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1 [1] (Hebrew) (page 1) 

Aleph, first letter; in post B Heb. = numeral 1 (and so in marg. of printed MI); Aleph (with diaresis) 
= 1 000; no evidence of this usage in 01 times. 

2 1^5 [2] (Hebrew) (page 1 ) (Strong 1 ) 
IN V. II. niN. p. 3 

3 niN [3] (Hebrew) (page 1) 

niN {fresh, bright, As. ababu Dl:w, AGI.) 

4 ni< [4] (Hebrew) (page 1 ) (Strong 3) 

t P^J] n. [m.] freshness, fresh green (Lag:BN 207 Inf. /dd; thence concr., cf. Ar. 'abb; above stem & 
mng. better than V IJ^^ (spring) cf. As. /nbtv, fruit, Aram. H^JH (q. v.) DI:HA 65, Pr 1 14) nj;?! inj? 
while yet in its freshness (i.e. reed) Jb 8:12; concr., pi. green shoots bmr} Ct 6:11 

(ll:D^jQ"!n mr\ imn nnnari). 

5 n^'lN [5] (Hebrew) (page 1) (Strong 24) 

n.m.:Lv 2:14 coll. (Lag:BN 207 Inf.) 1. fresh, young ears of barley Ex 9:31; indef. Lv2:14 

^■l'?!^ nm'h nnisn nnJQ. 2. n'n^?^ ^in month of ear-forming, or of growing green, 
Abib, month of Exodus & passover. Ex 13:4, 23:15, 34:18, 34:18 (JE), Dt 16:1, 16:1 (1st month = c. 
April = lt>«"!n, nn ^liin (q.v.) in P; V. Di Ex 12:2; = postexilic jO^J q.v.) 



6 b^nn [6] (Hebrew) (page 1) (Strong 26) 

V. '7^^n^f sub ii. n2H. p. 4 

7 Unni^ [7] (Hebrew) (page 1) (Strong 5) 

n- pr- m- (Pers. of. NnA3) eunuch of Ahasuerus Est 1 :10. 

8 [8] (Hebrew) (page 1) (Strong 6, 8) 

t ^n^^ vb. perish (Ml As. abatu DI:W 184 Aram. IIH, '^ao).— Qal Pf. Nu 21 :30 +; niH 
Psalm 10:16 + (+ Ez 6:3 LXX Co) etc.; Impf. TIJ^"' Jb 3:3, Je 4:9; TIJ^"' Jb 20:7 + 2 t.; 3 fs. 12iir\ Dt 
22:3 + 4 t.; lli^n Jb 8:13 + 3 1.; mi^^ Ju 5:31 + 3 t.; m^^^ Jb 4:9 +; 3 fpl. nm^^ni 1 S 9:3; 

^^n^^^^Dt 4:26 +; Jn 1 :6, 3:9; Jon 1 :14.etc.; Inf. abs. Dt 4:26 + 2 t.; cstr. 12^ Dt 

7:20, Pr11:10;^'Tn^^ Dt 28:20; ^^n^^ Dt 28:22; DD^n^^ Jos 23:13; Ob 12, Pr 28:28; Pt. 

' : T -: ' H : T v : t -: t : t 

"T1^^^ Dt 26:5 + 7t.; cstr. Dt 32:28 (bef. V ? v. Di. B6:§ 378); etc. ^. perish, die, of individuals 

(mostly late) Nu 1 7:27 (|| & (v:28) niQ, (also Dt 26:5 ? cf. infr.) Jon 1 :6, 1 :1 4, Jb 31 :1 9 cf. 29:1 3, 

Pr31:6, Est 4:14, 4:16,4:16, Mi 4:9, Je 40:15 cf. Is 57:1, Pr 11:10, 28:28, Ec7:15, Psalm 119:92; 
emphasis on mortality Jb 4:20, Psalm 146:4, Ec 9:6; Saul & Jonath., under fig. of weapons 2 S 1 :27; 

lion Jb 4:1 1 ; caravan Jb 6:18 (cf. Di); cf. n^n"|Q TDH H Mi 7:2, mpQ ^^bn Zc 9:5; perish, 

be exterminated (judgement for sin), of Israel Lv 26:38, Dt 8:19, 8:19, 8:20, 28:20, 20:22, 30:18, 
30:18, Je 27:10, 27:15 cf. 6:21, Ob 12 cf. Psalm 80:17, Is 27:13; other nations Dt7:20, Je 10:15, 
51 :1 8, Psalm 2:1 2, 1 0:1 6, 83:1 8 cf. 9:4, Am 1 :8, Is 41 :1 1 , 60:1 2 cf. Jon 3:9 v. also Ex 1 0:7, Nu 21 :29, 
21 :30 (JE) Je 48:46; house of Ahab 2 K 9:8; wicked in general Ju 5:31 , Jb 4:9 cf. v:7. Psalm 37:20, 

49:1 1, 68:3 (|| sim. of melting wax), 73:27, 92:10; also Pr 19:9, 21 :18; 'i^ TOjV Jb 20:7; cf. '^'11 't^ 
D''PUh Psalm 1 :6; sq. bvt? (of annihilation of Isr.) Dt 4:26, 4:26, 1 1 :17, Jos 23:13, 23:16 (D); 

sq. Vnj^n niriQ (of Korah's company) Nu 16:33 (JE); perish, be ruined, destroyed, of inanimate 

things, e.g. land Je 9:1 1 (IpIllQD Pini^J cf. 48:8; harvest Jo 1 :1 1 ; Jonah's gourd Jon 4:1 0; riches Je 

48:36, Ec 5:13; vessel Psalm 31 :13; houses Am 3:15 (so oft. As. Dl:w); city Ez 26:17 (but del. I-XX 
Co); cf. bamoth Ez 6:3 LXX Co; heavens & earth Psalm 102:27. 2. fig. perish, vanish, subj. memory 

Jb 18:17, Psalm 9:7; name Psalm 41 :6 (i.e. be forgotten); vigour Jb 30:2; wisdom Is 29:14; cf. l^'H 

niSpDt 32:28; ^>^Q^^ Je 7:28 (||nri"lD;i); lim Ez 12:22; UV Jb 3:3 (i.e. be blotted out); Je 4:9 

(i.e. courage fail); Hlipn Psalm 9:19, Pr 10:28, 1 1 :7, Ez 19:5, 37:1 1 , Jb 8:13; so Psalm 1 12:10 

(i.e. comes to naught); flVnlnPr 1 1 :7, sq. ]D + agent La 3:18; Hl^P + n"l1n sq. ]D + persons 

negligent Je 18:18, Ez 7:26, cf. Je 49:7; esp. ']D OlJQ 'H (i.e. they could not escape) Am. 2:14, Je 
25:35, Jb 1 1 :20, Psalm 142:5. 3. be lost, strayed, asses 1 S 9:3, 9:20; sheep Je 50:6, Ez 34:4, 34:16, 
Psalm 1 19:1 76 (fig. of erring men); perh. Dt 26:5. Pi. caus. of Qal.— PA l^H 2 K 21 :3 + 2 1.; sf. 

Co Ez 28:16 cf. infr.; ^m3i< Je 15:7; ""Bl^ii] Ez 6:3 (LXX Co •^S^^^) etc.; Impf. 12^1Ec 

9:18; Ec 7:7, Zp 2:13; 1 S. sf. ^liJ^Jl Ez 28:16 (for Ew:§ 72 c 0I:§ 79 a Kb 1:338 Ges:§ 

68 fin; but Co 3 ms.; v. also Co 38:14); j-m^^riDt 12:2 etc.; Inf abs. Dt 12:2 + 3 1.; cstr. id. Ez 22:27 



+ etc.; Pf. D''*73^<Q Je 23:1 . 1 . cause to perish, destroy, kill, obj. pers. (mostly late) 2 K 1 1 :1 , Est 3:9, 
4:7, 8:5, 9:24; ||A"in 9:6, 9:12; ||A"in + TQ^H 3:13, 7:4, 8:1 1 ; ||DQn 9:24; cf. Psalm 119:95; obj. 

nW^l Ez 22:17 (del. LXX Co); in judgement, subj. "-Psalm 5:7; cf. Pr 1 :32; sq. niriQ Ez 28:16; obj. 

a people 2 K 1 3:7, 2 K 19:1 8 = Is 37:1 9; Jb 1 2:1 3; in judgement Dt 1 1 :4, Je 1 2:1 7, 1 5:7, Zp 2:1 3, 
Psalm 9:6 cf. 21:11; obj. inanimate things esp. idols, bamoth etc., Nu. 33:52, 33:52; (J) Dt 12:2, 12:2, 

2 K 21 :3, Ez 6:3 (but cf. LXX Co supr.); bars of Zion La 2:9 (HllIlU^). 2. fig. cause to var)ish, blot out, 

do away with names of idols Dt 12:3; voice of Babylon Je 51 :55; memory of dead Is 26:14; substance 

Pr 29:3; understanding Ec 7:7; good (HliU q.v.) Ec 9:18. 3. cause to stray, lose; obj. Isr. under fig. of 

flock Je 23:1 (11^2!!); abs. Ec 3:6 (W^pl). 

Hiph. Pf. Tn^f^ll Nu 24:19; ^^T2^f^l Jb 14:19 etc.; Impf. HTli^ Je 46:8 (Ges:§ 68, 2 R. 1). Inf. cstr 

TlHn 2 K 10:19 + etc.; P?.T3N:Q Dt 8:20. 1. destroy put to death, in judgement, (subj. "') obj. 

pers. Lv 23:30 (sq. n"l.I7Q HQiJ; ||n"13 v:29); Je 49:38 (sq. UV^D); Ob 8 (sq. □^^^Q); obj. nation, 

Ammon Ez 25:7 (sq. m2inJ<n"P; ||nn3), cf. v:16; Canaanites Dt 8:20 (sq. D3"'J3Q); Canaan = 

Philistines Zp 2:5 (Unna); esp. Isr. Dt 28:51 , 28:63 (in^QU^ri), cf. Js 7:7; also abs. Je 18:7 (|| yinib] 

mnib); = 1 :10 (+ DlnnVl) = 31 :28 (+ PinVl); animals Ez 32:13 (sq. 0^31 D^Q bVD); cf. Dt 7:10; 

Psalm 143:12 (UrT'DV'!); (human subj.), obj. servants of Baal 2 K 10:19, obj. nation Dt9:3, cf. Nu 

24:19 (E; sq. TPQ); 2 K 24:2; cf. Je 46:8; obj. inanimate, chariots Mi 5:9; idols Ez 30:13 (del. BCo). 2. 

fig., obj. name of kings Dt 7:24 (sq. nnriQ D^QU^H); hope Jb 14:19; voice of mirth etc. Je 25:10 (cf. 
51 :55 Pi. supr.) 

9 Tlii [9] (Hebrew) (page 2) (Strong 8) 

t ^3^^ n.[m.] destruction, Nu 24:20, 24:24 (JE; on form with abstract sense v. Ba:NB 149). 

10 nin^f [10] (Hebrew) (page 2) (Strong 9) 

t nniN; n.f. a lost thing— abs. exc. Dt 22:3 cstr. miN;— Ex 22:8; with ^<2QLv 5:22, 5:23; with 
12tA + Dt 22:3; — (mii^ Pr 27:20 Kt cf. m^finfr.) 

1 1 ^^n^<^ [1 1] (Hebrew) (page 2) (Strong 1 0) 

^n^s; cf. ^m^^ infr. 

12 [12] (Hebrew) (page 2) (Strong 12, 13) 

t n?^. & (cstr.) n.[m.] destruction (Syr. "abdono) Est 9:5 (Jinni nnn-nSQ '^^1), 8:6; (on 
form V. BeRy; 0I:§ 215 b. 1 Ba:NB 49, 487). 

13 jm^<^ [13] (Hebrew) (page 2) (Strong 11,10) 



t]niN; n.f.:? Pr 27:20 abstr. nearly = n.pr. (place of) Destruction, Ruin, 'Abaddon (cf. "abdono' 
SyrVer Jb 28:32 etc.)— ]mN; Jb 26:6 (+ 4 t.); abbrev. miN Kt HIN Qrt Pr 27:20.— Place of ruin 
In Sh^'ol for lost or ruined dead, as development of earlier distinction of condition In Sh^'ol (v. 
Only In WIsdLt; Jb 31:12; Jb26:6, Pr 15:11 27:20; ||mQ Jb 28:22; || "llpPsalm 88:12. 

14 ^n^^ [U] (Hebrew) (page 2) (Strong 14) 

1 1, vb. be willing, consent (cf. As. abUu, command, DI:W, Eth. 'abaya refuse, Ar. 'abay. Id., 
Nejd be willing So.De Jes 3, p. 26; LCB 1880, 817)— Qal (c. iib, bii exc. Is 1 :19, Jb 39:9; In Hex. 
rare & only JED, Incl. Lv 26:21); Pf. PIlNEx 10:27 + ■^n^^ Ju 19:25 + 7 1.; ^^■^nN Is 28:12 (Sta:§ 31 R. 
2; K6:1 , 414); Impf. ^n^^■' Dt 29:19 + 2 t; 2 ms. juss. H2'n Pr 1 :10 (Sta:§ 143 e 1 fin; Kb:1 , 576 f) 

etc.; Pt. DUN Ez 3:7; —be willing, sq. Inf. with b Ex 10:27 + 29 t.; without '7Dt 2:30 + 8 1.; subj. Dt 

10:10, 23:6, 29:19, Jos 24:10, 2 K 8:19, 13:23, 24:4, 2 Ch 21 :7; human subj. Gn 24:5, 24:8, Ju 19:10, 
2 S 2:21, 13:25, 14:29, 14:29, 23:16, 23:17 = 1 Ch 11:18, 11:19, 1 Ch 19:19; In bad sense Ex 10:27, 
Dt2:30, 25:7, Ju. 19:25, 20:13, 2 S 13:14, 13:16; esp. of perverse Isr. Lv 26:21, Dt 1:26, 1 S 15:9, Is 

28:12, 30:9, 42:24, Ez 3:7, 3:7, 20:8; subj. animal, Dn Jb 39:9; abs. (no Inf.) 2 S 12:17, 1 K 20:8, 

22:50; cf. Pr 6:35, of jealous man; bad sense Ju 11 :17, Is 30:15; good sense 1 S 22:17, 26:23, 31 :4 = 

1 Ch 10:4, 2 S 6:10, Pr 1 :10; + vb. fin. Is 1 :19 (DnpQ^I 11^11 UH); consent, yield to, sq. 1^ Dt 13:9 

(good sense); sq. "h Psalm 81 :12; sq. "'ni^i?'? Pr 1 :30; sq. acc. ""nnDin v:25 (all In bad sense). 

15 ^rn^t [15] (Hebrew) (page 2) (Strong 34) 

t ]V2ii adj. In want, needy, poor,— so, alw. abs., Dt 15:4 + 40 t; ^J^l^^Ex 23:6, Dt 15:11 ; D'-JVIN 

Am 4:1 + 14 t.; ""JVli^ CJ^IN) Ex 23:11, Is 29:19; H^'^riN Psalm 132:15— (Hex. only JED; mostly 
poet., 23 t. Psalm) needy, chiefly poor (In material things); as adj. Dt 15:7, 15:7, 15:9; 24:14, Psalm 
109:16 (both yji)); elsewhere subst.; Psalm 49:3 (||TU)lJ); Dt 15:4, 15:11 ; subj. to oppression & 

abuse Am 2:6, 5:12 (both UpH^) 4:1 , 8:6 (all \\bl_) Is 32:7; Am 8:4, Ez 16:49, 18:12, 22:29, Psalm 

37:14, Jb 24:4,24:14, Pr 30:14— cf. Psalm 109:16 supr.— (all IpJi)) Je 5:28 (||Dinp 2:34; cared for by 

good Jb 29:16 30:25 (||Dr-nU?p) 31 :19 Psalm 112:9, Est 9:22; Pr 14:31 (H^"!) 31 :20, Je 22:16 

(IpJi)); care of them enjoined, negatively Ex 23:6; — cf. Dt 24:14 supr.— positively Ex 23:11, Dt 15:11, 

Pr31:9 (both IpJi))- cf. Dt 15:7, 15:7, 15:9 supr.— Psalm 82:4 (wbl); cared for by God Je 20:13, 

Psalm 107:41, 132:15, Jb5:15; 1 S 2:8 = Psalm 1 13:7, Is 14:30 (all \\bl) Psalm 35:10 140:13 (both 

IpJi)), cf. Davldic king Psalm 72:12 (|pJi)) = v:4 'IN (|| id.), v:13, v:13 (\\bl); needing help, 
deliverance from trouble, esp. as delivered by God Psalm 9:19, 12:6, 40:18 = 70:6, 74:21, 86:1, 
109:22, Is 29:19, 41:17 (all yJiJ) Is 25:4 {\\bl) Psalm 69:34, 109:31. 



16 njrnN [16] (Hebrew) (page 2) (Strong 35) 



t nJi*nN; n.f. caper-berry (as stimulating desire) Ec 12:5 (v. GFMJBL 1891, 55 ff.; so LXX Vulgate, 
Mish. mJT'lN, cf. NHWB; v. also SyrVer; i.e. capparis spinosa, cf. Ri:HWB; so Thes, Ew De, etc.; but 
Wetzst in De (Germ. ed. 1875) proposes nJVlN (as fem. of ]T'1^^) the poor soul in sense = 
iriQ^J nJiUNH cf. Symm SyrVer, where double translation). 

17 nii^ [17] (Hebrew) (page 3) (Strong 16) 

t niH n.[m.] reed, papyrus (etymology uncertain; = Ar. 'aba'un, As. abu DI:W, AGI) T\V1^ nii< Jb 
9:26 (craft made of reeds, light & swift, Heliod.:Aethiop. X, 460) = Nm"""^? Is 18:2. 

18 ^n^^ [18] (Hebrew) (page 3) 

II. (perh. at least formally justified as stem of IN (cstr. ""IN;), so Thes (cf. infr.), but existence & 
mng. wholly dub.; as real V Ba:ZMG 1887, 609 ff. 0I:§ 123 c; acc. to DI:Wp. 22 niN As. abu = 

decide, = he who decides; Thes (so RobGes N6:ZMG xl, 737 & cf. Sta:§ 186 al.) makes nom. 

prim, bilit., imitating infant's speech cf. TrdTTTrag, pappa, papa (cf. Ew:§ 1 06 a); also As. bab Jen:ZA 
1886, 404). 

19 IN [19] (Hebrew) (page 3) (Strong 1) 

nN:1191 n.m. father (Ph. IH, As. abu, Ar. 'abbun, Sab. IN CIS:iv, 1.37 1.2 a!., Eth. 'ab Aram. 
"a^t'o— abs. 1^5 Gn 44:19 + 47 t.; cstr. Gn 17:4, 17:5; (cf. in DHniH ib. & elsewh. in n.pr. On 
Hal's prop, "ln^f v. D^'^n^^); ^n«(cf. Ge:§§ 90, 3b, 96) Gn4:20 +; sf. ^n^? Gn 19:34 + (Ml U^^); 
Tn^^ Gn 12:1 +; rn^^ Gn 2:24 +; ■^^■'n^^ Ju 14:10 + 6t.; pi. nllH Ex 12:3 +; cstr. n^Ex 6:25 + 7 

' ■ T ■ T ■ T ' T -: 

t.; sf. 'nni< Cnhii, 'rl^n^f) Gn 47:9 + 15 1.; Dn^nilNI Ch 4:38 + 32 t. (late); UnUii Ex 4:5 + 106 

t. etc.;— 1. father of individual Gn 2:24 (+DN) 11:28, 11:29, 11:29; 19:31, 19:32, 19:33, + oft. (mostly 
JED); of father as commanding Gn 50:16 (J) Je35:6f, Pr6:20 (cf. Gn 18:19, J 28:1, 28:6 P 1 S 
17:20, 1 K2:1); instructing "IDIQ Pr 1:8, 4:1 (cf. Dt8:5); specif, as begetter, gfen/forPr 23:22, Zc 13:3, 

13:3 i+nH) Is 45:10; cf. Gn 49:4 (J) Lv 18:7, 18:8, 18:11 (P); rebuking Gn 37:10; loving Gn 37:4, 

44:20 (JE; cf. 22:2, 25:28, 37:3, 2 S 14:1); pitying Psalm 103:13 (in sim. cf. 2 S 18:5); blessing Gn 
27:41 (JE cf. 27:4 also 28:1 P +); as glad Pr 10:1 , 15:20 cf. 29:3; grieving Gn 37:35 (JE; cf. 2 S 12:22, 
19:1, 19:2 f) etc. Also as obj. of honour, obedience, love Ex 20:12 (E) = Dt 5:16; Ex 21:1 5, 21:17 (E) 

Dt 21 :18, 21 :19, Gn 28:7 (P) 1 K 19:20 (all + D«), 50:1 , 50:5 (J) Mai 1 :6 etc. Hence metaph. of 

intimate connection Jb 1 7:1 4 to corruption I cry, My father art thou (linQl'? 'nhi^) ^m). 2. of God 

as father of his people (v. RS:Sem 42), who constituted, controls, guides and lovingly watches over it: 
Dt 32:6, Je3:4, 3:19, 31:9, Is 63:16, 63:16, 64:7, Mai 1:6, 2:10 (cf. Ex 4:22, 19:4 (JE) Dt 32:11, Ho 

11:1);cf. Je2:27 (of idolatr. Isr.) .yvb DnQ^^ ^Jm^^ m ]2t^b] U^?;esp.God asfatherof 

Davidic line 2 S 7:14, Psalm 89:27; f of needy (late) Psalm 68:6 (cf. 103:13) (in n.pr., f of Individ., cf. 

infr.) 3. head of household, family or clan; ""nH TVB. as abode Gn 38:11, 38:11, Lv22:13 +; = family 

Gn 24:40 (Ipnna^Q) 41 :51, 46:31 + cf. Nu 18:1, 18:2, Jos 2:12, 2:18, 6:25; esp. techn. of divisions 



of Isr. IT'S Nu 3:30, 3:35 = a father's house, i.e. a family or clan; more oft. pi. 

(Dnn^^, Vnnt!i) n^n^^ rfn = father's houses = families, clans (cf. Di on Ex 6:14) Ex 6:14, 12:3, Nu 

1:2, 1:18ff (oft. in Nu) Jos 14:1 , 19:51 , 21 :1 , 21 :1 , 22:14, 22:14 (always P in Hex.); also 1 Ch5:13, 

5:15 + oft. in Ch; cf. D^iVh nUH, (= 'H, H^l '1) Ex 6:25 cf. 1 K 8:1 , 1 Ch 6:4, 7:1 1 + oft. Ch 

Ezr Ne. 4. ancestor{a) of individual; grandfather (instead of precise term) Gn 28:13, 32:10 (J; where 
used by Jacob of Abr. &then of Isaac); greatgr. 1 K 15:13; great -greatgr. 1 K 15:11 etc.; oft pi. (= 

fathers, forefathers) Gn 15:15, 46:34 (JE) 1 K 19:4, 21 :3, 21 :4, 2 K 19:12, 20:17 +; particularly IDU? 

DJ> 1 K 1 :21 , 2:10, 1 1 :21 , 22:40 +; joined with '1^^ DJ? inpn 1 K 14:31 , 15:24, 22:51 , 2 K 

8:24, 15:38 cf. v:7, 16:20 + (all of kings of Judah); intens., TC"^^ T^^^ Ex 10:6 cf. Dn 

1 1 :24; (b) of people Gn 10:21 (J) 17:4, 17:5 (P) 19:37, 19:38 (J) 36:9, 36:43 (P) Dt26:5, Is 51:2, 

43:27 (where p^^^in y^t^ thy first father, v. Che) cf. also Ez 16:3, 16:45 + oft.; pi. Ex 3:13, 3:15, 
3:16 (E) Dt 1 :8, Jos 1 :6, Ju 2:1, 1 S 12:6 +; 1 S 12:15 ad fin rd. DD3VQni LXX We Dr. 5. originatoror 
patron 0^ a class, profession, or art Gn 4:20, 4:21. 6. fig. of producer, generator 38:28 
(II -^Q "f'P'in). ?. fig. of benevolence & protection Jb 29:6 D^'^Vll^^S? ""^^^ 

31 :1 8; of Eliakim Is 22:21 ; perh. also of gracious Mess, king IV ""IN; Is 9:5 everlasting father (Ge Ew 

De Che Brd Di) — others divider of spoil (Abarb Hi Kn Kue Br:MP). 8. term of respect & honour {Abbas, 
Pater, Papa, Pope); appl. to master 2 K 5:13; priest Ju 17:10, 18:19; prophet 2 K 2:12, 2:12, 6:21, 
1 3:1 4, 1 3:1 4 cf. 8:9; counsellor Gn 45:8 (E; cf. hvripov Trarpo? LXX add. Est 3:1 3; tw Trarpi' 1 Mac 
1 1 :32); king 1 S 24:12; artificer 2 Oh 2:12, 4:16. 9. specif., ruler, chief {\ate) 1 Oh 2:24, 2:42, 2:42; etc. 
(cf. Ew:§ 273 b). 

20 ^inVp"^n^S; [20] (Hebrew) (page 3) (Strong 45) 

t p■3)y-n^J: n.pr.m. a hero of David 2 S 23:31 rcl. b^<^n^f so LXX 1 Ch 1 1 :32, cf. Dr:S (We:S "^1^^ 
b))2 (v. sub bH''2H); othenwise Klo:S. 

21 %''2t!^ [21] (Hebrew) (page 3) (Strong 22) 

t bt^''2H n.pr.m. {El is (my) father, cf. IHU^^ & Ph. b})22H {fern.), also '7VTn^^; & ^7^1^^^ our 
father eXc; Abi-ba'al KAT:2 355; v. RS:Sem 45. N6:ZMG 1888, 480 makes here, & in IH^li^ etc., 

cstr. but this seems unlikely; cf. also etc.; views differ much as to these n.pr. and uniform 

interpr. is impossible. Cf. in gen. OI:§ 277 f). 1. Saul's grandfather 1 S 9:1 , 14:51 . 2. = foregoing, 1 Ch 
1 1 :32. 

22 19^"'?!^ [22] (Hebrew) (page 4) (Strong 23, 43) 

t ^D^^■'1^^ n.pr.m. {my father has gathered) son (descendant) of Korah Ex 6:24, Sam. ^ID^'IH, so 
flD^nj< 1 Ch 6:8, 6:22, 9:19 (cf. Nes:Eg 185). 

23 Vi•'n^^ [23] (Hebrew) (page 4) (Strong 26) 

t n.pr.f. {my father is joy (?) orig. bX2\^ ? ? cf. MT infr. & Nb:ZMG 1 883, 537 Anm2). 

1. wife of Nabal, then of David 1 S 25:14, 25:23, 25:39, 25:40, 25:42, 27:3, 30:5, 2 S 2:2, 1 Ch 3:1 ; = 



b^nn 1 S 25:3, 25:36^^41) 3^fv:18, bX'2H v:32, b),y2H 2 S 3:3. 2. sister of David 1 Ch 2:16, 2:17 = 
'7^n^f 2S17:25. 



24 ^"T•'n^<^ [24] (Hebrew) (page 4) (Strong 27) 

t n""?^ n.pr.m. (my father is judge) a prince of Benj. Nu 1 :1 1 , 2:22, 7:60, 7:65, 10:24. 

25 VTl^f [25] (Hebrew) (page 4) (Strong 28) 

t n.pr.m. (my father took knowledge) a son of Midian Gn 25:4, 1 Ch 1 :33. Cf. Sab. 

Hal:MA 192, 202, also IJ^VT, DHM:ZMG '83, 399. 

26 inJnN: [26] (Hebrew) (page 4) (Strong 29, 38, 21) 

t •l^jn^f n.pr.m. & f. (Yah(u) is (my) father)— so 1 2 Ch 13:20, 13:21 = D»n^|;t 1 K 14:31, 15:1, 

15:7, 15:7, 15:8 (LXX 'A^iov, Aj3ia); =^n^f t 2 K 18:2 (LXX A^ou, 'A^ovB); = ^»n^^ 1 S 8:2 + 22t.— 1. 

king of Judah, son & successor of Rehoboam 1 K 14:31, 15:1, 15:7, 15:7, 15:8, 1 Ch 3:10, 2 Ch 
11:20, 11:22, 12:16, 13:1, 13:2, 13:3, 13:4, 13:15, 13:17, 13:19, 13:20, 13:21, 13:22, 13:23. 2. 2nd 
son of Samuel 1 S 8:2, 1 Ch 6:13. 3. son of Jerob. I 1 K 14:1. 4. son of Becher, a Benjamite 1 Ch 7:8. 
5. head of a priestly house 1 Ch 24:10. 6. id. Ne 10:8, 12:4, 12:17. 7. wife of Hezron 1 Ch 2:24. 8. 
mother of Hezekiah 2 K 1 8:2, 2 Ch 29:1 . 

27 ^<•ln^n^f [27] (Hebrew) (page 4) (Strong 30) 

RirT'lN; n.pr.m. (he is father) a son of Aaron Ex 6:23, 24:1 , 24:9, 28:1 , Lv 1 0:1 + 7 t. 

28 ^•ln^3^f [28] (Hebrew) (page 4) (Strong 31) 

t TirT'lH n.pr.m. (my father is majesty, cf. 1111, lIPfQiJ) son of Bela, a Benjamite 1 Ch 8:3. 

29 b^.TV"^^ [29] (Hebrew) (page 4) (Strong 32) 

t ^;'ri"'lN; n.pr.m. & f. (my father is might, Sab. V^n^^ Hal:MA 234)— prob. = VhUN; 2 Ch 1 1 :18, 

Vn^'lN; 1 Ch 2:29—1. a Levite Nu 3:25 . 2. a Gadite 1 Ch 5:14. 3. father of Esther Est 2:15, 9:29. 4. 
wife of Abishur 1 Ch 2:29. 5. wife of Rehoboam 2 Ch 1 1 :18. 

30 3^U^3^^ [30] (Hebrew) (page 4) (Strong 36) 

t nO"'lH n.pr.m (my father is goodness) son of Shaharaim, a Benjamite 1 Ch 8:1 1 . 

31 Vo'-IN; [31] (Hebrew) (page 4) (Strong 37) 

t n.pr.f. (my father is (the) dew) a wife of David 2 S 3:4, 1 Ch 3:3. 

32 V^{Q^n^f [32] (Hebrew) (page 4) (Strong 39) 

t '7^{Q■'n^^^ n.pr.m. (a father is El; South-Arab, name) son of Joktan Gn 1 0:28, 1 Ch 1 :22. Cf. Sab. 
nhhyanj^, Abmi -At far a father is 'At far ([nr«2>V] v. nnril2>i)) Hai:M 86, DHM:ZMG 1883, 18. 



33 ^^Q^n^S; [33] (Hebrew) (page 4) (Strong 40) 

^VQ^n^f n.pr.m. {Melek(= Malik, Molech) is fathei)—'^bty2^ Gn 20:18 +— 1. king of Gerar Gn 
20:2, 20:3, 20:4 +, 21 :22, 21 :25, 21 :25 +, 26:1 , 26:8 + (24 t. Gn). t 2. king of Gath Psalm 34:1 err. for 

cf. 1 S 21 :1 1 f; — a better known Philist. name substituted for a less known (Hup:3). > Others 
(Thes 01 De MV) think a title of Philist. kings, cf. Pharaoh. 3. son of Gideon Ju 8:31 , 9:1 , 9:3, 9:4 +, 
10:1 (40 t. Ju), 2 S 11:21. t 4. priest, son of Abiathar 1 Ch 18:16 err. for ■^^Q■'^^J; q.v. (Sab. also 
n.pr.f. Osiander:ZMG 1865, 209). 

34 Tir^ii [34] (Hebrew) (page 4) (Strong 41) 

t !1"TJ■'1^^^ n.pr.m. (my father is noble) 1 . a man of Gibeah in whose house the ark tarried 1 S 7:1 , 2 
S 6:3, 6:3, 6:4, 1 Ch 13:7. 2. a son of Jesse 1 S 16:8, 17:13, 1 K4:11 (? perh. otherwise unknown; 

Klo prop. 3 ^^n^f). 3. a son of Saul 1 S 31 :2, 1 Ch 8:33, 9:39, 10:2. 

35 DPrn^i [35] (Hebrew) (page 4) (Strong 42) 

t ClPJ^l^i^ n.pr.m. (my father is delight) father of Barak Ju 4:6, 4:12, 5:1, 5:12. 

36 ^J■'n^f [36] (Hebrew) (page 4) (Strong 74) 

n.pr.m. (my father is Ner, or is a lamp cf. 2 S 21 :17; acc. to Lag:BN 75 = IIH (= \1) + "IJ = 

son of Ner; cf. LXX A(3£W7]p) — so only 1 S 14:50, elsewh. — cousin of Saul, and captain of his 
hosti S 14:50, 14:51, 17:55, 17:55, 17:55 +52 t. 1 & 2S + 1 K2:5, 2:32, 1 Ch 26:28, 27:21. 

37 ITP'-n^f [37] (Hebrew) (page 4) (Strong 44,372) 

t "ITJJUN; n.pr.m. (my father is help)—= "lTiJ■'^^ Nu 26:30—1 . a Manassite, called ' son ' of Gilead 

Nu 26:30 (cf. Di) Jos 17:2 Ju 6:34, 8:2; and son of Gil.'s sister 1 Ch 7:18. 2. a Benjamite, a warrior of 
David 2 S 23:27, 1 Ch 1 1 :28, 27:12. 

38 ntipn UN; [SS] (Hebrew) (page 4) (Strong 33,373) 

t ntpn "-niS; adj.gent. Abiezrite Ju 6:1 1 , 6:24, 8:32 = nTp■'^^ Nu 26:30. 

39 Uy^H [39] (Hebrew) (page 4) (Strong 48) 

t DT1^<^ n.pr.m. ((the) Exalted One is (my) father (v. Bae:Rel 156) cf. As. Aburamu (?) KAT:2 479 

cf. DI:L2, p. 91, 1.225). 1 . a Reubenite, son of Eliab Nu 16:1, 16:12, 16:24, 16:25, 16:27, 16:27, 26:9, 
Dt 11 :6, Psalm 106:17. 2. son of Hiel the Bethelite 1 K 16:34. Cf. also following. 

40 Din^^ [40] (Hebrew) (page 4) (Strong 87, 85) 

Dnn^< n.pr.m. (id., Thes al. exalted father) Abram Gn 1 1 :26, 1 1 :27 + 57 t. Gn (to 1 7:5) + 1 Ch 1 :27, 
Ne 9:7; = D^^n^{ Abraham Gn 17:5, 17:9, 17:15 + 172 t. OT. (Dmn^^ connected Gn 17:5 byword- 
play with DPI of pQIl; really = D"^3^^ — DH = Dm which however is not found in Heb. — cf. Di > Hal 



REJ:1887, 177 f who prop. DH IIK cf. Gn 49:21 with Is 41 :21 ; so that DH ^n^|; chief of 
multitude is the new name of Gn 1 7:5 (DPI) V nQH). 

41 AU^UN; [41] (Hebrew) (page 4) (Strong 49) 

t Al^UH n.pr.f. {my father is a wanderer (XXW) ?) a handmaid of David 1 K 1:3, 1:15, 2:17, 2:21, 
2:22. 

42 P•l^^n^f [42] (Hebrew) (page 4) (Strong 50) 

t P1U^''1NI n.pr.m. (my father is rescue, or is opulence (cf. rich Jb 34:19; also PIU^ Jb 36:19 ? 

but V. yiW); Lag:BN 75 thinks fr. ]2H (= ||) + VIU) cf. LXX Apeaaoue 1 Oh 8:4) 1 . a son of Phinehas 
1 Oh 5:30, 5:31 , 6:35, Ezr 7:5. 2. a Benjamite, son of Bela 1 Oh 8:4. 

43 ^•^U;^n^S; [43] (Hebrew) (page 4) (Strong 51) 

t nu;''niS; n.pr.m. {my father is a wall, Sab. lim^^ Hal:MA 1 48, cf. As. Abuduru DI:Pr 202) son of 
Shammai 1 Ch 2:28, 2:29. 

44 ■'U)■'n^f [44] (Hebrew) (page 5) (Strong 52) 

^U;^n^S; n.pr.m. (my father is Jesse; Lag:BN 75 thinks fr. (= \2 + ^U;^ cf. LXX A(3ecraa[i] 1 S 
26:6)— 1 S 26:6, 26:6 + 1 7 1. 1 & 2 S = "•m^J 2 S 1 0:10 + 5 t. 1 Oh.— grandson of Jesse; son of 
Zeruiah & brother of Joab 1 S 26:6, 26:6, 26:7, 26:8, 26:9, 2 S 2:18, 2:24 + 20:6 (where rd. 2t^V 
SyrVer Th We Dr) + 12 t. 2 S + 20:7 (where insert "'^"'nH LXX We Dr) + 5 1. 1 Oh. 

45 DlVu^n^ [45] (Hebrew) (page 5) (Strong 53) 

Di'7^''nN: n.pr.m. (my father is peace; acc. to Lag:BN 75 = (|3) + d'?^, cf. LXX Apso-o-oAcott)— 
'Ht 1 K15:2, 15:10 = D^'7m^^2S3:3+, 2Gh11:20, 11 :21 , D■'7m^^ 2 S 13:14 +— 1. Rehob.'s 

T : - T : - 

father-in-law t 1 K 15:2, 15:10, 2 Ch 1 1 :20, 1 1 :21 . 2. 3rd son of Dvd 2 S 3:3, 13:1 + 90 1. 2 S (insert 2 
S 13:27 LXX Th We cf. Dr; del. v:38 Dr cf. We), + t 1 K 1 :6 2:7, 2:28, 1 Ch 3:2, Psalm 3:1 . 

46 irijli^ [46] (Hebrew) (page 5) (Strong 54) 

"iri^3t< n.pr.m. {the Great One is father (?) so Ba:Rel. 1 56, cf. Sab. ini) a priest, son of Ahimelech 

1 S 22:20, 22:21 , 22:22, 23:6, 23:9, 30:7, 30:7, 2 S 8:1 7 (rd. 'j'7QnH"p so SyrVer We Dr) + 22 
t. 2 S, 1 K, 1 Ch. 

47 b'^Xna [47] (Hebrew) (page 5) (Strong 26) 
b'Xnii, Kt 2 S 25:18 v. b^X'^^ sub II. T]2i^. 



48 •'llN; [48] (Hebrew) (page 5) (Strong 17) 



t ''ilN: interj. exclam. of pain, Oh ! Pr 23:29 woe !). Prob. akin to Syr. 'wubiya' alas...\ PS:53 
(AW Ges less prob. as a subst. need from HIH, of. 

49 ^3^< [49] (Hebrew) (page 5) 

niH (DI:BD Ez. x; Pr 75 comp. As. [^ahu], torment, but dub.) 

50 nnnJ< [SO] (Hebrew) (page 5) (Strong 19) 

[nnni<] n.f. cstr. nnn T\n'2^ Ez 21 :20; Dl, as above, slaughter;but prob. error for nnnO (v. niO) 
Ges Go; LXX a-<pdyia po^aiaq, cf. Targum. 

51 D^n^mJf [51] (Hebrew) (page 5) (Strong 20) 

D^n^mH V. non. p. 105 

52 ''n^^ [52] (Hebrew) (page 5) 

* T 

53 ""IH [53] (Hebrew) (page 5) (Strong 21) 

V. •^^»n^<^subll. nn^<. p. 4 

54 ntiUn UN; [54] (Hebrew) (page 5) (Strong 33) 

ntiJn ^n^t v. iTp-'n^ sub ii. ^n^^. p. 4 

55 ^*n^^ [55] (Hebrew) (page 5) (Strong 29) 

r?^H V. inoj^ sub II. nnj<. p. 4 

T • -: T * -: ' 

56 Vn^'lN; [56] (Hebrew) (page 5) (Strong 32) 

'?^^•'n^i^ v. '?^^^n^|; sub ii. nnj<. p. 4 

57 tVnN [57] (Hebrew) (page 5) (Strong 34) 

pn^t, ^J1»n^f v. i. ^n^{. p. 2 

58 DOiS; [58] (Hebrew) (page 5) (Strong 38) 

n^2ii, V. irr-ni^ sub ii. nn^^. p. 4 

T • -: T • -: ' 

59 ^012^ [59] (Hebrew) (page 5) (Strong 43) 

no^^n^ V. sub ii. nni<. p. 4 



60 [60] (Hebrew) (page 5) (Strong 55) 

t [^1^5] vb. turn (?) (cf. As. abaku Dl:w = nsri; Thes MV al. compare Til) Hithp. ■^Dn^:{n*^ Is 9:17; 
roll, roll up, as volume of smoke (of Isr. under fig. of thickets of forest) v. De & cf. nfDiirin Ju 7:3. 

61 b^i^ [61] (Hebrew) (page 5) (Strong 56) 

1 1, ^n^^:39 vb. mourn (As. [abalu] v. Dl:w)— Qal Pf. ^n^5 Is 24:7 + 2 1. etc. Impf. 3 fs. ^n^f^l Ho 4:3 

+ 3 t. — mourn, lament (poet. & higher style); abs., human subj. Jo 1 :9, Am 8:8, 9:5, Is 19:8 (|| TMii) cf. 

Jb 14:22 (subj. WSl); sq. Vj? Ho 10:5; more oft. fig., inanim. subj., gates Is 3:26; land 24:4, 33:9, Ho 

4:3, Jo 1 :10, Je 4:28 (sq. b))) 12:4, 23:10 cf. 12:1 1 (sq. b))), HTin^ 14:2 ; pastures Am 1 :2. Hithp.— 

Pf. b^^nn 1 S 15:35; Impf. b^^n'] Ez 7:12, 7:27; b^^m Gn 37:34 + 3 t. etc.; Imv. fs. ■''?:;l^^n^ 2 

S 14:2; Pt. b2HnD^ S 16:1 + 2 t. etc.;— mourn (mostly prose) esp. for dead, sq. Vj? Gn 37:34, 2 S 

13:37, 14:2, 19:2 Hn^l 2 Oh 35:24, cf. also Is 66:10 (over Jerusalem); abs. 1 Ch 7:22; cf. 2 S 14:2 

play the mourner (where indie, by dress); over un-worthy Saul sq. bH^ S 15:35, 16:1; over sin sq. Vj? 

Ezr 10:6 cf. (abs.) Ne 8:9; judgement of Ex 33:4 abs. (indie, by dress), Nu 14:39, Ez 7:27 (del. B 

Go); sq. ""a 1 S 6:19; calamity Ne 1 :4, Ez 7:12 cf. Dn 10:2. Hiph. Pf ''rb^^T} Ez 31 :15; Impf 'b^m 

La 2:8; — cause to mourn; Ez 31 :1 5 abs. MT, but A BCo obj. Dinn sq. Vj?, caused the deep to mourn 
over; La 2:8 obj. wall etc.; (both these fig., cf. Qal). 

62 b^^ [62] (Hebrew) (page 5) (Strong 60) 

t b2H n.m.:Gn 50:1 1 mourning— abs. Gn 50:10 + 17 1.; cstr. 27:41 + 3 t.; ^b2^ Is 60:20; ub2t^ Je 
31 :13— for dead, cstr. Gn 27:41 , Dt 34:8 (IpDS) so TH^ sim. for grievous mourning Am 8:10, id. 
metaph. Je 6:26 (HDnnOri 1200); Gn 50:1 1, 50:1 1, Je 16:7 cf. 2 S 19:3 'ti, HU^J? Ez 24:17 (v. Co) 
sq. b Gn 50:10 (v. also II. b^H ad fin.); for calamity. Est 4:3, 9:22 (||pr; contr. 3lU DV) Jb 30:31 
(\\b)p D"'D1 Is 60:20, 61 :3 (where appar. = mourning garb, sq. nVnn ilOiJQ, v. also Bi Che on txt.; 
linn? mi; contr. \WW Je 31 :13 (HpW), La 5:15 {\\bmJ2), Am 5:16 (111200); cf. 'H, ni^l 
niJia Mi 1 :8; = time, period of mourning 2 S 1 1 :7; Ec 7:2 (Unri^Q '3, v:4 (linnOU; '3); 

'ii nJl3 garments of mourning 2 S 14:2. 

63 Dn:^Q Vnt< [63] (Hebrew) (page 5) (Strong 67) 
Dn:^Q blij^ V. 'Q b2i^ sub ll. b2i^. p. 6 

64 Vn^5 [64] (Hebrew) (page 5) (Strong 57) 

1 1. b2t< adj. mourning— 'i^ Gn 37:35, Est 6:12; cstr. 'b^tA Psalm 35:14; D'-VlN; Jb 29:25 Is 61 :2 
etc.; — for dead Gn 37:35, calamity Est 6:12 , cf. fig. La 1 :4 (pred., inanim. subj.), elsewhere as subst. 



mourner; sg. Psalm 35:14 (cstr.) for dead (in*Tp); pi. Jb 29:25 abs.; for calamity Is 57:1 8 , 61 :2, 61 :3 
(where mourners for Zion, or of Zion, v. Di). 

65 [65] (Hebrew) (page 5) 

(perh. 'aba/a grow green, cf. y/be/ grass; Lag:BN 45 prop, 'aba/a withstand, hence as 
withstanding scorching sun (protected by trees, springs, etc.), hence also (Lag) 'ibi/un camel). 

66 b2t!^ [66] (Hebrew) (page 5) (Strong 58, 59, 62, 66, 63, 64, 65, 67) 

t II. n.f. 1. meadow (?) 1 S 6:18 MT but rd. cf. v:14; v:15 LXX SyrVer We Dr. 2. n.pr.loc. 

city in N. Isr. 2 S 20:18, near Beth Maacah v:14 = n3J)Q Vn^^ v:15 (so also v:14 EwTh We Klo 

Dr), 1 K 15:20, 2 K 15:29; = U^n 'H 2 Ch 16:4 (= Abil el Kamh, wheat-meadow N\N. of Dan & S. of 

Mutulleh Rob:BR III, 372). 3. D''Pli^n VlH n.pr.loc (= acacia-meadow) in lowlands of Moab Nu 

33:49; = D"'0^ Nu 25:1, Mi 6:5 (= Tel Kefrein (?) Tristr & MerrilhPESoc. 4th Statement, 89). 4. b2i^ 

□"•QIS n.pr.loc. (= vineyard-meadow) in Ammon Ju 11 :33 (v. Euseb. 'A^sXayLT^sXm). 5. b'llii nVin?p 
n.pr.loc. (= dance-meadow) Ju 7:22, 1 K 4:12; Elisha's birthplace 19:16 (v. Euseb. 'A§,sXyLaeXai). 6. 
DHi^Q b'lli^ n.pr.loc. (= meadow of Egypt, i.e. fertile as Egypt ?) E. of Jordan Gn 50:1 1 (where 

interpr. as if 'Q b^t^, so LXX Vulgate; v. Di).2. n.pr.loc. city in N. Isr. 2 S 20:18, near Beth Maacah 

v:14 = HDIIQ b^^ v:15 (so also v:14 EwTh We Klo Dr), 1 K 15:20, 2 K 15:29; = D^Q 'ti, 2 Ch 

16:4 (= Abil el Kamh, wheat-meadow mi. of Dan & S. of Mutulleh Rob:BR III, 372). 3. D''^Wri b'2H 

n.pr.loc (= acacia-meadow) in lowlands of Moab Nu 33:49; = □"'D^ Nu 25:1, Mi 6:5 (= Tel Kefrein (?) 

Tristr & Merriil:PESoc. 4th Statement, 89). 4. CQIS ^^l"^ n.pr.loc. (= vineyard-meadow) in Ammon 

Ju 1 1 :33 (v. Euseb. 'A^ekayLnekm). 5. nVlnO n.pr.loc. (= dance-meadow/) Ju 7:22, 1 K 4:12; 

Elisha's birthplace 19:16 (v. Euseb. A(3eX(xaeXai). 6. DHVP n.pr.loc. (= meadow of Egypt, i.e. 

fertile as Egypt ?) E. of Jordan Gn 50:1 1 (where interpr. as if 'Q b^H, so LXX Vulgate; v. Di). 

67 VlN [67] (Hebrew) (page 6) (Strong 61) 

adv. 1. in older Heb. with an asseverative force, verily, of a truth Gn 42:21 , 2 S 14:5, 1 K 1:43, 

2 K4:14, with a slight advers. force, nay, but Gn 17:19 (P). 2. in late Heb. as a decided adversative, 
howbeit, but Dn 10:7, 10:21, Ezr 10:13, 2 Oh 1 :4, 19:3, 33:17 (cf. Ar. ba/ofa truth, sometimes, from 
the context, nay rathe rQor 2:82, 2:94, 2:110, 2:129, 2:149, 2:165, 2:261, 3:143, 4:52 etc.) 

68 b^a. [68] (Hebrew) (page 6) 

(cf. Ar. 'abilunable to manage camels, fr. 'ibilun, coll.. Sab. 'p^i^came/ DHM:ZMG 1883, 

329). 

69 V^nii^ [69] (Hebrew) (page 6) (Strong 179) 

t b'''li^ n.pr.m. (? camel-drivei), overseer of David's camels 1 Ch 27:30. 



70 b2i< [70] (Hebrew) (page 6) (Strong 180) 
b2H, b^Mi V. ^7^. p. 385 

T •■. T ' 



71 |n^{ [71] (Hebrew) (page 6) (Strong 68, 72) 

12^:274 n.f.:Gn:29:2 (m.:1 S 17:40 ?) stone (As. abnu, = the sharp, projecting ? v.DhW, Pr 107; Ph. 
]n^^; Aram.inJ*^, "abno] Eth. 'bnSab. [D] p«DHM:ZMG 1883, 341)— abs. Gn 28:22 +; 11:3 

+; cstr. 49:24 +; sf. ^J1^^2 K3:25; D^'JIN; Gn 31 :46 +, etc.;— a stone (large or small). 1. in natural 

state, used as pillow Gn 28:11, 28:18 (E); seat Ex 17:12 (E); cover of well Gn29:2, 29:3, 29:3, 29:8, 
29:10 (J); causing one to stumble Is 8:14; marring good ground 2 K 3:19, 3:25; hand-missle Ex 21 :18 

(JE) Nu 35:17, 35:23 (P) 2 S 16:6, 16:13, esp. in judicial stoning, with vb. DAT Lv 20:2, 20:27, 24:23, 

Nu 14:10, 15:35, 15:36, Jos 7:25 a (all P), so also Dt21:21,2 Ch 24:21, Ez 16:40,23:47; cf. 1 K 

12:18 = 2 Ch 10:18; with vb. bp_V Dt 13:11, 17:5, 22:21, 22:24, 1 K 21 :13; also Jos 7:25 b (JE or D); 

sling-stones Ju 20:16, 1 S 17:40, 17:49, 17:49, 17:50 , 2 Ch 26:14; hurled by engines 2 Ch 26:15; set 
up for inscribing law Dt 27:2, 27:4, 27:8, Jos 8:32 (all D); as memorial Jos 4:3, 4:5, 4:6, 4:7, 4:8, 4:9, 

4:20, 4:21 (JED) 1 S 7:12; as sacred pillar (HIJ^Q) Gn 28:18, 35:14 (anointed with oil), 28:22 (= 

bHn'':i) cf. 'N(ni;n) bn'W'! Gn 49:24 (v. DI); as witness 31 :45 cf. Jos 24:26, 24:27 (all JE); pi. 

gathered into heap (^7^) over dead, Jos 7:26 (v. Di) 8:29 cf. 10:18, 10:27 (JE) 2 S 18:17; ^7^ on which 
meal was eaten, in a compact Gn 31 :46, 31 :46 (JE); built into altar Ex 20:25, Dt 27:5, 27:6 (JED) Jos 
8:31 , 1 K 1 8:31 , 1 8:32, 1 8:38; cf. 2 K 23:1 5 LXX Klo (for riQiri); of figured stone (forbidden) 

n"'3t2^QLv26:1 (H) ;n'7nA where ark rested 1 S 6:14, 6:15 also v:18 (MT ^n^^q.v.); (v. for other 
note-worthy stones 9. infr. 2. stone, as material, of tablets Ex 24:1 2, 31 :1 8, 34:1 (pi.) v:4, v:4 (JE) Dt 

4:13, 5:19, 9:9, 9:10, 9:11, 10:1, 10:3; of vessels, hence prob. Ex 7:19 (P; = vessels of stone 

||D''2V) V. Di; idols (|||>y) Dt4:28, 28:36, 28:64, 29:16, 2 K 19:18 = Is 37:19; also Je 3:9, Ez 20:32; 

pavement 2 K 1 6:1 7; edifice 1 K 6:7 cf. Gn 1 1 :3; also 2 S 5:1 1 , 2 K 1 2:1 3, 1 Ch 22:1 5; oft. pi. of 
(worked) stones Lv 14:40, 14:42, 14:42, 14:43, 14:45 (P; in wall of house) 2 K22:6 +, cf. of city-wall 

Ne 3:35; of (ruined) city 1 K 15:22, Ne 3:34; tomb Is 14:19; nnj?^ D'-JIN; (costly building-stones) 1 K 

5:31 , 7:9, 7:1 0, 7:1 1 (v. also sub 3); ""'nN = marble (v. LXX) 1 Ch 29:2; nnjl •'JIN = hewn 

stones 1 K 5:31 , 1 Ch 22:2, Ez 40:42 (for altar-tables),— cf. nnA; l^HQ 'N2 K 12:13, 22:6, 2 Ch 

34:1 1 ; foundation-stone, corner-stone Is 28:1 6 , Je 51 :26, Jb 38:6, Psalm 1 1 8:22; cap-stone, 

completing the building, ^J\2>^^1^ '^^^Zc 4:7 (but v. n|2 Psalm 1 18:22 as above), Zc 3:9 

upon one stone seven eyes, prob. refers to this cap- or head-stone; the eyes are symbol of God 's 
watchfulness; perhaps explaining cup-stones found in Orient, v. Guthe:ZPV 1890, 129; stone-cutters 

'H ■'^nn 2 S 5:11, 1 Ch 22:15; ''2)2h 2 K 12:13 cf. 1 Ch 22:2. 3. precious stones, gen. with 
modifying word nip^"! 'H coll. 2 S 12:30, 1 K 10:2 + oft. (v. 2); DHU^n Gn 2:12 (J) cf. Ex 25:7, 
28:9, 35:9, 35:27, 39:6 (P) 1 Ch 29:2 ; Wiibj^ 'H Ex 25:7, 35:9, 35:27 cf. 1 Ch 29:2; TSD 'HEz 
1 :26, 10:1 ; UlpH 'nH Is 54:12; ^211 'H ib.; nQpIl m2 'nH^ Ch 29:2; ]n 'H Pr 17:8; on ^JIN 
{stones of fire) Ez 28:14, 28:16 as precious stones = As. aban isati (?) v. DI:Pa 1 18 & W 40; but 



Sm al. thunderbolts; also without distinctive modifier Ex 25:7, 35:9; 'ii Unn engraver in stone Ex 
28:1 1 cf. 31 :5, 35:33 (P). t 4. stones containing metal, = ore, Dt 8:9 (v. Di) Jb 28:2 cf. v:3. t 5. a 

weight, orig. stone (v. Pr 27:3 cf. Eng. weight stone = 14 lb) 0''p"''Jnii Pr 16:1 1 (cf. As. DI:W 38); 'H, 
n^QH 2 S 14:26 (i.e. acc. to royal standard; cf. COT:Gn 23:16); 'ii Dt 25:13, Pr 20:10, 20:23 (i.e. 
different weights, for dishonest use); PimQ ""l^ii Mi 6:1 1 ; just weights p"T2"■'Jn^{ Lv 19:36; 'H 

Pr 1 1 :1 ; hence also heavy mass of metal (lead) Zc 5:8. t 6. plummet Is 34:1 1 {stones of 
devastation, or emptiness, cf. on sense 2 K 21 :13, Am 7:7, 7:8); also made of metal bnan 'm zc 
4:10 (conversely plummet fr. plumbum), t 7. objects like stones; partic. hail, explicitly, "Tallin ""Jl^J 
Jos 10:11 cf. Is 30:30; U^nA^^^ Ez 13:11, 13:18, 38:22; but also D''J3^J: nlVlAJos 10:11 (E) (cf. 

As. DI:W 38); lime-stones Is 27:9. 8. in sim. (mostly poet.) of sinking in water Ex 1 5:5 = Ne 

9:11 ; motionlessness Ex 15:16; strength Jb 6:12; firmness 41 :16; solidity (of ice) 38:30; in prose, of 
commonness 1 K 10:27, 2 Ch 1 :15; also metaph. of one in fear 1 S 25:37 (i.e. petrified mth terror, cf. 

Ex 15:16 supr.); 'ti,T] = perverse, hard heart Ez 1 1 :19, 36:26; 1TJ"''Jli< Zc 9:16 (of ransomed 
Isr.) — personif. Hb 2:11 cf. v:19; cf. Ez 13:1 1 (v. 7 supr.) 1 9- In topogr. terms (nearly = n.pr.); ]'2H 
THiaJo 15:6, 18:17; nTJJH 'N 1 S 5:1 cf. 7:12, also 4:1 (We Dr); bmn 1 S 20:19, rd. lAn^H 

' - V V T ^ ' T V S T T : - T 

mVn V. LXX here & v:41 (We Dr Klo); r6ntri 1 K 1 :9 (where We:Skizzen III, 171 comp. Ar. 
Zuhal = Saturn). 

72 [72] (Hebrew) (page 7) (Strong 70) 

t n.[m.] wheel, disc. — Du. D^J1^^^ — 1. potter's wheelJe 18:3 (two discs revolving one above 

the other; name from likeness to mill-stones; v. AW:18). 2. '^^^"'7iJ Ex 1 :16 prob. = sella parturientis, 

= Si(ppoi Xox^icuoi bearing-stool, midwife's stool (fr. likeness to potter's wheel; on custom of labor upon 
stool V. Ploss:Das Weib, 2nd ed. ii, 35, 179 etc. & Cesnola Coll. fr. Cyprus, Metrop. Mus., N. York, No. 
614, terra cotta fig. fr. 4th or 5th cent. B.C.; Descriptive Atlas of Cesn. Coll.:l, pi. Ixvi. No. 435; cf. W. 
H. W[ard]:PESoc. 2nd Statement 1873, p. 76). 

73 nna. [73] (Hebrew) (page 7) (Strong 71) 
nnHKt2K5:12v. HJQH. 

74 UJ3^< [74] (Hebrew) (page 7) (Strong 73) 
Vnt^ V. on. p. 126 

75 [75] (Hebrew) (page 7) (Strong 74) 

'^nH V. ijn^^ sub II. n2^. p. 4 



76 DIH [76] (Hebrew) (page 7) (Strong 75) 



t [Dn^^] vb. feed, fatten (Mish. id; ? As. [abasu] DI:W46) Qal Pt. pass, fattened, D■^n^^ of ox Pr 
15:17;D"'pnNoffowl 1 K5:3. 

77 DHN [77] (Hebrew) (page 7) (Strong 1 8) 

t DUN n.m.Pr 14:4 crib (= feeding-trough, on form v. Ges:§ 84 a 12. R.) of ass Is 1 :3 (cstr.); oxen 
Pr 14:4 (abs.); ^D^n^<^"'7p Vbl"Di>i Jb 39:9 (of wild-ox). 

78 D■^n^^Q [78] (Hebrew) (page 7) (Strong 3965) 

t [D■^n^^Q] n.[m.] granary (= place of fodder; ? As. bit abusati DI:W 46) pi. sf. ^■'On^<^Q Je 50:26. 

79 ny3pn^<^ [79] (Hebrew) (page 7) (Strong 76) 

nynpiH V. yn. p. 101 

80 f IN [80] (Hebrew) (page 7) 

(meaning unknown). 

81 [81] (Hebrew) (page 7) (Strong 77) 

t IH] n.pr.loc. city in Issachar, y2t^ Jos 19:20. 

82 121^:? [82] (Hebrew) (page 7) (Strong 78) 

t I^IN n.pr.m. judge of Isr. Ju 12:8, 12:10 (Lag:GN 1891, 19 ]2 ]n(^^), LXX A(3£o-o-av, SyrVer 
'abyson). 

83 plN [83] (Hebrew) (page 7) 

plH (Ar. 'ai&a(7a mn away (cf. Lag:BN 51 )). 

84 pn^^ [84] (Hebrew) (page 7) (Strong 80) 

t pn^^ n.m.:Ez 26:10 dust— Dt 28:24 + 3 1; cstr. Na 1 :3; sf. DplJ^ Ez 26:10— cftvsf(? 

' T T ' - -: 't T -: ^ 

fleeing, flying; syn. "l£)i) = oft. dust lying on or composing ground) Ex 9:9, Ez 26:10, Dt 28:24 (IpfiiJ) 
Is 5:24 (llpQ) 29:5 (||f Q); fig. of clouds under Yahweh 's feet Na 1 :3. 

85 ni^lN; [85] (Hebrew) (page 7) (Strong 81) 

t [HJ^IN; or^J^!l^{] n.f. prob. coll., cstr. flplN '75i"l Ct 3:6 powders of merc/)anf = scent-powders. 
(On formation cf. Lag:BN 81.) 



86 [86] (Hebrew) (page 7) (Strong 79) 



t [pl^?] vb. denom. Niph. wrestle (= get dusty, cf. xovig, xovi'co, v. also StrPirke Aboth, 1 , 4 "l£)J)5 
pn^riQ Un'^bxi = sit at their feet; others, e.g. Di, comp. plH). Dp plN*! Gn 32:25; Inf. sf. Dp 
iplNnn v:26. 

' : Ti " : 

87 "ln^^ [87] (Hebrew) (page 7) 

(cf. As. abam, be ffrm, strong DI:W). 

88 "IIJ^ [88] (Hebrew) (page 7) (Strong 83) 

t "IIH n.[m.] pinions (fr. strength, poet. & fig., pi. in sense) as of dove Psalm 55:7; eagle Is 40:31 ; 

"^"IH of king of Babyl. under fig. of eagle Ez 17:3 (||D^£)J3n of broad, overshadowing 
wings). 

89 nniN [89] (Hebrew) (page 7) (Strong 84) 

t nniH n.f. pinion (nom. unit., poet.) of ostrich Jb 39:13; in"jlN of eagle, sim. for"" Dt 32:11 ; 
metaph. of Psalm 91 :4; rT'rinn^^ of dove Psalm 68:14; (all ||«1J3). 

90 [90] (Hebrew) (page 7) (Strong 82) 

t vb. denom. Hiph. fly (= move pinions); of hawk f Jb 39:29. 

91 Tn^? [91] (Hebrew) (page 7) (Strong 46) 

t [T'lN adj. strong; alw. = subst. tlie Strong, old name for God (poet.); only cstr. in Ipi)^ "(""^^i! Gn 
49:24 & thence Psalm 132:2, 132:5, Is 49:26, 60:16; 'H Is 1:24 (cf. Che crit. n.)— Ba:NB 51 

assigns this cstr. to 

92 [92] (Hebrew) (page 7) (Strong 47) 

t T3^{ adj. mighty, valiant— Jb 34:20 + Is 10:13 Kt (QrT33); cstr. id. 1 S 21 :8; pi. D''T3« Jb 
24:22 +;—miglity (alw. = subst. & poet. exc. 1 S 21 :8). 1. men Ju 5:22, Jb 24:22 (= violent) 34:20, Je 
46:15, 1 S 21 :8 (rd. D''2"in Gr Dr, cf. 22:17; but Lag:Probebibel D'-TPH Vn^^ v. /c/.:BN 45; Klo 

^ ■ T T ^ "T -: T ■ 

"inA), La 1 :15; 2b "^y^ii stout of heart Is 46:12 (= obstinate) Psalm 76:6. 2. angels Psalm 78:25 (cf. 
103:20). 3. animals; bull, sim. of king of Assyr. Is 10:13 (rd. 'T'3^^^ & v. Di); elsewh. pL; metaph. for 
enemies ""T?^) Psalm 22:13 (HDHiS); for princes Psalm 68:31 ; for Edomites Is 34:7; hence 
even as sacrif. Psalm 50:13 (||Dninp); of horses Je8:16, 47:3, 50:11. 

93 D^'^n^^ [93] (Hebrew) (page 7) (Strong 85) 

Dmn^^ v. d-iin sub ii. nn^. p. 4 

T T : - T : - ' 



94 [94] (Hebrew) (page 7) (Strong 86) 

t proclaimed before Joseph Gn 41 :43 (mng. dub.; many Egypt, deriv. proposed; e.g. a-bor-k, 

Copt. = prostrate thyself! Benfey:Verh. d. ag. Spr. z. Sem. 302 f; aprek, = head bowed ! Chabas:RA 1 , 

— but a = P V. also Wiedemann:Altag. Worter 1883, 8; apre^-u, head of the wise, Harkavy:Berl. ag. 

Zeltschr. 1869; ab-rek, rejoice thou .' Cook:Speaker's Comm. Gn. ad loc. and p. 482; Lepage 
RenoufPSBA Nov. 1 888, 5 f ab(u)-rek, thy command is our desire, i.e. we are at thy service; Say:Rel. 
Bab. 1 83 As. abrikku = Ak. abrik, vizier (unpub. tab!.), v. already DI:W; L 1 34 c, 1 . 1 1 . 12 who cp. As. 
abarakku = title, perh. grand vizier; against Dl, v. COT & N6:ZMG 1886, 734). 

95 Dnnj< [95] (Hebrew) (page 8) (Strong 52, 87) 

n']^^, ^m^i^ v. D7n^f, 'V'^^ sub ii. nii^. p. 5 

96 Di'pmj^ [96] (Hebrew) (page 8) (Strong 53) 

DiVm^^, nb^2ii, v. dIVu;^^^ sub ii. nn^^. p. 5 

97 mti, [97] (Hebrew) (page 8) 

(cf. Ar. 'aga'a, flee Frey). 

98 am [98] (Hebrew) (page 8) (Strong 89) 

t n.pr.m {fugitive ?) father of a hero of David 2 S 23:1 1 (ins. also 1 Ch 1 1 :13 Dr:Sm). 

99 [99] (Hebrew) (page 8) (Strong 90) 

t XXt^, {XX^ Nu 24:7) n.pr.m {violent? As. agagu DI:W) king of Amaiek 1 S 15:8, 15:9, 15:20, 15:32, 
15:32, 15:32, 15:33, also Nu 24:7 (E), as symbol of might; (Is 'H then title ? v. Di). 

100 [lOO] (Hebrew) (page 8) (Strong 91) 

t ''XX^ adj.gent. of Haman (= Amalekite ? so Jew. trad. & cf. Jos:Ant. xi. 6. 5) Est 3:1 , 3:1 0, 8:3, 8:5, 
9:24. 

101 IXa, [101] (Hebrew) (page 8) 
IXti, {bind, so Talm. IX^, Aram. IX^). 

102 niX^ [102] (Hebrew) (page 8) (Strong 92) 

t mm n.f. band (Mishn. n"TlAN; cf. NHWB). 1. pi. cstr. HOiD niimbands, thongs (fastening ox- 
bow) metaph. of fetters of slavery Is 58:6. 2. TMXii niTi< bunch of hyssop Ex 12:22. 3. abs. band 

of men (cf. . Eng. band) 2 S 2:25. 4. inTA^jt vault oi the heavens (as fitted together, constructed, 
cf. Ar. 'iga'dun) Am 9:6. 



103 tun; [103] (Hebrew) (page 8) (Strong 93) 



t Tljli< n.[m.] nuts (coll.) (NH id., HVi^Dii, Ar. gawzun, Eth. awzAram. gawz, i<TlJlJ<; cf. Pers. 

>guwz, whence prob. TUH as loan-word) Ct 6:1 1 . 

104 [104] (Hebrew) (page 8) 

(Hoffm:Hiob. 86 comp. Ar. 'g/ restrict, Eth. 'ga/e: a certain one (name withheid), etc.) 

105 [105] (Hebrew) (page 8) (Strong 96) 

b),^ n.[m.] usually trans, drop, b'0"hy,ifi, dew-drops Jb 38:28 (IpOQ) so Vrss De Di; Hoffm ' 
RQckstande, ' ' Ansammlungen, ' i.e. collections, stores, reserve-supply. 

106 D^^j;^t [106] (Hebrew) (page 8) (Strong 97) 

n.pr.loc. town in Moab Is 15:8; (meaning ?); ? cf. AiyaXeiji (Euseb.) 9 m. S. of Areopolis; v. 
Lag:Onom. 228, 98; ed. 2, p. 224. 

107 DJIJ< [107] (Hebrew) (page 8) 

DJli^ {troubled, sad. As. agamu DI:W cf. Ar. 'agama loatlie; also 'agamad^un marsliy jungle; v. DJlJ?). 

108 nm [108] (Hebrew) (page 8) (Strong 98) 

t D^^i^ n.[m.] troubled pool (Aram, id., 'egmo'. As. agammu DI:W) — 'ii abs. Is 35:7; cstr. 41 :18 + 2 t.; 
D•'QJ;^f Ex 8:1 + 2 1. ; ""QA^ Is 1 4:23; DH^'QA^JEx 7:1 9—1 . troubled or muddy (gloomy) pools or 
marshes, pi. D^Q 'His 14:23. 2. any pool, pond, sg. D^Q 'H Is 41 :18, Psalm 107:35 , 114:8; pi. 
without D^Q Ex 7:1 9, 8:1 (P) Is 42:15. 3. swamp-reed, rush (= jiO^^i^) Je 51 :32. 

109 DA« [109] (Hebrew) (page 8) (Strong 99) 

t inm] adj. sad (cf. Mish.) 12>|ir''mJ< Is 19:10. 

110 ^m^J [110] (Hebrew) (page 8) (Strong 100) 

t n.[m.] rush, bulrush. 1. used as cord or line Jb 40:26 (of twisted rushes, or spun of 

rush-fibre, cf. Di ad loc); as fuel 41 :12; sim. of bending head Is 58:5. 2. metaph. of the lowly, insignif. 
(11(123) Is 9:13, 19:15. 

111 [111] (Hebrew) (page 8) 

(prob. circular, round, cf. Ar. 'ugnad'un ball of cheek & v. Talm. ]X'\ii,curved rim of a vessel). 

112 ]m [112] (Hebrew) (page 8) (Strong 101) 

t R^i^] n.[m.] bowl, basin (Talm. Aram. iil^iA, 'agm'no'a, Ar. 'igja'nad'un , vessel 'm which 
clothes are washed; As. (pi.) aganate DI:W). 1 . basins used in ritual Ex 24:6 (E). 2. inon 



Sim. of curves of body Ct 7:3. 3. metaph. of family of Eliakim. mJA^{^ = basin-vessels Is 22:24 (= 
bowl-shaped vessels Che) opp. ""^a t]"''?Diin; both |||0I7n ""^S. 



113 [1 1 3] (Hebrew) (page 8) 

^XH (As. stem of agappu, wing, cf. DI:W). 

114 [1 14] (Hebrew) (page 8) (Strong 102) 

t n^*^] n.[m.] band, army (loan-word, orig. wing of army; As. agappu, Aram. '^XH, wing. Others, fr. 
naJl, Sta:§ 256 b)— All Ez. & all pi. (or du. ?) ^■'m^fEz 38:9, 39:4; VBm 12:14 + 3 t; ^|•'|l4^f 38:6 (all 
0. "ba exc. 38:22)— feanofs, armies of king of Judah Ez 1 2:1 4, 1 7:21 ; hordes (RV) of Gog 38:9, 38:22, 
39:4; specif, of im 38:6; of nOl^ln ib. 

115 [115] (Hebrew) (page 8) (Strong 103) 

1 1. vb. gather (food)— only Qal - Pf. of ant Pr 6:8 (obj. '^DNlQ); Impf. 2 ms. '^mn of Isr. 

Dt 28:39 (obj. = grapes, not expr.); PL f^ipll "lA^^subst. one who gathers (abs.) Pr. 10:5. 

1 1 6 IXii [1 1 6] (Hebrew) (page 8) 

II. (pay, hire, Ar. 'agara, Aram. 'agar. As. agaru DI:W, Palm. "^A^^Reck:ZMG 1888, 396). 

117 [117] (Hebrew) (page 8) (Strong 94) 

1 n.pr.m. (perh. hireling, Ar. 'agiyrun, Aram. ^^'^■'A^<^, 'agiyro'v. PS, As. ag/Vu, cf. Hpt:BAS i. 
124; others gatherer, fr. I. son of nj]?J, an author of proverbs Pr 30:1 . 

1 1 8 ^'^^Jl^J; [1 1 8] (Hebrew) (page 8) (Strong 95) 
t [^'^iJl^S; n.f. payment, *1D3 n^iJl^f 1 S 2:36. 

119 mm [119] (Hebrew) (page 8) (Strong 107) 

t n.f. letter, letter-missive (late, prob. loan-word. As. egirtu DI:W) — abs. Ne 2:8 + 2 1.; cstr. Est 
9:29; pi. nllAi^ abs. 2 Oh 30:1 + 3 t.; cstr. Ne 2:9; DrfniAi^ Ne QM— letter, esp. royal letter 2 Oh 
30:1 , 30:6, Ne 2:7, 2:8, 2:9; but also others Ne 6:5, 6:17, 6:19, Es 9:26, 9:29 (IpaO w:20; w:30; 
other syn. iriDQ, \\tWl q.v.) 

120 '70^J;^f [I20] (Hebrew) (page 8) (Strong 105) 
'7DnA^f V. '70-lJl. p. 173 

121 f^^m [121] (Hebrew) (page 8) (Strong 106) 



nnJl^t V. P- 175 



122 li< [122] (Hebrew) (page 9) (Strong 108) 

1^, niiii^, nm v. 

123 [123] (Hebrew) (page 9) (Strong 109) 

t [1"T^^] vb. grieve; Hiph. Inf. 3^^S;V (= 3^^S;^) Ges:§ 53. 3. R, 7) to cause to grieve 1 S 2:33. (But 
Dr prop, nnn^ fr. nn q.v.) 

124 [124] (Hebrew) (page 9) (Strong 110) 

t '?^^?"T^^ n.pr.m. 3rd son of Ishmael (cf. Ar. 'adaba invite, discipline ?) Gn 25:13, 1 Oh 1 1 :29 (As. 
Idlba'il etc., name of north. Ar. tribe DI:Pa 301 ; cf. Minaean bTJi^ DHM in MV). 

125 "TTJ^ [125] (Hebrew) (page 9) 
lia, (? cf. Ar. 'adda strength). 

126 nj< [126] (Hebrew) (page 9) (Strong 112) 
t iTj^ n.pr.m. a chief Israelite Ezr 8:1 7, 8:17. 

127 11^ [127] (Hebrew) (page 9) (Strong 111) 
™ n.pr.m. V. Tin. p. 212 

128 [128] (Hebrew) (page 9) (Strong 118) 
Hf71H n.pr.m. 5th son of Haman Est 9:8 (Pers. ?). 

129 nia, [129] (Hebrew) (page 9) 

I. niH (cf. As. [adamu] make, produce (?) DI:W & Pr 104). 

130 nit< [130] (Hebrew) (page 9) (Strong 120,121) 

D'T^{:560 n.m.:Gn 1 :27 man, mankind (Ph. Dli<, Sab. id., CIS:iv. 1 , 1. 4 al.; cf. As. admu, young (of 
bird) DI:W, but N6:ZMG 1886, 722 identif. with Ar. 'ada'm coW. creatures)— Sg. abs. exc. cstr. Pr6:12 
cf. Thes; ('^^(n) "-Ja oft. = pi. of 'i^Gn 1 1 :5 +39 t., cf. 'iiT} nlJ3 Gn 6:2, 6:4)— 1. a man (= Ger. 

Mensch) = human being Gn 2:5, 2:7, 2:7, 2:8, 2:15, 2:16, 2:18 +, 16:12 (27 t. J) Lv5:4 ||^3J 13:2, 

13:9 (19t. P) Ne2:10, Is 13:12 (||12>^J^^); '7nAn 'NHJos 14:15 (E); bv^b^ '^^Pr6:12 ^'Hcf. 

1 S 25:25 & v. Vv'?!); = any one Lv 1 :2, Nu 9:6, 9:7, Jb 20:29, 27:13, Pr 15:20, 21:16, 21 :20, 24:30, 

Ec 7:20 + oft. WisdLt, Je 2:6, 4:25, Ne 2:12, cf. 'ti, Nu 19:1 1 , 19:13, +; seld. man opp. woman 
Gn 2:22 , 2:22, 2:23, 2:25, 3:8, 3:12, 3:17, 3:20, 3:21 , Ec 7:28. 2. coll. man, mankind Gn 1 :26, 9:5, 



9:6, 9:6, 9:6 + (P 28 1.) 6:1 , 6:5, 6:6, 6:7 (JE24t.) Dt 4:32 (D 6 t.) (on 2 S 7:1 9 cf. 1 Ch 17:17 v. 
Dr:Sm); distinctly = men + women Gn 1 :27, 5:1 , Nu 5:6; given as name Gn 5:2; but = warriors Is 22:6 

IDT (II D''^"liD); II beasts (41 t.) nQPin Gn 6:7, 7:23 (J ?) Ex 8:13, 8:14, 9:9, 9:10 (P) 9:19, 9:22, 

9:25, 12:12, 13:2, 13:13, 13:15 (allJ) +; late proph. Je21:6, 31:27, 50:3, 51 :62, Ez 14:13, 14:17, 

14:19, 14:21 , 25:13, 29:8, 29:1 1 , 32:13 (del. Co) 36:1 1 , Jon 3:8, Zp 1 :3, Hg 1 :1 1, Zc 2:8 , 8:10; 

Ez 4:15; ||]^^1^, DnQH '1 Nu 31:28; || id. + nQn3n-'73av:30 cf. Jon 3:7; ||n*n Gn 9:5 (P) cf. Ez 

1:5, 1:8, 1:10, 1 :26, & descript. of D''nn3 Ez 10:8, 10:14, 10:21 cf. 41:19; || trees Dt 20:19 (rd. DINH 
V. Di); opp. God 1 S 15:29, 16:7, 16:7, Is 31 :3, Ez 28:2, 28:9, 1 Ch 21 :13, 29:1, 2 Oh 6:18, Mai 3:8 cf. 
Ex 33:20, Dt 5:21 ; so Nu 23:19 (||^■'^^) Ez 2:1 , 2:3, 2:6, 2:8 (87 t. Ez, alw. addressed to 

proph.); ""jn 'tin 1 S 26:19; made in God 's image Gn 1:26, 1:27, 9:6 cf. Ec 7:29; as feeble, earthly, 

mortal Nu 16:29, 16:29, Ps 82:7, 144:3, 144:4, Jb5:7, 14:1, 14:10 cf. 25:6 {'H'U) Ec 12:5; as sinful 1 
K 8:46, 2 Ch 6:36, Je 10:14 cf. Nu 5:6, Jb 31 :33, Ho 6:7; of men in general, other men (opp. to 
particular ones) Ju 16:17 (cf. 'NH iriN v:7, v:11) 18:7, 18:28, Psalm 73:5, Je 32:20 +; H^'-N Is 2:9, 

2:11 , 2:17, 5:15 cf. Ez 23:42 (del. Co Vrss); 'N ''^2 S 7:14 (||D''^JN;) Pr 8:4 (||D''^''N); Psalm 49:3, 

62:10 (both ||^"'H "'Jill) = men of low opp. men of high degree — so oft. Ph. and = vassal Sab. 

DHM:ZMG 1875, 680 cf. 686; 'N ^£lJ coll. Nu 31:35, 31:40, 31:46, 1 Ch 5:21 , Ez 27:13. t 3. n.pr.m. 

Adam, first man (without art., cf. ]0U? 1 Ch 21 :1 over ag. 'ti^H Jb 1 :6 etc.) Gn 4:25 (J) 5:1 , 5:3, 5:4, 

5:5 (P) 1 Ch 1:1. (Gn 2:20, 3:17, 3:21 rd. v. Di.) t 4. n.pr.loc. city in Jordan valley (as built?) Jos 

3:16.3. n.pr.m. Adam, first man (without art., cf. ]0t^ 1 Ch 21 :1 over ag. 'U^H Jb 1 :6 etc.) Gn 4:25 (J) 

5:1, 5:3, 5:4, 5:5 (P) 1 Ch 1:1. (Gn2:20, 3:17,3:21 rd. 'Hb v. Di.)t 
4. n.pr.loc. city in Jordan valley (as built ?) Jos 3:16. 

131 HQIN [131] (Hebrew) (page 9) (Strong 127,128) 

nQ"7H:224 n.f. ground, land (as tilled, Ger. bebaut ? DI:Pr 1 05, but Fleisch. (Merx:Archiv 1 , 236 f) 
comp. Ar. 'adamah:, skin, as smoothly covering & close-fitting; V DT cf. Ar. damma smear {spread 
over surface); cf. also N6:ZMG 1886, 737)— Gn 1 :25 +; cstr. nnii< Gn 47:20 +; sf. ''ntplii Jb 

31 :38 + 2 t. etc.; pi. niQ^^<^ Psalm 49:12—1. ground {as tilled, yielding sustenance) Gn 2:5, 2:9, 3:17, 

3:23,4:2,4:3,4:12, 5:29,8:21, 19:25, 47:23, Ex 34:26 (all J); Ex 23:19 (E) Dt7:13, 11:17, 26:2, 
26:10, 26:15, 28:4, 28:1 1 , 28:18, 28:33, 28:42, 28:51 , 30:9, 2 S 9:10, Is 1 :7, 28:24, 30:23, 30:23, 
30:24, Je 7:20, 14:4, 25:33, Hg 1 :1 1 , Mai 3:1 1 , Psalm 83:1 1 , 105:35, Pr 12:1 1 , 28:1 9, 1 Ch 27:26, Ne 

10:36, 10:38 cf. fig. Jb 5:6 (IpiDy); personif. 31 :38, Jo 1 :10; also 'HH ^""N Gn 9:20 (J) tiller, 

husbandman; meton. 'N IHN 2 Ch 26:10 i.e. lover of husbandry (or do these point to earlier meaning 

tillage ? cf. DI:Pr 105) 'N llj? ^"-N Zc 13:5. t 2. piece of ground, landed property Gn 47:18, 47:19, 
47:19, 47:19, 47:20, 47:22, 47:22, 47:23, 47:26 (all J) Psalm 49:12 (pi.) t 3. earth as material 

substance; of wh. man is made Gn 2:7 ('Hn"]Q T^JV)' ^° animals v:19 ('^^^"]Q); altar Ex 20:24; 
earthen vessels 'H ''t^in Is 45:9; on head, sign of woe 1 S 4:12, 2 S 1 :2, 15:32; of contrition Ne 9:1 
(cf. "1£1H, "l£)i); niJJQ 1 K 7:46 cf. 2 Ch 4:17 {firmness of earth, firm earth, clay-ground, for 



casting-moulds; or clay-moulds (Be) ? or is this n.pr. ? Klo prop. n")i)Q3 ilQli^O red cave); 
mule-loads of 2 K 5:1 7; in it lie the dead '^£}iJ"nQ'T^^ ""J^'Q Dn 12:2 cf. Gn 3:1 9, 3:23 , Psalm 1 46:4. 

T T - : - 

4. ground as earth's visible surface; 'NH DQ") Gn 1 :25, 6:20 (both P) Ho 2:20 cf. Gn 7:8, 9:2 (J ?) Lv 
20:25 (P) Dt4:18, Ez 38:20; also Gn 4:10 (J) Is 24:21, Am 3:5, Zp 1:2, 1:3; as wet with dew2 S 
17:12; rain 1 K 17:14, 18:1; cf. personif. n"'2"nN 'HT\ PiriVS Nu 16:30 (P) (||pN v:32), vid. v:31; of 

partic. place, spot^lp Ex 3:5 esp. as abode of man Gn 4:11, Ex 10:6, Dt 4:10, 4:40, 12:1, 1 S 

20:31,2 S 14:7; oft. ''HB Gn 2:6, 4:14, 6:1, 6:7, 7:4, 7:23, 8:8, 8:13, Ex 32:12, 33:16, Nu 12:3, Dt 

T " : 

6:15, 7:6 (all J, D) 1 S 20:15 9 1. 5. land, territory, country (= ■^>"l^^) Gn 47:19 (J) Lv 20:24 (J ?— 
llpN) cstr. bef. n.pr. Dn^P Gn 47:20, 47:26; Hlin;' Is 19:17; ^7 Nit;;' 'N Ez 11:17-^ 16 t. 

Ez; esp. of land as promised or given by to his people = Canaan Gn 28:1 5, Ex 20:1 2, Nu 1 1 :1 2, 

32:11 (all J ?) Dt5:16-h 16t. Dt, Jos; 1 K 8:34, 8:40 +, Je 16:15, 24:10,25:5,35:15, Ez 28:25, 2 Ch 
6:25, 6:31, 7:20, 33:8; cf. also Dt 12:19, 21:23,29:27, 2 K 17:23, Is 6:11, 7:16, 14:1 +, Ez 34:13, 

34:27 -h, Ne9:25; ('^^ HJO^),— in all c. 41 t.; Jo 2:21 (personif.); ^IpH 'NZc2:16 (cf. sub 4 
supr.); hence also as Yahweh 's land Dt 32:43, Is 14:2, Zc 9:16, 2 Ch 7:20. t 6. whole earth, inhabited 

earth (seld.; cf. also 'NH sub 4 supr.) Gn 12:3, 28:14 (both J cf. y\t^ 18:18, 22:18, 26:4) Dt 14:2, 

Am 3:2, Is 24:21 . t 7. n.pr.loc. city in Naphtali (as built ct Ult^ 4 ? = ed-Dame ?) W. of L. Gennes. 

Jos 19:36 V. Di.7. n.pr.loc. city in Naphtali (as built ct D"T^? 4 ? = ed-Dame ?) W. of L. Gennes. Jos 
19:36 V. Di. 

132 ^Q'T^? [132] (Hebrew) (page 10) (Strong 126) 

t naiN n.pr.loc. city in Vale of Siddim Gn 10:19, 14:2, 14:8, Dt 29:22, Ho 1 1 :8. 

133 npin ■'Q'TN; [I33] (Hebrew) (page 10) (Strong 129,5346) 
Ipin ■'Q'TN; n.pr.loc. pass in Naphtali, Jos 19:33 v. Ipl 

134 [134] (Hebrew) (page 10) 

II. UIH {'aduma, 'adima tawny, Eth. 'adama (only in derivatives). As. adamu ? DI:W; cf. Lag:BN 28). 

135 DIH [135] (Hebrew) (page 10) (Strong 119) 

t [D^^^, vb. be red (on format, cf. Lag:BN 83 cf. 120)— Qal Pt. 3 pi. 101^ ruddy, of Nazirites 

La 4:7; Pu. Pt. reddened, dyed red, D"TNQ Na 2:4 (of shield), D"'Q"TNQ of rams' skins Ex 25:5, 26:14, 

35:7, 35:23, 36:19, 39:34 (all P). Hithp. Impt. redden, grow or look red, Uinn"! Pr 23:31 ( of wine); 

Hiph. Impf. emit (show) redness (cf. Lag:BN 120) v'pinD IJyiij!.'] Is 1 :18 (of sins) i.e. be glaring, 
flagrant (cf. also v:15). 



136 DIH [136] (Hebrew) (page 10) (Strong 122) 



t D^^^ adj. re6—'ii. Is 63:2, Zc 1 :8 + Gn 25:30, 25:30, v. infr.; Dm Ct 5:10; f. ^Q"T^^^ Nu 19:2, pi. 
WtplH 2 K 3:22 +21— ruddy, red, of man Ct5:10; horse Zc 1:8, 1:8(||pnt^ cf. As. DI:W 87)6:2 
(innU>); heifer Nu 19:2; water 2 K 3:22 (D"T5 'H); cf. as subst. red, redness on garment Is 63:2; 
ni^n = the (red) tenWs Gn 25:30, 25:30, but rd. D^^f^ v. infr.; cf. also nVjJQ. 

137 D"tA [137] (Hebrew) (page 10) (Strong 124) 

t Ulk n.[f.] carnelian (fr. redriess;LXX adpSiov; on format, cf. Lag:BN 144) Ex 28:17, 39:10 (P) Ez 
28:13. 

138 Ulii [138] (Hebrew) (page 10) (Strong 123) 

t DIN n.[m.] name of a condiment (Ar. '/da'munv. Anderson in Di; cf. As. adumatu ? DI:W) 'J<n Gn 
25:30, 25:30 (J; so rd. for MT; v. Di). 

139 Dm [139] (Hebrew) (page 10) (Strong 123) 

ntlH (t D^^^ Ez 25:14) n.pr.m. 1. Edom (name of a god ? v. Sta:G. 1, 121 RS:Sem 43; vid. n.pr. 

nmi^yi; but Bae:Rel 10 thinks dial. var. of D^^^, UMH, ^Jl = DIH ^J3) = Esau, elderson of Isaac 

Gn 25:30 (J) (where etym. = red, cf. v:25 (E ?) & sub "'JIO'T^^ 36:1 , 36:8, 36:19 (P). 2. coll. (m. but f. 
Mai 1 :4) Edomites, Idumearis as descend, of Esau Gn 36:9, 36:43 (P); also 1 S 14:47 + 31 t. + 2 S 
8:13 (for MT D^^<; LXX SyrVer v. 1 Ch 18:12, Psalm 60:2, We Dr); perh. also v:12 (LXX SyrVer 1 Ch 

18:11; MTD^^^ but v. We Dr); also 2 Ch 20:2 (v. Be); '^^= king of Edom Nu 20:18, 20:20, 20:21 ; 

poet. ''n Psalm 1 37:7 H niLa 4:21 , 4:22 3. /and of Edom, Idumaea (/. Ez 32:29, 35:1 5 and 

36:5) S. &SE. of Pal. Gn 36:32, 36:43 +32 1. (incl. ni}2J Gn 32:4; 'ii. p.Ji^Gn 36:16, 36:17, 
36:21, 36:31, Nu 20:23, 21:4, 33:37 +);— uncertain weather 2 or 3 are Ex 15:15, Nu 20:14, 24:18+9 
t. (chiefly in ii, •^bn etc.) 

140 •'QIN: [140] (Hebrew) (page 10) (Strong 130,726) 

t adj.gent. Edomite Dt23:8, 1 S21:8, 22:9,22:18,22:22, 1 K 11:14, Psalm 52:2; D'-QiTiS; 2 
Oh 25:1 4, 28:1 7; so 2 K 16:6 (Qr; Kt D^QH^^, v. WM^); D^»Q^^^ 1 K 1 1 :1 7; A nVDl^ 1 K 1 1 :1 . 

141 niDl^ [141] (Hebrew) (page 10) (Strong 125) 

t D^Q'T^S; adj. reddish (cf. As. ada(m)mumu ? DI:W) of leprous sores Lv 13:42 {UT") v:49 (DOC"T"); 
f. nQTO^^f v:24; v:43; HQT v:1 9; f. pi. nQTO^^f 1 4:37. 

142 "'JlQ'T^^ [142] (Hebrew) (page 10) (Strong 132) 

t ''J^QT^^ adj. red, ruddy, of Esau as newborn babe Gn 25:25 (whence name Edom acc. to E ? cf. 
Di); of youth 1 S 16:12, 17:42 CJOI^J). 



143 D''Q7^ [143] (Hebrew) (page 10) (Strong 131) 
D^QIN n.pr.loc. v. H^IJQ sub rh]). p. 748 

144 ^^rlQ'TN [144] (Hebrew) (page 10) (Strong 133) 

t NHQl^ n.pr.m. a prince of Persia & Media Est 1 :14 (cf. Pers. admata, unrestrained). 

145 [145] (Hebrew) (page 10) 

]m (mng. disputed; (1) cf. As. [adannu] firm, strong; adv. adannisu, strongly, exceedingly DI:W > (2) 
Fu. (a) make firm, fasten (cf. 'dn) whence ]lt^; (b) determine, command, rule, whence (3) Thes 
Add., MV al. (a) intr.be under, low, inferior (cf. ]n, d'n), whence (b) tr. put under command, rule 
over(ct n) whence v. also (4) Lag:M. i. 102, ]^^? fr. 'dy). 

146 [146] (Hebrew) (page 10) (Strong 134) 

[]"7N]:57 n.m.:Ex 26:1 9 base, pedestal— Ex 38:7; pi. D'-HN; Ex 26:1 9 +; cstr. "-nN Ct 5:1 5 +, 

etc. 1 . pedestals of fine gold, on wh. pillars of marble were set Ct 5:1 5. 2. pedestals of the earth on 
wh. its pillars were placed Jb 38:6 (|| corner-stone). 3. (metal) pedestals, bases, or sockets in wh. 
tenons of planks & pillars of tabernacle were set up; two for each plank & one for each pillar Ex 26:19, 

26:19, 26:19 + 52 t. in Ex 26 , 27, 35-40, Nu 3, 4 (all P); cf. LXX Sm Co for i31«Ez 41 :22, of altar. 

147 [147] (Hebrew) (page 10) (Strong 113,136) 

n.m.:Mal 3:1 lord (Ph. p^^)— Psalm 12:5 + cstr. Jos 3:1 1 +; pi. Wllii Is 26:13 -h; cstr. 

■•nN; Dt 10:17 +; sf. 1 S 25:14 + etc.; CHN, •'HH, •'HN; are variations of Mass. pointing to 

distinguish divine reference fr. human. PI., with few exc. an intens. pi. of rank; word takes sf. as pi. in 
all other pers.; so doubtless here. Orig. reading prob. in all cases ""JIN; (v. Dalman:Der Gottesname 

Adonaj; Lag:BN 188 makes '^tlii an Aram, format.); '^ilii now found in J 51 t.; in E t Gn 31:35, 

32:19, 42:10, Ex 21:5; in P t Gn 23:6, 23:11, 23:15, Nu 36:2, 36:2; often S & K; in Chronly in 
sources, 1 Ch 21 :3, 21 :3, 21 :3, 21 :23 (= 2 S 24:3; 24:22) 2 Ch 2:13, 2:14, Is & Je only in hist, parts Is 
36:8,36:9, 36:12, Je 37:20, 38:9; elsewh. t Dn 1:10, 10:16, 10:17, 10:19, 12:8, Zcl :9, 4:4, 4:5, 4:13, 

6:4, Psalm 110:1, Ju 4:18, 6:13, Ru 2:13; ''pH "'3 t Ex 4:10 , 4:13, Jos 7:8 (J) Ju 6:15, 13:8 is 

referred to God , but ""^ t Gn 43:20, 44:18, Nu 12:11 (J) 1 S 1 :26, 25:24, 1 K 3:17, 3:26 ref. to 

human superiors. There is uncertainty as to ■'J)GG^^<^ Gn 18:3, 19:18; ■'J1)N; 19:2) — 1 1- sg. lord, 
master {^) ref. to men: (a) supt. of household, or of affairs Gn 45:8, 45:9 (E) = Psalm 105:21 ; (b) 
master Psalm 12:5; (c) king Je 22:18, 34:5; (2) ref. to God , HIH"' IHNn the /.ordYahweh (v. niH'') 

Ex 23:1 7, 34:23 (Gov't codes); ^^?^"'7^ Lord of the whole earth Jos 3■.^^ ,3 A 3 (J) Psalm 97:5, 

Zc4:14, 6:5, Mi 4:13; 'HT\ n^^^ni^ '\ earlier Is 1 :24, 3:1 , 10:33, 19:4 CpH Is 10:16 in common MT; 

not Massora, doubtless scrib. error); Mai 3:1 ; Psalm 1 14:7. 2. pi. lords, kings Dt 10:17 = 

Psalm 136:3; Is 26:13; elsewh. intens. pi. of rank, lord, master, (1) ref. to men: (a) proprietor hill 
Samaria t 1 K 1 6:24; (b) master Gn 40:7 (E) Ex 21 :4, 21 :4, 21 :6, 21 :8, 21 :32 (Gov't code) Gn 24:9 + 



(J, 11 t.) Dt23:16, Ju 19:11, 19:12 + 13t. S & K; Jb3:19, Psalm 123:2 , Pr 25:13, 27:18, 30:10, Is 
24:2, Am 4:1, Zp 1:9, Mai 1:6, 1:6; (c) husband Ju 19:26, 19:27, Psalm 45:12; (d) prophet 2 K 2:3, 2:5, 
2:16; (e) governorNe 3:5; (/) prince Gn 42:10, 42:30, 42:33 (E) 44:8 (J) 1 S 29:10; (g) king Gn 40:1 
(E) Ju 3:25 + 40 t. S & K; Ch only in sources 1 Ch 12:19 of. 1 S 29:4; 2 Ch 13:6, 18:16 = 1 K 22:17; Is 

19:4,22:18, 36:12, 37:4, 37:6, Je 27:4; (2) ref. to God Mai 1:6;D■'^^<^^ "'HN; Lord of lords Dt^0:^7 
= Psalm 136:3; ■IJ^'JlNPsalm 135:5, 147:5, Ne 8:10; Psalm 8:2, 8:10, Ne 10:30; miii 

Is 51 :22 (prob. = thy husband, Yahweh) ; T-HN Ho 12:15 (possibly error for •'HN;). 3. sf. 1 s. 

Ct^^) (1 ) ref. to men: my lord, my master, (a) master Ex 21 :5 (Gov't code) Gn 24:12 +, 44:5 (J, 20 t.) 

1 S 30:13, 30:15, 2 K 5:3, 5:20, 5:22 6:15; (b) husbandGn 18:12 (J); (c) prophets K 18:7, 18:13, 2 K 
2:19, 4:16, 4:28, 6:5, 8:5; [d) prince Gn 42:10 (E), 23:6, 23:11, 23:15 (P), 43:20, 44:18+, 47:18, + (J, 
12 t.); Ju 4:18; (e) king 1 S 22:12 + (S & K 75 t.); (/) fatherGn 31 :35 (E); (g) Moses Ex 32:22, Nu 
1 1 :28, 12:1 1 , 32:26, 32:27 (J); 36:2, 36:2 (P); (/?) priest 1 S 1 :15, 1 :26, 1 :26; (/) theophanic angel Jos 
5:14, Ju 6:13; (y) captain 2 S 11 :11; (/() general recognition of superiority Gn 24:18, 32:5 + 33:8 +; 

44:7 + (J, 13 t.), Ru 2:13, 1 S 25:24 + (15 t.); (2) ref. to God :"'nN; a. my Lord Gn 20:4 (? E) Ex 15:17 

(Sam. mn'') elsewhere in Hex, J; Gn 18:3(7), 18:27, 18:30, 18:31, 18:32, 19:2, 19:18(?) Ex 4:10 , 
4:13, 5:22, 34:9, Nu 14:17, Jos 7:8; also Ju 6:15, 13:8; not S; 1 K 22:6, 2 K 19:23; not Chron. exc. 
memorials Ezr 10:3 (ref. to Ezra) Ne 1 :11, 4:8 ; WisdLt only Jb 28:28 (doubtless scrib. error for nin'' 
of many MSS.); not Ho; Is 37:24 38:14, 38:16 (hist, part); exil. Is 49:14 (cf. 51:22); Mi 1:2, Psalm 16:2 
+ (47 t, chiefly this sense, exc. sub b.; cf. ''J"T^^^ my Lord and my God Psalm 35:23; (writers 

that use D"'n'7i;?seld. use "^^li^Y, b. Adonay n.pr. of God , parallel with Yahweh . substit. for it oft. by 
scrib. error, & eventually supplanting it. In earlier Is 3:17 + (19 t. seeming to belong here). Am 7:7, 7:8, 
9:1, Ez 18:25, 18:29, 33:17, 33:20,21:14 (prob. "'nN as in usual phrase); Zc9:4, Mai 1:12, 1:14, 

La 1 :14 + (14 t.) Psalm 2:4, 37:13, 78:65, 90:1 7 (? HIH"') 1 10:5 (Dalman puts most of these sub (a);— 

many cases are doubtful); 1 K 3:10, 3:15 (Mass. ""nH for mn"' cf. Dalm.2K7:6; Dalm. rightly 

questions; he rds. mn"'). The phrases ""pi^ ""Tibii Psalm 38:16, 86:12, Adonay my God ; ■'^^<! 

D''n'7N;n Dn 9:3, '\2''ribi< 9:9, 9:15, b^ri Dn 9:4 favour taking Dn 1 :2, 9:7, 9:8 (HIH"' ?) 

v:16, v:17, v:19, v:19, v:19 as the divine name. 4. mn"' ''pH (a) my Lord Yahweh (v. mn"') Gn 15:2, 

15:8 (JE) Jos 7:7 (J, LXXom. "') Dt3:24, 9:26, Ju 6:22, 16:28, 2 S:7 (6 t.) 1 K2:26, 8:53; prob. Am 

3:7, 3:8, 7:2, 7:4, 7:5, 9:8, Je 1 :6, 4:10, 14:13,32:17,32:25, Ez4:14, 8:1 , 9:6, 1 1 :13, 20:49, 37:3 ( ""JN 

■"S yT 'H) 13:9, 23:49, 24:24, 28:24, 29:16 inappropriate in mouth of God ; del. ''pii (Go) or rd. "> 

DD•'^■'7^^ (Dalm.); Mi 1 :2, Zp 1 :7, Ob 1 , Zc 9:14, Psalm 71 :5, 71 :1 6, 73:28; (b) appar. n.pr. Adonay 

Yahweh Is 25:8, Je 44:26; exil. Is 40:1 0 + (1 0 t., but 61 :1 ,61:11 rd. mn\ LXX); (c) uncertain whether 

(a) or (b) in proph. formula "IQN 'N Is 7:7, 28:16,30:15, 49:22, 51:4, 65:13, Je 7:20, Am 1 :8, 3:11, 

5:3, 7:6, Ob 1 , Ez (131 t.); 'H DHJ Is 56:8, Je 2:22, Am 3:13, 4:5, 8:3, 8:9, 8:1 1 Ez (80 t); 'N""in"T 

"< Ez 6:3, 25:3, 36:4; "< y^^Mm 4:2, 6:8; "< 'N ^JNin HiD Am 7:1 , 7:4, 8:1 . 5. •'HN HIH^ 

Yahweh my Lord Psalm 68:21, 109:21, 140:8, 141:8, Hb3:9. 6. niHli? mn"' ''pii{a) my Lord 

Yahweh S. (v. niHl^) Psalm 69:7, Am 9:5, Is 10:23, 22:5, 22:12, 28:22 cf. 'H n^^^nV^ "'H^^? '\ 
Yahweh , the God of Hosts my Lord Am 5:16; (b) a divine name, Adonay, Yahweh S. Je 46:10, 46:10, 



50:25; (c) uncertain are"' "1Q^? HiD "ii Is 10:24, 22:14,22:15; Di<tJ 'Ji "< Is 3:1 5, Je 2:19, 49:5, 
50:31. 

148 [148] (Hebrew) (page 11) (Strong 135) 

t n.pr.loc. in Babylonia Ezr 2:59 (v. in? n.pr.) 

149 ]nN [149] (Hebrew) (page 11) (Strong 114) 
t]n« /c/. Ne7:61. 

150 pTn""'nN; [150] (Hebrew) (page 11) (Strong 137) 

t pTl"■'J^^^ n.pr.m. (or title) king of Can. city Bezek Ju 1 :7; without Maqq. v:5; v:6. 

151 p"T^""'nN; [151] (Hebrew) (page 11) (Strong 139) 

t p'7!^""'JlN n.pr.m. Canaan, king of Jerusalem Jos 1 0:1 , 1 0:3 (Lord of righteousness; my lord is 
righteous, or my Lord is Sidiq—dmne name — cf. "'3'?/? p"T2?, in^JlN;, Ph. ^7^1^!^ etc.) 

152 infjlN [152] (Hebrew) (page 11) (Strong 138) 

(^J*^^<^) n.pr.m. (my Lord /s Vahweh , cf. Ph. ^QU;^^^^^, ^ynn^^, etc., in As. 

Aduniba' al Schr.KB II, 172) 1. fourth son of David 1 K 1 :8 + 11 t., 2:13 + 5 t. (= n^HN; 2 S 3:4, 1 K 

1:5, 1:7, 1:18, 2:28, 1 Ch3:2). 2. a Levite t 2 Ch 17:8. 3. a chief of the people t Ne 10:17 (= DJ^'-nN 
7:18, Ezr2:13 cf. 8:13). 

153 DJ7''nN; [153] (Hebrew) (page 12) (Strong 140) 

tDJ^'-nN n.pr.m. (my Lord has arisen) head of a family Ezr 2:13, 8:13, Ne7:18 (in^HN Ne 10:17). 

154 DTHN [154] (Hebrew) (page 12) (Strong 141) 

t OTHN; n.pr.m. (my Lord is exalted) official of Solom. 1 K4:6, 5:28; so also 2 S 20:24, 1 K 12:18 
LXX We Dr:Sm. 

155 Wpii [155] (Hebrew) (page 12) (Strong 151) 

t 'O'yiii (contr. or corrupt, cf. foregoing) same official, under David 2 S 20:24, & Rehob. 1 K 12:18 (= 
D"jin 2 Ch 10:18). 

156 TTN [156] (Hebrew) (page 12) (Strong 142) 

t ni^] vb. (poet.) wide, great, (thence) high, noble (? As. adaru DI:W) — Niph. Pt. majestic, 
glorious, of "TTi^J Ex15:11 ; cstr. "'"I'TJi^J v:6 (v. Di); Hiph. Impf. "T''TJ<!! make gloriousthe teaching Is 
42:21 ("• subj.) 



157 11^ [157] (Hebrew) (page 12) (Strong 145) 

t TTJ^ n.[m.] 1. glory, magnificence (As. aduru, adiru) ironic, of price of sinepherd (symbol.) Zc 

1 1 :13. 2. mangle, cloak (as wide) Mi 2:8 (||nQ^U7), but rd. mi^^ (H lost bef. foil. H), so WRS:Proph 
427. 

158 [158] (Hebrew) (page 12) (Strong 1 15) 

t D?i^^i^ n.pr.loc. {two hills ?) city in Judah 2 Ch 1 1 :9 (cf. AScopa, Acopa, Jos.:Ant. viii. 10. 1 , xiv. 5. 
3); now Dura, W. of Hebron, Rob.:BR II, 215. 

159 [159] (Hebrew) (page 12) (Strong 146) 

t TTij^ n.pr.m. {noble ?). 1. son of Bela, grandson of Benjm. 1 Ch 8:3 (perh. error — cf. Be — for "Tlij^ 
q.v. Nu 26:40, Gn 46:21). 2. city in Judah Jos 15:3 (^^'^^^); = "l^H {q.v.) Nu 34:4. 

160 nnt^ [160] (Hebrew) (page 12) (Strong 117) 

t adj. majestic— Psalm 8:2 +; f. TTXh^ Ez 17:8 ? (v. infr.) etc.— 1. majestic (wide, lofty) of 

waters of sea Ex 15:10, Psalm 93:4; a ship Is 33:21; a tree Ez 17:23; a vine Ez 17:8 (ni'TN |£lA, so 

Fij; or n. abstr. v. sub ITl/T^^infr.); also fig. of kings Psalm 136:18; nations Ez 32:18 ; gods 1 S 

4:8; of ""Psalm 93:4 76:5; of name of Psalm 8:2, 8:10. 2. subst. majestic one, of nobles, chieftains, 

etc., Ju 5:13, 5:25, Na 2:6, 3:18, Je 14:3, 25:34 {\^)ir^ n^^< fig. so): 35, 36, 30:21 , Zc 1 1 :2, 2 Ch 

23:20, Ne 3:5, 10:30; of Is 10:34, 33:21 ; of servants of Psalm 16:3 (= priests ? cf. 1 Ch 24:5 & v. 
Che). 

161 Vmif, [161] (Hebrew) (page 12) (Strong 155) 

t TTUi^ n.f. glory, cloak— abs. Jos 7:24; TTUi^ Ez 17:8; cstr. Gn 25:25 + 4 t.; \Krm 1 K 19:13 

+ 3 t.; DriTT^i^ Zc 11 :3— 1. glory, magnificence, of vine Ez 17:8 (so Thes MV, but < adj. f. fr. "IH^^ 

q.v.), of shepherds Zc 1 1 :3 (or sub 2). 2. mantle, cloak (wide garment) of hair "liJtZ? Gn 25:25, Zc 1 3:4 
(as proph. mantle, so perh. 1 1:3 of shepherds = false proph.) cf. of Elijah 1 K 19:13, 19:19, 2 K 2:8, 
2:13, 2:14; but PlliO (fine mantle of Shinar = Babylonian mantle— doubtless costly) 

Jos 7:21 , 7:24 (J) & (late) alone Jon 3:6. 

162 tin; [162] (Hebrew) (page 12) (Strong 143) 

t'^"T^i^ n.pr.[m.] 12th (Babylonian) month = Feb. -Mar. (late Heb. loan-word, = Bab. A(d)-daruv. 
DI:Wp. 188, cf. Al 3 93, meaning dub. perh. adam, be darkened, eclipsed, but v. DI:W p. 190) Est 3:7, 
3:12, 8:12, 9:1, 9:15, 9:17, 9:19, 9:21; cf. Palm. Nab. ^^^^ Vog:8 Eut:Nab 24. 



163 "^^Qll^^ [163] (Hebrew) (page 12) (Strong 152) 



t '^VQ'^■T^< n.pr.m. {Adar is prince, As. Adar-malik (?) v. KAT:2 284, cf, ABK:140; or A. is 

Counsellor, Decider, cf. DI:K 52 f; otherwise Sayce:Rel. Bab. 7; on Bab. god Adarv. Schr:KSGW 
1880, 19f DI:K52 f, but Sayce:Rel, Bab. 151 f; Jen:Ko 457 f al. rd. As. name Ninib;on Garth. 

v. Bae:Rel. 54) 1. a god of Sepharvaim 2 K 17:31 . 2. parricidal son of Sennacherib 2 K 
19:37, Is 37:38. 

164 nilii [164] (Hebrew) (page 12) (Strong 151) 
DllK V. m^nn sub IHH. above 

165 ii3"l"TN; [165] (Hebrew) (page 12) (Strong 150) 

^^n•T^f v. pQDn. p. 204 

166 ''V'^lij' [166] (Hebrew) (page 12) (Strong 154) 
^W:^ V. Vm. p. 204 

167 [167] (Hebrew) (page 12) (Strong 156) 
WIH only Inf. abs. W^lij, v. mi. p. 190 

168 n^^^ [168] (Hebrew) (page 12) (Strong 157) 

nnj<:21 6 vb. love— Qal Pf. Gn 27:9 + 7 1; 2r\Wi< Gn 27:1 4; IHi^Gn 37:3 + 3 t.; Dt 
15:16; 3 fs. HinN; Ct 1 :7 +, etc.; Impf. nn^f.^(n^") Pr 3:12 +; 1 s. IHt^ Pr 8:17 (cf. Ew:§ 192 d 
Ges:§ 68. 1); IH^^l Mai 1 :2; ininm Ho 1 1 :1; QlHi^ Ho 14:5; Dinm Psalm 1 19:167; 2 mpl. 
nnm Pr 1 :22 (cf. K6:l p. 394 Ges:§ 63 R 2); Zc 8:17; ^n^^^^^Psalm 4:3; Imv. -3^^^f Ho 

3:1; nnn^:^ Pr4:6 ; nn^^ Psalm 31:24, Am 5:15; ■^n^^f Zc8:19; Inf. cstr n^^f Ec3:8; HinH Dt 
10:12 +; nn^l^|; mi 6:8 + etc.; cf. also sub n. nnnj< infr.; Pf. IHi^ (inii^) Dt 10:18 + 26 1.; f. cstr. 
nn^l^f Ho 3:1 is prob. active cf. Ba:NB 174 ff; sf. ^IHi^ Is 41 :8 etc.; f. Dini^ Gn 25:28; ^rilHi^ Ho 
10:1 1 etc.; Pf. pass, n•ln^^ Ne 13:26; nim^f Dt 21 :15, 21 :15, 21 ■.^6.—love (mostly c. ace, sq. V + 
obj. Lv 19:18, 19:34, 2 Ch 19:2 (late), sq. 3 Ec5:9; abs. Ec 3:8 & v.infr.), (affection both pure & 

impure, divine & human); — 1. human love to human object; abs., opp. hate ^^Jt^Ec 3:8; of love to 

son Gn 22:2, 25:28, 37:3, 37:4, 44:20 (JE) Pr 13:24; so also 2 S 13:21 LXX EwTh We, cf. Dr, of 
Dvd's loving Amnon; never to parent, but mother-in-law Ru 4:1 5; of man's love to woman; wife Gn 
24:67, 29:20, 29:30 (cf. v:1 8):32 (JE), also Dt 21 :1 5, 21 :1 5, 21 :1 6, Ju 1 4:1 6, 1 S 1 :5, 2 Ch 1 1 :21 , Est 
2:17, Ho 3:1, Ec9:9; but also Gn 34:3 (J) Ju 16:4, 16:15, 2 S 13:1, 13:4, 13:15 (where of camal 

desire) 1 K 1 1 :1 cf. v:2 Ho 3:1 ; JJ"! loving a paramour, v. Ba:NB 176; woman's love to man 1 S 
1 8:20 (so v:28 MT, but rd. ^2] in'H n^l^< ^J<niy^-'7D LXX We Dr) Ct 1 :3, 1 :4, 1 :7, 3:1 , 3:2, 3:3, 3:4 
(5 t. subj. ""U^flJ); cf. also fig. of adulterous Judah Je 2:25, Is 57:8, Ez 16:37; of love of slave to master 
Ex 21 :5 (JE) Dt 15:16; inferior to superior 1 S 18:22 cf. v:16; love to neighbour Lv 19:18 ( rilH^^l 



^iQ3 "^Vlb), particto stranger Lv 19:34 (both P), Dt 10:18 , 10:19; love of friend to friend 1 S 16:21, 

18:1, 18:3, 20:17, 20:17, Jb 19:19, Pr 17:1 cf. 2 S 19:7, 19:7, 2 Ch 19:2; v. also Pr 9:8, 16:13 cf. 
15:12; v. esp. Pt. infr. 2. less oft. of appetite, obj. food, Gn 27:7, 27:9, 27:14 (JE); drink Ho 3:1, Pr 
21 :17; husbandry 2 Ch 26:10; cf. fig. of Ephraim Ho 10:11 sq. inf.; length of life Psalm 34:13; of 
cupidity Ho 9:1, 1 S 1 :23, Ec 5:9, 5:9; of love of sleep Pr 20:13 cf. fig. of sluggish watchmen (sq. inf.) 
Is 56:10 ; also c. obj. abstr. wisdom (personif.), knowledge, righteousness, etc. Pr4:6, 8:17, 8:21, 

12:1,22:11,29:3, Am 5:15, Mi 6:8 (inf. || infinitives) Zc8:19,cf. Pr. 19:8 i^£3J n^^^ 2b Hp; obj. 

folly, evil, etc.. Mi 3:2, 4:3, Psalm 11:5, 52:5, 52:6, 109:17, Pr 1 :22, 8:36, 17:19, 17:19, cf. 18:21, Zc 

8:17, cf. ]5 'N Am 4:5, Je 5:3, sq. Inf. Ho 12:8, Je 14:10, esp. of idolatry Ho 4:13 (where del. nn cf. 

K6:1. p. 395) Je8:2. 3. love to God Ex 20:6 (JE) elsewhere Hex only Dt 5:10, 6:5, 7:9 + 9 t. Dt + Jos 
22:5, 23:1 1 ; also Ju 5:31 , 1 K 3:3, Ne 1 :5, Dn 9:4; esp. in (late) Psalm 31 :24 , 1 16:1 , 145:20, but 

usually sq. name, law, etc. of"' Psalm 5:12, 26:8, 40:17, 69:37, 70:5, 97:10, 119:47 + 11 t. Psalm 

119; cf. 1 S 56:6; cf. also of love to Jerusalem 1 S 66:10 Psalm 122:6. 4. esp. Pt. n^^^ = (a) lover, La 

1:2 (fig. of Jerus.); (b) friend Hiram of David 1 K 5:15, cf. Je 20:4, 20:6 , Est 5:10, 5:14, 6:13, Psalm 

38:12 (||JJ"!) so 88:19, & Pr 14:20; also 18:24, 27:6; Abr. of God 1 S 41 :8, 2 Ch 20:7. 5. of divine love 

(a) to individual men Dt4:37, 2 S 12:24, Pr3:12, 15:9, Psalm 146:8, Ne 13:26; (b) to people Israel, 
etc. Dt7:8, 7:13, 23:6, Ho 3:1, 9:15, 11:1, 14:5, 1 K 10:9, 2 Ch 2:10, 9:8, Is 43:4, 48:14, Je 31 :3, Mai 
1 :2, 1 :2, 1 :2, Psalm 47:5; to Jerusalem Psalm 78:68, 87:2; (c) to righteousness, etc. Psalm 1 1 :7, 33:5 

, 37:28, 45:8, 99:4, Is 61:8, Mai 2:1 1. t Niph. Pt. pi. DUHH^in 2 S 1 :23 lovely, loveableo\ Saul & 

Jonath. (IIDQ^piin). t Pi- Pt. pl. sf. ^in^Q (^1") Ho 2:7 + 3 t.; ^^n^^^Q (H^l") Je 22:20 + 61; 

n"'nn«Q Ho2:9 + 4t. 1. fr/endsZc13:6;2. /o\/ers in fig. of adulter. Isr. Ho 2:7 , 2:9, 2:12, 2:14, 2:15, 
Ez 23:5, 23:9; Judah Je 22:20, 22:22, 30:14, La 1 :19, Ez 16:33, 16:36, 16:37, 23:22. 

169 nriN [169] (Hebrew) (page 13) (Strong 158) 

t pn^5] n.[m.]love only pl. D''inN, loves, amours; bad sense Ho 8:9, but 'H loving hind Pr 

5:19 (fig. of wife |iin rhyi'j. 

170 nn^{ [170] (Hebrew) (page 13) (Strong 159) 

t [int^] n.[m.] id. = loved object, sf. DiriH Ho 9:10 (= nm = bV3. v. Hi Now) i.e. the idol 
worshipped; pl. = amours (carnal sense) Pr7:18. 

171 nnn« [171] (Hebrew) (page 13) (Strong 160) 

t nnn« n.f. love (= inf. of n^^^ q.v.)— abs. 'ii Pr 10:12 + 18 t.; cstr. nn^l^5 Je 2:2 + 3 t.; sf. ""mnH 

Psalm 1 09:4, 1 09:5; '^riiriN 2 S 1 :26; IninH 1 S 63:9, Zp 3:17; ^m^^:{ Pr 5:19; Ec 

9:6— love, esp. WisdLt & late. 1. human (to human obj.) abs. Ec 9:1, 9:6 (both UriNJt^) so Pr 10:12, 

15:17 cf. 27:5; v. also 17:9; of man toward man Psalm 109:4, 109:5; love for one's self (i^£)J) 1 S 

20:17; between man & woman Ct 2:4, 2:5, 5:8, 8:6, 8:7, 8:7; Pr 5:19 cf. also 2 S 1 :26 {Wm 'H); 
personif. Ct. 2:7, 3:5, 7:7, 8:4; cf. fig. use 3:10; of mere sexual desire 2 S 13:15; fig. of Jerusalem's 
love to Je 2:2 ('^^ n;'riVl'73), & of love of adulter. Jesus. v:33. 2. God 's love to his people Ho 1 1 :4 

(ninii) 'N) Je 31 :3, 1 S 63:9, Zp 3:1 7. 



172 mii, [172] (Hebrew) (page 13) 

(= ? v. ihes.) 

173 ink [173] (Hebrew) (page 13) (Strong 161) 
t n.pr.m. son of Simeon Gn 46:10, Ex 6:1 5. 

174 Tint< [174] (Hebrew) (page 13) (Strong 164) 

t Tint^ n.pr.m. 1. a Benjamite, son of Gera, deliverer of Isr. fr. Moab Ju 3:15, 3:16, 3:20, 3:20, 3:21 , 
3:23, 3:26, 4:1. 2. a Benjamite, son of Bilhan (= fore-going ?) 1 Ch 7:10. 

175 [I75] (Hebrew) (page 13) (Strong 162) 

t nn^i'a'h 'ah) interj. alas! Ju 1 1 :35, 2 K 3:10, 6:5, 6:15; with V Jo 1 :15 UVb n^^f alas for the 

day! for etc. In the combination nn^S; Hin^ ''J^^S; Jos 7:7, Ju 6:22, Je 1 :6, 4:10, 14:13,32:17, Ez4:14, 
9:8, 11:13,21:5. 

176 i<)r\i< [176] (Hebrew) (page 13) (Strong 163) 

t ^int^ n.pr.loc. town or district in Babylonia, by which a stream is designated Ezr 8:15, 8:31 , also 
the stream v:21 {'H, IHJH), v:31 {'H, IPJ). 

177 ''n^f [177] (Hebrew) (page 13) (Strong 165) 

t Ho. 13:10, 13:14, 13:14 adv. where ? = n*i<. So LXX SyrVer Vulgate Targum AW in Ho 
1 3:1 0, & LXX SyrVer (cf. 1 Cor 1 5:55) AW in Ho 13:1 4. Taken by many of the older interpreters, and 
even by Ges in 1 3:14, as 1 s. impf. apoc. of nTl / would be : but this is less suited to the context, and 
the jussive form is an objection, being unusual with the 1 ps. 

178 '7^^^ [178] (Hebrew) (page 13) 

{settle down (?), Ar. h/ be inhabited, cf. As. alu, settlement, city, ma'alu, ma'aitu, bed; DI:W & 
Pr 105). 

179 bnk [179] (Hebrew) (page 13) (Strong 168-69) 

:343 n.m.iGn 13:3 tent (cf. As. alu, supr., Ar. 'aha/a, fellow-dwellers, family. Sab. 
DHMiZMG 1883, 341 al., also in n.pr. Sab. & Ph. v. n^<•''7^^i)— abs. Gn 4:20 +; cstr. id Ex 28:43 
+; rhnk (n loc.) Gn 18:6 +; sf. "b^ti, Jb 29:4 +; ^r\ti, Psalm 61 :5; TibnH Gn 9:21 + 3 1. (v. Dr:Sm 

T v: ^ ' * t: T * * T Ti t: Ti ^ 

XXXV); pi. D^Vni^Gn 13:5 + (Ges:§ 23. 3); D^Vn^^n Ju 8:1 1 +; cstr. "bna, Nu 16:26 +; sf. "hnH, Je 

' ' * T ^ ^ ' * T t: TI " t: T - T 

4:20; ^u 24:5 +; D3"''?nH Jos 22:8 +, etc.— 1. tentoi nomad Ct 1 :5, Je 6:3, 49:29; lU)"" 

dweller in tents Gn 4:20, 25:27 (J); mpQ ""bnii tents of cattle 2 Ch 14:14; of soldier 1 Sa 17:54 cf. 
Dr, Je 37:10; 1 K 8:66 T!?^^^- exclam., to thy tents, Israel 1 1 K 12:16, 12:16 cf. 2 Ch 



10:16, 2 S 20:1 (but cf. Dr, 1 S 17:54); of pleasure-tent on house-top 2 S 16:22 (= bridal-tent, bridal 
pavilion, cf. nan Psalm 19:5, Jo 2:16 v. RS:Kinship 168). 2. dwelling, habitation; Psalm 91 :10 

^^^^^'7 home (lit. to thy tents, pi.) Ju 19:9 (after "f^ri); 'ti ""rfn habitation of my house Psalm 132:3 

cf. Dni 1 :45; IM habitat, or palace of David where throne erected Is 16:5; HI 'i< h. of 

daughter of Zion (= Jerusalem) La 2:4; Ipp^ ^'pHN Je 30:18, Mai 2:12 (||]3^Q); HllH^ 'N Zc 12:7 

(inn nU); DW"! of w/c/(ed Jb 8:22, cf. Psalm 84:1 1 , Dn^^ Pr 14:1 1 ; lU'^ 

Jb 15:34; D"'pn2 Psalm 118:15; DHJ:? = Edom itself. Psalm 83:7 cf. "l"7p Psalm 120:5 

Hb 3:7. 3. the sacred tent used in worship of God ; ^^^^^ f/?e fenf; IJJiQ tent of meeting of 

God with his people (tent of congregation or assembly Ges MV al.) Acc. to E Moses so called the tent 
which he used to pitch without the camp, afar off, into which he used to enter, & where God spake 
with him face to face. Ex 33:7-1 1 Nu 12:5, 12:10, Dt 31 :14, 31 :15; J seems to have same conception 

of an 'Q 'N outside the camp, Nu 1 1 :24, 1 1 :26; D has no allusion to such a tent; P mentions it 1 31 t. 

as'Q 'N; 19t. as'7^^^^ (cf. Ez 41:1) & nnpn 'N, tent of the testimony Nu 9:15, 17:22, 17:23, 18:2 
(as containing ark & tables of the testimony) cf. 2 Ch 24:6; this tent sometimes confounded with the 
but distinguished in 'Q 'N ]3^Q Ex 39:32, 40:2, 40:6, 40:29, cf. 1 Ch 6:1 7; hr}i<r\] ]3^Qn 

Nu 3:25; IID^QHTIN Ex 35:1 1 ; tent was of three layers of skins, goatskins, ramskins, & tachash 

skins, each layer of eleven pieces stretched in form of a tent, covering & protecting the 13^?p, wh. 

was in form of parallelopip. (Ex 26). An TplQ ^HH was at Shilo 1 S 2:22 (om. LXX; v. Dr) cf. Psalm 

78:60, called '^VV 'N v:67. The Mosaic 'Q 'N was later at Gibeon 2 Oh 1 :3, 1 :6, 1 :1 3; courses of 

ministry arranged for service at 'Q 'N1 Ch 6:17, 23:32 cf. 1 Ch 9:19 ('NH), v:21; v:23 ('NH H"'?); 

David erected an b'r\i< for ark on Mt. Zion 2 S 6:17, 1 Ch 15:1, 16:1, 2 Ch 1 :4; Joab fled for refuge to 

mn"' 1 K 2:28-30; sacred oil brought fr. 1 K 1 :39; the TplQ was taken up into temple 1 K 

8:4 = 2 Ch 5:5; had not previously dwelt in a TV'2, but had gone fr. tent to tent, fr. 

one to another, 1 Ch 17:5, cf. 2 S 7:6; HIH"' (||n^3 & ^Ip "IH) is refuge & dwelling-place of 
righteous, Psalm 15:1, 27:5, 27:6, 61:5 (cf. Psalm 90:1). 

180 briii [180] (Hebrew) (page 14) (Strong 167) 

t[b^^^] vb. denom. tent, move tent fr. place to place (cf. As. a'ilu (?) DI:W No. 4 & Agl) ^HH*! Gn 

13:12, 13:18 (J), cf. bT}i< lU^"" (v. bnii); Pi. Impf '7n::(contr. for'7nNp pitch one's tentWke nomad Is 
13:20. 

a' [181] (Hebrew) (page 14) (Strong 170) 

t i^^O^ n.pr.f. Ohoala (for H^pPIH she who has a tent, tent-woman, i.e. worshipper at tent-shrine, v. 
Sm) of Samaria, adultress with Assyria Ez 23:4, 23:4, 23:5, 23:36, 23:44. 

a' [182] (Hebrew) (page 14) (Strong 171) 

n.pr.m. Ohoaliab {Father's tent, cf. Ph. 
chief assistant of Bezalel in construction of tabernacle, etc. Ex 31:6, 35:34, 36:1 , 36:2, 38:23. 



a' [183] (Hebrew) (page 14) (Strong 172) 

t n.pr.f. Ohollba (= tent in her= (in meaning) nVn^^cf. Sm) of Jerusalem as 

adulterous wife of "» Ez 23:4, 23:4, 23:1 1, 23:22, 23:36, 23:44. 

a' [184] (Hebrew) (page 14) (Strong 173) 

n.pr. Oholibama {tent of the high place) 

1. f. wife of Esau Gn 36:2, 36:5, 36:14, 36:18, 36:25. 

2. m. an Edomite chief Gn 36:41 , 1 Ch 1 :52. 

185 ^^^^ [185] (Hebrew) (page 14) (Strong 166) 

1 11. [^^l^5] vb. Hiph. be clear, shine, Impf. 3 ms. b'^n^l (subj. moon HT) Jb 25:5 (||13T sub). 

D^IDD, cf. also n|r v:4) (= Vh^, fr. VVH; by text, error ?) cf. Di so LXX > = I. b^i^ K6:l, 373, after 
Ki). 

186 bnii [186] (Hebrew) (page 14) (Strong 174) 

n.[m.] odorif. tree, aloe (?) (? loan-word from Skr. aguru, agaru, dial, aghil, cf. Wilson:Skr. 

Diet.; M. Mijller in Pusey:Dn 2d ed. p. 647 f; aloexylon agallochum {cl Sigismund:Aromata, Leipz. 
1884, p. 38 f, MV cite Kondracki:Beltr. z. Kenntn. d. Aloe, Dorpat 1874 & BaenReden III, 293 f); 
others aloe succotrina (SchenkehBL, cf. Di ad Nu 24:6); Wetzst in De:Ct 2d ed. 167 brings under I. 

he proposes cardamum, Ar. hay/ir. 'uhayl= little tents, from three-cornered shape of capsules) 
1. pi. D''V^^? trees planted by Nu 24:6 (HDTl^^ perh. error for D''^''^^ cf. Di. 2. aloes, as sweet- 
smelling; perfume for bed, D"''7nN;Pr 7:17 (IpQ, PQ|p); for garments TVhnii Psalm 45:9 (IpQ, 
niV^VI?); of bride, under fig. of odorif. tree Gt 4:14 (IpQ, D^Qm ^U7^^T^^). 

187 pn^^J [187] (Hebrew) (page 14) (Strong 175) 

p^^{:346 n.pr.m. Aaron, elder brother of Moses Ex 7:7; the priest Ex 31 :1 0 +; mentioned Ex 4:14, 
1 5:20, 1 7:1 0, 24:1 , 28:29 + (1 15 t. Ex); Lv 8:12, 8:23 + (80 t. Lv); Nu 20:24 f 33:39 + (1 01 t. Nu); 1 Ch 
5:29 +; Mi 6:4 (only here in proph.) Psalm 77:21 , 1 05:26; called IPliDH Ex 31 :1 0, 35:1 9, 39:41 , Lv 7:34 

+, V. Psalm 99:6 nU7Q nnbS; also jniDH Ex 38:21 , Nu 3:32 + (all P) called mn^ 

Psalm 106:16; oft. named with his sons Lv2:3, 2:10, 6:2 +; 'H, ''12, in strict sense Ex 28:1, 28:4, 28:40 

+ oft.; □"'JniDn 'i< ""Ja Lv 1 :5 + Nu 3:3 10:8 Jos 21 :19 , 1 Ch 6:42; of temple-priests in gen'l, as 

descendants of A., 2 Ch 26:1 8, 29:21 , 31 :1 9, 35:14, 35:14, v. also 1 3:9, 1 3:1 0 & cf. iniDH Ne 

10:39; so '^^ TVl Psalm 115:10, 115:12, 118:3, 135:19; pH^i^ alone (= rf?) 1 Ch 12:28 cf. 27:17. 

188 [188] (Hebrew) (page 14) (Strong 176) 

iJ<:320 'aw, 'aw, 'aw.), conj. or (whether auf or vel). 1. Gn 24:49, 31 :43, Ex 4:1 1, Ct 2:9, Lv 13:24, Nu 

5:30 + oft. (esp. in laws); sometimes implying a preference, nearly = orratherGn 24:55 ii< WIT 

"liU^P a few days orten Ju 18:1 9, 1 S 29:3. Prefixed to the first as well as to the second alternative 
(rare) either (whethei) ... or Lv 5:1, 13:48, 13:51; = or, if not Ez 21:15 (si vera I.) Ke Mai 2:17, Jb 16:3, 



22:1 1 . 2. introducing a sentence, esp. a particular case under a general principle, or = or if Ex 21 :31 

'AT nP ^n"^^^ or //he gore a son, etc. v:36 Lv 4:23, 4:28 (v. Di) 5:21, 5:22, 25:49 b Nu 5:14, 2 S 

18:13 or if\ had dealt falsely against his life, then, etc., Ez 14:17, 14:19 or if\ send, etc. 3. // 
perchance, 1 S 20:10 if perchance thy father answer thee with something hard, Lv 26:41 . 4. once, 
with the juss. (as in Ar. with the subjunct. v. Dr:§ 175) = except: Is 27:5 I would burn them together, 

■"TpQ!! pTn^ or else let him take hold (= except he take hold) of my strong-hold, etc. 

189 [189] (Hebrew) (page 15) (Strong 177) 

t '7N■^^^ n.pr.m. a Judaean {will of God , cf. II. HIN; or contr.fr. ^HllH cf. "IT^^N ?) Ezr 10:34. 

190 [190] (Hebrew) (page 15) 

!n^^ (meaning ? Thes comp. Ar. 'a'ba return, 'ayya'bun water-carrier; but cf. LagBN 90). MV comp. 

(with conjectural sense) to get meaning haye a hollow sound. Deriv. and signif. totally 
uncertain). 

191 n1^^ [191] (Hebrew) (page 15) (Strong 178) 

liH n.m.:Jb 32:1 9 skin-bottle, necromancer, etc.— abs. Lv 20:27 -i- 8 1.; pi. flilN Lv 1 9:31 -i- 7 

t. — 1. skin-bottle, only pi. □"'^"Tri new (wine-) skins .ib 32:19. 2. necromancer, in phr. 

■"jyT necrom. or wizard Lv 20:27 (H; usually tr. 'a man also or woman that hath a familiar spirit or that 
is a wizard' RV; but better a man or a woman, if there should be among them, a necromancer or 
wizard; no suff. reason for exceptional use of phrase here); ""jyT"! Dt 1 8:1 1 , 2 Ch 33:6 = 2 K 21 :6 

(where WajPT) 'H.); D"'jyTn'l Lv 19:31, 20:6 (H) 1 S28:3, 28:9, 2 K 23:24, Is 8:19 (where 

repres. as chirping & muttering, in practice of their art of seeking dead for instruction, prob. 

ventriloquism, & so LXX) 19:3. 3. ghost. Is 29:4 n^^^^ n^H] n??£32n nri"jQ« "l£)iJQ1 vhp yim 

and thy voice shall be as a ghost fr. the ground and fr the dust thy speech shall chirp (so Ge MV Ew 
De Che al., but chirping might be of necromancer, as 8:19). 4. necromancy IIR 

woman who was mistress of necromancy 1 S 28:7, 28:7; (> RS:JPh xiv, 127 f makes IIH primarily a 

subterranean spirit, and signif. 2. only an abbrev. of '^^^'7yl etc.); DDp divine by necromancy 

1 S 28:8, which seems to be interpr. of 1 Ch 10:13 'Nl ^7^^ inquire by necromancy. (In these three 

exx. liH is usually interpreted as ghost or familiar spirit conceived as dwelling in necromancer; but 
this apparently not the ancient conception.) 

192 nn« [192] (Hebrew) (page 15) (Strong 88) 

t riiH n.pr.loc. (water-skins) station of Isr. in wildern. Nu 21 :10, 34:43; not yet determ., prob. on 

eastern skirts of Idumaea not far from Moab; acc. to Wetzst in De:Gt 168 Weba, waybah: in the 
Arabah, but identif. not prob.; cf. Di on Nu 21 :10. 

193 TIN [193] (Hebrew) (page 15) 

TIN [be curved, bent, also trans, burden, oppress, cf. Ar. 'awida). 



194 "T^^^ [194] (Hebrew) (page 15) (Strong 181) 

t 'T■^^^ n.m. brand, fire-brand (orig. perh. bent stick used to stir fire) ^i?Q 'N nanti^Q Am4:11 = 
'Q Zc 3:2, pi. D^J^i)n DniNH ninJTIs 7:4, stumps of smoking firebrands. 

195 ^^^^^ [I95] (Hebrew) (page 15) (Strong 182) 

t [rrriH] n.f. cause (perh. orig. circumstance, cf. Sab. ^^^^ enclosing wall) — only pi. T]libi Gn 21 :1 1 
+; n^^^ Nu 12:1 +; (8 t. + 2 S 13:16 vid. infra); ■'n^^^ Jos 14:6; ^""nnH ib.;— cause, alw. with ^7^, & 
cstr., exc. Je3:8, where sq. "1U>N;; '^^-'7JJ because of Gn 21:11,21:25, Ex 18:8, Nu 12:1, 13:24, Ju 
6:7, Je 3:8; = concerning {on occasion of) Gn 26:32, Jos 14:6, 14:6; in 2 S 13:16 rd., for n^^^"'7^^, 
•-3 TiH bH LXXL It. We Dr. 

• T 

196 TN [196] (Hebrew) (page 15) (Strong 343) 

t TN n.m.:Jb 18:12 distress, calamity (under wh. one bends, cf. Ar. 'a'yidun burdening) — Jb 

21 :30 +; cstr. id. Jb 31 :23 +; ""TH 2 S 22:19 = Psalm 18:19 eXc — distress, calamity (poet, chiefly 
WisdLt& late); Pr 17:5, 27:10. 1. national calam. of Isr. (apostate) Je 18:17, Ez35:5, Ob 13, Ob 13, 
Ob 1 3; of Egypt Je 46:21 ; Moab 48:1 6; Edom [WT^ '«) 49:8; Hazor v:32. 2. of righteous sufferer 2 S 

22:19 = Psalm 18:19 cf. ^7^ 'N i.e. from God Jb 31 :23 & DTN nlniN 30:12 their calamitous paths 
(sf. ref. to bereavement, pain, etc.) 3. oft. of wicked Jb 18:12, 21:17, 31:3, Pr 1 :26, 1:27 (wisd. mocks 

at; llina) 6:15, 24:22; also 'N Drot 32:35, Jb 21:30 (cf. supr. 2 S22:19 = Psalm 18:19, Pr 27:10, 
Je 18:17, 46:21, Ob 13, Ob 13, Ob 13 where ||m2 'Tn^^ UV v:12, v:14, cf. T^TV v:15). 

197 [197] (Hebrew) (page 15) (Strong 108) 

t n.m. mist (deriv. dub.; Ar. 'a'da= be strong; 'iya'dVnaX which affords protection, shade; 
otherwise DI:W 125) Gn 2:6; Jb 36:27. 

198 [198] (Hebrew) (page 15) 

I. niH 1 .Ar. 'away betake oneself to a place for dwelling, etc.; 2. id., be tenderly inclined. 

199 ""t:? [199] (Hebrew) (page 15) (Strong 339) 

I I. ""N n.m. :1s 20:5 (t f.:is. 23:2) coast, region 339 (contr. fr. "'IN; so 0I:§ 152 b; place whither one 

betakes oneself for resting, etc., orig. fr. mariner's standpoint)— ""H abs. Is 20:6 +; cstr. Je 47:4; (Jb 

22:30 V. sub IV. cf. Di) pi. U'"',ii Psalm 72:10 +;■[*« Ez 26:18 (Co D"'"'«) ■'^i;? Gn 10:5 + — coast, 
border, region (mostly late), of Philistia & Phenicia with adjacent country Is 20:6, 23:2, 23:6; so of 
Caphtor (= Crete ) Je 47:4; D*n "I^N; •'NH "'D'pQJe 25:22; elswh. pL, coasts of Chittim Je 

2:10, Ez 27:6, of Elishah v:7; different countries (on or in sea) v:3; v:15; v:35 26:15, 26:18, 26:18 (last 



del. Co cf. LXX) cf. 39:6, so also D^iAH Gn 10:5 (P); partic. D»n ""'i:^ = coast-lands & islands Is 
11:11, 24:15, Hn^O Est 10:1; v. (without D*n) Dn 11:18, & Psalm 72:10; so oft. Is:2 incl. inhabitants, 
41 :1 , 41 :5, 42:4, 42:10 (D"'*H □H"'!^"''! ||iN'7Ql D*n) v:12, 49:1, 51 :5, 59:18, 60:9, 66:19 cf. Je 
31 :10, Psalm 97:1 , Zp 2:11 {WUn ■'*N); islands, distinctly (taken up by as little things) Is 40:15; 
coasts, banks, i.e. habitable lands Is 42:15 (||ni"inj). 

200 "larT'i:? [20O] (Hebrew) (page 1 6) (Strong 385) 

t "lQri"'N n.pr.m. ((is) land of palms ? Thes) youngest (4th) son of Aaron Ex 6:23, 28:1 , 38:21 , Lv 

10:6, 10:12, 10:16, Nu 3:2, 3:4, 4:28, 4:33, 7:8 , 26:60 (all P) 1 Ch 5:29, 24:1, 24:2, 24:3, 24:4, 24:4, 
24:5, 24:6, Ezr8:2. 

201 niN [201] (Hebrew) (page 16) (Strong 183) 

t [niN] vb. incline, desire (cf. Stem 2). Pi. Pf. PllN Psalm 132:13; nn^H Mi 7:1 +, etc.; Impf. 3 fs. 
niNn Dt 12:20 + 4 1— desire subj. usually ^£lJ, obj. fruit Mi 7:1 (in metaph.); flesh (to eat) 1 S 2:16, 
cf. Dt 12:20 (sq. inf. "im b^Hb); food & drink Dt 14:26; of king desiring rule, rip'pQl ^^£)J 

^^^:{n""l^^^^ 2 s 3:21, 1 k 11:37; obj. evacin) Pr2i:io; once obj. Is 26:9 nb'^b^. '^n'')i< ""^aJ; of 

God U^P*1 nnii^ i^^JI Jb 23:13; as desiring Zion for dwelling-place (late, only cases without ^£3J) 

Psalm 132:13, 132:14; Hithp. Pf. niNnn Pr 21 :26; "'rT'lNrin Je 17:16; ■^■^^:{r^^ Nu 11:4; DrT'lNnni 

Nu 34:10; Impf. mHIi;' Ec 6:2; n^iin") 2 S 23:15; apoc. ^iin"") Psalm 45:12, IHIl*! 1 Oh 11 :1 7, 

etc.— Pf. fs. niNriQ Pr 13:4; mpl. □"'■'li^riQ Am 5:18, Nu 1 1 -.34— desire, long for, lust after, of bodily 

appetites; for dainty food Nu 11:4 (E; sq. acc. cogn.) = Psalm 106:14, Nu 11:34 (E);sq. '7Pr23:3, 

23:6 cf. Ec 6:2 (sq. acc), v. also Pr 13:4 (abs., subj. 'U>iDJ); abs. of extreme thirst 2 S 23:15 = 1 Ch 

1 1 :17; of king desiring the beauty Cfl"".) of princess Psalm 45:12 (sq. acc); of covetous man Pr 21:26 

(sq. acc. cogn.); obj. '^i)"] TT'^Dt 5:18 (HlQri); sq. inf. Pr24:1 (of desiring evil companionship); obj. 

DVAm 5:18 (acc; of presumptuous, reckless longing) cf. Je 17:16. (Nu 34:7, 34:8 for INriri — Pi. 

of riNri— Di prop. IHriri, & queries whether this & D^l■'■^^^rl^ v:1 0 are not fr. niH, = desire for 
yourselves.) 

202 [202] (Hebrew) (page 16) (Strong 176) 

[1H] n.m. cstr. Kt Pr 31 :4 desire, so Thes MV; but < Qr ""i^ q.v. 

203 ni^{ [203] (Hebrew) (page 1 6) (Strong 1 85) 

t [HIN] n.f. desire— cstr. niN Dt 12:15 + 5 t; sf. "'niH Ho 10:10— c/es/re, will, usually sq. ^£lJ; of 
natural human desire (morally indiff.), for meat Dt 12:15, 12:20, 12:21 ; of longing for sanctuary 18:6; 
of royal good pleasure 1 S 23:20; without ^5^, of wild-ass Je 2:24; of divine will Ho 1 0:1 0. 



204 •'IN: [204] (Hebrew) (page 16) (Strong 189) 

t ""IN n.pr.m. {desire ?) one of five chiefs of Midian Nu 31 :8, Jos 13:21 . 



205 ■'INQ [205] (Hebrew) (page 1 6) (Strong 3970) 

t n^fQ] desire pi. cstr. VU)") ^*1HQ Psalm 140:9. 

206 [2O6] (Hebrew) (page 1 6) (Strong 8378) 

t niHri n.f. desire— abs. Gn 3:6 +; cstr. n^^<^^l Psalm 10:3 + etc.;— desire, wish Pr 13:12, 13:19, 

1 8:1 ; of physical appetite, longing for dainty food 'njb 33:20; distinctly good sense Psalm 

10:17, 38:10, Pr 1 1 :23, 19:22 (? cf. infr.) Is 26:8 (U^arTl ^I^tVi ^fQU^b); bad sense, lust, appetite, 

covetousr)ess Psa\m 10:3 (Tl iU^5J) 112:10; Pr 21:25, 21:26 (as acc. cogn.); particularly of longing 
for dainties of Egypt Nu 1 1 :4, Psalm 1 06:1 4 (both acc. cogn.) 78:30 & in n.pr. given to place where it 
occurred TW^T\T\ fimp (q.v.) Nu 11:34, 11:35, 33:16, 33:17, Dt9:22. 2. thir)g desired, in good 

sense Pr 10:24; bad sense Psalm 78:29 so 'n Psalm 21 :3; tiling desirable (to senses) Gn 3:6 

Tl); perhaps also Pr 19:22 the ornament of a man is his kindness (Ra Ki, etc. but cf. supr.) 

207 ni^^ [207] (Hebrew) (page 1 6) (Strong 1 84) 

t II. [HIH] vb. sign, mark, describe with a mark (so Ges (who compares PIHri, mn) DI:Pr 116 [not 
W)) only Hithp. Pf. UtV^^tm DD^ mark you out, measure, Nu 34:10 (P), so Vrss (cf. DD^ IJ^nn 
v:7; v:8; v. however Di, & sub I. T]^ti,). 

208 niti, [208] (Hebrew) (page 16) (Strong 226) 

nii^ n.m.:79 Ex4:8 (f.:Jos 24:17) sign (Ar. 'a'yasf, pi. 'a'yun, Aram. 'oto)—i< Gn 4:15 +; cstr. 

9:12 +; pi. n^T]^ii. Ex 4:9 + etc.— 1 . sign, pledge, token Gn 4:1 5 (J); ni^ii TViH true, token Jos 2:1 2 

(J); of blood of passover Ex 12:13 (P); Hlio'? token for good Psalm 86:17; pledges, assurances 
of travellers Jb 21 :29. 2. signs, omens promised by prophets as pledges of certain predicted events 1 

S 10:7, 10:9 +v:1 where ins. LXX Vulgate, vid. We Dr; esp. phr. b niJ^H HT Ex 3:12, 1 S 2:34, 

1 4:1 0, 2 K 19:29, Je 44:29, Is 7:1 1 , 7:14; prob. also Is 44:25 (of false proph.). 3. sign, symbol of 
prophets Is 8:18 cf. Ez 4:3. 4. signs, miracles, as pledges or attestations of divine presence & 
interposition Ex 4:8 , 4:8, 4:9 (J) 7:3 (P) 8:19 (J) Psalm 74:9, 2 K 19:29, 20:8, 20:9 = Is 37:30, 38:7, 

38:22; c. Ti^V Ex 4:1 7, 4:30, Nu 1 4:1 1 , 1 4:22, Jos 24:1 7 (all JE) Dt 1 1 :3, Ju 6:1 7; c. ni2 Ex 4:28 (J); 
c. rT"!?) 10:1 (J); c. D''l2; Ex 10:2 (J) Psalm 78:43, Is 66:19; n£liQ«"l"I niJ^H (v. n£liQ) Dt 13:3 cf. 
28:46, Is 20:3; 'Q ii< 'H, Dt 13:2; D^flfliQl niniH, Dt 4:34 7:19, 26:8, 29:2, Je 32:31 ; c. ]ni Dt 6:22, 
Ne 9:10; c. D''l2; Je 32:20, Psalm 105:27; c. Dt 34:1 1, Psalm 135:9. 5. signs, memorials, stones 
fr. Jordan Jos 4:6 (J); metal of censers Nu 17:3 (P); Aaron's rod Nu 17:25 (P); D^ij? 'i< Is 55:13 prob. 
also Ez 14:8 (\\b'^t2); signs on hands, etc.. Ex 13:9, 13:16 (J) = Dt 6:8, 11:18, prob. belong here; also 



memorial pillar in Egypt Is 1 9:20. 6. sign, pledge of convenant, nnSH (v. fini) e.g. rainbow, of 

Noachian convenant Gn 9:12, 9:13, 9:17 (P); circumcision, of Abrahamic convenant Gn 17:1 1 (P); the 
sabbath Ex 31:13, 31:17 (P); Ez 20:12, 20:20. 7. ensigns, standards Nu 2:2 (P) Psalm 74:4. 8. signs, 

tol<ens of changes of weather & times Gn 1 :1 4 (P; of heavenly luminaries) D^QU^n niniJ< Je 1 0:2 
(changes of the heavens as omens to frighten the nations) cf. Psalm 65:9. 

209 nii^ [209] (Hebrew) (page 17) (Strong 186) 
t ■'TIH n.pr.m. a Judaean, Ne 3:25. 

210 [210] (Hebrew) (page 17) (Strong 188) 

t interj. (onomatop.; cf. 'wuy, woy) woe! an impassioned expression of grief and despair: usually 
with dative ''b ""iJ^ is 6:5 woe to me! for I am undone, so 24:1 6, Je 10:19, 15:10; Mb ""iJ^ w^oeto us! 1 
S 4:7, 4:8, Je 4:13, 6:4; Hl-^it^ -'b Je 4:31 , 45:3; i<r''1i< La 5:1 6. With the 2nd or 3rd ps. often 
implying a denunciation; ?fV''1i< 1^0 Nu 21 :29 (= Je 48:46) Je 1 3:27, Ez 1 6:23 repeated ""li^ ""i^i 
nb; Is 3:9 DU>£}J^ v:1 1 , Ho 7:13, 9:12 {\\nT}b TU)). With a voc. (or implicit accus.) Ez 24:6, 24:9 
Wtyin Tp ^^^^; absol. Nu 24:23. used as a subst. Pr 23:29 ^^^^ ^nb (|^^^f ^nb). 

211 [21 1] (Hebrew) (page 17) (Strong 190) 
t n-'iii. = m Psalm 120:5 ''b n''ij<. 

212 [212] (Hebrew) (page 17) 

III. rwa, (to c/y ""iJ^, liowl cf. Ar. 'a'ha, to cry 'a'hiXo be assumed prob. as source of two foil, words). 

213 [213] (Hebrew) (page 17) (Strong 338) 

t II. pJ<] n.m. jackal (liowler, for v. Ba:NB 188, cf. Ar. 'ibnu'a'way, whence bnot 'away) — pi. 
D""*)^, Is 13:22, 34:14, Je 50:39 (inhabitant of desert, ruin). 

214 n*i<^ [214] (Hebrew) (page 17) (Strong 344) 

1 1. n*i<^ n.f. hawk, falcon, kite (perh. fr. cry; cf. Ar. yuwyuw, a kind of hawk) Lv 1 1 :14, Dt 14:13 
generic, cf. nro'? & Di; Jb 28:7 (keen-sighted). 

215 n»i<5 [215] (Hebrew) (page 17) (Strong 345) 

t II. n»i< n.pr.m. (falcon) 1. a Horite Gn 36:24, 1 Ch 1 :40. 2. father of Rizpah 2 S 3:7, 21 :8, 21 :10, 
21:11. 

216 ^^T^n [21 6] (Hebrew) (page 17) (Strong 192) 

t 'n"T'lQ n.pr.m. (Bab. A vel (Amel) Maruduk, man of Merodach) son & successor of 
Nebuchadnezzar, king of Babylon, B.C. 562-60, 2 K 25:27 (v. COT) = Je 52:31. 



217 [217] (Hebrew) (page 17) 

I. b^H (be foolish, cf. bii,\ & Ar. 'a'/a grow thick (of fluids)). 

218 b""]^ [218] (Hebrew) (page 17) (Strong 191) 

bm:26 adj. {foolish— 'H, Jb 5:2 +; pi. W'bm Psalm 107:17 +, etc. — foolish, Pr29:9 ('^^ W'H) Ho 

9:7 (pred. of prophet); cf. Is 35:8, elsewhere n.m. fool (always morally bad), who despises wisdom & 
discipline Pr 1 :7, 15:5; mocks at guilt 14:9; is quarrelsome 20:3; licentious 7:22 ; it is folly & useless to 
instruct him 16:22, 27:22 (19t. Pr); cf. also Je 4:22, Jb5:2, 5:3, Is 19:11, Psalm 107:17. 

219 -'b]^ [219] (Hebrew) (page 17) (Strong 196) 
t^Vl^f adj- id. Zc 11:15. 

220 rhh^ [220] (Hebrew) (page 1 7) (Strong 200) 

nVj>i:25 n.f. folly.— abs. Pr 12:23 +; cstr. 14:8 +; sf. "^rh^ii Psalm 38:6, etc.;— fo//y, special product 
of D"''7"'p3 (v. ^703) Pr 12:23 + (12 t.); c. D"'J:?n2Pr 14:18; c. 'D''''b]ii only 16:22, 27:22 for alliteration. 
It is bound up in mind of boy, to be removed only by rod of discipline Pr 22:15; personif. tears down 
house built by niQDn Pr 14:1 ; it is contrasted with miiri Pr 14:29, 15:21 . 

221 [221] (Hebrew) (page 17) 

II. b)H, b'^H {be in front of, precede, bad; v. Thes N6:MBA 1880, 774; SBA 1 882, 1 1 75, who comp. Ar 
'awwa/uior 'aalu, Targ. J^Vlli^; cf. Sab. bli<DHM:Epigr. Denkm. 33. 34; v. on the other hand Lag:Or 
ii. p. 3; M i. p.100 & sub I. Tb^ infr.) 

222 b^^ [222] (Hebrew) (page 17) (Strong 193) 

tl. [VlN] n.[m.] body, belly; sf. dViH (in contempt) Psalm 73:4 (lit. their front, prominent part). 

223 b^^ [223] (Hebrew) (page 17) (Strong 193) 

t II. [^•^^^] n.[m.] leading man, noble; pi. cstr. 2 K 24:15 Kt (Qr^^^N v. III. [^^^<]). 

224 dViJ^ [224] (Hebrew) (page 1 7) (Strong 1 97) 

t I. DV■^^^ n.m.:1 K 7:8 porch (cf. ub''\X)—'\^ abs. 1 K 6:3 +; 0^7^ Ez 40:48, 40:49; cstr. ub^\^ 1 K 
7:6+; D^iK Ez40:7 + (marg. D^iX 1 K7:7, 7:12,7:21); pi. cstr. ''Q^iS; Ez 41:15 (Cosg. c. sf.; in Ez Co 
rds. everywhere ub^i^ vid. ub^i^ infr.) — porc/7(only K Ch Ez & Jo). 1. in Soloman's temple 1 K 7:19, 2 
Ch 29:7, HIH^ 'i^ v:17, 8:12 (altar in front of); Hin^ 15:8 (id.), cf. ri3TQn dViJ^H Ez 8:16 
& Jo 2:17; VD''nn 'ii, 1 K7:21; n;'5n 'J^v:12; rT-Jiri 1 Ch 28:11. 2. in Sol.'s palace 1 K 7:8, 
7:8; DniQpn 1 K 7:6 cf. v:6; ^<D3n 7:7 = OS^QH v:7. 3. in temple of Ezek.'s vision. 



partic. IPWn Ez 40:7, 40:8 (del. Co vid. LXX SyrVer Vulgate):9, 9, 15, 39, 40, 44:3, 46:2, 46:8; 
n^2in 'ii 40:48 cf. v:48, v:49, 41 :25, 41 :26; l^nn •'Q^^<^ Ez 41 :25 Co sg. p2^nn 1Q'7^N1 v. dVj<.— 
(III. dViJ<, adv., V. p. 19.) 

225 dViK [225] (Hebrew) (page 1 7) (Strong 1 98) 

II. th^H n.pr.m. only geneal. 1. 1 Ch 7:16, 7:17. 2. 1 Ch 8:39, 8:40. 

226 ^7^^ [226] (Hebrew) (page 1 7) (Strong 352) 

I. V^^:156 n.m.: Gn 22:13 ram (as leader of flock, NHeb. & Aram, id., As. ailu DI:W, Ph. = 

rather than b^i^, cf. CIS:I. p. 23^)—b']i< (V^^^) Gn 15:9 +; cstr. b''^ Ex 29:22 +; pl. U'^b'^^ (DV^J^, 

n-'bH) Gn 32:15 +; cstr. -'Y^Gn 31 :38, Is 60:7.— ram, 1. used as food Gn 31 :38 (E) Dt 32:14 (cf. ram 
of sacrifice, infr. e.g. Ex 29:32 cf. Lv 8:31 ); as yielding wool 2 K 3:4; as tribute 2 Ch 1 7:1 1 ; as 
merchandise Ez 27:21 ; as gift Gn 32:15 (E); in sim. of leaping, skipping Psalm 114:4 ( npT Dnnn 

'i<3) v:6; in Dn.'s vision, ram with two horns symbol, kings of Media and Persia Dn 8:3, 8:4, 8:6, 8:7, 
8:7, 8:7, 8:7, 8:20; fig. of rich and powerful in Isr. Ez 34:1 7. 2. slain in ceremony of ratification of 

convenant betw. Abr. Gn 15:9 (J); in Abr.'s sacrif. Gn 22:13, 22:13 (E); Balaam's sacrif. Nu 23:1 + 
5 t. Nu 23 (JE); so in ritual (P), (a) in consecration ceremony of Aaron & his sons Ex 29:1 + 15 1. Ex 
29 {'a, D^i^Vo v:22 cf. v:26, v:27, v:31 ) Lv 8:2 + 8 1. Lv 8 (D^^^VQn 'H, v:22, v:29 nVpH 'H, v:1 8); {b) 

in guilt-offering (DW^) Lv5:15, 5:16, 5:18, 5:25, 19:21, 19:22 cf. Ezr 10:19 & DnSSn Nu 5:8; (c) 

burnt-offering (PI^P) Lv9:2 & Nu 15:6, 15:11 & Ez 46:4, 46:5, 46:6, 46:7, 46:11, on day of atonement 

Lv 16:3, 16:5, Pentecost 23:18; (d) peace-offering (D"'QVu>) Lv9:4 , 9:18, 9:19; beginning of month 

Nu 28:1 1 , 28:1 2, 28:1 4 cf. 29:2, 29:3; passover v:1 9; v:20 cf. Ez 45:23, 45:24; day of firstfruits v:27; 
v:28; in 7th month 29:8 + 18 t. Nu 29; (e) in law of Nazarite Nu 6:14, 6:17, 6:19; (f) in consecration of 
altar of tabernacle Nu 7:15 + 25 1. Nu:7, cf. consecr. of Ezek.'s temple-altar Ez 43:23, 43:25; (g) more 
generally 1 S 1 5:22, Is 1 :1 1 , Mi 6:7, Jb 42:8, Psalm 66:1 5, also Is 34:6, 60:7; at bringing ark to Jerus. 
1 Ch 15:26; others occasions 29:21 , 2 Ch 13:9, 29:21, 29:22, 29:32, Ezr 8:35; cf. fig. Je 51 :40, Ez 

39:18. 3. TT^i^ nij? D''Q^^{Q rams' skins dyed red, of covering of tabernacle Ex 25:5, 26:14, 35:7, 
35:23, 36:1 9 cf. 39:34 (all P). 

227 ^7^1^ [227] (Hebrew) (page 1 8) (Strong 352) 

II. b^ti n.[m.] projecting pillar or pilaster — abs. 1 K 6:31 (but v. infr.) cstr. id. Ez 40:14 (but del. 
Co):1 6 (Co better vY^); b'^b^, 41 :3, bb^, 40:48; pl. D^V^i<^40:1 4 +; oV^t^ 40:1 0; sf. yb'^H, Kt 40:9 + 7 1.; 
ibn Kt 40:29 + 2 1. Qr (in all) V^^, vbtf^; n<:fr)n'b^ 40:16; —pilaster or projection in wall at each 
side of entrance (cf. B6:Proben, 302; NA 927), in Sol.'s temple 1 K 6:31 (B6:NA 525 rds. uY^), in 
Ezek.'s temple Ez 40:9, 40:1 0 + 14 t. Ez 40, 41 + 40:14 a Ew Hi Co ub'^H cf. LXX B; 40:38 rd. ub'^ii 
so Sm Co cf. LXX; 40:14 b Co del. 'H. 



228 b"!^ [228] (Hebrew) (page 18) (Strong 352) 



III. t^ilk?] n.m. leader, chief (= ram, as leader of flock ? cf. Di Ex 15:15 OI:§142 f Lag:BN 170 & v. Ez 

34:1 7)— cstr. bbi Ez 31 :1 1 ; pi. cstr. ''b''H Ex 15:1 5, Ez 1 7:13 + 2 K 24:1 5 Qr (Kt ''blH v. b^H); ''b^ Ez 

32:21 (del. Co, v. LKX).— leader, chief 2iiit2 'H Ex 15:15; flh^H 'H Ez 17:13, 2 K 24:15 Qr; ii. 

D^lAEz 31 :1 1 {W'b^ Jb 41 :1 7 v. sub nbt^; perh. Un'^b^ Ez 31 :1 4 but cf. infr. IV. b'^H, & also b^ 
Note 1). 

229 V^^^ [229] (Hebrew) (page 1 8) (Strong 352) 

t iV. t^'^i^'?] n.m. terebinth (prob. as prominent, lofty tree, v. Di Gn 12:6, 14:6) — cstr. b^H only n.pr. 

b^i< vid. infr.; pi. U-'b^^ Is 1 :29; D''^J<ls 57:5 cstr. "b^^ Is 61 :3; sf. Dri''^J< Ez 31 :14 (> del. Co. 
vid. Vulgate U). — terebinth (cf. ribtA); as marking idol-shrines Is 1 :29, 57:5 (so Che Di etc. > goafs); 
fig. of ransomed ones of Zion pl^H ; perh. of haughty ones Ez 31:14. 

230 D^<2 b''^ [230] (Hebrew) (page 18) (Strong 364) 

t ^"^^ n.pr.loc {terebinth (or palm ?v. Di) ofParan) town & harbour at head of &xc6;lanitic 
Gulf Gn 14:6 (v. Di); = T\bifi. 36:41; n'7"'N Dt 2:8, 2 K 14:22, 16:6; mVi< 1 K9:26, 2 K 16:6; close to 
Ezion Geber (v. "IIA 

231 D''V"'H [231] (Hebrew) (page 18) (Strong 362) 

t [D''^''H], alw. tb''^ n.pr.loc. (= place of terebinths or other great trees, v. Di Gn 14:6 & Ex 15:27 
(1 2 fountains & 70 palms)) 2nd station of Isr. in desert after passing sea Ex 1 6:1 , 1 6:1 , Nu 33:9, 
33:10; nQ^% Ex 15:27, Nu 33:9; prob. = Wady Gharandel cf. Rob:BR i. 100, 105. 

232 rbifi. [232] (Hebrew) (page 18) (Strong 424) 

1 1. Tbi^ n.f. terebinth (= rhi^ (?) v. IV. > Sta:Gesch. 455 wh. derives fr. b^ = divine; but cf. ib. 

on lack of clear distinction betw. Tbift., \bi^ & pVi<)— Gn 35:4 + 15 t. + Tb'^i^ Gn 49:21 (for MT rb")^ 

V. infr.) — terebinth = Pistacia terebinthus, Linn., a deciduous tree with pinnate leaves & red berries; 
occasional in Palestine; grows to great age; always of single tree; near Shechem Gn 35:4 (E) cf. 

t^^^^ Jos 24:26 (E, rd. Tibii ?), Ophrah Ju 6:11, 6:19; in Jabesh 1 Ch 10:12; tree in which Absalom 
was caught 2 S 18:9, 18:9, 18:10, 18:14; v. also 1 K 13:14; expressly of idol-shrine Ho 4:13 (||pVi<, 
nJlb) Ez 6:13; as fading, withering, sim. of Judah Is 1:30; as hewn down, sim. id. 6:13 (UpVi^); fig. of 
Naphtali T\nb^ Gn 49:21 (LXX Ew Ol Di > MT nb^^ hindq.v.) a slender terebinth, v. Di & cf. 
II. nbt^; in topogr. designat. 'iiTl pQp 1 S 17:2, 17:19, 21:10 (v. pQp). 



233 rbtf^ [233] (Hebrew) (page 18) (Strong 425) 

til. rb^^ n.pr.m. {terebinth, cf. Gn 49:21 sub I. nbt^i) 1 . a chief of Edom Gn 36:41 = 1 Ch 1 :52 (= 
rb''ii n.pr.loc. ? v. Di). 2. son of Baasha; reigned two years in Isr. 1 K 16:6, 16:8, 16:13, 16:14. 3. 



father of Hoshea who was last king of Isr. 2 K 1 5:30, 1 7:1 , 1 8:1 , 1 8:9. 4. a son of Caleb 1 Ch 4:1 5, 
4:15. 5. a son of Uzzi 1 Ch 9:8. 

234 ]'\bt< [234] (Hebrew) (page 18) (Strong 436,439) 

1 1. ]'\bt< n.[f.] terebinth (= n^J<)— cstr. Gn 12:6 + 4 t.; pi. cstr. ""JiVi^Gn 13:18 + 3 1— terebinth 
(or other tall tree, cf. infr. on 1 S 10:3, Ju 4:5), marking shrine, & hence used in topogr. designations; 
nnlQ {teacher's terebinth) Gn 12:6 (v. Di) so Dt 1 1 :30; D'-JJlpQ {eonjurors' tereb.) Ju 9:37; 

distinguished by owner or ruler ^^"1QQ Gn 13:18, 14:13, 18:1 ; by neighbouring town D"'Jiy2(l) Ju 

4:11 ; cf. D^3Ji)23 H Jos 19:33 (edd. but v. Norzi Baer Di.); DDm n^Q 't^ Ju 9:6 (cf. 

rhmn 35:4); liiri 'ii, 1 S 10:3 rd. TnUl 'ii, (& cf. nm Gn 35:8, & nnm nori Ju 4:5) 

cf. Ew:Gesch. iii. 31 Th Di Gn 35:8 (v. also sub pVi<). 

235 ]'\bt< [235] (Hebrew) (page 19) (Strong 356,358) 

t II. ]'\bt< n.pr.m. (= id. cf. rh^ n.pr.) 1. a son of Zebulun Gn 46:14, Nu 26:26. 2. Gn 26:34; 

36:2 a Hittite, father-in-law of Esau. 3. pVi^^Ju 12:11, 12:12 a judge of Isr., of tribe of Zeb. 4. 
n.pr.loc. I't'^ii Jos 19:43 a town of Dan; so 1 K 4:9 (where rd. 'H rfni Th Klo). 

236 ''ibii. [236] (Hebrew) (page 1 9) (Strong 440) 
t ■'J^iK adj.gent. of ]'b^ 1. (as n. coll.) Nu 26:26. 

237 rh'^ii [237] (Hebrew) (page 1 9) (Strong 359) 

t rh'^t^ n.pr.loc. {lofty tree (scolL?) i.e. palms? cf. Di Gn 14:6) town & harbour, N.E. arm of Red 
Sea, hence called &xc6;lanitic Gulf (= Gulf of Akaba, fr. neighbouring fortress) Dt 2:8, 2 K 14:22, 16:6, 
1 6:6 (perh. later designat. for fuller ^^^£) b'^ii q.v.) = LXX ACVcov, AlXaQ Gr. ACVava etc.; = nbii (? Gn 

36:41 V. Di), nib''i< infr. 

238 nib'^H [238] (Hebrew) (page 19) (Strong 359) 

t nib''i< n.pr.loc. id. {grove of bfty trees (palms?)) 1 K 9:26, 2 K 16:6, 2 Ch 8:17, 26:2 (cf. 

nb^i<). 

239 n^t^ [239] (Hebrew) (page 19) (Strong 361) 

PY^] n.m. (= nblii,), q.v.; only Ez, where Co always for ub'\H, cf. LXX aiXafi; B6:NA 929; makes 

Ub'^a. vestibule, ubM< porch)— t^'^iA rd. for D^^^jS^ Ez 40:37 (so Sm Co); sf. Kt Ez 40:22, 

40:22 + 4 t. (Qr Vtpb^H) + 41:15 Co (for MT ^^bH); ]t2bH Kt Ez 40:21 + 6 1. (Qr VtpbH).—Co all 

sg.:— pi. niQ^J< Ez 40:16 (Co sg.) v:30 (del. Co cf. MSS. of HCT, B etc., also Ew Hi Sm).— porch, of 
Ezek.'s temple Ez 40:16, 40:21 +13t. 



240 [240] (Hebrew) (page 19) (Strong 354) 

t h^i^ n.[m.] (f. Psalm 42:2) hart, stag, deer (Aram, id., 'aylo', Ar. 'iyyalun. As. ailu Dl:w, but dub., v. 

Hpt:BAS i. 170; Eth. hayal: = leader 1 c\. abs. Dt 12:15 + 6 1.; pi. wb^if. Ct 2:9 + 3 V—hart, 

stag, allowed as food Dt 12:15, 12:22, 15:22 (all Ipl!^); 14:5; (IpliJ, niOn;: etc.); eaten in Sol.'s 

household 1 K 5:3 (|| as Dt 14:5); sim. of leaping Is 35:6; id. 't^n laj? Ct 2:9, 2:17, 8:14 (all yi!^); as 

in search of pasture, sim. of princes of Judah La 1 :6; as longing for water, sim. of longing for Psalm 
42:2. 

241 rhltS< [241] (Hebrew) (page 19) (Strong 355,365) 

t rh^i^ n.f. hind, doe—'H, abs. Gn 49:21 (but rd. v. infr.); nb^J^Je 14:5; cstr. nb^JA Psalm 
22:1 , Pr 5:19; pi. nlb*^< Psalm 29:9 + 4 t; cstr. nlb^i< Ct 2:7, 3:5— hind, doe, as calving Jb 39:1 

{'a bbh II rub vbo ''bxJi) ct. Psaim 29:9 'H bbm'' b'ip; in adjuration n^^^n23 nix^n 

ct 2:7, 3:5; in sim. "hn nWD 'JO Psalm 18:34 = 2 S 22:34 cf. 'J<3 '"1 Dl2;»1 Hb 3:19 i.e. 
surefooted, secure, cf. \\bV] ^H^Pi?! ^^103 Psalm 18:34 (2 S 22:34; so Hb 3:19 but vb. "•JaiT 
metaph. of Naphtali Gn 49:21 nnVu^ 'i^, but rd. Tl^i^, cf. sub. I. ilbiA; in name of a melody Psalm 
22:1 nnU7n nb^t^-bv cf. De, & for hind as fig. of dawn yom.:29 a. 

242 [242] (Hebrew) (page 19) (Strong 357) 

t pVj< n.pr.loc. (Dee/- -field) Aijalon— Jos 10:12+8 1.; HJVj^I S 14:31—1. city in Dan Jos 
19:42, 21 :24 (Levit. city) Ju 1:35, 1 S 14:31 doubtless same; so 1 Ch 6:54 (where Dan om.); app. later 
in Benj. 1 Ch 8:13, 2 Ch 1 1 :10, 28:18 (v. Be); ih^H pQP Jos 10:12 almost certainly named from 
same; = Epiph. 'laXco mod. Jalo Rob:BR ii. 253, Survey:iii. 19. 2. city in Zebulun Ju 12:12. 

243 "bMi [243] (Hebrew) (page 19) (Strong 195) 

1 1. [h^H] n.pr.fl. Ulai, Eulaeus (As. Ulai, cf. DI:Pa 329 Gr. EtiXaio?) only "'VlJ^, river of Elam Dn 8:2, 

8:16; = (at least in lower part) mod. Karun (old Pasitigris) v. DI:Pa 177. 189. 329; in upper part perh. 
also = mod. Kerkliali (= Choaspes), which, was formerly connected with Karun not far from Susa 
(Loftus:Trav. & Researches, 423 ff Schaff-Herz.:iii. 2178, art. Sliuslian). 

244 "b^a [244] (Hebrew) (page 19) (Strong 194) 

II. "^m-AA and (Gn 24:39) "h^ adv. (perh. from lJ< & = "h, i^b, as in i^b^b, = or not ?). 1. 
peradventure, perhaps; usually expressing a hope, as Gn 16:2, Nu 22:6, 22:1 1 , 23:3; 1 S 6:5, Je 
20:10; but also a fear or doubt, as Gn 27:12; Jb 1 :5, sq. iib Gn 24:5, 24:39; in mockery Is 47:12; Je 
51 :8. 2. followed by another clause aawMraq, it, it expresses vir-tually the protasis = if peradventure 
Gn 18:24, 18:28 (cf. v:29-32) Ho 8:7 the blade shall yield no meal; mP^T DHT nU^)^ // 

perchance it yield, strangers shall swallow it up. 3. in Nu 22:33 ^b^b (q.v) must be read; unless she 
had turned aside from me, surely, etc. 



245 DV^^^ [245] (Hebrew) (page 1 9) (Strong 1 97-98) 
I. & II. ub'lH n.m. & n.pr.m. v. sub II. ^71^. p. 17 



246 dViN [246] (Hebrew) (page 1 9) (Strong 1 99) 

t III. dViN and (Jb 17:10, perhaps forsake of assonance with following 0^73) D^N adv. but, but 
indeed, a strong adversative Jb 2:5, 5:8, 13:3 (where LXX excellently ou |^y]v aXXd). More usually with 
1, dViNI Gn 28:19 (cf. Ju 18:29)48:19 /?oi/Mbe/f his younger brother shall be greater than he. Ex 9:16 

but in very deed, Nu 14:21 (cf. 1 S 20:3, 25:34) 1 K 20:23; Mic 3:8; Jb 1 :1 1 , 1 1 :5, 12:7, 13:4, 14:18, 
17:10, 33:1. 

247 ]1H [247] (Hebrew) (page 1 9) 

I. ]1N (cf. Ar. 'a'na (med. be fatigued, tired, 'ayn weariness, sorrow, trouble). 

248 ])k [248] (Hebrew) (page 19) (Strong 205,206,204) 

]ll^:85 n.m.:Jb 5:6 trouble, sorrow, wickedness— abs. Nu 23:21 -i-; sf. ''JI^^Gn 35:18 etc.; pi. WlS^ 

Ho 9:4—1. trouble, sorrow ''l^iX-]'! son of my trouble or sorrowGn 35:18 (E); npi);'3 0"'3n 

Nu 23:21 (song of Balaam), he doth not behold trouble in Jacob (|| he doth not see misery — ^701) — in 

Isr); oft. \tlW Psalm 7:15 (nN-'73n;' Hiin lo he travaileth with trouble Ipp^ iVl bw nnni, yea 

he hath conceived misery & brought forth a lie), prob. thence Jb 1 5:35 (]^^^ iVi bw rnn) = is 

59:4; cf. \m bw Psalm 10:7, 55:1 1, 90:10, Jb 4:8, 5:6, Is 10:1 (v. bW); also ^^.^^"^^P' H^IJ) rt 
Pr 22:8 the sower of iniquity shall reap trouble; in this sense elsewh. only Dt 26:14, Pr 12:21 ; Je 4:15; 
Hb 3:7; Am 5:5, pi. intens. D''JiH Uvh bread of trouble, sorrow, or mourning Ho 9:4. 2. idolatry Ho 

12:12; Is 41 :29; T2£3n D"'£}"jrn P.H stubbornness is idolatry & (the use of) teraphlm 1 S 15:23 (poet. 

source); n''5 P.^^ Ho 4:15 (for TV^. '7i<because Bethel, house of God , is given over to idolatry) so 

also 5:8; 10:5 cf. 'N niQ3 Ho 10:8; 'N njJp3 Am 1 :5 (Baalbek); nin? rd. ]'i<= On, 

Heliopolis Ez 30:17; — abstr. for concr. = idols Is 66:3. 3. trouble of iniquity, wickedness, ""riQ Jb 

22:1 5; 'H ""U^JN 34:36 = men of trouble, troublers, wicked men; cf. 'H ^""N Pr 6:1 2; Is 55:1 7; ''bVB 

workers of trouble, evil-doers, workers of iniquity 31:3, 34:8, 34:22, Psalm 5:6; -i- (16t. chiefly 

late Psalm) Pr 10:29, 21 :15, Is 31 :2, Ho 6:8; ]^^? nll^nQ thoughts of trouble, wicked imaginations 
Pr 6:1 8, Is 59:7, Je 4:1 4; oft. of words & thoughts Jb 1 1 :1 1 -h (5 t.) Psalm 36:5 + (9 t.) Pr 1 7:4, 1 9:28, 
30:20, Is 29:20, 32:6, 58:9, 59:6, Ez 11:2, Mi 2:1, Hb 1:3, Zc 10:2; iib m^JJl m b^Mi Is 1:13 / 

T T -: - • V T 

cannot bear iniquity with the solemn meeting (RV & most mod. ; AV it is iniquity, even the solemn 
meeting). 

249 D''JNri [249] (Hebrew) (page 20) (Strong 8383) 

t n.[m.] toil Ez 24:12 nN^n Tl she hath wearied (me or herself) with toil {but Co del. as 

dittogr. cf. LXX). 



250 ])tA [250] (Hebrew) (page 20) 

II. ]1N (cf. Ar. 'a'na (med.iy) be at rest, at ease, enjoy life of plenty; 'ad'ina one enjoying a life of ease, 
freedom from toil & trouble). 

251 ]iN [251] (Hebrew) (page 20) (Strong 202) 

1 1. '[^^^ n.m. vigour, wealth— abs. Ho 12:9, sf. ""JIN Gn 49:3 + etc.; pi. D''JiKPsalm 78:51 +. 1. manly 
vigourXrrfl^-n^ TTW Ho 12:4 (of Jacob); n■'^^^1 beginning of manly vigour Gn 49:3 

(of Reuben, first-born of Jacob); Dt 21 :17, Psalm 105:36 (firstborn Egyptians), so 78:51 , n■'^^^"^ 

□""JiJ^where is assim. to DnVP. of intens. pi. 2. strength of man Jb 18:7, 18:12; behemoth Jb 
40:16; pi. intens. D"'Ji^^ IIQ Is 40:26 because of the abundance of great strength (of God ); of man 
□"•JiN Is 40:29 one not having strength iWl'iii, n'^riin Pr 1 1 :7 hope in strength (not the hope of 
iniguity RV, or of unjust men AV). 3. wealth Jb 20:10, Ho 12:9 ^^7 'N ^HN^Q (|pri"lU?i)). 

252 [252] (Hebrew) (page 20) (Strong 203) 

t II. n.pr.m. {vigour) a chief of tribe of Reuben Nu 1 6:1 . 

253 [253] (Hebrew) (page 20) (Strong 207) 

n.pr.loc. (vigorous, for ]1J1N) city in Benjamin Ezr2:33, Ne 7:37, 11:35, 1 Oh 8:12; valley of 
same name Ne 6:2; prob. Kefr 'Ana, NW. of Lydda, Survey:1 1 , 251 . 

254 [254] (Hebrew) (page 20) (Strong 208) 

t Ulia, n.pr.m. (vigorous). 1. chief of Horites Gn 36:23, 1 Ch 1 :40. 2. chief of tribe of Judah 1 Ch 
2:26, 2:28. 

255 ]m [255] (Hebrew) (page 20) (Strong 209) 

t n.pr.m. (vigorous) son of Judah Gn 38:4, 38:8, 38:9, 46:1 2, 46:1 2, Nu 26:1 9, 26:19, 1 Oh 2:3. 

256 litA [256] (Hebrew) (page 20) (Strong 204) 
jlK n.pr.loc v. ]^^. p. 58 

257 nrJlN [257] (Hebrew) (page 20) 

2 Oh 8:18 Kt v. ^JN sub HJN. 

■ t: 



258 raiN [258] (Hebrew) (page 20) (Strong 210) 



t T2•l^< (n.pr.loc. unknown & dub.) whence came gold, 'HD IHT Je 10:9; 'H Dri3 Dn 10:5; so Thes 
1 K 10:18 T£)1Q IHT (T£)ia = 'iiD); but LXX Soxiyiog, & 2 Ch 9:17 "llHO, whence MV Klo make T£)ia 
Hoph. Pt. fr. n£3q.v. Klo rds. T£3^^^ (q.v.) for T£l•^^< Je 10:9, Dn 10:5, in view of TfllJ^ Dri|)ls 13:12. 

259 T£}iH [259] (Hebrew) (page 20) (Strong 211) 

T£3iJ< n.pr. Ophir— 1 K 10:11 +; ^Ta^^^ 9:28 + '^£3^^^ t Gn 10:29; T£)j< 1 1 K 10:11 — 
1 . n.pr.m. 1 1 th son of Joktan Gn 1 0:29 (J) = 1 Ch 1 :23; LXX Oucj5eip, 'D.<peip, name of an Arabian 
tribe, vid. Gn 10:30 & Di. 

2. n.pr.loc. (land or city S. or SE. fr. Palestine, exact position unknown, cf. infr.; LXX Ecoc|)V)pa, 
Eco4)£ipa, Eou^JEip, etc.; Jb 28:16'04)£[p AC, cf. 1 K 22:49 A'n4)£ip5£, B om.) place whither Sol.'s 
ships went fr. Ezion Geber, bringing thence gold 1 K 9:28 — cf. 22:49 — 2 Ch 8:18; gold, almug- 
(sandal-?) wood & gems 1 0:1 1 , 1 0:1 1 , cf. 2 Ch 9:10; prob. 1 K 1 0:22 ref. to same ships; they came 

once in three years with gold, silver, ivory, apes & peacocks (all fr. Ophir ?); 2 Ch 9:21 makes these 
ships go to Tarshish (but on Tarshish-ships, i.e. large, sea-going vessels, merchantmen, v. 1 K 22:49 

& sub U;"'U>"iri). 3. characteristic of fine gold (poet. & late) IHT 1 Ch 29:4; DHS Is 1 3:1 2, Jb 

28:16, Psalm 45:10. 4. hence for fine gold itself Jb 22:24 (Ip^S).— (If 2 = 1, then southern, prob. 

south-eastern, Arabia (cf. Di Gn 10:29) furnished the gold; and other articles, which point farther E. 

(e.g. to India, toward which the words D"'£)ip apes & n''*3ri peacocks seem to lead), were either 

brought to Ophir by traders, & so found there by Sol.'s men, or were found elsewhere by the latter, 
whose cruise may have taken them beyond Ophir, the name of Ophir alone, as source of gold-supply, 
being preserved. If (less likely) 1 & 2 are not the same, the only data for determining loc. of 2 are the 
articles brought, & one may look toward India, Ceylon or other islands, or even lower Africa. Particular 
theories have as yet no adequate support; e.g. (a) old city Supara, or Uppara, in the region of Goa, 
Malabar coast (cf. LXX supr. 2, but also 1 ; form with E said on Copt, authority to denote India, v. 
Jablonskii:Opusc. ed. te Water i. 337; cf. also Jos:Ant. viii. 6. 4; in that case its use by LXX may 
indicate a theory of the location of Ophir); (b) peninsula Malacca; (c) island Sumatra; (d) Sofala, with 
city Zimbabye (SE. Africa); (e) west coast of Arabia (where gold & silver formerly found), etc. On 
these & other theories, v. Di Gn 10:29 Ri:HWB, Herzog, Smith:Dict. Bib.; cf. Glaser:Skizze ii. 367 ff.) 

260 YM< [260] (Hebrew) (page 21) (Strong 213) 

t [f1i<] vb. press, be pressed, make haste— Qal Pf. Yt< Jos 10:13, 17:15; "^m^ Je 17:16 Pt. ytA Pr 
19:2+3 t. Pr; W'^ii Ex 5:13; —1. press, hasten (trans, but obj. not expr.) Ex 5:13 (E ). 2. (intr.) be 
pressed, confined, narrow Jos 17:15 Dn£3i<""in "^b yi^ ""p. 3. hasten, make haste, sq. b + Inf. Jos 
1 0:1 3 HUb Hb (J, of sun); Pr 28:20 'VWXinb 'H; sq. jQ Je 1 7:1 6 HplQ iih; sq. 1 (of 
particular in wh. one hastens) Pr 19:2 (D^bjn3); 29:20 (Dnn*T3); cf. also Pr 21 :5 ntA F'^"'??] 
liOnQ^. Hiph. Impf. Gn 19:15; '[Tm Is 22:4 —hasten{tr.) sq. 1 Gn 19:15 (J); sq. b + Inf. 

'Hn-bt< ^JQHJV Is 22:4. (May be Qal Impf., & vb. 'y.) 

261 [261] (Hebrew) (page 21) (Strong 215) 

^^^^]:43 vb. be or become light (cf. Ar. 'awwara enkindle, Aram. (Nasar.) WAph. illumine, & deriv. 
in As.)— Qal Pf. Gn 44:3 + 1 S 14:29; Impf. 3 fpl. nnj^ril 1 S 14:27 Or; Pt. Pr 4:18 



(Ges:§ 72 R. 1) Imv. fs. """liH Is 60:1 , Pr 4:18; — become light, shine of sun (esp. in early morn.) Gn 
44:3 (J) 1 S 29:10, Pr4:18, Is 60:1 ; of eyes (owing to refreshment) 1 S 14:27 (Qr) 29. tiiph. Impf. 

2 S 2:32; Inf. "iIn'? Jb 33:30; Pt. Psalm 76:5— become lighted up of day-break 2 S 2:32; 
by light of life, revival Jb 33:30; by light of glory, enveloped in light Psalm 76:5. Hiph. Pf. T'^i^ni Ex 
25:37, etc.; Impf. TN'-Jb 41 :24 +; "IN"" Nu 6:2, ,+; Psalm 1 18:27 +, etc.; imv. "INPI Psalm 80:20 

' ■ T " T V T - " T 

+, HTHH Psalm 31 :1 7 +; Inf. T^^^ Gn 1 :1 5 +; Pt. T^^Q Pr 29:1 3; m■'^^Q Psalm 1 9:9; nlTHQ Is 

T ■ T ■ T ■ " - ■ : ■ : 

27:1 1 — 1. give light, of sun, moon & stars Gn 1 :15, 1 :17 (P), of moon Is 60:19; of pillar of fire (sq. b) 
Ex 13:21, 14:20 (both JE) Psalm 105:39, Ne9:12, 9:19; of scared lamp Ex 25:37, Nu 8:2 (both P); 
fig. of the words of God Psalm 1 1 9:130. 2. light up, cause to shine, shine, sq. acc. ■TT'^il 

D''p"jn lightnings lighted up the world Psalm 77:19, 97:4; abs. n^y-'I^ H^^P ^y^^ Ez 43:2; 
the earth shined with his glory (of theophany); of leviathan, which makes path shine behind him Jb 
42:24; Di*3 rh'b T'H^ night shineth as day Psalm 139:12. 3. light alamp Psalm 18:29; wood Is 

27:11; alter (-fire) Mai 1:10. 4. lighten, of the eyes, Wl'^V TNH, subj. '\ his law, etc. Pr 29:13, Psalm 

13:4, 19:9, Ezr 9:8. 5. make shine, of face of God Tt^** Yahweh make his face shine 

I .. .. J .J .. ^ 

upon thee Nu 6:25 (priest's blessing), reappearing Psalm 31:17 (sq. 'bvi), 67:2 (sq. TIH), 80:4, 80:8, 
80:20, 119:135 (sq. 1), Dn 9:17 cf. Psalm 4:7; without D"'J2 (sq. ^7) Psalm 118:27; once, efface of 
man, Ec 8:1 TNH UIH flDDn VHB the wisdom of a man lighteth up his face. 

262 [262] (Hebrew) (page 21) (Strong 216) 

"liN:121 n.m.:Gn 1:3 (f.:Jb 36:32; Je 13:16) light (As. urru = uru Dl:w).— abs. Gn 1:3 -i-; cstr. Ju 16:2 

-I-; sf. ni^^ Psalm 27:1 , etc.; pi. D■'"!^^^ Psalm 136:7; —1. light as diffused in nature, light of day Gn 

1:3, 1:4, 1:5 (P) Jb 3:9, 38:19 -i-. 2. morning light, c/ai/i/n, "IpiaPl light of the morn. Ju 16:2, 1 S 

14:36, 25:34, 25:36, 2 S 17:22, 2 K 7:9, Mi 2:1 ; "Ipi 'H2S 23:4 (poem of David); 'NPl'lpJu 19:26 

(cf. "Ipian-lJJ v:25); l)iih Jb 24:14; niNn-]Q DVn n^^na fr. dawn till mid-day Ne 8:3 cf. Pr 

4:18. 3. light oHhe heavenly luminaries; ilJlVn linQlin moonlight & sunlight Is 30:26; "llN 

■'IDiS stars of light Psalm 148:3; "llN niHD luminaries of light Ez 32:8; DniN = Unim Psalm 

136:7; so in sunshine Is 18:4; the sun itself Jb 31 :26. 4. daylight WVX!)! "llH light of the 

wicked .ib 38:15 (their work-day being the night); "IIH Di"* a day of light Am 8:9 (= a clear, sunshiny 
day). 5. lightning Jb 36:32, 37:3, 37:1 1 , 37:15 cf. Hb 3:1 1 . 6. light of lamp Pr 1 3:9, Je 25:1 0; of 
crocodile's hot breath Jb 41 :10. 7. light of life W^U Jb 33:30, Psalm 56:14; cf. "IIH Jb 3:16, 3:20. 

8. light of prosperity Jto 22:28, 30:26, Psalm 97:11, La3:2. 9. light of instruction niin) m^Q "IJ 

Pr 6:23 the commandment is a lamp and instruction a light; so the Messian. servant is D^IA "llN Is 

42:6, 49:6; cf. W^W Is 51:4; the advent of Mess, is shining of great light Is 9:1, 9:1. 10. light 

face D''J2 = bright, cheerful face (of men) Jb 29:24; betokening king's favour Pr 16:15 (cf. 



D^J''PPsalm 38:1 1); of God = his shining, enlightening, favouring face Psalm 4:7, 44:4, 89:16. 11. 

Yahweh is H Is 10:17, as source enlightenment & prosperity; light & salvation Psalm 27:1 ; 

light to guide Mi 7:8 cf. Psalm 43:3; everlasting light of Zion, instead of sun & moon Is 60:1 9, 60:20; 
house of Jacob is to walk in his light Is 2:5. 

263 nniN [263] (Hebrew) (page 21) (Strong 219) 

I I. n.f. light (late, Mish, id., cf. Aram. evening-light, moon-liglit, star-light, etc.) 1. light 

(opp. nD"'U^ri) Psalm 139:12. 2. light oV\oy& happiness Es8:16; pi. intens. nniH light life Is 
26:19 (light that quickens dead bodies as dew the plants EwHi De Che Di RVm; vid. Br:MP 303 cf. 
D''*n; but Ki Ges MV Bb RV transl. herbs). 

264 niibi. [264] (Hebrew) (page 21) (Strong 219) 

I II. [PiniN] n.f. herb (so Mish., Ges cf. Y)ii, Ar. 'nw'r= lights & flowers, & Sam. = NU)"T of Gn 
1:11, 1:12) onlyp/. nniN /?erf3s2K4:39 (cf. Is. 26:19 supr. sub I. ^'^^^^). 

265 "IIN [265] (Hebrew) (page 22) (Strong 217) 

1 1. n.m. flame. DD^N "n^^!l id'? walk in the flame of your fire Is 50:1 1 , & so fire itself, whose 
light & flame were seen 44:1 6, 47:1 4 — exil. Is. + 31 :9 & Ez 5:2 (Go "^ii). 

266 Uni^ [266] (Hebrew) (page 22) (Strong 224) 

t Unn n.[m.] pi. region of light. East Is 24:15 (so Ges MVEw De DiRV; Lo Hi Kn Che rd. D"'"'N = 
coasts, so Odd. LXX; — LXX mostly om. Vulgate in doctrina, thinking of Urim, vid. Br:MP 297). 

267 DniN [267] (Hebrew) (page 22) (Strong 224) 

t DHIN n.m. Urim (pi. intens., mostly c. art. the Urim, and mostly joined with W^tpT] q. v.) '^ni'^l 
■^■•Qri '^Tpn Dt 33:8 thy Thummim and thy Urim has the man of thy favour, i.e. the Levite 

tested at Massah & Meribah; D"'Qrin'l OniNn were put into the Oa^QH ]U^n of the high priest Ex 
28:30, Lv 8:8 (P); this (q.v.) was a little bag or pouch worn on breast of high, priest, to hold the 
Urim & Thummim; the name Oa^QH Tl was given because of decisions made by that which was 
within it; thus, Eleazar was to inquire of for Joshua D■''^■^^^^ 02^Q3 Nu 27:21 (P); Saul prayed 
nnn nniN opp. D'-ari nnn, 1 S 14:41 LXX, so We Or (MT om. former, and rds. D'-Qn in latter); "> 
did not answer Saul DHIN^ or by dreams or prophets 1 S 28:6; postex. Jews reserved diffi-cult 

questions until there stood up a priest D"'QriVl DHIH^ Ezr 2:63, Ne 7:65 (here alone without art.) 

These passages give little information; LXX Si^Acoo-i? xai aXriBsia, Vulgate doctrina et Veritas, Sym 
cpaTiayioi xal T£A£WTy]T£g; Jos:Ant. ill. 8. 9 thinks of the twelve gems of face of bag as giving decision 

by shining; Philo:Vit. Mos. ill thinks of two small images ('H & Tl), prob. embroidered in the cloth of 
the bag, like oracle-images of Egypt (Diod:1, 48, 75 Aelian:Var. Hist.14, 34); Ew:Gesch. ill, 309; Antiq. 



295, of two stones of different colours for sacred lot, on this v. Dr 1 S 14:41 where LXX D''"^■^^^ & 

Wtpn as obj. of give, 5og = niH; cf. ■l'7''2n v:42, ID^p^l v:41 (used of taking by lot 1 0:20, Is 7:14, 

7:16); v. also We & RS:OTJC Lect x. N 4; Bahr:Symbolik, of one thing within bag, a sacred pledge to 

high priest of the enlightenment & perfection he would receive fr. when called to make sacred 

decisions; Ka:Ex 544 sees the sacred pledge in the twelve sacred gems themselves, that stimulate 
priest to self-sacrifice & perfect sanctification. 

268 "IIN [268] (Hebrew) (page 22) (Strong 218) 

t II. n.pr.m. (flame) father of one of David's heroes 1 Ch 1 1 :35 (III. "^■^^^n.pr.loc. v. infr.) 

269 n■^^^ [269] (Hebrew) (page 22) (Strong 221) 

t n.pr.m. {fiery, or contr. for PiniH) 1 . prince of Judah Ex 31 :2, 35:30, 38:22, 1 Ch 2:20, 2 Ch 
1 :5; 2. a porter Ezr 1 0:24; 3. father of an officer of Solomon 1 K 4:1 9. 

270 bii.n'lii. [270] (Hebrew) (page 22) (Strong 222) 

t'7NniN n.pr.m. (flame of El or my light is EEI, v. ^7^ sub rbn,; cf. Ph. ']'7Q"1N in As. Urumiiki 

(Sen:TaylorCylind. ii. 50, cf. C0T:2 K 18:13)) 1. chief of Levit. line of Kohath, in time of David 1 Ch 
6:9, 15:5, 15:11. 2. maternal grandfather of Abijah 2 Ch 13:2. 

271 nniN [271] (Hebrew) (page 22) (Strong 223) 

n.pr.m. {flame of Yah or my light is Yah v. Hp. 1 . Hittite husband of Bathsheba 2 S 1 1 :3 f 

23:39. 2. priest in reign of Ahaz Is 8:2, 2 K 16:10 f. 3. priest in time of Nehemiah Ezr 8:33, Ne 3:4, 
3:21, 8:4. 

272 inni^^ [272] (Hebrew) (page 22) (Strong 223) 

t n.pr.m. [flame of Yahweh or my light is Yahweh v. mn"') a prophet slain by Jehoiakim Je 

26:20. 

273 TH;* [273] (Hebrew) (page 22) (Strong 2971) 

t "T'i:?^ n.pr.m. {he enlightens, or one giving light). 1 . son of Manasseh Nu 32:41 , 32:41 , Dt 3:14, 

3:14, Jos 13:30, 1 K4:13, 1 Ch2:22, 2:23.2. a judge in Gilead Ju 10:3, 10:4, 10:5. 3. father of 
Mordecai Est 2:5. 

274 n^'i:^;' [274] (Hebrew) (page 22) (Strong 2972) 
t adj.gent. Jairite 2 S 20:26. 

275 "liNQ [275] (Hebrew) (page 22) (Strong 3974) 

t "liHQ n.m. luminary— abs. Gn 1 :16 +; cstr. "1^^^Q Pr 15:30 +; pi. n^^^^QGn 1 :15; nn«Q v:14; 
v:16; cstr. ''1^^^?p Ez 32:8 — light, light-bearer, luminary, lamp, of sun & moon Gn 1 :14, 1:15, 1 :16, 
1:16, 1:16(P) Ez 32:8; moon Psalm 74:16; "1^^^Q^ JlljO the lamp-stand of the luminary or light 



(where 'QH is sum of seven sacred lamps on golden lamp-stand) Ex 35:14, 35:14, 35:28, 39:37, Nu 

4:9, 4:16, cf. Ex 25:6 27:20, 35:8, Lv 24:2 (all P); D^J■'p"^^^^Q iVnat;'^ Pr 15:30 the luminary of the 

eyes (= the eyes as a lamp) gives the light of joy to the heart; '^"'^2 "llHQ Psalm 90:8 the luminary of 
thy face (thy face as a lamp) in the light of which the secrets are exposed. 

276 njim [276] (Hebrew) (page 22) (Strong 3975) 

t [nili^Q] n.f. light-hole— only cstr. ITlli^Q— = den of great viper Is 1 1 :8, cf. "liKQ Mish. Ohaloth 
13:1 (others eye-£)a//Targum Ew De Di). 

277 [277] (Hebrew) (page 22) (Strong 218) 

t III. Hi< n.pr.loc. Ur (Bab. Uru; seat of moon-god worship; hence Eupolemos in Euseb:Praep. Ev. 
ix. 1 7 says Kajxctpivy] yjv Ttva? Xeyetv TroXtv Oupi'y]v), ancient city in Southern Baby-Ionia; OT alw. "ll^^ 

D"''Tt2;3 i.e. Ur of the Kasdim (Chaldeans) v. D"''Tt^3 sub Tt^D; home of Terah, Abram's father, & A.'s 

point of departure for Mesopotamia & Canaan Gn 1 1 :28, 1 5:7 (both J), & hence Ne 9:7; also Gn 1 1 :31 
(P);— mod. Muqayyar, south of Euphrates, c. 150 miles SE. of Babylon; v. KG:94 f DI:Pa 226 f COT 
on Gn 11:28. 

278 nn^^<^ [278] (Hebrew) (page 22) (Strong 220) 

nn^^<^ v. ^n^^ sub i. n'^^. p. 71 

279 T\pm [279] (Hebrew) (page 22) (Strong 728) 

nniH V. njHN p. 72 

T : - -: T : - -: ' 

280 [280] (Hebrew) (page 22) (Strong 225) 

t [^•^^^] vb. only Niph. Impf consent, agree (cf. Rab. Niph. Pt. esp. enjoying NHWB:48) sq. b 

Gn 34:22 ^m^, v:15 DD^ nm; v:23 linm UT}); sq. Inf. 2 K 12:9 ini^'l O^ITinp 'rh^b 

281 nia [281] (Hebrew) (page 23) (Strong 226) 
nmv. II. niR p. 16 

282 m [282] (Hebrew) (page 23) (Strong 227) 

Ti^ adv. (cf. '/;cf, 'ida'n an>'da\so BAram. P"Ti< prop, a subst. = time; see T^{Q) at that time, then, 

whether expressing duration, or inception (= thereupon). 1 . strictly temporal: a. of past time: — without 
a verb Gn 12:6, 13:7, Jos 14:11 , 2 S 23:14; with a pf. Gn4:26, Ex 4:26, Jos 10:33, Ju 8:3 , 13:21, Je 

22:15 liO then was it well to him (cf. v:16 Ho 2:9); more usually (esp. when = thereupon) with 

an impf. (v. Dr:§ 27) Ex 1 5:1 , Nu 21 :1 7, Jos 8:30, 1 0:1 2, 22:1 , 1 K 3:1 6, 8:1 , 9:1 1 (v. Dr:lntr.192) al. b. 
of fut. time (usually where some emph. is intended), with impf. Is 35:5, 35:6 , 60:5, Mi 3:4, rather 
differently Lv 26:41, 1 S 20:12; rarely with pf. 2 S 5:24 b {will have Qone forth) Is 33:23: with an 
accompany-ing logical force, implying the fulfilment of a condition, then = if or when this has been 



done (with the impf.) Gn 24:41, Ex 12:44, 12:48, Dt 29:19, Jos 1 :8, 1 S 6:3, Is 58:8, 58:9, Je 11 :15, Hi 
Ke Psalm 19:14, 51 :21, Pr 3:23, Jb 11 :15, 13:20, 22:26. c. in poetry TJ^ is sometimes used to throw 
emphasis on a particular feature of the description Gn 49:4, Ex 15:15, Ju 5:8, 5:11 , 5:13, 5:19, 5:22, 
Is 33:23, 41 :1 , Hb 1 :1 1 , Psalm 2:5, 96:1 2. d. it points back with emphasis to an inf. with 2.2 S 5:24 a. 

Psalm 126:2, 126:2, Jb 28:27, 33:16; to tir[T\T\ Dl*3 (anomalously) 1 Ch 16:7. 2. expressing logical 

sequence strictly: in the apod.: — after Uti, (rare) for sake of special emphasis Is 58:1 4, Pr 2:5, Jb 

9:31 ; = in that case, after or j^VlV 2 S 2:27 hadst thou not spoken, T^{ ""S surely then had the 

people, etc. 19:7, Psalm 119:92; after "''711 ^^ 2 K 5:3, Psalm 119:6; after a suppressed protasis 2 K 

13:19, Jb 3:13 Hir m ""riJU^^ I had slept, then were there rest for me; Jos 22:31 (strangely) = 

now, as things are; Ec 2:15 = that being so. (122 1., besides li^D and Ti<"p. Seldom used except 

where some special emphasis is desired. 'Then' of AV RV more commonly represents 1, esp. in the 
apodosis.) 

283 mo [283] (Hebrew) (page 23) 

t TjSIQ (cf. mundu), once (Je 44:1 8) T^t"jQ, lit. from that time: used (a) absol., as adv. = in time past, 

of old, whether of a nearer 2 S 15:34, Is 16:13, or of a remoter past Is 44:8, 45:21, 48:3, 48:5, 48:7, 
48:8, Psalm 93:2, Pr 8:22; {b) with foil. gen. or relat. clause, as prep, or conj. = from time of, since. 

With subst. Ru 2:7 T^?Q "Ipiin from time of morning Psalm 76:8; with infin. Ex 4:10 '^151 T^?Q since 

thy speaking unto thy servant; with finite vb. Gn 39:5, Ex 5:23 T^JQI 'X\ and since I came unto 
Pharaoh, etc. 9:24, Jos 14:10, Is 14:8, Je 44:18. 

284 niS; [284] (Hebrew) (page 23) (Strong 233) 

t ''TN: = (prob. a dialectic form; cf. Aram. |nH) then, in that case Psalm 124:3, 124:4, 124:5, in 
apod, after "hh cf. Psalm 119:92. 

285 ""Sm [285] (Hebrew) (page 23) (Strong 229) 

t ■'Sm n.pr.m. father of one of David's men 1 Oh 1 1 :37 (where ■'3m"j3 = ""Sn^Jn 2 S 23:35). 

286 nim [286] (Hebrew) (page 23) (Strong 231 ) 

t iiTJ< n.m.:1 K 5:13 hyssop (Mish. 21Ti<, Aram, zuwp', Ar. zuwfaTrey., Eth. 'azabe: LXX uaacoTro?, 

herb of purging qualities, but perh. not precise botanical term, v. Di Lv 14:6 f; v. also L6w:93) — abs. 

Ex 12:22 + 4 1.; Lv 14:4 + 4 \.;— hyssop, little plant (contr. m cedar) 1 K 5:13, '\X7\ 

TJpIl; Ex 12:22 (J) IT^JlN; a bunch of h. for sprinkling blood on doorposts; without mjli^, used in 
cleansing from leprosy Lv 14:4, 14:6, 14:49, 14:51, 14:52; burnt with red heifer Nu 19:6; used in 
cleansing with ashes of red heifer v:18 (all P); cf. Psalm 51 :9 inOJ^l ""Ji^Driri. 



287 nnam [287] (Hebrew) (page 23) (Strong 234) 



t n"13m V. IDT. p. 272 

T T : - ' 



288 bm [288] (Hebrew) (page 23) (Strong 235) 

t bm vb. go (mostly poet.) (Targum id, BAram. bm, Syr. 'eza/j—Qa\. Pf. 1 S 9:7; 3 fs. rhm 
(poet.) Dt 32:36; 'ibm Jb 14:1 1 ; Impf. 2 fs. ■''?m(for ""bmn) Je 2:36; Pf. Pr 20:14— go away Pr 
20:1 4; go about Je 2:36 mwb im "'Vm-nQ 'TJ3"l'T-ni«; be gone, exhausted, used up Dt 32:36 
(subj. T strength); sq. |Q 1 S 9:7 irVSQ bm DH^ri; Jb 14:1 1 D^^-^|Q D^Q -iVm Pu. Pf. VT-li^Q Ez 
27:19 (RV yarn, cf. Aram. VtJ? sp/n but) rd. VtI^^Q, v. sub VtI^^ infr., so LXX SyrVer Hi Sm Co. 

289 bm [289] (Hebrew) (page 23) (Strong 237) 
t l^m] only Vmn 1 S 20:19 rd. Ui<)bn q.v. 

290 bnti, [290] (Hebrew) (page 23) (Strong 187) 

t VT•1^< n.pr.m. (Sam. bvi^, LXX At^vjX) 6th son of Joktan Gn 10:27, 1 Ch 1 :21 = n.pr.loc. Ez 27:19, 
rd. b\]Ht2 LXX SyrVer Hi Sm Co; old capital of Yemen, later San'a, cf. Di Gn 10:27. 

291 |m [291] (Hebrew) (page 23) 

I. IIH (pointed, sharp ? cf. Eth. mzn: edge, corner, peak, pinnacle; v. also As. DI:W, & n^'^fi"-) 

292 ]m [292] (Hebrew) (page 23) (Strong 241 ) 

|TN:188 n.f.: Ex 29:20 ear (Ar. 'udn, Aram, 'edno', As. uznu, Eth. 'zn.)—ahs. 2 S 22:45 +; 

cstr. Ex 29:20 +; sf. "-Jm 1 S 20:2 +, etc.; du. D;'jm(D;'J) Dt 29:3 +; cstr. ""jm Gn 23:10 +; sf. "-Jm (" 

■•J) Nu 14:28 +; (never with article). — 1. ear, as part of body; of human being, as bearing earring Gn 
35:4, Ex 32:2, 32:3 (all JE) Ez 16:12; pierced by a master Ex 21 :6 (E) Dt 15:17; touched with blood in 
consecration {'ii, "^IJIjl tip of ear) Lv8:23, 8:24, 14:14, 14:17, 14:25, 14:28, cut off by enemy Ez 23:25 

(of ni"'Vn^^ q.v.); ear of dog Pr 26:1 7 lV2)""'JTH3 p^'THQ; of sheep Am 3:12 (fragment rescued from 
lion). 2. especially as organ of hearing, a. of man Dt 29:3, 2 S 22:45 = Psalm 18:45, Jb 42:5, Is 30:21 ; 

implanted (pUJ) by Psalm 94:9; of idols (do not hear) Psalm 1 15:6, 135:17; 'irO. pQU^ 2 S 7:22 + 8 

t.; esp. '^'3. after vb. of saying = in the ears, in the hearing of Gn 20:8 (E) 23:1 0, 23:1 3, 23:1 6 (P) 
44:1 8, 50:4 (J) Dt 5:1 , 31 :1 1 , 31 :28, 31 :30 + 44 t.; cf. Is 5:9 (vb. om.); after noun of utterance, sound 1 
SI 5:1 4, Jb 13:17, 15:21; cf. after verbal noun Ez 24:26 ('^^ niJJQU^nV) cf. Is 11:3; ViOT} 'ii 

incline the ear = give attention Psalm 45:1 1 , Pr 22:17 + 9 1.; sq. VPsalm 49:5 + 4 1.; so l"'U>pn Is 

32:3; Pr2:2 (sq.^); 'b ^^■'l^Pr 23:2; as receiving words TXpn Jb 4:12 cf. Je 9:19; as tingling 

i!pb)S.) at dreadful news 1 S 3:1 1 , 2 K 21 :12, Je 19:3; as hearing with satisfaction, triumph Psalm 

92:12 ;;jm njyO^ri (H "l ""rp mril but Che del.; as intelligent (involving mental process) HPO^ 



inni Jb 13:1;'^^ innn Jb 12:11 cf. 34:3; as unsatisfied Ec1:8JJQU?Q H'pQn ^^'7; 

as seeking (U)pn) know-ledge Pr 18:15; as hearing & blessing Jb 29:11; cf. niJQ\i> 'NPr20:12, 
25:12 a hearing (responsive, obedient) ear, cf. Pr 15:31 , Is 43:8; opp. stopping tlie ears (wilful 
ignorance) "]Q 'N DON Pr21 :13 cf Is 33:15; also of adder in simile of wicked Psalm 58:5 |ri£l iQ3 

■^')n ; TpQ -]Q Pr 28:9 so 'H vhlJO their ear is uncircumcised 6:10; T33n 'N 

Zc 7:11 cf. Is 48:8, Je5:21, Ez 12:2; cf. also Is 42:20. b. of Yahweh, after vb. of utterance Nu 

11:18 (J) 14:28 (P) 1 S8:21, Ez8:18; after rhV2 K 19:28 = Is 37:29; after Psalm 18:7 cf. 2 S 

22:7 where vb. om.; so also (after noun without vb.) Nu 1 1 :1 (J) 1 Ch 28:8 nearly = in presence 

of; incline the ear nOH 2 K 19:16 = Is 37:17, Dn 9:18, Psalm 86:1; sq. 'pPsalm 17:6, 88:3, 116:2; 

sq."'7N Psalm 31:3, 71:2, 102:3; 'H T^pHPsalm 10:17; b nll^p 2 Ch 6:40, 7:15; cf. Psalm 

130:2; /c/. sq. "'7NNe 1 :6, 1 :1 1 ; vb. om. "^7^ Psalm 34:16; cf. Is 59:1 miD ^^'7; La 3:56 

' V V T : Tl 

6 Ubl^n. 3. t n'pA open ears of, reveal to, subj. man 1 S 20:2, 20:12, 20:13, 22:8, 22:8, 22:17, 
Ru 4:4; subj. 1 S 9:15, 2 S 7:27, 1 Ch 17:25; lOlQ^ 'A Jb 36:10, cf. v:15; n"13 Psalm 40:7; 

, J t: tt 

^^Tp; Is 50:4; 'H ^Vnri2 Is 50:5; cf. D^^nn 'H] HJnrian is 35:5 opp. judicial 
deafness Mi 7:16, Is 6:10. 

293 ]m [293] (Hebrew) (page 24) (Strong 238) 

1. 1 []T^^]:42 vb. denom. Hiph. give ear, listen, hear, almost wholly poet.— Pf. H^i^n Dt 1 :45; rt^m 
consec. Psalm 77:2 (v. De Kb:1 , p. 390); riJmniEx 15:26; IK^i^n Is 64:3 +; Impf. rm;- Jb 9:16 +; 

(for Jb 32:11, etc.; Imv. ms. n^mn Nu 23:18+; fs. "'J^mn Is 1:2;fpl. n|mn Gn 4:23, Is 

32:9, etc.; Pt. (for in^Q v. K6:1 , 391 ) Pr 17:4; —1 . hear, perceive by the ear, abs. Is 64:3 
(IIVQ^) Psalm 135:17; give ear, listen, abs. (of mts. personif.) Dt 32:1, cf. Is 1:2 (of earth, personif.); 
of men Ju 5:3, Psalm 49:2, Is 28:23, Jo 1 :2 (all H^Q^) Ho 5:1 (HVQ^, n^'^pH) Is 8:9; sq. acc. rei Gn 
4:23, Jb 33:1, Is 1:10, 32:9 (all \\Vt2^) 42:23 (HVQ^, l^t^pH); Jb 37:14 (||]mnn); Psalm 78:1 sq. 
^7^ (rei) Pr 1 7:4 (HT^pH); sq. Tp (rei) Jb 32:1 1 (yri'pnin); hearken to, = be obedient to, abs. Je 
13:15 (IIVQ^) 2 Ch 24:19, Ne 9:30; c. acc. rei Jb 9:16; b (rei) Jb 34:16 (HPQ^) Ex 15:26; sq. b pers. 
Jb 34:2 (IIVQ^); sq. ni) pers. Nu 23:18; sq. 'b^ pers. Is 51 :4. 2. of God , listening {with favour) to 
prayer, etc., abs. Psalm 80:2, 84:9 (HVQ^), sq. pers. Psalm 77:2, Dt 1 :45 (H^O^); c. acc. rei 
Psalm 5:2 (||f 3) 1 7:1 (HPQ^, I'-^pH), Psalm 55:2 (IP^^pH v:3) 86:6 (|| id.), 140:7, 141 :1 ; sq. 'b^ 
(rei) Psalm 39:13, 143:1 (both HPQ^); sq. b (rei) Psalm 54:4 (H^a^). 



294 ]m [294] (Hebrew) (page 24) (Strong 240) 



t fit^^] n.[m.] coll. implements, tools (fr. sharpness ? Aram. HTH, zy/7 weapons ^iJTi^ Dt 23:14 (Cdd. 
"[^jm LXX Vulgate "ITH cf. Di). 

295 ""Jm [295] (Hebrew) (page 24) (Strong 244) 

t ■'JTN n.pr.m. a son of Gad Nu 26:16 (my hearing, or my ear? Gn 46:16 IH^Nq.v.) 

296 ""Jm [296] (Hebrew) (page 24) (Strong 244) 
t ""Jm adj. gent. fr. same, "'jmn Nu 16:16. 

297 injjm [297] (Hebrew) (page 24) (Strong 245) 

t ■"1^^JT^<^ n.pr.m. ( Yahweh hath heared) father of Jeshua, a Levite Ne 1 0:1 0. 

298 "linri niJm [298] (Hebrew) (page 24) (Strong 243) 

t "liin niJTN n.pr.loc. [peaks of Tabor ? pi.) Jos 1 9:34 place in Naphtali cf. Di. 

299 ■injjm;' [299] (Hebrew) (page 24) (Strong 2970,3153) 

t •injjm;' n.pr.m. ( Yahweh heareth)— so 2 K 25:23, Ez 8:1 1 ; T}1imi Je 35:3, Ez 1 1 :1 ; contr. ■in;'Jr(1) 

Je40:8, n^JfC!) Je42:1— 1. a Judaean 2 K 25:33, Je40:8. 2. an elder of Isr., son of Shaphan Ez 
8:1 1 . 3. son of Jeremiah Je 35:3. 4. a leading Judaean, son of Azur Ez 1 1 :1 . 5. a leading Judaean Je 

42:1 (= nnti) 43:2). 

300 ]TN [300] (Hebrew) (page 24) (Strong 239) 

II. t fit^] vb. only Pi. Pf. weigh, test, prove (cf. Ar. wzn weigh, also Ar. & Aram, deriv.); [TNI (conj.) 

Ec 12:9 (inii?n,]i7ri). 

301 [301] (Hebrew) (page 24) (Strong 3976) 

t []T^^Q] n.[m.] du. balances, scales (Ar. miyza'nun, Aram. (Nasar.) mawzane) — D^JTHQ (D^JG") Is 
40:15 + 4t.;cstr. "'jm'Q Lv 19:36 + 9 t.—ba/ances, for weighing money Je 32:10 'Q3 «lP5n b''p'V^\, 
hair Ez 5:1 (^717^0 'Q); 'Q "pXW) Is 40:1 5 dust ofbal., sim. of insignif. of nations bef. fig., calamity 
Jb 6:2; men Psalm 62:10; hills Is 40:12 (niyiAl Dnn 0^23 'Q3); pl^ Lv 19:36 (VnH 
'2, '2 na-'N, '2 rn), Ez45:10 (ir^-na'-N, '2-n3)cf. Pr16:11 (Oa^p 'Q1 D^2);fig. Jb31:6 pl^ 
'Q3 ^J'?p^^ opp. nQ"jQ 'Q Pr 1 1 :1 (HHQ'?^ jl^^); 20:23 (1111^51 Am 8:5 (|| Hfl^H TPpn'? 
^pU) V-TAnVl) Ho 12:8; J?^"!. 'Q Mi 6:11 (||nQ"lQ ^JIH). 



302 n"jNU? ]m [302] (Hebrew) (page 25) (Strong 242) 



t n"jN;^ n.pr.loc. (port/on— weighed & measured— of Srte'eVa, Blau:ZMG 1873, 296), place 
built by daughter of Ephraim 1 Ch 7:24. 

303 W^pm [303] (Hebrew) (page 25) (Strong 246) 
D'-pm V. ppT. p. 279 

304 "im [304] (Hebrew) (page 25) (Strong 247) 

t nt^] vb. gird, encompass, equip (Talm. id., Ar. 'azzara, Aram, in deriv. Lag:BN 177 der. fr. 
wazara). Qal Pi. nm 1 S 2:4; \mpi. sf. "'Jim!' Jb 30:18; 2 ms. nlmn Je 1 :17; \mv. «r"im Jb 38:3, 
40:7; Pf. pass, "lim 2 K 1 :8; —gkdi, gird on, sq. acc. rei loins T^'PO Jb 38:3, 40:7, ^""JIlQ Je 1 :1 7; 
pass., subj. nim, VJriQ3 mm "lij? "limi 2 K 1 :8; cf. act. c. acc. pers. Jb 30:18 ^riJriD ^23 
^nm:, subj. "Vjnb v. DI; tig. 1 S 2:4 nm Niph. PL imi fig. Psalm 65:7 of God (Hnnn 'J) 
gf/rcfed witli miglit. Pi. /mpf. 2 ms. sf. ■'JlT^^ril Psalm 18:40, 30:12; ""nmi 2 S 22:40 (Ges:§ 68 R 2); 
Pf. sf. ■'JIWQn Psalm 18:33; cstr. nT^JQ Is 50:11 but cf. infr.— g/rd,c. 2 acc. (pers. & rei) fig.. Psalm 
18:40 = 2 S 22:40, Psalm 18:33 (Vll); Psalm 30:12 (PinQt^); acc. rei om. Is 45:5; acc. pers. om. 
nipn nma is 50:12; but rd. rather n^NQcf. 27:1 1 (SyrVer Kn Brd Di). Hithp. Pf. "imnn Psalm 
93:1 ; Imv. nTNnnis 8:9, 8:9— gird oneself, for war Is 8:9, 8:9; with Tj? Psalm 93:1 (subj. "'). 

305 [305] (Hebrew) (page 25) (Strong 232) 

nim n.m.:ls 5:27 waistcloth (NH id., Ar. '/za'run, cf. RS:JQ Jan. 1892, 289 ff.)— '^^ abs. Jb 12:18 + 8 
t; cstr. 2 K 1 :8 + 4 t.;— of skin 2 K 1 :8 (prophet.); of linen Je 1 3:1 (v. Che) cf. v:2, v:4, v:6, v:7, v:7, 
v:10, v:11 (symbol, of Isr. & Jud. cleaving to "*); of Assyrian war-riors' waistcloth, 'g/rd/e of loins' \s 

5:27; in wall-images of Chaldeans, D;'JnQ3 'N nUH Ez 23:15 (cf. 2 K 1 :18 v. sub "ITN) so fig. of 

Yahweh 's power over kings Dn"'JriQ3 "lim "IDH'lJb 12:18 {'tA = fetter, cf. Di; but acc. to RS:1 .c. 

ref. to slaves' garment); metaph. of righteousness & faith-fulness Is 11 :5, 1 1 :5 (Vim 'N, r^^PH'^^). 

306 iJnm [306] (Hebrew) (page 25) (Strong 248) 
JJinm V. p-lT. p. 284 

307 nnm [307] (Hebrew) (page 25) (Strong 249) 

mm V. nil p. 280 

308 nM [308] (Hebrew) (page 25) (Strong 255) 

nM V. I. nnn . p. 28 



309 njS^ [309] (Hebrew) (page 25) (Strong 251,256-57) 

I. n^5^^<, n^^^, etc. v. nm. p. 26 



310 [310] (Hebrew) (page 25) (Strong 254) 

II. ^^^v. II. nnR p. 28 

311 ni^ [31 1] (Hebrew) (page 25) (Strong 253) 

t III. TM^ interj. (onomatop.) ah! alas! Ez 6:1 1, 21 :20. 

312 [312] (Hebrew) (page 25) (Strong 305) 

fbnii Psalm 119:5 and "huii 2 K 5:3 (perh. from III. and "''7 = Aram, ''fp = lb: the varying 
punctuation is due doubtless to the word being treated by the punctuators as a subst. = wish, with 
suff. & in c. St., 'my wish is that,' etc.; cf. Ki on Psalm 119 ■'niU>ipni ""Iliiinri), ah that! (LXX o<pekov). 

313 int^ [313] (Hebrew) (page 25) (Strong 258) 

[^^^^] vb. v. th'' or nn (Co ez 21 :2i ). 

314 'T^^{ [314] (Hebrew) (page 25) (Strong 259) 

TniX:962 adj. num. one (Ph. lUH, Sab. id., cf. DHM:ZMG 1876, 707, Ar. 'ahadun, Eth. "ahad/ 
Aram, in, had, on As. edu, ahadu, cf. DI:W No. 139)— abs. 'ti, Gn 1 :5 + cstr. lUt^ Gn 21 :15 +; so 
even bef. prep. 1 S 9:3 al. v. Dr; f. abs. nf\H Gn 2:21 +; nUH Gn 1 1 :1 +; cstr. nn^i^ Dt 13:13 +; pi. 
m. D■''T^l^^^Gn 11:1+ 4t.; Ez 33:30 del. Co cf. LXX;— 1. one Gn 1 :9, 27:38, 27:45, Ex 12:49, Jos 
23:10, 1 S 1 :24, 2 S 12:3 +, Zc 14:9, Mai 2:10, Jb 31 :15 +, so also (emph.) 2 S 17:3 for MT LXX 
We Dr; one or two i6] lUH nvb i<b n'^iwh Ezr 10:13; as subst. sq. |Q Gn 2:21 , Lv 4:2, 4:13, Is 
34:1 6 +; '^^H Gn 19:9, 42:13, 42:32, 2 K 6:3, 6:5 +; one and the same Gn 40:5, Jb 31 :1 5; pi. D^^^S; 
Dni'T t Gn 1 1 :1 cf. Ez 37:1 7 (abs.), but v. Co; = few, a few'H, D^QJ t Gn 27:44, 29:20, Dn 1 1 :20; 
int^ U>''J<3 as one man, together Ju 20:8, 1 S 1 1 :7; also late = Aram, t Ezr 2:64 (= 

Ne 7:66) 3:9, 6:20, Ec 1 1 :6; v. esp. Is 65:25 (|| earlier Hn;' 1 1 :6, 1 1 :7 ). 2. = each, every Ex 36:30, Nu 

7:3, 7:85, 28:21 , 1 K 4:7, 2 K 15:20 +; also repeated, distrib. sense Nu 7:1 1 , 13:2, 17:21 , Jos 3:12, 
4:2, 4:4. 3. = a certain 1 S 1 :1 , 2 S 18:10, 2 K 4:1 , Est 3:8 + cf. 2 S 17:9 v. Dr 1 S 1:1; hence 4. = 
indef. art. 1 S6:7, 24:15, 26:20 (but del. LXX We Dr) 1 K 19:4 , 19:5+. 5. on/yl K 4:19; & (fem.) once 

2 K 6:1 0, Psalm 62:12, 89:36 (once for all); mV) nnH. 2 Ch 9:21 , mm 'H. Lv 1 6:34 cf. Jb 

40:5, DP2 nnt^ Jos 6:3, 6:1 1 cf. v:14, nnt^2. Nu 10:4, Jb 33:14; at once nn^^SPr 28:18 cf. 
nnij^-DpJ nQipiIi<"I Ju 16:28. 6. one... another, the one. ..the other'ii. ... 'ti Ex 17:12, 18:3, 18:4, 
Am 4:7, 2 S 12:1, Je 24:2, 2 Ch 3:17, Ne4:11 +; 2 S 14:6 rd. m^^™ ITM^T] for TlJ^ THJ^H 

■ T V T V T 

'T^^^^ LXX We Dr; one after another, one by one, lUH lU^b Is 27:12 cf. Ec 7:27. 7. as ordinal. 



first (mostly P & late) Gn 1 :5 (P) 2:1 1 (J) Ex 39:10 (P); Ez 10:14 esp. of first day of month Ex 40:2 (P) 
Ezr3:6, 10:16, 10:17, Ne 8:2, Hg 1:1; first year, nntA Ch 36:22, Ezr1:1, Dn 1:21,9:1,9:2, 

1 1 :1 abs. Jb 42:1 4 cf. first (day, DV om.) Gn 8:5, 8:13 Vhhb in^^; so Ex 40:17, Lv 23:24 , Nu 
1 :18, 29:1, 33:38 (all P) Dt 1 :3, 2 Ch 29:1 7, Ezr 7:9, 7:9, Ez 26:1 , 29:17, 31 :1 , 32:1 , 45:18. 8. in 

combin., a. "WV eleven (cf. lU^P, ''nV>V) Gn 32:23, 37:9 (JE) Dt 1 :2; so nnU^yTin^t Jos 
15:51 (P) 2 K 23:36, 24:18, 2 Ch 36:5, 36:1 1, Je 52:1 (precedes noun, exc. Jos 15:51 ; as ordinal, 
eleventh r\2W HllZ^p nnt^ Ez 30:20, 31 :1 cf. 1 K 6:38, 2 K 9:29; b. with other numerals, as cardinal 

D^Panm in^ nii^D ^Oni Nu 1 :41 cf. 2:16, 2:28, 31 :34, 31 :39 (all P; 'H, precedes other 

numeral); but TiW nm] W^^Tii^ {'H, following) 1 K 14:21 , 15:10, 2 K 14:23, 2 Ch 12:13 cf. 2 K 22:1 
= 2 Ch 34:1 ; 2 K 24:1 8 = Je 52:1 = 2 Ch 36:1 1 , Jos 12:24 (D) Is 30:1 7, Ezr 2:26 = Ne 7:30 cf. v:37; 
Dn 10:13; as ordinal TilV) nii^D m>] Gn 8:13 (P) Ex 12:18 (P), 1 Ch 24:17, 25:28, 2 Ch 

16:13 ('^^ preceding); but 1 K 16:23, Hg 2:1 {'t^ following). 

315 im^ [315] (Hebrew) (page 26) (Strong 261) 

t TinJ< n.pr.m. {unionir. ^•1^^^?) a Benja-mite 1 Ch 8:6 = "•HJ^ Gn 46:21 . 

316 in [316] (Hebrew) (page 26) (Strong 2297) 
t in adj. = inn Ez 33:30 del Co, cf. LXX. 

317 nnii [317] (Hebrew) (page 26) 

nnn (stem assumed for ni<; which however perh. bilit. & prim, so Thes Rob Ges al.; DI:HA 59 prop, 

surround, protect; DI:W comp. ahu, side., Zehnpfund:BAS 1 . 51 0 prop, belong together, cf. Schult. 
Thes. De Goeje in RS:Sem 256 N suggests connection with hayy, family, clan). 

318 n^J [318] (Hebrew) (page 26) (Strong 251) 

I. ^^^:630 n.m. brother (Ph. nt^, Ar. 'ah (cstr. 'ahuweXc), Sab.Tli^ (sf. IHTli^ ) CIS:iv. 1 , 17 and 24 
al., Eth. 'hw:ks. ahu cf. DI:W, Aram, n^, 'aho\ Palm., Nab. sf. ^niHi^, n^HJ^);— abs. n^ Gn 24:29 + 
(Ez 18:10 del. Co cf. LXX SyrVer Vulgate; Ew Sm Dl Ba:Ez x defends as = one cf. As. ahu) 
never c. art.; cstr Gn 10:21 +; sf. Gn 4:9 +; T^^^ Gn 4:9 +; r^^^ Gn 4:2 +; iriTlN Je 34:9 
+ 3 t. etc.; pi. Wnif, Gn 13:8 +; so rd. Ho 13:15 v. De:Compl. Var. 23 cf. sub •^^^5; cstr. Nu 27:10 
+; sf. ^n^ Gn 19:7 +; ^n^ 1 S 20:29 + (but 1 S 30:23 LXX We ^in^ for ^H^); ?r^ni< Gn 37:13 

+; Vn^ Gn 44:14 + etc. 1 . brother, born of same mother (& father) Gn 4:2, 4:8, 4:9, 4:1 0, 4:1 1 , 27:6, 

27:1 1 , 44:20, 49:5; cf. 28:2, 29:10, 29:10 + Ex 4:14 + oft.; also of half-brother Gn 20:5, 20:13, 20:16 
(on pa-rentage cf. v:12) 37:2, 37:4, 37:5 +, 2 S 13:4, 13:7, 13:8 +. 2. indef. = relative; Lot, of Abr. Gn 
13:8, 14:12, 14:14, 14:16; Jacob, of Laban 29:12, 29:15 (nephew); hence of kinship in wider sense; 
member of same tribe Nu 16:10, 18:2, 18:6, 2 S 19:13; of same people Ex 2:11, 2:11, 4:18, Dt 15:12, 

Ju 14:3, Is 66:20, Ne 5:1, 5:5, 5:8 vid. esp. Lv 19:17 cf. v:18 (ex-tended to incl. sojourner "15 v:34); of 

Israel & Judah 2 S 19:42; Isr. & Edom Nu 20:14; cf. of Ishmael Gn 16:12, 25:18; of friend 2 S 1 :26, 1 

K 9:13, 20:32, 20:33 of allies nn^ if, Am 1 :9. 3. fig. of resemblance Jb 30:29 D''iiri^ ■'rV'^n 



minb P"! niVl] i.e. by reason of his crying, cf. Di; Pr 18:9 Rin m InD^^VoS nSiriQ n^HU^Q 
bV2b. 4. in phr. one... another '^''H VUH Gn 9:5 , Jo 2:8, Zc 7:10; T'^^^... Gn 13:1 1 + 25 t + Ex 

--: ' --T -T 

32:27 (where also same phr. c. inp"! & ilTp — v. these words — & also lUt^; for development 
of idiom cf. Dt 15:2, Is 19:2, Je 34:14, (cf.15), 34:17, Ez 38:21, Hg 2:22; usually of men; effaces of 

golden cherubim Ex 25:20, 37:9; of scales of crocodile Jb 41 :9. (flH fire-pot. v. sub II. ^^^^.) 

319 [319] (Hebrew) (page 26) (Strong 256) 

l^^^^{:91 n.pr.m. Ahab {father's brother; = 2ii'^TMi N6:ZMG 1886, 172, 'Axia^oq was a nephew of 
Herod; cf. like name in Syr., given ob maximum cum parte suo similitudinem, Bar Hebraeus in 
Euseb:Chron. ii. 23 cf. LCB:1 879, 1 339. In many cases, however, the mng. of n.pr. comp. with Uii is 

dub., & perfect consistency, especially in com-parison with cpds. of seems impossible; cf. rem. 

subb^^''n^^ and further We:Skizzen, iii. 1 f, DI:Pr. cap. vi)— n^^^^K1 K 16:28 +; in^^DI Je 29:22— 1. 

son of Omri, king of Isr. 1 K 16:28, 16:29, 18:1, 18:2, 18:3, 20:2,20:13, 20:14 + 41 t. 1 K, 27 t. 2 K, 14 
t. 2 Ch; Mi 6:16. t 2. false prophet, time of Jerem. Je 29:21 , 29:22. 

320 2nt< [320] (Hebrew) (page 26) (Strong 256) 

T - T : - 

321 ]2ntA [321] (Hebrew) (page 26) (Strong 257) 

t n.pr.m. (brother of an intelligent one) son of Abishur, of Judah 1 Ch 2:29. 

322 '•Q•1^^S; [322] (Hebrew) (page 26) (Strong 267) 
t n.pr.m. descendant of Judah 1 Ch 4:2. 

323 D^^■'^^<^ [323] (Hebrew) (page 26) (Strong 279) 

t ON^'riN; n.pr.m. one of David's heroes 2 S 23:33, 1 Ch 1 1 :35. 

324 in*nH [324] (Hebrew) (page 26) (Strong 281,277) 

t in^riN;, n*nN; (always, exc. where other form noted), "^VlH n.pr.m. (brother of Yah(u), cf. Ph. 
f^Qn brother of Milk, & esp. "f^Qnnj< sister of Milk, where nnj< must be cstr. since "f^D is a male 

deity; cf. Carth. mpVQnnEuting:213). 1. a priest 1 S 14:3, 14:18. 2. a scribe 1 K 4:3. 3. a prophet 

1 K 11:29, 11:30, 12:15, 14:2, 14:4, 2 Ch 9:29; 1 K 14:4, 14:5, 14:6, 14:18, 2 Ch 10:15 (last five 

). 4. father of king Baasha 1 K 15:27, 15:29, 15:33, 21 :22, 2 K 9:9 . 5. grandson of Hezron 1 

Ch 2:25, or perh. n.pr.f., mother of preceding four, cf. Be. 6. son of Ehud, of Benj. 1 Ch 8:7 = 
v:4. 7. one of Dvd's heroes 1 Ch 1 1 :36. 8. a Levite, Dvd's time 1 Ch 26:20 . 9. a chief man under 
Nehem. Ne 10:27. 10. a Gadite 1 Ch 5:15 OHN;). 11. a man of Asher 1 Ch 7:34 (id.) 



325 'nn"'niS; [325] (Hebrew) (page 26) (Strong 282) 



t TirT'riK n.pr.m. prince of Asher Nu 34:27; (brother of majesty, cf. liH, Tl^''1^5i; v. also 



326 Vnii [326] (Hebrew) (page 26) (Strong 283) 

t VUii n.pr.m. (= |T'^^<, \.e.fraternal). 1. a son of Aminadab, brother of Uzzah 2 S 6:3, 6:4 (LXX 
VnH, We r^^^, but v. Or) 1 Ch 13:7 (LXX Vnii). 2. a Benjamite 1 Ch 8:14, but rd. VViH LXX Be. 3. 
a Benjamite 1 Ch 8:31 = 9:37 (> LXX Vnt^). 

327 TrfnN; [327] (Hebrew) (page 26) (Strong 284) 

t "THTIJ^ n.pr.m. (prob. = "nnTlJ^ q.v.) son of Ehud, a Benjamite 1 Ch 8:7. 

328 mU""!!^ [328] (Hebrew) (page 26) (Strong 285) 

t llO'TliS; n.pr.m. {my brother is goodriess) 1. grandson of Eli 1 S 14:3, 1 Ch 5:33, 5:34, 5:37, 5:38; 

father of Ahimelech 1 S 22:9, 22:20 (ITOHiS;) v:1 1 , v:1 2 (on iden-tity of pers. v. Be 1 Ch 5:33). 2. 

father of Zadok2 S 8:17 (= 1 Ch 18:16), but We rds. Ahim son of Ahitub; 1 Ch 5:37, Ezr7:2; 
grandfather of Zadok 1 Ch 9:1 1 , Ne 1 1 :1 1 (on all cf. We I.e.) 

329 Tlb^n^^ [329] (Hebrew) (page 27) (Strong 286) 

t 'n'7"'nN: n.pr.m. (acc. to Thes = l^b"! "'riH child's brother (?)) 1. father of Jehoshaphat, David's 
chronicler 2 S 8:16, 20:24, 1 K 4:3, 1 Ch 18:15. 2. father of Baana, officer of Solomon 1 K 4:12. 

330 nlQ''nN; [33O] (Hebrew) (page 27) (Strong 287) 

t n1Q''^^|; n.pr.m. {my brother is death) a Levite 1 Ch 6:10 (cf. nnO 1 Ch 6:20, 2 Ch 29:12). 

331 '^VQ''^^S; [331 ] (Hebrew) (page 27) (Strong 288) 

t ■^'?Q"'nN: n.pr.m. {brother of Meiek, Ph. "fVon, nD^Qri; v. also XTVn^ supr.) 1. priest in Saul's 

(Dvd's) time 1 S 21 :2, 21 :2, 21 :3, 21 :9, 22:1 4; 22:1 6 C^^QTlH 1 Ch 24:31 , Psalm 52:2 = (title); son of 
Ahitub 1 S 22:9, 22:1 1 (cf.12); 22:20; father of Abiathar 1 S 23:6, 30:7; so also 2 S 8:17 SyrVer Ew 

WeTh Dr; where MT 'H^TM^ nnn^<"p; whence id. wrongly 1 Ch 24:6, cf. v:4 {~\^rVii. ^JSQ 'HN) & 
18:16 (where rd. 'HN: for "2^). 2. a Hittite 1 S 26:6. 

332 IQTIN; [332] (Hebrew) (page 27) (Strong 289) 

1 n.pr.m. (my brother is a gift ? so Thes; cf. Ar. mannun) 1 . a son of Anak Nu 1 3:22, Ju 1:10; 
|Q•'^^f Jos 15:14. 2. a Levite, jQ■'^^i^, 1 Ch 9:17. 

333 V13Q■'^^f [333] (Hebrew) (page 27) (Strong 290) 



tfPQ''^^S; n.pr.m. {my brother is wrath) A. son of Zadok2 S 15:27, 15:36, 17:17, 17:20, 18:19, 
18:22, 18:23, 18:27, 18:28, 18:29, 1 Ch 5:34 (fpQ"'nH v:35, 6:38; perh. also 1 K 4:1 5 (son-in-law of 
Sol.) 2. father-in-law of Saul 1 S 14:50. 

334 ]int:i [334] (Hebrew) (page 27) (Strong 291) 

t llTiiA n.pr.m. (fraternal, Aram, 'hyono) a Manassite 1 Ch 7:19. 

335 llJ^'riH [335] (Hebrew) (page 27) (Strong 292) 

t ^'TJ''nJ< n.pr.m. {my brother is noble) an officer of Solomon 1 K 4:14. 

336 DpJ''nNt [336] (Hebrew) (page 27) (Strong 293) 

t DPrriN; n.pr.f. (my brother is delight) 1 . wife of Saul 1 S 1 4:50 (daughter of Ahimaaz) 2. 
Jezreelitess, wife of David 1 S 25:43, 27:3, 30:5, 2 S 2:2, 3:2, 1 Ch 3:1. 

337 ■^QD■'^^<^ [337] (Hebrew) (page 27) (Strong 294) 

t ■^QD''nH n.pr.m. {my brother has supported) father of Oholiab, a workman on tabern. Ex 31 :6, 
35:34, 38:23 

338 1Ty''^^S; [338] (Hebrew) (page 27) (Strong 295) 

t"lTP''riH n.pr.m. {my brother is help, of. As. Ahulete, my brother is strength, DI:Pr202) 1. achief of 
Dan Nu 1 :12, 2:25, 7:66, 7:71 , 10:25. 2. one of David's heroes 1 Ch 12:3. 

339 D|7"'niS; [339] (Hebrew) (page 27) (Strong 296) 

t DipTlN! n.pr.m. {my brother has arisen) son of Shaphan, Josiah's time 2 K 22:12, 22:14, 2 Ch 

34:20; protector of Jerem. Je 26:24; father of Gedaliah 2 K 25:22, Je 39:14, 40:5, 40:6, 40:7, 40:9, 
40:1 1 , 40:14, 40:16, 41 :1 , 41 :2, 41 :6, 41 :1 0, 41 :1 6, 41 :1 8, 43:6. 

340 nyntA [34O] (Hebrew) (page 27) (Strong 297) 

t DTn^f n.pr.m. {brother of {the) lofty = Ph. U'^^\ v. DTH; cf. WV^^) son of Benj. Nu 26:33 (prob. 

= i ch 8:i v. Be) (cf. ^^^^^ ^nn Gn 46:2i). 

341 DTH [341] (Hebrew) (page 27) (Strong 2438,2361) 

tDTn n.pr.m. Hiram (Ph. Din; abbr. fr. foregoing)— 'H 2 S 5:11 + 18 1. 1 K + Kt 1 Ch 14:1 , 2 Ch 

4:1 1 , 9:1 0 (all Qr D"jin); DiT-n 1 K 5:24, 5:32, 7:40; also D"1in 1 Ch 8:5 9t. Ch.— 1 . king of Tyre, 

contemp. of David & Solomon 2 S 5:1 1 , 1 K 5:15, 5:15, 5:16, 5:21 , 5:22, 5:24, 5:25, 5:25, 5:26, 5:32, 
9:11,9:11, 9:12, 9:14,9:27, 10:11, 10:12, 1 Ch 14:1, 2 Ch 2:2, 2:10, 2:11,8:2,8:18, 9:10,9:21. 2. an 
artificer of Tyre, sent by Hiram the king 1 K 7:13, 7:40, 7:40, 7:45, 2 Ch 2:12, 4:1 1,4:11, 4:1 6. 3. a 
Benjamite 1 Ch 8:5. 



342 ''QT^^<: [342] (Hebrew) (page 27) (Strong 298) 



t Vy^^ adj.gent. 'i^H as n.coll. Nu 26:38. 



343 yyni^ [343] (Hebrew) (page 27) (Strong 299) 

t VTHN: n.pr.m. {my brother is evil) a chief of Naphtali Nu 1:15, 2:29, 7:78, 7:83, 10:27. 

344 ^^Ur'^^J; [344] (Hebrew) (page 27) (Strong 300) 

t inU^''nK n.pr.m. {brother of {the) dawn, As. Ahseri DI:Pr 202) a Benjamite 1 Ch 7:10. 

345 nU^'TlN: [345] (Hebrew) (page 27) (Strong 301) 

t "lU)''nH n.pr.m. {my brother has sung) over Solomon's household 1 K 4:6. 

346 '7£)fl■'^^f [346] (Hebrew) (page 27) (Strong 302) 

n.pr.m. {my brother is folly?) David's trusted & traitorous counsellor 2 S 15:12, 15:31, 

15:31, 15:34, 16:15, 16:20, 16:21, 16:23, 16:23 , 17:1, 17:6, 17:7, 17:14, 17:14, 17:15, 21:23, 23:34, 1 
Ch 27:33, 27:34. 

347 ninj< [347] (Hebrew) (page 27) (Strong 264) 

t T\rntS' n-f- brotherhood 'i^n Zc 11 :14 (between Judah & Israel). 

348 bi^'^n [348] (Hebrew) (page 27) (Strong 2419) 

t biX^n n.pr.m. (prob. Vi<^n(J^) brother of El, LXX Axeiv)X; cf. DI^H & Ph. 'jbDU, etc.; v. Bae:Rel 
156) a Bethelite, rebuilder of Jericho 1 K 16:34. 

349 n^^^^ [349] (Hebrew) (page 27) (Strong 269) 

t niniK:1 14 n.f. sister (Ph. n^^^, Aram, nn^t hyoto', Ar. 'uhtun. As. ahatu, Dl:w, Eth. 'ht: Sab. in 
n.pr. inQi<rini< Os:ZMG 1865, 273)— abs. 2 S 13:1 + (never with art.); cstr. ni^^S; Gn 4:22 +; sf. 

^rl^^s; cnin^) Gn 12:13 +, etc.; pi. sf. "^nim (Qr "^nvn^) jos 2:13; ^^rli^^f ez i6:5i (Qh Kt 
^m^^^) + 2 1. (Co aii 'vmy, r\nvr\i< ez 16:52 (Co t^"); nnin^f ez 16:52 (must be pi., but del. 

Co); rn^riH Jb42:11; DD•'n^^^f Ho 2:3; Dn"'ri''n^J 1 Ch2:16 Jb 1:4— 1. sister Gn 4:22, 12:13, 

12:19, 20:2, 20:5, 20:12 (same father, diff. mother) so Lv 18:11 cf. Ez 22:11; Gn 24:30, 24:30 +, Ex 
2:4, 2:7; Lv 18:9 (either parent same) so Dt 27:22, Nu 6:7, 2 S 13:1, 13:2, 13:4 +, Ct 8:8, 8:8, called 
upon, in mourning for dead Je 22:18; = near relative Gn 24:59, 24:60 (or because Laban prominent ? 

so Di); /man of same nationality Nu 25:18 cf. Ho 2:3. 2. = beloved Ct 4:9, 4:10, 4:12, 5:12 (4 t. ||n^3 

bride; phr. orig. im-plying that marriage with half-sister — of same father — was allowed? cf. N6:ZMG 
1886, 150 & Gn 20:12). 3. symbol, of Judah, Samaria, Sodom & Jerusalem Je 3:7, 3:8; 3:10, Ez 

16:45, 16:52, 16:52 (del. Co) +, 23:4, 23:1 1 +. 4. fig. of intimate connection HQlV ""nnm... 

'myp^ Jb 17:14; nQ3n^ m Pr7:4. t 5.. another, rinm'bH Tl^H, of curtains of 

tabern. Ex 26:3, 26:3, 26:6, loops v:5, tenons v:1 7; of wings of living creatures, Ezek.'s vision Ez 1 :9, 
1 :23, 3:13; not of persons, but vid. mj?"!. 



350 mi< [350] (Hebrew) (page 28) (Strong 260) 

t iriNin.m.Jb 8:11 coll. reeds, rushes (Aram. NlflN, orig. Egypt., cf. demot. ax&aodu; fr. a^a be 
green, v. Ebers:AG & BB Mos. 338; Wied:Sammlung 16)Gn41:2, 41:1 8(E) Jb 8:11; also Ho 13:15 
where rd. W^Uii pi. for Wmii (cf. AW), or fr. a parall. form [PiriH], v. De:Compl. Var. 23 f. 

351 nmii [351] (Hebrew) (page 28) (Strong 262) 

m^^^ v. mn. p. 296 

352 T^^^? [352] (Hebrew) (page 28) (Strong 270) 

t TriH:68 vb. grasp, take hold, take possession (Ar. 'ahada, Sab. IJIH Sab. Denkm.:39, Aram. 

TriN, 'ehadks. ahazu, Eth. 'ahza.)—Qa\ Pf. lUH Ex 15:14 +; PlTriN Jb 23:1 1 , Is 33:14; sf. "'ilUH 2 

S 1 :9; 1 s. sf. VmViii Ct 3:4, etc.; Impf. TflN^ Jb 1 7:9 +; THN*! 2 S 6:6; 3 fs. T^^^n Dt 32:41 ; THNni 

Ru 3:15; mril 2 S 20:9; TllN] Ju 20:6; ]■^T^^^•' Is 13:8; sf. ^Qf^^^^ Ex 15:15; "^ITnN^ Je 13:21 , etc.;— 

tas'£)gutt. TnN;*lJu16:3 1 K 6:10; 2 ms. THHriEc 7:18; M TflN; 1 K6:6;TriN;i Ch13:9 + 3t.; 

Imv. TilN; Ex 4:4, 2 S 2:21, "nilH Ru 3:15; im^J Ct 2:15; ■^T^^^ Ne 7:3; Pt. act. THi^ 2 Ch 25:5; pass. 

T■^^^? Est 1 :6, e\c. — grasp, take hold of, sq. 3 Gn 25:26, Ex 4:4 (both J) Ju 1 6:3, 20:6 ( = 3 pm*! 

19:29) 2 S 4:10, 6:6, 20:9, 1 K1:51, Ru 3:15, 3:15; 1 K 6:6 of beams having hold in a wall; (cf. n""? 

nin"^, □"'JIN Jb 8:17; Hoffm rds. PlTri'' = 'N""); also Ct 7:9 of taking hold of branches, in metaph.; 
poet, fig., of God 's seizing man in wrath Jb 16:12; taking hold graciously Psalm 73:23; taking hold of 
judgement Dt 32:41 ; subj. man ''bn nmN n^N;5 Jb 23:1 1 (irn"ia^ iS"!"! cf. also 1 7:9); of taking 

hold of folly Ec 2:3 cf. 7:18; subj. "inU^H Jb 38:13, iUiib ^^^^ ni£3m; also sq. acc. Ju 1 :6, 12:6, 

16:21,2 S 2:21, Is 5:29, Gt2:15, 3:4, 1 Oh 13:9, 2 Oh 25:5, Psalm 56:1, 137:9; cf. 1 K6:10 (cf. v:6 

supr.), subj. iJ12*n, "HH Wnii. ri;'3n; of a snare catching the heel, in metaph. Jb 18:9; 

fig., subj. God Psalm 77:5; God 's hand 139:10; subj. pain, sorrow, fear, etc. Ex 15:14, 15:15, 2 S 1:9, 
Jb 21 :6, 30:16, Psalm 48:7 ,119:53, Is 21 :3, 33:14, Je 13:21 , 49:24; subj. man, obj. fear, etc. Jb 

18:20, Is 13:8; obj. TO take one's way Jb 17:9 p^V T^^^^■' AV RV fiold on his way{cl 23:11 

supr., & As. sabatu urhu, e. g. V. R:1 , 74); — abs. Ne 7:3 of barring gates; pt. pass, caught Ec 9:12; 
fastened, held Est 1 :6; taken (by lot) 1 Oh 24:6, 24:6, 24:6 (on text v. &adO;t); taken otvf of a number 

Nu 31 :30, 31 :47; pt. act. of same form inn Ct 3:8 cf. Thes Ba:NB 175 & Eth. Pt.; similarly 
Aram. THN, e.g. Targum Am 2:5; 'ahide.q. SyrVer Ju 8:10, 1 Oh 5:18; & Ez41:6, 41:6 (but v. Go). 
Niph. Pf. 3 pi. ITHNJ Jos 22:9; 'NJl (cons.) Nu 32:30; Impf ITHN*! Gn 47:27; Imv. ITHNn Gn 34:10 
Jos 22:19; Pt. TllNJ Gn 22:13; ^''TriNj Ec. 9:12; —be caught Gn 22:13, Ec 9:12; elsewhere have 
possessions Gn 34:10, 47:27, Nu 32:30, Jos 22:9, 22:19 (P). Pi. Pt. TllHQ Jb 26:9 c. acc. enclose, 
overlay {so As. DI:W, p. 294, cf. Aram 'ahd, shut). Hoph. Pt. pi. DnriHQ 2 Oh 9:18 fastened to sq. b. 



353 T^^^ [354] (Hebrew) (page 28) (Strong 271) 



T^^^ n.pr.m. {he hath grasped, abbrev. for T^^<l^'' (q.v.) cf. As. la-u-ha-zi (i.e. Ahaz) COT on 2 K 

16:8) 1. king of Judah, son of Jotham, father of Hezekiah 2 K 15:38, 16:1, 16:2, 16:5, 16:7, 16:8, 13t. 
2 K; Is 1:1, 7:1, 7:3, 7:10, 7:12, 14:28, 38:18; 1 Ch 3:13,2 Ch 27:9 + 8t. 2 Ch; Ho 1:1, Mi 1:1. 2. son 
of Micah, & great-grandson of Jonathan 1 Ch 8:35, 8:36, 9:42 ( + 9:41 cf. LXXL Vulgate). 

354 nmiSi [355] (Hebrew) (page 28) (Strong 272) 

t nTriN:66 n.f. possession— Gn 47:11 + 11 t.; cstr. nm^ Gn 17:8 + 21 t.; sf. Psalm 2:8; 

—possession, P & late; of landed property Gn 47:11, Lv 14:34, 25:10, 25:13, 25:25, 25:27, 25:28, 
25:33 (houses) 25:41 , 25:45, 25:46, Nu 27:4, 32:5, 32:22, 32:29, 35:8, Dt 32:49, Jos 21 :12, 21 :39, Ez 
44:28, 45:5, 45:6, 45:7, 45:7, 45:8, 46:18, 46:18, 46:18, 48:20, 48:21, 48:22, 48:22, 1 Ch 7:28, 9:2, 2 

Ch 11 :14, 31 :1 , Ne 1 1 :3 ; c. yit^, nmN: 'K = land possessed, one's own land Gn 36:43, Lv 14:34, 
25:24, Nu 35:28, Jos 22:4, 22:9, 22:19, 22:19, cf. n^Uii p.^O Lv 27:24; c. niTU?, nTriN; 'i2J Lv 
27:1 6, 27:22, 27:28, cf. v:21 ; c. TV, ^•T^1^J; y Lv 25:32, 25:33; H^m nmt^ = possession by right of 
inheritance Nu 27:7, 32:32, & 'ti, nVm 35:2 cf. Thnn 'ti, Ez 46:16 (but Co as Nu 27:7 so B); 
nnp ntri^f Gn 23:4, 23:9, 23:20, 49:30, 50:1 3; 'H dVIV Gn 1 7:8, 48:4, Lv 25:34; in promise to 
Davidic king ^nTriHl f"!H""'£lpH Psalm 2:8 (linVriJ); fig. of as portion of Levit. priests Ez 44:28 

iwrhm. 

355 innriN; [356] (Hebrew) (page 28) (Strong 273-74) 

•^nn^^f, ^n^^|^, nnj^ n.pr.m. (Yah(u)hath grasped; LXX'OxoU^)iaq 1 K 22:52 etc., cf. Lag:BN53) 
1. king of Isr., son of Ahab 1 K 22:40, 22:50, 22:52, 2 K 1 :18, 2 Ch 20:37 (innniS); + 2 K 1 :2, 2 Ch 
20:35 (nnn^;). 2. king of Judah, son of Joram 2 K 8:24, 8:25, 9:21, 10:13, 11:1, 12:19, 13:1, 14:13, 1 
Ch 3:1 1 , 22:1 + 15 t. 2 K 1 Ch (all innHN:); 2 K 9:16, 9:23, 9:27, 9:29, 1 1 :2 (nnilN). 3. nn^J a priest 
Ne 1 1 :13 (for which nTUl 1 Ch 9:12 v. Sm:Listen, Tafel). 

356 DtriN; [357] (Hebrew) (page 28) (Strong 275) 

t D■T^^<^ n.pr.m. (possessor) a man of Judah 1 Ch 4:6. 

357 n■T^I^^ [358] (Hebrew) (page 28) (Strong 276) 

t ritriiS; n.pr.m. {possession) friend of Abi-melech Gn 26:26. 

358 nUH [359] (Hebrew) (page 28) 

I. nnj< {cry, howl, onomat., cf. Ar. 7?-). 

359 nM [360] (Hebrew) (page 28) (Strong 255) 

t [nM] n.[m.] jackal (As. ahu Dl:w) pi. W^Uii, Is 13:21 'H, DH^m li^bQljjD^'V)- 



360 nna, [361] (Hebrew) (page 28) 



II. nni^7 



361 nt^ [362] (Hebrew) (page 28) (Strong 254) 

til. n.f. fire-pot, brasier (ar. '/hx\n Thes, is an error) alw. c. art. Je 36:22 Vl^b ri"ll)iQ the 
brasier before him was burning; \/:23 '^U7^<^ ^HT) 'iin'bii; v:23 'HH-^p lU^N ^HT) (I. HN, brother 
V. sub nnj<; III. inter]., p. 25). 

362 ^}^^^«^ [363] (Hebrew) (page 29) (Strong 265) 

t n1nj< n.pr.m. a Ben]amite 1 Ch 8:4 (perh. corruption of nTlJ^ v:7 q. v.) 

363 [364] (Hebrew) (page 29) (Strong 266) 

t C^^^^) adj.gent. 2 S 23:9 (where for '^^-^3 rd. 'i^H We Dr; ref. unknown: Klo prop. (V) \2 

in '\2>''H cf. v:20) v:28 = 1 Ch 1 1 :1 2, 1 1 :29, 27:4. 

364 "^ntA [365] (Hebrew) (page 29) (Strong 278) 

"•nt^ n.pr.m. a son of Benjamin Gn 46:21 (P) (perh. corruption of D*^''^I^S;Nu 26:38 (P); so also 
nnnj< 1 Ch 8:1 cf. inn 7:12 & comm.) 

365 bna, [366] (Hebrew) (page 29) 
(existence & meaning dub.) 

366 ''buii [367] (Hebrew) (page 29) (Strong 304) 

t ibr\i< n.pr.. (DliPr 210 trans. O ! would that! (cf. "bvii^ sub III. Uii supr. p. 25) & comp. 

interjectional Bab. name Ahulapia, O! that I at last !Z\m:BP 116; cf. 0I:§ 277; otherwise Hal:JAS 7, x. 
360) 

1 . f. daughter of Sheshan 1 Ch 2:31 ; so Be &adO;t al. in view of v:34. 

2. m. father of one of David's mighty men (not in 2 S 23) 1 Ch 1 1 :41 . 

367 2bnt< [368] (Hebrew) (page 29) (Strong 303) 

2bm v.ibn. p. 31 6 

368 nnbntA [369] (Hebrew) (page 29) (Strong 306) 

t nQbnj< n.f. perh. amethyst (etym. dub.; sub ubu Thes q.v.; Hal:JAs 7, x. 426 fr. thu etre fort, 

solide; Di Kn comp. Talm. malva & think of green malachite; DI;HA 36 N der.fr. Aram, land 

Ahlamu), amethyst acc. to LXX Vulgate Josephus; v. also Lag:GGA 1884, 285, but cf. Di; one of the 
gems on the ephod Ex 28:19, 39:12. 

369 ■'?D^^<^ [37O] (Hebrew) (page 29) (Strong 308) 



''3p^^S: n.pr.m. father of Eliphelet, one of David's heroes 2 S 23:34. (Meaning dub.; 1 Ch 1 1 :35 has 
sq. "1311; txt. prob. corrupt.) 



370 "iriH [371] (Hebrew) (page 29) (Strong 309) 

t vb. to remain behind, delay, tarry (Ar. 'ahxara to put off, also to remain behind; Aram. Pa. 

"inj<, Aph. 'awhar, Sh33;>h."awohar, Sab. "inJ<Osiander:ZMG 1865, 197; "innj< DHM:Epigr. Denkm. 

34). t Qal once only Gn 32:5 int<l (contr. fr. in|!^iKl cf. IHi^ Pr 8:1 7) and I have tarried until now. t 

Pi. Pf. nni< Gn 34:19; nnjj^ Ju 5:28; /mpA ^X}^], (3 t. in^^ri) etc. Gn 24:56 + 9 1.; Pt. (H") 

Dn^^^<Q 3 1. 1. intensive, delay, tarry, abs. Ju 5:28 (||^^^V U>m) Is 46:13 and my salvation \}b 

nn^Jn Hb 2:3, Psalm 40:18 = 70:6, Dn 9:19; with b & inf. Gn 34:19.— Pr 23:30 DnHNQ ]^T\'b)^ 

those tarrying over the Mvine, Is 5:11 nnJ>^Q, Psalm 127:2 mu; nni>^Q (||D1p ^Q^3U^Q). 2. 

causat. of Qal, cause one to delay, hinder Gr\ 24:56; keep back(= bring late) Ex 22:28; with b & inf. 
delay to... Dt 23:22 quoted Ec 5:3: ellipt. Dt 7:1 0 he delayeth (it, the recompense) not to his enemy. — 
2 S 20:5 Qr ini'l is taken by OI:§ 241 c as Qal (cf. THril v:9 from T^^^), by Sta:§ 498 c K6:1 . 397 

Ges:§ 68 2 Rem as Hiph. (lit. shewed, exhibited delay): on the Kt (? in*"*!) v. Dr:Sm. 

371 nn^i^ [372] (Hebrew) (page 29) (Strong 312) 

I. ITlt^ adj. another (prop, one coming behind), f. ITini^ (with dag. f. implic); pi. D''*^^^?: (as if from 

sg- "^T}^), once Jb 31 :1 0 rin^<t, niin^J; (= Ar. 'a'haru, Sab. "inJ<J<, As. ahru future fpl. as subst. 

ahratume future of days) Gn 4:25 V"1T anof/7e/- seed 8:10 D■'"^^^<^ W^ty ni3312> seven other 

days Ex 22:4 ^r\H in the field of another + oft.; ^r\H W'^H anotherman (husband) Gn 29:19, 

Dt 24:2, Je 3:1 ; mn^^H ll^H 1 K 7:8 the ofrter court, v. ni^H; 'ti, HQlnn 2 Ch 32:5 the ofrterwall, 

V. nQin. Appended to a n. pr. for distinction Ezr 2:31 = Ne 7:34 (see v:7 = Ne v:1 2) Ne 7:33 (prob. 

here txt. err., v. Be Ry:18: not in Ezr 2:29). Often with the collat. sense of different, as □"'"TJlill 'H other 

garments Lv 6:4, 1 S 28:8, Ez 42:14, 44:19; Ifli), D•'Jn^fLv 14:42; H-n Nu 14:24; W'^ijh riDSnJI 

'iA 1 S 10:6 ; v:9, Ez 11 :19 (LXX Hi Sm); DU^ Is 65:15 (cf. 62:2 Uin); with that of strange, alien, 

as 't< Dt 20:5, 20:6, 20:7, 28:30 ( so*ini<, DiriN; alone Psalm 109:8, Jb 31 :8, 31:10, Is 65:22, 

Je 6:12, 8:10 al.); DP Dt 28:32; yiH 29:27 Je 22:26; HU^J^Ju 1 1 :2; jiwb Is 28:1 1 (||nau; ^AI)^3); 

esp. in the phrase Wnb^ OnriN; other gods (63 t.) Ex 20:3 (= Dt 5:7) 23:13 (both JE) Jos 24:2, 
24:16 (E) 1 S 26:19, Ho 3:1 , & particularly in Dt (6:14, 8:19 + 15 t.) & Deut. writers, as Jos 23:16 Ju 
2:12, 2:17, 2:19 Je (18 1.) & compiler of Kings; bt^ once Ex 34:14 (JE). So "Ifl^J alone Is 42:8, 

Psalm 16:4. t Of time, following, next (rare) '^JH Gn 17:21 (P) in the nexf year; 2 K 6:29 Di*5 

'"^0' "inJoel 1 :3, Psalm 109:13 poet, the next generation (Ju 2:10 in prose = another 
generation). 



372 '^niA [373] (Hebrew) (page 29) (Strong 310) 

prop, subst. the hinder or following part (cf. the pi.) 

1 . adv. a. of place, behind, twice Gn 22:1 3 (many MSS. Sam. LXX SyrVer Ol Ew read lUiA v. Di) 

Psalm 68:26. b. of time, afterwards Gn 10:18, 18:5, 24:55, 30:21, Ju 19:5 +; in laws of P, as Lv 

14:8, 14:19, 15:28, 22:7, Nu 5:26 al. 

2. prep. a. of place, behind, after Ex 3:1 , 1 1 :5, 2 K 1 1 :6, Gt 2:9, Is 57:8: n^n to go after, follow 
Gn37:17, 2K13:2, 23:3, Is 65:2, Ez 13:3 , Jb 31 :7; H^n 1 8 12:14; '^^^^a from aftert 2 8 7:8, 
Psalm 78:71, Is 59:13. b. of time, after Gn 9:28, Lv 25:15 al; DHn^n "iriiK T]^i<T^ after these things 
tGn 15:1,22:1,39:7,40:1, 1 K 17:17, 21:1, Ezr 7:1, Est 2:1, 3:1; |3 IH^i^ t Lv 14:36, Dt21:13, 1 S 
10:5; HT IH^^ (late) 2 Oh 32:9; sq. inf. t Nu 6:19, Je 40:1, 1 Oh 2:24, Jb 21:3; '^nH IV till after Ne 
13:19. 0. Ne 5:15 strangely: Ew RV bes/c/es; but text prob. corrupt, v. Be Ry. 3. tconj. 

after that Ez 40:1 ; and without "112>J< Lv 14:43, Je 41 :1 6, Jb 42:7. As prep. & conj. the pl. nn^J is 
much more freq., which in any case must be used before suffixes. Plur. only cstr. '''VltA with sf. 
nn^i^, TIQ^' etc. 

1. subst. hinder part t2 8 2:23 TVinn nn^^S with the hinder end oHhe spear. 

2. prep. a. of place, behind, after Gn 18:10 V\r\i< Rini and it fc»e/?/nc/him Dt 11:30, Ju 5:14, 1 8 

1 4:1 3, 21 :1 0; Ho 5:8 ^nn^^ Behind thee! (sc. Look or The foe is); with a vb.as I3"'2n to look Gn 

1 9:1 7, 1 8 24:9, XPIT] to shake the head 2 K 19:21 ( = Is 37:22), esp. verbs expressing or 

implying motion, as i<3 to enter in (v. Dr 2 8 20:14) IPS, pl'T, pbl, H^H, vhn, ^^VQ, nJ3, 

(see these words), b. of time, after Gn 9:9 DDHriH DDlJlTyour seed afreryou; similarly 
17:7-10, 17:19,35:12,48:4, Ex 28:43, Nu 25:13 all P (also Dt 1:8,4:37, 10:15, 1 8 24:22, 2 8 7:12 ||), 
& with Vn Gn 18:19 J ( + llT'S) Ex 29:29 P Lv 25:46 H Dt 4:40, 12:25, 12:28, Je 32:18, 32:39, 1 Oh 

28:8, Pr 20:7, irnnH Jos 22:27, in"'? Jb 21 :21 ; Ex 10:14, Ju 10:3 etc.; with inf. Gn 5:4 

iTbin after his begetting Sheth, 13:14 , 14:17, 18:12, 25:11 +oft.; p"nnj< afterwards Gn 6:4 ( p 

nni< = afterwards, when, cf. 2 Ch 35:20) 15:14, 23:19, 25:26, 32:21 , 41 :31 , 45:15 etc.; "'H"'! 

p"nni<asaformulaof transition chiefly in 2 8 (2:1 8:1 || 10:1 || 13:1 21:18 ||)cf. 1 8 24:6, Ju 16:4, 

2 K 6:24, 2 Ch 20:1 , 24:4 t; in late Heb. nm n^^{ t Jb 42:16, Ezr 9:10, 2 Ch 21:18 ( + "^3 35:20 

(do.); cf. Aram. n^^{ Dn 2:29, 2:45, and ^n^^3 Dn 7:6 , 7:7.— The local (metaph.) and 

temporal senses blend Psalm 49:14 IST Dn''2!ll DnnnJ^I & afrerthem (i.e. following, imitating 
them) men applaud their speech, cf. Jb 21 :33. 

3. conj. nU7^ nn^J after that, with the finite vb. Dt 24:4, Jos 7:8, 9:1 6, 23:1 , 24:20 +; without t 
Lv 25:48, 1 8 5:9 1- (The most common constr. of ""ini^ is as a prep, with the inf. cstr.) Jos 2:7 



n^l^^ must be an error, either for n^^^ or for alone (notice D^n^^^ 

twice in tine same verse); 2 S 24:10 rd. "120 ''lUii vid. Dr. 4. with other preps.:— a. ■'"!riNQ:57, 1 Ch 
17:7 (ll 2 S 7:8 "IHNQ); (a) from behind Gn 19:26, 2 S 2:23; from after I.e. from following 

after, usually with 2W ormO 1 S 24:2, 2 S 2:22, 2:26, 2:30, 11:15; Jos 22:16, 22:18,22:23,22:29, 1 
S 15:11 +; with other vbs. of motion, as rhv 1 S 14:46, 2 S 20:2, Thm 2 S 2:27, Hp'? Am 7:15, 1 Ch 

T T T -: - T 

17:7, nJT Ho 1 :2; pregn. Is 30:21 thy ears shall hear a word '^"'"iri^JQcom/ngf from behind thee, Je 
9:21 (sc. b^l see v:a) 1 S 13:7 LXXL We Dr inilNQ mn ((3) denoting position (]Q = off, on the 
sideof;see ]t2behindEx 14:19, 14:19, Jos 8:2, 8:4, 8:14, 1 K 10:19, Ne 4:7 (^7 2 Ch 13:13 

b, (y) of time (rare) t Dt 29:21 , Ec 10:14; p nHNQ t2 S 3:28, 15:1, 2 Ch 32:23. b. t "'ID^:^"'^^ 2 S 
5:23, 2 K9:18nnN-'7^J ID v:19, Zc6:6. c. t ■'inN-'?^ Ez 41 :15 ibes/c/e, atthebackof. 

373 n^^5 [374] (Hebrew) (page 30) (Strong 310) 
t nnK adj. Pr 28:23 (si vera I.) 

374 n^^:{ DIH [375] (Hebrew) (page 30) 

Wm a man that turneth backwards (cf. Je 7:24) so Jos Ki De OI:p. 429 (doubtfully) Now Sta:§ 
301 b: acc. to Ew:§ 220 a Hi an abnormal adv. = aftenfi/ards, Lag:Pr conj. IniN^ cf. LXX 65ou$. 

375 [376] (Hebrew) (page 30) (Strong 268) 

"^^^^^:41 subst. (Arab, 'uhurun) the hinder side, back part, in the sg., mostly in adverbial 
phrases: — a. as accus., in poetry backwards 23 t. ( = prose IT'iliriN;) with vbs. such as fall Gr\ 
49:17, Xim be turned 2 S 1 :22 (||DJ7n 2Wn), 2W Psalm 9:4, 56:10 +, AIDJ 35:4, 40:15 + (of 
enemies repulsed), 44:19, Is 50:5 (from obedience to God ), "lIU Is 1 :4, l""^!! 44:25, Psalm 44:1 1 , 
nan 78:66; behind (opp. D"7J7) Psalm 139:5 , Jb 23:8; in the phrase D"'J3 in front and behind 

t 1 Ch 19:10 (altered from 'HQ! '2Q in 2 S v. infr.) 2 Ch 13:14, Ez2:10. b. t Pr 29:1 1 , 
n|ri3^^ 'O'D'H) Ges hi but a wise man stilleth it (ril"l anger) backwards (sc. when it would 

break forth), De in the background, sc. of his heart (Wi^liV ^""DD). c. "liriH^ (a) as a. t 

Psalm 1 14:3, 1 14:5, Je 7:24; ((3) of time, hereafter {cl D"'J£)^ = before) t is 41 :23, 42:23. d. '^^^^^Q 
behind (]Q = on the side of ) t 2 S 10:9 'Ql D"'J2Q in front and behind. Is 9:1 1 'NQ D'-ri^Vsi and the 

Philistines behind (= on the West), opp. Ul'pJ^ DnH. tPlur. cstr. nriHhinder part (of the 

tabernacle) Ex 26:12, (of a man or animal 33:23, 1 K7:25 (=2Ch4:4) Ez8:16. 

376 n■'iI1^I^< [377] (Hebrew) (page 30) (Strong 322) 



t IT'nri^J adv. (prop, an adj. fern., cf. IT'ill'Tp Sta:§ 367) backwards (= poet. "llriH Gn 9:23, 9:23, 
1 S4:18, 1 K18:37, 2 K 20:10, 20:11, Is 38:8. 

377 ]nnN [378] (Hebrew) (page 30) (Strong 314) 

]nnN:51 f. njnnN pi. D^nnN (also D^jnnn adj. from "iriN, coming after or behind (as a 
compar. or superl., acc. to the context); hence a. of place, behind, hindermost Gn 33:2, 33:2; 
'^'n l'i"lD^'^ the hinder (= the Western) sea (I.e. the Mediterranean: opp. "'JlQ'TJpn D*n the front sea 
= the Dead Sea, the Semites, In defining the quarters of the heavens, turning naturally to the East, cf. 
D"TJ7 of the East, ItTT] of the South, above s. v. "liriH d. and As. mat aharru 'the Western land,' 

of Phoenicia & Palestine) t Dt 1 1:24, 34:2, Jo 2:20, Zc 14:8; Jb 18:20 poet. D■'n^^5 Ew HI Dl De the 

dwellers in the West {opp. D"'JiQ'Tp). More commonly b. of time, latter or last {acc. to context) Ex 4:8, 

Dt 24:3, 2 S 19:12, Is 8:23, of God Is 44:6 (||]^^^^1) 48:1 2 (do.) cf. 41 :4; In genl. subsequent 

(vaguely), 'N = time fo come t Is 30:8, Pr 31:25 (but Ne 8:18 Drn 'NH = thelastday), 'N(n) 

"in(n) the following generalion t Dt 29:21 , Psalm 48:14, 78:4, 78:6, 102:19, D"'pnN(n) they that 

come after Jb 1 8:20 (Ges SchI) Ec 1 :1 1 , 4:1 6, but Is 41 :4 the last, Jb 1 9:25 Dip;- IS^V'bv pn^l 

and as one coming after (me) (and so able to establish my innocence when I am dead) will he (■'^^<^A 

my Vindicator) arise upon the dust. — The fem. Is used adverbially (cf. ^J\2)^^"^) = afterwards or at the 

last {acc. to context): (a) absol. t Dan 11:29; ((3) HJnnN^ (opp. nJ\i>N13) t Dt 13:10, 17:7, 1 S 

29:2, 2 S 2:26, 1 K 17:13, Dn 8:3; (y) 'N'? t Nu 2:31 (P) Ec 1:11. 

378 nnnn [379] (Hebrew) (page 31) (Strong 319) 

n■'"^^l^:{:61 n.f. after-part, end;— a. of place, only Psalm 139:9 (late) 'H. b. of time, latter part or 

actual close (acc. to context), opp. TT'^H"!;— of year Dt 1 1 :12; of a man's life Nu 23:10, Pr 5:11 , Jb 

8:7, 42:12; of a people's existence Nu 24:20; = final lot D\ 32:20, 32:29, Je 12:4, 31:17, Psalm 73:17; 
a future. I.e. a happy close of life, suggesting sometimes the Idea of a posterity, promised to the 

righteous Pr 23:18 (linipn /)ope) 24:14, Je 29:1 1 (niprTl 'H DD'? nn'?), withheld from the wicked 

Pr 24:20 (||: ni)T "IJ : v. Infr.); the end or ultimate /sstve of a course of action Je5:31, Pr 14:12, 23:32 

(of wine. I.e. of Indulgence In It) 25:8, Is 46:1 0 (absol., but Implicitly of a phase of history) 47:7 (of the 

conduct described v:6 b-7 a) Dn 12:8, Ec 7:8; of a prediction = the event Is 41 :22. nnilN:! D""??'!! in 

the end of the days, a prophetic phrase denoting the final period of the history so far as the speaker's 
perspective reaches; the sense thus varies with the context, but It often = the Ideal or Messianic 
future; t Gn 49:1 (of the period of Israel's possession of Canaan) Nu 24:14, Dt 4:30 (of the period of 
Israel's return to God after adversity) 31 :29 (of the period of Israel's rebellion) Ho 3:5, Is 2:2 ( = Ml 
4:1) Je 23:20 (v. Graf) = 30:24, 48:47, 49:39, Ez 38:16 (of the period of Gog's attack upon restored 

Israel) Dn 2:28 (Aram.) 10:14 (of the age of Antlochus Epiphanes): cf. D"'J^n Ez 38:8. c. 

D^iAH Je 50:12 the last, hindermost of the nations (of Babylon), opp. D"'Un n■'^^^'^ Am 6:1 (Israel) 
cf. Nu 24:20 (Amaiek) chief of the nations, d. concr. posferify (extension of usage noted above In Pr 
24:20) Psalm 37:37, 37:38 {possibly rtot more than 'a future' here) 109:13 (Ipm DQ^ nQ;" "lllH) 
Am 4:2, 9:1 , Ez 23:25, 23:25 (acc. to others. In these four passages, remnant, residue) Dn 11 :4. 



379 '^niA [380] (Hebrew) (page 31) (Strong 313) 

t II. n.pr.m. 1 Ch 7:12 (ident. & meaning quite dub.; Be thinks = in^i adj. another, to avoid 
naming Dan (cf. Gn 46:23, Nu 26:42) on account of the narrative Ju 17 f. &adO;t identifies with 

Dnnu; 8:8). 

380 nnnj< [381] (Hebrew) (page 31) (Strong 315) 

t nin^^ n.pr.m. a son of Benjamin 1 Ch 8:1 (perh. corruption of D'^''^^S^Nu 26:38, cf. also "^Vlt^). 

381 VnnnN; [382] (Hebrew) (page 31) (Strong 316) 

n.pr.m. app. a descendant of Judah 1 Ch 4:8 (deriv. & mng. dub.) 

382 D^J2^^U;n^|; [383] (Hebrew) (page 31) (Strong 323) 

t D''J2'^'TU^^^j^ n.m.pl. satraps (Pers. Khshatfapavan, protectors of the realm, v. Spieg:APK 215 = 
elarpaTn)?, o-arpaTry];, cf. Lag:G. Abh. 68, 14: Sem. i. 42 f, who rds. |£)1"TU>nJ<)— Est 8:9, 9:3; cstr. 
•'J3"l^^n^3:11, Ezr8:36. 

383 U)n^U)^^f [384] (Hebrew) (page 31) (Strong 325) 

U^illiyriN n.pr.m. Ahasuerus = Xerxes (Pers. Khshayarsha = mighty + eye or man, vid. Spiegel:!, c. 

216; in Aram. Uni<''U;n, CIS:II. i. 122 [B. C. 481]) king of Pers. Ezr 4:6, Est 1 :1 , 1 :1 , 1 :2, 1 :9, 1 :10 + 

1 8 1. Est + Est 1 0:1 Qr (Kt UhU^Hi^); UhlU;^^S; Est 1 :1 6, 2:21 , 3:1 2, 8:7, 8:1 0; also Dn 9:1 where 
made father of 'Darius the Mede,' cf. Meinh. 

384 nni^riH [385] (Hebrew) (page 31) (Strong 326) 

t ■'"!riU)n^<t n.pr.m. but in form adj. gent. (cf. Be) "HHT] 1 Ch 4:6 (perh. Pers. = belonging to the 
realm, royal, vid. infr.) 

385 nW'^^ [386] (Hebrew) (page 31) (Strong 327) 

t [I"j^^^^^^] adj. (?) royal (fr. Pers. Khshatrua, lordship, realm, vid. Spiegel:!, c. 215) p!. 
D''nril2>niS;n agreeing with ^Din Est 8:10, 8:14. 

386 n^^^^ [387] (Hebrew) (page 31) (Strong 259) 
nm V. im. p. 31 

387 0J< [388] (Hebrew) (page 31) (Strong 328) 
V. below 



388 IVa, [389] (Hebrew) (page 31) 



I'Oa, (mng. dub.; perh. cf. Ar. wtd make firm, strong, cf. Thes MV). 



389 IVt^ [390] (Hebrew) (page 31) (Strong 329) 

t "f^!^ n.m.Ju 9:15 bramble, buck-thorn (cf. Che Psalm 58:10) (rhamnus, Ar. 'atadks. etiduv. 
DI:W, No. 153, Aram H'l'Oii 'td'd. L6w:No. 15) contr. D"'VP Ju 9:14, 9:15, 9:15 (personif., in fable); 
Psalm 58:10 as fuel (in fig., cf. Che); "^jO, n.loc, Gn 5:10, 5:1 1 (v. & DnJ^Q h'2.if,). 

390 00« [391] (Hebrew) (page 31) 

'O'Oif, Arab, 'at.a to emit a moaning or creaking sound (cf. AW:Lex. 36 Ges:Jes. i. 604 f Lane:i. 66). 

391 [392] (Hebrew) (page 31) 

t r^^^ OI.:412] n.m. mutterer, pi. D''\pj< Is 19:3 mutterers (||nili<, CJ^T) i.e. either ventriloquists 
or whisperers of charms (cf. 8:19, 29:4). 

392 X)t^ [393] (Hebrew) (page 31) (Strong 328) 

t subst. gentleness, used only adverbially: — a. as adverb, accus. 1 K 21 :27 1 and he 

(Ahab) went about softly (sc. in penitence); b. with b of norm or state (as in nm^, V. ^)2S18:5 

(deal) gently ior me with the young man. Is 8:6 the waters of Shiloah 
that go gently; with pretonic qames Jb 1 5:1 1 :nQP ^ab "IIT a word (spoken) grenf/y with thee; with 
sf. Gn 33:14 and I "^"Oijth n^HJriH will lead on gently (lit. according to my gentleness). 

393 DUJ< [394] (Hebrew) (page 31) (Strong 331) 

t [DU^^] vb. shut, shut up (Mish. WOU, cf. WOiii stoppage, Aram. DUN;; Ar. 'atama contract, stop, 

'utmun fortress; As. atamu, in list of headgear, etc. = turban? DI:W, No. 155) — Qal Pt. act WOii, Pr 

1 7:28 + 2 1.; pass. D''QU^|;1 K 6:4; niQU^S; Ez 40:16 + 2 V,—shut, stop, obj. lips Pr 1 7:28; ears 

21 :13, Is 33:15; pass. = closed (\.e. narrowed, narrowing, cf. SyrVer in Co) nlJlVn 't^ Ez 40:16, 

41 :16, 41 :26; cf. D'-QO^f D''£3|712> ''JiVn 1 K 6:4. Hiph. Impf i.q. Qal nVijil Psalm 58:5 (juss. with 
sense of indie, cf. Dr:§ 173 obs.) of adder, stopping ears, sim. of wicked. 

394 [395] (Hebrew) (page 32) (Strong 330) 

t n.[m.] thread, yarn (etym. unknown; on form v. Ges:84 a. 12. R. Talm. i<JlUi<^, ^^JlU^i^, cord, 
rope; so Targum) cstr. D^VP 'i< Pr 7:1 6 . 

395 [396] (Hebrew) (page 32) (Strong 332) 

t nP^] vb. shut up, close, bind (Ar. 'atarabend, curve, 'ita'run what surrounds, encloses Qal Impf. 3 
fs. nONFl Psalm 69:16 (H^S ''bv Tl bH). 



396 "10^5 [397] (Hebrew) (page 32) (Strong 333) 

t"10N n.pr.m. (b/hc/e/?) a chief of Jews Ezr2:16, 2:42, Ne 7:21, 7:45, 10:18. 



397 "ION [398] (Hebrew) (page 32) (Strong 334) 

t"10N adj. shut up, bound (NH "ION, lame) U^Q^'T 'N Ju 3:15, 20:16 a man bound, 
restricted, as to his riglit hand, i.e. left-handed. 

398 [399] (Hebrew) (page 32) (Strong 335) 

fH] {'ayyun, 'ay: In Syr. in cpds. as 'akanhow ?W:SG 120-2; cf. As. aiu, who? what?), t 

1 . interrog. adv. where? a. so with sf. [a verbal form, v. Sta:§ 355 b. 3] Gn 3:9; Ex 2:20, 

poet, where is he? = he is nowhere Jb 14:10 , 20:7 (Je37:19 rd. Qr n*N); D*^^ Na3:17 (in indirect 

qu.) and the place thereof is not known, D*N i/i//?erethey are. Idiomatically, with the sf. anticipating the 

noun to which it refers (Ew:§ 309 c, cf. Dr:Sm. i. 21 , 14) 2 K 19:13 riQnTl'?!? i*H where is he, the 

king of Hamath? (|| Is 37:13 n*N) Is 19:12, Mi 7:10. When used alone, or with other adverbs (v. infr.), 

it is contracted to ""Ji^ Gn 4:9, Dt 32:37, 1 S 26:1 6, Pr 31 :4 Qr. (The more usual form is ^*^5.) b. 

strengthened by the enclitic PIT (v. PIT, 4 nT"''^{:15 where, then ? (never of a person, exc. Est 7:5 
(late), & only once 1 K 22:24 [but v. 2 Oh 18:23] with a verb) Is 50:1, 66:1, 66:1, Je6:16, in indirect 
qu. 1 S 9:18; in the phrase ..."^"I'ln PipN where is the way (that)...? 1 1 K 13:12,2 K3:8, 2 Ch 

18:23, Jb 38:19 a. 38:24. 2. prefixed to other adverbs or pron., ""Nimparts to them an interrog. force: 

thus a. nT"''N which (of two or more)? only Ec 2:3, 1 1 :6 (late), in indirect qu. b. t nT?p"''N whence ? 

(H-ra = hence; V. sub HT) Gn 16:8 HTQ-'J^ HHl 1 S 30:13, 2 S 1 :3, 1:13, Jb2:2; in indirect qu. Ju 

13:6, 1 S 25:1 1 ; with subst. annexed 2 S 15:2 nTQ""'i< "1"'P lit. whence, as regards city, art thou 

? Jon 1 :8. c. t ^1^^T'7"■'H Je 5:7 upon what ground ? (Vulgate super quo? how? With other adverbs, 

■"H coalesces into one word, v. nDD''H, ^iD''^^. 

T " T T " 

399 [400] (Hebrew) (page 32) (Strong 346) 

n*N:45 (lengthened from cf. ]n & Pliin) interr.adv. Where? Gn 18:9, 19:5, 22:7; the most gen. 

term expressing this idea, used of both person & things (but never with a verb [contrast niD"'i<]); oft. in 
poet, or elevated style, where the answer nowhere is expected. Is 33:18, 36:19, 51 :13, Je 2:28 (cf. Dt 
32:37 ••«) 17:15, 37:19, Jb 15:23 he wandereth abroad for bread n*« (saying) Where is it ? 21 :28, Zc 

1 :5 (Dn"n*H); in the (iron.) phrase where is thy (theii) God ? t Psalm 42:4, 42:1 1, 79:10, 1 15:2 

(^^J"^*N) Jo 2:17; rhetorically, of an earnest inquiry Je 2:6, 2:8, Job 35:10, or longing Is 63:11, 63:15, 
Ju 6:13. 



400 [401] (Hebrew) (page 32) (Strong 349) 



■^ft^iSS (Aram. '^''H, '3yk[pron. ach]) adv. 1. interrog. How? Gn 26:9, 2 S 1 :5, 1 :14, 1 K 12:6, Is 20:6 
al.; oft. with impf. (esp. in 1 ps.) in an expostulation Gn 39:9, 44:8, 44:34, Jos 9:7, 2 S 2:22, 12:18, 
Psalm 137:4, Is 48:1 1 for howshou\d it be profaned ? 0)"lQi<n "fJ^ howcanstor dostthou (do you) 

say...? Ju 16:15 is 19:11 Je 2:23 (cf. 8:8 n^tti) 48:14 Psalm 1 1 :1 ; in an indirect sentence 2 K 17:28, 

Je 36:17, Ru 3:18. 2. as an exclam. How! whether of lamentation 2 S 1 :19, Je 2:21 , 9:18, Mi 2:4; or 
of satisfaction Is 14:4, 14:12, Je 48:39, 51 :41, Ob 5 a!.; with intensive force = how gladly! Je 3:19, how 
terribly! 9:6 (but others render here 'for how [else] should I do'? etc.)2. as an exclam. How! whether 
of lamentation 2 S 1 :19, Je 2:21 , 9:18, Mi 2:4; or of satisfaction Is 14:4, 14:12, Je 48:39, 51 :41 , Ob 5 
a!.; with intensive force = how gladly! 3:19, how terribly! 9:6 (but others render here 'for how [else] 
should I do'? etc.) 

401 r\yt< [402] (Hebrew) (page 32) (Strong 349,351) 

t T]yH (from ""jSi and 113 = HiD; cf. As. ekiam) adv. 1. interrog. In what manner? Ti'virpoTTCo; (rather 

more definite than Wt^ = ttw?); Dt 1 :12, 7:17, 12:30, 18:21, 32:30, Ju 20:3 (indirect sentence) 2 K 

6:15, Je8:8, Psalm 73:11. 2. exclam. How! (slightly more emph. than ffJ^) Is 1:21, Je 48:17, La 1:1, 

2:1, 4:1, 4:2. 3. Where? (prop, north-lsr.; cf. Aram. 'ayk' where ? Ci. Drintr. 178, 421) only 2 K 

6:13 Kt Ct 1 :7, 1 :7, — each time in an indirect sentence. 

402 'iyi^ [403] (Hebrew) (page 32) (Strong 351 ) 
t 2 K 6:13 Or where? v. nytti 3. above 

403 HDD''^^ [404] (Hebrew) (page 32) (Strong 349) 

t T]'Dyii (Ct) nDD"'i< (Est) (from & npl thus) How? only Ct 5:3, 5:3, Est 8:6, 8:6. 

404 [405] (Hebrew) (page 32) (Strong 370) 

I. Wl^] adv. (from ''^5; As. aina, ainu, Arab, 'ayna where ? min 'ayna whence ?) only in the compound 
n^5Q:1 7 whence ? Gn 29:4, 42:7 (syn. nTQ"''i< e.g. Gn 16:8, 1 S 30:13) Ju 17:9, 19:17, Jb 1 :7 (2:2 
nTQ"''i<); used in a rhet. or poet, style (where nTQ"''t< would be too prosaic) Nu 1 1 :1 3 ""V T.^'Q 
whence have I flesh etc. ? 2 K 6:27, Je 30:7 Alas! for that day is great; inlQ13 whence is its like 
? (see also II. ad fin.) Na3:7, Psalm 121 :1 , Jb 28:12, 28:20; in an indirect sentence Jos 2:4 (cf. 
nra-'i^l S 25:11). 

405 [406] (Hebrew) (page 33) (Strong 575) 

\H adv. (contracted fr. I. l^H) where? or whither? 1 S 10:14 (cf. 27:10 SyrVerTargum, v. sub ad 

fin.); only besides in t whence? 2 K 5:25 Kt (Qr t I^^'TP of time to what point ? how 

tong? Jb 8:2. With H locale: (a) whither ?Gn 16:8, 32:18, 2 S 2:1 , 13:13, 2 K 6:6, Is 10:3, Psalm 
139:7, 139:7 + 9 1.; in indirect sentence Jos 2:5, Ne 2:16; (b) = where ?t Ru 2:19 (c) in the phrase 
r\m rlllk any whither 1 K 2:36, 2:42, 2 K 5:25; (of) of time, m^{-^P how long?-\ Ex 16:28, Nu 



14:11, 14:11 (c. iib) Jos 18:3, Je47:6 (sq. iib) Hb 1:2, Psalm 13:2, 13:2, 13:3, 13:3, 62:4, Jb 18:2, 
19:2 (less common than the syn. ""riQ TP). 

406 nb'^H [407] (Hebrew) (page 33) (Strong 375) 

t n£3"'^{ (from ""H & PliS /7ere) adv. 1. where? Gn37:16, 1 S 19:22, 2 S 9:4, Is 49:21 , Je 3:2, Jb4:7, 
38:4, Ru 2:19; in indirect sentence Je 36:19 (less common than Ti'^iA, used of persons [contrast 
nij and with a verb [contrast T]IH\). 2. of what kind? {quails ?) only Ju 8:1 8. 

407 ""J^ [408] (Hebrew) (page 33) (Strong 337) 

t ill. ""J^ interj. (so in Rabb., v. De:Koh 197 Wr:Eccl 490) alas ! (late) Ec 4:10 ""j^ lV (written in MT as 
one word) a/as for him (EW:§ 309 c), the one, who falleth, etc. (i.e. who falleth alone) 10:16. 

408 ■'J:? [409] (Hebrew) (page 33) (Strong 336) 

t IV. adv. not (frequently in Rabb., as lU'fli^ ""J^ impossible; and in Eth. the ordinary negative; cf. 
Ph. ""i^ CIS:i, 3, 5, and in Vn''i<:165, 18, 167, 11 ; As. a/) Jb 22:30 '•pr'•^^ the non-innocent. 

409 TinD [410] (Hebrew) (page 33) (Strong 350) 

t lilD ""i^ (1 S 4:21), lilD-'i^ (1 S 14:3) n.pr.m. (inglorbus), son of Phinehas (explained 1 S 4:21 
glory is gone into exile from Israel. 

410 bnr^^ [411] (Hebrew) (page 33) (Strong 348) 

b'lVii n.pr.f. (sense uncertain, CIS:i. 158 there occurs the n.pr.f. blliAb'i^lBaal exalts? or is 
husband to? [v. VlT], of which ''ii is conjectured by DHM to be an intentional alteration, made for 

the purpose of avoiding the name Baal. If so, perhaps suggested to the Hebrew ear the idea of un- 

exalted or un-husbanded), queen of Ahab, daughter of Ethbaal, king of Tyre 1 K 1 6:31 , 1 8:4, 18:13, 
18:19, 19:1, 19:2, 21:5+; 2 K 9:7 +. 

411 "-i^ [412] (Hebrew) (page 33) (Strong 339) 

I. ""i^ n.m. isle, coast, v. I. T\M^. p. 15 

412 ]']^ [413] (Hebrew) (page 33) (Strong 369) 

II. nought, v. p. 34. 

413 nT|)''i< [414] (Hebrew) (page 33) (Strong 44) 

ntp^i:^ V. ^^p■'n^f . p. 4 



414 '^nn''ii, [415] (Hebrew) (page 33) (Strong 385) 



"iQn^H V. I. mn. p. 16 

T T • T T ' 

415 n:'H [416] (Hebrew) (page 33) (Strong 340,341) 

:283 p;'H]:283 vb. be hostile to (As. aibu (v. Dl:w), enemy = 2'!H)—Qa\ Pf. t ''n^H] Ex 23:22; PL 

n;:i^? (n;:«) Ex 15:6 +; st. •'T^^Cn;'!^)) 2 S 22:18 = Psalm 18:18 +; f. sf. ■'HTN Mi 7:8, 7:10; "^^M Ex 

23:4 +, etc.; pi. □"'TiHRsalm 68:24, 127:5; Wy'H Psalm 139:22, etc.;— be hostile to, treat as enemy 

Ex 23:22 (E, Gov't code) "n"!^] T?'^"^^ '^^'^] (subj. elsewhere Pt. 1 S 18:29 

THTli^ n;:^ ■•n;'!; usually as subst. & mostly sf.; enemy of personal foe Ex 23:4 (E ||^^Jt^^ 

v:5) Nu 35:23 (P) 1 S 19:17 (cf. 18:29) 24:5, 24:20, 2 S 4:8, 1 K 21 :20, Jb 27:7, Psalm 54:9, 55:13 

(||^^i3t2;Q; opp. ^TQ v:14) Mi 2:8, Pr 16:7, 24:17 + ; in sim. Je 30:14 (n;:^^^ n3Q); of public 

national enemy, sg. Ju 16:23, 16:24; coll. Ex 15:6, 15:9, Dt 33:27, Na3:11, 2 Ch 6:24 +; personif. Mi 
7:8, 7:10; more oft. pi. Ex 23:22 (E) Lv 26:7 f (H) Nu 1 0:9 (P) Dt 1 :42, 6:1 9, Je 1 5:9, 34:20, 34:21 +; of 
enemies of God , as protector of his people Nu 1 0:35 (J) Ju 5:31 , 1 S 30:26, 2 S 1 8:1 9, Psalm 66:3, 
68:1 , 68:22, Na 1 :2, 1 :8, Is 66:6 +; as morally supreme Jb 13:24, 33:10, Psalm 37:20, 92:10, 92:10 +; 
of God as enemy of rebellious people Is 63:10, in sim. La 2:4, 2:5. 

416 nn"'N [417] (Hebrew) (page 33) (Strong 342) 

t ilT^^ n.f. enmity—"' Gn 3:15 + 2 t.; cstr. ni"'i< Ez 25:15, 35:5— enmity, personal hostility, betw. 

men Nu 35:21 , 35:22 (P), betw. serpent & woman Gn 3:15 (J), betw. peoples D^piJ? riTN Ez 25:15, 
35:5. 

417 2m [418] (Hebrew) (page 33) (Strong 347) 

n.pr.m. Job (meaning unknown; Thes V l''^^; obj. of enmity, cf. for pass, sense 11^^; Ew comp. 

Ar. 'awwabun lie who turns (to God ); but cf. Di on 1:1; all dub. cf. Lag:BN 90) Jb 1 :1 , 1 :5, 1 :5, 1 :5, 
1:8, 1:9, 1:14 + 48 t. Jb; Ez 14:14, 14:20. 

418 Ti< [419] (Hebrew) (page 33) (Strong 343) 
T^{,1J< V. TIH. p. 15 

419 n*N [420] (Hebrew) (page 33) (Strong 344) 
n*N V. III. niN, sub^iN. p. 17 

420 n*^:^ [421] (Hebrew) (page 33) (Strong 346) 

n*^{ V. ^^5. D^*^:^ V. iii.mH. p. 32 

421 [422] (Hebrew) (page 33) (Strong 349) 

T^^, hdd^^^ v. it. p. 32 

' - T " T T " ' 

422 [423] (Hebrew) (page 33) (Strong 352) 



b]^, b% rh% pb^t<, r^m, nb''H, nV^K, n^bm etc. v. bM^. 

423 blt^ [424] (Hebrew) (page 33) (Strong 353) 

t V^N; n.m. help (loan-word from Aram, '/yo/o' 'iyolhelp, so Lag:Or ii. 7, BN 175, N6:ZMG 1883, 528) 
only in sim. \''^ '^^2X2 Psalm 88:5. 

424 [425] (Hebrew) (page 33) (Strong 360) 

t [nb]^] n.f. id. sf. ""Tyb]^ Psalm 22:20 my help {\\ rX\rV). 

425 D•'^^ [426] (Hebrew) (page 33) 

(of. Targum, Talm. U^^ fem/y Lag:BN 28). 

426 D^^^ [427] (Hebrew) (page 33) (Strong 366) 

t D''^5 adj. terrible, dreadful — terrible, of Chaldeans RIP! D''^j{Hb 1 :7; of dignified woman, 

awe-inspiring niVjiTi? nQ'•^i:ct 6:4, 6:10. 

427 r\n'if, [428] (Hebrew) (page 33) (Strong 367,368) 

t nQ^i<:17 n.f. terror, dread (Talm. id., of. As. imtu, DI:W)— Gn 15:12 +; r\nb^ Ex 15:16 (of. 

Ges:§ 90, 2 R. b); cstr. nU''^ Pr 20:2; sf. ^HQ^i^Ex 23:27; ^nU^ Jb 33:7, etc.; pi. D^Q^i< Je 50:38; 

D"'QH Jb 20:25; niQ"'i< Psalm 55:5; sf. ^""Qi^ Psalm 88:16; —ferror, c/reac/ (mostly poet.), inspired by 

"» Ex 15:16 (song in E || ?f 1)12) 23:27 (E) Dt 32:25, Jb 9:34, 13:21 cf. 33:7; 20:25, Psalm 88:16 (|| 

D^Jinn, D^niJ?3 v:17); cf. Gn 15:2 TO^U HQ^i^ n^HJ;; occasioned by enemies Jos 2:9, Is 33:1 8, 

Ezr 3:3; by king Pr 20:2; cf. Psalm 55:5 niQ niQ^t< (|| n^^n^ IP*], ni!iV3 v:6); pred. of snorting of 
a war-horse Jb 39:20, of teeth of crocodile Jb 41 :6; pi. fig. = idols (i.e. dreadful, shocking things) Je 
50:38 (II D^b03). 

428 W'lyiff, [429] (Hebrew) (page 34) (Strong 368) 

t D''Q''i< n.pr.m.pl. Emim {terrors) ancient inhab. of Moab Gn 14:5 (D''Q''i<{ri); Dt 2:10 (Uif^TVi; v:1 1 

m- 

429 X'k [430] (Hebrew) (page 34) (Strong 370) 

I. [|^N], HQ whence? M. sub p. 32 

430 X'k [431] (Hebrew) (page 34) (Strong 369) 

II. X'k, X'k cstr. I'-Jj^ subst. prop, nothing, nought (Moab. As. ianu). 1. f Is 40:23 p^^V D''JTn 
ini-in who bringeth princes to nothing; as nothing, ib. 40:17, 41:11, 41:12, Hg 2:3, Psalm 



39:6; almost Psalm 73:2; t T^^Q of nothing Is 41 :24. 2. cstr. very freq. as particle of 

negations, is not, are not, was not, were not, etc. (corresp. to the affirm. 1^1 q.v. Similar in usage, 

though not etym. akin, are /aysa, , layt, 'alba:, prop, 'there is nought o/ sq. a subst. or a pron. 

suffix [verbaiiorm, Ges:§ 100, 5; 152, 1 c], "^T^, liirt^, r\^T^, ^'^^^^ D^^^. a'so 

Psalm 59:14 lor^j^, 73:5 lQTt<): twice abnormally, in late Heb., a nom. pi<^, •lJm^^ pi<^ Ne 4:17 

(so sts. , layt, No:M. p. 295); once, incorrectly, Hg 2:17. a. denying existence absolutely Is 

44:6, 47:10 ""JNT f N f/7ere /s none that seeth me, lit. nought of one seeing me! llj? there is none 
else Dt 4:39, 1 K 8:60, Is 45:5, 45:6, 45:18, 45:22. b. more commonly, in a limited sense, there is 

none here or at hand Ex 2:1 2 and he saw that there was no man (sc. there), Nu 21 :5; Gn 

5:24 'liTii] and he was not (of Enoch's disappearance from earth) 42:13 one (cas. pend. as oft.), he 

is not, v:36; oft. = is (or has) vanished Gn 37:30, 1 K 20:40, Is 17:14, Psalm 37:10, 103:16, Jb 8:22, 
24:24, 27:1 9. c. with the sense determined by a predic. following: Gn 37:29 Joseph was not in the pit, 

41:39 + oft.; Ex5:10pri WDb ]r\l / am nof gr/V/ngr you straw; and so often with particip. where 
duration has to be expressed Gn 39:23, Dt 21 :18, Is 1 :15, Je 7:16, or intention Gn 20:7 Ui< ... "^Tii 

V"T if thou art not restoring her, know 43:5, Ex8:17, 33:15 (idiomatically, after UH; v. Dr:§ 137) 

Ju 12:3. Foil, once pleon. by 'Q)'^_ Psalm 135:17. Treated as a mere part, of negation, J'^ii may vary its 
position in the sentence, the subst. which should strictly stand in the genitive being not only separated 
from it by a little word, as 13 Gn 37:24, "h Ex 22:1 , Ex 12:30, DA Psalm 14:3, etc., but even for 

emphasis prefixedXo it, as Gn 19:31, 40:8 "in£3l 41:15, Ex 5:16, Ju 13:9, 14:6, 16:15, 19:1 

(so Ml:24): if however it be thus brought to the end of a sentence, or be disconnected with what 
follows, it stands in the absol. form, as Gn 2:5 '{ItA D^^^^ nOTJ^n 12))^ and man there was none to 

till the ground, Lv 26:37 ]itA Hl'TlNu 20:5, 2 K 19:3, Ho 13:4, Mi 7:2. d. sometimes the subj. has to 

be supplied from the context: thus (a) 1 1 S 9:4 and they passed through the land of Shaalim |^i>51anaf 
they (the asses) were not (lit. and nought!), esp. after vbs. of waiting or seeking Is 59:1 1 , Psalm 
69:21 , Jb 3:9; Is 41 :1 7, . Ez 7:25, Pr 1 4:6; 1 3:4; 20:4. ((3) t Ex 1 7:7 is "> in the midst of us : ^i^"Q^^ or 

not?Nu 13:20. (y) t Ju 4:20 V.^ then thou shalt say. There is not, 1 K 18:10, 1 S 10:14. (5) 

Gn30:1 give me children, T^^'DJ^I and if not, I die. Ex 32:32, Ju 9:15,9:20, 2 S 17:6 (v. Dr)2 K2:10, 

Jb 33:33. e. with subj. not expressed, once (late), Dn 8:5 (it) was not touching 

the earth, f. once, Jb 35:15 with the finite vb.; but rd. here IpQ ""S (the usage of /aysa, cited by 

De, does not justify the anomaly in Heb.) Je 38:5 the impf. may be due to the fact that no ptcp. of 
was in use, and a relat. must be tacitly supplied: The king is not (one that) can do aught against you.' 
On Ex 3:2 see Ges:§ 52, 2 R. 6; Ew:§ 1 69 d. 3. 6 "(^t^, with subst., or pron., there is (was) not 

to..=...have, has, had, etc. not: Gn 1 1 :30 r\b lb] she had no child, Nu 27:9 n3 T'^'Ql^l and 
if he have no daughter + oft.; with a ptcp. Dt 22:27, Je 14:16, 30:17, 49:5, 50:32, Psalm 142:5, La 1 :2, 
1 :9, 1 :17; Ex 22:2 ib l^t^'U^ if he have nought, Dn 9:26 ^i^land have nought {or none). 4. in 



circumst. clauses (Dr:§ 164): — (a) Ex 21:11 she shall go out free *lp3 without money, 22:9 

TiHl none seeing it, Nu 1 1 :6, Is 47:1 , Je 2:32, Ho 3:4, 7:1 1 , Psalm 32:9, 88:5 + . (b) Dt 32:4 a God of 

faithfulness and no iniquity, i.e. witliout iniquity, Je 5:21 , Jo 1 :6, Psalm 104:25. (c) very oft., 

in such phrases as TnnQ TNI witli none to affright Lv 26:6 (12 t.); H^DQ TNI Is 1 :31 al.; TNI 

^■"i^Q 5:29, Psalm 7:3, etc. (Dr:§ 159). 5. with inf. and 'b, it is not to..:, i.e. (a) like ouk ecmv, it is not 

possible fo. ..(cf. sub ^1 and iib), but hardly exc. in late Heb.; 2 Ch 20:6 r^Jl l?^;*!!:!^ ^Qp it is not 

possible fo stand (in conflict) with thee, 22:9, Ezr9:15, Ec 3:14, Est 4:2. Once without b, Psalm 40:6 

T^^ £<^' 'napa^dXXsiv croi. ((3) there is no need to...^ Ch 23:26 nNU^y^i^ U'']bb DAI 

for the Levites also there was no need to bear 2 Ch 5:1 1 , 35:1 5 (v. Dr§ 202. 1 ). 6. with prefixes : — a. t 
prop, in defect of:— (a) for want of, without— Pr 5:23 HE will die "IDIQ for lack of 

instruction, 11:1 4 ni'73nri i/i//f/?ot/f guidance, 14:4, 15:22, 26:20, 29:18, Is 57:1, Ez 38:11 ; cf. 

iib^.. ((3) of time = when there was (were) not Pr 8:24, 8:24. b. t T^^ls 59:10 WTV poet, for 

D^ry )b (cf. Ew:§ 286 g Ges:§ 152. 1 h). c. t V^^ ("■) for "l^ Is 40:29; in late 

prose 2 Ch 14:10, Ne 8:10. ((3) in the condition of not... (^7 of state, v. sub ^7) = without or so that not... 

(peculiar to Ch), 1 Ch 22:4 cedar trees "l2pQ fN^? i/i//f/?otvf number, 2 Ch 14:12 and there fell of the 

Cushites TVriJ^ UT^b'Ti^b so that they had none remaining alive, 20:25 fN^? Nti^Q so that there 

was no carrying away, 21 :18, Ezr9:14. (y) f^Vip (see 'b IV), 2 Ch 36:16 until there was no 

remedy (cf. ...f^J IV Psalm 40:13, Jb5:9). d.^m (a) (]Q causal) from lack of... Is 50:2, Je 7:32, 

1 9:1 1 . ((3) (IP negative, v. ]t2) prop, away from there being no... (with pleon., cf. '^b'2t2, and 

""^IIIQ), i.e. so that not... , without, mostly epexegetical of some term expressing desolation: Is 5:9 

Surely many houses shall be desolate fNQ without inhabitant, 6:1 1 + oft. Je & Zp; Is 6:1 1 

Vm, Je 32:43 nQnil Ulii Vm 33:10, 33:12, Ez 33:28; La 3:49. Oncesq. inf. Mai 2:13 so 

T T * " " T " : T T * •• " ' 

that there is no regarding more, (y) in Je 10:6, 10:7 '^103 T^^Q, T^Q is supposed by some to = a 
strengthened f^J, even none, none at all; but it is difficult to justify this expl. logically; and it is 
preferable to point '^103 whence is any like thee? cf. 30:7. (So Hi: v. Dr:Hbr. ii. 34-7.) 

431 r« [432] (Hebrew) (page 35) (Strong 371 ) 

tr^^ 1 S 21:9 ...^.1 fNl prob. irreg. for ) (so Ki Ges Ew:§213 e, 286 h 01 :640 Sta:§ 194 c) with 
'<2)l pleon. (as Psalm 135:17); > dialect. = Aram, 'in, ^Nntv/r? ? (De, but v. Dr:Sm ad loc.) 

432 n£)''N [433] (Hebrew) (page 35) (Strong 374) 

t n£)"'H:35, r\^^ n.f. ephah (etym. dub., LXX. oicjji etc., cf. Copt, oipi, Thes Lag:Or. ii. 2 & cit.)— 
Nu 5:15 +; n£)^5 Ex 16:36 +; cstr. n£)"'^{ Lv 19:36 +; — ephah, a grain-measure. 1. a certain quantity of 



wheat, barley, etc. = ten omers OOP) Ex 16:36 (cf. in measure of offerings Lv 5:1 1, 6:13, Nu 5:15, 

28:5, all TT'Tt^iJ = 1/10 chomer ODh) Ez 45:11 (= bath, nS, liqu. meas. q.v.) cf. Is 5:10; 

chiefly of offerings, v. supr. & 1 S 1 :24, Ez 45:13, 45:13, 45:24, 45:24, 45:24, 46:5, 46:5, 46:7, 46:7, 
46:7, 46:1 1,46:1 1,46:1 1,46:1 4; cf.Ju 6:1 9, but also of food 1 S17:17cf. Ru2:17& Is5:10supr. 2. 
receptacle or measure, holding an ephah, in proph. vision Zc 5:6, 5:7, 5:8, 5:9, 5:10; just measure 

p"72-n£)^^J Lv 19:36 (H'^-^JmQ, '2 rO cf. Ez 45:1 0,45:11; Ti^'H '21 nQ'?^Dt25:15 
(H'Jil 'U7 of unjust measure nSi'^^] n2''J< Dt 25:14 Pr 20:10; TPipn Am 8:5; pH niD''J< Mi 
6:10. (On the actual size of ephah, cf. 113). 

433 n£3''J< [434] (Hebrew) (page 35) (Strong 375) 
na^tj^ V. sub P.33 

434 U;''^^ [435] (Hebrew) (page 35) 

"^Mi (Stem assumed in Thes for ^""i^; existence & mng. somewhat dub. Thes (Add) & most 
derive U>^N fr. [mH] V (q. v.) In favour are pi. D''U>J>f, fem. = [nmH], lack of proven V 

& lack of clear parallels for W'^H in cogn. lang. Against the deriv. of "^"^H fr. insu is the 
vocalization ("""J, and that fully written, not 3), maintained even with suff., the (rare) pi. D"'12)''^^, the 
impossibility of deriving & nU^i< from same V (HU^j^ fr. 'nt), the existence of as parallel 
form, and the (exceptional) parallel Aram. "^"^H, (Inscr. of Carpentras), also Ar. 'iysa'nun {c\. Frey) || 
'insun; Ml, SI, Ph. "QJiiare not decisive; Sab. has both DD^^ & DDJ^^; the former app. = 'Q)''ii, the 
latter ^ilii; but on former cf. DHM:ZK 1884, 360 & Sab. Denkm.:37. On the whole, probability seems 
to favour V W'^ii; Thes gave mng. be strong; DI:HA 9, Pr 161 comp. As. isuanu, strong (cf. Dl:w. p. 
244), & n.pr. ^^n^; cf. also Prat:LOPh. Feb. 1884; otherwise DHM:I. e. & ZMG 1883, 330 & esp. 
N6:ZMG 1886, 739 Lag:BN 68; cf. also Wetzst in De:Psalmen, ed. 4, p. 888 al. v. also mt^, Wil^). 

435 '0''^ [436] (Hebrew) (page 35) (Strong 376,381 ,382) 

12>''i<:2166 n.m. man ( = vir) (Ml, SI, Ph. Wii, perh. also Sab. UOH, cf. Prat:l.c, but DHM:ZMG 1883, 

330)— abs. Gn 2:23 +; cstr. Gn 25:27 +; sf. '''^''H Gn 29:32 +, etc.; pi. D"'12>"'H Psalm 141 :4 + 2 1. 

(Ph. Dm); usually Gn 12:20 +, fr. V q.v.; cstr. Ju 6:27 +; sf. ''mi^ 1 S 23:12 

etc.;— man, opp. woman Gn 2:23, 2:24, Lv 20:27, Nu 5:6, Dt 17:2 f, Jos 6:21, 8:25, Je40:7, emph. on 
sexual distinction & relation Gn 19:8, 24:16, 38:25, Ex 22:15, Lv 15:16 (VIT nnD12>) v:18 ( '^^\2>H 

T"0 ^rl^^ U)"'^:^ n3U>^) 20:10 f, Nu 5:13 f, Dt 22:22 f, is 4:1 +; thence = husband, esp. c. sf. 
Gn3:6, 3:16, 16:3, 29:32, 29:34, Lv21:7, Nu 30:7 f, Dt 28:56, Ju 13:8 f, Ru 1:3f, 1 S 25:19, Je 29:6, 
Ez 16:45 +; fig. of as husb. of Isr. ■'U>■'^^ Ho 2:18 (opp. ""VP?); rnan as procreator, father Ec 6:3; of 

male child Gn 4:1 cf. U'^WltA plT 1 S 1 :1 1 ; man, opp. beast Ex 1 1 :7 Lv 20:15 (cf. nit<)\ cf. fig. Psalm 



22:7 but also of male of animals Gn 7:2, 7:2 (^"'H in^^^l); man, opp. God Gn 32:29, Nu 23:19 

yiy] ^« ^•'NdiDriNjn^'i DiN-ini); jb 9:32, 32:13, ho 11 :9 cf. is 31 :8, Jb 12:10 ("^3 nn "^'^ 

hence in phrases to denote ordinary, customary, common □"'^J^'t OIU) 2 S 7:14 (|| UltA 
"^n ■'WJ); UVh^z 24:1 7, 24:22 (cf. Is 8:1 ); ^''N-nQH Dt 3:1 1 ; but also contr. DlNPsalm 

49:3, 62:10; man, as valiant 1 S 4:9, 4:9 (D■'^J^<^Vr^^) sol K2:2cf. 1 S 26:15; so ^■'J;? 31:12, 
2 S 24:9, 1 K 1:42 +; also nQn'7Q ^""^^Nu 31:49 Dt 2:14, 2:16, Jos 5:4, 5:6+; even of"' Ex 15:3 

T T : ■ 

nori^Q mn^ oft. prefixed to other nouns in app. 'N Gn 42:30, 42:33, VE^m 1^ '^^Ex 

2:14, ]n3 'N Lv 21 :9, OnO 'N Je 38:7; partic. bef. adj. gent. '^''tS. n^Q Gn 39:1 , Ex 2:1 1 , 2:1 9 cf. 
Gn 37:28, 38:1, 38:2, 39:14, 1 S 17:12, 30:11, 30:13 +; a man as resident in, or belonging to a place 
or people Nu 25:6, Ju 10:1 + (so Ph.); usually pi. btti'W'', ''U^JN 1 S 7:1 1 , 31 :7, 31 :7 cf. Jos 7:4, 7:5 +; 

also sg.coll. Dt 27:14, Jos 9:6, 9:7, Ju 20:11, 1 S 11:8 (v. Dr) +; 2 S 10:6, 10:8 ('H 110); (so Ml:10, 
Ml:13); men = retainers, followers, soldiers 1 S 18:27, 23:3 f, 24:3, 25:13 + cf. Dt 33:8 sg. coll. v. Di; 
Wrbii ^■'H man of God = proph. Dt 33:1 , Jos 14:6, 1 S9:6f, 1 K12:13f+(v. D■'^'7^^); in phrase 

sq. abstr. '^'ii, HOn^Q v. supr.; HTtZ; Dt 32:25, D^OTH 2 S 16:7 cf. v. 8, 

'7p*'73n 2 S 16:7, HIQ 1 K2:26, DQll Psalm 140:12, Pr 3:31 +; sq. word of occupation, etc. 

nit^'N Gn 25:27, nQlNn'N Gn 9:20 (cf. Zc 13:5), 'N D^nPl champion 1 S 17:4 (cf. Dr) v:23, 'N 

n"jm2S18:20,in2i) ^""N /?/scot/nse//or is 40 : 13, cf.^'ain ^""N 1 K 20:42, D''p"! 'NPr 18:24; 

oft. distrib. = each, every Gn 9:5, 10:5, 40:5, 40:5, Ex 12:3 +; incl. women Jb 42:11, 1 Oh 16:3 p^DH 

Dny"133 ^'^b n^^ii im Tij'^m '7«"jt^^ ^^H-'?^'?; of Inanlm. things 1 K 7:30, 7:36; also 

U>"'i<Ex 36:4, Nu4:19, 4:49, Ez 14:4, 14:7 +; anyone Ex 34:3, 34:3, 34:24+; also ^""H ^"'H Lv15:2, 

22:4, 22:18 +; of gods 2 K 18:33 = Is 36:18; one...another ^•'Hl inpT^N ^''N'l T'^^?"nN "^''H 

■unni innp"ni< ex 32:27, . . .^^n rriN Dt 1 :i 6, mi 7:2 (v. ^^?), inpi, . .W'^ Gn 1 1 :3, 1 1 :7 + (v. 

Xn) of inanimate things Gn 15:10. 

436 nU?i"^"'N [437] (Hebrew) (page 36) (Strong 378,792) 

t nm"^"'i:^ n.pr.m. Ishbosheth (for ^''H man ofBaalv. nm, & Dv.vi ^aaX MBAk, June 
1881) 1. son of Saul, & king of Isr., with David as rival 2 S 2:8, 2:10, 2:12, 2:15, 3:8, 3:14, 3:15, 4:5, 

4:8, 4:8, 4:12, also v:1 ; v:2 LXX Dr cf. We; = ^71)3^^^ 1 Oh 8:33, 9:39; cf. also 2. 2 S 23:8, where rd. 
nm^^^ for nnm n^"" so LXX We Dr; one of Dvd's heroes; v. DJJn^''1 Oh 1 1 :1 1 , 27:2. 

T : T T 

437 Tin ^''iit, [438] (Hebrew) (page 36) (Strong 379) 

t Tin ^""N n.pr.m. (man of majesty) a man of Manasseh 1 Oh 7:18 



438 \W''t^ [439] (Hebrew) (page 36) (Strong 380) 



t n.[m.] pupil of eye (cf. DI:HA 9 PratloPh, Feb. 1884, but also Ar. 'insa'nu Tayni, & N6:ZMG 
1886, 739)— 'N all cstr.— ^l) 'N Dt 32:10 , Pr 7:2; TpTin Psalm 17:8 (in all, sim. of 
preciousness); = middle, midst of night Pl'paNl PlV'? Pr 7:9; nU?n 20:20 Kt i.e. in deep 
darl<ness (Qr v. Now). 

439 ■'^■'i^ [440] (Hebrew) (page 36) (Strong 3448) 

V. p.445 

440 lin'^tA [441] (Hebrew) (page 36) (Strong 2978) 
Jin'ij^ Ez 40:15 Qr v. ]rn« sub ^n^^. p.87 

441 "-rr-i^ [442] (Hebrew) (page 36) (Strong 384) 

^ri^N, '7N^rnN v. w/f/?.. p.87 

442 "iQrT'N [443] (Hebrew) (page 36) (Strong 385) 
-iQn^H V. ^« sub I. m«. p. 16 

T T • • ' 

443 irr-^J [444] (Hebrew) (page 36) (Strong 386) 

\n'H, ]m V. ]nH. p. 450 

444 "^H [445] (Hebrew) (page 36) (Strong 389) 

'^N:159 adv. (perh. from the same demonstr, root found also in ""S, PliD, ]5). 1. surely. 2. with a 

restrictive force, emphasizing what follows: a. in contrast to what precedes, howbeit; b. in contrast 
with other ideas generally, only 1. asseverative, often introducing with emphasis the expression of a 
truth (or supposed truth) newly perceived, esp. in colloquial language, surely, no doubt (docli wolil); 

Gn26:9 NIH ^H^H H^H "^N of a surety, lo, she is thy wife ! 29:14, 44:28, Ju 3:24, 20:39, 1 S 16:6 

surely the anointed of"" is before him ! 25:21, Je 5:4, Psalm 58:12, 73:1, 73:13; but also in other 

cases, though rarely. Is 34:14,34:15, Zp3:7, Psalm 23:6, 139:1 1 , 140:14, Jb 16:7, 18:21 ;& rather 
singularly Ex 12:15, 31 :13, Lv 23:27, 23:39 (all P). 2. restrictive: a. in contrast to what precedes, 
howbeit, yet, but : Gn 9:4 howbeit, flesh with the life thereof. . .ye shall not eat, 20:12, Ex 21 :21 , Lv 

21:23,27:26, Nu 18:15, 1 8:1 7, 2 S 3:13; Je 1 0:24 correct me, 02^Q3 btvf with judgement, Jb 

2:6, 13:15; sts. with an advers. force, as Is 14:15 43:24; before an imper. (minimizing the request), Gn 

23:13 only if thou wilt, I pray thee, hear me ! 27:13, Ju 10:15, 1 S 18:17, 1 K 17:13 al. So 1 S 8:9 ^^^^ 

■'3(v. ""S; and cf. TrXyjv on), b. in contrast to other ideas generally :— (a) Gn 7:23, 18:32 "^N DJJ2n 

on/ythis once (so Ex 10:17 al.) 34:15, Ex 12:16 (note accents), 1 S 18:8 nDl'7Qn "^H ib liV] and 

there yet remains for him on/y the kingdom, 21 :5, Isa 45:14 ']'3. "^H only in thee is God ! Psalm 

62:2 etc. Jb 14:22; Psalm 37:8 fret not thyself "^H VlTih (which leadeth) on/y to do evil, Pr 1 1 :24 he 

that withholdeth more than is meet "liOnQ'? (tendeth) on/y to penury, 14:23, 21 :5, 22:16; ((3) 



attaching itself closely to the foil, word (usually an adj., rarely a verb), only, i.e. exclusively, altogether, 
utterly Dt^6■.^5 and thou shalt be nOU? ^tA altogether replcmg, 28:29 (cf. v:33 pi) Isa 16:7 "^tA 

□"•i^DJuffer/y stricken, 19:1 1, Je 16:19 nought butWes, 32:30, Ho 12:12, Jb 19:13 '^H HT are wholly 

estranged (with play on "lp^{ cruel), c. as an adv. of time (with inf. abs.), twice: Gn 27:30 lU^Pl 

^^3...1pP^ only just {or scarcely) had Jacob gone out, ...and (= when) Esau came in, 

Ju 7:1 9.— nj<"! thrice : Gn 9:5 and only (second limitation of v:3); Nu 22:20 but only; Jos 22:1 9 but 
howbeit 

Note. — In some passages the affirmative and restrictive senses agree equally with the context; and 
authorities read the Hebrew differently. Thus only = nought but, altogether, is adopted by Ges Ew Hi 
De in Psalm 23:6, 62:10, 73:1 , 73:13; by Ew Hi De in 39:6, 39:7 (Che surely); by Ges Ew De in 39:12 
(but Hi Che surely); by Ew Hi in 73:18 (De Che surely); by Ges Hi De in 139:1 1 (Ew doch). Isa 45:14 
Ges Ew Hi Di only; but De Che of a truth. 

445 [446] (Hebrew) (page 37) (Strong 390) 

t ^^^^ n.pr.loc. Akkad Gn 10:10 n•'U)^<1 ^nril :'H1 niH] ^13 iriD'pQQ yiH^. nj'pDi; 

name of a city in Northern (?) Babylonia; = Bab. Akkadi, mostly name of land or district, but also of 
city, V. Hilpr.:Freibrief Neb. I, col. ii, 1 . 50; location uncertain; on possible identif. or confusion with 
Agade (A gate,Agane ?), cityof Sargon I, cf. DI:Pa 198 & K 19 f. GOTGn 10:10 Tiele:Gesch. i. 76 f. 

446 ITDi^ [447] (Hebrew) (page 37) (Strong 391 -92) 
np^i^, inDij^ V. ITD. p. 469 

447 np^iJ [448] (Hebrew) (page 37) (Strong 393-95) 

"ipi<, npi<, ninpi^ v. nn. p. 470 

448 U;''p^5 [449] (Hebrew) (page 37) (Strong 397) 

^■•DH n.pr.m. king of Gath 1 S 21 :1 1, 21 :12, 21 :13, 21 :15 + 15 1. 1 S 27—29 + 1 K 2:39, 2:40 (perh. 
cf. 'akto'angei). 

449 b'DtA [450] (Hebrew) (page 37) (Strong 398) 

b5^^:806 vb. eat (Ar. 'aka/a, As. akalu DI:W, Aram. bn^S;, 'eka/)—Qa\ Pf. Ex 34:28 + ; nb^^^ Nu 
21 :28 + ; etc. Impf. b^ii'' Gn 49:27 + ; ^DK^lGn 25:34 + ; Gn 3:6 + ; Lv 21 :22 + ; b^i< 

Gn 24:33 + ; '75^<^27:33; b^'H) Is 44:19; b2ii) Gn 3:12, 3:13; 3 pi. ib'lH'' Gn 32:33 + ; 'h^H'' Dt 

- Ti n : - Ti ' : n 

18:18 + ; etc. (for l^DV Ez 42:5 rd. ^b)2V, ^bm^' LXX Ew Co); sf. •IJl^Di^'' Lv 7:6 + ; DD^nj^n Is 
33:1 1 , etc., prob. also •l^V^^5^lJb 20:26, either as secondary form fr. 'i<n (Ew:§ 253 Di) or text, 
error (Ges:§ 68. 1) > Pi., Thes K6:l, 389; or Po'el, Ki De MV; Imv. bi'D^ 1 K 18:41 +, etc.; Inf. abs. 
bi^a Gn 2:16 + ; cstr. b'^H Nu 26:10 + 2 t.; b'Diib Gn 24:33 + ; ^VD^^'7Je 12:9; Pt. b^H (b^iH) Gn 

T -: v: v T : T : .. \ .. / 

39:6 + , n^5^^ Ex 24:17 +, etc.— 1. eat, human subject Gn 3:11, 3:18 + oft.; mostly c. acc. Ex 16:35 + 



; also sq. ']D (eatof, — some of, — or from) Ex 34:15, Ru 2:14 + ; sq. 3 (eat of or at) Ex 12:43 f; abs. 
Dt 2:6 + ; as act of worship Gn 31 :54 (cf. 46:1) Ex 18:12, 24:11, 34:15, Dt 12:7, 12:18, 14:23, 14:26 + 
; cf. of priests Ex 29:32, Lv 10:13 + ; cf. Onnri'V]^ b2t< Ez 18:6, 18:1 1 , 18:15, 22:9 + 33:25 "Vp 

D^n Co Dnnri'VjJ; (but RS:Rel. Sem. i. 324 N would emend first 4 by last); eat up, finish eating Gn 

43:2 (c. rh2) 1 K 13:28 + ; UUb b2ii = take a meal Gn 43:25, Ex 2:20, 1 S 20:24, Je 41:1 + ; so 

alone Gn 43:16, 1 S 20:5 + ; UUb 'ii, = eat, getfoodGn 3:19, 2 K 4:8 + ; Am 7:12 (i.e. spend one's 

life) cf. Ec 5:1 6; 'V 't^ h^b i.e. fast 1 S 28:20, 30:1 2, Ezr 1 0:6 cf. Dn 1 0:3; fig. nm-ni^ 'ti, Ec 4:5 

(i.e. waste away); eat words Je 15:16 (i.e. eagerly receive); of adultery, Pr 30:20 : 'Hh T]'^t2ijf\ Tl'^B 

nnnOI ^n^ya; eat (taste) good fortune, 3l\33 Jb 21 :25; t>2^ according to his 

eating, i.e. acc. to his needs in eating Ex 12:4, 16:16, 16:18 also v:21 ; cf. Jb 20:21 & sub T]b2ii; 

n3n b'Dt^ 2 K 19:29, Am 9:14, of peaceful enjoyment of results of labour; fig. of receiving 

consequences of action, good or bad Pr 1 :31 , 18:21 , Ho 10:13 cf. b'DH") IJippaTl]^ bD^^"Da Gn 

31 :15 i.e. he has reaped all the benefit, cf. Ho 7:9; fig. of mourner, ^nVD^^ unb^ ^a^< Psaim 102:10 

(of. 80:6 Hiph., & As. akal al akul, bikitum kurmati = food I ate not., weeping (was) my refreshment 
Hpt:ASKT166f. Obv. 1.21,22 Zim:BP 34. 42); of gods, partaking of sacrifices Dt 32:38; fig. = 
destroy Dt 7:16 (cf. Nu 14:9) ; cf. Je 10:25, 30:16, 50:7, Ho 7:7. 2. of beasts, birds, etc., eat, devour; 
Gn 37:20, 37:33, 40:17, 40:19, 1 K 13:28, 14:11, 16:4,21:23, 21:24, Ho 2:14 + ; specif, of locusts Jo 
1 :4, 2:25, 2 Ch 7:13 cf. Am 4:9; moth Jb 13:28; flies Psalm 78:45; worms Dt 28:39; also Ez 19:3, 19:6 

(of Isr. under fig. of lion), cf. Je 50:7, 50:1 7, 51 :34; also Ho 1 3:8 (of under fig, of lion), Ez 22:25 

of false proph. under fig. of lion). 3. fig. of fire, devour, consume Lv 6:3 (sq. 2 acc. 

consume offeringto aslies) Na 3:13, Is 5:24 (in sim.), partic. of fire fr. ""Lv 1 0:2, 16:25, Ju 9:15 f, 1 K 
18:38, 2 K 1:10, 1:12, 1:14 , 2 Ch 7:1; cf. Am. 1:4, 1:7, 1:10, 1:12, 1:14,2:2,2:5,5:6 + ; Dt 5:22 of fire 
at Sinai; of as fire (in judgement) Dt 4:24 RIH H^Di^ TO^^ cf. Dt 9:3, Is 10:1 7 (inp3) 

30:27, 30:30, 33:14 (||Dbij? njpiQ). 4. of sword, devour, slayDt 32:42, 2 S 22:26, 1 1 :25, 18:8, Ho 
1 1 :6, Je 2:30, 12:12; cf. of devastation of land Is 1:7, Je 8:16. 5. in genl. devour, consume, destroy 
(inanim. subj.) of drought Gn 31 :40; of pestilence Ez 7:15; of forest 2 S 18:8; cf. Lv 26:38 D?''l?i< 

D?ri^5 "^^P^l; of ^'^^1? Je 3:24 (v. nm). 6. fig. of oppression, ofei/ourthe poor, etc. Pr 

30:14, Hb 3:14 cf. Psalm 14:4; of bitter enmity nmTli^ bbnb Psalm 27:2. (cf. Jb 19:22). t Niph. 

Pf b2^2] cons. Ex 22:5 Impf. ^D^J."; Gn 6:21 + ; 'PD^^'lNu 12:12, etc.; Inf abs. b^HT) Lv 7:18, 19:7; 

Pt. f. nb^Hl Lv 11 :47;— 1. teeafen by man Ex 12:46, 13:3, 13:7, 21:28, 29:34, Lv6:9, 6:16, 6:19, 

6:23, 7:6, 7:15, 7:16, 7:16, 7:18, 11:41, 19:6, 19:7, 19:23, 22:30, 28:17, Ez 45:21 ; of custom, usage 
Gn6:21, Ex 12:16, Dt 12:22, Jb 6:6; of permission to eat Lv 7:19, 1 1 :13, 1 1 :34, 11:47, 11:47, 17:13; 
c. neg. be uneatable Je 24:2, 24:3, 24:8, 29:17. 2. f)e afei/oureaf by fire, consumed Zp 1:18, 3:8, Zc 

9:4, Ez 23:25. 3. be wasted, destroyed, of flesh Nu 1 2:1 2, Je 30:1 6. Pu. Pf lV3i^^ be consumed with 
fire Ne 2:3, 2:13 cf. Na 1 :10 (fig.); so Pt b^t^ {= b^m Ew:§ 169 d) Ex 3:2; by sword Is 1 :20 ^b'lliiri. 
t Hiph. Pf 2 ms. sf. DH^ppNin Psalm 80:6, "'riVDNni Is 49:26; sf. ^■'n'7DN;n] cons. Is 58:14; 
^■'^^^D^f^ Ez16:19; D•'^^^D^J^m cons. Je 19:9; Impf sf. ^2b:?H1 Nu 11:4, 11:18, etc.; 2 ms. js. 



^D^^iri; 1 S. V^D^^^Ho 1 1 :4; Imv. Pr 25:21 , etc.; Inf. VdH^ Ez 21 :33 (but Co bn?h, q.v.); 

Pt. VlNQ Je 23:15, etc.;— 1. cause to eat, feed with, sq. 2 acc. subj. mostly "*; Ex 16:32, Dt 8:3, 
8:16, Ez3:2, Je19:9; abs. Ho 11:4; cf. Nu 11:4, 11:18; fig. Je9:14, 23:15, Is 49:26, 58:14, Ez 16:19; 
also Psalm 80:6 HIJQ'T UUb Unb'lH'r] (cf. 102:10 Qal supr.); sq. acc. pers. + ]Q Psalm 81 :17, but 

also subj. man Pr 25:21 , 1 K 22:27, 2 Ch 18:26 yub Uub ■in'7pNn'! of prison fare ; sq. acc. pers. 
only 2 Ch 28:1 5, cf. Ez 2:3. 2. cause to devour, obj. sword Ez 21 :33 (but on text vid. Co). 

450 b:2'i< [451] (Hebrew) (page 38) (Strong 400) 

^75^^:40 n.m.:Gn 41 :36 food (Ar. 'uk/un, Aram, 'uk/o', As. akalu Dl:w, Eth. 'ak/.)—ii abs. Gn 

41 :35 + ; cstr. Gn 41 :35, 41 :48; sf. Lv 25:37; ^'7D^? Mai 1 :12, etc.;— Hex mostly JED, not Ez.— 

food, food-supply, esp. cereals of store in Egypt Gn 41 :35, 41 :35 + 12 t. Gn 41 -44; 47:24 cf. 
14:1 1(JE); also Lv 11:34, 25:37 (P) Dt2:6, 2:28 (D); 'N TJU^J usury of food D\ 23:20 (D) (\\']D^ 'J, 

etc.); b'lii'n r\^b atmeal-tlme Ru 2:14; t poet. 17 t.;— food Psalm 107:18; of offerings Mai 1 :12; 

partic. food Jb 12:1 1 (as tasted); 36:31 (as given by God ) so Psalm 145:15; ^flJ ^^^b 'N La 1 :1 1 
cf. v:19; esp. cereals Pr 13:23, Jo 1 :16, Hb3:17; but also flesh Psalm 78:18, 78:30; of food (prey) of 
wild animals Psalm 1 04:21 (||fl"10):27; of prey of eagles Jb 9:26, 39:29; ravens 38:41 . 

451 ^'7D^? [452] (Hebrew) (page 38) (Strong 402) 

t n^!pK:17 n.f. food, eating (with some verbal force, cf. Dr:JPh xi. 217) only P, & Ez ; always 
n'7DN^, 1 . esp. in phr. like 'N^ H^'H"' DD'? Gn 1 :29, 6:21 , 9:3, Lv 1 1 :39; so 25:6 fl^^ HrT'm 

T : T : ' ' T : V : ■ V T - - t : t : 

rh2i<b U:2b y\.i<T\ cf. 'i<b iriJGn 1 :30, Ex 16:15. 2. devouring, by wild beasts, only fig. of ravaged 
people Ez 29:5, 34:5, 34:8, 34:10, 39:4, cf. 35:12. 3. consumimg, in fire Ez 15:4, 15:6, of fire-sacrifice 
of children 23:37; fig. of judgement of Ez 21 :37; (cf. also inf. of b:2i<). 

452 b<5bt!^ [453] (Hebrew) (page 38) (Strong 401) 
bobi^ Pr 30:1 rd. '7D«1 & v. T^h^. p. 477 

453 ^V•'p^f [454] (Hebrew) (page 38) (Strong 396) 

t nVpH n.f. an eating, a meal 1 K 19:8 (on form v. Ba:NB 136). 

454 b:2m [455] (Hebrew) (page 38) (Strong 3978) 

t '73Na:30 n.m.:Ju 14:14 (f. Hb 1 :16) food— 'Q Gn 2:9 21 t.; cstr. ^DNQGn 40:7 + 3 t; sf. 
^^D^<^Q Ez 4:1 0; 1^73^0 Hb 1 :1 6; n'pDNQ Pr 6:8; DD^pDNQ Dn 1 :1 0— food, in genl. Gn 6:21 , 1 K 
1 0:5 = 2 Ch 9:4, Hg 2:12; opp. drink Ezr 3:7, 2 Ch 1 1 :1 1 , Dn 1 :1 0; niN;ri b:2iit2 Jb 33:20; fig. of 
peoples as fishes, food for Chaldeans Hb 1 :16; appl. to fruit Gn 2:9, 3:6 (of tree 'd? 110) cf. 'Q^P 
Lv 19:23, Dt 20:20, Ne 9:25, Ez 47:12, 47:12; appl. to |A"T Is 62:8; appl. to honey Ju 14:14; to flour 1 



Ch 12:41 where appos. UDp/, to food of ants Pr 6:8 (||Qnb); to baker's work Gn 40:1 7 cf. Ez 4:1 0; 

appl. to carcasses, as food for beasts & birds of prey Dt 28:26, Psalm 79:2 cf. 44:12 ('Q sim. of 
suffering people) Je 7:33, 16:4, 19:7, 34:20, Psalm 74:14. 

455 rh'DtAn [456] (Hebrew) (page 38) (Strong 3979) 

n.f. knife (as cuff/ngrinstrum., or instrument for dividing, making small, cf. S[iegfr.]:ThLZ 
Nov. 17. '88) Ju 19:29; Tb'Dt^n Gn 22:6, 22:10, pi. nlV^N;!? Pr 30:14. 

456 nb'hm [457] (Hebrew) (page 38) (Strong 3980) 
t n^3HQ n.f. fuel cstr., only 'HQ Is 9:4, 9:18. 

457 n^3Q [458] (Hebrew) (page 38) (Strong 4361 ) 

t ri^SQ n.f. food-stuff, consisting in WVU, 1 K 5:25 (on form v. B6:§ 415 Sta:§ 112 a. 2). 

458 [459] (Hebrew) (page 38) (Strong 403) 

t (perh. from TIH; cf. Aram. rTT & IS"!) adv. with strong asseverative force: a. surely, truly, esp. 
at beginning of a speech (stronger & more decided than n^^) Gn 28:16, Ex 2:14, 1 S 15:32, Is 40:7, 
45:15, Je 3:23, 3:23, 4:10, 8:8. In 1 K 1 1 :2 stands unusually; and (cf. LXX SyrVer Targum) 

should prob. be read (so Klo). b. emphasizing a contrast, but indeed, but in fact, esp. after ""rilQ^ / 

said or tliought, expressing the reality, in opp. to what had been wrongly imagined, Is 49:4b (opp. to 
v:a) 53:4 (opp. to v:3 end) Je 3:20 (opp. to the expectation v:19 b) Zp 3:7 b, Psalm 31 :23 b (opp. to 
v:23a) 66:19, 82:7 (opp. to v:6) Jb 32:8 (opp. to v:7). 

459 [460] (Hebrew) (page 38) (Strong 404) 

t vb. press, urge (Mish. id., Aram, 'ekap be urgent, cf. 'ukpo', Ar. 'ika'fun saddle); — Qal Pf. Pr 
16:26in^3 Vbv 'H (Wh nbnV bw U>2J) i.e. his hunger impels him to work. 

460 n^^^ [461] (Hebrew) (page 38) (Strong 405) 

t [15^] n-m. pressure, sf. ""SD^J Jb 33:7 (LXX al. rd. ""ia? cf. 13:21, but cf. Di). 

461 ID^^ [462] (Hebrew) (page 38) 
(Ar. 'akradig, till the ground). 

462 [463] (Hebrew) (page 38) (Strong 406) 

t n.m.:Jo 1 :1 1 ploughman, husband-man (Ar. 'akka'run, Aram, 'akoro', KX^I'ii,, cf. Mish.) 
sg. abs. Je 51 :23 (+ iTOVl) Am 5:1 6; pi. OnSi^Je 1 4:4, 31 :24 (UTTPl IptpJl) 2 Ch 26:1 0 
(IID^OniD) Jo 1 :1 1 (II id.,), DDn3i<ls 61 :5 (|| id.) 



463 [464] (Hebrew) (page 38) (Strong 407) 
fl^DN V. ^l^D. p. 506 

464 bii [465] (Hebrew) (page 38) 

(= 'a/, Ar. article, preserved perh. in following words derived by Hebrews from (or through) 
Arabic-speaking tribes; cf. Eng. algebra, Alhambra, alkali, alcohol, alcove, etc.) 

465 ^lA^H [466] (Hebrew) (page 38) (Strong 417) 

t ^■'lA'pH n.[m.] hail (= Ar. 'algibsuu gypsum; c\. sub mA) ""JlHEz 13:1 1, 13:13, 38:22. 

466 D•'Q■^A'7^^ [467] (Hebrew) (page 38) (Strong 418) 

t D"'QU'7N; n.[m.] pi. a tree (foreign & obscure) alw. with ""^i), perh. sandal-wood:— 2 Ch 2:7 "'213 
'NT D''^n3 DnnN; (fr.lebanon); 'N ''21)2 Ch 9:10 {\\'Pr\\)''. pN; both fr. Ophir); cf. v:11, vid. foil. 

467 D''AQ'7N [468] (Hebrew) (page 38) (Strong 484) 

tD''AQ^N n.[m.]pl. id.Winbt^ ''^i) 1 K 10:11, 10:12 (fr. Ophir); 'J? 'NH 1 K 10:12. 

468 lliQ^^^ [469] (Hebrew) (page 38) (Strong 486) 

t TIIq'pH n.pr. of South-Arab, people (but prob. rd. (Sab., god) for cf. Di Gn 10:26, & 
Glas:Sk. 11.280 God is loved [1)) Gn 10:26, 1 Oh 1:20. 

469 D■^p^^5 [470] (Hebrew) (page 39) (Strong 510) 

t D■^p'?^:5 band of soldiers (= Ar. 'alqawmu, people; so E. Castle, Thes etc., cf. Che:Job & Sol. 175; > 
text, error for W'rh^ Hi cf. Now) Pr 30:31 . 

470 ^'?^r^'7^:{ [471 ] (Hebrew) (page 39) (Strong 513) 

n.pr.loc. (cf. il\V\ sub il"") city in southern Judah Jos 15:30, 19:4; cf. also -r^in (q.v.) 1 

Ch 4:29. 

471 bi^ [472] (Hebrew) (page 39) (Strong 408) 

II. adv. of negation (so Ph. e.g. CIS i.:3, 4.5.8, BAram., Sab. (DHM:ZMG 1875, 596), and in the 

Eth. 'alba: albo, is not), denying however, not objectively as a fact (like ou), but subjectively as a 

wish (like [LYi), expressing therefore a deprecation or prohibition: a. (a) with a verb, which is then 
always an impf. (never an imperative), by preference in the cohort, or jussive mood, where this is in 

use, and may be of any person or number; Gn 15:1 and often H"1''ri"'7^{ fear not! 22A2 vhWri'bi^ 
"^T put not forth tiy hand, 37:27 ^n"■'^^^"'7^:{ UTIand fefnof our hand be upon him, 21:16"^^^ 
n^{")N let me nof look upon the death of the lad! Psalm 25:2 Pl^llN'^N tef me nof be ashamed; 



with 1 pi. (rare) 2 S 13:25, Je 18:18, Jon 1 :14. In an imprecation: Gn 49:4 "ln^^^"'7^{ have not thou 

the excellency! Psalm 109:12, Jb3:4, 3:6. Sometimes strengthened by : Gn 13:8, 18:3 al. (b) 
without a verb, (a) 2 S 1 :21 /ef (there be) not dew & nof rain upon you! Is 62:6, Psalm 83:1 . ((3) used 
absoL, in deprecation Gn 19:18, 2 S 13:16 (v. sub n"7iH) 2 K3:13, 4:16, 6:27 (v. RVm: but possibly to 

be expl. by Dr:§ 152 ill; so Th Ke: hardly as Ew:§ 355 b) Ru 1 :13 ""nj^ ^7^ Nay, my daughters, cf. Ju 
19:23; (y) after a preceding imper. Am 5:14, Jo 2:13, Pr8:10, ajuss. 27:2, an inf. abs. 27:2. (x) in 
poetry sometimes expresses vividly the emotion or sympathy of the poet (v. Dr:§ 56-8); Is 2:9 

UT\b ii^r\'bi<] and forgive them not! (with a touch of passion). Psalm 41 :3, Pr 3:25, Jb 5:22; Psalm 

34:6 (but LXX SyrVer Ew Che here rd. □5"'J£)1, prob. rightly); 50:3 a may our God come 'bi<) 

^"lU^n.i and nof be silent! (the psalmist identifying himself with a spectator of the scene v:2, v:3 b-c) 

121 :3 (contrast v:4 iib) Je 46:6 +. b. once Pr 12:28 joined closely to a subst. (cf. iib 2 b) to express 

with emph. its negation: In the way of righteousness is life, and in the pathway thereof JllQ' there 

is no-death! i.e. immortality, c. once Jb 24:25 used poet, as a subst.. And bring my words 

nought!— NB. 1 S 27:10 DrPl D^lp^3"'7^{, ^7^ with the pf. is against all analogy; and either ""t^'bii. 

(with LXX. Vulgate), or better ]N whither? (with SyrVer Targum : v. 1 S 1 0:14) must be read. 

472 bt^ [473] (Hebrew) (page 39) (Strong 413) 

^7^ (nearly always followed by Makkeph), poet, ""bii (cf. "hv, """Tl)), but only in Job (t 3:22, 5:26, 

15:22, 29:19), with suff. 'bii, '^''bii, ^I^^H, etc. Uyb^ & (5 1.) U^b^, Un'b^^ & D^'?^? (both 

very often); once Psalm 2:5, once ]T\bi^ Ex 1 :19 (As. ilf, Ar. '//ay), prep, denoting 

motion to or direction towards (whether physical or mental). 1. of motion to or unto a person or place 

Gn 2:19, 2:22, 3:19, 8:9 , 14:22, 16:9 etc., after every kind of verb expressing motion (^^^, "^'pn, 
etc.) So with |riJ to give (though b is here more common) Gn 21 :14, 35:4, Dt 13:2 + ; "IDQ to sell 
37:36, etc. Metaph. Je 2:1 9 '^'^bbi ""niT)^ 'i<b) and that my fear (cometh) not unto thee (cf. Jb 31 :23 
). — Peculiarly Gn 6:1 6 PlQN unto the length of a cubit, etc. And metaph. in the phrase b'^!>>{"'bH 
)'bi!i unto exultation t Ho 9:1 1 , Jb 3:22. Once, exceptionally (si vera 1 .) = even: Jb 5:5 D"'A!^Q"'7N'l 
■innp^ and even out of thorns he taketh it. Sometimes pregnant, as Is 66:17, Je 41 :7 bii nJTcommit 
whoredom (by going) to Nu 25:1, Ez 16:26, 16:28, 16:29; bi^ "0)1,1 seek (by resorting) to one (sc. for 
oracles) Dt 18:11 , Is 8:19, 11:10 + ; "lin ^7^^ join together (& come) tvntoGn 14:3; D""?^:! ^7^^ rise 
early (and go) to 19:27, 24:11 bi< nnin made to kneel down af; 47:1 8 bi< on i.e. has been made 
over to; bi< iriiD to come in fear to Hos 3:5, Mi 7:17. 0pp. is ]Q, as n2pn"'7N n2pn"]Q from end 
to end Ex 26:28; nS'bt^ n2Q Ezr9:11 (syn. 2 K 21:1 6 n^b HB). And of time (rare) nV'bt^ npQ t 
1 Oh 9:25; UV'bti Um t Nu 30:15 (P) 1 Oh 16:23 (in the || Psalm 96:2 UVb DTO). 



2. Where the limit is actually entered, into, Gn 6:18 and thou shalt enter into the ark 7:1 , 1 9:3, 41 :21 , 
42:1 7; & so after verbs of throwing, casting, putting 37:22 (^'^b'07^) 39:20 IT'^'Vi^ inJIjl*! inbn put 

him into the prison house. Ex 28:30 (Lv 8:8) Dt 23:25; so after llj? to bury Gn 23:1 9, 25:9, 49:29; 

Ontyto squeeze 40:1 1 ; nilQ to blot out Nu 5:23, etc.; metaph. Gn 6:6 was pained into or unto his 

heart, '2b'bi;i Dt^, yQ)T\ to place, bring, into ( = lay to) heart Dt 4:39, 2 S 19:20 al. In connexion with 
a number or multitude /nfo which something enters, in among: 1 S 10:22 behold he had hid himself 
among Vne baggage, Je 4:3 sow not D''Iip"Vi< in among thorns. 

3. Of direction towards anything: (a) of physical acts or states, as Gn 30:40 ''IB ^flJ b^, 39:7 
^7^ VrV Ex 25:20, Nu 6:26, VIB (2 K 9:32 differently), 24:1 bi< VIB H^, Jos 8:18, 

V T " T T T T V T T ^ ' V T T T 

Psalm 28:2, 1 K 8:29, 8:30 (to pray towards) v:38; pregn. btA IIX) to tremble (turning) to Gn 42:28, 

bn nori to, wonder (turning) towards Gn 43:33, Is 1 3:8, inS bH Je 36:16: without a vb. 'btA WIS 

mB face to face Gn 32:31 + ; TiQ-b^ n2Nu 12:8; ''bti 1iiri<^"^3 Gn 31 :5 the face of Laban, that he 

is not toward me; 'B'bi< "'J^'P the eyes of are to warate... Psalm 34:16 (cf. 33:18). (b) with words 

such as ^Q^?to say to Gn 3:1 + oft., 13.1 8:15 + oft., 19:5, bbsun 20:17 etc., VO"^ to hearken 

to 16:11, ^Vn to praise to 12:15 (cf. Ez 13:19 b^ bbu to profane to), Tatn 40:14. (c) with words 

expressing the direction of the mind, as Hip to wa/f Psalm 27:14 + ; bui to hope Is 51 :5; U^2J iWl 

b^ to lift up the soul (i.e. set the desire) towards Dt 24:1 5, Psalm 25:1 ; bi^ U^, fl^ to set the 

heart (mind) to Ex 9:21 a!.; IDb bi^ to accustom oneself to Je 10:2 Tin to shew fear towards 2 

K 4:13; Gn 43:30; Dt 28:32 and thy eyes 'OT]''b^^ failing (with longing) toui/ardsthem. La 4:17; Is 
63:15, 2 S 3:8, 1 K 14:13, Psalm 40:6; alone, as predic, directed or disposed towards, Gn 3:16, 4:7, 2 
K 6:11 who of ours is towards (i.e. favours) the king of Syria? Ho 3:3 "'JN'DAl '■'n'hH Ez 36:9, Hg 

2:17, Je 15:1 {bi< fJ^). 

4. Where the motion or direction implied appears from the context to be of a hostile character, 
against: Gn 4:8 '?in"'7iK 'p Dp*1and Gain rose up against Abe\ (so 1 S 24:8) 22:12, Ex 14:5, Nu 
32:14; with f3pJ Jos 10:6, "^H Ju 1:10, 20:30; with of calamity, etc., coming to or upon any one 
Gn 42:21 , Ju 9:57, 1 S 2:34, 1 K 14:10 + ; Is 2:4, 3:8 their tongue and doings are "'"btjt 32:6 ( l^lb 
bH) Ho 7:15 (cf. Na 1 :9 ) 12:5 ■^^jVQ'V^J it^*! and he strove agfa/nsf the angel. Here also belongs in 
partic. the phrase ...bH "'JJnBehold I am against (thee, you, etc.) t Na 2:1 4, 3:5, Je 21 :1 3, (23:30-32 
bj?) 50:31, 51:25, Ez 13:8, 13:20, 21:8, 29:10, 30:22, 34:10, 35:3, 38:3, 39:1, (5:8, 26:3, 28:22, 29:3 
b^J: on 36:9 v. supr.) 

5. Unto sometimes acquires from the context the sense of in addition to, as Lv 18:18 thou shalt not 
take ^n^^^<^ bn n'^H a woman to, in addition to, her sister, Jos 13:22 (|| Nu 31 :8 b})); 1 S 14:34 at 



eat Onri'Vijt together with the blood (v:32 & generally Vp); 1 K 1 0:7 '\'p'\r\ (generally bV); Je 

25:26; Ez 7:26 HIJIQU) ^7^ HiJlQ^ (|| ^7^); 44:7; La 3:41 let us lift up -ini^ D'^S'^^H our hearts 
together with the hands (cf. '//ay, Qor 4:2; W:AG II. § 51 c). 

6. Metaph. in regard to, concerning, on account of : thusbs^^fin to mourn concerning 1 S 15:35; 
Qn|n to repent as regards 2 S 24:1 6; ^"IT to inquire 1 K 1 4:5 VVsirin to pray with regard to 1 S 
1 :27, 2 K 19:20; pP!^ to cry 2 K 8:3 (v:5 b))); l^PJ be pained 1 S 20:34; DHJ to comfort 2 S 10:2; 
more gen. 1 K 16:13, 21 :22; ^aJ"'?^^ on account of, for the sake of one's life 1 K 19:3, 2 K 7:7 (Gn 
1 9:1 7 VV). {bv is more common in this sense.) And specially with verbs of saying, narrating, telling, 
etc. with regard to, as 10^^ Gn 20:2, Is 29:22, 37:21 , 37:33 +; 2 S 7:1 9, Je 40:1 6 b; 120 Psalm 
2:7, 69:27; HIV Is 23:1 1 ; pQU; Ez 19:4; b^ HPlQWri the report regarding... 1 S 4:19. (Not freq., ext. 
In the case of "IQH.) 

7_ Of rule or standard, according to (rare): . . . according to the command of, Jos 15:13, 17:4, 
21 :3 (generally ''B'bV); pir'^H according to what Is fixed = of a certainty 1 1 S 23:23, 26:4 (v. Dr): 
perh. Psalm 5:1, 80:1 (45:1 bV). 

8. Expressing presence at a spot, against; at, by, not merely after verbs expressing or implying motion 
(cf. 1 , Gn 24:1 1 ), as Jos 1 1 :5 and they came and encamped together DHQ ""Q" at the waters of 

Merom, 1 S 5:4 cut off (and fallen) on to the threshold, 2 S 2:23 al. and smote him U^Qfin" bi< in or 
on the belly, Dt 33:28, Ex 29:12, Lv 4:7; but also in other cases, as Jos 5:3 and he circumcised the 
Israelites bH against, af the hill of the foreskins, 22:1 1 have built an altar H"!*!! by the 

districts of Jordan, Ju 12:6, 2 S 3:32, 14:30 & 18:4T"'7N af the side of (elsewhere tV, T bV), 1 K 

13:20 as they were sitting ]nb'^r\'b^ af the table, 2 K 1 1 :14 ^^bt^r\^bi< by the king, Je 41 :12 and 

found him bythe great waters, etc., 46:10 T\12 inJ'Vi«t feythe Euphrates, Ez 3:15, 1 1 :1 1 , 1 7:8, 
31:7, 40:18,43:3,47:7,48:12. 

9. Prefixed to other preps. It combines with them the Idea of motion or direction fo.' thus "''l^Uii' 

5:23, 2 K 9:18, 9:19 nn^J'^i^ 2D turn to behind me, Zc 6:5 (where bii is pleon., prob. due to clerical 
error; note bti, t^'H'' before & after); "CTbt^ in between Ez 31 :10, 31 :14; n1r3"Vi< similarly Ez 10:2; 
n''3Q"Vt< 'b to (the part) within (v. sub n^3), in within Lv 16:15, 2 K 11 :15 || have her forth in within 
the ranks; bm'bi^ v. V-IQ; 6 nAJQ-'7^5 tvnfo the south of Jos 15:3; 'b ymi2-bt^ to the outside of Lv 
4:12,4:21 +; ^5r'7^J fo the front of Nu 19:4; nnrT'?^ Ju 6:19, 1 K8:6al. (v. sub nnri). 

Note I.— In Gn 20:13 HQU) HU: l^tA DipQH-VrVji^ '^^ 'b-^m; Nu 33:54 U1 ■^U>^5:-V^«^; Pr 
1 7:8 (cf. Dt 1 6:6); — ^7^^ appears to be used by a species of attraction ; the Idea of motion Involved In 



the relative clause influencing illogically the beginning of the sentence and causing to be used 
instead of ill. In Ez 31 :14 Dn''^i<, as pointed, can only be from III or IV (q. v.); if the word be 
taken as the Pron. with suff. (Hi Ke), DH"' must be read. 

Note 2. — There is a tendency in Hebrew, esp. manifest in S K Je Ez, to use in the sense of bv- 

sometimes being used exceptionally in a phrase or construction which regularly, and in acc. with 

analogy, has bV; sometimes, the two preps, interchanging, apparently without discrimination, in the 

same or parallel sentences. Thus (a) Jos 5:14 V^^'bH ViD»l; 1 S 13:13 'm D^pH bKnlZ;^"^^^ 

']mbm; 14:34 (v. sub 5); 17:3 Dnipj? (contr. Dt 1 1 :29); 19:16, 2 S 6:3, 20:23 (contr. 

8:16) 1 K 13:29, 18:46 (contr. 2 K 3:15 ^7^) Je 35:15, Ez7:18. (b) Ju 6:37 and upon (^7^) all the earth 

let there be dryness, v:39 let there be dryness on (bt<) the fleece; 1 S 14:10 come up ^^bv, v:12 

come up irb^i^; 16:23 & 16; 16:13 & 18:10 b^ ub^, 10:6 al. bv ub^; 25:17 evil is determined 'b^ 

In^rVa bV] irnK; v:25; 27:10; 2 S 2:9 ^n^bm bV] b^... bV]... bV]... b^]...bm...; 3:29 

...bv 'bni ... '7^j5•l 2 K 8:3 & 5; 9:6 & 3; Je 19:15; 25:2; 26:15 ye lay innocent blood Uybv nmPl 

Tpn-^iXI; 27:19, 28:8, 33:14, 34:7, 36:31, 37:13, 37:14, Ez 18:6, 18:1 1 & 15, 21:12 etc. Psalm 79:6 

(Je 10:25 Vj? twice). It is prob. that this interchange, at least in many cases, is not original, but due to 
transcribers. 

Conversely, though not with the same frequency, bv occurs where analogy would lead us to expect 

or even in juxtaposition with ^7^, as 1 S ^■.^obbBn7^ bv to pray to (v:26 bi^); v:13; 25:25 

bv...bii.; 1 K 20:43 ^Vl in''a"bi) (21 :4 bt<y, Is 22:15, Je 11 :2, 23:35, 31:12. Cf. Dr:Sm i. 13, 13; ii. 8, 
7; 15, 4. 

473 [474] (Hebrew) (page 41) (Strong 454) 

t ■'^''Pin^'pj^ n.pr.m. {unto are mine eyes) 1. a Korahite 1 Ch 26:3. 2. a returning exile Ezr 8:4. 

474 ''J"'Pi"'Vj:{ [475] (Hebrew) (page 41) (Strong 454,462) 

t TP'i"'^^ n.pr.m. (id.) 1. a descendant of David 1 Ch 3:23, 3:24. 2. a Simeonite ""JpV^N 1 Ch 4:36. 
3. a Benjamite (id.) 7:8. 4. priests in time of Ezra (a) Ezr 10:22; (b) 10:27 CJPV^it^); (c) Ne 12:41. 

475 bH [476] (Hebrew) (page 41) (Strong 411) 

1 1, bi^ pr.pl.m. & f. = the more usual Tlbi^, these 1 Ch 20:8; with art. Vt^HGn 19:8, 19:25, 26:3, 
26:4, Lv 18:27, Dt 4:42, 7:72, 19:1 1 . (Merely an orthogr. variation of Tlbt^, and doubtless pronounced 
similarly; the kindred dialects have in genl. a dissyllabic form: v. sub Written similarly in Ph., e.g. 



CIS 3:22, 14:5, 93:3 (^HPl), but ZMG:1875, 240 (Neo-Punic) i^H; in Plaut. Poen. v. I. 9 
transliterated /7y;Schroed.:Ph. Gr. p. 81, 160, 286 ff.) 



476 rh^ [477] (Hebrew) (page 41) (Strong 428) 

( 'u/ay, 7u: 'la: Rabb. , Aram, f^t;?, & compd. with hu' and 'a/in holeyn, 'ayleyn) pr.pl.m. & 

f. these, in usage the pi. of PIT. a. On 2:4 & oft.: in appos. to a subst. with a pron. suff. (always without 

the art.) Ex 9:14 (rd. with Hi. PI^H for ^^V'?^^) 10:1 PlVi^ ■'nrl^^ ftese my signs, 11:8, Dt11:18, 
1 K8:59, 10:8, 22:23, 2 K 1 :1 3, Je 31:21, Ezr2:65, Ne6:14; in the genit. 2 K 6:20, Is 47:9, Dt 18:12, 
Psalm 15:5; and after Gn 14:3 + oft. Standing alone in a neuter sense, these things (rare in best 

prose, & not very common in poetry), with PltZ^i) Dt 18:12, 22:5, 25:16, 2 S 23:17, 23:22, Psalm 15:5 
+; with other vbs. Ezr9:1, Is 44:21, 47:7, Je 13:22, Ho 14:10, Psalm 42:5, 50:21, 107:43, Jb 8:2; with 
"flH Nu 15:13, Is 48:14; with "^3 Ju 13:23, Is 66:2 +; v. also some of the cases with preps, sub d. 

rhi< may point indifferently to what follows, Gn 6:9 , 10:1, 25:7, 25:12, 25:13, Psalm 42:5; or to what 
has preceded, Gn 9:19, 10:20, 10:31, 10:32, 25:4, Lv21:14, 22:22, Psalm 15:5; = such as these 
(toikuto). Psalm 73:12, Jb 18:21. b. repeated, n'7N1...n'7N, these. ..those Dt 27:13, Jos 8:22, Is 
49:12 (3 t.) Psalm 20:8 +. c. with the art. (but only after a subst. determined likewise by the art.) 

nb^n Gn 15:1 + oft. d. with preps.: Tibti'l Lv 25:54, 26:23, 1 K 22:11 (7 t.), Pl^pN^ t 1 S 16:10, 

1 7:39; r])>tib Lv 1 1 :24 (4 1), rhbib 1 K 22:17 (5 1.); rhm Gn 9:1 9 (1 6 1.); rhbi IV Lv 26:1 8; "^7^ 

rbii. on account of these things Is 57:6, 64:11, Je5:9 al.; nV«3 t Jb 16:2, Je 10:16 = 51:19, 

t Gn 27:46, Lv 10:19 (things like these, so Is 66:8, Je 18:13) Nu 28:24 P (of. Ez 45:25) 2 K 25:1 7 = Je 

52:22, n^N-iQ3t Jb 12:3. 

477 % [478] (Hebrew) (page 41) (Strong 410) 

II. god, iiba, nviba etc. V. I. rhu. 

" T : v T T : v 

478 ^^'7N [479] (Hebrew) (page 41) (Strong 414) 

t n.pr.m. father of an officer of Solomon 1 K 4:18 (= II. rb^ terebinth?). 

479 ?ht!< [480] (Hebrew) (page 41) 

I. nhii. (assumed as V of god, God , but question intricate, & conclusions dub. It 

is uncertain whether are from the same V. Following are the chief theories: 

1. a. Thes makes ^7^^ & D"'n'7N distinct, and both really primitive, but associates in treatment with 
strong, Pt. of V ; strong, acc. to Thes, being derived from mng. be in front of; (different order in 
Lex. Man., RobGes) ; b. ^7^^ & Wribl^ distinct; former fr. strong; latter pi. of H^H from V [T\bi^ = 
'aliha {waliha) go to and fro in perplexity or fear, hence fear&. object of fear, reverence, revered 
one; 'aliha 'ilay= ^7^ in£3 trepide confugere ad Ho 3:5; WTb\^ = iniD Gn 31 :42 = ^^"^^Q Is 8:13 



De:Gn 1887, 48 (cf. ai^aayia, postB. Heb. TM^y, NHWB; Aram. i<br\l CWB); so De following Fl in 
De:Gn ed. 4, 57, cf. MV. 2. ^7^^ & W'Tibii possibly connected; bt>^ = leader, lord, fr. V be in front; 
so N6:MBAk 1880, 760 f; SBAk 1882, 1 175 f. >3. a. ^7^ & WribH connected, & both fr. a V vhn (= 

to which is assigned mng. strong; so Ew:§ 146 d, 178 b (v. also Jahrbucherd. bibl. Wiss. x. 11, 
Bibl. Theol. ii. 330); b. bii, fr. V ^'7^^ strong (not & O'ribii^ expanded from ^7^, cf. pi. nlnON; 
fr. riQH etc.; so Di on Gn 1 :1 ; he supports mng. strong by ref. to phrase ""T bi!ib ^1 Gn 31 :29 al.; c. 
similarly, bi<, being very early & common Shemitic word, formed pi. D''n'7N, fr. which sing, was 
afterwards inferred, Nes:Theol. Stud. a. Wurtt, 1882, 243 (criticized by Nb:SBA I. c). 4. ^7^^ (^1^7^, 

D"'n'7N; disregarded) fr. V r\bi<stretch out to, reach after (cf. prep. ^7^, "hii, also nbi< sweai), God 

as the one whom men strive to reach, 'das Ziel aller Menschensehnsucht und alles 
Menschenstrebens,' Lag:Or. 11. 3; Gn 1882, 173 = M 96.— Of. SpurrelhHeb. Text of Gn., App. ii, where 

all these views are stated somewhat more fully, & briefly criticized; on the use of bt^ & r\bi< in 
Shemitic languages vid., exhaustively, N6:MBAk, SBAk, I. c.).3. a. ^7^ & □"'H^N; connected, & both fr. 

to which is assigned mng. strong; so Ew:§ 146 d, 178 b (v. also Jahrbucherd. bibl. 
Wiss. X. 1 1 , Bibl. Theol. ii. 330); b. ^7^^ fr. V rhu strong (not Tlbn), & WTibii expanded from ^7^, cf. 
pi. mnQJ«t fr. ilQN etc.; so Di on Gn 1 :1 ; he supports mng. strong by ref. to phrase H Gn 
31 :29 al.; c. similarly, ^7^, being very early & common Shemitic word, formed pi. D''^'7^^, fr. which 
sing. rUbn was afterwards inferred, Nes:Theol. Stud. a. Wurtt., 1882, 243 (criticized by Nb:SBA I. c). 

4. bbi {TUbii, Wribii^ disregarded) fr. V nbi<stretch out to, reach after {cl prep. ^7^, "hii^, also ^^^^ 

sweai), God as the one whom men strive to reach, 'das Ziel aller Menschensehnsucht und alles 
Menschenstrebens,' Lag:Or. 11. 3; Gn 1882, 173 = M 96.— Of. SpurrelhHeb. Text of Gn., App. ii, where 

all these views are stated somewhat more fully, & briefly criticized; on the use of bti & r\bi^ in 
Shemitic languages vid., exhaustively, No;MBAk, SBAk, I. c). 

480 bii. [481] (Hebrew) (page 42) (Strong 410,1286,416,415) 

II. bi;i n.m. (also, in n.pr. ^7^5, ''bi<; Sam. bii. Ph. bii, ]bii (i.e. prob. ibi<). Sab. bi<, DHM:Or. Gongr. 

Leiden, 1883, As. ilu, Dl:w; perhaps also Ar., Aram. cf. Nb:l. c; on goddess r\bi< Ph. Palm. Nab. Sab. 

(also nnbt!<) DHM:I. c; Ar. '/7a'hah:un 'ila'hat) Fl:kl. Schr. i. 154, As. Allatu^v.m, Syr. 'alohota', cf. 
also Bae:Rel 58, 90, 97, 271 , 207) god, but with various subordinate applications to express idea of 
might; — hardly ever in prose exc. with defining word (adj. or gen.); its only suff. is — 1 1- applied to 

men of might and rank, D''U bi^ mighty one of the nations Ez 31 :1 1 (of Neb.; LXX ap;)(cov sSvcov, 

some MSS. Go); D"''?^*^ mighty men Jb 41 :1 7 {Wh'^iii., many MSS. Di); Dni3A "hi^ mighty heroes Ez 

32:21 Cb''t^ MSS. Go); HNH ''b''t^ Ez 17:13, 2 K 24:15 (Kt■''7^^^); wb''i^ Ex 15:15 (prob. pi. of III. 

^7^^, q.v.) These readings are uncertain because of an effort to distinguish these forms from the divine 

name. b^mighty hero (as above) ordivine hero (as reflecting the divine majesty) Is 9:6. t 2. 



angels, U^bi< ''n Psalm 29:1 , 89:7 = D''n'7N;n "'n. t 3. gods of the nations, W'bbi bii, God of gods, 
supreme God Dn 1 1 :36; ""/p HDQD who is like thee among the gods Ex 15:1 1 ; idols Is 43:10, 

44:10, 44:15, 44:17, 46:6; ""a D"'am ^7^ whatQg6 /n /?ea\/en Dt 3:24; "IflN bH another god Ex 
34:14 (J); "IT ^7^ fore/fifn gfoc/ Psalm 44:21 , 81 :10; "IDJ Dt 32:12, Mai 2:11, Psalm 81:10. t 4. El 
n.pr. nnn bi< EI Berlth Ju 9:46 (= bv^. nm Ju 8:33, 9:4) cf. also 6. (0 infr. t 5. as characterizing 
mighty things in nature, bii mn mighty mountains Psalm 36:7 (lit. mountains of El) ; also Psalm 
50:10 01 Bi Che v. sub II. fl'7N; b\^ mighty cedars Psalm 80:11; ^7^ ""nDD lofty stars Is 14:13. 

6. God :217, the one only and true God of Israel: (a) b\^T[ f/?e God , the frtve God Gn 31:13, 35:1, 
35:3, 46:3 (E) 2 S 22:31 , 22:33, 22:48 (= Psalm 18:31 , 18:33, 18:48) Psalm 68:20, 68:21, 77:15; 
]QNAn bi^T} the faithful Gg6 Dt 7:9; bmn bi<n the great God Dt 10:17 = Je 32:18, Dn 9:4, Ne 1 :5, 

9:32; '7«n "^Ipn the holy Gg6 ls5:17;'7Nn n)nUheGod Yahweh Is 42:5, Psalm 85:9. t (b) 
my God Ex 15:2 (poet.) Psalm 18:3,22:2,22:2, 22:11, 63:2, 68:25, 89:27, 102:25, 1 18:28, 140:7, Is 
44:1 7. (c) cstr. bn nU ^7^ the God of Bethel, who had his seat there Gn 35:7 (E); bn God of 

thy fathers Gn 49:25 (poet.); bui'^'' bn Psalm 68:36; IpV bn Psalm 146:5; ^7^ D"'Q^n the God 

of heaven Psalm 136:26; "'^'70 bii theGgd who is myrockPsalm 42:10; ""Va nriQ^ ^7^ the God 

who is the joy of my exultation Psalm 43:4 ■"i^"! the God who lets himself be seen Gn 1 6:13 (J); 

TinDn ^7^ the God of glory Psalm 29:3; myi ^7^ f/?e all-knowing God 1 S 2:3 (poet.); ^7^ 0^71^ 

the everlasting God Gn 21 :33 (J); Ti^PW bn Is 12:2; ■'*n '7NPsalm 42:9; riQN ^7^ Psalm 31 :6 = 

bi^ Dt 32:4 (poet.); bi< mQpJ Psalm 94:1 , 94:1 ; ni'7m bii Je 51 :56. (d) IflH ^7^ one God 

Mai 2:1 0; b)lX bi< a great Gg6 Dt 7:21 , Psalm 77:14, 95:3; "innOQ biia God hiding himself Is 

45:1 5; Dim bi< a compassionate God Ex 34:6 (J) Dt 4:31 , Psalm 86:1 5; iWH bi< a forgiving God 

Psalm 99:8; |liin bi< a gracious God Ne 9:31 , Jon 4:2; HJp bi< a iealous God Ex 20:5, 34:14 (J) Dt 

4:24, 5:9, 6:15, Jos 24:19 (D) = ^^^Jp btii. Na 1:2;''n bii. a living God Jos 3:10 (J) Ho 2:1, Psalm 

42:3, 84:3; pHl? ^7^ Is 45:21 ; ^^7 ^^"1 fiDH bi< Psalm 5:5; ^7^ i<b Dt 32:21 (poet.) Is 31 :3, Ez 

28:2,28:2, 28:9; ^« "'Q ^IQD Mi 7:18 (cf. Ex 15:11). (e) God (the only true God , needing no article 

or predicate to define him) Nu 12:13 (E rd. bi^ Di) always in poetry, Jb 5:8 + (55 t. Jb), Psalm 7:12, 

10:11, 10:12, 16:1, 17:6, 19:1, 52:3, 52:7, 55:20, 57:3, 73:11, 73:17, 74:8, 77:10, 78:7, 78:8, 78:18, 
78:19, 78:34, 78:41 , 82:1 , 83:2, 90:2, 104:21, 106:14, 106:21, 107:11 , 1 18:27, 139:17, 139:23, 149:6, 

150:1, Is 40:18, 43:12, 45:14, 45:20, 46:9, La 3:41, Ho 11:9, 12:1, Mai 1:9;'7R1JQU God is with us, 

T ■ 

as name of child in prediction Is 7:14 cf. 8:8, 8:10. (/) El, a divine name bi<l'^'' Tl^N ^NGn 33:20 

(E); 'nbn ba mnnn nu 16:22 (p = mnnn 'nba mn^Nu 27:1 6); mn'' wnba ba jos 22:22 

(P) Psalm 50:1. This is probable also in the ancient poems, Nu 23:8, 23:19, 23:22, 23:23, 24:4, 24:8, 
24:16, 24:23 (poet. Balaam IpT^ & ]Vb]J) Dt 32:18, 33:26 (poet. Moses Ipl!? & D"Tp ""Tibii) 2 S 



22:32, 23:5 (poet. David Ipl^) and in the combinations ]Vbyi bi< (5 t.; vid. |r^p) & "'T^ (10 t.; 
vid. n^). 

t 7. ^7^ strength, power (on connection with I. H^N cf. Di Gn 1 :1 , 31 :29) in ""T ^nV'U)."; it is 

according to tine power of my Inand = it is in my power, etc. Gn 31 :29 (E; sq. b + Inf.); nVH^ '^H 

^^i^Vi;' Pr 3:27 (sq. id.); bbib"^'', DT Mi 2:1 ; (abs.); neg. r^Jl Dt 28:32 (abs.) = thou shalt 

be powerless, so Ne 5:5. 

481 n^N! [482] (Hebrew) (page 43) (Strong 433) 

n'7N;:57 so Dt 32:1 7; Tibiib Dn 1 1 :38 (vid. BD) sf. 'I'Tibiib Hb 1 :1 1 ; elsewhere rVlbH n.m. god, God . 

(Sam. id., Aram. r\bi^, 'aloha', Ar. 'ilahun. Sab. Thii, DHM:I. c; — r\bii, as found in Heb. prob. a sg. 

formed by inference fr. pi. □"'n'^N;: cf. Nes:l. c.) — 1. a heathen god, late usage; ni'7N;"'73 2 Oh. 32:15, 

Dn 11:37; in'?^'? IHD IT w/?ose power /s /?/s god Hb 1 :1 1 , 2 K 17:31 (but Qr ''n'?^), iT3 

TVh^ N"*!!! who doth bring God in his handJb 12:6 (Ew Di RVm, etc.) 2. God , used in ancient 
poems Dt 32:15, 32:17, Psalm 18:32, and on their basis an archaism in later poetry Jb 3:4 + (41 t. Jb), 
Psalm 50:22, 114:7, 139:19, Pr30:5, Is 44:8, Hb 3:3, Ne9:17 (citing Ex 34:6 where ^7^^ is used). 

482 D•'^■^^^ [483] (Hebrew) (page 43) (Strong 430) 

D"'n'7N;:2570 n.m.pl. (f. 1 K 1 1 :33; on number of occurrences of ^7^, rVhH, W^Tibii cf. also Nes:l. c,) 
1 . pi. in number, t a. rulers, judges, either as divine representatives at sacred places or as reflecting 

divine majesty and power: D''n'7Hn Ex 21 :6 (Onk SyrVer, but to xpiri^piov tou ©sou LXX) 22:7, 22:8; 
Wnba 22:8, 22:27 (Targum Ra AE Ew RVm; but gods, LXX Josephus Philo AV; God , DiRV; all 

Govt, code of E) cf. 1 S 2:25 v. Dr.; Ju 5:8 (Ew, but gods LXX; God SyrVer BarHeb.; mn"' Vulgate 

Be) Psalm 82:1 , 82:6 (De Ew Pe; but angels Bl Hup) 138:1 (SyrVer Targum Rab Ki De; but angels 
LXX Galv; God , Ew; gods, Hup Pe Che), t b. divine ones, superhuman beings including God and 
angels Psalm 8:6 (De Che Br; but angels LXX SyrVer Targum Ew; God , RV and most moderns) Gn 

1 :27 (if with Philo Targum Jer De Che we interpret Pl^yj as God 's consultation with angels; cf. Jb 

38:7). t c. angels Psalm 97:7 (LXX SyrVer Galv; but gods. Hup De Pe Che); cf. D•'^'7^^(^) "'Jl = (the) 

sons of God , or sons of gods = angels Jb 1:6, 2:1, 38:7, Gn 6:2, 6:4 (J; so LXX Bks. of Enoch & 
Jubilees Philo Jude v:6, 2 Pet 2:4, Jos:Ant. i. 3. 1 , most ancient fathers and modern critics; against 
usage are sons of princes, mighty men, Onk and Rab.; sons of God , the pious, Theod Chrys Jer 

Augustine Luther Galv Hengst; LXXL rd. o'l u'lol tou ©sou), cf. wbii ""Jl. d. gods Wnbi^n Ex 18:11, 
22:19 (E)1 S4:8, 2Ch2:4, Psalm 86:8; D''n'7Nn ■'n'?^ the God of gods, supreme God Dt 10:17, 

Psalm 136:2; U'^rhtti. Ex 32:1 , 32:23 (JE) Ju 9:13; DnHN UTibii. other gods Ex 20:3, 23:13, Jos 

24:2, 24:16 (E) Dt 31 :18, 31 :20 (JE) 5:7 + (17 t. in D, not P) Ju 2:12, 2:17, 2:19, 10:13, 1 S 8:8, 26:19, 

1 K9:6, 9:9 (=2 Ch 7:19, 7:22) 11:4, 11 :10, 14:9, 2 K 5:17, 17:35, 17:37, 17:38, 22:17, (= 2 Ch 34:25) 

2 Ch 28:25, Je 1 :16 + (18 t. Je) Ho 3:1 ; "IDJ(n) ''nbii foreign gods Gn 35:2, 35:4, Jos 24:20, 24:23 
(E) Dt31:16(JE) Ju 10:16, 1 S 7:3, 2 Ch 33:15, Je5:19;"nnJ Gn 31 :53 (E); Dn^Q Ex 12:12 



(P) Je 43:12, 43:13; nQ^^^ 'bi Jos 24:15 (E) Ju 6:10; D"l« etc. Ju 10:6; H^pQ W'rhii Dt 
4:28;D"'Un 'H gods of the nations 2 K ^8■.33, 19:12, Dt29:17, 2Ch 32:17,32:19, Is 36:18, 37:12; 'N 
WJ^VTi Dt 6:14, 13:8, Ju 2:12, Psalm 96:5, 1 Ch 5:25, 16:26, 2 Ch 32:13, 32:14; 'H Ex 20:23 
(E); nnt Ex 20:23 (E) 32:31 (JE); HDDQ '^^Ex 34:17 (J) Lv 19:4 (H). 

2. PI. intensive, a. god or goddess, always with sf. 1 S 5:7 (Dagon), Ju 11 :24 (Chemosh), 1 K 18:24 
(Baal), Ju 9:27, Dn 1 :2, 1 :2; or cstr. U^IQD'? D^H^ mn^J?'? n^^^Q to Ashtoreth goddess of 

theZidonians, Chemosh god of Moab, etc. 1 K 11:33; p^^^ god of the land 2 K 17:26, 17:26, 

1 7:27, and so the Syrians suppose that Yahweh is a mountain-god and not a god of valleys 1 K 
20:28. b. godlil<e one Ex 4:16 (J; Moses in relation to Aaron), Ex 7:1 (P; in relation to Pharaoh), 1 S 
28:13 (the shade of Samuel), Psalm 45:7 (the Messianic king, O God , LXX SyrVer Jer, most scholars 
ancient and modern, but thy throne is God 's = God 's throne AE Ki Thea Ew Hup, cf. 1 Ch 28:5). c. 

works of God , or things specially belonging to him (vid. bii, 5) DTl'?^^ "IPl Psalm 68:16; Ez 28:14, 
28:1 6; U'^nhii Jb 1 :1 6; D''n'7N(n) ]X Ez 28:13, 31 :8, 31 :9. d. God (vid. 3 & 4). 

3. D''n'7Nn the (true) God , D''n'7Nn ^^^^ "> Yahweh is (the) God Dt 4:35, 4:39, 7:9, 1 K 8:60, 18:39, 
18:39, 2 Ch 33:13; D■'^'7^^^ NlPl Is 45:18; D"'n'7Nn Jos 22:34 (P ?) 1 K 18:21 , 18:24, 2 Ch 32:16; 

nriN D"'n'7Nn ^^^^ 2S 7:28, 1 K 18:37, 2 K 19:15, 1 Ch 17:26, Is 37:16 , Ne9:7; D"'n'7Nn as subj. 

or obj. is used in E 33 t., Chr 38 t., Ec 31 t., Jon 5 t, elsewhere Gn 5:22, 5:24, 6:9, 6:1 1 (sources of P) 
17:18 (P) Jos 22:34 (P ?) Gn 44:16 (J) Dt4:35, 4:39, 7:9, Ju 6:36, 6:39, 7:14, 10:14, 16:28, 21:2, 1 S 
10:3, 10:7, 14:36, 2 S 2:27, 6:7, 7:28, 12:16, 1 K8:60, 18:21, 18:24, 18:24, 18:37, 18:39, 18:39, 19:15 

(Ephr) Jb2:10, Je 11:12, Is 37:16, 45:18, Psalm 108:14, Dn 1:9, 1:17; ^Hpn 1 S 6:20; 

bmr] 'an Ne 8:6; 'an 0^7^1-1^ Ezr 1 :3; ^^^^ Wrhun Dn 9:3; in many phrases, as 

the man of God , acting under divine authority and influence: = (a) angel .iu 13:6, 13:8, (b) 
prophet (the term coming into use in the Northern kingdom in the age of Elijah 1 S 9:9-1 0, cf. '^''H 

nnn Hos 9:7): of Moses Dt 33:1 , Jos 14:6 (E) 1 Ch 23:14, 2 Ch 30:16, Ezr 3:2, Psalm 90:1 ; of 

Samuen S 9:6-10; of DavidZCh 8:14, Ne 12:24, 12:36; Shemaiah 1 K 12:22 (= 2 Ch 11 :2); Elijah, 
Elisha, and others of their time 1 K 13:1-31, 17:18-24, 20:28, 2 K 1:9-13, 4:7-42, 5:8-20, 6:6-15, 7:2-9, 
8:2-11, 13:19, 23:16-17 (Ephr) 2 Ch 25:7, 25:9; unnamed prophet 1 S 2:27; HananJe 35:4; a later 

title of prophet was D"'n'7Nn TliJ the servant of God , used of Moses 1 Ch 6:34, 2 Ch 24:9, Ne 

1 0:30, Dn 9:1 1 . D''n'7Nn the house of God , Ju 1 8:31 , esp. late, Chr (52 1.) Ec 4:1 7 Dn 1 :2; 'NH 

rV2 1 Ch 22:1 ; D•'^'7^^^ (nni) ^n^^ the ark (of the covenant) of God Ju 20:27, 1 S 4-5, 1 S 14, 
2S6-7, 2S15(23t.)1 Ch 13, 15, 16, 2 Ch 1 :4 (13 t.); HOQ U'^nbi^n the rod of God Ex 4:20, 17:9 
(E): □•'H^NH "in the mount of God (Horeb) Ex 3:1, 4:27, 18:5, 24:13 (E) 1 K 19:8 (Ephr); ']t!<bt2 

D'-n^NH the (theophanic) angel of God Gn 31:11, Ex 14:19 (E) Ju 6:20, 13:6, 13:9, 2 S 14:17, 14:20, 

19:28; in other combinations Ex 18:16, Nu 23:27 (E) Ju 20:2, 1 S 4:8, 5:11, 10:5, 2 S 16:23, 1 K 
12:22, 1 Ch 21 :7 + (14 t.) Psalm 87:3, Ec 9:1 . 



4. D'-n^N; = God riQN; D'-ri^N; "> = Yahweh is God in trutli Je 1 0:1 0. a. D•'^^^^ (as subj. obj. direct 

or indirect) is used by P (50 t. in story of creation and deluge, elsewhere 28 t.), by E (91 t.), J chiefly in 
poetic sources Gn 3:1 , 3:3, 3:5, 3:5, 9:27, 39:9, Dt 32:1 7, 32:39, by D (1 1 t.) Ju (21 t.) S (50 t.) K (29 

t.) Chr (45 t.); in Psalm 42-86 (180 t. often by editorial change for an original miT'), elsewhere Psalm 

3:3, 5:11, 7:11, 7:12, 9:18, 10:4, 10:13, 14:1, 14:2, 14:5, 25:22, 36:2, 36:8, 77:14, 100:3, 108:2, 108:6, 
108:8, 108:12, 108:12, 149:9, Jb 5:8, 20:29, 28:23, 32:2, 34:9 (& in Prologue 6 1.) Pr 2:5, 3:4, 25:2, Ec 

(7 t.) Hos (5 t.) Am 4:1 1 (Wrhii nDiDHQD DID riN as God overthrew Sodom = Je 50:40 = Is 

13:19) Zc 8:23, 12:8, Mi 3:7 (but Un'^bii LXX SyrVer) Is 35:4, ls:2 (9 t.) Je 10:10, Ez (13 t.) Mai (5 t.) 

Jon (4 t); the phrase D■'^^^^^ 'b riTl Gn 28:21 (E:R) 1 7:7, 17:8, Ex 6:7, 29:45, Lv 1 1 :45, 22:33, 
25:38,26:12,26:45, Nu 15:41 (P) Dt 26:17, 29:13, 2 S 7:24 (=1 Ch 17:22) Zc 8:8, Je (6 t.) Ez (6t.); 
pn2 D''nb« rigtiteousGgd Psalm 7:10; D''^lp holy God Jos 24:19 (E); D''''n livingGgd Dt 

5:23, 1 S 17:26, 17:36, Je 10:10, 23:36; TI 2 K 19:4, 19:16 (= Is 37:4, 37:17). For the phrases 

'N mn\ niNii? 'n '\ niNii? 'n, "< bii, n\ mnni? '\ Tbn '\ m^^n!^, 'n ^hn vid. 

mn\ n\ mnni? & b. cstr. '^ribii (a) with persons nnniH 'ribi< = God of Abraham, a 

phrase of J, Gn 26:24, 28:13, 31 :53, elsewhere Psalm 47:10, 1 K 18:36, 1 Ch 29:18, 2 Ch 30:6; 'H 

Dmn^^ ''na Gn 24:12, 24:27 , 24:42, 24:48 (J); ''nbUfather's Gg6 (various sf. & names), a 
phrase of E , Gn 31 :5, 31 :29, 31 :42, 46:3, 50:17, Ex 3:6, 3; 13, 3:15,3:16, 15:2, 18:4, Jos 18:3, 
elsewhere Gn 32:1 0, 43:23 (J) Ex 4:5 (J ?) Dt (8 t.) Ju 2:12, 2 K 21 :22, Chr (31 t.) Dn 1 1 :37; '7J>5"jt^^ 

Tibaisrael's God , phrase of E, Gn 33:20, Ex 5:1 , 24:10, 32:27, Jos 8:30, 14:14, 22:16, 24:2, 24:23, 

elsewhere Ex 34:23 Jos 7:13, 7:19, 7:20 (JE) Nu 16:9, Jos 9:18, 9:19, 22:24, 10:40, 10:42, 13:14, 
1 3:33 (R vid. Di Jos 7:1 3) Ju 4:6, 5:3, 5:5, 6:8, 1 1 :21 , 1 1 :23, 21 :3, 1 S 1 :1 7 + (20 t.) K (26 t.) Chr (45 
t.) Psalm 41:14, 106:48 (doxol.) 59:6, 69:7, Is 17:6,21:10,21:17, 29:23, ls:3, 24:15, 37:16, 37:21 , ls:2 

41:17 + (6t.) Je35:17 + (48t.), Ez8:4 + (7 t.)Zp2:9, Mai 2:16, Ru2:12; biil^' mPlPD God 

of the battle array of Israel 1 S 17:45; 'N 2pVi 2 S 23:1 (poet.) Psalm 20:2, 46:8, 46:12, 75:10, 76:7, 

81 :2, 81 :5, 84:9, 94:7, Is 2:3 (= Mi 4:2); D"'nnyn 'H. God of the Hebrews Ex 3:1 8, 5:3, 7:1 6, 9:1 , 
9:13 (JE); it is used with other proper names, Nahor Gn 31 :53 (E), Shem Gn 9:26 (J), David 2 K 20:5, 
2 Ch 21:12, 34:3, Is 38:5, Hezekiah 2 Ch 32:17, Elijah 2 K 2:14; 'H "f^J^n ""JIN theGgd of my lord 

the king 1 K 1 :36. ((3) with nouns of attributes or relationships, D"1J7 ancient God Dt 33:27; 'H 

ub)V everlasting God Is 40:28; nQ^f fmeGod 2 Ch 15:3; ]Q^5 Is 65:16 (vid. ]Q^^); 

Oa^Q Is 30:18, Mai 2:17; Dna Mi 6:6; "im God of all flesh 32:27 ; ct b:h Hinnn 

T T T 

'H "im Nu 16:22, 27:16 (P); D"'Q^n God of heaven Gn 24:7 (J:R) 2 Ch 36:23 , Ezr 1 :2, Ne 1:4, 
1 :5, 2:4, 2:20; cf. pNH Is 54:5; 'NT DWH 'H "> p^^H Gn 24:3 (J:R); nnj^Q 'Ha God at 

handopp. piinQ 'N Je 23:23, TiVW 'N, ""i)^^ 'N God of my salvation Psalm 18:47 (= 2 S 22:47) 
24:5,25:5, 27:9, 65:6, 79:9, 85:5, Is 17:10, Mi 7:7, Hb3:18, 1 Ch 16:35; Ti^PW 'H Psalm 88:2; 'H 
TlVWn Psalm 51 :16; "'pT^ 'H God of righteousness Psalm 4:2; ''IVU Psalm 59:1 1 , 59:18; 'ii 
God who is my rock 2 S 22:3 (cf. Psalm 18:3); ■')'riJ7Q God who is my stronghold Psalm 



43:2; ""nVriri '^^God who is my praise Psalm 109:1. c. witli sf. in P (22 t. incl. phr. n^^"T'^ "f■'^'7^^Q) 

Lv 19:14, 19:32, 25:17, 25:36, 25:43 (H) Ex 8:21, Jos 24:27 (E) Dt 32:37 (poet.) Jos 9:23 (JE) Dt 
10:21, 31 :17, Ju 10:10, 16:23, 16:24, 1 S 10:19, 2 S 10:12, 22:32 + (4 t. poet.) 1 K 12:28, 20:23, 2 K 
19:10, Chr(83t.) Psalm (62 t.) Pr2:17, 30:9, Ru 1 :15, 1 :16, 1 :16, Is 1:10, 7:13, 8:19, 8:21, ls:2 (29 t.) 
Je5:4, 5:5, 23:36, 51:5, Ez 34:31, Dn (5t.) Ho (12 t.) Am 2:8,4:12, Jo 1:13, 1 :13, 1 :16, 2:17, Mi 6:8, 

7:7, Jon 1 :5, 1 :6, Zp 3:2, Na 1 :14, Zc 9:7, 12:5; Wnbii with sf. is also used with mn"' several 
hundred times (vid. miT'). 

483 llbt^ [484] (Hebrew) (page 44) (Strong 419,449) 

t n.pr.m. (God has loved, cf. Sab. htm) DHM:ZMG 1883. 15; v. also nnn^ one of the 
elders Nu 1 1 :26, 1 1 :27; prob. = IT^H Nu 34:21 where called a prince of Benjamin. — On n.pr. with 
cf. those with & & esp. No:l. c, v. p. 42, & (Sab.) DHM:Epigr. Denkm. 88. 

484 nVlbt^ [485] (Hebrew) (page 44) (Strong 420) 

t niJ'l'pi^ n.pr.m. (God has called? cf. ^'"Ar.) son of Midian Gn 25:4, 1 Oh 1 :33. 

485 TlT'pN [486] (Hebrew) (page 44) (Strong 443) 

t "f^l'?^ n.pr.m. (God has given, cf. ©soScopog '7N"''T!lT, PiniT) a. one of David's band of Gadites 1 
Oh 12:12. b. Korahite 1 Oh 26:7. 

486 ]:i'nht^ [487] (Hebrew) (page 44) (Strong 445) 

t ]Jn^H n.pr.m. (God has been gracious, cf. Ph. ]inbH, pJl^yi, in As. Ba'alhanunu GOT Gn 
10:18) two of David's chiefs 2 S 21:19 = 1 Ch 20:5; 2 S 23:24 = 1 Ch 11:26. 

487 n^'-'pN; [488] (Hebrew) (page 45) (Strong 446) 

t 2H''bH n.pr.m. (God is father, cf. a. prince of Zebulon Nu 1:9, 2:7, 7:24, 7:29, 10:16. b. 

prince of Reuben Nu 16:1, 16:12, 26:8, 26:9 , Dt 11:6. c. brother of David 1 S 16:6, 17:3, 17:28, 
17:28,1 Oh 2:13, 2 Oh 11:18(cf. irT'^pNI Oh 27:18). d. a Kohathite 1 Oh 6:12 = '7N"'^N; v:19 cf. 

■in"''7N 1 S 1 :1 . e. a Gadite 1 Oh 12:9. f. Levite singer 1 Oh 15:18, 15:20, 16:5. 

488 %''bii [489] (Hebrew) (page 45) (Strong 447) 

n.pr.m. {El is God , or my God /s God ) only Oh. a. two or three of David's chiefs 1 Oh 
1 1 :46, 1 1 :47, 12:11 . b. chief of Manasseh 1 Oh 5:24. c. two chiefs of Benjamin 1 Ch 8:20, 8:22. d. 

chief of the Hebronites 1 Oh 1 5:9, 15:1 1 . e. a chief Kohathite 1 Oh 6:19 = 2ii''bii v:12 cf. •irT'^H 1 S 
1:1. f. a Levite 2 Oh 31:13. 

489 nni^"''7N; [49O] (Hebrew) (page 45) (Strong 448) 

t nriN"''?^:^ n.pr.m. (God has come) a Hemanite 1 Oh 25:4 = Piri^^NI Oh 25:27. 



490 IT^ij^ [491] (Hebrew) (page 45) (Strong 449) 
lybii V. llbn supr. p. 44 

491 'iTllbt^ [492] (Hebrew) (page 45) (Strong 450) 

t 'i^'jf?^ n.pr.m. (God knows, cf. '7Niy"T, Sab. yT'7N Hal 209) a. son of David 2 S 5:16, 1 Ch 3:8 = 

yT^yi 1 Ch 14:7 which perh. rd. here, cf. Dr:Sm. b. father of an adversary of Solomon 1 K 1 1 :23 = 
c. chief of Benjamin 2 Ch 1 7:1 7. 

492 r^fpii. [493] (Hebrew) (page 45) (Strong 452) 

n'hii. 2 K 1 :3 + 4 t.; ^rifpii. 1 K 17:1 + 62 t; n.pr.m. {Yah(u) /s God , cf. %V) a. Elijah, the great 

prophet of the reign of Ahab 1 K 17:1 + 65 t. K;2 Ch 21:12, Mai 3:23. b. Benjamite 1 Ch 8:27; c. a 
priest of Ezra's time Ezr 10:21 ; c. a son of Elam Ezr 10:26. 

493 ■in"''7H [494] (Hebrew) (page 45) (Strong 453) 

t ■irT'^pN; Jb 32:4 + 3 t; Hin"''7N; Jb 32:2 + 6 t.; n.pr.m. (He is (my) God ) a. the young friend of Job 
Jb 32:2, 32:4, 32:5, 32:6, 34:1 , 35:1 , 36:1 . b. an Ephraimite, Samuel's great-grandfather 1 S 1 :1 cf. 
'2H''bii 1 Ch 6:1 2, bH''bH v:1 9. c. chief of Manasseh 1 Ch 1 2:20. d. a Korahite 1 Ch 26:7. e. one of 

the brethren of David 1 Ch 27:18 (cf. 2H''bH 1 S 16:6). 

494 H3n:'^^{ [495] (Hebrew) (page 45) (Strong 455) 

t ^^3n_^'?J«5 n.pr.m. (God hides) one of David's chiefs 2 S 23:32, 1 Ch 1 1 :33. 

495 [496] (Hebrew) (page 45) (Strong 456) 

t n.pr.m. {Autumn God ? cf. Jb 29:4) one of Solomon's scribes 1 K 4:3. 

496 [497] (Hebrew) (page 45) (Strong 458) 

t '^^Q"''?^; (& n^Q" Ru 2:1) n.pr.m. (God is king, cf. '7N''3^Q) husband of Naomi Ru 1 :2, 1 :3, 2:3, 
4:3, 4:9. 

497 ']'Olbt^ [498] (Hebrew) (page 45) (Strong 460) 

t«19;''?i< n.pr.m. (God /)as added) a. chief of Gad Nu 1:14,2:14, 7:42, 7:47, 10:20. b. chief of 
Gershon Nu 3:24. 

498 '^'^pbl^ [499] (Hebrew) (page 45) (Strong 461 ) 

t ("iTi)- Gn 15:2 +) n.pr.m. (God is tielp, cf. Ex 18:4; v. also "lTi)^^^ infr., ^i<"!Ti), Ph. 

'^TyJQ^^^, llVbVX bvi211V) a. Abraham's steward ("iTJJ^'pN), a Damascene Gn 15:2. b. ason of 

Moses Ex 18:4, 1 Ch 23:15, 23:17, 23:17. c. Benjamite 1 Ch 7:8. d. several priests 1 Ch 15:24, 1 Ch 
26:25, Ez 10:18. e. Reubenite 1 Ch 27:16. f. prophet in time of Jehoshaphat 2 Ch 20:37. g. Levite 
chief Ez 8:1 6, 1 0:23. h. son of Harim Ezr 1 0:31 . 



499 [500] (Hebrew) (page 45) (Strong 463) 

t n.pr.m. (God is kinsman; Ph. WjpbH) a. father of Bathsheba 2 S 1 1 :3; cf. 1 Ch 3:5. 

b. one of David's heroes 2 S 23:34 (acc. to some = a). 

500 T£)''^N; [501] (Hebrew) (page 45) (Strong 464) 

t Ta"''?^ n.pr.m. (God is fine gold?) a. son of Esau Gn 36:4, 36:10, 36:11, 36:12, 36:12, 36:15, 
36:1 6, 1 Ch 1 :35, 1 :36. b. friend of Job Jb 2:1 1 , 4:1 , 1 5:1 , 22:1 , 42:7, 42:9. 

501 b^'^^i^ [502] (Hebrew) (page 45) (Strong 465) 

t ^^''^ij^ n.pr.m. (God lias judged) one of David's heroes 1 Ch 11 :35 (but v. 2 S 23:34). 

502 ■in'?£}"''?N; [503] (Hebrew) (page 45) (Strong 466) 

t in'pfl'''?^? n.pr.m. (may God distinguisli liim) one of the doorkeepers 1 Ch 1 5:1 8, 1 5:21 . 

503 0^£1"''7N; [504] (Hebrew) (page 45) (Strong 467) 

t ^)>i?'')>i< COb^- 2 S 5:16 +) n.pr.m. (God is deliverance, cf. ^^^"'0^3) a. son of David 2 S 5:16, 1 

Ch 3:6, 3:8, 14:7; = vbshu 1 Ch 14:5. b. one of David's heroes 2 S 23:34 (cf. also bs:''bH 1 Ch 

1 1 :35). c. a Benjamite 1 Ch 8:39. d. one of the line of Adonikam Ezr 8:13. e. of the line of Hashum 
Ezr 10:33. 

504 I'lTbii [505] (Hebrew) (page 45) (Strong 468) 

t"n2"'^N; n.pr.m. ("112 Rock is God , cf. Dt32:4; v. also ^Hni2) chief of Reuben Nu 1:5,2:10, 7:30, 
7:35, 10:18. 

505 ]^^''bii [506] (Hebrew) (page 45) (Strong 469) 

t ]^^''bi< n.pr.m. (God has protected, cf. Ph. '7ynj£}2) a. chief of the Kohathites Nu 3:30, 1 Ch 
15:8, 2 Ch 29:13; = Ifl^'pi^ Ex 6:22, Lv 10:4 . b. chief of Zebulun Nu 34:25. 

506 t!<\^''bii [507] (Hebrew) (page 45) (Strong 470) 

t i<'^''bH n.pr.m. (? not in LXX, 1 Ch 1 1 :27 Dr) one of David's heroes 2 S 23:25. 

507 O'^'Plbt^ [508] (Hebrew) (page 45) (Strong 471) 

t □"'p^V^ n.pr.m. (God sets up, cf. Sab. ^^^Qp^, bmp"" Hal:615) a. Hezekiah's prefect of the 
palace 2 K 18:18, 18:26, 18:37, 19:2, Is 22:20, 36:3, 36:11, 36:22, 37:2. b. son of Josiah, made king 

by Pharaoh 2 K 23:34, 2 Ch 36:4; = D^'p^'ln;' 2 K 24:1 , Je 1 :3, 1 Ch 3:1 5. c. a priest Ne 1 2:41 . 

508 ynU?"''?^ [509] (Hebrew) (page 45) (Strong 472) 

n.pr.f. (God is an oath, by which one swears, cf. Is 19:18, Am 8:14, Zp 1 :5) wife of Aaron 
Ex 6:23; = 'EA£i(7a(3£6 LXX, cf. Lu 1 :7. 



509 [510] (Hebrew) (page 46) (Strong 474) 

t n.pr.m. ( God is salvation, of. infr.; or is opulence, of. JJI^^'IN) son of David 2 S 

5:15, 1 Ch 14:5. 

510 y^l^t^ [511] (Hebrew) (page 46) (Strong 475) 

t y^l^t^ n.pr.m. (God restores, cf. Nes:Eg 194 & Sab. bt!<2)h DHM:ZMG 1883, 16) a. a 

descendant of David 1 Ch 3:24. b. priest of David's time 1 Ch 24:12. c. high priest of Nehemiah's time 
Ezr 10:6, Ne 3:1 , 3:20, 3:21, 3:21 , 12:10, 12:10, 12:12, 12:23, 13:4, 13:7, 13:28. d. a singer Ezr 
10:24. e. one of the line of Zattu Ezr 10:27. f. one of the line of Bani Ezr 10:36. 

511 [512] (Hebrew) (page 46) (Strong 476) 

t (God has heard, cf. '7^^pQ^^ & Sab. V^vbii, bi^V^V'Hal A 87, 1 93) a. chief of 

Ephraim Nu 1:10,2:18, 7:48, 7:53, 10:22, 1 Ch 7:26. b. son of David 2 S 5:16, 1 Ch 3:6, 3:8, 14:7. c. 
scribe of Jehoiakim Je 36:1 2, 36:20, 36:21 . d. one of the royal seed 2 K 25:25, Je 41 :1 . e. a man of 
Judah 1 Ch 2:41 . f. a priest 2 Ch 17:8. 

512 V^""^^ [513] (Hebrew) (page 46) (Strong 477) 

t V^'^ij^ n.pr.m. (God is salvation, cf. Sab. biifn' DHM:ZMG 1883, 15) the prophet 

Elisha, the successor of Elijah 1 K 19:16 + 57 t. all K; 'EAiaa, 'EAiaais LXX; 'EAiaaiog Lu 4:27. 

513 0£)U>"''7N; [514] (Hebrew) (page 46) (Strong 478) 

t 0£)^"'^i:^ n.pr.m. (God has judged. Ph. OiD^^^l, bv^XD^"^) a captain in the time of Jehoiada 2 
Ch 23:1. 

514 nn*^« [515] (Hebrew) (page 46) (Strong 448) 

nn'b^ V. nn^^^N. p.45 

T T ■ v: T T ■ v: ' 

515 TliQ^pN [516] (Hebrew) (page 46) (Strong 486) 
lllKba V. sub I. ^7^. p. 38 

516 Umbt^ [517] (Hebrew) (page 46) (Strong 493) 

n.pr.m. (God is pleasantness) father of two of David's heroes 1 Ch 1 1 :46 (not in S). 

517 ]nibt^ [518] (Hebrew) (page 46) (Strong 494) 

t ]K^t?^ (God has given, cf. %:ini & As. Ilu-iddin DI:Pr207, Ph. ]n''byi2, byi2in\ Palm. ]n2nV, 

n^nm, Vog:Pal 30 & p. 31 f. Nab. bi<2n), '[nJDpEut:Nab 12:1 , Sab. bi<2n), 2n)bi< DHM:ZMG 

1883, 15. 361. 388 CIS:iv. 1, 1.2.6, Theodore, Diodate). a. the grandfather of Jehoiakim 2 K24:8; cf. 
Je 26:22, 36:12, 36:25 (?). b. Levites of the time of Ezra Ezr 8:16, 8:1 6, 8:16. 

518 ivbt!i [519] (Hebrew) (page 46) (Strong 496) 



t IVbi^ n.pr.m. ( God has testified) an Ephraimite 1 Ch 7:21. 



519 TMVbi^ [520] (Hebrew) (page 46) (Strong 497) 

t TMVbi< n.pr.m. ( God lias adorned, cf. ^Nni?) an Ephraimite 1 Ch 7:20. 

520 niy'pN [521] (Hebrew) (page 46) (Strong 498) 

t ■'nv'?^^ n.pr.m. (God is my strength = np^H, cf. Sab. nv'7^^(TV'7^^) DHM:ZMG 1883, 15) 

one of the heroes of David 1 Ch 12:5. 

521 "lTi)^« [522] (Hebrew) (page 46) (Strong 499) 

"iTiJ^p^J n.pr.m. (God has helped, cf. "1TJJ"''7N; supr.) a. Eleazar the priest Ex 6:23 + (50 t. in Hex) Ju 

20:28, 1 Ch 5:29, 5:30, 6:35, 9:20, 24:1 , 24:2, 24:3, 24:4, 24:4, 24:5, 24:6, Ezr 7. b. son of Abinadab 1 
S 7:1 . c. one of David's heroes 2 S 23:9, 1 Ch 1 1 :12; ins. also 1 Ch 27:4 cf. Dr:Sm 280. d. a Levite 1 
Ch 23:21, 23:22, 24:28. e. priest of the time of Ezra Ezr 8:33, Ne 12:42. f. one of the line of Parosh 
Ezr 10:25. 

522 iihvbt^ [523] (Hebrew) (page 46) (Strong 500) 

n.pr.loc. (God doth ascend?) of a village in the tribe of Reuben, near Heshbon, 
in ruins, e/>A7(vid. Rb:BR ii, 278) Nu 32:3, 3:37, Is 15:4, 16:9, Je 48:34. 

523 nt^p'pN [524] (Hebrew) (page 46) (Strong 501 ) 

t nt^r/'p^J n.pr.m. (God has made, cf. bttin'^V^, etc.) a. descendant of Judah 1 Ch 2:39, 

2:40. b. a Benjamite 1 Ch 8:37, 9:43. c. of the line of Pashur Ezr 1 0:22. d. son of Shaphan Je 29:3. 

524 Vbsbt^ [525] (Hebrew) (page 46) (Strong 467) 
Vbsbii V. Vb^'b^. p. 45 

525 bVBbt^ [526] (Hebrew) (page 46) (Strong 508) 

bv^bt^ n.pr.m. (God of doin^ cf. Ph. nDn^^'7p£3); a Benjamite 1 Ch 8:11, 8:12, 8:18. 

526 [527] (Hebrew) (page 46) (Strong 469) 
l^^bii V. l^^'bn. p. 45 

527 n:i\^bt^ [528] (Hebrew) (page 46) (Strong 51 1) 

n.pr.m. (God has created, or taken possession) a. father of Samuel 1 S 1 -2 (8 t.) 1 Ch 6:1 2, 
6:19. b. son of Korah Ex 6:24. c. a ruler in Jerusalem in the time of Ahaz 2 Ch 28:7. d. one of David's 
warriors 1 Ch 12:6. e. several Levites (a) 1 Ch 6:8, 6:10, 6:21. ((3) v:11, v:20. (y) 9:16 (5) 15:23. 

528 rhii [529] (Hebrew) (page 46) (Strong 422) 



t II. rhn vb. swear, curse (cf. I. rhii ? so Thes Lag:Or ii. 3)— Qal Pf. 1 K 8:31 ( = 2 Ch 6:22 all Vrss 

Th Bo Ba Kp reading H^Nl); TVbii Ju 17:2; Inf. abs. Tibii Ho 4:2; nibii Ho 10:4. 1. swear, take oath 
before God 1 K 8:31 ( = 2 Ch 6:22); in covenants Ho 4:2, 10:4 (falsely). 2. curse Ju 17:2. Hiph. Impf. 
bm^ S 14:24; Inf. iri^HH^ 1 K 8:31 = 2 Ch 6:22 adjure, put under oath. 

529 [530] (Hebrew) (page 46) (Strong 423) 

t n^H n.f. oath Gn 26:28 +; sf. ""Vb^, ifl^H Gn 24:1 1 + (4 t.); pi. n^^^^Dt 29:20 + (4 t). 1 . oath in 

TT -TT TT ^ \ / 

testimony Lv 5:1 , Nu 5:21 , 5:21 (P) Pr 29:24; rhii2 ii2 come into an oath Ne 10:30; ^^^^n ^^■'n^ 

bring into an oath Ez 17:13; rhu 1 K 8:31 ( = 2 Ch 6:22). 2. oath of convenant Gn 24:41 , 24:41 , 

26:28 (J) Dt 29:11, 29:13; rhii. HTl despise an oath Ez 16:59, 17:16, 17:18, 17:19. 3. curse (a)imm 
God Nu 5:23 (P) Dt 29:18, 29:19, 29:20, 30:7, 2 Ch 34:24, Is 24:6, Je 23:10, Dn 9:1 1 , Zc 5:3; (b) from 
men Jb 31:30, Psalm 10:7, 59:13. 4. execration in the phrase riTl become an execration Nu 

5:27(P)Je29:18, 42:18, 44:12. 

530 rhi<n [531] (Hebrew) (page 46) (Strong 8381) 
t nbm sf. n.f. curse La 3:65. 

531 nbii [532] (Hebrew) (page 46) (Strong 421 ) 

t III. [^^^^] vb. wail (Aram. 'elo) only Qal Imv. fs. "hit, Jo 1 :8 (v. "bbiX). 

532 rvbi^ [533] (Hebrew) (page 46) (Strong 451) 

t TXh\^ n.f. fat tail of sheep, still accounted a delicacy in the East; (Mish. id. Targum, Pin;' bK 
NrT'^N, etc.; Ar. 'alyah:, cf. FI:TWB i. 418 a) Ex 29:22, Lv3:9, 7:3, 8:25 (all Wlbu); 9:19, prob. also 1 
S 9:24 for Tph'OT) v. Gel Dr (cf. Tristram:Nat. Hist. Bib. ch. vi Ri:HWB Schafe Smith:Dict. Bib. Sheep). 

533 iVi^ [534] (Hebrew) (page 47) (Strong 432) 

conj. (oft. in Mishnah; Aram. 'eluw, a/7>7wfrom 'en, and 1^) if, though, only in late 
Heb., Ec6:6, Est 7:4. 

534 b^b^ [535] (Hebrew) (page 47) (Strong 435) 

I. b^b^ n.pr. of 6th month, Aug.— Sept. Ne 6:15 (Mish. id., Pal. b'b^^, Vog:79, As. Ululu COT Ne 1 :1, 
Ar. 'ayluwl, Aram, 'iyluwio). 

535 mbi^ [536] (Hebrew) (page 47) (Strong 442) 

t^■^'7^? n.pr.loc. a station of Israel in the wilderness Nu 23:13, 23:14. 

536 rbi^ [537] (Hebrew) (page 47) (Strong 444) 



t vb. only Niph. be corrupt morally; tainted (Che Psalm 14:3) (cf. Ar 'a/ahaVW. be confused 
(of a thing), of milk, turn sour) Pf. 3pl. mbiil Psalm 14:3, 53:4; Pt. hVhJ a corrupt man Jb 1 5:1 6. 

537 "^bt^ [538] (Hebrew) (page 47) (Strong 195) 
l-Vi^Gn 24:39 v. ''VlN. p. 19 

538 nW-'bt^ [539] (Hebrew) (page 47) (Strong 473) 

t T[X!j''bii n.pr.loc. as son ofJavan Gn 10:4, 1 Oh 1 :7; 'H Ez 27:7 (/\eo//s Josephus Jer Kn; H. 
Derenbourg:Meelanges Graux, 235 f (Eng. trans. Hbr Oct. 1887, 7); Hellas Targum:Jon etc., Len 
Orig. ii. 2. 34 f; Italy, with Sicily, cf. nTlD Targum Ezek, Di Gn 10:4; Carthage = Elissa, 

Sta:De Populo Javan, 8 f; E. Meyer:Gesch. i. § 282; decision difficult; last view very attractive). 

539 V^a, [540] (Hebrew) (page 47) 

I. t^ba,] (to be weakor insufficient, assumed in Thes as root of b''b^ (as also of bt^): cf. Ar. 
'&rsqup;lato fail in a thing). 

540 b^b^ [541] (Hebrew) (page 47) (Strong 434) 
t II. b^t^ Je 14:14 Kt, i.q. b'b^, q.v. below 

541 bfbt^ [542] (Hebrew) (page 47) (Strong 457) 

n.m. (etym. uncertain: most prob. akin to Syr. "aliylweak, feeble, poor; perh. also in usage 

[cf. b] felt to suggest b^ not; cf. Che on Is 2:8) insufficiency, worttilessness. a. Zc 1 1 :17 ^''^i^n ""PI 

the shepherd of worthlessness = the worthless shepherd, Jb 13:4 bbi^ worthless physicians 

(ini?U)""'^£}0), Je 14:14 Qrconcr. a thing nought (uttered by prophets), but here VpN; DDp a 

worthless d'w/in. (inpU7 pTH, rT'O'ir)) should perh. be read (cf. Gf). b. esp. pi. concr. 

worthless gods, idols (cf. (poss/6/y orig. an indep. word = goafs, cf. Sab. 

N6:SBAk 1 882, p. 1191, but even if so, associated by the prophets with idea of worthlessness, & used 

by them in iron, contrast with wbtA, D''nbi<) Lv 19:4 (not to be made) 26:1 (both H), Is 2:8, 2:18, 

2:20, 2:20 (of silver & gold), 10:10 nDVPQ b''b^r\ (coll.) kingdoms of idolatrous worthlessness, 

v:1 1 , 19:1 , 19:3 (of Egypt) 31 :7, 31 :7, Ez 30:13 (Egypt), Hb 2:18 U'^t^bii dumb idols. Psalm 96:5 ( 

= 1 Oh 16:26) all the gods of the nations are 'H vain, worthless gods 97:7. 

542 bbn [543] (Hebrew) (page 47) 

II. (V assumed for following words). 



543 nbn [544] (Hebrew) (page 47) (Strong 427) 



n.f. oak (cf. but LXX here repefxivSo?) only Jos 24:26 the oak which is in the sanctuary of 
"'; rd. however perh. PI^N, terebinth (v. I. rhtA). 

544 I'hii [545] (Hebrew) (page 47) (Strong 437,439) 

t n.m.:Gn 35:8 oak (LXX (BdAavog, Spuq, etc.)— abs. Gn 35:8 +; cstr. ib.; pi. Wllbii Am 2:9, 

Ez 27:6; cstr. "'JiVi^ Is 2:13, Zc 11 :12; —as marking grave of Deborah, Rebekah's nurse Gn 35:8 (E); 

whence called oal<of weeping, nD3 'ii ib. (v. Di ad toe, & sub p. 18); elsewhere only in 

prophets; as marking illicit shrines Ho 4:13 (UnJlV, Tlb^y, as felled Is 6:13 (in sim.; ||nbt<); as 

furnishing material for making idols Is 44:14 (WHtri, Plpri, Jlii); as sim. for strength (|Dn) Am 2:9; 

also |12^!Iin Is 2:13 (as lofty & majestic), cf. Ez 27:6 (as strong, for making oars); Zc 1 1 :2, 
metaph. of prominent men. 

545 ]'ht< [546] (Hebrew) (page 47) (Strong 438) 

t P'^H n.pr.m. (oa/() a Simeonite 1 Ch 4:37 (on Jos 19:33 v. pV^J p. 18). 

546 '^Jp^tS. [547] (Hebrew) (page 47) (Strong 487) 

t "^bjpbtA n.pr.loc. in Asher ( = •^bD nVij^? so Thes MV) Jos 19:26 (Baer 'Q^^f). 

547 "bb^ [548] (Hebrew) (page 47) (Strong 480) 

interj. (prob. onomatop.: cf. 'a//a, vhtti, 'elo'to wail, ale: woe ! Di:718) alas ! woe ! sq. "b to 
me Mi 7:1 Jb 10:15. 

548 Db^^ [549] (Hebrew) (page 47) (Strong 481) 

t [D^^^] vb. bind (perh. cf. As. [alamu], almattu, fortress DI in Zim:BP 1 14 & in BD Ezek.:xi; Ar. Mma 

be in pain, Aram, 'e/am retain anger). Niph. {be bound = ) be dumb, Pf. 3 fs. nKhiii Is 53:7; mbtAi) 

Ez 3:26, etc.; Impf. 2 ms. □'?«riEz 24:27; 3 fpl. ^JQ'7^^n Psalm 31 :19.— 1. be dumb, i.e. silent 

Psalm 39:3 n»Qn 'J (irn^l2>nri); cf. v:10 (Ipa-nnS^ 'Hby, Sim. of sheep Is 53:7 (|| id.); be dumb, 

i.e. unable to speak Ez 3:26 (result of ^fJi^Vl ?f3n"V^t p''21^) cf. 24:27 ... ubi^n ^b] lairil 

nnS^ lip; 33:22 ^riQ^W 'Hb) ^3 nr]2»l lIp; also Dn 10:15 (cf. v:16); be made dumb subj. 

ni^U) ^naty lying lips Psalm 31 :19 (nVlHU)'? IQT v:18). Pi. Pt. bind Gn 37:7 (E) D^Q^^f Wnbm 
binding sheaves. 

549 ^Qb^S; [55O] (Hebrew) (page 48) (Strong 485) 

t [HOViSi] n.f. sheaf, in Joseph's dream Gn 37:7, 37:7, 37:7, 37:7 (E) sq. sf. ""flQ^^, pi. D'-Q^^f, 
DD^nQbj<; also Psalm 126:6 Vnbbi< (in fig. of ret. fr. captivity). 



550 Ubbi [551] (Hebrew) (page 48) (Strong 482) 

t thn n.[m.] silence, Psalm 56:1 (title) vid. 01 De, in name of melody d'^N nJi"'"'?^ □"'pri"!; also 
Psalm 58:2 (= adv. in silence ?) but rd. UCfptti 01 De Che, etc. 

551 D^N [552] (Hebrew) (page 48) (Strong 483) 

t D^H adj. dumb, unable to speak; Ex 4:1 1 HiD ''Q u)>i< UW^ "'Q D"]^!?; Is 56:10 W^t^^bi 
DU'?? fig. of false proph.; of idols D"'V'7N; 'H Hb 2:8; as subst. Pr 31 :8, Psalm 38:14, Is 35:6. 

552 n^ii. [553] (Hebrew) (page 48) (Strong 199) 

rhii V. iii.dVih p. 19. 

T •■. T ' 

553 nbt!i [554] (Hebrew) (page 48) (Strong 361) 

nbn V. rh''ii subii.'?!^. p. 19 

554 It^bii [555] (Hebrew) (page 48) (Strong 488) 

t ]d7i< adj. forsaken, of Israel Je 51 :5 (sq. D''n'7N;Q). 

555 [556] (Hebrew) (page 48) (Strong 489) 

t pbii n.[m.] widowhood, fig. of Babylon Is 47:9 (11^713^, cf. v:9; vid. Ba:NB 59). 

556 ^JQ^^^ [557] (Hebrew) (page 48) (Strong 490) 

t nJQ'7N:54 n.f. widow (Mish. id., As. almattu Dl in Zim:BP 114)— 'N On 38:11 +; no cstr.; pi. 
niJQ^H Ex 22:23 +; pi. sf. miJQ^H Jb 27:18 , etc.— widow ^ K 17:20; 2 S 14:5 (|| HQ*! 

■'U>''i<) 1 K 7:14, 11:26, 17:9, 17:10; Gn 38:11 (J; living in father's house) cf. Lv 22:13 (H; ||n^nA); 
21 :14 (H), where widow forbidden as wife of h. p., like n^nA, rhbu, PUT cf. Ez 44:22, 44:22, 44:22 

^ ' ' T : T T -: T 

(id. of all priests, exc. widow of priest); Nu 30:1 0 (P; of widow's vow, || TWM!^); T]il}2bi< 05"'^^ = ye 

shall be slain Ex 22:23 (\\Uyn D''Qrip cf. Psalm 109:9, Je 15:8, 18:21, Ez 22:25, also La 5:3; 

(sim.); of those snatched away by pestilence n^iDiri Jb 27:15; by sword, id., Psalm 

78:64; LXX We rd. nVU nUQ^pN 2 S 20:3 (v. mJQ'pN infr.) of imprisoned concubines; fig. of 

Jerusalem La 1 :1 ; Babylon Is 47:8; esp. widow as helpless, exposed to oppression & harsh treatment 

(oft. IIDin;', & "lA); Is 1 :23, 10:2, Jb 22:9, 24:3, 31 :16, Psalm 94:6, Mai 3:5; harshness forbidden, & 

care for them enjoined Ex 22:21 (E) Dt 14:29, 16:11, 16:14, 24:17,24:19, 24:20,24:21,26:12, 26:13, 
27:1 9, Is 1 :1 7, Je 7:6, 22:3, Zc 7:1 0, cf. Jb 29:13; under esp. care of God Dt 10:1 8, Je 49:1 1 , Pr 

15:25, Psalm 68:6, 146:9; once of severity of judgement in not sparing widow Is 9:16. {'bH Is 13:22 
vid. sub liQlN; Ez 1 9:7 vid. ib. & also sub ppQ.) 



557 n•lJQ^^l [558] (Hebrew) (page 48) (Strong 491) 

t [mjaVi^] n.f. widowhood (Mish. id., Ph. nQ'7^^) sf. ^rnJ?p'7^{ ''IX^her widow's garments Gn 
38:14, 38:19; cstr. m*n n•^JQ^^< 2 S 20:3 (of David's imprisoned concubines; but text impossible; 
Lxx We ni*n nta'pi^, cf. Dr; Klo thinks gloss); fig. of Jerusalem Is 54:4 

558 ■'Jb^J< [559] (Hebrew) (page 48) (Strong 492) 

t "'JQV'^ adj. some one, a certain (name unspoken); 'i< "^ibs DipQl S 21 :3, 2 K 6:8; 'H, '2 alone, 
of person, = such-an-one, so-and-so Ru 4:1 . 

559 Itht^ [560] (Hebrew) (page 48) (Strong 495) 

n.pr.loc. Ellasar Gn 14:1 , 14:9 (= Bab. Larsa, mod. Senkereh, c. 28 miles NE. from Ur; cf. 
Loft:CS 240 f DI:Pa 223 f Tiele:Gesch. 1. 86, COT. ad loo.) . 

560 ffptA [561] (Hebrew) (page 48) (Strong 502) 

1 1- ['f?^] vb. learn (Ar. Mfa keep, cleave to, become familiar with; Aram. ^tA, yilep, learn, 'alep, Pa 
teach). Qal Impt. 2 ms. 1)^1^I'^^< Pr 22:25; Pi. teach, sq. acc. ^"'3 Jb 15:5 (subj. ^JliJ); 

so Pt. IJfl^n (for 'S\m Sta:§ III, 3 K6:1 , 388 Ge:§ 68 ffn., cf. Ew:§ 73 b) Jb 35:1 1 ; sq. 2 acc. ■?f2^^<^f 
nODH Jb 33:33. 

561 n^i^ Oy [562] (Hebrew) (page 48) (Strong 504) 

1 1. [1^^^ CO] n.m.:Psalm 8:8; only pi . cattle (Ph. ^\H,, As. alpu, COT:Gloss)— D^2b^|; Pr 14:4, Is 
30:24 used in tillage; subject to man Psalm 8:8 (||nJ2); their increase "^"'aVN; a blessing Dt 7:13, 
28:4, 28:18, 28:51 (|| all "^l^ TCm^'O). 

562 [563] (Hebrew) (page 48) (Strong 441) 

I. 'ih^ adj. tame— abs. Mi 7:5 +; cstr. Pr2:17 +; sf. ''^'b^ Psalm 55:14; pi. D•'£3V^J Je 13:21 ; sf. 

Psalm 144:14, etc.;— 1. tame, docile, m| fjlVi^ a docile (gentle) lamb Je 1 1 :19. 2. n.m. 
friend, intimate Psalm 55:14 (||pTQ) Mi 7:5 {Win) Pr 16:28, 17:9, Je 13:21 ; of a woman's husband 
'H nniyj Pr 2:17; fig. of as husband of Judah, id., Je 3:4. 3. i. q. I. *l^^^; D''V30Q iraiVi< Psalm 
144:14 (i.e. cows).2. n.m. friend, intimate Psalm 55:14 (UPTQ) Mi 7:5 (11^1) Pr 16:28, 17:9, Je 13:21 ; 
of a woman's husband HHIVJ 'H Pr 2:1 7; fig. of as husband of Judah, id., Je 3:4. 3. i. q. I. ^b^; 
Psalm 144:14 (i.e. cows). 

563 >^b^ [564] (Hebrew) (page 48) (Strong 503,505) 



II. ff^lk n.m.Ju 6:15 thousand Cf^ii. Ml, SI, Sab. DHM:ZMG 1875, 615; Ar. W, Aram, 'obp, 

^<■'£)^H)— CH) Gn 20:16 +; sf. ''Bbt^ t Ju 6:15; du. W^bi^ Nu 4:36 +; pi. D"'£)^H Ex 18:21 +; cstr. 

■'£l'7^{ Ex 32:28 +; "^""^^^ Dt 7:13 + 2 t.; V^^^ Qr 1 8 18:7 + 2 t. (Kt 1£3")— a thousand. 1. numeral: a. 
used with noun alone; mostly before noun Nu 35:4, Jos 7:3, Ne 3:1 3, 1 Oh 1 8:4 +; after noun (late) 1 
Oh 12:35 + 6 1. Oh Ezr Ne; Nu 35:5, 35:5, 35:5, 35:5, Ez 47:3 (del. Go); the noun always pi. 

when preceding, sometimes when following, 1 S 25:2, 1 K3:4, 2 K 18:23 = Is 36:8, 2 Ch 30:24, Psalm 
90:4, Jb 42:12, Ec 6:6; elsewh. sg. Ju 9:49, 15:15, 15:16, Jos 7:3 +; ^Q^<Nu 35:4 + (so SI); 

niT Dt 7:9 +, cf. 1 Ch 18:4, 19:6, 2 K 15:19, Jb 42:12, Ct4:4, Is 7:23, noun sometimes coll.; pi. 
cstr. Mi 6:7, Psalm 119:72, Gn 24:60; noun not expr. (or not fully) Gn 20:16, Nu 31:5, 31:6 +; distrib. 
ffp,^... 'f?,^ Nu 31 :4; multipl. Dt 1 :11 D"'QiJ3 '^^; indef. for great no. (pi.) Ex 20:6, 34:7, Dt 5:10, Je 

32:18, (sg.) Dt 32:30, Ec6:6 +. b. + other num. usually precedes it Ex 38:25 + oft.; but foil. 

Ezr 2:64 + 2 t.; it follows also smaller no. Nu 3:50, 1 K 5:1 2 (so SI); the noun foil, in sg. Ex 28:25 + 8 
t.; pi. 2 S 8:4 + 2 1.; noun precedes, in pi. (late) On 12:12 + 2 1.; noun not expr. Ex 38:28 + oft. c. 

'i^&x67\ other no. always foil. Ex 1 2:37 +; usual order is no. &xd7; 't< + additional no. (if any) + noun 
(if expr.) Nu 31:52, Ju 20:35 cf. Ex 12:37, 2 K 3:4, 3:4 +; less oft. noun + no. &xd7; 'mu 31 :33, 1 K 

8:63 +; (other combin. v. Ex 38:26, Nu 26:51 , 31 :32, Ex 48:30, 1 Oh 29:7 etc.); usually sg. Nu 

1 1 :21 +; exc. after units, where pi. abs. Nu 1 :46, Ju 20:34 + (so Ml); seld. pi. cstr. Ex 32:28, Ju 4:1 0, 
Jb 1:3, 1:3; (noun mostly sg. when foil. Ju 4:10, 1 K 12:21+, yet pi. Jos 4:13, 1 S 13:5 +; when 

preceding it is pi. 1 Ch 5:21 +, or coll. Nu 31 :33, 1 S 25:2, 1 K 8:63, 2 Ch 7:5 +); D'-flViS Ch 

21 :5, 22:14, 2 Ch 14:8; 'Ehi^ Psalm 68:18, cf. nnn3 ']bi^ Psalm 50:10, rd. cf. 

Psalm 36:7, 01 Bi Che; yet v. Hup De.—Note. 10,000 = D''£3^N n"l.U?p etc. Ju 1 :4, 3:29, 1 K 5:28, 1 

Ch 29:7 +; less oft. iS"), Ti^.'l'l etc. q. v. 2. a thousand, a company of 1 000 men, as united under one 

superior, or leader, hence 'ti, lU; (nU?) Ex 18:21 , 18:25 cf. Nu 31 :14 +; cf. b^'W] 'H, ^U^i^l Nu 

1 :16, 10:4, Jos 22:21 , 22:30 & v. infr.; cf. also 1 S 29:2; esp. family, etc. Ju 6:15, 1 S 10:19 (HUIU; & 

cf. nnaiya v:21); cf. Mi 5:2; — Nu 10:36 (b^'W^, ^ShtA nm"}) 31 :5, Jos 22:14, 1 S 23:23 
apparently shew transit, to this technical use. 

564 'f7^ [565] (Hebrew) (page 49) (Strong 507) 

III. 1^]^ n.pr.loc. city in Benj., 'i^n Jos 18:28; perh. Lifta NW. fr. Jerus. Survey:iii. 18 (cf. II. ^V^t 2 for 
prob. meaning). 

565 [566] (Hebrew) (page 49) (Strong 441) 

II. n-I^J^ n.m.:1 Ch 1 :51 chief, chiliarch (denom. fr. II. ^b^ v. Di Gn 36:15)— abs. Gn 36:15 +; pl. 
cstr. ""iDlVii^ CSibj^) Ex 15:15 +; sf. Dri''2lVi<Gn 36:19, 36:30— c/7/ef (tribal) of Edom Gn 36:15 (5 1.) + 
38 1. Gn 36 (P); Ex 15:15 (E) 1 Ch 1 :51 (4 1.) + 9 1.; of Judah Zc 12:5, 12:6; so ffpJA 9:7 (in sim.) 



566 fptA [567] (Hebrew) (page 49) (Strong 509) 



t vb. Pi. urge (Aram, 'e/as, Sam. 3n>7s) 3 fs. -iniiVi^ril Ju 16:6 (linnnil Hp^VD)- 



567 mpbn [568] (Hebrew) (page 49) (Strong 510) 

D■^pV^^ V. I. ^7^. p. 39 

568 '•^ip^'^ [569] (Hebrew) (page 49) (Strong 512) 

t ""U^ipV^^ adj. gent. c. art. Nahum the Elkoshite Na 1 :1 (perhaps = from Elkosh, but locality 

unknown; identified by JenComm. with a village Elcesi In Galilee; cf. also Capernaum (= DinJ "133 
?); others (improbably) with an Elkosh on E. bank of Tigris, near Mosul). 

569 t^iUnbt^ [570] (Hebrew) (page 49) (Strong 514) 

n.pr.loc. Levitical city in the tribe of Dan, between Ekron & Timna, As. Altaku 
(COT) Jos 19:44,21:23. 

570 ]prht^ [571] (Hebrew) (page 49) (Strong 515) 

n.pr.loc. a city in the tribe of Judah north of Hebron Jos 15:59. 

571 D^^ [572] (Hebrew) (page 49) (Strong 518) 

conj. (=Aram. 'enif[an6 in 'e/o', 'en /a' if not, excepf\, Ar. 7nif[an6 in 7//a'= 'n/' if not, 

excepf\, Eth. 'ma:(eamma) if= HQ + (ma'+ 'in) [and in 7: (alia) if not, buf\, As. umma; also in Ar. 

'am' An-?' ^ 'a'im, cf. DHH: v. N6:M p. 208, ZMG 1886, p. 739; W:AG i. § 367 e) 

1. hypoth. part. if. a. construction (v. more fully Dr:§ 136-138, 143 Friedrich:Die Hebr. Condit. satze 
1884): (1) with Impf. (continued by pff. & waw consec; apod, usually begins with pf. & waw consec. 

or bare impf.; or, if necess., with imper. or juss.) (a) of /iufuretime: Gn 18:26 ^^^QNt'Diji if I shall find 

50 righteous in Sodom, ""ni^U^JI I will pardon, etc., 24:8, 32:9, Dt 19:8 f., 1 K 1:52 b, 6:12, Psalm 

89:31 -33; Gn 42:37, Ju 1 3:16, 1 K 1 :52 a. Psalm 1 32:1 2. (b) of pastime (rare, but classical): Gn 31 :8 

"10^^"' DJ< ifeverine said... "•l tfien they used to bear, etc.. Ex 40:37; & in the protestations Jb 31 :7, 

31 :13, 31 :16, 31 :25 etc. (alternating with pff., v. infr., & with jussives in apod.) (c) assuming a purely 
imaginary case (with impf. in both clauses, like the double opt. in Greek), if, though: Gn 13:16 so that 

Ui^ if a man ivere able to number the stars, thy seed also TilB"] might be numbered, Nu 22:18, 

Is 1:18 iraV □""JU^S 'n •T'^^"D^^f/^oug^/^ your sins were as scarlet, they s/7ou/af become white as 

snow. Am 9:2-4 nrHl^'Di^ though they were to dig into Sheol, from thence Onipri wouldmy hand 
fetch them. Psalm 27:3, 139:8 +. (2) with pt. (expressing either a present process, or an approaching 

future: apod, as 1 a) Gn 24:42, 24:49, Ju 6:36, 9:15, 1 1 :9 UPii^ W^yV^D if ye are going to bring 

me back..."' \n2] then "'will, etc.; similarly with U^."! or Gn 44:26, Ex 22:2, 1 S 20:8, 23:23; & with 
no explicit copula Dt 22:2, 25:2, Lv 1 :3, 1 :14, etc. (3) with pert, (a) of fut. or pres. time (continued by 
pff. & waw consec: apod, as 1 a) Gn 43:9 "^"bti VniV^T} t^b"D^^ '^l^b Vri^^Hl if I do not bring 
him back (si eum non reduxero) and set him before thee, I will be guilty for ever, 47:6 if thou knowest 
that there are men of worth among them DIlQU?"! then make them, etc., Ju 16:17, 2 S 15:33, 2 K 7:4, 



Psalm 41:7, 94:18, Jb 7:4, 9:30 f., 10:14 "'JmO^I ■'n^^0^ if I sin, thou watclnest me. On «rD^^ 

■ s : - : ■ T T ■ T ■ 

Gn 18:3 al. v. (b) of pasf time, winetlner (a) in actual fact, or ((3) in an assumed case (the pf. is here 
continued by the impf. and wawconsec; apod, begins as before), (a) Ju 9:16-19 DrT't^p... Uii if ye 
have done honestly D and have made AblmelecU king..., 1 S26:19; esp. in protestations, as 
Psalm 7:4 ^^^T ''ri''t2^iJ if I have done this..., let the enemy pursue my soul, etc. Je 33:25 f., Jb 
31 :5 f; 31 :9, etc. (b) Nu 5:27 if she have defiled herself ^7^0111 and been faithless, IHll then shall 
they come, etc., 1 5:24, 35:22-24. (c) with bare pf. in apod., in sense of /f ... had only Dt 32:30 ""3 
n'7"DN were it not that Psalm 73:15. ch is more usual in such cases.) (4) with inf. once (si vera 

1 .) Jb 9:27 """IQN = if I say (lit. if (there is) my saying). — Note that the vb. following Ut^ is often 

strengthened by the inf. abs., as Ex 1 5:26, 1 9:5, 21 :5, 22:3, 22:12, 22:1 6, 22:22, Ju 1 1 :30, 1 4:12, 
16:11 etc.;cf. Dr:Sm i. 20, 6. 

b. Special uses: (^) repeated ... DN whether... or (sive ... sive) Ex 19:13, Dt 18:3, 2 S 15:21; 

similarlyDi<'!...DNGn31:52,Je42:6, Ez2:5,Ec11:3, 12:14(cf. 'en... 'en, we'n... >7*PS:250; 
wa 'in *... '/n*&. wa 'imma '*... 'imma {3 *) . 

(2) After an oath (expressed, or merely implied) Ut^ (the formula of imprecation being omitted) 

becomes an emph. negative, and ^^'7"D^< an emph. affirmative: 2 S 1 1 :1 1 by thy life nti?i)i^"Di< 

ntn "ll'THTl^^ (may God bring all manner of evil upon me) if\ do this thing! = surely I will not do 
this thing! (cf. the full phrases in 1 S3:17, 2 K6:31)Gn 14:23,42:15, Nu 14:23, 1 S3:14, 19:6, 2 K 
2:2, 3:14 & oft.; Is 22:14, Psalm 89:36, 95:11, Jb 6:28; iib-Uii. Nu 14:28, Jos 14:9, 1 K 20:23, 2 K 
9:26, Is 5:9, 1 4:24, Je 1 5:1 1 , 49:20, Jb 1 :1 1 -i- esp. Ez; after a neg. clause, emphasizing a contrasted 
idea, Gn 24:38 (where the expl. by Aram. ^^V^{is not supported by Heb. usage), cf. Je 22:6. 

Repeated, UH)... DN2 S20:20, 2 K 3:14, Is 62:8, Je 38:16; Ez 14:16. In adjurations (with 2nd or 3rd 
ps.) = thatnotGn 21:23, 26:29, 31:50, 1 S 24:22, 1 K 1:51, Ct2:7, 3:5 -i-. Of past or present time: 1 S 
25:34 as liveth (I say) that, unless thou hadst hastened DN ""Ip "iriiJthat surely there had not 

been left ...! 17:55 as thy soul liveth ""npT-DN if\ Know it! 1 K 17:12, 18:10— both '^'!"DH C3 here 

merely introduces the fact sworn to, & need not be translated; so 2 S 3:35: v. ""Ip); Psalm 121 :2 "DN 

^^^(after a neg. clause: cf. supr. Gn 24:38). Cf. Str:§ 90. 

(3) Part, of wishing, if but ...I oh that ...I (rare) Psalm 81 :9 If thou wouldest hearken to me! 95:7, 
139:19, Pr24:11. Cf. Ex 32:32. With an imv. (si vera I.) Jb 34:16 nr^'DHI; and with an anacoluthon, 

Gn 23:13 (P) ""JiJaU) 1^ ^n^^"D^^ //thou!— oh that thou wouldst hear me! 

(4) Nearly = when— mXh the pf.: (a) of past, Gn 38:9, Nu 21 :9 "^^rDi^ n^ni and it used to 
be, if or when a serpent had bitten a man, that he would look, etc., Ju 6:3, Psalm 78:34 (v. Dr:§ 136 § 



Obs.); Am 7:2. (b) of pres. or fut., Is 4:4 f ni Dj^ when the Lord shall have washed, 24:13, 28:25; cf. 
Nu 36:4 (with the impf.) 

c. Compounded with other particles: — (a) UH except if, except, t Gn 47:18, Ju 7:14, Am 3:3, 
3:4. ((3) D^i t2 K 20:19 (for which Is 39:7 has simply ^3), perh. Is it not (good), if ...7 (De Di). (y) 
Di:^"^3, q.v. (5) Di< TP tGn 24:19, 24:33, Is 30:17, Ru 2:21, & IV tGn 28:15, Nu 32:17, Is 

6:11, until, prop, until if or when, (e) Dj^ p*l if only {v. subpl). "Di<in Ez 3:6 b is very difficult. 
The Vrss render If I had sent, etc., implying for ^b'Ui^ (for Ew's ^<'7"D^< = •I'i'H, q.v., is 
precarious): Ges Hi Co 'but (i^'p'Dl^ after a neg., cf. supr. Gn 24:38, Psalm 131 :2) unto them (Isr.) 
have I sent thee: fftey can understand thee' (but understand '\s a dub. rendering of VQU^ btA). 

2. Interrog.part. a. in direct qu.: (a) alone (not freq. and usually = Num? expecting the answer No, 

esp. in a rhet. style): Gn 38:17, 1 K 1 :27; Ju 5:8 PI^JT'D!^ nQl] was there a shield to be seen 

or a spear ...? Is 29:16; and repeated Am 3:6, Je 48:27, Jb 6:12. (b) more freq. in disjunctive 

interrogation: (a) D{<... H, expressing a real alternative Jos 5:13 T[P\^ DJ< art thou for 

us, or for our enemies? Ju 9:2, 1 K 22:6, 22:15: more oft. expressing a merely formal alternative, esp. 
in poetry (a rhetorical Num?) Gn 37:8, Nu 1 1 :12, 1 1 :22, Ju 1 1 :25 b, 2 S 19:36, Is 10:15, 66:8, Je 3:5, 

Hb 3:8, Psalm 77:10, 78:20, Jb 4:17,6:5,6:6, 10:4, 10:5, 1 1 :7 etc. ((3)Dm... H (rarer than D^^... H, 

but similar in use) 2 S 24:13 (a real alt.); Is 49:24, 50:2, Je 5:9 (v:29 Di<) 14:22, Jo 1 :2, 4:4, Jb 8:3, 

1 1 :2, 21 :4, 22:3, 34:17, 40:8 f. (formal); Gn 17:17 P (with an anacol.) shall a child ...? n"jty"Di<] 

ibn mU> DWrrnnn or Sarah,— shall she that is 90 years old bear? Pr 27:24 (DHl after neg. 
clause), b. in oblique interrogation, //, whether: (a) alone, after verbs of seeing, inquiring, etc. 2 K 1 :2, 

Je 5:1, 30:6, Mai 3:10, Psalm 139:24, Ct7:13, La 1:12, Ezr2:59; once Di< VIV "'Q whoknoweth if 
...? i.e. (like haud scio an) perhaps Est 4:14 (older syn. P'TI"' ""Q alone: see 2 S 12:22, Jo 2:14, Jon 
3:9). {b) disjunctively D^^... HGn 27:21, Nu 13:18-20; so Di^V-- Jos 24:15. c. compounded with 

n, Dij^ntNu 17:28 •IJIpri Dj^n prob. an emph. Num? Shall we ever have finished dying? Jb 

6:13 difficult: perh. Is /f that my help is not in me? (a forcible means of expressing that that which 
might be thought impossible is nevertheless the case); Hi as an aposiop., If my help is not in me (am I 

still to wait) ? (The view that DJ<n = bibr\ nonne? is inconsistent with the fact that in a question 

has regularly the force of Num?)2. Interrog.part. a. in direct qu.: (a) alone (not freq. and usually = 

A/um? expecting the answer No, esp. in a rhet. style): Gn 38:17, 1 K 1 :27; Ju 5:8 nJ^T'Di^ ]XD 

riQll i/i/as there a shield to be seen or a spear ...? Is 29:16; and repeated Am 3:6, Je 48:27, Jb 6:12. 

(b) more freq. in disjunctive interrogation: (a) D^^... H, expressing a real alternative Jos 5:13 ririJ^ 

Dj^ arf thou for us, or for our enemies? Ju 9:2, 1 K 22:6, 22:1 5: more oft. expressing a 

merely formal alternative, esp. in poetry (a rhetorical Num?) Gn 37:8, Nu 1 1 :12, 1 1:22, Ju 11 :25 b, 2 
S 19:36, Is 10:15,66:8, Je3:5, Hb 3:8, Psalm 77:10, 78:20, Jb4:17, 6:5, 6:6, 10:4, 10:5, 11:7 etc. ((3) 

D^^^... n (rarer than D^^... H, but similar in use) 2 S 24:13 (a real alt.); Is 49:24, 50:2, Je5:9 (v:29 



Uii) 14:22, Jo 1 :2, 4:4, Jb 8:3, 1 1:2, 21 :4, 22:3, 34:17, 40:8 f. (formal); Gn 17:17 P (with an anacol.) 
shall a child ...? ibn HJ^ DWrrnin n"lt;-DNl or Sarah,—shall she that is 90 years old bear? 

•••• T T T T ■ : ■* 

Pr 27:24 (DNl after neg. clause), b. in oblique interrogation, //, whether: (a) alone, after verbs of 
seeing, inquiring, etc. 2 K 1 :2, Je 5:1, 30:6, Mai 3:10, Psalm 139:24, Ct 7:13, La 1 :12, Ezr 2:59; once 
VIV ""P DN who knoweth if ...? i.e. (like haud scio an) perhaps Est 4:14 (older syn. VIV ""Q alone: 

see2 S 12:22, Jo 2:14, Jon 3:9). (b) disjunctively DJ;?... PI Gn 27:21, Nu 13:18-20; so Ui;!.)... UHJos 

24:15. c. compounded with H, Uiin tNu 17:28 I3ub IJOri Uiin prob. an emph. Num? Shall we 

everhave finished dying? Jb 6:13 difficult: perh. Is /f that my help is not in me? (a forcible means of 
expressing that that which might be thought impossible is nevertheless the case); Hi as an aposiop.. If 

my help is not in me (am I still to wait) ? (The view that DJ^Il = i^br\ nonne? is inconsistent with the 
fact that Di^ in a question has regularly the force of Num?) 

572 DN [573] (Hebrew) (page 51) (Strong 517) 
DN V. DQ^^. Below 

573 HQH [574] (Hebrew) (page 51) (Strong 520-22) 

HQH V. DQ«. p. 52 

574 ^Q^^ [575] (Hebrew) (page 51) 

riQN (assumed as V of foil., which how-ever prob. bilit. cf. Sta:§ 188; vid. also Lag:BN 82). 

575 HQH [576] (Hebrew) (page 51) (Strong 519) 

t riQN n.f. maid, handmaid (Ph. Ar. 'am-ad'un, Sab. in n.pr. Sab. Denkm.:20, Aram. 

'amto', As. amftv Zim:BP 67)— abs. Gn 21:10 -i-; sf. ■'rlQ^<^Gn 30:3 -i-, etc.; pi. abs. n^lQ^^^ Gn 

31 :33, 2 S 6:22; cstr. nlriQH 2 S 6:20; ""nnQH Jb 19:5 etc.— maid, handmaid. 1. lit. maidservant (= 

nri£3U> q,v., wh. however sometimes more servile; rarely P in Hex) Gn 30:3, 31 :33 (||nri£}^ 29:24, 

29:29 P 30:4 f. J etc.) Ex 2:5 (all E); 2 S 6:20, 6:22, Jb 19:15, Na2:8 (sf. refers to mistress, exc. Jb 

1 9:1 5 cf. 2 S 6:20, 6:22); in legisl. iWl^V) Ex 20:10, 20:1 7, 21 :20, 21 :26, 21 :27, 21 :32 (all E) Lv 25:6, 

25:44, 25:44 (H) Dt 5:14, 5:14, 5:18, 12:12, 12:18, 15:17 (cf. v. 12) 16:11, 16:14; cf. also Jb 31 :13, Ezr 
2:65, Ne7:67; applied to concubine (sf. of master) Gn 20:17, 21:12, Ex 23:12 (all E) Ju 9:18, 19:19; 

also Gn 21 :10, 21 :10, 21 :13 (16:1 f. P nn£}^ q.v.) Ex 21 :7 (all E), vid. on this Sta:Gesch i: p. 380. 2. 

fig. in address, '^nQN etc., referring to speaker, in token of humility; Ru 3:9, 3:9 (||nn£)^ 2:13) 1 S 
1:16 (II id. v:18) 25:24, 25:24, 25:25, 25:28, 25:31, 25:41 (|| id. v:27) 2 S 14:15, 14:16 (|| id. v:6; v:7; 
v:12; v:15; v:17; v:19); 20:17; 1 K 1 :13, 1 :17 , 3:20, in addressing God (never nn£3^) 1 S 1 :11 , 1 :1 1 , 

1:11, cf. 'K'jn Psalm 86:16, 1 16:16. 



576 ^^Q^^ [577] (Hebrew) (page 51) (Strong 528) 



1 1. n.pr. Amon, an Egyptian god Na 3:8, Je 46:25, comp. by Greeks with Zeus (Herod.: ii. 42; 

Diod.ii. 13), 'A^^av. He was originally the local deity of Thebes (= J^J, called |^Q^^ Na 3:8, cf. 

Je 46:25), but subsequently became the supreme god of the Egyptian Pantheon, the successor 
of the sun-god Ra and so-called Amon Ra. He was the secret god, who hid himself and was difficult to 
find (Amon = concealment, hidden); v. Rawl.:Hist, Anc. Egypt, i. 322 Ebers Ri:HWB. (II. III. pQ^^ v. p. 
54.) 

577 [578] (Hebrew) (page 51) (Strong 526,532) 
t ^Q^^ n.pr.m. Ezr 2:57 = III. Ne 7:59. 

578 bnt^ [579] (Hebrew) (page 51) (Strong 535) 

t f7Q^^] vb. be weak, languish (cf. Ar. 'ama/a hope, expect). Qal Pt. pass. f. il^QN; HQ '^T\'2b how 
weak is thy heart! Ez 1 6:30 (but < Co ''YnO nnni'?'!); Pu'l. Pf. bbt2i< Jo 1 :10 +; Tihbt^t!^ Is 33:9 +; 

Je 1 4:2 etc.; — be or grow feeble, languish; of loss of fertility (woman) 1 S 2:5, Je 1 5:1 9; of 
fisherman whose trade fails Is 19:8 \\r\2t^, in genl. of inhab. of smitten land Ho 4:3 (II Vii^n 
p.^{^); Is 24:4 cf. infr. usually subj. inanim., personif.; nlQ*T^ p3^n Is 16:8; cf. Na 1 :4, 1 :4; VllH 
Is 24:4 iwb^l b2i<); n^33:9 (||^n^^); subj. l£lA Is 24:7 (||U>n''ri Vn^^; IT}^', Jo 1 :10 (||"r"rU>, b^ii, 
U)mn; kindred subj.); Ti^Hn v:12 (||nU)^nin t|)An); DHlJiy Je 14:2 {\\nb2H HTinp; cf. La 2:8 

^bbm nn-" riQim ^n-^nj^*!. 

« : •*. T : - T : •• v -: - - 

579 bbni^ [580] (Hebrew) (page 51) (Strong 536) 

t t^bm] adj. feeble (Mish. id.; on formation cf. Ew:§ 157 b Sta:§ 232); W^bbmn Dnin*n Ne 
3:34. 

580 bbr^H [581] (Hebrew) (page 51) (Strong 537) 

t bbm adj. id. (Ew.ib. Sta:§ 230); 'H Psalm 6:3 (irQ21J )br\21). 

581 DQ^^ [582] (Hebrew) (page 51) 

I. DQ^^ (perh. be wide, roomy. As. [amamtv whence ummu, womb, mother = Uiicf. DI:Pr 109; but Uii 
n.prim. acc. to Thes Sta:§ 189 b Lag:BN 22). 

582 nt< [583] (Hebrew) (page 51) (Strong 517) 

DK:221 n.f. mother (Ph. Dj^, Ar. 'amma, 'imma Eth. 'm:, Sab. DJ< (only in n.pr. cf. e. g. Bae:Rel 118) 
As. ummu COT:Gloss; Aram. D^5, 'emo)—'^ abs. On 32:12 +; cstr. Gn 3:20 +; sf. ■'Q^^ Gn 

20:12 + etc.; t pl- onlysf. UflQi^ La 5:3; D^lQ^^ Je 16:3, La 2:12, 2:12; —1. lit. (human) mother, as 
parent Gn 20:12, 32:12, 44:20, Ex 2:8, Psalm 51 :7, 113:9 ( opp. Tn^'ff) Je 15:8, 15:10, 20:14, 22:26, 



50:12, 1 Ch 4:9, Ct 6:9, 8:5 +; hence of Eve ""U-b^ Gn 3:20; poet, of birth, ^^l^J Jb 
1:21, Ec 5:14; DniQ Nu 12:12 cf. Psalm 139:13 (Je 20:18 &) ^"llA ^pQQ Psalm 71:6 
(subj. '\ cf. r\nX 22:1 0; > "'liA = my benefactor fr. birth Thes Ew Hup Pe); also nip ''m ""nrn. Je 
20:17; DJ< = fr. earliest existence Ju 16:17, Jb 31 :18, Psalm 22:1 1; so ""PQIp Dt< Is 49:1 ; as 

giving suck Ct 8:1 (Dt< H^) Psalm 22:10 cf. 131 :2 (v. Ex 2:9 cf. v:8); as exercising authority Gn 

21:21, 24:28, 27:11, 27:13, 27:14, Ju 17:2 f, Ru 1:8, Gt3:4, 8:2 etc.; asp. of queen -mother as 
possessing dignity & influence 1 K 1:11, 2:13, 2:19, 2:20, 2 Ch 22:2, 22:3, Ct3:11, Pr31:1; cf. names 
of mo-thers of kings of Judah 1 K 14:21, 14:31, 15:2, 15:10, 15:13 +; as shewing love & care 1 S 2:19, 

1 K 3:27, 1 7:23, 2 K 4:30, Is 66:1 3 (sim. of ""'s comforting his people; cf. also Gn 27:45); as beloved & 
lamented 1 K 19:20 Gn 24:67, Psalm 35:14; 'iBI^'U = own (uterine) brotherGn 43:29; & ||^^^ 
Gn 27:29, Dt 13:7, Ju 8:19, Psalm 50:20, 69:9, a 1:6 cf., 8:1; so IQh^TlS Lv 18:9, 20:17, Dt 27:22 

(IIVn^^TlS) Gn 20:12; oft. with n^^, as parenfes Je 16:3 Zc 13:3; 13:3 Is 8:4; as rightfully claiming 

honour, authority, etc., cf. supr., Gn 28:7 (P) cf. 37:10 (E) Ju 14:2 f, so in precept Pr 1 :8 , 6:20, 10:1, 
15:20 etc. cf. Ez 22:7; laws enjoining these Ex 20:12 = Dt 5:16, Lv 19:3 cf. Dt 22:15; laws prohib. 
contrary Ex 21:1 5, 21:17 (E) Lv 20:9 , 20:9 (H) Dt21:18, 21:19, 27:16; laws as to mourning for Lv 
21 :2, 21 :1 1 (H) Nu 6:7 (P) cf. Je 16:7, Ez 44:25; left for wife Gn 2:24; for mother-in-law Ru 2:24; for 
husband Dt 21 :13 (law for captive women); cf. Dt 33:9 (of devoted service of Levites); loving, caring 
for children Pr 4:3 (on the opposite cf. Psalm 27:10); loved, cared for Jos 2:13 cf. v:18, 6:23. 1 S 22:3, 

1 K 19:20 cf. 2 S 19:38. t 2. fig. of Deborah as caring for her people Di< Ju 5:7 (cf. 2^ Is 

22:21, Jb 29:16); so of a city 2 S 20:19 ('stock, race, community' RS:K 28 cf.:Proph. iv. n 8); of Israel 

Ho 2:4, 2:7 , 4:5 cf. 10:14; of Judah Is 50:1 , 50:1 ; of Hittite as mother of Jerusalem IT'IjlH ^^tii^^ 

nQ^^n ^^n^5 Ez 16:3, 16:45 cf. v:44; v:45; also 19:2, 19:10 & vid. 23:2. f 3. of animals, dam Ex 
22:29 (of ox & sheep) Lv 22:27 (of bullock, sheep, or goat); Ex 23:19 = 34:26 = Dt 14:21 (of kid); 
mother-bird Dt 22:6, 22:6, 22:7; fig. Jb 17:14 : nBlb ^n^^^l "^m nm ^1^5 ^fl^^li?. t 4. = 

point of departure or division ^n^H Ez 21 :26. (||Dpn^n ''W U^i^l). 

583 T\Jpt^ [584] (Hebrew) (page 52) (Strong 522,4965) 

1 1. T\1pi< n.f. only mother-city, metropolis (cf. Dt< 2 S 20:19 & Ph.); in phrase nQNH JlflQ authority 
of mother-city 2 S 8:1 ; v. JiflQ; cf. Dr. 

584 nm [585] (Hebrew) (page 52) (Strong 520) 

II. ^Q^^:246 n.f. ell, cubit (SI ^Q^^; so Sab. DHM:ZMG 1865, 613; Aram, 'amo', ^^Q^^; As. ammatu 

T - ^ T - 

Nor:280; Eth. 'mat:etym. dub.; Thes al. mater brachii, i.e. length of fore-arm; others der. fr. V Ut2ii, 
'amma precede, be in front, & hence fore-arm cf. Di Is 6:4; DI:Pr 109 MVder. imme-diately from 
VDQ^^ be wide (v. supr.), r\Jpiji = distance, & hence a particular distance, ell, cubit) — abs. Gn 6:15 

+; cstr. nm Dt3:11, Je51:13; du. n'^nm Ex 25:10 +; pi. niQJ<Ex26:16 +;— 1. cubit, soTlQJ^ 

V)"^^ i.e. ordinary cubit, Dt 3:1 1 (cf. Is 8:1); in Ez 40:5, 43:13 is a cubit one hand-breadth longer, cf. 2 

Ch 3:3 nnQ3 'H 'niWiTlT]; absol. length dub., cf. Smith:Dict. Bib., art. Weights and Measures; 
Lepsius:Langenmaasse der Men, SBAk 1883,1195 f. identif. with Egyptian, longer cubit. 525m., 



shorter .450m.; v. also /cf. :Bab.-Assyr. Langenmaasse 1877; MBAk 1877, 741 Oppert:GGA 1878, 
1055; Rev. d'Assyr. i. 124 (also on the Bab. 'half-cubit' = .270 m. Hpt:AJPh 1888, 419 Hom:Semiten i. 

501); on n^^i^ Ez 41 :8 cf. Sm & Co (Co del.); D^JJ^ mQ^^ l^QH Ez 42:16 Kt, rd. n^^^Q so Qr 

Co; chiefly in Ex 25-27, 36-38 (56 t.) 1 K 6, 7 (45 1.) 2 Ch 3, 4 (21 t.) Ez 40-43 (86 1.); a (one) cubit = 

nm Gn6:16, Ex 25:10, 25:23 +; ^I3^<^ Ez 43:14; Ez 40:12, 40:12, 40:42, 40:42,40:42, 

42:4, 43:14; two cubits = U'^m^ Ex 25:10, 25:1 7, 25:23, 30:2, 37:1 , 37:6, 37:10, 37:25, Nu 1 1 :31 ; 

WnX!) n^Q^^ Ez 40:9,41:3,41:22, 43:14; c. num. 1-10 mostly follows num. in pi. Ex 26:16, 27:1, 

27:1, 27:1, 1 K6:10, Ez40:5, 40:7, 40:9 -i-;c. num. 11-1000 -i-, it mostly foil. num. in sing. On 6:15, 
6:15, 6:15, Ex 27:1 2, 27:13, 38:13, 38:14, 38:15, Nu 35:4, Jos 3:4, 1 K 6:2, 6:2, 6:3, 7:15, 7:15, Je 
52:21 , 52:22, Ez 40:49, 40:49 +; sold, foil, in pi. Ez 40:1 1 (del. Co) v:27 (Co sg.) 42:2; so also 

nim U^Oni Dnl2;y Ez 40:13, 40:29 but OnU^yi U^On nm Ez 40:25, 40:30, 40:33, 40:36; (late) 

also in pi. precedes all num. 2 Ch 3:3, 3:3, 3:4, 3:8, 3:8 +; 6:13, Ez 42:2, also oft. TMpi<2 foil, all num. 
Ex 26:2, 26:2, 26:8, 26:8, 27:9, 27:18, 36:9, 36:9, 36:15, 36:15, 36:21 , Nu 35:5, 35:5, 35:5, 35:5, 1 K 
6:6, 6:6, 6:6, 7:23, 7:23 , 7:23, 2 Ch 4:2, 4:2, 4:2, Ez 40:21 , 47:3, Zc 5:2, 5:2 +, cf. U^On niBt^b 2 Ch 

3:11; oft. •'Vni Ex 25:10, 25:10, 25:10, 25:17, 25:17 +, also 'i^T} ""Vni Ex 26:16, 36:21, 1 K 

17:31, 17:32, 17:35 etc.; cf. mtl n^Q^^ 1 S 17:4; sq. mQ3 in measurement Jos 3:4, 2 Ch 3:3. 

2. -^measure, full measure, limit, only "^PVIil HQ^J tlie measure of tiiy gain-making Je 51 :1 3 (H'^JJ^p). 

585 ^Q^{ [586] (Hebrew) (page 52) (Strong 520) 

till. [^Q^^] n.f. (etym. & mng. dub.; Thes foundation (cf. Talm. AW), fr. in metaph. sense, cf. MV; 
De on Is 6:4 der. similarly, but makes support o\ superliminaria (cf. LXX SyrVer Vulgate); Ew Di der. 
fr. V DQH = 'amma precede, whence 'imamun front; DI:Pr 1 1 0 tr. Iiolder fr. V DQi< be wide, hence 

contain, hold) only D"'2Dri niQJ< Is 6:4. 

586 ^Q^J [587] (Hebrew) (page 52) (Strong 522) 

tlV. r\m n.pr.loc. hill near Gibeon, nQij^TlPljl 2 S 2:24. 

587 HQiX [588] (Hebrew) (page 52) (Strong 523) 

[t HQi^^] n.f. tribe, people (Ar. 'ummad^un. As. ummatu cf. Jen:Kosmol. 336, Aram, 'umto', ii,1pM^) 
only pi. niQiK Nu 25:15; U'^BtA Psalm 1 17:1 ; sf. OriQiS; Gn 25:16; —of tribes of Ishmaelites Gn 
25:16; of Midian (||n^{-n''3) Nu 25:15; HD^iA Psalm 117:1. 

588 DQJf [589] (Hebrew) (page 52) (Strong 538) 

t OQH n.pr.loc. in southern Judah Jos 15:26 (LXXL A^^, so A, but B Ey]v). 

589 ]Q^^ [590] (Hebrew) (page 52) (Strong 539,547) 

fi. [^Q^^] vb. confirm, support (cf. Ar. 'amina, etc., v. infr.; Sab. '[Q^^ in deriv. & n.pr. cf. CIS:iv. 1,10 
DHM:ZMG 1885,598; Aram. |QiS;, 'mn m Haph. Eth. 'mna: As. in deriv.)— only Qal Pt. jQi^- 1. as vb. 



support, nourish 2 K 1 0:1 , 1 0:5, Est 2:7, 2. as subst. foster-father Nu 1 1 :12 (J) Is 49:23. 3. nJQ^^ 

foster-mother, nurse Ru 4:16, 2 S 4:4. 4. ^^J?p^^ pillars, supporters of the door 2 K 1 8:1 6. Pt. pass. a. 

□"•JDNn those brought up (in scarlet) La 4:5. b. □"'JIQN; intrans. faithful (as firm, stable) as subst. m. 
faithful ones Psalm 12:2 (> LXX SyrVer al. faithfulness) 2 S 20:19 (cf. Ar. 'amuna be faithful, 'amana 
trust in, 'amina be secure); Psalm 31 :24 faithful ones "' Keepeth, D"'>1QN; but is here taken 

by LXX Ri De Che as n. abstr. v. ]m. Niph. jDHJ Pr 1 1 :13 + (6 1); Impf. IQHi, IQHi 1 K 8:26 + (9 t); 

Pt. Pr 25:1 3 + ( 16 t. ) HJQHJ Is 1 :21 + ( 4 t); nimi Psalm 89:29; D'JQHJ Pr 27:6 + (9 t.); 

niJQNJ Dt 28:59. 1 . carried by a nurse Is 60:4. 2. made firm, sure, lasting: place Is 22:23, 22:25; 

name 1 Ch 17:24; waters Is 33:16, Je 15:18; an event Ho 5:9; sickness Dt 28:59; mercy Is 55:3. 3. 
confirmed, established, sure: kingdom 2 S 7:1 6; house, dynasty 1 S 2:35, 25:28, 1 K 1 1 :38, 1 Ch 

17:23; prophet Samuel 1 S 3:20; cf. word-play ■^J■'Q^<^n iih IJQHn = if ye believe not (have 

not firm confidence) ye will not be confirmed Is 7:9; ""1 ■lJ''QN;n = believe in Yahweh and ye 

will be confirmed 2 Ch 20:20. 4. verified, confirmed: vior6s of God 1 K 8:26, 2 Ch 1:9, 6:17; his 
precepts Psalm 111 :7; testimonies Psalm 19:8, 93:5; covenant Psalm 89:29; words of men Gn 42:20 
(E). 5. reliable, faithful, trusty: 'persons 1 S 2:35, 22:14, Jb 12:20, Psalm 89:38, 101:6, Pr25:13, Is 8:2, 

Ne 1 3:1 3; a city Is 1 :21 ; pNJH '7Nn the faithful Gg6 Dt 7:9 cf. Is 49:7; nn faithful in spirit 
(disposition) Pr 1 1 :13; ill'? his heart faithful Ne 9:8; IQNJl riQN; IV true and faithful witness 
Je 42:5; VHt^Hl nm^^ ■'y2£3 faithful the wounds of a loving one Pr 27:6; c. Psalm 78:8; DpHo 
12:1 ; 3 of thing Psalm 78:37; ■'rT'^-^DS in all my house (of Moses) Nu 12:7 (E). Hiph. rt^iiT) Gn 

45:26 + (18 t.); Impf. ^0^^, ]QN: Jb 15:31 + (30 t.); Imv. ]rQNn 2 Ch 20:20 + (2 t); Pt. ^Q^<^Q Dt 

1 :32, Jos 25:16. 1 .stand firm^jb 39:24 (c. neg. of the horse when the trumpet sounds Di De MV RVm; 
but neither believeth RV, hardly trusts Da). 2. trust, believe: (a) abs. Ex 4:31 (J) Is 7:9, 28:16, Hb 1 :5, 

Psalm 1 16:10, Jb 29:24; (b) with b of person, trust to, believe Gn 45:26 (E) Ex 4:1 , 4:8 (J) Je 40:14, 2 

Ch 32:15; with God Dt9:23, Is 43:10; ^7 of thing Ex 4:8, 4:9 (J) Psalm 106:24, 1 K 10:7, 2 Ch 9:6, Is 

53:1, Pr 14:15; (c) with 1 of person, trust in, believe in Ex 19:9 (J) 1 S 27:12, 2 Ch 20:20, Jb4:18, 
15:15, Pr 26:25, Je 12:6, Mi 7:5; the usual construction with God Gn 15:6 (E) Ex 14:31, Nu 14:11 (J) 
20:12 (P) Dt 1 :32, 2 K 17:14, 2 Ch 20:20, Psalm 78:22, Jon 3:5; with 1 of thing Dt 28:66, Jb 15:31 , 

24:22, 39:12, Psalm 78:32, 106:12, 119:66; (d) with ''3 trust or believe that Ex 4:5 (J) Jb 9:16, La 
4:12; (e) so with infin. Jb 15:22, Psalm 27:13; also trust to do a thing, almost = allow, Ju 11 :20. 

590 IQJ^ [591] (Hebrew) (page 53) (Strong 544) 

t ]QN n.[m.] faithfulness; ]QN PIJION; perfect faithfulness (faithfulness, faithfulness) Is 25:1 . 

591 llpN [592] (Hebrew) (page 53) (Strong 543) 

t ]QN adv. verily, truly Dt 27:15, 27:26 (12 t.) 1 K 1 :36, Ne 5:13, Je 1 1 :5, 28:6 & doxologies 1 Ch 
16:36 ( = Psalm 106:48); ]Q^? (1) Nu 5:22 (P) Ne 8:6, & in the doxologies Psalm 41:14, 72:19, 



89:53, 106:48. dyLYiv=Amen: ]Q« ■'n''7N;is 65:16, 65:16 God of Amen De Che RVm;cf. Rev 3:14, or 
God of faithfulness, God of truth (RV) (perh. rd. ]t2i< Che Di). 



592 ]QH [593] (Hebrew) (page 53) (Strong 542) 

t ]QN (omman) n.m. master-workman, artist Ct 7:2 (Mish. Talm. mjQlN handiwork, Syr. 
'ymon SyrVer Ex 28:1 1 , where = Heb. ^"IH & is likewise used of gems; Nab. Vog:94, As. mar 

L/mman/',Lyon:Sargontexte 65, cf. Zim:BP 12; cf. II. '^^Q^5). 

593 "iDtA [594] (Hebrew) (page 53) (Strong 529) 

t n.[m.] trusting, faithfulness (on format, cf. Ges:§ 84 a R. 12). 1. lipi< iib CJIl 03 children in 
whom there is no trusting Dt 32:20 (poet.) 2. □"'JIQN pi. abst. faithfulness; 'i< T'V messenger of 
faithfulness, trusty messenger Pr 13:17; 'N IV faithful witness Pr 14:5; cf. ^""N Pr 20:6; "lQ\i> 
keeping faithfulness Is 26:2, perh. also Psalm 31 :24 v. I. [^Q^^]. 

594 ^J■^Q^^ [595] (Hebrew) (page 53) (Strong 530) 

t nJlQN; n.f. firmness, steadfastness, fidelity Ex 17:12 + 46 t.; niJlQH Pr 28:20. 1. lit. firmness, 

steadiness: Ex 17:12 'H Vl^ ''TV) his hands were steadiness (i.e. steady). 2. stead-fastness, HJIDN; 

■^■•rii) steadfastness of thy times Is 33:6. 3. faithfulness, trust: a. of human conductPsalm 37:3, Pr 

12:22, Je5:3, 7:28, 9:2,2 K 12:16; in office 2 K 22:7, 2 Ch 19:9, 31:12, 34:12; (^7^7) nJlQ^n intrust 

(over) 1 Ch 9:22, 9:26, 9:31, 2 Ch 31:15,31:18; TO Psalm 119:30; nmt2i^ ^"'J:? man of great 

faithfulness Pr 28:20; associated with p"T2 in human character p"T2 "[""P r}"'£}^ i/i//)o breatheth out 

faithfulness sheweth forth righteousness Pr 12:17; cf.1 S 26:23, Is 59:4, Je 5:1 ; inJlQN^ p"'"T2 Hin;" 

a righteous man by his faithfulness liveth Hb 2:4 (> faith Luth AV RV). b. as a d/V/ne attribute Psalm 

88:12, 89:2, 89:3, 89:6, 89:9, Is 25:1, Ho 2:22, La 3:21 ; nJlQN; Dt 32:4; his faithfulness is shewn 

in his works Psalm 33:4; commands Psalm 119:86; in affliction Psalm 119:75; in his oath to David 
Psalm 89:50. it reacheth unto the skies Psalm 36:6; unto all generations Psalm 1 00:5, 1 1 9:90; he will 

not belie it Psalm 89:34. It is |QH HJIDN Is 25:1; cf. im nJlQN; Psalm 119:138. It is closely 

associated with the divine Iprimercy Psalm 89:25, 92:3, 98:3, Ho 2:22; with the divine p"T2, nj7"7V 
Psalm 96:13, 143:1, Is 11 :5; & salvation Psalm 40:11. 

595 nJQN [596] (Hebrew) (page 53) (Strong 545) 
t nJ?pH n.f. bringing up, nourishment. Est 2:20. 

596 ^JQ^^ [597] (Hebrew) (page 53) (Strong 546) 

t ^JQ^? adv. (fr. ]QN by affix H^) verily, truly, indeed Gn 20:12 (E) Jos 7:20 (JE). 



597 [598] (Hebrew) (page 53) (Strong 548) 

t nJQN; n.f. faith, support. 1. UnJN HJQN D''ri"!i3 i/i/e are plighting faitli (make a sure covenant AV 
RV) Ne 1 0:1 . 2. 'DPI 'N support, fixed provision, for the singers Ne 1 1 :23. 

598 nJQN [599] (Hebrew) (page 53) (Strong 549) 

t nJQN; n.pr.fl. 1. a river {constant ? cf. Is 33:16) flowing down from Antilebanon into the plain of 

Damascus 2 K 5:12 (Qr; Kt), the Gr. Clirysorrlioas, mod. Ar. Nahir Barada. 2. the region from 
which it flows Ct 4:8. 

599 DJQi;^ [600] (Hebrew) (page 53) (Strong 552) 

t DJQ^^ adv. (fr. '[Q^^ by aff. D'^) verily, truly, indeed, always in interrog. Gn 18:13 (J), elsewh. 
DJQNn Nu 22:37 (E) 1 K 8:27, 2 Ch 6:18, Psalm 58:2. 

600 DJQN [601] (Hebrew) (page 53) (Strong 551) 

t adv. (= DJQH) verily, truly, in asseverations 2 K 19:17 (= Is 37:18) Jb 19:4, 19:5, 34:12, 
36:4, Ru 3:12, also ironical Jb 9:2, 12:2. 

601 nON; [602] (Hebrew) (page 54) (Strong 571) 

t riQK n.f. firmness, faithfulness, truth (contr. for HJQN; fr. ]Q^?) Gn 24:48 + 106 t.; sf. IriQN;, 
■^riQN Psalm 91:4 + 18 t. 1. reliability, sureness. '^ll JlDN; sure way Gn 24:48 (J); "IDt^ HDN sure 
reward Pr 1 1 :1 8; ^1Q^^ niNst/re token Jos 2:12 (J); nQ^^ J7"1T Je 2:21 . 2. stability, con-tinuance: 
Uib"^ mii\ peace and stability Is 39:8 (= 2 K 20:19) Est 9:30, Je 33:6, Zc 8:1 9, cf. n^N Dl'?^ Je 
14:13. 3. faithfulness, reliableness: {a) of men nt2ii W'Waithful rman Ne7:2; nQ^^ ""^JH Ex 18:21 
(E); nQH3 rhr) walk in faithfulness, faithfully 1 K 2:4, 3:6, 2 K 20:3, Is 38:3 cf. 1 S 12:24; of '\ 

■^riQN;3Psalm 25:5, 26:3, 86:1 1 ; nQ^^^ TJ? Zc 8:3; of men Psalm 45:5, 51 :8, 2 Ch 31 :20, 32:1 , Pr 
29:14, Is 10:20, 42:3, 48:1 ; D"'Qnm 'HI Ju 9:16, 9:19, Jos 24:14; Tpn mercy and faithfulness 
Pr3:3, 14:22, 16:6,20:28, Ho 4:1 ,& the phrase riQNl IDH Ht^J? Gn 24:49, 47:29, Jos 2:14 (J) 2 S 
15:20. [b) an attribute of Go6 Psalm 54:7, 71:22, Is 38:18, 38:19, 61:8; na^^ ]nj Mi 7:20; TWV 

nm Ez 18:9, Ne 9:33; HQNI TOn Ht^V Gn 32:1 1 (J) 2 S 2:6; riQNl "TDH 1"! abundant in mercy 

and faithfulness Ex 34:6 (J) Psalm 86:15; these attributes are also associated Psalm 40:1 1 , 40:12, 
61 :8, 1 1 5:1 , 138:2, Is 1 6:5, Gn 24:27 (J); they are messengers of God to men Psalm 57:4, 85:1 1 , 

89:15 cf. Psalm 43:3; nQ^^^ IDH mn"l« Psalm 25:10; the faithfulness of God endureth for 

ever Psalm 1 17:2; he keepeth it for ever Psalm 146:6; it reacheth unto the skies Psalm 57:11 , 108:5; 

it is shield & buckler Psalm 91 :4 ; he is nQ^^ Psalm 31 :6 = nQ^^ Tl^J^ 2 Oh 15:3; nQH is also 

associated with the divine "l^"" Psalm 1 1 1 :8; pT^ Psalm 85:1 2; npl2 Zc 8:8; OiD^QPsalm 1 1 1 :7; 

' v V ' T T : T : ■ 

Je4:2; & salvation Psalm 69:14. 4. truth (a) as spoken nQ^^ speak truth 1 K 22:1 6, 2 Oh 18:15, 



Je9:4, Zc8:16, Psalm 15:2; ni'T Ec 12:10; 12171 nt2i< the thing is certainly true Dt 13:15, 17:4; 
nipH nm = Pr 22:21 ; ma Pr 8:7; 'H TAnOn 1 1 -2, -^nm Psalm 30:1 0; 

nnj< n£}t; Pr 12:19; nQN it is true Is 43:9; DDn^^ nONH whether truth \s \N\\h you Gn 42:16 (E) cf. 
Is 59:14, 59:15. (b) of testimony and judgement IV true witness Pr ^4■.25■,1V riQNJe 
42:5; nQ^^ 0£3^Q Ez 18:8, Zc 7:9; nQ^^ 0£3^ Zc 8:16. (c) oM/V/ne instruction nQ^^ IHS Dn 

- T ^ ' v v: T : 

10:21; min nQ^^ Mai 2:6 cf. Ne9:13;nQ^^ imin Psalm 1 19:142; nQ^^ ^■'£}3 "llT 1 K 17:24 

cf. 2 S 7:28; " nQ^^ Psalm 19:10; nQN T-im Psalm 119:160; T^i^Q Psalm 

1 19:151 . (d) fmf/7 as a body of ethical or religious knowledge Dn 8:12; "fnQ^^n b''2'f2J'nh Dn 9:13. 5. 

adv. in truth, truly Psalm 1 32:1 1 ; riQN Wnbii mn"' Yahweh is God /h truth, truly 1 0:1 0; 

elsewhere nQN 3 Ju 9:15, Psalm 145:18, Je 26:15, 28:9, 32:41.5. adv. in truth, frtv/y Psalm 132:11; 

riQH WrhH mn"' Yahweh /s God /h frtvf/), frtv/y Je 10:10; elsewhere riQi;^ 3 Ju 9:15, Psalm 
145:18, Je 26:15, 28:9,32:41. 

602 [603] (Hebrew) (page 54) (Strong 525,527) 

til. n.m. artificer, architect, master-workman, as firm and sure in his workman-ship: H'lnH] 

i^VN / was at his side architect, master-workman (LXX SyrVer Vulgate Ges Ew De MV RV, > 
foster-son AE Ki AV) Pr 8:30; "in"; rest of the master-workmen Je 52:1 5 (Hi Gf De RVm, but 

rest of the multitude Ges MV RV et al., pQN = ]lQn)— I. ])t2i< v. supr. p. 51. 

603 pQ^^ [604] (Hebrew) (page 54) (Strong 526,532) 

till. n.pr.m. {master-workman) (a) king of Judah 2 K 18:19, 18:23, 18:24, 18:25, 1 Ch 3:14, 2 
Ch 33:20, 33:21, 33:22, 33:23, 33:25, Je 1 :2, 25:3; (b) captain of a city 1 K 22:26, 2 Oh 18:25; (c) one 
of the line of Solomon's servants Ne 7:59 = ""QN Ezr 2:57. 

■ T 

604 pJQH [605] (Hebrew) (page 54) (Strong 550) 

t n.pr.m. (faithful) 1. eldest son of David 2 S 3:2, 13:1-39; = ■iiJ"'QN2 S 13:20; = 1 Ch 
3:1 . 2. a son of Shimon 1 Oh 4:20. 

605 li^QN; [606] (Hebrew) (page 54) (Strong 550) 

li^QN; dimin., so Ew:§ 167 act. W:i. § 269, ortxt. err.; cf. Dr 2 S 13:20, v. ]iJQN. 

606 ■'nON; [607] (Hebrew) (page 54) (Strong 573) 

t ""nQH n.pr.m. {true, fr. by adj. affix ■>-) father of the prophet Jonah 2 K 14:25, Jon 1 :1 . 



607 ]Q''n [608] (Hebrew) (page 54) (Strong 1968) 



t IQ''n n.pr.m. Heman (faithful, cf. Aram. |Q''riQ, mhayman) a wise man with whom Solomon is 

compared 1 K 5:1 1 , where app. son of Mahol (Klo sons of the dance); named with 3 others, one being 
Ethan the Ezrahite; 1 Ch 2:6 a Heman is named with same 3+1 other, & all called sons of Zerah of 

Judah; Heman appears Psalm 88:1 also as the Ezrahite (v. sub niT), cf. Ethan supr.; in other 

passages Heman is a Levite; specif. Kohathite, son of Joel, called the singer (^"^WUT}) 1 Ch 6:18 (|| 

Asaph v:24, Ethan v:29); Heman, Asaph & Ethan named as the singers (DniU^Ori) 1 Ch 15:17, 
15:19; cf. Heman & Jeduthun 16:41 , 16:42 (|| Asaph v:37); Heman, Asaph & Jeduthun 25:6, 2 Ch 
5:12, 35:15; elsewhere ]iyr\\ ^^ ^^3. pniTl 1 Ch 25:1 cf. v:4, v:4, v:5, v:5, ]fyr\ ^J32 Ch 29:14 

(llfiniT ^J3);— 25:5 Heman is called n 1*73 n^Qn nih Q^nVKn (cf. Asaph 2 Ch 29:30, Jeduthun 
2 Ch 35:15). — On question of identity of Heman in these various connections, v. Thes Comm. 

608 IQinO [609] (Hebrew) (page 54) (Strong 4104) 

t IQinip n.pr.m. a eunuch of Ahasuerus (/of.; but LXX Apzv) Est 1 :1 0. 

609 [610] (Hebrew) (page 54) 
II. V. \n\ 

610 f [61 1] (Hebrew) (page 54) (Strong 541 ,533) 

t[f Q^^] vb. be stout, strong, bold, alert (acc. to Lag:BN 28 f. fr. earlier f QjS^ cf. fOi^)— Qal. Pf. 3 
pi. 2 S 22:18 + 2 1.; Impf. Y^^X^, Gn 25:23 ; •12^Q^:{*^2 Ch 13:18 ; Imv. ■pQ^^ Jos 1 :7, 1 Ch 28:20; 
V.QH Jos 1 :6; fQH Dt 31 :7 + 3 t.; I^Qi^ Dt 31 :6 + 2 t— 1. -be strong, of a people Gn 25:23 (J); of 
personal enemies 2 S 22:18 = Psalm 18:18; Psalm 142:7 (all sq. |Q of compar.); also (without |Q) 
prevail! Ch 13:18. 2. Imv. be bold {a\\N. llpTH, Ipm), Dt31:7, 31 :23, Jos 1 :6, 1:7, 1:18; (|| id. + "V^J 

•i2inpri-Vi<i myn) Dt 31 :6; n id. + pjiri-b^i^ nnri bm) jos 1 :9; (n id. + -innri hm ^nyn b^) 

Jos 10:25, 1 Ch 22:13, 28:20, 2 Ch 32:7. Pi. Pf ytpH Dt 2:30 etc.; Impf ytp^S''] Am 2:14 etc.; "pQ^!^!'! 
ib is 44:14, 3 fs. sf. 3 ms. liiSQ^iJri Psalm 89:22; 1 s. sf. DD^QHNJb 16:5 etc.; Imv. '^>Q^J Na 2:2; 

Is 35:3; ^n^m Dt 3:28; Inf sf. i'Hm Pr 8:28; Pf. QJ^Q Pr 24:5; — 1. make firm, strengthen, 
sq. acc, of giving clouds their place Pr 8:28 (subj. "•); of repairing temple 2 Ch 24:13; of physical 
vigour Pr 31 :17 yim Tiyn mm -. n^npni (subj. b^n n'^^Ay, of strength for war niD 'ii, Na 
2:2 (||D;'jnQ pm Am 2:14 (subj. pTll); cf. Pr 24:5; of royal power 2 Ch 11 :17 UpTH; cf. D;'3"13 

ni^l2>3 is 35:3; nlVliD '2 'H Jb 4:4 (both ||ni£3") W^T pm fig, of encouragement; so alone 
Dt 3:28 (llp-m) Jb 16:5 (HTU^n q.v.); Psalm 89:22 (subj. Pill); of support Is 41 :10 (subj. IpTJ?, 
"JOri; — De Che sub 2). 2. assure, secure for one's self, alw. sq. V + sf.; of carpenter appropr. tree Is 
44:14; cf. of appropri-ating Isr. under fig. of bough. Psalm 80:16; under fig. of chosen man v:18. 3. 
sq. 22b harden, make obstinate Dt 2:30 (subj. "'; ||nU>pn Inn) Dt 15:7 (of unkind man); 2 Ch 36:13 



(of king Zedekiah, \\n^n i3*TP"n^<). Hithp. Pf. ymnn 1 K 12:18 = 2 Ch 10:18; Impf. ll^QKm 2 

Ch 13:7; Pt. n^QNIlQ Ru 1 :18; 1. strengthen oneself, of con-spirators 2 Ch 13:7 (sq. bV). 2. confirm 

oneself in a, purpose, be determined Ru 1 :18 (sq. b + Inf.) 3. make oneself alert, make haste 1 K 

12:18 = 2 Ch 10:18 (sq. b + Inf.) Hiph. Impf. Juss. exhibit strength, be strongyum, '^"'1 Ptt} 
Psalm 27:14, so also 31 :25. 

611 [612] (Hebrew) (page 55) (Strong 555) 

t VQi< n.[m.] strength, fig. '^V'^ DHr^'CV? V*?^ 17:9 f/7e c/ean of hands increaseth strength. 

612 ^2Q^{ [613] (Hebrew) (page 55) (Strong 556) 

t n:2QN n.f. strength, fig. Zc 1 2:5, but sense difficult, of. Wr:Zech. P. 585; Sta:ZA W 1 881 , 34 prop. 
n^^iJQ^^ ^"y^vb (after LXX largum) may I be sufficient for. 

613 [614] (Hebrew) (page 55) (Strong 531) 

tfiQ^{ n.pr.m. father of Isaiah ( = follow-ing) Is 1:1, 2:1, 13:1, 20:2; 37:2, 37:21, 38:1 = 2 K 19:2, 
19:20, 20:1 ; 2 Ch 26:22, 32:20, 32:32. 

614 fb^^ [615] (Hebrew) (page 55) (Strong 554) 

t [f Qi^] adj. strong, only pi. □"'l^QiS; of horses Zc 6:3; 6:7 (in v:7 perh. rd. □■'Q7^i^, cf. v:2, & Hi; see 
another view in Lag:BN 29). 

615 f [616] (Hebrew) (page 55) (Strong 533) 

t adj. mighty— abs. 2 S 15:12 + 2 1.; cstr. Jb 9:4 + 2 {.—mighty, of Absalom's 

conspiracy 2 S 15:12; elsewh. of persons; as subst., instrum. of (i.e. Assyrians) Is 28:2 (UpTri; 

= valiant, conqueror Am 2:16; of '\ Tp 11^ DDH Jb 9:4; cf. HiD v:19 (v. Di & RV), HiD 
Is 40:26 (||D^Jii< 11). 

616 •'VQ^i^ [617] (Hebrew) (page 55) (Strong 557) 

t ""VQ^^ n.pr.m. 1. a Levite 1 Ch 6:31 . 2. man of priestly line Ne 1 1 :12 (not in || 1 Ch 9:12). 

617 [618] (Hebrew) (page 55) (Strong 558) 

n.pr.m. C has been) 1 . king of Jud., son of Joash, father of Azariah; ^n^m 2 K 

14:1 , 14:9 + 8t. 2 K 14; 15:3, 1 Ch 3:12; 2 Ch 24:27, 25:1 + 15 1. 2 Ch 24; 26:1 , 26:4; rV)2DH 2 K 

12:22, 13:12, 14:8, 15:1 . 2. a Simeonite 1 Ch 4:34. 3. id., a Levite 1 Ch 6:30. 4. priest of 

Bethel, under Jerob. II, Am 7:10, 7:12, 7:14. 

618 fOiSiQ [619] (Hebrew) (page 55) (Strong 3981) 



t n.[m.] power, strength, force, pi. cstr. ^Ib"■'!^Q^^^Q Jb 36:19. 

619 "IQN [620] (Hebrew) (page 55) (Strong 559) 

"1Q^?:5287 vb. utter, say (Ml Ph. "1Q^^, Aram. "IQN;, Eth. 'amara:\. 2 shew, declare, Ar. 'amara 

command; perh. V "IQN orig. = be or make prominent, hence Hithp. infr., T?p^^; Sab. "IQN lofty, 
epith. of king JHMordtm:ZMG 1876, 37; cf. DIPr 28 who thinks orig. mng. hell, sichtbar sein, whence 
As. amaru, see, & shew, declare, say)— Qa\ Pf. Gn 3:1 +, etc.; Impf. On 31 :8 +; "iQi^'lGn 

1 :3 +; On 14:1 9 +; in Jb alw. "iQi;^*! Jb 3:2 +; 3 fs. "lQ^^n Gn 21 :12 +; "^Q^^n Pr 1 :21 ; 1 s. 

"IQH Gn 22:2 +; m Q^^^ Psalm 42:1 0; "lQ^^^Gn 20:1 3 +; "IQIHI Ne 2:7, 2:1 7, 2:20; 3 m. pi. ■^Q^^■' 

T -T -T '''I. 

Ex 4:1 + etc.; sf. ■pQ'' ^ Psalm 139:20; 2 mpl. nan 2 S 19:14 ( cf. Ko:i. p. 385); Imv. "1QN;(-"1QN;) 

Gn 45:17+, etc.; Inf. abs. "llQN Ex 21 :5 +; cstr. "IQN Ez 25:8 +; "lQN;(n) Jb 34:18 but rd. "iQNn 

LXX Vulgate Di, or better nDNH Inf abs. c. H interrog. cf. Ew :§ 328 d; sf. n^N Jos 6:10 +; 03"!/?^; 

Je 23:38; Mai 1 :7 +; "1Q«'? Gn 1 :22 +, etc.; Pt. act "1Q« Gn 32:10 +, etc.; pass. "HQHri Mi 

2:7, but this grammatically indefensible, rd. Inf abs. c. PI interrog., v. Dr:Expositor, April, 

1887, 263. 

1. Say(subj. God Gn3:1 + or man 32:5, serpent 3:1, ass Nu 22:28, horse "IQ^^"" UiiT} Jb 39:25 etc.; 
inanimate things, personif. Jb 28:14 cf. v:22 etc.; so in allegory or fable Ju 9:8, 2 K 14:9 etc.; esp. in 
narrat., etc., Gn 4:6 + very oft.): mostly sq. thing said, either subst. Je 14:17 (c. cl. app.) Dt 

27:1 6 f. Ju 12:6; pronoun Gn44:16, 2 K 20:14 +; or (usually) clause Gn 1:3, 3:1, 37:20 + oft. {orat 
recfa); with adv. thus, so Gn 32:5, Nu 20:14, 1 K20:3, 20:5 + oft.; esp. HiD "IQ^^ Ex 5:1, 7:17, 8:1, 

8:20, 1 Ch 17:4 + oft.; the person addressed usu. introduced by ^7^ Gn 3:1, 15:7, 22:7, Lv21 :1, 2 S 

3:7, 1 K12:5, 12:23, or'? Gn 3:13, 4:15, 1 S 20:2, 2 S 2:21, 1 K 14:2 + oft.; rarer combinations are, 

••jm Is 49:20 (cf. 5:9 & vid. "IIT); ""i^b Ez 28:9; '^^ Dt 31:7, Jos 10:12, Je 28:11 ; 3 'bi 

Jo 2:17, Psalm 126:2, where 3 local; in all cases usually sq. dir. obj. of words said. Ex 19:25 being 

very singular; Gn 4:8 the object -clause has probably fallen out, cf. Vrss Di; = mention, name, 
designate Gn 22:2, 22:3, 43:27, 43:29, Ex 32:13, Nu 14:40, 1 S 10:16, 16:3, 2 S 6:22, Ne6:19; cf. 

Psalm 1 39:20 "^MJy ilOTQ'? speak of thee for falsehood (but many, as Hup Pe Dy Che, rd. '^HQ;'); 

= tell, declare, proclaim, (sq. dir. obj. only) Psalm 40:1 1 , Ez 13:7; in reply to question = answer Ex 

12:27, Jos 4:7, 1 K 9:9, Je 5:19, 22:9. The obj. spoken of maybe referred to by '7i«5 2 K 19:32, Je 

22:18, 27:19, or'? Gn 20:13"'''? nQN say of me, etc. Dt33:9, Ju 9:54, Is 5:20, Psalm 3:3, 71:10, very 

rarely by a simple accus. Is 3:1 0 (where rd. prob. for n/pN, "'"l^N), except after "lU^H where the 

words used follow (cf. 4d)Gn 3:17, Nu 10:29, 14:31, Dt 28:68, Ju 7:4, 1 S9:17, 9:23 b, 1 K 
8:29, La 4:20; cf. Nu 21:16, 2 K 17:12, 21:4, & (two extreme cases) Is 8:12, La 2:1 5 (v. Dr:Sm 1.24, 
5); mi 2:7 rd. inf. abs. c. PI interrog. "liQHil (v. supr.) shall one say? shall it be said? After 

another vb. of saying, introducing thing said: Dt 21 :7, 25:9, 27:15, Ct 2:10 +, even after "IQN Gn 22:7, 



Lv21:1, Je34:2, Est 7:5+; esp. inf. after "1 IT Gn8:15, m2 2:16, 44:16, "T"!! 1:22, 

yn^J 24:7, 28:20, etc.; after "IQN 2 S 3:18, 1 K 12:23, Ru 4:4, 1 Ch 21 :18 +; after nb"^ 2 Ch 

35:21, m^Gn 32:7; cf. also On 28:6, Ex 5:13, 9:5, 13:8, 17:4, Nu 11:20, Dt 1 :28, 13:7, Ju 8:15, 1 S 

23:2, 1 K 13:3, Je 32:3, 37:9 +; also when subj. of "IQn'? differs from that of pre-ceding clause Gn 

31 :1 , 38:13, 38:24 etc.; after Is 37:9 = 2 K 19:9. 2. Say in the heart (= think) 22^2 Dt 8:17 
cf. 1 K12:26, Psalm 10:6, 10:11, 10:13, 14:1, 35:25, Is 14:13, 47:8, 47:10, 49:21 , Ec 2:1 , 2:15, 3:17, 
3:18; '022bb '^^Ho 7:2; nV'?^^ Gn 8:21 sa/d unto /?/s /)earf (to himself), subj. '\ cf. 1 S27:1; 

■"^aj nnpN La 3:24; thence 'H alone Gn 20:1 1 , 26:9, Nu 24:1 1 , Ru 4:4, 1 S 20:26, 2 S 5:6, 12:22, 2 

K5:11; sq. cl. with ''3 Ju 15:2; in particular = c/es/re^^£3J "iQNITnQ 1 S20:4 cf. Est 2:13; sq. inf. = 

purpose, Ex 2:14 thinkest thou to kill me, as thou killedst the Egyptian ? Jos 22:33, 1 S 30:6, 1 K 5:19, 
2 Oh 28:1 0, 28:1 3; expect 2 S 21 :1 6 he expected to slay David 2 Ch 13:8, 32:1 . 

3. Promise (sq. inf.) 1 Oh 27:23, 2 Ch 21 :7, Est 4:7; {id. + ^7 of pers.) 2 K 8:19, Ne 9:15; (sq. acc. of 
dir. obj. + ^7 of pers. + inf, of purpose) Ne 9:23 . 

4. Command (esp. late) sq. 'bi< of per-son addressed, Nu 1 5:38, 1 Ch 21 :1 8; sq. ^7 Jos 1 1 :9, 2 S 

1 6:1 1 , 2 K 4:24, Jb 9:7, Psalm 1 06:34 (v. sub n^N; 8 e); sq. inf. 1 S 24:1 1 , 1 Ch 21 :1 7, 2 Ch 1 :18, 

29:27, 29:30, 31:11, 35:21 , Est 1 :1 7, 4:13, 4:1 5, 6:1 , 9:14; sq. inf. + ^7 of pers, 2 Ch 1 4:3, 29:21 , 31 :4, 
Est 1 :1 0; sq. acc. dir. obj. 2 Ch 29:24 the king commanded the burnt-offering and the sin-offering, cf. 
1 K 5:20, Est 2:15; sq. cl. with "I^N = thatNe 13:19; id. + ^7 of pers. v:22; sq. cl. with ""S Jb 36:10; 

abs. 1 S 16:16 (rd. however prob. nON"' for"lQN\ cf. Dr); also Psalm 105:31, 105:34, 107:25, 1 Ch 

14:12, 2 Ch 24:8, Ne 13:9, 13:19 (all sq. vb. consec); command by letterlEiDn'W 'N Est 9:25 (sq. 

impf); appoint, assign 'b 'H UUb 1 K 1 1 :18 = threaten sq. inf. Dt 9:25, Psalm 1 06:23. 

t Niph. Pf Dn 8:26; Impf "iQ^i Gn 22:14 +; ib Is 4:3; "iQHi Gn 10:9 +; "IQ^H Jos 2:2; 

be said, told Gn 10:9, 22:14, Psalm 87:5, Je 4:11 , 16:14 (all abs., indef. subj., of current saying); so 
said in a book Nu 21 :14; be related, told, of vision Dn 8:26; said, told to (sq. b ind. obj.) Jos 2:2, Ho 

2:1, 2:1, Zp 3:16; either so, or told concerning Nu 23:23; Ez 13:12 {'b^); U2b = ye shall be 

called (W shall be said to you) Is 61:6 (||lN"lJ7ri), cf. 4:3, 19:18,32:5 (11^7 H1J7;') 62:4, 62:4; hence be 

called of Tophet nariH 1)V '^^i^l'i^b Je 7:32; subj. Gn 32:29; Jb 34:31 '2 "IQ^^^ bt^^'bii, 

Rabb. (cf. AV) treat "iQNn as Niph. Inf. for '^t2i<^\b, but against grammar; the form as it stands is Qal 

Pf., '7i<"^J«5 being prefixed to the interrog. for emphasis (cf. Je 22:15, 23:26, Ne 13:27), v. Dr:§ 9 Di 

al.; Hoffm., however, reads inf. abs. = imv. 'so must one speak (it be spoken) to God .' t Hiph. 

Pf.avow, avouch Dt 26:17 U'Tibub -^b nvnb UVn nimT) "-nH; v:18 Dm ^TDNH '^1 wb 

ib r\Vr\b (llt. cause to declare, i.e. through agency of Moses; on this & other interpr. vid. Di). t Hithp. 



Impf. ■nQ^^r^^ Psalm 94:4 subj. ])^ '^Vj^i'^^ act proudly, boast pW n3T prob. also 2 

mpl. nQ^nri is 61 :6 (in good sense, sq. 3. of thing gloried in) SyrVer Vulgate Targum & cf. LXX; 
Ges:Comm. so De Che Kb:i. 457 f. (fr. ['^ty] exchange Thes Hi Kn Ew Di; but vid. "1Q\ "IIQ). 

620 "IQN [621] (Hebrew) (page 56) (Strong 562) 

t n.m. Psalm 77:9 utterance, speech, word, only poet., & Jos 24:27 exalted style; — abs. Jb 
22:28 + 5 t.; sf. nQ^^ Jb 20:29; PI. abs. DnQ^^ Pr 1 9:7 22:21 ; cstr. nQ^^ Nu 24:4 +; inO^^ Jb 

: ■ ■ T " : ■ t t 

22:22; DDnQ^:? Jb 32:14, Is 41 :26 (on deriv. fr. "IQN cf. Di Jb 15:33) etc.;— 1. utterance, word, esp. 

pi. Jb. 6:26 (||D''VQ) 32:12, 32:14 (|irVp) 33:3, 34:37; Psalm 5:2 (WX'XT}), 141 :6 (on this v. cf. Che); Pr 

2:1 (||m2Q),v:1 6, 4:10,4:20 (Ipl'T), 7:1 (||m2Q), v:5, 19:7, Is 41 :26; words of God Nu 24:4,24:16 

cf. Jos 24:27, Jb 6:10, 22:22, Psalm 107:1 1 ; fig. of day Psalm 1 9:3 (sing.); cf. v:4 (HDni'T) but vid. 

Che on v.; of wisdom (personif.) Pr 1 :21 (||^ip); oft. in phrase ■'£3""'1Qi:? Dt 32:1, Psalm 19:15 

(llinn); 54:4 (UnVsri); 78:1 (||n")in); Pr 4:5, 5:7, 7:24, 8:8; cf. Jb 8:2, Pr 6:2, 6:2; of ""Jb 23:12 

(lirriiDt^ m_VQ); Psalm 138:4; Ho 6:5 (of Yahweh 's words as weapon); in phrases "lU^"'nQJ:^ Jb 

6:25; Pr1:2;DpJ b'N Pr 15:26, 16:24; npl 19:27, 23:12; nQN 'N 22:21, cf. l^^H 

nipN; D^QN v:21 return answer; n"'"lQN Ju 5:29 she returneth (i.e. repeateth) her words 

to herself; 'i< spare (i.e. refrain fr.) words Pr 17:27. 2. sg. promise Psalm 77:9; appointment, 

decree Jb 20:29; command Psalm 68:12 (but v. Che); plan, purpose Jb 22:28 "TU; Hb 3:9 Thes 
sworn are the rods of appointment (i.e. the chastisements decreed), but passage dub., v. Comm.; — 
Gn 49:21 rd. nQ« cf. TQ^?; vid. Di. 

621 n"jQi< [622] (Hebrew) (page 57) (Strong 561 ,565) 

[n"1?pi<] n.f. utterance, speech, word (poet., mostly sg. coll., cf. pi. vb. Psalm 119:103, but here rd. 
prob. Pl.n. cf. LXX 01 Hi De Che)— cstr. niQNIs 5:24 +; ^ri"jQN Gn 4:23 + etc.; PI. abs. nnQN 
Psalm 12:7; cstr. nilJ^iilb.;— utterance, speech Gn 4:23 (song of Lamech, ||'7ip); so Is 28:23, 32:9; 
Dt 32:2 dinp'?). Psalm 17:9, Is 29:4, 29:4 (|| also l^'T); esp. saying(s), words(s) of ""(command & 
promise) Dt33:9 (||nn3); Is 5:24 (||n"jin) 2 S 22:31 = Psalm 18:31, Psalm 12:7, 105:19 (Ipl'T; esp 
Psalm 119:11, 119:38, 119:41 +16t.; 138:2, 147:15 (Ipl'T), Pr30:5. 

622 nit^t^ [623] (Hebrew) (page 57) (Strong 565) 
t [niQN] n.f. id., only Hli? 'inim La 2:1 7. 

623 "iQiH [624] (Hebrew) (page 57) (Strong 201) 

t "iQiH n.pr.m. grandson of Esau {eloquent?) Gn 36:1 1 , 36:1 5, 1 Ch 1 :36. 



624 [625] (Hebrew) (page 57) (Strong 534) 

"VDiji n.m. top, summit, of tree Is 17:6; of mt. v:9 (? So Ew Kn De Di; Lag Che Brd Or foil. LXX & rd. 
nb^ri); pi. cstr. nQ^f Gn 49:21 (so rd. for nQH, Ew Di al., cf. also 1 . rhii p.18). 



625 IQj^ [626] (Hebrew) (page 57) (Strong 564) 

1 n.pr.m. 1. a priest assigned to Dvd's time 1 Ch 24:14 perh. = 2. ancestor of priest 1 Ch 9:12 

cf. Ne 11:13, Ezr2:37, 10:20, Ne 7:40. 3. priest in Jerem.'s time Je 20:1. 4. father of Zadok Ne3:29. 
5. n.pr.loc. (?) Ezr 2:59 = Ne 7:61 .5. n.pr.loc. (?) Ezr 2:59 = Ne 7:61 . 

626 nbN; [627] (Hebrew) (page 57) (Strong 567) 

nQN; n.pr.m.coll. (construed as pi. Dt 3:9 + 5 t.) Amorites (perh. = mountain-dwellers, cf. Nu 13:29, 

Dt 1 :7, 1 :19 f. etc. & Di Gn 10:16 a!.)— alw.c. art., exc. Nu 21 :29, Ez 16:45. 1. called son of Canaan 
Gn 10:16 (J) 1 Ch 1 :14 = 2. a chief people dispossessed by Hebrews; (a) living E. of Jordan Nu 
21 :13, 21 :13, 21 :25 + 9 t. Nu + Jos 24:8 (all E), cf. Jos 2:10, 9:1 0 (JE) Dt 1 :4, 3:2, 3:9 + 7 t. D; also Ju 
10:8, 10:11, 11:19, 11:21, 11:23, 11:23, 1 K4:19, Psalm 135:11, 136:19 (Sihon their king Nu21:1 +; 
Sihon & Og Dt3:8 + ); (b) living W. of Jordan Jos 10:5, 10:6, 24:12, 24:15, 24:18 (all E), cf. 7:7 (JE); 
5:1, 10:12, (both D;cf. also 13:4, q. del. Di) Ju 1 :34, 1 :35, 1 :36, 6:10, 1 K 21:26, 2 K 21 :1 1 cf. 1 S 
21 :2; (c) living in south Dt 1:7, 1:19, 1:20, 1:27, 1:44; cf. Gn 14:7 (W. of Dead Sea); (d) in gen. = 
ancient inhabitants of Canaan Gn 15:16 (J or R) 48:22 (E) Am 2:9, 2:10; (e) named in list of 
Canaanitish peoples, to be dispossessed by Isr. Ex 3:8, 3:17, 13:5, 33:2, 34:11, Jos 3:10, 9:1 (all J); 
Dt 7:1, 20:17, Jos 11:3, 12:8 (all D); Ex 23:23, Nu 13:29, Jos 24:1 1 (all E); Ju 3:5, 1 K9:20, 2 Ch 8:7, 
Ezr 9:1, Ne 9:8; cf. Ez 16:3, 16:45; (on these lists cf. Bu:Urgesch 344 ff. & We:JBTh xxi. 602.) 3. 
adj.gent. sg. Gn 14:13, Dt 2:24.3. adj.gent. sg. Gn 14:13, Dt2:24. 



627 nQ^^ [628] (Hebrew) (page 57) (Strong 566) 

t nQJ^ n.pr.m. 1. a man of Judah 1 Ch 9:4; cf. 2. Ne 3:2 (= fa//? or eloquent?). 

628 innQN; [629] (Hebrew) (page 57) (Strong 568) 

•innQH nnQH n.pr.m. ( Yah(u) hath promised, cf. Palm. ^<U;Q^"lQ^<Sab. "lQ^<yn^) long form 

only 1 Ch24:23, 2 Ch 19:11, 31:15. 1. aLevite 1 Ch 23:19, 24:23 (in Dvd's time), cf. 1 Ch 5:33, 5:33, 
6:37, Ezr 7:3; vid. also 2. 1 Ch 5:37, 5:37; also 3. Ezr 10:42. 4. chief priest under Jehosh. 2 Ch 19:11. 
5. Levite under Hezekiah 2 Ch 31 :15. 6. son of Hezekiah & great-grandfather of Zephaniah Zp 1 :1 . 7. 
a priest Ne 1 0:4, 1 2:2, 1 2:1 3. 8. a man of Judah Ne 1 1 :4. 

629 [630] (Hebrew) (page 57) (Strong 3982,3982) 

t [1QN;Q n.m.:Est 9:32 word, command ( late; Mish. id.) cstr. IQiSiQ Est 1 :15, 2:20, 9:32. 

630 VflnOi^ [631] (Hebrew) (page 57) (Strong 569) 

n.pr.m. king of Shinar Gn 14:1, 1 4:9 



(prob. = "•lion Hammurabi oi Babylon, who reigned c. 2100 B.C., cf. Schr:SBA 1887, xxxi (June 23) 
COT:ii. 296 f. DI in De:Gen 1887, Excursus). 



631 ^t2ii [632] (Hebrew) (page 57) (Strong 570) 



t adv. yesterday (etym. dud.; MV after Fl De on Jb 30:3 cf. Sta:§ 256 c der. fr. V Pl^Q = Ar. 
ms', whence masa'un, evening; v. also in Thes, & cf. As. musu, n/gW COT:Gloss, Eth. mset: but also 
Ar. 'ams = As. amsatu, yesterday) = last night Gn 1 9:34, 31 :29, 31 :42 (^Q^5); = recently 2 K 9:26.— 

Jb 30:3 TM<W 'i< is difficult & uncertain Thes MV al. darl<ness, gloom of wasteness, so RV, but dub., 

cf. Di; G. Hoffm. rds. "0 = the mother of (all) the ruined ( said of the desert). 

632 riQN; [633] (Hebrew) (page 57) (Strong 571-73) 

nQ« 'mii V. p.54 

633 n^rlQ^5 [634] (Hebrew) (page 57) (Strong 572) 

n^^rlQ^^ v. nno. p.607 

634 |N [635] (Hebrew) (page 57) (Strong 575) 
adv. V. sub p. 33 

635 ]N [636] (Hebrew) (page 58) (Strong 204) 

1 1« ( Gn 41 :45, 46:20) ]^^^ ( Gn 41 :50, Ez 30:17) n.pr.loc. On (Egypt. &aodA;n cf. Eb:GS 75 

Wied:Samm 146; perh. = As. unu, Steindorff:BAS i.610, contr. DI:Pa 318) city in lower Egypt, prob. on 
border of land of Goshen, residence of ' Potiphera, priest of On, ' father-in-law of Joseph Gn 41 :45, 

41 :50, 46:20; also Ez 30:17 ( where MT jlH); it was celebrated for worship of sun-god Ra, & hence 

called also sun-city, ^QU^ TV^. Je 43:13, LXX'HAi'ou TroAig; mod. Matariye, on E. bank of Nile, c. 7 
miles E. of N. fr. Cairo & 18 fr. Memphis;— cf. Eb:GS 75, 507 f. & map Wied:l.c. 

636 ]N [637] (Hebrew) (page 58) (Strong 205) 
]H sorrow, v. p. 19 

637 [638] (Hebrew) (page 58) (Strong 577) 

t interj. ( from TIH and HJ, q. v.) a strong part, of entreaty, ah, now ! I ( or We) beseech thee! 

oft. sq. an imper.; Gn 50:17 (to Joseph) 'X\ H|^^/A/), now .'forgive, we pray, etc.. Ex 32:31 (to 

God ); elsewhere always sq. or Psalm 118:25, 1 18:25, Ne 1 :5, 1:11, Dn 9:4. Written n6i« 2 
K20:3 (= Is38:3) Jon 1:14, 4:2, Psalm 116:4, 116:16. 

638 UN [639] (Hebrew) (page 58) 

(perh. spring, leap, so DliHA 65, Pr 114, inferred fr. As. annabu, hare; ag. this No:ZMG 1886, 

734). 

639 nnnK [640] (Hebrew) (page 58) (Strong 768) 

t niJ"!^{ n.f. hare (Ar. 'arnabun, Syr. 'arnebo', As. annabu, as springer?) eating of it forbidden Lv 
11:6 (P) Dt14:7. 



640 [641] (Hebrew) (page 58) (Strong 335) 

nik nibi, v. sub ^i^. p. 32 

641 nJ^J [642] (Hebrew) (page 58) (Strong 578) 

I. 1 [^J^5 vb. mourn— Qal Pf. 3 pi. cons. Is 3:26, 19:8 (||Vn^{ q.v.) 

642 [643] (Hebrew) (page 58) (Strong 592) 

t n*JiSi n.f. mourning; Is 29:2, La 2:5 (both times in combin. n*JN;l ^*J^S;^l). 

643 n*JN;ri [644] (Hebrew) (page 58) (Strong 8396) 
t n»JHn n.f. id. id. 

644 DP''J^S; [645] (Hebrew) (page 58) (Strong 593) 

t D1J''J^ n.pr.m. ( lament of people) 1 Ch 7:19 a man of Manasseh. 

645 niii, [646] (Hebrew) (page 58) 

II. nJH (V whence foil, nouns, cf. As. anu, unutu, vessel, utensil, v. Dl in Zim:BP 115 Hpt in KAT;2 
Gloss i.; Ar. 'ina'uri). 

[647] (Hebrew) (page 58) (Strong 590) 

t■'J^^^n.m.:1 K 10:11 & f.:v 22 coll. Ships, fleet— abs. 1 K 9:26 +; cstr.1 0:1 1 +;— ofSol. 1 K9:26, 
9:27; called T2>"'12>iri 'i^ (i.e. large, sea-going vessels, such as sail to Tarshish) 10:22, 10:22; 
Uyn 1 0:1 1 , 1 0:22; propelled by oars U^U;"'J<ls 33:21 . 

[648] (Hebrew) (page 58) (Strong 591) 

t n*JH n.f. unit, a ship— abs. Jon 1 :3 + 3 t.; PI. abs. nrJ^f Dt 28:68 +; nrJ)lN; 2 Ch 8:18; cstr. = 

abs. 1 K 22:49 +, etc.;— a ship Pr 30:19, Gn 49:13, Dt 28:68, Ju 5:17 (where, however, cf. Bu:BB 
Richter u. Sam. p. 16 on text) 1 K 22:49, 22:50, Is 43:14, 2 Ch 8:18, 20:36, 20:37, Jon 1 :4 , 1 :5, 

Psalm 1 04:26, 1 07:23, Dn 1 1 :40; D»n 'irt, Ez 27:9; propelled by oars Ez 27:29; esp. ^^''Uhri'i^ (cf. 
••JN;) 1 K 22:49, 2 Ch 9:21 (cf. 1 K 10:22 supr. sub ■'J^<^) Psalm 48:8, Is 2:16, 23:1 , 23:14, 60:9, Ez 
27:25; late of ship going to Tarshish 2 Ch 9:21 , 20:36, Jon 1 :3; merchant-ship, "lIliD Pr 31 :14; 
nnj< swift ships Jb 9:26 (cf. Hl^^); seamen n^»J^f-^U7J^J 1 K 9:27. 

648 [649] (Hebrew) (page 58) (Strong 579) 

t III. [^J^5] vb. be opportune, meet, encounter opportunely (Ar. 'anaythe righttime is cxjme, or it is 
come to the right time, or to maturity, or is opportune). Pi. Pf. Ex 21 :13 cause {or allow/) to meet 
in (obj. om.), i.e. without any purpose of the man to whom sf. Ref. Pu. be allowed 



to meet, be sent, Impf. T\iHi Pr 12:21 (c. b); 3 fs. TiiHn Psalm 91 :10 (c. bH), subj. evil. Hithp. cause 
oneself to meet, seek occasion (= seek a quarrel with) sq. ^7 2 K 5:7. 



649 nJNri [650] (Hebrew) (page 58) (Strong 8385) 

t [nJN;ri n.f. occasion, time of copulation; sf. nnJHri i.e. of wild ass Je 2:24. 

650 r\im [651] (Hebrew) (page 58) 

t nJN;ri n.f. opportunity, i.e. ground of quarrel; of Samson, sq. |Q Ju 14:4. 

651 n|N; [652] (Hebrew) (page 58) (Strong 577) 
nUii V. above 

T IT T IT 

652 [653] (Hebrew) (page 58) (Strong 580) 
Je 42:6 Kt: v. after p. 59 

653 [654] (Hebrew) (page 58) (Strong 584) 

[UltA] vb. only Niph. sigh, groan, mostly poet. & late (Aram. flJiS;, 'enh Ethp. cf. As. [anahu], inhu, 
sigh Zim:BP 12, 30)— Pf. 3 fs. T^n2^A2 La 1 :8 , Jo 1 :18; 3 pi. inJ^tJ Is 24:7; Impf. Pr 29:2 etc.; 
Imv. ni)^r\ Ez 21 :1 1 ; Pt ^J^^JEz 21 :1 2; ^nJ^f J La 1 :21 etc.;— 1. sigfi, in token of grief Is 24:7, Pr 
29:2, La 1 :4 (||nUlJ) v:21 , Ez 21 :11 , 21 :1 1 ; of Jerus. La 1 :8; mostly abs. but sq. 'bii Ez 9:4 (||pJ^^^) 
21 :1 2. 2. in physical distress La 1 :1 1 (Hl^IP^l UUb); Ex 2:23 sq. |Q by reason of (Uppi). 3. groan of 
cattle (nana) Jo 1:18. 

654 [655] (Hebrew) (page 58) (Strong 585) 

t nnJNi n.f. sighing, groaning (poet. & late); — abs. Psalm 31 :1 1 +; sf. "^riUlt^Jh 3:4 +; nrin.3i!^ Is 
21 :2 (sf. with Raphe), PI. sf. "^rihl^ La 1 :22 ; — sighing, groaning, in distress, physical or mental Jb 
3:24 (||^J^?U>), 23:2 (WrVVJ), Psalm 6:7; 38:10 (||n^^^^l, Is 21:2, La 1:22; UpP Psalm 31:11, Is 35:10, 
51 :1 1 , Je 45:3; bp Psalm 1 02:6. 

655 [656] (Hebrew) (page 58) (Strong 587) 
•1J^J^<^ pron. 1 pi. we V. infr. p. 59 

656 ninJN; [657] (Hebrew) (page 58) (Strong 588) 

t ninJN; n.pr.loc. a city in Naphtali Jos 19:19. Kn (cf. Di) comp. en-Na'ura, on E. side of Jebel 
Dahi, little Hermon; cf. Rob:BR iii. 339. 



657 •'JN: [658] (Hebrew) (page 58) (Strong 589) 

"•JN;, ""^Ol^ pron. 1 s, comm.. I {'ana', ^^JON; 'eno', 'ana) Gn 6:17, 9:9, 9:12 + oft. Following a ptcp. 

as its subj. (to express mostly either a true present or the tut. instans) Gn 1 8:1 7 riDpQn Am I 
hidingirom Abraham that which, etc., Ju 15:3, 1 S 3:13, Je 1 :12, 38:14, 44:29 (v. Dr:§ 135, 4). 

Appended to a verb, it expresses, in early Hebrew, a real emphasis, as Ju 8:23 DD3 ""JN; b'Q)J2i^ 
/will not rule over you, 2 S 12:28 lest /take the city, 2 S 17:15 thus and thus did Ahitophel counsel, 
and thus and thus "^2^ ""ri^P^ did / counsel; but in later Heb. It is sometimes pelonastc, Ec 2:1 1,2:15, 

2:18, 2:20 +. In response to a question, ""J^ alone = lam, It is I, Gn 27:24, Ju 13:11, 1 K 18:8 +. With 

90 "'J^^Ot Is 66:9 . (Syn. q.v.) 

658 [659] (Hebrew) (page 59) (Strong 580) 

t pron. 1 pi. comm. we (common in postB. Heb.; cf. also Amh. ena) may be regarded as the pi. 
of ''2!^ (W:SG 99), only Je 42:6 Kt, for which Qr substitutes the normal UHJ^;. 

659 ''5j^f [660] (Hebrew) (page 59) (Strong 595) 

••Dj^^ •'Dj^^ (once Jb 33:9 pron. 1 s. comm. I; Gn 3:10, 7:4, 15:1, 15:2, 16:5 + oft. With "'Djj^n 

Tl * V T ^ * Tl ' * T V 

nt Nu 11:12, Jb21:4. (As. anaku, Ph. & Moab. "fJ^^: not in Ar. Aram, Eth.; but /(tv appears as the 

affix of the 1 s. in the Eth. verb (e.g. waladku = Heb. . ■'pjN and ■'J^<^ appear to be two parallel 

formations (both containing the element ani [cf. the sf. -niya, ""J-] or ana, & one strengthened by the 

addition of the demonst. basis Ku [prob. akin to ko'H'2, Hi) here]: cf. Sta:§ 1 79 W:SG 95 f. 98-1 01 ), 
of which, in most of the Sem. languages, one prevailed to the exclusion of the other, but which in Heb. 

maintained their place side by side.) In some cases and "'DJK appear capable of being used 
indiffer-ently; in others the choice seems to have been determined, partly by rhythmical considera- 
tions, partly by a growing preference for ""JiS; among later writers. Thus when appended to the verb for 

emph. (whether with or without DA) the lighter form ""JN; is nearly always used ( Lv 20:5, 26:24, 26:32, 

Dt 12:30, Ju 1:3, 8:23, 2 S 12:28, 17:15, 18:2, 18:22, Je 17:18, 21:5, Ez 17:22, Jb13:2 +; cf. the 
cases Gn 27:34, 1 S 25:24, 2 S 19:1, 1 K 1 :26, Pr 23:15); on the contrary, in the emph. rhetorical style 

of Dt, ■'lpj^? is preferred (in the discourses, uniformly, exc. 1 2:30, in acc. with usage just noted, & 29:5 

in a standing expression; on 32:48, 32:51 (P) cf. infr.) In partic. phrases, also, usage prefers sts. ""JiK 

sts. thus there occurs Nu 14:21 & always, exc, Dt 32:40; Cl^) ""JN; ?f^l^^ (Je 1 :9, 1 :19, 

30:11,46:18, Is 43:2, 43:5); mn*' Ex 6:2, 6:6, 6:8 & elsewh. in P, & esp. freq. in H (Lv18:2, 18:4, 

18:6 etc.) & Ez, also Gn 15:7, 28:13, Dt29:5, Ju 6:10+; (mn'' ""DJi^ much less freq.; only JE & proph. 
writers, t Ex 20:2 = Dt 5:6, Ho 12:10, 1 3:4, Psalm 81 :1 1 , Ex 20:5 = Dt 5:9, Is 43:1 1 , 44:24, 51 :1 5, (Ex 
4:11 is diff.); cf. Dr:JPh xi. 224 f.); ^mO^^ Is 38:10 (Hez.) 49:4, Je 5:4, 10:19 (3:19 ^DJi<) Ru 4:4, 

Psalm 30:7, 31 :23, 41 :5, 82:6 +; ""2^ IDm (in response to a qu.) Gn 27:24, Ju 13:1 1 , 2 S 20:17, 1 K 

13:14, 18:8 (■'^J^^ ""1 only 2 S 2:20; on the contrary, with a predicate, is regularly employed, Gn 



24:34, 1 S 30:1 3, 2 S 1 :8 ''22t^ ""P^Dl) 1 1 :5, 20:1 7, Is 6:5, Je 1 :6, Jon 1 :9); CllTi) Hiiri "•JN:! Gn 6:1 7, 

9:9, Ex 31:6, Nu 3:12 + (but H^H Gn 24:14, 24:43, 25:32, Ex 3:13, 19:9 +; "'JJf H^H is very 

uncommon; v. ib.:226). So far as the usage of partic. books is concerned, in the Pent. (exc. Dt) is 

used in P (incl. H) always (about 130 t.) exc. Gn 23:4 (cf. Ez below); in JE ""DJi^ is preferred, though 

not exclusively (81 :48). In S there are 50 instances of each form. Je has some 54 instances of ""JiK 37 

of In later books the preponderance of ""JJ^is evident. Thus in Ez ""Jj^ occurs 138 t., once 

36:28 (perh. a reminiscence of Je 1 1 :4 b, 24:7, 30:22); in La Hg Ezr Est Ec 45 t., never; in 

Ch ■'J^^30 t., once 1 Ch 17:1 (from 2 S 7:2); in Dn ""JJ^ 23 1., ""DJi^ once 10:11. Vid. more fully 
Giesebrecht:ZAW 1 881 , 251 -8 Dr:1 .c. 222-7. 

660 •^J^i^S: [661] (Hebrew) (page 59) (Strong 587) 

•IJniH pron. 1 pi. comm. we (the pi. corresp. to as 'IHH; to ""JH; v. W:SG p. 1 00; Ph. 

|nj^< ClS:i. 3, 16.17, Aram. J^JIlJiS:, Targum also ^^JIlJ, Syr. 'anahnan, hnan, nahnu, nhh:) Gn 13:8, 

29:4, 37:7, 42:1 1 , 42:13, Nu 9:7, Dt 1 :28, 1 :41 , Jo 2:1 7, 2:18, etc. Like following a ptcp. as its 
subj. Gn 19:13, Nu 10:29, Ju 19:18, 2 K 18:26; appended toa vb, for emph. Ju 9:28, 2 K 10:4, Is 20:6. 

661 IJni [662] (Hebrew) (page 59) (Strong 5168) 

t IJni, UnJ pron. 1 pi. we (abbrev. from Un^H; cf. the forms nahnu, nha: HJnJ, just cited; also As. 
n/n/)Gn 42:11, Ex 16:7, 16:8, Nu 32:32, La 3:42. (In 2 S 17:12 is 1 pi. perf. Qal from HIJ.) 

662 'TfJiS: [663] (Hebrew) (page 59) (Strong 594) 

t '=TJ^i^ n.[m.] plummet (cf. words in cogn. lang. for lead, tin, etym. dub., perh. foreign; Ar. 'a'nukun{M. 
Fra:153) Syr. 'anho'U3.r\6. i^DJi^, As. anaku Lyon:Sargontexte 92; v. Lag:Arm. Stud. § 103 cf. Id. BN 
1 75)— "^JH exc. once Am IS— plummet Nm 7:7, 7:8, 7:8; 'i^ riQin i.e. a vertical wall v:7. 

663 ""piN: [664] (Hebrew) (page 59) (Strong 595) 
"•pj^^ pron. 1 sg. v. supr. sub ''l^. above 

664 [665] (Hebrew) (page 59) (Strong 596) 

t n^!^] vb. only Hithpo. complain, murmur (Mish,. Aram, Ar. 'anna, As. [ananu], whence 
enenu,, unnfnu, sigh Zim:BP 22)— Impf. ]2'\iiIV La 3:39 ( sq. 'bv in || member); Pt. ""JI^Jp 
□"•JJi^nO (sq. ace; vid. Di). 



665 DJ^5 [666] (Hebrew) (page 60) (Strong 597) 



t [DJ^^] vb. compel, constrain (late, oft. Mish. id., Aram. DJN;, 'enas) — Qal Pt. DJ^^ X^ii viz., to drink 
Est 1:8 (ll^^i^l^^N 

666 [667] (Hebrew) (page 60) (Strong 599) 

t [^?.^, n^^] vb. (breathe, snort) be angry (Ml id., cf. Ar. 'an/fa As. etc. in deriv.) — Qal Pf. ri£)JN 
Psalm 60:3, etc.; ImPf. ^l^N;."; Psalm 2:12, etc.;— be angry, of "'; usually sq. 3 1 K 8:46 = 2 Ch 6:36, Is 
12:1 , Psalm 85:6, Ezr 9:14; abs. Psalm 60:3, 79:5; cf. also Psalm 2:12. Hithp. id. alw. sq. 3 & alw. of 
'\ Pf.^mnn Dt 1:37, 4:21, 9:20; /mpf. fl^NH*! Dt 9:8, 1 K 1 1 :9, 2 K 17:18. 

667 [668] (Hebrew) (page 60) (Strong 639) 

I. fl^{:277 n.m.:Gn 30:2 nostril, nose, face, anger (As. appu, face Flood:iii. 27, 29 cf. Hpt KAT:2 

Gloss, Ar. 'anfun, Eth. 'anf: nose; Aram, 'ape', ]''2J^<^ face) — abs. Psalm 78:21 +; cstr. Gn 27:45 +; sf. 

■•iDH Ex 22:23 +, etc.; du WBii Pr 14:17 +; VBi^ Gn 2:7 + etc.;— In Hex JE (Jos 7:1 P? 23:16 D?). 1. 

nostril, as organ of breathing Gn 2:7, 7:22, Jb 27:3 cf. Nu 11 :20; 2 S 22:9 = Psalm 18:9 cf. Is 65:5; Is 

2:22, La 4:20, Ez 38:18 (del. Co) Am 4:10; '^''^ii nn (of "') i.e. wind Ex 15:8; cf. B^J nn HQ^J 2 

S 22:16 = Psalm 18:16 (vid. also sub 3); nose sg. Gt 7:5, 7:9, Ez 8:17 , 23:25, Pr 30:33 (where play 

upon diff. meaning of & D^2^^): (a) as organ of smelling Dt 33:10, Psalm 1 15:6; (b) as place of 

ring for ornament Gn 24:47, Is 3:21 , Ez 16:12; (c) as place of ring or hook for captive 2 K 19:28 = Is 
37:29; for beasts, e.g. swine Pr 11 :22; hippopot. Jb 40:24; crocod. v:26. 2. Du. face (esp. in phrase 

n^lN WBH) Gn 19:1,42:6, 48:12, Nu 22:31, 1 S 20:41, 24:9, 25:41, 28:14, 2 S 14:4, 14:33, 18:28, 

24:20, 1 K 1 :23, 1 :31 , Is 49:23, 1 Oh 21 :21 , 2 Oh 7:3, 20:1 8, Ne 8:6, also Gn 3:19; iBH HIA pride of 

tiis countenance Psalm 10:4; ''Bt^b before, loc. sense (cf. "'Ja'?) 1 S 25:23; D;'2N 1 S 1 :5 rd. D£lN 
LXX We Dr (q.v.) 3. mostly anger, human Gn 27:45, 49:6, 49:7 + (45 1.); oftener divine Ex 32:12, Dt 

9:19, 2 K 24:20 + (177 1.); oft. subj. nin ("111*1 etc.) fi is anger was l<ind led Gn 30:2, 39:19, Ex 4:14, 

22:23, 32:10, 32:11 +; in various combinations, esp. ]i"iri fierceness of anger Ex 32 A 2, Nu 25:4, 

32:14+;cf. n^""*"!)! 1 S 20:34; fl^{"'7P5 Pr 22:24 one given to anger, eic; W^^ii, "^"IH slowtoanger 
Ex 34:6, Nu 14:18, Ne9:17 + 7t. of God ; Pr 14:29, 15:18, 16:32, 25:15 of man. 

668 D*2« [669] (Hebrew) (page 60) (Strong 649) 
t W'Bii n.pr.m. a son of Nadab, 1 Oh 2:30, 2:31 . 

669 naJN [670] (Hebrew) (page 60) (Strong 601) 

t n£)JH n.f. an unclean bird (cf. As. anpatu DI:HA 33; mng. quite dub.; on conjectures v. Di Lv 1 1 :19) 
Lv11:19, Dt14:8. 



670 [671] (Hebrew) (page 60) (Strong 602) 



t [pJ^?] vb. cry, groan (Aram, pli^ 'nag— Qa\ Impf. pji;?."; Je 51 :52; Inf. cstr. pjN; Ez 26:15, both of 
groaning of wounded (^^T})- Niph. id., in mourning, lamentation; Inf. cstr. pJ^^^ Ez 24:17 || HU^i) 
b2H); Pt. D^JNJ 9:4 (||D'mNJ sq. ^JJ. 

671 nj^JN [672] (Hebrew) (page 60) (Strong 603) 

1 1. nj^JN; n.f. crying, groaning, in distress (Aram 'enaqto) Mai 2:13 (||ni)?p'T, p!!!); cstr. npJH 
Psalm 12:6 (of poor, jri^J); 79:11 (of prisoner Tp^^), so 102:21. 

672 ^I7J^f [673] (Hebrew) (page 60) (Strong 604) 

t II. nj^JH n.f. ferret, or shrew-mouse, unclean animal Lv 11 :30 (Tristr:FFP 24; 'omag'to'Targum 
NHQpH). 

673 ^JN [674] (Hebrew) (page 60) (Strong 605) 

1 1. [^JN] vb. be weak, sick (As. anasu Zim:BP 56, 70; Wetzst in De:Psalmen, ed. 4, 882 der. fr. II. 

VJliA per antiphirasin; DI:Pr 160 identified with III. 'U)JH; v. also De:Psalmen, ed. 4, 904; so Lag:BN 60, 
who comp. sayf'aniyt, weictilichesd.h. stumpfes Schwert. It seems safer at present to keep the three 
distinct). Qal Pf. pass. ^1 J « Jb 34:6 +; H^UH Je 15:18, Mi 1:9 & so rd. Psalm 69:21 (Bi Che) etc.; 

as adj. incurable, of wound, but metaph. (PISQ) Mi 1:9, Je 15:18; cf. Jb34:6 (fll), Je 30:1 2 "11^; 

linSQ n^nJ);so ins is 17:11;cf. Je 30:15 (nNDQ);cf. WJN UV Is 17:16; also in phr. 

npi) Rin ^730 n^n Je 17:9 Niph. Impf. U?J)N*1 2 S 12:15 ibe sick, of child. 

674 [675] (Hebrew) (page 60) 

II. (cf. Ar. 'anisabe inclined to, friendly, social, which however Nb:ZMG 1886, 739 thinks 
denom., cf. 'insuncoW. men, people;^, on the other hand Wetzst:1.c. Zim:BP 20, v. also Lag:BN 68; 
—hence W'm^ pi. of ^"'H; v. also sub ^"'H). 

675 [676] (Hebrew) (page 60) (Strong 582) 

t ^iJN; n.m.:Jb 15:14 man, mankind, mostly poet. (18 t. Jb, 13 t. Psalm, etc.) (Ar. 'una'sun [coW.), 
Aram, m^, Wo'{co\\.), Nab. ^IJN Palm, mii, Sab. DJNDHM:ZMG 1883, 330, also Ar. na'sun As. 
nisu, people, & cf. tenisetu, humanity, human race, v. COT:Gloss sub & & Hpt:KAT 2.497) — 
abs. Is 8:1 +;cstr. Je 20:10; —1. of Individ. Jb5:17, 13:9, Psalm 55:14, cf. Is 13:12 (||D•T^^) 56:2 
D^^^; Je 20:10 ■'Q'?^ man of my peace, i.e. my friend. 2. coll. men Is 24:6, 33:8, 51 :7, Psalm 
66:1 2; = men in general; ordinary men Psalm 73:5 cf. 0"iri 'N i.e. a common stylus Is 8:1 (v. riQN 
^■•N Dt 3:11). 3. man, mankind Dt 32:26, Jb 7:1 , 14:19, 28:4, 28:13, 32:8, 33:26, 36:25 (||D"7N & 
Wmii v:24) Psalm 56:2; esp. opp. God Jb 4:17 (IpDA) 7:17, 9:2, 10:4, 10:5, 15:14, 25:4, 33:12, 2 



Ch 14:10; Psalm 8:5 (||D*T^^"|a so Is 51:12; Psalm 9:20, 9:21, 90:3 (||^^^"''J3; 103:15; '^^"^3 144:3 

(IID'T^^; cf. D7^5"^^•^ nan np^in Jb 25:6; n^C'P ^saim io:i8; 'a. nnV^s is 13:7 cf. 

Psalm 104:15, 104:15. 

676 Wil^ [677] (Hebrew) (page 60) (Strong 583) 

t n.pr.m. son of Seth Gn 4:26, 5:6, 5:7, 5:9, 5:10, 5:1 1 , 1 Ch 1 :1 . 

677 [678] (Hebrew) (page 61) 

III. Wlti, {soft, delicate, cf. Ar. 'anuta, id, v. Lag:BN 68 DI:Pr 160, also sub I. mt^; but cf. N6:ZMG 
1886, 739 who der. this mng. fr. feminine). 

678 [679] (Hebrew) (page 61) (Strong 802) 

nu;^^:775 n.f. woman, wife, female (Ar. 'untay. Sab. nhlH, etc. DHM:ZK 1884, 360, Aram. HVlFi^, 

i<m, 'antto: Palm. Nab. ^innJ^<, Eth. 'anstPh. nm. As. assatu COT:Gloss)— 'ii abs. 

Gn 2:33 +; cstr. Gn 1 1 :29 + (appar. abs. Dt 21 :1 1 , 1 S 28:7, Psalm 58:9 but cf. Bo:§ 728 Ges:§ 

130. 5); St. •'riU>J:?Gn 20:11 +; ^riU)^:? Gn 12:18 + (^r^^^i5 Psalm 128:3), etc.; P/.t nU?i< Ez 23:44 

(Co nwV); Wm Gn 4:19 +; cstr. ''m Gn 4:23 +; sf. Gn 30:26, 1 K 20:7; Ex 22:23 +, 

etc.;— 1. womanGn 3:1, 3:2, 12:11 +; opp. man 2:22, 2:23, Ex 35:29, 36:6, Dt7:2, 7:5; 22:22, 1 S 

21 :5 +; 'ii, emphat. a genuine (or ideal) woman Ec 7:28 (HDT^^); sim. of men as feeble, timid Je 

50:37, 51 :30; note esp. D''U)|5 ^^7} the children among the women, female children Nu 31 :18 (P); as 
conceiving Ex 2:2, Lv 12:2, 2 S 11 :5 +; travailing Je 13:21 ; bearing children Ju 13:24, 1 K3;18; cf. Jb 
14:1, 15:14, 25:4 +, etc.; suckling Is 49:15; D''12>|5 Hlj^Gn 18:11; 0;"^ 31:35; with adj., orapp., 

ni^rO'i^ nursing woman, nurse Ex 2:7; HJlT 'ti, harlot Jos 2:1 , 6:22, Ju 1 1 :1 , 1 6:1 , 1 K 3:1 6, Pr 6:26, 

Je 3:3, Ez 16:30, 23:44; so HIT 't^ Pr2:16, 7:5; cf. also Ez 23:44 supr.; na^{JQ 'ti, adulteress Pr 

30:20 (cf. U>"'i< 6:26), D''J1JT n^Ho 1 :2; mnpJ Wm foreign women 1 K 1 1 :1 , 1 1 :8, Ezr 

10:2, 10:10, 10:11, 10:14, 10:17, 10:18, 10:44, Ne 13:26, 13:27 (cf. v:23); nQDH wise woman, 

one known as clever, shrewd 2 S 14:2, 20:16, etc.; also U^JlVsi 'i< concubine Ju 19:1, 19:27: 'i< 

r\2btA widow2 S 14:5, 1 K 1 1:26, 17:9, 17:10; ^^{''nJ 't^prophetess 4:4; also cstr. bef. noun of 

quality yn n^i< Pr 6:24; niV''p3 9:13; 'i<11:16;V^n 12:4, 31 :10, Ru3:11 ; D^jni? 'H Pr 

21 :9, 25:24, 27:1 5; 'Q 21 :1 9. 

-IT 

2. Wife (woman belonging to a man, usually cstr. or sf.) Gn 2:24, 2:25, 3:8, 3:17, 4:1 ,4:17 + oft.; of 
one betrothed QV^ii) Dt 20:7, 28:30; bV2 Ex 21 :3, 21 :22; n^^^^l Ju 20:4; H^l^V to 

wifeGn 2:22, 12:19, 16:3, 34:21 + oft. (after HpV, ]T)2 husband or father subj.); for wife (after nn^n, 
woman subj.) Gn 20:12, Nu 36:3, 36:6, 36:6,36:11,36:12, Dt 22:19, 22:29 +; for unfaithful wife cf. 1; 



cstr. in phr. •^ip^n Dt 13:7 cf. 28:54; ^fnipJ 'H, Pr5:18, Mai 2:14, 2:15; ^[^1^3 'H, v:14; n'^i^ 

= step-mother Lv 1 8:8, 18:11, 20:1 1 . 



3. Female of animals Gn 7:2, 7:2; v. also sub 4. 

t 4. With distrib. & recipr. sense, Hi^Q 'H nriiy"! each woman from her neighbour Ex 1 1 :2 (E); cf. 
Ru 1:8, 1 :9, Je 9:19; each one, of birds of prey Is 34:15 cf. v:16 (del. Bi Che); of cows (fig. of heartless 
women of Isr.) Am 4:3; of sheep (fig. of Isr.) Zc 1 1 :9; & of inanimate things (P, & late) nnilH 'H 
Ex 26:3, 26:3, 26:5, 26:6, 26:1 7 (P) Ez 1 :9 (del. Co) v:23, 3:1 3. 

679 r\2t^ [680] (Hebrew) (page 61) 

r\m (the root of the pron. 2 pers. in Shemitic: 'anta, 'anta: anta; \. 'anti, 'anti: an fi; B Aram. Kt nriJH 

(m.), Targum F[2t^ & riK (both m. & f.); Syr. 'ant, f. 'anty, the n being written but not pronounced; As. 
atta, f. atti-e Dl:§ 55 a, the nf being merged in the double t; Heb. similarly. PI. 'antum, 'antmu:\. 
'antunna, 'an/W. Aram. |injj>^, 'atwn,\.X'7\t^, 'anteyrr, As. attunu). 

680 T\nt< [681] (Hebrew) (page 61) (Strong 859) 

nri^j^, TlPiiA (so regularly; but 26-7 1., with different disj. accents, nriJSJ: v. Fr:MM 228; Sta:§ 178 a 

(rd. 8 for 18) pron. 2 s.m. thou (for anta, v. supr.; cf. nriJfor riJHJ) Gn 3:1 1, 3:19 + oft. Written 
t 1 S 24:19, Psalm 6:4, Jb 1:10, Ec7:22, Ne9:6. Appended toa vb. foremph.. Ex 18:1 9 , 18:19, 1 S 
17:56 nriH VnU^inquire thou, 20:8, 22:18, Is 43:26 nri^J 120. Added for the purpose of 
strengthening a gen. oraccus. sf. 1 K 21:19, Pr22:19 (Ges:§ 135.2). 

681 Tli^ [682] (Hebrew) (page 61) (Strong 859) 

Tli^, i.e. "^Flt^, the older & more original form of r\t^ thou (fem.), preserved, prob. dialectically, 7 t. in 
Kt, Ju 1 7:2, 1 K 1 4:2, 2 K 4:1 6, 4:23, 8:1 , Je 4:30, Ez 36:1 3. (V. supr. As in Syr., the may not have 
been fully sounded: the Massorites direct IjlH to be everywhere read.) 

682 rij^ [683] (Hebrew) (page 61 ) (Strong 859) 

r\ii, pron. 2 s.f. thou (fem.) (shortened from (P-v.); in Syr. the two genders are written 
differently, 'ant, but, the 'antynot being sounded, are pronounced alike: in Targum both are written 
ornJ^^) Gn 12:11, 12:13, 24:23 + oft. Thrice Nu 11:15, Dt5:24, Ez 28:14 used as a masc. (as in 

Aram, of Targum); but prob. (v. sub riri^J) should be here read. 

683 Unii [684] (Hebrew) (page 61) (Strong 859) 

UnH pron. 2 m.pl. you (masc.) (for antem, v. supr.) Gn 9:7, 26:27, 29:4 -i- oft. With PI, D^l^^^ t Ju 
6:31 ; following the vb. for emph. Ju 15:12, Je 34:15; construed inaccurately with a fem. Ez 13:20. 

684 [685] (Hebrew) (page 61) (Strong 859) 



t iri^i^ Ez 34:31 (many edd. |rii<), mri^j^ Gn 31:6, Ez 13:11, 13:20 (edd. mrii^) 34:17 pron. 2 f.pl. 
you (fern.) 

685 nDJ< [686] (Hebrew) (page 61) 

I. TWa, (perh. cf. Ar. 'asa'heal, Aram. ^^D^j^, 'eso). 

686 i^Dt^ [687] (Hebrew) (page 61) (Strong 609) 

i^Oi^ n.pr.m. (perh. healet) king of Judah, son of Abijam and father of Jehoshaphat 1 K 1 5:8, 1 5:9, 
15:11 +24t. 1 K15, 16, 22;1 Ch 3:10, 9:16, 2 Ch 13:23 + 28 t. 2 Ch 14-21 ; Je 41 :9. 

687 nva. [688] (Hebrew) (page 61) 

II. nDJ< (cf. Ar. 'asiyahe sorrowful, distressed). 

688 ]iDH [689] (Hebrew) (page 62) (Strong 61 1 ) 

t jiO^^ n.m. mischief, evil, harm; alw. abs. without art. Gn 42:4, 42:38 (as subj. of iilp), 44:29 
(mp). Ex 21 :22, 21 :23 (H^H). 

689 ?f•^0^{ [690] (Hebrew) (page 62) (Strong 610) 
?riD^^ V. *T10. p. 692 

690 nOt^ [691] (Hebrew) (page 62) 
UDii {gather, store, Aram. 'esan). 

691 D0^{ [692] (Hebrew) (page 62) (Strong 618) 

t pOt^] n.m. :Pr 3:10 storehouse (Aram. id., 'asn' store, supply) pi. sf. ^"'QDN: Dt 28:8, Pr 

3:10. 

692 nJDJ< [693] (Hebrew) (page 62) (Strong 619) 

t njp^{ n.pr.m. (Aram. ^^JO^j^ thorn-bush?) head of a family of Nethinim Ezr 2:50 (om. Ne 7:52). 

693 nJDiS; [694] (Hebrew) (page 62) (Strong 621) 

t nJp^f n.pr.f. wife of Joseph (LXX AaevveS, LXXL 'AaaeveB; Egyptian, = belonging to (goddess) 

Neith (Thes); Cook:Speaker's Comm. i. 479 prop, either As-Neit, favourite of Neith, or < Isis-Neif) Gn 
41 :45, 41 :50, 46:20. 

694 *lp^^ [695] (Hebrew) (page 62) (Strong 622,624) 

*1P^^:200 vb. gather, remove (As. asapu, DI:Pr45)— Qal Pf ^DH Gn 30:23 +; ^l5p^5 Psalm 85:4, 
etc.; Impf. flb^f* 2 K 5:3; ''IpOii] Psalm 27:10, etc.; also ^0*1 2 S 6:1 ; 2 ms. flpil Psalm 104:29; 1 s. 
naOi^ Mi 4:6; so prob. (sf.) ?|£3Dj< 1 S 15:6 (rd. "^fapi^) v. K6:i. 382 Dr:Sm; Imv. fjOJ^ Nu 21 :16 + 



naO^^Nu 1 1 :16; 2 fs. ^30i< Je 10:17; -IflOK Psalm 50:5 +; Inf. abs. ^b^^ Je 8:13 + (Hiph., fr. ^ID 

acc. to Ba:NB 73); cstr. ^Vii 2 K 5:7 +; ^2p^^ Ex 23:16; DD2p^? Lv 23:39; Pt. act. ^OH Nu 19:10; 

^£3p^^ 2 K 22:20, 2 Ch 34:28 (pointed ^£3D^^ i.e. Hiph.; of. K6:l. c); D£lDj< Psalm 39:7; pass. pi. cstr. 

••iDOiS; Ez 34:29; —1. graffter, co/tec? (a) persons Gn 29:22, 42:17 (sq. "Vtjt) Ex 3:16, 4:29, Nu 1 1 :1 6, 

11:24, 21:16, Jos 2:18 (sq."btjt + n- loo.) 24:1 (sq. n"loc.; all these JE); 1 S 5:8, 5:11, 2 K 23:1 (sq. 

'bH) Jos 2:16, Is 11:12, Zp 3:8 , Hb2:5, Ez 11:17 (all ||flp) +; collect men, people, armies, etc., for 

fighting Nu 21 :23 (E) Ju 11 :20, 1 S 17:1 , 2 S 10:17, 12:29 +; cf. Zc 14:2 (sq. 'bv against); (b) once 
obj. beasts Je 12:9; (c) things, esp. fruits of earth Ex 23:10, 23:16 (Gov't code) Lv25:3, 25:20, 25:39 
(H) Dt 11:14, 16:13, 28:38, Is 17:5, Je 40:10, 40:12, Jb 39:12, Psalm 39:7; cf. Ru 2:7 (WOpb glean); 

the quails Nu 1 1 :32, 1 1 :32; food in gen. {b:2iiJ2) Gn 6:21 (sq. 'bH); eggs Is 10:14; money 2 K 22:4, 2 
Oh 24:11; ashes of red heifer Nu 19:9, 19:10; chariots 1 K 10:26, 2 Oh 1:14, etc.; of fisherman 
(in"lQDQ3, in metaph.)Hb 1:1 5; of collecting wind Pr 30:4 ^■^T'^^ "'Q V:iSin'2. 2. gather an 

individual into company of others: (a) obj. pers. esp. gather to one's father 2 K 22:20 C^CriiNl'^P) = 2 

Oh 34:28 ("Vt<; both || Niph. of same vb. q. v.); hence also (b) bring, obj. pers. 1 S 14:52 (on form 

here v. Dr) 2 S 1 1 :27 (both sq. 'biA), association, responsibility, protection being implied; also of stray 

ox or sheep Dt 22:2 (sq. mn"'?^^); hence also (c) take up, care for, subj. ""Psalm 27:1 0 (cf. perh. Is 

40:1 1 f Ip); (d) draw up the feet upon the bed {'bbi.) Gn 49:33. 3. bring up the rear of Is 58:8 1113 

?f|lDJ<! '■' i.e. be thy rear-guard (ll^jpiV T^?^ H^H)— 52:12 has Pi. D3£JpJ<Q q. v. t 4. gather and 

takeaway, remove, withdraw^ S 14:19(obj. hand), Je 10:17 (bundle, sq. \D), leprosy2 K5:11 (v. 

jnii); cf. also nP*l^Q 'H, remove (set free) a man from leprosy v:3; v:6; v:7; Gn 30:23, Is 4:1 

(reproach). Psalm 85:4 (wrath, ||n"'lZ)n), Je 16:5 (peace, sq. ]Q), Jo 2:10, 4:15 (light). Psalm 26:9 

(12>m) so Ju 18:25; Psalm 104:29 (nH) v. also Jb 34:14 (sq. 'bi^); hence destroy : S 15:6 obj. 

pers.); pass. IPl ''2p^j^ destroyed with hunger Ez 34:29; also Inf. abs. Je 8:13, Zp 1 :2 (joined with 

«l''pn fr. *11D, V. K6:i. 445; considered Hiph. Inf. abs. by Ba:NB 73 v. supr.) Niph. Pf. Nu 27:13 

+ naOJj^J Je 48:33 etc.; Impf HP^^."! Ex 9:19 +; '^Om Gn 25:8 +; fiapl^.': Psalm 104:22 etc.; Imv. 

flP^?^ Dt 32:50; ■'£)p^^^ Je 47:6 ; ■^£)p^^^ Gn 49:1 +; Inf abs. ^Vi^Tl 2 S 17:11 (on form cf. Ba:NB 

74); cstr. i^DHT} Gn 29:7, Nu 12:15; Pt. >^D^2 Gn 49:29; ^■'aD^fJ1 S 13:11 , Is 13:14; D'-aOh^J Is 

57:1 ; —1. assemble, be gathered, reflex, (a) subj. men Gn 49:1 (||f Ip v:2). Is 43:9 (||f Ip), 2 Ch 

30:3 (sq. b) v:13 (sq. acc. loc), Ezr 3:1 , 9:4, Ne 8:1 , 8:13 (all sq. 'bt^) 9:1 , 12:28; earlier mostly of 

assembling for war Gn 34:30 (sq. 'bV), Jos 10:5, Ju 6:33, 9:6, 10:17 UpV^J), 20:11 (sq. 'bt^) v:14 

(sq. ri" loc), 1 S 13:11 (sq. acc. loc.) +; (b) subj. flocks, etc. Gn 29:3 (pass.; sq. PIQ^) v:7, v:8 (all J); 
fish Nu 11:22 (cf. Mb 1 :25 Qal); (c) inanim. subj. herbs Pr 27:25; water 2 S 14:14 (in sim.); bones for 
burial Je 8:2 cf. 25:33 (bodies of slain) v. also Ez 29:5 (||f Hp which Go rds. "lip), appar. = compose. 



arrange for burial. 2. pass, of Qal 2; (a) be gathered to one's fathers T'n^^<^"'7^5'HJ Ju 2:10; elsewh. 

to one's people V1pV-bt^ (all P) Gn 25:8, 25:17, 35:29 (||nQ*l 49:29, 49:33 Nu 20:24, 

20:26 (lima 27:13, 27:13 , 31 :2, Dt 32:50, 32:50 (both ||ma); also •^•'rinnp"'?^^ 2 K 22:20 = 2 Ch 
34:28 both || Qal q.v.); hence also (b) be brought in (into association with others, etc.) Nu 12:14, 12:15 
(E) of Miriam, after leprosy; also refl. betake oneself, of Moses 1 1 :30 (E), cf. 2 S 17:13 (both sq. "'^N); 

even with inanim. subj. Je 47:6 ""fipKn n"!i)ri"bi< (addressed to sword); of man & beast brought 

home (sq. PI" loc.) for protection Ex 9:19. 

3. Pass, of Qal 4; be taken away, removed, perish, of men Is 57:1 , 57:1 (||'T1^^); fish Ho 4:3; gladness 
Is 16:10, Je 48:33 (sq. ]Q); also reflex., withdraw itself of moon Is 60:20 (||^Q^ HH). t Pi- Pt. 
flDNQ Nu 10:25 +; T'£)p^^a Is 62:9 (so BD v. Kb: i. 201); DDap^^JQ Is 52:12; — 1. gfafrter harvest Is 
62:9 (llf Ip); bodies for burial Je 9:21. 2. take in, receive into (sq. r\TV'3.) Ju 19:15, 19:18. 3. as subst. 
rearguard, reanvard Nu 10:25 (P) Jos 6:9, 6:13 (both E); fig. of God Is 52:12. t Pu. Pf (cons.) 
Is 33:4, Zc 14:14 etc.; Pt. ']D^t2 Ez 38:12— be gathered, of men Is 24:22, Ho 10:10 (sq. against), 
Ez 38:12; booty Is 33:4; wealth Zc 14:14. t Hithp. Inf ']^i^nr} Dt 33:5 gather themselves. 

695 flDK [696] (Hebrew) (page 63) (Strong 625) 

t n.m.:ls 32:10 gathering (on formation cf. Ba:NB 109) of summer fruit f^p""'i3pH Mi 7:1; cf. 
abs. Is 32:10; Vpnn 'N gathering of the locust, i.e. as the locust devours, destroys Is 33:4. 

696 ^^D^^ [697] (Hebrew) (page 63) (Strong 623) 

flD^? n.pr.m. {gatherer, cf. Ph. n.pr.f. n£3D^^) 1 1- father of the recorder 2 K 18:18, 18:37 = Is 

36:3, 36:22. 2. one of David's chief musicians, a Levite, son of Berechiah 1 Oh 6:24, 6:24 (||]Q"'n v:18, 

irr-^J v:29 vid. these names); 15:17 (|| Heman & Ethan, all called) Dnn\2>Qn v:19; v. also 16:5, 16:5, 
16:7 cf. v:37 (|| Heman & Jeduthun v:41 ; v:42); 25:9, named with Heman & Jeduthun also 25:6, 2 Oh 
5:12, 35:15; Psalm 50, 73-83 are ascribed to Asaph; cf. also ■'Q"'3 ^Dii] TH Ne 12:46; he is called 

also nTiin 2 Ch 29:30, cf. H3iin '^Dii ■^^Qn"'T"^P 1 Ch 25:2; repeated mention is made also of 

sons of A saph '^D^?"■'J3, sons, descendants, and pupils, or those who sang and played after his 

manner 1 Ch 25:1 (|| Heman & Jeduthun) v:2; v:2; called Dnn\2>Qn 2 Ch 35:15, Ezr 2:41 , Ne 7:44, 
1 1 :22, cf. Ezr 3:10; performing service of purification, Hezekiah's time 2 Ch 29:13; one of them 
prophesying 2 Ch 20:14; —1 Ch 26:1 ior'^n ^Dii rd. I?]'?^ ""^il. cf. 9:19; on nDT 9:15 , mT Ne 

11 :17, "IBT 12:35, called flD^^"'[5, v. these names. 1 3. keeper of king's park Ne 2:8. 



697 ^T-pN [698] (Hebrew) (page 63) (Strong 614) 



t TP^ "■['".] ingathering, harvest (on formation cf. Lag:BN 173 Ba:NB 136) ^''Oi^T\ XU Ex 34:22 
(J); «^p^^^ 'n Ex23:16 (E)— both Gov't codes. 

698 ^Vii [699] (Hebrew) (page 63) 

t n.[m.] what is gathered, store, hence □"'30^11 store-house, near south gate of temple 
1 Ch 26:15 (cf. 2 Ch 25:24); v:17 '^^H alone in same sense; cf. DniJU^n *'i^D^5; Ne 12:25. 

699 napN; [700] (Hebrew) (page 63) (Strong 626) 

t ^£)p^^^ n.f. verbal, a collecting, gathering; Tp^^ 'H IS^^H Is 24:22 they are collected, as a 
collecting captives unto a pit (dungeon); or they are gathered with a gathering (as) captives, cf. 22:1 8; 
but perh. rd. TD^i^n ^Dii, (cstr.); v. Weir Che. 

700 nfiON; [701] (Hebrew) (page 63) (Strong 627) 

t [^2D^f] n.f. collection (cf. Ph. n£3D^^ assembly) only n^i3D^^ ''?iJ5Ec 12:1 1 (D^QDn nn"!) 

compared to driven nails; members of learned assemblies Thes MV al.; so postB. Heb. NHWB:i. 127; 
but Hitz-Now al. refer to the wise utterances, called lords (possessors) of collection because of their 
well-connected grouping. 

701 ^VSipii [702] (Hebrew) (page 63) (Strong 628) 

t nP^'Pi^] n-[m.] collection, rabble, only flp£3pJ<n Nu 1 1 :4 of the camp-followers attending 
Hebrews at the Exodus. 

702 ^^naDJ:^ [703] (Hebrew) (page 63) (Strong 630) 

t ^^^3pN n.pr.m. 3rd son of Haman Est 9:7 (Pers. aspadata, ab equo sacre datus acc. to Thes 
Add:71 , after Pott & Benfey). 

703 ^p^{ [704] (Hebrew) (page 63) (Strong 631 ,612) 

t nP"^] vb. tie, bind, imprison (Ar. 'asara. As. asaru, cf. COT:Gloss, Aram. "IpNl, '3sar, Eth. 'asara: 

"asara.)—QsA Pf. sf. D^0^^ Jb 36:13; 3 fs. ^^0^^ Nu 30:5 +, etc.; Impf. ^b^^.;: 1 K 20:14; ^b^f»l Gn 

42:24; "lbi<*l Gn 46:29 +; pi. sf. ''i'^VH'l Ju 16:7 etc.; Imv. '^VH 1 K 18:44, 2 K 9:21 ; Je 46:4, 

Psalm 1 18:27; Inf. abs. "^b^5 Ju 15:13; ^^iDt^ 16:11 ; cstr. ■^b^^^ Nu 30:3 +; 110^$^ Ju 15:10; ^■^D^f^ 

1 5:1 2; D'^D^^ Ho 1 0:1 0; Pf. act. cstr. nOi^Gn 49:1 1 ; pass. 110^5 Gn 40:3 +; pi. Dn•10^f 39:20 +; 

also Ju 1 6:21 , 1 6:25 Qr (Kt Dn^O^<); DniOn Ec 4:1 4 (cf. NOW); nn0^f 2 S 3:34; cstr. niO^^Gn 

39:20 Kt (Qr ""TpH);— 1. tie, bind, for security, foal to vine (sq. ^7) Gn 49:1 1 (blessing of Jacob); 
horses and asses 2 K 7:10, 7:10, Psalm 1 18:27 is dub. De bind the festal victim with cords; Che bind 
the procession with branches, etc. 2. tie, harness, kine to (1) cart 1 S 6:7, 6:1 0; so (metaph.) Ho 

1 0:1 0 harness them to (^) their two iniquities (but Jer Ew Now make here = "IC chastise, cf. 

DnDJ<v:a); also sq. acc. chariot Gn 46:29 (J) Ex 14:6 (E) 2 K 9:21 ; abs. 1 K 18:44, 2 K 9:21 ; even of 



making ready chargers D''p-10n 'ii, Je 46:4 (||D''Un2n -iVP). 3. bind, with cords, fetters, etc., as 
prisoner, Simeon Gn 42:24 (E), Samson Ju 15:10, 15:12, 15:13, 15:13, 15:13, 16:5, 16:7, 16:8, 16:11, 
16:11,16:12; D^riU^HJa 't^2 K 25:7 = 2 Ch 36:6 = Je 39:7, 52:1 1 ; also 2 Ch 33:1 1 ; cf. (without 

2 K 17:4 {iih^. rfn 'ii II mi5), 23:33; cf. of divine chastisement Jb 36:13 & v. also Ez 3:25, Psalm 

149:8; fig. of absolute authority Psalm 105:22; esp. Pt. pass. 2 S 3:34 thy hands were not bound (|| 

and thy feet not put in fetters); 'H, D^(pm3 Je 40:1 cf. D^jpta Jb 36:8 (prob. fig. IpJP'^Vnri); 

metaph. of king held captive by a woman's tresses Ct 7:6; perh. = /mpr/soned (whether bound or not) 
Gn 39:20 40:3, 40:5 (all JE); as subst. pi. prisoners Gn 39:20 (Kt, v. supr.); so (late) as distressed, & 

obj. of divine compassion Is 49:9, 61 :1 , Psalm 1 46:7; D■'"T')D^i^ TV2 prison Ju 1 6:21 , 1 6:25; cf. Ec 

4:14. 4. gird {rare & late) Dn''JnQ3 'ti, Jb 12:18 (llm = slaves' waistcloth, RS p. 25 supr.; 

Hoffm rds. 10*1 for ^b^^*l); nnO'Vp Dn•lD^f i3*in Ne 4:1 2. 5. sq. nonbo begin the battle, 
make the attack (cf. Germ, mit jemandem anbinden) 1 K 20:14, 2 Oh 1 3:3. 6. fig. of obligation of oath 

or vow (only Nu 30, P) U^flrVp 'i^, usually sq. acc. cogn. ^0^f, 10)^^ Nu 30:3, 30:5, 30:5, 30:6, 30:8, 
30:9, 30:11, 30:12; without ^0^f etc., v:7; v:10; cf. v:4 IDi^ 'i<(^|irbp om.) Niph. pass, of Qal 3, 
be, bound imprisoned, Impf. (juss.) nD^{.iGn 42:19 (E); 2 ms. "lO^^n Ju 16:6, 16:10, 16:13 (of 
Samson); Imv. nONriGn 42:1 6 (E). Pu. Pf be taken prisoner Is 22:3; HDN ib. 

704 llVii [705] (Hebrew) (page 64) 

t nON n.m.:Ju 15:14 band, bond (Aram. "lIDh?;, 'asuwro\ on the form v. Ges:§ 84 a 12. R.) T'"^•^D^^^, 
of Samson Ju 15:14; D''■^•^O^j; Ec 7:26 of hands of evil woman; llOt^n = prison Je 37:15. 

705 Tp^{ [706] (Hebrew) (page 64) (Strong 615) 

t Tpi^ n.m.:Gn 39:20 bondman, prisoner (Ar. 'asiyrun, Aram, 'asiro'. Ml 10i<) — 'i^ abs. Psalm 
79:1 1, 102:21 ; pi. DTON; Gn 39:22 +, cf. Ju 16:21 , 16:25 Kt; cstr. n''p^f Psalm 107:10 +, Gn 39:20 
Qr; VTpN; Psalm 69:34 +, etc.;— Pr/sonerGn 39:20, 39:22 (J), elsewhere only poetic; Is 14:17; as 
having rest in grave from task-master Jb 3:18; esp. as obj. of divine compassion Psalm 68:7 (UTri^), 

69:34 (iijvni^); 'i< n'Qiif, 79:11, 102:21 (both unriicin ^j^), 107:10 Vmi "-Ji) 'i< (ii nu;n ''ni2>* 

niQ^Vl); cf. La 3:34; specif, of liberated exiles of Isr. Zc 9:1 1 , called captives of hope 

niiprin v:i2. 

706 Tpi^ [707] (Hebrew) (page 64) (Strong 616) 

t "T'p^{ n.[m.] mostly coll. prisoners (acc. to 01 :§ 1 85 a corruption of Tp^^, cf. Lag:BN 1 1 0) taken in 

battle Is 10:4 (Lag:Symm i. 105; GGA 1884, 259 rds. Tp^^ nn etc., Osiris is broken, but cf. Che:crit. 

n.), 24:22 (sim. of judgement upon kings of earth); 42:7 (H'^U^n "'^lU^''; ref. to exiled Isr., but v. also Hi 

Che Di); 1 Ch 3:17 "lpi< H^JD* ""JS prob. = sons ofJeconiah the captive (yet note omission of art.) so 
Be Z6 &adO;t al.; LXX Vulgate trans, as n. pr. 



707 "T-p^i^ [708] (Hebrew) (page 64) (Strong 617) 

t TON n.pr.m. son of Korah Ex 6:24, 1 Ch 6:7; called son of Ebiasaph v:8, v:22. 

708 "IDK [709] (Hebrew) (page 64) (Strong 632) 

t "IDN n.m.:Nu 30:8 bond, binding obligation (cf. BAram. "IDN;, Syr. 'esor, so forms with suff. infr. v. 
Ba:NB 62 cf. Sta:§ 208 a; but perh. Aram, loan-word v. Lag:BN 1 75)— abs. Nu 30:3 +; cstr. v:1 3; 
sf. n"jpi< v:5; pi. sf. iinON; v:6; v:15, niDN; v:8— only Nu 30 (P), binding obligation of oath or vow; 
mostly acc. cogn. with "IpK (q.v.); Nu 30:3, 30:4, 30:5, 30:5, 30:6, 30:8, 30:1 1 , 30:12; nU?£}J "IDH 
v:1 3; '^^0^ njJl^ binding oatli v:14. 

709 nnOQ [710] (Hebrew) (page 64) (Strong 4562) 

t rinOQ n.f. cstr. nn^H 'D bond of the covenant Ez 20:37 (= niDNQ; text dub. cf. Lag:GN 1882, 
1 68 f. M 61 ; Co rds. "IDIQ, i.e. nOIQ v. sub nD""; so SyrVer). 

710 "IpiQ [71 1] (Hebrew) (page 64) 

t [^piQ] n.m.:ls 28:22 band, bond, poet. & late (= "IpHQ; Eth. m'sar: Syr. me'sarto\ cf. As. mesiru, 

sheathing, plating, e.g. Lyon:Sargontexte, p. 16, I. 65 & p. 80)— cstr. "IplQ Jb 12:18 (so Di Hoffm al. 

for "IplQ); pi. nnpiQ Je 5:5, 27:2; cstr. nntpQ Jb 39:5; nOlQ Is 52:2; sf. nplQ Psalm 1 16:16; 

•^■•rintpiQ Je 30:8; DDnOlQ Is 28:22; iQ;;nnDiQ Psalm 2:3 etc. — bands acc. after nriiQ Jb 39:5 

restraining-bands of wild ass; Psalm 116:16 bonds of distress; Is 52:2 n"!H]!^ 'Q bonds of captivity of 

Zion, vb. Hithp.; cf. also Jb 12:18 UnSi D"'?'??? "IplQ (so rd., v. supr. & AV RV); Di understands 

bonds imposed by kings; Hoffm girdles of kings, & rds. "lp*l in ||, for "lpN*l; more oft. acc. after pHJ 

Psalm 2:3 bonds imposed by & his anointed, cf. Je 5:5 & 2:20 (LXX Vulgate, v. Comm.); of 

Yahweh 's breaking bonds of Isr. Je 30:8, Na 1 :13 (last four \\b)) "IIU^), bonds of oppressed Psalm 

107:14; 'Q IpTniis 28:22, i.e. bonds imposed by Assyria; cf. Je 27:2 (||0Q) lit., symbol, of rule of 
Nebuchadrezzar. 

711 nnplQ [712] (Hebrew) (page 64) (Strong 4147) 

t nipiQ n.pr.loc. station of Isr. in wilderness, where Aaron died (this was Mt. Hor acc. to Nu 20:22 
f, 33:37 f.) Dt 10:6; locality unknown. Another form is 

712 nnpQ [713] (Hebrew) (page 64) (Strong 4149) 
t nnpQ n.pr.loc. id., Nu 33:30, 33:31 . 



713 nnnpi^ [714] (Hebrew) (page 64) (Strong 634) 



t nnip^ii^ n.pr.m. Esarhaddon (As. Asurah-iddina, Ashurhath given a brother) king of Assyria B.C. 

681-668, son & successor of Sennacherib Is 37:38 = 2 K 19:37 (van d. H. nn""lpN); Ezr 4:2; cf. 
COT. 

714 "inOK [715] (Hebrew) (page 64) (Strong 635) 

t "iripH n.pr.f. Esther (Pers. stara, star) — daughter of Abihail, cousin and adopted daughter of 

Mordecai, of tribe of Benjamin; made queen in Vashti's place by Ahasuerus; her Jewish name noin 
q.v. Est 2:7, 2:8, 2:1 0, 2:1 1 , 2:15, 2:1 5, 2:16, 2:1 7 + 47 t. Est. 

715 ^1^:? [716] (Hebrew) (page 64) (Strong 639) 

1. «l« V. sub^^J^^. p. 60 

716 [717] (Hebrew) (page 64) (Strong 637) 

II. conj. denoting addition, esp. of something greater, also, yea (so Ph. Aram, 'op, *]iN; cf. 

fa). 1. very rare in plain prose (in which DA is more usual): Gn 40:16* (*with pron., as rather often) I 

also in my dream, Nu 16:14, Dt2:11*, 2:20*, 2 S 20:14, (v. Dr) 2 K2:14*, Est 5:1 2; morefreq. in 
poetry, esp. as introducing emphatically a new thought Dt33:3, 33:20, 33:28, 1 S 2:7, Psalm 16:6, 
16:7, 16:9, 18:49, 65:14 they shout for joy, yea, they sing! 68:9, 68:17, 74:16, 89:28*, 93:1, Pr 22:19*, 
23:28* +; or in more elevated prose style, Lv 26:16*; 26:24*; 26:28*; 26:41*; and 25 t. in the 
impassioned rhetoric of ls:2 (40:24-48:15), e.g. 40:24, 41 :10, 41 :26, 42:13, 43:7, 43:19, 46:11 yea, I 
have spoken, I will a/so bring it to pass; I have purposed, I will also do it! 48:12, 48:15. Implying 

something surprising or unexpected, even, indeed ^ib 14:3, 15:4*. and also Lv 26:39, 26:40, 

26:42,26:44, Dt15:17, Hb2:15, Psalm 68:19, 1 Ch 8:32* = 9:38*, 2 Ch 12:5*, Ne2:18, 13:15; and 

even Jb 19:4 ''TVXW DJQ^?"fl^5^ and even indeed (if) I have erred... With PI, ^i<T\ indeed...? really...? 

t Gn 18:13, 18:23 wilt thou /hc/eec/ sweep away the righteous with the wicked? v:24. Am 2:11, Jb 
34:17, 40:8. In contrast to a preceding thought (expressed or implied) but, nay(imo) Psalm 44:10, 
58:3; cf. Ju 5:29*. 

2. (Equally in prose and poetry) with ref. to a preceding sentence, yea, a fortiori, the more so (= how 
much more! a^er an affirm, clause; = how much /ess.' after a neg. one): 1 2 S 4:10 f. when one told 

me, Saul is dead. ..I took hold of him and slew him. ..'AT UTn D""!)^"! D"'^JN""'3 ^IH a fortiori, how 

: T ■ T : ■ T -: ■ ' - 

much more (should I do so when wicked men have slain a righteous person, etc.! Ez 14:21 (Ew Hi) 
15:5, Pr21 :27 (in all these passages ""S = when) Jb 4:19. So 1 1 S 23:3, 2 K 5:1 3... ""'3 

"^"^biii and the more (= and how much rather), when he hath said to thee, etc. More commonly in 

this sense strengthened by ■'3(q. v.), v. infr. 

717 •'3 [718] (Hebrew) (page 65) 

■"3 furthermore t Ez 23:40, Hb 2:5 (Ges quin imo, quin etiam). 2. in a qu., indeed (is it) that. . .? 
t Gn 3:1 WTlhij^ 1^ indeed, thatGod has said...? i.e. has God rea//y said...? (cf. 

above). 3. with ref. to a preceding sentence (which is often introduced by jil or n^H), yea, that...\ i.e. 

.r 

how much more (or less) ! t Pr. 11 :31 lo, the righteous is recompensed in the earth ""S ^^Oini 



lis indeed that (= how much more) the wicked and the sinner! 15:11, 17:7, 19:7, 19:10, Jb 9:14, 

15:16, 25:6, 1 S 14:30, 1 K 8:27 (= 2 Ch 6:18) lo, the heavens... cannot contain thee n^3n ""S ^jN 

ilTn If/s /ncfeecffrtaf this house (cannot do so), i.e. /?oi/i/ mt/c/? /ess this house! 2 Ch 32:15. So ""S 

t Dt 31:27, 1 S 21 :6 (perh.; but v. RS:Sem. i. 436 DrSm 293) 2 S 16:11 . (In Jb 35:14 (Hi De) Ne 9:18 

■"3 is simply = yea, when...) 

718 'T£3« [719] (Hebrew) (page 65) 

^£}^^ (existence & mng. dub. Thes MV al. identify with "T£)^? gird on, but this denom. v. infr.; Lag:BN 
178; GN 1890, p. 15 prop, wfd, come as ambassador, as V of "lliD^^J). 

719 TiiDi^ [720] (Hebrew) (page 65) (Strong 646) 

I'i^t^ (28 t.) & liDN (20 t.) n.m.:Ex 28:7 ephod (Eth. 'efud:cl Aram, pedto'id. (on mng. v. Lag:l. c), 
perh. also As. pid, pittuZlm.BP 39; on form v. Ges:§ 84 a 12. R. but Lag:l. c. comp. wfd, & thinks 

liS^H shortened from 'HH 1^11 'robe of approach' to God )— abs. Ex 25:7 +; cstr. 1 S 2:18 +;—1. 
ephod, priestly garment, shoulder-cape or mantle; a. as worn by ordinary priest made of white stuff 

(13) 1 S 22:18; 'N cf. 2; so Samuel as a temple-servant 2:8; 'N lUVigirt with an eph. ;so 

David when dancing before ark 2 S 6:14 (id.) 1 Oh 15:27 1)1 bv) '^^; b. as prescribed in P for high 

priest, more costly, woven of gold, blue, purple, scarlet, & linen (? ^^) threads, provided with 
shoulder-pieces & breast-piece of like material, ornamented with gems and gold. Ex 25:7, 28:4, 28:6, 
28:12,28:15, 29:5,35:9,35:27 + M I Ex 28:39, also Lv8:7;cf. prob. 1 S2:28 {Hm 'H) 14:3, 21:10 

(v. sub 2); 'Hn "J^n Ex 28:27, 28:28, 29:5, 39:20, 39:21 , Lv 8:7; b'^VKi 29:5, 39:22 (cf. Lv 8:7); 

with vb. '^^^"n^{ \rilput the ephod on Aaron Lv 8:7. 2. ephod used in consulting 1 S 23:6 'H 

borne in hand (rd. ITS IT LXX We Dr) v:9, 30:7, 30:7 (all c. ^"'AH) + 14:18 (^""An) & v:18, in 

both rd. 'KH for & v:1 8 also i^m LXX Klo Dr; a. acc. to Thes MV Di Ex 28:6 al. properly sub 1 

b; consultation of in that case by Urim & Thummim in the breast-piece attached to the ephod (cf. Ex 

28:28-30 & v. DniH); if so, in view of HtZ^J 1 S 2:28, 14:3, 14:18 (cf. supr.), not used elsewhere = 

wearexc. 22:18, & of 23:6, the word might be used by meton. for the breast-piece itself; b. others, 

e.g. Sta:Gesch. i. 466, 471 Bu:RS 115 a!., think of an image representing ""; cf. following. 3. a. ephod 

of gold made by Gideon Ju 8:27 for a local sanctuary, by which Isr. was ensnared; = 2 b acc. to 
SyrVer Thes ('sine controversia') Stu al. + Sta Bu I. c; orig. = gold sheathing of an image (cf. etymol. 

supr. & Is 30:22 sub iTTflN;); MV Be Kb:Hauptprobleme 59 think of garment, as sub 1 v. supr. b. 

made (material not given) for a private, local sanctuary Ju 17:5, 18:14, 18:17, 18:18, 18:20 (II^OiD, 

HDDQ, D''£}"jri in all, for LXX gives HDDQ v:20, om. HCT); cf. Ho 3:4 Isr. shall abide without king, 
prince, sacrifice, pillar, ephod or teraphim; acc. to Thes al. -i- Sta Bu I.e. = 2 b; Stu Be Ry al. regard as 

sub 1 ; in view of distinction from ^705, PIDDQ & D''£}"in it seems more likely that this is not an image, 

but some means of consulting deity, perh. in imitation of Urim & Thummim. 3. a. ephod of gold made 
by Gideon Ju 8:27 for a local sanctuary, by which Isr. was ensnared; = 2 b acc. to SyrVer Thes ('sine 
controversia') Stu al. + Sta Bu I. c; orig. = gold sheathing an image (cf. etymol. supr. & Is 30:22 sub 



rr^flN!); MV Be K6:Hauptprobleme 59 think of garment, as sub 1 v. supr. b. made (material not given) 

for a private, local sanctuary Ju 17:5, 18:14, 18:17, 18:18, 18:20 (11^03, HDOQ, D'-anri in all, for 

LXX gives HDOQ v:20, om. HCT); cf. Ho 3:4 Isr. shall abide without king, prince, sacrifice, pillar, 
ephod or teraphim; acc. to Thes al. + Sta Bu I.e. = 2 b; Stu Be Ry al. regard as sub 1 ; in view of 

distinction from VoS, PIDDQ & D"'£3"in it seems more likely that this is not an image, but some means 
of consulting deity, perh. in imitation of Urim & Thummim. 

720 Ibt^ [721] (Hebrew) (page 65) (Strong 641) 

1 n.pr.m. father of a chief of Manasseh Nu 34:23. 

721 ^a^{ [722] (Hebrew) (page 65) (Strong 640) 

t rf£)N] vb. denom. gird on ephod, Qal Pf. lbi<n "fU^lin )b ^l'T£J^^^Ex 29:5 and thou shaltgird 

the ephod upon him with the cunningly-wrought band of the ephod; so Impf. "h IS (|| "lAn)Lv 

8:7. 

722 niSl^ [723] (Hebrew) (page 65) (Strong 642) 

t rr^fl^!; n.f. ephod (= TiS^, for which it supplies cstr. & sf. forms). 1. of high-priest's ephod, cf. 
I'iS^H 1 b, only imaN; l^nO Ex 28:8, 39:5 the cunningly-wrought band of his ephod. 2. of 
sheathing of idol-images, '^DninDDQ niSjii Is 30:22 (H^f 20? ''^^piQ •'1£3V) cf. "li£3J< 3 a. 

723 [724] (Hebrew) (page 66) (Strong 643) 

t n?*^ n.[m.] palace (Syr. 'epadno'; both from Pers. apadana cf. Spiegel :Altpers. Keilschr. 128, but 

this = treasury, armoury, M. Schultze:ZMG 1885, 48 f) iJCnS^^ "hrO^ Dn 1 1:45 of the 'king of the 
north', i.e. Antiochus Epiphanes. 

724 ^£)^^ [725] (Hebrew) (page 66) (Strong 644) 

t na^J vb. bake (As. epu, Zim: BP 43 Aram. 'epo)— Qal Pf, Gn 19:3; "'rT'aiK Is 44:19; 1£3^J1 
consec. Lv 26:26 etc.; Impf 3 fs. sf. inflril 1 S 28:24; ISihV Ez 46:20; l£3i<n Ex 16:23; Imv. l£3t< Ex 
16:23; Pf. Hfli^ Gn 40:1+; Dn2i< Ho 7:6; pi. D''ai< Gn 40:16 + ; nifli^ 1 S 8:13, etc.— bake, obj. 
on) Lv 26:26 (H) Is 44:15, 44:19 (cf. Je 37:21); niJ^Q Gn 19:3 (J) 1 S 28:24 ni!?Q nUP Ex 12:39 
(J); ni'^n Lv24:5 (H); nnJQ Ez 46:20; |Q Ex 16:23, 16:23. (P;— c2nd obj. of material Ex 12:39 
p2a, Lv24:5 tbo, 1 S 28:24 HQi?). Pt. alw. as subst. bakerGn 40:1, 40:2, 40:5, 40:16, 40:17, 
40:20, 40:22, 41 :10 (all E) Ho 7:4, 7:6; Je 37:21 'J^H f inO out of the bakers' street; also 1 S 8:13 
(jjnlnSU, rilriip"] only here fem.) Nowhere as a menial office, not even 1 S 8:13 where despotic 
power & growth of court emphasized. Niph. Impf 3 fs. na^^riDLv 6:10, 7:9; 3 fpl. nPip^Jri Lv 23:17; 
—pass, of Qal be baked, baken of Dn'? Lv 23:17; PinJQ 7:9 cf. 6:10. 



725 ^2^S;Q [726] (Hebrew) (page 66) (Strong 3989) 

t n. [m.] thing baked, cstr. nmO ll-iri n2^fQ Lv2:4. 



726 iSiH [727] (Hebrew) (page 66) (Strong 645) 

t (Jb 17:15, 19:6, 19:23, 24:25), elsewh. i<l£3i< (cf. 131 and HiT] ), enclitic part, then (prob. 

from 13 , a part, with a demonstr. force, cf. 12, HiDhere, with i< prefixed. In the Targs. p2 is used 
somewhat similarly, e.g. Gn 26:10, Nu 1 1 :29, Is 1:9, 48:18, 48:19), — used 1. in connexion with 
interrogatory pronouns or adverbs (like dpa, tots tandem): ""Q Gn 27:3 who, then,...? v:37 ; 

nVJpi^ HQ ^^^£:^5 HdVi and for thee, then, what shall I do, my son ? Ex 33:16 ^^^£:^{ PTV nQl-l 

and wherein shall it be known, then...? rT'^jJ ^<ii3i< where, then ? Ju 9:38, Is 19:12, Jb 17:15; Ho 

13:10 i^i2i<^ ^fpbo TliJi^ls 22:1 i<l2t< IiVtiQ what is there to thee, pray...? 2. in a command or 

wish : 2 K 10:10 ^2^^ IpT ? know, then; (in apod.) Pr6:3, Jb 19:6; Jb 19:23 l2t< |ri^"»Q f^D 

innS^l would, then, that my words were written I 3. after Gn 43:1 1 WXl m2^< l?"Di< if it 
be so, then, do this, Jb 9:24 if not then, who is it ? 24:25. 

727 TVpl^ [728] (Hebrew) (page 66) (Strong 647) 

t TVp^ n.pr.m. an ancestor of Saul Is 9:1 (etymology & meaning dubious). 

728 bSiH, [729] (Hebrew) (page 66) 

(Ar. 'afa/a disappear, depart, set (of the sun)). 

729 b^k [730] (Hebrew) (page 66) (Strong 652) 

n.m. Jb 3:6 darkness, gloom (only poet.) — alw. abs. — 1. darkness,, of night Psalm 91 :6 
(opp. OnO^ deep in the earth, 'i< l^t^ Jb 28:3 (UniQ^:^ nU>n); darkness, gloom underworld Jb 
10:22, 10:22 (||n£l£l"'p'^^ ^19^^ ^U^H p.^^); personif. Jb 3:6 that night— let darkness take it 'H 
•innip^; fig. of spiritual darkness Is 29:18 (UnU^ri); of secrecy, treachery Psalm 1 1 :2. 2. esp. fig. of 
calamity, Jb 23:17 (||T U^H q.v.), 30:26 (opp. lli^D ). 

730 b2^^ [731] (Hebrew) (page 66) (Strong 651) 

t bSi^ adj. gloomy, of day of Am 5:20 (||"TU;3 opp mi) cf. xbSi^ . 

731 rhSit^ [732] (Hebrew) (page 66) (Strong 653) 

tnV2^< n.f. darkness, gloominess, calamity — 'H, Ex 10:22 +; '^fl'^iDNlls 58:10; pi. nlVa^< Is 59:9— 
1 . darkness Dt 28:29, Pr 7:9 (||nV^V of supernatural darkness in Egypt Ex 1 0:22; of day of . 



(cf. Am 5:20 sub bS^O ) Jo 2:2, Zp 1 :15 (both \\']'0r\ PV, VS"]) sim. of wickedness Je 23:18, Pr 
4:19. 2. fig. of calamity \s 8:22 (||nDU7n), 58:10 (W] U>n, opp. DnnS ), 59:9 (|| id., opp. mHAJ) 

732 b•'£)^? [733] (Hebrew) (page 66) (Strang 648) 

t '^■'fiH adj. (darkened, concealed, thence) late, of crops; — ^lV2^<^ Ex 9:32 of wheat & spelt. 

733 bSim [734] (Hebrew) (page 66) (Strang 3990) 

t '^SNQ n.[m.] darkness, Jos 24:7 (E) DU7»1 'AT Uyri 'Q between Hebrews & Egyptians. 

734 ^;'^iD^^Q [735] (Hebrew) (page 66) (Strong 3991) 

t ^^^iD^^Q n.f. deep darkness (= bS)i<t2 acc. to Thes MV cf. Ct 8:6 H^nnn^U); but EW:§ 165 b 
& on Je 2:31 rcls. n'f^Bm fern, of pVfli^Q], der. fr. Hiph. Pt. ; cf. Sta:§ 302 b Jager:BAS 
471 thinks this an enclitic part, of emphasis, & camp. As.) — only 'Q Je 2:31 fig. of in 
dealing with his people (Ipl^lQ). 

735 bbptA [736] (Hebrew) (page 66) (Strong 654) 
bbfli^v. subVVa . p. 813. 

736 [737] (Hebrew) (page 66) 
|£)H (meaning dub., perh. turn, cf. nj£3) 

737 ^£)^^< [738] (Hebrew) (page 66) (Strang 212) 

t laiH |£)^^^ n.m.Ez1 :20 wheel.— abs. 131^ 1 K 7:32 +; |£)^^^ Ex 1 :16 +; cstr 1 K 7:33, Is 28:27 
Ex 14:25 pl. D''iiaiJ< 1 K 7:32+ ; cstr. 1 K 7:30; Dri"'5£liJ< Ez 10:12, etc.— a. wlieeloi 

chariot (niaiQ) Ex 14:25, 1 K 7:33, Na 3:2; of (threshing) cart {Tb^Xl) Is 28:27 cf. Pr 20:26 (as instr. 

of punishment), b. wheels in Ezek.'s vision Ez 1:15, 1:16, 1:16, 1:19, 1:19, 1:20, 1:20, 1:21 (del. Co) 

1:21, 3:13, 10:6, 10:9, 10:9, 10:9, 10:10, 10:10, 10:12, 10:12, 10:12, 10:13, 10:16, 10:16, 10:19, 

1 1 :22. c. wheels of the ten bases beneath the lavers in Sol.'s temple 1 K 7:30, 7:32, 7:32, 7:32, 7:33. 

738 [739] (Hebrew) (page 67) (Strong 655) 

t [^5^5] n. [m.] circumstance, condition (perh. lit. turning) only du. (or pl.) sf. Vl^H'b^ = in (right) 
circumstances Pr 25:1 1 (cf. Str ad loc, also Orelli:Syn. d. Zeit u. Ewigkeit 38 f.). 

739 ^J■^£}^^ [74O] (Hebrew) (page 67) (Strong 6323) 

t nJ1£)^J Psalm 88:1 6 (avr. Xey DI:Pr 1 35 f. comp. As. appuna (ma) adv =; mae disvery, very much, 

but dub.; Thes MV form fr. V p5 & comp. Ar 'afana diminuit, mente diminuit (Frey.), hence be 

confused, lielpless, cf. LXX e|>)7r9p)^9>)v Vulgate contur-batus sum; others emend n>l£3]^ fr. XOS q.v. 
A vb. however is not needed for parallelism). 



740 02^5 [741] (Hebrew) (page 67) (Strong 656) 

t D2^^ (cf. 002) vb. cease, fail, come to an end: only Qal Pf. 3 ms.; Gn 47:15, 47:16 (of money, 
«1D|), Is 16:4 (extortioner: ||n^3 Djn), 29:20 (terrible one: ||n^3, HIDJ), Psalm 77:9 (HOn Ipm). 

741 021^ 02^{ [742] (Hebrew) (page 67) (Strong 657) 

t D2J< 02^{ p.m. prop, ceasing, hence 1. end, extremity, only in the poet, phrase ''p2^{ flK 

(Psalm 59:14 f"li<n 'H) ends, extreme limits, of the earth, used esp. hyperbolically: Dt 33:17, 1 S 

2:10, Mi 5:3, Je 16:19, Psalm 2:8, 59:14, 72:8 (=Zc 9:10); + "^3 Is 45:22, 52:10 b, (= Psalm 98:3 b) 
Psalm 22:28, 67:8, Pr 30:4. 

2. Expressing non-existence: a. as subst. (mostly a rare poet, syn of Is 34:12 and all his princes 
D2^5 -rn^ shall become nouglit, (41 :29; 41 :12 Vn' 02^tD■^; 40:17 inh] V^m (||]^^^^) as 
made of nought and worthlessness are they accounted by him, 41 :24 (rd. 

P2t<); 52:4 and Asshur oppressed him 02i^!Il for nought, b. as part, of negation, prop, cessation of. . 

! (cf. ... nought of..), very rare in prose (2 S 9:3), chiefly a poet. syn. of \'^t^ Is 5:8 DipQ OiD^jt TP 

till there is an end of place = till there is noplace (cf. IV Psalm 40:13), Am 6:10 (cf. Ju 4:20), 

Dt 32:36 (hence, in prose, 2 K 14:26), Is 45:6 (cf. 43:11) v:14 46:9, 54:15; Tip ■'p2^{^ Zp 
2:15, Is 47:8, 47:10 is prob. to be rendered, 'I am, and there is none besides' (so Ges Ew Di etc.), the 
being 'paragogic' as in TlVnetc. (Ges:§ 90, 3 a Ew:§ 211 b), cf. Tip Is 45:5, 45:6, 45:18, 

45:21 ; but acc. to De the is sf. of 1 S 'lam, and / am nought besides' (i.e. and I am nought besides 

my all-sufficient self).— 02^53 (like q.v.) without. Pr 14:28, 26:20, Jb 7:6, Dn 8:25. c. as adv. of 

limitation: (a) only, t Nu 22:35 (cf. r\H v:20) 23:13. (b) ""S 02^1 save that, ftoi/wbe/f (qualifying a 

preceding statement): t Nu 13:28, Dt 1:5, Ju 4:9, Am 9:8 (+ 1 S 1:5 LXX We Sta Dr). So V^H alone t 

2 S 12:14 (the foil. ""Ip signifying because). 

742 D2J< [743] (Hebrew) (page 67) (Strong 657) 

t [D2^J n.[m.] only in the du. D"'0£}^^ not 'H; v. Baer), lit. the two extremities, i.e. either the soles of 

the feet (so AW Ges; cf. Aram. i<np''2, pasta', or the ankles (so SyrVer Targum Vulgate, & most): 

only Ez 47:2 'i^ ""Q water of (i.e. reaching to) the soles (or ankles); cf. v:4 ""Q D^JflQ water reaching to 
the loins. 

743 D2^{ [744] (Hebrew) (page 67) (Strong 658,6450) 

t W'Jh'l D2iK n.pr.loc. in Judah, c. 1 6 miles SW. of Jerusalem, called in 1 Ch 1 1 :1 3 D"'QT 02, 

(meaning unknown; Lag:BN 76 on basis of MSS. of LXX would read "120 edge or brink (spa/) of 
water; but such a pronounced Aramaism is not probable), only 1 S 17:1 . 



744 y£)H [745] (Hebrew) (page 67) (Strong 659) 

t [y£)N] y£)NQ Is 41 :24 txt. err. for D£l^{Q v. D£}N; so Vulgate Targum Saad Thes Ew Di al. 

745 np£)N [746] (Hebrew) (page 67) (Strong 660) 
n^£}N V. sub nyfl p. 821 

746 fl£)^? [747] (Hebrew) (page 67) (Strong 661 ) 

1 vb. surround, encompass (As. apapuZ\mBP 59)— Qal Pf. liDaHPsalm 40:13 ;"'>1£}£)H 
Psalm 18:5 +; — encompass (poet.) lit. Jon 2:6 (subj. D^Q); fig., subj. evils & misfortunes nij?"] Psalm 
40:13; (sq. 'bV); HID n3^Q2 S22:5, cf. 'Q 'b^T) Psalm 18:5, also 116:3. 

747 p2N [748] (Hebrew) (page 67) (Strong 662) 

t [P5^] vb. hold, be strong (so Thes wh.comp. Ar. 'af/qa excel = multum valuit; MV comp. also f<^ — 
onlyHithp. Pf. 3 pi. IpaNIin Is 63:15; Impf. p£)^^r^*pGn 43:21 , Est 5:10; 2 ms. piSNriri Is 64:11; 
p2HriJ«5 Is 42:14; p2HriJ>511 S 13:12—1. force, compel oneself ^ S 13:12. 2. restrain oneself 
refrain Gn 43:31, 45:1, Is 42:14, Est 5:10; of Is 64:1 1 ; of Yahweh 's compassion Is 63:15, ""^K 
T^nil TV^? IPIl^^rin (almost passive). 

748 p"'£}N [749] (Hebrew) (page 67) (Strong 650) 

t [p^'iQN] n.m.:2 S 22:16 channel (as holding, confining waters; poet.)— cstr. p''£)N; Jb 6:15; pi. 
D''P''£}N; Ez 6:3 +; D''p£}N; Ez 32:6; cstr. •'p''£}N; Jo 1 :20 +; sf. ^■'p■'£3^!^ Ez 35:8; V\^''^i< Is 8:7— 
channel = stream-bed, ravine, i/i/ac/yD^Q Psalm 42:2, Jo 1 :20 cf. 4:18, Ct 5:12; also Psalm 18:16, 
but better 2 S 22:1 6; D"'^m Jb 6:1 5; of river-bed Is 8:7; so also (without defining word) Ez 
31 :12, 32:6, 34:13, Psalm 126:4; Ez 6:3, 35:8, 36:4, 36:6; fig. of bones of hippopotamus (as 
hollow) nU^riJ Jb 40:1 8; of furrows betw. scales of crocodile Umt2 'N 41 :7— D''p''£}N; nnQ Jb 
12:21 is dub.; Thes MV Di al. say girdle ofthe strong (p''£)N = firm forceful, or — Di — capable, 
powerful); ||n"'l"Tl 

749 p£)N; [750] (Hebrew) (page 67) (Strong 663) 

t pi3^^ P"^^^ (Ju 1:31) n.pr.loc. Aphek (perh. enclosure, or fortress). 1. city near Jezreel (As. Apku, 

cf. DI:Pa 287) Jos 12:18, 1 S29:1 (nj^aN;, so) 1 K 20:26, 20:30 cf. 2 K 13:7 2. city in tribe of Asher 

Jos 19:30, Ju 1 :31 (p"'£)N;). 3. city NE. of Beirut, mod. Afqa Jos 13:4 riJ^£)N; v. Di. 4. place near 
Mizpah 1 S4:1 (cf. 7:12). 



750 nipaN: [751 ] (Hebrew) (page 68) (Strong 664) 

t nipiDN; n.pr.loc. (mng. perh. id.) one of a group of cities including Hebron Jos 15:53. 



751 ^SH [752] (Hebrew) (page 68) 

I. "l£3^< (cf. perh. 'afara leap, 'afirabe agile; v. pUN). 

752 naj< [753] (Hebrew) (page 68) (Strong 665) 

t "l£lA n.[m.] ashes (as light, flying'?)—ii abs. Gn 18:27 +; cstr. Nu 19:9, 19:10— asrtes of red 
heifer, used in purifications Nu 19:9, 19:10; on head, as sign of humiliation 2 S 13:19; contrition Dn 
9:3 (||Di2, pt?), Jon 3:6 (||pt?) cf. Jb 42:6 ('^^^ "l£)i)). Is 58:5 (||pU?); mourning Est 4:1 , 4:3 (UptZ^) cf. 

Jb 2:8 (2-^ 'Hn lim), Je 6:26 (||pU7), Ez 27:30 (in£3V); in sim. scattereth hoarfrost 'J<3Psalm 

147:16; but also as filthy, loathsome 12^3 Jb 30:19 (Di sim. of mourning, grief), as worthless, 

Jb ^3■.^ 2 proverbs of ashes; fig. of worthlessness Is 44:20; insignificance 'HI "IflJ? Gn 

18:27; ignominy Ez 28:18, Mai 3:21 ; distress & sorrow "'nV?^ ^^^^ Psalm 102:10 (so As. cf. 

Zim:BP 42) cf. La 3:16, Is 61 :3 nnri "1J<2). 

753 n£5J^ [754] (Hebrew) (page 68) 

II. "^£)^^ {enclose, envelope. As. aparu, attire DI:Pr 54; Thes comp. Ar. afara, cover; MV comp. Aram. 
ma'pro', J<"l£3VQ, mantle, turban; but connection of V (ma'pro) J? '3 with 1£3J< is dub.) 

754 I^H [755] (Hebrew) (page 68) (Strong 666) 

t"l5N! n.[m.] covering, bandage (As. ipru, covering Z\m:BP 95, epartu, garment, ld.:ib. & DI:Pr54) 
Vrp-bp K 20:38 cf. v:41. 

755 nnfl]^ [756] (Hebrew) (page 68) (Strong 667) 

nn£)j< V. nn£). p. 827 

756 ]V']BiA [757] (Hebrew) (page 68) (Strong 668) 

t linSi^ n.[m.] sedan, litter, palanquin (so NH; origin dub.; no plausible Shemitic etymol.; perh. (so 
RS in Yule:Gloss. of Anglo-Indian words, 502) Skr. paryahka, litter-bed, 'palankeen;' perh. (if poem be 

late) Gr. (popeav; — LXX has (popeiav, Vulgate ferculum, SyrVer puwryo', Targum J^HIfl) Ct 3:9 

V V V T T 

757 Ona^t [758] (Hebrew) (page 68) (Strong 669) 

DnaJ^ n.pr.m. Ephraim (Gn 41 :52 connected with nnan, Hiph. of ma, cf. Hiph. Ho 13:15). 

1. 2nd son of Joseph Gn 41 :52, 46:20; reckoned among sons of Jacob, blessed by him, and given 
preference over Manasseh 48:1, 48:5, 48:13, 48:14, 48:17, 48:17 (cf. v:19) v:20, v:20, 50:23, Nu 1 :10, 



1 Ch 7:20, 7:22. 2. UnSH (= descendants, tribe of E.) Nu 1 :32, 2:18, 2:18, 2:24, 7:48, 10:22, 
26:35, 26:37, Jos 16:5, 16:9 (boundaries of territory), 17:8, 1 Ch 9:3, 12:31, 27:10, 27:14, 27:20, 2 Ch 
28:12; less oft. H^Q Nu 1:33, 13:8, Jos 21:5, 1 Ch6:51; '^""22 H^Q Nu 34:24, Jos 16:8 cf. 14:4; 

mu; Psalm 78:67 (\\br)i< '^DV); 'i< TV^ Ju 10:9; also 'H. alone, tribe Ephraim Nu 26:28, Dt 

33:17, Jos 16:10 + oft.; H^JQI Jos 17:17 cf. Ju 12:15, 2 Ch 30:10 asp. 3. Dn£}^:{"^^ the 

mountain-country of Ephraim, a ridge stretching from N. to S. through territory assigned to Ephr., with 
fruitful land on both slopes, esp. the western (cf. Di Jos 16:1) Jos 17:15, 19:50, 20:7, Ju 2:9, 3:27, 4:5 

+ 26 1. 4. by Ho & Is (rarely later) On^i!^ = kingdom of northern Israel (from Ephr. as largest & 

strongest tribe in it) Ho 4:1 7 , 5:3, 5:3, 5:5 (hVkIU;^) v:1 1 ; v:1 2 + 30 t. Ho; Is 7:2, 7:5, 7:8, 7:9, 7:1 7 + 
9 t. Is; also Je 7:15, 31 :9, 31 :18, 31 :20, Ez 37:16 (del. Co) v:19. Psalm 78:9, 2 Ch 25:7, 25:10 cf. 
30:1 , Psalm 60:9 = 108:9; 'ti, np 2 Ch 1 7:2 cf. 34:6; 't^ HTTU; Ob 19; hence 'ti, alone in loc. sense 2 

Ch 31 :1 ; also Ho 5:9, where fem. (& perh. Is 7:2). t 5. Unpti 2 S 18:6, E. of Jordan; LXXL Klo 

rd. D^JnQ "ly cf. 17:24, 17:27. t 6. name of a city near Baal-hazor2 S 13:23 (= 'Ecjjpa/^i John 11:54 

& I Mace 1 1 :34 ? Klo comp. LXXL To<ppai^ & |n£3V, Qr |n£Jp 2 Ch 13:9; so previously Bo Th Ke cf. 

Dr). t 7. Dn2^i{ a chief gate of Jerusalem 2 K 14:13, 2 Ch 25:23, Ne 8:16, 12:39; perh. at NW. 
angle, near Holy Sepulchre, cf. Schick-Guthe:ZPV 1 885. 

758 ni^t^ [759] (Hebrew) (page 68) (Strong 672) 
m£3^< V. nm£3^<. below 

759 ^rl^£3^5 [760] (Hebrew) (page 68) (Strong 672,672,3613) 

t nniaiK n.pr (v. Sta:§ 308 d. 1 ; 342 d. 2; Morgenl. Forsch. 215)— might in several cases, e.g. Gn 
35:1 6, be TnS^tA + H loc, but v. Ru 4:1 1 ; — 

1. n.pr.loc. place near Bethel, where Rachel died & was buried Gn 35:16, 35:19, 48:7 (ri*l2H only 

Gn 48:7 where PI perh. dropped on acc. of PI following (01); in last two passages rT"! J<in is a 

gloss, v. Di; cf. 1 S 1 0:2). 2. id., a name of Bethlehem Mi 5:1 , Ru 4:1 1 ; cf. perh. nri£3i< I'pS 1 Ch 
2:24 (LXX YjXQsv XaXk^ siq 'E(ppaQa). 3. id. Psalm 132:6, perh. applied to district where Kirjath Jearim 
lay, on the border of Judah & Benjamin, cf. De Che. >4. n.pr.f. ri"l£}^{ name given to wife of Caleb 1 

Ch 2:19 = nnnaiK v:50, 4:4.4. n.pr.f. nnfliX name given to wife of Caleb 1 Ch 2:19 = nrin£3iX v:50, 
4:4. 

760 ■'r^"l2^{ [761] (Hebrew) (page 68) (Strong 673) 

t ■'nna^i^ adj.gent. Ephrathite. 1. Ephraimite, cf. nn"j£}i< 1. Ju 12:5, 1 S 1 :1 (of ancestor of Elkanah) 

1 K 1 1 :26 (of Jerob.) 2. from 'H 2; Dn^ nUQ 'J<1 S 1 7:12 (of Jesse); pi. D^nna^^ Urh nUQ Ru 
1:2. 

761 nSit^ [762] (Hebrew) (page 68) 



^£3^^ (meaning dub. V whence Ar. 'ifutun calamity, & also wonder, portent; acc. to Thes Ar. V = 'iyfa 
suffer evif). 

762 nfllQ [763] (Hebrew) (page 68) (Strong 4159) 

t naia n.m.:Dt 29:2 wonder, sign, portent (= n£lNQ)— nfllQ Ex 7:9 + 14 1; D''ri£)Q Ez 12:1 1 ; 

D^naiQ Dt 4:34 + 4 1.; D^nab Dt 6:22 + 9 t.; ^QEx 7:3, 1 1 :9; rnalQ Psalm 78:43; Vriab 1 Ch 

16:12, Psalm 105:5 — 1. wonder, as special display of God 's power Ex 7:3, 11:9, Psalm 105:5, 1 Ch 
16:12, Jo 3:3; by Moses and Aaron Ex 4:21, 11 :10 cf. 7:9 (in mouth of Pharaoh), by false proph. Dt 

13:2, 13:3 (||mH); usually \\nMi Dt4:34, 6:22, 7:19, 26:8, 29:2, 34:11, Psalm 78:43, 105:27, 135:9, 
Je 32:20, 32:21 , Ne 9:10; applied to effect of Yahweh 's curse Dt 28:46 (UniH); to one protected by 
Psalm 71:7. 2. s/gfn or toten of future event (cf. ■'^^^) 1 K 13:3, 13:3, 13:5, 2 Ch 32:24, 32:31 ; symbolic 
act Is 20:3 (||m^^); as such the term is applied to persons Is 8:18, (||mN) Ez 12:6, 12:11, 24:24, 
24:27; cf. 'Q ""U^JN Zc 3:8 men who serve as a symbol or sign. — Vb. used, of divine act, is ]nj Ex 7:9 
etc., D"'t^ Je 32:20; also of entrusting to human power Ex 4:21 , cf. 13.1 1 K 13:3; of human 
agency nt;y Ex 4:21, 11:10, ]nj 1 K13:3, 13:5. 

763 lU'iitti [764] (Hebrew) (page 69) (Strong 675) 

t in^H n.pr.m. 1 . ppJ< a son of Gad (Sam. pyn2^^, LXX 0a(jo(3av) Gn 46:1 6 = ""jm Nu 26:1 6 

(LXX A^£V£i, A^av), this shorter form less probable. 2. a grandson of Benjamin 1 Ch 7:7 (LXX 

Acr£(3cov, 'Eacr£(3cov). 

764 [765] (Hebrew) (page 69) (Strong 676) 
V. Il.yn^. p. 840 

765 b)iH [766] (Hebrew) (page 69) 

[^72^] prob. i. q. wasa/a to join (cf. on the N W:SG 71 ). 

766 [767] (Hebrew) (page 69) (Strong 681 ) 

:61 subst. conjunction, proximity; with sf. etc.; only used as a prep. a. (as an 

implicit accus.) in proximity to (as though wis/a Lag:BN 68), beside: Gn 39:10, 39:15, 41:3 and stood 
nnan bliti beside the kine, 1 S 5:2 |m beside Dagon, 1 K 1 3:24, 1 3:25, 21 :1 , Pr 8:30, Ez 

1:15, 1:19, 33:30,39:15; oft. in phrase C"" 'Q) nnran Lv1:16, 6:3, Dt 16:21, 1 K2:29, Am 2:8 

+; of a locality (cf. II. nii, 2) Dt 11 :30 beside the terebinths of Moreh, 1 K 1 :9, 4:12, Je 41 :17. After a 

vb. of motion (late) Dn 8:7, 8:17; cf. 2 Ch 28:15 b. b. with ]Q, ^72^1? from proximity to, from beside (cf. 

riNQ, DpQ): 1 1 S 20:41 (read with LXX lAINH ^72^0 from besideihe mound); Ez 40:7 contiguous 

to, beside (|Q 3 c); with suff. 1 S 17:30 i^V^'? and he turned about from beside him, 1 K 3:20, 
20:36, Ez 10:16. 



767 b)it^ [768] (Hebrew) (page 69) (Strong 680) 

t [b^N] vb. denom. lay aside, reserve, withdraw, withhold— Qal Pf. ri^^HGn 27:36; Ec 
2:10; ■'n^pNl cons. Nu 11 :17; —reserve, HDin "''pGn 27:36; (withdraw), set aparfn^iri-]!^ Nu 
1 1 :1 7; withholdUnri Ec 2:1 0. Niph. Pf. ^72^^ Ez 42:6 be withdrawn, i.e. shortened or narrowed. 
Hiph. /mpf. Nu 1 1 :25 (K6:1 . 390) = Qal Nu 1 1 :1 7. 

768 [769] (Hebrew) (page 69) (Strong 682) 

t II. in n.pr.[m.] ^2i<n"n"'5 Mi 1:11, acc. to Hi EwCaKe= biti^Zc 14:5, but dub.; cf. II. 
infr. 

769 [770] (Hebrew) (page 69) (Strong 682) 

1 1. b)i^, in pause (Ges:§ 29. 4 c) n.pr.m. (perh. noble, cf. Vl^N 2) a descendant of Jonathan 1 
Ch 8:37, 8:38 = 9:43, 9:44. 

770 b)iH [771] (Hebrew) (page 69) (Strong 682) 

II. t^'^i^], in pause bitii Zc 14:5, acc. to LXX Targum Thes Ew al., n.pr.loc. near Jerusalem; but no 
site found, & identification with 'n''5 uncertain; hence Symm Vulgate Koh Wr make subst., 
biii^ = very near, hard by (^2^? being the supposed abs. form of I. ^2i<; cf. 0I:§ 167 b). 

771 [772] (Hebrew) (page 69) (Strong 678) 

t n.[m.] side, corner, chief— pi. cstr. ''b'')iH Ex 24:1 1 ; sf. n"''7"'2N;is 41 :9; — 1 . sides (borders) 
of earth Is 41 :9 (||m2p); cf. 'H TlDT' Je 6:22 etc. 2. fig. nobles (perh. as sides, supports, cf. sub 

niJ2; so Ew Di: but perh. = 'asiylun noble — from 'asula be rooted, 'aslun root, met. origin, stock— 

prop, a man having a (known) origin, sprung from an ancient and famous stock; so Ges, cf. Lag:BN 
68) Ex 24:11. 

772 b'')li^ [773] (Hebrew) (page 69) (Strong 679) 

t b''^^ n.[f.] joining, joint (cf. yasiylo' elbow)^\. cstr. [■>] T ■''?■'i^^5Ez 13:18 (on T cf. Sm Co);— 
yb/nf of hand, i.e. e/boui/Ez 13:18; n^'7■'i^^^ '^''T Je 38:12 arm-joints.— ■.Th''1ii^ Ez41 :8 obscure; perh. 
'i^ is here a technical architectural term to the joining (cf. Sm Ke). 

773 inJ^^N [774] (Hebrew) (page 69) (Strong 683) 

n.pr.m ( Yahweh hath reserved, or set apart) father of Shaphan the scribe 2 K 22:3, 2 Ch 

34:8. 

774 D2« [775] (Hebrew) (page 69) 

D2^^ (meaning dub., cf. Ar. 'ad/ma be angry ). 



775 D2« [776] (Hebrew) (page 69) (Strong 684) 

t D^N n.pr .m. 1. elder brother of David 1 Ch 2:15. 2. a descendant of Judah 1 Ch 2:25. 

776 n"Tl)i?K [777] (Hebrew) (page 69) (Strong 685) 
nii)^^ V. lyi? p. 858 

777 [778] (Hebrew) (page 69) (Strong 686) 

t 0"$^] vb. lay up, store up (Mish. id., Aram. "lV^<t, 'esar, Ar. 'asara confine, restrict) — Qal Pf. 3 pi. 
m« 2 K 20:17; Is 39:6; Pt. Dn2^^^ Am 3:10; —store tvp) treasure 2 K 20:17 = Is 39:6; obj. DQIl 
I'Q)) Am 3:1 0, i.e. treasure gained by violence robbery. Niph. Impf. be stored up, of the 
merchandise of Tyre Is 23:18. Hiph. Impf. n"jViN] (cf. Kb:i, 391) {denom. from "l2iN) Ne 13:13 and I 
appointed treasurer, sq. acc. pers. + m"l21N' 

778 [779] (Hebrew) (page 69) (Strong 687) 

t n.pr.m. {treasure; or covenant Ar. '/srun) a chief of the Horites Gn 36:21 , 36:27, 36:30, 1 Ch 
1 :38, 1 :42. 

779 Ipii. [780] (Hebrew) (page 69) (Strong 214) 

t n.m.:Pr 15:16 treasure, store, treasury, storehouse (so Aram., also 'awsro) — Pr 15:16 
+; cstr. Jos 6:1 9 +; sf. n2^^^ Dt 28:1 2 + 2 t.; pi. nn^lK Jo 1 :1 7 +; nn2^^ Pr 21 :6 +; cstr. 
nn^iN Mi 6:10 +; nn^NJb 38:22 +; pi. sf. :"'nn2iN Dt 32:34, Is 39:4; :Tin2H Dt 32:34; 

: : ' Ti : ti : 

•^fnn^iJ^Je 17:3; Dnn^lJ^ Is 30:6; D^■'n^2^^ Pr 8:21, etc.— 1. treasure(s), gen. pl. (gold, silver, 

costly utensils, etc.) Jos 6:19, 6:24, Is 2:7, 30:6, 45:3 (ll^n 'H, i.e. concealed, hoarded) Ho 13:15, 
Je 15:13, 17:3, 20:5, 48:7, 49:4, 51 :13, 1 K 14:26, 14:26, 2 K 24:13, 24:13, perh. also Is 39:2, 39:4 = 2 
K 20:13, 20:15; wealth Pr 15:16, 21 :6, 21 :20; gathered for temple-building (sg.) rV3. 1 Ch 29:8 , 

^D^^'7Q^ Ezr 2:69 = Ne 7:70, also v:69 (cf. 1 Ch 26:27). 2. store, supply of food, drink, etc., 2 Ch 

1 1 :1 1 , 1 Ch 27:27, 27:28; fig. ^^"1. Mi 6:10, Pr 10:2; miN HNT Is 33:6. 3. "I^IN fl"'? a. 

treasure-liouse Ne 1 0:39 cf. Dn 1 :2; b. storeliouse, magazine Mai 3:10; & without TVl a. treasure- 

liouse or cfiamber, treasury ^ K 7:51, 15:18, 15:18, 2 K 12:19, 14:14, 16:8, 18:15, Je 38:11, 50:37 (?) 
1 Ch 9:26, 26:20, 26:20, 26:22, 26:24, 26:26, 28:12, 28:12, 2 Ch 5:1 , 1 6:2 (?) 32:27 cf. Ez 28:4; b. 
storehouse Jo 1:17, Pr 8:21, 1 Ch 27:25, 27:25, Ne 13:12, 13:13; c. magazine of weapons, fig. of 
Yahweh 's armoury 50:25; d. storetiouses of God for rain, snow, hail, wind, sea Dt 28:12, Jb 38:22, 
38:22, Je 10:13, 51 :16, Psalm 135:7, 33:7. 



780 ^■^p^i5 [781] (Hebrew) (page 70) (Strong 688) 
n"T|pH V. mp. p. 869 



781 [782] (Hebrew) (page 70) (Strong 689) 

t n.m. wild goat (?) only Dt 14:5 in list of clean animals "llQn:] b^ii, "IQTI ^^^r^■^ 

(LXX opu|, SyrVer Targum ibex; cf. Bo:Hieroz. i. 900 f., Thes sub plU. cf. MV, with ref. to Ar. 
'n'qgoat;Thes comp. also Talm. but NHWB MV refer this to ai|). 

782 [783] (Hebrew) (page 70) (Strong 216) 
ni< V. lit^, for Am 8:8 v. li^^. p. 20, 384 

783 [784] (Hebrew) (page 70) (Strong 690) 

t ^^INt n.pr.m. (meaning unknown, Thes conject. = lion) a descendant of Asher 1 Ch 7:38. 

784 btntA [785] (Hebrew) (page 70) (Strong 691-92) 

b^']^, "hin^ V. b^n^ sub I. mi<. p. 72 

785 n^^^ [786] (Hebrew) (page 70) (Strong 693) 

1 vb. lie in wait (Ar. 'aruba be crafty, also 'araba tie (a knot) Frey) — Qal Pf. consec. Dt 

19:11, Ju 21:20; :"'rinnt^ Jb 31:9; n']t^ Psalm 59:4, La 4:19; Impf. 'jhij^l Psalm 10:9, 10:9; nn^J:.;! Pr 

1 :18, Mi 7:2; nit^ *]Ju 9:34, 16:2; n^lt^l Pr 1 :1 1 ; imv. IIH Ju 9:32; Inf. "IIH Pr 12:6; Pt. 

Jos 8:2 + 1 1 t.; Jos 8:1 2 + 4 1.; D■'l^^^ Jos 8:4 + 2 l—lie in wait (with hostile purpose), abs. Ju 
9:32, 9:43 + 21:20, Jb31:9, Psalm 10:9, Pr7:12, 23:28, 1 S22:8, 22:13, La 3:10 (of bear, cf. Psalm 
10:9); c. inf. of purpose Psalm 10:9; c. acc. 'H Pr 12:6; c. ^13, and pers. against whom Dt 19:1 1, 

Ju9:34; usually c. V Mi 7:2, Ju 16:2, Psalm 59:4, Pr1:11, 1:18,24:15, La 4:19 cf. Jos 8:2, 8:4, 8:14; 

Pt. as subst. = liers-in-wait {p\.) Ju 20:29; usually sg. coll. ambush Jos 8:2, 8:12, 8:14, 8:19, 8:21, Ju 
16:9, 16:12, 20:33, 20:36, 20:37, 20:37 , 20:38, Ezr 8:31; pi. of this sing. = ambuscades Je 51:12; sg. 

= place of lying-in-wait, ambush (loc. sense) Jos 8:7. Pi. Pt pi. liers-in-wait \.q. Qal Pf D■'!l"^^!;Q Ju 
9:25 (c. b), 2 Ch 20:22 (c. bV). ? Hiph. Impf nTT br\n (for niH»l) 1 S 15:5 (cf. Dr K6:i. 390; Ges- 
Kau:§ 68. 2 queries) but txt. dub.; cf. 0I:§ 237 b, & Klo, who prop, bni'l "inVI. 

786 nniX [787] (Hebrew) (page 70) (Strong 695) 

t [in^] 3'^^5 n.[m.]— 1. a lying-in-wait 38:40. 2. covert, lair 37:8 (|| njj?Q). 

787 nn^i^ [788] (Hebrew) (page 70) (Strong 694) 

t n.pr.loc. city near Hebron Jos 15:52 (LXX'Epejt, LXXL'Epe(3; acc to Onomoast. 'EpeynvBa 

Lag:On. 254, 2nd ed. 260 Ereb ld.:119, 2nd ed.152, a village Heromith in Daroma; cf. Di Survey:iii. 
311). 



788 ''T\tA [789] (Hebrew) (page 70) (Strong 701) 



t ^T]^ adj.gent. 'i^n 2 S 23:35 (but cf. Dr). 

789 T\jk [790] (Hebrew) (page 70) (Strong 696) 

t Pli^] n.[m.] ambuscade only fig. — a. 'O'^WI ^-^ he planneth treachery, b. 03"!^ their 
intrigue Ho 7:6 cf. Now:p.1 26. 

790 [791] (Hebrew) (page 70) (Strong 698) 

t [^3^^^ n.f artifice, pi. cstr. VT riiin^^ Is 25:1 1 (lit. fr/c/cs of his har)ds). 

791 ^3'^^S; [792] (Hebrew) (page 70) (Strong 699) 

t naniSi n.f lattice, window, sluice (Mish. id.)— 'iff, Ho 13:3; pi. nl3n!Si2 K 7:2 +, cstr. id.. Mai 3:10; 

nil'lN; Gn 7:1 1 , 8:2; D^■'^!l'^^<^ Is 60:8; — lattice, latticed opening, where smoke escaped Ho 13:3; 
openings of dove-cote Is 60:8; metaph. of eyes Ec 12:3 (as latticed by lashes ? Hi Now; only here of 
opening to look through); elsewhere of sluices in sky, opened by through which rain pours 

destructively, D;'QU7n Gn 7:1 1 , 8:2, cf. Is 24:18 ('Q DinQQ); but also fertilizing 2 K 7:2, 7:19 ( 'iff. 

D^Qm); fig. of blessing Mai 3:10 (D^Q^H '^^). 

792 ni^nN; [793] (Hebrew) (page 70) (Strong 700) 

t m'sn^t n.pr.ioc. (= n"^^f? cf. kio ad loc.) 1 K 4:10 ni3n^t|. 

793 niNlQ [794] (Hebrew) (page 70) (Strong 3993) 

t niiXQ n.m. ambush— lliS;? Jos 8:9 + 2 t.; Ju 9:35; cstr. nniXQPsalm 1 0:8; — 

1.8. ambush, place of lying-in-wait Jos 8:9, Ju 9:35; b. lurking-place Psalm 10:8 (||DnripQ). 2. liers- 

in-wait2 Ch 13:13, 13:13 (cf. ll^^ Pf.) 

794 bt^T\iA [795] (Hebrew) (page 70) (Strong 1009) 

bi^T]^ cf. bi^T]H n^3, sub n^n. p. 1 1 1 

795 T]T]tA [796] (Hebrew) (page 70) (Strong 697) 

^3'^^:{v. sub nm. p. 91 6 

796 [797] (Hebrew) (page 70) (Strong 702,704-05) 

niJ^iH, npiiH, u'VT\^A etc. v. pm. pp. 91 6 f 

797 XIH [798] (Hebrew) (page 70) (Strong 707) 

t Xlii vb. weave (Mish. id. cf. Ph. weaver)— Qa\ Impf. 2 fs. ■'A"l^^^lJu 16:13, 3 mpl. Ul.}^] Is 
59:5; PL Ex 28:32 + 4 1.; pl. D•'J;'^^^ Is 1 9:9 + 5 1.; n^n^^ 2 K 23:7; —weave cloth, etc. Is 1 9:9 (in 



Egypt) 2 K 23:7, Samson's locks Ju 16:13; metaph. weave spider's web = intrigue Is 59:5; most often 
Pt. used as subst. = weaver \s 38:12; work of the weaver 'H, nU^VQ Ex 28:32, 39:22, 39:27 cf. 35:35; 

weavers' beam (pi .) 'H llJQ 1 S 1 7:7, 2 S 21 :1 9, 1 Ch 1 1 :23, 20:5 (sim. of huge spear-shaft)— cf. 

also sub UTiH. npr 

798 Xl^ [799] (Hebrew) (page 71) (Strong 708) 

t AIJ^ n. [m.] loom (v. GFM:POS Oct.1889)— Ju 16:4 hand-loom to which Samson's hair was 
fastened, plucked up by him ('N obj. of VD*!; del. in^n as gloss, cf. GFM supr.); Jb 7:6 ""ilQ 1^1? ''tT 
Xli} my days are swifter than a loom. 

799 [800] (Hebrew) (page 71) (Strong 709) 
2!n^ V. Un. p. 918 

800 [801] (Hebrew) (page 71) (Strong 712) 
U'li^ V. Un. p. 919 

801 [802] (Hebrew) (page 71) (Strong 710) 

t ]]!r\^ n.[m.] purple (of Aram, form, cf. Heb. infr.; perh. txt. err.) = purple thread2 Ch 2:6 (+ ^''01? 

nVani), cf. 2:13, 3:14 sub imn^^. 

802 ]nnt< [803] (Hebrew) (page 71) (Strong 713) 

t n.[m.] purple, red-purple, i.e. purple thread & cloth (As.argamannu COT Ex 25:4, Ar. 

'argawa'nun, Aram, 'argwono', cf. supr.; etym. dub.; possibly Skr. ragaman, adj. red, reddish, fr. 

raga, red colour, so Benarycf. Thes Add:111 RobGes; vid. MV; Thes earlier, fr. DA"1; butprob. loan- 
word, cf. also Lag:BN 205; Pers. ?w'n \s also cited by PS) — form alw. as above — 1. purple thread, cf. 
esp. Ex 35:25, 39:3, Est 1 :6; a. mostly Ex (P) with ref. to the hangings of tabernacle, the ephod, etc.; 

seld. alone; c. nb^n, violet (q.v.), ''W npVin, (IT^Q) (also D^IP) Ex 25:4, 26:1 , 26:31 , 
26:36, 27:16, 35:8, 35:25, 35:35, 36:8, 36:35, 36:37, 38:18, 38:23, 39:24 (on text v. Di) v:29; with 
these + nriT 28:5, 28:6, 28:8, 28:15, 39:2, 39:3, 39:5, 39:8; om. 'Q '0W 28:33, 39:1 ; also of temple- 
hangings, with nVpri, & '7"'Q"!3 2 Ch 3:14 cf. 2:13 (v. also 2:6 v. sub ]]!nii). b. as indicating 
wealth & luxury of Tyre, c. nQp"), H^DriEz 27:7; c. nQpT & flS v:1 6 (as articles of 
commerce); also in Persia, c. f 13 Est 1 :6. 2. purple cloth, chiefly of garments, 1X2. Nu 4:13, Ju 
8:26; 'm f l3 HnDfll Est 8:15, nU^llV 'm ^ Pr 31 :22 ; n^Dri DU^llV '^^1 Je 10:9; also 
'i< ilSIQ Ct 3:10; in simile, of woman's hair Ct 7:6. 



803 1'-]^ [804] (Hebrew) (page 71) (Strong 714) 



t 'l.'ltS' n.pr.m. Gn 46:21 son of Benjamin, but Nu 26:40 grandson of Benjamin = lli^ 1 Ch 8:3. 



804 [805] (Hebrew) (page 71) (Strong 716) 

t adj.gent. c. art. as n.pr.coll., ■''^n^5^ Nu 26:40 . 

805 lIlN; [806] (Hebrew) (page 71) (Strong 720) 

t TlliSi n.pr.m. son of Gad Nu 26:1 7 = nHN! Gn 46:1 6 . 

806 nllN: [807] (Hebrew) (page 71) (Strong 722) 

t nilN: adj. gent. c. art. as n.pr.coll., '£)U>Q 'HH Nu 26:17; without art. as n.pr. = lilH Gn 46:16. 

807 iniii [808] (Hebrew) (page 71) (Strong 715) 

t ini^:^ n.pr.m. son of Caleb, of tribe of Judah 1 Ch 2:18 . 

808 ir]i< [809] (Hebrew) (page 71) (Strong 719) 

t n.pr.loc. city of Phenicia (As. Aruada, etc. v. COT Gn 10:18, DI:Pa 281 ; LXX 'ApaSwi; mod. 
Ruad) on an island near main land, northward fr. Tripolis, mentioned with Sidon Ez 27:8 cf. 1 1. 

809 nn^i^ [810] (Hebrew) (page 71) (Strong 721) 

t "'Tp!^ adj.gent. c. art. as n.coll. (As. Arudai, etc. COT:Gloss) mentioned among Canaanites, 
nn^n Gn 10:18 = 1 Ch 1:16. 

810 ^n^<^ [811] (Hebrew) (page 71) (Strong 742) 

t ""Tl^ n.pr.m. a son of Haman Est 9:9 (Pers., perh. = haridayas, delight of Hari, v. Add Thes:72; 
but text very uncertain; cf. diff. tradition as to the names in LXX). 

811 ^<rl^^^^ [8I2] (Hebrew) (page 71) (Strong 743) 

t ^^^T"!N; n.pr.m. a son of Haman Est 9:8 (Pers., perh.= Hari-data, given by Hari, v. ib., but LXX 
OapaJaSa). 

812 r\']t< [813] (Hebrew) (page 71) (Strong 717) 

1 1. [^'^^^] vb. pluck, gather (Eth. 'arayaf)—Qa\ Pf. 1 s. ^fin^^ Ct 5:1 ; 3 pi. sf. nnm Psalm 80:13 
pluck (grapes from) vine Psalm 80:13, myrrh Ct 5:1 . 

813 nN: [814] (Hebrew) (page 71) (Strong 738) 

t''1^j; n.m.: Pr 28:15 lion (As. aria, Eth. 'anve: wild beast, cf. also nn^^infr.)— HNi Am 3:12 +13t.+ 
2 S 23:20 Qr (Kt nni<). La 3:10 (id.) + Psalm 22:17 (n^f^ for wh .rd = 113 cf. De Pe Che crit. 
note); pi. D''n^f1 K 1 0:20; ^^in^|; (also m.) Zp 3:3 + 16 1. (f. Je 51 :38 ? but cf. Ju 1 4:5);— //on, lit. in 



narrative Ju 14:5, 1 S 17:34, 17:36, 17:37,2 8 23:20 = 1 Ch 11:22, 2 K 17:25, 17:26, Pr 22:13, 26:13, 
Ct 4:8 cf. Am 3:12, 5:19; lion-images 1 K 7:29, 7:29, 7:36, 10:19, 10:20 = 2 Ch 9:18, 9:19, in 
comparison Nu 23:24, 24:9, Ju 14:18, Is 38:13, Je 51 :38, 2 S 1 :23, Ez 22:5, La 3:10; metaph. Na 

2:12, Zp3:3, Je 50:17, Ez 19:2, 19:6, Pr28:15. For n^^D Psalm 22:17 rd. mD, cf above. Cf. also 

814 nnti [815] (Hebrew) (page 71) (Strong 220,723) 

t [i^ll^] n-f- manger, crib (Aram. 'uw/yo', Ar. 'a'riyyun stall, etc.. As. uru DI:BAS i. 211)— PA 

nnii 2 CIn 32:28 (Aram, form for nnN;; cf. Lag:BN 172); cstr. n^\'^ii 1 K 5:6, n^n^^ 2 CIn 9:25; crib 
of Inorses 1 K 5:6 (app. in enumeration Inorses tinemselves. Eng. head, or span, cf. also 2 Ch 9:25 witli 
1 K 10:26; So Tin MV, but txt. here dub. cf. Klo), hence 2 Ch 9:25; of any animals (nQnn"'7D) 2 Ch 

32:28 (on v. Add.). 

815 ^n^< [816] (Hebrew) (page 71) (Strong 744) 

t Til'ltA n.m.:Am 3:8 lion (Targum id. Syr. 'aryo', cf. also ''"liS; supr.) — only sg. as above Am 3:4 + 44 
t. + 2 S 23:20 Kt (Qrn^5;) La 3:10 (id.);— //on, lit. in narrative Ju 14:8, 14:8, 14:9, 2 S 23:20, 1 K 13:24, 

13:24, 13:25, 13:26, 13:28 (c. OnOptxt. err. acc. to Klo):28 20:36, 20:36 cf. Is 1 1 :7, 35:9, 65:25; in 

simile Gn 49:9, 2 S 17:10, Psalm 7:3, 10:9, 17:12,22:14, Is 21:8, 31 :4, Je2:30, 12:8, 49:19, 50:44, La 
3:10 (Kt) Ez 1:10 , 10:14, 1 Ch 12:8, Ho 11:10, Jo 1:6, Mi 5:7, cf. Am 3:4, 3:8, Ec9:4; metaph. Gn 
49:9, Dt 33:22, Jb 4:10, Psalm 22:22, Is 15:9, Je 4:7, 5:6, Na 2:12, 2:12, 2:13. 

816 nni>5 [817] (Hebrew) (page 72) (Strong 745) 

t T\J"\H n.pr.m. so appar. 2 K 15:25 an officer of Pekahiah, but c. art. & on text with 

possible corruption & dittography v. Klo. 

817 bi^nn [818] (Hebrew) (page 72) (Strong 739-40,741) 

1 . n.pr.f. (prob., v. Ew) Ariel (lioness of El) name applied to Jerusalem Is 29:1 , 29:2, 29:2, 29:7 (so 
Ges Ew Che Di al.; Tagum De Brd Or al. say hearth of EE, cf. '^''J^liS;). 

2. n.pr.m. a chief man among returning exiles Ezr 8:16. 3. 1^510 V^<'^^S;2 S 23:20 = 'Q 1 Ch 
1 1 :26 taken by LXX RV Dr:Sm al. as n.pr.m., rd. two sons of Ariel of Moab; RS:Sem. i. 469 comp. 
ba.'^H Ml:12, altar-hearth (so Sm & So, and Dr:Sm xci, v. sub V''t<nN;) and transl. 1^0 'H altar- 
hearths of Moab. 4. Ez 43:1 5 & Qr v:1 5; v:1 6 vid. sub 

818 "btntA [819] (Hebrew) (page 72) (Strong 692) 

t n.pr.m. (app. n.gent. from foregoing, but LXX Nu 26:17 Api>)X (Gn 46:16 Apo>)Xei?, 'ApoYjSiq, 

A7rj)5ei?) = foregoing) a son of Gad Gn 46:16, Nu 26:17; also adj.gent. c. art. as n.pr. coll. Nu 26:17 

"hiTi^r] nna^Q lxx 'ApiriXei. 



819 '7i<"l« [820] (Hebrew) (page 72) (Strong 691) 

t l^^^l^!^] n.[m.] (form & meaning dub. v. infr.)— only in □'pNlN Is 33:7; Ges o'pNlN heroes; cf. 

Thes Kn Che; Hi 0^7^^"!^; cf. De, who der. from '7HnH, lit. = lion of God , coll. c. sf., & transl. their 

heroes; n.genl fr. b^nH = Zion Nbr:Athen. 1886, p. 400 cf. Say:ib. 466; Ew = 

trembling, cf. Di. Brd prop. iV^Tl 'cry pitifully.' SyrVer Vulgate al. rd. some form of PIH"!, LXX HT. 
Wholly uncertain. 

820 [821] (Hebrew) (page 72) 

II. {burn, cf. Ar. 'aray, whence 'irad'un hearth; Ew:§ 163 g al. v. infr.) 

821 b'^ifHi^ [822] (Hebrew) (page 72) (Strong 741 ,2025) 

t '^■'HIN n.[m.] hearth, altar-hearth (LXX ApiTjX; fr. mN with b aff. acc. to Ew:§ 163 g 0I:§ 220 Sm 
Ez 43:15 Di Is 29:1 al.; but this formation very rare & here dub.; Targum Hi De Brd Or Is 29:1 der. fr. 
+ = hearth of El, v. also RS:Sem. i. 469, who thinks of pillar-altars; cf. m^'7^^'^N mi:12 v. 

Sm & So, and Dr:Sm xci)— '7''N"1N Kt Ez 43:15, 43:16; (Qr'7NnN;); = ^7^"!^ v:15 (Vrss Go '7NnN), 
all c. art., — of altar-hearth in Ezekiel's temple. 

822 ^Q■n^^ [823] (Hebrew) (page 72) (Strong 725) 

t [HQ-nH] n.pr.loc. home of Abimeiek (Thes Add sub D"l^^) Ju 9:41 nQn«3, prob. = HOn 2 K 

23:36, cf. Jer Lag:Onomast. 146, 2nd ed. 178. It must have lain near Shechem; identified by MV al. 
with El 'Ormah, 2 hours SE. from Shechem (van de Velde:Reisen ii. 268), but this place not otherwise 
known; cf. Survey:ii. 387. 

823 HJnN; [824] (Hebrew) (page 72) (Strong 728) 

t nJnN n.pr.m. Araunah, a Jebusite— 2 S 24:20, 24:20, 24:21 , 24:22, 24:23 (but rd. ''nH 12V 
cf. We Dr) v:23; v:24; Kt nniNH HA v:16 (Or ^Jn^f^) c. art. but cf. Dr; Kt H'-JIN U v:18 (Or 
nJlli^); = (q v.) 1 Ch 21 :15 f; LXX in S & Ch 'Opva. 

824 [825] (Hebrew) (page 72) (Strong 729) 
T"1H (cf. Ar. 'arazabe firm, also withdraw, retreat). 

825 n^{ [826] (Hebrew) (page 72) (Strong 730) 

t n.m.:Ez 17:23 cedar;— f. Ez 17:22 nmPl 'N, but del. HQin LXX Co;— (Ar. 'a rzun pine-tree, 

etc.; Eth. 'a/z. Syr. 'arzo)—'ii. abs. Lv 14:4 19 t., Jb 40:17 + 6 t.; pi. OnnN Is 9:9 + 35 t.; cstr. 

Is 2:13 5 t.; sf. THN Je 22:17, Zc 11:1; mN Is 37:24 = 2 K 19:23 ;— 1. cedar-tree, (a) as 

growinghlu 24:6, Psalm 148:9, Is 41:19, 44:14 cf. Ez 31 :8; esp. as growing on Lebanon 1 K 5:13, 2 K 

14:9 =2 Ch 25:18 (both in fable of Jehoash); oft. linV(n) ■'n^^ Ju 9:15, Is 2:13, 14:8, Psalm 29:5, 

29:5 (fig.) 104:16, cf. 1 K5:20, 2 K 19:23 = Is 37:24, Psalm 92:13, Ct5:15, Ez 27:5 (sg. coll.) Zc 11:1, 
11:2 (fig.); Ct 1:17, Ezr3:7, Je 22:23 (fig.) Ez 17:3 (fig.); (b) esp. in sim., of outward power, stateliness 



& majesty Psalm 80:1 1 ^tA 'ii,) cf. Ez 31 :3 (personif., but v. Co on text), Am 2:9; of individuals Je 
22:7, Psalm 92:13, Ez 17:22, 17:23 ; cf. other exx. of fig. use, supr.; sim. of straightness & strength Jb 
40:1 7 (tail of hippopotamus). 2. cedar-timber, cedar-wood \or building, D''nN; ""liP 1 S 5:1 1 , 1 K 5:22, 

5:24, 6:1 0, 9:1 1 , 1 Ch 1 4:1 , 22:4, 22:4, 2 Ch 2:7, Ezr 3:7; without VP 2 S 7:2, 7:7, 1 K 6:9, 6:15, 6:1 6, 

6:18, 6:18, 6:20, 6:36, 7:2, 7:2, 7:3, 7:7, 7:11, 7:12, 10:27, 1 Ch 17:1, 17:6, 2 Ch 1 :15, 2:3, 9:27 & Ct 
8:9, Is 9:9, Je 22:14, 22:15 (cf. also Is 44:14, 1 K 5:20, Ez 27:5, Ezr3:7 supr.) 3. cedar-wood used in 

purifications, c. fJJ Lv 14:4, 14:6, 14:49, 14:51, 14:52, Nu 19:6 (all P). 

826 ^n^J [827] (Hebrew) (page 72) (Strong 731) 
t nn^5 n.f.coll. cedar-panels, cedar-work Zp 2:14. 

827 T-n^K [828] (Hebrew) (page 72) (Strong 729) 

t [T•^^5] adj. firm, strong (cf. Ar. 'araza supr.) D''^^j; Ez 27:24. 

828 Tinn [829] (Hebrew) (page 72) (Strong 4789) 

t TIIQ n.pr.loc. Meroz, in northern Palestine Ju 5:23 (expl. as = TllJj^Q, ma'riz, retreathy Thes MV 
al.) 

829 [830] (Hebrew) (page 72) (Strong 732) 

t rri]^ vb. wander, journey, go (Ph. in mj<Q, prob. = ni^^Q cf. Eth. marha: lead, conduct, v. 
N6:ZMG 1888, 472; epithet of god Eshmun, Sab. nii<DHM:Epigr. Denkm. p. 70, Aram, niii^, 
'oifio' traveller)— Qa\ Pf. ni^Jlconsec. Jb 34:8; Pt. Hli^ Ju 19:17 +; pi. WTT^^ Je 9:1 ; —^.purr)ey, 
go, c. Dp fig. of association, companionship Jb 34:8 TSyivb VUh-''U;J^<"Dy 7\'2bb\ 
n<^^ ■''ppiD (cf. also Psalm 1:1). 2. Pt wandering, wayfaring, journeying, Vr\ii,T\ ^""Hn Ju 
19:17; as subst. wanderer, wayfarer, traveller VT)^ 2 S 12:4 (H^^H), Je 14:8 (IHil, in sim. of ""); 
wayfarers' lodging-place Je 9:1 . 

830 [831] (Hebrew) (page 73) (Strong 734) 

t nii< n.m.:Jb 6:18 (f.:Pr 15:19) way, path (as. urhu COT:Gloss, Aram. Tl'lH, 'uwrho)—'H abs. 
Psalm 19:6 + ; cstr. Pr4:18 + ; sf. Jb 19:8, Psalm 139:3 etc.; pi. abs. m'rTlN: Ju 5:6, 5:6 cstr. 
n^^"l^^ Jb 8:13 +; st. 'nhm Jb 13:27, 33:11 ; DnimN Jo 2:7, Pr 9:15; D^^n^n^^ Pr 2:15; also 

: T SIT TIT V " : T 

Vrinni^ is 2:3 + ; Ttini^^ Psalm 1 19:15 + etc.;— way, path (in Heb. mostly poet.) 1. lit. Ju 5:6, 5:6 
song of Deb. (alone = highways, opp. niVpb(?J) 'i^ crool<ed (by- paths;) cf. also ni3''riJ ""Dbh ib.); Is 
33:8 'H, nnj? = wayfarer iWrrbpD), v. also Gn 49:17 (blessing of Jocob) (||TO) & D^^-^D 
Djnini^^ those who mal<e straight their ways iWrni nij?) Pr 9:15, 'H, ^^13 go (tread) a path Is 
41 :3; of course of locusts Jo 2:7 'H j1U313^ i^h they confuse not their paths (|| DplT); □"'Q! 



paths of the seas Psalm 8:9; TilM Y)1 run along a path, fig. of sun Psalm 1 9:6. 2. fig. path, way, of 

course & fortunes of life Jb 8:13, 13:27 = 33:11, 19:8 (||nin"'nj) Psalm 139:3 142:4 (HHTriJ) 

Pr 3:6 4:18, 15:19 (both || id.) Is 26:7 (\\%i3t2) so T^^niN TO Is 3:12; plain or even path 

IW'^r? 'N Psalm 27:11; in two cases with a special ref. (1) UlM W'm^ Gn 18:11 (J) of 

menstruation; (2) ri'7n^^ iib TMi< a path (which) I shall not return, I am going 16:22 i.e. to 

Sh^'ol, of. As. name of lower world irsit la tarat, land without return, v. Jr:1 0; Jr:65. 3. fig. way, of mode 
of living, or of character Jb 34:1 1 (H^PiS) Psalm 1 19:9. Specif.: a. ways of"', his mode of action 

Psalm 25:10; b. of man's righteousness, called waysof"' Psalm 25:4 (||D"'p"j'T) 44:19, 119:15 

(IIDnipa) Is 2:3 = Mi 4:2 (||D''D"j'T) cf. 'N Is 26:8; also way of justice, uprightness, etc. 't!i 

X)BV)t2 Pr2:8 (||TO) 17:23, Is 40:14 "1^' Pr2:13 (|| id.), 8:20 (UniTHJ), 

12:28 (||nn"'riJ TO); so HIN alone Is 30:1 1 Pr 15:10; note esp. D''*n HIN, path of life, in 

righteousness & enjoyment of God Psalm 16:11, Pr2:19, 5:5, 15:24 (opp. ^IH^), also D"'*n'7 'H 

10:17 (on these cf. Str Pr 14:32); c. of wickedness, f "12 'H way, path of the violent Psalm 17:4, cf. 

also Pr 22:25; DW"! Pr4:14 {\\^^'^l), 1:19; sq. abstr. "Ip^ '^^Psalm 119:104, so v:128 

(II Dnip2), also c. adj. ]n 'N Psalm 1 19:101 cf. Pr 2:15 (D^^jpp crooked) called Uib]) 'NH Jb 

22:15; note also DT^^ 'i<their destructive ways, i.e. ways that cause destruction Jb 30:12 (cf. 19:12). 

4. by meton. traveler, wayfarer Jb 31:32 (cf. rhv} 2 S 12:4) & in pi. caravans6A8, 6:19 but rd. perh. 

rniib 31:32, niniH 6:18, 6:19. 

831 [832] (Hebrew) (page 73) (Strong 733) 

t n.pr.m. (traveler ?) 1 . 'erakman of Asher 1 Ch 7:39. 2. head of a family of returning exiles 
Ezr 2:5 = Ne 7:10; perh. = Ne6:18. 

832 nnn^f [833] (Hebrew) (page 73) (Strong 737) 

t J^ni^"! n.f. meal, allowance (of food) abs. Je 40:5; cstr. p'V nri"1N;Pr 15:17 a portion of herbs, 
i.e. a slender meal; elsewh. of allowance given to captive king Jehoiachin, TQn a continual 
allowance 2 K 25:30 = Je 52:34; inn"1N; ib. = id. 

833 [834] (Hebrew) (page 73) (Strong 736) 

t [nniN] n.f. travelling company, caravan (strictly Pt. of niN), cstr. ^^I"^^^Gn 37:25; pi. cstr. 
ninnn is 21 :13; cf. also sub HIH, 4. 

834 bnnii [835] (Hebrew) (page 73) (Strong 740-41) 

^«n«, ^^«n^^^ etc., v. i. & ii. m^^. 



835 '^V']tA [836] (Hebrew) (page 73) (Strong 746) 

t '^V'lt^ n.pr.m. king of Ellasar Gn 14:1 , 14:9, ally of Chedorlaomer in his western foray (prob. = 
Rim-Aku, Elamite king of Larsa = Ellasar; cf. COT: ii. 297 f.). 

836 [837] (Hebrew) (page 73) (Strong 748) 

t [^1^, ^1.^] vb. be long, almost alw. of time (As. ara/cu COT:Gloss, Aram. TXlH, )— Qal Pf. IDl^f 

Gn 26:8; Impf. Dlii^^ Ez 12:22; 3 fpl. nJ^'^^^rllEz 31 :5 (del. B Co)— be long, subj. D^Qjn (i.e. a 
long time passed Gn 26:8 (J); cf. As. urriku umi, days grew long, Creation Tablet:a v. COT Gn 1 :1); of 
delayed fulfillment of prophecy Ez 12:22; subj. niHB Ez 31 :5 (but cf. supr.) Hiph. Pf. TVIHT) Pr 

19:1 1 ; ri^ni Dt 22:7, etc.; Impf. ^n^S;^ Dt 17:20 +; •Dn^f^^ Dt 25:15; ^Dn^f! Ex 20:12 cf. Dt 

5:16, 6:2; |Dn^<^^^ Dt 4:26, 30:18, etc.; Imv. is. ■'pn^f^ Is 54:2: Inf cstr. ^n^<^^ Nu 9:19, 9:22; Pf. 

^n^fQ Ec 7:1 S, 8:1 2; — 1 . trans, prolong, (a) obj. D'-Q;' (i.e. live long) Dt 4:26, 4:40, 5:30, 1 1 :9, 

17:20, 22:7, 30:18, 32:47, Jos 24:31 = Ju 2:7 (c. = survive), Pr28:16, is 53:10, Ec8:13 ; also 

(late) without D^Q^ Ec 7:15, 8:12; (b) id. 1 K3:14 subj. T^r^^ ''Fl'D'']^:]] I will prolong thy days; 

(a) pospone anger Is 48:9 cf. Pr 19:1 1 (i.e. shew oneself slow to anger); v. also Jb 6:1 1 

""U^iDJ i.e. be patient; (d) lit. (but in fig.) make long furrows (c. b) Psalm 129:3; tentcords Is 54:2; 
tongue 57:4 (stretch out in mockery). 2. intrans. grow long, continue long (i.e. display length or 

continuance), subj. D''QJEx 20:12 = Dt5:16, 6:2, 25:15; tarry longNu 9:19, 9:22 (subj. ^JPH), last 
(continue) long, (subj. |3 Pr 28:2; be long (lit.) of staves of ark 1 K 8:8, 2 Ch 5:9. 

837 [838] (Hebrew) (page 73) (Strong 753) 

■^n5<:94 n.[m.] length— only sg., 'H abs. Ex 27:1 +; cstr. Gn 6:1 5 +; ^^"!^^Ex 25:10 +; D^1^? 2 Ch 

3:11;^^'^^^ Ez 42:11, etc.— a. length oi ark Gn 6:15 (P), of land of Canaan 13:17 (J); most oft. of ark 
& other measurements in tabernacle & temple Ex 25:10, 25:17, 26:2, 26:8, 27:1, 27:9 + (22 t. Ex, P), 
1 K 6:2, 6:3, 6:20 + (13 t. K & Ch), Ez 40:7, 40:1 1 , 40:1 8 + (41 t. Ez), etc. b. of time D''Q^ Dt 30:20, 

Jb 12:12, Psalm 21:5, 23:6, 91:16, 93:5, Pr3:2, 3:16, La 5:20. c. WBtA 'i^forbearance, self-restraint, 

Pr 25:15.— (Ez 31 :7 LXX SyrVer Co rd. 11 for "^^K cf. v:5 where Co del. vb. 1"!^^; 41 :22 rd. prob. 

Mia, LXX Sm, or Vllti, Co = base.) 

838 [839] (Hebrew) (page 74) (Strong 750) 

t V\lii] adj. long— only cstr. '^'^t^ Ex 34:6 + 14 t.— niNH long of pinion Ez 17:3 (jj D^£]J3n 
^HA) of eagle, in metaph.; elsewhere always of feelings, as subst. Ec 7:8 TVll 'H the patient of spirit 
(opp. '1 nnA); D^2J< one slow to angerPr ^4■.29 (opp. nnn^ip), so 15:18 (opp. nQH 12>■'^^), 

16:32 (jjinm b^ny, more oft. of '\ 'H, Ex 34:6 D^Q^ 'n, p-ini Dinn nom Ton-nni cf. 



Nu 14:18 , Ne 9:17, Psalm 86:15, 103:8, 145:8; so + nVir\-bv DllJ"! Jo 2:13 cf. Jon 4:2 (where bbi), 
rp bilX) D^2N Na 1 :3; "^SN nit^b only Je 15:15, 'N appar. noun; rd. n"l.N ? cf. Pr 25:15. 



839 "^IN [840] (Hebrew) (page 74) (Strong 752) 

t [^'~^^] adj. long— only fs. abs. ^^"^^<^;— a. of time, 'N ilQn'pQ long war 2 S 3:1 ; of the exile Je 
29:28; b. fig. of God 's wisdom HTO yim Jb 1 1 :9 (||D^-^ilQ niri")). 

840 ^D■n^^ [841] (Hebrew) (page 74) (Strong 724) 

t ^D■^"1^<^ n.f. healing of a wound , restoration (properly the new flesh that grows at the wounded 
spot, Ar. 'ar/ykaa"un; Fi:JPh xiii. 114-6, so Fl De on Is 58:8; v. also Di)— 2 Ch 24:13, Ne 4:1 ; 
Je 30:17, 33:6; cstr. np"1NJe 8:22; '^riD"1N; Is 58:8 ;— alwaysfig. a. healing, restoration of Israel Is 
58:8, here c. vb. HQ^, elsewhere c. rhV; Je 8:22 (||H£)"j), c. rhv Hiph., subj. '\ 30:17, 33:6 (|| id.) 
b. restoration 0^ walls of temple 2 Ch 24:13, of walls of Jerusalem (cf. Fi supr.) Ne4:1 (both c. rh))). 

841 "^1^ [842] (Hebrew) (page 74) (Strong 751) 

< 

t "^"IH n.pr.loc. city in Babylonia (Bab. Urukv. Dl infr.) on left bank of Euphrates, c. 40 miles NW. fr. 
Ur (^■^^^) toward Babylon; mod. Warka;ct Loftus:CS 152 f. DI:Pa221 f. 

842 "-SnK [843] (Hebrew) (page 74) (Strong 757) 

t"'3"lN adj.gent. (deriv. unknown) applied to"'Wn 2 S 15:32, 16:16, 17:5, 17:14, 1 Ch 27:33; with 
art. = n. coll. VllA Jos 16:2 (not far fr. Bethel). 

843 D'^^<^ [844] (Hebrew) (page 74) (Strong 758,760,763,763) 

D"^^^:149 n.pr.m. Aram (As. Aramu, etc., v. DI:Pa 257; Thes al prop. V D"1H = DH but cf. No as 

below)— 1. 5th son of Shem Gn 10:22, 10:23, 1 Ch 1:17. 2. grandson of NahorGn 22:21. 3. 1 Ch 
2:23. 4. a descendant of Asher 1 Ch 7:34. — Elsewhere only of Aramaean people & land (= 1 supr.), 
f.:2 S 8:5 m.:2 S 10:14. a. people, sg. coll. = the Aramoeans, a leading branch of the Shemitic stock 
inhabiting Mesopotamia & northern Syria, in many tribes & settlements; 2 S 8:5, 8:5, 8:6 + 1 K 20:20, 
20:21 + 1 Ch 19:10, 19:12 + (64 t. S K Ch) Am 9:7, Is 7:2, 7:4, 7:5, 7:8, 9:11, 17:3, Je 35:11; so Ez 

16:57, 27:16, but Co in both D^^^ D"jK DPAm 1:5; of particular divisions of Aram, liri") n""! 2 

S 10:6, Nni2 'N2 S 10:6, 10:8, Psalm 60:2 (title), p^Jpl 'N 2 S 8:5 cf. 1 Ch 18:5, even DnHJ 

Psalm 60:2 (title); (note that As. never gives name Aramu to people W. of Euphrates, but Chatti 
instead, with other particular names, COTGn 10:22, also Dhl.c); on 2 S 8:12, 8:13, 1 Ch 18:11 v. 

DHN. b. less often clearly of land, Aram Nu 23:7, 2 S 15:8 + 2 Ch 20:2 (rd. however here D^^^ Thes 

Add al.), 'N ITTt^Ho 12:13; also of particular divisions of the territory OnL!^ 'i<'Mesopotamia,'\.e. 
prob. land between Euphrates & Chaboras, so Di after Kiep, Gn 24:10, Dt 23:5, Ju 3:8 (cf. Psalm 60:2 
supr.);cf. Paddan-Aram Gn 25:20, 31:18, 33:18, 35:9, 35:26, 46:15, nHB 28:2, 28:5, 

28:6, 28:7 v. 2 S 8:6 cf. 1 Ch 18:6. c. often indeterminate, esp. in ■^'?Qetc., perh. 



primarily land but often including people: so Ju 2:1 1 , 10:6 {'H, ''Tib^) 1 K 10:29 + 2 Ch 1 :17 + (41 t. K 
&Ch) Is7:1.— (Cf. esp. N6:Sehenkel BL, ZMG 1871, 113; Hermes v. 3, 443 f. DI:Pa257.) 

844 [845] (Hebrew) (page 74) (Strong 761,7421) 

t ""QIN; adj.gent. Aramaean, c. art. 'iir^ Gn 25:20, 25:20, 28:5, 31 :20, 31 :24, 2 K 5:20; of Israel 'ti 
Dt 26:5; pi. D^a■^^f 2 K 8:28, 8:29 (WW]^) 9:15 (|| id.); D^Qin (= 't^H) 2 Ch 22:5 (|| id.); 

iU^^V^a 1 Ch 7:14 Ns Aramaean concubine.— {W^DTMi, Kt 2 K 16:6 rd. rather Qr D^Q^^S;.) 

845 n''Q^^S: [846] (Hebrew) (page 74) (Strong 762) 

t rfQlH adv. only of language in Aramaic 2 K 18:26 = Is 36:1 1 , Ezr 4:7, 4:7; Dn 2:4. 

846 WIH [847] (Hebrew) (page 74) 
D"1H(V of following; cf. DH ?). 

847 [848] (Hebrew) (page 74) (Strong 759) 

t pQ"l!^ n.m.ils 32:14 citadel— 'H abs. Je 30:18 +; cstr. Is 25:2; pi. nUQ'^^:{abs. Am 3:9, 3:9; cstr. 
1 :4 +; 1J''riiJQ")J< Mi 5:4 +, etc. — citadel, castle, palace, not used before royal period, mostly in 

prophets, esp. common in Am & Je; citadel as securely barred (in sim.) Pr 18:1 IT'S 't^ i.e. 

the citadel, stronghold ^ K 16:18, cf. 2 K 15:25; usually more general, of castle, palaces, prominent 
buildings; esp. used in speaking of conquest, because the fine buildings would be esp. object of 
attack & plunder; palaces of Isr. Am 6:8; of Jerusalem Is 32:14 (sg. coll.) La 2:5, 2:7, 2 Ch 36:19, 
Psalm 48:4, 48:1 4, 1 22:7 cf. Ho 8:1 4, Mi 5:4, Am 2:5, Je 1 7:27; of Samaria Am 3:1 0, 3:1 1 ; also Je 
6:5, 9:20 belonging to Benhadad (i.e. Aram) Am 1 :4, Je 49:27; of Tyre Is 23:1 3, Am 1 :1 0; of Babylon 

Is 25:2 (sg. coll.), cf. 13:22 where rd. T'n^JQ^^:{ for rmJQ'7^^ so SyrVer Targum Vulgate Che Di 

(||D"''7D"'n; cf. Ez 19:7 acc. to Targum al., but v. rather PPQ; DI:BD xi defends MT in Ez 19:7 & comp. 

As. almattu, fortress); of Edom Is 34:13, of Gaza Am 1 :7, of Rabbah 1:14, of Bozrah 1:12, of Kerioth 
2:2, of Ashdod 3:9, of Egypt 3:9. 

848 ""JanJ^ [849] (Hebrew) (page 74) (Strong 764) 
t n.pr.m. a son of Saul (palatinus) 2 S 21 :8. 

849 [850] (Hebrew) (page 74) 

I. pi< (cf. Ar. 'ar/na alacer, laatus fuit; possible V of following). 

850 p^S; [851] (Hebrew) (page 75) (Strong 765) 

t piSi n.pr.m. a descendant of Esau (? Aram, 'urno' wild-goaf) Gn 36:28 = 1 Ch 1 :42 (v. also \V)^1). 



851 pi< [852] (Hebrew) (page 75) (Strong 766) 



1 1, n.[m.] fir or cedar (As. erinu COT:Gloss, Mish. pi. U'^nH) Is 44:14 {Wn^, nnri, '>^Vl 
IP!)- 

852 ]lk [853] (Hebrew) (page 75) (Strong 767) 

t n.^ n.pr.m. (fir-tree) a descendant of Judah 1 Ch 2:25. 

853 ]2nii [854] (Hebrew) (page 75) (Strong 1835+,3120) 

t pJ"^^^ n.pr.loc. whence wine, so Co Ez 27:19 for IVIT cf. As. wine of A ranabanim. 

854 [855] (Hebrew) (page 75) (Strong 770) 
t n.pr.m. a descendant of David 1 Ch 3:21 . 

855 inn [856] (Hebrew) (page 75) (Strong 771) 

t n.pr.m. a Jebusite, whose threshing-floor was bought by David to erect an altar 1 Ch 21 :15, 
21 :1 8, 21 :20, 21 :20, 21 :21 , 21 :21 , 21 :22, 21 :23, 21 :24, 21 :25, 21 :28, & acc. to 2 Ch 3:1 became site 
of temple; called ^Jn^<^ 2 S 24:16 f. q.v. 

856 [857] (Hebrew) (page 75) (Strong 769) 

t nJ"lJ<, p"]^5 n.pr.fl. Amon, wady & stream in Moab (Ml pl^^, Thes Add Rob Ges MV der. fr. pi, 

i.e. the rushing, roar/ngr stream)— pnj< Nu 21 :13, 21 :13 + 12 i, pi^^ Nu 21 :14 + 10 1.— called 

boundary between Moab & Amorites Nu 21 :1 3, Ju 1 1 :1 8, 1 1 :22 cf. pnt< Vllil Nu 22:36; oft. 

lllii Dt2:24, 2:36, 3:8, 3:12, 3:16, 4:48, 2 K 10:33; pJ^^{ 'J Jos 12:1, 12:2, 13:9, 13:16; D'-Vmn 

Nu 21 :14, i.e. the stream-ravines that unite to form Arnon, cf. Di; also P"^^{ niQ3 heights of 

Arnon Nu 21 :28; nniyQ fords of Arnon Is 16:2; elsewh. Nu 21 :13, 21 :24, 21 :26, Ju 1 1 :13, 

1 1 :18, 1 1 :26; syn. of Moab Je 48:20; (cf. Tristr:Moab 125 f.; mod. Mojib). 

857 [858] (Hebrew) (page 75) 

II. (V assumed for foil, word, cf. Sta:§ 208 c; DI:Pr 125 argues for V m^<(so Thes), on ground of 
an As. eru, synon. of erenu). 

858 plN; [859] (Hebrew) (page 75) (Strong 727) 

c. art. imn, n^{n:203 n.m.:Ex35:12 (f.:1 S 4:17; 2 Ch 8:1 1) chest, ark (Ph. pi^, 
sarcophagus, As. erenu (& eru) chest Z\m:BP 6, 22, Ar. 'irnanun, chest, so Aram, 'aruwno', also Nab. 
Vog:p. 102, Ph.; Mish. also pi. nUH^^)— only sg.; abs. t P^i^ 2 K 12:10 = 2 Ch 24:8; c. art. 

plJ^n Dt 10:2 + alw. exc. Ex Lv Nu where p^^n (Ex 25:14, 25:14 + 13 1. Ex, Lv 16:2, Nu 3:31 , 

10:35); cstr. pHH Ex 25:10 +, t pN: Ex 30:6, Nu 4:5, 7:89— 1 1. chest, for money-offerings 2 K 12:10, 
12:11, 2 Ch24:8, 24:10, 2AM, 2AM. ■\ 2. sarcophagus, mtvmmy-case of Joseph Gn 50:26 (E). 3. 



chest, ark in tabernacle & temple, containing tables of law, with cherubim above, the esp. seat of 
among his people, only Hex (71 t.) S (61 t.) K (12 1.) & Ch (48 t.) + Ju 20:27, Je 3:16, Psalm 132:8; 
used alone & in various combinations (cf. Seyring:ZAW 1891, 114 f.). a. indef. W^VV) "^^V piN; an 

ark ofshittim-woodEx 25:10, Dt 10:3 cf. v:1 . b. def. Ex 25:14 + 54 1. (Hex P, exc. Jos JE; S K 

Ch). 0. mn"' Jos 4:1 1 + 32 t. Jos (JED) S K Ch. d. 'H WTibii^ t 1 S 3:3, 4:1 1 ; D'-nV^i^ri 'H 1 S 

4:13 + 32t. S Ch (but 1 S 14:18, 14:18 rd. TiiJJ^n LXXWeDr), cf. 1 1 Ch 13:3. e. ii. 

bi^'W', "^nba, 1 S 5:7 + 6 1. S, term used only by Philistines; ViTlIZ;^ "^rhu, niH^ 1 1 Ch 15:12, 

15:14; UyTibH niH^ 'H, t Jos 4:5 (JE); 'H, nin^ 'pt^ t 1 K 2:26; H^C"'^? P'^^ + -^^^ 

3:13 (JED) cf. p^^^-'7D plH [nnin] v:1 1 , where nmn (c. art.) is prob. Interpol., v. Di; only 

once & late the long phrase U'^nbHT] 'H □U)-^^"^ipJ D^nnsn nU?? HIH^ 1 Ch 13:6. f. in 

combination with IT'lS, largely D & under D's influence; IT'lSn ark of the covenant Jos 3:6, 

3:6, 3:8, 4:9, 6:6 (all JED); mn"' nm 't^ Nu 10:33, 14:44 (both J) Dt 10:8, 31 :9, 31 :25, Jos 4:7, 

4:18, 6:8, 8:33, Je 3:16 + 1 7 1. S K Ch; once longer D^nnsn 3U;^ niH2^ nm 1 1 S 4:4; also 

D''n'7N;n nn3 t Ju 20:27, 1 S 4:4, 2 S 15:24, 1 Ch 16:6; & nnS Dn•'^'7^^ Dt 31 :26, Jos 

3:3. g. nnpn ark of the testimony, only in P, corresponding to 'i< (cf. Di on Ex 25:16), 

Ex 25:22 + 8 t. Ex, t Nu 4:5, 7:84, Jos 4:16. h. tU7"Tpn 'H 2 Ch 35:3. i. -[Tp 'ii the ark of thy 

strength 2 Ch 6:41 , Psalm 1 32:8. — (Cf. also tables given by Seyring:1 .c. & his theory as to earliest 
designation of ark.) 

859 rinini< [860] (Hebrew) (page 75) (Strong 768) 

nnhi< v. p.58 

860 TVnti, [861] (Hebrew) (page 75) (Strong 728) 

m'Mi, V. ^Jn^f . p. 72 

861 12ni< [862] (Hebrew) (page 75) (Strong 774) 

t n.pr.loc. city in northern Syria (As. Arpadda DI:Pa275)— Is 10:9 elsewh. IB'lii; c. 15 

miles N. of Aleppo, mod. Tel Erfad; in OT only as conquered by Assyria, alw. named with Hamath, 
etc. 2 K 18:34, 19:13 = Is 36:1 9, 37:13 (on IXX'VacpiB ='Ap(pdB cf. Lag:BN 78), also Is 10:9, Je 
49:23; (cf. N6:ZMG 1871, 258 Kiep:ib. 655.) 

862 'TWDa"j^< [863] (Hebrew) (page 75) (Strong 775) 

t"TWD2"!!^ n.pr.m. 3rd son of Shem Gn 10:22, 10:24, 11:12, 11:13, 1 Ch 1:17, 1:18, 1:24; 

'TU7p3")^{ Gn 1 1 :1 0, 1 1 :1 1 ; doubtless a geogr. name (deriv. & mng. dub., Thesder. fr. 'urfad'un 

boundary (stem 'arifa define, limit), cf. also Eth. 'araft: wall, + IV)^ = i.e. Chaldean; so 

Schr:COT Gn 1 0:22 who identifies with Babylonia (cf. Gn 1 1 :1 2 f. & DHU;? v:28; v:31 ); v. 
another interpr. DI:Pa 255; acc. to most = Arrapachitis on Upper Zab, NE. Fr. Nineveh, As. Arbaha, 



Armen. /\/ba/(Lag:Armen. Stud. 55 & reff. so Bo MV, Di Gn 10:22 Lag:Sy i. 54 N6:ZMG 1882, 182; 
but As. Arbaha is unfavourable to this). 

863 [864] (Hebrew) (page 75) (Strong 776) 

ni<:2407 n.f.:Gn 10:1 1 & (said.) m.:Gn 13:16 earth, land (Ph. Ml yMi, As. /rs/Ytv COT: Gloss, Ar. 
'ardum, Sab.'f'^^^ e.g. Os:9 DHM:ZMG 1875, 594, 614; Sem. Sprachf. 12, cf. PraiBAS i. 374 n., 
Aram. yiiS;, 'ar'o)—'ii, abs. Gn 1 :24 +; cstr. 2:1 1 +; yit^ 1 :10 +; c. art. always fl^^n 1 :1 1 +; c. H?! 
loc. n^*l^{ 1 1 :31 +, (this form also poet. = Jb 34:13 +); sf. ^^1^^ 20:15 +; ^fl^n^i^ 12:1 +, 

etc.; pi. nmN: Je 28:8 + 65 t.; cstr. ni2^n^< Ez 39:27 + 6 1.; sf. nmi^H Gn 10:5 + 2 t.;— 

I.a. earth, whole earth (opp. to a part) Gn 18:18, 18:25, 22:18 (= HQlNin 12:3) Je 25:26, 25:29, 

25:30, 26:6, Is 37:16, 37:20 = 2 K 19:15, 19:19, Zc4:10, 4:14 +. b. earth, opp. to heaven, sky Gn 1:2, 
Ex 20:4, Dt 5:8, 30:19, Ju 5:4, La 2:1, Is 37:16 = 2 K 19:15, Psalm 146:6, 1 Ch 21:16, 29:11 , 2 Ch 
2:11 +; as permanent Ec 1 :4; built on foundations, or pillars 1 S2:8, Psalm 104:5, Jb 38:4, Is 48:13, 
51 :13, 51 :16 cf. also Is 24:18, Psalm 82:5; firm, so that its shaking is something terrible, & token of 
terrible power 1 S 14:4, 2 S 22:8 = Psalm 18:8, Jb 9:6 cf. Psalm 46:2 & v:6; so also Am 8:8, Is 2:19, 
2:21, 24:18, 24:19, 24:20, Psalm 60:4, 77:19, 99:1, 114:7; as hung on nothing Jb 26:7; with waters 
under it Ex 20:4 = Dt 5:8 cf. Gn 7:1 1 ; personified, esp. as addressed, called to witness, etc. Dt 32:1, 
Je6:19, 22:29, Is 1:2, Mi 1:2, Jb 16:18. c. earth = inhabitants of earth Gn 6:11, 1 K2:2, 10:24, Psalm 

33:8, 66:4 + cf. ii, b^n Pr 8:31 , Jb 37:12. 2. land = a. country, territory, 'J<Gn 1 0:10, 

Dn:^Q 21 :21 ; cf. also 10:11,11 :28, 1 1 :31 , 1 3:1 0, 47:6, 47:27, 50:8, Is 7:1 8, 23:1 , 23:1 3, 27:1 3, 

Psalm 78:12, Je 25:20, 1 Ch 1:43; personif. Is 62:4, Ec 10:16, 10:17. b. district, region Gn 19:28, 
22:2, Jos 11 :3, Psalm 42:7. c. tribal territory Dt 34:2, Ju 21 :21 , 1 S 9:4, 9:16, 13:7, 1 K 15:20 , Is 8:23; 
and still smaller territories 1 S 9:4, 9:5. d. piece of ground Gn 23:15. e. specif. lando\ Canaan, or 

Israel Gn 1 1 :31 , 12:1 , 12:5, 12:6, 12:7, 31 :3, Ex 14:34, Dt 17:14, 18:9, 2 K5:2, 5:4 +; esp. obj. oiWV 

possess Dt 3:20 + oft. Dt Psalm al.; so after bui Jos 19:49 +; jHJ Dt 1 :21 +. f. = inhabitants land Lv 

19:29, Ez 14:13 + cf. Dt 24:4, Zc 12:12 etc. g. used even of Sft^'o'/Jb 10:21, 10:22 (cf. As. irsit la tarat, 
land without return, in Descent of Ishtar, v. Jr:10. 65); v. also Psalm 139:15, Is 44:23. >3. a. ground, 

surface of ground = TlDllA q.v. Gn 1 :26, 1 :30, 18:2, 33:3, 38:9, Ex 4:3, 16:4, Ru 2:10, 1 S 5:4 + very 

oft. in S. b. soil, as productive = nQ^^S; Gn 1:11, 1:12, Lv19:9, 25:9, 26:4 cf. Nu 14:7, 14:8, Is 36:7 = 

2 K 18:32, Psalm 72:6, 72:16, 107:34, 107:35, Ezr9:12, Ne 9:35. 4. pJSJ in phrases: a. peopleofthe 

land'iin-UV of non-Israelites Gn 23:7, 23:12, 23:13 (P) Nu 14:9 (JE); as well as Isr. Lv 20:4 (H) 2 K 
15:5, 16:15, 21 :24, 21:24; esp. common people, opp. officials, princes Lv4:27 (P) Ez 7:27, 2 K 11:18, 
1 1 :19. t b. in measurements of distance, ri*113 the space or distance of country (v. mi3) Gn 

35:16, so 'H nnns some distanceGn 48:7, 2 K 5:19. c."li^"'Qn p.^ fhe country of the plain, level 

or plain country Dt 4:33, Je 48:21 ; iW'n fig. Psalm 143:1 0 (but rd. nni^SyrVer Bi Gr Che, cf. 

Psalm 27:11). d. D^»n 'H, land of the living Psa\m 27:13; D^»nri 'H, Psalm 142:6. e. 'i^T] Hl^ip end(s) 

of the earth Is 42:10, 43:6 (Hplni) Psalm 135:7, Pr 17:24, so 'ii, ""Dp^ Pr 30:4 +; 'm ni'Hp Is 

40:28, 41 :5, 41 :9. 5. pi. ni^HN; is almost wholly late, Je 1 6:1 5 + 6 t. Je; 23 t. Ez; Is 36:20, 37:1 1 = 2 K 

18:35, 19:11 (Is 37:18 rd. WUn v. Che Di & cf. 2 K 19:17); 22 t. Chr; Dn 9:7, 11:40, 11:42; Psalm 
105:44, 106:27, 107:3, 1 16:9; besides these only P Gn 10:5, 10:20, 10:31, Lv 26:36, 26:39, exc. Gn 



26:3, 26:4 (J:R) 41 :54 (JE); it denotes lands, countries, often in contrast to Canaan, lands of the 
nations, etc., v. esp. abs. Ez 20:32, 22:4; = tine various petty divisions of Canaan afterward united 

under Israel's control Gn 26:3, 26:4, cf. 1 Ch 13:2 n^l^'^^^, 2 Ch 1 1 :23 n"7in^ n^2'^^^.3. a. 

ground, surface of ground = ^Q'T^<^ q.v. Gn 1 :26, 1 :30, 18:2, 33:3, 38:9, Ex 4:3, 16:4, Ru 2:10, 1 S 5:4 

+ very oft. in S. b. soil, as productive = T\D1H Gn 1 :1 1 , 1 :12, Lv 19:9, 25:9, 26:4 cf. Nu 14:7, 14:8, Is 

36:7 = 2 K 18:32, Psalm 72:6, 72:16, 107:34, 107:35, Ezr9:12, Ne 9:35. 4. flj^ in phrases: a. people 

of the /anaf'i<n-Di) of non-Israelites Gn 23:7, 23:12, 23:13 (P) Nu 14:9 (JE); as well as Isr. Lv20:4 
(H) 2 K 15:5, 16:15, 21:24, 21:24; esp. common people, opp. officials, princes Lv4:27 (P) Ez7:27, 2 
K 1 1 :1 8, 1 1 :1 9. t b. in measurements of distance, ri"l3!p the space or distance of country (v. 

mnS) Gn 35:16, so nni? some distance Gn 48:7, 2 K 5:19. c. "liU)"'Qn the country of the 

plain, level or plain country Dt 4:33, Je 48:21 ; nil2>"'Q 'H, fig. Psalm 143:10 (but rd. Wiii, SyrVer Bi Gr 

Che, cf. Psalm 27:1 1). d. D^»n 'inland of the living Psalm 27:13; D^»nri 'i^ Psalm 142:6. e. r\^\) 

'ii,r\ end(s) of the earth Is 42:10, 43:6 (Uplni) Psalm 135:7, Pr 1 7:24, so 'H, ^p2i<^ Pr 30:4 +; nll^jp 

'Hn Is 40:28, 41 :5, 41 :9. 5. pi. is almost wholly late, Je 1 6:1 5 + 6 1. Je; 23 t. Ez; Is 36:20, 

37:11 = 2 K 18:35, 19:11 (Is 37:1 8 rd. D^iAH v. Che Di & cf. 2 K 19:17); 22 t. Chr; Dn 9:7, 11:40, 

11:42; Psalm 105:44, 106:27, 107:3, 116:9; besides these only P Gn 10:5 , 10:20, 10:31, Lv26:36, 
26:39, exc. Gn 26:3, 26:4 (J:R) 41 :54 (JE); it denotes lands, countries, often in contrast to Canaan, 
lands of the nations, etc., v. esp. abs. Ez 20:32, 22:4; = the various petty divisions of Canaan 

afterward united under Israel's control Gn 26:3, 26:4, cf. 1 Ch 13:2 bi^'W'] niJinJ<, 2 Ch 1 1:23 

T : : - 

864 [865] (Hebrew) (page 76) (Strong 777) 
t ^^^"])^ n.pr.m. chamberlain of Zimri 1 K 16:9. 

865 "T^^5 [866] (Hebrew) (page 76) (Strong 779) 

vb. curse (As. araru Zim:BP 68; on relation of mngs. bind& curse in As. v. DI:Pr 101) — Qal Pf 

^rimi, n'^niia. Mai 2:2; impf 2 ms. ^'m ex 22:27, nu 22:6, 22:12; Gn 12:3; imv. -mi< nu 

t: t*t ' T T TT 

22:6, 23:7; n^^^, ■n^^ & Inf abs. ^n^? all Ju 5:23; Pt. n^^^ Jb 3:8; Tll^ Gn 27:29, Nu 24:9; IIIH 

Gn 3:14 + 36 t. etc.; — curse \\TVy2. bless, chiefly in poetic & legal sources of JED & later imitations: 

Gn 12:3, 27:29 (J) Nu 22:6, 22:12, 23:7, 24:9 (E) Ex 22:27 (E) Mai 2:2; H'-IU;"' "^n^5 m = curse for 

ever her inhabitants Ju 5:23; DV nii^ cursers of the day (magicians whose imprecations made days 

unlucky) Jb 3:8. Pf. pass. 111^5, chiefly as exclamation, ||nn3 Gn 3:14, 3:17, 4:1 1, 9:25, 27:29, 
49:7, Nu 22:12, 24:9 (E, poet.) Dt 27:15-26, Ju 21 :18, 1 S 14:24, 14:28, 26:29, Je 1 1 :3, 1 7:5, 20:14, 
20:15, 48:10, 48:10, Mai 1 :14; D''#n Dn•n^5; ^^''-^QP cursed be those who wander from thy 

commands Psalm 1 19:21 (LXX SyrVer Jer De Ri), nj^Tn rTl-II^JtH this cursed woman 2 K 9:34. t 

Niph. Pt. nn^JJ cursed Mai 3:9. t Pi- 3 ms. sf. ^"Tli^ curse, lay under a curse Gn 5:29 (J); Pf. 



D"'")"lHQn D^Qn the curse-bringing waters Nu 5:18-27 (P 6 1. waters destroying the perjured 
adulteress drinking them), t Hoph. Impf. "INV be cursed Nu 22:6 (E). 



866 n"jNQ [867] (Hebrew) (page 76) (Strong 3994) 

t niNQ n.f. a curse Dt 28:20, Mai 2:2, 3:9; cstr. mm Pr 3:33; pi. niim Pr 28:27. 

867 nnN; [868] (Hebrew) (page 76) (Strong 2043) 

n"i« V. mn. p. 251 

■ T -: ■ T -: ' 

868 OnnN; [869] (Hebrew) (page 76) (Strong 780) 

t 0"l'^^^ n.pr.terr. Ararat (As. Urartu COT:Gloss, cf. Lag:Armen. Stud. § 1 00)— Je 51 :27; VH^ 
Gn 8:4 + 3 t. — a district in Eastern Armenia between the river Araxes & lakes Van & Oroomiah, cf. 
KGF; to this prob. ret. in 2 K 19:37 = Is 37:38 'H pN; also Gn 8:4 nPl, where the ark rested; 

used perhaps with wider ret. Je 51 :27 'H 

869 t^lN [870] (Hebrew) (page 76) (Strong 781 ) 

t [^1^^] vb. betroth (Mish. D"1K, Ph. in n.pr., Lag:Sem i. 50 connects with Ar. 'a'/vna fine, lit. 
pay the price, & so gain the right of possession; cf. Aram. D■'"^^^ one who farms land; As. mirsu, 
tribute, Zehnpf:BAS i. 518)— only Pi. Pu.; Pi. Pf. 3 ms. t^lN Dt 20:7; ""rit^lN 2 S 3:14; sf. IT'rit^lN 
Ho 2:21 , 2:21, 2:22; Impf. 2 ms. Dt 28:30; —betroth (subj. man) obj. woman, Pl^NDt 20:7, 

28:30; sq. 1 of price paid to father & ^7 of husband 2 S 3:14; 1 of gift to bride & ^7 of husband Ho 2:21 , 
2:22, where fig. of Yahweh 's covenant mercy to Israel. Pu. Pf. 3 fs. be betrothed, c. iib, subj. 

nVin3 Ex 22:15, Dt 22:28 (H^ini "l^J); Pt. f. Dt 22:23, where affirmed of "IpJ rh)n2 

(sq. b of husband) v:25, v:27 (in both subj. "l)GP|n). 

870 [871] (Hebrew) (page 77) 

"Qjm (to desire, request. As. eresu DI:Pr 55). 

871 nU^i.N; [872] (Hebrew) (page 77) (Strong 782) 

t riU)nN n.f. desire, request (As. eristu Dl:1 . c.) only cstr. Vnat^ 'HPsalm 21 :3 (HB'? niNri) 
request granted by 

872 n^^^ [873] (Hebrew) (page 77) (Strong 219) 
n'lH V. miN. p. 21 

T ' 

873 ^^^lt^;U?^^l^^:{ [874] (Hebrew) (page 77) (Strong 783) 



t ^^^lt2^^^^^1"!^^ n.pr.m. Artaxerxes (Pers. Artakhshatra, Spieg:APK 68, 207 LXX Apralsp^y]?, cf. 

BeRy on Ezr 4:23, 7:1 f. Ne 1 :1 ) Ezr 4:7 v. BD:1 02; Nrit;^nri1N Ezr 4:7, ^^^lpU?^^l"!^:{ Ezr 7:1 , 

7:11, 8:1, Ne2:1, 5:14, 13:6; Artaxerxes I, or Longimanus, son & successor of Xerxes, reigned B.C. 
465 - 424. 

874 '7^5'^ti?^<^ [875] (Hebrew) (page 77) (Strong 840) 

t ^7^5"!^^^; n.pr.m. a descendant of Judah 1 Ch 4:1 6 (the latter element in this & foil, may be bi^ God 
, but mng. of former part dub. Thes comp. '^D^^ bind, quern Deus obligavit sc. voto). 

875 n^i^nt^N; [876] (Hebrew) (page 77) (Strong 841 ) 

t ^'7«'^t2^^^^ n.pr.m. a son of Asaph 1 Ch 25:2 cf. n^HlU?^ v:1 4. 

876 '7Nnt;'N [877] (Hebrew) (page 77) (Strong 844) 

t '7^jJ■'"!t^^{ n.pr.m. a Manassite (Thes votum Dei, cf. supr.) Nu 26:31 , Jos 1 7:2, 1 Ch 7:14. 

877 ""^i^lt^N [878] (Hebrew) (page 77) (Strong 845) 
t ■'V<^1t^;^:{ adj.gent. 'NH as n. coll. Nu 26:31 . 

878 [879] (Hebrew) (page 77) (Strong 784,799) 

^«:377 n.f.:Ex 9:23 (m.:Je 48:45; Psalm 104:4; f. & m.:Je 20:9; Jb 20:26) fire (As. isuatu 

COT:Gloss, Syr. 'eoto', Eth. ^^deriv. fr. II. ^JN, 'anasa, sociable, friendly element (MVWetzst in 
De:Psalmen, ed. 4, p. 888 Lag:BN 68 cf. 'nysaT, m'nwsaP), improb. esp. in view of As.; daghesh prob. 
secondary; cf. also Sta:§ 189 b)— 'Nabs. Ex 9:24 +; cstr. Lv 6:2 + (seld.); t sf. W'^ Dt 4:36, Jb 18:5; 

DD^N Is 50:1 1 ; DU'N Is 66:24; — 1. i\re, of conflagration, e.g. in briers, endangering or destroying 

crops D^VP n^^^l ^"^^ Ex 22:5 cf. 3:2 nJtpn ^^"1 "1^3 (both E); more often of deliberate 

destruction by fire, esp. '^Kl ^^Di^ c. qam. preton.) obj. golden calf Ex 32:20 (J), other idols Dt 
7:5, 7:25, Asherim 12:3, chariots Jos 11 :6, 11 :9, 2 K 23:1, house Ju 12:1, 14:15, tower 9:52, city- 
gates Ne 1 :3, 2:3, 2:13, 2:1 7, city Jos 6:24, Ju 1 8:27 cf. Is 1 :7 +; also 3 ^N fl^^Am 1 :4, 1 :7, 1 :1 0 

+;^^^3 TJJn-nn nVu>t Ju 1:8, 20:48 cf. 2 K 8:12; TiJ^-n^^ H^J^H Jos 8:8, 8:19, Je 17:27 

" T ■ T V - ■ ' " T ■ T V ■ ■ 

+, cf. Ju 9:49, 2 S 14:30, 14:31 (of field, cf. Ex 22:5 supr.) 2. of supernatural fire, attending theophany 
Ex3:2, 19:18(both JE) Dt 4:11, 4:12, 4:15, 4:33, 4:36 +; specif. ^N(n) TlQp Ex 13:21 , 13:22, 14:24 

(all JE) Ne9:12, 9:19 cf. Dt 1:33 (v. ^^^TiNlQ Nu 9:15, 9:16 P); of destructive fire from Nu 11:1, 

11:2, 11:3 (J) 26:10 (P) Lv10:2 (P);cf. n'75^^ in sim. of Yahweh's glory Ex 24:17 (E) Dt 4:24, 9:3; 

V. also 1 K 18:24, 18:38, 2 K 1 :10, 1:10, 1:12, 1:12, 1:14, Jb 1:16 (perh. lightning intended), cf. further 
of lightning Ex 9:23, 9:24 (JE) Psalm 18:13, 18:14, 148:8 etc. 3. fire for cooking, roasting, parching, 

etc. 'h'% roasted at a fire Ex 12:8, 12:9 (P) cf. Lv2:14, 2 Ch 35:13, Is 44:16, 44:19; of tinder for 

lighting fire Gn 22:6, 22:7 (E); of fire for melting (gold for the idolatrous calf) Ex 32:24; for refining Je 

6:29, where rd. with Qr HliDj? DH ^HQ; cf. Mai 3:2 (sim. of purifying work of messenger of cov't). 4. 



esp. of altar-fire Lv 1 :7, 1 :7, 6:2, 6:3, 6:5, 6:6 +; in offering incense Lv 10:1 , also HIT strange fire, 
i.e. an incense not commanded, offered presumptuously 10:1 , Nu 3:4, 26:61 ; fire from consuming 
sacrifice (cf. 2) Lv 9:24, 2 Ch 7:1 , 7:3; of fire in child-sacrifice (usually (b) ]5 Tl^H) 2 K 16:3, 
21 :6 cf. 17:17, 23:10, 2 Ch 33:6; also ^I'^^J 2 K 17:31 , nj?! 2 Ch 28:3. 5. fig. of Yahweh 's 
anger Psalm 89:47 (sim.) cf. Na 1 :6, La 2:4 "'nnir'-^^^ Ez 21 :36, 22:31 , 38:1 9, ■'r^^?Jp-^^^ Ez 36:5; 
V. also Is 66:15 Psalm 79:5, 89:47 etc.; of word of Je 23:29; fig. of outbursting emotion Psalm 39:4; 
of flagrant wickedness Is 9:17, etc: 6. in various combinations, l''Sh Gn 15:17 (J) a torch of fire 
(cf. Di); ^H-nn'? Ex 3:2 flame of fire, 2nb Jo 2:5, ''TSh (in sim.) Dn 10:6 cf. Zc 12:6, 

nnnb Psaim 29:7 nn'? is 66:15 cf. nnnb Psaim 105:32, nnn^ 'ii is 4:5 cf. ho 7:6; 

n"'n^spar/( oftiis fire Jb 1 8:5 cf. nlT? 41:11; "lliiri Psalm 21 :1 0 oven of fire, "11*3 
Zc 12:6; lighitoffire Psalm 78:14; XDTib Wii,flaming fire Psalm 104:4; Wii, ]Wb Is 5:24 

tongue of fire, "^H ''bm Ez 1 :13 coals of fire, so 10:2, cf. "^^^ ""iD^"! Ct 8:6; on ''ni^ Ez 28:14, 
28:1 6 V. ]li<; ITT "Qjti Dt 33:2, lit. fire of a law, or fire was a law, but ITT /aw is Pers. & late; rd. perh. 
r\l[Sh] cf. Ex 20:18 or r\l[Q^] cf. Is 65:5. 

879 nU?^5 [880] (Hebrew) (page 77) (Strong 800) 

t [H^N] n.f. id. Je 6:29 Kt Dn^^^(Q) i.e. from their fire, but Qr Dri ^NQ, v. sub ^N. 

880 n'^ii [881] (Hebrew) (page 77) (Strong 801) 

n^i;? n.m.:Jos 13:14 an offering made by fire (> Wetzst in De:Psalmen, ed. 4, 889 der. fr. V II. 

means to friendly relations betw. God & man; cf. Lag:BN 1 90) Ex 29:1 8 -i- 32 t.; cstr. PlV^N Lv 1 :9 -i- 

14 1.; pi. cstr. ""^N Lv4:35 -i- 15 t.; sf. ""^NNu 28:2, '''^ii Lv6:10; used chiefly of offerings of animals, 

but also of the PiriJQ Lv 2:1 1 , and of the sacred bread and frankincense Lv 24:7, 24:9 which was 
placed on the table as a memorial, and finally went to the priests. The word is used in Dt 18:1 , Jos 
13:14 (D) 1 S 2:28; elsewhere in P Lv 6:10, 10:15, 22:22, Nu 28:2, 28:3, esp. in phrases ""^N mn"' 

Lv2:3 + 11 1, nn n^H mn^'? nm lv1:9 + i4t., mn^^ nm nn Ex29:i8 + 6t., 
nm nn mn^^ lv 23:13, nm nnb ^^^^ lv3:16, nu i8:17, mn^'? (^^^^) ^^^^ ex 29:25, lv 

2:16; mn"''? Ti'^ii acc. after verbs of offering Ex 30:20 -h 14 t., H^H mn"''? H^j? Nu 28:19, 

mn^'7n^N lv 22:27, nu 15:25. 

881 [882] (Hebrew) (page 78) (Strong 786) 

t 2 S 14:19, Mi 6:10, softer form for the usual ^."l (q.v.), there is, are. (Cf. Aram. ""riN, Ar. 'aysa; 
and on the softening of ye, yi to 7, see Ew:§ 53 c 01 :p. 425 Nb:§ 40 c.) 



882 b:il^H [883] (Hebrew) (page 78) (Strong 788) 

t n.pr.m. (= ^71^31^!^ ? so Thes; more likely '7^31^!^) 2nd son of Benjamin Gn 46:21 (LXX 

Aa(3y]X) Nu 26:38 (LXX Aau(3y]p) 1 Ch 8:1 (LXX B 2a(3a, A & LXXL Aa(3y]A). 

883 ^V?^^^ [884] (Hebrew) (page 78) (Strong 789) 
t ""V^^^^ adj.gent. 'i^T} as n. coll. Nu 26:38. 

884 [885] (Hebrew) (page 78) (Strong 790) 

t n.pr.m. a chief of Edom Gn 36:26, 1 Oh 1 :41 (etym. dub., LXX Ao-(3av, 'Ec7£(3av, Ac7£(3cov). 

885 P312>^{ [886] (Hebrew) (page 78) (Strong 791) 

iJ5U>H V. vnu>. p. 959 f 

886 Vpn^^J [887] (Hebrew) (page 78) (Strong 792) 

bv2^H V. nu;3-u)^^^. p. 36 

887 IWii. [888] (Hebrew) (page 78) 

I'^H (V of following, cf. prob. As. isdu, foundation). 

888 T^^ [889] (Hebrew) (page 78) (Strong 793) 

t TU^i^ n.[m.] foundation, bottom, lower part (slope) (As. isudu cf. Lotz:TP 186; > others fr. I'^ii, yd 
pour, Sab. IDH, = ''pDD (HpU^Q) DHM:ZMG 1883, 8, whence fall, slope; cf. Di Nu 21 :15) 'H, 
the bottom of the ravines Nu 21 :1 5. 

889 [890] (Hebrew) (page 78) (Strong 794) 

t [H'TU^N;] n.f. foundation, (mountain-) slope (cf. supr.) — only pi. abs. ^^U^^j^Jos 10:40, 12:8; cstr. 
miWt^ Jos 12:3, 13:20; niWt^ Dt 3:17, 4:49— mountain-slopes Jos 10:40 nVaU^m 3AJm inn 
'^^m; 12:8 (jj id. + imQ); elsewhere defined finri HADiSn Dt 3:17, 4:49, Jos 12:3 cf. 13:20. 

890 [891] (Hebrew) (page 78) (Strong 795) 

t lilV^ii n.pr.loc. Ashdod (As. Asdudu, GOT:Gloss DI:Pa 289; Thes MV der. fr. V ll'Q) q.v.) a 

powerful city of the Philistines on Mediterr. Sea, W. from Jerusalem, modern Esdud, Jos 1 1 :22, 15:46, 
15:47 (where assigned to Judah) 1 S 5:5, 5:6 (but del. Dr cf. LXX) 6:17 Am 1 :8, 3:9, Zp 2:4, Zc 9:6, Is 

20:1 , Je 25:20, 2 Ch 26:6; c. loc. 1 S 5:1 Is 20:1 ; 'ti, ""U^Ji^ 1 S 5:7; appar. = territory of Ashdod 2 
Ch 26:6 IHU^^Ja Onj) HJl'l. (Cf. Survey:J, 442.) 



891 nilV)^ [892] (Hebrew) (page 78) (Strong 796) 



t ^^U;^^ adj. gent. Ashdodite, n.sg. coll. Jos 13:3; usually pi. DnnU^i<(ri) 1 S 5:3, 5:6, Ne 
4:1, and as adj. f. mnnu;^ Ne 13:23 Kt (Qr nn"TU>H). 



892 n"''TnU>N [893] (Hebrew) (page 78) (Strong 797) 

t nniTU^H adv. in the language of Ashdod, i.e. of Philistines Ne 13:24 "I^IQ 

893 nWH [894] (Hebrew) (page 78) 
^U^^^ (support, V whence following). 

894 [895] (Hebrew) (page 78) (Strong 803) 

t [H^U^^J] n.f. (support) buttress (Ar. 'a'w/yad' column, support, AW N6:M 113, Targum pi. 
i^ri^JWIi^, i^rniWIi^) only pi. st. buttresses of city of Babylon Je 50:15 H^n^lU^i^ Kt, ^^rli■'U;^^ Qr 

(lin^rilQln). 

895 injU^i^'' [896] (Hebrew) (page 78) (Strong 2977) 

•inj^^<\ n»^i<^ n.pr.m. C supporteth) 1. in'^i^^ king of Judah, son of Amon 1 K 13:2, 2 K 21 :24, 

21 :26 + 1 1 t. K, + 19 1. Ch, + 17 t. Je + Zp 1:1 ; also •in*12>1)j<'' Je 27:1. 2. n^m"" a returned exile Zc 
6:10. 

896 [897] (Hebrew) (page 78) (Strong 802) 

n^Hv. sub iii.u;m p.6i 

897 [898] (Hebrew) (page 78) (Strong 380) 
Qr Pr 20:20 v. ]i}2>'^ sub ^''i^. p. 36 

898 IWtA [899] (Hebrew) (page 78) (Strong 804,838) 

n.pr.gent. & terr. Asshur, Assyria (As. Assur, land & city DI:Pa 252 COT on Gn 2:14; Pers. 

Athura, Syr. 'otuwd, on the connection with name of god Asur, & with V = "lU)"" good, gracious, 

cf. C0T:1 . c; v. also Jen:ZA, 1886, 1 f. Schr:ib. 209 f. N6:ib. 268 f.) A. Asshur as person, 2nd son of 
Shem Gn 1 0:22 (P, in table of nations) 1 Oh 1 :1 7. 2. people of Asshur (oft. as invading army & even 
world-power) Nu 24:22, 24:24 (poem of Balaam) Ho 12:2, 14:4, Is 10:5, 14:25, 19:23, 19:23, 19:24, 
1 9:25, 23:1 3, 30:31 , 31 :8, 52:4, La 5:6, Ez 23:5, 27:23, 32:22 (here fem.) Zc 1 0:1 1 ; Psalm 83:9 perh. 

rd. niU;f cf. 2 S 2:9 sub n•^U;^^; or (if Psalm 83 be late) regard (like pbDV ib.) as used 

because of ancient significance; sts. personified as one Is 10:5, Ez 31 :3 (but del. Go q.v.), cf. also Mi 

5:4, 5:5, Zp 2:13; 't^ milQ 2 K 19:32 = Is 37:36; 'ti, "^n Ez 16:28, 23:7, 23:9, 23:12, 23:23. 3. laridof 

AssyriaGn 2:14, 10:1 1, Ho 5:13, 7:1 1, 8:9, 9:3, 10:6, Is 1 1 :1 1, 1 1 :16, 19:23, Je 2:18, 2:36, Mi 7:12, 

Zc 10:10; r\y[Wt< Gn 25:18, Is 19:23, 2 K 15:29, 17:6, 17:23, 18:11 ; IWt^ Is 7:18, 27:13, Ho 

1 1 :1 1 , Mi 5:5. 4. esp. "^Vo niU^ij^ Is 8:4, 10:12, 20:1 , 20:4, 20:6 (prob. gloss Is 7:17, 7:20, 8:7) 2 K 



15:19 + 41 t. 2 K; 14 t. Is 36-38; 1 Ch 5:6 0^^5) + 13 t. Ch; also Je 50:17, 50:18, Na3:18, Ezr4:2; 

(only Ezr 6:22 of Persian or any king not strictly Assyrian); note also 'H Ubtj^n Is 36:8, 36:16 ('N 

perh. gloss, cf. Di who holds same view as to 2 K 18:23, 18:31); 'H "'D^pQ 2 K 19:11 , 19:17 = Is 37:11, 
37:1 8, 2 Ch 28:1 6, 30:6, Ne 9:32. 

899 U'^Wi< [900] (Hebrew) (page 78) (Strong 805) 

t D"!lU^i< n. pr.gent.pl. an Arab tribe traced back to Abraham & Keturah Gn 25:3 cf. Di. 

900 niU>N; [901] (Hebrew) (page 79) (Strong 805) 

t ni^N; adj.gent. as n.coll. 2 S 2:9, but rd. perh. ni^AH q.v., cf. also We Dr; Koh Klo al. rd. 
nU7Nn & comp. Ju 1 :32. 

901 "lin^^J [902] (Hebrew) (page 79) (Strong 806) 

-nn^N V. -in^. p. 1007 

902 NQ■'^^<^ [903] (Hebrew) (page 79) (Strong 807) 

t n.pr.[m.] a god of Hamath 2 K 1 7:30, otherwise wholly unknown. 

903 [904] (Hebrew) (page 79) (Strong 81 0) 

t [^'^^] n.[m.] testicle (Syr. 'eko', Eth. 'sk/t:e\ym. unknown) only ri1"lQ Lv 21 :20. 

904 ^713^^ [905] (Hebrew) (page 79) (Strong 81 1 ) 

t hl^'^H (^73^^ Ct 7:8) n.m.:Nu 13:23 cluster (Eth. 'ask/: Ar. Itka'lun, Aram. K^SrT'N; etym. dub.; 

Thes MV sub V ^DU), but no suitable meaning proven; Sta:§ 258; 300 der. fr. V "[^^^ c. afformat. ^7)— 

abs. Nu 13:24 +; cstr. v:23 +; pi. n^'7^^^:{ Ct 7:8; cstr. vh-^W^ Dt 32:32, n^'7^^^:{ Ct 7:9; sf. 

^''ri^^^^5 Gn 40:10; —1. clustered grapes, DUJi) 'H Nu 13:23 cf. v:24; vid. also Gn 40:10 

■l^"'^in □"'IJP its clusters ripened grapes; hence fig. of deeds of enemies of Israel, clusters of gall 

have they Dt32:32 ^IJp); fig. of Isr. Is 65:8'H3. ^ITriH Mi 7:1 '7iDN'7 bl^-^H 

fig. of desolation of Israel under Yahweh 's judgement; Ct 7:9 in sim. ni^3^N3 12An cf. v:8 

(where Thes MV think of clusters of dates, v. "IQ^I palm-tree, lb.) 2. clustered henna-flowers, 

"liDiDH (v. "15D), metaph. of the beloved one Ct 1 :14. (Cf. Grunwald:lsrael. Letterbode, Amst, xi. 148 
f.)' 

905 [906] (Hebrew) (page 79) (Strong 812) 

t'^iD^i^ n.pr. 1.m. an Amorite, brother of Mamre, dwelling in neighbourhood of Hebron Gn 14:13, 
14:24. 2. in combination ^73^^ ^711: Nu 13:23, Dt 1 :24; bl^'^H 'H Nu 13:24, 32:9; —valley of Eshcol, 



= valley of a cluster, region of Hebron (cf. 13:22); in 13:24 der. fr. cluster, q. v.; see however Di ad 
loc. 

906 [907] (Hebrew) (page 79) (Strong 813) 

TJ3^H n.pr.m. 1. a descendant of Japhet Gn 10:3 = 1 Ch 1 :6; = 2. a northern people Je 51:27 

(perh. a people Bithynia, = Ascan(ians) + az ending of Armen. 

patronymics, v. esp. Len:Or. ii. 388 f., also Lag:Ges, Abhandl. 254 f. Di Gn 10:3; but v. Lag:Armen. 
Stud. 143). 

907 '^^'^t^ [908] (Hebrew) (page 79) (Strong 814) 

V. II. -ID^. p. 1016 

908 b'^ii. [909] (Hebrew) (page 79) 

{be firm, firmly rooted, cf. Ar. 'ajalabe firm). 

909 b'^k [910] (Hebrew) (page 79) (Strong 815) 

t b^jk n.m. tamarisk-tree (Ar. 'ajlun. Sab. buH, Sab. Denkm.:65 cf. DHM:BS ii. 958; on an Aram. 

^bn^ V. L6w:No. 38; cf. Tristr:FFP 250) planted by Abraham Gn 21 :33 (J); in 1 S 22:6 Saul is 

dwelling njJlA3 nQ"13 ^^HriTinri; 31 :13 Saul and his sons are buried '^^^"n^^^; it was perh. a 
sacred tree, marking shrine. 

910 D^^? [911] (Hebrew) (page 79) (Strong 816) 

t D^H, D^^? vb. offend, be guilty (Ar. 'atima, id., 'atama, reum judicavit, 'ata'mun, 'jtamun, fault, 
guilt, mulct, cf. Eth. /7sa/77.-)— D^^^ Lv 5:19, Nu 5:7; DU)^< Hb 1 :1 1 + 7 t; HQ^H Nu 5:6; nQlZ>^^ Pr 

' • '-T ' '"T 't:ti 't:«t 

30:10; nQ^^^ Ez 22:4; ■^Q^^^ Lv4:13; Impf Ho 4:15 + 13 t; M abs. Dt>N Lv5:19; D^^^^ 

: : - T n T ' - : v t t 

Ez 25:1 2; — 1 . commit an offence, a trespass, do a wrong, or an injury, with b: mn"''? DU^^^ DU^N he 

hath done a great wrong to Yah we h (in violating the commands) Lv 5:19 (P); )b D^^^ "^V^b iriJl 
and he shall give it (restitution) to him to whom he did wrong Nu 5:7 (P), cf. 2 Oh 1 9:1 0, 19:1 0; 
UWii IQ^HIl and they committed lasting wrong (irreparable wrong, the Edomites against Judah) Ez 
25:1 2. 2. be or become guilty Ju 21 :22, Je 50:7, Ho 4:1 5, Hb 1 :1 1 ; in offences requiring sin-offering Lv 

4:13, 4:22, 4:27 (P), of trespass-offering Lv 5:2, 5:3, 5:17, 5:23, Nu 5:6 (P); with b guilty of Lv 5:4, 5:5 
(P), with 1 in or through Ez 22:4, Ho 13:1 . 3. be held guilty, bear punishment Psalm 34:22, 34:23, Pr 
30:10, Is 24:6, Je2:3, Ho5:15, 10:2, 14:1, Zc 11:5, Ez 6:6 (butcf. DQU?). Niph. ■^QU?^?J suffer 
punishment Jo 1 :18. Hiph. Impf sf. DQ''^Nn declare them guilty Psalm 5:1 1 . 



911 DU>^5 [912] (Hebrew) (page 79) (Strong 818) 



t adj. guilty, abs. 2 S 14:13; pi. D'-Q^N; Gn 42:21 (E); guilty, and so bound to 

offer a trespass-offering Ezr 10:19; but rd. prob. DQU'Hl, so Kue:Chronol. v. h. Perzische Tijdvak, 
1890, 43. 

912 D^K [913] (Hebrew) (page 79) (Strong 817) 

D^N n.m. offence, guilt— 'N Gn 26:10 + 37 t., sf. )t2V)i< Nu 5:7 + 7 t.;— 1. offence, trespass, fault 
Psalm 68:22 {guiltiness RV). 2. guilt Gn 26:10 (J) Pr 14:9, Je 51 :5. 3. compensation, l^'^Pl'? 

vbn to whom to return the compensation (or satisfaction for injury) Nu 5:7, 5:8 (P; restitution 

for guilt RV). 4. trespass-offering (AV, but guilt-offering RV) used only in Lv 5, 6:10, 7, 14, 19:21 , 
19:22, Nu 5, 6:12, 18:9 (P), & Ez 40:39 , 42:13,44:29,46:20, cf. Ezr 10:19. This offering seems to 
have been confined to offences against God or man that could be estimated and so covered by 
compensation. The ordinary trespass-offering was a ram, together with restitution and a penalty of a 
fifth of its value. The trespass-offerings of the leper and Nazirite were he-lambs Lv 14, Nu 6:12; if the 
person who suffered wrong or his kinsmen were not living the fine went to the priests. The victims 
were offered, the blood and fat pieces going to the altar, the skin and flesh to the priests. There 
seems to have been no application of the blood to the horns of the altar (the chief ceremony of the 
sin-offering) because the guilt was not expiated at the altar but by compensation to the wronged 
person or his representative. A part of the blood of the leper's trespass-offering was applied to his 
person to consecrate him (as in the case of the ram of consecration to consecrate the priests Lv 
8:23). The trespass-offering is unknown to JED and the older Hebrew literature. However, the 

Philistines send an D^^^ of golden mice and tumours 1 S 6:3, 6:4, 6:8, 6:17, and an D^^^ of money 

was given to the priests 2 K 12:17, but these are entirely different from the trespass-offering of P. The 

Messianic servant offers himself as an D^^^ in compensation for the sins of the people, interposing 

for them as their substitute Is 53:10 (incorrectly, sin-offering M RV). See further Oehler:OT Theol. § 
137 Di Lv5:14. 

913 ^Q^^5 [914] (Hebrew) (page 80) (Strong 819) 

t ilQ^N n.f. wrong-doing, guiltiness (properly Inf. cf. iliriN, ^^?'^;')— 'NLv 22:16 -i- 5 1., cstr. 
nQ^N Ezr 10:10 + 3 t.; sf. InQ^N Lv 5:24 + 6 t.; pi. niQU^N 2 Oh 28:10; sf. ■'rl^Q^^:{ Psalm 69:6; 
—^. doing wrong, committing a trespass or offence 2 Ch 24:18, 28:10, 28:13, 28:13, 28:13 (||nNOn 
v:13) 32:23, Ezr9:6, 9:7, 9:13, 9:15 (||]ii) v:13) Psalm 69:6 (Hn'plN); HI HQ^n'? HU^JJ^ ^730 
of all that one may do wrong therein Lv 5:26 (P; ||^^0^l'7 n|ni v:22). 2. becoming guilty 1 Oh 21 :3, 
Ezr 10:1 0, 10:1 9; nQ^^:{'7 ^^0^■; Di)n sin to the becoming guilty of the people (so that the people 
incur guilt) Lv4:3; ]i"l?pU) ^1Q^^:{ guilt of Samaria (their idols) Am 8:14. 3. bringing a trespass- 
offering, ^^Q^^{ DVII in the day of his bringing his trespass-offering Lv 5:24; ]iP iniquity 
requiring a trespass-offering Lv 22:16. 

914 n"jiaU>^< [915] (Hebrew) (page 80) (Strong 821) 

^'^■^Q^^^ (nna-, rnp-) v. -iq^. p. io38 



915 D''iiQ^^{ [916] (Hebrew) (page 80) (Strong 820) 



D^■IQ^^:{ V. IQ^. p. 1032. 



916 [917] (Hebrew) (page 80) 

(V assumed for foil.; perh. be hard, firm, cf. Aram. H>^U)^<^, NJ''^^<^, something firm). 

917 nWii [918] (Hebrew) (page 80) (Strong 823) 

t T]Wi^ n.pr.loc. (tlie firm ?) name of two cities in Judah. 1 . Jos 1 5:33. 2. v:43. 

918 2Wt^ [919] (Hebrew) (page 80) (Strong 822) 

V. 2W. p. 1039 

919 ]V-^t^ [920] (Hebrew) (page 80) (Strong 824) 

V. p. 1043 

920 [921] (Hebrew) (page 80) (Strong 825) 

t n^^] "■"1- conjurer, necromancer (prob. Bab. loan-word, As. ast/pt/ COT:Gloss cf. DIPr 141, 
Aram. ^l^H, 'duwpo\ v. also As. suiptu, conjuration) only pi. D■'Q^^5 Dn 1 :20 (||D"'Qp")n), 2:2 (||'n, 

D^ama, u-'i^?^). 

921 [922] (Hebrew) (page 80) 
(V of dub. meaning, whence foil.) 

922 na^K [923] (Hebrew) (page 80) (Strong 827) 

t n.f. quiver for arrows (As. isupatu DI:K 29) lit. as part of warlike equipment Jb 39:23, Is 

22:6; fig. in sim. of sons of one's youth as arrows (weapons which the father may wield) Psalm 127:5 
"llAH n.^^5 DHQ ^n2^^:{"n^J ^^VQ ttie tiappiness ofttie man thatliatli filled hiis quiver with 

them ! of Yahweh 's quiver, in metaph. of prophet as arrow of Is 49:2 "n"13 yvh 

"^IjyUP) ■'J"]"'ripn and he made me into a polished arrow, in his quiver he hid me; also of quiver in 

which has his arrows of chastisement, in3^N ""J!!!, i.e. his arrows La 3 A3 (||fri v:12). 

923 UB'^H [924] (Hebrew) (page 80) (Strong 828) 

t TJ2U)H n.pr.m. the D''p''"!D"11, chief of eunuchs, of Nebuchadrezzar Dn 1 :3 (meaning unknown). 

924 [925] (Hebrew) (page 80) (Strong 829) 

t 2 S 6:19 = 1 Ch 16:3; LXX 2 S 6:19 Aq. Symm. cake or roll; other Verss. ancient & mod. 

have various conjectures, but actual etym. 

& mng. unknown; v. Lag:GGA 1884, No. 7. 262 = M i. 214 Dr:Sm. 



925 nb^^H [926] (Hebrew) (page 80) (Strong 830) 

nB^^, ninB^^ v. na^. p. 1046 

926 nVipU;^{ [927] (Hebrew) (page 80) (Strong 831) 

t n^P^)^ n.pr.loc. a city of the Philistines (As. Isqaluna COT:Gloss DI:Pa 290; Ph. adj. gent. cf. 

infr.) Ju 1:18, 14:19, 1 8 6:17, 2 S 1 :20, Je 25:20, 47:5, 47:7, Am 1 :8, Zp 2:4, 2:7, Zc 9:5, 9:5; on the 
Medit. Sea, S. of W. fr. Jerusalem, mod. 'Asqalan, Survey:iii. 237 f. (with plan); cf. also ZPV:ii. 164 f. 

927 ■';li'7pU;^{ [928] (Hebrew) (page 80) (Strong 832) 

adj. gent. c. art. as subst. 'HTi Jos 13:3 (Ph. 

928 [929] (Hebrew) (page 80) (Strong 833) 

t [^^^] vb. go straight, go on, advance (As. asaru Zim:BP 1 1 ; Ar. Aram, in deriv.) — Qal Imv. 

Pr 9:6 T^'fO. go straight on in the way of understanding. Pi. Pf. TWH Mai 3:12, Gn 

30:13; Impf. IWt^B Pr4:14 +4 t.; Imv. lU^^i^ Pr23:19; Pf. pi. OnWi^Q Mai 3:15 + 2 t.;— 1. intensive 
go straight on, advance Pr 4:14. 2. causative lead on Pr 23:19, Is 3:12, 9:15. 

3. set right, righten Is 1:17. 4. pronounce happy, call blessed Gn 30:13 (J) Jb 29:11, Psalm 72:17, Pr 

31 :28, Ct 6:9, Mai 3:12, 3:15. Pu. Impf. Psalm 41 :3; Pf. "I^IKQ Pr 3:18, Is 9:15. 1. be led on Is 

9:15. 2. be made happy, blessed Psalm 41 :3, Pr 3:1 8. 

929 [930] (Hebrew) (page 80) (Strong 835) 

t O'^^, ornu;^^, cf. Lag:BN 143] n.[m.] only PI. cstr. n^^{ happiness, blessedness of 1 K 10:8 + 
32 1. & c. sf., V. infr.; abstr. intens. exclam. O happiness, blessedness of, '["'^■^^^ ""l^"^ 
nl2>^^ happy thy men, happy these thy servants; 1 K 10:8 (=2 Ch 9:7); niV^f liUl^Dr 
blessed the man whom Eloah correcteth Jb 5:1 7; '^"1"7 "'Q"'??!! blessed the perfect in way 

Psalm 1 19:1 ; V'WiH, HI '^'WH, blessed his children after him Pr 20:7; elsewhere cstr. with UlU, 

T-:-TT":- TT 

Psalm 32:2, 84:6, 84:13, Pr3:13, 8:34, 28:14; with llAn Psalm 34:9, 40:5, 94:12, 127:5; U;''^^(^) 

Psalm 1:1, 112:1; Is 56:2; ''liiri Psalm 33:12; DPH Psalm 89:16, 144:15, 144:15; before ptcp. 
Psalm 2:12, 32:1, 41:2, 84:5, 106:3, 119:2, 128:1, Is 30:18, Dn 12:12; before verbal clauses without 
relative Psalm 65:5, Pr 8:32; with "U^Psalm 137:8, 137:9, 146:5; with sf. TW"^ (^O"" TW^^) O thy 
happiness .'Dt 33:29, Psalm 128:2; '?Inl2>^< Ec 10:17; DDH^K Is 32:20; VlU^^^Pr 14:21, 16:20; 
•in"!U>H Pr 29:1 8 (on these forms v. Ges:§ 93, R. 1 , E). 



930 [931] (Hebrew) (page 81) (Strong 837) 

t 0'^'^] n.[m.] happiness, only sf. ■'1U>N3 in my happiness Gn 30:13 (J). 



931 [932] (Hebrew) (page 81) (Strong 838) 

t n"!^^. "ll^H] n.f.Psalm 44:19 step, going (of. Ar. Itrun, 'ajarun, Eth. 'asar: footstep) only sf. 

Jb 23:1 1 , Pr 14:15; n■^^^f Psalm 17:5; nmPsalm 40:3, 73:2; Psalm 44:19; •T'■^U;^f 

Psalm 37:31 , all poet. & fig. of mode of life, etc. 

932 [933] (Hebrew) (page 81) (Strong 838) 

t [lU^^^] n.f.:Jb 31 :7 step, going, same usage, ni^i< Jb 31 :7; •mi^i^Psalm 17:11. 

933 [934] (Hebrew) (page 81) (Strong 836) 

t n.pr.m. Asher (happy one, Felix, of. Ph. which however may contain (god) 

Asshur or Osiris, cf. Bae:Rel 161). 1. son of Jacob and Zilpah Gn 30:13, 35:26, 46:17, Ex 1:4, Nu 
26:46, 1 Ch 2:2. 2. the tribe Gn 49:20, Nu 1 :1 3, Dt 27:1 3, 33:24, 33:24, Jos 1 7:1 0, 1 7:1 1 , 1 9:34, Ju 

1 :31 , 5:1 7, 6:36, 7:23, 1 K 4:16, 1 Ch 12:36, 2 Ch 30:1 1 , Ez 48:2, 48:3, 48:34; "Wi^ ""ja Nu 1 :40, 

2:27, 7:72, 10:26, 26:44, 26:47, 34:27, Jos 19:24, 19:31, 1 Ch 7:30, 7:40; ""Wi^ H^QNu 1 :41 , 2:27, 

13:13, Jos 21 :6, 21 :30, 1 Ch 6:47, 6:59. 3. n.pr.loc. city E. of Shechem Jos 17:7 .3. n.pr.loc. city E. 
of Shechem Jos 1 7:7. 

934 nU)^? [935] (Hebrew) (page 81) (Strong 843) 
t ■''^U)^^ adj. gent. c. art. 'NH as n. coll. Ju 1 :32. 

935 On^^f [936] (Hebrew) (page 81) (Strong 8391) 

t nnU^N, in Ez 27:6 (rd. DnU^NnS with box-wood^o Hi MV Co al., cf. foil.) 

936 '^Wi^V\ [937] (Hebrew) (page 81) (Strong 839,8391) 

t "nli'^{^l n.f. box-tree (on form cf. Sta:§ 267) Is 41 :19, 60:13, Ez 27:6 (cf. supr.) a small evergreen 

tree about 20 feet high, growing on Lebanon, Bo Tristr:Nat. Hist. Bib 339, so Vulgate Targum RV. 
(Others sherbin, a species of cedar distinguished by the smallness of its cones and the upward 
direction of its branches, cf. Thes RobGes.) 

937 [938] (Hebrew) (page 81) (Strong 842) 

t ni^N;, n"1"'l^N; 2 K 17:16 n.pr.f. Ashera (As. n.pr.f. As-ra-tu, c. sign for deity, in Canaanitish n.pr. 

Abad-Asratum, servant of A. Schr:ZA 1 888, 363, cf. Wkl & AbehThontafelfund v. El Amarna ii. No. 77, 
1 .9, & Sayce:RP2. ii. 67, ill. 71 ; on deriv. cf. As. asirat, adj. fern, gracious, GOT:Gloss): — usually with 
the art.: prob. a. a Canaanitish goddess of fortune & happiness; having prophets 1 K 18:19, an image 
15:13 = 2 Ch 15:16, 2 K21:7, sacred vessels 2 K 23:4, houses v:7. b. a symbol of this goddess, a 
sacred tree or pole set up near an altar 1 K 16:33, 2 K 13:6, 17:16, 18:4, 21:3, 23:6, 23:15; prohibited 

Dt 16:1 ; burnt by Gideon Ju 6:25, 6:26, 6:28, 6:30. PI. Vi'TWH a. the goddess Ju 3:7 (prob. error for 

nnnU>P Vulgate), b. sacred trees or poles 2 Ch 19:3, 33:3; elsewhere DnU>^<^/■c/. Is 27:9 + 12 1.; sf. 

Mi 5:14 + 5 t.;— Ex 34:13 (J) Dt 7:5, 12:3, Is 17:8, 27:9, Je 17:20, Mi 5:13, 1 K 14:15, 14:23,2 K 
17:10, 23:14, 2 Ch 14:2, 17:6,24:18, 31:1, 33:19, 34:3, 34:4, 34:7.— (Cf. also Sta:ZAW 1881,344 f. 

RS:Sem. i. 171 f., 175 n. We:H 235, who think only the sacred pole.) 



938 nU^N; [939] (Hebrew) (page 81) (Strong 834) 

IU^N; part, of relation (Moab. id.; origin dub.: 1. acc. to Tsepreghi:Diss. Lugd. p. 171 MQhlau:B6. Lb. 

ii. 79 n. Sta:Morg. Forsch. 1875, 188; La. § 167 HommehZMG 1878, 708 ff. Mull:§ 153 Sayce:Hbr. ii. 
51 Lag:M. i. 255 & esp. KraetzschmarHbr. vi. 298 ff, orig. a subst. ' place ' = 'ajarun footstep, mark, 

'asar: (do.), "Ifl^, 'atar place. As. asuru, used (v. Kraetz.) both as a subst. ' there, where, ' and as a 

relative of place ' where ': in Heb. this development has advanced further, and it has become a 
relative sign generally. The chief objection to this explanation is that it would isolate Heb. from the 
other Semitic languages, in which pronouns are formed regularly from demonstrative roots (cf. also 

N6:ZMG 1886, 738). 2. according to Phi:St. C. 73 Sperling:Nota Rel. im Heb 1876, 15-22 for Vu;^S;, 
developed from the relative (q.v.) by (1 ) the prefixing of either a merely prosthetic tA, or, better, a 
pronominal ^^ (giving rise to "QJH, the form of the relative in Ph.), and (2) the addition of the demonstr. 
root b [found also in (q.v.), 'a/Zadiy tie whio, '/a; wfto (pi.)]: the main objection to this 

explanation is the change of b to 1, which is hardly rendered probable by the comp. of Syr. horko'hy 

side of Targ. seems preferable, the primitive root having acquired different significations in 

the different Semitic languages, and having been weakened in Heb. to a mere particle of relation). A 
sign of relation, bringing the clause introduced by it into relation with an antecedent clause. As a rule 

is a mere connecting link, and requires to be supplemented (see the grammars) by a pron. 

affix, or other word, such as DU^, defining the nature of the relation more precisely: e.g. Gn 1 :1 1 

il'iyiT lU^iSi lit. as to wliich, its seed is in it = in which is its seed. Psalm 1 :4 like the chaff "^U^^i^ 

TVn as to wliicli, the wind drives it = which the wind drives, etc.; & so DU)..."1U^N; = wliere, 

D^Q..."1^^^ = wiience, Gn 2:1 1 , 3:23, 20:13 etc. Sometimes also (v. infr.) the relation expressed by 
it is specifically temporal, local causal, etc. More particularly 

1. it includes its pronominal antecedent, whether in the nom. or obi. cases, as Nu 22:6 "M^Fi "^"^^1 

'^HV and lie wliom thou cursest is cursed. Ex 4:12 and I will teach thee "l^iri tliat wtiicli thou 

Shalt say; and with particles or prepositions, as TM^ (acc. to the context) rt/m wiio..., tiiose 

who..., that which...; to him who... Gn 43:1 6, to those who... 47:24, to that which 27:8; 

Ju 1 6:30, 2 S 1 8:1 8 than those whom ; Lv 27:24 inJi^ lU^iS;^ in^^Q to him from whom he 

bought it, Nu 5:7; Is 24:2 1l iWl "lU^Nl? like him against whom there is a creditor. 2. instances of 

"lU^N! followed by a pron. affix, or by DU), HQIZ), D\i^?p, are so common that the exx. cited above will 

be sufficient. Very rarely there occurs the anomalous constr. "l^N; Di) Gn 31 :32 for iQiJ "l^H (see 

Gn 44:9), Is 47:12 for DPia lU^hf, l^^b for Dn^...nm Ez 23:40: Psalm 1 19:49 see under 

"WH by. It is followed by the pron. in the nomin., in the foil, cases: — (a) immediately, mostly before 

an adj. or ptcp., Gn 9:3 all moving things ""n'Rin "WH which are living, Lv 1 1 :26, Nu 9:13, 14:8, 

14:27, 35:31, Dt 20:20, 1 S 10:19 (v. Dr) 2K25:19 (||Je 52:25 H'-H) Je27:9, Ez 43:19, Hg 1:9, Ru 
4:15, Ne 2:1 8, Ec 7:26; before a vb. 2 K 22:13 (omitted 2 Oh 34:21 ). (b) in a negative sentence, at the 



end: Gn 7:2, 17:12, Nu 17:5, Dt 17:15 RIH ?f''^^^ lU^Nt who is not thy brother, 20:15, Ju 19:12, 1 

K 8:41 II 9:20 ||. N.B. Psalm 16:3 nQH "l^H is an unparalleled expression for ' who are in the 

land '; rd. 'AT "^yiii nQH "IW^ ' the saints that are in the land, they (nQH) are the nobles, in 

whom, ' etc. 3. sometimes (though rarely) the defining adjunct is a pron. of 1 or 2 ps. as well as of 3 

ps. In such cases it is strictly to be rendered / who..., thou who, etc.; Ho 14:4 Din^ Ori")^ ']'3. I^N; 

thou by whom the fatherless is compassionated ! Je 31 :32 /, whose covenant they brake, 32:19, Is 
49:23, Jb 37:17 f. thou whose garments are warm..., canst thou ? etc.. Psalm 71:19, 71:20, 144:12 

we whose sons, etc., 139:15 my frame was not hidden from thee, iriDll ''ri''l2^P"1U^!Si — / who was 

wrought in secret though /was wrought in secret), Ex 14:13 for ye who have seen the Egyptians to- 
day, — ye shall not see them again for ever! (cf. Psalm 41 :9). 4. the defining pron. adjunct is dispensed 

with — a. when "lU^N; represents the simple subj. of a sentence, or the direct obj. of a vb.: so 

constantly, as Gn 2:1 the work nU^i) '^U?^jt which he made, 3:3 the tree ]^r\ "^inS lU^iS; which is in 

the midst of the garden, etc. b. after words denoting time, place, or manner, so that "lU^iS; then 

becomes equivalent to when, where, why: (a) Gn 6:4 ''"in^^ "lU^Nl p afterwards, when, etc. (cf. 2 Ch 

35:20) 45:6 there are still 5 years "1U>N; U>nn when there shall be no plowing, Jos 14:10, 1 K 

22:25; after UV or UVn Dt 4:10, Ju 4:14, 1 S 24:5 (v. Dr) 2 S 19:25, Je 20:14 al.; similarly Gn 40:13. 

((3) Gn 35:13 ^]^^^ 121 nipm m the place where he spake with him, v:14, 39:20, Nu 13:27, 

22:26, Dt 1 :31 in the desert which thou sawest, where (accents Ke Di), 8:15, 1 K 8:9 (unless nimV 

nnan has here fallen out: v. LXX & Dt 9:9) Is 55:1 1 64:10 Psalm 84:4. So (y) in IWH to (the 

place) which (or whithei) Ex 32:34, Ru 1 :16; "ll^N;"'73"'7i< to every (place) whither Jos 1 :16, Pr 17:8; 

nU7N:5 in (the place) where t Ju 5:27, 17:8, 17:9, 1 S 23:13, 2 K8:1, Ru 1:16, 1:17, Jb 39:30, once 

only with Gn 21:17; IWt^ b'D^wheresoever Jos 1 :7, 1 :9, Ju 2:1 5, 1 S 1 4:47, 1 8:5, 2 S 7:7, 2 K 

1 8:7; ^U^^^^Q from (the place) where = whencesoever-\ Ex 5:1 1 , Ru 2:9; ^U^^?:"bp to (the place) 

whither {ox which) 2 S 15:20, 1 K 18:12; "1U>N;"'73-Vp Je 1 :7. (5) ..."in'TH HT "lU^H this is the reason 
that or why... Jos 5:4, 1 K 1 1:27. c. more extreme instances Lv 14:22, 14:30, 14:31, Nu 6:21, Dt 7:19 
(wherewith), 28:20, 1 S 2:32 (wherein), 1 K 2:26, Ju 8:15 (about whom). Is 8:12 (where IQ^^'' would 

be foil, normally by iV), 31:6 turn ye to (him as to) whom they have deeply rebelled, 47:15, Zp 3:1 1 , 

Ec 3:9, 1 K 14:19 (= how), d. it is dispensed with only in appearance after {'X\ ■'^11Q^^) IT^i^ 

followed by the words used, its place being really taken by a pron. in the speech which follows, as Gn 
3:17 the tree as to which I commanded thee saying. Thou shalt not eat from it. Ex 22:8, Dt 28:68, Ju 

7:4 (HT) 8:15 (where the noun repeated takes the place of the pron., cf. Dt 9:2) 1 S 9:17 (nT):23 +; cf. 

2 S 11 :16, 2 K 17:12, 21:4. 5. sts. in poet. = one who, a man who {men who), oaTi?, oiVivs?, 

Psalm 24:4, 55:20, 95:4, 95:5, Jb4:19, 5:5, 9:5 (Hi) 15:17. 6."1U^J^ occas. receives its closer 
definition by a subst. following it, in other words, its logical antecedent is inserted in the rel. clause: (a) 
in the phrase peculiar to Je., I"" hi^ ll"! n^^H "W^ that which came (of) the word of to Je. t 

14:1, 46:1, 47:1, 49:34 (cf. Ew:§ 334); {b) Ex 25:9, Nu 33:4, 1 S 25:30, 2 K 8:12, 12:6 ."W^ 



p"T3 DU> ^^2Q^ Ez 12:25; cf. the Eth. usage Di:§ 201 ; (c) (antec. repeated) Gn 49:30 = 50:13, 1 S 

25:30 p repeated), Is 54:9 (prob.) as to which I sware that, etc.. Am 5:1 which I take up over you (as) 

a dirge. 7. 'b "Wi^ that (belongs, belong, belonged) to, is used a. either alone or preceded by 'b^ to 

express (all) that (belongs) to, as Gn 14:23 ?fV""lU;iS;"'?3Q of all that is thine, 31 :1 ^'^m •^J'•3^{V of 

that which was our father's, 32:24 & sent over iV"'^U^^j^"^^it that which he had, + oft. b. as a 

circumlocution of the genitive, as Gn 29:9 n''l^^V |j<J^n"DP with the sheep that were her 

father's, 40:5, 47:4, Lv 9:8, Ju 6:1 1 , 1 S 25:7 ■^V'^U)^<^ U'V''^T\, 2 S 14:31 ^I7^^^-n^i5, 

23:8, 1 K 1:8, 1:33 HTOn bv ""Vl^N; upon mine own mule, v:49, 4:2, 2 K 11 :10, 16:13, Ru 2:21; 
and esp. in the case of a compound expression depending on a single genii, as Gn 23:9, 40:5, 41 :43 
iVlU^N: nJU)Qn nnsna the chariot of the second rank which he had. Ex 38:30, Ju 3:20, 6:25, 1 S 

17:40, 21 :8 V^U^V ^U;^f D^iTin Tn^f the mightiest of Saul's herdmen, 24:5 -m b•^^^U;b-^l^^f 

b''PQn-*lJ3, 2 S 2:8 Saul's captain of the host, 1 K 10:28, 15:20, 22:31 , Je 52:1 7, Ru 4:3. c. with 

names of places (esp. such as do not readily admit the st. cstr.) Ju 18:28, 19:14 nPlAH 

TJynb Glbeah (the hill) of Benjamin, 20:4, 1 S 17:1, 1 K 15:27, 16:15, 17:9, 19:3,2 K 14:11. Comp. 

bW (q.v.) which in Rabb., like the Aram, -b^l, diyi, is in habitual use as a mark of the genitive. — N.B. 

In Aram, also n, d, without 7, expresses the gen. relation, as lit. the word, that of 

the king = the word of the king. The few apparent cases of a similar use of lU^i^ are, however, too 
foreign to the general usage of the language to be regarded otherwise than as due to textual error: 1 
S 13:8 read 10^ 'Wt^ (or DU; Ex 19:5) VmO^ (LXX imz); 1 K 11 :25 supply nt;P(LXX yjv 

e7roi'v)crev); 2 K 25:10 supply nVt, with (as || Je 52:14); 2 Ch 34:22 read ^^Qn ^Q^? (cf. LXX) 

and those whom the king appointed (abbreviated from 2 K 22:14); cf. Ew:§ 292 a, b with note. 

8. "VV^ becomes, like Aram. "'T, d, a conj. approximating in usage to ""S: thus a. = quod, on, that, 

subordinating an entire sentence to a verb of knowing, remembering, etc. (a) with nt< Dt 9:7 forget 

not rifll^lpn ^U;^S; nt< the fact that (= hoW) thou provokedst, etc., 29:1 5, Jos 2:10, 1 S 24:1 1 , 24:1 9, 

2 S 1 1 :20 know ye not •n''"nU^K flK ftoivthey shoot from off the wall ? 2 K 8:1 2, Is 38:3 + oft. As 

subj. (rare) 1 K 14:19, 2 K 14:15, 20:20. Of time (peculiarly) t 2 S 14:15 "W^ nriJJ now (is it) that... 

Zc 8:20 (prob.) yet (shall it be) that... v:23; cf. UPQ3 U7 Ct 3:4. (P) without (not very common, ""a 

being usually employed): after JJT Ex 1 1 :7, Ez 20:26 (very strange in Ez: v. Hi) Jb 9:5 (Ew De Di) Ec 

8:12, Dt1:31 (RV)1 S18:15, n'Tinn to confess Lv 5:5, 26:40 b, JTa^H 1 K 22:16 (caused to 

swear that...); after a noun Is 38:7 "l^H nlHnthe sign that... (|| 2 K 20:9 ""S): with growing 
frequency in late Hebrew, 2 Ch 2:7, and esp. Ne Est: Ne 2:5, 2:10, 7:65 (= Ezr 2:63) 8:14, 8:15, 10:31 
, 13:1 , 13:19, 13:22, Est 1 :19, 2:10, 3:4, 4:1 1, 6:2, 8:11 , Ec 3:22 ("lU^NlQ) 5:4, 7:18 (with 3lU: 

contrast Ru 2:22) v:22; v:29, 8:1 2, 8:14, 9:1 , Dn 1 :8 , 1 :8. (y) prefixed to a d/recf citation, like ""^ q.v. (= 



OTi recitativum) (rare) 1 S 15:20, 2 S 1 :4, 2:4 (v. Dr) Psalm 10:6 (prob.), Ne 4:6. b. it is resolvable into 
sothat.Gn ^^■.7'^W^^ IpQU;^ iib so f/ia? they understand not, etc., 13:16, 22:14^Q^{.': ^U;^|;sothat 

it is said. Ex 20:26, Dt 4:10, 4:40 ^ lU"'^ 6:3, 28:27, 28:51 , 1 K 3:12, 3:13, 2 K 9:37, Mai 3:19. 

c. it has a causal force, forasmuch as, in that, since: Gn 30:18, 31 :49 and Mizpah, "1Q^^ "1^!^ for that 

he said, 34:13, 34:27, 42:21 we are guilty, we who saw (or, in thatvie saw), Nu 20:13 

Meribah, because they strove there, Dt 3:24, Jos 4:7, 4:23, 22:31, Ju 9:17, 1 S 2:23, 15:15, 20:42 go 
in peace, ■IJiJSU^J "Wf^ forasmuch aswe have sworn, 25:26 thou whom (= or, seeing that) hath 

withholden, 2 S 2:5 blessed are ye of Dri''t^iJ "W^^, who (oiTiveg) have done (or in that ye have 
done), 1 K3:19, 15:5, 2 K 12:3, 17:4, 23:26, Je 16:13, Ec 8:11, 8:12 (Hi De Now). Here also belongs 
its use in "Wii. since why...? (= lest) Dn 1 :10: v. sub "Wi^i-forasmuch as Jb 

34:27 V. sub p '^'2. d. it expresses a condition (rare & peculiar): Lv 4:22 ^"OU^,, "Wtfi^ in 

(case) that = when (or if) a ruler sinneth (v:3; v:13; v:27 Dj^), Nu 5:29 (explained differently by Ew:§ 

334 a), Dt 1 1 :27 and the blessing IpQlZ^ri lU^N: if ye hearken (v:28 D^^), 18:22 Ges, Jos 4:21 

...'^■^'7^^^;' "IU^H i/i//?en they ask..., then...(v:6 ""S), Is 31:4. In 1 K8:33 (||2 Oh 6:24 ""S, cf. K v:35; 

v:37) may be rendered indifferently because or when. Once, similarly, "W^ 1 K8:31 

(||Di<). e. perh. (exceptionally) = "lU^Nt?, as, Je 33:22, Is 54:9 (sq. but |3 q.v. sts. stands without 

lU^i^D, & 'V2)i^ may in these passages connect with what precedes); acc. to some also Je 48:8, 

Psalm 1 06:34 (in a connexion where would be more usual: "lU^Nlmay however be the obj. of 

nQ^^). In 1 S 16:7 PIH"!;' "I^N; rd. v. Dr. f. combined with preps., converts them 

into conjunctions: see below, "1^^??. "l^i^Q- On its use similarly with in^^ CID'^)- 

nini)3, nn"T b^, tp\ \od7, ^aa, tp, bp, ni?p, ^j2q, nnri, see these words.— ^u;^s;^^, with n 

interrog., occurs once, 2 K 6:22. 

Note I. "Wii being a connecting link, without any perfectly corresponding equivalent in Engl., its force 

is not unfreq. capable of being represented in more than one way. See e.g. 2 S 2:5 (above 8 c). Is 
28:1 2 unto whom he said, or for that he said to them. 

Note2. The opinion that "l^N; has an asseverative force (like ""Ip, q.v.), or introduces the apodosis, is 

not prob., being both alien to its general usage & not required by the passages alleged. Render Is 
8:20 either ' Surely acc. to this word will those speak who have no dawn, ' or '...will they speak when 
(cf. supr. 8 d Dt 1 1 :27, Jos 4:21 ) they have no dawn. ' 

939 [940] (Hebrew) (page 84) (Strong 834) 

nU>^^^3 :19a. /h(that) which... Is 56:4, 65:12, 66:4 (supr. 1); Ec3:9 in (that, in) which (4 c); Is 47:12 
(v. 2). b. adv. in (the place) where: supr. 4 b (y). c. conj. in that, inasmuch as, t Gn 39:9, 39:23, Ec 
7:2, 8:4; cf. kd d. t Jon 1 :8 "'Q'? "l^NIl on account of whom ? (^7 "W^^ on account of, framed on 

model of Aram, v. sub 



940 [941] (Hebrew) (page 84) (Strong 834) 

^u)^f^ v. sub 3. p. 455 

941 '^U)^fQ [942] (Hebrew) (page 84) (Strong 834) 

"1^N;Q:1 7 a. from (or than) that which (him, them, etc., that...) Gn 3:1 1 , Ex 29:27, 29:27, Nu 6:1 1 

(see Lv 4:26, Jos 10:11, Ju 16:30, Is 47:13 +; than that... t Ec 3:22; Tl'? t Est 4:11. b. adv. 

from (the place) where: supr. 4 a ((3). c. conj. from (the fact) that..., since t Is 43:4. 

942 W'^H [943] (Hebrew) (page 84) (Strong 377) 

t [1Z>1^^^] (cf. 'assasa found, establish) Hithpo. ■^^^^^rl^^ Is 46:8 (der. fr. above by Targum Jer Hi 
Kn De MV, shew yourselves firm, but) rd. perh. •1T2)U7Srin Lag Che, v. (Thes expl. as denom. 
from on other views cf. Di). 

943 nU7*'12>^|; [944] (Hebrew) (page 84) (Strong 809,808) 

t nU^''U^iS: n.f. (pressed) raisin-cake— 2 S 6:19, 1 Ch 16:3 distributed, with other viands, to 

people; esp. as stimulating, pi. n1l2>''12>N: Ct 2:5; more explicitly D"'lJiJ ■'U>"'^N: Ho 3:1 used in 

sacrificial feasts (cf. RS:OTJC Lect. xi. n. 7); "'^"'^N; TWITI Tp Is 16:7, i.e. the raisin-cakes which 
were an article of trade at Qir-hareseth (taken by Thes al. = foundations, i.e. foundations exposed by 
ruin, from [U)''^^J] with such a meaning). 

944 nWH [945] (Hebrew) (page 84) (Strong 802) 

n^H V. nu?Hsubiii. u>JH. p. 61 

945 V1^<nl^^:{ [946] (Hebrew) (page 84) (Strong 847) 

Jos 1 5:33 -I- 2 t., Ju 13:25 -I- 3 t. n.pr.loc. (in form like the inf. of the Arab. VIII. 

conj. from so Vt^riWi^ from VQiy. Perh. Arabic-speaking tribes may have settled in parts of S. 

of Judah) city of Danites in the nVaU^ of Judah, named with TlV^i Jos 15:33, 19:41, Ju 13:25, 16:31, 
18:2, 18:8, 18:11; perh. mod. Eshu' Survey:iii. 25 Guerin:Pal. ii. 13f. 382. 

946 ""V^^n^^i^ [947] (Hebrew) (page 84) (Strong 848) 
t adj.gent. c. art. 'J^H as n. coll. 1 Oh 2:53. 

947 lin^H [948] (Hebrew) (page 84) (Strong 850) 

t pnU^J< n.pr.m. a man of Judah (perh. fr. nU7J< = effeminate or uxorious) 1 Oh 4:1 1 , 4:12. 



948 PiQri^J< [949] (Hebrew) (page 84) (Strong 851) 



t PiQ^^U;^< Jos 21 :14, Pb^lU;^5 1 S 30:28, 1 Ch 4:17, 4:19, 6:42, nbr)U;tjtJos 15:50 n.pr.loc. 

Levitical city in mountain -country of Judain, soutli of Hebron, mod. Semu'^v. RobiBR i. 464, ii. 204 
Surveyiiii. 403 Bd:Pal. 153; 1 Ch4:17, 4:19 it appears as n.pr.m. of a man of Judah. (On the form, cf. 

sub 

949 m [950] (Hebrew) (page 84) (Strong 853) 

I. n^, with makk. 'm, with suff. ^rij<; ^^niji, HDni^ t Nu 22:33, "^m, HDni^ t Ex 29:35, fern. 

"^m-, in'a, etc.; 2 pi. Oari^t, once DDnli^Jos 23:15; 3 mpl. regularly Um, rarely t Gn 

32:1 , Ex 18:20, Nu 21 :3, Ez 34:12, 1 Ch 6:50, once Dnriii< Ez 23:45; 3 fpl., on the contrary, regularly 

inriN (1 3 t.), once jllN Ez 16:54 (also IPiniH Ez 23:47, HJIIH Ex 35:26, mnlH Ez 34:21 ); forms 
with cholem a\so oft. written p/ene.— the mark of the accusative, prefixed as a rule only to nouns 

that are definite (Moab. id., Ph. IT'i^i.e. T?ii, (Schr6d:p. 213 f.); Aram. TV freq. in Targum; Syr. yat 

very rare as mark of accus. (for which /is preferred), but used often in the sense of substance ovma, 
also in that of self, e.g. byoteh per se, reapse, lyoteh sibi ipsi, PS:1640 f., Sam. an>yt \ Ar. 'iyya', only 
used with sf., when it is desired to emphasize the pronoun, e.g. Qor 1 :4 W:AG i. § 189. [Eth. uses key 
klya similarly, Di:§ 1 50 a; but it is dub. if this is etymologically akin.] The primitive form will have been 

'iwyath, orig. a subst. with foil, gen., OI:p. 432; whether ultim. a parallel development with XV[^ sign 
from V niii is uncertain: 01 W:AG i. § 188 Lag:M i. 226 affirm, N6:ZMG 1886, 738 doubts. In Heb. the 
ground-form is ^^^^; the forms with e, e being abbreviated. In postB Heb., used in combination with 
another prep.: thus 1nii^2 Di»n = Bibl. Dl»3, HPWn r\nii<2; or as a nomin., e.g. iniH, 

= Bibl. mnn ^^n). 

1 . As mark of the accus. prefixed to substs. defined either by the art. (or b'2), or by a genitive or pron. 
affix, or in virtue of being proper names: a. with transitive verbs, Gn 1 :1 , 1 :1 6, 1 :29, 1 :30, 2:1 1 , 4:1 , 

4:2, 9:3 (:'7ip"riJ<) etc. Similarly ""QTIJ^ whom (in particular), Jos 24:15, 1 S 12:3, 28:1 1 , Is 6:8 al. (but 
never HO™); also with HT Gn 29:33, 44:29, 1 S 21 :16, 1 K 22:27 +, nm Gn 29:27, 2 S 13:27 +, 
Gn 46:18, Lv 1 1 :18, Is 49:21 +. So pretty uniformly in prose; but in poetry is commonly 

dispensed with. By the use of flH with the pron. affix, a pron. can at once, if required, be placed in a 

position of emphasis; let the order of words from this point of view be carefully noticed in the foil, 
passages: Gn 7:1, 24:14 , 37:4, Lv 10:17, 11 :33, Nu 22:32 thee I had slain, and her\ had kept alive, 

Dt 4:14, 6:13, 6:23, 13:5, Ju 14:3 "'V HJ? ririii^ take for me rter, 1 S 14:35, 15:1, 18:17, 21:10 "Dj^ 
nip ^Vnipri nrii< if thou wllt take that, take it, 1 K 1 :35, 1 4:9, Is 43:22, 57:1 1 , Je 9:2. So ^nl^^H t 

Je 5:22, 7:19. It also sometimes enables the reflexive sense to be expressed (elsewhere QU^2J) Je 

7:19, Ez 34:2. Rarely with a subst. which is undefined (Ew:§ 277 d 2 Ges:§ 1 1 7, 1 , R. 2), as Ex 21 :28, 
Nu 21:9, Lv 20:14, 1 S 24:6, (but v. Dr) 2 S 4:11, 18:18, 23:21 ; or which, though definite, is without the 
art., Gn 21:30, 2 S 15:16, Lv26:5, 1 S9:3 (so Nu 16:15) Is 33:19, 41:7, Ez 43:10 (for further exx. v. 
Ew /. c.) b. with a pass/Ve verb (Ges:§ 121 . 1 Ew:§ 295 b) conceived as expressing neutrally the 
action in question, and construed accordingly with an accus. of that which is its real object: exx. occur 

with tolerable frequency from Gn 4:18 (J) "^jn iQ^Tli^ i^llp*! and there was called (= one called) 
his name Enoch, 17:5 (P),21:5 (E), 27:42, 2 S 21 :1 1, 1 K18:13, Ho 10:6 etc., to Je 35:18, 38:4, 



50:20, Ez 16:4, 16:5, Est 2:1 3 (cf. Dr:JPh xi. 227 f.): also with pass. vbs. of filling (Ew:§ 281 b), as Ex 
1 :7 +. c. with neuter verbs or expressions, esp. such as involve the idea of regarding, or treating, 

appy. by a constr. xara avvsaiv (rare), Jo 22:1 7, 2 S 1 1 :25, Ne 9:32 (cf. 1 S 20:1 3 Dr). Once after fH, 
Hg 2:17; fpii, 'O'DTitA d. poet, (si vera I.), after an abstr. noun used with a verbal force, t Hb 3:13 
(Am 4:11, Is 1 3:1 9, Je 50:40 nD2nQexerts a verbal force, like the Arab. nom. verb! [v. W:AG i. § 
196, 43]; and Nu 10:2, Ez 17:9 POOV. ni^^U^oV are Aramaizing infinitives: cf. Ew:§ 239 a). 

2. TM^ marks an accus. in other relations than that of direct obj. to a verb: a. with verbs of motion (very 

rare) Nu 13:17, Dt 1:19, 2:7 (to ' walk the wilderness '); denoting the goal Ju 19:18, Ez 21:25 (Ew:§ 
281 d, n., 282 a 1). b. denoting time (duration), also very rare: Ex 13:7, Lv 25:22, Dt 9:25. c. 
expressing the accus. of limitation (rare): Gn 17:11, 17:14, 1 K 15:23. 

3. Chiefly in an inferior or later style, HtA (or Hii,]) is used irregularly, partly (a), as it would seem, to 

give greater definiteness (so esp. TM^\) at the mention of a new subject (when it may sometimes be 

rendered as regards), or through the influence of a neighbouring verb (a cstr. xctra avveaiv), or by an 
anacoluthon, partly ((3) as resuming loosely some other prep. Thus (a) Ex 1 :14, Nu 3:26, 3:46, 5:10 

(with niT\: so Ez 35:10) Nu 18:21 b, Dt 11:2 (anacoL), 14:13, Jos 17:1 1 , Ju 20:44, 20:46 (contr. v:25; 

v:35) 1 S 17:34 (v. Dr) 26:16, 2 S 21 :22, 2 K6:5, Is 53:8 (prob.), 57:12 , Je 23:33 (but rd. rather with 

LXX Vulgate ^^U?Q^ Un^) 27:8, 36:22, 38:16 Kt, 45:4 b, Ez 16:22, 17:21, 20:16, 29:4 b, 43:7 (LXX 

Co prefix rT'^^nn) 44:3, Zc 8:17, Ec4:3, Dn9:13, Ne 9:1 9, 9:34, 1 Ch 2:9, 2 Ch 31 :17. In 1 S 30:23, 
Hg 2:5 prob. some such word as remember \s to be understood. ((3) Je 38:9, Ez 14:22 b, 37:19 b, Zc 
12:10; m y^D 1 K 6:5, Ez 43:17 strangely (in 1 K LXX om. the clause: so Sta:ZAW 1883, 135).— In 

1 K 1 1 :1 1 is merely and also, and especially (v. 1); v:25 is corrupt (rd. with LXX nU^P "WIA HPin 
n^<T TTH); Ez 47:17, 47:18, 47:19 rd. similarly for n'iiV. see v:20.— For some particulars as to 

the use of see A. M. Wilson:Hbr. vi. 139 ff. 212 ff. (who, however, confuses it sts. with II. T]^). 

For denoting the pron. obj. of a vb., ^^^with suff. preponderates relatively much above the verbal 

affix in P, as compared with JE Dt Ju S K (v. Giesebrecht:ZAW 1881, 258 f.), — partly, probably, on 
account of the greater distinctness and precision which P loves. 

950 ni< [951] (Hebrew) (page 85) (Strong 854) 

II. ntA, prep, with— with makk. -ntA, with suff. ""riJ^, ^niji, DDIjli^ etc. (also, however, ^niiji, inii^, 
and similarly ^riii<Q, iHli^Q etc.), first in Jos 10:25, 14:12, next 2 S 24:24; then repeatedly (but not 
exclusively) 1 K 20-2 K 8, & in Je Ez, e.g. 1 K 20:25 (but v:23 UnH) 22:7, 22:8, 22:24 (beside ''nHt2) 

2 K 1:15, 3:11, 3:12, 3:26, 6:16 (beside ImQ) 8:8, Je2:35, 10:5, 16:8, 19:10, 20:11, Ez2:6, 10:17, 

23:23, 37:26 (v. infr. 1 d; also Is 59:21 , contr. Gn 17:4: on nrii< Gn 34:2 al., v. sub IpU^, & cf. 

Dr:Sm ii. 13, 14) prep, denoting proximity (syn. DP; Ph. TM^, e.g. CIS:i. 3, 8 TMi, IDU^Q th \y i<b 

Ui^SI let there not be for them a resting-place with the shades; As. itti (perh. akin to ittu ' side, ' DI:Pr 
1 15 Hpt KAT:2. 498; but cf. N6:ZMG '86, 738 f.). Not found as yet in the other cogn. languages: but 



cf. Eth. 'nta ' enta, towards, which supports the view; that flH is for ' int [cf. fin, ''T\T\], perh. from V 
nJN to meef OI:p. 431 Prat:ZMG 73, 643 Lag:M i. 226). 



1 . Of companionship, together with: Gn 6:13 behold, I destroy them Y'^t^'^\"^\i^together with the 
earth, 1 1 :31 , 12:4 + oft., esp. with verbs of dwelling, abiding, going, etc., as Ju 1 :3, 14:1 1, 19:4, & in 
the phrase inN "I^N; Di)n Ju4:13, 7:1, 9:33, 9:48, 1 S 14:20, 30:4 etc.; thou, and thy sons ...: 

nxyf^ with theeGn 6:18; similarly (3rd pers.) 7:7, 7:13, 8:18, 9:8 al. (charact. of P: Dnintr 124); 

to walk with God , i.e. to have him as a companion (sc. by adopting a course 

of life pleasing to him) Gn 5:22, 5:24, 6:9 (cf. nVpinn ni< lit. 1 S 25:15 );— by the side of, like Is 45:9, 

equally with Lv 26:39, in common with Je 23:28 b (cf. Di) 1 e, f). Hence, in partic. — a. with for the 

purpose of help: Nu 14:9 UriH "'1, Jos 14:12 CHIN, as Je 20:11 )Ju 1:19, 2 K 6:16, 9:32 ''Q •'HN •'Q 

who is on my side, who ? ""JN; "^I^ii ""S Is 43:5, Je 1:18 , 1:19 +; Is 63:3, Psalm 12:5 our lips are with 

us, on our side; in the phrase m 'iD T(nri^n) 2 S 14:19, 2 K 15:19, Je 26:24; HtZ^J to bear 
together with, i.e. to assist Ex 1 8:22, Nu 1 1 :1 7. Exceptionally, = with the help of: Gn 4:1 for I have 
gotten a man """riH with the help of"' (cf. DJ? 1 S 14:45) 49:25 (where, however, the parallelism, & 

Targum SyrVer Sam. favour btf^] for nii.) nU)) Mi 3:8; cf. Est 9:29. b. beside (Germ, neben): 

Gn 39:6 iib nQlN?p IriN he knew not with him, beside him, aught (i.e. Joseph managed 

everything), v:8. Ex 20:23 ""rii^ ]Wi?n i<b ye shall not make (aught) beside me. c. beside = in the 

presence of (rare): Gn 20:16 b and before all thou shalt be righted. Is 30:8, Mi 6:1 . In this sense T^H 

'iD ""Jfl is more freq., v. sub D''J2 d. of intercourse of different kinds with another, e.g. after verbs of 
making a covenant or contract, or (less often) of speaking or dealing: (a) Gn 9:9, 15:18, 17:4 (Ez 
16:60, Is 59:21 -HiN) Jos 10:4, 1 K 3:1 etc.; cf. 1 S 2:13 (but here "riHQ ]niDn is prob. to be read 

with LXX SyrVer Targum KeWeetc.,cf. Dt 18:3). ((3) Gn 17:3,42:30 nW\^ UriH "13^, 1 K8:15, 

Psalm 109:2, & esp. in Je and Ez (as Je 1 :16, 4:12, [52:9 Inii] 5:5, 12:1 ; Ez 2:1 , 3:22, 3:24, 3:27, 

14:4, 44:5— all -^^^^); Gn 24:49 to perform kindness ni< (Dp is here more genl.), 2 S 16:17 "11^5 

TOH HT Ru2:20, Zc 7:9; Jn 1 1 :27 Hi)"! ^Hi^ nU?J7 Dt 1:30, 10:21, 1 S 12:7 b, (-n^^^) 

Je21:2, 33:9, Ez 7:27, 16:59, 22:14, 23:25,23:29, 39:24; abs. Ez 17:17,20:44, Psalm 109:21, Zp 
3:19; (y) in a pregn. sense, (in dealing) with, i.e. towards (rare): Is 66:14, Psalm 67:2 UriN VJA 

make his face to shine with (= toward) us (varied from Nu 6:25) Dt 28:8; faithful with Psalm 78:8 

(cf. v:37 Dp ]DJ); Ez2:6 (^rl^^^); Ju 16:1 5 ""riN ']:ib]. (S) often with verbs of fighting, striving, 

contending, as Gn 14:2, 14:8, 14:9, Nu 20:13, Is 45:9 a, 50:8, Psalm 35:1, Pr 23:11; with 

Oa^Ql Psalm 143:2 (Is 3:14 al. DP). 



2. Of localities, esp. in the phrase T]^ describing a site: Ju 3:19, 4:1 1 ^p"nt< "Wii, which is 
near Kedesh, 1 K 9:26, 2 K 9:27 (of. DJ? 2, which is commoner in this sense); Ez 43:8; Ex 33:21 Pliin 
"']^^^ DipQ- Perh., anomalously, 1 S 7:16 af or by all those places (but v. Dr); in 2 S 15:23 ""IB'bv 
^3^Q^-n^i{ ^n"], = towards \s against anal.: rd. with LXXL n3"TQ3 ^U;^^ nnn ^"JT 

1 K 9:25 ini< fees/ofe it (sc. the altar); but vVp 13:1 etc. would be idiomatic, & for lU^iSi ini< Klo 
proposes plausibly ^W^^"n^< (v. Ex 30:20). 

3. '2 r\t^ denotes specially, a. in one's possession or keeping: Gn 27:15, 30:29 thou knowest ... TM^ 
••rii^ ?fJipQ njn "IWt^ how thy cattle fared with me, v:33, Lv5:23, 19:13, Dt 15:3, Ju 17:2, 1 S 9:7 

no = what have we ? 25:29, Is 49:4 my right is with Jehovah (contr. 40:27), Je 8:8, Psalm 

38:1 1 , the light of mine eyes also '']^^^ yt^ i.e. is gone from me, Pr 3:28, 8:1 8; in his power, Je 1 0:5 

y'O'^T} Unia, l^t^ is not in their power, perh. Psalm 12:5. A dream, or the word of is said to be TM^ 
a prophet, 2 K3:12, Je 23:28, 27:18. Metaph. of a mental quality, Pr 11:2, 13:10. b. in one's 

knowledge or memory: Is 59:12 •1J''PU^3 Ufli^ our transgressions are with us, i.e. present to our 
minds (||-lJ^rijil)l D-1JJ)T), Jb 12:3 nVj<"iQ3 ^^"^^"^1^ with whom are not (i.e. who knoweth not ? 
Tt? ou OTJVoiSs;) things like these ? 14:5 "^rii^ i.e. known to thee, Pr2:1, Gn 40:14, Je 12:3 (EwGf 
towards thee, as 1 d y). So l^r^i^ D^^^^mN Gn 23:8 [2 K 9:15 'J alone], ^nnVnJ< 2 K 10:15. 
Comp. DJ? 4 b, which is more frequent in this sense. 

4. nJ<Q (''Ij^^^Q, etc.; also -nii<Q, V. p. 85) from proximity with (like Gk. wapd with a genit., Fr. de 
chez; '\n Syr. Arab, men /wot, min '/ncfe correspond. Synon. DPQ; see below): coupled almost always 
with persons (contrast DPQ, a). Thus a. with T[l\} to buy Gn 25:1 0 + oft. (cf. 1 7:27 ); T\\h Gn 42:24, 
Ex 25:2, Lv 25:36, Nu 1 7:1 7 + oft.; ii.m Psalm 24:5; hW, as Gn 8:8 nWp. 1ni<Q nJPriTlijt and 
he sent forth the dove from with him 26:27; "^7) Gn 26:31 , 1 K 18:12, 20:36, Je 9:1 , of a wife 
deserting her husband Ju 19:2 iflh^Q Je 3:1 (cf. Is 57:8); with sim. words Gn 38:1 , Dt 2:8, 1 K 
1 1 :23, Je 2:37 (v. Ex 5:20); Is 54:10, Psalm 66:20; with biW Ju 1 :14, 1 K 2:16, Psalm 27:4 +, Uh"^ 1 
K 22:7 al., pQU; 1 S 2:23.— '2 n^U Gn 27:30, 43:34, Ex 10:1 1 , Jb 2:7; Lv 10:4 (^pH), 2 K 

1 6:1 4 (n^5n)- Hence b. of rights or dues, handed over from, given on the part of, any one: Gn 47:22 

nyna ph; oft. in P, as Gn 23:20, Ex 27:21 a perpetual due biT^^V'', Hi^Q from, or on the 
part of the children of Israel, Lv 7:34 b, 24:8, Nu 3:9, 7:84 +; Dt 18:3, 1 S 2:13 (LXX, etc.; v. 1 d) 2 S 
15:3 ■^'?Qn T\^'Q "^YV^ "i^y^y but there is none to hear thee deputed of the king, 1 K 5:14. c. 

expressing origination: 1 K 1 :27 Uii Pl^HJ "^VqII Hi^Q. Esp. H^^Q— of a concrete object 

proceeding from him: Gn 19:24 (brimstone), Nu 11:31 (a wind), 16:35 (fire), 1 S 16:14 (evil spirit), Is 
38:7 (a sign), Je 51:53 (wasters), Mi 5:6 (dew); of wrath Zc7:12 (cf. Nu 17:11), teaching Is 51 :4, the 
word of prophecy Je 7:1 (so 11:1, 18:1 + oft. in Je) 37:17, Ez 33:30; with ' have I (we) heard ' Is 21:10, 



28:22, Je 49:14 (= Ob 1); of an event, or phase of history Jos 11:20 T^IVT] Hi^Q it came of"' to..., 
1 K 12:24, Hb2:13, Psalm 11 8:23 riNT nn'^n nHJ2 (LXX Trapct Kupi'ou) Ezr9:8, Ne 6:16; of trouble 
(ni)"j) 2 K6:33, Mi 1:12 (IT); of a good or evil lot, having its source in Je 13:25, Is 54:1 7, Psalm 
1 09:20, cf. Jb 2:1 0; Psalm 22:26 "'ri'pnil "^I^iiJ^from thee cometh my praise (thou art the source of 
it); Is 44:24 Qr "^riii^D of myself {cl ai: sy.avTov John 5:30; Kt is "^riii ""P who was with me ?), 54:15 

"^nim not at my instance (cf. "'^Q 30:1 , "'ilQQ iib Ho 8:4). d. of a place t 1 K 6:33 (corrupt: 
rd. with LXX SyrVer Vulgate [partly] nlyi"! ntlTQ, & cf. Ez 41 :21). 

Note. T]i< expresses closer association than DP: hence while Di)Q sts. denotes hardly more than 
from tlie surroundings or belongings of Hi^Q expresses from close proximity to. Thus Saul asks, ""Q 
■lJQi)Q "^bTl who has gone from (those) about us ? but Jacob, speaking of the loss of Joseph, says, 
Gn 44:28 "'riii^Q "^C^C - ^""^ gone from with me. HHI? is accordingly preferred to 

Dpi? in the sense of origination or authorship; is not usual in the sense of DPQ c, nor DPQ in 
the sense of T]i^}2 b.. 

951 hvim [952] (Hebrew) (page 87) (Strong 856) 

n.pr.m. Ethbaal (with Baal, i.e. living under B.'s favour; 'I66(3aXo$, Ei6a)(3aAo5 Jos:Ant. viii. 

13, 1. 2, c. Ap. 1, 18; on later king of like name, in As. Tuba'lu, v. COTGn 10:15) king of Sidon, father 
of Jezebel 1 K 16:31. 

952 ■'ni-t. [953] (Hebrew) (page 87) (Strong 863) 

t "^t^ij!. n.pr.m. (perh. from ni< with = companionable) — 1 . one of David's captains, a native of Gath 2 
S 15:19, 15:21, 15:22, 15:22, 18:2, 18:5, 18:12. 2. one of David's 30 mighty men, aBenjamite2 S 

23:29 (in 1 Oh 11:31 ""riK). 

953 %''n''i-t. [954] (Hebrew) (page 87) (Strong 384) 

t^i<"'rT'J:? 1. Pr 30:1, 30:1 '7i<"'rT'«'? "llAn DHJ '7i<''rT'«^, in MT. n.pr.m. (prob. with me is 

God .■ V. 0I:§ 82 c) usually taken as name of a son or pupil of Agur; but most moderns read : "'ri"' 

^75^1 bi< I have wearied myself (v. TM<b), O God , / have wearied myself, O God , and 

am consumed. 2. a Benjamite Ne 1 1 :7. 

954 m [955] (Hebrew) (page 87) (Strong 855) 

lii.nKv. nn^^. p. 88 



955 r\m [956] (Hebrew) (page 87) (Strong 859) 

nna, na, 'nn v. sub niH. p. 6i 

T - : - : - ' 



956 nm [957] (Hebrew) (page 87) (Strong 857) 

t ^rl^^ vb. come (in Heb. only poet.) (Ar. 'atay, Sab. IflN DHM:ZMG 1875, 597; 1888, 343, Aram. 
am, ?o)— Qal Pf. 'i< Dt 33:2; Is 21 :12 v. Ges:§ 75 R. 22; 1 pi. Je 3:22; Impf. Jb 
37:22, Pr 1 :27; Dt 33:21 (= T\nm cf. Di K6:i. 577), nm Is 41 :25; sf. Jb 3:25; 3 fs. 

nrii^riMI 4:3; 3 mpl. Jb 16:22 + 2 1.; Is 41 :5; /mi/, mpl. Vm Is 21 :1 2 + 2 1.; Pt. fpl. 

n1*^^^< is 41 :23 + 2 1.;— come, of men Dt 33:21, Psalm 68:32, Is 41 :25, 56:12 Imv. = come now, with 

hostile purpose Jb 30:14, of men unto "'Je3:22 (sq. ^7) cf. Is 21:12; of Dt 33:2; of ends of earth, 
etc., personif. Is 41 :5; of time, morning Is 21 ;12, years Jb 16:22; of weather Jb 37:22; of beasts, to 
devour Is 56:9 (sq. inf.), of calamity Pr 1 :27, Jb 3:25 come upon, c. sf., of dominion Mi 4:8 (sq. IV). 

Pt. pi. fem. as subst. things to come, future things Is 41 :23, 44:7, 45:1 1 . Hiph. bring, Imv. D^Q Vrin 

Is 21 :14 6r/ng wafer (on form, for in|!^ri cf. Di EW:§ 141 aGes:§68, 2 R. 1); Je 12:9 bring beasts, to 
devour. 

957 pn"'i< [958] (Hebrew) (page 87) (Strong 2978) 

t jin^H Qr, priN^ Kt, n.m. entrance, linN^n)0 Ez 40:15; Go rds. ]VnH; cf. Sm 0I:§ 215 d. 

958 ""riJ^ [959] (Hebrew) (page 87) 

■"FiH, ■'m, b^'n'^H V. sub II. nn. 

959 Uniii [960] (Hebrew) (page 87) (Strong 864) 

t DHN n.pr.loc. (perh. = Egypt. Chetem, cf. Ebers:GS 521 f. but LXX'Oeojx, 'OGcofz, cf. Lag:BN 54) 
Ex 13:20 in Egypt, place on edge of desert, so Nu 33:6, 33:7; Unt^ '^3'T^^ Nu 33:8. 

960 DriJ< [961] (Hebrew) (page 87) (Strong 859) 

nm V. sub nii<. p. 6i 

961 binntA [962] (Hebrew) (page 87) (Strong 865) 

binm v. sub Von. p. io69 

962 ]nti, [963] (Hebrew) (page 87) 

^n^^ (mng. ? Thes comps. Ar. 'atana take sliort steps, but this appy. only by-form of 'ata/a). 

963 ]int< [964] (Hebrew) (page 87) (Strong 860) 

t n.f.:Gn 45:23 she-ass (Ar. 'ata'nun, Aram. ^I'Pi^, 'otono'. As. afanu)— p^^5 Nu 22:23 + 10 1.; 
^JhN: Nu 22:30, 22:32; IJilN: Gn 49:11 +2 t.; pi. abs. HjriJf Gn 12:16 + 2 t.; niJIlN; Ju 5:10 + 12 1.; 
^^J^^^<^ Jb 1 :3, 42:12; — she-ass, as dam Gn 49:1 1 , Zc 9:9; as property (constituting wealth) Gn 



12:16, 32:16, Jb 1 :3, 1 :14, 42:12 cf. 1 Ch 27:30; so of the asses of Kish 8 1. 1 S 9:3, 9:3, 9:5, 9:20, 
10:2, 10:2, 10:14, 10:16; as beasts of burden Gn 45:23; for riding Ju 5:10, Nu 22:21, 22:22, 2 K 4:22, 
4:24; of Balaam's ass 14 t. Nu 22:21 , 22:22, 22:23, 22:23, 22:23 , 22:25, 22:27, 22:27, 22:28, 22:29, 
22:30, 22:30, 22:32, 22:33. 

964 inii [965] (Hebrew) (page 87) (Strong 859) 

\r\H, ninn v. sub niH. p. ei 

965 ^Jn^:{ [966] (Hebrew) (page 87) (Strong 868) 

mniXv. mn. p. 1071 

966 ■'Jn^J [967] (Hebrew) (page 87) (Strong 867) 

t ""JriJ^ n.pr.m. an ancestor of Asaph 1 Ch 6:26 apparently identical with nriiK^ v:6. 

967 |jnj< [968] (Hebrew) (page 87) (Strong 868) 
^jri^tv. II. pn. p. 1072 

968 p\m [969] (Hebrew) (page 87) (Strong 862) 

t [pini<] n.m. gallery, porch (deriv. uncertain) Ez 41 :15 Kt ^^H^pinm, Qr i^H^p^rim Co (q.v.) 

969 p'^ntS. [970] (Hebrew) (page 87) (Strong 862) 

t p^riH n.m. id. Ez 42:3, 42:3; pi. n''p''m Ez 42:5; 41 :15 Qr, v. p^m Kt; v:16 D^p^riij^H (Co del.) 

970 Dn^l^S; [97I] (Hebrew) (page 87) (Strong 871) 

t CiriN; n.pr.loc. only Nu 21 :1 'HT] "^"I'T; so LXX, perh. (Di) name of a caravan -route, cf. 'atara 
vestige, footprint; others (after Targum SyrVer) transl. way of the spies (cf. 13:22); but OnilNn for 
D''")rin is highly improbable, and a locality would hardly receive its designation from the spies. 

971 nn^^ [972] (Hebrew) (page 88) 

n^^^ (? V of following, meaning dubious. Lag:M ii. 254 proposes V nJJ<, whence he derives also Ar. 
ma'nun a tool used in tillage). 

972 [973] (Hebrew) (page 88) (Strong 855) 

t III. [TMX\ n.[m.] a cutting Instrument of Iron usually transl. ploughshare — sg. sf. ^^^^ 1 S 13:20; pi. 

W^n^ 1 S 1 3:21 , D^ri{< Is 2:4 = Mi 4:3; sf. DD^riJ^Jo 4:10; acc. to Klo al. also 2 K 6:5 ^nan'ri^J, 
i.e. the axe of iron. 



973 n [974] (Hebrew) (page 88) 



1, 3, Beth, 2nd letter; post B Heb. = numeral 2 (and so in margin of printed MT); Beth (with diaresis) = 
2000; no evidence of this usage in OT times. 

974 a [975] (Hebrew) (page 88) 

I. 3, prep, in (Moab. 3, Syr. b, Ar. b, Eth. ba.) before tone-syllables in certain cases (Ges:§ 102. 2) 3, 
with suff. ""S; ?f3 (Ex 7:29, 2 S 22:30, Psalm 1 41 :8 HDS), in pause and fem. 13 (once, Je 1 7:24 Kt 
ni), nS; injDD^, [p3]; Dni, [also nQn3tEx30:4, 36:1 , Hb 1 :16], ]T}3. t1 S31:7, Is 38:16, 
Ez 42:1 4 [15 times jPI^ (Fr:MM 235), and thrice, Lv5:22, Nu 13:19, Je 5:17, mn3]. Prep, denoting 
properly in, Gk. ev, but applied in many derived and fig. significations. The senses expressed by 3 are 
grouped by the Rabbis in three classes, 'h'3T\ IT'S Beth vasculi, HJ? ^Jliini plSnn IT'S Beth 

coniunctionis et viciniae, "ITPH IT'S Beth auxilii; and the same arrangement may be followed here, 

though the limits between the three classes are not clearly defined, and they sometimes overlap one 
another. 

I. In: 1 . strictly, of position in a place (which often is expressed more precisely by llpS, mn!ll), as 

n^5? '"the house, Tpil in the city, THIl in the pot, in the land, etc. constantly. Heb. idiom 

also says IHIl in the mountain Ex 24:18 etc., even in cases where we could hardly avoid saying on, 

as 1 K 1 1 :7, 19:1 1 : so inha Dt 1 :16 al.; inn ^^^13 Ex 24:17, Psalm 72:16. Preceded by a verb of 

motion (esp. IIP) 3 = through, as Gn 12:6 and Abram passed through Vl^^ the land = passed 

through it, 13:17, 2 S 24:2 +; in {= through) agate, Is 62:10, Je 17:19, Mi 2:13. Fig. to speak "'jms in 

the ears of . . . ; to be good (or evil, etc.) ""riJ^l in the eyes of ... 2. of presence in the midst of a 

multitude, among. Ex 14:28 there was not left 0113 among them even one, Lv 26:36 2 S 15:31 

Ahitophel DnU^pS is among the conspirators, 2 K 18:5 riTin;' ""DV^ ^^5- So in thee (of Israel, 

coll.) Dt 7:14, 15:4, 15:7, 18:10, 23:11, 28:54 (diff. from HQi) fces/iafethee Lv 25:35).— Spec. a. of an 
Individ., implying eminency among: Jos 14:15, Je 46:18 Tabor among the mountains, 49:15, Pr 30:30, 
Ct 1 :8 D''U)|n n£)*n the fair one (= the fairest) amongwomen. La 1 :1 : cf. Luke 1 :42. On 1 S 17:12 v. 

Dr. b. hence with some verbs, when the action refers to only a part of the object, as 3. HSn to smite 

among... i.e. to smite some of... (diff. from ilSH with accus.); 3 XlT) Psalm 78:31 ; Ht^J 3 to bear in, 

i.e. to share in bearing, Nu 1 1 :17 al.; 3 ma to build in or atZc 6:15, Ne 4:4; 2. HU^i) Ex 5:9; 3 bnV 

to labour on Jon 4:10; 3 b'Di^, 3 HflU^ to eat or drink of Ju 13:16, Pr 9:5; 3 pbn to give a share in 

Jb 39:17. c. specifying the parts of which a whole consists (esp. in P) Gn 7:21 ,8:17, 9:10, 9:16, 
17:23, Ex 12:19, Nu 31:11, 31:26, Ho4:3. 3. with ref. to the limits enclosing a space, i/i//f/?/n.- Ex 20:10 

■^niJli)!! within thy gates, Is 56:5 "'11101113 within my walls. 4. often pregn. with verbs of motion, 
when the movement to a place results in rest in it, into: after Gn 1 9:8, Is 1 9:23; ]T}2 Gn 27:1 7; 
rh'0 to sendLv 16:22; in among Jos 23:7, 23:12, 1 K 1 1 :2.— Ho 12:7 (an extreme case) 2W 3 to 



return (and rest) in thy God ,1 S 16:3 (unless should be read, as v:7). — ]^JJ3 (with) eye 

(looking) into eye t Nu 14:14, Is 52:8; D''J2 D"'J£)3 tDt 5:4; 3 '£) ""J""!) the eyes of ... are upon, both in 
favourable (Dt 1 1 :12, Psalm 101 :6) and hostile (Am 9:8, Jb 7:8) sense. 5. applied to time, as Gn 1 :1 
n■'^^^"!3 in the beginning; 2:2 ""PU^n on the seventh day; Ju 10:8 N^'PIH PlJm in that year; 
& constantly. 6. of a state or condition, whether material or mental, in which an action takes place: so 
oft., U'ib'03. in peace Gn 15:15; n"j^5 /n distress Psalm 91 :15; iQri3 vhri to walk in his integrity; 

Ex 5:19 in evil case. 7. 3 introduces the predicate, denoting it as that in which the subj. consists, 

or in which it shews itself (the Betti essentiae, — common in Arabic, esp. with a ptcp. or adj. and in a 
negative sentence: Qor 2:79 wama '//ahu b'/a'f/// and God (appears) not as one remiss; 2:7 wama 
hum bimuwminiyna and they are not believers [comp. French en — en tionnete homme]; v. W:AG ii. § 

56 a): viz. a. a primary pred.. Ex 18:4 the God of my fathers ""ITlJlIlwas my help. Psalm 146:5, Ho 

13:9 (rd. :^^T:Dn ''Q ''3 with LXX SyrVer Che al.); Psalm 68:5 IQU) n;'3 his name consists in Yah, Jb 

23:13, 37:10. With the pred. in the pi. (as pi. maj.) Psalm 1 18:7 HTV? J. is my great helper, 54:6 (v. 

Che), Ju 1 1:35. b. a secondary pred.. Ex 6:3 and I appeared unto them "'1^ God Almighty, 

Nu 26:53 Pl^nJ^ as an inheritance, 34:2, Ez 46:16, 47:14, Dt 10:22, 26:14 I have not put away 

therefrom NQOill as one unclean = while unclean, 28:62, Is 40:10 P|C-^ cometh as a strong 
one, Psalm 35:2 (where v. De) and rise up as my help, v:16, 39:7, 55:19, Pr3:26, Jb 36:32 (De). c. a 
pred. as accus.. Is 48:10 I have refined thee but not as ttiougli silver, Ez 20:41 ; Nu 18:26, 

36:2, Jos 13:6, 13:7, 23:4, Ez 45:1 , 47:22, 47:22 (rd. ■l'?^;') 48:29 (v. LXX Go) all rhun (cf. b.), 

Psalm 78:55 & allotted it ^71113 Pl^riJ as a line of inheritance (i.e. as a measured inheritance). Is 

26:4 D'-Q'piy "112 niH"' n;'3 ""S is different— for in Yah there is a rock of ages (cf. Qor 4:7, 4:47 

there is sufficiency in God as a patron), d. in comparisons. Psalm 37:20 consume away in tlie 
form of, as, smoke 78:33; 102:4, Jb 34:36, 36:14. 

II. Denoting proximity — 1. at, (not very common): 1 S 29:1 |^JJ!ll bythe spring; Ez 10:15, 10:20 
"113 inn by {he river Ghebar (1 :3 bV). 2. on: Gn 8:20, Nu 23:2 niTQl on the altar; Ju 8:21 on the 
necks of the camels; 1 K 2:5 al. VJIIQ!!! on his loins; Is 59:1 7 a helmet on his head. 3. often 

T : T : : 

with verbs of toucliing, approacliing, taking liold of cleaving, etc., as TllH, pi"!, p^n, PAJ, ^AJ, 
^117. riQri, t^flri (see these words). 4. with words expressing or implying an act of hostility — a. 
against: Gn 16:12 IT ill Tl his hand against all, and the hand of all against him; 3. '2 T 
nri^n Dt 13:10, 1 S 5:9, 18:17 + oft. Hence after verbs (q.v.) of figliting {UVhl, in), going up to 
invade (H^i)), being angry (I'llVriT), "^^n), sinning or acting treactierously (HOn, in, 

lltp, nna, bm, "Ip^, it?, ^n?), testifying (nlV, Tpri), mocl<ing{rvbr[, bnr\), feeling 
loathing (f lp), rebuking ("llJA: prop, to protest loudly), speaking ("IIT: Nu 1 2:8b), etc., & even (an 
extreme case) Ho 7:1 4 n mo^ they turn aside (so as to be) against me. In a weaker sense fri^Q 



Tp3 mingens adparietem 1 S 25:22 al. b. down to, upon {supermth accus.), esp. in such phrases 
as n Lv 20:9 al. his blood be upon him; iQ"T his blood be upon his head Jos 2:19; 

C n^^ri) 2W Ju 8:57 (Hi)"!), 1 K 2:33 (01), v:44 (Hi)")), Psalm 7:17 (bW); ]ni 
'Si To 1 K 8:32 & oft. in Ez, as 9:10 1 1 :21 . 

III. 1 . With— a. of accompaniment: Nu 20:20 113 DPI with much people, Jos 22:8, Ju 1 1 :34, 1 K 
1 0:2, 2 K 5:9, Je 41 :15; Ex 21 :22 and he shall give D"'^^£}1 with arbitrators (arbitrators being 
employed). Is 8:16 with my disciples, i.e. having them present; Ex 8:1 , 8:13, Je 1 1 :19 yV 

ion'?! a tree with its sap; 1 K 1 9:1 9 "it^iJn D"'jm HirT! and he with the 1 2th. b. often of what one 
takes or brings with one: Gn 32:11 i/i//f/? my staff I passed over Jordan, Ju 11:34, 15:1, 1 S 

1 :24, Is 7:24; Mi 6:6 al. 1 Dip to go to meet with; 11 Nl to come with Lv 16:3, Psalm 66:13; 71 :16. 

(In Arabic this usage is developed more fully than in Hebrew, and 'tayb/WX. to come with, dahaba bi 
lit. to go away with, are used idiomatically in the sense of to bring, and to fa/(e away respectively: 

W:AG ii. § 56 b.) Hence X'^'^, D£li^3, "''pil, n'?! = without, c. of concomitant (or surrounding) 
conditions, as pTiDnill with (or in) haste; p"T2!Il with (or in) righteousness; nAA^l in error; 
ni)-nri3 "l£)i^ 2 S 6:15; often in such phrases as '^rij^'TV? Psalm 31 :2 in thy righteousness; 
■^"10113 in thy mercy Ex 15:13; — with my happiness! = happy am I Gn 30:13; Psalm 29:4 the 
voice of is niDl i^'f/i power = is powerful; Ex 32:12 ni)"13 with evil purpose; Psalm 73:8 J?")! in 
wickedness; 90:1 0 nillA!! with strength. 2. of the instrument or means: as a. I"!ri3 with the sword 
Ex 5:3 etc.; D^'pAl^ i/i//f/) the feet Is 28:3; ...T3 by the hand of... (v. sub T); to stone |ni<3 or 
D■'J1^^3 with stones Lv 20:2, Nu 14:1 0 etc.; 3 Pin^ to drink with a cup Gn 44:5, Am 6:6 (cf. in Aram. 

■ T -: Ti : T T ' ^ 

Dn 5:2); to cry with the throat Is 58:1 ; to burn in or with fire (oft.); to slay or to perish 

through hunger or "111? through pestilence Ex 16:3, Je 21 :9 + oft. (cf. Jb 27:15 niQ^l 

■nij^^); to save with or by Ju 7:7, 1 S 14:6. b. idiom., with certain verbs, as 3. pn^ to play with Jb 

40:29; 3. 12X1 to labour with a person (as with an instrument), i.e. to use him as a slave Ex 1 :14, Je 

22:13,27:7 al.;3 PltZ^i) Je 18:23, Ne9:24, Dn 11:7, Est 1:15, 2:1 1 , 3:1 1 , 6:6; & perh. 3 131 (of God 

) to speak with one Nu 12:2, 12:8a al. (v. Ew:§ 217 f. (3); Dr:Sm ii. 23, 2). Further bV33, H^Jnn 

miT'l to prophesy with or by"* or Baal, or Baal being the inspirer; 3 hi^W, "011 to inquire or ask 

by means of a god (or oracle), c. miT'l through "' (= by His aid) in many connexions, as Psalm 

1 8:30, 44:6, 56:5, 56:1 1 , 60:14, Is 26:1 3, 45:25, Ho 1 :7, Zc 10:12; with pass, verbs Dt 33:29, Is 45:17 

(to be saved): and even of the immediate cause Nu 36:2 to be commanded miT'l by Gn 9:6 

DIN^ by man shall his blood be shed (both unusual). Ho 14:4. d. allied is the use of ill in such 

phrases as to bless, swear, speak, prophesy, etc., '0^2)3 in the name of ... (i.e. the name being used 



or appealed to in the act) Dt 6:1 3, Je 1 1 :21 , etc. (so to swear nin*'! by Jos 2:12 etc., Is 

62:8; to bless '^3 with thee Gn 48:20, to swear with me Psalm 102:9, i.e. using my name in oath, Je 
29:22); almost = in the authority and power of 1 S 17:45, 25:5, 1 K 21 :8, Mi 4:5, Zc 10:12, Psalm 20:6, 
44:6, 89:25. e. HQ^ or T^m by means of what? how? Gn ^ 5:8, 6:15, 16:5, 16:6, 16:10, 1 K22:21, 

Mai 2:1 7. n^^T3 by means of this Gn 42:15, 42:33. Ex 7:17, Nu 1 6:28; with this = on this condition Gn 

34:15, 34:22, 1 S 1 1 :2, Is 27:9. 3. of cost or price (the Beth pretii), the price, whether given or 
received, being treated as the instrumental means by which the act is accomplished, with, for, at the 

cost of: thus regularly a. with IDU; hire Gn 30:16, TllS redeem Ex 34:20, 'OHH betroth 2 S 3:14, 

mjp buy 2 S 24:24; 1 K 2:23 at the costofW\s life hath A. spoken this word, 2 S 23:17 who 

went Dnit^aJS at peril of their lives, Pr 7:23, La 5:9, Jos 6:26 nnV'^'! i"lbn3 at the price of his 

firstborn shall he lay its foundations, 1 Oh 12:19 •1J''U^J<"lS to the jeopardy of our heads he will fall 

away, etc. b. with 1?Q sell Dt 21 :14; IIP sen/e Gn 29:18, 29:20, Ho 12:13; "VD^exchange Lv 

27:10, Ho 4:7 their glory I will exchange for ignominy. Psalm 106:20; '=TU^J3 ^flJ to give for interest Lv 
25:37, Psalm 15:5; in other connexions Gn 23:9, 47:1 6 f. Is 45:13, La 1:11, Gt 8:7, 8:11 ; Dt 19:21 
V>m Hi?? V.V life for life, eye for eye; Is 2:22 mn nU^HJ nQ3 at what\s he to be 

accounted? 7:23 a thousand vines 103 af a thousand (shekels of) silver. — Hence (perhaps) 

the idiom, usages HJU)! HJU) year for year, one year like another, annually Dt 15:20 al.; UV'B. UV 

(late), UV2> 1 1 S 18:10; DiJ£)3 DiJ£)3 (v. UV, DiJ3); ^U^. ^lU t 1 Ch 27:1. 4. rather 
peculiarly, in certain cases where the object of an action may be treated as the instrument by which it 
is accomplished: as P"'Jn to shake withthe head Je 18:6, Jb 16:4 (as well as ^^^"1 iX'iT} 

Psalm 22:8); to open with the mouth Jb 16:10, with the lips Psalm 22:8; to gnash with the teeth Jb 
16:9 (to gnash the teeth Psalm 35:16); to wink with the eye Pr 6:13 (to wink the eye, lb. 10:10 ); ]T]2 

bip^. to utter with the voice Psalm 46:7, 68:34, Je 12:8 (but bip ]T]1 is more common); to stretch out 

with the hand La 1 :17; PIDQ^ DnPl (unusual) Ex 7:20. So Dm ^^^J^ to call with the name— in diff. 

senses, acc. to the context, viz. to proclaim Ex 33:19, 34:5, Is 44:5, Psalm 49:12; to invoke Gn 4:26, 
1 2:8, 1 K 1 8:24-26, Is 12:4; to name honourably Is 43:1 , 45:3. Of. Ew:§ 282 d Ges:§ 1 1 9. 3 b R. 
W:AG ii. § 56 b (3 De:Jb 31 :1 2; Pr 20:30. 5. with a causal force, through, on account of: Gn 1 8:28 

nU^Ona IT'nU^riri wllt thou destroy on account of Wve the whole city? Lv 26:39, Nu 16:26, Dt 9:4, 
9:5, 24:1 6 :12>''^^ inQV i^<pn3 they shall be put to death, each because of his own sin (cf. Je 31 :30 , 
Ez 3:18, v. 18:17) 2 S 3:27, 14:7 (cf. Jon 1 :14) Is 7:4 (|||Q) 28:7 (|||Q) 50:1 , 53:5, 57:17, Je 51 :46, 
Psalm 5:8, 5:11, 6:8 (|||Q) 31:10, 32:3, 42:10, 90:9, 94:23. So in "^Wij^l, bhn (v. lU?^, bh^), & (sts.) 
in "Ills at, through, the word of .... 6. of the material with which a work is wrought, both absol. HU^P 
intll to work with gold Ex 31 :4, 1 K 7:14; and to make a thing with (in our idiom, of) gold Ex 38:8, Ez 
7:20, 1 K 15:22 (HJ^). Without a verb Lv 13:52, 2 Ch 9:18. 7. with for although, in spite of (cf. Germ, 
be/alle dem): Lv 26:27, Nu 14:11 Vb^/n spite of all the signs that I have wrought, Dt 1 :32, Is 

47:9, Psalm 27:3; esp. in the phrase n^^r^D^ for all this Is 5:25, 9:1 1 , 9:1 6, 9:20, 1 0:4, Psalm 78:32 



al. (Cf. in Ar. bima'Qox 9:25.) 8. of a standard of measurement or computation, with, by: Ex 12:4 
nU^flJ npDQ3 fcy the computation of souls; Lv 5:25 al. ^fSlPafeythy reckoning; Ez 4:10; 12003 

6y number Dt25:2 +;... 12003 byVne number of ... Lv 25:15, 25:50, Nu 1:2, etc.; UTTpn Vipm Ex 

30:13 al. (in P); ^Q^^3 often (v. ^Q^^); Dt3:11 '^''^ nQ^{3 by the cubit of a man; 2 S 14:26 

■^'^Qn. Of a model, Gn 1 :26 UQ^pl^S in our image, 5:1 , 5:3, Ex 25:40; "^"113 with the way (= in the 
manner) of ... Is 10:24, 10:26, Am 4:10. 

IV. 3 is used also with certain classes of verbs, though the explanation of its use may be sometimes 
doubtful: viz. a. with verbs of taking refuge, trusting, relying, as rP^D' np3, non, b. with 
verbs of ruling, governing, restraining, as with verbs of 
rejoicing, feeling pleasure or satisfaction, etc., as Va, ybvi, miv, nnw, y^n, n^n, V3ly(butwith 
this verb \D is more common). [Prob. a case of III. 5.] d. with verbs expressive of sensible perception, 
to denote the pleasurable or attentive exercise of the faculty concerned, as 3 POU^ to listen to, 

3 0''3n, ntn, to look upon, 3 ri"'"!'Il to smell af (see these words), e. occasionally also with 
verbs of speaking, thinking, mentioning, knowing, to denote the object of the action, as 3 "13'T to 
speak about Dt 6:7, Psalm 87:3 al. (v. sub n3"7); 3 b^r\, mn, n"'U; Psalm 44:9, 63:7, 69:13; VT Je 
38:24; IDT once Je 3:16, TStn oft.; Psalm 71 :6 ""riVriri ?f3 of thee is my praise. 

V. Followed by an inf. c, 3 forms a periphrasis for the gerund, though in English it is commonly to be 
rendered by a verb and conj., viz. : — 1 . as a temporal conj., as Gn 2:4 D^^ISHS in their being created 

= when they were created, 4:8 DflVHS in their being (= when they were) in the field; and constantly. 

Sometimes it has in appearance the force of after that as Gn 33:18, Ex 3:12, 13:17; but as a rule this 
is really due to the action denoted by the inf. being treated as extending over a period within which the 

action of the principal verb takes place: so esp. in the phrase biiiv;^', n^^23 nni^QQ, even of 

events at the close of the 40 years, Dt 4:45, 23:5, Jos 5:4, the whole period being treated as that in 
which Egypt was left (comp. 2 K 2:1 , where the time included is future). Cases, however, occur in 
which this explanation will hardly apply, as Dt 27:4, 24:12. 2. as a causa/ conj. (cf. above III. 5), as Gn 

19:16 riVonS Vbp through J.'s having compassion upon him. Ex 16:7, 33:16, 34:29, Dt 1:27 

•Urii^ "> ntAl^:ithrough J.'s hating us, etc. (9:28 similarly |Q), 1 K 18:18 (= in that ye have ...) Ez 

9:8, 43:8, 44:7, 2 Oh 28:6. 3. as a concessive conj., when = though: Is 1 :15, Psalm 46:3 y^i} T'OHS 
though the earth do change. 

Note. — Ex 10:12 nSIJ^S can only be rendered ' with the locusts,' the locusts being conceived as 
implicit in Moses' uplifted hand: but prob. should be read. Thrice in late Heb. 3 is used 

peculiarly: 1 Ch 7:23 for with misfortune was it in his house (HPIS chosen for the purpose of 

explaining PIPHS); 9:33 ^D^^^Q3 DPI"''?!? it devolved upon them with the work; Ezr 3:3 for with 

terror (was it) upon them from the peoples of the countries (the sentence without a verb as oft. in Chr.: 
Drintr. 504 f.): cf. 8:34. Comp. Ew:§ 295 f. 



975 1Q3 [976] (Hebrew) (page 91) (Strong 1119) 

t iQ3 poet, for 3 (v. sub 1Q: cf. Sab. D3, DHM:ZMG 1883, 344) Is 25:10 Qr (< Kt ^03) 43:2, 44:16, 
44:19, Psalm 1 1 :2, Jb 9:30 Kt (> Qr"-!?!) 16:4, 16:5, 19:16, 37:8. 

976 3 [977] (Hebrew) (page 91) 

II. 3, perh. abbrev. in n.pr. for "|3, tV^ q.v. 

977 nH2. [978] (Hebrew) (page 91) (Strong 872) 
nN3 V. sub Ni3. p. 99 

978 ^^<3 [979] (Hebrew) (page 91) (Strong 874) 

t [^^<3] vb. only Pi. make distinct, plain (so NH, Aram.; Lag:BN 58 prop, for Qal "1H3, cf. 
deriv. infr.; Thes & most comp. Ar. ba'ara dig a pit or well, but this prob. denom. v. Lag:l. c.) — Pi. Pf. 3 
ms. nJ<3 Dt 1 :5, Imv. nj<{3 Hb 2:2; Inf. abs. Dt 27:8 (cf. B6:§ 393, 4)— make distinct, plain, of 

letters on tablets Hb 2:2 'bv "1H31 pTH 3113 13 ^^"^^p flT \Vnb niVibn, i.e. so that one may run 

past and (still) read; or, so that one may read swiftly; on stones Dt 27:8 'bv ri3ri3"! 3P''n "IJ<3 .... 

D''J3^j^^ and thou shalt write upon the [whitewashed] stones all the words of this law, doing it plainly 

and we//; fig. explain, expound Dt 1 :5 rTllnri "lt<3 HU^Q b''^'\T\ Moses began (and) expounded the 
law. 

979 [980] (Hebrew) (page 91) (Strong 875,876,879) 

1 1t<3 n.f.:Gn 26:21 well, pit, mostly Hex, Gn 23 1. Ex 1 t. Nu 5 1., 37 1. in all; Ar. biyrun, Aram. 

TS, i^TS, b/ro: Sab. ni<3 DHM:ZMG. 1875, 608, As. beru, Lyon:Sargon 61 (connexion with 
above V not clear; Lag:l. c. spring of water, as coming to light, appearing; possible, although meaning 
in use rather well, than spring;v. however, Gn 16:14 cf. v:7, 26:19, Nu 21:17)— '3 abs. Gn 21 :30 +; 

cstr. 21 :19 +; sf. ?fn^J3 Pr 5:15; PI. abs. rh^2 Gn 26:15; cstr. id. 26:18; cf. n^^f3 rhH^. IQn Gn 

1 4:1 0; — 1 . a well, often as made by digging (nsri) Gn 21 :25, 21 :30 (E), 26:1 5, 26:1 8, 26:1 9, 26:21 , 

26:22, 26:32 (all J), also poet. Nu 21 :18 (+ m3) vid. also v:1 6, v:1 7 (where the well addressed, in 

song, "hxi "li<3); also c. m3 in prose Gn 26:25; also with no ref. to its origin Gn 16:14 (J; WJ^V v:7), 

29:2, Ex 2:1 5 (J) Nu 20:1 7, 21 :22 (E) 2 S 1 7:1 8, 1 7:21 ; D^Q(n) I^^SGn 21 :1 9 (E) 24:1 1 (J; II^P 

w:13, w:16, w:43, w:45); (cf. also 21 :25, 26:18 supr. & esp. v:19 D^Q "1^53); water taken from 

it by drawing (3^{U>) Gn 24:1 1 , 24:20; flocks watered from it (nj^^n "P) 29:2, 29:3, 29:8, 29:1 0 (cf. 

esp. Ex 2:16 they drew, nbl, and filled the troughs); also?fnJ<3 .... D^Q nnW Pr5:15 

(inl3); the opening called IJ^Sn ""a Gn 29:2, 29:3, 29:3, 29:8, 29:10; cf. '3n ""Ja 2 S 17:19 (rd. 



prob. ""iD so Sam. Targum SyrVer Vulgate, cf. Dr); fig. of fresh delights of woman beloved Ct 4:15 

'Mi^. m3. HPQ l"iJ;i'p"]P ^'^p] D'*n D^Q. 2. p/f (= -liS); pits of bitumen Gn 14:10 (cf. supr.); 

nnu; IJ^S Psalm 55:24 pit of (the) grave; cf. 69:1 6 ""^iJ n"'2 and let not (the) pit 

shut its mouth over me (||nVl!?Q); fig. of strange woman iTVi a narrow pit, out of which rescue 

is difficult Pr 23:27 (||nniU^ 3. as n.pr.loc. a. c. 7V{ loc. rTli^^ a station of Isr. in desert Nu 

21 :16, possibly = D"'^"'J< Is 15:8. b. same form Ju 9:21, acc. to Euseb. Lag:Onom.238, 2nd ed. 
250 8 miles north of Eleutheropolis; cf. Rob:BR i. 452 who comp. el-Bfreh, near Beth-shemesh. 

980 D''^''^{ IIAl [981] (Hebrew) (page 91) (Strong 879) 
U'^b'^^ V. 3. a. above3. a. above 

981 [982] (Hebrew) (page 91) (Strong 883) 

t '•nV 11^2, n.pr.loc. (llt. we// of the living One thatseeth me) Gn 16:14 (where explan., from 

story of Hagar) 24:62, 25:1 1 (all J); perh. name of ancient shrine or holy place, cf. Sta:ZAW ii. 347 & 
Di Gn 16:14; W. of Kadesh, cf. Jersub Barad, Lag:Onom. 101, 2nd ed. 135, v. Rowlands in 
Williams:Holy City, 489 TrumbulhKadesh-Barnea 64. 

982 pnu; '^t<2. [983] (Hebrew) (page 92) (Strong 884) 

t lij^S n.pr.loc. Beersheba {well of seven, explained Gn 21 :30, 21 :31 as place of swearing by 
seven lambs, or, well of oath, v. Pli)!^; cf. same meaning othenwise derived 26:33) — yiU^ "1^53 Gn 

26:33 + 13 t., ynU>-"1^53 Jos 19:2; plU) Gn 21:14 + 18 t.; plU) r[']H3. (H^ loc.) Gn 46:1 — 

south from Hebron, acc. to Onom. c. 20 miles Lag:Onom. 103, 234, 2nd ed. 138, 248; mod. Bfr-es- 
Seba, 12 h. fr. Hebron Rob:BR i. 204 f. Survey:iii. 394 Gn 21:14, 21:31, 21:32, 21:33, 22:19, 22:19, 
26:23, 26:33, 28:10, 46:1 , 46:5, Jos 1 5:28, 1 9:2, Ju 20:1 , 1 S 3:20, 8:2, 2 8 1 7:1 1 , 24:7, 1 K 1 9:3, 2 K 

1 2:2, 23:8, Am 5:5, 1 Oh 4:28, 2 Oh 1 9:4, 24:1 , Ne 1 1 :27, 1 1 :30; in phrase 'TIV] |"TQ from Dan to 
Beersheba (i.e. all the territory of Israel, v. \1) Am 8:14, Ju 20:1, 1 S 3:20, 2 S 3:10, 17:1 1 , 24:2, 
24:15, 1 K 5:5, & (only Ch) plU; '^^2D IT'^Vl fi'om Beersheba to Dan 1 Ch 21 :2, 2 Ch 30:5. 

983 i^'lt^a [984] (Hebrew) (page 92) (Strong 878) 
t n.pr.m. a man of Asher 1 Ch 7:37. 

984 nni<3 [985] (Hebrew) (page 92) (Strong 880) 
t n"lJ<3 n.pr.m. a Reubenite 1 Ch 5:6. 

985 nint^n [986] (Hebrew) (page 92) (Strong 881) 

t nilHl n.pr.loc. (but only 2 S 4:2 acc. to Masorah, v. BD:Ezr 2:23 elsewh. niJ^S), city of the 

Gibeonites Jos 9:17; assigned to Benjamin 2 S 4:2, Jos 18:25; cf. also Ezr 2:25, Ne 7:29; mod. el- 
Bireh Rob:BR i. 452 Bd:Pal 21 4 Survey:iii. 88. 



986 ""riit^a [987] (Hebrew) (page 92) (Strong 886) 

t ■'Hl^^S adj.gent. always c. art. 2 S 4:2, 4:5, 4:9, 23:37 = "'ninn 1 Ch 1 1 :39; pi. D''niJ<3n 2 S 
4:3. 

987 [988] (Hebrew) (page 92) (Strong 885) 

t rnti^. n.pr.loc. Ot 10:6 (cf. Nu 33:31 , 33:32, where ""Jn), a station of Isr. in desert, 

prob. in country of Horites, cf. Di. 

988 [989] (Hebrew) (page 92) (Strong 882) 

t nt^l n.pr.m. (my well). 1. a Hittite, Esau's father-in-law Gn 26:34. 2. Hosea's father Ho 1 :1 . 

989 [990] (Hebrew) (page 92) (Strong 877) 

t n.m.:Je 2:13 cistern, pit, well (for cf. 113)— sg. Kt ni<n2 S 23:15, 23:16, 23:20 (Qr 

"13); appar. we//v:15, v:16 (rd. perh. 1J<3), p/Yv:20; pi. Je 2:13 me they have forsaken, the fountain of 

living water, rilii^. VdlHI Dnb IJ^nV D''13U^J, to hew out for themselves cisterns, broken 
cisterns, etc. 

990 ni3 [991] (Hebrew) (page 92) (Strong 953) 

t "lis n.m.:Gn 37:20 pit, cistern, well (= Ml 12., Ar. buwra^un hole or hollowior cooking. As. 

burtum DI:Pr 182, buru Lotz:TP 169)— '3 abs. Gn 37:22 +; 13 Ex 21 :33 (2 S 23:20 Qr, v. ^^<3 supr.); 

cstr. "113 2 K 10:14 + (2 S 23:15, 23:16 Qr, v. '^^^3 supr.); nil (H^ loo.) Gn 37:24; sf. i"li3 Is 36:16 

= n3 2 K 18:31 ;?fni3 Pr5:15; pl. nm Gn 37:20 + 3 1.; niin Dt 6:11:— 1. cistern, containing water, 

made by digging (32^11) Dt 6:1 1 , 2 Ch 26:10, Ne 9:25; also (without ref. to origin) Pr 5:15 (IH^^S) Lv 

11:36 (IIIJPQ), 1 S 19:22, Is 36:16 = 2 K 18:31. 2. later appar. we//(=nt<3) 1 Ch 11:17, 11:18 = Qr 2 
S 23:15, 23:16 (yet now no well at Bethlehem Rob:BR i. 470, 473 cf. also Survey:iii. 28 Guerin:Judee 
i. 130), cf. Ec 1 2:6 & Je 6:7 Kt TpHS H^Q^Q 11)3 as a well casteth out its water (Qr T3); but ypn 

perh. keep cool, fresh LXX Vulgate Hi Gf. 3. pit Ex 21 :33 (vb. nn£3), v:33 (mD), cf. v:34; cf. fig. 

Psalm 7:16 of wickedness (||nni^; vb. HID, n£3n); 1 S 13:6 as hiding-place; 2 S 23:20 (Qr) = 1 Ch 

1 1 :22, 2 K 10:14 Ti^p IT'S "113; of pit into wh. Joseph was cast Gn 37:20, 37:22, 37:24 ( p"! "liSn"! 

D^Q i3 pi^) v:28, v:29, v:29 (JE), cf. further Je 41 :7, 41 :9; fig. of Sarah as mother of Israel '3 n3pQ 

Is 51 :1 ; fig. of calamity Psalm 40:3 l^HW ll3; cf. Psalm 88:7 n1*rinri '3. 4. dungeon (pit with no 

water in it Je 38:6 Zc 9:1 1 cf. Gn 37:24 supr.) Gn 40:13, 41 :14 (E) Is 24:22, Je 38:6, 38:6 ( '3 

D^Q) v:7, v:9, v:1 0, v:1 1 , v:13; also "lISH n"'3 prison Ex 12:29, Je 37:1 6; fig. of exile Zc 9:1 1 ( "1130 

13 D^Q j"'J<); cf. also La 3:53, 3:55. 5. (poet. & late; never c. art.) pit of the grave Pr 28:1 7; so '3 ""pJ^ 

stones of the pit Is 14:19 (of sepulchre, walled with stones) & of Sh^'ol Psalm 30:4 (||Vli<U^); ''r\'2'V 



'1 loins of (the) pit, i.e. remotest pit Is 14:15 (||bl^<12>) Ez 32:23 esp. in phrase ill niV tliose going 
down to (tlie) pit Psalm , 143:7, Is 38:18, Ez 26:20, 32:25, 32:29, 32:30; also, Psalm 
88:5, Pr 1 :12 ; further Ez 26:20, 32:18, 32:24 (all ||ni»rinri flJ^), 31 :14, 31 :16 (both lirfrifiri flJ^; 
v:14 II also HIQ, v:16 'jii^U;). 

991 niDri nil [992] (Hebrew) (page 92) (Strong 953,5626) 

t nipn nil n.pr.loc. 2 S 3:26 {cistern ofSirah, Thes c/sf. declinationis, MV of ffte pof, v. TO). 

992 ]WV nil [993] (Hebrew) (page 92) (Strong 953,6228) 

t lU^P nil (so rd. for ordinary 'J? nil, v. BD:Gn, p. vi. LXX SyrVer) n.pr.loc. 1 S 30:30 (smoking 
pit), in S.W. of Judah; elsewhere |U7i) q.v. 

993 Tl [994] (Hebrew) (page 92) (Strong 953) 
Tl QrJe 6:7 v. nil. above 

994 ni [995] (Hebrew) (page 92) (Strong 1275) 

t ni n.pr.m. a descendant of Asher 1 Ch 7:86 (perh. = nj^l). 

995 nrihl [996] (Hebrew) (page 92) (Strong 1268) 

t nnini n.pr.loc. near Hamath Ez 47:16 (contr. fr. PininHl ?), cf. foil.;— hardly = Berytus (Beirut) 

with wh. form of name might agree v. Steph. Byzant. al. in Movers:Phen. ii. 1 . 1 10 n.; perh. Bereitan 
near Baalbek, v. Furrer:ZPV viii. 34. 

996 ""nni [997] (Hebrew) (page 92) (Strong 1268) 

t ""rini n.pr.loc. belonging to Hadadezer of Zoba 2 S 8:8; perh. = foregoing. 

997 ""nni [998] (Hebrew) (page 92) (Strong 1307) 
t ^nni adj.gent. 1 Ch 1 1 :39 v. ^nnt^lH supr. 

998 mi [999] (Hebrew) (page 92) (Strong 807) 

t ^)^1 vb. have a bad smell, stink (Ar. biysa be evil, Aram. U^t<l, be' be evil. As. bisu Lotz:TP 78) — 

Qal Pf. consec. Ex 7:1 8; Impf. U^i^l'l v:21 , U^i^" 1 6:20; 3 fs. ^^'2^ Is 50:2; U^Ntiril Ex 8:1 0; 

— stink, of Nile, on account of dead fish Ex 7:18, 7:21 (E); of land of Egypt, owing to dead frogs 8:10 
(J); of manna kept over 1 6:20 (P ? or R) U^J><1*1 D''PVin On*! and it grew foul (rotten, decayed) with 

worms, and stank; ]s 50:2 VHD Omn ^^^ln nom D''Q their fish stink for lack of water, 

»""tt:-:'tt- t:*- 

etc. (LXX Lo Di rd. "^yn, dry up and die, which suits ||, but not the usage of "Qjy). Niph. Pf. ^i<lJ 1 
S 13:4; 2 S 10:6; ri^^^lJ 2 S 16:2; —only fig. make oneself odious, become odious (cf. Eng. 



be in bad odour), sq. with = towards;'^'''2'tX"rM^ 2 S 16:21 tliou liast become odious witli 

tliy fatlier; also sq. 3. (rather strangely) 1 S 1 3:4 Isr. made tliemselves odious to tlie Pliilistines; 2 S 

10:6 Ammonites to David. Hiph. Pf. ^""Nnn Ex 16:24, 1 S 27:12; ■l^^'Nin Psalm 38:6; Dri^NlH 

Ex 5:21 ; Impf. ^""i^y Pr 13:5, Ec 10:1; Inf. abs. U)Nnn 1 S 27:12; cstr. sf. WJ^in'? Gn 34:30; —1. 

emit a stinl<ing odour Ex 16:24 of manna (cf. Qal v:20); Psalm 38:6 ""nnBri IpQJ ■l^"'Hnnmy 
wounds tiave grown stinl<ing, tliey liave festered (of chastisement for sin); 1 S 1 7:12 fig. of David 
iQJJ!l ^""J^in ^i<in lie hath become utterly abhorred among his people. 2. cause to stink, '<2)''i^'J.i 

niQ ■'lllT ni^i"! dead flies cause to stink (and) to ferment the oil of a perfumer; usually 

fig. ■lJri"'Tn^«J D^l^^{l^ Ex 5:21 (J), i.e. ye have made us odious, sq. ""riJ!!, cf. (c. acc. pers.) Gn 

34:30 sq. 1; also without obj. Pr 1 3:5 a wicked man makes odious and shameful (De Now Str; Be Ew 

Hi Zb acts odiously and shamefully). Hithp. Pf ■1^N;3rin 1 Ch 19:6 they had made themselves 

odious (= Niph. in II 2 S 10:6), sq. Di). 

999 U>J^n [1000] (Hebrew) (page 93) (Strong 889) 

t n.m. stench— 3 cstr. Am 4:10; sf. Jo 2:20; DU?i<3 Is 34:3; — DD^'JIIQ '3, i.e. stench 

of corpses Am 4:10, also Is 34:3; cf. Jo 2:20 of locusts '3 rhv (|| injn^ bm). 

1000 n^N3 [1001] (Hebrew) (page 93) (Strong 890) 

t nU?i<3 n.f. (stinking things) stinking or noxious weeds, Jb 31 :40 nnn r\'0i<2 rnVV "nnrTl 

nin ^2.1 non instead of wheat may there spring forth bramble, and instead of barley stinking weeds 
(cf. As. b/stvZehnpfund:BAS i. 633). 

1001 D''^J;f3 [1002] (Hebrew) (page 93) (Strong 891) 

t D"'^t;?3 n.[m.]pl. stinking or worthless things, wild grapes (NH n. unit. ^U^■^^^3) (perh. adj. om. 
□""IJi) cf. Di) Is 5:2, 5:4 of Yahweh 's vineyard, Vulgae labruscae (v. further De). 

1002 nnn [1003] (Hebrew) (page 93) (Strong 892) 

t [ni3] n.f. only iTV ni3 Zc 2:1 2 the apple of his eye (Aram, bobto' d'ayno\ gate Targum 

Est 5:1 4; Thes sub IIJ to which Ges gives sense perforate, hence opening of eye; but cf. Ar. 
buwbuw'yn pupil of eye, perh. = babbaafun Dozy:49 babe, baby, bebe (imitating infant's prattle) i.e. 
child of the eye; v. Hi St, Fl in GhWB:i. 419 b; cf. ?). 

1003 ""in [1004] (Hebrew) (page 93) (Strong 893) 

t ""l? n.pr.m. a chief of returning exiles "'D? Ne 1 0:1 6; m Ezr 8:1 1 ; ■'l?"]^ Ezr 8:1 1 ; m 
Ezr 2:11, 10:28, Ne7:16. 



1004 Via [1005] (Hebrew) (page 93) (Strong 894) 

t ^13:262 n.pr.loc. Babel, Babylon (in As. written Bab-ilu, gate of god DlPa 212, of. on other hand 
Jen:Kosmol. 498)— c. H'^ loc. hViS Ez 12:13 +, nVn32 K 20:1 7 + once hVi^Q Je 27:16; —the 

' ' T V T T H T T V T ■ 

ancient capital of Babylonia, mod. Hillah, situated on Euphrates, in long. c. 44&xbO; 30 E., and lat. c. 
320 50 N.; Gn 10:10, 11:9 (where name connected with confuse, confound), both J, not elsewh. 

in Hex; 2 K 17:24 + 31 t. 2 K; 18 t. Chr; Est 2:6; late Psalm 87:4, 137:1, 137:8; ls:2, ls:3, viz. 13:1, 
13:19, 14:4, 14:22, 21 :9, 39:1 , 39:3, 39:6, 39:7, 43:14, 47:1 , 48:14, 48:20; Mi 4:10 (but here prob. not 
orig., cf. RS:Proph. vii. n. 5& reff.) Zc 2:11, 6:10, Dn 1 :1 , Ez 12:13 + 19 t. Ez; Je20:4, 20:4, 20:5, 

20:6 + 165 t. Je— note esp. '3 Je 50:28; also of land & people = realm, partic. in "1 "^'71? 2 K 
20:12 of Merodach Baladan; v:18, 24:1, 24:7, 24:11 , 24:12, 24:12 + oft. of Nebuchadrezzar; 2 K 

25:27 = Je 52:31 cf. v:34 of Evil-Merodach; Ne 13:6 of Artaxerxes; the city personif. as ^713 fl? Is 
47:1 , Je 50:42. (See DI:Pa 21 2 COT Gn 1 1 :9, KG:95.) 

1005 XI [1006] (Hebrew) (page 93) (Strong 897) 
t [XI] Ez 25:7 rd. T3 v. TTl. P. 1 03 

1006 1X3. [1007] (Hebrew) (page 93) (Strong 898) 

t \^X1] vb. act or deal treacherously— Qal Pf. 7^X3. Je 3:20 + 14 t.; Impf. IX^, Mai 2:15 + 5 t.; 1X21 

Mai 2:10; Inf. abs.Tin Is 48:8, Je 5:11; csfr.m Is33:1; Ex 21:8; Pt.lX3 Pr 22:12 + 11 t.; 

IX^I Is 33:1 + 10 t.; — acf or deal treacherously, faithlessly, deceitfully, in the marriage relation, in 
matters of property or right, in covenants, in word and in general conduct, a. abs. 1 S 14:33, Jb 6:15, 
Psalm 78:57, Is 24:16, 33:1 , 33:1, 48:8, Mai 2:11. Of. phrases bXM 1QD TTAl my brethren have 

dealt deceitfully as a brook Jb 6:1 5; WlXil 1X2^ M12 W1X2 MX2 the treacherous have dealt 
treacherously, yea in treachery have the treacherous dealt treacherously Is 24:16 (striking 
alliteration); ]1H ''1X2 treacherous in wickedness Psalm 59:6. b. with 2 Ex 21 :8 (E), Ju 9:23, Is 33:1 , 
33:1 , Je 3:20, 5:1 1 , 12:6, La 1 :2, Ho 5:7, 6:7, Mai 2:10, 2:14, 2:15, 2:16. c. c. acc. Psalm 73:15. d. c. 
IP pregnant, PIU^H T\1X2 HiJlQ acteth treacherously (in departing) from her friend Je 3:20. The 
ptcp. is used Pr 2:22 + 8 t., Psalm 25:3, 59:6, 1 19:1 58, Is 21 :2, 24:1 6, 24:1 6, 33:1 , Je 3:8, 3:1 1,9:1, 
Hb 1 :1 3, 2:5; 1X2 "^1X2 dealers treacherously in treachery (very treacherously) Je 1 2:1 . 

1007 1X2 [1008] (Hebrew) (page 93) (Strong 899) 
1 1. 1^2 n.[m.] treachery, Is 24:16, Je 12:1. 

1008 niin [1009] (Hebrew) (page 93) (Strong 900) 

t niin pl.abst. niin ""U^JN men of treachery Zp 3:4. 

1009 in2 [1010] (Hebrew) (page 93) (Strong 901) 

t n'\X2] adj. treacherous, f. ^1^X2 (on form cf. Ew:§ 1 52 b N6:§ 1 07) Je 3:7, 3:1 0. 



1010 in [101 1] (Hebrew) (page 93) (Strong 899) 

II. TAI n.m. (except Lv 6:20 TVbv, but Sam. vb]), cf. Di in loco Kb:i. 182) garment, covering— Gn 
28:2 + 36 t.; sf. Ez 9:3 + (14 t. without dag. lene Ges:Lgb. 94); pi. Win Lv 6:4 + 32 t.; cstr. 

nn Gn 27:15 + 39 t.; sf. K 22:20 + 81 t; ^""mn Psalm 45:9; —^. garment, clothing, 

raiment, robe of any kind, from the filthy clothing of the leper to the holy robes of the high priest, the 
simplest covering of the poor as well as the costly raiment of the rich and noble, used throughout Heb. 
Lit.: Gn 24:53 (J), 28:20 (E; 14t. JE), Ex 28:2 + (P 90 t.), Dt24:17, Ju 8:26 +4 t., 1 S 19:13 + 10 t, 1 
K 1:1 +23 t., 2 Oh 18:9 + (Ghr9 t.). Est 4:1, 4:4, Jb 13:28, 22:6, 37:17, Psalm 22:19,45:9, 102:27, 
109:19, Pr6:27, 20:16, 25:20, 27:13, Ec9:8, ls:2, 24:16,36:22, 37:1, ls:3, 50:9 + 10 t., Je 12:1 +3 t., 

Ez 16:16 + 13 t, Jo 2:13, Am 2:8, Hg2:12, Zc3:3, 3:4, 3:5, 14:14; HAl nbKi his lap-ful 2 K 4:39. 2. 
covering, wrapping, of furniture of tabernacle Nu 4:6-13 (6 t.); coverlet of a bed 1 S 19:13. 

1011 [1012] (Hebrew) (page 94) (Strong 902) 

t ""U!! n.pr.m. (cf. Skr. bhagavan, happy) ?) 1. a companion of Zerubbabel Ezr2:2 = Ne 7:7; perh. = 

head of a family of returning exiles Ezr 2:14 C]n) = Ne 7:19, cf. Ezr 8:14. 2. a chief of the people in 
Nehemiah's time Ne 10:17; cf. Sm:Listen 13. 

1012 bbn [1013] (Hebrew) (page 94) (Strong 1556) 
'7'?^ V. bbx. p. 164 ff 

1013 i^nn [1014] (Hebrew) (page 94) (Strong 903) 

t i^r^n n.pr.m. (Pers. cf. ^^^1A1N;) a eunuch of Ahasuerus Est 1 :10. 

1014 inn [1015] (Hebrew) (page 94) (Strong 904) 

t ]nA3 n.pr.m. (Pers. bagadana, gift of God ?) a eunuch of Ahasuerus Est 2:21 = HJnA3 6:2. 

1015 [IOI6] (Hebrew) (page 94) 
NJriA!! V. foregoing. 

1016 13. [1017] (Hebrew) (page 94) (Strong 906) 

1 1. 13, 13 n.[m.] white linen (deriv. unknown) pi. ^13— 13 liiDNI S 2:18 (Samuel), 22:18 
(priests of Nob), 2 S 6:1 4 = 1 Oh 1 5:27 (David): in P as material of diff. priestly vestments Ex 28:42, 
39:28, Lv6:3, 6:3, 16:4, 16:4, 16:4, 16:4, 16:23, 16:32. PI. Dn3(n) m3b{n) clad in (the) linen 
garments, of angel Ez 9:2, 9:3, 9:1 1 , 10:2, 10:6, 10:7, Dn 10:5, 12:6, 12:7. 

1017 13 [1018] (Hebrew) (page 94) (Strong 905,907) 
II, 111.13 V. sub I, \\.113. p. 94-5 

1018 t!<13 [1019] (Hebrew) (page 94) (Strong 908) 



t !^"T3 vb. devise, invent (bad sense) (Mish. id., Aram. tXl'2, bdo' invent; ci. Ar. bada;a begin, make 

a beginning— Qa\ Pf. ^<"T3 1 K 12:33; Pt. sf. D^^"T^S(instead of DHin) Ne 6:8— Jeroboam devised 
a feast in 8tli montli 1 K 12:33; /n\/enf accusation Ne 6:8. 

1019 112. [1020] (Hebrew) (page 94) (Strong 909) 

1 1. m^] vb. be separate, isolated (Ar. baddun cause to witlidraw; II. separate, disunite, Gn 1 1 :8 

Saad.; IV. divide into parts; x. go alone, act independently), only Pt. TTl3 Is 14:31 (of straggler in 

army), Ho 8:9 f? TTII i^l^ a wild-ass (sim. of Ephr.) going alone for itself (i.e. willfully: v. sub b). 
Psalm 102:8 (of bird sitting solitarily). 

1020 12. [1021] (Hebrew) (page 94) (Strong 905) 

II. 12, 12 n.m. separation, concr. part (b/dd-un, biddad^un portion) — sf. (always with ^7) "'"TlV. 'i'^^V 

etc., 3 f. pi. t Gn 21 :28 lil'Tl'?, v:29 nni'?;— 1 . with b, only in sg., I'^l prop, in a state of (v. sub b) 

separation, alone, by itself (Fr. a part), a. Ex 26:9 (= 36:16) five curtains by themselves, and six 

curtains 12b by ttiemselves, Ju 7:5 him shalt thou set llhapart, Zc 12:12-14. b. with sf. (89 t.) to 
express the idea of by oneself, alone (prop, in his, thy, my separation), Gn 2:18 it is not good for man 
to be M2b alone, 21 :28 and A. set the seven iambs jn'Tl^ by themselves (lit. in their separation), 

32:1 7, 43:32, 2 S 10:8, Is 5:8; Gn 42:38 HlV Rin he alone. Ex 18:14 nrii>5 ^fTlV thou alone, Nu 

11:14^3^ I a/one, 1 K 19:10, 19:14; Dt 8:3 not upon bread a/one, 29:13, 2 S 13:32, 18:24, Is 

44:24, 49:21 , 63:3 +; after an oblique case, as a dat. Ex 22:19, Ju 3:20, Psalm 51 :6 ^"Tl'? ^^7 against 

thee alone have I sinned; a genit. 71 :16 I will make mention of :'^']TlV ^Tr'iJ^'TV the righteousness of 
thee alone, c. as adv. of limitation, t Is 26:13 on/ythrough thee do we celebrate thy name, Ec 7:29. d. 

followed by ]Q it becomes a prep., apart from, besides, Ex 12:37, Nu 29:39, Dt 3:5, 18:8 (rd. inDQQ 

with LXX SyrVer Targum Aq Ew Di) Ju 8:26 , 20:15 al. (15 t.); once, Ezr 1 :6, with bv instead of |Q. e. 

inVQ:33 (prob. inverted for ]n 12b besides) (chiefly P and late): Gn 26:1 , 46:26, Lv 9:17, 23:38 (4 t.) 

Nu 5:8,6:21, 17:14 + 121 Nu 28-29; Dt 28:69, Jos 22:29, 1 K 10:13, 1 Oh 3:9, 2 Ch 9:12,17:19, 

31 :1 6, Ezr 2:65 = Ne 7:67, Dn 1 1 :4. With sf. t Dt 4:35 m^P TIV there is none else besides him 

(cf. npbaO Is 45:21). 

t 2. concr. parfEx 30:34 (P) TVn'! 122 12 part tor (i.e. like; cf. 2 III. 3. end) parf shall it be. 

t 3. CT? parts, spec, extended from something, i.e. (a) of a body, members, limbs Jb 18:13 (of 

man), 41 :4 (of crocodile); (b) of a vine, rods or shoots Ez 17:6, 19:14; (c) of poles or staves used for 
carrying the ark Ex 25:1 3, 25:1 4, 25:1 5, 35:1 2, 37:4, 37:5, 39:35, 40:20, Nu 4:6, 1 K 8:7, 8:8 , 8:8 (= 2 
Ch 5:8, 5:9, 5:9), or table of shewbread Ex 25:27, 25:28, 35:1 3, 37:1 4, 37:1 5, Nu 4:8, or altar of B. O. 
Ex 27:6, 27:6, 27:7, 27:7, 35:1 6, 38:5, 38:6, 38:7, 39:39, Nu 4:14, or altar of incense Ex 30:4, 30:5, 

35:15, 37:27, 37:28, Nu4:11; (d) more gen. dare (of fortress) Ho 11:6, (of agate) Jb 17:16 fig. ''12 
bii.'^iv. Is 38:10). 



1021 113. [1022] (Hebrew) (page 94) (Strong 910) 

t TT^ n.[m.] isolation, separation: Is 27:10 113. n"J12!jl T"!) the fenced city is isolation, i.e. is 
solitary (subst. for adj.: Dr:§ 189. 2); more usu. as adv. accus., to signify alone, Dt 32:12; esp. with 
vbs. of dwelling, Lv 13:46 113 l^."; he shall dwell alone (lit. in isolation), Je 15:17, La 1:1, 3:28: fig. 

of freedom from attack, security Dt 33:28 (of Isr.), Je 49:31 (Kedar); so H3b Nu 23:9 (Isr.) Mi 7:14, 

Psalm 4:9 for thou "'JT^iri nOl'? TTl^ makest me dwell solitarily, in safety (v. Dt 33:28). 

1022 113 [1023] (Hebrew) (page 95) 
II. TO (prob. i.q. i<13 q.v. talk idly). 

1023 13 [1024] (Hebrew) (page 95) (Strong 907) 

t III. [13] n.m. only PI. Dm. a. empty idle talk (Ph. CIS:3, 6 listen not to DTO = Heb. DPim; cf 

bedho'vain talk), esp. with collat. idea of imaginary pretensions or claims: Jb 1 1 :3 Wnn^ DTIP 

li''13 thy idle fa//c brings men to silence (HAP^ril), Is 16:6 (of Moab) VX^ \3 his boastings are not 

right (unfounded), hence Je 48:30. b. concr. empty talkers, praters (cf. NH nH'T5. Syr. boduwyo', 
liar), of false prophets, Is 44:25, Je 50:36. 

1024 113 [1025] (Hebrew) (page 95) (Strong 911) 

1 113 n.pr.m. father of an Edom. ruler (TTPI) Gn 36:35 = 1 Ch 1 :46. 

1025 n3 [1026] (Hebrew) (page 95) (Strong 1767) 
n3 V. n. p. 191 

1026 nm [1027] (Hebrew) (page 95) (Strong 912) 

t nm n.pr.m. (= nniiJ servant of' ? LXX Bapaia, LXXL BaSaia) an Israelite Ezr 10:35. 

1027 bl3 [1028] (Hebrew) (page 95) (Strong 914) 

^713] vb. be divided, separate (Ar. badala change, substitute, Mish. bl3divide, Syr. Ma/lthp. 
Ethp.)— Hiph. divide, separate; Pf. Vlin Nu 16:9, Dt 10:8; sf. i^^nin"! consec. Dt 29:20; 3 fs. 
nVinni Ex 26:33; n'piini Nu 8:14; 'h'13r) Ez 22:26, etc. Impf. b'ly Lv 1 :17 +; biy\ Gn 1 :4, 
1 :7, 1 Oh 25:1 ; sf. 'ib'iy Is 56:3; Lv 20:26; ^'7''^n^:{^ Ezr 8:24, etc.; Inf. abs. bl3r[ Is 56:3; 

cstr Vinn^ Gn 1 :14 +; Pt. b''13t2 Gn 1 :6; D'-'pniQ Is 59:2; —1. divide, separate, subj. God Gn 
1 :4 sq. ril.... r5 between light and darkness, cf. v:7; subj. heavenly bodies v:14, v:18; subj. 
firmament sq. b...]''3 Gn 1:6 (all in P's source); Ex 26:33 of the r\31S2 in tab., sq. ...'prn...'["'5 U3b; 
of iniquities, separating men from God Is 59:2. 2. separate, set apart, sq. ]J2, of setting 



off Isr. from other peoples Lv 20:24 (H) Nu 1 6:9 (P); Lv 20:26 sq. also ''b nvrh; cf. 1 K 8:53 "127) 

separate them to thyself as an inheritance; of Moses, setting apart Levites, sq. mn?p Nu 

8:14; of separating an individual from the people, i.e. excluding him Dt 29:20, sq. also rw^b; sq. bvn 

Is 56:3, 56:3, i.e. excluding him; cf. also Ne 13:3 sq. \D; of setting apart (forbidding) beasts as 

unclean i^tp^b U^b Lv 20:25; of setting apart the tribe of Levi ni(^ 'Ul Dt 1 0:8 (subj. "'); cf. also 

(hum. subj.) 1 Ch 25:1, sq. TM^vb, 2 Ch 25:10 sq. Inf.; similarly Ezr 8:24; even sq. ptcp. Ez 39:14 

they shall set apart men □"''IIIV, i.e. to pass through, or, men that shall pass through (RV); so of 
setting apart cities, acc. Dt4:41 cf. 19:2, 19:7. 3. make a distinction between clean and unclean, holy 

and profane, sq. rni...r5 Lv 20:25 (H); 10:10, 11:47 (both P);sq.^...r5 Ez 22:26; 42:20. 4. divide 

into parts Lv 1 :17; 5:8 (P), prohibited in case of fowls offered in sacrifice. Niph. Pf. ^b'l'll 1 Ch 12:8, 

Ezr 9:1 ; Impf. bl2'' Ezr 10:8; Vt^*! 1 Ch 23:13; iVTa*! Ezr 10:16, Ne 9:2; Imv. lbl3n Nu 16:21, Ezr 

1 0:1 1 ; Pt. bl21 Ezr 6:21 , Ne 1 0:29. 1 . (reflex, of Hiph. 2) a. separate oneself \rom people of the land, 

heathen, and their practices, also from non-Jewish wives, sq. \D Ezr 6:21 , 9:1 , 10:1 1 , Ne 9:2; abs. in 
same sense Ezr 10:16 (cf. Sta:G. ii. 199 & 179 n. Wl: Pharisaer u. Sadd. 76). b. withdraw from 
(Moses & Aaron from Israel) Nu 16:21 (P), sq. ninO. c. separate oneself mto ^tA) David 1 Ch 12:8. 

d. Ne 1 0:29 combines a. & c. separate onese/PQPQ n'^ribm mm-bii nviii^n. 2. pass., be 

separated, a. be excludedirom the people, sq. ]J2 Ezr 10:8. 1: be set apart, of Aaron, sq. W'''l'pr\b 1 

Ch 23:13.— On b^^n, & distinction fr. Tn£3n v. Dr:JPh. xi. 219. 

1028 bll [1029] (Hebrew) (page 95) (Strong 915) 

1 n.[m.] piece, severed piece, cstr. ITi^'VlS Am 3:12. 

1029 r\bl2n [1030] (Hebrew) (page 95) (Strong 3995) 

t [HV^IQ] n.f. separate place, nlV^lQn Jos 16:9 (appos. DnPH); but rd. prob. niV'TlGn Hoph. 
Pf. fr. blX or nivalin Niph. Pt, cf. Di. 

1030 [1031] (Hebrew) (page 95) (Strong 913) 

n.[m.] alloy, tin, dross (orig. that which is separated irom precious metal; cf. Plin.:Hist. Nat. 
xxiv. 16, xxxiii. 9)— 3 abs. Nu 31 :22 + 4 t.; PI. sf. n;'Vm Is 1 :25; —1. alloy, Is 1 :25 fig. of evil of 
Jerusalem, which will remove (TDH; ||n;'Jip). 2. tin (plumbum album) Nu 31 :22 (P; + IHT, ^103, 

nu;nj, bna, nnaj?); fig. of isr. ez 22:18 (+ rwni, bna, nnaiv); in simiie v:2o (+ id. + noi); as 

article of commerce brought to Tyre from Tarshish Ez 27:12 (+ '\0'3, VhS, n"l2iP). 3. plummet, 

bmn innn (appos.) zc4:io. 



1031 rhl2. [1032] (Hebrew) (page 95) (Strong 916) 

t Vhl3. n.[m.] prob. bdellium (SyrVer bduwlho', Targum ^^^'7^2l; etym. dub.; Lag:Ges. Abh. 20 
prop. Skr. udukhala) c. art. 'SH, apparently therefore well known; one of the products of the land 

Havilah Gn 2:12; used in simile of colour of manna Vhl^n pp? irpl Nu 1 1 :7 .—Meaning 

somewhat uncertain; LXX Gn 2:12 av6pa|, Nu 1 1 :7 xpu oraAXo?; Saad. AW Ki Bo al. pearls, cf. Lag 
Or. 11. 44; Jos:Ant. ill. 1 . 6 Aq Theod Symm Targum most bdellium, an odoriferous transparent gum, of 
yellowish colour. (Cf. Smith:Dict. Bible Sigismund:Aromata, 18.) 

1032 ]1'3. [1033] (Hebrew) (page 96) (Strong 917) 

t n.pr.m. (= pinp ?). 1. a judge of Israel 1 S 12:1 1 ; but rcl prob. plS, so LXX SyrVer We, cf. Dr 
(v. Ju 4:6 f.). 2. a Manassite 1 Ch 7:17. 

1033 pin [1034] (Hebrew) (page 96) 

pl2. (penetrate, split ? cf. Aram. p"T3, bdaq explore; but these perh. denom. cf. Lag:GN 1 882, 400). 

1034 pli [1035] (Hebrew) (page 96) (Strong 919) 

t pli n.m.:2 K 12:6 fissure, rent, breach (Aram. J^pTS, bedqo'(Hasar.))—2. abs. 2 K 12:6; cstr. 

+ 6 t.; sf. np*T3 Ez 27:9, 27:27; —in as building; temple n^3n '1 2 K 12:6, 12:7, 12:8, 12:8, 12:9, 

22:5, cf. 12:13 (IT'S '1 "•); v:6 abs.; alw. c. pTn repair;c\. ''P''TnQ '3 repairers of thy fissures Ez 
27:9, 27:27 (of Tyre). 

1035 p"T3 [1036] (Hebrew) (page 96) (Strong 918) 

t [PT3] vb. denom. mend, repair, only Qal Inf cstr. n^3n pTnVl pyTjhz Ch 34:10. 

1036 npia [1037] (Hebrew) (page 96) (Strong 920) 
t Ipia n.pr.m. Isr. officer 2 K 9:25 (v. 

1037 nnn [1038] (Hebrew) (page 96) 

nnn (cf. Ar. bahiya be empty; on a possible connexion in As. cf. Hpt:BAS i. 1 8). 

1038 ini [1039] (Hebrew) (page 96) (Strong 922) 

t in!! n.[m.] emptiness (on form v. Ges:§ 84 a, 1 b Sta:§ 95, 198 a, on usage cf. Lag:Or. ii. 60 f.) 
alw. c. -inri q.v.;— inil -inri Gn 1 :2 of primaeval earth; Je 4:23 of earth under judgement of "•; 
•ihrrlp ini is 34:1 1 , the line of wasteness and the stones of emptiness, i.e. plummets, employed, 
not as usual for building, but for destroying walls; cf. Di & v. sub pJ< 6. 

1039 Oni [1040] (Hebrew) (page 96) (Strong 923) 



t Oni n.[m.] a costly stone, perh. porphyry (cf. Egypt, behiti, behet, behat Brugsch:Dict. v. 438 
Dumichen:Gesch. 167 f. WendehAltag. Bau- u. Edelsteine (1888) 77 f.; LXX has a^paySiTriq), Est 
1:6n£)2"l ^7^ ninbl ll) ^U^r'l upon a pavement of porphyry and marble, etc. 

1040 br\3. [1041] (Hebrew) (page 96) (Strong 926) 

t [^n3] vb. (NH id. Pt. pass. ^IPll disquieted; Pi. disquiet; Targum Pa. ^T]'3. tiasten, be precipitate, 
also dismay: but Me/is be quiet)— Niph. Pf. ^7^1^ 1 S 28:21 ; H^pniJ Psalm 6:4; "'ri'pnnj Is 21 :3; 

■"n^nnJlconsec. Jb 21 :6; ■l'7rinj Gn 45:3 +, etc.; Impf. bn^.") Ju 20:41 ; 2 ms. br\:inEc 8:3; 
Psalm 104:29, etc.; Pt. Psalm 30:8; ^7^^ Pr 28:22; f. nbr^^H Zp 1 :18; —^.be disturbed, 

T : ■ T t:-i t t : ■ ' 

dismayed, terrified, Gn 45:3 (E) Ju 20:41 , 1 S 28:21 , 2 S 4:1 (||1iDTl VT, cf. Ez 7:27 supr.); of bones 
of sufferer Psalm 6:3 (|| cf. infr. v:4); of hands of dismayed people Ez 7:27; esp. at chastisements & 
judgements of Ex 15:15 (song, in E) Psalm 6:4 (subj. || cf. supr. v:3) v:11 (H^ll) 30:8; cf. 

104:29; 83:18 (H^H) 90:7, Is 13:8, 21:3 (sq. |Q of occasion of fear) Jb 23:15 (/d.) Je 51 :32, Ez 26:18 

(del. LXX Co); Jb 4:5 (WTMih), cf. also 21 :6 as adj. terrible Zp 1 :18 H^nirnN n'pS. 2. be in haste, 

hasty (late, cf. Aram, above): Ec 8:3 vhT] VJaQ 3rT'7N be not hasty (to) go from him; Pr 28:22 

]inb bri2:i hastening after riches. Pi. Impf br\y\ Est 2:9; sf. ■in'7riTDn 1 1 :44; "^bny] Jb 22:10 ; 

It^bny Psalm 2:5; 2 ms. o'pnnriPsalm 83:16; '7^n^^"'7^^ Ex 5:1 , 7:9; Inf. sf ''ib'H^b 2 Ch 35:21 ; 

32:18; Part. D'-n^lQ Kt, wbn^t^ Qr Ezr4:4 (BeRy pref. Kt, v. H^l);— 1. dismay, terrify, sq. sf. 2 

Ch 32:18 (||NT), Dn 1 1 :44, Jb 22:10 (subj. 1112), Psalm 2:5 (subj. "') 83:16 subj. "'); cf. also 

Ezr 4:4 (v. sub h'?!). 2. hasten, make haste, act hastily (late), 2 Ch 35:21 "'j'pnn'? "IQN Wnbi^l 
God hath given command to speed me (RVm); sq. inf. make haste Est 2:9; of hasty speech Ec 5:1 

'2n-bH "^'Si-bv (ipni N^^in^ "inQ^-'?^ ^3^?]); of anger Ec 7:9 Dij7DV ^nnia 'irr^N. Pu. Pt. 

pi. □"'^niQ Est 8:14, cf. nbn'lD Qr Pr 20:21 (so rd. with Vrss Now Str; AV RV); Kt nbn2t2 v. 

bn2;— hastened Est 8:14 of royal posts (||D"'£}in'T); hastily gainedrhr\2 'IQ Pr 20:21 . Hiph. Pf sf. 

■'J^"'nnn Jb 23:1 6; impf sf. ■im'7nn*l2 Ch 26:20; 3 mpl. 'bny) Est 6:14; —1. dismay, terrify, sq. sf. 

Jb 23:1 6 (subj. '1^; Ipn^? UlT]). 2. (late) hasten, hurry (trans.), 2 Ch 26:20 im'^ni*! D^Q and they 

hurried him thence (11*101^); make haste, sq. inf. Est 6:14 *1 and they make haste to bring 

Ham an. 

1041 nbn^. [1042] (Hebrew) (page 96) (Strong 928) 

t n'pn^ n.f. dismay, sudden terror or ruin (cf. As. beitu, terror, DI:Pr32)— '3abs. Lv 26:16 + 2 t.; pi. 
ni^nni Je 1 5:8;— suc/c/en terror Lv26A6 Oybv "'mparTl "3. (appositives follow); cf. Je 15:8; Is 
65:23 iib nbn^), Psalm 78:33 ^nnr'?^^! n'7n33 Unlim DH^Q^ and he ended their days 

: "I T T v - v V - - : - V T v - t : h " : 

in a breath, and their years in sudden terror 



1042 Onn [1043] (Hebrew) (page 96) 

Dm (Ar. bhm, IV. shut, x. impeded in speecti, tongue-tied; Eth. bhma: be dumb). 

1043 nann [IO44] (Hebrew) (page 96) (Strong 929) 

nQn3:1 87 n.f. beast, animal, cattle (Ar. bah/yma^un)—"3. Gn 1 :24 + 1 37 t.; cstr. nQH^ Nu 3:41 , 
3:41 + 10 1.; sf. "^1^0^13 Lv 19:19 + 4 1.; ^friOnaEx 20:10 + 4 1.; inOna Gn 36:6, Pr 12:10; pi. abs. 
nlOna Dt 32:24 + 6 1. + Psalm 73:22 (v. infr.); cstr. nlOnSl Psalm 8:8 + 5 V— beast, & coll. beasts 
(Gn 8:1 + very oft.) 1. of living creatures otiier tlian man (D'T^^) Gn 8:1, Ex 8:13, 8:14, 9:9, 9:10, 9:22, 

22:18, Lv 18:23, 18:23 (where '3 is male, so 20:16) Dt 27:21 , Psalm 36:7 etc.; 3 TPl D*T^tQ ('3 

including all the larger animals) Ex 9:25, 12:12, Psalm 135:8, Je 50:3 etc.; as inferior to man Jb 18:3, 
Psalm 49:13, 49:21, so also Ec3:18, 3:19, 3:19, 3:21; opp. also birds & reptiles Gn 6:7, 7:23, 8:17 cf. 
Ez 44:31 etc.; also to fishes 1 K 5:13, Jb 12:7 cf. v:8. Psalm 8:9, Zp 1 :3. 2. opp. also to wild beasts 

n^Cl n*n, rrrti^n 'n Gn 1 :24, 1 :25, 1 :26 , 2:20, 3:14, 7:14, 7:21, 9:10, Psalm 50:10, 148:10, Is 

46:1 etc.; esp. therefore cattle, as owned and used by man, Gn 47:18 ('311 njp?p) Ex 20:10 = Dt 

5:14, Lv 19:19, 26:22, Nu3:41, 3:41,3:45, 3:45, Dt 2:35, 1 1 :15, Jon 4:1 1 , Zc 2:8, 8:10, 14:15, Ezr1:4, 
1 :6, Ne 9:37, 10:37 etc.; in one (late) passage of animal for riding (horse ? mule ?) Ne 2:12, 2:12, 

2:14. 3. rarely of wild beasts, esp. carnivora, 1V1 '3 Mi 5:7; '3 Dt 28:26, Is 18:6, 18:6, Je 7:33, 

15:3, 16:4, 19:7, 34:20; '3 HlU^n 1 S 17:44; alone, Pr 30:30; niQn3"|U7 Dt 32:24; '3 Hb 
2:17.— On nlQnS Psalm 73:22 cf. infr. 

1044 niQn3 [1045] (Hebrew) (page 97) (Strong 930) 

t riiQn3 n.m. behemoth, i.e. hippopotamus (appar. pi. intens. of foreg.; acc. to Di Jb 40:15 cf. De Is 
30:6 fr. an (assumed) Egyptain p-ehemau, ox of the water) Jb 40:15 (on identity, cf. further Bo:Hieroz. 
ill. 705); prob. also Psalm 73:22 niOHS IlQp ""rf^n a behemoth was I with (toward) thee (so Hi De; 

Che beasts); acc. to De Or also in niQn3 Is 30:6 the burden of the behemoth of the south (supposed 

to be a designation of Egypt; but this unlikely, cf. Che Di, rd. therefore) rather beasts of the south, viz. 
of Judah. 

1045 p3 [1046] (Hebrew) (page 97) 

p3 (cf. Ar. bahhama IV. shut, cover (v. foregoing) whence also barha: = |ri3; as closing and 
covering the hand, cf. Lane). 

1046 ]n3 [1047] (Hebrew) (page 97) (Strong 931) 

t jni n.[f.] (cf. Sta:§ 310 c) c. T thumb, c. bT\^ great toe (Ar. bahara, & (vulg.) 'ibha'mun, 

'ibha'murf)—"! only cstr. Ex 29:20, 29:20 + 1 2t.; pi. cstr. niJhS Ju 1 :6, 1 :7 (fr. sg. [|1n3] as alw. Cod. 

Sam. for MT |n3);— frtumb (D"T^) '3, & great toe (D^AT) IVa"! '3 (always named together) Ex 
29:20, 29:20, Lv 8:23, 8:23, 8:24, 8:24, 14:14, 14:14, 14:17, 14:17, 14:25, 14:25, 14:28, 14:28; 
"11 ntri3 Ju 1 :6, 1 :7. 



1047 |ni [1048] (Hebrew) (page 97) (Strong 932) 

t ^113 n.pr.m. {closing, covering ?) "3. ]'2H |!11NT|3 Jos 15:6, 18:17, a mark of division between 
Judah & Benjamin. 

1048 pnn [1049] (Hebrew) (page 97) 

pm (NH pn3 shine, Aram. pHS, ba'himun, Aph. id.\ hence i<ri''pri3, biha'mun, an eruption, v. sq.) 

1049 pni [1050] (Hebrew) (page 97) (Strong 933) 

t pnS n.m. a harmless eruption on the skin (NH id., Aram. i^priiS; Ar. bhcj) Lv 13:39. 

1050 nnn [IO5I] (Hebrew) (page 97) 

"ini (NH Hiph. £»e briglit, sliine; of. Aram. "IHS, behq/yto' (nol Pe.) & deriv.; Eth. bahiqaAr. bhr 
surpass, esp. in brightness, sliine brightly). 

1051 nnna [IO52] (Hebrew) (page 97) (Strong 934) 

t riinS n.f. brightness, bright spot, of eruption on skin (NH id., Aram. ^^"1113) — '3 abs. Lv 13:2+7 

t.; rrinS Lv 14:56; pi. abs. nlinS Lv 13:38, 13:39; — bright spot (sore, scar, etc.), clean or unclean 
Lv 14:56; following a burn (from fire) Lv 13:24, 13:25, 13:26, 13:28, possible beginning of leprosy Lv 
13:2, 13:4, 13:19, 13:23; but possibly a (passing) eruption 1111300 v:6; or due to a boil fH^ v:19; 

v:23; —due to pHS (q. v.) Lv 13:38, 13:39. 

1052 Tna [1053] (Hebrew) (page 97) (Strong 925) 

t Tna adj. bright, brilliant, of light; only Jb 37:21 MT] iih D^pnm RIH '3. 

1053 m2. [1054] (Hebrew) (page 97) (Strong 935) 

>^i3:2569 vb. come in, come, go in, go (As. ba'u Hpt:KAT499, Eth. bo'a. Ar. ba 'a return) — Qal Pf. 
ii2 Gn 6:13 +; 3 fs. TMii Gn 15:17 +; sf. UriNSPsaim 44:18; 2 ms. n^^i Jos 13:1 +, nnj<i 2 S 

T TT :-T TT TT 

3:7; 2 fs. Gn 16:8, Ru 2:12, n^^ll consec. Ru 3:4, 2 S 14:3, Mi 4:10; 3 pi. m Gn 7:9 +; 1 pi. 

Gn 32:7 + (Ua 1 S 25:8), etc.; Impf. t^iy Gn 32:9 +, iiy Gn 49:10 +; 3 fs. HUn Gn 41 :50 +; 
sf. ^Hi^nil Jb 22:21 (but text dub. v. K6:i. 644); 2 ms. HUB Gn 15:15 +; 2 fs. ''iiUn Ru 3:17 +; 1 

s. ^^in^^ Gn 33:14 +; cohort, ^^^n^^ ju 15:1 , ^^^^n^^ Gn 29:21 +, ^n^^nm 1 s 25:34 (Qr n^^nm, 

T TT TT "T- ^ T" 

but text prob. wrong, v. K6:i. 647 Dr, rd. "'J^iril); 3 pi. m. IJ^in^ Gn 6:20 +, also (by text err.) ij^S Je 
27:1 8 cf. K6:i. 645, ^i^T Psalm 95:1 1 ; sf. ^Jli^TPsalm 1 19:77, ^J^jtn^l v:41 ; 3 f. pi. J^^iri Gn 30:38, 
^J^^^n^l 1 S 10:7 +; nr^^nri 1 S 10:7, Psalm 45:16, etc.; Imv. Gn 7:1 +, n^{i 1 S 20:21 , 1 

K 13:7, "-m, ""i^i 2 S 13:11 +; mpl. mi Gn 45:17 +; Inf. ii^lGn 39:16 +; sf. "'J^S, ""i^n Gn 
48:5 +, 1 S 29:6 +, HDNin Gn 10:19 +, etc., Gn 34:5 +, Gn 30:88 cf. Ez 42:12 (where 



Co for reads mnV miV); Pt. Gn 33:1 +; f. n^^3 Gn 29:6 +, n^^i^ Gn 18:21 + (accent 

wrong Ew:§ 331 b N.); pi. Gn 18:1 1 +; cstr. Gn 23:10; f. abs. n^^^3 Gn 41 :29; (see further 

on forms K6:i. 643 f.);— 1- come in, sq. biiGn 6:18, 7:9, 7:13, sq. 2. Gn 19:8 & so (subj. nH) Ez 2:2, 

37:10, sq. b Est 6:4, sq. n?f loc. Gn 12:1 1, 41 :57, Nu 14:24, sq. acc. (nil) Ju 18:18, 2 K 11 :19 cf. 

Psalm 100:4 (injJU;), & iTP ^VV) "^^2 Gn 23:10, 23:18; even of life-less things 2 K 18:21 , J^ll 

iSDl (of broken reed) = pierce; of food and drink (sq. "VK) Dn 10:3 cf. Gn 41 :21 (fat kine when eaten 

by lean kine); v. also (sq. 3) Nu 5:22, 5:24, 5:27; abs. Gn 7:1 6, 24:31 , 1 K 1 :42, 1 4:6 cf. 2 K 1 1 :5, 

1 1 :9 = 2 Ch 23:4, 23:8 +; more partic. a. opp. go out and come in (Sab. D^^^n D^^2^ 

Hal:1 52) Jos 6:1 , 2 K 1 1 :8 = 2 Oh 23:7; esp. in sense of going about one's affairs (including all one's 

undertakings) Dt28:6, 28:19, Zc8:10, Psalm 121:8; id. + 2'Q)'' 2 K 19:27; also sq. Wn "'Ja'? etc. = 

act as ruler Gudge) of, Nu 27:17, 2 Oh 1:10 cf. 1 K3:7; of leading an army 1 S 18:13, 18:16 cf. also 
Jos 14:11; v. further Dt 31 :2, 1 S 29:6 & sub c. infr. b. of taking part in worship of congregation Dt 

23:2, 23:3, 23:3, 23:4, 23:4 + (sq. 3); or entering into tabernacle for priestly service Ex 28:29, 28:35, 

Lv 16:23 (all sq. 'bii), Ex 28:30 (sq. nin"' ""JaV), Lv 16:17 (sq. inf.) +. c. of entering on official duty 2 

K 11:9 = 2 Ch 23:8, 1 Ch 27:1 (all opp. H'H'^). d. of bride coming into her husband's house Jos 15:18 = 
Ju 1 :14. e. of entering a woman's tent or apartment (with implication coire cum femina, cf. ba'un NH 
n^J''3 coitio; on origin of this use of word cf. RS:K90, 167, 291) Ju 15:1 nninn ''ril2>l<"V^^, 16:1, 
Gn 6:4, 16:2, 30:3, 38:8, 38:9, 39:14, Dt 22:13, 2 S 12:24, 16:21 , 20:3, Ez 23:44, 23:44, 23:44, Pr 
6:29 (all sq. -b^); sq. "Vp Gn 19:31 , Dt 25:5 n'bv i<y n^Hb nilipVl cf. n'i^^Pr 2:19; —subj. 

rarely woman Gn 19:34, 2 S 11:4. f. of associating with (sq. 3 ) Jos 23:7, 23:12 cf. Gn 49:6 D"Tb2l 
j^nri bi< (inn-bii \\ D^nipS). g. of entering into specific relations, rhii2 'X nnnn '2 (v. 
n''"ll); CQl^ come into blood-guiltiness, became guilty of murder 1 S 25:26. h. of burial, 

nnip-Vi< '3 1 K 13:22, 14:13 cf. ?f^rim-V^t ^iri Gn 15:15 (IHlipri). i. of sun, set (go in, enter, 

cf. As erib sansi COT Gn 19:23; opp. ^^2^"' go forth, rise) Gn 15:12, 15:17, 28:1 1 , Ex 17:12, 22:25, Lv 
22:7, Dt 16:6, 23:12, 24:13, 24:15, Jos 8:29, 10:13, 10:27, Ju 19:14, Ec 1 :5, 2 S 2:24, 3:35, 1 K 22:36, 
18:34; so also fig. Je 15:9 of calamity r\V>D'0 UDV TlV^ (\\nV2^r\ nib^ '^bbtpH etc.), cf. 

Is 60:20; Mi 3:6 D''J^''liin"bp U)QU^n '11 of ignorance and confusion, j. of harvest, come in = be 

gathered Lv 25:22 (cf. PlRUri); so of revenue {income) 1 K 10:14 = 2 Ch 9:13 (sq. b pers.),— opp. 

be expended, k. in other phrases: TPH j^iril ll2iQ2l 2 K 24:10 + and the city came into siege; 

cf. Psalm 105:18 br)3 Wpl T]H2, his soul came into iron (v. AV RVm; Che felt iron chains, cf. Ew 01 

Hup Pe; Targum Hi De al. iron came upon his soul); Q""!?*! come into (the) days, = advanced in 

age Gn 24:1, Jos 13:1, 23:1 (all ||]i?T); on 1 S 17:12 v. Dr. 2. come (approach, arrive) opp. n^H Gn 

16:8, 1 S 20:21 (cf. v:22) Ne 6:17, Ec5:14, 5:15 (of birth opp. death); sq. "bt^ pers. vel rei Gn 14:7, 

37:23; sq. 'bv Ex 1 8:23, 2 Ch 20:24 {come up upon, almost = ascend); cf. also Lv 21:11, Nu 6:6; sq. 



b 1 S 9:12 2 Ch 29:17; sq. IV Nu 13:22, Ju 15:14, 2 S 16:5; cf. naU^OnP D^Jl 2 K 19:3 = Is 
37:3 children have come to the birth; sq. lV + bt^2K 9:20 D^■''?^<^ sq. loc. Ju 1 1 :1 6, 2 K 

6:4; sq. acc. 1 S 4:1 2, 2 K 8:7, Je 32:24; cf. also La 1 :4 IJJiQ ""i^Il f/70se com/ngi to an appointed 
feast; abs. Gn 45:16 Joseph's brethren are come, & oft.; also of lifeless things, ark of 1 S 4:6; wind 
Jb 1 :19; so "htA D?3p3 Gn 43:23 your money came unto me = I received your money; our 
inheritance has fallen to us Nu 32:1 9 (c. 'bi^); so 1 S 9:1 6 its cry is come unto me, cf. Gn 1 8:21 , Ex 
3:9, La 1 :22; of time, often of imminent future, esp in pinr. Wii^. Wty n^H Is 39:6 = 2 K 20:1 7, Je 
7:32, 9:24, 16:14, 19:6; cf. also 1 S 26:10, Ez7:7 +; of day of Jo 2:1, 3:4, Zc 14:1, Mai 3:2, 3:19, 
3:23; also ptcp. as adj. D''^^3^ CQ^n Ec 2:16 cf. Je 47:4; as subst. nii<3n Is 41 :22 things to come, 
future things; & D''^i3^ alone = adv. in (days) to come Is 27:6; partic. a. come with, i.e. come, 
bringing, sq. 3: nlViyi ^H^l ^^^n^^ Psalm 66:13; ^^^n^^ " ninnn Psalm 71 :16 (II 
'^rij^'TX) so Lv 1 6:3 & perh. Pr 18:6 — cf. 1. b. b. come upon, fall or light upon, of enemy, attack, 
sq. -hV Gn 34:27, 1 S 1 1 :1 2 cf. Gn 32:9 (sq. -bt^); sq. sf. Jb 1 5:21 , so also 20:22, Ez 32:1 1 ; of 
calamity, etc. Pr 10:24, 28:22, Psalm 44:18 (all c. sf.); sq. b Jb 3:25 {\\T\nt^ c. sf.) Is 47:9 (||bj> m); 
of blessing, sq. 'bv Jos 23:1 5; sq. sf. Jb 22:21 (cf. Di) Psalm 1 1 9:41 , 1 19:77. c. come to pass, of 
signs, wonders, predictions, etc. Dt 13:3, Jos 23:14, 1 S 9:6 (^^n^ ^^3) Is 42:9, Je 28:9, Pr 13:12, Jb 
6:8 +. d. Gn 6:13 f |? ''2^b perh. has presented itself before me (v. Kn), cf. La 1 :22 

supr. & 2 Ch 7:1 1 (where i^ll for usual nVj?); but perh. (cf. Di) has come to pass before me, i.e. in 
my mind it is already a fact. e. t in phr. mp ?im"lPJu 6:4 cf. 1 1 :33, 1 S 17:52, 2 S 5:25, 1 K 
1 8:46 (nDN;3"iy) until thou comest to = as far as; so also ^NliS (PlDN;!!) alone, = as far as, or in the 
direction of, Gn 10:19, 10:19, 10:30, 13:10, 25:18, 1 S 27:8 (all sq. loc.) 1 S 15:7; so ii^b riQll 
Nu 13:21, 34:8, Ez48:1,cf. Ez47:15 (in a different connexion ^m£)^< Gn 35:16, 48:7); IV 

'n Jos 13:5, Ju 3:3 , 1 Oh 13:5, cf. 5:9, 2 Ch 26:8, Ez 47:20; 'H mVo Am 6:14, 1 K 8:65, 2 K 
14:25, 2 Ch 7:8; of Isaac mb i<2 Gn 24:62 (but text dub.) f. attain to IV] iib 

rwb"^:} 2 S 23:1 9 = 1 Oh 1 1 :21 . g. be enumerated D"'i<3n nlom, lit. those coming with names 1 
Ch 4:38. 3. go, i.e. walk, associate with (UV) Psalm 26:4, so c. nj< Pr 22:24 (cf. n^^ "f^n 13:20 & 
r\i< T^nnriGn 5:22, 5:24, 6:9). 4. go (cf. T^ri) from speaker, but with limit of motion given Is 22:15 
-b^ kTnb, so Ez 3:4, 3:1 1 ; Gn 45:1 7 ij^rDVl ^T)^' 1 S 22:5 niin; ^V"^^?^ 
Is 47:5, Jon 1 :3 n*J^ U>''U>nn rMi'3. a ship going to Tarshish; go to war nDVhjpb ^ii^l Nu 32:6. 
Hiph. Pf. ii.''2r\ Gn 4:4 +; sf. "'J!^"'!?! Dt 9:4 +, etc.; 2 ms. rii^^'lH Is 43:23, n^^n^ Gn 20:9 +, etc.; sf. 
■"Jn^^Un 2 S 7:18, 1 Ch 17:16, Un^^UHNu 16:14, Unan Psalm 66:11; 1 s. "'n^^nn Gn 31:39 +, 



^m^^nm Je25:i3 Kt (Qr^nHnni); sf. ez 38:16 +, ^^n^^n^ is 37:26 , etc.; 3 pi. 

Gn 43:2 +; sf. ■imHUn 2 Ch 28:27 etc.; 2 mpl. DriHin Nu 20:4 +; DriNUni 1 S 16:17; 1 pi. sf. 
DJj<''nn Nu 32:17; Impf. ii.'^y (Hip Lv4:32 +, Nl'lGn 2:19 +; sf. "'JNU;'! Ez 40:17, etc.; 2 ms. 
ii'^n Jb 14:3; sf. IHi^Un Je 13:1 , DNUril Ne 9:23, iai«5nri Ex 1 5:1 7, Ex 1 1 :1 + flN 1 K 

21 :29, Mi 1 :15), etc.; Imv. ^^n^ Gn 43:16, Ex 4:6, ^^■'n^ 1 S 20:40, ^^^■'n^ Gn 27:7 +; fs. ■'^^■'n^ 2 S 

/ - T " T T ■ T ■ ■ T 

13:10 +, etc.; Inf. abs. KIT) Hg 1:6; cstr. ^^•'n^ Gn 18:19+; Pt. ^^UQ Ex 10:14 +,''10 1 K 21:21 +3 

t., ^NUQDt 8:7; pi. D^HUQ (D^NIQ) 1 K 10:25 +; cstr. ^NIQ Je 17:26, ^^^:{UQDn 1 1 :6; — 1. 

cause to come in, bring in (conduct, lead, obj. persons and animals), sq. Gn 6:19, Gt 2:4, 3:4; sq. 

3 Lv 26:41 , Psalm 66:1 1 ; sq. ^7 Ju 19:21, 1 S9:22;sq. "'Ja'? Est 1 :1 1 , 1 :17; sq. loc. Gn 24:67, 

46:7; sq. H^J + Gn 19:10, sq. acc. 0111) Gt 1 :4, 2 K 9:2; also bring, carry in (lifeless things), sq. 

Nu 31 :54, Mai 3:10; sq. !jl Je 17:21 ; send, of sending (shooting) arrows (fig.) La 3:13; cf. Lv 

26:36; of sending breath (nn) into dry bones Ez 37:5 (Go ^7^); sq.^ Ne 13:12; sq. loc. Ex 26:33, 

2 K 20:20 HTiJn D^Q^-n^{ HI*!; sq. acc. ("IIH) 2 S 13:10; also 2 Ch 15:18 (11^3); abs. 2 S 6:17; 

partic. a. opp. N"'2in {bring out) Dt 9:28 (sq. 'bbi); esp. in combination with N"'2in lead out and in (to 

and from battle) Nu 27:17, 1 Ch 11:2. b. bring in women as wives for sons (sq. f -inn Ju 12:9 

(opp. rhV!> n^inri). c. bring into judgemenf^W U|1^Q3 NUri ^r^^^^ Jb 14:3 cf. Ec 1 1 :9, 12:4. d. 
cause sun to go down Am 8:9 (symbol of judgement), e. of harvest, bring in, gather 2 S 9:10, Hg 1 :6 

(opp. y"lT) cf. Ne 13:15. f. ptvf staves into (3) rings Ex 25:14, 37:5, 38:7 cf. 26:11, Lv 14:42; hand into 

(3) bosom Ex 4:6, 4:6; girdle into (3) water Je 13:1. g. other phrases, D"j1) 2 ■1H"'in Dn^'JlN; 

mnpn Ne 3:5 put their necks to the work, etc.; fig. INUH ^7^3 DDnN^l^-n^^ Je 27:12; "IDIQ'? 

nN"'in '^3'? Pr 23:12 apply to instruction thy heart; nODri ll'? Psalm 90:12 that we may gain 

a heart of wisdom. 2. cause to come, bring, bring near, etc. (animate obj.), sq. "^7^ Gn 2:1 9, 2:22, 
43:9, Lv 24:1 1 , Nu 5:1 5; oft. of bringing Isr. to Canaan Ex 6:8, 23:23 +, cf. Is 14:2, 56:7, Ne 1 :9; abs. 
Dt 4:38, 6:23; sq. b Gn 39:14, 39:17; sq. TV^ loc. Ez 12:13; sq. X^T] Ju 18:3, & '6bl^-'^)^ (fig. of 
Yahweh 's prospering care) 2 S 7:18 = 1 Ch 17:16; abs. Gn 46:32; also with lifeless obj., Gn 27:10 (sq. 
b), so 2 Ch 36:7; Gn 31 :39 (sq. "^«); sq. acc. 2 K 12:5, 2 Ch 36:18, Dn 1 :2, 1 :2; sq. H"^ loc. Ex 

26:33, Je20:5; sq. ""JS^ 2 Ch 24:14; of ravens bringing food 1 K 17:6 (sq. b)\ of bringing presents Gn 

43:26, 1 S9:7, 10:27 (all sq. b)\ cf. 1 S 17:18; esp. offerings, sq. ^Gn4:3, Nu 15:25, Ne 10:35, 10:37 

(n""!^), etc.; Lv 2:2 sq. "'7Nof priest; abs. Gn 4:4, Lv 4:32, 23:14, 23:15, Mai 1:13,1 :13, 2 Ch 31 :5; 

cf. also Ex 35:21 , 35:22, 35:23, 35:24, 35:24, 35:27, 35:29 (sq. b for) so 36:3 +; of time, cause a day 

to come La 1 :21 ; cause cry to come ('bV) Jb 34:28; = carry 'im ]2ri3 Is 49:22 (|| n?!?''^^ 

^^t2^J); carry God in (2) the hand^b 12:6 (cf. H^H p. 43); allowto come, almost = invite Est 5:12 (sq. 

~bH) cf. v:10; partic. a. sq. ~bv bring against, or upon, bring enemies against Je 25:9 cf. Ez 23:22; 



obj. sword Lv 26:25, Ez5:17, 11:8, 14:17, 33:2; plague Ex 1 1 :1 ; curse or calamity Gn 27:12, Dt 29:26, 
1 K 9:9 = 2 Ch 7:22, Jb 42:1 1 cf. Je 25:13, 36:31 , 44:2, 49:8, 49:37, Ez 1 4:22; sin Gn 20:9, 26:1 0, Ex 

32:21 ; cf. also sq. 'biii Je 32:42, 49:36. b. bring to pass 2 K 19:25 = Is 37:26 cf. 1 Oh 4:10, Psalm 
78:29. c. bring, bring fonfi/ard, bring on the scene Mi 1 :1 5, Zc 3:8. d. bring for a purpose, sq. inf. 

Psalm 78:71 lUm iQp 2pV;_3. nlj?")'? nt)V. e. bring, procure mub 'iWpn La 

5:9. t Hoph. Pf. Hlin Lv 10:18 +; 3 fs. nNlH Gn 33:1 1 (v. infr.); 2 ms. ^rl^^n^ Ez 40:4; 3 pi. 
■mm Gn 43:18; Impf. Nir Lv 6:23 +, mr Je 27:22; Pt. NllQ 2 K 12:10 +; pi. DmiQGn 43:18, 

: 't s t '-t 

Ez 30:1 1 + 23:42 (Go DnmQ), n^^^n■^Q Psalm 45:1 5; —a. be brought in (of pers. and things), abs. 

Gn 43:18; sq. n""! into a house Gn 43:18; temple 2 K 12:5, 12:10, 12:14, 12:17, 22:4, 2 Oh 34:9, 

34:14. b. be brought, sq. 'pGn 33:1 1 (but LXX rd Hiph. / have brought), Psalm 45:15; sq. 'bii unto Lv 

6:23, 10:18, 13:2, 13:9, 14:2; cf. Ez 23:42 (but v. Go VB); sq. Hm Ez40:4; sq. H^in Je 27:22; sq. 

inf. Lv 1 6:27, Ez 30:1 1 ; sq. ]J2 Je 1 0:9. c. be introduced, put, sq. 3, staves into rings Ex 27:7; vessel 
into water Lv 1 1 :32. 

1054 [1055] (Hebrew) (page 99) (Strong 872) 

t n.f. entrance, entry, Ez 8:5, i.e. of temple (but del. B Co). 

1055 ^^^nQ [1056] (Hebrew) (page 99) (Strong 3996,3997) 

t ^^^Q n.m.:Je 38:14 entrance, a coming in, entering;— 'Q abs. Je 38:14 + 3 t. + Ez 42:9 Kt (Qr 

NUQ wrong, cf. Co); cstr. Hlia Dt 11 :30 + 12 t.; sf. ^^^^nQPsalm 104:19 + 2 t.; INia Psalm 50:1; 

^^^^na 2 S 3:25 Kt (Qr "^NniQinexplicable cf. Dr); pi. cstr. 't^Utp Ez 26:10, nNllQ Ez 27:3; —1. 

entrance, i.e. place or way of entrance, into a city Ju 1 :24, 1 :25, 1 Ch 4:39, Pr 8:3 ('Q OmriSl); into 

buildings2 K 11:16, 16:18, 1 Ch 9:19 C1Q\2> ^^^nQ^), 2 Ch 23:13, 23:15, Je 38:14, Ez 42:9, 46:19; 

V. also ni<n?p entrance of (the) sea, gate of the sea, of situation of Tyre Ez 27:3. 2. entering, act 

of entrance, by violence, in storm of city Ez 26:10; coming in or together, making a crowd, ^^^!l?p^ 

DlJEz 33:31 sim. of eagerness to hear Yahweh 's word; in phrase '^^^^:^^Q"n^^ "f^^^Q"n^5^ 2 S 3:25 
thy going out and thy coming in, mode of entering temple, or the people who enter Ez 44:5; 
particularly of st/nsef ^Q^H NDQPsalm 104:19; = i/i/esf Dt 1 1 :30; Jos 1 :4, 23:4 D*n ^Q^H 

HnJ2 b)l^r\ = Mediterranean, Zc 8:7 ^Q^H HUtp (||n"jTQ yiH), Mai 1:11, Psalm 50:1 , 

1 13:3 sunset = west, opp. sunrise = east; in phr. from E. to W., i.e. over the whole earth, everywhere 
on earth. 

1056 HliQ [1057] (Hebrew) (page 100) (Strong 4126) 

t [^^1^Q] n.[m.] in - coming, entrance, ^^^llQ Qr2 S 3:25, cf. Kt sub ^^^nQ; VHliQI Ez 43:1 1 and 
its entrances (HVHl^iQI), del. B Co. In both, ungramm. form for assonance with 



1057 ^^?■^nn [1058] (Hebrew) (page 100) (Strong 8393) 



t n.f. proventus, product, revenue— 'H abs. Psalm 107:37 + 3 t.; cstr. n^^■^^^ Lv 23:39 + 1 1 

t.; sf. TlRnn Jb31:12, Pr8:19; ^nRlin Dt 14:28 + 2 t.; •^nRlin Pr3:9; IflRDn Lv 19:25 + Ez 

■ t: ':t: 'ht: t: 

48:18 Qr (Kt nnNlin), nriRliri Je 2:3; nriRinri Ex 23:10 + 7 1. + Ez 48:1 8 Kt (so Co); 

■UmnriLv 25:20; pi. nRinri Lv 25:15 + 4 t.; niRDri Pr 14:4, 16:8; Dp^riRnnJe 12:13; —1. 

product, yield, usually of earth (= crops, etc.) Ex 23:10, Lv 19:25, 23:29, 25:3, 25:7 (used 

as food for man & beast, cf. v:22) Jos 5:12, cf. Ne 9:37, Lv25:15, 25:16, also Ez 48:18; in Gn 47:24 
'm must = of the crops ( ^partitive, cf. 3 I. 2. b; LXX del. 3); niWn 2 K 8:6, 2 Ch 31 :5; D"13 TIDt 

22:9 cf. Psalm 107:37; Tl UVh ^Q'T^^^ Is 30:23; pA CTl & Ip'' TlNu 18:30; y"lT Tl Dt 14:22; 

V T T T -: T ' V 'V B ' ^ -.. 

1X1 'n2 Ch 32:38; as property of husbandmen, or people Lv 25:20, Dt 14:28, 16:25, 26:12, Pr3:9; 

crops as determined by season, '0t2'0 'n Dt 33:14 (||D"'nT ^"lA); yielded a year Lv 25:12, 

25:22; cf. v:21 Tl Plt^iJ, subj. PlJ^. 2. a. income, revenue, in general Jb 31 :12 (almost = 
possessions) Pr 10:16, 14:4, 15:6, 16:8, Ec 5:9 cf. Is 23:3 (revenue of Tyre from trade with Egypt in 
bread stuffs), b. fig. gfa/n of wisdom nQDll 'H Pr3:14, 8:19; product of lips {VT\^'^ Tl) Pr 18:20, i.e. 

results of his speech (llpfi ^■'i^""'£)); of Isr. as Yahweh 's product Je 2:3; of Israel's wickedness Je 
12:13.2. a. income, revenue, in general Jb 31 :12 (almost = possessions) Pr 10:16, 14:4, 15:6, 16:8, 
Ec 5:9 cf. Is 23:3 (revenue of Tyre from trade with Egypt in bread stuffs), b. fig. gain of wisdom Tl 

nQDH Pr3:14, 8:19; product of lips (Vriat; Tl) Pr 18:20, i.e. results of his speech (||^"'N-'£) n3); 
of Isr. as Yahweh 's product Je 2:3; of Israel's wickedness Je 12:13. 

1058 T-n [1059] (Hebrew) (page 100) (Strong 936) 

I I. [Ml] vb. despise (NH /c/.)— Qal Pf. 3 ms. Zc 4:10 (cf. Kb:i. 439); 3 pi. inPr 1 :7; Impf. Mi;' Pr 
23:9; 3 fs. Tim Pr 30:17; 2 ms. Tlin (Juss.) Pr 23:22; pi. Un"' Pr 6:30, Ct 8:7; in"' Ct 8:1 ; Inf abs. 

•■• T : T ^ ' ' T •■• T 

Tn ct 8:7; Pf. Pr 1 1 :12 + 2 I;— despise, shew despite toward (WisdLt & poet.) c. acc. Pr 1 :7; c. Inf. + 
^Pr 30:17; elsewh. sq. ^7 + noun, Pr 6:30, 1 1 :12, 13:13, 14:21, 23:9,23:22, Ct 8:1, 8:7, 8:7, Zc4:10. 

1059 T-n [1060] (Hebrew) (page 100) (Strong 937) 

I II. n.m.:Pr 18:3 contempt— 3 abs. Gn 38:23 + 9 t.; cstr. Jb 31 :34; —(WisdLt & poet., exc. Gn 
38:23 J). 1. confempf springing from pride and wickedness Jb 31 :34, Psalm 123:3, 123:4 

joined in one adverb, phr. with m^^A Psalm 31:19 '11 'A3; springing from prosperity and ease Jb 
12:5; = object of contempt Gn 38:23, Pr 12:8; ||n2"!n Psalm 119:22, Pr 18:3. 2. judicial, poured out 
("f£3^) by God , in judgement Jb 12:21 = Psalm 107:40. 



1060 nrn [IO6I] (Hebrew) (page 100) (Strong 939) 

t riTn n.f. contempt Ne 3:36 "3. ir^n we have become (an object of) contempt. 



1061 T13 [1062] (Hebrew) (page 100) (Strong 938) 

t III. T-n n.pr.m. (cf. As. n.pr.loc. Bazu DlPa 307; ZK 1885, 93 f.) 1. 2nd son of Nahor, Abraham's 
brother Gn 22:21 J; = tribe named with |"T"T & UtTn Je 25:23. 2. a Gadite 1 Ch 5:14. 

1062 nin [1063] (Hebrew) (page 100) (Strong 940) 

1 1, nia adj. gent. (= npn fr. Tpil acc. to J. Derenbourg:REJ i. 6) of Elihu's father Jb 32:2, 32:6. 

1063 nn [1064] (Hebrew) (page 100) (Strong 941) 
t II. ■'Tl^ n.pr.m. father of Ezekiel Ez 1 :3. 

1064 •'•12 [1065] (Hebrew) (page 100) (Strong 942) 

t "'•IS n.pr.m. a Jew of Nehem.'s time Ne 3:18 = ""lilS v:24 which prob. rd. also v:18 (LXX BeJei, Bevei, 
Be^ep); cf, further Sm:Listen 12. 

1065 "^13 [1066] (Hebrew) (page 100) (Strong 943) 

t "=["13 vb. perplex, confuse (? Ar. ba'ka stir up (water of spring) then be disturbed, confused; cf. As. 

baku, bad captive, orig. lead astray? COT Ezr 4:2)— only Niph. Pf. 3 fs. n3lij Est 3:15; 3 mpl. IDIJ 

Jo 1 :18; Pt pi. D''plJEx 14:3; — be confused, in confusion (of a city) Est 3:15; = wander aimlessly 

(of Isr.) Ex 14:3; so of cattle Jo 1 :18 (Merx prop. DS, after LXX bckavaav, but HDl not elsewhere of 
cattle). 

1066 nDllQ [1067] (Hebrew) (page 100) (Strong 3998) 

t riDllQ n.f. confusion, confounding. Is 22:5 nOinO DV riDHQl nOllQl a day of consternation 
and down-treading and confusion; Mi 7:4 DnpllQ Pl'inri IIFIP now shall be their confusion. 

1067 bl3 [1068] (Hebrew) (page 100) (Strong 945) 

1 1. Vl3 n.[m.] Bul, 8th month = Marcheswan, As. Arah samna, 1 K 6:38 "•rOWn Unnn RIH 
bn ni;:3; (Canaanltlsh; Ph. ^1 HT; a Palm, god is bu (in n.pr. bui^}), Vog:93 bm^l etc.) & 
bliriT (Vog:93, moon-god), which DHM:Ber. Wien. Ak. cviii. 977 connects with Heb. Vl3; Bae:Rel 
87 f. (q.v.) thinks = Vj?!, cf. Thes:p. 560). 

1068 bl3 [1069] (Hebrew) (page 100) (Strong 944) 
II. Vl3 n.m. product, produce, v. b^'2''. p. 385 



1069 nJ13 [1070] (Hebrew) (page 100) (Strong 946) 
nm n.pr.m V. I"*! p. 107 



1070 ■'iin [1071] (Hebrew) (page 100) (Strong 1138) 
■"iin n.pr.m. V. HJl. p. 125 



1071 on [1072] (Hebrew) (page 100) (Strong 947) 

t [OH] vb. tread down, trample— Qal Impf. D^l Psalm 60:14 = 108:14; 3 fs. Onri Pr27:7, DllN 

Is 63:6; sf. 3 s. ■^iIp■^^<^ Is 14:25; 1 pi. OnJPsalm 44:6; —tread down, trample (of warriors), no obj. 

expr. Zc 10:5; id., fig. c. acc. (subj. '\ as warrior) Is 14:25 cf. Psalm 60:14 = 108:14 , Is 63:6; (subj. 

men, with God 's help) Psalm 44:6; fig. = reject, loathe Pr 27:7. Pol. Pf. 10013 Is 63:18; 1003 Je 12; 

10 — tread down in bad sense, subj. enemies of obj. acc. Je 12:10 (in metaph.); = desecrate (obj. 

^TpQ) Is 63:18. Hithpol. Pt. f. npOliriQEz 16:6, 16:22— of the blind movements of infant's limbs, 

kick out (this way and that), fig. of Jerusalem. Hoph. Pt. OllQ Is 14:19 — pass, trodden down Is 
14:19, of corpse, sim. of king of Babylon. 

1072 OIT [1073] (Hebrew) (page 101) (Strong 2982) 

t OIT n.pr.loc. Jebus, name of Jerusalem acc. to Ju 19:10 Oli;* P^^IT cf. also v:1 1 , 1 Ch 
1 1 :4 OIT H^n p^^n^ cf. v:5. 

1073 ■'PIT [1074] (Hebrew) (page 101) (Strong 2983) 

t ^pm^, ^pn^ 

1. adj. gent. Jebusite, Jebusites, sg. "'pl^n nniN 2 S 24:16, 24:18 cf. 1 Ch 21 :15, 21:18, 21 :28, 2 

Ch 3:1 ; as subst. a Jebusite Zc 9:7; usually c. art. ""ricoll. the Jebusites, in hist, statement Gn 1 0:1 6 

(J) = 1 Ch 1:14, Nu 13:29 (E) Jos 9:1, 11:3, 12:8,24:11 (all D) Ju 3:5, Ne9:8, all in list of Canaanitish 
peoples; so also 1 K 9:20 = 2 Ch 8:7, where remnant of these peoples referred to; also Ezr 9:1, which 
seems to shew that this list had become a standing expression for early inhabitants; cf. further in 
promises (JED) Gn 15:21, Ex 3:8, 3:17, 13:5, 23:23,33:2, 34:1 1 , Dt 7:1 , 20:17, Jos 3:10; specif, 
defined as inhabitants of Jebus-Jerusalem Jos 1 5:63, 1 5:63 (J) Ju 1 :21 , 1 :21 , 2 S 5:6, 5:8 (on which 

cf. Dr) 1 Ch 1 1 :4 (called also ^^1' 2 S 5:6 & p.^O 1 Ch 11 :4); v. also nmPl ^pll^n 

Ti) Ju 19:11 ; whence 2. Jerusalem, Hex only P, Jos 15:8 ^^^'^^^ D^n'D ""^ P^'^''"': ^""n 
nA|Q ^Oin^n, cf. 18:16, 18:28 ^pll^ni D^^IT ^^^^.— Cf. '[pJD. 

1074 nOllQ [1075] (Hebrew) (page 101) (Strong 4001) 

t nOlip n.f. down-treading, subjugation, nOllQl Ip'lJ? ""lA Is 18:2, 18:7 anation of might and of 
down-treading (Che all-subduing); HDllQl 'Ql HQinQ UV Is 22:5, cf. HDllQ sub "fll. 

1075 nomn [1076] (Hebrew) (page 101) (Strong 8395) 

t [nOliri] n.f. down-treading = ruin, downfall, cstr. 1^■'T^^^ npinn2 Ch 22:7 the downfall of 
Ahaziah. 



1076 [1077] (Hebrew) (page 101) 

Vn (assumed as V of foil., cf. Lag:BN 10; but V perh. acc. to Sta:§ 257 a quadrilit. Ar. bag, 
efferbuit et commotus fuit (sanguis), bubuunputeus cujus aqua haurienti propinqua). 

1077 nj?3:un^|; [1078] (Hebrew) (page 101) (Strong 76) 

t rlj?3:L)3^S: n.f.pl. blisters, boils (Targum ]^y•13jL)n^^; cf. Targum p3]L)3, NH nP13 P13:L)3, Syr. 
bubuw'yoto) Ex 9:9 nV3pn^S; HniD fnU), cf. v:10. 

1078 [1079] (Hebrew) (page 101) 

f n so Thes, better f 1 (cf. Ar. ba'da surpass in whiteness; biya'dun wtiiteness). 

1079 n2"'5 [1080] (Hebrew) (page 101) (Strong 1000) 

t [H^""?] n.f.:ls 10:14 egg (NH id., Ar. bayda^un, Aram. ^T\Vp'3., biy'to)—on\y PI. D"'2"'5 Dt 22:6, 

22:6, Is 10:14; cstr. ''^■'5 Is 59:5; sf. TpfiL Jb 39:14, UTp'T'Z. Is 59:5; —eggs Is 10:14 (of small bird 

ni£3!?) Dt 22:6, 22:6, cf. Is 10:14 (in simil.); (of ostrich WlTVi Jb 39:14; (of great viper ""Jlpflli) Is 59:5, 
59:5 (metaph.) 

1080 [1081] (Hebrew) (page 101) (Strong 948) 

t flS, f 3 n.[m.] byssus (late), (Ph. fU, Aram. flS, buws, V dub.; Birch, Wilkinson: Egyptians ii. 158 
f. fr. Egypt, hbos, clothe; v. Say. Herodot:ii. 86; Thes fr. V fll, but N6:ZMG 1875, 650; Armen., acc. 
to Lag:Sem. i. 72 al.) a fine white Egyptian linen, and cloth made of it, nlnSU^Q f n'TiP"n''3 1 
Ch 4:21 families of the house of byssus-working; ci. 2 Ch 2:13; '^^"IDQ f -H VpQ3 1 Ch 15:27 
clothed in a robe of byssus (but rd. rather as || 2 S 6:14 ty "15"1D?P was dancing with all his 
might); cf. '3 HnDriEst 8:15; D"'U>a^Q 2 Ch 5:12; f U ^b^U Est 1 :6, 2 Ch 3:14 material of 
nDn3; article of trade Ez 27:16 (del. LXX Co). Cf. also m>. 

1081 pn [1082] (Hebrew) (page 101) 
pn (= ppl). 

1082 np13 [1083] (Hebrew) (page 101) (Strong 950,4003) 

t np13 n.f. emptiness, Na 2:11 np-llQ1 np13 npVlQI emptiness and void and waste. 

1083 npllQ [1084] (Hebrew) (page 101) (Strong 4003) 
t npllQ n.f. id., Na 2:1 1 v. supr. 

1084 ni3 [1085] (Hebrew) (page 101) (Strong 953) 



I. cistern, v. sub p. 92 



1085 ni3 [1086] (Hebrew) (page 101) (Strong 1252) 
II. cleanness, v. "liH sub "111. p. 141 

1086 113 [1087] (Hebrew) (page 101) (Strong 952) 

t "1-13 vb. Qal Inf. cstr. "l-llV Ec 9:1 (c. ace); prob. (si vera I.) make clear, clear up, explain (VB; so 
sts., in NH, "nn q.v.) but rd. perh. H^J") ''^b] LXX SyrVer Bi; or "lin^ Gr, cf. 1:13, 2:13, 7:25. 

1087 [1088] (Hebrew) (page 101) (Strong 954) 

12)13:109 vb. be ashamed (Sab. DU; D^^n^Q = ew/-doe/-DHM:ZMG 1883, 375, || Aram. nnS, Syr. 

bheyt, Ar. baja, ba_t3a mean disperse)— Qa\ Pf. Je 48:39; m Je 48:13; HU^i^ Je 1 5:9; ""rim Je 

31 :19 + 25 1.; Impf. mjil Is 29:22 + 57 t.; Inf. abs. m'3. Je 6:15, 8:12; Imv. ""U^la Is 23:4, Ez 16:52, 

WXl Ez 36:32; Pt. pl. D''^i3 Ez 32:30; —1. abs. feel shame 6:15 + 16 1., Is 19:9, 23:4, 37:27, ls:2 
45:16 + 14 1., Ez 16:63, Mi 7:16, Jo 2:26, 2:27, 2 K 19:26, Ez 9:6, Jb 6:20, Psalm 6:1 1 (+ 27 1., chiefly 
in late Psalms). 2. sq. \U, be ashamed of , i.e. disconcerted, disappointed by reason ofJe 2:36, 2:36, 

12:13,48:13, Is 1:29, 20:5, Ez 32:30, 36:32. 3. with obj. Vi><U>V ""ri^S I am ashamed to ask Ez 8:22; 

"h 1"13nri W2T] iib ye are not ashamed to deal hardly with me (impf. subj.) Jb 19:3. 'U)13 often 

IID^DJ &n£3n; IQ^^ni im they are ashamed and confounded Je 14:3, 22:22, ls:2 41:11, 45:16, 

45:17, Ez 16:52, 36:32, Psalm 35:4, 69:7, Ez9:6; D^QOpn 112111 Dnhn imi and the seers shall 
be ashamed and the diviners confounded Mi 3:7, cf. Je 15:9, Jb 6:20, Psalm 35:26, 40:15, 70:3, 
71 :24; my lllpQ Ho 13:15 (rd. be dry); mTlV t Ju 3:25, 2 K 2:17, 8:1 1. Polel Pf 12>m 

delay {\n shame), miV HU^Q m>2Moses delayed to descend Ex 32A (J), m>2 PHQ 

t!i.nb why delay his chariots to come ? Ju 5:28. Hiph. 1. niU>"'nn Psalm 44:8; nriU>"'nn Psalm 53:6; 

Impf. 2 ms. sf. ""JU^Un Psalm 1 19:31, 1 19:116; lU)"*!!! Psalm 14:6; put to shame, Pt. ^UQ Pr 10:5, 

1 4:35, 1 9:26, 29:15; one causing shame or acting shamefully, ||^"'3U7Q; pa bwtT Tip 

a servant acting wisely will rule over a son causing shame Pr 1 7:2; nU^"";!?? || b^U r\'0t^ Pr 

12:4. 2.^''n1n 2 S 19:6, Je 2:26, 6:15, Jo 1:10, 1:12; ^"'ihJe 10:14 + 7 1., Ho 2:7, Jo 1:12, 1:17, Is 

30:5 (but ma^n Kt); imh Je 8:9; 8:1 2; Imv. I^^nh Jo 1 :1 1 (all the forms in Joel derived V by 

ancient versions and some moderns, vid. Ew:§ 1 22 e Ges:§ 72, 6). a. put to shame 2 S 19:6. b. act 
shamefully Ho 2:7. c. to be put to shame Je 2:26, 6:15, 46:24, 48:1 , 48:1 , 48:20, 50:2, 50:2, Jo 1 :1 0, 

1 :12, 1 :1 7 (?). d. be ashamed Je 8:9, 8:1 2, Jo 1 :1 1 , 1 :1 2 (?) Is 30:5 (Qr); c. |Q Je 1 0:14 = 51 :1 7. 
Hithp. Impf ashamed before one another Gn 2:25 (J). 

1088 nu;i3 [1089] (Hebrew) (page 102) (Strong 955) 



t nu;i3 n.f. shame Psalm 89:46, Mi 7:10, Ob v:10, Ez 7:18. 

1089 mm [1090] (Hebrew) (page 102) (Strong 1317) 
t n.f. shame (|m Ew:§ 168 f.) Ho 10:6. 

1090 nm [1091] (Hebrew) (page 102) (Strong 1322) 

t nm n.f. shame Jb 8:22 + 20 1.; sf. ""rim Psalm 69:20 + 7 1. 1. shame 1 S 20:30, 20:30, Psalm 
40:16, 69:20, 70:4, Is 30:3, 30:5, 61:7, Je2:26, 3:25, 20:18, Hb2:10, Zp3:5, 3:19; nm m'? clothe 
with shame Jb 8:22, Psalm 35:26, 132:18; ||nm HOJ? Psalm 109:29; D''J|l(n) nm shame (or 
confusion) of face 2 Ch 32:21, Ezr 9:7, Dn 9:7, 9:8, cf. Psalm 44:16, Je7:19; T^l^i? nms/iame of 
thy youth Is 54:4; nm"nny nakedness {that is) shame Mi 1 :1 1 cf. Psalm 45:5; miy TW1 1 
S 20:30. 2. shameful thing, substituted for ^7^3 (q.v.) by later editors. Ho 9:10, Je 3:24; nin^TQ 
nm'? Je 1 1 :1 3, cf. nmT 2 S 1 1 :21 = ^paT Ju 6:32; nm-iy''J< 2 S 2:8 = ^p?12>^51 Ch 8:33. 

1091 ^HQ [1092] (Hebrew) (page 102) (Strong 4016) 

t [12)nQ] n.[m.] pi. sf. VmO, his privates, that excite shame, pudenda, Dt 25:1 1 . 

1092 T3 [1093] (Hebrew) (page 102) (Strong 957) 
T^v. subtn. p. 102 

1093 J<n [1094] (Hebrew) (page 102) (Strong 958) 

t [^^n] vb. divide, cut through (? cf. Aram. bza' cleave— QsA Pf -im Onm Is 18:2, 18:7 
whose land rivers cut through (of Cush). 

1094 nn [1095] (Hebrew) (page 102) (Strong 959,960,5240) 

t riTIl vb. despise (Pal. Targum tXVl, cf. baza' raise the head loftily and disdainfully) — Qal Pf Nu 
15:31 +; m3 2 S 12:9; sf. "'Jma 2 S 12:10, etc.; Impf n*! Gn 25:34, Est 3:6; sf. inTl*! 1 S 17:42; 3 
fs. TDril 2 S 6:16, 1 Ch 15:29; 2 ms. HTiri Psalm 51 :19, 73:20; im Ne 2:19; inmi S 10:27; Inf 
cstr. nt3 Is 49:7 (Di Ew:§ 150 b); Pt. act. nTl3 Pr 15:20, 19:16; intla Pr 14:2; OnB 2 Ch 36:16; 
ni3 Mai 1 :6; sf. nil 1 S 2:30; pass, "'■in Je 49:15 +; f. n;'in Ec 9:16; —despise, regard with 
contempt, sq. acc. rei, birthright Gn 25:34 (J); words of Nu 15:31 (P; not elsewh. in Hex); 2 S 12:9 
cf. 2 Ch 36:16; name of "> Mai 1 :6, 1 :6 (cf. infr.); oath (ThtA) Ez 16:59, 17:16, 17:18, 17:19; holy things 
Ez 22:8 ; one's own ways Pr 19:16 (i.e. is careless of them, lives recklessly, opp. Wpl "IQ^. cf. 
Xnyi 16:17); distress of the distressed Psalm 22:25 (||f IpU), subj. "'); prayer, subj. id. Psalm 
102:18; broken & contrite heart Psalm 51 :9 (c. ^^^7), cf. on other hand 73:20; sq. acc. pers. Saul 1 S 



10:27, David 17:42 cf. Pr 15:20, "> 1 S 2:30, 2 S 12:10, Pr 14:2, his prisoners Psalm 69:34 (subj. ">); 

sq.b, T\^b'3. nni2 S6:16 = 1 Ch 15:29, 2 K 19:21 = Is 37:22; sq. pers. Ne2:19; sq. Inf. Tl*! 

V2''V'2, Est 3:6; note esp. HTS U^flJ Is 49:7 a despising of soul, i.e. one despised from the 

soul, thoroughly despised; on otherviews v. Che Di. Pt. pass, despised, of pers. cstr. DP ""ITS 

despised of people (WUli^ ri2"in) Psalm 22:7, cf. D^^{l ""ITSlJe 49:15 also Ob v:2; of wisdom Ec 

9:16. Niph. Pt. HTIJ Psalm 15:4 +; f. HTIJI S 15:9 (so rd. for npm cf. We Dr); pi. DTIJ Mai 2:9; 
— 1. despised Psa\m 15:4, 1 19:141 , Is 53:3, 53:3, Je 22:28. 2. vile, worthless 1 S 15:9. 3. despicable, 

contemptible Mai 1 :7 said of table of "', cf. v:1 2, 2:9; Dn 1 1 :21 as subst. of Antiochus Epiph. Hiph. Inf. 

Est 1 :1 7 so as to cause to despise their lords (cause their lords to be despised). 

1095 ]m [1096] (Hebrew) (page 102) (Strong 963) 
t n.[m.] contempt Est 1 :18 C^^i^] '1). 

1096 n-n [1097] (Hebrew) (page 102) (Strong 961) 
np V. subtn. p. 103 

1097 rn [1098] (Hebrew) (page 102) (Strong 962) 

t TT3 vb. spoil, plunder (Ar. bazza, Aram, baz, Amhar. bahabaha:'^Qx\\. Eth. bezawa: rescue 
Pra:BAS i. 33)— Qal Pf 3 ms. TTll (consec.) Ez 29:19; 3 pi. m Nu 31 :53 + 7 t.; m Nu 31 :9; sf. 
Dinni consec. Je 20:5; 1 pi. UmDt 2:35; Uin 3:7; Impf 2 ms. Tiri Dt 20:14, pi. VTlJ Is 10:2 + 2 
t.; ITiflGn 34:27 + 4 t.; sf. D1T3^ Zp 2:9; 2 mpl. ITiri Jos 8:2; 1 pi. cohort. HpJI S 14:36 (cf. Ges:§ 
67 R. 11); Imv. ITI Na 2:10, 2:10; Inf. cstr. H Is 10:6 + 3 t; Est 3:1 3, 8:11 ; Pf. acf. pi. Dnop Is 
42:24, 2 Ch 20:25; sf. "^np Je 30:16, Unp Is 17:14, Dnnp Ez 39:10; pass. Tip Is 42:22; —spoil 
= take as spoil, c. acc. rei Nu 31 :9, Dt 2:35 (c. b & refl. suff.) Je 20:5, Ez 26:12, Na 2:10, Psalm 
109:1 1 ; oftener c. acc. cogn., T3 Nu 31 :32, Is 10:6 {\\bbw bbw, as oft.) 33:23, Ez 29:19, 38:12, 
38:13; Hp 2 Ch 25:13; V^U? Dt 3:7, 20:14 (both sq. b c. refl. suff.) 2 Ch 20:25, 20:25, 28:8, Est 3:13, 
8:11; nam sVVu; Jos 8:2,8:27, 11:14(all sq. ^c. refl. suff.); obj. pers. carried off (cf. H) Gn 34:29 
(MT, but cf. 01); plunder, despoil, c. acc. pers. robbed Is 10:2, 1 1 :14, 17:14 (HDU?) 42:22 (|| id.) Zp 
2:9, Je 30:16, Ez 39:10, 39:10; c. 0113 (pers.) 1 S 14:36; c. acc. of place plundered Gn 34:27, 2 K 
7:16, 2 Ch 14:13; abs. Nu 31:53, Is 42:24. t Niph. Pf inJI consec. Am 3:11 ; Impf 2 ms. Tl3ri Is 
24:3; Inf abs. Tnn Is 24:3— be spoiled, plundered, subj. mJQ^^^ Am 3:1 1 ; p^^^ Is 24:3; inn 
TiSn (Wpnn pi^n). t Pu. Pf ITpl consec. Je 50:37— be taken as spoil, subj. m2^^^. 

1098 T5 [1099] (Hebrew) (page 103) (Strong 957,897) 



t T!Il n.[m.] spoiling, robbery; spoil, booty — '3 abs. Nu 14:3 +; so also Ez 25:7 Qr (Kt JQ 
meaningless); T3 Je2:14 +; butHH Nu 31:32 v. d. H; sf. HT^Ex 29:19; —1. spoiling, robbery, 
i.e. to be plundered, despoiled Ez 7:21 (of temple n'^^U?) 23:46. 2. spoil, booty, plunder Is 1 0:6, 
33:23, Ez 29:19, 38:12, 38:13 (all acc. cogn. wbbW); cf. Nu 31:32, Je 15:13, 17:3; in phr. ub H^H Je 
49:32 (of camels) Ez 36:4 cf. v:5; also of human beings Nu 14:3, 14:31, Dt 1 :39, Je 2:14 (all 'iV rT-H) 
+ 2 K 21 :14 (||nOU>Q) Is 42:22 (|| id.) Je 2:14, cf. 30:16 (||nOU>Q); also Ez 25:7 Qr, 26:5 ('iV H^H; 
both in personif.); fig. of Isr. as sheep Ez 34:8, 34:22 (both '2b TVn) v:28 O riTl (no ^7). On Is 8:1 , 

8:3 nno n u;n bb^ v. nno. 

" - - T T T 

1 099 nn [1 1 00] (Hebrew) (page 1 03) (Strong 961 ) 

t riT3 n.f. spoil, booty (late)— nT3 2 Ch 1 4:1 3 + 9 U— spoil, prey of things 2 Ch 28:1 4, Est 9:1 0, 
9:15, 9:16, cf. 2 Ch 14:13, 25:13, Dn 11 :24 {\\bbw & ^Dl); n. verb., spoiling, '13 Ezr 9:7, Dn 11 :33, 
cf. also 'lb Ne 3:36. 

1100 pni [1 101] (Hebrew) (page 103) 

pni V. sub nn. 

1 1 01 ninvn [1 1 02] (Hebrew) (page 1 03) (Strong 964) 

t n^riVTS n.pr.loc. acc. to MT place near Beersheba Jos 15:28; but rd. prob. rT'niJll LXX and her 
daughters (villages, cf. nn sub p) v. Ne 1 1 :27 (We:Sm 215 Hollenb:Alex. &adU;bers. Jos. 14 Di al.) 

1102 pn [1103] (Hebrew) (page 103) 

pT3 (Aram. pT3, bzaq scatter; IKx. bazaqa rise (of sun) is prob. erroneous v. Lane:199). 

1103 pn [1104] (Hebrew) (page 103) (Strong 965) 

t pT3 n.[m.] lightning flash ? Ez 1 :14 Hi Co del.; verse om. in old MSS. of LXX; sense uncertain, 
possibly error for p13. 

1104 pTi [1105] (Hebrew) (page 103) (Strong 966) 

t pT3 n.pr.loc. 1 S 1 1 :8 (pT33) rendezvous of Israel under Saul and Sam.; Ju 1 :4, 1 :5 home of 

Adoni-bezek; on loc. cf. Euseb. Lag:Onom. 105, 2nd ed. 139; see also Stu. Ju 1 :4; 17th (mile-)stone 
fr. Neapolis toward Scythopolis; mod. Hirbet Ibzfk, 14 Eng. m. fr. Nablus, Survey:ii. 231 . 

1105 nT3 [1 106] (Hebrew) (page 103) (Strong 967) 

t nn] vb. scatter (Ar. badara, Aram. TTl)— Qal Impf. Dn 11 :24 DhV U>Dn-1 bbm ntS lin^ 
plunder and spoil and possessions he will scatter among them (subj. Antiochus Epiph.) Pi. Pf. "1T3, 



id., Psalm 68:31, but rd. Imv. "in ("1T3) (LXX SyrVer Vulgate so most; De follows MT), subj. ref. to '\ 
obj. D^Qp. 



1106 ^^rl■n [1 107] (Hebrew) (page 103) (Strong 968) 

t Nrin n.pr.m. a eunuch of Ahasuerus, Est 1 :10 (Thes comp. Pers. beste, ligatus sc. membro, e.g. 
spado, cf. VullersiDict. Pers. sub bastah). 

1107 [1 108] (Hebrew) (page 103) (Strong 973) 

1 1. t^T\'2] vb. feel loathing (cf. Syr. bhiyi {so in lexx.) nauseated {yet v. Gei:Urschrift, 270); NSyr. 
bah/e/envy ct Stoddard :Gram. 12, 57)— Qal Pf. 3 fs. rhvi^ Zc 11 :8 DAI DPin ^^£}J "l^pHl '1 3 
D^£}J fe/f a loathing against me. 

1108 [1 109] (Hebrew) (page 103) (Strong 973) 

t II. [^ri3] vb. (Ar. bah/7a be avaricious); only Pu. Pt. an inheritance Q^offen by greed 

Pr 20:21 Kt; < Qr Vrss n^niQ 'J, v. ^7^. 

1109 ins [1110] (Hebrew) (page 103) (Strong 974) 

t [jn^] vb. examine, try (cf. Aram. IJlill, Syr. bahen, try, examine; Ar. mhn\. VIII. test, cf. W:SG 

65)— Qal Pf. sf. ""Jinn Jb 23:1 0, HJlin Psalm 17:3 + 7 t.; Impf. ]nn;' Psalm 1 1 :5 + 5 t; Imv. sf. "'JJllS 

Psalm 26:2 + 2 t.; Inf. jfin Zc 13:9; Pf. |nil Je 11 :20 + 5 t. (in"l2^, ilDJ);- 1. examine, scrutinize, try 

Psalm 1 1 :5, 139:23, Jb 7:18; D"TN •'Jl Uni;' VapSP H/s eyelids try the children of men (search 

them through and through) Psalm 1 1 :4. 2. pro\/e, test, try. a. with the metaphor of gold Jb 23:10; "TM^ 

|ril3 D"'njnil intn and / win try them as one tries g^o/dZc 13:9. b. without metaphor, of God 

testing persons Psalm 26:2, 66:1 0, 81 :8, Je 9:6; their ways Je 6:27; the l'? Psalm 1 7:3, Je 12:3, Pr 
17:3, 1 Oh 29:17; reins Je 17:10; heart and reins Psalm 7:10, Je 11 :20 (= 20:12). c. of man testing or 
tempting God Psalm 95:9, Mai 3:10, 3:15. d. the ear trying words Jb 12:11 = 34:3. Niph. Impf. jlll^ 

Jb 34:36, Gn 42:1 5, 42:1 6, to be tried, proved. Pu. 1113 Ez 21 :1 8 the trial has been made (LXX 

SyrVer Vulgate Ges MV Ew Ke, but noun \r\% MT Symm Haev.; rd. with grace, favour. Hi Go). 

1110 ]ni [1 1 1 1 ] (Hebrew) (page 1 03) (Strong 976) 

t inl n.[m.] testing. Is 28:1 6 \Xy2. ]1H a tested, tried stone, i.e. approved for use as a foundation- 
stone. On Ez 21 :1 8 MT v. foreg. ad fin. 

1111 ini [1 1 1 2] (Hebrew) (page 1 03) (Strong 975) 
t ]rii n.[m.] watch-tower, Is 32:14. 



1112 pnn [1113] (Hebrew) (page 1 03) (Strong 971 ) 

t Rinn] sf. rJinS (dag. t. implic. Qr; Vrn2 Kt) Is 23:13 their siege-towers. 

1113 ]in3 [1114] (Hebrew) (page 1 03) (Strong 969) 

t ]in3 n.[m.] assayer, one who tries metals Je 6:27 (Ges:§ 84, 3 Ew:§ 152 b). 

1114 Vrn2 [1115] (Hebrew) (page 103) (Strong 971) 
Vrn2 Is 23:13 Kt; v. [pHl] supr. 

1 1 15 "inn [1116] (Hebrew) (page 1 03) (Strong 977) 

t "inn vb. choose (cf. Aram. "1113, Syr. bhar\\]n2, As. beru (V "l^^n):3 DI:Pr 76)— Qal Pf. "1113 Dt 
7:6 + 66 t.; "ini;' Is 41 :24 + 60 t.; "iniN Jb 29:25 (Baer); Imv. "1113 Ex 17:9 + 5 1.; Inf. abs. "lin3 1 S 
2:28, Is 7:15, 7:16; Inf. cstr. sf. nn3 Ez 20:5; Pt. "1113 1 S 20:30, Zc3:2 ; pass, "lini Ex 14:7 + 18 

t.; — 1 . with 3 a. divine choice, of Abraham Ne 9:7; Israel Dt 7:7 Is 44:1 , Ez 20:5; to become his people 

Dt 7:6, 14:2; Jeshurun Is 44:2; the seed of the patriarchs Dt4:37, 10:15; Levites Dt 18:5, 21:5, 1 Ch 
1 5:2, 2 Ch 29:1 1 ; Aaron Psalm 1 05:26; Judah 1 Ch 28:4 not Ephraim Psalm 78:67; Levi and Judah Je 
33:24; the king Dt 17:15, especially David 1 S 10:24, 16:8, 16:9, 16:10, 2 S 6:21, 1 K 8:16 (= 2 Ch 6:6 
) 1 Ch 28:4, 28:5, 29:1, 2 Ch 6:5, Psalm 78:70; others Nu 16:5, 17:20 (P) Hg 2:23; place of sacrifice 
Dt 12:18, 14:25, 16:7, 16:15, 17:8, 2 Ch 7:12; the city 1 K 8:16, 8:44 (= 2 Ch 6:5, 6:34) 11:32; 
Jerusalem 2 Ch 6:6, Is 14:1, Zc 1 :17, 2:16, 3:2; Zion Psalm 132:13; delusions Is 66:4. b. man's 
choice, of ways Pr3:31, Is 66:3; good things Is 7:15, 7:16; life Dt 30:19; gods Ju 10:14 Is 41:24; God 

's pleasure Is 56:4, 65:12, 66:4. 2. with "1U)N; (alone, for '3 "in3 "l^^^): a. divine choice, Israel Is 

41:8^"'n"|n3 "I^N; 3pi)^ 43:10; the people 1 K3:8, Psalm 33:12; men Nu 16:7 (P) Psalm 65:5; 
king 2 S 16:18, 1 K 11 :34; place of sacrifice Dt 12:14, 12:26, 15:20, 17:10, 31:11 (D) Jos 9:27 (P), 
especially DU? iQU> UWb Dt 12:5, 12:21, 14:24, IQ^ ]3X!)b Dt 12:11, 14:23, 16:2, 16:6, 16:11, 

Ne 1 :9; the city 1 K 8:48 (= 2 Ch 6:38), "'Q^ UWb 1 K 1 1 :36, 14:21 (= 2 Ch 12:13); Jerusalem 1 

K 1 1 :13, 2 K 21 :7 (= 2 Ch 33:7) 23:27; fast Is 58:5, 58:6; way Psalm 25:12. b. man's choice, place to 
dwell in Dt 23:7; gardens Is 1:29; king 1 S 12:13; wives Gn 6:2 (J); what to do 2 S 15:15. 3. with acc. 

& b, choose some one or something for: a. divine choice, of Levi 1 S 2:28; Jacob Psalm 135:4, 135:5; 
inheritance Psalm 47:5. b. human choice persons Ex 17:9, Jos 24:15, 24:22 (E) 1 S 8:18, 13:12, 2 S 

24:12(=1 Ch 21:20); things Gn 13:11 (J) 1 S17:40,1 K 18:23, 18:25, Jb 34:4. 4. with acc. and IP, 

choose, select from! S 10:9 (= 1 Ch 19:10). 5. acc. a. divine choice, temple 2 Ch 7:16; Judah Psalm 
78:68; servant Is 41 :9, 49:7. b. man's choice, persons Ex 18:28 (E) Ju 5:8, Jos 8:3 (J) 2 S 17:1; things 

Jb 7:15, 9:14, 15:5,29:25,34:33, 119:30, 119:173, Pr1:29, Is 40:20. 6. with ^71;, HT ^7^ ""D ""jya 
n"in3 for this thou hast chosen rather than affliction Jb 36:21 ; with acc. and ^7^ pregn. "l^^^ ^73 
"hv "in3n all that thou choosest (to lay) upon me 2 S 1 9:39. 7. with b of acc. 1 S 20:30 (many MSS. 
have 3; but LXX We Dr read "1311 companion). The ptcp. "linS chosen, of a ruler Psalm 89:20, 
warrior Je 49:19 (= 50:44); as cedars Ct 5:15; coll. "nn3 33"1 chosen chariots Ex 14:7 (E); ^""H 
'y\V\'2. chosen men, wamors J u 20:15, 20:16, 20:34, 1 S 24:3, 2 Ch 13:3, 13:17, forwh. "linS alone 1 



K 12:21 =2 Ch 11:1,2 Ch 25:5; bm^'' mm 1 S26:2, Psalm 78:31,2 S 10:9 ^^^"lt2^■'n mni (|| 
1 Ch 19:10 '7H"lt^"'n "linn, doubtless the true reading, as 2 S 6:1). 8. test, try (Aram. = ]nn) 
■"Ji) '^"•riin^ Is 48:10 I have tested thee in the furnace of affliction SyrVer Targum Ges Hi Ew 
De Che Dr, but chosen Vulgate Rab Calv AV. Niph. ~innj Je 8:3; Pt. "IHIJ Pr 8:10 + 5 t.;— to be 
chosen, a. abs. chosen, choice Pr8:10, 8:19, 10:20. b. cstr. |Q, "iniJI D^'TIQ niQ death will be 
chosen rather than life 8:3; choicerthan Pr 16:16, 22:1; mn"'^ "iniJ niTQ c/70/cer (more 
acceptable) to Yahweh than peace-offering Pr21 :3. Pu. "iriT chosen, selected Ec 9:4 ("13^^ QO- 

1 1 16 "lin^ [1117] (Hebrew) (page 1 04) (Strong 970) 

t "11113 n.m. young man Is 62:5 + 7 t.; pi. Dnin^l (intensive with dag. f. implic.) Pr 20:29 + 13 t.; 
cstr. ■'"Iin^ Ez 23:6 + 4 1.; sf. "'Iin^ etc. La 1:18 + ^6l■,— young man (choice, in the prime of 

manhood) 1 S 9:2, Ec 1 1 :9, Is 62:5; coll. young men Je 1 5:8; PlVinil "11113 young men and virgins 

Dt 32:25, 2 Ch 36:17, Je 51:22, Ez 9:6; usually pi. Ju 14:10, Ru 3:10, 1 S 8:16, 2 K 8:12, 2 Ch 36:17, 
Pr 20:29, Is 9:1 7, 31 :8, 40:30, Je 6:1 1 , 9:20, 1 1 :22, 1 8:21 , 48:15, 49:26, 50:3, 51 :3, La 1 :1 5, 5:1 3, 

5:14, Ez 33:6, 33:12, 33:23, 30:17, Jo 3:1, Am 2:11 , 4:10; limVini Psalm 78:63, 148:12, Is 23:4, Je 
31:13, La1:18, 2:21, Am 8:13, Zc 9:17. 

1117 nnmi [III8] (Hebrew) (page 104) (Strong 979) 

t [nnmS] n.f. abstr. pi. youth, pi. sf. nil3 Nu 1 1 :28 (J; Onk SyrVer Ges De Di; TTlin LXX Sam 
Vulgate Lu Ke);Tni"lHl3 Ed 1:9, ^^rinilliaEc 12:1 . 

1 1 18 yn3. [1119] (Hebrew) (page 1 04) (Strong 972) 

t [TTl^] n.m. chosen, cstr. "I''n3 2 S21:6 (but We Dr"- "in3); sf. VyU^. 1 Ch 16:13, Psalm 89:4, 

105:6, 105:43, 106:5, 106:23, ls:3 42:1, 43:20, 45:4, 65:9, 65:15, 65:22 always the chosenor electof 
Yahweh . 

1119 nnnn [II20] (Hebrew) (page 104) (Strong 980) 

t CTll? n.pr.loc {young men's village) of a small town of Benjamin beyond the Mt. of Olives on the 
way to Jericho (cf. Rob:BR i. 433; Kasteren:ZPV 1890, 100 ff.)2 S3:16, 16:5, 17:18, 19:17, 1 K2:8 (= 
acc. to Targum:Jon Schwarz Marti -Schick:ZPV ill. 8 f. 

1120 "inn^ [1121] (Hebrew) (page 104) (Strong 2984) 

t "inn;' n.pr.m. (He {El or "•) chooses) son of David 2 S 5:15, 1 Ch 3:6, 14:5. 

1121 "iniQ [1122] (Hebrew) (page 104) (Strong 4005) 

t nnnQ] n.[m.] (f. Ez 24:5) choicest, best, cstr. "11110 Dt 12:1 1 + 10 t.; sf. inilip Dn 1 1 :1 5; vows 
Dt 12:1 1 ; valleys Is 22:7; fir trees Is 37:24; cedars Je 22:7; bones Ez 24:4; sepulchres Gn 23:6 (P); of 



the flock Ez 24:5; of the Assyrians Ez 23:7; captains Ex 1 5:4 (E poet.); young men Je 48:1 5; ])nb 
mOI "iniQ Ez 31 :1 6 (del. 1101 LXX Co); Dp inniQ Dn 1 1 :1 5 = his choice troops. 

1122 "liniQ [1 123] (Hebrew) (page 104) (Strong 4004) 

t "liniQ n.[m.] choice, in the phrases TP "liniQ choice city 2 K 3:19; VV)l'3. "liniQ choice for 
frees2 K 19:23 = T^ni "iniQ Is 37:24 (prob. scribal error in both cases for "iniP). 

1123 "iniQ [1124] (Hebrew) (page 104) (Strong 4006) 

t "iniQ n.pr.m. (choice) one of David's warriors 1 Ch 1 1:38. 

1124 ■'Onni [1125] (Hebrew) (page 104) (Strong 978,1273) 

t ■'plini adj.gent. Baharumite 1 Ch 1 1 :33 = ""Qri"!? 2 S 23:31 . Prob. "'Qini Dr. 

1125 nOl [1126] (Hebrew) (page 104) (Strong 981) 

t [nm, ^^03] vb. speak rashly, thoughtlessly (NH id., "'01)— Qal Pt. HOllPr 12:18 one that 
babbleth (opp. D^QDH ]1^^). Pi. Impf. HPll^l ^^OTLv 5:4 speal< rashly, unadvisedly; so KOTl 
rnam (of Moses) Psalm 106:33; Inf. D^nam i^mb Lv 5:4 (P). 

1126 ^^OnQ [1 127] (Hebrew) (page 105) (Strong 4008) 

t NOIQ n.[m.] rash utterance, NOIQ HTliDt; Nu 30:7, 30:9. 

1127 nm [1128] (Hebrew) (page 105) (Strong 982) 

1 1. npiZl vb. trust (cf. Ar. bataha to throw one down upon his face Thes, 'inbataha lie extended on 
the ground, 'se reposer sur quelqu' un' Fl MV)— Qal Pf 1103 Psalm 28:7 + 35 t.; Impf 1103^ Jb 40:23 
+ 27 1.; Imv. Um Psalm 37:3 + 8 t.; Inf abs ni03 Is 59:4, cstr Um Psalm 1 18:8 + 2 t.; Pt. noia 
Psalm 21 :8 + 35 t.; pass. 11103 Psalm 1 12:7 Is 26:3. 1, fmsf. 1. abs. Is 12:2. 2. with cogn. acc. HQ 

nnon ntn ]inonn what is this trust that thou dost trust ? 2 K 18:1 9 = Is 36:4. 3. with 3 trust 

in— a. God 2 K 18:5, 19:10, 1 Ch 5:20, Psalm 9:1 1 , 21 :8, 22:5, 22:6, 25:2, 26:1 , 28:7, 32:10, 37:3, 
40:4, 55:24, 56:5, 56:12, 62:9, 84:13, 91 :2, 1 12:7, 1 15:9, 1 15:1 0, 1 1 5:1 1 , 125:1 , 143:8, Pr16:20, 
29:25, Is 26:3, 26:4, 37:10, Je 17:7, 39:18, Zp 3:2. b. persons Ju 9:26, Psalm 41:10, 118:8, 118:9, 
146:3, Pr 31 :1 1 , Je 17:5 , 46:25, Mi 7:5. c. things Dt 28:32, Jb 39:1 1 , Psalm 27:3, 44:7, 52:9, 62:1 1 , 
115:8, 135:18, Pr 1 1 :28, 28:26, Is 30:12, 42:17, 47:10, Je5:17, 7:14, 12:5, 13:25,48:7, 49:4, Ez 
16:15, Ho 10:13, Am 6:1. d. in the name of God Psalm 33:21, Is 5:10; mercy of God Psalm 13:6, 

52:1 0; word of God Psalm 1 1 9:42; salvation of God Psalm 78:22. 4. with bv, trustor rely upon— a. 

God Psalm 31:15, 37:5, Pr 28:25, Je 49:11. b. persons2 K 18:20, 18:21, 18:24 = Is 36:5, 36:6,36:9, 
Je9:3. c. things2K 18:21 = Is 36:6, 2 Ch 32:10, Psalm 49:7, Is 31:1, 59:4, Ez 33:13, Hb 2:1 8. 5. with 

bt^ trust to-a. God 2 K 18:22 (= Is 36:7) Psalm 4:6, 31 :7, 56:4, 86:2, Pr3:5. b. persons Ju 20:36. c. 
thingsJe7A{=b'i) "im 7:8). II. be conf/c/enf Jb 6:20, 40:23, Pr14:16; T£3D3 □"'pHV nonV/?e 



righteous are bold as a lion Pr28:1; secure Jb 11 :18, Pr 1 1:15; TXO^. DP a people secure 18:7, 
1 8:1 0, 1 8:27; nin03 nin careless daughters, [women) Is 32:9 cf. v:1 0, v:1 1 . Hiph. Pf. nnpiH Je 
28:1 5; Impf. nOl^s 36:15 + 2 1.; Pt. "'rT'OlQ Psalm 22:1 0; cause to trust, make secure, abs. Psalm 
22:1 0; with bv Je 28:1 5, 29:31 ; with Vi^ 2 K 1 8:30 = Is 36:1 5. 

1 1 28 npi [1 1 29] (Hebrew) (page 1 05) (Strong 983) 

1 1, noi n.[m.] security— Gn 34:25 + 41 t.; nUll t)(?^ri Is 32:17 quietness and security = 

nnipill Op^nS is 30:15 (but prob. both infs.) elsewhere always adverb; — securely, 

Lv25:18, 25:19, 26:5, Ju 18:7, 1 K5:5, Psalm 4:9, Pr3:29, Is 47:8, Je 32:37, 49:31, Ez 28:26, 34:25, 

34:28, 38:8; 38:11; 38:14, 39:6, 39:26, Zp2:15, Zc 14:11; HUl l^"* Dt 12:10, 1 S 12:11; nUlV pU^ 

Dt 33:12, Psalm 16:9, Je 23:6, 33:16; fim Dt 33:28, Pr 1 :33; HmV (H'-H) Jb 24:23, Ez 34:27; 

non n^n Ju8:11;'T'7n nOn'7Pr3:23;nOn'T'7n Pr10:9;nOn'7 nDU)Jb 11:18, Ho 2:20; fl"! 

m2b Is 14:30; m^b nnj Psalm 78:53; HUl laj? Mi 2:8; HOI 12>D Ct/s/7 (dwelling) securely Ez 

30:9 (pregnant construction, del. flOl Co); T\02. TPH 'ji) and they came upon the city 
(dwelling) securely Gn 34:25 (J). 

1129 nnm [1 ISO] (Hebrew) (page 105) (Strong 985) 

t n.f. trusting Is 30:15 (prob inf. f. = nm Is 32:17). 

1130 pn03 [1131] (Hebrew) (page 105) (Strong 986) 
t pnU)3 n.m. trust 2 K 1 8:19 = Is 36:4; hope Ec 9:4. 

1131 ninOS [1 132] (Hebrew) (page 105) (Strong 987) 
t ninpiil n.f .pi. security, safety Jb 1 2:6. 

1132 nona [1 133] (Hebrew) (page 105) (Strong 4009) 

t nma n.[m.] confidence Ez 29:16— cstr. nmO Pr 14:26 + 2 t.; sf. ""rimQ Jb 31 :24 + 6 t. (dag. 

implicit); OnmO Je 48:13;~nnmQ Pr 21:22; pi. D^nmO Is 32:18; H^nmO Je2:37; —1. the act 

of confiding Pr 21 :22, 22:19, 25:19. 2. f/7e obyecf of confidence Jb 8:14, 18:14, 31 :24, Psalm 40:5, 
65:6, 71 :5, Je 2:37, 1 7:7, 48:1 3, Ez 29:1 6. 3. the state of confidence, security Pr 1 4:26, Is 32:1 8. 

1133 nm [1 134] (Hebrew) (page 105) (Strong 984) 

t II. nui n.pr.loc. city of Hadadezer king of Zobah 2 S 8:8 (but read rather nnip so 1 Ch 18:8; 
LXX Sm Maa(3aK, LXXL MuTz^ax; LXX Ch M8ra(3y]xa?, LXXL Ta(3aa6; cf. also We Dr). 



1 1 34 nm [1 1 35] (Hebrew) (page 1 05) 
II. nUl (V assumed for following). 



1135 D*•^^\?n^<^ [1136] (Hebrew) (page 105) (Strong 20) 

t D"'n01N; n.[m.] pi. water-melons (Mish. Sam. btylj, cf. Lbw:No. 297; Ar. bit.iyhune\.c.; 

perh. loan-word in Heb. cf. Sta:§ 258; mod. Egypt, battich, bittich cf. reff. in Di Nu 1 1 :5; on formation 
cf. Lag:BN 10, who comp. Eth. aqfa/a)— Egyptian fruit, 'NH Nu 1 1 :5 (||D^i<^pn, T^nn, D''ten, 

D^Ql^H); LXX tou? tottovk?. 

1136 b'g'3. [1137] (Hebrew) (page 105) (Strong 988) 

t [^03] vb. cease (NH ^03, Ar. bata/a, Eth. bat'a/a. both be futile, vain, but As. batalu, cease 
Lotz:TP 68, so Aram. ^03, bte/j—Qa\ Pf. consec. Ec 12:3 and the grinders cease. 

1137 ]0n [1138] (Hebrew) (page 105) 

I. ]01 (meaning dub.; V of following). 

1138 |0n [1139] (Hebrew) (page 105) (Strong 990) 

I I. ]pn n.f.:Nu 5:25 belly, body womb (Ar. batnun)—'1 abs. Ju 13:7 -i-; ]P3v:5 -i-; cstr. fm Psalm 

139:13 -H;sf. ""Jm Jb3:10 -h; ^JOS Dt7:13-h; "^JOSGn 25:23; IJOS Jb 15:2 +, etc.;— 

1. a. belly, abdomen, of man Ju 3:21, 3:22 of woman Nu 5:21, 5:22, 5:27; as beautiful in form Ct 7:3; 

as seat of hunger Pr 13:25; as eating Ez 3:3 (HD"*!)/?); cf. Pr 18:20 (fig.); as seat of passion, avarice, 

etc. Jb 20:20, 20:23; in fig. of God 's casting riches out of extortioner's belly Jb 20:15 (||liINp;'l), cf. 

also Psalm 17:14; fig. of innermost part of man = /nmosf sou/ Pr 18:8 = 26:22, 20:27, 20:30 (all "2. 

"niU); as seat of intell. faculties (= Eng. breastor bosom) 22:18 (cf. D"'i)QPsalm 40:9) Jb 15:2, 

15:35, 32:18, ""Jm VVH v:19; as trembling at theophany Hb 3:16. b. belly of hippopotamus Jb 40:16. 

c. ^71^^^ ]m Jon 2:3 (Jonah's prayer: ||D''Q;' 'jn'pn nVl2Q). 2. body, opp. soul Psalm 31 :10 (opp. 

^£1J), also 44:26 (opp. id.;— on this cf. Zim:Bp 71). 3. womb On 25:23, 25:24, 38:27 (all J) Ho 12:4, 

Jb 1 0:1 9 (IIDnn v:1 8) Ec 1 1 :5, Jb 31 :1 5 ""WV 1031 i^T] intZ^i) did not he that made me in the 

womb make him 'T^^^ Dnn^); cf. Psalm 139:13 ^JSOri 1013, & Je 1 :5 ; esp. '1 n2 i.e. 

offspring Gn 30:2 (E) Psalm 127:3, Is 13:18, Pr 31 :2 ''Jm "11 = my son (||ni) cf. HJOl"]! Is 49:15; 

of birth imp Jb 1 :21 ,3:11, Ec 5:14; alone = birth Ho 9:1 1 {\\rrh, finri), cf. Fig. ''Q ]mQ 

nilpn Jb 38:29 out of whose womb came the ice ? cf. ""Jpi ""Tb"! "IAD Jb 3:10 i.e. of my 

(mother's) womb;\X>'2.1^ PiriA take, draw out of the womb, subj. (i.e. cause to be born) Psalm 22:10; 

"•"la IPlused also of father Mi 6:7, cf. Psalm 132:11 (David as ancestor of Messian. King); Jb 19:17 

■"jpi ""Jl sons of my body, of doubtful interpr., perh. = sons of my (mother's) womb, cf. 3:10 (Ges 
De), i.e. my brother or men of my clan RS:K 33 f., others my sons (Ew), my grandsons (Di); also in 

addressing Isr. As a whole (masc. sf.) Dt 7:13, 28:4, 28:1 1 , 28:1 8, 28:53, 30:9, cf. DJOl nQllQ Ho 



9:16 beloved ones of their womb; ]V:in-]t2 (103Q) = from birth 13:5, 13:7, Psalm 58:4, 71 :6, cf. 
also Is 44:2, 44:24, 46:3 (||Dri"j) 48:8, 49:1, 49:5; "'QJ ]mQ id. Ju 16:17, Jb 31:18, Psalm 22:11 
(||Dri"l). 4. architectural word of some rounded projection connected with the two pillars Jachin & 
Boaz 1 K 7:20 (Klo rds. nUH). 

1139 jOi [1140] (Hebrew) (page 106) (Strong 991) 

t II. ipi n.pr.loc. city in Asher Jos 19:25 (= depression, basin, vally ? cf. Ar. batnun Lane:220 col. 3) 
= BctTvai, called Bcoe(3£T£v cf. Lag:Onom. 236, 2nd ed. 249; LXX BaiSox LXXL BeteA 

1140 jOn [1141] (Hebrew) (page 106) 

II. 101 (asumed as V of follwing; mng. unknown). 

1141 WyO"! [1 142] (Hebrew) (page 106) (Strong 992) 

t □"'JPI n.[m.]pl. pistachio, an oval nut (cf. As. butnu COT:Gloss & Schr:MBAK 1881 , 419, Aram. 

NJpn, betmto', Ar. butmun; on Punic Boutvou^ Blau:ZMG 1873, 527) = pistacia terebinthus Rob:BR 

i. 208, ii. 222, Post:PEF Oct. 1888, 218, No. 214 f; Tr. Vict. Inst. xxii. 271 etc. pist. vera L6w:No. 44); 
Gn 43:1 1 one of the articles carried from Canaan to Egypt by sons of Jacob as present to Joseph; still 
a delicacy in Egypt and Syria, cf.Wetzst in Low:p.420. 

1142 D''jm [1 143] (Hebrew) (page 106) (Strong 993) 

t □"'Jbl n.pr.loc. city of Gad, E. of Jordan Jos 1 3:26, mod. Batne, W. of Es-Salt (v. d. Velde:Memoir 
298) = BoTT^i'a cf. Lag:Onom. 294, 2nd ed. 247. 

1143 [1 144] (Hebrew) (page 106) (Strong 15) 

t r!l, ""l] vb. entreat (Ar. bayya come as suppliant, entreat, still current in the Hauran: v. Wetzst in 

De:Jb 34:36), of which (prob.) ""nN Jb 34:36 is 1 s. impf. (used dialectically): UN IVN ]n3;' would 
that (lit. / entreat that) Job were tried! 

1144 •'3 [1145] (Hebrew) (page 106) (Strong 994) 

t ""l part, of entreaty, craving permission to address a superior, always foil. By ''J'T^^ (or ''TMX), and 
always (exc. Jos 7:8) at the beginning of a speech, I pray, excuse me — (not improb. from V "'"'l; so 
that ''J^^<^ ""l win be llterally a supplication of (i.e. to my lord\ cf. Wetzst I.e., who compares the Ar. 
dahala sayyidiy lit. a prayer to my lord\ a standing formula = Pray, excuse me, used exactly as ""i 
■"JIN. Acc. to other contr. From ""i)!!, from ni)3 to ask, and so lit. a petition\ cf. Aram, lyi!!!, bbo'uw 
(e.g. Gn 19:18 Targum, Nu 12:13 SyrVer); but V is not often elided in Heb.)—Gn 44:18 ""n 
^^r"13T I pray, my lord, let thy servant speak, etc.; so Nu 12:11, Ju 6:13, 1 S 1:26, 1 K3:17, 3:26, 
and foil, by a pi. subj. Gn 43:20 ^ITV TV ""S Oh, my lord, we came down, etc.; ""nH ""n (to God ) 



Ex 4:10, 4:13, Jos 7:8, Ju 6:15, 13:8 (LXX in Pent, and Jos. Beo^ai, Beo^Ba: in other books absurdly 
1145 [1146] (Hebrew) (page 106) (Strong 995,4000) 

f 3 vb. discern (N6:ZMG 1883, 592 f.; Ar. ba'na become separated, be distinct, IV. speak 

perspicuously; Eth. bayana: 1 . 2 consider, perceive, Aram, bayen make to understand, cf. Sab. f 3 

(ffte) wise, as epith., Mordt:ZMG 1876, 37)— Qal Pf. Dn 10:1 ; nriJ3 Psalm 139:2; "•fira Dn 9:2; 

Impf. Psalm 19:13 + 25 t. ]y] Je 9:11+2 t., ^1*1 1 S 3:8 + 2 1.; H^l^ Psalm 73:1 7 + 4 1.; -irij 

Pr 28:5 + 12 1; Imv. f 3 Dn 9:23; PIP^ Psalm 5:2; 1^3 Dt 32:7 + 2 t; Inf. abs. Pr 23:1 ; Pf. D"'J3 

Je 49:7; —1. perceive (with the senses);— a. eyes, acc. Pr 7:7, with b Jb 9:1 1 , 14:21 , 23:8, Pr 14:15. 

b. ears, acc. Pr. 29:19, with ^Jb 13:1 . c. touch, acc. Psalm 58:10. d. taste, acc, Jb 6:30. 2. 
understand, /(noi/i/ (with mind):— a. abs. Jb 18:2, 38:20, 42:3, Psalm 49:21, 82:5, Pr24:12, Is 6:9, 

6:10, 44:18, Dn 12:10, Ho4:14, 14:10; fnj< Ti'iJnW I heard but I could not understand Dn 12:8. 

b. acc. Jb 15:9, 23:5, 36:29, Pr 2:5, 2:9, 20:24, 28:5, Psalm 19:13, 92:7, Je 9:1 1 ; U2^Q Jb 32:9, 

Pr 28:5; nj?T \'y Pr 29:7. c. with ''2. 1 S 3:8, 2 S 12:19, Is 43:10. d. with inf. & b, Wlb pi"' Is 32:4 
3. observe, mark, give heed to, distinguish, consider (with attention): — a. acc. Dt 32:7, Psalm 5:2, 

50:22, 94:7, 94:8, Pr 23:1 , 21 :29 (Qr) Dn 9:2, 10:1 . b. with b. Psalm 73:17 139:2 Dt 32:29. c. with 3, 

Ezr 8:15, Ne 13:7, Dn 9:23. d. with bH, Psalm 28:5. e. with Vp, Dn 1 1 :30, 1 1 :37. 4. have 

discernment, insight, understanding Je 49:7. Niph. ""niJlJ Is 10:12; Pt piJ Gn 41 :33 + 151; pi. 

Wini Je 4:22, elsewhere Wni Dt 1 :13, Is 5:22 (Baer) Ec 9:1 1 ; Vpl\s 29:14; be intelligent, 
discreet, discerning, have understanding ^ S 16:18, Pr 1:5, 10:13, 14:6, 16:21, 17:28, 19:25, Ec9:11, 
Is 3:3, 5:21, 10:13,29:14, Je4:22, Ho 14:10; plJ 2b intelligent mind Pr 14:33, 15:14, 18:15; plJ 

DDHlGn 41 :33, 41 :39; plJI DDH Dt 4:6, 1 K 3:12; D^JIJI D^QDH Dt 1 :13. Po. imJIT he 

attentively considereth him Dt 32:1 0. Hiph Pf. f IH Jb 28:33 + 5 t.; Impf. Is 28:9 + 4 1.; ]y\ 2 Ch 

1 1 :23, Dn 9:22; Inf flH Psalm 32:9 + 9 1.; Imv. pH Dn 8:16 + 12 1.; Pf. ^10 Pr 28:7 + 26 t.;— 1. 
understand:— a. abs. Is 29:16, 40:21 , 56:1 1 , 1 K3:11, Psalm 32:9, Dn 8:17, 10:12. b. acc. 1 Ch 28:9, 

Jb 28:23, Pr 1 :2, 1 :6, 8:5, 14:8, Is 28:19, Dn 8:23, Mi 4:12; flQ one with understanding Pr 8:9, 17:10, 

17:24, 28:2, 28:7, 28:11 ; pTO ""^2^ Dn 1:4; able to understand (i.e. old enough) Ne 8:3, 10:29, cf. 

8:2 (sq. Vf2'Q)b). 2. give heed to, attend to, observe, discern, abs. Is 57:1 , 2 Ch 1 1 :23, Dn 8:5; c. 3 Ne 

8:12, Dn 9:23, 10:11; 3 flQ skilled in 2 Ch 26:5 34:12; c. bti Psalm 33:15; pnV 110 1 K 3:9. 3 
give understanding, make understand, teach:— a. abs. Dn 8:27, 9:22. b. with acc. pers. Psalm 1 19:34, 

119:73, 119:125, 119:130, 1 19:144, 1 19:169, Jb32:8, Ne 8:7, 8:9, Is 40:14. c. with ^7 pers. 2 Ch 35:3, 
Dn 11:33; with b pers. & acc. rei Jb 6:24, Dn 8:16. d. 2. rei Ne8:8, +acc. pers. Dn 1:17. e. double 
acc. Is 28:9, Psalm 119:27, Dn 10:14; ^''10 teacher ^ Ch 15:22, 25:7, 25:8, 27:32, Ezr 8:16. Hithp. 
Pf. IJiinn Is 1 :3 + 6 1.; Impf. 23:15 + 3 t.; ^^2m Jb 32:12 + 5 t.; IJJnn^ Psalm 107:43 



+ 2 t.; IJJlSri^ls 14:16, 43:18. 1. shew oneself attentive, consider diligently:— a. abs. Jb 1 1:11, 
23:15, Is 1:3, Je2:10, 9:16. b. acc.Jb 37:14, Psalm 107:43, 1 19:95, Is 43:18, 52:15. c. with 1 K 

3:21, Is 14:16. d. with Jb 31 :1 , Psalm 37:10 e. with lyjb 32:12, 38:18. f. with 3 Jb 30:20, Je 

23:20 (= 30:24). 2. get understanding, understand Jb 26:1 4, Psalm 119:1 04. 3. shew oneself to have 
understanding Psalm 1 1 9:1 00 

1146 nm [1 147] (Hebrew) (page 107) (Strong 946) 

t nJ13 n.pr.m. {intelligence = Palm. n.pr. i^Jll Vog:No. 3) a man of Judah 1 Ch 2:25. 

1147 [1148] (Hebrew) (page 107) (Strong 996,996,1143) 

P^3] subst. prop, interval, space between {bayna id.) — cstr. f 3 once Is 44:4 (Baer) ""r^, ^^3, 
nj^n, irS (VrS t Jos 3:4, 8:1 1 Qr); with pi. sf. in pi. form I^PS (I^JS), etc.; also nlJ^3 1 Ez 10:2, 
10:2, 10:6, 10:6, 10:7, 10:7 (+ 1 :13 LXX Hi Ew etc. for mQ"T), 1^111^5 t Gn 26:28, Jos 22:34, Ju 
1 1 :10, OriirS t Gn 42:23, 2 S 21 :7, Je 25:16; dual D^J^ (v. infr.);— 1. always (exc. dual) as prep, in 
the interval of, between (so Aram. f3, & pi. baynay, baynot, babiynot), as Gn 15:17 Onun 
between the pieces. Ex 1 3:9 al. ^""rP ^3 between thy eyes (v. |^P), Is 22:1 1 al. between the two 
walls (v. n/piri), Jb 24:1 1 , 30:7, 40:30 part him between merchants; rather more gen. among Ho 
13:15, Gt2:2, 2:3, Ez 19:2, 31 :3, Jb 34:37; less exactly within Pr26:13 a lion is niinin within 
the board places (cf. 23:13 mn3): once with a sing, (unusual) Dn 8:16 f 3 

between the Ulai, 

i.e. between its banks. When the space separating two distinct objects is to be indicated, this is done 

a. most commonly by repeating f 1, as Gn 13:3 '^i^ri"'? T? "'^'0 T?'' 'it- interval of Bethel, and 
in the interval of 'A:\, i.e. between Bethel anc/'Ai, 16:14, 17:7, 31:50, 31:51 + oft. b. more rarely by ... 

b, Gn 1 :6 dividing D^Q ^3 D^q'? lit. in the interval of waters with reference fo waters, i.e. between 
the waters and the waters, Lv 20:25, 27:33, Dt 17:8, 17:8, 17:8, 2 S 19:36, 1 K 3:9, Ez 41 :18, 42:20, 
44:23, 44:23, Jon 4:11 , Mai 3:18, 3:18, 2 Ch 14:10. c.byb^... t Jo 2:17. d. by fl^... t Is 

59:2. is used not only of actual locality, but also with verbs of dividing (fig.) Gn 1 :14, Lv 10:10, and 

of judging, knowing, teaching, etc., if the idea of distinguishing be involved, as Gn 16:5, 2 S 19:36 

f 3 VT^n 'inb niO can l discern between good and evil ? 1 K 3:9, Jon 4:1 1 ; Gn 31 :49 (watch 

between), Ju 1 1 :10 (hear), Jos 22:27 (witness). Is 2:4 and he shall judge (arbitrate) between the 
nations, 5:3; Lv 27:33, Ez 44:23; Mai 3:18, 2 Ch 14:10 (see RV); and in other metaph. applications, as 
of a covenant or sign between two contracting parties, Gn 9:12, 9:15, Ex 31 :13 +; or an oath Gn 
26:28, 2 S 21 :7; enmity or strife Gn 3:15, 13:7, Dt25:1, Pr6:19; peace 1 K5:26; good-will Pr 14:9.— It 

is used of time in the phrase of P D^SnpH f 3 (v. sub inp), & Ne 5:18 U'^DI ITlU^p f 3 during the 
interval often days, i.e. every ten days (unusual). 

With other prepositions: — a. t T^'^^i^. sAer a verb implying motion, in between, in among Ez 31:10, 
31 :1 4. So b nirTb^ t ib. 10:2. b. 1 113 Is 44:4 in the midst of, amongst (LXX Ew Di Che T?? 
T^n Q^Q). c. t VT^V nearly as ^Tb^ Ez 19:1 1 d. t V^^ f''on^ between: Gn 49:10 nor the ruler's 



staff vbxi "C^D from between his feet (where, as the king sits in state, he holds it). Ex 25:22 from 

between the cherubim (so Nu 7:89), Ho 2:4, Zc 6:1, 9:7, Dt 28:57 the after-birth fSQ n2i*n rvbn 

that Cometh forth from between her feet, i.e. from her womb (cf. II. 19. 10 7T£o-£iv (xeto noaai yuvaixog) 
Repeated 2 K 16:14 to specify the two objects from between which a thing is moved. Ez 47:18 is 

difficult and uncertain: v. Comm. Less precisely from, the midst of: Nu 17:2 nfllU^H out of the 
midst of the burning. Psalm 104:12 CHfiJ) f^Qfrom amongstthe branches they utter their song, Je 
48:45 and a flame f^Q prT'D from the midst of Slhon (Sihon representing his people: but expression 
is singular; rd. perh. 'D rT'^Q, cf. Nu 21:28 'D nnipQ: || in both passages p312>nQ) , Ez 37:21. e. t 
nlraO b from between Ez 10:2, 10:6, 10:6, 10:7. 

2. t Dual D^i5 space between two armies (= Gk. yievaixynov), 1 S 17:4, 17:23 D^JSH U7''^^ man of 
theyieraixynov, i.e. champion (of Goliath). 

1148 rV3. [1149] (Hebrew) (page 108) (Strong 996) 

t fem. of H?, (No:M 194 f.; Syr. beyto^., PS:470) prep, between Ez 41 :9 b (to be joined 

with v:1 0; see RVm), unless indeed a mere error for p3(which Ez oft. uses); also Pr 8:2 acc. To LXX 
(dva yAaov) Targum Vulgate Hi Ew:§217 g; and Jb 8:17 acc. to LXX Ew Di:1 (Di:2 undecided). 

1 149 [1 1 50] (Hebrew) (page 1 08) (Strong 998) 

t n.f. understanding 1 Ch 1 2:32 + 28 1.; cstr. n^S Pr 30:2, Is 29:14; sf. ""nra Jb 20:3 + 4 t.; pi. 

nira is 27:1 1 ; —1. the act Is 33:19, Je 23:20, Dn 1 :20, 8:15, 9:22, 10:1 . 2. the faculty 20:3, 

39:26, Pr 3:5, 23:4, 30:2, Is 27:1 1 ; mp nm get understanding Pr 4:5, 4:7, 1 6:1 6. 3. the object of 
knowledge Dt 4:6, 1 Ch 22:12, Jb 28:12, 28:20, 28:28, 34:16, 38:36, 39:17, Pr9:6, 9:10, 23:23, Is 
1 1 :2, 29:14; T\T'2. pT 1 Ch 12:32, 2 Ch 2:1 1 , 2:12, Jb 38:4, Pr 1 :2, 4:1 , Is 29:24. 4. personified Pr 
2:8, 7:4, 8:14. 

1150 [1151] (Hebrew) (page 108) (Strong 2985) 

t n.pr.m. {one who is intelligent, discerning) two Canaanite kings of Hazor; — 1 . Jos 1 1 :1 . 2. Ju 
4:2, 4:7, 4:17, 4:23, 4:24, 4:24, Psalm 83:10. (Butcf. Be Ju 4:2 Bu:RS 66 ff.) 

1151 D''jnQ [1 152] (Hebrew) (page 108) (Strong 4000) 
D-'JUQ 2 Ch 35:3 Kt; rd. D^JUQ (Qr) & v. sub fl Hiph. p.107 

1152 nj-nri [1 153] (Hebrew) (page 108) (Strong 8394) 

t nJinn n.f. understanding Dt 32:28 + 27 t.; sf. "'ninn Pr 5:1 + 7 1.; inmn Jb 26:12 Kt (Qr 
inJinn); DJ-nn Ho 13:2 for nnj-nn v. De Psalm 27:5; niJ-nn Psalm 49:4 + 4t.; DD^niJ-nn Jb 

T . T : T T : T : 

32:1 1 ; — 1. the acf Jb 26:12, Psalm 78:72, 136:5, Pr 3:19, 21 :30, 24:3, Je 10:12 (= 51 :15) Ez 28:4, Ho 
13:2, Ob 7. 2. the faculty Ex 3^ .3, 35:31,36:1 (P) Dt 32:28 (poet.) Jb 12:12, 12:13, Pr2:6, 2:11, 



28:16, Is 44:19; HJinri Pr 10:23, 15:21, 17:27, 20:5; nlJliri U^''^i Pr 1 1:12 (= Ob 8 where 

U>■'^^ omitted by scribal error); nJlin Is 40:14. 3. the object of knowledge Pr2:3, 3:13, 5:1, 

14:29, 18:2, 19:8, Psalm 49:4, 147:5, Is 40:28, 1 K5:9, 7:14; Pimn'? ']2b HOn /hc//he thy mind to 
understanding Pr 2:2; reasons Jb 32:1 1 . 4. personified Pr 8:1 as teacher. 

1153 DJ-nri [1154] (Hebrew) (page 108) (Strong 8394) 

mmn, injnin v. sub nj-nn. above 

1154 n:^''3 [1 155] (Hebrew) (page 108) 

V. subfn p. 101 

1155 [1 156] (Hebrew) (page 108) 
V. sub '^^^2 p. 92 

1156 HTn [1157] (Hebrew) (page 108) (Strong 1002) 

t nT!Il n.f. castle, palace (late & prob. loan-word; cf. As bfrtu, fortress DI:HA 22; Pers. baru = Skr. 

bura,bari,v. Ry Ne2:8) — 1 . of femp/e at Jerusalem 1 Ch 29:1, 29:19 flTlin; of for-tress near temple 
Ne 2:8, 7:2 (cf. (3apig LXXL Ne 1 :1 , 2:8, 7:2— B a(3ipd, (Seipd— and later (3apig Jos:Ant. xv. 1 1 , 4). 2. 
l^im riT^n Ne 1:1, Est 1:2, 1:5, 2:3, 2:5, 2:8, 3:15, 8:14, 9:6, 9:11, 9:12, Dn8:2; in these 

passages it appar. means a fortress in the city bearing the same name (cf. esp. Est 3:15, 8:14, 8:15, 
9:6,9:12,9:15,9:18). 

1157 TViy^. [1158] (Hebrew) (page 108) (Strong 1003) 

t n.f. fortress, fortified place (late); only pi. abs. nViy2 nlJ30Q nPl 2 Ch 17:12 built by 

Jehoshaphat; □"'V'^^Ql '3 27:4 built by Jotham. 

1158 n^i [1159] (Hebrew) (page 109) (Strong 1004) 

n^i:2034 n.m.:Dt8:12 house (Ph. fll. Ml. ni, sf. nn"'!, Ar. baytun, Aram. bayto' As. bitu, 

COT:Gloss, Sab. rfl, ni, fortress DHM:ZMG 1883, 387; temple Hal:257 DHM:ZMG 1876, 697, Eth. 
bet:Pd\m. in J^oVj? fll, i^mipQ fll sepulchre Vog:32, 64 al.; etym. dub.; Thes V nil, Aram, 
nil, bat spend the night, Ar. ba'ta Eth. ^ete.but this perh. denom., & IT"! fr. V T'V c. fl afform. cf. 
Sta:§187 a)— abs. Ex 12:30 +; Gn 33:17 +; HH^i (H"^ loc.) Psalm 68:7 +; cstr. IT'S Gn 
12:15 +; sf. "'ri"'? Gn 15:2 +; Gn 7:1 + , etc.; Piri^iri, nri^l {in) to the house, homeward, Gn 
19:10, Psalm 68:7 +; also Pin"'! (in)to the house of...;p\. D"'ri3 Ex 1 :21 + (i.e. battim, v. No in 
Me:Arch. i. 456 f., cf. Ges:§ 96); cstr. Ex 8:17 +; sf. Tn3 Ex 10:6; Vn3 1 Ch 28:1 1 ; ima Ex 
12:27 +; Gn 42:19; OrfriS Nu 16:32 +; (lQ''ri3 Psalm 49:12), etc.;— 1. house, a. as dwelling 



habitation Gn 19:2, 19:3, 19:4, 19:11,27:15, 33:17 (obj. of nn) Ex 12:7 + oft.; 'imD '3 Lv 25:29 (cf. 

2 S 7:5); n''5 = in the house of, when modifying word follows, cf. Dr:Sm 29, n. 2 (after 

St. cstr. m^iQ m^iO Lv 19:9); e.g. '^•'n^{ a Gn 24:23; r^W'^H '2 Nu 30:1 1 HIH^ '2 

2 K 23:24; so in n.pr. Vt^fT'l Am 7:13; nri^il(n) into the house, home Ex 9:19 (of man & beast) of., 
Ju 19:18, 1 S 6:7 (cf. v:10) 1 K 13:7, 13:15, Psalm 68:7, Is 14:17 etc.; cf. sub 7 infr.; partic (a) in J 

occasionally of tent Gn 27:15 cf. 33:17 (c. PlJl; here of nomad's hut); usually ((3 ) house of solid 

materials, with doorposts, etc. Ex 12:7, Dt 6:9, 1 1 :20, walls Lv 14:37, 14:39, of stones, timber & 
mortar v:45 (cf. v:40, v:42, v:43); so also Jos 2:15; supported by pillars Ju 16:26 f.; with roof on which 
one could walk 2 S 1 1 :12 etc.; v. esp. temple and king's house in Jerusalem 1 K 5-7 etc.; cf. Ct 1 :7; 

Je 22:1 4; of Ezekiel's temple Ez 4o f.; D''J1£30 D3ri3 of luxurious houses Hg 1 :4; W^'O D''ri3 HJl 
Dt 8:12; nJ3 12>'Tn"n;'3 Dt 20:5 cf. 22:8; also c. HJl Dt 28:30 + oft.; (y) cstr. before word of material, 

D''n^<^ 32 S 7:2, 7:7 = 1 Ch 17:1 ('^^^ 3) v:6; IWH '3 1 K 22:39 cf. Am 3:15; 3 mA house of 
hewn stone Am 5:1 1 ; cf. pJnVn "Ip;: rf? 1 K 7:2, 2 Oh 9:20, Ip'ri Is 22:8; (S) also before word 
of quality or characteristic, Ec 7:2 \\nn'0D '3 v:4 WnUDV; '3; nnO '3 Je 16:5; '3 

nri^QJe 16:8; ^mon ^ri3 Ez 26:12; n;;AJJ)ri Mi 2:9; cf. HQ '^rebellious house sub 5. d 

infr.; (e) in combinations, of structures for various purposes: — (1 ) "^bthTl IT'S = palace 1 K 9:1 , 9:10, 

10:12+, etc.; HD^QQ Am 7:13 cf. sub 2. infr.; HD^pan '3 Est 5:1 cf. 2:16; in-D^Q'? '32 Ch 

1 :18; (2) "inbn rV3. = the prison Gn 39:20, 39:20, 39:21 , 39:22, 39; 22, 39:23, 40:3, 40:5; cf. '3 

DDnOU^QGn 42:19; mO^Q '3 2 S 20:3; ^•1D^^^I '3 Je 37:15; Dn»0^f^l '3Ju 16:21; 16:25; '3 

Onibn Ec 4:14; ^^Vsn '3 1 K 22:27, 2 K 17:4, 2 Ch 18:26, Je 37:15, 37:18 cf. Is 42:7; '3 ^^^3 2 K 

25:27; nD3riQn '3 2 Ch 16:1 0; ^<*)^^n '3 Je 37:4 52:31 ; D'-i^^D ^03 Is 42:22; nl3n-n^3 Je 

37:16; nni;?3n '3 Je 52:31 ; (3) IT'S U'^mn house of the women, harem Est 2:9, 2:11, 2:13, 2:14; 

(4) '3 nn Est 7:8; n*n '3 Ct 2:4; cf. ^ri3 m^D Is 32:13; (5) IT'S ^"pn Am 3:15, Je 

36:22; '3 f^ipH Am 3:15; (6) HilbJ n^3 & n^3 2 K 20:13 = Is 39:2; (7) n^3 garden-h. (or 

n. pr.? cf. p. Ill) 2 K 9:27; (8) Ti^p-n^S binding-h. (or n. pr. ?) 2 K 10:12, 10:14; (9) Dmpn^S h. of 
s/ai/es (where slaves live), only fig. of Egypt Ex 13:3, 13:14, 20:2, Dt5:6, 6:12, 7:8, 8:14, 13:6, 13:11, 
Jos24:17, Ju6:8, Mi6:4, Je34:13;— on rT-U^ann '32 K 1 5:5 = 2 Ch 26:21 cf. IT'^an; esp. (10) 

rfS = temple 1 K 7:12, 7:40, 7:45, 7:51 & very oft.; also (mostly late) D'-nV^i^ri IT'S 1 Ch 9:1 1 , 

9:13, 9:26 + oft.; but also of earlier tent of worship Ju 18:31 ; v. also b'n'H'n '3 1 Ch 9:23, cf. '3 

of local shrine 17:5; & also in mouth of Jacob, as explanation of name of Bethel Gn 28:17 (cf. 

v:1 9), & as name of stone, or Maggeba v:22 = (all E); also '3 of earlier tent of worship Ju 1 9:18, 1 S 

1 :7, 1 :24, 2 S 12:20 (cf. further W^Tlb^, HIH^); ^^^^^^ '3 Mai 3:10; cf. n^SH b^T] 1 K 6:3, & '3 

alone in same sense, esp. 1 K 6 cf. 2 Ch 1 :18, 2:3, 2:11 +; v. 1 Ch 28:2 -'bxi DinVl "'TinS 

fi"'^'? !^niJQ '3 ^rribH; also n^3 29:3; '3 D'^liPn 2 Ch 3:8, 3:10 IJU^li^ '3 



•urin^^arii is 64:io; Vnma 2 ch 6:2; nnt 2 ch 7:12 nmpn 2 ch 36:17; nVari '3 is 

56:7, 56:7; ■'^T^^5a^l 3 60:7; also of heathen temples nn:a"^iJ3 '1 Ju 9:4; lU"!"'! 1 S 5:5 '2 
niinWV 1 S 31 :1 0; 'n pan 2 K 5:1 S, 5:1 S, 5:1 S; ^pSH '1 2 K 1 0:21 , 1 0:21 , 1 0:23, 1 0:25, 1 0:26, 
10:27, 1 1 :18; QH^ai^J) '3 1 S 31 :9 (but rd. rather On^llip™ as in || 1 Ch 10:9 so LXX We Dr); 
nlQ3 1 K 12:31 (cf. Ml nOl ni) V. also 13:32, 2 K 17:29, 17:32; VTib^ Dn 1 :2 

etc.; made of woven material 2 K 23:7; nUlii D*'U>iin Him'? DU> perh. = tent-shrines 

: • T - V -: T - -: T ■ Ti T ' 

but txt. dub. LXX ^sttieTv (mjriD ?); LXXL oroAd?; cf. Ew:H ill. 71 8 & Klo; (0 of portion of larger 

building (late), so pi. Vria 1 Ch 28:1 1 i.e. of the temple (HVSm, w'pi), Vniri); cf. nn£D?n '2 /b.; 

'3 D^Vmc>bri Ez 46:24. b. as shelter or abode of animals 1 S 6:7, 6:10 cf. Ex 9:19; Jb 

8:14 spider's web (cf. nJ3 1n^3 ^PD 27:18); of wild ass Jb 39:6 nmp 'nn^ 1n^3; ^^^2Q 113!? 

Psalm 84:4 {\\]\py, nyVT} nn^5 D^l^m Psalm 104:17 (cf. || & Che); Pr 30:26 (of the D^il£)U> ' 

conies '). c. fig. of human bodies "lQn"''ri3 Jb 4:1 9 houses of clay, cf. in phr. HQ^y n^'^rl Ec 1 2:3 

keepers of the house, i.e. the arms; v. further nUQ n''3Psalm 1 19:54. d. of sh^'ol, ''iVl b'iHW Jb 

17:13, cf. ^n"V3b IPiO 30:23 (||niQ); loVlj? Ec 12:5 (perh. = tomb, v. De). e. of abode of 

light & darkness Jb 38:20. f. of land of Ephraim as mn*' '3 Ho 8:1 , 9:15 (cf. 9:3). 2. place, of 

Jerusalem ^nn^f nnip rV3. Ne 2:3 (Wl'V v:5), cf. also n.pr. cpd. with TV^, infr., & HD^pOQ 

Am 7:13 (pred. of Bethel); niTHJ IT'S Pr8:2 i.e. where paths meet RV; Wl^ii '2 Jb 8:17; on both 

these V. sub [^3] p. 108. t 3. receptacle, rhm W^mV 11^13 1 K 18:32 a frencft ///cea 

receptacle of two seahs;'0^1 ""flS Is 3:20 i.e. vials of perfume; esp. OniV Q''ri3 Ex 25:27 holders 

for the staves, i.e. rings, npSO /b.;so 37:14, 37:27, 38:5; cf. Dnn3^ D''ri3 26:29, 36:34 holders for 

the bars (all P, & all expl. by nyiO); lUO nVn"'? Ez 1 :27 (si vera I.) its [cstr. as Psalm 58:5] house 
(= enclosing cage) was round about (del. BHiCo). 4. of house as containing a family, hence in phr. of 

slaves belonging to household inU "'T'?^ Gn 14:14 cf. 17:12 (opp. nO^'n^pQ) v:13 (all || id.) fig. of 
Israel Je 2:14 cf. V^'U Gn 15:3; H^H n^3""'J3 Ec 2:7 (as token of wealth & prosperity); 

also of one's sister rilViO Lv 18:19 (|| f lH 'Qcf. infr.); in^l ^U^J^j^ Gn 17:27; '3 niU^flJ Gn 

36:6; 3pP;!"n''3V U^fl^H'^S Gn 46:27. Hence 5. household, family (592 1.) a. ordinary sense, those 

belonging to the same household Gn 7:1, 12:1, 12:17 +, Dt 6:22, 11:6 +; Hex mostly JD; E Gn 35:2, 
42:33, 50:22 cf. Ex 1:21 infr.; P Gn 36:6, Ex 1:1, 12:4, Lv16:6, 16:11, 16:17, Nu 16:32, 18:31, Jos 

22:15; even where expressly said to inhabit tents Nu 16:32, Dt 1 1 :6 D^■''7^^?"n^J^ Dn"'ri3"nN; 
specif. '3"jpTGn 24:2 cf. 50:7 (of rank & dignity in household); of a family of handicraftsmen 
f3n m3i)"n^3 nlnaU^O 1 Ch 4:21 (v. yny, also, with fig. of house clearly in mind '3 nbpV>D 2 
K 21 :13; '3 nri2Q Is 22:22. b. family of descendants, descendants as organized body Gn 18:19 (J 
||D^J3) +, & so c. nJ3(q.v.) VnH '3 HJT Dt 25:9 cf. Ru 4:1 1 &, subj. '\ b '3 nJ3 2 S 7:27 = 1 Ch 



1 7:1 0, 1 7:25; also 1 S 2:35, 1 K 1 1 :38 (both J '3), so b '3 nU;V2 S 7:1 1 , 1 K 2:24; also pi. 

D^m unb ^v") ex i :2i ; n^v b a i S 25:28; cf. esp. c. n.pr., eg. c. tb^m n^5 2 S3:1, 

3:1, 3:6, 3:6, 3:8, 3:10, 9:1, 9:2, 9:3, 9:9, 16:5 {'W "3. nn£3l2>Q) v:8, 19:18 (cf. 21:1 where rd. HIT'S 

-bH] so LXX We Dr) 1 Ch 12:29; t TH TT'l 2 S 3:1 , 3:6, 7:26 = 1 Ch 17:24 (cf. context in 
both), 1 K 12:19 = 2 Ch 10:19, v:20, v:26, 13:2, 14:8, 2 K 17:21, Is 7:2, 7:13, 22:22, Je 21:12, Zc 12:7, 
12:8, 12:10, 12:12 (nn£3l2>Q '1 "2)2 Ch 21:7, Psalm 122:5; tOPST "3. 1 K 13:34, 14:10, 14:10, 

14:13, 14:14, 15:29, 16:3, 21:22, 2 K9:9, 13:6; t2^^^^< '3 2 K 8:1 8, 8:27, 8:27, 8:27 (of Ahaziah 

'3 ]nn), 9:7, 9:8, 9:9, 10:10, 10:1 1, 21 :13, Mi 6:16, 2 Ch 21 :6, 21 :13, 22:3, 22:4, 22:7, 22:8; etc. 

d. esp. of Hebrew people & subdivisions: (a) t pHt^^ ri''3 Am 7:16; ((3) t it^JJ '3 Ob 18, Ob 1 8; (y) t 

rV3. 3plJ;:Gn 46:27 (P) Ex 19:3 (E) Am 3:13,9:8, Mi2:7, 3:9, Ob 17, Ob 18, Is 8:1 7, 10:20, 14:1, 

29:22, 46:3, 48:1 , 58:1 , Je 2:4, 5:20, Psalm 1 14:1 ; also SpV '3 JJlTEz 20:5 (del. Co); most 

frequently (5) b^'W] n^3 (Vrss & var. sometimes ^J3 v. |3) tHex Ex 16:31 , 40:38, Lv 10:6, Nu 

20:29 (all P) Lv 17:3, 17:8, 17:10,22:18 (H) Jos 21:43 (D) t; 1 S 7:2 + 8 t. S K; Ho 1:4, 1:6, 5:1, 6:10, 
12:1; Am 5:1 + 7t. Am; t Mi 1:5, 3:1, 3:9, Is 5:7, 14:2, also 46:3, 63:7, Zc 8:13 t; but esp. Je2:4, 2:26 

+ 1 7 1. Je; Ez 3:1 , 3:4, 3:5, 3:7, 3:7, 3:1 7 + 75 t. Ez; also bbTi'fl^'', '3 PITJe 23:8, Ez 44:22 (Co del. 

'3); t ""rtS bii'W', Is 8:14; biiy^', IT'S n-Tin''"! Ez 9:9 + 25:8 Co; futher HQ IT'S rebellious 

house {oi \sr.) Ez2:5, 2:6, 3:9, 3:26, 3:27, 12:2, 12:3, &nQri '3 Ez2:8, 12:2, 12:9, 12:25, 17:12, 

24:3 [+44:6 Co]; (e) Hlin;' IT'S 2 S 2:4, 2:7, 2:10, 2:11, 1 K 12:21 = 2 Ch 11 :1, 2 K 19:30 = Is 37:31, 
Is 22:21, Ho 1 :7, 5:12, 5:14, Zp 2:7, Zc 8:13, 8:15, 8:19, 10:3, 10:6, 12:4, & esp. Je 3:18 + 9 1. Je; Ez 
4:6 + 4 1. Ez + 9:9 supr.; also t IQJJ31 niin^ '3 1 K 12:23; t niin^ '3 Je 21 :1 1 , 22:6; (0 t '3 

Gn 50:8, Jos 1 7:1 7, 1 8:5 (all JE) Ju 1 :22, 1 :23, 1 :35, 2 S 1 9:21 , 1 K 1 1 :28, Am 5:6, Ob 1 8, Zc 

10:6;(7])tDn^3^i^ '3 Ju 10:9; (6) 1^3 '3 2S3:19cf. 1 K 12:23 supr.; (i)t"131^W' '3 1 K 15:27; 

(yc)-t^t> '3 Ex 2:1 (E) Nu 17:23 (P) Zc 12:13 (6 '3 nn£3l2>Q), Psalm 135:20; & (X) pH^J '3Psalm 

1 15:10, 115:12, 1 18:3, 135:19. e. technically, yet with some looseness of usage, 3^{ IT'S father's 

house, of family or clan, pi. nl3j^ tV3.father-houses, families (e.g. Nu 1 :2) (79 1.; only P & Chr) Ex 

6:14, 12:3, Nu 1:2, 1:4, 1:18 + 41 t. Nu; Jos 22:14, 22:14, 1 Ch 4:38, 5:13 + 25 t. Ch; Ezr2:59, 10:16, 
Ne 7:61, 10:35; = tribe Nu 17:17, 17:17, 17:18, 17:21; = main division of tribe Nu 3:20, 3:24 +, cf. 
34:14, 34:14 etc.; futher sub-division Ex 12:3, 1 Ch 7:2, 7:7 +; cf. esp. 1 Ch 23:11 Jeush arid Beriah 

had not many sons, therefore they became nn^J TV\\)pb 3^^ IT'S) (cf. T\X1^ ''12>^<n, sub 3^<). 6. 

house, including household affairs, persons, property, etc. in''3"'7P ■in"Tp£3*lGn 39:4 cf. iri"'33 v:5; 

in"'3"'7p "I^N; Gn 44:1 , 44:4; hence nUH ^7^ as title of governor of the palace (Ew:H ill. 269) 
Is 22:15, 36:3 cf. 1 K4:6, 2 K 15:5; in Israel 1 K 16:9, 18:3, 2 K 10:5: further 2 S 17:23, 2 K 20:1 = Is 
38:1 ; hence of personal property 1 K 13:8 '^n"'3 ""^riTl^J ""VirirTDN; family and property 

(everything on which one depends) Jb 8:15. 7. nri^3, nri^3, lit. housewards, hence metaph. inwards, 
t Ex 28:26 = 39:19 (sc. of the ephod), 1 K 7:25 = 2 Ch 4:4 (sc. of the circle of oxen supporting the 
molten sea); 2 S 5:9 nn^31 ^^^VQ^"^Q from the Millo and inward, Ez 44:17. 8. n^3Q a. adv. on the 



inside (oi a building, chest, etc.: opp. finO) t Gn 6:14, Ex 25:11 = 37:2, Lv 14:41, 1 K6:15, 6:16, 

7:9, 2 K6:30 (of a person's clothes), Ez 7:15 ; so with H/oc. nn^lQ 1 1 K 6:15 b. t ^ n"'5Q (cstr. 

Ges:§ 130, 1 n.) prep, within (opp. b f inQ), nDlS^ IT'^Q n^/fWn the veil Ex 26:33, Lv 16:2, 16:12, 

Nu 18:7 n''3QVl n3TQn ni^'V^V nanab tor everything of the altar, and for (that) within the veil; 1 

K 7:8, 7:31 ; (rd. 112113^; see VB & Sta:ZAW 1883, 165); b n^3Q"V^t (after a verb of motion) in 
within Lv 16:15, 2 K 11 :15 = 2 Ch 23:14.5. d infr.; (e) in combinations, of structures for various 
purposes:— (1) ^^QH = palace 1 K 9:1 , 9:10, 10:12 +, etc.; HD^QQ Am 7:13 cf. sub 2. 

infr.; n-D^Qn '3 Est 5:1 cf. 2:16; in-DVaV '3 2 Ch 1 :18; (2) "inbH = the prison Gn 39:20, 

39:20, 39:21 , 39:22, 39; 22, 39:23, 40:3, 40:5; cf. DDIQ^Q '3 Gn 42:19; n"lQU>Q '3 2 S 20:3; 

'3 n•^D^5^Je37:15;D•'TD^f^l '3 Ju 16:21; 16:25; Dnibn '3 Ec 4:14; '3 ^<^3ri 1 K22:27,2K 

17:4, 2 Oh 18:26, Je 37:15, 37:18 cf. Is 42:7; J^Vs '32 K 25:27; nDanQH '3 2 Ch 16:10; i<») '3 

Vsn Je 37:4 52:31 ; ^ri3 Q^i<^3 Is 42:22; nl3n"n^3 Je 37:1 6; nn(^3n '3 Je 52:31 ; (3) n^3 

n'^mn house of the women, harem Est 2:9, 2:1 1 , 2:13, 2:14; (4) nriU>Q '3 n*n Est 7:8; r*n '3 Ct 

2:4; cf. ^n3 t^lt^Q Is 32:13; (5) n^3 '^lUn Am 3:15, Je 36:22; '3 ^ipn Am 3:15; (6) nhbJ n^3 & 

IT'S V^S 2 K 20:13 = Is 39:2; (7) |jn IT'S garden-h. (or n. pr.? cf. p. Ill) 2 K 9:27; (8) Ti^JJ-n^S 

binding-h. (or n. pr. ?) 2 K 10:12, 10:14; (9) Dn3Pn''3 h. of slaves {where slaves live), only fig. of 
Egypt Ex 13:3, 13:14, 20:2, Dt5:6, 6:12, 7:8, 8:14, 13:6, 13:11, Jos 24:17, Ju 6:8, Mi 6:4, Je 34:13; — 
on n^U^flnn '32 K 15:5 = 2 Ch 26:21 cf. n^U^an; esp. (IO) n^3 = temple 1 K 7:12, 7:40, 7:45, 

7:51 & very oft.; also (mostly late) t]''nVj?5;n IT'S 1 Ch 9:1 1, 9:13, 9:26 + oft.; but also of earlier tent of 

worship Ju 18:31 ; v. also '3 1 Ch 9:23, cf. D''^V^? '3 of local shrine 17:5; & also in mouth of 

Jacob, as explanation of name of Bethel Gn 28:17 (cf. v:19), & as name of stone, or Maggeba v:22 = 
(all E); also "> '3 of earlier tent of worship Ju 1 9:18, 1 S 1 :7, 1 :24, 2 S 12:20 (cf. further U'^Tib^, 

nin*'); Ipi^n '3 Mai 3:10; cf. n;'3n byn 1 K 6:3, & '3alone in same sense, esp. 1 K 6 cf. 2 Ch 

1 :18, 2:3, 2:1 1 +; v. 1 Ch 28:2 \riHb HnUQ '3 mbH ''bn Uinb] '^-nn3; also ITTpH n^3 

29:3; '3 D^lZnj^n 2 Ch 3:8, 3:10 1JlnnJ<£jril UUnip '3 Is 64:10; ^3rrT'3 2 Ch 6:2; n3T n^3 

2 Ch 7:12 DUTTpQ n^3 2 Ch 36:17; nVflljl '3 Is 56:7, 56:7; ^mi<2ri '3 60:7; also of heathen 

temples nn3-Vp3 '3 Ju 9:4; im-'3 1 S 5:5 nliri^P '3 1 S 31 :10; '3 pQl 2 K 5:18, 5:18, 5:18; 

bVl'^n '3 2 K 10:21, 10:21, 10:23, 10:25, 10:26, 10:27, 11:18; Dn"'3VP '3 1 S 31 :9 (but rd. rather 

Dn''32iV™ as in || 1 Ch 10:9 so LXX We Dr); niQ3 IT'S 1 K 12:31 (cf. Ml nQ3 n3) v. also 13:32, 

2 K 17:29, 17:32; Vnb^ 1^1^^ n^3 Dn 1 :2 etc.; made of woven material 2 K 23:7; D^ri3 UV) 

ninii, ^y2>^b perh. = tent-shrines hut txt. dub. LXX xerrieiv (mjn3 ?); LXXL 

(TvoMq; cf. Ew:H iii.718 & Klo; (0 of portion of larger building (late), so pi. PflS 1 Ch 28:1 1 i.e. of the 

temple (\\V^m, Vivbxi, inin); cf. niiSSn '3 ib.; '3 yb^20J2n Ez 46:24. b. as shelter or abode 



of animals 1 S 6:7, 6:10 cf. Ex 9:19; U;^33P Jb 8:14 spider's web (cf. m3 1n^3 ^PD 27:18); of 

wild ass Jb 39:6 nmjj 'nm inu; ^^^i^Q nii32 Psaim 84:4 (ii]p); HTon nn^::i D^u)nn 

T T-: ■ : - ' . _ T : Ti ■ \iim../' ^ . t - ■ : 

Psalm 1 04:1 7 (cf. || & Che); Pr 30:26 (of the U'^i^W ' conies '). c. fig. of human bodies nQh-'ria Jb 
4:19 houses of clay, cf. in phr. HQU? n^SH Ec 12:3 keepers of the house, i.e. the arms; v. further 
nUQ n^aPsalm 119:54. d. of sh^'ol, ^11^3 Vii^U; Jb 17:13 , cf. ^H'VdV IPiO 30:23 (||niQ); 
iQ^l'V n''3 Ec 1 2:5 (perh. = tomb, v. De). e. of abode of light & darkness Jb 38:20. f. of land of 
Ephraim as HIH'' '3 Ho 8:1 ,9:15 (cf. 9:3). 2. place, of Jerusalem nnip rV3. Ne 2:3 

(||Tp v:5), cf. also n.pr. cpd. with n^2, infr., & HD^QQ Am 7:13 (pred. of Bethel); nin^ni 
Pr 8:2 i.e. where paths meet RV; '3 Jb 8:1 7; on both these v. sub [^3] ^3 p. 108. 1 3. 

receptacle, il^Pn D^n^^D TV'2'2 1 K 18:32 a frenc/? ///(e a receptacle of two searts; U^iDJ ""riS Is 3:20 
i.e. vials of perfume; esp. □"''13^ D""?!!! Ex 25:27 holders for the staves, i.e. rings, nj?3P /b./so 
37:14, 37:27, 38:5; cf. Dnns'? D''ri3 26:29, 36:34 holders for the bars (all P, & all expl. by nV3D); 
3''3p nb"n''3 Ez 1 :27 (si vera I.) its [cstr. as Psalm 58:5] house (= enclosing cage) was roundabout 
(del. BHiCo). 4. of house as containing a family, hence in phr. of slaves belonging to household H'''?^ 
1n^3 Gn 14:14 cf. 17:12 (opp. flD3-nJipp) v:13 (all || id.) fig. of Israel Je 2:14 (1113^); cf. ^ri^3"t3 
Gn 15:3; "h Pl^H n;'3""'J3 Ec 2:7 (as token of wealth & prosperity); also of one's sister n^3 T]lbiJ2 

Lv 18:19 (II ym 'Qcf. infr.); IHU 'mii Gn 17:27; '3 nil2>£}J Gn 36:6; 3pp^-n^3V 'Q>^tin-b3 Gn 

46:27. Hence 5. household, family (592 t.) a. ordinary sense, those belonging to the same household 
Gn 7:1, 12:1 , 12:17 +, Dt 6:22, 1 1 :6 +; Hex mostly JD; E Gn 35:2, 42:33, 50:22 cf. Ex 1 :21 infr.; P Gn 
36:6, Ex 1:1, 12:4, Lv 16:6, 16:11, 16:17, Nu 16:32, 18:31 , Jos 22:15; even where expressly said to 

inhabit tents Nu 16:32, Dt 1 1 :6 D^l''bn^^"n^i^^ DH'-riSTli^; specif. '3"|pTGn 24:2 cf. 50:7 (of rank & 

dignity in household); of a family of handicraftsmen fSH n*T3P"n''3 ninaU^Q 1 Ch 4:21 (v. 1>13); 

also, with fig. of house clearly in mind '3 nbpWn 2 K 21 :13; '3 nriaO is 22:22. b. family of 

descendants, descendants as organized body Gn 18:19 (J ||D"'J3) +, & so c. nJ3(q.v.) '3 PlJT 

VUH Dt25:9cf. Ru4:11 &, subj. '\b "3. m3 2 S 7:27 = 1 Oh 17:10, 17:25; also 1 S 2:35, 1 K 11:38 

(both ]mi '3), so b '3 nl2;V2 S 7:1 1 , 1 K 2:24; also pi. D^ri3 Unb Ex 1 :21 ; b ]mi '3 

nU^J? 1 S 25:28; cf. esp. c. n.pr., eg. c. t b'lt^W IT'S 2 S 3:1 , 3:1 , 3:6, 3:6, 3:8, 3:10, 9:1 , 9:2, 9:3, 9:9, 

16:5 ('12> '3 nn£3U)Q) v:8, 19:18 (cf. 21 :1 where rd. 'bi^] D^QT nil^S so LXX We Dr) 1 Ch 12:29; t 

in IT'S 2 S 3:1 , 3:6, 7:26 = 1 Ch 1 7:24 (cf. context in both), 1 K 12:1 9 = 2 Ch 1 0:1 9, v:20, v:26, 

13:2, 14:8, 2 K 17:21 , Is 7:2, 7:13, 22:22, Je21:12, Zc12:7, 12:8, 12:10, 12:12 (nn£3U;Q '1 '3) 2 Ch 

21:7, Psalm 122:5; tDP3T '3 1 K 13:34, 14:10, 14:10, 14:13, 14:14, 15:29, 16:3, 21 :22, 2 K 9:9, 

13:6; t3^?^« '32 K8:18, 8:27,8:27, 8:27 (of Ahaziah 'ti, '3 jriH), 9:7, 9:8, 9:9, 10:10, 10:11, 

21 :13, Mi 6:16, 2 Ch 21 :6, 21 :13, 22:3, 22:4, 22:7, 22:8; etc. d. esp. of Hebrew people & subdivisions: 



(a) t pnl2^? ri^3 Am 7:16; ((3) t it^P '3 Ob 1 8, Ob 1 8 ; (y) t ri^3 IpJJ^Gn 46:27 (P) Ex 1 9:3 (E) 
Am 3:13,9:8, Mi 2:7, 3:9, Ob 17, Ob 18, Is 8:1 7, 10:20, 14:1,29:22, 46:3, 48:1 , 58:1 , Je 2:4, 5:20, 
Psalm 1 14:1 ; also IpJ?^ '3 plTEz 20:5 (del. Co); most frequently (5) btnVp, (Vrss & var. 

sometimes ""Jl V. |3) tHex Ex 16:31, 40:38, Lv10:6, Nu 20:29 (all P)Lv17:3, 17:8, 17:10, 22:18 (H) 

Jos 21 :43 (D) t; 1 S 7:2 + 8 t. S K; Ho 1 :4, 1 :6, 5:1 , 6:1 0, 12:1 ; Am 5:1 + 7 t. Am; t Mi 1 :5, 3:1 , 3:9, Is 
5:7, 14:2, also 46:3, 63:7, Zc 8:13 t; but esp. Je 2:4, 2:26 + 17 t. Je; Ez 3:1 , 3:4, 3:5, 3:7, 3:7, 3:17 + 

75 1. Ez; also '3 VITJe 23:8, Ez 44:22 (Co del. '3); t '^'^ ^i^'W' Is 8:14; n'rin''"! 

btn^, TV^. Ez 9:9 + 25:8 Co; futher nO rV2. rebellious house (of Isr.) Ez 2:5, 2:6, 3:9 , 3:26, 3:27, 

12:2, 12:3, & nan '3 Ez 2:8, 12:2, 12:9, 12:25, 17:12, 24:3 [+44:6 Co]; (e) HTIH^ rT-a 2 S 2:4, 2:7, 
2:10, 2:1 1 , 1 K 12:21 = 2 Ch 1 1 :1 , 2 K 1 9:30 = Is 37:31 , Is 22:21 , Ho 1 :7, 5:12, 5:1 4, Zp 2:7, Zc 8:1 3, 

8:15, 8:19, 10:3, 10:6, 12:4, & esp. Je3:18 +9t. Je; Ez4:6 + 4t. Ez + 9:9supr.; alsot HTin^ '3 
]tyni 1 K 12:23; t Hlin^ "^Vq '3 Je 21 :1 1, 22:6; (0 t ^^"1' '3 50:8, Jos 17:17, 18:5 (all JE) Ju 
1 :22, 1 :23, 1 :35, 2 S 1 9:21 , 1 K 1 1 :28, Am 5:6, Ob 18, Zc 10:6; (yj) t DH^^ '3 Ju 1 0:9; (6) "3. 
2S3:19cf. 1 K 12:23 supr.; (i)t13W^ '31 K15:27; ()c)t"'l'? '3 Ex 2:1 (E) Nu17:23 (P)Zc 12:13 
i'b '3 nn£3U;Q), Psalm 135:20; & (X) pnij^ '3Psalm 115:10, 115:12, 118:3, 135:19. e. technically, 

yet with some looseness of usage, 3^^ IT'S father's house, of family or clan, pi. ^13^^ IT'Sfefrter- 

houses, families (e.g. Nu 1 :2) (79 t.; only P & Chr) Ex 6:14, 12:3, Nu 1 :2, 1 :4, 1 :18 + 41 t. Nu; Jos 
22:14, 22:14, 1 Ch 4:38, 5:13 + 25 t. Ch; Ezr2:59, 10:16, Ne7:61, 10:35; = tribe Nu 17:17, 17:17, 
17:18, 17:21; =main division of tribe Nu 3:20, 3:24 +, cf. 34:14, 34:14 etc.; futher sub-division Ex 
1 2:3, 1 Ch 7:2, 7:7 +; cf. esp. 1 Ch 23:1 1 Jeush and Beriah had not many sons, therefore they 

became nnt< n*Tp5V (cf- m3i< ""U^i^l, sub 6. house, including household affairs, 

persons, property, etc. 1n^3"Vp inipfl'lGn 39:4 cf. In^lS v:5; 1n^3"bp Gn 44:1 , 44:4; 

hence IT'lH Vj? as title of governor of the palace (Ew:H ill. 269) Is 22:1 5, 36:3 cf. 1 K 4:6, 2 K 
15:5; in Israel 1 K 16:9, 18:3, 2 K 10:5: further 2 S 17:23, 2 K 20:1 = Is 38:1; hence of personal 
property 1 K 13:8 'fri''3 ""VriTl^J ""Viriri'Dt^; family and property (everything on which one 

depends) Jb 8:15. 7. nn^3, nn^3, lit. housewards, hence metaph. inwards, t Ex 28:26 = 39:19 (sc. 

of the ephod), 1 K 7:25 = 2 Ch 4:4 (sc. of the circle of oxen supporting the molten sea); 2 S 5:9 "|Q 

from the Millo and inward, Ez 44:17. 8. 11^30 a. adv. on the inside (of a building, 

chest, etc.: opp. 'finQ) t Gn 6:14, Ex 25:11 =37:2, Lv 14:41, 1 K6:15, 6:16, 7:9, 2 K 6:30 (of a 

person's clothes), Ez 7:1 5; so with H/oc. Piri^iQ 1 1 K 6:15 b. IT'^Q (cstr. Ges:§ 130, 1 n.) 

prep, within (opp. b f inQ), riDnaV n'^^D within the veil Ex 26:33, Lv 16:2, 16:12, Nu 18:7 11313^ 

nSTQn 1!l"T"^D^ for everything of the altar, and for (that) within the veil; 1 K 7:8, 7:31 ; (rd. 

nbnf7; see VB & Sta:ZAW 1883, 165); b n''3Q"ViK (after a verb of motion) in within Lv 16:15, 2 K 
11:15 = 2Ch 23:14. 



1 159 n^i [1 1 60] (Hebrew) (page 1 1 0) (Strong 1 006) 



t n^i c. art. n^3n is 15:2 acc. to Ew Brd Di al. n.pr.loc but abbrev.; perh. for D^n'?!'! n"'5 Je 

48:22 (so Ew al.) or niQS TV:i cf. Ml:27 (cf. De Di); others (Ges De Che Or) take 3n here = the 
house, i.e. temple or shrine. 

1160 n''5 [1161] (Hebrew) (page 110) (Strong 1007) 

t rf^ n.pr.loc. (house of iniquity or idolatry? hardly likely unless as alteration of orig. ]iN n""!!, 
house of wealth or strength) eastward from Bethel Jos 7:2, 18:12, 1 S 14:23, 1 S 13:5 '^^"n■'3 (on Ho 
4:15, 5:8, 10:5 v. '7i<ri"'3infr.); site unknown. 

1 161 httin^ [1 1 62] (Hebrew) (page 1 1 0) (Strong 1 008) 

'7i<rT'3:71 n.pr.loc. Bethel (so read, not ^i<"n"'5 as Jos 7:2 + acc. to v. d. H; cf. Baer Gn 12:8; 

house of God , or house of El) — 1 . ancient place and seat of worship in Ephraim on border of 
Benjamin, identif. with /.tvz (former name) Gn 28:19, 35:6, Jos 18:13, Ju 1:23; appar. distinguished 
from Luz Jos 1 6:2 (yet cf. Di); name connected with vision of Jacob when journeying to Paddan-Aram 

(JE) Gn 28:19, 35:7 (where ^7^ '7NrT'3, but LXX SyrVer Vulgate 01 del. ^7^; Di maintains); cf. Ho 

12:5; when journeying from P. -A. 35:15 (P); name appar. given first to a stone (Gn 28:18, 35:14) cf. 

We:Skizzen ill. 70; '7NrT'3 "IH 1 S 13:2; later important place of worship 1 S 10:3 '7^5ri"'5 □"'n^Nn 

abode of prophet 1 K 13:1 1, 2 K 2:3; Jeroboam set up one of the golden calves at Bethel 1 
K 12:29 f. cf. also 13:1 f. 2 K 10:29, 23:15, Je 48:13 v. further 2 K 17:28, 2 K23:15Th prop, on 
internal grounds, ^7^^ TV^. house of nothingness, or il^H "3. house of execration; also 
Renan:Hist. ill. 185; in proph. Am 3:14, 4:4, 5:5, 5:5, 5:6, 7:10, 7:13, Ho 10:15; note esp. Am 5:5 
\)i<b n;:n^ bi^n^X & TV3. {house of iniquity) as substit. for bi^n'^ Ho 4:15, 5:8, 10:5 ( p« 

ni^AP);— mod. Beltin Rob:BR i. 448 f. Guerin:Judee ill. 14-27 cf. Bd:Pal 215 Survey:ii. 305. 2. place 

in south country of Judah, not far from Beersheba & Ziklag 1 S 30:27 cf. We Dr; = MT VoD Jos 1 5:30 

(txt. err.; LXX BaiSTjA); also Vin^Jos 19:4, btf^'im 1 Ch 4:30. 

1162 •'^NH n"'5 [1163] (Hebrew) (page 111) (Strong 1017) 
t ■''piStn n"'5 adj.gent c. art. the Bethelite 1 K 16:34. 

1 163 bl^^ri rV3. [1 1 64] (Hebrew) (page 111) (Strong 1 01 8) 

t '72«n rV3. n.pr.loc. in Judah Mi 1 :1 1 ; dub., cf. sub p. 69. 

1164 '7R::5n"lN n""? [1165] (Hebrew) (page 111) (Strong 1009) 

t ^NG!1"1N TV^ n.pr.loc. Ho 10:14, perh. /A/be/ near Pella (E. of Jordan) Jer Euseb. in Lag:Onom. 

88, 2nd ed. 123; 214, 2nd ed. 236, cf. Now ad /oc; but in Galilee Rob:BR ii. 399, mod. Irbid, cf. 
FurrerZPV ii. 1879, 57 f.; Bd:Pal 257. 



1165 bvi rV3. [II66] (Hebrew) (page 111) (Strong 1010,1194) 



t lipQ bvi n.pr.loc. Jos 13:47, = VP3 pVQ Nu 32:38, Ez 25:9, 1 Ch 5:8 (Ml Vpl & 

m jVQ ^7^1) = pVQ Je 48:23 = |V3Nu 32:3 (rd. prob. jVQ; cf. Dr:Sm Ixviii); city assigned to 

Reuben Jos 13:17, Nu 32:3, 32:38, 1 Ch 5:8; possessed by Moab Je 48:23, Ez 25:9;— mod. Ma'tn 
Tristr:Moab 303 f. Schick:ZPV ii. 1879, 5 Survey:EP i. 176 Bd:Pal 192. 

1 166 rr-n [1 1 67] (Hebrew) (page 111) (Strong 1 01 1 ) 
•-i^na rr-a n.pr.loc. v. mii^b Intr. p. 1 1 1 

1167 nnS nu [II68] (Hebrew) (page 111) (Strong 1012) 

t nna nu n.pr.loc. in combin. '3 U IV nTn'f^^l Ju 7:24, 7:24 (? = nilj) nU place afford). 

1 168 TTA nu [1 1 69] (Hebrew) (page 111) (Strong 1 01 3) 

t TTA nu n.pr.loc. in Judah {place of a wall) 1 Ch 2:51 (as n.pr.m.) LXX Bai9yai5cov LXXL 
Bv)eye55wp; = Tt| Jos 12:13 ?, cf. niT^n 1 Ch 27:28, etc. 

1169 bA^an nu [1 170] (Hebrew) (page 111) (Strong 1019) 
t VaVaH nu n.pr.loc. Ne 12:29; cf. VaVjI. 

1170 VlQA nu [1171] (Hebrew) (page 111) (Strong 1014) 

n""!! n.pr.loc. in Moab Je 48:23 {place of recompense) — mod. Umm ej-Jemal ? Bd:Pal 203, 5 
hours S. from Bosra. 

1171 jAH nu [1 172] (Hebrew) (page 111) (Strong 1004,1588) 

t I^n nu n.pr.loc? LXX BaiSav (Baiaryav), LXXL BaiScopcov, 2 K 9:27; mod. Jen/n? v. % sub pjl, 
and ^^5, pP; cf. Sta:Gesch i. 542. 

1172 D^nVn'T nu [II73] (Hebrew) (page 111) (Strong 1015) 

t D'nVl'T nu n.pr.loc. in Moab Je 48:22 = HQ^nVn'T ]Q^P Nu 33:46, 33:47 (Ml ni) v. 

'1. 

1173 p'ATnU [1174] (Hebrew) (page 111) (Strong 1016) 

t pATnU Jos 15:41 , \T\ nU 19:27 n.pr.loc. 1. in Judah {house, i.e. temple of Dagon; As. Bit- 

Daganna COT:Jos 15:41 , & i. p. 281) Jos 15:41 (LXX Baya5iy]X, but LXXL Bj]65aycov) — name appears 
in mod. BeitDejan, SE. of Jaffa, but loc. unsuitable, cf. Rob:BR ii. 232. 2. in Asher Jos 19:27 (LXX 
Bai9eyeve9, but LXXL Bv)95aycov) perh. = Beit Dejen, near Akko, cf. Di. 



1174 Din nu [1175] (Hebrew) (page 111) (Strong 1027,1028) 



t □"in n''3 n.pr.loc. in Gad Jos 13:27 = IIH TVl. Nu 32:36, mod. Beit Harran, 1 hour E. of Jordan, 

opp. Jericho, TristriMoab 348; name Tell er-Ram(eh) MerrilhPE Soc. iv. 1877 Schick:ZPV 1879, 3, 
246 (cf. Lag:Onom. 103. 16, 2nd ed. 137 al.) 

1175 rjn JT'? [1176] (Hebrew) (page 111) (Strong 1028) 

nn n^3v. mn n^3p.iii 

1 176 nhm rV3. [1 1 77] (Hebrew) (page 111) (Strong 1031 ) 

t n^^n n"'5 n.pr.loc. {place of partridge) in Benjamin, on border of Judah Jos 15:6; TITT'^ 18:19, 
18:21, mod. ' Ain Hajla (or Qasr ijajla cf. Rob & Di Gn 50:1 1) Rob:BR i. 544 Bd:Pal 172. 

1177 pin ir-a [1 178] (Hebrew) (page 111) (Strong 1032,358) 

t frin rr^. n.pr.loc. Jos 10:10, 10:1 1, also jnil 'X pn 'X & in Ch inin 'X two cities in 

Ephraim, lower & upper B.H. (place of a hole or hollow (?) "lil, perh. fr. a wady betw. the two, or near 

by; cf. also rhxlD Jos 1 0:1 0, iniQ v:1 1 1 Mace 3:1 6, 3:24) 1 Ch 7:24 'm jV^pnTlJ^] pnnrin 

finin-n^a; further, a.|Vb|) 'n '3 Jos 16:5; ]Vbl^T] 'H '32 Oh 8:5. b. 1 hourW. from a. 'H '3 

pnnri Jos 16:3, 18:13, 1 K 9:17; prinriH 'H '3 2 Oh 8:5; also Jos 10:10, 10:11 , 18:14; prob. also 
21 :22, 1 S 13:18, 1 Oh 6:53, 2 Ch 25:13; —mod. Beit ' Orel-foqa & et-tahta Rob:BR ii. 250 f. Bd:Pal 
21 Survey:iii. 86; — cf. "'Jlhri adj.gent. Ne 2:10, 2:19, 13:28, only of Sanballat; also du. D^Jlh Jos 
10:10,10:11 LXX&2S 13:34 LXXWe Dr. 

1 178 l^n rfS [1 1 79] (Hebrew) (page 111) 

t l^n n""! n.pr.loc. in Dan (Judah ? Philistine territory) 1 K 4:9 (where rd. '31 Tl v. sub II. \'hH p. 
19);— mod. Beit IHanun ci. Rob:BR ii. 35. 

1179 nlQ''12>n IT'S [1180] (Hebrew) (page 111) (Strong 1020) 

t niQ^U>^n n^3 n.pr.loc. E. of Jordan (place of the desert, D^^) in Moab Ez 25:9; HQ^^n '3 Nu 

33:49, Jos 12:3; given to Reuben niQ^;'n '3Jos 13:20; —perh. mod. es-Suweime, De 
Saulcy:Voyage i. 315 f., cf. MerrilhPE Soc. iv. 1877 Bd:Pal 172 Survey:EP i. 156. 

1180 13 IT'S [1 181] (Hebrew) (page 111) (Strong 1033) 

t "13 IT'S n.pr.loc. (place of a lamb) appar. belonging to Philistines 1 S 7:1 1 . 

1 181 D"l.|n n"'3 [1 1 82] (Hebrew) (page 111) (Strong 1 021 ) 

t D"13n rfS n.pr.loc in Judah (vineyard place) Je 6:1 , □"1311 '3 Ne 3:14; on location cf. 
Schick:ZPV ill. 83 f., but v. editorial remarks ib., & Bd:Pal 136. 



1182 nm^b n^3 [1 183] (Hebrew) (page 111) (Strong 1034) 



IT'S n.pr.loc. in Simeon {place of lionesses ?) Jos 19:6 = '3 (perh. text, err.) 1 Ch 
4:31 ; = niii^b (in Judah ) Jos 1 5:32. 

1183 on'? rV3. [1184] (Hebrew) (page 111) (Strong 1035) 

n''Il:41 n.pr.loc. 1. in Judah {place of bread, {food), mod. Ar. bayt lahm, place of meat), 2 

hours south of Jerusalem; birth-place of David; — DH^ rr-aRu 1:19 + 11 t.; DH^'a 1 S20:6 + 9t.; 

Urb Ju 12:8 + 11 t. + Gn 35:19, 48:7, where UVh n^l i^lH is a gloss, v. nrilflij^, p. 68; ■ "2. 

OnVl S 17:15 +3t.;— ascstr. DflJ '3 nilH^ Ju 17:7, 17:8, 17:9, 19:1, 19:2, 19:18, 19:18, Ru 1:1, 

1 :2, 1 S 17:12; treated as n.pr.m. 1 Ch 2:51 , 2:54, 4:4; men of Bethlehem '3 "^mt^ Ne 7:26 = "3. ""JS 

Ezr 2:21 ; — on nn"l£3^{ as name of Bethlehem, & confusion arising from gloss Gn 35:1 9, 48:7, v. p. 
68;— mod. Beit Lahm, 5 m. S. of Jerus. Rob:BR i. 471 Bd:Pal 123 Survey:iii. 28, 83 Guerin:Judee i. 
120-206. 2. Urb rfn in Zeb. Jos 19:15; perh. also Ju 12:8, 12:10; = Beit Lahm, 7 m. NW. of 
Nazareth Rob:BR iii. 1 13 Survey:i. 301 . 

1184 ^OnVn [1185] (Hebrew) (page 112) (Strong 1022) 

t''QnVn IT'S adj.gent. the Bethlehemite 1 S 16:18, 17:51, 2 S 21:19, so read prob. also in || 1 Ch 
20:5 for MT "'nvh cf. Be Th Ew:H iii. 70 We:H 266 Kue Dr:Sm; 'VpT'li 1 S 16:1 . 

1185 nnay^ ir-a [1 186] (Hebrew) (page 112) (Strong 1036) 

n.pr.loc. appar. in Philistine territory Mi 1 :10; site unknown, & txt. dub. 

1186 ^<iVQ rfS [1187] (Hebrew) (page 112) (Strong 1037) 
HIVq n^Il V. ^<iVq sub ^^^70. p. 571 

1187 |ipQ rfn [1188] (Hebrew) (page 112) (Strong 1010) 
PVQ V. fiVQ ^7^5 supr. p. 1 1 1 

1188 HDiJQ n"'5 [1189] (Hebrew) (page 112) (Strong 1038) 

t HDiJQ rr-a n.pr.loc. so only 'Q '11 H^IN 2 S 20:14, where rd. as in v:15 and in 'Q "3. ^n^{ 1 K 
15:20, 2 K 15:29 Abel of Beth Maacah; c. H^T loc; n3PQn '3 nb^H 2 S 20:15; cf. sub II. b2t<. 

1189 pnnan rV3. [1 190] (Hebrew) (page 112) (Strong 1023) 

t pniQn IT'S possibly n.pr.loc. house or settlement on bank of Kidron 2 S 15:17 (RV Beth- 
merhak, cf. MV RVm Far House; Ew The Ke Sta the last house of the city). 

1190 nmiQ rfn [II9I] (Hebrew) (page 112) (Strong 1024) 



t niiaiQ IT'S n.pr.loc. in Simeon (place of chariots) 1 Ch 4:31 = nil3"lQn"'3 Jos 19:5; site 
unknown. 

1 191 nnm [1 1 92] (Hebrew) (page 1 1 2) (Strong 1 039) 

t niOJ n''3 n.pr.loc. E. of Jordan, in Gad {place of leopard) Nu 32:36 = Jos 13:27; LXX NayLpayL, 
Bai9ava(3pa, etc., v. also Lag:Onom. Sacr. 232, 2nd ed. 246; — mod. Tel Nimrin Survey:EP i. 337 
Bd:Pal 179, cf. also Onm ^Qls 15:6, & Rob:BR i. 551 . 

1192 fTjJ rr-a [1 193] (Hebrew) (page 112) (Strong 1040) 

t fTP IT'S n.pr.loc Am 1 :5 Aramaean city, or land = Paradisus (PtohGeogr. v. 14); mod. Jusieh (cf. 
Rob:BR iii. 556) ?orcuneif. Bit-Adini, in Mesopot. cf. Schr:KG 199 DI:Pa263f.; C0T2 K 19:12 & v. 
sub rrP; othenwise St, & Hoffm:ZAW iii. 1883, 97. 

1193 niQTp"n"'a[1194] (Hebrew) (page 112) (Strong 1041) 

t niQTp-n''3 n.pr.loc. near Jerusalem Ne 7:28 = niQTP Ezr 2:24 & mQTDNe 12:29; cf. 1 Ch 

12:13 (where n.pr.m.); — mod. El-Hizmeh c. 5m. NNE. of Jerus. acc. to Ritter:Geogr. xvi. 519 
Survey;iii. 9. 

1194 pQPn IT'S [1 195] (Hebrew) (page 112) (Strong 1025) 

t pQpn IT'S n.pr.loc. on border of Asher (valley-house) Jos 19:27. Survey:i. 145 comp. 'Amka, 7m. 
NE. of Akko (but v. Rob:BR iii. 103, 108). 

1195 niJpTT'a [1 196] (Hebrew) (page 112) (Strong 1042) 

t niJP"n''3 n.pr.loc. in Judah (perh. = temple of 'Anat Bae.Rel 53 HahJAs. 7, xiii. 1879, p. 208, cf. 

foil.) Jos 15:59; —mod. Beit Anun Rob:BR iii. 280 f. Guerin:Judee iii. 151 f. Survey:iii. 351. But LXXL 
BriQapaQ, cf. mod. Bittfr, c. 2 1/2 hours SW. fr. Jerus. Bd:Pal 171 . 

1196 nJl)"n''3 [1 197] (Hebrew) (page 112) (Strong 1043) 

t nJi)"n"'5 n.pr.loc. in Naphtali (femp/e of '-Anaf Nes:Eg 1 14 Bae:Rel 53 Mey:ZMG 1877, 718) Jos 

19:38, Ju 1 :33; 'P TV^. v:33; —perh. mod. Ain-Ata v. d. Velde:Narr. i. 170, 6m. W. of Kedesh (name 
Ariata Guerin:Gal. ii. 374; Ainitha, Survey:i. 200). 

1197 D''inn *TpP"n''3 [1198] (Hebrew) (page 112) (Strong 1044) 

t D''pnn "Tpp-rfS perh. n.pr.loc. {binding-house of the shepherds) 2 K 10:12; cf. v:14 "liS 'V"3; 
Bethacath Jer Lag:Onom. 1 07. 1 7. 2nd ed. 1 41 ; — mod. Beit Kad near Mt Gilboa (Fuku'a) acc. to 
Survey:ii. 83; but cf. 1. p. 109. 



1198 nnnjin ir-a [1 199] (Hebrew) (page 112) (Strong 1026,6164) 



t ninpn n^'l n.pr.loc (place of the depression) reckoned to Judah Jos 15:6, 15:61 , to Benjamin 
18:22 = nmun 18:18, nmiUn v:18; cf. also adj.gent. Timun 2 S 23:31 (perh. rd. 'VHTf^ Klo 

T T-: Ti T ■ T-: Ti ^ • T : - Tl ^~ ^ n 

cf. Dr) = 1 Ch 1 1 :32; —site unknown. 

1199 rV2. [1200] (Hebrew) (page 112) (Strong 1046,6407) 

IV'3. n.pr.loc (place of escape) in south of Judah Jos 1 5:27, Ne 1 1 :26; cf. adj.gent. 
S 23:26, & so rd. also 1 Ch 1 1 :27, 27:10 (Be). 

1200 "liya rr-a [I20I] (Hebrew) (page 112) (Strong 1047) 

t "llya IT'S n.pr.loc. (= '£) Vpl 3, cf. sub Vj?!) E. of Jordan Dt 3:29, in land of Amorites 4:46 cf. 

Jos 13:20 (where assigned to Reuben); in land of Moab Dt 34:6. On site cf. Di Nu 23:28 Lag:Onom. 
232. 2nd ed. 246 Cond:Heth & Moab 142 f. PEF:1882, 85 f. Tristr:Moab 305. 

1201 Y^B IT'S [1202] (Hebrew) (page 112) (Strong 1048) 

t IT'S n.pr.loc. in Issachar (place of dispersion) Jos 19:21 ; site unknown. 

1202 [1203] (Hebrew) (page 112) (Strong 1049) 

1 112i"n''5 n.pr.loc. in Judah (house of rock) Jos 15:58, 2 Ch 1 1 :7, Ne 3:16; as n.pr.m. 1 Ch 2:45; — 
mod. BeitSur, c. 12 m. S. fr. Jerusalem Rob:BRiii. 276 f. Survey:iii. 311 Bd:Pal 138 (Burj Sut). 

1203 ninTrT'2 [I204] (Hebrew) (page 112) (Strong 1050) 

t llniTT'S n.pr.loc. (place of street, or market?) near Dan on road to Hamath Ju 18:28, 2 S 10:6 

(where linTD^a n'^^) = nhn Nu 13:21 ; cf. ninni J^niJ^ UIH 2 S 10:8; — loc. dub. (cf. Rob:iii. 
371 f.). 

1204 IT'S [1205] (Hebrew) (page 112) (Strong 1051) 
t n''3 n.pr.loc? in Judah; as n.pr.m. 1 Ch 4:12. 

1205 ^^{U7 rr-a [I2O6] (Hebrew) (page 1 12) (Strong 1052) 

t IT-a n.pr.loc. in Manasseh, W. of Jordan (place of quiet) 1 K 4:12, 4:12; I^^U^TT-a Jos 1 7:1 1 , 
17:16, Ju 1 :27, 1 Ch 7:29; = IT'S 1 S 31 :10, 31 :12; ]'0'ir2. 2 S 21 :12; —mod. Beisan 
(Scythopolis), NH ]U>"'3 Rob:BR ill. 329 Bd:Pal 224 Survey:!. 101 f. 

1206 HDl^n n"'5 [1207] (Hebrew) (page 112) (Strong 1029) 

t nOU^n n"'3 n.pr.loc. (place of the acacia) Ju 7:22 (on site cf. Rob:BR ii. 356). 

1207 IT-a [1208] (Hebrew) (page 112) (Strong 1053) 

t ^QU? n.pr.loc. (sun-temple)—'^ '3. Jos 19:22 + 8 t., '^"3. Jos 15:10 + 6 t.; IZ^QU? 3 Jos 
19:38 + 4 t.;— 1. city in SW. Judah Jos 15:10, 1 S 6:9, 6:12, 6:12, 6:13, 6:15, 6:19, 6:20, 1 K4:9, 2 K 



1 4:1 3 = 2 Ch 25:23, 2 Ch 28:1 8; distinguished from other places of same name as "Wii "Q) '3 

n"7irT'^2 K 14:1 1 = 2 Ch 25:21 ; assigned to Levites Jos 21 :16 = 1 Ch 6:44;— ruin at mod. 'Ain 

Shems Rob:BR ii. 223 f. Bd:Pal 163 Survey:iii. 35, 60. 2. city in Naphtali Jos 19:38, Ju 1 :33, 1 :33 3. 
city in Issachar Jos 19:22; possibly 'Ain esh-Shemsfyeh, Jordan valley, S. of Beisan (Beth Shean) 
Survey:ii. 231 . 4. = On-Heliopolis, in Egypt Je 43:13 Rob:BR i. 25 Eb:GS 505 f. DI:Pa 318 f. 

1208 ^^QU;n"n^3 [I209] (Hebrew) (page 113) (Strong 1030) 
t adj.gent. of foregoing 1, c. art. 1 S 6:14, 6:1 8. 

1209 niiarrrr'n [I21O] (Hebrew) (page 113) (Strong 1054) 

t niiariTfS n.pr.loc. in Judah (place of apples) Jos 15:53; —mod. Taffuh Rob:BR ii. 71 Bd:Pal 154 
Survey:iii. 310, 379. 

1210 |ri''3 [121 1] (Hebrew) (page 1 13) (Strong 1055) 

t iri^3 n.[m.] house, palace— abs. ^ri^an Est 7:7, 7:8 ('3n n^A); cstr. |n^3 Est 1 :5 (^blpn '3 n^), 
all garden of "2; acc. to Dieulafoy:REJ 1888, cclxxvii. throne-room, syn. of apadana in mng., but cf. 

1211 n"'3 [1212] (Hebrew) (page 113) 
prep, between, v. [C^] sub f 1. 

1212 «D3 [1213] (Hebrew) (page 113) (Strong 1057,1056) 

t ^'D'l n.[m.] balsam-tree (v. Ar. bak'un Dozy:ZMG 1869, 188 but L6w:No. 47; acc. to TA like grgyr, 
an eruca, cf. Lane s. v.; perh. cf. baka'a give little milk, of camel, i.e. drop, drip); pi. D''^^ 'T? 2 S 5:23, 
5:24 = 1 Ch 14:14; 14:15; sg. in J^D^H pQp Psalm 84:7 balsam-vale, cf. De Che. 

1213 nD3 [1214] (Hebrew) (page 113) (Strong 1058) 

t nD3:1 14 vb. weep, bewail (Ar. bakay, Aram. bk'. As. baku Zim:BP 23, 56, Eth. bakaya:)— 
Qal Pf "3. Gn 43:14, Ho 12:5; nnDll consec. Dt21 :13; TT'Dn Jb 30:25, etc.; Impf. HI*! Gn 37:35 + 

T : Tl ■ ■ T / . - 

1 6 1. ("^n*! Gn 27:28 etc.); 3 fs. n|nri 1 S 1 :1 0 + 2 1.; n|nrn. 1 S 1 :7, "^nrn. Gn 21 :1 6 (where LXX 

masc. cf. Di) + 4 t.; 2 ms. nairi Is 30:19, Ez 24:16; n|nrn. 2 K 22:19, TTnrn2 S 12:21, 2 Ch 34:27; 

2 fs. ^anri 1 S 1 :8; nan^ Ju 1 1 :37 + 4 1.; n3nm2 S 12:22 + 2 1.; IST Lv 10:6 + 3 t.; fim^ Jb 

31 :38, Is 33:7; 3 fpl. HrSirUb 27:15, Psalm 78:64; "27\\ Ru 1 :9, 1 :14, etc.; Imv. pi. 133 Je 22:10, 

Jo 1 :5; n^DH 2 S 1 :24; Inf. abs. m Is 30:19 + 3 t. + Mi 1 :10 (where rd. i3p3, v. Dp); nb3 1 S 

1:10 + 3 t.; cstr. nmV Gn 43:30 + 3 1.; nfliDl^ Gn 23:2; Pt. HDil (HDIS) Ex 2:6 + 6 t.; fs. n»Di3 La 

1 :16; pi. D''33 ('13) Ezr 3:1 2 +, etc.;— 1 . weep (in grief, humiliation, or joy), abs. Gn 42:24, 43:30, 
43:30, Ex 2:6, Nu 1 1 :4, 1 1 :10, 14:1, 1 S 1:7, 1:8, 1:10, 11:5,30:4, 30:4, 2 S 1 :12, 3:16, 13:36, 15:30, 



15:30, 19:1, 19:2, 2 K8:11, 8:12, Is 30:19, 30:19, Je 41 :6, 50:4, Ez 24:16, 24:23, La 1:2, Zc7:3, Jo 
1 :5, 2:17, Psalm 78:64, 126:6 cf. 69:1 1 (but on text v. Che) Jb 27:15, Ec 3:4 (opp. laugh pnW) Ezr 

1 0:1 , Ne 8:9 , Est 8:3; once c. inanim. subj. Jb 31 :38 '1^ n''QVri its furrows weep; on Ne 1 :4 ""rilU^J 

nsn^Jl cf. As.attasab abakt, Flood:130 ed. Dl Gu:§ 77 Hpt:BAS 1. 145; of loud weeping VlpH i^m 

'1*1 Gn 21:16, 27:38, 29:11, Ju 2:4, 21:2, 1 S 11:4, 24:17 , 2S3:32, 13:36, Jb 2:12, Ru 1 :9, 1:14, cf. 

'■' ■'Jm '1 Nu 1 1 :18, also Jb 30:31 . 2. c. acc. cogn. •'Dl Ju 21 :2, 2 S 13:36, 2 K 20:3 = Is 38:3, cf. 

^13 Is 16:9, ^330 Je 48:32, & n33 niin '3 Ezr 10:1 ; sq. VilA hip 2 S 15:33, cf. '3 bm 'jlpl 

Ezr 3:12; weep bitterly 'y 10 Is 33:7; also c. inf. abs. weep intensely, grievously 1 S 1 :10, Je 22:10, 

La 1 :2, cf. Is 30:19 & Mi 1 :10 (but on text v. supr.) 3. sq. bv weep upon, i.e. embrace and weep, 'bv 

On 45:14, 46:29 cf. 45:15, 50:1, also ViB'bV "2. 2 K 13:14; v. further Gn 33:4, 45:14 & 131*1 

inPTriiS^ W""^ 1 S 20:41 ; also sq. bv weep over, for Ju 1 1 :37, 1 1 :38, 2 S 3:34, La 1 :16; sq. 'bt^ 2 S 

1 :24, 3:32, Ez 27:31 ; sq. V Je 22:10, 48:32, Jb 30:25; sq. "^IBD because of Je 13:17; sq. temporal 
clause (of occasion of weeping) Gn 50:17, Psalm 137:1 , Ne 8:9. 4. sq. acc. bewail Gn 23:2, 37:35, 

50:3, Lv 10:6, Nu 20:29, Dt 21:13, 34:8, Je 8:23, cf. Is 16:9. 5. sq. bv in sense of burden, annoy with 

weeping Nu 11 :13, Ju 14:16, 14:17 cf. "•JflV Nu 11 :20. 6. "'JflV of penitent weeping Ju 20:23 (cf. 

Be; V. also 21 :2) Dt 1 :45, 2 K 22:19, 2 Oh 34:27, cf. also Nu 25:6; joined with fasting Ju 20:26, 2 S 
12:21, 12:22, cf. Ezr 10:1 ; so of weeping in anxious entreaty Ho 4:5; on pt. as n.pr. Ju 2:1, 2:5 v. 

Dpi! infr. Pi. Pt. fs. n33Q lament 31 :25 sq. ^71?; bewail, pi. ni33Q sq. acc. Ez 8:14. 

1214 n33 [1215] (Hebrew) (page 113) (Strong 1059) 

t n33 n.[m.] a weeping only Ezr 10:1 133 '3 n3"in Dpn. 

1215 [1216] (Hebrew) (page 113) (Strong 1065) 

t ""SS n.m.:Ju 21 :2 weeping— m Ju 21 :2 + 20 1. (also cstr. Dt 34:8, etc.); "'333 Gn 45:2; ''33 Is 15:2 
+ 6 t.; sf. ^''pS Psalm 6:9; —weeping Psalm 30:6, Is 15:2, 15:5; as acc. cogn. (c. n33) Ju 21 :2, 2 8 
13:36, 2 K 20:3 = Is 38:3 cf. Is 16:9 (m3) Je 48:32 (*33Q); audible '3 Vlp Psalm 6:9, Is 65:19, Ezr 
3:13 cf. Je 3:21 , 31 :16, Is 15:3 C333 Tl"' W"" v. Je 9:17); so also Gn 45:2 ('33 I'^pTlJ^ in^l) & Je 
48:5 C33 nb^ ■'333 i.e. the sound of it shall ascend) — but text here suspicious, cf. Is 15:5; as 
disfiguring Jb 16:16; || words of mourning Est 4:3 D12i, TSOQ), Je 31 :9 (D^JUnn cf. 3:21), 
9:10, 31 :15 CHJ), cf. ^3^^ "'33 HU^Q Dt 34:8 & Di aaf toe; contrition (humiliation) Jo 2:12 (Dili, 
1300), Is 22:12 (1500, Hmp, llJin), cf. Mai 2:13 (^pJ^<, n^JDl); of bitter weeping Is 22:4 
■"pSS "IIQH, cf. Je 31 :15 (& Is 33:7); "ITJ?* "'33 Is 16:9, Je 48:32 i.e. Ya'zer in Moab, cf. "iTp* n.pr.; 
Psalm 102:10 Cn30Q '33 ""IpU? cf. 42:4, 80:6 & Bab. dtmtu mastttf, tears (were) my drink Z\m:BP 
34, 42). Trop., of trickling streams (finnj) in mines — hindrance to miners Jb 28:1 1 . 



1216 nD3 [1217] (Hebrew) (page 1 13) (Strong 439) 

t n-Dll n.f. weeping. Only in JID^ Gn 35:8 i.e. mourning oak, cf. p. 47. 

1217 nm [1218] (Hebrew) (page 114) (Strong 1068) 

t [ri""!)!!] n.f. weeping Gn 50:4 ilT'ipi "'Q"', i.e. the appointed time of mourning for Inim. 

1218 D'-Dia [1219] (Hebrew) (page 114) (Strong 1066) 

t n.pr.loc. near Betlnel, D■'D3^"'7^^ Ju 2:1 , D""?!! v:5 (cf. v:4); LXX 2:1 tov KXauBy-Stva xal sm 

Bai6y]A; v:5 KXavBy-Civsq i.e. D;'33(LXXL ICVau6ficov);— on poss. connex. witin flD^ Gn 35:8 cf. 

Stu & We:Bleek's Einl. ed. 4, 183, Comp. Hex. 1889, 215; butperh. rd. biirV2 instead of D"'Dn in v:1, 
cf. We Bu:RS 20. 

1219 [1220] (Hebrew) (page 114) (Strong 1069) 

t n?^] vb. (NH "15!I1, Aram. "133. bakar, cf. Ar. bakara rise early, do anytlting early; bikrun, virgin, 
woman liaving tier first child; Eth. bakur: primogenitus; As. bukru, first-bom, Dl:§ 65, 5) — Pi. Impf 

"IST Ez 47:1 2; Inf Dt 21 :1 6; — 1 . bear early, new fruit Ez 47:1 2. 2. make or constitute as first- 
born Dt 21 :16 (den. of TDl). Pu. Impf Lv 27:26 bom or made a firstling. Hipli. Pf. f n"j"'3nQ 
Je 4:31 one bearing her first child. 

1220 "im [1221] (Hebrew) (page 114) (Strong 1060) 

"im:122 n.m. first-born— Gn 35:23 + 78 t; Gn 25:13 + 14 t.; sf. niD3Gn 49:3 + 14 1; nm 
Gn 38:6 + 3 t.; pi. cstr. nm Ne 10:37 + 2 t.; DPinm Psalm 136:10; pi. f. nnbS Gn 4:4 Ne 10:37; 
nnb3 Dt 12:6, 12:17, 14:23; —1. men and women: a. individuals 25:13 + 69 t. b. coll. Nu 3:46; 

3:50, 8:16, 18:15. c. pi. Ne 10:37, Psalm 135:8, 136:10. d. "IDI ^73 Ex 11:5, 12:12, 12:29, 13:2, 

13:13, 13:15, 13:15, 22:28, 34:2, Nu 3:12, 3:12, 3:12, 3:13, 3:40, 3:42, 3:43, 3:45, 8:17, 8:17 , 8:18, 
33:4, Psalm 78:51 , 105:36. 2. animals: a. individuals lv 27:26, Nu 18:17, Dt 15:19, 15:19, 33:17. b. 

coll. nam "imEx11:5, 12:29, 13:15, Nu3:41, 18:15;"lDnn ^73 Dt 15:19. c. pi. finDlGn 4:4, 

Dt 12:6, 12:17, 14:23, Ne 10:37. 3. figurative, n. of relation niQ l)22first-bom of death 18:13 

(deadly disease); ■""ID!! first-born of the poor {the poorest) Is 14:30; Israel is the first-born of 
Yahweh among the nations Ex 4:22 cf. Je 31 :9; and the seed of David among dynasties Psalm 89:28. 

1221 "IDi [1222] (Hebrew) (page 114) (Strong 1071) 

< 

t "155 n.pr.m (young camel, Ar. bakrun, As. te/cm Asrb:Annals ix. 65) — 1. son of Ephraim Nu. 26:35 
= "rnn 1 Ch 7:20. 2. son of Benjamin Gn 46:21, 1 Ch 7:6, 7:8 ("ID^). 



1222 n35 [1223] (Hebrew) (page 114) (Strong 1076) 
t ■'135 adj.gent. c. art. as n. coll. Nu 26:35. 



1223 nDia [1224] (Hebrew) (page 114) (Strong 1074) 

t npijl n.pr.m. a Benjamite (on form cf. IQ^A, ■D"''7Q, & 0I:§ 107 ad fin.; on Nab. n. pr. in 1 v. 
EutiNab 24, 25, etc. & No;ib. 73 ff.) 1 Ch 8:38 = 9:44. 

1224 n33 [1225] (Hebrew) (page 114) (Strong 1075) 

tnsn n.pr.m. (yot/fWtv/)—1- a Benjamite 2 S 20:1, 20:2, 20:6, 20:7, 20; 10, 20:13, 20:21, 20:22; 
only in phr. ns^'l^ yiU?. 2. perln. adj.gent. pi. c. art. Dn33n 2 S 20:14 the Bichrites (i.e. family of 
Sheba'), MT DnSH; cf. LXX sv Xappsi = nD(n); so Klo Dr. 

1225 n"jD3 [1226] (Hebrew) (page 114) (Strong 1072,1070) 

t n"1ip!l n.f. young camel, dromedary (Ar. bakrad" un young she-camel) Je 2:23; pi. cstr. "'"ID!!! Is 
60:6. 

1226 rrb'3. [1227] (Hebrew) (page 114) (Strong 1062) 

t nnbn n.f. right of first-born Gn 25:32, 25:34 (J) Dt 21 :1 7, 1 Ch 5:1 , 5:2; sf. ''rrp'3. Gn 27:36 (JE); 
•^nnbn Gn 25:31 (J); in"lb3 Gn 25:33, 43:33 (J) 1 Ch 5:1. 

1227 niiDS [1228] (Hebrew) (page 114) (Strong 1064) 
t niiD3 n.pr.m. {first-bom) Benjamite 1 S 9:1. 

1228 rrr'2'3. [I229] (Hebrew) (page 114) (Strong 1067) 

t nTD3 n.f. first-born, always of women Gn 19:31, 9:33, 19:34, 19:37, 29:26 (JE) 1 S 14:49. 

1229 nnm [I23O] (Hebrew) (page 114) (Strong 1063,1073) 

t n"113!l n.f. first ripe fig, early fig (regarded as a delicacy) (Low:391 ; cf. Ar. ba'kuwraaTun, Span. 
albacora, Moorish bokkdre) Mi 7:1 , Ho 9:10; sf. n"1133= nn"jl33 (rd. n"jl33 Di), Is 28:4; pi. 
nn35 Je 24:2. 

1230 Dni3:a [I23I] (Hebrew) (page 114) (Strong 1061) 

innm n.m.flrst-frults—Lv 2:14, 23:17, Nu 28:26 (P)2 K4:42, Ne3:12, 13:31; Dn33 Lv 23:20 
(P); cstr. nm Ex 23:16, 23:19 (E) 34:22, 34:26 (J) Nu 13:20 (E) 18:13 (P) Ne 10:36, 10:36, Ez 
44:30; sf. Lv 2:14; — the first of grain and ftuit that ripened and was gathered and offered to 

God according to the ritual; DniS^il UVh bread made of the new grain offered at Pentecost Lv 
23:20; DnDin UV day of the first-fruits (Pentecost) Nu 28:26. 

1231 b3. [1232] (Hebrew) (page 114) (Strong 1077) 



b3v. subnbn. p. 115 

1232 ^3 [1233] (Hebrew) (page 114) (Strong 1078) 

^5, V. sub by>x p. 128. 

1233 H'^Va [1234] (Hebrew) (page 114) (Strong 1081) 

t n^V? n.pr.m. (= Bab. abal-iddina, he hath given a son COT 2 K 20:12) father of '^l'^t2 V.^b^. 

king of Babylon (v. sub "^"TTQ) 2 K 20:12 = Is 39:1 ; name prob. abbreviated by omission of name of 
god (v. ib. Merodach-baladan = Marduk-abal-iddina, Marduk hath given a son; of. Esarhaddon, v. 

nnnpH p. 64). 

1234 [1235] (Hebrew) (page 114) (Strong 1082) 

t [A'?^] vb. gleam, smile (Ar. ba//ga)— only Hiph. Impf. 1 s. c. 1 subord. ^A■'Vn^^^ Jb 9:27 + 2 t.; Pt. 

Am 5:9; — 1 . shew a smile, look cheerful Psalm 39:1 4, Jb 9:27, 1 0:20. 2. cause to burst or 
flash Tl)"Vp I'V) 'nOriAm 5:9 (of. Ew St). 

1235 [1236] (Hebrew) (page 114) (Strong 1083) 

n.pr.m. (cheerfulness) — 1. priest of 15th course (David's time) 1 Ch 24:14. 2. priest that went 
up with Zerubbabel Ne 12:5, 12:18. 

1236 ""A^S [1237] (Hebrew) (page 114) (Strong 1084) 
t ""A^S n.prm. (id.) priest with Neh. Ne 10:9. 

1237 n"'A"''?lQ [1238] (Hebrew) (page 114) (Strong 4010) 

n.f. smiling, cheerfulness, source of brightening— ''ri''A''^lQ pA"" "^bv Je 8:18 a source 
of brightening to me in sorrow; but text dub. cf. VB Che. 

1238 llb^. [1239] (Hebrew) (page 115) (Strong 1085) 

t TtV? n.pr.m. (LXX BaXSaS; N6:ZMG 1888, 479 Bel has loved, cf. llbti; DI:Pa298; ZK ii. 177 

comp. cuneif. Bir-Dadda, cf. Hpt:Hbr 1 885, 224) 2nd friend of Job CHI^ri) '3 Jb 2:1 1 , 8:1 , 

18:1,25:1,42:9. 

1239 n^S [1240] (Hebrew) (page 115) (Strong 1088) 

n.pr.loc. in Simeon Jos 19:3. 

1240 nVn [1241] (Hebrew) (page 115) (Strong 1086) 

t [n^3] vb. become old and worn out (Ar. ba//ya, Aram. ""^S, b/o', Eth. ba/ya: id.) — Qal Pf. Dt 
8:4, l^a 29:4 +; Impf rhy Jb 13:28 etc.; Inf c. sf. ""rh^. Gn 18:12; —wear out (intr.), esp. of 



garments Dt 8:4, 29:4, 29:4, all c. bPQ pregn. wear out (and fall) from upon... (hence Ne 9:21 ), Jos 
9:13; fig. of the heavens (with sim. of garment) Is 50:9, Psalm 102:27 1'^T the earth Is 51:6 

rh^n 1^53; the bones (through suffering) Psalm 32:3; afflicted man Jb 13:28 nby ^^-IH"! 
(111^13 i^DiS;); of an aged and decrepit woman Gn 18:12 (J) ""ribl ""liVlH after lam worn out. 
Pi. caus. of Qal. a. wear out (trans.), fig. La 3:4 Ht^l nV3 nipi, Psalm 49:1 5 and their form 
is for She'ol to consume away (others rd. is for wasting away [Dr:§ 204], 

connecting "0 with foil.), 1 Ch 17:9 ivh^b to wear It (Isr.) ouf (altered fr. iniilij'? 2 S 7:10), cf. Dn 
7:25 Aram. b. wear out by use, use to the full. Is 65:22 and the work of their hands they shall use 
to the full, enjoy, Jb 21 :13 they wear ouf their days in prosperity (Qr here complete, which perh. 
is the true reading in both passages; cf. Ex 5:1 3, Jb 36:1 1 ). — On ''ivb'3, Psalm 92:1 1 , v. sub 

1241 nVa [1242] (Hebrew) (page 115) (Strong 1087) 

t [Tib^l adj. worn out; f. 11^3 Ez 23:43 (of a woman, cf. Gn 18:12 supr.); pi. wb^ Jos 9:4 (sacks), 
v:4 (wine-skins), ni'73 v:5 (sandals), v:5 (garments). 

1242 j^lVa [1243] (Hebrew) (page 115) (Strong 1094) 

t [^^i'73] n.[m.] worn out things, rags (Syr. b/oye id.) pi. cstr. ]ib2 Je 38:1 1 , 38:1 1 , ''H'ib^ v:1 2. 

1243 rcb^n [1244] (Hebrew) (page 115) (Strong 8399) 

n.f. destruction: c. sf. Is 10:25 ■•fi^JI and mine anger for their destruction. 

1244 b3. [1245] (Hebrew) (page 115) (Strong 1077) 

by.ed adv. not (Ph. id: e.g. CIS:i. 165, 15 ]y b2 ^3^7 shall nof be for the priest; :3, 3 TlV b^ = 

before my time) a poet. syn. of iib, of comparatively rare occurrence, Ho 7:2, 9:16 (Qr) Is 14:21 , 35:9, 

43:17, Pr 9:13, 14:7, 19:23, 22:29, 23:7, 23:35, 23:35, 24:23, 1 Ch 16:30 ( = Psalm 96:10), only 
besides, except in the passages cited, in other Psalms: often repeated in the same context, as Is 
26:10, 26:10, 26:11 , 26:14, 26:14, 26:18, 26:18, 33:20, 33:20, 33:21 , 33:23, 33:23, 33:24, 44:8, 44:9 , 
44:9,44:9, Psalm 10:4, 10:6, 10:11, 10:15, 10:18, 16:2, 16:4, 16:4, 16:8, 17:3, 17:3, 17:5,21:3,21:8, 

21:12; also used oft. with ViB}^, 0^Q^ OiQriPsalm 10:6, 16:8, 21:8, 30:7, 46:6, 93:1, 96:10, 104:5, 

Pr 10:30, 12:3, Jb 41 :15. In Is 40:24 it is prob. that it acquires from the context the sense of hardly: 
yea, hardly are they planted, yea, hardly are they sown when he even bloweth upon them, and 

they wither; cf. tibzK 20:4. Joined anomalously with an infin.. Psalm 32:9 "^"hi^ IHp b^ (else) 
there is no? coming nigh thee (i.e. else they will not approach thee). 

1245 ""^S [1246] (Hebrew) (page 115) (Strong 1097) 

subst. wearing out (My, b/oy wearing out oi a garment), hence 1. fig. destruction Is 38:17 
nnU^ pit of destruction (of She'ol). 2. defect, failure, hence adv. of negation (cf. DfliK), chiefly 



poet, for i^, — a. with finite vb. rare and only once in prose, Gn 31 :20 (E) 'h'^rbv T^H 
because he told him not, Is 14:6, 32:10, Ho 8:7, 9:16 (Kt) Jb 41:18. b. used to negative an adj. or 

ptcp. 2 S 1 :21 TV'^D ""Vs nof anointed. Psalm 19:4 Ho 7:8: more freq., esp. in Job, joined with a 
subst. in sense of without, Jb 8:11 will the reed-grass grow D']J2"'b'3. without v/ater? 24:10 they go 
about naked "0)12^ ''b'3. i/i//f/70L/f clothing, 31 :39, 33:9, 34:6, 38:2 words nPT''V? M//f/70t;f knowledge, 
39:1 6, 42:3, Psalm 59:5 jlJilT PP'^'^S without (my) iniquity they run (against me), cf. v:4 i<b, 63:2 a 
dry land W^D "h^ without water, Is 28:8, Jb 30:8 "^12. U'0"'b2 children of (men of) no name. 

With preps, a. t in Wl ""^la Dt 4:42, 19:4, Jos 20:3, 20:5 D (= unawares:a\\ in D's law of 

homicide); without knowledge 35:16, 36:12. b. t ^b± in a state of(\/. sub 7) no..., i.e. without,\s 

5:14 pn"''VlV regardless of, without measure, Jb 38:41 , 41 :25 that is made nn""'VlV (to be) in a 

state of no fear, i.e. to be fearless, c. t >b3Q (a) from want of followed by a subst. or infin., ]t2 

expressing causation, Dt 9:28 n^b^ ■'bin on account of Jehovah's nof being able... (in Nu 14:16 

"•ribaO), 28:55 (EW:238 d; but also RS:JPh xvi. 72), Is 5:13 for wan? of knowledge. Ho 4:6, Ez 34:5, 

La 1 :4 ''1^2. ''b'3.D IPlQ for lack of comers to the stated feast. Followed by a pleon. ]''t^ in the phrase 

..."pi^ ""V^pn is it on accounf of there being no...? (lit. is it from the deficiency of no... 7 cf. men blay 
diayt 'm Syr.; PS:528), Ex 14:11, 2 K 1:3, 1:6, 1:16. ((3) so that there is no... (lit. away from there being 
no..., |Q expressing negation, and 'h'3. being pleon., as in v. sub 6 d (3); Je 2:15 its cities 

are burnt l^V "bin so that there is no inhabitant, 9:9-11 , Ez 14:15, Zp 3:6. Once as a conj. ^blD 

"l^N;, with pleon. ab , so that not... Ec 3:1 1 . In Job >^3Q is used more freely = without, the connexion 
with a preceding verb being no longer distinctly felt: 4:20 without arty heeding, they perish for ever, 
6:6, 24:7, 24:8; prob. also 4:1 1, 31 :19 (though here the sense (a) would be admissible), (y) in Jb 

18:15 i^n^^S ^DU^ri, IP is prob. partitive (so Hi): there shall dwell in his tent what is 

naught of his: Ew:§ 323a De less probably even naught, cf. sub 6 d y; Ges ' terror (supplied from 

v:14) shall dwell in his tent so that it is no more his. ' d. t ""V^'TP f/// there be no... Psalm 72:7, Mai 
3:10. 

1246 TiD^'bl [1247] (Hebrew) (page 116) (Strong 1099,1097) 

n.[m.] nothingness (from "hi & HQ, lit. not-aught) Jb 26:7 who hangeth the earth on '3. 

1247 b'O^b'3. [1248] (Hebrew) (page 116) (Strong 1 100) 

t ViJ*V3:27 n.[m.] worthlessness (cpd. "hi not, without and b'01 worth, use, profit) — "3. Dt 13:14 + 
20 1.; b'O'f^'l Psalm 1 01 :3 + 5 1.; — the quality of being useless, good for nothing. 1 . abstr. b'^'hl 
U;''^^(n), VyVin ""U^Ji^, worthless, good-for-nothing, base felbws 1 S 25:25, 2 S 16:7, 20:1, 1 K 
21 :13, Pr 16:27; = 'I'^S 1 S 25:17, '1 ""22. Dt 13:14, Ju 19:22, 20:13, 1 S 2:12, 10:27, 1 K 21:10, 



21 :13, 2 Ch 13:7; '1 1 S 1 :16 (drunken woman); '1 IV base witness Pr 19:28; '1 121 base, 
wicked thing Psalm 41 :9 (yet cf. 3 infr.), 101 :3 (add prob. also 1 S 29:10, so LXX We Dr); 
(elliptical and in apposition) Dt 15:9. 2. concr. elliptical of '1 ^""N 2 S 23:6, Jb 34:18; ^1 ^''^-'73 
hjJ^byi 1 S 30:22; bv^b^ Uli< Pr 6:12. 3. ruin, destruction: so Psalm 41 :9 acc. to De Che al., but v. 
supr.; '1 f y counsellor of ruin Na 1 :1 1 ; '1 alone a man of ruin, destroyer Na 2:1 ; '1 floods of 
destruction {\\b)ii'^) 2 S 22:5 = Psalm 18:5. 

1248 np^? [1249] (Hebrew) (page 116) (Strong 1107) 

t np'pn (perh. from and IV, ''IV unto; Syr. be/'od= avsv, x<^pk; Nab. I))b2 except, Eut:Nab 

3:9)— sf. 'lVb3. (3 t.), ^Vb^. (4 t.), '^nvb^. (once) — prop, not unto, hence apart from, except, 

without: a. Jb 34:32 PlTriN ■''Ti)'?^ except, apart from (what) I see myself, do thou instruct me. With 

sf. Gn 41 :44 '^"'"Ti)'?!!! apart from thee, i/i//f/)OL/f thee, no one shall lift up the head. Is 45:6 for there is 

none ^vb3. except me. Also with sf., as a particle of deprecation, Gn 14:24 not to me .'i.e. I 

claim nothing, (in our idiom) not at all .'41 :16. b. with |?p, (so men berod without), (a) apart 

from, esp. with the collat. idea of without the knowledge and consent, Nu 5:20, 2 K 18:25 ( = Is 36:10) 
am I now come up apart from, without"' against this place to destroy it? Je 44:19 (cf. '^"'"TlJ^l Gn 
41 :44). (P) apart from, besides, except, Jos 22:19, 2 S 22:32a ( = Psalm 1 8:32a) for who is God 
except"''? v:32b; similarly Is 43:1 1 V'^'iJ^ ''IVb^Ki ]''ii), 44:6, 44:8, 45:21 . 

1 249 n^i [1 250] (Hebrew) (page 1 1 6) (Strong 1115) 

[2175] subst. (from nb2 , of the form nbi 0I:§ 146 b) prop, failure, hence used as particle of 
negation, not, except (cf. '''7!I1, DSN), twice with sf. (v. infr.), elsewhere always ''r\b'3. (with binding 
vowel as mark of cstr. state: Sta:§ 343 Ges:§ 90, 3), (Ph. nb2 only: Tabnith-lnscr.:5)— t 
1. adv. not, with an adj. 1 S 20:26 "liHO Th^ nof clean, with a subst. Is 14:6 mO n3Q a 

J y . . . y y . . . - - 

Stroke of non-cessation, i.e. a never-ceasing stroke, with a finite vb. (si vera I.) Ez 13:3 (RVm:but v. 
Dr:§ 41 Obs.). t 2. after a preceding negation, nof = except (syn. ""nVlT), Gn 21 :26 I have not heard 

Orn ""n^^excepf to-day, Ex22:19 hethat sacrificeth '^b "^nb^ except unto '\ Nu 32:12, Jos 11:19: 

so UH ''nb'3. Gn 47:18, Ju 7:14 (cf. UH ""S Gn 28:17, Ne 2:2). With sf. (attached to the ground-form 

rh'l.) ''rb'^ except me tHo 13:4, "^ph^ expect thee 1 1 S 2:2. t>3. conj. (likewise after a neg., 

expressed or implied) Gn 43:3 Dprii^ QPTl^ 

except your brother (be) with you, v:5 Nu 1 1 :6 

our soul is dry, there is nothing at all; save that our eyes are toward the manna. Is 10:4 (and where 
will ye leave your glory ?) save that they bow down under the prisoners, and fall under the slain! i.e. 

(iron.) their only refuge will be among the corpses of a battle-field. So Ui^ '^^b'jl Am 3:3, 3:4. — Dn 

1 1 :18, where no neg. precedes, it is difficult to extract a sense consistent with the gen. usage of 

Ges besides that his reproach he will return unto him, Ew only, nothing but. Hi certainly, 

Drechsler (on Is 10:4) nay, even (cf. RV).3. conj. (likewise after a neg., expressed or implied) Gn 43:3 



Dp^l^i DpTlNI ''Jib'2except your brother (be) with you, v:5 Nu 1 1 :6 our soul is dry, there is nothing 

at all; save that our eyes are toward the manna, Is 10:4 (and where will ye leave your glory ?) save 
frtaf they bow down under the prisoners, and fall under the slain! i.e. (iron.) their only refuge will be 

among the corpses of a battle-field. So D{< Am 3:3, 3:4. — Dn 11:18, where no neg. precedes, it 

is difficult to extract a sense consistent with the gen. usage of : Ges besides thath\s reproach he 
will return unto him, Ew only, nothing but, Hi certainly, Drechsler (on Is 10:4) nay, even (cf. RV). 

4. With preps, a. "'11^1^:86 so as not.., in order not... negation of b sq. inf.), usually sq. inf. cstr., as 

Gn 4:15 gave a sign to Gain ^^^^"m^^ in order that any finding him should nof smite him, 

19:21, 38:9, Ex 8:18, 8:25, 9:17, Lv 18:30, 20:4 , 26:15, Dt8:11, 17:12 the man thatdoeth 
presumptuously ""riVlV Vf2Vj soasnotto hearken etc. (cf. Je 16:12, 17:23, 18:10, 42:13, Dn 9:11) 

v:20, Ju 2:23 +; b^ViT] ""Il^llV order not to profit (the result represented forcibly as the design; cf. 

sub IPQV) Is 44:10, Je 7:8; after vbs. of commanding Gn 3:1 1 which I commanded thee ''^b'jh 

•13130 nof fo eat thereof, 2 K 17:15, Je35:8 f.; 35:14, Ru 2:9, swearing Dt 4:21, Jos 5:6, Ju 21 :7, Ez 

20:1 5, agreeing 2 K 12:9, interceding Je 36:25. Once h ""riVlV 2 K 23:1 0 (cf. ivd? h Ez 21 :20, 

b "nnp5 1 Ch 19:3). Twice as conj. with the impf.. Ex 20:20, 2 S 14:14 (cf. mii)?, & ]Q Dt 33:11). 

In Je 23:14, 27:18 sq. perf., which is inconsistent with the nature of a final conj.: rd. either OIUT^, 

•li^lj, or y\W, H'i'l (cf. Dr:§ 41 Obs.). On Ez 13:3 v. supr. tb. ""riV^Q an account of not... (negation of 

]n sq. inf.): sq. inf. Nu 14:16 rb'y ^0^30; a verbal noun Ez 16:28 UW^VJ ^0^30. tc. "^nbTlV 

until not..., sq. a perf. (Ges; RS:JPh xvi. 72), or an inf. (Ew:§ 238 d), in the phrase {Unb) ''nbTlV 

inW i^nWH until or^e left him (them) nof a remnant, Nu 21:35, Dt 3:3, Jos 8:22, 10:33, 1 1 :8, 2 K 

10:1 1.^b 14:12 D;'QU; "^nbTlV timers be no heaven (cf. ''bTlV Psalm 72:7). 

1250 n^S [1251] (Hebrew) (page 117) (Strong 1089) 

t [i^b'3.] vb. trouble (Aram. It>3/hiy, cf. Ar. balihabe weak in intellect; m. also bT\1 — only Pi. Pt. 
ntlb Dflli^ D^n^lQ Kt (Or uh'PO.n needless) Ezr 4:4 troubled them in building. 

1251 nnVa [I252] (Hebrew) (page 117) (Strong 1091) 

tnn^S n.f. terror, dreadful event, calamity, destruction — nn^n Is 17:14; pi. ninV? Jb 18:1 1 + 7 t.; 
cstr. ninV^ Jb24:17;— 1. only pi. terrors Jb 18:11, 27:20, 30:15; "3. "^^Q Jb 18:14 = death, cf. "3. 
niQ'?^ Jb24:17. 2. ca/am/fy Is 17:14, pi. Psalm 73:19; calamity, destruction Ez 26:21 , 27:36, 28:19. 

1252 nnVn [1253] (Hebrew) (page 117) (Strong 1090) 

tl. nnV^ n.pr.f. (etym. dub.) handmaid of Rachel, concubine of Jacob Gn 29:29, 30:3, 30:4, 30:5, 
30:7, 35:22, 35:25 (sons Dan & Naphtali) 37:2 (prob. gloss, 01) 46:25, 1 Oh 7:13. 



1253 nnba [I254] (Hebrew) (page 117) 

til. n.pr.loc. a city of Simeon 1 Ch 4:29, prob. = H^p? Jos 15:29, 19:3 cf. Di; site dub. 

1254 in'pS [1255] (Hebrew) (page 117) (Strong 1092) 

tin'?^ n.pr.m. 1. descendant of Esau Gn 36:27 = 1 Ch 1 :42. 2. a Benjamite 1 Ch 7:10, 7:10. 

1255 [1256] (Hebrew) (page 117) 

ii'b^ V. sub nb^. 

1256 [I257] (Hebrew) (page 117) (Strong 1095) 

n.pr.m. Dn 1 :7, Dn 10:1 (prob. = Bab. balatsu-usur, protect his life! COT 

Dn 1:7 DI in BD:Dn. p. ix; Hoffm:ZA 1887, 56 conj. [H]!^ o'?! Balat{ = good Saturn?) protect 
tlie king!— Dr\ 4:5 conn, with Bel, but name then inexplicable), name given to Daniel by Neb. 

1257 •'VS [1258] (Hebrew) (page 117) 

"h^, nn-'b^, bv^'b^ v. sub nb2. 

1258 bb'^. [1259] (Hebrew) (page 117) (Strong 1101) 

tl. bb'll vb. mingle, mix, confuse, confound (Ar. balla moisten (with water), cf. balalun moisture. As. 

balalu, DI:Pr 70; cf. Ph. bb'2. name of a sacrifice, & NH b'^'l; Aram, b'i^'l, balbet^Qa\ Pf. bb'2. Gn 

1 1 :9, ^ijiVi Psalm 92:1 1 (but cf. infr.); Impf. 1 pi. nVlJ = hVdJ Gn 1 1 :7, cf. K6:i. 325; Pf. pass. 

Ex 29:40 + 3 1., r\b\b'3. Lv 2:5 + 28 1., vh'b'3. Ex 29:2 + 4 t.;— 1 . mingle, confuse (obj. nSU^ = speech, 
language, q.v.) Gn 1 1 :7, 1 1 :9 (J). 2. mix (cakes or flour, etc. always with oil) term, techn. sacrif., only 

P (H Lv23:13), cf. Di on Lv2:4; usually as nmO, '^Om '3 nVo Ex 29:40, Lv2:5, 14:10, 14:21, 
23:13, Nu 7:13, 7:19, 7:25, 7:31, 7:37, 7:43, 7:49, 7:55, 7:61, 7:67, 7:73, 7:79, Nu 8:8, 15:4, 15:6, 
15:9, 28:5, 28:9, 28:12, 28:12, 28:13, 28:20, 28:28, 29:3, 23:9, 23:14, 'm "1 nmO Lv7:10 (opp. 

nnnn) 9:4, 'm "l nlJiO nlVriEx 29:2, Lv 7:12, 7:12, i.e. made by mixing with oil; 'm "1 TWHn 

niin rbv Lv 2:4, "^2. 'l m'^n n'^O Nu 6:15, i.e. fine flour (in the form) of cakes so made. ""FiVil 

tQU^^l Psalm 92:11 I shall be {am) anointed with fresh oil AW RV; vb. not elsewhere in this 

sense; LXX Vulgate Hup Che rd. 'nb3. fr. nbx inf. cstr. sf., abstr. for concrete, my wasting = my 
wasting strength, of declining age; Israel under figure of old man; this however is not favoured by 
context. The passage is therefore doubtful. Hithpo. Impf 'p^ian^Ho 7:8; ^^^^ D"'QJ7n WlSibi 

Ephraim, among the peoples doth he mix himself; but Ew Now derive here fr. bb2 = 'rh2 (orVlJ) 

waste away, cf. Hiph. Hiph. Impf Vlil Is 64:5 and we faded away, but rd. perh. b'2i\ fr. VlJcf. Di 

(De, less probably, derives from bb2 — cf. Ew Now Ho 7:8 — or bn = VlJ). 



1259 ^•'^3 [1260] (Hebrew) (page 117) (Strong 1098) 

t ^"^^^ n.m.:ls 30:24 fodder (Aram. b//y^, of. Ar. bullad'un moisture of fresh pasture)— h'h'l Is 30:24; 

sf. Jb 6:5, 24:6 — fodder (strictly, mixed fodder, farrago) Jb 6:5; as growing in field 24:6 of. Is 
30:24. 

1260 [1261] (Hebrew) (page 117) (Strong 1 101) 

til. th"^] vb. denom. to give provender — Qal Impf. Vl3*l Ju 19:21 Qr (Kt'?!!"'!) sq. b give provender 
to the asses. 

1261 ViVau; [1262] (Hebrew) (page 117) (Strong 7642) 

t VlbsU^ n.m. snail (Shaph. form, causing moisture, from notion of moisture or fluid in Wl); — name 
due to slimy trail Psalm 58:9, V-lVsU) '^bn': DQn. 

1262 bnri [1263] (Hebrew) (page 117) (Strong 8397) 

n.[m.] confusion, violation of nature, or the divine order — Lv 18:23, 20:12 (H) cf. Di on 18:15. 

1263 VVnri [1264] (Hebrew) (page 117) (Strong 8400) 

t bh2r\ n.[m.] confusion, obscurity (on form cf. Ar. conj. v. Inf. Sta:§ 267) Lv 21 :20 (H) Tl i.e. 
defective sight? cf. Di. (IpnU?, pi, nilQ W^H, etc.) 

1264 0^73 [1265] (Hebrew) (page 117) (Strong 1102) 

t pb2] vb. curb, hold in (NH id.,) Aram, th^, b/am)—Qa\ Inf. Di^l^Psalm 32:9, cf. Che. 

1265 Vbn. [1266] (Hebrew) (page 118) 

(cf. Eth. balasa: fig, Ar. balasun a.\<\r\6 of fig, cf. Lag:M. i. 59 f. 68 f.; hence following). 

1266 0^73 [1267] (Hebrew) (page 118) (Strong 1 103) 

t [Obll] vb. denom. gather figs, tend fig-trees, sycamores (LXX xvi^cov, Vulgate vellicans, prob. 
properly to n/p the sycamore fruit to fit it for eating, v. TristnNat. Hist. Bib. 399 Bo:ii. cap. 39, p. 383 f.; 
Theodoret ap. Fi:Hexapl. ad loo. Theophrast:iv. 2)— Qal Pt. ob'iX Am 7:14 D"'Qpl2> '2. 

1267 [1268] (Hebrew) (page 118) (Strong 1104) 

t V^lll vb. swallow down, swallow up, engulf (idea of quickness, suddenness) (NH id., Ar. ba/a'a 
swallow, Eth. ba/'a. eat, Aram. ^^3, b/a] As. belu. Pi. afesfray Zim:BP 27)— Qal Pf. Jb 20:15, sf. 
^JpVs Je 51 :34 (Qr, cf. LXX Kt M-); 3 fs. HpVa Nu 16:30; 3 pi. sf. 111^)3 Psalm 124:3; Impf. JJVt 
Jb 20:18, Vhy\ Ex 7:12, sf. H^p^l^ Is 28:4; 3 fs. Vb^n) Nu 16:32 + 2 t; sf. 'ivb2r\ Psalm 69:16, 
•UD^nn Nu 16:34, DD^im Dt 11 :6, IQU^nn Ex 15:12; 3 mpl. sf. •inu'?!^ Ho 8:7; 3 fpl. mD^im 



Gn 41 :7, J^LJ^nril Gn 41 :24; 1 pi. sf. DPVlJ Pr 1 :12; M pVl^ Jon 2:1 ; sf. ^1)^3 Jb 7:19; —1 . 

swallow down, c. acc. Jb 7:19, Is 28:4, subj. XI Jon 2:1 ; subj. D''^3U> Gn 41 :7, 41 :24; HOQ Ex 7:12. 

2. swallow up, engulf, subj. Ex 15:12, Nu 16:30, 16:32, 16:34, 26:10, Dt 11 :6, Psalm 106:17; fig. 

of greed Jb 20:15 (obj. V^ri; opp. vomit); of violence, extortion Pr 1 :12 ('jii^U^a); of devastation 

by enemy Ho 8:7, Je 51 :34, Psalm 124:3; over-whelming by calamity Psalm 69:16 (subj. nVlliQ); of 

full enjoyment, profit Jb 20:18 (no obj.) Niph. Pf. P^IJ Ho 8:8, IP^IJ Is 28:7; —swallowed up, i.e. 

devastated Ho 8:8; engulfed by wine (yet of. Pi. Is 3:12) Is 28:7 (rn"|Q 'J, IpD^n WQ)). Pi. Pf. 

Is 25:8 + 3 t.; vVni consec. Is 25:7; 3 pi. IpVa Is 3:1 2; 1 pi. UpV^La 2:1 6, sf. iniJi)Va Psalm 

35:25; Impf. "pVl^ Pr 19:28, sf. 3 ms. liipVl^Jb 8:18 Pr 21 :20; DpVl^ Psalm 21 :1 0; 3 fs. sf. 3 ms. 

•lil^^nn Ec 10:12; 2 ms. pViri 2 S 20:19, sf. ^JP^pini Jb 10:8 ; 1 s. J>V3^f 2 S 20:20, pVn^fls 

19:3; Imv. yV^ Psalm 55:10; Inf V^^. Nu 4:20, Hb 1 :13, La 2:8, sf. ipV^ Jb 2:3; Pt. sf. n;'iJV?P 

Is 49:1 9; — 1 . swallow Nu 4:20 (VV^S as a swallowing = for an instant); elsewhere 2. sn^a/Zon^ up, 

engulf, usually c. acc, a. fig. of destruction, ruin. Is 3:1 2 (obj. '^I'T); (Ba from a V II. confound, cf. 

Di; V. also 9:15, 19:3, 28:7, Psalm 55:10, 107:27); subj. La 2:2, 2:5, 2:5, 2:8, Jb 2:3, 10:8, Psalm 

21 :10 iWb'Dii,), Is 19:3 (obj. n)2V), i.e. confuse, confound;so Psalm 55:10 UiWb X^B "-n^f JJV? 

confuse. Lord, divide their speech (cf . Gn 1 1 :7, 1 1 :9 & v. De Che); subj. wicked men, enemies 
Psalm 35:25, Is 49:19 cf. La 2:1 6 (abs.) Hb 1 :13; obj. reflex, in sense Ec 10:12; = annihilate Is 25:7, 
25:8; b. lit. = destroy 2 S 20:19, 20:20 (UnTlU^n); indef. subj. Jb 8:18 IQpQQ; c. fig. for greedily 

(seize, adopt) practise Pr 19:28, for extravagance, squandering Pr21 :20. Pu. Impf yVl^ 2 S 17:16, 

VVn^ Jb 37:20; Pt. D"'pVnQ Is 9:15; —be swallowed up, i.e. destroyed Jb 37:20; cf. vhBb 2 

S 17:16 (impers.); ruined Is 9:15 (yet cf. sub Pi.) Hithp. Impf 3 fs. pVafiri Psalm 107:27 (subj. 

nODri) their wisdom is all gone, ' they are at their wit's end ' (cf. sub Pi.) 

1268 p^i [1269] (Hebrew) (page 1 18) (Strong 1 105) 

tl. n.[m.] swallowing, devouring, thing swallowed. 1. swallowing = destruction, pVl"''"!!'^ 

Psalm 52:6 devouring words (||nQ"lQ 2. thing swallowed ^V^,"^, Je 51:44 TIH "'nHSh] rSQ 

"2 and I will bring forth that which he hath swallowed out of his mouth. 

1269 y'pi [1270] (Hebrew) (page 118) (Strong 1106) 

til. V^i n.pr.m. 1. Gn 36:32 = 1 Ch 1 :43; Gn 36:33 = 1 Ch 1 :44 a king of Edom, p "2 
mpn (cf. DPba & di Gn 36:32). 2. 1 st son of Benjamin Gn 46:21 , Nu 26:38, 26:40, 1 Ch 7:6, 
7:7, 8:1, 8:3 (^^3). 3. ^^3 a Reubenite 1 Oh 5:8. 



1270 •'PVa [1271] (Hebrew) (page 118) (Strong 1 108) 
t ""p^? adj.gent. of 2, 'SH n. coll. Nu 26:38. 

1271 y^i [1272] (Hebrew) (page 118) (Strong 1 106,6820) 
till. V'pi n.pr.loc. city = q.v. Gn 14:2, 14:8. p. 858 

1272 [1273] (Hebrew) (page 118) (Strong 1107) 
niJ^lil V. sub nb2. p. 116 

1273 UVb3. [1274] (Hebrew) (page 118) (Strong 1 109) 

I. DIJ'?^ n.pr.m. Balaam (acc. to Sta:§ 293 = V^l + D; Nbr:Stud. Bib. i, 226 prop. b2 = ^7^1 + (god) 

DV), son of prophet fr. "llnS (q.v.):— Nu 22:5, 22:7, 22:8, 22:9 + 47 t. Nu 22 - 24 (all JE) 31 :8, 

31 :1 6 (P) Dt 23:5, 23:6 (D) (cf. R:D Jos 1 3:22) Jos 24:9, 24:1 0 (E) Mi 6:5, Ne 1 3:2. 

1274 UVb3. [1275] (Hebrew) (page 118) (Strong 1 109) 

til. Wb3. n.pr.loc. town in Manassein 1 Gin 6:55; A l^laay., LXXL U^Xcta^ = UVb^l (q.v.) Jos 17:11 
+ 2 t.; mod. Bel'ame, 6 hours N. of Nablus, Bd:Pal 228, so Survey:ii. 47. 

1275 pba [1276] (Hebrew) (page 118) (Strong 1110) 

t [pb'^] vb. waste, lay waste (As. balaku, Pi. destroy, Lyon:Sargon 61 ; cf. Ar. balluwqa^un a 

desert)— Po. Pt. without Q, sf. nj^Vl^ Is 24:1 (HppH, subj. '\ obj. p^^^);— on form (which might 

also be Qal Pt.) cf. 0I:§ 254 Lag:GN 1882, 403; also ppl Po. Je 51 :2, and intensive use of Inf. abs. 
Niph. Is 24:3; further Pu. (i.e. intens.) Pt. Na 2:1 1 (this however perhaps largely infl uenced by 
assonance). Pu. Pt. Hj^VilQ Na 2:1 1 ('1Q1 nipHQI 111713), devastated, or as subst. a devastated 
city. 

1 276 pVa [1 277] (Hebrew) (page 1 1 8) (Strong 1111) 

pb3. n.pr.m. (devastator) king of Moab, nl32 ]3 3 Nu 22:2, 22:4, 22:7 + 37 1. Nu 22 - 24 (all JE) + 
Jos 24:9 (E) Ju 1 1 :25, Mi 6:5. 

1277 n^J<12>^5 [1278] (Hebrew) (page 119) 

v. b:i sub Vyn. 

1278 jU7^a[1279] (Hebrew) (page 119) (Strong 1114) 

t I^V? n.pr.m. (= inquirer^ NH & Aram. U^Vl; cf. sub p) an Israelite who returned with Zerubbabel 
Ezr 2:2 = Ne 7:7. 



1279 n^i [1280] (Hebrew) (page 119) 

[nbi], ^nb^ v. sub nb^. p. 1 1 5 



1 280 npn [1 281 ] (Hebrew) (page 1 1 9) (Strong 1116) 

t nQ3:104 n.f. high place (Vappar. Dll on account of firm ^; cf. As. bamate ZlmBP 48, Moab. 
riQl Ml:3:27)— Je 48:35 + 18 t.; nnQ^H 1 S 9:13; pi. niQ3 Nu 21 :19 + 62 t.; cstr. TlQ^ Jb 9:8, Is 
14:14, Am 4:13; ""rn) Q3Dt 32:13, Is 58:14, Mi 1 :3 (Ew:§ 211 d Ges:§ 87, 5 archaic fem. cstr. with 
retracted accent before monosyl. in poetry, bamo-the not bom); sf. "'1103 2 S 22:34 + 3 t.; ""niQ^ 
Psalm 18:34 + 10 t.;— 1. high place, mountain:lV1 niQ3 forest mountains Mi 3:12 = Je 26:18; 
th)]) niQl ancient mountains Ez 36:2; niQl Nu 21 :28 (E poet.) 2. high places, battle-fields, 
the chief places of the land giving possession, victory, dominion: "[TllQl ^7^ on thy high places 
(Gilboa, the battle-field) 2 S 1 :1 9, 1 :25 (in v:1 9 LXX has a doublet T^^Qf/iy dead, v. We Dr). a. of 
/srae/.- TlQl bv ID"! ride upon the high places of the land Dt 32:13 & Is 58:14 cf. Dt 33:29, 
Psalm 1 8:34 = 2 S 22:34, Hb 3:1 9. b. of God .■ TlQl ^7^ tread upon the high places of the 

earth Am 4:13 cf. Mi 1 :3; D'' TlQl Jb 9:8; 2V ""nQn ^7^ ?hv (aspiration of the king of Babylon) Is 

14:14. 3. high places, as places of worship, at first on hills and mountains, later on artificial mounds or 
platforms, under green trees, and in cities; still later for the chapels erected thereon, and once 
apparently for a portable sanctuary (decked with diverse colours) Ez 16:16. The ancient worship of 
Israel was conducted on these high places. In the times of Samuel and David they ascended to them, 

descended from them, and offered sacrifices on them, 1 S 9:12-25, 10:5, 10:13 (HQin for niT'in 

We Dr). The custom continued in the reign of Solomon, but Gibeon was ilQin rh)lX'n 1 K 3:2-4 cf. 

1 Ch 16:39, 21 :29, 2 Oh 1 :3, 1 :13. High places of Baal were also used Nu 22:41 (E) Je 19:5, 32:35; of 
Moab Is 15:2, 16:12, Je 48:35 (cf. Ml:27); these must be demolished Nu 33:52 (J). Solomon built 

niQl (platforms or chapels) to Ghemosh and Milkom on the Mt. of Evil Counsel opposite Jerusalem 

1 K 11 :7: Jeroboam made temples on the ancient high places of Dan and Bethel 1 K 12:31, 12:32, 2 

Oh 11 :15; they are called mOl Ho 10:8, pHt^"' niQl Am 7:9: the kings of Israel built niQl 

and mQin Til in all their cities 2 K 1 7:9, and the people worshipped there 2 K 1 7:1 1 ; these were 

also used by the mixed population after the exile of Israel 2 K 17:29, 17:32, 17:32: these various 
idolatrous high places were first destroyed by Josiah 1 K 13:2, 13:32, 13:38, 2 K 23:5-20, 2 Oh 34:3. 
The worship of Yahweh on high places continued in Judah until the exile 1 K 22:44, 2 K 15:35; the 
sanctity code predicts that Yahweh will destroy them Lv 26:30; they were regarded as the reason for 
the rejection of Shiloh Psalm 78:58. The compiler of Kings, writing from the point of view of the Deut. 

code, complains niQlH pi nO ^^72 K 12:4, 14:4, 15:4, 15:35 cf. 2 Ch 15:17, 20:33, and praises 

the few pious kings who destroyed them. a. Rehoboam built niQl with mi^Q & D■'"^^^^ on every 
high hill and under every green tree 1 K 14:23. b. Asa did not remove the high places 1 K 15:14 (2 Ch 
14:2, 14:4 is incorrect unless ^7^1 niQl). c. Jehoshaphat in his reform on the basis of the covenant 

code did not remove them 1 K 22:44 (niQlHTlJ^J TDH 1)]) 2 Ch 17:16 is doubtless incorrect, 

possibly rd. miUQ); Jehoram, his son, made high places in the cities of Judah 2 Ch 21 :1 1 (LXX 
Vulgate; not mountains HCT); and Ahaz sacrificed on high places on the hills and under every green 
tree and in every city of Judah 2 K 1 6:4, 2 Ch 28:4, 28:25; cf. Mi 1 :5 (rd. n^^0^? so LXX SyrVer 
Targum Che al.; yet cf. JBL:1890, 73 f.) d. Hezekiah removed them 2 K 18:4, 18:22, 2 Ch 31 :1 , 32:12, 



Is 36:7; but Manasseh rebuilt them 2 K 21 :3, 2 Ch 33:3, 33:19, and the people continued to sacrifice 
thereon to Yahweh 2 Ch 33:17. e. Josiah, in his reform, based on the Deut. code, defiled them and 

brake them down from Geba to Beersheba 2 K 23:5, 23:8, 23:9; but subsequently there were n£3nn 

niQl in the valley of Ben Hinnom Je 7:31 , and mOl throughout Judah Je 17:3 cf. Ez 6:3, 6:6, 20:29 

(questioned by Ew & Co). 4. funereal mound (?) Ez 43:7 (Thes, but in their high places AV RV; in their 
death Targum Theod Ew Hi RVm), Is 53:9 (Lowth Ew Bo Rodwell Orelli; but in his death AV RV, or 
martyr death De Che Br). 

1281 nim [1282] (Hebrew) (page 119) (Strong 1120,1117) 

t niQ3 n.pr.loc. (high place or great high place) place in Moab Nu 21 :19, 21 :20 = nlQS Nu 
22:41, Jos 13:17 possibly on Mt. 'Attaruscl Di. 

1282 hnm [1 283] (Hebrew) (page 1 1 9) (Strong 1118) 

t ^T]J2'3. n.pr.m. (= 'Q"]5 son of circumcision? cf. sub ]1) descendant of Asher 1 Ch 7:33. 

1283 [1284] (Hebrew) (page 119) (Strong 1119) 
iQ3 V. sub 3, p. 91. 

1284 nim [1285] (Hebrew) (page 119) (Strong 1120) 
niQ3 V. sub riQl. above 

T 

1285 ]5 [1286] (Hebrew) (page 119) (Strong 1121) 

15:4870 n.m. son (Ml Ph. p; so Sab. CIS:iv. No. 2, cf. ""Jl DHM:Sem. Sprachforsch. 6; Ar. '/bnurr, 

As. bin{u), Lyon:Sargon 9, 1 . 57; esp. in bin-bin, grandson COT:Gloss, cf. DI infr.; Aram. "13. '^^r, pi. 

bniyn; cf. Palm., esp. Vog:No. 21 . 31 . 36a al.; possibly orig. connected with PlJl build, so Thes, 
cf. As. banu, begeffer (DI:Pr 104 & cf. Ba:ZMG 1887, 638 ff.); but all traces of this V lost in Heb. form; 
V perh. orig. bilit. (p, ]5) ... |3 v. Sta:§ 183)— abs. '3 On 4:25 +; "13 Ez 18:10; cstr. |3 Gn 49:22, 

49:22; -]3Gn 5:32 +;|3 Est 2:5, Ne 6:18, &c. prefix Gn 17:17, Nu 8:25, 1 Ch 27:23, 2 Ch 25:5, 

31 :1 6, 31 :1 7; iJ3 Nu 23:1 8, 24:3, 24:1 5; "'Jl Gn 49:1 1 ; |3 Dt 25:2; -|3 Ex 33:1 1 + 32 t. (29 t. in 

combination lirp (yi^\ y^lH) y^lH''); sf. Gn 21 :10 +; ^J3Ex 20:10 +; "^nb Dt 7:3, 1 K 

1 1 :13; '^n Gn 30:14 +; 1^3 Gn 4:17 +; nJ3Gn 21 :10 +; pi. D''J3 Gn 3:16 +; cstr. •'J3 Gn 6:2 +; sf. 

■"^3 Gn 31 :43 +; ■lJ"'J3Jos 22:25 +; D3"'J3 Ex 3:22 +, etc.;— 1. son, male child, born of a woman Gn 

4:25, 16:11, 16:15, 17:19 cf. v:16, 18:10, 18:14, 19:37, 19:38 + oft., cf. nJ03"]3ls 49:15; begotten 

by a man Gn 5:4 f; 5:28, 6:10, 11:11 f. + oft.; ||n3 (niJ3) daughter Gn 5:4, 5:7, 5:10 f., 1 1 :1 1 , 1 1 :13, 

11:15f., Ex 20:10, Dt5:14, 16:11, 16:14, 1 S30:3, 30:6, Jb 1:2,42:13 +;of son as desired Gn 30:2 
(cf. 15:2, 16:2, 17:17, 18:10 f., 1 S 1 :5-1 1) 2 K 4:14, 4:28, Psalm 127:3 +; rejoiced in Gn30:6 +; 
beloved Ex 21:5, 2 S 19:1, 19:3, 19:5, 1 K 3:26; cared for Dt 1:31; spared Mai 3:17; disciplined & 
trained Dt 8:5, Pr3:12, 13:24, 19:18, 29:17; owing reverence, obedience, etc. to parents Pr6:20, 

10:1, 13:1; ^"1133 ^J3 f/?y ffrsf-iborn son Gn 27:32; "133n ]3n Dt21:15cf. 1 S 8:2; nJ3 bll^n her 



elder son Gn 27:15, 27:42; ^lAH iJ3 27:1 ; lOJ^n her younger son Gn 27:15, 27:42. In partic. a. 

son of /?/s mother, i.e. own (uterine) brotiner Gn 43:29, cf. 27:29, Ju 8:19, Psalm 50:20, 69:9, 
& V. DN; ^""nN ""Jn sons of thy father = brethren Gn 49:8 (poet.) tb. inni ""Jl = cousins Nu 36:1 1 . 

c. ""Jil my son, as term of kindliness or endearment, used by Eli to Samuel 1 S 3:6, 3:16 cf. 4:16, 
24:1 7, 26:1 7, 26:21 , 26:25, v. also Pr 1 :8, 1 :1 0, 2:1 +; cf. used by Benhadad of himself to Elisha 
2 K 8:9; by Ahaz to Tiglath-pileser 16:7; esp. to express intimate and gracious relation with God : 
calls Israel nbl "-n Ex 4:22 cf. v:23. Ho 1 1 :1, v. also Psalm 80:16 (but cf. Che); TWTVb DriN Dn 

DD''^^^? Dt 14:1 ; ''n Psalm 82:6 (||D''n'7N); ""H'^^N •'^ Ho 2:1 ; cf. further Dt 32:5 (pi.) v:20 

(pi.) Is 1 :2, 1 :4, 30:1 , 30:9, Je 3:14, 3:22, 4:22, 31 :20; of future Davidic king 2 S 7:14 = 1 Oh 17:13 cf. 
Psalm 2:7; expressly referred to Solomon 1 Oh 22:10, 28:6; also of children (offered in fire) Ez 16:21. 

d. D''n'7Nn ''n applied to supernatural beings Gn 6:2, 6:4, Jb 1 :6, 2:1 ; lyphii. '•n Jb 38:7; 

-'yi Psalm 29:1 (on which cf. Che's note) 89:7. e. DIN-]^ son of man, cf. 'N, v. D"TN; t '^''^ ''^^ 

Psalm 4:3 & (||D^^^ •'n)49:3, 62:10 . t f- = thy grandson Ex 10:2, Dt6:2, Ju 8:22 cf., Je 
27:7; pi. Ex 34:7, Dt4:9,4:25, Ju 12:14, 2 K 17:41 , 2 Oh 8:40, Jb 42:16, Psalm 128:6, Pr 13:22, 17:6, 
Ez 37:25; also ]5 alone with similar reference Gn 29:5 (Laban son of Nahor); Laban calls his 

daughters' children his own sons Gn 31 :28, 31 :43 cf. 32:1 ; so of Naomi Ru 4:17; ""J^ D""!)!"! 2 K 
10:30 sons of the fourth generation, and, in general, descendants Jos 22:24, 22:25, 22:27 +; v. also 
sub i. infr. g. constantly, as more precise designation, added to personal name n^£3^"]5 Nu 

14:30, 32:12,34:19 +;]ir]3 iJ^in;' Nu 11:28, 14:30, 32:12, 32:28, 34:17 +; DiJlT OIJ"]? 1 K 

12:2, 12:15 +, etc.; also without personal name (often with implication of contempt) ^■'p"'[5 1 S 

1 0:1 1 ; 1 S 20:27, 20:30, 20:31 , 22:7, 22:8, 22:9, 22:1 3, 25:1 0, 2 S 20:1 ; Pl^nV ""J^ 2 S 1 6:10; 

■in;'^QTinis 7:4, 7:5, 7:9, 8:16; '^J^^lO'l? cf. also"'"!'? Nu 16:7, 16:8. h. designated as 

□"•Jpri^ ie- born in old age of father Gn 37:3; opp. ""J^ DHiyiin sons of one's youth Psalm 127:4; 

also ■'rT'5"]? one born in my house Gn 1 5:3 (i.e. slave) so fl^l ""J!! Ec 2:7. i. in various combinations: 

(a) as expression of contumely, "]3 nn"lQn fllpJ 1 S 20:30; nJi"lQn"]3 HTn 2 K 6:32 this son of 

a murderer, cl ^^ir^J^ Jb 30:8; DU?"^'?! ib.; nJOJj? Is 57:3 (IH^^JQ PIT); cf. -]3 

nU^i^ Ju 11 :2 (cf. v:1); ((3) as term of respect, dignity, Dnin"!^ son of nobles Ec 10:17 (in Aram. = 

free born); D^QDn-]3 Is 19:11 ; D7p-^5^Q-|3 /b.;cf. "^^Q'l^ Psalm 72:1 (||"^^Q); ^^lQ^<^-^3Psalm 

86:16 in addressing (H^'Tlp) & TTO""*^? Psalm 102:29; of noble appearance "^^QH Ju 8:18. 
j. oft. pi. with name of ancestor, people, land, or city, to denote descendants, inhabitants, membership 
in a nation or family, etc.: (a) e.g. "11^""'^ Gn 10:21 ; nn""'^ Gn 23:3, 23:5, 23:7, 23:10, 23:10, 

23:1 1 , 23:16, 23:18, 23:20, 25:10, 49:32 (all P); (nU?""'^ Nu 24:17 v. sub 8); "liQn""'^ Gn 33:19, 

Jos 24:32; ""Jn Gn 36:5, 36:15, 36:19, Dt 2:4, 2:8, 2:12, 2:22, 2:29, "IW ""JS Gn 36:20, 36:21 ; 

Diin(^n)-13 Jos 15:8 + (cf. sub m); V)b Dt 2:9, 2:19, Psalm 83:9; (lit- Gn 46:27, 48:8, 



1 Ch 5:1) Nu 1 :32, 26:28, 26:37, 34:23, 36:5 ("> '1 H^Q) + 6 t. Jos, cf. Psalm 77:16; even "'Vn 

n^JQ OnU?1 Ch5:23;Tn"'n (lit. 2 S 8:18 = 1 Ch 18:17, 1 Ch 3:1 , 3:9) 2 Ch 13:8, 23:3, 32:33; 

fjO^J ■'Ja2 Ch 29:13, Ezr 2:41 , 3:8 + (v. flD^^); Hip ""JS in titles of Psalm 42-49, 84, 85, 87, 88; esp. 

((3) (standing designation of people of Ammon) Gn 1 9:38 + 81 t. (cf. pQP & N6:ZMG 1 886, 

171 Dr:Sm 66); 2pV!l ""J^ (lit. Gn 34:7, 34:13, 34:25, 34:27, 35:5, 35:22, 35:26, 49:2) 2 K 17:34, 

Psalm 105:6, Mai 3:6 cf. Psalm 77:16; & chiefly (y) bii'W'] (lit. Gn 42:5, 45:21, 46:5, Ex 1:1) Ex 
1 :7 + 613 1., incl. Hex 427 (of which 328 P, 49 E, 25 J, 25 D), Ju 61 , SK Ch 73 (23 in ref. to ancient 
history, 10 in opp. to Judah); so also Vrss & var. sometimes for 'W] IT'S, e.g. Jos 21 :43 + v. Di, Ez 

3:1 + V. Co; also the reverse Ez 2:3 al.; note esp. '3 DP Ex 1 :9; V^5"JU^^ '3 "•QP Ex 3:10, 

7:4; binW'] ""JS miJEx 16:1, 16:2, 16:9, 16:10, 17:1, Lv 16:5, 19:2, Nu 1:2, 1:53,8:9,8:20, 13:26, 

15:25, 15:26, 17:6, 19:9, 25:6, 26:2, 31:12 (all P); 'W^ '1 nm Ju 3:2; 'W"] 'n"b3 DPH'^Dl 20:26; 

^iVn 'W] '1 Ne 10:40; also (5) HTIH^ ^J3(lit. Gn 46:12, 26:19, 1 Ch 2:3, 2:10, 4:1) Nu 1 :26 + 

1 8 1. Nu Jos, Ju 1 :8, 1 :9, 1 :1 6 (so rd. also v:21 , v:21 cf. Jos 1 5:53 & v. sub ]jy22) 2 S 1 :18, 1 Ch 4:27 
+ 8 t. Chr, Je 7:30 + 4 1. Je; Ho 2:2, Jo 4:6, 4:8, 4:19, Ob 12 (not in K, of Judah or of any other tribe, 
except "nb "^n 1 K 12:31) incl. HTin'' ""12. H^Q Jos 15:1 , 15:20, 15:21 , 21 :1, 1 Ch 6:50; for usage 

with other tribes of Isr., v. the articles;— but note (e) vf] "'^^ (I't- Gn 46:1 1 , Ex 6:1 6, Nu 3:1 7, 1 Ch 
5:27, 6:1 cf. 23:6) Ex 32:28, Nu 3:15, 16:7, 16:8, 18:21, Jos 21:10 (as including sons of Aaron etc.); 
^n-b^ 'lb Ex 32:26; 6 '3 TO^"^? ^u 16:10; 'b '1 D^jnSriDt 21 :5, 31 :9 cf. 1 K 12:31 & Mai 3:8, 

1 Ch 23:24, 23:27, 24:20, Ezr 8:1 5 (distinguished from priests) Ne 12:23, Ez 40:46 (including ""JS 

pn2 the priests); also 'b '2 niJIlQ 1 Ch 9:18; ^iVh 1 Ch 12:27, Ne 10:40; D^iVh 1 Ch 

1 5:1 5, 24:30 (cf. also "'l'?); (0 ^^^^ (lit. Ex 28:1 , 28:40, 1 Ch 5:29, 24:1 ; oft. Aaron and his sons 
lit. Ex 27:21, 28:1,28:4 +) Lv3:5, 3:8, 3:13, 6:7, 6:11, 7:10, 7:83, Jos 21:10, 1 Ch 6:35, 6:39, 6:42, 
15:4 (+ Levites) 24:1 , 24:31 , Ne 12:47; also D'-JniDH ""JS Lv 1:5, 1:8, 1:11, 2:2, 3:2, Nu 3:8, 10:8 & 

Jos 21 :19, 2 Ch 31 :19 cf. 26:18, 29:21 , 35:14, 35:14; prii>5 "^n iniDH Lv 1 :7, Jos 21 :4 (as 

subdivision of Levites) v:13 cf. Lv 7:34; pHi^ ""ITm mn^ ^JHiDTl^ D*lVni 2 Ch 13:9 cf. v:10; 

once in sing. PO^'l^ l'^^'^ ^e 10:39; v. also sub p^^^^; (y]) t pH^ "'^^^^ 40:26, 44:15 D''jnDn 

pnX U')br[; ASA 1 pn^ ^AJQ ^^il^C^bn D^^HDH (LXX Sm Co join Q of 'nJ2 to preceding 

word, making pi.); (tp) ""JS with names of peoples, lands, and cities, C'lZ^S ""JS Am 9:7; ""JS DHVP 

Ez 16:26; llU^i^ Ez 16:28, 23:7, 23:9, 23:12, 23:23; yi^ '1 np3n Ez 30:5 (Co del. p^^); '1 

^33 Ez 23:15, 23:1 7, 23:28; '3 ubmT Jo 4:6; p»V Jo 2:23, La 4:2, Psalm 1 49:2 (cf. Zc 9:13). 

Vid. further (i) ^QP ''n Lv 19:18 cf. 20:17, Nu 22:5, Ju 14:16, 14:17, Ez 3:11, 33:2, 33:12, 33:17, 

33:30, 37:18, Dn 12:1 ^QP ''XnS ""^ Dn 1 1 :14; (jc) 13;^ DPPl 2 K 23:6, 2 Ch 35:5, 35:7, 35:12; 

DPn "^n mpJe 26:23; (X) D't;7"''J3 Gn 29:1 , Ju 7:12, 8:10, 1 K5:10, Jb 1:3, Is 11:1 4, Je 49:28, 



Ez 25:4, 25:10; t {[^) T^Tltpr\ Ezr2:1 = Ne 7:6; (v) of bulls, |m Dt 32:14 (song) cf. K1o:SK 
1872. 254 Di. 2. children (male and female) Gn 3:16, 21:7, Ex 21:5, 22:23; hence DnSlH Pl^JQ 
Jos 1 7:2 male children, "IDT |3Je 20:15. 3. youth, young men (pi.) Pr 7:7, Ct 2:3. 4. the young of 
animals Lv 22:28 (nW 1W) cf. Dt 22:6, 22:7, 1 S 6:7, 6:1 0, Zc 9:9, Jb 4:1 1 , 28:8, 39:4, 39:1 6; — 

etc. V. sub 7 b infr. 5. of plant-shoots THB |3 Gn 49:22, 49:22; also |3 Psalm 80:16 ? 
(||n|5; see Che trans. & crit. n.) 6. fig. of lifeless things, DU>n ""JS sparks Jb 5:7; stars ^''^'Vp 
Jb 38:32; arrows nU?ip"|3 Jb 41 :2; •'JD in!2V^ii La 3:13; cf. ""JiriD i.e. com of my threshing-floor Is 

21 :10. 7. a. member a guild, order or class, f ""^D D''i<''!liin i.e. those belonging to the prophetic 

order 1 K 20:35, 2 K2:3, 2:5, 2:7, 2:15, 4:1, 4:38, 4:38, 5:22, 6:1, 9:1 (Hoffm RS:Proph, 85, 388, K 15 
f.; Zehnpfxund:BAS i, 355 comp. As. marsipri (sipratum), son of a messenger = messenger, and 

explains from the son's succeeding to father's calling) & Am 7:14; prob. also t CJnsri ""JS 

1 Ch 9:30, Ezr2:61, 10:18; t DHiJii^n Ezr2:42; cf. TTTAn 2 Oh 25:13 men of the troop, v. 

Palm. J<nTU'"'Jl men of the caravan Vog:No, 4 al.; also n^lAH ""JS = ex/Vest Ezr 4:1, 6:19, 6:20, 

8:35, 10:7, 10:16 (v. nVu sub rhX): further, in IDH^ = foreigner {or\\y P, poet., & late) t Gn 17:12, 

17:27, Ex 12:43, Lv 22:25, Ez 44:9, 44:9; '^-'2 t Is 56:3; l^ri'^i^ t 2 S 22:45, 22:46 = Psalm 

18:45, 18:46, Ne 9:2, Is 60:10, 61:5, 62:8, Ez44:7, Psalm 144:7, 144:11, 'Hn""!^ Is 56:6; also 

D''DU>inn •'n DDQi) nnAn Lv 25:4, 25:5. b. of animals, son of (the) herd, i.e. young one 

of the herd, "li^n ""Jni "li^a 1 S 14:32 cf. "ii^T^ bxVLv 9:2 (P); then, in general, one of the herd: fit 

for food Gn 18:7, 18:8 (J), for sacrifice Nu 15:8, 15:9 (P); 'nn"p only Lv 12:6 (P); esp. 12 "^i^TI^ 
Ex 29:1 , Lv 4:3, 4:14, 16:3, 23:18, Nu7:15 + 16t. Nu (all P) + 2Ch 13:9, Ez 43:19, 43:23, 43:25, 
45:1 8, 46:6; DnS 1(73 "^n Nu 28:1 1 , 28:1 9, 28:27, 29:1 3, 29:1 7 (P); also thiK "^n Gn 49:1 1 

(poem, J; HHTP); Psalm 1 14:4, 1 14:6; D^Qi<T|3 Psalm 29:6; D^mn Est 8:10; 

nJl»(n) ^J3Lv 1 :1 4 + 7 1. Lv + Nu 6:10 cf. niV']2 Lv 1 2:6 (all P); im Pr 30:1 7; T\)J 

Psalm 147:9. 8. '1 as n. relat. followed byword of quality, characteristic, etc. esp. t (ct) = 

mighty man 1 S 14:52, 18:17, 2 S 2:7, 13:28, 17:10, 17:10, 1 K 1:52 + 7 t. Ch; 'U ""Jn D''12>JN: Ju 18:2, 

2 K2:16; b'^UT) ^ii, Ju 21:10; t ((3) hViP wicked men2S 3:34, 7:10, 1 Ch 17:9, Ho 
10:9; y-]'3. Psalm 89:23 (for V^Vn ^J3v. Vp^Vl); t (y) HQ rebles Nu 17:25 (cf. n^3); t (5) 
"^n ninnyriri sons of pledges = hostages 2 K 14:14 = 2 Ch 25:24; t (£) HIQ "^n i.e. those 
deserving of death 1 S 26:16; so mQ"]5 2 S 12:5; nrilQri ''I'lappointed or exposed to death 
Psalm 79:11, 102:21; cf. t (C) ^131 j3 one worthy of smiting Dt25:2; t (>]) "'Ji' ""J^ Pr31:5; t (6) ""JS 
«liVn Pr 31 :8; t (i) Je 48:45 = tumultuous ones; so also (= n^^U^) nu; ^J3Nu 24:1 7 cf. RV 
Di al.; t (><■) "1^2*11 ""Jlp Zc4:14 i.e. anointed ones; t (^) P^Q"I? Gn 15:2 son of possession, i.e. heir; 
t iy-) "inU>"|3 b^T} Is 14:12 son of dawn; t (v) of animals f nU> ^JD i.e. proud beasts Jb 28:8, 41 :26; 



(I) of Jonah's gourd nhf?']^ Jon 4:10, 4:10; t (o) of a fertile hill ni?ls 5:1 . 9. n. relat. of 

age: a. of men, nJU> niHQ ^Qn"|3 m ''n^l Gn 5:32 cf. 7:6 + 71 t. P; Gn 50:26, Jos 14:7. 14:10, 

24:29 (all E); Nu 32:11 (J), Dt 31 :2; also Ju 2:8, 1 S 4:15, 2 S 4:4, 19:33, 19:36, 1 Ch 2:21, 23:3, 
23:24, 23:27, 27:3, 2 Ch 24:15, 25:5, 31 :16, 31 :17, Ezr 3:8, Is 65:20, 65:20, Je 52:1 ; + 41 t. S K Ch of 

kings of accession; note esp. (incl. in above) the phrase r\bvn\ r\w Dnu;y ]2n ex 30:14, 38:26, 

Nu 1 :3 + 21 t. Nu 1 -3 + 26:2, 26:4, 32:1 1 , 1 Ch 23:24, 23:27, 2 Ch 25:5, Ezr 3:8; cf. Lv 27:7, Nu 8:24, 
26:62, 1 Ch 23:3 & without nVVQ Nu 8:25, 18:16; also HJU; D"'W-ja IV] HJU; Dnu;^ jaQLv 

27:3 cf. v:5, v:6; nW D^^QH-p IJ?! nVVQl TiW U^wh^ Nu 4:3, 4:3 + 12 t. Nu 4; pQ 

rhi^nb^ 2 Ch 31 :1 6 cf. v:1 7; & nOQ'pl nJU; Dnl2;V 1 Ch 27:23. b. of animals, 

(Hex all P, incl. H) PlJU^'p Ex 12:5, 29:38, Lv 9:3, 23:18, 23:19, Nu 7:17 + 28 t. Nu 7, 28, 29; also Mi 
6:6; inJ12)"|| Lv 12:6, 23:12, Nu 6:12, 6:14 + 12 t. Nu 7; also Ez 46:13.7. a. memberoi a guild, order 

or class, t D"'!^"'liin ""JS i.e. those belonging to the prophetic order 1 K 20:35, 2 K 2:3, 2:5, 2:7, 2:15, 

4:1, 4:38, 4:38, 5:22, 6:1 , 9:1 (Hoffm RS:Proph, 85, 388, K 15 f.; Zehnpfxund:BAS i, 355 comp. As. 
marsipri (sipratum), son of a messenger - messenger, and explains from the son's succeeding to 

father's calling) & ^<■'nr^S Am 7:14; prob. also t ''^'2. D"'Jn3n 1 Ch 9:30, Ezr2:61, 10:18; t '"^'2. 
DnpU^n Ezr 2:42; cf. TnAn "'^2 Ch 25:13 men of the troop, v. Palm. ^^nTly■'n men ofttie 
caravan Vog-.Ho, 4 al.; also nbun ""J^ = ex/7est Ezr 4:1, 6:19, 6:20, 8:35, 10:7, 10:16 (v. H^Usub 
rhX): further, in 13rp = foreigner {on\y P, poet., & late) t Gn 17:12, 17:27, Ex 12:43, Lv 22:25, Ez 
44:9, 44:9; '-in"'! t Is 56:3; t 2 S 22:45, 22:46 = Psalm 18:45 , 18:46, Ne 9:2, Is 60:10, 

61:5,62:8, Ez 44:7, Psalm 144:7, 144:11 , 'ilH-^^ Is 56:6; also DDQiJ DnAH D^3^inn Lv 

- " : " : V T ■ ■ T - ■ T 

25:4, 25:5. b. of animals, son of (the) herd, i.e. young one of the herd, "Ijpl ""Jill 1 S 

14:32 cf. "lipS'Ill bxXI Lv 9:2 (P); then, in general, one of the herd: fit for food Gn 18:7, 18:8 (J), for 
sacrifice Nu 15:8, 15:9 (P); 'nn"p only Lv 12:6 (P); esp. IB '^l^T]2 Ex 29:1 , Lv 4:3, 4:14, 16:3, 
23:18, Nu 7:15 + 16 1. Nu (all P) +2 Ch 13:9, Ez 43:19, 43:23, 43:25, 45:18, 46:6; Dn2 Nu 

28:1 1 , 28:19, 28:27, 29:13, 29:17 (P); also H'm ""13. Gn 49:1 1 (poem, J; HHTP); Psalm 
1 14:4, 1 14:6; D''QJ<T|a Psalm 29:6; Dpmn '"22 Est 8:10; mi*(n) ""Ja Lv 1 :14 + 7 t. Lv + Nu 6:10 
cf. nJV"p Lv 1 2:6 (all P); "im Pr 30:1 7; ll j? Psalm 1 47:9. 8. '1 as n. relat. followed by 
word of quality, characteristic, etc. esp. t (a) V^nCJl)"^ = mighty man 1 S 14:52, 18:17, 2 S 2:7, 
13:28, 17:10, 17:10, 1 K 1:52 + 7 t. Ch; 'H '22 D''U>J>^ Ju 18:2, 2 K 2:16; ^^^^ V^Iin '2212 U>^i< Ju 
21:10; t ((3) n'plp 'n wicl<edmen2S 3:34, 7:10, 1 Ch 17:9, Ho 10:9; 'V"p Psalm 89:23 (for '22 
b)J'b2 V. b)J'b2); t (y) HQ '22rebles Nu 17:25 (cf. n'2); t (5) niiniJriri '22 sons of pledges = 
hostages 2 K 14:14 = 2 Ch 25:24; t (e) rilQ '22 i.e. those deserving of death 1 S 26:16; so niQ"p 2 
S 1 2:5; nrHQn '22 appointed or exposed to death Psalm 79:1 1 , 102:21 ; cf. t (D iTISn ?3 one 
worthy of smiting Dt 25:2; t in) ""^i? ""J? P"" 31 :5; t (6) '\'\b'n '22 Pr 31 :8; t (0 P^^^ ''22 Je 48:45 = 



tumultuous ones; so also (= nU? Nu 24:17 cf. RV Di al.; t W "ini^'H Zc 4:14 i.e. 

anointed ones; t Q^) P^Q"1? Gn 15:2 son of possession, i.e. Ineir; t ([^) "in^"|3 '^/'''n Is 14:12 son 
of dawn; t (v) of animals f nU7 i.e. proud beasts Jb 28:8, 41 :26; (|) of Jonah's gourd rh'h~]2. Jon 
4:10, 4:10; t (o) of a fertile hill \D'0'\'3. fli^ Is 5:1 . 9. n. relat. of age: a. of men, V>Dr]-\2. m ^Hp. 

nli^Q Gn 5:32 cf. 7:6 + 71 t. P; Gn 50:26, Jos 14:7. 14:10, 24:29 (all E); Nu 32:1 1 (J), Dt 31 :2; 

also Ju 2:8, 1 S 4:15, 2 S 4:4, 19:33, 19:36, 1 Ch 2:21, 23:3, 23:24, 23:27, 27:3, 2 Ch 24:15, 25:5, 
31 :16, 31 :17, Ezr 3:8, Is 65:20, 65:20, Je 52:1; + 41 t. S K Ch of kings of accession; note esp. (incl. in 

above) the phrase mU) Oniyp H^pQlEx 30:14, 38:26, Nu 1:3 +21 t. Nu 1-3 + 26:2, 26:4, 

32:1 1 , 1 Ch 23:24, 23:27, 2 Ch 25:5, Ezr 3:8; cf. Lv 27:7, Nu 8:24, 26:62, 1 Ch 23:3 & without nb^n 

Nu 8:25, 18:16; also TiW D^W"?| Ti?! HJU; Dnl2;j? Lv27:3 cf. v:5, v:6; TiW U^wh^ 

r\W D^^On-p 1J?1 nbpCn Nu 4:3, 4:3 + 12 1. Nu 4; nVjaoVl n^W pQ 2 Ch 31 :16 cf. 

v:17; & noaVl HJ^ Dnt^J? ]^J2b 1 Ch 27:23. b. of animals, (Hex all P, incl. H) HJ^-p Ex 12:5, 

29:38, Lv 9:3, 23:18, 23:19, Nu 7:17 + 28 1. Nu 7, 28, 29; also Mi 6:6; inJ12>"t| Lv 12:6, 23:12, Nu 
6:12, 6:14 + 12 t. Nu 7; also Ez 46:13. 

1286 p [1287] (Hebrew) (page 122) (Strong 1122) 

1 15 n.pr.m. a Levite 1 Ch 15:18, but del. LXX Be &adO;t cf. v:20. 

1287 n"Trn>j:"p [I288] (Hebrew) (page 122) (Strong 1125) 

t n"TJ"'nH"p n.pr.m. (?) (son of Abinadab) an officer of Solomon 1 K 4:1 1 ; but cf. mJ^'lN p. 4. 

1288 "iJii^'p [1289] (Hebrew) (page 122) (Strong 1 126,206) 

t ""Ji^^'p n.pr.m. (son of my sorrow) Rachel's name for Benjamin (cf. infr.) Gn 35:18. 

1289 "lirp [1290] (Hebrew) (page 122) (Strong 1 127) 

t n.pr.m. (son of a man, or ofGeber) an officer of Solomon 1 K 4:13. 

1290 "IpTp [1291] (Hebrew) (page 122) (Strong 1128) 

1 1(?'t"|5 n.pr.m. (?) (son of Deket) an officer of Solomon 1 K 4:9. 

1291 TIlI'U [1292] (Hebrew) (page 122) (Strong 1 130) 

t TTn'p n.pr.m. (appar. son of (god) Hadad = Aram, barhadad, SyrVer bar hododPS cf. Bae:Rel 

68; also Bab. Bin-addu-natan etc., Pinches:PB Feb. 1883, 71 ; As. Bir-Dadda COT 1 K 20:1 Hpt:Hbr 
1885, 224, but cf. LXX vibq"A8sp, & DI:ZK, ii, 1885, 161 f.; v. also SchrKG 375 ff, 538 f.) name for 
king of Aram Je 49:27; in partic.;— 1. time of Asa & Baasha 1 K 15:18, 15:20 = 2 Ch 16:2, 16:4. 2. son 
of 1 . (cf. 1 K 20:34) As. Dad-idri COT (Bir-idri Dl:1 . c.) 1 K 20:1 , 20:3, 20:5, 20:9, 20:1 0, 20:1 6, 20:1 7, 
20:20, 20:26, 20:30, 20:32, 20:33, 20:33, 2 K 6:24, 8:7, 8:9. 3. son of Hazael 2 K 13:3, 13:24, 13:25 

cf. Am 1 :4.— Vid. lin. 



1292 nrilT"|3 [1293] (Hebrew) (page 122) (Strong 1 132) 

t rinlT"|3 n.pr.m. one of tribe of Judah, 1 Ch 4:20 ""Jni rin1r|ni nniT ^PU^V 



1293 nn"|3 [1294] (Hebrew) (page 122) (Strong 1133) 

1 1in"|3 n.pr.m. (son of Chui) an officer of Solomon 1 K 4:8. P. 301 

1294 1J3 [1295] (Hebrew) (page 122) (Strong 1121) 

t iJ3 1 Ch 24:26, 24:27 as n.pr.m. in AV RV, but render: the sons of Jaaziah his son, & the sons of 
Merari by Jaaziah his son, cf. VB & Be &adO;t. 

1295 Vn-ja [1296] (Hebrew) (page 122) (Strong 1 134) 

t ^?n"I5 n.pr.m. (son (man) of might) a prince of Jehoshaphat 2 Ch 17:7. 

1296 IJri'II [1297] (Hebrew) (page 122) (Strong 1135) 
t IJn"I5 n.pr.m. one of tribe of Judah 1 Ch 4:20. 

1297 10n"|3 [1298] (Hebrew) (page 122) (Strong 1 1 36,261 8) 

< 

t lpn"|3 n.pr.m. (son of mercy) an officer of Solomon 1 K 4:10. 

1298 [1299] (Hebrew) (page 122) (Strong 1151) 

t ""QP"!? n.pr.m. (son of my people) son of Lot by his younger daughter, and ancestor of the 
Ammonites (pQp-'n v. pQp) Gn 19:38. 

1299 pnn""'J3 [1300] (Hebrew) (page 122) (Strong 1 139) 

t p1!l""'J3 n.pr.loc. city of Dan (in As. Banai-barka GOT Jos 1 9:45) Jos 1 9:45; — mod. Ibn Abrak, or 
Ibrak, c. 1 1/4 hour S. of E. from Jaffa, Scholz:Beise 256 Di, cf. Map Bd:Pal & Survey:ii 251 . 

1300 IjpOP;: "^n [I3OI] (Hebrew) (page 122) (Strong 1 142) 

t Ii?OP^ ""Ja n.pr.loc. a station of Israel in wilderness Nu 33:31, 33:32 (= "'Jl niltAl pj?"' Dt 10:6 
q.v., p. 92; cf. also UpiJ;: 1 Ch 1 :42 = Gn 36:27, & Di Nu 33:31). 

1301 r^in [1302] (Hebrew) (page 122) (Strong 1 144) 

|"'Q^J3 Gn 35:18+; usually |?p^J3 n.pr.m. :1 66 (son of (the) right hand) — 1. youngest son of Jacob, so 

called by him, but by Rachel, the mother, who died at Benjamin's birth, called ""Jl!^"]? (P-V-) Gn 35:18; 

own brother of Joseph Gn 35:24, 42:4, 43:29 , 45:12; cf. 42:36, 45:15, 45:34 +; name of tribe of 
Benjamin Nu 1 :1 1 , Dt 27:12, 33:12, Ju 5:14 + 23 t. Ju; 32 1. S K Chr; Ho 5:8, Ez 48:23, Ob 19, Psalm 

68:28, 80:3; ]jyn "^n (lit. Gn 46:21) of tribe Nu 1 :36, 2:22, 7:60, 26:38, 26:41 , Jos 18:20, 18:28, Ju 
20:3, 20:14, 20:15, 20:18, 20:21 , 20:23, 20:24, 20:28, 20:30, 20:31 , 20:32, 20:36, 20:48, 21 :18, 21 :20, 



21 ■23, 2 S 2:25, 4:2, 23:29, 1 Ch 8:40, 9:3, 9:7, 1 1 :31 , 1 2:17, 1 2:30, Ne 1 1 :4, 1 1 :7, 1 1 :31 , Je 6:1 , Ju 
1 :21 , 1 :21 (but miH^ ^Jl in ||D Jos 15:63 cf. Bu:RS 7); explicitly H^QNu 1 :37, 2:22, 13:9, 

34:21, Jos 21:4, 1 Ch 6:45 cf. Jos 21 :17; H^Q '1 ""JlNu 10:24, Jos 18:1 1 , 18:21 , 1 Ch 6:50; 

'3 1 S 10:20, 10:21, 1 K 12:21 ; observe also '3 ^V^^'b^ Ju 20:12 cf. 1 S 9:21 ; ]iyn Ju 

20:41, 1 S4:12 cf. ^""ii ^Jy)0-'12J2 1 S 9:1; Ju 21:21, 1 S 9:16, 2 S 21 :14, Je 1 :1 , 17:26, 

32:44, 33:13, 37:12 cf. 32:8; "2 bu^ 1 S 10:2, Ez 48:22 (del. Co) v:24; |Q^J3 H'-S 2 S 3:19; n"Tin^ 

JTl '11 1 K 12:23, 2 Ch 1 1 :1 ; in name of a temple-gate ^''^^H '1 IPU^ Je 20:2 cf. 37:1 3, 38:7, Ez 
48:32, Zc 14:10. t 2. a son of Bilhan and great-grandson of Benjamin 1. 1 Ch 7:10. t 3. a Jew of 

Ezra's time Ezr 10:32 cf. Ne 3:23, 12:34.— P'-Jl p£3 '^n 1 Ch 9:4 Kt rd. with Qr '£3 •'Jl"jQ ''Jl. 

1302 ■'rPril f^OS] (Hebrew) (page 122) (Strong 1145) 

t TPril adj-gent. from \iyn 1 . 1 S 9:21 , Psalm 7:1 ; '•rP^ri"|3 Ju 3:1 5, 2 S 1 6:1 1 , 1 9:1 7, 1 K 2:8; 
pi. ''n 1 S 22:7, Ju 19:16; "-rO^ ]) 3^1 Ch 27:12 (Qr^ri?^ ^iV); = ^rO^ (q.v.) 1 S 9:4 +. 

1303 [1304] (Hebrew) (page 123) (Strong 1148) 

t -Upi n.pr.m. (our son? 01 :§ 277 b. p. 613) a levite Ne 10:14. 

1304 ni [1305] (Hebrew) (page 123) (Strong 1323) 

I. n!Il:587 n.f. daughter (= ... riJlZl fr. p; Ph. HI, Ml flJl pi. maidens, As. f)/nfu WincklerSargon, 

Gloss., Ar. /?//7/iy/7; Sab. m, nJl DHM:ZMG 1883, 391 CIS:iv. I, No. 6. 21 ; Aram. bart)—"2 abs. Ex 
1 :16 +; cstr. Gn 1 1 :29 +; sf. ""rilDt 22:16 +; ?fril Gn 29:18 +; Uril Gn 34:17 etc.; pi. nUl Gn 5:4 

-h; cstr. nin Gn 6:2 -h; sf. "'rijl Gn 31 :26-h; T^^l^il 19:12 -h; DHjl Gn 34:21 ; DH^'rim Dt 12:31 

+, etc. — ^ . daughter, female child, born of a woman Gn 30:21, 34:1, Ex 1:16, 1 :22, 21:4, Lv 12:6, Ho 
1 :6, cf. Gn 20:1 2, Lv 1 8:9, Dt 27:22 +; begotten by a man Gn 5:4, 5:7, 5:1 0, 1 1 :1 1 , 1 1 :1 3, 1 1 :1 5 cf. Gn 

1 1 :29, 1 9:8, 20:1 2, 28:2, Lv 1 9:9, Dt 27:22 +; oft. son Gn 5:4; 57 + (v. p); cf. in allegory of 
Jehoash 2 K 14:9 = 2 Ch 25:18; note esp. niJl i.e. human women Gn 6:2, 6:4; n|OSn ^ril 

thy younger daughter Gn 29:18 (cf. riTPi^ri v:26 opp. HTDiri); rhil^'H ""ril my eldest daughter ^ 

5 18:1 7; '?rbQ(n)"n3 = princess 2 Ch 22:1 1 , 2 K 9:34, Dn 1 1 :6 cf. 2 S 13:18, Je 41 :10, 43:6, Psalm 
45:1 0; cf. as term of praise inJTlS Ct 7:2; in partic. t a. girl called IJIHS by father and brothers Gn 
34:17 cf. DDnill v:8. t b. of adopted daughter Est 2:7, 2:15. t c. used in speaking to daughter-in-law 
Ru 1:11, 1:12, 1:13, 2:2, 2:8, 2:22, 3:1, 3:16, 3:18. t d. T'n^{"nl = s/sfer Ez 22:1 1 (appos. iriTH^^); 
also half-sisterGn 20:12 ^Q^^-nn i<b "^i^ ^^^"rl3, cf. Lv 18:9 & v:1 1 nU^i^Tll ?^^n^^, 20:17. t e. 
n'T'na = cousin Est 2:7. t f- used in kindly address, Ru 3:10, 3:1 1 (Boaz to Ruth), cf. Psalm 
45:1 1 ; "'nln in mouth of ""Is 43:6 (Ipn). t 9- T"^^ nin = granddaughters Gn 46:7 (P) cf. Lv 18:10 

6 v:1 7 (H); note also Gn 37:35, where TTIIJIl must include other than actual daughters, h. "fill 



11(51") VKin3 (as more precise designation) Gn 25:20 cf. 24:23, 24:24, 24:47, 24:47 also 26:34, 

26:34, 29:10 +; note esp. t "HI nj?"!2 (without personal name) Ex 2:5, 2:7, 2:8, 2:9, 2:10 cf. 1 K 3:1, 

7:8, 9:24, 1 1 :1 , 2 Ch 8:1 1 ; it2m T2>''{<-na Gn 38:2 cf. v:1 2 (but cf. 1 Oh 2:3 sub VW'n^ 

n.pr.f. infr.) t i- oft. pi. as designation of women of a particular city, land, or people: fi'V fllJlil Is 3:1 6, 

3:17, 4:4, Q 3:1 1 cf. Is 49:22, 60:4, La 3:51 ; dVu^IT niJ3 Ct 1 :5 , 2:7, 3:5, 3:10, 5:8, 5:16, 8:4; 

lV^12>-nlJ3 Ju 21 :21 , 21 :21 ; HSI nlll Je 49:3; observe transitional phrase niJl TpH 'mii Gn 

24:1 3; further nm Gn 28:1 , 28:6, 28:8, 36:2 (all P) cf. "'JiJJSri '1 Gn 24:3, 24:37 (J); nin 

Gn 27:46, 34:1 (both P); nh^lQ ntl Nu 25:1 , is 16:2 cf. Nu 21 :29; nn "2 Gn 27:46, 27:46 

(P); D^ri^V? '1 Ju 14:1 , 14:2, 2 S 1 :20 ||Q^VlJ)r| '1 v:20 (poet.); '1 b^yi/] Ju 1 1 :40, 1 S 1 :24 

(poet.); nnin;' a Psalm 48:12, 97:8; HWJQ '3Jos 17:6; pT '3 2 Oh 2:13; cf. ^iVm Ex 2:1 i.e. a 

woman of tribe of Levi; also '^'"Uii '2 Ju 14:3; ^Qp '1 Ez 13:17.— irvn? etc. v. sub 3 infr. 1 2. 

young women, women Gn 30:13 (J) Pr 31 :29, Ct 2:2, 6:9; nlnoin nUSis 32:9; also m U'^mn Dn 

11:17. t 3. with name of city, land, or people, poet, personif. of that city or inhabitants, etc.: p*2"n!ll Is 
1:8, 10:32, 16:1 , 62:1 1 , Mi 1 :13, 4:8, 4:10, 4:13, Je 4:31, 6:2, 6:23, Zp 3:14, Zc2:14, 9:9, Psalm 9:15, 
La 1 :6, 2:1 , 2:4, 4:22, even jT'^-nn ''JipT La 2:1 0; '2 '2 riQin v:8; v:1 8; also '^-'l nVlHS 2 K 

19:21 = Is 37:22, La2:13; "^"2 n»3U; Is 52:2; D^U^IT '2 2 K 19:21 = Is 37:22, Mi 4:8, Zp 3:14, Zc 

9:9, La 2:1 3, 2:15; cf. Zp 3:10 daughter of my dispersed ones; 'i^'n2 Psalm 45:13; bl3 '2 

Je 50:42, 51 :33, Psalm 137:8; ^22 '2 nV-inS Is 47:1 ; v. further Zc 2:11 ; also of Tarshish Is 23:10, 

Sidon v:12 (+ nVin3), Dibon Je 48:18 (+ HlU^r), Gallim Is 10:30; rhm2 HTIH;--'! La 1:15; cf. 

n^^nQ niin^ na 2:2; •'Qp-na daughter of my people Is 22:4, Je 4:11 , 6:14, 6:26, 8:1 1 , 8:19, 8:21 , 

8:22, 8:23, 9:6, La 3:48, 4:3, 4:6, 4:10, '2 nVin3 Je 14:17; Dn:^Q"n3 Je 46:24; also 46:11 (+ 

r6in3), v:i9 (+ nnu;v); D^^i 'iLa 4:21 , 4:22; onlz;? a is 47:1 , 47:5; note mn nn3lu;n je 

31 :22 (||'7i<"j1^^ nVim v:21) 49:4 (= Ammon); on □n^N;"m Ez 27:6 v. sub Un'Qjii p. 81 ; less 

often in pi. D^iAH n)n Ez 32:16; 'A '2 v:18 (these perh. sub 1 i); DWVa nin Ez 16:27 

(in allegory); cf. also of Sodom, Samaria, Syria etc. v:44, v:45, v:46, v:46, v:53, v:55, v:55, v:57, v:57, 

23:2. 4. pi. = villages, after name of city, n"'nj3"'7Dni li3U>nni Nu 21:25 cf. v:32, 32:42 (E) Jos 

1 5:45, 1 5:47, 1 5:47 (JE ?) + v:28 LXX Di, 1 7:1 1 (6 1.) v:16 (J) = Ju 1 :27, 1 :27, 1 :27, 1 :27, 1 1 :26, 
11:26, Je 49:2 + 17 1. Ch +6t. Ne 11:25-31. On 1 Ch 18:1 & its variation from ||2 8 8:1 vid. We Dr. 5. 

in phrases denoting character, quality, etc., 121 bi^'r{2 daughter of a strange god, i.e. idolatrous 
(woman or people) Mai 2:1 1 ; "inATllIl daughter of a troop, i.e. war-like city Mi 4:14; nlJ3 TU^H Ec 
12:4 the daughters of song, i.e. songs, melodious notes; bi^^b2'^\2^ S 1 :16 v. ViJ*V3 sub PlVl. t 6. 
niVI n2 = ostrichLv ^^ ■.^6 = Dt 14:15; pi. niXll ni:3Jb 30:29, Mi 1:8, Is 13:21,34:13, 43:20, Je 
50:39 (v. niVy, VV'n2 pupa of the eye La 2:18 cf. Eth. brita: 'ayn:\i. also \W^if(, t 7. fig. niplVliV 



nlJ!l "^IW Pr 30:15 two daughters (i.e. Sh®'6l & the barren womb, cf. Comm.) t 8. of vine = branch 
^W-'^bv n"jiJ2 nin Gn 49:22 cf. Oi & v: sub ]5. 1 9- as n. relat. (all P), of age of woman "nS 
mu; D''pl2>ri Gn M-.M; of ewe-lamb nriJ12>"na Lv 14:10, Nu 6:14; of she-goat id. Nu 15:27. Of. |3 

9.— II. n3v. subnnip. 144. 

1305 DUTna [1306] (Hebrew) (page 123) (Strong 1337) 

t D''3r!"n!Zl n.pr.loc. {daughter of multitudes) appellation of populous city of Heshbon, or of its gate, 
Ct 7:5 (|in212>n). 

1306 Vnu;"n3 [1307] (Hebrew) (page 124) (Strong 1339) 

t PIU^TI? n.pr.f. {daughter of oath ?cf. p3U^''V^f) wife of Uriah 2 S 1 1 :3, Psalm 51 :2; afterwards of 

David, & mother Solomon 12:24, 1 K1:11, 1:15, 1:16, 1:31, 2:13, 2:18, 2:19; VnU>"m 1 K1:28;cf. 
also foil. 

1307 Pl^Tia [1308] (Hebrew) (page 124) (Strong 1340) 

t Pl^"n3 n.pr.f. (?) {daughter of opulence?) — 1. wife of David, mother of Solomon, etc. 1 Ch 3:5 = 
y5U>"n5 q.v.; We Klo PIU^TlS cf. Be; but prob. text, error, v. Dr on 2 S 1 1 :3. 2. wife of Judah 1 Oh 
2:3 rfJiJJan RV Bathshua but in || Gn 38:2, 38:12 not a n.pr. (cf. v:2). 

1308 nin3. [1309] (Hebrew) (page 124) (Strong 1332) 

t n^nS n.pr.f. (= i.e. worshipper of Yah? cf. Ph. n.pr.f. b'p^n^) 1 Oh 4:18 wife of IVIered of 

Judah, called nj?n2"n3. 

1309 ma [1310] (Hebrew) (page 124) (Strong 1129) 

m3:373 vb. build (IVII, Nab. Eut:No.1 HJl, Ph. p, Ar. bana', As. banu COT:Gloss. cf. Ba:ZIVIG 
1887, 640, Sab. ''J3 CIS:iv, 1 , No, 56, Aram, i^n, bno', Palm. i^Jl Vog:No. 31)— Qal Pf "2. Dt 20:5 
+, nrrn Pr 9:1, 14:1, rfJ^Dt 6:10, Hnm K 9:3; n"'im consec. Dt 20:20 -H;n''J3Ez 16:25; TlJ^ 

t:ti t"t t"t t"t :'t **t 

1 K 8:13 +; pi. Gn 1 1 :5 +, etc.; Impf nJ3^ Dt 25:9 +\ juss. 11^1 Ezr 1 :3, nJl'l Jos 19:50 + 2 1., 
jn*l Gn 2:22 +; sf. inin^ Jb 20:19; 3 fs. prill Ch 7:24, Zc 9:3; HJliS^ 2 S 7:27 +; pi. IJl^ Is 65:22 +, 
etc.; Imv. HJ^Nu 23:1 +; pi. m Nu 32:24 +; Inf abs. nj3 1 K 8:13; cstr. niJ3 1 Ch 6:17 +, etc.; Pf. 
act. nn (nJl3) Gn 4:17 +; cstr. mil Psalm 147:2; pi. D^Jl3(D^JiD) Ezr 4:1 +; cstr. 1 K 5:32, 

5:32, etc.; pass. ""Ip Ct 4:4 Ju 6:28; f. H^-lp Psalm 122:3; pi. U'^m Ne 7:4; —build, 1. (lit.) a. c. acc. 

(a) of city (Hex only JE) Gn 4:17, 10:11, 11:4, 11:5 {+ tower) v:8 (all J & his sources); Ex 1:11, Nu 
32:24, Jos 24:13 (all E) Ju 1 :26, 18:28 + 22 1. K Ch + Je 32:31, Psalm 122:3 (pt. pass.) cf. Hb 2:12; of 

village (12^11) Ne 1 2:29; v. also sub rebuild, i. infr.; {^) house Gn 33:1 7 (J), elsewhere in Hex only Dt 
6:10, 8:1 2, 20:25, 22:8, 28:30; also 2 S 5:1 1 , 1 K 22:39, 1 Ch 1 4:1 , 2 Ch 2:2, Pr 24:27, Am 5:1 1 , Zp 



1 :13, Is 65:21 , Je 35:7, 35:9 cf. Zc 5:1 1 ; as sign of security Ez 28:26 cf. 1 1 :3; of luxury Ec 2:4 cf. Je 
22:14; of permanent residence 1 K2:36, Je29:5, 29:28; esp. of temple 1 K 3:1, 5:32, 6:2 + oft. SK 

Chr; fig. of wisdom's house Pr 9:1 ; esp. build temple mrT''7etc. 2 S 7:5, 7:7, 1 K 6:1 (= began to 
build) + 13 t. Chr + Is 66:1 ; DU?'? etc. 2 S 7:13, 1 K 5:17 + 8 t. K, 13 t. Ch; '^Q^'? 2 Ch 20:8; 

nvnb ^nV) 1 K 8:16, 2 Ch 6:5; UWb 't2V) 1 K 9:3; obj. chambers, or stories 1 K 6:5, 6:10, 

court 6:36 , Ho 8:14 perh. of idol-temples; cf. 1 K 16:32; Psalm 78:69 of Yahweh 's building his 
sanctuary, 147:2 Jerusalem, Psalm 127:1 a house; also Am 9:6 his chambers in the heavens; of 

Sol.'s palace 1 K 7:1 , 7:2, 9:1 , 9:1 0 +; (y) of a fortress 2 Ch 17:12, 27:4 cf. of Tyre Zc 9:3 pi^Q); (S) 

of wain K3:1, Is 60:10, Ez 13:10, 2 Ch 33:14 (cf. 27:8) Ne 4:4, 6:1 +; (s) gate 2 K 15:35 = 2 Ch 27:3; 
(0 tower Is 5:2, 2 Ch 26:9, 26:10, 27:4 cf. fig. Ct8:9 & pt. pass. Ct4:4 (in sim.); t (>]) siege-works 

against cbV) a city Dt 20:2 ("li2Q), Ec 9:14 (DniliQ), 2 K 25:1 = Je 52:4, Ez 4:2 (all pH), & so 

(without "^71)) Ez 17:17, 21:27;cf. HJl ""bv, abs. La 3:5 (in fig.); (6) altar Gn 22:9, 35:7, Ex 17:15, 
20:25, 24:4, Nu 23:1 , 23:14, 23:29, (all E), Gn 26:25, Ex 32:5 (both J), Jos 22:1 1 -h 6 t. Jos 22 (all P) 
Ju6:28 (pt. pass.) 21 :4 -H 6 t. KCh; oft. sq. niH"''? etc. Gn 8:20, 12:7, 12:8, 13:18 (all J), Dt 27:5, 27:6, 

Jos 8:30 (E) Ju 6:24, 6:26 + 8 t. S K Ch; t (0 high places (nQ3) 1 K 1 1 :7, 14:23, 2 K 17:9, 21 :3, 

23:13, 2 Ch 33:8, 33:19, Je 7:31 , 19:5, 32:35; cf. lA Ez 16:24, 16:31 (both ||nQ"j) & HQ") v:25; t (>:) 

Ez 39:15; also t (A) nil} Nu 32:16 (E); t ([^) m^H "^0*)^ 2 K 16:18. t b. c. acc. of 

material Ex 20:25 (E) 1 K 6:36, 18:32, 15:22 = 2 Ch 16:6, Ez 27:5; c. 3 of material 1 K 6:15, 6:16, 

15:17, 2 Ch 16:6; cf. t c. I'^ii^b vb^l'm ]n*l Gn 2:22 and he ( Yahweh ) fashioned the rib into a 
woman, td. abs. 2 S 5:9, 1 K6:16, Is 9:9, Je 1:10, 18:9,22:18, 31:28, Is 65:22 + 12 t. Chr Mai 1:4, 

Ec3:3 (opp.p£}); also e. Pt. act. = btv/7c/er 1 K5:32, 5:32 6 t. Chr Ez 27:4, Psalm 118:22, 127:1. 
tf. c. indef. obj. 1 K9:19 = 2Ch 8:6. t 9- "inPlTlN ]y') = and he built on the hill ^ K 16:24. t h. sq. 
3 build atZc 6:15, Ne 4:11 (cf. 3 1 2 b, p. 88). t i- = rebuild Jos 6:26, 1 K 16:34, Am 9:14, Is 45:13, 
Psalm 69:36, Ne2:5, Dn 9:25 all of city; cf. phrase thiV ^UlU HJl Is 58:12, 61 :4 & Ez 36:36, Mai 
1 :4, Jb 3:14; of walls Mi 7:11,2 Ch 32:5, Ne 2:1 7, 3:33, 3:35, 3:38, 6:6, Psalm 51 :20 (act. of "'); of 
gate Ne3:1, 3:13, 3:14, 3:15; temple Zc 6:12, 6:13, Ezr1:3; altar 2 Ch 33:16 (Qr ]n*lso Bo <Ktp"'l, 

fr. PD, so &adO;t), Ezr 3:2; high places 2 K 21 :3 = 2 Ch 33:3; in some of these apparently an idea of 

merely repairing; so, sts. with added notion of enlarging etc., city Nu 32:34, 32:37, 32:38 (E) Jos 

1 9:50 (P) Ju 21 :23, 2 K 14:22 = 2 Ch 26:2, 1 Ch 1 1 :8, 2 Ch 8:2, 1 1 :6 cf. Mi 3:1 0; Millo 1 K 9:24, 1 1 :27; 

cf. house Jb 20:19. 2. fig. a. build a house (TVl) = perpetuate and establish a family; subj. Leah & 

Rachel Ru 4:1 1 ; subj. a brother Dt 25:9; subj. (promise to David) 1 S 2:35, 2 S 7:27, 1 K 1 1 :38, 1 

Ch 17:10 and 17:25; (to Solomon) 1 K 11:38; cf. further 1130 Am 9:11 {rebuild, restore); = cause 
a household to flourish Pr 14:1 cf. opp. 27:18; also of establishing David's throne Psalm 89:5. b. build 
up Israel (after exile) subj. Je 24:6, 31 :4, 33:7, 42:1 0 cf. 45:4 & Psalm 28:5; obj. Zion Psalm 1 02:1 7. 

t Niph. Pf. nn: 1 K 3:2, 6:7, nnnj Nu 13:22, Ne 7:1, nnn:] consec. Je30:18 2 t.; 2 fs. rT'^Jl 

consec. Je 31 :4; 3 pi. inJMal 3:15; injl consec. Je 12:16, Ez 36:33; Impf. in'', Jb 12:14 4 t.; 3 



fs. nnn Nu 21 :27 + 3 1.; 2 ms. HJ^n Jb 22:33, nJ3i< Gn 16:2, nJ3mGn 30:3; 3 fpl. Ez 

V T • V T • V T • V T • : ' T V T ■ 

36:10; 2 fpl. H^nri Is 44:26; Inf. ninn^Hg 1 :2 Zc 8:9, injliinS 1 K 6:7, 6:7; Pt. HJIJ 1 Ch 22:19; 



^.^.be built, (lit.) of city Nu 13:22; of temple 1 K 3:2 D^^) 1 K 6:7, 6:7, 6:7; (c. acc. mater.); Pt. = 
to be built (gerundive) 1 Ch 22:19. b. be rebuilt: of city of Sihon Nu 21 :27 cf. Is 25:2, 44:26, of wall of 
Jerusalem Ne7:1, of Jerusalem Je 30:18,31:4, 31:38, Is 44:28 cf. Dn 9:25 HnJlJl 2Wn,&Ez 

26:14 (c. liV), of ruinous places (nininri) Ez 36:10, 36:33, of a devoted city Dt 13:17 (c. lij?), of 
temple Hg 1:2, Zc 1:16, 8:9, indef. subj. Jb 12:14. 

2. a. (fig.) of restored exiles, = established Je 12:16, of prosperous wicked Mai 3:15, of repentant 
offender Jb 22:23. b. established, made permanent, subj. lOriPsalm 89:3 (c. oVij?), subj. Pr 

24:3 (by wisdom), c. of childless wife, by means of concubine H^QQ nJ!Zli< Gn 1 6:2, 30:3 / shall be 
built up, i.e. become the mother of a family, from or through her; cf. Qal 2 a. 

1310 ■'iin [1311] (Hebrew) (page 125) (Strong 1138) 
"•ilia V. •'33 infr. below 

1311 ■'•m [1312] (Hebrew) (page 125) (Strong 1131) 

t ''•lilSn.pr.m. 1 . head of a family that returned with Zerubbabel Ne 7:1 5 (= ""Jill || Ezr 2:1 0 & perh. Ezr 

10:34 cf. Sm:Listen 14; but BeRy prop, here ""U^). 2. a Levite of Ezra's time Ezr 8:33, Ne 10:10 (prop. 

= "^n 8:7, •'iin 9:4) 12:8 cf. 3:24 C\2, text. err. v:18) v. BeRy; also Ezr 2:40 = Ne 7:43 ''nb rd. perh. 

cf. Sm:Listen 16 but BeRy otherwise; cf. further Gr:Gesch.ii.2, 389. 3. Israelites of Ezra's time, a. 
Ezr 10:30; b. Ezr 10:38. 

1312 "^n [1313] (Hebrew) (page 125) (Strong 1 137) 

t ""Ja n.pr.m. 1 . one of David's heroes 2 S 23:36 HAn "^n (|| 1 Ch 1 1 :38 has njin"|3, but v. 

Dr:Sm). 2. Levites, a. 1 Ch 6:31; b. Ne3:17cf. 8:7 (= "'■m 10:10) 9:4, 9:4 (repeated prob. by error, cf. 

BeRy) v:5, 10:14, 11 :22. On Ezr 2:40 = Ne 7:43 cf. Gr:Gesch. ii. 2, 389; he reads ""Jn '7^^■'Q'Tp for 

taking ""Jl as n.pr., as 3 Ezr 5:26 KaSynYiXov mu Bavvov. 3. a man of Judah 1 Ch 9:4 

({D) Qr ( > Kt IQ^Jl). 4. Ezr 2:10 rcl. cf. || Ne 7:15. 5. heads of families of Isr. a. Ezr 10:29; b. 

Ne 10:15; c. Ezr 10:34 but perh. rd. ""liia or ""liiacf. supr. 6. an Israelite Ezr 10:38.— CJl as n.pr. 
Palm Vog:No. 94.) 

1313 [1314] (Hebrew) (page 125) (Strong 1 138) 

t ""la n.pr.m. 1. Levites, a. Ne 9:4, but rd. perh. cf. BeRy & vid. 10:10, 12:8, Ezr 8:33; b. ""ilia 

(|3) Ne 1 1 :15, but rd. perh. "^12 ]D etc. cf. BeRy. 2. a chief of people Ne 10:16, perh. repetit. of ""JS 
v:15 cf. BeRy. 

1314 n^ja [1315] (Hebrew) (page 125) (Strong 1140) 



t njJ3 n.f. structure, building Ez 41 :13, cf. also 

1315 injja [1316] (Hebrew) (page 125) (Strong 1 141) 

t in^n, n^n n.pr.m. (Yah hath built up, cf. biin\ Sab. VkJ3DHM:ZMG 1883, 15)— 1. one of 

David's captains and Ineroes, son of Jelnoiada, irT'Jn 2 S 8:1 8, 23:20, 23:22, 1 K 1 :8, 1 :1 0, 1 :26, 1 :32, 
1 :36, 1 :38, 1 :44, 2:25, 2:29, 2:30, 2:30, 2:34, 2:35, 2:46, 4:4, 1 Ch 1 1 :24, 18:1 7, 27:5, 27:6 cf. v:34 (v. 
Be); = n''J3 2 S 20:23, 1 Ch 1 1 :22. 2. one of David's thirty, in''J3 2 S 23:30 = TVn 1 Ch 1 1 :31 , 

27:14. 3. a Simeonite, ^2 1 Ch 4:36. 4. Levites, a. IH^'Jll Ch 15:18, 15:20, 15:24; b. (id.) 2 Ch 

31 :13; c. ^2 2 Ch 20:14. 5. Israelites, m2 a. Ezr 10:25; b. v:30; c. v:35; d. v:43; e. Ez 1 1 :13 = 

in^Jl v:1. 

1316 [1317] (Hebrew) (page 125) (Strong 1146) 

t n.m. structure (loan-word = benyon acc. to Lag:BN 205) applied a. to enclosing wall of 

Ezekiel's temple Ez 40:5; b. to rear-building of same 41 :12, 41 :12, 41:15, but rd. prob. n^JS q.v.; so 

Sm Co; c. appar. to whole temple 42:1 , 42:1 0 (Co rds. rflPI); cf. v:5 (del. Co); — Sm refers v:1 to 
enclosing wall, vid. a. 

1317 bt^^iy [1318] (Hebrew) (page 125) (Strong 2995) 

t Vwn;' n.pr.loc. (B causeth to build; cf. mX HJi;')— 1 . town in Judah Jos 15:11; (LXXL 'Ia(3vy]X) 
= (q.v.) 2 Ch 26:6; =Gk. lamnia, mod. YebnaBd:Pal 161. 2. town in Naphtali Jos 19:33. 

1318 [1319] (Hebrew) (page 125) (Strong 2996) 

t n.pr.loc. {he causeth to build) a Philistine city 2 Ch 26:6 LXXL 'Ia(3vy] (BA(3£vvy]p) cf. 'leyivaB 
LXXL Jos 15:46 (A'lepai); = bij^iy 1. q.v. 

1319 ni^y [1320] (Hebrew) (page 125) (Strong 2998) 

1 1. TTliy n.pr.m. {Yah buildeth up, cf. irT'Jn) a Benjamite 1 Ch 9:8a LXX Bavaayi, LXXL 'Ie(3vaa. 

t II. 'niiy n.pr.m. (/d./al. n*JT but v. Baer's n.) a Benjamite 1 Ch 9:8b LXX Bavaia, but LXXL 
'lexpviov. 

1320 njlQ [1321] (Hebrew) (page 125) (Strong 4011) 

t [ilJlQ] n.m. structure, cstr. Ez 40:2 like the structure of city. 

1321 •'330 [1322] (Hebrew) (page 125) (Strong 4012) 

t ""^^Q n.pr.m. one of the David's heroes 2 S 23:27 rd. prob. ""Dlap || 1 Ch 1 1 :29 cf. Dr:Sm. 



1322 rr-Jiri [I323] (Hebrew) (page 125) (Strong 8403) 

t TT'Jiri n.f. construction, pattern, figure — Tl abs. 1 Ch 28:19; cstr. Ex 25:9, 25:9 + 14 1. + Ez 8:10 
(del. Co); ilT'Jiri 2 K 16:10, Dri''Jiri Ex 25:40— 1. app. originally construction, structure, yet only P 

& late: "< niTQ H^nriJos 22:28; cf. Psalm 144:12 in sim. byn Tl Dn^HQ HinTp irnin 

carved acc. to the construction of a palace, palace-fashion. 2. pattern, acc. to winicin anytlning is to be 

constructed (P & late), of tabernacle Ex 25:9, utensils of tab. v:9, v:40; an altar 2 K 1 6:1 0 inU^PQ 

-b:^b irT'Jnri (dlstlng. fr. niO^); temple 1 Ch 28:1 1 cf. v:12 chariot, i.e. cherubim 1 Ch 28:18; TlH 

1 Ch 28:19 i.e. objects of which the patters is given. 3. figure, image. Hex only D, of idols in 
form of animals Dt 4:16, 4:17, 4:17, 4:18, 4:18; elsewhere late Is 44:13, Ez 8:10 (del. B Co) Psalm 
106:20; cf. T Tl Ez 8:3, 10:8 i.e. something like a hand. 

1323 [1324] (Hebrew) (page 126) 

Vn (assumed as V of UJli^, Thes Sta:§ 257). 

1324 ^nt< [1325] (Hebrew) (page 126) (Strong 73) 

t n.[m.] girdle —'H, abs. Ex 28:4 +; '"^Vni^ Is 22:21 ; cstr. Ex 39:29; D^PJI^^ Ex 28:40; — 

girdle, of high priest Ex 28:4, 28:39, 39:29, Lv 8:7, 16:4; of priests Ex 28:40, 29:9, Lv 8:1 3 (all P); of 
high official Is 22:21 .^osephus:iii. 7. 2 d^avriQ; cf. further Lag:Ges. Abh. 39. 

1325 [1326] (Hebrew) (page 126) (Strong 996) 
D^i^v. sub[n?]. p. 107 

1326 iiVn [1327] (Hebrew) (page 126) (Strong 1 150) 

t n.pr.m. a descendant of Jonathan 1 Ch 8:37, 9:43. 

1327 nnion [1328] (Hebrew) (page 126) (Strong 1152) 

t nniOll n. pr. m. (? in the secret of Yah) Israelite in Nehemiah's time Ne 3:6. 

1328 ■'P5 [1329] (Hebrew) (page 126) (Strong 1 153) 

t "'03 n. pr. m. head of a family of Nethinim, ''pn"''J3 Ne 7:52 = ''On"'nEzr 2:49. 

1329 "ion [1330] (Hebrew) (page 126) 

1D1 {be too early, Ar. basara, cf. Aram. rTl''p3 half-ripe). 



1330 noi [1331] (Hebrew) (page 126) (Strong 1 155,1 154) 



1 103 n. m.:ls 1 8:5 unripe or sour grapes coll. (NH id., Aram, ^<'^p•13, besurto\ Ar. busrun unripe 

dafes)— "Ipia Is 18:5 + 3 1. 1103 Jb 15:33; —unripe grapes Is 18:5, Jb 15:33; sourg. Je 31 :29, 31 :30, 
Ez 18:2. 

1331 Ipn [1332] (Hebrew) (page 126) 

lyi (Ar. ba'ida, ba'uda be remote, distant, Qor 9:42, ba'iydun distant; Eth. ba'ada: to cliange. Psalm 
33 title, b'ud: different, distinct, b'd: anotliei). 

1332 Tpi [1333] (Hebrew) (page 126) (Strong 1 157,1 157) 

ipil:105 subst. prop, separation, with a gen., in separation from, in usage a prep, away from, 

behind, about, on behalf of (Ar. ba'du, of time, aftet) — abs. t Ct 4:1 , 4:3, 6:7, elsewhere cstr. 

with sf. ni35 Ex8:24 +, '21X13. t Psalm 139:11; ^5 Gn 20:7 +; etc.; 1 pi. IHiJ^, t Am 9:10 

ir"7i)3; DDTP^I S 7:5 +; D"7i)3 Lv 9:7 +;— 1 . lit. a. with vbs. of falling, letting down, leaning forward 
so as to look out, through (lit. away from) a window, etc.: Jos 2:1 5 and she let him down by a cord 
|iVnn awayfromVne window, i.e. out through it, 1 S 19:12, 2 S 20:21 , 2 K 1 :2 and A. fell ipS 

nDIlti^n out through the lattice; Gn 26:8, Ju 5:28 out through the window iiap^J she looked forth 

(lit. leant forward), 2 S 6:26 +; pregn. Jb 22:1 3 will he judge h^^Xl "TiJ3 (looking) out through the thick 
clouds ? Conversely Jo 2:9 in through the windows they come (the locusts) as a thief, b. idiom, with 
vbs. of shutting, esp. ipS "IAD to shut behind or upon — whether oneself, Ju 9:51 and they entered 

the tower DIPS 1150*1 and shut (the doors) upon themselves (sc. from the inside), 2 K 4:4, 4:5, 

4:33, Is 26:20; or another, Gn 7:16 nP3 150*1 and '* shut behind or upon him (sc. from the 

outside), i.e. shut him in, Ju 3:23 (the sf. in npSreferrring to Eglon), 2 K 4:21 (but N. B. persons 

leaving a room shut the door ■'1^|^{ themselves Gn 19:6, 2 S 13:17, 13:18): see also Ju 3:22, 1 S 1:6 

Ipa '* 150 nnni (cf. Gn 20:1 8 l^i) Oni IpS), Jb 9:7 Ipa Drin to seal up, 1 :10, 3:23 11)3 

(npri) T\W to make a hedge about. La 3:7 1P3 115to fence about. Somewhat peculiarly Am 9:10 

(who say,) Evil will not draw near, or come in front 1J*1P3 so as to be about us (but Gr IPli) unto 

us), Jo 2:8 (of the locusts) 11)3 iVil* nVu^H (prob.) in among t[\e weapons they throw themselves 
(i.e. they pass about and between them without being injured or having their course impeded), 1 S 
4:18 and Eli fell backward IPWri T IPS, i.e. (si vera 1 .) aboutthe side of the gate: but text dub.; v. 

Dr. Without a vb. Jon 2:7 the earth, njJl n''n''13 her bars were upon me (or about me) for ever. 

Psalm 1 39:1 1 night shall be the light about me. Psalm 3:4 thou "'"TP^ art a shield about me. 

Hence c. after a vb. of protecting, t Zc 12:8 in that day 1P3 '* ^5* d'?12>1T will '* give 

protection about, etc. 2. metaph. on behalf of (vmp); very freq. after VVflfiri Gn 20:7, Nu 21 :7, 1 S 

7:5, Psalm 72:1 5 +; also with other vbs. of entreating Ex 8:24, 1 S 7:9, or consulting (U>11) Is 8:1 9, 2 

K 22:1 3, Je 21 :2; with 1|3 atone Ex 32:30, Lv 9:7, 1 1 :6, 1 1 :1 1 +, nWV {= offer) t Ez 45:22: see also 



2 S 10:12, 12:16, Is 37:4, Je 7:16, 11:4, Ez 22:30, Pr 20:16, 27:13, Psalm 138:8, Jb 2:4 IV'3. "llj? 
"lip (v. "liy), 6:22. Almost = for the sake of, an account of Pr 6:26, Je 1 1 :1 4 (but LXX. SyrVer Vulgate 
Targum and manyMSS. DniJ"l niJ3, cf. v:12, 15:11). Is 32:14 hill and watch-tower "IJJI riTl 

■* TTT": ' -:tt 

ni"li)?p are come to be on behalf of (i.e. take the place of, serve as) caves for ever: but use is 
singular, and is prob. only dittogr. from "IpQ in nn^Q (so Gr).— With ]J2, ^ (cf. bvm 

'b, nnria 'by. t Ct 4:1, 4:3, 6:7 thine eyes are doves "^nQV^ Ip^lQ from behind thy veil. Cf. on 
11)3 Gratz:Monatsschrift, 1879, 49 ff. 

1333 ni)3 [1334] (Hebrew) (page 126) (Strong 1158) 

t [ni)3] vb. inquire, cause to swell or boil up (NH id;Ar. baayseek, suppurate, swell; Aram. Ni)!Il, 

b'o' seek)— Qa\ Impf. 3 fs. nj^in Is 64:1 ; 2 mpl. '[ViJirils 21 :12; Imv. riJ^ Is 21 :12; —a. of rising 

desire, seek, inquire, abs., of inquiring of prophet Is 21 :12, 21 :12. 2. cause to boil up, '^iX"'2V\ D^Q Is 

64:1 (but gloss Che). Niph. Pf. lyiJ Ob 6 searched out {WW^T}!); Pt. HiDlJIs 30:13 swelling, 
swelling out (of decaying wall; Di swelling, enlarging, of crack in wall). 

1334 ryn [1335] (Hebrew) (page 126) 

Tyi {quick ? cf. Ar. bazun swiftness (of horse)). 

1335 Tpl [1336] (Hebrew) (page 126) (Strong 1 162) 

t Tpi n.pr.m. [quickness ?) — 1. kinsman of Naomi, who married Ruth Ru 2:1 , 2:3, 2:4, 2:5, 2:8, 
2:11 , 2:14, 2:15, 2:19, 2:23, 3:2, 3:7, 4:1 , 4:1 , 4:5, 4:8, 4:9, 4:13, also v:21 , v:21, 1 Ch 2:11 , 2:12 (LXX 
Boog, Boo^). 2. name of the left hand of two pillars set up before temple (cf. also fD^ sub PD) 1 K 7:21 
= 2 Ch 3:17; (mng. obscure; MT appar. ref. to 1, cf. Targum 2 Ch 3:17; Thes supposes name of 
architect or donor; Ew perh. sons of Solomon, etc.; rd. possibly Tj?!Il in strength, LXX 2 Ch 3:1 7 i(jj(u$; 

Th thinks TJ?! fD"* a sentence, one word being engraved on each pillar, he (God ) establisheth in 
strength; aga\nst him, however, Ke Be; &adO;t thinks an exclamation, in strength .'expressing 
satisfaction of architect; Klo prop, for TJ?!, Tj? bv:i (cf. B 1 K 7:21 BaXaQ). 

1336 0iJ3 [1337] (Hebrew) (page 127) (Strong 1 163) 

t [0JJ3] vb. kick (so NH, Aram. 0i)3, b'at)—Qa\ Impf 01)1*1 Dt 32:15; 2 mpl. lOlJin 1 Sa 2:29; — 
kick (only fig. of refractory Israel) Dt 32:15 (abs.); kickat (c. 1) 1 S 2:29. 

1337 •'pi [1338] (Hebrew) (page 127) (Strong 1164) 
■"jpl Jb 30:24 v. ''i). p. 730 



1338 bV3. [1339] (Hebrew) (page 127) (Strong 1166) 



vb. marry, rule over (cf. Ar. ba'ala = own, possess, esp. a wife or concubine; Eth. ba'ala: to be 

rich, As. balu, rule COT:Gloss, Aram, take possession of wife or concubine) — Qal Pf Mai 2:1 1 + 

6 t.; Impf. Is 62:5, 62:5; PL si. U'^bXll Is 54:5; pass. f. hViV^ Is 54:1 + 3 1.;— 1. marry Gn 20:3 

(E) Dt 21 :1 3, 22:22, 24:1 , Is 54:1 , 54:5, 62:4, 62:5, 62:5, Mai 2:1 1 ; sq. 3 Je 3:1 4, 31 :32 be lord 

(husband) over. 2. rule over 1 Ch 4:22 (sq. b) Is 26:1 3. Niph. Impf. Vp3ri Pr 30:23, Is 62:4 be 
married. 

1339 ^[1340] (Hebrew) (page 127) (Strong 1167,1180,1181,1168,1170,1176) 

t i. bv^A66 n.m. owner, lord (Ph. Vj?!; Palm. id. husband \/og:62 cf. Bae:Rel 72 ff.; As. belu:1 . c. 

DhGram. Gloss.; Ar. ba'/un husband etc., v. esp. N6:ZMG 1 886, 1 74, Sab. bjJl CIS:iv. 1 , 2)— Gn 

20:3 + 92 1.; sf. ^V^? ^o 2:18; nVp3Dt 24:4 + 5 t; pi. 0^^? Ju 2:1 1 + 17 t; cstr. Gn 14:13 + 

27 1.; sf. VbV3. Ex 21 :29 + 14 t.; H"'^!?? ^1 :39 + 21; in"'^p3 Est 1 :17, 1 :20; —1. 1. oi/i/ner (oft. pi. 

c. sf. in sg. mng.): of ox Ex 21 :28, 21 :29, 21 :29, 22:10, 22:1 1 , 22:13, 22:14 (E); min '1 of pit Ex 
21 :34; 21 :36 (E), of house Ex 22:7 (E) Ju 19:22, 19:23, debt Dt 15:2, the land Jb 31 :39, the ass Is 1 :3, 
goods Ec 5:10, riches Ec 5:12; 110 '1 one to whom good is due Pr 3:27, gain Pr 1 :1 one 

having understanding Pr 16:22; "rnU^n '1 receiver of the gift Pr 17:8. 2. husband Gn 20:3, Ex 21 :3, 

21 :22 (E) Dt 22:22, 24:4, 2 S 1 1 :26, Jo 1 :8, Pr 1 2:4, 31 :1 1 , 31 :23, 31 :28, Est 1 :1 7, 1 :20; "'VP? Ho 
2:18 {my Baal, reference to the divine name used in the northern kingdom, here for the first time 
forbidden). 3. citizens, inhabitants: of Jericho Jos 24:1 1 (E), of the high places of Arnon Nu 
21 :28 (E), of Shechem Ju 9:2 + 1 2 t., of the tower of Shechem Ju 9:46; 9:47, of the city Ju 9:51 , of 
Gibeah Ju 20:5, of Keilah 1 S 23:1 1 , 23:12, of Jabesh 2 S 21 :12. 4. rulers, brds:WU Is 16:8. 

5. n. of relation: a. VP3: niQ^nn 'Idreamer Gn 37:19 (E); '1 DniT whosoever hath cases, 

complaints Ex 24:14 (E); IpU; '1 an hairy man 2 K 1 :8; nOH '1 wrathful Na 1 :2, Pr 29:22; '1 

one given to anger Pr 22:24; nODnn "2 one having wisdom Ec 7:12; n''ni2)Q "2. destroyer Pr 18:9; 

flJD '1 winged thing, bird Pr 1:17, Ec 10:20; ^£3J '1 one given to appetite Pr 23:2; mQTQ '1 

mischievous person Pr24:8; '2 charmer Ec 1 0:1 1 ; VU^I '2 one given to wickedness Ec 8:8; 

mitjip) '2 double-edged Is 41 : 15; VSV)D '2 adversary Is 50:8; '2 mpfl captain of the ward Je 

37:13; D^npH '2 two-horned Dn 8:6, 8:20. b. 'bvi2: rV12 '2 confederates Gn 14:13; W^m '2 

archers Gn 49:23 (poet.); D"'U)"l£)n '2 horsemen 2 S 1 :6; npilU) '2 conspirators Ne 6:18; '2 

m£)DN members of assemblies; or well-grouped sayings; or collectors (of wise sentences) Ec 

1 2:1 1 .—On 2 S 6:2 v. II. rhxi2. (bV2 in Hex not J or P; b)J2 Lv 21 :4 LXX e^dmva = pVlD Nu 4:20: 

Di ^1)^3). Esp. II. lord, specif, as divine name, t Baal. 1. without article:b'^2 niQ3 Nu 22:41 (poet. 

Balaam); mp2 bV2 Nu 25:3, 25:5 (E) Dt 4:3 (vid. below). This divine name is not used elsewhere in 
Hex. It probably originated from the sense of divine ownership, rather than sovereignty (RS:Sem 92). 



It seems to have been used in Northern Israel = in the South. It was the special name of the God 
of the Canaanites, Philistines, etc., = Babylonian cf. Schr:SK 1874, 335 ff. In later times scribes 
substituted nm, in n.pr. (n^lT = nm^N = bv^-^a, vld. nm, GelZMG 1862, 728 ff.), 

& also in the text for ^7^1 Ho 9:10, Je 11:13 (hence (3daX Je 2:23, 7:9, 1 1 :13, 1 1 :17, 19:5, Ho 2:10, 

13:1 +, Rom 11:4, see Di:Baal mitd. weib. Arti Kel, MBA 1881, June 16 Dr2S4:4). 2. c. art.:bv:ir\ 

Ju2:13, 6:25, 6:28, 6:30, 6:31, 6:32, 1 K 16:31, 16:32, 16:32, 18:19, 18:21, 18:22, 18:25, 18:26, 
18:26, 18:40, 1 9:18, 22:54, 2 K 3:2, 10:18, 10:19, 10:19, 10:20, 10:21, 10:21, 10:21, 10:22, 10:23, 
10:23, 10:23, 10:25, 10:26, 10:27, 10:27, 10:28, 1 1 :18, 1 1 :18, 17:16, 21 :3, 23:4, 23:5, 2 Ch 23:17, 
23:17, Je2:8, 7:9, 11:13, 11:17, 12:16, 19:5, 19:5,28:13 , 28:27,32:29,32:35, Ho 2:10, 13:1, Zp 1:4. 

pi. (cf. u'nbm, WHMi^T}) the great lord, the sovereign owner Ju 2:1 1 , 3:7, 

8:33, 10:6, 10:10, 1 S 7:4, 12:10, 1 K 18:18, 2 Ch 17:3, 24:7, 28:2, 33:3, 34:4, Je 2:23, 9:13, Ho 2:15, 

2:19 , 11 :2 (or local special BaTals, vid. Dr:Sm. p. 50; pillars of Baal MV). 4. c. attrib.: TVl'^. bv'3. Lord 

of convenant 8:33, 9:4 (cf. nm ^7^ 9:46; N6:ZMG 1888, 478); miT '1 Lord of flies 2 K 1 :2, 1 :3, 
1 :6, 1 :16, Philistine god, LXX BaaX yimav (Beelzebub, Mt 12:24) cf. Bae:Rel 25. 

1340 bvi [1341] (Hebrew) (page 127) (Strong 1167,1192) 

t II. bvi 

1 . n.pr.loc. city in the tribe of Simeon 1 Ch 4:33 = rhyi'2. 

2. n.pr.m. a. a Reubenite 1 Ch 5:5; b. a Gibeonite 1 Ch 8:30, 9:36. 

1341 15, bvi [1342] (Hebrew) (page 128) (Strong 1 171) 

t TA bV3. n.pr.loc. Jos 11 :17, 12:7, 13:5 (D), where Baal was worshipped as Gad, god of fortune, a 

city in the ni)p3 of Lebanon, under Mt. Hermon; either mod. Banias, Gk. Paneas, NT Caesarea 
Philippi, where a grotto of Pan took the place of the ancient worship of Gad, Rob:BR ill. 410 Tristr:Tpg 
271 ; or Hasbeya Bd:Pal 297 Di; possibly = pQ"in b'!P2 cf. Thes Rob:BR ill. 409. 

1342 pan bvi [I343] (Hebrew) (page 128) (Strong 1174) 

t lion bV'k n.pr.loc. {possessor of abundance; or is '1 here n.pr. divin.?) Ct 8:11. 

1343 |Jn bvi [1344] (Hebrew) (page 128) (Strong 1177) 

t ]Jri bV3. n.pr.m. {Baal is gracious, cf. Ph. ^7^1^11 & (in As.) Baalhanunu) 1 . king of Edom Gn 
36:38, 36:39, 1 Ch 1 :49, 1 :50. 2. a Gederite 1 Ch 27:28. 

1344 "li^n bvi [1345] (Hebrew) (page 128) (Strong 1178) 

t "li^n bv^. n.pr.loc. {possessor of a court; or '1 n.pr. divin.?) city on the border of Ephraim and 

Benjamin 2 S 13:23, prob. = "11211 Ne 1 1 :33; ? mod. Tell '>Asur (with P) Rob:BR ii. 264 doubtfully; cf. 
Survey:ii. 298 (after de Saulcy). 

1345 jiann bvi [1346] (Hebrew) (page 128) (Strong 1179) 



t POID bV'3. n.pr.loc. Ju 3:3, 1 Ch 5:23, a city so named as seat of the worship of Baal. 'The crest 
of Hermon is strewn with ruins and the foundations of a circular temple of large hewn stones,' 
Tristr:Tpg, cf. on sacredness, Euseb. Lag:Onom 217: possibly = 13 Vpi q.v. 

1346 ppQ bvi [1347] (Hebrew) (page 128) (Strong 1186) 

t fipQ n.pr.loc. Nu 32:38, 1 Ch 5:8, Ez 25:9 = pJJQ Vpl n^Uos 13:17 (cf. Ml:30) = Ma'\in 
Tristr:Moab 316 Bd:Pal 192 Survey:EP 176. 

1347 "liV3 bvi [1348] (Hebrew) (page 128) (Strong 1187) 

t "liVS bvi n.pr.m. Nu 25:3, 25:5, Dt 4:3, 4:3, Psalm 106:28, Ho 9:10, Baal of Peor (VB) i.e. 

worshipped atlipS q.v.; or Baal-P. (whence Peor as n.pr.loc); cf. Di Nu 25:3 Baud:Stud. ii. 233 
Bae:Rel 14,210. 

1348 D''2n2 bvi [1349] (Hebrew) (page 128) (Strong 1188) 

t C^")? ^P? n.pr.loc. {possessor of breaches; or Baal of Perasim ?) where David defeated Philist. 
2 S 5:20, 5:20, 1 Ch 1 4:1 1 , 1 4:1 1 ; site unknown. 

1349 p£)2 [1350] (Hebrew) (page 128) (Strong 1189) 

t Ii£32 n.pr.loc. Ex 14:2, 14:9, Nu 33:7, near Red Sea in Egypt, prob. Mt. 'Ataka, Eb:GS 524. 

1350 nu;^^ ^pi [1351] (Hebrew) (page 128) (Strong 1190) 

t T\^W ^"0% n.pr.loc. 2 K 4:42, place in Ephraim near Gilgal; = BaiSo-apiaae Lag:Onom 239. 2nd 
ed. 250 c. 15 m. fr. Diospolis. (? '"2. n.pr. divin.) 

1351 "lan [1352] (Hebrew) (page 128) (Strong 1 193) 

t "lOri ^pil n.pr.loc. (possessor of palms; or Baal of Tamar 7) Ju 20:33, near Gibeah. 

1352 rhVl'3. [1353] (Hebrew) (page 128) (Strong 1172) 

t i. [nto] n.f. 1. mistress, n^3n nVj)3 mistress of the house 1 K 17:17. 2. n. rel. 11^^ '1 
necromancer 1 S 28:7, 28:7; D''5^D '1 sorceress, Na 3:4. 

1353 nVj)3 [1354] (Hebrew) (page 128) (Strong 1 173,1 184) 

t II. n^I)3 n.pr.loc. Jos 15:9, 15:10, 15:11, 15:29, 1 Ch 13:6 = bV2. nnpJos 15:60, 18:14 {city of 

Baal, from a high place of Baal there) = niin;' ■''?1?52 S 6:2 (We Dr read Vpi; added by dittogr.; 

so-called as seat of Baal-worship in Judah, in distinct, fr. like places elsewhere) = □"'"U?^ Jos 
9:17 V. 15:9, 1 Ch 13:6; a city of Judah; ? Kirjat el' EnabRob:BR \\. 11 TristnTpg. 

1354 nVl)3 [1355] (Hebrew) (page 128) (Strong 1 191) 



t riVp3 n.pr.loc. Jos 19:44, 1 K 9:18, 2 Ch 8:6, a city of Dan, possibly Bel'am Survey:ii. 296. 

1355 nlVp3 [1356] (Hebrew) (page 128) (Strong 1175) 

n.pr.loc. pi. Jos 15:24, 1 K4:16, a city in the south of Judah, possibly the same as II. 

1356 nbj)3 [1357] (Hebrew) (page 128) (Strong 1192) 

n.pr.loc. {mistress of a well) = Ramath Negeb ^ios 19:8, a city of Simeon = II. 
mod. Kurnub acc. to Tristr:Tpg but dub. 

1357 VT^ya [1358] (Hebrew) (page 128) (Strong 1 182) 

t y^^Vy^ n.pr.m. {Baal knows) son of David 1 Ch 14:7, the original name changed to J?Tbi< 2 S 
5:16 (cf. We Dr). 

1358 nfym [I359] (Hebrew) (page 128) (Strong 1183) 

n.pr.m. {Yah is lord) one of David's heroes 1 Ch 12:5. 

1359 bl [1360] (Hebrew) (page 128) (Strong 1078) 

n.pr.m. a chief Babylonian deity (Bab. Belu = bvx lord; Bel regarded as older form than 
by Hpt:Hbr. i. 178; BAS i. 17) = Merodach (cf. T"T1Q), tutelary god of Babylon (to be distinguished 

from older Belu, one of ancient Babylonian triad) Je 50:2 (||n"TnQ) 51 :44; Is 46:1 (HUJ)— both writers 

of Babylonian period;— on Bel v. COT Gn 1 1 :4, Ju 2:1 1 ; Say:Rel. Bab. 103, 1 10 Jen Kosmologie 24, 
134, 307,391. 

1360 ^^^^^'7n [1361] (Hebrew) (page 128) (Strong 1112) 

t n.pr.m. {Bel-sar-usur, Bel, protect the king COT Dn 5:1 ) On 8:1 ; represented as king of 

Babylon, successor, and appar. son of Nebuchadrezzar (5:1, 5:2, 5:1 1 etc.); in cuneif. inscr. known 
only as prince, son of Nabonidus (last Shemitic king of Babylon), v. COT I. c. 

1361 C^iJa [1362] (Hebrew) (page 128) (Strong 1 185) 

t D^bi?? n.pr.m. (Gr:Monatsschrift, 1885, 471 rds. V^bi^^; = O^Vi?"?| son of delight 7 c\. sub 3) 
king of Ammonites Je 40:14 (Codd. & Jos:Ant. x. 9, 2 rd. 

1362 [1363] (Hebrew) (page 128) (Strong 1194) 

t ivs V. ivQ Vvn sub rv2. p. 1 1 1 

1363 [1364] (Hebrew) (page 128) (Strong 1 195) 

t n.pr.m. (? nJlJ"|5 son of distress) — 1 . name of two officers of Solomon, a. 1 K 4:1 2; b. v:1 6. 
2. father (ancestor) of an Israelite of Nehemiah's time Ne 3:4 cf. foil. 



1364 nJJ)3 [1365] (Hebrew) (page 128) (Strong 1 196) 

t nJi)5 n-pr.m. (? id.)—^. a Benjamite, one of the murderers of Ishbosheth 2 S 4:2, 4:5, 4:6, 4:9. 2. 
father of one of David's heroes 2 S 23:29 = 1 Ch 1 1 :30. 3. head of a family of returning exiles Ezr 2:2 
= Ne 7:7; perh. also = Ne 3:4. 4. a chief of the people Ne 1 0:28. 

1365 nP3 [1366] (Hebrew) (page 128) (Strong 1 197) 

1 1. ["1P3] vb. burn, consume (Targum bum; b'ar seek out, collect, glean;th\s apparently earlier 
mng.)— Qal Pf. 3 fs. n"lP3 Nu 11 :3 + 2 t., miJllconsec. Is 10:17 +3 t., Ju 15:14 + 2 t. + 2 S 

' T-: Ti T-: Ti -: ti 

22:13 (but cf. De on Psalm 18), npni consec. Is 1 :31 ; \mpt. "Ipl^ Ex 3:3, Psalm 2:12, etc.; Pt. IJJia 
Ex 3:2 + 6 1., mpia Is 34:9, mpi3 Ho 7:4, HlPiil Is 30:33, mP3 Je 20:9, nnP3 Ez 1 :1 3; —bum, 

K" T " T -: V V -: 

1. (intr.) specif, begin to bum, be kindled Psa\m 18:9 sq. ]D (subj. □"'VhA) = 2 S 22:9 (in v:13 text. 

error cf. supr.), Psalm 106:18 (subj. fig. Psalm 2:12 (subj. ^i3^{) cf. Je 44:6 (subj. riQri); Is 

30:33 (c. 21, subj. nQ12>J ""), Psalm 39:4 (subj. fig. of grief, distress) cf. Je 20:9. 2. bebuming, 

bum, Ju 15:14 (subj. D^ril2>2, c. U;j<3), Ex 3:2 (mon, c. V>^2), v:3 (subj. /of.); Dt 4:11, 5:20, 9:15 

(all subj. nn, c. V>^2), cf. Is 34:9 (mpn nap, fig. of destruction Is 1 :31 (subj. & ibjJiD); of 

torch Is 62:1 ; of oven Hiiri Ho 7:4, 7:6 (i.e. heated by fire within it). 3. trans, bum, consume 

(subj. ^a, nnnV etc., sq. 1) Nu 1 1 :1 , 1 1 :3 C"" ^^^), Jb 1 :1 6 (D•'^'7^< ^H); in smile Ez 1 :33 ( ''bm 

U^J<), Psalm 83:15 (only here trans, c. ace; should lyin be pointed as Pi. ?); fig. (subj. wrath of 

"») Is 42:25 cf. La 2:5 (subj. fire = fiery trial) Is 43:2. 4. act. but abs., fig., subj. wrath of Je 4:4, 7:20, 

21 :12, Psalm 89:47 cf. Is 10:17, Psalm 79:5, Is 30:27 (1ai< DU?) Mai 3:19 (HI DVn); of 

human anger Est 1 :12; subj. wickedness Is 9:17. Pi. Pf. 1 K 22:47, 2 K 23:24, "1^11 consec. Lv 

6:5, rilpn 2 Ch 19:3, ni Dt 13:6 + 9 1. in Dt; niJll cons. Ez 39:9, 39:9 (9:adel. Co after Vrss), 

etc.; Impf. 1 K 14:10; 2 ms. IPiri Dt 21:9, Hi)!^ Ez 39:10; 2 mpl. ^IXj^n Ex 35:3, niiJlJI 

subord. Ju 20:13; Pt OnyiQ Je 7:18; —1. kindle, lit. c. acc. Wti, Ex 35:3, Je 7:18 cf. Ez 39:9 (v. 

supr.) v:10; fig. of sending destruction Ez 21 :4 cf. of human schemes Is 50:1 1 ; light, obj. lamps in 

temple 2 Ch 4:20 cf. 13:11. 2. bum, lit. c. acc. D''2P Lv 6:5, ^^A dung^ K 14:10; abs. Is 44:1 5 cf. 
40:16, Ne 10:35. 3. fig. consume, utterly remove, partic. of evil and guilt, c. acc, esp. in Deuteronomic 
phrase (Vi<*lt2;^Q) "jmpQ V"in mVll Dt 13:6, 17:7, 17:12, 19:13, 19:19, 21:21 cf. v:9, 22:21, 
22:22, 22:24, 24:7, v. also Ju 20:13; further, 1 K 22:47, 2 K 23:24, 2 Ch 19:3; also of devoted 
(tabooed) things Dt 26:13, 26:14; of persons (exterminate) 2 S 4:1 1 ; sq. nn^< pregn. 1 K 14:10, 

21 :21 ; = devour, devastate, greedily enjoy the fruits of, Is 3:14; abs. be for destruction, be 

destroyed Nu 24:22, Is 5:5, 6:13; cf. TVll Is 4:4. Pu. Pf. miJnQJe 36:22; —burn (i.e. be 

supplied with fire), of fire-jar, mn. Hiph. Pf. "•fllPini Na2:14; Impf. IPl*! Ju 15:5, 2 Ch 28:3, 



-"lpn*l Ju 15:5; TplH Ez 5:2; Pt. TplQ 1 K 16:3, "IplQ Ex 22:5; —1. kindle (c. acc. cogn.) Ex 
22:5, cf. Ju 15:5 D"'T'£)'71 "0^ 'l"*! caused fire to bum among ttie brands. 2. burn up, c. acc. Ju 15:5, 
2 Ch 28:3 (sacrifice of cinildren Ez 5:2 plN^ but cf. Co) Na 2:14 (]^yn). 3. consume = 

destroy (ct Pi.) 1 K 16:3 (sq. nHN). 

1366 nny^ [1367] (Hebrew) (page 129) (Strong 1200) 

t n"ip!l n.f. burning, only 'Sil as acc. cogn. with Ti)in Ex 22:5. 

1367 nnynri [1368] (Hebrew) (page 129) (Strong 8407) 

t nipin n.pr.loc. in tine wilderness {burning, cf. Nu 1 1 :3) Nu 1 1 :3, Dt 9:22. 

1368 "T-pn [1369] (Hebrew) (page 129) (Strong 1165) 

t n"'P?] n.m.:Ex 22:4 beasts, cattle, coll. (NH id., Aram, id., b'iyro', Eth. b^rwi:e\c., Sab. "ipi 

DHM:ZMG 1876, 674; 1883, 329; Ar. ba'iyruno\ camel; also ass, etc., cf. Lane:227 a; connexion with 

above V obscure)— sf. HTpS Ex 22:4, IJTpn Nu 20:4, O^Tp^ Gn 45:17, DTp3 Nu 20:8 + 2 t.;— 

beasts of burden Gn 45:17 (i.e. asses 44:3, 44:13); elsewhere general, cattle Ex 22:4, Nu 20:4, 20:8, 
20:11, Psalm 78:48 

1369 "lp3 [1370] (Hebrew) (page 129) (Strong 1197) 

t II. ["Ip3] vb. denom. be brutish— Qal Impf. npi;' Je 10:8 (HI^DD"') be stupid, dull-hearted, 
u n receptive ; cl Pt. pi. □"'liJiil Psalm 94:8 (||D"''7"'DD); of inhuman, cruel, barbarous men Ez 21 :36. 
Niph. Pf.nplJ Je 10:14, 51:17, niJlJ Je 10:21; Pt. n"]i)nj Is ^9 A ^ ■, —brutish, stupid \s 19:11 
(H^y, ||'7"'1N); dull-hearted, ignorant of God Je 10:14, 10:21, 51:17. Pi. Pf. "Ipllconsec. Ex 22:4 
feed, graze ("iriH mtZ^l). Hiph. Impf ""liJl^ Ex 22:4 cause to be grazed over, sq. mtZ^. 

1370 "Ipi [1371] (Hebrew) (page 129) (Strong 1198) 

t"ipi n.m. brutishness (only poet.)— abs. '1 Psalm 49:11 + 3 t., Pr 12:1 ; —combination, "^""H 

'1 brutish man Psalm 92:7 (||VdD); elsewhere 'lalone in same sense (concrete) Psalm 49:11 (|| 
id.), & as pred. = adj.. Psalm 73:22, Pr 12:1, 30:2. 

1371 [1372] (Hebrew) (page 129) (Strong 1 199) 
t n.pr.f. wife of a Benjamite 1 Oh 8:8. 

1372 "liyn [1373] (Hebrew) (page 129) (Strong 1160) 

t "liy^ n.pr.m. (a burning; Targum torch)— ^ . father of Balaam Nu 22:5, 31 :8, Dt 23:5, Jos 13:22, 
24:9, Mi 6:5; "1^3 Nu 24:3, 24:15 ('1 IJl). 2. father of ^^73, a king of Edom Gn 36:32 = 1 Oh 1 :43. 



1373 ril^V'B. [1374] (Hebrew) (page 129) (Strong 1202) 

t n^ti?i)5 n.pr.m. (? = H^ti^pQ; so Thes; cf. Dr:Sm. Ixviii) a Levite 1 Ch 6:25; — cf. (■l)n^t?i)a sub 

1374 [1375] (Hebrew) (page 129) (Strong 1201) 

n.pr.m. a king of Israel 1 K 1 5:1 6, 1 5:1 7, 1 5:1 9 + 1 8 1. 1 K 1 5-1 6 + 21 :22, 2 K 9:9, 2 Ch 1 6:1 , 
16:3, 16:5, 16:6, Je41:9. 

1375 nnn^iUn [1376] (Hebrew) (page 129) (Strong 1203) 

t nnn^JJS n.pr.loc. (? = mn^y rr'n = house ofAshtoreth, cf. sub n""!) a Levitical city in 
Manasseh Jos 21 :27; = nnn^JJ 1 Ch 6:56 

T : - 

1376 np3 [1377] (Hebrew) (page 129) (Strong 1204) 

t [rii)3] vb. fall upon, startle, terrify (Ar. baata come or happen suddenly, NH ni)3 Hiph. startle;so 
Aram. nP3 Pa. b'etAph.)—N\ph. (late prose) Pf. HplJ 1 Ch 21 :30, nV21 Est 7:6; ""riplJ Dn 8:17; 
—be terrified, abs. Dn 8:17; c. ""JiDQ 1 Ch 21 :30 , Est 7:6. Pi. (mostly poet.) Pf. 3 fs. sf. "'Jlirip^is 
21 :4, innpni 1 S 16:14;3pl. sf. innjJ^ Jb 18:11; /mpf. 3 fs. npinjb 13:1 1 ; sf. ^^inpirUb 9:34, 
13:21, "^rnpin Jb33:7; 2 ms. sf. ^iini)nriJb 7:14; 3 mpl. sf. 'linXJy Psalm 18:5 = ""JripT 2 S 
22:5, ■inripn;' Jb 3:5, 15:24; —1. fall upon 1 S 16:14, 16:15 (only here in prose); ovenfl/helmJb 3:5 
(cf. r\pb v:6) 9:34, 13:11 (ll'?^ ^72^ IHS) v:21 (cf. ||) 1 5:24 (IHpn) 1 8:1 1 (Hr^H) 33:7 (||'7J7 IID) 
Is 21 :4; assail Psalm 18:5 = 2 S 22:5. 2. fem/y Jb 7:14 (||nnn). 

1377 [1378] (Hebrew) (page 130) (Strong 1205) 
t nni)3 n.f. terror, dismay Je 8:15 = 14:19. 

1378 D'-niyn [1379] (Hebrew) (page 130) (Strong 1161) 

t P^niy:!] n.m.pl. terrors, alarms, occasioned by God ^^'7^f ^niy^ Jb 6:4 (|p^^ ^^H); THIpS 
Psalm 88:17 (ll^^jnn). 

1379 f ia [1380] (Hebrew) (page 130) (Strong 1206) 
Y3. V. y)22. p. 130 

1380 ■'25 [1381] (Hebrew) (page 130) (Strong 1209) 

t n.pr.m. Ne 10:19 one of the chiefs of the people; Ezr 2:17, Ne 7:23 ""J^ '1 i.e. a family. 

1381 [1382] (Hebrew) (page 130) 



(strip, strip off, Eth. bas'ala: I. 2; Ar. baslun, appar. denom.) 



1382 b^^3. [1383] (Hebrew) (page 130) (Strong 121 1) 

t n.m. onion (NH b^"! or V^i, Ar. basala, Eth. bas'a/: Aram, /?es/o)— D'''?^^ Nu 1 1 :5 

1383 [1384] (Hebrew) (page 130) (Strong 1212) 

n.pr.m. {in the shadow (protection) of El; cf. cuneif. Sil-Bel, a king of Gaza, COT Jos 

1 1 :22)— 1 . a skilled artisan of tribe of Judah Ex 31 :2, 35:30, 36:1 ; 36:2, 37:1 , 38:22 (all P) 1 Ch 2:20, 
2 Ch 1 :5. 2. an Israelite Ezr 10:30. 

1384 [1385] (Hebrew) (page 130) (Strong 1213) 

n.pr.m. (stripping) — head of Isr. fam. at return from exile; 'l"''JlEzr 2:52 = Ne 7:54 Kt; 
IVb^2 Ne 7:54 Qr. 

1385 [1386] (Hebrew) (page 130) (Strong 1214) 

t [PV3] vb. cut off, break off, gain by violence (so NH, Ar. bada'a, Eth. ^as"a.- Aram. J?V3) — Qa' 

Impt V^T'. Jb 27:8, Ipp;' Jo 2:8; Imv. sf. DPl^S Am 9:1 ; Inf Ez 22:27; Pt. mSl Pr 

15:27, Je 6:13, JJ^illPsalm 10:3 + 3 t.;— cutoff, breakoff(c. acc. capitals of pillars) Am 9:1 (but 

Lag:Prov. v. vi 0iJ23 = WXZ. Hb 3:12 in wrath); so fig. Jb 27:8 when Eloah cutteth off draweth out, 
his soul; obj. om. their course, i.e. stop Jo 2:8 (cf. Hi-St); usually gain by violence or in gen. wrongfully 
Ez 22:27; Pt. abs. Psalm 10:3 = greedy getter, robber; 8lC. acc. cogn. V^i Pr 1 :19, 15:27, Je 6:13, 

8:10, Hb 2:9. Pi. Pf La 2:1 7; Impf p^l^ Is 10:12; sf. ^JPS?!^ Is 38:12, Jb 6:9; 2 fs. ^P^iril Ez 

22:12; 3 fpl. nJ]L)^nri Zc 4:9; —cutoff, (dis) sever (\.e. from life) Jb 6:9 cf. Is 10:19 (HVTO); = finish, 

complete Is 1 0:1 2, Zc 4:9; accomplish (= carry out, fulfil) La 2:1 7 (obj. in"lQJ<); violently make gain 

of obj. pers. Ez 22:12 (instr. pU>V3). 

1386 y^i [1387] (Hebrew) (page 130) (Strong 1215) 

t n.m. gain made by violence, unjust gain, profit — Gn 37:26 + 7 1. (cstr. Ju 5:1 9 +); V^Il Ex 

18:21 + 7 1.; sf. Je 22:17; TJP^l Je 51 :13, Ez 22:13; Ipl^S Is 56:1 1 57:1 7; Di)23 Ez 33:31 , Mi 

4:13; — gain made by violence (nearly = plunder) Ju 5:1 9, Mi 4:13; more generally, unjust gain Ex 
18:21, 1 S8:3, Psalm 119:36, Pr28:16, Is 33:15, 56:1 1 , 57:17, Je22:17, 51:13, Ez 22:13, 33:21 ; as 

acc. cogn. c. Pr 1:19, 15:27, Je6:13, 8:10, Ez 22:27, Hb2:9; profff (with selfish suggestion) "HQ 
"2. Gn 37:26, Mai 3:14 cf. Psalm 30:10, Jb 22:3. 

1387 D''ilJi)23 [1388] (Hebrew) (page 130) (Strong 6814) 



t ni^5JlJ:^3, D^Jpjen, perh. n.pr.loc. in Naphtali: '1 pVi^ Jos 19:33, Ju 4:1 1. Cf. D^JJJli. p. 858 

(? cf. Ar. bada be bad.un, i.e. one soft, tender, impossible in body, etc.) 

1388 [1389] (Hebrew) (page 130) (Strong 1206) 
t f 3 n.[m.] mire Je 38:22. 

1389 [1390] (Hebrew) (page 130) (Strong 1207) 

t n.f. swamp, Jb 8:1 1 as place where rushes grow, cf. 40:21 ; Ifl) ^5j^3(Co ITlllill) pi. sf. Ez 

47:11 (||V^^nfl). 

1390 [1391] (Hebrew) (page 130) (Strong 949) 

t n.pr.loc. a rock by Michmash 1 S 14:4; — Bcoo"?]? Lag:Onom. 238, 2nd ed. 250. 

1391 [1392] (Hebrew) (page 130) (Strong 1216) 

t p2?2l vb. swell— Qal Pf. 3 fs. ilpPS Dt 8:4; 3 pi. Ip^Il Ne 9:21 ; —swell, or receive swellings, 
blisters, of foot, Di Dt 8:4, Ry Ne 9:21 . 

1392 p2i3 [1393] (Hebrew) (page 130) (Strong 1217) 

t p!?3 n.[m.] dough— p!?3 Ex 12:39 + 4 1.; sf. ip!i3 Ex 12:34; —dough, not fermented Ex 12:34, 
12:39 (E); no restriction 2 S 13:8, Ho 7:4, Je 7:18. 

1393 np23 [1394] (Hebrew) (page 130) (Strong 1218) 

t npVIl n.pr.loc. (? cf. Ar. basqadfun an elevated region covered with volcanic stones) city of Judah 
toward Philistines, np^S Jos 1 5:39; ripV32 K 22:1 (home of Josiah's mother). 

1394 [1395] (Hebrew) (page 130) (Strong 1219) 

t [^V3] vb. cut off, make inaccessible (esp. by fortifying), enclose (NH id., Aram. bsar {Pa. 
diminish, substracf), perh. cf. Ar. busrunside, edge, bisrun, etc., rough stone, 'ardun basirad'un land 
in wh. are sharp stones (cf. Lane))— Qal Impf. 12^1^ Psalm 76:13; 2 ms. "liiiri Lv 25:5, Dt 24:21 , 

•mn»l Ju 9:27, ni^nri Lv 25:1 1 ; Pt. act. nm Je 6:9, 0n:^3 Je 49:9, Ob 5; pass. m. 112^3 Zc 1 1 :2 

Kt (QrTV?)- f- nni2i3 Is 2:15 + 3 t. + Ez 21 :25 v. infr.; pi. f. nTOS Ez 36:35, nm3 Nu 13:28 + 

14 1., nni23 Dt 1 :28, Ne 9:25, nn^3 Dt 3:5, 9:1 ; —cut off, grape-clusters, D'-UJ? Lv 25:5, cf. v:1 1 

(obj. T'U), Dt 24:21 , Ju 9:27 (obj. in both, DID); hence Pt. act. grape-gathering, -gatherer Je 6:9, 

49:9, Ob 5; fig. cut off {= take away) Psalm 76:13 (obj. nn D''TJlJ); most often Pt. pass, cutoff, 

made inaccessible, De Is 2:1 5 = fortified, always f.; generally adj. c. T'V, CIJ?; Nu 1 3:28, Dt 1 :28, 
3:5, 9:1, Jos 14:12, 2 S 20:6, 2 K 18:13 = Is 36:1, 2 K 19:25 = Is 37:26, 2 Ch 17:2, 19:5, 32:1, 33:14, 
Ne9:25, Is 25:2, 27:10, Ez 36:35, Ho 8:1 4, Zp 1:16; rarely c. nOlH Dt 28:52, Is 2:15, Je 15:20; 



'2T\ Zc 1 1 :2 (rd. Kt); once, subst. of secrets, mysteries (= unattainable things) Je 33:3; — '1 Ez 21 :25 
LXX Sm Co nnin3, doubtless right. Niph. Impf. "123^ be withheld Gn 1 1:6 (DHQ), Jb 42:2 ("^QQ). 
Pi. Impf. 3 fs. IJ^nri Je 51 :53 fortify; so Inf 123^ Is 22:1 0. 

1395 [1396] (Hebrew) (page 131) (Strong 1220,1222) 

1 1, n^i] n.[m.] precious ore (A W:105 Thes), > gold, ring-gold Hoffm:ZA 1887, 48 f. Hiob 70 (AW 

Thes ore as that broken off; Hoffm comp. Ar. bazarun ring, Heb. HIVS enclosure, Talm. i^lDl 

finger-measure, etc.; a V II. must then be assumed, = bzi)—'y^2. Jb 22:24 (in''2li< q.v.); ^fll^^l 

v:25 (in03) possibly also ^^"2 "HiJa Psalm 68:31 for MT '3"''Jn3, cf. Che:crit. n. Ne:JBL, 1891 , 
151. 

1396 n^i [1397] (Hebrew) (page 131) (Strong 1221) 
t II. "l^i (fortress)— 

1. n. pr. loc. city in Reuben (Ml 12^1) Dt 4:43, Jos 20:8, 1 Ch 6:63. 

2. n.pr.m. a descendant of Asher 1 Ch 7:37. 

1397 r\y22 [1398] (Hebrew) (page 131) (Strong 1223) 

1 1. nn:^3 n.f. enclosure, i.e. (sheep-) fold, '1 Mi 2:12. 

1398 nn:^3 [I399] (Hebrew) (page 131) (Strong 1224) 

t II. rilVS n.pr.loc. 1. city of Edom {fortress; (v. Palm, n.pr.loc. i<12ilVog:No. 22 LXX (3o?(?)oppa; 
cf. (3oaop; Lag:Onom. Sacr. 102, 232, 2nd ed. 137, 247 = (Bocrpa) Gn 36:33 = 1 Ch 1 :44, Is 34:6, 63:1 

(in both ||Dm (p^^)) Je 49:13, 49:22, Am 1 :12. 2. of Moab Je 48:24, prob. = II. 1^3 1 ;— on Mi 2:12 
cf. foregoing. 

1399 in^3 [1400] (Hebrew) (page 131) (Strong 1225) 
t in^:a n.[m.] stronghold, "2b Zc 9:12. 

1400 nnj^5 [1401] (Hebrew) (page 131) (Strong 1226) 
t nnk3 n.f. dearth (cf. foil.), '3 nW Je 1 7:8. 

1401 nn^5 [1402] (Hebrew) (page 131) (Strong 1226) 

t ni^S n.f. dearth, destitution (i.e. diminution, cf. bsiyruwto'PS:572; v. also vb. Targum Pr 
1 4:28 people reduced)— dearth (= 11*12^1) '3 ninPPsalm 9:1 0, 10:1 ; pi. nn^3 Je 1 4:1 . 



1402 [1403] (Hebrew) (page 131) (Strong 1210,1208) 



t n.m.lv 26:5 vintage (cf. 1^3)— "l^V^ Lv 26:5 + 4 t. + Zc 1 1 :2 Qr (but rd. Kt); cstr. 

Ju 8:2; sf. HT^^ Je 48:32; —vintage, lit. Lv 26:5, 26:5, Ju 8:2, Is 32:10, Je 48:32; in simile Is 
24:1 3, Mi 7:1 ; Zc 1 1 :2 rd. 1121 (Kt) and cf. sub '^)2^2. 



1403 "I^IQ [1404] (Hebrew) (page 131) (Strong 4013) 

1 12^10 n.m.:ls 17:3 fortification— 12^10 Nu 32:71 + 18 t.; cstr. IJ^nQJos 19:29 + 2 t.; pl. Dni^na 

't:* t:* ' *t:* 

Nu 13:19, Dn 11:24;nmnQ Dn 11:15; ni^lQ La 2:2, Dn 11:39; sf. Ho 10:14 + 2t.; 

Tl^lQ Na 3:1 2; Trn^lQ v:1 4, Je 48:1 8; m^lQ Psalm 89:41 , La 2:5; Hn^lQ Is 34:1 3; 

Onn:^!!? 2 K 8:12; —fortification, esp. in phrase ('QH) 'Q (nj?) TV = fortified city Nu 32:17, 32:36, 
Jos 10:20, 19:29, 19:35, 1 S 6:18, 2 K 3:19, 10:2, 17:9, 18:8, Je4:5, 5:17,8:14,34:7, Psalm 108:11 
('Q TJ? = nlliQ TpPsalm 60:1 1), 2 Ch 17:19, Dn 1 1 :15 ('Q in this connexion sing. exc. Je 5:17 & 

Dn 1 1 :1 5 (nn^lQ)); Je 1 :1 8 fig. of prophet, so without TJ? Je 6:27; fortress, strongliold, lit. without 

TV etc. Nu 13:19, 2 K 8:12, Je 48:18, Is 17:3, 25:12 (THQIH lA^Q 'Q) 34:13 (||nJQ"l^^), La 2:2, 
2:5 (II id.) Psalm 89:41 , Ho 1 0:1 4, Am 5:9, Mi 5:1 0, Na 3:12, 3:1 4, Hb 1 :1 0, Dn 1 1 :24, 1 1 :39; sq. n. pr. 
1)2 '02 S 24:7 (cf. Jos 19:29 12 'Q TV). 

1404 pBp2l [1405] (Hebrew) (page 131) (Strong 1227-28) 

pi:aip5, p5ip5 V. sub ppn. p. 132 

1405 np3p5 [1406] (Hebrew) (page 131) (Strong 1230) 

1 1pllp5 n.pr.m. (form strange, mng. dub.) a Levite 1 Ch 9:15. 

1406 n;'I^3p3 [1407] (Hebrew) (page 131) (Strong 1229) 
n^ipapav. sub ppn. p. 132 

1407 npn [1408] (Hebrew) (page 131) 
npl (test, prove, cf. Aram. i<p!ll. 

1408 in»p3 [1409] (Hebrew) (page 131) (Strong 1232) 

t in^pS n.pr.m. (proved of "^) Levite, son of Heman 1 Ch 25:4; son of Asaph (?) v:13. 

1409 ""pa [1410] (Hebrew) (page 131) (Strong 1231) 

t ""pS n.pr.m. (id.)— A . a Danite chief Nu 32:22. 2. a descendant of Aaron 1 Ch 5:31 , 5:31 , 6:31 , Ezr 
7:4. 



1410 Vp3 [1411] (Hebrew) (page 131) (Strong 1234) 



t yp3 vb. cleave, break open or through (NH id., Ml:15 mn^Pl VP'^^fi'om break of dawn; Aram. 
yp3; cf. Eth. bak'a: profit, be useful, orig. findere, aperire, Di)— Qal Pf PpS Psalm 78:13, ni)p3 Is 
34:15, rippn Ne 9:11, Psalm 74:15, rippll Ez29:7; Impf ypn*lJu 15:19, Is 48:21, 1^171*12 8 
23:16 = 1 Ch 11 :18, niyj^n *1 2 Ch 21 :17; Imv. inPI^ni Ex 14:16; Inf cstr. sf. Di)p3 Am 1 :13, 2 Ch 
32:1 ; Pt. act. JJpi3 Is 63:12, Ec 10:9, JJp3Psalm 141 :7; —1. c/eave, cleave open, sq. ace, Ju 15:19 
God cleft open the hollow {^T]'DJpT]), and water came out, cf. Is 48:21 (obj. 112), also Psalm 74:15 
bring forth by cleaving, obj. I"*!)/? , all three of divine operation; cleave or rip open pregnant 
women Am 1 :13; of a broken staff, tearing the shoulder Ez 29:7 (but rd. handler *in3, LXX 
Vulgate Sm (?) Co.); cleave wood Ec 10:9 (||JJ"'pQ ©""JIN;); of ploughing (furrowing) the earth Psalm 
141 :7 (||ri'?i3; in sim.); esp. of dividing the sea. Ex 14:16 (P) Ne9:11, Psalm 78:13, cf. Is 63:12, obj. 
D^Q; — in all these subj. exc. Ex 14:16 where he commands Moses; of hatching out (a brood, but no 
obj. expr.) Is 34:15, subj. i1i3p arrow-snake. 2. breakthrough or into, sq. 3 2 S 23:16 = 1 Ch 1 1 :18; 
sq. acc. 2 Ch 21 :17 rnyi^n^l niin^l ibxi':]; also 32:1 , obj. suff. ref. to cities, vbi^ ^^\?^) "l^^'l 
and he thought to break into them and so bring them unto himself Niph. Pf VplJ Jb 26:8, Zc 14:4 (1 
consec); lyplJ Gn7:11, Is 35:6, IVipiJ 2 Ch 25:1 1 , Pr 3:20; Impf yp3^ Is 58:8, PipS;' Jb 32:19; 3 
fs. ypnn Is 59:5, ypsni Nu 16:31 + 3 t.; Inf cstr. JJpSn'? Ez 30:16; —^.be cleft, rent open, subj. 

the ground, nQ"THn Nu 16:31 (J), Y^i.i^T} 1 K 1 :40 (hyperb.); mountain Zc 14:4; burst open, of men 

hurled from rock 2 Ch 25:12; of cloud beneath its weight of water Jb 26:8; hyperb. of belly full of 
words seeking a vent, Jb 32:1 9 like new wine-skins it will burst open; so of the water-receptacles 

(mryQ) of the great deep, at the flood On 7:1 1 ; of the water-masses themselves, mQinn Pr 3:20, 
D''Q U'^bnH) Is 35:6; also of the Red Sea, D'-QH lypn^l Ex 14:21 ; of light breaking forth Is 58:8 (fig.); 
of serpent's egg hatching out as a viper Is 59:5 Vp^ri ni VTIl njJ£}i<. 2. be broken into, of city 
captured by breaches in walls 2 K 25:4 = Je 52:7, Ez 30:16. Pi. Pf. JJp3 2 K 15:16, Jb 28:10, ""rippni 
Ez 13:13, IVi^n Is 59:5; Impf VpT Psalm 78:15, VpTl Gn 22:3; 3 fs. PpiriEz 13:1 1 , DJ^ipiri Ho 

13:8; 2 ms. "Vpin Hb 3:9, Pipin 2 K 8:12; 2 fpl. H^ppini 2 K 2:24; —cleave, cut to pieces, or 

rend open (oft. more complete or more violent than Qal), sq. acc, of cleaving wood Gn 22:3 i.e. cut it 
up for burning, so 1 S 6:14; of ripping open pregnant women 2 K 8:12, 15:16; of tearing in pieces 
children 2 K2:24; cf. also Ho 13:8 (fig.); of cleaving open rocks, to bring forth water Psalm 78:15 

(subj. God ); of cutting mining-shafts Jb 28:10 ni"nj^3 '3 Dn^^^; pH-ypin nnni Hb 3:9 into 
rivers thou cleavest (the) earth; break through or down (a wall, but no obj. expr.), Ez 13:1 1 ni"li)p 

n-n jJipnri (but co JJpnri), cf. v:i3 nn ^rippni "nonn nni)D; of hatching eggs Is 59:5 lyipn 

"•JiyaV (fig ) Pu- impf IVi?!^ Ho 14:1 ; Pt. nV]02t2 Ez 26:10, D^PipiQ Jos 9:4; —be ripped 
open, of women Ho 14:1 (vb. of masc. form); rent, of old wine-skins Jos 9:4; broken into, of a city in 
whose walls a breach has been made Ez 26:10. Hiph. Impf 1 pi. sf. niiJplJ'! Is 7:6; Inf cstr. 



jrpinV 2 K 3:26; —break into, sq. sf. ref. to Judah, Is 7:6 irV^J tef us break into it, lay it open, 

and so bring it unto ourselves (cf. Qal 2 Gin 32:1 ); break tlirough (abs.) witin sword, !!l"iri 

fl^^^^^Q"^^< J^"'p;in^ 2 K 3:26. Hoph. Pf. 3 fs. Tpn niJipnn Je 39:2 tlie city was broken into, 

entrance was made by a breach. Hithp. Pf. iPIpSrin Jos 9:13, Impf. lyj^Sri^ Mi 1 :4; — burst 
(themselves) open, of wine-skins Jos 9:13; cleave asunder, of valleys Mi 1 :4. 

1411 J? pi [1412] (Hebrew) (page 132) (Strong 1235) 

t yp5 n.[m.] fraction, half, i.e. half-shekel, a weight; ypin Gn 24:22, cf. Hesychius in 

Lag:Ges. Abh 199, 1.18 ^axaiov [Lag ^hcaov] ^epov ri; v. also Vpa Ex 38:26 (= 'ppU^n IT-i^na). 

1412 ni)p5 [1413] (Hebrew) (page 132) (Strong 1237) 

t npp3 n.f. valley (cleft), plain— abs. '1 Gn 1 1 :2 + 8 1.; cstr. npp3 Dt 34:3 + 7 t.; pi. nipp3 Is 

41 :1 8, Psalm 1 04:8; nj>p3 Dt 1 1 :1 1 ; — 1 . valley (opp. IH mountain) Dt 8:7, 1 1 :1 1 cf. Is 41 :1 8; also 

63:14 Tin ni)p33 nQn33; in creation-poem Psalm 104:8 nippl TTT Dnn iViJr 2. p/a/n (sts. 

valley-plain, broad valley) Gn 1 1 :2; also Ez 3:22, 3:23, 8:4, 37:1 , 37:2 Cn2"Vp 3n) as level, opp. 

□••panrj is 40:4 (inil2>"'Q); elsewhere cstr. mostly with n. pr. Dt 34:3 iH"!^ "2 (appos. n33ri), '1 

nfliJQ Jos 1 1 :8, '1 pJlVn 1 1 :1 7, 1 2:7, HJlQ '1 2 Ch 35:22 cf. Zc 1 2:1 1 , im '1 Ne 6:2; p.^^"'nAm 
1 :5 plain of idolatry = Baa\hek (Damascus, acc. to Wetzst in De:Jes 3, 702; LXX mSiav "Oj)). 

1413 Vp3 [1414] (Hebrew) (page 132) (Strong 1233) 

t [Vp^, iVP^] n.[m.] fissure, breach, Am 6:1 1 CPplil, into which the small house is to be smitten 
(IID^p^pn); in"TP ^P^p3 Is 22:9. 

1414 pp3 [1415] (Hebrew) (page 132) (Strong 1238) 

1 1. [pp3] vb. be luxuriant (Ar. baqqa be profuse, abundant {m. esp. Gonjj. I. IV, Lane)) — Qal Pt. 
luxuriant Ho 10:1 (fig. of Isr. as vine). 

1415 pp3 [1416] (Hebrew) (page 132) (Strong 1238) 

t II. [pp3] vb. empty (cf. probably Ar. baqqa make a gurgling noise, of a mug dipped in water, or 

emptied of water)— Qal Pf. "'npni Je 1 9:7, Ipp^ Na 2:3; Pt. ppi3 Is 24:1 , D''pp3 Na 2:3; empty 

lay waste land, acc, Is 24:1 , Na 2:3, also abs. v:3; fig. make void (obj. njJXJ) Je 1 9:7. Niph. Pf. 

nplJI (cf. Ges:§ 67, R. 1 1) Is 19:3; Impf. 3 fs. pl3ri Is 24:3; Inf. abs. pl3n Is 24:3; —be emptied 

(laid waste) Is 24:3 pi3ri pi3n, of land (||ri3n 1l3^); fig. of spirit, courage Is 19:3. Po. Impf. IppT 
Je 51 :2 empty ouf (devastate) land. 

1416 papa [1417] (Hebrew) (page 132) (Strong 1228) 



t piilp? n.[m.] flask (from gurgling sound of emptying, cf. Ar. baqbaqa^un gurgling sound; also Syr. 
bagbuwgo', cantharus, etc.) — abs. p3p5 Je 19:10; cstr. id. 1 K 14:3, Je 19:1. 



1417 pnp3 [1418] (Hebrew) (page 132) (Strong 1227) 

t pnp? n.pr.m. head of a family of Nethinim; 'I'^'Jl Ezr 2:51 , Ne 7:53. 

1418 n^p3p5 [1419] (Hebrew) (page 132) (Strong 1229) 
tn;p5p5 n.pr.m. a Levite Ne11:17, 12:9, 12:25. 

1419 pia;' [1420] (Hebrew) (page 132) (Strong 2999) 

t pin! n.pr.fl. (V prob. ppl; so Thes after Simonis, Sam. Di) p2\r[) nnPQGn 32:23 (where 
perhaps connected with p^H, = p2ti,y, bui Dt 2:37, bmn '3^ Dt 3:16, Jos 12:2, p3^ Nu 21 :24 

cf. Dt 3:1 6, Jos 1 2:2), p3»n Ju 1 1 :13 , 1 1 :22 (in both ||^n^i); it empties into Jordan from 

East, in latitude of Shechem; called (southern) boundary of Ammon Dt 3:16, and (northern) of 
Amorites Jos 12:2; but some confusion (Di Nu 21 :24, Dt 2:37);— mod. WadyZerqa, Bd:Pal:181. 

1420 np3 [1421] (Hebrew) (page 133) (Strong 1239) 

t np^] vb. inquire, seek (NH id., Aram. "Ipill, bqar, also Eth. bakla: \n deriv.; orig. divide discern, cf. 
Ar. baqaraslit, rip, split)— on\y Pi. Pf. 1 s. sf. D"'ri~)pl1 consec. Ez 34:11; Impf. "Ipl^ Lv 13:36, 27:33, 
Ipl^it Ez 34:12; Inf. cstr. IplV 2 K 16:15 + 2 t. —seek, look for, sq. b Lv 13:36; see/f (to distinguish) 
sq. pnb Lv. 27:33; seek (in order to care for) sq. acc. Ez 34:1 1 v:12, fig. of 

seeking his people; contemplate, sq. SPsalm 27:4 (||3 nTTl );cons/afer, reflect, abs. Pr 20:25 
DniJ i.e. whether the vows were wise, or should be kept (cf. Str ad loc. & reff.); cf. perh. 2 K 16:15 

consider {what shall be done with the old altar); look at K\o, (so "IplV 1 K 3:21 for 2nd "lp33), AV 

RV to inquire by, SyrVer for praying; perh. denoting some religious service to be performed by king 
himself, cf. esp. RS:Sem. i. 467. 

1421 1(^3 [1422] (Hebrew) (page 133) (Strong 1241) 

1(^3:182 n.m.:1 K 5:3 + (f.:Gn 33:16; Jb 1 :14 cf. Dt 32:14, 2 S 17:29) cattle, herd, ox (Ar. baqarun, 

Aram, ^^"^p3, ^^^"^p3, baqro'{o\. also Hom:NS 222 ff.); name from ploughing, so Thes Lag:BN 51 

al.)— abs. 3 Gn 12:16 +; cstr. np3 Nu 7:88; sf. ^np3 Gn 45:10 +; ^np3 Ex 20:24, Je 5:17; np3 1 

S 1 1 :7, 2 S 12:4; D3np3 Dt 12:6; D"}i^3 Je 3:24 +; pi. Unp2 Am 6:12 (al. rd. D'' Ipl) 2 Oh 4:3 

(but rd. D^yj^a V. I1 1 K 7:24 infr.); sf. 1Jn(p3 Ne 10:37; rd. D^npl for DDnini 1 S 8:16 LXX We 
Dr;— 1. mostly coll. a. cattle, generic (never pi. in form) Gn 12:6, 13:5, 20:14, 21 :27, 24:35, Lv 1 :2, Dt 
8:13, 1 S 1 1 :5, Ho 5:6, Jo 1 :18, 1 Oh 27:29, 27:29 + oft. (frequently ||ji<2i); as grazing, 1 Oh 27:29 +; 

in Sim. '33 Jb 40:15, Is 11 :7, 65:25; as lowing ('311 bip) 1 S 15:14; 1(^3 nJpQ possession of (i.e. 



property in) cattle Gn 6:14, 47:17 (both J); '3 n*7P Jo 1 :18 herds of cattle; esp. li^lil"!^ son of cattle 
(i.e. belonging to f/?e"lpl), to denote a single ox, calf, etc.; as used for food Gn 18:7 cf. v:8 (J); — in 
these prob. = calf (v. also 1 S 14:32 1(71 ""Jll 11?^); usually for sacrifice (Hex only P) Nu 15:8, 15:9; 
'3n"|3 Lv 1 :5; appos. b^V tLv 9:2; — cf. th^lJ tDt 21 :3, 1 S 16:2, Is 7:21 ; —mostly appos. 12 
Ex 29:1 + 27 1.; also pi. t Ipl ""Jl Nu 28:1 1 , 28:19, 28:27, 29:13, 29:17 (on all these cf. |3); 

also indef. cattle, oxen, of a number not specified Nu 7:87, 7:88 (in both enumerated as DnSl); 22:40, 

1 8 14:32,15:21,1 K 1:9, 7:29, 7:29 (here of graven work) 8:5, 1 Oh 12:40, 2 Oh 5:6, 18:2, Is 22:13, 
Psalm 66:15; also as beasts of burden 1 1 Ch 12:40. b. a particulur herd of cattle Gn 18:7 (J); cf. pi. 

our herds, only Ne 10:37. 2. more individually, head of cattle, — yet alw. of more than one 

(Hex mostly P; pi. only Am 6:12 + 2 Ch 4:3 v. supr.); of two Nu 7:1 7 + 1 1 t. Nu 7; t cf. also '1 ID^ 

yoke {pa\r) of oxen 1 S 11 :7 cf. v:7, 1 K 19:21 cf. v:21 (ploughing, cf. v:19); also 2 S 6:6 = 1 Oh 13:9 
(drawing a cart, cf. Nu 7:3 f. 1 S 6:7 f.), 2 S 24:22 = 1 Oh 21 :33, 2 S 24:22, 24:24, 1 K 1 9:20, Am 6:12 

(pi.); 500 yoke of oxen Jb 1 :3 cf. v:14; 1000 yoke A2A2\ further, of four Nu 7:7; five Ex 21 :37 ( niiri 

'ywryy, seven 2 Oh 29:22 (||Dn2 v:21 ); eight Nu 7:8; ten 1 K 5:3; twelve Nu 7:3 (singly called nl^) 
cf. v:6; of the twelve brazen bulls beneath the sea in Sol.'s temple 1 K 7:25, 7:44 = 2 Oh 4:4, 4:15 cf. 2 
K 1 6:1 7, 2 Ch 4:3 [V^m Dnp3) v:3 (but rd. in both D"'pp2, as || 1 K 7:24 cf. Be &adO;t) v:4, Je 
52:20; of twenty 1 K 5:3; seventy 2 Ch 29:32; hundreds or thousands 1 K 8:63 = 2 Ch 7:5, 2 Ch 15:11, 
29:33, 35:7, 35:8, 35:9 (cf. v:12), & Nu 31 :33, 31 :38, 31 :44 t. Note "1^3 n^:{Q^ Dt 32:14 (poem), 

'1 ni£3l2>2S17:29,3n ''^3 2 3 24:22, 1 K 19:21,10^0 'SHJu 3:31, 'SH ■'pl)^^ Ez. 4:15 (opp. 
^A22 npia [1423] (Hebrew) (page 133) (Strong 941,951) 

t "IpiS n.m. denom. herdsman Am 7:14; of Amos himself, cf. n^ri'l^iNl DHpilS 1 :1 . 
1423 npi [1424] (Hebrew) (page 133) (Strong 1242) 

1^3:214 n.m.:Ex 10:13 morning (NH /of.; from split, penetrate, as the dawn the darkness, light 

through cloud-rifts, etc.) — '1 Gn 1 :5 + (alw. abs.); pi. Dnp^lJb 7:18 + 4 1.; — 1. morning (of point of 

time, time at which, never during which. Eng. morning = forenoon): — a. of end of night (opp. ilV^) Ex 

10:13 (J) Lv6:2 (P) Ju 19:25, Ru3:13, 3:13, Is21:12cf. 1 S 19:11 (HinQ, opp. rh'^b); opp. rvh-'b 

Psalm 92:3; also (opp. |lb) Ex 23:18, 34:25 (both JE) Lv 19:13 (H) Dt 16:4; opp. moV^ Am 5:8; cf. 
further Gn 40:6, 41 :8 (both E) Ex 12:22, 34:2, 34:2 (both JE) 1 S 3:15 +, t b. implying the coming of 

dawn, and even daylight Gn 29:25 (E) 44:3 (J) 1 K 3:21 (but Klo here for 2nd "lpill2, rds. Ip^b by 
looking afAv. np3) Jb 24:17, 38:12 (Hinu;); 'SH ntflV Ex 14:27 (JE) atthe turn of the morning, so 
Ju 19:26 (innu;n nlbj)3 v:25; sq. ll^^nnp, as something later, v:26); vid. Ru 3:14 (|| TD^ Dl 
inpi '^^yVDI before men could recognise each other); cf. "Ipi ""IDiS Jb 38:7 stars of 
morning; but also c. vb. Gn 44:3 (J) "IpnH; c. noun, "Ipnn '^^^^n Mi 2:1 ; & esp. TV 



npnn Ju 16:2 (opp. nV''V) so 1 S 14:36; also 1 S 25:22, 25:34, 25:36, 2 S 17:22, 2 K 7:9; cf. 1 
S 29:1 0 (||DD^ "1^). f c. of coming of sunrise Ju 9:33, 2 S 23:4, 23:4, 2 K 3:22 cf. mpl '1 "'^5210 
Psalm 65:9 i.e. places of sunrise and sunset (||rii2ip i.e. ends of earth), d. of beginning of day, 
nriPnPl '3n Ru 2:7 (cf. v:14) vld. 2 S 24:15 (but del. We Dr); time of prayer, & praise Psalm 5:4, 
5:4 (v. Hu) 59:17, 88:14, 92:3; ||Dnn2i noon 1 K 18:26, Je 20:16; of three hours of prayer, mj> 

DnniJl npniPsalm 55:18 (cf. Dn 6:10; 6:13); cf. also c. lip infr. e. opp. lip Gn 49:27 (poem in J) 

Ex 16:7, 16:8, 16:12, 16:13, Lv6:13, Nu 9:21 (all P) Dt 28:67, 28:67, 2 S 1 1 :14, 1 K17:6, Is 17:14, Zp 
3:3, Ez 24:18, 24:18,33:22, Dn 8:26, Psalm 30:6, 90:5, 90:6, Ec 11:6, 1 Ch 16:40, 2 Ch2:3, 13:11, 

31 :3, Ezr 3:3, Est 2:1 4; opp. D'-niVn Ex 29:39, 29:41 , Nu 28:4, 28:8 (all P); esp. nnVn"lV 

npnn = alldayEx 18:13 & (without art.) v:14 (both E); liyV IplQJb 4:20 = between morning and 

evening; also IpianP = all night, Ex 27:21 (P) Lv 24:3 (H) Nu 9:21 & 'TIV 31^3 Nu 9:15 

(both P); note also the formula "Ipl TT'I 3"1V "'n^l and evening came and then morning Gn 1 :5, 1 :8, 
1 :13, 1 :19, 1 :23, 1 :31 (all P), i.e. the day ended with evening, and the night with morning; peculiar is 
Dn 8:14 of om. of daily sacrif. Ul^bt^ "lp3 inP TP rilJ^Q wbw^, until 23(X) evening-mornings, 
prob. = 2300 half-days (Ew Hi Meinh Bev Dr:lntr. 464, cf. v:26 & 3&xbd; times (years) 7:25, 12:1 1 , 
12:17). f. oft. (above & elsewh.) c. prep. (+ art. exc. Jb 7:18); in the morning, 1p33 Gn 19:27 + 1 10 1., 

cf. also 'in IT'nS Ex 19:16; in (or at) the morning, Am 4:4 + 7 1.; for {against or by) the morning, 

':ib Ex 34:2 cf. Psalm 130:6 (cf. Ghecrit. n.); nearly = until {'IV) Ex 34:25, Dt 16:4, Zp3:3; further 

'33 '33 morning by morning, every morning Ex 16:21, 30:7, 36:3, Lv 6:5 (all P) 2 S 13:4, 1 Ch 

23:30, 2 Ch 13:1 1 , Is 28:19, 50:4, Ez 46:13, 46:14, 46:15, Zp 3:5 also '3^ '3^, same sense, 1 1 Ch 

9:27; t pl- CII^^V every m. afresh Psalm 73:14, Is 33:2 cf. La 3:23; aim. = continually Psalm 101 :8 

(cf. Je 21:12); v. □"'Ipl'? t Jb 7:18 (||D"'PA"!'7 every moment); also without prep, or art. in the 
morning Ho 7:6 cf. Psalm 5:4, 5:4, Psalm 55:18, d. supr., & sub 2. g. fig. of bright joy after night of 

distress (poet.) Jb 11 :17; cf. Psalm 30:6, 46:6 ('3 nlJaV) 49:15, 59:17, 90:14, 143:8. h. in phrases, 

'33 D"'3U>n (D3U;n etc.) he rose early in the morning t Gn 19:27,20:8, 21:14, 22:3, 26:31, 28:18, 

32:1 , Ex 8:1 6, 9:13, 24:4, 34:4, Nu 1 4:40, Jos 3:1 , 6:1 2, 7:1 6, 8:1 0 (all JE) Ju 6:28, 1 9:5, 1 9:8, 1 S 
1:19, 5:4 cf. 1 5:12, 1 7:20, 29:10, 29:10 cf. v:1 1 , 2 K 3:22, 1 9:35 = Is 37:36, 2 Ch 20:20, Jb 1 :5, Pr 

27:14, Is5:11; (IQlp^letc.) Dp^ '33 tGn 24:54, Nu 22:13, 22:21 (all JE) Ju 19:27, 20:19,2 3 

24:11,1 K3:21;'3n n'^QU^^< mom/ngr wafc/? t Ex 14:24, 1 S 2. morrow, next day {c\. Germ. 

Morgen, morgen) without art. Ex 16:19, 16:20, Lv 7:15, 22:30 (opp. DVPl) Nu 16:5 (Ipna v:7, 

v:16) cf. Ex 12:10, 12:10, Nu 9:12; with art. Ex 16:23, 16:24, 29:34; '3^7 Ex 34:25, Nu 22:41, Zp 3:3; 

'33 1 S 9:19 (opp. Dl*n to-day) cf. 20:35; to-morrow morning "in Ju 6:31 (Stu); '33 Ex 7:15, Jos 

7:14, Est 5:14; definitely ITinQQ '33 1 S 5:4; '3110 2 S 2:27; adverb, use in this sense (without 
prep, or art.) Ex 16:7, Nu 16:5.2. g. fig. of bright joy after night of distress (poet.) Jb 1 1:17; cf. Psalm 

30:6, 46:6 ('3 ntaV) 49:15, 59:17, 90:14, 143:8. h. in phrases, '33 D''3U^n(D3U;»l etc.) he rose 
early in the morning tGn 19:27, 20:8, 21:14, 22:3, 26:31 , 28:18, 32:1, Ex 8:16, 9:13, 24:4, 34:4, Nu 



14:40, Jos3:1, 6:12, 7:16, 8:10 (allJE) Ju 6:28, 19:5, 19:8, 1 S 1:19, 5:4 cf. 15:12, 17:20,29:10, 
29:10 cf. v:11, 2K3:22, 19:35 = Is 37:36, 2 Ch 20:20, Jb 1:5, Pr27:14, Is 5:11; (IQlp"'! etc.) Dp"*! 

'33 1 Gn 24:54, Nu 22:13, 22:21 (all JE) Ju 19:27, 20:19, 2 S 24:1 1 , 1 K 3:21 ; '3n niQ^J^ morning 
watclT[ Ex 14:24, 1 S 11:11. 2. morrow, nextday(ci. Germ. Morgen, morgen) without art. Ex 16:19, 

16:20, Lv7:15, 22:30 (opp. Di»n Rinri) Nu 16:5 (111110 v:7, v:16)cf. Ex 12:10, 12:10, Nu 9:12; with 
art. Ex 16:23, 16:24, 29:34; '3^ Ex 34:25, Nu 22:41 , Zp 3:3; '33 1 S 9:19 (opp. Dl^Hfo-afay) cf. 
20:35; to-morrow morning "3.ry (Stu); '33 Ex 7:15, Jos 7:14, Est 5:14; definitely nnnQQ '33 

1 S 5:4; '3nQ 2 S 2:27; adverb, use in this sense (without prep, or art.) Ex 16:7, Nu 16:5. 

1424 n"jip3 [1425] (Hebrew) (page 134) (Strong 1243) 

t [ITIIPS] n.f. verbal, a seeking, npi n"llp33 iTTP Ez 34:12 ///ce a shepherd's seel<ing his flocl<. 

1425 n"l.p3 [1426] (Hebrew) (page 134) (Strong 1244) 

t ri"lp3 n.f. punishment after examination (inquisition) Lv 1 9:20; {scourging Vulgate AV after Jewish 
trad. Kerith:11 aSifraSaad. AE Ki cf. Malbim:Sifra Jastrow:Dict. 165.) 

1426 12>p3 [1427] (Hebrew) (page 134) (Strong 1245) 

t [^p3]:224 vb. seek (Ph. ^p2)—P\. Pf. lZ>p3 Dt 13:11 + 15 t.; nU?p3Ec 7:28, Est 2:15; sf. 
DriU7p3 Ho 2:9; Vriiyp3 Ct 3:1 , 3:2 cf. 5:6; 112>p3Ezr2:62 + 12 1.; sf. ''JU^pS Is 65:1 +2t.; Impf. 
U;p3^ Jos 22:23 + 37 t.; "U;p3^Pr 15:14 + 2 1.; nu;p3^^ Psalm 122:9 + 3 t.; sf. TOp^^ 1 S 23:14 + 
7 t.; 1U;p3^ 1 S 16:1 6 + 23 t.; Imv. U;p3 1 S 9:3 + 3 1.; lU^pS 1 S 28:7 + 8 1.; Inf. U;p3b 1 S 1 0:2 + 29 

t.; Pt. U)p3Q Gn 37:16 + 23 t; pi. □■'U;p3Q Ex 10:1 1 + 38 t.;— 1. see/c to find:a. abs. Ju 6:29, 2 K 

2:17, Je 5:1, Ez 34:6, Ec 3:6, 8:17 (yet v. Ew). b. acc. Gn 37:15, 37:16, Jos 2:22 (J) Ju 4:22, 14:4, 1 S 
9:3, 10:2, 10:14, 10:21, 16:16, 1 S 23:14, 23:25, 24:3, 26:2, 27:1, 27:4 +26:20 obj. a flea, but rd. 

■"^ajLXX Th We Kirkp Klo Dr; 2 S 17:3 , 17:20, 1 K 1:3, 2:40, 18:10, 2 K 2:16, 6:19, 1 Ch 4:39, 2 Ch 

22:9, Ezr 2:62 (= Ne 7:64) Ne 12:27, 37:25, 37:36, 1 19:176, Pr 2:4, 21 :6, 23:35, 7:28, Ct 3:1 , 3:1 , 3:2, 
3:2, 5:6, 6:1, Is 41 :1 2, 41 :1 7, Je 2:24, 2:33, La 1 :1 1 , Ez 7:25, 22:30, 34:4, 34:1 6, Ho 2:9, Na 3:1 1 , Zc 

1 1 :1 6, Mai 2:1 5. c. with b Jb 1 0:6. d. acc. rei b pers. Ju 1 8:1 , 1 S 1 3:1 4, 28:7, 1 K 1 :2, Ru 3:1 , Est 
2:2, Psalm 122:9, Is 40:20, La 1:19, Na3:7. 2. seek to secure: a. acc. the priesthood Nu 16:10 (P); 

David for king 2 S 3:17; in battle 2 S 5:17 (= 1 Ch 14:8); Psalm 27:4, Je 45:5 (cf. v:5); ^£3J U;p3 

seekto take one's life Ex 4:19, (J) 1 S 20:1, 22:23, 22:23, 23:15, 25:29, 2 S 4:8, 16:11, 1 K 19:10, 
19:14, Psalm 35:4, 38:13,40:15, 54:5, 63:10, 70:3, 86:14, Pr 29:10, Je 4:30, 11:21, 19:7 , 19:9, 21:7, 

22:25, 34:20, 34:21 , 38:1 6, 44:30, 44:30, 46:26, 49:37. b. aim at, practise: npT T2>p3 seek hurt of Nu 
35:23 (P) 1 S 24:10 25:26 (l^) 1 K 20:7, Psalm 71 :13, 71 :24, Est 9:2; 3T3 '3Psalm 4:3 cf. Pr. 
1 7:1 1 , n3U; Pr 17:1 9, pJ^l Pr 1 1 :27, n31U Ne 2:10, miQi^ Je 5:1 , pl2i, HUJ? Zp 2:3, 2:3 DlV^ 
Psalm 34:15, nQDH Pr 14:6, Ec 7:25, nr3 Dn 8:15, nj7T Pr 15:14, 18:15, min Mai 2:7, n3n^<Pr 

17:9, mnn 18:1 (^7 of dir. obj.), mnU)n Ec 7:29. c. Inf Ex 4:24 (J) Je 26:21. d. ^ & Inf Gn 43:30, 

Ex 2:15, 10:11 (JE) Dt 13:11, 1 S 14:4, 19:2, 19:10, 23:10, 2 S 20:19, 21:2, 1 K 1 1 :22, 1 1 :40, Est 
2:21, 3:6, 6:2, Psalm 37:22, Ec 12:10, Zc6:7, 12:9. 3. seekthe facea. of rulers 1 K 10:24 (= 2 Ch 



9:23) Pr 29:26. b. ofGod (from resorting to sacred places) Ho 5:15, 1 Ch 16:1 1 (= Psalm 105:4) 2 Ch 
7:14, 2 S 21 :1 , Psalm 24:6, 27:8, 27:8; without ""Jfi c. mn"' Dt 4:29, Zp 1 :6, 2:3, Ho 3:5, Ho 3:5, 5:6, 
Ex 33:7 (J) 1 Ch 16:10 (= Psalm 105:3) 2 Ch 11 :16, 20:4, Is 51 :1 , Pr 28:5, Zc 8:21 , 8:22, Je 50:4; 
D"'n'7N2 S 12:16, cf. Ez 8:22 Is 45:19 65:1 2 Ch 15:4, 15:15, Ho 7:10, Je 29:13, Mai 3:1, Psalm 

40:17, 70:5, 69:7, Dn 9:3; "111 Am 8:12; "fQ^ Psalm 83:17. d. sq. Inf. c. b, of resort to wizards, but 

obj. not expr. Lv 19:34 (H). 4. desire, demand: a. acc. 1 Ch 21 :3. b. acc. rei ]Q pers. Ez 7:26, Dn 1 :20. 

5. a. require, exact, acc. rei T?p pers. Is 1 :12; ]J2 pers. Ne 5:12, acc. rei v:18. b. exact equivalent or 

penalty for, acc. rei, TQ pers. Gn 31 :39, 43:9 (JE) 1 S 20:16 , 2 S 4:11 , Ez 3:18, 3:20, 33:8, cf. ^"11; 

no obj. expr. Jos 22:23 (P). 6. (late) ask, request, acc. rei Est 2:1 rei Ne 2:4 rei |Qpers. Est 

7:7, Ezr 8:23; rei "'JaVp pers. Est 4:8; acc. rei ]Q pers. Dn 1 :8 (obj. cl. c. "l^H), Psalm 104:21 ; |Q 

pers. 2 Ch 20:4. Pu. Impf. ^jpi^ Je 50:20, '1^1 Est 2:23; ""^piri Ez 26:21 be sought.5. a. require, 

exact, acc. rei TQpers. Is 1 :12; ]J2 pers. Ne 5:12, acc. rei v:18. b. exact equivalent or penalty for, 

acc. rei, TQ pers. Gn 31:39,43:9 (JE) 1 S 20:16, 2 S4:11, Ez 3:18, 3:20, 33:8, cf. ^"IT; no obj. 

expr. Jos 22:23 (P). 6. (late) ask, request, acc. rei Est 2:15; ^7^ rei Ne 2:4; rei ]Q pers. Est 7:7, Ezr 

8:23; bv rei ""JaVp pers. Est 4:8; acc. rei |Q pers. Dn 1 :8 (obj. cl. c. "l^^^), Psalm 1 04:21 ; |Q pers. 2 

Ch 20:4. Pu. Impf. ^J?T Je 50:20, 'Tl Est 2:23; ""^piri Ez 26:21 be sought. 

1427 nU)!?! [1428] (Hebrew) (page 135) (Strong 1246) 

t [nU^I^l] n.m. request, entreaty, TOI^l Est 5:7, 5:8, 7:3; nri^jpi; Est 5:3, 9:12; in^I^l Ezr 7:6. 

1428 "15 [1429] (Hebrew) (page 135) (Strong 1248) 

1 1. "11 n.m. son (Aram. "11, Syr. ba/) only in late Heb. of Pr 31 :2, 31 :2 (both cstr.), v:2 sf. """ll; 

"11 lpU)J Psalm 2:12 kiss the son, SyrVer Modern Vrss Ges De Pe et al.; receive instruction Targum; 
5pd|a(76£ miSeiaq LXX; apprehendite disciplinam Vulgate Ew; kiss purely, do sincere homage Aq Sym 
Jer Br:MP 136; emend. Lag (i"lDiQ) i"lpiQ Ip^J put on his bonds (cf. v:3) so Kmp Che:OP 351 . 

1429 "11 [1430] (Hebrew) (page 135) (Strong 1249-50) 
II. "11 corn. III. "11 pure, "11, I. II. "11 v. "1"11. 

1430 ^^"jl [1431] (Hebrew) (page 135) (Strong 1254) 

1 1. H"11:53 vb. shape, create (cf. Ar. baray, form, fashion by cutting, shape out, pare a reed for 
writing, a stick for an arrow, but also bara;a, create; Ph. ^^"ll^CIS:i. 347 incisor, a trade involving 
cutting; As. baru, make, create, COT:Gloss & Hpt KAT:2 Gloss 1 but dub.; Sab. ^^"ll found, build, 
DHM:ZMG 1883, 413, synon. PlJl; Ba:ZA. 1888, 58, comp. As. band, create, beget, with change of 
liquid; Aram, ^^"jl, bro', create)— Qa\ Pf. Gn 1 :1 + 19 t.; Impf. ^Xiy Gn 1 :21 , 1 :27, Nu 16:30; Inf 



^^13 Gn 5:1 ; Imv. Psalm 51:12; Pt. Is 42:5 + 10 t.; sf. Is 43:1 ; Ec 12:1 ; — 

shape, fashion, create, always of divine activity, with acc. rei, seldom except in P and ls:2. 1. obj. 
heaven and earth Gn 1 :1 , 2:3 (P) Is 45:1 8, 45:1 8 ; mankind Gn 1 :27, 1 :27, 1 :27, 5:1 , 5:2 (P) 6:7 (J) Dt 
4:32, Psalm 89:48, Is 45:12; the host of heaven Is 40:26; heavens Is 42:5; ends of the earth Is 40:28; 

north and south Psalm 89:13; wind Am 4:13; the DTJriGn 1 :21 (P). 2. the individual man Mai 2:10 

(II father) Ec 12:1; the smith and the waster Is 54:16, 54:16; Israel as a nation Is 43:15; Jacob Is 43:1 ; 
the seed of Israel Is 43:7. 3. new conditions and circumstances: righteousness and salvation Is 45:8; 

darkness and evil Is 45:7; fruit of the lips Is 57:19; a new thing HUnn (a woman encompassing a 

man) Je 31 :22; H^^HS (swallowing up the Korahites) Nu 16:30 (J); cloud and flame over Zion Is 4:5. 

4. of transformations: a clean heart Psalm 51 :12 (||Unn); new heaven and earth Is 65:17 (in place of 

old); transformation of nature Is 41 :20; with double acc. t!i'^']2transform Jerusalem 

into rejoicing Is 65:18. Niph. Pf. 2 fs. HJ^IIJ Ez 21 :35; 3 pi. Ex 34:10 + 2 t.; Impf. 

Psalm 104:30; Inf. sf. ?f^^^n^Ez 28:13; Ez 28:15; D^^"^3^ Gn 2:4, 5:2; Pt. i^llJ Psalm 

102:19; — Pass. 1. be created: heaven and earth Gn 2:4 (P); creatures Psalm 104:30; mankind Gn 
5:2 (P); heavens Psalm 148:5. 2. with reference to birth: 1U7J< DlpQl n^^llJ in the place where 

thou wast created (i.e. native land) Ez 21 :35; "Ji^Hn DV day when thou wast created (king of Tyre) 

Ez 28:13, 28:15 (cf. ynib'' DVn Psalm 2:7); DP Psalm 102:19 (|| ibil DPPsalm 22:32). 3. 

of something new, astonishing: miracles Ex 34:10 (J); new things, m^Tn Is 48:6. Pi. Pf. Jos 

17:15; inj<"!3 Jos 1 7:1 8; Inf abs. H'1'3. Ez 21 :24, 21 :24, 23:47; —1 . cut down: a forest Jos 17:15, 

1 7:1 8 (J); Dnllina ^^nni Ez 23:47. 2. cut ou?;T hand, as an index Ez 21 :24, 21 :24. 

1431 n^^m [1432] (Hebrew) (page 135) (Strong 1278) 

t n.f. a creation, thing created, as preternatural, unparalleled; acc. cogn. 'l"Dj^ ti.'l'T Nu 

16:30, cf. tni Qal 3, Niph. 3. 

1432 nji^na [I433] (Hebrew) (page 135) (Strong 1256) 
t n.pr.m. C hath created) a Benjamite 1 Ch 8:21 . 

1433 [1434] (Hebrew) (page 135) (Strong 1254) 

t II. [^13] vb. be fat (Ar. bariyabe free of a thing, sound, healthy; \/. ^^IQ)— Hiph. Inf DD^f■' nin^ 1 
S 2:29 to make yourselves fat. 

1434 [1435] (Hebrew) (page 135) (Strong 1277,1274,1279) 

t ^^na adj. fat— Psalm 73:4, Ju 3:17; pi. D^lj^m 1 K 5:3; cstr. ^i<n3Dn 1 :15; f. n^^n3 Hb 1 :16 + 
2 t. + Ez 34:20 HnS; Hi 0I:§ 1 71 a HHS, < H^^ni; pi. n1^<n3 Gn 41 :5 + 3 t.; Gn 41 :2, 

41 :4; —fat, cattle lp2 Gn 41 :2, 41 :4, 41 :5, 41 :7, 41 :1 8, 41 :20 (E) 1 K 5:3; sheep Ez 34:3, 34:20, Zc 



1 1 :16; food Hb 1 :16; '1 ^ii, fat man Ju 3:17; ^^^ni Dn 1 :15; ubMi, '1 their body fat Ps3\m 
73:4. 

1435 n^^^? "^T^lil [1436] (Hebrew) (page 135) (Strong 1255) 
VM)^ VM"^^ n.pr.m. v. sub ^"TIQ. p. 597 

1436 [1437] (Hebrew) (page 135) (Strong 101 1) 

V. ^i^nn n^n sub n^n. p. 1 1 1 

1437 Ornna [I438] (Hebrew) (page 135) (Strong 1257) 

Dmn3v. submn. p. 141 

1438 Tin [1439] (Hebrew) (page 135) 
T13 (cf. Ar. baruda be or became cold). 

1439 113 [1440] (Hebrew) (page 135) (Strong 1259) 

t Till n.m.:Ex 9:18 hail (Ar. baradun, Aram. T|3, bardo\ also Sab. 0113, co/afDHM:ZMG 1875, 
607)— 113 Ex 9:18 +28 {.-—hail, c. TOQl Ex 9:18, 9:23, c. |nj 9:23; also Ex 9:19, 9:22, 9:24, 
9:25, 9:25, 9:26, 10:5, 10:12, 10:15; ||ri'7p thunder Ex 9:23, 9:28, 9:29, 9:33, ||ri'7p &10Q Ex 9:34, 
II U^i^lightning 9:24; all JE, Egypt, plague; cf. Psalm 78:47, 78:48, 105:32; another great hailstorm Jos 
10:1 1 (E), where '31 ''J3i<; further, in theoph. Psalm 18:13 (||U;i<"''bm) 2 S 22:13 om. by error; del. 
however in Psalm 18:14 cf. De Che etc.; '3 Jb 38:22, lIU^pl Xbv> '31 Psalm 148:8, 

'31 ppTHg 2:17; in sim. Is 28:2 IpU) '3 DIT; fig. Is 28:17, 30:30 ('3 p^^)— fig. of judgement of '\ 

1440 113 [1441] (Hebrew) (page 136) (Strong 1258) 

1 113 vb. denom. hail, lU*n nil3 1131 consec. Is 32:19 it shall hail. 

1441 113 [1442] (Hebrew) (page 136) (Strong 1261) 

t [113] adj. spotted, marked (as if sprinkled with hail ? so Ki cf. Lag:BN 29; Syr. bordo', i.e. 

grandinatus, grele, PS), mpl. of sheep & goats Dnpi? Clllll ClpJ Gn 31 :10, 31 :12; horses Zc 
6:3, 6:6. 

1442 113 [1443] (Hebrew) (page 136) (Strong 1260) 

1. n.pr.loc. 113 Gn 16:14 near Kadesh. 

2. n.pr.m. 113 an Ephraimite 1 Ch 7:20. 



1443 nn3 [1444] (Hebrew) (page 136) (Strong 1262) 

1 1, vb. eat (As. bam&deriv. Zim:BP 31)— Qal Pf. 2 S 12:17; Impf. nniN 2 S 13:6, 13:10 eat 
bread (DDVnn 1 S 17:8 scribal error for U^b nni 1 K 1 8:25 Dr:Sm 1 07). Pi. Inf. nni'? La 4:1 0 
for devouring. Hiph. Impf. ""Jliri 2 S 13:5; Inf. nniPl'? 2 S 3:35 cause to eat bread. 



1444 nnn [I445] (Hebrew) (page 136) (Strong 1279) 

t nm n.f. food 2 S 13:5, 13:7, 13:10, Ez 34:20 v. ^^n3. 

T : ■ ■ T 

1445 nnS [1446] (Hebrew) (page 136) (Strong 1267) 

t [nn3] n.f. food; ""nni^ Psalm 69:22 in (or as) my food. 



1446 nnn [I447] (Hebrew) (page 136) 

II. rni (cf. As. baru, bind, whence biritu, feffer Zim:BP 59, 82, & treaty, covenant DI:K 7). 



1447 nnn [1448] (Hebrew) (page 136) (Strong 1285) 

nn3:285 n.f. covenant (|| Aram. D^p, ^\.a^y.Yl■, constitutio)—2 Gn 9:13 + 199 t.; sf. Tin^ Gn 6:18 

+ 50 t.; ^nn3 Dt 33:9; ^nnS Psalm 44:18 + 1 1 t.; D^n^il Is 28:18; "^nnS Ez 16:61 ; InnS Ex 

2:24 = 18 t.; — pact, compact, covenant. I. between men. 1. trety, alliance, league: Abraham and 
Amorites Gn 14:13; Edom and its allies Ob 7; with Philistines Gn 21 :27, 21 :32 (E) 26:28 (J); Jacob 
and Laban Gn 31:44 (J); Joshua and Gibeonites Jos 9:6, 9:7, 9:11, 9:15, 9:16 (J); Israel and 
Ganaanites Ex 23:32, 34:12, 34:15 (JE) Dt 7:2, Ju 2:2; Ammonites and Jabesh 1 S 11 :1 ; Solomon 
and Hiram 1 K5:26; Ahab and Benhadad 1 K 20:34; Syria and Israel 1 K 15:19 = 2 Oh 16:3; 
Nebuchadnezzar and Zedekiah Ez 17:13-19; nations against Israel Psalm 83:6; nations with Egypt Ez 
30:5; Ephraim and Assyria Ho 12:2; Judah and Israel Ez 16:61 ; Judah and Tyre Am 1 :9; Assyria and 

Judah Is 33:8; TV'^2 TAJ a prince in league (with him) Dn 1 1 :22 (so He Ew; Hi Meinh Bev ref. to h. p. 

Onias III, & translate prince ofcov't, cf. AV RV); fig., with death Is 28:15, 28:18; with stones of the field 
Jb 5:23. 2. constitution, ordinance, between monarch and subjects: David and Abner 2 S 3:12, 3:13, 
3:21 ; David and the elders of Israel 2 S 5:3 = 1 Oh 11 :3; Zedekiah and his people Je 34:8-18; hostile 
prince and Israelites Dn 9:27. 3. agreement, pledge: Jehoiada and captains 2 K 1 1 :4 = 2 Oh 23:1 ; with 

onself Jb 31 :1 ; with Leviathan to be a servant Jb 40:28; between man and man Ho 10:4 cf. b))'2 
Ju 8:33, 9:4 = TVl'l bi< Ju 9:46. 4. alliance of friendship between David and Jonathan 1 S 
18:3, 20:8, 23:18 cf. Psalm 55:21. 5. alliance of marriage Pr2:17, Mai 2:14.— In all cases nm mD 
is the technical phrase for making covenant except Je 34:10 nnil 1H1; Dn 9:27 b TV'^2 "T'lAn. 
Various preps, are used, most oft. b Ex 23:32 +, but also Di) Gn 26:28 +, 2 S 3:12 +, 2 Oh 
16:3. II. between God and man. 1. a///ance of friendship (HTlD) Psalm 25:14. 2. covenant, as adivine 

constitution or ordinance with signs or pledges (vid. ^^^^). a. with Noah Gn 9:9-17 (P) Is 54:10, Je 

33:20, 33:25; adivine promise that there would be no other deluge, b. with Abraham, Isaac and Jacob 
Gn 15:18 (J) 17:2-21, Ex 2:24, 6:4, 6:5, Lv 26:42 (P) 2 K 13:23, 1 Oh 16:15 = Psalm 105:8, 105:10, 
Ne 9:8, Je 34:1 8; a promise to multiply their seed, give them the land of Canaan, and make them a 
blessing to the nations, c. with Israel at Sinai = Horeb, with a covenant sacrifice Ex 19:5, 24:7, 24:8 
(E) 34:10, 34:27, 34:28 (J) 31 :16, Lv 2:13 (P) 24:8, 26:9, 26:15, 26:25, 26:44, 26:45 (H) Dt 4:13; 



renewed in plains of Moab Dt 28:69; with blessings and curses Dt 29:20; frequently referred to in 
other books 2 Ch 34:32, Psalm 25:10, 44:18, 50:5, 50:16, 74:20, 78:10, 78:37, 103:18, 106:45, 111:5, 
111:9, Is 56:4, 56:6, Je 1:2, 1:3,1:6,1:8,1:10, 14:21, 22:9, 31:32, Ez 16:8, 16:59, 16:60, 44:7, Dn 
9:4, 1 1 :28, 1 1 :30, 1 1 :32, Ho 6:7, 8:1 , Zc 9:1 1 , 1 1 :1 0; a divine constitution given to Israel with 
promises on condition of obedience and penalties for disobendience, in the form of tables of the 

covenant Dt 9:9, 9:11,9:15, inscribed with the ten words, placed in ("')n"'"ll the ark of the 

covenant Nu 1 0:33 + 40 t. (vid. '[n^^; in 1 S 4:3, 4:4, 4:4, 4:5 om. nm after LXX We Dr); set 

forth in nnnn nm words of the covenant Ex 34:28 (J) Dt 28:69, 29:8, 2 K 23:3 (= 2 Ch 34:31 ) Je 

1 1 :2-8; written in nmn HiDD the book of the covenant Ex 24:7 (E. cf. 34:27 J) 2 K 23:2, 23:21 (cf. 2 
Ch 34:30). d. with Phinehas Nu 25:12, 25:13 (P), a constitution, establishing an everlasting priesthood 

in his line; cf. D''JnDn nni Ne 1 3:29 & ""^bn nm Mai 2:4, 2:8. e. with Joshua and Israel Jos 24:25 

(E), an ordinance or constitutional agreement to serve Yahweh only. f. with David Psalm 89:4, 89:29, 
89:34, 89:39, 132:12, Je 33:21 (cf. 2 S 7 = 1 Ch 17); a divine promise to the seed of David of an 
everlasting kingdom, the relation of sonship, and the superintendence of the temple (cf. Psalm 2.) g. 
Jehoiada and the people 2 K 1 1 :1 7 = 2 Ch 23:3, a constitutional agreement to be the people of 
Yahweh . h. Hezekiah and the people 2 Ch 29:1 0, a constitutional agreement to reform the worship, i. 
Josiah and the people 2 K 23:3, a constitutional agreement to obey the book of the covenant, j. Ezra 
and the people Ezr 1 0:3, a constitutional agreement to put away foreign wives and observe the Law. 
k. the prophetic covenant, a divine promise through a series of prophets to establish a new 

constitution n^Tn nni Je 31 :31 , with new institutions and precepts Is 42:6, 49:8, 55:3, 59:21 , 

61 :8, Je 31 :31 , 31 :33, 32:40, 50:5, Ez 1 6:60, 1 6:62, 20:37, 34:25, 37:26, Ho 2:20. In ls:2 the 

Messianic servant is DJ? Is 42:6, 49:8, cf. nniPl "f^^^Q Mai 3:1. III. Phrases. 1. covenant 

making: nn'l mDGn 15:18, Ex 34:10, 34:27 (J) Jos 24:25 (E) Dt 5:2, 5:3, 28:69,29:13,29:24, 1 K 

5:26, 2 K 1 1 :17, 17:35, 17:38, 23:3, 2 Ch 21 :7, 23:3, 23:16, 29:10, 34:30, Ezr 10:3, Ne 9:8, Psalm 
50:5, 89:4, Is 55:3, 61 :8, Je 1 1 :1 0, 31 :31 , 31 :32, 31 :33, 32:40, 34:13, Ez 34:25, 37:26, Hos 2:20; 

nnn U'^pnestabllsh a covenant Gn 6:18, 9:9, 9:11, 9:17, 17:7, 17:19, 17:21, Ex 6:4 (P) Ez 16:60, 
16:62, but confirm covenant ly 26:9 (?; H) Dt8:18;nnn ]nj Gn 17:2, Nu 25:12 (P); nm Dt^ 2 S 
23:5 (poet.); 12V Dt29:11 ; nnil 2 Ch 15:12, Ez 16:8; Hl^ Psalm 111:9; bv 

nnn iiiVl ""iDPsalm 50:16. (Cf. further on these Dr:J Ph xi. 1882, 210 ff.) 2. covenant keeping: on 

the part of man nm "IQ^ 1 K 1 1 :11 , Ne 1 :5, 9:32, Psalm 78:10, 103:18, 132:12, Dn 9:4, nm 

Dt 33:9, Psalm 25:10, D''pnnQ nninis 56:4, 56:6; on the part of God nni "IDT Gn 9:15, 9:16, 
Ex 2:24, 6:5 (all P), Lv 26:42, 26:42, 26:42 (H; on sf. cf. Di Ges:§ 128, 1 R b) v:45 (H) Psalm 105:8, 

106:45, 111:5, 1 Ch 16:15, Ez 16:15, Ez 16:60. Thus we have nJQHJ Psalm 89:29; ub))!! nni Gn 
9:16, 17:7, 17:13, 17:18, 17:19, Ex 31:16, Lv24:8, Nu 18:19,25:13 (P)2S23:5, (poet.) 1 Ch 16:17 (= 
Psalm 105:10) Is 24:5, 55:3, 61 :8, Je 32:40, 50:5, Ez 16:60, 37:26; ubn nni Lv2:13, 2 Ch 13:5, 

21 :7 (a cov't. with sacrificial meal and salt; on cov't. with salt in Arabia cf. We:Skizzen ill. 124); TV'^'2 

U)b'^ Nu 25:12 (P) Is 54:10, Ez 34:25, 37:26; IDHm nninDt 7:9, 7:12, 1 K8:23 (= 2 Ch 6:14) 

Ne 1 :5, 9:32, Dn 9:4; UHp nm Dn 1 1 :28, 1 1 :30; nniH mOQ Ez 20:37. 3. covenant violation: 

nnn "inyDt 17:2, Jos 7:11, 7:15, 23:16 (D) Ju 2:20, 2 K 18:12, Ho 6:7, 8:1 ; nni "liDHGn 17:14, 
Lv 26:1 5, 26:44 (H) Dt 31 :16, 31 :20 (J) Ju 2:1 , Is 24:5, 24:5, Je 1 1 :10, 14:21 , 31 :32, 33:20, 33:21 , Ez 
16:59, 17:18, 17:19, 44:7, Zc 11:10; nm ITpl K 19:10, 19:14, Je 22:9, Dn 11:30; nni VHJ2 2K 



17:15; nni "l^^JPsalm 89:39; nni bbn Psalm 89:34, Mai 2:10; nnil "Ip^Psalm 44:18; 
nnn HD^ Ot 4:23, 4:31 , Je 50:5. 

1448 [1449] (Hebrew) (page 137) (Strong 1265-66) 

u>n3, nnn v. sub ^nn. p. i4i 

1449 nnn [I45O] (Hebrew) (page 137) (Strong 1267) 

nnn V. sub i. mn. p. i36 

T ' 

1450 nnhn [I45I] (Hebrew) (page 137) (Strong 1268) 

nnnn, ^nnn v. sub '^^^n. p. 92 

1451 m [1452] (Hebrew) (page 137) 

ni (? cf. Aram. T"0 bore, pierce, or Ar. baraza, appear). 

1452 mnn [I453] (Hebrew) (page 137) (Strong 1269) 

t mni n.pr.f. (?) descend, of Asher (perh. foramen, Thes, or barzad'un \Nomar\ whose 
beauties are apparent) 1 Ch 7:31 Kt (Qr nnil). 

1453 bnn [1454] (Hebrew) (page 137) (Strong 1270) 

t ^^n? n.m.:Dt 19:5 iron (c. b afform.; fr. piercing ? NH id, Aram, id., ^H?. parzio'. Ph. Vni, As. 

parzillu COT:Gloss, (Ar. firzilun fetter \s loan-word))— alw. abs. '1 Gn 4:22 -i- 74 t. (^TX^ Gn 4:22 

etc.); — 1. iron, lit.: a. iron-ore, stone containing iron, Dt 8:9, Jb 28:2; b. as raw material (to be worked) 
Gn 4:22, 1 Ch 22:3, 22:14, 22:16, 29:2, 29:2, 29:7, 2 Oh 2:6, 2:13, 24:12, Is 44:12; c. as article of 

commerce Ez 27:12, 27:19; d. as material of furniture, utensils, implements, etc., '1 Dt 3:11 , 
'1 ID"). Jos 17:16, 17:18, Ju 1:19,4:3,4:13, '1 Jos 6:19, 6:24 cf. 1 K6:7, Nu 35:16, 'XOJJ Jb 
19:24 & fig. Je 17:1 , '17^ •'^in 2 S 12:31 = 1 Oh 20:3, '17} nnUQ 2 S 12:31 cutting instr of iron, 
vid. Am 1:3, a ■''?n5 Psalm 149:8 (||D^pT), '1 pU)J Jb 20:24, '1 --np 1 K 22:11 =2 Oh 18:10, Tp 

'l&'l nnnQ Ez4:3;"'rin3 a, i.e. of Babylon, ag. Gyrus Is 45:2; cf. 1 S 17:7 & Is 60:17, 60:17 

(fig.) 2. too/ of iron Dt27:5, Jos 8:31, Pr 27:17, 27:17, Ec 10:10, Is 10:34 (metaph.); head of an axe Dt 
19:5, 2 K 6:5, 6:6; so weapon 2 S 23:7, Jb41 :19; cf. also Nu 31:22, Jos 22:8 where iron as spoil of 

war. 3. iron in fig. of unwatered earth Dt 28:23; of Egyptian bondage, '^H "113 Dt 4:20, 1 K 8:51 , Je 
1 1 :4, of oppression ^7^ '1 Dt 28:48, Je 28:14 cf. v:13; of strength Je 15:12, 15:12; cf. T^WQ 'IDt 
33:25 & Mi 4:13 '1 HP; of prophet, firm through Yahweh 's might, '1 TIQJJ Je 1 :18; of distress, 
'1 ■'nm Psalm 107:16 cf. v:10 of judgements of '\ & 105:18; '1 01^ Psalm 2:9; of evil-doers, Je 



6:28, Ez 22:18, 22:20; simile of scorching sky Lv26:19; '1 b'^VD of bones of hippopotamus Jb 40:18; 
TA "2 of obstinate neck of Isr. Is 48:4. 

1454 •'Vnn [1455] (Hebrew) (page 137) (Strong 1271) 

f'pm n.pr.m. (man of /roA7)—1. a Gileadite 2 S 17:27, 19:32, 19:33, 19:35, 19:40, 1 K2:7;;;^m2 

5 19:34; Ezr2:61 = Ne 7:63 ninn U^b ''Vm DQ12>-^i) Hl^p^"} HiJ^iin -"Vna, where 

2nd Barzillai = above, & former is 2. a priest Ezr 2:61 = Ne 7:63, who adopted name ^Vna. 3. 2 s 
21 :8 a Meholathite. 

1455 ni3 [1456] (Hebrew) (page 137) (Strong 1272) 

t n"l!Il vb. go through, flee (cf. Germ, durchgehen (Ar. bar/ha go away, withdraw, flee) — Qal Pf. 

ma Gn 31 :22 + 9 t., im3 Jb 9:25, im3 Is 22:3; Impf. HIT Jb 20:24, my Jb 27:22, Ne 6:1 1 , 

nni'l Gn 31 :21 + 13 1.; 3 fs. ninril Gn 16:6, nilt^ Psalm 139:7, inin^ Je 52:7, inni'l 2 S 4:3 + 

4 t., nnniJ 2 S 15:14; /mi/. n"!3 Gn 27:43 + 3 t., in"l3 Is 48:20; /nf. abs. Hn^ Jb 27:22; csfr. TH^. 

1 S 23:6 + 3 t., nm Jon 1 :3; sf. "'Iinn 1 K 2:7, ^n"13 Gn 31 :5, in"13 Gn 35:7 + 2 V—^.go or pass 

though, of bar, nnnV..nn3n"n^J Ex 36:33 (P). 2. ffee Gn 31 :20, 21 :21, 31 :22 (E) Ex 14:5 (J) 
Ju 9:21, 1 S 19:12, 19:18, 22:17, 2 S 13:34, 13:37, 13:38 (del. Drcf. We) 15:14, Is 22:3, Je4:29, 
26:21, 39:4, 52:7, Ne 6:11; fig. of days fleeing away Jb 9:25; of man, like a shadow Jb 14:2; c. ]Q flee 

from a place 1 8 20:1 , 2 S 19:10 9 + bVD pers.) Is 48:20, a weapon Jb 20:24; a person, c. TMf^D 1 K 

1 1 :23, usually c. Gn 1 6:6, 1 6:8, 31 :27, 35:1 , 35:7, Ex 2:1 5 (all JE) Ju 1 1 :3, 2 S 21 :1 1 , 1 K 2:7, 

12:2 = 2 Oh 10:2, Psalm 3:1 , 57:1 (titles) 139:7, Jon 1 :10; TO fig. Jb 27:22; flee to, c. acc. place 1 

S27:4, 1 K 11:40, Ho 12:13; c. place & ^ Ne 13:10; c. place & loc. Jon 1:3, 4:2, 2 S 4:3; c. place 

6 Nu 24:1 1 , Am 7:1 2; c. "^^& pers. 1 S 23:6, Gn 27:43 (J) 1 K 2:39, 1 K 1 1 :40; nnj< & pers. 
1 8 22:20; flee, sq. inf. 1 K 1 1 :17, Dn 10:7. 3. flee = hasten, come quickly Ct 8:14. Hiph. Pf innin 

I Oh 8:13; Impf HnT Pr 19:26; sf. IJHinT Jb 41:20, innnim Ne 13:28, inni'l 1 Ch 12:15; Pt. 
nilQ Ex 26:28; —1 . pass through lit. Ex 26:28 (P) cf. Qal. 2. cause to flee, put to flight, animal Jb 
41:20, men 1 Oh 8:18, 12:16; drive away Pr 19:16, Ne 13:28 (sq. ''bvn). 

1456 nnn [1457] (Hebrew) (page 138) (Strong 1281) 

I I ■ [nn|] adj. fleeing ( = . . .nnia) -.Tn^ U)nJ Jb 26:13 of eclipse-dragon, Hin V)m jH^l'? Is 
27:1 (prob. fig. of Assyrians); as subst. D''n'''l2lls 43:14 as fugitives (for other views cf. Comm.); so 
prob. also Is 15:5 H^nni, v. nm. 

1457 nm [1458] (Hebrew) (page 138) (Strong 1282) 



t II. n.pr.m. son of Shemaiah 1 Ch 3:22. 



1458 nm [1459] (Hebrew) (page 138) (Strong 1280) 

t nnil n.m. bar (cf. As. buruhu, spearshaft, spear, COT:Gloss)— n^^Dt 3:5 = 11 t. (cstr. Am 1 :5 
etc.); inn3 Ex 35:1 1 , 39:38 Kt (Qr both rn"needless); pi. Unn'3. Ex 26:26 + 8 t., WUn^. 2 Ch 
1 4:6, ""nna Ex 36:31 + 3 1., TVUni Na 3:1 3, VUni Ex 40:1 8 + 7 1. (+ Qr Ex 35:1 1 , 39:33), 
rr-nm Je 51 :30, La 2:9, n''m2 Jon 2:7, nnn3 Is 15:5 but cf. infr.;— 

1 . a. bar, of wood, joining boards of tabern. Ex 26:26, 26:27, 26:27, 26:28, 26:29, 26:29, 35:1 1 , 36:31 , 
36:32, 36:32, 36:33, 36:34, 36:34,40:18, Nu 3:36, 4:31 (all P). b. bar{s) of city-gates Dt 3:5, Ju 16:8, 

1 S23:7, 2 Ch 8:5, 14:6; id. of gates of Jerusalem La 2:9; also (||D'''7iyjQ) Ne3:3, 3:6, 3:18, 3:14, 
3:15 cf. Psalm 147:13; cf. Am 1:5, Na3:13, Je 49:31, Ez 38:1 1 , Je 51 :30; bars of city-gates, "2 
nu;nJl K 4:13, a is 45:2 (of Babylon, broken bef. Cyrus); nnnS Is 15:5 rd. prob. c. Targum 
Di al. '"13 V. nna; yet cf. Che's crit. n. 2. fig. bn3 '3of distress, etc. Psalm 1 07:1 6; of fortress, '3 

in simile Pr 1 8:19; fig. '3of earth (pictured as house out of which Jonah is shut) Jon 2:7. 

(Older usage sg. of bar of door or gate, i.e. the great bar across the gate; so Dt 3:5, Ju 1 6:3, Am 1 :5, 
1 S23:7, 1 K4:13, Je 49:31 , Pr18:9, Jb 38:10, 2 Ch 8:5, Ez 38:11 Later pi. Is 45:2, La 2:9, 2 Ch 14:6, 
Ne 3:3, 3:6, 3:13, 3:14, 3:15, Psalm 147:13, but also Na3:13.) 

1459 nniQ [1460] (Hebrew) (page 138) (Strong 4015) 

t [nniQ] n.m. (flight) fugitive— Ez 17:21 imiQ Kt coll., VUl^Ki Qr; Co rds. Qr, but del. as gloss; 
Targum SyrVer Ew Sm rd. TinilQ. 

1460 "•on"]? [1461] (Hebrew) (page 138) (Strong 978,1273) 

■"Qrinn 2 S 23:31 = ""Q-nn? 1 Ch 1 1 :33, rd. prob. ""Qiri? V. sub "inn & cf. Dr. p. 1 04 

1461 [1462] (Hebrew) (page 138) (Strong 1275) 
nn n.pr.m. v. sub "^^^n p. 92. 

1462 nn [1463] (Hebrew) (page 138) (Strong 7377) 
nn Jb 37:1 1 V. n sub mi. p. 924 

1463 nn [1464] (Hebrew) (page 138) (Strong 1274,1279) 

rns], nnn v. j<nn sub ii. j<nn. p. 135 

1464 on? [1465] (Hebrew) (page 138) (Strong 1276) 

2 S 20:14 obscure, many after Vulgate rd. Dnna; Klo prefers Dnsan after LXX & so Dr. 

1465 nnn [1466] (Hebrew) (page 138) (Strong 1285) 



nns V. sub II. mi; v. also bi< 3. bp3 4. p. 136 



1466 nnia [Ue?] (Hebrew) (page 138) (Strong 1287) 

nnia v. submn. p. ui 

1467 "^in [1468] (Hebrew) (page 138) (Strong 1288,1263) 

t ni1^]:329 vb. kneel, bless (NH id.; Ar. baraka; Eth. barakar. Aram. XYXlbrek (praise), Palm. esp. 
in ii.rb);h "jn^ VogPalm. 74 ft. cf. 94, 144)— Qal Impf. n"l3^ 2 Ch 6:13; HDniJ Psalm 95:6; 
nnn (v. Pi.); Pf. pass. "^nS Gn 9:26 + 70 t.;— 1. I<neel down (so Ar. Syr. Eth.): nil*! r3"in"^p 
and /)e kneeled upon liis knees 2 Ch 6:1 3; nD"llJ tef us kneel before Yahweh Psalm 95:6. 2. 

bless (only pt. pass.), a. of God .■ mi'lblessed be (or /s) Ex 18:10 (E) Gn 9:26, 24:27 (J) Ru 

4:14, 1 S 25:32, 25:39, 2 S 18:28, 1 K 1 :48, 5:21 , 8:51 , 8:56, 10:9, 1 Oh 16:36, 29:10, 2 Ch 2:1 1, 6:4, 
9:8, Ezr7:27, Psalm 28:6, 31:22, 41:14, 72:18, 89:53, 106:48, 119:12, 124:6, 135:21, 144:1, Zc11:5; 

Wrbii. "2 Psalm 66:20, 68:36; ""nN '1 Psalm 68:20 (prob. for an original HIH"'); ]yhv bii. '1 Gn 

14:20 (E); ni2 '1 2 S 22:47 (= Psalm 18:47); im '1 Ez 3:12; '1 miD Psalm 72:19. b. of 
men: Gn 27:33 (J) Nu 22:12 (E) Dt 7:14, 28:3, 28:6, 33:20, 33:24 , 1 S 25:33, 26:25, Ju 17:2, 1 K 
2:45, Psalm 118:26, Is 19:25, Je 17:7, 20:14; "jm p"inQWessec/be the one blessing thee Gn 

27:29, Nu 24:9 (E); mn"'^ '1 Ru 2:19, 2:20, 3:10, 1 S 15:13, 23:21,2 S 2:5, Psalm 115:15; ^7^^ "2 

Xl'^bv Gn 14:19; nm Gn 24:31 , 26:29 (J); " Is 65:23. c. things:']lV2 na mi3. blessed 

be the fruit of thy womb Dt28A cf. Dt28:5, 1 S 25:33, Pr5:18. Niph. Pf DllJ Gn 12:3, 18:18, 28:14 

(J) bless oneself (cl Hithp.). Pi.:233 Pf ni5 Gn 24:1 + 29 t.; n"!5 Psalm 10:3, Nu 23:20; D"!? 2 Ch 

20:26; Dnni Jb 1 :5; sf. 1313, '1212, etc., Gn 27:27 + 5 t.; Dt 2:7 + 9 t.; Impf niy, n"in*l 

etc., Gn 28:3 + 52 1.; ^D'^n^^ Gn 12:3 + 2 t.; pi. ■D"in"'Gn 24:60 + 1 1 t.; sf. p"!!"' Gn 27:10 + 21 t.; 

T -: Ti -: ' -: Ti : * : v t : 

TO"in"' Gn 49:25 + 2 t.; inDni"' Gn 14:19 + 16 t.; DDnT Gn 48:20 + 6 t.; ^DD^n^^ Gn 27:7; 

'tt -:ti: ■• -:ti: •■ -:ti: t : v t -: 

■'il3"inn Gn 27:19, 27:31 ; ■in^D"!!"' Psalm 72:15; nDD"!!"' Psalm 145:10; Imv. Dt 33:11 + 29 t.; 

■ - -: TI : : V -; TI : t -: ti : ■• t 

Inf cstr. Gn 22:17 + 24 t; Inf abs. fimjos 24:10 (Ki, cf. Kb:i. 191, Ew:§ 240 b, 2 01 Sta); Pt. 

nniQ Pr27:14 + 4 t.;— 1. bless God . adore with bended knees: acc. "["11 Gn 24:48 (J) Dt8:10, 
Ju 5:2, 5:9, 1 Ch 29:10, 29:20, 2 Ch 20:26, 31 :8, Ne 9:5, Psalm 16:7, 26:12, 34:2, 63:5, 103:20, 
103:21, 103:22, 115:18, 134:1, 134:2, 135:19, 135:20, 145:2, 145:10; ""D"!! riN ""^iDJ Psalm 

103:1, 103:2, 103:22, 104:1, 104:35; ']12bless the name of Yahweh Ne 9:5, Psalm 96:2, 100:4, 

145:1, 145:21 ; U'^phii. "J"!! Jos 22:33, Psalm 66:8, 68:27 (doubtless for an original niH"'), with ^71 

Ch 29:20; ]1N nilQ Is 66:3 (of idolatrous worship). 2. God blesses a. men: abs. Nu 23:20 (E) 

Psalm 1 09:28; with acc. Gn 32:27, 32:30, 48:1 6, Ex 20:24, Nu 24:1 , Jos 24:1 0 (E) Gn 1 2:2, 12:3, 
22:17, 24:1, 24:35, 26:12, 30:27, 30:30, 39:5,49:25, Jos 17:14 (J) Gn 1 :22, 1:28, 5:2, 9:1, 17:16, 
17:20, 25:11 , 26:3, 26:24, 28:3, 35:9, 48:3, Nu 6:24, 6:27 (P) Dt 1 :1 1, 2:7, 7:13, 12:7, 14:24, 14:29, 
15:4, 15:6, 15:10, 15:14, 15:18, 16:10, 16:15, 23:21, 24:13, 24:19, 26:15, 28:8, 30:16, Ju 13:24, 2 S 
6:11, 6:12, 7:29, 1 Ch 4:10, 13:14, 17:27, 26:5, 2 Ch 31 :10, Ne 8:6, Ru 2:4, Jb 42:12, Psalm 5:13, 



28:9, 29:11 , 45:3, 67:2, 67:7, 67:8, 107:38, 1 15:12, 1 15:13, 128:5, 134:3 , 147:13, Pr 3:33, Is 19:25, 
51 :2, 61 :9, Je31 :23, Hg 2:19, b. fWnfifs; Sabbath Gn 2:3, Ex 20:11 (P); field Gn 27:27 (E); bread Ex 
23:25 (E); work Dt 28:12, Jb 1:10 cf. Dt 33:11, Psalm 65:11, 132:15. 3. men bless men: priests & 

kings Dm Dt 10:8, 21:5, 2 S 6:18, 1 Ch 16:2, 23:13, Psalm 129:8; Melchizedek Abraham Gn 

14:19; Moses Dt 33:1 , Ex 12:32, 39:43; Joshua Jos 14:13, 22:6, 22:7; priests Lv 9:22, 9:23, Nu 6:23, 
Dt 27:12, Jos 8:33, 2 Ch 30:27, Psalm 1 18:26; Solomon 1 K 8:14, 8:55 ( = 2 Oh 6:3); David 2 S 6:20 
(= 1 Ch 16:43) 19:40; Eli 1 S 2:20; Balaam Nu 22:6, 23:1 1, 23:20, 23:25, 24:10; fathers, esp. on 
death-bed Gn 27:4 + 12 t. Gn 27 (all JE) 28:1, 28:6 (P) 32:1 (E) 48:9 (P) 48:15, 48:20, 49:28 (J) 2 S 
13:25; in consecrating a sacrifice 1 S 9:13. 4. salute, greet, with an invocation of blessing (stronger 

than m'?^): bm'iU'' 'J"!!"' "Jl with thee will Israel bless Gn 48:20 (E). a. in meeting Gn 47:7 (P) 2 K 

4:29,10:15,1 S ^3■.^0. b. in departing Gn 24:60 (J)47:10(P)1 K 8:66. c. by messengers ^ S25:14, 
2 S 8:10, 1 Ch 18:10. d. in gratitude Jb 31 :20, Pr 30:1 1, Ne 11 :2. e. morning salutation Pr 27:14. f. 
congratulations for prosperity Gn 12:3 (J) 27:29, Nu 24:9 (E) 1 K 1 :47, Psalm 49:19, 62:5. g. in 
homage 2 S 14:22, Psalm 72:15. h. in friendliness 2 S 21 :3. 5. bless, with the antithetical meaning 
curse (Thes) from the greeting in departing, saying adieu to, taking leave of; but rather a blessing 
overdone and so really a curse as in vulgar English as well as in the Shemitic cognates: 1 K 21 :1 0, 

21:13, Jb 1:5, 1:11,2:5, 2:9, Psalm 10:3. Pu. Impf. nil^ 2 S 7:29 + 3 t.; nnin Ju 5:24, Pr 20:21 ; Pf. 

nniQ Nu 22:6 + 3 t.; f. HDniQ Dt 33:13; rDniQPsalm 37:22; —1. pass, to be blessed, adored: 

Jb 1 :21, Psalm 1 13:2 2. prospered by Gg6 . a. persons 2 S 7:29, 1 Ch 17:27, Psalm 37:22, 
112:2, 128:4, Pr 20:21. b. things Dt 33:13. 3. have prosperity invoked, by Balaam Nu 22:6. 4. in 
gratitude Pr 22:9, Ju 5:24. Hiph. D"'VQAri nin*! and he made his camels kneeIGn 24:1 1 (J). Hithp. 

nn^nn Dt29:18 + 3 t.; Impf. nnsn;' is 65:16, Psalm 72:17; Pt. niSHQ Is 65:16; —bless oneself, 

congratulate onself 111^1 in his heart Dt 29:18; "[^"111 with or by (cf. 3. III. 2. d) thy seed (invoke for 
oneself the blessing of the see of Abraham) Gn 22:18, 26:4 (J); by the Messianic king Psalm 72:17; 
65:1 6; by Je 4:2.2. d) thy seed (invoke for oneself the blessing of the see of 

Abraham) Gn 22:1 8, 26:4 (J); by the Messianic king Psalm 72:1 7; ]QH ''?hi<2 Is 65:1 6; by Je 4:2. 

1468 "^"li [1469] (Hebrew) (page 139) (Strong 1290) 

t "^"li n.f.:ls. 45:23 Knee (As. birku COT:Gloss; Eth. brk: Aram. bruwk) Is 45:23; du. D;'3")3 Jb 

3:12 + lot.; sf. '''2rXl etc. Gn 30:3 + 11 \.—knee, knees:WT\'2. D"'Q water reaching to the knees Ez 

47:4; ^Jp^JHl 'y^^2 Dn 10:10; HDS^ D^Dnnn Dt 28:35; D^Dni bv ^"13 kneel 

onknees 'm worship 1 K 8:54, Ezr 9:5 cf. Is 45:23, 1 K 19:18, 2 Ch 6:13, in entreaty 2 K 1:13, to drink 
of a fountain Ju 7:5, 7:6; VD"!! T'J£3 put his face between his knees in prayer 1 K 1 8:42; ^7^ 

□"•Dnn upon the knees, Gn 30:3 (E; on '1 ^7^ t'?!! v. Ploss:Das Weib Aufi. 2. ii. 180 ff. Sta:ZAW 

1886, 143 ff.) 50:23 (E) Jb3:12, Ju 16:10, 2 K 4:20, Is 66:12; D''D"in N''2in Gn 48:12 (E); 

knees as seat of strength, weak from terror Jb 4:4, Is 35:3, Ez 7:17, 21 :12, Na 2:11 ; or fasting Psalm 
109:24. 

1469 nD"j3 [1470] (Hebrew) (page 139) (Strong 1293) 

1 1. nD"j3 n.f. blessing (Ar. barakad'un; Eth. barakat: kram. \^'2'Xlburkto\ NH as Heb.)— '1 Gn 
12:2 + 39 t.; cstr. n3"13 Gn 28:4 + 9 t.; sf. inD"l3 Gn 49:28 + 7 1.; pi. niD"13 Psalm 21 :7 + 4 t.; cstr. 



niD"13, nb"13Gn 49:25 + 5 t.; sf. DD''niD"13 Mai 2:2; —^ . blessing: a. ofparentGn 27:12, 27:41 , 

49:28 (JE), of Moses Dt 33:1 . b. of God Ex 32:29 (E) LV 25:21 (P) Dt 1 1 :26, 1 1 :27, 1 1 :29, 23:6 (= Ne 
13:2) 28:2, 28:8, 30:1 , 30:19, Jos 8:34 (D) 2 S 7:29, Psalm 3:9, 21 :4, 133:3, Is 44:3, Ez 34:26, 44:30, 

Jo 2:14, Mai 3:10; nD"in niH"' On 39:5 (J) Dt 12:15, 16:17,33:23, Psalm 129:8, Pr 10:22; nm 

nD"ll Psalm 24:5; DmiN flD"!! Gn 28:4 (P), the blessing given to Abraham, c. of the people, in 

recognition of good men Psalm 109:17, Pr 10:6, 1 1 :26, 24:25, 28:20. d. of a poor man, in recognition 
of benefits Jb 29:13. 2. source of blessing: Abraham Gn 12:2 (J); Israel Is 19:24, Ez 34:26, Zc 8:13; 
seed of the righteous Psalm 37:26; the king Psalm 21 :7; memory of the righteous Pr 1 0:7; new wine 

Is 65:8. 3. blessing, prosperity: U'^'^'Q)'' nD"lH by the prosperity of the upright (the city is exalted) Pr 

1 1 :1 1 ; noy mD"ll DA miQ yea, the early rain covereth with blessings Psalm 84:7 cf. Gn 49:25, 

49:26; ■'m"^^^^ DDTIDII and I will curse your prosperity Mai 2:2. 4. blessing, praise of God Ne 

9:5. 5. a gift, present Gn 33:11 (E) Jos 15:19 (J) Ju 1 :15, 1 S 25:27, 30:26, 2 K 5:15; HDIS a 
liberal person Pr 1 1 :25 (cf. Syr. buwrko', Eth. barakat). 6. treaty of peace 2 K 18:31 = Is 36:16. 

1470 nD"j3 [1471] (Hebrew) (page 139) (Strong 1294) 
1 11. nD"13 

T T : 

1. n. pr. loc. valley in wilderness byTekoa2 Ch 20:26, 20:26; mod. Bereikut ct Be& reff. 

2. n.pr.m. one of David's band 1 Ch 12:3. 

1471 "^nn [1472] (Hebrew) (page 140) (Strong 1263) 

t "^n^ n.pr.m. (blessed) 1. friend and amanuensis of Jeremiah Je 32:12, 32:13, 32:16, 36:4-32, 

43:3, 43:6, 45:1 , 45:2. 2. a priest, son of Zabbai (Zaccai) Ne 3:20, 10:7. 3. son of Golhozeh, of the 
tribe of Judah Ne 1 1 :5. 

1472 HDI^ [1473] (Hebrew) (page 140) (Strong 1295) 

t nD"!3 n.f. pool, pond (nDlin Sl:5; Ar. birkad'un; Sab. HD"!! Sab. Denkm.:73; Aram. 
^^^lDm)— '1 2 S 2:13, 2:13, 4:12, 2 K 18:17 (= is 36:2) 20:20, Ne 3:16, Is 7:3, 22:9, 22:11 ; cstr. 
nD"!3 2 S2:13, 1 K 22:38, Ne2:14, 3:15, Na 2:9; pi. niD"!3 Ec2:6, Gt7:5. 

1473 '^NDnn [1474] (Hebrew) (page 140) (Strong 1292) 

t ^^yy^. n.pr.m. [El doth bless, cf. Ph. '7ynD"in, Palm. ']12b2 Vog:1 17, Bab. Bariki-ili Opp Jas 
1 887 Nov.-Dec, 596 f.) father of Elihu Jb 32:2, 32:6. 

1474 inbnn^ [I475] (Hebrew) (page 140) (Strong 3000) 

t ■inbli;' n.pr.m. (= inpIT s. Yah blesseth Ges:§ 27, 3) father of a Zechariah in Isaiah's time Is 

8:2; usually in abbreviated form as foil.: np"13 1. son of Zerubbabel 1 Ch 3:20. 2. a Levite gruard of 
the ark 1 Ch 9:16, 15:23. 3. father of Meshullam, one of Nehemian's chiefs Ne 3:4, 3:30, 6:18. 4. 

father of the prophet Zechariah Zc 1 :1 = inpIS v:7; inpIS also 5. father of Asaph 1 Ch 6:24, 
1 5:1 7. 6. Ephraimite chief 2 Ch 28:1 2. 



1475 njDia [1476] (Hebrew) (page 140) (Strong 1296) 
n^D-J|, m-yi V. in^DlT supra. 



1476 Onn [1477] (Hebrew) (page 140) 

D"ll (cf. ar. barama twist a rope of two strands). 

1477 D''pnS [1478] (Hebrew) (page 140) (Strong 1264) 

t □"'Ql!!! n.[m.] variegated cloth (Ar. bariymun rope (or fabric) of two strands or colours; cf. As. 
birmu, a kind of clothing COT:Gioss, burmu, iris, Zinn:BP 82; on burumu cf. Jen:Kosnnoi. 6 ff.) D''Q'l3 
nmi Ez 27:24. 

1478 Pn3 [1479] (Hebrew) (page 140) (Strong 6947) 
Pn? cf. '1 Unp. p. 873 

1479 pni [1480] (Hebrew) (page 140) (Strong 1298) 

t Plli n.pr.m. king of Sodom Gn 14:2 (V unknown; LXX BaXkt). 

1480 npm [1481] (Hebrew) (page 140) (Strong 1283) 

t n.pr.m. 1. a son of Asher Gn 46:17, 46:17, Nu 26:44, 26:45, 1 Ch 7:30, 7:31 . 2. son of 

Ephraim 1 Ch 7:23 (where expl. as if fr. HlJl^). 3. a Benjamite HlJl^ 1 Ch 8:13, ni)n3 1 Ch 8:16. 
4. aLevite 1 Ch 23:10, 23:11. 

1481 •'Pna [1482] (Hebrew) (page 140) (Strong 1284) 

t ^Pna adj. gent. c. art. as n. coll. nnSiV>D '3n Nu 26:44. 

1482 pna [1483] (Hebrew) (page 140) (Strong 1299) 

t P13 vb. flash, of lightning (Ar. baraqa gleam, flash, lighten. As. baraky Z\m:BP 76, Aram. p*l!l 
braq, Eth. barak: Sab. pni Hal:252 cf. DHMiZMG 1875, 597)— Qal Pf p13 so rd. after LXXL 2 S 
22:15 & also in || Psalm 18:15 (cf. Klo Che crit. n.); Imv. plS Psalm 144:6; —all c.acc. cogn. p"l2l, 
□"•pl^; — flash, trans, flash lightning, subj. 

1483 pna [1484] (Hebrew) (page 140) (Strong 1300) 

t pis n.m.:Ez 1 :13 lightning (chiefly in poetry) (Ar. barqun. As. birku COT:Gloss, Zim:BP 76, 82 

Aram. pn3, barqo)—ahs. '2 Jb 20:25 + 7 1. 2 S 22:15 (cf. infr.); cstr. pn3 Dt 32:41 + 2 1.; pi. D''pn3 

Ex 19:16 + 7 1., VplSPsalm 97:4; — lightning, 1. lit. mostly pi. = lightnings, lightning-flashes Ex 

1 9:1 6, Psalm 1 8:15 (in theoph., on 2 S 22:1 5 v. infr.) 77:19, 97:4, 1 35:7, Jb 38:35, Je 1 0:1 3, 51 :16; so 



in Sim. of swift brightness Na 2:5, sg. only Psalm 144:6, 2 S 22:15 (where however rd. pill CplS 
cf. P13 — so LXXL Klo Che, cf. his crit. n. Psalm 1 8:1 5), Ez 1 :13 (in vision), and in sim. of brightness 
Dn 10:6; swift destruction Zc 9:14. 2. fig. (always sing.) of flashing arrow-head Jb 20:25, cf. l"in '2. 
Dt 32:41 , mn '1 Na 3:3, Hb 3:1 1 ; cf. glitter oi weapon Ex 21 :1 5, 21 :20, 21 :33. 

1484 pna [1485] (Hebrew) (page 140) (Strong 1301) 

t pis n.pr.m. {lightning-flash, cf. Pun. Barcas, surname of Hamilcar, cf. Nepos:Hamilcar 1,1; Sab. 

Dpil DHM:ZMG, 1875, 592; Palm. p"ll Vog:Palm. 76) son of Abinoam, & leader of Israel Ju 4:6, 
4:8, 4:9, 4:10, 4:12, 4:14, 4:14, 4:15, 4:16, 4:22, 5:1, 5:12, 5:15. 

1485 pnia [1486] (Hebrew) (page 140) (Strong 1 139) 

pn3cf. pnn^jn. p. 122 

1486 npia [1487] (Hebrew) (page 140) (Strong 1304) 

t nplS n.f. a precious stone, emerald, acc. to LXX Vulgate Josephus; (from flashing, sparkling; 
Lag:Rel. Jur. Eccl. x. comp. Skr. markata, Gk. fidpayJo?, ^ftupayJo?) Ex 28:1 7, 39:10 (both P). 

1487 np"13 [1488] (Hebrew) (page 140) (Strong 1304) 

t npna n.f. id., Ez 28:13, cf. Ges:§ 80 R. 2 Pinsk:Einl. 73. 

1488 Dipn? [1489] (Hebrew) (page 140) (Strong 1302) 

t Olp")5 n.pr.m. (V & mng. unknown; Bab. Barkusu DI:Pr 21 2) head of a family of Nethinim, 
Ezr 2:53 = Ne 7:55. 

1489 D'-Jpnn [1490] (Hebrew) (page 140) (Strong 1303) 

t D''Jp"!5 n.m.pl. briers (so Vrss Ki al., also Stu q.v., Be, V unknown; cf. ||D''2ip; > J. D. Michaelis, 

Thes al. threshing-sledges, furnished with sharp (glittering) stones) Ju 8:7 'TMA] 121'TQn "'S^lpTliK 

DDimTliS^ "'riUni an (vld. also ^n) and I will thresh your flesh together with the thorns of the 

wilderness and the briers; 6 ''Iprnti np»l nl3D 'mii m DPin jn*l 'SH UH] 

^2ip-nNl Tpn (rd. U>7»1 for VTl LXX Bu:RS 1 1 4; cf. Stu Be) and he took the thorns of the 
wilderness and the briers and threshed, etc. 

1490 T13 [1491] (Hebrew) (page 140) (Strong 1305) 

t [^1^] vb. purify, select (cf. As. bararu, be shining, in deriv. Zim:BP 46. 73 Belser:BAS ii. 154; Ar. 
birrun pious, kind, true; brhe was pious, good, virtuous, honest) — Qal Pf. ''rThS Ez 20:38; Inf. sf. 
Dll'p Ec 3:18, Ges:§ 67 R, 3; cf. "111'? 9:1 (si vera I.) as metaplastic form, but on text vid. "113 supra 
p. 1 01 ; Pt. pass. m. mil Jb 33:3 + 4 t.; f. TTVH'^. Ne 5:1 8, Zp 3:9; —1 . purge out, purify: D|Q 



■"nnil Dn^Qn and l wHI purge out from among you the rebels Ez 20:38; n"jn3 HStZ^ a purified lip 

Zp 3:9; I^^P "IH^ utter in a pure, sincere manner 33:3. 2. choose, select, only Pt. and in 
Chronicler: chosen, valiant men 1 Ch 7:40; porters 1 Ch 9:22; musicians 1 Ch 16:41 ; sheep Ne 5:18. 
3. cleanse, make shining, polish, pt. pass. "in3 yV} polished arrow Is 49:2 (cf. De & Je 51 :1 1 infr.) 4. 

test, prove Ec 3:18 D")!'? D"'n'^N;n thatGod may prove them (RV);— on 9:1 v. "IB. Niph. n^n Is 

52:1 1 ; Pt. "IIJ 2 S 22:27 (= Psalm 1 8:27);— purify oneself: a. ceremonially, the bearers of the sacred 

vessels Is 52:1 1 . b. morally 2 S 22:27 = Psalm 1 8:27. Pi. Inf ll^b Dn 1 1 :35 purify ]?^^)- 

Hiph. 1. Inf 12T]b Je 4:11 purify, cleanse. 2. Imv. D"'!S?nn nin Je 51 :1 1 polish arrows (vid. 3 

above). Hithp. 1. Impf 'lll^n'^Dn ^2 AO purify oneself 2. "1131111 Psalm 18:27 = "linn 2 S 22:27 
shew oneself pure, just, kind. 

1491 "15 [1492] (Hebrew) (page 141) (Strong 1249) 

t II. "13 adj. pure, clean, Jb 1 1 :4, Psalm 24:4; "13 Pr 14:4; pi. cstr. niPsalm 73:1 ; f. n"j3 Psalm 
19:9, Ct 6:9, 6:10; —^. pure, clear:22b "11 pure in /?earf Psalm 24:4; ll'? """ll Psalm 73:1; a pure 
damsel Ct 6:9, 6:10, man Jb 11 :4, commands of God Psalm 19:9. 2. clean: '^'3. D■^!l^^ crib is clean Pr 

T 

14:4. 3. perh. adv. "ll"1pU^J kiss purely, of sincere homage Psalm 2:12 but cf. I. "11, p. 135. 

1492 "II [1493] (Hebrew) (page 141) (Strong 1250) 

t III. "11 n.m. grain, corn (cf. Ar. burrun wheat, grain of wheat), Psalm 72:16, Am 5:1 1 , 8:5, 8:6; "11 
Gn 41 :35, 41 :49, 42:3, 42:25, 45:23 (E) Psalm 65:14, Pr 1 1 :26, Je 23:28, Jo 2:24. 

1493 "11 [1494] (Hebrew) (page 141) (Strong 1253) 

1 1, "li n.m. lye, potash, alkali used in smelting metals Is 1 :25 (see H"'"!!). 

1494 "li [1495] (Hebrew) (page 141) (Strong 1252) 

t II. "li n.m. cleanness, pureness: ""T "li cleanness of my hands 2 S 22:21 (= Psalm 18:21) Psalm 
1 8:25 (= ni my cleanness 2 S 22:25); «11 "li Jb 9:30, 22:30. 

1495 nni [1496] (Hebrew) (page 141) (Strong 1287) 

t nni n.f. lye, alkali, potash, soap, used in washing Je 2:22, Mai 3:2. 

1496 "II [1497] (Hebrew) (page 141) (Strong 1250) 

t "11 n.m. field (BAram. ^^"^l, Syr. bare', Ar. barrunopen country, land) — "111 11")^ they grow up in 
the open field ^ib 39:4 (Aram, usage). 



1497 Dni"ll [1498] (Hebrew) (page 141) (Strong 1257) 



t OnSllZl n.m.pl. birds fattened for table of Solomon 1 K 5:3; capons Ki, geese (from their pure 

white feathers) TargumJer Thes, swans Ew, guinea-hens Th, fowls Tristr. AV RV C"!!"!! = ^Wl"^ 
water-birds Lv 1 1 :1 7 Targum:Sam). 

1498 [1499] (Hebrew) (page 141) 
(V of foil., meaning unknown). 

1499 [1500] (Hebrew) (page 141) (Strong 1265) 

t U^n3 n.m.:Ho 14:9 cypress or fir (As. burasu COT:Gloss. Aram. ^^nilS, bruwto', cf. nilS infr., v. 

also Gr. (3pa9u, Lat. bratum, cypress, juniper (PS); in favour of cypress, also LXX SyrVer & so Thes; in 
favour of fir or pine, Vulgate Rob in RobGes (because cypress not now indigenous on Lebanon); cf. 

also RS:Proph. iv. n. 20 who lays stress on Ph. n.pr.loc. DWl (= D''U^1'^1''^^) = Gr. IliTuourai i.e. 
isle of firs; — v. further Schroed:Phon. Spr. 99 LowiNo. 59 & Brathu as name of Harmon Philo Bybl. in 

Euseb:Praep. Evang. i. 1 0)— 12>n2Ho 14:9 + 4 1.; D^12>m 2 S 6:5 + 1 1 : t., D''12)n2 Na 2:4, Vmi2. 

Is 37:24, VUh^ 2 K 19:23; —1. (lit.) a noble tree, usually (exc. 2 S 6:5, 1 K 6:34, 2 Ch 3:5, 
Psalm 104:17, Is 55:13, Ho 14:9, Na2:4); as standing and growing Is 14:8, 37:24 = 2 K 19:23, Is 

41:19, 55:13 (||0"Tn) 60:13 {\\'l)nb lllD = n^^) Psalm 104:17. 2. sim. of luxuriance, stateliness Ez 
31 :8, productiveness Ho 14:9 (Now thinks cypress), fig. for spear-shafts Na 2:4 Hi-St, but LXX SyrVer 
D''12)"l£3; fig. for mighty men Zc 1 1 :2. 3. as material (always pi.), for building temple C2iV '2) 1 K 5:22, 

5:24, 6:34 cf. 9:1 1 , 2 Ch 2:7; '1 fj? (sing.) 2 Ch 3:5 (cf. Baer's n.); '1 mpVji 1 K 6:15; for ships (no 

f P) Ez 27:5; —^33 D''U^m ""liP 2 S 6:5 appar. = with all musical instruments made of fir, but || 1 

Ch 13:8 Dn^U)ni TV-^D3 & so here LXX We Dr. 

1500 nm [1501] (Hebrew) (page 141) (Strong 1266) 

t [nnS] n.m. id. (Aramaic (prob. North- Palest.) form of same) only pi. D''rin2 || D''^^S; Ct 1 :17; 
ref. to arbour of trees as their home, cf. nj<. 

1501 [1502] (Hebrew) (page 141) (Strong 1306) 

t n.pr.m. (V & meaning unknown) king of Gomorrha Gn 14:2. 

1502 •'rin? [1503] (Hebrew) (page 141) (Strong 1307) 

^ma, ^ma, nnm v. sub nn^^n, p. 92. 

1503 Dm [1504] (Hebrew) (page 141) 

DU^l (have a sweet odour, cf. Aram. W^D^,, bsem be sweet, pleasant. Pa. basm to delight, J<Q''D2l, 

sweet Palm. i<Q''U?n (i^HU^Q) Vog:JAs 1883, Aout. Sept. 153 1. 12, 155 1. 16, 18, 20 etc. spiced 
(oil), cf. Reckendorf:ZMG 1888, 403; As. basamu, Pa. make fine, beautiful COJ:G\oss). 



1504 Dm [1505] (Hebrew) (page 141) (Strong 1314,1313) 
Dt2;i, [Dt2;3] V. DU>3. below 

1505 Dm [1506] (Hebrew) (page 141) (Strong 1314) 

t Dti^il n.m.:1 K 10:10 spice, balsam, balsam-tree (Ar. ba, Aram. ^^Qp■^!!l, besmo\ Gk. (3dA(jafiov; of. 
L6w:53)— a Is 3:24 +, Dm Ex 30:23 v. infr., ''Qm Ct 5:1 (as if fr. Dm); pi. D''Qm Ex 25:6 + 1 8 
t., rom Ct 4:16; —1. spice, perfume, sweet odour \s 3:24; Dm"|Qilp Ex 30:23 ('3 perh. so 

pointed to distinguish it from) DU^lTlJp v:23; — with this cf. Aram, qny' dbsm'a , ^^QDH ""Jp — 

spicesas costly, token of wealth 2 K 20:13 = Is 39:9 cf. 2 Ch 32:27; royal gifts 1 K 10:2, 10:10, 10:25 
= 2 Ch 9:1 , 9:19, 9:24, cf. sg. 1 K 10:10 = 2 Ch 9:9; as article of commerce Ez 27:22; burnt at burial 2 
Ch 16:14; appointed for ingredient of the anointing oil Ex 25:6, 35:8 cf. v:28 (all P), cf. 1 Ch 9:30 
(Palm. V. supr.); stored in temple 1 Ch 9:29; used for purifying the women of Ahasuerus Est 2:12; 

elsewhere only Ct 4:10, 4:14 spices, v:16 balsam-juice, gathered Ct 5:1 ; balsam-tree '1 nn Ct 8:14; 
beds of balsam '3 nlJlliJCt 6:2; cf. '3 n>nj) Ct 5:13 sim. of lover's cheeks. 

1506 nam [1507] (Hebrew) (page 142) (Strong 1315) 

t riQU'S n.pr.f. (perfume ?) — 1. Hittite woman, a wife of Esau Gn 26:34 (P); called daughter of 

Ishmael, and sister of Nebaioth Gn 36:3 (but due prob. to R; this daughter of Ishmael is rhvit^ in 28:9 

P); V. also 36:4, 36:10, 36:13, 36:17 (all P) (Sam. has n'^riQ throughout Gn 36). 2. daughter of 
Solomon, wife of Ahimaaz 1 K 4:15. 

1507 Dm [1508] (Hebrew) (page 142) (Strong 3005) 
t DU^l^ n.pr.m. a descendant of Issachar 1 Ch 7:2. 

1508 Dmp [1509] (Hebrew) (page 142) (Strong 4017) 

t DmQ n.pr.m. 1. a son of Ishmael Gn 25:13 = 1 Ch 1 :29. 2. a descendant of Simeon 1 Ch 4:25. 

1509 "im [1510] (Hebrew) (page 142) (Strong 1319) 

t [ityil] vb. bear tidings (V rub smooth the face; cf. Ar. baara remove the face of surface of a thing, 
cf. Ar. baira be glad, joyful; barad'u bimawluwdin he rejoiced him with the message of the birth of a 
son; Eth. basara: bring a joyful message, so AS. bussuru (Pa.) DI:Pr 170, Sab. "lU^lfl DHM:MV, also 

nm n.pr.dei,M/K/-y/7DHM:ZMG 1883, 358, CIS:iv. 1 , 41 , 1 . 3)— Pi. Pf. "im Je20:15 + 2t.; Impf 

nmri 2 S 18:20 + 4 1.; n•^m^f 2 S 18:19; Imv. nm 1 Ch 16:23 = Psalm 96:2; inf "im^ 1 S 

31 :9 + 2 t.; Pt. imO Is 41 :27 + 6 1.; f. nimOls 40:9, 40:9; pl. nnmO Psalm 68:12; —1. 
gladden with good tidings: birth of a son Je 20:1 5; victory 1 S 31 :9, 2 S 1 :20, 1 Ch 1 0:9, Psalm 68:1 2; 
lU'lQD rrri l''J''J>3 he was in his eyes as a bearer of good tidings 2 S 4:1 0. 2. bear tidings 2 S 

18:19, 18:20, 18:20, 18:26; even of evil 1 S 4:17, and so with acc. IIU im 1 K 1 :42. 3. herald as 



glad tidings: the salvation of God , peacli (chiefly exilic usage) the advent of in salvation Na 2:1 , Is 

40:9, 40:9, 41 :27, 52:7, 52:7; the praises of Yah we h 60:6; His righteousness in the great congregation 
Psalm 40:10; His salvation daily Psalm 96:2 = 1 Ch 16:23; the Messianic servant preaches good 

tidings to the meek Is 61 :1 . Hithp. Impf. '^'<2^'2TV 2 S 1 8:31 receive good tidings (so Kirkp. Klo; cf. Ar. 
ba/ra IV. X; otherwise AV). 

1510 "im [1511] (Hebrew) (page 142) (Strong 1320) 

"lti^3:266 n.m. flesh (cf. Ar. baarunslcin, Syr. besro', As. bisuru, blood-relation, DI:As. Stud. i. 143, cf. 
Pr. 170, Sab. min "im flesh of bulls)— Gn 2:21 + 126 1.; cstr. nm Gn 17:11 +40 t.; sf. nm etc. 

Psalm 16:9 + 96 t.; pi. DnmPr 14:30; —1. of the body: a. of animals Gn 41 :2-19, Ex 21 :28, 22:30, 

Nu 12:12 (E) Nu 11:4-33 (JE) Gn 9:4 + (P 30 t.) Dt 12:15 + (D 9 t.) Ju 6:19-21, 1 S2:13, 2:15, 1 K 
17:6, 19:21, Jb 31:31, 41:15, Psalm 50:13, Pr 23:20, Is 22:13, 44:16, 44:19, 65:4, 66:17, Je 7:21 , 
11:15, Ez4:14 + 6 t. Dn 10:3, Ho 8:13, Mi 3:3, Hg2:12, Zc 11:9, 11:16. b. of men Gn 40:19 (E)2:21, 
Ex 4:7 (J) Lv12:3, 13:2 + 16 t. 26:29 (P) Dt 28:53, 28:55,32:42, Ju 8:7, 1 S 17:44, 1 K 4:34, 5:10, 
5:14, 6:30, 9:36, Jb 2:5, 4:15, 6:12, 7:5, 10:11, 13:14, 19:20, 19:22,21:6, 33:21, 33:25, Psalm 27:2, 
38:4,38:8, 79:2, 102:6, 109:24, Pr 4:22, 5:11, Is 9:19, 17:4,49:26, Je19:9, La 3:4, Ez 32:5,37:6, 
37:8, 39:17, 39:18, Dn 1:15, Zc 14:12. The flesh of the body is contrasted with stone Ez 11:19, 36:26. 

2. flesh tor the body itself {esp. in P): "1^1 upon the body of man it shall not be 

poured Ex 30:32 (P); m^"" 12 "'DJDQ nU^l b]J linen drawers shall he put on his body Lv 6:3, 1 6:4 

(P); D^') nm bv 1 K2:27;nm yni) and he shall bath Ns body Iv ^ 4.9, 15:13, 

15:16, 16:24, 16:26, 16:28, 17:16, 22:6, Nu 19:7, 19:8 (P); DDnt^Dl Ufin iih ^iDj'? Vl'^ ye shall 

not put any cutting for any one in your body l\/^9■28cl Lv21:5 (P); D"im bjp "l^n ITiym 

and they shall pass a razor over all their body Nu 8:7 (P). Ec. uses "itZ^l only in this sense 2:3, 4:5, 

5:5, 11:10, 12:12; elsewhere this usage only in poetry; the body antith. to U>£}J Jb 14:22, Is 10:18, 

Psalm 63:2; 1^ Psalm 16:9, 84:3, Pr 14:30 (only here emphatic pi. = entire body B6:§ 695, 

Leiblichkeit De) ; nt^^Q apart from my body, in disembodied state Jb 19:26; "IQD nt^l "fin£3Q 

my body trembleth for fear of thee Psalm 119:120. 3. make organ of generation (euphemism): 

DDn^li) Gn 17:11, 17:14, 17:23, 17:24, 17:25 (P); Piny "im Ex 28:42 (P), butnmGn 17:14, Lv 

15:2-19 (P) Ez 16:26, 23:20, 44:7, 44:9. 4. flesh for kindred, blood-relations: D^J? nmQ "imi 

■"Q^yQ bone of my bone and flesh of my flesh Gn 2:23 (J); "W^b VTl) TriH and they shall become 

one flesh Gn 2:24 (J); nmi "'Q^VGn 29:14 (J) Ju 9:2, 2 S 5:1, 19:13, 19:14, 1 Ch 11:1; "im with 

sf. in same sense Gn 37:27 (J) Ne 5:5, Is 58:7, for which l"ltZ^l "1^!^^ near of kin, man or woman Lv 

18:6, 25:49 (both H; 25:49 ||nri2^Q, cf. RS k:149). 5. man over against God as frail or erring Gn 6:3 
(J) Psalm 56:5, 78:39; eyes of flesh Jb 10:4; arm of flesh 2 Oh 32:8, Je 17:5; horses are flesh not 

spirit Is 31:3 6. the phrase "im"'73: a. all living beings Gn<oM, 6:19, 7:21, 9:11, 9:15, 9:16, 9:17, Lv 

17:14, Nu 18:15 (P) Jb 34:15, Psalm 136:25. b. animals Gn 7:15, 7:16, 8:17 (P). c. mankind Gn 6:12, 
6:18, Nu 16:22, 27:16 (P) Dt 5:28, Psalm 65:3, 145:21 , Is 40:5, 40:6, 49:26, 66:16, 66:23, 66:24, Je 

12:12, 25:31,32:27, 45:5, Ez 21 :4, 21 :9, 21 :10, Jo 3:1 , Zc 2:17; cf. "im b^ ^"'HJb 12:10. 



1511 nnm [I512] (Hebrew) (page 142) (Strong 1309) 

t n.f. tidings (cf. Ar. bla'ra^uny. Ba:NB 61 ; Sab. pm DHM:ZMG 1876, 672), 2 S 4:10 + 3 

t.; nnim 2 S 18:25, 18:27—1. good tidings 1 K 7:9. 2. tidings, news2 S 18:20, 18:25; with nmO 2 
S 1 8:27. 3. reward for good tidings 2 S 4:1 0, 1 8:22. 

1512 nim [1513] (Hebrew) (page 143) (Strong 1308) 

t n.pr. of brook in Philistine territory; alw. nlmn bm 1 S 30:9, 30:10, 30:21 ; LXX Boo-op 

(v:21 Beava, but LXXL Boaop); mod. Wady Razze (Gaza) acc. to Guerin:Judee ii. 213; — it empties into 
sea SW of Gaza. (Connexion with above V dub.) 

1513 [1514] (Hebrew) (page 143) (Strong 1310) 

vb. boil, seethe (intr.), grow ripe (Aram, del ripen, Nas. Sal boil, NSyr. boel be boiled, 
cooked, cf. As. basalu (baslu, cooked) Zim:BP 76)— Qal Pf. Jo 4:13, Ez 24:5; —boil, cook 
(intr.) Ez 24:5; grow ripe (of TJ^p) Jo 4:13; —Pi. Pf. 3 ms. sf. o'pm 1 K 19:21 ; riVmi Ex 29:31 , Dt 
16:7, ■l'7m La 4:10 + 2 t., iVmi consec. Zc 14:21 ; Impf 3 fs. b'Q>2n\2 S 13:8; 2 ms. ^7^111 Ex 
23:1 9 + 2 1., I^U^T Ez 46:20, 46:24, l'?mp2 Oh 35:1 3, •I'pmri Ex 1 6:23, b^^^l 2 K 6:29; Imv. 

2 K 4:38, iVmLv 8:31 , iVm Ex 16:23; M 1 S 2:13; Pf. D^V^IQ Ez 46:24; —1. boil 
(tr.) obj. om. Nu 1 1 :8, 1 S 2:13; Hil Ex 23:19, 34:26, Dt 14:21 ; TTJ2 K 4:38; of offerings, obj. 
n'^Wlpn 2 Ch 35:13; obj. UWtli Ez 46:20, HlTEz 46:24 (no obj.) v:24, cf. Zc 14:21 (no obj.); Ex 
16:23, 16:23 opp. ^£3^^ bake. 2. cook 

(general), obj. "im 1 K 19:21, Ex 29:31 , Lv 8:31 (both P); obj. 15 2 K 6:29 cf. ib^ La 4:10; hence 
also of nD£3n Dt 16:7 (cf. Di; || Ex 12:8, 12:9 has ^ii ^b)i opp. D^Q3 ^^^^) 2 Ch 35:13 
cakes (nmVn) 2 S 1 3:8. Pu. Pf. 3 fs. H^m Lv 6:21 ; Impf. 3 fs. "'jWDin Lv 6:21 ; Pt. b^2D Ex 
12:9,1 S2:-\b;— be boiled, sodden, D''Qn Ex 12:9 cf. Lv 6:21 , 6:21 (all P) 1 S 2:15. Hiph. Pf. 
•iV^'U^in ripened, brougtit to ripeness Gn 40:10 (a vine, its grape-clusters). 

1514 [1515] (Hebrew) (page 143) (Strong 1311) 

t adj. cooked, boiled (As. basuiu, ripe COT:Gloss)— Ex 12:9 D^Ql; f. nVm Nu 

6:19, (both P). 

1515 nibw^n [I5I6] (Hebrew) (page 143) (Strong 4018) 

n.f.pl. cooking-places Ez 46:23 (cf. D^V^npOn v:24). 

1516 Obm [1517] (Hebrew) (page 143) (Strong 1312) 

n.pr.m. (= nb^- ]2. son of peace? cf. sub p) a Persian officer in Canaan Ezr 4:7. 



1517 |m [1518] (Hebrew) (page 143) 

(V of foil. = smooth, soff? cf. Ar. t?/nad'un, soft and smooth ground). 



1518 im [1519] (Hebrew) (page 143) (Strong 1316) 

|\y3:60 n.pr.terr.m.:Dt 3:3 (smooth (& fertile) land) Bashan, first mentioned as kingdom of Og, E. of 

Jordan, stretching from stream Jabbok (thus including northern Gilead) northward to Hermon, 
between Gennesaret (W) and mts of Hauran (E); cf. Di Nu 21 :33 Wetzst:Hauran 82; later a type of 

fertility;— usually c. art. '3riNu 21 :33, 21 :33, 32:33, Dt 1 :4 + 30 1. Dt Jos; 1 K 4:13, 4; 19, 2 K 10:33, 1 

Oh 5:11, 5:12, 5:16, 5:23, 6:47, 6:56, Ne9:22, Psalm 68:23, 135:11, 136:20, Je 22:20, 50:19 

(llbonari), mi 7:14 (H id.), Na 1:4 (|| /of.; personif., subj. o\bbm), Is 33:9 (|| /of.; person if. subj. of 

IPj); IU^3"in (i.e. range of Hauran) Psalm 68:16, 68:16 (called DTlV^^"!!!,— from a sanctuary 

there? — & D"'ilJlA""in many-peaked mt.); of stately trees '311 Is 2:13 (still seen on western 

slope of mts. of Hauran, WetzstiHauran 88); '1 Zc 1 1 :2 (fig. of prominent men); D"'Ji^N '3Q 

Ez 27:6; of bulls '2 Psalm 22:13 (||Dn2 fig.); so 'n-'J^Dt 32:14 (+ U-'b^^] Dn3 also 

oninp, cf. nipa & ^a,"^ v.a-, vid. ]2. 

1. j. (v)); appar. more general is '1 ^^JnO Ez 39:18 (ref. to dVs... OninPl Dn3 D^V^t<{ Dn3); 
once of kine (fem., fig. of luxurious and haughty women of Samaria) Am 4:1 'Sri TdHB. 

1519 [1520] (Hebrew) (page 143) (Strong 5044) 
1 1^1^ n.pr.loc. in south. Judah 'ilH Jos 15:62. 

1520 [1521] (Hebrew) (page 143) (Strong 1317) 

mm V. subu;n. p. 102 

1521 Om [1522] (Hebrew) (page 143) (Strong 1318) 

t pW2] vb. Po. Inf. sf. DDpU^n Am 5:1 1 prob. your trampling (by dissim. fr. D13) sq. 

1522 nm [1523] (Hebrew) (page 143) (Strong 1322) 
nmv. subiyU. p. 102 

1523 n3 [1524] (Hebrew) (page 143) (Strong 1323) 

I. n3 daughters, sub p. p. 123 

1524 [1525] (Hebrew) (page 143) (Strong 1324) 

II. bath (a measure), rinS v. sub nm. p. 144 

1525 hnmi [1526] (Hebrew) (page 143) (Strong 1328) 



t I. hi^m^. n.pr.m. (? = biiinr? man of God ) Gn 22:22, 22:23, 24:15, 24:24, 24:47, 24:50 (J) son of 

Nahor, neph. of Abr., living in Aram-Nalnaraim, in city of Nahor; 25:20, 28:2, 28:5 (P) Aramaean of 
Paddan-Aram. 

1526 ^7^1113 [1527] (Hebrew) (page 143) (Strong 1328,1329) 

t II. ^t^im n.pr.loc. in Simeon 1 Ch 4:30 = Vim Jos 19:4; Vp3 15:30; bHn'''3. 1 S 30:27 (v. p. Ill 
supr.); yet cf. Lag:BN 64; site unknown. 

1527 ^im [1528] (Hebrew) (page 143) (Strong 1329) 
Vim V. 11.^7^1113. above 

1528 nin3. [1529] (Hebrew) (page 143) (Strong 1332) 

n;m V. msubp, p. 124. 

1529 D''ri3 [1530] (Hebrew) (page 143) (Strong 1004) 
DTin V. n""!. p. 108 

■ Tl ' 

1530 ^nn [1531] (Hebrew) (page 143) 
(cf. Ar. bata/a sever, separate). 

1531 nVinS [1532] (Hebrew) (page 143) (Strong 1330) 

t nVin!Il:50 n.f. virgin (cf. Ar. batuwlun,batiylun ks. batuitu (also batulu of young man) 5 R 42:56 v. 

Jer:ZA 1886, 399; NH ^^Vln3, btuw/o)—Gn 24:16 + 19 t.; cstr. flVim Dt 22:19 + 12 t.; pi. HlVim 

Est 2:2 + 7 t.; ni'7m Zc 9:17; fh^m Ex 22:16 + 2 t.; fhm La 5:1 1 ; sf. rriVin^ Psalm 78:63 + 3 
t.;— one living apart in her father's house as a virgin Gn 24:16 (J) Ex 22:15 (E) Lv21 :3, 21 :14 (P) Dt 
22:19, Ju 19:24, 2 S 13:2, Jb 31 :1 Is 62:5, Je 2:32, 31 :13, Jo 1 :8; n'7inn n"lJ7J a virgin damsel D\ 

22:23, 22:28, Ju 21:12,1 K 1 :2, Est 2:3; n'7inni "lini Dt 32:25, 2 Oh 36:1 7, Je 51 :22, Ez 9:6; 

personification of nations biil'flJ'' n'7inn Je 8:13, 31 :4, 31 :21, Am 5:2; ]V)i ni '12 K 19:21 (= Is 

37:22; on double St. cstr. v. Ges:§ 130. 5 Phi:St. Cstr. 63) La 2:13; "'QJ? ni '1 Je 14:17; ni '1 

min^ La1:15;llT2 ni '1 Is 23:12; ^711 HI '1 Is 47:1;'! Dn^Q m Je 46:1 1 ; pi. virginsEx 
22:16, 2 S 13:18, Est 2:2, 2:17, 2:19, Psalm 45:15, 78:63, La 1 :4, 2:10, 5:11, Ez 44:22, Am 8:13; 
111^711111 Dninn Psalm 148:12, Is 23:4, Zc9:17, La 1:18, 2:21. 

1532 D''Vim [1533] (Hebrew) (page 144) (Strong 1331) 

tD'-Vini n.f. virginity, pi. abs. intens. Dt 22:14, 22:17, 22:20; cstr. "'ViniDt 22:15, 22:17, all 
concrete, tokens of virginity; abstr., sf. ""Vim Ju 1 1 :37; rT'Vini Lv 21 :1 3, Ju 1 1 :38, Ez 23:8; 
in^Vim Ez 23:3. 



1533 pri3 [1534] (Hebrew) (page 144) (Strong 1333) 

t [pn^Il] vb. cut, cut off, cut down (As. bataku, COT:Gloss. Zim:BP 1 04 n.; of. also Ar. bataka secuit, 

amputavit)—on\y Pi. Pf. consec. mprill DnmniEz 1 6:40 and they shall cut thee to pieces with 
their swords. 

1534 nri3 [1535] (Hebrew) (page 144) (Strong 1334) 

t n^'^] vb. cut in two (Ar. batara cuf off prematurely; extirpate by cutting) — Qal Pf. "Ifllll Gn 15:10; 
Pi. lmpf.'^r\21\Gn 15:10 id. 

1535 "ini [1536] (Hebrew) (page 144) (Strong 1335,1336) 

t [nni] n.m.:Gn 15:10 part, piece. I.nm Gn 15:10; pi. sf. Vim Je 34:18, bxVVi nm Je 34:19; 

always of halves of animals cut in two in making covenants. 2. "IHS """in Ct 2:17 mountains of 
cutting, i.e. cleft mountains LXX Thes al.; or of separation (between us) Ew al.; acc. to We:Prol. 415, 
Eng. Tr. 391 '2, = malobathron.—Bether as n.pr. AV RV. 

1536 inm [1537] (Hebrew) (page 144) (Strong 1338) 

t piri^ prob. n.pr.terr. (cleft, ravine) E. of Jordan; 'Sri'^P^ 2 S 2:29. 

1537 nra [1538] (Hebrew) (page 144) 

nm (? cutoff, sever, cf. Ar. 'etga'iy, secuit, resecuit, abrupit). 

1538 na [1539] (Hebrew) (page 144) (Strong 1324) 

t II. ri3 n.m.:Ez 45:14 (f.:ls 5:10) bath (Thes al. fr. above V in sense of define, measure; cf. repco; 

Lag:Or. 11. 10 f. makes = mi, = 11 + fem. fl; cf. Syr. batta, instrument for pressing olives; cf. 
Epiphan. (3a5o? = eXatoTpt(3eTov; & (3d5o? also Hesych. Jos:Ant. viii. 2. 9 but ed. Niese (Bdrou?, (Bdro? — 
'3 abs. Is 5:10 + 6 t.; (113 Ez 45:1 1) cstr. Ez 45:10; pi. D''ri3 2 Ch 2:9, 2:9 + 3 1.;^ liquid measure = 

na''i< of dry measure, each being 1/10 noh (q.v.) Ez 45:11 , 45:1 1 , 45:14, 45:14; also Is 5:10, 1 K 

7:26, 7:38, 2 Ch 2:9, 2:9, 4:5 + Ez 45:14,45:14 (4 t. in this v., Code!. a&d).Ez 45:10 p"T2"n3 a 

righteous (right, accurate, full) bath (\\pl'2'T]^'^i<). The actual size of bath (= ephah) is appar. c. 40 

litres (= Attic metretes cf. Jos:Ant. viii. 2. 9; = 39.39 lit. cf. Boeckh:Metrol. Untersuch. 259 f.; v. also J. 
Brandis:Munz- Mass- u. Gewichtswesen 29 f. Smith:Dict. Bible, art. Weights & Measures Ri:HWB 934 

f.).— 1 . nS V. sub 

1539 nri3 [1540] (Hebrew) (page 144) (Strong 1327) 

t [nni] n.f. precipice, steep (as cut off, abrupt) — ninilin Is 7:9 in the ravines of the 

precipices. 



1540 nn3 [1541] (Hebrew) (page 144) (Strong 1326) 

t nri3 n.f. end, destruction (for nri3, perh. on account of difference of meaning, perln. fr. analogy of 

with like sense; cf. Di) — ■IPirT'^N;! Pin^is 5:6 and I will make it (the vineyard) a destruction, a 
waste, or (Che) make an end of it. 

1541 A [1542] (Hebrew) (page 144) 

A, A, Gimel, third letter; in postB Heb. = numeral 3 (and so margin of printed MT); GTmel (with diaresis) 
= 3000; no evidence of this usage in OT times. 

1542 m [1543] (Hebrew) (page 144) (Strong 1341) 
V. sub. ^^^A. below 

1543 nm [1544] (Hebrew) (page 144) (Strong 1342) 

t vb. rise up (Aram. Pe. (Targum 1 S 2:5) & oft. Ethp. ""NAriN, bdbe boastful, proud, ef. also 

NH)— Qal Pf.'A Ex 15:1, 15:21, Ez 47:5; Impf nm"! Jb 8:11, 10:16; Inf abs. PIHA Ex 15:1, 
1 5:21 ; — 1 . rise up, of waters Ez 47:5. 2. grow up, of plants Jb 8:1 1 . 3. be lifted up, exalted, of head 

Jb 10:16, of in triumph Ex 15:1, 15:21. 

1544 HA [1545] (Hebrew) (page 144) (Strong 1341) 

t ^^A adj. proud, scribal error for ilHA Is 1 6:6 (as in Je 48:29). 

1545 [1546] (Hebrew) (page 144) (Strong 1343) 

t adj. proud, Jb 40:1 1,40:1 2, Is 2:12, Je 48:29; pi. D''NA Psalm 94:2, 140:6, Pr 15:25, 16:19; 
cstr. ^NA Psalm 123:4 Qr U'^V ^NA (> Kt D'-J^NA), yet cf. De al. 

1546 HNA [1547] (Hebrew) (page 144) (Strong 1344) 
t riNA n.f. pride, Pr8:13. 

1547 niHA [1548] (Hebrew) (page 144) (Strong 1346) 

t niN;A n.f. majesty, pride (cf. Syr. gayuwto)—Jb 41 :7 + 6 t.; cstr. m_N;APr 29:23 + 2 t.; sf. ""niHA Is 

13:3 + 8 t.;— 1. rising up, swellingoHhe sea Psalm 46:4. 2. majesty, of Israel Dt 33:29, Moab Is 16:6 
= Je 48:29, scales of crocodile Jb 41 :7, of God Dt 33:26, Psalm 68:35. 3. pride, haughtiness Psalm 

10:2, 31:19, 31:24, 36:12, 73:6, Pr 14:3, 29:23, Is 9:8, 13:11, 25:11; ■'r'?^ TllNA my proudly exulting 
ones Is 13:3 cf. Zp 3:11. 

1548 ])m [1549] (Hebrew) (page 144) (Strong 1347) 

t ]iNA n.m.:Ho 5:5 exaltation— Jb 40:10 + 5 t.; cstr. ]im Lv 26:19 + 31 t.; sf. "^JINA etc. Ex 15:7 + 9 

t.; pi. sf. ^I^J^^^A Ez 16:56; — 1. exaltation, majesty, excellence, a. of nations, their wealth, power, 
magnificence of buildings, e.g. Egypt Ez 32:12, Chaldeans Is 13:1 1 , 13:19, 14:1 1 , Philistines Zc 9:6, 



Assyria Zc 10:1 1 , Jacob Psalm 47:5, Am 6:8, 8:7, Na 2:3, Israel Ho 5:5, 7:10 (prob. appellation of ""), 

Na2:3, Judah Je 13:9, Jerusalem v:9 Ez 16:56; HTi) P^^A pride of her strength Ez30:6, 30:18, 33:28; 

any Ez 7:24 (but LXX Ew Hi Co rd. DTJ?); ]im DDTp Lv 26:1 9, Ez 24:21 ; the fruit of land of 

Judah will become ]M<)h m^^£}^'7^ majestic and beautiful \s 4:2; "'ll? the majesty of all the 

splendour {o^ Tyre) Is 23:9; Zion is to become an everlasting excellency Is 60:1 5. b. of 

God Ex 15:7, Is 24:14, Mi 5:3; Tin Is 2:10, 2:19, 2:21 ; iJIHA bp3. DJJT Jb 37:4; HlAl ]im 

iTTi) Jb 40:1 0. c. pTTI ]M<X majesty of Jordan, referring to the green and shady banks, clothed 

with willows, tamarisks, and cane, in which the lions made their covert Je 49:19, 50:44, Zc 1 1 :3, and 

therefore dangerous Je 1 2:5 (Ew thinks of the swelling of its agitated waters); '^''^A majesty of 

f/7y M/ai/es Jb38:11. 2. pride (bad sense) Jb 35:12, Psalm 59:13, Pr8:13, 16:18, Ez 7:20, 16:49, Zp 
2:10; of Moab Is 16:6, 16:6 = Je 48:29, 48:29. 

1549 mm [1550] (Hebrew) (page 145) (Strong 1348) 

t niNA n.f. majesty. Psalm 93:1 + 7 t.;— 1. lifting up l^V niHA column of smoke Is 9:17; D*n niNA 

swelling of the sea Psalm 89:10. 2. majesty of God Psalm 93:1, Is 26:10; HU^i) niNA he hath done 

majestically Is 12:5; ri"10i) crown of majesty Is 28:1 , 28:3 (Samaria, on a round hill majestically 

commanding the country). 3. pride m^Al Hil'T they speak proudly Psalm 17:1 0; so for niNJ 74:20 
Bi Che. 

1550 [1551] (Hebrew) (page 145) (Strong 1345) 

t ^7^1^^ n.pr.m. (ma/esfy of EE/) the spy of the tribe of Gad Nu 13:15. 

1551 ]Vm [1552] (Hebrew) (page 145) (Strong 1349) 

t [I"i"'^?A] adj. proud, D"'jr"'^^A Psalm 123:4 (Kt cf. Baer's note, yet rd. prob. D"'Ji"'HA; but Qr better, 
U^IV ""HA proudest oppressors, v. PI^JA). 

1552 D''jr"'m [1553] (Hebrew) (page 145) 
D■'JT'■'^^A V. foregoing, and also PIHA. 

1553 nu [1554] (Hebrew) (page 145) (Strong 1466) 

niA n.f. pride (contr. for ^^^<^A Ew:§ 62 b, 73 b cf. Aram. Dn 4:34 & Targum)— 1. pr/c/e Jb 33:17, Je 
13:17. 2. lifting up 22:29 an exclamation, tvp.' EwDi De al.; but pride Hi Dr:§ 154 n. (ed. 3). 

1554 nvm [1555] (Hebrew) (page 145) 

T " : - 

1555 bm [1556] (Hebrew) (page 145) (Strong 1350) 



1 1, vb. redeem, act as kinsman (NH, Niph. be redeemed; also bm, Qai pf. 'X, etc. is 

44:23 + 14 t.; Impf. bm"!, etc. Lv 25:33 + 18 t.; Imv. bm, etc. Ru 4:6 + 3 t.; Inf. abs. Lv 27:13 + 2 
t.; cstr. bimb Ru 4:4 + 2 t.; sf. ubmb Ru 3:13; Pt. Lv 25:26 + 24 t., b^^U Is 59:20, Psalm 
103:4; sf. "^bm Is 48:17, ubm Is 54:8 (sf. 19 t.); pass. pl. wb^m, etc. Is 35:9 + 4 \.■—^.actas 
kinsman, do the part of next of kin (chiefly in D H P Ru), bt^ 'Mnsman Lv 25:25 (H) Nu 5:8, 35:12 (P) 
Ru 2:20, 3:9, 3:12, 4:1 , 4:3, 4:6, 4:8, 4:14, 1 K 16:1 1 . a. in taking a kinsman's widow nb D«1 ^7^'' 

mo ']bi<X' DN "fJl'^^^'^'l "f^iiXb fiDlT' if tie will do thee the kinsman's part (raise up children by the 

widow) well, let him do the kinsman's part; but if he is not pleased to do thee the kinsman's part then I 
will do thee the kinsman's part Ru 3:13; b. in redeeming from bondage Lv 25:48, 25:49 (H); c. in 

redeeming a field Lv 25:26, 25:33 (H) Ru 4:4, 4:6; d. claim as kinsman Jb 3:5; e. D'TH bi^-}, the 

avenger of blood Nu 35:19, 35:21, 35:24, 35:25, 35:27, 35:27, Jos 20:3, 20:5 (?; not in LXX) v:9 (P). 
Dt 19:6, 19:12 (D) 2 S 14:11 . 2. redeem, by payment of value assessed, of consecrated things, by the 
original owner Lv 27:13, 27:15, 27:19, 27:20, 27:31 (P). 3. redeem, with God as subj. implying 
personal relationship, chiefly in poetry: — a. individuals, from death Psalm 103:4, La 3:58, Ho 13:14, 

]n ^730 Gn 48:16 (E poetry), ^£}J Psalm 69:19, 72:14, orphans Pr23:11, Je 50:34, ''ibm) ""nn 
nnn Psalm 1 19:154, ''bm Jb 19:25, ■'^pmi ni2 Psalm 19:15. b. Israel, from Egyptian bondage Ex 
6:6 (P?) 15:13 (song) Psalm 74:2, 77:16, 78:35, TQ miN Psalm 106:10. c. from exile (chiefly ls:3, 
the vb. not in ls:1 ) Is 43:1 , 44:22, 44:23, 48:20, 52:9, 63:9, Mi 4:10, TQ Psalm 107:2, Je 31:11; 
Yahweh is bm\s 41 :14, 43:14, 44:6, 44:24, 47:4, 48:17, 49:7, 49:26, 54:5, 54:8, 59:20, 60:16, 63:16; 
and the people D'-Vim Is 35:9, 51 :10, 62:12, 63:4 (cf. "'VlNA infr.), Psalm 107:2. Niph. Pf bt^Xl Lv 

25:49; Impf bm"! Lv 25:30 + 5 1.; l'7NArils 52:3; —1. refl. redeem oneself lv 25:49 (H). 2. pass, be 

redeemed, a. field Lv 25:30 (H), slave Lv 25:54 (H); b. consecrated things Lv 27:20, 27:27, 27:28, 
27:33 (P); c. Jerusalem by Yahweh Is 52:3. 

1556 ""Vina [1557] (Hebrew) (page 145) 

t ■''7■^^^A Is 63:4, in 'X nW, n.abstr. redemption, acc. to LXX SyrVer Vulgate Ges Hi De MV Che Di 

RVm; then either pl. abstr. sf. year of (my) redemption (so most); or abstr. form, in ■*"[, after Syr. 
analogy, Lag:Symm. ii. 101 f. Sem. i. 19, 68. BN 192 (LXX om. my); but < Pt. pass. pl. sf. my 
ransomed (released) ones Ew Br Brd AV RV cf. sub bm supra. 

1557 nbm [1558] (Hebrew) (page 145) (Strong 1353) 

t nbHXAA n.f. kin (?), redemption— Lv 25:24 + 5 t.; cstr. nbnX Lv 25:32; sf. ''nbtiX Ru 4:6, "^nbtiX 

Ez 1 1 :1 5, InbnX Lv 25:26 + 4 t.;— 1 . kin, '^nbm ""U^JN men of thy kindred Ez 1 1 :1 5, RV Thes Hi al.; 

but LXX SyrVer Ew Co "fm'7A 'N thy fellow-exiles. 2. redemption, of field Lv 25:24 (H) Ru 4:7. 3. right 

of redemption Lv 25:29, 25:31 , 25:32, 25:48 (H) Ru 4:6, Je 32:8 = 0£3^Q nbiiXn Je 32:7. 4. price of 
redemption Lv 25:26, 25:51 , 25:52 (H). 

1558 bm'', [1559] (Hebrew) (page 145) (Strong 3008) 



n.pr.m. (He redeems) — 1. one of the spies Nu 13:7. 2. one of David's heroes 2 S 23:36. 3. 
descendant of Zerubbabel 1 Ch 3:22. 



1559 bm [1560] (Hebrew) (page 146) (Strong 1351) 

t II. [bm] vb. defile, late (cf. ^7^^)— Niph. Pf. 3 mpl. l^NAJ Is 59:3, La 4:14, on form v. Ges:§ 51 , 2, 

Kb:i. 265; Pt. ^'7^^AJ Zp 3:1 ; —be defiled, hands with blood UIX Is 59:3 cf. La 4:14; pt. as subst. 

defiled, polluted one Zp3 A of Jerusalem (||n«"lQ; appos. mi»n TPPI). Pi. Pf 1 pi. sf. ^IJ^HA Mai 

1 :7 pollute, desecrate, obj. (desecrated in his altar). Pu. Impf ninSH'IQ ■l'7N;riEzr2:62 = Ne 
7:64 cstr. pregn. and they were desecrated out of the priesthood, i.e. deposed, as desecrated one; Pt. 
bmt2 of bread laid on Yahweh 's altar Mai 1 :7; of Yahweh 's altar (table, ]'nh'^) v:12. Hiph. Pf 1 s. 

■•n^mH Is 63:3 (on Aram, form v. Ko:i. 27 Ges:§ 53 R. 6 but) rd. perh. ""n^^^A Pi., v. GFM:ThLZ 
1887, 292 cf. also Ges:l.c. N. 0I:§ 255 b Sta:§ 159 b, 3; —I have polluted, i.e. stained all my raiment. 
Hithp. Impf bn^n"! Dn 1 :8; bmn"! v:8; —defile himself 

1560 [1561] (Hebrew) (page 146) (Strong 1352) 

t [bNA] n.[m.] defiling, defilement, ''bm n|n3n Ne 13:29. 

1561 lA [1562] (Hebrew) (page 146) (Strong 1354) 
lA back, etc., v. sub HA below 

1562 lA [1563] (Hebrew) (page 146) (Strong 1461) 
[lA], D^IA V. niA p. 155. 

1563 lA [1564] (Hebrew) (page 146) (Strong 1357) 

I. [lA] locust, V. sub niA. below 

1564 lA [1565] (Hebrew) (page 146) (Strong 1356) 

II. [lA] pit. III. [lA] beam, v. sub llA. p. 155 

1565 lA [1566] (Hebrew) (page 146) (Strong 1359) 
lA, liA n.pr.loc. v. sub HA. below 

1566 NIA [1567] (Hebrew) (page 146) 

NIA (cf. Ar. gaba'a, gabiya restrain or withhold oneself; perh. gba' collect (water in a cistern, also 

tribute), so Lane gabay^. ad fin., Fl NHWB:i. 431 ; v. also NH ""lA, PIIA, Aram. HIA, gba' collect 
debts, taxes, etc.) 

1567 ^^n| [1568] (Hebrew) (page 146) (Strong 1360) 



t n.m.:Ez 47:1 1 cistern, pool (cf. Ar. ga'biyaaTun watering-trough) — 1. cistern ^^130 D^Q Is 
30:14. 2. pool, marsh I^^^IA Ez 47:1 1 (inn)Hj^3). 



1568 niA [1569] (Hebrew) (page 146) 

HA (prob. be curved, convex, elevated, Aram. i^lillA hill; be or make hollow, dig, Ar. gabbun cut off 
or out, gubbun, Aram. 2^, Eth. gb: As. gubbu, — all = cistern; cf. e.g. As. gubbani sa me, cisterns of 
water, Asrb:Annals Col. viii. 102, KB:ii. 220; v. n.pr. 3il infr.) 

1569 23, [1570] (Hebrew) (page 146) (Strong 1354) 

1 33 n.m.:? cf. Ez 43:13 (f.:Ez 1 :18) anything convex, curved, gibbous, e.g. back, chiefly late; — abs. 

Ez 16:24; cstr. 23, Ez 43:13 (rd. r\23, LXX Ew Sm Co); sf. ""23, Psalm 129:3, "^23, Ez 16:31 , 16:39; 

pi. cstr. nilA Lv 14:9, "'^AJb 13:12, 15:26; sf. DH'-^A 1 K 7:33, UT}23, Ez 10:12, ]T}''23, Ez 1:18, 

DriSA Ez 1 :18; —1. back, of man (fig. of Isr.) Psalm 129:3; appar. of cherubim Ez 10:12, but Hi Sm 

emend v. so that '3 ref. to wheels, rim v. 6 infr. 2. mound, for illicit worship Ez 16:24, 16:31 , 16:39 (all 

linOI); LXX Vulgate lupanar, brothel, after analogy of fornix, but this without sufficient proof, & 
needless. 3. boss, or convex projection, of shield Jb 15:26 (fig.) he runneth against him... with the 

stout bosses of his shields (i.e. wicked against "•); so z^rin Ar. in similar phrase; cf. also Ar. gawbun, 

shield; a\so French bouclierir. boucle. 4. bulwarks, breastworks, fig. for arguments D?''3A IQn 

Jb 13:12 breastworks of clay are your breastworks. 5. brow, only VTV USA Lv 14:9 his eyebrows. 6. 
rimoi wheel, felloe 1 K 7:33, Ez 1 :18, 1 :18; so perh. 10:12 v. 1 supr. — Ez 43:13; elevation, i.e. 

basement of altar. Da after MT., but v. Hlil, cf. supr. 

1570 23 [1571] (Hebrew) (page 146) (Strong 1359) 

t 2 S 21:18, 2)3 v:19 n.pr.loc. (cf. Aram. ii23 den, and guwbo', Ar. gubbun, Eth. gb: ks. gubbu, 
well, cistern, v. IIA)— field of battle with Philistines 2 S 21 :1 8 = "ITA in || 1 Ch 20:4 (so here Th Ew; cf. 
Jos 10:33), but = mLXX SyrVer 2 S 21:18 (LXXL Ta^eQ); 2 S 21 :19 (om. || 1 Ch 20:5), LXX Pofi, 
Po(3; Klo Gath; in v:1 6 We Dr (q. v.) rd. 232 for 232; site of Gob (si vera I.) unknown. 

1571 ""Vp ""23, [1572] (Hebrew) (page 146) (Strong 1373) 

"^23 appar. n.pr.m. (cf. Aram, gabono', Talm. '^23, tax-gatherer) a Benjamite Ne 1 1 :8; but text 
dub. cf. 1 Ch 9:8 & Sm:Listen 7. 

1572 \\n23 [1573] (Hebrew) (page 146) (Strong 1405) 

t P'riSA n.pr.loc. {mound, height, cf. Targum ^223 ridge) Philistine city 1 K 15:27, 15:27, 16:15, 

1 6:1 7; assigned to Dan Jos 19:44, and to Levites 21 :23: site unknown; cf. Lag:Onom. 246, 2nd ed. 
255. 



1573 niA [1574] (Hebrew) (page 146) 

niA {collect, Ar. gaba'{=gaba'al, cf. NIA supr.), NH ""nA, PllA, Aram. HIA, p'-fc'o^ || form NIA q.v.) 



1574 lA [1575] (Hebrew) (page 146) (Strong 1357) 

1 1. [lA] n.[m.] locust (name from swarm, collection, Eth. gub'e:c\. also Eth. 'anbt': locust -1 = Ar. 
nabata scaturivit, manavit), only pi. D"'1A Is 33:4 (in sim. of leaping). — lA II, III, v. sub llA. 

1575 niA [1576] (Hebrew) (page 146) (Strong 1462) 
t liA n.[m.] locusts, Na 3:17; cf. ""lA. below 

1576 UA [1577] (Hebrew) (page 146) (Strong 1462) 

t ""lA, ""liA n.m.:Am. 7:1 , cf. v. 2 coll. locusts (swarm, multitude; Aram. ^^1■^A, pi. ''J<11A; on format, v. 

0I:§ 216 d), ""lA symbol of Yahweh 's judgement on Isr. Am 7:1 ; in sim. of disappearance of Assyrian 

leaders at destruction of Nineveh ""liA llA Na 3:17 (locust-) swarm of locusts (\\'r\'3r\i<); but del. llA 
as dittogr. We al. 

1577 niA [1578] (Hebrew) (page 146) (Strong 1361) 

t niA vb. be high, exalted (NH id. (Hiph.), Aram. HIA, cf. Ar. gabha^un forehead, gabasl"un 
prominence of forehead; compare perhaps also As. gabani, heights (?) Lotz:TP 133) — Qal Pf 'A 2 Ch 
26:16 + 5 t.; ^^)^nA Ez 31 :5 (N = H); riHlA Ez 31 :10, iniA Jb 35:5 + 3 t.; Impf Pr 18:12 + 5 t.; 
sf. ■in3A"'Ez 31 :14, ■in3A"' Jb 36:7, in^An Je 13:15, nJ^'H^An Ez 16:50; Inf niASPsalm 103:1 1 , 

: : ■ (B : ■ is : ■ t v : : ■ ' : • 

nniA^ Zp3:11;— 1. be high, lofty, tall, e.g. tree Ez 19:11, 31:5, 31:10, 31:14, heavens Jb 35:5, Is 
55:9, Psalm 103:11 , man 1 S 10:23. 2. be exalted, of man in dignity and honour Jb 36:7, of servant of 

Yahweh Is 52:13, God Is 5:16, God 's ways Is 55:9. 3. loftyi^h HIA:— a. in a good sense, 
encouraged \n the ways of Yahweh 2 Ch 17:6; b. elsewhere in a bad sense, be haughty Psalm 131 :1, 

Pr 18:12,2 Ch 26:16,32:25, Ez 28:2,28:5, 28:17, and so without 1^7 Is 3:16, Je 13:15, Ez 16:50, Zp 

3:11. Hiph. Pf.^nnSAn Ez 17:24; Impf n^SP Jb 39:27, Je 49:16, Ob4; nn^3A*l2 Ch 33:14; in^SP 

Jb 5:7; Inf n^Ari Is 7:11 , Ez 21:31 ; Pt. n"'3AQ Pr 17:19, Psalm 113:5; —make high, exalt, e.g. trees 
Ez 17:24, wall 2 Ch 33:14, gate Pr 17:19, nest Je 49:1 6, Ob 4, dwelling Psalm 103:5, a request Is 
7:11 , the lowly Ez 21 :31 ; IH^'SA;' make their flight high, soar aloft Jb 5:7, without Jb 39:27. 

1578 niA [1579] (Hebrew) (page 147) (Strong 1364,1362) 

t niA adj. high, exalted— 1 S 9:2 + 15 t; nllA Psalm 138:6; cstr. HIAI S 16:7; HIA (Ew:§ 213 d) 

Psalm 101 :5 + 3 t.; pi. D'-niA Ec 5:7 + 5 t.; f. HHiA Dt 3:5 + 6 t.; pi. niHlA Dn 8:3 + 2 t.; nhlA Dt 
28:52; —1. high, lofty, tall, e.g. tree Ez 17:24, tower Is 2:15, Zp 1:16, mountain Gn 7:19, Psalm 

104:18, Is 40:9, 57:7, Ez 17:22, 40:2; cf. phrases HHIA HplA ^73 ^7^7 upon every high hilh K 14:23, 



2 K 1 7:1 0, Je 2:20; niVia Vj? niniAn Je 1 7:2; nn"V3-Vp niA Is 30:25, Je 3:6; man 1 S 9:2; tree 

riQip niA Ez 31 :3; horns Dn 8:3; walls Dt 3:5, 28:52; gallows Est 5:14, 7:9; gate Je 51 :58; altar Ez 

41 :22; high things Jb 41 :26, Ec 12:5. 2. exalted in station Ez 21 :31 ; ""a UTphVl D'-nlJI IQi^ HilA 

niA for /7/gf/7 one abo\/e high one is watching, & the Most High over them Ec 5:7 so Ew Z6 a!., 
but Vrss De Nowal. /?/gf/7er (earthly), potentates over them. 3. haughty Psalm 138:6, Is 5:15, 10:33, 1 
S 2:3; D^rp-niil Psalm 101 :5; l'? 'Jl Pr 16:5; nn 'Jl Ec 7:8 . 4. n.[m.] loftiness, inoip niA 1 S 

16:7; cf. 10, p. 153.4. n.[m.] loftiness, InOlp Hia 1 S 16:7; cf. bm 10, p. 153. 

1579 nni [1580] (Hebrew) (page 147) (Strong 1363) 

t nna n.m. height^b 22:1 2 + 9 1.; sf. IHIA 1 S 1 7:4 + 5 t.; pi. cstr. "•niAJb 1 1 :8; —1. height, of 
buildings and trees Ez 1:18, 19:11, 31:10, 31:14,40:42, 41 :8, 2 Ch 3:4, Am 2:9; prob. also Ez 43:13 
(of altar), so LXX Ew Co for MT nA(q. v.); of man 1 S 1 7:4; heaven Jb 1 1 :8, 22:1 2 (nn;i cstr. ST:6 of 

rock). 2. exaltation, grandeur 40:10. 3. haughtiness, Je 48:29; 'A Psalm 10:4; I^V'il 2 Ch 

32:26; nn 'A Pr 16:18. 

1580 ninna [1581] (Hebrew) (page 147) (Strong 1365) 
t mniA n.f. haughtiness. Is 2:1 1 , 2:1 7. 

1581 nn3P [1582] (Hebrew) (page 147) (Strong 3011) 

t nnnr n.pr. {exalted? 0I:§ 277 k. 4) place in the tribe of Gad Nu 32:35, Ju 8:1 1 ; —Ijirbet-Ajbehat, 
NW. fr. 'Amman, Bd:Pal 189. 

1582 [1583] (Hebrew) (page 147) (Strong 1366) 
binJl(n) Jos 15:47 Kt; rd. VnaH Vrss. Codd. cf. v:12. 

1583 nn;i [1584] (Hebrew) (page 147) 

niJl (only in foil, derivatives found in P; cf. also NH 1133, gianf). 

1584 nail [1585] (Hebrew) (page 147) (Strong 1371) 

t ri5A adj. having a bald forehead, RIH U Lv 13:41 (P ||i<in mp v:40). 

1585 nnia [1586] (Hebrew) (page 147) (Strong 1372) 

t nniA n.f. bald forehead (NH id., Aram, gbohuwto), only Lv 13— abs. Lv 13:42 (P; asson. 

nniAl nnip^); inn^A v:42, v:43 (both P & llinnip); in all, as place of appearance of an 
eruption; v:55 (P; || id.) = in its front, i.e. front of garment. 

1586 '•nil [1587] (Hebrew) (page 147) (Strong 1462) 



nilv. subnnji. p. ue 



1587 ""aa [1588] (Hebrew) (page 147) (Strong 1373) 
•"^lA, V. sub niJl. p. 146 

1588 D""!;! [1589] (Hebrew) (page 147) (Strong 1374) 
n.pr.loc. V. sub lU. p. 155 

1589 b^X [1590] (Hebrew) (page 147) 

(acc. to Thes orig. twist, wind, whence not only rh2X, rhxn, but also {cord and then) 
boundary, as determined by measuring cord, or line, whence vb. denom. bound, border, q. v. 
infr.; NH b'JX, Aram. VlA mean mix, knead; Ar. gabala, Syr. gbal= create, fashion; U\l assume 
meaning massive, whence Ar. gaba/ mountain (cf. As. gablu HA:48), and as originally earth- 
wall, etc., serving as boundary; this explains etc. less well). 

1590 buX [1591] (Hebrew) (page 147) (Strong 1366) 

bnx :240 n.m.:Nu 34:3 border, boundary, territory (NH id., Punic gubulim (pi., PlautPoen. i. 9) — 
buX Gn 10:19 + 168 1. + Jos 15:47 Kt (but rd. Qr ^7™); b2X Nu 21 :13 + 9 t.; (both, in abs. & cstr., 
e.g. abs. Nu 22:36, 34:8, cstr. Gn 10:19, 2 S 21 :5 ); sf. ""bUX 1 Ch 4:10, "^11^ Ex 7:27, '^b^X Ex 

23:31 + 3 1., etc.; pi. (8 t.) only sf. '^fVllA Je 15:13, 17:3, etc. ;— 1 . fcorafer, boundary, a. of a land or 

people: Ganaanites Gn 10:19 (J), Edom Nu 20:23, Jos 15:1, 15:21 (all P) cf. Ob 7, Amorites Nu 21:13 
(E) Jos 13:4 (D) cf. 12:5 (D) Ju 1:36, Moab Nu 21:13, 21:15, 22:36 (E) 33:44 (P) iDt2:18, Ju 11:18, 
11:18, 2 K 3:21, Is 15:8, Ammon Nu 21:24 (E) Dt3:16, Jos 12:2, 13:10 (all D) Am 1:3, Bashan Jos 
1 2:4 (D), Egypt 1 K 5:1 = 2 Ch 9:26, Is 19:1 9; esp. of promised land Ex 23:31 , 34:24 (JE) Nu 34:3 + 
13 t. Nu 34 (all P) Dt 11:24, 12:20, 16:4, Jos 1:4 (D), cf. Ez45:1 10 t. Ez 45-48; also of Israel 2 K 
14:25, Am 6:2, Mai 1 :5. b. boundary of smaller divisions, e.g. Geshurites Dt 3:14, Jos 12:5, 13:11 (all 
D), cf. Jos 16:2, 16:3 (J) 19:12 (P); esp. of tribes of Israel Dt 3:16, 3:17, Jos 13:30 (all D) 13:16 60 t. 

Jos 13-19 (P);— 15:47 rd. bllX v. supr.; Jos 22:25 (P) & 17:8, 18:1 1, 24:30 (JE), cf. 1 Ch 6:39, 6:51, 2 

Ch 11:13, Ez48:1 -Hl5t. Ez48 (incl. v:22, v:22 q. del. Co);— in 1 S 13:18 rd. forVOA, VIAH LXX We 

Dr. tc. boundary of territory belonging to an individual, — of field, piece of ground, etc. Gn 23:17 (P) Dt 
19:14, 27:17, Jos 24:30 (E) = Ju 2:9, 1 Ch4:10, Pr 15:25, 22:28, 23:10, Ho 5:10. td. border of stream 
Nu 22:36. te- limit to waters of deep Psalm 104:9 cf. Je 5:22. t*- a concrete object marking limit, (a) 
barrier \n Ezekiel's temple Ez 40:12 (del. LXX SyrVer Co) v:12; ((3) border o\ altar Ez 43:13, 43:17, 
43:20; (y) surrounding wall of restored Zion Is 54:12 (so LXX Ew Kn Che; De Brd territory, Di 
undecided). t2. terr/YoAy (enclosed within boundary), a. of land or people Gn 47:21 (J) Ex 7:27 (P) 

10:4, 10:14 (||pH) v:19, 13:7 (all J), Nu 20:16, 20:17, 20:21 , 21 :22 (E; p^^) = Ju 1 1 :20, Nu 21 :23 
(E) Dt 2:4, 19:3 {'^'!^'^^ 'X) v:8, 28:40, Jos 1 8:5, 1 8:5 (E) Ju 1 1 :22, 1 9:29, 2 S 21 :5, 1 K 1 :3, 2 K 

10:32, 1 Ch 21:12 (||p^^) Psalm 105:31 (=p^< in || Ez 8:16, 8:17) v:33, 147:14, Je31:17, Ez 11:10, 

1 1 :1 1 , Jo 4:6, Zp 2:8. b. territory o\ a city (or limit of such territory) Nu 35:26, 35:27, Jos 1 3:26, Ju 
1:18, 1:18, 1:18, Ez 47:16, 47:16, 47:17, 47:17 (del. LXX Co) 48:1, Am 6:2. tc. ferr/torK about 



Ezekiel's temple Ez 43:12. td. pi. in like sense (only use of pi.), of land Mi 5:5, Is 60:18 (WyiH.) Je 

15:13 17:13, of city 1 S 5:6, 2 K 15:16, 18:8; so Ez27:4 of Tyre. te. fig. femfory (region) of darkness 
Jb 38:20; territory of wickedness Mal 1 :4 (of Edom); territory of his holiness Psalm 78:54 (of Canaan). 

1591 n)-nA [1592] (Hebrew) (page 148) (Strong 1367) 

t [nVllA] n.f. border, boundary— sf. In^piA Is 28:25; PI. abs. ri'7nANu 32:33, n'b^!^ Jb 24:2; cstr. 

ni'7nA Psalm 74:17, riVllA Is 10:18, ri'?!^ Dt 32:8; sf. H^'IlVnA Jos 18:20, 19:49, n"'ri'7nA Nu 

34:2, 34:12; —1. txirder, boundary oi the earth (poet.) Psalm 74:17; of peoples Is 10:13, Dt 32:8 
(poem); of land of Canaan Nu 34:2, 34:12 (P) Jos 19:49 (JE); of a tribe Jos 18:20 (P); of territory 
about cities Nu 32:33 (P?); of piece of ground Jb 24:2; of barley-field Is 28:25. 

1592 n^nA [1593] (Hebrew) (page 148) (Strong 1383) 

t rh25, n.f. twisting— n^lA nW 1W Ex 28:22, '3, HlWyV 39:15 (both P), cords of twisting, i.e. 
(well or tightly) twisted cords. 

1593 riVlAQ [1594] (Hebrew) (page 148) (Strong 4020) 

t rib^Xn n.f.pl. the twisted, i.e. cords Ex 28:14 cf. Di (appos. IHT Vh^'W, Unhnpn 'U)). 

1594 Via [1595] (Hebrew) (page 148) (Strong 1379) 

tVlA vb. denom. bound, border— Qal Pf iVSA Dt 19:14; Impf. 3 ms. '7i3rJos 18:20, 3 fs. 'b^Xn 
Zc 9:2; — bound, border, c. acc. Jos 1 8:20 (P); c. ^border upon, adjoin Zc 9:2; trans, set bounds Dt 
10:14 (c. acc. cogn.). Hiph. Pf. 2 ms. set bounds for, c. acc. r^SJini Ex 19:12; Imv. id. b^XVi v:23 
(both JE), + Pf. b^a^Q Ez 47:18 LXX SyrVer Vulgate Co. 

1595 bna [1596] (Hebrew) (page 148) (Strong 1380) 

n.pr.loc. maritime city on the Phenician coast Ez 27:9; (Ph. VlJl = Byblus (Sm Di Jos 13:5); in 
As. GuMCOT:Gloss); mod. Jebeil Bd:Pal 358; v. also Furrer:ZPV viii.20 

1596 ■'^nA [1597] (Hebrew) (page 148) (Strong 1382) 

t ^V?^ adj.gent. of foregoing, cart. = n. coll. Jos 13:5 ^V^^H pi^ni, but rd. 'AH buX, cf. Di. 1 K 

5:32 D^Vnan (but prob. txt. err.; Th rds. \and they bordered them, made a border for them 

(the stones); LXX e(3aXov, cf. also Klo). 

1597 Via [1598] (Hebrew) (page 148) (Strong 1381) 

t Via n.pr.loc. (= Ar. g/bat re(3aXv)vv)) mountainous region S. of Dead Sea, Targum Seir, cf. 

Jos:Ant, ii. 1 , 2; ix. 9, 1 ; Psalm 83:8 VlA p'pQVI pQVl;— mod. Jibal; Seetzen:ii. 357 Burckh:Travels 
401 Rob:BRii. 154. 



1598 pA [1599] (Hebrew) (page 148) 



pJl (prob. be curved, contracted, coagulated; Syr. Pa. gaben coagulate; /Kr. gabuna is be timid, perh. 
from shrir)king, cowering). 



1599 |2A [1600] (Hebrew) (page 148) (Strong 1384) 

1 adj. crook-backed, hump-backed (cf. Aram, f 3A id., NH \'2.^highlander; also NH f 3Jl, Aram. 
i<J''3Jl, gbiyno', all = brow (eye-brow, etc.); cf. Ar. gubnun side of forehead), Lv 21 :20. 

1600 nrna [leoi] (Hebrew) (page 148) (Strong 1385) 

t nriA n.f. curd, or cheese (NH id., Ar. gbnat:EXh. guwbno' Aram. Hiy\!k, gbeto', cf.)— n^lil?"! 
^JN^3ipri Jb 10:10 (ip^ri). 

1601 plA [1602] (Hebrew) (page 148) (Strong 1386) 

t [jjlA] n.[m.] peak, rounded summit; pi. D^IlJlA: Psalm 68:16 :-"in I^3""in D^^■'7^f-'^^ I^3-"in 

'A; 'A Onn v:17 (appos., Thes Dr:§ 188 al.; others adj. many-peaked). Cf. Wetzst:Batan. Giebeigeb. 
1884. 

1602 JJIA [1603] (Hebrew) (page 148) 

yiA [convex, projecting, high; ct Aram. Pa. VIlA sn'e//, sn/e// up, i^'l^hump-backed, NHlJllA A)///; v. 
also I. nUnA infr.) 

1603 yn| [1604] (Hebrew) (page 148) (Strong 1387) 

t yii n.pr.loc. — U abs. Jos 21 :17 +; cstr. Ju 20:10 +; yiA Jos 18:24 +; — Levitical city, in Benjamin 
Jos 21:17 = 1 Ch 6:45, Jos 18:24 cf. 1 Ch 8:6, 1 K 15:22, Ne 11:31; also 1 S 13:16 & Ju 20:10, 20:33 
MT, in all three rd. ni)!lA(niJlA), cf. context; — northernmost city in kingdom of Judah 2 K 23:8 from 
Geba to Beersheba, cf. Zc 14:10; situated S. of pass of Michmash Is 10:29, 1 S 14:5 cf. 1 S 13:3; 
mentioned also 2 Ch 16:6, Ezr 2:26, Ne 7:30, 12:29; in 1 S 13:18 LXX We Dr rd. yiAn for MT bui^ 

q.v.; (2 S 5:25 rd. pVlA with LXX and 1 Ch 14:16).— Mod. Jeba' Rob:BR i. 440 f. Bd:Pal 120. 

1604 ^^iJnA [1605] (Hebrew) (page 148) (Strong 1388) 
t J<iJlA n.pr.m. a son of Caleb 1 Ch 2:49. 

1605 niJlA [1606] (Hebrew) (page 148) (Strong 1389) 

1 1, npnil n.f. hill— abs. nplA 2 S 2:25 + 13 t. + Ez 6:13 (del. Co q.v.) 1 S 7:1, 2 S 6:3, 6:4 (cf. Dr); 

cstr. nPlA Jos 5:3 + 8 t. + 1 S 10:5 (cf. Dr); sf. ^nPlilEz 34:26 (but del. Co), nflPlil Is 31 :4; pi. 

abs. nlyiA Dt 12:2 + 35 t.; cstr. nlVnA Dt 33:15, Hb 3:6, nj73A Gn 49:26; sf. T^^IV^A Ez. 35:8; — 

hill, height, elevation, both high and low, cf. Psalm 148:9 mV3A ^731 DnPin, 65:13; —1. in ordinary 
prose, hill, lower than mountain Ex 17:9, 17:10 (E) 2 S 2:25; it may be n.pr. in 1 S 7:1, 10:10, 2 S 6:3, 



6:4 V. also sub II. HPIA. 2. esp. as place of illicit worship ppl nnni nniil 'rVs 1 K 

14:23, 2 K 17:10, Je 2:20; of. Dt 12:2, 2 K 16:4, 2 Ch 28:4 (these two + mQl); also Ho 4:13, Je 

13:27, 17:2, Ez 6:13 (v. supr.). 3. very commonly IpH in poet. & proph. Dt 33:15, Psalm 72:3, 114:4, 

114:6, 148:9, Ct2:8, 4:6 , Is 2:2, 2:14, 30:17, 30:25, 31:4, 40:4, 40:12, 41:15, 42:15, 54:10, 55:12, 
65:7, Je 3:23, 4:24, 16:16, 50:7, Ez 6:3, 34:6, 35:8, 36:4, 36:6, Ho 4:13, 10:8, Jos 4:18, Am 9:13, Mi 

4:1, 6:1, Na 1 :5, Hb 3:6; rarely in prose Dt 12:2; sometimes as high and majestic (poet.) 

49:26, Dt 33:15, Hb 3:6 ('everlasting hills'); of. also Jb 15:7, Pr8:25(with adj. high, cf. supr.); v. also Je 
49:16. 4. hills with special names, some nearly or quite = n.pr.loc, which see under the respective 

words: iTlQ 'X Ju 7:1 teacher's hill, in valley of Jezreel; Jos 5:3 hill of the fore-skins; 'Jl 

D^^■b^^^ 1 S 10:5 (a designation of Gibeah); nV^nn U 1 S 23:19, 26:1 , 26:3; nm U 2 S 2:24; U 
minVn Ct 4:6 (i.e. hlll where frankincense is grown); 113 U Je 31 :39; dVu^IT U Is 10:32 cf. 31 :4 
(where ||p*2""in), Ez 34:26 (v. supr.) & m'VlAn Zp 1:10 hills on which Jerusalem stands. 

1606 nyiA [1607] (Hebrew) (page 149) (Strong 1390,1394) 

II. nXJlA n.pr.loc. {hill)—'X Jos 15:57 +; nnpnA(n) Ju 20:4 + 5 1.; npiAJos 18:28; cstr. nplA 1 S 

11:4 +9 t.; abs. alw. c. art. exc. Jos 15:57, 18:28, Ju 19:12, 20:31, 1 S 10:26, 2 Ch 1 3:2; — 11. a city 
of Judah Jos 15:57 (perh. one of two villages called Gabaa, Gabatha in Onom. v. Lag: Onom. 246, 
128; 2nd ed 255, 160). 2. city of Benj. Ju 19:14, 19:16 + 20 t. Ju, 1 S 10:26, 14:2,22:6, 26:1, 2 S 
23:29 = 1 Ch 11:31; also Ho 5:8, 9:9, 10:9, 10:9 (cf. Ju 19:12 ff. 13:2; perh. also 1 S 7:1, 10:10,2 3 

6:3, 6:4 rd. also (for J>3A) 1 S 13:16, Ju 20:10, 20:33; = nPlilJos 18:28; called also ^'jyn nPl^ 1 
S 13:2, 13:15, 14:16, & nplA 1 S 11:4, 15:34, Is 10:29; 2 S 21 :6 rd. prob. pplA LXX We Dr. 

tS. a city of Ephraim, called DUTB nV2X Jos 24:33. 

1607 nplA [1608] (Hebrew) (page 149) (Strong 1394) 

n.pr.loc (Ges § 80, R. 2) v. foregoing, 2. 

1608 ''nV2X [1609] (Hebrew) (page 149) (Strong 1395) 
t ''W'^X adj.gent. of nV^X of Benjamin (?) 1 Ch 12:3. 

1609 P^'IA [1610] (Hebrew) (page 149) (Strong 1375) 

t n.m.:Gn 44:12 cup, bowl— 'Jl Gn 44:12 + 2 t.; cstr. iT^X Gn 44:2; sf. "'p'-nil Gn 44:2; pi. 

D^jrna Ex 25:34, W^V^X v:33, v:33 + 4 1.; sf. H^yUAEx 25:31 37:1 7; —cup (of Joseph) Gn 44:2, 
44:12, 44:16, 44:17; pi. cups (of golden candlestick in tab.) Ex 25:31 , 25:33, 25:33, 25:34, 37:17, 
37:19, 37:19, 37:19, 37:20, bowls Je 35:5 niDDl P D"'J<bQ D"-!)!! 

1610 niynJlQ [I6II] (Hebrew) (page 149) (Strong 4021) 

t n1p3J;Q n.f.pl. head-gear, turban, of common priest (conical? cf. Di Ex 28:40), Ex 28:40, Lv 8:13; 
nj?3JlQ Ex 29:9, 39:28 ('QH n^S;2). 



1611 liyiA [1612] (Hebrew) (page 149) (Strong 1391) 

tliyiA n.pr.loc— U Jos 9:17 +; c. H'^ loc; HJiyiA 2 S 2:12 cf. 1 K 3:4; — Levitical city in tribe of 

Benjamin; formerly inhabited by Hivites Jos 9:17, 10:2, 10:4, 10:5, 10:10, 10:12, 10:41, 11:19, 18:25, 
21:17, 2 S 2:12, 2:13 {pool of Gibeon) v:16, 3:30, 20:8, Je 28:1, 41:12 {great waters which are in 

Gibeon) v:16, 1 Ch 14:16; vid. esp. 'A ""l^r, 'A ""U^JN Jos 9:3, (called Hivites 9:7) 10:1, 10:6, 11:19, 
Ne 3:7, so 'A Ne 7:25 (= "-n Ezr 2:20, v. "13A); cf. also as n.pr.m. 1 Ch 8:29 liyiAni 

liyiA = 9:35; cf. 'A "137Q2 S 2:24, 'A3 pQiJ Is 28:21 ; it was the site of great Bamah 1 K 3:4, 

3:5, 9:2, where was 'the tabernacle of Yahweh in the high place' acc. to 1 Ch 16:39 cf. 21:20, 2 Ch 
1:13, 1:13. 

1612 •'jyiA [1613] (Hebrew) (page 149) (Strong 1393) 

t "JyiA adj.gent.— alw. c. art. ^jyiAH Ne 3:7, ^JiyiAn 1 Ch 12:4, D^jyiAH 2 S 21 :1 , 21 :2, 21 :2, 

21:3,21:4,21:9. 

1613 '7j?nA [1614] (Hebrew) (page 149) (Strong 1392) 

t ^yiA n.[m.] bud (01 § 21 6 b)— Ex 9:31 the flax was bud (i.e. in bud Dr:§ 1 88, (2)), cf. RSiJPh 
xii.299, 300. 

1614 "llA [1615] (Hebrew) (page 149) (Strong 1396) 

t "llA vb. be strong, mighty (NH id. Aram. "IIA; Ar. gabara (conj. I. dial.; usually in derived conj.) 
compel, force; gabariyyas/"un overbearing behaviour, gabrun constraint; Eth. gabra:: 1, 1, subigere; II, 
2, cogere; Syr. 'itgabarplay the man, is denom. fr. gbarman) — Qal Pf. 'A Psalm 103:1 1 + 5 t.; HIA 

Gn 7:19 + 6 1.; niA 2 S 1 :23; Impf. "ISP 1 S 2:9; nSA*! Gn 7:18, 7:24; —1. be strong, mighty, abs. 

niA mighty in power 21 :7; with |?p stronger than 2 S 1 :24, Psalm 65:4; with 3 mighty among 
1 Ch 5:2. 2. prevail:— a abs. e.g. enemies Ex 17:11, 17:11 (E) 1 S 2:9, La 1:1 6, waters Gn 7:18, 7:19, 
7:20, 7:24 (P), power J e 9:2; b. with prevail over, subj. enemies 2 S 11 :23, blessings Gn 49:26(J), 

mercy of God Psalm 103:11, 117:2. Pi. Pf. '-rinSA Zc 10:6; sf. D''ri"13A Zc 10:12; Impf "ISP Ec 

1 0:1 0 make strong, strengthen. Hiph. Pf TV'^3. T'ljlAn b confirm a covenant Dn 9:27; Impf TllAA 

we will confirm covenant with our tongue Ew 01 Che (or, to our tongue will we give strength 

Hi De) Psalm 12:5. Hithp. Impf "ISAH^ Jb 15:25, Is 42:13; mAn^Jb 36:9:— of '\ shew himself a 

mighty one against Is 42:13; of wicked, behave proudly \ovjax6 (liX) Jb 15:25; of erring righteous 
(aba.) 36:9. 

1615 niA [1616] (Hebrew) (page 149) (Strong 1399) 
"llA V. following. 



1616 "llA [1617] (Hebrew) (page 149) (Strong 1397,1399) 



I. "lli:66 n.m. man (NH id., Ml:16 plA (pL), Aram. "IIA, gbar, As. gabru, rival /s Akk. Loan-word 
acc. to SchrJLZ 1874, 200 DI:S 120, Sm. Chald. Gen. 286)— Dt 22:5 + 39 t; "llA Jb 3:3 + 13 t.; cstr. 

Psalm 18:26 (= 2 S 22:26 "IHA but LXX SyrVer rd. "IIA); pi. DniA Je 41 :16 + 10 t.;— man as 

strong, disting. fr. women, children, and non-combatants whom he is to defend, chiefly poetic Ex 
10:11, Nu 24:3, 24:15 (E) Ex 12:37, Jos 7:14, 7:17, 7:18 (J) Dt22:5, 22:5, Ju 5:30, 2 S 23:1, 1 Ch 
23:3, 24:4, 26:12, Jb 3:3 + 14 t. Jb; Psalm 18:26 8 t. Psalm; Pr 6:34 + 71 Pr; Is 22:17, Je 17:5 8 1. 
Je; La 3:1 , 3:27, 3:35, 3:39, Dn 8:15 , Mi 2:2, Hb 2:5, Zc 13:7; also 1 S 1 0:21 LXX We Dr; = eacli (of 

locusts) Jo 2:8, cf. ^""N. 

1617 "ini [1618] (Hebrew) (page 150) (Strong 1398) 

II. "in| n.pr.m. an official of Solomon 1 K4:19 (cf. "IIA"]? v:13, p. 122 supr.) 

1618 [1619] (Hebrew) (page 150) (Strong 1402) 

t n.pr. (Aram. id. = hero) Ezr 2:20 prob. = pyiA Ne 7:25. 

1619 "liSA [1620] (Hebrew) (page 150) (Strong 1368) 

"inA:1 59 adj. strong, mighty (cf. Ar. gabba'run one wlio magnifies liimself, beliaves proudly, a tyrant, 

who is bold, audacious)— Gn 10:9 5 t.; Gn 10:8 2 t.; Dnm 1 S 17:51 ; pi. Dnm Je 46:9 + 

27 1.; DniaA Jos 10:2 21 t.; cstr. nlSA 1 Ch 1 1 :27 29 t.; nSA 1 Ch 9:26 4 t; sf. TT^^ Ho 
10:13 -H(var. sfs. 11 t.);— 

1. adj. nonnn "linA mightiest among beasts Pr 30:30; "IHA f2)^'i<^ S 14:52; "IHA Psalm 

1 12:2; "llSA mighty in hunting Gn 1 0:9 (J); lUX ']bt2 Dn 1 1 :3; "lISA ^7^^ the Messiah Is 9:5; 

attribute of God especially as fighting for his people Psalm 24:8, 24:8, Dt 10:17, Ne 9:32, Is 10:21, Je 
32:18 (cf.Ar. 'Igabba'rU). 

2. n.m. strong valiant man Jos 10:2 (E) Gn 6:4, 10:8(J) Ju 5:13, 5:23, 1 S 2:4 16 1. 1 K 1 :8, 1 :10, 2 
K 24:1 6, 1 Ch 1:10-H 11 t. Ezr 7:28, Jb 16:14, Psalm 19:6, 33:16, 45:4, 52:3, 78:65, 89:20, 120:4, 
127:4, Pr 16:32 , 21 :22, Ct 3:7, 3:7, 4:4, Ec 9:1 1 , Is 3:2, 13:3, 21 :17, 42:13, 49:24, 49:25, Je 5:16 17 
t. Ez 32:12 + 5\. Ho 10:13, Jo 2:7, 4:9, 4:10, 4:11, Am 2:14,2:16, Ob 9, Na 2:4, Zp 1 :14, 3:17, Zc 

9:13, 10:5, 10:7; cf. phrases "lISA mighty man of valour Ju6■.^2, 11:1, 1 S 9:1, 16:18, 1 K 11:28, 
2 K 5:1 ("IHA H^H ^'i<r\] ]nm so LXX al. ; but LXXL 6 Mpc^mq i^v Xetto?, cf. also Klo's dub. 
emend.), 1 Ch 12:28, 28:1, 2 Ch 13:3, 17:16, 17:17, 25:6, 32:21 ; Vfl "IllA ^""N Ru 2:1;Vnn miA 
Jos 1:14 (D)6:2, 10:7 (JE)2K15:20, 24:14; VhH miA Jos 8:3; '7^n niAl Ch5:24 + 14t. 
Ne11:14;D^Vn miA 1 Ch 7:5, 7:7, 7:1 1 , 7:40; miA D^'7nn 1 Ch 11:26; niA Psalm 103:20; 
nmbKi miA 2 Ch 13:3; Dny\2>n niA 1 Ch 9:26; DmiAH Ne 3:16; «n^(n) DmiAn 2 S 
10:7, 1 Ch 19:8; DniAH ^^^^"1 1 Ch 11 :10; DmiA n)n^b valiant to drink Is 5:22. 

1620 nnilA [1621] (Hebrew) (page 150) (Strong 1369) 

t nnnA: 61 n.f. strength, might— Ex 32:18 16 1.; cstr. niHA Psalm 147:10; sf. ininA + (sfs. 32 
t.); pi. nnilA Jb 41 :4 3 t.; nniA Psalm 71 :16; T^^'^"'^^ Dt 3:24 + (sfs. 6 t.);— 1. strength, of 



horse Jb 39:19, Psalm 147:10, crocodile Jb 41 :4, sun Ju 5:31, body of man Psalm 90:10, Ec 9:16, 
10:17. 2. might, valour, of warriors Ju 8:21, Pr 8:14, Is 3:25, 28:6, 30:15, Je 9:22, 23:10, 49:35, 51:30, 

Ex 32:29, 32:30, Mi 3:8, 7:16; ninA nW bp, noise of shouting in warlike strength Ex 32:18 (E); 
n^l) nnnAl 2 K 1 8:20, is 1 1 :2, 36:5; cf. phrases of compiler of Kings InnnA ^3 1 K 1 5:23, 2 K 
10:34, 20:20; immi Ht^iJ "l^N 1 K6:5, 6:27, 22:46, 2 K 13:8, 13:12, 14:15, 14:28; cf. also 

T : T T V -: 

inn-Bfl in-D'pa 1 Ch 29:30, innnAl iiSpri Est 10:2. 3. might o\Go6 Jb 26:14, Psalm 21:14, 

54:3, 65:7, 66:7, 71:18,80:3, 89:14, 106:8, 145:11, Is 33:13, Je 10:6, 16:21; cf. phrases mmi 1 

Ch 29:12, 2 Ch 20:6, HODH Ul Jb 12:13, 'X\ 0£3^Q Mi 3:8, 'AHl n'71An 1 Ch 29:1 1 ; nnm 
mighty deeds of God Dt 3:24 Psalm 20:7, 71:16, 106:2, 145:4, 145:12, 150:2, Is 63:15. 

1621 TIA [1622] (Hebrew) (page 150) (Strong 1376) 
t TIA n.m. lord, Gn 27:29, 27:37. 

1622 HTIA [1623] (Hebrew) (page 150) (Strong 1377) 

t HTIA n.f. 1. lady, queen, 1 K 11:19; 2. queen-mother, 1 K 15:13 = 2 Ch 15:16; 'AQ nip'') he 
removed her from {the position of) queen-mother, cf. 2 K 10:13, Je 13:18, 29:2. 

1623 nniA [1624] (Hebrew) (page 150) (Strong 1404) 

t nilA n.f. 1 . lady, queen. Is 47:5, 47:7. 2. mistress of servants, sf. ""nilAGn 1 6:8; nnilA Gn 
16:9; nnilA Gn 16:4, 2 K 5:3, Psalm 123:2, Pr 30:23; (pi. miA women Ml: 16). 

1624 ^nniA [1625] (Hebrew) (page 150) (Strong 1403) 

t'7NnnA n.pr.m. (man of EEI) an arch-angel Dn 8:16, 9:21 (cf. Lu 1:19). 

1625 [1626] (Hebrew) (page 150) 

(be firm, massive, cf. As. gabasu, be thick massive, Zim:BP 76, & deriv.; cf. also Aram. ^5'?; 
Pa. heap up & rT'^l^lA height, hilt). 

1626 ^""nA [1627] (Hebrew) (page 150) (Strong 1378) 

t ^""lA n.m. crystal (cf. W'^'llhi^ hail— on relation of meanings cf. Gk. xpudraAAog, & Eth. usage of 
'bna: barad: D'v.Lex. Aeth.759 — ^Ar. gabsun gypsum. As; gibsuu, mass, abundance, COT: Gloss) — 
^■•nA] niQN) "jJb 28 A 8 coral and crystal. 

1627 ^""SAa [1628] (Hebrew) (page 150) (Strong 4019) 

t ^""^AQ n.pr.m. Ezr 2:30 'Q ""J^ LXX May£(3co$, etc., a family of returning exiles, om. || Ne 7:33, but 
LXX A ^^ MayE(3a)?, etc., LXXL MayE(3£i?; cf. Sm: Listen 15. 

1628 pnnA [1629] (Hebrew) (page 150) (Strong 1405) 



pnaiiv. subiij. p. 146 



1629 n [1630] (Hebrew) (page 150) (Strong 1406) 

tAA n.m. roof, top (NH id.; Di camp. Eth. gg.gg: vinculum (ferreum), jugo simil. collare ferreunr, V 
dub.; Thes prop. AAA; perh. m (= cover B6:§ 292 Sta:§ 189 a MV)— AA Jos 2:6 + 9 t. + 1 S 9:26 
Kt (Qr mi), mi Jos 2:6, 1 S 9:26 Qr (Kt jA); cstr. Ju 9:51 + 2 1. + Ez 40:13 (del. Co v. infr.); sf. jfAA Dt 
22:8, iAA Ex 30:3 + 2 t. + Ez 40:13 (del. Co v. infr.); pi. fllAA Is 37:27 + 5 t.; sf. Is 15:3, 

Dri''nlAA Je 32:29, DH'-mA Je 19:13; —1. roof (of house) Dt 22:8, Jos 2:6, 2:6, 2:8, 16:27, 1 S 9:25, 

9:26, 2 S 11:2, 11:2, 16:22, 2 K 19:26 = Is 37:27, Ne8:16, Psalm 102:8, 129:6, Pr21:9, 25:24, Is 
15:3, 22:1, Je 48:38; as places of idolatrous worship (asp. of heavenly bodies) Je 19:13, 32:29, Zp 

1 :5; so AAH T^^{ n*^13 2 K 23:1 2, roof of tower Ju 9:51 , Ju 9:51 , over gate 2 S 18:24, of chamber Ez 
40:13, 40:13 (but LXX Co Tp). 2. top of altar of incense, in tabern. Ex 30:3, 37:26 (both p). 

1630 "TA [1631] (Hebrew) (page 151) (Strong 1407,1410,1412) 
lA, lA, lA^A, niAIA V. sub llA. below 

1631 im [1632] (Hebrew) (page 151) (Strong 1413) 

t [TI^] vb. penetrate, cut (NH id., cut, cutout, Aram. TTA, gad, Ar. gaddcut, cutoff; Eth. gadd: in 

deriv.) — Qal Impf. Psalm 94:21 U^2J"Vp niA) 1 p^'TV?/ieyaffac/c (penetrate, make inroads upon) the 

life of a righteous man (01 prop. cf. 56:7, 59:4 where, however, Che mA"*; si vera I., perh. 

denom. fr. inA cf. Ho 6:9 & infr.; cf. also 11A & K6:i. 356). Hithpo. Impf TTAn^ Je 1 6:6; 2 fs. 

niAnri mi 4:14, nilAnri Je 47:5; pi. mAm 1 K 18:28, mlAn^ Je 5:7 + Ho 7:1 1 v. infr., 

•n*TAriri Dt 14:1 ; Pt. pi. DniAnOJe 41 :5; — 1. cut oneself as religious (heathen) practice 1 K 

1 8:28; practised also by men of Schechem, etc. in worship of (late) Je 41 :5; for the dead, forbidden 

Dt 14:1 niAnn iih mb UyTVi r? nnnp IQ^t^n ^6], Je 16:6; cf. 47:5 (subject Philistia 

personified); also for MT ITliAn^ Ho 7:14 Codd, they cut themselves, LXX Gr Che RVm, or perh. (cf. 

HA) sub. 2. gather in troops, or bands; go in troops or throngs, throng; (denominative fr. IHA q.v.) cf. 

''"T'T^nri Mi 4:14 (addressed to Jerusalem); Je 5:7 'Afl^ mlT n""!-! and to a harlot's house they 
throng. 

1632 "T-nA [1633] (Hebrew) (page 151) (Strong 1416) 

I. THA n. m.:Gn 49:19 band, troop (as making inroads; others, as a division, detachment (as 
severed), but this usually later in Heb.)— 'J abs. 1 S 30:8 + 19 1.; cstr. 2 Ch 25:9; pi. D 2 S 4:2 + 2 1.; 
cstr. nnA 2 K 6:23 + 6 1.; sf. inTTAJb 19:12, 25:3; —1. marauding band (making incursions, 
inroads, cf. IIX) 1 S 30:8, 30:15, 30:15, 30:23 cf. 1 Ch 12:22, also 2 Ch 22:1 , 1 K 1 1 :24, 2 K 5:2, 



6:23, 13:20, 13:21, 24:2, 24:2, 24:2, 24:2 cf. 2 S 22:30 = Psalm 18:30, & Gn 49:19 (v. 1^30:11) Ho 
6:9, 7:1, Je 18:22; DnTTA nU? 2 S 4:2, cf. DJri'l TnAH 1 Ch 12:19; fig. of God 's attacking 

forces, Inis chastisements Jb 19:12 (cf. 25:3 infr.) 2. troop, of divisions of army of Isr. (late) 
nnA riQn'pQl Ch 7:4, cf. 2 Oh 26:11 ; band of Israel, i.e. troop of mercenaries hired from Isr. by 
Amaziah 2 Oh 25:9, 25:10; THAn ""J^ i.e. soldiers of the band 2 Ch 25:1 3; of army in general IHA? 
■^^Q3 Jb 29:25, in sim.; also Mi 4:14 inrm of Zion. 3. foray, raid2 S 3:22. 

1633 THA [1634] (Hebrew) (page 151) (Strong 1417-18) 

1 11. nnA, or rrrnA] n. [m. orl] furrow, cutting— 1. furrow, pi. defect. n"TnA Psalm 65:1 1 
(||n''Q^ri). 2. pi. nilA, cuttings upon hands, cf. "nAHithpo. 2. sign of mourning Je 48:37 (||pt^). 

1634 lA [1635] (Hebrew) (page 151) (Strong 1407) 

I I. TA n. m. coriander (NH TA, Aram. HTA; connexion with above V dub.; v. further Low:No. 155) — 
lA yiT Ex 16:31, Nu 11 :7, sim. of manna. 

1635 lA [1636] (Hebrew) (page 151) (Strong 1409) 

t II. m] 

1. n.[m.] fortune, good fortune (Ar. gaddun ld., Aram. N"TA, gado)—Gn 30:11 1A3 Kt, i.e. 1A3 ("TA 
Qr), LXX ev Tu;i(r], or w/fA) good fortune. 

2. n.pr.m. god of fortune (Ar. gadd\N e.S\<\zzen ill. 171 ; lA named often in Ph. & Aram, inscript., & 
found in Ph. & Aram, n.pr., Bae:Rel 76 f. N6:ZMG 1888, 479; v. esp. Siegf:JPTh 1875, 356 ff.)— c. b + 
art. ish Is 65:11 cf. Che. 

1636 lA [1637] (Hebrew) (page 151) (Strong 1410) 

III. "TA:71 n.pr.m. {fortunatus? perh. der. fr. foreg. divine name Siegf:JPTh 1875, 364 Sta:Gesch. i. 
148; but V. also Bae:Rel 159f.)— TAU^ Gn 35:26+, as well as lAGn 30:11 +;— 1. son of Jacob and 

' T rtT 

Zilpah; a. strictly as personal nameGn 30:11, 35:26, 46:16, Ex 1:4 cf. Gn 49:19, 1 Ch 2:2. b. as name 
of tribe Nu 1:14, Dt 27:13, 33:20, 33:20, Jos 18:7, Ez 48:27, 48:28; cf. TA p« 1 S 13:7 v. also Je 

49:1 , TA liJ^ Ez 48:34, on ^711^^ TAH 2 S 24:5 cf. We Dr; explicitly lA HOQNu 1 :25, 2:14, 13:15, 

Jos 13:24,20:8,21:7, 21:36, 1 Ch 6:48, 6:65; once, HOD Nl^ 'TA""'n Nu 10:20; lA (Ml:10 

lA) Nu 1:24 + 12 t. Nu; Jos 4:12 + 14 t. Jos; 1 Ch 5:11, 12:14. t2. a prophet in David's time, called 

1 S 22:5, but 1)1 HTn H^l^n 2 S 24:1 1 & HTn nTiin II 1 Ch 21 :9, 1 Ch 29:29 & ^^Qn-nTil 
2 Ch 29:25. 



1637 HA [1638] (Hebrew) (page 151) (Strong 1425) 



1 1. HA adj. gent, of *TA 1 , Gadite 2 S 23:36 (so perh. also || 1 Ch 1 1 :38 where MT nAH q.v.; cf. Th 

Be Dr); elsewhere as n.pr. coll.: so 1 Ch 5:18 (only here without art., rd. perh. so LXX), Dt 3:12, 
3:16, 4:43, 29:7, Jos 1:12, 12:6, 13:8, 22:1 , 2 K 10:33, 1 Ch 5:26, 12:8, 12:37,26:32. 

1638 HA [1639] (Hebrew) (page 151) (Strong 1424) 

til. nA n. pr. m. father of Menahem 2 K 15:14, 15:17 (cf. 113, (? HA) n.pr.m. Eut:Nab No. 25; Palm, 
n.pr.m. Vog:No. 32). 

1639 ni3, [1640] (Hebrew) (page 151) (Strong 2693) 
mA in 'A im V. sub "I2n. p. 347 

1640 [1641] (Hebrew) (page 151) (Strong 1426) 

t HA n.pr.m. (my fortune) a man of Manasseh Nu 13:1 1 . 

1641 VjitnA [1642] (Hebrew) (page 151) (Strong 1427) 

n.pr.m. {EEI is my fortune) a man of Zebulun Nu 13:10. 

1642 in} [1643] (Hebrew) (page 151) (Strong 2735) 
TA"TA, in 'AH "ih v. following & sub in. p. 301 

1643 mil} [1644] (Hebrew) (page 151) (Strong 1412) 

t n"TA"TA c. art. n'TA'TAri n.pr.loc. (mng. dub.) station of Israel in wilderness Dt 10:7, 10:7 (in || Nu 
33:32 lAlAH ih v. sub IH). 

1644 ilXn [1645] (Hebrew) (page 151) (Strong 4023) 

t iTAQ and (Zc 12:1 1) |nAQ n.pr.loc. (connexion with above V not clear; LXX MayeSBa, MejceJco, 
MayeJco, etc.; Vulgate Mageddo; As. Magadu, Magidu COT:Gloss DI:Pa 287) old Canaanitish city, 
assigned to Manasseh 1 K 4:12, 9:15, 2 K 9:27, 23:29, 23:30; 'Q "^^Q Jos 12:21 ; 'Q "'1^'' Jos 17:1 1 

= Ju 1 :27; 'Q "'Q Ju 5:19; 'Q nPjp3 Zc 12:1 1 , 2 Ch 35:22; —mod. Lejjun {=Legio) Rob:BR ii. 329 f. 
364 Bd:Pal 229. 

1645 niA [1646] (Hebrew) (page 152) 
mA {cut, cut or tear away 7). 

1646 niA [1647] (Hebrew) (page 152) (Strong 1415,1428) 

t [n"TA] n.f. bank of river (cf. Ar. guddad'un, guddadfunld., Aram. i^llA, wait), VflHA Jos 3:15, 
4:18, 1 Ch 12:16 Qr (Kt mHA) Is 8:7. 



1647 nnA [1648] (Hebrew) (page 152) (Strong 1428) 
[PinA] only pi. sf. Is 8:7 Kt, v. foregoing. 

1648 HA [1649] (Hebrew) (page 152) (Strong 1423) 

t HA n.m.:Gn 27:9 kid (NH id., Ar. gadyun, Ph. NIA, Aram. NHA, gadyo'; cf. As. gadu, gadiia, 
Meissner:ZA iv. 1889, 286 Zehnpfund:BAS i. 505)— HAGn 38:17 + 12 t. (abs. Gn 38:23 +, & 
(generally) cstr. Gn 38:17 +); pi. D"'nAl S 10:3, cstr. "'I'TA Gn 27:9, 27:16— Wd, almost always U 
Dnp Gn27:9, 27:16, 38:17, 38:20, Ju 6:19, 13:15, 13:19, 15:1, 1 S 16:20; abs. Ex 23:19, 34:26, Dt 
14:21 (all IQH l^Hl U nh), & c. art. 'AH Gn 38:23, Ju 14:6; abs. pi. 1 S 10:3; — cf. also 

1649 nnA [1650] (Hebrew) (page 152) (Strong 1429) 
t [n*7A] n.f. only pi. kids sf. n^ri*TA Ct 1 :8 (IHH^H). 

1650 ^"TA [1651] (Hebrew) (page 152) (Strong 1431) 

t ^"TA:115 vb. grow up, become great (Aram. ^"TA (Ithpe.), gda/ twist, twine, Ar. gadala twist a cord, 
maiie firm, strong, become strong, so NH)— Qal Pf. 'A etc. Gn 38:14 + 14 t.; sf. "'j'p'TA Jb 31 :18; Impf. 
^X'', etc. Psalm 35:27 + 34 1.;— 1. grow up, a. child Gn 21 :8, 21 :20, 25:27, 38:1 1 , 38:14 Ex 2:10,2:11 
(JE) Ju 11:2, 13:24, Ru 1:12, 1 S2:21,3:19, 1 K12:8, 12:10( = 2Ch 10:8, 10:10) 2 K 4:18; IND 
■'J^'TA tie grew up to me as to a fattier .jb 31 :18; b. lamb 2 S 12:3. 2. become great, a. in extent, 

wealthy Gn 26:13, 26:13, 41 :40 (JE) Je 5:27; b. in value. "'^^3 '\ ''^^3. n'p'TA prized by 1 S 

26:24, 26:24; c. in intensity, grief Jb 2:1 3, mourning Zc 1 2:1 1 , punishment La 4:6, trespass Ez 9:6; d. 
in sound, loud cry Gn 19:13 (J); e. in importance, of a king Ec 2:9, 1 K 10:23 ( = 2 Ch 9:22) Dn 8:9, 
8:10 (under fig. of horn), chief Gn 24:35, 48:19 (J), Messiah Mi 5:3, Jerusalem Ez 16:7; f. of God 2 S 
7:22, Psalm 104:1 , his works Psalm 92:6, his power Nu 14:17 (J). 3. to be magnified, a. house of 
David Zc 12:7; b. Yahweh Psalm 35:27, 40:17, 70:5, Mai 1:5, his name 2 S 7:26 ( = 1 Oh 17:24). Pi. 

Pf Jos 4:14, Est 3:1 ; ^"TA Is 49:21 ; H^'TA Is 51 :18, etc.; Impf ^OP Is 44:14 + 8 t.; Imv. l^'TA 

Psalm 34:4; Inf bl}> Nu 6:5 + 3 t.; Pf. D^^^AQ 2 K 10:6 (Hi^^AQ Ct 5:15 LXX Targum Hi Bo De);— 1. 

cause to grow, e.g. hair Nu 6:5 (P), plants Jon 4:10, Is 44:14, Ez 31 :4, Ct 5:13; bring up cliildren2 K 
10:6, Is 1:2, 23:4, 49:21, 51:18, Dn 1:5, Ho 9:12. 2. mal<e great, powerful Gn 12:2 (J) Jos 3:7,4:14 (D) 
1 K 1:37, 1:47, 1 Ch 29:12, 29:25, 2 Oh 1 :1 , Est 3:1, 5:11, 10:2. 3. magnify, a. man Jb 7:17; b. God 

Psalm 34:4, 69:31 . Pu. Pt. pi. D"''7"TAQ brought up Psalm 144:12. Hipli. Pf V"TAn Psalm 41 :10 +, 

etc.; Impf b^lXI Is 42:21, Dn 8:25, etc.; Inf b■'lXrl^ Ch 22:8, Am 8:5; Pt. '7nAQ Psalm 18:51 ( = 

h'''lXt2 in II 2 S 22:51); pi. D"''7"'"TAQ Psalm 35:26; —1. make great, e.g. shekel Am 8:5 , pile for fire Ez 
24:9, joy Is 9:2, counsel Is 28:29, wisdom Ec 1 :1 6, works Ec 2:4, house of Yahweh 1 Ch 22:5; the 
heel Psalm 41 :1 0 either lifted high (Ges), or (cf. De Now) gave me insidiously a great fall; cf. '^"'S 'A 

Ob 12 i.e. utter proud words (v. imHiph.) 2. magnify, salvation Psalm 18:51 , mercy Gn 19:19 (J), 



teaching Is 42:21 , the word of Yahweh Psalm 138:2. 3. do great things T]W]h '7"''TAn, a. in a good 
sense, of God Psalm 126:2, 126:3, Jo 2:21 , also pregn. without Inf. 1 S 12:24. b. in bad sense, of 'the 

northern one' Jo 2:20, also pregn. without Inf. La 1:9, Zp2:8, 2:10, Dn 8:4, 8:8, 8:11, 8:25; with b^, of 
enemies Psalm 35:26 , 38:17, 55:13, Jb 19:5, Je 48:26, 48:42; Ez 35:13 of speaking UySl3. ""bv 'X. 
c. also, with Inf. implied, wept greatly 1 S 20:41 . Hithp. Pf. ''ri^'TArin'! Ez 38:23 / will magnify myself, 
shew myself great and powerful (of God ); Impf ^■^Ar^^ with ^7^1 n a bad sense, magnify oneself 
against\s 10:15, Dn 1 1 :36; Dn 11:37. 

1651 ^"TA [1652] (Hebrew) (page 152) (Strong 1432) 

t blX pt.m. or adj. verbal, becoming great, growing up, Gn 26:13 (J) 1 S 2:26 (cf. Dr) 2 Ch 17:12; 
also great, pi. cstr. "lti?l ^blX Ez 16:26 great of flesh. 

1652 bli [1653] (Hebrew) (page 152) (Strong 1433) 

t blX n.m. greatness— Dt 32:3 + 5 t.; sf. i'7'TA Dt 5:21 + 5 t.; i'7'TAPsalm 150:1 1 ; — 1 . greatness, 
magnitude, tree Ez 31 :7, arm of God Psalm 79:1 1 , mercy of God Nu 14:19. 2. magnificence, a. king 
Ez 31 ■2, 31 :18; b. God Dt 3:24, 5:21 , 9:26, 1 1 :2, 32:3, Psalm 150:2. 3. in a bad sense, 22b blX = 
pride, insolence of heart Is 9:8, 10:12. 

1653 wblX [1654] (Hebrew) (page 152) (Strong 1434) 

n.[m.] pi. twisted threads (NH VlA, Bab. gidlu, cordon which onions were strung, a string 

of onions, Zehnpfund:BAS i. 51 1 ; Aram. nViA, gdiylto' thread, cord, rope, also plaited locks, gduwie' 

id.)—^ . tassels Dt 22:12 on border of garment (||n2"'2 Nu 1 5:38, 1 5:39). 2. festoons, on capitals of 
columns 1 K 7:17. 

1654 bm [1655] (Hebrew) (page 152) (Strong 1419) 

^nA:522 adj. great— U Gn 4:13 + 279 t.; b'lX Dt26:8 + 22 t.; cstr. ^HAEz 17:3, 17:7, blX Ex 15:16, 
Je 32:19, 'blX Pr 189:19, "bl)lA Psalm 145:8, Na 1:3;sf. D^HA Je 6:13 + 2 t.; pi. wbUX Ex 7:4 + 
11 t.,D'''7'TAGn 12:17 + 22 t.; cstr. ''blX2K 10:6; sf. r^lA 2 K 10:11 , Jon 3:7; H^'^HA Na3:10; f. 
rhilX Nu 22:18 + 96 t.; rhlX Gn 15:12 + 31 t.; pi. ri^HA Ne 9:26, 12:31 , ni'71A Dt 27:2 + 30 t, 

T : T : ' : : 

Nu 13:28 + 7 t.; — great, 1. in magnitude and extent, e.g. sea Nu 34:6, river Gn 15:18, 

wilderness Dt 1:19, rain 1 K 18:45, mountain Zc4:7, cityGn 10:12, house Je 52:13, altar Jos 22:10, 
throne 2 Oh 9:1 7, sea-monsters Gn 1 :21 , fish Jon 2:1 , eagle Ez 1 7:3, terebinth 2 S 1 8:9, substance 

Gn 15:14, wealth Dn 1 1 :2, victory 1 S 19:5, 1 S 19:22 bmn 1)2 rd. '2 pAn acc. to LXX We Dr. 2. 

in number, e.g. nation Gn 12:2, congregation Je31 :8, camp 1 Ch 12:22, army Ez 17:17, sacrifice 2 K 

1 0:1 9, slaughter Dt 28:59, 1 S 4:1 7. 3. in intensity, fear Dt 4:34, weeping Is 38:3, power 113 Ex 32:1 1 , 

joy Jon 4:6, anger Dt 29:23, indignation Je 21 :5, sin Gn 20:9, iniquity Gn 4:13, evil Gn 39:9, trespass 
Ez 9:7. 4. in sound, loud voice Gn 39:1 4, cry Ex 1 1 :6, shout Jos 6:5. 5. in age, elder, eldest, son Gn 

27:1 , daughter Gn 29:16, brother Gn 1 0:21 , sister Ez 1 6:46. 6. in importance, a. things t blX(T]) 



"in'T(n) an important thing or affa/r Ex 18:22, Dt4:32,1 S 12:16, 2 K 5:12, 8:13; mn"" DT" Je30:7, 
Ho 2:2, Jo 2:1 1 , 3:4, Zp 1 :14, Mai 3:23. b. of men, great, distinguished, Moses Ex 1 1 :3, David 2 S 
5:10, Job Jb 1 :3, Mordecai Est 9:4, kings Ec9:14, Je 27:7; esp. of king of Assyr. bil^r[ vhtp^t 2 K 

18:19, 18:28 = Is 36:4, 36:18, =As. sarru rabbu, sarru dannu, e.g. KB:i. 94, 1. 1;]n3n '^nAH the 

h.p. Lv21 :10 + 20 t.; ^""N bm(ri) 1 S 25:2, 2 S 19:33, 2 K 5:1 ; nhm H^N 2 K4:8; t '^'HA a great 

man 2 S 3:38, Mi 7:3; bilX ""Jfi "l^nn i<b thou shalt not honour (favour) the person of a great man 

(opp. ^"T) Lv 19:15 (H); tD"'^nA(n) the great2S7:2 = ^ Ch17:8, Ne 11:14 (vid. infr.) Pr 18:16, 25:6, 

Je 5:5 (2 K 10:1 1 LXXL dyxK^Teuovrag, Klo r'pNA); further ^'piA TpH 2 K 10:6; r'71A(-'73) 2 K 10:11 ; 

Jon 3:7; "'73 TVb'Hi, Na 3:10. c. t o^God , himself 2 Ch 2:4, Ne 4:8, 8:6, Psalm 86:10, 99:2, 135:5, 

147:5, Is 12:6, Je 10:6; '7nA(n) h^{T\) Dt 7:21, 10:17, Ne 1:5, 9:32, Psalm 77:14, 95:3, Je 32:18, Dn 

9:4; D^^'7^^^ ^730 Ex 18:11; "THQ '7'7nQl bm 1 Ch 16:25, Psalm 48:2, 96:4, 145:3; "[^70 

^HA Psalm 47:3, 95:3, Mai 1:14; t^/s i/i/or/(S Dt 1 1:7, Ju 2:7, Psalm 111:2, tSf/ory Psalm 21:6, 138:5, 

tname Jos 7:9, 1 S 12:22, 1 K8:42, 2 Ch 6:32, Psalm 76:2, 99:3, Je 10:6, 44:26, Ez 36:23, Mai 1:11, 
1:11, mercy ^ K 3:6, 2 Ch 1 :8, Psalm 57:11, 86:13, 108:5, goodness Ne9:25, compassion Is 54:7. 7. 

in phrases t Dl*n Tiy it is yet high day (Fr. grand jour. Germ, hoch am Tage, the day is at its 

height) Gn 29:7; t ^7153 jtJJ^S (or reverse) as well small as great Dt 1 :17, 1 Ch 25:8, 26:13, 2 Ch 

31 :15; t bm IV] ]'O]0t2(b) (or reverse) from small to great Gn 19:1 1 , 1 S 5:9, 30:2, 30:19, 2 K 23:2, 
25:26, 2 Ch 15:13, 34:30, Est 1 :5, 1:20, Je 6:1 3, 8:10, 31:34, 42:1, 42:8, 44:12, Jon 3:5. 8. cstr. 
D^£)J3(n) b'lJ, gfreaf of wings Ez 17:8, 17:7, so of anger Pr 19:19 (Qr); usually of God , in power Na 

1 :3, counsel Je 32:19, mercy Psalm 145:8. 9. as subst. concr. tH^P do great things, of God 

's great acts of redemption and judgement Dt 10:21, Jb 5:9, 9:10, 37:5, Psalm 71:19, 106:21; of the 
miracles of Elisha 2 K 8:4; of things too great and so presumptuous, haughty 'A ^plfl Je 45:5; 

'X mmQPsalm 12:4; 'Al TlD^n Psalm 131:1 (cf. BAram. Dn 7:8, 7:11, 7:20; also Rev 13:5). 

10. t as subst. neut. greatness of arm Ex 1 5:1 6; cf. HIA 4. 

1655 nVnA [1656] (Hebrew) (page 153) (Strong 1420) 

t nVnA n.f. greatness— 2 S 7:21 + 3 t.; nbl} 1 Ch 29:1 1 ; cstr. nVlAEst 1 0:2; sf. InVnA Psalm 

1 45:6; pi. intens. ni'77A 1 Ch 1 7:1 9, 1 7:21 ;— chiefly late Heb. a. of Psalmist Psalm 71 :21 ; Mordecai 

Est 6:3 , 10:2, king Est 1 :4; b. of God 's greatness, as an attribute 1 Ch 29:11 , Psalm 145:3, 145:6, or 
of his acts 2 S 7:21 (cf. Dr) v:23 = 1 Ch 1 7:1 9, 1 7:1 9, 1 7:21 . 

1656 U'^bmn [1657] (Hebrew) (page 153) 

t D^'^pnAH n.pr.m. father of Zabdiel Ne 1 1 :14 (RV & so most; but LXX RVm al. the great). 

1657 blX [1658] (Hebrew) (page 153) (Strong 1435) 

t'7'TA n.pr.m. {very great) — 1. head of one of the families of Nethinim Ezr2:47, Ne7:49. 2. head of 
one of the families of Solomon's servants Ezr 2:56, Ne 7:58. 



1658 r\f7i:^ [1659] (Hebrew) (page 153) (Strong 1436) 

t n^'?!^ n.pr.m. {Yah is great) — 1. governor of Judea appointed by Nebuclnadnezzar Je 40:5, 40:8, 
41 :16. 2. son of Amariah, a son of Hezekiah Zp 1 :1 . 3. priest of the sons of Jeshua Ezr 10:18. 

1659 ■inJ'p'TA [1660] (Hebrew) (page 153) (Strong 1436) 

■inJ^lA n.pr.m. (Yali(u) is great)— ^ . governor of Judea = n''blX2 K 25:22-25, Je 39:14, 40:6-16, 

41 :1-18, 43:6 (24 1.) 2. son of Pashur, one of the chiefs of Jerusalem in the time of Jeremiah Je 38:1 . 
3. one of the sons of Jeduthun, in the time of David 1 Ch 25:3, 25:9. 

1660 ■'H^'TA [1661] (Hebrew) (page 153) (Strong 1437) 

n.pr.m. (/ magnify (God )) son of Heman 1 Ch 25:4 (cf. on this remarkable list of names 
Ew:§ 274 b We RS:OTJC 422; 2nd ed. 143) v:29. 

1661 ■inj^'rr [1662] (Hebrew) (page 153) (Strong 3012) 

t ■in^V'TP n.pr.m. {Yah(u) is great) a prophet of the age of Josiah Je 35:4. 

1662 blXt2 [1663] (Hebrew) (page 153) (Strong 4026) 

t hlXt2 n.m. tower, Gn 1 1 :5 1 1 t.; cstr. blXt2 Ju 8:17 + 21 t.; pi. D''bTAQ2 Ch 26:9 6 t.; n''blXt2 

T : ■ - : ■ ' ■ T : ■ t v t : ■ 

Psalm 48:12, Ez 26:4; pl.f. niblXKi 2 Ch 32:5 + 2 t.; cstr. n)blXt2 Ct 5:13 (?); sf. WnblXt^ Ez 26:9, 

27:11 ;— 1. foi/i/er Gn 1 1 :4, 11:5, Ju 8:9. 9:51 , 9:51 , 9:52, 9:52. 2 K 9:17. 17:9. 18:8. 1 Ch 27:25. 2 Ch 
14:6. 26:9, 26:10, 26:11 , 27:4. 32:5. Ne 3:25, 3:26, 3:27, Is 2:15. 30:25. 33:18, Ez26:4, 26:9, 27:11, 
Psalm 48:13 , watch-tower in vineyard Is 5:2; fig. of God as refuge Psalm 61 :4, Pr 18:10; beautiful 

neck like tower of David Ct 4:4; an ivory tower 7:5; breasts 8:10. (Cf. Ml:22 Sab. (more 

precisely Lihyan) Eut, V. DHM:Epigr. Denkm. 4, 1. 5). Special towers mentioned on 

Lebanon Ct 7:5, Penuel Ju 8:1 7, Shechem Ju 9:46, 9:47, 9:49; and at Jerusalem, the tower of David 
Ct4:4 (the arsenal), Ne3:1,b^{JJn Ne3:1 , 12:39, Je 31:38, Zc 14:10, Dniiiri Ne 3:11, 12:38 

(tower of the furnaces). 2. elevated stage, pulpit of wood Ne 8:4. 3. raised bed ||nA1"li) Ct 5:1 3, but 

LXX Vulgate Hi Bb De rightly rd. n)blXJ2. 

1663 bt!i.-blXt2 [1664] (Hebrew) (page 154) (Strong 4027) 

t'^^'^^T'i'P n-Pi"- (tower. Of God ) stronghold in Naphtali Jos 19:38 prob. = MaySald Matt 15:39 = 
Mejdel 'm the plain of Gennesareth Rob:BR ill. 298 Bd:Pal 257. 

1664 IX'blXr? [1665] (Hebrew) (page 154) (Strong 4028) 

t ix-bixt2 n.pr. {tower of Gad) stronghold in Judah Jos 15:37; — cf. Magdala, Lag:Onom. 139, 12, 
2nd ed. 171; possibly Mejdel, eastward of Askalon, Guerin:Judee ii. 130 f. cf. Bd:Pal 162. 

1665 T^^'blXn [1666] (Hebrew) (page 154) (Strong 4029) 

n.pr. {flock-tower) shepherd's watch-tower near Bethlehem Gn 35:21 , Mi 4:8. 



1666 [1667] (Hebrew) (page 154) (Strong 4024) 

t bmn n.m. tower, 2 S 22:51 Qr (Kt VnjlQ = Psalm 18:51 bl^D). 

1667 blXn [1668] (Hebrew) (page 154) (Strong 4024) 

t V'TJIQ n.pr. (VlTJlQ only Je 46:14) fortified city on the NE. border of Egypt Ex 14:2, Nu 33:7, Je 

44:1 , 46:14, Ez 29:10, 30:6; Copt. mesc/7fd/(Champoll.:L'£gypte sous les Pharaons ii. 79), Egyptian 
makaeel Eb:GS 522. 

1668 VTA [1669] (Hebrew) (page 154) (Strong 1438) 

t VT^ vb. hew, hew down or off (NH id. (rare), Aram. yiA Ithp.; Ar. gada'a ctvf off hand or other 

member, mutilate)— Qa\ Pf. V"TA La 2:3; ""inpl^l 1 S 2:31 ; Impf. V■Tji^5^ Zc 1 1 :10, 1 1 :14; Pt. pass. 

npnii Is 15:2 (so many edd. but) Baer HPnii; cf. infr., □"'PIA Is 10:33; —hew, cut in two, a staff Zc 
1 1 :10, 1 1 :14; metaph. hew off, an arm 1 S 2:31; horns La 2:3; hew down, trees Is 10:33; if in Is 15:2 
then = shave off (object |pT, beard), but no other indication of this meaning, and true MT nPHA, cf. 

Baer's note & Je 48:37; v. JTlJl. Niph. Pf. p^JlJ Ju 21 :6 Je 50:23; 3 fs. HP^AJ Je 48:25; HP'TJlJI 
consec. Is 22:25; 2 ms. nVTAJ Is 14:12; 3 pi. IP^JIJI consec. Ez 6:6, Am 3:14; —be hewn off, of altar- 
horns Am 3:14, of idols Ez 6:6 (IpllZ^J); of severance of a tribe from nation Ju 21 :6; fig. of l<ing of 
Babylon Is 14:12; of Babylon as hammer Je 50:23 (HIIU^J); of a minister, under fig. of secure peg or 
pin Is 22:25; of horn of Moab Je 48:25 (IHIU^J). Pi. Pf. p^A 2 Ch 34:7, 2 Ch 34:4, Psalm 107:16, 
P^ri 2 Ch 1 4:2, 131^^ Psalm 7:5, Is 45:2 , Ip'Tri 2 Ch 31 :1 ; 3 mpl. ]^Vl^n Dt 7:5, 1 2:3; —hew off, 
down, in two (cf. Qal) of Ashenm Dt 7:5, 2 Ch 14:2, 31 :1 , of idols Dt 12:3 (D"'V"'p2) 2 Ch 34:4, 34:7 
(D"'JQn); fig. horns of wicked Psalm 75:1 1 ; bars of iron (i.e. of Babylon's gates) Is 45:2, cf. Psalm 
107:16. tPu. P/. IVTil Is 9:9 hew down (of trees). 

1669 liVTA [1670] (Hebrew) (page 154) (Strong 1439) 

PVTA n.pr.m. judge of Israel Ju 6:1 1 , 6:1 3, 6:1 9 + 36 1. Ju 6-8; —called also bVTV (q.v.) Ju 6:32, 
7:1 etc., & nmT (q.v.) 2 S 1 1 :21 . 

1670 •'Jp'ra [1671] (Hebrew) (page 154) (Strong 1441) 

t ^Jplil n.pr.m. a Benjamite Nu 1 :1 1 , 2:22, 7:60, 7:65; ^JiplA 1 0:24 (always 'r|3 H^?^)- 

1671 niJ13, [1672] (Hebrew) (page 154) (Strong 1440) 

t DVI^ n.pr.loc. marking limit of pursuit of Benjamites by rest of Israel Ju 20:45. 

1672 f]!^ [1673] (Hebrew) (page 154) (Strong 1442) 



t ni'?] vb. only Pi. revile, blasplieme (NH 'TTA cut, wound, then (esp. Pi) revile; Ar. gadafa cut, cut 

off, II. deny a favour, be ungrateful, etc.; Aram. Pa. ^!k, gadep, revile)— Pf. 2 ms. HiQ'TAl 2 K 19:22 = 

Is 37:23 ; 3 pi. liD'TA 2 K 19:6 = Is 37:6; Pf. ^IJia Nu 15:30, Psalm 44:17; —1. revile, between man 

and man, (abs.) ^ip *TTAQ1 ^IC"!^ Psalm 44:17 the voice of (him that) reproacheth and revileth. 2. 

blaspheme, sq. acc. Nu 15:30 (P); 2 K 19:22 = Is 37:23 (IHiri; obj. ""t^-nt^, ret. to as above); Ez 

20:27; 2 acc. "^'71? npJ 'A Dnn"Tn ■'r^^^ ... 2 K 19:6 = is 37:6 the words with which the 

servants of the king of Assyria blaspheme me. 

1673 nflHA [1674] (Hebrew) (page 154) (Strong 1422) 

t na-HA n.f. taunt, only Ez 5:15 U1 HiDin HH^m D^U^ nQmi "1D1Q andsrte shall become a 

t: ■' t:v t:ti:- - t-: t 

reproach and a taunt, an admonition and an astonishment, to the nations. 

1674 D'-anA [1675] (Hebrew) (page 154) (Strong 1421) 

t □■'5nA n.m.pl. revilings, reviling words— 'A Is 43:28; cstr. '£l"TA Zp 2:8; sf. DniD"TA Is 51 :7 

between men. Is 43:28 (||D"in); 51 :7, Zp 2:8 (both ||n2"in). 

1675 TTA [1676] (Hebrew) (page 154) (Strong 1443) 

"1"TA vb. wall up or off, build a wall (denom.? NH id., Ar. gadara and v. TTAinfr.) — Qal Pf TTA Jb 

19:8 +2 t., ■'FlI'TA'l Ho 2:8, Am 9:11 ; Impf. 2 mpl. mAril Ez 13:5; Pf. "1"TA Is 58:12, Ez 22:30; pi. 

DniA 2 K 12:13, 22:6; —wall up, shut off, lit. only Pt, abs. = masons (wall-builders) 2 K 12:13, 22:6; 

also Is 58:12 (obj. |*"liD); fig. of Yahweh 's dealings with men, obj. Jb 19:8, "["I'T La 3:9; cf. Ho 

2:8 (acc. cogn. TTA), in all = obstructing path of life, cf. also La 3:7 (c. np^l); of restoring fallen booth 

of David Am 9:11 (obj. D"'li"l£}); of repairing fortunes of Israel, a work neglected by prophets Ez 13:5, 
and by all in power 22:30 (both c. acc. cogn.) 

1676 TTA [1677] (Hebrew) (page 154) (Strong 1444,1447) 

t TTA n.m.:Ex 42:7 wall (NH TTA, Aram. ^^T"T■?. ^"l"''!^. Ar. gadrun, gidrun, and more commonly 

gida'run enclosing-wall cl Heb. "IHA infr.)— abs. TTANu 22:24, 24:24 + 5 t. + Psalm 62:4 (rd. miA 

cf. infr.) + Ez 13:5 (Co miA cf. infr.); cstr. "IIA Pr 24:31 , Ez 42:10 (Co del.); sf. ITTA Is 5:5, nniA Ho 

2:8 (cf. Baer, note); pi. sf. '^^1^' Mi 7:1 1 , TIIA Psalm 80:13; —wall, fence, bordering a road Nu 
2:24, 2:24 cf. Ec 10:8; connected with Ezekiel's temple Ez 42:7; city wall Mi 7:11 cf. Ezr 9:9; fig. of 
Yahweh 's vineyard Is 5:5, Psalm 80:13; of fortunes of Israel Ez 22:30; so also Ez 13:5 (Co ni"TA cf. 

iTT"TA); of hindrance in path of Israel (fig. as woman) Ho 2:8; of man beset by enemies Psalm 62:4 

(Timn 'A, but rd. T HTIA 01 De etc.) 

^ T : - T - : ' 

1677 TTA [1678] (Hebrew) (page 155) (Strong 1445) 



t Tli n.pr.loc. Canaanitish city Jos 12:13. TaJep A & LXXL also Euseb Lag:Onom. 244 2nd ed. 254 
= TTA? Lag:BN 76; cf. niA infr.; possibly = "1T[A 1 Ch 2:51 (v. p. III). 

1678 n"j"TA [1679] (Hebrew) (page 155) (Strong 1448) 

t I. niTTA, nniA n.f. wall— 1 Ch 4:23 + Psalm 62:4 (MT "ITTA q. v.), nniAEz 13:5 (Co, cf. LXX; MT 

TTA) 42:12 (del. Co); pi. nmA Na 3:17 + 2 1., nniTANu 32:24; cstr. niTTA Nu 32:26 + 2 1., n'113, 

Nu 32:1 6; sf. VriniaPsalm 89:41 ; —wall, hedge 1 Ch 4:23 (or is this n.pr.loc? cf. &adO;t) Na 3:1 7 
(where grasshoppers alight), Je 49:3; wall, connected with Ezekiel's temple Ez 42:12 (del. Co); 
defences Psalm 89:41 ; elsewhere 'Jl sheep-folds Nu 32:16, 32:36, 1 S 24:4, Zp 2:6 cf. Nu 32:24; 

Ez 13:5 Co nniil after LXX; Psalm 62:4 MT H^imn mJl, rd. '1 miJl cf. TTf 

1679 •'ri'l'TA [1680] (Hebrew) (page 155) (Strong 1452) 
t adj- gent, of II. nilA; ^niTriin 1 Ch 12:4. 

1680 nnia [1681] (Hebrew) (page 155) (Strong 1449) 

t II. n")*T^ n.pr.loc. a city of Judah Tnil^T} Jos 15:36; LXX TaSripa, LXXL TaSipa; ? cf. TsSovp 
Lag:Onom. 245, 2nd ed. 254. 

1681 niTTA [1682] (Hebrew) (page 155) (Strong 1450) 
t nma n.pr.loc. in Judah Jos 15:41; 'AH 2 Ch 28:18. 

1682 D^nniA [1683] (Hebrew) (page 155) (Strong 1453) 

t D^ri'l'Tjl n.pr.loc. in Judah Jos 15:36; perh. del., so LXX; whole number too large, cf. Di. 

1683 niTjl [1684] (Hebrew) (page 155) (Strong 1451) 

t adj. gent, of Tt| (q. v.) so Lag:BN 77; cf. MV al.; others niTril; but LXX re5copeiTV)?, LXXL 
re55copiT>)g;— nian 1 Ch 27:28. 

1684 nna [1685] (Hebrew) (page 155) (Strong 1446) 
t "liTA, "llA n.pr. (Ar. gida'run wall); — 

1. n.pr.loc. city of Judah "llTA Jos 15:58; also as n.pr.m., under fig. of genealogy "llA son of Penuel 1 
Ch 4:4, "inA son of Yered 1 Ch 4:18; also Ch 12:7 v. d. H.; imn Baer, cf. his note. 

2. n.pr.loc. 1% 1 Ch 4:39, but read Gerar, acc. to LXX Ew Hi Be al. 

3. n.pr.m. 11*73 1 Ch 8:31 , 9:37 a Benjamite, of Gibeon. 



1685 [1686] (Hebrew) (page 155) 



I. (NH U;*Ta, Aram. U^lf heap up; cf. also Ar. kadasa). 

1686 U^na [1687] (Hebrew) (page 155) (Strong 1430) 

tl. 12>''"TA n.m.Jb 5:26 heap, stack (NH id., Aram, /of.)— U^HA Ex 22:5 + 3 I — stack oi sheaves Ex 
22:5, Ju 15:5 (HHQip in both) Jb 5:26. 

1687 WIS, [1688] (Hebrew) (page 155) 

II. (= gdt*', exact mng. unknown). 

1688 U)"''TA [1689] (Hebrew) (page 155) (Strong 1430) 

til. ^HA n.[m.] tomb (Ar. gadata id.) Jb 21 :32; Dr:§ 178, ed. 3, p. 229 suggests reading 12>"TA. 

1689 HA [1690] (Hebrew) (page 155) (Strong 1454) 

t HA Ez 47:13, rd. HT LXX Targum Vulgate & all moderns. 

1690 nnA [1691] (Hebrew) (page 155) (Strong 1455) 

t [HHA] vb. depart, i.e. be cured, healed (subj. wound) (cf. Aram, gho'be freed (from guilt, pain, 
disease, etc.), Aph. set free, also become free) T^T]X''i^b^ llTQ D3Q Ho 5:13. 

1691 nriA [1692] (Hebrew) (page 155) (Strong 1456) 

t T\m n.f. healing, cure— nm Pr 17:22 'Jl 1^0^.1 UD^ cf. Now. 

1692 im [1693] (Hebrew) (page 155) (Strong 1457) 

t [^HA] vb. bend, crouch (so Vrss)— Qal Impf inJl*l 1 K 18:42 sq. n!^"l^<Elijah, with face between 
knees; 2 K 4:34, 4:35 Elisha, over dead boy, sq. v'^VdpDlZ)"'! v:34, cf. IDU)). 

1693 la [1694] (Hebrew) (page 155) (Strong 1458) 
U, 1A V. sub. mi p. 156 

1694 3iA [1695] (Hebrew) (page 155) (Strong 1462) 

nlA, uiA V. sub nnA p. i46 

1695 31A [1696] (Hebrew) (page 155) (Strong 1461) 

t vb. dig (cf. Ar. ga'ba pierce, bore, hollow out) — Qal Pt. D''2A diggers or plough-men 2 K 25:12 
Kt; but cf. Qr D'-IA^ as Je 52:16 (v. lA''), and v. lAinfr. 

1696 na [1697] (Hebrew) (page 155) (Strong 1356) 



til. n.[m.] pit, ditch, trench, (Ar. gawbad'un hollow, depression; Syr. guwbo' cistern) — only pi. 
D'-IA Je 14:3; in 2 K 3:16 D'-IA D'-IA, i.e. full of ditches; hrther, cisterns (acc. to Klo 2 K 25:12) Je 
39:1 0 D-'IPI (rd. D"'nA1); cf. also || 2 K 25:12 (W'^xb) Kt, D^lJli^Vl Qr) = Je 52:1 6 (□"'nrVl; both c. 
□"•QIS); Klo prop, to emend these, so as to rd. in all |ri*l D''1IU1 D""??"!!!) and gave to them 
vineyards and cisterns; another view in Th; cf. further lU, 2X^. — I. v. sub niJl. 

1697 D'-lil [1698] (Hebrew) (page 155) (Strong 1374) 

t CIJ n.pr.loc. (trenches) N. fr. Jerusalem, c. art. 'AH Is 10:31 ; site unknown. 

1698 [1699] (Hebrew) (page 155) (Strong 1356) 

till. [3A] n.[m.] beam, rafter? (Thes sub 2U, but mng. & V dub.), D''1A 1 K 6:9; but Lag:Armen. 
Stud. § 499, M i. 212; BN 155 rds. Dn^A (Pars. >knbd, Armen. y[i.^sB) vaulted roofs. 

1699 AiA [1700] (Hebrew) (page 155) (Strong 1463,1996) 

t AiA n.pr.m. (V unknown) — 1. 1 Ch 5:4 a Reubenite. 2. Gog of the land of Magog, prince of Rosh, 

Meshak, and Tubal, HU^Q H.'^m JlUQ m b:in] Ez 38:2, 38:3 (om. JliJlQ 'H) 39:1 (om. 

id.) cf. 38:1 4, 38:1 6 (del. LXX SyrVer Co) v:1 8, 39:1 , 39:1 1 , 39:1 1 , 39:1 1 (U pOn m) v:1 5 (id.); cf. 
As. Gagu, chief of a mountain tribe N. of Assyria DI:Pa 247 COT on Ez 38:2. 

1700 AiAQ [1701] (Hebrew) (page 156) (Strong 4031) 

t XiXn n.pr.terr. (= land of Gog? cf. DI:Pa 246 Len:Or 11. 1 , 465)— Ez 38:2, 39:6; in Gn 10:2 = 1 Ch 

1 :5 a son of Japhet, OTni Viril \V] 'IQ-I j^'j^QT '^^1; = Scythians? cf. Jos:Ant. i. 

6. 1 ; Lag:Ges. Abh. 158 refers name to mountainous region between Cappadocia and Media; cf. Di 
Gn 10:2, Kiep:MBAk Feb. 1889, 207 (N. & E. Armenia), Len (SE. Armenia), v. esp. Len:Or ii. 1, 412- 
476. 

1701 T1A [1702] (Hebrew) (page 156) (Strong 1464) 

t fTlil] vb. invade, attack (cf. IIX, whence IX^ etc. actually derived by Ki Bo K6:i. 356 q.v.; SS, 

perh. better, denom. fr. IHJl)— Qal Impf. Gn 49:19, inir v:19, inr Hb 3:16; Hir Psalm 94:21 

Kt (v. IIX);— attack Gn 49:19, allit. c. n. pr. & IHA, : TP ^^IHl inir im "TAGad, a troop 
shall troop upon him, but he shall troop upon the heel (i.e. pursue them in their retreat) VB; Hb 3:1 6 

•inr dpV n'bxh cf. vb & comm. 

1702 nU [1703] (Hebrew) (page 156) (Strong 1466) 

I. niAv. sub nm. p. 145 



1703 nU [1704] (Hebrew) (page 156) 



nU {project, be convex?). 



1704 U [1705] (Hebrew) (page 156) (Strong 1458) 

t n.[m.] back— only sf. "^U 1 K 14:9, '^■U Ez 23:35, DU Ne 9:26; — alw. 'A n^^^ "^^'p^H casf 
behind the back, i.e. put out of mind, ignore, reject ""I K 14:9, Ez 23:35, and his law Ne 9:26. 

1705 U [1706] (Hebrew) (page 156) (Strong 1460) 

tl. 1A n.[m.] back— U abs. unused, cstr. Pr 10:13 + 2 t., sf. "'U Is 50:6, ^Uls 38:17, "^U 51 :23; — 

back, as beaten, lashed Pr 10:13, 19:29, 26:3 cf. Is 50:6; in phr. 'X "nUii T^^n (as U) Is 38:17, of 

Yahweh 's casting sins of penitent behind his back, putting them out of mind; as trodden upon Is 
51 ;23, fig. of extreme humiliation. 

1706 U [1707] (Hebrew) (page 156) (Strong 1460) 

til. 1A n.[m.] midst, Aramaism (cf. Aram. NIA, lA middle, NH lA midst, interior; gaw id., belly, Ar. 

gawwun midst) Jb 30:5 W'Xl''^ fi'om the midst (of men) they are driven; Rosenmuller al. comp. 
Cicero:Off. iii. 8: e medio pelluntur. 

1707 nU [1708] (Hebrew) (page 156) (Strong 1465) 

til. nU n.f. back— (so also Di Hoffm SS; LXX Thes De AV RV body= n^U, cf. Ba:ZMG 1887, 605) 
Jb 20:25 ilUP it comes out from the back (of arrow which has struck a fugitive, and is then 
extracted; Hoffm rds. nlAQ).- 1. niAsub ^^^A. 

1708 n^U [1709] (Hebrew) (page 156) (Strong 1472) 

tn^U n.f. body, corpse— abs. 'X Na 3:3; cstr. n*lA Ju 14:8 + 2 t; sf. in^Ul S 31 :10, Dn 10:6, Uri'lA 
Gn 47:18, Dn*U Na 3:3; pi. abs. nrUPsalm 1 10:6; sf. Un^U Ne 9:37, DHTl^U Ez 1 :23, 

noJn''n*"!A v:1 1 ; — 1. living human body Gn 47:18 (sg., of many persons), cf. pi. Ne 9:37; of man in 

Daniel's vision Dn 10:6 (body apart from extremities); also of the living creatures in Ezek.'s vision Ez 
1:11,1 :28. 2. dead body, corpse, carcass: a. of man 1 S 31 :1 0 (so orig. in || 1 Oh 1 0:1 0 v. We:Sm cf. 
Dr) v:12, v:12 (sg. of several persons). Psalm 110:6; coll. Na3:3, 3:3; b. of lion Ju 14:8, 14:9. 

1709 ■'iA [1710] (Hebrew) (page 156) (Strong 1471) 

■'iA:561 n.m.:Gn 12:2 nation, people (NH id. Gentiles, Ph. lA community, gawo'. Sab. lA id., 

DHM:ZMG 1883, 348)— 'A Gn 12:2 + 121 t.; sf. 1 s. ""SX Zp 2:9, ^^lA Psalm 106:5, t'l'lA Kt Ez 36:13, 

36:1 4, 36:15 (Qr wrongly '\'';'SX cf. Go, who del. v:1 5); pi. D^IA Gn 1 0:5 + 41 0 t. + Qr Gn 25:23, Psalm 

79:10 (Kt W'^X) + 6 1. Ez (var. emend. Go); cstr. •'.'liA Gn 18:18 + 8 t., ."llA 2 Oh 32:13, Ezr 6:21 (cf. 

Baer's notes); sf. UTVSX Gn 10:5, 10:20, 10:31, 10:32;— 1. nation, people Gn 10:5, 10:5, 10:20, 
10:31, 10:32, 10:32 (all P) +; Is 2:2, 2:4, 2:4 = Mi 4:2, 4:3, 4:3; tJb 12:23, 12:23, 34:29 1; Pr 14:34; 
"^iX b'^ Gn 18:18,22:18,26:4 (all J); Dt 28:1. a. specif, of descendants of Abraham, "'lA 



Gn 12:2 cf. 18:18 (both J), D^lA 17:6, IlOn D^lA 17:4, 17:15 (all P); of Sarah D^lA 17:16 (P); of 
Ishmael ^lA 21 :13, bm v:1 8 (both E), bm 1 7:20 (P); of Jacob D^IA bnpl m Gn 35:1 1 (P), 
m bm 46:3 (E); of Ephraim 'API ^^'7Q48:19 (J); of Moses bm Ex 32:10 (J) cf. Nu 14:12 (J) Dt 
9:14; of Jacob and Esau as two nations Gn 25:23 (J), b. definitely of Israel Ex 19:6 (U^Hip 'A) 33:13 

(both JE), Dt 4:6 (nTn VnAH mn, said by heathen cf. v:7, v:8) v. also v:34, 26:5 cf. Psalm 33:12, 

Psalm 83:5 (said by enemies) Je 31 :36, 33:24, Ez 37:22; in narrative Jos 3:1 7, 4:1 , 5:8 (JE), v:6 (D), 
10:13 (poet., no art.); of Israel and Judah as two nations Ez 35:10 (said by heathen) 37:22; of Judah 

Is 26:2, 26:15, 26:15 cf. 58:2, 60:22, Mi 4:7; once my people 2:9 (||DP); thy people Psalm 106:5 

(i.e. of ""), cf. also Ez 36:13, 36:14 (rd. Kt); esp. of Israel and (or) Judah as sinful, rebellious Dt 32:28, 

Ju 2:20, Is 1 :4, 10:6, Je 5:9, 5:29, 7:28, 9:8, 12:17, Ez 2:3 (del. LXX Go) Hg 2:14, Mai 3:9.— Note. 
This definite ref. to Israel and (or) Judah is comparatively rare; in Hex not P (yet v. Gn 17:4, 17:5, 
17:6, 17:16, 35:1 1 P); seldom in exil. & post-exil. proph.; not Chr. — c. usually of non-Heb. peoples Ex 
9:24, 34:10 (JE) Lv 25:44 (H) Nu 14:15 (J) Dt 15:6, 15:6, 1 K5:11, 1 Ch 14:17, 16:20, Is 1 1:10, 1 1 :12 

+ oft.; opp. Israel as "> Dp 2 S 7:23, 1 Ch 17:21 , 17:21 etc., v. Dp, cf. also Nu 23:9; note esp. b''b:^ 
D^iAri Is 8:23 circle or district of the nations (v. b''^A); also 'AH nU>"in Ju 4:2, 4:13, 4:16 Charosheth 

of the nations, & Jos 12:23 king of nations (peoples, tribes) belonging to Gilgal (LXX 

Di to the district, i.e 'Galilee'); esp. of these peoples as heathen: idolatrous Lv 8:24, 8:28 (P) 20:23 (H) 
1 K 14:24, 2 K 17:8, 17:11, 17:15, 17:26, 17:29, 1 7:29, 2 Ch 28:3, 32:13 +, Ezr 6:21 , Ez 5:6 +; hostile 
Gn 15:14 (J) Lv 26:33, 26:38, 26:45 (H) Dt 4:27, 9:4, 9:5, 18:9, 1 Ch 16:35, Je 5:15, Ez4:13 + oft. Je 

Ez, etc.; in simile Ez 20:32, 25:8; sometimes ||DJ) Psalm 33:10, 33:12, Is 11:10, Je6:18, v. also Is 

2:2, 2:4 comp. with Mi 4:1 , 4:3. 2. fig. of swarm of locusts Jo 1 :6; of all species of beasts Zp 2:14. 3. 

D^IA Gn 14:1, 14:9 prob. mutilated n.pr. v. infr. 

1710 m [1711] (Hebrew) (page 156) (Strong 1468) 

tl. [MA] vb. pass over, away (Ar. ga'zapass by, over; Aram. TIA cross, gozpass away, fail— Qa\ Pf 
TA Psalm 90:1 0; Impf. TA*1 Nu 1 1 :31 ; —pass away, of the life of the aged. Psalm 90:1 0 IZ)""!! TA; trans. 
bring over, subj. wind, obj. quails fr. sea, Nu 1 1 :31 (rd. perh. Hiph. TA*1 cf. K6:i. 442 Di). 

1711 |TiA [1712] (Hebrew) (page 157) (Strong 1470) 

t IJiA n.pr.loc (As. Guzana COT 2 K 17:6 DI:Pa 184) city and district of Mesopotamia, on or near the 
middle course of the Euphrates, through which the river Chabur (liiri) flowed; thither some of the 
exiled Israelites were brought [by Sargon B.C. 722-21]: ]m 2 K 19:12 = Is 37:12; |TlA inj lliri 2 K 
17:6, 18:11 ; inill llini fTiA "IH |1 1 Ch 5:26 where Chabur \s separated entirely from the river of 
Gozan (v. inn). 

1712 niA [1713] (Hebrew) (page 157) (Strong 1518) 
niA V. m. p. 1 61 



1713 ""lil [1714] (Hebrew) (page 157) (Strong 1471) 
""iA V. sub mi p. 156 



1714 n*"!A [1715] (Hebrew) (page 157) (Strong 1472) 
n*1A V. sub mi p. 156 

1715 nm [1716] (Hebrew) (page 157) (Strong 1471) 

t '0']U n.pr.gent. Gn 14:1 , 14:9, in phr. '^bt2 bvir[ D^U Tid'al king of Goim; prob. a Babylonian 

(Elamitic, etc.) name corrupted; H. Rawlinson prop. Gt/f/'a people NE. of Babylonia COT on Gn 14:1 ; 
also KGF:258 al.; cf. also DI:Pa 233 f. 

1716 [1717] (Hebrew) (page 157) (Strong 1523) 
bUv. V^l p. 162 

1717 f7i3, [1718] (Hebrew) (page 157) (Strong 1474) 

t f^ilk n.pr.loc (? connected with V Ar. ga'/a go about, around; gawlun circuit; cf. Ph. n.pr. 
insul.; also city of Manasseh in Bashan, named as a city of refuge Dt 4:43 cf. Jos 20:9, 

21:27 both Qr (Kt XhX); given to sons of Gershom son of Levi acc. to 1 Oh 6:56; Euseb. knew it as a 

very large village FauAcov y\ FwAdv Lag:Onom. 242, 2nd ed. 253; district of same name ib., 
Josephus:Ant. viii. 2, 3 etc Gaulanitis, mod. Jaulan Rob:BR ii, 432 Bd:Pal 270 Schumacher:ZPV 1886 
= Jaulan 1888, acc. to most, name applied first to city, thence to district, but perh. othenwise if above 
deriv. be correct. 

1718 PA [1719] (Hebrew) (page 157) 

pA (mng. dub., cf. perh. Aram. tinge, gawn, guwn, Ar. gawnun reddisli black, cf. 
HommehSaugethiere 64). 

1719 •'lU [1720] (Hebrew) (page 157) (Strong 1476) 

t ""Jlil n.pr.m. 1. a Naphtalite Gn 46:24, Nu 26:48, 1 Oh 7:13. 2. 1 Oh 5:15 a Gadite. 

1720 ""Jlil [1721] (Hebrew) (page 157) (Strong 1477) 

t ""Jlil adj. gent, of foregoing 1 .; c. art as n. coll. ""Jliin Nu 26:48; also of Individ. 2 S 23:32 acc. to 

LXXL (lecrcrai 6 Touvi) Klo Dr; rd. \f2r WH; also 1 Ch 1 1 :34 where rd. id. for DU^H "'JlUn (LXXL 
Eipaaai 6 Fouvi). 

1721 [1722] (Hebrew) (page 157) (Strong 1478) 

t vb. expire perish, die (cf. Ar. ga"a be empty, liungry)—Qa\ Pf. pUNu 20:29, Jos 22:20 ipiA 
La 1 :191JP1A Nu 17:27, 20:3; Impf. J?ir Jb 34:15, J?ir Gn 6:17, 1J?ir Jb 36:12, llJir Zc 13:8, IWIP 
Psalm 104:28 etc.; Inf. cstr. VU Nu 20:3 PIA Nu 17:28; PfPU Psalm 88:16; —expire and die, only P 



&poet.;nQ"'l U Gn 25:8, 25:17, 35:29 (all P); ||mQ Jb3:11, 14:10 cf. Nu 17:28 (P); ||^n^^ Nu 17:27 

we expire, we perish (P); yji) Psalm 88:1 5 (progressive parall.) distressed and about to die; \\ ^VH'^ 

rmiN bi< Gn 49:33; WIS^V'^V Jb 34:15 cf. Psalm 104:29; ||in"13^ Zc 13:8; abs., both prose 
and (esp.) poetry Nu 20:3, 20:3, 20:29, Jos 22:20, Gn 6:17, 7:21 (all P) Jb 10:13, 13:19, 27:5, 36:12, 
La 1 :1 9; Jb 29:1 8 ""ilp'Oi) witli my nest sliall I die, i.e. in full possession of what is mine, cf. Di. 

1722 I^U [1723] (Hebrew) (page 157) (Strong 1479) 

t vb. shut, close (NH id., v. NHWB:i. 314, 352)— Hiph. Impf. juss. ■liD^'PNe 7:3 close (door, 

1723 n£)lA [1724] (Hebrew) (page 157) (Strong 1480) 

t [PiaU] n.f. body, corpse (late; NH ^lU, Aram. N£)U; Ar. g/ya^un)—cs\r. sg. nSllA 1 Ch 10:12; cstr. 
pi. niDU 1 Ch 10:12, cf. Be (|| 1 S 31:12 has H^U). 

1724 "lU [1725] (Hebrew) (page 157) (Strong 1481) 

fl. "IIA vb. sojourn (cf. Ar. ga'ra turn aside tarry, v. esp. III. IV. VIII. X; Aram. gorEth in der.) — Qal Pf. 
nA Gn 35:27 + 3 t., "lAl consec. Is 1 1 :6; PimAGn 21 :23; TnA Gn 32:5, Psalm 120:5; HA Ex 6:4; 

T T : T : - ■ : - t 

Impf. "nr Ex 12:48 + 12 t, U*l Gn 20:1 + 2 t.; sf. ^"1^ Psalm 5:5; 3 fs. IXf]) 2 K 8:2; 2 fs. nun2 K 

't tt- TT- "T 

8:1; cohort. mUN Psalm 61 :5 nU"' Is 16:4; Imv. "lU Gn 26:3, nU2 K 8:1 ; Inf. cstr. "lU Gn 12:10 + 

Trt T T 

1 7 1.; PHA Dt 18:6, Ju 1 7:7 + 1 7 t.; f. cstr. mA Ex 3:22; pi. DHA Lv 25:6 + 8 1.; cstr. nA Jb 1 9:1 5; — 

T -T '-T "T 

1. sojourn, dwell for a (defintie or indef.) time, dwell as a new-comer (cf. "lA) without original rights, v. 

esp. Gn 19:9 (J) Dt 18:6 &cf. Ju 17:7, 17:8, 17:9, 19:1; also Gn 12:10, 20:1, 21:23, 21:34, 32:5, 47:4 
(all JE); of partriarchs in Canaan Gn 26:3 (J) 35:27, Ex 6:4 (both P) cf. Psalm 105:12 = 1 Ch 16:19, Ju 
1 9:1 6, 2 S 4:3, 2 K 8:1 , 8:1 , 8:2 (seven years) Is 1 6:4, Ru 1 :1 , Ezr 1 :4 (in exile) ; cf. further Ex 3:22 (E) 

TV'3. niA of a woman in another's house as lodger or guest (v. Di), TV'l """lA Jb 19:15; so (poet.) of 
worshipper in Yahweh 's house Psalm 15:1, 61:5 cf. Is 33:14, 33:14; fig. of evil "^IX^ iib J?"] Psalm 5:5 

evil cannot be a guest of thine (Che; sq. ace, as in Ar. gWh III); particulary of the "lA (q.v.) in Israel 

Ex 12:48, 12:49, Lv 16:29 (all P) 17:8, 17:10, 17:12, 17:13, 18:26, 19:33, 19:34, 20:2, 25:6, 25:45 (all 
H) Nu 9:14, 15:14, 15:15, 15:16, 15:26, 15:29, 19:10, Jos 20:9 (all P) Ez 14:7, 47:22, 47:23; of 
Ephraim and Manasseh sojourning with Judah and Benjamin 2 Ch 15:9; of Rechabites sojourning in 
Judah Je 35:7; of Israelites sojourning in Egypt Dt 26:5, Is 52:4, Psalm 105:23; so of Judah, to escape 
from under Babylonian power Je 42:15, 42:17, 42:22, 43:2, 44:8, 44:12, 44:14, 44:28. 2. abide, nearly 
or quite = dwell 43:5 cf. La 4:1 5, Je 49:18, 49:33, 50:40, also Jb28:4; of wolf dwelling with lamb Is 

1 1 :6; sfay (inactive) Ju 5:17 ;— in Is 5:17 rd. perh., for DHA, DHA or Dn3 cf. LXX Lo Ew Di & Che 
crit. n. (> Stu DnA) Hithpol. Pt. "iniAnQ 1 K 17:20 seek hospitality with, sq. Di) (cf.Ar. x); nniAn;' 
Ho 7:14 is dub. (cf. II. "IIA); AE Ki Thes Wu AV RV they assemble themselves, but txt. prob. err., v. 
IIA. 



1725 "lU [1726] (Hebrew) (page 158) (Strong 1483) 

tl. "lU n.pr.loc. (sojourning, dwelling) 2 K 9:27 ' otherwise unknown. 

1726 '7JJi-"nA [1727] (Hebrew) (page 158) (Strong 1485) 

t '^prnU n.pr.loc. (dwelling or GurofBaal) 2 Ch 26:7 D^lU^'-n D^^ '7pr"lU3)n"ji)n. 

1727 "lA [1728] (Hebrew) (page 158) (Strong 1616) 

"lA n.m.:Ex 12:48 sojourner (Ar. ga'ra, Eth. gyur: gar: Aram, gyuwr, prosetlyte, TA proselytize, 
Ph. "lA in n.pr., & pi. D"1A)— "lA Gn 15:16 + 74 t.; sf. ^"lA Ex 20:10 + 4 t., HA Dt 1 :16; pi. DHA Ex 
22:20 + 9 t., □''TA2 Ch 2:16; — 1. sojourner, temporary dweller, new-comer (no inherited rights), cf. 

Ex 12:19, Lv24:16, Nu 15:30, Jos 8:33 (opp. homeborn); of Abraham at Hebron Gn 23:4 (P; IP^In); 

Moses in desert Ex 2:22 (J) 18:3 (E; here explan. of name Gershom, Moses' son); as claiming 
hospitality Jb 31 :32; perh. in above cases, and certainly in general, with technical sense; fig. of 
Yahweh Je 14:8; of Israel in Egypt Gn 15:13, Ex 22:20,23:9 (all JE) Lv 19:34 (H) Dt 10:19, 23:8; 

DnA with Yahweh Lv 25:23 (H) 1 Ch 29:15, Psalm 39:13 (in all IP^In) cf. 119:19. 2. usually of 

DnAin Israel 2 S 1:13 (Amalekite) cf. Jos 8:33, 8:35 (E) 20:9 (P) Is 14:1 ; dwellers in Israel with 

certain conceded, not inherited right (cf. RS:OTJC 434; 2nd ed. 342. n.; K 42; Sem 75 f. Sta:Gesch. 

1.400). The "lA is to share in Sabbath rest Ex 20:10, 23:12 (both JE) Dt 5:14; otherwise he is have like 

obligations with Israel Ex 12:19, 12:48, 12:49, Lv 16:29 (all P) Lv 17:8, 17:10, 17:12, 17:13, 17:15, 
18:26, 20:2,22:18,24:16,24:22 (all H) Nu 9:14, 9:14, 15:14, 15:15, 15:15, 15:16, 15:26, 15:29, 15:30, 
19:10,35:15 (all P) Ez 14:7; similar rights Dt 1:16, Ez 47:22,47:23; and like privileges Dt 16:11, 
16:14, 26:11,29:10, 31:12cf. 2 Ch 30:25;very rarely any distinction made, in obligation Lv25:47, 

25:47, 25:47 (H), in permissible food Dt 14:21 ; in future success Dt 28:43; kindness to "lA frequently 

enjoined: Lv 19:10 (IpJi)), 23:22 (|| id.) 19:34 (all H); Dt 10:18, 10:19, 14:29, 24:19, 24:20, 24:21, 

26:12,26:13 (all IIHJa'pH] Dinp; oppression prohibited Lv 19:33 (H) Dt 24:14; Ex 22:20, 23:9, 23:9 

(JE) Dt 24:17, 27:19, Je7:6, 22:3, Zc 7:10 (these eight ||Din;' ^^^QV^^I); obj. of care to Psalm 146:9 

(II id.); charge that "lA has been oppressed Ez 22:7, Mai 3:5 (both || id.); also Ez 22:29 (IHinNl ''Ji)), 

Psalm 94:6; cf. also command that a poor brother be treated like "lA i.e. kindly, Lv 25:35 ( H). Latest 

conception somewhat different: "lA 1 Ch 22:2, 2 Ch 2:16 (D"'TAn) gathered for hard service; yet cf. 2 
Ch 30:25. (Oft. c. verb. cogn. Ex 12:48, 12:49, Lv 16:29, 17:8, 17:10, 17:12, 17:13, 18:26, 19:33, 20:2, 
Nu 9:14, 15:14, 15:15, 15:16, 15:26, 15:29 , 19:10, Jos 20:9, Ez 47:22, 47:23; oft Ip^in Gn23:4, Lv 
25:23, 25:35, 25:47, 1 Ch 29:15, Psalm 39:13). 

1728 nnA [1729] (Hebrew) (page 158) (Strong 1628,3643) 

t nnA n.f. lodging (- place)— DniQ? nnA3 ll^^l UVh "I^H Je 41 :17, inn, khan? so 

Ew Gf; Hi al. niTTA folds, after Joseph. Aq. 



1729 1U1 [1730] (Hebrew) (page 158) (Strong 3017) 



t IIJI^ n.pr.loc. a southern city of Judah, towards Edom Jos 1 5:21 . 

1730 nUQ [1731] (Hebrew) (page 158) (Strong 4033) 

t rri-^Q] n.[m.] sojourning-place, dwelling-place, sojourning — sf. D Psalm 55:16; pi. cstr. niAQ Gn 
37:1 ; sf. nUQ Gn 47:9, nUQ Psalm 119:54, T"lAQGn 17:8, 28:4, VI-UQ Jb 18:19, DHnUQ Gn 
36:7 + 2 t. Dn''"lJlQ Ex 6:4; — dwelling-place Psalm 55:16, Jb 18:19; — sojourning( -place), always pi. 
fn^t 'Q Gn 1 7:8, 28:4, 36:7, 37:1 , Ex 6:4 (Hex always P) Ez 20:38; sojourning (pi.) = life time, 'Q ""W 
Gn 47:9 'Q Gn 47:9; cf. 'Q TVl Psalm 119:54. 

1731 nnUQ [1732] (Hebrew) (page 158) (Strong 4035) 
t nilJlQ n.f. store-house, granary Hg 2:19. 

1732 nnAQQ [1733] (Hebrew) (page 158) (Strong 4460) 

t nnAQQ n.f.pl. id, Jo 1:17 (||nn2^<; but LXXX))voi', Me mm) 

1733 niA [1734] (Hebrew) (page 158) (Strong 1481) 

til. pU] vb. stir up strift, quarrel (cf. mA) — so Ew Che Di RVm (Is 54:1 5); gather together Ges De 
Br cf. Targum Vulgate, so AV RV;— Qal. Pf. "lA Is 54:15; Impf. "IIP v:15, mP Psalm 56:7, 59:4, 
140:3 (on all cf. infr.); inf. abs. liA Is 54:15; —1. stir up strife, abs. 11^ liA Is 54:14; cf. Psalm 
56:7(but AE Che rd. Hir attacl<, v. 113,); sq. "Vp Psalm 59:4 (but Che id.; cf. Psalm 94:21 , wh. 
however 01 would emend by 56:7, 59:4); sq. acc. nlOnVp Psalm 140:3 (Hup Che rd. MX] Pi. Impf. 
of niX) 2. quarrel, sq. "11^5 with Is 54:15. Here also Hithpol. Impf. Ho 7:14 nnum (cf. 1. 1)X), acc. 
to Ew, they excite themselves, but unlikely; v. IIX. 

1734 "liA [1735] (Hebrew) (page 158) (Strong 1484) 

t [liA] n.[m.] whelp (as quarrelsome? or onomatop.? perhaps = As. giru Zehnpfund:BAS i. 504) of 
lion ;— nin^f Je 51 :38 (||Dn23) sim. of Babylonians; cf. VniX Na 2:1 3 (|| id. v:1 4) fig. of Assyrians. 

1735 lU [1736] (Hebrew) (page 158) (Strong 1482) 

til. n.m.:Ez 19:3, 19:5 whelp, young— cstr. (nni>5)niil Gn 49:9 + 2 1.; sf. Ez 19:2, rina 

Ez 19:3, 19:5, inniA La 4:3; —1. lion's whelps, fig. of Judah Gn 49:9; of Dan Dt 33:22; of Assyrian 
(prince ?) Na2:12; fig. of Israelites Ez 19:2, 19:3, 19:5 (||"T'£33). 2. young of jackals (fiiri) La 4:3. 



1736 n-IA [1737] (Hebrew) (page 158) (Strong 1481) 



till. ni5] vb. dread (cf. ir)— Qal Impf. IPl Nu 22:3, 1 S 18:15; 2 ms. lUriDt 18:22; Dt 
32:27; pi. nU"' Psalm 33:8, Jb 41 :17 + Ho 10:5, nUnDt 1 :17; Imv. nU Psalm 22:24, Jb 19:29; — 
1 . be afraid of, sq. ""JaQ Nu 22:3, Dt 1 :1 7, 1 S 18:1 5, ""JaQ DD^ Jb 19:29; c. |Q 41 :1 7, Dt 1 8:22; 
c. acc. Dt 32:27 (poet.) Ho 10:5 rd. prob. Hir lament (\\b'2H, used c. b e.g. Na 3:7, Je 15:5 al.; cf. 
Che). 2. stand in awe of, sq. p Psalm 22:24, 33:8 (H'V). 

1737 nUQ [1738] (Hebrew) (page 159) (Strong 4032,4036) 

t "liJlQ n.m. fear, terror— abs. 'Q Psalm 31 :1 4 + 6 1. + Je 20:3 cf. infr.; pi. sf. HlJlQ La 2:22; —fear, 
terror\s 31 :9; = cause of terror Je 20:4; elsewhere in phrase, coined by Jerem., TIOQ 'Q terror on 
every side 6:25, 20:3 (where as n.pr.), v:10, 46:5, 49:29, Psalm 31 :14, La 2:22 ('DQ HUQ). 

1738 nniAQ [1739] (Hebrew) (page 159) (Strong 4034) 

t [nniJlQ] n.f. fear, terror— cstr. miJlQ Pr 10:24; pi. sf. ""nnUQ Psalm 34:5, DmUQ Is 66:4 (on 

these forms with 1 cf. Ges:§ 27. 3. R.I, & 85. 48);— terror {= thing dreaded) Psalm 34:5, Pr 10:24, Is 
66:4. 

1739 pU [1740] (Hebrew) (page 159) (Strong 1627) 
[jlU] Je 2:25 ^JIU Kt v. p.1 73 

1740 U)U [1741] (Hebrew) (page 159) 

U^U (be iiard, cf. Ar. gasa'a be liard, of hands, from toil). 

1741 [1742] (Hebrew) (page 159) (Strong 1487) 

1 12)13 n.[m.] clod, lump (NH id., Aram. nU^U; cf. Ar. gas;un etc., rougli ground, also ice) — T2)*Jl"! 
Jb 7:5, Qr y U^lJll. 

1742 U [1743] (Hebrew) (page 159) (Strong 1488) 
U V. sub ITJl. below 

1743 [1744] (Hebrew) (page 159) (Strong 1489) 

1 n.m. treasurer (loan-word; NH /af.;cf. BAram. [1313], pi. i^nilllA; Syr. gizbars\so gizbro', 
Pers. ganzwor, cf. Lag:Ges. Abh. 27 f.. Arm. Stud.§ 454), Ezr 1 :8. 

1744 nu [1745] (Hebrew) (page 159) (Strong 1491) 

t [PITA] vb. cut, (cut off, sever), V of IT'IA (cf. Talm. cutoff); hence perh. Qal Pf. acf.sf. ■'liA Psalm 

71 :6 thou art lie that severed me from my mother's womb (De Che; LXX o-xsTrao-Ti^?, De prop. 
EKavrao-Ti^?, v. LXX Psalm 22:10; Vulgate protector c\. LXX, Thes Ew Hup Pe benefactor, cf. Ar. 



>gnjw'ra jaza' requite, Jerus. Syr. gaza\ Talm. i<U /of.); — txt. and mng. dub.; || Psalm 22:10 has Tlil; 
V. Che:crit. n. and OP 476; Du ""Tp. 

1745 nnA [1746] (Hebrew) (page 159) (Strong 1496) 

t rT'TA n.f. a cutting, hewing — TT'TA Ex 20:25 + 10 t., always abs.; — hewing, U = hewn stones 
(building-stones) 1 K5:31, 1 Ch 22:2, Ez 40:42 (for tables), cf. 'X nnQ3 nil\^1 D•'Jn^i^ 1 K7:9, 7:11 
(but Klo del. as gloss, cf. LXX); also without "'Jli^ = hewn stones Ex 20:25 (altar) Am 5:1 1 (U ""ria) Is 
9:9 (opp. n^nby, 'X niU 1 K 6:36, 'Jl OniD 7:12; gz\ also La 3:9 TTA US ^Sl'T. 

1746 nU [1747] (Hebrew) (page 159) (Strong 1492) 
nu V. sub TU. below 

T * 

1747 •'JiTil [1748] (Hebrew) (page 159) (Strong 1493) 

f JiU adj. gent. 1 Ch 1 1:34 ^JiUH DU^H, but rd. ^JUn |U>^ (LXXL Eipaaai 6 Touvi) cf. "'J-ia. 

1748 m [1749] (Hebrew) (page 159) (Strong 1494) 

t[TTA] vb. shear (NH id., Aram. 1TA ^raz Ar. gazza As. deriv.)— Qal Impf. IPlJb 1 :20; 2 ms. Uri Dt 
15:19; Imv. 2 fs. Je 7:29, Mi 1 :16; Inf. cstr. iTAGn 31 :19 (E) 1 S 25:2, lA Gn 38:13 (J); Pt. TU 1 
S 25:4; pi. DnU 1 S 25:7 + 2 t.; cstr. "'ITil Gn 38:13; sf. nU 1 S 25:1 1 , H'-ITA Is 53:7; —srtear sheep 
(obj. Gn 31:19, 38:13, Dt 15:19, 1 S 25:2, 25:4; cf. Pt shearer{c. l^^li) Gn 38:12, also IVm (i.e. 
bni) Is 53:7 ; abs. = sheep-shearer, 1 S 25:7, 25:1 1 , 2 S 13:23, 13:24; obj. man's head CiWiTi) Jb 
1 :20; of a woman's (fig. of Israel) Mi 1 :16 (no obj.; ||Tl"lp), (fig. of Jerusalem) Je 7:29 (obj. "ITJ q.v.) 
Niph. VTiAJ be cut off(= destroyed) of Assyrians Na 1 :1 2. 

1749 TA [1750] (Hebrew) (page 159) (Strong 1488) 

t TA n.[m.] shearing, mowing (As. gizzu Zehnpfund:BAS i. 530, Aram. RPAp-ezoV/eece )— TA Psalm 

72:6, also cstr. Dt 1 8:4, Jb 31 :20; pi. cstr. ""TA Am 7:1 ; — shearing = thing sheared off, wool, fleece 'A 

Dt 18:4, •'t?n3 'AJb 31 :20; mowing Am 7:1 (^btpn 'A cf. RS:Sem. i. 228); = land to be mown 
Psalm 72:6 (but shearing \n both, acc. to Hoffm:ZAW 1883, 116ff. SS). 

1750 n-TA [1751] (Hebrew) (page 159) (Strong 1492) 

t HTA n.f. fleece — (Ar. gzzadTun, Aram, gezyo) HTA Ju 6:37 + 5 1.; cstr. flTAJu 6:37; — fleece, 'A 
'^m Ju 6:37; abs. Ju 6:37, 6:38, 6:38, 6:39, 6:39, 6:40. 



1751 TTA [1752] (Hebrew) (page 159) (Strong 1495) 



t TU n.pr.m. son of na''P, concub. of Caleb 1 Ch 2:46, 2:46; v:b says that fin son of n£3''V (and 
Caleb?) begat Gazez. 

1752 rvn [1753] (Hebrew) (page 159) (Strong 1496) 
fT'Tjl V. sub. riU. above 

1753 bu [1754] (Hebrew) (page 159) (Strong 1497) 

tl. vb. tear away, seize, rob (NH id., Ph. bu Niph., Aram. g/az&. (Nas.) gzaf, Ar. gazala cut 
off)— Qa\ Pf Jb 20:19, Ez 18:18, Lv5:23 +2 t., '•riVlA Psalm 69:5 etc.; Impf Vtr Ez 18:7, 
^71^*1 2 8 23:21, 1 Oh 11:23 etc.; /nf. VtA Is 10:2; Pf. act. ^7];^ Pr 28:24; sf. IVtA Psalm 35:10; pi. cstr. 

"bVMx 3:2; pass. VlU Dt 28:29 + 4 t.;— fear away, rat), c. obj. rei (movable), flock (TTP) Jb 24:2, ass 

Dt 28:31 , women Ju 21 :23 cf. Gn 31 :31 (E), tear away orphan child from breast Jb 24:9 IWQ D^n^ 

snatch a spear from enemy's hand 2 S 23:21 =1 Ch 1 1 :23; fig. of drying up snow-water Jb 24:19; 
(obj. stationary) take violent possession of, well of water Gn 21 :25 (E), house Jb 20:19, fields Mi 2:2; 

(hyperb.) the skin Mi 3:2; c. acc. cogn. = seize, plunder, obj. hVtA Lv 5:23 (P) Ez 18:7, 18:12, 18:16, 
bu Ez 18:18, 22:29; indef. Psalm 69:5; fig., obj. 03U>Q Is 10:2; c. obj. pers. robbed Psalm 35:1 0, Pr 
22:22, 28:24, prob. also Ju 9:25 cf. Lv 19:13 (H; abs.); cf. also pass. Dt 28:29 iWpWV); VlU Vj^H 
p^lj? TO Je 21 :12 cf. 22:3; Mai 1 :13 VlU (||nD2 lame and nViH sick), prob. that rescued after 
seizure by wild beasts, therefore mutilated. tNiph. Pf 3 fs. rhmi sub), sleep Pr4A6t6 (|| -IJU?^). 

1754 bn [1755] (Hebrew) (page 160) (Strong 1498,1499) 

tbu n.[m.] robbery— abs. bu Lv5:21 +3t. + Ez 18:18 cf. infr.; cstr. bUEcSJ, Ez 18:18 (butcf. 
\nh.);— robbery Lv 5:21 (P) Psalm 62:1 1 (Hp^J?) Is 61 :8; = thing plundered, taken as plunder, as 
plunder, acc. cogn. Ez 22:29 (b]^ bU); fig. ■0£3U7Q bu = wresting of justice (cf. Is 10:2) Ec 5:7.— Ez 
18:18 has m bu, but LXX Co del. ni<; rd. then bu.—C\. Lag:BN 172. 

1755 nbn [1756] (Hebrew) (page 160) (Strong 1500) 

n.f. plunder, spoil. — nVu Lv 5:23 + 3 1.; cstr. tbu Is 3:14, nlVUEz 18:12; — thing seized, 
spoilLv 5:23 (P) Ez 33:15; "'JPn nVt^ Is 3:14; as acc. cogn. Ez18:7, 18:12, 18:16. 

1756 bn [1757] (Hebrew) (page 160) 

(V of foil., mng. dub.; acc. to F1 :NHWB i. 433 onomatop., cf. gazlun Frey crassa vox, vox 
columbi, V. also Fra:1 1 5). 

1757 bm [1758] (Hebrew) (page 160) (Strong 1469) 



n.m. Dt 32:1 1 young of birds (Syr. zuwgald. Ar. gawzalun) — nni Gn 15:2 pigeon; 
Vhm Dt 32:11 eaglet (suff. ret. to 

1758 DU [1759] (Hebrew) (page 160) 

DU {cutoff, NH id., Etin. gazana:c\. Ar. gazama [= Aram. gzarr\\ or possibly gadama [= Aram. 
ofera/T?]). 

1759 DU [1760] (Hebrew) (page 160) (Strong 1501) 

t DTA n.m.:Am 4:9 locusts (coll.) — abs. DTA Jo 1 :4, 2:25, Am 4:9; — always as devouring, 
devastating, Jo 1 :4 (Hn^l^^, P^?."!, '^"'pri) 2:25 (|| \d)\ Am 4:9 alone: your gardens and your vineyards, 
and your fig-tres and your olive-trees b'Dii'^ DUn . 

1760 DU [1761] (Hebrew) (page 160) (Strong 1502) 

t DTA n.pr.m. head of a family of returned exiles 'X ""J!! Ezr 2:48 = Ne 7:51 . 

1761 [1762] (Hebrew) (page 160) 

VU (V of foil., cf. Ar. gaza'a cutoff & Eth. gaz'a: saw in two). 

1762 yri [1763] (Hebrew) (page 160) (Strong 1503) 

t [Vti] n.m.:Jb 14:8 stock, stem (NH id., cf. Syr. uwz"stem, fmn/()— cstr. pUis 11:1; sf. IpU Jb 
14:8, nVU Is 40:24; — stoc/(, sfem of a tree Jb 14:8 (||^"l.\i>); fig. "'U)"' 'X 'stem of Jesse' Is 1 1 :1 
(||^"I.\Z>); 'A Is 40:24 (||VOJ, VHT). 

1763 "ITA [1764] (Hebrew) (page 160) (Strong 1504) 

t "ITA vb. cut, divide (Ar. gazara, NH "ITA cut, determine, circumcise; Eth. gazara: Aram. "ITA, gza/) — 
Qal Pf lU Hb 3:17; Impf. "lUn Is 9:19; 2 ms. "lUH Jb 22:28; nU*! 2 K 6:4; Pt. act. "ITA Psalm 
1 36:1 3; —1 . divide, cut in two, sq. acc. 1 K 3:25 (O'^wb U) cf. v:26 (obj. not expressed). 2. divide the 
Red Sea (acc.) Psalm 136:13 sq. Onu'?. 3. cut down D"'2pn 2 K 6:4. 4. ct/f off (piece of meat to eat, 
but obj. not expr. \\b'Dti) Is 9:19. 5. cutoff i.e. destroy, exterminate Hb 3:17 (c. acc; indef. subj.), sq. 
IP loc. 6. decree (Aramaism, cf. B Aram.) Jb 22:28 c. acc. Niph. Pf "lUJ 2 Ch. 26:21 , Est 2:1, •'nim 
La 3:24, nUJ Psalm 88:6, IJIUJ Ez 37:1 1, Is 53:8; —^.be cutoff separate, excluded from (]Q) 
temple 2 Ch 26:21 , from (|Q) Yahweh 's hand Psalm 88:5 (of the slain), from (|Q) the land of the living 
Is 53:8 (of the suffering servant of ""). 2. be cut off = destroyed La 3:54, Ez 37:1 1 . 3. be decreed. Est 
2:1 sq. ^7^ against (ct Qal 6). 



1764 nil [1765] (Hebrew) (page 160) (Strong 1506) 

tl. nti] n.[m.] part, only pi. DnTAH Gn 15:17 of halves of animals; DnTAPsalm 136:13 of divided 
portions of Red Sea. 

1765 nti [1766] (Hebrew) (page 160) (Strong 1507) 

til. Iti n.pr.loc. (portion) Levitical city on border of Ephraim Jos 10:33, 12:12, 21 :21 , 1 K 9:16, 1 Ch 

6:52, 7:28, 20:4; Jos 16:3, 16:10, Ju 1 :29, 1 :29 cf. 2 S 5:25, 1 K 9:15, 9:17; c. loc. niU 1 Ch 

14:16; — cuneiform Gazri, Bez:Tell el-Amarna Tabl. BM. 148; mod. Tell-Jezer, c. 18 m. N. of W. fr. 
Jerus., S. of the Jaffa road; Gann in PEF:1873, 78 f.; 1875, 74 f. cf. Bd:Pal 17. 

1766 nn [1767] (Hebrew) (page 160) (Strong 1511) 
t adj. gent. 2 S 27:8 Qr (Kt niJim) cf. Dr. 

1767 niTA [1768] (Hebrew) (page 160) (Strong 1509) 

t niTA n.f. separation — niTA f 1H"'7i< Lv 1 6:22 (P) unto a land of separation, of the goat for 
Azazel; solitary land RV; 'cut off,' i.e. whence it would not readily find its ways back\/B. 

1768 nnU [1769] (Hebrew) (page 160) (Strong 1508) 

t niTA n.f. cutting, separation — PinU Ez 41 :12 + 6 t.; sf. DnnU La 4:7; — 1. cutting, i.e. polishing 

(AV RV or carving, i.e. beauty of from, shape, cf. VB) Dri"lU "fSD La 4:7; their polishing, (or beauty 

of form) was as sapphire. 2. separation, THUTl Ez 41:12, 41:13, 41:14, 41:15, 42:1, 42:10, 42:13, 
separate place AV RV cf. Da; i.e. yard, or space adjoining temple on three sides. 

1769 nnua [I77O] (Hebrew) (page 160) (Strong 4037) 

t [nnUQ] n.f. cutting instrument, axe — 2 S 12:31 of David's treatment of captives, nilUQll 

Dt;»i 'jnan ... nn^Qa. 

1770 nm [1771] (Hebrew) (page 160) (Strong 1522) 
nm v. subi^^Ap. 161 

1771 "'m [1772] (Hebrew) (page 160) (Strong 1518) 

^mv. [n% nlii]. p. i6i 

1772 bm [1773] (Hebrew) (page 160) 
(prob. = l<indle, bum). 

1773 nbm [1774] (Hebrew) (page 160) (Strong 1513) 



n.f.:Ex 1 :13 coal (cf. As. guhlu, a shining precious stone? COT:Gloss Zim:BP 45) — abs. 
n^riA Is 47:14; sf. ""nVriA 2 S 14:7; pi. D'-VhA Psalm 18:9 + 6 t; cstr. ""bm Lv 16:12 + 5 t. + Psalm 
18:14 (del. LXX De Che); sf. vbm\s 44:19, rT'Vm Ez 24:1 1; —coa/, pi. U>^^ U coa/s of ffre Lv 16:12 
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(P), 2 S 22:13 = Psalm 18:13 [also Psalm 18:14 cf. supr.] Ez 10:2 (in vision); cf. 2 S 22:9 = Psalm 
18:9, Jb 41 :13, also Pr 6:28, Is 44:19; in simile (of strife) Pr 26:21 (opp. DlliD blackcoal); Ez 1 :13 

(of the living creatures); fig. of hope in posterity 2 S 14:7, of divine judgement. Dm 'A 

coals of broom-plant Psalm 120:4, cf. 140:1 1 , also (negat.) Is 47:14, Ez 24:1 1 ; of kindness to enemy 
Pr 25:22. 

1774 Dm [1775] (Hebrew) (page 161) 

DnJl (? cf. Ar. gahama kindle, gahima, gahuma burn). 

1775 Dni [1776] (Hebrew) (page 161) (Strong 1514) 

t Dni n.pr.m. {flame ?) Gn 22:24 a son of Nahor, brother of Abraham, by HQ-li^") his concubine. 

1776 \m [1777] (Hebrew) (page 161) 

\T\y> (cf. Aram. jriA, Nasar. ghan (Syr. ghan PS) cun/e, bend). 

1777 pm [1778] (Hebrew) (page 161) (Strong 1512) 

t priA n.m. belly, of reptiles (cf. perh. As. gihinnu, cord (from twisting ?) Zim:BP 104)— '^JflA Gn 3:14 
(J) of the serpent, cf. pHA Lv 1 1 :42 (P). 

1778 nnA [1779] (Hebrew) (page 161) 
iriA (? cf. Ar. gahara retire, retreat, etc.) 

1779 "ini [1780] (Hebrew) (page 161) (Strong 1515) 

t ini n.pr.m. head of family of returned exiles Ezr 2:47 = Ne 7:49 "inJ"''J3. 

1780 H^A [1781] (Hebrew) (page 161) (Strong 1516) 

t J<^A n.m. Is 40:4 (f.:Zc 14:4) valley— abs. J<^A Nu 21 :20 + 8 1. + 1 S 1 7:52 (cf. infr.), J<^A 1 Ch 4:39, 

irCS, Zc 14:4, ^^"'5 Is 40:4, ""A Dt 34:6 + 2 t.; cstr. ^^''ilis 22:1 + 21 t.; "'5 Jos 15:8 + 13 1.; pi. abs. 

Ez 31 :12, 36:4, 36:6 + 7:16 32:5 (del. Co) + 6:3 2 K 2:16 Qr (so Co Ez 6:3; Kt r\'\^''X)\ sf. ^''TfiifCS, Ez 

35:8;— i/a//ey Jos 8:11 (E) Mi 1:6, 1 S 17:3, 2 K 2:1 6 (opp. IH) Is 40:4 (opp. ni)nA, "IH), Ez6:3, 

35:8, 36:4, 36:6 (in all c. D•'p•'£3^^ myiA, DHH), 31 :12 (opp. "IH), cf. 7:16 (del. B Co) 32:5; specif., 
valley in Moab, a station of Isr. Nu 21 :20 (E); over against Beth-Peor Dt 3:29, 4:46, 34:6; a valley near 
niTA 1 Ch 4:39; pnn 'A Is 22:1 , 22:5 near Jerus.; U'lmi 'A Is 28:1 , 28:4 valley of fatness, fertility, 

the valley surrounding Samaria; 'AH 2 Ch 26:9, Ne 2:13, 2:15, 3:13; apocalyptic valley Zc 14:4, 



made by cleaving Mt. of Olives, cf. WIT] 'X v:5, v:5; valley of slaughter nJUnn 'X, a future name of 
valley of Hinnom Je 7:32, 19:6, 1 S 17:52 {ii''X) LXX rds. m cf. We Dr; Je 2:23 of valley of Hinnom, v. 
infr.; fig. Psalm 23:4 n]t2b^ 'X cf. Ez 39:11 DnnVPI 'X, Co DmiJnn.pr. cf. infr.; 

elsewhere in combination with n.pr.: — a. Vt<"nri2^ 'Jl Jos 19:14, 19:27 perh. = Jotapata yiosBJ iii. 7, 
7; Rabbin. i^nniJU Reland:Pal 816;— Te/ZJefaf Rob: BR iii. 107. Guerin:Gal. i. 476 f. cf. Bd:Pal 243. 
b. D^pni^n 'X^ S13:18. c.^VQn"'A2K14:7 (Kt; Qrom. art.)1 Ch 18:1 2, 2 Ch 25:1 1 = ^^bn-'X2S 
8:13, Psalm 60:2 (title); S. of Dead Sea, in or bordering on Edom; e/-G/?dr Rob:BR ii. 109. d. 'X 
t3"'^nn 1 Ch 4:1 4, Ne 1 1 :35, appar. near Lod & Ono, NW. of Jerus., not far from the sea. e. 'X 
nUhQ^ n::5ri2iJ 2 Ch 14:9 (? rd. r\Xb'!i, LXX xara (Boppav, to the north ofM.) prob. near the great 
plain of Judah, W. of Jerus., toward the sea; DnijJn 'X Ez 39:1 1 , E. of Dead Sea (Hi Sm), Co rds. 
DniiJn 'X f. name to be changed to AU'liOPI 'X Ez 39:1 1 , 39:1 5. Most frequently g. DilH ""A Jos 

15:8, 18:16, Ne 11:30, DilPTp ""A Jos 15:8, 18:16, 2 K 23:10 Qr (Kt 'H •'Jl ''A) 2 Ch 28:3, 33:6, Je 

7:31, 7:32, 19:2, 19:6, 32:35; valley SW. & S. of Jerus. (Rob:BR ii. 273 f.), where incense was burned, 
and children were offered in sacrifice to 'Molech.' Others identify with the Tyropaeon valley, cf. 

RS:Sem. i. 353; vid. further D-in, Hflri. 

1781 '^m'^X [1782] (Hebrew) (page 161) (Strong 1522) 

t ■'Tn"'A, nnA n.pr.m. {valley of vision?) servant of Elisha, ''Tn''il 2 K 4:12, 4:14, 4:25, 4:27, 4:29, 4:36, 
5:20, 5:21 ; nHA 2 K 4:31 , 5:25, 8:4, 8:5. 

1782 TX [1783] (Hebrew) (page 161) 

TX (V of foil.; mng. dub.; ? cf. As gadu, bind, fetter, Jager:BAS i. 589f.) 

1783 TX [1784] (Hebrew) (page 161) (Strong 1517) 

t TA n.m.:Gn 32:33 sinew (NH id., Aram. ^^TA, jodo] cf. Ar. g/ydun neck)— cstr. TA Gn 32:33, 

32:33, Is 48:4; pi. WTX Jb 10:11, Ez 37:6, DHAEz 37:8; cstr. ''TA Jb 40:1 7; —sinew, in general of 

human body, Ipm, Hp, niQ!?p, Jb 10:11 cf. Ez 37:6, 37:8 of thigh Gn 32:33 (of beast) v:33; iron 

sinew, fig. of obstinacy, Is 48:4 nmnX "^Hi^Ql bn^. 'XV, of hippopot., nn£3 'A, i.e. of his 

loins, Jb 40:17. 

1784 rVX [1785] (Hebrew) (page 161) (Strong 1518) 

t [TVX, niA] vb. burst forth (cf. N6:ZMG 1883, 538; NH id., Aram, id., and gofr, Eth. goha: break forth, 
of light, etc.)— Qal Impf H^r Jb 40:23, ms. HArilEz 32:2; ln)v. fs. ^HA Mi 4:10; Inf sf. in^A(3) Jb 
38:8; Pt. sf. ""nA Psalm 22:10 (but cf. infr.); — 1 . intrans. burst forth, of dashing river (a very Jordan) Jb 
40:23; of sea fig. as babe from womb Jb 38:8, cf. 2. trans, a. draw forth from womb (subj. "•) Psalm 



22:10 (where rd. ""riA pt. fr. niA, or regard ""nil as metapl., as if fr. '^'^3,...7 v. De & Che:crit. note) cf. 
Psalm 71 :6; also b. thrust forth, bring forth, fig. of travail, applied to Jerusalem in distress Mi 4:1 0 (cf. 

Sta:§ 599 b K6:i. 505); burst forth with rivers (fig. of Pharaoh under image of W^^Pi) Ez 32:2, but for 

"frmnJl (rivers) rd. prob. '^■'ni"iriJ3 Jb 41 :12 (nostrils), i.e. snort with thy nostrils, so Ew Co; on 
fig. thencf. Jb 41:1 1-13. 

1785 TVS, [1786] (Hebrew) (page 161) (Strong 1520) 

t n''3 n.pr.loc. (fr. a spring?) near Gibeon in Benjamin 2 S 2:24. 

1786 [1787] (Hebrew) (page 161) (Strong 1521) 

t prT'il n.pr.fl. (a bursting forth) — 1. one of the rivers of Eden Gn 2:13 (on theories of identity v. 
Comm.; also Smith:Dict. Bible Schaff-Herzog:Art. Eden SpurrelhText of Gen. ad loo. Ri:HWB). 2. 

spring of water near Jerusalem: pmi K 1 :33, 1 :38, 1 :45, ""JTn pVyn pn*-; 2 Ch 32:30, ]'\mb 

Ch 33:14; — there are two main theories as to locality: a. W. of Jerusalem, connected with 

Birket Mamilla, and aqueduct into city RobiBR i. 239, 345 ff. SurveyiJerusalem al.; b. E. of Jerusalem 
= Fountain of the Virgin, Furrer:Schenkel BL ii. 483 Bd:Pal 1 01 , or Siloah water-system Guthe:ZPV, 
v., 1882,359 ff. 

1787 ''Tn''a [1788] (Hebrew) (page 162) (Strong 1522) 
nn^ilv. subi^^a. p. 161 

1788 b'^Sf [1789] (Hebrew) (page 162) (Strong 1523) 

1 1^''^] vb. rejoice (N6:ZMG 1883, 537; cf. Ar. ga'la go rounder about, be excited to levity, etc.) — Qal 
Pf ''rbSf Is 65:19; Impf. Vp, Psalm 21 :2 4 t. (Psalm 21 :2 Kt Vp, Qr with retracted tone); 
bx\ bxn Psalm 13:6 + 1 1 t., ^7^1 Psalm 16:9, Tib'Xii, Vib'^Xi Psalm 9:15 + 5 t., •l'7T Psalm 13:5 + 5 
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t., pV'-r Psalm 89:1 7, HjV^ri Psalm 48:12 + 2 1.; Vl)r Pr 23:24; Imv. lV''ilPsalm 2:1 1 + 4 1., "'^'•5 Is 

49:13 + 2t.;— 1. repice, a. abs. Psalm 13:5,51:10, Zc9:9; \\nnW Psalm 14:7, 16:9,32:11,48:12, 

53:7, 96:11, 97:1, 97:8, Pr 23:24, 23:25, 1 Ch 16:31, Hb 1:15; ^""^ Is 35:1, 65:18. b. c. 3 

Psalm 149:2, Pr 2:14, 24:17, Is 9:2; d'?^!!"'! Is 65:19, 66:10; Tnyi^U Psalm 9:15, 13:6, 21:2; 

mn""! Psalm 35:9, Is 41:16, Zc 10:7; D''n^J<n Is 61 :10, Hb 3:18; Dm "» Psalm 89:17; T2>npn 

bii'lW' Is 29:1 9; '1 UDm V^Jl Psalm 31 :8, 1 1 8:24, Ct 1 :4, Is 25:9, Jo 2:23; '3 "^UDm ^V^Jl Jo 2:21 . 

c. with VpZp 3:17. Besides persons the subj. is Psalm 13:6, Pr 24:17, Zc 10:7; mJPsalm 35:9, 

Is 61 :1 0, IWD ( = WSi) Psalm 1 6:9, 1 Ch 1 6:31 , Psalm 96:1 1 , 97:1 , Is 49:1 3, nmj? Is 35:1 , 

35:2. 2. tremble (cf. Ar. wag/7a) Psalm 2:1 1 (Thes Ew Hi Che, but LXX Hu De Pe AV RV 

rejoice), Ho 1 0:5 || bli<(Thes and most mod., but AV RV that rejoiced over it), possibly error for Vti 
Ew Gr Che. 



1789 [1790] (Hebrew) (page 162) (Strong 1524) 

tl. n.[m.] rejoicing— Jb 3:22 + 6 1., b))S. Pr 23:24; sf. ""Va Psalm 43:4; —rejoicing Psalm 65:13, Pr 

23:24; UnnOt^ Psalm 45:16, Is 16:10, Je 48:33, Jo 1 :16, "'^"'jl nUnW Psalm 43:4, b'X bi< nniV 
glad unto rejoicing Ho 9:1 , Jb 3:22. 

1790 ^•'3 [1791] (Hebrew) (page 162) (Strong 1524) 

til. [VA] n.[m.] circle, age, "IWtA OnV^H p DdVaS of the youths which are of your age Dn 1 :1 0 (cf. 
Ar. gy/un Sam. = Heb. "in = yevsd, Talm. p one bom at the same time, a contemporary). 

1791 n^X [1792] (Hebrew) (page 162) (Strong 1525) 

n.f. rejoicing Is 65:18, Is 35:2 (nom. verbal, for Inf. abs. cf. De Di; cstr. before "I 

Ges:§ 130. 2; but rd. prob. rh'^X); nV'-AH read Is 9:2 for iih "'iAn by Krochm Che RS Di. 

1792 rihx [1793] (Hebrew) (page 162) (Strong 1542) 

t Tibx n.pr.loc. city in mountains of Judah Jos 15:51, 2 S 15:12; (on V cf. Dr2 S 15:12.) 

1793 ""JVa [1794] (Hebrew) (page 162) (Strong 1526) 

t ""JVa adj. gent. 2 S 1 5:1 2, 23:34 = 1 Ch 1 1 :36, where also rd. 'AH (for MT ""jVari). 

1794 nrA [1795] (Hebrew) (page 162) (Strong 1527) 
nrAv. sub PA. p. 171 

1795 TA [1796] (Hebrew) (page 162) 

TA {boil, boil up7 cf. Aram. TA wave, NH id. foam; Ar. gayya'/vn quicklime, also heat in chest from 
rage or hunger (Lane); admodum aestuans acc. to Fl NHWB:i. 433 b; but cf. infr.) 

1796 lA [1797] (Hebrew) (page 162) (Strong 1615) 

1 1A n.[m.] chalk, lime (perh. Aram, loan-word cf. Fra:9; Aram, (also B Aram.) TX giyro\ Ar. gayrun 
is loan-wd. Fra:l.c.)— lA ^Jni>^3 TX^m Is 27:9. 

1797 TA [1798] (Hebrew) (page 162) (Strong 1616) 
t [l^A] n.m. 2 Ch 2:16 v. TA sub I. TA. p. 158 

1798 U;''A [1799] (Hebrew) (page 162) (Strong 1487) 
t U;^A Jb 7:5 Kt, M.mX p. 159 

1799 ^^X [1800] (Hebrew) (page 162) (Strong 1529) 



t n.pr.m. a descendant of Judah through Caleb 1 Ch 2:47. 



1800 [1801] (Hebrew) (page 162) (Strong 1530) 
Va, 'pa, V. sub bbjl p. 164 

1801 [1802] (Hebrew) (page 162) 

iVa ( = shear, shave, As. [galabu] Hpt:SFG; Aram. iVa id., iVa razor; cf. galobo'2 S 20:8 v. PS). 

1802 iVa [1803] (Hebrew) (page 162) (Strong 1532) 

t [iVA] n.[m.] barber (Ph. ihx CIS:i, 257 ff.)— Ez 5:1 DUVaH npri. 

1803 yia'pA [1804] (Hebrew) (page 162) (Strong 1533) 

n.pr.loc. Gilboai (derivation unknown), mountain-ridge atS.E. end of plain of Jezreel, where 

Saul & Jonathan were killed; usually c. art. 'AH "ini S 31 :1 , 31 :8, 2 S 1 :6; Pia^A^ nn 2 S 1 :21 

(David's lament); 'A3 alone 1 S 28:4, 2 S 21:12; without art. Pia^A IH 1 Ch 10:1, 10:8 (|| 1 S31:1, 
31 :8 supr.);— mod. Jebel Fuku'a Bd:Pal 244. 

1804 '7A'7A [1805] (Hebrew) (page 162) (Strong 1534,1536,1538) 

rhshs, v. sub bhx. p. i65f 

1805 [1806] (Hebrew) (page 162) 

(V of foil. mng. dub. perh. cf. Eth. galad: obducere, inducere; Ar. ga/ada scourge). 

1806 T^A [1807] (Hebrew) (page 162) (Strong 1539) 

t n.m. skin (Ar. g//dun, Aram. J^'T^A, ge/do) of man Jb 16:15 "'^JJ piV H^A. 

1807 nbx [1808] (Hebrew) (page 162) (Strong 1540) 

:189 vb. uncover, remove (NH id., cf. Ar. gala' be ox become clear, uncovered; display, reveal, 
declare; go forth, emigrate; cf. Eth galawa: obducere, velare, & II. galaya: in deriv. (rare) Di:1 1 41 ; 
Aram, ifbx, gb' reveal)— Qa\:5^ Pf. 'A etc. 1 S 4:21 + (18 t. in all); Impf. H^r 1 S 20:2 + 5 1., hxh 2 K 

17:23 + 3 1., also juss. Jb 20:28, 36:15; 3 mpl. iV^^ Am 6:7; Imv. ms. hVa Ez 12:3; hf. abs. hVa 

Am 5:5 + 2 t., cstr. nl^A Ju 1 8:30, Je 1 :3; Pt. hVIA 2 K 24:1 4, hVa 1 S 22:8 + 3 t., f. hVIA Is 49:21 ; 

pass. ""ibA Est 3:1 4 + 2 1., cstr. ""l^ANu 24:4, 24:1 6; —1 . |Ti< Tbx ur)cover the earoi one, i.e. revealXo 
him 1 S 9:15, 20:2, 20:12, 20:13, 22:8, 22:8, 22:17, 2 S 7:27, 1 Ch 17:25, Ru 4:4, Jb 33:16, 36:10, 
36:15; DTJ? ""ibA uncovered of eyes, having the eyes open Nu 24:4, 24:16; llD hVa reveal a secret 

Am 3:7, Pr20:19; "'l^An the revealed opp. Dinnn Je 32:11;^ ''^bx disclosed, published Est 3■.^ 4, 

8:13. 2. intr. remove, depart, rhx the mirth of the land is departed Is 24:1 1 ; 'pU"' bx'' 



in""! the increase of his house shall depart Jb 20:28; T2n n'7APr 27:25. 3. go into exile Ju 18:30, 2 
K 17:23, 25:21, Is 5:13, Je 1 :3, 52:27, Ez 12:3, 39:23, Am 1:5, 5:5, 6:7, 7:11, 7:17, Mi 1:16, La 1:3; 
"rm Thu, 1 8 4:21,4:22, Ho 10:5; pt. H^A an exile 2 S 15:19,2 K 24:14, Is 49:21, Am 6:7. Niph. Pf. 

rhxH 1 S 3:21 + 9 t, nrhxi is 53:1, ■'n'?;^ 1 S 2:27, 'bxX Gn 35:7 + 2 t., 'irbxX 1 S 14:8; Impf. ThX'', 

T : ■ T T : ■ ' . . ' . . . 'I V T ■ 

rhxn 1 S 3:7 + 4 1., bxn is 47:3, 'bX''2 S 22:16 + 21; Imv. 'hxn is 49:9; Inf. abs. ribxX 1 S 2:27; 

V T ■ T ■ T ■ T ■ : ■ 

cstr. n)bx^2 S 6:20, ni'7An 2 S 6:20 + 2 t.; Pt. pi. ri^AJ Dt 29:28; —1. refl. a. uncover oneself {one's 
nakedness) 2 S 6:20. b. discoverer shew oneself Is 49:9, S 14:8, 14:11. c. reveal himself (of 
God ), bbi Gn 35:7 (E) 1 S 2:27 3:21 , "'jmils 22:14. 2. pass. a. be uncovered (one's nakedness), 
nny Ex 20:26 (E) Is 47:3, Ez 16:36, 23:29, wbw Je 13:22. b. be disclosed discovered, 
foundations 2 S 22:1 6 (= Psalm 1 8:1 6) Ez 1 3:14; gates of death Jb 38:1 7, ]iy Ho 7:1 , y^£}Ez 21 :29, 
nyn Pr 26:26, Ez 16:57. c. be revealed" HID Is 40:5, " ynTIs 53:1 , " "111 1 S 3:7, npl2 Is 
56:1 ; witin b Is 23:1 , Dn 10:1 , nbnnthe things revealed Dt 29:28. 3. be removed, nhxi] V^X niT 
■"iiQ my habitation is plucked up and removed from me Is 38:12. Pi.:56 Pf nbx Lv 20:1 1 , TVbx Is 57:8, 
■'rT'^A Je 33:6; Impf nbX"! Dt 23:1 , bxn Pr 25:9; Imv. ^APsalm 1 1 9:18, ''bx Is 47:2; Inf nibx Lv 1 8:6; 
Pt. nbxt2 Jb 1 2:22; —1 . uncover, a. nakedness (oft = contract marriage, RSLag:GN 1 882, 408; JPh 
ix. 94) Lv 18:6-19 20:1 1-21 (H 23 t.) Ez 22:10; cf. riN fjJD Dt 23:1, 27:20; of exposure, as a 
reproach, Ez 16:37, 23:10, cf. vh^X Ho 2:12, U'^bw Na3:5; ImmodestyEz 23:18, n"'Q'T "llpQ Lv 
20:1 8 (H), nTlUm Ez 23:18; 'X alone Is 57:8 (all subj. fem.) b. in gen.: feet Ru 3:4, 3:7, leg Is 47:2, 

vail v:2 (i.e. remove it) cf. 22:8, ""JiD W)2b Jb 41 :5, eyes Nu 22:31 (E) Psalm 119:18 (open them so 

as to see). 2. disclose, discover, lay bare, secret places Je 49:10, deep places Jb 12:22, foundations 
Mi 1 :6, blood Is 26:21, iniquity Jb 20:27, secret Pr 11:13, 25:9, a wanderer (betray) Is 16:3. 3. make 

known, shew, reveal, bi< in make known a cause unto Je 1 1 :20, 20:12; with b Jb 33:6; nbx 
''X'^yh inj7'T2 shew his righteousness in the eyes of Psalm 98:2; with bV: ^7^, n^^0^ b)) make 
known concerning, iniquity, sin La 2:14, 4:22. Pu. Pf nnbx be uncovered Na 2:8; Pf. 
open rebuke Pr27:5. Hiph.:39 Pf nbXT) 2 K 17:1 1 -h, rhxn 2 K 24:14, thXT) 1 Oh 8:7, ubxn Je 
20:4; Impf bX'!\ 2 K 1 7:6 3 t; sf. rb^A 2 K 1 6:9, d'7A*1 2 K 15:29, 1 Oh 5:26, Dl^r 1 Ch 8:6: Inf 

nibxn 1 Ch 5:41 -i- 5 1., ini^Al Je 27:20; —carry away into exile, take into exile 2 K 15:29, 16:9, 

17:6, 17:11, 17:26, 17:27, 17:28, 17:33, 18:11, 24:14,24:15, 25:11, 1 Oh 5:6, 5:26, 5:41, 8:6, 8:7,2 
Oh 36:20, Ezr2:1, Ne7:6, Est 2:6, Je20:4, 22:12, 24:1,27:20, 29:1, 29:4, 29:7, 29:14, 39:9, 43:3, 

52:15, 52:28, 52:29, 52:30, La 4:22, Ez 39:28, Am 1:6, 5:27. Hoph. Pf nbxn Est 2:6; f. T^nbxn Est 

■ T : T T : : T 

2:6, 'bxn 1 Oh 9:1, Je 40:7, nbxn Je 13:19, 13:19 (Ges:§ 75, R. 1); Pt. pass, ^bxt^ Je 40:1 carried 

into exile. Hithp. 1 . Impf bxn" 1 was uncovered {naked) Gn 9:21 . 2. Inf nb nibxnn^. that his heart 
may reveal itself Pr 1 8:2. 

1808 nbu [1809] (Hebrew) (page 163) (Strong 1473) 



t n^iA:42 n.f. exiles, exile — (cf. Ar. ga'linone emigrating, ga'Hyasfun a company of exiles) — Je28:6 

+ 38t., n^A Is 49:21, 1 Ch 5:22, Est 2:6, Na 3:10; —1. coll. ex/7es. Est 2:6, Je29:1, Ez 1 :1 , 3:1 1 , 3:15, 

1 1 :24, 1 1 :25, Na 3:10; n'7Un"'7D Je 28:6 29:4, 29:20, 29:31 , H^UH bnp Ezr 10:8. 2. abstract, exile, 

Ezr 6:21 , 9:4, 1 0:6, Zc 6:10; rhU'l "f^n go into exile Je 48:1 1 , 49:3, Ez 12:11, 25:3, Am 1 :15; N^"" 

'n Je 29:16, 48:7, Zc 14:2; nb)X yb)ncarry into exile 2 K 24:15, 'A 2 K 24:16, 'A H^l^lH Ez 

12:4, nhvn 'X Ezr1:11; n^U ""^D equipment for exile Ez 12:3, 12:4, 12:7; H^AH IV until 

the exile 1 Ch 5:22; rih)Xn ""n ex/7es Ezr 4:1 , 6:19, 6:20, 8:35, 10:7, 10:16; rh)Xn capitivity of 
the exile Ezr 2:1, Ne7:6. 

1809 m^A [1810] (Hebrew) (page 163) (Strong 1546) 

t n'bx n.f. exile— Is 20:4 + 9 t.; rbx Ob 20, Ob 20; sf. Tll^A Is 45:13, ■lJ"'m'7A Ez 33:21, 40:1 
(Oames unchangeable);—! . abs. exile, 2 K 25:27, Je 52:31 , Ez 1 :2, 33:21 , 40:1 , Am 1 :6, 1 :9, Ob 20, 

Ob 20. 2. coll. exiles, n)bx Is 20:4, miH^ n)bx Je 24:5, 28:4, 29:22, 40:1, 'n)bx he 

shall let my exiles (Yahweh 'sj go free Is 45:13; vid. Lag:Arm. Stud. § 445. 

1810 ]Vbx [1811] (Hebrew) (page 163) (Strong 1549) 

t \vbx n.m. table, tablet (Talm. I^^A, the empty margin of page or roll, vid. Lag:GN 1881, 403, cf. BN 

199)— r^i) nilDl bilX ]Vbx ^Vnp take thee a great tablet and write upon it Is 8:1 ; pi. D^'P^An 

tablets of polished metal, mirrors Is 3:23 Targum Vulgate Ges Che Di De; but transparent garments, 
gauzes, LXX Ew (cf. Ar. galwad'un fine garment). 

1811 TVbx [1812] (Hebrew) (page 163) (Strong 1555) 

t ri;''7A n.pr.m. {conspicuous ?0n ending n cf. Dr 1 S 17:4 & No in Eut:Nab 73) (Hlbx 1 Ch 20:5) 
Philistine giant slain by David 1 S 17:4, 17:23, 21 :10, 22:10, but acc. to 2 S 21 :1 9 slain by Elhanan of 
Bethlehem Ct^nbn IT'^; acc to 1 Ch 20:5 Elhanan slew "'Qn'? brother of Goliath). 

1812 ''bxi [1813] (Hebrew) (page 163) (Strong 3020) 

t ''bX'l n.pr.m. {led into exile?) chief of tribe of Dan Nu 34:22. 

1813 nbx [1814] (Hebrew) (page 163) (Strong 1542) 
tribx n.pr.loc. V. sub^"'A. p. 162 

1814 nbx [1815] (Hebrew) (page 163) (Strong 1543) 
t n'pAv. sub'7'7A. p. 165 



1815 nbx [1816] (Hebrew) (page 164) (Strong 1548) 

t [H^A] vb. be bald (Ar. galiha); Pi. shave, shave off (so NH, Aram.)— Pf. n^Alconsec. Lv 14:8 + 2 
t.; sf. ThX] consec. 2 S 14:26; 3 fs. nn^A] consec. Dt 21 :12; Impf. T\bX] Lv 14:9, Is 7:20, r\bX] Lv 



13:33 + 2 t., nVri Gn 41 :14, 2 S 10:4; sf. (3 ms.) UnVp, DJl^ri 1 Ch 19:4; 3 fs. "^^Jni Ju 16:19; 3 

mpl. in^r Lv 21 :5, Ez 44:20; /nf. sf. of subj. IH^A 2 S 14:26; —1. shave, obj. the head, Nu 6:9, 
6:9, 6:18 (P) Dt 21:12 (hair as containing impurity, cf. RS:Sem i. 407), 2 S 14:26, 14:26 cf.; 14:26, Ez 
44:20; Lv 13:33 (P), obj. pri^H; obj. persons 1 Ch 19:4. 2. shave off, the hair "li)ti? Lv 14:8, 14:9, 

14:9 (P)cf. Ju 16:19; the beard |J7T Lv21:5 (H) 2 S 10:4. 3. fig. of devastation by Assyrians Is 7:20 

(obj. O'^Ain IV^ and II^Tri). 4. intrans. he s/?ai/ed (himself) Gn 41 :14 (E). Pu. Pf hVa Ju 

16:22, ""nn^A Ju 16:17; PL cstr. "'nVAP Je 41:5 ;— be shaven, subj. pers. (of Samson) Ju 16:17, 

16:22; |J7T "'n^AQ Je 41:5. Hithp. Pf n^AIin] consec. Lv 13:33; Inf sf. in'pAnn Nu 6:19; —shave 

oneself Lv 13:33; c. acc. npTlH Nu 6:19 (both P). 

1816 bbx [1817] (Hebrew) (page 164) 

{gallun be great in rank or dignity (often of God )). 

1817 bbx [1818] (Hebrew) (page 164) (Strong 1558) 

1 1- t^^^] n.[m.] account, only in cstr. st. with 3, on account of, for the sal<e of {galalun a great 
and momentous matter, min galalika on thy account; cf . "T |Q because that in Palestinian 
Targum, as Psalm 4:9, and glal'm Jerus. Syriac PS:731) Gn 39:5 blessed the house of the Egyptian 

on account of Joseph, Dt 15:10, 18:12, 1 K 14:16, Je 11:17, 15:4; with sf. Gn 
30:27; vthxi 12:13; uilbxi Dt 1 :37, Mi 3:12. 

1818 bbx [1819] (Hebrew) (page 164) (Strong 1556) 

t II- 1>%] vb. roll, roll away (NH id., & deriv.; Aram. Pa. b^X, Palp. b''XbXroll, Ithpalp. reflex., & deriv.; 
cf. ga/Ethp., Ethpalp. (v. PS), gigalrota, gallo' fluctus, etc.)— Qal Pt 1 s. "'rii'^A Jos 5:9, 'bbx) 
consec. Gn 29:3, 29:8; Imv. b'X Psalm 22:9 (MT De; but LXX Bi Che rd. bx 3 ms. pf., so AV RVm) Pr 
16:3, ^iA Psalm 37:5, 119:22 (but rd. ^7^ Ew Hi Ri Gr Che), ^b'X Jos 10:18, 1 S 14:33; Pt. bb'X Pr 
26:27; —roll a stone Pr 26:27; roll away stone from upon (^7^1?) the mouth of a well Gn 29:3, 29:8; roll 
stones unto (^7^^) the mouth of a cave Jos 10:18; stone unto (liX) Saul, at which to slay beasts 1 S 
14:33; fig. reproach from upon (^PQ) the people Jos 5:9 (subj. ""), cf. Psalm 119:22 (sq. ^PQ); but 
also "^S"!"! "'"^p b\X Psalm 37:5, cf. 22:9, Pr 16:3 (both sq. 'biX). Niph. Pf iVaJI consec. Is 34:4; 
Impf bxpy (juss.) Am 5:24; —roll, roll up or along (intrans.), D^Q^H "liDDD ^ 'Xiy Is 34:4 and the 
heavens shall roll up like a book; 02^?p ^7^ Am 5:24 let judgement roll along (flow down) as 
the waters. Pilp. Pf. consec. Je 51 :25 and I will roll thee down from (]?p) the rocks (subj. ""; 

obj. Babylon under fig. of mt.) Po'al Pt. ThWJ XTHXl Pl'p^UQ Is 9:4 garment rolled {63lob\e6, rolled 



over and over) in blood. Hithpo. Inf. bVAnriV Gn 43:8; Pt. b^AriQ 2 S 20:12; ml oneself over and 

over, Dl'B. UHQ 2 S 20:12 nowAmasa was wallowing in his blood; fig. Gn 43:1 8 'Alin^ 

■ir^i) to roll himself upon us, i.e. assail us with overwhelming force (||'7iDJrin'7l U"'^!?). Hithpalp. Pf 

^b^%nr\ Jb 30:14 (abs.; inn p23) cf. Hithpo. Gn 43:8. Hiph. Impf. b^h Gn 29:10; —roll 

away stone from upon (VPQ) mouth of well; as Qal (which it really is, Impf. in /, acc. to Ba:ZMG 1888, 
178). 

1819 b3, [1820] (Hebrew) (page 164) (Strong 1530) 

t n.m.:Gn 31 :48 heap, wave, billow (as rolled together, rolling, rolling up), also spring, MT Ct 4:12 

cf. 3 infr.— abs. b3, Jb 8:17+5 t. (incl. b3,T\ Gn 31 :48 +); b^ Gn 31 :46; Gn 31 :46; bsb Is. 25:2; 

cstr. "Va Jos 7:26 + 2t. + Gn 31 :47, 31 :48 q.v. infr.; pi. D''Va 2 K 19:25 + 6 t.; cstr. """Va Is 48:18; sf. 

Vbj, Psalm 89:10 + 6 t.; DH^'^A Psalm 65:8 + 2 t.;— 1. heap of stones, a. 'X raised (D"'pn) over 

dead body Jos 7:26, 8:29; cf. 2 S 18:17 (c. y^r\). b. bx alone Jb 8:17 (roots wrapped about it), c. 

heap or pile made (HU^J?) for use in ratifying compact of Jacob with Laban Gn 31 :46, 31 :46, 31 :48, 

31:51, 38:52, 31:52, 31:52 cf. alsolP^A n.pr. d. heapo\ ruins Is 25:2; elsewhere pi. Ho 12:12, 2 K 
19:25 = Is 37:26, Jb 15:28, Jer. 9:10, 51 :37. 2. waves (rollers) poet., only pi., waves of sea Je 5:22, 
31:35, Is 51:1 5, Jb 38:11, Psalm 65:8,89:10, 107:25, 107:29; cf. also in simile Ez 26:3, Is 48:1 8 Cbx 

D*n); fig. of chastisements from Psalm 42:8 (HOna^Q) Jon 2:3 (|| id.); of army of Babylon's 

conqueror Je 51:42, 51:55; cf. Zc 10:11 (VB; but Bev:JPh xviii. 88 prop. 'D'^b'2X cf. Ez 27:9). 3. spring, 

Ct 4:12 •'nin^jt Viyj mnn t^pQ Viyj bx nV? a garden barred (is) my sister, bride, a spring 

barred, a fountain sealed; but ]X for bx LXX SyrVer Vulgate. 

1820 D''Va [1821] (Hebrew) (page 164) (Strong 1554) 

n.pr.loc. (heaps); — place N. of Jerus. 1 S 25:44; personified as 'ATlSIs 10:30. 

1821 ivbs, [1822] (Hebrew) (page 165) (Strong 1567) 

n.pr.loc. (witness-pile) name of pile of stones erected by Jacob and his company (Kit:Gesch. 

129; by Laban We Di) Gn 31 :47, 31 :48 (v. Va 1 c) appar. intended to explain IVbx q.v.; Di conj. also 
(as name of altar) Jos 22:34 (cf. SyrVer). 

1822 Va [1823] (Hebrew) (page 165) (Strong 1561) 

1 1^^] n.[m.] dung (ball oi dung, Ar. gilla^uneic, dung of camels etc., cf. Aram. J^VA; on form v. 
Ew:§ 255 b 0I:§ 150. 163)— sf. hbx Jb 20:7, pi. cstr. D^^5^l(n^52^) "hbx Ez 4:12, 4:15; —human 
dung used as fuel Ez 4:12, 4:15 D"T^^^(n^{2) 'A; perh. also Jb 20:7, but cf. Di, who thinks no ref. to 
fuel, & De who thinks of cattle-dung; (v. on Ar. word Wetzst in De). — See also II. bbx. 



1823 bik [1824] (Hebrew) (page 165) (Strong 1531) 

bk nViiv. nVa. beiow 

1824 nbs, [1825] (Hebrew) (page 165) (Strong 1543,1531) 

t nVil n.f. basin, bowl— 'Jl Zc 4:3 + v:2 cf. infr.; cstr. nV^ Ec 12:6; pi. abs. Tib^ Jos 15:19, 15:19+2 

t.; nr 2 Ch 4:12; cstr. Tibs, (Hi") 1 K 7:41 ( 'AHTh, so || 2 Ch 4:12 cf. Be), v:41 + 3 1.;— 1. basin (pool, 

well ?;D^Q 'A Jos 15:19 = Ju 1:15; om. 'Q Jos 15:19, 15:19 = Ju 1:15, 1 :15 (prob. old n.pr.loc, cf. 

Di). 2. bowl, a. of lamp, i.e. oil-receptacle Zc 4:3, also v:2, where MT as if fr. [bH]; rd. H^il Brd 

Ges:§ 91. 1, R. 2; (> Hi-St B6:§ 734 b De on Psalm 27:5 Sta:§ 347 c, who think nVil = nflVa);— so 

also Ec12:6nnTn nVil b. of bowl- or globe-shaped portion of capitals of the two pillars in temple 1 K 
7:41 , 7:41 , 7:42 = 2 Ch 4:12 , 4:12, 4:1 3. 

1825 bb^ [1826] (Hebrew) (page 165) (Strong 1557) 

t II. bb^ n.[m.] dung (Ar. galla^un), 'AH 1 K 14:10.— See also [VA]. above 

1826 bb^ [1827] (Hebrew) (page 165) (Strong 1559) 

t Ill.bVa n.pr.m. of two Levites;— 1. 1 Ch 9:15. 2. 1 Ch 9:16, Ne 1 1 :17. 

1827 •'bVa [1828] (Hebrew) (page 165) (Strong 1562) 
t "^bbii, n.pr.m. a Levitical musician Ne 12:36. 

1828 b'h^ [1829] (Hebrew) (page 165) (Strong 1550) 

1 1. '(rb-ij] adj. turning, folding (= revolving), pi. uh'h!^ of leaves of doors 1 K 6:34, 6:34. 

1829 b'b^ [1830] (Hebrew) (page 165) (Strong 1551) 

t II. b^b^i p.m. cylinder, rod, circuit, district; — 1. cylinder, rod, only pi. cstr. "h'hik *lpD Est 1 :6 of 

support of rich hangings (irHQp U>U>); & U>^^nri5 D^J^^QQ IHT ^^^^A Ct 5:14, sim. of (? fingers 
of) hands: cylinders of gold set with topaz. 2. circuit, district, on northern border of Israel in Naphtali 
(v. infr.), population largely heathen (NH id. Aram. Is 8:23; elsewhere = 

n.pr.loc. always c. art. Jos 20:7, 21 :32, 1 Ch 6:61 all 'n U>"]i7; 'AH flN 1 K 9:1 1 , so also LXX Jos 

12:23 (cf. Di) for b^b3, q.v.— See also rh''b^ ad fin. 

1830 n^b:^ [1831] (Hebrew) (page 165) (Strong 1552) 

t T]b'h^ n.f. circuit, boundary, territory— 'A Ez 47:8, 2 K 15:29; pi. cstr. TVh'^b^ Jos 13:2, 22:10, 
22:1 1 , Jo 4:4 ;— belonging to a people D^riU^ban nM^'b^ Jos 1 3:2 cf. Jo 4:4 {nvh 2 'Jl VS); so 



HTn U Jos 22:10, 22:1 1 acc. to some, but v. foil.; abs. Ez 47:8 nJiQlIpn 'AH; as n.pr.loc. 2 K 
15:29 Galilee, LXX TaliXaia (irVri2J Yl.i^ ^'^) cf. II. V^A. 



1831 ni'?'''?^ [1832] (Hebrew) (page 165) (Strong 1553) 

t TVh'^bj, n.pr.loc. (strictly pi. of foreg.; prob. = circles of stones, Vulgate tumuli, cf. Di) 1. Jos 18:17 
(cf. %%ri 15:7), place on border between Benj. & Judah. 2. locality described as follows: a. n"!*^ 
'X'bt!i |JJp "1^^ Jos 22:10 unto Geliloth (= the circles) of Jordan which is in the land of 

Canaan; (LXX ToXyaXa, LXXL raAiXwS). b. ^7^-1^;^ ni*n n^'7^'7r'7^:{ 

v:1 1 in front of the land of Canaan, in Geliloth of Jordan, beyond the sons of Israel (LXX 
TalaaS, LXXL om.) v. Di; yet cf. Dr:lntr. 106 n. Others render 'X here circuit of Jordan = n"!*n "133; 
districts VB, cf. nV'7A. 

T ■ : 

1832 ViVa [1833] (Hebrew) (page 165) (Strong 1544) 

n.m.:Je 50:27 only pi. idols (= logs, blocks, shapeless things Ges Baud:Rel i. 95; Ew doll- 
images > dungy things Sm Ez 6:4 SS after Rabb.)— D"'ViVa Ez 22:8 + 3 t. + Ez 30:1 3 (del B Co); 
Wbbx^ 1 K 15:12 + 2 t.; cstr. 'h)b}> Ez 8:10 + 6 t.; HI'Vl'pA Ez 22:4; vb)% 2 K 21 :11 + 4 t.; r['b)b}> Je 

50:2; Uy'J Lv 26:30 + 7 t.; Ez 23:49; Ez 6:9 + 14 t. + Ez 6:5 (del BA al Co); ]T}'''J Ez 23:37 
■,—idols{39 t. Ez);— 1 K 15:12, 2 K 17:12, 21:21, Ez 6:5 (del Co) v:9, 6:13, 6:13, 14:4, 14:5, 18:6, 
18:15, 20:16, 20:24, 20:39, 23:37, 23:39, 23:49, 33:25, 44:10, 44:12; ||D"'21p^ Dt 29:16, 2 K 23:24 (|| 

also D''£}"jn), Ez 20:7, 20:18 (both c. vb. HQO) v:8, 37:23, cf. also 8:10 (f p^, but D''Vlp^ appar. 

LXX SyrVer Targum & so Co); Unipln Ez 14:6, 2 K 21 :1 1 , cf. Ez 18:12, 16:36 cblbs^ n^nilpin), & 

I K 21 :26 (where vb. Ipri); || HINQOEz 36:25; ^71^30 Ez 14:3, 14:4, 14:7; ||D^32i) Je 50:2; 

II D^V'pNEz 30:13 (Co W'b'ii; cf. also supr.); ||]Qn Ez 6:4, 6:6, Lv 26:30 (cf. infr.); ||D''£}"jri 2 K 

23:24 (supr.); in phr. 'bn NQO etc. Ez 20:7, 20:18, 20:31 , 22:3, 22:4, 23:7, 23:30, 36:18 (del Co); 

"bn 'hbnn Ez 20:39; —note especially the expression nA2"'7p D3nA2 "'nriJ] Uyb'hx Lv 26:30 
and I will lay your carcases upon the carcases of your idols. 

1833 bxbx [1834] (Hebrew) (page 165) (Strong 1534) 

t bxbx n.m.:Ec 12:6 wheel, whirl, whirlwind (on format, cf. Ba:NB 204)— abs. UEz 10:2 + 7 t.; 

bxbx Psalm 83:14; pi. c. sf. vbxbx Is 5:28, Je47:3;— 1. wheel, a. of war-chariot Is 5:28, Je47:3, also 

coll. Ez 23:24, 26:10; perh. also in Ezekiel's vision Ez 10:2, 10:6, 10:13 (cf. wheelwork) but cf. infr. b. 
for drawing water Ec 12:6. 2. a. whirl (of dust or chaff) Psalm 83:14, Is 17:13, sim. of foes put to flight 
by God . b. perh. whirling of wheels Ez 1 0:2, 1 0:6, 10:1 3 Sm RV, but cf. supr. c. whirlwind Psalm 
77:19.2. a. i/i//)/r/(of dust or chaff) Psalm 83:14, Is 17:13, sim. of foes put to flight by God . b. perh. 
iv/)/r//ngf of wheels Ez 10:2, 10:6, 10:13 Sm RV, but cf. supr. c. iv/?/r/i/i//nd Psalm 77:19. 

1834 '7A'7A [1835] (Hebrew) (page 166) (Strong 1536) 



1 1. [Va^A] n.[m.] wheel (on format, cf. Ba:NB 204) of cart, InVjiy VaVaIs 28:28. 



1835 b^blk [1836] (Hebrew) (page 166) (Strong 1537) 

n.pr.loc. (= (sacred) circle of stones; cf. Di on Jos 5:9, where word-play on roll away, off) — 

c. art. exc. Jos 5:9, 12:23; — 1. place E. of Jericho, where Isr. lay encamped Jos 4:19, 4:20, 5:9, 5:10, 

9:6, 10:7, 10:9, 14:6 cf. also Mi 6:5 & Ju 3:19 D^b^pan 'an™ ^U;^S:;? mod. Tell Jeljul Bd:Pa\ 169; 

perh. also the place where sacrifices were offered 1 S 10:8, 11:14, 11:15, 11:15, 13:4, 13:7, 13:8, 
13:12, 13:15 (in v:15 ins. also c. other words, Dr cf. We) 15:12, 15:21, 15:33; place of illicit sacrifice 

Ho 4:15, 9:15, 12:12, Am 4:4,5:5,5:5, named also Ju 2:1, 1 S7:16, 2 S 19:16, 19:41 ;? = ^^a^AH IT'S 

Ne 12:29. 2. place on border between Judah & Benjamin Jos 15:17 (= TVh^b!!, 18:17 cf. Di). 3. place 

in N. Isr., dwelling of prophets 2 K 2:1 , 4:38, mod. Jiljilie S. from Nabulus, SW. from Seilun (Shiloh) cf. 
Di Ri:HWB 518. 4. place in N. Isr. near Mt. Gerizim and Mt. Ebal Dt 1 1 :30, identif. with 3 by Ke 

Ri:HWB 518 SchenkehBL SS; but cf. Di. 5. in phr. D^la '^bD b-h^b Jos 12:23, in list of Canaanitish 

kings; prob. name of a (northern) district cf. Di (B (SaaiXea Feet t))? FaXiXai'a? — but LXXL & Codd. 
VoB.\x TV)? Vzkyzk); Di comp. Is. 8:23. 

1836 tbibS; [1837] (Hebrew) (page 166) (Strong 1538) 

t Tbib^ n. f. skull, head, poll (person) (on format, cf. Ba:NB 205; Aram. ^^ri^^Vlil)— abs. U 2 K 9:35 

+ 3 t.; sf. inV^V^ Ju 9:53, 1 Ch 1 0:10; pi. sf. DIIVaV^ Nu 1 :2 + 5 1.;— 1 . skull, as broken by a stone Ju 
9:53 ; as severed from body 2 K 9:35, 1 Ch 10:1 0. 2. head, poll (in counting, taxing, etc.; only P and 

late) IQj? Ex 1 6:1 6 an omer for every man; cf. 38:26, Nu 1 :2, 1 :1 8, 1 :20, 1 :22, 3:47, 1 Ch 23:3, 
23:24. 

1837 nbxt2 [1838] (Hebrew) (page 166) (Strong 4039) 

t nVjlQ n.f. roll (writing, book; late)— 'Q Je 36:28 + 16 1.; cstr. TlVAQPsalm 40:8 + 3 t.;— ra//of 

writing, book "laOTlVjlQ Je 36:2, 36:4, Ez 2:9, Psalm 40:8; 'Q alone Je 36:6, 36:14, 36:14, 36:20, 
36:21 , 36:23, 36:25, 36:27, 36:28, 36:28, 36:29, 36:32, Ez 3:1 , 3:2, 3:3, Zc 5:1 , 5:2. 

1838 Ub^ [1839] (Hebrew) (page 166) (Strong 1563) 

t [dVA] vb. wrap up, fold, fold together (NH id, Aram, in deriv.)— Qal Impf. D^PI 2 K 2:8 nip*1 

1839 nib-k [1840] (Hebrew) (page 166) (Strong 1545) 

t [DiVil] n. [m.] wrapping, garment (Aram, i^tybl),, gliymo'= Pers. >g/ym acc. to Fl Ch WB:i. 143 
SFra:LOPh. i. (1883-4) 410), n^Dri ^QlVAiAn Ez 27:24. 

1840 nbi [1841] (Hebrew) (page 166) (Strong 1564) 

t [tbi] n.[m.] embryo (NH Aram. i<Db% urifinished vessel), Mil ^Q^A "^'TV Psalm 139:16 
mine imperfect substance (RV) did thine eyes see. 



1841 [1842] (Hebrew) (page 166) (Strong 1565) 

adj. hard, barren (NH id. lonely NHWB; Ar. galmadun rock, galmadaaTun stony (of land); 

Aram. miQ'pA cf. Ba:NB 208)— 'A Jb 3:7 + 2 t. Jb; f. miQ^^ Is 49:21 ; — hard, barren, unproductive, 

mostly fig.: Jb 15:34 of company of wicked men, wliere prob. a subst. v. De Di; Jb 30:3 through want 
and famine (they are) stiff (lifeless; RV gaunt); of exiled Zion as bereaved and barren woman Is 49:21 ; 
so of night of Job's birth Jb 3:7. 

1842 V% [1843] (Hebrew) (page 166) (Strong 1566) 

t [V^^] vb. expose, lay bare (NH Pi. disclose, make known; Ar. ga/a'a (Frey) a. extv/f (vestem), 

removit (praeputium); guluw'un nuda fuit (femina); b. ga//'a patuit (os) labiis non tegentibus dentes; 
impudica fuit (muWer); comp. also Syr. g/w' circumcise (in Lexx.); Eth. ga/': cortex, crusta, testa; 
Gr:Monatsschr. 1884, 24 f.; Schult Thes De Pr 17:14 Fl in De, NowStr & mostder. Heb. mng. from 

Ar. b; shew the teeth, then snarl, quarrel {ci. Ar. conj. Ill), but v. Gr:l. c.)— Hithp. Pf V^AnnPr 17:14; 
Impf vV^ri^ Pr 18:1, 20:3; — disclose oneself, break out, Pr 17:14 subj. IH; breaker burst out '\r\ 
contention, strife Pr. 20:3 subj. similarly 18:1 (sq. Ill against; Gr.\. c. prop. 

1843 ivbs, [1844] (Hebrew) (page 166) (Strong 1567) 
IVlb^v. sub W.bbx p. 165 

1844 ivbs, [1845] (Hebrew) (page 166) (Strong 1568) 

n.pr.loc. of mountain-range or hill-country, land & city, E. of Jordan (cf. Ar. gal'adun durus, 
fortis Frey, so Thes; Hi:Gesch. Isr. 26 comp. same V used of camel {gal'a'dun camelus robustus ac 
firmus, cf. Hom:NS 144), whence camel hump, orig. name of mt.) — 'X Gn 37:25 + 79 t. (mostly as 

n.pr.m. and in combin. with other n.pr.loc. cf. infr.); 'AH Gn 31 :21 + 50 t. (so usually as name of mt. 

and land); n"TyVA Nu 32:39, 1 Oh 27:21 ; riivbxn 2 S 24:6; —Gilead, used of territory between the 

Arnon and the Jabbok, mod. Belka; also of that between the Jabbok and the Jarmuk, mod. Jebel 
Ajlun; also of the entire E. Jordan land occupied by Israel, including both the parts just named (cf. Di 
Gn 31:54 Stu Ju 10:4; Bd:Pal 178; also L. Oliphant:Land of Gilead, 1880);— 1. territory S. of Jabbok, 

a. 'AH f nj< Nu 32:29 (P), 'Jl Y'lt^ v:1 (JE), both connected with Reuben and Gad; so 'AH in "'Vn Dt 
3:12; U also 1 Ch 5:9 (of Reuben); 1 K 4:19 (of Sihon and Og); cf. Ul IS, 1 S 13:7; further, 

b. 'AH alone, Ju 1 0:1 7 (or possibly here name of city ?), 1 1 :29 (prob.); also 1 Ch 5:1 0 (of Reuben) 
v:16 (of Gad); cf. ""i^n pia;* Tpl 'AH Jos 12:2 (of Sihon), so v:5 (both D); c. similarly 'A alone (without 
art.) in poet. Psalm 60:9 (|| Manasseh) = 1 08:9; but also in prose in phrases 'A nU? Ju 1 0:18, 'A "'liy"' 
v:18, 11:8, 'A ""JpT Ju 11:5, 11:7, 11:8, 11:9, 11:10, 11:11, 'A "'U^J^^ Ju 12:4, 12:4, 12:5; cf. also d. 'AH 

Nu 32:26 (JE; of Reuben and Gad); so of Jephthah's burial-place Ju 12:7; even 'AH HP" Jos 

13:25 (P; of Gad); besides these, or particular cities, esp. 'AS nb^^"^Dt 4:43 (of Gad); cf. nlQ^<"l 

'A5 Jos 20:8 (P), 1 Oh 6:65 (of Gad), and nQ"j 'A? Jos 21 :38 (P); usually 'A nQ"j 1 K 4:13, 22:3, 
22:4, 22:6, 22:12,22:15, 22:20, 22:29 =2 Oh 18:2, 18:3, 18:5, 18:11, 18:14, 18:19, 18:28, 2 K 8:28, 



9:1, 9:4, 9:14, 2 Ch 22:5; also 'A T\S)iD Ju 1 1 :29, 1 1 :29; further U TT^;' 1 Ch 26:31 . 2. Northern 

Gilead, a. 'AH Jos 17:5, 17:6 (JE; of Manasseh) of. Ju 10:4, 1 Ch 2:22 (both of Jair); 'AH "IH Gn 

31 :21 , 31 :23, 31 :25 (E); prob. also 'X nn(no art.) Ct 4:1 (cf. 6:5 infr.). b. 'AH alone Nu 32:40 (JE; of 
Machir) Jos 17:1 (JE; /d.) cf. 13:1 1 (D) Dt2:36, 1 K 4:13 (of Jair); Dt 3:15, 3:16 (boundary of Reuben 

and Gad); prob. also Ct 6:5 (cf. 4:1 supr.); cf. 'AH "in;; Dt3:13; & 'AH "'^njos 13:31 (P; of Machir); 

I^IV^'JlI 2 S 24:6 (prob.); cf. also c. 'A (no art.) prob. Je 8:22, 46:1 1 (in both ref. to Hi? balm, prob. 

from the wooded Northern Gilead); similarly 22:6; and rTTPVA 1 Ch 27:21 also Nu 32:39 (JE; of 

Machir). d. in combination 'A (city) Ju 21 :8, 21 :9, 21 :1 0, 21 :1 2, 21 :1 4, 1 S 1 1 :1 , 1 1 :9 

alone) 31:11 (|| id.) = 1 Ch 10:11 2 S 2:4, 2:5, 21:12; perh. also HSU^ri 'A(Q) 1 K 17:1 (emend., after 

LXX, Ew Th al. see VB);— cf. further sub 6. n.pr.m. infr.— Ju 7:3 'AH "IHQ "IS^?! and let him depart 

from Mt. Gilead, appar. belongs here, but inO is read by Cler Hi Gr Ke Be; against this cf. 

Stu Bu:RS 1 12. 3. more generally, of all Gilead, a. 'AH fl^t Jos 22:9, 22:13, 22:15, 22:32 (P; of 

Reuben, Gad and Manasseh; opp. land of Canaan); cf. 2 S 17:26; so 'AH 2 K 10:38. b. 

'A yi}^ (no art.) Zc 10:10; cf. Dn£}^i5 'AT Je 50:19 (|| Carmel and Bashan); 'A alone, also Gn 

37:25; likewise Mi 7:14 (|| Carmel & Bashan, reference to fertility), c. 'AH alone, of Isr. territ. in gen. E. 

of Jordan, Ju 10:8; cf. 2 S 2:9, 2 K 10:33 (of Reuben, Gad and Manasseh); 'AH'^a Dt 3:10; 'AH'ni^ 

f^^{^l"b3"n]^ Dt 34:1 ; 'An also in general sense Ez 47:18, 2 K 15:29 (?) Ob 19. 4. 'A, name of a city 
Ho 6:8 (& Ju 1 0:1 7 ? cf. 1 . a. supr.); — on the ruined cities Jil'ad, Jil'aud on the Jebel Jil'ad, N. of Es- 

Salt, and S. of Jabbok v. Di Gn 31 :54 & reff. 5. 'AH Y^t^ of Israelites living E. of Jordan (as a whole) 

Ju 20:1 ; 'AH of people of Gilead Am 1 :3, 1 :13; so 'A Ju 5:17 (=TA), 12:4, 12:5 (H'A '''02^ v:4, v:4, v:5) 

Ho 12:12. Cf. also "nvb-!, infr. 6. treated as n.pr.m. a. 'A, son of Machir & grandson of Manasseh Nu 

26:29, 26:29, 26:30, 27:1 , 36:1 , Jos 17:3 (all P) 1 Ch 2:21 , 2:23, 7:14, 7:17; once 'AH Jos 17:1 (JE) cf. 
Di; — ref. in all these to Northern Gilead. b. father of Jephthah Ju 1 1 :1 , 1 1 :2; — ref. to Gad (cf. supr. 

esp. sub 5). c. 1 Ch 5:14 (aGadite).6. n.pr.m. infr.— Ju 7:3 'AH "IPIQ "liUV^I and let him depart from 

Mt. Gilead, appar. belongs here, but "inO is read by Cler Hi Gr Ke Be; against this cf. Stu 

Bu:RS 1 12. 3. more generally, of all Gilead, a. 'AH Jos 22:9, 22:13, 22:15, 22:32 (P; of Reuben, 

Gad and Manasseh; opp. land of Canaan); cf. 2 S 17:26; so Kl^"^? '^Tl 2 K 10:38. b. 'A Y~lH (no 

art.) Zc 10:10; cf. 'AT '0^]'^SH "inje 50:19 (|| Carmel and Bashan); 'A alone, also Gn 37:25; likewise 

Mi 7:14 (II Carmel & Bashan, reference to fertility), c. 'AH alone, of Isr. territ. in gen. E. of Jordan, Ju 

10:8; cf. 2 S 2:9, 2 K 10:33 (of Reuben, Gad and Manasseh); '3,n-b'2 Dt3:10; "^3™ '^HTlit^ 

Tl^T} Dt 34:1 ; 'AH also in general sense Ez 47:18, 2 K 15:29 (?) Ob 19. 4. 'A, name of a city Ho 6:8 
(& Ju 10:17 ?cf. 

1. a. supr.); — on the ruined cities Jil'ad, Jil'aud on the Jebel Jil'ad, N. of Es-Salt, and S. of Jabbok v. 
Di Gn 31 :54 & reff. 5. 'AH f "IH of Israelites living E. of Jordan (as a whole) Ju 20:1 ; 'AH of people of 



Gilead Am 1 :3, 1 :13; so 'X Ju 5:17 (= IX), 12:4, 12:5 (\\'X v:4, v:4, v:5) Ho 12:12. Cf. also ^Vbx 
infr. 6. treated as n.pr.m. a. 'X, son of Machir & grandson of Manasseh Nu 26:29, 26:29, 26:30, 27:1 , 

36:1 , Jos 17:3 (all P) 1 Ch 2:21 , 2:23, 7:14, 7:17; once 'AH Jos 17:1 (JE) cf. Di;— ref. in all these to 

Northern Gilead. b. father of Jephthah Ju 11:1, 1 1 :2; — ref. to Gad (cf. supr. esp. sub 5). c. 1 Oh 5:14 
(a Gadite). 

1845 np^A [1846] (Hebrew) (page 167) (Strong 1569) 

t npVa adj. gent.;— 1 . of ivbx 6 a. Nu 26:29. 2. of 5. Ju 1 1 :1 , 1 1 :40, 1 2:7. 3. of 'X n.pr.loc. Ju 

1 0:3, 2 S 1 7:27, 1 9:32, 1 K 2:7, Ezr 2:61 = Ne 7:63; cf. DHP^Ji ""JS 2 K 1 5:25; — cf. also sub ivbx 5. 

1846 '^bx [1847] (Hebrew) (page 167) (Strong 1570) 

t ^}2^bX] vb. sit, sit up, possibly also recline (cf. Ar. galasa sit up; so Thes De al. (not Ew)) — only Qal 

Pf. I'^XiV)) Gt 4:1 , 6:5 wbw ivbx ("in)Q of flocks of goats, in sim. of a woman's hair; 
construction & sense rather awkward. 

1847 nX [1848] (Hebrew) (page 167) (Strong 1571) 
nX V. sub Dm. p. 168 

1848 t^nX [1849] (Hebrew) (page 167) (Strong 1572) 

t [^^QA] vb. swallow (liquids), (NH /af.;cf. Aram. ^^QA, PDA, gma\ perh. cf. also Eth. gm'e: jar, vessel 
V. Di) — Pi. Impf. y'^ii'iiBX] Jb 39:24 fig. of horse in swift gallop; (this, however, possibly denom. fr. 
Htp^X NH, Aram. J^HQIA, guwmto'pit, hollow, i.e. he makes [paws or stamps] hollows in the earth). 
Hiph. Imv. fs. sf. D^Q'OPQ t<X T^^^P-JlI Gn 24:17 tef me dririka little water, pray. 

1849 J<m [1850] (Hebrew) (page 167) (Strong 1573) 

t ^J^X n.m.:Jb 8:1 1 rush, reed, papyrus (cf. L6w:p. 55) (NH t^HiX, Eth. gome':\oan-\NOT6, acc. to 
Di; — name from swallowing, sucking up, water? so Thes, cf. Che Is 18:2 al.; = Copt, gome, v. Di Ex 
2:3 whence others der. as loan-word) — t^tiX Ex 2:3 + 3 t.; — rush, paper-reed, (Egypt.) Jb 8:1 1 

(||ini<); coll. Is 35:7 (||njp); as material, 'X fliri Ex 2:3 chest of paper-reed; 'X"^ Is 18:2 vessels 
of paper-reed. 

1850 im [1851] (Hebrew) (page 167) 

IDA (V of foil.; cf. Ar. gamada congeal, become solid; he hard, stern; also cut, cutoff; Aram. IDX 
contract; Aph. heboid, daring). 

1851 im [1852] (Hebrew) (page 167) (Strong 1574) 



t IQA n.m. cubit (fr. elbow to knuckles of clenched (contracted) hand; Aq on Ez 27:1 1 , Ra al.; Gk. 
myyLYi; NH TQU ctvM; so Aram . ^^I^'QIA Ch WB:1. 155, garm/do' (\exx.))—^Ui 3:16 of Ehud's sword 

n^'^^^ 'X (v. gfm). 



1852 Wim [1853] (Hebrew) (page 167) (Strong 1575) 

t D''TQ^ n.pr.gent. Ez 27:1 1 ; valorous men Thes:Add. 79 Ew RV m; but n.pr. apparently needed; 

DnQA not elsewhere; Lag:Onom. Sacr. 2, 95, 2nd ed. 367 prop. DnOJl v. *lQii; < Go DnOli cf. Gn 
10:18. 

1853 itm [1854] (Hebrew) (page 168) (Strong 1579) 

t iT?pA n.pr.loc. (cf. Syr. guwm/z (Lexx.) sycamore; Ar. gummayzun \s loan-wd. Fra:140; cf. As. 

n.pr.loc. Gamuzanu Pinches:Hbr. July, 1 886, 222), city of Judah toward Philistines 2 Oh 28:1 8; mod. 
Jimzu, E. from Lydda Rob:BR ii. 249 Bd:Pal 21 . 

1854 bm [1855] (Hebrew) (page 168) (Strong 1580) 

vb. 1. deal fully or adequately with, deal out to. 2. wean. 3. ripen (As. gamalu, deal with, 
benefit, e.g. VR 35:19; NH bm, Aram, bm; v. Palm. n.pr. abmH, Vog:No. 124, Nab. n. pr. f. nVm 

Vog.:Nab. sub No. 7; perh. orig. complete, accomplish, cogn. "IQA; — Ar. gamala is collect, gamulabe 

beautiful, goodly)— Qa\ Pf Psalm 13:6 +; Impf bbX'] Nu 17:23 +; Imv. bm Psalm 1 19:17; Inf ubm, 

nVm 1 S 1 :23; Pf. bm Pr 1 1 :17 +; pass. VlQA Is 1 1 :8; VmPsalm 131 :2, 131 :2; — 

1 . a. deal out to, do to, c. 2 acc. JH tih] 2\0 ^7^\^\bD3, she doeth him good and not evil Pr 31 :1 2; 

^■'n'pm nniDn ""JriVm nn^ ""S nynn for thou hast done unto me the good but l have done 

unto thee the ew71 S 24:18; do evil y"l(n) untoGn 50:15, 50:17, Pr 3:30; c. b pers. Is 3:9; do good 

unto, 2 acc. Is 63:7, 63:7; cf. also IDT) ^"'i^ W^^l bm Pr 1 1 :17. b. with bv pers. deal bountifully 
with Psalm 13:6, 116:7, 119:17, 142:8; c. acc. pers. reward2 S 22:21 (= Psalm 18:21), perh. also 

why should he reward me with this reward? 2 S 1 9:37. c. recompense, 

repay, requite, in a bad sense, with 2 acc. Psalm 7:5; with b pers. Dt 32:6, Psalm 137:8; with bv pers. 
2 Oh. 20:11, Psalm 103:10, Jo 4:4. 2. i/i/ean a cMd (complete his nursing) 1 S 1:23, 1:23, 1:24, 1 K 

1 1 :20, Ho 1 :8; bim weaned child Psalm 131 :2, 1 31 :2, Is 1 1 :8; 2bnt2 "him weaned from milk Is 

T T T " " : 

28:9. 3. trans, ripen, bear ripe (almonds) Nu 17:23; intrans. become ripe (grapes) Is 18:5. Niph. Impf 
bm'' 1 S 1 :22; bm") Gn 21 :8; Inf bmn Gn 21 :8; —be weaned. 

1855 VlQA [1856] (Hebrew) (page 168) (Strong 1576) 

t b)m n.m. dealing, recompence, benefit— 'A Psalm 94:2 + 11 t.; sf. '^Vp^'Ob 15, etc.; pi. sf. vb)m 
Psalm 103:2; — 1. DH^ Vim dealing of the hands 9:16, Pr 12:14 (b 1112)^) Is 3:1 1 (V HW). 2. 
dealing, hence (from context) equivalent of dealing, recompence: c. suff. Ob 15 



Jo 4:4, 4:7 p^^H), so with b T^H Psalm 28:4;^ u)>W 137:8, Pr 19:17; absolutely ^ VlQA (l^^H) 

d'?^ Is 59:1 8, 59:1 8, 66:6, Je 51 :6, La 3:64; b)^ Jo 4:4, Psalm 94:2; Is 35:4 U W^rbi^i. the 

recompence of God . 3. benefit:bi< vb)m TlD^n Psalm 103:2; vbv b'\r^X2 according to the 
benefit (done) unto him 2 Ch 32:25 

1856 ^IQA [1857] (Hebrew) (page 168) (Strong 1577) 

t VlQA n.pr.m. (weaned) a chief of the Levites 1 Ch 24:17. Vid. also rV3. VlQA (Je 48:28). 

1857 nVlQA [1858] (Hebrew) (page 168) (Strong 1578) 

t nVlQA n.f.:2 S 19:37 dealing, recompence— 'A 2 S 19:37 cf. ^QA; pi. ni^lQA dealings Is 59:18; Je 
51 :56 nt)m bii God of recompence. 

1858 b^mn [1859] (Hebrew) (page 168) (Strong 1583) 

t f^lQ-iri] n.m. benefit— pi. c. Aram. sf. "hv ■'ni'7lQAri"'73 all his benefits unto me Psalm 1 16:12. 

1859 bt!i''bm [1860] (Hebrew) (page 168) (Strong 1581) 

t^^5"'^?pA n.pr.m. (reward of God ) a prince of Manasseh Nu 1:10, 2:20, 7:54, 7:59, 10:23, cf. Mishn. 
^«"''7QA, Palm. Vog:No. 124, LXX Fa^aAii^A Acts 5:34. 

1860 bm [1861] (Hebrew) (page 168) 

t bj2^ n. m. Gn 24:10 + 9 t., f. & m. Gn 32:16 (cf. infr.), camel (NH id. Ar. gamalun {gamlun), Eth. 

gmal. ks. gammalu GOT:Gloss Aram. N^pQA, gamlo\ Palm. Tariff pi. 'p'7QA Reckendorf:ZMG 1888, 

401 ; but mng. of V dub.; Bo:Hieroz i. 73 der. fr. bm requite, so Lag:BN 20, 49 (camel as 
pyjcri'xaxog); v. also conject. in MV, Dl in Hpt:F. 70 Hpt:BAS i. 171 ; A. v. Kremer:Semit. Gulturentlehn., 
2, Hom:NS 144 ff.)— abs. bm Gn 24:64 + 7 1.; pi. D'-'^m Gn 12:16 + 30 t.; cstr. ""bm Gn 24:10; sf 

"^bm Gn 24:14 + 3 t.; rVm Gn 24:20; DH^'^mGn 37:25 + 6 1 — camel, 1. as property (in Hex only 

J) Gn 12:16 (||mJn^^) 24:10, 24:35 (||DmQn etc.) 30:43 (|| id.) 32:8 "Ipl) Ex 9:3 (Egyptian 

||D^DlD,DmQn,"lpn, etc.) Ju 6:5, 7:12, 1 S 15:3(||"nQn etc.) 27:9, 1 Oh 5:21, 27:30 (all || 

id.) 2 Oh 14:14 (||^^^1^) Ezr2:67 (||D^D1D, Dn"l£J, DmQn) = Ne 7:68, Jb 1:3 (||^^^2, "Ipl, mJn^^) 

cf. v:17, 42:12 (|| id.) Je 49:29 (||]^^1^) v:32, Zc 14:15 (||D1D, "llOn, l"l£}) [4 t. ||D1D and other words. 

Ex 9:3 (Egyptians), Zc 14:15 (enemies of Israel), Ezr2:67 = Ne7:68 (returned exiles)]. 2. as beasts of 
burden Gn 24:1 0 cf. v:1 1 , v:1 4, v:1 9, v:20, v:22, v:30, v:31 , v:32, v:32, v:44, v:46, v:46, 37:25 (all J), 1 

K 10:2, 2 K 8:9, 1 Oh 12:41, 2 Oh 9:1, Is 30:6 ('A nVj^ri'bV), Is 60:6 (||]nQ nD3). 3. for riding Gn 

24:61 , 24:63, 24:64 (all J), 31 :1 7, 31 :34 (both E) 1 S 30:1 7, cf. also Ju 8:21 , 8:26 and particularly Is 

21 :7 bm ID"!; a riding-company of camels i.e. a troop of camels with riders; W'bm niJ an abode 

of camels, in prediction against Ammon Ez 25:5, (||]^51P l^"^)- 4. forbidden as food Lv 1 1 :4 (P) Dt 
14:7. 



1861 ""VQA [1862] (Hebrew) (page 168) (Strong 1582) 
t ■'V^i' n.pr.m. a Danite Nu 13:12. 

1862 Dm [1863] (Hebrew) (page 168) 

DQA (Ar. gamma become much or abundant, gammun abundance, much, gammad"un collection (of 
water), company (of people)). 

1863 DA [1864] (Hebrew) (page 168) (Strong 1571) 

DA:768 adv. denoting addition, also, moreover, yea (Moab. /c/..prob. akin to V gamma; cf. gamma' 
(accus.) in a mass, altogether) — 1. also, moreover, emphasizing sts. the thought of an entire 

sentence, but more usually the word immediately following, as Gn 3:6 n^"* DA and gave 
a/so to her husband, v:27 and take also of the tree of life, 7:3, 19:21, 24:19, 26:21, 29:27, 30:15, 
32:21 (... riAH DA : so Est 7:9) 48:1 1 , Ex 8:28, 12:32 b, Dt 1 :37, 1 S 28:20, 2 S 1 1 :12, 2 K 9:27, Is 

7:13 +. Often before pronouns, Gn 4:4 '7nn'l NIPI DA N^'IH and Abel, he also brought, 20:5 "N"'n'l 

^^^^"DA (so only here) and she herself also, v:6, 27:31 NIH DA t^JJ*!, 30:8, Dt 3:20, Ju 3:31 , 6:35, 

9:19, 1 S 19:20-24 Je 12:6, 48:26 etc. (cf. Ml:6 DA "IQN"'!): esp. in genealogies of J (Bu:Urg. 

220) Gn 4:22, 4:26, 1 0:21 , 1 9:38, 22:20, 22:24 cf. Ju 8:31 . DA sq. pron. also begins a sentence with 
emph. in an elevated style, thou (they) also. Is 14:10, Je 12:6, 12:6, 48:7, Ez 16:52, Na3:11, 3:11. 
After a pron. in an oblique case (Ges:§ 135, 2) Gn 27:34, 1 S 19:23 , 2 S 17:5, Je 25:14, 27:7 +. DAI 

and also (more often than DA alone attaching a sentence) Gn 6:4, 14:16, 15:14, 17:16, 20:12, 24:14, 
24:46, 30:6, 37:7, 38:24, 42:28, Ex 2:19, 3:9, 4:14, Jos 7:1 1 (5 1.) 1 S 4:1 7, 1 K 21 :1 9 + oft.; with a 
negative = neither Ex 5:2, 34:3 al.— DA... DA (like at ... at) both ... and Gn 44:16, 47:3, 47:19, Nu 

18:3, Je 51 :12, Psalm 49:3 +: DA... DA DA... Gn 24:25, Ju 8:22, Ec9:6: with a negative naithar ... nor 

Nu 23:25, 1 S 20:27, 1 K3:26, and (3 t.) Gn43:8, Ex 4:10, 1 S28:6. So (but seldom) DA"l...DAGn 
24:44, Ex 10:25 f. 1 S 2:26, 12:14, 26:25: with neg. 1 S 21 :9.— N. B. In poetry independence and 
emphasis is sts. given by DA to a new idea, where in English we should be satisfied with and: Psalm 
107:5, 137:1, Jb 24:19, Gt 7:14, La 4:15. 2. with stress on a particular word, even. Ex 4:9, Nu 22:33 

■^niH DA even thee I had slain, and kept her alive, 2 S 17:10, Je2:33, Psalm 132:12, Pr14:13 even 

in laughter the heart is sorrowful, v:20, 17:28, 20:11, Ru 2:15, Ne3:35; and so often after ""S, Dt 12:31 
for even their sons they burn in the fire to their gods, 1 S 22:17, Is 26:12, Je 6:1 1, 12:6, 14:5, Ho 9:12 
UT\b ■'iN"DA""'3 for even woe is it to them when I depart from them; DAPI tGn 16:13, 1 S 10:11, 

10:12 = 19:24, 1 K 17:20, Psalm 78:20 , Jb 41 :1 , Est 7:8. Other cases:— 1 S 24:12 PIN"! DA PIN"! 

see, yea see ! (but Hup:Ou. Job vi. HN"! DA: cf. infr.) Psalm 1 1 8:1 1 ; Jb 2:1 0 niOHTlH DA ^75^^ 
shall we receive good (emph.) from God and not evil ? 21 :7; interposed once between a subst. and 
adj. Gn 20:4 gentemne ef/am justam interficies? emphasizing Dt 28:61 , Ju 9:49 b, 1 S 22:7 

"DA DdV?V to a// (emph.) of you will he give ...?2S 19:31 U^O'] b'D'n'nt^ DA yea, the whole let him 



take! Is 26:12; IVlti 2 S 17:12 b and we will not leave ... lUi^ DA even one (similarly v:13 b), Psalm 

14:3 (=53:4) lUH DA fN; an inf. orcogn. accus. attached to a verb, t Gn 31:15,46:4, Nu 11:15, 

16:13, 1 SI :6. DH^'J^ DA lit. even both i.e. the one as well as the other (Germ, alle beide) is said 

idiomatically, t Gn 27:45 (DD^'J^), Dt 22:22, 23:19, 1 S 25:43 (]n"'ri^), Pr 17:15 , 20:10, 20:12, Ru 
1 :5. 3. introducing a climax, yea, esp. in a rhetorical style, Gn 27:33, Dt 23:3, 23:4, Ju 5:4, 5:4, Is 

13:3, 14:8, 43:13 yea, from to-day I am the same, 44:12 DA IJJ") yea, he is hungry, and has no 
strength, 47:3, 48:8, 48:8, 48:8, 57:7, Je46:16, 48:2, 51:44, Ho 7:9, Psalm 41:10, 84:7, 139:12; Is 

66:8 n7'7;'"DA n^fl""'?, rr-n-nH Je 5:28, 12:2, Ez 24:5, Jb 21 :7, Ct 8:1 : emphasizing an 
extreme, or aggravated, case, yea, even. Is 49:15 yea, these may forgot, Je 8:17 yea, the stork 
knoweth, etc.. Is 23:12 D^ DA e\/en there no rest shall be for thee (so Psalm 139:10), 49:25, 57:6, Je 
23:1 1 b, Mai 3:15, Psalm 84:4 . 4. expressing correspondence, esp. in the matter of retribution (the 

DA correlativum), so frequently ■'J^<^ DA, "'ipjN DA I also (on my part): &md. Gn 20:6 I also [as well as 

thyself] know that thou hast done this innocently, Jos 24:1 8, Ju 2:21 , 1 S 1 :28 (cf. Dr) 28:22 PiriN DA 

thou also (as I have done v:21), 2 S 12:13 also [responding to thy confession] hath removed thy sin, 

2 K2:3, 2:5, Is 31:2, 66:3-4 (DA... DA, emphasizing the action of both parties), Je 2:36, 4:12 now will I 

also [in correspondence with their deeds] speak judgements with them, 7:1 1 , 51 :49 (DA. . . DA), Ez 5:8, 

5:11 , 16:43 (DAI = therefore also), 23:35, Ho 4:6 because thou hast forgotten the direction of thy God 

, I also (on my part) will forget thy children. Psalm 52:7 (thou lovest evil, etc.) DA '^l^ri^ God also 

(on his part) will pluck thee up, 71 :22, 1 33:1 , Pr 1 :26, Jb 7:1 1 , 1 2:3, 1 6:4; so DAI Ju 2:3, Am 4:6, 4:7, 
Mi 6:13, Mai 2:9. In the apodosis (uncommon): Gn 13:16 if a man could number the dust of the earth, 
HJQ;' •^i)"lT DA thy seed also should be numbered, Je 31 :36, 31 :37, 33:21 , 33:26, Zc 8:6. The 

correspondence is sometimes of the nature of a climax: Gn 27:33, 30:8 I have wrestled, "^rb'y DA (cf. 

1 K 22:22 ^75111 DAI, Je 50:24), Is 66:8. 5. connecting two ideas which express (or imply) a 

contradiction, DA acquires sts. an adversative force (cf. 1 end), yet, but, though: Psalm 95:9 they 
tried me, but also (Che) saw my work (viz. of judgement), 129:2, Je6:15 = 8:12, Ez 20:23, Ec4:8, 
4:16,5:18, Ne6:1.So DAlEz 16:28, 20:15, Ec 3:13, 6:7, Ne 5:8. 6. ""S DA (with impf.) yea, when la 
3:8, even when Pr22:6; yea though (stating an imagined case) Is 1 :15, Ho 8:10, 9:16, Psalm 23:4 (so 
Uii DA Ec 8:17 ); also (is it) that Ru 2:21 (v. ""S 1 d). DA ""S = for even (v. supr. 2); = though even, 
although (conceding a fact) Ec 4:14 (v. De) 8:12. 

1864 nma [1865] (Hebrew) (page 169) (Strong 4041) 

t [HQAQ] n.f. Hb 1 :9 (of the Ghaldaeans) HDnj^ Dn"'J2 riQAQ, of uncertain meaning: Ges the 
assemW/ngf of their faces is (directed) forwards; Ew De Ke eagerness, comparing (questionably) ^^QA 
swallow ,ib 39:4, and ga'ma (Freyt.) seek (whence St prop. HQAQ). Text prob. erron. 



1865 ym [1866] (Hebrew) (page 170) 



yt2X (V of foil., Aram. 'pQA dig (perh. denom.)). 



1866 fQU [1867] (Hebrew) (page 170) (Strong 1475) 

t n.m. pit (Aram, loan-wd., cf. guwmso] NH cf. Ba:NB 66, Anm.l), Ec 10:8 'A 

"lah ^712;' n /?e f/?af cZ/Sffifef/? a pit sliall fall in to it; so also Pr 26:27 Targum SyrVer where HCT n"!i3 

nn^. 

1867 "im [1868] (Hebrew) (page 170) (Strong 1584) 

t "IDA vb. end, come to an end, complete (only Psalm ) (NH id. complete; As gamru 

LotziTP. Register & deriv. COT:Gloss al.; Aram. "IQA, gmar, Eth. 'agmara: (II); cf. also Ar. gammara 

collect, assemble)— Qa\ Pf. 'A Psalm 12:2 77:9; ImpflbX'', Psalm 138:8; ""im;' Psalm 7:10; Pt. "IQA 

Psalm 57:3; —1. come to an end, be no more Psalm 7:10, 12:2 (|| [002]); 77:9 (||0£)N). 2. 

trans. bring to an end, complete, "hv "IQA bii, Psalm 57:3 God that completeth, accomplisheth, for 

me (LXX Or Bi bn)>, & so Che doubtfully), Hi)? "IQA^ " 1 38:8. 

1868 "im [1869] (Hebrew) (page 170) (Strong 1586) 

t "IDA n.pr. I.m. a. son of Japhet Gn 10:2, 10:3 = 1 Ch 1 :5, 1 :6, Ez38:6; Lag :Onom. Sacr. 2, 95, 

2nd ed. 367, v. BN 77 prop. DHQA for DHQA Ez 27:1 1 q.v.; he identif. "IDA with Cappadocia (cf. 

Targum Ez 27:11, Kiep:Lb. d. alt. Geogr. 91) = Armen. Gamir-x (with pi. ending) v. also Lag:Arm. 
Stud. 32 § 448; cf. further As.Gimirrai, Schr:KG 157 ff. DI:Pa 245 f. also Len:Or.ii. 1 , 332 ff. 2. f. wife 
of Hosea, Ho 1 :3.2. f. wife of Hosea, Ho 1 :3. 

1869 mnm [1870] (Hebrew) (page 170) (Strong 1587) 

t innm, nnm n.pr.m. C hath accomplished)— ^ . IPinQA son of Shaphan Je 36:1 0, 36:1 1 , 
36:12, 36:25. 2. HnQA son of Hilkiah Je 29:3. 

1870 ]A [1871] (Hebrew) (page 170) (Strong 1588) 
]A, HAA V. sub pA. p. 171 

1871 IJA [1872] (Hebrew) (page 170) (Strong 1589) 

t [IJA] vb. steal (NH id., Aram. IJA, gnab; Ar. ganaba is hurt the side, or put aside, den. fr. ganbun 
s/c/e)— Qal Pf 3 fs. sf. iniJA Jb 21 :18, 27:20, DniJAGn 31 :22; 2 ms. niJA Gn 31 :30; 1 s. TinJAl 

' -t: -tt: :-t -i-rtT: 

consec. Pr30:9 ; HJA Jos 7:11 , 2 S 21 :12 ; sf. ^HJA 2 S 19:42; Impf 'IIX', Ex 21 :37, liJA;' Pr 6:30, 
njA*lGn 31 :20; 3 fs. ijAni Gn 31 :1 9 + 2 t.; 2 ms. ijAri Ex 20:1 5 Dt 5:1 7, ijArUGn 31 :26, 31 :27, 
■nJA;' Ob 5 , njAn Lv 19:1 1 , njAJ Gn 44:8; Inf abs. ijAEx 22:1 1 + 2 t.; Pt. IJA Ex 21 :1 6 + 2 t., 
n-lJA Gn 30:33; f. cstr. •'mJA Gn 31 :39, 31 :39; pi. DUIJA Pr 9:17; in Hexateuch always JED, exc. Lv 



19:1 1 (H);— sfea/c. acc. rei Gn 31 :19, 31 :30, 31:32, 44:8, Ex 21 :37, 2 S 21:12 cf. pass. Gn 30:33, 
31 :39, Pr 9:1 7; c. obj. pers. Ex 21 :1 6, Dt 24:7, 2 S 1 9:42; = take by stealth (for good purpose) 2 K 
1 1 :2 = 2 Ch 22:1 1 ; abs. Ex 20:15 = Dt 5:17 , Lv 19:1 Uos 7:1 1 , Pr 6:30, 30:9, Ob 5, Zc 5:3, ci.lnf. 

abs. Ho 4:2, Je 7:9 & (c. Niph.) Ex 22:1 1 ; 223, = deceive Gn 31 :20, 31 :26 cf Di; "-rij^ U Gn 31 :27 
id.; of sudden sweeping off by storm, in simile Jb 21 :1 8 fig. of destruction of wicked 27:20. Niph. be 

stolen, subj. rei IJ^ IJA Ex 22:1 1 . Pi. steal away (trans.) iVn^^ DlVu^l^^ 13^12 S 1 5:6; ^l^^Q 

Je 23:30. Pu. be stolen away subj. pers. ""ni^A lilAGn 40:15; subj. rei 2^X\ consec. Ex 22:6; 

be brought by stealth Jb 4:12. l^P. Hithp. go by stealth, steal away 2^3,1}"] 2 S 19:4, lilAn*! 2 S 
1 9:4. (Syr. gnab napeh sfea/ oneself away; so 'tgnb Gn 31 :27.) 

1872 nnja [1873] (Hebrew) (page 170) (Strong 1591) 

t nnja n.f. thing stolen (on format, cf. Ba:NB 161 , 166)— HIJA Ex 22:3 (an animal); inim Ex 
22:2, '21 pret. cf. Di. 

1873 n^A [1874] (Hebrew) (page 170) (Strong 1590) 

t niiA n.m. Ex 22:1 thief— liiA Ex 22:1 + 12 t.; DUiiA Is 1 :23 + 3 t.— fWef that breaks in Ex 22:1 , 

T - T - * T - 

22:6, 22:7 (JE); by window Jo 2:9 (in simile); thief as one who steals Is 1 :23, Psalm 50:18, Pr 6:30, 
29:24, Je 2:26, 48:27, Ho 7:1 (HinA) Zc 5:4; coming by night Je 49:9 cf. Jb 24:14 (in simile), Ob 5 

(W^^f? Jb 30:5; stealer of men (slave-dealer) Dt 24:7. 

1874 rilJA [1875] (Hebrew) (page 170) (Strong 1592) 

t niJA n.pr.m. (cf. Palm. Vog:No.1 37) son of Hadad the Edomite 1 K 1 1 :20, 1 1 :20 (on the n, 
cf. Dr:§ N). 

1875 m [1876] (Hebrew) (page 170) 

TJJl {cover up, hide, cf. NH hide, Ar. ganaza cover up, Aram. TJA Ithpa, gnazEthp. be hidden, Eth. 
ganaza: enwrap). 

1876 DnJA [1877] (Hebrew) (page 170) (Strong 1595) 

t [CTJA] n.[m.] pi. 1. chests (?); 2. treasury — only pi. cstr. ""TJil; — 1. perh. crtesfs of variegated cloth 
Wtil^ U Ez 27:24 so Thes AV RV; Sm Co al. cloths, carpets, Ew Taschen. 2. treasury (NH TJA, 
Aram. ^^pA, TJA, BAram. cstr. pi. ""UA; Pers. loan-word from >ganojah treasure! cf. Vullers:ii.1032 
Lag:Ges.Abh.27); n^QH ""m Est 3:9, 4:7. 

1877 "^m [1878] (Hebrew) (page 170) (Strong 1597) 

t "^fUA n.[m.] treasury (NH HDUA treasure; loan-wd. fr. or through Pers. cf. supr. & Lag:Ges. Abh. 
28); Varni 1 Ch 28:1 1 . LXX twv Cajc^w auroO; but LXXL twv d7roev))ccov atiToO. 



1878 jJA [1879] (Hebrew) (page 170) (Strong 1598) 



t vb. cover, surround, defend (Ar. ganna, Aram. (Aph.), Palm. '[A^^Vog: Palm. 132 ff.)— Qal 
PPrimi Is 37:35 + 3 t.; Inf. abs. 1^ Is 31 :5 (c. Hiph. q. v.)— defend, subj. always obj. the city 
Jerusalem c. ^7^ Is 37:35, 38:6 = 2 K 20:6, 2 K 19:34 c. 'bt^ (||JJ"'^in). Hiph. Impf.— or Qal acc. to 
Ba:ZMG 1889, 178, who comp. Ar. yaginna—\Xl Is 31 :5 + 2 X.— defend (= Qal), Jerusalem Is 31 :5 
im... IP c. b)P (llVj^n); obj. Yahweh 's people Zc 9:15 c. ^7^, 12:8 c. 

1879 |A [1880] (Hebrew) (page 171) (Strong 1588) 

t |A n.m.:Ct 4:12 & (Gn 2:15) f. enclosure, garden (NH id., n|A Ar. gannaaTun, Eth. ganat: ks.ginu 

COT:Gloss, also gannatu DI:Pr84; Aram. NHJA, ganto\ Ph. |>2 pA^^ CIS:!, 165, 11 

& p. 232 f. birds of enclosure (domestic fowls) or of wing) — abs. ]A Gn 2:8 + 3 t.; cstr. id. Gn 2:15 + 19 

t.; c. art. ]An Gn 2:9 + 9 t., but ]A3 La 2:6; sf. ""ilA Gt 4:1 6, 5:1 , m Gt 4:1 6, 6:2; PI. D''ilA Ct 4:15 + 2 t.— 

garden as enclosure La 2:6 (simile); D''m niU^rnCt 8:13; cf. Gt 4:12 (fig. of, bride Viyj ]A); g of 

herbs (pnp Dt 1 1 :10, 1 K 21 :2; fig. of bride, g. of plants, fruits, and spices Ct 4:16, 4:16, 5:1 , 6:2, 6:2 

cf. HPQ D'JA Ct 4:15; g of (king's) house) 2 K 21 :18 = iilV-^ 2 K 21 :18, 21 :26; "^^Qn jA 2 K 25:4 

Je 39:4, 52:7, Ne 3:15, cf. ]An n""?) 2 K 9:27 (at Jez-reel ? but this perhaps n.pr.loc. v. sub rV2 p. Ill 
); most often of garden (orchard ?) in Eden (Hex only Gn & only J) Gn 2:8, 2:9, 2:10, 2:16, 3:1, 3:2, 
3:3, 3:8, 3:8, 3:10, called H^'l^ 2:15, 3:23, 3:24, Ez 36:35, Jo 2:3, cf. "'"P Gn 13:10, Is 51 :3 

(both in simile); D''n'7N"P Ez 28:13 ('^7^"^ HP), 31 :8, 31:8, 31 :9 (\\UV); in last three the trees of 
the garden are comp. with Assyrian under fig. of cedar of Lebanon. 

1880 n|A [1881] (Hebrew) (page 171) (Strong 1593-94) 

t n|A n.f. garden (cf. foregoing)— H^A Is 1 :30, 61 :1 1 ; cstr. n^A Ct 6:1 1 +3 t.; sf. in|A Jb 8:16; pi. 

nilA Nu 24:6, nm Ec 2:5 + 6 t.; sf. DD'-riiilA Am 4:9; garden, orchard Am 4:9 (||D"13, HJ^ri, nn), 

9:14 (fruit-garden; ||D"13), Je29:5, 29:28, Ec2:5 (||D"Tr"l2), TUN; H^A Ct 6:11 nut-garden; cf. "H^A 

irT"!! Est 1 :5, 7:7, 7:8; in simile, of prosperous Isr. Nu 24:6 (poem in JE; "inp'pP'A), of chastised Isr. 

Is 1 :30 ('A r\b fN D'-Q "l^N), of Yahweh 's blessing Is 61 :1 1 ; in Jb 8:16 iilA"'7iJ in fig. of prosperity of 

wicked, as a luxuriant plant; gardens as places of idolatrous worship Is 1 :29 (||D"''7"'N), 65:3 (||D"'Jl'7 ), 
66:17 (i.e. groves). 

1881 n^A [1882] (Hebrew) (page 171) (Strong 1527) 
triJ"'A n.pr.m. father of Tibni 1 K 16:21, 16:22. 



1882 •'inilA [1883] (Hebrew) (page 171) (Strong 1599) 
t"'inilA Ne 12:4 = following. 



1883 nnaA [1884] (Hebrew) (page 171) (Strong 1599) 

t priilA n.pr.m. a priest among the returned exiles Ne 10:7, 12:16 of. foregoing. 



1884 |AQ [1885] (Hebrew) (page 171) (Strong 4043) 

tUQ n.m.:1 K 14:27, & f.:1 K 10:17, sinield (Ar. migannun, Aram. ^^|AQ, mgeno)—]))J2 Gn 15:1 +33 
t. (also cstr. Dt 33:29, Na 2:4); sf. mn Psalm 7:1 1 + 5 t.; mJlQ Psalm 33:20 + 3 1.; D|J;Q Psalm 
1 15:9, 1 15:1 0, 1 1 5:1 1 ; pi. K 10:1 7 + 6 t.; fli-lJlQ 2 Ch 23:9; cstr. mn 1 K 1 4:26 + 4 1.; sf. 

V|AQJb 1 5:26; T]''UD Ho 4:1 8; —shield, buckler, carried by warrior for defence Ju 5:8, 2 S 1 :21 , 

1:21, 2 K 19:32 = Is 37:33, 1 Ch 5:18, 14:7, 17:17,23:9, 26:14, 32:5, Ne4:10, Psalm 76:4, Je46:3, 
46:9, Ez 23:24, 38:4, 38:5, 39:9, Na 2:4, Is 22:6 of. 21 :5 (anoint the shield, to make it slippery), so 

also Psalm 35:2 (where "' fig. as warrior); |AQ = armed man Pr 6:11 , 24:34; laid up for show, or 

as treasure 1 K 10:17, 10:17, 14:26, 14:27 (= 2 Ch 9:16, 9:16, 12:9, 12:10)2 Ch 32:27 cf. Ct4:4, Ez 

27:10; of scales of crocodile (leviathan) "'p^'iQN; D"'ilAQ Jb 41 :7; fig. of wicked's defence against 

judgements of '\ VUD "^^IX ""li? Jb 15:26; fig, of king Psalm 89:19 (cf. Che); fig. of rulers of Ephraim 

Ho 4:18; fig. of rulers of earth Psalm 47:10; fig. (very often) of as defence of his servants, Psalm 

3:4, 7:11 (rd. 'bti, -'bv ""ilJlQ cf. Che crit. note) 18:3, 18:31, 18:36 (=2 S 22:3, 22:31, 22:36) 28:7, 

33:20, 59:12,84:10, ; 84:12, 115:9, 1 15:10, 1 15:1 1 , 1 19:1 14, 144:2, Pr2:7, 30:5, and v. esp. Gn 15:1 
(E). 

1885 nnn [I886] (Hebrew) (page 171) (Strong 4044) 

t n-iAQ n.f. covering, Tl^AQ La 3:65 covering of heart, i.e. a hard shell about the heart = 

obstinacy, so Ges (cf. Qor 6:25 waga'alna' 'alay quiuwbihim 'akinnad'an) RV; or, covering of the 
understanding, blindness of the heart, so Ew Ke Nag Che. 

1886 |AQ [1887] (Hebrew) (page 171) (Strong 4042) 

t \yX^ vb. only Pi. deliver up, deliver (denom. fr. |^Q; on connex. of meanings cf. "lAO ) — Pf. \5X^ Gn 

1 4:20; Impf. 3 fs. sf. "^TJAOri Pr 4:9 ^JAQN: Ho 1 1 :8; —deliver up to adversary Gn 1 4:20; Ho 1 1 :8 + Is 

64:6 LXX SyrVer Targum Ew Che al. IJiljlQril for MT IJAQIll; also deliver, give, c. acc. & sf. of 
indirect obj. Pr 4:9. 

1887 nm [1888] (Hebrew) (page 171) (Strong 1600) 

t npa vb. low (of cattle) (NH id., Aram, i^m, ^-b)— niU^'nyr Jb 6:5; ip^l riVn 1 S 6:12. 

1888 r\m [1889] (Hebrew) (page 171) (Strong 1601) 

t npil n.pr.loc. close to Jerusalem nnpil Je 31 :39; — site unknown. 

1889 bm [1890] (Hebrew) (page 171) (Strong 1602) 



t vb. abhor, loathe (NH ^7^^ Nithpa.be fouled, Hiph. rinse otvf with hot water; n'7"'i)A rejection; 

Aram. b)JX Ithpe. be fouled, soiled)— Qa\ Pf 3 fs. rhm Lv 26:43, Je 14:19, rhpX] cons. Lv 26:30; 

Wnbm Lv 26:44; Ez 16:45; Impf 3 fs. '7pAri Lv 26:11 , 26:15; Pt. f. fl'^JJA Ez 16:45, 16:45; — 

abhor, loathe, (usually c. ace), Yahweh , his people Lv 26:11, 26:30, 26:44 (H) Je 14:19 (c. 3); the 
people, Yahweh 's statutes Lv 26:15, 26:43 (H); Ez 16:45, 16:45 women their husbands (fig., in proph. 
ag. Jerusalem). Niph. bv).l DnHA |AQ 2 S 1 :21 the shield of heroes was defiled RVm VB Kirkp. but 

< is rejected, castaway (with loathing) Dr, cf. Klo; LXX 7rpo(7coj(6[(76y]. Hiph. Impf bvXl iib] "l^P 

ni^ Jb 21 :1 0; and doth not cause, or allow, (the cow) to reject as loathesome Ra De, cf. Di:1 , Di:2, 
however, of bull, cast away (semen), or shew aversion. 

1890 [1891] (Hebrew) (page 172) (Strong 1604) 
t bm n.m. loathing, "^I^flJ bv'n Ez 16:5. 

1891 bm [1892] (Hebrew) (page 172) (Strong 1603) 

t bvi n.pr.m. appar. a Canaanite, son of 12V (but cf. VB) Ju 9:26, 9:28, 9:30, 9:31 , 9:35, 9:36, 9:37, 
9:39, 9:41. 

1892 [1893] (Hebrew) (page 172) (Strong 1605) 

t "IPA vb. rebuke (Aram. "IJJA g'ar ld., Eth. ga'ara: cry out. Sab. "lyP n.pr.. Sab. Denkm. p. 29.30)— 

Is 17:13; ri"lpA Psalm 9:6 + 2 t., etc.; Impf. "IpP Zc 3:2 + 3 t., npAn Ru 2:16; Imy. "IJJA Psalm 68:31 ; 

Inf. ""liJAQ Is 54:9; Pt. "IplANa 1 :4, "IpA Mai 2:3; — c. 3 except Psalm 9:6, 68:31 , 1 19:21 , Mai 2:3 
where ace; — 1. rebuke, father his son Gn 37:10 (E), reapers Ruth Ru 2:16, priest Jeremiah Je 29:27. 
2. of God rebuking nations Psalm 9:6, Is 17:13, proud Psalm 119:21, Satan Zc3:2, 3:2, HJp riTl 

Psalm 68:31 , b'Dii^. (the devouring swarm of locusts, restraining them) Mai 3:1 1 , the sea drying it up 

Psalm 106:9, Na 1 :4, Zion Is 54:9; PITn the seed (prevent the usual harvest) Mai 2:3 (LXX Aq 

Vulgate iJlTH, the arm, viz., of priests, that they may not extend it to bless). 

1893 mm [1894] (Hebrew) (page 172) (Strong 1606) 

t nnm n.f. rebuke— Pr 13:1 + 2 t.; nipA Ec 7:5 + 5 1.; sf. ^nipAPsalm 18:16 + (sfs. 6 t.);— 1. of 

man Pr 13:1, 13:8, 17:10, Ec7:5, Is 30:17, 30:17. 2. of God Jb 26:11, Psalm 18:16 (= 2 S 22:16) 
76:7, 80:17, 104:7, Is 50:2, 51 :20, 66:15. 

1894 nn:DAa [1895] (Hebrew) (page 172) (Strong 4045) 
t rinpAQ n.f. rebuke Dt 28:20. 



1895 V>m [1896] (Hebrew) (page 172) (Strong 1607) 



t [^PA] vb. shake, quake (NH id.)—Qa\ Impf. ^JJAni Psalm 18:8 a = 2 S 22:8 a Kt (Qr Hithp.);— 

quake of earth at theoph., Psalm 18:8 = 2 S 22:8 (rd. Kt; Pu. Impf. be shaken up, convulsed 

UV'WVX Jb 34:20 a people are convulsed. Hithp. shake back and forth, toss or reel to and fro 

^JJAn*l Qr 2 S 22:8 a (< Kt Qal); l^pAH^ Je 46:7, WWn*! Psalm 1 8:8 b + 2 t.;— of mountains 
Psalm 18:8 b = 2 S 22:8 b; of waves of sea, Je 5:22; of waters of Nile Je46:7 (cf. v:8). Hithpo. Pf 

■l^pAnn"! consec. Je25:16; Impf WV'S^TV Je46:8; id. of waters of Nile Je46:8; of drunken men, reel 
to and fro, Je 25:16 (fig. of nations confounded by "*). 

1896 ^pi [1897] (Hebrew) (page 172) (Strong 1608) 

t [^yi] n.pr.loc. ^mnn Jos 24:30, Ju 2:9 mt. in Ephraim, S. of (0"in) niD-nJQn q.v.; 'bui 
U>PA 2 S 23:30 = 1 Ch 1 1 :32 of ravines thereon, or near by. 

1897 DnpA [1898] (Hebrew) (page 172) (Strong 1609) 

t nriPA n.pr.m. a chief of Edom, son of Eliphaz Gn 36:1 1 , 36:1 6, 1 Ch 1 :36. 

1898 «1A [1899] (Hebrew) (page 172) (Strong 1610) 
V. sub *l£)A. below 

1899 ]£}A [1900] (Hebrew) (page 172) 
(V of following; meaning ?). 

1900 ]£l| [1901] (Hebrew) (page 172) (Strong 1612) 

t n.f.:Ju 9:13 + (m. only Ho 10:1, perh. infl. of biii.'W'! 2 K 4:39) vine (NH id., Ar. gafnun 
(Yemen), As. gapnu, cf. Zehnpfund:BAS i. 633; Aram. gpeto', pi. guwpene) — 'A Gn 40:9 + 

38 1. (also cstr., as Nu 6:4, Dt 32:32, Is 16:8, 16:9), Ju 9:12 + 2 t.; sf. "'JfiA Jo 1 :7, ^J£}A Je5:17, 

iJ£3A 1 K 5:5 = 3 t., nJ£3A Ho 2:14, Dt 32:32 + 2 t.; pi. D''J£)A Gt 2:13, Hb ZM—vine (always 

grape-bearing exc. 2 K4:39) Gn 40:9, 40:10 (in dream) 49:11, Nu 20:5, Dt 8:8, Ju 9:12, 9:13 (in 
allegory) 1 K 5:5, 2 K 18:31 = Is 36:16, Psalm 78:47, 105:33, Gt 2:13, 6:1 1, 7:13, Is 7:23, 24:7, 32:12, 

Je 5:17, 8:13, Ho 2:14, Jo 1 :7, 1 :12, 2:22, Mi 4:4, Hb 3:17, Hg 2:19, Zc 2:10, 8:12, Mai 3:1 1; ]£lA 
n"7ti? a vine bearing poisonous gourds 2 K 4:39; 1;"*^ ]£lA Nu 6:4 (cf. Gn 40:10, Ju 9:13) Ju 13:14; 

]£lAn ni'73^N Ct 8:9; ]£lAn flJ Ez 15:2, 15:6; in simile of stars fading away at Yahweh 's judgement 

Is 34:4; in simile of wicked losing early promise Jb 15:33; in simile of wife Psalm 128:3; fig. of Israel 
Psalm 80:9, 80:15, Ez 17:6, 17:6, 17:7, 17:8, Ho 10:1 cf. Ez 19:10, Je2:21, 6:9; also Ho 14:8; fig. of 

Israel as easily destroyed Ez 15:2, 15:6; fig. of godless enemies of Israel Dt 32:32 cf. Di; ]iDA HQlt^ 

fig. for prosperity of Moab Is 16:8, 16:9, Je 48:32.— On the vine in Syria cf. Anderlind:ZPV 1888, 160 
ff. 



1901 [1 902] (Hebrew) (page 1 72) 



']Si3> (V of foil.; cf. Syr. gpp in deriv., gp/ypo' curved, convex; also Ar. gafgafun both hilly country ar\6 
depression, Frey.) 

1902 ^3, [1903] (Hebrew) (page 172) (Strong 1610) 

t n.m. body, self, height, elevation (cf. NH 1^)— sg. sf. 123 Ex 21 :3, 21 :3, 21 :4; pi. cstr. "'23 Pr 
9:3; — 1 . body, self, only in phr. 12^3 (^^^?.1)) he shall come in (go out) by himself (with his body) 
Ex 21 :3 , 21 :3, 21 :4; in law of slave (cf. Di). 2. height, elevatbn nijj "'010 ""iprVp Pr 9:3. 

1903 "125 [1904] (Hebrew) (page 172) (Strong 1613) 

t "12A n.[m.] gopher, only in "l2A"''!^iJ Gn 6:14 (P), wood of which the ark was made (word dub.; 
Thes comp. "123 & so Rob Ges (hence ' pitch-wood, resinous wood '), cf. Di; Lag:Semitica i. 64; 
Symmict. ii. 93, BN 21 7 ff. thinks word not original, but inferred from n''"l2Jl, and substituted here for 
n''"l2Jl by copyist, or editor. Cf. following). 

1904 [1905] (Hebrew) (page 172) (Strong 1614) 

t nnm n.f. brimstone (Aram. i<rin2-lil, also ^^nniD, ^<nn3D, kebriyto', kubriyto\ Ar. kibriyt 
(certainly foreign wd.); der. from ("123), "12A by Thes RobGes, cf. Di Gn 6:14; i.e. pitch, and then 
other combustibles, esp. sulphur; Loq-A. c. thinks fr. Bactr. vohul<erett) — rtHipA Gn 19:24 + 6 t. — 
brimstone, after T'PQn Gn 19:24 (J), fig. of judgement Psalm 11 :6, Ez 38:22 (in all etc.), cf. 
also Jb 18:15, Is 34:9, & Dt 29:22; 'Jl VflJ simile for the destroying breath of ""Is 30:33. 

1905 [1906] (Hebrew) (page 173) (Strong 1616) 
nav. sub l.nU. p. 158 

1906 13, [1907] (Hebrew) (page 173) (Strong 1615) 
lav. subTJi. p. 162 

1907 tn3 [1908] (Hebrew) (page 173) (Strong 1617) 

t ^<"jA n.pr.m. (Ph. HIX) son of Benjamin Gn 46:21 (lacking Nu 26:38-40); son of BelaT, & grandson 
of Benj., acc. to 1 Oh 8:3, 8:5 cf. v:7; designation of a Benjamite family or clan; hence Ehud called ']'3. 
Ju 3:1 5, & so Shimei, 2 S 1 6:5, 1 9:1 7, 1 9:19, 1 K 2:8. 

1908 n"lA [1909] (Hebrew) (page 173) 

3"lA (V of foil.; Ar. gariba, Aram, greb {have the scab etc.), are appar. denom.) 



1909 niA [1910] (Hebrew) (page 173) (Strong 1618) 



1 1"3A n.[m.] itch, scab (Ar. garabun, Aram. i^Il'l^, garbo'. As. garabu Dl:§ 162)— llA Lv 21 :20, 
22:22, Dt 28:27. 

1910 niA [1911] (Hebrew) (page 173) (Strong 1619) 

■ "T 

1. n.pr.m. (cf. Palm, n.pr.m. J^inJl Vog:141) one of David's heroes 2 S 23:38 = 1 Ch 1 1 :40. 

2. n.pr.loc. (cf. Sab. n.pr.loc. OmJl Hal:No. 379, 382) only in llA np3iiJe 31 :39 hillofGareb, 
appar. close to Jerusalem on the SW. cf. Gf; v. also Hi Che. 

1911 in} [1912] (Hebrew) (page 173) (Strong 1620-21) 

nna, nnna v. subinji. p. i76 

1912 ""Wn} [1913] (Hebrew) (page 173) (Strong 1622) 

t "'^Alil adj.gent. only 'An as n.pr.coll.; ' begotten ' by Canaan Gn 10:16 = 1 Ch 1:14; in list of 

Canaanitish peoples displaced by Isr.; territ. unknown; Gn 15:21, Dt 7:1, Jos 3:10, 24:1 1, Ne 9:8; cf. 
Gn 10:16, 1 Ch 1:14 supr. (Hex only JED). 

1913 TIA [1914] (Hebrew) (page 173) (Strong 1623) 

t [TlA] vb. scrape, scratch (NH id., Aram, lljk, grad& Ph. DllXt2flesh-scrapers CIS;338. 4; cf. 

also Ar. garadapeel or strip off bark, sliave hair fr. a hide etc.) — Hithp. Inf. scrape one's self 

Jb2:8. 

1914 nnA [1915] (Hebrew) (page 173) (Strong 1624) 

t [i^")'?] vb. only Pi. stir up strife, Hithp. engage in strife (cf. NH Pi. stir up, excite, against (3) Hithp.; 

Aram. Pa. HIA gariy, esp. As. garu, Qal attacl<, be at war with, garu, giru, enemy, etc. AsrbiAnnals iv. 
49, 50 (KBiii. 190) also SASmithiAsrb. i. ii. Gloss.; Ar. garay ls run, esp. of water, flow, etc.) — Pi. Impf 
3 ms. niPPr 15:18, 28:25, 29:22, all c. obj. ])lt2 excite, stir up, strife.— On m} Dt 14:8 v. I. PinA 

sub niJl. Hithp. Pf 2 fs. nn^nn Je 50:24; Impf 3 ms. HlAn^Dn 1 1 :25, n)An^"I v:10; 2 ms. 

nnanri 2 K 14:19, 2 Ch 25:19; juss. apoc. nanri Dt 2:9, 2:19; 3 mpl. r\^IV Pr 28:4, Dn 11 :10, cf. Dn 

1 1 :10 Kt., V. supr.; 2 mpl. Hariri Dt 2:5 (juss.); Imv. ms. lAfin Dt 2:24; —1. excite oneself against (3 

pers.), engage in strife m\h, lit. Dt2:5, 2:19, 2 K 14:19 =2 Ch 25:19 (sq. ni3"j3;— PiP"! personif. as 

challenged opponent); also + acc. of manner, n/priVQ Dt 2:9, 2:24; fig. -nAIl^ nnin nQU)! □! Pr 
28:4 while they that keep the law are at strife with them, i.e. with those that forsake it. 2. abs., excite 

onese/f (against foe), wage war, only Dn 11 : ■^£3p^|;^ -nAll^ D"'31 D"'Vri pDH v:10 they shall wage 
war, etc. ; ntpQ'Tl) H) Ari^l 3U^^"!v:1 0 and he shall return and war, even to his stronghold; v:25 sq. 
nS (instr.) 



1915 linA [1916] (Hebrew) (page 173) (Strong 1627) 



t n.m. Psalm 69:4 neck, throat (connexion with above V dub.; Thes RobGes (cf. MV) from TTiX 
in (assumed) sense of of a dragging, scraping sound; cf. n"]A?p; yet V perh. pA q.v.; Ar. gira'nun 
(sub grnFrey Lane) front part of necli d[ camel, etc.)— U Is 3:16, 58:1; sf. ""JHA Psalm 69:4; nJi"lA Ez 
1 6:1 1 + Je 2:25 Qr (Kt inU); DJilA Psalm 1 1 5:7 1 49:6, DpA Psalm 5:10; —tfiroat; 1 . of the visible 
exterior (front) of throat, necl<.'), T\X\)'01 Is 3:16 outstretched of neck {= with outstretched neck); 
nJi"lA"^P "T"*?")! Ez 41 :19 and a chain upon thy neck. 2. throat, as capable of thirst Je 2:25; as organ 
of speech N"jp \r\n Is 58:1 (HD-in ^^Ip), UH^ ^^'7 Psalm 115:7; also'?^ nlQQn Djnn 
Psalm 149:6 high songs to God (be) in their throat; c\. "lllJ ""JHA Psalm 69:4 my throat is parched 
(IpripP ""H"!!^!); so also ri1J^|l""l?P Psalm 5:10 their throat is an opened sepulchre. 

1916 rr\m [I917] (Hebrew) (page 173) (Strong 8409) 

t [HlAri] n.f. contention, strife, hostility (cf. Aram. oft. Targum; v. Thes; illAn NHWB & Fl in 

Oh WB:ii. 581 )— only cstr. sg. niAHQ Psalm 39:1 1 from (i.e. through) the hostility of thy hand I 
am consumed. 

1917 niA [1918] (Hebrew) (page 173) (Strong 1625-26) 
I. mAII. n"lA V. sub"nA. p. 176 

T ■• T " ' 

1918 nnA [1919] (Hebrew) (page 173) (Strong 1628) 
nnA V. sub I."1U. p. 158 

1919 nA [1920] (Hebrew) (page 173) (Strong 1629) 

t [nA] vb. cut, cut off (Ar. garaza cut, cut off exterminate)— Pf ""nnAJPsalm 31 :23 = 
destroyed out of Yahweh 's sight. 

1920 IpA [1921] (Hebrew) (page 173) (Strong 1631) 

t IpA n.m. :1s 10:15 axe {pick, pick-axe, 3 t. in SI; on format, cf. Sta:294 a Ges:§ 85, xi. 54)— Dt 19:5, 
20:19, Is 10:15, 1 K6:7 (Coconj. also Ez 31:11). 

1921 nnA [1922] (Hebrew) (page 173) (Strong 1511) 
t ""nA Kt, nU (q.v.) Qr adj.gent. 1 S 27:8. 

1922 DniA [1923] (Hebrew) (page 173) (Strong 1630) 

t □"'■nA n.pr.loc. mt. in N. Israel, S. of Sichem (Nabulus), opp. Ebal (^1"'^), which was on N.; only 
'A nn Dt 11:29, 27:12, Jos 8:33, Ju 9:7; mod. Jebe/ ef-Tdr Rob :B R ii. 274 ff. Bd:Pal 220,222. 

1923 '70"1A [1924] (Hebrew) (page 173) 



(possibly quadrilit. V, whence foil. c. i< prosthet. Cf. however infr.) 



1924 [I925] (Hebrew) (page 173) (Strong 105) 

t [^^l^i^] n.m. a kind of vessel, basin or basket (?; others basket-like, basket-shaped vessel); only 

pi. cstr. int & ^pD both Ezr 1 :9, denoting vessels from temple at Jerus. restored by 

Cyrus. (Etym. & mng. dub. cf. supr.; A LXXL Codd. LXX of xpuxTi^psg, wine-coolers; B om.; now 
commonly compared with Aram, ^^^'''70'^p Levy NHWB:iv. 376, qartolo', Ar. qirtallad'un, 
qieta'lasT un, supposed to be loan-word fr. Hellenist. Gk. xdpraAog, xdpraAAo? (e.g. LXX 2 K 10:7, 
Heb. D"''Tn), all = basket, fruit-basket, etc., canistrum (so MV BeRy SS); but xapraXkoq itself is 
possibly a Pers. or Shemit. loan-word; cf. esp. Fra:77 f.; further conject. in Thes BeRy.) 

1925 bl3, [1926] (Hebrew) (page 174) 

(cf. Ar. garalun, & pi. 'agra'lun, stones, or stony place planted with trees; gari/a stony; garwalun, 

gurawilun, stony ground, stones; hence foil., because stones were used in casting lots; cf. Gk. ^^o(; 
pebble, vote; xuayLoq bean, lot). 

1926 bin [1927] (Hebrew) (page 174) (Strong 1486) 

b")iA:77 n.m.:Lv 16:8 & (t Jos 21 :10, but v. infr.) f. lot: (NH id & denom. Hiph. b'-iXn cast bts)— 

abs. U Jos 16:1 + 51 t.; cstr. Vila Jos 18:1 1 + 2 1., bijNu 36:3; sf. "'Vliil Psalm 16:5, ''^'13 Ju 1 :3, 

?fVn1il Pr 1 :14, ?rbnilDn 12:13, "^blU Ju 1 :3, "^Vllil Je 13:25, Is 57:6, iVllil 1 Oh 26:14, 0^113 Jos 

18:11 +2 1.; pi. ni'7"]iA Jon 1:7 + 8 t., niblX Lv 16:8; —a /of cast for the decision of questions Pr 
18:18, designation of persons, etc., for service or punishment, assignment of property, etc.; prob. 
stones put into the bosom-fold of a garment, Pr 16:33 ('AHTlJ^ b^V ri5). or into a vessel, and 

shaken until one springs out (H^l), or — late — b^l); this was regarded originally as divine 

decision (cf. on Urim & Thummim p. 22, supr.); for the agent, the usual verbs are '^'^b'^7^, HT, jflJ, 

and b^Si). Particularly: — 1. tof for dividing land, esp. that which Joshua cast at Shiloh ""JflV Jos 18:6 

(HT) v:8, v:10 (both '^''b'fVT); all three sq. b of pers. for whom; all JE); cf. 19:51 (P); so of lot coming 

up, or forth, rhv Jos 18:11 (cstr.; P), also sq. ^ pers. 19:10 (P), &foll. c. ^!iT^6■.^ (JE), Nu 33:54, 

Jos 19:1, 19:17, 19:24, 19:32, 19:40, 21:4 (all P); be divided by lot' X2 p'pn": Nu 26:55, or according 

to bt pbnn 'AH ""B-bv v:56; apportion bylot^bnxnn 'Jia 33:54, 34:13, 'n Jos 19:51 ; give by 

lot'n \ni Nu 36:2 '33 ]ni Jos 21 :8 (all P) 1 Oh 6:50; have by tof H^H 'n 'b Jos 21 :4, & (H^H om.) 

v:5, v:6 (all P) cf. 1 Oh 6:46, 6:48; also Jos 21 :10 (P; nji2>''^<n 'AH, only here f.; LXX— not LXXL— om. 

nJU>"'H"l, & so) I1 1 Oh 6:39; cf. further Is 34:17 {b b''^n). 2. /of for assigning to service, duty or 

punishment, a. concerning the goats on day of atonement, Lv 16:8 {bv ]T}1) v:8, v:8 (sq. b); cf. v:9, 

v:10 (^V n^i); all P). b. assigning priests to their courses, singers, musicians & porters to their duties. 



by lot '^3 pVn 1 Ch 24:5; 'X b''Br\ v:31 , 25:8, 26:13 (sq. b of position) v:14; of lot coming forth ( b 

iil^l pers.) 24:7 (cf. v:7; v:18) 25:9 (cf. v:9-31) 26:14 cf. h'TiX v:14. c. casf tofs for dwelling in 

Jerus. ('A VSH) Ne 1 :1 1 (sq. inf.) d. for supplying wood for altar-fire Ne 1 0:35 {bv Van); here 

belongs prob. also e. Ju 20:9 'Jl3 n''^P, ref. to v:10 (determining who shall go up, and who supply 

provision) LXX ava^YjaoyLzBa en avrrjv hi xXi/jpa, so Stu (insert perh. nbj?J), cf. AV RV, Bu:RS 151 

(who rds. 'A3 nVaJ); > SyrVer Be Ke who ref. 'A here to division of land of captured city. f. to 

determine guilty persons Jon 1 :7, 1 :7 (both Van) v:17 {bv b^l); so appar. Ez 24:6 of inhab. of 

Jerus. under fig. of flesh in pot 'A lot is fallen over it, i.e. no discrimination is made, 

destruction is to include the whole city; (cf. also Jos 7:14 ff. 1 S 14:41 ff. where divine agency in 
detection is prominent but word b^)X not used), g. in allotting slaves Jo 4:3 IT "^BV'bbi 'A; Na 3:1 0 

(bp IT); so Ob 11 U IT D^U71T"bi)1— all c. vb. IT'q.v. h. in distributing plundered garments 

Psalm 22:19 (Vj? b'^BTi). i. to determine favourable day for a scheme, VflH Est 3:7 (jOn ""JaV) 9:24 

(sq. inf.; v. also lia). 3. thing assigned, apportioned, allotted esp. of land assigned by lot, allotment 

Jos 15:1, 17:1, 21:38 (all P), 17:14, MM = portion, share {\\T\bn} ^E); cf. ■Un'pm VnA Nu 36:3 (P), 

Djn^nJ ^niA Jos 14:2 (P; but perh. rd. abs. ^"IIA cf. Di); also D^niA VlA 18:11 ( P) the boundary of 

their allotment; th^iX np 21 :20 (P); v. further Ju 1 :3, 1 :3; so prob. Mi 2:5 'A3 bin ^^^'bwr^ (Hi Che; 

cf. also Ew); Psalm 125:3, land, exposed to oppressive exaction; also fig. of '^ as portion, allotment of 

his people Psalm 16:5 (so Che, & on TQri for '^"'Qin cf. his crit. n.; v. also Ew; otherwise De al.; — 

yp^n nJQ); on the other hand, of idols Is 57:6 (Wpbu); also TOP 'Xb Dn 12:13, of allotted portion, 

share, in the Messianic consummation; more generally, one's portion, lot, fortune Vari ^^nlA 

•IJDina Pr 1 :1 4 cast thy fortune into the midst of us, in with us (W^xb'Db TllTV inH 0''3). 4. portion = 

recompence, retribution Is 17:14 (llpVri), Je 13:25 (HflAQ '=I?'TQ), both implying divine agency. 

1927 Via [1928] (Hebrew) (page 175) (Strong 1632) 

t [*?nA] adj. nm-blX Pr 19:1 9 Kt; < Qr 'blX cf. Vrss, AV RV Now Str al. 

1928 DIA [1929] (Hebrew) (page 175) (Strong 1633) 

I. [DIA] vb. lay aside, leave, save (NH D*1A is shorten, occasion, bring about, to pass, Aram. DIA Pa. 
occasion, bring about, gram abscidit, decrevit, cf. also Ar. garama cut off {\ru\\), sftear (sheep); — on 
connexion of ideas v. Fl NHWB:i. 437) Qal Pf 3 pi. IpiaV IQIA Zp 3:3 they have left nothing for 

the morrow, in fig. of cruel judges (dub.: al. fr. 11. [D"]A], v. Kau:AT Dr). 



1929 OnA [1930] (Hebrew) (page 175) (Strong 1634) 



t D"li n.[m.] bone, strength, self (?) (Ar. girmun body, Aram. D*1A, grem bone, self) — abs. DIA Gn 
49:1 4 + 2 t.; cstr. D"1A 2 K 9:13; sf. VQ"jA Jb 40:1 8; 1 . bone Pr 17:22 (coll.) 25:1 5; of behemoth 
(hippopot.) Jb 40:18 (||D2V q.v.) 2. strength Gn 49:14 DIA "ibn strong ass (lit. bony, so VB). 3. se// 
(cf. D2ip), 2 K 9:13 nibjJQn 013 so Ges Ew Ke, but text dub., v. conjectures in Klo. 

1930 D"!^ [1931] (Hebrew) (page 175) (Strong 1633) 

t II. [Ona] vb.denom. break bones, break,— Pi. /mpf. Dir Dri^riQ:^PlNu 24:8 (JE); but also Tli^l 
^PIAri n^U^nn Ez 23:34 (yet on txt. V. Co.) 

1931 •'Ona [1932] (Hebrew) (page 175) (Strong 1636) 
t ""QIA adj.gent. c. art. 1 Ch 4:19. 

1932 [1933] (Hebrew) (page 175) 

(V of foil.; ? cf. Ar. garana, became accustomed, worn smooth (of skin, garment, etc.); also grind 

grain vehemently; vid. further gariynun what one has ground, of grain; & place in which dates are 
dried = magranun). 

1933 pA [1934] (Hebrew) (page 175) (Strong 1637) 

t pA n.m. threshing-floor (cf. further vulg. Ar. gurnun stone basin, trough, mortar, etc. Dozy Lane, v. 
Mohit:243 b, 7)— pA Gn 50:10 + 27 t. (cstr. e.g. Gn 50:10, 50:1 1 , 2 S 6:6); -.mi Mi 4:12; sf. ""nA Is 
21 :10; ?rn| Dt 15:14, 16:13; pi. nln^n 1 S 23:1, ninan Jo 2:24; cstr. nina Ho 9:1— threshing- 
floor, (on form v. Rob:BR i. 550 cf.FI NHWB:i. 437) Gn 50:10, 50:11 (lU^^H 'X) Nu 18:27 r|Q \r\ 
'AH) Dt 15:14, 16:13 , Ju 6:37, Ru 3:2 (Dpyli^n 'A nnt RIH) v:3, v:6, v:14, 2 S 6:6, 24:16, 24:18, 
24:21,24:24, 1 Ch 13:9,21:15,21:18, 21 :21 , 21 :22, 21 :28, 2 Ch 3:1 , Ho 9:1 (1^"^ 'Jl) v:2, Mi4:12, Jb 
39:12 cf. Di; 'Jl nonri Nu 15:20; U nRliri Nu 18:30; of these, three may be n.pr.loc.:— *TU^^^I pJl 
Gn 50:10, 50:1 1 ; pDJ pA 2 S 6:6 (cf. We Dr) = fl'-S pA 1 Ch 13:9; place of storing corn, etc. 1 S 

23:1 , 2 K 6:27, Jo 2:24; open place at city-gate p"lQU) "lpU>nn|l pA 1 K 22:10 = 2 Ch 18:9, where 
kings of Isr. & Jud. sat (but this peculiar & text dub.; LXX (in K) evottAoi; We om.; SyrVer Th Be 
Dnn!!!, agreeing with QHAS preceding; yet this elsewh. in Heb. only of animals); in simile of 

daughter of Babylon, Je 51 :33 (trodden smooth) cf. fig. of Israel ■'^1A"j3 (|| "'nU^'TQ) Is 21:10; .... 'AQ 

Ho 13:3. 

1934 pA [1935] (Hebrew) (page 175) (Strong 1627) 
pA, plAv. sub niA. p. 173 



1935 OnA [1936] (Hebrew) (page 175) (Strong 1638) 



Onavb. V. subtnJl. p. 176 



1936 Via [1937] (Hebrew) (page 175) (Strong 1639) 

t vb. diminish, restrain, withdraw (NH id., Aram. V"]A gra' shave head, etc.; cf. gari'a 
SM/a/toi/v)— Qal Impf. VIP Jb 36:7, Ex 21 :1 0; 2 ms. yiAn Dt 13:1+3 t.; VIAH Ez 5:1 1 (but cf. 
infr.), Ez 1 6:27; IVlJiriEx 5:8 + 2 1. ; Inf. JJIJ;^ Ec 3:1 4; Pf. nXJ-Hil Is 1 5:2 (so Baer; v. d. H. 

npnav. Vi;i), npna Je 48:37; —1. diminish, usually sq. |Q Ex 5:8, 5:19 (the tale of bricks), Dt 4:2, 

13:1 (in both, word of "•; opp. '^'OXTVj cf. Ec 3:14, and also Je 26:2 (c. ace); c. acc. also Ex 21 :10 
(food etc.) cf. Ez 16:27; Pf. pass, diminished, clipped, of beard, Je 48:37 and Is 15:2 (so Baer, rightly, 
cf. his note and v. PlJl). 2. restrain Jb 15:4 (c. acc. llTp'^ meditation, devotion), Jb 15:8 (c. acc. 

nopn, sq. i.e. unto, for thyself, monopolize; De Di Da render draw unto thyself, appropriate; 

Schult. comp. Ar. swallow, cf. Ew saugst zu dir sin Weisheit). 3. withdraw 36:7 (obj. J^V, eye, sq. 

|Q); Ez 5:1 1 absol. (si vera I.); Co. reads n"lAriJ<, for VlAiK, on intern, grounds; others: withdraw (thy 

needs) Sm (cf. 16:27); withdraw {m\ne eye) Ges Ke. Niph. Pf PIJIJI consec. Lv27:18; HPlJlJl Nu 

36:3; Impf VI^Nu 27:4, 36:4, ITIX] Nu 36:3; 1 pi. jnaj Nu 9:7; Pf. plJlJ Ex 5:1 1 ; — 1 . f)e withdrawn 

c. \D Nu 36:3, 36:3, 36:4 (inheritance, nVnJ); Nu 27:4 a name out of a family; Ex 5:1 1 ( DDrTTii)/? 

'll'T); impers. Lv 27:1 8 (abatement shall be made). 2. be restrained sq. inf. Nu 9:7. Pi. Impf ])1X] Jb 

36:27 withdraw = draw up c. acc. D^Q"''i3pj cf. Di (on other hand, De al. drawdown, letdown). 

1937 niJlAQ [1938] (Hebrew) (page 175) (Strong 4052) 

t [HPIJ;!?] n.f. recess, rebatement (RV), i.e. ledge, only pi., ]n2 tV^b niplJlQ 1 K 6:6. 

1938 fjia [1939] (Hebrew) (page 175) (Strong 1640) 

t [*11^] vb. sweep away (orig. shovel or scoop up, away, cf. NH id., Ar. garafa; Aram. grap, Eth. 
in deriv.)— Dflnil (p^^p VhJ) Ju 5:21 . 

1939 [1940] (Hebrew) (page 175) (Strong 106) 

t [*l'^'?i^] n.[m.] fist (LXX Truyfii^, so Vulgate; but Targum club, staff (7), & so SS, cf. esp. Ex 21 :18; 

— NH finj;j<)— nani ^nA^i^n i>< -inpTriJ^ i2>^i< ex 21 :i8; (cstr.) v^n riDnV is 

58:4. 

1940 nanJlQ [I94I] (Hebrew) (page 175) (Strong 4053) 

t [HfllJlQ] n.f. shovel (NH /of.; Aram. i<ri''2njlQ; Ar. migrafa^un (v. Lane)) only pi. Dri''rii3"]J;Q Jo 

1 :17 (Thes clods, after Jewish interpreters, so AV RV, cf. however Me:Joel 100 f; LXX Me DrTTini^ 
their cribs, of cattle; mng. of clause dubious). 



1941 nna [I942] (Hebrew) (page 176) (Strong 1641) 

t Dl^] vb. drag, drag away (NH id., Ar. garra Aram. "IIA, gar As. gararu, run, Zim:BP 102; etc.) — 
Qal Impf. si. irTir Hb 1 :15, D"liP Pr21 -7— drag away, fishes in net, fig. Hb 1 :15 (Chaldeans, their 
opponents); violence, the wicked Pr 21 :7. Niph. (rd. Qal ? Sam. lljlj cf. Di) Impf. Lv 1 1 :7 c. acc. 
cogn. nia l^'i^V = (the) cud he cheweth not, cf. also Dt 14:8 Sam. LXX (Di). Po'al Pt. (denom.; so 
NH Qal & Niph.) niTljlQ niAQS 1 K 7:9 sawn with the saw. Hithpo. "l^UriQ "ipp Jer 30:23 a 
(sweeping) roaring whirlwind (|| 23:19 has '7^innQ). On mun^ Ho 7:14, v. I. "lU, IIX. 

1942 nnA [1943] (Hebrew) (page 176) (Strong 1625) 

1 1. niA n.f. cud (Ar. g/rrad'un, so called fr. sound of rumination ?) — HlALv 1 1 :3 + 1 0 1. — cud, only 

in legislation of clean and unclean animals, and almost always c. CIJ, n^, H^) nVpQ Lv 1 1 :3, 1 1 :4, 

11:4, 11:5, 11:6, 11:26 (P) Dt 14:6, 14:6, 14:7;!^ U (cf. 113, Niph.) Lv11:7, Dt 14:8 has niA without 
vb., but read there as Lv 1 1 :7 (so Sam. LXX Di). 

1943 niA [1944] (Hebrew) (page 176) (Strong 1626) 

til. rriA n.f. a weight, 20th part of shekel, gerah (As. giru, Zehnpfund:BAS i. 506)— niA Ex 30:13 + 4 
t.— Only in definition of Vj^U?, c. num. OnU^yEx 30:13, Lv27:25, Nu 3:47, 18:16, Ez 45:12. 

1944 13,1} [1945] (Hebrew) (page 176) (Strong 1620) 

t \13,13] p.m. berry (NH id.), n^1p3 I'm Is 17:6. 

1945 niinS, [1946] (Hebrew) (page 176) (Strong 1621) 

t niin} n.f.pl. neck (on format, cf. Ba:NB 204)— ^f^nnna Pr 1 :9, 3:22, ^friH^lA Pr 3:3, "^nin} 

6:21 — always in fig., instruction of parents an ornament, a chain upon nec/f Pr 1:9, bind them upon thy 
neck 6■.2^ ; so of mercy & truth 3:3, cf. v:22. 

1946 niAQ [1947] (Hebrew) (page 176) (Strong 4050) 

t niAQ n.f. saw (NH id., perh. from its harsh dragging sound)— n"jAQ2 S 12:31 a + 2 t.; pi. nilAQ 

1 Ch 20:3 (< ninUQ 2 S 12:31 b)—saw, used in cutting stone niXtp3. nillXn 1 K 7:9; used in 
torture (or as tools for enforced labour) of captives 2 S 12:31 a 1 Ch 20:3 a. 

1947 113 [1948] (Hebrew) (page 176) (Strong 1642) 

1 113 n.pr.loc. south of Gaza, usually identif. with mod. Umm JerarBd:Pa\ 159 Guerin:Judee ii. 257 
ff.; but Wady JerurVJ . of ' Ain Kadis acc. to TrumbulhKadesh Barnea 61 ff. cf. Guthe:ZPV viii 1885, 
215; Gn 20:2, 26:6, 26:20, 26:26, 2 Ch 14:12, 14:13; 1113 Gn 10:19, 26:1 ; 113 bUi Gn 26:17; l^'l 

nmGn20:1. 

T : * 



1948 [1949] (Hebrew) (page 176) 

(Ar. garaabray, pound, grind, coarse, Aram. DIA (rare) crush, griys, crushed, gares crush, 
destroy; cf. following). 

1949 D1A [1950] (Hebrew) (page 176) (Strong 1638) 

t [D1A] vb. be crushed (Aram, gres [be crushed,] perish)— QsA Pf. 3 fs. nOlAPsalm 1 19:20 fig. 'A 
b ]"'^£)J my soul is crushed (i.e. perisheth: cf. Syr.) with longing for (cf. b T]b'2). Hiph. Impf. DIP! 
"^W y^T]'3. La 3:16 and he hath crushed my teeth with gravel, fig. of divine chastisement. 

1950 tZ^ni [1951] (Hebrew) (page 176) (Strong 1643) 

t t^ll n.[m.] a crushing, but only concrete of that which is crushed, groats, grits (cf. Ar. gana, NH 
OnA, Aram, (rare) ^^t^;"lA, N^tp-HA gorso)—-^H3. ''hp^ lUN bm^ t^lA Lv2:14 young ears 
parched with fire, groats (&) fresh fruit (v. Sifra ad loc); (nJQU^Ql) Ht^nAQ Lv 2:16. 

1951 U>1A [1952] (Hebrew) (page 176) (Strong 1644) 

t [^1A] vb. drive out, cast out (NH id., Aram. ^"lA Pa. Ithp. of divorce, Ml:19 PI^IA"'!)— Qal Impf 
■1U>"1A*1 Is 57:20; Inf sf. n^"jAQ Ez 36:5 infr.; Pt. act. ^"lA Ex 34:1 1 ; pass. f. H^HA Lv 21 :7 + 4 t.;— 
cast our, thrust out, '\ the Amorites Ex 34:1 1 (JE; c. "'JflQ); waters, mire and dirt ^£l"l VV] Is 57:20; 
pass, only of divorced woman Lv21:7(sq. n^''NQ; elsewh. with nJQ'7Hi/i//c/oi/i/), v:14, 22:13 (all H), 
Nu 30:10 (P) Ez 44:22. On n^"jAQ Ez 36:5 as Aram. M. cf. Ges:§ 45 1. c. Kb:i 166; Co del., on 
intern, grounds, cf. LXX Niph. Pf ^"]AJIs 57:20; 3 fs. n^"lAJ] consec. Am. 8:8; ""n^lAJ Jon 2:5; — 
be driven away, sq. TAilQ, i.e. from the presence of Yahweh Jon 2:5; be driven, tossed, as the 
Nile Am 8:8; of the sea Is 57:20 rel. cL, om., like the sea that is tossed. Pi. Pf 3 fs. n^nAl 
consec. Ex 23:28; H^IA Gn 4:14, sf. 3 mpl. iQri^lAlconsec. Ex 23:31 ; "'n^lAl Ex 33:2, sf. 
■IHTOIA Ez 31 :1 1 (so Targum Vulgate, not LXX; cf. Go's conj.); rri^lA] consec. Nu 22:1 1 ; 3 pi. sf. 
^n^"lA 1 S 26:19; Impf ^-lA"- Ex 11 :1, Gn 3:24 + 6 1.; sf. in^nA^I Psalm 34:1, D^lA^Ex 

... / vt:- •■ -:t:- •■ -:ti: 

6:1 ; 2 ms. ^"lAH Psalm 80:9, ^"lim Jos 24:12; ^"1A^^ Ju 2:3, ^"lA^^^Ju 6:9; sf. 3 ms. IWim Ex 

"T : v T : - " T "t -:ti v :ti-: 

23:29, 23:30, Nu 22:6; D^"1A^^ Ho 9:15; 1U>"lA"'l Ju 1 1 :2; nWl^ Zp. 2:4, D1^"1A"'1 Ex 2:17; 2 mpl. 

" -:ti-: -:ti: " t -:ti: ' -:ti: - ' 

]WlXn Mi 2:9, ■'Jl^n.Ani Ju 11 :7; Inf cstr. ^xb 1 Oh 17:21 + || 2 S 7:23 Gel We Dr, for MT 
"[^"IN'?; ■IJU^nA'? 2 Oh 20:1 1 ; abs. id. Ex 1 1 :1 ; Imv. ^"lA Gn 21 :1 0, Pr 22:1 0; —drive out, away Hex 

all JE, incl. poem Dt 33; ("" subj.), Adam fr. garden Gn 3:24 cf. Cain Gn 4:14 (sq. |Q loc, & so 21 t.), 

David (men subj.) 1 S 26:19, id. (Abimelech subj.) Psalm 34:1 (title), Hagar (Abr. subj.) Gn 21 :10 cf. 
scorner, Pr 22:10 daughters of Reuel (subj. shepherds) Ex 2:17; Moses and Aaron fr. Pharaoh's 

presence (indef. subj.) Ex 10:11 ; Gaal etc. (subj. Zebul) Ju 9:41 (sq. ]Q c. Inf.), Jephthah (Gil. subj.) 



Ju 1 1 :2, 1 1 :7; Abiathar (subj. Sol.) 1 K 2:27 (sq. ]D c. Inf.) wicked fr. temple subj.) Ho 9:15; women 

fr. houses (nobles subj.) Mi 2:9; oft. of Canaanites (hornet subj.) Ex 23:28, Jos 24:12 cf. Ex 23:31 

(Israel subj.); also ( ""subj.; cf. Ml:19) Ex 23:29, 23:30, 33:2, Dt 33:27, Jos 24:18, Ju 2:3, 6:9, Psalm 

78:55, 80:9, 1 Ch 1 7:21 ; of Israel from Egypt (subj. Pharaoh) Ex 6:1 , 11 :1 , 11 :1 ; from land of Moab 
(subj. Balak) Nu 22:6, 22:1 1 ; Judah from Canaan (subj. Moab & Ammon) 2 Ch 20:1 1 ; Egypt from her 

land C subj.) Ez 31:11 (but cf. text, supr.); Ashdod (indef. subj.) Zp 2:4. t Pu. Pf. W"]!!^ subj. 
Israelites Ex 12:39; Impf. W^X] subj. despised and miserable outcasts Jb 30:5 both sq. \D loc. 

1952 [1953] (Hebrew) (page 177) (Strong 1645) 

t n^l|] n.[m.] thing thrust or put forth, yield; cstr. D''nT UTlil Dt 33:14 yield, produce of moons 
yU^QU^ riRliri; i.e. produce in its seasons, cf. Di. 

1953 nU^nil [1954] (Hebrew) (page 177) (Strong 1646) 

t [HU^nA] n.f. expulsion, violence. Only pi. sf. D5''jnUnA Ez 45:9 your acts of expulsion (cf. Ew Da; ' 
Raubereien ' Sm Co). 

1954 D\i)nA [1955] (Hebrew) (page 177) (Strong 1647) 

t Di2>"lil n.pr.m. 1. son of Moses & Sipporah Ex 2:22 (expl. as if fr. lU) = 18:3; DiU^nil 1 Ch 23:15, 
23:1 6, 26:24; so also DUha Ju 18:30 MT -]2 nmD cf. VB. 2. a son of Levi DUha 1 Ch 6:1 , 6:28, 
15:7 (cf. ti^lA); 1 Ch 6:2, 6:5, 6:47, 6:56. 3. a son of Phinehas Ezr 8:2. 

1955 ]iU13^ [1956] (Hebrew) (page 177) (Strong 1648) 

t puna n.pr.m. son of Levi (= DUhJl 1 Ch 6:1 , 6:28, 15:7 DlUhJl 1 Ch 6:2, 6:5, 6:47, 6:56) Gn 

46:1 1 , Ex 6:16, 6:1 7, Nu 3:17, 3:18, 3:21 , 3:25, 4:22, 4:38, 4:41 , 7:7, 10:17, 26:57, Jos 21 :6, 21 :27, 1 
Ch 5:27, 23:6 (particularly in expression sons ofGershon, i.e. family, descendants of Gershon Nu 
3:25, 4:22,4:38,4:41,7:7, 10:17, Jos 21:6, 21:27;cf. sons of Gershom ^ Ch 6:47, 6:56, 15:7). 

1956 •'ilUha [1957] (Hebrew) (page 177) (Strong 1649) 

t ""ilUha adj.gent. c. art. as subst. collect. Nu 3:21 , 3:23, 3:24, 4:24, 4:27, 4:28, 26:57, Jos 21 :33, 1 
Ch 23:7, 26:21, 2 Ch 29:12; c. art. as adj. sing. m. 1 Ch 26:21, 29:8. 

1957 U;nj;Q [1958] (Hebrew) (page 177) (Strong 4054) 

UnJlQ n.m.:Nu 35:2 common, common-land, open land (perhaps orig. pasture-land, as place of 
[cattle] driving)— abs. 'Q Ez 45:2 + 2 1. + Ez 48:15 (Co ni|>"lAa); cstr. ^Q)'^Xt2 Lv 25:34, 2 Ch 31 :19; 
(on nU^nAQ Ez 36:5 cf. ^IX); elsewh. pL, abs. nWim Ez 27:28 (Baer); Co ni^y"lQ assumed fr. 
^U"l, cf. LXX; cstr. ^^'^Xt2 Nu 35:4 + 2 1.; sf. n''12>njlQ Jos 21 :13, 21 :13 + 42 t.; r^^'^Xt2 Jos 21 :1 1 + 

- T " : : * T V T : • t v t : • 

46 1. in Jos 21 (generally O or . + but also v:21 ); OrfUh^Q Nu 35:3 + 4 t.; in''UhAQ Nu 35:7 + 8 1.— 

common-land, usually pi., and usually as attached to a city or town, esp. as surrounding Levitical 
cities Nu 35:2, 35:3, 35:4, 35:5 , 35:7, Jos 14:4, 21:2 +55 t. Jos 21 (all P; in Codd. & old Vrss. are two 



w. Jos 21, betw. v:35, v:36, with 'Q 4 t.; om. Mass., Edd., Baer, but cf. Theile, & Di ad loc); 1 Ch 6:40 

+ 40t. 1 Ch 6, 13:2, 2 Ch 11:14; so also ni}^ 'Q Lv 25:34 (H), 'Q nti^ 2 Ch 31 :19; lands 
surrounding the holy city Ez 48:15, 48:17; open land or space about the temple Ez45:2; only 1 Ch 
5:16 '^im-b^ of (pasture-) lands in a district, cf. plU;.— Ez 27:28 niUhJlQ, if true text, = 
open country about Tyre (opp. sea, cf. context), but v. Da & cf. supr. 

1958 Vnnil [1959] (Hebrew) (page 177) (Strong 1484) 

mil V. nia sub II. niJi. p. i58 

1959 nm [1960] (Hebrew) (page 177) 

D^Jl (V of foil.; cf. Ar. gasuma be bulky, massive, gismun body, Syr. gumo'id.) 

1960 Um [1961] (Hebrew) (page 177) (Strong 1654) 

1 1. DU^I n.pr.m. an opponent of Nehemiah Ne 2:19, 6:1 (in both called "'S'lPri); v:2; also IQU^A 6:6; 
•1 as in Nab. n.pr. cf. No in Eut:Nab 73. 

1961 DU>| [1962] (Hebrew) (page 177) (Strong 1653) 

t II. DU^I n.m.:Gn 7:12 rain, shower (NH id., conn. wi. above V dub.)— abs. UGn 7:12 +; DU^A 1 K 
18:41 +; cstr. DU^A Jb 37:6, 37:6 +; pi. Ez 10:9, 10:13; cstr. ''nm Ez 34:26; sf. DD^'Q^A Lv 

26:4; UTpUm Psalm 105:32; —rain, showerGn 7:12, 8:2 (both J) Lv26:4 (H) Ho 6:3, Am 4:7, Je 
5:24, 14:4, Is 44:14, 55:10, Ez 1:28 Jo 2:23 (liniiQ, U^lpVO); 1 K 17:7, 17:14, 18:45 (^HJl U) 2 K 
3:17, Pr 25:14, 25:23 , Ec 11:3, Ct2:11, Psalm 105:32, 'AHQl Ezr 10:9 and because of the rains, cf. 
v:13;'An pDH Vlp 1 K 18:41 cf. v:44Zc 14:17, Ec12:2;DU7A TTi) nnOQ U] "lOQ Jb 37:6; ""lOQ 
DU;A Zc 10:1 ; cf. nmj 'A Psalm 68:10; fig. of blessing Ez 34:26, HDIS U v:26; of destruction 'Jl 
Ez 13:11, 13:13 cf. 38:22. 

1962 [1963] (Hebrew) (page 177) (Strong 1652) 

t [Um] vb.denom. (cf. NH Qal Pt. pass. & Hoph.)— Pu. Pf. 3 fs. 7]^)^ Ez 22:24 be rained upon 
(nQU)A Baer, but v. Ke Sm). Hiph. cause or send rain, Pt. □"'QU^JlQ Je 14:22. 

1963 nm [1964] (Hebrew) (page 177) (Strong 1656) 

t pm] n.[m.] nno^S, Ez 22:24 (or nQU>A from Um ?) acc. to punct.; but cf. sub Um vb. 

1964 IQ^a [1965] (Hebrew) (page 177) (Strong 1654) 
mm n.pr., V. I. nm. above 



1965 ]m [1966] (Hebrew) (page 177) (Strong 1657) 

t lU^i n.pr.loc. (on etym. of. Di Gn 45:10)— 1. district in Egypt E. of lower Nile, v. Eb:GS 500 ff.; 
Naville:Goshen, 1887, who rds. hierogl. Kesem, but cf. GroffJAs xiv. 527 (LXX Tza-zyi (Apa(3iag)) — 
]m y\t^ Gn 45:10 (JE) 46:34, 47:1 , 47:4, 47:6, 47:27, 50:8, Ex 8:18, 9:26 (all J); ]m n2"lA Gn 

46:28 (J), r\2m v:28, v:29 (both J), in both LXX xaQ 'Hpwcov vroXiv cf. Di. (P has land DDQVn 47:1 1 

etc., cf. Di Gn 45:10. 2. pj< Jos 1 1 :16 (D), \m p.^ Jos 10:41 (D), \m Jos 15:51 (P) (LXX in 

all Toaoyi) a city named with fVh & T\b3, cf. Di. — not clearly located, but on southern border of Judah. 

1966 t^^m [1967] (Hebrew) (page 177) (Strong 1658) 

t HS'Q)^ n.pr.m. named after H'n'^'ii as an officer of Nethinim Ne 1 1 :21 ; v. om. B; LXXL & Codd. 
Tscjcpa; name not elsewhere in OT, not even || 1 Ch 9; possibly corrupted from N5U^n Ne 7:46 
(following Hm-, in || Ezr2:43 H^WU, ^^^^2), LXX'Aacpa (B; Codd. Aaeicpct, etc.); cf. BeRy. 

1967 '^m [1968] (Hebrew) (page 178) 

^V)X (V of foil. Of. As. gasaru, strengthen, make firm Lotz:TPRegister; Ar. gasara be bold, also arch a 
bridge, cf. gisrun, gasrun bridge, NH lU^A id., Aram. giyro', gero). 

1968 mi2>jl [1969] (Hebrew) (page 178) (Strong 1650) 

1 n.pr.m. {bridge ? or land of bridges ? cf. Wetzst:Hauran, 82). 1. of people, = "HlU^iiri Jos 
13:13 cf. 1 Ch 2:23. 2. of land llU^a "^fVo 2 S 3:3 13:37 cf. v:38 (but text in disorder cf. LXX We Dr) 

1 4:32, 1 5:8 DIN!? 'Jl3 1 Ch 3:2, TTiW^^ 2 S 1 4:23; a territory E. of the upper Jordan, exact limits 

unknown; acc. to Guthe:ZPV xii. 1889, 232 f. between Gilead and Hermon, in Jaulan; acc. to 
Furrer:ib. xiii. 1 890, 1 98 = the Ledjah, district E. of Jaulan, with town Jisre; against him Guthe:ib. 285 
f. 

1969 ni^A [1970] (Hebrew) (page 178) (Strong 1651) 

t ni^il adj.gent. =subst. 'AH; 1. people dwelling in Geshur (supr.) Dt3:14, Jos 12:5, 13:11, 13:13. 
2. a tribe of, or near, the Philistines Jos 1 3:2, also 1 S 27:8, but del LXX (not LXXL) cf. We Dr; rd. 

possibly niU;i< Hom:Aufsatze i. (1892), 9; 2 S 2:9 rd. 'AH for mU^^^H. 

1970 '^m [1971] (Hebrew) (page 178) (Strong 1659) 

t [U)U)A] vb. feel with the hand, feel, stroke (NH id., Ar. da'aba, Aram. ^U^A Pa., duwyobo' dnapo\ 

Eth. gassa or gastrol<e, touch) — Pi. Impf 1 pi. coh. nU^U)AJIs 59:10, PI^U^AJ ib., grope, grope ford. 
Che. 



1971 m [1972] (Hebrew) (page 178) (Strong 1660-61,1663) 
DA wine-press. flA n.pr. ""riA adj.gent. 



1972 Wm [1973] (Hebrew) (page 178) (Strong 1664-65) 
D^m n.pr.loc. tVm adj. v. sub p\ p. 387 f 

1973 nrii [1974] (Hebrew) (page 178) (Strong 1666) 

< 

t "iriA n.pr.m. (V unknown) a son of Aram Gn 10:23 = 1 Ch 1 :17. 

1974 1 [1975] (Hebrew) (page 178) 

1, 1, Daleth, fourth letter; in modern Heb. numeral 4; Daleth (with diaresis) = 4000; no evidence of 
this usage in OT times. 

1975 nj<"7 [1976] (Hebrew) (page 178) (Strong 1669) 

t [3^5^] vb. become faint, languish (NH id. Hiph.; cf. Ar. gasasa: toil, weary oneself ; v. also 
]n^l & cf. nn)— Qal Pf. 3 fs. r\2Hl Psalm 88:10 (subj. ^P); Inf. T\2^lb Je 31:12 'iV 1£3^pr i<b 

(subj. ransomed Israel);— Je 31 :25 has HlNl'^ of hunger (||n£).iiJ U)£lJ), where adj. or pt. 

seems needed; Hi Gf Hli^'T or HIH'T (the punctuators had, acc. to them, the Aram, participle in 
mind); Thes. makes relative clause. 

1976 T]2t<l [1977] (Hebrew) (page 178) (Strong 1670) 

t n.f. falntness, failure of mental energy, dismay Jb 41 :14 |*nri VJiVl ^^^1 snd before 

him (i.e. the crocodile) danceth dismay. 

1977 jm^^ [1978] (Hebrew) (page 178) (Strong 1671) 

t [in^"^] n.[m.] falntness, languishing, cstr. fi^^DI U^flJ plNtll Q^rP Dt 28:65 (cf. Lv 26:16 & Syr. 
gasasa: V. 311). 

1978 mi [1979] (Hebrew) (page 178) (Strong 1672) 

t vb. be anxious, concerned, fear (Talm. X^i^l, XHl id.) — Qal Pf 3 ms. MXl] consec. 1 S 9:5, 
10:2; 2 fs. mii.! Is 57:11; Impf 3 ms. A^{T Je 17:8; A^{'TN Psalm 38:19; Pt. Je 38:19, D"'AN'T 
Je 42:1 6; — 1 . be anxious, concerned, with reference to, in behalf of, c. ^ 1 S 9:5, 1 0:2; id. c. Je 
42:16 (famine personif.); sq. ""rii^^riQ Psalm 38:19; be anxious, abs. Je 17:8 (||i<T). 2. fear, dread, 
sq. acc. of pers. feared Is 57:11 {WiXV) Je 38:19 (where also sq. cl. with 

1979 [1980] (Hebrew) (page 178) (Strong 1673) 

t A^Jl n.pr.m. an Edomite, servant of Saul 1 S 21 :8, 22:9, 22:18, 22:18, 22:22 (v:18, v:18, v:22 Kt 
rn cf. Dr) ANIT Psalm 52:2 (title). 



1980 nXiil [1981] (Hebrew) (page 178) (Strong 1674) 

t n.f. anxiety, anxious care — Jos 22:24 + 5 t.; anxiety tor = for fear of, c. |Q Jos 22:24; 
anxiety Pr 12:25 (where c. verb. masc. cf. Now), Je 49:23 D*!l "T; anxious care Ez 4:16, 12:19 (in 
both llpaQU?), 12:18 (||U;P1 and HTJl"}). 

1981 X^l [1982] (Hebrew) (page 178) (Strong 1709) 
M^l fisli, cf. JIT sub mi. p. 185 

1982 ni^l [1983] (Hebrew) (page 178) (Strong 1675) 

t [^^^'T] vb. fly swiftly, dart through the air (cf. perhaps Ar. da'da'a run veliemently {o\ camel)) — Qal 

Impf. T\iAT Dt 28:49 + 2 1.; Hlh Psalm 1 8:1 1 (> || 2 S 22:1 1 tn^T); fly swiftly dart, of eagle Dt 28:49, 
in simile of swift army; of Chaldaeans camp, with eagle, in judgement against Moab & Edom Je 48:40, 
49:22 (in both ||r2JD IZTlfl); of in theoph. Psalm 18:1 1 (cf. 2 S 22:1 1) ti.T\ HH 

(I I HP*! nnrVp nsn^i). 

1983 T\H1 [1984] (Hebrew) (page 178) (Strong 1676) 

t 'ilHl n.f. a bird of prey, possibly kite (Vulgate Saad. Bo:Hieroz. ii. 191 Di Lv 1 1 :14; Aram. J^nn, 
dayto'; NH il*"! of diff. birds of prey; name prob. fr. flying, swooping), Lv 1 1 :14 forbidden as food; cf. 
also Dt 14:13 n*J<n"nJ<l nj^nm nnm, where for nj<nn rd. ni^in & del. nnri; so Sam LXX; cf. 

T-T ttt:t-- tt- t — 

Di /. c. 

1984 n*"T [1985] (Hebrew) (page 178) (Strong 1772) 

t [n*"T] n.f. id.— frequenting ruins, cf. Di /. c.;ni*"T Is 34:15 (on n*'TnDt 14:13 cf. foregoing). 

1985 nj^T [1986] (Hebrew) (page 178) (Strong 1756) 
liil n.pr. V. sub II. "in. p. 190 

1986 n'T [1987] (Hebrew) (page 179) (Strong 1677) 

21, nn V. nm. beiow 

1987 t!i21 [1988] (Hebrew) (page 179) 
ii,21 (? V of foil.; existence & mng. dub.) 

1988 ^^n^ [1989] (Hebrew) (page 179) (Strong 1679) 

t lii^l] n.[m.] perh. rest, but sense very doubtful (? Ar. bada'a rest, Kamus; LXX SyrVer Targum 
Onk strength, reading perh. fi^m cf. Sam. yil, vid. Di) ■^[^'21 TQ^?! Dt 33:25. 



1989 221 [1990] (Hebrew) (page 179) (Strong 1680) 

t [221] vb. move gently, glide, glide over (NH 221 flow slowly, drop; Ar. dabba walk leisurely, 
gently, da'bbad'un any animal that walks or creeps, of. 2l; As. dababu, plot, plan, COT:Gloss, of. 
na^)— only Qal Pt. ""nflU? 22)1 U'^i^^^ Ct 7:1 0, of wine gliding over the lips of sleepers; ( ''VlS^ 
'1 IW) i.e. my lips and teeth LXX SyrVer Aq Gei:Urschrift 405). 

1990 21 [1991] (Hebrew) (page 179) (Strong 1677) 

1 21 n.m.Pr 28:15, f.:2 K 2:24 (seld.) bear (from soft or gliding motion, NH id., Eth. db: As. dabu (?) 
DI:S 55; Aram. ii,2M, debo\ Ar. dubbun, dubba^un, is however a loan-word cf. Hom:NS 301 f.); — 

abs. 21 Am 5:19 + 5 t.; IHI S 1 7:34 + 2 t.; pi. ^^21 2 K 2:24, Is 59:1 1 ; —bear, female 2 K 2:24, 2 

S 17:8, Pr 17:12, Ho 13:8 cf. Is 11:7; undetermined 1 S 17:34, 17:36, 17:37, Am 5:19, Pr 28:15, Is 
59:11, La 3:10, La 3:10 (on art. 1 S 17:34, Am 5:1 9 cf. RS:Sem, i. 119 n.) 

1991 r\21 [1992] (Hebrew) (page 179) (Strong 1681) 

t niZl'T n.f. whispering, defamation, evil report (? as that which glides stealthily) — abs. '1 Nu 14:36, 
Pr 10:18; cstr. n3T Je 20:10 + 4 1.; sf. ^fna^Pr 25:10 Om'T Gn 37:2; —1. whispering Psalm 31 :14, 
Je 20:1 0 (Hi Hup De Gf VB; yet cf. Che Psalm). 2. defamation Pr 1 0:18 (c. J<"'J^in). 3. evil report, 
specif, a (true) report of evil doing Gn 37:2 (P) nVl Un2TnH H^V, cf. also Pr 25:10 & Ez 36:3 
DlJ-naT] ]Wb n^iV'bv )bm\, unfavourable report of spies Nu 13:32, 14:36, 14:37 (all P & all c. 
i<^Vin;adj. npn only 1 4:37). 

1992 n''2V21 [1993] (Hebrew) (page 179) (Strong 1686) 

t D^JV3'=T n.[m.] so Qr; = mV 21 dove's dung (?) 2 K 6:25 for Kt D^JmH; LXX KoTrpou Trepiorepcov 
(Klo gives conject. emend.) 

1993 b21 [1994] (Hebrew) (page 179) 

b21 (Ar. dabala collect, also make into lumps, gobbets (Lane); Eth. & cogn. in deriv.) 

1994 rb21 [1995] (Hebrew) (page 179) (Strong 1690) 

n.f. lump of pressed figs, pressed (fig-) cake (NH nV''l'7, Aram id., dbelto', = Greek TraXdSv); 

Ar. dublad'un lump, large gobbet or mouthful; c\. As. dublu, foundation, & Heb. synon. DI:HA 

58)— n^n"T 1 S 30:12; cstr. Tb21 2 K 20:7 = Is 38:21 ; pi. Wb21 1 S 25:18, 1 Oh 12:40; —used as 

food 1 S 25:18, 30:12, 1 Oh 12:40; □"'JJ^ri ^^^T. as application to boil, or eruption 2 K 20:7 = Is 
38:21. 

1995 rb21 [1996] (Hebrew) (page 179) (Strong 1689) 



t [nh^l] n.pr.loc. only c. H loc. Hn^l'T Ez 6:14 but rd. nn^l"! JDMich Hi Sm Co Da. 

1996 W^yi [1997] (Hebrew) (page 179) (Strong 1691) 

t P^'piT] n.pr.m. father of Gomer wife of Hosea □^Vl'T Ho 1 :3. 

1997 D^nblT [1998] (Hebrew) (page 179) (Strong 1015) 

D^ri^lT in n.pr.loc. v. 1 IT'l, 1 |Q^P (possibly fr. V bll in sense of collect, assemble, Eth. 

tadba/a:\\\. 3 se colligere, madbal: coetus, chorus, conventus, concilium) — Je 48:22; 
33:46, 33:47. 

1998 plT [1999] (Hebrew) (page 179) (Strong 1692) 

t pl'T, pi"! vb. cling, cleave, keep close (NH id., Ar. dab/'qa Aram, pi"!, plT dbeq, dbaq) — Qal Pf. 
pm 1 K 11:2 + 2t.;pn'nconsec. On 2:24; pm2 K3:3;3fs. Hpm Ru 1:14 + St.; HpniT Job 

' - T ' - T : ' rt T *T : Ti 't n t 

29:1 0; 1 s. ""ripn^Psalm 1 19:31 ; 3 pi. IplT 2 S 20:2; IpnTT] consec. Dt 28:60; •Ipn'TJb 41 :15; 

OriplTl consec. Jos 23:12; Impf. p3T Dt 13:18 + 3 1.; 3 fs. pairi 2 K 5:27, Psalm 137:6; pairil 

Gn 34:3 + 2 1.; sf. ^JpSiri Gn 19:19; 2 ms. pSiri Dt 10:20, Ez 29:4 (del. B Co); 2 fs. V'pTm Ru 2:8, 

2:21 ; 3 pi. Ip^T Nu 36:7, 36:9; 2 mpl. IpSiri Jos 23:8; |p3"Tri Dt 13:5; Inf. cstr. B"npn'TVl Dt 

1 1 :22 + 2 1.;— in Hexateuch only JD, except Nu 36:7, 36:9 (P);— 1. cling, cleave to, a. lit. sq. 3 Jb 

19:20 (bone to skin), so sq. 'pPsalm 102:6; sq. ^7^^ 2 8 23:10 (hand to sword; accidentally cm. with 
other words 1 Ch 1 1 :13 cf. Dr 2 8 23:11), Je 13:11 (girdle to loins). La 4:4 (tongue to roof of mouth, in 
thirst), so sq. b Jb 29:10, Psalm 137:6 (as a judgement); so also in metaph. Psalm 44:26 niplT 

•mm ourbelly cleaveth to the earth (||-1JU;2J lapV nnu;), 1 19:25 ni^lT ^U^flJ IflpV; fish 

to scales of crocodile (fig. of Pharaoh), sq. 3 Ez 29:4 (but cf. supr.); abs. (recipr.) of folds of 

crocodile's belly Jb 41 :15; further of the D"in remaining in (sticking to) the hand sq. 21 Dt 13:18; so of 

spot, stain Jb 31 :7; b. so also of abiding on the land of one's tribe Nu 36:7, 36:9 (sq. c. = remain 

with, close to sq. UXJ Ru 2:8, 2:21 sq. 2. v:23. 2. cling, cleave to, a. fig. of loyalty, affection etc., sts. 

with idea of physical proximity retained, sq. 3 Gn 2:24 (J; man to wife) cf. 34:3 (J) 1 K 1 1 :2, Jos 23:12 

(D); further Ru 1 :14 (Ruth to Naomi); 2 S 20:2 (people to king); esp. (sq. 3) of cleaving to "> Dt 1 1 :22 

(Ipn^^, rDnrte rhn) 30:20 mm, iVpn pQU>), jos 22:5 (ipn^^, ix\ nbn, vrd^n nnu)); 

cf. further Dt 10:20, 13:5, Jos 23:8 (all D), 2 K 18:6; Psalm 63:9 (sq. nHN) & Psalm 1 19:31 Tlpn'T 
^friniJl; so b. of the opposite pl"^-.- fTi^^D^2 K 3:37, c. subj. disease, calamity, sq. 3 

pers. Dt 28:60, 2 K 5:27; sq. nn^^Je 42:16; sq. acc. Gn 19:19 (J); subj. sin Psalm 101 :3 (sq. 3 
pers.) Pu. Impf. 3 mpl. •1p37^ pass, of Hiph. 1 sq. 3, of crocodile's scales, they are joined together 
41 :9 (lins'pn^); abs. of earth-clods Jb 38:38. Hiph. Pf. 3 fs. sf. •inni7"'3'TnJu 20:42; 3 pi. sf. 



•ini?^3"Tn 2 S 1 :6; 1 s. ^riipain Je 13:1 1 ; ^riipaiHIEz 29:4; Impf. juss. p3T Dt 28:21 ; pSTl Gn 

31 :23; p'^TiH Ez 3:26; Ip^'^l"! Ju 18:22, 20:45; IpSTI 1 S 14:22 + 2 t. (cf. Ges:§ 53 R 4 K6:i. 210). 

1 . cause to cling or cleave to, sq. acc. + bii, lit. '?fJi^Vl '?f3n"'7J< p"'^'TJ< Ez 3:26; v. also 29:4 (sq. 

acc. + 3; lit., but in metaph.); fig. of causing to cleave to Je 13:1 1 (sq. acc. + Vt<); cf. further Dt 

28:21 (subj. '\ sq. acc. of disease + 3). 2. pursue closely, sq. nni'^ Ju 20:45, 1 S 14:22, 1 Oh 10:2 = 
1 S 31 :2 (sq. acc); so also 2 S 1 :6 (sq. acc.) 3. overtake, sq. acc. Gn 31 :23 (E), Ju 18:22; cf. 20:42 

(subj. nonVari). Hoph. pt. ^npbn paio ^Jlu;ViPsaim 22:1 6 and my tongue is made to cleave 

(to) my gums; cf. sub Qal 1 . 

1999 plT [2000] (Hebrew) (page 180) (Strong 1695) 

t pT] adj. clinging, cleaving (to), "T abs. ^^^Q plT 2r\ii l^^lPr 18:24; b npn"! 2 Oh 3:12 (of 
cherub's wing); of cleaving to □"'pl'^ri 3 Dt 4:4. 

2000 pn"T [2001] (Hebrew) (page 180) (Strong 1694) 

t p'2rj, n.m.:ls 41 :7 joining, soldering, appendage — 1. "T joining, soldering Is 41:7. 2. pi. □"'pl'^ri 

appendages of breastplate (?) 1 K 22:34 = 2 Oh 18:33 ^I'WTl ^11 "TH ^3. (The Be al. cf. VB: the 
jointed attachment or appendage to the rigid breast-armour, which covered the abdomen; > Klo prop, 
appendage of helmet; Thes suggests armpits, lit. joints (cf. T ''pS'TQ Je 38:12 Targum); Ew the soft 
muscles etc. connecting the chest with the bottom of the back.) 

2001 "IIT [2002] (Hebrew) (page 1 80) (Strong 1 696) 

[ll'T]:1 142 vb. speak (original mng. dub.; range in order Thes is conjectural and not comprehensive 

enough; treiben MV does not explain Ar. or Heb. usage, but only Aram. A mng. go away, sustained by 
Ar. dabara bihigo away with it, would best explain the four branches of usage: — (1 ) Ar. dabara 
depart, perish, IV. retreat, fig. retrograde, decline; dabrun passing away, death; As. dabaru. Pi. drive 

away, Bez:Orient. Diplom, Vocab., Dibbara, pest-god, Hpt. in KAT:2. 500, "llT pestilence. (2) Ar. 

dbar follow behind, in time, place, or station; dobuwro' part behind, duwbro' bac^y^l hindmost 

chamber of temple. (3) Syr. dbarlead, guide, cattle, sheep, government, fa/ce a wife, = Aram. "IIT; 

Syr. dobuwro', Aram. "l^T leader; Syr. duwboro', Aram. guidance; Syr. dabro', Aram. ^^"^1'T, 

Heb. III'T; Syr. madbar, Aram. J^'lS'TQ, Heb. ISIQ pasture, wilderness; Ar. dibrun, Syr. debowryto', 

Aram. i^ri'lS'^, Heb. JTlilT swarm of bees, may be in this line, as led by their queen, so Thes. (4) 
Ar. dabbara consider the end or issue (of an affair), relate (a story or tradition); dabbara fiy consider, 
dabbara 'alayplan against; Ph. m speak; Heb. IS'T etc. Syn. of say, as Aram, with 

'^Q^j^; Gk. XoXetv, Xeyeiv; Lat loqui, dicere; Germ, reden, sagen) — t Qal:41 only inf. (once ?) & pt.: Inf 

sf. attraction to "^02^21 for usual Piel) Psalm 51 :6; Pt. ll'T Ex 6:29 + 30 1.; pi. Dni'T 

Nu 36:5, Psalm 109:20; cstr. niT Psalm 5:7 + 3 t.; f. nm'TNu 27:7, Psalm 31 :19; pass. "IIT Pr 
25:1 1 ; —speak abs. Nu 27:7, 32:27, 36:5 (P) Psalm 51 :6 (?); nn"T word spoken Pr 25:1 1 ; with 



acc. rei 13^ 13*=! speaking a word^h 2:13; nDH. Psalm 15:2, WDT] Am 5:10, Dni2>^(Q) Pr 16:13, 

Is 33:15, pT^ Is 45:19, U)b'Q) Est 10:3, Psalm 28:3, (D'')"lp^ Psalm 63:12, 101:7, Je 40:16, ITD 

Psalm 5:7, 58:4, plPsalm 109:20, H^IJ Is 9:16, 112>£3J nin Mi 7:3; with of person, unto Gn 

16:13 (J) Ex 6:29 (P) Je 38:20, 40:1 6, Dn 1 0:1 1 , Jon 3:2; ""jm in tlie ears of Dt 5:1 , Je 28:7; bv 

concerning, afeouf Psalm 31 :19, 109:20, Je 32:42 (sometimes rendered against, but dub.); DP with 

Psalm 28:3; ^3 "in'TH TM6m the angel that spake with me (as a prophet, an instrument of 

communicating with Israel) Zc 1:9, 1:13, 1:14, 2:2, 2:7, 4:1, 4:4, 4:5, 5:5, 5:10, 6:4 (vid. prep. 3 III. 2 

Ew:§ 217 f. (3)). t Niph.:4 Pf. miJ Mai 3:16, 113"]; Psalm 1 19:23, inSlJ Mai 3:13; Pt. OnS'T^n 

Ez 33:30; reciprocal sense, speak with one another, talk, abs. Mai 3:16; with 3, aga/ns? Psalm 

1 19:23, Ez 33:30; with Vp, concerning, about Mai 3:13 (RV against, vid. Ew:§ 217 i.) Pi.:1089 Pf. 

nSTCn 12:4 +, '^^3.1 Gn21:1 + (on Ex 12:25, Dt 26:19 v. B6:§ 1021 d (1) K6:i, 188); /mpf. "IST 

Gn 44:7 +, -13"]^ Gn 44:18 +; |n3"Tri Gn 32:20, |n3"Tri Psalm 58:2; Imv. n3"T Gn 24:38 +, ""13"T 

Ex 1 1 :2 +; Inf ISTCn 24:50 +, "IS'T Is 59:13 +; Pf. 13*10 Gn 27:6 +; f. rin3*TQ 1 S 1 :13 +;— 

("I3^n Je 5:13, inf. Ki:48, prob. OI:§ 182 e K6:§ 23 (5), perhaps MV; but more prob. a noun, as Ges:§ 

52 (2), Anm. 3 Ew:§ 156 a, dub. pf. as Sta:§ 222; DV3 IS'T Ex 6:28, Nu 3:1 , Dt 4:15; "13^ nVnri 
Ho 1 :2, inf. Ki:48 B6:§ 987 (7) K6:§ 23 (5); but more prob. pf., as Ges:§ 52 (2). Anm. 3);— speak, 1. 

abs. Dt 18:17 + (throughout the literature) usu. with "IDHb, less freq. IDH"): 2 K 18:28 +, cf. the 
phrases t "rnm ("') "-J^^ Ez 5:13 + 18 1. Ez; t "13*T "> ""D Is 1 :2, 21:17, 22:25, 24:3, 25:8, Je 13:15, 
Jo 4:8, Ob 18; t^lT ""a ""D Is 1:20, 40:5, 58:14, Mi 4:4; t "QT ''^ Psalm 49:4; t "llTC) Psalm 
66:14, 145:21; 1 1311 DDU^H Je 7:13, 25:3, 35:14; t "13"TQ HT llj? Jb 1 :16, 1 :17, 1 :18. 2. with acc. 
rei, very frequently, 1 nbti.'n Dn3in nH, Ex 20:1 Dt 5:19 +; nSiri nipb ^fniT llj? why 
speakest thou any more of thy affairs ? 2 S 1 9:30; """jlT "'ri"!?'^"'^^ "fP '^"f'' ' 1^^^^ fold my errand 
Gn 24:33; said. sq. "IIT indef.; as "IIT '1 Is 58:13 speak a (mere, empty) word; so prob. also "T 
DnnT Ho 10:4; with other nouns, e.g. nWp "im spake rough words Gn 42:7, 42:30 (E); PinnA "T 
proud words 1 S 2:3; nWOfriendly words Je 1 2:6; IIU 1 S 1 9:4, 1 K 22:13, Est 7:9; IpU? Is 59:3 +, 
IDDn 1 1 :27, nDH, Je 9:4 +, i<W Psalm 12:3 +; IIT utter, sing a songJu 5:12 b^D 1 K 
5:12; nnin^ the Jewish language Ne 13:24; t TU'O rebellion Dt 13:6, Je 28:16, 29:32. 3. with 
persons: a. rarely acc. 1"13"T they could [nof\ speak unto him peaceably Gn 37:4 (J; but 

Ew:§ 282 a about him); UT\^... Nu 26:3 (P, but text corrupt vid. Di; not satisfactory explanation 

yet given, possibly rd. Drii< vid. d). b. most frequently with Vijtthroughout the literature: Gn 8:1 5 +; 
cf. phrases '^mb TWU b^ Ex 6:10 + 87 1. P; but t "jV TWU b^ 131^ Ex 32:7, 33:1 

(JE); pnj^ bi^ nST Lv6:18 + 8 t. (P); "-Jl bi^ IIT bifTW^ Ex 6:9 + 38 1. (P); elsewhere. Ex 19:6 



(E) Dt 1:3, 4:45 (D); mj7n (Vd) bii '1 Ex 12:3, Lv 19:2, Nu 16:24, 16:26 (P); 2b bi< '1 speak unto 
one's heart Gn 24:45, i.e. to oneself, cf. also r\2bbv "T1 S1:13, v.5infr.;'7N is used inexactly for 
^7^7 1 S 3:12, 1 K 16:12, Is 16:13, Je 27:13, 30:4, 33:14, 36:7, 36:31, 40:2, 50:1, 51 :12, 51 :62 where it 
is rendered concerning or against, c. with b speak to 1 K 2:19, Ez 32:21 , Dn 2:4; mn"''? speak, sing 
to Yahweh words of a song Jos 10:12 (D) 2 S 22:1 (= Psalm 18:1 title); in D, b 121 promise to, in 
phrases t ^ rn^T Dt1:11, 1:21,6:3,9:3, 10:9, 11:25, 12:20, 15:6, 18:2,26:18, 27:3,29:12, 

Jos 13:14, 13:33, 22:4, 23:5, 23:10 (all D); b 121 "l^NDt 9:28, 1 K 8:24, 8:25, 8:26 (=2 Ch 6:15, 
6:16, 6:17).—'? 121 Gn 24:7, 28:15, 49:28, Ex 32:34 (J) Jos 9:21 (P) Ju 14:7, 2 S 23:3, Is 30:10, Zc 
9:10 usu. rendered speak to, but oft. rather promise to. ^.ipl is it possible to 

speak for ttiee unto tlie king ? 2 K 4:1 3 (by attraction to nwvb nb). d. with t speak witli Gn 

17:3, 17:22, 17:23,21:2, 23:8,34:6, 34:8, 35:13, 35:15, Ex 25:22,31:18, 34:29, 34:33, 34:34, 34:35, 
Nu 3:1 , 7:89, Jos 22:15, 22:21 (all P) Gn 35:14, 41 :9, 42:7, 45:15, Jos 1 7:14 (all E) Dt 5:21 ; sources 

of S K Oh 2 S 3:27, 7:7 = 1 Ch 17:6, 1 K 8:15 =2 Oh 6:4, 1 K 22:24 =2 Oh 18:23, 2 Oh 10:10 ( = bn 

1 K 12:10) Je 5:5, 7:22, 9:7, 35:2, 38:25, Ez 2:1 , 3:22, 3:24, 3:27, 14:4, 20:3, 44:5, Dn 1:19, Zc 8:16; 
cf. phrases t lUH TMi 11 121 speak one witli anotlier Ez 33:30; t D"'0£}U>Q 121 speak 
judgements witli, usu. = give judgement against, (not Je 12:1), Je 1 :16, 4:12, 12:1 , 39:5, 52:9 (= 2 K 
25:6); n^^^^ mnO 121 speak kindly with 2 K 25:28 = Je 52:32. e. c. t speak with, (not P), Gn 
29:9, 31 :24, 31 :29, Ex 19:9, 20:19, 20:19, 20:22, 33:9, Nu 11 :17, 22:19, Jos 24:27 (all JE) Dt 5:4, 
9:10, Ju 6:17, 1 S 9:25 (LXX Th We Dr mTI b spread a couch foi) 17:23, 2 S 13:22, 1 K 1 :14, 1 :22, 

2 K 6:33, 18:26, 2 Oh 9:1 (= 1 K 10:2) Ne9:18, Est 6:14, Je 32:4, Dn 8:18, 9:22, 10:11, 10:15, 

1 0:1 7, 1 0:1 9, Ho 1 2:5; ■'3'? Dp "'JN ''1121 1 spake, communed with my heart Ec 1 :1 6. f. t ""^pb 

before, in the presence of Ex 6:12, Nu 36:1 (P) Ju 1 1 :1 1 , 1 K 3:22, Est 8:3. 4. with 2 a. instrumental, 

2 121 speak with, by, or by means of a person (vid. supr. Qal ad fin.) Nu 12:2, 12:2, 12:6, 12:8 (E) 2 

S 23:2 (cf. Dr), 1 K 22:28 = 2 Oh 18:27, Hb 2:1 ; 1 121 Dm speak in the name of Ex 5:23 (J) Dt 

18:19, 18:20, 18:20, 18:22, 1 Ch 21:19, Je20:9, 26:16, 29:23,44:16, Dn 9:6, Zc13:3; t T2 by the 

handofNu 17:5, 27:23, Jos 20:2 (P) 1 S 28:17, 1 K 8:53 + 13 t. K, 2 Ch 10:15 (=1 K 12:15) Is 20:2, 

Je 37:2, 50:1 , Ez 38:1 7. b. local (fig.), "'JmS in the ears of Gn 20:8 (E) Ex 1 1 :2, Dt 32:44 (J) Gn 

23:16, Nu 14:28, Jos 20:4 (P) Dt 31 :28; 31 :30, Ju 9:2, 9:3, 1 S 8:21, 11:4, 25:24, 2 S 3:19, 3:19, Je 

26:1 5, Pr 23:9; t "I^T 2b2 speak in the heart Ec 2:15. c. of the object, speak of, about (prep. 2 IV. e 

Ew:§ 217 f, (2)) Dt 6:7, 11:19, 1 S 19:3, 19:4, Psalm 119:46, 122:8; propose for (a wife) 1 S 25:39 (cf. 
Ct 8:8). d. of hostility against{Ew.§ 217 f, (1)) Nu 12:1, 12:8, 21:5, 21:7 (E) Jb 19:18, Psalm 50:20, 

78:1 9. e. of price, WS::i2at the cost of his life 1 K 2:23 (vid. 2 III. 3). 5. with t bv, of the object 

concerning or about which one speaks Gn 18:19, Nu 10:29 (J) Jos 23:14 (D) Ju 9:3, 1 S 25:30, 1 K 
2:4, 2:27, 5:13, 5:13, 14:2, 22:23 (= 2 Ch 18:22), 2 K 10:10, 19:21 = Is 37:22, 1 Ch 22:11, 2 Ch 23:3, 
Je 1 :16, 18:7, 18:8, 18:9 42:19. It may have this sense in most if not all of the following, where RV 
renders 1 K 2:18, 2:19, Est 7:9, Je 18:20 for;2Ch 32:16, Ne6:12, Je 11:17, 16:10,25:13,26:13, 
26:19,35:17, Ez36:5, Dn9:12, 11:36, Ho 7:13, Am 3:1 against; and 1 K 9:5, 2 K 22:19, Je 10:1, 

19:15 unto (^J? is used for^H tvnto2 Ch 32:19, Je6:10, 25:2, 26:2, Ho 12:11); cf. the phrase t 121 



lb b)!! speak upon the heart, speak kindly, comfort Gn 34:3, 50:21 (E) Ju 1 9:3, Ru 2:13, 1 S 1 :13 

(seemingly from context b]) for bi<, to her heart, to herself, vid. Dr), 2 S 1 9:8, 2 Ch 30:22, 32:6, Is 

40:2, Ho 2:16. 6. with infin. t nW^b "111 promise to do Ex 32:14, (J) Dt 1:14, Ez 6:10, Jon 3:10; t 

nn'? "im promise to give Dt 19:8; t niunb "111 threaten to blotoutl K 14:27; cf. t TriTn'? "im 
i.e. so as to warn Ez 3:18, 33:8. 

Note.—n^bmn y"l^'7^-n^5 "l?"rni ni^ni 2 Ch 22:10 LXX dTrwAsas, Vulgate Interfecit, scribal 

error for 15^^11 2 K 1 1 :1 . Other explanations: plot against, waylay (Ar. dabbara) Thes MV; 

pronounce sentence, ellipt. D"'P2^Q "l^lHl Ges:Hdw Rob; but cf. VB.— t Pu. Impf ""137*^ Di*5 

n3 In the day when she may be spoken for Ct 8:8 (vid. Pi. 4 c); Pt. 113 "137?p nn^DJ glorious 

things are being spoken In thee (RV Pe MV of thee) Psalm 87:3. t Hithp. Pt. "15"T?p = "l^iriQ with 

acc. "in^n "inTO nrn speaking this wordi S 14:13; '^7^ "I^TO (^71^^ HN) ^XW heard (the voice, 

or) one speaking unto Nu 7:89 (P) Ez 2:2, 43:6 (Di Nu 7:89 would rd. "15"T?p after LXX; the meaning 

not appreciably different from Piel; the Hithp. difficult to reconcile with bii,). t Hiph. Impf "l^Tl 

^nnn D^QJJPsalm 18:48 (2 S 22:48 has T"!Q1 for rare "ISTl), IJ^nnn D'W "1?7M7:4; either 

(cf. Aram. "137) leads subject (so Ges coegit, De Now), or (cf. Ar. 'adbara turn the back, retreat puts 
to flight, fig. for subdues (so Hi). 

2002 "117 [2003] (Hebrew) (page 1 82) (Strong 1 697) 

"117:1439 n.m. speech, word— Gn 18:14 + 446 t.; cstr. "117 Gn 12:17 + 361 t.; sf. ni7 Nu 11:23 + 

(sfs. 66 1.); sg. in all 875 t.; pi. i:i"'717 Ex 4:10 + 182 t.; cstr. ni7 Gn 24:30 + 253 t.; sf. r717 Gn 
37:8 (sfs. 1 27 t.); pi. in all 564 t.; — 1 . sg. speech, discourse, saying, word, as the sum of that which is 
spoken: 1. of men, a. "II7 ]ilJ discreet In speech 1 S 16:18; D^HStZ^ "T speech of lips Psalm 59:13, 

mere talk Is 36:5 (= 2 K 18:20) Pr 14:23 (cf. Psalm 17:4 speech of God 's lips); "IQ "II7 bitter speech 

Psalm 64:4; ITl "^ lying speech Pr 30:8; 710 7717 thy saying Is good 1 S 9:10; H^H "IJI^J "1171 

Di) and the speech of Abner had been with the elders of Israel 2 S 3:17 (cf. 1 K 1 :7); t "llin "IQH 

nrn say this saying Je 23:38, 31 :23 cf. 13:12, 1 4:1 7 (of God ), 1 S 8:1 0 C"" ni7). b. word of 

command, n'?Q(n) 'T 1 Ch 21 :4, 21 :6, Est 1 :12 + 6 t. Est, Ec 8:4 cf. 2 Ch 30:5, 31 :5, Dn 9:23, 9:25; t 

mi'pQ '1 royal edict Est 1 :19; TWV "ini do according to the command of Gn 44:2, 47:30, Ex 8:9, 
8:27, 12:35, 32:28 (J) Lv 10:7 (P) Ju 11:10, Ezr10:5, Ne 5:12, 5:13; cf. 2 S 17:6 (word of counsel), 1 
K 3:12 (request), 1 K 17:13 (proposal; on these mngs. v. infr.) c. message, report, tidings, "117n"nH 

DIJH nrn ynn and the people heard this evil report Ex 33:4 (JE) cf. 1 K 20:12; "lllH (H^H) 

nQNf/?e report was frtve 1 K 1 0:6 = 2 Ch 9:5; ^^^l TJJ OIQPQ "II7 until word come from you 2 S 

1 5:28; HIPJ 7^Q "IITH pPl Jon 3:6; t l"'^n "II7 return or bring word, report Gn 37:14, Nu 
13:26, 22:8 (J) Dt 1 :22, 1 :25, Jos 14:7, 22:32 (D) 1 K 2:30, 20:9, 2 K 22:9, 22:20 (= 2 Ch 34:1 6, 



34:28), but answer ^ S 17:30, 2 S 3:1 1, 24:13 (= 1 Ch 21:12), 1 K 12:6, 12:9 (=2 Ch 10:6, 10:9), 
12:16, Ne2:20, Pr 18:13, 27:11, Is 41 :28, Ez 9:11 (Dr:Sm, p, 190 explains the phrase as turnback 

with a word); cf. njy (Hb) "in answer something or nothing^ K 18:21, 2 K 18:36, Psalm 119:42, Is 

36:21 , Je 44:20 vid. IV. 6; l^'^n Dnil return words Ex 1 9:8 (E) Pr 24:26 vid. III. 1 . d. advice, 

counsel, Uyh"! "1111 by advice of Balaam Nu 31 :16 (P), cf. Ju 20:7, 2 S 19:44, Est 5:5. e. request, 

iriQN of his maid, TTIJ? of his servant2S 14:15, 14:22. f. promise, T\21 bn"" Hbhe shall not break 

his word Nu 30:3 (P), cf. "in D"'pn perform a promise Ne 5:13, vid. also 2 b. g. charge, complaint, 

ntn "inn n"'n nQ^^ D« // this charge be true Dt 22:20 cf. 1 3:15, 1 7:4, 1 "in W'Q) 1 S 22:1 5, b 

Dnn nM^a W'iU Dt 22:14, 22:17. h. decision, sentence, Oa^QH I'DTlthe sentence of 

judgement Dt 1 7:9 cf. v:1 0, v:1 1 . i. theme, story, ^n"l no "in my heart swells with a good 

theme Psalm 45:2; ni"niA"in the story of his great might .ib 41 :4. 2. word of God , as a divine 
communication in the form of commandments, prophecy, and words of help to his people, used 394 
times. This word is communicated in several ways: a. bi< "in TT'l then the word of Yahweh came 

unto^ S 15:10, 2 S 7:4 (cf. WTibH 1 Ch 17:3), 1 K 6:11, 13:20, 16:1, 17:2, 17:8, 21 :17, 21 :28, 2 Ch 

11:2 (cf. D■'^'7^^^ 1 K 12:22): cf. 1 Ch 22:8 (^7^ by confusion). Is 38:4, Je 1:4 + 20 t. Je, Ez 3:16 + 41 

t. Ez. Jon 1:1, 3:1, Hg 2:20, Zc 4:8, 6:9, 7:4, 7:8, 8:1 (without '7^^) v: 18; t bn '1 riTlGn 15:1, 2 Ch 

12:7, Je 25:3 + 4 t. Je, Ez 1:3 + 7 t. Ez, Dn 9:2, Zc 1:1, 1:7, 7:1; t "T PUn ^7^ Gn 15:4, 1 K 19:9; t 

ba riTl '12 S 24:11, 1 K16:7, 18:1, 2 K 20:4, Ez24:20; t Tl "T nTl Hg 1 :1 , 2:1 , 2:10; t "T 

Tl "< Hg 1:3; t"l^^^ " 1 bii TH Ho 1:1, Jo 1:1, MiZp 1:1; t H^H "l^N vbii ""1 ^ K 

18:31 Je 1:2; t'T ^7^^ " '1 TH "l^H Je 14:1,46:1,47:1,49:34 (vid. "1^^^6a); H^H "l^^^ "lllH 

ba Je 7:1+11 t. Je; t "T 2 K 3:12, Je 23:28, 27:18; cf. lilP "in ''bn unto me a word was 

T •■• : T T - " 

brought by stealth Jb4A2, cf. "in vbtti nhX', Dipi and the word of Yahweh was not yet revealed 
unto him 1 S 3:7. Yahweh also sends his word rh'0 Psalm 107:20, 147:18, Is 9:7, Je 42:5 (cf. pi. Zc 
7:12) and makes it an object of vision PIN"! Je 2:31 , 38:21 (cf. pi. Ez 1 1 :25), PlTn Is 2:1 ; it is also 
commanded mi? Ex 16:16, 16:32,35:4, Lv8:5, 9:6, 17:2, Nu 30:2, 36:6 (P) Dt4:2, 13:1, 15:15, Jos 
1:13, 4:10 (D) 1 Ch 16:15 (= Psalm 105:8) Ne 1 :8, Je7:23,cf. Hl^ "l^H DnilH Ex 35:1 , Lv 8:36 

(P) Ex 19:7 (E) Dt 6:6. b. Yahweh confirms his word of promise Dt 9:5 , 1 S 1 :23 (where read nin 

thyworda.cc. to LXXSyrVerS Dr), 1 K2:4, 6:12, 8:20, Je 29:10, 33:14, and his word of warning 1 K 
12:15, Dn 9:12; his word stands for ever Is 40:8; it is settled for ever in heaven Psalm 1 19:89; he 

remembers his holy wordWl'p "in Psalm 105:42 (cf. Wl\) nn Je 23:9); he himself Jo 2:1 1 , the 

angels Psalm 103:20, and forces of nature Psalm 148:8 l"in TWV do his word of command; by his 

word the heavens were made Psalm 33:6; it is near his people, in their mouth and heart Dt 30:14; a 
lamp to their feet Psalm 1 1 9:1 05. II. saying, utterance, sentence, as a section of a discourse: — 1 . of 

men, a. ini)l "in a word in due season Pr 15:23 cf. Jb 4:2, Pr 12:25; commonly in plural, t 
(n)"j"'^(n) nn words of the song (i.e. its lines of poetry) Dt 31 :30, 32:44, Psalm 18:1 (= 2 S 22:1) 



137:3; TH """ini bbr\ to sing praises witli tfie words of David (his psalms) 2 Ch 29:30; "'"ll'T 

□""QDri sentences ofttie wise Pr 1 :6, 22:17, Ec 9:17, 12:11 ; these sayings are commonly written, cf. 

mAHPl nm words of the letter^st 9:26; Dnmn D"'pTlJ7 ttie records are ancient 1 Ch 4:22; 

"lap nnTin) is 29:11, 29:18, Je29:1. b. title of writings: rhnp niT Ec 1:1, "lUN '1 Pr30:1, "T 

bii)t2b Pr 31 :1 , irT'Q'T' '1 Je 1 :1 , so Am 1 :1 , Ne 1 :1 ; cf. in appended phrase or clause, Je 51 :64, "T 

nr^^ Jb 31 AO. c. in Ch name of a work:D'mr[ '1 2 Ch 33:18, 33:19, H^pQ^ '12 2 Ch 12:15, '12 

Nin"" 2 Ch 20:34, '1 bv bi<)t2^ 1 Ch 29:29; ]nj '1 b)J^ Ch 29:29, 2 Ch 9:29, ^7^ '1 1 Ch 
29:29. (It is not certain whether writings of prophets or histories about them are referred to; in the 
latter case they are acts, IV. 2, vid. Dr:lntr 497.) 2. of God .■ Dni'Tn Tr\}2JXJ tfie ten words 

(sentences in the tables) Ex 34:28 (JE) Dt4:13, 10:4, referred to as Dnmn Ex 34:1 (JE) Dt4:10, 

4:36, 5:19, 9:10, 10:2; of commands of covenant code Ex 24:3, 24:4, 24:8 cf. 34:27 (JE); of 
Deuteronomic code Dt 1 7:1 9 (+ 16 t. D) 2 K 22:1 1 , 23:3-24 (cf. 2 Ch 34:1 9-31 ) Je 1 1 :2 - 8 34:18; the 
law-book of Joshua Jos 24:26 (E); of the code of Ezra Ezr7:11, 9:4, Ne 8:9, 8:13; the words of 
Yahweh written by Jeremiah Je 25:13, 36:4-32 51 :61 ; the words of the book of Daniel Dn 12:4, 12:9; 
commands in general 1 S 15:11, Psalm 50:17, 119:57, 1 19:130, 119:139; promises 2 S 7:28, Ne9:8, 

cf. 1 Ch 25:5, 2 Ch 36:16. III. a word, words:— ^. ofmen:Unnt!< Dnm nHH n£3t; one lip, and 

■ T -: ■ T : « V T T ' 

one and the same words Gn 1 1 :1 (J); "IQN □"'"ll'T no speech and no words Psalm 1 9:4; 
D"*"!!"! man of words, ready in speech. Ex 4:1 0 (J); D"""!!! 21 multitude of words Jb 1 1 :2, Pr 
1 0:1 9, Ec 5:2; □ni'T DDQp inp take with you words Ho 1 4:3; "Ip^(n) C)121 lying word(s) Ex 
5:9, 23:7 (E) Pr 13:5, 29:12, Is 59:13, Je 7:4, 7:8; T]M n21 words of wind, vain words Jb 16:3; 

I^Q^TIQI H'^Q^J 121 and what a whisper of a word we hear of him! 26:14. 2. of God . It is 

difficult to determine how many of the following should come under II. 2. The pi. for words of God is 
relatively seldom: Gn 20:8, Ex 19:6, Nu 12:6, Jos 3:9 (E) Ex 4:28, 4:30, Nu 11:24 (J) Dt 18:19, Jos 
23:14 (D) 1 S3:18, 8:10, 15:1, 2 Ch 11:4, Jb42:7, Pr30:6, Is 31:2, Dn 10:11, Am 8:11, Mi 2:7, apart 
from Je 3:12 -i- 30 t. Je, Ez 2:7 -i- 4 t. Ez, Zc 1 :6 -i- 4 t. Zc. IV. matter, affair, thing about which one 

speaks:— 1 . business, occupation: vhtjil 121 king's business 1 S 21 :9; 12T -b2b for every matter 
of^ Ch 26:32, 27:1 , 2 Ch 19:1 1 ; -b2b for all thine affairs 1 Ch 28:21 ; 121 niTOH Nu 1 8:7; 

T : ' v T : 

Di) DnVrN 121 they had not dealings with Ju 18:7, 18:28; t '^'^'('2 UV-121 the task or portion of 
a day in its day, daily duty or due Ex 5:13, 5:19 (E) 16:4 (J) Lv 23:37 (P) 1 K 8:59, 2 K 25:30, 1 Ch 
1 6:37, 2 Ch 8:13 (Dri) v:14, 31 :16, Ezr 3:4, Ne 1 1 :23, 12:47, Je 52:34, Dn 1 :5; t HJm IW 121 

1 K 10:25, 2 Ch 9:24. 2. pi. acfs cstr. niT 1 K 11:41, 11:41, 1 Ch 29:29, 2 Ch 12:15, 16:11; t ^"121 

I •■ : ■ T T : 

his acts2 Ch 13:22, 35:27; especially in phrases, niT "liDp"'?^... D"'Q*n ''121 IV?^ and the rest of 
the acts of. . .in the book of the chronicles {daily record of events) of 1 K 1 4 :29 h- 32 1. K. ; ''121 IT}! 2 
Ch 13:22 8 1. Ch, "in"'! V121 2 Ch 28:26, nil 2 Ch 9:29 are referred to various sources; cf. 

V V : T T : " : ■ T : 

also "laOQl WKi'l '121 1 Ch 27:24, l^H nmi 1 Ch 23:27, bui'ilJ' '2bt2 n21-b)^ 2 Ch 
33:18: DUIO Un21 gooddeeds2Ch 12:12 , 19:13</chbr>; njlJJ n21 acts of iniquity Psalm 65:4 
(De, Falle von Missethaten); '!P1"'12'1 evil deeds Je 5:28. It is used of God , only in b2 nb 



mm Jb 33:13, Vnin'a. n Psalm 10527, n ?r^ri^<)2J Psalm 145:5. 3. matter, affair: nni^< IIT 

affair of Uriah 1 K 1 5:5; "111 "^"W root of the matter Jb 19:28; PlTl HQ how went the matter 

? 1 S 4:1 6, 2 S 1 :4 cf. Ru 3:18; "imn "'^£3 m 220 change the face of the matter2 S 14:20; niT 

niJriiSiri the matter of the asses 1 S 10:2; TOin 131 HT ?/7/s /s frte case of the slayer D\ 19:4; "VpV 

Villi K 6:38 as to all its particulars. 4. evenfs, things: in the phrase, t Cllin ITlt^ after 
these things (events in time) Gn 15:1, 22:1, 40:1 (E) 39:7 (J) 1 K 17:17, 21:1, Ezr 7:1, Est 2:1, 3:1; t 
Dnnm nni^ nbi^n Gn 48:1 , Jos 24:29 (E) Gn 22:20 (J) 2 Ch 32:1 . 5. cause, case for judicial 

investigation: l^i;'"''? Ill DPlV if they have a case Ex 18:16 cf. 18:22, 22:8; bp3 Onni one 

/7ai//hgr a case Ex 24:1 4, cf. 1313 UaU^Q 2 Ch 1 9:6; D''3lO TI^T Cnbll pfeas, gfood and r/gf/7f 2 

S 15:3 cf. Jos 20:4. 6. something, anything (indefinite); 131 PlI^^V do a thing Gn 22:16 + (frequent); 

nu;V Dn31 is 42:16 + (less frequent); 131 '^Q J^Vsi^n Gn 18:14cf. Je 32:17, 32:27; 131... t6 

nothing 1 K 5:7, 10:3, Is 39:2, Je 42:4 + (frequent), 131 Ex 5:1 1 (E) Nu 20:19, 1 S 20:21 ; t^b 

'Q 131 nothing of Ex 9:4 (J) Jos 8:35, 11:15, 21 :45, 23:1 4 (D); 131 b'D anything Nu 31 :23, Dt 23:20 

+; 131 VI Psalm 141 :4 +; 310 '1 1 K 14:13 + ; nQ-131 whatsoever Nu 23:3 (E); 131 mii? Dt 
23:15 naked-ness of a thing, i.e. unclean or unseemly thing (indecency in camp); so of a wife 24:1 . 7. 

way, manner: nOpWn 131 rXlthis is the manner of the release Dt 15:2 (cf. Sl:1); 131 |3 H^QH 
so was the way of the l<ing Est 1:13; 131D PlTn afterthis manner, thust Gn 18:25, 32:20, 44:7 (JE) 
2 S 15:6, Ezr 10:5, Ne5:12, 5:13 with (nW^J), 1 S 9:21, 2 S 14:3, 17:6(131), 1 S 17:27; 17:30 Is 
8:20 Om), Ne 6:4, 6:5 (nbv)), Ne 6:4 (3^^n) cf. 1 S 1 7:30, 2 K 7:1 9 (1^1) (peculiar to D, 1313 
ntn Vin such a wicl<ed deed as this Dt 13:12, 19:20, HTn VllJin 1313 Dt 4:32); nbi^n 
D"'131D thus and thus did he Gn 39:1 9 (J) 1 S 2:23 (but usually the pi. = these words). 8. reason, 
cause: DQn"131 IT 1 K 9:15; 1311 IT 112)^^ this is the reason why Jos 5:4 (D) 1 K 1 1 :27; so 1 S 
17:29 AV RV, was /fnof but a word?Th Ke RVm VB Dr; ...131 bv because of, for the sal<e of Gn 
20:1 1, 20:18 (E) 12:17, 43:18, Ex 8:8 (J) Nu 17:14 (P) Psalm 45:5, 79:9, mi bv Je 14:1 ; "Vp 
DSnm for your sai^es Dt 4:21 , 1^i< 131 Dt 22:24, 22:24, 23:5, 2 S 13:22. 

2003 131 [2004] (Hebrew) (page 184) (Strong 1698) 

131:49 n.m. pestilence (cf. Ar. dabrun, 'idba'run, departure, death) — Ex 9:3 + ; 131 Hb 3:5; sf. 

T1.31 Ho 13:14;— 1.p/afiftve,pesf/7ence, in general Ex 5:3, 9:15, Nu 14:12 (J) Lv 26:25 (H) Dt 28:21, 
2 S24:13, 24:15 (+ v:15 a LXXWe Dr) = 1 Ch 21:12, 21:14, 1 K8:37 = 2 Ch 6:28, 2 Ch 7:13, 20:9, 
Psalm 91:3, 91:6, Je 14:12 + 16 t. Je, Ez 5:12 + 11 t. Ez, Ho 13:14, Am 4:10, Hb 3:5. Rd. 13131, or 

the like, 1 S 4:8, for MT 131Q3, We Kio Dr. t 2. cattle-plague, murrain Ex 9:3 (J) = Psalm 78:50. 

2004 131 [2005] (Hebrew) (page 184) (Strong 1699) 



t HT^] n.[m.] pasture (cf. Aram. Hll'T, Syr. dabro)—s\. "l"Ti)3 i"ll^n nin3 as a ffoc/( in the 
midst of its pasture Mi 2:12 (art. with sf., cf. Ges:§ 127, 4 b, who attaches 1 as conj. to foil, word); 
D"jni3 D"'t;np Tyni and lambs sliall feed as (in) tlieir pasture Is 5:1 7. 

2005 niniT [20O6] (Hebrew) (page 1 84) (Strong 1 702) 
t nniT n.f.pl. floats, rafts 1 K 5:23. 

2006 nnnT [2007] (Hebrew) (page 184) (Strong 1700) 

t [n"!!"!] n.f. cause, reason, manner — cstr. nil'T because of, fortlie sal<e of Ec 3:18, 7:14, 8:2; 

after the order, or manner, of Melchizedel< Psalm 1 10:4 C ancient genit. 
ending, to soften transition in poetry, Ges:§ 90 (3) a); sf. "'n'll'T my cause, stv/f Jb 5:8. 

2007 nnil'T [20O8] (Hebrew) (page 184) (Strong 1682) 

1 1. niil'T n.f. bee (cf. Ar. dibrun, swarm of bees, Aram, Syr. debuwriyto) Is 7:18; pi. 

Dnn"T Dt 1 :44, Ju 14:8, Psalm 1 18:12. Rd. also niT its bees 1 S 14:26 for MT m"! cf. LXX We Dr. 

2008 nninT [2009] (Hebrew) (page 184) (Strong 1683) 

t II. niil'T n.pr.f. (bee)— 1. the nurse of Rebekah Gn 35:8. 2. the prophetess Ju 4:4, 4:5, 4:9, 4:10, 
4:14, 5:1, 5:7, 5:12, 5:15. 

2009 nniT [2010] (Hebrew) (page 184) (Strong 1705) 

t rtllT n.pr.loc. Levitical city in Issachar, the present Deburije at the foot of Mt. Tabor (Rob:BR ill. 
210 Bd:Pal 249) Jos 19:12 (nil^n) 21 :28, 1 Oh 6:57. 

2010 [201 1] (Hebrew) (page 184) (Strong 1687) 

1 1. "T'l'T n.m. (cf. Ar. duburun bacl<, dabrun part behind) hindmost chamber, innermost room of the 

temple of Solomon = D"'^lpn "QJlp holy of holies, most holy place, the place of the ark and the 
cherubic images, the throne-room of Yahweh 1 K 6:5, 6:1 6, 6:1 9, 6:20, 6:21 , 6:22, 6:23, 6:31 , 7:49 ( = 
2 Oh 4:20) 8:6, 8:8 ( = 2 Oh 5:7, 5:9) 2 Oh 3:16, Psalm 28:2. Prob. rd. TIT 2 K 10:25 also, for MT 

Ti); so Klo after LXXL. (It is translated oracle in AV RV after Aq Sym ■)(py]yLaTiaTrjpiov , Vulgate 

oraculum, on the incorrect theory that it was derived from "l^T speak.) 

2011 "T'l'T [2012] (Hebrew) (page 184) (Strong 1688) 
t N. TIT 

1. n.pr.m. king of Eglon Jos 10:3. 



2. n.pr.loc. a. miT c. n?f loc, N. border Judah Jos 15:7 {westward Hup Psalm 28:2). b. town 
of the Gadites Jos 13:26, perh. LodebarZ S 9:4 vid. "IIT Di MV. c. TIT Ju 1 :1 1 , 1 :1 1 , 1 Ch 
6:43, rrill'T Jos 10:38, 10:39, elsewhere "llT Jos 15:15 +, a royal city of Canaanites anciently called 

nnp "120 Jos 1 5:1 5, Ju 1:11, (130 TV'yp Jos 1 5:49; on the mountains of Judah, in region of 

Hebron Jos 1 1 :21 , 1 5:49, assigned to the Aaronite priests Jos 21 :1 5 as a city of refuge 1 Ch 6:43; 
mod. Dhoherfye, 5 hours SW. fr. Hebron, acc. to Kn, so Survey:iii. 402; other conject. in Di Jos 10:39 
Ri:HWB 265. 

2012 na"^ [2013] (Hebrew) (page 184) (Strong 1699) 

t n.[m.] speaking (so Ew:§ 156) Je 5:13 Dri3 pt< "l^l^ni; acc. to Hi Gf Ki (less prob.) vb. with 
art. for relat. (vid. p?"^] P'-): but rd. rather I^^H, and the word is not in them. 

2013 nnilT [2014] (Hebrew) (page 184) (Strong 1703) 

t [nni^] n.f. word— ^frina^Q he receiveth of thy words Dt 33:3 (poem). 

2014 nnif [2015] (Hebrew) (page 184) (Strong 1704) 
t n.pr.m. a Danite Lv 24:1 1 . 

2015 ITin [2016] (Hebrew) (page 184) (Strong 4057) 

1 1. n^lQ] n.m. mouth, as organ of speech,— HIJ^J "^"l^TP thy mouth is lovely Q 4:3 ||"^^nin£3^, 
LXX XaXid, Jer eloquium. 

2016 ITin [2017] (Hebrew) (page 184) (Strong 4057) 

II. n3"TQ:270 n.m. wilderness— Dt 32:10 +; c. H loc. nnilQ Jos 18:12 + 15 t.; cstr. Ex 15:22 +; 
n*]il*TQ 1 K 19:1 5; sf. n*l!Il*7Q Is 51 :3; — 1. tracts of land, used for the pasturage of flocks and herds, 
12l"TQ nlHJ MWl the pastures of the wilderness put forth green grass Jo 2:22; 'Q 'J liDi?"!^ the 
pastures of the wilderness drop (fertility) Psalm 65:1 3; 'Q 'J "1^3.^, are dried up Je 23:1 0, cf. Je 9:9, Jo 
1 :19, 1 :20. 2. uninhabited land, "1310 13 Dli<"i<b wilderness in which is no man Jb 38:26; the 

T : • T T 

abode of pelicans Psalm 102:7; wild asses Jb 24:5, Je 2:24; jackals Mai 1 :3; ostriches Lam 4:3; 
Jibn naiQl "•Jr-^O ^QPTI^ <^^]V^] ^V]^ O that l had in the wilderness a lodging place of 

wayfarers, that I might leave my people ^ie9■.^■,'^'llD fliKS fllU^ lIU better to dwell in a desert 

land, than with a contentious woman Pr 21 :19; bb"! inhll "I^IQ f "l^^S in a desert land, and 
in a waste howling wilderness Dt 32:10. 3. large tracts of such land bearing various names, in certain 

districts of which there might be towns and cities: MW^ *T7(? lU^IH Dniin inPl 13*70 let the 
wilderness and its cities lift up (their voice) , the villages that Kedar doth inhabit Is 42 : 1 1 . There were 
six cities in the wilderness of Judah Jos 15:61 , 15:62; llZl'TQn usually = wilderness of the wanderings 
Gn 14:6, Nu 14:16, 14:29, 14:32, 14:33, 14:33 +, or the great Arabian desert Ju 11:22 +; but may also 



refer to any other Ct 3:6, 8:5. Special tracts — (a) of the wilderness of the wandering were IIU^ 'Q Ex 
15:22, fO Ex 16:1 +, TO Ex 19:1 +, pHS Nu 13:26 +, |2 Nu 20:1 +, U>'TpPsalm 29:8, DH^^ Nu 
33:8; (b) in W. Pal. miH"' 'Q Ju 1 :16, Psalm 63:1 cf. Jos 15:61 , PVQ 1 S 23:24, 23:25, 1 S 
23:15, 26:2, plU; l^^l Gn 21 :14, HJl 1 S 24:2, plpn 2 Ch 20:20, Vi^lT 2 Ch 20:16, pplJl 2 S 
2:24; (c) in East. Palestine 1^0 Dt 2:8, UMH, 2 K 3:8, niQlp Dt 2:26. 4. fig. H^riQt;! n»V 
^"l^Jlp nriU)l IIITQ? and f/esf I) make her as a wilderness and set her like a dry land Ho 2:5; 
VnIU;"''? ■'n"'"'n "131Qn/7ai/e / been a wilderness to Israel ?Je 2:31 . 

2017 Wyi [2018] (Hebrew) (page 185) 

U)n (V of foil.; cf. Ar. 'dbss IX. become black or brown, of a colour between black and red; vid. deriv.; 
so Fl V. infr.; yet vb. in this mng. perh. denom. fr. dibsun \.e. having the colour of dibs). 

2018 U^IT [2019] (Hebrew) (page 185) (Strong 1706) 

t U)l'T:54 n.m.:1 S 14:29 honey (named from colour acc. to Fl NHWB:i. 430; Ar. dibsun {dubsun, 

dibisun) date-honey; NH I^IT, Aram, ^^^n'^, dba, de&o\ honeyboXh of fruits and of bees; cf. also 

As. disupu COT:Gloss Zim:BP 84 DI:Pr 70)— abs. "T Gn 43:1 1 + 33 t.; Ex 3:8 + 1 8 t.; sf. "'m'T 
Ct 5:1 ; — honey, product of bees, used as food Ju 14:8, 14:9, 14:18 (in lion's carcass); found in (clefts 
of) rock Dt 32:13 (p'pDQ "T, in song, JE), Psalm 81 :17 ('T "llJ^Q); in forest, on ground 1 S 14:25 

(mu;n ""l^-byi) v:26 O n^ri; but read rather ini^ vhT} its bees had departed, We Dr after LXX) 

v:29, v:43; transported in jar or bottle '1 p3p3 1 K 14:3; contrib. to priests and Levites 2 Oh 31 :5; 

2 S 17:29, is 7:15, 7:22 (in last two the being limited to such food is apparently token of 

destitution); kept in store Je 41 :8; a choice gift Gn 43:11 (J); article of trade Ez 27:17 (in these two 
perh. = grape syrup, mod. dibs, cf. Di Gn 43:1 1 v. Rob:BR ii. 81 ); forbidden as burnt offering Lv 2:1 1 

(inj<l2;); honey comb = n']iy'_ "in 1 S 14:27 (cf. Hp;: Gt5:1); also 'T '^1)2 Pr16:24 (cf. D''£3l2i nm 

Psalm 19:11); most often in phrase describing abundance in land of Canaan iVn fllT Y^IA '11 Ex 

3:8, 3:17, 13:5, 33:3 (all JE) Lv 20:24 (H) Nu 13:27, 14:8, 16:18 , 16:14 (all JE) Dt 6:3, 11 :9, 26:9, 
26:1 5, 27:3, 31 :20 (all D) Jos 5:6 (D) Je 1 1 :5, 32:22, Ez 20:6, 20:1 5; cf. Dt 8:8, 2 K 1 8:32 (of land of 

captivity, words of the Rabshak); v. also Ez 16:13, 16:19, Jb 20:17 ^^?Q^1^ '1 "bviy, honey used to 
illustrate moral teachings Pr 24:1 3 (IIHiDj), 25:1 6, 25:27 (danger of surfeit); sim. of sweetness of taste 
Ez 3:3 (the roll), cf. nn''2!^3 '13 Ex 16:31 (P; description of manna); of sweetness of the law Psalm 
19:1 1 (WWS^^ nflj) cf. 1 19:103; (of pleasant words Pr 16:24 cf. supr.); sweetness of lips nVni "1 Ct 
4:1 1 ; fig. of love Ct 5:1 (||np:, '^bu). 

2019 nmi [2020] (Hebrew) (page 185) (Strong 1707,1708) 

t [n'^pi] 

1. n.f. hump (of camel) (etymol.?) cstr. Is 30:6 D''Vm nmT^J?. 



2. n.pr.loc. on border of Zebulum Jos 19:1 1 flU^S"^. 

2020 WTl"] [2021] (Hebrew) (page 185) (Strong 3031) 

t n.pr.m. a son of Etam ? 1 Ch 4:3; MT has mTl...DU^JJ ^n^^ nbn) biiV~\1' LXX o^oi vioi 

T : ■ ■ a : ■ : t - • -: t - : v : : ■ 

Airdv, cf. Vulgate; = nbii] 'V 'Jl cf. Be &adO;t ( < 'J? nbn, as some MSS.) On real 

significance of names cf. □U"'!?. 

2021 nn [2022] (Hebrew) (page 185) (Strong 1711) 

t [m'T] vb. multiply, increase (intr.);— Qal Impf. 3 mpi. ^3,T] pJ<n llpl nn^ Gn 48:16 (E). 

2022 XI [2023] (Hebrew) (page 185) (Strong 1709) 

t n n.m.:Jon 2:1 fish (NH id.)—),! Jon 2:1 , 2:1 , 2:1 1 + Ne 13:16 Qr (Kt Jli<^); D^J;^ 1 K 5:13 + 6 1.; 

Gn 9:2 + 7 t. —fish of sea Jon 2:1 , 2:1 , 2:1 1 (in v:1 bilX '1); Ne 1 3:16 {mi Kt Jl^ article of 
Tyrian trade; only here coll., rd. perh. PIA'T; or regard as late usage, cf. converse PIA'T of individual Jon 

2:2); — elsewhere always pL: as subj. of Solomon's utterance 1 K 5:13; fish-spear W^Xl V^Vi? Jb 

40:31 ; most often D»n ""Xl Gn 9:2 (P), Psalm 8:9, Ho 4:3, Zp 1 :3, Ez 38:20, Jb 12:8 (in all opp. to 

beasts & birds, & appar. used with them, + Ez. cf. vb. U^QI Gn, for animal creation in general; 
also Hb 1 :14 cf. infr.); Nu 1 1 :22 (JE) of fish (with beasts) as food (cf. Gn 9:2 f.) in simile of men 
ensnared, like fish taken in net (rTTiJ^Q) Ec 9:12 cf. Hb 1 :14 (D'H ''Xl); 4 1. 'O'^Xin fish-gate 2 

Ch 33:14, Zp 1 :10, Ne 3:3, 12:39 (on situation cf. IVW). 

2023 n^*T [2024] (Hebrew) (page 185) (Strong 1710) 

t nXl n.f. fish (NH /of.)— Nu 1 1 :5 + 5 1.; cstr. Gn 1 :26 + 4 t. + Ez 29:4 b (del. B Co); sf. 
Inn Ez 47:10 LXX Vulgate Co; (MT UnXl), UnXl Is 50:2, Psalm 105:29 + Ez 47:10 MT cf. supr.— 

fish, almost always coll.; fish of sea nXl D*n Gn 1 :26, 1 :28 (P) Ez 47:10 (in sim.); in Nile ('^^^^) Ex 

7:18, 7:21 (E) cf. Psalm 105:29, "^nii"! DXl Ez 29:4, 29:4 (cf. supr.) v:5; in sea and rivers Is 50:2, Ez 

47:9, 47:10; food in Egypt Nu 1 1 :5 (JE); image of fish forbidden in worship, as of beasts and birds Dt 
4:18 (on sacredness offish, and use in sacrifice cf. Selden:De Diis Syris, ii. 3. RS:Sern. i. 274); of 

single fish only Jon 2:2 (2:1, 2:1, 2:11 Jl^) by late usage; cf. conversely AK'T = nA"Tcoll. Ne 13:16. 

2024 ;in [2025] (Hebrew) (page 185) (Strong 1770) 

t [XM, Jin] vb. denom. fish for, catch— Qal Pf 3 mpl. sf. UW^l] consec. Je 16:16 (but as Qal dub. 
Ges:§ 73. 2; Sta:§ 160 b. 2 regards as Hiph. (abbrev.), N6:ZMG. 1883, 540 conj. Pi.) 

2025 X^l [2026] (Hebrew) (page 186) (Strong 1728,1771) 

t [Xll] n.m.:Ex 47:10 fisher, fisherman, only pi. D^Jin Is 19:8, D^An Qr Je 16:16 (Kt D^Jin), W^XflEz 
47:10 &KtJe 16:16. 



2026 mn [2027] (Hebrew) (page 186) (Strong 1729) 

t Hfn n.f. fishing, fishery, only in ii,m] HA-n nlTp3 Am 4:2 (||ni-IV3) of '\ metaph. for dragging 

Isr. captive (cf. for practice referred to, in case of fish, Ez 29:4 & Jb 40:26 scornful summons to do it 
with crocodile, if possible ! v. Herod:ii. 70 on mode of capturing crocodiles). 

2027 |m [2028] (Hebrew) (page 186) (Strong 1712) 

t jUT n.pr.m.: 1 S 5:4 god & idol of Philistines (cf. As. Dagan, Dakan(nu), name perh. non-Shemitic 
COT Ju 16:23 DI:Pa 139 Sayce:Rel. Bab. 188 f. but v. Jen infr.)— god of Ashdod, exc. Ju 16:23 
(Gaza) & 1 Ch 10:10 (but cf. infr.);— D^^^■'7^^ ]U1 Ju 16:23 cf. M'^Tibii ]U1 1 S 5:7, '1 n^3l S 5:2, 

5:5,1 Ch 10:10 (here hardly orig. cf. || 1 S 31:10 & We Dr); "T ""JniDI S 5:5, 'T iri£}Q v:5; as name of 

image "T (b'liti,) v:2, v:3, v:4, ]U1 bSil v:3, v:4, vbv ItiWl '1 pT v:4 (but sense difficult; We prop. 

iXl only his fish, i.e. fishy part, was left upon him, v. also Dr; — but was Dagon a fish-god ? Cf. works 
cited above & Scholz:G6tzendienst 238 ff.. Baud in PRE:2 iii. 460 ff. esp. Jen:Kosmol. 449 ff.) Vid. 

rr-a p. iii. 

2028 bxi [2029] (Hebrew) (page 186) (Strong 1713) 

t t^XT\ vb. look, bahold (As. dagalu, Lotz:TP 131 ; Thes RobGes MV SS De make bui a denom. fr. 

= lifted up like a banner, or furnished with a banner, i.e. exalted, distinguished, AV RV 
chiefest) ;—Pt pass. nillQ Vu'T Ct 5:10 looked at, conspicuous, acc. to DI:HA 40. 

2029 bxi [2030] (Hebrew) (page 186) (Strong 1714) 

t t^Xl] n.m.:Nu 10:14 standard, banner (As. diglu DI:HA 40 Pr58; cf. also Di Nu 2:2); cstr. Nu 
2:3 + 7 t.; sf. )bxi Nu 1 :52 + 2 t.; pi. sf. DPf'^jl'TNu 2:17, 2:31, 2:34; —standard, partic. of separate 
tribes of Isr. mnO "T mm"' etc. Nu 2:3, 2:10, 2:18, 2:25, 10:14, 10:18, 10:22, 10:25; cf. also 1:52, 
2:2 iWnm) v:17, v:31, v:34 (all P.); fig. Ct 2:4 n^TMi, ^Vj? iVjlll. 

2030 bxi [2031] (Hebrew) (page 186) (Strong 1713) 

1 1^^"^] vb. denom. carry, or set up standard, banner — Qal Impf 1 pi. Vil"TJPsalm 20:6 (Gr Che 

b''n; Bi bin, after LXX SyrVer; Now bl^ ; poss. bin ?) set up standard in battle, cf. DI:Pr 61 . Niph. 

pt. fpi. nt)n: Ct 6:4, 6:10 bannered, supplied with standards, pt. as subst., of bannered hosts, cf. 
De. 

2031 ]X1 [2032] (Hebrew) (page 186) 

\X1 (V of foil. mng. dub.; NH \3rl Pa. heap up etc. seems to be denom.; 0I:§ 215 b. 4 der. 1X1 fr. T\X1, 

cf. MV; We:Skizzen iii. 170 inclines to regard ]X1 as der. fr. n.pr. divin. ]X1 (cf. ])X1), as cereal fr. 
Ceres). 



2032 in [2033] (Hebrew) (page 186) (Strong 1715) 

t ]X1 n.m. corn, grain (of cereals) (NH id., Sam. an>dgnv. Thes.; cf. Ph. ni^^^ PT)— Gn 27:28 

+ 29t.; cstr. Psalm 78:24; sf. ""m Ho2:11, Dt 7:13, 12:17, 14:23, 18:4, Dt 11:14, 

Is 62:8, OmPsalm 4:8, 65:10— com, c. U^lT-ri must, q.v., Gn 27:28, 27:37 (both J) Psalm 4:8, 

Is 62:8, Ho 2:11, 7:14, 9:1, Zc9:17; cf. also Nu 18:27 (P; here, for U^lTJl, 3i^*n"IQ ^^^bQ), La 2:12 

(where H!), Ho 14:8 (where \m & H pJl^); U^lTni ]n pJ< of land of Canaan Dt 33:28; of land of 
captiv. (words of the Rabshak) 2 K 18:32 = Is 36:17 (other products, also, named in both); usually c. 
U^nTl & nnii'' Nu 18:12, Dt7:13, 11:14, 12:17, 14:23, 18:4,28:51, 2 Ch31:5 32:28, Ne 

5:11, 10:40, 13:5, 13:12, Je31:12, Ho 2:10, 2:24, Jo 1:10,2:19, Hg 1:11; also Jo 1:17 Me; (cf. 2 K 

18:32, Is 36:17 supr.); alone, rare and late Ne 5:2, 5:3, 5:10, Psalm 65:10, Ez 36:29; D^QU;"!^^ 

Psalm 78:24; — of the above the following refer to firstfruits offered to the priests Nu 18:12 (cf. v:27) 
Dt 18:4, 2 Ch31:5; to tithe Dt 12:17, 14:23, Ne 13:5, 13:12; to both generally Ne 10:40; to loaning on 
usury Ne5:10, 5:11. 

2033 in [2034] (Hebrew) (page 186) (Strong 1716) 

t r^y^J\ vb. gather together as a brood (cf. Aram. '^X1 heap together; so dgar Nasar.) — Qal Pf. 3 ms. 
in Je 17:1 1 ; 3 fs. nnjl"J Is gather together Into its shadow Is 34:15 (of TiDp, q.v.), i^h] in 

Je 17:11 (of partridge; sim. of one getting riches unjustly). 

2034 TT [2035] (Hebrew) (page 186) (Strong 1717) 

t 01] n.m.:Pr 5:19 breast, better teat, nipple (titSoi Aq Pr 5:19 Symm Ez 23:3, 23:21 ; NH & Aram. 
TT; primit. caressing word; acc. to Fl in NHWB:i. 489)— Du. cstr. ni Ez 23:3, 23:8) both del. LXX 
SyrVer Go); sf. Uni Ez 23:21 (rd. T^ini SyrVer Co); nni Pr 5:19; —of breasts of woman Pr 
5:19; (Hi Bi rd. nn^T her love cf. 7:18); of Samaria & Jerusalem under fig. of young women Ez 23:3 
(|ri''V-in3 ni_) cf. v:8; nni v:21 ; but prob. del. "T in Ez cf. supr. & Gei:Urachrift 397.— Vid. also 

sub niw. 

2035 11 [2036] (Hebrew) (page 186) (Strong 1730,1733) 
11, nil V. sub in. p. 187 

2036 nil [2037] (Hebrew) (page 186) (Strong 1718) 

t [T^ll] vb. [move slowly] (NH Pi. nil lead slowly, Hithp. H^^H; Aram. n"T"'h^; Ar. d'd'\s run 

quickly (of a camel): on form, cf. K6:i. 587; SS der. fr. nHl cf. Sta:§ 1 1 2 a, 150 a. 1 29 b, 581 d)— Pi. 

Impf. 1 s. sf. D'T'TiSi (so read for MT Ull^ Dy Bi & Che, cf. his crit. note) lead slowly (in procession) 

Psalm 42:5. Hithp. Impf. 1 s. nil^ Is 38:15; also sf. TDllH Psalm 42:5 MT but cf. supr.;— walk 
deliberately, at ease (De Che Di), or as in procession (Ew), Is 38:15 (cf. Che Di VB). 



2037 m [2038] (Hebrew) (page 186) (Strong 1734) 

m Ktv. niT sub in. p. 187 



2038 ]11 [2039] (Hebrew) (page 186) (Strong 1719) 

t HT n.pr.loc. & gent.;— "T Gn 10:7 + 8 t. + Ez 27:20 (but v. infr.) c. H loo. npl Ez 25:13 cf. Ges:§ 
90, 2 ad fin.; — 1. under fig. of son of nOi)"! and grandson of 12)13 (v. these arts.) Gn 10:7 (brother of 
ii^V)) = 1 Ch 1 :9, Ez 27:20; cf. "T v:15 (but rd. here perh. pi LXX vioVPoBim, cf. Sta:De Pop. 
Javan. 1 1 , also SerVer dm Co; v. sub □"'J'T'T infr.) cf. also Ez 38:13, 'T1 ^<l^; also Je 25:23; south- 
Arabian tribe on Persian Gulf, = Sab. 1J3 \11 acc. to DHM:ZMG 1876, 122; Sab. Denkm. 28 (dubit. 
Mordt); but in NW. of Arabian peninsula, Glaser:Skizze ii. 391 ff.; perhaps orig. further south cf. Di Gn 
10:7. 2. as son of '\'0p1 father of D^•^^^< etc., Gn 25:3, 25:3 (here also brother of H^W) = 1 Ch 1 :32; 

Je 49:8 '1 ■'3^\ This is appar. a northern branch of 1 , cf. Di Gn 25:3.— On \11 in Mi:31 , Mi:31 cf. Sm 
& So:MI p. 29 N6:LCB Jan. 8, 1887 CI Gann:JAs. Jan. 1887. 107. 

2039 nill [2040] (Hebrew) (page 187) (Strong 1719) 
nn^v.J-r^. p. 186 

2040 '•m [2041] (Hebrew) (page 187) (Strong 1720) 

t rnil adj-gent. only pi. as subst. nlHli? W'lll Is 21 :3. 

2041 D^J'T'T [2042] (Hebrew) (page 187) (Strong 1721) 

t W^ni n.pr.gent.pl. Gn 10:4; but = D'-niT 1 Ch 1 :7; rd. here D"-:!!, so LXX Sam Di Sta:De Pop. 
Javan. 1 1 ; cf. Ez 27:1 5 supr. sub ]T1. 

2042 Qn"T [2043] (Hebrew) (page 187) (Strong 1724) 

t [QH'T] vb. astonish, astound (Ar. dahima, dahama) — Niph. Pi U^■'^^^ U7T[1 Je 14:9 like a man 
astounded {WV^mrh ^DV i<h nm|); LXX U7IVC0V D^ni 

2043 nn"T [2044] (Hebrew) (page 187) (Strong 1725) 

t [^D^] vb. rush, dash, of horse (onomat. ? perh. cf. Ar. dahara befall, fall upon, overcome, 
conquei)—Qa\ Pt. in'T DID Na 3:2. 

2044 nnn^ [2045] (Hebrew) (page 187) (Strong 1726) 

t [H'lri'T] n.f. rushing, dashing, of riders— P/. cstr. niiri'T VT^i^ nnriT Ju 5:22; repetition for 
intensity, furious dashing. 

2045 nniri [2046] (Hebrew) (page 187) (Strong 8410) 



t iniri n.[m.] name of a tree, prob. elm (Syr. dador{QX dedarPS) Lag:BN 130 L6w:71 ; Ar. 
darda'run Lane:864 Dozy:i. 432 (also ash, v. Dozy:ib.); so Symm & Vulgate Is 41 :19; cf. Di, where 
also other views, e.g. plane-tree (Rabb. Che), or pine; — Vdub.; Ges Is 41 :19 Thes der. from "im 

endure inferred from Ar. dahrun time, but this questionable; perh. a loan-word), "IHiri 

nn: is 41:19 = 60:13. 

2046 [2047] (Hebrew) (page 1 87) (Strong 1 727) 

t p-H] vb. pine away (cf. pn^^^)— Hiph. Pt. f. pi. U>£}J ninQLv 26:16 (diseases) causing to 

pine away the sot// (life), cf. Di; in 1 S 2:33 read prob. Inf. nj< ^"'10^ (for MT yit^b) so Dr; 

trans, to cause thy (al. his) soul to pine away (cf. VB). 

2047 niT [2048] (Hebrew) (page 187) (Strong 1677) 
nn bear, v. sub nm. p. 179 

2048 XM [2049] (Hebrew) (page 187) (Strong 1728-29) 

t ATT, >n, mn v. sub nn p. i86 

2049 in [2050] (Hebrew) (page 1 87) 

in (Vassumed for foil., wh. however perh. primitive caressing word, Fl NHWBii. 439 swing, rock, 

dandle, fondle, love; >Thes DietnSem. Wortforsch. 277 MV, who connect with TTT (cf. infr.) cf. Syr. 
dawed disturb). 

2050 "TiT [2051] (Hebrew) (page 187) (Strong 1730) 

t in n.m.iCt 1 :2 beloved, love (pi.), uncle (NH id., Syr. dodo', dod. As. dadu DI:HA 19)— abs. 

Ct 5:9, 5:9; cstr. llT 1 S 10:14 + 3 1.; T'T Lv 10:4 Est 2:15; sf. Is 5:1 (but cf. infr.) + 26 t. all Ct; 

ni Je 32:8 + 2 1.; ^fJlJe 32:7; mn Ct 5:9, 5:9 + 2 t.; HH Am 6:10, 1 S 10:16, m Lv 20:20 + 4 

t.; rrrn ct 8:5; pi. Onn ct 5:1 ; Dni Pr 7:1 8, Ez 1 6:8, 23:1 7; pi. sf. HI Ct 7:1 3; Ct 1 :2, 1 :4; 

rVT^ Ct4:10, 4:10;jn"'"TT Nu 36:11—1. most often loved one, beloved {lover, betrothed) Ct 1:13, 
1:14, 1:16, 2:3, 2:8, 2:9, 2:10, 2:16, 2:17, 4:16, 5:2, 5:4, 5:5, 5:6, 5:6, 5:8, 5:9, 5:9, 5:10, 5:16, 6:1, 6:1, 
6:2, 6:3, 6:3, 7:10, 7:1 1, 7:12, 7:14, 8:5, 8:14; beloved one, friend, nyo) nlT Is 5:1 (where Lo Che 

W^IM "<2) love-song, v. 3 infr.) 2. specif, uncle, Lv 10:4 (father's brother, patruus;Syr. = also 
avunculus) Nu 36:11, 1 S 14:50, 2 K 24:17, Lv20:20, 25:49, 25:49, 1 S 10:14, 10:15, 10:16, Est 2:7, 
2:15, Je 32:7, 32:8, 32:9, 32:12; perhaps also 1 Ch 27:32 Jonathan, David's lil so AVRV; = kinsman 
(?, so St RVm) Am 6:10. 3. pi. abstr. bve Pr 7:18, Ct 1 :2, 1 :4, 4:10, 4:10, 5:1 , (5:1 al. concr. beloved 

ones, so AVRV, LXX ahlcpvl, so Dm IPEz 1 6:8; Dm 13^0 Ez 23:17. 

2051 rill [2052] (Hebrew) (page 187) (Strong 1733) 



t [H'T'T] n.f. aunt— only sf. ^rni Lv 18:14 father's brother's wife; Im'TLv 20:20, Ex 6:20 father's 
sister [cf. Nu 26:59]. 

2052 nn [2053] (Hebrew) (page 187) (Strong 1734) 

nn n.pr.m. {his beloved, cf. innH; or comp. mil n.pr. divin. Ml:12, cf. 1)1 infra) — 1. man of 
tribe of Issachar Ju 10:1 . 2. m Kt 2 S 23:9 ( = HlTl Ch 27:4), HH Qr = HH 1 Ch 1 1 :1 2. 3. father 
of ]inbi^ 2 S 23:24 nn= 1 Ch 1 1 :26. 

2053 nlT [2054] (Hebrew) (page 187) (Strong 1737) 

t nn n.pr.m. = ilil (q.v.) 1 Ch 27:4 (cf. '11 2 S 23:9 Kt). 

2054 inniT [2055] (Hebrew) (page 187) (Strong 1735) 

t inniT n.pr.m. (< LXX Tou'nSeia LXXL Aou5iou, i.e. innH, beloved of '\ cf. Nes:Eg 70) father of 
Eliezer2 Ch20:37. 

2055 T!^ [2056] (Hebrew) (page 187) (Strong 1732) 

lyi, T'n:1066 n.pr.m. David, son of ""U?^, king of Israel, whose dynasty remained on the throne of 

Jerusalem till the Babylonian exile (cf. 2 S 7:1 1 -15 etc.) (beloved one ? cf. Ba:NB 189; acc. to 
Sayce:Mod. Rev. 1884, 158 ff. Rel. Bab. 53, 56 f. orig. Dodo, title of sun-god worshipped in Isr. cf. 

mn n. divin. among E. Jordan Israelites Ml:12)— TH alw. Ru Sa Ki (exc. 1 K 3:14, 1 1 :4, 1 1 :36) 

Psalm Pr Ec Is Je; also 1 Ch 13:6, Ez 34:24, 37:24, 37:25 (c. 790 1.); TH alw. Zc Ch (exc. 1 Ch 13:6) 

Ezr Ne; also Am 6:5 (where gloss acc. to Peters:Hbr. Apr. 1886, p. 175) 9:11, Ho 3:5, Ez 34:23, 1 K 
3:14, 1 1 :4, 1 1 :36, Ct 4:4 (c. 276 t.);— first named 1 S 1 6:1 3; cf. also Ru 4:1 7, 4:22, 2 S 1 :1 -h, 1 K 1 :1 
+, 2:1 +, etc. (v. supra); in titles of Psalm 3-9, 11-32, 34-41, 51-65, 68-70, 86, 101, 103, 108 - 110, 
122, 124, 131, 133, 138-145 (73 in all); also in Psalm 18:51 (= 2 S 22:51) 72:20, 89:36, 89:50, 122:5, 

132:1, 132:11, 132:17, nip '1 C speaks) 2 S 3:18, 7:5, 7:8 = 1 Ch 17:4, 17:7 cf. v:26 = 1 Ch 17:24, 

also 1 K 8:24, 8:25, 8:26, 8:66 = 2 Ch 6:1 5, 6:1 6, 6:1 7, 6:42, 1 K 1 1 :13, 1 1 :32, 1 1 :34, 1 1 :36, 1 1 :38, 
14:8, 2 K 8:19, 19:34 = Is 37:35, 2 K 20:6; cf. further Psalm 18:1, 36:1 (both titles cf. supr.) 78:70, 
89:4, 89:21, 132:10, 144:10, Je 33:21, 33:22, 33:26; so also as represented in coming (Messianic) 

ruler Ez 34:23, 34:24, 37:24, 37:25, cf. Ho 3:5, Je 30:9 (v. 121^). Phrases are: a. 1 Tp (acc. to 

Sayce:Mod. Rev. I.e. orig. cityofgo6 Dod [o]) = stronghold or citadel of Zion, 2 S 5:7, 5:9 = 1 Ch 1 1 :5, 
11:7, 2 S 6:10, 6:12, 6:16 = 1 Ch 13:13, 15:1, 15:29, cf. Is 22:9; esp. of burial of kings 1 K 2:1 0,3:1, 
8:1 =2 Ch 5:2, 1 K 9:24 = 2 Ch 8:11, 1 K 11 :27 v:43 = 2 Ch 9:31 , 1 K 14:13, 15:8 = 2 Ch 12:16, 
13:23,1 K 15:24 =2 Ch 9:31, 1 K 14:31 , 15:8 = 2 Ch 12:16, 13:23, 1 K 15:24 = 2 Ch 16:14, 1 K 22:50 
= 2 Ch 21 :1 , 2 K 8:24 = 2 Ch 21 :20, 2 K 9:28, 12:22 = 2 Ch 24:25, 2 K 1 4:20, 1 5:7, v:38 = 2 Ch 27:9 , 

2 K 16:20; burial of Jehoiada 2 Ch 24:16; further2 Ch 32:5, 32:30, 33:14, Ne 12:37; cf. also nnp 
n mn is 29:1 . b. 'l 2 S 3:1 , 3:6 + (cf. SccI briii is 1 6:5 (cf. briii 2). d. '1 mo Am 
9:1 1 (cf. n3D sub pD). e. "T 2 S 3:1 0 cf. 1 K 1 :37, 2:1 2, 2:24, 2:45, Is 9:6, Je 1 7:25, 22:2, 
22:30, 29:16, 36:30 cf. 13:13, 22:4, (cf. also i<D3). f. 1 nip Ne 3:16 cf. 2 Ch 32:33 'I'^Jl mp 
(cf. nnp). g. '1 VnJlQ Ct 4:4. h. TU^'^Vs D^nVi^n ^ii, '1 Ne 12:36. i. 1 'Tjb^ 2 K 20:5 + (cf. 
n'^ribl^ 4 b). j. non 'l 2 Ch 6:42, is 55:3 (cf. 2 S 7:15, 1 K 3:6, Psalm 89:50, 2 Ch 1 :8 etc.).— (On 



txt. note the foil.:— 1 S 30:20a del. LXX Targum We Dr; 2 S 3:5 rd. prob. name of a former 
husband of Eglah We Dr; 2 S 13:39 rd. nn We:p.223 Dr; 2 S 19:44 rd. (for 1)12) LXX The We 
Dr; insert 1)1 2 S 9:1 1 , 15:32 & 24:15 LXX We Dr; in 1 Ch 18:12, Psalm 60:1 ""m^^ & n^^T' are less 
orig. than in2 S 8:13 We Dr). 

2056 nn [2057] (Hebrew) (page 188) (Strong 1736) 

t nn] n.m.:Gn 30:14 mandrake (as love-producing, cf. Di Gn 30:14)— pi. D''j>^'Tn (cf. Ew:189 g 

Sta§§ 301. 122) Gn 30:14, Ct 7:14; cstr. ""HlVl Gn 30:14 + 3 V— mandrakes, as exciting sexual 
desire, and favouring procreation Gn 30:14, 30:14, 30:15, 30:15, 30:16 (J); also Ct 7:14 where odour 
referred to. On ''t^'TnJe 24:1 vessels, baskets, v. IM. 

2057 in [2058] (Hebrew) (page 188) (Strong 1731) 

t in n.m.:Je 24:2 pot, jar (Aram. J^Tn duwdo' perh. cf. Syr. dowed disturb, from the idea of 

boiling)— abs. IM 1 S 2:14 + 4 1.; pi. Dnn 2 K 10:7, Dnn 2 Ch 35:13; pi. cstr. ^HIM Je 24:1— a. 

pot kettle or cooking (^7^) 1 S 2:14 nn'?!?, "l"!*?). 2 Ch 35:13 (vb. ^7^, linlnVs, niTD) 

cf. Jb 41 :1 2; b. receptacle for carrying, all Vrss basket, 2 K 1 0:7 (heads of king's sons), Je 24:2, 24:2 
(figs) cf. ■'J^'rn Je 24:1 , as if fr. a II. [nn]; Psalm 81 :7 (clay or bricks, \\b2D). 

2058 nn [2059] (Hebrew) (page 188) (Strong 1738) 

t [nn] vb. be ill, unwell (NH '1 sorrowful, miserable, not in physical sense; cf. Ar. [da"a] dawiyabe 
ill; Eth. dawaya: IKs. perh. deriv. di'u, illness Zim:BP 96, 97; Aram, ""n, H)! dwo\ dw/y be sad) — Qal 

Inf. cstr nnn nii ^o^a... nu;^^ lv 12:2. 

T : - . .. . Y . 

2059 ""n [2060] (Hebrew) (page 188) (Strong 1741) 

t ""n n.[m.] illness, "Tl tny Psalm 41 :4 bed of languishing (Che); sg. cstr. (Ew De Di) "'OnV ""nS 

non Jb 6:7 fftey (i.e. my sufferings) are like disease (VB loathsomeness) in my meat, cf. Di; but txt. 
dub. 

2060 nn [2061] (Hebrew) (page 188) (Strong 1739) 

t nn adj. faint, unwell — nn La 5:17, f. nn Lv 15:33 + 3 1.; 1. faint. La 1 :13 (\\r\DDV>) 5:17. 2. 
unwell, menstruous Lv 15:33, 20:18; Is 30:22 nn perh. = nn ''b^ De. 

2061 nnO [2062] (Hebrew) (page 188) (Strong 4064) 

t [nnO] n.m.:Dt 7:15 sickness— cstr. sg. W^im nnO Dt 28:60 (rd. 1)1D pi., as 7:15 ?); cstr. pi. 

Dn^Q ^na Dt7:i5 (both wbn). 



2062 •'•n [2063] (Hebrew) (page 188) (Strong 1742) 

t f-ni adj- faint (on form cf. Ba:NB 487)— ;;-n Is 1 :5 + 2 I— faint, always of heart Is 1 :5 {Whrb fig. of 
condition of people); Je 8:18, La 1 :22 of sorrow and distress. 

2063 VI [2064] (Hebrew) (page 188) (Strong 1773) 

t In n.m. ink (NH id, Aram. i^nVl dyuwto\ Ar. dawa'd'un inkbottle, inkhiom; Ges-D\etr Fl NHWB:i. 
41 der. fr. V T\M in assumed sense of slowly flowing; Fl comp. Ar. diw'ydf duw'sef thin skin on surface 

of milk, cf. also 01 :§ 178 g), n£)Dn"VjJ iniD Je 36:18, cf. Lag:Ges. Abh. 216.— On 

erasable quality of Hebrew ink cf. RS:OTJC, 400 f. ed. 2, 71 ; v. further L. L6w:Graphische Requisiten 
etc. be! den Juden, 1870, i. 145 ft. 

2064 nn [2065] (Hebrew) (page 188) (Strong 1740) 

t [nn, TVl] vb. rinse, cleanse away by rinsing, washing (NH Hiph., Aram. Aph. /af.;cf. As. dihu 

DI:Pr 1 77)— Hiph. Pf. sf. UHnn Kt Je 51 :34 Qr ""Jrinn but rd. "'Jnnn fr. mj (Hi, cf. 50:1 7); Impf. 3 

ms. n''T Is 4:4; 3 mpl. •irT'T2 Ch 4:6 + Ez 40:38 (Co conj. Dnipri);- 1. rinse, victims to be offered 
in sacrifice Ez 40:38, so 2 Ch 4:6 (cf. supr.) 2. fig. cleanse by washing Is 4:4, of removing guilt. 

2065 rn [2066] (Hebrew) (page 188) (Strong 1637) 

rn Kt V. sub mi. p. i78 

2066 "Jf-n [2067] (Hebrew) (page 188) (Strong 1743) 

t r=Tn] vb. pound, beat (in mortar) (NH & Aram, id., Ar. da'ka; cf. also As. daku, /f///COT:Gloss). — 
Qal. Pf. 3 pi. r\y^1p3. -D'^ (milraO Nu 11 :8 (||1JnD D^nni). 

2067 HDIQ [2068] (Hebrew) (page 189) (Strong 4085) 
t HDIQ n.f. mortar, Nu 11:8. 

2068 n£)"'Dn [2069] (Hebrew) (page 189) (Strong 1744) 

t napn n.f. an unclean bird, perh. hoopoe, LXX Vulgate Saad al. (cf. Di Kn Lv 11 :19) Lv 1 1 :19, Dt 
14:18. 

2069 on [2070] (Hebrew) (page 189) 

on (NH on spread slander, perh. orig. whisper, cf. UDl, T\DD1). 

2070 non [2071] (Hebrew) (page 189) (Strong 1745) 

ti. non n.f. silence;—'! = b'iH.V) Psalm 94:17, 1 Psalm 1 15:1 7; also Is 21 :1 1 HQ-n 
oracle of silence, i.e. of concealment, hidden meaning, acc. to Ew Di, but v. II. '1, 3. 



2071 non [2072] (Hebrew) (page 189) (Strong 1748) 

t II. riQIT n.pr. 1. m. son of Ishmael Gn 25:15 = 1 Ch 1 ;30 of. prob. Dumath al-Jandal ln Northern 

Arabia in Jofv. Burckhardt:Travels in Syria 662f. Di; also Ges:Comm. on Is 21 :1 1, Glaser:Skizze ii. 
392, 440. 2. city in mountains of Judah Jos 15:52, comp. Aouf^a in the Daroma, 17 miles fr. 
Eleutheropolis Lag:Onom. 250. 2nd ed. 258, = mod. Daume, SW. fr. Hebron van de Velde:Memoir 
308 GueriniJudee iii. 359 ff. of. Di. 3. name of Edom with mystic mng. Is 21 :1 1 Duma = silence of 
death, desolation, De Che al. (JDMich Ges Hi think 3 = 1; LXX has 'Boufiaia; Jerinterpr. as part of 

Idumea; still another view sub I. nOH). 

2072 n»Qn [2073] (Hebrew) (page 189) (Strong 1747) 

t n*Qn, n*Q'T (Psalm 65:2) n.f. silence, still waiting, repose — Psalm 39:3 silence; 62:2 still waiting, 
resignation (Dr:§ 189. 2; but rd. prob., as v:6, ""Bl, Bi Gr Che); 65:2 id. (but Ew Che Ba al. n*QT is 
meet ? fr. I. nQ"T, LXX npimi, v. Che); 22:3 repose (fr. grief and tears: Je 1 4:1 7). 

2073 DQ-n [2074] (Hebrew) (page 189) (Strong 1748) 

t DQ-TT n. [m.] silence Hb 2:19 "T ]'2ii stone of silence = dumb stone; adv. in silence, silently. Is 
47:5, La 3:26 (? rd. here DQll fr. UDl). 

2074 pU^Q-n [2075] (Hebrew) (page 189) 
pmn 2 K 16:10 cf. p^tpl. p. 199 

2075 pi [2076] (Hebrew) (page 189) (Strong 1777) 
[{M] Mb. dub.; only in pT Gn 6:3, v. p. p. 192 

2076 ]M [2077] (Hebrew) (page 189) (Strong 1779) 
t [I-n] n. [m.] dub.; Qr Jb 9:29 pU?; v. pT n. p. 1 92 

2077 f -n [2078] (Hebrew) (page 189) (Strong 1750) 

t rpn] vb. spring, leap, dance (Aram. f-H be joyous, das, leap, dance, be joyous; Ar. d's med. '', 
decline, slip or move about, glide to and fro; DI:Pr 65, 66 comp. As. dasu, withdraw, retreat, but cf. 
N6:ZMG 1 886, 730)— Qal Impf 3 fs. nn^^'T f nri Jb 41 :1 4 before him danceth dismay 

2078 pn [2079] (Hebrew) (page 189) 

pn (? V of foil.; mng. dub. cf. Sm Ez 4:2 Lag:Ges. Abhandl. 36). 

2079 pn [2080] (Hebrew) (page 189) (Strong 1785) 

t pn n.m. bulwark, siege-wall— pH 2 K 25:1 + 5 t.— mi 3^10 H^Vp '12K 25:1 = Je 52:4; cf. Ez 
4:2, 17:17, 21 :27 (all \\nbbv "jaU)); '1 Ez 26:8 (|| id.) 



2080 in [2081] (Hebrew) (page 189) (Strong 1752) 

"in vb. 1 . heap up, pile. 2. dwell (orig. move in a circle, go about, surround, cf. Ar. da'ra; da'run 
house, esp. as group of buildings about a court; As. duru, wall, fortress, COT:Gloss; thence (denom. 
Fl NH WB:i. 440) dwell Aram, in, dor(pl & Pa), hence in Heb. cf. Giesebr:ZAW i. 304 Fhl.c. Che:OP 

479; Eth. dr: generation (= "IH: prob. loan-word); acc. to Hpt KAT:2 Gloss, i. As. [daru§, endure], 

daru, everlasting {ci. Bez:Orient. Diplom.) = Ar. dahrun long time, age) — Qal in Inf. 

Psalm 84:1 1 than to dwell in tents of wicl<edness. Imv. (or Inf abs. irreg. for "ill, cf. Iin'ip'?) 

□•"QJiVn nn Ez 24:5 heap up.— In Gn 6:3 some rd. Impf 3 ms. "IIT shall dwell, for ]'\T; v. p"T. 

2081 nn [2082] (Hebrew) (page 189) (Strong 1754) 

t in n.[m.] circle, ball— 1 . circle ^mni yb)J in? Is 29:3 ( > LXX Brcl ITO). 2. ball ^fflJ!^^ 

nna n^l^ is 22:18 (so most; but B6:NA ii. 134 De Or Jastr:PAOS 1888, xcv. ff. regard noun 
as nna, ball, as Talm., cf. also MV SS s.v.; vid. 113). [3. heap, pile Ez 24:5 Thes Ke MV cf. Hina 
v:9; but v. supr. sub "in vb.] 

2082 "liT [2083] (Hebrew) (page 189) (Strong 1755) 

1 1, "in, "11 n.m.:Dt 32:5 period, generation, dwelling (cf. sub vb. supr.; also NH "in, Aram. (incl. B 
Aram.) 11, dor, age, generation; Ar. daw/vn gyrus, orbis, periodus; Sah. 11, one time, once, Dll 
Dll each once in a year DHM in MV)— abs. ill Gn 7:1 + 68 1.; 11 Ex 3:15; 36 1.; cstr. ill Dt 32:20 
+ 7 t., llEx 3:15; sf. nil Is 38:12, llll Is 53:8; pi. Onll Psalm 72:5 + 2 1., nillabs. Jb 42:16, Is 
41 :4; cstr. Ju 3:2; fllin cstr. Is 51 :9, fill Gn 9:12; sf. rnil Gn 6:9, Lv 25:30, irnilil Jos 22:27, 
irnil v:28, DD"'rillGn 17:12 + 27 1., Dflll Gn 1 7:7 + 1 0 t.;— 1 . period, age, generation, mostly 
poet.: a. of duration in the past, former age(s) D^Q^IV nilil Is 51 :9 (||Dlp ^Q^); 111 11 niW Dt 
32:7 (song; ||DViP mO^); 111 113Psalm 90:1 (cf. v:2); lllpll nOlQ Is 58:12 (||Dblp nilin); 
111 ninm) llll 61 a {\\ id.) b. usually of duration to come, future age(s), 11 11^ Ex 3:15 (E; 
Wrh'Wb) of. Pr 27:24 Kt (Qrlll'? llll; || id.); 11 llQEx 17:16 (E), =111^ lllQ Is 34:10; 11^ 
111 Psalm 10:6, 33:11 {\\'Db\^b) 49:12, 79:13, 85:6, 102:13, 119:90, 135:13, 146:10, Jo 4:20 (all || 
id.); Psalm 89:2 (||DViP) 89:5 (||DViJ?"1V) 106:31 (|| id.) Is 34:17 (|| id.); Psalm 77:9 (UTOjV); "IP 
111 11 Psalm 100:5 (||D^lpb) Is 13:20 {WUHlb) Je 50:39 (|| id.); 11"^ 111 Psalm 45:18 
(lliyi D^iy'?) cf. Est 9:28; rrilJ^ 111 11 1Q3 Psalm 61 :7 cf. llll 111 Jo 2:2 (lloViyn); as 
modifying phrase llll 111 Is 60:15 (||D'71V p^^J); further DHll ill Psalm 72:5; ^WW"! 

Dnil lilV Is 51 :8 (IIDVivV). c. apparently including both past and future ^""ntu; Dnll im 



Psalm 102:25; 11] "IH Psalm 145:13; IHl "inV La 5:19. 2. of men living at a particular time 

(period, age), generation, as transitory "ITT in"! Eg 1 :4: specific, a. in tine present, and (or) 

tfie past Gn 7:1 (J) Ex 1 :6 (P) Nu 32:13 (JE) Dt 1 :35, 2:14, Ju 2:10, 2:10, Is 53:8 (cf. Che crit. n.) Je 

2:31 ; also Psalm 95:10, Jb 8:8, Is 41 :4. b. Ju 3:2 (present & future); cf. pi. VVni Gn 6:9 (i.e. his own 

gen. and those immediately contiguous, before and after), c. esp. of a future generation Gn 15:16 
(JE), with numeral, cf. Dt 23:3,23:4, 23:9; also Dt 29:21, Psalm 48:14, 71:18, 78:4, 78:6, 102:19, 

109:13, Jo 1 :3 cf. Psalm 22:31 , 22:32 (Che crit. n.); of a succession of generations ^"'t'iJQ T^^W"] 
nnb nnPsalm 145:4; IHl in'te Est 9:28; usually pi. oVij? Tnib Gn 9:12 (P); with num. 
nn Psalm 105:8 (||DViV) = 1 Ch 16:15 (||tf?lvV); Dt 7:9; v. further, of posterity, 

nm Jb 42:16; usually pi. c. sf. Gn 17:7,17:9, 17:12, Ex 12:14, 12:17, 12:42,16:32,16:33,27:21, 

29:42, 30:8, 30:10, 30:21 , 30:31 , 31 :1 3, 31:16, 40:15, Lv3:17, 6:11, 7:36, 10:9 (all P); 17:7, 21:17, 
22:3,23:14, 23:21 , 23:31 , 23:41 , 23:43, 24:3,25:30, (all H); Nu 9:10, 10:8, 15:14, 15:15, 15:21, 15:23, 
1 5:38, 1 8:23, 35:29, Jos 22:27, 22:28 (all P). 3. generation characterized by quality or condition, class 

of men: 'Q)\PV "ill crooked generation Dt 32:5 (song) cf. v:20, Psalm 78:8, 78:8, Je 7:29; of diff. 

classes of wicked, Pr 30:11, 30:12, 30:13, 30:14 cf. Psalm 12:8; of the righteous, as a class Psalm 

14:5, 24:6, 73:15 (HH ^"'n) 11 2:2 (cf. 22:31 MT, but < Che joins nnVto v:32 cf. supr. sub 2 c); so 

also VniliK "liT i.e. the dead Psalm 49:20 (so most; yet v. infr. sub 4). 4. dwelling-place, habitation 

Is 38:1 2 cf. "in vb., so Saad Ki Ges De Che RVm (Ew life Ip^ri); so also Psalm 49:20 De Witt, cf. 
Che:OP 479. 

2083 [2084] (Hebrew) (page 190) (Strong 1756,5299,5316) 

t II. "l^^^, "liT n.pr.loc. (Ph. mi; cuneif. Dtv'rtv KG:1 21 COT on Jos 17:11) city in Manasseh, on 
Mediterr., S. of Carmel (9 Roman miles N. of Caesarea, cf. Lag:Onom. 115, 2nd ed.149), "IH Jos 
1 2:23; H^niJll Ju 1 :27, 1 Ch 7:29 = '11 li^T Jos 1 7:1 1 ; "liT flflJ Jos 1 2:23 = lti,l flflJ 1 K 
4:1 1 ; nl£3J IH Jos 1 1 :2 (cf. n£3J); mod. Tantura [Joitura) Wilson:Lands of Bible ii. 249 van de 
Velde:Narrat. i. 333 Bd:Pal 238 cf. Di Jos 11 :2. On ("in)"l'T-fp v. sub HP- 

2084 nn-TTQ [2085] (Hebrew) (page 1 90) (Strong 4071 ) 

t nnnQ n.f. plle (of wood, etc.) 'Q Ez 24:9; nnniQ nniH D^^Vl Is 30:33 = pyre (so Ges Hi 
De Che Brd; Ew Di its circuit, compass). 

2085 m [2086] (Hebrew) (page 190) (Strong 1758,156) 

1 12>n, vb. tread, thresh (Ar. da'sa, As. dasu, Impf. 1 s. adis DI:Pr 191 COT:Gloss Hom:NS 391; 
cf. NH U>n, Aram, id., do; v. further N6:ZMG 1883, 538)— Qal Pf. Wl 1 Ch 21 :20, "'n^'Tl Ju 8:7; 
Impf. 12>Tlso rd. for VTIJu 8:16 cf. Be Door Bu Vrss; 2 ms. ^Hri Is 41 :15, Hb 3:12; 3 ms. sf. 

•IJI^lTIs 28:28; 3 fs. sf. H^nn Jb 39:15; Imv. fs. Mi 4:13; Inf cstr. K 13:7, mib Ho 

1 0:1 1 , sf. nmi Am 1 :13; I^H Dt 25:4; abs. U^mis 28:28 as if fr. V>lii, cf. K6:i. 444; yet WlH, 



nowhere else & form very possibly textual error, cf. OI:§ 245 k; Pt. f. Je 50:1 1 ; — tread on, 
trample on, c. acc. Jb 39:15 (beast on eggs, IplT); thresh, lit. c. acc. D"'On 1 Ch 21 :20, Je 50:1 1 , 
Unh (i.e. its material) Is 28:28 (in sim.); abs. 2 K 13:7 (in sim.); Ho 10:1 1 (metaph. of Ephraim as 
heifer); tread or thresh Ju 8:7 with (flt^ = together with, cf. Stu; Ew:§ 234 e takes as acc, & vb. as 
abbrev Hiph.) thorns, D''Vip and D''J(?*l3q.v.; and also in Ju 8:16 (rd. UH""! cf. supr.) sq. QHS, with 
them, ref. to D''!?lpand D''Jp"ll; fig. devastation of land Am 1 :3 (Gilead), destruction of peoples Hb 
3:12 (D"'U); espec. Mi 4:13 (abs.), where full metaph.; hyperbol. of Israel Is 41 :15 c. acc. D"""!!!.— 
Niph. be trampled down, Pf. VJill) consec. Is. 25:10 fig., subj. Moab; Inf. VAIT] ib. (simile, subj. 
pnO straw-heap; on form cf. OI:§ 193 a Ba:NB 156)— Hoph. be threshed, Impf. UIV Is 28:27 (subj. 

nvp). 

2086 [2087] (Hebrew) (page 190) (Strong 1786) 

t n.m. threshing, i.e. the process of threshing, Lv 26:5 (H) DdV rli^Hl TV^'^I^ "T- 

2087 n<:5uin [2O88] (Hebrew) (page 190) (Strong 4098) 

t [nCS^lQ] n.f. that which is threshed; sf. n^-Win Is 21 :10 (irnrH) fig. in address to Israel by 
prophet. 

2088 ji2>n [2089] (Hebrew) (page 190) (Strong 1788) 

tl. ^U^n n.[m.] a clean animal, LXX Truyapyo? cf. Vulgate; hence AV RV & most pygarg, a kind of 
antelope or gazelle, cf. Di Lv 1 1 :2f.; perh. rather mountain -goat, Hom:NS 391 cf. Eth.Vrs.; only Dt 
14:5 — (Hom:l. c. der. fr. V W\l with kindred meaning of spring, leap & comp. As. dassu; so already 
DI:S i. 54). 

2089 It)"'"! [2090] (Hebrew) (page 190) (Strong 1787) 

til. It)"""! n.pr.m. 1. a son of Seir Gn 36:21 = 1 Oh 1 :38; 2. a son of Anah & grandson of 
Seir jU;"T Gn 36:25 cf. v:30 so also v:26 (for jU?"""! q.v.) = plZ)"'"! 1 Ch 1 :41 , 1 :41 , 1 :42, cf. also foil. 

2090 lU^n [2091] (Hebrew) (page 190) (Strong 1789) 

t n.pr.m. a son of Seir Gn 36:21 (LXX'Piacov; so v:28, v:30 cf. Di) 1 Ch 1 :38; (v:42 rd. 
q.v.) Gn 36:26 (rd. pU^H LXX SyrVer Vulgate Ol Di) v:30 Gn 36:28. 

2091 r\m [2092] (Hebrew) (page 190) (Strong 1760) 

nn"^ vb. push, thrust (NH id., Aram, ""n"!, iiVil, dho\ cf also Ar. daha, spread, extend, also throw, 
propel)— Qa\ Pf. 2 ms. sf. '"itVn'l Psalm 118:13; Inf. cstr Vdnib Psalm 140:5; abs. nh"^ Psalm 
1 18:13; PL act. nm Psalm 35:5 (rd. DHT LXX De Che); pass. f. n"'in"7n Psalm 62:4; —push, Hh"! 



nmpL/s/7 violently fig. c. acc. Psalm 1 18:13 sq. cl. of purpose bB2b, cf. nlniV Psalm 140:5 
(Che trip up my feet), & Psalm 35:5 (transp. nm with DiDT"! v:6 and rd. Uni LXX; cf. DD"n""'n;' 
np^p^ni "J12)n v:a, and Je 23:1 2); pushed in (Che), in sim., pt. pass., said of TTA i/i^a// Psalm 62:4 
(Ipim Tp). Niph. /mpf. nriT Pr 14:32; (3 mpl. IHT Je 23:12 is fr. HHl, if rightly pointed; ''nil Is 
1 1 :12, 56:8, Psalm 147:2, v. sub miy—be thrust or cast down, fig. of wicked Pr 14:32, cf. Psalm 
35:6 supr. Pu. Pf. 3 pi. •in'TPsalm 36:13 they are thrust down (HlVflJ & Dip ^by i<b). 

2092 •'n^ [2093] (Hebrew) (page 191) (Strong 1762) 

t fp'T] n. [m.] stumbling, ""V^"!... r6^n "•HTO Psalm 56:14 = 1 16:8. 

2093 nn*TQ [2094] (Hebrew) (page 191) (Strong 4072) 

t nniQ n.m. means or occasion of stumbling, Pr 26:28 p^n'nS 'Q n^V] (\r]Wb 13T HW'! 

2094 nni [2095] (Hebrew) (page 191) (Strong 1760) 

[nri'T] vb. only Niph. /mp/. 3 mpl. iriT (K6:i. 377) Je 23:12 they shall be thrust down, fig., of wicked; 
rd. perh. in^n^ fr. nm q.v. 

2095 ]ni [2096] (Hebrew) (page 191) 

\r\l (V of following; perh. cf. Ar. dahana smoke arose, hence become dusky, dingy, inclining to black). 

2096 \rr\ [2097] (Hebrew) (page 191) (Strong 1764) 

t \rV[ n.m. millet (NH |nn, Aram. m^HH '1), Ez 4:9 in the series Dnj?t;i p^n D^QD31 '11 
'^iai V. L6w:72. 

2097 ^rn [2098] (Hebrew) (page 191) (Strong 1765) 

t [in*^] vb. drive, hasten (late) (NH id., Aram. fin"T)— Qal Pt. pass. pi. D"'£3in"T of runners Est 3:1 5, 
8:14 (||D'''7nnQ). Niph. Pf. hasten one's self, hurry'b^ >^r\12 Est 6:12; riNS^ >^r\ll 2 Ch 26:20 

(llbnn). 

2098 naniQ [2099] (Hebrew) (page 191) (Strong 4073) 

t [naniQ] n.f. thrust. Psalm 140:12 iniiJ^ nbnidp (evil) shall hunt him with thrust upon thrust 
(Che, cf. De). 

2099 pm [2100] (Hebrew) (page 191) (Strong 1766) 



t [pn'T] vb. thrust, crowd, oppress (NH id., Ar. dahaqa drive away, remove, Aram. "pTXl, dhac^ — Qal 

Impf. ^IpriT thrust, crowd, of locusts in swarm Jo 2:8; Pt. act. pi. sf. □n"'I?n'T"! DPI^'Sn'? Ju 2:18 
(because of) tliem that maltreated and oppressed them. 

2100 n [2101] (Hebrew) (page 191) (Strong 1767) 

t n subst. sufficiency, enough (NH, but not known in other cogn. languages) — cstr. with sf. (v. 

infr.) "^T*"!, DH: — 1. absol. thrice only Mai 3:10 I will pour you out a blessing until there is 

not sufficiency, i.e. until my abundance can be exhausted, or, as this can never be, for ever (cf. Psalm 
72:7), Est 1 :18 IVTS Hpl and (there will be) as enough (i.e. in plenty) contempt and wrath, 2 

Ch 30:3 nQ'7 = n-nQ'7 for what was sufficient. With a gen. of the person or thing for which anything 

suffices: Ex 36:5 n"Tii)n ■''TQ(more) than enough forXhe work, Lv 5:7 and if his hand do not reach 

(if he do not command) TW H enough for(\.e. to buy) a lamb, 12:8, 25:28 ib TU^H ''1 enough for 

recovering it, Dt 15:8 nbriQ H enough forhis need. Is 40:16, 40:16. With suff. Pr 25:16 ^T»*T 

eat that which is sufficient for thee; Ex 36:7, Je 49:9, Ob v:5. Once with gen. of the thing which is 

sufficient, Pr 27:27 D"'Tp l^n n enough of goats' milk. 

2. Combined with 3, 3, and esp. |?p, H (H) has a tendency to form compound prepositions, used 
idiomatically in certain applications: — a. '^1'3. (a) for (the llpretii) what suffices forNa 2:13 the lion 
tare in pieces VnilX for the need o/his whelps (HPni^n^^; but ? n3, v. b); iron. Hb 2:1 3, Je 
51 :58 the peoples labour U^j^'HS for fire (only to satisfy the fire), and the nations weary themselves 
pH'nS for what is empty. ((3) in the abundance of i.e. as often as Job 39:25 15lU^ in the 
abundance of the trumpet, i.e. as often as the trumpet sounds Cip elsewhere in this sense), b. 
according to the sufficiency, or abundance, o/Lv 25:26 and find ■'"TS acc. to the sufficiency of 

his redemption, i.e. as much as it demands, Dt 25:2, Ne 5:8 IJl (sf. c. before 3: Ges:§ 130, 1 ) 
'quantum in nobis erat,' after our ability, Ju 6:5 they came n31i< ""IS acc. to the abundance of 
the locust in multitude (for which would ordinarily be said: cf. 7:12). c. HQ out of the 

abundance of hence as often as;— {a) sq. inf. 1 S 1 :7 ■''TQ = as often as she went up, 1 8:30, 1 

K 14:28 (=2Ch 12:11)2 K 4:8, is 28:1 9 HQ mXJ as o/fen as it passeth over, Je 31:20; ((3) sq. 
subst., Je 48:27 HQ 13 'f'lll'T as often as thy words (are) of him; and in the idiom, phrases TlW 
no nW3. = yearly (a combination of HQ and nW: v. sub nJ12>) 1 S 7:16 (v. Dr) Zc 

14:16, 2 Ch 24:5; and U>"Tri "'TO W'^TQ. Is 66:23 as often as month (comes) in its month (i.e. in its 
own time: Unfl made more precise by the add. of iU^"Tn3; cf. the phrase iQl"'!^ UV '^'2'^)■. so nilU? 



no 1n3U^3 ib.; (y) as conj., with the finite verb (lU^iSi being understood: cf. 111P3etc.), Je 20:8 
""IP 3S often as I speak. 



2101 nnt •''T [2102] (Hebrew) (page 191) (Strong 1774) 

t IHT n n.pr.loc. appar. on border of Moab Dt 1 :1 (LXX KaTa;(puo-£a). 

2102 ITT [2103] (Hebrew) (page 192) (Strong 1769,1775,1775,1776) 

t pn, jinn n.pr.loc— 1. city in Moab (Ml:21 , Ml:28 pH, cf. ib.:1 adj. gent. ^JinH)— pH Nu 

21 :30, 32:3, 32:34 (built up or at by Gad) Is 15:2; in territory of Gad, hence "TA pH Nu 33:45, 33:46 

(cf. on these w. & 32:34 Ml:10 f.); also plH Jos 13:9, 13:17, Je 48:22; plH 113 n^Vp Je 48:18; = 

]ijyi Is 15:9, vid. also ]iJTl "'0 v:9 = Arnon, cf. Che & Hpt:ZA 1887, 268;— mod. Diban, north of 
Arnon, cf. Seetzen:Reisen i. 409 Tristr:Land of Moab 132 ff. Bd:Pal 193. 

2. pn Ne 1 1 :25 place in Judah, toward south = ni'iJyi Jos 15:22, cf. Hptil.c; conject. by Kn Ke (cf. 
Di) to be Tell ed Dheib (van de Velde:Mem. 252) called also Ehdeib (Rob:BR ii. 1 02). 

2103 an [2104] (Hebrew) (page 192) (Strong 1770-71) 
An, V. subnn. p. 185f 

2104 n"! [2105] (Hebrew) (page 192) (Strong 1772) 
nn V. sub HNT p. 178 

2105 In [2106] (Hebrew) (page 192) (Strong 1773) 
in V. sub nn. p. 188 

2106 lian [2107] (Hebrew) (page 192) (Strong 1775) 
t n.pr.loc. = jiin 1, q.v. above 

2107 nJian [2108] (Hebrew) (page 192) (Strong 1776) 
t nJiOn n.pr.loc. = pin 2, q.v. above 

2108 ]n [2109] (Hebrew) (page 192) (Strong 1777) 

t PT vb. judge (cf. Ar. da'na intrans. to be obedient, submissive, trans, requite, compensate, rule, 
govern, d/ynun obedience, abasement, recompense, dayya'nun requiter, governor, madiynaafun city; 
As. danu, Impf. idin, judge Asrb'Ann. x. 120 DI:HA 49; Aram. P'T, down judge, exercise judgement, 

punish, i^rn, dayono', judge, i<Jn, dyn judgement, md/yto'city, — on V''^ v. N6:ZMG 1883, 533), 

syn. UflU;— Qal Pf. ]1 Je 22:16 etc.; Impf. pT Gn 49:16 + 9 t., pT Gn 6:3 cf. infr., etc.; Imv. pT Pr 



31:9, Jb 35:14; ■ir'T Je 21:12; lnf.]nb Psalm 50:4 + 2 t.; Pt.]lGn 15:14, Je 30:13; —1. act as 
judge, minister judgement, of God iDJ? fT" Dt 32:36 (poet. = Psalm 135:14) Psalm 50:4; D"'Qy ]n 
Psalm 7:9, 96:10, Is 3:13; fT Dn^"'Q3 D"'Qn'7 Psalm 9:9; Messianic king Psalm 72:2. 2. plead tlie 
cause, a. of men, usu. c. acc. cogn., "^Tl I'TT^ 

tliere is none to plead thy cause Je 30:13; Difl^ '1 plead cause of orphan Je 5:28; ""JJ? ]"'! "T 
]V2bi) Je 22:1 6; also, acc. cogn. om., Pr 31 :9. b. of God , 'O'^Tlhii ""iin God has pled my cause Gn 
30:6 (E). 3. execute judgement, vindicate, in battle against enemies, IQP l""!^ ]1 Dan will judge 
(vindicate as a warrior) his people (v. Di) Gn 49:16 (poet.); the Messianic king D"'U1 Psalm 1 10:6; 
God , ■'JJ'''Tri '^ri'inA3 in thy might judge me (vindicate me) Psalm 54:3. 4. execute judgement, 
requite, of man, OiD^Q execute judgement every morning Je 21 :12; of God , upon Egypt 

Gn 15:14 (E); D"'Qy by means of powers of nature Jb 36:31 ; ■'D£}^^1 S 2:10 (poet.) 5. govern, 
■'ri"'5"n^^ inn thou shalt govern my house Zc 3:7. 6. Dp "{"^ib b:2Vkb he cannot contend 

with one mightier than he Ec 6:10. Niph. Pt. bi^'W'', •'On^"'7D3 plJ DPH'^^ ""n^l and all the 

people were at strife throughout all the tribes of Israel 2 S 19:10 (reciprocal, cf. Dr.) 

Note.— Ubvb 'mi ]iT-iih Gn 6:3 is difficult. (1) LXX Vulgate SyrVer Onk rd. TT or (Kue) 

]'\b'^ abide in, dwell, — My spirit will not abide in man for ever; this best suits the context, but "iTT"', as 

Aramaism, is dub. (2) Kn De Schr RVm render rule in, supported by Zc 3:7 only. (3) Thes Ew Di 
render be humbled in, sustained by Ar. usage, but not by Heb. (4) strive with of AV RV (cf. 6 supr.) is 
hardly justified. 

2109 in [21 10] (Hebrew) (page 192) (Strong 1779) 

t n n-[m.] judgement— Dt 17:8 + 16 t.; sf. "'jn Psalm 9:5, Je 30:13; —1. p ^C>D throne of 
judgement Pr 20:8; J^l nyQ^Pl D"'Q^Q from heaven thou didst cause judgement to be heard 
Psalm 76:9. 2. cause, plea, fl ]'^lb between plea and plea Dt 1 7:8; plead a cause Je 

5:28, 22:16, 30:13; f T PltZ^V maintain, the cause Psalm 9:5, 140:13; ]n 'iHT consider the cause Pr 
29:7; VUSh p the cause is before himJb 35:14; p change the cause Pr31 :5; pP niOH^ 
Wbl Is 1 0:2; in Din"' Je 5:28; ^ibll •'Jl ^73 ]n Pr 31 :8. 3. judgement, condemnation, J7^"l ]n 
judgement of the wicked Jb36:M; 0£)^Q1 p judgement and justice v:17. 4. strife, ]'\bpl p Pr 
22:10 (legal strife, law-suit Str). 5. government, m law and government Est 1 :13. 

Note.—f)l'<2) jlpn ]VJ2b Jb 19:29 is variously explained. (1) AV RV that ye may know there is a 
judgement toWow Aq Symm Theod, so De Da, in interpreting ^ relative + judgement, but ^ is 
unknown to the dialect of Job and p is used only in Elihu section. (2) LXX rds. vXy], or '(cr)(y(; (i.e. "'"T^ 



(cf. 29:5 LXX) ? or l\2)7), & Qr ^-HU^, indicating ancient uncertainty and a corrupt text. (3) Ew Di rd. 
'''W the Almighty, which accords with usage of Job. (4) Siegf ""S (doubtfully). 



2110 nri [2111] (Hebrew) (page 192) (Strong 1783) 

t nri n.pr.f. daughter of Jacob Gn 30:21 , 34:1 , 34:3, 34:5, 34:1 3, 34:25, 34:26, 46:1 5. 

2111 ]1 [2112] (Hebrew) (page 192) (Strong 1835,1842) 

t |"T n.pr.m. (judge)— ^ . son of Jacob and Bilhah Gn 30:6, 35:25, Ex 1 :4, Jos 19:47, Ju 18:29, 1 Oh 

2:2. 2. the tribe of Dan, ]1 H^Q Ex 31 :6, 35:34, 38:23, Lv 24:1 1 , Nu 1 :39, 13:12, Jos 21 :5, 21 :23 (all 

P); ]1 "^n Gn 46:23, Nu 1 :38, 2:25, 7:66, 10:25, 26:42, 34:22, Jos 19:40, 19:47, 19:47, 19:48 (all P) 

Ju 1:34, 18:2, 18:16, 18:22, 18:23, 18:25, 18:26, 18:30; ]! mnO Nu 2:25, 2:31 (P)— on Ju 13:25, 

1 8:1 2 V. mriQ; nilS^Q Nu 26:42 (P); |T alone in poetry Gn 49:1 6, 49:1 7, Dt 33:22, 33:22, Ju 
5:17, elsewhere Nu 1 :12 (P) Dt 27:13, 1 Ch 27:22, 2 Ch 2:13, Ez 48:1 , 48:2, 48:32. 3. a city on 

northern frontier of Israel at one of the sources of the Jordan, originally "QPb Ju 18:29 (cf. v:7); = 

D^'7Jos 19:47; captured by a colony of Danites; named Dan, and made a sacred place with rites of 

worship that lasted until the exile (Ju 18:30); = Tell el Kadi, Rob:BR ill. 351, 358 Bd:Pa1 265. This 
place is frequently referred to: Gn 14:14, Dt 34:1 , 1 K 12:29, 12:30, 15:20, 2 K 10:29, 2 Ch 16:4, Je 

4:15, 8:16, Am 8:14; rd. also rjll for pi 2 8 20:18 LXX Ew We cf. Dr; and v. the phrase \1D plU; 
n^^anPl Ju 20:1 , 1 S3:20,2S3:10, 17:11,24:2, 24:15,1 K5:5; given byChr plU? n'lV] 

1 Oh 21 :2, 2 Ch 30:5. (Ez 27:1 9 v. pi.) 

Note. — nJ'T 2 8 24:6. As no such place is known, the text is usually regarded as corrupt, and, 

LXX being uncertain, is variously changed: (1 ) T^ll "IJJ^ to Dan in the wood, Thes after Vulgate 

silvestria. (2) (12b»l) nil p'i)! to Dan and Ijon Klo (cf. 1 K 15:20). (3) (-mO) f'TQI We Dr cf. 
LXX. 

2112 ""n [2113] (Hebrew) (page 193) (Strong 1839) 

t ""H adj. gent. alw. c. art. as n.pr. coll. "'J'Tn 1 Ch 12:35; ""nn OnU)Ju 18:1, 18:30; ""nn nn3U>Q 
Ju 13:2, 18:11. 

2113 |»"T [2114] (Hebrew) (page 193) (Strong 1781) 
t I**T n.m. judge 1 S 24:16; cstr. "[^ Psalm 68:6. 

2114 bt^ill [2115] (Hebrew) (page 193) (Strong 1840) 

later n.pr.m. (cf. Ew:§ 45 d; El is my judge; on a possible connexion with Zend danu, 

wise, or wisdom ct Che:OP 107; v. Palm. '7^^^Vog:93)— 1. son of David 1 Ch 3:1, '7^^*^, but dub, 
cf. Che:OP 106; LXX Aapiv]X, LXXL & Codd. Aakovia; \\ 2 S 3:3 '2Hb'2, LXX AaXouia; Klo:Sm prop. 



r\ni, & in Ch b^""!!, but grounds precarious. 2. priest of the line of Ithamar Ezr 8:2, Ne 

10:7. s.bi^n a great sage Ez 28:3; classed with Noah and Job as models of righteousness Ez 

14:14, 14:20; perh. the same as 4. '^i^'J'T, one of the noble young men taken into captivity by 

Nebuchadrezzar acc. to Dn 1 :1 -6, the hero of the book of Daniel, Dn 1 :6 + 22 1. (also frequently in 
Aramaic section). 

2115 pTQ [2116] (Hebrew) (page 193) (Strong 4066,4079,4090,4067,4060) 

I I. n.m.:Pr 22:10 strife, contention— Psalm 80:7 + 9 1.; pi. □"•riPP'' ^""^Xl^^ Pr 18:19 
+ 7 t.; contracted into D'-HQ Pr 6:19, 10:12, D''n)Q Pr 6:14; cstr. "•JHO Pr 19:13. 1. strife, 
contention, aim. wlioliy Pr:—Pr 18:19, 23:29, 26:20; also 17:14 (|pn), 22:10 (IHiVj^'l H); HX^"! 'Q 
Hb 1 :3 contention ariseth (IpH); 'Q let loose strife Pr 6:1 4, 1 6:28; 'Q TnX]he stirreth up strife 
15:18, 28:25, 29:22 ; note esp. CJl)"!?? 26:21 = a contentious, quarrelsome man; oftener IWi^ 
'Q = a contentious woman 21:9, 25:24, 27:15, cf. 'Q r\'0t< 21:19. 2. object of contention Psalm 
80:7, cf. ]UJ2 U>^J< Je 1 5:1 0 (|pn ■Q)'ii).—On ]UJ2 2 S 21 :20 Qr, v. I. HTO sub IID. p. 551 

2116 [2117] (Hebrew) (page 193) (Strong 4068) 

I II. PTQ n.pr.loc. a royal city of the Canaanites Jos 1 1 :1, 12:19; LXXMappcov, Ma5wv, Aajtopcov; = 

Madin close to Hattin, Survey:i. 365, dub.; a village Maron lies 2 hours WSW. fr. Kedesh, van de 
Velde:Mem. 146, cf. Di. 

21 17 |"7Q [21 1 8] (Hebrew) (page 1 93) (Strong 4091 ) 

t HP n.pr.m. son of Abraham and Keturah Gn 25:2, 1 Ch 1 :32. 

2118 jna [2119] (Hebrew) (page 193) (Strong 4080) 

jHQ n.pr.m. 1. son of Abraham and Keturah Gn 25:2, 25:4 (J) 1 Ch 1 :32, 1 :33. 2. an Arabian tribe 
Gn 36:35 (= 1 Ch 1 :46) Nu 31 :3, 31 :3, 31 :7, 31 :8, 31 :8, 31 :9 (P) Ju 6-9 (31 t.); having a ^HiD (as 
chieftain?) Ex 2:16 , 3:1, 18:1 (E); D^JpTNu 22:4; 22:7 (JE), (D^)^<^12;J Nu 25:18 (P) Jos 13:21 (P), 
Ont; Ju 7:25, 8:3, D"'D'7Q Nu 31 :8, 31 :8, Ju 8:5, 8:12, 8:26; jHO nD3 dromedaries of Midian Is 
60:6; |nQ DV day of Midian Is 9:3 (the victory over Midian Ju 7-8) cf. 10:26, Psalm 83:10, 3. jHO 

p.i^ the land of Midian Ex 2:15 (E) Hb 3:7; |np Ex 4:1 9 (J) Nu 25:15 (P) 1 K 11:18; land on 

&xc6;lanitic gulf (where Arab, geographers still place town mdyn). Cf. on Midian, Glaser:Skizze ii. 447 
ff.; Hom:Aufsatze i. (1892), 4f. 

2119 •'JnO [2120] (Hebrew) (page 193) (Strong 4084,4092) 

t ■'Jnp adj. gent. Midianite— Nu 10:29 (J); f. n^JnO Nu 25:6, 25:14, 25:15 (P); pi. D''r*TQ Gn 37:28 
(JE) Nu 25:1 7, 31 :2 (P), D^HQ Gn 37:36 (E). 



2120 njnQ [2121] (Hebrew) (page 193) (Strong 4082) 

njnp n.f. province (an Aramaic word, cf. Syr. mdiyto', Ar. madiynaaf un city) — Est 1 :1 +28 1.; pi. 

niriQ 1 K 20:14 + 23 t.; — a district of an empire, 1. districts of realm of AInab witin DHt^ over them 

1 K 20:14, 20:15, 20:17, 20:19. 2. of the Babylonian empire: Ez 19:8; Dn 8:2 (of Elam); ''niXlJ 

niJnQ^ princess among tlie provinces La 1 :1 (of Judea). 3. of the Persian empire Est 1 :1 + oft.; one 

of which was Palestine, Ne 1 :3; the returning exiles, n^nQH "^^3. ctiildren of the province Ezr 2:1 , Ne 

7:6 having njnQn "'^N") Ne 1 1 :3. 4. provinces in general Ec 2:8, 5:7; nrit2 ""ilQ^Qn in the fat 
places of the province Dn 1 1 :24 (fertile regions, prob. Egypt; other trans, vid. in Bev.) 

2121 pT [2122] (Hebrew) (page 193) (Strong 3036) 

t ]iT n.pr.m. a Meronothite, one of the builders of the walls of Jerusalem Ne 3:7. 

2122 nan [2123] (Hebrew) (page 193) (Strong 7384,7384) 

t rifln n.pr.m. a son of Gomer son of Japhet 1 Ch 1 :6; but rd. prob. n£)''"!(q.v.); LXX 'EpeicfiaS, 
Ti4)a£; LXXLTi^jae; || Gn 10:3 Hfin LXX'Picjjae, 'Epi^iae. 

2123 p.":"! [2124] (Hebrew) (page 193) (Strong 1785) 
V. subpn. p. 189 

2124 [2125] (Hebrew) (page 193) (Strong 1785-89) 
^^"T, 'e>n. 1^'^. I^'T V. m. p. 190 

2125 [2126] (Hebrew) (page 193) (Strong 1792) 

t [^^D■^] vb. crush, poet. (As. c/ato, crush, Muss-Arnolt:Hbr. Oct. 1890, 66) not in Qal;— Niph. Pt. 
Wii.ini Is 57:15; —crushed, fig. = contrite ones. Pi. Pf Psalm 143:3; 2 ms. n^^^■^ Psalm 
89:1 1 ; Impf HSTI Psalm 72:4; 2 ms. ^^^"T^^ Pr 22:22 (juss); ■^^^^T Psalm 94:5, ■^^^^"T^^ Is 3:1 5; sf. 

•"JNSTIJb 6:9, D■^^^^T Jb 4:19; 2 mpl. •'J^INSini Jb 19:2 (so Baer, v. his ed. p. 44, cf. Norzi); Inf 
ii^lb La 3:34; sf Is 53:10; —crush, (fig.) c. acc. one's life to the earth Psalm 143:3, Egypt 
Psalm 89:11 (cf. De Che; subj.), servant of Yahweh Is 53:10 C"" subj.), Jb 6:9 'T] r\)b^ bm; 
oppressor Psalm 72:4, God 's people Psalm 94:5 iWIHV",), Is 3:15, cf. Pr 22:22 illegally in tribunal. La 
3:34 vbxi nnn 'l (in all human oppressor subj.); crush me □"'VP? Jb 19:2 (Job's friends, subj.; 
ir^aj ]-nin); never lit., not even Jb 4:19 (DINST, with indef. subj.)., for suff. ref. not to "lQri""'ri3, 
but rather to i.e. men inhabiting the clay houses, bodies, cf. Di. Pu. Pf Je 44:10; Impf 

N3TJb 22:9; Pt. ^^^'TQ Is 53:5, D•'^^^'TQ Is 19:10; —crushed, broken in pieces, shattered Jb 22:9 



c. obj. fern. myi"lT; Is 19:10 subj. nln^ (here metaphor, for nobles); fig. of servant of Is 53:5; 

made humble, contrite Je 44:10. Hithp. Impf. INST Jb 5:4, ■^^^^T Jb 34:25; —must let themselves 

be crushed, i.e. maltreated Jb 5:4 (in court "l^^l, cf. Pi. Pr 22:22); are crushed 34:25 (the mighty, 
by God ). 

2126 HST [2127] (Hebrew) (page 194) (Strong 1793) 

1 1. HST adj. contrite (crushed)— Is 57:15; Psalm 34:19— confr/te Is 57:15 (||nn"'7£)^); 
nn '1 Psalm 34:19 (Ipym^J). 

2127 HST [2128] (Hebrew) (page 194) (Strong 1793) 

t II. HST n.[m.] dust (as pulverized), HSTTP ^"iJ^!^ Psalm 90:3 (on form cf. Ba:NB 143). 

2128 nD"T [2129] (Hebrew) (page 194) (Strong 1794) 

t [HD"!] vb. id. (only Psalm);— Qal dub.; HDll (TW1) Psalm 10:10 Kt is rd. as Qal Pf. consec. 
by RobGes 01 De al., i.e. and he is crushed, or and he croucheth (Qr PliST Impf. so AV RV he 
croucheth); others rd. TW'^ nD"T"!(adj. intrans. or passive) and crushed he sinketh down, cf. VB Che; 
possible wd. be HDT Niph. {\\rW1 and ^£3^1). Niph. Pf. ^n^5"[J] Psalm 38:9; Pt. n3"[JPsalm 51:19; 
—be crushed, broken, of physical distress Psalm 38:9 (IpriAiiDJ); be contrite (PIS'TJ 1^) Psalm 51 :19 
(in^^J). Pi. Pf rT"?"! Psalm 51 :10; sf. Psalm 44:20; crush down, of divine wrath; c. acc. 

Psalm 44:20, and crush to pieces, obj. ref. to niQ^y, in metaph. Psalm 51 :10.— Nu 1 1 :8 v. "[TT. 

[2130] (Hebrew) (page 194) (Strong 1796) 

t rp'T] n.[m.] (crushing), crashing, dashing, sf. DpT m"inj 1Ht^"'Psalm 93:3 of ocean (waves). 

2130 TDT [2131] (Hebrew) (page 194) 

TDT (V of foil.; cf. Ar. dakka, Aram. riDT NH in deriv.; v. also PIDl). 

2131 "^T [2132] (Hebrew) (page 194) (Strong 1790) 

adj. crushed, oppressed— "^"T Psalm 74:21; "^"T Psalm 9:10, 10:18; pi. sf. Pr 26:28 (Baer; 
edd. al. VS"!)- poet.; always fig., oppressed, distressed Psalm 9:10, 10:18 (||Din"') 74:21 (IpJi) and 
]V'2i<); Pr 26:28 = those crushed by it (a lying tongue). 

2132 n3"T [2133] (Hebrew) (page 194) (Strong 1795) 

t nS'T n.f. crushing, n3'T"JJ122 Dt 23:2 one wounded by crushing (viz. of testicles). 

2133 bl [2134] (Hebrew) (page 194) (Strong 1817) 



n. door, v. sub . below 



2134 bl [2135] (Hebrew) (page 194) (Strong 1800) 
V^adj-v. subb^T p. 195 

2135 Jhl [2136] (Hebrew) (page 194) (Strong 1801) 

t [^blj vb. leap ( NH spring over, skip (a verse), omit) — Qal R. Xbil Zp 1 :9 leap, c. art. one leaping 
\nS^nir\-bV; LXX 1 S 5:5 UTTsppaivovTs? vi:sp^ctivovd = )ibT Xbl cf. Dr. Pi. Impf. xbT Is 35:6; 

"JlV•T^|;Psalm 18:30 = 2 S 22:30; Pf. xblD Ct 2:8; —leap, leap overc. acc. "llU^Psalm 18:30 = 2 S 
22:30; abs. leap as the stag, nD2 V*i<^3 Is 35:6; sq. b)J of locality Ct 2:8 {\\YBp_D). 

2136 nb^ [2137] (Hebrew) (page 194) (Strong 1802) 

vb. draw (water) (NH id., Aram. dlo\kv. da/a' pull up bucket; II, IV let down ;\/ hang 
down; cf. dalwun bucket; EVn. dalawar. weigh; As. dalu, draw water, cf. Dl § 108 C Adler:PAOS Oct. 
1888, xcix.; also dilutu, bucket, ld:ib; ofa/an/ COT:Gloss)— Qal Pf. nbl Ex 2:19; Impf. 3 ms. sf. n|bT 

Pr 20:5; vbl Pr 26:7 v.infr.; 3f.p1 . T\lblF\\ Ex 2:1 6; Inf abs Tibl Ex 2:1 9; —draw (water, but no obj. 

expr.) Ex 2:6, 2:19, 2:19, fig. of drawing counsel (HT^P) out of heart, c. acc. (sf.) Pr 20:5.— rV"? Pr 

26:7 is difficult; rd. perh. 3 m. pi. •T'^'Tintrans., a lame man's legs hang down (helpless) so Ew Sta:§ 

413 a; other views in De Now. Pi. Pf. 2 ms. sf. ■'Jri"'V'T Psalm 30:2 fig. (cf. Pa. in Syr.) subj. thou 
hast drawn me up (out of Sh^'ol, cf. v:4). 

2137 bl [2138] (Hebrew) (page 194) (Strong 1817) 

t f?^] n.[m.] door (Ph. bl) only fig.: cstr. '^n^W bl Psalm 141 :3. 

2138 nV"T [2139] (Hebrew) (page 194) (Strong 1817) 

t [i^b^J door, only Qr "^rbl (Kt 'J'^rhl) Is 26:20 fig., door of chamber in which people 
(personified) hides (cf. also rbl du.) p. 195 

2139 ■'^"T [2140] (Hebrew) (page 194) (Strong 1805) 

t ""b"! n.[m.] bucket, "'V'TQ like a drop (hanging) from a bucket Is 40:15; Du. sf. D''Q bv vbin 
Nu 24:7 cf. Di (on form dolyaw cf. EW:§ 180 a & Anm. 3, also Sta:§ 52 a); fig. of Israel's prosperity. 

2140 nvbl [2141] (Hebrew) (page 194) (Strong 1808) 

t [rii*V'^] pi. of [ri"''?'!] n.f. branch, bough, metaph. of Israel under figure of olive tree Je 
11:16 Ez 17:6, 17:7 (figure of vine); v:23. (under figure of cedar); 31:7, 31:9, 31:12 of Asshur as a 
cedar, 1 Ez 19:11 Isr. as a vine (cf. Low: 65). 



2141 nbl [2142] (Hebrew) (page 195) (Strong 1817) 

t nbl n.f. (? m. Ne 13:19) door (NH id.; As. daltu(m) Strm:Av 1843 Schr:COT Gloss; Ph. pi. nn'^'T 
CIS:i. 7. 3; — acc. to Ba:ZMG 1887, 607 fr. V As. edilu, to bolt, bar)—rbl (always abs., and c. 
art. exc. Ct 8:9 + Ez 41 :24 but here Co art.) Gn 19:10 + 18 t.; nbl Gn 19:9, Ju 19:22; sf. irbl 2 K 
12:10; Du. W^rhl (of. Sta:§ 187 a) Dt 3:5 + 9 t., D^m Jb 38:10; cstr. ^flV^ Jos 2:19 + 6 1. + Ez 26:2 
Co; sf. Thi Jb 31 :32, TVhl Zcl 1 :1 + Is 26:20 Kt (of. nhln.i.), HTlV'T Jos 6:26, 1 K 1 6:34; pi. 

- T : * V T : ^ T T ' T V T : ' 

nirhi je 36:23 + 10 1.; cstr. nin'p'TJu 3:23 + 19 1. + ez 26:2 (Co Thiy, sf. '^nrhi Pr 8:34, 

Vnin^l 2 Ch 3:7, 4:22; Vn 'rhl Ne 3:1 , 3:3, 3:6, 3:13, 3:14, 3:15; Dnnin^T 2 Ch 4:9; 1. door of 

house (disting. fr. door-way, of. 1 K6:31 nri|l Gn 19:6) Gn 19:9, 19:10, Ex 2:6 (all JE) Dt 15:17, Jos 

2:19 (JE) Ju 1 1 :31 , 19:22, 19:27, 1 S 21 :14 {nnbl Ip^H) 2 K 4:4, 4:5, 6:32, 6:32, Is 57:8, Jb 

31 :32; so fig. of wisdom's house Pr 8:34 panic, doors of house of 1 S 3:1 5 

( '75"'nv:3); temple 1 K 6:34, 6:34, 6:34, 7:50, 2 K 18:16, 1 Ch 22:3, 2 Ch 3:7, 4:22, 28:24, 29:3, Ne 
6:10, Mai 1 :10; so of Ezek.'s temple, Ez 41 :23, 41 :24, 41 :24, 41 :24, 41 :24, 41 :24, 41 :25. 2. door of 
room Ju 3:23, 3:24, 3:25, 2 S 13:17, 13:18, 2 K 4:33, 9:3, 9:10 . esp. doors of TIT or W'^lp 'p 1 K 

6:31 , 6:32, 7:50, 2 Ch 4:22 cf. also Ez 41 :23; also of court HlTi) 2 Ch 4:9, 4:9, and of porch DV^^^ 2 
Ch 29:7. 3. gfafes of c/fy Dt 3:5, Jos 6:26 (cf. IK 16:34) Ju 16:3, 1 S 23:7, 2 Ch 8:5, 14:6, Ne 3:1, 3:3, 
3:6, 3:13, 3:14, 3:15, 6:1, 7:1 ('1 then generally distinct fr. wh. denotes the whole structure of 

gate, incl. posts, open space, etc., while '1 is swinging door), 7:3, 13:19 (where also sense narrower 

than WWW) Is 45:1 (HDnj?^) cf. v:2 and Psalm 107:16; Je 49:31 , Ez 38:1 1 . 4. in other senses 

(mostly fig.): door (prob. lid) of chest 2 K 1 2:1 0; aperture of womb Jb 3:1 0 C^Ul '1); jaws of crocodile 

Jb 41 :6 (VJS "T); lips of man Ec 12:4; doors enclosing and shutting off sea Jb 38:8, 38:10; doors of 

heaven through wh. comes rain Psalm 78:23 (cf. '^Pl riiU'lN; Gn 7:1 1); of column of MS. (from 

shape) Je 36:23; fig. of easily accessible woman, Ct 8:9; in simile Pr 26:14; of Jerus. as gate of 
people Ez 26:2; of Lebanon Zc 1 1 :1 . 

2142 •inJV'T [2143] (Hebrew) (page 195) (Strong 1806) 

t in^V"^. n^^^'T n.pr.m. {Yah(u) hath drawn)— A. ^nf?!, a. a priest, contemp. David, 1 Ch 24:18. b. a 

prince of Judah, contemp. Jerem. Je 36:12, 36:25. 2. T]^?!, a. head of a family contemp. with Zerubb. 
Ezr 2:60 = Ne 7:62. b. descendant of Zerubb. 1 Ch 3:24. c. father of contemp. of Neh. Ne 6:10. 

2143 nbl [2144] (Hebrew) (page 195) (Strong 1804) 

t [^bl] vb. make turbid (As. dalahu, disturb, Zim:Bp 81 also in deriv.; Pal. Targum Tibl fig. be 
ar)xious, fear, diah turbavit, conturbavif)—Qa\ Impf. 2 ms., nViril Ez 32:2; 3 fs. sf. OnViri Ez 32:13 
+ v:13 (Co DU^ain);— sf/rup, trouble, make turbid (always with feet) sq. D''Q Ez 32:2 (||Di3"iri,— 0 
Baer, and nott^); so 32:13 a, b (butv:13 b. Co rds. U;£)"in (cf. v:2) for Dn'7'Tn). 



2144 bbl [2145] (Hebrew) (page 195) (Strong 1809) 

^bbi vb. hang, be low, languish (NH Hiph. thin, thin ou? vines, etc.; As. dalalu, be weak, humble 

Zim:Bp 74. 97; Ar. da//a direct, guide, dulla, be directed, guided; daldala put in motion, commotion; 
tadaldala be in motion, hang, dangle; also dallun amorous, coquettish, gesture or behaviour of 

women)— Qal Pf. "'ri'p'T Psalm 116:6, "'nlV'T 142:7; 1 pi. •UiV'T Psalm 79:8, ^bbl Is 19:6, 'bl Is 

38:14, Jb 28:4 (on vhl Pr 26:7 cf. 'nb'l);—hang, 'depend', Jb 28:4 (of one descending a miner's shaft 

IIIJJJ); be low, of streams Is 19:6 (||nin); be low, brought low, metaph. of distress Psalm 79:8, 1 1 6:6, 

1 42:7; languish, of eyes, look languishingly (Che) Is 38:1 4.— Niph. Impf. b^J] Is 1 7:4, VtI Ju 6:6, — 
be brought low, laid low, Ju 6:6 fig. of Israel; Is 1 7:4 of glory of Jacob. 

2145 bl [2146] (Hebrew) (page 195) (Strong 1800) 

t bl adj. low, weak, poor, thin (especially common in Wisd. lit. and poet.)— Lv 14:21 + 8 1., bl Ex 

23:3 + 1 7 1. + bl^ Psalm 82:3; W'blAm 2:7 + 1 7 t.; nibl Gn 41 :1 9; —weak thin, of kine Gn 41 :19 

(E); of Amnon 2 S 13:4; weak, of family of Saul 2 S 3:1 (opp. pTIl) cf. Ju 6:15; reduced, poor (opp. 

rich) Lv 14:21 (P) Ru 3:10 (opp. TU>1J) Je 5:4 (opp. to D-^bmn, v:5) Pr 28:15, Zp 3:12 ('7'Tl ^JIJ Dp); 

mostly subst., apoor (man), fftepoor Ex 23:3 (JE); opp. toT12>iJ Ex 30:15 (P) Pr 10:15, 22:16, 28:11; 

opp. pn Pr 19:4; \\]V2t^ 1 S 2:8, Jb 5:16, Psalm 72:13, 82:4, 1 13:7, Pr 14:31 , Is 14:30, 25:4, Am 4:1 , 

8:6; cf. also Jb 20:10, 20:19, Pr 22:9, Je 39:10; reduced, weak, helpless (IpJJ?) Jb 34:28, Psalm 

82:3(11 also Dirf), Pr 22:22, 10:2, 11:4, 26:6, Am 2:7; ||nJQ'7N Jb 31 :16; opp. W Jb 34:19; —cf. 
also Psalm 41 :2, Pr 19:17, 21 :13, 28:3, 28:8, 29:7, 29:14. 

2146 nbl [2147] (Hebrew) (page 195) (Strong 1803) 

1 1. nbi n.f. coll., hair, thrum (both front hanging down)— nV'T Is 38:12; cstr. vhl Ct 7:6; —hair, "1 

"fU^J^I Ct 7:6; thrum (threads of warp hanging in loom) in sim. of premature death ""JP!^!? nVTQ Is 
38:12. 

2147 nbl [2148] (Hebrew) (page 195) (Strong 1803) 

t II- [nV^] n.f. the poor— cstr. nbl Je 40:7 + 2 1.; pi. nibl Je 52:15, 52:16; —ffte poor (coll., weak, 
helpless ones) Je 40:7, 2 K 24:14, 25:12 (in || Je 52:16, as also v:15, MT has strangely the pi.) 

2148 nh^bl [2149] (Hebrew) (page 196) (Strong 1807) 

t ^b'h'^- Delila, Philistine woman, mistress of Samson Ju 16:4, 16:6, 16:10, 16:12, 16:13, 
16:18. 

2149 ]Vb'l [2150] (Hebrew) (page 196) (Strong 1810) 
t ]Vb'l n.pr.loc. a city of Judah, Jos 15:38. 



2150 '^bl [2151] (Hebrew) (page 196) (Strong 1811) 

t n'?"^ vb. drop, drip (WisdLt.) (NH id. more common), ^1 through, etc., Aram. ^1, dlap, 

drip)—QsA Pf. 3 fs. ^J^JJ nfl'p'T ni'?^-'?^ Jb 16:20 i.e. weeps (drops in tears); ""U^flJ ns'p'T miriQ 

Psalm 1 19:28 i.e. weeps (itself away Che cf. De); Impf. :n;'^n '^T m^£)m Ec 10:18 the 
house drips, i.e. leaks, because cracks are not mended. 

2151 '^bl [2152] (Hebrew) (page 196) (Strong 1812) 

t 3 dropping (of rain, cf. Wetzst:ZPV xiv.1891 , 5), fig. IIV ^^71 H^H ""jna Pr 19:13 etc.; 

■■r\]nm D^ji)Tiio '1 "TQ n^^Ji nnAp nrs Pr 27:15. 

2152 [2153] (Hebrew) (page 196) (Strong 1813) 
t liS^T n.pr.m. a son of Haman, Est 9:7. 

2153 pbl [2154] (Hebrew) (page 196) (Strong 1814) 

t pbl vb. burn (intrans.), hotly pursue (NH id., Aram, pbl, dlap all intrans. burn, l<indle; Hiph., Aph. 
transitive)— Qal Pf. 2 ms. Hp'p'T Gn 31 :36; 3 mpl. Ip^l'l consec. Ob 18; sf. "'Jp'p'T La 4:19; Impf. 
pbT Psalm 10:2; Inf cstr. pbl 1 S 17:53; Pt. act. pi. D"'p'7T Psalm 7:14, Pr 26:23; —1. burn, 

Ob 18 (fig. of Isr. ravaging among Edomites, || on construction c. 3 cf. 2 K 

1 7:25); also in bvS?"] D"'p'7l'7 V^T) Psalm 7:14 his arrows he maketh burning ones (subj. God ) RV 
De Che al.; & D^riflt; D"'p'?T Pr 26:23 burning (fervent) lips (opp. )n 2b). 2. hotly pursue Gn 31 :36 
(E; sq. nni^) 1 S 17:53 (sq. id.); Psalm 10:2, La 4:19 (both sq. acc.) Hiph. Impf sf. Dp'''?!;: Is 5:11; 
Imv. Ez 24:10; — inflame, c. acc, subj. wine Is 5:11 ; kindle obj. ^i<n Ez 24:10. 

2154 np^T [2155] (Hebrew) (page 196) (Strong 1816) 
t T]\pbl n.f. inflammation, Dt 28:22. 

2155 nbl [2156] (Hebrew) (page 196) (Strong 1817) 

nbi V. sub nbi. p. 195 

2156 Ul [2157] (Hebrew) (page 196) (Strong 1818) 

t □■T:360 n.m.:Gn 9:6 blood (NH id., Ar. dammun, Eth. dam: ks. damu Nor:239 Zim:BP 72, 76; 
Aram. Ul, ^^Q'^ dam, dmo)— abs. "T Gn 37:22 + 154 t.; cstr. Gn 9:6 + 62 t.; sf. "'Q'T 1 S 26:20 + 
3 t.; ^QT 2 S 1 :16 (Or; Kt T^T) + 4 t.; nQ"T Ez 16:22 + 3 t.; iQ"! Gn 9:4 + 30 t.; T\1T\ Lv 4:30, 4:30 + 
lit.; DDQ'TGn 9:5; DQT Lv 16:27 + 1 1 t.; pi. WITl Ex 4:25 + 35 1.; cstr. ''Q'T Gn 4:10 + 18 t.; sf. 
TQT 2 S 1 :16 Kt (Or TOT); TVm Ez 16:6, 16:6, 16:6, 16:9; TOTLv 20:9 + 3 t.; TVm Lv 12:7 + 2 t.; 

' V T ^ * : T r ■ - T T T T V T 



Dri''Q'T Lv 20:1 1 + 5 1.;— 1. blood oi man or animal, = the life (U^SlJ) Gn 9:4 (P) Dt 12:23, Lv 17:14, 
17:14 (H); cf. HIH Ull "imPl U>£)J v:11 (H) &DDTO£}J^ DDQT Gn 9:5 (P); see also Psalm 

72:14 rriJS DQT "Ip"'.";'!; hence blood of animals not to be eaten Lv3:17, 7:26, 7:27(all P) 17:10, 

17:10, 17:12, 17:12, 17:14, 19:26 (all H) Dt 12:16, 12:23, 15:23, 1 S 14:32, 14:33, 14:34, Ez 33:25 (cf. 
RS:K 31 0), but to be poured out & covered with dust Lv 1 7:1 3 (cf. RS:Sem. i. 216 f.). 2. usually blood 

become visible, a. as from a wound n3Qn '1 1 K 22:35 (cf. W^Dl \r\r\ Ex 4:25; 4:26 v. infr. h); 

licked by dogs 1 K 21 :1 9, 21 :1 9, 22:38, Ez 32:6; from the nose Pr 30:33; bloody issue of a woman Lv 

15:19 cf. v:25; pi. nimU ^QT 12:4, 12:5 , & H^QT *lpQ v:7 (all P) 20:18 (H); blood in which child 

welters Ez 16:6, 16:6, 16:22 + v:6 (del. AB SyrVer Go al.); of goat Gn 37:31 (JE); of slain bird Lv 14:6, 

14:51, 14:52. b. oft. obj. of n£)\y, spill, shed Gn 9:6 (P) 37:22 (E) Nu 35:33 (P) Lv 17:4 (H) Dt 21 :7, 1 
S 25:31, 1 K 18:28, 2 K 21:16, 24:4, 1 Oh 22:8, Ez 16:38,22:4, 22:6, 22:9,22:12,22:27, 23:45,33:25, 
36:18 (del. B Go) Pr 1 :16 also Psalm 79:3 D^Q? DO"] 1D£J12>; nSiW a bbod-shedder Ez 18:10; 

ni naaU; Ez22:3cf. v:4 (also 1 K 2:31 , Je 22:3, 22:17, 1 Gh 22:8, 28:3, Pr6:17, La 4:13); less 

oft. subj. of pass. "^J-ia, n^m, etc. Gn 9:6, Nu 35:33 (both P) Dt 19:10, Zp 1:17, Psalm 79:10. c. D"^ 

bbn Dt 32:42 (song) blood of slain ;Uhhn "T 2 S 1 :22 so Nu 23:24 (JE), obj. of HHU), of Isr. under 

fig. of lion; cf. also Ez 39:1 7, 39:1 8, 39:1 9, & 2 S 23:17 = 1 Ch 1 1 :1 9 (D■'^J^^^^ hyperbol. for 
imperilled life); as food of young eagles Jb 39:30. d. oft. of innocent blood, i.e. blood shed with 

injustice & cruelty, ""pJ Dt 21 :8, 21 :9, 1 S 19:5, 2 K 21 :16, 24:4 , Psalm 94:21 , 106:38 cf. v:38, Pr 
6:17, Is 59:7, Je 7:6, 22:3 (also 26:15); ^^''pJ Jo 4:19, Jon 1 :14; also in cstr. ''pj D"! Dt 19:10; cf. 
27:25 ni3n) 'J 'X ^p|n O^Dt 19:13, Je22:17, 2 K 24:4; D«pJ DT Je 19:4; D«pJ D^JVl^ 
n1U;2J D"T Je 2:34; further D^pH^ D"T La 4:13; D|n ^QT 1 K 2:31 ; in Psalm 31 :10 ^QT = my death 
(||nn^"Vj^ ■'mi), e. avenger of bbodmr} bi^i, Nu 35:19, 35:21, 35:24, 35:25, 35:27, 35:27 (all 

P); Dt 19:6, 19:12, Jos 20:3, 20:5, 20:9, 2 S 14:11. f. pi. W1T\ of abundance, blood in quantity, hence 

sts. of blood shed by rude violence, and of blood-stains; — Gn 4:10, 4:1 1 (J) as crying from the ground 
for vengeance (cf. RS:Sem. i. 397), comp. also 2 S 3:28, 16:8, 2 K 9:26, 9:26, Is 1 :15, 9:4, 26:21 , Ez 

16:6, 16:6, 16:6, 16:9, 16:36 (on txt. of v:6 vid. supr.) Zc9:7, 2 Gh 24:25; Uli^ "'QT Hb 2:8, 2:17, and 
in other connexions; but interchangeably with sg. 2 S 3:27, 20:12, 2 K 9:33, Is 34:3, 34:6, 34:6, 34:7, 
Ez 21 :37, 22:13 (pi. Go) 24:8, 24:8 al.; v. esp. fl^^ ^QT ^p?ri"bi< Jb 16:18; d'j^IT ^QT blood- 
stains of Jerusalem Is 4:4; = slaughter, sg. Gn 37:26 (J) Je 48:10, Ez 5:17, 28:23 (IHIT) 38:22 (|| id.); 
innp-DTDt 32:43 (song: cf. Psalm 79:1 0); pi. "Q"^ 2 K 9:7, 9:7; V^^pir ^QTHo 1 :4; 
bloodshed at Jezreel; ct D^QIS D^QT IpAJ Ho 4:2; ^QT HQnVQ 1 K 2:5, 2:5; in Ez 9:9 i<bm) 

■ t: "T iST ":tt:" 

DOn pJ^n (Baer) rd. Q'^Dl for DOn v.d. H Vrss Go Gomm.; Qlb mj< lie in wait for blood Pr 1 :1 1 

tt'vtt^ ' *T TT t:-t 

cf. v:18, 12:6, Mi 7:2; D^QT of a plan of murder \s 33:15 (obj. of pQ^); VB^D D^QT Ez 7:23 bloody 

crime; as symbol of oppression, violence Mi 3:10 (UnVlP), Hb 2:12 (|| id.) g. D''Q'T = guilt of 
bloodshed, blood-guiltiness Ex 22:1 , then more generally, mortal sin (RS:OTJG 417, 2nd ed. 441 , cf. 
Ez 18:13) Psalm 51 :16 (cf. Ho 12:15); also CQIl ^^13 1 S 25:26, 25:33. h. pi. also in pharses: ]nn 



W^Dl bloody bridegroom Ex 4:25, 4:26; also those denoting character, chiefly poet., W^Dl V^^ii 
bloody man (sanguinary) 2 S 16:8, Psalm 5:7 D''Q'Tn ^""i^ 2 S 16:7; D'-Q'T '^mii, Psalm 26:9, 55:24, 
59:3 , 139:19, Pr 29:10; D'-OTn H'Tbi^} bloody house 2 S 2^ but rd. with LXX WeDr nrT-a biil 
W^ni, & or) his house is blood; W^Dl TP Na 3:1 ; TP W^nin Ez 22:2, 24:6 + v:9 (del. B Co), i. 
is VOT his blood is in (upon) him, he is responsible for his own death Lv 20:9 cf. v:1 1 , v:1 2, v:13, 
v:16, v:27 (all H), Ez 18:13 ( + TT); IS ID^ Ez 33:5; Wkl3. Jos 2:19, 2:19; so with -niZ) 1 K 
2:33, rVT}' v:37, Ez 33:4; ^^Q) 12 S 1 :16, and ^l:>^^T^P I^T^^^ " I'^H 1 K 2:32; 

also D-'Q'T D^lyn ^fnua Dt 22:8; and DIU;^ UDl i^tT^ii Ju 9:24; (^J<) ^J? |riJ Je 
26:15, Jon 1 :14; W'Dl ^f^Vp n^Hl Dt 19:10, v. 2 S 21:1 supr.; also sg. Ez 22:4 nDV)^ ^^1^' and 
as subj. of b ni^ni shall be imputed to Lv 17:4 (H); D'-QT ib Ex 22:1 cf. v:2 (both JE) & (sg.) Nu 
35:27 (P). j. of judicial process in case of bloodshed OB^q'? "IIT Ulb DT^S Dt 17:8 cf. 2 Ch 
1 9:1 0; TQPri iib ^PT □t'^P Lv 1 9:1 6 (H). k. in phrase require blood at the hand of, exact 
vengeance (for it) from, iO'T VTH TD Ez 33:6, Gn 9:5; VTni iDl Gn 42:22 (E); abs. D^QT VTH 
Psalm 9:13; DDTQ iQ'=T-n^i{ U;(9n^f 2 S 4:1 1 cf. Ez 3:18, 3:20, 33:8; '1 "Vp Ho 1 :4; 1 ^n^^l] 
Jo 4:21 ; Ez 35:6, 35:6, 35:6, 35:6; cf. on the other hand IXiD n^nt^ "'D'^ V!D^"Vj>^ 1 S 26:20 
i.e. let it notde unavenged. 1. of blood as defiling a land Nu 35:33 (P) cf. Psalm 106:38 (pi. D"'Qin); 
nilipP nin Ho 6:8 of a city foot-printed (VB) with blood; defiling hands is 1 :1 5, 59:3, La 4:14 cf. Ez 
23:37, 23:45; further, of blood as oppressing one who has shed it U^2J 013 pU^P Pr 28:17. m. 
atonement for blood-guilt is expressed by UlT) nr\b n23Jl Dt 21 :8 (on form of vb. cf. Ges:§ 55, 9 & 
Di). n. blood (-shedding) as connected with divine wrath ""riDaU^l 013 IT'^P TlOn Ez 14:19; Ul 

' ^ ^' 'I-TITITTT'T-: - 

^^{Jp^ nori Ez 1 6:38; v. further T^U>^{ DTO •'^n Dt 32:42, cf. Je 46:10; cf. also of human 

vengeance by divine help VUhH DIS f HT Psalm 58:1 1 ; D"T3 '^T\ f nQIjl 68:24; note further Is 

49:26, Ez 39:1 9 (in both fig. of being drunk with blood); then of simple human vengeance ri*Tlini 

D"T3 ini"'U?"ni< 1 K 2:9. o. of water turned into blood (sg.) in Egypt, by divine power Ex 4:9 
(J) 7:17, 7:20 (JE) v:19, v:19, v:21 (P) Psalm 78:44 , 105:29; cf. Is 15:9 & Ez 32:6; further, of 

appearance of blood in sky Jo 3:3, & of colour of moon v:4; specifically of red colour of water D'T3 

D''Q'T^^ 2 K 3:22 cf. v:23. 3. blood used with religious significance, a. blood of passover-lamb Ex 12:7, 

12:13, 12:13 (all P) v:22, v:22, v:23 (all JE); note also nnSH U% i.e. blood by which covenant was 

ratified Ex 24:8 (JE) Zc 9:1 1 . b. blood used in ritual, Lv 1 7:1 1 123^ 12)|1|3 RIH D'TH (H); cf. 2 Ch 

29:24; also Ez 44:7, 44:15 (both IpVll); further Lv 1 :5, Is 1 :1 1, Psalm 50:13; thrown on altar, vb. pT 

usually c. Vp Ex 24:6 (JE) 29:1 6, 29:20, Lv 1 :5, 1 :1 1 , 3:2, 3:8, 3:1 3, 7:2, 7:14, 8:1 9, 8:24, 9:1 2, 9:1 8 
(all P) 17:6 (H) Nu 18:17 (P) Ez 43:18, 2 K 16:13, 16:15, 16:15, 2 Ch 29:22, 29:22, 29:22 cf. 30:16; 



sprinkled, vb. PlTn Lv 5:9, 16:19 (both P); sprinkled toward tent of meeting (vb. nTH) Nu 19:4, 19:4 
(P); brought into tent of meeting Lv 4:5, 4:16, 6:23 cf. 10:18 (all P); sprinkled toward the holy of holies 
(vb. ntn) Lv4:6, 4:6, 4:17, 16:14, 16:14 (all P); brought within the veil on day of atonement Lv 16:15 , 

16:15, 16:15 (cf. v:14) v:27 (all P); thrown on people Ex 24:8 (JE; pip; sprinkled on priests (nTH) Ex 

29:21 , Lv 8:30 (both P); on garment (in sanctuary, nTH) Lv 6:20 (P); applied with finger to horns of 

altar Ex 29:12 , Lv 4:7, 4:18, 4:25,4:30, 4:34, 8:15, 9:9, 9:9, 9:9, 16:18, 16:18 (all P; also Ez 45:19) 
Ez 43:20; applied to tip of right ear of priest Ex 29:20, Lv 8:23, 8:24 (all P; also Lv 14:14, 14:25 P); 

poured out at base of altar {'bt^ n£)U?) Ex 29:12, Lv 4:7, 4:18, 4:25, 4:30, 4:34 (all P); cf. with H^Q 
(Niph.) Lv 1 :15, 5:9; with 8:1 5 (all P); half of blood put in basons Ex 24:6 (JE); blood poured out 
on altar Dt 12:27, 12:27; blood of red heifer burned Nu 19:5 (P); vid. further such terms as Ul ""niT 
Ex 23:1 8, 34:25 (both JE)(cf. Dt 12:27, 2 K 16:15); D''Q'7U?n Lv 7:33 (P; cf. v:14); nHDJl Ul 
Dni33n Ex 30:10 (P) cf. Ez 45:19; W^HTi DTLv 14:14, 14:17, 14:25, 14:28; (v. niT, ub"^, 
nmn, DU?^?); TTn-DI, swine's tlood, as heathen offering Is 66:3; cf. DTO DH^'StpJ Psalm 16:4 
(v. Che). 4. fig. of wine DUJJJ-D'T Gn 49:11 (blessing of Jacob nr;'); cf. Dt 32:14 (song) IJJJ 
"lQri"nriU)ri.— "^Ql^ Ez 19:10 prob. text, error cf. VB; Da prop: HQ-n^ in lier lieiglit. 

2157 nQT [2158] (Hebrew) (page 197) (Strong 1819) 

1 1. vb. be like, resemble (NH id., Aram. "'Q'T, NQ"T, dmo] cf. fQl, dmayo' price, Nab. "'QT id. 
(No in Eut:Nab. Inscr. p. 35); also dmuwto', and duwmyo' lil<eness (whence Ar. dumyad"un image, 
effigy, as loan-wd. Fra:272) cf. mQ"T)— Qal Pf 3 ms. '1 Ez 31 :8, Psalm 144:4; 3 fs. HnQT Ct 7:8; 2 

ms. rT'Q'T Ez31:2, 31:18; 1 s. "'rT'a'T Psalm 102:7; 3 pi. la"! Ez31:8; 1 pi. ■IJ^'p'T Is 1:9; Impf. Zms. 

HOT Psalm 89:7; 1 pi. HQIJI consec. Is 46:5; Imv. ms. nQT Ct2:17, 8:14; Pt. nQH Ct2:9;— -be 

like, resemble, of external appearance, sq. b, Ct 7:8, 2:9, 2:17, 8:14; sq. 'b^ Ez 31 :8, 31 :8, 31 :18 (all 

of tree, fig. of Pharaoh); of condition or quality sq. b Is 1 :9, Psalm 102:7, 144:4; so TWTXh ilQT... ""Q 

Psalm 89:7; also abs. Is 46:5; sq. '7^^ Ez 31 :2. Pi. Pf HQT 2 S 21 :5, TVm Psalm 50:21 ; TT'Q'T Nu 

33:56, Is 14:24; sf. ^"'rT'Q'TCt 1 :9, IQ"! 2 S 21 :5; Impf HQT Is 10:7; 2 fs. "'Q'Tri Est 4:13 (juss.); 

HQIN La 2:13, Ho 12:11 ; 2 mpl. ]rQ"7ri Is 40:18; sf. "'JT'Q'Tn Is 40:25, 46:5; —liken, compare; 

imagine, think, devise;— ^ . liken, i.e. consider to be like, compare, causat. of Qal sq. b of external 

appearance Ct 1 :9; of quality or condition Is 46:5 (obj. "*) La 2:13; sq. bii, of external appearance Is 
40:18, 40:25 (both obj. God in ref. to idols); abs. use comparisons or similitudes (parables, symbols, 
etc.) Ho 12:1 1 (subj. "*). 2. imagine, form an idea, devise 2 S 21 :5 (on context cf. Dr); think, intend, sq. 
Inf. Nu 33:56 (J or H) Ju 20:5, Est 4:13; abs. Is 10:7 cf. 14:24; think that, sq. obj. cl. (Impf. without 
conj.) Psalm 50:21 ; think of, sq. acc. Psalm 48:10. Hithp. make oneself or become like; Impf ]V bvb 

nQIN Is 14:14/ will make myself like the Most High (on form cf. Ges:§ 54. 2). 



2158 mQ"T [2159] (Hebrew) (page 198) (Strong 1823) 

t rnQT n.f. likeness, similitude (mostly late) (acc. to Lag:BN 12. 147 ft. mispunct. for T]V21 fr. PIIP'T; 
acc. to WeProl. 413. Eng. Tr. 389 an Aram. Loan-word, but v. Di Gn 5:1, DrJPh xi. 216 Che:OP. 
474)— abs. "T Is 40:18 +3 t; cstr. '1 Gn 5:1 + 16 t.; sf. imQ"T Gn 5:3; UrnQT 1 :26; —1. likeness, 
similitude, of external appearance, chiefly in Ezek.: Ez 1 :5 (likeness, i.e. something that appeared 
like) so v:26, 8:2 (^^5) n^5"lQ3 mQ"! (cf. Go), 10:1 ND3 '1 HNnQS; cf. also Dn 10:16 niQl? 

D"T^? i.e. one like the sons of man; similitude, resemblance Ez 1 :5, 1 :1 0, 1 :1 6, 1 :22, 1 :26, 10:10, 

10:21, 10:22; niQT D^^^ Hi^nOS 1:26;'! n^«5"jQ " 1113 v:28; also 2 K 16:10 (pattern of altar), 2 
Ch 4:3 (images of oxen); of son in likeness of father Gn 5:3 (P); so also of man in likeness of God Gn 
1 :26 iWthli) 5:1 (both P); cf. Is 40:18 what'l will ye compare to him ? \\ntpl q.v. 2. adverbially, 

in likeness of, like as Is 1 3:4 cf. Ez 23:15 & "T3 Psalm 58:5.— Ez 1 :13 rd. niJ""!!, v. and J P 

Peters:JBL 1892 40. 42. On lUH mQ"T Ez 1 :16, 10:10 (apparently masc.) cf. Thes & Sm who trans. 

the likeness of one had they all four; Go rds. nriN. 

2159 ]^Q"T [2160] (Hebrew) (page 198) (Strong 1825) 

t ^pt^l] n.[m.] likeness, iin^JS Psalm 17:12 his likeness is as a lion, i.e. he is like a lion. 

2160 na"T [2161] (Hebrew) (page 198) (Strong 1820) 

t II. [nQ"!] vb. cease, cause to cease, cut off, destroy— Qal Perf. 1 s. "'rT'Q'TJe 6:2, ''ri"'Q"T'! consec. 
Ho 4:5; Impf 3 fs. nQTri La3:49; 3 fpl. juss. nrDTn Je 14:17; — 1. intr. cease Je 14:17 (eyes from 
weeping) La 3:49 (id.) 2. cause to cease, cutoff, destroy, c. acc. Israel (under fig. of IVUTll) Je 6:2; 
(under fig. of ^Qi<) Ho 4:5. Niph. Pf nmj Is 15:1, 15:1 +; 3 fs. nriQlJJe 47:15; 2 ms. nn^QlJ Ob 
5, TVt212 Ez 32:2; 1 s. ^H^QIJ Is 6:5; 3 pi. IQIJ Ho 4:6 +; Inf abs. HQIJ Ho 10:15; Pf. HQIJ Ho 

10:7; be cutoff destroyed, ruined, of a city Is 15:1 , 15:1 (||TT^) Je 47:5; of people Ho 4:6, Zp 1 :11 , 

Ob 5; of king Ho 10:7, 10:15, 10:15 cf. Ez 32:2; of beasts Psalm 49:13, 49:21; be ruined, undone, 
prophet at sight of Yah we h Is 6:5. 

[2162] (Hebrew) (page 198) (Strong 1824) 

t ■'QT n.[m.] cessation, pause, quiet, rest; '1 Is 62:6 + 2 t.; cstr. ""QT Is 38:10 (but v. infr.); — 1. quiet, 
in phr. WDb 'I'bi^ Is 62:6 keep not quiet (let there be no quiet to you); in prayer to God vh 'I'btA 
Psalm 83:2 keep not quiet (inactive; ||t^"in, Op^); cf. "b "T ■IJnn"'?^'! Is 62:7 and give no rest to 

him (""). 2. in phr. ""Q^ appar. quiet, peacefulness, even tenour, of my days (so De Or SS); 

others, as Hi EwChe Di, pause, resting-time, i.e. noon-day (ct SyrVer Vulgate, & height LXX), fig. of 
middle life, but usage dub.; Klo:SK 1884, 157 cessation, pause, of natural end of life, Hezekiah's 
natural expectation, in, contrast with the speedy death implied in v:b; but parallelism of v:1 1 a is ag. 

this; Brd emends D"13 after LXX; Klo:l. c. suggests Dh'3. or Dillp as poss., though not necessary; — 
but view stated first is on the whole best. 



2162 DQT [2163] (Hebrew) (page 198) (Strong 1826) 

1 1. vb. be or grow dumb, silent, still (NH id.; Eth. in II. 'admama: stupefy; III., 1 & 2 tadama: 

tadamama. be astounded, stupefied)— QsA Pf. IQ"! Jb 30:27, IQ"! Psalm 35:15; Impf. DT Am 5:13 + 
2 t., DTI Lv 10:3, Jos 10:13; 3 fs. VhV} La 2:18; 2 fs. ''mv\ Je 48:2 (so Ki 01 & K6:327 q.v.; others 

Niph.); D^^i5^ Jb 31:34: IQT Ex 15:16 + 3 t.; 1 pi. cohort. HD'TJ Je 8:14 (so Thes 01 Bo K6:327q. v.; 

others Niph.);— 1. be s//enf Psalm 4:5, 30:13, 35:15 (prob., of. De Che), Ez 24:17, Lv 10:3 (P) Am 
5:13; in grief La 2:10, 3:28. 2. be still (opp. to both speech and motion) Jb 31:34; = perish Je 8:14, 

48:2, Psalm 31 :18 ^Mi'^b '1); c. b be silent to i.e. be resigned to Psalm 37:7, 62:6, sq. "'mjJ iQ^ 
Jb 29:21 (lliya^ be still, motionless, stand still Jos 10:12, 10:13 (of sun Wlt^VY, 1 S 14:9 (men); 
Je 47:6 (of sword ypAlil); so also of bowels, as seat of mental excitement Jb 30:27; La 2:1 8 
nrp'ri^l Uir\, i.e. cease not to weep (||ni)Q'T bT\^^ nniri). 3. be struck dumb, astounded, in 
amazement and fear Ex 15:16 (]1ND) Is 23:2 (but cf. 11. DDI). Niph. Pf 3 pi. ■IQ'TJ'! consec. Je 
25:37; Impf IQT Je 49:26, 50:30, IQT 1 S 2:9; 2 mpl. IQ'Tn Je 51 :6— be made silent, i.e. 
destroyed; the wicked 1 S 2:9 (nU^n3), cf. Je 51 :6; men of war Je 49:25, 50:30; dwellings Je 25:37. 
Po. Pf 1 s. ""^SJ ""nQQiTl ■'rT'l^Psalm 131:2 'composed and quieted my souf Che (as a weaned 
child). Hiph. Pf 3 ms. sf. UQin he (God ) hath silenced us ( = caused to perish) Je 8:14. 

2163 nQQ"T [2164] (Hebrew) (page 199) (Strong 1827) 

t HQaT n.f. (silence) whisper (on format, cf. Ba:NB 87)— '7ip ^t^T} "lllHl ni^l njptpl 1 K 19:12; 

nQQ"! Jb 4:16 a iv/?/sper and a voice, i.e. an articulate whisper (cf. Di); DJ?"' 
n"1i)p Psalm 107:29 he settleth storm into whisper. 

2164 nQT [2165] (Hebrew) (page 199) (Strong 1822) 

t HQ"! n.f. one silenced, brought to silence (?; destroyed?) HQIB "llJ^D ""Q D*n Him Ez 27:32 

(form pecul. & sense dub.: Baer HC^Qp; Co n"Tn3 fr. 113 adj., cf. 23:41 , Psalm 45:14) AV What 

city is like Tyrus, like the destroyed (as though for PIQIP cf. rhbr\'n 26:1 ; but Pi. Pu. not elsewh.) in 
the midst of the sea? RV like her that is brought to silence. — DhBaer Ezech p.xi. & Pr 64 der., 
hesitantly, fr. II. DQT. 

2165 OaT [2166] (Hebrew) (page 199) (Strong 1826) 

t II. vb. wait (?; cf. As. damamu, groan, wail, lament, DhBaer's Ezech xi; pr64) — only Qal Imv. 

^n^> IQT Is 23:2 wail, ye coast dwellers (cf. Dl:l. c), ||l'7"''?"'n v:1 , & '2V^ I^^VpI v:6; most, 
however, assign this to I. DQl q. v. (3). 



2166 ]t21 [2167] (Hebrew) (page 199) 



]ni (V of foil., mng. dub.; Ar. damana, prepare, improve, manure land, appar. denom.) 

2167 ]ni [2168] (Hebrew) (page 199) (Strong 1828) 

t ]Jy^ n.m. dung (Ar. dimnun) always in this form and always of corpses, lying on ground as offal 2 K 
9:37, Je 8:2, 9:21 , 16:4, 25:33, Psalm 83:1 1 . 

2168 nJQT [2169] (Hebrew) (page 199) (Strong 1829) 

t nJQ'T n.pr.loc. Levitical city in Zebulun Jos 21 :35 (but rd. perh. nJQI +; cf. I Ch 6:62, Jos 19:13, 
and V. Di). 

2169 IQIQ [2170] (Hebrew) (page 199) (Strong 4086) 

t |Q"TQ n.pr.loc. in Moab Je 48:2 (on text, however, cf. Che Is 25:1 0). 

2170 nJQlQ [2171] (Hebrew) (page 199) (Strong 4087) 

1 1. nJOlQ n.f. dung-place, dung-pit, ^Ql 'Q Is 25:10 (Qr'Q 103). 

2171 nJIplQ [2172] (Hebrew) (page 199) (Strong 4088) 

t II. nJOlQ n.pr.loc. in Benjamin, N. of Jerusalem Is 10:31. 

2172 n|Q"TQ [2173] (Hebrew) (page 199) (Strong 4089) 

t n-icno 

1 . n.pr.loc. city of southern Judah Jos 1 5:31 ; loc. dub., Onom. My]5£(3y]va = M7]vo8[g near Gaza 
Lag:Onom. 279, 2nd ed. 276; cf. MinyayS. of Gaza Rob:BR i. 602; on other proposed identif. cf. Di. 

2. n.pr.m. descendant of Caleb 1 Ch 2:49. 

2173 JJQ'T [2174] (Hebrew) (page 199) (Strong 1830) 

t [VQ"^] vb. weep (NH id., Ar. dama'a& dami'a; Aram. ^Dl, dma\ As. in deriv., v. infr.), Qal Impf. 3 
fs., and Inf. abs., Tini VQiri Vbl] HXJQ^ 'TV Je 13:17. 

2174 VOT [2175] (Hebrew) (page 199) (Strong 1831) 

t [PQ^] "-["^-l (weeping, trickling) juice, i.e. wine or (&) oil (cf. foil.) ^PQ^Ex 22:28 (||^n^^^Q), cf. 
Di; Ar. dam'a^u 'lkarmi= wine. 

2175 nPQT [2176] (Hebrew) (page 199) (Strong 1832) 

t nPQT n.f. coll. tears (chiefly poet, and late; freq. in Je. and contemp.) (Ar. dam'urr. As. dimu, dimtu 
Hpt:KAT 2 Gloss i. Zim:BP 23, 95; Aram. HVm, dem'o\ NH )pm, HIJD'T)— abs. 'T Psalm 80:6 + 10 
t.; cstr. npOT Ec 4:1 ; sf. ^HiJQT Psalm 6:7 + 4 1.; ^HiJQT 2 K 20:5 = Is 38:5 + Ez 24:1 6 (del. LXX 
Co); nrilJQ"T La 1 :2; pi. nipOT Psalm 80:6, La 2:1 1 —tears Psalm 6:7, Ec 4:1 , La 1 :2, 2:1 1 ; esp. in 



Je. in phrase inn '1 etc. Je9:17, 13:17, 14:17, cf. La 2:18; Je8:23 ™ '1 "lIpQ; ■^^n^f 
■'riiJQ'T of weeping over, in behalf of one Is 16:9; as appealing to God 's compassion 2 K 20:5 = Is 
38:5 Psalm 39:13; Psalm 56:91 HQ^'t; ^INJ^ (cf. Che); v. also Psalm 116:8, Je31:16, Is 25:8; 
opp. n|"! Psalm 126:5; of hypocritical tears Mai 2:13; fig. tears as food Psalm 42:4 (Wnb "'riiJQ'T); 

80:6; as drink 80:6, cf. Babyl. dimtu mastUf, tears (were) my drink (Zim:BP 42; || bikitum 
kurmati, weeping (was) my sustenance).— Ez 24:16 iib) '^HiJQ'T ^^^n del. LXX Co cf. v:23. 

2176 pt?Q"T [2177] (Hebrew) (page 199) (Strong 1834) 

t pti'Q'T n.pr.loc. Damascus (As. Dimasuki, Dimaski, DI:Pa 280 Schr:COT Gn 15:2 & ABK 323 
Jager:BAS ii. 281 f. Ar. darn/qu, dirniqif, Aram. Targum Onk, etc. p^QT, Ps-Jon p^Q"!!; 
darmsuuq)—pVJtpl 1 K 11 :24 + 28 t.; pU^Q^Gn 14:15 + 8 t.; p^t211_ 1 Ch 18:5 + 3 t. ch; pVJmi 

2 Ch 24:23, 28:5; pU^QH 2 K 16:10; P^Q"! Am 3:12 v. foil., Vrss. pU^Q"!;— ancient Aramaean city, 

situated lat. 33 deg. 30 min. N., long. 36 deg. 15 min. E., in plain E. of Hermon & SE. of Anti-Lebanon; 
on the NalirBarada (Gk. Chrysorrhoas); mod. Dimishk & Esh-Sham, Rob:BR ill. 440 ff. Bd:Pal 307; 
Damascus Gn 1 4:1 5, Am 5:27, 1 K 1 1 :24 , 1 1 :24, 2 K'i 4:28, Ct 7:5; so also prob. Gn 1 5:2 (perh. 
gloss cf. Di), (Am 3:12 v. foil.); a trading-centre Ez 27:18; as capital & residence of king of Aram 1 K 
15:18 = 2 Ch 16:2, cf. 1 K 20:34, 2 K 16:9, 16:10, 16:10, 16:11, 16:11, 16:12, 2 Ch 28:5, Is 7:8, 7:8, 
8:4, 10:9 (cf. Peters:Hbr. April 1885, 242) 17:1, 17:1, 17:3, Je 49:23, 49:24, 49:27; including also 

surrounding territory Ez 47:16, 47:1 7 cf. v:18, 48:1, v. "T nnlTQ 1 K 19:15; 'T nnPlJ 2 K 5:12; = 
kingdom Am 1 :3, 1 :5 cf. Zc 9:1 ; once (late) 1 "^^Q 2 Ch 24:23; note also 'T D"|H 2 S 8:5, 8:6 = 1 Ch 
18:5, 18:6; further'! ^Pl'^H 2 Ch 28:23 (||D"jH ^5^70 ""Tb^^). 

2177 pU^lpT [2178] (Hebrew) (page 200) (Strong 1833) 

t pU^QT n.[m.] ? Am 3:12 "Til; punct. & mng. dub.: all ancient Vrss pti^Q"!, and so Pusey 
Hoffm:ZAW Hi. 102 (' in Damascus on a couch ') al., yet this hardly suitable in context; Thes Hi Ew 
Baur Ke Gunning RV al. follow MT, & render damask, silk, etc. (Ar. dimaqun, connex. with city pU'Q'T 
(Ar. dimaqU) disputed; acc. to Fra:40. 288 Ar. dimaqun is by metath. from miqdaun, & this a loan-word 
from Syr. mytks', & this from Gk. |X£TO|a (Old Lat. metaxa)). 

2MB [2179] (Hebrew) (page 200) (Strong 1835) 
]"T V. subp- P- 192 

2179 [2180] (Hebrew) (page 200) (Strong 1840) 

V. subH- P- 193 



2180 AH [2181] (Hebrew) (page 200) 
Xll (V of foil., mng. unknown). 



2181 nil [2182] (Hebrew) (page 200) (Strong 1749) 

t nil n.m. wax, Xlil Mi 1 :4 + 2 1.; nil Psalm 22:15 — always in simile, of melting; at theophany 
hills melt like wax Psalm 97:5; like wax before fire Mi 1 :4; wicked perish as wax melteth before fire 
Psalm 68:3; heart melteth like wax Psalm 22:15 (simile of fear, despair). On '1 in Psalm 118:12 cf. 
Bae Che:crit. n. 

2182 r\^l [2183] (Hebrew) (page 200) (Strong 1837) 

t T\S1 n.pr.loc. a city of Judah ' in the hill country, ' named just before Kiryath Sanna = Debir{= K. 
Sephei), Jos 15:49 LXX 'Hevva. 

2183 nnnn [21 84] (Hebrew) (page 200) (Strong 1838) 

t ninn n.pr.loc. capital city of king Bela in Edom Gn 36:32 = 1 Ch 1 :43; identif. with Tennib (perh. 

= Thenib, near the edge of the Belka, ENE. from Heshbon, described by Tristr:Moab 222) by 
Neubauer:Acad. 1891 , 260 cf. Tomkins:ib. 284. 

2184 bmi [2185] (Hebrew) (page 200) (Strong 1840) 
bmi V. sub p. p. 193 

2185 VI [2186] (Hebrew) (page 200) (Strong 1843-44) 
VI, nVl V. sub }J1\ p. 395 

2186 bmpT [2187] (Hebrew) (page 200) (Strong 1845) 
VrIPT {bH^y/l) V. sub y>l\ nVI. p. 396, 944 ff 

2187 "riVl [2188] (Hebrew) (page 200) (Strong 1846) 

t V\V1] vb. go out, be extinguished (poet. & esp. Wisd. lit.) (Aram. WVl, d'e/^—Qa\ Pf. 3 mpl. ■DP'T 
Is 43:1 7; Impf. HPT Pr 20:20, nPT^ Jb 18:5+4 V—go out, be extinguished, of lamp, always fig., 
lamp of wicked (i.e. prosperity) D''PUh liift, Jb 18:5, '1 11 Jb 18:6, 21 :17, Pr 13:9, 20:20, 24:20; of 
hostile armies Is 43:1 7 (11113). Niph. Pf. 3 pi. DPfJ be made extinct, dried up, Jb 6:1 7 (of brooks). 
Pu. Pf. 3 pi. •IDP'T of assailants, be extinguislied, quenched, W'^i'p U^t<3 Psalm 1 18:12; but rd. perh. 
nVn with LXX Bae & Che, v. Che:crit. n. 

2188 nm [2189] (Hebrew) (page 200) (Strong 1847) 
Wl V. sub VT\ p. 395 



2189 1^1 [2190] (Hebrew) (page 200) 

n£n (V of foil., mng. unknown; NH ""SiT is blemish, fault). 



[2191] (Hebrew) (page 200) (Strong 1848) 

t P2^] n.[m.] blemish, fault ?rQj>^"|13 :''a'T"|riri Psalm 50:20 against thy mother's son thou dost 
allege a fault {W^lin ^^n^^3). 

2191 p2T [2192] (Hebrew) (page 200) (Strong 1849) 

t [p?"^] vb. beat, knock (Ar. dafaqa pour out, also drive (beasts)) — Qal Pert. 3 mpl. sf. Dlpfl'TI 

consec. Gn 33:13, but rd. 1 s. sf. D''rip5*71 LXX SyrVer Sam Di beat(m driving, drive severely or 

cruelly); Pt. pSiT Ct 5:2 abs. knocking (at door). Hithp. Pt. n^"Tn"'7p D''p2'TnQ Ju 19:22 beat 
violently (beat tiiemselves tired) against tlie door. 

2192 npfl'T [2193] (Hebrew) (page 200) (Strong 1850) 

t npaT n.pr.loc. first station of Isr. after "imO Nu 33:12, 33:13 LXX 'nac|)a)ca; situation 

unknown, cf. views in Di. (On an interpret, of name from a stone or metal Mafkat, Ta-Mafkat= Mafkat- 
district, v. Eb:GS 148 f. 552 ff.) 

2193 pi [2194] (Hebrew) (page 200) (Strong 1851-52) 
p"T, p'l V. sub ppl. p. 201 

2194 bpl [2195] (Hebrew) (page 200) 

bpl (V of foil. cf. daqala a kind of palm; NH bp/\^, date-tree, palm, Aram, ifbp"''!, deqio). 

2195 n^pT [2196] (Hebrew) (page 200) (Strong 1853) 

n.pr.m.(loc.) a son of Joktan, i.e. an Arabian territory or people Gn 1 0:27 = 1 Ch 1 :21 ; 
unknown, cf. Di Gn 10:27. 

2196 ppT [2197] (Hebrew) (page 200) (Strong 1854) 

t [PP"^] vb. crush, pulverise, thresh; be fine (Ar. daqqabe or become thin, minute;EVr\. dakk: As. 
dakaku Pa. break in pieces COT:Gloss; Ph. pi id., Aram, pp"^ Pa. id., c/ag)— Qal Pf. 3 ms. pi Dt 
9:21 , pi Ex 32:20; Impf. 3 ms. sf. lilipl? Is 28:28; 2 ms. p'lPi Is 41 :15; —1. crush (trans.) sq. acc. 

Wnb bread-stuff, com Is 28:28; of threshing jjU^n Is 41 :15 (fig. of pulverizing mts.) 2. only Pf.; be 
fine, of state to wh. IVIoses reduced the golden calf by grinding pT"'^U?^J! IV |np*l Ex 32:20; 

PT"i^^f "fp ^\?'n ]"ino Inn n^H] Dt 9:21 . Hiph. Pf. pin 2 k 23:15, 2 ch 34:4; 2 fs. nipini 

consec. IVIi 4:13; Impf pTl 2 K 23:6, 2 Ch 15:16; 1 s. sf. Dp"TiS;2 S 22:43 (but DpHiS; jj Psalm 
18:43); Inf abs. pTTH Ex 30:36; cstr plllbz Ch 34:7 (form anomalous cf. Ew:§ 238 d 01 :§ 258 b 
Be; rd. perh. pTrnV Ki; or plb [v. p^3 Is 40:1 5] cf. &adO;t);— ma/ce dust of pulverize pTI l^vb 2 
K23:6 (i.e. the Ashera), || 2 Ch 34:4, 34:7 (pinb nri3); so of the bama/7 pin l^^vb 2 K 23:15; of 
the n^b^n 2 Ch 1 5:1 6; fig. IVIi 4:1 3 (obj. U^21 D^Qp); Ex 30:36 (P) has ripHU?] pin H^QQ and 



thou Shalt beat some of it fine (i.e. the incense); 2 S 22:43 rd. DpHK (|| Psalm 18:43) for DJ?*TN;. 
Hoph. Impf. plV Is 28:28 be crushed, subj. UUb bread corn (cf. supr. Qal); — on sense cf. Che Di. 



2197 p1_ [2198] (Hebrew) (page 201) (Strong 1851) 

t adj. thin, small, fine— abs. m. "1 Ex 1 6:14 + 4 t.; pi Lv 1 3:30; f. HIp'TLv 1 6:1 2, 1 K 1 9:12; pi. f. 

abs. nipl Gn 41 :6 + 2 1.; npl 41 :24; cstr. n^\p^^4^ :3, npl v:4; —1 . thin, of kine nm "1 Gn 41 :3 

cf. v:4 (Sam has in both nip"! cf. MT v:19, v:20, v:27); of ears of corn v:6, v:7, v:23, v:24 (all E); thin, 

shrunk, withered, of man Lv 21:20 (H). 2. small, fine, of the manna OfiOTlQ pi 1233 pi Ex 16:14; 

of incense Lv 16:12, hair 13:30 (all P); of dust pi p2t^ Is 29:5; in sim. of isles in hand of "', 

pl'2 D■'*^^ Is 40:15 (pi = subst. fine thing, fine dust); once of a low whisper nip"T HDQ'T '7ip1 K 
19:12. 

2198 p'l [2199] (Hebrew) (page 201) (Strong 1852) 

t pi n.[m.] veil, curtain (as thin), PlUi-in D^QU) pl'D Is 40:22 he who spreadeth out, like a veil, the 
heavens. 

2199 Ipl [2200] (Hebrew) (page 201) (Strong 1856) 

t [Ip*^] vb. pierce, pierce through (NH id., Aram. Ipl, dqa/)—Qa\ Pf. 3 pi. T\\3l Zc 12:10; sf 

^npll consec. 1 S 31 :4, inipll consec. Zc 13:3; Impf IpTI Nu 25:8, •innp'T»l Ju 9:54— p/erce, 

mn through (always c. ace): as retributive act, Israelite and Midianit. woman Nu 25:8; false prophet 
Zc 13:3; but also as speedy death Ju 9:54 (Abimelech); 1 S 31 :4 a (Saul) = 1 Ch 10:4, also 1 S 31 :4 b 
(but del. Be We after 1 Ch 10:4 & so LXXL 1 S 31 :4 b), see also Zc 12:10 (cf. John 19:37). Niph. 

Impf. "Ip'T^ be pierced through, slain Is 13:15 (in conquest of Bab. by Modes). Pu. Pt. pi. DnplQ 
pierced, riddled, (i.e. desperately wounded) warriors, Je 37:10, slain Je 51 :4 (||D^'7'7n); by hunger La 

4:9(iini5n --^^n). 

2200 Ipl [2201] (Hebrew) (page 201) (Strong 1857) 

t Ipl n.pr.m. {piercing, i.e. sharp weapon ?Talm. pick, mattock) 1 K 4:9 Ip^'^S cf. sub. p. 

2201 nnpin [2202] (Hebrew) (page 201) (Strong 4094) 

t [nipTQ] n.f. piercing, stab, thrust, only p/. cstr. T)T\ finpTTOSPr 12:18 like thrusts of a sword, 
sim. of rash speaking. 

2202 11 [2203] (Hebrew) (page 201) (Strong 1858) 
11 V. "ITT. p. 201 

2203 11 [2204] (Hebrew) (page 201) (Strong 1755) 
11 v. in. p. 189 



2204 ii.'M [2205] (Hebrew) (page 201) 
tm (V of foil. cf. Ar. dara' repel). 



2205 ni<n"T [2206] (Hebrew) (page 201) (Strong 1860) 

tn^'l'![ n-i"- aversion, abhorrence, abs. '1 Is 66:24 object of abhorrence; cstr. D^IJ? '(ii^'ll 
everlasting abhorrence Dn 12:2 (on form cf. Lag:BN 200, 202). 

2206 nm [2207] (Hebrew) (page 201) 

m (V of foil. cf. Ar. dariba become accustomed, trained, darraba train, cf. Fl NHWB:i. 444; also Eth. 

o'/'/?aya. (quadrilit.) jaculando infigere, etc.; or, since Aram, in form, & 1 S 13:21 perh. secondary, 

possibly regard as Aram, loan-word & connect with Ar. dariba be sharp, penetrating (GFM, note of 
Apr. 1892)). 

2207 inn"! [2208] (Hebrew) (page 201) (Strong 1861) 

tiniT n.[m.] goad (NH id.), ini'TH Ti^H^ 1 S 13:21 (on form cf. 01:§ 215 b. 3 al. Dr). 

2208 nJinT [2209] (Hebrew) (page 201) (Strong 1861) 

[HpniT] n.[f.] goad, only abs. pL, in sim. niJi'l'T? D^Qpn ni'TEc 12:1 1 (cf. De:Koh 434). 

2209 m [2210] (Hebrew) (page 201) 

ATT (V of foil. cf. Ar. daraga go on foot, step by step, walk, dariga rise in grade, rank; NH ATT Hiph. 

raise, make high; Eth. drg: is be connected; Aram, dareg (verb denom. acc. to PS); also As. daragu, 
be high, lift, Lyon:Sargontexte 80, durgu, daragu, path, way (of steep mountain paths) COT:Gloss (cf. 

also TTT); Ar. daragas/^un a step, stair, Aram. i^Xll, dreg, dargo', id.) 

2210 nnin [221 1] (Hebrew) (page 201) (Strong 4095) 

t TiniD n.f. steep place, steep,— 'Q Ct 2:14 (HpVO), pi. nmiQnEz 38:20 (||Dnnn and HQin). 

2211 'iJTVl [2212] (Hebrew) (page 201) (Strong 1862,1873) 

t VT]1 n.pr.m. (etym. dub.; possibly = TT]! belonging then sub Til, cf. Thes Add:83) — only 1 K 
5:11 Ethan the Ezrahite, and Heman, and Calcol, and Darda, the sons ofMahol (types of wise men, 
but Solomon wiser than they); = ^"Vl 1 Ch 2:6, where rd. ^"TXl with SyrVer Targum & Codd. 

2212 'ITTl [2213] (Hebrew) (page 201) (Strong 1863) 
TTn'T V. im. p. 205 

2213 DiTT [2214] (Hebrew) (page 201) (Strong 1864) 

mil, -li-iT V. m. p. 204 



2214 [2215] (Hebrew) (page 201) (Strong 1867) 

t ^frj, n.pr.m. Darius (Old Pers. Darayaua'ush cf. Spieg:APK 81)— 1. Darius Hystaspis, 522-485 

Ezr 4:5, Hg 1 :1 , 1 :1 5, 2:1 0, Zc 1 :1 , 1 :7, 7:1 . 2. Darius Codomannus, 336-332 Ne 12:22. 3. ' Darius the 
Mede, ' Dn 9:1, 11:1, cf. Bev:Dan. p. 19. 

2215 V>V'T[ [2216] (Hebrew) (page 201) (Strong 1875) 
VjV'Tl Ezr 10:16 V. ^2)11. p. 205 

2216 '^'Vl [2217] (Hebrew) (page 201) (Strong 1869) 

t "^Tl vb. tread, march (Aram. Ti'l'l, drek, NH Hiph. lead, conduct; Ar. IV. 'drk reach, overtake; Eth. 
daraka. be rough, serve (from calcavit, Di); madrak: threshold, vestibule) — Qal Pf. 3 ms. "^"l"^ Nu 
24:17 + 6 1.; 3 fs. Jos 14:9; 2 ms. TOT^ Hb 3:15; 1 s. ^TOT^ Is 63:3, Zc 9:13; pi. Jb 

22:1 5 + 3 1.; Impf. 3 ms. TViT Mi 5:4 + 6 1. + TIT Je 51 :3 (^p i^b^ 3^nD); 3 fs. Vmn Dt 1 1 :24, 
Jos 1 :3; 2 ms. rt\lT\ Dt 33:29 + 2 1.; 2 fs. P"!"Tri Ju 5:21 ; 1 s. sf. is 63:3; 3 mpl. \T\T 1 S 

5:5, 113"!7^ Psalm 1 1 :2, DITI Ju 9:27; 2 mpl. •Dl'Tri Dt 1 1 :25; Pf. act. rVrl Am 4:13+5 t.; nilT 
Jb 9:8; W^-f^ Je 25:30, Ne 13:15; ■'DI'T Je 46:9 + 5 t.; pass. f. n>m Is 21 :15; riDn"^ 5:28; —1. 
tread, march, march forth, abs., ^U^flJ ^P^iri Tj? Ju 5:21 ; cf. IpJJ'Q IDD ^1"=! Nu 24:1 7 (poem) a 
star hath marched forth from Jacob. 2. tread upon (land), sq. 3 Dt 1 :36, 1 1 :25 (subj. pers.), Jos 14:9 
(subj. br\) cf. Dt 1 1 :24 = Jos 1 :3 (subj. U2br\ ^13); tread in a path, sq. 3 Is 59:8 (fig. of mode of life); 
tread in (on) the sea, sq. 3 Hb 3:15 (but txt. dub. cf. VB); of an invader irnlJai^JS HIT Mi 5:4 
(lim^ -UJ^I^i^S); -irVm 'T v:5 (|| id.)\ sq. 1 S 5:5 (pJiT |riaQ"Vp); Psalm 91 :13 ( VhU^-Vp 
]nS\)\ esp. (poet.) ^ril)Q3-Vp Mi 1 :3, of '\ so Am 4:13, & (D^ ^riQ3"bP) Jb 9:8; of Isr. treading 
on heights of enemies, i.e. subduing them Dt 33:29. Once sq. acc. ("l^H ref. TViiX) Jb 22:15. In 
technical senses 3. fread wine- (or oil-) press, sq. acc. □"'11^^ Jb 24:11 (||lTn2^), fliriA Ne 13:15; 
sq. acc. of thing pressed D'-lJi) "T Am 9:13; also of product U^iT-ni... nn-nniri Mi 6:15; D'-np^S 
r. ni'TH niT ifb Is 16:10; sq. nA3 Is 63:2 (in sim.); abs. Je 25:30 (sim.) 48:33; fig. of judgement 
Is 63:3 sq. acc. ITlia winepress, subj. '\ cf. v:3 ""Si^S DDIT^^KHDQI), i.e. tread them down; so 

""P^ "^Tl riA n'Tin;'"m rhmhla 1 :15. 4. tread (i.e. bend) the bow, sq. acc. nU>p Je 51 :8 
(ni'rn ']TT)nn7^"'7J< in^p ■>); fig. of assaults of wicked Psalm 11 :2, 37:14, of judgements of 
Psalm 7:18, La 2:4, 3:12; also fig. of Judah as bow in hand of '\ "b ""riDTT ""a rTTin^ Zc9:13 
(||Dn£)t< TI^^Vq nU^p); twice in like mng. c. obj. ffl arrow Psalm 58:8 (but on txt. cf. Che:crit. n.) 
64:4; nU^p "'Dl'T = bow-benders, archers Je 50:14, 50:29, 1 Ch 5:18, 8:40, 2 Ch 14:7; nu)p HD-m 
ijenf ibow Is 21:15; riDnT rnhU>p 5:28. Hiph. Pf nnimis 1 1 :15; sf. nDnin Je 51:33 (where 



many Inf. cstr.) cf. RS:J Ph xvi. (1 888) 72; 1 s. sf. Tij'?"!"!^ Pr 4:1 1 ; 3 pi. sf. inDnin Ju 20:43, 

•inDninJb 28:8; Impf. mT Psalm 25:9, sf. ^JDHT Hb 3:19; DDnTlPsalm 107:7; 1 s. sf. 

DDniJ^ is 42:1 6; 1D"|T1 Je 9:2 (cf. Ges:§ 53, 3, R 4); Imv. ms. sf. "'Jpn'Tri Psalm 25:5, 1 1 9:35; Inf. 

cstr. V. supr.; Pt. sf. '^pn'TQIs 48:17; — 1. tread, tread down, of treading down enemy in battle Ju 
20:43; of treading a path Jb 28:8; levelling threshing-floor Je 51 :33 (all sq. sf.). 2. tread (bend) the 
bow (= Qal 4), only fig. Drn2>|? DJiU>Vnj< DIT!! "Ij^U^Je 9:2 and they have bent their tongue as 

their bow in falsehood. 3. causat., cause to tread or march, lead, returning exiles Is 1 1 :15 (subj. "•; no 

obj. expressed); cf. 'n'11'2. DD''"!T1 H"!^^ Psalm 1 07:7 and he led them in a straight way; v. also Is 

42:16 (||n''Vin); with a moral application '^^0^'-b3i3n2. ^friDninPr 4:1 1 ; cf. Psalm 1 19:35 

^■"niXQ 2''nn ""JDnin lead me in the path of thy commandments; Psalm 25:5 ^riQ^5 (|| ■"HQ'?) 

cf. v:9 (lipbl ian^, is 48:17 nbn HTO (H ^labo bmnby, once of giving security & 

triumph ""JDIT ""iniQa'bp Hb 3:19 upon mine heights he maketh me tread (cf. Qal 2). 

2217 'ri'll [2218] (Hebrew) (page 202) (Strong 1870) 

'^'l't:715 n.m.:Dt 17:16 & (less often) f.:Ex 18:20 way, road, distance, journey, manner — abs. '1 Gn 
38:1 6 +; v:21 +; cstr. "^fl'T 3:24; sf. 24:42 + 4 1. + 2 S 22:33 IS)")"!; ^^11 Ho 1 0:13, 1 K 
19:15; ^STT Psalm 5:9 + 9 t.; nDTT Je 2:23 + 8 t.; Gn 6:12 +; HSTT 1 S 1 :18, Jb 28:23; 

*h:- -:- :- t:- 

Uan^Ju 18:5 + 2 t.; D3|11 Gn 19:2+3 t., DSl'T 1 K 2:4 +; du. D?5"}"7 Pr 28:6, 28:18; pi. Dp'l'T 
Dt 28:7 + 6 1.; cstr. ^DIT Pr 3:17 + 24 1.; sf. ^DIT Jb 13:15 + 17 t., ^DIT Psalm 95:10 + 4 1.; TDTT 
Dt 28:29 + 16 1.; pIT Ex 33:13 + 2 1.; H^DIT Je 3:18 + 4 1.; W^ll Ez 7:3 + 3 1.; V^ll Dt 10:12 +; 

' V T : • - T : ■ iS T : t t : 

n"'D"j'TPr 3:17 + 3 t.; U"'?"!'! La 3:40, Zc 1 :6; DD''?"1'T Lv 26:22 + 17 t.; Dn"'5"l'TJe 16:17 + 5 t.; 

|n"'5"l'T Ez 16:47; —1. way, road, path Gn 35:3 (E) 38:16, 38:21 (both J) 48:7 (P), 49:17 (J; poem) Lv 

26:22 (H, only here in Lv) Nu 22:22, 22:23, 22:23, 22:23, 22:31 , 22:34, (all JE) Dt 6:7, 22:4, 22:6, 
23:5,24:9, 25:17,25:18, Jos 3:4 (D) Ru 1 :7, 1 S4:13 (on text cf. Dr) 15:2,24:4,2 8 16:13, 1 K 13:9, 
13:10, 13:10, 13:12, 13:17, 13:24, 13:24, 13:25, 13:26, 13:28, 18:6, 18:6, 18:7, 20:38, 2 K 2:23, 3:8, 
6:19, 7:15, 19:28, 19:33 = Is 37:29, 37:34, Ho 6:9, 13:7, Is 43:1 6, 43:19, 49:9, 49:11, 51:10, 57:14, 
57:1 4, Je 6:25, La 1 :5, Ez 21 :24, 21 :25, 42:1 1 , 42:1 2, Jo 2:7, Ezr 8:22, 8:31 , Jb 1 2:24, Psalm 1 07:40, 

1 10:7, Pr 7:8, 8:2, 26:13, Ec 10:3, 12:5; cstr. way of (oft. = to, toward) D''»nn "1 Gn 3:24 (J) '1 

"IW 16:7 (J) fl^ '1 D^riU^Va Ex 13:17 (E) tmPl '1 Nu 21 :33 (JE); cf. Dt 1 :2, 1 :19, 3:1 , Jos 2:7 
(JE) 12:3, 1 S 6:9, 6:12, 13:17, 13:18, 13:18, 17:52, 2 K 3:20, Is 15:5, Je 2:18, 2:18, 50:5, Ez 47:15, 
48:1 ; n3*TQn '1 (of different ways) Ex 13:18 (E) Jos 8:15 (JE) Ju 20:42, cf. Dt 2:8, 2 S 2:24, 2 K 3:8; 

'"T ^37Q^-n^5 2 S 15:23 is corrupt; rd. nU^^f nnn 'l ITim LXXL Dr cf. We: the way of the olive- 
tree which, etc.; ninpn "T Dt 2:8 and (with diff. reference) 2 S 4:7, 2 K 25:4 = Je 52:7, Je 39:4; '1 
"I33n 2 S 18:23; >^^0-ni '1 Nu 14:25, 21 :4 (JE) Dt 1 :40, 2:1 ; oft. of gateway, as TpWH '12S 15:2 
cf. 2 K 1 1 :1 9, 25:4 = Je 52:7; Ez 9:2, 43:4, 44:1 , 44:4, 46:9, 46:9, 46:9, 46:9, 46:9, 47:2; oVl^^ 



1 "Ip^n 44:3, 46:2, 46:8; lAH rV3. '12K 9:27, n^QH-jA '1 Je 39:4; D*n 'T Is 8:23 (cf. Comm. & 
Schumacher:Jaulan 63 and PEFApr. 1889, 78); D''plDn ^^^nQ '12 K 11:16;sq. loc. Gn 35:19 
(E), 38:14 (J) 48:7 (P; rd. PimiDN 01); ubtpn "T vh^l t Nu 20:17, 21 :22 (both JE; Ar. drb 'lslt'no\ 
diff. highroads, cf. Seetzen:i. 61, 132, ii. 336 Rob:BR iii. 141 Di; = Pl^DQ 20:19) i.e. the highway, used 
by king with his army; cf. H"^"!"!? XT]^ Dt 2:27 i.e. straight (or steadily) along the way; in particular of 
path, way, in which God moves t ^311 D*3Psalm 77:20 (||^)^^^nW D^31 D^Q3); n"ji)mi 

Na 1 :3; cf. liia "iniQ? " "T Is 40:8 (inrn'?^'? n'ppQ nn"ji)3 n^^); also Mai 3:1 , comp. Is 

43:16, 43:19 (way made by "') & 51 :10; path of lighting Jb 28:26, 38:25; of light 38:19, 38:24 , of 

camel (Pllp!!) Je 2:23, of locusts Jo 2:7 (pL); v. further the four wonderful things Pr 30:19 the way of 
an eagle in the air, the way of a serpent upon a rock, the way of a ship in the heart of the sea , and the 
way of a man with a maid (i.e. no trace is left in any case); cf. also v:20 "^"I'T ]5 ^iD^{J?p r['<^i<; figure 

of death ^^?^"'7^ n"!"T3 Drn rhin ■'Dj^?Jos 23:1 4 / am going to-day in the way of all the earth 
(D); so also 1 K 2:2 (cf. Gn 19:31 4 a). 2. journey Gn 24:21 , 24:40, 24:42, 24:56 (all J) Nu 9:1 0, 9:13 

(P) Jos 9:11, 9:13 (both JE) 1 K 18:27, 19:7 '^H ^QQ 21/1 nWVb 17:8; 1 J?!^ Am 

8:14 {journey of— io—Beersheba cf. Hi St; buttxt. dub., LXX 6 Geo?, cf. Gunning; Hoffm:ZAW 1883, 

1 23 prop. "^11, We "^1^3. cf. Bu :ThLz 1 892, 62); bh '^ll 1 S 21 :6 a common (not sacred) journery; 

esp. c. temp, modif. U'^t^l n^^^ '1 Gn 30:36 (J) Ex 3:18, 5:3, 8:23, Nu 10:33, 10:33 (all JE), 33:8 

(P)cf. also Gn 31:23 (E) Nu 11:31, 11:31 (JE), 1 K 19:4, 2 K 3:9; go one's wayi^l^b n'pn t Gn 
19:2 (J), 32:2 (E), 33:16 (J), Nu 24:25, Jos 2:16 (both JE), Ju 18:26, 19:27, 1 S 1:18, 26:25, 30:2, 1 K 
1:49, Je 28:11, vid.l^H; also 'lb nSn 1 1 S 25:12, & (fig.) '1^7 nJ2 t Is 53:6 (so 56:11 5 infr.); of 

nJiT, fig. of Israel, Wlf? n^D"j"T"riN nTani Je 3:13. 3. of direction, almost or quite = toward, 1 K 
8:44, 8:48 = 2 Oh 6:34, 6:38 pray toward the city etc.; 1 8:43 look toward the sea; esp. in Ezek. of 
looking, going, etc. nJi£)2 '1 Ez 8:5, 8:5 cf. 21 :2, 40:6; cstr. Dnj^n '1 Ez 40:10 (del. LXX Hi Go) 

v:22, 43:1 ; '1 ]i£}^n v:20 cf. DlTTn '1 v:24, v:24, Wl '1 41 :12, "l^nn '1 42:7 etc. (c. 28 t. Ez); (v. 

also "^1112 Ez 9:2 cf. 43:2, 44:3; on nUt^ im '1 Ez 42:4 v. VB Go Da) cf. D^Q"j3 "^11 HJa^'N'? 

Jb24:18.t4. way, manner: a. usage yii<r\'b2 'TGn19:31 (J;cf. also Jos 23:14, 1 K2:2 supr.) b. 

= customary experience, or condition D''^J '1 Gn 31 :35 (E). c. DnVP Am 4:10 the manner of 
Egypt, i.e. as was done in Egypt; Is 10:24, 10:26. d. /?aM of animals, ants Pr6:6 (pi.) t 5. fig. of 

course of life, or action, undertakings, etc. "^"'DnT^H rvb^in i<b Dt 28:29 cf. Jos 1 :8 (D) 1 S 18:14, 

2 S 22:33 = Psalm 18:33; Jb 3:23, 8:19, 17:9, 22:28, 24:23, 31:4, 34:21, Psalm 10:5, 35:6, 37:5, 37:7, 
37:23, 91:11, 102:24, 119:37, 128:1, 139:3, 146:9 , Pr2:8, 3:6, 3:23, 11:5, 20:24, 29:27, 31:3; Is 
40:27, 45:13, 48:15, 55:8, 55:9, Je 2:36, 10:23, 12:1 , 23:12, La 3:9, 3:11 , Ho 2:8, 9:8, 10:13, Am 2:7 

(D'-lJp '1); thrice (Oh) in summary of a king's life, of Abijah V121^ V:211'\ 2 Oh 13:22; of Jotham 
rnQn'7Q-'7D1 rD"m 2 Ch 27:7; of Ahaz rD"lT'7Dl D''jnnNm D^JU>N-In 2 Oh 28:26; '1 

T~::" t:tt: tt:t: ■-:-t: ■ "t 

■^■'nri"!^ Is 3:12 cf. also Is 30:11 and 57:18; = gain Is 56:11, pleasure, etc. Is 58:13. t 6. a. of moral 
action and character n^C'^^ "i^lTHH IXlJTb^ H^n^H Gn 6:12 (P); cf. Je 3:21 ; 'nH nQ^^ 



03*1^ 1 K 2:4 8:25 = 2 Ch 6:16; cf. v:39 = 2 Ch 6:30; VDl'T fpn "'jaV 2 Ch 27:6; Psalm 5:9, 39:2, 

49:14, 50:23, 119:5, 119:26, 119:59, 119:168, Pr4:26, 5:8, 5:21, 10:9, 14:2, 14:8, 14:12, 16:2, 16:7, 
16:9, 16:17, 16:25, 19:3, 19:16, 21:2, 21:29, Je2:33, 6:27, 7:3, 7:5, 16:17, 17:10, 18:11, 18:15, 26:13, 
32:19, 32:19, La 3:40, Ez 7:3, 7:8, 7:9, 7:27, 14:22, 14:23, 18:25, 18:29, 18:30, 24:14, 28:15, 33:17, 

33:20,36:19, Hg 1:5, 1:7, Zc 1 :6; Ec 11:9cf. Is 57:17 (&Je 32:39 c. infr.) b. of duty 

(commanded by '\ etc.) n3 ■D'p.i "THEx 18:20 (E) cf. 32:8 (JE) Dt 9:12, 9:16, 13:6, 31:29, Ju 2:17, 
Jb31:7, Psalm 25:8, 25:12,32:8, 119:1, 143:8, Pr 21 :16, 22:6, 23:19, Is 30:21 , 48:17, Je7:23, Mai 
2:8; so too, of wisdom H^'DTT DiJj-'DTT Pr 3:1 7, HQDn "T 4:1 1 , 8:32 cf. 23:26; "T 9:6 cf. Is 

T v T : - " : - T : T t ■ 

40:14. t c. specif.: in good sense nni\3n '1 niU^^ni 1 S 12:23 1 K 8:36 = 2 Ch 6:27 ; cf. Pr 16:31 

Je 6:16; T^^l OriJb 4:6 cf. 22:8, Pr 13:6; (i.e. of light) Jb 24:13 (Urni^m); 1 D^pn!^ 

Psalm 1 :6, D^liD '1 Pr 2:20, "^"iTnu;^ Psalm 37:14, nni ^Q^Ori Pr 1 1 :20, Psalm 1 19:1 ; D^Ori '1 

Psalm 101 :2, 101 :6, "TPsalm 1 19:30, U^b^ '1 Is 59:8; dV1J7 '1 Psalm 139:24, D^*n "T Pr 

6:23, cf. 12:28, Je 21 :8(opp.mQn 'Tv. infr.); without modifier 1 S 8:3, 8:5, Jb 13:15, 23:10, Tn^J 

1] lUIA 2b Je 32:39; cf. also a. supr.; esp. cstr. before names of good kings 1 K 22:43, 2 K 22:2, 2 

Ch 1 1 :1 7, 20:32, 21 :1 2, 21 :1 2 (pi.) so 34:2; cf. D^jU^^^in TH ^51^ 2 Ch 1 7:3 the first ways of 

David; a\so ^QP Je 12:16. t d. oftener in bad sense nU^jpH DSl'T Ju 2:19, HPin i3"|*=T 1 K 

13:33, PI "T Pr 2:12, 8:13, 28:10; cf. 2 K 17:13, 2 Ch 7:14, Je 18:1 1 , 23:22, 25:5, 26:3, 35:15, 36:2, 

36:7, Ez3:18, 3:19, 13:22, 20:44, 33:1 1 , Jon 3:8, 3:10, Zc 1 :4; 110 iih '1 Psalm 36:5, Pr 16:29, Is 

65:2; HDn^ nQT Ez 16:27; cf. with completed metaph. rh^bo i^h "T Je 18:15; further I^^W '1 

Psalm 1 19:29 , l^j? '1 Psalm 139:24, UV^B 'IPsalm 107:17; nU^H'^Dn^ Pr2:13; niQ ^DIT Pr 

14:12 = 16:25; niOn ^IT Je 21 :8, cf. supr. c; bliV '1 Pr 15:19 (cf. 6:6); D^i^^H '1 Psalm 1 :1 cf. 

v:6, Pr 1:15, 3:31, 4:19 (DW"1 '1), 12:15 (V^^^ '1), 13:15 (DHAia '1), also 15:9, 21:8, Is 55:7; "T 

12>|PP Pr 22:5, cf. D^?"}"^ W^pV Pr 28:6 cf. v:18; further, without modifier. Ho 4:9, 12:3, Pr 7:25, 14:14, 

Is 53:6, 66:3, Je2:23 (of idolatry n^D'^l_ ""i^"!) v:33, 4:11 (cf. Hi Gf) v:18, 15:7,22:1, Ez 16:47, 
16:47, 16:61, 18:23, 20:43, 23:13, 23:31, 33:8, 33:9, 33:9, 33:11, 36:17, 36:17, 36:31, 36:32 cf. also 
sub a. supr.; imia 131^ nfl^ 1 K 8:32 to place his way upon his head, i.e. requite it on him = 2 

Ch 6:23, cf. Ez 7:4, 9:10, 1 1 :21 , 16:43, 22:31 ; 031^ n2 Pr 1 :31 ; esp. cstr. before names of bad 

kings UV^in "T1 K 15:34 (cf. v:26) 16:2, 16:19, 16:26, 22:53 cf. v:53, v:53; also "'DVq '1 b^^nl^^ 2 

K 8:18, 16:3, 2 Ch 21 :6, 21 :13, 28:2 (pi.); 2^nt^ IT'S ■'51"T2 K 8:27 = 2 Ch 22:3 (of Ahaziah, 

grandson of Ahab); nTH DPH "T Is 8:1 1, D;'iiin "T Je 10:2, "T □3"'riUN: Ez 20:30 cf. 2 K 21:21. t e. 

way of "•: (a) = his creative activity Jb 26:14; applied in concrete sense to behemoth (hippopotamus) 

Vi<"^31'T n'^W'), mr\ Jb 40:19 (hyperb.); cf. of wisdom DIT n^U^i^l Pr8:22; (b) = his moral 

administration. Ex 33:13 (pi.; JE); Dt 32:4, 2 S 22:31 = Psalm 18:31, Jb 21:31, 36:23; UTlbi^ 

?f51"TPsalm 77:14 (||D''nVH3 bm ^7^ ""Q); Psalm 85:14, 103:7, 138:5, 145:17; Pr 10:29, Is 55:8, 



55:9, Je 5:4, 5:5, Ez 18:25, 18:25, 18:29, 18:29, 33:17,33:20, Ho 14:10. (c) = his cximmandments 

U3mi ni^ii? niivxib n npu>"i Gn 18:19 (j); niv TOn-Va ot 5:3o cf. (pi.) 8:6, 

10:12, 11:22, 11:28, 19:9,26:17, 28:9, 30:16, Jos 22:5 (D) Ju 2:22, 2 S 22:22 = Psalm 18:22, 1 K2:3, 
3:14, 8:58, 1 1 :33, 1 1 :38, 2 K 21 :22, 2 Ch 6:31 , Jb 21 :1 4, 23:1 1 , 34:27, Psalm 25:4, 25:9, 27:1 1 , 
37:34, 51 :15, 67:3, 81 :14, 86:1 1 , 95:10, 1 19:3, Is 2:3 = Mi 4:2, Is 42:24, 58:2, 63:17, 64:4, Zc 3:7, Mai 

2:9; cf. n2J;»l ^?n-r3 i^h 2 Ch 17:6; v. also TCIH-P Psalm 1 19:14; ?fnip3 '1 v:27, '1 
Tn)^12 v:32, Tpn "T v:33.6. a. of moral action and character 'bv 13^Tn^^ nt^rVs n'W^n 

Gn 6:12 (P); cf. Je 3:21 ; D3"lTn^^ 1"1Q^;' 1 K 2:4 8:25 = 2 Ch 6:16; cf. v:39 = 2 Oh 6:30; 
rDTT rDn ''iSh 2 Ch 27:6; Psalm 5:9, 39:2, 49:14, 50:23, 119:5, 119:26, 119:59, 119:168, Pr 

T T : ' ■ " " : • 

4:26, 5:8,5:21, 10:9, 14:2, 14:8, 14:12, 16:2, 16:7, 16:9, 16:17, 16:25, 19:3, 19:16,21:2, 21:29, Je 
2:33, 6:27, 7:3, 7:5, 16:17, 17:10, 18:11, 18:15, 26:13, 32:19, 32:19, La 3:40, Ez 7:3, 7:8, 7:9, 7:27, 

1 4:22, 1 4:23, 1 8:25, 1 8:29, 1 8:30 , 24:1 4, 28:1 5, 33:1 7, 33:20, 36:1 9, Hg 1 :5, 1 :7, Zc 1 :6; ^fSV ""PI"? 

Ec 1 1 :9 cf. Is 57:1 7 (& Je 32:39 c. infr.) b. of duty (commanded by '\ etc.) r\2. -dVi '^HEx 1 8:20 (E) 
cf. 32:8 (JE) Dt 9:12, 9:16, 13:6, 31 :29, Ju 2:17, Jb 31 :7, Psalm 25:8, 25:12, 32:8, 1 19:1, 143:8, Pr 
21 :1 6, 22:6, 23:1 9, Is 30:21 , 48:1 7, Je 7:23, Mai 2:8; so too, of wisdom rT'D")"! DPr''D*l*T Pr 3:17, 

nQDH "T 4:11, 8:32 cf. 23:26; "T 9:6 cf. Is 40:14. t c. specif.: in good sense "T nni|)^m 

nni^n 1 S 1 2:23 1 K 8:36 = 2 Ch 6:27; cf. Pr 1 6:31 Je 6:1 6; T^IT 4:6 cf. 22:8, Pr 1 3:6; 

VD'l'T (i.e. of light) Jb 24:13 (Urni^riJ); 1 D^pH!^ Psalm 1 :6, D^liO '1 Pr2:20, "^"ITnu;^ Psalm 

37:14, nm ^Q^On Pr 1 1 :20, Psalm 1 19:1 ; D^On '1 Psalm 101 :2, 101 :6, nimH, 'IPsalm 1 19:30, 

DiVu; '1 Is 59:8; oVl'V '1 Psalm 139:24, D^»n '1 Pr 6:23, cf. 12:28, Je 21 :8 (opp. niOn '1 v. infr.); 

without modifier 1 S 8:3, 8:5, Jb 13:15, 23:10, 1] lUii 2b lUti Je 32:39; cf. also a. supr.; esp. cstr. 
before names of good kings 1 K 22:43, 2 K 22:2, 2 Ch 1 1 :1 7, 20:32, 21 :12, 21 :12 (pi.) so 34:2; cf. 
D^JU^Knn TH 2 Ch 17:3 the first ways of David; also ^QP Je 12:16. t d. oftener in bad 

sense nU>pn D3"nju2:19, niJ"in i3"ni K 13:33, 'TPr2:12, 8:13, 28:10; cf. 2 K 17:13, 2 Ch 

t't-t:- ttt :- - 

7:14, Je 18:1 1 , 23:22, 25:5, 26:3, 35:1 5, 36:2, 36:7, Ez 3:18, 3:19, 13:22, 20:44, 33:1 1 , Jon 3:8, 3:1 0, 
Zc 1 :4; 110 i<b '1 Psalm 36:5, Pr 16:29, Is 65:2; nDlT nQT Ez 16:27; cf. with completed metaph. 

nb^bo i6 '1 Je 18:15; further "II^U; '1 Psalm 119:29, n^j? '1 Psalm 139:24, UV^B "TPsalm 

107:17; nU;n"^?nT Pr2:13;niQ ^DIT Pr 14:12 = 16:25; niOn "jm Je 21 :8, cf. supr. c;b2iP 'T Pr 

15:19 (cf. 6:6);D^^^^^ '1 Psalm 1:1 cf. v:6, Pr1:15, 3:31,4:19 (D^PUh '1), 12:15 (V^l^f '1), 13:15 

(O'ln "T), also 1 5:9, 21 :8, Is 55:7; ^jpp "T Pr 22:5, cf. D^DHT 12>jpp Pr 28:6 cf. v:1 8; further, 

without modifier. Ho 4:9, 12:3, Pr7:25, 14:14, Is 53:6, 66:3, Je2:23 (of idolatry nD")"] "'J^"!) 
v:33, 4:11 (cf. HiGf)v:18, 15:7,22:1, Ez 16:47, 16:47, 16:61, 18:23,20:43,23:13,23:31,33:8,33:9, 
33:9, 33:1 1 , 36:1 7, 36:1 7, 36:31 , 36:32 cf. also sub a. supr.; 13")^ nn^ 1 K 8:32 to place ft/s 

way upon his liead, i.e. requite it on him = 2 Ch 6:23, cf. Ez 7:4, 9:10, 11:21, 16:43, 22:31; D3"!"T 

Pr 1 :31 ; esp. cstr. before names of bad kings DPl'iri "T1 K 15:34 (cf. v:26) 16:2, 16:19, 16:26, 

22:53 cf. v:53, v:53; also ^dVq "T b^y^/] 2 K 8:18, 16:3, 2 Ch 21 :6, 21 :13, 28:2 (pi.); ^pl'T 



n^5^^<2 K 8:27 = 2 Ch 22:3 (of Ahaziah, grandson of Ahab); nTH UVT} "T Is 8:1 1, WUn '1 Je 10:2, 

1 DD■'nin^<^ Ez 20:30 cf. 2 K 21 :21 . t e. way of (a) = his creative activity Jb 26:14; applied in 

concrete sense to behemoth (hippopotamus) 'PiK""'!?'!'! rT'12)J<"! H^T] Jb 40:19 (hyperb.); cf. of 

wisdom 131^ TVWtn, Pr 8:22; (b) = his moral administration, Ex 33:13 (pi.; JE); Dt 32:4, 2 S 22:31 = 

Psalm 18:31, Jb 21:31, 36:23; ?f3*lT Unp3 D^nVi^Psalm 77:14 (||D^nVi<3 bm ^Q); Psalm 
85:14, 103:7, 138:5, 145:17; Pr 10:29, Is 55:8, 55:9, Je5:4, 5:5, Ez 18:25, 18:25, 18:29, 18:29, 33:17, 
33:20, Ho 14:10. (c) = his commandments U2mi njJl^ nWVlb '1 110^1 Gn 18:19 (J); "^3 

niV "lU^^f TOD Dt 5:30 cf. (pi.) 8:6, 10:12, 1 1 :22, 1 1 :28, 19:9, 26:17, 28:9, 30:16, Jos 22:5 (D) Ju 

2:22, 2 S 22:22 = Psalm 18:22, 1 K2:3, 3:14, 8:58, 11:33, 11:38, 2 K21:22,2 Ch 6:31, Jb 21:14, 
23:11, 34:27, Psalm 25:4, 25:9, 27:11, 37:34, 51:15, 67:3,81:14, 86:11, 95:10, 119:3, Is 2:3 = Mi 4:2, 

Is 42:24, 58:2, 63:17, 64:4, Zc 3:7, Mai 2:9; cf. HSPl "'PITS 13^ 2 Ch 17:6; v. also '^''nilV '1 
Psalm 1 19:14; "^nipa '1 v:27, "T v:32, ?f^i9n '1 v:33. 

2218 '^-nn [2219] (Hebrew) (page 204) (Strong 4096) 

t ni'lTQ] n.[m.] treading- or stepping-place, place for the foot to tread on, only cstr. ITl'TQ 
Dt 2:5 a treading-place for the sole of a foot (cf. 1 1 :24 = Jos 1 :3). 

2219 [2220] (Hebrew) (page 204) (Strong 150,1871) 

t [liOS")"^, liSlliK (H prosthet.)] n.[m.] unit (appar. of weight, certainly) of value, rare & late, perh. 
drachma, others daric, v. infr.:— only pi. D''JiQ3")T of gold Ezr 2:69 (||D''JQ of silver) = Ne 7:70 (|| id.); 

so D^JQSn^ Ne 7:69, 7:71 ; also D^JId™ of gold money 1 Ch 29:7 (||Dn33; '3 also in same v. of 

silver, brass & iron); of weight (or worth) of gold utensils Ezr 8:27. — ^Weight of Gk. Spaxy^y] = 4.32 
grammes (= 66.5 Eng. gr.); value of silver dr.=c. 9 3/4 d. Eng.; value of gold dr. (1/2 stater) = c. 9 s. 5 

d. Eng., cf. Hultsch:Gr. u. Rom. Metrol. (1882) 224, 227, 230-250, & Tab. xiv, xvi.— (If "T = drachma, 

then perhaps edit, insertion in Ne Ezr (regarded as loan-word in both Gk. & Heb. fr. some Asiatic 
source by Ew:GGA 1855, 1392 ff.; 1856, 798; Gesch. i. 274, H. i. 189 cf. Sm:Listen 18, N. 24, but on 
Gk. deriv. cf. Lex. Lidd. & Sc., also Brandis:Munz-Mass-u. Gewichtssytem 58 f. Hultsch:1 . c. 131); cf. 

Ph. pi. DJQ3"n, DJ3n = drachmae acc. to Re:Ra 1888, 7 Berger:Mem. Soc. Ling, de Paris, 1889, 

385 Hoffm:AGG xxxvi Mai, 1889, 8. Acc. to view commonly current hitherto '1 = daric, Gk. Bapeixoq cf. 

Syr. driykuwto', Pers. gold coin = c. Eng. sovereign (weight = c. 2 drachm.): Brandis:l. c. 62, 244 ff. 
Hultsch:!. c. 466 Schr in Ri:HWB Art. Darike Erman:ZPV ii, 75 Hoffm:ZA 1887, 49 ff. (Hoffm:l. c. 
abandons), cf. Ryle Ezr 2:69.) 

2220 pt^Ql'T [2221] (Hebrew) (page 204) (Strong 1834) 
pt^QlTv. "P^m. p. 199 

2221 [2222] (Hebrew) (page 204) 

t (acc. to Thes connected with Aram, pi^, y*l*T!K arm, Heb. PilT, whence foil, in sense strong, 
of fortified city; this, however, is dub.) 



2222 [2223] (Hebrew) (page 204) (Strong 154) 

t■'p'^.'T^i5 n.pr.loc. achief city of Bashan ''Vllt^ Jos 19:37; ""pniNNu 21:33 = Dt3:1, Dt3:10; 

nnn^Un Ot 1:4; nnn^iJ:a ^JJTTNm Jos 12:4, 13:12 cf. 13:31 ; —on identity of all these 

cf. Di Dt 3:10; modern Der'at, 7 1/2 hours WNW. of Bosra; Euseb. 'ABpad (Lag:Onom. 213, 86 2nd ed. 
235) cf. Di Nu 21 :33 Wetzst:Hauran 47, 77, 123 Bd:Pal 201 . 

2223 [2224] (Hebrew) (page 204) (Strong 1873) 
]ni 1 Ch 2:6 V. p. 201 

2224 pm [2225] (Hebrew) (page 204) 

pn (V of foil. mng. dub.; Ar. daraqa= walk rapidly, hasten, daraqa^un shield). 

2225 ]ip"l"T [2226] (Hebrew) (page 204) (Strong 1874) 

t l"ip"!"T n.pr.m. head of a family of Nethinim, who went up with Zerubbabel, "T"''J3 Ezr 2:56 = Ne 
7:58. 

2226 111 [2227] (Hebrew) (page 204) 

111 (V of foil, words: Ar. darra; — 1. stream, flow abundantly (of milk, tears, rain, etc.), cf. 1. 1)11. 2. 

be abundant, luxuriant (of her-bage), cf. darda'run a kind of tree, now elm (Lane), & TT"!"!. 3. run 

vehemently, easily (of horse), cf. dariyrun swift horse, or other beast, & II. 1)11. 4. give light, shine (of 
lamp), cf. kawkabun durriyyun shining star, durriyyun glistening or shining of sword, durrun pearls 
(coll.) & 11; hence prob. DlTT). 

2227 11 [2228] (Hebrew) (page 204) (Strong 1 858) 

1 11 n.[m.] pearl ? mother of pearl ? (Ar. durra pearls, durrasfun a pearl) Est 1 :6. 

2228 1)11 [2229] (Hebrew) (page 204) (Strong 1 865) 

1 1. 1)11 n.[m.] a flowing; free run, liberty; — 1. "liTT'lQ Ex 30:23 (P) i.e. myrrh of flowing, fine- 
flowing m. cf. "IQ & Di. 2. c. i<lp proclaim liberty, l'2V)'-b^b pN^ 1)11 UPiiilp) Lv 25:10 (H) 

in Jubilee year, cf. Is 61 :1 (||riip"rip2); Je 34:8, 34:15, 34:17 all ref. to liberty of Sabbatical year; 
v:1 7 (iron.) lo ! I proclaim to you liberty unto the sword, unto pestilence & unto famine, i.e. liberty to be 
destroyed by sword, pestilence and famine, (a judgement of Yahweh ); ll'ViW Ez 46:1 7 i.e. year of 
Jubilee (cf Lv 25:10). 

2229 1)11 [2230] (Hebrew) (page 204) (Strong 1 866) 

t II. 1)11 n.f.:Psalm 84:4 swallow Psalm 84:4 (IpliD^), Che (q.v.) makes simile of quiet, peace, 

security, and supplies ellipsis; in simile, Pr26:2 "llTTS 1)^7 "liiD23 '])Vb (of groundless curse, 
which does not alight, i.e. is not fulfilled). 



2230 DiTT [2231] (Hebrew) (page 204) (Strong 1864) 

t Dm n.m. south (poet. & late) (on formation cf. 0I:§ 216 a Sta:§ 295)— Dm Jb 37:17 + 14 1. + Ez 
40:27 b, 40:28 b (del. SyrVer Co in v:27 b; AB Vulgate Co in v:28 b— south, Ez 42:18 (over against 
Dnj?, lia^, Dp; 12 t. more in Ezek. (of wh. Co del. 2, cf. supr.) 21 :2 (= nJQ"'ri and lAJ); 'in TO 

toward south 40:24, 40:24, 40:27, rd. also "in "^"IT 42:10 for Dnj^n 'ILXX Ke Co; 'in "IJJ^ 

south gate 40:[27 ], 40:28, 40:[28] cf. Co supr., 40:44 (opp. p£}2; also DHp), v:45 (opp. ]1£3li) 42:12 

= 'lb 41 :1 1 (opp. p£32), 'in n)2V)b 42:13 (opp. pS^). Elsewhere only Dt 33:23 (||Dp, Jb 37:17; Ec 

1 :6, 1 1 :3 (both opp. p£)2). 

2231 1111 [2232] (Hebrew) (page 205) (Strong 1 863) 

t "I'TI'T n.[m.] thistles (coll.) (Ar. drd'ar, still current in Pal., L6w:p. 100; Eth. dander:) "TTI'T'! f ip Gn 
3:18 (J) Ho 10:8 symbol of wildness, desert. 

2232 "^11 [2233] (Hebrew) (page 205) (Strong 1 875) 

t "^2)11 A 62 vb. resort to, seek (cf. Ar. darasa rub over, efface (a site), tread (wheat), fig. read 
repeatedly, study; drebeat (a path), discuss. Pa. practise in; NH search out (a meaning), expound) — 
Qal Pf 1 Ch 10:14; Impf WlT Psalm 10:4 +, n^l'T^*^ 1 S 28:7, nWll!! 1 K 22:7 +, ll^lT Is 55:2; 

Imv. -^ll^ K 22:5 +; Inf abs. "^11 Lv 10:16, Dt 23:22; cstr. '^11 Dt 22:2 + "^"ll^Ez 14:7, 

T : T : T : ■ 

^im'p (scribal error for "^illb Ew:§ 239a 0I:§ 245 g) Ezr 10:16; Pt. "^11 Dt 11 :12 + 10 t., "^1)1 1 

Ch 28:9 + 3 t.; pass. U'^mil Psalm 1 11 :2, nmil Is 62:12; syn. ^pl;— 1. (freac/ a place,) resort 

to, frequent, with religious obj., c. acc. loc. Am 5:5, 2 Ch 1:5, b loc. Dt 12:5. 2. see/(, consult, inquire 

of: a. acc. '\ D"'n''7N; Gn 25:22 (J) Ex 18:15 (E) 1 S 9:9, 1 K22:8, 2 K 3:11, 8:8, 22:13, 22:18, 1 Ch 
15:13, 21:30, 2 Ch 18:7, 34:21, Psalm 24:6, 78:34, Je 21:2, 37:7, Ez 20:1, 20:3; thearkofGgd 1 Ch 
13:3; word of Yahweh 1 K22:5 (=2 Ch 18:4) cf. 1 K 14:5; with 5 Yahweh 1 Ch 10:14, 2 Ch 34:26, Ezr 

14:7; his word 2 K 1 :16; with ^7^^, '7«-^« Jb 5:8; their God Is 8:19, Messianic king Is 11 :10; 'bm 

"lap out of the book of"" Is 34:16 (in gloss, acc. to Che:JQ Jan. 1892, 332); c. inlHQ of a H^'IJ 

"''7 1 K 22:7 (= 2 Ch 18:6) cf. (supr.) v:8, 2 K 3:1 1 and 1 K 14:5 (^Qpl?). b. heathen gods and 

necromancers, "^lin the inquirer Ez 14:10; with 3, n^^^ nbxi3. 1 S 28:7, IIN^ 1 Ch 10:13, miT 

b^22 2 K 1 :2, 1 :3, 1 :6, 1 :1 6; with ^N, ninNn-'?^ Is 8:1 9, D^nQn-'?^ Dt 18:11, D''V'7Nn-'7i< Is 

19:3. 3. seek deity in prayer and worship: a. the trueGgd (cf. ^pl 3) "^11 Dt 4:29, Ho 10:12, Am 

5:4, 5:6, Is 9:12, 31:1, 55:6, 58:2, 65:10, Je 10:21, 29:13, Zp 1:6, La 3:25, 1 Ch 16:11 (= Psalm 105:4) 
28:9,2 Ch 12:14, 14:3, 14:6, 15:2, 15:12, 16:12, 22:9, 26:5, Psalm 9:11,22:27, 34:5, 34:11, 119:2, 

1 19:10; D"'n^H(n) "^11 2 Ch 19:3, 26:5, 30:19, Psalm 14:2 (= 53:3) 69:33; '1 ''llii Psalm 77:3; with 

b, only in Chronicler, mn"''? 1 Ch 22:1 9, 2 Ch 1 5:13, 20:3, Ezr 6:21 ; Wnbub 2 Ch 1 7:4, 31 :21 , 34:3, 
Ezr 4:2; Dr:lntr. 503 finds in Chr weakened mng., revere, b. seek heathen deities, c. acc. Je 8:2, 2 Ch 



25:15, 25:20; with b, Dt 12:30, 2 Ch 17:3. 4. a. seek, with idea of demanding, require (^pl is seek, 

simply), with acc. lost sheep Dt22:2, Ez34:6, 34:8, 34:11 ; goat Lv 10:16, 10:16 (P); with "IflN, after 
green fodder Jb 39:8. b. inquire, investigate (a matter), abs. Ju 6:29, Dt 13:15, 17:4, 17:9, 19:18; with 
acc. all liearts Yahweh searcties 1 Ch 28:9; naiQn "011^ to inquire into tlie 

wonder2 Ch 32:31 ; with b, to inquire about 2 S 1 1 :3, Jb 10:6; sq. ^7^ pers. + inf. 2 Ch 24:6 apply to 

tine Levites to bring, etc., cf. 31 :9 (^7^ both pers. and rei). 5. ask for, require, demand, c. acc. rei Ez 

20:40; + |Q pers. Dt 23:22, Mi 6:8; exact, oft. with collat. idea of avenging, D^Q Dt 1 8:1 9, so with 1*Q 

Ez 34:10, ^11 TQ Ul Gn 9:5 (P) Ez33:6; acc. only, U't21 ^11 Psalm 9:13, ly^"! '1 10:15; abs. 
v:4, v:1 3, 2 Ch 24:22. 6. seek with application, study, follow, practise, abs. by wisdom Ec 1 :13; with 

acc. Oa^Q '1 study or practise justice Is 1 :1 7, 1 6:5; "'t^pQ Psalm 1 1 1 :2; VI'^HI 110 Am 5:14; 
commands of God Psalm 119:45, 119:94, 119:155, 1 Ch 28:8; the law Ezr 7:10; t 01^7^ "T see/cor 
study the peace, welfare of any one Dt 23:7, Je 29:7, Ezr 9:12, U)b'0b Je 38:4, 110 'lEst 1 0:3, "T 
nj?"l Pr 11 :27, Psalm 38:13 (cf. ^pl 2, where this use is more common). 7. seek with care, care for, 
mn"' "l^H ^n^^ ^"15 land which Yahweh thy God careth for Dt 1 1 :1 2; 'bi^ nibii^ 

■in^"lT /efnofE/oa/? care for/f Jb 3:4; 'T iih ^n^^^ Je 30:14; nQ2 Pr 31 :13; with ^7 Je 

" : : ■ ■ T V V T : Ti : 

30:17; "'^iDj'? ^"IH no one careth forme Psalm 142:5; but in both these b perh. belongs to 

cf. IIT3Q Psalm 142:5, also La 4:4 etc.; nWTT cared for (of J erus.) Is 62:12. Niph. Pf 

^"IIJ Gn 42:22, Tl^mJ Is 65:1 , Will 1 Ch 26:31 ; Impf "^IIH Ez 14:3, 20:3, 20:31 , 20:31 , 

36:37; Inf abs. ^TTii^n Ez 14:3 (for ^TTnn);— 1. let oneself be inquired of, consulted, only of God 
Ez 14:3, 14:3, 20:3, 20:31 , 20:31 , 36:37, Is 65:1. 2. be sought out 1 Ch 26:31 . 3. be required of blood 
(cf. Qal 5) Gn 42:22 (E).4. a. seek, with idea of demanding, require (^pl is seek, simply), with acc. 

lost sheep Dt22:2, Ez 34:6, 34:8, 34:11; goat Lv 10:16, 10:16 (P); with "IflN, after green fodder Jb 

39:8. b. inquire, investigate (a matter), abs. Ju 6:29, Dt 13:15, 17:4, 17:9, 19:1 8; with acc. ^"IH 

ninnV'?! a///?earfs Yahweh searches 1 Ch 28:9; naiQn "^llb to inquire into the wonder 2 Ch 

32:31 ; with b, to inquire about 2 S 1 1 :3, Jb 1 0:6; sq. bv pers. + inf. 2 Ch 24:6 apply to the Levites to 

bring, etc., cf. 31 :9 (iV both pers. and rei). 5. ask for, require, demand, c. acc. rei Ez 20:40; + ]t2 

pers. Dt 23:22, Mi 6:8; exact, oft. with collat. idea of avenging, Di)Q Dt 18:19, so with TQ Ez 34:10, 

TQ Dl ^11 Gn 9:5 (P) Ez 33:6; acc. only, D^QT ^11 Psalm 9:13, )V^1 "T10:15; abs. v:4, v:13, 

2 Ch 24:22. 6. seek with application, study, follow, practise, abs. by wisdom Ec 1 :13; with acc. '1 

02^Q study or practise justice Is 1 :1 7, 1 6:5; "'t^pQ Psalm 1 1 1 :2; ])Tbt:i] 110 Am 5:1 4; 

commands of God Psalm 119:45, 119:94, 119:155, 1 Ch 28:8; the law Ezr 7:10; t 01^7^ "T see/cor 

study the peace, welfare of any one Dt 23:7, Je 29:7, Ezr 9:12, U)b'^b Je 38:4, 110 '1 Est 10:3, "T 

ny"l Pr 1 1 :27, Psalm 38:13 (cf. ^pl 2, where this use is more common). 7. seek with care, care for. 



mn"' ^n^^ Wll land which Yahweh thy God careth for Dt 1 1 :1 2; 'bn nibii^ 

■in^"lT let not Eloah care for it 3:4; 'T iih nniN Je 30:14; H^TT Pr31 :13; with b Je 

•• : : ■ ■ T V V T : Ti : 

30:17; "'^flj'? ^"IH no one caref/? forme Psalm 142:5; but in botin tinese b perln. belongs to 
cf. IIT3Q Psalm 142:5, also La 4:4 etc.; nWTT cared for (of J erus.) Is 62:12. Niph. Pf 

Gn 42:22 , Tl^TTJ Is 65:1 , WllH 1 Ch 26:31 ; Impf "^IIH Ez 14:3, 20:3, 20:31 , 20:31 , 

36:37; Inf abs. ^TTii^n Ez 14:3 (for ^"TTnri);— 1. let oneself be inquired of, consulted, only of God 

Ez 14:3, 14:3, 20:3, 20:31 , 20:31 , 36:37, Is 65:1. 2. be sought out 1 Ch 26:31 . 3. be required of blood 
(cf. Qal 5) Gn 42:22 (E). 

/Vofe.— DH^'riniriQ l^"!"]! and beg out of their desolate places Psalm 109:10 (Ki al. weddrsu, vid. 
Baer); many MSS. rd. so most interpr.; LXX Hup Bi Che rd. lU^lA be driven from. 

2233 ^"jlP [2234] (Hebrew) (page 205) (Strong 4097) 

t pyi'TP] n.[m.] study, exposition, midrash, only cstr. ^ITQ (late; common in NH, in sense of 

imaginative exposition or didactic sfo/y)— ^ITP "120 midrash of the book of Kings 2 Ch 

24:27; ilV H"'n|n "011^ midrash of the prophet Iddo 2 Ch 1 3:22. These were prob. of a didactic 
character, cf. Dr:lntr497. 

2234 [2235] (Hebrew) (page 205) (Strong 1 876) 

1 1^^^"^] vb. sprout, shoot, grow green (As. dasu Pi make abundant Lyon:Sargontexte 77; cf. also 
sub whence, acc. to others, vb. denom.)— Qal Pf IN^T Jo 2:22 (subj. "iniQ fllNJ). Hiph. 
Impf 3 fs. HU^iri (juss.) Gn 1 :1 1 cause to sprout or shoot forth ^^^^ ^^U?7^1.— Je 
50:11 V. subOT. 

2235 HU?"! [2236] (Hebrew) (page 206) (Strong 1 877) 

t n.m.:ls 15:6 grass (NH id., As. disuu, herb, Lyon:Sargontexte 69; Sab. fresh shoots 

DHM:ZMG 1875, 597 = springtime CIS:iv. p. 1 1 ; Aram, ^^^m, tad'a'{c\. Lag:BN 130))— 'T abs. Gn 

1:11+ 13 t. — acc. cogn. H^iriGn 1 :1 1; cf. v:12 (in both, produced by earth); springing out of earth 2 

S 23:4; of a second crop of grass Pr 21 :25 (opp. T^ll); caused to spring forth by God ^^^'T 

n^'Qi^n'? Jb 38:27; refreshed by rain Dt 32:2; '1 HINJ Psalm 23:2; as food of wild ass Jb 6:5; 

as failing (withered) Is 15:6; lacking for animals Je 14:5; pTl sim. of weakness 2 K 19:26 

it^P) = Is 37:27; of transitoriness (withering) Psalm 37:2 ('T pT); of growth and prosperity, 
Is 66:14. 

2236 [2237] (Hebrew) (page 206) (Strong 1878) 



t vb. be fat, grow fat (Ar. dasima; whence also dasamun grease, fat; NH make fat, cf. NH 
fef)— Qal Pf. 3 ms. ■[U^ll consec. Dt 31 :20 (JE) fig. of Isr.'s prosperity. Pi. Pf riJU^T Psalm 23:5; 
IJU^T"! consec. Nu 4:13; Impf.: Pl'pDTlJ^T Psalm 20:4 volunt. (cf. Ges:§ 48, 3 De; but perh. rd. sf. 
m-, nj- V. Ki Gee:l. c); 3 fs. "l^iri Pr 15:30; Inf Ex 27:3— causat. make fat "T 

i.e. anoint, symbol of festivity and joy Psalm 23:5; "T D2i) Pr 1 5:30 of bodily effect of good 
news; PI^IP "T ffncf a burnt-offering fat= acceptable Psalm 20:4; elsewhere denom. fr. lU)"! (fat 
ashes); — take away, clear away the fat ashes (acc. of altar cleared) Nu 4:13 (P), so 
27:3 (P). Pu. Impf ]U^T Pr 28:25, Is 34:7; 3 fs. ]'^in Pr 1 1 :25, 13:4— pass, of causat. Pi. be made 
fat, of dust saturated Is 34:7; fig. of prosperity of the liberal Pr 1 1 :25, the diligent 1 3:4, the 

trustful 28:25. Hotlip. Pf 3 fs. nWlT} (cf. 01 :§ 271 Ges:§ 54. 3) Is 34:6, of Yahweh 's sword:— /f 
hath fattened itself l^riQdl TMihn 

2237 jU^I [2238] (Hebrew) (page 206) (Strong 1880) 

t l^i n.m. fatness, fat ashes— abs. '1 Psalm 63:6 + 8 t., Lv 1 :1 6 + 3 t.; cstr. ]Wl Psalm 36:9; 

sf. "^Wl Ju 9:9 — 1. fatness, abundance, luxuriance, oil, Ju 9:9 (of olive tree); abundance, fertility 

Psalm 63:6 (in simile |p'?ri), 65:12, of food and drink, Jb 36:16, Je 31 :14; passing over into fig. of 

spiritual blessing Psalm 36:9 ("fri"'! '1), Is 55:2. 2. fat ashes, i.e. ashes of victims, mixed with the fat 
Lv 1 :16, 4:12, 4:12, 6:3, 6:4 (all P) Je 31 :40, 1 Ki 13:3, 13:5. 

2238 jU?"! [2239] (Hebrew) (page 206) (Strong 1879) 

t l^T adj. fat, Is 30:23 (||]Q^), of UVh as product of ground; fig. of righteous as trees D"'JU>"T 
Psalm 92:15 (||D"'Jjy"l) fat, full of oil (?) or sap (Che; cf. jU)"T Ju 9:9); as subst. vigorous, stalwart 
ones (opp. "l£)i) 'IIV cf. Che) Psalm 22:30 -'2^1 pH (Brull ^JD\i>, Renan:Hist. ill. 134 U^^). 

2239 m [2240] (Hebrew) (page 206) (Strong 1881) 

t rrr n.f.:Est 3:15 decree, law, usage, only in Persian period (BAram. NH id., Syr. dato'or doto'; 
Pers. loan-w.. Old Pers. data, law, Spieg:APK 225)— 'T abs. Est 1 :8 + 9 t.; cstr. m Est 2:12, TU 
9:13; sf. Im Est 2:8 + 4 t.; pi. cstr. TnEzr 8:36 + 2 t.; sf. UrVTU Est 3:8; —1. decree, edict, 

T ' " T V - T 

commission of Pers. king Ezr 8:36 (word elsewhere only in Est) Est 2:8 (||'^'?Qn "11"T), 4:3 (|| id.) 8:17 

(II id.) 9:1 (II id.;c. Ht^y execute) cf. also 9:13; c. vb. ]nj 3:14, 3:15, 8:13, 8:14, 9:14; written "1113 

mn 4:8 (cf. 3:14, 8:13). 2. law, permanently valid and applicable, ^^'7^ •'•TQ■^^^D"12 "'VrVl iriS;''] 

"linp;' Est 1 :19 cf. v:1 5, 4:1 1 , 4:1 6 ; fl] m ""PT 1:13 those that understood law and judgement; 

Tl"^ 3:8; of laws of the Jews in Persia 3:8; even of rules for drinking at a feast 1 :8; for purifying 

of women 2:12. — The distinction between 1 & 2 is not absolute. The king's will was law, and the royal 



edict (TV['DbD '^'21) concerning Vashti was reckoned among the laws CiVl) of the Persians & Medes 
(1:19). — In Dt33:2 MTIq'? ITT fire was a law for them Is corrupt; many emend, proposed, cf. Di; 
Di suggests n'T[2^] fire of flames, flaming fire, cf. D'faVnEx 20:18 (but Vhsh pi. in not in 
OT unless as n.pr.), or (better), rTTfj?^] U7J< a buming fire, cf. Is 65:5 (diff. sense). 

2240 jm [2241] (Hebrew) (page 206) (Strong 1885) 

t ]rn n.pr.m. (cf. As. Datana Shlm:Obelisk, 1 . 161) a Reubenite, son of Eliab Nu 16:1 , 16:12, 16:24, 
16:25, 16:27, 16:27, 26:9, 26:9, Dt 11:6, Psalm 106:17. 

2241 |m [2242] (Hebrew) (page 206) (Strong 1886) 

t ]rn n.pr.loc. (LXX AwSasifi)— in N. Israel, north of Samaria; ]ni Gn 37:17, 2 K 6:13; Pirm Gn 
37:17 cf. Di; mod. Tel Dota n, Bd:Pal 228. 

2242 n [2243] (Hebrew) (page 206) 

n. He, fifth letter; = numeral 5 in post B. Heb.; no evidence of this usage in OT times. 

2243 n [2244] (Hebrew) (page 206) 

•n, n, n, n (on the use of these different forms, see the Grammars: e.g. Ges:§ 35), definite article, 

the (so Moab. Ph. (Schr6d:§ 62-4), Lihyan (NW. Arabia) ha (DHM:Epigr. Denkm. 4. 13. 58 ff.); not As. 
Aram, or Eth.: Arab, 'a/, of which, before dentals, sibilants, and liquids, the / is written but not 

pronounced, thus 'af4amsu pron. 'ash-shamsu = Heb. U^QWH) — in gen. the use of the art. in Heb. is 

analogous to its use in Greek or German: but naturally there are applications peculiar to Hebrew 
(comp. with what follows Ges:§ 126 Ew:§ 277): — 1. joined with substantives: a. to mark a definite 

concrete object, as Gn 1 :1 the heavens and the earth, the king, etc. Never, however (as in 

Greek e.g. 6 nAdrav), before true proper names, though it is used with certain terms, chiefly 

geographical, of which the orig. appellative sense has not been lost, as 'Baal,' lit. ' the lord,' in 

pi. n^bmn i.e. the various local Baals, jDU'n frte Adversary Jb 1 :6 ff. (as a pr. n. jOU^, 'Satan,' only 

1 ch 21 :i); pjiVn (but not nonnri), ni.*n (but notpn^i^ri), Vonan, pn^n the Sharon, rhsi^n 

the (Judaean) lowland, n33n, liU^^Qn the (Moabite) table-land, ninjJn, ^PH 'TAi,' HPliiri 

'Gibeah,' Ju 20:5 ff., b'h3,n 'Galilee,' VaVaH, PiaVAH, \0^n, TpVAn (oft.), D^tpWH, na^QH, HDnn, 

riApfin. b. with an adjective to denote one who exhibits a quality xctT l^oxyiv, i.e. to 

express the compar. or superl. degree: so oft., as Gn 1 :1 6 ^lAH nj^Qilthe greater light, jOpPI 

ni^^On the /esser light, 27:1 VnJin IJl = his efaferson, 48:14 TJJlin the youriger, 42:13 |t)ipn the 

little one, i.e. the youngest, (of Joseph's brethren), Lv 21 :10 TTliSQ the chief est o\ his 

brethren, Nu 35:25 + ^HAH pDH the crt/ef priest, '1 Tplin the least among Ju 6:1 5, p HT-pJin 

the teasf of IS 9:21, '1 n£)*n the fa/resf among Gt 1 :8, 2 K 10:3, Pr 30:30, cf. Job 14:15. c. with 
nouns which are not definite in themselves, but acquire their definition from the context, or from the 



manner in which they are introduced: thus (a) in the standing phrases UVTlto-day, Gn 4:1 4, 21 :26 + 

oft.; rh'hn to-night, Gn 19:5, 30:15 +, once 1 S 15:16 lastnight;so PlJl^n this year, 2 K 19:29, Jer 

28:16; OpfiH f/7/s time, Gn 18:32 +. ((3) "in|n the river (xaT slo^iiv), i.e. the Euphrates; Ex 2:15 the 
well, the well viz. of the district, Jos 8:11 f/?e valley, 1 S 17:3; 1 S 19:10 frte wall, v:13 thebed, 20:21 
ip^n f/7e lad (whom Jonathan would naturally take with him), v:34 the table. Hence occas. where a 

suffix would define the noun more precisely, as lionn 2 S 19:27 + = my ass, Ju 3:20, 1 S 1 :9 J^DSn 

= his seat, Ju 4:15, 1 K 22:35, 2 K 10:15 + nn3"jQn, 1 S 18:10, 20:33 mnn. d. it is a peculiarity of 
Hebrew thought to conceive an object as defined by its being taken for a particular purpose, and thus 
by a kind of prolepsis to prefix the art. to the noun denoting it: 1 S 1 0:1 and Samuel took nSTli*^ 

|QU^n lit. the cruse of oil, not, however, a cruse which had been defined previously, but one rendered 

definite by being now taken; in English idiom ' a cruse of oil,' v:25 "1503 lit. in the scroll or book, the 

one, viz. taken for the purpose, i.e. in a scroll (so Ex 17:14, Nu 5:23 , Jb 19:23), 21:10 n'pQli?^, Ju 

4:18 nD"'Qm inODni, v:19, 7:13 ^Hj^H a tent, 8:25, 9:48 n/3"Tni?n™ hatchets, 20:16 every 

one able to sling niPWH"'?]^ with a stone at a hair, 1 S 6:8 iriH^. (unless indeed the IXIH 

was an understood appendage in every cart), Nu 1 1 :27 IP^H, a young man, 13:23 UlQlZl on a pole, 

Jos 2:15^1115 with a cord, 2 S 17:17 nnaU^n agirl (cf. Dr:1 S 1:4, 19:13). Sts. it is uncertain 
whether an art. is to be referred to c or d: e.g. 1 S 2:1 3 his prong or a prong, 2 S 18:9 his mule or a 
mule, etc. e. with nouns that denote objects or classes of objects that are known to all, as ]ii^T\, 

nmn, D^QH; Gn 13:2 Abram was very rich mpQ5 inni Ex 31 :4 f\032^ inn nWXlb, 

Dt 14:26 and thou shalt lay out the money "11733 "13^11 r*3"l |^^^^n■^, 2 K 9:30 n^Pp mi33 Dt^ni, 

in French 'elle mit du fard a ses yeux.' It is, however, remarkable that this usage depends mostly on 
the punctuation, nP?^. etc. (except as applied to denote definite quantities of gold, wine, 

etc., as Jos 6:24) being far less common than f]p5, etc., but *1D53, ^V^b etc. being much more 

freq. than ^DDS, IPpV etc.: for instances in which the art. forms part of the consonantal text, see Gn 

6:20, 7:8 + «11pn and HOnnn, Dt 8:3 DnVn, 1 K 5:8, 5:13, Is 28:7 and n^U^ri, 60:1 7, Ez 15:4, 

1 5:7 U^i^n, Hb 2:5, Pr 20:1 , Psalm 65:14 Gt 1 :1 1 , Ec 7:1 2. Of. below, h. f. in comparisons, the 

object compared being, as a rule, not an individual as such, but one exhibiting the characteristics of a 
class: Is 1 :18 D''JU^3, J>Vln3 like scarlet, like crimson (both meant generally), 5:24 nin;" pQ3, v:28 

1^5 and n£)103, 10:14 13:8 nibv^ (as always with this word, e.g. 42:14, Psalm 48:7), 11 :7 

11733; + oft. (The usage is not, however, quite uniform, at least acc. to the punctuation: there occurs 

e.g. Jb 41 :21 , Is 47:14; nn^^3 Psalm 7:3 al.: and we find both ^^"'3^3) Is 5:29 and J<''3b3 Ho 

13:8; n^5;^ is 38:13 and n^S;^ Nu 24:9; 11333 Is 42:13 and imS Jb 16:14; etc.) Similarly Gn 19:28 

nt)^p3 1^33n as the smoke of a furnace, Nu 1 1 :8, 1 1 :12 ^Q^<^ ^U;^f^ pJ*n"n^{, Dt 28:29 

(lIpH), Ju 8:18 b ^J3 "lNh3 n^QH, 14:6 HAH VDU>3like (a lion's) rending a kid, 16:9, 1 K 14:15, 



Zc 12:10 Tn*n 12003 as mourning over an only child, 13:9 +. Where, however, the standard 
of comparison is not the class in general, but only a particular part of it, defined by a special epithet 
(whether adj. or verb), the art. is naturally omitted: thus fQ3 like chaff (in general) Is 41 :15, but fQ3 

nnj? like chaff passing away 29:5; bli'D Jb 14:2, but "'•lOJ ^723 Psalm 102:12; '0p_'2 Is 40:24, but 

^11 1Z>I?3 41 :2; b^ii^ Is 35:6, but, 'AT ^7^ XlVn '7*^^^ like a hind (that) longeth for streams of water 

Psalm 42:2; ^3 is 9:1 7, but "IV IVin T2>J<3 like fire (that) kindleth a wood Psalm 83:15; |U71J3 Is 

51 :6, but ^3'^^S;Q |U;P3 like smoke from a chimney Ho 13:3: so Is 62:1 b, Jb 9:26, 11:16 0^03 

•mp like waters (that) have passed by, etc.; Dt 32:2 alUQS, V^3, but v:2 b i<Un"^bl) On^PU^S, 

D''3''3")3 3U?P"''Vp. Where the art. is found, although a rel. clause follows (as Psalm 1 :4, 49:13, Is 

61 :1 0), this is prob. to be regarded not as limiting the class of object compared, but as describing it. g. 
prefixed to generic nouns (in the singular) it designates the class, i.e. it imparts to the noun a 

collective force, as Ex 1 :22 DH all (lit. the whole of) the sons, nSH'Vs all the daughters, Lv 
17:8, 17:10*lAn"|Q of the strangers, who sojourn in their midst, Nu 21:7 ^npn the serpents; Gn 
14:13, Ez 24:26, 33:21 0"'V2n those who escaped; Jos 6:7 + Y^bUT), v 9:13 ^C'^5Q^; 8:19 nii^^ri; 
1 S 13:17 n"'nU>Qn; Mi 2:13, Is 6:4 ^^^^p^ the choir of criers; 1 S 24:14 "'JQ'TJPri the ancients; Ec 
7:26 nWi^IlTliK woman, and oft. with gentile names, as ''pn\'l the Jebusites, 

8:18 al., "'J'Tn Ju 18:1 etc., "'iVn the Levites, Nu 3:20, 18:23, Mai 2:8, Psalm 135:20 +. h. with nouns 

denoting abstract ideas, esp. the names of moral qualities (of. Gk. t] Siycy], Fr. la justice), chiefly in two 
cases — (a) where the art. is recognizable in the consonantal text, exceptionally, when some emphasis 

or definiteness is intended, as Dt 7:9 TOnm nnnn "IQ112>; HTH TOnn 2 S 2:5, 1 K 3:6; nj< 
D^Omni lOnn Je 16:5 (contr. Zc7:9); pllJH t Is 1:26, 61:3, Ec3:16; T^^Ql^n t Is 32:17, 32:17 
(contrast v:16) Dn 9:7 (emph.); nP'THHo 4:6; rlQ^f^l Gn 32:1 1 (sq. ^U;^S;), Is 59:15 (contrast v:14) 
Zc 8:3, 8:19; t Is 1 1:5 b (contr. v:a) Je 7:28; nDDnri Jb 28:12, 28:20; D''»nnGn 2:9 +; 

^n^^:{^ t Ct 2:7, 3:5, 8:4, 8:7; "IJ^^n t Je 7:4, 7:8, 23:26; niQnis 25:8, Ru 1 :17 +; VU)"in t 
Psalm 125:3, Ec 3:16; HPU^in t Zc 5:8; HU^Hnis 60:2, Ec 2:13; see also Dt 30:15, 30:19 (Je 
21 :8), 1 K 7:14, Je 32:19, Mai 2:5 DlVu^Hl U'^TlT], Psalm 123:4, 130:4, Dn 9:9, 1 Oh 29:1 1, 2 Ch 
1:12, Pr 31:30, Ec2:18, 2:17, 7:12, 7:19, 10:6, 11:10: but in all such cases IDH, pl^, nm, etc. are 
far more common. ((3) where the art. depends on the punctuation, after preps., esp. but with much 
irregularity, as TOna Is 16:5, Pr 20:28 (but TI^Ho 2:21 , Pr 16:6), pl^S Pr 25:5 (elsewhere always 
'!i3: npl^^. also always); nm2 and always; Ij^m t Is 28:15 (but ||nT3, not ITSri) Je 

5:31 , 13:25, 20:6 23:14 (Ij^m t Je 3:10, 29:9); DiVm t Psalm 29:11, Jb 15:21 (elsewhere 
Di'71^3); Zc 12:4 to smite pVAU^3 iniPll (but Dt 28:28 pmVll PV^m), cf. Gn 19:1 1, Dt 28:22; to 
enter with one 03^Q5 Jb 9:32, 22:4 (but 0£)^Q3 Psalm 143:2), contrast also Pr 18:5 with 24:23; 
X^BWBb is 59:1 1 , Psalm 9:8 (but 'Kb is 5:7, Psalm 122:5); Pr 2:2, 7:4 nQDH^, (but never nQDHn 



in Pr 1 -9, or indeed in the whole book); Pr 2:3, 7:4 nrsV, Jb 39:17 nr33 (but never nrsri); Pr 2:2, 
2:3 ninnb (but nmnn only 1 K7:14emph.); to perish Ju 15:18+; Is 29:21 inrin, 32:19 

Tpn bB'0n n^am Germ, in die Niedrigkeit sinkt die Stadt, 45:16 together they go PlQ^pan (in die 

Schmach), 46:2 "'IWS into captivity, 47:5 nU^ni ""Niil (so always: never "jWni). The living language 

may have used the art. more readily after a prep., where it did not lengthen the word by an entire sylL; 
still the disparity of usage between a and (3 makes it not improb. that the art. in (3 is in many cases not 

original but due to the punctuators, i. to mark the vocative: 1 S 1 7:55 vhjpT] "JlZ^iJj""'!! as thy soul 
liveth, O king, I do not know, v:58 ip^n nnn, ""Q p Whose son art thou, lad ?2S^ 4:4 Help, O king 
I 1 K 18:26 mj) Vpan, 2 K 9:5 'WT} ?r^bt<. Is 42:18 D^Uhnn IpQ^, Je 2:31 'X\ MTl Um inn, 
Ez 37:4 nim»n niOl^yn Odry bones, Mai 3:9 iVs (Dr:§ 198 Obs. 2). 

N. B. In poetry, the article is frequently dispensed with before words which would naturally take it in 
prose: thus Psalm 2:2, 2:8, 2:10 & oft. fl^J; 8:9, 18:10, 33:6 + D^QU^; (rarely in prose, Gn 1 :8, 2:4, 1 

K 8:35); 21 :2 , 45:14, 45:16, 61 :7 al. "^VO; 66:6, 72:8 + DJ; 59:7, 59:15 TP; Ju 5:2, Psalm 18:44 DP 

etc.; Psalm 9:6, 9:17 & oft. pUh; Is 1 :2, 1 :6, 1 :21 , 3:1 0, 3:1 1 , 1 1 :6, 1 1 :7, 1 1 :8. 

2. With adjectives, participles, and demonstrative pronouns (i<in, i^Tl, nOH, DH, HT, fli^T, Thu,): 
viz. a. (so regularly) when the subst. qualified by these words is defined by it likewise, as 

b)ixr\ = 6 (BacrtXeus 6 yisyaq, Gn 2:12 p^^^, 20:1 ntn nn'TH, Jos 2:3 wmHn ybii. 

WH'in = oi avSpeq ol IASovte? Tipo? ere, Gn 13:5, 16:13, 24:65, 32:21 , Ju 6:28, Is 65:3, 65:4, 65:5, 
66:24, Psalm 31 :9 . So also with adjj. & ptcpp., if the subst. be defined by a sf. (as Dt 4:37 iniD3 
VtAH, 1 S 8:14 nyrV} nn^ny, and with a pron., if it be defined by a gen. (as Dt 29:20, 1 S 14:29, 
1 5:1 4, 2 K 6:32 nTH nJi*lQn"|l this son of a murderer), but not if it be defined by a sf., as Ex 1 0:1 

rhii ""nriN (not nV^n ■'nn^^), jos 2:14 nr •inn'r this our word (not njn ny. v. Dr:§ 209 obs. 

Similarly when the art. with the ptcp. has a resumptive iorce. Psalm 33:15 (v:14, he looketh forth from 
the place, &c.), in": n2*n U^b he thatformeth, etc., 19:11 inTQ DnQnjH which (v:10 b) are more 

desirable than gold, 49:7. (:6 b the iniquity of my aggressors surroundeth me), □"'110311 who trust in 

their riches, etc., Gn 49:21, Is 46:6, 51 :20, Jb 6:16 + (v. Dr:§ 135. 7). b. (rare) when the subst. 
qualified by the adj. or ptcp. was felt to be sufficiently definite for its own art. to be dispensed with, as 

sts. with the word dayGn 1 :31 ^U^U^H DV, 2:3 ^V^U^H UV, Ex 12:15, 12:18, 20:10 (= Dt 5:14) Lv 

19:6, 22:27: so with j^lJQ entrance Je 38:14, IPU^Zc 14:10; I^H court 1 K 7:8, 7:12, Ez 40:28 al.; 

also in certain phrases (peculiar to P) where the subst. is defined by Vd, as Gn 1 :21 ^3J"'73 n*rin 

a// living souls, v:28 nU^QlH n*n"'73 all living things that creep, etc., 7:21, 9:10, Lv 1 1 :10, 11 :46; 

further in isolated cases, hardly reducible to rule, Lv 24:10, 1 S 12:23 nilOH "^l/T, 16:23 nn 

nPin, 2 S 12:4 V>^i<b Je 6:20, 17:2, Zc 4:7, Psalm 104:18, Ezr 10:9 ^P^U^riH Vhh (quite 

exceptional in OT). (With prons. this use is so rare that, where it occurs, it is dub. if the text be sound: 



1 S 17:12, 17:17, Je 40:3, Kt Mi 7:11). And with the ptcp.:1 S 25:10 D"'V1|inQn Dmi) D"'3"l many 

are the slaves who break away etc.. Is 7:20, Je 27:3, 46:16 = 50:16 l"iri PlJi*!! the oppressing 

sword, Ez2:3 (but LXX Co om. WUTi), 14:22,32:22, 32:24, Psalm 62:4, Pr26:18, Ju 21:19 (very 

anomal., rd. prob. PI^pQ'?). This usage is somewhat more freq. in the later parts of OT; and in postB. 

Heb. it is very general (e.g. T^l the evil inclination): v. further Dr:§ 209. c. with the ptcp., where 

the ptcp. with the art. forms really the subject: Gn 2:11 lliDH not ' it was encompassing, ' but ' 

it is that which encompassed, ' 45:12 "I^IPH rny mouth is that which speaketh, Dt 3:21 '^''^P 

niN"in thine eyes were those which saw, 4:3, 8:18 oti ourog eotiv 6 SiSovq a-o'i. Is 14:27, 66:9 (v. Dr:§ 
135. 7). 

3. The article is prefixed exceptionally — mostly in the latest Hebrew— with the force of a relative to the 
verb: t Jos 10:24 ^n^^ RD'7nn f/?af went with him, Ez 26:17, rh^f\n TPH, 1 Ch 26:28 b'D) 

: Ti V T T •■• - ■ T : 

^7^10^ ^npnn and all f/?af Samuel had dedicated, 29:8, 29:17, 2 Ch 1:4 in (the place) that 

he had prepared, 29:36, Ezr8:25, 10:14, 10:17. Acc. to the punctuation, it occurs similarly elsewhere, 
as Gn 18:21 HH^^H (so 46:27, Jb 2:1 1), 21 :3 l^n^iiin, 1 K11:9&Dn8:1 nmnn. Is 51:10 

nation, 56:3 ni^iin, Ru 1 :22, 2:6, 4:3 (all ni^H): but in all these passages, the change of a point, 

or even sts. of an accent, would restore the normal participial construction (as PlHU^lin, h i-}\ir\ cf. 

Gn 48:5, PINIiHl), which is, no doubt, what was intended by the orig. writers, and is recognised 

elsewhere by the Massorah, e.g. Gn 12:7, 35:1 HH^^in, 46:26 & Ru 4:11 (cf. Ew:§ 331 b 

Ges:138, 3 b). Once, still more anomalously, before a prep. 1 S 9:24 PI (as though xal to ett 

auTV]?): but rd. prob. and the tat tail, v. Dr. (In Arab, 'a/ also occurs, though very rarely, as a 

relative: W:AG i. § CG 117). — On the anomalous use of the art. with a word in the st. c, v. Gramm., 
as Ew:§ 290 d, Ges:§ 127 R. 4, also Dr:§ 190-1. 

2244 n [2245] (Hebrew) (page 209) (Strong 518,637,1571 ,3588,3808) 
n, n, 'T], n (on the different forms, see Ges:§ 100. 4: on Dt 32:6, v. bri, p. 210), interrog. part. 
(BAram. and Targum PI, Arab, 'a), prefixed, as a rule, to the first word of a sentence (or clause). 1 . in 
c//recf questions: a. as a simple interrogative, where the answer expected is uncertain. Ex 2:7 ■^'?Nn 
shall I go and call thee a nurse ? 1 S 23:1 1 ""JIAp^n will the men of Keilah deliver me into his hand ? 

TTn will Saul come down ? Jb 1 :8; and frequently, b. often in questions, expressed in a tone 
of surprise, or put rhetorically, to which a negative answer is expected (= Lat. num ?): Gn 4:9 "IQ^Z^H 
■"p Am l my brother's keeper ? 1 8:1 7 shall I hide from Abraham that which I am about to do ? 
30:2, 50:19, Nu 11:23 a, Dt4:33 ...DP yQ^PI Did a people ever hear the voice of God speaking out 
of the midst of the fire,... and live ? 20:19 (rd. with LXX Targum SyrVer Vulgate EwKe Di etc. UIJ^T] 
for DINH), 2 S 7:5 ^V'nJin nriNH (altered in 1 Ch 1 7:4 to the neg. 'AT HJiri nm iih), 2 K 



6:22 ...TT'l^ "l^^!>n those whom thou hast taken captive with thy sword and with thy bow, wilt thou 

smite ? Is 28:24, 36:12 a, 57:6, 58:5, Je 1 5:12, 1 6:20, Am 5:25, Psalm 50:1 3, Jb 8:1 1 , 1 5:7, 1 5:8, 
15:1 1, 38:12, 38:16, 38:17, 38:22 etc.; before an inf. absol. (Ew:§ 328 a) Je 7:9, Jb 40:2 and prob. Mi 

2:7 (rd. "liDNH: see p. 55). After a protasis, ri...njn Nu 22:38, 2 K 7:2, 7:19, Je 32:27, Ez 17:10; 
after |n Je 3:1 , Hg 2:12: cf. after ''VlT Gn 24:5; after Jb 14:14 mQ;- nTi'^n "llA a man dieth, 
shall he live ? Occasionally, one or more words precede H (in the same clause) for special emphasis: 

2 S 7:7, Jb 34:31 "IDHH b^i^'bii ""S for to God did one ever say. . .? Ne 1 3:27; Je 22:1 5 {iibr\), cf. 

23:26. c. it is used in questions which, by seeming to make doubtful what cannot be denied, have the 
force of an impassioned or indignant affirmation: Gn 27:36 (' dubitantis speciem prae se fert Esavus, 

ut eo acerbius affirmet, ' Maurer, cited by Ges), 1 S 2:27 ""Al ''ri'''?AJ hbX!!?} Did I reveal myself to the 

house of thy father, when they were in Egypt ? etc. (i.e. of course I did, although thy sons, by their 

actions, appear to belie it), 1 K 16:31 (expressing astonishment), 21 :19 ri^T'DAI nn^TPI Hast 

thou slain, and also taken possession ? Je 31 :20, Jb 20:4, 41 :1 (cf. Hi); also Gn 16:13, and the 

phrases DrT-Hnn do ye see ? 1 S 10:24 2 K 6:32; n"'N"jn dost thou see ? 1 K 20:13, Ez 8:12, 8:15, 

8:17 al. d. in disjunctive questions, the first question being introduced usually by PI, the second by 

or (more rarely) DNI: see exx. under DN 2 (p. 50). The disjunctive question may express a real 

alternative (as Jos 5:13), or (as esp. in poetry) the same thought may be repeated in a different form, 
in two parallel clauses (e.g. Is 10:15): in the latter case, the answer No is usually expected (v. p. 50). 

Only very rarely is the second question introduced by PI Ju 14:15 (where, however, ought no 
doubt to be read, with MSS., Targum Be al., for ibr\), or Ju 18:19, Jb 16:3, 38:28, 38:31. 

2. In indirect interrogation, i/i//?ef/)er (Germ, ob....?) — a. singly, after verbs of seeing Gn 8:8 PI 

to see whether, 1 8:21 , Ex 4:1 8, Gt 6:1 1 , telling Gn 43:6, trying Dt 1 3:4, knowing Ju 3:4, Ec 3:21 (rd. 

n^yn and rriTri: v. De or Wr ad loc.) b. disjunctively,— usually Di<... H, Nu 13:18 end, 19 a (and 
seethe land) ...Hi)") DN iX^T) niiori w/?ef/?er it be good orbad, v:19 b, v:20, v:20; n'? DN... H Gn 
24:21, 27:21, 37:32, Ex 16:4 that I may try it (the people) ■'ri"|in3 "^'p.in i/i//?ef/?erit will walk 
in my law or not, Nu 11:23, Dt8:2, Ju 2:22; H... PI Nu 13:18 (by side of H); IN... PI Ec2:19, 
1 1 :6. It is prefixed to other particles, as DHH, ^iHri, DAPI, ""Dn, ^^7^: see DN, etc. p. 49, etc. 

2245 [2246] (Hebrew) (page 210) (Strong 1973) 

t bT\ Dt 32:6 n^^^■^'7QAn nobin;' (so V.d. H and other edd.) The reading here became early a 
subject of dispute, and MSS. and edd. vary accordingly. Some follow the school of Nehardea, and 
read riGGirT' ; others (so Norzi) follow the school of Sora, and read nGGlil''^ H; others (so 

Hahn) have riGGirT' . Were original, it would be an interrog. part. = Ar. halo, for which 

elsewhere PI is always found. The other punctuations would also each be highly irregular. The true 

reading is undoubtedly nGGin"''?!! (nin_^'?n). Of. De Rossi:Var. Lect. ad loc; and on the possible 
origin of the anomaly, Gei:Jud. Ztschr. 1864-65, p. 89 f. 



2246 i^n [2247] (Hebrew) (page 210) (Strong 1887) 

t Hil interj. (Aram. HH, Dn 2:43 ttiVi (q.v.), dara] Arab, ho) lo, behold ! Gn 47:23, Ez 16:43. 



2247 ^^^^ [2248] (Hebrew) (page 210) (Strong 1889) 

t interj. (onomtop.) expressing joy, Aha ! always introduced by Is 44:16 he says. Aha, I 
am warm, I have seen the fire. Of satisfaction over the misfortune of an enemy or rival. Psalm 35:21 , 
35:25 let them not say in their heart -IJU^flJ Aha, so would we have it I (//Y our desire I) 40:16 (= 
70:4), Ez 25:3, 26:2, 36:2. Metaph., of the neighing of a war horse in the battle, Jb 39:25. 

2248 nn^^n [2249] (Hebrew) (page 210) (Strong 2043) 

2 S 23:33 b v. mn. p. 251 

2249 in [2250] (Hebrew) (page 210) (Strong 3051) 

nn V. nn\ p. 396 

2250 □"•nnnn [2251 ] (Hebrew) (page 210) (Strong 1890) 

D^nnnn v. sub nn\ p. 396 

2251 bin [2252] (Hebrew) (page 210) (Strong 1892) 

I. Vin:73 n.m. vapour, breath (NH id, Syr. ha' id.) fig. vanity (so NH, Syr. habolo')—b'27^ Ec 1 :2 +; 

cstr. Vnn t Ec 1:2, 1 :2, 12:8, sf. "'^nn etc. Ec 6:12, 7:15, 9:9, 9:9; pi. □"'V^n Je 10:8 +; cstr. •'VlH Je 

8:19 +, sf. Dri"'^nri Ot 32:21 +;— 1. lit. Is 57:13 all of them (the idols) HITJ^U^ ^IH n|?^ a breath 

(Vulgate aura) will carry away, Pr 21 :6 the getting of treasures by a lying tongue is VlH a vapour 
driven away. Elsewhere always 2. fig. of what is evanescent, unsubstantial, worthless, vanity, as of 

idols Je 10:15 = 51 :18, 16:19 ^"'piQ 03 X'if,] h'lT} (|| Ij^U?) , heathen observances 10:3, and in phr. 
^^C"^ "^0"^ "^^C 2:5, 2 K 17:15; Pr 13:11 VlHO pH wealth (gotten) out of vanity, (i.e. not by solid 
toil, opp. T bv f 3p) is minished (but LXX Vulgate Ew VniQ, v. 20:21 Qr), 31 :30 VlH"! IpU) •'£)»n, 
La4:17 lJri"jT:p ^7^^ b^T) to our vain {Dr.§ 193 n.) help; of life Jb7:16 :"'Q;' b^T) "'3, Psalm 78:33 

\ consumed their days as (3 1 :7 d vanity, man Psalm 39:6, 39:12, 62:1 0 : 
nori 1T\\.. Ult^ ""Ja bin they are altogether (made) of vanity, 94:1 1 , 144:4, esp in Ec (31 t. + 
D^bnn bin 1 :2, 1 :2, 12:8) of the fruitlessness of all human enterprise and endeavour, 1 :2 bin 
ViDH, v:14 nn myni Vnn V^nall was vanity an6 the pursuit of wind, 2:1, 2:14, 2:15 etc., 6:4 (of 
an abortion) VlHl i.e. into a lifeless existence, v:1 1 U)."; b^n D"'3"!Q n^in DnnT (of 
discussions leading to no result), note also the phrases ""Q^ Ob^T}, ^^IH) ""^in 7:15, 9:9, 'H ""'n ""Q^ 
6:12, 9:9; Jb 27:12 (v. VlH), Is 49:4 VlHI inhV for nought and vanity have I spent my strength; as 



adv. accus. vainly, to no purpose Is 30:7 TyiVI pH] VlH, Psalm 39:7 "^t^ IVOn"; VlH they disquiet 
themselves to no purpose, Jb 9:29: ^JX'ij!. '7in 35:16, with DHJ to comfort 21:34, Zc 10:2. PI. t 
D''^nn of false gods, Dt 32:21 DPl^'pnnn "'JIDIJ? ( || 1 K 1 6:13, 16:26, Je 8:19 "IDJ ''b^n 

(II On^V^pM), 10:8, 14:22 D^iiin ^VlH, Psalm 31 :7 DnQU^H J^lU^'^^nn empty vanities Jon 2:9; in 
more general sense Ec 1 :2, 1 :2, 12:8 D^bnn Vnn, 5:6. 

2252 bin [2253] (Hebrew) (page 21 1) (Strong 1891) 

vb. denom. act emptily, become vain — Qal Je 2:5 = 2 K 1 7:15 they went after vanity 
and became vain. Psalm 62:1 1 do not become vain (i.e. be demoralized) by 

robbery; with cogn. acc. Jb 27:12 why do ye become vain with vanity (i.e. shew 

yourselves utterly vain) ? Hiph. cause to become vain Je 23:16 (of false prophets) 
riQri i.e. fill you with vain hopes. 

2253 bin [2254] (Hebrew) (page 21 1) (Strong 1893) 

n.pr.m. (perh. i.q. As. ablu, son, COT:Gloss; cf. also We:Skizzen iii.70: der. from I. 
bin not prob.) second son of Adam Gn 4:2, 4:2, 4:4, 4:4, 4:8, 4:8, 4:9, 4:25. 

2254 •'Jin [2255] (Hebrew) (page 211) (Strong 1894) 

t PJ^^I] n.[m.] ebony (so Symm Vulgate Ki & moderns; otherwise LXX SyrVer; Egypt, heben, 
Lieblein:AZ 1886, 13 cf. Pinsker:Einleitung 83; Gk. e(3eo?, Lat. hebenum)—on\y pi. D"'Jnn Ez 27:15 Qr 
(Kt D^mn) D^Jini \'0 ninp; it was brought fr. India, & (finer) fr. Ethiopia, cf. Sm & reff. 

2255 inn [2256] (Hebrew) (page 211) (Strong 1895) 

t "lin vb. ? divide (so most, but dub.; Ar. babara cut into large pieces, cut up, is perh. Denom. fr. 
habrad^una ' chunk ' of meat; comparison of Ar. haburabe acquainted with, skilled in (AW Kn Di) is 
also doubtful; if correct, then rd. "inH; but cf. infr.)— Qal Pf. 3 pl. Hin Is 47:13 Kt, Pt. nih Qr; 

n^fnT} D^QU^ n D''13l33)lh they that divide the heavens, that gaze at the stars (Kt would be rel. 

cl. without '^^^i^); 'n then refers to the distinguishing of signs of zodiac, or other astrological division 

of sky, cf. Che; on zodiac in Babylon v. Jen:Kosmologie 57 ff; & on planets & constellations ld:ib. 95 
ff. Epping & Strm:Astronomisches aus Bab. 109 ff.; — but text prob. corrupt; GFM (June, 1892) 

suggests nipii (cf. p^<n-n^^ npn Ju i8:2). 

2256 mr\ [2257] (Hebrew) (page 21 1) (Strong 1896) 

t J^^n n.pr.m. eunuch of Ahasuerus (prob. Pers.; cf. 'Hyia?, courtier of Xerxes, Ctesias:Pers 24; also 
Herodot:ix. 33; Roed. in Thes Add) Est 2:3; = ""An 2:8, 2:15, ""^n 2:8. 



2257 XXn [2258] (Hebrew) (page 21 1) 

{murmur, then muse; then cf. Ar. hagjun burn, blaze (of fire), make a murmuring noise in burning; 
PS gives Syr. hggphantasma vidit, somniavit; Ethpe. & esp. Ethpa. mente concepit, imaginatus est; 
cf. also riAIl). 

2258 rJin [2259] (Hebrew) (page 21 1) (Strong 1901) 

t X^XT] n.[m.] murmuring (Che), whisper, musing (on form cf. Ba:NB 136) — only sf. "^X^XT) 1. Psalm 
5:2 'n understand my murmuring (whispering, faint utterance), addressed to 2. Psalm 39:4 
"•JCJirill in my musing i.e. while I was musing. 

2259 ninAH [2260] (Hebrew) (page 21 1) (Strong 1412) 
nihxn V. subllJlp. 151. 

2260 mn [2261] (Hebrew) (page 21 1) (Strong 1897) 

1 1, n^n vb. moan, growl, utter, speak, muse (only poet.) (onomatop.; NH n^Hmuse, speak, spell a 
word, so Aram. ii,XT\; hgo'muse, esp. Ethpa.; Ar. haga' satirize, insult, scold, also spell (borrowed 
mng.))— Qal Pert. 2 ms. rT'imconsec. Jos 1:8; 1 S. TT'in Psalm 143:5, TfAm consec. Psalm 
77:13; Impf. Jb 27:4 + 8 1.; 3 fs. HAnn Psalm 35:28 + 2 t., Psalm 63:7, Is 38:14, lAH^ 

Psalm 2:1 + 2t., Unn Is 16:7; HjinJ Is 59:1 1 ; Inf. abs. UT\ Is 59:1 1 ; — 1. of inarticulate sounds: a. 
growl, of lion growling over prey, sq. Vj? Is 31 :4. b. groan, moan, in distress (like dove), abs.. Is 38:14, 
59:1 1 (HAHJ IJin); sigh for (V) in sorrow, mourning, moan for Is 1 6:7 (||^ V''V.i^), so also Je 48:31 . 2. 
utter, sq. acc. rei, Psalm 38:13; subj. ]Wb Jb 27:4 (IpS'T) Psalm 35:28, 71 :24, Is 59:3; subj. n|l 
Psalm 37:30, Pr 8:7 — cf. also sub Po. infr.; speak (abs.) Psalm 1 15:7 (2. instr.) 3. a. (soliloquize) 
meditate, muse, c. 3 rei, Jos 1 :8, Psalm 1 :2, 63:7, 77:13, 143:5; c. acc. Is 33:18, subj. ±. b. imagine, 
devise, c. acc. Psalm 2:1, Pr 24:2 (subj. iV); c. Inf. Pr 15:28 (subj. id.) Po. Inf abs. only Uhl t\t\ 
IpU^'nilT iVp Is 59:13 a conceiving and an uttering, out of the heart, lying words (|| p^P "13^ 
mOl);— on form cf. K6:i. 555; but rd. rather ijm nPlQal Inf. abs. cf. Di; Ba:NB 77 retains MT& 

T T T : T 

expl. as Qal Inf. pass. Hiph. Pt. pi. D''£3V^^Qri DliinQni Is 8:19 those that make chirpings and 
mutterings, of necromancers and wizards.3. a. (soliloquize) meditate, muse, c. 3 rei, Jos 1 :8, Psalm 
1 :2, 63:7, 77:13, 143:5; c. acc. Is 33:18, subj. iV. b. imagine, devise, c. acc. Psalm 2:1 , Pr 24:2 (subj. 
nV); c. Inf. Pr 15:28 (subj. id.) Po. Inf abs. only Uil] nil "lI7U?"nn'T l^Q Is 59:13 a conceiving and 
an uttering, out of the heart, lying words diniD"! pU^V "l?"!); — on form cf. K6:i. 555; but rd. rather 



ijn'l nn Qal inf. abs. cf. Di; Ba:NB 77 retains MT & expl. as Qal Inf. pass. Hiph. PL pi. D'^AnQri'l 
□itj2£}2?pn Is 8:19 those that make chirpings and mutterings, of necromancers and wizards. 

2261 nxf) [2262] (Hebrew) (page 211) (Strong 1 899) 

t ilAn n.m.Jb 37:2 a rumbling, growling, moaning: — 'PI abs. Ez 2:10 + 2 t.; — 1. a rumbling, growling 
soundii"^"^^ VB/p TTl Jb 37:2 of thunder, as sound going forth from God 's mouth. 2. a moaning 
■•n] Tl] □"'J^'p Ez 2:10 lamentations and moaning and woe. 

3. a sigh or moan, as transient, IPJ^ ■IJ^'V? nAIl'iQp Psalm 90:9 we bring our years to an end as a 
sigh, i.e. a fleeting sound (cf. RVm VB). 

2262 nun [2263] (Hebrew) (page 212) (Strong 1900) 

t nun n.f. meditation, musing, only cstr. (with firm cf. Sta:§ 304 c) "l^T ""a niJIiri "'n'? 

Til niQpn Psalm 49:4 my mouth shall speak wisdom, and the musing of my heart shall be 
understanding. 

2263 ]m [2264] (Hebrew) (page 212) (Strong 1902) 

tirAPI n.m. resounding music, meditation, musing; — 'PI abs. Psalm 9:17, 92:4; cstr. ]VXT\ Psalm 
19:15; sf. Djnn La3:62;— 1. resounding music; liU'D'B. inn "bv Psalm 92:4 with sounding music 
upon the lyre (Che); cf. rhv 'n Psalm 9:17 (a musical direction, v. n'7D). 2. meditation, musing 
IVAni ■'£}""'n?pi< Psalm 1 9:1 5 the words of my mouth and the meditation of my heart; also in bad 
sense = plotting'h'O □JVAni ""QJ^ ""lliQ^ La 3:62; the lips of those rising against me, and their 
imagining against me (||DniU)nQ v:61 ; cf. I. nAIl 3 b). 

2264 nJin [2265] (Hebrew) (page 212) (Strong 1898) 

1 11. n^n vb. remove (Thes comp. n^)— Qal Pf. nAn Is 27:8 (Di rds. mn); Inf. abs. UPl Pr 25:4, 

25:5; — IP^P D''A''p Uil Pr 25:4 remove (lit. a removing) dross from silver; as sim. of following Un 

■^^Q ■'Ja'? Pr 25:5 remove (the) wicked before a king; rW\)7} Inn^ nJin Is 27:8, acc. to Di (v. 

supr.) he ("•) hath removed her (i.e. sent into exile; his people under fig. of faithless wife) by his harsh 
wind; so transl. also Ew Che {he scared her away) Brd RV VB; De follows MT, regards as ellipt. rel. 
cL, and renders by ptcp., 'sichtend (i.e. sifting, winnowing) heftigen Hauches,' but conjectures nAPI 
(Inf. abs.) 

2265 ■'An [2266] (Hebrew) (page 212) (Strong 1896) 
■'An,"'An n.pr.m.v. mr\. p.211 

2266 pn [2267] (Hebrew) (page 212) 



pn (NH ]^T\ Aram. ]^T] be suitable, fit, worthy: on orig. mng. cf. Fl in NHWB, s.v.) 



2267 pJin [2268] (Hebrew) (page 212) (Strong 1903) 

t [T-^H] adj. appropriate, suitable? (cf. NH Aram., supr.) — PlJ^'Ari n"l"TAnEz 42:12 the corresponding 
(?) wall, Ke; otherwise Vrss (LXX xaXdyiov, Vulgate separatum, etc.); Tines connects fAH witli 
preceding "^"l/T, 'aptus, idoneus (de via),' AV RV 'tlie way d/recf/y before tfie wall;' in neither 
connexion does it give good sense, and the text is doubtless wrong cf. Sm Da.; Co conj. nJlJiTin 
"llinn the outer court. 

2268 [2269] (Hebrew) (page 212) 

IJin (V of foil.; ?cf. Ar. hagara forsake, retire; higras/^un emigration, IHegira). 

2269 nan [227O] (Hebrew) (page 212) (Strong 1904) 

t nan n.pr.f. Hagar, Sarah's Egyptian maid, mother of Ishmael, Gn 16:1, 16:4, 16:8 (all J), v:3, v:15, 
v:15, v:16, 25:12 (all P), 21 :9, 21 :14, 21 :17, 21 :17 (all E). 

2270 nJin [2271] (Hebrew) (page 212) (Strong 1905) 

1. n.pr.gent. only pi. OnJin Psalm 83:7; D''j>^n^nn 1 Ch 5:10, D'-j^nJinniCh 5:19, 5:20; a tribe 

(Aramaean ? Arabian ?) with which the E. Jordan Israelites waged successful war; v. dub. conj. as to 
identity in GiasiSkizze ii. 407. 

2. adj. gent, of an officer of David nAnn TP 1 Oh 27:31 . 

3. n.pr.m. father of one of David's warriors nJiri'ia 1 Oh 1 1 :38 (but || 2 S 23:36 HAn ""JS so here 
&adO;t, cf. Be Th:Sm Dr:Sm). 

2271 D''HnAn [2272] (Hebrew) (page 212) (Strong 1905) 
D-'J^nJin, U'^H'^Xn v. foregoing. 

2272 nn [2273] (Hebrew) (page 212) (Strong 1906) 

nn V. sub mn. beiow 

2273 mn [2274] (Hebrew) (page 212) 

mn (perh. make a loud noise; so Ar. hdd{o\ a faiiing buiiding, rain, the sea, a braying camel); 
haddaafun crash (of a falling wall, etc.), ha'ddad'un thundei). 

2274 nrn [2275] (Hebrew) (page 212) (Strong 1959) 

TTn n.m.ils 16:9 shout, shouting, cheer (of a multitude; on formation compare 0I:§181 a Sta:§ 218 
b);— 'n only abs.. Is 1 6:9 + 6t. Is & Je;— 1. shouting in harvest Is 1 6:1 0, Je 48:33, 48:33, 48:33 where 



TTH TT'n, i.e. the shouting is no vineyard-shouting, but that of foe, cf. infr.; 
comp. 25:30 shall utter (PlJi)) a shout like the (grape-) treaders (sq. bi< yii^T}). Hence 

also 2. shout of the foe Is 1 6:9 {bv Je 51 :1 4 (ITVi H^^IJ cf. 25:30, 48:33 supr. 



2275 TH [2276] (Hebrew) (page 212) (Strong 1906) 

t "rn n.[m.] id., only Ez 7:7 D''")n "T!! (joyous) shout on mountains (opp. riQiriQ noise of battle). 

2276 Tin [2277] (Hebrew) (page 212) (Strong 1908,1 11) 

t "T1D n.pr.m. Hadad (1_XX &xc6;A5ep but v. TTn Aram, n.pr.div. DHM:Altsenn. Inschr. von 

Sendschirii 56, and n.pr TTmnj?Scholz:G6tzendienst 245, H^^Jimn Eut:SBAk 1887, 410 cf. 

Bae:Rel 68 & sub lin"p p.122; also Adda, etc., in cpd. n.pr. Bez:Tell el-Amarna BM 156; Hadad, 
Adad, Addu is known as an Aram, deity, weather- or storm-god, cf. Bae:Rei 67.68; perh. = thunderer 

DI:ZK 1885, 166 Bae:l.c., cf. pQ"l; on Hadad in Arabia cf. We:Skizzen iii. 51 ; Sab. UTi Hal:27; as 
n.pr.div. Heb. only in cpd. n.pr.m., v. infr.) — 1. name of kings of Edom, a. Gn 36:35 = 1 Ch 1 :46, Gn 

36:36 = 1 Ch 1 :47 (TTH); b. 1 Ch 1 :47 (|| Gn 36:39 TTn), v:51 {lin). 2. an Edomite (^Q^^f^l) 'Hi 
K 11:14, 11:17, 11:19, 11:21, 11:21, 11:25 (lin); = TT^|; v:17. 

2277 lTy*T*Tn [2278] (Hebrew) (page 212) (Strong 1909) 

t "l|nTO n.pr.m. Hadadezer (so Aram. Inscr. ITplin Eut:SBAK 1 885, 679 cf. Bae:Rel 67; LXX 

throughout (erroneously) T Mpa{a%ap\— Hadad is help(er), cf. GOT 1 K 20:1 & Ph. ^TyJQl^^^); king of 

nnili (q.v.), son of nnn, defeated by David 2 S 8:3, 8:5, 8:10, 8:12; "iTPlin v:7, v:8, v:9, v:10 (= 

1||ri^0^-v- ^'^ ""^^le, 19:19, all erron., 

V. inscr. supr., & cf. Bae:l.c. Dr on 2 S 8:3, 10:16); also 1 K 11:23. 

2278 pQIfin [2279] (Hebrew) (page 213) (Strong 1910) 

t pQllin n.pr.divin. (or n.pr.loc. der. fr. n.pr.divin), Hadadrimmon (= n.pr.divin. Hadad (cf. 

supr.) + n.pr.divin. Rimmon, Rammn, v. fiQI; cf. COTZc 12:1 1 DI:ZK 1885, 175 & on question of 
nom. loc. ordivin. Brd:Zc Baud:stud. i. 293 f. Hi-St:Zc Ri:HWB RS:Sem. i. 392) — in simile of mourning 
in Jerusalem "r20Q3 jHAQ npipnS pQlllH Zc 12:11 ; on 'H for HJICnnnAm 4:3, v. pmH; & 
cf. Hi-St Gunning. 

2279 rrrn [228O] (Hebrew) (page 213) (Strong 191 1) 

t mn vb. stretch out the hand (cf. Ar. hada'lead, guide, Aram. Pa. hadi}/) Is 1 1 :8 mn IT", sq. bv>, 
the weaned child shall stretch out his hand upon. 



2280 nn;: [228I] (Hebrew) (page 213) (Strong 3056,3056) 



t nn!"] n.pr.m. one of the family of Caleb (acc. to Thes = TVirW leads cf. 0I:§ 277 h, p. 621 ; but 
dub.) 'in' 1 Ch 2:47 (Baer; al. in'}. 

2281 nin [2282] (Hebrew) (page 213) (Strong 1935) 
nih V. lin. p.217 

2282 nil [2283] (Hebrew) (page 213) (Strong 1912) 

t nn n.pr.loc. India (Old Pers. Hifid'u Spieg:Altpers. Keilinschr. 246 Skr. Sindhu, sea, great river, v. 
reff. in R6:Thes Add 83, Yule:Anglo-lndian Glossary, 329 ff.; cf. in Ar. hindun, Aram, henduw, etc.) 

only ^Dnp] nflQ (n'pQn) Est 1 :1, 8:9 (LXX in both dTroryj? 'Iv5ixyjs). 

2283 D"jnn [2284] (Hebrew) (page 213) (Strong 1913) 

t ninn n.pr.m. 1. Arabian tribe, called son of Joktan Gn 10:27 (cf. Di) = 1 Ch 1 :21 ; Glas:ii. 435 

comp. Dauram near Sanga in Yemen (Sab. Omn CIS:iv. 1 . p. 1 ; LXX 'OSoppa Gn 1 0:27, LXXL 

OSoppay. 1 Ch 1:21 LXXB om, LXXL AScopct^i). 2. son of Tou (Ipn) king of Hamath 1 Ch 18:10 (LXX 

'Bovpaay., LXXL ASwpafi); so rd. prob. in || 2 S 8:10, for UIV, cf. LXX 'IsBSovpav, v. We Dr)— DllPI v. 
p. 214. 

2284 nn [2285] (Hebrew) (page 213) (Strong 1914,2360) 

t n.pr.m. one of David's heroes 2 S 23:30 = nifl 1 Ch 1 1 :32. p.301 

2285 "^"rn [2286] (Hebrew) (page 213) (Strong 1915) 

t "^in vb. cast or tread down {Ar. hadaka tear down (a building), synon. of hadama) — Qal Imv niPl 
D"*!)^"! Jb 40:12 cast or tread down, wicked men. 

2286 Din [2287] (Hebrew) (page 213) 

mn (V of foil., cf. [Kx. hadama overthrow, overturn, cast down ). 

2287 Din [2288] (Hebrew) (page 213) (Strong 1916) 

t mn n.m. stool, footstool, always joined with ; only in poet, and late writings, (properly 
something cast down, low) — 'PI abs. Psalm 110:1 (orcstr. bef. b, cf. Ges:§ 130, 1);cstr. La2:1 + 4t. — 
footstool, never lit., usually of Is 66:1 'bxi 'PI Yli<T\) 'iiV^ □^'QU^H; elsewh. with ref. to sanctuary 
'n Vbr\ (cf. 'br\ DipQ is 60:13) La 2:1 , or perhaps of ark (as place on which God rests) Psalm 
99:5, 132:7, 'bn Tib] "-TVl'3. J^if? nniJQ n'3. 1 Ch 28:2; of conquest of enemies of 

Messianic king by Yahweh 's agency T?^^ r\''0i< "^'bxib DIPI Psalm 110:1. 



2288 Din [2289] (Hebrew) (page 213) (Strong 1918) 

t Din n.m.:ls 55:13 myrtle (-tree), only late (NH, Aram id.; Ar. hadas (in the dialect of Yemen); also 
'sun, Aram. r\DH, 'oso) cf. L6w:No. 25)— abs. 'His 41 :19, Ne 8:15; DTrn Is 55:13; pi. D''p"Tnn Zc 
1 :8 + 2 1. (on form cf. Ges:§ 98, R. 4)— Is 41 :9 (IHIWi^ri, IHiri, fP, T]^^ V}^); Is 

55:13 (ii^m; opp. lanpri), Din ^bi) Ne 8:i5 (iininp y, onori y, lou^-fj) y rin-'!?i?); 

pi. Zc 1:8, 1:10, 1:11. 

2289 HDin [2290] (Hebrew) (page 213) (Strong 1919) 

t riDin n.pr.f. Jewish name of Esther ( = myrtle, on form cf. Sta:§ 199 a) Est 2:7 (cf. IftpiK). 

2290 ^lin [2291] (Hebrew) (page 213) (Strong 1920) 

t vb. thrust, .push, drive {^1T\ in Targum; Ar. hadafa is ingressus ad aliquem fuit, propinquus 

fuit, also of time prope accessif)—Qa\ Pf. 3 ms. sf. l£3in Nu 35:22, Je 46:15; 1 s. sf. 1''riairil 

consec. Is 22:19; Impf. 3 ms. '^in'l Pr 10:3; sf. 3 ms. •liia'Tn;: Nu 35:20; sf. 3 mpl. Dflirn;: Jos 23:5; 3 

mpl. sf. ■ina'rn;: Jb IBiIB; 2 mpl. 'l^inn Ez 34:21 ; inf. flln Ot 6:19, 9:4; sf. nain 2 K 4:27; —1. 
thrust, push, subj. man, sq. acc. Nu 35:20, 35:22 (here fatally); subj. cattle, fig. of men, Ez 34:21 
(instr. *inD!ll; HllAJ); push away 2 K 4:27 (Gehazi, the Shunammite); thrust away (fr. oneself) fig. = 

reject, D''PU^1 nillPr 10:3 (subj. ""). 2. thrust out, drive out, sq. |Q of place whence & acc. pers.; of 

driving out enemies of Isr. fr. Canaan Dt 6:19, 9:4, Jos 23:5; cf. also indef. subj. lii^Q inSin"; 

nu;n"Vi< Jb 18:18 (llinir VnriOl); & Je 46:15 (where no pi. whence). Hence 3. = depose Is 22:19 

of deposing Shebna (sq. \D of station). 

2291 1in [2292] (Hebrew) (page 213) (Strong 1921) 

t "lin vb. swell (?), honour, adorn, (NH IIH adorn; Aram. IIH hadarPa. adorn, honor; perh. all 
denom.; cf. Palm, n.pr.f. mnn ornata, honorata Vog:No. 55; Ar. hadara be of no account; but also 
ferbuit (vinum) & 'ahdaru inflatus, tumens (venter)) — Qal Pf. 2 ms. rilini Lv 19:32; Impf. 2 ms. 

linriEx 23:3, Lv 19:15; Pf. pass, inn Is 63:1 , pi. Dniin Is 45:2 (poss. Omn LXX opv), cf. Di, 
but V. 11) — 1 . swell, only pt. pass. pi. Is 45:2 (si vera I.) in neuter sense, of hills, swelling places, 
swells of land (made level before Gyrus). 2. honour, pay honour to, sq. acc. ; in good sense 1^111*! 

jI?T •'J2LV 19:32 (H) and thou shalt honour the face of an old man (irJ3Q Dlpri HTt^); in bad 

sense (of partiality, favouritism) bilX lliri i^^Lv 19:15 (H) (||bl"''J2 i^Wn i<b); cf. tih bl] 

lina linri Ex 23:3 (JE; either rd. VlA for Vll,— 1 not needed at beginning of v.,— so Kn SS al., yet 
LXX 7rev>)Ta; — or suppose balancing cl., as Lv 19:15, to have fallen out, cf. Di). 3. adorn, only pt. pass. 



adorned, made splendid 'W'\::h2. "inn Is 63:1 . Niph. Pf. THTll La 5:12 were (not) honoured, subj. 
□■"JIPT ""Jfi. Hithp. Impf. juss. 2 ms. TTIiriri Pr25:6 honour oneself, i.e. claim honour. 

2292 "lin [2293] (Hebrew) (page 214) (Strong 1925) 

t TTH n.[m.] ornament, adornment, splendour, only cstr. niD^pQ TlDn 1 1 :20 splendour of (the) 
kingdom, cf. AV RV, i.e. Judaea, or perh. Jerusalem acc. to Leng Hi Meinh ; but rather royal 
splendour, cf. Gr, & esp. Bev who reads Tl TIPQ (for HCT U^JllJ TIVQ), i.e. an exactor who 
shall cause the royal splendour to pass away. 

2293 TTH [2294] (Hebrew) (page 214) (Strong 1926) 

t TTH n.m. Psalm 1 49:9 ornament, splendour, honour (chiefly poet.) — abs. TlDt 33:1 7 + 12 1.; cstr. 

Iin Is 2:10 + 7 1.; sf. nin Mi 2:9 (but cf. infr.) Ez 16:14; "^lin Psalm 45:5, 90:16; "^lin Psalm 

45:4; Ulin Ez 27:1 0; n"j"7nis 5:14, La 1 :6; pi. cstr. niH Psalm 1 10:3 (but rd. prob. mn so 

Symm Jer edd.; 01 Hup Gr Bi Che);— 1. ornament Pr 20:29 (grey hair, for old men; urTlJ^aijl), Ez 

1 6:1 4 (fig. of ornaments of Jerus. as bride of '^); TTn f P nSLv 23:40 (H) i.e. fruit of goodly 
(ornamental, beautiful) frees, so AV RV & most, or goodly tree-fruit, LXX jcapTrov |uXou copaiov, so 
Di; — here would come also U^Tp "'"TTni Psalm 1 1 0:3, ref. to sacred, festal garments, acc. to Thes 

al. cf. RVm; but read prob. on the holy mountains, vid. supr. 2. splendour, majesty D\ 33:17 of 
Ephraim under figure of a noble bull (cf. Di); of Jerusalem Is 5:14 cf. La 1 :6; of Carmel Is 35:2 

(IITinS); of majesty & c//gn/fy conferred by on man Psalm 8:6 (HTllS), on king 21 :6 (|| id.. Tin), cf. 
45:4 (inin) & v:5 (buttxt. perh. erron. Ghe:crit. n.); denied of suffering servant of Is 53:2 (IH^^ri); of 
dignity oi good & capable woman (V^n TW^) Pr 31 :25 (||Tj>); of splendour6ue to warlike equipment 
Ez 27:10; especially of majesty oi "> 1 Ch 16:27 = Psalm 96:6, cf. Jb 40:10, Psalm 1 11 :3 (all Uliri); 
also Psalm 104:1 (|| id., under fig. of garment); further Psalm 29:4 (||niD), 90:16 (||VpiD); in 
combination '^'Tin 1113 TTPIPsalm 145:5;'n 1113 v:12; TTn Is 2:10, 2:19, 2:21. 3. /7onotv/-, 
glory Psalm 1 49:9 for saints of "'; cf. Mi 2:9 of ""'s glory as possession of his people, lost by exile & 
slavery: but perh. txt. err.; Hoffm:ZAW 1882, 103 prop. llT^n, fr. their children ye take freedom (yet 
then hardly suitable). 

2294 nnin [2295] (Hebrew) (page 214) (Strong 1927) 

t [H'l'Tri] n.f. adornment, glory — only cstr. fl'l'Tri; — ^.'01p'"T\ holy adornment {C\r\e:Psa\m), 
always in connexion with public worship of 1 Ch 16:29, 2 Ch 20:21, Psalm 29:2, 96:9. 2. "^'pD'Tl 
the glory of a king, fig. of DiJ"l"l, Pr 14:28. 



2295 Trn [2296] (Hebrew) (page 214) (Strong 1924) 



t "l*Tn n.pr.m. a king in Edom (Aram, form) Gn 36:39 = 11T\ (q.v.) 1 Ch 1 :50 (so here Codd., SyrVer 
Sam. no doubt rightly, cf. Di). 

2296 nnin [2297] (Hebrew) (page 214) (Strong 1913,1913) 

t Onin n.pr.m. an official of Rehoboam 2 Ch 10:18 (LXX AJcoveipafi) = Wil^ 1 K 12:18 (LXX 
Apafi, AJcovipa^i), & D'^''J^^f q.v.— Dnnnv.p.213. 

2297 ITynin [2298] (Hebrew) (page 214) (Strong 1928) 

t liriTO n.pr.m. a king of Aram (Hnlli) defeated by David 2 S 10:16, 10:16, 10:19 = 1 Ch 19:16, 

19:19; also 1 Ch 18:3, 18:5, 18:8, 18:9, 18:10 & "iTlJlin v:7, v:10; all erron. for lTp"T"Tn (q.v.), 
although LXX throughout AJpaa^ap. 

2298 nn [2299] (Hebrew) (page 21 4) (Strong 1929) 

t nn interj. expressing woe, alas! Ez 30:2 howl ye nn alas for the day! AV woe worth the day! 
(cf. UVb nnN Joel 1:15.) 

2299 In [2300] (Hebrew) (page 21 4) (Strong 1930) 

t in interj. i.q. the more usual ""in (q.v.) Ah! Am 5:16 of mourners 

2300 in [2301] (Hebrew) (page 214) (Strong 1931) 
•in Je 29:23 Kt, v. Rin. 

2301 ^^^n [2302] (Hebrew) (page 214) (Strong 1931 ,1992,2007) 

Rin m. J<''n f. (pi. m. non, nn; fem. n|n, |n [the latter only with prefixes]; see these words), pron. 

of the 3rd ps. sing., he, she, used also (in both genders) for the neuter it, Lat. is, ea, id. (The i< is not 
orthographic merely, but radical, being written on Moab. and Ph. inscriptions, though dropped in some 
of the later dialects. [In Heb. only Je 29:23 Kt, and in the pr. n. ^TVbl^.] Moab. (Ml:6; Ml:27) and Ph. 

(often) t^Tl; Aram, of Zinjirii ti,T\, once in (DHM:lnschr. von Sendschirii 55); Targum Rin, ii'^Tl Syr. 

huw, hiy, Ar. huwa, h/ya {^or hu'a, hVa, W:SG 104); Eth. w'tu: y'ty: we'etu, ye'ef/; perh. also As. su, si, 
himself, herself su^. su, si, cf. demonstr. suatu, siati (v. Kraetzschmar:BAS. i. 383 & reff., W:SG 98, 

1 05 Dl:§ 55b, 57). In the Pent., Nin is of common gender, the fem. form ^^''noccurring only 1 1 times, 

viz. Gn 14:2,20:5, 38:25 (v. Mass. here), Lv 11:39, 13:10, 13:21, 16:31,20:17,21:9, Nu 5:13,5:14. 
The punctuators, however, sought to assimilate the usage of the Pent, to that of the rest of the OT, 

and accordingly wherever i<in was construed as a fem. pointed it i^in (as a Qre perpetuum). 

Outside the Pent, the same Qre occurs 1 K 17:1 5, Is 30:33, Jb 31 :1 1 a — prob. for the sake of 

removing gramm. anomalies: five instances of the converse change, viz. of i^'^Tl to be read as Rin, 

occur for a similar reason, 1 K 1 7:15 (bpi^ni i<^nri<in to be read as i^inri^^n bp^^ni, on account 

of the fem. verb) Psalm 73:16, Jb 31 :1 1 b (pl5 ^<^ni nOT mn ^3 D^V^Vfl to be read as H.'^T] 



U^b'^bs PV ^<ini nOT), Ec 5:8, 1 Ch 29:16. The origin of the peculiarity in the Pent, is uncertain. It 

can hardly be a real archaism : for the fact that arab., Aram., & Eth. have distinct forms for masc. & 
fem. shews that both must have formed part of the original Semitic stock, and consequently of 
Hebrew as well, from its earliest existence as an independent language. Nor is the peculiarity 
confined to the Pent.: in the MS. of the Later Prophets, of A.D. 91 6, now at S. Petersburg, published 

in facsimile by Strack (1 876), the fem. occurs written J<in(see the passages cited in the 

Adnotationes Criticae, p. 026). In Ph. both masc. and fem. are alike written ii,T] (CIS i. 1 :9 pi!? "f^D 

NH, l.:13Hn nDH'7Q, 3:10 DIH, l.:11 nD'7QQ, 93:2, 94:2), though naturally this would be 
read as hu' or hi' as occasion required. Hence, as LXX shews that in the older Heb. MSS. the scriptio 
plena was not yet generally introduced, it is prob. that originally HTl was written for both genders in 

Hebrew likewise, and that the epicene Hin in the Pent, originated at a comparatively late epoch in the 

transmission of the text — perh. in connexion with the assumption, which is partly borne out by facts 
(cf. De:ZKWL 1880, pp. 393-399), that in the older language fem. forms were more sparingly used 
than subsequently.) 

In usage Rin(f. N""?!; pi. ilQil, DPI, n^il : v. PlQIl) is 1. an emph. he (she, it, they), sometimes 
equivalent to himself (herself, itself, themselves), or (esp. with the art.) that (those): a. Gn 3:15 ^^^^ 

']^W'' he (LXX auTo?) shall bruise thee as to the head (opp. to the foil, ^n^^ thou), v:20 for she 

(and no one else) was the mother of all living (so oft. in causal sentences, where some emph. on the 
subject is desirable as Ju 1 4:3, Psalm 24:2, 25:1 5, 33:9, 91 :3, 1 03:1 4, 148:5, Jb 5:1 8, 1 1 :1 1 , 28:24, 

Je 5:5; 34:7 b. Ho 6:1, 1 1 :10 : Dr:1 S 14:18), 4:20 Adah bare Jabal W'bnti, lU;^ H^n he 

(ixeXvoq) was the father of tent-dwellers, v:21 , 10:8 he began to be a mighty one in the earth, 20:5 

(aTog), Ju 13:5, Is 32:7, 33:22, 2 K 14:7, 14:22, 14:25; Ho 10:2 he—\he unseen observer of their 
thoughts and deeds (Che), 13:15 b (he, the foe figured by the E. wind). (For its use thus in circ. 

clauses v. Dr:§ 157, 160, 168, 169.) And where the predic. is a subst. or ptcp., Gn 2:11 ...llOn RIPl 

that ls the one which encompasseth etc., v:13, v:14, 10:12 that ls the great city. So in the explanatory 

notices, Gn 14:3 nbtpn that ls the salt sea, v:8 "1JJ2"^^■^^ that is Zoar, 36:1 + oft. b. pointing 

back to the subj. and contrasting it with something else : Gn 4:4 ^<in"DA b2n Abel, he also . . . v:26, 

10:21, 20:5 i<in"D^"i<''rT! and she, herself a\so said. Ex 1 :10 + oft. c. appended alone to a verb 

(more rarely, but always with intentional emphasis). Ex 4:14 I know J^IH HT" in ""D that he can 

speak, v:16, 1 S 22:18 D''jnDl ii^T\ J7A5''1 and he (though none else would do it) smote the priests, 

23:22 for one hath told me, RIP! UlXli Dli) He can deal subtilly, Ez 12:12 (peculiarly), cf. Dr:§ 160 

n.: very rarely indeed to a noun Nu 18:23 RIH iVn is 7:14 J<in '\ Est 9:1 (riQri) being probably all 

the exx. in the OT. d. Gn 13:1 and Abram came up out of Egypt, inU^i^l RIH himself and his wife, 

and all that he had, 14:15 VI^J?! i^in he and his servants, 19:30; so very oft. e. prefixed to a noun 

(very rare, and mostly late). Ex 12:42b Ez 3:8 & 33:8 pU)"! RIH : to pr. names Ex 6:27 nU>D ><in 

pn^^l, 1 Ch 26:26 f/7af Shelomoth, 27:6, 2 Ch 28:22, 32:12 (diff. from 2 K 18:22), v:30, 33:23, Ezr 

7:6: cf. DH Ne 10:38 (comp. in Syr. huw, N6:§ 227): cf. Psalm 87:5, 1 S 20:29. 



2. It resumes the subj. with emph.: a. when the predic. is a verb (esp. if it be separated from its 
subject by an intervening clause), Gn 1 5:4 but one that shall come forth out of thine own bowels, 

■^^T^ Wn he shall be thy heir, 3:12 the woman whom thou gavest to be with me, "h PUnJ ^^^^ she 

gave to me, 24:7, 44:17 etc. Ju 7:4, 2 S 14:19 (throwing stress on INr) 1 Ch 11:20, Is 33:15-16, 
34:16, 38:19,47:10, 59:16, 63:5, Ho 7:8; oft. in Pr, as 10:18, 10:22, 10:24, 11:28, 13:13, 19:21, 22:9, 
24:12; 1 S 1 :13 (v. Dr), Psalm 68:36. b. when the predic. is a noun, Gn 2:14 and the fourth river, 

n"j£} it was the Euphrates, v:19, 9:18, 15:2, 42:6 Rin '^VV] vb'^'Tl and Joseph, /?e was the ruler 

etc.: in sentences of the type D^n'7«n '\ DH^iin " DD^, "^rbvil RIH '\ Dt 3:22, 4:35, 

7:9, 10:9, Jos 13:14, 13:33, Is 9:14, 33:6, Ho 11:5 (in these cases, to avoid stiffness, it is convenient 
often to drop the pron. in translating, as ' And the fourth river was the Euphrates:' the pronoun, 
however, though it then corresponds to the substantive verb in English, does not really express it, the 
copula, as the exx. shew, being in fact understood. Sts. in AV the pron. is retained for emphasis, as 

Dt. //. cc.) So c. after in an affirmative sentence, Gn 9:3 all creeping things ""n'Mn which 

are living, Lv 11:39, Nu9:13, 14:8,35:31 "l^N; n^d? RIH who is guilty of death, Dt 20:20, 1 S 
1 0:1 9, Hg 1 :9 al. (On 2, cf. Dr:§ 1 99, with Obs.) 

3. Where, however, the pron. followsthe pred., its position gives it the minimum of emphasis, and it 
expresses (or resumes) the subject as unobtrusively as possible: thus a. Gn 12:18 why didst thou not 

tell me "jn^J^ ""D J^IH that she was thy wife ? 20:13, 21 :13 TPIT ""D ^^^^ for he is thy seed, 31 :20 

because he told him not Kin 11"!^^ 37:3 + oft. (the opp. order rare and emph.: Gn 24:65, Dt 4:6, 
30:20, Jos 10:2 , 1 K 2:22, 3:4, 21 :2, Ho 2:4, Psalm 45:12). b. resuming the subj., Gn 31:16 all the 

wealth which God hath taken etc., ^^^^ Ij'? it is ours and our children's, v:43 and all that thou 

seest, ^^^^ "^b /f/s mine (or, omitting the pronoun, as not required in our idiom, simply) is mine, 41:26 
ny"l£3 whn mn im^ the dream of Pharaoh is one, 48:5 (DPI "h), Ex 3:5 for the place where on 
thou standest, RIH U>"Tp ntpli^ /f is holy ground, Nu 13:32,21:26, Dt 1:17, Jos 5:15, 6:19, Jb3:19 + 

oft.; Gn 23:15 ^^^^"^Q... p^^, so Psalm 39:5, Is 41:22 (n|n); nQH .... Um (unusual) Zp2:12. (In 

all such cases the predicate is not referred directly to the subject, but, the subject being made a casus 
pendens, it is resumed by the pron., and the pred. thus referred to it indirectly. By this means the 
sentence is lightened and relieved, esp. if the subject consist of many words: in Gn 31 :1 6 for instance, 

the direct form of predicate 'lib ^3 mm U'Tib^ b'^T) I'^ii -l^yn-'73 irJlVl would have been 

heavy and inelegant.) So c. after "lU^N in a negative sentence, Gn 7:2, 17:12 'i<b "lU^H NIPI '^i?1TQ 

which is not of thy seed, Nu 1 7:5, Dt 1 7:5, 1 K 8:41 (cf. riQil 3 c). d. peculiarly, as the subject of ^b, 

Je 5:1 2 RIP! Hi'? He is not; and as embracing its predicate in itself. Is 1 8:2, 1 8:7 a nation terrible "]Q 

Rin (= "1U?N;Q) from (the time that) it was, Na 2:9 H"*:! ■'Q"'Qfrom the days that (sf. c. Ges:§ 

130. 4) as it was, 2 K 7:7 they left the camp as it was (cf. nQH v:10). (On 3, cf. 

Dr:§ 198, with Obs.) 

4. It anticipates (as it seems) the subject viz. a. (rare) Ct 6:9 TlQri "'riJi"' ii'^T} one is she, my 
dove my perfect one, Lv 25:1 1 , Ez 1 1 :1 5, 21 :1 6, La 1 :1 8 Nin p"'"T2 (oft. so in NH) ; Ec 6:1 0 "1U)N; 



yiiJ"! D"T^? and that which he, even man, is, is known (De Now); cf. 1 S 6:19 n^'H PlIpQ 
Mb an accident is /f, (that) hath befallen us. (Cf. nQH 4 a. ) b. after pronouns— (a) 2 S 7:28 
D''n'7N;n Nin Thou art /?e— God , Psalm 44:5 HflN •'n'7Q NIH thou art rte— my king. Is 37:16, 43:25 

CDJN), 51:9, 51:10, 51:12, 52:6, Je 14:22, 29:23 Kt +; cf. Je 49:12 np|ri HpJ RIH nriNI and art 

thou he (that) shall be unpunished ? (with change of pers. xard auvso-iv, cf. Ju 13:1 1,1 Ch 21 :17, Ez 
38:17.) So Ew:§ 297 b Mull:§ 499. But others, as Ges:Thes Roo:§ 563 De:ls37, 16; Psalm 44:5, treat 

^^^^ as emphasizing the pronoun, Thou, he, art God ' i.e. Thou and none else art God ; 'Thou 
(emph.) art my king.'. ((3) NIH ""Q, sq. a ptcp. or subst. Gn 27:33, Psalm 24:10 "'p imPl "^^Q HT 
Rin who is he, then — the king of glory ? (acc. to others, as before, 'Who (emph.), then, is the king of 
glory ?'); sq. a verb Is 50:9 ""jy^Z^T ""P who is he (that) will condemn me ? (al. ' Who (emph.) 
will condemn me ? ') Jb 4:7, 13:19, 17:3, 41 :2, Je 30:21 (so with Pliin Gn 21 :29, nQH Zc 1 :9, 4:5). (y) 
NiriTlT 1 1 Ch 22:1 Ec 1 :17; (freq. in NH, where the two words coalesce into one inT) . On the 
analogous ... DPI H^N), v. nQH 4 b (y). (Cf. Dr:§ 200, 201) 

5. As an emph. predicate, of God , 'I am He,' i.e. I am He Who is (opp. to unreal gods, named in 
context, or to transitory world), the Unseen, yet Omni-present, and Self-consistent, Ruler of the world, 

t Dt 32:39 Nin "'JN ""JN; I, I am he, and beside me there is no God , Is 41 :4 (v. Che) 43:10, 43:13 

even from to-day I am he, 46:4, 48:12, Psalm 102:28 (v. Che) thou art he, and thy years have no end 

(LXX usu. lyco siyn : in Psalm du 8k6 avrbq sT). So also, acc. to many, Jb 3:19, but is Nin a mere 

predicate of identity ? v. rather 3b. 

6. In a neuter sense, that, /f (of an action, occurrence, matter, etc.) — a. Jos 2:21 DDnilS ^^in"]? 
acc. to yourwords, so be /f;Gn 42:14 ^^^^ Tnm thatls what I said. Ex 16:23, Lv 10:3, 2 K 
9:36; Jb8:19 ^^^^ p Dm tZ^ltZ^Q lo f/?af (what has just been described) is the joy of his way, 13:16, 
15:9, 31:28, Pr7:23, Ec 2:1, 3:22, 9:9, Est 9:1 b; similarly the fem. N"'n, Ju 14:4 they knew not D 

""Q that /fwas from '\ Nu 14:41, Jos 10:13, Is 14:24, Psalm 77:10 N"*:! ''nibu /f (this perplexity) 

is my sickness, Jb 9:22, Pr 18:13, Je 22:16, 2 Ch 25:20, Ec3:13; ref. to riHT Am 7:6, Psalm 118:23, 

Jb 5:27, riTEc 2:24. (Where there is a predicate, the gender of this usually regulates the choice of m. 

or f.: hence ^^IH Gn 34:14, Ex 8:15, Nu 15:25 (Ec5:5) Dt 4:6 -i-.) b. affirming the presence or 

existence of something (rare) : 2 K 18:36 = Is 36:21 rhtpr\ m_VQ D for it was the king's 
command, saying etc., 1 S 20:33 (text dub.), Je 50:15, 50:25, 51:6, 51:11, Mi 2:3, perh. Jb 32:8. p. 
241 . 7. With the art. Hinn, N""?!!!, PlQiin, Dnn, n|nn: so regularly when joined to a subst. defined 

itself by the art.: Gn 2:12 ^^^^^ pHn f/?af land, 19:35 NIHH nh'^b^) and in f/?af night, 21 :22 NinPl 

at f/?af time, Dt 1 :19 "imQn Ninn ^^"nJm Only fourtimes does there occur the 

anomalous construction RIP! n'?"'^^ Gn 19:33, 30:16, 32:23, 1 S 19:10. 

T : - - 



2302 «in [2303] (Hebrew) (page 21 6) (Strong 1933) 

t Nin vb. fall (Ar. haway id. e.g. of a star Qor 53:1 ) — Qal Imv. Jb 37:6 for he saith to the snow "NIH 
Fa// earthwards (an Arabizing usage). 



2303 D'-mn [2304] (Hebrew) (page 217) (Strong 1834) 

□■"Jlin V. [""Jin], p. 211 lin (V of foll.; De Jb 39:20 comp. Bed. hawiydun crash, roar, resonance; 

'weithin hallende Selbstverkundigung' Id. Psalm 8:6; but /7a 'c/a ordinarily means be gentle, quiet, esp. 
in speech). 

2304 Tin [2305] (Hebrew) (page 217) (Strong 1935) 

1 1. Tin n.m.:Jb 37:22 splendour, majesty, vigour (chiefly poet.) (NH id.)— Tlabs. Jb 37:22 + 8 1. 
Cnn 1 Ch 29:1 1 ); cstr. Is 30:30 + 3 t.; sf. Hin Dn 1 0:8; ^lin Nu 27:20 + 2 t.; ^"TIH Pr 5:9, Psalm 
145:4; Hin Ho 14:7 + 3 t.; niPl Je 22:18 ;— 1. splendour, majesty, of king ^niPIl ^lin Psalm 45:4; 

r\Wn "lini lin Psalm 21 :6, subj. (||^rii)1^^3 ninS ^7^); foretold of the na^ Zc 6:13 
n^"-! lin Nti?^-^^■^m iND3-'7iJ ^7^1; cf. nD'7Q lin \m 1 Ch 29:25 confers on Sol.); 

-t: t- : :---T tt*--- ^ ' 

'n r^i) IJnJ ^^'7^ n-D^pQ Dn 11 :21 (of usurper); v. also Hlh "'iniJe 22:18 in lament for king. 
Hence also 2. divine splendour, majesty, light & glory which God wears as king: n^n^ Trm Tin 
Psalm 104:1 (7 t. joined with "IIH); cf. Jb 40:10 where addresses Job in irony: Hi^N'^i) 
linJb 37:22; rjfl'? mm 'n Psalm 96:6 = 1 Ch 16:26; also n"l«2nm mHAm H^PIAH 'HHl 

T T : T T : t : - : t •■. : - - : 

nViini 1 Ch 29:1 1 ; see further HD? HIH D^Q^ Hb 3:3 (lin^H ^^^'7Q inVnrn); -^7^ ^llH 

^Jn-"l^^^ own Psaim 8:2 (h^q^ -in^-na n^Ci"'^??); ^'^o n^'^^P d^q^i Psaim 

148:13 (lim^ iQU> lA^J); "IIH ^lln 1113 145:4; of Yahweh 's actions hvs^ "llHl IIH 111:3; of 

his voice i'7ip lirrriN JJ^'Q^HT is 30:30. 3. a. splendour o\ Israel under divine blessing ''7y\ 

nin n^TD Ho 14:7. b. majesty, dignity, authority of Moses Nu 27:20 (P; only here in Hex) TTiilQ 

ririJl v'pi). Also, c. manly vigour\r\Vy\B TTin DHriN'? Pr 5:9, in warning against licentiousness; 

as displayed in outward appearance TVTW^ 'h'O "^SnJ nini Dn 10:8 (||rii3). 4. of a horse, 

majesty, majestic force nQ"'H i"inj lin Jb 39:20 the majesty of his snorting (majestic snorting, VB) 

is a terror; also in sim. of Yahweh 's dealings with Judah, D1D3 Dm^^ D^l nQn'7Q3 nin zc io:3 
and he will make them like the horse of his majesty in battle.Z. a. splendour of Israel under divine 
blessing niil fl^TD "^TVy Ho 14:7. b. majesty, dignity, authority o\ Moses Nu 27:20 (P; only here in 

Hex) nriJl r^JJ ^Tina. AIso, c. manly vigour\V\T\-\^ ^IIH DnilN^ Pr5:9, in warning against 

licentiousness; as displayed in outward appearance nirTl n "^nvjrb "h^o ^anj Dn io:8 {\\rb). 4. of 

a horse, majesty, majestic force lin nQ''N i"inj Jb 39:20 fAie majesty of his snorting (majestic 



snorting, VB) is a terror; also in sim. of Yahweh 's dealings with Judah, D1D3 Dm^^ D^l 
ilin Zc 10:3 and lie will make them like the horse of his majesty in battle. 

2305 lin [2306] (Hebrew) (page 217) (Strong 1936) 

t II. Tin n.pr.m. (splendour, vigour) — a man of Asher 1 Ch 7:37. 

2306 nmn [2307] (Hebrew) (page 217) (Strong 1937,1938) 

t nmn Kt, nnin Qr, n.pr.m. only in 'H^ Ne 7:43 of a Levitical family; = rvrr\r\ Ezr 2:40 q.v. 
sub nr. p. 392 

2307 nnin [2308] (Hebrew) (page 217) (Strong 1940-41) 

t n*"Tin n.pr.m. (my splendour is Yah) — 1 . a man of Judah 1 Ch 4:1 9. 2. Levites a. Ne 8:7, 9:5, 
1 0:1 1 ; b. Ne 10:14. 3. a chief of the people Ne 10:19. 

2308 nnin [2309] (Hebrew) (page 217) (Strong 1937) 
t nnin Qr Ne 7:43 v. nmn supr. 

2309 rvr[\r^ [231 0] (Hebrew) (page 21 7) (Strong 1938-39) 

t n^nin, in^nin, immn n.pr.m. v. sub nr. p. 392f 

2310 mn [2311] (Hebrew) (page 217) (Strong 1933) 

t ['^IC'] vb. become (Ar. hawayto fall (v. ^^^^), also to gape or yawn, and to desire (cf. nin): cf. 
FI:De Jb 6:2; Aram. NlPl, hwo'Xhe usual word for to be (prob. orig. to fall out, accidit, hence come to 
pass, come to be, y[yvE(j6ai), Mish. id. very common) a rare syn. of H^'n q.v. : — Qal Impf apoc. Rin^ 
Ec 1 1 :3 (for in;" with ^^ otiosum; Ges:§ 75 R I 3 e K6n:p. 597 f.; but Gr. plausibly ^^■^^); Imv. ms. nin 
On 27:29, fs., "'in Is 16:4, Pf. niPl Ec 2:22, Ne 6:6 :— Gn 27:29 TC^V "^10 become lord to thy 
brethren. Is 16:4 (perh. in imit. of Moab. dialect) 

"•rip ""11! become thou (Zion) a defence to them, 

Ec2:22, 11:3, Ne 6:6. 

2311 nin [2312] (Hebrew) (page 217) (Strong 1942) 

t nin n.f. 1. desire ; 2. chasm, fig. destruction (cf. hawway desire, hawa'un atmosphere, emptiness, 
ha'wiya^un a deep pit, hell (cf. sub TWT\); Aram, hawto'gulf, chasm (Lu 16:26 SyrVer)) cstr. nin Mi 
7:3 +, sf. ■'nin Jb 6:2 +, pi. niiriPsalm 5:10 + desire (in bad sense) Mi 7:3 i^£3J nin "IIT 
speaketh the desire of his soul, Pr 10:3 DW"1 nin, 1 1 :6 DHAia 'H, Psalm 52:9 1V1 Inin^ became 
strong through his (evil) desire (but read rather with SyrVer Targum Lag Gr Bi Che Now IJiri!! : || 
i"l^i)3). 2. engulfing ruin, destruction Jb 6:2, Qr 30:13 (cf. Baer's note) "'ri'in of Job's great calamity; 



pi. (intens.) nilil, esp. as wrought, or meditated, by one against another. Psalm 5:10 nilll D^lp 
their inward part is engulfing ruin (Che), 38:13 niin n^'T, 52:4 n\i>nn 'H (of. Pr 17:4 ]Wb 

niiri), 55:12 nnnpn 'n, 57:2 'n "inp^ Iptlll tlie storm of min (Che) pass by, 91 :3 'H 121 
destructive pestilence, 94:20 'PI the seat (tribunal) of destruction (i.e. which ruins the innocent 
by injustice), Pr 19:13 a foolish son is T'1^^V niin, Jb 6:30 (cf. v:2 supr.) 

2312 n*n [2313] (Hebrew) (page 21 7) (Strong 1962) 

n*n n.f. destruction, sf. ""IVl Jb 6:2 Kt, i.q. ""nin (Qr), and prob. an error for it: v. niH 2. p. 228 

2313 nih [2314] (Hebrew) (page 217) (Strong 1943) 

t nih n.f. ruin, disaster (cf. sub nill) Ez 7:26 niil ^7^ nihcZ/sasfer shall come upon 

disaster, Is 47:1 1 Hlh bSin] disastershaW fall upon thee nH\i>). 

2314 mn"' [2315] (Hebrew) (page 217) (Strong 3068-69,1961 ,430,589,2022,6635) 

mrT':c. 6823 i.e. niH^ n.pr.dei Yahweh . the proper name of the God of Israel — (1 . MT 

^OG^^^C518 (Qr^^^f), or ninV305 (Qr U^ribii), in the combinations HIH^ & ^HH HIH^ 

(vid. 'pH), and with prep. noC)in''5, HGCnn^'?, nGC:;in''Q (Qr 'pH^, 'pHb, 'pm), do not give 

the original form. LXX and other Vrss follow the Qr. Qn the basis of Ex 20:7, Lv 24:1 1 miT' was 

regarded as a nomen ineffabile (vid. Philo:de Vita Mosis ill. 519, 529), called by the Jews D^n and 

by the Samaritans ^^Q''^. The pronunciation Jetiovati was unknown until 1520, when it was 
introduced by Galatinus; but it was contested by Le Mercier, J. Drusius, and L. Capellus, as against 
grammatical and historical propriety (cf. Bo:§ 88). The traditional 'la^s of Theodoret and Epiphanius, 

the in^", "in^ of compound n.pr. and the contracted form all favour "^in^ (cf. Ilti'?!!^ Psalm 74:6; 

■nnri Is33:11), v.Lag:Sym 1.14 Baudissin:Studien 1.179 ff.; Dr:Stud.Bib.i.1 ff. For Jevev. Sta:ZAW 
1881, 346 De:ib.1882, 173 f. & Gn. Excurs. ii. 2. on liter, of interpret, v. Nes:Eg.67 Dr:l.c.— Many 

recent scholars explain 1)7)1 as Hiph. of riTl (= riTl) tlie one bringing into being, life-giver (cl Pl-in 

Gn 3:20) Schr HSch; giver of existence, creator, Kue Tiele; he who brings to pass (so already Le 
Clerc), performer of his promises. Lag, Nes:Eg.88 (but Nes:Eg.91 inclines to Qal as RS:Brit. & For. Ev. 

Rev V. infr.); or from nTl he who causes to fall, rain or lightning RS:QTJC.ed.1 , 423; om.ed.2, 245, cf. 

We:Skizzen 111.175; Taller,' destroying foes, Sta:G.i.429 (dubiously). But most take it as Qal of mn (= 

nTl); the one who is: i.e. the absolute and unchangeable one, Ri ; the existing, overliving, as self- 
consistent and unchangeable, Di; or the one ever coming into manifestation as the God of 
redemption, De Qehl; cf. also RS:Brit. & For. Ev. Rev. 1876, he will be it, i.e all that his servants look 
for (cf. Ew:infr), he will approve himself (give evidence of being, assert his being Dr.l.c. 17)). 



I. mn'' is not used by E in Gn, but is given Ex 3:12-15 as the name of the God who revealed Himself 
to Moses at Horeb, and is explained thus : "^Qi) I'^ltri I shall be with thee (v:12), which is then 



implied in niilH "l^N; niilH / shall be the one who will be it v:1 4a (i.e: with thee v:1 2) and then 

compressed into H'^nN v:14b (i.e. with thee v:12), which then is given in the nominal form mn''/-/e 

who will be it v:15 (i.e. with thee v:12). Cf. Ew:BTh ii. 337, 338 RS:l.c., Proph. 385 ff. Other 
interpretations are : I am he who I am, i.e. it is no concern of yours (Le Clerc Lag:Psalt.Hieron.1 56); / 

am (this is my name), inasmuch as I am ("lU'N; = ""S; AE JD Mich We:JD Th xxi, 540 = Comp.Hex.72); 

Di al. / am who I am, he who is essentially unnameable, inexplicable, — E uses miT' sparingly by the 

side of U'^nbii and UThi<n in his subsequent narrative. The Ephraimitic writers in Ju S K use it in 

similar proportions. P abstains from the use of miT' until he gives an account of its revelation to 
Moses Ex 6:3; but subsequently uses it freely. He gives no explanation of its meaning. He represents 
that was the God of the patriarchs. J uses mn"' from the beginning of his narrative, possibly 

explaining it, Gn 21 :83 by bii D^IJ? , the evergreen tamarisk being a symbol of the ever-living God ; 

cf. De Gn 21 :33. Elsewhere mil'' is the common divine name in pre-exilic writers, but in post-exilic 

writers gradually falls into disuse, and is supplanted by and ""JIN. In Job it is used 31 t. in 

prose parts, and 12:9 (a proverb); not elsewhere in the poem. Chr apart from his sources prefers 
Dn uses miT' only in chap. 9 (7 t.); Ec not at all. In the Elohistic group of 

Psalm 42-83 it is used 39t. (see D■'^'7^^) . It occurs as the name of Israel's God Ml:18. It is doubtful 

whether it was used by other branches of the Shemitic family, cf. COT Gn 2:4b DI:Pa 1 58 ff. Dr:Stud. 
Bib. i. 7ff. 

II. 1. mn"' is used with and suffixes, especially in D; a. with ^"'n'^i:? in the Ten Words Ex 

20:2-12 (5t.) = Dt 5:6-16; in the law of worship of JE, Ex 23:19, 34:24, 34:26; in D234 t.; Jos 1:9, 
1:17, 9:9, 9:24 (D:2); elsewhere Gn 27:20, Ex 15:26 (JE), Ju 6:26; S& K20 t. 1 Ch 11:2, 22:11, 
22:12, 2 Ch 9:8, 9:8, 16:7, Is 7:11 , 37:4, 37:4, 41 :13, 43:3, 51 :15, 55:5, Je 40:2 + (3t.) Ho 12:10, 13:4, 

14:2, Am 9:15, Psalm 81:11. b. with DD"'n'7J:? in D 46 t; D:2 28t.; H 15t.; P 15t.; elsewhere Ex 23:25 

(E); 8:24, 10:8, 10:16, 10:17 (JE); Ju 6:10, 1 S 12:12, 12:14, 2 K 17:39, 23:21, 1 Ch 22:18 -h (10 t. 

Chr) Psalm 76:12, Je 13:16 + (5 t.) Ez20:5, 20:7, 20:19, 20:20, Jo 2:13 + (6t.) Zc 6:15. c. with 'irribii 

in D23 t.; in D:2 5 t; Ex 8:6 (JE) Ex 3:18, 5:3,8:22, 8:23, 10:25, 10:26 (E)Ju 11:24, 1 S 7:8, 1 K 8:57, 
8:59, 8:61, 8:65, 2 K 18:22, 19:10 = Is 36:7, 37:20, 1 Ch 13:2 -h (15 1. Chr) Mi 4:5, 7:17, Is 26:13, Je 

3:22 + (17 1.) Psalm 20:8, 90:17 (?; Baer KvCHN); 94:23, 99:5, 99:8, 99:9, 99:9, 105:7, 106:47, 

113:5, 122:9, 123:2, Dn9:10, 9:13, 9:14. d. c. Dn"'n''7N; Ex 10:7 (J) Ex 29:46, 29:46, Lv 26:44 (P) Ju 

3:7, 8:34, 1 S 12:9; 1 K9:9, 2 K 17:7, 17:9, 17:14, 17:16, 17:19, 18:12, 2 Ch 31:6,33:17, 34:33, Ne 
9:3, 9:3, 9:4, Je 3:21, 22:9, 30:9, 43:1 , 43:1 , 50:4, Ez 28:26, 34:30, 39:22, 39:28, Ho 1:7, 3:5, 7:10, Zp 

2:7, Hag 1:12, 1:12, Zc9:16, 10:6. e. with VrpH Nu 23:21 (E) Ex 32:11 (J) Lv4:22 (P) Dt 17:19, 

18:7, 1 S30:6, 1 K5:17, 11:4, 15:3, 15:4, 2 K 5:11, 16:2, 2 Ch 1:1 +^3l Chr; Mi 5:3, Je7:28, Psalm 

33:12, 144:15, 146:5, Jon 2:2. f. with "'Tibii Nu 22:18 (JE) Dt4:5, 18:16, 26:14, Jos 14:8, 14:9, 2 S 

24:24, 1 K3:7, 5:18, 5:19, 8:28, 17:20, 17:21, 1 Ch 21:17, 22:7, 2 Ch 2:3, 6:19, Ezr7:28, 9:5, Psalm 
7:2, 7:4 , 13:4, 18:29, 30:3, 30:13, 35:24, 40:6, 104:1 , 1 09:26, Is 25:1, Je 31:18, Dn 9:4, 9:20, Jon 2:7, 

Hab 1:12, Zc 11:4, 13:9, 14:5. g. with Is 60:9, Je 2:17, 2:19, 3:13, Mi 7:10, Zp 3:17. h. with 

probably always due to later editors, or to a Or which has crept into the text Gn 2:4b — 3:23 
(J, 20 t. either DTl'7H inserted by R:P as Di De; or mn"' inserted by J in an older source); Ex 9:30 (J, 



but not in LXX Sam.; Sam. mn"' possibly MT from earlier Qr, & Sam. from later Qr); 2 S 7:22, 
7:25, (LXX niH"' ""nN and 1 Ch 17:20-23 only niH"'); 1 Ch 17:16, 17:17 (but 2 S 7:18, 7:19 "'HN 

mn"') 1 Ch 28:20, 29:1, 2 Ch 1:9, 6:41, 6:41, 6:42, 26:18 (but in the original Psalm 132:8 stood niH'' 

(so Hebrew (consonantal text)), or else no divine name); Psalm 72:18 (the late doxology) 84:12 (but it 
makes the line too long); Jon 4:6. For the combinations with other divine names see those names. 2. 

the phrase t miT' ■'J^<^ is noteworthy: — a. after "1Q^^ either alone Ex 6:2; 6:29 (P) or before relative 

and other clauses: Gn 28:1 3 (J) 1 5:7 (R) Ex 6:6 (P) with DD•'^'7^^ Ju 6:10, Ez 20:5. b. after ''D (a) 
Ex 7:17, 8:18, 10:2 (J); Ex 7:5, 14:4, 14:18 (P); 1 K 20:13, 20:28, Je 24:7, Ez6:7 + 48t. Ez; ((3) with 
DD■'^'7^^Ex 6:7, 16:12, Dt29:5(P) Ex 20:20, Jo 4:17; (y) with D^■'^'7^^ Ex 29:46, (P) Ez 28:26, 
34:30, 39:22, 39:28, (5) before relative and other clauses Is 45:3, 49:23, 49:26, 60:16, Ez 7:9, 17:24, 
21 :1 0, 22:22, 35:12, 36:36; (s) with various forms of ^Tp Ex 31 :1 3 (P) Ez 20:1 2, 37:28, 39:7; (0 with 

Tnm Ez 5:13, 1 7:21 , cf. ""JN "l^N IpT Ez 20:26. c. after ""S in various combinations Lv 1 1 :44, 

1 1 :45, Nu 35:34 (P), Lv 20:7, 20:26, 21 :8, 21 :15, 21 :23, 22:16, 24:22, 25:17, 26:1 , 26:44 (all H); Ex 
15:26 (R) Is 41 :13, 43:3, 61 :8, Je 9:23, Ez 12:25, 21 :4, Zc 10:6, Mai 3:6. d. emphatic Ex 6:8, 12:12, 
Lv26:2, 26:45, Nu 3:13, 3:41, 3:45 (all P); Lv 18:5, 18:6, 18:21, 19:12, 19:14, 19:16, 19:18, 19:28, 

19:30, 19:32, 19:37, 21:12, 22:2, 22:3, 22:8, 22:30, 22:31, 22:33 (all H) Is 43:15; with D^■'^'7^^ Ex 

29:46; with ■?|''n'7Nls 48:17; with DDTl'?^ Lv 23:43, 25:38, 25:55, Nu 10:10, 15:41, 15:41 (P) Lv 
18:2, 18:4, 18:30, 19:2, 19:3, 19:4, 19:10, 19:25, 19:31, 19:34, 19:36,20:24,23:22, 26:13 (all H) Ez 
20:7, 20:19, Jo 2:27; with ^"TpQ Lv 20:8, 22:9, 22:32 (H), with Tnm Nu 14:35 (P) Ez 5:15 + (1 1 t. 
Ez); with clauses Is 27:3, 41 :4, 41 :17, 42:6, 42:8, 45:5, 45:6, 45:7, 45:8, 45:18, 45:19, 45:21, 60:22, 
Je 17:10, 32:27, Ez 14:4, 14:7, 14:9, 34:24; t mn"' is used in the Ten Words Ex 20:2, 20:5 = Dt 

5:6, 5:9 cited Psalm 81:11, Ho 12:10, 1 3:4; elsewhere only Ex 4:1 1 (J) Is 43:1 1 , 44:24, 51 :1 5. 3. mn"' 

is also used with several predicates, to form sacred names of holy places of Yah we h Ut)-^ mm Gn 

22:14 (J); ^DJ mm Ex 17:15 (E) wbfi) mm Ju 6:24 UpTJ^ mm Je 33:16 (cf. 23:6 where it is 

applied to the Messiah); PIQ^ mn"' Ez 48:35.— On combinations such as '"' "in, niHlV '"' etc., v. 

"in, ^^ni^, etc. p. 249, 838 

T T ' 

Note. — Bonk:ZAW 1891, 126 ff. seems to shew that as prefix, in comp. n.pr., in^is the oldest and the 

latest form and that V is intermediate, belonging to the earlier post-exilic period until the time of Chr; 
occasional copyists' mistakes being taken into the account. 

2315 n;* [2316] (Hebrew) (page 219) (Strong 3050) 

n^50 n.pr.dei contr. fr. mn"', first appears in early poems; Ex 15:2 "'■'11) n^ nnQT"! My strength and 
song is Yah (cited Is 12:2, Psalm 118:14), cf. the poetic extract n"' 03 = hand to the throne of 

Va/? Ex 17:16 (E), the song of Hezekiah Is 38:11 (repeated by dittography), m n^Ttb ^(^^) (so read 
in preference to the MT mnin'?^) = flame of fire from Yah Ct 8:6; mn"' n"'nis 26:4 (mm 
sustained by Aq and the rhythmical movement, unless it be a mistake for IQU), cf. Psalm 68:5), m 



Psalm 68:19. Elsewhere JT' is used only in late Psalm, especially in the Hallels, in the phrase 

np'P^n praise ye Yah Psalm 104:35, 105:45, 106:1, 106:48, 111:1, 1 12:1 , 1 13:1 , 1 13:9, 115:18, 

116:19, 117:2, 135:1, 135:3, 135:21, 146:1 , 146:10, 147:1 , 147:20, 148:1, 148:14, 149:1, 149:9, 

150:1, 150:6, cf. also VVh^ 102:19 iVVhM 15:17 VVnn Psalm 150:6 (v. VVH); in var. other 

phrases Psalm 77:12,89:9, 94:7, 94:12, 1 15:18, 1 18:5, 1 18:5, 118:17, 118:18, 118:19, 122:4, 130:3, 
135:4. 

2316 Rini [2317] (Hebrew) (page 219) (Strong 3058) 

Rin.": n.pr.m. (prob. contr. fr. ^^^m^■' = is He, cf. VW'^. and reff.; cuneif. la-u-a COT 1 K 16:23, 2 K 

9:2 (further Schr:MBAW 1880, 277, ZA iii. 3 Hpt:BAS i. 296, 329 Jager:ib. 468); cf. also •ln''V^f)— 1. 

king of Israel who overthrew the dynasty of Omri (LXX Eiou, Aoft. lyjou, LXXL'Iou 1 K 19:16, 19:17, 
19:17, 2 K 9:2 + 36 t. 2 K9& 10 + 12:2, 13:1, 14:8, 15:12; 2 Ch22:7, 22:8, 22:9, 25:17, Ho 1:4. t 2. 
prophet of N. Israel in time of Baasha & Jehoshaphat (LXX Eiou, A Eiv)ou LXXL 'lou in K; LXX 'lou, 
'Iy]o-ou, A LXXL'Iy]ou in Ch) 1 K 16:1, 16:7, 16:12, 2 Ch 19:2, 20:34. t 3- one of David's heroes 1 Ch 
12:3 (LXX'I>]ouA, LXXL 'l7]ou5). t 4. a Judaite 1 Ch 2:38, 2:38 (LXX 'Iy)ou?, A LXXL'Iyjou). t 5. a 

Simeonite prince 1 Ch 4:35 (LXX ovroq i.e. J<inC); A LXXL'Iy^ou). 

2317 Tn^in^ [2318] (Hebrew) (page 219) (Strong 3059,3099) 

t T^^^1n^, rnm^ n.pr.m. C hatli grasped; LXX 'Icoaxa?, & 'laaxa^; cf. also , & cuneif. la-u- 

rta-z/ for Ahaz, v. T^^^, and cf. further JagerBAS i. 467 f.) — 1. T^^51^^ king of Judah, son of Josiah 2 

K 23:30, 23:31 , 23:34, 2 Ch 36:1 , = THm*' v:2, v:4 (appar. = ]inV 1 Ch 3:1 5). 2. T^^^^^^ king of Isr., 
son of Jehu 2 K 10:35, 13:1, 13:4, 13:7, 13:8, 13:9, 13:10, 13:22, 13:25, 13:25, 14:8, 14:17,2 Ch 
25:1 7, 25:25 = mt^V 2 K 14:1 . 3. Tlimn^ king of Judah, son of Jehoram of Judah 2 Ch 21 :1 7, 25:23 

= (^n^^^) 2, q.v. 4. T^^^Vfather of n^V Joslah's chronicler 2 Ch 34:8. 

2318 [2319] (Hebrew) (page 219) (Strong 3060,3101) 

t ^^^^^^ "^iiV n.pr.m. LXX 'Iwa? ("* is strong, cf. 'Q)'^ii; or tiatli bestowed, cf. Ar. 'a'sa bestow; Ph. 
^H'' n.pr.f.; Sab. DMibH Hal:150, bHD]H Hal:144, biiDMi'' Hal:192, cf. DHM:ZMG 1883, 15);— 1. 
'in^ king of Judah, son of Ahaziah (Jehoahaz 3) 2 K 12:1, 12:2, 12:3, 12:5, 12:7, 12:8, 12:19, 14:13, = 

WHV2K^^■.2, 12:20, 12:21 , 13:1 , 13:10, 14:1, 14:3, 14:17, 14:23, 1 Ch 3:1 1 , 2 Ch 22:1 1, 24:2, 24:4, 
24:22, 24:24, 25:23, 25:25; = ^OC^^"' 2 Ch 24:1. 2. 'iPl^ king of Israel, son of Jehoahaz 2, 2 K 13:10, 
13:25, 14:8, 14:9, 14:11, 14:13, 14:15, 14:16, 14:17 = 2 K 13:9, 13:12, 13:13, 13:13, 13:14, 
13:25, 14:1, 14:23, 14:27, 2 Ch 25:17,25:18, 25:21,25:23,25:25, Ho 1:1, Am 1:1. 3. T father of 
Gideon (Jerubbaal) Ju 6:1 1 , 6:29, 6:30, 6:31 , 7:1 4, 8:13, 8:29, 8:32, 8:32. 4. T a prince of Ahab's 
house, called nVQri"|3 1 K 22:26 = 2 Ch 18:25. 5. T one of David's heroes 1 Ch 12:3 (LXX'Icoa, 
'laaq, A'Icopag). 6. Wt^V a Judaite prince 1 Ch 4:22 (LXX 'IcoaJa, Icoag). 



2319 TlTin^ [2320] (Hebrew) (page 220) (Strong 3075,3107) 

t T^lTin^, 12\V n.pr.m. LXX usu. 'Ico^a(3a5 ('•> hath beetowed; cf. Palm. TiniJ Vog;73; v. also 
innnt, ^J^nnT)— 1 . "rlTin^ servant & murderer of Joash of Judah 2 K 1 2:22 (LXX 'h^e^ovQ) = 2 Ch 
24:26 (LXX ZcoCa(3e5, 'IcoCa(3e5, 'la^a^eB). 2. "TlTi"' three of David's mighty men, a. 1 Ch 12:5; b. v:21 ; 
c. v:21 (LXX 'IcoCa(3eie, 'lat/x^eiS). 3. "TlTin^ a Benjamite chief 2 Ch 17:18. 4. priests & Levites, a. 

TlTin; 1 Ch 26:4; b. TITP 2 Ch 31 :13 (LXX'E^apaS, ' Icoa^aPaS LXXL'IcoaCa(3a5); c. 35:9 (LXX 

'IcoCa(3a5 LXXL as foreg.); d. Ezr8:33; e. Ezr 10:22; f. Ezr 10:23; g. Ne8:7; h. Ne 11 :16; (d. f. g. &h. 
perh. the same man). 

2320 IJnin^ [2321] (Hebrew) (page 220) (Strong 3076,3110) 

t IJnin^ ]:inV n.pr.m. LXX mostly Iwavav, Icovav C hath been gracious, cf. ^'nh^ ^i^^^'O & ''eff-; 

also Ph. in^bvn byun^)— 

1. a. '1n^ a priest Ne 12:13; b. high priest Ezr 10:6 = ]mV Ne 12:22, 12:23 appar. = ]n2V Ne 12:1 1 , 

12:11 (LXXlcovctBctv). 2. 'iPl^ Levite Ne 12:42. 3. 'iPl^ son of Tobiah Ne 6:18 (LXXCodd. 'lo^vaQav). 4. 

'in^ porter in David's time 1 Ch 26:3 (LXX Icova?, LXXL ' IcovaGav). 5. 'iPI^ a Judaite captain 2 Ch 

17:15 appar. also 23:1 . 6. "'In;' an Ephraimite 2 Ch 28:12. 7. '1n^ an Israelite, Ezra's time Ezr 10:28. 8. 

T (& so all foil.) a Jewish captain, after fall of Jerus. 2 K 25:23, Je 40:8, 40:1 3, 40:1 5, 40:1 6, 41 :1 1 , 
41 :13, 41 :14, 41 :15, 41 :16, 42:1 , 42:8, 43:2, 43:4, 43:5 9. eldest son of king Josiah 1 Ch 3:15 LXXL 

'laaxctq (appar. = T^^?^^;' 2 K 23:30 + ). 10. a post-exilic prince of the line of David 1 Ch 3:24. 11. 

father of Azariah, priest in Sol.'s time 1 Ch 5:35, 5:36. 12. two of David's mighty men: a. a Benjamite 1 
Ch 12:5; b. aGadite 1 Ch 12:13. 13. a returning exile Ezr 8:12. 

2321 VTin^ [2322] (Hebrew) (page 220) (Strong 3077,31 1 1 ) 

t n'"in^, n.pr.m. C knoweth; cf. H^^T, ^TbH & reff., ^Tb}J3.)—^. 'IH^; LXX usu. 'laSae, A 
sts. 'laiaSae (2 S 23:30 + ), LXXL 'luaS (2 S 20:23 'aaSSai), father of Benaiah (David's time), in 
combin. in^^JS "^^""'U 2 S 8:18, 20:23, 23:20, 23:22, 1 K 1 :8, 1 :26, 1 :32, 1 :36, 1 :38, 1 :44, 2:25, 2:29, 

2:34, 2:35, 2:46, 4:4, 1 Ch 11:22, 11:24, 18:17, 27:5; in^n"]? pl^'ln;'! Ch 27:34 is prob. erron. 

inversion of the usual order; 'iPl^ alone only 1 Ch 12:28 (where called pnib TA|n). 2. LXX 

usu. 'luSuB A sts. 'Iwia&s etc., (chief) priest at Jerus. in time of Joash 2 K 1 1 :4, 1 1 :9, 1 1 :9, 1 1 :1 5, 
1 1 :1 7, 1 2:3, 12:8, 1 2:1 0, 2 Ch 22:1 1 , 23:1 , 23:8, 23:8, 23:9, 23:1 1 , 23:1 4, 23:1 6, 23:18, 24:2, 24:3, 

24:6, 24:12, 24:14, 24:14, 24:15, 24:17, 24:20, 24:22, 24:25, Je 29:26. 3. yi]'!"' a builder at wall of 

Jerus., with Nehemiah, Ne 3:6 (LXX'Iosiaa, 'Io£i5a, 'laSae etc.) 4. T son of h. p. Eliashib Ne 12:10, 
1 2:1 1 , 1 2:22, 1 3:28 (LXX 'Ico5a, IcoaSae, 'Imada). 

2322 r?pn^ [2323] (Hebrew) (page 220) (Strong 3078,31 12,3204,3659) 

t Pl'"''^^ V^y n.pr.m. C"" apomteth) last king but one of Judah, son of Jehoiakim (LXX 

Icoamti; in K, LXXLlcoamv; LXX in Je (usu.) & Ch 'le^ovia?); fP^n^ 2 K 24:6, 24:8, 24:12, 24:15, 



25:27, 25:27, 2 Ch 36:8, 36:9, Je 52:31 = pjlH^ v:31 ; = fp^V Ez 1 :2; = Je 27:20; = my 

28:4, 29:2, 1 Ch 3:16, 3:1 7, Est 2:6; = IH^^JD^ Je 24:1 = IH^J^ Je 22:24, 22:28, 37:1. 

2323 D''p^in^ [2324] (Hebrew) (page 220) (Strong 3079,3113,3137) 

t ^■'p^i^^ Wpy, WpV n.pr.m. LXX'Icoaxsif^ C raiseth up;cl U'lp'^b^ & reff.; also rVJ2\)''— 

1 . 'in^ one of the last kings of Judah, son of Josiah 2 K 23:34, 23:35, 23:36, 24:1 , 24:5, 24:6, 24:19, 1 
Ch 3:15, 3:16, 2 Ch 36:4, 36:5, 36:8, Je 1:3, 22:18, 22:24, 24:1+ 19 t. Je, Dn 1:1, 1:2; name changed 
fr. orig. 'y\)''b^ 2 K23:34 = 2 Ch 36:4. t 2. D''p^V priest, son of Jeshua Ne 12:10, 12:10, 12:12, 

12:26. t 3. ypV a Judaite 1 Ch 4:22. 

2324 nnpn^ [2325] (Hebrew) (page 220) (Strong 3080,31 14) 

t injin^ yVV n.pr.m. LXX 'Icoiapei(3, 'Icoapei(3, 'Icoapeifi, etc. ( "'pleadeth, or contendeth)—^. 

name of a priestly family ''In;' 1 Ch 9:10, 24:7 = Ne 1 1:10, 12:6, 12:19. 2. teacher in Ezra's time Ezr 
8:16. 3. a Judaite Ne11:5. 

2325 byn''^ [2326] (Hebrew) (page 220) (Strong 3081,31 16) 

t byni, ^D-r n.pr.m. LXX 'IwaxaX (Codd. have I x. ^r X) (prob. contr. fr. by^'^n\ "> is able) a 
courtier of king Zedekiah, 'in;' Je 37:3 = T 38:1 . 

2326 llJln^ [2327] (Hebrew) (page 220) (Strong 3082,3122) 

t l"TJln^ '^1^'''' n-pi'-'"- ("* is noble, or is liberal, or hath impelled, cf. n^llJ) — 1 . 'iH^ son of Rechab 
& chief of the Rechabites (LXX 'IcoavaJaP) 2 K 10:15, 10:15, 10:23, Je 35:8, 35:14, 35:16, 35:18; = T 

Je 35:6, 35:10, 35:19. 2. 'iH^ nephew of David (LXX 'Iwvct5a(3, IcovctSctf^; LXXL IcoavaSav) 2 S 13:5; = 
T 2 S 13:3, 13:3, 13:32, 13:35; (appar. called Jonathan 2 S 21 :21 , 1 Ch 20:7, cf. 3.) 

2327 inJin^ [2328] (Hebrew) (page 220) (Strong 3083,3129) 

jnJin^ IVilV n.pr.m. LXX 'IcovaSav through-out, with occasional var. ( "'hath given; cf. jnjbiK, 
•injjriJ, %ini & reff., lemanlte ^rUJOn Hal: REJ 1884, ix. 7 f. Nbr:Stud. Bib. i. 21 1 ; Sab. Dl^^ini, 
Hal:10)— L'ln^sonofSaul 1 S 14:6, 14:8, 18:1, 18:1 +40t.1 S; 2 S 1 :4 + 18 1. 2 S; 1 Ch 8:33, 8:34, 
9:39, 9:40; = 'in"' 1 S 13:2, 13:3 + 27 1. 1 S, 1 Ch 10:2. t 2. 'In;' son of Abiathar2S 15:27, 15:36, 
1 7:1 7, 1 7:20; = T 1 K 1 :42, 1 :43. t 3. 'IH^ nephew of David 2 S 21 :21 = 1 Ch 20:7; appar.: called 
Jonadab 2 S 13:3 ff. where LXXLlcovaSav, cf. mJlH^ 2. 1 4. 'in^; "TH of David, i.e. his uncle? 1 Ch 
27:32. t 5. 'iH^ one of David's heroes 2 S 23:32 (cf. Dr) = ]n2V 1 Ch 1 1 :34. t 6. 'iH^ one of David's 
treasurers 1 Ch 27:25. t 7. 'IH^ a scribe Je 37:15, 37:20. 38:26. 1 8. Levites a. 'iH^ 2 Ch 17:8; b. T 
Ne 12:35. t 9- "iH^ a priest Ne 12:18. 1 10. 'In^ priest to the tribe of Dan, son of Gershom Ju 18:30. t 



1 1 . T a Judaite captain, after fall of Jems. Je 40:8. 1 1 2. T a Judaite 1 Ch 2:32, 2:33. 1 13. T father 
of Ebed Ezr 8:6. 1 14. T son of Asahel Ezr 10:15 . 1 15. T a priest Ne 12:14. 1 16. T a son of 
Joiada Ne 1 2:1 1 , 1 2:1 1 appar. = |Jnin^ 2. 

2328 n'Tpin^ [2329] (Hebrew) (page 221) (Strong 3085) 

t rr^pin^ n.pr.m. (mng. dub.; Tlies hath adorned (as Heb. mV Hipli.; vb. of Pa. form); IVIV is 
equipment, cf. Ar. 'uddad'urr, possibly hath carried off spoil, or hath deposed (Targum iXl"^ Pe Pa 
Aph; cf. Haph. Dn 2:21); or perh. "» hath numbered kr. 'adda)—a. descendant of Saul 1 Ch 8:36, 8:36 
(LXX'Iwa5a, A'Icoia5a, LXXL'Ico5a) = Hlp^ 9:42, 9:42 (for H'Tp^ ? cf. Be. LXX'Ia5a, LXXL'IwJa. 

2329 nVlJ^^ [2330] (Hebrew) (page 221) (Strong 3086) 
nVin"'2 K14:2 Ktv. foil. 

2330 I'Tpin^ [2331] (Hebrew) (page 221) (Strong 3086) 

t nP"in^ n-Pi'.f. (? du. (cf. Kt 2 K 14:2) or f.pl. pf mpin\ {TTiV as noun) Aram, form; Klo 2 K 14:2 

cf. mn"' Psalm 13:2; comp. Bab. n.pr. Ahulapia, v. "huii p. 29 supr.) mother of Amaziah, 

king of Judah 2 K 14:2 Qr (Kt nVin\ LXX 'laahiy., A'laahiv), 2 Ch 25:1 (LXX 'Icoavaa, A'Icoa5ev, 
LXXL'Icoa5eiv). 

2331 P"T^in^ [2332] (Hebrew) (page 221 ) (Strong 3087,31 36) 

t P*T^in;, pl^V n.pr.m. C is righteous; cf. in»p"TV Sab. 'pJ^pTJiHahl 93) father of Joshua the 

high-priest, '1n^ Hg 1:1, 1:12, 1:14,2:2,2:4; Zc6:11, 1 Ch 5:40, 5:41; = T Ezr 3:2, 3:8, 5:2, 10:18, Ne 
1 2:26 (LXX 'luaaSaK, 'laaeSsx). 

2332 Dlin^ [2333] (Hebrew) (page 221) (Strong 3088,3141) 

t Dlln;, OnV, ny n.pr.m. C « exalted; ct 01^3^0; further. Ph. Dl^Vn, Sab. W^bH 

DHM:ZMG 1 876, 686)— 1 . 'iH^ (LXX 'Icopaft) king of Judah, son of Jehoshaphat 1 K 22:51 , 2 K 1 :1 7, 
8:16, 8:25, 8:29, 12:19, 2 Ch 21 :1 , 21 :3, 21 :4, 21 :5, 21 :9, 21 :1 6, 22:1 , 22:6, 22:1 1 ; = T 2 K 8:21 , 
8:23, 8:24, 1 1 :2, 1 Ch 3:1 1 . 2. 'in;'(LXX Iwpa^) king of Israel son of Ahab 2 K 1 :17, 3:1 , 3:6, 9:1 5, 
9:17, 9:21, 9:21, 9:22, 9:23, 2 Ch 22:5, 22:6, 22:7; = T2 K 8:16, 8:25, 8:28, 8:28, 8:29, 8:29, 9:14, 
9:14, 9:16, 9:16, 9:29, 2 Ch 22:5, 22:7. 3. 'iH^priest in time of Jehoshaphat 2 Ch 17:8 (LXX 'Icopaft, 
Icopav). 4. T son of Tou, king of Hamath 2 S 8:10 (LXX 'MSovpav) prob. err. for Dinn || 1 Ch 18:10. 
5. DTa Levite 1 Ch 26:25 (LXX Icopaji). 

2333 VlU>in^ [2334] (Hebrew) (page 221) (Strong 3089-90) 



t y3U;1n^, nP3U;1n) n.pr.f. C is an oath; cf. plU^^V^^)— daughter of Joram of Judah, & wife of 
Jehoiada the priest; VnU^lH^ 2 K 1 1 :2 

(LXX'Icocra(3ee, 'Icoaa(3ee); = npnU>in^ 2 Ch 22:1 1, 22:1 1 (LXX 'Icoaa(3ee). 

2334 npnU^in^ [2335] (Hebrew) (page 221) (Strong 3090) 
nPlU^ln^ V. foregoing. 

2335 P-lU;1n^ [2336] (Hebrew) (page 221) (Strong 3091,3442) 

JJ•^U)i^^ IJU)in;' and (later) VWl, n.pr.m. (& loc, v. 9 infr.) C"* is saivation, or is opulence, cf. 

VU;"'^^;, l^l^"':;^ & Nes:SK 1392, 573 f.; in any case it came to be associated with ^]2>\ cf. 

Mat 1 :21 ; on v. esp. Fra:VOJ iv. 1890, 332 f. MulhSK 1892, 177 f. who cite analog, for change 

of 1 to later "J, & Nes:l. c.)— 1. Moses' successor, son of Nun, (LXX ' I>)aoO?) PlU^lH^ Dt 3:21 , Ju 2:7; 

= PU)in^ Ex 17:9, 17:10, 17:13, 17:14,24:13,32:17, 33:1 1 , Nu 1 1 :28, 13:16, 14:6, 14:30, 14:38, 
26:65, 27:18, 27:22, 32:12, 32:28, 34:17, Dt 1:38, 3:28, 31 :3, 31 :7, 31 :14, 31 :14, 31 :23, 34:9, Jos 1 :1 
+ 167 t. Jos; Ju 1 :1 , 2:6, 2:7, 2:8, 2:21 , 2:23, 1 K 16:34, 1 Ch 7:27; = Pl^": Ne 8:17 (LXX 'I>)aoO?); acc. 

toP, name changed by Moses fr. JJU>1n q.v. Nu 13:8, 13:16 (LXX Auctj]) Dt 32:44 (LXX 'Voug). t 2. 

PU^in^ a Bethshemite 1 S 6:14, 6:18 (LXX'no-yjs, A'lyjo-ou?, LXXL Icocnjs). t3. h. p. after the 

restoration, son of Jehozadak PU;in^(LXX 'Iy](TOU?) Hg 1:1, 1:12, 1:14, 2:2, 2:4, Zc3:1, 3:3, 3:6, 3:8, 

3:9, 6:11; =P1U;^ (LXX 'Iv)croO?) Ezr2:2, 3:2, 3:8, 4:3, 5:2, 10:18, Ne 7:7, 12:1, 12:7, 12:10, 12:26. t 4. 

PU;1n; governor of Jerusalem under Josiah 2 K 23:8 (LXX 'IjjaoO?, LXXL 'Icoav)e). t 5. PIU;."! (LXX 

'hjaovq). head of one of the classes of priests 1 Ch 24:11, possibly also Ezr 2:36 - Ne 7:39. t 6. lJ1U>.i 
(LXX'h](7ovq etc.), a Levitical family-name of frequent occurrence: 

a. Ezr 2:40, 3:9 = Ne 7:43, 8:7, 9:4, 9:5, 10:10, 12:8. b. 2 Ch 31:15, Ezr 8:33, Ne 12:24. t 7. Pl^": 
(LXX id.), father of a builder at the wall Ne 3:19, perh. = t 8. a Judaite family-name (LXX id.), Ezr 2:6 

= Ne 7:1 1 (cf. Sm:Listen 12). t 9- n.pr.loc. in south of Judah Ne 1 1 :26 (LXX ev 'Iv)aou, LXXL 

ev Zoua).9. n.pr.loc. in south of Judah Ne 1 1 :26 (LXX ev 'I>)aou, LXXL ev Zoua). 

2336 [2337] (Hebrew) (page 221) (Strong 1953) 

t [pQ^in^] only abbrev. (or txt. err.) pQU^iH n.pr.m. C hatli lieard, cf. & reff.)— a 

descendant of the royal house of Judah 1 Ch 3:1 8 (LXX 'D.aayLU){B), LXXL Qaayta). 

2337 l32U;in^ [2338] (Hebrew) (page 221) (Strong 3092,3146) 

Uau;in^, U2U;V n.pr.m. LXX 'h^aac^aB, 'hiaacpar C hatli judged, cf. tJflU^^V^^, •in^U2U;& reff.)— 1. 
"\r\1 (so all exc.5. & 6) king of Judah, son of Asa 1 K 15:24, 22:2 + 21 t. 1 K; 2 K 1 :1 7, 3:1 , 3:7, 3:1 1 , 



3:12, 3:12, 3:14, 8:16, 8:16, 12:19, 1 Ch 3:10, 2 Ch 17:1 + 40 t. 2 Ch . t 2. father of Jehu king of Israel 
2 K9:2, 9:14. t 3. chronicler under David & Solomon, son of Ahilud 2 S 8:16, 1 K4:3, 1 Ch 18:15; 
also 2 S 20:24 (LXXL 'Zacpav). t 4. one of Sol.'s 12 officers who provided victuals for the royal 

household 1 K4:17 (LXXL'IcoacracjjaT). t5. Tone of David's heroes 1 Ch 1 1:43. t 6. T a priest & 

trumpeter in David's time 1 Ch 15:24. t 7. in n.pr.loc. 0£)^in^ pQi) Jo 4:2, 4:12, symbolical name 
of a valley near Jerusalem, place of ultimate judgement. 

2338 2i<V [2339] (Hebrew) (page 222) (Strong 3097) 

2i^V n.pr.m. C"" is father; ct 111*1^, IH"''?^, '7H■'n^<^ & reff.)— 1. David's sister's son & captain of his 

host (LXX 'Icoa(3) 1 S 26:6, 2 S 2:13 + 1 00 t. 2 S (also 2 S 20:6 for MT cf. SyrVer We Dr); 1 K 

1 :7 + 14 t. 1 K; 1 Ch 2:16 + 22 t. 1 Ch; Psalm 60:2. t 2. a descendant of Judah 1 Ch 4:14 (but LXX B 
LXXL 'Ico(3a(3). t 3. a family-name after the exile Ezr 2:6 = Ne 7:1 1 (LXX 'Ico(3a(3, 'Icoa(3) Ezr 8:9 (LXX 
'Icoa(3). 

2339 n^r [2340] (Hebrew) (page 222) (Strong 3098) 

t Tii^V n.pr.m. ("• is brother; cf. in^nN & reff.) — 1 . son of Asaph the chronicler in Hezekiah's time 2 

K 18:18, 18:26, 18:37 (LXX'Icoa?, LXXLlcoa^). = Is 36:3, 36:11, 36:22 (LXX 'Icoa^). 2. Levites a. son 
of Zimmah 1 Ch 6:6; b. id. 2 Ch 29:12, 29:12 (LXX'Iwa, 'lcoax(a), 'Ico5aae). 3. son of Joahaz the 
chronicles in Josiah's time 2 Ch 34:8 (LXX 'Icoa;^, 'Icoag ). 4. a Levite, son of Obed-edom 1 Ch 26:4 
(LXX'Icoae,'Icoaa,'Iwa5). 

2340 miiV [2341] (Hebrew) (page 222) (Strong 3099) 

Tn«r V. Tn«in^p.2i9 

T T T T : ' 

2341 bt!i.V [2342] (Hebrew) (page 222) (Strong 3100) 

t^^r n.pr.m. LXX'IcotjX (usu. interpr. as"" /sGod, cf. ■in*'?^; but Ph ..bn'' CIS:i. 132 I. 4 & in 
^yiD^N"" (Louvre) appar. n.pr. del, perh. = lolaos, CIS:i. p. 163 & reff.; v. also Nes:Eg 86 RS:K 301 ; 

Nes strong-willed, cf. b"^), n. Inscr. wa'yilun, v. Eut:Sin. Inschr. No. 5 + oft., yet cf. Dr:stud. 

Bib. i. 5 n.; W in RS:l.c. prop, connex. with Ar. WaiI 'm n.pr.trib. Bakr Wail (V wa'ala take refuge) cf. 
RS:K 194)— 1. Samuel's firstborn 1 S 8:2, 1 Ch 6:18; ins. also v:13 after LXXL IcoyjA (cf. Dr 1 S 8:2). 
2. a Simeonite prince 1 Ch 4:35. 3. a Reubenite 1 Ch 5:4, 5:8. 4. a Gadite chief 1 Ch 5:12. 5. a chief 
man of Issachar 1 Ch 7:3. 6. one of David's heroes 1 Ch 1 1 :38. 7. a chief of Manassesh 1 Ch 27:20. 
8. a Jew of Ezra's time Ezr 10:43. 9. a Benjamite Ne 1 1 :9. 10. the prophet, son of Pethuel Jo 1 :1 . 11. 
Levites a. 1 Ch 6:21 ; b. 2 Ch 29:12; c. 1 Ch 15:7, 15:11, 15:17, perh.= d. 1 Ch 23:8, 26:22. 

2342 [2343] (Hebrew) (page 222) (Strong 3101) 
U>Hr V. 'e>Hin\ p.219 

2343 inrr [2344] (Hebrew) (page 222) (Strong 3107) 

inrr v. "riTinr p.220. 

T T T T : ' 



2344 "iDTr [2345] (Hebrew) (page 222) (Strong 3108) 



t "IDTi"' n.pr.m. ("> hath remembered; ci. innDT; Sab. V^<*^DT Hal: 187)— servant & murderer of 

Joash king of Judah 2 K 12:22 (LXX 'Ke^ap, A LXXL Ico^a^ap ):= "^^l 2 Ch 24:26 (LXX ^a(3eX, 
Za(3ee, Za(3a6). 

2345 ]:nV [2346] (Hebrew) (page 222) (Strong 31 10) 

}mv V. ]Jnin\ p. 220. 

2346 p'Tji"' [2347] (Hebrew) (page 222) (Strong 31 1 1) 

p"r^r V. VTin\ p. 220. 

2347 "CyV [2348] (Hebrew) (page 222) (Strong 31 12) 

r?^r V. r?^in\ p. 220. 

2348 n'^pl? [2349] (Hebrew) (page 222) (Strong 31 13) 

u'^iPiv V. D^^^inr p. 220. 

2349 nn^V [2350] (Hebrew) (page 222) (Strong 31 14) 

n-'Ti^ V. n-'Tinr p. 220. 

2350 TlDr [2351] (Hebrew) (page 222) (Strong 311 5) 

t "Tlpi"' n.pr.f. LXX 'Iw^aPsS ("* /s glory; cf. Ph. mp'7QllD) daughter of Levi, wife of Amram and 
mother of Moses Ex 6:20, Nu 26:59 (both P). 

2351 b'DV [2352] (Hebrew) (page 222) (Strong 3116) 
V?V V. VdIH^. p. 220. 

2352 211V [2353] (Hebrew) (page 222) (Strong 3122) 

mjr V. mjin\ p. 220. 

T T T T : ' 

2353 iniV [2354] (Hebrew) (page 222) (Strong 3129) 

\niv V. inJinr p. 220. 

2354 IVV [2355] (Hebrew) (page 222) (Strong 3133) 

t IVV n.pr.m. LXX IcoaS C is a witness) a Benjamite Ne 1 1 :7. 

2355 "lT^3r [2356] (Hebrew) (page 222) (Strong 3134) 

t "iTpi^ n.pr.m. C is a help;) cf. innTi), ^T^''?^^, '^^^"ITIJ, & reff.) one of David's mighty 

men 1 Ch 12:7 (LXXlco^apa, Ico^aap, LXXL'k^paap). 



2356 ^2>VV [2357] (Hebrew) (page 222) (Strong 3135) 

t ^PV n.pr.m. LXX'Icoa? C hath aided {7; cf. Ar. a/a); comp. Sab.~hTpVi< DHM in MV)— 1. a 
Benjamite, son of Becher 1 Ch 7:8. 2. an officer under David 1 Ch 27:28. 

2357 pl)iV [2358] (Hebrew) (page 222) (Strong 3136) 
pip V. plpn-]. p. 221 

2358 WpV [2359] (Hebrew) (page 222) (Strong 3137) 
D-'pP V. D-'ppn;. p. 220 

2359 DnV [2360] (Hebrew) (page 222) (Strong 3141) 

mv V. Dnln\ p. 221 

2360 UflU^V [2361] (Hebrew) (page 222) (Strong 3146) 

V. U2u;1n\ p. 221 

2361 nnV [2362] (Hebrew) (page 222) (Strong 3147) 

t DriV n.pr.m. ("• is perfect) — 1. king of Judah, son Azarish (LXX 'IcoaSaft, 'IcoaSav, IcovaSav) 2 K 

15:5, 15:7, 15:30, 15:32, 15:36, 15:38, 16:1, 1 Ch 3:12, 5:17, 2 Ch 26:21, 26:23, 27:1, 27:6, 27:7, 
27:9, Is 1 :1 , 7:1 , Ho 1 :1 , Mi 1 :1 . 2. youngest son of Jerubbaal (Giddeon) Ju 9:5, 9:7, 9:21 , 9:57 (LXX 

ut supr.; Codd. 'loiBayi, 'Icoa9att). 3. a descendent of Caleb 1 Ch 2:47 (LXX 'hiaBayi). 

2362 mW'J. [2363] (Hebrew) (page 222) (Strong 3442) 
V. Pl^ln^. p. 221 

2363 Onin [2364] (Hebrew) (page 222) (Strong 1944) 
t onin n.pr.m. Canaanitish king of Hebron Jos 10:3. 

2364 •'in [2365] (Hebrew) (page 222) (Strong 1945) 

''1(1:51 interj. (onomatop.; cf. howo'= in in Am 5:16 Syrver, = ITHJe 51 :14 SyrVer ; also Mod. 
Aram u hu, u hu (in a lament), So:Urmia-Dial. 102. 4) — expressing usually dissatisfaction and pain, 
Ah, Alas; Ha (not distinctly M/oe.'which is "^iH,): used in lamentations, 1 K 13:30 and they mourned 

over him (saying) ^IH Ah, my brother! Je 22:18]™ ^IH... nin ^IHl n^^^^ ^IHl ^IH, 

34:5 MQD"! ^iHI (cf. in'in Am 5:16): hence Is 1 :4 ^^Q^ ^lA ^iH Ah! s\nfu\ nation v:24 Ah!\ 

will ease me of my adversaries; esp. preparatory to a declaration of judgement, Is 10:5 ""Sli!^ 'O^'0 

IWtA •'in, 17:12, 28:1, oft. sq. aptcp. Ah! Vhose that..., 5:8, 5:11, 5:18, 29:15, 31:1, 45:9, 45:10, Je 

22:13, Am 5:18, 6:1, Hb 2:6, 2:9, 2:12, 2:15, 2:19, Zc 11:17 + (more sympathetic than b ""ii^): sq. ""S 



Je 30:7, bti, 48:1 , bv 50:27, Ez 13:3, b 1 3:1 8. Sts. hardly more than an exclam. arousing attention 
Wa/ (though perh. with a touch of sympathy or pity) Is 18:1, 55:1, Zc2:10, 2:10, 2:11, Je 47:6. 

2365 mn [2366] (Hebrew) (page 223) (Strong 1949) 

t [Din, DTI] vb. murmur, roar, discomfit (Ar. ha'ma (med. is rush about madly (lit., or in passion, 

love, &c.), fig. be distracted; on V □"•H v. Hi:Psalm 55:3 N6:ZMG 1883, 540)— Qal Pf. 3 ms. sf. DOni 

consec. Dt 7:23 TTI hViA nO-iriQ ("• subj.) and he shall discomfit them (with) a great discomfiture 

(acc. to Di 'm is fr. DQil, here pointed as V'V because of ilQinQ; but v. Ko:i. 486 & reft.); here, acc. 

to No:1 .c, belongs ImpfA s. cohort. ^1Q''^^{ (i. e. V """V) Psalm 55:3 am driven about (Hi De), or 

distracted. Niph. Impf 3 fs. Qhril 1 S 4:5 + 2 t. (on form cf. Ges:§ 72 R 5); be in a stir, of a city Ru 

1 :19 (sq. Vj7 over, on account of, 1 K 1 :45; of ground re-echoing shout 1 S 4:5. Hiph. Impf 1 s. 

^Q■'^^? Psalm 55:3 shew disquietude (so most, cf. supr.); but 01 Che niOH^^^K 77:4); Lag: Proph. 

Chald. xlviii. 2, BN 27 HQn^^ (v:18); 3 fpl. mQ^nri(?m''Qnri) Mi 2:12 they (i.e. fold & pasture) shall 
murmu/" with men. 

2366 nO-inO [2367] (Hebrew) (page 223) (Strong 4103) 

t HQiriQ n.f. tumult, confusion, disquietde, discomfiture— abs. 'Q Dt 7:23 + 7 1. ; cstr. riQinQ 1 S 

5:11, Ez 22:5; pi. abs. nlQinQ 2 Ch 15:5, nbinQAm 3:9; —1. tumult, confusion Am 3:9 (||D''plU)i) 

oppression), disturbance, turmoil (opp. peace) 2 Ch 15:5 (|| vb. DQn v:6), cf. Ez 22:5; disquietude (of 

mind) Pr 15:16; esp. tumult & confusion, panic, as due to divine judgement '^"nOinO Zc 14:13 cf. Ez 

7:7; also 1 S 5:9 and fllQ nOiriQ v:1 1 . 2. discomfiture, (due to "") in war 1 S 1 4:20 (cf. v:1 5, v:22); 

Dt 7:23 (acc. cogn. c. DIH q.v.), 28:20 (HHINQ, nipAQ); cf. 'Q UV 1 S 22:5 (UnOnQ, nD-HQ) a 
day of discomfiture & down-treading & confusion. 

2367 DQin [2368] (Hebrew) (page 223) (Strong 1950) 
DQin n.pr. v. sub DOn. p. 243 

2368 [2369] (Hebrew) (page 223) (Strong 1951) 

t [|in] vb. be easy (Ar. ha 'na be light, easy, cf. hawnun, haynun{y. Aram. NH pn gentleness, 
hwn, hawno'is mind, sense; \n6. conject. on development of mngs. Fl Ch WB: i. 423) — only Hiph. 

/mpMrnril sq. Inf. Dt 1 :41 regard as easy to go up, or make lighto\ going up; so Thes Kn Ke Di 
RVm (construct, as Nu 14:44 ni'7P'7 ■l'72P*l, though || to this in Dt is v:43). 

2369 pn [2370] (Hebrew) (page 223) (Strong 1 952) 

t lin n.m.:Pr 8:18, wealth, sufficiency (poet., almost wholly WisdLt, especially Pr; cf. 1 . p. 20 
supr.)— abs. pn Pr 1:13 + 15 1. + Ez 27:12, 27:18 (where LXX SyrVer Co mlH); cstr. Pr6:31 +3t.; 



sf. ?fJln Pr 3:9; HJIH Ez 27:27 + v:12, v:18 Co; tin Pr 28:8; pi. sf. H^JIH Ez 27:33—1. wea/?/i Psalm 

112:3 PrBilB (|| id.)^ ■^3 (\\bb^) cf. Ti;>i) |in Pr 10:15 (opp. wbl), 18:11; Pr 3:9 

(ll^nRnrr^a ^l•'12>^<•^) irfa pn Pr 6:31, Ct 8:7 pni Pr 19:14; see 19:4 (opp. ^"T) 28:8 (opp. 

n-'bl); also Psalm 119:14, Pr 11:4, 12:27, 13:7, 13:11,24:4, 28:22 (opp. 1011) 29:3; Ez27:12, 27:18, 

27:27, 27:33. 2. with 130+ 3 pretii, = high value, or price pH ^^^3 ^TQP niDQpri Psalm 44:13— i.e. 

cheaply, = 'for no price at all' (inTlQ). 3. sufficiency, enough! \n exclam. Pr 30:15, 30:16 (so also 
LXX Targum, Aq Sym Theod apxei). 

2370 nin [2371] (Hebrew) (page 223) (Strong 2022) 

t ni'^]. assumed by Thes al. as ancient form for IH mountain, to explain Hin Gn 49:26, rd. "nin 
IP; but better lynin everlasting mountains, v. "IH sub T\T\. p. 249 

2371 VDU>in [2372] (Hebrew) (page 223) (Strong 1953) 
VQU>in n.pr.m. = 'IH^ v. HIH^ sub H^H. p. 221 

2372 PU)in [2373] (Hebrew) (page 223) (Strong 1954) 
PU>in V. sub V^r p. 448 

2373 njpU>in [2374] (Hebrew) (page 223) (Strong 3467) 

mpu;in v. sub p. 446 

2374 mn [2375] (Hebrew) (page 223) (Strong 2050) 

t [mn] vb. shout at, si vera I. (Ar. hawtac. 'ly shout at, threaten, dialect, for hayta, cf. De Psalm 62:4 
who camp. Damascene hawta 'ala fula'nin rush upon one with cries and raised fist, cf. further Wetzst 
in De; so MV SS: Thes al. assign to [nnPl], attacl<;M. dub.)— only Po. Impf. '^"'i^bvi inriinri 

Psalm 62:4; but Hup Che rd. Hpinr^ be frantic against, cf. 102:9. 

2375 T-nin [2376] (Hebrew) (page 223) (Strong 1956) 
Tnin n.pr.m. v. "in\ p. 452 

2376 ntn [2377] (Hebrew) (page 223) (Strong 1957) 

t ["^IC] dream, rave (Ar. hada tall< deliriously, Syr. hdo', in Lexx., id., cf. also Vrss; v. esp. 
Bo:Hieroz. ii. 56, p. 680; ed. Rosenm. vol. i. 782).— only Qal Pt. act. pi. Onh Is 56:10 Tl TYIllb 
D"'13U^of dogs, metaph. of false prophets. 



2377 '•n [2378] (Hebrew) (page 223) (Strong 1958) 



t ""n (?) n.[m.] lamentation, wailing, only Ez 2:10 linDI ""ni nAH] □"'J^'p n"'^'i!i^ ana^ written in it were 
lamentations and mourning and wailing (LXX ova'i, woe!Ew.§ 101 c comp. ""i^, cf. III. ""i^ p. 33 supr., 
acc. to Thes Sta:§ 125 b al. ""n = ""nj, J being dropped; 0I:§ 77 g, 144 c would emend ""nj so Co; v. 
TIJ sub nnj. Text very dubious). 

2378 H''r\ [2379] (Hebrew) (page 223) (Strong 1931) 

ii,'r\v. mn. p. 214 

2379 lTr\ [2380] (Hebrew) (page 223) (Strong 1959) 
ITHv. sublin. p. 212 

2380 nlTH [2381] (Hebrew) (page 224) (Strong 1960) 
niTH V. sub HT p. 392 

2381 njn [2382] (Hebrew) (page 224) (Strong 1961) 

njn:3570 vb. fall out, come to pass, become, be (Sl:1 ; Sl:6 riTl, ib:3 nTl; parallel form of nin, Ar. 
haway, Aram iiXn, hwo\ v. HIH supr.)— Qal Pf. 3 ms. n^HGn 3:1 +; n^H"! consec. Gn 4:14 +; 3 fs. 

nrr-n on i .2 +; nrr'n is 14:24 + 3 1.; nrfm consec. Gn 9:13 +; rr'm 2 k 9:37 Kt (Qr nrr-m); 2 ms. 

T : Tl T Ti T T : Tl : ^ T : Tl 

n"';'ri Dt 5:15 +; 1 s. ■'rr'l'ri Gn 31 :40; 3 pi. rn Gn 6:4 +; 2 mpl. D ri"';'n Ex 22:20 +; Dri"';'n"! consec. 
Gn 3:5 +; 1 pi. Is 1 :9 +; etc.; Impf. 3 ms. H^H^ Gn 1 :29 +; juss. Gn 1 :3 +; Ez 16:15; ^n^l 
Gn 1 :6 +; "•Hp. Gn 1 :3 +; '•nnPsalm 33:9, Ez 16:19; 3 fs. H^nri Gn 21 :30 +; 1 s. n.^n^it Ex 3:12 +; 
n''nJ^l2 S 7:6 +9 t.; Ju 18:4 + 12 t.; 3 mpl. m"' Gn 6:19 +; 3 fpl. nr^'HIlls 16:2 + 19 t.; 

v : v T ■ v: T ' : ■ ' t v : ■ 

P.^nn Gn 41 :36 + 1 1 t.; Hrnni Je 18:21 , 48:6; nr^nrn2 S 20:3 + 6 t.;^r.^nril Gn 26:35, 1 S 25:43; 
nrnril 1 Ch 7:15; 2 mpl. VririGn 34:15 +; frnn Ex 22:20; 1 pi. H^HJ Gn 38:23 +; n^mi 2 S 
1 1 :23, Je 44:17; "'^1 Nu 13:33, Is 64:5, etc.; Imv. ms. TilT) Ex 18:19 +; fs. "'^n Gn 24:60; mpl. VT) Ex 
19:15, Nu 16:16, Vm 1 S 4:9 + 6 1.; Inf. abs. VH Gn 18:18 + 3 1.; n^'Hl K 13:32, Ez 1 :3; cstr. nVT) 
Gn 2:18 +, so rd. prob. also for TVn Ez 21 :15 cf. Sm K6:i. p. 600 f. (Co em. rh"r[T[ to bnn shine, 
grZ/ffer); with pref. nVH^Ex 5:13 +, n'-na Ex 19:16 +; nVn'? Gn 10:8 +, nilH^ Ex 23:1 + ; sf. ""nVn 
Jon 4:2; ^fflVn Ju 18:19, 18:19; ^fll^nV Dt 26:10, etc.; Pf. f. Hpn Ex 9:3. 

1. 1. a. Fallout, happen n^HTlQ 1 S 4:16 how has the matter fallen out, (gone, turned out) ? 
so 2 S 1 :4; ib n^^n'HQ Ex 32:1 , 32:23 (both JE) what has happened to him? cf. 1 S 1 0:1 2; nnjpi? 

riTl J<in 1 S 6:9 a chance it is that has befallen us; also |3 iV'Tl^l 2 K 7:20 and so it happened 
to him, cf. p"""!!^! infr. b. occur, take place, come about, come to pass: — nn^n 



5 4:1 7 a great slaughter has taken place among the people, cf. 2 S 1 7:9; D^IS^jt 

■"nni 2 S 18:6 and the battle took place in the wood of Ephraim (on Dn£3^^ cf. Klo Dr); Jos 22:17 (P; 

of plague); nbii HI "'nn Gn 26:28 (J) let an oath take place (be taken) so Ju 21 :5; cf. 2 K 17:7 (si 
vera I.), Ez 16:34; esp. late, 2 Ch 29:36, 32:31, Ec 1:9, 1:10,3:22, 8:7, 10:14 etc.; oft. of fulfilment of 
prediction, command, expectation, etc.: — TVT\ ]5 Gn 41 :3 (E) so it came to pass, 2 S 13:25, p"""?!^! 

Ju 6:38, 2 K 15:12, Is 29:5, & esp. p""'np. Gn 1 :7, 1 :9, 1 :1 1 , 1 :15, 1 :24, 1 :30 (all P) +; TOP 

30:34 let it be as thou sayest, Zc 6:1 5, v. also Is 7:7 it shall notarise (be 

realized) & shall not come about, 14:34; (so oft. q.v. 2 c, p. 98 supr.) 2. esp. &very oft., come 
about, come to pass sq. substantive (subj.) cl. almost alw. + modifying (usu. temporal) cl. or phr.: a. ( I 

) ""n^l and it came to pass that, most often (c. 292 1.) foil, by (a) Impf. consec: a. with Inf. c. 3 temp. 
Gn 1 2:14, 1 9:17 (both J) + 75 1. + Est 3:4 Qr (Hex chiefly J,— so alw. Gn,— & JE; P only Ex 1 6:1 0, D 
only Dt 5:20, 31 :24, Jos 5:1 , 9:1 ; 27 t. in K),— somewhat diff. is 2 K 7:18; (3. with Inf. c. 3 Gn 4:8, 1 1 :2 

(both J) + 29 1. + Est 3:4 Kt (in Hex 10 t. JE; 3 t. P, Gn 19:29, Ex 34:29, Nu 17:7; not in D); y. with 3 

sq. nom. temp. (DV, "lp3, etc.) Gn 21 :22 (E) 26:32 (J) + 45 1. (Hes 14 1. JE; 3 1. P, Ex 6:28, 16:13, Nu 

7:1; not D); 5. V temp. 1 S 1 :20, 2 S 13:23, 1 K 20:26, 1 Ch20:1; s. 3 temp. Gn 39:11, 1 S 25:38; 

temp, viz.: mO Gn 39:5, Di»Q 1 S 7:2 cf. 30:25, D''Q»n Ju 1 1 :4, 15:1 , fipQ Gn 4:3, 8:6 + 6 t., Hl^ipQ 

Jos 3:2, 2 K 8:3, Ez3:16, esp. ITinQQ Gn 19:34, Ex 18:13 + 11 t.; )). temp. Gn 12:11 (J) 

20:13 (E) + 31 t. (Hex 13 t. JE, Dt 2:16, not P), characteristic of Neh.'s memoris, t Ne 3:33, 4:1, 4:6, 
4:9, 6:1, 6:16, 7:1, 13:19; 6. with "-S temp. Gn6:1 (J) Ex 3:21 (E) + 14t. + Ju 16:25 Kt; i. nnj< temp. 

Gn 22:20 (J) + 13 1., '^nt< Gn 39:7, Jb 42:7, p"nni< Ju 16:14 + 6 1.; k. sq. IV temp. 1 S 14:19 (on 

which cf. Dr); comp. niD"lPl HS'IP 1 K 18:45; X. with combinations; as 3 c. nom. temp. + 3 Inf. Gn 

34:25 Ex 19:16, 1 S 25:37; 3 Inf. + 3 Inf. Jos 3:14; double prep. O'^'^lTl ^^7^03 Gn 38:24; n^pQ 

+ "^U)^<^ Jos 9:1 6; D"'?P*Q+ id. 23:1 ; [L. other unusual constructions under this head are: those 
where temporal idea is expr. by acircumst. cl. Is 22:7, 1 K 13:20, 2 K8:21 (Dr:§ 165, & 0(3?.) = 2 Ch 
21 :9; those with indef. ^iD 1 S 1 0:1 1 , 2 S 2:23, 15:2, or with pt. = rel. cl. 1 S 1 1 :1 (on all v. Dr:§ 78 n. 

6 Sm); quite unique is 1 K 16:31 , with 'Ulin place of temp. cl. (b) Tl^l sts. sq. simple Pf., 
with a negative Gn 39:10 (c. 3 Inf.), Ex 13:17 (c. 3 Inf.) 2 K 12:7, 17:25 (both c. 3 temp.); & without 
neg., Gn 8:13 (P) 14:1 +, usu. c. 3 temp. (38 1.), Hex chiefly P; rarely c. other prep. & adv. as above; 

note esp. sq. Inf. 1 S 18:30, 2 Ch 12:11; sts. the subj. of foil. Pf. precedes it c. 1, as Gn 22:1, 

41:1, 1 S 18:19, 30:1, 2 K 2:9, 4:40 +; note esp. 2 S 17:27 where several subj. & also several objects 
precede the Pf. (cf. Dr); in these cases temporal modifier is occasionally a circumst. cl. 2 S 13:30, 1 K 

8:10, 2 K 1 9:37 = Is 37:38; rarely subj. precedes Pf. without 11 K 1 1 :4, 21 :1 , comp. subj. preceding 
Pt. without 1 Ne 4:1 0; in 2 Ch 8:1 the obj. (with 1) precedes what is appar. the principal vb. (c) ""n^l sq. 

mni Gn 24:15 (J; "10 in temp, cl.), 29:25 (E), 38:27 (J, both 3 temp.) v:29 (3 Pt.), 1 S 13:10 (3 Inf.); 
also 2 S 1 :2, 13:36, 15:32 (circumst. cl.) 2 K 2:1 1 (id.), 3:20, 13:21 (circumst. cl.). (d) rarely ""np. (in 



this sense) sq. other constructions: 1 K9:10 (c. Hl^pQ); Impf. frequentat. 14:28 (c. 

2 K 4:8 (c. nii) "''TQ) Je 36:23 (c. 3 Inf.); Pf. consec. frequentat. 2 Ch 24:1 1 (c. 3 temp.). (2) rarely 

also Pf. c. "! conj. TVIl] (cf. Dr:§ 183) sq. Impf. consec. as subj. cl.: 1 S 1 :12 (c. several circumst. cl.), 

1 0:9 (c. 3 Inf.) 2 K 3:15 (id.), 1 S 1 7:48 (c. ""a), Je 37:1 1 (c. 3 Inf.), Am 7:2 (c. temp.); also Je 3:9 

(appar. c. ]D causat., but obscure); 1 S 13:22 (c. 3 temp.) is foil, by Pf. as well as Impf. 

consec. b. less oft. n^HI Pf. consec. and it shall come to pass, or frequentat., came to pass 

(repeatedly, etc.) usu. (a) sq. simple Impf. (c. 100 t.): a. c. 3 temp. Dt21 :16, 25:19 + 37 1., (esp. Di*5 

Rinn Ho 2:18, 2:33, Is 7:18, 7:21, 7:23+21 t.); p. c. 3 loc. Ez 47:23, Zc 13:8 cf. also Ho 2:1 ( "im 

DipQ3, but perh. = instead of, cf. VB); y. c. indef. rel. cl., or its equiv. ( Vilindef., etc.), cf. Dr:§ 121, 
Obs. 1 : Gn 4:1 4, Nu 1 7:20, Dt 1 2:1 1 , 1 8:1 9, Jos 7:1 4, 7:1 5, Ju 7:4, 1 S 2:36, 1 7:25, 2 S 1 5:35, 1 K 
19:17 , 20:6, Is 4:3, 24:18, Na3:7, Je27:8, 42:4, Ez47:9, Zc 14:17, Jo 3:5; B. c. ^U^^|!^ Nu 33:56, Dt 

28:63, Jos 23:15, Ju7:17, Is 29:8, Je 31 :28, Zc8:13; e. less often with other modif. phr.:3 Inf. Ex 

33:8, 33:9 (both frequentat.), Jos 3:1 3, 8:8, Je 25:12, 51:63; 3 Inf. Gn 9:14 (P) 2 K 4:10, Ez 44:17; 

Ui^ condit. Dt 20:1 1 (+ v:11 Dr:§ 118 n.), also Jos 22:18, where the arrangement is peculiar, & the 

condit. is expressed without D{< (cf. Dr:§ 1 55); b temp. Dt 23:12; f |pQ Is 23:1 7; 010 Is 65:24; •"'TQ 

lUnna Unnis 66:23, etc. (b) n^ni sq. Pf. consec. (c. 85 1.): a. most often + cl. c. ""S temp. Gn 

1 2:1 2, 46:33 (both J) Ex 1 :1 0 (E) Dt 1 1 :29, Is 8:21 + 25 1.; (3. c. Dj^ Ex 4:8, 4:9, Nu 1 5:24; Dt 1 1 :1 3 + 

14 1.; also Gn 38:9, Nu 21 :9 (both frequentat.); y. c. S temp. Gn 30:41 (frequentat.) 47:24 (but cf. Ol 
Di) Ex 16:5 + 11 t.; 5. c. indef. rel. cl. or equivalent (Dr:§ 121 Obs. 1): Gn 24:14, Nu 10:32 (Dr:§ 118 
n.) 21 :18, Dt 21 :3, Ju 1 1 :31, 19:30, Zc 14:16; e. occas. with other modif. phr.: '^U?^^^ Gn 27:40 +; 3 

Inf. Gn 44:31 +; 3 Inf. Ex 33:22 +; 'ppQ 2 S 14:26; Ipp causat. Dt7:12; also (c) sq. ^^'7^ + simple 

Impf. Ex 3:21 (c. "'3 temp.), (d) rvn) sq. Imv. (very rare) Dt 6:10 (c. ""S temp.), 1 S 10:7 (c. ""a), cf. 

29:10, cf. Pf. consec. in command 1 S 3:9 (c. UH). (e) n^Hl sq. simple Pf. (also very rare) Dt 8:19 (c. 

Dj^). {f} njni sq. cl. without vb.: Gn 24:43, Jos 2:19, 1 K 18:24 (all c. indef. rel. modifier, or equiv., v. 

(a) y, (b) S, supr.). (g) il^^ni (1 conj.) sq. Impf. consec. v. a. (e) supr. 

II. Come into being, become: — 

1. a. abs., in lively narrative, arise, appear, come Tiril npP!^Ex 1 2:80 (J) and there arose a 

great cry \n Egypt; Vip'^Hp. Ez 1 :25 (del. Co cf. Da), 37:7 (del. Vlp LXX Co); nnnn nn^H ^3 Ex 

8:1 1 (J) Pharaoh saw that respite had come; Mi 7:4 now shall come their confusion (H^^ll); also of 

concrete objects ]1V'3. nU^JPH nn^ni Gn 9:16 (P) and the bow shall appear in the clouds (linnHlJI) 

in nri^n nQ"!! Ex 16:24 (P) and worms did not appear in it; of condition or action begun & 
continuing, as: famine Gn 12:10, 26:1, 26:1 (all J), 41:54 (E), Ru 1:1, 2 S 21 :1 , 2 K 6:25; strife Gn 
13:7, 13:8 (J), Hb 1:3 (||^^U'^ jHO); oft. of action of the elements, as the coming of hail Ex 9:18, 9:24, 



9:26 (all J), thunder & lighting, etc., Ex 19:16 (E), rain 1 K 18:45, storm Jon 1 :4; esp. of creative fiats 
"liH ''r\'!\ "liH ''TV Gn 1:3 let light appear, and light appeared, cf. v:5, v:8, v:13, v:19, v:23, v:31 (all 

P); also arise, come on the stage or scene, "lAQU^ TVT] V^Tlii] Ju 3:31 and after him arose Shamgar 

(= Dp»1 10:1); further H'-H nvbm Gn 15:17 (JE) and darkness came on; H^'H "Ipiin Ex 10:13 (J) 

^'tT- ' TTTT-:- ^' ' ^ ^ I.. - \ / 

the morning came, 19:16 (E); Di*n ''7)'!\ 1 1 S 1 :4 and the day came, when (v. Dr), 1 4:1 , 2 K 4:8, 
4:11, 4:18, Jb 1 :6, 1:18,2:1. b. sq. prep.: 3, ^n"■'^^^"'7^? UTI Gn 37:27 (J) but our hand, let it not 
come upon him, of hand of '* 1 S 5:9, 7:13, 12:15 + (all in hostile sense); n3"13 "'n^l ib"^^ 
'WO"b'D'3. Gn 39:5 (J) and the blessing of"' came into (on) all that he had; but also of plague Ex 
12:13 (P); sq. bv, VnQH "'Ql pNC''^^ ''"'0 '^■^^ thatthe watersofthe flood came upon the 
earth;n:ib:2 VT} ''bv Gn 42:36 (E) Gn 9:2 (P) fear shall come upon, cf. 35:25 (P) 2 Ch 14:13, 17:19, 
20:29 +; of wrath Jos 22:20, 1 K3:27; so of Saul's evil spirit fr. God 1 S 16:16, 16:23, 19:9 (^7^); but 
sq. bv also in good sense vbv "'nril ni"! conferring strength & efficiency Ju 3:1 0, 1 1 :29 (riTl = 
nb)2Ju 14:6 + oft.), cf. Nu 24:2 (JE) of prophetic power; (on T vb •'nni2 K 3:15, Ez 3:22 and the 
like, vid. T); irbv HH^H mbii T Ezr 8:31, so Psalm 80:18; even IM ^i<Tbv ^nm 2 S 12:30 

t' " T T : Ti " v: - ■ T _ . . - 

and it (the crown, ri"10i)) came (i.e. was put, set) on David's head; with a diff. mng. firiiD"!!? 

Dn''^iJ niplill "iP^n 2 S 1 1 :23 and we were close upon them even to the gateway (cf. We Dr); 

come, go, follow {sq. ■'"l^l^^) i.e. take the side of, adhere to. Ex 23:2 (JE) 1 S 12:14, 2 S 2:10, 1 K 

12:20, 16:21 ; sq. b of blessings Gn 49:26 (poem); of judgement, punishment Je40:3 esp. btA... TT'I 

"in and the word of ... came unto: word of Samuel 1 S 4:1 ; usually word of God (or "*) Gn 1 5:1 , 1 S 
15:10 + ; constantly in prophets: Ho 1 :1, Mi 1 :1 etc.; esp. Je & Ez: Je 1 :4, 1 :11, 1 :13, 2:1, 13:8 +; Ez 
3:16, 6:1, 7:1, 11:14, 11:17, 11:21, 11:26, 12:1, 12:8 +; so also abs. HTn Hti^QH H^'H Is 14:28 in the 

V - T - - T T 

death-year of king Ahaz came this utterance; also sq. ]Q; VT)"! n|QQ fQP "'D'pQ Gn 1 7:16 (P), 

rvn' D^iA bn\:i ^tqq 35:ii (P), n^ni liiQQ je 30:21 (unnpQ n2^); b'^n] 

"l£)i)n"]Q n^T} b'^n "l5iJn Ec 3:20 all came from the dust, & all return unto the dust; ^l^p ''ry\ 
Zc 7:12. 2. become . a. sq. pred. noun (to be viewed as implicit accus. Dr:§ 
161, 3 n., according to the Arab, usage W:AG ii, § 41. 44. 74): Di< HH^n ^^IH '''n'b'3 Gn 3:20 (J) it 

was she that became the mother of all living;b'2.T\ ^np_ ^Q^^f "Tlj? H^^H Tpl HpT 4:2 (J) and 

Abel became a shepherd of flocks, while Cain became a tiller of ground; 2 S A, M\2:'\'\ + oft. b. sq. 
pred. adj. Gn 38:7, Ex 36:13 +; cf. Gn 37:20 let us see what his dream will become (turn out to be, 

signify); c. become like (3), □ri"';'n'] D■'^'7^^5 Gn 3:5 and ye shall become like gods cf. v:22, Nu 1 1 :1 

(JE), Ho 2:1, 7:11, Is 9:18, 1 K 7:8, Zc9:7-i-; cf. Gn 15:5 so shall thy seed become; specif, of 

likeness in punishment Is 1 :9, 1 SI 7:36 +; also with 3 repeated n^'Il'l |n33 DiJI) Ho 4:9 and the 
people shall become like the priest (lit., and the like of the people shall become the like of the priest), 
so esp. Is 24:2 (6 pairs of words as above); TVT}] p"""!^? Gn 18:25 (J), v. 3. b + c Gn 27:32 



his hands had become like the hands of Esau his brother, hairy, d. sq. pred. + b pers. nU^i< 
■•nrn '^■'J^^<^ Gn 24:51 (J) and let her become wife to the son of thy lord, 1 S 1 6:21 , 1 K 1 1 :25, Psalm 
89:42, 1 Ch 18:6 +; = be instituted, estanblished, rvn) D^iVpnon^ Ex 30:21 (P) and it shall be 
established for them as a perpetual ordinance (cf. f infr.). e. sq. b pred.: D'T^^^ ''ni'l n*n Gn 
2:7 (J) anof ffte man became a living soul; TVT]) 'D'^Wt^l Gn 2:10 (J) and it became four 

heads; Gn 48:19 (J) he too shall become a people; ITll 1 S 4:9 and become 

(shew yourselves to be) men (||lpTrinn; cf. with double b, f infr.); Zp 1 :13, Ez 17:6, 47:12, Jb 16:8; 

i^nbyi "» n;n"I Zc 14:9; Onb ^r\1\ iny t Gn 49:15, Jos 16:10; so oft.; also in sense 
of turn into, be changed so as to become, Tll'l Ex 4:3 and it became a serpent, v:4, 7:10, Is 

1 :22, Dt 26:5 +; fig. Wnb •'Hp. Jos 7:5 and /f (their heart) turned to water, so jlH^ H^H Wni 1 S 
25:37; or, serve as Vn] Gn 1 :1 5 (P) and they shall become (fulfil the function of, serve as) 

luminaries, cf. v:14; nn3 niiib n^H] Gn 9:13, 17:11 (both P). f. oft. c. b pred. + b pers.: nnbn 
nnb ""nrn. jl^^b Gn 1 1 :3 (J) and the bricks became (served as) stone for them; TiWHb ""b ""Hril Gn 

20:12 (E) cf. 24:67 (J) +, ...nVni? nr^nrii n^mb inni ^nb T^bxn] nu 36:ii ; nb:^i^b nnb] 

^b n;ni 6:21 (P), Ex 2:10, 15:2, Ju 8:27; D^nVj^V ''b n^niGn 28:21 (E); 2^b lV 

I'jh -'b-n'T^'' Rin;" Rinil Ch 17:3 +; = shewor prove oneself asb''n-]2b "'Vn^'n 1 S 18:17 shew 

thyself for me a valiant man (cf. 1 S 4:9 e supr.); = be instituted, established (cf. e supr.) n^HI 

Ex 29:28 and it shall be instituted for Aaron and his sons as a perpetual 

ordinance; c\. v:9, Lv 10:15; nn^HI niplb D^ij? mriDV D^O^? ^'''?^ Ex 40:1 5 (all P). g. 

with bv and b 1 S 22:2 "VVb Dn''^y ""n^l anof rte became over them prince, h. sts. c. b pers. only = 

become the property of come into the possession of'U] '^J71■^]^^2 ''^"Tl!'! Gn 12:15 (J), and he 

came to have flocks and herds etc., 26:14, 30:43; VlTn TV^'H'^ ib iih Gn 38:9 not his should the seed 

become; '^b n^Hl Ju 11:31 it shall become Yaft-we/i's; Dt 10:9, Jos 13:29, 1 K 10:26, 1 1 :3 + oft.; so 

of a woman, as wife "^b Ju 15:2 pray let her become thine, cf. also TWtii Tiril 

'inVirb 14:20, Ho3:3, Ru 1:13, Lv21:3, Dt 24:2, Je 3:1, Ez 16:8 (and also + HU^H^, W^b v. f 
supr.) 

III. Be (often with subordinate idea of becoming) ; — 1. exist, be in existence (i.e. orig. have come into 
existence), TVT} D"'Q*n"'73 1 S 1 :28 all the days which he shall have been (lived, = ""ri Gn 5:5 

etc., Dr:Sm), Jb 3:16, Is 23:13; oft. c. 2 ioc. p^5n n;:n^ DIU niti^n TVV; b'^] Gn 2:5 (J) anof there 

was not yet in the earth any shrub of the field; 'Ul W'^H H^H Hb H^i^lINu 26:64 (P) and among 

them there was not a man to be found, etc.; also mnj^l V2Sh ^^^nn Di»3 riTl i^b) Jos 1 0:14 (JE) 

t~:-:tt: - - tt : ^ ' 

& there hath not been a day like that before it nor since, cf. 2 S 1 4:25, 1 K 1 8:5, 21 :25, 23:25, Ne 



1 3:26 +; somewhat weaker, in the freq. introductory clause U^''^^ ""n^l now there was a man Ju 1 3:2, 1 

S 1 :1 , 9:1 , Nu 9:6 (P), Jb 1 :1 +; on TVnt^ TVnt^ Ex 3:14 v. Hinr 2. abide, remain, continue 

(with word of place or time) "1113 Pl^Q "'n^l Ex 24:18 and Moses remainded in the mount forty days, 
etc., so 34:28 (both JE), Ju 17:4, 17:12, 1 S 6:1, 1 K 1 1 :20, 2 K 1 1 :3 = 2 Ch 22:12 +; also Lv 22:27, 

25:28 (both H), etc.; sq. Tp temp, remain until D\ 22:2, 1 K 11:40, 2 K 15:5, 2 Ch 5:9, 26:21, Dn 1:21 

etc.; cf. Q^iV^ TVjV J<in Ec 3:14; so also of space sq. "TP extend unto, as far as, Jos 19:10: of net 

beneath altar, Ex 27:5 shall reach as far as (IP) the middle of the altar. 3. with word of locality, be in 

or at a place, be situated stand, lie; rTTU^lIl Drii"'n!l Gn 4:8 (J) when they were in the field, DipGH 

nVnri? rh^l^ 13:3 (J) the place where his tent had stood at first, H^nri n^Cl 

Uyi^ 34:1 0 and the land, it lieth before you; cf. Jos 1 9:1 , Ju 7:1 , 7:8, Mi 5:6, 5:7; sq. ^7^ be, be 
found or situated upon Is 30:25 and there shall be upon every high mountain etc., streams, water- 
courses; Ez 37:27 and my dwelling-place shall be over them; fig. of guilt T'PV •^i'C"! '^"'P'^ Dt 1 9:1 0 

and blood (-guilt) be upon thee. 4. as copula, joining subj. & pred.: — a. sq. pred. adj. Dn''J12) -Vn*! 

D-'QnpGn 2:25, H'-H WTMm DHP 3:1, DUHS UnVm 34:25, nOV ^H^l ^^^r^-^£3^ 39:6; Dt 

23:15, Jos 19:9, Ju 11 :1 , Jb 1 :1 , 1 :3b, 2 Oh 7:21. b. sq. pred. noun Gn 1:2, 9:18, 25:3, 36:14, 40:13, 1 
S 17:34, 17:42, 2 S 8:10, 20:25, 1 K 10:6, 2 K 3:4, 5:1, 5:1, 1 Oh 9:20, 11:20, 18:10, 26:10,2 Oh 13:7; 

•^^Q n^n-i^ ^3 ht^yV'. 2 Ch 18:32 (H 1 K 22:33 Rin bi^liV' ^Vo-j^'?-'?) + ; oft. of age: 'r\^_ 

D-'ju; vu;rn. nwrri^ D•^n^^ Gn i7:i (P) 2 k 8:17, 14:2, 15:2, 15:33, 18:2, 2 ch 21:20, 27:8 

+; sq. pred. Inf. abs. (very anomal.) "llori'! ni^n Vn □^Qni Gn 8:5; = amount to, come to, in 
enum. of days of life number of people, amounts of money, etc.: Gn 5:4, 5:5, 5:8, 5:1 1 , 5:14, 9:29, 
1 1 :32, 23:1 +; Ex 38:24, Nu 1 :46, etc. c. sq. adv. & adverbial phr.: UliiT} nVH niO"j<^ Gn 

2:18 (J) it is not good that the man be alone; n''W^'2 nni< Ti'Wb nvrh bin 18:11 (J), d. sq. prep.: 

(a) be with, accompany c. DP, subj. most oft. or with added idea of protection, aid Gn 26:3, 

31:3, 39:10,48:21, Jos 1:3, 6:27, Ju 1 :19, 2:18, 1 S3:19, 18:12,20:13, 1 K1:37, 1 Ch 11:13, 2Ch 
1 7:3; sq. HOP Gn 28:20, 31 :5, 35:3; sq. DP, human subj., of accompaniment D*lVri"DP prii!{"|3 

iniDnn^ni Ne 10:39; 1 Ch 1 1 :12, rd. also in || 2 S 23:9 (Th We Dr); = be on the side of^K^ :8; c. DP 

also = be near nm^^H n^^'OP nJ>^VD-l2 S 24:16 (cf. Dr); also 2 S 13:20 implying sexual 

intercourse, so Gn 39:10 (perh. gloss, cf. Di); peculiar uses with DP are: 

■^Jn^5""^n•T•^ 2 S 3:1 7 and the speech of A. had been with the elders of Isr., cf. 1 K 1 :7; "DP •'Hp. 

nlJlb ''^^ K 8:1 7 and /f was with (i.e. in) the heart of David my father to build, =2 Ch 

6:7 cf. 1 K8:18, 8:18,1 Ch 22:7, 2 Ch 6:8, 6:8, 24:4; also 1 K 10:2 = 2 Ch 9:1 ; (6) be with, sq. 

subj. '\ U'^nbii, Gn 21 :20, 39:2, 39:21 but also c. human subj. mi inJjpQTIH VT} Gn 34:5, cf. 1 S 

29:8 +; (c) sq. b of possessor n'T"'^ 7VT] WOls 5:1 all vineyard had my beloved, Gn 30:30 cf. Ex 

20:3 = Dt 5:7, Ju 18:27, 1 S 9:2, 1 K 5:6 + oft. (cf. I. 2 d, f, h); (d) sq.b + other prep.: of boundary 



npniJQ Vi3An nnb ^np. jos 13:16, cf. D^jnao oVnji ^np. v:30; VnAn onV ^nii ni*Q 

1 8:12, etc.; (e) sq. !!1 be among, or of. Am 1 :1 who was one of frte herdsmen, 1 K 2:7 fef 
f/?em be among those eating, Pr 22:26, 23:20. 5. periphrastic conjug.: a. riTl + pt., of continuous 

state, or condition, sts., esp. late (cf. NH), of habit, c. "'n^l also of beginning and continuance (cf. Dr:§ 

135, (5)): pt. act. Gn 39:22 (J), Ex 3:1 (E), 1 S2:11, 7:10, 18:9 (cf. Dr) v:14, v:29, 2 S 8:15 = 1 Ch 
18:14. Dt 28:29, Is 30:20, 1 K5:1, 5:15, 5:24, 2 K6:5, 9:14, 2 Ch 9:26, Ezr4:4, Ne 1:4, 2:13, Dn 1:16 

+; Gn 1 :6 (P); n^H ""'nii 1 K 18:3, 2 K 4:1 , 2 Ch 26:1 ; pt. pass. Jos 10:26, 1 K 13:24, 22:35 

n^n n'7Qm nnsno^ mmni 2 ch 18:34 tquq n^n), is 2:2 = Mi 4:i, luo n^m ez 44:2, 'n 

T T V V - : T T : V - T t: T * -: - t t ' t t t : 

nU7i)J Ne 5:18, 'H Vribi6 nin^J] 13:26; —on 2 S 13:32 cf. Dr. b. sq. Inf. c. b (Dr:§ 208, 204): n^H"! 
IPlb Is 5:5 and it shall be to bum (is to be, is destined to be burned) etc.; U^QU^H ""n^l J^ll^Gn 
1 5:1 2 and the sun was about to set; "^TV) "lywn Jos 2:5 and the gate was about to be shut; 

but also W'ribii ^ib ^n^l 2 Ch 26:5 (nearlly = ^nil + Pt.) t Niph. Pf. H^HJ 1 K 1 :27 + 6 t. + Mi 2:4 
(cf. infr. ad fin.); 3 fs. r\rvr\2 Ju 19:30 + 5 1., nrT-m Ex 1 1 :6, Je 48:19, ntVTW consec. Ez 39:8 + 
21 :12 (del. B Codd LXX Co); 2 ms. n^.'im Dt 27:9; 1 s. V'^^ni Dn 8:27; Pf. fs. H^m Pr 13:19; —1. 
either, be done, be brought about, or occur, come to pass: in the strong expressions inODl 'J 
•inbS ^Ipri Ex 1 1 :6 (J) a cry such as hath not occurred (been raised), and will not be 
again, cl Dt4:32 (be c/one; ||yQU>J), & Ju 19:30 (||nriN;"lJ);— but simply intrans. Jo 2:2, Dn 12:1 & 
appar. Ez 21:12 {\\r\^2; on txt., however, v. supr.) 39:8 (|| /d.);— also nXJlH Hn^m r\yi< nRTH Ju 
20:3 how hath this wickedness been done ?cf. v:12, Je 5:30, 48:19 also Ne 6:8; c. ^b , existence 
denied '1 Zc 8:10 (||n|r^{); in all the above (exc. Jo 2:2, Dn 12:1 & Ez 21 :12, 39:8) personal 
agency is clearly implied; it is expressed ''J"T^«^ n^JQ riTn 1 K 1 :27, so of divine 

agency CljlJ^Q) 1 K 12:24 = 2 Ch 1 1 :4; further be attained, secured, of wages Zc 8:1 0 (c. 
\\T\^TiX)\ n^nj Pr 13:19 a desire come to pass, realized. 2. be done, finished, gone, only Dn 

nn^nj inJU^l Dn 2:1 and his sleep was finished upon him, i.e. left him (cf. Aram. Dn 6:19); 

'•rT'.inJ 8:27 / came to an end, was exhausted (si vera I., del. LXX; IprT'^nJ); TVT\2, in nnJI H^^HJ Mi 

2:4, is dub.; it is done, over, the ruin is come RobGes Ew Hi Ca Che LRVm;? < om. as dittogr. 
Sta:ZAW 1886, 122 f. cf. JBL:1890, 74.77. 

2382 n*n [2383] (Hebrew) (page 228) (Strong 1962) 
t [n»n] n.f. only''n»n Jb 6:2 Kt v. mn. p. 217 

2383 ■^■'n [2384] (Hebrew) (page 228) (Strong 1963) 

t TO adv. How? ("fn, huk, id., in Palest. Aram., as Jb 21 :34 Targum, Gn 3:9, Dt 1 :12 Targum:Pa. 
J; Mat 22:12 SyrVer:Jerus. (though usu. these words have the force of as), and in inp""!! how, then? 



Psalm 73:11 + Targum; cf. Bevan:Dan.P. 29)— only twice, in late Heb., 1 Ch 13:12 (|| 2 S 6:9 n'^ii,), 
Dan 10:17. 

2384 byn [2385] (Hebrew) (page 228) (Strong 1964) 

t byT] n.m.:Na2:7 (on Is 44:28 cf; Che Di) palace, temple (v. also NH id. temple, Aram. i<byT], 

, haykal, palace, temple. Palm, temple Vog:16; cf. Ar. hayka/un {prob. Aram, loan-wd. 

acc. to Fra:274), Eth. haykal: temple; ks. ekallu, palace, temple;— prob. loan-wd. fr. Akk. e-gal, great 
house, cf. Schr:HI 148 COT 2 K 20:18 Hpt:E-vowel 1 1 f. Lehmann:§amassumukm 126, and on usage 

Dl:338; > fr. by (by) = b)2 contain Ew:§ 162 b Thes Add:84; cf. 01 :§ 191 b Hoffm:AGG xxxvi. Mai 
1889, 25 Dl:w; fr. an orig. by Lag:BN 121, but cf. Hom:ZMG 1890.547) abs. 'PI Am 8:3 + 27 t. (Tin 1 
K 6:17 +); cstr. '7D''nMi 1 :2 + 35 t.; sf. "^byn Psalm 48:10 + 2 t.; ibyn Je 50:28 + 7 t.; pi. ni'7D''n 

' - " ' S T " T " ' T " 

Ho 8:14; cstr. ''byT] Is 13:22 + 2 t.; sf. D5"''7p"'n Jo 4:5; —never in Hex, rarely in S & pre-exil. 

prophets ; esp. freq. in Ki Ez & late proph., also Chr ; occasionally in Psalm ; — 1. rather seld. (royal) 
palace (so aim. always in As.); of Ahab 1 K21:1, of king of Babylon 2 K 20:18 = Is 38:1 7, 2 Ch 36:7, 

cf. Dn 1 :4, and pi. AJj? ""byT] Is 13:22 luxurious palaces; at Nineveh 'nni AIQJ Na 2:7; not clearly 
defined are ^I^Q byn Psalm 45:16 and ''byn ]U7 v:9; nibyn Ho 8:14 (in N. Israel); vid. also 01*3 
byT] riiT'^ 'l'^"''?"'^'! Ninn Am 8:3 and palace-songs shall be howlings in that day; cf. also (prob.) 
of Phoenician palaces Jo 4:5; quite general '^bt2 ''byT], Pr 30:28, & byn IT'Jnri Psalm 144:12 
(sim. of well-proportioned daughters); — usual term for royal palace in Heb. is 
of palace of God considered as king, = house of God or of"', temple (cf. Tin Is 6:1 e. infr. where 
proph. sees HD3"'7iJ l^"" ""nN): a. of early, pre-Solomonic house at Shiloh byr\ 1 S 1 :9, 3:3 (= 

rV3. 1 :7, 3:15; nn3 lIJlQ bT}'i< 2:22 om. LXX We Klo Dr) with doors (r\)nbl, 3:15) & a doorpost 
(PlTITQ 1 :9) (cf. 2 S 22:7 = Psalm 18:7 e infr.). b. of Solomon's temple: specif, the hall or nave of the 
temple (the holy place, distinguished from the Tljl'T the inner sanctuary, the Holy of Holies, and with 
this included in the more general term TV^ or ,1 K 6:1 , 6:2 -i- oft.) 1 K 6:17 (cf. v:19, v:20 & 
v:2) also v:5, v:33, 1 K 7:50 = 2 Ch 4:22; further 2 Ch 4:7, 4:8, Ez8:16, 8:16 byn '':iB'bv DV^^^^ 
n^nn 1 K 6:3; bynn Ubi< 1 K 7:21 y 'IS^-bv byr]n2 Ch 3:1 7; byn 2 K 1 8:1 6; also in wide 
sense (appar. = n"'5), byn 2 K 23:4, 24:13 (H"' fl"'?), Je 7:4, 7:4, 7:4 (H"' fl"'? v:2), 24:1 v. also 
nQpJ i'7D^nJe 50:28, 51:11 (both ||'^ nQpJ); 2 Ch 26:16, 27:2, cf. 29:16 (H'^ n^l nQ^iSl; opp. 

'1 "li^ri), in all three byT). c. hall or nave of Ezek.'s temple, the holy place (v. supr.) (included in 
n^3n, the general term embracing the whole group of buildings) Ez 41 :1 , 41 :4, 41 :1 5, 41 :21 , 41 :23, 
41 :25 (cf. v:20) 42:8. d. general designation of 2 nd temple, bynn Zc 8:9 (H"' JT'^ niNlV); oftener 

byn Hg 2:15, 2:18, Zc 6:12, 6:13, 6:14, 6:15, Ezr3:6, 3:10, ibyT} Mai 3:1, Psalm 27:4; byn 
ym bKW] 'TibH nin'b Ezr4:1; '7D^n(n) Ne 6:10, 6:10 (||D^n'7Nn n^5), v:11 ; Is 44:28, cf. also 



66:6.— Vd""?! occurs occasionally in Psalm, without conclusive evidence, in all cases, to what temple 

ref. is had; appar. distinguished fr. TV3. (as sub b) Psalm 5:8 C^^TI^ byT}; v. "^Vt'^'lvjy, perhaps 
also Psalm 68:30 (disting. from Holy of Holies by De Che; yet verse obscure) ; but no distinction 
evident Psalm 79:1, 138:2, Jon 2:5, 2:8 (all ■^U>'7I^ Vd'-H); of. "^^yT) U^TpPsaim 65:5 (ll'^rT'5); as 

containing the worshipping assembly Psalm 48:10. e. of the heavenly temple where sits enthroned 

Is 6:1 ; his abode in the heavens 2 S 22:7 = Psalm 18:7, Psalm 11 :4 (||D;'QU;; cf. Wli^ b2\ Is 63:15, 

II id.), 29:9; Wl^ bD^HQ '11^ Mi 1 :2, cf. Hb 2:20 iUTTlp byT]2. niH^l. 

2385 bb"":] [2386] (Hebrew) (page 228) (Strong 1966) 
bb'^T) Is 14:12 V. sub VVn. p.237 

2386 D"";! [2387] (Hebrew) (page 228) (Strong 1949) 
D^n V. Din. p. 223 

2387 njyr\ [2388] (Hebrew) (page 228) (Strong 1967) 
UtyT\ n.pr. V. DOin sub DOn. p. 243 

2388 ]jyr\ [2389] (Hebrew) (page 228) (Strong 1968) 
IQ^n n.pr. V. ]m. p. 54 

2389 rn [2390] (Hebrew) (page 228) (Strong 1969) 

t rn n-m.:Lv 19:36 hin, a liquid measure (LXX eiv f'lv; LXXL"Iv); but xou? Lv 19:36; Gk. I'uiov, Egypt. 

measure, = sextarius, acc. t o B6ckh:Metrol. Unters. 244 cf. Brandis:Munz- Mass- & Gewichtswesen 
29, 30; the Heb. hin (6.06 litres) was, however, much larger than the Egypt, hin (0.456 litre), v. 
Hultsch:Metrol., Tab. xxi. p. 714, & pp. 368, 450 ff.; v. further Ri:HWB Smith:Dict.Bib. E. Meyer:Gesch. 

i. 228)— abs. f H Ex 30:24 + 4 t. Ez 45, 46; f HH Ex 29:40, 29:40 + 14 t.; cstr. f H Lv 19:36; —1. a 

measure, used of quantity of water for drinking Ez 4:1 1 ; usually in connexion with offerings: a. of oil 
used with meal-offering Ex 29:40 , Nu 15:4, 15:6, 15:9, 28:5 (all P), Ez 45:24, 46:5,46:6, 46:11, 
46:14; —usually 1/4 hin to 1/10 ephah (of meal-offering); Nu 15:6 1/3; v:9 1/2; in Ez a (whole) hin, 
exc. 46:14 1/3 hin to 1/6. ephah. b. used in mixing the anointing oil Ex 30:24. c. of wine as drink- 
offering Lv23:13 (H); elsewh. P, Ex 29:40, Nu 15:5, 28:14 (all 1/4 hin) 15:7, 28:14 (both 1/3 hin), 

15:10, 28:14 (both 1/2 hin; all with 1/10 to 3/10 ephah in case of meal-offering), d. once of as 

drink-offering Nu 28:7 (P; 1/4 hin; cf. Di). 2. vessel with capacity of hin Lv 19:36 (H) p*T2i"|''n a just 

hin (ir^ 'Mn, '^-'nii, '2 n£)^J<).— The hin = 1/6 bath acc. to Joseph.:Ant. ill. 8, 3; 9, 4, = 6.06 

litres (Hultsch:l.c.), v. II. fill- On order of words in above passages, note that f 11 (Tl rip"'Il"l etc.) is 
usually appos. of liquid measured, & either precedes it Ex 29:40, Nu 15:4, 28:14, or, more oft., follows 
it Ex 30:24 + 10 1.; Nu 28:7 they are in diff. clauses; in Ex 29:40 we find fnn ynn...|Qm, cf. Nu 

15:6, 15:9, 28:5; — Nu 28:14 is peculiar: ^7^^^^ fnn nW^^bm '^Bb niTV fnn Dn^aOJI 

rrin np'-nni only at end). 



2390 n?n [2391] (Hebrew) (page 229) (Strong 1970) 

t n?n] vb. only Qal or Hiph. (Ges:§ 53 R. 4 K6:i. 251) Impf. 2 mpl. ninri in phrase ^Vliann 

Jb 19:3, sense very dubious ; Schult Thes De al. (as Hiph.) ye came me (b = acc.) to 
wonder (cf. Ar. hakara); others (as Qal) ye deal hardy with, wrong me (so context seems rather to 
require, v. Ges in Add:84 RobGes Ew Di Da RV; cf. Ar. hakara wrong, detract from; Codd. rd. TlDrin, 
which is preferable, if this mng. be adopted; LXX eTrixeiaSe \lo\, Vulgate opprimentes); conjectures are 

•iflinri 01 :Hiob; '^H ninri Me; siegf mnnri. 

2391 nnan [2392] (Hebrew) (page 229) (Strong 1971) 

nnan is 3:9 v. naj. p.648 

2392 br\ [2393] (Hebrew) (page 229) (Strong 1973) 
Dt 32:6 V. sub H p.210 supr. 

2393 t^br] [2394] (Hebrew) (page 229) (Strong 1972) 
t6r\ V. sub foil. 

T T 

2394 [2395] (Hebrew) (page 229) (Strong 1973) 

(i.e. ha-le'ah, the final -ah, the PI locale, being toneless), adv. out there, onwards, further 

(Targum always with or Q prefixed; Syr. /ha/, wa//7a/PS:1009 id.; I\r. ha /a' forward! on! F1 :KI. 

Schr. i. 355) — a. of p/ace Gn 19:9 U^A approach out there! i.e. make way, get back {IXX 

cmocrva bcei: Vulgate recede illuc), Nu 17:2 and the fire niT scatter yonder; 

beyond (lit. off the yonder side of; v. jQ 4 c) Gn 35:21 , Je 22:19, Am 5:27 f)eyonaf Damascus: ^^^'7^^ 

attached to an indication of place, to mark direction, 1 S 1 0:3 and thou shalt pass on 

thence and onwards; 20:22 mbm ^QQ from thee and onwards i.e. beyond thee (opp. to Hiini 

?fQQ v:21 ), v:37, Nu 32:1 9 on the side of Jordan forwards (opp. to 'on the side of Jordan eastwards'). 

b. of time, Lv 22:27 from the 8th day TMfbrW and onwards, Nu 15:23, 1 S 18:9 Hi^Vni i^inn DVnO 
from that day and onwards, Ez 39:22, 43:27, Is 18:2, 18:7. Hence 

2395 i^br\ [2396] (Hebrew) (page 229) (Strong 1972) 

t [^T}] vb. denom. only Ni. ptcp. fem. Mi 4:7 n^^bn^n (of sheep) removed far off. 

2396 tVh [2397] (Hebrew) (page 229) (Strong 1975) 

t tVn pron.comm. this, a rare synonym of HT or nTH, this (Ar. Mao^y(also 'allad), pi. 'alladiyna, 
who, which (cf. HT, which is used also sts. as rel.), formed from 'al, the def. art., and the pron habk 



riT, IT, with the insertion of the demonstr. element la, and thus in fact = ntri: W:AGi. § 347, CG p. 
117)— usually with asubst. defined by the art., Ju 6:20 ihn V^^^ this rock, 1 S 14:1 "lllJQ T^pH off 
tfiis side-across, 1 7:26 ""rilZ^^ianTl^ tVh, (+ 20:1 9 LXX Th We Dr to epya^ bcavo, i.e. (or mVri) 
T^n lAli^n this mound (or cairn), for Vmn pi^H) 2 K 23:17, Zc 2:8; with a fern., 2 K 4:25 
tVn IT'QJlU^ri: without a subst. Dn 8:16 T^nV to ?/i/s one (= normal HTV). The fuller form is 

2397 riT^n [2398] (Hebrew) (page 229) (Strong 1976) 

t nrVn on 24:65 ntVn w^m, 37:1 9 bp? this dreamer (contemptuously). Once also there occurs 

2398 Itf n [2399] (Hebrew) (page 229) (Strong 1977) 
t ITf n Ez 36:35(fem.) Itf H H^H. 

2399 mnbn [240O] (Hebrew) (page 229) (Strong 3872) 
mnVn Je 48:5 Kt V. TVmb. p.532 

2400 "^Vn [2401] (Hebrew) (page 229) (Strong 1980,3212) 

^Vn:1545 vb. go, come, walk (Ml "fyntAX "[V; SI IDVi ; NH nVn (rare), Aram. nVn, HH (also 
BAram.), oftener IT' Pa., /7a/aAa, Palm. Ithp. ^^D'7■'n^< Vog:No. 15, 1. 4; As. alaku Dl:w; also Ar. 
halaka perish)— QsA Pf. 3 ms. Tl Gn 26:26 +; "^^H 2 S 8:6 +; 3 pi. D^n Gn 14:24 +; RlD^n(ri) Jos 
10:24 (Ges:§ 23, 3; 138, 3 b K6:i. 414 f.), etc.; Impf. rarely a. 3 ms. riVn^ Je 9:3 +4 t. Jb Psalm; 
TbT?_\ Jb 14:20; 3 fs. H^Hri Psalm 73:9; TbT\T\\ Ex 9:23 (Ew:§ 138 b Ges:§ 69, R. 8 K6:i. 415); 1 s. 
thr\i>t. 16:22, 23:8 (of. Ml:14; Ml:15); D^H;' Jb 41 :1 1 ; usually b. (629 t.) as if fr. "fV'' ("fVl; vid. Hiph. 
Ges:§ 69, 2 R. 8 K6:i. 414 ff. Prat:ZAW 1882, 310 ff.; cf. also etc.) 3 ms. Vh, Ex 10:24 +; xhl Ec 
5:15 +; hV":! Jb 27:21 ; -nb^ Ex 34:9 +; Ub''^ Gn 12:4, 12:4 + 210 1., nVni Gn 24:61 + 6 t.; 3 fs. Vhn 
Gn 24:39 Xhn Psalm 97:3; rhn\ Gn 7:18 +; 2 ms. Vbn etc. Gn 3:14 +; 2 fs. ^pVri etc. Ju 4:8, 4:8 +; 
1 s. rb^ Ex 3:1 1 +; rb^\ Ju 19:18 +; Xh^] Jb 19:10; HDlt^ Gn 45:28 +, TOb^^ Mi 1 :8; 3 mpl. D^."! 
Ex 5:7 +; '[■ID'71 Psalm 89:31 + 2 t.; D'?*! Gn 9:23 (D'?''! also Sl:4) +; 3 fpl. Hp^pri Ju 1 1 :40 +; 2 mpl. 
•D^pn Gn 42:38 +; |1D^ri Dt 6:14; IID^Pri Ex 3:21 , Is 52:12; 2 fpl. mD^n Ru 1 :1 1 ; 1 pi. nbl Ex 8:23 
+; nVipt 1:19, etc.; Imv. rarely a. HlVn Pr 13:20 (Kt.; Qr nVh, cf. De Now); mpl. D^n Je 51 :10; 
usu. b. (241 t.) ms. T\b Gn 26:16 + (1^ also Ml:14), "H^Gn 27:9 +; HDV Gn 19:32 +; ?fV Nu 23:13, 
Ju 19:13, 2 Ch 25:17; HD^I S 23:17; fs. Ju 9:10 +; mpl. ■D'? Gn 37:20 +; fpl. Hp'? Ru 1:8, JD'? 
Ru 1:12, etc.; Inf. abs. Wibn Gn 8:3 + ; ri'7n Gn 31:30 +; cstr. rarely a. ri^HEx 3:19 + 4 1.; "nbn Ec 
6:9; usu. b. (129 t.) Mi 6:8 +; HDV Pr 15:21 +2 1.; sf. TIDV 1 K 2:8; DiPlDb 2 S 17:21 + 7 t. (6 



Ez);|riD^ Ez 1:9, 1:12, 1:17, etc.; Pt. rhh Gn 18:16 +; n'^lH Gn 15:2 +; f. Hp^h Je3:6; nD^HGn 

32:21 + 2 t.+ ^1)3^11 2 K 4:23; pi. Dp'pri Ex 33:15 +, etc.; cstr. "'D^nJu 5:6 + 3 t; fpl. nb'pri etc. Ex 

2:5 + 3 t.;— found in all documents of Hex, esp. JE (240 t.; D 65 t., P 30 t. + H 14 t.);— I. lit. 1. of 
persons, a. go, proceed, move, walkGn 22:6, 22:8, Ex 17:5, Am 3:3, Zp 1 :17 +oft.; of cherubim Ez 

10:16 = living creatures 1:9, 1:12, 1:19, 1:20, 1:21, 1:24; opp. to sittingp^"') Dt 6:7, 11:19 (both c. 

■^"1"T5); II running (YM) Pr 4:12 , Is 40:31 , cf. also 2 Ch 30:6; distinguished from riding, driving Gn 

24:65 (J ; sq. ■^Jn^^^p'? Him), Ju 5:10 (TOH'^^P), Is 41 :3 (V^A13), cf. Ec 5:1 (sq. bt^), 10:7 (sq. 

^^^^"'7JJ); on usage with prep. v. infr.; but also IpSTl 1 K 13:13, 18:45 cf. 2 K 9:16; IDT "^^'l 

DiDn v:i8 (sq. inHip'?); ■^'7rn_...n'?i AilJ 4:24 drive and go forward... and she went, and 

came. b. depart, go away: Gn 18:33 (J), and departed, Gn 34:1 7 (P) then we will take our daughter 
and depart; cl 1 S 14:3, 15:27, Ex 3:19 (J), 12:28 (P) 2 K 5:25 +; go, gfo otvf (to a specific duty etc.): of 
Samuel 1 S 7:16, Barak Ju 4:8, 4:8; go out, forth (opp. 2W) Ru 1 :21 +; = go into exile (without 

modifier) 1 Oh 5:41 cf. Je 22:10 ("^^h of one going into exile; opp. death); v. further D^pn "I^N 
Ez 37:21 . c. less oft. where Eng. idiom requires or prefers come, (approach, arrive), vb. in Heb. being 

referred to starting point; mostly c. prep, (on usage c. prep, in gen. v. infr.): — ""^N PID^ 1 S 17:44; so 
in prayer to '\ IJ^ nn^^"''? HdVi Psalm 80:3; also in Yahweh 's exhortations to Isr: Is 55:1 (D^Q^), 

v:3 i'htA); come to, arrive at a land (H^ loc.) Gn 29:1 ; come unto (^bi) a people Ru 2:1 1 ; but cf. esp. 

(without prep.) Imv. followed by another Imv., etc., v. infr. 5 f, & partic. cases like Nu 22:6, 22:1 1 , 
22:17, 23:7, 23:7, Is 55:1 , 55:1 etc., where actual summons to approach the speaker, d. with 

modifiers : (I) a. of space traversed: "lin'TQn"'?^ riN Dt 1 :19 (cf. I. riN 2), ]nn3n"'732 S 2:29; esp. 
c. acc. TO way, Gn 35:3 (E) Nu 20:17(JE) Dt 1 :31 , 2 S 4:7, 1 K 13:12, 13:12, Je 52:7 cf. m^ri iih] 
riD^n "lU^N "^113. 1 K 13:9; TO "^Vh = traveler\s 35:8; sq. riinnN; Ju 5:6 (song), ptcp. cstr. 
niTriJ ■'D^pil v:6 goers of paths (wayfarers); c, acc. "^1,1 = joumeyPrlAd; (3. c. acc. of time Dt2:14, 
2 S 2:32, cf. Jos 5:6, 14:10; also, with combination of ideas of space & time D"'Q^ TW^V) '^11 Ex 
3:18 (+ "13703 V. infr.) cf. 5:3, 8:23, 15:22 (all JE), Nu 33:8 (P) 1 K 19:4. (2) c. prep.: a. sq. 3 of 
space (territory, country, etc.) in which "13TQ3 Ju 1 1 :16, 1 1 :18, cf. Plliri n^^^^^ Plliri n^^^^ np3 
7'?!!l 2 K 4:35 and he walked in the house once hither, once thither; esp. + acc. of time or distance (cf. 
supr.) Jos5:6, 14:10 (both D) 1 K 19:4 nn"ji)3 2 S 2:29; cf. Ex 14:29 = 15:19 (P?); ^Im 

papnJos 8:13 (JE); sq. 3 of way, path 1 K 1 8:6, 1 8:6 "13 Nu 21 :22 (JE) Jos 24:1 7 (E) Dt 

1 :33, 2:27, Ju 18:6, 1 S 28:22; n3 r]:hn TO^ ^'^'^^ ^"l^n '^^ 1 K 13:17 nbn of both 

T T : - T v -: * V V - V V T T ^ ' - T 

going & coming); so oft. fig., cf. infr. II. 3; walk in the streets niiTT!! La 4:1 8, walk by the way'1'3. 
(opp. sit) Dt 6:7, 11:19; (3. sq. ^7^, go or walk on (by) "IN^H T'bv Ex 2:5; TO^l'^^P 1 S 9:6 
(i.e. set out, start, upon cf. Dr); cstr. sq. b Ju 5:10. (3) go to, unto: a. sq. acc, in general "1^N;"'7D3 
"^bn Gn 28:15 (J) whithersoever thou goest Jos 1 :7, 1 :9 (D), cf. 2 S 7:9, 8:6, 8:14 = 1 Oh 17:8, 18:6, 



18:13; more definitely, to a land, with orwitlnout Ju 1:26, 21:21, Je 37:12; so fig. Ho 7:11 resort 
to {acc.) Asshur{\\Hlp); to a city 1 S 11:14, 11:15,23:5, 1 K 2:8, 11:24, 12:1, 14:2, 14:4, 2 K 9:1, 1 
Ch 11:4, 2 Ch 8:3, Ezr 8:31 ; to a Inouse 2 S 13:7, 13:8, house of"' Psalm 122:1 ; a field, Gn 27:5 

(J; + Inf. of purpose); valley of salt 2 Ch 25:11. (3. sq. loc, H^IN Gn 11:31, 12:5, DIN nn2 

28:2, 28:5, 28:7 (all P) cf. 29:1 (E) Nu 32:39 (JE) 2 S 14:23; of city Gn 18:22, 28:10 (both J) Ju 9:1 , 1 
S 15:34, 16:13, 19:22, 2 S 15:9, 1 K3:4, 18:45, 2 Ch 10:1 ; of river Euphrates Je 13:4, 13:6, 13:7; of a 

wood 1 S 23:16; a mountain Jos 2:16 (JE); cf. also D^pn ril^kwhither have they gone Gn 16:8, 
32:18, Jos 2:5 (all JE) cf. Ne2:16, Ct6:1, Ju 19:17, HJlAl HJH 1 K2:42 (but also 'H 1 S 10:14); 
riQU? Je 40:4 but also D^l S 9:6, Je 45:5; n^n 2 K 4:35. y. c. prep.: (a) most often sq. unto,, 

e.g., unto the place, DipGH, Gn 22:3 (E) 30:25 (J), etc.; of land Gn 22:2 (E) 24:4, 24:10 (J) 36:6 (P) 

Jos 22:9 (D), etc.; of city Gn 22:19 (E) 1 S 9:10, Jon 3:3, etc.; of house Gn 24:38 (J) Ec 7:2, 7:2; 
house of God Ec4:17; of people Ex 19:10 (E) etc.; in other designations of place, Jos 8:9 (JE), Ezr 

1 0:6, Ru 2:9, .etc., also sq. = against, of military expedition: Ju 1 :1 0 against Canaanites; a city Ju 

9:1, 1 K22:15 = 2 Ch 18:5, 18:14; also sq. ^7^5 of individual persons Gn 26:1 , 26:26 (both J), 41 :55 
(E) 2 K 6:22, 6:23, 22:14 = 2 Ch 34:22, Je 41 :14 +; once with implic. coire cum femina Am 2:7 (cf. 

Nin 1 e, p. 98); vid. esp. 0iD^Q3 ■^bnbjb 34:23 of judicial inquiry by God ; come unto the 

speaker Nu 22:16, 22:37 ( both JE), unto the one addressed Is 60:14. (b) rarely sq. 'bv unto (Je K 

Ez) c. n^31 K 20:43, TilX!) 1 K 2:26 (+ acc. loc), cf. I'QJii b^'bv Je 1 :7, H^H^ Ez 

1 :12 (of the TV\1; cf. HQU) n.^n;- v:20); also "^'pin ^I'^in ^JNl 2 S 15:20 = / 

am going I know not where cf. Lag:Psalt. Hieron. 1874, 156 f. Dr:Sm; v. further Je 3:6 (sq. both ^7^ & 

; on confusion of and h vid. these words); sq. ^71) against city 1 K 22:6, king 2 Ch 22:5. (c) sq. 

IV as far as, unto, place TiTlV Gn 22:5 (E), cf. 1 K 12:30 (D^*! ]1 IV inHH 'l^h DVT}), 2 K 

6:2, 10:25, 7:15 cf. 2 Ch 26:8; persons 1 S 9:9. (d) sq. b, fo a land 1 K 10:13 etc.; acity 2 Ch 8:17; a 

mountain 1 Ch 4:42; a bamah 2 Ch 1 :3; cf. IIX ^^^1Q'7 1 Ch 4:39 & v. infr.; also before n.pr. of pers. 

Gn 24:56 (J); further HQII^Q'? Ez 7:14; DDTi'7np'7 Ex 5:4 (J) go to your burdens cl Is 60:3, 

m^n minm bi^id? n^hinn Ne 12:38 the second thanl<sgiving choir, that went the opposite 

M^ay; frequently iSllV etc., go (to, on) one's wayGn 19:2 (J) 32:2 (E) Nu 24:25, Jos 2:16 (both JE) 

Ju 18:26, 1 S 1 :18, 26:25 +; VWnb Gn 13:3 (J); cf. n^-^?0"l'?'? Hb 1 :6 that marcheth 

through the breath of the land (of invader); note esp. in sense of depart to, go away to, almost = return 
to;'^''bT]'i<b riD^pni Dt 16:7 and thou shalt go (back) to thy tents, so Ju 19:6, 20:8, 1 K8:66, 12:16 = 

2 Ch 10:16;in"'n'7 1 S 10:26 cf. 14:8, 23:18, 1 K 14:12, 1 Ch 16:43; iQlpQ^ 1 S2:20 (cf.VB Dr) 

14:46; v. also go awayoroffto 1 Ch 4:42, 2 Ch 8:17. (e) sq. 3 intoni^3. Nu 22:23 (of Balsam's 

ass); esp. in"'nm 'PI go into captivity Am 9:4, Na3:10, Dt 28:41 , Je 20:6, 22:22, 30:16, La 1:18 (= 

■•n^ 'n v:5) cf. Ez 30:17, 30:18, Is 46:2, 48:11 n^plATH Je 48:11, Ez 25:3; v. also HQ^pSn 'H Is 



45:16; HQri'pQa 'H 1 S 17:13; 'H 3n;p3 2 S 17:1 1 (but v. Dr). (4) go from, depart from, sq. ]n, e.g. 

1 K 2:41, etc., Dli^Q Gn 42:26 (E) 1 K 19:19; cf. ^linQ "^bii nm Psalm 139:7; note esp. " "^iibn) 

Vrm ^^br] Ju 6:21 cf. 1 S 14:1 7 (UQpQ), Ho 9:6 (TU^Q, from destruction; also sq. niiD of 

divorced woman Je 3:1 (Ini^^Q), cf. also Gn 26:31 (J), Jos 22:9 (? P) blim 1 K 20:36. (5) c. prep. 

denoting other relations: — a. nt< of accompaniment, ""rij^ Tl (on warlike expedition) Gn 14:24 cf. 2 S 

15:11, Jos 10:24, Ju 1:3 (sq. 3 into), 7:4, 7:4, v. also 1 S 23:23, 2 S 16:17 +. (3. Dp Ju 4:8, 4:8, 4:9, 

4:9, 7:4, 11:8, 1 S 30:22, 30:22, 2 S 19:26, Nu 22:13, 22:14 (JE) +. y. 3i/i//f/7 (cf. 3. III. 1, p. 89), esp. 

Ex 1 0:9, cf. Ho 5:6 Oni^Sni U2^)2'2. ""'m W^H^b D^.";, of vain sacrifices; 2 Ch 30:6 tfie runners 

wentwitt) (3) letters. JllI^S in ttie midst of. Ex 34:9 (JE). e. ""JflV in front of, before, before Cyrus Is 

45:2, (cf. of fire & pestilence, infr. 3); of going before Isr. Ex 1 3:21 , Nu 1 4:1 4, cf. also Ex 23:23, 

32:34 & (in mng.) 33:14 (DVi ''^2), v:15. Is 52:12, with which camp. ^I^l^ T^?'? '1^1 58:8; of other 

gods Ex 32:1 , 32:23 (all JE); "^J^lb Gn 33:12 (J). ?. c. go after, follow, persons Gn 37:1 7 (J) 2 K 

7:15; nn^j^ Gn 24:5, 24:8, 24:39, 24:61 (all J), Jos 3:3 (D), Nu 16:25 (JE) +; cf. also II. 3 d (going 

after false gods, etc.); Dnnni>^Q Ex 14:19 (J). y\. b with sense of dativ. ethic: "^^1:1 Ex 

1 8:27 (E) and he gat him (betook himself) to his country; bH "'b ^^bH Ct 4:6 / will get me unto; 'Tl^^bl) 

^ib 1 S 26:11 and teft/s be gone, cf. v: 12, Ct 2:11 (of rain cf. infr, 3); Imv. in same construction: -nb 

bt^ "^b Gn 22:2 (E) get thee unto, ^ybniib DD^ -D^ Jos 22:4 (D) also ]t2 "^Vh^ Gn 12:1 (J), & 

'^b"^'Db Ct 2:10, 2:13 get thee away, come away. 9 adverbial phrases of manner c. prep.: (a) 3, Tl 

DiVm go in peace Gn 26:31 (J) 1 S 29:7, 2 S 3:21 , 3:22, 3:23, 15:9; i^^m T&^^T] TOl Tl 1 K 

19:8, nana 'r\2 K 5:12 cf. also 1 S 17:39, is 52:12; IQ'-ri nni)p3 'm Zc 9:14 of '\ and he shall 

go in (or with) storms of the south; 3. pretii, Dm^£}J3 23:1 7 who went at risl< of their 

life (othenwise in || 1 Ch 1 1 :1 9); cf. (b) b^, W^rb^ 'H 1 K 1 9:3 /?e went for his life, (c) b, ^brh Tl 

1 S 25:42 go according to her foot, i.e. follow, attend her; go to, for (in) peace Ex 4:1 8 (E) 

Ju 1 8:6, 1 S 1 :1 7, 20:1 3, 20:42, 2 K 5:1 9; DQn^ D"'?^ni 2 S 1 5:1 1 . )c. with adj. or noun, agreeing 
with subj. of vb., in acc. (Ges:§ 1 18.5), sometimes where Lat. & Eng. use an attributive or appositive: 
walk barefoot 2 S 15:30; walk naked and barefoot \s 20:3 (c. acc. of duration); 'Ul pia nil) VI 

nJDbril Is 3:16; cf. 1 K 8:66; also ^fQpS Vp") "^Vn Lv 19:16 (H) thou shaft not walk as a 

slanderer among thy people, Je 9:3, b'''T\ "^'plnPr 11 :13, 20:19; and even bf'T\ ''^bh Je 6:28 (yet 

b^3'^ poss. abstr., 'PI "1 walk in slandet); with adv. accus., construed more generally (Ges:§ 118, 5. 

c, Ew:§ 279 c); ye shall not walk loftily (nnil) Mi 2:3; they shall come bending (TX\'n'0) Is 60:14; and 

Agag came delicately (nnjJQ) 1 S 15:82; cf. also Lv 26:23 (II. 3b) Ex 3:21 , 2 S 1 7:18. 



2. Also of animals, in similar meanings and combinations: Na 2:1 2 walk about, prowl (lions, fig. 

of rulers of Assyria); Pr 30:29 (vid. v:30, v:31 , of three beasts & a king); walk, go, move 

'n nUii 1 S 6:12 (of cows bringing ark), horses in Zee's vision Zc 6:7 "^brinrib T^'Dbb 112)pl?l 

flJSJS; of beasts & birds Je 9:9, cf. 50:3 both man & beast, they are fled, they are gone; of flocks and 

herbs (nJjpO) IJQP nV": Ex 10:26 they shall go with us; nV23,-b^ inO Tl Je50:6 they have gone 

fr. mt. to hill (Isr. under fig. of wandering sheep); in 1 S 14:26 rd. prob. for ■^bn q.v . ; esp. in laws 

of clean & unclean Lv 1 1 :20, 11 :21 every swarming winged thing that goeth on all fours cf . 

v:27, v:42; also v:27 everything that goeth on its paws, & v:42 everything that goeth on (its) belly, (all 
P), so of serpent Gn 3:14 on thy belly (^Jnr'7jJ) shalt thou go (J), cf. also Je 46:22 U;n|? H^lp 

; (where appar. rel. cl., her voice like the serpent that moves, i.e. like the rustling sound of a 

gliding serpent, cf. VB); locusts Jos 2:7 (Vp^l^ ^^''j^^), v:8 (\nbVD2. 11^). 3. in like manner of 

inanimate things, as: the ark (Hinri) Gn 7:18 (P; sq. D^QH ""iB'b^); ships 1 K 22:49 (sq. loc.) = 

2 Ch 20:36 (sq. acc. of limit), cf. 2 Ch 9:21 (sq. acc.) 20:37 {b^); of tJ^U^-'JN: Is 33:21 , \sgalley with 

oarsrs (sq. ill of place in which); wheels (in Ezekiel's vision) Ez 1 :17, 1 :17, 1 :19, 1 :21 , 10:1 1 , 10:1 1 , 

10:1 1, 10:11 ; moon Jb 31 :26; wind Psalm 78:39, Ec 1 :6, 1 :6; of streams (D''^njn) = flowUir\-bi^ Ec 

1 :7; cf. D^bmnu; DipQ'Vij^ n^Dbb DUU; on DU; Q^p^h v:7 unto the place whither the streams 

flow, thitherthey flow again; also D''p''2^S^, sq. W]D as accus. of that with wh., Jo 4:1 8 || of hills flowing 

nVn, with milk;d. further fig. D^Q ilpVlH D;'5"!S-V3 Ez 7:17, 21:12 all knees shall flow down in 

water, i.e. be as weak as water; m"inj Ez 31 :4 (sq. 1"'1D); T^T}) ITinA" bTbv is 8:7 i.e. overflow 

t: ^'-t^'-titit- 

(||T'P''£3^f"'?p nbV) cf. Jos 4:18 (JE); so of water (as Sl:4) Is 8:6, 1 K 18:35 ( ^20 D^QH 
•Db*in3TQb), Psalm 105:41 (n1*V? I^^H IHJ, they flowed through dry regions as a rivei); (on Inf. 
abs. used of waters of flood, Gn 8:3, 8:5, cf. infr. 4 c (4), (5)); of the sea D*n "IPOI nVln Jon 1:11, 
1 :13 was going on and being stormy = was growing more and more stormy (cf. infr. 4 d); of wine (V^) 
Ct 7:10 that goeth down, for my beloved, smoothly (smile); also of lighting go, dart (p')'^) Jb 38:35, so 
'Q>i< Ex 9:23 (E) T\'!i')tA U^ij^ nVnril and fire darted to earth (on form, here & Psalm 73:9 infr., as 
intens., of rapid motion, cf. Thes Ew:§ 138 b K6:i. 415); nViTl Visb U^t^Psalm 97:3; of torches, in fig. 
of violent breathing of crocodile D^n: n'^TSh V3D Jb 41:11; of sword 1111 ^Vri ■^n^^^ % Je 
48:2, of arrow p"13Jb 20:25 drawn from a wound; of pestilence "IIT (personified) Psalm 91 :6 
(b^ii:^), Hb 3:5 (Vl^b); of fame niJnQn-'7D3 ub^n ipU7 Est 9:4; of the tongue (bad sense) 

nbnn DJil2;Vl Psalm 73:9 (cf. Ex 9:23 supr.; IIDH^a Q^Om mV)); of sound of trumpet Ex 
19:19 (Pt. cf. infra 4 d); of letters Ne 6:17 (sq. bv, unto); of dew (Vu, inp3"pj)) sim. of Isr.'s 

lOHHo 6:4 cf. 13:3 like dew thatpasseth away; so of |JP Jb 7:9 nbsnVl'l of rain >^n DU^AH 



h "^bn Ct 2:1 1 the rain is over, it liatti taken itself away; of ark of 1 S 6:8 depart (cf. also 5 

d); of shadow on dial go forward! K 20:9 (opp. WTVOl v:20 & TT Is 38:8); grow, of wicked 
under fig. of tress, WT^'m -D^.": Je 12:2; cf. Vnipjr -D^."; Ho 14:3 iiis brandies sliall spread, 
said of Isr. under fig. of tree; of name (= fame) 2 Ch 26:8 (sq. DHliVQ "TP); also of a thing that 
does not actually move; bnAH '=I^ni ViS Jos 17:7 and the boundary went unto etc., cf. 16:8 (sq. |Q 
& loc); — in 2 K 13:21 and it (the dead body) wen^i.e. was let down into the grave, rd. D^*1 for 
*1 LXXL Th Klo, and they went away. 

t 4. The Inf. abs. is often used a. as in other vbs., quite independently (Ges:§ 1 13, 1 ): "^T^i^ '^b7y\ 

.. Je 7:9 (series of 6 Inf. abs.) (are there) stealing, murdering, and adultery and 

false swearing and incense-burning to the Baal, and going after other gods...? as obj., 

"^iVn VDlllls 42:24 and they desired not walking in his ways; as appos. of obj., Je 23:1 4 / have 

seen ...an abominable thing, cxjmmitting adultery and walking in lies (1pW!Il "^iVni ll^^)! cf. U^P*! 

*in^"! Di"liJ '^i'^n ]5 is 20:2 and he did so, a walking naked and barefoot, where also two adverb. 

accus. modifying the Inf. abs. (Ges:§ 113, 2). b. to intensify meaning of finite form of "^b^ (Ges:§ 118, 

3): (1 ) before finite vb. ^QP "^bti ^I^H Ju 4:9 / will surely go with thee, cf. Je 37:9; ^Vn Gn 

31 :30 concessive, thou art indeed gone, I^VC! "^^^^ '^''V^C '■^^ ^-^ introductory, the trees went forth 

on a time to anoint them a king. (2) after finite vb. '^^bT] 2 S 3:24 and he is actually gone! (a 

grave impurdence to permit it!), Zc 8 :21 let us by all means go to seek 

the favour of c. most noteworthy is the joining of the Inf. abs. f/j with a following Inf. abs. denoting a 
simulaneous action or process, and so emphasizing duration or continuance: a. both Infs. preceding 
the finite vb.. Is 3:16 a going and atripping they go, i.e. they keep tripping as they 

go; so ^ibnje 50:4 continually weeping they shall go; (3. one Inf. before, & one after the 

fin.vb. nil! "^bl '=fiVn Psalm 126:6 continually may one go weeping y. elsewhere both after fin. vb. 

Jos 6:9 the rearguard was going (^bf]) after the ark, continually blowing on the trumpets ( "^ibr) 

nnaim pipni), cf. v:13 (where "ib)):! cf, Infr.; both JE), ...H^'l Dll "^li^n 2 S 3:16, of cows 

iy^l "^i^n D^n 1 S 6:12 they went continually lowing, b2i<] ^^'\bn Ju 14:9 and he went on, 

eating as he went; "1311 '^'\bl^ D''pVh2 K 2:1 1 they were going on, talking as they went; in '^b'^[ 

riDil ^bnje 41 :6, the pt. HDS is peculiar, rd. perh. niD3, and for ^Vh rd. D^VilLXX Hi cf. Gf. (2) 

with a foil. vb. fin. c. 1 consec. (rare): Jos 6:13 (J E) they were going along 

continually blowing on the trumpets; nj^PTl "^ibT] "^br}]! S 13:19 and she went, crying out as she 

went;'^'ibT]... "^bh VVp^l 2 S 16:13 he went along... cursing as he went; so 1 S 19:23 and he went 
on, prophesying as he went, until he came, etc. (3) in cases where vb. fin. is foil, by Inf. abs. + adj. 



denoting progress, advance: "^iVn "^Vl 11171 % 2 S 18:25 and he came continually nearer (nearer & 

nearer); elsewh. with idea of actual motion lost fr.vb. fin.: m "^un "^7*1 1 S 14:19 and he tumult 

kept growing greater and greater; so bilX) '^ibT^ 1\1 "^bl^ 2 S 5:1 0 = 1 Ch 1 1 :9; cf. Ju 4:24 and the 

hand of the sons of Israel kept growing more and more severe (nU^j^l ^fll) upon Jabin; 

note esp. bl^] ^IVh ^Vni W'^T] Vrii'l li<D Gn 26:13 (J) and the man grew great and 

kept on growing greater and greater until etc. (bli partic. adj.). (4) twice, where vb. fin. is not "f^il, 

but another vb. denoting motion: 11^1 '^ibT\... D^QH 11^*1 Gn 8:3 (J) and he waters retired 

continually more and more; r[2,),i'r\ PiOJl '^ib'H DISJ^ VD^I Gn 12:9 (J) and Abram journeyed on 

continually further toward the south country. (5) quite by itself is Gn 8:5 (P) "liOni '=[iVri VT] Q^Qni 
and he waters, they continually diminished (were a going and a diminishin; the Infs. abs. being 
predicate). (6) 13 t. the Inf. abs. = Imv. & is followed by Pf. consec. (chiefly in Je): Pr[21) "^ibVl 2 S 

24:12 go and speak, so Je 35:2; Tl go and say Is 38:5, Je 28:13, 34:2, 35:13, 39:16; Tl 

n^^"^Ip1 Je 2:2, 3:12; also 'n mmi 2 K 5:10 go and was/?, miprn Je 13:1, 19:1 go and buy Tl 

jn'TQi)'117:19 go and stand, d. akin to the use of Inf. abs. are some instances of Ft. '^Vn+ adj. (or 

pt.): ■'ril2>^2n nnipl ^^b'r[ 1 S 17:41 and the Philistine came continually nearer (cl 2 S 18:25 

supr.); in other cases as predicate, with same idea of growing, increasing: 'D''dph bMW TVJ^ pTni 

'=1^'^ '^''Vll 2 S 3:1 and David was growing stronger and stronger, while the house of Saul were 
growing weaker and weaker, cf. 2 Oh 17:12, Est 9:4 (of individuals), 2 S 15:12 (of people); + 2 adj. 
b^mW imn] nlUl bl^] ^bh 1 S 2:26; cf. (with different order) of wind, Ec 1 :6 goeth 

(^b'\T\)towardthe south, and turneth about (lliO) unto the north, the wind turneth about and about 

continually (nnn "^bin nnb lliO); of sea D*n nybl "^bin Jon 1 :11 , 1 :13 the sea was growing 

more and more stormy; also nbin n£3U) n bip ^n^l im pmi Ex 19:19 and the sound of the 

trumpet kept growing louder and louder; & mmetaph. HAj D''P''TV 0*1*0 prii) lii^l 

Pr 4:1 8 the pth of just men is like a shining light, growing lighter and lighter until the full day. 

5. In combination with other verbal forms: a. sq. Inf. of purpose (c. b) Gn 25:22, 31 :19, 37:25 (all JE) 

Nu 14:38 (P) 24:1 (JE), Ju 8:1 , 9:8, 9:9, 9:1 1, 9:13 + oft.; esp. ntn^pb 'r\ go to meet Jos 9 A ^ (JE), 2 

S 19:16, 1 K 18:16, 18:16 +; sometimes with hostile sense 1 S 23:28, 1 K 20:27, 2 K 23:29; also Tl 

:iiwb go to return, Ex 4:21 (RV go back), cf. also TO^'p :iW return again Ec 1 :7, 5:14; Tl "is'p go to 
come (enfer etc.) Je 41:17 cf. 2 Ch 26:8. b. sq. finite vb. go and do so and so: Gn 22:13, 27:14, Ex 
2:8, 4:27,4:29 (all JE), Dt 13:7, 13:14, 17:3, 24:2, Is 2:3 = Mi 4:2, Je 11:12 + oft.; ^b^^X Ex 4:18 

(E), n\2>p^ Dt 20:5, 20:6, 20:7, 20:8, no fix (where is there a J or j in it?) Ju 21 :23 cf. Ho 2:9, 5:15; 

Tl m»l went & came Nu 1 3:26 (P), Ru 2:3, 1 S 22:5, 2 S 1 1 :22, 2 K 4:25; notably ^Vl 2 K 



3:7 and he went and sent. c. following other verbs: 10(5*1 IDV*! Gn 22:19 (E) cf. 24:10 (J) 43:8 (J) Nu 

16:25 (JE) Ju 4:9; TiVll HD^Jl PliJp Gn 33:12 (J), d. esp. as result of action expr. in preced. vb., 

such as vb. of sending, etc.: -D^'l VHi^TIJ^ nVU7*l Gn 45:24 (E) cf. Jos 1 :16 (D) 1 S 6:8, Jb 38:35; 

also DHip ini^W* ■^^.1'! 27:21 an east wind shall carry him off, and he shall depart; inU^nj; 111 

"s^V*! Psalm 34:1 (title). (Of. depart also of inanimate things 3. supr.) e. in longer series: nil*! "^jV*! 

1 S 19:12; nU>»l...nU>;i ^I^n PD»1 2 K 19:36 = Is 37:37; cf. Nu 24:25 (JE); ^1^*1 DI7»1 

Ju 19:10; also D|7*l "^'7*1 ^^n*^ 2 K 10:12. f. oft; in Imv. foil by 2nd Imv. orequiv., (1) ■'Vnp ^^b Gn 

27:1 3 (J) go, bring me (them), cf. Ho 1 :2; Ip"! ■D'? Gn 29:7 (J) go, feed (them), cf. 37:14, 42:19, Ex 
4:19 + (in all c. 57 1.; only JED in Hex); but also (2) weakened to mere introductory word (as also supr. 
passim: esp. 2 K 3:7 etc.), go to, or come, do (let us do) so & so; nrilpJ PID^ ^T"!? Gn 31 :44 come, 

let us make a compact, cf. T\\W1 19:32 (where subj. fem.); 1 S 9:9 come, and let us 

go, so v:10, 1 1 :14, Is 2:3 = Mi 4:2, cf. Zc 6:7 +; even nnV^i^l i<3 "^V 2 K 5:5 go to, come, and let 
me send, cf. Is 22:15, 26:20, Ez3:4, 3:1 1 ; further Ju 19:11, 19:13, 1 S 9:5, 1 K1:12, Psalm 34:5 + (in 
all c. 49 1.; only JE in Hex). (3) apparently intermediate, and shewing transition fr. (1) to (2) are: 

in Ex 19:24, 32:7 cf. Ju 18:2; dl m HD 1 S 15:6; "^11? TbVl ^ Ex 33:1 ; I^Vnriril -dV 

Jos 1 8:8 & rX^-M^ -1 j^S -IDV Gn 47:1 7 cf. 1 S 22:5, 1 K 1 :1 3, 2 K 7:9; v. further miU; HJ^V Ru 1 :8 & 

T : - : T : T : " 

JD^ nn\y v:12; also 2 S 3:16, 1 K 19:15, 19:20 + (in all c. 36 t.) 

II. Fig.; the most common uses follow; in most the origin in a literal meaning is evident: t 1- pass 
away, die; in phrases denoting or implying death (cf. Ar. ha/aka perish); UVT} "^Vin n|ril 

l^1^n"'72l "^lia Jos 23:1 4 (D) to, / am going to-day the way of all the eath cf. 1 K 2:2; perh. also Gn 

15:2 (JE) I pass away childless, but possibly sub 2 infr.; also 2 S 12:23 I am going (^bh ""JN;) to him 2 

S 12:23; so of mankind «3 "111] "i^TTCn Ec 1:4; more explicitly, 'b^ "^VlH b'3T\ ^£)l)^-'7^^ lU; 

ViDH] napn \n n*n ban in^ olpo ec 3:20 cf. 6:6; also b\iW2. r\m iir\ r\m "wtf^ 9:io, & 

™n ioblp n'^Tb^ 12:5; cf. Dnoa *3rm Psalm 39:14 before 1 depart and be not; so 
acc. to some 2 Ch 21 :20 but cf. infr. 3 a (2); once with weaker sense sq. inf., pj^ T\^T\ mob nVln 
Gn 25:32 (J). 2. live ('walk), in general (cf. Pi. Hithp.) (usu. poet., with modifying words): ""'3 HIQ^PV 

"^bif, Psalm 23:4 though I walk in a valley of deep darkness; cf. 1 38:7 & TfU;nn^J< Jb 29:8; 

nipPsalm 42:10; D^lU^nTl Is 50:10, v. also Ez 3:14; perh. also Gn 15:2 cf. 1 supr.; IdV": 
VnO Psalm 84:8 they go from strength to strength ;'^b\r\ HUn "^^.i Dri3 Pr 10:9; esp. 3. 
of moral and religious life; "W'['^Pr 15:21 he maketh straight to walk {waleth straight, upright); 
partic. a. walk in (2) ways (counsels, statutes, etc.), (1) in good sense: (a) D''Q]1 "^ll^ TlPsalm 
101 :6, cf. Is 30:21 , Je 6:16, 1 K 8:36 = 2 Oh 6:27; ((3) in (3) ways of '* esp. D: Dt 8:6 (||ini< ^^y^) 



cf. 10:12, 11:22 (||'^"n^5 r\2r\iih etc.), 28:9 (||'^nii?Q"lQ^); v. also 13:15 +; 1 K 11:33 (sq. nWVb), 

v:38 (sq. rT't^i)!) 2 K 21:22, Psalm 119:3, 128:1 ; rnri"!N3 Is 2:3 = Mi 4:2; further (sq. Ju 2:17; 

(y)t in commandments of 2 Ch 17:4; (5) in his law)s) (Pinin) Ex 16:4, 16:14 (J) 2 K 10:31, Je 9:12, 

44:23 (+ npm & nnjJ3), 2 Ch 6:16, Dn 9:10, cf. Ne 10:30 (of D''n'7t:^); (s) t in his ordinances, 

statutes (nipri) Lv 26:3, 1 K 6:1 2, Je 44:1 0, 44:23 (v. supr.), Ez 5:6, 5:7, 1 1 :20, 1 8:9, 1 8:1 7, 20:1 3, 

20:16, 20:19,20:21, cf. D''*n nlpTl^ 33:15; also "'p 113 1 K8:61, Ez 11:12, 36:27; (0 t in his 

judgements (D"'P2^Q) Psalm 89:31, Ez 37:24; (y]) ordinances of David 1 K 3:3, cf. also infr.; ((p) in 
way(s) of good man 1 S8:3, 8:5, 2 Ch 21:12, of David 2 Ch 11:17, 34:2, of David & Sol. 17:3. (2) in 
bad sense, {a) in (evil) ways c. 32 K 21 :21 , Ez 1 6:47, 23:31 , 2 Ch 22:3; cf. also (prob.) 2 Ch 21 :20 

rrrpn "^b^) and he lived undesirably (cf. LXX Vulgate Kmp &adO;t); > others he departed 

(died) unregretted, so AV RV; ((3) sq. acc. 2 K 21 :21 , Je 1 8:1 5 ('H nil^'riJ); (y) c. adverb, acc. "^'pln 

pliD T]W\pV Pr 6:12 one walking in perversity (falseness) of mouth (cf. nip"72 Is 33:15); (5) in 

(3)ordinances, statutes (nipri) of bad men Lv 18:3, 20:23 (both H) 2 K 17:8, 17:19, Ez 20:18 

(^pinS). b. walk with (n^5, Dp) i.e. associate, be familiar with: "li^^Qll Dib^3. 'H Mai 2:6 in 

peace and uprightness he walked with me ("*); '^''n^N;"Di) JID'? VJ)ir\ Mi 6:8; but also of people at 

variance with ""Qi) DriD^pni Lv 26:23 cf. v:27, v:40; & of at variance with people DDQP 

ni^n... ■'nD^ni v:24 cf. v:28 (all H); with men, D''QDn-nN13:20; ^^"1. "'^JH Di) Jb 34:8; cf. walk 

with (Dp) vanity Jb 31 :5. c. walk before C"" "'Ja'?; c. nQN;3, DsVq-^DS etc.) 1 K 2:4, 3:6, 8:23, 

8:25, 9:4, 2 Ch 6:16, 7:17 cf. ""JaQ TT'n'Tp'n Mai 3:14; walk before the living (i.e. walk aright 

before them) Ec6:8. d. walk, go, afterClrjii) (1) Dt 13:5, 1 K 14:8, Je2:2 , Ho 11:10 +; (2) other 

gods, Ju2:12 esp. D: Dt4:3, 6:14, 8:19, 13:3, 28:14, Je2:23, 7:6, 8:2, 11:10, 16:11, 25:6 +; cf. go & 
serve othergods Jos 23:16, Dt 13:7, 13:14, 17:3, 29:17 (cf. 28:14 supr.); (3) things which do not profit 

Je 2:8; (4) vanity Ho 5:1 1 (reading i<W cf. VB); v. also Am 2:4. e. walk in (1 ) one's integrity, etc., 
■'QflS Psalm 26:11 cf. 84:12, Pr10:9, v. also D'-QH 'H Psalm 15:2,''5^ri Dh Pr2:7; (2) bad sense, 
in (3) sin 1 K 15:3, 15:26, 15:34, 16:2, 16:26, 2 K 13:6, 13:11 + (esp. of wicked kings); (evil) counsel 2 
Ch 22:5 cf. Psalm 1 :1. f. (1) as subj., (a) = thoughts, "^bn ""S^ 'bih2K 5:26 did not my thoughts 
go forth; ((3) evil inclination, Jb 31 :7 "^b'T] D^b.. . DH^^lp^ ^b'bt^Ez 1 1 :21 ; sq. nn^J DJI^ViVa 
20:16, DP2n n^^^ 33:31 ; (2) = desire, ^arn^HQ U'TV HJ^IQ 110 Ec 6:9 better is sight of 
the eyes than outgoing of desire 4. other fig. uses: depart from''lSiJ2 Ho 1 1 :2 (from prophets as God 
's messengers; opp. i<"lp); go into. Is 45:16 they have gone into confusion (judgement 

on idol-makers); etc. t Niph. Pf 1 s. ""nS^nJ iJliOJ? ^23 Psalm 109:23 11 Ke a shadow when it 
stretches out I am gone (cf. rTTl Niph.) 



t Pi. (chiefly poet. & late) Pf. ""riaVn Jb 30:28, Psalm 131 :1 ; ''ri3^nPsalm 38:7; 3 pi. -dVp Jb 24:10, 
La 5:1 8; Impf. '^'pn^ Ez 18:9 +2t.; "^^H^ll K 21:27; 1 s. "^'pHN; Psalm 86:11 +2t.; 3 mpl. D^H^ Hb 
3:11 +2t.;|1DVn^ Psalm 89:16 + 2 1.; 1 pi. "^bni Psalm 55:15, Is 59:9; Imv. T[^nEc 11:9; Pt.^^br]n 
Pr 6:1 1 , Psalm 1 04:3; D^VnO Ec 4:15; —1 . walk in or with a throng sq. 3 loc: "^bni 'ti, IT-ia 
U^^na Psalm 55:1 5; walk, tread on coals wbm'H'b^ Pr 6:28; of idols Psalm 1 1 5:7 they do not walk, 
have not the power of walking (cf. •nPi?^ Je 1 0:5); of one tramping, formidable, sim. of poverty "^^11 
■^^^^1 "^^nQD Pr 6:11 , —a highwayman acc. to Ges Ew Hi Now, cf. LXX; ||pQ "^lOriQ cf. 

also Hithp. 24:34); of walking (in majesty), marching. Tin ""fiJ?"^ Psalm 104:3 on the wings of the 

wind; oi righteousness, personified, ^Vn;- V2Sh pi;^ Psalm 85:14; of wisdom rf^T}^ HpliJ Hli^a 

Pr 8:20 in the path of righteousness do I walk (stedfastly, unswervingly); of animals, go about, prowl, 
nmr\)bv in D^n n^bvW (Qr DQW) La 5:18, of ships, in (stately) movement 

Psalm 104:26; of springs 104:10 between mountains they go (run, flow); of arrows Hb 3:11 at the light 
of thine arrows that go (fly, shoot; cf. Hithp. Psalm 77:18). 2. also of walking about = living 

U>QWn nnri DUVnC)bnEc4:15;12>-nV inVn nilV 24-AO nacked they keep going about 
(freq.), without clothing; so of going about as mourner ""FinVn "l"Tp Jb 30:28, Psalm 38:7 (cf. Qal 
Psalm 42:10); '^b'n2 n^^£l^«^2l Is 59:9 in darkness we walk (of distress); on the other hand "liJ^S 
fDVn^ ^""JS Psalm 89:16 (of blessedness & prosperity). 3. depart, go entirely away QD) U^Hp 
Dlpaip dVpi^ Ec 8:1 0 from the holy place they must depart (on text cf. VB; ||-in3ril^^] 4. fig. 

of mode of life, action, etc.: of particular path of one's life "^VrlRITTllj^n Psalm 142:4; specif, in 
good sense OH "^^11^1 1 K 21 :27 and he (Ahad) walked softly (as a penitent); oftener c. 3 of path in 
which: dVp^ Psalm 81:14 thatin my ways they would walk ! ci. 86:11 (?frlQ^|;5), Ez 18:9 

(^riipna); in bad or doubtful sensse ^t^lQll "^^b ^5113 ^Vni "^^rV Ec 1 1 :9; cf. also i<b Tibin 

TiaVriPsalm 1 31 :1 I do not walk (move, tread) among great things (||^1^<^5^1^ "'i'QQ; fig- of 
humility, cf. also v:a). t Hitlip. Pf. Tl^nnn Gn 6:9, 1 S 30:31 ; "^bnnn] consec. Ex 21 :1 9, 1 S 2:35; 
2 ms. rinVnnn Ez 28:14, Jb38:16; 1 s. ""rinVnnn Gn 24:40 + 5 1., etc.; Impf^niV Pr 23:31; 
^Vnn^ Jb 18:8, 22:14; 1 s. "^bnm Psalm 43:2 + 2 t.; nnVniimPsalm 1 19:45; 3 mpl. DVnri^ 1 S 
2:30 + 2 1.; D^nm Ju 21 :24 + 3 1.; D^nn^ 1 S 23:1 3 + 3 1.; IinVnil^ Psalm 12:9; 3 fpl. mnVnnril 
Zc6:7, etc.; Imv. '^br\nn Gn 13:17, 17:1 ; D^nnn Jos 18:8, Zc 6:7; In f "^bnnnib) Psalm 56:14+4 
t.; sf. pVnnn Pr 6:22; Pt "^VnriQ Gn 3:8 + 7 t.; fs. nD^nriQ Ez 1 :13; mpl. DpVnnQ 1 S 25:27; 
— walk, walk about, move to and fro: 1 . lit. a. traverse, in this direction and that, Gn 1 3:1 7 (J; V'!!'^^) 
Jos 1 8:4 (JE), v:8 {id; 'Hnni cf. Jb 1 :7 = 2:2 (both \\X)W) Zc 1 :10, 1 :1 1 ; similarly also 1 

Oh 21 :4; of fiery appearance in Ezek.'s vision f 3 TiriQ n1*nn Ez 1 :13; of horses in Zee's vision Zc 
6:7 {n::bb fn^n 'nn^), v:7 -DVnnn -D^), v:7; go in different directions ^'ii l^nU)^... 



'J^l 'nn*l Ju 21 :24 (|| DU?Q IH^*! etc.); so of lightning flashes as arrows of Psalm 
77:18 went hither & f/)/f/?er; of water running off different ways 58:8 (sim. of vanishing of wicked), b. 

walk, walk aboufiniVV^t^-bv ym^. "^bnm Ex 21 :19 (JE) i.e. leaning upon his staff; Pr 6:22 

(distinguished fr. 11^, rPtl); 2 S 1 1 :2 C^btpn n-bV); Dinn "Ipnil ri^^nnn Jb 38:16 and 

/n f/?e farthest ground of the deep hast thou walked ? riD^nriH ^^{"''Jn^J ^^^n3. Ez 28:1 4; so also of 

""walking on earth, in anthropomorphic conception |A3 "^^nn/p n''n'7N; b)p Gn 3:8 (J) the sound 

of"' Elohim walking about in the garden; of God (El) "^VnriQ WDV) Ain"! Jb 22:14 and the vault of 

heaven he walketh; walk about in front of Est 2:11; attend, follow, of retainers ""JIN 

wi^nnBn 1 S 25:27; wander, of Israel ''Uiiht^ ''iAQ Psalm 105:13 = 1 Oh 16:20; rove about, of 

David and his band DU?-n^nnn-"l^N 1 S 30:31 ; D^nri^ D^pPin*! 23:13 (on this phr. cf. 

Lag:Psalt. HIeron. 1874, 156f. Dr:Sm); wa/Zfabouf, proi/i//, of Jehoiachin under fig. of lion, Tiri^lJ 

n^n^<^"^^m Ez 19:6; cf. also ^U?n ■^'?nriQ"Hni Pr24:34 and thy poverty cometh marching {cl 

Pi. 6:1 1 ); glide, ffon/of wine Dn^"'Q3 'nn;'Pr 23:31 glideth down smoothly (VB; cf. Qal 3 Gt 7:10); 
note esp. the foil., where emphasis lies not on verb, but on an auxiliary word; these cases form the 
natural transition to the figurative use: — Psalm 12:9 on every side wicked men are walking; 

39:7 in appearance (semblance, lit. image cf. Che:crit. n.) walketh a man; also 

"^bnm "l"7p 43:2 (cf. Qal 42:10, Pi. 38:7, Jb 30:28). 2. fig. walk about = live; \he king before Cisb) 

his people 1 S 12:2, so of Samuel v:2; of priest 2:35 CfT'^P "'J^'?); of friendly intercourse with (H^J) 

men 1 S 25:15; cf. ""nDVpirin ■''?"^^^^ JJ"!3 Psalm 35:14; of man's relation to God : especially sq. 

Gn 1 7:1 (P) walk before me (live constantly in my presence) and (so) be 

perfect, cf. 24:40 (J), 48:1 5 (E); ub"^ "[l'?!-! nQN3 '^"'Ja'? 'H 2 K 20:3 = Is 38:3; as token of divine 

favour ■'jaV D^nn^ ub)))-lV 1 S 2:30 (v. esp. Dr, on sense here & elsewh.); Psalm 116:9 "^^PiriN 

D^*nn n^l^"1^^3 56:14 (U^^nn ni^n); iOm 'nn^ Zc 10:12 they shall walk in hisname;c. 

ni^, of Enoch and Noah D"'n'7!Stn"nN 'PI Gn 5:22, 5:24, 6:9 (denoting intimacy, fellowship: all P); 

further ^^1Q^<^5 'H Psalm 26:3 / have walked in thy faithfulness; IQm 'HriQ p"''T2 Pr 20:7 he that 

walketh justly in his (own) integrity; ''IV'3. 11p3 ""llVDn^ Tinii Psalm 1 01 :2; cf. also Psalm 

1 19:45 and let me walk in a large place (untrammelled, undismayed); of the wicked VQ^Nl^ "^VpiriQ 

Psalm 68:22 one going on in his guilty deeds; "HT? PIDU'ri^ Psalm 82:5 they walk in darkness 

(Wiib 'iTy iib] lyi^^); of their exposure 'Hn;' HDl^"'?!; Jb 18:8 he walketh on net-work, (snare, cf. 

HDltZ;; WVbn'B. n^"13 nbv)); esp. of " as accompanying Israel ^JllQ n"l.p3 'HIIQ Dt 23:15 walk 

in the midst, etc., DDpinilLv 26:12; 2 S 7:7 wherever C\'<2)^ b'DUl) I have walked with (among 3) all 

(the sons of) Isr. = 1 Oh 1 7:6; as inhabiting a tent, on the march, br\i<:i "^^nriQ TVni<] 2 S 

7:6 and I was walking in a tent and in a tabernacle. 



t Hiph. Pf. 3 ms. T^iH (as if from ']b\ i.e. a verb !"£), cf. reff. sub Qal Impf. supr.) 2 K 24:15; sf. 
"^ybin Ot 8:2, D'-'pini consec. Pr 16:29, etc.; Impf. wbv Ec 10:20, vhv Je 32:5; juss. vhv Dt 
28:36; n'?*U^ Ec 5:14; nVi*! Ex 14:21 ub'h 2 K 6:19 + 2 t.; 11^*1 La 3:2; sf. "'i^bl"] Ez 40:24, 43:1 , 
47:6 1 s. WblH 2 S 13:13, Ez 32:14, colnort. nD"''?!^! 2 K 6:19, ^^h^\H^ Am 2:10 +3 t., etc.; Imv. 

T ■ : " T 

Vhir} Nu 17:1 1;fs. '"yb'^T} Ex 2:9 (B6:ii. 461 , § 1 103;; but rd. prob. ■'D"''?in 01 :§ 256, bGes:§ 69,2, 
R 8); mpl. )yb'n2 K 1 7:27; Inf. sf. )yb'rih 2 Ch 36:6; PL Wbin Je 2:6 + 4 t.; sf. ^D^'piQDt 8:1 5, 
HD^iQ Je 2:17; Uybin Is 63:13; fpl. HD^plQ Zc 5:10; — 1. lead, bring: sq. acc. usually of person; a. 
c. 3. of space or region through which, Dt8:15 (Isr. in wilderness) Je 2:6, Psalm 136:16, so also Is 
48:21; n"l."T3Je 2:17; cf. Jos 24:3 (E), Is 63:13, Psalm 106:9; also fig. Is 42:16 and I will lead (the) 
blind in a way (n"l"T!l) they know not; b. c. acc. pers., !!1 of space + acc. of time D''i)31H Dpri^i^ 
n'piH] "13 "TQ^ r[W Dt 29:4; so Am 2:10 (sq. Inf. of purpose c. b). c. sq. acc. pers. + acc. of way, 
road, Dt 8:2, cf. DlTTn '^"I'T'Ez 40:24 (acc. of direction), d. sq. acc. pers. + acc. of place or condition 
to which ...'^btJi^\ ""^rn^^ n^iA '^''bin 2 K 24:15 the women of the king, etc., he led into exile 
Cnh22 Ubmi't2); so also, of exile "aiQn HTlS^imHo 2:16; b23. Je 32:5; cf. of Yahwesh's 

^tht:t t:"-t":-: vt 

chastisement. La 3:2 me hath he driven and brought, into darkness and not into light; sq. acc. pers. + 
bH: 'Irbn etc. Dt 28:36 (of exile); D^Q-^'?rir'7N Je 31 :9; -lJJU?n-'7N Ez 43:1 ; nipn-'?^ Nu 1 7:1 1 

(P; implic. obj. being censer); ^7^ of pers. 2 K 6:1 9, Je 52:26, bv in || 2 K 25:20; ^7^ also 1 K 1 :38 

pnT'^JJ inn ■D'?*! (see sub bV7c (3). e. sq. acc. pers. + loc: HJIQ^Z) 2 K 6:1 9; n'7i32 Ch 

33:11, 36:6 (cf. 2 K 24:15 supr.); cf. HQU? 2 K 17:27. 2. lead away sq. acc. pers. +appos.; wb'it^ 

bbw U'')iVV Jb 12:17 he ('"*) leadeth away counsellors despoiled cl v:19; of Yahweh 's judgement on 

the wicked Psalm 1 25:5 will lead them away with (flN) the workers of iniquity. 3. carry, bring: c. obj. 

helpless, or inanimate: a. + acc. loc, Josiah to Jerusalem (obf^M'') 2 Ch 35:24 (IPIN"'!^! in || 2 K 

23:30); cf. Zc 5:10 whither are these carrying the ep/?a/?? "'JianriTlN H^'^plN HJN 2 S 13:13. b. 

carry, take, take away, ■'!?"'Vn l'?*!!"!!^^ Ex 2:9 (E; on form cf. supr.); also carry away nnill, in his 
hand, Ec 5:1 4; of the spread of a careless speech Ec 1 0:20 fowl of the heavens shall carry the voice 

fig., of influence on character: c. acc. pers. + 3 into: Pr 16:29 and he 

will lead him into a i/i/ay that is not good (i.e. sinful). 5. a. cause to walk, go, men (i.e. ■"QiJ) on 

(^p) the mountains of Israel Ez 36:12 (IRI^Tl H^™^ DH^ ^''01)^ ^"^"^WP ^^.'^^\ 
Lv 26:13 and I caused you to walk upright [Wq. ; opp. to being bowed down by a yoke); Is 63:12 that 
caused his glorious arm to go at (b) the right hand of Moses, b. cause to flow, run Ez 32 :1 4 and rivers 

like oil will I cause to flow. c. cause to depart, retire, go back, "', the sea. Ex 14:21 (3. instr., TVll'B. 

D"''Tp).5. a. cause to walk, go, men (i.e. the mountains of Israel Ez 36:12 



(IRI^Tl n^nJ^ Unb n^^ni); cf. nraOip DDr^^5 Vhm Lv26:13 and I caused you to walk 

upright {f\g. ; opp. to being bowed down by a yoke); Is 63:12 that caused his glorious arm to go at ^7) 
the right hand of Moses, b. cause to flow, run Ez 32 : 1 4 and rivers like oil will I cause to flow. c. cause 
to depart, retire, go back, '\ the sea, Ex 14:21 (3 instr., Dni? nnS). 

2401 "^bn [2402] (Hebrew) (page 237) (Strong 1982) 

t "^bf} n.m. traveller (properly a going, journey, whence wayfarer, traveller) only '^''i<b "^bTl 
TU>yn 2 S 12:4 (||i^ «3n ^^«n i'?);— in MT 1 S 14:26 "^^n, 'n must be cstr. 

■TV ^ " T - - " T T " ■ T ' T : * V " 

& = flowing, or dropping (of honey), but rd. rather ubn LXX The Klo We Dr (& for ^IT q.v., 
LXX We Dr). 

2402 '^■'bT} [2403] (Hebrew) (page 237) (Strong 1978) 

t [^""^H] n.[m.] step, only pi. sf. yt^'^'3. nQri!jl "^ybri Jb 29:6 when my steps were bathed in cream 
(nori = ^^?Q^I) heperb. of abundance wealth. 

2403 r\ybr\ [2404] (Hebrew) (page 237) (Strong 1979) 

t [nD"''7n] n.f. a going, way, travelling-company, sf. Dnp"'^n Na 2:6 Qr (DflDl^n Kt); elsewh. 

only pi., cstr. niD"''7ri Psalm 68:25, so Pr31 :27 Qr (HD^^'n Kt), niD^pn Hb 3:6, nybr\ Jb 6:19; sf. 

'^■'nD"''7nPsalm 68:25; — 1. going, walk, a. Na 2:6 they shall stumble in their going; elsewh. pi. 

goings: b. Psalm 68:25, 68:25 of going, marching, progress of God into the sanctuary (^"Tp5; so 
Hup Pe Che; Ew Hi De in holiness ref. either to solemn processions of worshippers (e.g. De) or, perh. 
better, to the theophanic progress of God himself (e.g. Che); also c. of goings = doings nrT'5 'H 

n*£}i2 Pr 31 :27 watching the doings of her household; of God Hb 3:6 'ib D^iJ? n'l^b'Hways of 

eternity (al of old) are his. 2. travelling-company, caravan nybr\ ii'lV) Jb 6:19 (||HQri n^^"!^^). 

2404 "^brjtp [2405] (Hebrew) (page 237) (Strong 4108-09) 

t [^^nO] n.m.:Ne 2:6 walk, journey, going (late); cstr. n'priQ Ez 42:4 + 2 1.; sf. '^P^HQ Ne 2:6; pi. 

Zc 3:7; — 1. walk 'of 10 cubits' breadth before the chambers' in Ezekiel's temple Ez 42:4 (cf. 

Da). 2. journey ^r. Bab. to Jerusalem Ne2:6; of dimension of Nineveh, ajoumeyofthreedaysJor\3.3 
i.e. diameter or length, cf. v:4; (acc. to Herodot:v. 58 one day's journey = 150 stadia, = length of 
Nineveh acc. to Diod:ii. 3). 3. pi. goings, i.e. free access (VB) Zc 3:7. 

2405 npl'7nri [24O6] (Hebrew) (page 237) (Strong 8418) 

t [npl^nri] n.f. procession, only pi. nb'?!!!! Ne 12:31 of thanksgiving-processions at dedication of 
wall. 



2406 bbn [2407] (Hebrew) (page 237) (Strong 1984) 



1 1, ['^^n] vb. shine (acc. to Thes al.= II. {splenduit, from sonuit acute, dare, so Thes; these 
mngs., however, merely assumed); but v. Lag:Or. ii. 19 & sub foil.; cf. Ar. halla begin to shine, hila'lun 
new moon; As. ellu, briglit COT.G\oss)—Qa\ only Inf. sf. ""^N"! ''bv i^PHl Jb 29:3 wlien it, viz. 

Iiis lamp, shone upon my head (cf. Ew:§ 309 c), fig. of God 's favour. Hiph. Impf. br\1 Jb 31 :26, 3 fs. 

'7nri Jb 41 :10; 3 mpl. I'pn^ Is 13:10; —flash forth light, of heavenly bodies, "llN = st/n Jb 31 :26 

(lin^n "117^ nT); sq. acc. cogn. WTiii ^hn^ GGH Dn^'?^p31 DWH UDH Is 13:10 (|| ^Q^H 

n^n, & n^^^ nT); also of crocodile '7nri rri\2>^pjJJb 41 a 0 Ns sneezings flash 

forth light (shining water-drops). 

2407 bb^n [2408] (Hebrew) (page 237) (Strong 1966) 

t bh'n n.m. appell. shining one, epith. of king of Babylon, D;'QU?Q nb^^l '^''H "in^"13 'H Is 14:12 

how art thou fallen, shinning one, son of dawn I i.e. star of the morning. (Cf. As. mustilil, epith. of 
(Venus a) morning-star III R 57:60 Opp:JAS 1871 , 448 Schr:SK 1874, 337 COT:ad. loc.) 

2408 bbn [2409] (Hebrew) (page 237) (Strong 1984,430,3050) 

t II- tbbT]] vb. be boastful. Pi. praise (Ar. ha//a shout, both in joy & (if conject. of No RS be right, v. 
cit. infr.) in terror; esp. II. in formula of worship; Syr. Pa. halel cecinit, laudavit; ct NH b^bn praise, 

bbT) id., Hallel (Psalm 113-118); Aram. ^^'7■^V■'^I marriage-song, & c; on As. alalu, shout for joy, 

rejoice v. Lyon:Sargontexte 66 (Cylinder. 1 . 36) also Winckler:Sargontexte 134, 1. 194; 156. 1 . 149 
KB:44. 1. 36; 80. 1. 194; all variations of cry aloud, cf. Nb:ZMG 1887, 723 RS:Sem. 411; perh. orig. 
break through, or out (in a cry), cf. We:Skizzen ill. 107 ff., esp. 109; comp. also (acc. to Prat:BAS i. 

369 f.) Eth. tamh/a/a: implore (cf. Amhar. Tigr.), & mahala: sweat) — Qai Impf. 2 mpl. Psalm 
75:5; Pt. D^'7'7inPsalm 5:6 + 2 V— be boastful ^'r\V\-b^ Psalm 75:5 {W'b^ (ni?""^'"!^); Pt. 
boastful ones, boasters Psalm 5:6 (|||^^? ""bvip); 73:3, 75:5 (both ||DW"1). Pi. Pf bbx) Psalm 10:3, 1 
s. sf. "^""Vbbr} Psalm 119:164; 3 mpl. f^bx}] consec. Is 62:9, sf. "^I^^n Is 64:10. etc.; Impf 'bbT}] 
Psalm 63:6, 102:19; sf. '^'p^T Pr27:2,^T^^T Is 38:18, n'?'?^! Pr 31 :38: 1 s. '7'?nN Psalm 56:5 -h 
2 t., cohort. Tbbr}^ Psalm 69:31 -i- 2 t., etc.; Imv. fs. "''p^nPsalm 146:1, 147:12; mpl. HlT} Psalm 
104:35 + 30 t. Psalm + Je 20:13, 31 :7; sf. ^rvhbr] Psalm 22:24 + Psalm; Inf abs. bbr] 1 Ch 
16:36; cstr. bb"^! S 14:25 -i- 16 t.Chr; Pt. pi. D"''7'7nQ 1 Ch 23:5 h-4 t. Ch■—^. praise man or woman, 
acc. ^j7'^2"'7^iJ nriN ■l'7'7n^l On 12:1 5 (J) and they praised her to Pharaoh, cf. Pr 27:2, 31 :28, 31 :31 , 
Ct 6:9; "^^QHTIN D"''7'7nQn'12 Ch 23:1 2 and those praising (shouting acclamations to) the king; v. 
also bbr\b INQ 2 S 14:25 (of Absalom's beauty); in bas sense "'ITy J7^"1 ^bb7}] TTXin Pr 28:4 
deserters of law praise a wicked man. 2. usually praise etc.; a. sq. acc. of heathen god Ju 

16:24. b. obj. "'(□"'n^N; ); Psalm 119:164 (^P on account of), subj. heaven, earth, seas, etc., Psalm 
69:35; ""^iDJ ""nri "^ibb^T)) Psalm 119:175; in summons to all creatures to praise 148:5, 148:13; Is 
38:18^T^'7T niQ "^niri biii.'^ i^b (cf. Psalm 115:17); often of Public worship in sanctuary. Is 



62:9 (thanks giving in sanctuary after harvest), cf. 64:10, Psalm 22:23 (||^QU^ ITiapN:), v:27, 35:18, 
109:30 (both IRllH) 107:32 (||imQQiT) 84:5, v. also 146:2 niQlH) 149:3 (c. 3 instr.; || ib 

•nQV); also obj. WQ) (in some cases of public worship) Psalm 74:21 , 148:5, Jo 2:26 (thanksgiving 
after harvest); D^n■'?^^"DU; Psalm 69:31 (HH'Tinn •liI^'T^^|;^), 145:2 (||^T5^n^f); further. Psalm 

56:5 D^nbi<3 Ill'T bVn^f , also v:1 1 + v:1 1 b 'Ul Hirm, but cf. Hup Che on 1 1 :b as editorial 
addition; obj. not expressed 1p^aU>n "^rapTlJ^ ])m ^im] ^bbn Je31:7, nijn 
"•riipU^I Psalm 63:6. c. use of Imv. deserves special notice: •im^n Psalm 22:24 (||inm3; of temple- 
worship cf. v:23, v:25); also in summons to angles, sun, moon, etc. (all created things) to praise 
148:2, 148:2, 148:3, 148:3, 148:4, 150:1 ; of temple-worship 150:2 (3 on account of) v:2 (3), v:3, v:3, 
v:4, v:4, v:5, v:5 (all c. 3 instr.); further Je 20:13 (I^V IT^), '^"HH 'bbn Psalm 117:1 (addressed to 
nations, ||imn3^), 148:7 (created things), 11*2 '^^:ribH 'bbu 147:12 {p-nH vbmi' ^1131^). d. 
note esp.: praise ye yah! r\1"\bbr\ Psalm 135:3, liturgical (||nQT itwb); elsewh. always one word v. 
Baer:Psalm p.1 15, & alw. at beginning or end of Psalm (chiefly late), appar. liturgical; C 
Psalm 104:35 (ir?"l3 "^'m ^U^flJ), elsewh. rl^lVVri: (I) at beginning Psalm 106:1, 111:1 (both 
limin) 112:1, 113:1 (||lb^n & 'H), 135:1 (II id.), 146:1 (IpV^H ^^flJ), 147:1 (sq. 

nnQT in ci. with ^3), 148:1 {p-nH 'hbn, im^^n), i49:i ipb ITU)), 150:1 (ii'7N-i'7^n, ^n^bbny, 

(2) at end Psalm 104:35 (supr.), 105:45, 106:48, 1 13:9, 115:18 (||n^^ "^"1?^). 1 16:19, 1 17:2, 135:21 
(ll^m '^) 146:10, 147:20, 148:14, 149:9, 150:6 (||n^^ VVnijl TiDmn b'^); add to these (not 
liturgical) n^^'VVn^ Psalm 102:19, bbnn HQU^J biD150:6, H^'lVVn^ Dorian t<b 115:17. e. also 
sq. mrT'V, in Chr, of technical Levitical function (cf. Lag:0r.ii.16 ff., who limits this technical V7T\ to 
priests, using ni"l22ri, for a signal to the people; v. e.g. Ne 12:24 cf. v:27), 1 Ch 16:4 (with 
instrumental music, cf. niimi C^^^ ''b'Dl & ''.Pb'iini D, all v:5, and Ne 12:27) 23:30, 25:3 (all 
ynnlri); exercised (apparently) by both priests and Levites Ezr 3:1 1 (||nnh) cf. v:1 1 ; by Levites 2 
Ch 20:19 (ViTA bp3.), 29:30 (T'n niTil) in which the people also joined 1 Ch 16:36; also 2 Ch 
5:13 (TU^n ^VdII D^nVvQll nn^^H^ cf. also v:12; \\n)lh, v:13 appar. of Levites & priests), 
D''^53 "'b D''^^nQl Ch 23:5 (Levites) cf. 2 Ch 30:21 (Levites & priests '^b TV^'PDS); sq. U^b 
?frini<2ri 1 Ch 29:13 (IIOnlQ; David speaks in name of people); sq. Unjp"nn"TriV 2 Ch 20:1 1 
(before the army; pb U'^'VWD-, prob. of Levites, cf. v:19). f. sq. acc. Ezr 3:10 (priests & Levites: 

T'lT), Ne 5:13 (people), g. other forms, with like technical sense, but abs.: 
TH m2Q3 Ne 12:24 (Levites) cf. 1 Ch 23:5, 2 Ch 8:14, 29:30 {nun'OJbnV) 2 Ch 31 :2 (appar. 
priests & Levites; ntHQ ni)U73; linnlilVl TCWby, v. also bbnb D^pHlQ 2 Ch 23:13 (|| "l^U^H 



Dnni^Q TH ). 2 Ch 7:6 (||mn^V nnh) 3. appar. boasf, ma/e one's boast cl 

Qal 2 (sq. 3 in, of), D''n'7N3 Psalm 44:9 (UHliJ 0^71^^ '^Q^); so acc. to most, in bad sense, "^71) 

'n i^£)J rilNri Psalm 10:3 a wicked man boastetli of tlie desire of iiis soul, but Che praisetli 
n for (i.e. in a mercenary spirit). Pu. Pf. 3 pi. ■l'7Vin Psalm 78:63; Impf -b^r}''^ Pr 12:8; Pf. 2 S 

22:4 + 6 t.; f. il'pVnn Ez 26:17 (cf. 0I:§ 250 c Sta:§ 220, 617 b; MT, however, accents as Pf., 
regarding H as = relative, v. sta:§ 176 c Ges:§ 52. 2, R. 6); — be praised, 1. human subj. be praised, 
commended Pr 1 2:1 8 (opp. ; of maidens, praised, celebrated (in song) Psalm 78:63; pt. (v. 

supr.) of city, renowned Ez 26:17. 2. of only pt. = gerundive, to be praised, worthy of praise 2 S 22:4 
= Psalm 18:4;"' bm im 'HQl Psalm 48:2, 96:4 = 1 Ch 16:25, Psalm 145:3; so DU? 'HQ 113:3. 
Hithpa. Impf 1 K 20:1 1 + 5 t.; hbnn'', Pr 20:14; 3 fs. '7VnrinPsalm 34:3, bbnnn Pr 31 :30; 

2 ms. bbnnn Psalm 52:3, Pr 27:1 ; ^Vnnnis 41 :1 6; 2 fs. "'^'^rinn Je 49:4; 3 mpl. 'hbnn'! Psalm 
64:11, Is 45:25; 'hb'nn'! 49:7, Je4:2; Imv. mpl. 'hb'nn'n 1 Ch 16:10, Psalm 105:3; Infbbnn'nb 
Psalm 106:5; Pf. '^VnriQ Pr 25:14, Je 9:23; pi. D"''7'7nnQPsalm 97:7; —glory, boast, make one's 
fc»oasf.—1 . of self-confident boasting, abs. 1 K 20:11 cf. Pr. 20:14; sq. 3 of ground of boast Je 9:22, 
9:22, 9:22, 49:4, Psalm 49:7, 52:3, Pr 25:14, '7^nrirT'7H "IllQ UV'3. Pr 27:1 ; of glorying in idols 
Psalm 97:7. 2. of glorying, making one's boast in (3, on the ground of) "": 

^^nnn '^n ^^aj Psaim 34:3, cf. is 45:25, je 4:2 (i|in Dnnnni); sq. btiyj' ^npn is 41 :i6; v. 

also Psalm 105:3 = 1 Ch 16:10 sq. Wl\^ Dm (|| " ^^plQ 2b nnVJ'), cf. further Je 9:23; less oft. 

abs. Je 9:23, Psalm 63:12, 64:1 1 & 1 06:5 sq. ^n'pnrDp together with thine heritage (|| nQt^'? 

in nnpt^il). 3. once, late = pass.be praised, commended, of God -fearing woman Pr 31 :30. Po'el 

Impf bbin''^ Is 44:25 + 2 \.;—make into a fool, make fool of obj. D''P£}\2> Jb 12:17 (subj. || bbw 

D^^pr tViQ); obj. D^QDp Is 44:25 (subj. "< \\ Dm ninN "IflQ; obj. DDH Ec 7:7 (subj. pU^yPI; 

limriQ nVnn ^5^^^^). Po'al Pt.bbinn pintZ;'? Ec2:2 of laughter I said, it is mad (folly); 

""bbit:? Psalm 102:9 those mad against me (|^n^^^^). Hithpo. Impf bb'r^n''^^ S 21:14; 3 mpl. l'7'7riri;' 

Je 51 :7, l'7'7inn"' Na 2:5, l'7'7nn"' Je 50:38; Imv. mpl. l^^hnn Je 49:9, 'bb'nnn Je 25:1 6; —act 

madly, or ///ce a madman, bbnn "] DT"!!! 1 S 21 :14 (of David) and he acted like a madman in their 

hands; of idolatrous worship by Chaldeans Tiri^ D"'?p"'N11 Je 50:38; of nations, as drunken men, fig. 

of terror at Yahweh 's judgements, Je 25:1 6 (|| WX}JltT)7}) 51 :7; also of madly driving & jolting chariots 
Na2:5, Je 46:9. 

2409 [2410] (Hebrew) (page 239) (Strong 1985) 



t n.pr.m. {he hath praised; cl NH n.pr. ^Vh, Hillel) father of a judge of Israel Ju 12:13, 12:15, 

called ^Jinmn V. ]ini)"i2. 



2410 b'bn [2411] (Hebrew) (page 239) (Strong 1974) 

t [bl^H] n.[m.] (NH id.) only pi. wb'hr} rejoicing, praise: 1. WJJ*! wb^hn Ju 9:27 i.e. a vintage- 
rejoicing, merry-making, connected with thanksgiving Dn"'n'7!St n"'5 etc. (i.e. god baal-Berith, 

see v:4 ). 2. of praise to 'PI ^■Tp£3 Lv 19:24 (H) holiness of praise, i.e. a consecrated thing in token 
of thanksgiving for fruit, offered in 4th year (cf. NH). 

2411 nbb'^n [2412] (Hebrew) (page 239) (Strong 1947) 

t n.f. madness (on txt. v. infr.), only pi. Hibbh, ni'7'7in, and only Ec: Ec 1 :1 7 and I set my 

heart njriNl) to l<now wisdom, and to know madness and folly {T\'h'2'^\ Vihb'Ti), cf. 
2:12 (II id.); V^b'2'qT\] ^703 T])^lb] 'H 7:25; i.e. to know folly to be madness; possibly rd. 
& foil.; the moral evil of it is specif, recognized in Ec 9:3 (||V"1). 

2412 m^'pin [2413] (Hebrew) (page 239) (Strong 1948) 

n.f. id. (formed unusually from the ptcp., an Aram, formation, cf. Ba:NB 414 f.) "''13'T 

n'pnn ni)"1 m'7'7in ■in"'2 nn^^^^ m'7pp ■in"'£3 Ec 10:13 the beginning of the words of his mouth 
is folly, and the end of his mouth (his speech) is evil madness. 

2413 T\]^bb7} [2414] (Hebrew) (page 239) (Strong 1984,3050) 

r\''H-}r\7rv\bbr\ v. bbr\ p\ p.238 

2414 biibbr}] [2415] (Hebrew) (page 239) (Strong 3094) 

t biibbry^ n.pr.[m.] {he shall praise God , cf. b\>bbr\n infr.);— 1. a man of Judah 1 Ch 4:16; 2. a 
Levite2 Ch 29:12. 

2415 bbriQ [2416] (Hebrew) (page 239) (Strong 4110) 

t t>bT\12] n.[m.] praise; — only in i^'pHQ "'S'? Pr 27:21 the refining pot silver, and the furnace 

for gold, and a man according to his praise, i.e. prob. acc. to the praise of him by others, which tests 
him; so De Str al.; perh. however so let a man be to the mouth of his praise, i.e. that praise him, — 
testing the praise to determine its worth, Thes RobGes; other views are: according to the measure of 
his boasting Ew, i.e. is judged according to his success or failure in that of which he boasts; Hi 
according to the thing of which he boasts. 

2416 bi^bbr\n [2417] (Hebrew) (page 239) (Strong 411 1) 

t bt^b'Pj'O n.pr.m. {praise of God , cf. bt^bTV^ supr.); — 1. great-grandson of Seth acc. to genealogy 
of P, Gn 5:12, 5:13, 5:15, 5:16, 5:17, 1 Ch 1:2. 2. a man of Judah Ne11:4. 



2417 n^nn [241 8] (Hebrew) (page 239) (Strong 8416) 

t n^nri n.f. praise, song of praise (cf. Ar. tahliylun, the sinouting of sacred formula; 
SprengerMuhammad iii.527 We:Skizzen iii.107ff. 114. 117. 214 Nb:ZMG 1887, 723 RS:Sem. i. 411 
Clne:OP 460) abs. Tl Is 60:18 + 19 t. + Je 49:25 Kt, v. ifr.; cstr. n^pHH Je 48:2 + 21; sf. "'ri'pnri Je 

1 7:1 4 + 6 t.; '^riVnri Dt 1 0:21 , Psalm 48:1 1 , ^H^nn Psalm 35:88 + 6 t.; T^l^F^ri Psalm 9:1 5; 

inVnnis 42:10 + 10 t.; pi. abs. riVnn Ex 15:11 ; cstr. niVnn Psalm 22:4 + 3 praise, 
adoration, tlianl<sgiving, paid to "':— Psalm 48:1 1 Wnbii "JQ^D ''l^p ^7 'jn'7nn ]D as thy 
name, O God , so is tliy praise to tlie ends of the earth, 1 1 1 :1 0 mOJ? in'7nn l)jb, )rhr\r\ TQn 

■"fl^Psalm 34:2 continually is his praise in my mouth (IC'TM^ nDllN) cf. 71 :6, also '£) N^Q"" 

■^nbnn 71 :8, 'n ta-- 51 :i7, nav^n 'n ^natz^i i9:i7i , 'b nnr " 'n 145:21 (n 

• H T ■ : . - . .J. . _ _ _ .J. . ...... Ml.. J J 

-b3 niy] wipj; as sung, song of praise ri'X!>i Inbnn 106:12; Dn"i\2>Qn u'Tibiib nnini 

nVnrrr^l Ne 12:46; cf. ■^J■'^■'7^^'? 'n Psalm 40:4 (appos. ^in T'"^) & Is 42:10 (appos. id.), also 
'n nm ^'I'^'b 33:1 (||D^p^^2 IJn "■2); vld. perh. Psalm 148:14 (Che; yet see De VB); note 
further ""n^nri "'H^K Psalm 109:1 ; bii.'W'', nlVnn lU^r Psalm 22:4 inhabiting the praises oflsr.; 
n^nni nDl^'^^S'^P DQi"lQl Ne 9:5 exalted above all blessing and praise; cl also "'ri'pnn Is 48:9 
(IPP^), & of praise due to Is 42:8. 2. the act of general, public, praise (cf. also supr. esp. Psalm 
22:4, 33:1, 106:12, Ne 12:46);— rrin^H Hlln^ l^iJ^ Tin Psalm 100:4 enter his gates with 
thanksgiving, his courts with praise; "^IVl TU> ""b ■IT'^ CTpn '7np3 InVpin Psalm 149:1 ; cf. 
Psalm 22:26, 65:2, 66:2, 147:1 ; before the army nVnill r\p2 ■lVrin2 Ch 20:22; in exhortation to 
the peoples ly^Q^n in'pnri bp Psalm 66:8 (Hirn^^^ D^Qp nnn), cf. Is 42:12. 3. praise-song, 
as title, n^nri l)lb Psalm 145:1 (so NH m'7nn "1£}D & U'^bnn, Wb^n, = Psalms). 4. qualities, 
deeds, etc., of demanding praise: — N"nj Ex 15:1 1 (song), i.e. terrible in attributes that call 

for praise (H^lpS TTN^ & N^£l nU?J7); oft. (both sg. and pi.) of Yahweh 's deeds c. vb. "120 Psalm 
9:15, 78:4, 79:13, Is 43:21, also + DU? Psalm 102:22; c. iJ^'Q^;' Psalm 106:2 (||^Vq^ nnHA); + 
^IP7V c. HAn;: Psalm 35:28; c. Il^y Is 60:6; + " Htpn, c. Is 63:7; vid also nin^n^ 

^U^Ti^ WQjb nnhb ^nVnnSPsalm 106:47 = 1 Oh 16:35 to give thanks unto thy holy name, to 
glory in thy praises (= praiseworthy deeds). 5. renown, fame, glory: a. of Damascus PI)"!"'!) bnn Je 
49:25 (on Qr H^nn v. Hi Ges:§ 80. 2 b); comp. perhaps ilOpQ n'pnri Is 61 :3 mantle of renown 
(renown as a mantle, cf. De VB; > Di splendid garment; but Bi Che Du read b'lk PIOPQ and 
translate Tl praise, song of praise, cf. 

1 . 2). b. of '\ nn'pQ 'm nin D^Q^ no? Hb 3:3 Ns splendour hath covered (the) heavens, 

and of his renown the earth is full. Also c. fig., praise, renown, = obj. of praise, possessor of renown; 



used (a) of Israel Dt 26:19 (abs.), Je 13:1 1 (+ "h) 33:9 (+ ''b and ^^^n ^."jlA Vb^)— all ||DU;, 
nnj^ari; v. also is 61 :1 1 , & perh. Psalm 148:14 (see sub 1 supr.); {b) of Jerusalem Is 62:7, also Zp 
3:19, 3:20 (both ||DU;), all these c. vb. H^H or U'^W; of. nii.')p^] Tl nniJ12>1 H^riQin nm^l Is 
60:18; (c) of Babylon n^O'^'l ^^'^^ ^Sriril Je 51 :41 ; (of) of Moab ^^iQ TiPJe 48:2; 

(e) of '\ mn] ^nVnn mn ?^^^|■b^f Dt 10:21 , ^3 n^l^{ 'riVnri je 1 7:i 4 (no vb.) 

2418 oVn [2419] (Hebrew) (page 240) (Strong 1986) 

t P^ri] vb. smite, hammer, strike down (of. Ph. ubTiD infr. sub niQ^riQ);— Qal Pf. 3 fs. riQVCl"! 

consec. Ju 5:26; 3 pi. ID^H Ju 5:22, Is 16:8; sf. "•JIQ^H Pr 23:25; Impf. 3 ms. sf. ""iJ^bn^ Psalm 

141 :5; 3 mpl. I^tibijl Psalm 74:6; Pt. act. Dp2 D^lH Is 41 :7 (cf. Ges:§ 29, 3 b); pass. cstr. ■"mbn Is 

28:1 ; — smite (with hammer), sq. acc. pers. Ju 5:26 (fatally; UpHQ, f nO); also fig. of correction, 

discipline Psalm 141 :5 (|| H^alH); of intoxicating, wine n^Ip™ loVn D^lJi HQIU; ^23 Is 16:8 
the vine ofSibma, its choice branches smote down lords of nations (so Hi De Che Brd Di al., RVm; 
lords subj. acc. to Ges Ew al. AV RV); also smitten down by wine Is 28:1 ; cf. further Pr 

23:35; sq. acc rei. Dl)|l"QVin Is 41 :7 one stril<ingan anvil; smite down, or sfn/ce off Psalm 74:6 (obj. 

□"•ninfl carved work); also abs. of horse' hoofs Ju 5:22. — On nbm 1 s 14:16 V. nbr\i 

2419 D^n [2420] (Hebrew) (page 240) (Strong 1987) 

n.pr.m. a man of Asher 1 Oh 7:35. 

2420 niQ^n [2421] (Hebrew) (page 240) (Strong 1989) 

n.f. hammer, mallet, only cstr. wbw 'n Ju 5:26 a workman's hammer. 

2421 nbni [2422] (Hebrew) (page 240) (Strong 3095) 

t ubr\i n.[m.] a precious stone, jasper? (so LXX Vulgate), or onyx? (cf. Di Ex 28:18) (appar. fr. V 

owing to its hardness, as able to smite, hammer?) — mentioned in lists of precious stones Ex 
28:18, 39:11, Ez 28:13. 

2422 nib^nO [2423] (Hebrew) (page 240) (Strong 4112) 

n.f.pl. strokes, blows (cf. Ph. stroke, stamp, impression, once on a coin 

^ITMi coinage of Gader (Gades), = percussura, x6\^a., Ges:Mon. pi. 40, xv. c also p. 307) — Pr 18:6 
(cf. Baer) 1 9:29, both times of blows on the body. 

2423 oVn [2424] (Hebrew) (page 240) (Strong 1988) 

adv. of place, hither (Ar. halumma hither !) — Ex 3:5 llpri -bii. obn approach not hither, Ju 
18:3, 20:7, 1 S 10:22, 14:16 and lo, the camp melted away ubr[\ '^b'!\ rd. with LXX {Msv ycaiMsv) 



Th We Dr ubll tiVni hither and thither \.e. in different directions (cf. n|ni n|n Jos 8:20), v:36, v:38, 

Ru 2:14; X^T] TJJ fig. hitherto, thus far {I.e. to this point of dignity and greatness) 2 S 7:18 (= 1 Ch 

1 7:1 6). Psalm 73:1 0, if text be sound, ubr[\ must mean thither (sc. after the persons described v:3-9); 

but such sense questionable; rd. prob. with Houb La for satisfies 
them with bread: cf. Che Hup:Now. Gn 16:13 = rtere/but here also text is dub.: v Di. Ju 14:15 rd. 
Ubmjoribn-.v. n 1 end. 

2424 DH [2425] (Hebrew) (page 241) (Strong 1990) 

t on n.pr.loc. only in DHS D""!-!-!!! Gn 14:5; not otherwise known; Vrss DnS; Jer:Quaest. in libr. 
Genes. DhS; 01 conj. noniZl; Tu Di think perh. old name of Rabbath Ammon. 

2425 on [2426] (Hebrew) (page 241) (Strong 1991) 

t [DH?, non?] only in DnonQ Ez 7:1 1 Ew nothing of their moaning, wailing; Thes RV wealth, cf. 
pon 5, but precarious; form very suspicious; prob. dittogr. for preceding DHQ; del. B Co. 

2426 i^mQri [2427] (Hebrew) (page 241) (Strong 4099) 

t J^ri'TQri n.pr.m. father of Haman (Pers. mah, moon (maha, month, Spieg:APK 236) + data, given? 
so (written hamaodata &adO;t; LXX 'AftaJaSou (alw. Genit.); in Gk. perh. MaMrriq [MaJdrag, 
MaB£rY,q], cf. Xenoph:Cyr, v. 3. 41 Diod:xvii, 67 Pott:ZMG 1859, 424);— "'Ji^Hn i<mQn Est 3:1 , 3:10, 

8:5, 9:24; without 9:10. 

2427 nQH [2428] (Hebrew) (page 241) (Strong 1992,2004,3860-61) 

t riQn and DPI (without appreciable distinction in usage, except prob. in so far as the longer or 

shorter from was better adapted to the rhythm of particular sentences: on the whole nQH (alone) is 

somewhat more freq. than DH, DHrion the contrary is said regularly, riQnn occurring only 12 1., viz. 

Nu 9:7 (P), Je 14:15, Zc 14:15, and in the phr. nQHri D''Q(n)3 2 K 18:4, Je 3:16, 3:18, 5:18; 50:4, Jo 

3:2, 4:1, Zc 8:23, Ne 13:15, though DPin D"'??*? is much more common) pron. 3 pi. masc. (ilQn 

used incorrectly for the fem. Zc 5:10, Ru 1 :22, Ct 6:8), fern. n|n [NH also jH, which occurs however 

in Bibl. Heb. only after a prefix: v. infr. 8], pr. 3 pi. they (BAram. iGH, q.v.; hum, hun-a; Eth. (one 
form) 'muntur. 'rnntir. 'emun-tu, eman-tu; cf. also for the dissyl. form, the sf. -omJ [fem. -on7;perh. also 
As. suff sunu, sina [n/], cf. reff. sub ^^■^^). In usage not different in genl. from RIH, ii'^7^ (which see, 
under the corresponding headings, for fuller explanations), thus: — 

1. a. Gn 6:4, Ex 5:7 •dV'!, I'll '©t them (emph.) go and gather straw, Nu 31 :16, Is 24:14, Ho 4:14, 7:3 
etc.; after ""S Je 5:5, 34:7. (For the use in circumst. clauses v. Dr:§ 160, 169.) b. Ju 1 :22 DH DI.. 



iVyi, Dt 2:1 1 (DH ']tA), 3:20, Jos 9:4, Ez 30:1 7. c. Ex 18:22 every small matter Dn--l\32U;^ let them 

judge themselves, v:26, Je 15:19, 17:18, Psalm 109:28; Est 9:1 . d. Gn 33:6, 44:3, Jud 6:5 etc. e. cf. 
Ne 10:38. 

2. a. (Resuming the subj. with emph.) Gn 14:24 (note accents), Dt 1 :39, Psalm 23:4, 27:2 (accents), 
37:9, 107:24, Ez 36:7, 44:15. b. Is 30:7, Ez 27:13, 27:17, 27:21 ; cf. Is 44:11. c. Nu 14:27 a, Je 27:9, 

Ez 43:19 DPI I'^ii pm Ec4:2, Ne 2:1 3.2. a. (Resuming the subj. with emph.)Gn 14:24 

(note accents), Dt 1 :39, Psalm 23:4, 27:2 (accents), 37:9, 107:24, Ez 36:7, 44:15. b. Is 30:7, Ez 

27:13, 27:17, 27:21 ; cf. Is 44:11. c. Nu 14:27 a, Je 27:9, Ez 43:19 DPI "lU^H pm plIQ, Ec4:2, Ne 

2:13. 

3. a. Gn 3:7, Ex 5:8 UT\ CSIJ ""S for frtey are idle, 14:3, 15:23, 29:33 etc. (the opp. order rare: Nu 
11:16, Is61:9, cf. De:Psalm 94:11). b. Gn 34:21, 34:23, 41:26, 48:5 DH "'V... T^l ""JIZ) thy two 

sons..., they are mine, Ex 32:16 + oft.: Is 41:22 Pliin HQ n^JU>^^"l^, 49:21 DPI r[b''H these— 

'J ^ ^ . J ' ........ 

where were they? Zp 2:12 after Drl^J, peculiarly (cf. Dr:§ 198 Obs. 2). c. Dt 20:15 "^^'7 "Wiji, n|n 

nVi<ri D^l-in npo, Ju 19:12, 1 k9:2o. d. 2 K7:1o^u;^f^ nan. (Pr 19:7 Kt ntpn-iih is prob. 

corrupt: v. Comm.)3. a. Gn 3:7, Ex 5:8 DH D''3"1J ""S for they are idle, 14:3, 15:23, 29:33 etc. (the 
opp. order rare: Nu 1 1 :1 6, Is 61 :9, cf. De:Psalm 94:1 1 ). b. Gn 34:21 , 34:23, 41 :26, 48:5 DPI . . ""W 
T^n thy two sons..., they are mine, Ex 32:16 + oft.: Is 41:22 n^JU>^^^^ PI|P1 PlQ, 49:21 PI^H 
DPI these— where were they? Zp 2:12 after Unt^, peculiarly (cf. Dr:§ 198 Obs. 2). c. Dt 20:15 D^iAPl 

npQ-i^V n-in nVi^n, ju 19:12, 1 k 9:20. d. 2 k 7:io piqpi (Pr i9:7 Kt mr\-i6 is 

prob. corrupt: v. Comm.) 

4. a. Pr 30:24 ^^{"■'^Pp DPI Pli)31^{ four things are they, the little ones of the earth, v:29 (cf. before 

a rel. clause v:1 5, v:18, 6:16) Ct 6:8, Is 51:19 mPl U']nW ■^^^l^^'^p, 1 Ch 9:26 (v. 4 a), b. ((3) Gn 

21 :29 ...ynU7 n^n no at. what are they— these seven sheep? Zc 1 :9, 4:5. (y) ...hVn DPI t Gn 
25:16 (= 1 Ch 1 :36) Lv 23:2, Nu 3:20, 3:21, 3:27, 3:33, 1 S 4:8, 1 Ch 8:6, 12:15 (v. Dr: § 201 , 3). 4. a. 
Pr 30:24 f"1^5""'Jipp DPI PlXJIllJ^ four things are they, the little ones of the earth, v:29 (cf. before a 

rel. clause v:15, v:18, 6:16) Ct 6:8, Is 51 :19 ^l-fli^np n^T} D^riU^, 1 Ch 9:26 (v. ^Pl 4 a), b. ((3) Gn 

21 :29 ...PliPl PlQ pnU^ lit. What are they— these seven sheep? Zc 1 :9, 4:5. (y) ...DPI nVt< t Gn 
25:16 (= 1 Ch 1:36) Lv23:2, Nu 3:20, 3:21, 3:27, 3:33, 1 S 4:8, 1 Ch 8:6, 12:15 (v. Dr: § 201, 3). 

6. a. In a neuter sense (rare), Jb 6:7 PlQIl ■•nip they (I.e. such sufferings as mine) are as 
loathsomeness in my meat, Je 7:4 byT] TMp'Plthey (i.e. these buildings) are the temple of and in 
the fem., Lv 5:22 of all that a man doeth to sin P1|PI3 therein, 1 Ch 21 :10 n|PlQ (|| 2 S 24:12 DPlQ); 2 
S 12:8, Jb 23:14 PiaPlS things such as these.6. a. In a neuter sense (rare), Jb 6:7 ""Qn^ ""n? PIQPI 
they{\.e. such sufferings as mine) are as loathsomeness in my meat, Je 7:4 byT} PIQPI fAiey (i.e. 



these buildings) are tine temple of and in the fern., Lv 5:22 of all that a man doeth to sin n|n3 
therein, 1 Ch 21 :10 mni? (|| 2 S 24:12 DPia); 2 S 12:8, Jb 23:14 n|n3 things such as these. 

7. With art. DHH, Gn 6:4, Ex 2:1 1m Nu 14:38 + oft.; HQnn 12 t. (v. supr.); Hiinn t 1 S 17:28. 

N.B.— Ez 8:6 Kt DHQ stands for DPI HQ (so Qr), cf. Hia for nrnOEx 4:2; 2 K 9:1 8 Un'lV is irreg. 

for DPini); 2 S 4:6 'X) n^Tl] is textual error for 'Xl U'VU nbpV n^^H TUV'^ HiJn] v. We Dr (LXX 
& RVm). 

8. With preps, (in lieu of the normal, and more usual, forms with suffixes DIl!!!, nnb, DHD etc. [Dpia 
& in3, however, each once only, DniQ3 thrice: v. 21])— a. nQH^ t Ex 30:4, 36:1 (both P), Hb 1:16; 
nOnS t Je 36:32; HQnW Je 14:16 nQHQ t Je 10:2, Ec 12:12. b. DHS t 2 S 24:3 Yahweh add to 

T " T T " : T " T 

the people DPIDl Dn3 D"'QJJ£} the like of themselves and the like of themselves 100 times, = 1 

' ' T - " T : " T ■ T : 

Ch 21 :3 (but DHS here only once, cf. Dt 1 :1 1 DD^), 2 Ch 9:1 1 , Ec 9:12. c. n|n3 t Lv 5:22 (P) Nu 

13:19 (JE) Je5:17: niiHS t Gn 41:19, 2 S 12:8 HiinDl HilHS ^^7 ^£}D^^^, Jb 23:14: Hiin'? t Ez 1 :5, 

1:23 , 1:23, 42:9, Zc 5:9: mPlQ t Lv4:2 (P) Is 34:16, Je 5:6, Ez 16:51 , 42:5, Psalm 34:21, 1 Ch 21:10 

(II 2 S 24:12 DHQ). d. ]n3 t Gn 19:29 (P) 30:26, 30:37, Ex 25:29, 37:16 (both P) Lv 10:1, 11:21, 

14:40, Nu 10:3, 16:7 (all P) Dt 28:52, Je 4:29, 48:9, 51 :43, 51 :43 (]T}3. thrice only, v.p. 88); ]n3 t Ez 

18:14 (edd.; Baer]n3); ]r\b ( = therefore) t 1:13, 1:13 (also BAram.); IPlQ t Ez 16:47, 16:52 

(edd.; Baer ]T\t2). With the exception of n^niZ), these forms are found mostly in P and writers not 
earlier than Je.; b and d, however, depend solely on the punctuation.) 

2428 non [2429] (Hebrew) (page 242) (Strong 1993) 

t [HQil] vb. murmur, growl, roar, be boisterous ( Targum but rare, and perh. not genuine 
Aram.; cf. Ar. hamhama murmur);— Qa\ Pf. 3 mpl. lOnPsalm 46:7 + 2t.; IQIl"! consec. Je 5:22 + 2 1.; 

impf. nan;: je 6:23 + 3 1.; 2 ts. ■'onn Psaim 42:12, 43:5; "'Qnni 42:6; 55:1 8; n^Qn;; 77:4; 

■IQn;: 46:4 + 3 t; IQn*! Is 51 :1 5, Je 31 :35; IfQn;: Psalm 39:7 + 2 t.; 1 pi. nQnJ Is 59:1 1 ; M nlQn 
Is 17:12; PL nQPI Pr20:1, Je4:19;f. HQini K1:41, n^QPI Pr7:11, 9:13, n*Qin Is 22:2; fpl. nrQh 
Pr 1 :21, niQilEz 7:16 (Co niQn cf. LXX SyrVer);— 1. gfrow/like adog 1^33 Psalm 59:7, 59:15, 
subj. wicked men; groan (in distress, lamentation), like bears D"'1'T3Is 59:1 1 (||nAn rUVD); of doves 
(also in Sim.) Ez 7:16 cf. Da (si vera I., vid. supr.). 2. murmur, fig. of soul (^SJ) in discouragement 
Psalm 42:6, 42:12, 43:5; in prayer 55:18 , 77:4 (both HH^N); also subj. D''pQ of the thrillo\ deep- 
felt compassion or sympathy, sq. b of person pitied, Je 31 :20 (||^JQ^'^^^ Dm), sq. Ct 5:4; further 
like the lyre (zither) Is 16:1 1; D'''7'''7n3 like flutes, subj. lb Je 48:36 (sq. ^7); v:36 (sq. ^7^); cf. 



Je 4:19 "nOh ''^b ''b. 3. roar, of waves, subj. wb^ Je 5:22, 31 :35, Is 51 :15 cf. Psalm 46:4; sim. of 
roar of multitudes Is 17:12, Je 6:23, 50:42; metaph. id, Je 51 :55; be tumultuous, of peoples Psalm 
46:7 (IIIUQ); 83:3 {WWiil l^^t^J). 4. be in commotion, stir, of city 1 K 1 :41 , Is 22:2; so pt. fpl. as 

subst. ^ii'l nmf] Pr 1 :21 head of stirring, bustling streets (||DnVU> ''nna); of man, '7n^-^^:{ 

iron"' Psalm 39:7 surely to no purpose they bustle about (WUbl^TTMi 'Qj'^ii-nbnn']) 5. be 

boisterous, turbulent, as with wine Zc 9:5 (but rd. perh. DOT cf. Fi:Hexapl. ii. 3, 1024 Klo:Th LZ, 1879, 

564 Sta:ZAW 1 881 , 1 8); also pt. as adj., of "IDU^ (by meton.) Pr 20:1 ; of shameless woman Pr 7:1 1 , 
9:13. 

2429 lian [2430] (Hebrew) (page 242) (Strong 1995,1996) 

t pon n.m.:1 S 4:14 (f. t Jb 31 :34) sound, murmur, roar, crowd, abundance; — abs. Tl 1 S 4:14 + 27 
t. ( + 2K25:11 =^Q^{in || Je52:15, v. \\.]int< p. 54 supr.); cstr. pOn Gn 17:14 + 30 1. + Ez 39:1 1 , 
39:15 {m m pan); sf. iJiOn is 5:13 + 2 1. + Ez 31 :18 Qr + 3 t. (Kt miOn); so also Co for n.pr. (?) 
nJiOn (q.v.) 39:16; nJlQn Is5:14 +6t. + Ez7:12, 7:13, 30:4 (all del. B Co; in 7:13 also Da), njQn 
Ez 29:19; DJian Is 31:4, Ez 7:11; pi. D''JQnJo 4:14, 4:14; sf. n"'JiQn Ez 32:30; —DDJQn Ez5:7 v. 
sub jQn infr.; — 1. sound, murmur, rush, roar, esp. sound made by a crowd of people, murmur, roar 
Psalm 65:8 D^QNtV 'H (||D^Q! etc.); cf. 'H bp Is 13:4 sound of a roaring (IWit^fV bp), 33:3 
Dn 10:6; D^QP pOH Is 17:12 (Hp^^U) ^^tp^b) where again compared with D^Q^ nlOH; also 31 :4 of 
throng of shepherds (||'7ip); of a city 'H nnp Jb 39:7 (\\m2 hlJ^U^ri); cf. Tp 'n= noisy city Is 
32:14, nJlQn Is 5:14; of sound of songs nn^^ 'H Ez 26:13 (linnip bp), cf. Am 5:23 (|| niQT 
?f^bnj); of crying Tl bp 1 S 4:14 {\\bp) Hi^P!^; v. further D^PQ pOH fig. of sympathy Is 63:15 
(IID^Onn), cf. non 2; of rain nmn 'n Vip 1 K 18:41 , cf. Je 10:13 = 51 :16; —of rumblingo\ chariot- 
wheels Vb^b^ 'n Je 47:3 (linOJJU; bp niona & BDIV U;pn). 2. tumult, confusion (as 

occasioning a roar) 1 S 14:19, 2 S 18:29. 3. crowd, multitude (esp. freq. in Ez Ch): — a. frequently of 
great army Ju 4:7, 1 S 14:16, 1 K 20:13 , 20:28, Is 29:5,29:5, 2 Ch 13:8, 14:10, 20:2, 20:12, 20:15, 

20:24, 32:7; cf. Ez 39:1 1 ; also 7:12, 7:13, 30:4 (cf. emend, supr.); on Je 3:23 cf. VB; v. further m 

m pan Ez 39:1 1 , 39:15; Dn 1 1 :10 (D^an O^V^n TI) v:1 1 , v:1 1 , v:12, v:13 {\\bm b^U); also pi. Jo 

4:14, 4:14. b. of a whole people 2 S 6:19, Is 5:13, 16:14, Ez 7:1 1, 7:14, 29:19, 30:10, 30:15, 31 :2, 
31 :18, 32:12, 32:12, 32:16, 32:18, 32:20, 32:24 , 32:25, 32:26, 32:31, 32:32 c. of any great throng 2 K 

7:13, 7:1 3 (so MT 25:1 1 , but || Je 52:15 pDHH) Psalm 42:5, Jb 31 :34 ('H H^n) Ez 23:42; D^IA 'H 
Gn 1 7:4, 17:5 (P) cf. Is 29:7, 29:8; so, under fig. of overwhelming mass of waves Je 51 :42. 4. great 

number, abundance (late) Tl 2 Ch 1 1 :23; of cattle Je 49:32; of things: materials for temple- 
building 1 Ch 29:16; tithes & gifts 2 Ch 31 :10. Hence 5. abundance, wealth. Psalm 37:16 cf. Ec 5:9 
(||flD|)), Is 60:5 (D^^ 'H; ||D^1a b^U). 



2430 njlpn [2431] (Hebrew) (page 242) (Strong 1998) 



t [H^Pn] n-f- sound, music, of instruments T^IJ H^Pn Is 14:11 



2431 nJian [2432] (Hebrew) (page 242) (Strong 1997) 

t nJiQn n.pr.loc. a city appar. to be founded to commemorate defeat of Gog, DAI 'PI T'P'D^ Ez 
39:16, buttxt. dub. cf. Da: Co prop. IJIDPI "imi v. ]iQn supr. 

2432 ^QH [2433] (Hebrew) (page 242) 

(V of foil.; cf. Ar. hamala shed tears (sc. the eye); rain steadily (sc. tine sky)). 

2433 nV/On [2434] (Hebrew) (page 242) (Strong 1999) 

t n^Qn, nVlQn n.f. rain-storm (?), ruslning or roaring sound (?): nVlQn bip T]blX Je 11 :16 sound 
of a great storm, of wind fanning flames in tree (in fig. of Yahweh 's judgement on Judah); > AVRV Da 
tumult;bip nJriQ n^lpri Ez 1 :24 of noise of wings of living creatures in Ezekiel's vision (del. 
B Co cf. Hi). 

2434 DQn [2435] (Hebrew) (page 243) (Strong 2000) 

t DQn vb. make a noise, move noisily, confuse, discomfit (cf. [DTI]) — Qal Pf. □Qn'l consec. Is 
28:28; sf. ^JQQH Je 51 :34 Qr (Kt UQQn), DQQn2 Ch 15:6; 1 s. ^IlQm Ex 23:27; Impf. DH*! Ex 

■-T-: ^ TT-;' TT-: ■-: ' tt- 

14:24, Ju 4:15; sf. DQri*lJos 10:10, 1 S7:10, Psalm 18:15 + 2 S 22:15 Kt (doubtless right; Qr DH*!); 
2 ms. sf. DQnrn Psalm 144:6; Inf. sf UtpT}b Dt 2:15, Est 9:24; —1. move noisily, trans., drive a 
wagon in threshing r^nai in'pAl) 'PI Is 28:28 (H^H). 2. confuse, discomfit, c. acc. Ex 14:24, 
23:27, Jos 10:10, Ju 4:15, 1 S 7:10, Psalm 18:15 = 2 S 22:15 (Hr^H), Psalm 144:6 (|| id.); discomfit, 
vex, 2 Ch 15:6 c. acc. & n"j2"'7D3 of instr.; c. acc. also Dt 2:15 (sq. DQn TJJ), Est 9:24 (sq. 
D^3^{'7); prob. also Je 51 :34 (||^D^?), cf. DIH Dt 7:23. 

2435 DQin [2436] (Hebrew) (page 243) (Strong 1950,1967) 

t DQin n.pr.m. son of Seir the Horite 1 Ch 1 :39 LXX Aiy.av LXXL Hf^ctv; = nt2''r\ Gn 36:22. 

2436 ]Qn [2437] (Hebrew) (page 243) 

t []Qn] vb. rage, be trubulent (? denom. fr. llOn Thes, after Rabb.; cf. Ke RV; AV multiply; but very 
dub.)— only Qal Inf sf. DDJQH |JJ_^ □'iAn-'[Q Ez 5:7 (Sm queries; Ew, after SyrVer Aq, DDJQH fr. 
nJQ); rd. rather, with Bo Co Da, DDm"lQn (fr. mQ) because ye rebelled. 

2437 IQn [2438] (Hebrew) (page 243) (Strong 2001) 

]Qn n.pr.m. Haman, favourite of Ahasuerus (etym. dub.; acc. to Jen:VOJ 1892, 58 ff. = Elamit. 
n.pr.div. Humban, or Humman) — Est 3:1 + 53 t. in Esther. 



2438 DOn [2439] (Hebrew) (page 243) 
DOn (V of foil.; meaning dubious). 



2439 DQH [2440] (Hebrew) (page 243) (Strong 2003) 

t [OQIl] n.[m.] only pi. □"'pQIl brushwood (cf. De Che Di RV; some such mng. prob. fr. context) 
D-'pOn niipa Is64:1 as fire kindleth brushwood (VB). 

2440 "IQH [2441] (Hebrew) (page 243) 
"iQn (V of foil.; cf. Ar. hamara pour, pour out). 

2441 nnbnO [2442] (Hebrew) (page 243) (Strong 41 13) 

t [niOnO] n.f. flood (cf. Ar. V), or watery pit (prop, place of flowing waters; c\. Symm (BoSin/oi)?, and 
NH, NHWB:iii. 40)— only pi. nnonO Psalm 140:1 1 (Gr Che nnODQ, nefs, v. sub IQD; comp. 

nu^n v:6). 

2442 ]r\ [2443] (Hebrew) (page 243) (Strong 2004,3860) 

I. [jll] pron. 3 pi. fern., oft. in NH, in Bibl. Heb. only with prefixes, jn!Zl, etc.: see under riQIl 8 d. p. 
241 f 

2443 ]r\ [2444] (Hebrew) (page 243) (Strong 2005,518,2006) 

II. \r\AOO ("^n t Nu 23:9, 23:24, Jb 8:19, 8:20, 13:1, 26:14, 33:6, 33:12, 33:29, 36:5, 36:22, 36:26; 

Jb 13:15, 36:30, 41 :1 +) demonstr. adv. or interj. lo I behold (on etym. v. Piiiri), less widely used 
than iliin, and in prose mostly confined to calling attention to some fact upon which action is to be 
taken, or a conclusion based; a. Gn 3:22 riTl D"T^^^ TPl behold the man is become as one of us, & 

T T T T T ' " 

now lest, etc., 4-^4 behold, thou hast driven me forth etc., 1 1 :6, 15:3, 19:34, 27:1 1, 29:7, 30:34 
(nearly = yea). Ex 5:5, 6:12,6:30, Lv 10:18, 10:19, Nu 17:27, Dt5:21 (in prose only in Pent. (23 1.) 
and Ez 18:4 in this usage); in poetry, used more freely, but chiefly in ls:2 & Jb, — Nu 23:9, 23:24 
(Balaam) Is 23:13, 32:1, 33:7, Psalm 51:7, 51:8, 68:34, 78:20, 139:4, Pr 11:31 (stating the premiss to 

a conclusion introduced by '^'3 q.v.), 24:12: elsewhere (except in senses b, c) only in ls:2 (23 t.) & 

Jb (31 t), as Is 40:15, 40:15, 41 :1 1 , 41 :24, 41 :29, 50:1 , 50:2, 50:9, 50:9, 50:1 1 , Jb 4:18, 15:15, 25:5 

(in these three passages before or f)H ""ID), 9:1, 9:12 etc. (v. supr.). t b. as a hypoth. part., 

propounding a possibility, if (so NH BAram., Mand. Palm. (:ZMG 1888, 404); on the contr. Syr. 'en 

Pal. Targum also Palm. {lb. p. 415), Ar. )/7with H), a special application or development of the 

use a: Ex 4:1 "''7 nb |m and behold ( = and suppose) they will not believe me ? etc., Lv 25:20 

and if CD!) ye say. What shall we eat the 7th year ? kb ]T] behold, we shall not sow etc. (i.e. 

supposingwe do not sow). Is 54:15, Jb 40:23, 2 Ch 7:13, 7:13 (v:13 b D^^l); stating the ground on 

which a qu. is based. Ex 8:22 {iib] = iibll), Je 3:1 , Hg 2:12 (v. ]T] Aram. b). t c. if, whether, in an 



indirect question, Je 2:1 0 n^^T^ nn^H |n IH"! (but Gr nn^nJH); cf. Ut^ 2 b, and ]T] Aram. 3. p. 50, 
1090 

2444 niin [2445] (Hebrew) (page 243) (Strong 2009) 

niin, once "niin:Gn 19:2, demonstr. part, lo ! behold ! ('inna certainly, surely, lit. lo !), with sf. (the 
pron. being conceived as accus., Ew:§ 262 c; cf., '/nna, which takes an accus., whether of a noun or 
pron. sf.) ■'JJn On 6:13 + oft. (also ""^iinGn 22:7), ''J^n Gn 22:1 , 22:11 +, Cil|n On 27:18), t Is 65:1 

■•Jin •'J^n (bufDjH niin is also said Gn 24:13, 24:43, 25:32,48:21, Ex 4:23, 7:17+; and, more 

rarely, "'JH Hiin Ez 37:5, 37:12, 37:19, 37:21 , 2 Oh 2:3, cf. 2 K 10:9, Je 32:27); ^^H Gn 16:1 1 + 6 1.; 

iiintNu 23:17, Jb 2:6, 1 Ch 11:25, inin t Je 18:3 Kt (RIH H^H is more usual, as Gn 20:16, 42:27, 

1 S 10:22, Je38:5, Ru 3:2 ): 1 pi. UJn t Jos 9:25, 2 S 5:1, Je 3:22, Ezr9:15, Bin t Gn 44:16, 50:18, 

Nu 14:40, IJiin Jb 38:35; DDilH t Dt 1:10, Je 16:12; D|n Gn 40:5 + oft. (37t.)— /o ! behold! a. 

pointing to persons or things, Gn 12:19 and now '^ril^^:^ nil Hberto/c/ thy wife ! 18:9 

behold (she is) in the tent (the suffix, when the noun to which lUn refers has immediately preceded, 

being not unfrequently omitted, 16:14: cf. Dr:§ 135. 6, 2), 30:3, 31 :51 , 31 :51 , Ex 24:8 etc. With sf. of 1 
ps., esp. in response to a call, indicating the readiness of the person addressed to listen or obey. 
Here I am ! (lit. Behold me !) Gn 22:1 , 22:7, 22:1 1 , 27:1 , 27:1 8, 31 :1 1 , 37:13, 46:2, Ex 3:4, 1 S 3:4, 

3:5, 3:6, 3:8, 3:16, 22:12, 2 S 1 :7, Is 6:8, cf. 1 S 12:3 "'1 "'J^H here I am, answer against me, 

14:43 (cf. Dr:p. 292), 2S 15:26 (in resignation: cf. Gn 44:16, 50:18, Jos 9:25, Ezr 9:15): of God Is 

52:6, 58:9, 65:1 , 65:1 (repeated for emphasis). In the pi. IJJn Nu 14:40, Je 3:22, Jb 38:35.— Emph. 

""ik ''lin Ez 34:11, 34:20, cf. 6:3. on ... ^7^ ""JJII, v. ^7^ 4, p. 40. b. introducing clauses involving 

predication: (a) with ref. to the past or present, it points generally to some truth either newly asserted, 
or newly recognized, Gn 1 :29 behold ! I have given to you all herbs etc. 17:20, 27:6, 1 S 14:33 etc.; 

often one upon which some proposal or suggestion is to be founded. Ex 1 :9 (cf. jPl Gn 1 1 :6) 1 S 20:2, 

20:5, 2 K 5:20. When the proposal is to be of the nature of an entreaty or request, NJTIiin is often 

used, instead of the simple Pliin Gn 12:11, 16:2, 18:7, 1 K 20:31, 22:13 al. (v. NJ). (fc») with ref. to the 
future. Here it serves to introduce a solemn or important declaration Ex 32:34, 34:10, Is 7:14; and is 
used esp. with the ptcp. (the fut. instans, Dr:§ 135. 3) in predictions or threats, Gn 20:3 flQ "^-in (lit.) 
behold thee (accus.) about to die, thou art about to die. Ex 4:23, 7:17, 9:3, Dt 31:17, 1 S 3:11, 1 K 
20:36,22:25, Is 3:1, 10:33, 17:1, 19:1, 22:17, 24:1 + oft.; in the phrase PUn WH^ D"'Q"' t 1 S2:31, 2 

K20:17 = Is 39:6, Am 4:2, 8:11, 9:13 + Je 15t.; very often with the suffix of 1 ps. sg., as ^"'10 "'JJn 
Behold, I bring (lit. behold me bringing, or about to bring). ..Gn 6:17, Ex 10:4 & often, esp. in Je; Gn 
9:9, Ex 8:17, 9:18, 34:1 1, 2 K 22:20, Is 13:17, 29:14, 43:19, Je 8:17, 11 :22 (IpiD "'JJn; so 23:2 +) 

16:16, 20:4, etc.; anomalously, with change of person. Is 28:16 TD^ ""JJil (acc. to points) behold me, 

one who has founded, 29:14 ^Ipi"' ""JJil behold me, one who will add (so 38:5); but it is dub. whether 

the ptcp. ID"*, ^VV should not be read. c. ... ntin) very freq. in historical style, esp. (but not 

exclusively) after verbs of seeing or discovering, making the narrative graphic and vivid, and enabling 
the reader to enter into the surprise or satisfaction of the speaker or actor concerned: Gn 1 :31 and 
behold, it was very good, 6:12, 8:13, 15:12, 18:2, 37:29, Ex 2:6, Dt 9:13 etc.: in the description of a 



dream Gn 37:7, 37:9, 40:9, 40:16, 41 :1 , 41 :2, 41 :3, Is 29:8, or of a vision Am 7:1 , 7:4, 8:1 etc. With a 
ptcp. {the context fixing tine sense to tine past), Gn 24:30, 37:15 ,(botln witlnout suffix); Ju 9:43, 1 1 :34, 

1 K 19:5, 19:11 +. d. like II. ]r\ (b), nearly = //(rare): Lv 13:5, 13:6, 13:7, 13:8 (& elsewhere in this and 

the next ch.) Pliini and behold = and if, Dt 13:15 and 17:4 nQJ< nJin"! and berto/d it is true = and //it 
be true, 19:18, 1 S 20:12; cf. 1 S 9:7, 2 S 18:11, Ho 9:6. 

2445 n^n [2446] (Hebrew) (page 244) (Strong 2008) 

I. n|n:49 adv. hither (perh. from II. ]T\, used SsixTixcog, with PI- loc, prop, lo hitherwards .'or perh. 

akin to huna', hanna', hinna'here) — a. of place: (a) hither Gn 15:16 "^IH mU^^, 42:15, 45:5 that you 

have sold me mn hither, v:8, v:13, Jos 2:2, 3:9, 18:6, 2 S 1 :10, Is 57:3 mn linp Ori^^l, Je 31 :8, 

51 :5 +; 1 S 20:21 "^Jiiril ?fQQ from thee and hitherwards, i.e. on this side of thee (opp. 

repeated 2 K 4:35 n|n T\T},tX\ n|n once hither and once thither = once to and fro; n|n| n|n 
hither and thither i.e. in different (or opposite) directions, t Jos 8:20, 2 K2:8, 2:14, 1 K 20:40 strangely 
n^ni n^n TW^ 'TT^P TI?! at- and thy servant was a doer of hitherwards and thitherwards, i.e. was 

engaged in different directions (Ew:§ 360, c treats 'PI here as the pron. 3 pi. fem. construed 

irregularly, cf. TWV'- but rd. prob. with LXX Targum SerVer Vulgate Th Klo nJi3 was turning ex 

looking (Ex 2:12) for •^U7V); n|ri"li) even hither, Nu 14:19, 1 S 7:12, 2 S 20:16 mrmp llip, 2 K 

8:7, to this point (in a book) Je 48:47, 51 :64 (note of compiler or scribe). ((3) here (cf. HQU^ = there) 

Gn 21 :23 swear to me Hiin here, Dn 1 2:5 'b T\^T\ ... 'V n-in on this side of. . . on that side of. . .t b. of 

T " : T " : T " 

time, in Pliiri IP hitherto Gn 15:16 (with a neg., = not yef) 44:28, Ju 16:13, Psalm 7^■.^7 & until now 
do I keep declaring thy wonders, 1 Ch 9:18, 12:9 until now (the point reached in the narrative). In late 
Heb., contracted to Pini) hitherto, still Ec4:2, ]1J0 t Ec4:3 H^H iib ]1V = who has not yet 

been (cf. Mish. jni? hitherto, still, bib = not yet). 

2446 n^n [2447] (Hebrew) (page 244) (Strong 2007) 

II. n^n pron. 3 pi. fem. they: v. HQn. p. 241 

2447 nriJn [2448] (Hebrew) (page 244) (Strong 2010) 

nnjn v. sub m: p. 629 

T T -: ' 

2448 Diin [2449] (Hebrew) (page 244) (Strong 2011) 

t Diin n.pr.m. (deriv. & mng. dub.; acc. to Sim Bo Gf al. = wailing, Ar. hanna ir. cries of children (v. 

infr.), but this improbable) — only in 'n"p(i<''il)''A, & abbrev. Tl U, n.pr.loc. of valley S. of Jerusalem, 
(LXX ctjdpayya 'Ovofi Jos 15:8, 15:8 Zowaft 18:16; Taievva v:16; Tai^euBoyi 2 Ch 28:3, LXXL (pap. 
Bevevvofi; ye (Save'Evvofi) 33:6, LXXL yv Bsvevvoyi; elsewh. usu. <pdp. (viov) 'Evvofi) — cf. sub H!]^; — as 

mere topographical term Diin"|l ''3, boundary between Judah & Benjamin Jos 15:8, 18:16; also Tl ""il 



15:8, 18:16 (all P) cf. Ne 1 1 :30; elsewhere alw. 'H"!! 'A (2 K 23:10 Kt has ^12 Djn, Qr & LXX 

Vulgate sing.), & alw. with ref. to the sacrifice of children by fire, 2 K 23:1 0, 2 Ch 28:3, 33:6, Je 7:31 , 
7:32, 19:2, 19:6, 32:35; on account of this inhuman & idolatrous practice it was abhorred by priest & 
prophet, & defiled by Josiah; this conception afterward developed, through Is 66:24, into Jewish 
Gehinnom (cf. Weber:Synagog. Theol. 326 ff. Di:Buch Henoch. 131 f.) & NT yesvva. On locality cf. 
Rob:BR ii. 273 f. Tobler:Topogr. ii 39 ff. Bd:Pal 103; mod. name (of lower half of valley, toward SE.) 
Wady er-Rababi. 

2449 JJjn [2450] (Hebrew) (page 245) (Strong 2012) 

t PJn n.pr. loc. named betw. Sepharvaim and Iwwa; site unknown, yet cf. DI:Pa 279; 2 K 1 8:34, 
19:13 = Is 37:13. 

2450 nmn [2451 ] (Hebrew) (page 245) (Strong 5130) 
nmn V. sub P- 632 

2451 on [2452] (Hebrew) (page 245) (Strong 2013,2013) 

t on, on interj. hush! keep silence (prob. onomatop.) Ju 3:19 and he said, I have a secret errand 
unto thee, O king, Drl and he said. Keep silence! Am 6:10 Oh IQ^^l (while burying men in a 

pestilence), 8:3 (ellipt.) in every place: On U they cast them (the corpses) forth, (saying) Hysh ! 

sq. ""Jan '■' (nap) Hb 2:20, Zp 1 -.l, Zc 2:1 7. inflected, as though a verb, imv. pi. lOH Ne 8:1 1 (Ges 

compares Arab. halumma{= /7/f/7er' inflected as an imv., e.g. halummiy, halummw\ W:AG i. § 
368). Hence as denom. 

t Hiph. impf. apoc. OH*! Nu 1 3:30 and Caleb stilled the people. 

2452 nXSn [2453] (Hebrew) (page 245) (Strong 2014) 

man v. sub Aia. p. 806 

2453 "^an [2454] (Hebrew) (page 245) (Strong 2015) 

t "^an vb. turn, overturn (NH id., Aram. naPI, hpak, Ar. 'afaka\N:SG Al, As. abaku, apaku DI:W)— 
Qal Pf. Lv 13:3 + 13 1.; nan] consec. 2 K 21 :13, Jb 34:25; 3 mpl. DafT Psalm 78:9; OriDan Am 
6:12, Je 23:36, etc.; Impf. HapllLa 3:3, Je 13:23; nan*l Gn 19:25 + 6 t.; "Han* 1 S 10:9; sf. 

inDan»lJu 7:13; 3 fs. T\br\T\\ 2 Ch 9:12; niDHH Zp 3:9; Dan \\ 1 S 25:12, Jb 12:15; Imv. UbT) 1 
K22:34 = 2 Ch 18:33; Inf. abs. Hian Pr 12:7; cstr.Ubn Gn 19:29, 1 Ch 19:3; sf. ""San Gn 19:21; 

T -: "IT 

riDan 2 S 10:3; —on Dpian (so Baer, q. v.) Is 29:16, v. naPI; PL act. nail Am 5:8; pahnPsalm 
1 14:8; pi. □"'pahn Am 5:7; pass. riDian Ho 7:8, La 4:6. — 1. trans, a. tum, turn about, tum over, c. 
ace: e.g. tum the back (*inj?) Jos 7:8 (JE); a dish (DnV:^) n''Ja"bp 2 K 21 :13; the hand, & so the 
horses of a chariot 1 K 22:34 = 2 Ch 18:33, 2 K 9:23; but also (sq. 2) of hostility La 3:3; turn a cake 



(pass.) Ho 7:8; of '\ Tnil'Z. n£)t? Tl Zp 3:9 i.e. restore speech of a pure kind, sq. D''l3P"b^<; 1^ 

in^^ 1 S 10:9 another heart, sq. ib; turn a wind (lin; i e. bring from different quarter) Ex 10:19 (J), b. 
overturn, overthrow, sq. acc. Sodom, etc., Gn 19:21 , 19:25, 19:29 (J), Dt 29:22, Je 20:16, La 4:6 (cf. 
'Ul n53naAm4:11 V. infr.;also HDan, [HDianQ]); city of Ammon 2 S 10:3 = 1 Ch 19:3 (obj. om.); 

mountains Jb 9:5, 28:9; tinrone Hg 2:22 (||TQ\Z;n), cinariots v:22; tent ( briii), n'ppQ^ 'H Ju 7:3; obj. 

earth ('H = devastate) Jb 12:15; wicked men Am 4:1 1 ( DlDTliX 'D'^rib^ ri?iDnQ| DD^ ■'ri|£in 

niQ]". "HiSl) Pr 12:7, Jb 34:25 (obj. om.). c. turn = change, transform (1 ) sq. acc. = alter; a colour 

Lv 13:55 (P); skin Je 13:33; bed (113^0 v. 'Q; Che his lying down) Psalm 41 :4 i.e. restore to 

health; (2) pervert W^Tibl^ niT Je 23:36; (3) sq. acc. c. Inf. Psalm 105:25 he turned their heart to 

hate his people; (4) turn to, into, sq. two acc. Lv 13:10, Psalm 1 14:8 rock into pool of water; usu. sq. 

acc. + b, Psalm 66:6 sea into dry land. Psalm 78:44 rivers into blood, cf. 105:29; Je 31 :13 mourning 

into joy, so Psalm 30:12; Am 5:7 justice into wormwood, cf. 6:12; 8:10 feasts into mourning; Dt 23:6 = 
Ne 13:2 curse into blessing; Am 5:8 death -shade into morning. 2. intrans. a. turn, turn bacl<, Ju 20:39, 

20:41 , 2 K 5:26, Psalm 78:9, 2 Ch 9:1 2; sq. T'Tt'? 1 S 25:1 2; b. turn = change, change into, sq. pred. 
adj. 'n turn white Lv 13:3, 13:4, 13:13, 13:20 (all P). Niph. Pf. nam Ex 7:15 + 10 1.; Ham Jb 
20:14; "^amiconsec. Lv 13:16; nD2m La 5:2; 3 mpl. DSm Jb 19:19 + 3 1., Dflm 1 S4:19, Dn 
10:16, IDSnJ"! consec. Ex 7:17, Is 34:9, etc.; Impf. nan"; Is 60:5, Jo 3:4; Han*! Ex 14:5, Is 63:10; 2 
ms. nann Jb 30:21 , Ez 4:8; Dan*! Ex 7:20; Inf. abs. HianJ Est 9:1 ; Pt. nam Pr 17:20; HDam 

" T " : Tl — - T : V v s : v 

Jon 3:4; — 1 . reflex. & intrans. a. turn oneself turn, turn back (cf. Qal 2 a) Jos 8:20 (JE); turn aside 
Psalm 78:57; turn from side to side Ez 4:8; pains turned upon (^71?) her^ S 4:19 (i.e. came suddenly 

upon her) cf. Dn 10:16; turn against sq. 3 Jb 19:19; turn to (ward), sq. ^7^, Is 60:5 (\\b ^^l). b. turn = 
change (oneself) sq. pred. adj. Lv 13:25 (P); sq. pred. noun (?), vine turns into degenerate plant Je 
2:21 ; no pred. expressed Jb 20:14 (cf. v:b); of heart turned in compassion Ho 11 :8 (IpQinJ n/pDJ), 

in sorrow, distress. La 1 :20; of heart changed, so as to be favourably disposed toward (sq. btA) Ex 

14:5 (J) = change of mind; sq. b, of plague spots changing colour Lv 13:16, 13:17 (P); rod changing to 
serpent Ex 7:15 (P); faces to paleness Je 30:6; dance to mourning La 5:1 5; comeliness to corruption 
Dn 10:8; Tli^^ DH^ nan*l Is 63:10, Jb 30:21 . c. be perverse, only pt. used subst. iii'izhl ||am Pr 

1 7:20 he that is perverse with his tongue. 2. pass., a. be turned, turned over to sq. b, an inheritance to 

strangers La 5:2. b. be reversed Est 9:1 . c. be turned, changed, sq. b, waters into blood Ex 7:1 7, 7:20 

(E); Saul into another man 1 S 10:6; streams into pitch Is 34:9; sun to darkness Jo 3:4; stones to chaff 
Jb 41 :20; month changed from sorrow to gladness Est 9:22; cf. Psalm 32:4 where complem. om. d. 
be overturned, overthrown, of city Nineveh Jon 3:4. e. be upturned, of subterran. work of miners Jb 

28:5 = there is an upturning. Hithp. Impf 3 is. nannri Jb 38:14; Pt. nanriQ Ju 7:13, Jb 37:12; 

nDannp Gn 3:24; — reflex. & intrans.: 1. turn this way&. that, every way, of the flaming sword Gn 
3:24 (J); storm-cloud Jb 37:12; turn over& over Ju 7:13, of bread-cake tumbling into the host of 
Midian. 2. transform oneself, Jb 38:14 of earth under rising dawn. Hoph. Pf nann 

30:1 5 there have been turned upon me terrors (cf. v:14, of foes). 



2454 "rffln [2455] (Hebrew) (page 246) (Strong 2016-17) 

t "=1211 n.m. the contrary, contrariness, perversity; — abs. TI Ez 16:34; '?f2nv:34; sf. DDMn Is 29:16 
(v. Baer);— 1. the contrary, opposite thing WVJin'Jt^ "^Sn ni""'n^l Ez 16:34 & there hath occurred 
in thee the contrary from other women; v;34 ■"riFn. so thou hast become the contrary. 2. 

DDSan Is 29:1 6 Oh, your perversity ! 

2455 nD£in [2456] (Hebrew) (page 246) (Strong 2018) 

t riDfln n.f. overthrow (cf. esp. As. abiktu DI:W), of the cities (of the plain) Gn 19:29; cf. [HDSinQ] 

and nan 1 b. 

2456 "^aDfln [2457] (Hebrew) (page 246) (Strong 2019) 

t "=1232 n adj. crooked, ITl W'^H "^MSn Pr 21 :8 crooked is the way of a guilty man. 

2457 HDipriQ [2458] (Hebrew) (page 246) (Strong 41 14) 

t [riDipnQ] n.f. overthrow— always cstr. riDSriQ; & always of overthrow of Sodom, Gomorrah etc., 
exc. Is 1 :7 DnT 'Q, where rd. DID (Ew Che RS:Proph. 345 Di al.; also LagiSem. i. 3); yet even so 
prob. gloss, cf. Stud.iJPTh 1877, 714; DID 'Q Dt 29:22, Je 49:18; and with force of verbal noun, 
governing ace, DlDTlJ^ nThn, 'Q Is 13:19, Je 50:40, Am 4:11. Cf. also Hfln 1 b, HDan. 

2458 nDana [2459] (Hebrew) (page 246) (Strong 4115) 

t nD3nQ n.f. stocks or similar instrum. of punishment (compelling croo/ceof posture, or distorting), 
mentioned rather late; as punishment for Jeremiah 'QH |QJJ3 Je 20:2 (LXX eiq tov 

cf. 'Bn-bi< 29:26 (LXX eiq to arnxXsKryia; \\pr)in-bii, 

but order of words perhaps reversed in LXX); nDSnQH 20:3; HDiDnQn TVZ. assigned also to Asa's 

time 2 Ch 16:10 (LXX dq cpvXaxriv, LXXL Biq olxov c^vXctxriq; cf. Acts 16:24, where eig TYjV eacoTepav 
(pvXaKYjV, + eiq to |uXov). 

2459 HDanri [2460] (Hebrew) (page 246) (Strong 5419) 

t [HDanri] n.f. perversity, perverse thing (only Pr exc. Dt 32:20)— PI. abs. nbanri Dt 32:20 + 8 1.; 
cstr. id. Pr2:14; —perverse things, particularly utterances Pr2:12, 10:32, 23:33, cf. Tl ""S 8:13, ]Wb 
'n 10:31 , and even TI Pr 16:28 (|||A"!J sianderei); but also thoughts, devices Pr 6:14, 16:30; 
'n nn Dt 32:20 = perverse generation, (||Da IQJ^'i^'?), V"! Tl Pr 2:14 (||Vn nWV). 



2460 n^n [2461] (Hebrew) (page 246) (Strong 5324) 



l^n Na 2:8 dub.; perhaps txt. err.; v. p. 662 



2461 nb^n [2462] (Hebrew) (page 246) (Strong 2020) 
?h}in V. sub b'Hy p. 665 

2462 [2463] (Hebrew) (page 246) (Strong 2021) 

t l^fl n.[m.] deriv. & mng. dub.; only Ez 23:24 •^^<3•l b^bx) IDl t^h H^Vi); txt. prob. in error: LXX 
P'£3^Q so Co (cf. 26:7); SyrVer Targum with arms; Hi |2n, Inf. Hiph. of V p2, with rattling; Ew ]2n (so 

Codd.) with shouideras place of carrying weapon; Bo Sm ]iQri multitude; DhBaer's Ezech. xi. gains 

like sense without emend, by comparing As. esin (-si) collect, gather, Flood Tabl.:ii. 25 ff., but this 
very dubious. 

2463 in [2464] (Hebrew) (page 246) (Strong 2022) 

nn V. sub mn. p. 249 

2464 nh [2465] (Hebrew) (page 246) (Strong 2023) 

t "in n.pr.mont. 1 . mt. on border of Edom, alw. inn "ih, named as stage in Isr.'s journey to 

Canaan Nu 20:22, 21 :4, 33:37, Dt 32:50; as place of Aaron's death Nu 20:23, 20:25, 20:27, 33:38, 
33:39, 33:41 , Dt 32:50 (all P); = mod. Jebel Nebi Harun c. 50 miles S. of Dead Sea, just S. (SW.) of 
Petra, acc. to Rob:BR ii. 125, 152, cf. 519 ff. Bd:Pal 153; disputed by Ew Kn Di, & esp. 
TrumbulhKadesh Barnea 128 ff., who thinks of J. Madurah, NW. of Edom. 2. a NE. spur of Lebanon 
Nu 34:7, 34:8 (P); mod. Jebel Akkar c\. Porter:Damascus, ed. 2, p. 333 NbnGeogr. du Talm. p. 9 
Furrer:ZPV viii. 27; yet v. Di.2. a NE. spur of Lebanon Nu 34:7, 34:8 (P); mod. Jebel Akkar c\. 
Porter:Damascus, ed. 2, p. 333 Nbr:Geogr. du Talm. p. 9 Furrer:ZPV viii. 27; yet v. Di. 

2465 iXy) [2466] (Hebrew) (page 246) (Strong 2024) 

tJ<nn n.pr.loc. 1 Ch5:26 but rd. nO ni) cf. Schr:KGF 430, v. || 2 K 17:6, 18:11. 

'tt' -t"t jii 

2466 biXy} [2467] (Hebrew) (page 246) (Strong 2025) 
b^n Ez 43:15 V. b^^{^^J; sub II. mi<. p. 72 

2467 nn [2468] (Hebrew) (page 246) (Strong 2026) 

t jinn vb. kill, slay (NH id., Jinn^^l Ml (1 s. Impf. consec); Ar. haraga fall into war, conflict, disorder, 
slaughter; Sab. nn fight Os A, 1 17, MSab Denkm:24. 25)— Qal Pf 3 ms. 'n Ju 9:24 + 4 1., fin 2 S 
14:7 +2 t., nm consec. Is 27:1; sf. "'Jnm consec. 1 S 16:2 +2 t.; Inn Gn 4:25; etc.; Impf nn** 

- T : • » T -: - T -: i i , _. _ 

Psalm 10:8 + 4 1.; 'X'^'r}] Jb 5:2; nn") Ex 13:15 + 14 1.; sf. "'JAnn;' Gn 4:14; 1 s. X)ir\t^ Am 2:3, 
Xint^ Am 9:1 ; cohort. nnnj<] Gn 27:41 ; sf. innni«l2 S 4:10, 2 K 10:9; 3 mpl. Unn! Psalm 94:6, 
Ez 23:47; DJinn»l Gn 34:25 + 4 1.; sf. ""JJinn^ Gn 26:7, etc.; Imv. Jinn Ju 8:20; sf. ^J^n Nu 11:15; pi. 
•UnnNu 25:5 + 2 1.; Unn Nu 31 : 17; M afcs. nn Nu 1 1 :15 + 2 1.; XXlTl Est 9:16; cstr. Ann Ex 2:15 

: * A -: ' T T -: 



+ 1 1 t.; Ann Ec 3:8, Est 7:4; sf. ''inn Ex 2:14; mnHEx 5:21 ; •^AlH 1 S 24:1 1 ; ^A"in Gn 27:42 + 2 
t.;U"in Ex 21:14; Pf. acf.Ain Gn 4:15 + 4 t.; AniH Ez 21 :16; ^A"iri Ez 28:9; D''A"iri Je 4:31 , 2 K 
17:25; pass. DUnPI Is 10:4 + 2 t.; D''A"in Is 14:19; cstr. ''Ann Je 18:21 ; Hnn Is 27:7; HUnn Is 
26:21; n"'A"in Pr7:26; — 

1. a. W//, s/ay, implying ruthless violence, esp. private violence Gn 4:8, 4:14, 4:15, 4:23, 4:25, 12:12 
(all J), 20:1 1 (E) 26:7, 27:41 , 27:42, 34:25, 34:26, 37:20, 37:26 (all J), 49:6 (poem in J), Ex 2:14, 2:14, 
2:15 (E), 5:21 (J) 21:14, 23:7 (both JE), Nu 31:19 (P) Ju 9:5, 9:18, 9:24, 9:24, 9:56, 16:2, 20:5, 1 S 
16:2,22:21, 24:11, 24:12, 24:18, 2 S 3:30, 4:10,4:11, 4:12, 12:9, 14:7, 23:21, 1 K2:5, 2:32, 18:12, 
18:13, 18:14, 19:1, 19:10, 19:14 , 2 K9:31, 10:9, 1 Ch 7:21, 11:23, 2 Oh 21 :4, 21:13, 22:8, 24:23, 

24:25, 25:3, Ne 4:5, 6:10, 6:10, Zc 11 :5, Psalm 10:8, 94:6 (||nj^"!); cf. Ju 8:18, 8:19, 8:20, 8:21 , 9:54, 

1 K 12:27, Is 14:20, 2 Ch 22:1, Ne 9:26; so of massacre of Jews planned by Haman Est 3:13, 7:4 

(both TQ^n'? in^^Vi nrb), and of slaughter of Jews' enemies in defence and revenge Est 8:1 1 

(same combin.) 9:6, 9:10, 9:12, 9:15, 9:16 cf. v:1 1 (pt. pass, the slain), b. hence of wholesale 
slaughter after battle Nu 31:7,31:8, 31:8,31:17, 31:17 (all P), Jos 8:24, 10:11 (both JE), 13:22 (P), Ju 
7:25, 7:25, 8:17, 9:45, 2 S 10:18, 1 K 9:16, 11 :24, 2 K 8:12, 1 Oh 19:18, 2 Ch 28:6, 28:7, 28:9, 36:17, 

Ez 26:8, 26:11, cf. Ju 9:26; pt. pass, the slain Is 10:4, 14:19 cf. Ez 23:10, 23:47, 37:9, Je 18:21 ''Ann 

niQ (|p"in""'5Q); further Ho 9:13, Hb 1 :1 7, Je 4:31 , Ez 21 :16, 28:9; also of slaughter in a revolt 2 K 

1 1 :8 = 2 Ch 23:1 7. 2. of God 's slaying in judgement (stern and inscrutable), Gn 20:4 (E), Ex 4:23, 
13:15, 22:23 (all JE), Am 2:3, 4:10, 9:1, 9:4, La 2:4, 2:21, 3:43, Psalm 59:12, 78:31, 78:34, 135:10, 
136:18 cf. Nu 11:15, 11:15 (JE), 22:33 (J), Is 14:30,26:21 (pass, the slain, so 27:7), Je 15:3; fig. 

^£)-nQ«3 O^nAin Ho 6:5 (irnn^n D^H^lil^). 3. rarely of judicial killing by men (at God 's 
command). Ex 32:27 (JE), Lv 20:1 5, 20:16 (H), Nu 25:5 (JE), Dt 13:10, 13:10 cf. Ez9:6 Unnri 
nTl^Q'p. 4. of killing beasts, Nu 22:29 (J; Balaam's ass), Lv 20:15 cf. supr.. Is 22:13 (oxen; ||Ori^), 
D*3 l'0i< fiirin Is 27:1 ; also of killing vines, by hail Psalm 78:47. 5. of killing by beasts: lions 2 K 
17:25, viper Jb 20:16. 6. quite general is iiiSilb nV] Xiinb W Ec 3:3. 7. destroy, ruin TT'ari 

nnai ^v^-nn' b'Mib ^^^Jp jb 5:2; nibm unnn wnB nm^o D^3^^n d^Vd3 Pr i :32; 

also of those ruined by shameless woman Pr 7:26. — Regular construction is c. ace; obj. sometimes 
om., as La 2:21 ; used abs. Ho 9:13, Je4:31, 15:3, La 3:43, Ez 21 :16, Ec 3:3; sq. 5 slay among, i.e. 

some of, 2 K 17:25, 2 Ch 28:6, 28:9, Psalm 78:31; sq. ]Q (part of), + ace, 1 Ch 19:18; sq. dir. obj. c. b 
t 2 S 3:30, Jb 5:2, Psalm 1 35:1 1 = 1 36:1 9, 1 36:20 (but in last 3 first obj. is ace). Niph. Impf. 1 . pass. 

of Qal 1 a, A"!n.i La 2 :20 shall priest and prophet be slain in the sanctuary? 2. pass, of Qal 1 b, 3 fpl . 
nJA"inn Ez 26:6; also Ez 26:15 A"in A"in3 ( = A"inn3), but LXX Co mn AlHS. Pu. Pf. 3 ms. Anil 
Is 27:7 be slain (pass, of Qal 1 b); cf. 1 pi. mif] Psalm 44:23 (linniO in^HJ). 

2468 Ann [2469] (Hebrew) (page 247) (Strong 2027) 

t Ann n.m.:ls 30:25 slaughter— 'H abs. Pr24:1 1 + 2 t. + Ez 26:15 (LXX Co inil); cstr. Is 27:7— of 
Jews' slaughter of their enemies Est 9:5 (HlGCniN); X'^rf7 D^OQ Pr 24:11 (wnmb D^n;?'?); Ann? 
Anil nnn is 27:7; 11 Ann nrn is 30:25 (cf. " mn nrn iQp v:26). ez 26:15 rd. with 

LXX Co supr. 



2469 nnn [2470] (Hebrew) (page 247) (Strong 2028) 

t n^"in n.f. slaughter; only abs. in foil, combinations, TI ^^,"^3) Je 7:32, 19:6 new name for 

UhT\; 'n DI'' Je 1 2:3 of the wicked, i.e. day of judgement; 'PI Zc 1 1 :4, 1 1 :7 i.e. Judah and Israel, 
slaughtered by their shepherds. 

2470 nnn [2471 ] (Hebrew) (page 247) (Strong 2029) 

1 1, rrin vb. conceive, become pregnant (As. epu cf. DI:Pr 21 Muss. Arnolt:Hbr. Oct. 1890, 67 
Jager:BAS i. 473);— Qal Pf. 3 ms. mm consec. Psalm 7:15; 3 fs. nmn Gn 16:4, 16:5; 2 fs. nnni 

' tt: TiST 't: 

consec. Ju 13:3; 1 s. "'nnn Nu 1 1 :12; 1 pi. Unn Is 26:1 8; Impf. "inni Gn 4:1 + 26 t. (nPiril Gn 

1 6:4); 3 fpl.^flLl^i'l 19:36; 2 mpl. nnri is 33:1 1 ; Inf. abs. Hin Jb 15:35, iinis 59:4 cf. also 

v:13 sub Po. infr.; Pt. f. sf. ''fl'lin Ct 3:4; Drilln Ho 2:7; — 1. lit. conceive, became pregnant Gn 

16:4, 16:4, 16:5, 19; 36, 25:21, 38:18 (all J), 2 S 1 1 :5 (agency of man expressed by \D Gn 19:36, b 

38:18); usu. in phr. "inni Gn 4:1, 4:17, 21 :2, 29:32, 29:33, 29:34, 29:35, 30:5, 30:7 (all J), v:17, 
v:1 9, v:23 (all E), 38:3, 38:4 (both J), Ex 2:2 (E), 1 S 1 :20, 2:21 , 2 K 4:1 7, 1 Ch 7:23, Is 8:3, Ho 1 :3, 
1 :6, 1 :8, prob. also 1 Ch 4:17 *inni DnQ"n^{^bnl] cf. Be; further Ju 13:3, and cf. Moses' question 

Tinn ^DjJ^n -immV ^DjJ<-DJ< mn npn-Va n^^ Nu 11:12 have 1 conceived all this people, or 
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have I brought it forth? Pt. f. Ho 2:7, Ct 3:4. 2. metaph. IQD ubu Unn fin Is 26:18 of 

anxious and disappointed waiting; W'Q Mbn nnn is 33:1 1 , of futlle planning, cf. Che; 

elsewhere of evil, mischief VOP "^P.^ "T^^l Psalm 7:15 (subj. wicked man), cf. Jb 15:35, Is 

59:4, so also v:13, read llH (Inf. abs.) cf. Di. Pu. Pf 3 ms. nih Jb 3:3 a man hath been 
conceived {B6:\\. p. 103 Ba:NB 77 regard as Qal pass.). Po. Inf abs., conceive, contrive, devise 
nVl? iJlhl nh Ijpu; is 59:13, but rd. rather iJlHl iin Qal Inf abs. v. supr. (Ba:l.c. expl. MT as 

Qal Inf pass.).— On niH Gn 49:26 v. lin and 1 c. 

2471 nnn [2472] (Hebrew) (page 248) (Strong 2030) 

t II. nnn adj. t. pregnant—; abs. 'PI Gn 16:11 + 10 t.; cstr. mn Je 20:17; pi. cstr. niin Am 1:13; 
sf. mnnn 2 K 15:16; □n"'nnn 2 K 8:12; —pregnant, as attrib., 'H T]^^ Ex 21 :22; as pred. Gn 

38:24 (D^JIJTV), v:25 02>^iib), 1 S 4:19, 2 S 1 1 :5, Is 7:14 (+ nib^)); in phr. m'?''] HIH mPlGn 

16:11 (on resemblance to Is 7:14 cf. Peters:Hbr. Apr. 1885, 243; Apr. 1886, 175), Ju 13:5, 13:7; = 
subst. pregnant women, women with child Am 1 :13, 2 K 8:12, 15:16, Je 31 :8, and, in sim.. Is 26:17; 

once of womb HOnm oVip mnje 20:17. 

T : - : T - -: 

2472 pnn [2473] (Hebrew) (page 248) (Strong 2032) 

pnn V. pnn beiow 



2473 nnn [2474] (Hebrew) (page 248) (Strong 2030) 

t [nnn] adj.f. pregnant, only pi. as subst. rninni Ho 14:1 (cf. As. eriiate Jager:BAS i. 473). 



2474 jinn [2475] (Hebrew) (page 248) (Strong 2032) 

t linn n.[m.] conception, pregnancy; — 'PI abs. Ho 9:11, Ru4:13;sf. nJlIlGn 3:16, either contr., 
so Ew:§ 214 a, or erron. for "fJVin which stands in Sam. cf. Di; — conception, in combin. 

nnnoi imoi ho 9:ii ; 'n ]m ibm ru 4:13; nnni mmp Gn 3:16 (mbny 

2475 nnn [2476] (Hebrew) (page 248) (Strong 2033,2733) 

t nnn adj. gent. 1 Oh 1 1 :27 nnnri; but read prob. nnnn (cf. || 2 S 23:25) q.v. p. 353 

2476 Din [2477] (Hebrew) (page 248) (Strong 2036) 

t nnn n.pr.m. a Ganaanitish king ruling in Gezer Jos 10:33. 

2477 Onn [2478] (Hebrew) (page 248) (Strong 2037) 

t nnn n.pr.m. a Judaite (DHM:Epigr. Denkm. 59 comp. Sab. n. pr. Din, nom, Ar. n. pr. hirmun, 
etc.) 1 Ch 4:8. 

2478 Din [2479] (Hebrew) (page 248) (Strong 1027) 

onn V. onn p. 1 1 1 supr. 

2479 pQin [2480] (Hebrew) (page 248) (Strong 2038) 

t [ponn] n.m. mng. dub.; text perhaps corrupt; only Am 4:3 nOJripbu^n'l nJlQinn and ye shall 

casf them (your mn^^, posterity, AE; Hi RV casf [yourselves], but read rather with Vrss as pass. 

shall be cast) into Harmon; if text be sound, some locality must be meant, though the nature of 

the allusion is lost (AV, into the palace, treats jlQin improb. as = pQ"li<). Targum SyrVer have 

mountain (s) of Armenia (nJlQ in), Symm Armenia, cf. Lag:Ges. Abh. 172, Hoffm:ZAW iii. 1882, 

102, of exile; Hi-St for 'n rd. nJlQl'T'Tn to Hadadrimmon, n.pr.loc. in plain of Jezreel, so Gunning; 

LXX ei? TO opo? TO 'Vo\L}mv, whence Ew ingeniously nJIQI inn and ye shall cast Rimmonah (name 
of idol, supposed fem. of Rimmon 2 K 5:18) to the mountains. 

2480 D''Qnn [2481] (Hebrew) (page 248) (Strong 761) 

D^mn V. p. 74 supr. 

2481 |nn [2482] (Hebrew) (page 248) (Strong 2039) 

t rjn n.pr.m. {mountaineer; i.e. mountain-people (or land)? cf. Di Gn 1 1 :27); — 1 . son of Terah, 
brother of Abram and father of Lot Gn 1 1 :27, 1 1 :27, 1 1 :31 (all P), v:28 (J); also father of Milcah 



(Nahor's wife) & Iscah v:29 (J). 2. a Levite (Gershonite) 1 Ch 23:9.— On in n.pr.loc. v. sub TV2 
D"in, p. 111. 



2482 Din [2483] (Hebrew) (page 248) (Strong 2040) 

t Din vb. throw down, break or tear down (Ml D"in; ? Ar. harasa, bruise, bray, pound, crush 
(grain))— Qal Pf. 'H La 2:2, 2:17; D"in Is 14:17; riD"imJu 6:25 "'nonm Ez 13:14, Mi 5:10; lOnm 
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Ez 16:39, 26:4, 26:12 lOnni K 19:10, 19:14; /mpf. OnH"' Jb 12:14; sf. TOnn"" Is 22:19; nD"in*11 

Ch 20:1 ; T^^'Oy}'!, Pr29:4 UV'yQl Psalm 28:5; 3 fs. sf. 3 ms. lilOnnriPr 14:1 ; 2 ms. Dinri Ex 15:7; 

OnriN Je24:6, 42:10 OnHN Mai 1:4;3 mpl. ^'0'^T\l Ex 19:21, 19:24; ^'0y^^_ 2 K 3:25; Imv. "Onn 

Psalm 58:7; sf. HOnn 2 S 1 1 :25; Inf. Din Je 31 :28 Onn Je 1 :10; Pt. act. Din Je 45:4; pass. Onn 

1 K 18:30; —1. throwdown, teardown, c. ace: altar(s) Ju 6:25, 1 K 18:30, 19:10, 19:14; height (lA, 

where idol-altar stood ? cf. lA sub 22X) Ez 1 6:39; city (cities) Is 14:1 7, 2 S 1 1 :25, 2 K 3:25, 1 Ch 20:1 
(cf. Ml:27) Mai 1:4 (obj. not expr.); wall(s) Ez 13:14, 26:12; house Pr 14:1 (fig. of foolish woman's 
action); strongholds (DH^IP) La 2:2, Mi 5:10; tower(s) Ez 26:4; fig. overthrow {I.e. ruin) land Pr29:4 

(opp. TQi)^); obj. men Ex 15:7 (poem in E) Is 22:19 (casfdoi/i/n Shebna from office); fig., opp. 
building up, of Yahweh 's dealings with men Psalm 28:5, cf. (without obj.) Je 24:6, 42:10; obj. indef. 
"l^N Onh ■'JN •'rr-n Je 45:4; abs. Je 1:1 0,31:28, La 2:17, Jb 12:1 4.2. brea/cc/oi/i/n,brea/cai/i/ay 'H 

iQ''£}!l "^tTW Psalm 58:7 brea/c away their teeth in their mouth! fig., addressed to God . 3. break 

through, intr., sq. "''bH Ex 19:21 ; sq. rip'? "''bn, v:24 (both J). Niph. Pf. 3 fs. nonPlJ Pr 24:31; 3 pi. 

■lOnnJ Je 50:15, Jo 1 :17; lOnnJ] consec. Ez 30:4, 38:20; Impf. Onn": Je 31 :40; 3 fs. OnnriPr 

1 1 :1 1 ; IIDin": Psalm 1 1 :3; Pt. nlonn^in Ez 36:35, 36:36; —be thrown or torn down; wall(s) of 

vineyard Pr 24:31 , of city Je 50:1 5; cities Ez 36:35 cf. v:36; fig. ruined Pr 1 1 :1 1 (opp. DHri); 

foundations, niiV] Ez30:4; nin^Psalm 11:3; mountains Ez 38:20; storehouses ni"lAQQ Jo 1:17 

[v. 'Q]; valley E. of Jerus. D'ln";"^'?'! ^HJ^'N'? Je 31 :40 it shall not be plucked up nor thrown down, 

appar. proverb, expression, implying destruction, removal. Pi. Impf. 2 ms. sf. Dp")nri Ex 23:24; Inf 

abs. D"in Ex 23:24; Pt. pi. sf. n"'D"inQls 49:17; —overthrow, teardown DD"inn D"in Ex 23:24 
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thou Shalt utterly tear them down (JE; obj. = idols cf. Di); pt. destroyers, of Zion Is 49:1 7 (Hn^TiriQ). 

2483 onn [2484] (Hebrew) (page 249) (Strong 2041) 

t D"in n.[m.] overthrow, destruction, only Is 19:18 one shall be called Ti) D"inn city of destruction, 

i.e. (as usually explained) with punning allusion to On-Heliopolis: it shall be called no longer TJJ 

Dinn city of the sun, but Dliin T'^ city of destruction, city whose temples, etc., of the sun have 

been destroyed; but perh. < LXX ttoAi? aasSsx = p"T?^n T'P city of righteousness, so Gei:Urschrift 79 
Brd Di (change intentional ? cf. id.); on other views v. id. & De Che. 



2484 nonn [2485] (Hebrew) (page 249) (Strong 2034) 

t [HOnn] n.f. ruin (concr.);— VriOini 0''p^^ Am 9:1 1 and its ruins (i.e. of T'H 1130) will! raise up 

(llin^n^)- 

2485 niOnn [2486] (Hebrew) (page 249) (Strong 2035) 

t [niCin] n.f. overthrow, destruction, ruin; — "^nOin Is 49:19 the land of thine overthrow, i.e. 
thy ruined land (Hn^riQQiy] n^min). 

2486 "nn [2487] (Hebrew) (page 249) 
Tin (V of foil.; meaning dubious). 

2487 "in [2488] (Hebrew) (page 249) (Strong 2022,2042) 

nn:558 n.m.:Gn 7:19 mountain, hill, hill-country (NH id., pi. Dnn, Onnri; Ph. t CIS:i. 3, 17; 
Sab. sf. lOnmn DHM:ZMG 1876, 673);— 'n abs. Jos 17:18 +; c. art. inn Ex 3:12 +; c. T]^^ loc. 
nnn Gn 14:10, nnnn Gn 12:8 + 12 t.; cstr. nn Gn 10:30 +; sf. nnn Psalm 30:8, nnn Je 17:3; 

DDnnPsalm 11:1; Onnn Gn 14:6; pi. Dnn Dt 1 1 :1 1 +; c. art. Dnnn Gn 7:19 +; cstr. nn Gn 8:4 + 
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27 1.; nnn Dt33:15 +8 t. (all poet.); sf. nn Is 14:25, 49:11, Zc 14:5 + Ez 38:21 (B Co mnn), nn 

Is 65:9; inn Ez 35:8, Mai 1 :3; Hnnn Dt 8:9; —1 . mountain, hill (these often not sharply 

distinguished, but): a. specif, mountain, high elevation, oft. in all the literature; — e. g. ""rO nn/Wounf 
S/na/ (properly, the Mount of Sinai; so always) t Ex 19:11, 19:18, 19:20, 19:23, 24:16, 31:18, 34:2, 
34:4, 34:29, 34:32, Lv 7:38, 25:1 , 26:46, 27:34, Nu 3:1 , 28:6, Ne 9:13 (v. "'^0); also nnn = id.. Ex 

19:2 + 10 1. Ex 19 (v:18 rd. DPn, so Codd. LXX Di) 20:18, 24:4 + 6 t. Ex 24; 25:40, 26:30, 27:8, 32:1 , 

32:15, 32:19, 34:2, 34:3, 34:3, 34:29; = inln nn t Ex 33:6 ( U>:nnn), also '^:^^bt^ ninh D^'riVNin 

Ex3:1,nnn D•'n'7^^n nn 1 K19:8; further nnn = /c/., Dt4:11, 4:11, 5:4, 5:5, 5:19, 5:20, 9:9 + 10 
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t. Dt9, 10, 1 K 19:11; =nn □"'n'^h^n Ex 4:27, 18:5, 24:13 (allJE) = mm nn Nu 10:33 (cf. Di); v. 
further nh nnn Horthe mount (so always) Nu 20:22 + 10 t. Nu; Dt 32:50; = nnn Nu 20:28, 20:28; 

inj nn Dt 32:49, 34:1 = nnn 32:50; = mn onipn nnNu 27:12, Dt 32:49, cf. (iu 'i^b) nn 

Dnnpn Nu 33:47, 33:48; nn D''nA Mt. Gerizim t Dt 1 1 :29, 27:12, Jos 8:33; Dnnrnn mn Ju 
9:7; b'2'''V! nn Mt. Ebalt Dt 11:29, 27:4, 24:13, Jos 8:30, 8:33; also pQnn nPIMf. Harmon Dt3:8, 
Jos 11:17, 12:1, 12:5, 13:5, 13:11, 1 Ch 5:23; cf. Dt4:48pQnn Rin nn (v. pOnri), & nn 

ponn bv2. (v. id., & ponn bpn sub bpi); pJiVn nn ml Lebanon Ju 3:3, cf. Dnn Dlno pjib 

^ri3T 2 K 19:23 = Is 37:24 (v. fUnV); Vmsn nn Mt. Carmel 1 K 18:19, 18:20, 2 K 2:25, 4:25 (v. 
VanD); nnn = id., 4:27, appar. also 1 :9 ; niiri nn Mt. Tabor, Ju 4:6, 4:12, 4:14, cf. Je 46:18 ninri 



Dnn3(opp. D*3 hm^)] JJia'pAn "in 1 S 31 :1 , 31 :8, 2 S 1 :6, also (poet.) nPl 'A3 v:21 (cf. Dr); ""in 
D"in Ju 1 :35 (Stu D"in IV) cf. D"in; "IH D^mPl Zc 14:4, 14:4 Mount of Olives, (opp. N^A) cf. I'Xjb 
DljpQ -inn Ez 1 1 :23; also D^U^IT '^B-bv "IH^ 1 K 1 1 :7 (place of Sol.'s idolatry) = 
n"'n^Qn""in 2 K 23:13 mt. of the destroyer (same combin. in another, fig. sense Je 51 :25), others 
der. 'QH here fr. n^Q anoint, and render as = Mt. of Olives (cited as nn^Qn "IP! Talm., Shabb. 56 
b), cf. Hoffm:ZAW 1882, 175; DnPin THii in land of Moriah Gn 22:2; mts. about Jerus. in gen., 
r\b nUD Onn rhmi' Psalm 125:2; cf. also Psalm 121:1 (limn^); "inn of citadel of Jerus. Is 

t-t-t-t: ^" ' tt 

22:5; of temple hill n^^n "IH Mi 3:12 = Je 26:18; "'"n"'? "IH Is 2:2 = Mi 4:1, 2 Ch 33:15; also nnPI 
rrrm Je 17:3; further p*V "IH Mt. Zion Is 4:5, 8:18, 10:12, 18:7, 24:23, 29:8, 31 :4, 37:32, Mi 4:7, La 
5:18, Ob 17, Jo 3:5, Psalm 48:3, 48:12, 74:2, 78:68, 125:1 (v. also 11*2); comp. '[rV'n"'3)G "IH Is 
10:32, '2 m "in 16:1; "'""in Is 2:3 = Mi 4:2, Is 30:29, Psalm 24:3; {id. of Horeb Nu 10:33 JE); "IH 
ni«n2 "'""in ^Ipn Zc 8:3, "'^ll^nn Zp 3:1 1 , Ob 1 6, Ez 20:40, Is 1 1 :9 = 65:25, cf. 56:7, 57:13, 
65:1 1 , Jo 2:1 (|||rV) 4:17 (|| id.) Psalm 2:6 (|| id.) 3:5, 15:1 , 43:3, 48:2; v. further p'p^lT ^^IJ^nn 
Is 66:20 cf. Dn 9:1 6 & ^IpH "IH p'?^-!"!^ Is 27:13; also ^p"U2 "IH Dn 1 1 :45; ^IpHnn Je 
31 :23; even ^"Tp "IH ■'n'?^; Dn 9:20; other designations of temple-hill are ini^'? TQll "IPin 
Psalm 68:17, &'7H"jt;^ OnQ "IH Ez 17:23, 20:40 (IP'^^'TI^nn); D''n'7N ^Ip -|n Ez 28:14 of the 
distant abode of God (or gods?) so '0'''r\bii "IH v:1 6 (D"'n^!St""in Psalm 68:1 6 is general, a God 's 
mountain, i.e. a majestic mt., likewise in simile ^^OiD^QPsalm 36:7);— D^n^HH "IH 

elsewh. of Horeb (Sinai) Ex 4:27, 18:5, 24:13, 1 K 19:8 (v. supr.). Note partic. t TplQ""!!! Is 14:13 

mountain of meeting or of assembly, i.e. the dwelling-place of the gods, acc. to Babylonian 
conception, here represented as in the far north, v. esp. Che De Di, DI:Pa 1 17 ff. COT:ad loc. Jr:57 ff. 

Jen:Kosmologie 23. Upon the mt. is "^^^'bv cf. n"'Vim"'7iJ ^Tiril Dnnn"^p Ju 1 1 :38, & the 

peculiar phr. HD^pH] DnPin "^7^ ""rTlT] v:37; go up upon 'bii rhv Ex 19:23, 24:13, 34:4 (all JE); 

cf. acc. in "inn "in Dm bvn Nu 20:25; spea/cwlth one upon is"inn "im Ex 31:1 8, 34:32, Nu 3:1 

(all P), Lv 25:1 (H), cf. command, give commands, law, etc., "ini Lv 7:38, 26:46, 27:34 (all P or H); 

other phrases with 3. upon (lit. in, i.e. in the midst of a group of mts.) Ex 34:3 b'D'3. (JE) 25:40, 26:30, 

27:8, Nu 28:6 (all P), Is 13:4; but 11113 Psalm 106:19 = af Horeb, "IPll "IPin Nu 33:37 atMt Hor; go 

down from the mt. is "inn"]Q IT Ex 32:1 , 32:15 (both JE) 34:29 , 34:29 (both P), cf. Ju 9:36 etc. b. 

mountain-range ]m""inPsalm 68:16, 68:16 = D''n'7N-"in v:16; = D''iinr"in v:16, DnPl D''iinA 

v:17 (of the Jebel Hauran: v. 1^1). c. mountain, indef., Jb 14:18 (Ipl^); usu. pi. mountains, in 

general, or the mountains, esp. in poet. & the higher style; oft. fig.; Dnn, Dnnn, covered by flood 
Gn 7:20 cf. v:19, 8:5; covered by waters & freed therefrom byword of God (at creation) Psalm 104:6; 
a chief work of God (in creation) Am 4:13, Psalm 65:7, 90:2, Pr 8:25 (||niyiA); weighed by God Is 



40:12; removed and overturned in anger of God Jb 9:5 of. Psalm 46:3, 46:4; devastated by God Is 
42:15 (liniyiA) cf. Je 9:9; smoking at God 's touch Psalm 104:32, 144:5; melting at presence of Ju 

5:5, Mi 1:4, Psalm 97:5, Is 63:19, 64:2; trembling Is 5:25 cf. Je4:24 (liniyiA), Na 1 :5 (|| id.), Hb3:10; 

called to witness Yahweh 's dealings with his people Mi 6:2 (||f "IN npQ D"'jrii<n) cf. v:1 

(liniyiAn), entreated to cover the guilty Ho 1 0:8 (UniyiA); addressed by also Ez 6:3 (UniyiA, 

opp. D"'p"'£}N;, ^1^^^A); specif., mts. of Israel summoned to hear and addressed by him Ez 36:1 , 

36:1 , 36:4, 36:8, 37:22, 38:8, 39:2, 39:4; summoned to praise Psalm 148:9 (UniyiA) cf. Is 44:23, 

49:13, 55:12 (liniyiA); leaping in praise of"' Psalm 1 14:4, 1 14:6 (both UniyiA); Dlp-nnn Dt 

33:15 (IID'piy niyiA); Ip'nin Hb 3:6 (|| id.); lynin also Psalm 76:5 (acc. to LXX Bi Che; MT 

has fl"lO for IV), and prob. Gn 49:26 for MT IV niH (Wth)]) n^lA) cf. Di. d. higli ml "IH HIA Is 

30:25 (||^^^ti?J HJJIA) cf. 40:9, 52:7; I'm HDA "IH Ez 40:2; b^bu) HIA "IH Ez 17:22; pi. DnHH 

'■"tt't:"' :~t- t:-t- ' "tv 

D'-niAn Gn 7:19, Psalm 104:18 (||D''p^D), D'-QIH 'HH Is 2:14 as symbol of strength and pride 

(liniyiAn n^^^ti?ii^), cf. nnnn ez 38:20 (unu™, nain). e. opp. vaiiey or plain jos 12:8 (D; 

opp. nn^^f, nn"ji), rh^"^), cf. Dt 1 -l, also Je 17:26 (opp. rb^W); Gn 19:17 (J; opp. "133); 

oft. opp. N^A 2 K 2:16, Ez 31 :12 (fig.) 32:5 [id.) 35:8 (||ni)nA), 36:4 (|| id.). Is 40:4 (|| id.), opp. ni)p3 
Dt 8:7, 11:11, Psalm 104:8; opp. "ISlp La 4:1 9 (cf. Jos 12:8 supr.); DnPl Psalm 104:10 is 
||D'''7n-I3; see also D^pQJJ ^^■'7^f-^^'7^ Dnn •'H^N 1 K 20:28, cf. v:23 (opp. "li^''Q); note also 
pQpn "in Jos 13:19 (P), &n^-^^^A, Dnn-^AZc14:5, 14:5; further Dnn "13"[Q Psalm 75:7 
mountainous desert Vrss. & most mod. (Baer "131Q but cf. De); mountain-ward is niilGn 14:10. f. 
mts. as hiding-places: — □■'"1113 "llH ni"inJQn Ju 6:2 the burrows (Stanley, VB) wliich are in tiie 
mts.;cl Psalm 11:1 Je 16:16 (||ni)3A); Dnn ^"l.\i^Q "^an Jb 28:9 (of mining), v. also Dt 8:9. g. mts. 
as running-place of gazelles 1 Oh 12:8; of leopards ''"!"in Q''"!'?'? Ct 4:8; hunting-ground for 
partridges 1 S 26:20; WIT} ^)]) Psalm 50:1 1 cf. 1 1 :1 (fig.); wandering-place of lost sheep (fig.) Na 
3:18, 1 K 22:17, Je50:6 cf. v:6 (||ni)3A), Ez 34:6 (||nQ"j ni)3r^3) 2 Oh 18:16. h. grazing -places for 
cattle fl^^5-n"1^3 niQn3 Psalm 50:10 (rd. bti for f^bii 01 Bi Che), cf. Dnn "llH^Jb 39:8 of 
pasture of wild ass; also (si vera I.) D"*")!! bn Jb 40:20, i.e. mts. as furnishing food for hippopot.; v. 
further Gt 4:6, 8:1 4, Pr 27:25. i. as place of field and vineyards 2 Oh 26:1 0 (opp. nb^"^, "li^''Q) Is 
7:25; v. also ri"'Q2Qn "l"'2n Dnn Psalm 147:8 cf. Hg 1 :1 1 ; fig. Psalm 72:3 (||niy3A); in promise 
Dnnn lao^ 3'7n rM:hr] niy3Am D^DJJ Jo4:18cf. Am 9:13; j. as kindled into flame (i.e. their 

■TV :-ttt:-" t : - : -t ' ^ 

forests; in sim.) Psalm 83:15. k. as scene of massacre, (fig.) Is 34:3 melting witli blood; as place of 
battle array, height ^ S 17:3, 17:3. 1. as places of illicit worship Is 65:7 (||niy3A) cf. Je 3:6 & appar. 

v:25 (II id.) so i^m] niiriH Is 57:7, D^mn Dnnn Dt 12:2 (||niy3An); but Ez 18:6, 18:15 rd. 



perh. nin for Onn cf. RS:K 31 0 & Ez 33:25. m. in various combinations "inniV 1 S 23:26, 23:26, 
2 S 13:34 side of the ml, "IPin 16:13 id.;Unri yb Is 17:13 chaff of mts.;Unri D"lT Jb 24:8 
mountain-shower; Unnr) b)i Ju 9:36 shadow of the mfS-zf^Q HU^HJ nPI Dnnni DnPl ""J^ Zc 
6:1; top of ml usu. "IPin Nu 14:40, 14:44, 1 S 26:13, 2 K 1:9; as place for beacon Is 30:17 

(lini)nA), (cf. n2^r"ini3:2 & nnn vy-'ii,m is i8:3), nnnn is 2:2 = mi 4:i, nnn is 

42:1 1 (liy^p as dwelling-place) v. also Psalm 72:16; Onnn Gn 8:5; as lurking-places for 

ambuscade Ju 9:25, 9:36, places for altars Ez 6:13 (||ni)nA PIQ")), for sacrifice Ho 4:13 (UniyiAn); 

inn ^H"lJos 15:8 = ml-ridge, cf. v:9, Ju 16:3; DnPI niiDJJin Psalm 95:4; foundations of mts. 

D'ln nOiQ Dt 32:22, Psalm 18:8 (HD^QU^n nHtplQ 2 S 22:8); cf. Dnn ^l^p'? ^mT Jon 2:7. n. 

in fig. uses: ly^T} f Q3 niyiAl pirTl Dnn OTH Is 41 :15 fig. of Isr.'s overcoming its foes; 

■liDAJn^ Je 13:16 of encountering hopeless calamities; □"'"inn Is 54:10 as less 

permanent & changeless than Yahweh 's kindness (liniyiA); IT'n^Qri "IH Je 51 :25 & T\^'W "IH 
v:25 fig. of Babylon. 2. hill-country, mountain-region, a. opp. plain, etc.: — dwelling-place of 

Canaanites, "inn Nu 13:17, 13:29 (of promised land; opp. lA^H D*n & flT'^"^^); ^^piDmi 

"inn nmjJ3 D*n ninm lAm Dt i -i; iaj nmjjm "inn d*q -in niam n'72^m nnii3 jos 

T T T T-: Tl T - ' : V V - V V T T-: Tl T T T " T I ^ .. . .. - . 

11:2; -inn mm "imam nn^Nm nmjjm n'7ami 12:8; cf. 9:i, io:4o, ju i:9; "inn indef. 

T T VV - T : ■ - " -: Tl T T-: Tl T " : - t t 

{the hill-country, the mountains, in gen.) 2 Ch 2:1 (place for hewing wood) so v:17; Ne 8:15 (place for 
cutting boughs), etc. b. of a particular mountain-region, hill-country: """ibN;!! "Ill Dt 1 :7 (cf. v:7) v:1 9 

(cf. v:24), also Jos 10:6; of Amalekites Ju 12:15; of Ephraim Jos 17:15, 19:50,20:7, 21:21,24:30, 
24:33, Ju 3:27, 4:5, 7:24, 9:48, 17:1 6 t. Ju 17, 1 S 1 :1 , 9:4, 14:22, 2 S 20:21 , 1 K 4:8, 12:25, 2 K 

5:22, 1 Ch 6:52, 2 Ch 13:4, 15:8, 19:4, Je 4:15, 31:6; Ephraim and Gilead 50:19 (cf. also "in(n) Jos 

17:16, 17:18, Ju 3:27); of Israel Jos 11:16, 11:21, cf. ^^"itZ^"' nPl Ez6:2, 19:9, 33:28, 34:13, 35:12; 

■"in ^7^"!^;^ Dina Ez 17:23, 20:40 (ir^ll^nri) 34:14; nnn ni) i.e. in mountain-country Dt 2:37 
(of Ammonites), Je 32:44, 33:13; hill-country of Judah Jos 1 1 :21 , 1 5:48, 1 8:12, 20:7, 21 :1 1 , 2 Ch 

21 :1 1 (min"' nri) 27:4; abode of Jebusites Jos 1 1 :3. 

2488 nnn [2489] (Hebrew) (page 251 ) (Strong 2022) 

mn, mn, n-nn, mn, nmn v. -in. p. 249 

2489 nnn [249O] (Hebrew) (page 251) (Strong 2043) 

t ""IIl!. 9^"*- (= mountain-dweller (Thes) ? or deriv. fr. some unknown n.pr.loc); — used 

only in defining certain of David's heroes: 

1 . a. nnnn HQ^ 2 S 23:33 a (cf. Dr) = 1 Ch 1 1 :34 b (where rd. prob. HQWor nW, LXXL 
Ea^iaia). b. niH ^^-[3 HQ^ 2 S 23:1 1 (rd. perh. nnPin cf. Dr; but LXX 6 Apou^aTo?, LXXL 6 
Apa^i, i.e. ""SINn ? Klo). On fllQ^ nnPin 1 Ch 1 1 :27 (LXX 6 A5i, LXXL 6 Apcopi) v. nnPlsupr. 



p. 248. 2. n^^^^ 2 s 23:33 b (rd. prob. nnnri) = nnnn "i^u^n 1 ch 

1 1 :35. 

2490 DU7n [2491] (Hebrew) (page 251) (Strong 2044) 

t DU^n n.pr.m. father of one (or more ?) of David's heroes 1 Ch 1 1 :34, but rd. prob. \W1 2 S 23:32 
and del. ""Jl; cf. Dr:Sm and v. further sub 

2491 niVQU^n [2492] (Hebrew) (page 251) (Strong 2045) 

nivQu;ri v. sub you;, p. io36 

2492 ni2U;n [2493] (Hebrew) (page 251) (Strong 827,8199) 

nl2u;ri v. nsi-^n sub nau). p. 1047 

2493 '^mT^ [2494] (Hebrew) (page 251) (Strong 2046) 

^•inn V. sub "jnj. p. 678 

2494 nnnnnn [2495] (Hebrew) (page 251) (Strong 2266) 

nnnnnn v. sub "inn. p. 288 

2495 "^nn [2496] (Hebrew) (page 251) (Strong 2047) 

t "^nn n.pr.m. a Persian official at court of Ahasuerus Est 4:5, 4:6, 4:9, 4:1 0. 

2496 bnn [2497] (Hebrew) (page 251) (Strong 2048) 

t f^nn] vb.— only Pi. deceive, mock, Impf. UT\3. '^riil^l 1 K 18:27 (secondary formation fr. bbr\ 
Hiph., q.v.; cf. Thes Oi:§ 257 f. ad fin. Sta:§ 145 e; otherwise K6:i. 352; v. further sub bbn). 

2497 D"'0rin [2498] (Hebrew) (page 251) (Strong 2049) 

t D''C?7riri n.[m.]pl. mockery;— Tl i<V"Dj^ ''I^V Jb 17:2 truly mockery surroundeth me (De Di Da 
cf. VB). 

2498 nnn [2499] (Hebrew) (page 251) (Strong 2050) 

nnn V of inriinri Psalm 62:4 acc. to Thes al., but v. mPl. p. 223 

2499 1 [2500] (Hebrew) (page 251 ) 

1, Waw, sixth letter; in modern Heb. = numeral 6; no evidence of this usage in OT times. 



2500 1 [2501] (Hebrew) (page 251) 



1, 1, 1 demonstr. adv. and conj. so, then, and (Ph. Moab. Aram. 1; Ar. wa; Eth. wa. As. u DI:W (but 
between vbs. the usu. connective is the enclitic ma KAT:2. 508, □!:§§ 82, 150). The use in Heb. 
shews that orig. 1 was not a merely copulative conj., but that it possessed a demonstrative \orce (cf. 
Dr:§ 122), which is often perceptible as such, though in other cases, from its being applied to denote 
mere juxtaposition or connexion [cf. Gk. te, and Lat. tum...tum - ' both. ..and, ' both properly 

demonstratives: As. ma has also a demonstr. force, Dl:§ 79], it is less palpable) — 1 before shwa' 
mobile or a labial is vocalized 1; often before a tone-syll., when the word itself has a disj. accent, 1 (as 
:^nQl Gn 19:19; •1110133:13; nOI 44:9; :n^m Ex 1 :16; nm Jos 15:46; tib\ 2 S 13:26; pi^lls 

•-IT 7T FIT TTIT TUT T *VTT 

26:19; IQJ^l 49:7; :nr]ni Je 48:1 ; VCb"11 Psalm 10:15); esp. when it forms with the preceding word 
a pair, whether of parallel or opposed ideas (as PliD Plb] Ex 2:12, ""Ql ""Q 10:8, '[n^^^ ]'2ti Dt 25:13; 

nil n'T 32:7 +; inii inii Gn 1 :2, nana i :24, :vm niu 2:19, 4:12, on finm rpi 

AT T -n* VT T " : TIT T T T : * V "J T * * : 

nb^bi 8:22, ■.nb^ np 1 2:1 9, :n^i d'Q^ 1 4:i 9, nnm 31 :44, Rini 41 :i 1 , mu;i mp ex 

T : T T "IT*- * V Tl T * - T T « T * ft T ' T : * 

32:27, n^^^< Oni Nu 16:16, ^701 D-'riV^^ 1 K 21:13, "TDJI fJ Is 14:22, nnU>1 59:7; and often: v. 

more fully B6:§ 600); occas. also with a conj. accent (as ■'obvb Tliyi Gn 3:22 cf. Lv 18:5, DIZ) IJriQI 

2 K 7:4, nU^in p.^^lls 65:17, Pr 25:3, bm nil^U^I TU) Je 48:3, cf. 32:29).—! is used very freely 
and widely in Heb., but also with much delicacy, to express relations and shades of meaning which 
Western languages would usu. indicate by distinct particles. But in Heb. particles such as TN, "^ii, 

pH, ubUi, "inp^. ]VK^b, ]'Db, etc., were reserved for cases in which special emph. or distinctness 

was desired: their frequent use was felt instinctively to be inconsistent with the lightness and grace of 
movement which the Hebrew ear loved; and thus in AV, RV, words like or, then, but, notwithstanding, 

howbeit, so, thus, therefore, that, constantly appear, where the Heb. has simply 1. 

A. And, connecting both words (v. supra), and sentences (Gn 1 :5 '=lU^nVl 'X\ ^<"lip)- When three, four, 

or more words follow, the conj. may connect them all, as Gn 7:21 , 10:2 (6 1.) 24:35 (7 t.) Jos 7:24 (10 
t.) 2 S 17:28 f.: often however it is prefixed only to the last, as Gn 5:32, 10:1, Dt 18:10 etc.; occas. 

even it connects only the first two, 1 K 8:47, Is 1 :13, Psalm 45:9, Jb 42:9. Remarkably, however, "las 

a mere conj. is, as a rule, not in classical Hebrew attached directly to verbs (esp. in the perf.), the 

construction with 1 consec. (v. 2) being (as in Moab.) preferred: thus is said, not njlT 

Exceptions in class. Heb. are (a) sts. where synonyms are coupled, as Nu 23:19 "l!!"]"!... "IQN, Dt 

2:30, Ju 5:26, 1 S 12:2, Is 1:2 TlQQm ''nV'TA 2:11 , 5:14, 8:8, 19:6, 29:20; (b) isolated cases, difficult 

to reduce to rule (perh. sts. due to text, error), as Gn 28:6,38:5, Jud 3:23, 7:13, 16:18, 1 S 1:12, 3:13, 

4:19, 5:7, 10:9, 17:38, 17:48, 25:20 al. (in other passages, appar. similar, the pf. and 1 has afrequent. 

force (v. 2), as Gn 37:3, Ex 36:29 f., Nu 1 0:1 7 f., 21 :15, 21 :20, 1 S 2:22, 1 6:14, 1 7:34 f. (v. Dr) 27:9, 2 
S 16:13, 17:1 7, perh. also Gen. 15:6, 21 :25, 34:5). In later parts of OT, prob. through Aram, influence, 

the pf. with simple 1 occurs more freq.: so esp. in Ec, where it is all but universal (e.g. 2:1 1, 2:12, 

2:13, 2:15 etc.). With the impf., the simple 1 is not so unidiomatic, even in class. Heb. (cf. 3); v. Gen 

1:9, 1:26, 9:27, 17:2, 22:17, 27:29, Ex 23:8 (freq.) 24:7, Nu 14:12, Dt 17:13, 30:12, 30:13, Jos 3:1 3, 
7:3, Ju 7:3, 13:8, Is 5:29, 14:10; oft. also in Je, ls:2, Jb, Psalm, e.g. Is 40:30, 41 :20 (Dr:§ 116: contrast 
28:13). Vid. more fully Dr:§ 130-4 Ges:§ 112. 6. Special senses:— a. it sts. = and specially, Gn 3:16, 1 



K 11 :1 many strange women, and speciallyXhe daughter of Ph., Is 1 :1 Judah and (= and particularly) 
Jerusalem, 2:1 , 9:7, Psalm 18:1. b. and in particular ('und zwar'), and that (explicative), Gn 4:4, Ju 

7:22, 1 S 17:40 Olp'?*!!, 28:3 in Ramah, and that \n his city (unusual: text suspicious), 2 S 13:20 

nQQU)! and f/?af desolate. Is 57:1 1 I have been silent D^piyQl and that^rom of old. Is 32:7, Je 15:13, 

Am 3:1 1 (si vera I.), 4:1 0, Zc 9:9 b, Mai 1:11, Psalm 68:10, Pr 3:12, La 3:26, Ec 8:2, Dn 1 :3, 8:1 0, 

9:25, 9:27, Ne 8:13, 1 Ch 9:27, 2 Ch 8:13, 29:27 (but' even' for 1, before b and inf., e.g. in Is 44:28, Je 

17:10, 19:12, is wrong; v. Ew:§ 351 c, Dr:§ 206). c. sts. it introduces an idea which so exceeds or 
adds to what has preceded, that it is nearly equivalent to also, 1 S 25:43, 1 K 2:22 ask a/so the 

kingdom for him; unusually Ho 8:6 mm V^^IU^^Q for of Isr. is it also, Ec 5:6 D^Vini (v. De) 2 Ch 

27:5 (but V. LXX). Or it may be rendered yea.- so esp. in the ascending numerations 3-4 Am 1 :3, 1 :6, 
1:9, 1:11, 1:13, 2:1, 2:4, 2:6, Pr 30:18, 30:21,30:29, 6-7, Pr6:16, Jb5:19, 7-8, Mi 5:4— the first 

number being aggravated, or augmented, by a higher. In one idiom VllAl, occurring in geogr. 

descriptions, it is used peculiarly, seemingly = at the same time: t Nu 34:6 and as for the W. border, 

ni the great sea shall be to you also (Germ, 'zugleich') a border, Dt 3:16 

■^inthe middle of the stream being at the same time the border, v:17, Jos 13:23, 13:27, 
15:12, 15:47 (but these, exc. Nu 34:6, might be cases of 5 c y). d. it connects alternative cases, so 
that it = or.- Ex 20:10, 20:17, 21:16 he that stealeth a man ITl ^^2QJ^ nDQl and selleth him, and{= 

T : T : ■ : T : ^ 

or if) he be found in his hand, v:17, Lv 21:14, 22:23, 22:24, Pr29:9 (Fl EwRV: whether. ..or) Jb 31:13, 
31 :1 6, 31 :26, etc. e. it connects contrasted ideas, where in our idiom the contrast would be expressed 
explicitly by but; in such cases prominence is usu. given to the contrasted idea by its being placed 
immed. after the conj.: Gn 2:17 btvf of the tree of the knowledge... thou shalt not eat, 4:2, 4:5, 6:8, 

17:21,31:10 etc., 1 K2:26, 10:7, 11:32, 11:34, 15:14, Pr 10:1, 10:2, 10:3, 10:4 oft.; even after iib 

(where ""S orUii ''3 might be expected), as Gn 42:10, Ex 21:18, Lv 26:45, Dt 11:11, Ju 19:12, 1 K 
3:11 . f. it introduces a contrasted idea in such a way as to suggest a question, esp. before a pron., Ju 
14:16 I told it not to my father or my mother, TA^^ "^Vland shall I told it unto thee? 2 S 11:11, Je 

25:29 1p|n npin nm] and shall ye be guiltless? 45:5, Ez 20:31 , 33:25 b, Jon 4:1 1 . So the 1 

consec. and pf. (see 2 a). Ex 5:5 DrUZtU^ni and will ye make them rest from their burdens? Nu 16:10 

OriU^plI and seek ye the priesthood also? 1 S 25:1 1 , Is 66:9, Psalm 50:21 and shall I keep silence? 

Jb 32:16 (cf. Dr:§ ^^9 y). g. attaching a fresh subj. (or obj.) to a clause already grammatically 
complete, it = and also, Gn 2:9 b, Nu 16:2, 16:18 and they stood at the entrance of the tent of 

meeting, p^^^^ PI^QI and Moses and Aaron (stood also), v:27. Ex 35:22, Ju 6:5, Gn 1:16 b, 12:17, 

44:2, 46:15, Ex 29:3, Je 32:29 (cf. Dr:Sm. i. 6, 1 1 , & p. 293): when the idea thus attached is 
subordinate, or not logically embraced in the principal pred., it approximates to the Arab, wa'wu 

'Ima 'iyya^iov 'waw of association' (foil, by an accus.: W:AG ii. § 37), Est 4: 1 6 D•12^^^ "'rilPJI ""JN; I will 

fast {sing.) and{= with) my maidens. Ex 21 :4, 1 S 25:42, 29:10 b (but insert here with LXX) 2 S 

12:30 (but read Hl-I, as 1 Oh 20:2) 20:10, Ne 6:12; Gn 4:20, Is 42:5, Je 19:1 (but read rin;?^"! ""JpTQ 

with LXX) 2 Ch 2:3, 13:1 1 ; cf. Je 22:7 (VVd*! W'^ij^), Jb 41 :12. Whether Is 48:16 imil belongs here, is 

dub. h. 1 repeated = both... and (but D3... DA) is more usual in this sense); Gn 34:28, Nu 9:14, Jos 
9:23, 2 S 5:8 (txt. dub.). Is 16:5, 38:15, Je 13:14, 21:6, 32:14 (txt. dub.) v:20, 40:8, Psalm 76:7, Jb 
34:29, Dn 8:13, Ne 12:28. i. a repetition of the same word with 1 interposed expresses (a) diversity 



(rare), Dt 25:13 |1H a weight and a weight, i.e. different weights (explained by n|Pp1 H^IA), 
v:14, Pr 20:23; Psalm 12:3 1^71 1^73 with a heart and a heart = with a double heart, 1 Ch 12:33 2b] 
2b i<b2; (b) distribution (exc. in 11] 11 Dt 32:7, Is 13:20 + oft. exclusively a late usage: cf. Dr:lntr. 
505) t Psalm 87:5, 1 Ch 26:13 ■IV'^] lVX!>b = for every gate, 28:14, 28:14, 2 Ch 8:14, 34:13, 35:15, 
Ezr 10:14 Tp] TV ""JpT elders of every city, Ne 13:24, Est 1 :8, 1:22, 1:22, 2:12, 3:4, 3:12, 3:12, 
3:12, 3:12, 8:9, 8:9; strengthened by 'b^ 2 Ch 1 1 :12 TJ?! TV b22 in every several city, 19:5, 28:25, 
31 :19, 32:28, Est 2:1 1 DM UV-b22, 3:14, 4:3, 8:1 1 , 8:13, 8:17, 8:17, 9:21, 9:27, 9:28, Psalm 45:18, 
145:13 (common in post B. Heb., esp. with b2). j. it is used in the formulation of proverbs (the Vav 

adaequationis, li<]T]'Q)l )]) as Pr 17:3, 25:3, 25:20, 25:25 cold waters to a thirsty soul and good 

news from a far country (i.e. they are like each other), 26:3, 26:9, 26:1 4, 26:20, 27:21 , Ec 5:2, 7:1 , 8:8 
cf. 9:11; Psalm 19:5, 125:2, Jb 14:11 f, 14:19 (cf. in Arab, 'every man anc/his cares [accus.],' 'every 
thing and its price,' i.e. they go together: 'merchants and dogs [accus] of Seleucia,' i.e. they are like 
one another: v. FI:KI. Schr. ill. 535 f.). More rarely in the opp. order, Jb 5:7, 12:11 . But 1 S 12:15 b 

cannot be thus explained: rd. with LXX and V. Dr. k. in circumstantial clauses lintroduces 

a statement of the concomitant conditions under which the action denoted by the principal verb takes 

place: in such cases, the relation expressed by 1 must often in Engl, be stated explicitly by a conj., as 

when, since, seeing, though, etc., as occasion may require. So very often, as Gn 1 1 :4 let us build a 

tower D^Q^l and its top in the heavens (= with its top in etc.), 18:12 shall I have pleasure, 

IpT ■'JIHI and my lord is old (= my lord being old)? Ju 1 6:15 How sayest thou, I love thee, 'f^J "^^h) 

■"riN and (= when) thy heart is not with me? and esp. with a pers. pron., Gn 15:2 what wilt thou give 

me "TIV '^b'l ■'pjN'l and I (= the case being that I) am going hence childless? 18:13, 20:3 lo, thou 

wilt die because of the woman thou hast taken :Nim bv2 nbvi2 = seeing she is married, 24:62 

l^"* = since or for he was dwelling (different from 1^*1 = and he proceeded to dwell), 26:27 

Dn^^l see/ng ye hate me, Ju 13:9 and came to her niU^"* = as she was sitting, 1 S 18:23, 1 K 

19:19 + oft. Of a more except, type are Psalm 72:12 the afflicted ib TV'V^) and {= when) he has no 

helper (cf. Jb 29:12), 104:25 "12DQ 105:34, Jb 5:9. Vid. more fully Dr:§ 156-60 Ges:§ 141, R2. 

(The analogous use of the wa'wu 'lha'li '\s very common in Arabic: W:ii. § 183.) Introducing an appeal 
to a fact confirmatory ci\ some statement or promise, it almost = as truly as (cf. Ew:§ 340 c) Ho 12:6 
and J. is God of hosts, J. is his name! Jo 4:20, Am 9:5-6, Is 51 :15 and I [who promise this] am J. thy 
God , who ....! Je 29:23 , Psalm 89:38 b (comp. in Qor. thefreq. 'And God is ....[the mighty, the 
merciful, etc.]'). 

2. The 1 consecutive (formerly called the Waw 'conversive'); — a. with the impf. (•! with foil, daghesh; 
before N, 1), as prop. = and he proceeded \o say, chiefly in contin. of a preceding perfect 

tense (so Moab.); b. with the perf. 0, — in 1 & 2 sg., the tone, with certain exceptions [v. Dr:§ 110], 

being thrown forward to the ultima), as Hl^]''! prop, so [viz. as limited by a verb, or other term, 

preceding] hadst thou sat, chiefly in continuation of a preceding imperfect tense, in its various senses 
of future, jussive, or frequentative. The further analysis of these idioms belongs to the grammar; see 



on a Dr:Ch. vi., Ges:§ 111, and on b Dr:Gh. viii. Ges:§ 112. Here it must suffice to note — (a) 1 consec. 

(esp. witin the impf.) freq. couples two verbs in such a manner that the first, indicating the general 
character of the action, receives its closer definition in the second: in such cases, the first may often 

be represented in Engl, by an adv., as Gn 26:18 "liDII*! 1^*1 and he turned and dug = and he dug 

again; so oft.; and similarly with ^T'Diil Gn 25:1 , "in?p 24:18, VNiPl Jos 7:7, etc.; more exceptionally, 
Gn 30:27, Est 8:6, and (not consec.) Gn 47:6, Jb 23:3, Gt 2:3, La 3:26 (v. Ges:§ 120, 2 a; cf. in Syr. 
Nb:§ 335-6. In Arab, the stronger form of the conj. fahere corresponds: W:ii. § 140). (b) ') with the 

impf. sts. expresses a contrast = and yet, Gn 32:31 I have seen God face to face and yet my 

soul is delivered, Dt 4:33,2 S 3:8, 19:29, Is 51:12, Psalm 73:14, 144:3, Jb 10:8 + (cf. Dr:§ 74 (3). (c) 
there is a tendency in the later books of the OT to use the pf. with simple 1, where the classical 

language would employ the impf. with •) (cf. supr. 1); so esp. in Ec, where -O occurs thrice only, 1 :17, 

4:1, 4:7. (d) a double pf. with 1 consec. is sts. used, informally but neatly, with a hypoth. force; thus (a) 

in past or present time Ex 16:21 :Dn"! DQJl ^QU^H and the sun used to be warm, and it used to 

melt = and if {or when) the sun was warm, it melted, 33:10, 1 K 18:10, Je 18:4, 18:8 ""nQriJ"! 1^1 = 

and //it turns, I repent, 20:9 (v. RV); (P) in fut. time, Gn 44:22 JlQl VIH ITPl and he will leave his 

father, and he will die = and //he leaves his father, he will die, 33:13, 42:38, Ex 4:14, 12:13, 1 S 16:2, 
19:3, Ez 33:3, 39:15 etc. (Dr:§ 147-9, Ges:§ 159. 2 e). 

3. With a voluntative (cohort, or juss.) 1 expresses an intention, that or so that (an elegancy by which 

the too frequent use of or "ini)5 is avoided): Ex 10:17 entreat God , "ID"''! so may lie remove 

(= tliat lie may remove) this death, Gn 27:4 and bring it me so iet me eat (= tliat I may eat); 

and without the modal form being externally indicated. Ex 14:1 speak... H^^l tliatthey return, v:15; 

and oft. Sts. even of past time, as 1 K 13:33 whom he would, he consecrated "'ri"'"! f/?af there might be 

priests of the high places, 2 K 19:25, Is 25:9 a. La 1 :19. After a neg.. Psalm 51 :18 thou desirest not 

sacrifice, HJriNI so [= in that case] would I give it (or, that I might give it), 55:13 Nti'H'l so could I 

bear it (or, that I might bear it). Is 53:2 RVm Nu 23:19, Je5:28 RV. Sts. also before an imv., Gn 12:2 
and be (= that thou mayest be) a blessing, 2 S 21:3 -i-. See more fully Dr:§ 59-65, Ges:§ 108. 2; 109. 
2; 1 10. 2. (In Arabic with the subjunctive is used similarly: W:ii. § 15 d.) A volunt. is also sts. 

attached by 1 to a preceding volunt. or imv., so as to form a virtually hypothetical sentence, as Gn 

42:18 rni riHT = if you do this, you shall live, 30:28, 34:12, Pr3:9 f., 4:4, 4:8, Is 55:2: v. Dr:§ 
152. 

4. It expresses often an informal inference, or consequence, so, then, esp. at the beginning of a 
speech: Gn 27:8, Psalm 2:10 and often nnpi now, therefore; nt:h] and mim why, then? Gr^ 29:25, 

Nu 12:8, 16:3 +; Ex 2:20 V^i^"! where, then, is he? Gn 34:21, 1 S 15:14, 26:22 "lli?;''! let, then,... come 

over, 2 S 24:3, 2 K 4:41 , riQp inpl then bring meal, Ez 18:32. So the "1 consec. and the pf., as Dt 

2:4 DniQ^Jl take heed, therefore, 4:15, 7:9 npTI know, therefore, 30:19, 1 S 6:5, 1 K 2:6, Ru 3:9; 
Jos 15:19, Is 40:6 b (Dr:§ 119 S). 



5. 1 introduces the predicate or apodosis: viz. a. 1 consec. and the pf. — in answer to Uii or ""ID 

constantly, as Ex 19:5, 23:22 if thou hearkenest to my voice, ''Fll!!^! then am I (= I will be) enemy to 
thy enemies (v. Dr:§ 136-8); after the casus pendens, Ex 1 2:44 every servant that is bought for 
money, PiriVQlthou shalt circumcise him, etc. Nu 14:31 , 24:24, 1 S 25:27, 2 S 14:10 he that spake 

unto thee, so /7asff/70L/ brought him (= thou shaltbrlng him) unto me, Is 9:4, 56:6 f. +; 

Ex 12:15, 31 :14, Dt 17:12 +; after various time-determinations, as Gn 3:5 in the day of your eating 
from it inpflJl then shall your eyes be opened. Ex 16:6 DriP*T''l IIP at even, then shall ye know, 

v:7, 32:34, 2 S 15:10, 1 K 13:31 ""riH Drinnjpl "'11103 when I die, so ye shall bury me, etc., + oft.; 

after conjs., as ""S Gn 29:15, ]V1 1 K 20:28, Is 3:16 f., nnri 60:15, etc., (v. Dr:§ 123). b. '\ consec. 

and the impf. (but much less frequently than the pf.), as Gn 30:30 the little that thou hadst, fl5*l it 
hath increased, Ex 9:21, 2 S 4:10, 1 K9:20f., 15:13 +; after time-determinations, Gn 22:4 on the third 
day i<W*U/7en Abraham lifted up his eyes, 19:15,27:34,37:18, 1 S 6:6, 12:8, Is 6:1, Ho 11:1 when 

Isr. was a child, IHini^l then I loved him, +; occas. after conjs., as '^U^^i!3 Ex 16:34, JV] 1 S 15:23, 

]Vt2h Is 45:4, DJ^Psalm 59:16 (Dr:§ 127). c. in other cases (not 'consecutive') — all more or less 

uncommon: viz. a. 1 closely joined to the impf. Gn 13:9 if to the left, r\TtyH)then I will take the right 

(cf. 2 S 12:8) Ex 12:3 on the 10th of the month m'p'')then let them take, Nu 16:5, Is 43:4, Ho 4:6, 
10:10, Psalm 69:33, Jb 15:17; 2 S 22:41, Pr 23:24 Kt (Dr:§ 125); (3. separated fr. the vb.. Ex 8:22, Lv 
7:16 b'DH? iniiim mriQQI and on the morrow, then the remainder shall be eaten, Jos 3:3, 1 K 
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8:32, Is 8:7, 48:7, Jb 14:7, 20:18 b, 23:12, 25:5, 32:14 +; y. without a vb., Gn 40:9 mni ""tibni in my 
dream, behold, a vine was before me, v:1 6, 2 S 23:3 f., Pr 1 0:25, and the extreme cases 2 S 1 5:34 
thy father's slave, ^^{Q I was that oi old,— but now ""JiKl well, I will be thine. Is 34:12 (si 

vera I.), Jb 4:6 b 'f^'lT Uh] 'frilpri thy confidence — it is the uprightness of thy ways, 36:26 "1200 

1I?D ^^1 T'J^ Ges. seine Jahre, da ist kein Zahlen (cf. Dr:§ 124-5, 128-9).— With 4, 5 comp. the 
Arab, fa, W:i. § 366 b, 367 c; ii. § 187; Dr:§ 185 end 

2501 |"T1 [2502] (Hebrew) (page 255) (Strong 2051) 

t \T\, appar. n.pr.loc, only in jVI \T\ Ez 27:19 Wedan and Yawan (cf. VB and reff.) but identif. 
wholly dub.; = Waddan near Medina acc. to Glas:Skizze ii. 428: LXX om.; text prob. corrupt, cf. 
Sta:Javan. 1 1 ff. Da al.; Ew Hi rd. j'T'T, but yXl is in following v., and anticipation improb., cf. Sta:l. c; 

Co rds. (for ]V^ \lXj ]'2.1'~[l^), on the basis of Bab. & As. Aranabanim, Arnabani, n.pr.loc, following 

Hilbunim (psVll) in lists of places whence wine was brought (cf. li'^hvi |"'V18, & LXX xai ohov for 

|l"'l;also COT Ez 27:18). 

2502 nni [2503] (Hebrew) (page 255) (Strong 2052) 

t ini, appar. n.pr.loc, n£)lD3 iniTli^ Nu 21 :14, obj. of a vb. now lost out of the text (cf. RV & 
esp. Di VB), situation unknown; LXX Zcoo^, Zoo^; so Lag:BN 54 Say:Ac. Oct. 22, 1892 (nPlT). 



2503 11 [2504] (Hebrew) (page 255) (Strong 2053) 



t fll] n.[m.] hook, pin or peg (etym. unknown)— pi. abs. D''ll Ex 38:28; cstr. ""ll Ex 27:10 + 5 1.; Ori''.'!! 

Ex 26:32 + 5 1.;— only P, in description of tabernacle Ex 26:32, 26:37, 27:10, 27:11, 27:17, 36:36, 
36:38, 38:10, 38:11, 38:12, 38:17, 38:19, 38:28, the hooks or pegs of gold and silver, fastened on, or 
in, the posts of the tabernacle, to support the various hangings (curtains, screens, etc.) 

2504 nn [2505] (Hebrew) (page 255) 

ITl (V of foil.; cf. Ar. wazara bear a burden, or be guilty, yet v. Fl in De Pr 21 :8). 

2505 ITl [2506] (Hebrew) (page 255) (Strong 2054) 

1 1T1 adj. criminal, guilty "^"IT "^Iflpfln ITl W^i^ Pr 21 :8 crooked is the way of a guilty man (si vera 
I.; txt. dub.; possible dittogr. in ^Tl IT]?). 

2506 ^^nr^ [2507] (Hebrew) (page 255) (Strong 2055) 

t ^^nri n.pr.m. (perhaps = Pers. n.pr.m. Vahyazdata Benfey:Pers. Keilinschr. (1847) 18, 93 cf. 

Spieg:APK 240, who conjectures meaning given-of-the-Best-One (vom Besten gegeben)), — a son of 
Haman Est 9:9. 

2507 lb] [2508] (Hebrew) (page 255) (Strong 2056) 
tVi, v. sub p. 409 

2508 n^JI [2509] (Hebrew) (page 255) (Strong 2057) 

t n^Jl n.pr.m. one of those with strange wives, Ezr 10:36 (text dubious; LXXB Oui^coa, i< Ouiep^co, 
A Ououvia, LXXL Ouavia). 

2509 ■'pai [251 0] (Hebrew) (page 255) (Strong 2058) 

t ■'pai n.pr.m. a man of Naphtali, in ""paria ""am Nu 13:14 (text dubious; LXX Na(3ei vVoq'la^ei). 

2510 ""JU)! [2511] (Hebrew) (page 255) (Strong 2059) 

t ""JU^l acc. to MT appar. n.pr.m. son of Samuel, only ^*n^i^^ ''2m "ibani Ch 6:13, but rd. "iban 
n^lJ^ •>JU;ril cf. LXXL, and I1 1 S 8:2; v. Th:Sm Be:Ch Dr:Sm al. 

2511 "^nm [2512] (Hebrew) (page 255) (Strong 2060) 

t "'fl^l n.pr.f. (= Pers. (Zend) vahista, best, cf. Justi:Hdb. d. Zendsprache, 272) queen of Ahasuerus 
(Xerxes) king of Persia, Est 1:9, 1:11, 1:12, 1:15, 1:16, 1:17, 1:19, 2:1, 2:4, 2:17. 



2512 T [2513] (Hebrew) (page 255) 

T, Zayin, seventh letter; used as numeral 7 in modern Heb.; no evidence of this usage in OT times. 



2513 [2514] (Hebrew) (page 255) 

(V of foil.; acc. to FhBerichtd. sachs. G. d. W. i. (1846-47) 430 f. = Kleinere Schriften iii. 212 f. 

i.q. Ar. da'ana drive away, and despise, drive or frighten away, whence diybun, di'bo', IhjJT wolf, as 
driven or aliased away; c\. Hom:NS 304 MV al.) 

2514 nm [2515] (Hebrew) (page 255) (Strong 2061) 

1 1. l^JT n.m.:ls 1 1 :6 wolf (NH id., Ar. diybun (/ac/ca/ according to Hom:NS 303 ff.; but see RS:ZMG 
1880, 373 and Doughty:Arab. Deseria i. 327; ii. 144, 145) Aram, ni"''!, di'bo' kz. zibu DI:S 47; Eth. 
z'b: hyena Di:1056 (on format, cf. Lag:BN 58); Ph. in cpd.n.pr. Dpm)— li<T abs. Gn 49:27 + 2 t.; 
cstr. Je 5:6; pi. D''li<^TEz 22:27; cstr. ""lij^T Hb 1 :8, Zp 3:3; — wolf, never in narrative; in predictions of 
peace in Messian. age m3 DP im lAl Is 1 1 :6 3m ^n^5^ IpT nbv] Is 65:25; in simile, of 
Benjamin's fierceness ^yD"! li<T '1 Gn 49:27; of fierce horses of Chaldeans inP ""li^TQ Hb 
1 :8 (IIDnmO iV;?); of princes of Judah DUm? ^110 ""ant) Ez 22:27; metaph. of enemies of Judah 
Je 5:6 niinj) nm (linn^^, nm); of corrupt and oppressive judges 3,1^ n^Uai2> Zp 3:3 

(IID^J;^fu; n1n^f). 

2515 nm [2516] (Hebrew) (page 255) (Strong 2062) 

t II. 3t<T n.pr.m. {wolf}— a prince of Midian, Ju 7:25, 7:25, 7:25, 8:3, Psalm 83:12; also in n.pr.loc. 
nm"n|?"l Ju 7:25 wine-vat of Zeeb. 

2516 nm [2517] (Hebrew) (page 256) (Strong 2063) 
n^^T pron.f. v. PIT. p. 260 

2517 niT [2518] (Hebrew) (page 256) 

IIT (V of foil.; cf. Ar. dabbun go hither and thither (of a man); dandaba make to dangle, or move to 
and fro, of a thing suspended in the air; but in this sense perhaps denom.) 

2518 nilT [2519] (Hebrew) (page 256) (Strong 2070) 

t lllT n.m.:Ec 10:1 fly (as moving to and fro in the air? cf. Fl NHWB:i. 438 b; NH id.. As. zumbu, 
DI:S 63 f.; Ar. duba'bub, Aram. N1T"T, debo', dbobo) —\\\. only niQ ■'inT Ec 10:1 i.e. dead flies; so 
AV RV Hi Now a!.; > LXX De al. death-bringing, deadly flies; ^^^'l metaph. of Egyptian army Is 7:18 
(linnm, bee, of Assyrian); on Vp3 lllT v. Vp3 II. 4, p. 127 supr. 



2519 ■'51 [2520] (Hebrew) (page 256) (Strong 2079) 



t ""ST n.pr.m. (Palm. ""IT Vog:No. 28 (but this perh. = loricatus, cf. zab'lorica); connex. with above V 
uncertain)^ew in Ezra's time Ezr 10:28; 1-XX Za(3ou(e); cf. also Ne 3:20 Kt (LXX Za(3ou etc., but Qr 
"•STiv. ''3T Ezr 2:9 = Ne 7:14). 



2520 IIT [2521] (Hebrew) (page 256) (Strong 2064) 

t rT?|] vb. bestow upon, endow with (Ar. zabada; Aram. IIT, zabo'-\ Gn 30:20, zebdo' dowry; in 
Sab. n. pr., v. sub TIT infr.; also in Palm. n.pr. TlTIUVogiys and many others ("TIT, ^<"T1T, ^^T1T, 
J^nyilT, '7n'TnT = Za^h^r^M, etc.): see Euting:Sechs Inschr. aus Idalien p. 15), •'n^T 110 IIT 
Gn 30:20 a (E), appar. in expl. of name Zebulun, cf. Thes Di; another expl. in v:b, v. sub 

blT. 

2521 inf [2522] (Hebrew) (page 256) (Strong 2065) 
t "TIT n.m. endowment, gift, Gn 30:20 a cf. foregoing. 

2522 inT [2523] (Hebrew) (page 256) (Strong 2066) 

t IIT n.pr.m. {he hath given, or, a gr/ff;cf. Sab. n.pr. DllT Hal:168 DHM:ZMG 1883, 15, T3T 

DHM:Epigr. Denkm. 50 = zubaydun; also NH n.pr. T3T)— 1. a descendant of Judah 1 Ch 2:36, 2:37. 
2. an Ephraimite 1 Ch 7:21 . 3. one of David's valiant men 1 Ch 1 1 :41 . 4. one of the murderers of 
Joash of Judah 2 Ch 24:26 (LXX Za^{k, Za(3s6, ZapaS), called l^TV (q. v. sub HIH, TWTV) 2 K 
12:22. 5. name of three returned exiles who had taken strange wives: a. Ezr 10:27; b. v:33; c. v:43. 

2523 lllT [2524] (Hebrew) (page 256) (Strong 2071) 

1 113T n.pr.m. {bestowed) an officer of Solomon 1 K 4:5. 

2524 lllT [2525] (Hebrew) (page 256) (Strong 2072) 

t ITIT n.pr.m. a returned exile Ezr 8:14 Kt; QrliaT, q. v. (B om.; A Za(3ou5, i.e. TUT; LXXL 

2525 HT-nT [2526] (Hebrew) (page 256) (Strong 2080) 

t HTIT Kt, HTllT Qr, n.pr.f. mother of Jehoiakim 2 K 23:36 nn2"nn m nQn-|Q)*nT; (|| 2 Ch 

36:5 om. MT); quite otherwise LXXB leAAa, daughter of EfeA; in A the names are EisAJacj) & 
EieSSiXct; LXX 2 Ch 36:5 Ze()c)xcopa & N>]peiou; LXXL (K & Ch) A^iiTaX & 'lepejiiou (confusion with 
Zedekiah's mother 24:18). 

2526 niT [2527] (Hebrew) (page 256) (Strong 2067) 

t '''^IT n.pr.m. (cf. Ar. zabdungift; ? gift of vid. Dr:Stud. Bib. i. 5 & reff.; perh. my gift, gift to me: cf. 
'7H"''TnT; in NH n.pr. HIT (niT or niT?); NT ZspsSaTo?, e.g. Mk 1 :1 9, SyrVer zabday, Zebedee)—^ . 
grandfather of Achan, of Judah (LXX Za^p{£)\ etc., LXXL Za(35(e)i) Jos 7:1 (app. = nQT 1 Ch 2:6, 



LXX Zafi(3p(E)i) v:17, v:18. 2. a Benjamite 1 Ch 8:19. 3. an officer of David 1 Ch 27:27. 4. a Levite Ne 
1 1 :17 (om. B; A Ze^pi, LXXL Zs^psi) prob. rd. nDT, as || 1 Ch 9:15. 

2527 bj<5nnT [2528] (Hebrew) (page 256) (Strong 2068) 

t ^^ij^niT n.pr.m {my gift is God ) — 1. father of one of David's officers 1 Ch 27:2. 2. a prominent 
Hebrew in Nehemiah's time Ne 1 1 :14. 

2528 inniT [2529] (Hebrew) (page 256) (Strong 2069) 

mmt, nnnr n.pr.m. C ham bestowed, cf. TlTin^, & reff., also '7NnnT supr.)— inHlT 1. 

Levites, a. 1 Ch 26:2; b. 2 Ch 1 7:8. 2. an officer of Jehoshaphat 2 Ch 19:1 1 . iiniT 3. Benjamites, a. 

1 Ch 8:15; b. 1 Ch 8:17. 4. one of David's men 1 Ch 12:8. 5. an officer of David 1 Ch 27:7. 6. a 
returning exile Ezr 8:8. 7. one of priestly house Ezr 10:20. 

2529 niT [2530] (Hebrew) (page 256) (Strong 2076) 

niT:134 vb. slaughter for sacrifice (NH id., Ph. niT; As. Zibu DI:Pr 174 cf. Lotz:TP 174; Ar. dabaha. 
Sab. nil CIS:iv. 1,2, No. 74 I. 11. 12; Aram. niT, dbah, Eth. ) Qal:112 Pi.'X 1 K8:63, 13:2, nniT 

• ' t:-t 

Ex 20:24 + 3 t., TinnTEz 39:19, iniT Ex 34:1 5 Lv 17:5, DnniT Ex 8:24, UniT Ex 8:23; \mpi. 

■ : - T : Ti V : - : : - t ' 

n5riGn31:54 + 14t.;2ms. sf. liHinm Dt15:21,2fs. sf. D'-nnmiEz 16:20, 1 s. HSm Psalm 
1 16:17, nnnm Psalm 27:6, 54:8, Jon 2:10; 2 mpl. in^Tri Lv 19:5 + 2 t, in^m Lv 22:29 + 2 t.; 1 pi. 
nnnp Ex 3:18 +, etc. (61 t. Impf.); \my. HIT Psalm 50:14, iniT Ex 8:21 , Psalm 4:6; int. cstr. n^Tl 
S 15:15 + 14 t, nnt'? 2 Ch 11:16, IHin 2 S 15:12; Pt. act. nit Ex 13:15 + 8 1., nilT Is 66:3, pi. 
□""nit Lv 1 7:5 + (20 t. Pt.)— I. siaugiiter for sacrifice 1 . c. acc. of a. kind of sacrifice fllT 'T On 31 :54 
+, t npS Dt 16:2, 16:5, 16:6, t D"'??'?^ Dt 27:7, Jos 8:31, t n"Tin Psalm 50:14, 50:23, t □"'Q^U)! 
nlbiPEx 20:24 (E). b. victims, (a) animals 1 1^21 "IJ^^ 1 K 8:63, Nu 22:40, t "Ip^l 2 Ch 18:2, t 

^^?n3^ ez 34:3, t nni "^W^^ ''3:15 (j); t ^'^'P^] nna 1 ch 15:26, n^] niu) Dt i7:i ; ((3) 

mankind t niJll Psalm 106:37, Ez 16:20, t 'OIH. Tilt sacrificers ofmanl<ind Ho 13:2 (so Ra 

■ T T T T " : ^ 

AE Hi Wu MV; men ttiat sacrifice AV RV after Ki, so Pu Ew Ke Now Che SS). c. t Dn^a nipln Ex 
8:22, 8:22 (E), t Hll^Q Mai 1 :14. 2. absolute 1 S 1:5 + oft. 3. c. b of deity, t lUl'? Ju 16:23, t 
DIW'? Lv 17:7 (H), t 'O^'^b Dt 32:17, Psalm 106:37; otiiergods Ex 34:15 (JE) +; but usually 
mn''^ Ex 3:18 + 9 t. JE, Lv 1 7:5, 1 9:5, 22:29 (all H, not elsewh. in P), Dt 1 5:21 , 1 6:2, 1 7:1 , 1 S 1 :3 +; 
t ''Tibab V2H Gn 46:1 (E), D"'n'7N'7 Psalm 50:14, t "'HN'? Mai 1 :14. 4. with local prep. 3 Gn 31 :54 

(E) +, ^7^ Ex 20:24 (E) +; '^sh Lv 9:4 (P) +, mt^H ^7^ Lv 17:5 (H). II. slaugliter for eating 

(connected also with sacrifice, as all eating of flesh among ancient Hebrews was sacrificial, RS:Sem. 
219) 1 S 28:24 (fat calf for Saul), Ez 34:3 (fat sheep for shepherds), 2 Ch 18:2 (sheep and oxen for 

Jehoshaphat, c. b of person); cf. Dt 12:15, v:21 (abs.), 1 K 19:21 . III. siaugtiter in divine judgement Ez 
39:17-19 c. acc. ""niT (Gog and Magog as feast for vultures), 1 K 13:2, 2 K 23:20 (priests of high- 



places on their own altars), t Pi-:22 Pf. n^T 2 Ch 33:22, innTPsalm 106:38, inST Ho 12:12; Impf. 

ri?r Hb 1:16, innr Ho4:13, 4:14, 11:2 (7 t. Impf.); Inf. cstr. mf? 1 K 12:32; Pt. nSTQ 1 K3:3, pi. 

D"'n3TQ2 Ch 5:6 + 8 1., nln^TQ 1 K 1 1 :8; —sacrifice, 1. of the abundant sacrifices made to Yahweh 
by Solomon 1 K 8:5 = 2 Ch 5:6, and Hezekiah 2 Ch 30:22, and prob. intensive; but 2. elsewhere of 

sacrifice to other deities, possibly iterative in some cases, but certainly not in all: U'^bV'^b Ho 1 1 :2, 

1 K 11 :8, U'b^vb 12:32, iQnn'p Hb 1 :16, ^^^p'? Psalm 106:38, 'vhiib pt2;Q"jT 2 
Ch 28:23, D''VD3n"'7D'7 33:22; or in unlawful places •'^«T'7iJ DnHH Ho 4:13 cf. v:14, bshn 

■ : - T : ' " T - ■ T V T : ■ - 

12:12, niQ35 1 K3:2, 3:3,22:44, 2 K 12:4, 14:4, 15:4, 15:35, 16:4 = 2 Ch 28:4. It is used without 
direct obj. Ho 4:14 and oft.; also c. acc. of victim WIW Ho 12:12 "IJ^ll 1 K8:5 = 2 Ch 5:6; sons 
and daughters Psalm 106:38, D'-Q^^ 2 Ch 30:22. 

2530 nnf [2531] (Hebrew) (page 257) (Strong 2077) 

I. nnf:162 n.m.:Ju 16:23 sacrifice, 'T abs. Gn 31 :54 +; cstr. Ex 34:25 +; niTLv 17:8 + 16 t.; sf. iniT 
Lv 7:16, Ez 34:15, DDniT Lv 19:6; pi. □"'niTGn 46:1 +; cstr. "'niT Lv 17:5 +; sf. 3 mpl. Dn^'niT Lv 
1 7:5, iQTllTDt 32:38, DnillT t Ho 4:19 etc.;— the common and most ancient sacrifice, whose 

" T : T : ■ 

essential rite was eating the flesh of the victim at a feast in which the god of the clan shared by 
receiving the blood and fat pieces. In the older literature it is distinguished from nriJQ and rh)), in 

the later literature from riHOn and t '■ general name for all sacrifices eaten at feasts: — 1. of 

the God of Israel Gn 46:1, Ex 10:25, 18:12 (E) Ho 3:4, 6:6, 9:4, Am 5:25, Is 1:11, 19:21, Dt 12:27, 
18:3, 1 S2:13, 2:29,3:14, 6:15, 9:12, 9:13, 15:22, 15:22, 16:3, 16:5, 16:5, 2 S 15:12, 1 K8:62, 12:27, 
2 K 5:17, 16:15, Psalm 40:7, 50:8, 51:18, 51:19, Pr15:8, 21:3,21:27, Is 43:23, 43:24, 56:7, Je6:20, 
7:21, 7:22, 17:26,33:18, Ez 40:42, 44:11, 1 Ch 29:21 , 29:21, 2 Ch 7:1, 7:4, 7:5, 7:12, Ne 12:43, Dn 

9:27, Ec 4:1 7. They should be p"72 ""niT sacrifices of rigliteousness (offered in righteousness by the 

righteous) Dt 33:19, Psalm 4:6, 51 :21 ; "'innn ""rinT sacrifices of gifts to me C) Ho 8:13; the temple is 

niT n''5 2 Ch 7:12; they should not be l"*"! "^sacrifices of strife, where strife prevails Pr 17:1 . 2. of 
other deities Ex 34:15, Nu 25:2, Dt 32:38 (JE) Ju 16:23, 2 K 10:19, 10:24, Ho 4:1 9, Is 57:7, Ez 20:28; 
these are □"'riQ "'lllT sacrifices to dead tilings (lifeless gods, opp. to as living). Psalm 106:28. II. 

there are several kinds of □"'niT which are gradually distinguished: 1 1 ■ f/ie covenant sacrifice, 
between Jacob and Laban Gn 31 :54 (E), with God Psalm 50:5 (cf. Ex 24:5, 1 S 1 1 :1 5). t 2. tlie 
passover Xn HIT npariEx 34:25 (JE), HDiD HIT Ex 12:27 (J); and prob. also ""nnT Ex 23:18 (JE) 

= 34:25 (id.) t 3. annual sacrifice D''Q*n HIT 1 S 1 :21 , 2:19, 20:6, cf. HHiD^Q 'Tsacrifice of the clan 

1 S20:29. t4. thank offering nilniT}) 'T Lv7:12, 22:29, Psalm 107:22, 116:17, which is given as 'T 

innj^, iniT, nn-Tn Lv7:16, 7:17; and as a variety of D'-q'?^ Lv7:13, 7:15; it is implied in •'niT 

ni)nnPsalm 27:6; yet niT is generic with mm 2 Ch 29:31 , 29:31 . 5. in ritual of H & P D'-niT are 

defined by D"'Q'7^ (q. v.) Lv 3:1 + 39 t. Lv Nu, 1 S 10:8, 1 K 8:63, 2 Ch 30:22, 33:16, Pr 7:14, but 

sometimes (rarely) 'T alone is used in this sense, with or without suffix, where the meaning is plain 



from the context: Lv 17:5, 17:7, 17:8, 19:6,23:37 (H) Nu 15:3, 15:5, 15:8, Jos 22:26,22:29 (all P). 
These ritual offerings are of three varieties iTTin, TTJ and ni"TJ Lv 7:12, 7:16 (P); in the several lists 

DTIIT are distinguished from nmn Am 4:4 f. 2 Ch 29:31, from DmJ Nu 15:8 (P) Dt 12:6, 12:11, 

Jon 1 :16, from nmj Am 4:4 f., Dt 12:6 and from the more comprehensive W^t^b"^ Nu 15:8, Jos 

22:27 (P). So also the sacrifice at the institution of the covenant at Horeb Ex 24:5 (J E) and the 

sacrifice at the installation of Saul 1 S 1 1 :5 are defined as t niT. Thus 'Tseems not only 

to be used for all these special forms but also to include other festal sacrifices not defined in the 
codes of law. The ritual was the same for the entire class. They were all sacrifices for feasts in which 
the flesh of the victim was eaten by the offerers, except so far as the officiating priests had certain 
choice pieces and the blood and fat pieces went to the altar for God . The sacrifice at the institution of 
the covenant at Horeb, the Passover victim, and the ram of consecration, were special, in that there 
was an application of a portion of the blood to the persons and things which were to be consecrated. 

Ex 12:22, 24:8, Lv 8:23. t 6. the slaughter of hostile nations is also a niT offered by God Himself, in 

which the vultures devour the flesh of the victims Is 34:6, Je 46:10, Ez 39:17, 39:17, 39:19, Zp 1 :7, 

1 :8. 7. the verb used with niT is ordinarily niTbut others also are found e.g. t Nu 6:17, 15:3, 

15:5, 15:8, Jos 22:23 (P) 1 K 12:27, 2 K 5:17, 10:24, Je 33:18 (cf. Sab. UTJ "'VjP Hal:148 DHM:ZMG 

1888, 374); t^^■'l^ Am 4:4, Dt 12:6, 12:11, Je 17:26, t^^'AH Am 5:25, t ^HpH Lv 7:1 1 , 7:16, 22:21 

(all P), t"r?iJ Is 19:21, tiriJ Ec4:17, nb)) rhX!' niT Lv 17:8 (H), 7 Ez 46:24, "HN 

on^ nntm rhwri ez 40:42 cf. 44:i i. 

-T rt-T": T T 

2531 nnf [2532] (Hebrew) (page 258) (Strong 2078) 

t II. nnf n.pr.m. a Midianite king Ju 8:5, 8:6, 8:7, 8:10, 8:12, 8:12, 8:15, 8:15, 8:18, 8:21 , 8:21 , 
Psalm 83:12, LXX Zspss. 

2532 nnra [2533] (Hebrew) (page 258) (Strong 4096) 

n_5TQ:401 n.m.:Jos 22:10 altar (Ar. madbahun, place of slaughter, trench made by torrent, Sab. 
nniQ DHM:Epigr. Denkm.24); 'Q abs. 2 K 18:22 + 223 t., nn3TQn Ex 29:13 + 31 t.; cstr. n3TQ Ex 
20:24 + 76 1., sf. ■'n^TQ Ex 20:26 + 7 1., ^n^TQ 1 K 8:31 +3t.,^n3ra Dt 33:10; in3TQ Ju 6:31 +2 

t.; pi. nn:aTQ Nu 23:1 + 5 t., ninsra 2 K 21 :3 + 23 t., sf. ^■'ninSTQ Psalm 84:4, other sfs. 21 t.;— 1. 

JE narrate that altars were built by Noah after leaving the ark Gn 8:20; by Abraham at Shechem 12:7, 
Bethel 12:8, Hebron 13:18, mt. in land Moriah 22:9; by Issac at Beersheba 26:25; by Jacob at 

Shechem 33:20 (yet this perh. mistake for HIJ^Q, being obj. of D^"1J^*1, not elsewhere with niTQ, 

cf. also Di), at Bethel 35:7, by Moses at Rephidim Ex 17:15, Horeb 24:4, by Balak at Bamoth Baal, 
Pisgah, & Peor Nu 23:1 , 23:14, 23:29; by Joshua on Mt. Ebal Jos 8:30: the prophetic histories narrate 
that altars were built by Gideon at Ophra Ju 6:24; by a man of God at Bethel Ju 21 :4; by Samuel at 
Ramah 1 S 7:1 7; by Saul after Michmash 1 S 14:35; by David on the threshing floor of Oman 2 S 
24:25 = 1 Oh 21 :18, 1 Oh 22:1 ; that Solomon sacrificed on the altar at Gibeon 1 K 3:4 and built altars 
in the temple at Jerusalem 1 K 6:20, 8:64; that Jeroboam built an altar at Bethel 1 K 12:32 (which was 
destroyed by Josiah 2 K 23:15); and that Elijah repaired an ancient altar on Garmel 1 K 18:30. An 
altar in Egypt is predicted Is 19:19. All this accords with the law of the Covenant code Ex 20:24-26 

which recognises a plurality of altars and prescribes that they shall be built of nQ"TN;, or of unhewn 
stones, and without steps. So D^'JIN; Dt 27:6 (JE), □"'JIN; nio'?^ Jos 8:31 , and twelve stones 1 K 



1 8:30, 1 8:32; cf. Is 27:9. The altar was also a place of refuge Ex 21 :24 (JE) 1 K 1 :50, 1 :51 , 2:28. 2. D 
prescribes one central altar Dt 12:5 f. 27; but no attempt to enforce this principle appears before 
Hezekiah (2 K 18:4, 18:22), and Josiah, whose reform is more effectual, 2 K 23:8-20. 3. P limits 
sacrifices to the altars of the tabernacle. A great altar was built E. of the Jordan, but it was according 

to P only as an IV after the pattern of the altar before the Tabernacle Jos 22:10-34. P describes two 

altars: a. the nh'VT} n^TQ Ex 30:28, 31 :9, 35:16, 38:1 , 40:6, 40:10, 40:29, Lv 4:7, 4:10, 4:25, 4:25, 

4:30, 4:34 = n^fliin 'QEx 38:30, 39:39 , made of acacia wood plated with brass, 5*5*3 cubits in 
size, with four horns and a network of brass, on which all sacrifices by fire were made Ex 27:1 - 8 
38:1-7; b. ri"lOp "lOpQ 'Q made of acacia wood plated with gold, 1*1*2 cubits in size, with four 

horns and a crown of gold Ex 30:1 -6 = mOpH 'QEx 30:27, 31 :8, 35:1 5, 37:25 = IHTn 'Q Ex 

39:38, 40:5, 40:26, Nu 4:1 1 = D"'Qpn mOp 'Q Lv 4:7; these altars are named elsewhere only in 
Chr. 1 Ch 6:34, 16:40, 21 :29, 2 Ch 1 :5, 1 :6. 4. Solomon made two altars for the temple at Jerusalem: 

a. n^niin 'Q for the court 1 K 8:64 (which was laid aside by Ahaz2 K 16:14, 16:15, who made an 
altar after the model of one he saw in Damascus 2 K 16:1 1); in v:14 'JH n^TQIl (cstr. form c. art.) is 
erron., rd. prob. n^TP cf. Ges:§ 127. 4 a ad fin.; this altar, according to Chr, measured 20*20*10 
cubits 2 Ch 4:1 ; this HlTa n^nj(n) also 7:7 & Ez 9:2; = rh)])n 'Q 2 Ch 29:18, repaired by Asa 2 
Ch 15:8; b. an altar of cedar, plated with gold, in the temple before the T1"T 1 K 6:20, 6:22, 7:48; = 

nntn 'Q2Ch 4:19; = 'Q nnOpH 1 Ch 28:18, 2 Ch 26:16.5. Ezekiel plans two altars for the new 

temple: a. a table of wood 3*2 cubits Ez 41 :22; b. an altar for the court, prob. same dimensions as 4 
a, with stairs Ez 43:13 -17. 6. after the return Jeshua built an altar on the ancient site in the court of 
the temple Ezr3:2. 7. besides these altars used in the worship of Yahweh , Ahab built an altar to Baal 
in Samaria 1 K 1 6:32; Ahaz made an altar on the roof of the upper chamber, and other kings of Judah 
made altars in the two courts, all of which were destroyed by Josiah 2 K 23:12. 8. the ancient and 

most common term for making altars was nJ3 Gn 35:7 (E) 8:20 (J) Dt 27:5, 27:6, Ex 32:5 (JE) +, 

implying building material; other vbs. are D"'pn 2 S 24:18, 1 K 16:32, 2 K 21:3, 1 Ch 21:18, 2 Ch 33:3; 

Ezr3:3 (sq. l)rijDQ-'7p); D^t^Je 1 1 :13; "l^*! Gn 33:20 (but cf. 1.); Nu 23:4 (E) has TMV 

arrange, prepare; n'^V Gn 35:1, 35:3, Ex 20:24 (E) Gn 13:4 (J) Ju 22:28, 1 K 12:33, 18:26; this 
becomes usual in P, Ex 27:1 , 30:1 , 37:25, 38:1 , 38:30, so 2 Ch 4:1 , 4:1 9, 7:7, 28:24. 9. the dedication 
of the altar was nman mjn Nu 7:10, 7:11, 7:84, 7:88, 2 Ch 7:9; it was anointed with oil fl^Q Ex 

40:10, Lv8:11, Nu 7:10 (all P). 10. removal of unlawful altars is expr. by friJ Ex 34:13 (JE) Dt7:5, Ju 

2:2, 6:30, 6:31, 6:32, 2 K 1 1 :18, 23:12, 23:15; ^riJ (Pi) Dt 12:3, 2 Ch 31 :1, 34:4, 34:7; yniJu 6:28; 

Din Ju 6:25, 1 K 19:10, 19:14; "13^ 2 Ch 23:17; TDH 2 K 18:22 = Is 36:7, 2 Ch 14:2,30:14,32:12, 

33:15. 11. ministry at the altar was nn.Q^Q 'QH Nu 18:5, Ez 40:46, cf. Nu 3:31 (P), 'Q ''nn^Q Jo 

1 :13; im\s said of officiating priest 1 K 13:1 , ^71) rhv Ex 20:26, 1 S 2:28, 1 K 12:33 + (cf. ly^ 

Lv 9:22); sacrifices were usually offered ri5T??n' Gn 22:9, Dt 1 2:27 -i-; v. especially the phrases 

with PIT Ex 29:16, 29:20 + (v. p"lT); TppnLv4:10 (v. "lOp Hiph.); H^^H Lv 6:3 + (v. rh]) Hiph.) 

Ne 10:35; but n^TQ^ Gn 8:20 (J) Nu 23:2, 23:4, 23:14, 23:30 (E); one touching the altar is 



'Q3 Wiin Ex 29:37 (P); 'QH ''isb of placing, or standing before altar Dt 26:4, 1 K 8:22; as acc. loc. 

nniran in phrases esp. c. TUpH Ex 29:13 +, and n^ppl Lv 14:20. 12. the horns of the altar were 

especially for the application of the blood of the sin-offering in the ritual; sin is represented as graven 

DD'-nin^TQ niJnpV Je 17:1 ; therefore of blood for cleansing it was said t 'OH nmp Vj? |nj Ex 

29:12, Lv4:7, 4:18, 4:25, 4:30, 4:34, 8:15, 9:9, 16:18 (all P). An ancient custom is referred to. Psalm 

1 18:27 nnran nmpnp □"'Jnijia a^"n0^i bind the festal victim with cords, unto the horns of 

the a/far; Ainsworth paraphrases: ' that is, all the court over, untill you come even to the homes of the 
altar, intending hereby many sacrifices, ' so De; but Che ' bind the procession with branches, (step 

on) to the altar-horns, ' that is in sacred procession round the altar. 13. the liV^ (q.v.) is also referred 

to in the ritual of the sin-offerings in the phrases llO"* bn, Lv 8:15, 9:9 & bi< "^flU^ llO"* Ex 

29:12, Lv 4:7, 4:18, 4:25, 4:30, 4:34 (all P) H^Q^ IID^ bi^Lv 5:9. 14. the altar was D^UTTp UHp Ex 
29:37, 40:10 (P); but repeated sin-offerings were necessary to keep it pure and cleanse it from the 
pollution of the people in whose midst it was situated. This is expressed by i^'OT} Lv 8:1 5 (P) Ez 

43:22; 123 Lv 16:20, 16:33 (P) Ez 43:26; V>lp Ex 29:44, 40:10, Lv 8:15, Nu 7:1 (P); IHU 2 Ch 
29:18. 

2533 ""aT [2534] (Hebrew) (page 259) (Strong 2079) 
V. sub niT. p. 256 

2534 [2535] (Hebrew) (page 259) (Strong 2081) 

t ^^J"*?? n.pr.m. {bought; Aram., fr. V |11T, buy, cf. BAram. Dn 2:8) — name of one who had taken a 
strange wife Ezr 1 0:43. 

2535 VlT [2536] (Hebrew) (page 259) (Strong 2082) 

t [blT] vb. prob. exalt, honour (As. zabalu COT:Gloss and id. on Gn 30:20, 1 K 8:13, cf. DI:Pr 62 f. 
so De; Ph. n.pr.f. (prob. = Baal has exalted) cf. b^vti, p. 33 supr.; cf. Ar. zabala take up 

and carry; > N6:ZMG 1886, 729, who connects these vbs. with Syr. sbalbear, carry, cf. Heb. ^30) — 
Qal /mpf. '^•^'^ii "^ib-lV Gn 30:20 b (J), my husband will honour me (in expl. of name Zebulun (v. infr.); 
on another appar. expl. in v:a cf. TIT); > AV al. dwell with me, cf. Thes RobGes who derive dwell with 
fr. an assumed mng. be round (cf. ITT); and others (cf. MV:8. 9), who derive dwell as denom. from 
in sense dwelling. 

2536 b'2\ [2537] (Hebrew) (page 259) (Strong 2073) 

1 1. VlT n.[m.] elevation, height, lofty abode (NH VllT femp/e);— m'3. lJ3 ^b b'J.\ 1 K 8:13 = 
2 Ch 6:2 (poet.; prob. from book of Jashar, cf. LXX We:Comp. 271 Dr:lntr. 1 82; on biriT'a = As. bit 

zabal, lofty house cf. COT 1 K 8:13 DI:Pr 62 f.); ib '^ITQ b'iii.'^ m'^lV Psalm 49:15 text dub.; Ew Hi 
Ri Now rd. ViSTQ (or bi^m, Ew) as n. = dwelling; Che prop, for b^p, D l[bi)jb] Che:crit. n.; b^] 



Is 63:15 (||D^Q^) the high abode of thy holiness (cf. Che:crit. n,); of the lofty abode of sun and 
moon: HT U>QU) n'7nT IW Hb 3:1 1 . 

- "T V V T A : - T 

2537 b'l] [2538] (Hebrew) (page 259) (Strong 2083) 

t II. ^711 n.pr.m. an officer of Abimelech Ju 9:28, 9:30, 9:36, 9:36, 9:38, 9:41 . 

2538 ]bn\ [2539] (Hebrew) (page 259) (Strong 2074) 

t llp-nt, |n'7T n.pr.m. Zebulun (on expl. of name given in E and J cf. 121, ^21); — |VnT Gn 49:13 + 

25 1.; jl'^nT Ju 5:1 8 + 17 1.; I'bn] Ju 1 :30; —1. sixth son of Jacob and Leah Gn 30:20, 35:23, 46:14, 
49:13, Ex 1:3, 1 Ch 2:1. 2. the tribe of Zebulun Nu 1:9, Dt 27:13, 33:18, 33:18, Ju 1:30,4:10, 5:14, 
5:18, Ez 48:26, 1 Ch 12:34, 12:41, 27:19, 2 Oh 30:11, 30:18; cf. 'T Psalm 68:28; 'T IpU^Ez 

48:33; 'T ""22 Nu 1:30, 2:7, 7:24, 26:26, Jos 19:10, 19:16, Ju 4:6; 'T H^QNu 1:31, 2:7, 13:10; H^Q 

'T Nu 1 0:1 6, 34:25. 3. territory of the tribe yi^ 'T Ju 1 2:1 2, 'T r\^li< Is 8:23, 'T Ez 48:27; 

also 'T alone Jos 19:27, 19:34, 2 Ch 30:10, 'T H^Q Jos 21 :7; 21 :34, 1 Ch 6:48, 6:62. 

2539 •'jbinT [2540] (Hebrew) (page 259) (Strong 2075) 

t ■'jVnT adj.gent. Ju 12:1 1 , 12:12; c. art. = n. coll. the Zebulonites Nu 26:27. 

2540 AIT [2541] (Hebrew) (page 259) 

AIT, PT (appar. V of foil.; Targum NH AIT, A"'T is be clear, bright transparent (Ch WB Jastr:391 a); 
others (so Thes) derive foil, from V AAT with same meaning, v. infr. & F1 NHWB:i. 500 b). 

2541 AT [2542] (Hebrew) (page 260) (Strong 2085) 

t AT n.[m.] name of some comparatively insignif. product of vine (f *n |5A), the eating of which was 
included in prohibition to Nazi-rite; skin of grape, so Thes (after Onk Mishna Maaser. 5:§ 4, Oria 1 :§ 8, 
cf. Sifre ad loc): Xl'lV] D^il^nnQ '7^^^^ Nu 6:4 (NH AT, AIT; so called as transparent ? cf. Aram. 

i<ri''A1AV zaguwgiyto' glass, NH AAT glazier {Ar. zuga'gun glass, is a loan-wd. acc. to Fra:64); cf. 

theory of V in Lag:Ges. Ath. 41 , Fl:1. c: but in Heb. glass is JT'pDT). 

2542 IT [2543] (Hebrew) (page 260) (Strong 2086-88) 
IT, v. sub in. p. 267-68 

2543 riT [2544] (Hebrew) (page 260) (Strong 2063) 

riT demonstr. pron. and adv.; fem. fli^T, once nri^^T, Jer 26:6 Kt (also HT and lT, q.v.); comm. IT 
(q.v.): this, here (the element 1 = d= d\s widely diffused in the Semitic languages, as a demonstr. 
particle, often acquiring, like Engl, that. Germ, der, die, das, the force of a relative. Thus a. Ph. T this 



(e.g. T nip this grave), also sts. H f. m comm. (v. CIS I. i. 1 :4, 1 :5, 1 :6, 1 :12, 44:1 , 88:2 etc.); 
Aram, of Nineveh, Babylon, Tema, Egypt, ""T as mark of the genit. [lit. thatof\ (CIS II. i. 1 , 2, 3, 4, etc., 
65, 69-71, 113, 114, 141, 142, etc.), mt this {ib. ^^ 3:22 145 C:2), f. ^ 113:15 145 B:5; Aram, of 
Zinjirii T, |T, nJT this, ""T which (DHM:Sendsch. 56); Eth. z. ze, this, f. z:za, za. za, who (masc), also 

(like ""T, and n, 1 [v. infr.]) in common use as a mark of the genitive; b. Arab, d-a'this, fem. diy, duw 

(gen. s-iy, acc. da', fem. da'tU), possessor of {lit thatof..., i.e. one who owns), or in the Tayyite 
dialect, who, which:from d-a', with /7a '/o.' prefixed, ha'da'this, f. hadihi, with the pron. element -k 
affixed, da'ka = frt/s; with 'a/ (= the art.) + a demonstr. element la prefixed, 'alladiywho, which (in 

origin = Heb. nrVn frt/s, q.v.); Sab.p frt/s, f. ITT,"! wrto, wrt/c/?, f. m (Pra:ZMG. 1872, 419, 

DHMiZMG. 1883, 338 f., alsoiEpigr. Denkm. 65); o. B Aram. "''T which, "^"T, p'T, Pin (q.v.) this, f. ^^'T 

(= n^^T), ■^'T; Palm, and Nab. H i///7/c/7, HH f/7/s;Targum "T which, |n, f/7/s, f. iKI;, with to.' 

prefixed, TIC' ^"IC (^y^- hono'hon, contr. from hoden), hde\ Syr. c/w/io, w/ito/7;Sam. an>dwho, 

which, an>dn this, f. a/7>o'/7 Mand. T wrto, which, T\1 this (rare), more commonly |ni<n, X''\i^T\ 
(N6:Mand § 80, 81). Alike in Heb. and the other dialects, the corresp. plur. is derived from a different 
source: Heb. nVt<, Ph. bi^, Eth. 'ellu, 'ella, these, 'ella, who, Arab, 'uw/ay, these, 'uwluw', 'uwliy 

owners of. Sab. f?^< these, b^, who, which, Aram. fVj^, with to.' prefixed, h'leyn, Sam. 

an>'lyn, Mand. "(hV- Only the Arab. Mao!'/ forms its own pi. 'alladiyna. V. further W:SG 107 ff.) — 1. 

standing alone: a. this one, sts. contemptuously (esp. with HH), Gn 2:23 HRT' 

nwi< tni^i nm^, 5:29 ...m uonr, 12:12, 38:28, ex io:7 ^pinb m n;:n^ -"riQ iv, 1 s 

1 0:27 riT •UP"' W no how shall this man save us ? 1 6:8, 1 6:9, 21 :1 6 that ye have brought TirnH 

this fellowto play the madman against me ? 25:21 in vain have I kept n]6 1U^N;"V3"nt< all that this 

fe/toi/i/hath etc. 2 S 13:17 nm"n^5, 1 K 22:27 nrnti, Mi 5:4, Is 66:2; as a genit., Gn 29:27, 29:28, 1 

K 21 :2; with a collective force Lv 1 1 :4; 1 1 :9 (= Dt 14:7, 1 4:9), v:21 , v:29, Ju 20:1 6, 20:1 7 Cnvb:^), Jb 

19:19 (with a plural verb). In a purely neufer sense (of an act, event, announcement, etc.) TMil is 

most common, as with HU^J? to do this Gn 3:14, 20:5, 20:6, 45:19 and oft., nm IpQU^ Am 8:4, Is 

47:8,48:1,48:16,51:21 al.;Gn41:39, Ex17:14, Dt 32:6, Ju7:14, 21:3 fim nn^H . . . HQ^ (cf . Jb 

1 :13, Psalm 118:23) 1 K 1 1 :39, 2 S 7:19, 2 K 3:18 +; fim 1 S 20:2 b cf. Am 2:1 1 rarely so with 

'ntA t Jos 22:24, Je 9:1 1 ; Psalm 92:7; as an accus. of limit., as regards this, in this, Ez 20:27, 36:37, 

Jb 19:26 (si vera I.), 33:12 in thisVnou art not just; (late) Dm nHi? t Jb 42:16, Ezr9:10, n^'^D 'ti, 
t 2 Ch 21 :18, 35:20; pointing forward to a foil, clause, Gn 42:18, 43:1 1 , Nu 8:24, 14:35, Is 56:2, Jb 
10:13 etc.; Ex 9:1 6, 1 S 25:31 , Is 1 :12 DDTQ nm U^iPl ""Q :Dbn ni^H; to one introduced by ""a 2 

S 19:22, Psalm 102:19, 119:50, 1 19:56 (see also r\kl2 6 b P): but DT also sts. occurs similarly Ex 

13:8, Pr24:12, Jb 15:17, Ne 2:2, Ec 1:17, 2:15 VlH HT DA (sov:19, v:21,v:23 +), 7:18, 7:18; of a 

concrete obj.. Ex 30:31 , 2 K 4:43 HT ]m HQ ^""N HNQ "'Ja'?: in late Heb., Ne 13:6 nr'PDn during 



all this, 2 Ch 32:9 PIT IVii^] pointing forwards La 5:17 f., to ""S Psalm 56:10 Je 22:21 . (See also below, 

6 g.) b. repeated PIT. ..PIT, this... that, the one. ..the other or (if indefinite) another, Gn 29:27 (JINT), Ex 

14:20 HT 111? 'i<b] HT ^7^, 1 K 3:23, 22:20, Is 6:3, 44:5 (3 t). Psalm 75:8 ^2^^ HT Dn^ HT], Jb 
1:16-18, 21:23, 21:25 +. 

2. In appos. to a subst.: a. preceding it (rare) Ex 32:1 , 32:23 PIU^Q riT, Ju 5:5 (= Psalm 68:9) ''TV PIT 
fWs Sinai, Jos 9:12 UQn^ HT fWs our bread, 1 K 14:14, 2 K 6:33, Is 23:13 Di)n HT, Psalm 34:7, 
49:14, 104:25 Ul D'-H nUhis sea there is great and broad, 1 18:20, Ct 7:8, Ezr 3:12. (Cf. IT Hb 
1:11.) b. following it: — (a) when the subst. is determined by a pron. affix, Gn 24:8 ""rii)-!!^ ^^^T, this 
my oath, Dt 5:1 6 O that PIT Dll^ this their heart (their present temper) might continue always! 21 :20, 
Jos 2:14, 2:20 HT IJ'll'T, Ju 6:14 go ^nb3 HT in thisthy strength, Dn 10:17, 2 Oh 24:18. (Of. H^N, 
a.) Rarely when it is undetermined, 2 K 1 :2 PIT ''b'n (so 8:8, 8:9), Psalm 80:15 ((3) with the art., PITPI, 
riRTPl, after a subst. determined also by the art., Gn 7:1 PITPI "im, v:13 PITPI DrPl, 12:7 p.^O 
riRTPl, 15:7, 17:21 , 17:23, Dt 4:6 ''UPl PITPI '7nAPl, and continually. Not however after a n.pr., except 
such as are construed with the art., as PlTPl ]iyn Gn 32:1 1 , Dt 3:27, 31 :2, Jos 1 :2, 1 :1 1 , 4:22, 

n-TPl ]iJn^n Jos 1 a, cf. Nu 27:12 = Dt 32:49 (2 K 5:20 HTPI belongs to ""QINPl): and hardly ever (2 

Ch 1:10 after a noun with a pron. affix (Jos 2:17 '^riiJlU'Q PlTPlthe gender of PITPI shews that the 
text is in error: v. Dr:§ 209 Obs.). 

3. More oft. as pred., as 1 S 24:1 7 HT ^^IpH, 2 K 3:23 HT this is blood, 9:37 b^Viit. n^^T, Ez 5:5 

etc.; PITPI Is 14:16, ^1^^TPI 23:7, La 2:15; oft. at the beginning or close of enumerations (esp. P), 

descriptions, injunctions, etc., as Gn 5:1 "l£)D PIT f/?/s is the book..., 9:12 fin^Pl n^^^ ^^^T, 17:10, 

20:13"''TQ3; "'tZ^pri "^"Ttpn HT, Lv6:2, 6:13, 6:18, 7:1, 7:11, Dt 6:1 , 33:1 , Jos 13:2, Jb 27:13, Is 

58:6 etc.; "imn HT Ex 16:16, 35:4, Jos 5:4, Ju 20:9, 21 :1 1 , Is 27:22, Je 38:21 +, cf. ... HT 

f/?/s is what (or how).. .Gn 6:15, Ex 29:38, Je 33:16; n^^^PI ^^7 HT Ex3:12, 1 S 2:34 +; at the 
end, Lv7:37, 11:46, 13:50, Nu 5:21, 7:17, 7:23 etc., Jos 19:8, 19:16, 19:23 etc.. Is 14:26, 16:13 
(..."I^N; "ll'TPl np, 17:14, 54:17, Je 13:25, Psalm 109:20, Gt5:16, 5:16, Jb 5:27, in the latter case 

sts. with the force of such (i.e. such as has been described), 18:21 , 20:29 (cf. rhbi Psalm 73:12), 

Psalm 24:6, 48 A 5 such (= such a one) is God , our God , for ever (Hi De) Zp 2:15; cf. Jb 14:3 

upon one such as this (v:1 , v:2) dost thou open thy eyes? 

4. It is attached enclitically, almost as an adv., to certain words, esp. interrog. pronouns, to impart, in a 
manner often not reproducible in Engl, idiom, directness and force, bringing the question or statement 

made into close relation with the speaker. (Contrast from this point of view PIT ""Q and NlPl ""Q: v. NlPl 
4 b. Thus a. nr''i<:15 where, then ? Jb 28:1 2 H^S DlpQ nT""'N, v:20, 38:19 b (v. other exx. sub ""N 



1 b, p. 32). b. nrm, 1 1 S 17:55, 17:56 nr''Q-t3:D^i)n the son of whom, here, is the lad ? Je 
49:19 (= 50:44) HT "'Q-l HiDT and who (emph.) is the shepherd that etc., La 3:37, Psalm 

24:8 Who is the king of glory ? (for which in v:1 0 the stronger HT ""Q is said: so Je 30:21 , Est 
7:5), 25:12. Elsewhere, the rend. Who '\s this... is admissible: Is 63:1, Je46:7, Jb 38:2, 42:3; cf. """Q 
nm Ct 3:6, 6:10, 8:5. c. nTTlQ how, now ?Gn 27:20, Ju 18:24 "h^ nOi^n nrnOl and how, now, 
do ye say to me...? 1 K21:5, 2K1:5; what, now ? {TinoTe;) ^ S 10:11 U^p'll^ H^H nrriD; "Vp 
^•T^<^Q for what ? Ne 2:4: contracted into PITQ Ex 4:2. (Cf. Aram. '["'"TQ i/v/7y ? modeyn used as aconj. 
therefore, e.g. 2 S 18:22 SyrVer, PS:2013: both formed similarly.) d. riRTTlQ in the phrase (Dri''U7i), 

ir-U^P) nm-nO ri''t;PGn3:13, 12:13,26:10,29:25,42:23, Ex14:11, Ju2:2, 15:11 +. Either What, 

now, hast thou (have ye) done ? (Fl De) or what is this (that) thou hast (ye have) done ? (The Arab, 
grammarians dispute on the precise construction of the corresp. phrase in Arabic ma' da' sana'ta; 

De:Gen. 3:13 (ed. 4), and esp. FI:KI Schr. i. 356 Lane:p. 948.) e. T\\'r\Tf) wherefore, noi/i/ ?Gn 18:13, 
25:22, 32:30, Ex 5:22, Nu 1 1 :20 + oft. Of. Arab, lima'dai. HT nriJ<n 1 2 S 2:20 HT nn^^H 
Art thou Asahel ? 1 K 18:7, 18:17, without H Gn 27:24; in an indirect question Gn 27:21 . g. HT n|n 
behold, here... 1 1 K 19:5 (in narrative), Is 21:9, Ct2:8, 2:9. Cf. Nu 13:17 (unusual) 3m HT iVj) go 
up here in the South, h. HT nriP, 1 1 K 17:24 ''ripT HT nrip now\ know that..., 2 K 5:22 just now. 
Also i. prefixed to expressions denoting a period of time: Gn 27:36 he hath supplanted me D^QPfl PIT 
now\>NO times (so 43:10), 31 :38 now, a/ready twenty years, v:41 (..."'VtiT, 45:6, Nu 14:22 nowXeu 
times, 22:28, 22:32 UT^U? HT D^V^l, Dt 8:2, 8:4, Jos 22:3 D^3,n D^QJ HT, 2 S 14:2 +; Zc 7:3 D^JU? 
nQ3 PIT a/reaafy how many years! cf. Ru 2:7. 

5. In poetry, as a relative pron. (rare: but see also it, IT): Psalm 74:2 the hill of Zion 13 nJDU^ HT 

wherein thou dwellest, 78:54, 104:8 HT DlpQ"bi< to the place {st. a. Ges:§ 130. 3) which... v:26, Pr 
23:22, Is 25:9; = that whichyib 15:17, those who 19:19 (so once. Ex 13:8, even in prose). In some of 
the passages cited the punctuators, by coupling HT with the preceding subst., and separating it from 

what follows by a disj. accent (as nf""iri), appear not to have recognised its relative sense, but to 
have construed, 'this mountain, (which) thy right hand,' etc. 

6. With prefixes (in special senses):— a. nT3:15 /n this (place), here, Gn 38:21 , 38:22, Ex 24:14, Nu 

23:1,23:1, 1 S 1:26, 9:11 +; of time, f/ien, t Est 2:13. Once nT3 1 S 21:10. b. nm3 (a) with this = on 
these conditions, Gn 34:15, 34:22, 1 S 11 :2, Is 27:9; = herewith, thus provided Lv 16:3. (P) fey or 
through this (esp. with pT), Gn 42:15, 42:33, Ex 7:17, Nu 16:28, Jos 3:10, Psalm 41 :12; so nm 

Mai 3:10. (y) in spite of this, Lv 26:27, Psalm 27:3, for which the fuller n^<T"VD3 occurs. Is 5:25, 9:1 1 , 

9:16, 9:20, 10:4, Psalm 78:32, Je 3:10, Ho 7:10. (5) fim for this cause (late style) t 1 Ch 27:24, 2 

Ch 19:2; in this matter 20:M; c. nT3 (a)tGn41:38 W'^i^ HTD ^^^QJn, Is 56:1 2, 58:5, Je5:9 



nT3 (so v:29, 9:8). (P) HTDl nt3 frtus and thus, t Ju 18:4, 2 S 11 :25, 1 K 14:5. d. nmS 

frte ///(e of f/7/s = as follows, t Gn 45:23; ^^^T^f/^e ///(e of f/?/s = things such as these Ju 13:23 (c. 
V^C»2)n), 15:7, 19:30 nmil Hb nma, 1 S 4:7 (cf. Je 2:10, 2 Ch 30:26), 2 S 14:13 (c. 2^n), Is 
66:8 (c. POU^), Ezr 7:27; = accordingly, to that effect (c. 13^) 2 Ch 34:22; = in like manner 8:8; = 
thus (as has been described) 1 K 7:37, 1 Ch 29:14, 2 Ch 31 :20, 32:15: T\k'\'D] nm3 thus and thus t 
Jos 7:20, 2 S 17:15, 17:15, 2 K 5:4, 9:12. e. TifD from here, hence Gn 37:17, 42:15, 50:25, Ex 11 :1, 
11:1, 13:3, Dt 9:12 + oft.: nTQ...nTQ on one side... on the other side Ex 17:12 PlTQ lUH PlTQl 'T^^^, 
25:19, 26:13, 32:15 D''mnD DH nTQI HTQ, Nu 22:24, 1 S 14:4, 1 K 10:19, 10:20, Zc 5:3 +; .110 
b no on one s/ofe and on the other side of... Ex 38:15, Jos 8:33, Ez 45:7, 48:21 . f. HT bv on this 
account (rare). La 5:17 (pointing forwards). Est 6:3. So flkT bv Am 8:8, Mi 1 :8, Je 2:12 (Jb 17:8) 4:8, 
4:28, Psalm 32:6; in late prose Ezr 8:23, 9:15, 10:2, Ne 13:14 2 Ch 16:9, 16:10, 29:9, 32:20. g. PIT Dp 
in spite of this t Ne 5:18.— On PIT ""^J which ? HTQ ""iiiwhence ?n'ii.lb ""H how ? v. sub ""H 2, p. 32; 
and on T^H, HTVp, ITVp, v. p. 229. 

Note. — riT in 1 S 17:34 (in many edd.) is a typographical error (not a Kt) of Jacob b. Chayim's Rabbin. 
Bible of 1525 for HU^ sheep, which has been perpetuated hence in other subseq. edd. The reading of 
MSS. and of the best ancient edd. is HU^ (cf. de Rossi:Var. Lect. ii. 151). 

2544 nt [2545] (Hebrew) (page 262) (Strong 2090) 

t nt this (f.) = nkT (cf. It, in Mish. the regular fem. of HT)— 2 K 6:1 9, Ez 40:45, Ec 2:2, 2:24, 5:15, 
5:18, 7:23, 9:13 (HHT does not occur in Ec); also in the phr. PlTDl HD (v. PIT 6 c (3). 

2545 IT [2546] (Hebrew) (page 262) (Strong 2097) 

t IT i.q. nt (q.v.): only Ho 7:16 b U3^vb IT this (i.e. the falling by the sword, v:a) is their derision; and 
(as, relat.) Psalm 132:12 it ''rnV] and my testimony which... (neglecting the accentuation: v. De, and 
cf. the remark under HT 5). 

2546 IT [2547] (Hebrew) (page 262) (Strong 2098) 

t IT pron. (poet.), indeclinable. 1 . a demonstr. Hb 1 :1 1 inb IT this his strength. Psalm 1 2:8 ']D 
•IT nnn (unusual, for nTH), 62■.^2^'^\Vn'Q) IT'D^n^ these two things &c. (but: better (Wickes:Post. 
Acc. 64) IT D^nU^two things (are there) which &c.: v. 2). 2 a relative. Ex 15:13 H^^A IT'DiJ the 
people which thou hast redeemed, v:1 6, Is 42:24 f? IJi^Dn -IT against whomwe sinned, 43:21 , 
Psalm 9:16 (fem.) IJQflU IT^TlUh so 31 :5, 10:2, 17:9 (with a p/ura/ antecedent) IT D''iJU;n ""jaQ 



■"J-n^, 32:8, 68:29 (thou) who hast wrought for us ! 142:4, 143:8. To most of these passages the 

remark made under PIT 5 respecting the intention of the punctuators also applies: comp. De on Psalm 

9:16. (Cf. duw, used as an indeclin. relat. pron. = 'alldiy 'm the Tayyite dialect: thus 'aty 'lyhm dw 'ty 
there has come upon them that which has come: nhn dwfin' kd'W is we who have done this. See 
Schu:Hariri Cons. ii. 75, Thes:406, W:AG. i. 347, e,'Lane:p. 986, FI:KI. Schr. i. p. 359.) 

2547 nnr [2548] (Hebrew) (page 262) 

iriT (V of foil.; meaning dubious; cf. Lag:BN 55 Anm). 

2548 nnt [2549] (Hebrew) (page 262) (Strong 2091 ) 

nnT:385 n.m.:Gn 2:12 gold (NH /c/.; Ar. dahabaSdlo. irrr e.g. Os:29 DHM:ZMG 1883, 338; Aram. 
nn"T, dhab, Palm. Kim Vog:No. 23)— 'T abs. On 2:11 + 364 t.; cstr. Gn 2:12 + 6 t; sf. "'iriT 1 K 
20:7 + 2 1; ^IHT 1 K 20:3, 20:5; ^IHT Is 30:22; linT Is 2:20, 31 :7; DIHT Ho 8:4 + 4 \. —gold, 1. = 

':ti: 'ht: t: tt: ^ 

gold-ore, gold in a raw state, Gn 2:1 1 , 2:12, Je 1 0:9, Pr 1 7:3, 27:21 , Jb 28:1 +; perh. also 1 K 9:28, 
1 0 :1 1 , 22 :49 etc. ; cf . 'T D'lpV Jb 28:6 gold-dust; v. also Zc 1 3 :9 (sim . of tried people "') and cf . Mai 

3:3; likewise Jb 23:10 (sim. of Job's purity, as shewn by divine tests); IHT ]i£)^?p Jb 37:22 is dub.; 

Ew De al. out of the North comes gold; others, however, golden light, brightness, of sun after clouds 
dispersed by north wind, LXX Rabb. Da al.; or golden splendour God coming from north Bb:A 76 

Hi al.; Siegf conj. mn"" for IHT 2. gold as wealth Gn 13:2 (J; + njpp, ^103) 24:34 (J; + 

<1P5, nri£)^, D''VQA, nnbrDcf. Ho2:8, is 2:7, Dt8:13, 17:17, Jb 3:15, 31:24, Zc 14:14, Ezr 

1 :4, 1 :6 +; in gen., as precious: 110 in iriTQI ^1030 IT "l^^Q DU? "iniJPr 22:1 to be chosen is 
a name more than great riches, and good favour more than silver and than gold; Jb 28:1 7 (of wisdom) 
gold and glass do not equal it; Psalm 19:10 (ordinances of "*) which are more to be desired than gold; 
cf. 1 19:72, 1 19:127; also metaph. of princes and chief men of Zion La 4:1 (cf. v:2). 3. gold as spoil of 

war Jos 6:19 (+ <1D3, nU?nr"''?3, bn'3.) so v:24, cf. 7:21 , 7:24, 22:8, 2 K 7:8 +. 4. gold as 

merchandise Ez 27:22 (+ nnj^^ Dm"'73 ^^^'^), cf. also gold from Ophir 1 K 9:28 etc. (v. sub 7 

infr.) 5. gold as costly gift: to a prophet 71 ^Ip? in"'5 'i<bt2 (hypothet.), Nu 22:18, 24:13 (both E); 

brought by queen of Sheba to Solomon 1 K 10:2, 10:10 (both + nnj^^ and D''Qm) = 2 Oh 9:1 , 

9:9; as tribute 2 K 23:35, 23:35 (cf. v:33; all + ^103); as satisfaction for murder 2 S 21 :4 (+ ^ipS). 6. 

gold as material: of (nose- or ear-) ring, DTJ Gn 24:22, Ex 32:2, 32:3, Ju 8:24, 8:25, Pr 11 :22, 25:12, 
Jb 42:1 1 ; of chain Gn 41 :42, shields 2 S 8:7, images of emerods 1 S 6:4, 6:1 7 and mice v:4, v:1 1 , 
v:18; ^103 nrSt^Q^ 'T •'niiDri Pr25:11;'T vhs, Ex 12:6; 'Vb^l Ex 3:22, 11:2, 12:35, 1 S 6:8, Psalm 

1 05:37 etc.; IHT ""^Dl ^IpD"""^? Gn 24:53 as presents to a bride (+ □"'T'??); so of presents to secure 

king's favour 2 S 8:10 (+ HU^nJ ""b^), and in list of yearly gifts or tribute to Sol. 1 K 10:25 = 2 Oh 9:24; 

as material of idols ""Tibii 'T ''ribii), ^DD Ex 20:23 cf. 32:31, Ho 8:4, Is 2:20, 30:22, 31:7, Dt 29:16, 

Psalm 1 1 5:4, 1 35:1 5; as plating of idols Dt 7:25; especially as material of the furnishings of Solomon's 
temple, or (oftener) the platings of temple, or parts thereof, or of its furnishings 1 K 6:20, 6:21 , 6:21 , 
6:21 , 6:22, 6:22, 6:28, 7:48 + 1 0 t. 1 K 6:7; also 2 Ch 3:5, 3:5, 3:6 + 14 t. 2 Ch 3:4; cf 1 Oh 28:14, 
28:14 + 14 1. 1 Oh 28:29 (David's preparation for temple); v. also 2 K 24:13 cf. 14:14 = 2 Oh 25:24, 2 



K 25:15 = Je 52:19 (in accounts of plundering temple etc.); but more often still of furnishing and 
utensils of tabernacle, insignia of high-priest etc., Ex 25:3, 25:1 1 , 25:24 + 97 1. Ex 25-40, Lv 8:9, Nu 
4:1 1 , 8:4; (in case of large objects frequently of plating or sheathing, cf. 12 c infr.) Note the 

expressions nS-Uri nirT'V 'T Ex 35:22 a wave-offering of gold, Hfl-Urin IHT 38:24; also IHT 

nonrin Nu 31 :52 (all P) cf. Ezr 8:25, and (of offering to heathen god) inn 13?^ Dn 1 1 :38. 1 7. 
gold described by its source, esp. gold from Ophir (cf. Glass: Skizze ii. 357 ff. 368) 1 K 9:28, 10:1 1 , 
22:49, 1 Ch 29:4, 2 Ch 8:18, 9:10; so perh Je 10:9 (rd. n^ai>< for Tfll^^ Ew Klo al.); ^<3^ 3nT Psalm 

72:15; on D^n2 'T 2 Ch 3:6 v. WU^; cf. further Gn 2:1 1 , 2:12. 8. gold defined by var. adj. and pts.: 

OinU) '1 beaten gold (v. DnU>) 1 K 10:16, 10:17 =2 Oh 9:15, 9:15, 9:16; lUD 'T 1 K 6:20, 6:21 ; also 

7:49, 7:50, 10:21 = 2 Oh 4:20, 4:22, 9:21 (on mng. v. HAD); esp. (but only P & Oh) "IIHO 7 pure gold 
Ex 25:1 1 , 25:1 7, 25:24 -i- 21 t. Ex 25, 28, 30, 37, 39 (of equipments of tabernacle and high priest's 
insignia), 1 Oh 28:17, 2 Oh 3:4, 9:17; cf. 110 'T 2 Oh 3:5, 3:8; on T£l1Q 'T1 K 10:18, AV best gold, cf. 

T21i<, TT3. 9. 'T as measure of weight and value: a. = gold-shekel, oVip^Q 'T niU^P Gn 24:22; fjS 

'T n'WV nni< Nu 7:14 + 11 t. Nu ?; 'T nii<Q"pnU;-l Ju 8:26, cf. 1 K 10:16, 2 K5:5, 2 Ch 9:15, 

9:16; ^103] 'T ''Eht^ Psalm 1 19:72; comp. further Jos 7:21 ; but also (only Ch) '^J^U) expressed: W 

Vp^Q 'T 'bpV; nim 1 Ch 21 :25 (50 shekels of silver in || 2 S 24:24); nnQDQ^ 

'T D-'Wnn n^bp^^b2 Ch 3:9. b. 'T mn n012> 1 K 10:17 three minas of gold (v. HJO). c. 133 'T 

talent of gold 2 S 12:30, 1 K 9:14 + (v. 133). d. ^V^l nmT^U; D^JlQSni IHT Ezr 2:69 cf. Ne 

7:69, 7:70, 7:71 ; also D^JiD^^^ib DnU^iD 'T ni331 Ezr 8:27 (v. nQ3n*T);— with the above 

should perh. be compared D"'3Q 'T D^Vtn Is 46:6 i.e. the gold used in making the god was the coin 

carried in the bag. 1 0. 'T = golden oil, from colour, Zc 4:1 2. 1 1 . 'T often named with f]p3, and then, in 

earlier and sts. in later writings, follows it: inTlT ^P?? Gn 13:2 (J), cf. 24:35, 24:53, 44:8 (all J) Ex 

3:22, 11:2, 12:35, Nu 22:18, 24:13 (all E), Jos 6:19, 6:24 (JE), Dt 7:25, 17:17, 29:16, 2 S 8:1 1 , 21 :4, 1 
K7:51, 15:15, 15:18, 15:19, 2 K 7:8, 16:8, 18:14, 20:13,23:33,23:35, 23:35, Ho 2:1 0,8:4, Is 2:7, 
60:9, Je 10:4, Zp 1:18; Ez7:19, 38:13, Zc 6:11, Jo 4:5, Pr 22:1, Psalm 105:37, 1 15:4, 135:15 ,2 Ch 

1:15, 5:1, Ezr 1:4, 8:25, Dn 11:8, Ec 2:8 +; in later writings 'T oft. precedes Ez 28:4, Zc 14:14, Mai 3:3, 

1 Ch 18:10, 22:14, 22:16, 28:15, 28:16, 29:3, 29:4, 29:5, 29:7, 2 Ch 9:14, 9:21, 24:14, 25:24, Ezr 
1:11, Psalm 1 1 9:72, Ct 1 :1 1 , Dn 1 1 :38 +, and so in P, Ex 25:3, 31 :4, 35:5, 35:32, Nu 31 :32; yet also 

as early as Hb 2:19, 1 K 10:22, 2 K 25:15. 12. the chief vbs. used with 'T are: a. Plti^lJ make of (c. 2 

acc.) 1 K 7:48 (cf. v:49, v:49, v:50, v:50) 10:16, 12:28, 14:26, 2 Ch 4:7, 4:8, 4:19, 12:9, 13:8, and esp. 

in P (tabern.) Ex 25:1 1 , 25:1 7, 25:1 8 + 35 t. Ex 25-39; also sq. 3 work in gold, nu;n|31 1033-1 

'•T3 nWi;}b Ex 31 -a, 35:32, also (+ bn:i^, etc.), 2 Ch 2:6, 2:13; b. p2;(obj. 'T nV30) Ex 25:12, 

37:3, 37:13 (all P); c. H^V overlay with (c. 2 acc.) 1 K 6:20, 6:21 , 6:21 , 6:22, 6:28, 6:30, 6:32, 6:35 
(v:32, v:35 one acc. om.), 10:18, 2 Ch 3:4 , 3:10, 9:17, and esp. P (tabem.) Ex 25:11 , 25:13, 25:24, 
25:28 + 15 1. Ex 26-37; in same sense d. 'T IHiDm 2 Ch 3:5 cf. v:7, v:8, v:9, and e. 'T mSin ^1031 

Hb 2:19 encased in gold and silver; also f. lil^^T 'TS Is 40:19; g. 11^ Hiph., D^3n3ri-Vp 3njl 

'TriTl^t nnQrin"bpi 1 K 6:32 and he spread upon the cherubim and upon the palm-trees the gold; 



further h. ]n3 try, Zc 13:9; cf. i. pi?T Mai 3:3 .— On IHT ""1, n.pr. v. p. 191; on "'Q IHT n.pr.v. sub 



2549 DHT [2550] (Hebrew) (page 263) (Strong 2092) 

t [DHT] vb. be foul, loathsome, but only Pi. causat. (NH id., be foul. Pi. make foul; Aram. D"'ri'r foul, 
zhem make foul, fetid; Ar. zahima stink, be greasy) — Pi. Pf 3 fs. sf. 3 ms. 

(consec.) Jb 33:20 his life maketh it, bread, loathsome to him (||^^^<^^1 '7D^<^Q 1^£3J1) (On sf. v. Ges:§ 
131, 2, R. 4; Dr:1 S 21:14: acc. to Siegf the word is hopelessly corrupt.) 

2550 DHT [2551] (Hebrew) (page 263) (Strong 2093) 

t nnt n.pr.m. (fr. above V ?) a son of Rehoboam, 2 Ch 1 1:19. 

2551 "IHT [2552] (Hebrew) (page 263) (Strong 2094) 

1 1- PHT] vb. be light, shining (Ar. zahara zahura shine, adj. 'azharu bright (cf. Lag:BN 120); Aram. 
"IHT, zhar, NH in deriv.; v. also sub II. "IPIT) — Hiphi. intrans. (late) send out light, shine, fig. of 
everlasting glory of teachers of righteousness: i^''p")n "int3 nnV D"''73t2^Qn'l Dn 12:3 and they 
that make wise shall shine like the shining of the firmament (|| "'pn^Ql IV] D"'lDi33 

D^3"in). 

■ - T ' 

2552 "lilf [2553] (Hebrew) (page 264) (Strong 2096) 

t "inf n.[m.] shining, briglitness (Ar. zuhra^un, NH "liPlT, cf. Aram. H"jn"'T);— abs. Ez 8:2 

'T ni<"!Q3 like an appearance of shining (explained, v:b, as resembling amber, ht2-^n cf. 1:27); also 
cstr. Dn 12:3 v. foregoing. 

2553 "IHT [2554] (Hebrew) (page 264) (Strong 2094) 

t II- [^HT] vb. only Hipli., Nipli. (NH Hiph., admonish, cf. Aram. "IHT (Aph. Pa. etc.), zhar{kr. zahara 

VIII. take care of, be mindful of Is perh. Aram, loan-word, so TA cf. Lane). — Most identify with I. "IPIT = 

give light, enlighten, instruct, admonish; this possible, but not certain, mng. shine is late in Heb.; usual 
sense as given below is not enlighten, illumine mentally, but warn; v. also construction with two 

accusatives Ex 18:20 );— Hipli. Pf THTni consec. Ez 33:3; sf. HTnTrTl 2 K 6:10; 2 ms. niriTn Ez 
3:19, 33:9, I^inTn] Ez 3:17, 33:7, nrinnTrTl Ex 18:20, sf. innnTH Ez 3:18, 3:20, 3:21 , ninTni 
consec. Ez 3:17, 33:7; DriinTrT! consec. 2 Ch 19:10; Inf cstr THTn'? Ez 3:18, 33:8; —instruct, 
teach, warn: Ex 18:20 (E) teach them ordinances (2 acc); 2 K 6:10 the place which ("lU^N;) the man of 
God told him of(\b"^J2i^) and warned him (sf.) of; elsewh. only Ez Ch; warn, give a warning to, alw. 
sq. acc. pers. only: Ez 3:18, 3:1 9, 3:20, 33:3; give them (acc.) a warning from me CiliSQ, speaks) Ez 
3:17, 33:7; warn the wicked (^'^'1) from{a\NaY from, ]Q) his i/i/ay Ez 3:18, 33:8, 33:9; warn the 



righteous (pHV) Ez 3:21 sq. Inf. in order that the righteous sin not, cf. 2 Ch 19:10 sq. acc. pers. + 

final cl. c. 1. Niph. Pf. 3 ms. "ihp Ez 3:21 , 33:4, 33:5, 33:6; also "IHp v:5 (rd. perh. THTH, so We 

Sm Co); /mi/. nnTH Ec 12:12; M csfr. "inTn^ Ec 4:13; Pt. inU Psalm 19:12; —be instructed, 

admonished, warned (pass, of Hiph.): — Dri3 IHTJ ^f^lP'DA Psalm 19:12 yea thy servant, he is 

instructed (or warned) by them (i.e. lets himself be instructed or warned by the ""UflU^Q v:1 0); in Ez 

distinctly take warning, abs. Ez 3:21 (cf. Hiph.) 33:4, 33:5a; so Ec 12:2 and, more generally, 

"lilTn'? J?"7^ nbEc 4:13 who knoweth not how to take admonition; be warned, receive warning Ez 

33:6 (of people, c. ^^'7, i.e. if no warning be given them), also MT v:5b, but rd. perh. Hiph. (v. supr.) 
but he (i.e. the watchman) gave warning, he hath delivered his {own) soul. 

2554 IT [2555] (Hebrew) (page 264) (Strong 2099) 

t "IT appar. n.pr. of 2nd month, = c. April-May, named as month of beginning the temple building; 

"•Wn ^Ihn n ^Ih^. 1 K 6:1 = n HT^ v:37; LXX B v:1 has simply £v ^ty]vl ra JsuTspcp, v:37 
(in LXX v:4) sv yLy]v\ Nekjw xai ra SsuTspo) yLy]vi LXX codd. sv yLy]v\ Ziou p.y]vl ra SsuTspco; LXXL (only 
v:37) £v Jeurepco (xv]vi', ev (xv]vi Ziou; — (si vera I. comp. perh. Aram. VT ziywo' brightness, freshness, so 

BAram. Dn 2:31 +; cf. Targum VT rTT; mon?/? of brightness of flowers; As. zfmu (zfvu), DI:Pr 

152 f. cf. N6:ZMG 1886, 732; Thes al. der. IT, VT ( = VHT) fr. HHT in sense be bright, splendid, etc., cf. 
Ar. zaha' increase, thrive (of seed-produce), zahwun a beautiful and bright, or fres/i, plant; Aram. 
i^riT, adj. i^niriT haughty, proud; zho' glory, boast, be magnificent; "jeX cf. 0I:§ 174 ad fin.) 

2555 It [2556] (Hebrew) (page 264) (Strong 2097-98) 
It, it, v. p. 262. 

2556 niT [2557] (Hebrew) (page 264) (Strong 2100) 

t [31T] vb. flow, gush (NH id., Aram. IH, 3n, dob, all used oft. in sense 4 infr.; Ar. da'ba (med. 

me/f, dissolve, ffoi//)— only Qal /mpf. mT;- Lv 15:25 etc.; Pt. IT Je 49:9 f. niT Lv 15:19 etc.;— 1. flow, 

gush (poet.), of water from the smitten rock Psalm 78:20 (IHP^), 105:41 {\\rhr\), Is 48:21 (||'7U). 2. 

Pt. freq. in 1^711 HIT ^"[1 (^^i5), always of promised land. Ex 3:8, 3:17, 13:5 (all J) 33:3, Nu 13:27, 
14:8, 16:13, 16:14 (all JE) Dt 6:3, 11 :9, 26:9, 26:15, 27:3, 31:20, Jos 5:6 (D) Lv 20:24 (H) Je 1 1 :5, 
32:22, Ez 20:6, 20:15 (in last two ins. LXX Co); HpQp IT Je 49:4 (fertile valley of Ammon). 3. 

fig. flow away = pine away i^rom hunger) La 4:9. 4. flow, of issue from woman (ail P), Lv 15:25 ilT^ 

rlQ'T 11T(v. ill); esp. have an issue (flux, gleet), of woman Lv 15:25 and 15:19 (Hinri HIT); usu. of 

man, 2 S 3:29 (HVli^lp); elsewhere P, Lv 15:2 1112^30 IT; with cogn. acc. 15:33; ordinarily Pt. 3T one 

that has an issue Lyj^5 A, 15:6, 15:7, 15:8, 15:9, 15:11, 15:12, 15:13, 15:32 (all P), 22:4 (H; ||pm); 
also Nu 5:2 (P; || id.) 



2557 niT [2558] (Hebrew) (page 264) (Strong 2101) 

t lit n.m. issue (Ar. dawbun fluid, liquid; NH IIT, Aram. HIH in specif, sense of Heb.); — issue, 
flux, alw. fr. genitals (of. Di Lv 15:2); only P: of man or woman Lv 15:33; — of man Lv 15:2, 15:3, 15:3, 
15:3, 15:13, 15:15; of woman Lv 15:19 (HIT T^'^T}'', Hnl^l^ of monthly period); also v:25, v:25, 
v:26, v:28, v:30 (of morbid issue of blood, sts. connected with the other; cf. Mat 9:20 etc.) 

2558 "T-IT [2559] (Hebrew) (page 264) (Strong 2102) 
TIT V. TT. p. 267 

2559 niT [2560] (Hebrew) (page 264) 

niT (V of foil.; cf. Ar. zaway put aside or away, draw together, contract). 

2560 IT'lT [2561] (Hebrew) (page 265) (Strong 2106) 

t [IT'lT] n.f. corner (late (Aram. ^^rflT, zowiyto' {ofl. for Heb. n|3, PllipQ), hence, as loan-word 

(FraiAram. Fremdw. 1 1 , 168) Ar. za'wiyad'un) —PI. abs. ni*lT Psalm 144:12; cstr. nhT Zc 9:15; — 

■^^^VQ■^ "[f^lO n^lp p"lTQ5Zc9:15simil. of warriors streaming with blood, v. Lv1:5,1:11 etc.; 'T3 

■irniJil 'U1 Psalm 144:12 out daughters like corner (-pillar)s, carved (so Che al., but v. II. lOfl) in 
palace-fashion. 

2561 -ITQ [2562] (Hebrew) (page 265) (Strong 4200) 

tl-ITQ] n.m. garner (on format, cf. 0I:§ 144 b, 197 b)— only PI. sf. •IJmQ □■'^^^Q Psalm 144:13 our 
garners are full (word inflected as if Q were radical; cf. 01:1. c. 

2562 TIT [2563] (Hebrew) (page 265) 

I. TIT (NH TIT move, As. zazu, move, rise came forth cf. COT gloss.; also be agitated, enraged, V 
R:64, i, I. 11). 

2563 Tn [2564] (Hebrew) (page 265) (Strong 2123) 

I I. T''T n.m.iPsalm 80:14 coll. moving things (i.e. beasts) (etym. & exact meaning still rather dub., cf. 
Che:OP 472 and on Psalm 50:1 1 ; Thes al. V TIT; De Psalm 50:1 1 comp. As. zizanu, coll. reptiles, 
DI:S. 74 f. from a i^Ti^T cf. za'za'a move to and fro, agitate (cf. PIT); others comp. As. zazu, 
abundance v. II. TIT, so even Di Is 66:1 1 ; this hardly suits Psalm 80:14; Targum i^PT worm); — only 
cstr. nt^ Psalm 50:1 1 the moving things of the field, as all known to (HOnn *liV; also in v:10 
np^in^n, etc.); fig. of enemies of Isr. Psalm 80:14 (Ipp^Q TTH). 



2564 ^^^T [2565] (Hebrew) (page 265) (Strong 2124) 

t ^^^T n.pr.m.— 1. a Simeonite 1 Ch 4:37. 2. a son of Rehoboam 2 Ch 1 1 :20. 



2565 nrt [2566] (Hebrew) (page 265) (Strong 2125-26,2124) 

t nrt n.pr.m a Levite 1 Ch 23:1 1, = i^rt v:10 (rd. prob. ^^PT, LXX Zi^a in both). 



2566 ii,ri [2567] (Hebrew) (page 265) (Strong 2117) 

t i^TT n.pr.m. (perh. belongs under this V; comp. As. n.pr. Zaza Zim:BP 97 cf. Strm:AV No. 2816) — a 
descendant of V^^QHTof Judah 1 Ch 2:33. 

2567 HTira [2568] (Hebrew) (page 265) (Strong 4201) 

t nnra n.f. door-post, gate-post, abs. 'D Ex 21 :6, Is 57:8; cstr. nTlTQl 8 1 :9, Ez 46:2 + Ez 41 :21 

(del. SyrVer Co cf. LXX Hi), 45:19, 45:19 (in both niMTQ LXX SyrVer Vulgate Co); sf. ^n\m Ez 43:8, 

Drinra v:8; pi. nintQ 1 K 6:31 + 21 {+ Ez 45:19, 45:19 Co v. supr.), ntlTO Ex 12:7 + 4 t., ninp Dt 
6:9, Ju ^6■.3■, —door-post, gate-post, 1. of dwelling-house Ex 12:7 (P), v:22, v:23, 21:6 (all JE), Dt6:9, 
1 1 :20 cf. Is 57:8; also T\n5 'Q Pr 8:34, DriMTQ Ez 43:8; of Sol.'s house 1 K 7:5. 2. of house of a. 

of the pre-Solomonic sanctuary of 1 S 1 :9. b. of Sol.'s temple 1 K 6:33; of the 'T'l^v:31 . c. of 

Ezek.'s temple Ez 41 :21 (del. Co v. supr.), 43:8 (^nmO), TVin 'QEz 45:19, IPU; 'Q v:9, cf. 46:2. 3. 
of city-gates Ju 16:3. 

2568 rr [2569] (Hebrew) (page 265) (Strong 3151) 

t rr n.pr.m. an officer of David nJinn VV 1 Ch 27:31 . 

2569 TIT [2570] (Hebrew) (page 265) 

II. TIT (be abundant, cf. esp. As. zazu, abundance, DI:Pr. 67 f. Zim:BP 94, 97; only as V of foil.; perh. 
related to I. TIT (cf. Thes), but this very dubious). 

2570 Tn [2571] (Hebrew) (page 265) (Strong 2123) 

II. T''T n.[m.] abundance, fulness: only rTTnS T''TQ Is 66:1 1 that ye may suck out and be delighted, 
from the abundance of her glory (i.e. of Jerusalem) (so Di al.; > Che:crit. n., and OP 472 f. Brd (cf. Ew 
'Euter), who comp. vulg. Ar. ziza, udder (breast, teat); this suits vb. IJiOri and || DriPlU'l Iprri 

IWIp, but is dub. in Heb., perh. not Shemit., v. Dozy:i. 619 a and reff.; also Lag:Proph. Chald. who 

proposes, plausibly, TSQ, cf. Aram. Zjezo' Ps:502, HVl; Ar. bzzpap). 

2571 OniT [2572] (Hebrew) (page 265) (Strong 21 04) 

t □"'TIT n.pr.gent. an ancient trans-Jordanic people, dwelling in DPI Gn 14:5; othenwise unknown; 

abode appar. in (later) land of Ammon, between Bashan and Moab; commonly supposed = D''QTQT 
q.v., in that case perh. txt. error in one case or the other, cf. N6:Untersuchungen z. Kritik d. A. T. 



162. — (LXX sBvY] icrxvpa). — On n.pr.loc. Zi^a, zyz\ between Bosra and Lejun, cf. Kn Di ad loc, 
Tristr:Moab 182 ff. 

2572 nniT [2573] (Hebrew) (page 265) (Strong 2105) 

t nniT n.pr.m. a descendant of Judah (etym. and mng. unknown) 1 Ch 4:29 (v. also niliri^). LXX 

Zcoav, Zcoa(3, A Taj^jjx^, LXXL Zaco8. 

2573 TT'IT [2574] (Hebrew) (page 265) (Strong 21 06) 
rflT V. sub niT. above 

• T 

2574 [2575] (Hebrew) (page 265) 

(prob. V of foil., Ar. za'la remove, depart). 

2575 nVn [2576] (Hebrew) (page 265) (Strong 2108) 

t [HViT] n.[f.] prop removal, only found in the sf. c. as prep, and conj. except, only, save that — cstr. 
nVn 2 K 24:14 and (with the obsolete case-ending H) "'n'piT Dt 1 :36, 4:12, Jos 1 1 :13, 1 K 3:18, 
12:20, Psalm 18:32; with sf. TlVlTHo 13:4, Is 45:5, 45:21, "^nVlT, "rrnVn 2 S 7:22 = 1 Ch 17:20, Is 

■ T * : Tl ' H T 

26:13, 64:3, Ru 4:4, PinVlT 1 S 21 :10; — 

T T 

1. prep, except, besides, lit. with removai of... (syn. np'p^Q Psalm 18:32, Is 45:21 ; 'nb^. Ho 13:4; 

and cf. Dt 1 :36 with Nu 32:12), Dt 1 :36 l^D Th)'^witii tine exception of Caleb, 1 S 21 :10 n^^^^ 

there is none other except It, 1 K 12:20, 2 K 24:14, Ru 4:4: oft. in such phrases as. There is no 
God (or. Who is God ?) except me (or thee), 2 S 7:22, Psalm 18:32, Ho 13:4, Is 45:5, 45:21, 64:3. 
Always after a neg. orqu., exc. Is 26:13 □"•JIN lords ottierttian \hou. Connected inexactly with 

what precedes, 'T acquires the force of on/y, Dt 4:12 ye saw no form hip ""nVlT save a voice = (there 
was) on/y a voice, 1 K 3:18. 2. conj. Jos 11:13 excepff/?af he burnt Hazor alone. 

2576 ^711 [2577] (Hebrew) (page 266) (Strong 21 07) 

til. vb. lavish (cf. Aram. ^7^, be ctieap, of iittie vaiue, iigfitiy esteem; similarly '7'7T q.v.) — Qal Pt. 
D^3Q nnt D^VtH Is 46:6 (||nJI73 >^V3 ■l'?!^^^). 

2577 in [2578] (Hebrew) (page 266) (Strong 2109) 

t ]1T vb. feed (NH. BAram. id.; Syr. zorr, Sam. an>zwn, an>zhn);—\\o\i\\. Pt. D''jnQ D''p10 Je 5:8 

(Kt; i.e. D"'JT1Q; QrD"'jrQ from |r q.v.) well-fed liorses, fig. of adulterers; DI:Pr 73 f. comp. As. 
zananu, be full (i.e. of sexual desire). 

2578 pTQ [2579] (Hebrew) (page 266) (Strong 4202) 



t ]iTQ n.m. food, sustenance (so Talm. BAram. Syr.)— |iTQl Dll^T n^Gn 45:23 (Di "Q rather an 
Aram, word; perh. later gloss for orig. n"72 v:21 , 42:25'); Dhb ]mn 2 Ch 1 1 :23. 



2579 HJiT [2580] (Hebrew) (page 266) (Strong 2181) 
t HJiT V. nJT. p. 275 

2580 iJlT [2581 ] (Hebrew) (page 266) (Strong 2111) 

t JJIT vb. tremble, quake (Aram. (incl. BAram.) id., zo\ cf. also Ar. ga" impel, za'za'a move, agitate, 

slial<e (on these v. No:ZMG 1886, 725), As. zu, storm-wind (= Aram. ^^i)^T) Zim BP 94— Qal (late) Pf. 

3 ms. Est 5:9; Impf. 3 mpl. c. rel. T^ru^ Ec 12:3; — tremble, quake, in presence of powerful 

superior Est 5:9 (sq. lilQQ); said of TV^Tl nQ^Z) in descr. of infirm old man Ec 12:3 Pilp. Pt. sf. 

'^■'JJ'rTQ Hb 2:7; causat. and intens. they that shall violently shake thee, fig. of foes of Babylon, 
instruments of Yahweh 's judgement. 

2581 niJn [2582] (Hebrew) (page 266) (Strong 21 1 3,21 89) 

t ni)lT and, by transpos., niJJT (Di Dt 28:25 cf. Sta:§ 192 a) n.f. a trembling, i.e. object of trembling, 
terror: Is 28:19, also Kt Je 15:4 + 4 t.; HlpT Dt 28:25, Ez 23:46 (also Qr Je 1 5:4 + 4 l);— object 
of trembling, terror, fright; ly^Ti'l nWT'? Dt 28:25 and thou shaft become a terror to all (b'^b) the 
kingdoms of the earth; 'Ul "lb D^JiriJl) Je 15:4, 29:18, 34:17 (||n|l"inVl nj^"!^'?] HQU^Vl nbi<b) 

also 'Ui 'lb D^nnJi 24:9 {\\nrwb b-^Kb^ nsiinb nbbvb)), ez 23:46, 2 ch 29:8 . 

: . - ; \i I ^ . . . T T : T : V : t t ■ 

2582 [2583] (Hebrew) (page 266) (Strong 2127) 
t IJn n.pr.m. a Gadite, 1 Oh 5:13, LXX Zoue, Zea. 

2583 11i)T [2584] (Hebrew) (page 266) (Strong 21 90) 
t IWT n.pr.m. a Horite Gn 36:27 = 1 Oh 1 :42. 

2584 "in [2585] (Hebrew) (page 266) (Strong 21 14) 

tl. HIT] vb. be a stranger (Ar. za'ra (med. incline toward, repair to, visit; II. honour as visitor or 
guest; IX. decline, turn aside; zayirun visitor, Aram. "IIT, oft. = Heb. "IID turn aside, turn aside to 
visit)— Qa\ Pf 3 pi. nt Psalm 58:4 (K6:i. 445), nf Psalm 78:30, Jb 19:13; Pt. "IT Ex 30:33 + 27 1.; f. 
mt Ex 30:9 + 7 t.; mpl. Dnt Ho 5:7 + 30 t.; fpl. ni"lT Pr 22:14, 23:33; = sf. JinT Is 29:5; 1. Pf. 

T T ' ■ T ' T ■ (TT 

become estranged Psalm 58:4, c. ]Q from Jb 19:13, Psalm 78:30. 2. Pt. as adj. strange, or as noun 
stranger: a. to the family, of another household, "IT ^""NDt 25:5, elsewhere "IT 1 K 3:18, Jb 19:15, Pr 
6:1, 11:15, 20:16,27:13; DnTPsalm 109:11, Pr5:10, 5:17; DHT Wn, children of another 



household than God 's Ho 5:7; especially of another family than priests' "IT ^""H Lv 22:12 (H) Nu 17:5 

(P); "IT Lv 22:10, 22:13 (H) Ex 29:33, 30:33, Nu 3:10, 3:38, 18:7 (P); not belonging to the tribe of Levi, 

Nu 1:51, 18:4 (P). b. to the person, another ^ 9:27, Pr 14:10, 27:2; n"jT (n'^H) strange woman, 

harlot Pr2:16, 5:3, 5:20, 7:5, 22:14, 23:33. c. to the land, foreign, DnT foreigners (as such usu. 
enemies) Ho 7:9, 8:7, Is 1 :7, 1 :7, 25:2, 25:5, 29:5, 61 :5, Je 5:1 9, 30:8, 51 :2, 51 :51 , La 5:2, Ez 7:2, 
1 1 :9, 16:32, 28:7, 28:10, 30:12, 31 :12, Jo 4:1 7, Ob 1 1 , Jb 15:1 9, Psalm 54:5; "IT foreign god 

Psalm 44:21 , 81 :10 = "IT Is 43:12; so DnT Dt 32:16 and (in fig.) Je 2:25, 3:13; DnT D^Q foreign 

waters 2 K^9■.24, Je 18:14; "IT niQTIs 17:10 vine-slip of a stranger; n'^U!! "T'''^? ^° ^-^^ ^^^y 

are regarded as foreign;'^'l inti^pQ Is 28:21 his work is foreign (as if dealing with enemies), d. 

strange to the law; rTlT n"10p strange incense Ex 30:9 (P); n"jT "^ttistrange fire Lv 1 0:1 , Nu 3:4, 

26:61 (P). Niph. Pf. nfj Is 1:4, Ez 14:5; be estranged \s ^ A, pregn., sq. "llnH (cf. RV); ^7^1? Ez 14:5. 

Hoph. Pf. "iTIQesfrangec/ Psalm 69:9. 

2585 "IIT [2586] (Hebrew) (page 266) (Strong 21 14) 

til. pIT, "1"'T] vb. be loathsome, Bo:§ 1 142 (Ar. da'ra fastidivit, abhorruit; As. zaru, resist, Impf. iziru, 
DI:Pr65 SchrCOT Gloss);— only 3 fs. n"jf Jb 19:17"'ri^N'7 n"jT ""nn my breath is loathsome to my 
wife (^ ""niiri"! in II cl.); > most, who derive fr. I. "IIT, become strange and so repugnant 

2586 ^^"jT [2587] (Hebrew) (page 266) (Strong 2114) 

t ^^"1T n.[f.] loathsome thing, H^"" "l^H IV HIT'? DdV n"'m Nu 11 :20 (JE) and it (the 

flesh) become to you a loathsome thing (LXX si? ;)(oA£pav, Vulgate in nauseam), prob. err. for niT 
(Sam.) 

2587 "lIT [2588] (Hebrew) (page 266) (Strong 21 1 5,21 1 6) 

till. [IIT] vb. press down and out (Aram. "1"'T press together, Syr. zwar, zor compress; cf. Ar. zayyara 

fw/sf the lip of a beast) — Qal Pf. 3 pi. 1"lf Is 1:6 (pass.; > V"1"1T, Ar. zarra draw forcibly together 0\:§ 

233 c, 245 I Ko:i. 333); Impf 3 ms. "IH Ju 6:38, 3 fs. sf. PiniTri Jb 39:1 5; Pf. pass f. HllT ( = HIIT 
Ges:§ 80, 2, d) Is 59:5; —press (twist or wring) out a fleece Ju 6:38; not pressed out, of sore (fig. of 
continued disaster) Is 1 :6; press under foot an egg, Jb 39:15 (IIWT), Is 59:5 (pass.) 

2588 "IT [2589] (Hebrew) (page 267) (Strong 2213) 

t "IT n.m. circlet, border (orig. that which presses, binds, cf. also Aram, z/yro' bracelet, wreath, 
crown, NH "in id., Hin ring, wrestler's ring; others fr. a V "llT)— IHT "IT Ex 25:1 1 , 25:24, 25:25, 
30:3, 37:2, 37:1 1 , 37:12, 37:26; i"lT Ex 30:4, 37:27 (all P). 



2589 "innt [2590] (Hebrew) (page 267) (Strong 2223) 

t T'nT adj. girded, girt (cf. Ba:NB 206)— only cstr. Pr 30:31 "innT VrrlN D;'JnQ that which is girt 
in the loins, etc., named with lion, he-goat, and king, as stately in motion. Perh.= grey-hound Ew Bo 
De al., or war-horse Bo Ges Hi al.; Vrss. coc/(, Talm. raven, v. De Now (NH "T'nT starling {war-horse 
only in interpr. of Pr 30:31), Aram, zarziyro'; Lexx. also zarzuwro' starling, in Ar. zurzuwrun, perh. 
loan-wd. Others der. fr. a V"1"1T, v. supr.) 

2590 "liTQ [2591] (Hebrew) (page 267) (Strong 4205) 

t "liTQ n.[m.] wound (as needing to have its matter pressed out) — fig. of injury to, or sufferings of, 
Isr. and Judah:"liTQ Ho 5:13 also Je 30:13 (Gf Che RVm; but accents Ew Ges Gie AV RV for 
pressing, i.e. binding up); ntQ Ho 5:13 (cf. III. "lit Is 1 :6).— "llTQ Ob 7 v. sub "ITQ. 

2591 HTT [2592] (Hebrew) (page 267) (Strong 2117) 
t ^^TT V. sub nr. p. 265 

TT ' 

2592 nriT [2593] (Hebrew) (page 267) (Strong 2118) 

t [nriT] vb. remove, displace (Ar. zagja push, thrust away; comp. also Aram. niT, z'h, move, move 

ai/i/ay (intrans.))— Niph. Impf. nr i^b] Ti^tiT] bvt2 l^Jin Ex 28:28 and that the breast-piece be not 
displaced etc., 39:21 (both P). 

2593 br\\ [2594] (Hebrew) (page 267) (Strong 21 1 9) 

tl. [^riT] vb. slirink back, crawl away (Aram. bVi] crawl (also drop, drip, of water: so NH bVil), VllT 
worm; Syr. zohio' locust (as crawling); Ar. zahala withdraw, retire to a distance (v. Lane, Wetzst in 
De:Hiob 2, 428), and Sab. bvWwithdraw, humble onese/f DHM:ZMG 1875, 610)— Qal only Pt. pi. 

cstr. ■''pntDt 32:24, Mi 7:17; —crawl, of reptiles (pt.) "l£)i) "''prit Dt 32:24 i.e. serpents (as poisonous), 

instruments of Yahweh 's judgement on Isr.; 'T Mi 7:17 id. (as crawling into the earth to hide), 

Sim. of nations in fear of 

2594 n^nt [2595] (Hebrew) (page 267) (Strong 2120) 

t ri'^nt n.f. mng. dub.; perh. crawling thing, serpent (We:Skizzen ill. 171 cites Ar. Zuhal= Saturn, in 
connex. with 1 K 1 :9; cf. Lane & Wetzst in De:Hiob 2, 428 on view that Zuhal = he who withdraws, 
because of planet Saturn's remoteness) — only c. art., in design, loc. Di) n'7ritn iin i k i :9 (cf. 

fin.) 



2595 ^riT [2596] (Hebrew) (page 267) (Strong 21 1 9) 



t II- I^HT] vb. fear, be afraid (Aram. bTXl, dhel; cf. Ar. dahlun rancour, malevolence; N6:ZMG. 1886, 
741 )— only Qal Pf. 1 s. "'n'priT Jb 32:6 therefore I feared {W^y^^); > most, who derive fr. I. bT\\ = 
shrink away \n fear, holdback (RV), cf. Targum ■'rT'2rip{< Fl Ch WB:ii. 571. 

2596 TT [2597] (Hebrew) (page 267) (Strong 2102) 

t n""!. "fit] vb. boil up, seethe, act proudly, presumptuously, rebelliously (NH Hiph. T'TH) as Heb.; 

Aram, of Zinjirii IT presumptuous, DHM:Sendsch. 56; Ar. za'da (med. increase, exceed, 

exaggerate, e.g. in talk; also Sab. n.pr, T^tizaydun) DHM:Epigr. Denkm. 44 btn^t ld:ib. 52 (on 

distinct, betw. 11T and T"? in Sab. v. Sab. Denkm. :64); perh. also Sab. pHTQ great one, prince, e.g. 

Sat. Denkm. :89)— Qal Pf. 3 fs. HIT Je 50:29; 3 pi. nf Ex 18:1 1 ; —of Egyptians, HT lU^N: '^2'^^2. 

Dri''bi) Ex 18:1 1 (E) in the matter as to v\^ich they acted presumptuously against them; of Babylon, 

n"TT '^'bi^ Je 50:29 against"" hath she acted presumptuously. Hiph. Pf. 3 pi. •IT'Tn Ne 9:10 + 2 1.; 

Impf. 3 ms. TP Dt 18:20, IV Ex 21 :14; 1V\ Gn 25:29; 3 mpl. pTrDt 17:13; 2 mpl. nmi Dt 1 :43; 

1. boil, seethe, trans., TU IpiJ^ "TT*lGn 25:29 and Jacob boiled pottage. 2. act presumptuously, 

insolently. Ex 21 :14 (JE) HQIlJn inxb inVTl'^P ^""H IV ""a when a man acteth presumptuously 

against his neighbour to slay him; usually against sq. vb. fin. Dt 1 :43) and ye acted presumptuously 
and went up; sq. inf. 1 8:20 the prophet Who shall presume to speak a word in my name; also abs. 
17:13 elsewh. only Ne; of Egyptians 9:10 sq. bv {= Qal Ex 18:11); abs. v:16 (|| 'Ul IVQU) i(,b] 

UB-rm -lU^lp'!); v:29 (Wiib] 'Ul 1^0^). 

2597 IT [2598] (Hebrew) (page 267) (Strong 2086) 

t "IT adj. insolent, presumptuous: — 'T Pr 21 :24; pi. QHT Je 43:2 + 1 1 t.; — alw. masc., and alw. of 

opposition to wickedness; with qualified noun expressed, only Dntn D''U)J^^^ Je 43:2, of 
opponents of Jerem.; elsewh. used substantively, as. term, techn. for godless, rebellious men; once 
sg. TH^^ IT iO^ yb Pr 21 :24 a haughty insolent one, scorner \s his name (||rnn|)3 HU^IJ? plT); 

usu. pi. Is 13:11 ('T liNA; ||DT1V ^1^^)' ^al 3:13 (HHPU)"! ^U)^), v:19 {\\rW)) HiJU)"!); and in 

Psalm 86:14 (||D''2np), 119:21(||D''A\i^n ^"'rtl^QQ), v:51, v:69, v:78, v:85, v:122; so prob. also 

Psalm 19:14 TTIP "^t^H DnTQ DA also from presumptuous men hold back thy servant (E\n 0\ Hup 
Che RV:m); > presumptuous sins Deal. (AVRV). 

2598 jilT [2599] (Hebrew) (page 268) (Strong 2087) 

t IHT n.m.: Pr 1 1 :2 insolence, presumptuousness (on format, cf. Lag:BN 204, Anm.), abs. 'T Dt 

1 7:1 2 + 7 1.; cstr. jHT Je 49:1 6, Ob 3; sf. "^11] 1 S 1 7:28; —1 . insolence, presumption toward men; 

affirmed of David by Eliab 1 S 17:28 (IR^-?'? ^- °^ presumptuous godlessness (cf. HT, IT), 

exhibited in disobedience to priest or judge Dt 17:12; in false prediction 18:22; in gen. Pr 1 1:2 (opp. 



D^y-lJ^), 13:10; 'T miy Pr 21 :24 (cf. IT); ^fSV "T) Je 49:16 ( = Ob 3) presumption of thine heart; oi 

Babylon personif. under fig. of 'T Je 50:31 , 50:32; dub. is 'Tn ni3 Ez 7:10 insolence hath blossomed 

(preceded by TWtpri f 2) i.e. either of Isr. as demanding punishment, or of Babylon as instr. of 
punishment. 

2599 pin [2600] (Hebrew) (page 268) (Strong 2121) 

t [iiTT] adj. insolent, raging, only pi. and fig. □"'JiT'-Tn D^QH Psalm 124:5. 

2600 inj [2601] (Hebrew) (page 268) (Strong 5138) 

t TU n.[m.] thing sodden or boiled, pottage; abs. 'J Gn 25:29 + 4 t.; cstr. TU Gn 25:34; —a kind of 
boiled leguminous food, obj. of in Gn 25:29 (v. TIT Hiph.); defined v:34 as D"'12>"T13 (v. Wl^); 
obj. of K 4:38; boiled in a TO v:39 cf. v:40; mentioned, appar. as a common food, Hg 2:12. 

2601 ft [2602] (Hebrew) (page 268) (Strong 2123-25) 

rt, nrt v. sub i. m. p. 265 

• T * T * ' 

2602 J<rT [2603] (Hebrew) (page 268) (Strong 2124) 

V. nrt sub i. tit. p. 265 

2603 i^Jn [2604] (Hebrew) (page 268) (Strong 2126) 
t i<rT n.pr.m. 1 Ch 23:10 = nPT v:1 1 q.v. p. 265 

2604 Pn [2605] (Hebrew) (page 268) (Strong 2127) 
Pn V. sub JJIT. p. 266 

2605 *1''T [2606] (Hebrew) (page 268) (Strong 2128) 

1. n.pr.loc. a. city S. E. from Hebron, Jos 15:55, 1 Ch 2:42, 2 Ch 1 1 :8, mod. Tell Zif; Rob:BR i. 492, 

498 Guerin:Judee iii. 159 ff.: 'TnaiQ 1 S 23:14, 23:15, 26:2, 26:2; c. H loc, Hfln 1 S 23:24. b. city 
of southern Judah Jos 1 5:24, site unknown. 

2. n.pr.m. a son of of Judah 1 Ch 4:16, whether related to n.pr.loc. supr. does not appear. 
LXX Za<pa, Zi<|5(ai). (1 Ch 2:42 v. supr.) 



2606 ""an [2607] (Hebrew) (page 268) (Strong 2130) 
t pfln] adj.gent. of ^''T 

1. a; only mpl. as n.pr.gent. Wp] 1 S 23:19, 26:1 ; D''2''T Psalm 54:2 (title). 



2607 nan peOS] (Hebrew) (page 268) (Strong 2129) 

tnan n.pr.m. a son of 1 Ch 4:16 (Hani fj^) (LXX Zaipa, Z(a)4)ai), cf. supr.) 



2608 nipn [2609] (Hebrew) (page 268) (Strong 2131) 
nipnv. I. [pT]. p. 278 

2609 TT [2610] (Hebrew) (page 268) (Strong 2114) 

in V. nr. p. 266 

2610 nn [2611] (Hebrew) (page 268) (Strong 2132) 

t n^f n.m. Psalm 52:10 olive-tree, olive (NH /d.; Aram, zayto', ^TV]; Eth. zayt: kr. zaytuwnun olive- 
tree, olive, zaytun olive-oil; V. Lag:M ill. 215 ff Hom:Aufsatze u. Abh., 1892, 94, 99 ft.; Vdub.; Thes and 
most der. fr. assumed PinT be bright, fresh, luxuriant (v. sub IT) + fl afformat. which is. then treated as 

radical, cf. Sta:§ 187 a; but this not certain, cf. Oi:§ 1 19 b, 142 a; acc. to Lag:Armen. Stud. § 1347 'T is 

Armen. loan-word, v. also Lag:M I. c; BN 219, Anm.);— abs. 'T Gn 8:1 1 , cstr. IT'T Dt 8:8; 2 K 18:32; sf. 

^fnn Dt 24:20, Ex 23:1 1 , Dt 28:40; pi. D''ri''T Dt 6:1 1 , etc.;— 1 . olive-tree Ju 9:8, 9:9 (personif., in 
Jotham's fable). Ho 14:7 (sim. of beauty), Jb 15:33 = (as casting off its flowers, sim. of wicked man); 
in 2 S 15:23 ins. nu;^f 'Tn (before 13*TQri, read 'Q3) LXXL Dr; also pi. of two olive-trees Zc 4:3, 

4:11 ; |JP"1 'T Psalm 52:10 fresh, (thriving) olive-tree (sim. of prosperity), so Je 1 1 :16; Trhvi Gn 

8:11 (J) olive-branch, sprig, cf. Ne 8:15 (here + ""bv ]t2'Q)-yV, etc.); also pi. "''pn^ D''nn Psalm 128:3 

olive-shoots (sim. of children); D''ri''T Zc 4:12 olive-branches (in Zech.'s vision); Jl^T in 
representative or coll. sense, = olive-trees, groups of growing olive-trees, as property, source of 
wealth, olive-yards Ex 23:1 1 (JE; + 013), Ju 15:5 {+ Id.); TV/in-yV Hg 2:1 9 {+ niiim] |£)An 

pfDnni); also in phr. nn-nU7i)a 12>n3 Hb 3:17 the bearing, yield, of olive-trees (W'iih 
b:^'ii, nu;p, cf. also nj^j^riand bui v.ay, specif. ]D'0 nn, oil-yielding olive-trees Dt 8:8 cf. 2 K 
1 8:32; 'T ^pj striking or beating of olive-trees Is 1 7:6, 24:1 3 (sim. of desolation at judgement of "•), cf. 
mnn '3 •^rin Ot 24:20; rather more often pi.; Am 4:9 (UniilA, D^Q"j3, D"'J^5ri), 1 S 8:14 (||nnt;, 
□""ma), cf. also Dt 6:1 1 , 28:40a, Jos 24:1 3, 2 K 5:26, 1 Ch 27:28, Ne 5:1 1 , 9:25. 2. of fruit of olive- 
tree, olives: Dt 28:40b (c. jQU7); tVl '^'lin Mi 6:15 (||jQU7); also jQU7 nn olive-oil Ex 27:20, 30:24 
(P) Lv 24:2 (H). 3. in designations of place: CfT'Tri hVpQ 2 S 15:30 the ascent of the olive-trees 
(LXX £v dva(3do-et twv eXaicov = Mount of Olives); D'-nnn-nn Zc 14:4, 14:4 (LXX to opoq twv 
eXaim); the well-known hill E. of Jerus. (NT usu. as Zc 14:4 LXX, e.g. Mk 13:3; cf. also "inn 1 K 11:7, 
Ez 1 1 :33, Ne 8:15; Targum "ITO ^^*n■'T 2 K 23:13 cf. 2 S 15:30, Zc 14:4 etc.; Targum Ct 8:5 110 
i^nU7Q, and so Talm. etc.) 



2611 inn [2612] (Hebrew) (page 268) (Strong 2133) 

t inn n.pr.m. {? olive-tree)— a Benjamite 1 Ch 7:10; LXX ZaiSav, LXXL ZrjBa. 



2612 Dnr [2613] (Hebrew) (page 268) (Strong 2241) 

t OnT n.pr.m. (sub TV"^ in Thes, = foregoing) — a Levite (Gerslnonite) 1 Ch 23:8, appar. son o^ivb 
and brother of ^H"'n^ and hi<V; 26:22 appar. grandson of l^ij'?, and son of "'^H^'n^ (expressly called 
brother of bi;iV)] LXX Zseof^, ZoQoyi, LXXL ZyjOav. 

2613 "^T [2614] (Hebrew) (page 269) (Strong 2134) 
■^T , "^T, V. sub "JDT. below 

2614 HDT [2615] (Hebrew) (page 269) (Strong 2135) 

t [PIDT] vb. be clear, clean, pure, alw. in moral sense (As. zaku ZlmBP; Aram. tA'Jl, dko', dkiy, cf. 
Ar. daka'be bright (of a fire), pungent (of an odour); be acute, quicl< of mind) — Qal Impf. 3 ms. Plisr 
Jb 15:14, 25:4; 2 ms. PlSTnPsalm 51 :6; 1 s. interrog. PlSTHn Mi 6:1 1 ; —1. be clean, pure, of man, in 
the sight of God , Jb 15:14, 25:4 (in both llpT^""; cf. also 15:15, 25:5). 2. be clear, be justified = be 
regarded as just, righteous, of God . Psalm 51:6 (HpT^n), Mi 6:11. Pi. Pf 1 s. "'rT'ST Psalm 73:13, Pr 
20:9; Impf "PlSr Psalm 1 19:9:— ma/ce or keep clean, pure, obj. ''in'? Psalm 73:13 (IpaS fniN), 
obj. "'l'? Pr20:9 (irniHO); obj. in'^^?-n^i5 Psalm 1 19:9. Hithp. Imv. m.pl. 13Tnis 1 :16 make 
yourselves clean (||12ri1);— on form cf. Ges:§ 54, 2, b. Rem. K6:Lgb. i, 345, 534 Sta:§ 129 d. 

2615 n"'DiDT [2616] (Hebrew) (page 269) (Strong 2137) 
n^DDTv. sub"fDT. below 

2616 "^DT [2617] (Hebrew) (page 269) (Strong 2141) 

t n5|] vb. be bright, clean, pure (kindred with foregoing. Only La Jb) — Qal Pf only 3 mpl. IST; — 1 . 
be right, shining, fig. of splendour of nobles DnnJ 'T Xb-^t2 La 4:7 (||in2 n'7nQ). 2. be clean, pure 
in God 's sight, of heavens Jb 15:15, of stars 25:5 (||V^^^^;' of moon; cf. also HSr 15:14 25:4). Hiph. 
cleanse, only Pf 1 s. :"'|13 "111 TlilTni Jb 9:30, fig. of making morally spotless (IpnVDinn). 

2617 "^T [2618] (Hebrew) (page 269) (Strong 2134) 

t "^T adj. pure, clean; abs. "^l Jb 8:6 + 5 t.; 'jjT Ex 27:20, Lv 24:2; f. PllTEx 30:34 + 2 t.;— 1 . lit., pure, 
i.e. unmixed, free from foreign substances, of olive oil Ex 27:20, Lv 24:2, of frankincense Ex 30:34, Lv 
24:7 (all P and H). 2. fig., pure, clean, righteous (only Jb Pr):— of man Jb 8:6 (IpU^^, 33:9 (+ ^b^. 

y^£); inn); as subst. = the pure, righteousibv^ "1^^ "^n Pr 21 :8 (opp. "IT] q.v.); of mode of life "'73 



U^^i^-^DIT Pr 16:2; of mode of action (bxi2) 20:1 1 of doctrine (^njpV) Jb 1 1 :4 

(Ipn^^n "13); of prayer 16:17 (ir353 DQn ^b). 

2618 IT'DiDT [2619] (Hebrew) (page 269) (Strong 2137) 

t rfpiDT n.[f.] glass (Targum ^<^■'D^DT; but v. Fra:64); as precious (IpIlT), yet of less value than 
wisdom Jb 28:17. (Baer as above; fT'DIDT van d. H, al.) 

2619 ""ST [2620] (Hebrew) (page 269) (Strong 2140) 

t ""ST n.pr.m. head of family of returned exiles, ""lilT Ezr 2:9 (LXX Zaxxov, LXXL Zaxxa.iov) = Ne 7:14 

(LXX ZaBov, A Zaxxovp, LXXL Zaxxaiov); perh. = Ne 3:20 Qr (Kt q.v.; LXX Za(3(p)ou, LXXL 
Pa(3(3ai). 

2620 IDT [2621] (Hebrew) (page 269) (Strong 2142) 

t "l?T vb. remember (As zikaru, name, mention, cf. n. zikru, Hpt in KAT:2 Gloss, i Lyon:Sarg.; Zinj. 
IDT, Ar. dakara, Aram 1?^, dkar. Palm, i^yyn monument, Vog:No. 36 b, 'V21 memorial, Vog:No. 
62, Sab. in n.pr. V^<n5l''DHM:Epigr. Denkm. 43, but Eth. zakara!)—Q^\ Pf. 3 ms. 'T Gn 40:23 +; 3 
fs. n"lDT La 1:7, 1:9; 2 ms. rnDTI Dt 5:15 +; sf. "'JmDT Gn 40:14 cf. 1 S 1:11, DmDT Psalm 88:6; 2 

t:ti t:-t: t:-: 

fs. VrO\ is 47:7, 57:1 1 cf. 1 7:1 0 + Ez 1 6:22; 1 6:43 Qr (both Kt TllDT), rTlpT] consec. Ez 1 6:61 ; 3 
pi. nDT Ju 8:34 +, etc.; Impf. 3 ms. liDP Ho 8:13 +; "IDr 2 S 14:1 1 , Pr 31 :7; liDPl Gn 8:1 +; sf. 

nnarii s i :i9; 2 fs. nDtri is 54:4 + 2 1.; 1 s. niam lv 26:42, 26:42, is 43:25 (Psaim 77:12 Or V. 

infra), Je 31 :34, liDmi Ex 6:5; sf. 2 ms. ?f"l3mPsalm 42:7, sf. 2 fs. PlSm Psalm 137:6 (v. 

Ges:§ 58, 3, R, 1 Sta:§§ 356, a, 2, 634 a, 2), etc.; Imv. ms. nbT Ex 32:1 3 +; ""IDT Psalm 25:7 +; n"jDT 

Ne 6:14 +; sf. ""nDT Ju 16:28 + 2 t.; mpl. nDT Is 46:9 +, nDT Ne 4:8; Inf. abs. "llDTEx 13:3 +; "IDT 

Je 31 :30 +; cstr. "liDT^ Gn 9:16, Ez 23:19, etc.; sf. ""nDTDPsalm 137:1 ; Pf. act. pi. cstr. nDtVl Psalm 

103:18; HDT Psalm 103:14 v. infr. — I. human subj. 1. remember, recall, call to mind, usu. as affecting 
present feeling, thought, or action: a. remember past experiences (acc.) Gn 42:9 (E), 2 K 9:25 (acc. 
pers. agent); sq. cl. with ""Q Jb 4:7; things formerly known (acc.) Je 17:2; sq. cl. with ""D Ju 9:2; with 

implied regret, longing Nu 11:5 (JE), Psalm 42:5, 137:1, La 1:7 cf. Psalm 77:7, neg. 137:6 (||nD12> 

v:5); so (sq. D) Je 3:1 6 {\\rh)) d'? and "Tp£3). b. recall past distress, etc.; obj. not expressed. La 

3:20 ("IIDT "IDT), Jb 1 1 :16 (HDIZ) in || cl.); neg., sq. acc. Is 54:4 (||nDT2>), Pr 31 :7 (|| id.), c. remember 

sins, (1) to repent of them Dt 9:7 (+ riD^rrbi^, sq. cl. with l^i^Tli^), elsewh. only Ezek., usu. c. 

acc. Ez 16:61 (+ HQ^pJ"!), v:63 (obj. not expressed), 20:43, 36:21 ; (2) to renew and repeat them Ez 

23:19, neg. v:27. d. esp. remember the dealings of expressed in great variety of terms in acc, Dt 

7:18, 8:2, 24:9, 32:7 (||j''D), Is 46:9, 63:11, Psalm 77:12 Qr (Kt Hiph. q.v.) v:12, 105:5, 143:5 (HTfAn, 



nniU^N!) 1 Ch 16:12; negatively, Is 43:18; (||-lJJ3riri btA), Ez 16:22, 16:43, Psalm 78:42, 106:7, Ne 

9:17 (WVbwb IJNQpJ; obj. cl. with esp. D, Dt5:15, 15:15, 16:12, 24:18, 24:22, Psalm 78:35. 2. 
remember persons (human subj.), a. to their advantage: — sq. acc. Gn 40:14 (E), v:23 (E; nag., 
yriD^), 1 S 25:31 . b. to make use of them (acc.) Na 2:6. c. their acts (acc.) to their advantage 2 Ch 
24:22, to their disadvantage 2 S 19:20 (neg.); to make vengeance Dt 25:17. d. remember human 
obligations, acc. rei: U^Ut^ f''"!? Am 1 :9; cf. perh. Est 2:1 (acc. pers. and also of deed); neg. Ec 9:15 

(acc. pers.), Psalm 109:16 (sq. lOn mU^V). 3. remember'^: a. ca// him to mindZS 14:1 1 (i.e. recall 

a specific command of his), b. recall, and (esp.) keep "' in mind Dt 8:18, Je 51 :50, Is 64:4 (|| pl2 

nl2;V), Ez 6:9, Zc 10:9, Jo 2:8, Psalm 42:7, 63:7 (Hmn^^), 77:4, Ne4:8; negatively Ju 8:34, Is 17:10 

(opp. HDU;), 57:1 1 (11^3^"^^ f"?^ cf. also ?r^^ni3i<n^ 'T Ec 12:1 , and (no obj. expressed) 

Psalm 22:28 (+ UW^) V^<); remember ""'s name Psalm 1 19:55. 4. remember: a. words of Moses 

Jos 1 :13 (D) Mai 3:22; ""s instructions through prophet Is 44:21 , 46:48 (||Vy W'Q):} 2b), also Mi 6:5 

(sq. cl. with HQ), b. commandments of (so as to do them) Nu 15:39 (P, or H), v:40 (P; + DIT'l^^VI), 

Psalm 103:18 i+UnW^b), 119:52 (D''\3aU>a); his covenant 1 Ch 16:15. 5. thinkoforon, call to 

mind something present or future: — sq. acc, issue of conduct Is 47:7, La 1 :9 (end of Jerusalem); fight 
with crocodile Jb 40:32; obj. a general truth, prosperity of wicked Jb 21 :6 (obj. not expr.); (fleeting) 

days of life Ec 5:1 9; (coming) days of darkness, 1 1 :8; a duty Jb 36:24 (sq . cl. with ""S). 6. remember a 
day, to observe, commemorate it:— day of Exodus Ex 13:3 (J) Dt 16:3; sabbath Ex 20:8 (E; IpQly Dt 
5:12). 7. remember, with implied mention of, obj. Je 20:9 (||iQm 111); J<U;Q 23:36. 

II. Subj. "'(D''n'?J<). 1. remembe/" persons: a. individuals, with kindness, granting requests, protecting, 

delivering etc., c. acc. pers., Gn 30:22 (E), 1 S 1 :1 1 (opp. HDU^), v:19, Ju 16:28 (sq. ''JpTnl); Je 

15:15 (irni?3). Psalm 106:4 (|| id.), Jb 14:13 (+ pH n^^ri), also Gn 8:1 (P), 19:29 (P); neg. 

Psalm 88:6 (||"fTQ 1"}^^); sq. b pers. Psalm 25:7 (yet cf. Che); sq. acc. rei + b pers. (dat. commod.) 

Ne 5:19, 13:14, 13:22, 13:31. b. individuals, to punish, sq. b pers. Ne 6:14, 13:29. c. his servants, 

people, the afflicted, (graciously) sq. b Ex 32:13 (JE), Dt 9:27, Psalm 136:23; sq. acc. Psalm 9:13 

(opp. DDU;), 74:2, 1 15:12 (sq. "rfllp; cf. Je 31 :20 (IDT IDT), d. his land Lv 26:42 (H), and neg. La 

2:1 (his footstool), e. mankind Psalm 8:5 (HTpfl). 2. a. rememberthe distress of his servants. La 3:19 

(sq. cl. with HQ), 5:1 {WTitXll X))12'n). b. their devotion, acc. Psalm 20:4, Je2:2 (+ b pers.). Psalm 

132:1 (+ id.); sq. cl. with 2 K 20:3 = Is 38:3. c. their intercession Je 18:20 (sq. inf. c. sf.) 3. 

a. remember his own covenant (with them), acc, Gn 9:15, 9:16, Ex 2:24, 6:25 (all P), Lv 26:42, 26:42 

(H, as also) v:45 (+ b pers.); Je 14:21 (+ "lari"'?^), Ez 16:60, Psalm 105:8, cf. v:42 (obj. "IIT 
112)1^), and 1 1 9:49, Ne 1 :8, Psalm 1 06:45 (+ b pers.), 1 1 1 :5. b. his mercy, etc., acc. Psalm 25:6, 
98:3, 2 Ch 6:42; also Hb 3:2. c. extenuating circumstances, sq. cl. with ""S, Jb 7:7, 10:9, Psalm 78:39, 



103:14 ( l)^\be-thinketh him, Che, cf. De K6:§ 20, 14 Ba:NB 175); also Psalm 89:48 (sq. ""JN; + epex. 

cl. with no ). 4. remember sins, idolatries etc., sq. ace. Ho 7:2, 8:13 (HTpiD), 9:9 (|| id.), Je 14:10 (|| 

id.); neg. Je 44:21 (\\ub b]) rh])). Is 43:25, 64:8, Psalm 25:7, 79:8 (+ b pers.); sq. b Je 31 :34; also 

(obj. reproach) Psalm 74:18, 74:22, 89:5; and (obj. day of Jerusalem) Psalm 137:7 (+ DHN "'Jl'?, i.e. 

against them). Niph. Pf. 2 mpl. consec. Dri"!3U"! Nu 10:9 ; Impf. 3 ms. "IDP Je 11 :19 +; 3 fs. "iDTri 

Ez 25:10, OD-m Ex 34:1 9 rd. "IDTH v. "IDT); 2 fs. nDmis 23:16, Ez 21:37; 3 mpl. mr Ho 2:19 +; 

3 fpl. nnDTri is 65:17 +; J"lTriEz 3:20; Inf. cstr. sf. DD"lDTn Ez 21 :29 (om. SyrVer Co); Pt. pi. 

DHDU Est 9:28. — 1. be brouglit to remembrance, remembered, tliouglitof, usu. c. neg.: — a. in 

general, subj. Baalim Ho 2:19 (+ DQ^D), cf. Zc 13:2 (UnHDN); former heaven and earth Is 65:17 

(\\2b bv rh]J); (wicked) dead Jb 24:20 (HinnD^"' v:a); coral (not to be thought of [others, be 
mentioned] in comparison with wisdom) Jb 28:18; of attention paid to Tyre under fig. of harlot Is 23:16 
(opp. nriD^J). b. brougtit to "' 's remembrance, subj. the people, (1) with gracious result Nu 10:9 (P; 

""USh, IIDnp^iJl); (2) for judgement Ez 21 :29 (om. SyrVer Co), c. be remembered by neg. of 

deeds, as affecting ""'s judgement, (1) righteous Ez 3:20, 18:24, 33:13 (sq. b of advantage, acc. to 

Co); (2) wicked 18:22 (sq. b, om. A B Vulgate etc., Co) 33:16 (sq. ^7). d. be remembered ""'b^^ Psalm 

109:14 (linQri"'?^). 2. neg. be not remembered = no longer exist, of name of Israel, as nation Je 

11:19 (limDJ), Psalm 83:5 (IpUQ DTHDJ); of Ammonites Ez 21:37, 25:10. 3. be remembered, of 

particular days, in order to be observed, commemorated. Est 9:28 (sq. D"'t2^i)J"! observe, celebrate). 

Hiph. Pf. 3 ms. TDTH Is 49:1 ; 2 ms. sf. 1 s. ""JrilDTn"! consec. Gn 40:14; Impf. 3 ms. T3r Is 19:17; 

1 s. T'Sm Ex 20:2 +, etc.; Imv. ms. sf. 1 s. "'JT^tn Is 43:26; mpl. ITSTn Is 12:4, Je 4:16; Inf. cstr 

T3Tn('7) 2 S 1 8:1 8 +; sf. 3 ms. iTSTHS 1 S 4:1 8; sf. 2 mpl. O^ISTn Ez 21 :29 (cf. Sta:§ 245 Kb:§ 

29, 1 1 ); Pt. T3TQ Gn 41 :9 +, etc.; fs. HISTQ Nu 5:1 5; — 1 . cause to remember, remind, c. acc. pers. 
Is 43:26. 2. cause to be remembered, l<eep in remembrance, c. acc. rei, a person's name 2 S 18:18, 
Psalm 45:18; of causing his name to be remembered, by some token. Ex 20:24 (JE). 3. mention, a. 

sq. acc. pers. Gn 40:14 (E; sq. "'7i<pers.), '\ = call upon Is 62:6, name of 26:13, 49:1 (IpJ^p), 

name of other gods, neg.. Ex 23:1 3 (JE; WVO'^'!); sq. Dm Am 6:1 0, cf. Psalm 20:8 (De Che al. 

boast of praise, LXX |^EyaAuv6y](76[^£6a, whence Hup Bae prop. T^lAJ = we display strength), neg. 

Jos 23:7 (D; \\^b) ly'-n^H), so bui'f::' 'nbii2\s 48:1 (||Dm D^p3^-in). b. sq. acc. rei: faults Gn 

41 :9 (E), the ark 1 S 4:18, land of Judah Is 19:17, Rahab (= Egypt) Psalm 87:4, works of Psalm 
77:12 (Kt, QrQal q. v.), his righteousness Psalm 71 :16, lovingkindness. Is 63:7; human love Ct 1 :4; 
also in technical sense, apparently = accuse before God , alw. sq. 1 K 17:18, Nu 5:15 (P) Ez 

21 :28, v:29 (sq. n)b^r\3. DTp^B), 29:16. c. sq. cl., with ''3 Is 12:4; no conjunction Je 4:16 (^ indir. 

obj.; inyQ^il). d. abs. commemorate, praise 1 Ch 16:4 nnb , appar. Levitical function, sq. milv 



so perh. also in titles Psalm 38:1, 70:1 (others sub 5). 4. record, only pt. 

T3TQ as subst. (title of public officer) = recorder2 S 8:16, 20:24, 1 K 4:3, 2 K 18:18, 18:37 = Is 36:3, 

36:22, 1 Ch 18:15, 2 Ch 34:8. 5. of sacrifice, make a memorial, i.e. offer an ^"^^T^< q. v.; sq. HJi^ Is 

66:3.^PPeters:JBL, 1893, xii, 58 rds. niaT^i Psalm 42:5 (v. Qal 1. 1), ' let me make my azkara, and 

pour out libation for CbV) my life. '2. a. rememberthe distress of his servants. La 3:19 (sq. cl. with 

nO), 5:1 (||nJ<n-1 X)y^^r\). b. their devotion, ace. Psalm 20:4, Je 2:2 (+ h pers.). Psalm 132:1 (+ id.); 

sq. cl. with '^^\2)H nH2 K 20:3 = Is 38:3. c. their intercession Je 18:20 (sq. inf. c. sf.) 

3. a. rememberhls own covenant (with them), ace, Gn 9:15, 9:16, Ex 2:24, 6:25 (all P), Lv26:42, 

26:42 (H, as also) v:45 (+^ pers.); Je 14:21 (+150"^^), Ez 16:60, Psalm 105:8, cf. v:42 (obj. 1T\ 

il2>"Tip), and 119:49, Ne 1:8, Psalm 106:45 (+ 'ppers.), 111:5. b. his mercy, etc., ace. Psalm 25:6, 

98:3, 2 Ch 6:42; also Hb 3:2. c. extenuating circumstances, sq. cl. with ""S, Jb 7:7, 10:9, Psalm 78:39, 

103:14 (IIDT be-thinketh him, Che, cf. De K6:§ 20, 14 Ba:NB 175); also Psalm 89:48 (sq. ""JN; + epex. 

cl. with no ). 4. remember sins, idolatries etc., sq. ace. Ho 7:2, 8:13 (HTpiS), 9:9 (|| id.), Je 14:10 (|| 

id.); neg. Je 44:21 (||n'7 ^7^ vhV), Is 43:25, 64:8, Psalm 25:7, 79:8 (+ b pers.); sq. b Je 31 :34; also 

(obj. reproach) Psalm 74:18, 74:22, 89:5; and (obj. day of Jerusalem) Psalm 137:7 (+ Uilii ""Jl^, i.e. 

against them). Niph. Pf. 2 mpl. consec. DriiaTJI Nu 1 0:9; Impf. 3 ms. "IDP Je 1 1 :1 9 +; 3 fs. IDtri 

Ez 25:10, (nDTri Ex 34:19 rd. n3Tn v. n3T); 2 fs. nDTrils 23:16, Ez 21 :37; 3 mpl. mP Ho 2:19 +; 

3 fpl. nnD-m is 65:17 +; JltriEz 3:20; M cstr. sf. D3"!3Tn Ez 21 :29 (om. SyrVer Co); Pt. pi. 

DnSU Est 9:28. — 1. be brought to remembrance, remembered, thought of, usu. c. neg.: — a. in 

general, subj. Baalim Ho 2:19 (+ DQU^^), cf. Zc 13:2 (UnnDJ^); former heaven and earth Is 65:17 

din'? b'i) rh'iJ); (wicked) dead Jb 24:20 (HinHDU;'' v:a); coral (not to be thought of [others, be 
mentionecl\ in comparison with wisdom) Jb 28:18; of attention paid to Tyre under fig. of harlot Is 23:16 
(opp. nriD^J). b. brought to 's remembrance, subj. the people, (1) with gracious result Nu 10:9 (P; 

""JflV, llOriPU^lJl); (2) for judgement Ez 21 :29 (om. SyrVer Co), c. be remembered by '\ neg. of 

deeds, as affecting ""'s judgement, (1) righteous Ez 3:20, 18:24, 33:13 (sq. b of advantage, ace to 

Co); (2) wicked 18:22 (sq. b, om. A B Vulgate etc., Co) 33:16 (sq. b). d. be remembered "''b^ Psalm 

1 09:14 (linQljl'^J^). 2. neg. be not remembered = no longer exist, of name of Israel, as nation Je 

1 1 :19 (limDJ), Psalm 83:5 (IplilQ DTn3J); of Ammonites Ez21 :37, 25:10. 3. be remembered, of 

particular days, in order to be observed, commemorated. Est 9:28 (sq. D''U^PJ1 observe, celebrate). 

Hiph. Pf. 3 ms. T3Tn Is 49:1 ; 2 ms. sf. 1 s. ""JrinaTni consec. Gn 40:14; Impf 3 ms. TSr Is 19:17; 

1 s. T'Sm Ex 20:2 +, etc.; Imv. ms. sf. 1 s. ■'n"'?Tn Is 43:26; mpl. ITSTn Is 12:4, Je 4:16; Inf cstr 

"VSinib) 2 S 18:18 +; sf. 3 ms. iT3Tri| 1 S 4:18; sf. 2 mpl. D31?Tri Ez 21 :29 (cf. Sta:§ 245 K6:§ 



29, 11); Pt. T3TQ Gn 41 :9 +, etc.; fs. niiSTQ Nu 5:15; — 1. cause to remember, remind, c. acc. pers. 
Is 43:26. 2. cause to be remembered, keep in remembrance, c. acc. rei, a person's name 2 S 18:18, 

Psalm 45:18; of causing his name to be remembered, by some token. Ex 20:24 (JE). 3. mention, a. 

sq. acc. pers. Gn 40:14 (E; sq. "'7Npers.), '\ = call upon Is 62:6, name of 26:13, 49:1 (yjmp), 

name of other gods, neg.. Ex 23:13 (JE; WVO'^y, sq. Dm Am 6:10, cf. Psalm 20:8 (De Cheal. 

boast of, praise, LXX [XEyaAuv6y](76|^E6a, whence Hup Bae prop. = we display strength), neg. 

Jos 23:7 (D; ly^^ri), so ^n^Hlls 48:1 (||Dm D^p3^-in). b. sq. acc. rei: faults Gn 

41 :9 (E), the ark 1 S 4:18, land of Judah Is 19:17, Rahab (= Egypt) Psalm 87:4, works of Psalm 
77:12 (Kt, Qr Qal q. v.), his righteousness Psalm 71 :16, lovingkindness. Is 63:7; human love Gt 1 :4; 
also in technical sense, apparently = accuse before God , alw. sq. jii), 1 K 17:18, Nu 5:15 (P) Ez 

21 :28, v:29 (sq. nib^r\3. DTp^Sl), 29:16. c. sq. cL, with ''3 Is 12:4; no conjunction Je 4:16 (b indir. 

obj.; inyQ^n). d. abs. commemorate, praise 1 Oh 16:4 ('Tn'?, appar. Levitical function, sq. HIH^V 

so perh. also in titles Psalm 38:1 , 70:1 (others sub 5). 4. record, only pt. 

T3ra as subst. (title of public officer) = recorder2 S 8:16, 20:24, 1 K 4:3, 2 K 18:18, 18:37 = Is 36:3, 

36:22, 1 Oh 18:15, 2 Oh 34:8 . 5. of sacrifice, make a memorial, i.e. offer an m^T^^ q. v.; sq. HJi'? Is 

tt:-''t: 

66:3.^PPeters:JBL, 1893, xii, 58 rds. n"j3TN Psalm 42:5 (v. Qal 1. 1), ' let me make my azkara, and 
pour out libation for CbV) my life. ' 

2621 "IDT [2622] (Hebrew) (page 271) (Strong 2144) 

t I. nDT] n.pr.m. only "IDT 1 Oh 8:31 (LXX Za^oup) = HnDT 9:37 q.v. (cf. Ph. n. pr. "IDT). 

2622 "IDT [2623] (Hebrew) (page 271) (Strong 2143) 

< 

II. "IDT n.m. Ex 17:14, vid. following. 

2623 "IDT [2624] (Hebrew) (page 271) (Strong 2143) 

< 

t"lDT n.m.:Psalm 9:7 remembrance, memorial (cf. Hpt:Hbr. 1885, 230) — 'T abs. Psalm 111:4; cstr. 
Dt 25:19 +; "IDT cstr. Ex 17:14 van d. H; sf. nDT Ex 3:15, ^IDT Is 26:8 +, '^nDT Psalm 6:6, i"lDT Ho 
12:6 +, D"1DT Dt 32:26 +: — 1. remembrance, memory: a. of persons or people, blotted out by their 
destruction. Ex 17:14 (E;c. nHQ) = Dt 25:19, Dt 32:26 (TT'D^H) Psalm 34:17, 109:15 (both nnDH), 
Psalm 9:7 (^D^^), Jb 18:17 ||D^), Is 26:14 (TDH); cf. on other hand D^piJ? 'T as portion of 

righteous, b. of Psalm 6:6, 102:13 (HiiriN = mn"'). c. of ""s character and works Psalm 30:5, 
97:12, 1 11 :4. d. remembrance of particular days, i.e. their observance Est 9:28 CtT DHIiDn). 2. 
memorial, by which one is remembered: a. nearly = DU', HDnnV p^-TV 'T Pr 10:7 (||DU>), cf. also Ec 



9:5 (c. HDU^J); esp. of "> Ex 3:15 (E), Ho 12:6, Is 26:8, Psalm 135:13 (all ||DU?). b. = renown (of Israel) 
Ho 14:8 (cf. VB). 

2624 IDT [2625] (Hebrew) (page 271) (Strong 2145) 

t n.m. & adj. male (As. zikaru, zikru, COT:Gloss Lyon:Manual, Gloss; Ar. dakarun, Aram. 

i^'lp'T, dekiv\ Sab. D1p]T DHM:ZMG 1876, 675; relation to above V obscure; male as mentioned, 
talked of, Lane:969 f.; fr. assumed orig. sense be sharp (traces of this in Arab.: v. Lane), B6:Prob 207 
Fl in ChWB:i. 422, cf. Ar. dakarun male organ; Schwally:ZAW 1891, 176 ff. fr. *1?T = call upon in 

worship; hence male as competent to worship) — alw. abs. 'T Gn 1 :27 +; pi. DnDKH) Ex 13:12 +; vid. 

also niDT]: — I. subst. male, offspring of men and animals Ex 13:12, 13:15 (pL, both JE); opp. PllpJ 

Dt 4:16; specif. 1. of men: a. in phr. HPT i>h IDT n?T2>Q^ 12>^^^ Ju 21 :12 (Bu:RS 153 Dr:lntr. 

151), cf. v:1 1, Nu 31 :17, 31 :18, 31 :35 (all 3 P); IDT "'QV^ Ez 16:17. b. alone = man Je 30:6 ( I^^T 

"15T ^^^"D^^ II "llA); usu. coll., men, male persons (o\ a\\ ages) Ju 21:11, 1 K 11:15, 11:16, Gn 
34:25, Lv 6:1 1 , 6:22, 7:6, Nu 1 :2, 1 :20, 1 :22, 3:28, 3:34, 3:39, 1 8:10, 26:62, 31 :7, 31 :1 7, (all P); pi. 
DnDT(n) 2 Ch 31 :1 6, Ezr 8:3, 8:4, 8:5, 8:6, 8:7, 8:8 , 8:9, 8:10, 8:1 1 , 8:12, 8:1 3, 8:14, so also Jos 5:4 

(ir^D DJ?n, and nonVon ^U;Ji<-b3), 17:2 (gloss? cf. Dr:lntr. 104); esp. of Individ., in connex. with 
circumcision Gn 17:10, 17:12, 17:14, 17:23, 34:15, 34:22, 34:24, Ex 12:48 (all P); of male child Lv 
12:2 (P) Is 66:7; opp. HlpJ Gn 1 :27, 5:2, Lv 12:7 (child) 15:33, 27:3, 27:5, 27:6, 27:7, Nu 5:3 (all P; 

cf. Sab. Dn(D)D^Ji<~l ^^<£3 DHM:I. c); opp. nWl< in command ag. sodomy Lv 18:22, 20:13 (both 

H). 2. of animals, esp. for sacrifice Ex 34:19 (JE; rd. nDTH for MT "IDTri); Ex 1 2:5, Lv 1 :3, 1 :10, 4:23 

(all P) 22:19 (H), Mal1:14;opp. HnpJ Gn6:19, 7:3, 7:9, 7:16, Lv 3:1, 3:6 (all P). II. adj. sg. ma/e (only 

human beings) 'T ]2. ^-l^^Je 20:15; 'T Nu 3:40, 3:43 (both P). 

2625 "IDT [2626] (Hebrew) (page 271) (Strong 2138) 

t ni3T] n.m. male, i. q. IDT, but only c. sf.;— coll. ^nDrbs Ex 23:17 = 34:23 (both JE), = Dt 16:16, 
of attendance at feasts; HllDr'^S (of city refusing terms of peace) Dt 20:13 commanded to be slain 
(opp. D'-^an, *lPn, etc., v:14). 

2626 nDT [2627] (Hebrew) (page 271) (Strong 2147) 

t npT n.pr.m. LXX Z^pa, Zajpi, etc., exc. as below: — 1. a Reubenite 1 Ch 27:16. 2. a Judahite 2 
Ch 17:1 6. 3. Levites: a. Ex 6:21 (P). b. 1 Ch 26:25. c. an Asaphite 1 Ch 9:15 || Ne 1 1 :1 7 where rd. 

nDT (for niT, q. v.); cf. also ink. I-DT 3 b. 4. a priest Ne 12:17 (LXXL Za^apia?)- 5. Benjamites: a. 1 
Ch 8:19. b. v:23. c. v:27. d. Ne 1 1 :9. 6. father of a captain in Jehoiada's time 2 Ch 23:1 (LXX 
Zaxapia, LXXL Ze^pi). 7. mighty man of Ephraim 2 Ch 28:7 (LXX 'E^^pei, LXXL Za^apia?). 

2627 n-DT [2628] (Hebrew) (page 271) (Strong 2139) 



t nST n.pr.m. LXX Zctxivp, Txtxiovp, etc.:— 1. a Reubenite Nu 13:4 (P). 2. a Simeonite 1 Ch 4:26. 
3. Levites: a. 1 Ch 24:27. b. an Asaphite 1 Ch 25:2 (Zajcxou?), v:10 (ZaxxpvB), Ne 12:35 (Zajcxoup), 
cf. npT supr. 3 c. c. Ne 10:13 cf. 13:13 4. companion of Ezra, Ezr 8:14 Qr (Kt lllT, cf. supr. p. 256 
a). 5. contemp. of Nehemiah, Ne 3:2. 

2628 pn3T [2629] (Hebrew) (page 272) (Strong 2146) 

t lilST. I^IT n.m.:Ec 1:11 memorial, remembrance (cf. Lg:BN 1 99, 200)— abs. pi3T Jos 4:7 +; 

nit Ex 28:12, 28:12, 28:29; cstr. plDT Ec 1 :1 1 + 2 t.; sf. mllDT Is 57:8; pi. ninDTH Est 6:1 ; sf. 

D5''J'l!pT Jb 13:12; — 1. memorial, reminders, memorial-day Ex 12:14 (P). b. memorial-usage Ex 
13:9 (JE). c. memorial-objects, altar-plates Nu 17:5 (P); stones in Jordan Jos 4:7 (JE); crowns in 

temple Zc 6:14; 'T in Is 57:8 is symbol of strange god (Di), or perh. phallus-image, as sign of harlot 
(Che), cf. > Du (who prop. inDT, from "lipp. d. memorial-record; in a book Ex 17:14 (E); cf. "120 
P"13T Mai 3:16, mnDTH 'D U'^tT'n nm Est 6:1 ; memorial, as proof of citizenship Ne 2:20 (||p^n, 
nj^'TV); reminder of Israel, ""JflV. of Dnasn 1p3 Ex 30:16; spoils of war Nu 31 :54; inscribed 
stones of ephod Ex 28:12, 28:29, called 'T "'Jl^J v:12 = 39:7; blowing of trumpets Nu 10:10 (foregoing 

all P), cf. lilDT npnriLv 23:24 (H; where, however, no ^JflV, v. Di); ]nDT(n) nUlD Nu 5:15, 

5:18 (P); memorial-sentence, apophthegm 13:12. 2. remembrance Ec 1 :1 1 (cstr. before prep. 
Ges:§ 130, 1), v:11 2:16. 

2629 innDT [2630] (Hebrew) (page 272) (Strong 2148) 

t innDT, oftener nnDT n.pr.m. (Sab. ^^^IDl"" DHM:Epigr. Denkm. 43) LXX Zaxapia(?), etc.:— 1. 
innDT, king of Isr., son of Jerob. II, 2 K 15:8 = nnDT 14:29, 15:11. 2.inn3T, father of Hezekiah's 
mother 2 Ch 29:1 = HnDT 2 K 18:2. 3. innDT, contemporary of Isaiah Is 8:2. 4. inn^T, a Reubenite 

1 Ch 5:7. 5. HnDT, a Benjamite 1 Ch 9:37 (LXX Za^apia, A Za^xoup LXXL Ze^pei) = "IDT 1 Ch 8:31 
(v. I. ppT])- 6. innDT, a Manassite 1 Ch 27:21 (LXX Zapfeou, LXXL Za^apiou). 7. innDT, a son of 
Jehoshaphat 2 Ch 21 :2. 8. TVI^I, a captain of Jehosh. 2 Ch 1 7:7. 9. innDT, teacher of Uzziah 2 Ch 
26:5. 10. Levites, innDT: a. 1 Ch 15:18 = HnDT v:20, 16:5. b. 1 Ch 24:25. c. 1 Ch 26:2, 26:14. d. 1 
Ch 26:1 1 . e. 2 Ch 20:1 4. f. 2 Ch 29:1 3 (LXX A^apta?, A Za^apia?, so LXXL). TVI'DV. g. 1 Ch 9:21 . h. 

2 Ch 34:12. i. an Asaphite Ne 12:35. 11. priests, inn^T: a. 1 Ch 15:24 b. 2 Ch 35:8. nn3T: c. 2 Ch 

24:20 (LXX A^apiav; LXXL Zaxapictv; prob. referred to Matt 23:35, where appar. confusion with f). d. 
Ne 1 1 :12. e. Ne 12:41 . f. the well-known prophet Zc 1 :1 , 1 :7, 7:1 , 7:8, Ne 12:16 [cf. Aram. Ezr 5:1 , 

6:14]. 12. returned exiles, n^DT: a. Ezr 8:3 and perh. v:16, cf. Ne8:4. b. Ezr 8:11 (LXX A^apia?, A 

Zaxapia?, so LXXL). c. Ezr 10:26. d. a man of Judah Ne 1 1 :4. e. ibf. Ne 1 1 :5 (LXX 0))^eia, K 0y)5eia, 
A Zaxapiou, so LXXL). 



2630 nnam [2631] (Hebrew) (page 272) (Strong 234) 



t ^"^^'r^5 n.l memorial-offering, only P (an Aram. inf. form; cf. Ba:NB 90 Sta:§ 224)— abs. Lv 
24:7; sf. ^^"^^T^^ Lv 2:2 -1- 5 t.; — used of the frankincense burned for the shew-bread 

T T TI : - 

nrT'm "''7 Lv 24:7; elsewh. alw. after TOpH, only c. sf., referring to nilJQ Lv2:2, 2:9, 2:16, 

6:8, Nu 5:26; of the meal used as JlNOn by the very poor Lv 5:12; alw. connected with PlU'H, exc. Lv 
6:8, Nu 5:26. 

2631 T'STQ [2632] (Hebrew) (page 272) (Strong 2142) 
T3TQ n.m. recorder, v. "IDT Hiph. p. 270 

2632 ^^^T [2633] (Hebrew) (page 272) 
(V of foil.; meaning unknown). 

2633 HH'-'pr [2634] (Hebrew) (page 272) (Strong 3152) 

t r[ii''br n.pr.m. a Benjamite 1 Ch 8:18 (LXX Zapsia, A E^Via, LXXL 'Is^sXia). 

2634 Xb'^ [2635] (Hebrew) (page 272) 

Xb^ (Ar. zaiaga glide, slip; of arrow, skim, slide along; mizla'gun a kind of latch, sliding bolt; Aram, xbx 
is pour forth (tears), flow down). 

2635 Xbm [2636] (Hebrew) (page 272) (Strong 4207) 

t A^TQ n.m. appar. a sacrificial implement, three-pronged fork 'QH D^^^n '^b'^ 1 S 2:13, cf. v:14 
(v. Dr:Sm. pp. 23, 291). 

2636 r^xbm [2637] (Hebrew) (page 272) (Strong 4207) 

t [r\Xbin] n.[f.] id., only pi. nxbmr} Ex 38:3, Nu 4:14; nU^TQn 1 Ch 28:17, 2 Ch 4:16; sf. VriA^TQ 

Ex 27:3; — a sacrificial implement, belonging to altar in tabernacle. Ex 27:3, 38:3, Nu 4:14 (all P); 
belonging to temple 1 Ch 28:17, 2 Ch 4:16. 

2637 bb\ [2638] (Hebrew) (page 272) (Strong 2151) 

1 1- th^^ vb. shake (Ar. zaila slip, zaizala agitate, shake; tazalzala be agitated, quake, esp. of earth- 
quake)— Niph. Pf. iVb shake, quake Is 63:19 of mts. at ""s presence (Ges De Che Di Du; LXX 
Vulgate as if fr. flow down); so 64:2 (but here prob. not original Che Di Du); read iVtJ likewise Ju 
5:5 (LXX Thes Stu Be Bla MV SS; MT ^n, fr. ^7^). 

2638 ^T^T [2639] (Hebrew) (page 272) (Strong 21 50) 

t btl'W n.[m.] (quivering) tendrils;— only pi. tendrils vine wbfbinis 18:5 (||niU>"'Piin), in fig. of 
Yahweh 's destroying the Assyrians. 

2639 ^^T [2640] (Hebrew) (page 272) (Strong 2151) 



t II- t^b]] vb. 1. be light, worthless, 2. make light of (As. zaialu, be in ruins, COT:Gloss 

(Asm:Standard Inscr. 15), Ar. da//a = Aram, da/ (rare), dliylo'easy; but VVt, zai, axe more common (all 

intrans.))— Qal only Pt. act. bb^l Dt 21 :20 + 2 1.; rhb^l La 1 :1 1 ; pi. D''^^iT Pr 28:7, cstr. ''^^t Pr 

23:20 — 1. be wortliless, insignificant Je 15:19 (opp. "IJ?^) La 1 :1 1 (of Jerusalem in distress). 2. trans. 

make liglitof= be lavisli witli, squander (ci. II. VlT), esp. of gluttony 'TPr 23:20 (Hf! ""i^^b), 

abs. v:21 , Dt 21 :20 (both ||^^nb), Pr 28:7. Hiph. Pf. sf. niV''Tn La 1 :8 causat. of Qal 1 make light of, 

despise (opp. 133); on form cf. Ges:§ 67, R. 8 RobGes, MV SS (> assigned to VlT by Thes K6:Lgb. i. 
471). 

2640 nVt [2641] (Hebrew) (page 273) (Strong 2149) 

t nVt n.f. worthlessness, only nVt Dn3 D"7^^ ""JlV [van d. H. mVT] Psalm 12:9 cf. De & Ghe:crit. n. 

2641 *1PVt [2642] (Hebrew) (page 273) 
•^bl ( quadrilit. V of foil.; v. reff. infr.) 

2642 nflP^T [2643] (Hebrew) (page 273) (Strong 2152) 

t nSiJVt n.f. raging heat (on format, cf. Ges:Lbg 863 01 :§ 196 a. 1.2)— 'TPsalm 119:53; pi. abs. 

niiDP^T Psalm 1 1 :6; cstr. ni£)i)'7T La 5:1 0; —1 . of fever heat of famine liJl 'T La 5:1 0. 2. of burning 

wind 7 nn Psalm 1 1 :6 (in fig. of ""s judgement, with nnflA). 3. fig. of zeal "'JriTriiS; 'T Psalm 
119:53. 

2643 «1^T [2644] (Hebrew) (page 273) (Strong 2153) 

(V of foil.; Thes comp. Aram. ^iVt Pa. drop, drip;c\. zlap; also NH '\^b\ sprinkling, ziopo' 
dropping, pouring, zalafaafuna full bowl, etc.) 

2644 naVt [2645] (Hebrew) (page 273) 

n.pr.f. Leah's maid, one of Jacob's wives, mother of Gad and Asher Gn 29:24, 30:9, 30:10, 
30:12 (all J), 35:26, 37:2, 46:18 (all P). 

2645 DOT [2646] (Hebrew) (page 273) (Strong 2161) 

t DOT vb. consider, purpose, devise (Aram. DOT in der. conjj.; cf. Ar. zam=a speak, talk {rare); 
Aram. zam \s sonuit, resonavit, the n. zmomo'\s tinnitus, strepitus) — only Qal Pf. DOT Dt 19:19 + 2 t.; 
DOT La 2:17; HOOT Pr 31 :16; niQT Pr 30:32; ^riQT Je 4:28 but also ^nOQT Zc 8:14, 8:15; ^Tm 

iBT t:ti t- , . - ^ ' . - 

Psalm 17:3 either belongs here with irreg. accent (v. De), or is Inf. after anal, of PI"'? e.g. nliin cf. 
77:1 0 (Hi Ri); Ghe:crit. n. rds. "^mV, 1QQT Psalm 31 :1 4; Impf lOP Gn 1 1 :6 (Ges:§ 67, R. 1 1 ); on 
poss. Inf ""riGT Psalm 1 7:3 v. supr.; Pt DOT Psalm 37:12; — 1. consider, fix thought upon, c. acc. of 



concrete obj. iTTtZ^ Pr 31 :16. 2. purpose, devise: a. esp. of Yahweh 's purpose in punishment Je 4:28 
(abs.), 51:12 sq. n^V + acc. (||nQTQ), La2:17 (sq. Zc 1:6 (c. sq. inf.), 8:14 (id.); of 

blessing only ""ril^ ]5 ^''P''n'? ""riPQIZc 8:15 (opp. v:14). b. of evil purpose of wicked men "l^N 
nW])b TGn 11:6, Dt 19:19 (c. + inf.). Psalm 31:14 (sq. inf.); abs. Pr 30:32 (wb^H), Psalm 

17:3 have / (i.e. if I have) devised evil (so De); sq. b pers. (= against) Psalm 37:12. 

2646 DQT [2647] (Hebrew) (page 273) (Strong 2162) 

t pQT] n.[m.] plan, device (bad sense), only iQQT Psalm 140:9 (ir*lN;Q p^"j). 

2647 nQT [2648] (Hebrew) (page 273) (Strong 2154) 

I I. riQT n.f. plan, device, wickedness— abs. 'T Lv 18:17 + 17 t.; cstr. nQTPr24:9 + 2 t.; sf. nriQT 

Ez 16:58 + 3t.; HC^JDnQT Ez 23:48, 23:49; pi. niQTIs 32:7, sf. "'riQT Jb 17:11 ; —^.plan, purpose Jb 

17:3; elsewhere always 2. in bad sense: a. evil device Is 32:7 (c. 'pi)"', sq. b'lTh); Tb)ii, riQT Pr 24:9; 

cf. Psalm 26:10 (HTll^Z^), 119:150. b. wickedness in act 'T HtZ^J? Ho 6:9 (where murder in context), Pr 
10:23, 21 :27 cf. Now. Esp. c. of unchastity: incest Lv 18:17, 20:14, 20:14, licentiousness 19:29 (all H), 
Ju20:6(||nVnJ), adultery Jb 31 :1 1 ; freq. (mostly Ez) metaph. of idolatry of people under fig. of 

harlotry and adultery Je 13:27 (nrilJT riQT), Ez 16:27 (nQT nD"!"!), v:43, v:58 (both UHliJin), 22:9 

(c. nu;y), v:ii (nan mv, unnyin), 23:21, 23:27 (iinriup, v:29 ( nnan nnp 

n^riUmi), v:35 (Uni-num), v:44 C-Tn nWH, Co nWV^ 'T), v:48, v:48, v:49 (llp^Vl'pA ^Non), 
24:13. [In Ez 16:27, 16:43, 24:13 del. Co, chiefly on intern, grounds.] 

2648 HQT [2649] (Hebrew) (page 273) (Strong 2155) 

I II. not n.pr.m. of several Levites (Gershonites)— 1. 1 Ch 6:5. 2. 1 Oh 6:27. 3. 2 Ch 29:12. 

2649 nQTQ [2650] (Hebrew) (page 273) (Strong 4209) 

t riQTQ n.f. purpose, discretion, device (Je and WisdLt), ilOTQ Jb 42:2 + 5 1.; nriQTQn Je 1 1 :15 
(but rd. for D^31 'QH with LXX nQTQn DniJH); InQTQ Je 51 :1 1 ; pi. abs. nlQTQ Psalm 37:7 + 7 
t.; cstr. id. Je 23:20, 30:24; sf. VriiQTQ Psalm 10:4; —1. of ""s purposes 42:2; chiefly in 
punishment (cf. DQT, riQT) Je 23:20, 30:24, 51:11 (||DQT vA 2). 2. power of devising, discretion Pr ^ A 
(\\W1), 2:11 (||n>nn), 3:21 (||n*^ri), 5:2 {\\nVl)\ niOra Wl 8:12. 3. a. evIl thoughts of men 
Psalm 10:4, evil devices men Jb 21:27 (Hmn^riQ), Psalm 10:2,21:12 (both c. lU^ll). b. 
wickedness in act Je 1 1 :1 5, Psalm 37:7 (both c. ilt^i)), 1 39:20 ilQTQV = i/i//c/(ec//y;— note phrases: 
niQTQ a man of (evil) devices (or practices) Pr12:2 (opp. "f 10) 14:17; niQTQ"'7jJ3 Pr 24:8 
(Ipu^riQ virh;v. bv:i).3. a. evil thoughts 0^ men Psalm 10:4, evil devices men Jb 21 :27 



(limn^nQ), Psalm 10:2,21:12 (both c. 1^11). b. wickedness in act Je 11:15, Psalm 37:7 (both c. 
nt^iJ), 139:20 nmpb = wickedly;— note phrases: mQTP a man of (evil) devices (or practices) 
Pr 12:2 (opp. "flO) 14:17; niQTa-^JJ3 Pr 24:8 (|pU?nQ V')T\b; v. ^7^3). 

2650 D'-QTQT [2651] (Hebrew) (page 273) (Strong 2157) 

t CQT/pT n.pr.gent. said to be a name given to □"'i;^!)"! by the Ammonites who dispossessed them 
Dt 2:20 (cf. Ar. zamzama talk gibberish?), LXX ZoxoyLynv, ZoyJ^oyiyLBiv, and Zoy.y.Biv (so LXXL); cf. Gn 
14:5 DniT q.v. (LXX sQvri icr^upd). 

2651 IQT [2652] (Hebrew) (page 273) (Strong 2163) 

t []QT] vb. (Aram, and late) only Pu. Pt. be fixed, appointed, of time (Ar. zamina continue, Aram. Pa. 
]QT, zamen summon to fixed time or place, invite, appoint; cf. |QT infr.) — C^QTO W^V\)2 Ezr 10:14 Ne 
10:35; nlJQra 'V Ne 13:31. 

2652 ]n\ [2653] (Hebrew) (page 273) (Strong 2165) 

t IQT n.m. (late) appointed time, time (Ar. zamanun, Eth. z/77a/7. BAram. Targum ]QT, but Syr. zabno', 
Mand. ^^Jn■'T, Sam. an>zbn. Palm. ^^JnT, cf. Reckendorf:ZMG 1888, 394)— sg. IQT Ne 2:6, Ec 3:1; sf. 
DIQp] Est 9:27, DH^'^Qn v:31 , (on Dagh. cf. Ges:§ 20. 2, c). 

2653 "IQT [2654] (Hebrew) (page 274) (Strong 2167) 

1 1. ["IQT] vb. only Pi. make music in praise of God ("*), only poet. (Ar. zamarapipe, play on a reed; 
Aram, zmar, "IQT and deriv.; Eth. zamar: in der. conjj.; on an orig. mng. hum, murmur, cf. Hup:ZKM ill, 
(1840) 394 ff. iv, 139 ff. ld:Psalm. Einl. § 7, 2 De:4 on Psalm 3)— Pi. Impf. 3 ms. sf. '^IQr Psalm 
30:13; 1 s. "iQmju 5:3, 2 S 22:50; n"jQm(l) Psalm 7:18 + 7 t., nnQTN; Psalm 18:50 + 3 t.; sf. 
•^"lam Psalm 57:10 108:4 ,^nQm Psalm 131:1 ; 3 mpl. nOr Psalm 66:4, 149:3; nQn Psalm 
66:4; 1 pi. n"jQU Psalm 21 :14; \mv. mpl. nQTPsalm 9:12 + 14 1., nQT Psalm 47:7, 47:7; Inf. "IQT^ 
Psalm 92:2, riTQTPsalm 147:1 ; — make music, melody (only Psalms, exc. Ju 5:3, Is 12:5); — 1. of 
singing \o {b) God ( Yahweh ) Ju 5:3, Psalm 27:6, 101:1, 104:33, 105:2 = 1 Ch 16:9 (all ||T^ vb.). 
Psalm 9:12, 30:5 (both liniH), 47:7 (l^^bd?), 66:4, 71:23 (with 'n^VJ n^lB), 75:10 (UTAH), 
146:2 (||'7'7n); sq. 'bt^ 59:18; to his name W^b, Psalm 18:50 = 2 S 22:50 (UTTlN), Psalm 92:2 
dinnn'?), 135:3 (Hrr'l^^n); sq. sf. = sing thee, praise thee in song Psalm 30:13, 57:10, 108:4, 138:1 
(all ln^^^^); sq. acc " Is 12:5, D'Tibii Psalm 47:7, mbi< 147:1 , ^^^^ 68:33 (HIT^), sq. iQ^ 7:18 
(limiN), 9:3, 61 :9, 66:4, 68:5 (HIT^); sq. IQ^ 1113 66:2, "jmrn 21 :14 (HHT^J); sq. acc. of the 
song, ^^3t;QPsalm 47:8 (v. 'Q sub'7Dt;); abs. 57:8 (HHT^N), 98:4 (||iynn, in^a, Un), 108:2 



(||m''^^<; instrumental accomp. v:3; cf. also v:4 supr.), 47:7, 47:7. 2. of playing musical instruments 

i'^-nQT "lit^i) b^n Psaim 33:2 {w^b mn niiiDS), cf. 144:9 (||^T'e>^^); mam nuDi t'? 71:22 
(ll'7nr''^Dn in^^); mm "nopn '^^7 7 mar ^ipi 98:5; nu^n 'i6 't 147:7 (iiminn ""^ uv); 

2654 nnOT [2655] (Hebrew) (page 274) (Strong 2172,2176) 

1 1. rriQT n.f. melody, song, in praise of abs. 'T Psalm 81:3 + 2 1.; rilOTEx 15:2, Psalm 118:14, 
Is 12:2, rd. OrTlQT (v. Di:Ex SS); cstr. ITIQT Am 5:23, on Gn 43:1 1 v. infr.;— 1. of instrumental music 
^VlJ nnipn Am 5:23 (inn^ P^n). 2. of singing 'T Vlpl niin is 51 :3; as subject of song 
niJ n;- ""nian (so rd.) Ex 15:2, is 12:2, Psalm 1 1 8:14. 3. not clearly determined firrUni T^iiW 
D^VJ nUD -h^rn)) Psalm 81 :3; Vlpl lUDl 'T 98:5 (cf. III. IQT ad fin.).— On pj^n niQ-TQ Gn 
43:11 V. II. mOT infr. 

2655 nnOT [2656] (Hebrew) (page 274) (Strong 2176) 
mOT V. I. mOT. above 

2656 T-QT [2657] (Hebrew) (page 274) (Strong 2158) 

1 1. \yn\] n.m.:ls 25:5 song (cf. Ba:NB 136)— cstr. T-QT Is 25:5; pi. abs. nnOT Jb 35:10 + 2 1., 
nnpT Is 24:16; cstr. HnQT 2 S 23:1 ; —songbiil^ ninQT D^pj 2 S 23:1 in epith. of David; Jb 
35:1 0, Is 24:1 6; of (hostile) song of triumph TQT D''2ni) Is 25:5 (||DnT p^il2>); song in praise of ib 
npnj nnnta "» Psalm 95:2 (limiri), cf. ^fipn '^b Vr\ 'T 1 19:54, i.e. they are the subject of my 
song.— On Ct 2:12 v. II. TOT sub II. lOT. 

2657 niOTQ [2658] (Hebrew) (page 274) (Strong 4210) 

t "liQTQ n.[m.] melody (techn. design, of psalms; cf. Hup:Psalm, Einl. § 7, 2, De:4 on Psalm 3, 
Bae:Psalmen, xiii; maza'miyrunn, mazmuwre' mazmur \oar\-\N6s., all = Psalm(s); on 'Q, in relation to 
n^nn cf. Lg:Or ii. 22 f.), always in this form; in 57 Psalm-titles:— 'Q alone Psalm 98:1 , DVb T'lZ) 'Q 

nau;ri92:1 , niin^ 'Q 100:1; usu. with pers. name or title; irf? 'Q Psalm 3:1, 15:1, 23:1, 29:1, 
63:1, 141:1, 143:1, 'Q TU; l\lb 108:1, IHV 'Q T3TriV 38:1, n^lH n3Jn-T^ 'Q 1Mb 30:1, 
'Q inb24:1, 101:1, 110:1, inb 'Q VmiDb 13:1, 19:1, 20:1, 21:1, 31:1, 41:1, 51:1, 64:1, 140:1; 
..m^6t:h mb 'Q4:1, 5:1, 6:1,8:1, 9:1, 12:1, 22:1, 39:1, 62:^ , T]^lGt:h y-Q) Dlb 'Q 65:1, 
'Q inb n)ilJ2b 40A , 109:1, 139:1, 'Q lllb H^JQ^ TU) 68:1 ; also simply 'Q HJ^JC^b'? 
Psalm 67:1, W TV^lOKh 'Q 66:1 ; but also '^nb 'Q TU; Hip Psalm 48:1, 'Q HIp-^JlV TU; 



87:1 , mp 'nb 'Q 'nil^^n IQ'nV..r!?^Jc>Q^ 88:i , "'nb rmionb 'o mp 47:1 , 

49:1,85:1 , mp-^Jl'? 'Q...n2JQ^ 84:1 ; further flD^^^ 'Q Psalm 50:1 , 73:1 , 79:1 , 82:1, 'Q TU) 
«^D^^'7 83:1, f\Oiih 'J2..miOJ:b 75:1, 76:1, ...'Q fjO^^'? n2iJ:::^^ 77:1 , 80:1 . [Summary:— 'Q 
in 34 Psalms with TMilO hb , of wh. 23 have iMb also, 5 mp also, and 2 no n.pr.; in 

addit., in 13 Psalms with 2 with mp ••jnb, 5 with in only 3 without either n.pr. or title; 

'Q is preceded by yV> 5 t., and foil, by TT2> 8 t.] 

2658 nOT [2659] (Hebrew) (page 274) (Strong 2168) 

t II. flQT] vb. trim, prune (NH id.; relation to V I. obscure)— Qal Impf. 2 ms. "iQTri Lv 25:3, 25:4 of 
pruning a vineyard (DIS; H). Niph. Impf. "lOr Is 5:6 be pruned, subj. D"13 (ll'TTi?.'!)- 

2659 T'QT [2660] (Hebrew) (page 274) (Strong 21 59) 

t II. TOT n.[m.] trimming, pruning (cf. Lg:BN 173)— only TQTn fll) Ct 2:12 (> others singing).— \. 
TOT V. sub 1. 1QT supr. 

2660 nniQT [2661] (Hebrew) (page 274) (Strong 2156) 

t nnlQT n.[f.] branch, twig, shoot— abs. 'T Nu 13:23, 'Tn Ez 8:17, 15:2; cstr. m.QT Is 17:10; sf. 
DnnbT Na 2:3; —branch of grape-vine Nu 13:23 (JE), Ez 15:2; branch, twig (Co Reissigbundel) 
used in idolatrous worship 'Tn Q3J^"Vj< Ez 8:17 (v. Sm and most), but custom obscure (v. Da), and 
txt. dub.; mbT "IT (cf. Ew:§ 287 b) Is 1 7:1 0 twigs of a strange one (i.e. of a strange god) fig. of 
idolatrous cults adopted by Isr.; 'T pi. in fig. of Israelites Na 2:3. 

2661 niQTQ [2662] (Hebrew) (page 275) (Strong 421 1 ) 

t [nnOTQ] n.f. pruning-knife, only pi. nnom D^VTbTn mDl Is 18:5; nnOTOV Is 2:4, Mi 4:3 
(both ||D^rii<b); DD^mOTQ-l Jo 4:1 (||D^^^l^^). 

2662 nnQTQ [2663] (Hebrew) (page 275) (Strong 4212) 

t [nnQTQ] n.f. snuffers, as utensil of Sol.'s temple, only pi. abs. nnQTQ2 K 12:14, nnQTOH 1 K 
7:50 = 2 Ch 4:22, 2 K 25:14 = Je 52:1 8. 

2663 "IQT [2664] (Hebrew) (page 275) 

III. IQT (V of foil.; mng. dub.; DHM in MV:10, 983 comp. Ar. dma'run thing to be protected, thing 
sacred, inviolable, Lane:978, Sab. IQT protect; Aram, darner wonder at, admire, dmiyro' mirus, 
admirabilis, etc.; hence mQTGn 43:1 1 'die Merkwiirdigkeiten des Landes'). 



2664 nnOT [2665] (Hebrew) (page 275) (Strong 2173) 

t II. niQT n.f. of uncertain meaning, perln. cinoice products (cf. DHM supr.), of various fruits, etc. 
yMin rriQTQ Gn 43:1 1 ; LXX oi xapmi, so MV Str.; > music, or praise of tiie land, fig. for produce (V 

I. nOT) Thes Tu Kn SS.— I. 'T v. sub I. IQT 

Uncertain in deriv. are the five foil.; — 

2665 nof [2666] (Hebrew) (page 275) (Strong 2169) 

t [HOT] n.[m.] a certain animal allowed as food, most prob. some kind of mountain-slieep or -goat 

(SyrVer Yn) "IQTI Dt 14:5. (AV RV cliamois: but see Tristram:DB 2. s. v., who points out that this is 
not a native of any Bible land.) 

2666 nOT [2667] (Hebrew) (page 275) (Strong 2174) 

I I. HOT n.pr.m. LXX Za[lJ^p{^)l—^ . a Simeonite Nu 25:14 (P). 2. grandson of Judah 2 Ch 2:6 (app. 

= nnT Jos 7:1 q.v.)3. king of Isr. before Omri 1 K16:9, 16:10, 16:12, 16:15, 16:16, 16:18, 16:20, 2 K 
9:31 . 4. a Benjamite 1 Ch 8:36, 8:36 = 9:42, 9:42. 

2667 nOT [2668] (Hebrew) (page 275) (Strong 2174) 

t II. nOT n.pr.gent. vel part., only 'T ^dVq Je 25:25 (+ dV^P ^dVq and HQ ^dVQ); = Zeti(3piTai in 
Ethiopia (Strabo:xvii, i. 786) ? cf. Gf; om. LXX; Interpol, acc. to Kue Gie. 

2668 ]"jQT [2669] (Hebrew) (page 275) (Strong 2175) 

t n/pT n.pr.m. son of Abraham & Keturah, LXX Ze(ti)Ppav Gn 25:2 and 1 Ch 1 :32 (LXXL here 
ZeyLpayi). On locality referred to v. Di. 

2669 [2670] (Hebrew) (page 275) (Strong 2160) 

t n")"'QT n.pr.m. a Benjamite, 1 Ch 7:8, LXX A^tapia?; LXXA, LXXL Zctyxtpict{q). 

2670 n [2671] (Hebrew) (page 275) (Strong 2177) 

t n n.[m.] (late) kind, sort (Aram, zen, H V dub.; cf. De Psalm 144:13)— ^7]^ HQ H Psalm 144:13 
from kind to kind, i.e. all sorts, kinds; p\. D''JT12 Ch 16:14 (various) sorts. 

2671 nJT [2672] (Hebrew) (page 275) 
3JT (V of foil.; meaning unknown). 



2672 IJT [2673] (Hebrew) (page 275) (Strong 2180) 



t l^T n.m.Ju 15:4 tail, also (fig.) end, stump (NH id., As. zibbatu Hom:NS 368, Eth. zanab:Nr. 
danadun, Aram, duwnbo', H3>n, H^H)— 'T abs. Ju 15:4, 15:4 + 5 1.; sf. ilJT Jb 40:17; pi. nilJT Ju 
15:4; cstr. nilJT Is 7:4; — 

1. a. tail of fox Ju 15:4, 15:4, 15:4, of serpent Ex 4:4 (J), of hippopot. Jb 40:17; b. fig. of common 
people, opp. to rulers Is 9:13, 19:15 (in both, Ijn ||PQA^{^ 1133; Is 9:14 is incorrect gloss); of 

subject-people (opp. 'U)j<1) Dt 28:13, 28:44. 2. end, stump (of firebrand, TIJ^) in metaph. Is 7:4. 

2673 lilT [2674] (Hebrew) (page 275) (Strong 2179) 

t PIT] vb.denom. Pi. cut off, or smite, the tail, only fig., of hostile attack in war; Pf. consec. 2 mpl. 

Orin^Tl Jos 10:19 (sq. Um); Impf. 3 ms. l^ri D^bu;n|ri"b3 Dt 25:18; in both = attackor smite 
in tlie rear. 

2674 nJT [2675] (Hebrew) (page 275) (Strong 2181) 

t n^T vb. commit fornication, be a harlot (Ar. zanay commit fornication, Aram, zno', ^^JT; cf. Eth. 
zanyat: effusio seminis virilis, seman effusum, Di:1 055; on this and zamawa: (comp. by Ges al.) v. 
Prat:BAS i. 32, Anm.)— Qal Pt. 'T Dt 31 :16, HnJT Gn 38:34 + 3 t., etc.; \mpi. r\l)V (Kt) Ez 23:43; 

njm Lv 19:29 + 4 1.; jtrn. Je 3:8, Ez 23:5; "'Jm Ho 3:3; "'Jmi Je 3:6 (but rd. prob. \Xp\\. "'JTrn. is not 

Aram, form of 3 fs., v. K6:i. 540 Kau:§ 47 g 6) Ez 16:15 + 4 1.; D'-jmi Ez 16:28; Ur (Qr) Ez 23:43; 

•IJPl Ju 8:27 + 4 1.; n^Jm Ho 4:13, 4:14; nrJTrilEz 23:3; \ni. abs. njT Ho 1 :2; cstr. nttV Lv 20:5 + 

3 t.; njtV Lv 20:6; sf. "^nUn Ez 23:30; Pf. HJIT Psalm 73:27, Ez 6:9; HJt Ho 4:15; pi. D''JtLv 17:7 + 

3 t. ; n JiT Dt 23 : 1 9 + 25 t. ; mt Lv 2 1 :7 + 2 t. ; HI JIT P r 29:3 ; nUTHo 4 : 1 4 + 4 1.—1 . be or acf as a 

liarlot, abs. Gn 38:24 (J), Dt 22:21 (D), Lv 21 :9 (H), Ho 4:1 3, 4:14, Am 7:17; HJIT + nu;i<(n) Jos 2:1 , 

6:22 (J), Lv 21 :7 (H), Ju 1 1 :1 , 1 6:1 , Pr 6:26, Je 3:3, Ez 1 6:30, 23:44; HJiT Gn 34:31 , 38:1 5, Jos 6:1 7, 
6:25 (all J), Dt 23:19, Lv 21:14 (H), Pr7:10, 23:27, Is 23:15, 23:16, Jo 4:3, Mi 1:7, 1:7, Ez 16:31; 
niJt W^m 1 K3:16; niJ(l)T 1 K22:38, Pr29:3, Ho 3:3, 4:14, Ez 16:33; HJIT n^l Je5:7; commit 

fornication, man's act Nu 25:1 (J); of woman's act Ju 19:2; of land given to harlotry Lv 19:29. 2. 

fig. of improper intercourse witli foreign nations (religious reference sometimes involved) Tiii 'TIs 

23:17; n^^^ Ez 23:30; '7^^ Ez 16:26, 16:28, 16:28; riTlUTn 't Ez 23:43, Na3:4;"'nnn nbna TTm 

: - m : - t t: t ' v ■ - 

and Ohiola committed fornication (whilst) under me Ez 23:5 (cf. Nu 5:19). 3. of intercourse withi ottier 
deities, considered as harlotry, sts. involving actual prostitution, 'T Ex 34:15, 34:16, Dt 31 :16 

(all J), Lv 17:7, 20:5, 20:5 (all H), Ju 2:17, 8:27, 8:33, 1 Oh 5:25, Ez 6:9, 20:30; after n2ii, etc. Lv 
20:6 (H), one's own heart & eyes Nu 15:39 (H); esp. of Isr., Judah, and Jerus. under fig. of lewd 
woman Ez 16:15 (abs.) v:16 (IT'Ol ^7^), v:17 ('T 1), 23:3, 23:3, 23:19 (abs.), Je 3:1 (c. ace); v:6, v:8 

(abs.); abs. elsewh. Ho 2:7, 4:1 5, Is 57:3, Psalm 1 06:39; as leaving '\ sq. bVJ2 Ho 9:1 ; nnJ^Q 1 :2, 

1 :2; nnnO 4:1 2; sq. \D alone Psalm 73:27; m(l)T Je 2:20, Ez 16:35, 16:41 ; HJIT fl^l Je 5:7; U^b 



nJiTil their whorish heart Ez 6:9. 4. PIJIT of moral defection was not done (in going) after thee Ez 
16:34 (but del. Co). Hiph. Pf. 2 ms. m\r\ Ho 5:3; 3 pi. Ho 4:10, 4:18, Ex 34:16; /mpf. |n 2 Ch 

21:11; njmi 2 Ch 21:13; Inf. abs. nJTH Ho 4:18; csfr. nUTH 2 Ch 21:13; sf. nnUTPl'? Lv 19:29. 1. 

cause to commit fornication: a. sexual Lv 1 9:29 (H). b. religious Ex 34:1 6 (J), 2 Ch 21 :1 1 , 21 :1 3, 
21 :13. 2. commit fornication: a. sexual Ho 4:10. b. religious Ho 4:18, 4:18, 5:3. 

2675 D''J1JT [2676] (Hebrew) (page 276) (Strong 2183) 

t D"'>1JT n.[m.] fornication, pi. abstr. intens. (01 :§ 215 a; DI:Pr. 74, der. fr. V pT, As. zananu, fill full, 

cf. Dl-.ib. 73)— 'T Ho 1 :2 + 5 t., cstr. ^JIJT Na 3:4 + 2 t., H^lUT Ez 23:29, H^JIJT Ho 2:4, Na3:4. a, 

sexual Gn 38:24 (J) Ho 1 :2, 1 :2. b. international Na 3:4, 3:4. c. religious 2 K 9:22, Ez 23:1 1, 23:29, Ho 
2:4, 2:6, 4:12, 5:4. 

2676 mJT [2677] (Hebrew) (page 276) (Strong 2184) 

t mJT n.iabstr. fornication;— 'T Ho 4:1 1 , 6:10; sf. nmJT Je 13:27, Ez 23:27; nmJT Je 3:9; DmJT 

Ez 43:7, 43:9; U'^nU] Je 3:2; DD'-riUT Nu 14:38. a. sexual Ho 4:1 1 . b. international Ez 23:27. c. 
religious Nu 14:33 (J) Je3:2, 3:9, 13:27, Ez43:7, 43:9, Ho 6:10 (where We:X1. Proph. suggests 
n^JT);cf. nJT 3. 

T ■ T' T T 

2677 mjm [2678] (Hebrew) (page 276) (Strong 8457) 

t [num] n.f.abstr. fornication:— sf. nnum Ez 16:20 (Kt) v:25 (Kt) v:29; nriJm Ez 16:26; Umn 

Ez 23:8, 23:17; Hl-nUm Ez 16:15, 16:34, 16:36; Wnim Ez 16:22; n;'rnjm Ez 16:20 (Qr) v:25 (Qr) 

v:33, 23:29, 23:35; Ez 23:7, 23:8, 23:11, 23:14, 23:18, 23:19, 23:43. These are all 

international mingled with religious references. 

2678 nJT [2679] (Hebrew) (page 276) (Strong 21 86) 

1 1. riJT vb. reject, spurn (perh. cf. As. zinu, be angry, esp. of gods Gu:§ 105 Zim:BP 23 ff.) — Qal Pf. 
'T Ho 8:3, 8:5, La 2:7; nmT Psalm 44:10 + 2 t.; sf. "'JnnJT Psalm 43:2; UnnJT Psalm 60:3, 60:12, 

t:-t -is:-: t:-: 

108:12; D''nnJT Zc 10:6; Impf Psalm 77:8, La 3:31 ; Uim Psalm 44:24 + 2 V— reject Isr. 
rejects good Ho 8:3; Samaria's calf rejects her Ho 8:5 (others make subj.; We:KI. Proph. rds. ^JT^^ / 
reject), elsewh. God rejects people Psalm 43:2, 60:3, 77:8, 88:15, Zc 10:6; Ti'^lb Psalm 44:24, 74:1 ; 
rh}))b La3:31;N2n iib) 'T ^^n^^nl^n Psalm 44:10, 60:12, 108:12; Di'7^Q ^^£}J La 3:1 7; king 
Psalm 89:39; altar La 2:7. Hiph. Pf mm 2 Ch 29:19; sf. Um\r} 2 Ch 11 :14; 3 pi. ■in"'Jmn Is 19:6, 
V. II. nJT; Impf "^mV 1 Ch 28:9; —(late) reject (= earlier Qal), Jeroboam rejects the Levites pDQ 
""b 2 Ch 11 :14; Ahaz the sacred vessels 2 Ch 29:19; rejects Solomon 1 Ch 28:9. 



2679 nJT [2680] (Hebrew) (page 276) (Strong 2186) 



t II. [nJT] stink, emit stench (cf. Ar. zanaha become rancid, of oil, etc., Lane); — only Hiph. Pf. 3 mpl. 
nnnj ■in"'Jmn rivers stinl< Is 19:6 (rd. ■in"'JTn Ges:§ 53, 6 01 :§ 255 b Sta:§ 420 a Kb:i. 293; but 
Ew:§ 123 b De Di derive from elative Ul'lii or nJTN). 

2680 niJT [2681] (Hebrew) (page 276) (Strong 2182) 

niJT n.pr.loc. 1 . Zanu'a, SE. Sorea (Rob:BR ii. 61 BdPal 1 63) Jos 1 5:34, Ne 3:13, 1 1 :30, 1 Ch 4:1 8. 

2. a place in the mts. Jos 1 5:56, possibly Zanuta, SW. of Hebron, Guerin:Judee ill. 200 Survey ill. 404; 
but Di thinks this is too far south. 

2681 pJT [2682] (Hebrew) (page 276) (Strong 21 87) 

t [pJT] vb. only Pi. leap (NH pilT cause to spring, spurt; Aram, znaqtlirow, siioot, also bind) — Impf. 3 
ms. |U>3n"]Q piir Dt 33:22 lie leapett) fortli from Baslian (of Dan under fig. of lion's whelp). 

2682 ni)T [2683] (Hebrew) (page 276) (Strong 2188) 
t niJT V. yr. p. 402 

2683 nWT [2684] (Hebrew) (page 276) (Strong 2189) 
miJT V. njJlT sub JJIT. p. 266 

T T : T T : - ' 

2684 |li)T [2685] (Hebrew) (page 276) (Strong 2190) 

t ]VOl n.pr.m. a descendant (branch or tribe) of Seir (LXX Zovxayi, but Zavav LXXL 1 Ch 1 :42; Sam. 
]yn)— Gn 36:27 = 1 Ch 1 :42. p. 266 

2685 "^pT [2686] (Hebrew) (page 276) (Strong 21 93) 

t [^yt] vb. extinguish, only Niph. be exf/ngu/s/jec/ DiJU ""Q^ Jb 17:1 (IIH^^in ""nn). Elsewhere 
always "f^T (q.v.), and so in cogn. languages. Prob. error for DPll 

2686 DIJT [2687] (Hebrew) (page 276) (Strong 2194) 

t OPT vb. be indignant (cf. Aram, (rare) z'am blame, & n. zuw'mo'; Ar. tazagama onomatop., of roar 
of camel, angry speech, \i . Frey, De on Psalm 7:12)— Pf. 'T Nu 23:8 + 3 t.; nriQPT Zc 1 :12; Impi. 
Dym Nu 23:8; 3 pi. sf. imQiJr Pr 24:24; \mv. HQpt Nu 23:7 (for nQi)T Ges:§ 64, (2)); Pt. act. Dpt 
Psalm 7:12; pass. cstr. Diyt Pr 22:14; f. PlQiyT Mi 6:10; —1. be indignant, have indignation, of 
hostile prince ^"Tlp Dn 1 1 :30; elsewhere of Yahweh , who is DJJT Psalm 7:12 

(||0£li^), c. acc. of enemy Is 66:14; cities of Judah Zc 1 :12; people Mai 1 :4; a man Pr 22:14. 2. 
express indignation in speecli, denounce, curse ||inip^ Pr 24:24; |ppN and "niNNu 23:7, 23:8, 



23:8 (E); |in n£)''^5 HQiyT Mi 6:10 an ephah of scantiness, denounced, or cursed. Niph. Pt. pi. 
D"'Qi)p D"'J2 Pr 25:23 face stirred witli indignation. 

2687 DJjf [2688] (Hebrew) (page 276) (Strong 2195) 

t Dpf n.m.:ls 10:25 indignation;— 'T Is 10:25 + 7 t.; DiJT Is 26:20 + 2 t.; sf. "'QpT Is 10:5 + 3 t.; ^QpT 
Psalm 102:11;^QpT Psalm 38:4, 69:25; lOpTIs 13:5 + 3 I — indignation of men Ho 7:16, Je 15:17; 
elsewh. of Is 26:20, 30:27, Na1:6, Hb3:12, Psalm 38:4, 102:11, Dn 11:36; jnn Psalm 69:25 
Zp3:8; limij? Psalm 78:49, Ez 21:36, 22:31; IH^^p Je 10:10, Psalm 102:11; || ^l^ls 10:5, 10:25, 
30:27; cf. 1£}N D^n La 2:6; ^7^ 7 T£3^ Psalm 69:25, Ez 21:36, 22:31, Zp 3:8; DpT Is 13:5, Je 
50:25; D^T UV Ez 22:24; D^Tn nnHN Dn 8:19. 

2688 HPT [2689] (Hebrew) (page 277) (Strong 2196) 

t nPt] vb. be out of humour, vexed; be enraged (Aram, zz'ap rage against, ^Vl, to storm, 
storm; cl Sam. an>z'pblow, breatlie)—Qa\ Impf. ^iprPr 19:3; flpri2 Ch 26:19; Inf. liDpT 2 Ch 
26:19; Pt. pi. D"'£}JJt Gn 40:6, Dn V.^Q; —^ . be out of fiumour Gx\ 40:6 (E); dejected, of face Dn 1:10; 
sq. '7pPr 19:3 fret against (AM). 2. be enraged (\ate: cf. Aram, above) 2 Ch 26:19; sq. DP v:19. 

2689 HPf [2690] (Hebrew) (page 277) (Strong 2197) 

t n-m- storming, raging, rage (poet, and late)— 'T abs. 2 Ch 16:10, 28:9; cstr. Is 30:30 + 2 t.; sf. 
ifDpT Jon 1:15;— 1. rage of king, leading to violence Pr 19:12 (||T£}3), 2 Ch 16:10 (nm"'7JJ )BV 3; 
IIDVD), 28:9; 'TIs 30:30 ragf/ngf of anger (of "') ; 'T Mi 7:9. 2. rafif/nsf of sea Jon 1:15. 

2690 flpT [2691] (Hebrew) (page 277) (Strong 2198) 

1 1P| adj. out of humour, vexed, only of Ahab 1 K 20:43, 21 :4 (IpO). 

2691 pPT [2692] (Hebrew) (page 277) (Strong 2199) 

t [pPT] vb. cry, cry out, call (|| form of py2 q.v.; Ar. za'aqa, Aram. z'aq)—QsA Pf. 3 fs. ni^PT'l 2 S 
13:19; 1 s. "'rippT Psalm 142:6; 3 pi. IpPT Ju 6:7 + 3 t; IppTl consec. Ju 11:11 +2 t.;2 mpl. 
Dnppn consec. 1 S 8:18; Impf. 3 ms. ppr Is 15:5; pJJT*! 1 S 7:9 + 5 t., etc.; Imv. pJJT Ez 21 :17; fs. 

-•'ppTIs 14:31 , cf. Je 48:20 Kt; Ippfl Ju 10:14 + 2 t.; IpPTl Je 48:20 Qr; Inf. cstr. pytQ 1 S 7:8; 
VVfl] 2 S 1 9:29 ; sf. ^i^pT Is 30:1 9; "^ppH Is 57:1 3 (01 :§ 245 b Ges:§ 61 . 1 . R 1 );— 1 . call, to one's 
aid, sq. acc. pers. Ju 12:2. 2. cry, cry out, in need: a. unto God (""), sq. "^7^ Ju 3:9, 3:15, 6:6, 6:7, 
10:10, 1 S7:8, 7:9 (+ 1^1 of intercession), 12:8, 12:10, 15:11, Mi 3:4, Je 1 1 :1 1 , Hb 1 :2 (c. acc. DQH, 
cf. Ho 8:2 infr.), 2 Ch 20:9, Psalm 22:6, 107:13, 107:19, 142:6, Jo 1:14; sq. "'-^^5+ bp"! Ne 



9:4; + ''bp Psalm 142:2 (||pnnn); + D2l^3 Ho 7:14 (opp. V^^'H); sq. b Ho 8:2 (+ obj. of words 
uttered), 1 Ch 5:20; sq. sf. Ne 9:28; sq. D^Q^H (without divine name) 2 Ch 32:20 (wbhs^nn); abs., 
butwitin implication of cry to 1 S 8:18 , Is 30:19. b. unto other gods, sq. 'bi< Ju 10:14, Je 11 :12, Jon 
1 :5. c. unto king, sq. 2 S 19:29. d. abs., utterance of horror, anxiety, alarm, distress, sorrow, etc. 
1 S4:13, 5:10, 28:12 b)p2), 2 S 13:19, 19:5 1 K22:32 =2 Ch 18:31, Is 15:4, 

26:1 7, 57:13, Je 20:8 (||^^"^p, cf. Hb 1 :2 supr.). La 3:8 (||iJ1^N;) Ez 9:8, 11:13, 27:30; also of cry 
heard by God Ex 2:23 (P); sq. b of that in behalf of, or for which one cries Is 15:5, Je 48:31 ; so sq. 
"^7^ Je 30:15; sq. acc. cogn. nj^lJT Est 4:1 ; ||V'7''n Je 47:2; and esp. Imv. Is 14:31, Je 25:34, 48:20, 
Ez 21 :17. e. cryot/f against one, sq. 31 :38 if my land cry out against me (||]T'3!1^); cf. also 

(abs., and without prep.) Hb 2:1 1 tlie stone sliall cry out of (]Q) tlie wall. Niph. Pf. 2 ms. ripi'TJ Ju 
1 8:23; 3 mpl. IpJJp Ju 1 8:22; Impf. Ju 6:34 + 21; IppT*! Jos 8:1 6 ; —be called together, 
assemble, join Jos 8:16 (JE), Ju 18:22, 18:23, 1 S 14:20; sq. inn^J Ju 6:34, 6:35 assembled after 
him, i.e. joined him as his followers. Hiph. Impf pJJn Ju 4:10+3 t.; ■lp"'iJr Jb 35:9; Imv. "pJ^TH 2 S 
20:4; Inf cstr p"'PTn^ 2 S 20:5; — 1. call, call out, or together, for military service, sq. acc. Ju 4:10, 
4:13, 2 S 20:4, 20:5. 2. make a crying Jb 35:9 OV^W". in || cl.) 3. have proclamation made "IDH""! Tl 
Jon 3:7. 4. call out to, or at, sq. acc. ""riH pVV) "inTl Zc 6:8 (si vera I.; Gr queries "IJJ*! ?). 

2692 nj^iJT [2693] (Hebrew) (page 277) (Strong 2201) 

t ni7i)T n.f. cry, outcry, abs. 'T Je 18:22 + 5 t.; cstr. npJJT Gn 18:20 + 3 t.; sf. "'ni^pT Jb 16:18; 
nril^Pt Is 15:5 + 3 t.;— 1. outcry against, DID npl)T 'Ul Gn 18:20 (J). 2. cry of distress, concerning 
something "llU^TlppT Is 15:5 (obj. of niJj?^; cf. "'Din in prev. cl.); abs. v:8 (subj. of n£)"'pn, 
Wrhby, Je 18:22 CT pQU^ri), 20:16, 48:4, 50:46, Ne 5:6, 9:9 (all c. pQ^), Je 48:34 (jointed with ]nj 
b)p), Jb 16:18, Est 9:31 (lamentation), cf. 4:1 (n"jQl rhm 7, acc. cogn. c. p^T); specif. bTnp]jr 
Pr 21 :13 cry of poor; ''^ b)p Is 65:19 (IpDl b)p), Je 51 :54, Ez 27:28. 3. outcry, clamour bmt2 
npyt D^Vp33 Ec 9:17 (opp. D^^Q^J nun D^QDH niT). 

2693 "lyr [2694] (Hebrew) (page 277) 

"lyT (Ar. za'ira be scanty, of hair, plumage, etc.; Aram, z'ar, "llJT be or grow small; cf. IPJ^). 

2694 T-pT [2695] (Hebrew) (page 277) (Strong 2191) 

t TPT n.[m.] a little (diminutive form 01 :§ 1 80 Lag:BN 85) — 1 . of quantity, amount (of instruction) 7 
'T Is 28:10, 28:13 (in both \\)^, Ip). 2. of time, ^T■^'^^^^ 'T 'Y'^n^ Jb 36:2. 



2695 nPTQ [2696] (Hebrew) (page 277) (Strong 4213) 

t "li)TQ n.[m.] a little, a trifle, a few. 1 . of time "liJTQ OpQ lij? Is 1 0:25, 29:1 7 yet a trifle, a little = a 
very little while. 2. of number '^^{^2) liJTQ '0Vt2\s ^6■.^ 4 a remnant, a very few {opp.T'2'2 Hib). In 
ls:3 without UpQ:— 'Mi.mV. IPTQ Is 24:6. 

2696 pat [2697] (Hebrew) (page 277) (Strong 2202) 

t [^121] n.pr.loc. only c. H loc. HJlflT Nu 34:9, place on northern boundary of Canaan; LXX 

As<pp(xiva, 'E(ppma; LXXL Zsppma; site dub., Wetzst:Hauran 88 prop. Zicppav, NE. fr. Damascus; 
Furrer:ZPV viii. 28 Bd:Pal 397 (' perh. ') Za'ferane, between Hums and Hamath; Di rejects both. 

2697 naf [2698] (Hebrew) (page 278) (Strong 2203) 

t naf n.f.:ls 34:9 pitch (cf. on format. 01:§ 164 c) Sta:§ 187 a. Word is Armenian acc. to Lag:Arm. 
Stud. 1351 , BN 219; on Egypt, deriv. cf. Cook:Speaker's Comm. i. 484; Ar. zftun acc. to Fra:151 , if 
Shemit., is Aram, loan-wd.; v. also Eth. z/?.-Di:1068)— p/fc/?.— najll "iQIll rTlQnril Ex 2:3 of ark 

of bulrushes; Is 34:9 annSA'? mSUI n£36 n'bm •D£3nJ1, v:9 b :n£36 HSIN nn^Hl mU3. 

*A : T : T T -: - v v : t v t : : v v : v v : t : - ti •• 

2698 pT [2699] (Hebrew) (page 278) (Strong 2131) 

1 1- [pT] n.[m.] missile, spark (V dub.; cf. NH pp""! fiery arrows, Aram. ii\7'^]id., ^^J^■^p''T id. + spark, 
ziyqo' shooting star, ray of light, ziyqto' shooting star) — only pi. D''pTof (fire- ?) missiles Pr 26:18 
(||D''S?n, c. m*'); so nip^sparffs, brands (as leaping, springing, forth ?) 'T nTJj^Q (v. *1W) Is 50:1 1 

(liu;t< ^ryrp), amps 't v:ii (udd^j^ 

2699 pT [2700] (Hebrew) (page 278) (Strong 2131) 
II. [pT], D''pT fetters, v. sub II. ppT. p. 279 

2700 IpT [2701] (Hebrew) (page 278) 
IpT (V of foil.; meaning dubious). 

2701 IpT [2702] (Hebrew) (page 278) (Strong 2206) 

t IpT n.m.:2 S 10:5 + and f.:ls 15:2 + chin, beard (As. ziknu, Asrb:Annals iv. 29; Ar. daqanun, Aram. 
|P"T, dqen)—abs. 'T Lv 13:20 +; cstr. |pT 2 S 20:9 +; sf. ""JipT Ezr 9:3; ^JI^T Lv 19:27, Ez 5:1 ; i:ipT 1 S 

21:14 + 2t.; DDJpT 2 S 10:5, 1 Ch 19:5; D^pT 2 S 10:4, Lv21:5; never, pi.— 1. chin (opp. top 

of head) Lv 13:29, 13:30, 14:9 (all P), 2 S 20:9, Ez 5:1 ; cf. also 1 S 21 :14, Psalm 133:4 (where 
however chin as bearded may be meant); chin, or lower jaw, of lion and bear 1 S 17:35. 2. beard, as 

growing (HQli) 2 S 10:5 = 1 Ch 19:5; as cut off Is 7:20 (HiDO), 15:2 = Je 48:37 (plA); cf. jpT ""nVAQ 
Je 41 :5, 2 S 1 0:4 (rhX); 1^1^ ^JpTT ^12>^^^ Ezr 9:3; here belongs (7)jpT n^<£3 Lv 1 9:27, 21 :5 (both 
H; opp. m"l). 



2702 ]p_\ [2703] (Hebrew) (page 278) (Strong 2204) 

t IIPT vb. be or become old (cf., acc. to Thes, Ar. daquwnun a she-camel that lets her lower lip hang 

down, V. Lane:968; diqnun decrepit man) — Qal Pf. 3 ms. jpTGn 1 8:12 + 1 4 1. (often hard to disting. 

fr. pred. adj. IpT q.v.); 3 fs. nJpT Pr 23:22; 2 ms. riJpT 1 S 8:5; nnJpT Jos 1 3:1 ; 1 s. "'riJpT Jos 23:2 

+ 3t.; ""n^ipTGn 18:13,27:2; /mpf. |pn 2 Ch 24:15; —be (or become) o/c/Gn 18:12, 18:13, 19:31, 
27:1,27:2 (all J), 1 S2:22, 4:18, 8:1, 8:5, 12:2, 17:12, 2 S 19:33, 1 K 1:1, 1:15, 2 K 4:14; also Gn 24:1 
(IID^QU HI), so Jos 13:1, 13:1, 23:1 , 23:2 (|| here D^QU ^r^^^3), 1 Oh 23:1 (||D^Q^ plt^), 24:15 (|| 

id.y, Pr 23:22, Psalm 37:25 (opp. IHVJ n^'H); note esp. 12>"'J<^ nVHO ""nJlpT Ru 1 :1 2 /am too old to 

belong to a man (husband). Hiph. only Impf. 3 ms. ^pP inchoat. shew age, grow old = senescere 
Ew:§ 122 0, cf. Di; of youth Pr 22:6; of tree-root Jb 1 4:8. 

2703 ]pT [2704] (Hebrew) (page 278) (Strong 2205) 

jpT adj. old, abs. 'T Gn 19:4 + 30 1. (on distinct, fr. vb. v. supr.); cstr. jpTGn 24:2; pi. D"'JpT Gn 18:1 1 

+ 44 1.; niJpT Zc 8:4; cstr. ^JjpT Gn 50:7 + 85 1.; sf. ^JpT La 1 :1 9, ^f^JpT Dt 21 :2, 32:7, HpT Jos 8:33 

+ 3 t., Tpl^)\ Ju 8:14, irJpT Ex 10:9, Jos 9:1 1 , D3''j;pT Dt 5:20 + 2 1.;— 1. old, of human beings, as 

adj. pred. Gn 18:1 1 (J), Jb 32:4 {W^h -lilQp 'T, in compar.), or attrib. IJ^ |pT Gn 44:20 (J), 'T 

Ju 19:16, 19:17, 19:20, 19:22, 'T VC"!! 1 K 13:11, 13:25, 13:29, 'T "^^Q Ec4:13; prob. also Vniyi 'T 

D"'Q"' Gn 35:29 (P), Jb 42:17 and Gn 25:8 (P) acc. to LXX Sam Di; cf. also Ezr 3:12. 2. usu. as subst.: 

a. o/af man (or woman), b. elder, a. old man Gn 43:27 (J), Lv 19:32 (H), Dt 28:50, 32:7 (||n^^), 1 S 
2:31,2:32, 28:14, Is 47:6, Jb 12:20, 32:9, Pr17:6, 20:29, Psalm 119:100, ^ .Z; old men and old 
women Zc 8:4, 8:4; cf. llT-a |pT Gn 24:2 (J), "'JjpT In*'! 2 S 12:17; esp. opp. IPJ Ex 10:9 (E), Is 3:5, 

20:4, Je 51 :22, La 2:21 , Psalm 148:12, and in phr. |pT IV] Gn 19:4 (J), Jos 6:21 (JE), Est 

3:13; opp. DHV 1 K 12:6, 12:8, 12:13 =2 Ch 10:6, 10:8, 10:13; opp. Dnin^Je 31 :13, Ez 9:6, Jo 

3:1, cf. 2 Ch 36:17 (+ and Je 6:1 1 (+ D^Q^ ^^'7Q); opp. Vlp D^Q^ Is 65:20; opp. DH^ ^pjr 

and Jo 2:16. b. usu. pi. elders, as having authority, term techn. (100 t. +); elders of a people, 

esp. Israel Ex 3:16, 3:18, 12:21 (all J), 17:5, 17:6, 18:12, 19:7, 24:1 , 24:9, 24:14, Jos 24:1 (all E), Nu 
1 1 :16, 1 1 :16 (inOt>), v:24, v:25, v:30, 16:25, Jos 7:6, 8:10, 9:1 1 (all JE), Dt 5:20 (||DD^On^ '^^^"|), 

27:1 , 29:9 (||DD^mU; DDnOU;), 31 :9, 31 :28, Jos 8:33 (||DnUU; VOflU;]), 23:2 (IllWn, 

VVSi^V, VyDV)); cf. also prob. Jos 24:31 = Ju 2:7 (all D); Lv 9:1 , cf. HlPn ^JpT Lv 4:15 (t both P), 
Ju 21 :1 6; see also 1 S 4:3, 8:4, 1 5:30, 2 S 3:1 7, 5:3 = 1 Oh 1 1 :3, 2 S 1 7:4, 1 7:1 5, 1 K 8:1 , 8:3 = 2 Oh 
5:2, 5:4, also 1 Oh 15:25, 21:16; cf. Is 3:2 (im 'Tl DDpl V5iW nmbn 9:14 

(||D''J2"mU;j, but V. prob. gloss, cf. Ew Che Di Du al.); elders of one tribe (Judah) 1 S 30:26, 2 S 
19:12, soof Gilead Ju 11:5, 11:7, 11:8, 11:9, 11:10, 11:11; after the division of the kingdoms, of N. Isr. 
pi^n ^JpT 1 K 20:7 cf. v:8, also 2 K 6:32, 6:32, 10:1 (||Dnt; etc.) cf. v:5; under Josiah HllH^ ^JpT 



2 K 23:1 = 2 Ch 34:29; see also p^<n 'T Je 26:17, cf. "'JpT Pr 31 :23, cf. La 1:1 9, 2:10, 4:16, 

5:12, 5:14(||DnW; oft. in Ezek.: Ez 7:26 (IHHD), of Judah 8:1, of Isr. 8:11, 8:12, 14:1, 20:1, 

20:3, also 9:6 (but del. Co). Exil. n^iAH 'T Je 29:1 (||D^JnDn, D''J<''njn); post-exil. Ezr 10:8 (IIDni^), 

poss. also Jo 1 :1 4; elders of Is 24:23 (cf. Ex 24:1 , 24:9), D'^Jnian ""JipT 2 K 1 9:2 = Is 37:2, so Je 

19:1 (IIDpn ""JpT); of other peoples, Midian Nu 22:4, 22:7, Moab v:7 (all E), Egypt Psalm 105:22 

(IIDnU^); of Gebal Ez 27:9; elders of a city, esp. as sitting in the gate to judge Dt 19:12, 21 :2 (+ 

TOaU)) v:3, v:4, v:6, v:19 (+ iQpQnpU?), v:20, 22:15 (+ nnp^H), v:16, v:17, v:18, 25:7 (+ 

niiJ^ri), v:8, v:9 (all in Dt. code, and only so therein), Ru 4:2, 4:4, 4:9, 4:1 1 (cf. "IpU? v:1 , v:1 1 ), 

D^JpT nU;lQ Psalm 107:32 (||DlJ"Vnip); Ju 8:14 (||Dnt;), v:16, 1 S 11:3, 16:4, 1 K21:8, 21:11, Ezr 
10:14. 

2704 ]pf [2705] (Hebrew) (page 279) (Strong 2207) 

t Ip'f n.[m.] old age— Ip-tQ nn3 bi^lW'' ''rp Gn 48:10 (E). 

2705 nJpT [2706] (Hebrew) (page 279) (Strong 2209) 

t nJpT n.f. old age— mpT Psalm 71 :9 + 2 1.; cstr. nJpT 1 K 1 1 :4; sf. inJpT 1 K 15:23; HriJpT Gn 
24:36; —old age, \\T\yW Psalm 71:18, Is 46:4; in the time ofoldage'l wb 1 K 11 :4, 15:23, Psalm 
71 :9; 'T nn^i^ (i.e. after she had become old) Gn 24:36 (J). 

2706 D''JpT [2707] (Hebrew) (page 279) (Strong 2208) 

t D^JpT n.pl.[m.] old age— 'T"|3 Gn 37:3 i.e. a late-born son; 'T iV^Gn 44:20 id.;Vljpf7 I3(mV^) 
Gn21:2, 21:7 (all JE). 

2707 npT [2708] (Hebrew) (page 279) (Strong 2210) 

t [ni?|] vb. (late) raise up (NH /of.; Aram. 'ipT, zqap; As. zakapu, Asrb:Hunting Inscr. IR 7, ix. A, 3; 
N6:ZMG 1 886, 725 suggests Ar. zaqafa carry off (Kam.), orig. lift up) — only Qal Pt. act. and only fig. 
of ""s dealing with prostrate men:— D''iQ1£3|ri"'?D^ npiH ^^^"^ 145:14 (H'^QID); D''212| ^17^146:8 

raiseth up prostrate ones. 

2708 ppT [2709] (Hebrew) (page 279) (Strong 2212) 

t [PP|] vb. refine, purify (Aram. ppT; perh. kindr. with As. zakiku, wind, Asrb:Annals vi. 64 and 
Aram, z/yqo', ^^p''T violent wind, violent rain with whirlwind) — Qal Impf. 3 mpl. Ipr Jb 28:1 obj. lilT, 
36:27 obj. "lOQ (v. Di). Pi. Pf ppTI consec. Mai 3:3 (innpi) fig., of purifying sons of Levi, like gold 
and silver nnT| etc. Pu. Pt. pi?TQ refined, of gold 1 Ch 28:18, of silver 1 Ch 29:4: Psalm 12:7 ( 'Q 
D^npnu;); of settled wines D^PipTQ OnOU; Is 25:6. 



2709 ppT [2710] (Hebrew) (page 279) (Strong 2212) 

II. ppT (NH ppT bind, fetter, Aram. ppT id.; comp. (perh. fr. idea of restraint) Ar. ziqqa, Aram, zeqo', 
^Ip""!" ^IP'IP"'!" Eth. zA-all = (wine-) skin, etc.; also NH np""!, obligation; Aram, zqa'qto' ring). 



2710 pT [2711] (Hebrew) (page 279) (Strong 2131) 

t II. [pT] n.[m.] fetter, only pi. ly^V.— fetters of captives 'ta IDm Na 3:10; mp! 'O Is 45:14; 'T^ 
Psalm 149:8 (c. ID^^; ll'pm ^^13); fig. 'T^Jb 36:8 (c. ID^^; IpJi) ^VlH). 

2711 pm [2712] (Hebrew) (page 279) (Strong 246) 

t [pT^f] n.[m.] id., specif, manacle, only pl. manacles D^pm 110^5 Je 40:1, and ']T~b)J 
D^pmn-^Q v:4. 

2712 IT [2713] (Hebrew) (page 279) (Strong 2214) 
IT V. I. niT, i^lT V. sub II. nr. p. 266 

T TT ' 

2713 IT [2714] (Hebrew) (page 279) (Strong 2213) 
ITv. lll.niT. p. 267 

2714 niT [2715] (Hebrew) (page 279) (Strong 2215) 

t [11T] vb. only Pu., meaning dub.; prob. (from context) be burnt, scorched — Pu. Impf in rel. cL, 

ina^J nnr np:a Jb 6:17 (IlianS DQipQQ DiJlJ), of brooks scorched and drying up (|| form of 

'jry^i q.v.; so Ew Di De Hoffm Kau AV RV MV; >Thes RobGes who comp. Ar. zariba flow away, cf. NH 

n;3'''lT; and Mich DI:Pr 36 f. VBm (are straitened) RVm (stirink) cf. Aram, znab compress, (Ar. zariba is 
to make a wooden enclosure). As. zarabu, Zim:BP 32 n. 56, 70, 95). 

2715 '^iS'lT [2716] (Hebrew) (page 279) (Strong 2216) 

t Visit n.pr.m. (acc. to MV perh. iJ-HT begotten in Babylon, v. also Thes) — grandson of 
king Jehoiachin, and son of Pedaiah 1 Ch 3:19, 3:19 (but son of Shealtiel Ezr 3:2, 3:8 etc., cf. 
bH'^rbiS''^ brother (?) of nnS 1 Ch 3:1 7); leader of first returning exiles Ezr 2:2 = Ne 7:7, Ezr 3:2, 

3:8, 4:2, 4:3, Ne 12:1, 12:47, Hg 1 :12, 2:4, Zc 4:6, 4:7, 4:9, 4:10, called n'Tin;' nn2 Hg 1:1, 1:14, 

2:2, 2:21 , called mP (by '^) Hg 2:23.— LXX Zopo(3a(3eX. 

2716 TIT [2717] (Hebrew) (page 279) (Strong 2218) 

t TIT n.pr.fl. (V dub.; on form cf. Lg:BN 77)— "TIT bui Dt 2:13; bui IIT Nu 21 :12 (JE), Dt 2:13, 

2:14; identification disputed; Rob:BR ii. 157 prop. Wady-el-Ahsy {= D''l"llJn Is 15:7), between 

Moab & Edom; < either Sail Sa7de (Kn), chief source of Arnon fr. SE. (Burckh:Syrien, 635), or W. 
Kerak (Ges Ke Di); so also GASm:Geog. 557. 



2717 niT [2718] (Hebrew) (page 279) (Strong 2219,4215) 

t [niT] vb. scatter, fan, winnow (Ar. dara' cause to fly, scatter {o\ wind), winnow; Aram. iCH, dro\ 

Eth. zarawa:—Qa\ Impf. "in_ Ex 32:20; 2 ms. nnW Ez 5:2; sf. Dnm Is 30:22 41 :16; Dimi Je 15:7; 

/m\/. nit Nu 17:2; Inf. nnrVje 4:1 1 ; Pt. Hit Ru 3:2, Is 30:24; —1. scatter, the powder into which 
golden calf was ground Ex 32:20 (E, obj. not expr.); c. acc. (strange) fire from censers Nu 17:2 (P); 
hair (symbol, act) Ez 5:2 ; Is 30:22. 2. fan, winnow, obj. pA DniVWH Ru 3:2, Is 30:24 (where pt. has 
indef. subj.), 41 :16 metaph., obj. mountains and hills, fig. of winnowing; fig. fan, winnow, in purification 
Je 4:1 1 (IDDnV); in chastisement Je 15:7 (niTQa 'T). Niph. Impf nfl Ez 36:19 be scattered, 

dispersed, of Israel; Inf Uypiill 'n'3. Ez 6:8 when ye shall be dispersed (on pl. sf. Ew:§ 259 b, but Co 

del. ■»). Pi. Pf sf. Din 1 K 14:15; nnt Psalm 139:3, sf. UrfTT Psalm 44:12; ''rinn Ez 5:10 etc.; Inf 

m"lT Ez 20:23 etc.; — 1. (intens. of Qal) scatter, disperse, esp. of peoples, c. acc. (Israel and Judah) 1 

K 14:15, Lv 26:33 (H), Psalm 44:12, Je 31:10, Ez5:10, 5:12, 12:14, 12:15, 20:23, 22:15 cf. Zc2:2, 
2:4, 2:4, Psalm 1 06:27; bones of Israel Ez 6:5; people of Hazor Je 49:32; of Elam 49:36; of Babylon 

51 :2 (Dnt = strangers ?); Egyptians Ez 29:12, 30:26 + 30:23 (del. Co, intern, grounds); in general the 

wicked Pr 20:26; evil 20:8; pt. DnTQ = subst. scatterers, epith. of winds Jb 37:9 (cf. Qor 51 :1); 

DD''J2"'?V IZ)"!^) ''ri''1T"! Mai 2:3 scatter 6ur\g on your faces (token of shame and curse); fig. disperse 

knowledge (of lips) Pr 15:7. 2. winnow, s/ff (cf. Qal 2) only fig. riHT ""Pill Psalm 139:3 my 

path and my couch thou siftest (Che; Ba:ZMG 1887, 607 measurest, determinest, whence ITlT q.v.) 

Pu. be scattered, Impf niV Jb 18:15, subj. nn£)A sq. ^7^; Pf. f. niTQ (agreeing with TWl net) Pr 
1:17. 

2718 nnra [2719] (Hebrew) (page 280) (Strong 4214) 

t n"lTQ n.[m.] pitch-fork, with six prongs (= mdr'd') used in winnowing, cf. Wetzst:ZPV 1891, xiv. 2; 
for winnowing provender 'Q!l1 rin"l!l rTlt Is 30:24; fig. for winnowing, i.e. chastising the people 
'Q3 Dim] Je 15:7. 

2719 finnt [2720] (Hebrew) (page 280) (Strong 2222) 
^innT Psalm 72:6 v. fjlT. p. 284 

2720 "iniT [2721] (Hebrew) (page 280) (Strong 2223) 
"innT Pr 30:31 v. sub III. "IIT. p. 267 

2721 HIT [2722] (Hebrew) (page 280) (Strong 2224) 

t nil vb. rise, come forth (NH id.. As. zarahu DI:Pr 180; Sab. nTT lofty, majestic {o\ king) and in 
cpd. n.pr. DHM:ZMG 1875, 605; 1883, 327 Mordt:ZMG 1876, 37)— Qal Pf 'T Dt 33:2, Psalm 1 12:4; 



mt Is 60:1 ; mtl consec. Is 58:10, Ec 1 :5; 3 fs. PimT Ex 22:2 + 3 t.; Hmn consec. Mai 3:20; Impf. 

ffT -t: ti:t ti:t: 'i- 

nnr 2 S 23:4, is 60:2; nnr Jb 9:7; nnri Gn 32:32; 3 fs. mmPsalm 104:22; Inf. cstr. niT Ju 
9:33, Jo 4:8; Pt. HniT Ec 1 :5; —1. rise: a. (of sun) Ju 9:33, Na 3:7, 2 S 23:4, Jon 4:8, Jb 9:7, Psalm 
104:22, Ec 1 :5, 1 :5; sq. VpEx 22:2 (JE), 2 K 3:22; sq. b Gn 32:32 (J), b. fig., sq. b, n^l^ U^QU? Mai 
3:20; of '\ loV l^P^Q HITl Dt 33:2; sq. Vj?, Is 60:2 (\\T]in' 11113); 1113 Is 60:1 ; subj. lii^, fig. 
( = happiness, blessedness) Is 58:10, Psalm 1 1 2:4 (sq. b). 2. come out, appear, of appearance of 
leprosy (npi^H) 2 Oh 26:19. 

2722 n*lf [2723] (Hebrew) (page 280) (Strong 2225) 

1 1- [n"lf] n.[m.] dawning, shining;— only fig., "^niT HAj i.e. of Zion, Is 60:3 (iniJ<). 

2723 nij [2724] (Hebrew) (page 280) (Strong 2226) 

t II. n"lf n.pr.m.(on form cf. Lg:BN 77, and Anm.)— 1. LXX Zapa, son of Judah and Tamar Gn 38:30, 

46:12 (both J), 1 Ch 2:4 (all HIT), v:6; as head of a family Nu 26:20, Jos 7:1 (both Psalm), v:18, v:24 

(JE), 22:20 (P) 1 Oh 9:6 (LXXL Zripa), Ne 1 1 :24 (cf. Sm:Listen 7). 2. Edomites: a. LXX Zaps Gn 
36:13, 36:17 (both P) = 1 Oh 1 :37. b. LXX Zapa Gn 36:33 (P) = 1 Oh 1 :44 (b = a ?). 3. LXXL Zapa, 
Levites: a. (var. laapa) 1 Ch 6:6 . b. (var. Zaapai) 1 Oh 6:26. 4. head of a Simeonite family, LXX 

Zapa) Nu 26:13 (P), 1 Oh 4:24 (var. Zaps?) (=1112 LXXEaap Gn 46:10, Ex 6:1 5, cf. Di Nu 26:13). 5. 

a Cushite, LXX Zape, foe of king Asa 2 Ch 1 4:8. 

2724 ""nnT [2725] (Hebrew) (page 280) (Strong 2227) 

t TIIT adj. gent. alw. c. art. as subst. coll. 'Tri: 1. fr. HIT 1 :^os 7:17, 7:17 (JE), Nu 26:20 (P), cf. 
"lb 1 Ch27:11,27:13. 2. fr. HIT 4:— Nu 26:13. 

2725 n^niT [2726] (Hebrew) (page 280) (Strong 2228) 

t n^niT n.pr.m. C"" hath risen, or shined;Sa.b. biinTl Hal:49)— LXX Zapaia:— 1. priest 1 Ch 5:32, 
5:32, 6:36, Ezr 7:4. 2. head of a family of returned exiles Ezr 8:4 (= 1 ?). 

2726 nnm [2727] (Hebrew) (page 280) (Strong 249) 

t niT^^ n.m. Psalm 37:35 a native {one arising from the soil; = ' free tribesman ' RS:Sem. i. 75) — 

abs. 'H Lv 19:34 + 13 t.; cstr. niT^*^ Ex 12:19 + 2 t.;— 1. a naf/Ve Israelite, usu. coll., c. art., 'i<T\ 

"bl '7J<ni2;''l Lv 23:42 (H), cf. Nu 15:13 (P); elsewh. opp. "lA (q.v.):— "it^^ ^Jll 'Hn Nu 15:29 (P), 

cf. Ez 47:22; p^C I^IT^ Ex 12:19, 12:48, Nu 9:14 (all P); D3Q 'H. Lv 19:34 v. also 17:15, 18:26, 
24:16, 24:22 (all H); Ex 12:49, Lv 16:29, Nu 15:30 (all P), Jos 8:33 (D). 2. a naf/Ve tree, growing in its 
natural soil IJi)! Psalm 37:35 (fig. of prosperous wicked). 



2727 "Tlim [2728] (Hebrew) (page 280) (Strong 250) 



t ^nnm adj. gent. i.e. of family of HIT, only in 'i<n ]n''i^ 1 K 5:1 1 (LXXL'IapayjXiTy]?), Psalm 89:1 
(LXX id.), and 88:1 'NH jQ^H both sons of HIT (1 Ch 2:6). 

2728 nnr [2729] (Hebrew) (page 280) (Strang 3155) 

t nnr adj. gent, only in '»n mnQU) 1 Ch 27:8 LXX Eapae, LXXL leapa; rd. (^)n"irn) (= ^niTn ? 
cf. v:11, v:13). 

2729 njnir [273O] (Hebrew) (page 280) (Strong 3156) 

t n^^n*ir n.pr.m. C will arise, or shine) — 1. LXX Zapeia, A le^pia, LXXL le^epia: — a man of Issachar 
1 Ch 7:3, 7:3. 2. overseer (TpSH) of the singers Ne 12:42, LXXL al. I<piag. 

2730 nnra [2731 ] (Hebrew) (page 280) (Strang 4217) 

t n"jTQ n.[m.] place of sunrise, east— abs. 'Q Jos 11:3 + 21 t.; cstr. niTQNu 21 :10 + 19 t., c. PI loo. 
nnnra Ex 27:1 3 + 28 1., cstr. nnnra Ot 4:41 , Jos 1 2:1 , Ju 21 :1 9 (not in Gn Lv Sa Ez etc.);— 1 . 
sunrise always of quarter of the heavens = eastWDW{T\) 'Q Nu 21 :1 1 (P), Dt 4:41 , 4:47, Jos 1 :15, 
12:1, 13:5 (all D), 19:12, 19:27, 19:34 (all P), Ju 20:43, 21 :19, 2 K 10:33, Is 41 :25, 45:6, 59:19, cf. 'Q 
Y^nb U>QU) Ju 1 1 :18; iJ<nQ"Tp"l U>QU> 'TQQ Psalm 50:1 , 1 13:3, Mai 1:11; more often 2. without 
U>aU): a. the east 'Q pn"13 nnjJQQPsalm 103:12. b. 'QQ from f/?e easf Is 41:2, 43:5 (opp. 
nnpQQ), 46:1 1 , Dn 1 1 :44 (+ n£3^a); 'QQ D»Q1 p£3^Q ^IPQPI Psalm 107:3. c. to or toward the 
place of sunrise, to the east, eastward: (1) nmiQ Nu 32:19 (P), Dt 3:17, 3:27 ( HJO^ni HJlfl^l HQf 
'01), 4:49, Jos 11:8, 16:1 (JE), 12:1, 12:3, 12:3, 13:8 (all D), v:27, v:32, 16:5, 18:7, 20:8 (all P), 1 Ch 
9:18, 26:14; HHQlp Nu 3:38, Jos 19:13 (both P) Je 31:40; ||nJi22, HQJ, H^AJ 1 K 7:25, cf. Jos 16:6 
(P) 1 Ch 26:17; + nni'Q Ex 27:1 3, 38:13 , Nu 2:3, 34:15 (all P); Dli^Q Zc 14:4 (opp. HQJ); (2) TQ 

(without n loc), najiii njiii^ naf 'oi ch 9:24, cf. Ne 12:37; rnmb 'o 2 ch 5:12; (3) inb 1 

Ch 5:9, 7:28 (opp. T^VJpb) 12:16 (so Baer; v:15 van d. H; opp. id.), 26:17 (+ mlfl^V, n3Jl|b), Ne 
3:26; nPi'Smb 2 Ch 31:14; (4) 'mn'b^ Dn 8:9 (+ 3A|^-V^{, ^3^^|-V^i5); (5) 'IV piD^QI DpP D»Q 
^1") ra Am 8:12. d. (on) the east side of, cstr. inn^ niTQ H^p Jos 4:19 (P); alsoc. nimb b mr\ 
1 Ch 4:39, HTD 'Q^ 6:63; c. IQ, 'TQQ Jos 1 1:3 (opp. D»Q) cf. 17:10 (+ p£3^Q; both JE), also 16:6 
(P). e. after a cstr. ""ja-Vl-^i) l))bxb 'Q 1 Ch 5:10; 'QH lini 2 Ch 29:4; 'QH IPU; Ne 3:29; 'Q 
p.^t Zc 8:7 (opp. ^^llQ Y^H, ^Qf H). 



2731 DIT [2732] (Hebrew) (page 281) (Strong 2229) 



t vb. pour forth in floods, flood away (As. zaramu, overwhelm, VR:36, 57 c DI:Pr 73 & in 
Zim:BP 119) — Qal Pf. 2 ms. sf. DriQIT Psalm 90:5 thou floodest them with rain, sweepest them 
(men) away. Po. Pf. 3 pi. Jlili) Wjb IQlfPsalm 77:18 the cioud masses (Che) poured forth water 

2732 D"lf [2733] (Hebrew) (page 281) (Strong 2230) 

t nif n.m.:Hb. 3:10 flood of rain, rain-storm, downpour (Aram. IT'PlT/c/.)— abs. 7 Is 4:6 + 2 t.; D"1T 
Is 32:2; cstr. D"1T Jb 24:8 + 4 t; Is 4:6 (IpOQ)); D^Q 'T Is 28:2, Hb3:10; Din 'T Jb 24:8, i.e. such as 
falls among mts. cf. Di; 'T Is 28:2; D"1TQ nonQ 25:4, Tp D"1T v:4 i.e. such as dashes against 
a wall, 32:2 (||nn), in«] Dnn YE)i "r"j3 30:30. 

2733 nQ"lT [2734] (Hebrew) (page 281) (Strong 2231) 

t riQlT n.f. issue (of semen virile), in fig. of the paramours of Jerusalem DnQIT D"'plD riQITl Ez 
23:20. 

2734 PIT [2735] (Hebrew) (page 281) (Strong 2232) 

1 1. yiT vb. sow, scatter seed (NH id.; As. z/mTP:Prism vi. 15; Ar. zara'a; Aram, zra', y"]T; Eth. zar': 

zar'but in Sab. HTT DHM:ZMG 1883, 15 and in n.pr.. Id. in MV:10, pp. 242, 983)— Qal Pf 3 ms. PIT 

Ju 6:3; 1 s. ""riplTI Je 31 :27; sf. n"'rip"in consec Ho 2:25; 3 pi. lynT Je 12:13; 2 mpl. DHpIT Hg 

1 :6; Dnpin consec. Gn 47:23 + 2 t.; Impf 'inV Ec 11 :4; Viri On 26:12; sf. HiUnri Ju 9:45; 1 s. 

nVim Jb 31 :8; sf. Dpnmi Zc 10:9, etc.; Imv. ms. ]n] Ec 11 :6; mpl. lynT Ho 10:12 +2 t.; Inf Vlf? 

Is 28:24; Pt. act. JJltls 55:10 + 3 t.; JJITt Pr22:8, Je 50:16, etc.; Pf. pass. JJ"1T Psalm 97:11 (but on 

text V. infr.); f. ni)1"lT Je 2:2; — 1. lit. sow: a. abs. soi/i/(seed), do one's sowing Ju 6:3, Gn 26:12 (J), Is 

28:24 (after ploughing ^H); D^a"lD mpl )V1} Is 37:30 = 2 K 19:29; Ip^p also Mi 6:15, Lv 

25:1 1 (H), Ec 1 1 :4; W^Vii Lv 25:20 (H); opp. b^ii Jb 31 :8; D^Q-'?^-'?^ ^p"lt Is 32:20 (on cstr. cf. 

Ges:§ 130, 1); c. n^Q^n HJ^H-nN Lv 25:22; sq. n^nri Hg 1 :6 (opp. O^Q ^^n^). b. c. acc. of 

land ^Q^^^ Ex 23:10 (JE; |HD^^), Gn 47:23 (J); field (TM^) Lv 25:3 (IHON), cf. v:4. Psalm 107:37; 

as pt. pass. ni)nT iih Je 2:2 (IpSlQ). c. c. acc. of seed ^i)"irn« 'T Dt 1 1 :1 0, cf. 22:9, Je 

35:7, Lv26:16 (H) Ec 11 :6; sq. U'VU Je 12:13 (Ipl^p); cf. also Him y"im T^pQ nm 

Ex 23:16 (JE). d. sq. 2 acc. y"im iib D^«^3 ^Q"!3 Dt 22:9; cf. D^h'?? Vim «b ^"TtZ^ Lv 19:19 

(H); ^Q^N^-n^^ yimn^N ^pnr is 30:23; also of destroyed city np"lT*l nbj2 Ju 9:45. e. pt. act. 

as subst. iJ"!iT Je 50:16 (W^E^T] T-^I^ np3 ^7^0); JJlt'? Is 55:10 (||'75^^^). 2. of shrub and tree 
producing, yielding seed, c. acc. cogn. Gn 1 :29, 1 :29 (P), cf. Hiph. 3. fig.: a. of Yahweh 's sowing 

(planting) Isr. in the land ""^ HTiyin pNl Ho 2:25 (We IHTiynn, obj. being Jezreel); on the other 
hand D^QJJ3 Zc 10:9. b. c. 2 acc, of Yahweh 's fructifying Isr. and Judah 'TTMi) bi<l^' 



rv^-m ^njriTi nonn ynn ma, vnt min^ Je 31 -.27. c. of moral action, n^r^b dd) lyiT ho 

10:12 (Ip^p); npT^'T Pr 1 1 :18; ^y'^m"'7^? D•'2p"'7^{Je 4:3 sow not in among thorns (said of a few 
righteous deeds amid much wickedness); esp. of evil-doing nkp]' nriaiDI 1V"ir nn Ho 8:7; ""pnt 
bnV Jb 4:8 (iniip); ^^5"^^!^p^ nbrp PniT Pr 22:8. d. of Israel's practising idolatry liiPlTri IT 
nnOT Is 17:10 (2 acc.) e. D^V*lTn H^p^ nn3 npOll Psalm 126:5 metaph. of distress followed 
by joy. f. PIT ll^^ pH^V Psalm 97:1 1 rd. prob. niT, Vrss 01 Hu Bae Che al. 

Niph. be sown, fructified, Pf. 3 fs. HPIU"! consec. Nu 5:28; 2 mpl. DFlPlpiconsec. Ez 36:9; Impf. 3 
ms. jn-r Na 1 :1 4; VIV Dt 21 :4, Lv 1 1 :37; 3 fs. Pltri Dt 29:22; —1 . be sown: a. subj. 'tn tl^b 

nQXri H'7lDt 29:22, cf. (of ^U'^H "fllJ) nb V i6) H Dt 21 :4; in address to ba'^^■' nn, 
Dri:L)nU] Driiai):! Ez 36:9. b. subj. VIT, IJir nu;^^ pnt Vnt Lv 1 1 :37 (P); fig. ?fQWQ 'T^ j<b 
Tij? Na 1 :1 4 no more of thy name be sown, in judgement against Nineveh. 2. be fructified, made 
pregnant 'iJ'l'l nPlTJl Nu 5:28 (P; of woman). Pu. Pf 3 pi. IVlt Is 40:24 of princes and judges under 
fig. of trees (||iyOJ, Um p.^? ^I^)- Hiph. Impf 3 fs. JJnm Lv 12:2; Pf. JJnTQ Gn 1 :1 1 , 1 :12; 
— ^. produce seed, of herb, c. acc. cogn. Gn 1 :1 1, 1 :12; appar. denom. fr. V"1T; cf. Qal 2. 2. of a 
woman, = fceara c/7/fafn3T mV^I Pntn Lv 12:2. 

2735 Vnf [2736] (Hebrew) (page 282) (Strong 2233) 

t Plf n.m.:Dt. 28:38 sowing, seed, offspring (NH id., Aram. piT, zm] Ph. JTlT; Zinj. /of.; Ar. zar'un 

seed-produce, seeaf;Eth. zr': As. zeru, cultivated land, Belser:BAS ii. 130, cf. Ar. zar'ad'un) — abs. 'T 

Gn 47:23 =; PIT Gn 1 :29 +; cstr. yiTis 5:1 0 +; "PIT Nu 1 1 :7; sf. ""pit 1 S 20:42, 24:22; ^JJ"!T Dt 

1 1 :1 0 +; ^PIT Ec 1 1 :6 +; etc.; pi. sf. DD'-plT 1 S 8:1 5; —1. lit.: a. a sowing 'lb n"TU?n Gn 47:24 (J; + 

DDbD^^; otherwise Lv 27:16 b, v. infr. 2 c); 'T DipQ i^^Nu 20:5 noplace for sowing (JE; + mt^ni 

PQII \SiX\y, cf. 'T rTTU^ Ez 17:5 a ftefaf suitable for sowing; hence b. sowing as regularly recurring at 

its season Gn 8:22 (J; + "IP H^^^l DVT f^lh] Y^l?] On]). Lv26:5 (H; T^^;— cf. Am 

9:13 infr. 2 a). 2. seed: a. lit., sown, to raise crops for food, usu. corn (wheat, barely, etc.) Gn 47:19, 

47:23 (J; cf. v:14 f.), Nu 24:7 (JE); JTltV 'T \ni Is 55:10 (||DnV), Dt 28:38 (31 'T), Lv26:16 (H; c. 
VIp, 27:1 6 a, Onpt; noh 'T v:1 6 b (both P), cf. Is 5:1 0. b. fig., of idolatry of Judah Is 1 7:1 1 (|| 
T2p); of fortunes of Zion 'Tn "^U^Q Psalm 126:6 the dropping of seed, i.e. the proper quantity for 
sowing (opp. ntub^); Je 35:7 (c. plT, ||Dn| IV^n iih), cf. v:9 (HDID, m^); 'T "lOQ Is 30:23 (c. 
PIT, linmnri Onb ^Q'T^f n); also Dt 1 1 :1 0 (c. P"1T), Ec 1 1 :6 (c. id.); PHT 'T Lv 1 1 :37, cf. v:38 (both 
P); as yielding the crop ^PHT n^{■^n^l Dt 14:22 the product of thy seed, cf. d. infr.; U^3JT 
'Tn '^U>Q3 □"'IJP "^lll "I2ip5 Am 9:13, in fig. of rapid and plentiful growth in the coming time; 'T 



Pi'oducing a vine Ez 17:5, of growth and prosperity of Isr.; 'Tn Mai 2:3, rd. perh. JJlTil (cf. VB). 

c. seed as product; tine manna is comp. with lA 'T, coriander seed Nu 11 :7 (JE), Ex 16:31 (P); seed of 
herbs and trees Gn 1 :1 1, 1 :11 , 1 :12, 1 :12, 1 :29, 1 :29 (all P). Esp. d. seed as corn-product, corn-crop, 
so (although not quite clearly) Dt 22:9 (c. PIT; liniSn riH-nri); pi. 1 S 8:15 (perh. better arable 

lands, cf. supr. As zeru; ||D''Q"1D), HNH 7 Lv 27:30 (||f JJ-nfl; otherwise Gn 47:24, cf. supr. 1 a); 

"ihU) 'T Is 23:3 (IplH^ "l^VP); n")UQ3 'TH "Tlyn Hg 2:19 (||]£lA, HJ^JH, ]iQ"!, nnPl ^JJ); ^i)"lT 11 

flb«^ ^^1^])^' Jb 39:12 (of harvest); so perh. 'T WmV nU3 1 K 18:32. e. ]£lAn ut>X!)n VITZc 

8:12, rd. perh. U'ib'0 'Til the crop is security (= secure), so Syrver Or al.; > Ew Hi al. who transl. 7 

'V^T) the growth of peace, making ]iDAn appos. — Vbs. used c. 'T in these senses are: — usu. PIT Gn 

1 :1 1 , Lv 26:16, Je 35:7 +; nnfln Is 1 7:1 1 ; 3 ]riJ = plant, sow Ez 17:5; ]nj yield Is 55:10; "^^QAm 

9:13. 3. seed= semen virile, PIT ni^lTJl Nu 5:28, and she shall be made pregnant with seed; usu. 

Tnni^, flow of semen Lv22:4 (H), Lv 15:16, 15:32 (P; all c. H^FI), 15:17 (P; c. H^H); as acc. modi 

ID^ 'T ^^^?-n^^ Lv 19:20 (H), 15:18, Nu 5:13 (both P); so also IHID^ ^HJ Lv 18:20 ( b 

genitiv.); cf. nQHl 71 D"7H 7 Je 31 :27 (as 2nd acc. after ynt q.v. 3 b). 4. seed= off spring: a. rarely 

of animals, coll. Gn 3:15, 7:3 (both J). Usu. b. of mankind, coll. = descendants, posterity; seed of the 
woman Gn 3:15 (J); seed of the patriarchs (esp. Abr.) 12:17, 13:15, 13:16, 13:16, 16:10, 22:17, 22:17, 
22:18, 24:7, 26:3, 26:4, 26:4, 26:4, 26:24, 28:13, 28:14, 28:14, 32:13 (all J), 15:13, 15:18, Ex 32:13, 
32:13, 33:1 (all JE), Gn 21 :12, Jos 24:3 (both E; in both promised seed of Abr. restricted to line of 

Isaac), Dt 11:9, 34:4, Ne9:8; = ason as involving posterity Gn 15:3, 15:5 (JE) cf. infr.; phr. Di)"!T 

Dt 1:8, cf. 4:37, 10:15, so P, Gn 17:7, 17:7, 17:8, 17:9, 17:10, 17:19, 35:12,48:4; '^JJIT 

■^ri^:? Gn 28:4 (P; cf. Nu 18:19); v. also infr. c. c. seed{= posterity) of other individuals Gn 21 :13 (E; 
of Ishmael) 24:60, 48:19 (both J), Nu 14:24 (JE), Lv 21 :21 , 22:3, 22:4 (all H), Nu 17:5 (P), 1 S 20:42, 
20:42, 24:22, 2 S 4:8, 1 K 2:33, 2:33, 1 1 :39, 2 K 5:27, Je 29:32, Ez 43:19, Jb 5:25 (||^"'«2i:?2), 21 :8 

(II id.)\ esp. of seed of David as anointed to reign Psalm 18:51 = 2 S 22:51 (||in"'^Q^), as sitting on 

throne Je 33:21 , cf. v:22, v:26. Psalm 89:5, 89:30, 89:37; of Jehoiachin Je 22:28, 22:30, Jehoiakim 
36:31 (cf. v:30); of child (son) as involving posterity Gn 38:8, 38:9, 38:9 (of Er's seed by Onam); 48:1 1 

(all J), cf. 19:32, 19:31 (J), 2 S 7:12, Ru 4:12, Lv 21 :15 (H); phr. DHnn^J Di)"lT of seed of Noah and 

his sons Gn 9:9; of Aaron Ex 28:43; of Phinehas Nu 25:13 (all P); of David 1 Ch 17:11; iynt'? 

UrViil Ex 30:21 (P), cf. Lv 21:17 (H; both of Aaron), v. also b supr. 7, of seed of righteous, esp. 

Psalms:— Psalm 25:13, 37:25, 37:26, 69:37, 102:29 112:2 (||Dn^'' "IH), cf. 22:31 (on txt. v. 

Che); of wicked Psalm 21:11, 37:28. d. specif, of a particular child (son) "lllN 7 Gn 4:25 (J); 7 

D■'^J^«^ 1 S 1:11; of children Lv 18:21, 20:2, 20:34, 22:13 (all H), 1 S2:20 (cf. Wl"!, flin v:21); 
children and grandchildren Gn 46:6, 46:7 (P). e. family Gn 17:12 (P; cf. As. zerbitabisu Asrb:Annals 

ill. ^0)■, note esp. of royal family "^bjpn 71 K 11 :14; HD'pQQn 72 K 11:1 =2Ch22:10; npl'7Qn 7 
2 K 25:25 = Je 41:1, Ez 17:13, Dn 1 :3 ; = pec/zgree Wll) UnUH flUEzr 2:59 = Ne 7:61 ; = one's 
nation, as of same blood Est 10:3 (||Di)). — Some vbs. used c. 7 in these senses are: — ]riJ, God 



subj. Gn 15:3, Ru 4:12 (sq. |Q of woman); W^^ 1 S2:20; c. man as subj. ]ni Gn 38:9; WpT] v:8; 

'T n*n, keep alive, or give life to, of animals Gn 7:3; of woman 1 9:32, 1 9:34 (sq. ]Q of man), f. esp. as 

name for people of Isr., seed ofAbr. Is 41 :8, 2 Oh 20:7 (||^QJJ '7N"jt2;^), Je 33:26, Psalm 1 05:6 (|| "'^ 

npy); of Isr. or Jacob 2 K 17:20, Ne 9:2 (||'7N"lt;"' "'Jl v:1). Is 43:5, 45:19, 45:25, Je 31 :36, 31:37, 

33:26, Psalm 22:24, 22:24, 1 Ch 16:13 (|ppy ""Jn); so '7^^'^t^■' n""? 'T Je23:8, Ez 44:22 (SyrVer 

LXX codd. Co del. H^); TV2 7 2pV' Ez 20:5; in Est. DniH^n 'TEst 6:13; so of Edom (seed of 

Esau) Je 49:10, cf. nQ ^"IIQ Dn 9:1 . g. seed of Isr. (or Jacob, or the people), is used also, by (later) 
prophets, of future generations, in addressing the people:— Dt 28:46, 28:59, 30:6, 30:19, 31 :21 , cf. Nu 
18:19 (P; "^riN ^P")!'?, H^^'Jlin'?'! T^^^l). Je 30:10 = 46:27 (Jacob and Isr. here = people). Psalm 

1 06:27; ||( T)^?^? Is 44:3 (Jacob and Jeshurun), 48:1 9, cf. 61 :9; also Je 7:1 5, Is 54:3, 66:22 

(IIDDQ^); ^i)"lT •'2Q "^pnT J7"1T ^aQl Is 59:21; of Jews (DHin^) Est 9:27, 9:28, 9:31. 5. seed as 
marked by moral quality = persons (or community) of such a quality; transition to this through such 
cases as those of " ^D-nS 'T Is 65:23 (||D^^<2^f2), cf. 61 :9, 65:9; ^"TpH 'T Ezr 9:2 (of Isr.), cf. Is 

53:1 0; note, in good sense D^'^^ 'tPr 1 1 :21 (opp. J?"!); HDH 'T Je 2:21 (UplltZ;); D'rhi< 'T Mai 

2:15; — 'U^'Tp 'T Is 6:13 is a gloss;— in bad sense □"'PIQ 'T Is 1 :4 community of evil-doers (|r"'iA 

HOil, 113 Dp, D'-rr-n^Q), 14:20; 'T 57:3 (||nJJ> 'n); "lp^"'T v:4 (||y^£l"n^^). 

2736 pnT [2737] (Hebrew) (page 283) (Strong 2221 ) 

t Pl"lT n.[m.] sowing, thing sown (intensive format, acc. to 0I:§ 186 b Sta:§ 228, yet on this and foil. 

cf. Ba:NB 42, 178 Anm. 4)— 'T V^l Lv 1 1 :37 (P), n'^m^l n|A3 IfQ^D Is 61 :1 1 in sim. of Yahweh 's 
causing righteousness to spring up. 

2737 PIT [2738] (Hebrew) (page 283) (Strong 2235) 

t [PIT] n.[m.] vegetable (cf. foregoing; on this and foil. cf. Bev:Dn 62, and n. 2)— only pi. D"'i)lTn"'[Q 
Dn 1:12. 

2738 IPIT [2739] (Hebrew) (page 283) (Strong 2235) 
t nyiT] n.[m.] id., only pi. D^jyiT Dn 1 :16. 

2739 [2740] (Hebrew) (page 283) (Strong 3157) 
t 

1. n.pr.loc. (God soi/i/ef/?; Sab. H'Tlbn Mordt:ZMG 1879, 489; v. Lag:BN 131)—"' Jos 15:56, 2 S 2:9 

+; biiVlV 1 S 25:43, Jos 17:16 +; H^HpirJos 19:18 + 6 t.: a. city in the Negeb of Judah Jos 

15:56, 1 S 25:43 (home of Ahinoam, one of David's wives), site unknown; cf. n.pr.m. 1 Oh 4:3. b. city 
in Issachar Jos 19:18 on NW. spur of Mt. Gilboa2 S4:4 (cf. 1 S 31:1, 31:8) 1 K4:12 (cf. 1 S 31:10, 
31 :12), mod. Zer'/n (Rob:BR ii. 318 ff. Bd:Pal 244), close to scene of great battle with Philistines 1 S 

29:1 (Tl "l^H ]^JJ3, cf. Rob:BR ii. 323) v:11 ; subject to Ishbosheth 2 S 2:9 (yet v. infr.), residence 



of Ahab and Jehoram of Isr. 1 K 1 8:45, 1 8:46, 21 :1 (Naboth) 2 K 8:29, 8:29 = 2 Ch 22:6, 22:6, 2 K 
9:15, 9:15, 9:16, 9:17, 9:30, 10:1 1 cf. ""QT T Ho 1 :4, and symbolical name of Hosea's son Ho 1 :4 (cf. 

Che);— in 2 K 10:1 for T nt; rd. nt; pnQ\2> so LXX. Used by Hosea as representing Isr., with play 

on etymol., Ho 2:24 (cf. p.^^? ""V ^''I^PItl v:25), cf. also T UV b)!^ v:2. Territory immediately 

about the city is T pbu 2 K 9:10, 9:36, 9:37; cf. T ^711 1 K 21 :23 (rd. prob. pbu, v. Th Klo after 

SyrVer Vulgate; the adjacent plain is T pQJJ (cf. Di Jos 1 7:1 6 Bd:Pal 229) Jos 1 7:1 6, Ju 6:33, Ho 1 :5 

(perh. also = T 2 S 2:9 supr., || Gilead, Ephr., Benj., etc.) 

2. n.pr.m. a. Hosea's son Ho 1 :4, cf. 1 b supr. b. Judahite name 1 Ch 4:3, cf. 1 a supr. 

2740 [2741 ] (Hebrew) (page 283) (Strong 3158-59) 

t ■'^J^PIp m., TT'^^^p-ir f., adj.gent. 1. m. fr. bHlJ'yr 1 b; alw. nllJ TH 1 K 21 :1 , 21 :4, 21 :6, 

21 :7, 21 :15, 21 :1 6, 2 K 9:21 , 9:25. 2. f. fr. Vi<|nri a; alw. DP^n^f 'PH a wife of David; ending 

1 S 30:5, 2 S 2:2, 1 Ch 3:1 ; ending nf— 1 S 27:3, 2 S 3:2 (= 1 Ch 3:1 ).2. f. fr. bt<}3^V 1 a; alw. 

DpJ'-nN; 'rn a wife of David; ending rV~[ 1 S 30:5, 2 S 2:2, 1 Ch 3:1 ; ending n"J— 1 S 27:3, 2 S 3:2 
(= 1 Ch3:1). 

2741 Vnra [2742] (Hebrew) (page 283) (Strong 4218) 

t [pnTQ] n.[m.] place of sowing, seed-land, only cstr. VITQ ViDls 19:7 nllP); > Du 

who tr. seed (cf. etc.) on acc. of foil. vb. I'Tl 

2742 PIT [2743] (Hebrew) (page 283) 

II. V"1T (cf. Ar. dara'a stretch out, extend, esp. arm or leg; dar'un power, dira"un forearm). 

2743 Pint [2744] (Hebrew) (page 283) (Strong 2220) 

t PilT, Vr\\ n.f.:Ex 6:6 and (rare) m.:ls 51 :5, cf. infr. arm, shoulder, strength (NH /d.; As. (Tel el 
Amarna:102, 1.12, etc.) zuru, cf. Jastrow:JBL. xi, 1892, 123; Ar. dira"un\ Aram, dro'o\ Eth. 

mazru't.)—a!DS. PilT Ex 6:6 +, PIT Dt 7:19 +; cstr. PllT Psalm 10:15 +, PIT Psalm 89:1 1 +; sf. •'pilT 
Je 27:5, Psalm 89:2, ^PIT Is 51 :5, 63:5; ?fJ)nT Psalm 71 :18 +, ?ri)nT 1 S 3:31 +, etc.; pi. D^PlTDn 
1 1 :31 ; cstr. "•PIT Gn 49:24; sf. "'PnT Is 51 :5, VPIT 2 K 9:24; elsewh. fem. form, cstr. nlpnt Psalm 
37:17, niynt Jb22:9-h 6 t.,nynT Dt 33:27; sf. ""nynT Psalm 18:35, "'npnT 2 S 22:35, etc. (In abs. 

and cstr. sg. more oft. plene, in pi. and c. sf. more oft. defect. In three instances where 'T is masculine 

it means apolitical or military force Dn 11 :15, 1 1:22, 1 1:31). — 1. arm, a. lit., of a man Ju 15:14, 16:12, 
2 S 1:10, Is 9:19, 17:5 (prob. acc. instr.), Dt 33:20, Zc11:17, 11:17, Ct8:6, Dn 10:6; Ez 13:30 (del. 

Co); IniD 'T Is 44:12 (of a smith, forging); nflllZ^n 'T Ez 4:7 (of prophet); in fig. of teaching Ephr. to 
walk Ho 1 1 :3; VV ""PIT Gn 49:24 arms of his hands, i.e. arms that by their strength enable him 
(Joseph) to draw the bow; PPIT f 3 Dlin^'TIi^ n*l 2 K 9:24, i.e. his arms seen from behind, his 



shoulders, b. arm as seaf of (human) strength Psalm 18:35 = 2 S 22:35; fjpiib 'T Jb 26:2, 'TH TXi^ Dn 
11:6cf. v:6;N'7 'T Tj7Jb26:2;'T ""riipin Ho 7:15 cf. Ez 30:24, 30:25; also c. "ll^Psalm 10:15, 
37:17, Je 48:25 (HHP), Ez 30:21 , 30:22, 30:24 cf. v:25 ; HQ") 'T "ll^ri Jb 38:15.— On Mai 2:3 cf. 
VB. Esp. c. Yahweh's arm as instrument of deliverance and judgement (oft. Dt Je ls:2 Psalm): — 'T 
n^lOJ Dt4:34, 5:15,26:8, Ez 20:33, 20:34, Psalm 136:12, cf. Dt7:19 , 11:2, 1 K8:42 =2 Ch 6:32 (all 

ni?in), Dt 9:29, 2 K 17:36; (of creation) Je27:5, 32:17 (all \\bm HiD); 'H H^IOJ Ex 6:6 (P, or 
D's revision; no ||); nj^m 'T Je 21 :5 (HH^IOJ T); '^lA T^nT Ex 15:16 (song), 'T bl} Psalm 79:11; 
l^mn ^pnr Psalm 39:22 (IpT); 'n Psalm 77:16; 'T Psalm 44:4 (IRPQp, Wl\^ 'T Psalm 98:1 
(llirap, cf. Is 52:10; 'T Psalm 89:1 1 cf. Is 62:8 (||irQp; Tp-^m'? "< Vtl] Is 51 :9; HnnrDp 
'T "^b Psalm 89:14; in"lN£}ri 'TIs 63:12; as support of weak Is 40:1 1 (fig. of shepherd), cf. nj7nT 
D^pipDt 33:27; nt^'V i^nT nm Is 30:30 (of lightning stroke, HV^Q^n iblp lin of thunder); also 

iJi-irDH nb ba^ Jb40:9. 

- . . .J. .. .J. 

Hence, 2. arm, as symbol of strength: a. human 1 S 2:31 , 2:31 (LXX rd. '^JJ"!T and PIT, but v. Klo Dr), 

Ez 22:6, 31:17; n^nynTfQNniPr 31:1 7; "im 'T2 Ch 32:8; ij7nT "im DU?Je17:5(|| 

nOT); cf. Psalm 44:4 (||D3"in); ynt Jb 22:8; D^Qh^ niV'l] Jb 22:9 (i.e. strength, resources); 

Vib-^nb ynr rn Psalm 83:9; 'T Jb 35:9; nbm VI] Ez 17:9 (for pulling up a tree, in 

metaph.). b. = divine strength Psalm 71 :18 (UnnnA), H^^Q ^b Is 40:10 (||pm); U'W 

■"V'l] ■102^;' 51:5 [Str thinks masc. to avoid verbal ending HJ, cf. 49:11]; and help Is 33:2 (||ni)l^p 
cf. 59:16, 63:5; see also 53:1. 

3. PI. forces, political and military, c. MW"! Dn 1 1 :1 5, 1 1 :31 ; v:22 (see Bev). 

4. Shoulder of animal sacrificed, belonging to priest Nu 6:19 (P) Dt 18:3. 

2744 iJinm [2745] (Hebrew) (page 284) (Strong 248) 

t mim n.f. arm (= foregoing c. N prosthet.)— arm of man biST) HQD^Q ^2113 nJjpQ 'P^TNl 
:"in^n Jb 31 :22; of HpTH "lUl " H^IOJ JJnmm Je 32:21 , cf. 1 c. 

"IT" 't T T : T : - : V : - : 

2745 «T1T [2746] (Hebrew) (page 284) (Strong 2222) 

t nij] vb. prob. drip (cf. either Ar. darafa shed tears, or Aram, zoriypto' imber vehemens) — Hiph. 
^inr rd. in Psalm 72:6 by Hup Bi Che (for *T'nt) sq. Vl^catvse to drip, irrigate. 

2746 fl"'n^ [2747] (Hebrew) (page 284) (Strong 2222) 



t Tnt n.[m.] drop, dripping (NH id.; on form (if genuine) cf. N6:M 85, NS 191)— Psalm 72:6 
y^ii 'T D''l"'!2"13 as showers, a dripping of the earth, but v. foregoing. 



2747 PIT [2748] (Hebrew) (page 284) (Strong 2236) 

t PIT vb. to toss or throw (in a volume), scatter abundantly (NH /d.;Aram. pIT id., zraq disperse; 
As. zaraku Lotz:TP1 38 Jager:BAS ii. 292 Anm. **; cf. also Ar. zaraqa cast at, pierce, zarra'qad'un and 
mizra'qun javelin = Eth. mzr/^—Qa\ Pf. 'T Ex 24:6, Lv 17:6, sf. ip"jT Ex 9:8, nipnT Ho 7:9 (12 1. Pf.); 

Impf. pnr Lv 7:2 + 16 t.; Inf. plT^? Ez 43:18; Imv. pHT Ez 10:2; Pt. plTLv 7:14, pi. D"'p"!t 2 Ch 

30:1 6; 1 . toss (in handfuis, v. Ex 9:8; or from a bowl, plTQ; opp. HTn to sprinkle with the finger): a. 

cummin Is 28:25, dust, sq. bV2 Ch 34:4, Jb 2:12, ashes nQ''Q^n, heavenward. Ex 9:8, 9:10 (P), 

coals of fire TVn Vj7 Ez 1 0:2 . b. blood, n3TQ(n) Vj? throw (from a bowl) against the altar Ex 24:6 

(JE), Lv17:6 (H), Nu 18:17 (P), 2 K 16:13, 16:15, Ez 43:18, esp. in the ritual, I^'ID niTQn ^7^ 
against the altar round about Ex 29:1 6, 29:20 , Lv 1 :5, 1 :1 1 , 3:2, 3:8, 3:1 3, 7:2, 8:1 9, 8:24, 9:1 2, 9:1 8 
(all P); sq. DVH b))Ex 24:8 (JE), sq. nnnTQH 2 Ch 29:22, 29:22, 29:22; without designation of 

place Lv7:14 (P), 2 Ch 30:16, 35:11. c. w^afer for purification, sq. ^7^, Ez 36:25. 2. intrans. (si vera I.) 

Ho 7:9 B ni^lT HTU? DA grey hairs are profuse upon him (? rd. nniT, as in 2 Ch 26:19). Pu. Pf 

pit, of water of purification poured over (bV) one defiled by a corpse Nu 19:18, 19:20 (P). 

2748 pnra [2749] (Hebrew) (page 284) (Strong 4219) 

t P^TQ n.m.:Nu 7:84 bowl, bason (prop, vessel for throwing or foss/ngr a liquid); 'Q Nu 7:13 + 13 1., 

pi. D^pnra Zc 14:20, cstr. ^plTQ Nu 7:84 + 2 t., nipnTQ Ne 7:70 + 9 t., nplTQ Ex 38:3 + 2 t., sf. 

rnplT/p Ex 27:3; — 1. ton// for wine Am 6:6. 2. elsewh. for use in ritual of sacrifice: a. for use at altar 

Ex 27:3, 38:3, Nu 4:14 (all P), 1 K 7:40, 7:45, Je 52:18, Zc 9:15, 14:20. b. given by the princes full of 

flour mingled with oil for a nmO Nu 7:1 3, 7:19, 7:25, 7:31 , 7:37, 7:43, 7:49, 7:55, 7:61 , 7:67, 7:73, 

7:79, 7:84, 7:85 (P). c. golden basons for use in the temple 1 K7:50, 2 K 12:14, 25:15, 1 Ch 28:17, 2 
Ch 4:8, 4:1 1 , 4:22, Je 52:1 9. d. golden basons for the second temple Ne 7:70. 

2749 "IIT [2750] (Hebrew) (page 284) (Strong 2237) 

t m|] vb. only Po. sneeze (cf. ■'(n)nnT Targum Jb 41:10 for Heb. T'rii2>"'Pi); vb. prob. 
onomatop.);— D^Qp2 plU; IJ? IP^H T11t;12 K 4:35. 

2750 12>nf [2751] (Hebrew) (page 284) (Strong 2238) 

t Uhf n.pr.f. wife of Haman Est 5:10, 5:14, 6:13, 6:13 (acc. to Opp:Esth. 25 = Pers. zaris, Zend 

zairis, la doree, cf. >zmtah aurum ductile, Vulhii. 128 b; Jen:VOJ, 1892, 64 comp. Elamit. goddess 

Kirisa). 



2751 nnf [2752] (Hebrew) (page 284) (Strong 2239) 



nif n.f. span (NH id. (Targum ^<^l'^T, Syr. zarto\ appar. fr. Heb.), etym. dub.; Thes and most der. fr. 

V mt, vid. 0I:§ 146 b but also Sta:§ 187 a; Ba:ZMG 1887, 607 prop. V mt measure off, determine, 

of. p. 280) — span, as standard of measurement, pfl 'TS □^QU' Is 40:12; elsewh. of actual size, a 

span, distance between ends of thumb and little finger of spread hand; = 1/2 cubit (v. T\1pi^ & reff.; cf. 

Ex25:10with Joseph:Ant. ill. 6, 5), 'T Ex 28:16, 28:16, 39:9, 39:9 (all P) Ez 43:13; mt 1 S 17:4 six 
cubits and a span. Vid. Hultsch:Metrol. 1882, 443 Benz:Arcaol. 179. 

2752 Mnt [2753] (Hebrew) (page 285) (Strong 2240) 

t J<inT n.pr.m. head of a family of returned exiles Ezr 2:8 = Ne 7:13; cf. also Ezr 10:27, Ne 10:15. 

2753 DriT [2754] (Hebrew) (page 285) (Strong 2241) 
t OriT n.pr.m. a Levite 1 Ch 23:8, 26:28. p. 268 

2754 nriT [2755] (Hebrew) (page 285) (Strong 2242) 

t "iriT n.pr.m. an eunuch of Ahasuerus Est 1 :10 (Opp:Esth. 25 comp. Pers. zaitar, conqueroi). 

2755 n [2756] (Hebrew) (page 285) 

n, Hetli, 8th letter; = numeral 8 in post BHeb. 

2756 nn [2757] (Hebrew) (page 285) (Strong 2243) 
[Ih], V. sub pn. below 

2757 i<nn [2758] (Hebrew) (page 285) (Strong 2244) 

t [^<^n] vb. withdraw, hide (not in Qal); cf. also nin (NH /af.;Ar. haba'a; Eth. hb 'a As. habu DI:Pr 

1 75; Targum Ethpa. Iiide onese//)— Niph. Pf. 3 ms. ^^SnJJu 9:5 + 1 S 10:22, 2 S 1 7:9 (both may be 

pt.y, n^^5^J Gn 31:37; 'HJl consec. 1 S 19:2; "IH^nVJ Jos 10:27; Jb 29:8, 29:10; Impf. 2 

ms. ^^l^^^Jb 5:21 ; int. cstr. ^^n^^ 2 Ch 18:24, On 10:7; Pt. pi. (cf. also supr.) D''5:?3nJJos 10:17, 
etc.— /7/c/eonese/finfearGn 3:10 (J), Jos 10:16, 10:17, 10:27 (all JE), Ju 9:5, 1 S 19:2, 2 S 17:9, Am 
9:3, 2 Ch 18:24, Dn 10:7; from modesty 1 S 10:22; cf. Jb 29:8; also rh^jh ^l^^5m HQ'? Gn 31 :27 

(E), i.e. why didst thou flee secretly? pass., be liiddenJh 29:10 DH^JlJ Vlp l^^im (|| DJlU^^l nj^Tl 

cf. also V. 9) i.e. in reverence, = hushed (so we speak of a \/e//eaf voice); be hidden for 

protection ]Wb VW'3. Jb 5:21 . Pu. Pf. 3 pi. ^^^^^ have been hidden (= are made to hide 

themselves, Di ad loc.) Jb 24:4. Hiph. Pf 3 ms. sf. Is 49:2; 3 fs. ^OGrl^^3^^ Jos 6:17, cf. 

Ges:§ 75, Rem. 21 a Koi. 624 ff. etc.; Impf Di<"'3n*l 1 K 18:4; 3 fs. i^^nril 2 K 6:29; 1 K 

18:13; —hide, trans., c. acc. Jos 6:17, 6:25, 1 K 18:4, 18:13, 2 K 6:29; metaph., of divine protection Is 
49:2 'n It b^2. Hoph. Pf. be hidden l^^nnn Is 42:22 (D^^^'7^ ^11^3), i.e. imprisoned. Hithp. Pf. 



•mnriri 1 S 14:11 ; Impf. i<3nn^ 1 S 23:23; 'm Gn 3:8; l^^ann^Jb 38:30; -mnm 1 S 13:6; Pf. 

^^3^nQ 2 K 1 1 :3 + 2 t.; D''i<nnnQl S 1 4:22, 1 Ch 21 :20; —1 . drawback, hide oneself, usu. c. 3 
loc; Gn3:8 (J), 1 S 13:6, 14:11, 14:22,23:23, 2 K 11:3, 1 Ch 21 :20, 2 Ch 22:9, 22:12. 2. draw 
together, thicken, harden, of water becoming ice Jb 38:30 pHD 'nn^ W^D. 

2758 i^iriQ [2759] (Hebrew) (page 285) (Strong 4224) 

t ^<?nQ n.[m.] hiding-place, only cstr. D"|T "IflOl Tin i<13nQ3 Is 32:2 hiding-place from wind. 

2759 ^<3^Q [2760] (Hebrew) (page 285) (Strong 4224) 

t [NnnO] n.[m.] id., pi. abs. D^HinQn '7iDQ DU) Ninn^ n^HI S 23:23. 

2760 nnn [2761] (Hebrew) (page 285) (Strong 2245) 

t [liri] vb. love (NH Pi. id.; Ar. habbabe /oved;Eth. tahababa: amore alicujus incendiUv, Aram. 
hab kindle, be set on fire, habeb, 1311 love, embrace, J^Sin bosom)— Qa\ Pt. D''Qi) llh Dt 
33:3 (Di rds. iQP, cf. LXX). 

2761 nil [2762] (Hebrew) (page 285) (Strong 2243) 

t [Ih] n.[m.] bosom (Aram.) ^3113 pQUV "iJil) Jb 31:33 (cf. p^H). 

2762 nnn [2763] (Hebrew) (page 285) (Strong 2246) 

t nnn n.pr.m. (cf. Ph. n.pr. nil; We:Skizzen iii, 171. 217 suggests compar. with hub'b serpent) — 
son of Reuel, ^rih of Moses (v. |nn), Nu 1 0:29 (J E), Ju 4:1 1 ; ins. TI prob. also Ju 1 :1 6, v. GFM. 

2763 nnn [2764] (Hebrew) (page 285) (Strong 3160) 

t nnn n.pr.m. a descendant of Asher, 1 Ch 7:34 (rd. nnill, so Qr; > Kt nnn^). 

2764 nnn [2765] (Hebrew) (page 285) (Strong 2247) 

t [nnn] vb. withdraw, hide, cf. ^^nn;— Qal Imv. ms. ""nn Is 26:20 (Aram, form, 0l:§ 235, 3 Ew:§ 224 
c Du; Di rds. ""nn = nnn), i///f/7d/-ai// into privacy (UTITD? ^'^)- Niph. Pf. nnnJI consec. Je 49:10; 
OrinmV consec. Jos 2:16 (JE); Inf. TOnrb (as ii,"b) 1 K 22:25, 2 K 7:12; withdraw, hide oneself, 
lit. Jos 216 (JE), sq. nQU^; 2 K 7:12 c. n loc; 1 K 22:25; of Esau = Edom, hiding \rom judgement of 

nnnJl Je 49:10, as pointed, meant no doubt as pf., but constr. then hard; rd. rather inf. abs. 
nnnj; so Gf Gle al. (v. K6:i. 624). 



2765 IVnn [2766] (Hebrew) (page 285) (Strong 2253) 



t ri''?D n.[m.] hiding, hiding-place, or < veil, envelope, only cstr. DU)! Pltp Tl Hb 3:4 (< LXX SyrVer 
Hi-St GrDU^l and he maketh, cf. Psalm 18:12). 

2766 n;'nn [2767] (Hebrew) (page 285) (Strong 2252) 

t n^'in n.pr.m. head of a priestly family Ezr 2:61 = Ne 7:63 (van d. H. Ezr 11*111; Ne 11*111, marg. 
n*in; of. Baer's note on Ezr 2:61 ; LXX Ezr Aa(3eia, LXXL QSovia, A 0(3aia, LXX Ne E(3eia, LXXL 
A(3ia, i< A(3eia). 

2767 n*in [2768] (Hebrew) (page 286) (Strong 2252) 
n*in, n*in v. foregoing. P. 285 

2768 nin* [2769] (Hebrew) (page 286) (Strong 3160) 

nin* V. nin sub inn. p. 235 

2769 ""im [2770] (Hebrew) (page 286) (Strong 5147) 

t ''inj n.pr.m. a Naphtalite, one of the Hebrew spies Nu 1 3:4 (P). 

2770 mn [2771] (Hebrew) (page 286) (Strong 2251) 

t [Uiri] vb. beat off, beat out (NH id.; strike, beat, Ar. habata, Aram, hbat, mil)— Qal Impf. mn* 
Is 27:12; 3 fs. Oinni Ru 2:17; 2 ms. OlliriDt 24:20; Pt. 0111 Ju 6:1 1 ; — 1. beat off, '^rT'T Dt 24:20. 
2. beat out (grain), Gideon riAl 0*011 Olh Ju 6:1 1 , so Ru 2:1 7, of small quantities;— distinct fr. 
threshing on open floor, with cattle; fig. of '*'s judgement, and subsequent gathering of Isr. Is 27:12 
(no obj. expr.), so Che Di Du; Ges Hi Kn Brd place sub 1 ; VB undecided. Niph. Impf. Oin* Is 28:27 
fennel ("^VI?) beaten out nOQI. 

2771 n*in [2772] (Hebrew) (page 286) (Strong 2252) 

n*in, n*in, n*in v. sub nin. p. 235 

T T -: T * -: T T t: ' 

2772 p*in [2773] (Hebrew) (page 286) (Strong 2253) 

p*in V. sub nin. p. 235 

2773 Vin [2774] (Hebrew) (page 286) (Strong 2254) 

1 1. [^7111] vb. bind, pledge (Ar. habala bind; ct Aram, hbal, babe/ travail ;b'2'n pledge (but rare and 

dub.); esp. hablo'cord, field, cord, hebl\ ^^^lll pain, esp. of travail; Sab. ^in border-territory, 

or field. Sab. Denkm.:48.49; Eth. habala-.TvwEV 93 n., comp. As. nahbalu, rope, snare (but h = h)) — 
Qal Pt ^7111 Ez 18:1 6 Impf. b'2\V Dt 24:6; 2 ms. ^71^1^1 Dt 24:1 7; ^lliri Ez 22:25, Jb 22:6; •l'?!!!* Jb 



24:3; iViaH^ Jb 24:9; Imv. sf. inVin Pr 20:16, 27:13; Inf. abs. VlH Ex 22:25; Pt. act. VlH Dt 24:6, 

A : - " : - T 

cf. cV^n Zc 1 1 :7, 1 1 :1 4 (name of '7IpQ); pass, □"''pin Am 2:8; —1 . bind, only in , name of 

one of Zee's symbolic staves, Zc 1 1 :7, 1 1 :1 4 symbol, of fraternity. Esp. 2. bind by taking a pledge of, 
liold by a pledge, sq. acc. pers. Pr 20:16, 27:13, Jb 22:6; take or hold in pledge, sq. acc. rei Ex 22:25 

( JE), Dt 24:6, 24:6 , 24:17, Jb 24:3; sq. acc. cogn. VlH Ez 18:16; 1^2^ Jb 24:9 prob. 

pregn. (v. Di) fa/ce p/eafgres (getting power) over the poor; Am 2:8 garments taken in 
pledge. Niph. Impf. Pr 13:13 becometh pledged to it (i.e. pledged to pay the penalty, opp. 

nVu^p, so Ew Hi De Now Str RV:m VB. > sub II. %r\ q. v. Pi. Pf. 3 fs. rh'in Ct 8:5; ^H^P^nCt 8:5; 
Impf. Psalm 7:15; — writhe, twist, hence travail; of mother Ct 8:5, 8:5 (c. acc. of child; 

||?fmVp; metaph. of wicked man : bw nnni 1(7^ ib^] Psalm 7:15. 

2774 b^n [2775] (Hebrew) (page 286) (Strong 2256) 

1 1. bin n.m.:Jos 2:14 f.:t Zp 2:6 (but v. infr.) cord, territory, band; Tl abs. Jos 2:15 +; cstr. Dt 3:4 +, 
bin Jos 19:29; sf. iVlH Jb 18:10; pl. D'''7nn2 S 8:2 + 10 t. + Ez 47:13, Jb 21 :7 v. infr.; cstr. "h^Vi 
Jos 17:5 + 5 t.; ■''7nnPsalm 1 16:3 + 2 t. + Psalm 18:5 (rd. nnU>Q v. infr.); sf. Vb^n Is 33:23; r'7nn 

- : V ^ ' * • a T -: t t -: 

Is 33:20; —1 . cord, rope, by which men were lowered Jos 2:1 5 (JE), Je 38:6, 38:1 1 , 38:1 2, 38:1 3, or 
stones dragged 2 S 17:13; of tents Is 33:20; tackling of ship v:23; for binding Ez 27:24, Jb 40:25, Est 

1 :6; symbol of captivity or subjection 1 K 20:31, 20:32; fig. of snare for wicked Jb 18:10 (||in*T3VQ). 

set by wicked Psalm 1 40:6 (||ri3); Psalm 1 1 9:61 cords of wicked men have surrounded me; of wicked 

held inmn 'b^n^ Pr5:22; 'U ^^^^^ Is 5:18 cords (ropes) of wickedness (||nini)3 H^pApH); of 

cords of distress CJi?) Jb 36:8 (||D''|p"!); so HIQ ''b^U (prob.) Psalm 1 16:3, b^HW "'b^U Psalm 18:6 = 

2 S 22:6 (||niQ ^U^jpiO);— for niQ ^VlH Psalm 18:5 rd. nSU^Q, v. 2 S 22:5 and wbv'b^ ''bni, De 

Che Bae; to draw UltA ""Vpna Ho 1 1 :4 (i.e. humanely, kindly); of cord of life Vnn Ec 12:6. 2. 

measuring-cord, line T\1D Tl Zc 2:5; so Tl alone 2 S 8:2, 8:2, 8:2, Am 7:1 7, Mi 2:5, Psalm 78:55; fig. 
(of favoured life) Psalm 16:6; in gen. of one's portion, fortune Jb 21 :17 acc. to Targum Thes Add. Ew 
Di al., but < V. bin. Thence 3. measured portion, lot, part, region, nVflJ Tl inherited portion Dt 32:9, 

1 Ch 16:18 = Psalm 105:11 ; also 'H alone Jos 17:5, 17:14, 19:9, Ez 47:13 (D'-'^nn; Vulgate Targum 

rd. as dual, v. Ew Sm Da al.; Co del. on intern, grounds); of particular regions Tl 2!r\ii Dt 3:4, 3:13, 

3:14, 1 K 4:13; I'-m 'H Jos 19:29 (si vera 1 ., v. WMM:Asien 194); D'H 'H Zp 2:5; also v:6, but 

Tl nnTl here dub.; Sta prop. 2 fs. IVTl, and del. DTI Tl; without DTI, v:7. 4. band, company o\ 

prophets 1 S 10:5, 10:10.-11. VlH v. sub II. VlH. p. 287 

2775 bin [2776] (Hebrew) (page 286) (Strong 2256) 

t b^f] n.m.:ls 66:7 (but v. Je 49:24) pain, pang;— Tl abs. Is 66:7; elsewh. pl. D"'Viri Is 13:8 + 3 1. + 
Jb 21:1 7 v. infr.; cstr. ''^111 Ho 13:13; sf. n"'^nn Is 26:17; Dn"'^nn Jb 39:3 (on sf. v. Ges:§ 135,5, R 



1 ); — pain, pang: 1 . pains of travail: a. obj. of PlJIlV^ri Jb 39:3 meton. for off spring {\\]T\'^']h]; v. Di; of 
goats and hinds), b. sim. of distress of exiles Is 26:1 7; fig. of anguish of nations 
inriN"' Is 13:8 (||]lVn^ ni'^rS), also Je 13:21, 22:23, 49:24; of crisis of redemption Ho 13:13 
dini'?!"' ""^iri), of birth of new Isr. Is 66:7. 2. of other than birth-pangs only wb'l'n Jb 21:17; pains, 
pangs, sorrows (so LXX Vulgate Thes,— otherwise Add.— RobGes Hi Da al.; IpJ UTH ^^n^ ); 

> others, portion, fortune, v. ^7111. p. 286 

2776 ^nn [2777] (Hebrew) (page 287) (Strong 2258) 

t bhn n.[m.] pledge (as binding)— 'U 2'''01 Ez 18:12, 33:15; as cogn. acc. c. ^7111 Ez 18:16. 

2777 n'pnn [2778] (Hebrew) (page 287) (Strong 2258) 

t [H^in] n.f. id. (on format, cf. Lg:BN 179)— In'pnn Ez 18:7. 

2778 b:in [2779] (Hebrew) (page 287) (Strong 2260) 

t b'^ri n.[m.] prob. mast (as corded or roped In place; denom. fr. ^111) — only in sim. of drunken man 
'n 15^2) Pr 23:24 (opp. D^"n'73 15^2)) i.e. in the lookout-basket at the mast-head, cf. Thes in 

carcliesio. — LXX Vulgate read 

2779 ^nn [2780] (Hebrew) (page 287) (Strong 2259) 

t b2h n.m sailor (denom. fr. b^T); i.e. rope-puller)— D*n "''pih Ez 27:29; n;*^!!! Ez 27:8, 27:27, 
27:28; coll. b'lUT] 1"! i.e. the captain Jon 1 :6. 

2780 D''^nri [2781] (Hebrew) (page 287) (Strong 2256) 

t C^Piri n.[m.]pl. union (lit. binders) name of Zee's second symbolic staff Zc 1 1 :7 and c. art. v:14. 
See 1 . 

- T 

2781 nb:inn [2732] (Hebrew) (page 287) (Strong 8458) 

t [n^pijinri] n.f direction, counsel (prob. orig. of rope- pulling, i.e. steering, directing a ship, v. ^7511, 
so Thes; v. De Pr 1 :5);— only pi. and only WisdLt. ni'73nri abs. Pr 1 :5 -i- 3 t.; cstr. Pr 12:5; sf 

Jb 37:12 — direction, guidance (i.e. by God ) Jb 37:12 (of thunder cloud); counsels of 
wicked (D''y^"l) Pr 12:5 (opp. D''pnJi nll^nQ); gen. good, wise counsels Pr 1 :5; 1 1 :14 (|| 21 
fpr), 24:6(||/d.);20:18(||n2p). 

2782 ^7111 [2783] (Hebrew) (page 287) (Strong 2254) 



vb. act (ruinously) corruptly (NH id. wound, injure; Ar. habala corrupt or render unsound (the 

mind, a limb, etc.), habilabe deranged (in mind); As. habalu, injure, VR:62, 11 ; Aram, habe/, 

corrupt, ruin; Eth. tahabala: be arrogant, audacious; Sab. DHM:Epigr. Denkim. 48; cf. Palm. 

b^Umortuus Vog:No. 1 61 and oft.)— Qal Pf. 1 pi. ■Ij'pnn Ne 1 :7; Impf. 1 s. '73nNJb 34:31 ; Inf. cstr 

(used as abs.) Ne 1 :7; —act corruptly against, ^in b Ij'?!!! Ne 1 :7; abs. Jb 34:31 . Niph. Impf. 

ib '7111.1 Pr 13:13 shall be ruined (^ reflex.), Thes RobGes AV RV, but < I. ^111 (q. v.) Pi. ruin, 

destroy: Pf 3 ms. consec. yT nt^^Q ^75111 Ec 5:5, subj. God . Impf 3 fs. b^T}] b^nr\ pQJ 

Mi 2:10 that destroyeth, even with sore destruction; but rd. rather 'J TI ye shall be destroyed 

with etc., so LXX Roorda Che. Inf cstr. c. ace, the poor Is 32:7, the land 1 3:5; abs. 54:1 6; cf. 

Pt. pi. u'b:int2 Gt2:15 c. acc. of foxes ruining vineyards. Pu. Pf. 3 ms. '74irTlconsec. Is 10:27 of 

yoke, be ruined, broken, si vera I.; RS:JPh xiii. 1885, p. 62 prop. , cf. also Che:crit. n.; and rem. 

by Di Du; 3 fs. n^lTl Jb 17:1 my spirit is broken (||DiJU ""Qi); Impf 2 mpl. tenn Mi 2:10 (emend.: 
V. supr.) 

2783 b^f) [2784] (Hebrew) (page 287) (Strong 2256) 

t II. b2n n.m. destruction— fnm b^U Mi 2:10; cf. II. b^U Pi. above 

2784 n^^nn [2785] (Hebrew) (page 287) (Strong 2261 ) 

t n'^J^in n.f meadow-saffron or crocus {colchicum autumnale. Linn.) (Syr. hamsaloyto', v. 
GES:Comm. Is 35:1 Lbw:p. 174, No. 128; As. habasillatu yR.32, 62 is a marsh-plant, reed; cf. Zim:BP 
59 DI:HA 34; Pr 82; also Che:l. c. and crit. n.);— inU^H 'H DipOpH nWW Ct 2:1 (fig. of 

Shulamite), '7Ari"l:n^iJnn3 niani nnnp Is35:1 (narc/sstvs Che:ls35:1 cf. Conder:PEF, 1878,46 
Tristr:NHB 476 al.) 

2785 n^Ji^nn [2786] (Hebrew) (page 287) (Strong 2262) 
t n^JJ^in n.pr.m a Rechabite Je 35:3, LXX Xa(3ag(£)iv. 

2786 pnn [2787] (Hebrew) (page 287) (Strong 2263) 

t [p?n] vb. clasp, embrace (NH id.; Targum p^D; Mand. hbaq, NSyr. hpq, Ar. habaqa II. collect 
one's possessions, etc., Frey)— Qai Inf. plin'? Ec3:5; Pt. p^n Ec 4:5; nplil 2 K 4:16; —embrace, 
c. acc. ]5 2 K 4:16; Ec 4:5 (said of Vplpil = fold his arms, i.e. be idle; cf. p3n); no obj. expr. Ec 
3:5 (II Pi ). Pi. Pf. IpSn Jb 24:8, La 4:5; Impf. \)'2rV\ Gn 48:10; "p^nil Gn 29:13; inpSnil Gn 33:4; 
3 fs. sf. ■'Jpnnri Ct 2:6, 8:3; 2 ms. p^nni Pr 5:20, sf. n|p3nri Pr 4:8; Inf pnil Ec 3:5; —embrace 
of pers., no obj. pill'? HJ? p^llQ Ec3:5 (|| Qal); sq.'pGn 29:13 (J), 48:10 (E); sq. sf. 33:4 (J), Pr 



4:8, Ct 2:6, 8:3 ; c. acc. Pr 5:20; embrace for want of shelter Jb 24:8 (of poor); embrace refuse- 
heaps mn£3U)H La 4:5, i.e. are outcasts. 



2787 p3n [2788] (Hebrew) (page 287) (Strong 2264) 

t p3n n.[m.] a clasping, folding of the hands, only cstr. OpQ "J^wb DH^ 'H Pr6:10, 24:33 (cf. 
pnn Qal). 

2788 plpnn [2789] (Hebrew) (page 287) (Strong 2265) 

t plpin n.pr.m the prophet Habakkuk Hb 1 :1 , 3:1 ; LXX A|x(3axou|x (As. hambakuku is name of a 
plant, DI:HA36, Pr84, so hbghgrnyemeu (Schweinfurth) v. Hom:Aufsatze u. Abh. 1892, 27, 28). 

2789 "inn [2790] (Hebrew) (page 287) (Strong 2266) 

t VQ.T\] vb. unite (usu. intr.), be joined, tie a magic knot or spell, charm (NH id.; Eth. hbari:ye\ As. 
[abaru], ubburu bind, ban (of spells), ebru, friend, and many deriv., DI:W 51 ff.; Aram, f^abar'^2.'^[ and 
many deriv.; cf. Ph. n. Iiriassoclate)— Qal Pf. 3 mpl. 11311 Gn 14:3 Pt. act. m. 1111 Dt 18:1 1 , 

nninPsaim 58:6; fpl. nniil Ex 26:3, 26:3 + 2t. + Ez 1 :9 (cf. infr.), nlinlH Ez 1 :1 1 ; Pt. pass. cstr. 

1-nn Ho 4:17 (yet. v. infr.); — 1. unite, be joined: a. of allies, sq. 'bt!i loc. Gn 14:3, constr. praegn. = 

came as allies unto; pt. pass. fig. □"'nXiJ "inn □^'"jfiH Ho 4:17 Ephr. is joined to idols (but We rds. 

"inn, V. "inn 2 d, and cf. V'^'2.'^ Is 44:1 1 , ^frTlin Mai 2:1 4). b. of one thing reaching to, touching 

another; wings of Ezek.'s living creatures sq. 'btA rei, Ez 1 :9 (del. LXX B Co, but v. Sm); cf. Tl, 

v:1 1 , i.e. joining each one (trans.), < LXX SyrVer Co ^U^^< '11 nnin^<"V^< (as v:9), united each to 

the other; so of curtains of tabernacle, sq. "^7^ rei Ex 26:3, 26:3; abs. joined together, of 
shoulderpieces of ephod Ex 28:7 (all P; cf. also Pu). 2. tie magic knots, charm(RS:JPh xiv.1 885,1 23 
thinks mng. charm is der. fr. nectere verba, and comp. Ar. hal)ar, narrative); only c. acc. cogn. Tl 

lin Dt 18:11 (in a long series of kindred phrases), specif, of charming serpents Psalm 58:6 

(||D''U;n^Q). Pi. Pf. 3 ms. "ISII Ex 36:1 0; 2 ms. rinam Ex 26:6 + 2 1.; Impf. Ex 36:10 + 2 t.; 

sf. IJl'inri;'! 2 Ch 20:36; Inf. cstr. "1311^ Ex 36:1 8;— 1 . make an ally of unite one with, only iQP 

imirT'l 2 Ch 20:36 and he united him with himself, sq. Inf. purpose. 2. unite, join (trans.), only Ex 

(P), of tabern., obj. the curtains, sq. acc. +'bi< rei Ex 26:6, 36:10, 36:10, 36:13; . sq. acc. only 26:9, 

36:1 6; obj. '7^N^"n^^ join the tent together, 26:1 1 , 36:18. Pu. Pf 3 ms "1311 Ex 39:4, "1311"! consec 

Ex 28:7 (but v. infr.) 3 fs. "niSllU; Psalm 122:3; Impf 3 ms. "1311^ Ec 9:4 Qr (Kt "in3V infr.); sf. 

?f'13n;'n Psalm 94:20 (K6:i. 257 f.; Ges Ew Bo De al. as Qal;— 1.a. be allied with thee (sf. ref. to "•) 

Psalm 94:20; b. be united to = be one of, 'r\i "WH. ""Q D*nn "Vd whoever is united to all the 

living (Kt 1113"' is meaningless). 2. be joined together, of ephod '11 IHlll^p ''^'V'bV Ex 39:4 by its 



two edges was it joined together; cf. || 28:7 (where MT ""JU^'bi^ "1311"! ITlil^p < LXX Sam which rd. 

'p 'X^Vyy, Vb-'VW TpPsalm 122:3 joined together for itself I.e. compactly built (of 

Jerusalem). Hiph. Impf 1 s. □"'VOS DD''^V HTiinJ^ Jb 16:4 / could make a joining with words (i.e. 

join words togetherRM VB) against you. Hithp. (late) Pf. 13nri]^ (Ges:§ 54 1 n.) 2 Ch 20:35; Impf. 

mnn^ Dn 1 1 :6; Inf. sf. ^[110^'^ 2 Ch 20:37; Aram, form nmnnn Dn 1 1:23 (Ges:§ 54, 3 R. 1)— 

join oneself to, make an alliance with, sq. DP pers. 2 Ch 20:35, 20:37, sq. 'bi^ pers. Dn 1 1 :23; recipr. 
league together (abs.) Dn 1 1 :6. 

2790 "inn [2791] (Hebrew) (page 288) (Strong 2267) 

t inn n.[m.] company, association, spell — abs. 1311 Dt 18:1 1 + 2 1.; cstr. 1311 Ho 6:9; pi. Clin 
Psalm 58:6, sf. ^^Iin Is 47:9, 47:1 1 — 1. company, bando\ (bad) priests Ho 6:9. 2. association, 
society (abstr.), only in 1111 n"*! Pr 21 :9 = 25:24 house of association, i. e. shared with a contentious 

woman (house in common, v.RVm VB). 3. spell : a. as acc. cogn. c. 1111 (q. v.) Dt 18:11, Psalm 58:6. 

b. alone, of Babylonian magic Is 47:9, 47:1 1 (v. Len Chald. Magic [1878]; Magie u. Wahrsage-kunst 
1878; Scholz:G6tzendienst u. Zauberwesen, 1877. 80 ff. Say:TBA ill. 145 ff and Rel,. Bab 396 ff., 440 
ff.). 

2791 inn [2792] (Hebrew) (page 288) (Strong 2268) 

1 11 inn, inn n.pr.m. 1 . inn (LXX SafSsp) the Kenite, husband of Deborah Ju 4:1 1 , 4:1 7, 4:1 7, 

4:21 , 5:24. 2. a man of Asher 1111 Gn 46:17 (P) LXX Xo(3cop 1 Ch 7:31 , 7:32 LXX Xa(3ep LXXL 

I^o^ep; lin Nu 26:45 LXX Xo^ep; on poss. identif. with Habirioi Tel el Amarna v Jastr:JBL 1892, xi. 

1 18 ff. 1893, xii. 61 ff 3. 1111 name in Judah 1 Ch 4:18 LXX A|3eiaa, LXXL AfSep. 4. 1111 a Benjamite 
1 Ch 8:17 LXX A(3ap LXXL A(3ep. 

2792 nin [2793] (Hebrew) (page 288) (Strong 2277) 

t nin adj.gent. of 2 supr., only c. art. = n. coll. ^1111 nnSU^Q Nu 26:45 (LXX Xo(3ep(e)i). 

2793 niin [2794] (Hebrew) (page 288) (Strong 2274) 

t niin n.f association, company (abstr.); "bVB DP 'Tlh ^1^^^Jb 34:8 and he goeth for 
company with doers of wickedness (||VU>T"'U>«"'U>JH"Dp Hl^^l). 

2794 lin [2795] (Hebrew) (page 288) (Strong 2270) 

tlin adj. and n.m Ct8:13, united, associate, companion — 'n abs. Pr 28:24, Psalm 119:68; sf. 
ilin Ec 4:1 0 (+ 3 1. Ez Kt; Qr Plin v. infr.); pi. DHinJu 20:1 1 , Ct 8:1 3 cstr. nil! Is 1 :23; sf. 

•^Iin Psalm 45:8, Tl^O Ct 1 :7; Villi Is 44:1 1 + 3 1;. Ez Qr;— 1. adj. un/tecf Onill 111^^ U;^J<3 

Ju 20:1 1 knit together as one man (AV RV). 2. n. associate, fellow.a. of children (tribes) of Isr. assoc. 
with Judah as head Ez 37:16; id. assoc. with Joseph (Ephr.) as head v:16, v:19 (in all these rd. Qr 



inin). b. of like rank Psalm 45:8 c. of like calling Ct 1 :7. d. worshippers (associates, belonging to 

the society or guild) of idols Is 44:1 1 (v. Che; > others priests, Geiger umschr,1 21 493 SS, cf. "llfl 

Ho 6:9; Du rds. Clin encliantments) . e. in gen. Ct 8:13. f. implying likeness of character Is 1 :23, Pr 

28:24, Psalm 1 19:63. 3. companion af a particular time Ec 4:10.2. n. associate, fellow: a. of children 
(tribes) of Isr. assoc. with Judah as head Ez 37:16; id. assoc. with Joseph (Ephr.) as head v:16, v:19 

(in all these rd. Qr Vliri). b. of like rank Psalm 45:8 c. of like calling Ct 1 :7. d. worshippers 

(associates, belonging to the society or guild) of idols Is 44:1 1 (v. Che; > others priests, Geiger 

umschr,121 493 SS, cf. Iin Ho 6:9; Du rds. Onin enchantments), e. in gen. Ct 8:13. f. implying 

likeness of character Is 1 :23, Pr 28:24, Psalm 1 1 9:63. 3. companion at a particular time Ec 4:10. 

2795 nnnn [2796] (Hebrew) (page 289) (Strong 2278) 

t [nnin] n.f. consort, i.e. wife ^rTinn J<''n"I Mai 2:14 (ii?[rina nm). 

2796 nnnri [2797] (Hebrew) (page 289) (Strong 2279) 

t rilin n.f. a thing that joins or is joined, only of the curtain-pieces of the tabernacle, as joined 
together:— 'nn Ex 26:10, 36:17 nniha Ex 26:4, 26:10. 

2797 nan [2798] (Hebrew) (page 289) (Strong 2271) 

t n^D] p.m. associate, partner in a trade or calling, only Tiy ClSn vbv Jb 40:30 will partners 
(i.e. those engaged in the catch) make traffic upon it (the crocodile)? 

2798 nnnn [2799] (Hebrew) (page 289) (Strong 2250) 

t nnian, [nnan, nnnnj n.f. stripe, blow;— abs. an is i :6 + 2 1.; sf. ""rinan Gn 4:23; innnn is 

53:5; pi. cstr. 011311 Pr 20:30; sf. "'fl'liari Psalm 38:6:— stripe, blow, stroke, Gn 4:23 my blow, i.e. 
for striking me (J), cf. Ex 21 :25; 21 :25 (JE), also of injury to land of Judah (under fig. of human body) 
Is 1:6 (all ||PV2> V. infr.); of blows (sg. coll.) inflicted on suffering servant of ""Is 53:5; (pi.) Psalm 38:6, 

nmn Pr 20:30, i.e. blows that cut in (||ni3Q). 

2799 nnannn [28OO] (Hebrew) (page 289) (Strong 2272) 

t [nnsniiri] n.f. stripe, mark, only pi. sf. VrinSlin Je 1 3:23 of stripes on a panther (tiger? cf. 
IQJ;— lini'VofaCushite). 

2800 tnnn [2801] (Hebrew) (page 289) (Strong 2275) 

1 1. linin n.pr.loc. Hebron {association, league)—"!! Gn 13:18 +; c. H loc. njnin Jos 10:36 + 6 

t.; njnnn 2 S 2:1 ; — IXXXsppuv; mod. E/-(7a//7(v. Rob:BR i. 213 f., ii. 73 ft. Guerin:Judee ill. 214 ft); 
ancient city in southern Judah, where (or near which) Abr. built an altar Gn 13:18 (J), and where was 
a sanctuary in Dvd.'s time 2 S 15:7, cf. '03 ''USh 2 S 5:3 = 1 Ch 1 1 :3; built 7 yrs. bef. Soan in Egypt 
acc. to Nu 13:22b (JE); under a king Jos 10:3, 10:5, 10:23 (JE) 12:10 (D); assigned to Caleb Jos 



14:13, 14:14 (JED) Ju 1 :20 yet v. 1 Ch 6:40 (cf. v:41); older name nnp p3nK(n ) acc. to Jos 14:15 

(JED), cf. Gn 23:2, 35:27, Jos 15:54, 20:7 (all P) Ju 1 :10b; v. also Jos 15:13, 21 :1 1 (both P); called 

also Gn 23:19 (and 35:27, both P); a city of refuge Jos 21 :13 (P) = 1 Ch 6:42; 'H pQP Gn 

37:14 (J); named elsewhere Nu 13:22a (JE) Jos 10:36, 10:39, 11:21 (all D) Ju 1:10a, 16:3, 2 S 2:32, 
15:9, 2 Ch 11:10; a resort of David, and for 7 yrs. his royal city 1 S 30:31 , 2 S 2:1, 2:11, 3:2, 3:5, 3:19, 
3:20, 3:22, 3:27, 3:32, 4:1 , 4:8, 4:12, 4:1 2 , 5:1 , 5:3, 5:1 3, 1 K 2:1 1 , 1 Ch 3:1 , 3:4, 1 1 :1 , 1 1 :3, 1 2:24, 

12:39 (van d. H. v:23, v:38) 29:27; rd. also perh. for innn 2 S 3:12, LXXL e!?Xe(3pcov, cf. Dr; seat of 
Absalom's rebellion 2 S 15:10; Tl 2 S 2:3 abode of David's men. 

2801 pnnn [28O2] (Hebrew) (page 289) (Strong 2275) 

II. finnn n.pr.m. (LXX Xeppcov). 1. grandson of Levi Ex 6:18, Nu 3:19 (both P) = 1 Ch 5:28 = 6:3, 
23:12, 23:19, cf. 15:9. 2. name in Caleb's family 1 Ch 2:42, 2:43. 

2802 ""^nin [2803] (Hebrew) (page 289) (Strong 2276) 

t ^Jn;in, ^nnn adj.gent. of ll. pnnn 1 :— alw. c. art. as subst. coll.; "'JmnV 1 Ch 26:23, 26:30, 
26:31 , 26:31 ; "'nnnn nn£3U>Q Nu 3:27, 26:58. 

2803 nnnna [2804] (Hebrew) (page 289) (Strong 4225) 

t n"13nQ n.f. thing joined, place of joining;— abs. 'Q Ex 26:4 + 3 t.; ni^HQ Ex 36:11, 36:17; sf. 

ini^inQ Ex 28:27, 39:20; —1. thing joined, of curtain-pieces of tabernacle (cf. n"liri). Ex 26:4, 

26:5, 36:11, 36:1 1, 36:12. 2. place of joining: a. of the curtains Ex 36:1 7. b. of shoulder-pieces of the 
ephod Ex 28:27, 39:20 (all P). 

2804 nnanO [2805] (Hebrew) (page 289) (Strong 4226) 

t [niSriQ] n.f. binder, clamp, joint, only pi. abs. finsriQ, of iron, clamps or the like, 1 Ch 22:3; of 
wood, binder, or coupling, 2 Ch 34:1 1 . 

2805 ninn [2806] (Hebrew) (page 289) (Strong 2249) 

t "linn n.pr.fl. called IpA "IHJ 2 K 17:6 = 18:1 1 ; erron. 1 Ch 5:26 nnfl HIT}] 'HI ]m; LXX 
(X)a(3cop, Gk. Xa(3copag, etc., Assyr. Habur, flowing into Euphrates fr. E. (DI:Pa 183 ff. KAT:2275. 614 
COT:i. 267); v. |m. 

2806 ininn [2807] (Hebrew) (page 289) (Strong 2250) 

innin v. nnian supr. 

2807 mn [2808] (Hebrew) (page 289) (Strong 2280) 

t [U^nri] vb. bind, bind on, bind up (NH id.; As. abasu, acc. to DI:W 70, Pr 174; Ar. habasa confine, 
restrict; yet on As. hibsu 'Kopfbinde' {c. fl), etc., v. Zehnpfund:BAS i. 499, 526; Aram, hbsr, cf. 
hbuwqyo', H^^-lin imprisonment, etc.)— Qal Pf. 2 ms. riU^ini Ex 29:9; 2 mpl. DflU^in Ez 34:4; 



Impf. U;1nn:Jb 34:1 ?; Gn 22:3 + 4 t.; 1 K 1 3:23; mn;:i Jb 5:18; Umnn Ho 6:1 ; 3 

fs. mnni 2 K 4:24; Ez 34:16; cohort. "Hmn^^ 2 S 19:27 (but cf. infr.); nmil^Jl Ez 16:10; 

■imn»11 K13:13;imn!"!1 K13:27;/mi/. mnjb40:13;12>inn Ez24:17;imni K 13:13, 

13:27; Inf. cstr. mn Is 30:26, 61 :1 ; HmnV Ez 30:21 (del. Co, cf. LXX). Pt. act. mfl Is 3:7; pass. 

Unnn Jon 2:6; D^^nn Ju 19:10; Q^mn2 S 16:1 , Ez 27:24; —A. bind, bind on: a. headgear, c. 

acc. rei, b pars. Ex 29:9, Lv 8:13 (both P); c. b pars. Ez 24:1 7 (P); pass, of seaweeds clinging about 

head lZ>nn fjlD Jon 2:6; c. sf. pars, at ^ rei nmni<] Ez 16:10 and I bound {or wound) 

about thee (i.e. thy head, Sm VB) 12>U; (in metaph. of ""'s care for Jerus.; ||ni2/'a^i<, n|?i)JiX); fig. of 

punishment for wicked Dri''J2 pOQl mn Jb 40:1 3 bind their faces in darkness (| HflPS DJP^) v. 

Di. b. pass. prob. twined, twisted in Q''^^5l^ Ez 27:24, cords twisted and strong, v. 

Sm Da. Esp. c. of equipping a beast for riding; ass, in acc. Gn 22:3, Nu 22:21 (both E), 2 S 17:23 & 

19:27 (where however rd. ''V"nmn lV, so LXX SyrVer Vulgate Th We Dr), 1 K 2:40, 13:13, 13:13, 

13:23, 13:27, 13:27 (v:27 b no dir. obj. axprassad) 2 K4:24; pass., also of assas, Ju 19:10, 2 S 16:1. 
d. fig. = restrain, control (Garm. bandigen), abs. Jb 34:17. 2. bind up, viz. a wound, usually in fig., of 

comforting tha distrassad, ate; c. sf. pars. Ho 6:1 (|| ^<£)'^, opp. nSH); sq. b pars. 
2b Is 61 :1 ; cf. Ez 34:4 (sq. n'}'2.mb; Wpm, v:16 (sq. id; Wpfn); sq. acc. rei -ni< "» mn 
DVa iQP llU^ls 30:26 (H^^fll); c. acc. of Pharaoh's broken arm Ez 30:21 (si vera I., v. supr.; cf. 
Pu.); abs. Jb 5:18; also Is 3:7 of repairing fortunes of people (opp. l''^^!p^; ||n£)"1 = Pi. Pf 

mn bind restrain nnnj p3Q Jb 28:1 1 ; Pf. mriQ bind up UnU^vb Psalm 147:3. Pu. Pf be 
bound up nU^l^riEz 30:21 (metaph.) Pharaoh's broken arm; W^T} Is 1 :6 (wounds of land of Judah). 

2808 nnn [2809] (Habraw) (paga 290) 

mn (V of foil.; cf. Ar. habata be obscure, IV. be lowly, submissive, habtun low ground). 

2809 D'-nnn [2810] (Habraw) (paga 290) (Strong 2281) 

t Cri^n n.[m.] pi. (NH /c/.)— some kind of flat cakes, or bread-wafers, only Tin nU7i)Q 1 Ch 9:31 . 

2810 nnna [2811] (Hebrew) (page 290) (Strong 4227) 

t ri^HQ n.f. flat plate, pan, or griddle for baking, only P and late; abs. 'QLv 2:5 + 2 t.; rDflQ Lv 

7:9; cstr. ninO Ez 4:3; — 1. used in preparing the (baken) mincha, preceded by "Vp Lv2:5, 6:14, 

7:9 (all P), cf. 1 Oh 23:29. 2. Vnill 'Q Ez 4:3 a plate of iron, signifying an iron wall, in prediction of 
siege of city. 

2811 Jin [2812] (Hebrew) (page 290) (Strong 2282-83) 
Jin, ^3X\ V. sub 33X\. below, p. 291 

T T T ' 



2812 lAn [2813] (Hebrew) (page 290) 

lAn (V of foil.; mng. dub.; poss. cf. Ar. hagaba prevent, intervene, hide, higa'bun that which veils, 
conceals, hides; Syr. huwgbo' shrine; hence locusts as concealing Ihe sky?). 

2813 2Xn [2814] (Hebrew) (page 290) (Strong 2284) 

1 1. lAn n.m.:Ec 12:5 locust, grasshopper (NH id.;cl Targum), prob. a non-flying species, v. Kn in 
Di:Lv 1 1 :22; lAnn allowed as food Lv 1 1 :22 (P; ||n3"l«, ^Vbv, '^Anri), DUAHS Nu 13:33 (JE; sim. 
of insignificance), so Is 40:22; as agent of Yahweh 's wrath p^^^ b'i^iib lAri 2 Ch 7:13; lAHn 
1 Ec 12:5 and the grasshopper shall be a burden; better shall drag itself along, De Hi Now 

RV:m; De thinks Tl here fig. of the back part of the pelvic cavity (Ar. hagabas/"un is point of hip-bone, 

Bo, cf. Lane), and refers to stiffness of aged joints, so Now; but the meaning is dubious; v. other views 
of Comm. 

2814 lAn [2815] (Hebrew) (page 290) (Strong 2285) 

t II. lAn n.pr.m. head of a family of returning exiles Ezr 2:46 LXX Aya(3 (no || in Ne 7 H; but LXXL 
Ne 7:48 has both Aya(3 and Aya(3a, cf. ^^1J1^^). 

2815 bi^Xn [2816] (Hebrew) (page 290) (Strong 2286) 

t i^'^Xri n.pr.m. head of family of returning exiles Ne 7:48, LXX Aya(3a (cf. also foregoing) prob. = 
following. 

2816 niAn [2817] (Hebrew) (page 290) (Strong 2286) 

t niAn n.pr.m. head of a family of returning exiles Ezr 2:47, prob. = foregoing; LXX Aya(3a. 

2817 XXn [2818] (Hebrew) (page 290) (Strong 2287) 

t [XXVi] vb. make pilgrimage, keep a pilgrim-feast (Ar. hag/a betake oneself to or towards an object of 

reverence; make a pilgrimage to Mecaa; Sab. XXTi make pilgrimage Sab. Denkm.:86. cf. 85; Syr. 

bag/y celebrate a feast. In Palm. UAfl is n.pr. Vog:No. 61; cf. also Ph. n.pr. ''XU, njri);— Qal Pf 2 

mpl. Dmn Ex 1 2:1 4 2 t. ; Impf 2 ms. XUn Ex 23:1 4, Dt 1 6:1 5; 3 mpl. IXlUI Psalm 1 07:27 (Bb:§ 

1118 (2)); Uni] Ex 5:1 ; 2 mpl. Ufiri Lv 23:39, 23:41 ; sf ininn Ex 12:14; Imv. f. •'AH Na 2:1; Inf 

cstr. Xh Zc 14:18-1- 2t., Pt. XXin Psalm 42:5; pi. U^'XXf^^ S 30:16; —1. keep a pilgrim-feast, abs. Ex 

5:1 (JE) of one proposed by Moses; three times shalt thou make pilgrimage 

unto me (in the year) Ex 23:14 (covt. code); of pilgrim -feasts in general Na 2:1 , the Passover Ex 12:14 
(P); elsewh. feast of Booths; all celebrated in part by sacred processions and dances; AAin ]1Qn 

Psalm 42:5 multitude keeping festival (led by the Psalmist in procession); XXU XTi Lv 23:39 (H), Nu 

29:12 (P), Na2:1, Zc 14:16, 14:18, 14:19; ]n ^n^^ XXU Ex 12:14 (P), Lv 23:41 (H); iriN Lv 23:41 (H); 



sf. Ex 1 2:1 4 (P). 2. behave as at a Jin 1 S 30:1 6 (of the Amalekites when surprised by David i.e. 
enjoying themselves merrily, Dr; others, circling in the sacred dance). 3. reel, in giddiness on the sea 
Psalm 107:27 (cf. KAfl Is 19:17); this either points to an earlier meaning of V; or better, the Psalm 

being late, means reel as from festival excesses (UliSU^D IVU^.). 

2818 ;in [2819] (Hebrew) (page 290) (Strong 2282) 

t An n.m.:ls29:1 festival-gathering, feast, pilgrim-feast (NH id.; Aram, hago', HAri; Ar. hagjun 
pilgrimage; Sab. AH DHM:Epigr. Denkm. 31 ; N6:ZMG 1887. 719; RS:Proph. Lect. ii. n. 6; > 
We:Skizzen iii. 106, 165 sacred dance)— XT}, abs. and cstr. Ex 10:9 + 36 1.; Jin Nu 28:17 + 13 1.; sf. 
"•an Ex 23:18; ^T^D Dt 16:14; r\Xn Ho 2:13; IJJin Psalm 81 :4; pi. D^Jin Is 29:1 + 2 1.; sf. TX^m Ha 2:1 ; 

DD''iin Am 5:21 + 2 1.; — 1. feast, esp. one observed by a pilgrimage (Ex 23:14, 23:17): a. special feast 

to the golden calf Ex 32:5 (J; where there was a sacred dance v:19); a feast in the 8th month 
observed by Jeroboam in place of the feast of the 7th month in Judah 1 K 12:32, 12:33; pilgrim feast 
proposed by Moses Ex 10:9 (JE); feast at Shiloh Ju 21 :19. Elsewhere b. apparently always of the 
three great pilgrim feasts, celebrated by processions and dancing: (1 ) in general Is 30:29, Am 8:10, 

Na 2:1 ; Iflpr D^Jin let feasts come round Is 29:1 ; \\nr\^V Am 5:21 ; Jin "h Lv 23:41 (H); disting. fr. 

the more gen. DHPIQ (sacred seasons) Ez 45:17, 46:1 1 , Ho 9:5 (Jin DV), and fr. specif. D''12nn, 

mniU) as well. Ho 2:13; (2) in particular: unleavened cakes and Passover m2Q(n) An Ex 23:15 = 

34:18 (JE); Lv23:6 (P), Dt 16:16, 2 Ch 8:13, 30:13, 30:21, 35:17, Ezr6:22; An Ex 12:14 (P); first day 

of the seven Nu 28:17 (P); the last day Ex 13:6 (J); the seven Ez 45:21 , 45:23; n02n An Ex 34:25, 

••An Ex 23:18 (both JE); lAAn UVh nD|3Psalm 81 :4 (probably the full moon of Passover); An 

Tlipn Ex 23:16 = nj73U; An Ex 34:22 (JE), cf. Dt 16:10, 16:16, 2 Ch8:13; ^K^) DJ^n AnEx 23:16 = 

34:22 (JE) = n(l)'JDn An Lv 23:34 (P), Dt 16:13, 16:16, 31:10, 2 Ch 8:13, Ezr3:4, Zc 14:16, 14:18, 

1 4:1 9; also An Lv 23:39 (H), Ann 1 K 8:2, 8:65 = 2 Ch 5:3, 7:8, 7:9, Ez 45, Ne 8:1 4; Tf^n (i.e. of 

people) Dt 16:14; 7 days Nu 29:12 (P), Ne 8:18.— Vbs. c. An are: AAn Lv 23:39; 23:41 (H), Ex 12:14, 

Nu 29:12 (P), Na 2:1, Zc 14:16, 14:18, 14:19; IQU^ Ex 23:15 =34:18 (JE); ^pnn Is 30:29; but 

usually nt;y Ex 34:22 (JE), Dt 16:10, 16:13, 1 K8:65, 12:32, 12:33, 2 Ch 7:8, 7:9,30:13,30:21, 

35:17, Ezr 3:4, 6:22 , Ne 8:18. 2. festival sacrifice (cf. NH HPAri) Psalm 118:27 (see niTQ 12); Mai 
2:3 (RV after Thes Ke al.: but AV Ew Or feast). 

2819 mn [2820] (Hebrew) (page 291) (Strong 2283) 

t ^^A^ n.[f.] reeling (Aramaism for nAn Ew:§ 173 b, by copyist's err. Di)— Dn2iQb...nn^n'! 'Vh Is 
1 9:1 7 and the land of Judah shall become to Egypt a reeling, i.e. Egypt shall reel in terror at the sight 
of it (IlinS^; this mng. may either be fr. an orig. sense of AAn, or = be excited as at a All, cf. AJn 3). 



2820 ""An [2821] (Hebrew) (page 291) (Strong 2292) 



t ""^n n.pr.m. (festal; Ph. "Oin, ruri; Palm, mn Vog:No. 61)— the prophet Haggai Hg 1 :1, 1 :3, 1 :12, 
1:13, 2:1,2:10, 2:13, 2:14, 2:20, Ezr 5:1, 6:14; LXXAyyaio?. 

2821 •'^n [2822] (Hebrew) (page 291) (Strong 2291) 

t ''jin n.pr.m. (festaf) 1. LXX Ayyi? son of Gad Gn 46:16, Nu 26:15 (both P). 2. adj. gent, as subst. 
coll., c. art. Nu 26:15 (P).2. adj. gent, as subst. coll., c. art. Nu 26:15 (P). 

2822 n*An [2823] (Hebrew) (page 291) (Strong 2293) 

t ri*Jin n.pr.m. (feast of Yah) a Levite, son of Shimea 1 Ch 6:15; LXX Ayyia. 

2823 mn [2824] (Hebrew) (page 291) (Strong 2294) 

t rr'ain n.pr.m. (festal) wife of David and mother of Adonijah 2 S 3:4, 1 K 1 :5, 1 :1 1 , 2:13, 1 Ch 3:2; 
LXX Ayyie. 

2824 nxn [2825] (Hebrew) (page 291) 

riAn (V of foil.; cf. Ar. haga' conceal; hgja', hagjay place of refuge, protection). 

2825 W\m [2826] (Hebrew) (page 291) (Strong 2288) 

t [CI^H] n.m.pl. places of concealment, retreats, as abode of dove ""UnS "'nji'' V^DH Ct 2:14 (in 
metaph.); also, hyperbol., as abode of Edom VbD(n) Til ""ilDU^ Je 49:16, Ob 3. 

2826 byr\ [2827] (Hebrew) (page 291) 

(V of foil.; Ar. hagala, hobble, hop, whence haga/un partridge, cf. Syr. hga/, haglo', id.) 

2827 T^bm [2828] (Hebrew) (page 291) (Strong 2295) 

n.pr.m. (= partridge, v. supr.) — a daughter of Selophchad of Manasseh Nu 26:33, 27:1 , 
36:1 1 , Jos 1 7:3 (all P); LXX 'Eyla, A Aiyla(ix). On n.pr.loc. IT'S 'H v. p. 1 1 1 b. 

2828 im [2829] (Hebrew) (page 291) (Strong 2296) 

t D^T}] vb. gird, gird on, gird oneself (NH id., Aram. "lAfl; Ar. hagara hinder, restrain, so Syr. hgar. 
As. agaru, surround, in deriv., DI:W 105 ff.; Sab. mAnQ(cf. Ar. mahgirun, maha'g/r enclosed space, 
district, etc.), DHM in MV; also n.pr. del and loc. IJin, Sab. Denkm.:3. 81. 93 CIS:iv. 1 , No. 49 etc.)— 
Qal Pf 3 fs. mxn Pr 31 :1 7; 2 ms. rn;ini Ex 29:9; 3 pi. r\m Is 15:3, La 2:10; 'Hlconsec. Ez 7:18, 

T : Ti T : - T : ' : ti : 

27:31 ; Impf 3 ms. lAH^ Lv 16:4, 1511*1 Lv 8:7, 8:7 + 4 1.; sf. niAH* Psalm 109:19; 2 ms. lAnri 

Psalm 76:11 (but on txt. v. infr.); 3 mpl. ViXn'^ Ez 44:18, 2 S 22:46 (but on txt. of both v. infr.), 

1 S 25:13, 1 K 20:32; 3 fpl. nnJinri Psalm 65:13; 2 mpl. niinrn. De 1 :41 ; Imv. ms. "iJin 2 K 4:29, 



9:1, nun Psalm 45:4; fs. "nJin Je 6:26; mpl. r^\m^ S 25:13 + 3 t; fpl. nnAH Je 49:3, cf. HnUH 

Is 32:1 1 (v. infr.); Inf. cstr. IXUb Is 22:12; Pt. act. "lAH 1 K 20:1 1 , 2 K 3:21 ; pass. m. "lUn Ju 1 8:1 1 + 

5 t.; f. cstrTllAn Jo 1:8; pi. Dn-Un Ex 12:11, Ju 18:16; DnAH Dn 10:5;— 1. trans., fif/rc/ some one, 
with girdle; c. 2 acc. Ex 29:9, Lv 8:13 (both P); pass., girdedwltU ephod (acc.) 1 S 2:18, 2 S 6:14; sq. 
a Dn 1 0:5, c. acc. and 3, fig. Pr 31 :1 7, n"'JnQ niAH Lv 8:7, 8:7 (P), c. acc. D''JnQ gird up thy 

loins, i.e. make ready to go 2 K 4:29, 9:1 , pass. Ex 12:11 (P); cf. prob. also W'Sb'n'bv niUn Is 

32:1 1 gird upon the loins (2nd acc. cm.); on verb, form as Imv. fpl. v. AE Ki Ew:§ 226 a Di Du; > as 
ms. 01 :§ 234 a Ges:§ 48. 5 Sta:§ 591 d K6:§ 20. 1 2. 2. gird on, bind on (= gird oneself with), a girdle 

Psalm 109:19 (in sim.); so esp. c. acc. p^, W^p^ oi mourning Is 15:3, 22:12, La 2:10, Ez 7:18, 

27:31 , 2 S 3:31 , Je 4:8, 6:26, 49:3; also 1 K 20:32 (c. acc. pt^ + 1 bef. D'-JflQ); pass., sq. ^7^ bef. 

obj. of mourning Jo 1 :8 (sim.); abs. (pW om.) Jo 1 :13 (||n£3D); sq. "Tin 1 S 25:13, 25:13, 25:13, Dt 

1 :41 ; Psalm 45:4 Vj? IIH 'H, so Ju 3:16, 1 S 17:39 (sq. acc. + VpQ); c. acc. cogn. mUH 'H 2 

K 3:21 ; abs. 1 K 20:1 1 ; pass. Ju 18:1 1, 18:16, 18:17, 2 S 20:8 b (where rd. 1111 Klo Dr— not We), 

21 :16; rd. perh. also llJin for llJin 20:8 c, so Klo Dr. 3. intr. gird oneself, sq. 3 rei Lv 16:4 (P), so 

they shall not gird themselves with sweat (?), but del. SyrVer Co Sgfr; c. acc. rei (fig.) 

'nri niyiA '7"'APsalm 65:13 with rejoicing the hills gird themselves; cf. 'nri non nHi^U) Psalm 
76:1 1 with a remnant (residue) of wraths thou girdest thyself, so Hi Hup De VB; but very doubtful; LXX 
Bo Ew rd. "^Anri for "lAfiri; Bae Ka omit line as corrupt; cf. further Che and crit. n.— HAn;!"! 2 S 22:46 

is txt. err. for Uin;!"!, cf. || Psalm 18:46; so Now Hup Kit al. 

2829 nun [2830] (Hebrew) (page 292) (Strong 2290) 

t niJin n.[m.] belt, gridle (distinct fr. liT^j^ waist-cloth, Che:Je, in Pulpit Comm. (1883) 333; Jerem., 

Life and Times (1888) 161 RS:JQ Jan. 1892, 289 ff.)— lUn for sword 2 S 20:8 (yet rd. prob. lUn, 
Th We Klo Dr), cf. 1 S 18:4; article of commerce Pr 31 :24 (coll.? or of a richly adorned girdle?). 

2830 liXn [2831] (Hebrew) (page 292) (Strong 2289) 

t [niJin] adj. girt, girded, only pi. cstr.; "liTJ< '''liJin Ez 23:15 girded with a waist-cloth. 

2831 nnlAn [2332] (Hebrew) (page 292) (Strong 2290) 

t nnlJin n.f glrdle, loin-covering, belt— HllJin Is 3:24; HlJin 2 S 1 8:1 1 , 2 K 3:21 ; sf. InnJin 1 K 
2:5; PI. rinjin Gn 3:7; — girdle, loin-covering Gn 3:7 (J); as article of women's dress Is 3:24; belto\ 
warrior 1 K 2:5, 2 K 3:21 ('H IXh), cf. 2 S 1 8:1 1 .—On nnUn Is 32:1 1 v. TAH 1 . 

2832 n'lXnn [2333] (Hebrew) (page 292) (Strong 4228) 

t ri"l5nQ n.f. a girding, cincture, only cstr.; p^ rilAnQ VPHS nnrils 3:24 instead of a mantle a 
girding of sackcloth. 



2833 in [2834] (Hebrew) (page 292) (Strong 2297) 
I. in Ez 33:30 v. lUii. p. 26 



2834 in [2835] (Hebrew) (page 292) (Strong 2299) 
II. in V. sub im. below, 

2835 Trn [2836] (Hebrew) (page 292) (Strong 2300) 

t nin] vb. be sharp, keen (Aram. TTn; NH lin sharpen; Ar. hadda be sharp and sharpen; As. Pi. 
uddudu, sharpen, DI:Pr 174, W 121)— Qal Pf. URTQ nni lip consec. Hb 1:8 are keener than 
evening wolves (of impetuous Chaldean horses). Hiph. inn (Che Or Brd) orlH^ (Nag of. Dr:§ 123 
a, R), ins. Is 44:12 after LXX SyrVer: the smith sharpeneth an axe. Hoph. Pf. 3 fs. niniriEz 21 :14, 
21 :15, 21 :16 be sharpened (in all, subj. liri).— Vid. also 1. nin. 

2836 in [2837] (Hebrew) (page 292) (Strong 2299) 

t II. [in] adj. sharp — only fs. nin, of l"iri Ez 5:1 ; in fig. of tongue Psalm 57:5; sim. of mouth Is 
49:2; fig. of end of (i.e. final experience with) strange woman ni*£3 l"in3 Tl Pr 5:4 (jj ni 

mj)V?)OQ).— 1 . in V. sub im. 

2837 nin [2838] (Hebrew) (page 292) (Strong 5876) 

mn V. nin pp. p. 745 

2838 IMn [2839] (Hebrew) (page 292) (Strong 2303) 

t [inn] adj. sharpened, sharp, pointed, only cstr., with superlat. sense = subst.: Unn nnn 
Vrinn Jb 41 :22 beneath him the sharpest of potsherds, of scales of crocodile, cf. Di VB. 

2839 lin [2840] (Hebrew) (page 292) (Strong 2301) 

t lin n.pr.m. (on this and foil. cf. Palm. n.pr. linn Vog:No. 96, Sab. "Tin Hal:27);— a son of 

Ishmael Gn 25:1 5 (cf. Baer's n.; van d. H. "lin) LXX XoSSav, LXXL XoSSaS; = 1 Ch 1 :30 LXX XovSav, 
AXoSSaS, LXXLA5a5. 

2840 Tin [2841] (Hebrew) (page 292) (Strong 2307) 

t Tin n.pr.loc. in Benj., mentioned with lb and Ezr 2:33 = Ne 7:37; with these and other 

places Ne 1 1 :34; prob. = 'ABM 1 Mace 12:38, 'ABiBoiq 13:13; mod. EI-iHadite c. 3 1/4 miles N. of E. 
from Lydda, Guerin:Judee i. 320 (cf. Rob:RR iii. 143). 

2841 nin [2842] (Hebrew) (page 292) (Strong 2300) 



1 1- ["^7^] vb. be or grow sharp; — Qal grow sharp, Impf. apoc. = juss. in^Pr 27:17 a; Hiph. 

sharpen (fig.), Impf. apoc. Tllf Pr 27:17 b; IVi^ '^ri?? ^Tl^ '^^^T'?.^ let iron by means 

of iron grow sharp, and let a man sharpen the countenance (presence, bearing) of his friend;— so 
Ki:Miclnl. 126 a De Now K6:Lgb i, 373 f., cf. Str. (who however makes both forms Hiph.) 

2842 rnn [2343] (Hebrew) (page 292) (Strong 2302) 

t II- [rnn] vb. rejoice (As. hadu DI:Pr 153; Aram. Mo', N"jn)— Qal Impf 3 ms. "TH*! Ex 18:9 (E), 
and Jethro rejoiced over {bv rei); juss. '^^^^^'7^{ Jb 3:6 let it not rejoice among (3.) the days of the 
year, i.e. not take its place joyfully among them (fig. of day of Job's birth). — Klo prop. 3...nri iih) 1 S 
6:1 9 for 3. . . n*lcf. also Dr Pi. Impf. sf. (causat.) nriQtZ^l irnnn Psalm 21 :7 thou makest him joyful 
(Che cheeresthim) with gladness {\\T\\2'X2. IPirT'^n). 

2843 nnn [2344] (Hebrew) (page 292) (Strong 2304) 

t nnn n.f. (late) joy (Aram, ^^^n).— 'n 1 Ch 16:27 (in the sanctuary); nnn Ne 8:10 [W^i^ 

■n2i)ri). 

2844 ^^^nn;' [2845] (Hebrew) (page 292) (Strong 3164) 

t ^^^nn. n.pr.m. (God giveth joy) a chief man in Manasseh 1 Ch 5:24, LXX IsAiyjA, A LXXL leJii^X. 

2845 innn.;: [2846] (Hebrew) (page 292) (Strong 31 65) 

t innn.": n.pr.m. (/Way"" give joy!) A. a Levite 1 Ch 24:20, LXX leSeia, LXXL laSaia. 2. officer of 
David 1 Ch 27:30 LXX laS{a)iaq. 

2846 bin [2847] (Hebrew) (page 292) (Strong 2308) 

t bin vb. cease (Sab. bin be negligent, Sab. Denkm.:76)— Qal Pf VnriGn 1 8:1 1 + 4 1.; bin) 

consec. Nu 9:13, Psalm 49:9; 2 ms. nbin] Ex 23:5; pi. 'bin Ju 5:6 + 4 t.; ^bin (cf. Kb:i, 243) Ju 

5:7, 1 S 2:5; 1 pi. 'inbin Je 44:18; Impf bin] Dt 15:1 1 + (Jb 10:20 Kt bin'' jussive > Qr '7'Tni Imv.); 

VTn^^ Ju 15:7 + 3 t.; n'7^nm Jb 16:6; pi. ibm' Ez 2:5 + 2 t.; ]i^Tn''Ex 9:29; 'hm') On 1 1 :8, Ex 

9:33 , bim 1 K 22:15, etc.; Inf cstr blW S 12:23; Imv. bin Ex 14:12 +, etc.; 'bin Is 1 :16, 2:22; 

l'7'Tn Zc 1 1 :22; — 1 . cease, come to an end Ex 9:29, 9:33, 9:34 (J), Is 24:8; impers. '7"7n nyiJb 

nrn'pGn 18:11 (J); cease to be Dt 15:11 (sq. ]Q), and poet. Ju 5:6, 5:7, 5:7, 1 S 2:5, Jb 14:7; = be 

lacking, failJb 19:14, Pr 10:19. 2. cease, leave off sq. inf. c. On 11 :8 (J), 41:49 (E), Nu 9:13 (P), 1 
S 12:23, 23:13, Je 44:18, 51 :30, Dt 23:23, Psalm 36:4, Pr 19:27, Ru 1:18; inf. alone Is 1:16; so also 
Ho 8:10, where read t>in] for 'hm LXX Che We; sq. inf. c. '[Q Ex 23:5 (JE), 1 K 15:21 = 2 Ch 16:5; 

sq. subst. c. ]?p {cease regarding) Is 2:22 (but Che Du al. treat v. as Interpol.; om. LXX), 1 S 9:5, Pr 

23:4; sq. D■'n'7^^Q 2 Ch 35:21, i.e. leave off provoking God ; Ex 14:12 (J), sq. lilQQ desist from us, let 



us alone; Jb 7:16; sq. acc. Jb 3:17 UT Tl; Jb 14:6 have rest{\.e. cease from being troubled, see Di; 

cf. v:1); no complem. expressed, cease, forbear 15:7, 20:28, Am 7:5, 1 K 22:6, 22:15 = 2 Ch 18:5, 
18:14, Je 40:4, 41 :8, Zc 1 1 :12, Psalm 49:9, Jb 16:6, 2 Ch 25:16; specif, of refusal to hear Ez 2:5, 2:7, 

3:1 1 , 3:27 (all opp. VQU>). Hoph. Pf. (contracted) c. interrog. part. ""rhlUT) Ju 9:9, 9:1 1 , 9:13 should 

I be made to leave, sq. acc. (cf. K6:i, 240 ff.); but perh. rd. Qal Pf. Stu Be, cf., for acc. sq., 

Jb3:17. 

2847 bin [2848] (Hebrew) (page 293) (Strong 231 0) 

t ^"rn adj. forbearing, lacking, blUT} as subst. Ez 3:27 he that forbeareth (opp. cf. '7'Tn Qal 
ad fin.); cstr. D''U^''j5^ '?'Tn Is 53:3 lacking men (i.e. forsaken by them); — ceasing, transient VrriTlQ 
""Ji^ Psalm 39:5, but rd. rather v. Che:crit. n. 

2848 bin [2849] (Hebrew) (page 293) (Strong 2309) 

t n.[m.] cessation, only bin "'lU^V Is. 38:1 1 (so Baer) inhabitants of (land of ) cessation, i.e. 
of She'ol; v. Di; but rd. rather T^H, v. iVn. 

2849 ""bin [2850] (Hebrew) (page 293) (Strong 2311) 

t ""^"rn n.pr.m. an Ephraimite, 2 Ch 28:12, LXX Xoad, A ASdi, LXXL A5Xi. 

2850 pm [2851] (Hebrew) (page 293) 

pm (V of foil.; NH pin press or thrust in, Aram, pin id. (denom. ?)). 

2851 pin [2852] (Hebrew) (page 293) (Strong 2312) 

t Pin n.[m.] brier (NH /cf.; Aram. H'pin Low:p. 147, No. 104; cf. Ar. hadaqa a kind of night-shade, 
V. Lane:532);— pin? DniU Mi 7:4 the best of ^em (si vera I.) is lil<e ffte toner (||n>1DQQ 1^1); 
pin n5u;Q3 b^v ^n^Pr 1 5:1 9 ffte way of a sluggard is like a brier-hedge. 

2852 b'pin [2853] (Hebrew) (page 293) (Strong 2313) 

■tbpin n.pr.fl. Tigris (As. Idiklat, Diklat, Old Pers. Tigra Spieg:APK, Gloss., etc.), the famous 
Assyr. river; v. esp. DI:Pa 110 f. 170 ff.; Tl Gn 2:14; '7p'TriDn 10:4. 

2853 lin [2854] (Hebrew) (page 293) (Strong 2314) 

t vb. surround, enclose (Ph. in deriv.; Ar. hadi/ara II. conceal, hidrun curtain concealing a 
person, chamber, house, or tent as concealing some one; Eth. hadara: dwell;y. also foil.) — only Qal 

R. fs. Urh n'l'Tnri Ez 21 :1 9 that which surroundeth them (of the sword),— so SyrVer Thes Sm Go 
DaVB. 



2854 "Trn [2855] (Hebrew) (page 293) (Strong 2315-16) 



tTTn n.m.:1 Ch 28:11 chamber, room (NH /of.; Ph. *nn, min; Sab. ITTlMorcltiZMG, 1876, 24; 

Eth. m^c/a/-;)— abs. "lin 2 S 13:10 + 11 t.; niinriGn 43:20, 1 K 1:15; niinT) Ju 15:1, 2 S 13:10; 

cstr. TTn Ct 3:4; TTriEx 7:28 + 5 1.; sf. mn Jo 2:1 6; pi. DH'Tn Dt 32:25, Pr 24:4; cstr. niUPr 

7:27 + 8 t.; sf. Tlltl Is 26:20; VpU Ct 1 :4, 1 Ch 28:1 1 ; —room, chamber, usually private, as 
bedroom Gn 43:30 (J), Ju 15:1, 16:9, 16:12, 2 S 13:10, 13:10, 1 K 1:15, Ct 1:4, Is 26:20; Ju 14:18 rd. 
prob. nninn bridal-chamberior nonnn Sta:ZAW 1884, 253, cf. Jo 2:16 (||nri2n of bride), 'H 

^nnln ct 3:4 (W^m n^3); of kings (of Egypt) Psalm 105:30; specif.: 13^0 'Ubed-chamberEx 7:28 

(J), 2 S 4:7, 2 K 6:12, Ec 10:20; other combinations:— nipQn Tl Ju 3:24 = cool chamber; Tl 

D''Q''J3ni Ch 28:1 1 inner chamber; ilV^WD mn Ez 8:12 his chambers of imagery (del. Hi Co 

Sgfr.); TiS Tl a chamber within a chamber, i.e. an innermost chamber 1 K 20:30, 22:25 = 2 Ch 

1 8:24, 2 K 9:2; pi. = store-rooms Pr 24:4; so nTOQn Tl 2 K 1 1 :2 = 2 Ch 22:1 1 , i.e. room where beds 

were stored (Ke Th); metaph. 'H niQ Pr 7:27 {wbit^fV ^3*1^); ]Dn mn Jb 9:9 chambers of south 
(where constellations are treasured up, v. Di; Hoffm. thinks of n.pr. of star or constell.); cf. Jb 37:9 a 
cftamfoer whence comes storm-wind (nSlO); n*Tn \'0'2 i.e. inner parts of body, only fig. Pr 18:8 = 

26:22, 20:27, 20:30; in Dt 32:25 DninO = within, poet, for TXi:in, Hf inO without. 

2855 "^iin [2856] (Hebrew) (page 293) (Strong 2317) 

t "^"170 n.pr.terr. only Zc 9:1 Tl flifc< (\\p^l); perh. = As. Hatarakka, Hatari(k)ka, a district near 
Damascus and Hamath; v. Schr:COTad loc, DI:Pa279. 

2856 Win [2857] (Hebrew) (page 293) (Strong 2318) 

t [^H] vb. only Pi. (and Hithp.) renew, repair (poet, and late) (NH id.. Ph. Unri; n. Unn new 

moon, also in nunnmp new-city = Carthage; Aram, hadet and Unri; Ar. hdata be new, Eth. 

hadasa:^.2. renew; Sab. mnn, v. Os (Levy):ZMG 1865, 204 Mordt:ZMG 1876, 30; As. [adasu], 

uddis, renew, essu, new, etc. DI:W 199 ft.)— Pi. Pf. WIU] consec. Is 61 :4; Impf. l^^ri^l 2 Ch 15:8; 2 

ms. Winn Jb 10:17, Psalm 104:30; U^^mi 1 S 1 1:14; Imv. Win Psalm 51 :21; Inf. Winb 2 Ch 

24:4, 24:12;— 1. renew, make anewnyhjpn 1 S 1 1 :14 (editorial); nniH ""Jfl Psalm 104:30, H-n 

51 :12 (11^^13); = bring back D"Tp3 irtT La 5:21 ; yi)J 'H Jb 10:17 i.e. bringest fresh (new) 
witnesses. 2. repair, cities Is 61 :4, temple 2 Ch 24:4, 24:12, altar 2 Ch 15:8. Hitlip. Impf 3 fs. 

^nriri c. pi. subj. ripniyj nU^|3 'n Psalm 103:5 thy youth reneweth itself, like the eagle. 

2857 [2858] (Hebrew) (page 294) (Strong 2319) 

t adj. new (on format, v. Lg:BN 48)— 'H abs. Ex 1 :8 + 19 t.; f. nunHLv 23:16 + 19 t.; pi. 

D"'U>"7n Dt 32:1 7 + 1 0 1.; f. niunn Is 42:9, 48:6; —new, usu. a. attrib. Ex 1 :8 (E) a new king; so of 

house Dt 20:5, 20:22, wife 24:5, cords Ju 15:13, 16:1 1 , 16:12, cart 1 S 6:7, 2 S 6:3, 6:3 (but del. in 
v:b, cf. We Dr) = 1 Ch 13:7, garment 1 K 1 1 :29, 1 1 :30, vessel 2 K 2:20, wine-skins Jos 9:13 (JE) Jb 



32:19, threshing instr. Is 4:15; meal-offering Lv23:16 (H) Nu 28:26 (P); esp. (poet.) Tl T12> a new 

song (of praise) Psalm 33:3, 40:4, 96:1 , 98:1 , 144:9, 149:1 , Is 42:10; 'H fim Je 31 :31 ; W^'^IU 

D;'QU7 ni2>in pJ<l is 65:1 7 cf. 66:22; 'H DU7 Is 62:2; 'H nn a new spirit Ez 1 1 :1 9, 1 8:31 , 36:26, + 

'n 18:31 , 36:26; 'HH '^"IPU; nri2 Je 26:10 new gate of (house of) '\ cf. 36:10 (v. Gf Je 20:2); 

also 'nn n??nn 2 Ch 20:5 f/ie new court (v. Be &adO;t); D''^n WThi^ Ju 5:8 new gods? judges? 
txt. prob. corrupt, cf. N6:ZMG 1888, 477, MulhKonigsb. Stud, i., GACooke:Deb. 34 ff. and conj. by 
Bu:RS, 103, RS in Bla:Judges; in gen. 'Trh'3 1^^^ Ec 1 :9 there is nothing new; with no subst. expr. 

TW1T\ nun 2 S 21 :16 girt with a new (sword: but txt. perh. corrupt, cf. We Klo Dr), of (food-) 

products of earth (opp. Lv 26:10 (H) Ct 7:14; D"'^n Dt 32:17 new ones (i.e. gods; || lllpp 

•^^^3); in gen. f. nU)"Tn a new thing Is 43:19, Je 31 :22, fpl. Is 42:9 (opp. n^J\2>^^1n), 48:6. b. very 

rarely predicate: of ""'s compassions D''Unn Dli^sV La 3:23 they are new every morning; "'"TllS 

nop 'n Jb 29:20 my glory shall be fresh with me; 'U nt n^^l i<in Ec 1 :1 0 see, this is new! 

2858 Win [2859] (Hebrew) (page 294) (Strong 2320) 

I. Unn:282 n.m.:Gn 7:1 1 (f. MT 38:24 but m. Sam Di) (newness), new moon, month (on format, cf. 
Lg:BN 144; on usage, names, etc., Muss-Amolt:JBL 1892, 72 ff., 160 ft.)— 'n abs. Gn 7:1 1 +; cstr. 
(rare) Gn 29:14 +; sf. WIU Nu 28:14 + 2 t.; nU)in Ho 2:13, Je 2:24; pi. W'^IU Gn 38:24 +; cstr. 
■'^Tn Ex 12:2 +2 t.; sf. V^IU Jb 14:5 + 2 t.; DTl^^m Is 1:14, Nu 28:1 1 ; DDi:)in Nu 10:10;— 11. 

" : T T T t: V " : t v - : t 

new moon = day, time, of new moon, as religious festival 1 8 20:5, 20:18, 20:24, 20:27, 20:34 (Dr); cf. 
'n Ho 5:7 a new moon shall devour them, Hi St VB, but on txt. v. We; usu. HflSU) Am 8:5, 2 

K 4:23, Is 1 :13 (+ i^l'^D iiljP), i'^n^ HQ 66:23, Ez 46:1 , 46:6 (both 'nn UV), 1 Oh 23:31 , 

2 Oh 2:3, 8:13, 31 :3, Ne 10:34 (all + IPlQ), Ho 2:13, Ez 45:17 (both + Jin, IJJIQ); alone Is 

1 :14, Ez 3:5; ||1JAn DV Psalm 81 :4; (cf. WHI 'nn Nu 10:10, 28:1 1 ; on religious observance of new 

moon cf. Di:Lv p. 578 f Benz:Archaol. § 69); as time of augury in Babylon (astrolog. prognost.) Is 
47:13. t 2. month (as beginning with new moon, lunar month; cf. Benz:Archaol. § 30, but then, without 
ref. to day of beginning); t a. as measure of time during which Gn 38:24 (J), Nu 1 1 :20, 1 1 :21 (JE), 
9:22 (P), Ju 11:37, 11:38, 11:39, 20:47, 1 8 6:1,27:7, 2 8 2:11, 5:5, 6:11, 24:8, 24:13 = 1 Ch 21:12, 
Am 4:7, 1 K4:7, 5:7, 5:28, 5:28, 5:28, 11:16, 2 K 15:8, 23:31, 24:8, Ez 39:12, 39:14, 1 Ch 3:4, 13:14, 

2 Ch 36:2, 36:9, Est 2:12, 2; 12, 2:12. In 1 8 10:27 b rd. prob. ^"TnQ3 for MT 12>nnQD, and join to 
1 1 :1 , so LXX We Dr (cf. Gn 38:24); in combinations, D''QJ 'n a month (of) time (cf. D''Q'' nT Dt 21 :1 , 
2 K15:13)Gn 29:14 (J), Nu 1 1 :20, 1 1 :26 (JE), 'n n^JTMi, D^Q^ Ju 19:2; of age 'nnaOQ numberof 
his months = length of his life Jb 14:5, 21 :21 ; cf. esp. 'n'13 Lv 27:6, Nu 3:15, 3:22, 3:28, 3:34, 3:39, 
3:40, 3:43, 18:16, 26:22 (all P). t b. calendar months, t (1) with names y^iin 'U Ex 13:4, 23:15, 
34:18, 34:18 (all JE; = 1st mo. 12:2 P), Dt 16:11 ; 'mt 1 K 6:1 ( = 2nd mo. ib.; =1T nT v:37); cf. 8:2 
(>pnwn 'nn = W^in^n ^Ip, 6:38 CrOU^n 'nn = nip; in the postex. books occur Babyl. 



names (v. the several words):— |D''J Tl Ne 2:1, Est 3:7 ( = 1st mo. Est 3:7); ^VO 'H Est 8:9 = 3rd 
mo.jl'^OS 'n Zc7:1, Ne 1 :1 ( = 9th mo. Zc 7:1); mO TI Est 2:16 = 10th mo.; XD^'Q) 'U Zcl :7 = 11th 
mo.; 'n TT^f Est 3:7, 3:13, 8:12, 9:1 in all = 12th mo., 9:15, 9:17, 9:19, 9:21; (of. also Ne 6:15, 
without 'n or "^"V; this was 6th mo.; v. further SchrCOT Ne 1 :1 Benz:l. c). t (2) merely numbered 

(chiefly P and late) e.g. "'JU^n 'HSGn 7:1 1 , of. 8:4, 8:5, 8:14, Lv 16:29, Nu 1 :1, 1 :18 (all P) + oft. P; 

Dt 1 :3 (P), 1 K 12:32, 12:33, 25:1 , 25:3, 25:8, 25:25, 25:27, Je 1 :3 + 1 1 t. Je, Ez 24:1 , 32:1 , Hg 1 :1 , 
1:15, Zc 1:1, 7:1, 7:13, 1 Ch 12:15, cf. entire list 27:2-15, 2 Ch 3:2 + 12 t. 2 Ch; Ezr3:1 + lOt. Ezr; Ne 

7:72, 8:2, 8:14, Est 3:12; note esp. pU>«1 U'^^IU U>^^'^ DD^ HTn 'HH DD^ RIH Ex 12:2 (P), as 
implying that the 1 st mo. was formerly not in the spring; observe also usage of omitting Tl, e.g. 
n^i^na = in 'na Gn 8:13, cf. v:5; so commonly in Ezek.:— Ez 1 :1 , 8:1 , 20:1 , 29:1 , 29:17, 30:20, 
31 :1 , 33:21 , 45:1 8, 45:21 , 45:25 + 26:1 , 32:1 7, 45:20 Co; ('H sts. expr., v. Ez 24:1 , 32:1 supr.; on like 
usage with UV v. UV). (3) special phrases and usages are:— t T[W '''^lub 'Win'3. ^"Tfl JlVj? Nu 
28:14 (P; cf. DV, and Is 66:23 supr. 1.); ^tlh ^ihm UVb Di»Q Est 3:7 from day to day and from 
month to month; rlUnn Je 2:24 of wild she-ass's mating time, t 

2859 Win [2860] (Hebrew) (page 295) (Strong 2321) 

t II. Unn n.pr.f. a wife of Shaharaim of Benj. 1 Ch 8:9, LXX 'A5a, LXXL BaBaa (so v:8 = nnj)3). 

2860 [2861] (Hebrew) (page 295) (Strong 2322) 

t nunn n.pr.loc. town in Judah Jos 15:37 (site unknown, cf. Di). 

2861 ''Unn [2862] (Hebrew) (page 295) (Strong 8483) 

t in n.pr.loc. 'H W^mn p.^ 2 S 24:6, rd. nUHp D^Ijinn 'i<v. Hi:Gesch. Isr. i. 29, LXXL 
eiq yv)v Hemeiti Ka^Tjg; cf. Dr:ad loc. and (in part) Klo; v. also "^Ip,. 

2862 3in [2863] (Hebrew) (page 295) (Strong 2325) 

t [Uri] vb. be guilty (NH id., be under obligation, guilty; Aram, hob, IID, be defeated, guilty; Ar. 
ha'ba be disappointed, fail;— Ar. huwbun, hawbun sin, is loan-wd. acc. to Bev Dn 1 :10); — Qal not in 
MT; but rd. perh. ""riin (for ''1130) 1 S 22:22 lam guilty, so SyrVer Th We Dr. Pi. Pf inculpate "TM^ 

Dri!l*ni vht^ ""U^H"! consesc. Dn 1 :1 0 and inculpate my head with the king. 

2863 nin [2864] (Hebrew) (page 295) (Strong 2326) 

t nin n.[m.] debt (NH /cf.; Aram, hawbo', ^^n^^);— TU);- 'H in^piHEz 18:7 his pledge as to 
indebtedness he restores, v. Hi-Sm Ew:§ 291 b Ges:§ 132 R 5, b Kb:Lgb. i. 497 f. and cf. Dr:§ 193 
(but constr. hard: Co 2W; dittogr. fr. ''7nnBev:Dn 1 :10, cf. v:12, v: 16). 



2864 nnin [2865] (Hebrew) (page 295) (Strong 2327) 

t niin n.pr.loc. Gn 14:15, north of Damascus; mod. Hoba, 20 hours N. of Dam., acc. to Wetzst:Del 
Gn. ed. 4, 561 ff. so Di. 

2865 >in [2866] (Hebrew) (page 295) (Strong 2328) 

t [Airi] vb. draw round, make a circle (Aram, hog circumivit; n. hwt', i^riJlin, circle, vault of 

heavens)— Qa\ Pf. ""ja'^J? Jin ph D''Q Jb 26:10 (cf. Pr 8:27), hath drawn as a circle a bound, etc., of 
the horizon-line. 

2866 >in [2867] (Hebrew) (page 295) (Strong 2329) 

t Jliri n.[m.] vault;— only of vault of the heavens T^nnn WD'^ JlinJb 22:14; 
-bp Jlin Pr8:27; l^^H p^^H m'bv Is 40:22. 

2867 m-inO [2868] (Hebrew) (page 295) (Strong 4230) 
t nJliriQ n.f. circle-Instrument, compass, used by carvers of idols nAinQll irTlJ^ri^ Is 44:13. 

2868 lin [2869] (Hebrew) (page 295) 

I. nn (V of foil.; Ar. ha'da is decline, turn aside, avoid, hence perh. riddle, as indirect, obscure). 

2869 nyn [2870] (Hebrew) (page 295) (Strong 2420) 

t HTn n.f. riddle, enigmatic, perplexing saying or question; — abs. TI Ju 14:12 -i- 6 t.; sf. ""riTn Ju 
14:18, Psalm 49:5; ?fnTn Jul 4:1 3; pi. abs. niTHl K 10:1 + 4 t.; riTH Nu 12:8; sf. DflTn Pr 
1 :6; — 1 . riddle = dark, obscure utterance Nu 1 2:8 (JE; opp. n3"bt<"nip and HNtlQ); of something 
put indirectly and needing interpretation; — an allegory TI lin Ez 17:2 (||bu^Q Vu^Q); allegor. and fig. 
sayings Pr 1 :6 and CQDn "'ll'T); enigmat. sentences and comparisons, declaring 

fate of Chaldeans Hb 2:6 {+ H^"''?/?; \\bfVt2), perplexing moral problem Psalm 49:5 (c. nn3 open, 
propound; ||^U7Q), a lesson taught indirectly Psalm 78:2 {Ul^ ''ilQ 'H, c. JJ^'Sri; \\bwn). 2. riddle, 
enigma, to be guessed, in Ju 14: a. with vb. TIIlJu 14:12, 14:13, ^4■.^6 propound a riddle, b. with vb. 
TAH te// (give answer to) a riddle 14:14, 14:15, 14:17, 14:19. c. with vb. HHD findouta riddle 
1 4:1 8. 3. perplexing questions by which queen of Sheba put Sol. to the test (PIDJ) 1 K 1 0:1 = 2 Oh 
9:1. 4. with flH skilled in double-dealing Dn 8:23 (Bev). 

2870 Tin [2871] (Hebrew) (page 295) (Strong 2330) 

t II. fliri] vb. denom. propound a riddle;— Qal Pf. 2 ms. nrnn Ju 14:16; Impf ni^nH Ju 14:12; 
Imv. (b^D bWm nTU) im Ez 17:2; niinju 14:13; always c. HTH acc. cogn. 



ipna Dinn 'J2 



2871 nin [2872] (Hebrew) (page 295) (Strong 2421) 

I. mn (Ph. Nin //Ve = Heb. n^n q.v.) p.310 

2872 nin [2873] (Hebrew) (page 295) (Strang 2332) 

I I, nin n.pr.f. {life, vid. Di Gn 3:20; > WePral. 1886, 322; Skizzen iii. 217 after No who suggests 
serpent as poss. mng., of. Ar. hayyad'urr, but RS:K 177 'mother of every hayy,' v. II. "'11 sub nTl) — 
Gn 3:20 and the man called his wife mn, because she was : ^n-Va m\ of. in'^t^ 'n 4:i (both j).— 
II. nin village, v. infr. sub II. mn. 

2873 bmn*' [2874] (Hebrew) (page 295) (Strong 3171) 
t Vmn^ n.pr.m. 2 Ch 29:14 Kt; Qr Vt^^H^ q.v. sub H^H. 

2874 mn [2875] (Hebrew) (page 295) 

II. mn (V of foil.; Ar. haway collect, gather; hiwa'un circle of tents of. II. ""risub mn, Ar. hayya). 

2875 nin [2876] (Hebrew) (page 295) (Strong 2333,2334) 

t II. [iliri] n.f. tent-village— PI. Dn''nin Nu 32:41 (JE), cf. Di. Elsewh. in cpd. appellative, almost = 
n.pr. T'^^; nin Dt3:14, Jos 13:30 (D), Ju 10:4, 1 K4:13, 1 Oh 2:23.-1. mn n.pr.f. v. supr. 

2876 ■'■in [2877] (Hebrew) (page 295) (Strang 2340) 

t ^in adj. gent. ( = villagers ?)— 1. DDT2> 'nn niQn-|S Gn 34:2 (P), cf. 'nn pVn2 36:2 (but rd. 

rather nnn 01 Di cf. LXX Jos 9:7). 2. c. art. as n.pr. coll. ""inn the Hivvites 'begotten' by Canaan Gn 

1 0:1 7 = 1 Oh 1 :1 5; esp. in list of Ganaanit. peoples displaced by Hebrews Ex 3:8, 3:1 7, 1 3:5, 23:23, 
23:28, 33:2, 34:1 1 , Dt 7:1 , 20:17, Jos 3:1 0, 9:1 , 12:8, 24:1 1 (all JED), Ju 3:5, 1 K 9:20 = 2 Oh 8:7; cf. 

■"JWani 'nn 2 S 24:7 (note "iknVlQ, P'TV just preceding); applied specif, to Gibeonites Jos 

9:7 (JE), 11:19 (D).— In Jos 1 1 :3, Ju 3:3 rd. prob. "'nnn for •'inn We Mey Bu:Urg 350 v. (partly) LXX, 
Dron Dt 7:1. 

2877 D'-inO [2878] (Hebrew) (page 296) (Strong 4233) 

t n^in/? appar. adj. gent., only 'QPl bii'^bii 1 Oh 1 1 :46, but rd. prob. 'lUlpn (Be), v. D^JnQ 
n.pr.loc. sub; njn; &adO;t suggests also "'^iVQn; LXX 6 Miei, A 6 Macoeiv, LXXL 6 MacoSe. 

2878 mn [2879] (Hebrew) (page 296) (Strang 2331) 

t III- [nin] vb. only Pi. (poet. & late), tell, declare (Aram, haw/y ""in)- Pi. Impf. 3 ms. "nin^ Psalm 
19:3; 1 s. mniK Jb 32:10, 32:17; sf. ?fl^^|; Jb 15:17, ^nnit< Jb 36:2; Inf. cstr nin — declare, make 
known, c. acc. nP^Psalm 19:3 (subj. nV^V, sq. Thf^b; W^m P^3^); c. acc. ^P"T Jb 32:10, 32:17; c. 



2 acc. DDr^^:{ nino 32:6, sq. sf. pers. + obj. ci., :D^Vq ^^'7^^^ "riv? 36:2 and 

/ will shew thee that (there are) yet words for God ; sq. sf. pers. only Jb 1 5:17; — rd. prob. also nillN;! 
for nipHI Psalm 52:11 Hi Che al. 

2879 m^^5 [2880] (Hebrew) (page 296) (Strong 262) 

t [HinH] n.f. declaration (in form, an Aram. Aphel Inf.)— only sf. :"'n]nK"l D3"'JTi<3 Jb 13:17 (in || 
line^nVQ JJiQ^ 1^0^). 

2880 nin [2881] (Hebrew) (page 296) (Strong 2335) 
nin 2 Ch 33:19 V. sub HTH. p. 302 

IS ' 

2881 mn [2882] (Hebrew) (page 296) 
mn (V of foil., meaning dubious). 

2882 nin [2883] (Hebrew) (page 296) (Strong 2336-37) 

t TXiTi n.m.:2 K 14:9 1. brier, bramble. 2. hook, ring, fetter;— Tl abs. Ho 9:6 + 8t; pi. □"'nin 1 S 13:6 
(but V. infr.), D''nin Ct 2:2; D''nn 2 Ch 33:1 1 ; — 

1. a. brier, brambleZ K 14:9, 14:9 = 2 Ch 25:18, 25:18 (allegory of Jehoash); coll., sign of desolation 
Ho 9:6 (ll^iQp), Is 34:13 (H^iQp, □"'TP), Jb 31:40 (opp. D^Ori); in sim. of fool's parable rh'O 'H 

"li3^"T3 Pr 26:9 a brier cometh into the hand of a drunken man (De Now Str); I""? nWW^ 

D"'ninn; ct 2:2; briers = thickets as hiding-places 1 S 13:6 (but Ew We Dr Dnln holes, cf. 14:1 1 ; v. 

sub III. "nn; ||nni)Q, W'Vbv, D'-nnV, nnia; LXX here sv t. yLdvSpaia 14:11 SK T. TpcoyAwv. 2. late, 

a. hook or ring, in jaw of crocodile c. IpH Jb 40:26 (||ii3H3 WpnT]); of captive n^JQTlH 

■to'?*! D^niis 2 Ch 33:11 (cf. nri). 

2883 nn [2884] (Hebrew) (page 296) (Strong 2397) 

t nn n.m. hook, ring, fetter;— nn abs. Ex 35:22; sf. "'nn Is 37:29, 2 K 19:28; pi. D'-nn Ez 19:4 2 
t. -I- Ez 29:4 Qr (Kt erron. D''"'nn, v. infr.);— 1. hook, ring, in nose of captive ""nn "'nQt^l "^^^3. Is 
37:29 = 2 K 19:28 (cf. D"'nn52 Ch 33:1 1 , v. nin supr.); so of princes of Judah, under fig. of young 
lions Ez 19:4, 19:9 (in v:9 transp:, so that D"'nni foil, as v:4; so Co); in jaws of crocodile 
(metaph. of Pharaoh), c. ]T]1 Ez 29:4, cf. 38:4 (but LXX om. and sense opposes, cf. Co and — dub. — 
Da). 2. hook, ring as ornament, perhaps nose-ring (others brooch, see VB), Ex 35:22 (P; ||DTJ, 
npnp, TQ13). 

2884 Oin [2885] (Hebrew) (page 296) 



mn (of foil.; Ar. haX Aram, hot, t)»n seW). 



2885 Uin [2886] (Hebrew) (page 296) (Strong 2339) 

t Uin n.m.Jos 2:18 thread, cord, line (NH /af.;Ar. haytun, Aram, howto', i<Uin)— Tl abs. Gn 14:23 
+ 2 t.; cstr. Jos 2:18+ 3 1.; — 1. thread, as easily broken Ju 16:12 (sim.); as composing a rope or cord; 
ntn ""J^n 'n nipriJos 2:1 8 (JE) this cord of scarlet thread (lit. the cord of this thread of scarlet); 

prob. also bm '^ili2J IV) U-inip Gn 14:23 from a thread to a saridal-thorig; in sim. TlS "'JU^n Ct 4:3 

like a thread of scarlet are thy lips. 2. cord, Tl 71 Ec 4:12 a three-fold cord. 3. line, as 

measure of length 1 K 7:15 and a line of twelve cubits surrounded (i.e. would surround) it (cf. 1(7 v:23), 
so Je 52:21. 

2886 ■'■in [2887] (Hebrew) (page 296) (Strong 2340) 

■"in V. sub II. nin. p. 295 

2887 nVin [2888] (Hebrew) (page 296) (Strong 2341) 

n.pr.terr. (V dub. DI:Pa 12 suggests sand-land, downs, as Heb. popular etym., MV:1 1 
give it as actual etym.; Sta:ThLZ Apr. 28, 1894, 235 compares this, as well as ^in sand, with Ar. 
wahala soft mud, [dampsand\)—Yl)^ Gn 2:1 1 (surrounded or bordered — ^330 — by river 

Pishon; noted for excellent gold, bdellium and shoham-stone); elsewhere without art. n^''in 10:7 = 1 
Ch 1:9 as a 'son' of Cush (between ^^lp and nrilp); but also as a 'son' of |0p^, a descendant of 
Shem Gn 10:29 = 1 Ch 1 :23 (between "T-aii^ and inV); Hl^)'!!) 'HQ Gn 25:18 said of limits of 
Ishmaelitish territory; cf. same limits of Amaiek 1 S 15:7 (but dub.; We rds. "•p, cf. v:4 and vid. Dr; 
Glaser:Skizze ii, 326 rds. "•pn as 23:19, 26:1 , 26:3). — Most have supposed several regions named 
'n to be indicated in these passages: — e.g. Thes 

I. Arabian shore of Pers. Gulf Gn 10:29 etc. 2. Ethiopian coast Gn 10:7 etc. 3. India Gn 2:11 
(regarded as indef. extension ofl). Di:Gn 10:7 distinguishes 1 and 2 either as quite distinct, or as 

different settlements of one great people, and (on Gn 2:14) thinks that TI ^73 Gn 2:1 1 implies 

vague extension eastward. DI:Pa 12 ff. 57 ff. identif. Tl in all passages with NE. part of Syrian desert, 

so E. Meyer:Gesch. Alterth. i. 224; Glaser:Skizze ii. 323 ff. with central and NE. Arabia. The question 
is still undecided. 

2888 Vin [2889] (Hebrew) (page 296) (Strong 2342) 

I I. Vin b "•ri] vb. whirl, dance, writhe (NH, Aram, id., dance; Ar. ha'la change, turn; As. htlu, writhe in 
fear DI:Pr 191 (on h = hv. DHM:ZK i. 357); on form of Heb. vb. v. N6:ZMG. 1883, 536)— Qal Pf. 3 fs. 

nbn Mi 1 :1 2 + 2 1.; flVniconsec. Ho 1 1 :6; ^n^H Is 23:4; l^H Je 5:3 (but v. infr.). La 4:6; bWDt 
2:25; Is 26:1 8; Impf VlH^ Je 23:1 9 30:23; 3 fs. VlHri Ez 30:1 6 Qr (Kt Co V^Hri); bhn\ Je 



51 :29; hViH^^ Je 4:19 Kt (Qr rhnii^, Hiph. bu^, iVn^ 2 S 3:29; but also V^HJ Psalm 55:5 (Jb 
20:21 V. II. VlH); S 31 :3 = 1 Ch 10:3 + Gn 8:10 (where rd. prob. '^nj'l as v:12; = '7n;'^l 01 Di); 

3 fs. b'Un Is 26:1 7 + 2 t. + Ez 30:1 6 Kt (cf. supr.); b'nm Psalm 97:4; 2 fs. fVpri Is 45:10; ^b'^U] 
Psalm 77:17+ 3 1. (Psalm 10:5 v. II. VlH); I'p^n^lJu 3:25; flV^H^ Is 13:8; iVnri Je 5:22; Imv. fs. 
"bhn Mi 4:10, Psalm 1 14:7; mpl. •iV"')! Psalm 96:9, 1 Ch 16:30; Inf. cstr. bm{b) Ju 21 :21, Ez 30:16 ( = 
Inf. abs.); Pt. fs. H^IH Je 4:31 vid. Gf Gie and Ges:§ 72 R. 1 ; — 1 . dance Ju 21 :21 (niVhQ? bmb). 
2. twist, writhe:a. in pain, esp. cinildbirtin Is 26:17, 45:10 TinTlQ (HTViriTlQ; metaph., of sea Is 
23:4 (\\lb^); Israel 26:18 (limH), 54:1 (\\lby, Zion 66:7, 66:8 (|| id.), Mi 4:10 (Ipm, sim. Tilbvy, cf. 
V. 9), Je 4:31 . b. fig., be in severe pain, or anguisli (mostly poet, and elevated prose), sq. ""JflODt 
2:25 dim, cf. also 1112 and my, v:a); Ez 30:16, Psalm 96:9, Je 5:22 (||^<T); sq. ^JflVp 1 Ch 
16:30, Psalm 114:7; abs. Psalm 55:5 (||niQ mQ■'^^ "''7^ l'7£)J), Je4:19 Kt, Psalm 77:17 (||Un) 97:4, 
Is 13:8, 23:5, Je 51 :29 (W^Vy, Jo 2:6, Zc 9:5 (IIHT"), prob. also 1 S 31 :3 (cf. 28:5) = 1 Oh 10:3, cf. 
&adO;t; fig. of mts. Hb 3:10. c. in contrition Je 5:3, iVn der. fr. bin Ew Gf Gie ; < SyrVer Ra Hi Ke al. 
fr. nbn (wrongly accented; vid. nVn Qal 2). d. in anxious longing IP Ju 3:25, sq. V Mi 1 :12 (on 
Gn 8:10, cf. supr.) 3. wliirl, wliirl about IHV WHI'bv (i.e. blood— D''Cn— of Abner, from sword) 2 S 
3:29; of attack of sword itself Ho 1 1 :6 (HhV?, '7D^^), cf. La 4:6 D''T HI iib; of tempest b)) 
bin'' Je 23:19 (v:a IpD bblum) = 30:23 (v:a "lliAIlQ IpD). Po'lel. Impf. bbmi 

Psalm 29:9; 3 fs. bbinn Pr 25:23; sf. DDV^Inri Is 51 :2; 2 ms. bbinn Jb 35:14; bbinm Psalm 
90:2; Inf. cstr. V^'U Jb 39:1 ; Pt. V^iUD Pr 26:10; ^bbhD Dt 32:18; nVVinOls 51 :9; nibbhO Ju 
21 :23; —1 S 18:6, Psalm 87:7 v. infr.; on n^^h Jb 26:13 v. bb^\■,—^. dance Ju 21 :23, so perh. also 1 
S 18:6 (rd. ni'7'7riQn LXX We Dr; and W'bbh pt. (Q cm.) Psalm 87:7 RV Pe De Che Bae; cf. Qal 1). 
2. writhe in travail with, bear, bring forth (poet.), of Sarah, mother of Isr., Is 51 :2 (HDPI'lll^^ D5'';i!S;); 
of hinds Jb 39:1 Psalm 29:9 (caus.); fig. of ""'s producing earth Psalm 90:2 (||nV^); of his bringing 
forth Isr. (with difficulty, v. Di) Dt 32:18 of north wind bringing forth rain Pr 25:23; b'3 bbiUD 1*1 26:10 
a master produceth everything (on trans, see VB; Ew. al. derive fr. bbn wound). 3. wait anxiously (cf. 
Qal 2 d), sq. b Jb 35:14 (Elihu). Po'lal. Pf ''rbbiU Psalm 51 :7 + 2 1.; ^bm Jb 15:7; Impf ^bb^l 
Jb 26:5; —1. be made to writhe Jb 26:5 (D'-j^^flnri). 2. be brought forth Jb 15:7 (HlViri), Psalm 51 :7 
(lion''), metaph. of wisdom Pr 8:24, 8:25. Hiph. Impf b'^TV Psalm 29:8, 29:8 cause to be an anguish, 
c. acc. ISfp, subj. '\ Hoph. Impf bnV Is 66:8 be born (= travailed with, Che), subj. ym (|| "tVv 
^U). Hithpol. 1. Pt. '7^inriQ whirling 'nriQ npDJe 23:19 (= "llUnQ "IpD 30:23). 2. writhing 



suffering torture Jb 15:20 (of life of wicked). 3. Imv. Psalm 37:7 wait longingly sq. b for, 

||Dn. Hithpalp. Impf 3 fs. '7n'7nrirn Est 4:4 and she writhed in anxiety. 

2889 '7in [2890] (Hebrew) (page 297) (Strong 2344) 

t ^^in n.m.:Ho 2:1 sand (perh. as turning or whirling; otherwise explained by Sta, vid. sub ilViri; NH 
id., Aram. K^H, holo)—'n abs. Gn 22:17+ 151; cstr. Gn 32:13 + 6 t.;— sand Ex 2:12 (E); set as 

bound for sea Je 5:22; ""Jflt^ Tl ""JIQO Dt 33:19 hidden treasures of sand, poet, for glass (regarded 

as mysteriously produced out of sand, v. Di and reff.); a. usu. sand of seashore, sim. of 
numberlessness, vastness, so of Abraham's seed Gn 22:17 (J; cf. 15:5); Jacob's 32:13 (E) of a host 

Jos 1 1 :4 (JE), Ju 7:12, 1 S 13:5, 2 S 17:1 1 ; a people 1 K 4:20, Ho 2:1 , Is 10:22, 48:19 (|| ""^i^^Nl^"! 

rnVQ3 TV?)' J® 33:22, Hb 1 :9; of corn gathered by Joseph Gn 41 :49; of days of Job Jb 29:1 8 (on 

interpr. = phoenix, vid. Di); of birds ^12 (i.e. quails) Psalm 78:27 (Ipfli)?); of vast extent of Sol.'s 
wisdom 1 K 5:9. b. in comp., more than the sand 15:8 (widows of Judah); thoughts of God Psalm 
139:18. c. of weight (in balances), metaph. of Job's vexation (t^iJ3) Jb 6:3 heavier than the sand, cf. 

^inn ^70^1 Pr27:3 (11113 said of VlN DJJ3.— Combinations are: 'HD D^H nat; ^7^7 "l^N 

Gn 22:17, Jos 11:4, 1 S 13:5, 1 K5:9;D*n TID Gn 32:13, 41:49, Is 10:22, Ho 2:1 (+ "liDD"" nb) 

itp"! -l^^^); D*n 'n je 33:22; n^'f^-bv'^ 'hd 21b ju 7:12; D^n-'7V-"i^N 'hd 2 s 

17:11, 1 K4:20; U'^tpl ^7^(0) Jb 6:3, Psalm 78:27, Je 15:8. 

2890 '7''n [2891] (Hebrew) (page 297) (Strong 2427) 

t n.m.:Ex 15:14 a writhing, anguish; — TI abs. Ex 15:14 + 5 1. — 1. writhing (contortions of fear) 
Ex 15:14 (II vb. U"l). 2. anguish, always in sim. 3Psalm 48:7 (allied kings against Jerus.); Zion, 

before Assyrians Mi 4:9; before Scythians or Chaldeans Je 6:24 (||n"l2), = 50:43 (of king of Babylon; 
linn^); 22:23 (||D^^nn q.v.) 

2891 nVn [2892] (Hebrew) (page 297) (Strong 2427) 
t n^"'n n.f. anguish, Jb 6:10. 

2892 [2893] (Hebrew) (page 298) (Strong 2426,2430) 

t bVi, n.m.:Ob 20 rampart, fortress (perh. orig. surrounding wall, cf. Sab. Denkm.:91 n. 2) — abs. 

Na3:8, La 2:8 + 3 t.;(+ Psalm 10:10 Qr v. HD^H); cstr. ^711 1 K 21:23; sf. "^Vjl Psalm 122:7, 
n^""!! Zc 9:4; ?h'''0= ^Y'^ Psalm 48:14, 0I:§ 40 c. 75g. 96 e Sta:§ 347 c;— 1. ramparf (defined by 
Jews as ]5 HQin, i.e. a little wall, cf. Ki s. v.), of an outer fortification 2 S 20:1 5 (others, by meton., of 
space between outer and inner fortif., incl. moat, v. Dr Kit); Is 26:1 , La 2:8 (both unlQiri); in gen. of 
defences, or sea-power of Tyre D*l nsni rl^T} Zc 9:4 (v. Sta:ZAW 1.1881 , 15), of No-Amon 



(Thebes) nriQin D*Q '7^n Na 3:8; of Zion Psalm 122:7, also 48:14 (HV^H = nV^H, cf. 
supr.; both |^•'mJQ'^^^).— For Vfl 1 K 21 :23 rd. prob. pbu, q. v. 2. fortress HTH bm rhj^ Ob 20 
the exiles of this fortress (Hi-St; Or, AVRV this army, bu = b'^U). 

2893 nVn [2894] (Hebrew) (page 298) (Strong 2430) 
t n^"'n Psalm 48:14, v. bu supr. 

2894 nYT} [2895] (Hebrew) (page 298) (Strong 2431) 

t oVn n.pr.loc. E. of Jordan 2 S 10:16 (Th their army, but LXX SyrVer Targum Ew:Gesch. ill. 21 1 

Anm. 1 = H ill. 155 n. 2 We Dr) = nQi<)bn v:17 (LXX AiXa^t); + dV^H Ez 47:16 (LXX HXia^i) Co; acc. 
to this it lay on the border between Damascus and Hamath. 

2895 t^"'n [2896] (Hebrew) (page 298) (Strong 2432) 
t ]bm n.pr.loc. in Judah 1 Ch 6:43 = fph 2. 

2896 ]ibh [2897] (Hebrew) (page 298) (Strong 2473) 

t fi^n, ibh n.pr.loc. 1. in Moab ]ibh Je 48:21 (LXX XeXwv), XaiXwv). 2. in Judah fyh Jos 15:51 

(LXX XaXov, LXXL XeiXou); priestly city 21 :15 (LXX TeXXa, LXXL iXcov) = tl'^h 1 Ch 6:43 (LXXL 
XeXcov). 

2897 ibn [2898] (Hebrew) (page 298) (Strong 2497) 

t ibn n.pr.m. a man of Zebulon Nu 1 :9, 2:7, 7:24, 7:29, 10:16 (LXX XaiXav, LXXL XeXcov). 

2898 n^n^n [2899] (Hebrew) (page 298) (Strong 2479) 

t n^n^n n.f. anguish, 'H ^JriQ mbD Is 21 :3, D^jnO VdI 'HNa 2:1 1 , Ez 30:4, 30:9 (UTinn). 

2899 ^ina [2900] (Hebrew) (page 298) (Strong 4234) 

t binn n.m.±a 5:15 dance;— abs. 'Q Psalm 30:12 + 3 t.; cstr. VlnO Je 31 :4; uVlnO La 5:15; — 

dance, token of joyousness Psalm 30:12 (opp. 1*300), Je 31 :4, 31 :13 (cf. v:b). La 5:15 (opp. b'Ji^y, 

act of praise to Psalm 149:3, 150:4; accompanied by timbrel (*iri) and sometimes other instruments 
Psalm 149:3, 149:4, Je 31:13. 

2900 nVlnO [2901] (Hebrew) (page 298) (Strong 4246) 

t [TlbinD] n.f. id.;— cstr. nbUD Ct 7:1 ; pi. TibUD Ex 32:19; nlVhOEx 15:20 + 5 1.; dancing, token 
of joyousness after victory, Ju 11 :34, 1 S 18:16, 21:12, 29:5; in worship, at feast Ju 21:21 ; act of 
praise to Ex 15:20 (song); in idolatrous worship Ex 32:19 (E); as graceful and beautiful Ct 7:1 ; 



accomp. by timbrel Ex 15:20, Ju 1 1 :34, and by singing Ex 15:20, 1 S 18:6 (where however rd. prob. 
Po'lel Ft. ni^^nan, cf. vb. bin supr.; so D<X We Dr), 21 :12, 29:5. 

2901 bm [2902] (Hebrew) (page 298) (Strong 2342) 

1 11. I^in, b'''n] vb. befirm, strong (Aram. Pa. strengthen, i^V"')!, hay/o' strength; Palm. 11 ^,21 

Tl general-in-chiefVog-.No. 28 al.; Sab. ^TlSab. Denkm.:91 (on bu in Sab.:n. pr. v. HahJAS 

Juin, 1872, 533); Eth. he/a: h^ya/a: be strong, hay/: strength, army, hay^: strong; As. ha(i)ltu, army 
Flood Tabl.:iii. 22 {haiiaitu Jager:BAS i. 461 ); poss. comp. Ar. hay/un horses (as strong ones? cf. 

Psalm 33:17))— only Qal Impf. in DIO '7"'n^ i<b Jb 20:21 his prosperity is not firm (does not endure); 

rT'Psalm 10:5 his ways are always firm (stable, prosperous), so Ol De Pe Che 

al. 

2902 b'^n [2903] (Hebrew) (page 298) (Strong 2428) 

b;'n:244 n.m.:2 K 10:2 strength, efficiency, wealth, army;— abs. Tl Gn 47:6 +, b^'H Psalm 60:14 +, 

bin Psalm 60:14 +, Vt Is 36:2, 2 K 18:17; cstr. VhEx 14:28 + (on Psalm 10:10 v. nD^^H); sf. "'^■'11 

Jb 31 :25 + 2 1.; ?[Vt Je 15:13 +; iV^H Ex 14:4 +, etc.; pi. W^bm 1 Ch 7:5 + 19 1.; sf. On^^^n Is 30:6; 
— 1. strength, usu. physical: a. seld. alone (chiefly poet.) 1 S 2:4, Psalm 18:33, 18:40 = 2 S 22:33, 

22:40; also 'H niil, Jb 21:7, cf. Ec 10:10; b'^n'bt^ V^HOPsalm 84:8; 'H nb3 2 Ch 26:13; of virility 

Pr 31 :3; of ""'s power Psalm 59:12, 1 10:3, cf. Hb 3:19; strength of horse Psalm 33:17; fig. of product 

of vine and fig-tree Jo 2:22 (IpliQ). b. of result or display of strength Tl HU^J? achieve might = do 
valiantlyNu 24:18 (JE), 1 S 14:48, Psalm 60:14 = 108:14, 118:15, 118:16. c. oft. in phrases 

Tl(n)li33, 'n(n)ni3jl hero(es) of strength, mighty man (men) of valour Jos 1 :14 (D), 6:2, 8:3, 10:7, 
(all JE), Ju 6:12, 1 1 :1 , 1 S 9:1 , 16:1 8, 1 K 1 1 :28, 2 K 5:1 , 1 5:20, 24:14, 24:16, 1 Ch 5:24, 7:2, 7:9, 
8:40 + (very freq. in Ch), note esp. 'H nilJl VdI Onmn 28:1 ; also 'H U 2 Ch 13:3 (WnDUbn U); 

D^V;n(n) 'J 1 Ch 7:5, 7:7, 7:1 1 , 7:40, 1 1 :26 (v. also im, p. 150); 'n(n)"|3, 'n(n)^J3 Dt 3:18, Ju 

18:2 + (v. 15 8, p. 121); Tl '^''H, Tl ''mH Ju 3:29,20:44, 20:46, 1 S 31 :12, 1 1 :16, 2 S 23:20 (Qr; Kt 

■•n, on phr. '7''n 12>"'J<"p cf. Dr) = 1 Ch 11:22 (Kt ^""n), 2 S 24:9, Na 2:4, Je 48:15, 1 Ch 10:12, Ne 

1 1 :6, Psalm 76:6; ironical IDU? UDtpb 'H 'H, Is 5:22 = (||nin^V OnilJl p ); Ec 12:3 metaph. of 

legs. 2. ability, efficiency, often involving moral worth Tl "^"fVli^ Gn 47:6 (J), Ex 18:21 , 18:25 (both E); 

of a woman n'0iA 'HPr 12:4, 31 :10, Ru 3:11 ; cf. 1 K 1 :42, 1 :52 (opp. Hp"!), and esp. ''t>^2W 

nDii Wnbii '•ny, T ''mn Ex 18:21(E); '^•'n ntyy Pr 31 :29 do worthily, efficiently, perh. 

also Ru 4:1 1 ; late (with weakened mng. of "im) D^n'7J<«'l mini) HDJ^^Q b^Vl nm 1 Ch 

9:13, cf. mhvb n33 'n W^a, 26:8. So also 1 S 1 0:26 (rd. 'H v. LXX We Dr, men of worth, opp. 

byVn •'Jl v:27) for MT 'H force, band 3. wealth Gn 34:29 = Nu 31 :9 (both P), Dt 8:17, 8:1 8, 33:1 1 , 

Is 8:4, 10:14, 30:6 (||Dnn21><), 60:5 (||D^^ pOri) v:11, 61:6, Mi 4:13, Je 15:13, 17:3 (both ||nmj<), 

Zp 1:13, Ez 26:12, 28:4, 28:5, 28:5, Zc 14:14, Jb 5:5, 15:29, 20:15, 20:18, 31 :25, Psalm 49:7, 49:11, 
62:11, 73:12, Pr 13:22. 4. force, army very oft. Ex 14:4, 14:9, 14:17, 14:28 (all P), 15:4 (song), 1 S 



17:20, 2 S 8:9, 2 K6:4, 6:15, 25:1,25:5,25:5,25:10, 2 Ch 13:3 {nt2rht2 nlSA Vn3), 14:7, 16:7, 
23:14+; sousu. Jer.: Je32:2, 34:1 +; freq. Ezek.: Ez 17:17, 27:10 +; Dn 11:7, 11:13, 11:25, 11:25, 
1 1 :26; = a band 1 S 1 0:26 (MT, but v. 2, adfin.); of train of Queen of Sheba bm 'HI K 10:2 = 2 Ch 

9:1; 113 Is 36:1 = 2 K ^8■.^ 7 a powerful army (on form cf. Sta:§ 194 c); also (late) Nl^H '7''ri 1 

Ch 20:1, 2 Ch 26:13, W Vfl Est8:11;]iQn D''Vn Dn 11 :10; 'Hnnt^ 2 S 24:2 = capfa/n of f/?e 

host, 'nn ntZ^ v:4, v:4; D"'Vnn nt^ captains of armies (bands, divisions) 1 K 15:20 = 2 Ch 16:4, 2 

K 25:23, Je 40:7, 40:13, 41 :1 1 , 41 :13, 41 :16, 42:1 , 42:8, 43:4, 43:5. Hlpa ^''nn Nu 31 :14 (P).— 

■iVn Ez 32:31 om. B Hi Co: for nVfl Ez 27:1 1 rd. prob. a n.pr.loc, cf. Da; Co prop. ]l'7nn (cf. 47:15, 

48:1), Hal:Mel. Epigr. 1874, 69 ']bn = Cilicia, v. Lag:M i. 211. 

2903 ^7-^ [2904] (Hebrew) (page 299) (Strong 2343) 

t Vin n.pr.m. a ' son ' of Aram Gn 10:23 = 1 Ch 1:17, named between ^IJ? and "IHA LXX OuX. 

2904 mn [2905] (Hebrew) (page 299) 

Din (V of foil.; meaning dub.; NH Din = be warm). 

2905 mn [2906] (Hebrew) (page 299) (Strong 2345) 

t mn adj. darkened, dark brown or black, only of colour of sheep (in Gn 30, J);— "^731 D"'lt^Dl 

mn"nt; Gn 30:32, 'DI mni Gn 30:33, 30:35, IN^I mn"'7D1 Gn 30:40 (cl. prob. Interpol. 01 Hup 
DeWe Di). 

2906 nain [2907] (Hebrew) (page 299) (Strong 2346) 

nain v. sub nan. p. 327 

T ' 

2907 Din [2908] (Hebrew) (page 299) (Strong 2347) 

t [Din] vb. pity, look upon with compassion (Aram, has, Din pity, spare; As. hu s, in n.pr. cf. DI:Pr 
181)— Qal Pf 3 fs. HDn Ez 16:5, 2 ms. nvf\ Jon 4:10; Impf 3 ms. Din"" Je21:7; DiT' Psalm 72:13; 

' TT t:- ' T T 

3 fs. Dinn Is 13:18; DlHriDt 7:16 + 9 t.(Ges:§ 72 R4 Bo:§ 1 133(2)); Dfiri Gn 45:20, Ez 9:5; Dnril 
1 S 24:1 1, Ez 20:17; 1 s. DinN Je 13:14 + 2 t; Imv. HD-ln Jo 2:17; Ne 13:22:— a. of the eye, TV, D 
b])0)'nr\ (iih) the eye sliall (not) looii witti compassion, pity, upon Dt 7:16, 13:9, 19:13, Is 13:18, Ez 
7:4, 20:17; X'V TXhl^ HDn ^^^Ez 16:5; D^^^"^^5 DDJ'-JJ DD'''??-'?^ Gn 45:20 (R:JE) let not your 
eye look with regret upon your stuff; with ellipsis of f P 1 S 24:1 1 (but rd. D^^?^, for Dnril LXX 
SyrVer Targum We Klo Dr); with ellipsis of ^7^ Dt 19:21 , 25:12, Ez 5:1 1 , 7:9, 8:18, 9:10; Uy) b)P 

Dnn) (^7^) Ez 9:5 b. of God HDin bv Ne 13:22, Jo 2:1 7; HIJ^J ^7^ DinH ^^7 Jon 4:1 1 ; ellipsis 
of '7jJJe 13:14, Ez 24:14. c. of man: the Messianic kinglVlNl b'T'b'^ Psalm 72:13 he shall have 



pity on poor and needy, Nebuchadrezzar DIT'Vp (i.e. on Zedekiah and the people) Je 21 :7; Jonah, 

]vp'pn byi Jon 4:10.— vid. also Van. 



2908 [2909] (Hebrew) (page 299) (Strong 2348) 
fjinv. sub II. «l£3n. p. 342 

2909 Oa-in [2910] (Hebrew) (page 299) (Strong 2349) 

t Dain n.pr.m. head of a Benjamite family Nu 26:39, not in LXX; (= D"'2nGn 46:21 , of. also 1 Ch 
7:12; 7:15). 

2910 •'Qain [291 1] (Hebrew) (page 299) (Strong 2350) 

t ■'Qflin adj. gent, of foregoing, c. art. = n. coll. Tin Nu 26:39. 

2911 fin [2912] (Hebrew) (page 299) 
I. fin (V of foil., meaning unknown). 

2912 fin [2913] (Hebrew) (page 299) (Strong 2351) 

■pin n.[m.] the outside, sts., esp. in pi., spec, a street, never with sf. in sg., with IT^ lac. n^iri, Hi^ri, 

pi. ni^in, ni^n, with sf. rri^in etc., is 15:3 etc.;— 1. the outside, of a house, tent, city, camp, etc., 
oft. used, esp. with preps., to express the adv. idea of outside, abroad (Aram, syn., exc. in sense 2 a, 

is "IS. a. as accus. after vb. of motion Dt 23:13 f in to go forth outside (sc. a camp), v:14 
(as adv. accus.) ^ri!ll2)3 f in outside, f inn ^^''^in to bring forth outside (a house or chamber) Ju 
19:25, 2 S 13:18 cf. Ne 13:8, Ju 12:9 b finn"P Vnb ^^^IH niJ3 from outside, from abroad, 2 K 
4:3 t^nn"|Q D^V? nV^V^f^ from outside (opp. n^33 v:2); as genit. Lv 18:9 nibiD y^U one born 
abroad (i.e. by another father or mother, of a half-sister: opp. n^!ll n'r'^iQ) Ez 47:2, 47:2. With 
loc. nSin, after a vb. of motion Ex 12:46 H^in... n^?n"jQ, Pr5:16, 2 Ch 29:16, 33:15 HSin "VVb 
outside of the city, Nu 35:4 Ti)!! "fipQ n^ini from the wall of the city and outwards; = on tlie 
outside, witliouf\ K 6:6, Is 33:7 Ipl)^ n^lH cry witliout, 2 Ch 24:8: so n^inn Gn 15:5 1ni< 
'nn and brought him outside, 19:1 7, 24:29, Jos 2:19 +, 1 K 8:8 n^inn iib were not seen 
towards ttie outside, Dt 25:5 nQH rWi:i n.inn iih "IT '^'^iib n^inni.e. shall not be married into 
another family, cf. Ju 1 2:9 a. b. with preps.: a. t Vinil' towards the outside Ez 41 :9, t 34:21 

pieon. n2iinn"Vi<. b. finn Gn 9:22 outside (opp. Tibm nina v:2i), 24:31 hqV fina iwn, Dt 

24:1 1, Ex 21 :19 flHl T^nnni Dlp^ Di< (after leaving a sick couch), 2 K 10:24, Psalm 31 :12, Ez 
7:15 (opp. n^np), Ho 7:1 +. c. t l^inVPsalm 41:7finV K!?^ = on frte oufs/ofe Ez 41:17, 42:7, t 
nSin'? 2 Ch 32:5 towards the outside, d. finQ on (jQ 3 c) the outside Ez 40:1 9, 46:2, n^lQ VinQI 



within and i/i//f/)otvf (of an ark, building, etc.) Gn 6:14, Ex 25:11 =37:2, 1 K7:9, Dt 32:25 

n"l.ri-'73^ri (opp. nniriQ* HD'-N), La 1:20 (ct. Ez 7:15 supr. b); so finna t Ez 41:25. b flHQ 

on the outside of, Gn 19:16 Tp^ f inQ ^nm"), 24:1 1, Ex 26:35, 37:7, 37:7, Lv 8:17, 14:8, Nu 35:5, 

Jos 6:23, Je 21 :4 +, even after a vb. of motion 1 K 21 :13 ■imN"'Vi*l T'p'p ?inQ, 2 K 23:6, tinough in 

tinis case'? fin Q bii is more common, Lv 4:12, 4:21 PUno'? flflQ ^7^, 6:4, 10:4, 14:40, 14:41 + 

oft. P, Dt 23:1 1 . e. t H^inQ Ez 40:40 on the outside, b H^inQ v:44. f. (late) t IP Y'lUoutside of, 

Ec 2:25 who can eat, and who enjoy, ^ilQQ f in outside of me, i.e. except me? (but rd. rather, with 

LXX SyrVer De Now al., lilQQ f in apart from, without him, i.e. God ). (So NH ]Q fin excepf, 

without, V. De:Ec 2:25. Cf. The Aram. syn. ]Q "13 except Ex 20:3 Targum; apart from, without Is 36:10 
Targum; Syr. /bad men id.) 

2. Of a definite locality, viz. a. that which is outside the houses of a town, i.e. a sfreef Is 51 :23 finil) 

Dnnj?'?, Je 37:21 D^£}«n f lH the Bakers' sfreef, Pr 1 :20 flHS, (||ninn"13: so 7:12, 22:13, Je 

9:20); oft. in pi., as miH p'7p^H the sfreefs of Ashkelon 2 S 1 :20, d'?^!!"' 'U Je5:1, 7:17, 7:34 + 

oft. Jer., 1 K 20:34 pU?Q"T3 "^b-W^n ni^ni and streets (i.e. bazaars) shalt thou make thee in D., 
as my father made in Samaria (a concession involving the right of trading). Am 5:16, Is 15:3, 24:1 1 
(as scene of mourning). Is 5:25, Je 51 :4, Ez 1 1 :6, 28:23 ( as filled with corpses of slain), ~b'2 

ni^in i.e. in conspicuous places, Na3:10, La 2:1 9, 4:1, Is 51:20, nl^in mire of sfreefs Zc 10:5 

(trampled on by warriors), in simile, of foes trodden underfoot. Psalm 18:43, Mi 7:10 ( so TI "iQil? Is 
10:6), metaph. of cheapness and abundance Zc 9:3. b. more gen., that which is outside enclosed 

cities, the open country, Jb 18:17 i?^'?'! f ■in""'J2"'7jJ lb DU^ (v. De), cf. Pr 24:27; in the pi. Jb 5:10 
•-ja bv D;'Q nb'^] nmn, Pr8:26, Psalm 144:13 (as place where flocks abound). 

2913 li2"'n [2914] (Hebrew) (page 300) (Strong 2435) 

t ]il^"'n adj. outer, external (opp. ■'Q"'J2) f. nJi2"'n (for ]mn, by dissim., Ba:NB xxix Phil:BAS ii. 2. 

362 Ges:§ 27. 3 R 6)— 1. 2 K 16:18 HWnn "^^QH NllQ the otvfer entry of the king (viz. to the 

Temple), Ez 44:1 the outergate of the sanctuary, "^JI^Tin "I2nn the oufer court (of the Temple) Ez 
10:5, 40:17, 40:20, 40:31 , 40:34, 40:37, 42:1 , 42:3, 42:7, 42:8, 42:9, 42:14, 44:19, 44:1 , 46:9, 46:20, 
46:21 , cf. Est 6:4 (of Ahasuerus' palace), 2 Oh 33:14 TI riQin an outerwaW (built by Manasseh for 

the TH Tp); ]i2^nn absoL, in t^^'ub 1 K 6:29, 6:30, 112^113 Ez 41 :17 (fl^^n being understood) of 

the outer {part of the Temple), i.e. the Holy Place (cf. nQ"'J3, of the Holy of holies). 2. fig. 

outward, ex?erna/nJ12"'rin Ne 1 1 :1 6, 1 Oh 26:29, of business not distinctively sacred, in 

which Levites were engaged (cf. The NH use of TI to denote extra-canonical, as Sanh. 10:1 [Jost, 

11:1 Surenh.] D^Jl^^HH Dn£3D). 



2914 ^in [2915] (Hebrew) (page 300) 

II. fin (V of foil.; cf. Ar. ha'sa sew together, Aram, hayesbind, compress, a(piyyBiv, hyoso' bandage: 
ha'ta IV. encompass, ha'yitwall, which is oft. compared, does not correspond phonetically). 

2915 Y'.t [2916] (Hebrew) (page 300) (Strong 2434) 

t rn "■[•"■] party-wall (NH id., prob. from Ez /. c.)— Ez 13:10, acc. to Ki HpHJl r\mn i.e. a thin 
or party-wall. 

2916 pin [2917] (Hebrew) (page 300) 

pin, p''n (V of foil.; As. ku, embrace. Creation Tabl.:a, 1 . 5; Ar. hawqun ring, hawaqun width of 

desert, of well, of vulva, 'ahwaqu wide; Di comp. also Eth hadak shore of sea, fr. surrounding, cf. As. 
supr.) 

2917 pin [2918] (Hebrew) (page 300) (Strong 2436) 

t [pin] n.[m.] bosom. Psalm 74:11 Kt Tpin (but rd. Qr?rP''n, v. following). 

2918 p"*)! [2919] (Hebrew) (page 300) (Strong 2436) 

t P"")!, pn n.[m.] bosom (NH /cf.)— abs. p""!! Ez 43:17, Pr 16:33 + Ez 43:13 (Co 1p''n, cf. 
ZKW:1883, pp. 67ff.; np""!! Dr:Sm xxxi), pfl Pr 21 :14; cstr. p"'ni K 22:35 + 3 t. + Ez 43:14 (Co 
Vn) pn Pr 5:20 (om. By accident in Baer, cf. Str:ad loc.) 1 7:23 sf. "'p"')! 1 K 3:20, Psalm 89:51 ; ""pD 
Jb 1 9:27 etc.; elsewh. alw. plene c. sf.; IPl^ Kt Psalm 74:1 1 (Qr ^p"*!!); — bosom, specif. 1 . of fold of 
garment, at breast Ex 4:6 , 4:6, 4:7, 4:7, 4:7 (all J), Pr 6:27, 16:33, metaph. of ""Psalm 74:1 1 ; inU^ 
'ni Pr 21:14 is a hidden reward (concealed in bosom; IHriDS |riQ); pnO ir\'0 17:23 is a gift 

secretly given; fig., requite into bosom Is 65:6, 65:7, Psalm 35:1 3, 79:1 2, Je 32:1 8. 2. carry (ii^l) in 

bosom, Moses the people Nu 11:12 (JE); Naomi, Ruth's child Ru 4:16, cf. 1 K3:20, 3:20, 17:19; ewe 
lamb 2 S 12:3, Is 40:1 1 (metaph.); La 2:12 of infants dying in their mothers' arms; fig. of carrying 

insults in one's bosom Psalm 89:51 (rd. prob. mb^ for b!D, V. Bi Che). 3. bosom as part of body: a. 

external, lie in bosom, of wife flDDlZ) Mi 7:5, cf. 2 S 12:8; concubine Gn 16:5 (J) cf. 1 K 1 :2; (T) p''n 

nVJii Dt 13:7 28:54, cf. also Pr 5:20 nnSJ pfl p^nri; Hp"")! U>"'NDt 28:56. b. internal, anger 

resteth D"''7"'DD 'ni Ec 7:9; ""pD^ ''U'^^ "l^^ Jb 1 9:27 my reins are consumed within me; Jb 23:12 

(rd. ''pn3 for "'pnO, so LXX Vulgate 01 Me Stu Di) in my breast have I hidden the words of his mouth 

(cf. ""aV^ Psalm 1 1 9:1 1 ); fig. of interior of chariot 1 K 22:35 IDin 'n; of hollow bottom of altar Ez 
43:13, 43:14, 43:17 (Sm Rinne; Co Grundeinfassung). 

2919 ppin [2920] (Hebrew) (page 301) (Strong 2712) 

t ppin n.pr.loc. city in Asher 1 Ch 6:60 LXX hcax, LXXL Axcojc but rd. prob. Ip^H ( as Jos 19:25) 
q.v.— npjpn Jos 19:34 v. sub ppn. p. 324, 350 



2920 nin [2921] (Hebrew) (page 301) (Strong 2357) 

1 1- niri] vb. be or grow white, pale (Ar. hawira be white, hawarun whiteness, Aram, hwar, "lin be 
white)— on\y Qal Impf. 3 mpl. nrip i6] niH^ VlB\s 29:22 (|| 2pXp_ my nrip iib). 



2921 "lin [2922] (Hebrew) (page 301) (Strong 2353) 

1 1, nn n.[m.] white stuff (dub. whether cotton or linen, of. D2"15), nn^DIjl: — of Mordecai's 
garments lini 8:1 5a in a royal garment of violet and white stuff (of. f 13 

^nDHI IQAIHI v:b); of furnishings of royal palace of Susa 0213 'H f ■n-^'^nnS 

1 :6 white stuff of fine linen (?) held fast by cords ofbyssus and purple. 

2922 nin [2923] (Hebrew) (page 301) (Strong 2355) 

t nin n.m. white stuff, cf. I. "Iiri; □"'Al^^l nin Is 1 9:9 and (those) weaving white stuff 

2923 nil [2924] (Hebrew) (page 301) (Strong 2751) 

I I, nil n.[m.] white bread or cake ""Vp nU>'7U> nh Gn 40:16 three baskets of white bread— W. 

nil V. III. "nn. p. 359 

2924 mn [2925] (Hebrew) (page 301) (Strong 2354,1133,2352) 

t II. 1-in n.pr.m. (mng. dub.; cf. Nab. n.pr. mn No in Eut:p. 45) — 1. LXX Op, named with Aaron as 

compan.of Moses Ex17:10, 17:12, 24:14 (all E). 2. LXX Hp, a Judahite Ex 31 :2 = 35:30, cf. 38:22 (all 
P) 1 Ch 2:19, 2:20, 2:50 (on div. of verse v. Be VB); also 4:1 , 4:4, 2 Ch 1 :5. 3. LXX Oup, a king of 
Midian Nu 31:8, Jos 13:21 (both P). 4. LXXL Eoup (B om.) head of fam. of returned exiles Ne 3:9. 5. 

nin-|3 officer of Sol. 1 K 4:8, v. sub p. 1 22. 

2925 nin [2926] (Hebrew) (page 301) 

III. nm = nn v. sub iii. mn. p. 359 

2926 nin [2927] (Hebrew) (page 301) (Strong 2360,1914) 

t nin n.pr.m. a hero of David "^nm Ti 1 Ch 1 1 :32 LXX Oup(£)i, LXXL Oupia = 2 S 
23:30 (om. B; A. AQQai, LXXL A55ai). p. 213 

2927 nin [2928] (Hebrew) (page 301) (Strong 2359) 

t nin n.pr.m. a Gileadite (of Gad) 1 Ch 5:14 (LXX Oup(£)i). 

2928 nTn [2929] (Hebrew) (page 301) (Strong 2437) 

t n^n n.pr.m. (V "lin but mng. dub.) an Adullamite, friend of Judah Gn 38:1, 38:12 (both J), LXX 
Eipa?. 



2929 Dnin [2930] (Hebrew) (page 301) (Strong 2361) 

Dnin V. DTn sub nn, nnn supr. p. 27 b. 



2930 nin [2931] (Hebrew) (page 301) 

II. "lin (V of foil.; of. Ar. hs'ra bend, turn, incline, of man be weak, Lane:820 c, hawrun tiollow, 
depressed ground between tiills). 

2931 nn [2932] (Hebrew) (page 301) (Strong 2735) 

1 1, in n.[m.] hollow, only in 10An ih Nu 33:32 hollow of Gidgad {v. Di). 

2932 *l1n [2933] (Hebrew) (page 301) (Strong 2715) 

II., III. nin, nil, (nnin) v. sub ii., iii. mn. p. 359 

2933 jlin [2934] (Hebrew) (page 301) (Strong 2362) 

t V]yr\ n.pr.terr. (meaning unknown; conjectures are: — black-land (as basaltic region); supported by 

hawr black, dial, of Yemen, Maltzan:ZMG 1874, 230, and tokens of immigration from Yemen into 
Hauran, Wetzst in De:Job 2:598; ZKW 1884, 120; land of caves, Thes Hi-Sm, Porter:Dict. Bib., and 

hollow, GASm:Geogr. 552, who comp. Heb. "lin /7o/e;but this prob. fr. III. "l"in, and Ar. hawr, hollow, 

diff. ^f. '.awra'n) — district SE. fr. Mt. Harmon, extending between Jaulan and Lejah, toward Syr. desert; 

only inin Ez 47:16 cf. f^QI pU^in r?Q pt'QI v:18, v:18; = As. Hatvran/DI:Pa294; LXX 

AupaviTi?, and so Jos:Ant. xv. 1 0, 1 etc., Ar. hawra'n. On this district v. Wetzst:Hauran, (1 860) and in 
De:Job 2. 597ff. Bd:Pal 195 ff. Schumacher:Across the Jordan, 1889; ZPV xii. 1889, 225 ff. (with 
map) GASm:Geogr. 552 f. 609 ff. 

2934 mr\ [2935] (Hebrew) (page 301) (Strong 2363,2439) 

1 1. UTin vb. haste, make haste (As. hasu, DI:Pr 180, Eth hosar, on this vb. V. N6:ZMG 1883, 538)— 
Qal Pf 3 ms. Dt 32:35 (or Pt., but v. Di), 1 S "•ri^HPsalm 1 19:60; Impf 3 fs. ^nril (sic!) Jb 
31 :5 Ges:§ 72 R. 9; Imv. TWm 1 S 20:38 + 6 t. Psalm, + Psalm 71 :12 Qr (Kt HIZ^H); Inf sf. Jb 
20:2; Pt. act. 'U>nHb 1 :8 + Is 8:1 , 8:3 in n.pr.; pass. D*12)n Nu 32:17; but v. infr.:— mate haste Dt 
32:35 (Ipnp), Psalm 1 19:60; in prophetic n.pr. n lZ)n ^b"^ inO Is 8:1 , 8:3; of eagle (in sim. of 
Chald. army) VdJ^V U^H "Wl Hb 1 :8; Jb 31 :5 subj. br\, sq. nOIQ-Vj?; ^3 ^mn Jb 20:2 my haste 
in me, i.e. my inward excitement — esp. Imv. 1 S 20:38 (|| mnO), and in Psalms: sq. ""rTlTPb 22:20, 
38:23, 40:14, 70:2, 71 :12 (Qr); sq. ""^ 70:6, 141 :1 ; pt. pass. U'^Wn ybniNu 32:17, but prob. for 
□""^Qn (Kn Di comp. Ex 13:18 etc.); Ba:NB 180 retains Wfl^lU and regards it as act. (intrans.) = 
hastening. Hiph. Pf W^Un Ju 20:27; Impf U7''n^ Is 28:16; n^UI coh. 5:19 (Ges:§ 48. 3); n'^T}^ 
coh. Psalm 55:9; sf Tl^VprilA Is 60:22; — 1. shew haste, act quickly 20:37; hasten, come quickly \s 
5:19 (subj. int^PQ, IpilQ^ others: let him hasten on his work), VPTll Is 28:1 6 hasten away (flee), or 



hasten atouf distractedly (si vera I.; Che Guthe rd. ^''Q'' yield, give way). 2. transit, c. sf. Is 60:22 / 
will hasten it; c. acc. Psalm 55:9 / would hasten (= secure quickly) my escape. 

2935 '^''U [2936] (Hebrew) (page 301) (Strong 2440) 

t "^ri adv. quickly, U^TI TJ ""D Psalm 90:10 of passing away of human life. 

2936 mn [2937] (Hebrew) (page 301) (Strong 2363) 

t II. [^iri] vb. feel, enjoy (with the senses) (Now comp. Ar. hassa feel, perceive by senses; NH VAU 

feel pain; Aram, lio, U^-in, feel pain; Eth. hws.~. perception) — only Qal Impf 3 ms. 
Ec 2:25 who can eat and who can feel (i.e. enjoy pleasure)? 

2937 r\mn [2938] (Hebrew) (page 302) (Strong 2364) 

t nU^in n.pr.m. a 'son' of "lin = place in Judah 1 Ch 4:4. 

2938 '^nwri [2939] (Hebrew) (page 302) (Strong 2843) 

t ""nwn adj.gent. of foregoing:— 1. of Individ., c. art. 'HH 2 S 21 :18 = 1 Ch 20:4, 2 S 23:27 = 1 Ch 
1 1 :29, V. also 1 Ch 27:1 1 . 

2939 "^mn [2940] (Hebrew) (page 302) (Strong 2365) 

f U)in n.pr.m. 'n 2 S 15:32 so 17:5, 17:14, called "iTT n:D"!15:37 friend of David, so 

16:16 a; cf. 16:16 b, 16:17, 16:18, 1 Ch 27:33; also 1 S 17:6, 17:7, 17:8, 17:15. 2. 1 K 4:16 father of 
one of Solomon's officers. 

2940 D''U;in [2941] (Hebrew) (page 302) (Strong 2366) 

1 1. Wmn, W'^n n.pr.f. wife of Shaharaim of Benjamin, Wmn 1 Ch 8:8, D'-U^H v:1 1 . 

2941 n'^Wn [2942] (Hebrew) (page 302) (Strong 2366) 

t II. D^U;n n.pr.m. of Dan, 'H ]1 ^Jll Gn 46:23 cf. 111^5 ""Ja DCJ^ni Ch 7:12 (v. Be VB); = UUW 
(q.v.) Nu 26:42 cf. "^nnW v:42, v:43. 

2942 Dci^n [2943] (Hebrew) (page 302) (Strong 2367) 

t D::.5U>n, Umn n.pr.m. a king of Edom: DCJU))! Gn 36:34, 36:35 = DU>ini Ch 1 :45, 1 :46. 

2943 Onin [2944] (Hebrew) (page 302) (Strong 2368-69) 

Dnin v. sub Dnn. p. 368 

2944 [2945] (Hebrew) (page 302) (Strong 2371) 

bmn V. banm sub i. ntn p. 303 



2945 nm [2946] (Hebrew) (page 302) (Strong 2372) 

1 1. riTn vb. (almost wholly poet.) see, behold (Aram, hz', Nin, see, perceive with tlie eyes; Palm. 

Ethp. ''T^^^^ = I'Solsv Reckendorf:ZMG, 1888, 397; Ar. haza, perceive witti the inner vision, only; 

ha'r/n astronomer, astrologer)— Qa\ Pf. 'U Psalm 58:1 1 + 6 t.; rinn Pr 22:29 29:30; IT'Tri Is 57:8; 

■'nnn Jb 15:17;^nnn Psalm 63:3; nn^Jb 24:1 + 5 1.; DrT'lH Jb 27:12, Ez 13:7, 13:8; Impf. n)ni 

Nu 24:4 + 2 t.; 3 fs. THri"! Mi 4:1 1 ; 2 ms. mnn Ex 1 8:21 ; 1 S. Timti Psalm 17:15 + 4 t.; lU^ Jb 

23:9; pi. im;: Is 26:11 +4t.; ]nn;:is 26:11 ; H^inn Is 33:17 + 2 t.; imn pi. 

ninj] Ct 7:1 ; Imv HIH Is 33:20, 48:6; lin Psalm 46:9, Is 30:10; Inf. cstr nlm Psalm 27:4, Ez 21 :34; 

Pt. nin Ez 12:27; pi. Dnn Is 47:13, Ez 13:9, 13:16, 22:28. (All other ptc. forms are used as nouns, v. 

niil.) 1. see, behold: a. with the eye, acc. rei Psalm 58:9, 58:11, Pr 22:29, 29:20, Is 33:20, 57:8; God 
in theophany Ex 24:11 (JE); God . after death, apart from the flesh Jb 19:26, 19:27; the face of God 
Psalm 1 1 :7, 17:1 5 (after death), b. subj. the eyes themselves; man's eyes: "^"^TV nJ"'inrif/?/ne eyes 

will behold Is 33:17; also of God 's eyes: Psalm 11 :4, 17:2. c. with "llookon (intensely, with 

gratification); a damsel Ct 7:1 , 7:1 ; Zion Mi 4:1 1 ; Dpj in the temple Psalm 27:4; the work of God Jb 

36:25; with investigation D"'lDi33 on the stars, as stargazers, in astrology Is 47:13. 2. see as a seer 

in the ecstatic state, with acc. of the vision seen: ]lTn Is 1 :1 , Ez 12:27, 13:16; PlTriQ Nu 24:4, 24:16 

(JE; poet., Balaam); nTHQ Hl^ Ez 13:7; Nti?Q Is 13:1 , Hb 1 :1 ; Nl^ niNt^Q La 2:14; Ez 13:6, 

13:9, 13:23, 21 :34, 22:28, La 2:14; ITD Ez 13:8; npU? Zc 10:2; obj. deceitful things Is 30:10; (C)"!!! 

Is 2:1 , Am 1 :1 , Mi 1 :1 ; with h be a seer, for any one Is 30:10; see a vision for one La 2:14, 2:14. 3. 

see, perceive: a. with the intelligence, abs. Jb 34:32, Pr 24:32; acc. rei Is 48:6; Yahweh in his temple 
Psalm 63:3; in his providential workings Jb 23:9, Psalm 46:9, Is 26:1 1 , 26:1 1 . b. see, by experience 

abs. Jb 27:12; acc. rei Jb 15:17, 24:1 . c. provide, ""^JN D^H ^730 nmn Ex 18:21 provide from 
all the people men of ability (E). 

A/ofe.— nin"; D"'J1N; TVZ. Jb 8:17 is difficult: RV renders he (it) beholdeth the place of stones (the root 
of the plant personified) Hengst, cf. Reuss al. after SerVer Targum. Other renderings are: pierceth (cf. 
nn) Bo Ew Hi (nin^), DI Oe MV; between (v. p. 108) the stones it liveth (rvn"]) LXX Siegf. 

2946 nin [2947] (Hebrew) (page 302) (Strong 2335) 
nin 2 Ch 33:19, v. following. 

2947 nm [2948] (Hebrew) (page 302) (Strong 2374,2335) 

t nm n.m. seer;— abs. 'U Am 7:12 + 7 t.; cstr. mil 1 Ch 21 :9 + 3 t.; niin2 Ch 35:15; pi. D''iri Is 
29:10 + 4 t.; Dnin 2 Ch 33:19 (so rd. with LXX; niflMT scribal error)— 1. seer a. of unnamed 
persons, syn. (D■')^^nJ 2 K 17:13, Is 29:10; WH'l Is 30:10; D"'app Mi 3:7; historical writers nn"T 



D''inn2 Ch 33:18, WIIU nil (LXX) 2 Ch 33:19 (MT appar. n. pr.) b. named prophets; Gad 2 S 

24:1 1 = 1 Ch 21 :9, 1 Ch 29:29, 2 Ch 29:25; Amos Am 7:12; Iddo 2 Ch 9:29, 12:15; Jehu 2 Ch 19:2. c. 
the singers: Heman 1 Ch 25:5; Asaph 2 Ch 29:30; Jeduthun 2 Ch 35:15. A/ofe— It seems best to add 

2. vision (cf. PlNlls 28:7) Tip l^t^i) ^71^^ W Is 28:15 witli She'd! we made a vision (had a 
vision, in connexion with She'ol — i.e. by necromancy, v. Du — which makes us secure; || mD 

niQ"ni<; Ew:§ 156 e trans, oracie here and 2 K 17:13; Hoffm:ZAW iii. 95 puts this under 1: 'we have 

appointed a prophet with She'ol (SS &ld;Ein bei der Scheol be-stellter Seher&rd;), who is answerable 
to us for it;' LXX Vulgate Targum AV RV Che Di al., are at (or tiave made an) agreement (prophetic 

advice of seers being taken at time of making treaties; v. mtn 1), — Vid. also nTri"'73 n.pr.m. sub 

2948 prn [2949] (Hebrew) (page 302) (Strong 2377) 

t ]iTn n.m.:Dn 8:1 vision (on format, cf. Lg:BN 204)— abs. Tl Ho 12:11 + 25 1.; cstr. llTH Is 1 :1 + 8 1. 

1. vision, as seen in the ecstatic state ||DDp Mi 3:6; ||DDpQ Ez 12:24; nmQ^?!! Dn 1 :17; UNUJ Dn 

9:24; 'n HTH Ez 12:27, 13:16; 'H Dn 8:15; 'HI HN"! Dn 8:2, 8:2, 9:21 ; 'HI "iniPsalm 89:20; 

ptn ^7^ nN"lJ Dn 8:1 vision appeared t/nto; mrT'Q Tl La 2:9 find a vision from Yah weh ; also 

Ez 12:22, 12:23, Dn 8:13, 8:17, 8:26, 10:14, 11:14. 2. vision, in the night rh'h |iTn Is 29:7. 3. divine 

communication in a vision, oracle, propliecy'Ti ^pl ^^''IJQ seel<a vision (propfiecy) frompropfiet 

Ez 7:26; ||(D'') "111 1 S 3:1 , 1 Ch 17:15; 03^? ]X\T\ mT Je 23:16 a prophecy of tlieir own hearts 

(minds) Vney speak; n^Q"ini b'b^ DDpl "Ip^ ]iTn D^NllJIlQ nQH 03^? Je 14:14 false vision 

and (v. ^"hii,) worthless divination & deceit of their own hearts they are prophesying; Tl IJID write 
the vision Hb2:2; also Ho 12:11, Hb 2:3, Pr 29:18, Ez 7:13 (del. Co). 4. vision, as title of book of 
prophecy, DinJ pTH "l£}DNa 1 :1 ; IH W"" T Is 1 :1 ; nnij? 'H Ob 1 ; of other writings of prophets 2 
Ch 32:32. 

2949 nirn [295O] (Hebrew) (page 303) (Strong 2378) 

t [nitri] n.[f.], only cstr. npi niTri3 in the visions (prophecies) of Iddo 2 Ch 9:29, the title of a 
collection of prophetic history, v. \\\T\ 4. 

2950 mrn [2951 ] (Hebrew) (page 303) (Strong 2380) 

t mtn n.f. vision, conspicuousness (on format, cf. Lg:BN 202)— abs. Tl Is 21 :2, Dn 8:5, 8:8; cstr. 
nnn is 29:1 1 ; sf. DDnnn is 28:1 8; —1. vision, oracle of a prophefh-'^^.T} rW\) min Is 21 :2 a 
hard vision is declared to me; ^iDH mm wdl "'nni Dinnn "liDDH niT? Is 29:1 1 the vision 
(prophecy) of the whole is become to you as the words of a sealed writing; 
Dlpri Is 28:1 8 your agreement with Sheol will not stand, so Thes MV De Che Di al. after Vrss, but 
Ew§ 156 e renders oracle, and Siegf. Hellseherei, v. nih 2. 2. conspicuousness in appearance: p.p 



niTn a conspicuous horn Dn 8:5 = the great horn v:8, v:21 ; so J73'^^{ mtn Dn 8:8, but < rd. nnriN! 

others, as LXX Gr Bev.2. 2. conspicuousness in appearance: mTH ni? ^ conspicuous horn Dn 8:5 = 
the great horn v:8, v:21 ; so niTn Dn 8:8, but < rd. others, as LXX Gr Bev. 

2951 ]V\n [2952] (Hebrew) (page 303) (Strong 2384) 

finn n.m.: 2 S 7:1 7 vision (on format, cf. Lg:BN 200)— abs. 'H 2 S 7:1 7, Is 22:1 , 22:5; cstr. ]Vm Jb 

20:8, 33:15; sf. iriH Zc 13:4; pi. abs. niriH Jb 7:14, Jo 3:1, cstr. id. Jb 4:13; —1. vision, in the 

ecstatic state Tl T]i<1 Jo 3:1 ; 'Uiii) ""A valley of vision Is 22:1 , 22:5. 2. vision, in the night 

n^;'V(ni) IVTnJb 4:13, 20:8, 33:15; UniCiVn Jb 7:14. 3. divine communication in a vision, oracle, 

prophecy: ||Dnm 2 S 7:17 ( = pTH 1 Ch 17:15); iJnni? W2l inND^nS Zc 13:4 they will be 
ashamed, every one of his vision when he prophesieth. 

2952 pnn [2953] (Hebrew) (page 303) (Strong 2383) 

t ]V1U n.pr.m. (vision) ancestor of Benhadad king of Aram 1 K 15:18 (Klo prop. |i"lTn and comp. 
LXX 1 K 1 1 :23 f.). 

2953 bt^nm [2954] (Hebrew) (page 303) (Strong 2371) 

t ^i^ntn n.pr.m. (EEI sees; As. Haza'ilu COT:Gloss) king of Aram 2 K 8:8, 8:1 3, 8:15, v:29 = 2 Oh 
22:6;contr. b^m 1 K 19:15, 19:17, 2 K 8:9, 8:12, v:28 =2 Ch 22:5, 2 K 9:14, 9:15, 10:32, 12:18, 
12:18, 12:19, 13:3, 13:3, 13:22, 13:24, 13:25; ^7^^) n'^jlAm 1:4. 

2954 bii'^m [2955] (Hebrew) (page 303) (Strong 2381 ) 

■"Tn n.pr.m. (vision of EEI) Levite of the line of Gershon, of the time of Solomon 1 Ch 23:9. 

2955 nnn [2956] (Hebrew) (page 303) (Strong 2382) 

t n^lD n.pr.m. (Yah hath seen) one of the chiefs of the rlTin;' ""Jlp Ne 1 1 :5. 

2956 btti'^mi [2957] (Hebrew) (page 303) (Strong 3166) 

t ^^''Tn;' n.pr.m. (EEI sees)— ^. Benjamite warrior of David 1 Ch 12:4. 2. priest of David 1 Ch 16:6. 

3. a Levite 1 Ch 23:1 9 24:23. 4. a Levite of the sons of Asaph 2 Ch 20:14. 5. ancestor of one of the 
families of the restoration Ezr 8:5. 

2957 nnn^ [2958] (Hebrew) (page 303) (Strong 3167) 

t n^TD! n.pr.m. (Yah sees) a prince of the restoration Ez 10:15. 



2958 nmO [2959] (Hebrew) (page 303) (Strong 4236) 



t ntnO n.[m.] vision— abs. 'Q Gn 15:1 ; cstr. ntnO Nu 24:4, 24:16, Ez 13:7; —vision, in the ecstatic 

state iiW mnQ (|pT3 DppQ) Ez 13:7 of the false prophets; HU) nTHQ Nu 24:4, 24:16 (JE; 

poems of Balaam); DniJ^'^i^ "in"T TVT] HTnaS Gn 15:1 (R) tfie word of"" came unto Abram in a 
vision. 

2959 nmO [2960] (Hebrew) (page 303) (Strong 4237) 

t ntnO n.f. light, place of seeing, window, ntnO'V^jt ntnO liglit over against light 1 K 7:4, 7:5. 

2960 n^<''T^Q [296I] (Hebrew) (page 303) (Strong 4238) 

t nnnnQ n.pr.m. (visions) 1 Ch 25:4 (but on this cf. RS:OTJC 422; ed. 2. 143), = niH"'inQ 1 Ch 
25:30 a Hemanite chief of a course of singers. 

2961 ntn [2962] (Hebrew) (page 303) 

II. ntn (V of foil.; Ar. hada'Wl, hida'un be opposite, hida'un front, Lane:537 b; v. Lg:BN 50 Dr:§ 1 78, 
cf. Sab. nnn prep, opposite DHM in MV). 

2962 nm [2963] (Hebrew) (page 303) (Strong 2373) 

t ntn n.m.:Lv 7:31 breast of animals (Aram, hadyo', ^^^^l)— abs. Tl Ex 29:26 +4 t.; cstr. nin Ex 

29:27 + 5 t.; pi. niTn Lv 9:20, 9:21 — breast, only P, and only of sacrificial animals; always as wave- 
offering; of ram of installation Ex 29:26, 29:27, Lv 8:29, of peace-offering Lv 7:30, 7:30, 9:20, 9:21, of 
Nazirite sacrif. Nu 6:20; perquisite of Aaron and his sons Lv 7:31 , 7:34, 10:14, 10:15, cf. Nu 18:18. 

2963 itn [2964] (Hebrew) (page 303) (Strong 2375) 

t itn n.pr.m. son of Nahor Gn 22:22, LXX A^au (cf. As. n.pr.loc. Hazu, mentioned with Bazu (v. III. 
M3) by Esar. DI:Pa 307; ZK 1 885, 93 f. COT on Gn 22:21 ; also Di). 

2964 nn [2965] (Hebrew) (page 304) 

Ttn (V of foil.; Ar. hazza cut or notch; hazza pierce (Frey)). 

2965 Tnn [2966] (Hebrew) (page 304) (Strong 2385) 

t [T^Ttl] n.[m.] thunder-bolt, lightning flash (NH VTri; Aram. J^Piri shining c/otvd)— only cstr. TTn and 
pi. nnnn; ni'7p V\\h nill Jb 28:26 and a way for thunder-bolts = 38:25; Dnnn HU^V Zc 10:1 

iwnm ~ipQ). 

2966 pTn [2967] (Hebrew) (page 304) (Strong 2388) 

pTn:291 vb. be or grow firm, strong, strengthen (NH id.; Aram. hzaqp^T} bind on or about, gird on, 
cf. Ar. hazaqa bind, squeeze)— -f Qal Pf 'H Gn 41 :57 + 4 1.; jpm 2 Ch 26:1 5; sf. ipTH 2 Ch 28:20, 



etc.; Impf. pTH^ 2 Ch 28:7 (Baer) + 2 t.; pTn*l Gn 41 :56 +; Ipm.^ 2 S 10:1 1 + 2 1.; Ipm.^ Is 28:22; 

Imv. pinot 12:23 +; IpTH Dt 31:6 +; Inf. cstr. npm'p 2 K 12:13; sf. ni^TIl^ Ez 30:21; Pt. pTH Ex 
19:19, 2 S 3:1 , etc.; — I. intrans. be or grow strong. — 

1. a. of physical strength of hands Ju 7:11, 2 S 2:7, 16:21, Ez 22:14, Zc8:9, 8:13 (on Ez 3:14 v. infr.); 
of arm, sq. inf. Ez 30:21 ; used of recovery fr. illness Is 39:1 ; sq. \D compar. overpower 1 S 1 7:50 (c. 

3 instr.), 2 S 13:14. b. of people, army Dt 11:8, Jos 17:13 (JE), = Ju 1:28, Ezr9:12; sq. ]D compar. be 
stronger than, too strong for, prevail against 2 S 10:11, 10:11 = 1 Ch 19:12, 19:12, 1 K20:23, 20:25; 
id., sq. acc. 1 K 16:22, cf. of as prevailing over man Je 20:7 (||VdJ); sq. byj2 Ch 8:3, 27:5. c. of 

royal power plHI ^b'r\ IHl 2 S 3:1 (opp. Dp^h D^Vll); cf. 2 Ch 26:15 (HHpin v:16), Dn 1 1 :5a. d. 

prevail over, upon, of word of king 2 S 24:4 (sq. = 1 Ch 21 :4 (sq. '7P). e. of bonds Is 28:22. f. of 

sound of trumpet ^^iQ plHI '^ST\ Ex 19:19 (E, cf. pTIl v:1 6) it grew much louder and louder. 2. be 

firm, fast:—3i. lit. be caught fast, of Absalom's head 2 S 1 8:9 (sq. 3). b. be firm, secure, of a kingdom 

2 K 14:5 ( + 1T3) = 2 Ch 25:3 ( + vVP). Oftener c. be firm = courageous, confident, esp. Imv., 

usually II fQ^^ (q.v.), Dt 31:6, 31:7, 31:23, Jos 1:6, 1:7, 1:9, 1:18, 10:25, 23:6 (all D), 2 S 10:12, 

13:28, 1 K2:2, 1 Ch 19:13 (Upmnri), 22:13,28:10, 28:20, 2 Ch 15:7, 19:11, 32:7, Ezr 10:4, Psalm 

27:14,31:25, Is 35:4, 41:6, Hg 2:4, 2:4,2:4, Dn 10:19, 10:19; sq. Hm^Q'? 2 Ch 25:8. d. hold firmly 

to, devote oneself to, sq. 3 2 Ch 31 :4. e. sq. Inf. be firm not to eat blood, i.e. firmly refrain from it Dt 

12:23, cf. 1 Ch 28:7. 3. press, be urgent, sq. + Inf. Ex 12:33 (E); sq. bv of hand of in prophetic 

ecstasy Ez 3:14 (LXX Co rd. npTn, adj., v. pTIl). 4. in bad sense: a. grow stout, rigid, hard, with idea 

of perversity, of Pharaoh's heart Ex 7:13, 7:22, 8:15 (all P), 9:35 (R); cf. D3nm ''bv IpTH Mal 3:13. 

b. be severe, grievous, of battle 2 K 3:26; of famine Gn 41 :56, 41 :57 (E), 47:20 (J; sq. Vj?), 2 K 25:3 = 

Je 52:6. II. transit, only IpTH i<b 2 Ch 28:20 strengthened him not, but txt. very dub. (||ib ITT), t Pi. 

Pf. prn Psalm 147:13 +, etc.; Impf. ptm Ex 9:12 + 10 t., etc.; Imv. plH Ne 6:9 + 2 t.; fs. Na 

3:14; •'pm Is 54:2 etc.; Inf. cstr pin 2 K 12:9 + 12 t.; Pt. pTHQ Ex 14:17; DVIDQ 2 K 12:9; —1. 

make strong (physically): a. sq. acc. pers. Ju 16:28; sq. b'iJ 3:12; sq. D^JnO Na 2:2 (||niD fQ^<; of 

personif. people), b. = restore to strength Dn 10:18, 10:19; to health Ez 34:4, 34:16; c. b give strength 

to 1 Ch 29:12; so, sq. OripnT, Ho 7:15, Ez 30:24 (and v:25 Co, v. Hiph.) c. sq. acc. rei Is 41 :7, Je 

10:4 (both c. Sinstr.; of manufacture of idols); of strengthening tent-pegs, in metaph. Is 54:4, cf. 

33:23; sq. bars of gates Psalm 1 47:1 3; oft. of making strong, fortifying a town, etc. Na 3:1 4, 2 Ch 
11:11, 11:12, 26:9, 32:5; = repa/r (wall, obj. not expr.) Ne3:19 v. Hiph.; c. acc. of temple 2 K 12:6, 

12:7, 12:15, 22:6, 2 Ch 24:5, 24:12, 29:3, 34:8, cf. v:10 (UpmV); sq. rfl^ 1 Ch 26:27; obj. 
breaches (acc.) 2 K 12:8, 12:9, 12:13, 22:5. d. of establishing kingdom 2 Ch 11:17. 2. strengthen t[\e 
hands (acc.) of any one, i.e. sustain, encourage (opp. nS")) Ju 9:24, Je 23:14, Ez 13:22, Is 35:3, Jb 

4:3, Ezr 6:22, Ne 2:18, 6:9, 2 Ch 29:34; D''nbi<3 IT 'Hp. 1 S 23:16; sq. 3 Ezr 1 :6 ( + 3 instr.) 3. 



make strong = bold, encourage, c. acc. Dt 1 :38, 3:28, 2 S 1 1 :5, Is 41 :7; c. acc. pers. + IT'S 
2 Ch 35:2. 4. make firm:— a. c. 2 acc. ^OJn^^^ Is 22:21 and with tliy sasli (of office) will I 

make him firm, i.e. bind it firmly about him {\\'0^'jhr[). b. make firm or fixed, = definitely adopt IQ^ 
"TT' jn Psalm 64:6. 5. make rigid, hard, i.e. perverse, obstinate, harden (the heart of any one) 
Ex 4:21, 10:20, 10:27 (all E), 9:12, 11:10, 14:4, 14:8, 14:17 (all P), Jos 1 1 :20 (D); v. also Dn''J£3 Tl 
VVdD Je 5:3 t- Hiph.:118 Pi pnnn Ju 7:8 +; 3 fs. nj^nnri Je 49:24 +; sf. "'Jriipinn Je 8:21; 
■"ni^frin Ne 5:16 + 3 t.; "'ripTnn] Ez 30:23, etc.; Impf. pnn;' Jb 8:15 + 2 t.; I S. plUii] Is 42:6; 
Ipnn! Je 6:23 + 2 1.; 1pT«T Dn 1 1 :33, etc.; Imv. pmn 2 K 15:19, Is 64:6; sf. "'p^'inn Je 31 :32 ('Hn 
Cod. Petrop. v. RS:JPh xvi, 1888, 73); Pt. pnnQ Ex 9:2 + 9 1.; sf. nipTHQ Dn 1 1 :6; fs. ni^mONe 
4:1 1 ; pi. D'-pnilQ Ne 4:1 0 + 5 1.; cstr. "•p^HQ Ez 27:9, 27:27; — t 

1 . a. make strong, strengthen Je 51 :1 2. b. make firm, the kingdom 2 K 15:1 9 ( + ITIII). c. display 

strength (late) 2 Ch 26:8 (\\'U] IV iQU> "^b"!]), Dn 1 1 :32 (WWVX). t 2. ma/ce sei/ere, of battle 2 S 

1 1 :25. t 3. sq. T = support Ez 1 6:49; sq. niVHT 30:25 (subj. ">; but Co rds. Pi. as v:24) t- 4. = 

repair, walls of Jerus., Ne 3:4, 3:4, 3:4 + 31 t. Ne: 3; cf. (in gen.) pt. used substant. ^pl^ ''p''TnQEz 

27:9, 27:27 of Tyre and her ships (||D''nVQ, etc.) 1 5. prevail, abs. Dn 1 1 :7; sq. bv Jb 18:9; prevail 

upon tob'Dii^b 13 'nn 2 K 4:8. 6. esp. take or keep holdo^, seize, grasp: a. take hold of, seize, catch, 

sq. 3Gn 19:4(J), 21:1 8(E), Ex 4:4 (J; ||T^^^), Ju 7:20, 1 S 15:27, 2 S 1:11, 1 K 1:50, 2:28, 2 K 2:12, 
4:27, Is 4:1, Zc 8:23, 8:23, Pr7:13, 26:17, cf. also Ju 19:25, 19:29, 2 Ch 28:1 5; with violence Dt 
22:25, 25:11, 1 S 17:35 (perh. of consec. freq., v. Dr), 2 S 2:16, 13:11; sq. b2 S 15:5; fig. take hold \n 

order to lead one (subj. "*) sq. 3 Je 31:32, c acc. Is 41 :9, 41:13; cf. Is 51 :18 (3; H^HJ); sq. acc. Na 
3:14 take hold of the brick-mould, Je 6:23 = 50:42, Zc 14:13 (with violence). Psalm 35:2, Ne4:10, 
4:1 1 , seize the kingdom Dn 1 1 :21 ; in metaph. Mi 4:9 ('7"'n ■^p"'Tnn), Je 6:24, 8:21 , 49:24 (v.Gie), 

50:43; of pious laying hold of '\ sq. 3 Is 64:6; cf. 27:5, 56:2, 56:4, 56:6; of other gods 1 K 9:9 = 2 Ch 

7:22; laying hold of wisdom Pr3:18, cf. 4:13, Jb 2:3, 2:9, 27:6, Je8:5. b. have or keep hold of, sq. 3 

Ju 16:26, 2 S 3:29, Je 50:33, Ne 4:15. c. holdup, sq. 3, fig. = sustain, supportLv 25:35; of holding 

his servants Is 42:6, 45:1 , cf. Jb 8:20; v. also pt. used substantively Dn 1 1 :1 (||TiVQ), v:6 (||^^■'1Q, 

■'); of Ne. holding fast to his (2.) his work Ne 5:16; cf. of wicked, holding to his house Jb 8:1 5; 

cleave or cling to (Vp) one's brethren Ne 10:30. hence c. keep, retain, sq. I Ex 9:2 (J), Ju 7:8, 19:4; 
so Ez 7:13 Sm Co (MT Hithp.); sq. anger (acc.) Mi 7:18. d. hence also hold, contain, sq. acc. 2 Ch 
4:5. t Hithp. (esp. Ch) pf pTHnn 2 Ch 13:7 + 3 t., etc., Impf. pinn*l Gn 48:2 + 7 1.; pTHnn 2 Ch 

21 :4, 32:5; IptHri^ Ez 7:13 (but Sm Co rd. Hiph.), etc.; Imv. pinnn 1 K 20:22; Ipmnn 1 S 4:9; Inf. 

cstr p-mnnb 2 Ch 13:8, 16:9; Pt. p-mnO 2 S 3:6, Dn 10:21 ; pi. D^pmnp 1 Ch 1 1 :10; — 1. 

strengthen oneself 2 S 3:6, 1 K 20:22, 2 Ch 1 :1 , 12:13, 13:21 , 21 :4, 23:1 , 25:1 1 , 27:6; sq. bVagainst 



2 Ch 1 7:1 ; gain strength Ezr 7:28, Dn 1 0:1 9, cf. HirT'l THin 1 S 30:6; fig. = take courage 2 Ch 1 5:8. 
2. put forth strength, use one's strength Gn 48:2 (i.e. he exerted himself, he sat up by a great effort), 
Nu 13:20, Ju 20:22, 1 S 4:9 , 2 S 10:12, 1 Ch 19:13, 2 Ch 32:5. 3. sq. "'JflV withstand 2 Ch 13:7, 13:8. 

4. sq. Dp hold strongly with 1 Ch 1 1 :1 0, Dn 10:21 , cf. of '\ DP 'Umb vbH D^U) Dll'? 2 Ch 

1 6:9.— For Ipjnn^ Ez 7:1 3 rd. Hiph., v. Sm Co Da. 

2967 pm [2968] (Hebrew) (page 305) (Strong 2389) 

t ptn adj. strong, stout, mighty;— Tl Ex 10:19 + 18 1.; f. nj^Tn Ex 3:1 9 + 31 t. +Ez3:14 (Co for MT 

vb. 3 fs.); pi. D"'pTn Ju 18:25 + 2 t.; cstr. "'pTn Ez 2:4 (del. Co. v. infr.) 3:7; —1. strong: a. of men, 

rarely pred. Nu 13:18 (opp. HiDl), v:31 (compar. c. ]D), Jos 14:1 1 , 17:18 (all JE), Ju 18:26 (compar. 

0. iny, also of rhmje 50:34, Pr 23:1 1 ; of hand of Jos 4:24 (D), so Ez 3:1 4 LXX Co (v. supr. and 

ptn Qal 3); cf. of Tyre D*3 npm nn"]?} Ez 26:17 (del. B Co), b. usu. attrib.; of ram of Pharaoh Ez 

30:22 (opp. n"|2ll2>J); esp. of hand of in delivering Isr. from Egypt, Ex 3:19 (gloss ? v. Di), 6:1, 6:1, 

13:9 (all J), Dt6:21, 7:8, 9:26 , Dn9:15; in wonders done by agency of Moses Dt 34:12; also Til 

nb3 n\P\n Ex 31 :1 1 (JE), cf. Ne 1 :10, but oftener Tl njlUJ PilTll HpTH Dt 4:34 5:15, 7:19, 
1 1 :2, 26:6, Je 32:21, Psalm 136:12; of control of enemies and ,deliverance from exile Ez 20:33, 
20:34; more gen. Dt 3:24 (H^Ta), 1 K 8:42 = 2 Ch 6:32; of '^'s opposition to Zedekiah Je 21 :5; once 

of Edom, opp. Isr. Til 113 Dpi HpTH Nu 20:20 (JE). c. of sword of Is 27:1 (Hn^ipn rhmn)), 
of wind Ex 1 0:19 (J), 1 K 19:1 1 ; sound of trumpet (= loud) Ex 19:1 6 (E). d severe, sharp, hot, of war 1 

S 14:52 (pred.), battle 2 S 1 1 :15, sickness 1 K 17:17 (pred.), famine 18:2. e. firm, hard, of face, D''Ji3 

Ez 3:8, forehead, n^Q v:8; adamant, sim. of forehead v:9 (compar., c. of sky Jb 37:18 (pred.) In 

pi. cstr. 2b "n Ez 2:4 hard of heart (||D''J£) ''^p) but om. B Co, n2Q"'n 3:7 hard {= impudent) of 

forehead (|pV''U^p). 2. as subst., a strong one, of (pini, as, in the character of, a strong one) Is 

40:10; of ""s agent Is 28:2 (||fQi<^); v. also inb ^b pmi Am 2:14; c. ]n comp.= one too 

strong for Je 31 :1 1 , Psalm 35:10. In Ez 34:16 MT uses Tin in bad sense (linJOWH), LXX Co, with 
diff. text, in good sense (v. VB). 

2968 ptn [2969] (Hebrew) (page 305) (Strong 2390) 
pm adj.verb. v. pTH Qal Pt. p. 304 

2969 pm [2970] (Hebrew) (page 305) (Strong 2391) 

t [ptn] n.[m.] strength, only''pTn Psalm 18:2 (om. by error || 2 S 22:2 where LXXL icxu? yiov). 
(De al. der. fr. pTh, but [ni^m] favours pTH). 



2970 ni^m [2971] (Hebrew) (page 305) (Strong 2393) 



t [nj^Tri] n.f. strength, force (strictly Inf. form fr. pTfl v. Ges:§ 45. 1 b) — 1. of urgency of ""'s hand in 
prophetic inspiration TH npTlll Is 8:11 (cf. pTHEz 3:14). 2. of royal power inj^Tn? 2 Ch 12:1, 
26:16 (llpm v:15), Dn 11:2. 

2971 pm [2972] (Hebrew) (page 305) (Strong 2392) 

t pm n.m. strength;— 'n cstr. Ex 13:3 + 3 t.; IJpTn Am 6:13;— 1. of '\ 'H T Ex 13:3, 13:14, 13:16 
(all JE). 2. national strength Am 6:13, Hg 2:22. 

2972 nj^m [2973] (Hebrew) (page 306) (Strong 2394) 

t nj^Tn n.f. strength, force, violence, alw. ilJ^Tri!! with strength, force, etc.; — 1. of oppression Ju 4:3 
forcibly, violently; capture by force 1 S 2:16; Ez 34:4 of ruling ri"l|lll '113 with force and with rigour. 
2. rebuke severely, sharply 8:1 ; cry mightily, insistently Jon 3:8.— nj^Tn'? 2 K 12:13 v. pin Qal Inf 

2973 ■'Pin [2974] (Hebrew) (page 306) (Strong 2395) 

t ""pTn n.pr.m. a Benjamite 1 Ch 8:17, LXX A|ax(£)i; LXXL E^sma. 

2974 injpm [2975] (Hebrew) (page 306) (Strong 2396,3169) 

■infpTn, n*pTn, in^ptn^ n*pTn;' n.pr.m. C"" hath strengthened, "'stengtheneth; = As. Hazaki (i) 
au, Schr:COTon 2 K 18:1 ff., JagerBAS i, 469; cf. n.pr. pTlT' on seal Gann:JAs 1883 Feb.— Mar., 



134 No. 7; — on format, v. Lag:BN 134) — 1. LXX E^emaq, son of Ahaz, King of Judah, seldom t 
n*pTn 2 K 18:1, 18:10, 18:14, 18:14, 18:15, 18:16, 18:16, also TI ""^JH Pr25:1 t; elsewh. in 2 K 

(exc. 20:10) in^pTH: 16:20, 18:9 + 34 1., 2 K 18-21 || Is 36:1 +31 t.. Is 36-39; also t Je 26:18, 26:19, 

1 Ch 3:13, 2 Ch 29:1 8, 29:27, 30:24, 32:1 5; in Ch use. ■in*pTn;'1 Ch 4:41 , 2 Ch 28:27 + 35 1. 2 Ch 

29-33; also 2 K 20:10, Je 15:4, and in title Is 1:1; t T\y\ry_ Ho 1:1, Mi1:1 t (if in these three be not 

txt. err. for 1). 1 2. Pl^pTn great-great-grandfather of proph. Zephaniah Zp 1 :1 , LXX tou E^exiou, perh. 



= 1 . t 3- LXX E|£xia(g), il'pTn man of royal Davidic line 1 Ch 3:23 prob. near time of Char, t 4. 
n*pTn^ LXX E^£xia(?), head of a family of returned exiles Ezr 2:16 = n*pTn Ne 7:21 , cf. also Tl Ne 
10:18. t 5. ■in*p"!n;'LXX E^sxia?, an Ephraimite, Ahaz's time 2 Ch 28:12. 

2975 ^^V^X}] [2976] (Hebrew) (page 306) (Strong 3168) 



prophet, son of Buzi, LXX l£|£xi7]A, Ez 1 :3, 24:24. 2. priest of 19th course (assigned to David's time) 1 



t'^NpTn^ n.pr.m. ( God strengtheneth, cf. foreg.; v. Log:BN 134) — 1. the well-known priest and 




2976 in^pm^ [2977] (Hebrew) (page 306) (Strong 3169) 

"injpm^, n^pm^ v. in^pm supr. 



2977 ntn [2978] (Hebrew) (page 306) 

Itn (V of foil.; meaning dub.; perh. cf. Ar. hazam the eye was or became narrow, small, Lane:731 c; 
hence narrow-eyed ar\\ma\). 

2978 "inn [2979] (Hebrew) (page 306) (Strong 2386) 

tTTn n.m. Psalm 80:14 swine, boar (NH /d.;Aram. ^^T^^I, hz/yro' Ar. hinziyrun {Aram. Loan-wd. 
acc. to Fra:110, yet v. Lag:BN 113); Eth. hanz/r : (only once; = wild boar), v. Hom:NS319f. 358, 
385)— alw. St. abs., 4 1. c. art. 'nr\■—^. swine, forbidden as food Lv 1 1 :7 (P), Dt 14:8, cf. Tin "W^. Is 

65:4, 66:17, and 'WOl 66:3 as heathen offering (RS:Sem. 1 , 272, 325, 338, 392); with implication of 

repul siveness TI ^ij^S IHT DTJ Pr 1 1 :22 sim. of fair woman with dub. character. 2. wild boar TI 

Psalm 80:14 fig. of foes of Isr. (in fig. of vineyard). 

2979 nnn [298O] (Hebrew) (page 306) (Strong 2387) 

t T'Tn n.pr.m. (cf. inscr. in RA:1867, pi. 7, DrSm xxiii; N6:ZMG 1886, 162 'pointing — O to avoid 
offence;' but Nbr:Acad. 1887, Dec. 17 comp. Talm. & Targum (^^^•^•T^, "lirn, ^^"^•^T^ etc.) 
pomegranate (and apple; Syr. hzuwr, hzunvo), cf. pQ") 2 S 4:2, 4:5, 4:9) — 1 . a priest of 1 7th 



course (assigned to David's time) 1 Ch 24:15; LXX HtjIeiv (16th, v:14), but A Ie|eip, LXXL Hy]|eip. 2. 
one of those sealed Ne 1 0:21 ; LXX H^eip, LXXL A|v]p. 

2980 nntn^ [2931 ] (Hebrew) (page 306) (Strong 274,3170) 
t nnm.^ n.pr.m. 1 Ch 9:12 cf. in^iriH p. 28 b. p. 403 

2981 nn [2982] (Hebrew) (page 306) (Strong 2397) 

nn, nn v. sub mn p. 296 

2982 ^"On [2983] (Hebrew) (page 306) (Strong 2398) 

t HOri:238 vb. miss (a goal or way), go wrong, sin (NH /d.; Aram. hp' As. hatu. Zim:BP 46; 

Sab. ^^0^, ^^0^^ id., DHM in MV; Ar. hstiya do wrong, commit a mistake or an error; II. make to 
miss the mark; IV. miss the mark, miss the way; Eth. hst. ': fail to find or have; sts. sin, esp. in deriv.) — 
Qal Pf. 'HEX 32:31 +29:t.,3fs. Lv 5:15, La 1 :8, H^^DH Je 50:14, Ez 16:15, n^iD^ Ex 5:1 6, 

T : TI T TI T T T 

etc., + 82 1. Pf.; Impf. iXOrV, Lv 4:3 + 12 t., l^^^nri Ex 20:20, Psalm 4:5, etc. + 20 t. Impf.; Inf. iXOn 
Ez 3:21 + 8 1., ^^lOHQ Psalm 39:2, iDHQ (txt. err. for J^UHQ) Gn 20:6, ^^^Un3 Nu 15:28, Ini^UH 
Ez 33:1 2 (del. Go); Pt. ^<p1n Pr 13:22 + 6 1., ^<ph Is 1 :4, Ec 9:2, ^^UlH Is 65:20 + 2 t., ii.'Oh Ec 
8:12, sf. ■'i^Oil Pr8:36, pi. D^O)n 1 S 14:33, sf. n^^O^I Ez 18:4, 18:20;— 1. m/ss.- HOnn iih thou 
Shalt not miss anything Jb 5:24, D^^AI^l f ^{ ^^Oin Pr 1 9:2 one hastening with his feet misseth (the 



way or the goal); l^SJOQil ""i^pri Pr 8:36 the one missing me (Wisdom) is one wronging himself 

(opp. ""N^Q); miss, i.e. endanger, one's life Pr 20:2, Hb 2:10 acc. to De VB (others sub 3 q.v.) 2. sin, 
miss the goal or path of right and duty: a. against man, abs. Ex 5:16 (E), 1 S 26:21 , 2 S 1 9:21 , 1 K 
18:9, 2 K 18:14; with b of the person against whom or towards whom one sins, Gn 40:1 (E), Ju 1 1 :27, 

1 S 2:25, 1 9:4, 24:1 2, 1 K 8:31 = 2 Ch 6:22; "f? TiHVU HQ wherein have I sinned against thee ? Gn 

20:9 (E) Je 37:18; with 3, iVl ^^^0^n bi< Gn 42:22 (E) Je 37:18; with 3, IHOnn Gn 

42:22 (E) do not sin againstthe lad, against David 1 S 19:4, 19:5. b. elsewhere always against God , 
abs. Ex 20:20 (E), 9:34 (J) Jos 7:1 1 (D) Lv 4:3, 5:1 ,5:11, 5:1 7, 5:17, 5:21 , 5:23, Nu 1 6:22 (P), Ne 
6:13, Jb 1 :5, 1 :22, 7:20, 10:14, 24:19, 35:6, Psalm 4:5, 78:32, Is 43:27, 64:4, Je 2:35, La 5:7, Ez 3:21 , 

3:21 , 16:51 , 28:1 6, 33:1 2, Ho 8:1 1 (del. We: Kl. Proph.) v:1 1 , 1 0:9, 13:2; ■'DH HVVh TiriJ I have 

not permitted my palate to sin Jb 31 :30; Pt. used as adj., sinful nation Is 1 :4, sinful person Ez 
18:4, 18:20; but usually as noun, s/nnerPr 1 1 :31 , 13:22, 14:21, Ec2:26, 7:26, 8:12, 9:2, 9:18, Is 
65:20. Sin is confessed: IJHOn we have sinned Nu 14:40,21:7 (E) Ju 10:15, 1 S 12:10, 1 K 8:47 =2 

T T ^ ' 

Ch 6:37, Ne1:6, Psalm 106:6, La 5:16, Dn 9:5, 9:15; TiUVU I have sinned Ex 9:27 , Nu 22:34 (J) 1 S 
1 5:24, 1 5:30, 2 S 24:1 0, 24:1 7, 1 Ch 21 :8, 21 :1 7, Jb 33:27. Sin is universal: UIH HVW nb 
there is no man who sinneth not 1 K 8:46 = 2 Ch 6:36, 110 ?"l^^l pHl? 

Ec 7:20 for man there is none righteous in the earth who doeth good and sinneth 

not; wWhb, against God Gn20:6 (E), 39:9 (J), Ex 32:33, Nu 32:33 (both JE), Dt 9:16, 20:18, 1 S2:25, 

12:23, 14:33, 14:34, 1 K 8:33, 8:35, 8:46, 8:50 = 2 Ch 6:24, 6:26, 6:36, 6:39, 2 K 17:7, Ho 4:7, Mi 7:9, 
Zp 1 :17, Je 40:3, 44:23, 50:7, 50:14, Ez 14:13, Is 42:24, Jb 8:4, Psalm 78:17, 1 19:1 1 , Ne 1 :6; in 

confession b TlNOn Ex 10:16, Jos 7:20 (J), 2 S 12:13, Psalm 41 :5, 51:6; UNOH b Dt 1:41, Ju 

10:10, 1 S7:6, Je3:25, 8:14, 14:7, 14:20, Dn 9:8, 9:11; with lof instr., lips Jb 2:10, tongue Psalm 

39:2; wherein Ez 37:23, Lv 4:23 (P), therein Lv 5:22 (P); ellipsis of 3 in pharse "''7 TI "l^N DJlp 

(theii) iniquity wherein they sinned against me Je 33:8, 33:8; PlAA^l by error, unwittingly Lv 4:2, 4:22, 

4:27,5:15, Nu 15:27, 15:28 (all P); aga/hsf frtyjudgements Ne9:29;with bv with regard to ly 5:5, Nu 

6:1 1 (P) Ne 1 3:26; with cognate acc. 'U ^^^0^ Ex 32:30, 32:31 (JE); n«On 'H Nu 12:1 1 (J) Lv 
4:3, 4:28,4:28, 4:35, 5:6, 5:10, 5:13 (all P) 19:22, 19:22 (H), Dt9:18, 1 K 14:16, 14:22, 15:30, 16:13, 
16:19, 2 K 21:1 7, Ez 18:24, 33:16;^ 'H n^^0^ Je 16:10, Ne 1:6;'n n^^0^ ^7^ Lv4:14 

(P); 'n La 1 :8; ^^0^I 'n "I^N Dt 19:15. 3. incur guilt, penalty by sin, forfeit: b^ "[^7 ^HNOm 

□""QTI Gn 43:9 / shall incur the blame of sinning against thee all my days, cf. 44:32 (J); c. acc. 

^£}J forfeiting oneself, one's life Pr 20:2, Hb 2:10 acc. to most, yet v. sub 1.— "l^H IQ^N N"'nm 

'n Lv 5:7 he shall bring his trespass-offering which he has incurred by sin; "H lJl"lp Lv 5:1 1 ; 

^lpn"]Q 'n v:1 6 what he hath incurred by taking of the holy thing he shall pay. 

Pi. PfUJpn Lv 14:52; sf. INOIl Nu 19:19, riNOIl Ex 29:36 + 2 t.; 3 pi. Ez 43:22,43:22; Impf. 

HVU^i Lv8:15;sf. IHi^On^l Lv 9:15, ^JNOnn Psalm 51:9, n|OnH Gn 31 :39, 2 Ch 29:24; 



Inf. ^^D^^Lv 14:49, Ez 43:23; Pf. ^^0^Q^ Lv 6:19; —1. bear toss; n|OnH "'DjH I bare the loss of it 
Gn 31 :39 (E; lit / let it be missing ? poss. rd. nJOnN / was made to miss it ?). 2. make a sin-offering: 
c. sf. referring to Lv 9:15 (P); to sin-offering Lv 6:19 (P); niTDn ^7^ upon the altar Ex 29:36 (P; 

not cleanse the altar RV); nniTQn DDI Tl 2 Ch 29:24 mac/e a sin-offering with their blood on 

the altar. 3. purity from sin: the altar, by putting the blood of the sin-offering on its horns, Lv 8:1 5 (P), 
Ez 43:20, 43:22, 43:22, 43:23; the sanctuary, by applying to it the blood of the sin-offering Ez 45:1 8. 
4. purity from uncleanness: the house of the leper by application of the mixture of living water and 
blood of the bird Lv 1 4:49, 1 4:52 (P); a person, by application of then mixture of living water and 

ashes of the red heifer Nu 19:19 (P), by sprinkling with a hyssop spring Psalm 51 :9. Hiph. pf H"'pnn 

1 K 14:16 + 17 t., ^0)nn (Kt err. for ^^^p^^) 2 K 13:6 ; sf. 2 K 17:21 ; pi. ■^^^^P^^ 1 K 

16:13, Ne 13:26; Impf UVUI Ju 20:16, 2 K 21 :1 1 ; H^'Onri Dt 24:4; UVUi 1 K 16:2, 21:22; pi. 

■IN^pn! Ex 23:33; Inf N^OnPl Ec 5:5, 1 K 16:19, Je 32:35 (Qr), ^pn)Cn Je 32:35 (Kt err.); Pt. pi. 

cstr. ^N^pna Is 29:21 ; —1 . miss the mark: ]2t^3. ihp HOH^ iih] Ju 20:1 6 slinging 

with stones at an hair and would not miss. 2. induce or cause to sin: with acc. Ex 23:33(JE), Ne 1 3:26; 

elsewh. in the phrase bnii:)'' N"'Onn (he) caused Israel to sin 1 K 14:16, 15:26, 15:30, 15:34, 
16:2, 16:13, 16:19, 16:26,21:22, 22:53, 2 K3:3, 10:29, 10:31, 13:2, 13:6, 13:11, 14:24, 15:9, 15:18, 
15:24, 15:28,23:15; c. sf. ref. to Isr. 2 K 17:21; min"' nN2 K 21:11, 21:16, Je 32:35 (sts. c. 2nd 

acc— n^^0^, or ret. to n^^0^:— 1 K 15:26, 15:34, 16:26, 2 K 17:21 , 21 :16; peob. also 1 K 
1 4:1 6, 1 5:30, 16:13; no 2nd acc. 1 K 16:2, 1 6:1 9, 21 :22, 22:53, 2 K 21 :1 1 , 23:1 5, Je 32:35; the rest 
are ambiguous). 3. bring into guilt, condemnation, punishment: DTH ■'^^''OnQis 29:21 who bring a 

man into condemnation; yiHT] ^""01111 iibot 24:4 thou shalt not bring the land into guilt; 'r\H 

"[■"STIN |nn "["itZ^l Ec 5:4 do not permit thy mouth to bring thy flesh into punishment. 

Hithp. Impf NOnn^ Nu 19:12 4 t., INOnn;' Nu 8:21 ; INOnii;' Jb 41 :17, ■^^^0^r^^^ Nu 31 :19, 

Nu 31 :20; — 1 . miss oneself, lose oneself, fig. for be bewildered, beside oneself IHOnn^ 

□"""IIU^P Jb 41 :1 7 by reason of consternation they are beside themselves (||mP are afraid). 2. 
purity oneself from uncleanness, only in P: a.Levites Nu 8:21 . b. those in contact with the dead Nu 

19:12, 19:13, 19:20, 31:19, 31:20; with 21, ""Qn Nu 31:23; by a mixture of ashes of the red heifer 
with fresh water Nu 19:12. 

2983 HOn [2984] (Hebrew) (page 307) (Strong 2399) 

t NOn n.m.: Dt 15:9 sin (on format, v. Lag: BN 142)— TI Lv 19:17 15 t.; sf. ^^^P^ Lv 24:15 5 t., 
l)On La 3:39, DHOH Lv 20:20; pi. D''NOn Ec 10:4; cstr. ''NOn 2 K 10:29, Ez 23:49; sf. ""NOn Gn 

' T -: T : v ' ■ T -: " t -: - t -: 

41:9,■'^^0^ Is 38:17, Psalm 51 :1 1 , Dn 9:16, Psalm 103:10, DD"'NOn Is 1:18;— 1. sin: a. 

s T -: " T -: v " T 

against man Gn 41:9 (E) Ec 10:4. b. elsewh. ag. God , abs. Is 31:7, Ho 12:9; TI ^^0^ La 1 :8 cf. Dt 

19:15, 2 K 10:29; ma 0£}^Q 'H s/n worthy of death Dt21:22 = mQ 'H 22:26; with 3, because of, 
Dn 9:16; God is entreated: hide thy face from my sins Psalm 51 :1 1 ; and it is said in faith, thou wilt 
cast behind thy back all my sins Is 38:1 7. 2. guilt of sin: 1 HOfl riTl sin (the guilt of sin) come on one 



Dt 15:9, 21 :22, 23:22, 23:23, 24:15; HQ IHOni in his sin (guilt) die Nu 27:3 (P); IHOni eac/? 
foriiis own sin Dt 24:16 = 2 K 14:16 = 2 Ch 25:4; ''t2H "'inrnW NOni Psalm 51 :7 /n s/n (condition of 
sin and guilt) my motlier conceived me; U'^W'D DD''HOn DN Is 1 :18 titougit your sins be lil<e scarlet 
(in guilt); Ij'? ntZ^J? 1J"'N0nD Psalm 103:10 not according to our sins (their guilt) liatli lie done to 
us. 3. punishment for sin: TI bear sin (its punishment) Lv 20:20, 24:15 (H), Nu 9:13, 18:22 (P); 
with , bear sin because of Lv 19:17, 22:9 (H) Nu 18:32 (P); bear sins of idols (in worshipping idols) 
Ez 23:49; the ideal servant of Yahweh bore the sins of many Is 53:12; without HtZ^J, only La 3:39 
INOn ^7^ "llA (wherefore doth) a man (complain) for the punishment of his sin ? 

2984 NDn [2985] (Hebrew) (page 308) (Strong 2400) 

t [^^^ri] adj. and n.m. 1. sinful, 2. sinners — as adj.f. PlNOn Am 9:8, elsewhere only pi. D''NOn Nu 
32:14 + 15 t.; cstr. Am 9:10; sf. Is 13:9; — 

- T - T V T - 

1 . adj. a. sinful men Nu 32:14 (J), kingdom Am 9:8. b. exposed to condemnation, reckoned as 
offenders 1 K 1 :21 (cf. Hiph. Pt. Is 29:21). Elsewh. 

2. n.m. sinnersNu 17:3 (P), 1 S 15:18, Am 9:10, Is 1 :28, 13:9, Psalm 1 :1 , 1 :15, 25:8, 26:9, 51:15, 
104:35, Pr1:10, 13:21, 23:17; mn""^ 'H sinners against ""Gn 13:13 (J). 

2985 [2986] (Hebrew) (page 308) (Strong 2402) 
t riNOn n.f. sinful thing, sin, Ex 34:7 (JE) Is 5:18. 

2986 HNOn [2987] (Hebrew) (page 308) (Strong 2401) 

t HNOn n.f. sin, sin-offering (?)— 1 . sin, chiefly in the phrase PI^IA Tigreat sin Gn 20:9 (E) Ex 

32:21 , 32:30, 32:31 (JE), 2 K 1 7:21 ; Tl "'■103 Psalm 32:1 he whose sin is covered is blessed; but the 
prayer 0^ the wicked becomes sin when he is judged Psalm 109:7. 2. sin-offering (acc. to most) 

nbiy ^^^OmPsalm 40:7 whole burnt-offering and sin-offering (so Vrss Thes MV SS al., but < whole 
burnt-offering with sin v. Br: MP 329). 

2987 nmn [2988] (Hebrew) (page 308) (Strong 2403) 

t n.f.:1 S 14:38 (Gn 4:7 no exception for yjh is noun = crouching beast) sin, sin-offering, Tl 

Gn 4:7 + 124 t.; r\V)rh Nu 15:24 (txt. err. for. n^^0^'7), TMiVVh Zc 13:1 (but rd. mVUb Sta:ZAW 
1.35); cstr. HNOHEx 30:10 + 19 t.; sf. ^HNDn Gn 31 :36 + 16 t.; l)"'h^^Ori 1 K 16:26, DDHNOn Ex 
32:30 + 3 t.; etc., + 52 t. sf.; pi. nlNOll 2 K 12:17 + 3 t.; cstr. niNOn Psalm 25:7 + 17 t.; riNOn Nu 
5:6 + 6 t.; sf. ■'n^^^0^ Psalm 25:18; ^)rl^^D^^ Ez 18:21 , 33:16, etc., + 40 t. sf.;— 1. sin:a. against man 

Gn 31:36, 50:17 (E), Nu 12:11 (J) 1 S20:1; D^^^ 'H sins against man Nu 5:6 (P). Elsewhere b. 

against God Lv4:14, 4:23,4:28 (P), 1 S2:17, 14:38, 1 K 16:13, 16:13, 2 K 21:16, 21:17, 2 Oh 33:19, 
Is 3:9, 30:1, 58:1, 59:2, 59:12, 16:10, 16:18, 30:14, 30:15, 50:20, La4:6, 4:22, Ez 16:51, 18:14, 21:29, 

33:10, 33:16, Am 5:12 (We: Kl. Proph. rds. DD■'^^0^), as Is 1:18— v. J^OH- on acc. of masc. 



□"•Qlliy), Mi 1:13, 3:8, Psalm 32:5, 51:5, 59:4, Pr5:22, 13:6, 14:34,21:4,24:9, Jb 13:23, 13:23, Dn 

9:20, 9:20; m^J 'U sins of my youth Psalm 25:7; ""U^flJ 'H ""JOn n£) Mi 6:7 fruit of my body (my 

child as an offering) for the sin of myself; sin of divination 1 S 15:23; of the mouth Psalm 59:13; TI 

"•QJ? Ho 4:8 tlie sin of my people they eat (gain their daily food by means of it, cf. We; Targum 

Hi Or al. sin-offering, but this not elsewhere in early proph., and against it, v. We: Prol. 3. 76); 

Gn 4:7 (J) at the door (of Cain) sin is a crouching beast; sin of the people is 

embodied in the golden calf Dt 9:21 ; and the high places of Beath Aven Ho 10:8; c. 3. on the ground 
of sin Ne 9:37; for sin Ml 1:5, 2 K 24:3, Is 40:2, Je 15:13, 17:3, Ez 16:52; with or by sin 1 K 14:22, 
16:2, Is 43:24; Tin "J^Pl walk in sin ^ K 15:3, 15:26, 15:34, 16:19, 16:26, 16:31, 2 K 17:22; Til plT 

cleave unto sin2 K3:3; c. ^7^ on account of sin Dt 9:18, 1 K 15:30, 16:19, Mi 6:13; for sin Lv4:3, 

4:28, 4:35, 5:6, 5:13 (P) 19:22, 26:18, 26:24,26:28 (H); 'U bv >]V add unto sin ^ S 12:19, 2 Ch 

28:13, Is 30:1, Jb 34:37; c. 3 according to sin Lv 26:21 ; c. b to or for sin Lv 16:16, 16:21, Dt 19:15, 1 

K 12:30, 13:34, Pr 10:16, Zc 13:1 ;c. 1Q because of sin Lv4:26, 5:6, 5:10, 16:34 (P), 19:22 (H), La 

4:13; more than sin Jb 35:3; ■'rl^^O^Q ""ninO / am clean from my sin Pr 20:9; Tl ""JAQ because of 

sin Psalm 38:4; TI bbX2because of sin 1 K 14:16; "f'7n TI "IflN walk after sin 2 K 13:2. c. men 

should return from sin ]Q 2W 1 K 8:35 = 2 Ch 6:26, Ez 18:21 , 33:14; depart from itbm "110 2 K 

10:31, 15:18; "110 ]Q 2 K 13:6, 13:11, 14:24, 15:9, 15:24, 15:28; be concemed about ]t2 ANT Psalm 

38:19; confess T n'TinnNu 5:7 (P); 'H ^7^ miriH Ne 1 :6, 9:2. d. God deals with sin: (1) he visits 

punishment upor\ it (^7^) 'Tp£3 Ex 32:34 (JE) Ho 8:13, 9:9, Je 14:10; inquires after itb Wll Jb 10:6; 

watches over itb)) "IQU) Jb 14:16; hoards it up Ho 13:12; (2) by forgiveness: "r[ biW Ex 10:17, 

32:32 (JE), 1 S 15:25; iiim 'U Psalm 32:5; 'ub i^m Jos 24:19 (E), Psalm 25:18; pardon vho 

'nbEx 34:9 (JE) 1 K 8:34, 8:36, 2 Ch 6:25, 6:27, 7:14, Je 36:3; removaHOn Is 27:9; TlpH 2 S 
12:13; casting into thedepths of the sea Mi 7:19; (3) by covering over, making atonement for 
"lapri '^riNOn is 6:7 thy sin shall be covered over; actively, TI ^7^ "liSD Psalm 79:9; TI PIDD Psalm 

85:3 (cf. ■'■103 ^^^0^I Psalm 32:1); TI Unrib (Qr) make an end of sins Dn 9:24; (4) by blotting out 

T nna is 44:22, Je 18:23, Psalm 109:14, Ne3:37; cleanse fromsin'nt2 "'nnO Psalm 51:4; "lipQ 

TI^ a fountain for sin Zc 1 3:1 ; (5) by not remembering it TI "IDT i<b Is 43:25; "IDT iih Tib Je 31 :34; 

inN0ri"'7i< ]£iri"'7N Dt 9:27 look not unto his sin. e. atonement may be secured for, TI "liDD 
Ex 32:30 (JE; Moses, by his intercession), f. acc. to P (H) the priest is to make atonement for a 
person (b)) "liDD) by sin-offering or trespass-offering; TIQ because of sin Lv4:26, 5:6, 5:10, 16:34; 

TI ^7^ 4:35, 5:13 (all P), 19:22 (H; v. We:Comp., 59 = JBTh xxii, 427), so that the man is clean from 

s/n TIQ "inO Lv 16:30.2. condition of sin, guilt of sin Gn 18:20, Nu 16:26, 32:23 (J), Ez 3:20, 18:24, 

DD^ninDlQ ninpVl DD^ mb-bv n^nn niin;' 'n the sin (gullt) ofJudah is graven upon the 



table of their hear, and upon the horns of your altars Je 1 7:1 . 3. punishment for sin: "H nipiri ni^T 

D^iAn"'7D 'm nni^Q Zc 1 4:1 9 this will be the punishment for sin of Egypt and the punishment for 
sin of all nations (the plague with which Yahweh will smite them). 4. sin-offering: one of the kinds of 
offerings of P, Lv 7:37; first in the history 2 K 12:17 (reign of Jehoash), where JlHOn of money given 

to priests; elsewh. only in Chr.; 2 Ch 29:21 , 29:23, 29:24 Hezekiah had made a TI of 7 D"'W at 

purification of temple; Ezr 8:35 12 TI ""TaV were offered; Ne 10:34 TI nm^lj?;— in these no 
evidence of special ritual. Sin-offering elsewh. only in codes of H Ez and P. — On Ho 4:8 v. 1 . supr. In 

H, Lv23:19 aD^'TJ? TJ^tZ^, for feast of weeks. In Ez TI in gen. || other sacrifices, Ez 40:39, 45:17, 

45:25, 46:20; and priests eat them Ez 42:13, 44:29. At dedication of altar, the blood of a young 
bullock was to be applied to horns of altar, the corners of its settle and its border, the bullock itself 

burnt without the sanctuary; for each of the 7 days following a D"'Ty T'^tZ^ was to be offered Ez 

43:1 9, 43:21 , 43:22, 43:25. On first day of first month a young bullock was to offered to cleanse the 
sanctuary: its blood put on the door posts of the house and of the gate of the inner court an on the 
four corners of the settle of the altar; also on the seventh day (LXX first day of seventh month) Ez 
45:17, 45:19 (cf. v:18, v:20). On 14th day of first month the prince was to offer a bullock for himself 

and the people and on each of the 7 days of the Passover week a D''TV T^tZ^ Ez 45:22, 45:23. When 

a priest entered the sanctuary to minister after his cleaning he was to offer his sin-offering Ez 44:27. P 
gives several grades: a. a ruler should offer a he-goat Lv 4:24, 4:25, Nu 7:1 6, 7:22, 7:28, 7:34, 7:40, 
7:46, 7:52, 7:58, 7:64, 7:70, 7:76, 7:82, 7:87; an ordinary person a she-goat Lv 4:29 (cf. v:28) 5:6, Nu 
15:27, ewe lamb Lv4:32, 4:33, 4:33, 4:34, 14:19, Nu 6:14, 6:16, a turtledove or young pigeon Lv 5:7, 
5:8, 5:9, 5:9, 12:6, 12:8, 14:22, 14:31, 15:15, 15:30, Nu 6:1 1 , or one-tenth of an ephah of fine flour Lv 
5:1 1,5:11,5:12; according to ability of the person, and nature of offence. The victim was brought unto 
the tent of meeting, the hands of the offerer laid on its head, it was slaughtered by the offerer, the 
priest took some of the blood and put it on horns of altar of burnt-offering and the rest of the blood he 
poured out at the base of it, to cover over the sin, or cleanse the altar from the sin defiling it. All the fat 
pieces (cf. Lv 4:22, 4:35) and a handful of the flour (cf. Lv 5:12) were burned on altar. The rest of the 
flesh and the flour were eaten by priests in court of Holy place Lv 5:1 3, 6:1 0, 6:1 8, 6:1 8, 6:23 (cf. v:1 1 , 
v:19), 7:7, 10:16, 10:17, 10:19, 10:19, 14:13, Nu 18:9. b. a bullock was offered for priests Ex 29:14, 
29:36, Lv4:3, 4:8, 4:20, 8:2, 8:14, 8:14, 9:2, 9:7, 9:8, 9:10; for Levites at their installation Nu 8:8, 8:12 
and for whole congregation Lv4:14, 4:21 ; but usu. offering for congregation was he-goat Nu 15:24, 
15:25, esp. at dedication of altar Lv9:3, 9:15, 9:22. and in ritual of feasts Nu 28:15, 28:22, 28:30, 
29:5, 29:1 1 , 29:1 6, 29:1 9, 29:22, 29:25, 29:28, 29:31 , 29:34, 29:38. Before consecr. of the tabernacle 
the blood went to altar of burnt-offering (Lv 9:9), but subsequ. some of it was sprinkled seven times 
before the vail and some of it put on horns of altar of incense to cleanse this higher altar; the fast 
pieces were burned on altar of burnt-offering, and the rest of the victim burned without the camp (Lv 
4:3-21, 6:23, 8:16, 8:17, 9:10, 9:11). c. on day of atonement, sin-offering for high priest was a bullock 

Lv 16:3, 16:6; and for congregation two he-goats, one '7TNT1)^ (v. ^TNTJ?) Lv 16:5 (cf. v:8, v:10, v:20, 
v:22), the other for sacrifice mn'''7Lv 1 6:9 (cf. v:8). Some of the blood of Aaron's bullock was first 

taken into innermost sanctuary and sprinkled on the n"l£3D and seven times before it; so also blood of 

the he-goat Lv 16:11, 16:11, 16:15 (cf. v:12-14, v:16, v:17) to cleanse highest altar: then the blood of 
the two victims was applied to lower altars as in a and b and so sin was covered over at the three 
altars Ex 30:10 (cf. Lv 16:16-19). The fat pieces went to altar of burnt-offering and the rest of the 
victims was burnt without the camp Lv 16:25, 16:27, 16:27. (Sins which might be covered over were 

limited to those committed PlAA^l Lv4:2, 4:22, 4:27, Nu 15:27, nXX^bUu 15:24, minor offences Lv 

5:1-6; and ceremonial uncleanness Lv 12:6, 12:8, 14:13, 15:15, Nu 6:11, 6:14.)— Pharses for 

sacrificing are: TI nt^J? Lv9:7, 9:22, 14:19, Nu 6:16, Ez 45:17, TI mpn Lv 10:19, Ez 44:27, Ofl^ 

TI Lv 14:13, Ez 40:39. 5. purification from sins of ceremonial uncleanness, all P: TI 'Q Nu 8:7 water 



of purification from sin iH^Tl Tl TMJ 'Q water of (cleansing from) impurity, it is a purification from sin 

Nu 19:9; Tin ri£)"!ty "l£)13 Nu 1 9:1 7 ashes of the burning of the purification from sin (RV renders sin- 
offering; but there was no offering made, only water of purification was used). 

2988 nun [2989] (Hebrew) (page 310) (Strong 2404) 

t i. P^H] vb. cut or gather wood, usu. firewood (NH id.; Ar. hatabun firewood, hataba collect 

firewood {v. Wetzst in De:Psalm 144:12); Eth. liat.aba: cut {or gather) firewood) — Qal Impf. Hpni' Ez 

39:10; lnf2'0Tlh Dt 19:5; PL noh Dt 29:10; pi. D'-non 2 Ch 2:9; cstr. ''1011 Jos 9:21 +3 t.; pass. 

pi. f. ninon PrVAe— cut or gather\N006, sq. acc. Dt 19:5, 29:10 (||D''a nj<12>); cf. Ez 39:10 "P 

DnV^n (obj. in preceding cl.); 2 Ch 2:9 (||D^VPO ""^1^)' P^- ^str. Q^l^V 'H Je 46:22, and (|| ''^^V) 

D^Q) Jos 9:21 , 9:23, 9:27. Pu. Pf. nllDriQ Psalm 144:12 meaning dub.; perhaps hewn (so, in 

substance, Thes MV SS Ew Che Bae; v. however II. lOfl), of corner-pillars (ni*"!T v. fflT p. 265 
supr.), Sim. of beautiful, stately daughters. 

2989 nun [2990] (Hebrew) (page 310) 

II. (Vof foil.; cf. Ar. hatiba be of the colour hutbad'un, i.e. turbid, dusky, mixed with yellowish red, 
etc.; Aram. Ft. mhatbto' variegated SycMer 2 Q 13:19). 

2990 ninon [2991 ] (Hebrew) (page 310) (Strong 2405) 

t ninun n.f.pl. dark-hued stuffs, only in OniJQ nllDUn Pr 7:16 dark-hued stuffs (of) yarn 
of Egypt (WWljSyiD), v. De Now; nll^nOPsalm 144:12 der. fr. this V by De (q.v., and Wetzt.'s 
n.), but V. I. lOn. 

2991 n^n [2992] (Hebrew) (page 310) (Strong 2406) 
n^n wheat, V. sub UJn. p. 334 

2992 UDH [2993] (Hebrew) (page 310) 

OOn (V of foil.; cf. Ar. bata make lines, marks, hat.a line, streak, stripe; Aram, hat, 0011 dig, htuwto' 
furrow, trench). 

2993 iXO'^'On [2994] (Hebrew) (page 310) (Strong 2410) 

t ^<0''pn n.pr.m. head of a Levit. family, returned exiles Ezr 2:42 LXX AT>)Ta, = Ne 7:45 LXX 
Areira; in both A Arira, LXXL A^i^a. 

2994 ^On [2995] (Hebrew) (page 310) 

(Vof foil.; Ar. hatila = be flabby (of ear), be tall, long, quivering, be light, quick). 



2995 b''^n [2996] (Hebrew) (page 310) (Strong 2411) 

t Von n.pr.m. head of a family of 'the children of Sol.'s servants' Ezr 2:57 LXX AxTeia, A AttiX = 
Ne 7:59 LXX EyyjA, A EtttjA, LXXL AttiX in both. 

2996 DOn [2997] (Hebrew) (page 310) (Strong 2413) 

t Opn vb. hold in, restrain (Ar. hatima strike the nose, attach the hita'mun = camel-halter, hatmun n. 
muzzle, nose of beast; NH WOVj nose-ring of camel, DOiri; Aram. nose; cf. DOfl, Inscr. 

Zinj.; acc. to DHM:Sendsch. 34, of taming wild beasts)— Qal Impf. "^yOOniK : '^nnDH ""ri^l^ Is 
48:9 / will restrain for thee (mine anger), not to cut thee offiW^Bi^ ^['^'^^^t^). 

2997 fipn [2998] (Hebrew) (page 310) (Strong 2414) 

t *l^n vb. catch, seize (Ar. hatifa; cf. As. tahtipu, oppression, DI:Pr 181 ; NH lOn, Aram, htap seize, 
do hurriedly)— Qa\ Pf. DriflOni consec. Ju 21 :21 lit., se/ze wives; Impf. ""Jl) '\X)V\1 Psalm 10:9; 
Inf. ""JiJ flion'pPsalm 1 0:9 both fig. of oppressor catching the distressed; all sq. acc. 

2998 J<a''pn [2999] (Hebrew) (page 310) (Strong 2412) 

t n.pr.m. head of a family of Nethinim, post-exil., Ezr 2:54 LXX ATou4)a, A Ar^a = Ne 7:56 

LXX AT£i4)a; LXXL both ATOv^a. 

2999 nun [3000] (Hebrew) (page 310) 

"ion (V of foil. ; cf . Ar. hatara lash with the tail, move spear up and down, shake, quiver (said of 

spear), etc.; Aram, huwtro', As. hutariu, all = staff, Schr:COT Gloss and on 2 K 9:2; "IDH 

sceptre, Inscr. Zinj. DHM:Sendsch. 57; on format, v. Lag:BN 144). 

3000 nun [3001] (Hebrew) (page 310) (Strong 2415) 

t noil p.m. branch or twig, rod— metaph. abs. 'H branch, twig. Is 1 1 :1 pUQ 'H i^li^l ^12>^ (|| l^J); 
cstr. rod nim "iQh Vl^f" '23 Pr 14:3. 

3001 non [3002] (Hebrew) (page 310) (Strong 2403) 

non V. riHon sub ^vn. p. 308 

3002 lZ>On [3003] (Hebrew) (page 310) 
U^On (V of foil.; meaning unknown). 

3003 m^n [3004] (Hebrew) (page 310) (Strong 2407) 

t ^-lOn n.pr.m. 1. man of Davidic line, post-exil., 1 Ch 3:22 LXX Xcittou? LXXL Arovq, Ezr 8:2 LXX 
Tou?, A LXXL Attou?. 2. a builder at the wall of Jerus. Ne 3:1 0, LXX AtouG, LXXL Attou?. 3. head of 



priestly house, post-exil., Ne 10:5 LXX Tovq, LXXL Arrou?. 12:2 LXXL Avtovq (B om.); relation to 2 
dubious. 



3004 •'n [3005] (Hebrew) (page 310) (Strong 2416,2419) 

"•n, bii'^n v. sub n"'n infr. p. 27, 311,313 

3005 HTH [3006] (Hebrew) (page 310) (Strong 2420) 

nyn v. sub nn. p. 295 

3006 [3007] (Hebrew) (page 310) (Strong 2421 ,2425) 

n^n:283 vb. live (NH Ph. id; Ar. hayya, hayiya. Sab. IT! Mordt:ZMG 1876, 28; Eth haywa: kxoxn. 

hyo\ ^iCn, Palm, "'"'n //fe, //fe-f/me, Vog:32, 74)— Qal:203 PA n^H Ec 6:6 + 4 1.; T^)0 Je 21 :9, 38:2; 

"•n Gn 5:5 + 23 1. (this and the following form are treated as the original weakness of the stem 

final •'admitting of either n"V or J7"J7,Ges:§ 76(2) g);''n"lLv 25:36 (Bb:§ 1181); 3 fs. nn^n Gn 

12:13, Je 38:17; H;-)!! Ex 1 :16 (for r\\X\ Bb:§ 1123 (3), Sam. niT'n); 2 ms. H"';'!! Dt 30:16, Hll^ri Je 

38:17; 3 m. pi. Nu 14:38, Vniconsec. Nu 4:19 + Zc 10:9 (where rd. Pi. Tni Sta:ZAW i. 1881, 22 

so LXX); Dri^^m Ez 37:5 + 2 1.; Impf. n^H^ Gn 17:18 + 27 1.; ^r\\ Dt 33:6 + 10 1.; ^mPsalm 49:10 + 

2 t.; ""m Is 38:21, •'np. Gn 5:3 + 37 1.; ''n»l Dt 4:33 + 4 t.; 3 fs. nmri Jos 6:17, "'110 Gn 19:20 + 5 1.; 2 

ms. n.;;nri Gn 27:40 + 7 t.; 2 fs. "'^1102 K 4:7; 1 s. n.'jriK 2 K 1 :2 + 8 t.; 3 mpl. Vn^ Jos 9:21 + 8 1.; 3 

fpl. nr;:nriEz 13:19, 37:3; 2 mpl. -rnn Dt4:1 +2t.;irnri Dt 5:30, 8:1; 1 pi. n;|m2 K 7:4 + 7 t; 

\rm. n*:!!! Gn20:7, Pr4:4, H"'))!! Pr7:2; fs. "'^H Ez 16:6, 16:6; mpl. Gn 42:18 + 7 t.; \ni. abs. n'')! 

2 K 8:10 + 6 1.; VH Ez 3:21 + 3 1.; cstr. nvnb Ez 33:12, sf. DnVH Jos 5:8; —1. //Ve;a. have life, Gn 

31 :32 (E), Ex 33:20 (J), Nu 4:19 (P), Dt 30:16 +; also in phrase "'11^1 and he lived (so many years) with 
acc. of time, Gn 5:3-30 (1 6 1.) 9:28, 11:11 -26 (14 1.) 47:28 (all P), 50:22 (E), 2 K 14:1 7 = 2 Ch 25:25 , 
Jb 42:16. b. continue in life, remain alive Gn 20:7 (E), Lv 25:36, 2 S 12:22 +; also t Tl live, of 
the soul or the self Gn 12:13, 19:20 (J), 1 K 20:32, Psalm 1 19:175, Je 38:2, 38:17, 38:20, Is 55:3; 
T^'n "'DT andthet}oymaylive2S^2■.22■,■t''22b Tl live in the presence of Gn 17:18 (P) Ho 6:2; t 

'1 'n live among La 4:20. t c. sustain life, live on or upon (Vj?), of the animal life, by the sword Gn 
27:40 (J), by bread Dt 8:3; elsewh. in pregnant sense of fulness of life in divine favour, sustained by 
(Vj>) everything that issueth out of the mouth of Dt 8:3; his promises (?) Is 38:16; of wicked man, by 

repentance Ez 33:19; c. 3 by the statutes and judgements of if a man do them, Lv 18:5 (H) Ez 

20:1 1 , 20:13, 20:21 , 20:25, Ne 9:29; TVU'', in>lQN;3 pn2 a righteous man by his faithfulness shall 
live Hb 2:4. f d. live (prosperously) I^QH ""n^may the king live 1 S 1 0:24, 2 S 1 6:1 6, 1 6:1 6, 1 K 

1 :25, 1 :31 , 1 :34, 1 :39, 2 K 1 1 :1 2, 2 Ch 23:1 1 ; "'H^ DDllV Psalm 22:27, 69:33; riTT' th)'!pb 'j'^Qn 

Ne 2:3. t 2. be quickened revive: a. from sickness Nu 21 :8, 21 :9, Jos 5:8 (E) 2 K 1 :2, 8:8, 8:9, 8:1 0, 
8:14; 2 K 20:1 , 20:7 = Is 38:1 , 38:9, 38:21 . b. fr. discouragement oi the spirit Gn 45:27 (E). c. fr. 



faintness^u 15:19. d. fr. deaf/) 2 K 13:21 , Jb 14:14, Is 26:14, 26:19; by return of ^£3 J 1 K 17:22, of 
nn Ez37:3,37:5, 37:6, 37:9, 37:10, 37:14 (and so Ju 15:19 c).t Pi- P^- 3 ms. n*n Psalm 22:30; 3 
fs. sf. ■'Jn*nPsalm 119:50;2ms. sf. ■'Jn"'*n Psalm 30:4; •'Jn"'*n Psalm 119:93; 3 pi. mju 21:14, 
DrT'*nn Nu 31:15; Impf. n*n^ 1 S 27:9 +, etc.; Imv. sf. "'J^llPsalm 119:25 + 8 t., ■IH"'*!! Hb 3:2; Inf. 

cstr. n?n Gn 7:3, Ez 13:19; sf. l^n^riDt 6:24 +, etc.; Pt. TVUt^ Ne 9:6, 1 S 2:6; —^. preserve alive, 

/ef //VeEx1:17, 1:18, 1:22, 22:17, Jos 9:15 (JE), Gn 12:12 (J), Nu 31:15(P), Dt 6:24, 20:16, Ju 21:14, 
1 S27:9, 27:11, 1 K 18:5, 2 K 7:4, Je 49:11, Ez3:18, Hb3:2, Jb 36:6, Psalm 30:4, 33:19,41:3, 138:7; 

^£3J 'n preserve oneself alive Psalm 22:30, Ez 18:27, or preserve persons alive Ez 13:18, 13:19, or 

preserve life 1 K 20:31 ; V"1T "Hpreserve seed alive Gn 7:3, 1 9:32, 1 9:34 (J); keep in existence 

heaven and earth Ne 9:6; nourish, young cow Is 7:21 , lamb 2 S 12:3. 2. give life, to man when 
created Jb 33:4. 3. quicken, revive, refresh: a. restore to life, the dead 1 S 2:6, Dt 32:39, Ho 6:2; the 
dying Psalm 71 :20. b. cause to grow, grain Ho 14:8. c. restore, a ruined city 1 Oh 11 :8, stones 

destroyed by fire Ne 3:34. d. revive, the people of by himself with fulness of life in his favour 

Psalm 80:19, 85:7, 119:25, 119:37, 119:40, 119:50, 119:88, 119:93, 119:107, 119:149, 119:154, 

1 19:156, 1 19:159, 143:1 1 , Ec 7:12. t Hiph. Pf nUlT) Jos 6:25 + 5 t.; 2 ms. sf. Uril'nnGn 47:25; 1 

s. V'^.'QT} Nu 22:33, DHI'lin Jos 2:13, Ju 8:19; Imv. sf. T.":nnis 38:16; rnn Nu 31 :18; Inf abs. 

rvm Jos 9:20; cstr. nrnn Gn 6:20 + 6 t.; H^nn Gn 6:19, 50:20; sf. in^nPl Ez 13:22; —1. preserve 
alive, let live Gn 45:7, 50:20 (E), 47:25, Nu 22:33, Jos 2:13, 6:25 (all J), 14:10 (D); Gn 6:19, 6:20, Nu 
31 :18, Jos 9:20 (P), Ju 8:19, 2 S 8:2, Ez 13:22; with ^£}J Gn 19:19 (J). 2. quicken, revive:a. restore 

to health, a leper 2 K 5:7, Hezekiah Is 38:16. b. revive the and nn Is 57:15, 57:15. c. restore to 
life, the dead 2 K 8:1 , 8:5, 8:5, 8:5. 

3007 •'n [3008] (Hebrew) (page 311) (Strong 241 6) 

1 1. Tl adj. alive, living;— TI Gn 25:6 +; ""11 Gn 3:20 +, ""n Am 8:14 + 15 t. (Ew:§ 329 explains as cstr., 

but Ges:§ 93, R 7 n al. as contracted abs.); f. n*riGn 1 :20 +; pi. D"";!! Psalm 1 1 6:9 +;— 

1. a. of God , as the living one, the fountain of life ""ri ^7^ Jos 3:10 (J), Ho 2:1, Psalm 42:3, 84:3; 

TI WrhH 2 K 19:4, 19:16 = Is 37:4, 37:17; WrhH WTl Dt 5:23, 1 S 17:26, 17:36, Je 10:10, 23:36; 

mn"' TI Yahweh is living Psalm 18:47 = 2 S 22:47; "TI "hbiX my avenger is living 19:25; the 

formula of the oath is ""n Ju 8:19, Ru3:13, 1 S 14:39, 14:45, 19:6, 20:21, 25:34, 26:10, 26:16, 
28:10, 29:6, 2 S 4:9, 12:5, 14:1 1 , 15:21 , 1 K 1 :29, 2:24, 17:1, 17:12, 18:10, 22:14 = 2 Oh 18:13, 2 K 
5:16, 5:20, Ho 4:15, Je4:2, 5:2, 12:16, 16:14, 16:15, 23:7, 23:8 38:16; ^7^ "TI Jb27:2; DTl'7Nn TI 2 

S2:27; "> ""n^? ""nje 44:26; m«n2 Tl 1 K 18:15, 2 K 3:14; as used by God Himself it is ^DJN 

Dt 32:40, elsewhere ""JN "TI Nu 14:21, 14:28 (P) Is 49:18, Je 22:24, 46:18, Ez 5:11, 14:16, 14:18, 
1 4:20, 1 6:48, 1 7:16, 1 7:19, 1 8:3, 20:3, 20:31 , 20:33, 33:1 1 , 33:27, 34:8, 35:6, 35:1 1 , Zp 2:9, cf. also 
TTT T J?n^ "IHl, y'nba ■'n n Am 8:14; with the exception of D^plyn ""nn by him who liveth for 

ever Dn 12:7, '11 is always (as an artificial distinction of scribes) used of non-sacred oaths, v. b. b. of 

man.-T D"T^^ a living man La 3:39, in antith HQ: "TI "TI Is 38:19; TH collective Ec 7:2; Absalom 2 S 



19:7; Naboth 1 K 21 :1 5; a son or lad 2 S 12:21 , 1 K 3:22, 3:22, 3:23, 3:23, 3:25, 3:26, 3:26, 3:27, 
17:23; usually pi. D''''n alive, living Nu 16:30, 16:33 (J), 17:13 (P), Dt4:4, 5:3, Is 8:1 9, Psalm 55:16, 
124:3, Pr 1:12, Ec4:2, 4:2, 4:15, 6:8, 9:4, 9:5, Ru 2:20; taking prisoners alive Jos 8:23 (J) 1 S 15:8, 1 
K 20:18, 20:18, 2 K 7:12, 10:14, 10:14, 2 Ch 25:12; //V/nfif (prosperously) 1 S 25:6 (We rds. "'n'? = 

mi6 (v. Klo Dr) to my brother, after Vulgate fratribus meis); elsewh. in phrase CJ£)) b)) D"'Tl(DriN) 

on I'^H D"'Q"'n"'7D naiNn all the days that they (ye) live upon (the face of) of the land Dt 4:1 0, 

12:1 , 31 :13, 1 K 8:40 = 2 Ch 6:31. Note phrases: (D'') ''11 TiV yet alive Gn 25:6, 43:7, 43:27, 43:28, 

45:28,46:30 (J), 45:3, 45:26, Ex 4:18 (E), Dt 31:27, 1 S20:14, 2 S 12:22, 18:14, 1 K 20:32; Tl 

nrnn 2 S 12:18, 1 K 12:6, 2 Ch 10:6; Wmcn) land of the living Is 38:11 , 53:8, Je 1 1 :19, Ez 

26:20, 32:23, 32:24, 32:25, 32:26, 32:27, 32:32, Psalm 27:13, 52:7, 142:6, Jb 28:13; Tin m2"l« 

Psalm 116:9; 'U "liDDPsalm 69:29; 'HH ini? bundle of the living^ S 25:29; 'HH "IIN light of the 

living 33:30, Psalm 56:14. In the oath by life of men Tl is pointed always ""ri: "^Ult^i "^U ']bt2r\ as 

my lord the king liveth 2 S 1 5:21 ; ny"l£3 ""riGn 42:1 5, 42:1 6 (E); ^^£}J ""n 1 S 1 :26, 1 7:55, 2 S 

1 4:1 9; 'U ^^£3J "'ni ""as Yahweh liveth and as thy soul (or thyself) liveth 1 S 20:3, 25:26, 2 K 2:2, 

2:4, 2:6, 4:30 'J ""n"! 2 S 1 1 :1 1 (but on txt. v. We Dr). c. of animals, alive, living: ox Ex 21 :35, 22:3 

(E); goat Lv 16:10, 16:20, 16:21 (P); bird Lv 14:4, 14:6, 14:6, 14:7, 14:51, 14:53; dog, 110 Rin ""n 

riQn ^.1"^^{^"'[?pEc 9:4 (comp. Ar. prov. Kelb hei wa-la meijit, a living dog and no dead lion 
Wetzst:Verhand. Berl. Anthrop. Ges. 1878, 388); reptiles Gn 1:28 (P); animals in general Gn 9:3 (P); 
Tl "im living, raw flesh Lv 13:10, 13:14, 13:15, 13:15, 13:16 (P) 1 S 2:15. d. animals and man, 

phrases for either or both: Tl Gn 3:20, 8:21 (J) Jb 12:10, 28:21 , 30:23, Psalm 143:2, 145:16; 

TH Gn 6:19 (P); n*n Gn 1:20, 1:24,1:30 (P) 2:7, 2:19 (J); n^U ^73 Gn9:12, 9:15, 9:16 

(P) Ez47:9; HTH ^£3J ^73 Gn 1:21, 9:10, Lv 11:10, 11:46 (P). e. (dub.) of vegetation, as thorns, 
green. Psalm 58:10 (Ges Ew 01 Pe, but De Ri Che Bae raw flesh, v.c. supr. ad fin.) f. of water, 

flowing, fresh^Ti D"'Q Gn 26:19 (J), Lv 14:5, 14:6, 14:50, 14:51, 14:52, 15:13, Nu 19:17 (P), Je 

2:13, 17:13, Zc 14:8, Ct4:15. 2. (dub.) lively acf/Ve.-T an active man2S 23:20 (but Qr ^T 

^■"N is to be preferred); D"''TI ""TN mine enemies are lively Psalm 38:20 (RV, but Houb 01 Ew Hu 

Che al. rd. D|n, IPp^). 3. reviving: PIT ni)3 at the time (when it is) reviving, the spring Gn 18:10, 
18:14(J), 2K4:16, 4:17. 

3008 T [3009] (Hebrew) (page 312) (Strong 2416) 

t II- fn] n.[m.] kinsfolk (Ar. hayya a group of families united by vital ties RS: K 36-40 Dr: Sm 119), pi. 
sf. ''*ri 1 S 18:18, incorrectly pointed with the interpretation my life RV, but rd. """n my kins-flok. We Ki 
Dr RS SS RVm VB. It is explained by the gloss ""nN flHiD^a We (Klo rds. 1 "'riN). 



3009 n*n [3010] (Hebrew) (page 312) (Strong 2416) 



1 1. ri*n n.f. living thing, animal (Zinj. wild beast DHM: Sendsch. 34) — TlGn 8:17 +; cstr. n*n Is 

57:10 +; old case ending (poetic) in^n Gn 1 :24 , Psalm 50:10, 79:2, 104:11, 104:20, Is 56:9, 56:9, Zp 

2:14; sf. "'11*11 Psalm 143:3, etc.; pi. 111*11 Lv 14:4 + 12 t. — 1. animal, as living, active being: a. in 

general, Gn 8:1 7, Lv 1 1 :2, 1 1 :27, 1 1 :47, 1 1 :47, Nu 35:3 (P) Psalm 1 04:25, Is 46:1 , Dn 8:4. b. wild 
animals, on account of their vital energy and activity Gn 7:1 4, 7:21 , 8:1 , 8:1 9, 9:5 (P) Lv 1 7:13, 25:7 

(H) Jb 37:8, Psalm 148:10, Is 40:16, Ez 14:15, 33:27, Zp 2:14, 2:15; 'H HJp Psalm 68:31 wild animal 

of the reeds; npl 'H evilbeastGn 37:20, 37:33 (JE) Lv 26:6 (H) Ez 5:17, 14:15, 14:21 , 34:25; 'H 

^^iQD Lv5:2 (P) unclean beast; '11 Gn 1:25, 1:30, 9:2, 9:10, 9:10 (P) 1 S 17:46, Ez 29:5, 

32:4, 34:28, Jb 5:22; in*ll Gn 1 :24 (P) Psalm 79:2; mt^H 'llEx 23:1 1 , 23:29 (covt. code.) Lv 
26:22 (H) Dt 7:22, 2 S 21 :10, 2 K 14:9 = 2 Oh 25:18, Ho 2:14, 2:20, 4:3, 13:8, Is 43:20, Je 27:6,28:14 
, Ez 38:20, 39:4, Jb 5:23, 39:15; TMWr\ 'U b'D Gn2:19; 2:20, 3:1 ; 3:14 (J) Jb 40:20, Je12:9, Ez 

31:6, 31:13, 34:5, 34:8, 39:17; HT-H ""IW Is 56:9, Psalm 104:1 1 ; 1^(1) lIT-n Is 56:9, Psalm 50:10, 

1 04:20; mTl f *12 Is 35:9 destroyer among beasts, c. living beings, of the cherubic chariot Ez 1 :5, 

1:13, 1:13, 1:14, 1:15, 1:15, 1:19,1:19,1:20,1:21,1:22, 3:13, 10:15, 10:17, 10:20. 2. life, only in late 
poetry. Psalm 143:3 , Jb 33:18, 33:20, 33:22, 33:28, 36:14, Ez7:13, 7:13, and (dub.) Psalm 74:19, 

78:50. 3. appetite, activity of hunger: D*"l£)!3 n*n appetite of young lions 38:39. 4. revival, 
renewa/; riJ^^Q "^T n*n thou didst find renewal of thy strength (re-'\m\gorat\on) Is 57:10; v. n*n 2.. 

3010 n*n [3011] (Hebrew) (page 312) (Strong 2416) 

t II. n»n n.f. (si veral.) community ( = fem. of II. m acc. to No: ZMG, 1886, 176)— D^IjlU^ba n»ni 
riJil and a community of Philistines (i.e. a group of allied families, making a raid together) was 
encamping 2 S 23:13 ( = njriQl Oh 1 1 :1 5); perh. also Psalm 68:1 1 (cf. infr.) 

Note. — Several other passages are dub.: TVVh Wiwhp •12p^^*l 2 S 23:1 1 assembled into a troop, 

or by bands (RV, but neither rend, juatif.: Bo Ew We Klo Dr rightly rd. n*n^ to Lehi, cf. Ju 15:9 wd. 

om. by accident in || 1 Oh 1 1 :1 3 Dr); ni'inU)* ^11*11 Psalm 68:1 1 thy troop dwelt in it (Thes SS RVm 
Hi Ri Che, but LXX SyrVer Jer Pe thy (living) creatures, of the people; Hup id., ref. to quails; improb.); 
Tv^i? n*ll "^nin n*ll^ n^h ll^'7U)]^-'7^^ Psalm 74:19 give not the soul of thy 

turtle-dove to the wild beasts, the life of thine afflicted do not forget for ever: RV Hi Pe Bae Sch render 
thus, giving n*n diff. meanings in the two clauses, the former being archaic fem. abs. Ges:§ 80, 2. R. 

2; text doubtless corrupt, rd. poss. n]rh schr Ri, for n*n'7, or mwb Kroch; Gr either of these; Che 

either, or better 

301 1 n*n [3012] (Hebrew) (page 313) (Strong 2422) 

t [<l*n] adj. having the vigour of life, lively (on format, v. Lag:BN 49) — fpl. nVIl Ex 1 :19 (E), of 
Hebrew women in childbirth, bearing quickly easily. 



3012 D''*n [3013] (Hebrew) (page 313) (Strong 2416) 

t □'"'n n.m.:Dt 28:66 pl.abstr. emph. life, 'U Gn 2:7 +; f*n Jb 24:22 (Aramaism Ges:§ 87 (1) a); 

■'*n Gn 23:1 +; sf. "'"n Gn 47:9 +; ■'l^^riPsalm 103:4; (Ges:§ 91 (2) R. 2), etc.;— 1. //fe; physical Gn 

27:46, Ex 1 :14 (P), Dt 28:66, 28:66, 2 S 1 1 :1 1 , 1 5:21 , Is 38:1 2, Je 8:23, La 3:53, 3:58 , Ez 7:13, Jb 
3:20, 7:7, 9:21, 10:12, 24:22, Psalm 7:6, 17:14, 21:5, 26:9, 31:11, 34:13, 63:4, 64:2, 66:9, 88:4, 103:4, 

Pr 18:21 , Ec 2:17, 6:12, 7:13, 9:9, 9:9, 10:19, Jon 2:7, 4:3, 4:8; ''*n mtZ^ life of Sarah Gn 23:1 (P) 

'n ""JU) years of the life of 2 S 19:35, Gn 23:1 , Gn 25:7, 25:17, 47:8, 47:9, 47:9, 47:28, Ex 6:16, 6:18, 

6:20 (P); Tib Gn 7:1 1 (P); D^*n n)W Pr 3:2, 4:10, 9:11 ; 'H days of the life of Ec 2:3, 5:17, 

5:19, 6:12, 8:15, 9:9; 'U "'Q^ b'D Gn 3:14, 3:17 (J) Dt4:9, 6:2, 16:3, 17:19, Jos 1:5, 4:14 (D) 1 S 1:11, 
7:15, 1 K5:1, 11:34, 15:5, 15:6, 2 K 25:29, 25:30 = Je 52:33, 52:34, Is 38:20 (poem of Hez.) Psalm 
23:6, 27:4, 128:5, Pr 31:12; '113 in or during one's life Gn 27:46 (P) Lv 18:18 (H) Ju 16:30, 2 S 1:23 , 

18:18, Psalm 49:19, 63:5, 104:33, 146:2, Jb 10:1, Ec3:12, 9:3; 'U nn Gn 6:17, 7:15 (P); "'nn 'His 

38:16 (poem of Hez.); Dnm 'U Pr 14:30; 'U (nn) riQ^J Gn 2:7, 7:22 (J). 2. life: as welfare and 

happiness in king's presence Pr 1 6:1 5; as consisting of earthly felicity combined (often) with spiritual 
blessedness Dt30:6, 30:15, 30:19, 30:19, 30:20, 32:47, Psalm 30:6, 133:3, Pr3:22, 4:13, 4:22, 8:35, 

1 0:1 6, 1 1 :1 9, 1 2:28, 1 9:23, 21 :21 , 22:4, Mai 2:5; used only once distinctly of eternal life (late) ub^^!P 
'n Dn 12:2; •'»n ^« Psalm 42:9 God of my life; "H n^Q Psalm 27:1 ; "lIpQ 'U Psalm 36:10, Pr 
10:11, 13:14, 14:27, 16:22; D"'*n(n) VP Gn 2:9, 3:22, 3:24 (J) Pr3:18, 11 :30, 13:12, 15:4; TI 
Psalm 1 6:1 1 , Pr 5:6, 1 5:24; n"lN 'Ub Pr 1 0:1 7; 'U mn"lH Pr 2:1 9; TO D''*n(n) Pr 6:23, Je 21 :8; 
mpn 'n Ez 33:15; 'n m^^2^n Pr4:23 sources (origin and direction) of//fe;nnDin 'U Pr 15:31; 
D''*n^ nn3 is 4:3 written unto life. 3. sustenance, maintenance: W^T] "^""nilVlb Pr 27:27 
maintenance for thy maidens, v. Pl^nQ infr. 

3013 m*n [3014] (Hebrew) (page 313) (Strong 2424) 

t m*n n.f.abstr. nrn mt2% 2 S 20:3, lit. 'widowhood of livingness,' Dr; We rds. 

living widows ('grass-widows,' who were separated from their husbands), after LXX XW'^^ ^wrai, so 
SS. 

3014 nint2 [3015] (Hebrew) (page 313) (Strong 4241) 

t n^nQ n.f. preservation of life, sustenance, 'Q Gn 45:5 + 4 t.; cstr. n;'nQLv 13:10, 13:24; sf. 

^n^na Ju ^7■.^0■,—^. preservation of life Gn 45:5 (E), 2 Oh 14:12.2. stvsfenance Ju 6:4, 17:10.3. 

reviving, Ezr9:8, 9:9. 4. the quickil^^) TVriJ^ the quick(or raw spot) of the fles/? Lv 13:10, 13:24 
(P). 

3015 btii'^n [3016] (Hebrew) (page 313) (Strong 2419) 



n.pr.m. (El lives (or abbrev. for bii.TX'y, Sab. b^<^n, name of coin, after n.pr. of king 

DHM:ZMG 1875,613, 1883, 15; cp. also foil., and Ph. ""HnQ, ■'n"'U;QD)— name of the rebuilderof 
Jericho 1 K 16:34; LXX Ax(£)i>]X, om. LXXL. p. 27 



3016 btA''ni [3017] (Hebrew) (page 313) (Strong 3171) 

t bn^n] n.pr. m. {may El live; Ph. f?mn\ "rVoin^ v. Eut:ZMG 1876, 136)— LXX usu. IsivjA, Iai>]X;— 

1. one of David's chief musicians 1 Ch 15:18 (LXX Iei>)X, LXXL Iaiv)X), v:20 (LXX EiB^l, LXXL Ieiv)X), 
1 6:5 (LXX Eieiy]X, LXXL lairjk). 2. one of David's chiefs of the Levites 1 Ch 23:8 (LXX I(eO>]X), 29:8 
(LXX BecriyjA, A LXXL l£i>)X). 3. tutor of David's sons 1 Ch 27:32 (LXX l£(pi)>)X, LXXL Iwy)X). 4. son of 

Jehoshaphat 2 Ch 21 :2. 5. ^7^51)11^ Hemanite of Hezekiah's reign 2 Ch 29:14. 6. over-seer in 
Hezekiah's reign 2 Ch 31 :13. 7. ruler of the temple in Josiah's reign 2 Ch 35:8. 8. contemporaries of 
Ezra, Ezr8:9 (LXX ley.a A leeiyjX, LXXL leiyjX), 10:2, 10:21, 10:6. 

3017 -'bifi,''ni [3018] (Hebrew) (page 313) (Strong 3172) 

t ""b^Til n.pr.m. (patronym.), 1 Ch 26:21 , 26:22 (LXX Iei>)X LXXL om. in v:22). 

3018 n»n^ [3019] (Hebrew) (page 313) (Strong 3174) 

t n*n^ n.pr.m. (may Yah live) keeper of the ark 1 Ch 15:24 (LXX l£(a)ia, LXXL Iei>)X). 

3019 bT\ [3020] (Hebrew) (page 313) (Strong 2342) 
V. L II. supr. p. 296, 298 

3020 b^n [3021] (Hebrew) (page 313) (Strong 2426,2428,2427,2431) 

^'n, ^7^11, b'n, n^^n, n^^n, lY'O v. sub i. ii. supr. p. 297 f 

3021 [3022] (Hebrew) (page 313) (Strong 2433) 
f n V. sub pn. p. 336 

3022 p^""!! [3023] (Hebrew) (page 313) (Strong 2434-35) 

p2^n, yn v. sub i. ii. fin. p. 300 

3023 p'^n [3024] (Hebrew) (page 313) (Strong 2436) 

p''n V. sub pin. p. 300 

3024 nyn [3025] (Hebrew) (page 313) (Strong 2437) 

r\yn v. sub i. mn. p. 301 



3025 Uyn [3026] (Hebrew) (page 313) (Strong 2438) 



DTn, DiTn V. sub n«, ^^^^ supr. p. 27b. 

3026 "^n [3027] (Hebrew) (page 313) (Strong 2441) 
■^n V. sub"fjn. p. 335 

3027 HDn [3028] (Hebrew) (page 314) (Strong 2442) 

t [ilDri] vb. wait, await— Qal Pt. p/cstr. ""Din Is 30:18; witin b waiting forliim C). Pi. HSn Jb 32:4; 
nmn Psalm 33:20; ■'rr'Sn Is8:17; DnPsalm 106:13; ■lJ"'3n 2 K7:9; Impf. HSn^ Is 30:18; HSnri 
2 K 9:3; Imv. "nsn Hb 2:3; Zp 3:8; Inf. cstr. •'3113 Ho 6:9 (Ephraimit. for HSn?); Pt. HSllQ Dn 
12:12; cstr. HSriQ Is 64:3; pi. D"'3nQ Jb 3:21 ; —1. wait, tarry, abs. 2 K 9:3 tarry not; mt[\ IV till 
morning light 2 K 7:9; c. acc. DniTl Jb 32:4 tarry for Job witti words. 2. wait (in ambush), 
^■"N ""ipnip D"''TnA Ho 6:9 as marauding bands wait for a man AV RV De, or as marauders lie in wait 
Hi Ew (taking as cstr.) 3 wait for, long for, with ^for Is 8:1 7, 64:3, Zp 3:8, Psalm 33:20; for his 

counsel Psalm 106:13; for his vision Hb 2:3; for death Jb 3:21 ; DDJjn'? mn"' PlDrT' Yahweh waiteth 

to be gracious unto you Is 30:18 (Di regards this as threatening and refers it to 1); abs. waiteth (and 
Cometh to the days of blessedness) Dn 12:12. 

3028 nsn [3029] (Hebrew) (page 314) (Strong 2443) 

tnsn V. sub^jn. p. 335 

3029 ^Dn [3030] (Hebrew) (page 314) 

(Vof foil.; cf. Ar. hakala IV. be confused, vague; huklasTun barbarousness, or impediment in 

speech; As. akalu, be gloomy, ekiu, dark, ekiitu, darkness, DI in Zim:Bp 115, w. 385 ff., cf. Jager:BAS 
ii, 282). 

3030 ^Y^n [3031] (Hebrew) (page 314) (Strong 2444) 

t nVpn n.pr.loc (dark) a hill in southern Judah, on edge of wilderness of Ziph 1 S 23:1 9, 26:1 , 26:3 
(Glaser:skizze ii, 326 rds. also for PlVin, q.v., in 1 S 15:7); LXX E^sAa 26:1 B aslyiaQ, A A^iAa. 

3031 ■'V'pDn [3032] (Hebrew) (page 314) (Strong 2447) 

t 'b'h^n adj. (dark) dull, from wine, 'H r*Q U'TVl Gn 49:12. 

3032 mV'pDn [3033] (Hebrew) (page 314) (Strong 2448) 

t m'?"''??!! n.f dulness, of eyes in drunk-enness, :D;'rp'Dn "'Q'? Pr 23:29 (v:30 "bp Dnn^Q^ 

r:n). 

3033 n^^DH [3034] (Hebrew) (page 314) (Strong 2446) 



t n^'^ppn n.pr.m. (mng. dub.; perhaps nSJl r\f7 wait for Yahweh, V PlDn, So We?— father of 
Nehemiah Ne 1 :1 , LXX H£Ax(£)ia, LXXL H£Axiag(ou), H; A A^aAia; 10:2 LXX A^sXia, A LXXL A^aAia. 

3034 DDH [3035] (Hebrew) (page 314) (Strong 2449) 

t vb. be wise (NH /c/.; Aram, hkam, WDU id.; Z\n\. PlDDn wisdom, DHM:sendsch.57; As. 
hal<amu, l<now (with exceptional fl v. DI:Pr 178 f.); Ar. hakama restrain from acting in an evil manner, 
judge, govern; \\/.mal<e firm, sound, free from defect by the exercise of skill) — Qal Pf "H Pr 23:1 5; 3 
fs. HQDn Zc9:2;nQDn Pr9:12, 9:12, etc. +3 t. Pf.; Impf DSH"' Pr 9:9, 21 :1 1 ; D3n*l 1 K5:11; 

T : Ti T : - T ' - : V 

Pr20:1+; 03111)0 Pr 13:20; D3nri Pr 19:20; ^Q^^^:{ Ec 7:23; pi. lasn;; Jb 32:9; Imv. DDI! 

Pr 27:1 1 ; DDH Pr 6:6, 23:1 9 + 13:20 Kt; IQDn Pr 8:33; —be or become wise, act wisely Dt 32:29 
(poet.) 1 K5:11, Jb32:9, Pr6:6, 8:33, 9:9, 9:12, 9:12, 13:20, 19:20, 20:1 , 21 :11 , 23:19, 27:11, Ec 
2:15, 7:23, Zc 9:2; "fl'? DDH DN if thy mind be wise Pr 23:1 5; c. acc. TiaDn^ Ec 2:1 9 wherein I 

have acted wisely. Pi. Impf DSn^Psalm 105:22; sf. IJQSn^ Jb 35:1 1 ; "'JQSnn Psalm 119:98; all 
make wise, teach wisdom, c. acc Pu. Pt. made wise, intensive, as it were the embodiment of wisdom 

D3nQ nnnn "inin Psalm 58:6, pi. D^QDH non D^QSHQ Pr 30:24 (of intelligent animals). Hiph. 
Pt. cstr. ""na nQ"'3nQPsalm 19:8 making wise the simple. Hithp. Impf 'b nQSnriJ Ex 1 :10 (E) let 
us deal wisely (shrewdly) toward it (the people); 2 ms. DSnriri Ec 7:1 6 make or shew thyself wise. 

3035 DDn [3036] (Hebrew) (page 314) (Strong 2450) 

t DDn adj. wise, 'H Dt 4:6 + 67 1.; cstr. DDH Is 3:3 + 9 t.; pi. D'-QDnOt 1 :13 + 39 t.; cstr. "-QDn Ex 
28:3 + 4 t.; sf. TQDH Is 19:12 etc. + 8 t.; f. HQDn 2 S 14:2, 20:16; cstr. nODH Ex 35:25; pi. niODH 

* V T -: T T - : - ' t -: 

Je 9:16; cstr. nlDDll Ju 5:29, Pr 14:1 (but rd. niDDJl De)— 1. skilful \n technical work; artificers Is 

3:3; sailors Ez 27:8, so (prob.) v:9; mourning women Je 9:16; artisans of tabern. and temple and their 
furniture Ex 28:3, 31 :6, 35:10, 36:1, 36:2, 36:4, 36:8 (P), 1 Ch 22:15, 2 Ch 2:6, 2:12, 2:13, 2:13; 
women in spinning Ex 35:25 (P); goldsmiths and other artisans Je 10:9; makers of idol-images Is 
40:20. 2. wise in the administration of affa/rs.- Joseph in Egypt Gn 41 :33, 41 :39 (E); heads of tribes Dt 
1 :13, 1 :15, judges 16:19; David 2 S 14:20, of Solomon 1 K 2:9, 3:12, 5:21 = 2 Ch 2:1 1 ; the prince of 
Tyre, in satire Ez 28:3; of kings in general Pr 20:26; class of political advisers of Judah Is 29:14, Je 
18:18, appar. also Is 5:21 ; of Egypt Is 19:11, 19:11, 19:12, Edom Ob 8, the nations Je 10:7; so of God 

Is 31 :2. 3. shrewd, crafty, cunning: Jonadab 2 S 13:3; the princesses Ju 5:29; ^^^^ riQDn wise 
woman 2 S 14:2, 20:16; gen., Je 9:22; intelligent animals Pr 30:24; DQ"iyi TI l^b taking the 
cunning in their craft 5:13; T^l U^Viwise in one's own eyes Pr 3:7, 26:5, 26:12 , 26:16, 28:11 ; 

■•QDn wise of mind {m their own mind) Jb 37:24. 4. pi. class of learned and shrewd men, incl. 

astrologers, magicians and the like, of Egypt Gn 41 :8 (E), Ex 7:11 (P ; cf. Is 19:11, 19:11, 19:12); 
Babylon Is 44:25, Je 50:35, 51 :57; Persia Est 1 :13, 6:13. 5. prudent, towards king Pr 16:14; in 
controversies Pr 11 :29, 29:8, 29:9, 29:11; religious affairs Ho 13:13, 14:10, Je4:22, 8:8, 8:9, Dt4:6, 

32:6, Psalm 107:43; TlJe 9:11. 6. wise, ethically and religiously,, in WisdLt: a. as adj., l'? Dpn 
M//se ofAT7/nc/Pr 10:8, 16:21 ;DDn 1^7 Ec 8:5; of the son Pr 10:1 =15:20, 13:1,23:24, Ec2:19;'n lb'' 



Ec 4:13 wise boy;'T] "llA Jb 34:34 wise man/IT'DIQ TI wise reprover Pr25A2. b. = subst.: (1) as a 

wise learner In school of wisdom, he fears God and departs from evil Pr 14:16; is silent Pr 17:28; 
hearkens to counsel Pr 12:15; hears and increases in learning Pr 1 :5; his ear seeketh knowledge Pr 
18:15; he receives it Pr 21 :11 ; and stores it up Pr 10:14; his ears hearken to the reproof which giveth 
life Pr 1 5:31 ; and he becomes wiser through it Pr 9:8, 9:9. (2) as a wise teaclier, a sage, he does not 
answer with windy knowledge Jb 15:2; he tells the experience of the past Jb 15:48; has knowledge Jb 
34:2; teaches it Ec 12:9; disperses it Pr 15:7; his tongue is health Pr 12:18 ; it utters knowledge aright 
Pr 15:2; his mind instructs his mouth and adds learning to his lips Pr 16:23; his words are gracious Ec 
10:12; it is good to hear his rebuke Ec 7:5; his instruction is a fountain of life Pr 13:14; one walking 

with him becomes wiser Pr 13:20. The D''QDn recall the Gk. o-ocjjoi, having their schools, pupils 
discipline pDlQ), principles and collections of wisdom, D"'QDnPr 1 :6, 22:17 (cf. 24:23), Ec 

9:17 , 12:1 1 ; God himself is 22b DDfl Jb 9:4. (3) the wise are prosperous: true, in sceptical view of 

Ec, they have no advantage over the fool Ec 6:8; but die as the fool Ec 2:16, 2:16, Psalm 49:11 ; they 
will not be able to find the works of God Ec 8:17; like others are in the hands of God Ec 9:1 ; they do 
not secure bread Ec 9:1 1 ; but elsewhere reverse is true: precious treasure is in his dwelling Pr 21 :20; 
his lips preserve him Pr 14:3; they inherit glory Pr 3:35; wealth is their crown Pr 14:24; the wise man 
is strong Pr 24:5, Ec 7:19; his eyes are in his head Ec 2:14; his mind is at his right hand Ec 1 0:2; he 
interprets things Ec 8:1 (4) the wise man is a blessing to others: he wins men Pr 1 1 :30; scales the city 
of the mighty Pr 21 :22; though poor he delivers the city Ec 9:15; is a reproof to scorners Pr 15:12; his 
mind is in the house of mourning Ec 7:4; injustice makes him foolish Ec 7:7; Job finds no wise men 
among his cruel friends Jb 17:10. 

3036 nQDH [3037] (Hebrew) (page 315) (Strong 2451,2454) 

t HQDn n.f. wisdom, 'H Ex 28:3 + 106 t; cstr. nQDH Ex 35:35 + 15 t.; sf. TlDDH Ec2:9, etc. +25 

: T - : T "TIT 

t. sf.; pi. abst. emph. niQDn Psalm 49:4, Pr 1 :20, 9:1 , 24:7; niODll Pr 14:1 (in correctly pointed as 

adj. cstr. f.; rd. niQpn De);— 1. sMin war Is 10:13; in technical work Ex 28:3, 31 :3, 31:6, 35:26, 

35:31,35:35,36:1,36:2 (P), cf. 1 K7:14, 1 Ch 28:21 ; of sailors Psalm 107:27. 2. wisdom, in 
administration Dt 34:9, Is 29:14, Je 49:7, 49:7, 2 S 14:20; of prince of Tyre Ez 28:4, 28:5, 28:7, 28:12, 
29:12, 29:17; Sol.'s wisdom included this with other forms of cleverness and shrewdness 1 K 2:6, 
3:28, 5:9, 5:10, 5:14, 5:14, 5:26, 10:4, 10:6, 10:7, 10:8, 10:23, 10:24 = 2 Ch 9:3, 9:5, 9:6, 9:7, 9:22, 

9:23, 1 K 11:41,2 Ch 1:10, 1:11, 1:12; the Messiah is to have nm nQDH nn Is 11:2. 3. 

T ■ T : T - 

sinrewdness, wisdom, 2 S 20:22, 1 K 5:10, 5:10, Je 9:22 ; withheld by God from the ostrich Jb 39:17; 
of magicians and prophets Is 47:10, Dn 1 :4, 1 :17, 1 :20. 4. wisdom, prudence in religious affairs Dt 
4:6, Psalm 37:30, 51:8, 90:12, Pr 10:31, Is 33:6, Je 8:9 5. wisdom, ethical and religious: a. of God > as 
a divine attribute or energy; his wisdom is in the skies Jb 38:36; by it he numbers the clouds Jb 38:37; 
founded the earth Pr3:19; and made all things Je 10:12 = 51 :15, Psalm 104:24; it is with him Jb 
12:13; not to be found by the most persevering human search Jb 28:12, 28:20; he alone knows it Jb 
28:23; gives it Pr 2:6; and shows its secrets Jb 1 1 :6. b. the divine wisdom is personified: she was 
begotten before all things to be the architect and counsellor of God in the creation (Pr 8:22-31 ); she 
builds a palace and spreads a feast for those who will receive her instruction 9:1 (cf. v:2-5); she 
teaches in public 1 :20, 8:1 , 8:5, 8:1 1 , 8:1 2 (v. context); gives her pupils the divine spirit 1 :23; by her 
discipline simple become wise, rulers rule wisely, and those seeking her are richly rewarded 8:14 (cf. 
v:1 -21 ). c. of man: to get wisdom is principal thing Pr 4:7, 4:7; its fundamental principle is to fear God 

Psalm 111:10, Pr 15:33, Jb 28:18 {\\r^T2 VIQ "llD); and know '\ the All Holy Pr9:10, 30:3; it is of 

inestimable worth Jb 28:18, Pr 8:11, 16:16, 17:16, 23:23, 24:7; beyond the reach of scorners Pr 14:6; 
God giveth it to the good Ec 2:26; men are to incline the ear Pr 2:2; attend unto wisdom Pr 5:1 ; seek 
Ec 7:25; know Pr 24:14, Ec 1 :17, 8:16; behold Ec2:12, 9:13; get her Pr4:5, 4:7; treat her as sister Pr 

7:4; happy the man who finds her Pr3:13; he who has wisdom is nJlin ^""i^ Pr 10:23; piJPr 



10:13, 14:33; flQ Pr 17:24; cf. also Psalm 49:4, Jb 4:21, 12:2, 12:12, 13:5, 15:8, 26:3, 32:7, 32:13, 



33:33, Pr1:2, 1:7,2:10,4:11, 11:2, 13:10, 14:1, 14:8, 18:4, 21 :30, 24:3, 28:26, 29:3,29:15,31:26, Ec 
1 :13, 1 :16, 1 :16, 1 :18, 2:3, 2:9, 2:13, 2:21, 7:10, 7:1 1, 7:12, 7:19, 7:23, 8:1 , 9:10, 9:15, 9:16, 9:16, 
9:18, 10:1, 10:10 — on Solomon's wisdom v. supr. 



3037 ■'JiQDn [3038] (Hebrew) (page 315) (Strong 2453) 

t ""JiQipn n.pr.m (wise) — 1 . father of one of David's warriors 1 Ch 1 1 :1 1 . 2. father of the tutor of 
David's sons 1 Ch 27:32. 

3038 ""JbSnn [3039] (Hebrew) (page 315) (Strong 8461) 

t ■'JQ|nri adj.gent 2 S 23:8 = ''JIQDn p 1 Ch 1 1 :1 1 ; rd. "'JbDnn We Klo Dr VB. 

3039 ^711 [3040] (Hebrew) (page 315) (Strong 2426) 

bn V. sub I. bin p. 293 

3040 bn [3041] (Hebrew) (page 315) (Strong 2455) 
V. sub III. bVn p. 320 

3041 i6n [3042] (Hebrew) (page 31 6) (Strong 2456) 

1 1. li<bn] vb. be sick, diseased (= nbu, v. Ges:§ 75, 22)— Qal Impf. rbn^.-.t^m t6m 2 Ch 
16:12 (=nVn 1 K 15:23). 

3042 D''j^bnri [3043] (Hebrew) (page 316) (Strong 8463) 

t Ci^Vnri n.pl.m.:2 Ch 21 :1 9 diseases, abs. Tl Je 16:4, 2 Ch 21 :19; cstr. "'RlVnri Je 14:18; 
•"p^RlVnri Psalm 103:3; ^■'^{'7^^1 Dt 29:21 ; —diseases Dt 29:21 , 2 Ch 21 :19, Psalm 103:3; ""nlOQ 
•ina^ D^^^'7^nJe 16:4; ^aibnn Je 14:18 diseases of famine (WTinn'hbU). 

3043 Hbn [3044] (Hebrew) (page 31 6) 

II. i6n (Vof foil.; DHM in MV comp. Sab. ]i<bnn'\ mVUSi she sinned and defiled herself). 

3044 niibn [3045] (Hebrew) (page 316) (Strong 2457) 

1 1. [Hi^Vn] n.f. rust (perh. as filth v. supr.)— n^^^5^^ Ez 24:6, 24:12 + v:1 1 , v:12 (del. Co intern, 
grounds) + v:6 nmbn (cf. Ges:§ 91 , 1 ; R. 2) rust on metal pot, symbol of impurity of Jerusalem. 

3045 T\tAbn [3046] (Hebrew) (page 316) (Strong 2458) 

t II. riHbn n.pr.f. (meaning dub.)— wife of Ashhur (of Judah) 'father' of Tekoah 1 Ch 4:5, 4:7 LXX 
AaBa, AoaBa, AXaa, EXaa, EXea. 

3046 D•'^5^^ [3047] (Hebrew) (page 316) (Strong 2481) 



r^'ibn V. •'Vn sub iii. nbn. p. 31 8 

3047 nna^n [3048] (Hebrew) (page 316) (Strong 2431) 

HQH^n V. D^^n sub I. bm. p. 293 

3048 nVn [3049] (Hebrew) (page 316) 
(V of foil.; meaning unknown). 

3049 nVn [3050] (Hebrew) (page 316) (Strong 2461) 

t I'pn n.m. milk (NH id. (and vb. denom.); Aram, i^^bu, halbo'. Ph. iVri; Ar. haliybunu. fresh milk, 

halaba vb. milk; As. alibu, milk, v. DI:Pr 1 74; Eth. haleb:)—'V[ abs. Gn 1 8:1 8 + 35 1. + Ez 34:3 (v. infr.) ; 

cstr. nVn Ex 23:19 + 5 1.; sf. '•ibn Ct 5:1 , niVn Ez 25:4; —milk: a. as common food Gn 18:8 (J; 

distinct from n^JOn curd, q.v.), iVn Dt 32:14 (poet.; distinct fr. T\^nn 1173); in Ju 5:25 l^H is 

used parallel with elsewhere ^^?Q^lseems to be produced fr. I'pn:— iVn f ?p 

^^^Q^1 Pr 30:33 a pressing [squeezing) of milk produces curd; TW^'O 111? ^^^Q^1 b'2\X' 1^711 Is 

7:22 because of abundant yield of milk he shall eat curd; cf. also ''IJ'in 3^nn 1 S 1 7:1 8 cufs o/ milk, 

i.e. cheeses; it was received in buckets or pails (l''J''PP) Jb 21 :24 (v. Ew De Di VB), and kept in skins 

en llTJ) Ju 4:19; men drank it (Hn^) Ez 25:4 (cf. Hp^H Ju 4:19), but also ate it (bD^i), if emend. 

iVnn Ez 34:3 (for iVriH) is right, LXX Vulgate Bo Hi-Sm Co, a!.; it was poured out, v. sim. of 

formation of the embryo ''J5''riri TID 1 0:1 0 hast thou not poured me out like milk? specif. (1 ) 

nbn ^OnVV Onp Pr 27:27 mllk of goats for thy food (RS:Sem. i. 204). (2) c. Dt< mother's milk: of 

kid im nVna ha Vmn"i<V Ex 23:19 = 34:26 (JE) = Dt 14:21 , cf. 'n nbv 1 S 7:9 sucking lamb 

(for sacrif.); but also of human beings 'HQ Is 28:9 weaned from milk (||D^'TU^Q ''(P''r]P); fig. in 

promise to Zion D^IA l^H ripJ^l Is 60:16 and thou shalt suck the milk of nations (|| l'f2)] "'pJ^'n 

Dp^Q). (3) 'n with wine, as esp. delicacy Ct 5:1 (v. De), fig. of ""'s choicest blessings Is 55:1 . (4) oft. 

in phr. of productiveness of land of Canaan (^l"!) ^111 niT flowing with milk and honey Ex 
3:8, 3:17, 13:5, 33:3, Nu 13:27, 14:8, 16:13, 16:14 (all JE), Lv 20:24 (H), Dt6:3, 11:9, 26:9, 26:15, 
27:3, 31 :20, Jos 5:6, Je 1 1 :5, 32:22, Ez 20:6, 20:15; in Messian. time the hills 'H nJD^ri Jo 4:18 

(IID^pP Onnn la^^); fig. of charms of loved one mi^V nnri 'HI mi Ct 4:12 honey and milk 

are under thy tongue, b. milk as white TlQ D^312)"|!lV Gn 49:12 white of teeth, from milk; TlQ inV 

La 4:7 they were whiter than milk {\\)h'<2)}2 131); so also prob. of eyes (iris) '115 ril^riT Ct 5:12 
bathed in milk, i.e. the white of the eye. — On milk as not used by Israel in sacrifice v. RS:Sem. 204. 

3050 nVn [3051] (Hebrew) (page 316) 



(Vof foil.; perh. cf. As. halabu, be covered, VR 8:83 Lyon:Manual, Gloss, hallibu, cover, clothe 
IR:18, 68 hallubtu, clothing, Lyon:Sargontexte 14, hitlupatu, nahlapu (rd. b\or p) Schr:COT Gloss). 

3051 n^n [3052] (Hebrew) (page 316) (Strong 2459) 

I. ihf} n.m.:Ex 29:13 fat (NH id., fat, so Ph. lbr\ (prob.); Aram, helbo' {s\so diaphragm '\r\ Lexx., v. 

PS:1274) orig. diaphragm, midriff; Ar. hilbun, incl. midriff-fat, RS:Sem. 1. 360);— Tl abs. Lv3:16 +40 

t.; cstr. Gn 45:18 + 21 t.; sf. B^H Lv 3:9 + 6 1.; n3^ri Lv 4:31 , 4:35, D3)n Nu 18:17, lOiVriPsalm 

17:10, ins'pn Lv 8:16, 8:25 (rd. n.pl. |n"'n'7n Sam. Di); pi. D''n^nn Lv 8:26 + 7 1.; cstr. ''1^11 Lv 6:5 

+ 4 t.; sf. jnn^n Gn 4:4 (jrT'n^n Sam. Di, cf. Lv8:16, 8:25 supr.);— 1. faf of human body Ju 3:22 

(covering intestines); D''*ll3A'n 2 S 1 :22 as smearing warrior's shield; of grossness of wicked HDS 

I3bn3 Jb 15:27; /a? (of midriff) fig. of unreceptive heart nJlD Tl Psalm 17:10, v. also 73:7 (rd. 

iQJii) n^riQ for n'7nQ iQJ^p LXX SyrVer Hi Ew 01 De Che Bae al.); 'H? U>£)0 D^^Psalm 1 19:70 
i.e. their heart is as unresponsive as the midriff-fat near it. 2. fef of beasts: a. as rich food (poet.) Dt 
32:14 and in sim. Psalm 63:6 (||1U?'T); so MT Ez 34:3 (but rd. I'pnn, v. iVri), 39:19 (SyrVer Co 

nm). b. asp. as offered in sacrifice, sg., to Ex 23:1 8 (JE), 1 S 2:15, 2:16, Ex 29:1 3, 29:13, 29:22, 

29:22, 29:22, Lv3:3, 3:3,3:4,3:9, 3:9, 3:9, 3:10,3:14, 3:14,3:15 + 23 t. Lv, Nu 18:17 (all P), Lv17:6 
(H), 1 S 15:22, Is 1 :1 1, 43:24, Ez 44:7, 44:15; v. Is 34:6, 34:6, 34:7 of fat of Edomites slaughtered by 

"•'s sword (under fig. of lambs, rams, and bulls); as eaten by (strange) gods Dt 32:38 (poet.), not to be 

eaten by men Lv 3:17, 7:23, 7:24, 7:24, 7:25 (all P); also pi., fatpartsor piecesGn 4:4 (J) Lv 6:5 + 8 1. 
Lv, 1 K 8:64, 8:64, 2 Ch 7:7, 7:7, 29:35, 35:14. 3. choicest, best part products of land Gn 45:18 (E), 

specif, of oil Nu 18:12 and wine v:12; of corn and oil v:29, v:30, v:32; also (poet.) PlOri nv'?? Tl Dt 
32:1 4 kidney-fat of wheat (i.e. the very choicest, cf. is 34:6), n\pn Tl Psalm 81 :1 7, W'On Tl 147:14. 

3052 n^n [3053] (Hebrew) (page 317) (Strong 2460) 

t II. nbn n.pr.m. (Sab. n.pr.m. = the crafty one Sab. Denkm.:27. 28) — one of David's heroes 2 
S 23:29 (but rd. (^)lbn, v. Dr), LXX Ea6aei, A Kka<^, LXXL KKkav (= iVll 1 Ch 1 1 :30 = nbn 27:15). 

3053 nabn [3054] (Hebrew) (page 317) (Strong 2462) 

t rillVn n.pr.loc. town assigned to Asher Ju 1 :31 , site unknown, LXX Xe^Ja, LXXL EX^a; (comp. 
As. Mahalliba Schr DI, but v. d^Uii infr.) 

3054 pabn [3055] (Hebrew) (page 317) (Strong 2463) 

t P^VD n.pr.loc. place whence wine came (to Tyre) Tl P Ez 27:18; so also As. n.pr.terr. Hilbunim 

or Hilbunu, v. Schr:COT and DI in Co. Mod. Halbun, NW. fr. Damascus, Wetzst:ZMG xi. 1857, 490 f. 
Bd:Pal341. 



3055 nn^n [3056] (Hebrew) (page 317) (Strong 2464) 



n.f. (Aram, helboniyto', ^^fT'JSVri LXX ;(aX(3dv>], Vulgate galbanum) — a kind of gum Ex 
30:34, ingredient of the holy incense, v. Di L6w:1 15. 

3056 n^nj< [3057] (Hebrew) (page 317) (Strong 303) 

1 3.^ni< n.pr.loc. town assigned to Asher Ju 1 :31 , site unknown, LXX AaXacj) (= AaXa<p 
(WMaxMuller:Asien u. Europa 194 thinks corrupt, for 3,VnQ, As. Mahalliba (which Schr:COT Ju 1 :37 
DI:Pa 283 comp. with 3V^^^ and na^H); he rds. n.pr.loc. iVhO for VinO Jos 19:29, LXX Kai dTro 
Ae(3 = n'phQI; this would be on coast, N. of Achzib). 

3057 l^n [3058] (Hebrew) (page 317) 

(V of foil.; Ar. halada abide, continue, often in Qor of righteous in Paradise). 

3058 T^n [3059] (Hebrew) (page 317) (Strong 2465) 

n.[m.]:Jb 11:17 duration, world (= aiwv) (Ar. hu/dun perpetual duration, eternity) — abs. Tl 
Psalm 1 7:14; ibu Jb 1 1 :1 7 + 2 t. + Is 38:1 1 Che De, sq. Cod. Bab. etc. (Baer Viri); sf. n^H Psalm 
39:6; = duratbn of //fe Jb 1 1 :17, Psalm 39:6 (IpQ^), "'JNI "IDT ^V^"nQ 89:48 of wliat duration lam 
Dr:§ 189. 2, or Cnii for ""JJ^) what is //fe(?) Hi Ew Now al.; world {= aicov, not Koatio?) Psalm 17:14, 
49:2 en II D^QV-'7D), cf. Is 38:11 (v. supr.; ||D''»nn f']^)- 

3059 'hn [3060] (Hebrew) (page 317) 

II. ibu (V of foil.; cf. NH ibu dig, or hollow out, Aram, hiad creep, crawl). 

3060 l^n [3061] (Hebrew) (page 317) (Strong 2466) 

n.pr.m. (Sab. n.pr. DHM:Epigr. Denkm. 35) one of David's heroes, son of HJiJIl 1 Ch 
1 1 :30 A LXXL KkaS (= nVn 27:1 5 = iVn 2 S 23:29). 

3061 "T^n [3062] (Hebrew) (page 317) (Strong 2467) 

n.[m.] weasel (NH Ar. huldun mole or blind-rat, or a species of rat; on format, v. 

Lag:BN 144)— wease/Lv 1 1 :29 (Vrss Ki Thes al. v. esp. Di; > Saad Bo MV SS Lag:l.c. mole). 

3062 rrf:T\ [3063] (Hebrew) (page 317) (Strong 2468) 

t rrbn n.pr.f. prophetess, Josiah's time, 2 K 22:14 = 2 Ch 34:22, LXX OX5a. 

3063 n'pri [3064] (Hebrew) (page 317) (Strong 2469) 

t n^n n.pr.m. 1. one of David's heroes 1 Ch 27:15 (= "T^n 1 1 :30 = 1^02 S 23:29) LXX XoX5eia (- 
5ai), LXXL OX5ia. 2. a returned exile Zc 6:10 (om. LXX) = D^n v:14. 



3064 nbn [3065] (Hebrew) (page 317) (Strong 2470) 

1 1. nVn vb. be weak, sick (NH /d.; Aram, iibvi suffer (rare); As. halu, sickness, grief, DIPr 181) — 

Qal Pf. 'n 1 K14:1 +8t.;2fs. IT'^ri Is 57:10; 1 s. "'rT'^ri 1 S 30:13 + 2 1.; "'11^^111 consec. Ju 16:7, 

1 6:1 1 , 1 6:1 7, iVh Je 5:3 (so rd., v. infr.); Impf. bm 2 K 1 :2; Inf. sf. itibn Is 38:9; "^nibu Psalm 77:1 1 

cf. sub Pi.; OnlVn Psalm 35:13; Pt. nbh Gn 48:1 + 6 t. + 1 S 22:8 (v. infr.); nVlH Ne 2:2, Mai 1 :13; 

f. nVin Ec 5:12 + 3 t. (for Je 4:31 v. I. Viri), cstr. nbiU Ct 2:5, 5:8; —1 . be or become weak, Samson 
Ju 16:7, 16:1 1 , 16:17; feel weak Is 57:10 (Che) Ez 34:4, 34:16. 2. become sick, ill Gn 48:1 (E) 1 S 

19:14, 30:13, 1 K 14:1, 14:5, 15:23 (of Asa, = i6n 2 Ch 16:2) 17:17, 2 K 1 :2, 8:7, 13:14 (c. acc. 

cogn.) 20:12 = Is 39:1 , Is 33:24, 38:9, Pr 23:35, Psalm 35:13, Ne 2:2, cf. Psalm 77:1 1 ""rilbri for 

Che after Bi; lame and sick— i.e. imperfect for sacrifice — of animals Mai 1 :8, 1 :13; sick irom 

effect of wounds 2 K 8:29 = 2 Ch 22:6, cf. Pr 23:35, n3Q with -'bn Dt 28:59, 28:61, Je 6:7, 10:19; 

hyperbol. s/c/f from love H'l'nH nVin ""Ji^ Ct 2:5, 5:8; be sick unto dying nioV Tlbn 2 K 20:1 = Is 

38:1 , nioVnV'n (late) 2 Ch 32:24; Je 5:3 rd. prob. iVn iib (for MT iVn, v. I. VlH) of the people, 

unmoved by ""'s chastisements; thou hast smitten them, but they are not sick (cf. Niph. Am 6:6); of 

sickness of the mind in MT 1 S 22:8 sq. bv (but rd. rather bDU LXX Gr Klo Dr); pt. as adj. severe, 

sore nbin npn Ec 5:12, 5:15; —on Je 4:31 v. I. bm. Niph. Pf. 1 s. ^n^VmOn 8:27; 3 pi. iVm Am 

6:6, Je 12:1 3; Pf. f. nVm Is 1 7:1 1 + 4 t.; pi. nlVmEz 34:4 (del. Co) v:21 ; —1 . make oneself sick, 

fig. for strain oneself 1 2:13 (but Gr -I^VJ)- 2. be made sick Dn 8:27; TlJ kb of indifference, apathy 

Am 6:6 sq. (cf. Qal Je 5:3); pt. diseased, as subst. c. art. Ez 34:4 (del. Co) v:21 ; = severe, sore 

(pred. of .130) Na 3:19, Je 10:19, 14:17, 30:12; also (HSQ om.) Is 17:1 1. Pi. Pf. nhu make sick, c. 

acc. cogn. + 3 of land Dt 29:21 ; Inf. cstr. "^nibn H'^T) Psalm 77:1 1 rd. prob. "'Hi^jn Inf. Qal; my 

sickness, so Bi Che (others der. fr. bbn my wounding, v. De). — For other forms of Pi. v. II. nbn. Pu. 

Pf be made weak, 2 ms. rT'Vn Is 14:10. Hitlip. Impf ^71111*12 8 13:6; Imv. Vnnn2 8 13:5; Inf 

niVnnn 2 s 13:2; — make oneself sick, of Ammon's morbid passion for his sister 2 8 13:2, sq. 

111P3; of his pretended sickness of body 2 S 13:5, 13:6. Hipli. Pf. 3 ms. ""^nn Is 53:10; 1 s. "'ribnn 

Mi 6:13; pi. ibnn Ho 7:5 (on txt. v. infr.); Pt. ThUD Pr 13:12; —1. make {sick, i.e.) sore thy smiting 

^inian mi 6:13 (cf. Na3:19, Niph.); obj. (implic.) a person, 'pan '''1 -'bm Is 53:10 it pleased"' 

to bruise him, making him sick = to bruise him sorely, v. further Di. 2. make sick, obj. 1^ (of hope 

deferred) Pr 13:12. 3. shew (signs of) sickness, become sick, only j^^Q non W'W Tin Ho 7:5 

princes are become sick with fever of wine (Now Che VB; > Vrss Hi-St who rd. they begin the 

day with wine-fever). Hopli. Pf. be made sick = wounded "'lybU'Ti 1 K 22:34 = 2 Ch 18:33, 2 Ch 
35:23. 



[3066] (Hebrew) (page 318) (Strong 2483) 

f^n n.m.:Dt 28:59 sickness, ■''7n Dt 28:61 +8t.;"'^n Dt 7:15 + 2t.; sf. Vbu Is 38:9 + 7t. + Ec5:16 

■ t: ■ t: ■ : T 

(where del. sf., cf. Vrss Now); pi. W^bu Dt 28:59, '0'''!bn 2 Ch 21 :15, 'iTbu Is 53:4; —sickness, 
disease Dt 7:15, 28:59, 28:61 , 1 K 17:17, 2 K 1 :2, 8:8, 8:9, 13:14, Is 38:9, 2 Ch 16:12, 16:12, 21:15, 
21 :15, 21 :19, Psalm 41:4, Ec 6:2; of the suffering servant of "> Is 53:3, 53:4 (in both IpNDQ); of rich 

man Ec 5:16 (rd. V. supr.); incurable disease f '112 Ch 21 :18; recover from sictiness 

'hu'Q rrri is 38:9; metaph. of distress of land Ho 5:13 (IplTQ), Is 1 :5, Je 10:19; = wound, of violence 

in Jerusalem Je 6:7 (||n3Q). 

3066 n^HQ [3067] (Hebrew) (page 318) (Strong 4245) 

t [n'priQ] n.[m.] sickness, disease — sf. in'priQ Pr 18:14 Ai/s sicl<ness (= any sickness of his); of 
specif, disease, cstr. "^^m rhr\J2 2 Ch 21 :15 (+ ^'"hn^. D^31, ^'piiriQ). 

3067 nbnO [3068] (Hebrew) (page 318) (Strong 4245) 

t n^nQ n.f. sickness, disease, rhriJp Ex 15:26 + 3 t. — sicl<ness, disease, (in gen.) Ex 23:25 (JE); 
so c. b^, 1 K 8:37 =2 Ch 6:28 (WV^rb^), Ex 15:26 (JE; cf. ^^5£3^ HIH^ ad fin.) 

3068 ''ibnD [3069] (Hebrew) (page 318) (Strong 4251) 

t n'^nQ] n.m. sickness, suffering (caused by wounds, cf. n^n 2 K 8:29) — only pi. intens. □"'^^riQ 2 
Ch 24:25. 

3069 n^n [3070] (Hebrew) (page 318) (Strong 2470) 

t II- [i^bVi] vb. only Pi. sq. "^^Jfl = mollify, appease, entreat the favour of, lit. ma/ce ttie face 

of any one sweet or pleasant (cf. Ar. ha/a', haliya, be sweet, pleasant, Aram, hiiy, "hv], id., adj. "hx^, 
sweet);— P\. Pf. T\bn2 Ch 33:12, TT'^n 1 S 13:12, Psalm 119:58, iVm consec. Jb 11 :19, ■IP'^nDn 

' T ■ ... . . . . 

9:13; /mpf.'?^ Ex 32:11 + 3 t., iVn^ Psalm 45:13, Pr 19:6; /m\/. \^l^b^[^ K 13:6, ^^r■^V^ Mai 1 :9; 
Inf. cstr. Zc 7:2 + 2 t.; — 1. TI "'"■'J£}"^^^: a. mollify, pacify, appease i.e. induce him to shew 

favour in place of wrath and chastisement Ex 32:11 (JE), 1 K 13:6 { + bbBr\T\), v:6, 2 K 13:4, Je 
26:19 (+ Dni'l), 2 Ch 33:12 (IpJaVp T^^Q V^?*!): Dn 9:13; also ^N'^Jfl 'HMal 1 :9 (sq. Miry\ that 
he maybe gracious to us), b. entreat the favour of"', i.e. aim at success, prosperity, etc., through his 
favour, 1 S 13:12 (in anticipation of war), Zc 8:21, 8:22 (H"'"n^«5 ^I?l'?; of cities and nations 
assembling at Jerusalem for worship), Zc 7:2 (H"'"ri^J of worship at Jerusalem; quite gen., as 

habit of God -fearing man. Psalm 119:58 (+ l'?"'?^^). 2. entreat favour o\ men (in sense of 1 b) — 
'n^ D^^l nnr^Ja Pr 19:6 many entreat a prince's favour {\\\V\1^ '^''i^b VnT^-b^"]); "^l^h Psalm 
45:1 3 of favour of king's bride; □"'31 "^^JSl TTl Jb 1 1 :1 9 favour of Job when absolved and restored. 



3070 nbnn [3071] (Hebrew) (page 318) (Strong 4257) 

n.f. only in Psalm titles Psalm 53:1 , 88:1 ; appar. a catchword in a song, giving name 

to tune; mng. dub.; Aq. Symm. Vulgate dance;y. OhPsalmen, p. 27 Bae:Psalmen, p. xviii. 

3071 rbn [3072] (Hebrew) (page 318) 

III. rbn {adorn; ci. Ar. ha/ay adorn, ha/yun {neck-) ornament). 

3072 bn [3073] (Hebrew) (page 318) (Strong 2481) 

1 1, ■''pri n.m. ornament, Dri3""'Vni lllT DU Pr 25:12 a (nose-or-ear-) ring of gold and {necW-or 
breast-) ornament of fine gold; pi. Ct 7:2, in sim. of grace and beauty. 

3073 bn [3074] (Hebrew) (page 318) (Strong 2482) 

t II. bn n.pr.loc. in Asher Jos 19:25, site unknown (v. conject. in Di). 

3074 nibn [3075] (Hebrew) (page 318) (Strong 2484) 

t [H^^ri] n.f. jewelry, nn^^ni nOU Ho 2:15 (v. Now Che). 

3075 Vhn [3076] (Hebrew) (page 318) (Strong 2477) 

n.pr.loc. a city or district under Assyr. control, whither Isr. captives were taken 2 K 1 7:6 = 
18:11, 1 Ch 5:26, cf. Halahhu ln Mesopotamia, Schr:COTon 2 K 17:8; > Hal:Mel. Epigr. 1874, 70 
Cilica {= Ph. "f^H, Lag:M. i. 21 1 , As. Hilakku, Lyon:Sargontexte) Lag:BN 57. 

3076 '7in^n [3077] (Hebrew) (page 319) (Strong 2478) 

n.pr.loc. town in Judah, Jos 15:58 Lag:Onom. 119. 7, 2nd ed. 152 Elul in tribu luda, cf. 

Alula juxta Chebron; mod. Halhul, 1 1/2 hour (3 1/2 miles) N. fr. Hebron, v. Di (and reff.) Bla Rob:BR 
ill. 281 f. Guerin:Judee ill. 284 iff. 

3077 Thnbn [3078] (Hebrew) (page 319) (Strong 2479) 

rbrbn n.f. v. i. bin. p. 293 

3078 Xhn [3079] (Hebrew) (page 319) (Strong 2480) 

t \0bT\] vb. only -lilQQ H loVri*! 1 K 20:33, rd. prob. lilQQ nioVn*l(cf. LXX dveXe^av tov Xoyov 
am ToO CTOfiaTO? aroO and Sta:G i. 445f.) and they snatched it from him, caught the word fr. his lips; 
Sta:§ 529 a as Qal; K6:i. 251 Ges:§ 53. 3 R 4 and most as Hiph., with om. 



3079 "T^n [3080] (Hebrew) (page 319) 



T^n (V of foil.; poss. (si vera I.) cf. Ar. halaka be black (passing into fig. sense, unfortunate, in Heb.), 
V. Bae:Psalm 10:8; cf. Aram. niU>n). 



3080 HD'pn [3081] (Hebrew) (page 319) (Strong 2489) 

t HD^pn rd. rdin, r\iir\, or rdin, adj. helpless, unfortunate, only as subst. hapless, luckless 
one(s)—'n:2bT]b Psalm 10:8, LXX tov Trsvvjra, SyrVer Targum; HD^n 10:14 LXX 6 tttcoxo?; 
D^i^aVn 10:10 Kt, rd. pi. D^i<3^n (6n, 6n); Qr D^i^a LXX Tcov TrevftTcov. In all txt. and mng. 
dub. (MT rds. HD^D = ^fV' 

n f/i/ne army; and D''^^3 v:1 0 army of dejected ones, but this against 
usage of bV}, and no such fig. sense of b^U, v. 01 Hup De Bae Che, and crit. n.) 

3081 bbn [3082] (Hebrew) (page 319) (Strong 2490) 

vb. bore, pierce (Ar. halla perforate, pierce through, transfix, Eth. /7/a/; (hollow) read; Aram. 

hollow out, pipe; hiiylo' a.6\. hollow, hlolo'cave, he/to' sheath, etc.; NH in deriv. bbn n. 

hollow, adj. slain, b'h'Hpipey, — Qal Pf '''T]p2, bbu ""^^ my heart is pierced (\NOur\6e6) within me 

Psalm 109:22 (? lit. one has pierced my heart; or rd. Pu. bbn ?); Inf cstr "•IliVri H'^'H Psalm 77:1 1 it 
is my piercing, my wound (my woe, my cross; so Ew Hi De Bae MV SS K6:i. 341 , but Hu Pe Bi Che 
rd. ^nlbn my sickness). Pi. Pt. pi. (Baer) vbbnn 1^3 Ez 28:9 in the hand of the ones wounding 

thee (Sm Co rd. ^bmD). Pu. R. lin "''p^riQ pierced by the sword Ez 32:26. Po'el Pf 3 fs. nia 

U>nJ It nbb'n Jb 26:13 hand pierced the fleeing serpent; Pt. f. fiiri nVVinD Is 51 :9 who 

pierced the dragon. Po'al Pt. ■irPU^SQ Is 53:5 pierced, wounded because of our 

transgressbns (of the servant of '\ ||1J''rijii3Q 

3082 bbn [3083] (Hebrew) (page 319) (Strong 2491) 

I. b)n:90 n.m. pierced, 'H abs. Dt 21 :1 + 25 t.; cstr. bbn Nu 19:16; pi. cVVh Nu 23:24 + 28 1.; cstr. 

"hbn Is 22:2 + 21 t.; sf. T^^H Psalm 69:27, etc. + 1 1 t. sfs.;— 1 . pierced, fatally wounded Psalm 

69:27, Je 51 :52, Ez 26:15, 30:24, La 2:12. Elsewhere 2. slain Nu 19:18, 31 :8, 31 :19 (P), etc.; sg. coll. 
2 S 23:8, 23:18 = 1 Ch 11:11, 11:20, Ez 6:7, 30:1 1 , etc., butusu. pi. 1 S 17:52 (RV wounded) Je 

51:49, etc.; t ''bbn Is 22:2, Je 14:18, Ez 31:17, 31:18, 32:20, 32:21, 32:25, 32:28, 32:29, 32:30, 
32:31 , 32:32, Zp 2:12, La 4:9; nj?"! ''bbn La 4:9; ""^^n mn"' Is 66:1 6, Je 25:33. 

3083 nb'n [3084] (Hebrew) (page 319) (Strong 2471) 

tnVn n.f. a kind of cake (prob. as perforated, v. Di Lv 2:4) — Tl abs. Nu 1 5:20, Lv 24:5; cstr. nbn 

Ex 29:23 + 4 1.; pi. niVn Lv 2:4 + 2 1.; Tibn Ex 29:2 + 3 t.— used in offerings: 1 . at the sacrif. of David 
on removal of ark, given to each person as part of peace-offering 2 S 6:19. 2. elsewh. only P (H Lv 

24:5, 24:5): a. of the 12 cakes of the table of the holy place, made of flVo Lv 24:5, 24:5. b. made of 



nVlV n■'^^^"l as an offering of first-fruits Nu 15:20. c. of ]t2W UVh, to be burnt with the ?h)V Ex 

29:23 = Lv 8:26. d. of Pl^Q burnt on the altar with c. Lv 8:26, but usu. to be eaten by participants in 
the several forms of peace- offering Nu 6:19, and such mingled with oil Ex 29:2, Lv 2:4, 7:12, 7:12, Nu 
6:15. e. UTlh "Ti f Qfl to be used by the offerer in connexion with the unleavened cakes of d. Lv 7:13. 

3084 p^n [3085] (Hebrew) (page 319) (Strong 2474) 

t]iVn n.m.:Jos 2:18 and f.:Ez 40:16 window, abs. liVnn Gn26:8 -i- 12 t.; cstr. |iVn Gn 8:6, Pr7:6; 
sf. l)Ji^n Ez 40:22; mpl. mi^U Ez 40:25 3 t.; cstr. ''Ji'^n 1 K 6:4; sf. p^U Je 22:14 (defective pi. 
Ges:§ 87(1)c, dual Ew:§ 177 a, butrd.]i5D ^ Mich HIGf OrGie); )Tl)bn Je9:20;f. nUiVn Ez 
40:16-h4t.;nijVn Gt2:9 -h 3 t.; window'U nn2 open the window Gn 8:6 (P)2 K 13:17; 'HI rhv 
Je 9:20; 'HH Ipl through the windowGn 26:8, Jos 2:15 (J) Ju 5:28, 1 S 19:12, 2 S 6:16 = 1 Oh 
15:29, 2 K 9:30, Jo 2:9; latticed windows 1 K 6:4, Ez 40:16, 41 :16, 41 :26; '113 Jos 2:18, 2:21 (J) Pr 

7:6, Zp2:14; '^^"'7^:{ 2 K 9:32; 'nn"]Q Gt2:9; iv/nc/oi/i/s of palace, (1)^117 ""Ji^n )b Je 22:14 cutteth 

him out his windows; the gates of Ezek.'s temple Ez 40:16, 40:22, 40:25, 40:25, 40:29, 40:33, 
40:36, of the temple itself Ez 41 :1 6, 41 :1 6. 

3085 V^n [3086] (Hebrew) (page 319) (Strong 2485) 

tb'^bn n.m. flute, pipe, 'H 1 S 10:5, Is 5:12, 30:29; pi. D''^^n 1 K 1:40, Je 48:36, 48:36. 

3086 bbn [3087] (Hebrew) (page 320) (Strong 2490) 

t II. t'bU] vb. denom. play the pipe, pipe— Qal Pt. pi. D"'^^n3 Dn^lPsalm 87:7 as well the 
singers as the pipe-players, cf. AV; < RV Pe De Che Bae al. Polel Pt. fr. 1 . dancers. Pi. Pt. 

DJJn"! 1 K 1 :40 and the people piped with pipes (cf. As. hsialu, acc. to Dl in 

Zim:BP 117). 

3087 nbnt2 [3088] (Hebrew) (page 320) (Strong 4247) 

t [nbnrp] n.f. hole, "l£)i) nibnn holes of the dust Is 2:19 (||nnpQ DnS caves of the rocks). 

3088 [3089] (Hebrew) (page 320) (Strong 2490) 

t III. [bVri] vb. pollute, defile, profane; Hiph. also begin (lit. untie, loosen, open, v. Arab.) (Ar. ha//a 
untie, undo, become free, lawful, free from obligation or tie; IV. make lawful; x. esteem lawful or free, 
profane, desecrate, violate; NH bbube profane, desecrated (also Pi. Hiph. transit.), cf. Aram. 

ha/e/Pa. is purify, 'ahelkph. is profane)— Niph. Pf. bni Ez 25:3, xhui CH- Co) Ez 22:16, l^m Ez 

7:24; Impf. bxV, Is 48:1 1 , bT\V\ Lv 21 :9, bX}^] Ez 22:26; Inf. br\T\ Ez 20:9, 20:14, 20:22, sf. \bUT\b Lv 

21 :4. — 1 . reflex, pollute, defile oneself a. ritually, by contact with dead ||^^Q0, Lv 21 :4 (H). b. sexually 

II nJTLv 21 :9 (H). 2. Pass., be polluted, defiled, of holy places Ez 7:24, 25:3, name of God Ez 20:9, 



20:14,20:22, Is 48:11 and even God himself Ez 22:16, 22:26. Pi. Pf. ^^HLv 19:8 + 3 t.; sf. i'?^^ Dt 
20:6; 2 ms. rb^U Gn 49:4 + 3 t.; 2 fs. ri'pf HEz 22:8; 3 pi. sf. n)f7)>n Ez 7:21 etc., + 16 1. Pf.; Impf. 
bbn"! Lv 21 :12, 21 :15, 21 :23; sf. '\!h)>n'! Dt 20:6; pi. ^bbu"! Lv 21 :6 + 4 1., ■l'7^ri;' Psalm 89:32 etc., + 
13 t. Impf.; Inf.bbn Am 2-7 + 4 Ulbbn Ez23:39 +4t.; D^p^llJe 16:18; Pt.bbnJ2 Ez 24:21 pi. 
U'^bbuKi Mai 1:12, Ne 13:17; sf. 'n'^bbuj^ Ex31:14; f. n'^VriQ Lv21:9;— 1. defile, polluteia. 

sexually, Gn 49:4 (poem) = 1 Ch 5:1 (the father's bed); a woman = PUT Lv 1 9:29, 21 :9 (H); iVll Lv 

21 :15 (H). b. ceremonially, profane, the altar by a tool Ex 20:25 (JE); sacred places Lv 21:12, 21:23 
(H), Ez 7:21 , 7:22, 7:22, 23:39, 24:21 , 44:7, Zp 3:4, Mai 2:1 1 , Psalm 74:7, Dn 1 1 :31 ; the holy land Je 
16:18; sacred things Lv 19:8, 22:9, 22:15 (H) Nu 18:32 (P) Ez 22:26; the sabbath Ex 31 :14 (P), Is 
56:2, 56:6, Ez 20:13, 20:16, 20:21, 20:24, 22:8, 23:38, Ne 13:17, 13:18; and so the sanctity of the 
prince of Tyre who made himself God , and his holy places, Ez 28:7, 28:16, 28:18. c. the name of 
God Lv 1 8:21 , 1 9:12, 20:3, 21 :6, 22:2, 22:32 (all H), Am 2:7, Je 34:1 6, Ez 20:39, 36:20, 36:21 , 36:22, 

36:23, Mai 1 :12, God himself Ez 13:19. d. defilesor profanes his inheritance by giving it over to 

Babylon Is 47:6; the princes of the sanctuary by giving them to Chaldeans Is 43:28. 2. violate the 

honour of, dishonour, subj. crown of Davidic kingdom Psalm 89:40 (sq. ymb pregn.), kingdom of 

Judah La 2:2; the ""2)2 bl Is 23:9. 3. violate a covenant Psalm 55:21 , 89:35, Mai 2:10, the mpn 

of God Psalm 89:32. 4. treat a vineyard as common (v. bh) by beginning to use its fruit Dt 20:6, 20:6, 

28:30, Je 31 :5 (v. the law Lv 1 9:23-25, H). Pu. Pt. bhWDbn bmn ''Q^ U'^in Ez 36:23 my great 

name which is profaned among the nations. Hiph. 1. a. Impf 1))) "'^'TJ^'D^TIJ^ ^711^ i<b Ez 39:7 / 

will not let my holy name be profaned any more. b. niT he shall not violate his word Nu 

30:3 (P). 2. begin, Pf bun Gn 6:1 + 151, nbuf] Ju 20:40, nibm Dt 3:24, Est 6:13, ""nbun Dt 

2:31, 1 S 22:15, I'^nn Ezr3:6 + 6t.; ImpfbWJu 10:18, 13:5, '7n*1 Gn 9:20 + 5 t., 3 fs. '7nn1 Ju 

" " ' ■• T V T - V T - 

13:25, 16:19, 2 ms. bUD Dt 16:9, bUi^Dt 2:25, Jos 3:7, ^bu") Ju 20:31 + 3 t., np'pnm Gn 41 :54, 

" T " T " T - TV-:- 

iVnn Ez 9:6; Imv. bnn Dt 2:24, 2:31 ; Inf cstr bm 1 S 3:12 + 2 t; sf. D^HH Gn 1 1 :6; Pf. bnt2 Je 

" T " T " T T ■ - - " 

25:29; —begin, Nu 1 7:1 1 , 1 7:1 2 (P) Dt 1 6:9, 2 Ch 29:27, 29:27; so 2 S 24:1 5 LXX We Dr (LXX inserts 
nbnri naAQni W3. bet. nmj; c. inf. ^) begin to Gn 41:54(E), Gn 6:1, 10:8 = 1 Ch 1:10, Gn 11:6, 

Nu 25:1 (all J), Dt2:25, 2:31,3:24, 16:9, Jos 3:7 (D), Ju 10:18, 13:5, 13:25, 16:19, 16:22,20:31, 
20:39, 20:40, 1 S 3:2, 14:35, 22:15, 2 K 10:32, 15:37, 1 Ch 27:24, 2 Ch 3:1, 3:2, 29:17, 31 :7, 31 :10, 

31 :21 , 34:3, 34:3, Ezr 3:6, Ne 4:1 , Est 6:13, 9:23, Je 25:29, Jon 3:4; c. Iconsec. Gn 9:20 (J), Ezr 3:8.; 
c. 3 begin with Gn 44:12 (J), Ez 9:6, 2 Ch 20:22; so 2 S 24:5, rd. iVn*! for UH*! LXXL We Dr.; c. ]t2 
begin from Ez 9:6; bUT] "01 begin! possess! Dt 2:24, 2:31 ; n^Dl '7rin beginning and ending 1 S 
3:12 (i.e. accomplishing my full purpose, v. Dr). Hoph. Pf then it was begun 

(= men began) to call on the name of"' Gn 4:26 (J). 



A/ofe.— Hti?Q?p OJJP 1^11*1 Ho 8:10 begin to be minished by reason of the burden RV Hi al.; Wu Now 
rd. I'^n^Ki.^in, V n) — for om. of dagh. v. also ■*"! of Cod. Bab. — shall be in anguish a little for the 



burden, so Ra AV; Ew l^n^l that they may wait (?) a little; LXX n^QQ OPQ )bin) cease a little 
from anointing, so Che We, this probably best. 

3089 bh [3090] (Hebrew) (page 320) (Strong 2455) 

t n.[m.] profaneness, commonness; — ^fl Wnh 1 S 21 :5, bh v:6; in concrete sense, opp. 
^7p Lv 10:10 (P), Ez 22:26, 42:20, 44:23, 48:15. 

3090 bbn [3091] (Hebrew) (page 321) (Strong 2491) 

II. t bbn adj. profaned;— bbn (rd. cstr. SS) profaned, dishonoured wicked one Ez 21 :30 
(so AV Thes MV SS Co Or; but RV Ha deadly wounded, Ew Sm fallen, slain); pi. cstr. D"'P\y") ''^^n 
Ez 21 :34; fs. n'p^riof woman sexually dishonoured Lv21:7, 21 :14 (H; ||nJT). 

3091 r^Y^n [3092] (Hebrew) (page 321) (Strong 2486) 

t nh'bn subst. c. n loc, used as exclam. lit. ad profanum! i.e. far be it (for me, thee, etc.) ! (v. 
Ba:NB 136)— Tl Gn 44:7 + 17 1., nbbu Gn 18:25 b + 2 t.— alone, 1 S 14:45, 20:2; elsewh. c. b pers.: 
Gn 18:25 b (J), 1 S 2:30, 20:9, 22:1 5; + ]Qand inf. of act deprecated Gn 18:25 a, 44:7, 44:1 7 (all J), 
Jos 24:16 (E), 1 S 12:23, 2 S 23:17; + bi5,m (peculiarly) Jos 22:29 (P; = from it, even to rebel); + Ui-t. 
(= surely not) 2 S 20:20 ('H 'U), Jb 27:5; strengthened idiom, by mn"'Q, "'Vn '*Q sq. ]Q and inf. 1 S 
26:11,1 K21:3 + 2 S23:17 (rd. mn"'Q, LXXL SyrVer Targum) = 1 Ch 11 :1 9 Cn'?^^) sq. DN 1 S 
24:7; y^nO btib 'HJb 34:10. 

3092 nVnri [3093] (Hebrew) (page 321) (Strong 8462) 

t nVnn n.f. beginning, nVnnn Ne 1 1 :17 (rd. nVnnn LXX Vulgate SS &adO;t), nbum Gn 13:3 

+ 1 0 t.; cstr. nVnn Ho 1 :2, Pr 9:10, Ec 1 0:13, nbum 2 K 17:25 + 4 1., nVnn)9. 2 S 21 :9, nVfiriQ 

2 S 21 :10:— cstr. with nouns HQipri 'H Pr9:10 the beginning, first principle of wisdom "'"ll'T TlEc 

1 0:1 3 the first word, sq. rel. clause "l^T '^1 at the beginning of Yahweh spake (= when Yah we h 

first spake) Ho 1 :2; preceded by prep. ]Q 2 S 21 :1 0, elsewhere by 3. in the beginning, of the harvest 

Ru 1 :22, 2 S 21 :9 (Qr), of the kingdom Ezr 4:6, of their dwelling there 2 K 1 7:25, of supplications Dn 

9:23, of the shooting up of vegetation Am 7:1 , 'ril3 as in the beginning Is 1 :26; 'ri5 at first, first in 

order Ju 1 :1 , 20:18, 20:18, 2 S 17:9; atthe first, first (or former) time, i.e. first in a series of 
occurrences, Gn 13:3 (J), 41 :21 (E), 43:18, 43:20 (J), Dn 8:1, 9:21. 

3093 D^n [3094] (Hebrew) (page 321) (Strong 2492) 

1 1. [thVi] vb. be healthy, strong (NH /d.; Aram, h/am Ethp. be made healthy, strong, Aph. causat., 
also deriv.; press firmly together) — Qal Impf DH^'Jl Jb 39:4 their young are healthy. 

Hiph. Impf 2 ms. ■'JQ"''?nri'l Is 38:16 and restore me to health (W^r^Uri)). 



3094 nbn [3095] (Hebrew) (page 321) (Strong 2494) 

n.pr.m. (strength) — a returned exile Zc 6:14 = nVnv:io. 

3095 nbn [3096] (Hebrew) (page 321) (Strong 2492) 

t II. D^n vb. dream (NH /of.; Aram, h/am, nbn-, Eth. halama: kv. halama, dream, experience an 
emission of the seminal fluid, attain to puberty)— QsA Pf. 'T\ Gn 42:9, Dn 2:1 , ""rip^ri Gn 37:9 + 3 t., 
■"riQ^ri Gn 37:6 + 2 t., etc., + 3 t. Pf.; Impf. ub'lV, Is 29:8 + 5 1., ^nbxV^ Jb 39:4 , IQ^pn*! Gn 40:5, 

llti'7n;'Jo3:1, noVm Gn 41:11; Pf. n'pin Dt 13:4, dlh Gn41:1, Dt 13:2, 13:6, □"'Q^ri Psalm 

126:1 ; — dream: a. of ordinary dreams of sleep Is 29:8, 29:8, Psalm 126:1 . b. of dreams with 
prophetic meaning: of Jacob Gn 28:12, Joseph Gn 37:5, 37:6, 37:9, 37:9, 37:10, 42:9, of Pharaoh and 
his servants Gn 40:5, 40:8, 41:1, 41 :5, 41:11, 41 :11, 41 :15 (all E, not elsewh. in Hex.); of Midianite Ju 
7:13, Nebuchad. Dn 2:1, 2:3, old men in latter days Jo 3:1. c. of dreams of false prophets Dt 13:2, 

13:4, 13:6, Je 23:25, 23:25. Hiph. Ft, WThuT^ dream (of false prophets, c. acc. cogn.) Je 29:8 (but 
rd. D''Q^n [Q by dittogr. fr. Um], Hi Gf Gie Gr). 

3096 utiT\ [3097] (Hebrew) (page 321) (Strong 2472) 

t DiVn n.m.:Gn 37:10 dream;— Tl abs. Gn 37:5 +, cstr. Gn 20:3, tiVn abs. Gn 20:6, cstr. 31 :24; sf. 

••Qibn Gn 40:9, 40:16, "'Cibn Gn 41 :17 , 41 :22, ioVn Gn 40:5 + 5 1.; pi. nloVn Je 23:32 + 10 1. etc., 

+ 7 t. si— dream 1 . ordinary dream of sleep Jb 7:14, 20:8, Psalm 73:20, Ec 5:2, 5:6, Is 29:7. 2. 
dreams with prophetic meaning, the lowest grade of prophecy (v. Br:MP 6): a. dream of Abimeiek Gn 
20:3, 20:6, of Jacob 31:10, 31:11, Laban 31:24, Joseph 37:5, 37:6, 37:8, 37:9, 37:9, 37:10, 37:19, 
37:20, 42:9, Pharaoh and his servants 40:5, 40:5, 40:5, 40:8, 40:9, 40:9; 40:1 6, 41 :7, 41 :8, 41 :1 1 , 
41 :1 1 , 41 :12, 41 :12, 41 :1 5; 41 :1 5, 41 :17, 41 :22, 41 :25, 41 :26, 41 :32; of a lower order of prophets than 
Moses Nu 12:6, (all E, not elsewh. in Hex.), Jb 33:15, of Midianite Ju 7:13, 7:13, 7:15, desired by Saul 
1 S28:6, 28:15; of Sol. 1 K3:5, 3:15; of old men in latter days Jo 3:1, of Nebuchad. Dn 2:1, 2:2, 2:3, 

2:3; Daniel nitiVni |iTn-'7D3 Dn 1:17 had understanding in all visions and dreams, b. of false 
prophets Dt 13:2, 13:4, 13:6, Je 23:27, 23:28, 23:28, 23:32, 27:9, 29:8, Zc 10:2. 

3097 nioVn [3098] (Hebrew) (page 321) (Strong 2495) 

n.f. name of a plant, with thick, slimy juice, purslain, Jb 6:6 RVm, so Thes Rob Ges al.; 

SyrVer hiamto', anchusa PS:i, 1 284; on this, and later interpr. v. Bo Di L6w:pp. 1 65, 361 ; only 'Uif, 

T""!!! DPP"U^1 Jb 6:6 is there any taste in the juice of'T\ (fig. of insipid and dull discourse); > 
AV RV Ew Hi SS after Targum Saad Rabb. in the white of an egg. 

3098 "^rbn [3099] (Hebrew) (page 321) 

(quadrilit. V of following; meaning unknown). 



3099 U)"'QVn [3100] (Hebrew) (page 321) (Strong 2496) 



t ^^oVn n.m. flint;— ^^oVn Dt 8:15 + 3 t; cstr. U)^Q^n Dt 32:13; — fl/nf 'HH "112 rockofflint = 

■ T - ■ T - ■ : - 

flinty rock, whence water flowed for Isr. in desert Dt 8:15, and (no "112) Psalm 1 14:8; worked by 
miners Jb 28:9; hyperb. oil out of'^^)2 "H Dt 32:13 flint of rock= rocky flint (poet.); — in sim. of firmness 

^'-a'pns ^JiD is so-.i. 

3100 ibn [3101] (Hebrew) (page 322) (Strong 2473,2497) 

pn, ])bn V. sub I. and II. ^in. 

3101 ^l^n [3102] (Hebrew) (page 322) (Strong 2498) 

t ^Vi vb. pass on or away, pass through (mostly poet.) (NH id., pass by or away, change; Ph. 

nshn equivalent, Reinach:REJ 1888, 276; Hoffm:G. G. Abh. xxxvi. 1890, 20; Aram, fj^n passaway, 

change; hlap change, substitute; Nab. change (?) Eut:p. 53; Ar. ha/afa come after, succeed, 

replace [of. 'Caliph' i.e. successor {o^ Mohammed)] and many deriv. Lane:792-799; so also 

Ml:6 and his son succeeded him; Eth. ha/fa: pass by, across, through) — Qal Pf Ct2:11 Hb1:11 

etc.; Impf ^bui Jb 4:15 + 4 1.; 3 fs. sf. ■ins'pnriJb 20:24; ^^bui Psalm 102:27; Inf cstr. ^'bnb Is 
21:1; — 

I . a. pass on quickly 1 S 1 0:3; elsewh. only poet., move or sweep on, of a flood Is 8:8, or wind 21 :1 , 
Jb 4:15, Hb 1 :1 1 , of God Jb 9:1 1 , 1 1 :10. b. pass away (vanish) Jb 9:26 (of days); Gt 2:1 1 (of rain 

Ipiy), of the heavens Psalm 102:27, of idols Is 2:18, (but perhaps gloss JBL:ix. 1890, 86). 2. of 

grass, come on anew, i. e. sprout again (cf. Hiph. 2) Psalm 90:5, 90:6, so Thes AV De Hi Che Bae 
al.; less suitably in context, LXX Vulgate Ew pass away, supr. 1 b. 3. trans, a. pass through, i.e. 

pierce, sq. acc. Ju 5:26, Jb 20:24. b. overstep, transgress Is 24:5 (IpiP), (cf. Ar. IV. to break a 

promise). Pi. Impf 1 (cause to pass) change, sq. acc. garment Gn 41 :14 (E) 2 S 12:20. Hiph. Pf 

Gn 31 :7; Impf f]''bni Jb 14:7; sf. ■lil£l"''7n;' Lv 27:10; 3 fs. ^''bun Jb 29:20; 2 ms. ^nn\ Gn 

31 :41 ; sf. D£l'''7nri; '\^''br\i Is 40:31 , 41 :1 ; f\''br\i Is 9:9; —1 . change (trans.) garments Gn 35:2 (E) 
Psalm 1 02:27, wages Gn 31 :7, 31 :41 (both E) ; no obj. expr. Lv 27:1 0 (H); substitute i. e. cause to 
succeed Is 9:9; change for better, renew, obj. Tp Is 40:31 , 41 :1 . 2. shew newness, of tree, putting 
forth fresh shoots Jb 14:7, of bow 29:20. 

3102 ^l^n [3103] (Hebrew) (page 322) (Strong 2500) 

I I. n.[m.] exchange, only cstr., as prep, in return for (so ^r\. Nop, common in Aram. e.g. Gn 
4:23 Targum SyrVer for Heb. nnri)— nrilip 'n(DDrTTni)) Nu 18:21, 18:31 (both P). 

3103 [3104] (Hebrew) (page 322) (Strong 2501) 
t II. ^I'^ri n.pr.ioc. in Naphtali, site unknown Jos 19:33. 

3104 fli^n [3105] (Hebrew) (page 322) (Strong 2475) 



t ni^n n.m. a passing away, vanishing (properly Inf. of 1^11) — Tl ""JlllPr 31 :8 i.e. those who are 
passing away, transitory (cf. Qal 1 b.). 



3105 n£3"'^n [3106] (Hebrew) (page 322) (Strong 2487) 

t [n2''bn] n.f. a change (from idea of replacing, changing, substituting, cf. Ar., Aram.) — sf. ''ri2''Vn 

Jb 14:14; pi. abs. ni2''bn Ju 14:19 + 3 t.; cstr. id. Ju 14:13, 2 K 5:5; nishn Gn 45:22 + 2 1.; nbbn 

Gn 45:22, Ju 14:12; —1. change of raiment rbnW 'H Gn 45:22, 45:22, elsewhere DHn 'H Ju 

14:12, 14:13, 2 K5:5, 5:22, 5:23; so without DnAl Ju 14:19. 2. relaysl K5:28;cf. ^^n2^ Tl Jb 10:17 
(Di). 3. revival after death, under fig. of relief ^rom milit. service Jb 14:14. 4. changing, varying, of 

course of life iQ^ niQ''Vri Psalm 55:20 of the wicked, with whom are no changings, i.e. 

they do evil incessantly, steadily (|| so Kmp Hu De Sch al.; but the expression is 

peculiar and obscure; Calv vicissitudes; Hengst discharges; text perhaps corrupt. 

3106 *l^nQ [3107] (Hebrew) (page 322) (Strong 4252) 

t nVO^] knife, so Vulgate (cf. Syr. h/ap totondit (in Lex.), hlopo', hlowpto', l<nife, Talm. ni2''Vn 
iinives, acc. to Levy, Jastr ; Thes as passing through (cf. vb. 3 a)); but V and meaning not certain, only 

PI. D''£)VnQ Ezr 1 :9, among temple utensils (v. BeRy Ryle). 

3107 HflVnO [3108] (Hebrew) (page 322) (Strong 4253) 

t [HSVriQ] n.f. plait (of hair; so called fr. intertwining, passing through each other, of the strands) — 
PI. cstr. ^^HT ni£3^nQ Ju 16:13, cf. v:19. 

3108 ybn [3109] (Hebrew) (page 322) (Strong 2502) 

1 1- vb. draw off or out, withdraw, (NH id.; Aram. "^T}; hias despoil, usu. Pa. etc.; Ph. n.pr. 

Baal has rescued, and alone; Ar. halasa withdraw, retire) — Qal Pf. Ho 5: 6; r\vhrw 

consec. Dt 25:9; IJ^bn La 4:3; Impf. 2 ms. 'flT\T\\ Pt. pass. cstr. f lVn Dt 25:10;— 1. draw, draw off, 

c. acc. of sandal Dt 25:9, Is 20:2 (both sq. c. ]n), cf. bmn yhn IT'S Dt 25:10; draw out, 

present the breast, of animal giving suck La 4:3. 2. intrans. i/i/zfrtc/rai/i/ (himself) sq. f/p Ho 5:6. Niph. Pf. 

be delivered ybri} Pr 1 1 :8 (sq. jQ); Impf. •Il^^n': Pr 1 1 :9; pl^^n.": Psalm 60:7 = 1 08:7 (Ges:§ 51 . 2. R. 

2). PI. Pf. fVriLv 14:43 etc.; Impf. \>bni Jb 36:15; Hl^Vnm Psalm 7:5 (but on text vid. infr. ad fin.); 

sf. ^^)n^ Psalm 50:1 5; ^T|V^^f Psalm 81 :8, etc.; Imv. Hl^VnPsalm 6:5; ""JliVn Psalm 1 1 9:1 53, 
140:2; — ^. pull out, tearoutLv 14:40, 14:43 (P; stones fr. infested house). 2. rescue, deliver, c. obj. 

pers., but only poet.;— sq. "^"021 Psalm 6:5, 116:8 (niQQ); cf. 140:2 (sq. ]D); abs. c. acc. Psalm 

18:20 = 2 S 22:20, Psalm 34:8, 50:15,81:8, 91:15, 119:153, Jb 36:15; nS^IlN;! Psalm 7:5; sq. acc, 
but I delivered AV Hup Ri, cf. Ew; and spoiled, despoiled Ges Hi De Bae (but this only in Aram.); < 
and oppressed {rd. H^nVi^l) Krochm Dy Gr Che ; (|| jn ^riVm). 



3109 nfbn [31 10] (Hebrew) (page 322) (Strong 2488) 

n.f. what is stripped off a person, as plunder, in war; — only sf. im'pn 2 S 2:21 ; Dnis^VD 

Ju 14:19. 

3110 n^bnO [31 1 1] (Hebrew) (page 323) (Strong 4254) 

t [Hl^VnO] n.f. robe of state (taken off in ordinary life); — only pi. abs. niliVnQ Is 3:22 robes of 
ladies of Jerusalem; Zc 3:4 of high priest. 

3111 ybn [3112] (Hebrew) (page 323) (Strong 2502) 

t II- rP^H] vb. equip for war (primary idea of strength, vigour, v. Hiph., n. D^!^^ri, and As. h alsu, 
fortification (SchnCOT Gloss AsrbiAnnals ii. 52), cf. h ilsu, belt, ZehnpfundiBAS i. 499; Aram. h//ys 
accinctus ad opus, strenuus, hiiysuwto' fortitude, strenuitas, Gk. avSpsi'a, > Thes Rob Ges SS who 

regard as = I. I^n in sense striptor battle, expeditus) — Qal only Pt. pass, yhu Nu 32:21 + 7 t., cstr. 

Y^bn Nu 32:27; pi. D''2lVri Nu 32:30 + 2 t., cstr. ""^iVni Oh 12:34 + 3 t.; "'^Vn Is 15:4; —equipped: 
1. as adj. Nu 32:30, 32:32, Dt 3:18. 2. as subst. sg. coll. Nu 32:21 (JE; v. Niph. v:20) 2 Oh 20:21, 

28:14, c. art. 'nPlJos 6:7, 6:9, 6:13 (JE);fl^ri ^12 Nu 32:27 men equipped for war (JE), so 'H 
nnn^an 32:29 (P); H^Ub 'nn 1 Ch 12:24 (v:23 van d. H); pi. ^^^bn Nu 31 :5 (P) 1 Ch 12:25 
(v:24, van d. H) 2 Ch 17:18; 'J^H 'H Jos 4:13 (P); note "'libn 1^0 Is 15:4 warriors (equipped ones, 
Che men-at-arms) ofMoab. Niph. Impf. 2 mpl. IliVnri Nu 32:20, 1 pi. \hni Nu 32:17; Imv. li^VriH 
Nu 31 :3; be, or go equipped, sq. ''ISh Nu 32:17, 32:20 (both JE ; v. Qal Pt. v:21); sq. ^^n^V 31 :3 (P; 
Niph. Imv. here surprising with D5rii<Q'7nQ^, v. DI). Hiph. Impf.) ^'bn': iy^rmV is 58:1 1 fie ('^) 
will brace up, in-vigorate, thy bones (MV De Di; Hup Che crit. n. Du al. rd. ']''bTV renew, rejuvenate). 

3112 ybn [3113] (Hebrew) (page 323) (Strong 2504) 

t rP^Ol °"'y °* strength, vigour; cf. Aram. i<!^"]n hip, loin, Syr. haso', 

N6:ZMG 1 886, 741 )— D^JiVn Is 32:1 1 ; sf. T'^U Gn 35:1 1 + 4 t.; VHbU Is 5:27 + 2 t.; Vibu Kt Jb 
31 :20, Qr VSbr};— loins: 1 . as seat of virility 'H ]D t^T Gn 35:1 1 (P), 1 K 8:1 9, 2 Ch 6:9. 2. as girded 

nnA3 nm 'n jb 38:3, 40:7; v)ibn '^iT^^ is 5:27 (v. nim), miim D^^^n 32:1 1 , cf. jb 

31 :20 where the clothed loins are conceived as blessing charitable giver; metaph. Is 11 :5 faithfulness 
waist-cloth of his loins (H^JriQ). 3. as seat of pains, like a woman's in travail, Je 30:6. 

3113 ybf) [311 4] (Hebrew) (page 323) (Strong 2503) 

t ybf] n.pr.m. (vigoui) 1 . one of David's heroes 2 S 23:26, LXX EsAAt]?, A EAAt]?, LXXL XaAA?]?; = 1 
Ch 1 1 :27 LXX XsAXv]?, LXXL EAAv]?; also 1 Ch 27:10 LXX XeaXv]?, A LXXL XeAAv]? (in both, Baer ybu, 
van d. H. ybU). 2. man of Judah 1 Ch 2:39 = ybu v:39 LXX XeXXv)?, LXXL AXkav. 

3114 ybn [3115] (Hebrew) (page 323) 



n.pr.m. v. supr. 



3115 pbn [3116] (Hebrew) (page 323) (Strong 2505) 

vb. divide, share (NH id.; Aram, pbn field, ^^pV•^^ portion, hiaq divide, determine, decree; 
Ar. halaqa measure, measure off; As. ekiu, possession, field, Jager:BAS ii. 296; Eth. he/ak.~. 1 . 2, is 
enumerate, hulk: hulk: enumeration, numbei) — Qal Pf Tl Dt 4:19 + 5 1.; IpVn Jos 18:2; Impf. pbni 

Jb 27:17, Pr 17:2; 2 ms. sf. Dp^nril Ne 9:22; 3 pi. Ip^n*! Jos 14:5; '\pb^\1^ S 30:24; Dlp^n*! 1 

Ch 24:4, 24:5; Ip^nri 2 S 19:30; Imv. •Ip'pnjos 22:8; Inf. pbvh Ne 13:13; Pt. p'pln Pr 29:24; —1. 

divide, apportion, sq. acc. (of gods) and V pers. Dt 4:19 , 29:25; acc. not expressed Ne 13:13 (ref. to 

offerings and tithes); c. acc. (of land) Jos 14:5 (P), 18:2 (JE), 2 S 19:30: obj. people Ne 9:22; DP Tl 

divide with others Jos 22:8 (D ?). 2. assign, distribute : Levites over (Vj7) temple 2 Ch 23:18, cf. 1 Ch 

24:4, 24:5. 3. assign, impart, sq. (1^3 & V Jb 39:17. 4. share (in), sq. acc. silver Jb 27:17; inheritance 

Pr 17:2; spoil 1 S 30:24 (obj. om.); sq. DJ? have shares with DJ? Tl Pr 29:24. 5. divide up = 

p/unafer the temple, sq. acc. 2 Ch 28:21 (v. Be). Niph. Impf. pVn": Nu 26:55, 1 K 16:21; p^H": Jb 

38:24; pbm Gn 14:15; 3 fs. pVniPl Nu 26:53, 26:56; DpVn»l (Baer) 1 Ch 23:6, 24:3 cf. Be & infr. 

sub Pi.; — 1. reflex., divide oneself Gn 14:15 (i.e. one's men). 2. pass, be divided:a. apportioned, the 
land Nu 26:53, 26:55 (by lot) v:56 (id.); all P. b. of people, divided /nfo two factions 1 K 16:21 . c. of 
light, parted, spread abroad 38:24. 3. trans, assign, distribute 1 Ch 23:6, 24:3, but trans. Niph. is 

unlikely, v. infr. Pi. Pf 3 pi. IpVn Jo 4:2; OripVni consec. Ez 47:21 ; sf. DpVn La 4:16; 3 fs. sf. 

nnpVn Is34:17;2ms. sf. DripVniEz 5:1 ; —/mpf. pVn^ Gn 49:27 + 4 1., etc.;prob. rd. Dp^D^ 1 

Ch 23:6, 24:3 (v. supr. Niph.), etc.; Imv. pbu Jos 13:7; Inf. pbu Jos 19:51, Pr 16:19; sf. Upbu Is 

9:2; — 1. divide, apportion: ioo6, at festival 2 S 6:19, sq. acc. & b = ^ Ch 16:3, garments Psalm 22:19, 

sorrows Jb 21 :17 (nob); give a portion to, sq. b (no acc. expr.) Is 53:12; a land Jo 4:2 (no ind. obj.) 

Jos 19:51 (P), also Mi 2:4, Psalm 60:8 = 108:8, Dn 11:39; sq. acc. Jos 13:7, 18:10, 1 K18:6, Is 

34:17, Ez 47:21 ; d/V/cfe hair (symbol.) Ez 5:1 ; d/V/c/e spoil {bbX!)) Is 9:2, Pr 16:19, Gn 49:27 (poem). 
Ex 15:9 (song); Ju 5:30, Psalm 68:13, Is 53:12. 2. assign, distribute: Levites to their service, prob. 1 

Ch 23:6, 24:3 (v. supr.) 3. scatter, sq. acc. Gn 49:7 (poem) (lir^H), La 4:16. Pu. Pf pbn Is 33:23; 
pVn"! consec. Zc 14:1 ; Impf 3 fs. pVnri Am 7:17; be divided, of land Am 7:17; spoil Is 33:23, Zc 
14:1 . Hithp. Pf. ^pbUTiT)) consec. Jos 18:5 divide (land) among themselves. Hiph. Inf. pbvib Je 
37:12; to receive a portion (denom. fr. pbU), but dub. 

3116 pbn [3117] (Hebrew) (page 324) (Strong 2506) 

1 1- pbn n.m.:Jos 18:5 portion, tract, territory — Tl abs. Gn 31 :14 +; cstr. Gn 14:24 +; sf. Psalm 
16:5+6t.;'^pVn Nu 18:20, Ec9:9; '^ipVriPsalm 50:18; Hp'?!! Is 57:6; IpVn Hb 1 :16 + 5 t.; DpVn 
Gn 14:24 + 3 t.; pl. W'pbn Jos 18:5+5 t.; sf. Un'^pbn Ho 5:7; —^. portion, share: a. of booty Gn 



14:24, 14:24, Nu 31:36 (P) 1 S 30:24, 30:24. b. of food Lv6:10 (P); '113 TI ^b^V Dt 18:8; = food Hb 

1 :16 (II^DNlQ); so (of unrestricted charity) Ec 1 1 :2 v. Now. c. sq. 3, share or interest in Ec 9:6, with 
idea of obligation to Gn 31:14 (E; in father's house), 2 S 20:1 = 1 K 12:16 = 2 Ch 10:16 (in royal line; 
all lin^m); of riglit (privilege) in mn""! 'H Jos 22:25, 22:27 (P); Ne 2:20 (in Jerus.; + inST] HJ^l^), 

d. proper share or part nJJJN Jb 32:17 i.e. I will do my part in replying. Esp. 2. portion, tract, of 

land: a. as distrib. at conquest Jos 19:9, seven portions ^8■.5, 18:6, 18:9 (all JE) v:7 (JE; + Pl^nJ in || 
cL), 15:13, 19:9 (both P); none for tribe of Levi Dt 10:9, 12:12, 14:27, 14:29, 18:1, Jos 18:7 (all D; 
||n'7nJ), Jos 14:4 (P), none for priests Nu 18:20 (P; || vb. bni). b. of land possessed by people Ho 

5:7, Mi 2:4 . c. portion to be assigned after exile Is 61 :7, Ez 45:7, 48:8, 48:21 , ^"Tpn nQ"T^^"'7JJ 

pbn Zc 2:1 6. d. specif, of town-land, district about a town, ^^^Pir TI 2 K 9:1 0, 9:36 + 1 K 21 :23 

(MT ^ri), V 'nn niti^n v:37. e. phnn Am 7:4 (opp. Dinri) appar. of /and of Isr. 3. hence portion, 

i.e. (acquired) possession: a. of people as ""'s possession Dt 32:9 but esp. b. of as 

possession of his servants: of priests, as enjoying perquisites of altar Nu 18:20 (P; Hil^nJ), in 

spiritual sense Psalm 73:26, 119:57, La 3:24; ""pbr) HJQ Psalm 16:5;'n D''*nn pH^ 142:6; 

hence Ipy TI of Je 10:16 = 51 :19 (in'pnJ 01^ in || cl.) 4. chosen portion, habitual mode of life 

TI D"'£)N;JQ"Dp Psalm 50:18 with adulterers is thy chosen life (companionship, shewing character); 

57:6 among smooth (things i.e. stones) of a brook-bed is thy chosen life (of 

idolatrous habit; v. p'pri); D"'*ri5 OI^VD Psalm 17:14. 5. portion, award, from God TI Jb 31:2 

(lin^m); specif, of punishment of wicked Is 17:14 (||'7"jiA), ^'UV Jb 27:13, D'-n^HQ 20:29 

(lin^m); = profit, reward ''bw-b^r? ""pbr) Ec2:10, cf. v:21, 3:22, 5:17, 5:18, 9:9.— p'?!!^ Jb 17:5 is 
dub.: a share of feast, or of booty, Kmp Hi; a prey, spoil, Ew Di Da; AV flattery does not suit context. 

3117 pbn [3118] (Hebrew) (page 324) (Strong 2507) 

t II. pbn n.pr.m. (portion) a Gileadite Nu 26:30, Jos 17:2. LXX Xsksy, (x), KeAe^, etc.; LXXL Jos 
17:2 EAex. 

3118 ■'p'pri [31 19] (Hebrew) (page 324) (Strong 2516) 

t "''pbu adj.gent. of foreg.; only c. art. as subst. coll. after nri2^?p Nu 26:30. 

3119 nj^'pri [3120] (Hebrew) (page 324) (Strong 2513) 

1 1- njp'pri n.f. portion of ground;— abs. TI Am 4:7, 4:7 + 8 1.; cstr. np'priGn 33:19 + 12 1.; sf. 

^np'pri Je 12:10; Dnp^n Jb 24:1 8; portion of ground, 1 . esp. a. 'H'W'il TI = the clearly divided field 

Gn 33:19, Jos 24:32 (both E), 2 S 23:1 1 , Ru 2:3, 4:3, 2 K 9:25, 1 Oh 1 1 :13. Also b. without mU^n 
Am 4:7, 4:7, 2 S 14:30, 14:30, 14:31 , 23:12, 2 K 3:19, 3:25, 9:21 , 9:26, 9:26, 1 Oh 1 1 :14, Jb 24:18; of 
'■"s land Je 12:10, 12:10 (irQ"13); cf. also n.pr.loc. DnifH npbn 2 S 2:16 field of sword-edges (Dr), 



LXX Ew:G iii. 156, Eng. tr. 1 14 We rd. WlUri "H field of plotters or liers-in-wait (v. Dr). 2. portion of 
ground assigned to one, Tl ppriQ Dt 33:21 commander's portion. 



3120 nip^n [3121] (Hebrew) (page 324) (Strong 2515) 

t [nip'7n] n.f. part, portion, n^TT'^ np^'n W^bb 2 Ch 35:5. 

3121 •'ipVn [3122] (Hebrew) (page 324) (Strong 2517) 

t '^'\f?T} n.pr.m. priest, time of Joiakim son of Jeshua, Ne 12:15 (perh. abbrev. for IrT'p'?)!, (q.v.), 
LXXLX£Xxia?(B om.) 

3122 hl^Vn [3123] (Hebrew) (page 324) (Strong 2520,2520) 

t rij^'pn n.pr.loc. {portion, possession) city in Aslner Jos 21 :31 , LXX XsXxaT, A 0£XKa6, LXXL 
XaXxaB, = np^H 19:25 LXX EXexeB, AXekxaB, LXXL EAxaG. 

3123 Oni^n np'pn [3124] (Hebrew) (page 324) (Strong 2521) 

n.pr.loc. a place near pool of Gibeon where Ishbosheth's men were killed by Dvd.'s 
men under Joab 2 S 2:1 6, LXX Mepi? tcov e7n(3ouXcov; on mng. of name v. 1 . njpVn supr. 

3124 in'pVn [3125] (Hebrew) (page 324) (Strong 2518) 

t in^pVn, ri*pVn n.pr.m. {my portion is "•) LXX usu. XeX)c(e)ia?, Xekxictq; — 1. father of Eliakim, 
Hezekiah's officer, IH^^n 2 K 18:18, 18:26, Is 22:20, 36:3, 36:22; H^^n 2 K 18:37. 2. high priest, 

Josiah's time, irT'p'^n 2 K 22:4, 22:8, 22:14, 23:4, 23:24, 2 Ch 34:9, 34:14, 34:15 , 34:15, 34:18, 
34:20, 34:22; n'^pbu 2 K 22:8, 22:10, 22:12, 1 Ch 5:39, 5:39, 9:1 1 , 2 Ch 35:8, Ezr 7:1 , cf. also Ne 

1 1 :1 1 . 3. inV^ri father of Jerem. Je 1 :1 .—The foil, are all H^'p^H: 4. Levites: a. 1 Ch 6:30. b. 1 Ch 

26:1 1 . 5. a priest, contemp. of Ezra Ne 4:8, 1 2:7, 1 2:21 . 6. father of Gemariah, an ambassador of 
Zedekiah to Nebuchadrezzar Je 29:3. 

3125 nj^'^nO [3126] (Hebrew) (page 324) (Strong 4256) 

np^riQ n.f. division, course (almost wholly Chr.)— 'Q abs. 1 Ch 27:1, 27:2; cstr. 1 Ch 27:4; sf. 
inp^na 1 Ch 27:2 + 14 t. 1 Ch 27; abs. nipVriQl Ch 23:6 + e t. Ch + 1 S 23:28 (v. infr.); cstr. id. 1 
Ch 26:12 + 5 1. Ch + Ne 1 1 :36; sf. DD'-riip'pnQ 2 Ch 35:4; DH'-riip^nQ 2 Ch 31 :1 6, 31 :1 7; 

Dnip'pnDl Ch 24:1 + 3 1. in Ch; UnphuO Jos 11 :23, 12:7, 18:10, Ez 48:29; —1. division, part, of 

land assigned to the several tribes of Isr. Jos 1 1 :23, 12:7 ( both D) 1 8:10 (JE; others, divisions of Isr., 
but V.) Ez 48:29. 2. techn. term of organization of priests and Levites (late), 1 Ch 23:6, 24:1 , 26:1 , 

26:12, 26:19, 2 Ch 8:14, 8:14, 31 :2; 31 :2, 35:4, 35:10, Ne 1 1 :36 + 26 1. in Ch.— nlp^nQH J?Vo n.pr. 

1 S 23:28 was popularly connected with this V, = rock of divisions, where Saul and David parted from 
neighbourhood of each other (Dr) so Vrss Th al.; Bo Klo, where their forces lay divided from each 



other; orig. connex. was perh. with II. smooth, slippery; Ges De W Ke al. expl. here as rock of 
escapes, but this meaning for pbu dubious. 

3126 pbn [3127] (Hebrew) (page 325) (Strong 2505) 

vb. be smooth, slippery (NH adj. smooth, empty, Ar. halaqa make smooth, lie, forge, 
fabricate)— Qa\ Pf. Tl Ho 10:2; 3 mpl. Ip^nPsalm 55:22; —smooth, slippery, only fig.: Ho 10:2 of 
heart of faithless Isr. (so Ew Ke Wu Now RVm), We false; >Vrss (not LXX) Hi St who rd. divided 
is their heart; LXX efiepiaav; of words, smooth Psalm 55:22 i.e. deceptive (||13*1 Hiph. 
Pf- P^Vnn Psalm 36:3, T\\)'hr\T\ Pr 2:1 6, 7:5; Impf. |1p^^n^ Psalm 5:1 0; PL p'bun Pr 28:23 + 2 1.; 
make smoothA. lit. of idol-maker Is 41 :7 c. acc. instr. U)''\p3 hammer. 2. fig. the tongue, i.e. flatter 
with it Psalm 5:10, Pr 28:23, words Pr2:16, 7:5 T\\)'bT\T\ abs. deal smoothly, sq. "bi^ Psalm 

36:3, bp Pr 29:5. 

3127 pVn [3128] (Hebrew) (page 325) (Strong 2506) 

t III- P^?n n.[m.] smoothness, seductiveness of speech, only sg. cstr. pbna liinnri n^ria^ Pr 

7:21 with the seductiveness of her lips she impelleth him (||nnpV 'T\'2. intpn).— I. and II. p^fl v. 
sub I. \hn. 

3128 pbn [3129] (Hebrew) (page 325) (Strong 2509-10,2511) 

t \hn adj. smooth— 1. lit. \hr\ "^""^ Gn 27:11 (J), smooth man (opp. '^''ii. "Ipt^); \hr\T\ "IPin Jos 
1 1 :17, 12:7 the bald ml (both D); southern limit of Jos.'s conquest, identif. dub.; (1) white cliffs 8 m. S. 
of Dead Sea, and (2) Mt. Madara SW. fr. Pass es-Safa are proposed, v. Di.; as subst. 

57:6 (V. I. p^n, 4) smooth (stones) of a brook-bed (ravine, wady), i.e. thou worshippest common 

round stones (contempt., v. Che Di). 2. fig. of mouth uttering smooth words rlSn pVni Pr 5:3 

cf. 26:28. 3. as subst. = flattery l^hu DDpQ Ez 12:24 divination of flattery. 

3129 npVn [3130] (Hebrew) (page 325) (Strong 2513) 

t II- [Hp^ri] n.f. smooth part, smoothness, flattery; — cstr. npVn Gn 27:16, Pr6:24; pi. nIpVn 
Psalm 12:3 -i-3t.; — 1. smoothness, smooth part T\\hT\ IHRI!^ Gn 27:16. 2. pi. slippery places 
Psalm 73:18 fig. of situation of wicked. 3. smoothness = flattery'T\ nSU? Psalm 12:3, cf. v:4; 
pU^b Pr 6:24; = subst. pi. smooth things, i.e. agreeable, flattering things Is 30:10. — 1 . Hp^D v. sub I. 

\hn. 

3130 pVn [3131] (Hebrew) (page 325) (Strong 2512) 



t [p^D] adj. smooth, only pi. cstr. ''pVn CJlNt 1 S 17:40 smooth ones of (among) stones = smooth 
(or smoothest ?) stones Ges:§§ 1 32 R 2. 133, 3 Dr:Sm. 

3131 nip^n [3132] (Hebrew) (page 325) (Strong 2514) 

t [nip^ri] n.f. smoothness, flattery, only pi. abs.: fine promises, 1''Jn^ nljpVnill Dn 1 1 :32 (perhaps 
directly from pbu, exceptional pi., cf. D^Vof n|Pip, D''5^jp, niH'OJ^). 

3132 nip^ip^n [3133] (Hebrew) (page 325) (Strong 2519) 

n.pl.f.abstr. smoothness, slipperiness, flattery, fine promises; 1. slipperiness"'T]'' 
npVpVni Tl^n ODm Psalm 35:6; nipVpVnS Unb U^ll n^n^ Je 23:12. 2. tine promises 
n-D^Q pnnm nip'pp'pn? on 1 1 :21 ; cf. 1 1 :34. 

3133 nip'pnQ [3134] (Hebrew) (page 325) (Strong 5555) 

t II. nip^riQ n.f.pl. smoothness, 'QH V^D 1 S 23:28 rock of smoothness, i.e. slippery rock, 
perhaps original meaning of this n.pr., v. further I. nlpVnosub I. pbn. 

3134 Wbn [3135] (Hebrew) (page 325) (Strong 2522) 

t [^^H] vb. 1. be weak, prostrate. 2. (si vera I.) weaken, disable, prostrate (Aram. U?^n be weak; 
halo, weak as in Heb.; Ar. muMs poor {Frey))—Qa\ Impf vhm Ex 17:13, ^n»l Jb 14:10; 
Pt. Is 14:1 2; 1 . niQ"' "IIJI TT'l Jb 1 4:1 0 but man dieth and is prostrate. 2. disable, prostrate, 
sq. acc. pers. Ex 17:13 (E; point as Hiph. ?); sq. bv pers. (strangely) Is 14:12. 

3135 "^bn [3136] (Hebrew) (page 325) (Strong 2523) 

adj. weak, only c. art. as subst., ""JJ^ inJl "IQJ^"' wbm Jo 4:1 0 the weak, let him say, I am 
a mighty man. 

3136 nW'hn [3137] (Hebrew) (page 325) (Strong 2476) 

t r\'0^b'n n.f. weakness, prostration, f H Tl niJl) bip Ex 32:1 8 it is not the sound of the answering 
of weakness (JE; opp. n"111A). 

3137 Dn [3138] (Hebrew) (page 325) (Strong 2526) 

1 1, on n.pr.pers. m. and loc. (cf. Sab. Dfl Hal:243)— LXX XayL■.—^. Ham, 2nd son of Noah Gn 
5:32, 6:10, 7:13, 9:18, 9:18, 1 Oh 1:4; called father of Canaan Gn 9:22 and of various peoples 10:1, 
10:6, 10:20, 1 Oh 1 :8, cf. Dn'jQ DU? D"'ni2>*n 4:40; these peoples were inhabitants of southern 

lands, or related historically or politically to such inhabitants; v. 12)13, jWS, DHVP. ^'IS- etc. 2. in late 

Psalms a name (coll.) for Egyptians:— 'ni<''briN; Psalm 78:51 ; 'n'YI^ 105:23, 105:27, 106:22 (all 



IIDn^Q, exc. 105:27). — On historical significance, and attempts at etymol. v. Di:Gen. ed. 6, chap.10, 
esp. pp. 165, 168 f., Hom:SV i. 427 Bu:Urg. 323 Wiedemann :Agypt. Gesch. i. 22. 

3138 Dn [3139] (Hebrew) (page 326) (Strong 2524) 

II. Dn husband's father, v. riQn. p. 327 

3139 on [3140] (Hebrew) (page 326) (Strong 2525) 

III. on adj. warm, hot, v. sub DQn. p. 328 

3140 on [3141] (Hebrew) (page 326) (Strong 2527) 
Dil V. subDQn. p. 328 

3141 NQH [3142] (Hebrew) (page 326) 

NQn (V of foil.; cf. Ar. hama'be hard, used of curdled milk, Frey). 

3142 ilNQn [3143] (Hebrew) (page 326) (Strong 2529) 

t HNQri n.f. curd;— 'n On 18:8 + 6 t; = nQll Jb 29:6; cstr. ^^:{Q^^Dt 32:14; curd, curdled milk, 
mod. labben'U «"'i?r 2bn Pr 30:33, elsewhere joined with 2bn Gn 18:8 (J) Dt 32:14 (poem ; 
n^Qn 2bm nj^^), Ju 5:25 (where served Dn^^^^ '7£lp3, v. ^720); with ^^2 S 17:29, Is 
7:15, 7:22, 7:22; cf. 'HI ^21 'bni fig. of abundance Jb 20:17; HQlin 'ybn f n"13 Jb 29:6 (|| "112 

3143 KQn [3144] (Hebrew) (page 326) (Strong 2534) 

t V. non sub un\ p. 404 

T - T " ' 

3144 TQn [3145] (Hebrew) (page 326) (Strong 2530) 

t TQn vb. desire, take pleasure in (Aram. IQn (not in Syr.); Ar. hamida praise, eulogize, appove of; 

Sab. DlQn In gratitude [praise] there-for DHMZMG 1875, 595; 1876, 686)— Qal Pf 'H Psalm 68:17, 

Pr 12:12; nailPr 1 :22; nan] consec. Mi 2:2; DmQn Is 1 :29; impf ibUi Ex 34:24; 2 ms. TQnri 

Ex 20:16, 20:16 + 3 t. (incl. Pr 6:25 juss.); sf. D"TQ^^^:5^ Jos 7:21 ; inlanJl Is 53:2; Pt. pass. iTlOn 

Psalm 39:12, Jb 20:20, DnnQllls 44:9; — deslre. a. in bad sense of inordinate, ungoverned, selfish 

desire, sq. acc. Ex 20:17, 20:17 (E) = Dt 5:18 (v:18 b has ^^^:{r^^^), Ex 34:24 (JE) Dt 7:25, Jos 7:21 
(JE) Mi 2:2, Pr 12:12; of lustful desire Pr 6:25. b. = take pleasure In, of idolatrous tendency Is 1 :29, so 
pt. pi. DnniDn is 44:9 their delightful things (things in which they delight, v. also v:1 1 and Bev:JPh. 

xvii. 1 888. p. 1 26); D"*!^^ ''"^P'^ Pr 1 :22 how long do scorners delight In scoring, c. less often in 

good sense, said of God 'N IQn "inn, poet. Psalm 68:17; obj. the suffering servant of Is 



53:2 no beauty in him, that we should desire him (choose him, be drawn toward him); pt. pass. coll. 
iTlOn Psalm 39:12 his ofes/reof things, i. e. chosen, choice, desirable (v. Niph.); so prob. Jb 20:20. 

Niph. Pt. lOmCn 2:9 + 2 1.; DnQmn Psalm 19:1 1 ; —desirable:'! ^ n^^loV Gn 2:9, 'J 

V"'3U;n'7 3:6, imQ 'Hiin Psalm 19:11 which are more desirable than gold; It^Ul Pr 21 :20 

desirable, i.e. costly treasure. Pi. Pf. 1 s. delight greatly Tl 1^23 Ct2:3 in his shadow I 
greatly delighted and sate, i.e. sate with great delight. 

3145 inn [3146] (Hebrew) (page 326) (Strong 2531) 

t ion n.[m.] desire, delight— abs. 'H Am 5:1 1 + 4 1.; only after a cstr.; OriPUJ Am 

5:1 1 vineyards of desire (i.e. delightful vineyards) have ye planted; so rd. also Is 27:2 (for MT D"15 
nori) Codd. HCT LXX van d. H Lo Hi Ew De Di Che Du; so of fields 'U ^'0 Is 32:12 ; elsewh. of 
young men Tl HinS Ez 23:6, 23:12, 23:23 desirable young men = fine, attractive, young men. 

3146 T\inn [3147] (Hebrew) (page 326) (Strong 2532) 

t ninn n.f. id.— 'n Ho 13:15 + S t.; cstr. mon 1 S 9:20 + 3 1.; sf. ^monje 12:10; nmon Ez 

26:1 2; Ornon Dn 1 1 :8; —desire of Israel 1 S 9:20 sq. 7 before obj. of desire; Tl = without 
desire 2 Ch 21 :20 (i.e. he lived as no one desired), v. &adO;t LXX (not LXXL) Vulgate; concrete: 
Tl"bD binW^ 1 S 9:20 and for whom is all that is desirable in Isr. ? so LXX Vulgate RV Dr; (>AV and 

on whom is all the desire of Isr. ?); cf. D""!;!!!" Ti li<31Hg 2:7 (i.e. the desirable, precious things of 

all nations); elsewh. after cstr. as IDT); esp. Tl ""b^ Ho 13:15, Na 2:10, Je 25:34, 2 Ch 32:27, 36:10, 

Dn 11:8;'n nV'DW Is 2:1 6, 'H Psalm 106:24, Je3:19, Zc7:14, cf. 'H np^nje 12:10; 'H Tin 

Ez 26:12; D''U)J Tl Dn 11 :37, appar. ref. to some obj. of idolatrous worship, perhaps Adonis = 
Tammuz Ew Bev {Astarte, Meinh). 

3147 HTlDn [3148] (Hebrew) (page 326) (Strong 2530) 

t [HTian] n.f. desirableness, preciousness— P/. abs. nniQn Dn 9:23; riTIQn Ezr 8:37; nnipn 2 
Ch 20:25 + 4 1.; nilpD Gn 27:15; cstr. nnipn Dn 1 1 :43; —desirable, choice things i.e. garments Gn 
27:15 (llOnJin); cf. Dn 1 1:38 (WpH, Hlp^), 11 :43 (OniJQ nnOH); = precious things Ezr 8:27 (as 
gold);'n ^VD2Ch 20:25; Tl DH) Dt10:3;of man only 'n"12>^i< Dn 10:11, 10:19, and, without ^^i^, 
nni^ Tl Dn 9:23 thou art a precious treasure (on construction v. Dr:§ 189, 2; v. Bev and cf. neg. 

lQnis53:2). 

3148 ITOn [3149] (Hebrew) (page 326) (Strong 2533) 

t HPO "■P"'-'". an Edomite Gn 36:26 LXX A^utSa = ]inn 1 Ch 1 :41 (LXX Eftepwv, LXXL AiutSa^). 



3149 innn [31 50] (Hebrew) (page 326) (Strong 4261) 



t TOnO n.m. desire, desirable thing— abs. lOHQ Ho 9:6; cstr. id. 1 K 20:6 + 3 1. Ez; pi. DnonO 

Ct 5:16; cstr. HanQ La2:4, Ho 9:16; sf. nQllQJo 4:5; irTOHQ Is 64:10; nnQllQ 2 Ch 36:19, 

La 1 :1 0; DHnanQLa 1 :1 1 Qr (v.also ibUD);— desirable, precious tilings 't2"'b'D 2 Ch 36:1 9; sg. 

coll. Ho 9:6; pi. Jo 4:5, Is 64:10, La 1 :10, 1 :1 1 (Qr), Djm 'Q Ho 9:16; v. esp. pi. intens. iVs 

DnonO Ct 5A6 all of him is delightfulness {WW^pOUDD); elsewh. DTJ? IDVlD desire of the eyes, 
i.e. that in which the eyes take delight 1 K 20:6, Ez 24:1 6 (of proph.'s wife), v:21 , v:25; pi. La 2:4. 

3150 Tbna [3151] (Hebrew) (page 327) (Strong 4262) 

t nana] n.[m.] desirable, precious thing;— nnonn La 1 :7, DnnlanQLa 1:11 Kt (Qr 
nnnonO). Perh. "rono to be read in both; cf. Sta:§ 273 a. 

3151 non [3152] (Hebrew) (page 327) 

I. non (V of foil.; cf. Ar. hamay protect, guard, RS:K 136 Lag:BN 156; DI:Pr91 ; BAS ii. 43 comp. an 

As. e mu, surround, guard, cf. Mod. Syr. hm'id.;EVr\. hamavita: \\\. 1 means contract affinity, be joined 
by affinity, prob. denom.) 

3152 on [3153] (Hebrew) (page 327) (Strong 2524) 

t II. [DH] n.m. husband's father (NH id., of husband's or wife's father, so Aram. ^^Q^I; Ar. hamun 
husband's male relation (father, brother, paternal uncle), but also wife's father, etc.; Eth. ham: As. 
emu, Zim:BP 48);— only sf. '^''Qri Gn 38:13, 38:25, of Judah as Tamar's father-in-law; n"'Qn 1 S 
4:19, 4:21 of Eli, father-in-law of Phinehas' wife. 

3153 nian [3154] (Hebrew) (page 327) (Strong 2545) 

t [nlori] n.f. husband's mother (NH fllon, Aram. ^^flOri; Ar. hama'un husband's mother. As. 
emetu, Zim:BP 48; Eth. liarnt.)—on\y sf. "^rilon Ru 2:1 1 , 3:1 7; nniDH Ru 1 :1 4 + 7 t.; HnQH Mi 

7:6;— of Naomi Ru 1 :14, 2:1 1 , 2:18, 2:19, 2:19, 2:23, 3:1 , 3:6, 3:16, 3:17; HQip m nnbnil 
nb^^nMi 7:6. 

T * : 

3154 nOin [3155] (Hebrew) (page 327) (Strong 2346) 

nQin:133 n.f. wall (as protection; cstr. nOH Ml:21 , Ml:21)— abs. 'H Lv 25:29 + 59 t. (incl. nOinnV 
Ne 12:38); nOh Ex 14:29 + 8 t.; cstr. nOlH Jos 6:5 + 28 t.; sf. ririQin Na 2:6, 3:8; pi, abs. nlOlH 2 
Ch 8:5, Is 26:1 ; nlOh Ct 5:7; cstr. niOlH Psalm 51 :20; nOlH 2 K 25:1 0 + 9 1.; sf. ^riQlH Is 56:5; 
•^■'nbh Dt 28:52, Is 25:12; "^^niQln Ez 26:10, 26:12, 27:1 1 , 27:1 1 ; ■^;'riQln Is 49:16 + 2 t.; "^i'llbri 
Is 60:10; "^^niah Ez26:9; H^'niQinJe 50:15; H'-riQin Psalm 55:1 1, Je 1:15; du. D^nbln Is 22:11; 

D^ribri2 K 25:4 = Je 52:7; □;'nbri Je 39:4 (on form v. 01 :§ 1 13 a);— 1. usu. term for walloi city Dt 

28:52, Jos 2:1 5, 6:5, 6:20 (all JE), 1 S 31 :10, 31 :1 2, 2 S 1 1 :20, 1 1 :21 , 1 1 :21 , 2 K 18:26, 18:27 = Is 
36:11,36:12, Am 1:7, 1:10, 1:14, Is 2:15, 20:10, 20:11,25:12, Na2:6, 3:8, Ez26:9 +, Je 1:15+, Jo 



2:7, 2:9; D^flbhri ^3 (of Jerus.) i.e. between the two walls of the Ophel and the SW. hill 
respectively, of a reservoir Is 22:1 1 , a gate 2 K 25:4 = Je 34:4 = 52:7; symbol of Isr., Am 7:7; 2 Ch 
8:5, 1 4:6, 25:23, 26:6, 26:6, 26:6, Psalm 51 :20, Ne 1 :3 + 31 t. in Ne; nOiH Am 7:7 (lit. wall of a 
plummet) is of doubtful mng. : a wall built plumb, or by means of a plumb-line ? We thinks 
unintelligible; HQlH TP = walled city, Lv 25:29, h6 ^fVH, l^P 'H v:30 (tib = iV), opp. DHJinn 

'n nnb ^a, nu;i<v:31 (all H); more elaborately nnil U^^rbl nniU 'n nn^;3 OnPDt 3:5, cf.2 

Ch 8:5; HU^HJ nmi HQin n^bl^ y 1 K 4:13; nn-m 'n is 2:15; 'n sg. of wall of Jerus. 1 K 3:1 + 

oft.; contempt. riQin □n"'Jl!^ Ne 3:35; less oft. pi. Ne 2:1 3 + ; of specific portions of wall '7£)Pn '112 

Ch 27:3, Ne 3:27; vhwn niia 'H Ne 3:15; 'HH nnmn 3:8, 12:38; also (generally) of Babylon Je 

51 :58.— Men build, HJl, the Tl 1 K 9:1 5 +, esp. (of rebuilding), Ne 2:1 7 +; fortify it 1^3 Is 22:10; it is 

joined together ^fVpNe 3:38; is repaired'T\b ^>n^^ nnVp Ne 4:1; it fallsb^l Jos 6:5, 6:20, 1 K 

20:30, Ez 38:20; the enemy makes it fallb''Si'r\ 2 S 20:15 (preceded by IT'n^Q si vera I., v. Dr); 

destroys it TVUWn La 2:8; nrn2> Ez 26:4; makes a breach in it"3. yiB 2 K 1 4:1 3 = 2 Ch 25:23, cf. 

n£3 c. acc. 2 Ch 26:6, Ne 3:35, and 'nn-^D-n^ jl'l H^nan 2 Ch 32:5; also (in sim.) 'H ^^^1 

TP Pr 25:28; and Pu. pt. 0^120 Ne 1 :3; one breakes it down fflJ 2 K 25:10, 2 Ch 36:19, 

Je 39:8, 52:14; tears it down OIH Ez 26:12, cf. pass. Je 50:15; Amos predicts that will send fire into 

wall (of Gaza, etc.): ^t^i 'nVibV!)] 'm Am 1 :7, 1 :10; or kindle fire in 'm ^ri^HI v:14, so Je 

49:27. 2. wall of a building: a. citadel, fortress; ^■'mJQ"l^^ TI La 2:7. b. surrounding new temple Ez 
40:5, 42:20. 3. fig. of waters of Red Sea Ex 14:22, 14:29 (P), cf. Na3:8; of David's men as protectors 

of Nabal's shepherds 1 S 25:1 6; of prophet as object of assault nU^nJ riQin Je 1 :1 8 ; ni2>nj Tl 
nilliaje 15:20; of strong, virtuous woman Ct 8:9, 8:10; of salvation, nP112>^ as defence Is 26:1 
(||Vn); of himself Tl Zc 2:9 ; a dangerous polit. scheme is called breach in HIAU^J Tl Is 30:13; 
niAt^J 'n in Sim. of wealth Pr 18:1 1 (||i-1P nnp); a reckless man is 'H pij^ n^nS TP Pr 25:28. 

3155 "^nni [3156] (Hebrew) (page 327) (Strong 3181) 

t "'On^ n.pr.m. (perh.= JT'On^ may"' protect .'cf. Sab. Hal:187) — a man of Issachar 1 Ch 

7:2, LXX Eiijcav, A leyiov, LXXL Jaynv. 

3156 buiOn [3157] (Hebrew) (page 327) (Strong 2537) 

t bmm Qr, b^^ on Kt, n.pr.f. (meaning dub.; perh., if Kt right, my husband's father is the dew, cf. 
bU''!2i<) — LXX Afxetrai, Mitot; A AynToX, AynraQ, LXXL AynTol; — mother of the kings Jehoahaz and 
Zedekiah, sons of Josiah 2 K 23:31 , 24:1 8 Qr (Kt bv^nU) = Je 52:1 Qr (Kt id.) 

3157 non [3158] (Hebrew) (page 328) (Strong 2534,2529,2552) 

nan wrath, V. sub DH^ nQH Jb 29:6, v. n^^QH; nQH, ]m, pQn, nQH v. sub DQn. below 



3158 Vman [3159] (Hebrew) (page 328) (Strong 2536) 

n.pr.m. v. sub DOn. p. 329 

3159 niOn [3160] (Hebrew) (page 328) (Strong 2545) 

nlon V. sub non supr. p. 327 

3160 UOn [3161] (Hebrew) (page 328) 

UOn (V of foil.; cf. As. hamatu, hasten, Pra:ZMG 1874, 88 ff., hamtu, swift, Zim:BP 84 n.; Aram. 
OQn, 0"'Qn is sinkof fall to the ground, kneel). 

3161 OQil [3162] (Hebrew) (page 328) (Strong 2546) 

t OQil n.[m.] a kind of lizard, only in list of unclean creeping animals Lv 11 :30 nipJNni : nSHI 

(Aram. huwlmqto'\s chameleon). 

3162 noon [3163] (Hebrew) (page 328) (Strong 2547) 

t npon n.pr.loc. city in Judah Jos 15:54, LXX Eujia, LXXL A\L}La.xa.\ site unknown. 

3163 '?P"'Qn [3164] (Hebrew) (page 328) (Strong 2537) 
bU^On V. bUlOn supr. p. 327 

3164 bnn [3165] (Hebrew) (page 328) (Strong 2550) 

vb. spare (Ar. hamala; is bear, become responsible; Aram, hmal comportavit, congessif); — 
Qal Pf. 'n 1 S 15:15 +3 t.; VOH 2 S 12:6, La 2:1 7; nVOH La 2:21, 3:43; ^riVoni Mai 3:17; Impf. 
bbni Jb 1 6:13 + 6 t.; bi^n] Jb 6:10+3 t.; '^Qn'l 1 S 15:9 + 3 t.; 3 fs. bbnr\\ Ex 2:6; 2 ms. bbUn 
Dt 13:9, 1 S 15:3;'7b^^< Ez 8:18, 9:10; '7^Q^^^ Je 13:14 + 4 1.; '7Q^^^^ Ez 36:21 ; •l'7bn"' Is 9:18; 
iVonri Je 50:14, 51 :3; ^bbnn Ez 9:5; Inf. cstr. n^QH Ez 16:5 (Ges:§ 45, 1 . b);— spare, have 
compassion, c. bpEx2:6 (E), 1 S 15:3, 15:9, 15:15, 23:21, 2 S 21:7, 2 Ch 36:15, 36:17, Je 15:5, Ez 
16:5, 36:21 , Jb 20:13, Zc 1 1 :5, 1 1 :6, Mai 3:17, 3:17, Jo 2:18; Dt 13:9 (||Oin sq. Vj?), Je 21 :7 (||Din 
sq. b]) + Dm), Ez9:10 (||Din sq. '7yacc. to SyrVer Targum Co); sq. 'bi;i Je 51:3, Is 9:18; note poet. 
YU'bH 'nr\-bi< = spare no arrow 50■.^ 4; sq. /n/.2S 12:4; abs. 2S 12:6, Is 30:1 4, La 2:17, 2:21, 
also v:2 where appar. sq. ace, 3:43, Jb6:10, 16:13, 27:22, Pr6:34, Hb 1:17; ||Oin Ez 5:11, 7:4 (del. 
Co as doubl. of v:9), 7:9, 8:18, 9:5; Jer 13:14 (WUmH, and Un'M^). 

3165 VlOn [3166] (Hebrew) (page 328) (Strong 2538) 



t VlOn n.pr.m. (^areof);— grandson of Judah Gn 46:12 = 1 Ch 2:5, Nu 26:1 ; LXX le^iouyjA, 
[I]atiou>)X. 

3166 •'VlOn [3167] (Hebrew) (page 328) (Strong 2539) 

adj.gent. of foreg.; only c. art. Tin, as subst. coll. Nu 26:21 . 

3167 rhnn [31 68] (Hebrew) (page 328) (Strong 2551) 

t [nblpri] n.f. compassion, mercy, of (strictly Inf. form from Von, v. Ges:§ 45, 1 b) — cstr. 11^0113 
VbXl Gn 19:16 (J), in^Onil innni<3 is 63:9. 

3168 nVnn [31 69] (Hebrew) (page 328) (Strong 2550) 

Inf. above 

3169 VqHQ [3170] (Hebrew) (page 328) (Strong 4263) 

t f7QnQ] n.[m.] thing pitied, object of compassion, only cstr. DDTJ? IQriQ 05^3^ '^QriQI Ez 
24:21 object of your eyes' desire, and of your soul's compassion. 

3170 DOn [3171] (Hebrew) (page 328) (Strong 2552) 

t [DOH] vb. be or become warm (NH id., Pi., make warm, Aram, ham, DOn be warm; Ar. ham+a 
become hot, of water; also heat, kindle fire in) — Qal Pf. DllPsalm 39:4, Ex 1 6:21 ; Dni consec. 1 K 
1:2, Ec4:11;''riiQn Is 44:1 6; Impf. Dfl^ Is 44:1 6; Dn»l2K4:34, Is 44:15; also Dn;' 1 K1:1;Dn": Dt 
1 9:6; Dn": Ec 4:1 1 ; 3 fs. DHri Ez 24:1 1 ; IQn": Ho 7:7; lOn*! Gn 30:39; moni:! v:38 (last seven 
forms could be also from On'' q.v.; but no decisive evidence that this V is used in Qal; they are placed 
under DOn by Thes Ew:§ 193 a 0I:§ 243 b; v. also K6:i. 365, 41 7 ff., who on account of Dn"' Pi. Inf. 
Gn 30:41, 31:10, der. last two, needlessly, fr. Dn"'); Inf. WQVh Is 47:14, cf. Jb 30:4 (where, however, 
'b is fr. On^ Mich Di unless (Luzz Che) we read DQIl^ Pi. Inf. in both); Dfl 1 S 1 1 :9, Hg 1 :6, Ne 7:3; 

sf. ian Jb 6:1 7; DQn Je 51 :39; —1 . lit., be or grow warm Ex 1 6:21 (P; subj. U^Q^), cf. 1 S 1 1 :9, Ne 

7:3 and Jb 6:17 (sf. of impers. subj.); from fire Is 44:15, 44:16, 44:16, 47:14 (cf. supr.); natural heat 1 
K 1 :1 , 1 :2 (by personal contact), so 2 K 4:34, Ec 4:1 1,4:11, fr. clothing Hg 1 :6; of Jerusalem under fig. 

of pot or caldron Ez 24:1 1 . 2. fig., subj. ""^V Psalm 39:4 (||^H""lpnn ""PJinn), cf. Dt 19:6; of 

conspirators Ho 7:7; Chaldeans Je 51 :39. 3. of heat in conception (animals) Gn 30:38, 30:39 (cf. 

UrV). Niph. Pt. Wnni Wb^l is 57:5 (K6:i. 371), inflame oneself with, of idolatry. Pi. Impf 3 is. 

DQnn Jb 39:14 keep eggs warm (of ostrich). Hithp. Impf DQnn^ warm onese/f Jb 31 :20 TAQ 

□""U^ia by means of fleece of sheep. 



3171 Dh [3172] (Hebrew) (page 328) (Strong 2527) 



t Dh n.m. Je 17:8 heat;— DH abs. Gn 8:22 + 3 1. + 1 S 21 :7 (v. infr.); cstr. Gn 18:1 + 3 1.; of heat of 
(mid-) day DVn Dh Gn 18:1 (J), 1 S 11:11 , 2 S 4:5; in promise of regular seasons Gn 8:22 (opp. 
1p);cf. Is18:4, 18:4 (TV Tl); but as dangerous to plant-life Je 17:8; it melts snow Jb 24:19; Wnh 
on 1 S 21 :7 bread of heat = hot bread, rd. perhaps Dn 'b (as Jos 9:1 2). 

3172 on [3173] (Hebrew) (page 328) (Strong 2525,2526,2524) 

t III. on adj. hot;— 'n UUb Jos 9:12 hot bread (JE), i.e. freshly baked; D^QH DHJH Jb 37:17 of 
garments heated by south wind. — 1 . Dn v. supr. p. 325. II. Dfl v. sub TlDU. p. 327 

3173 nan [3174] (Hebrew) (page 328) (Strong 2535) 

t riQn n.f. heat, sun (poet.)— nQIl Is 24:23 + 4 t..; InQH Psalm 19:7; —1. heato\ sun Psalm 19:7. 
2. = sun Jb 30:28; ||mn^ moon Is 24:23 = 30:26, 30:26, a 6:10. 

3174 ]Qn [3175] (Hebrew) (page 329) (Strong 2553) 

t fi^n] n.m. sun-pillar, used in idolatrous worship (v. Thes:489 ff. RSiSem. i, 469, Lag:M i, 228 Now: 
Arch, ii, 302; = Palm. HIDT] Vog:No. 123 a; Ph. ^J?!^ |Qn oft. as epithet of solar Baal);— only pi. 
abs. D^JQn Is 27:9 + 4 1.; sf. Uyim Lv 26:30 + 2 t.; ||nlQ3 Lv 26:30 (H), 2 Ch 14:4, of. Ez 6:4, 6:6; 

limnnra D^bpnn 2 ch 34:4; wnn'^a, is i7:8, 27:9; wnn^ija, and wbpB 2 ch 34:7. 

3175 pan [3176] (Hebrew) (page 329) (Strong 2540) 

t liQn n.pr.loc. {hot spring ?)— 1. town in Asher Jos 19:28. 2. in Naphtali 1 Oh 6:61 (perh. = 1 . 
nan, INT nan, v. Be and DI Jos 19:35). 

3176 riQn [3177] (Hebrew) (page 329) (Strong 2575,2576,2540) 

1 1. riQn n.pr.loc. (/70f spring)— town in Naphtali Jos 19:35 (perh. = ]iQn 2 v. Di); LXX Q.yLaQa§aK£B 

(= njpl riQri), A A[LaB, LXXL A[X|xa6; Jos:Ant. xviii, 2. 3 A[^[^a6ou? (ed. Niese), cf. Id. BJ. iv, 1 .3 

Guthe:ZPV 1891 , xiii, 284; prob. = Talm. Hamata NbnGeogr. du Talm. 207 (with hot springs), 35 
minutes south of Tiberias, v. Rob:BR ii, 385 BuhhZPV xiii, 1890, 39 f. Guthe:l. c. GASm:Geogr, 450 

(Furrer:ZPV ii, 1878, 55; xiii, 1890, 194 ff. al. say north of Tiberias); v. flfeiri, pQll below & 
above 

3177 nan [31 78] (Hebrew) (page 329) (Strong 2575) 

t II. riQn n.pr.m. father of the house of Rechab 1 Oh 2:55. 

3178 nan [3179] (Hebrew) (page 329) (Strong 2576) 

t nan n.pr.loc. in Naphtali, Levitical city Jos 21 :32 (perh. = 1 . nQH, \mn 2 v. Di), LXX 
Netifia9, A E^LuBBap, LXXL Afta85wp. 



3179 Vman [31 so] (Hebrew) (page 329) (Strong 2536) 

t VrIQH n.pr.m. (mng.? comp. Sab. |^]i^Qn Hal:215)— a Simeonite 1 Ch 4:26 LXXL A|iouv)X. 



3180 OOn [3181] (Hebrew) (page 329) (Strong 2554) 

t [DOri] vb. treat violently, wrong (NH id., act violently, treat violently; Aram. DOfl (rare) violently 
seize; At. hamisa is be hard, strict, rigorous)— Qa\ Pf. 3 pi. 10011 Ez 22:26, Zp 3:4; Impf. ObT)1 Jb 
1 5:33, DQn*l La 2:6; IDbnriJb 21 :27, Je 22:3; Pt. DQh Pr 8:36; —treat violently, wrong — ^ . of 
physical wrong: 'UPi Je 22:3 (||1Jri) of wrong to widows and orphans; jAS 'n*lLa 2:6 and hath 
done violence to his pavilion as to a garden (HHPO finu^); so, fig., of vine, wrong, i.e. fail to nourish, 
kill laa? 'n^ n03 Jb 15:33. 2. of ethical wrong, obj. nnin Zp 3:4, Ex 22:26 (both VVH); cf. 

niQTQ lObnri "^bv Jb 21 :27 the devices (wherewith) ye do me violence. 3. both physical and ethical 
•'^{0^ W^l Oan Pr 8:36. Niph. Pf. 3 pi. IDQnJJe 13:22 thy heels suffer violence (\\n'^W I^JlJ). 

3181 DQn [3182] (Hebrew) (page 329) (Strong 2555) 

t DOn n.m.:Psalm 7:1 7 violence, wrong — abs. Tl Gn 6:1 1 + 44 t.; cstr. DQnJu 9:24 + 7 1.; sf. 

"•pan Gn 16:5, Je 51 :35 (in both = wrong done to me); iOOnPsalm 7:17; pi. D''pQn 2 S 22:49 + 3 

t;— violence, specif, of physical violence Ju 9:24, 2 S 22:3 (not || Psalm 18:3), Ob 10, Hb 1 :9 , Je 
51:35 (of Chaldeans), Hb2:8, 2:17, 2:17, Jo 4:19, Psalm 72:14; but also wrong, incl. injurious 
language, harsh treatment, etc. Gn 16:5 (J, of wrong done to Sarah by, Hagar), Jb 19:7; Mai 2:16; in 
gen. of rude wickedness of men, their noisy, wild, ruthlessness Mi 6:12, Hb 1 :2, Zp 1 :9, Pr 10:6, 

1 0:1 1 , 1 3:2, 26:6 + Ez 7:1 1 (si vera I., v. Go), Am 3:1 0, Hb 1 :3, Je 6:7, 20:8, Ez 45:9, Is 60:1 8, 
linn Psalm 55:10, ||VqP 7:1 7, ||^J^|;A 73:6, 'H IHi^ 1 1 :5 (||pUh), denied, of servant of Is 53:9, 

'n Je 51 :46, cf. Gn 6:1 1 , 6:13 (P), Ez 8:1 7, 12:19; -l^^Vo 'H pK-^3U;nQPsalm 
74:20, 'n nt^ht^ Tpn Ez 7:23, 28:1 6, 'n nnU> Am 6:3 is (prob.) enthronement of violence; 'H ""Vs 
Gn49:5 (poem) instrument, weapons, of violence; — other phrases are: DH^? Jon 3:8, 1 Oh 12:17, 
cf. Jb 16:17, nyT Tl Psalm 58:3 and Dn''2?n Tl bvSi Is 59:6; Tl TP i.e. a witness that promotes 
violence and wrong Ex 23:1 (JE), Dt 19:16, 'H HPPsalm 35:1 1 ; HP OOn nfl^l Psalm 27:12; 
Tl Psalm 25:19 = hatred characterized by violence; OQIl U^''^^ = violent man Psalm 18:49 (2 

S 22:49 has the later D"'OQn 'H, cf. infr.) 140:12, Pr3:31, 16:29; D"'DQn (later) Psalm 140:2, 
140:5, 2 S 22:49; D"'pQn f."; Pr4:17 i.e. wine gained by violence (||VU7"1 UUb). 

3182 DQnri [3183] (Hebrew) (page 329) (Strong 8464) 

t DQnri n.[m.] name of male ostrich, acc. to Bo:ii.830 Thes (Thes der. fr. violence of this bird, cf. Ar. 

zaiiymun violence, also osfric/7; other conject. are: owlLXX Vulgate; swallow, Saad: v. also Kn in 
Di) — mentioned as unclean Lv 1 1 :16 (P) Dt 14:15. 



3183 ynn [31 84] (Hebrew) (page 329) (Strong 2556) 

1 1. 'pQn vb. be sour, leavened (NH id., Pi. Hiph. make sour, leaven; Ar. hamuda be sour; Aram, 
van be sour, leavened, hma'be leavened)— Qa\ Pf. fQIlEx 12:39; Impf. fQni Ex 12:34; Inf. sf. 
Imipn Ho 7:4 + —be leavened, of dough (p!J3), Ex 12:34, 12:39 (E), cf. Ho 7:4. Hitph. be soured, 
embittered. Psalm 73:21 (||IJin^i< ^riV^^)- 

3184 ynn [31 85] (Hebrew) (page 329) (Strong 2557) 

t fOn n.m.:Ex 13:3 that which is leavened— Tl Ex 12:15 + 1 0 1.— forbidden at Passover Ex 12:15 
(P), 13:3, 13:7 (JE), Dt 16:3, in all sacrifices Ex 23:18, 34:25 (both JE); cf. Am 4:5; Lv 2:11, 6:10 (P; 
appos.); exceptions are Tl UTlb of peace-offering Lv7:13 (P), and the wave-loaves (Tl appos.) Lv 
23:17 (H).—v. RS:Sem 208 OTJC 2, 345. 

3185 fan [3186] (Hebrew) (page 330) (Strong 2558) 

t f Qil n.m. vinegar— Tl abs. Pr 10:26 + 3 1.; cstr. Nu 6:3, 6:3; — a common condiment Ru 2:14, 
forbidden to Nazirite (f" Tl and "IDU^ Tl) Nu 6:3, 6:3 (P), offered (in cruelty) to a thirsty man Psalm 
69:22 (fig. for harshness lack of sympathy); in sim. of sluggard D^^U^V f QhS Pr 10:26 , 'bv Tl 

iriCJPr 25:20 vinegar on nitre (sim. of merry songs for the heavy-hearted). 

3186 y^nn [31 87] (Hebrew) (page 330) (Strong 2548) 

t adj. seasoned (viz. with salt, or a salt herb — Ar. hamdun, Pun.AjxouT [ = ...flDfl] DlauiZMG 
1873, 522; v. Thes— rendering it more tasty), of provender for cattle l'??^"' VPO ^""^-^ 30:24. 

3187 n^an [SiaS] (Hebrew) (page 330) (Strong 2556) 

mnn V. I. fan inf. p. 329 

3188 n^QflQ [3189] (Hebrew) (page 330) (Strong 2557) 

t ni^QnO n.f. anything leavened, only Ex 12:19, 12:20 (P). 

3189 fan [3190] (Hebrew) (page 330) (Strong 2556) 

t II. rpOri] vb. be red (? cf. Aram. /7/77as Ethpa. blush, be ashamed, poss. orig. be red); — Qal Pf. 
pass. cstr. W1X1 f lQn red of garments Is 63:1 ; poss. also Impf. 3 fs. fOnri Psalm 68:24 that thy 
foot may be red with blood (for MT f mri; so Krochm Hi Gr; most, however, rd. f mn v. |TI"1). 



3190 f on [3191] (Hebrew) (page 330) (Strong 2556) 



t III. rpOri] vb. be ruthless (dub. V; perh. by-form of DOri; perh. err. for it; identif. by most with I. 
I^Qn, be sour, hence sharp, violent, but connexion improb.) — only Qal Pt. act. fQini 
Psalm 71 :4 from the hand of the unjust and ruthless (UVU^"! TQ). 

3191 f ian [3192] (Hebrew) (page 330) (Strong 2541) 

t fiOn n.[m.] coll. the ruthless— only Tl HU^J^ Is 1 :1 7 sef right the ruthless, so Hi EW Kn De Che 

Di; Vrss give passive (perh. f lOri) hence AV relieve the oppressed; but on form f iOn = doer of 
action v. Ew:§ 1 52 b. 

3192 pan [3193] (Hebrew) (page 330) (Strong 2559) 

t pOn vb. turn away (intr.) — Qal Pf 3 ms. "111? Tl "'li'T'! Ct 5:6 and my beloved had turned away, 

passed on. Hithp. Impf. 2 fs. ppQnriri ^riQ"lJ) niniWH nan Je 31 :22 tum hither and thither, v. 
GfVB. 

3193 pIQn [3194] (Hebrew) (page 330) (Strong 2542) 

t [pIQn] n.m. curving, curve, npT "'pIQn Ct 7:2 the curvings (curved lines, curves) of thy thighs. 

3194 "iQn [3195] (Hebrew) (page 330) (Strong 2560) 

1 1, ion vb. ferment, boil or foam up (Ar. hamara ferment, leaven, humrad'un, hamiyrad'un n. 
leaven; v. Lag:BN 207);— Qal Pf. 3 ms. 'n \''^_'\ Psalm 75:9 and wine which foams, (others fr. IV. non 
be red); 3 pi. non is suggested by We as poss. Hb 3:15 (for MT noh q.v.) the great waters foamed; 
Impf. 3 mpl. VQ""!? nQn."! IQIi;^ Psalm 46:4 let its water roar and foam. Pe' al' al Pf. pass. 3 pi. ""PQ 
1"lQ1Qn La 1 :20 my bowels are in a ferment , of distressat calamities of Jerus.; so 

•"pQ nmon La2:ii.^b 16:16 v. IV. inn. 

3195 "lan [3196] (Hebrew) (page 330) (Strong 2561) 

t nan n.[m.] wine (poet.) (Aram, hamro'i^yyn; Ar. hamrun, v. Lag:BN 207)— "nni2>niJP"D'T"! 
non Dt 32:14; 1011 Dn| Is 27:2, but rd. here 1011 Dn| (v. 1011). 

3196 non [3197] (Hebrew) (page 330) (Strong 2564) 

t non n.[m.] bitumen, asphalt (fr. 1. lOn acc. to OBIau:ZMG 1869, 279, bitumen as seething, 
swelling up; Thes MV, fr. IV. lOn, with ref. to reddish-brown colour) — 1011 Gn 1 1 :3 + 2 1.; used for 
cement in building Babel Gn 11 :3 (J); abounding in vale of Siddim 'n niN^ nni<3 Gn 14:10; used 
in coating Moses' 'ark' of bulrushes Ex 2:3 (E; UnflT). 

3197 noil [3198] (Hebrew) (page 330) (Strong 2563) 



I I. "iQfl n.m. cement, mortar, clay; — TI abs. Gn 11 :3 + 13 t; cstr. Is 10:6 + 2 t; — 1. mortar, cement 
for holding building-stones (brick) together Gn 11:3 (J), Ex 1:14 (P; both HD'-n'?); Na3:14 2. 
clay: a. as material of vessels Je 18:4, 18:6, TI Is 29:16, in sim. of God 's fashioning man Is 
45:9, 64:7, Jb 10:9; as material of human bodies TI Tl^ Jb 4:19 cf. 33:6; as material of bulwarks 

" T 

(disparagingly) Jb 13:12; Omn TI = seal-clay I.e. clay upon which seal is pressed, b. = mire TI 
miiin Is 10:6; TI^ ""Jlh Jb 30:19 he hath cast me into the mire, i.e. deeply humiliated me ("l£)iJ and 
"I2N in II cl.); as sim. of commonness, abundance Jb 27:1 6 (IpfliJ). 

3198 "lan [3199] (Hebrew) (page 330) (Strong 2560) 

I II. nori] vb. denom. cover or smear with asphalt, only Qal Impf. 3 fs. sf. iTlQnril Ex 2:3 (E); on 
form of sf. V. Ges:§ 58, 3, R, 1 . 

3199 "lan [3200] (Hebrew) (page 330) 

III. "iQn (V of foil.; NH "IQII, heap up; Aram. "IQII make a ruin-heap; Ar. himarad'un great mass of 
stone, heap of stones). 

3200 "iQil [3201] (Hebrew) (page 330) (Strong 2563) 

II. "IQil n.[m.] heap (cf. 1 . "llOn)— 'H cstr. D''3"l D^Q T Hb 3:15 a heap of great waters (HD;-)— but 
txt. dub., V. I. "iQri; pi. OnQn DnQHEx 8:10 (J), of dead frogs gathered in heaps. 

3201 "lafl [3202] (Hebrew) (page 330) (Strong 2563) 

t ill. "iQil n.m. homer, a dry measure (perh. fr. above V, but dub.; cf. As. amaru, surround, contain, 

11. R 36:19 a. b Strm:4760, Imeru, a measure T\m:QP 6 n)— Tabs. Is 5:10 + 5 1. Ez; cstr. Ho 3:2 + 3 

t.;pl. Dnan Nu 11:32;— T of barley Ho 3:2, Ez 45:13, cf. Dnj?t^ T PIT Lv 27:1 6 i.e. land on 

which a TI of barley seed was sown (taxed at 50 shekels); T of wheat Ez 45:13; in gen. VIT T Is 

5:10; = 10 ephahs (or baths, v. m sub nni) Ez 45:1 1 , 45:1 1 , 45:1 1, 45:14, 45:14 (in v:14 del. Go); 

on actual size of T, = 393.9 litres, v. Hultzsch:Metrol. 2nd ed. 448, 452f. See further II. nil and reff., 
Benz:Arch 183 f Now:arch. i, 203 f. 

3202 "IIQn [3203] (Hebrew) (page 331) (Strong 2543,2565) 

1 1, "lian n.[m.] heap, abs. T with du. D'rinQn (Baer 'nnQH), as if fr. nnbll;— "llQn "liQnn 
D^mQn Ju 1 5:1 6 with the ass's jawbone, a heap, two heaps, i.e. so many slain. 

3203 D^nnan [3204] (Hebrew) (page 331) (Strong 2543) 

D^nnan v. i. -lion. above 



3204 non [3205] (Hebrew) (page 331) (Strong 2560) 

t IV. nQri] vb. be red (Ar. hamara II. dye red, humraaTun redness, reddish brown (appar. skin- 
colour) so Thes MV Ba:NB 192 al.)— only Pe'al'al Pf. pass. m)Q1Qn ""JS Jb 16:16 my face is 
reddened \rom weeping. — La 1 :20, 2:1 1 v. I. "lOn. 

3205 "lion [3206] (Hebrew) (page 331) (Strong 2543) 

1 11. "lion n.m.:Gn 45:23 (he)-ass (NH id. (sts. female, but this regularly nilon); Aram. 
hmoro'kr. himam^un, Palm. i<1QnReckendorf:ZMG 1888, 404; as imeru, Schr:Cot Gloss; — name 
fr. reddisli colour)— abs. niOH Gn 22:5 + 43 1.; nOH Ex 13:13, Dt 22:10; cstr. nlOHEx 23:5 + 4 1.; 
nbn Gn 49:14; sf. ^ibn Dt 5:14, 28:31 ; ^"]Qn Ex 23:12; nbn Gn 22:3 + 8 1.; pi. DnlDn Ju 
19:10 + 9 1.; OnbH Gn 12:16 + 16 1.; sf. UniOn Ju 19:19; irnbH Gn 43:18; DDniOn 1 S 8:16; 

OnnonGn 34:28 + 4 t.; OnnlOn Jos 9:4; —ass ffte-ass; pni< = slie-ass) found in all periods 

(coll. only Gn 32:6, Is 21 :7); — 1. as (valuable) property, with oxen, sheep, camels, slaves, etc. Gn 
12:16, 24:35, 30:48, 47:17, Ex 9:3 (all J) Ex 20:17 (E), 21 :33, 22:8, 22:8, 22:9, 23:4, 23:5, 23:12, Nu 

16:15, Jos 6:21 , 7:24 (all JE); note also Ex 13:13 = 34:20 (JE; firstlings belong to "'); Gn 36:24, Nu 

31:28,31:30,31:34, 31:39,31:45 (all P); Dt5:14, 5:18,22:3, 22:4, Ju 6:4, 1 S8:16, 12:3, 15:3,22:19, 

27:9, 1 Oh 5:21 , Ezr 2:67 = Ne 7:68 (Baer), Zc 14:15; coll. Gn 32:5 (J; IplU)), "Tip, nViStV), but 

pi. (similar ||) Gn 34:28 (P), 47:17 (J); cf. also D'-Qin^ 'H Jb 24:3 tiie orplians'ass (||^JQ^^J as 

knowing its master's crib Is 1 :3 (UliU^); found in camp 2 K 7:7, 7:10 (both ||D''p1D); as harnessed 

'n^ Xnn Pr 26:3 (IID10). 2. used for riding : a. by women Ex 4:20 (J), Jos 15:18 (JE) = Ju 1 :14, 1 S 
25:20, 25:23, 25:42 , cf. 2 Ch 28:15. b. by men 2 S 16:2, 17:23, 19:27, 1 K2:40, 13:13, 13:13, 13:23, 

13:24, 13:27, 13:28, 13:28, Is 21 :7, Zc 9:9. c. DniOH im a pair of asses 2 S 16:1 (for burdens and 

for riding); for man and woman Ju 19:3, 19:10, 19:19, 19:21 ; carrying dead body v:28, cf. T1 1 K 
13:29. 3. beast of burden Gn 22:3, 22:5 (cf. v:6), 42:26, 42:27, 45:23 (all E) 43:18, 43:24, 44:3, 44:13 

(all J), Jos 9:4 (JE), 1 S 25:18, 1 Oh 12:41, Ne 13:15 (cf. also 'H 10^ 2 S 16:1 supr.); metaph. of 
Issachar Ul} TI Gn 49:14 (poem), an ass of (strong) bones. — nnb 'HI S 16:20 rd. prob. HWDn 
five, or better iTlt^iJ ten, v. We Dr. 4. used in tillage Is 32:20; not to be used in ploughing with an ox 
("liU)) Dt 22:10. 5. parts of body of ass mentioned are: TI "'n'? Ju 15:15, 15:16 jawbone, Samson's 
weapon; U7j<1 Tl 2 K 6:25 eaten in famine; Tl Ez 23:20 genital organ of ass (contempt, sim.) 
6. 'n rriUp Je 22:1 9 bunal of an ass, in fig. of ignominious treatment of a corpse. 

3206 lion [3207] (Hebrew) (page 331) (Strong 2544) 

t III. "lion n.pr.m. father of Shechem (fte-ass; v. RS:K 220; Sem i. 449)— Gn 33:19, 34:2, 34:4, 
34:6, 34:8, 34:13, 34:18, 34:18, 34:20, 34:24, 34:26, Jos 24:32, Ju 9:28. 



3207 pan [3208] (Hebrew) (page 331) (Strong 2566) 



t HPD n.pr.m. 1 Ch 1 :41 ( = ^DT} Gn 36:26 q.v.) 



3208 imn] [3209] (Hebrew) (page 331) (Strong 3180) 

t "1-IQri!! n.[m.] roebuck (Sam. "nQn\ Syr. hamuwro'Targum Urill^UI v. Hom:NS 392 (and 339), 

Lag:BN 127; name from reddish colour ?) — edible Dt 14:5, 1 K 5:3; — on identif. with roebuck, v. 
Tristr:Proc. Zool. Soc. London, May 2, 1876 CondenTent Work, 1887, p.91. 

3209 U>Qn [3210] (Hebrew) (page 331) 
1 . U^Qn (V of foil.; meaning unknown). 

3210 ^Qn [3211] (Hebrew) (page 331) (Strong 2568) 

12>Qn, nU^Qn:342 n.m. and f. five (NH /d.;/d.; Aram. 12>Qn, ^^U^QH, hame, hameto\ Ph. TWnU; 

Palm. ^^U^On, c. n. masc, Reckendorf:ZMG 1888, 408; As harmu, hamiitu Dl:§ 75; Eth. hams:, 

hamstr. Ar. hamsun, hamsaef'un Sah. & Lihyan. OQll DHM:ZMG xxix, 613; Epigr. Denkm. 71 , 73); — 

m. (c. n.f.) abs. U>Qn Gn 5:6 + 94 1. + Ez 40:30 (del. LXXB Hi-Sm Co; Co del. also in v:25, v:29, v:33, 

v:36) + Ez 45:3 Kt (where rd. f. with Qr); cstr. U>Qn Gn 5:1 0 + 67 t. + Ez 48:1 6 Kt; f. (c. n.m.) abs. 

nU^On V. Lag:BN 80 Gn 18:28 + 139 t. (incl. Ez 8:16 del. B Co al.); cstr. nU7Qn Nu 3:47, 3:47 + 26 

t.; — on pi. D''U^Qn fifty, see below; — five, in Hex. chiefly P; — 1. without other numeral: a. U^QH before 

fpl. noun Gn 43:34 + 35 t.; before n. coll. '[H'ii Tl 1 S 25:18; v. also Ti five in cubit (s) = five 

cubits 1 K 7:23, 1 Ch 11 :23, 2 Ch 4:2; after noun (late) 2 K 8:16 (Q)t2n HJm Uivb = in the fifth 

yeai) + 6 t. Ch; no noun expr. 1 K 7:39, 7:39, 7:49, 7:49, 1 Ch 3:20, 2 Ch 4:7, 4:7. b. Hl^Qn before 
mpl. noun Gn 47:2 + 18 t.; after noun Ex 36:38 + 36 1. Nu (all P); no noun expr. Gn 14:9 (only here c. 
art.) + 20 t. c. ^QH before noun (usu. defined; exc. n^^^Q, D■'£}'7^^^, v. 3, 4) Ex 26:3, 26:9, 36:1 0, 

36:1 6 + Ez 42:1 6 mm 'U Kt, but Qr m^^Q 'H, v. infr. d. nU^an Dp^Qn Jos 1 0:5 + 5 1.; 'H 

n^m^n Ju 18:7, 18:14, 18:17; wbp^ 'HNu 18:16; also, distrib., D^^i^lZ) 'H 'H 3:47; D^nDH 'H 

Jos 13:3, Ju 3:3, 1 S 6:18; 'Q ^Jl 'H 2 S 21 :8. e. = ordinal, DlvV U^QH HJm 2 K 8:16 the fifth 

(year) ofJoram; UnhV nWQnS on the fifth (day) of the month Ez 1 :1 , 1 :2, 8:1 , 33:21 ; (so also 1 5th, 

25th, etc.) 2. 'H combined with "li^V, ^n'^W^ten = fifteen: a. r}-\WV (c. n.f.) Gn 5:1 0, 7:20, Ex 

27:14, 27:15, 38:14, 38:15, 2 K 14:17, 14:23, 20:6, 2 Ch 15:10, 25:25, Is 38:5. b. nWDH '^i2JV (c. 

T ■ -: T T 

n.m.), (1) after noun Est 9:21 ; (2) before noun Ex 16:1 ( = ordinal fifteenth, so Lv 23:6 + ) Ho 3:2 +. c. 
^iVV nwnn before n. 2 S 19:18 +. d. nt^iJ nwnu, without n. = ordinal fifteenth 1 Ch 24:14 + 4 1. + 

T T V " -: T T V " -: 

Ez 45:12 (rd. D^^QH A Hi Co). 3. niJ^Q U^QH = 500 Gn 5:30, 5:32 + 49 t. + Ez 42:16 Qr. 4. 
D''2biSi nwnn = 5000 Nu 31 :32, Jos 8:12, Ju 20:45, 1 S 1 7:5, Ez 45:6, 48:1 5, 1 Ch 29:7, 2 Ch 35:9, 
Ezr 1 :1 1 , 2:69; —in 25,000, 35,000 etc. il^Qn (usu. without 'K) precedes the 20,000, 30,000, etc. 5. 
with other numerals: a. U)Qn before larger numeral: (1) noun repeated Gn 5:6 + 4 1.; (2) noun with 



2nd num. only, Gn 5:1 7 + 8 1. + Ez 45:3 Kt; (3) noun c. 3 with 2nd num. Ez 40:21 + 2 t. b. 12)011 after 
larger num.: (1) noun repeated Gn 25:7; (2) noun foil. Tl (only) Ju 14:10 + (esp. in expressions of age 
and duration); (3) noun before both num., st. abs., 2 Oh 3:15; st. cstr. 2 Oh 15:19. c. no noun expr., Tl 
between other num., e.g. D''P3U^1 Tl m^^Q U7U7Nu 31 :37. d. HWOn before larger num., noun foil, 
larger num. Nu 1 :25 + 22 1. e. Tl follows, and (1) is foil, by noun Ju 20:35 + 7 t.; (2) noun precedes 
both 1 K 7:3, Je 52:30. f. Tl precedes, no noun expr. 1 K 5:12. g. Tl follows, no noun expr Gn 18:28 
+. h. no noun expr. Tl between other num. Ex 38:28, Ezr2:5. 

3211 Wnn [3212] (Hebrew) (page 332) (Strong 2569) 

1 1. 12)Qn n.[m.] fifth part — only PIVIS'? U^Qh'? Gn 47:26, but connex. with preceding awk-ward; rd. 
perh. V>Dhn (SyrVer), or V>mb LXX, v. Di. 

3212 Wnn [3213] (Hebrew) (page 332) (Strong 2567) 

t 11. [WQH] vb.denom. only Pi. Tibi U^Qni Dn^P Gn 41 :34 (E) and he shall fifth (take the 

fifth part of) the land of Egypt, i.e. the fifth part of the produce (cf. Ar. hamasa take a fifth part; Eth. 
hamasa: 1 . 2 quinque facere). 

3213 n'^Wnn [3214] (Hebrew) (page 332) (Strong 2572) 

D''WQn:164 n.pl. (a) fifty (Ar. hamsuwna Aram, hamiyn. Ph. DIZ^QH; Ml:28 ^12^011; As. hamsati Di in 
Lotz:TP 80)— D"'1^Qri Gn 6:15 + 154t. (incl. Ez 40:25, 40:29, 40:33, del. Go) + Ez 45:12 (so rd. A Hi 

Go for n^m); sf. T?Qn2 K 1 :10, 1 :12, V^nVl 2 K 1 :9 + 4 t., DH^I^Qn 2 K 1 :14; — 1. abs. a. a 

fifty, a company of fifty Ex 18:21, 18:25, Dt 1 :15, 1 S 8:12, 2 K 1 :9, 1 :9 + 13 t. 2 K 1 (in v:14 = fifties), 
Is 3:3. b. elsewhere, without noun expr., (1) without other numeral Nu 31:30, 31:47, Ez 27:18, 27:18, 

Hg 2:16; (2) with other num. Tl preceding Ex 30:23, 30:23 + 11 t.; + 1 Ch 12:34 Baer, van d. H. v:33 
(sq. <^'7^^); (3) 'nfollowing Ex 38:26 + 10 t.; (4) 'H between other num. Nu 1:23 +23 t. 2. D'-WpH 
without other num.: a. before noun Gn 6:15 + 58 t. + ^Q^^3 Tl Ex 38:12. b. after noun 2 S 24:24, Ex 

T - T 

26:1 1 + 4 1. Chr. 3. Tl before other num.: a. foil, by noun Gn 7:24 +. b. preceded by noun 1 Oh 5:21. 

4. Tl after other num., and a. this after noun 1 Ch 8:40, Ezr 8:3, 8:26. b. noun repeated e.g. Gn 9:28, 

9:29. 5. 'n preceded by cstr. e.g. nW 'H mm 2 K 15:23, 15:27, Lv 15:10, 15:1 1 . 6. 'H = ordinal, 
fiftieth Lv 25:10 , 25:1 1 , 2 K 1 5:23, cf. v:27. 

3214 ■'12>"'Qn [3215] (Hebrew) (page 332) (Strong 2549) 

t ^U^^On m., n^12>^Qn f. adj. num. ordin. fifth;— m. ""VpDn Gn 1 :23 + 22 1.; ^U^QH Zc 7:3 + 3 1.; f. 
n^U;^Qn abs. 1 K 14:25 + 4 1.; n^12>Qn Lv 19:25, Je 36:9; n^U^QH 1 K 6:31 ; cstr. n^12>^Qn Lv 27:15, 
27:19; sf. ini2>''nnLv 5:16+2 t.; irT'12>Qn Lv 22:14, 27:31 ; ini2>Qn Lv 27:27, cf. rr«2>nnLv 5:24, 



rd. In- Sam. Di (q.v.); — fifth, usu. in enum. days, months, years, sons, etc.; definite, exc. masc. Gn 
1 :23, 30:17, fern. Gn 47:24 , 1 K 6:31 , Ne 6:5; — 

1. m. Gnl :23, Nu 7:36, 29:26, 33:38, Jos 19:24 (all P), Gn 30:17 (E), Ju 19:8, 2 K 25:8, Je 1 :3, 28:1, 
52:1 2, Zc 7:3, 1 Oh 27:8, Ezr 7:8, 7:9; noun om. 2 S 3:4, 1 Oh 2:14, 3:3, 8:2, 26:3, 26:4 (all of j^), 1 

Ch 24:9, 25:12 (Vllil), Zc 8:19 (Unh), 1 Ch 27:8 (DV). 

2. f. Lv 19:25, 1 K 14:25, Je 36:9, Ez 1 :2, 2 Ch 12:2; 'H DP2 Ne 6:5. 3. iVWnn 1 K 6:31 as subst. a 

fifth part, so n''U^''Qn Gn 47:24, Lv 5:6, 5:24, 22:14, 27:13, 27:27, 27:31 , Nu 5:7; cstr. >]D2 IT'^'^nU 
Lv27:15, 27:19. 

3215 ^On [3216] (Hebrew) (page 332) 

III. U^On (V of foil.; meaning dubious). 

3216 Wnn [3217] (Hebrew) (page 332) (Strong 2570) 

t II. ^On n.m. belly (Aram. huwmo)—'0Dhn 2 S 2:23 + 3 1.; 'nn"b^<... in?'! 2 S 2:23 and he 
smote him in the belly; 2 S 20:1 0 + 4:6, rd. ]^^'[ DJ^l and she slumbered and slept LXX We Dr.; 
yet corruption difficult to explain, v. Klo; Tin DU? inS*! 2 S 3:27 (where prob. ins. 'bH cf. Dr). 

3217 U>Qn [3218] (Hebrew) (page 332) 

IV. 12)011 (V of foil.; mng. dub.; perh. cf. Ar. hamiysun army. Sab. DOn men of a tribe who can bear 

arms; V then poss. = I. U^Qfl (e.g. army as composed of five parts) v. Lane Frey; also Sab. 

Denkm.:24, which cities tribus (fr. tres), quartier (fr. quartus, quatuoi); > Thes MV al. who comp. Ar. 
hamasa be firm strong, hamisa be courageous, etc.) 

3218 D''U;Qn [3219] (Hebrew) (page 332) (Strong 2571) 

t D''l?>Qn adj.pl. in battle array, alw. this form. Ex 13:18 (E), Jos 1 :14, 4:12 (both D), Ju 7:1 1 + Nu 
32:17(JE), V. 12>in. 

3219 non [3220] (Hebrew) (page 332) 

riQn (V of foil.; mng. unknown; Mv al., very improbably, fr. Ar. hamita grow rancid, putrid; see on 
formation, Lag:BN 154). 

3220 non [3221] (Hebrew) (page 332) (Strong 2573) 

t non, non n.[m.] waterskln (NH /of.)— nonn Gn 21 :15; nonn Gn 21 :19; D^Q nohl Gn 21 :14 
(v. Di), [Hb2:5'^nQn v. nQH]. 

3221 nan [3222] (Hebrew) (page 333) (Strong 2574,2579,2578) 

t n/pn, nQn n.pr.loc. (V dub.; Thes MV al. der. fr. nQH, n/pn = fortress, or (v. RS:Sem. i, 140), 

sacred enclosure, temenos, hima, cf. HahJAS 7 eme Ser. x, 392, Lag:BN 82, 156; but no certainty 
that name is Shemitic; Ar. hama'd". As. Amattu, DI:PA 275 ff. Pr 174); — mod. Hama, on el-'A'si 



(Orontes), 38 h. (c. 1 15 m.) N. of Damascus, v. Bd:Pal 398 f. It had a king, ""Pri, in David's time 2 S 

8:9 = 1 Ch 18:9, and in 8th cent. B.C. 2 K 19:13 = Is 37:13; gods of its own 2 K 17:30, 18:34 = Is 

36:19; gave its name to land (limits unknown) Tl T^T] 2 K 23:33 , 25:21 , Je 39:5, 52:9, 

52:27, of. 2 Ch 8:4; contained Isr. exiles Is 11:11 ; furnished colonists for Samaria 2 K 17:24 (cf. v:30 
supr.) after being conquered by Sargon, (COT 2 K 17:24, 18:34 cf. Is 10:9). It is called great Hamath 

by Am 6:2 (flDn n^l, — nQH only here). Tl is mentioned with p^Jpl, pT2 in prophecy 

against land Hadrach ("^"jiri) Zc 9:2, cf. Je 49:23. Often in phr. Hi'? Tl {'IV) = the entrance to H., 
i.e. the approach to H., as territorial limit Ju 3:3; usu. as denoting (ideal) northern limit of Isr. territory 
Jos 1 3:5, Nu 1 3:21 , 34:8, Am 6:1 4, 1 K 8:65 = 2 Ch 7:8, 2 K 1 4:25, 1 Ch 1 3:5; Hnm 1 Ch 1 8:3; 

'n nil!? 2 Ch 8:3, and y^T} nilH^V 'n"n^l pU;QTr»^t 2 K 14:28; so also Ez 47, 48 : 'H 

Ez 47:17, cf. v:16 b + v:16 a (del. Co); 'H 48:1 , cf. 47:20; 'H T"^^^ 48:1 . 

3222 •'non [3223] (Hebrew) (page 333) (Strong 2577) 

t "'flOn adj. gent. c. art. = subst. ""riOnn, as descendants of Canaan Gn 10:18 = 1 Ch 1:16. 

3223 nan [3224] (Hebrew) (page 333) (Strong 2575) 
nQn n.pr.loc. v. sub OOn. p. 329 

3224 ]n [3225] (Hebrew) (page 333) (Strong 2580-82,2584) 

10, TTjn, n|n v. subpn. p. 336-37 

3225 mn [3226] (Hebrew) (page 333) (Strong 2583) 

njn:143vb. decline, bend down, encamp (Aram, hno'toaimat, incline towards, reach; Z[n\. njnO 
cstr. camp, Inscr. Panammu:13. 16. 17; Ar. hana'bend, curve, bend down; ks. munu, menu and tenu, 
couch, manitu, house, Zim:BP 44, 45 Dl in Zim:1 17)— Qal Pf. njn 1 S 26:5, Is 29:1 ; ''n''ini consec. 

Is 29:3, Zc 9:8; UllNu 2:34 + 2 1; Uni consec. Nu 1 :52; Impf. |n*l Gn 26:17 + 9 t.; 3 fs. HJnn 

Psalm 27:3; Un! Nu 1:50 + 13 1. Nu + Ex 14:2: 1Jn»l Ex 13:26 + 79 t. (of which 42 in Nu 33); |1Jn»l 

Ju 1 1 :18; 2 mpl. Unn Ex 14:2; 1 pi. mmi Ezr 8:15; Imv. mn 2 S 12:28; IJn Nu 31 :19, Je 50:29; 

Inf. ntn Ju 19:9; njllNu 1:51 ; sf. MniU Nu 10:31 ; 03^11 Dt 1 :33; Pt. Tip Ex 18:5, Psalm 34:8; 

f. mn 2 S 23:13, 1 Ch 11 :15; "^p Psalm 53:6; pi. O^Jh Ex 14:9 + 1 1 t.; D^Jin Nu 2:2, Na 3:17; —1. 

decline, of day drawing to its close Di»n nUnju 19:9 (ir*n n£)n inp'?; also '"H nlOJ v:8; UVn 

Ti^Q Tl v:1 1). 2. encamp (prop, verge toward, incline to, settle at, of goal of day's march):— a. of 

single nomad Gn 26:17 (J; sq. 1), 33:18 (E; sq. ''Jfl'niS). b. of Israel at Exod. and in wilderness Ex 

13:20 (1) 14:2 CJflb), v:2 (Vp), + c. 80 t. (Hex. chiefly P); also (abs.) Nu 9:18, 9:20, 9:22, 9:23 cf. Ezr 
8:15; Ne 1 1 :30 so they encamped (i.e. settled, or were settled) from Beersheba to the valley of 
Hinnom (||11U^'' v:25). c. of armies: (1) Israel (conquering Canaan, etc.) Jos 4:19, 5:10 + oft.; (2) 



Philistines 1 S 4:1, 13:16, 2 S 23:23 +; usu. sq. 1 loc. Nu 10:31, 1 S 4:1, 13:16, Jos 4:19, 1 S 13:5 + 

63 t. (1 -^11*12 5 24:5 rd. ]Q ■l'?!!*! LXXL We Drv. '7'7n); so of locusts in hedges (in sim.) Na3:17; 

also sq.bv = by, near Ex 14:2, 14:9, 15:27, Nu 1:52, 2:2, 2:5, 2:12,2:27,3:29,3:35 HT ^7^), 33:10 , 

Ju 7:1 , 1 S 4:1 ; mtZ^n ■'JiD"'?^ (^7^ in diff. sense) 2 S 1 1 :1 1 ; sq. ^7^ also = against, encamp with 
hostile purpose Jos 10:5, 10:31 , 10:34, Ju 6:4, 20:19, 1 S 1 1 :1 , 2 S 12:28, 1 K 16:15, 2 K 25:1 , 2 Ch 
32:1 , Je 50:29, 52:4, Psalm 27:3; sq. 'bii in same sense Jos 1 1 :5; metaph. of God 's hostility to 

apostate Jerusalem (bV) Is 29:3; sq. also ^ = af, by Nu 2:34, Zc9:8; D^...'^^^^ Ex 18:5, 1 S26:5; 

sq. I^ID b for protection Nu 1 :50, 1 :53, cf. metaph. Psalm 34:8, but also hostility Jb 19:12; also sq. 

other prep, and prep, phrases, e.g. "llpQ Nu 21 :13; f inQNu 31 :1 9; 1 S 1 7:1 ; lAJ 1 K 20:27 

etc.; sq. acc. loc. 2 S 17:26; sq. sf. acc. with hostile sense '^Jfl Psalm 53:6; without prep, or noun foil., 

in sense of encamp, be or abide in encampment Nu 9:1 8, 9:20, 9:22, 9:23, Ezr 8:15, 2 S 1 1 :1 1 +; 
poet, of David in Jerusalem, Is 29:1 city in which David fixed his camp. 

3226 nun [3227] (Hebrew) (page 333) (Strong 2588) 

t [nun] n.f. cell (as having curved or vaulted roof, arched; v. Thes Gf, and cf. Aram, honuwto' 
vaulted room)— nVim Je 37:16 (||n*5 "linPl). 

3227 rvm [3228] (Hebrew) (page 333) (Strong 2595) 

t n^Jn n.f. spear (as flexible? v. Thes);— abs. 2 S 1 3:1 9 + 26 t.; cstr. id. 1 S 26:1 6 (so v:22 Qr, 
where Kt has art.); sf. ^rT'Jn Hb 3:1 1 ; in^Jn 1 S 17:7, 17:7 + 11 t. + 2 S23:8, v. infr.; pi. D'-mn 2 

Oh 23:9;Dn"'nin"'Jn Is 2:4 = Dn"'nrT'Jn mi 4:3;— 1. spear, as hurled 1 S 18:10 , 18:11, 19:9, 19:10, 

1 9:1 0, 20:33; held by king 22:6; sign of king's presence 26:7, 26:8, 26:1 1 , 26:12, 26:1 6, 26:22 (v. 
RS:K 171); also 2 S 1 :6, 2:23, 21:19, 23:18, 23:21,23:21,23:21, 1 Oh 11:11 = 2 S 23:8, where rd. 

"iniy ^^■^n ^n*J^-n^:{ (for 1)Ji?pn iriXl «in) acc. to Ew Ih Ke KIo Dr (not We), 1 Oh 1 1 :20, 1 1 :23, 
11:23, 11:23; pi. 2 Ch 23:9; oft. |p"in 1 S 13:19, 13:22, 17:45, 17:47, 21:9, Is 2:4 = Mi 4:3, Na3:3; 
||D*p^^2 K 11:10; ||n|V 1 Ch 12:35 (Baer); ^DQ Jb41:18; lADPsalm 35:3; \\nV)p, Psalm 46:10. 
2. a. shaft of spear Is 'nyV2S 23:7, 1 Oh 20:5 + 1 S 17:7 Qr (doubtless right; Ktf n). b. spear-head 
'n nnn^l S17:7, cf. 'n nn'? Jb39:23;'n pin Na3:3, Hb3:11.c. butt of spear Ti nr\i<2S 
2:23. 3. metaph. of teeth of lions Psalm 57:5 (HD^^n; fig. of Psalmist's enemies). 2. a. shaft of spear \s 
'n 2 S 23:7, 1 Oh 20:5 + 1 S 17:7 Qr (doubtless right; Kt yU). b. spear-head 'U n2T}b 1 S 17:7, 
cf. 'n nn^Jb 39:23; 'n P13 Na 3:3, Hb 3:11. c. bt/ff of spear 'n n^^5 2 S 2:23. 3. metaph. of 
teeth of lions Psalm 57:5 (HD^lin; fig. of Psalmist's enemies). 



3228 njna [3229] (Hebrew) (page 334) (Strong 4264) 



njnQ:214 n.m.:Gn 33:8 + 16t. and f. Psalm 27:3; 1 Ch 11:15 (on Gn 32:9 a v. Di) encampment, 

camp— abs. 'Q Gn 32:9, 32:9 + 126 t. (incl. Ez 1 :24, del. Co); cstr. HJnQ Gn 32:3 + 56 1.; sf. inJllD 

Nu 1:52 +5 t.; T^DQ Dt 23:15, 29:10, "^JnQ Dt 23:15, □D"'JnQ Am 4:10, Dn"'JriQ Nu 5:3, Ju 8:10 

(cf. infr., and on form of noun c. sf. vid. Ges:§ 93. 3, R 3); pi. abs. nUHQ Gn 32:8 + 9 t.; cstr. 1 Ch 

9:18 + 2 1., n'^inn Nu 13:19; sf. (appar. pi. n.) Dri''JnQ Jos 10:4 + 5 t.;— on du. v. 'Q n.pr. infr. 1. 

camp, place of encampment: a. of caravan of travelers Gn 32:22 (J), esp. of Isr. at Exod. and in 

wildern. Ex 16:13, 16:13, 19:16, 19:17 (all P; disting. fr. DP); 'Q nPU; Ex 32:26 (JE); esp. 'QH f lHO 

in connexion with uncleanness, etc., Ex 29:14, Lv4:12 (P) + oft., of position of tent of meeting Ex 
33:7, 33:7 (JE), contr. Nu 2:17 (P), where of encampments of several tribes, cf. 1 :52, 2:3, 10:2, 10:5, 

10:6, 10:25 etc., (all P), already passing over to 3 (cf. WlUT} 10:5, 10:6); specif, of camp of Levites, 
surrounding tabernacle, so that P can say Nu 2:1 7; and so (late) of temple 

nimnb nniJwn ^iV i ch 9:i8, as weii as ni^nn niJU> 2 ch 31:2; pi. (opp. nn^na = 

fortresses) Nu 13:19. 2. caAT?p of armed rtosf Jos 6:1 1 , 6:1 1 , 6:14 (JE), 1 S4:3, 4:5, 4:6, 4:6, 4:7, 

17:53, 2 K 7:16 etc. 3. a. ttiose wtio encamp Nu 10:5, 10:6, 1 Ch 11:15, Psalm 27:3 (all c. vb. rUH) cf. 

(prob.) Is 37:36 = 2 K 1 9:35, etc. b. company, body of people; people and beasts Gn 32:8, 32:9, 32:9, 
32:11, 33:8, funeral company of Jacob Gn 50:9; of Isr. on march Ex 14:19, 14:20 cf. Nu 10:5, 10:6. c. 
army host Jos 8:13, 10:5, 11:4, Ju 4:15, 4:16, 4:16, 7:1 , 7:8, 8:10, 8:10, 8:11 , 8:1 1 , 8:12, 1 S 17:1, 
17:46, 2 K3:9 even while in the thick of the fight; 1 K 22:34 =2 Ch 18:33 etc.3. a. tfiose who encamp 

Nu 10:5, 10:6, 1 Ch 11:15, Psalm 27:3 (all c. vb. nJH) cf. (prob.) Is37:36 = 2 K 19:35, etc. b. 

company, body of people; people and beasts Gn 32:8, 32:9, 32:9, 32:1 1 , 33:8, funeral company of 
Jacob Gn 50:9; of Isr. on march Ex 14:19, 14:20 cf. Nu 10:5, 10:6. c. army, host Jos 8:13, 10:5, 11:4, 
Ju 4:15, 4:1 6, 4:16, 7:1 , 7:8, 8:1 0, 8:1 0, 8:1 1 , 8:1 1 , 8:1 2, 1 S 1 7:1 , 1 7:46, 2 K 3:9 even while in the 
thick of the fight; 1 K 22:34 = 2 Ch 1 8:33 etc. 

3229 n'^^^O^ [3230] (Hebrew) (page 334) (Strong 4265) 

t fT'njnQ n.pr.loc. = camp of Dan, name given, Ju 13:25, 18:12, to place where Danites 
encamped (v. Bla). 

3230 D^jna [3231] (Hebrew) (page 334) (Strong 4266) 

t D^'JriQ n.pr.loc. (two camps) — E. of Jordan; name from Jacob's meeting angels acc. to Gn 32:3 
(J), place on border of Gad Jos 13:26, of Manasseh v:30 (P); Levit. city in Gad 21 :36 (P) = 1 Ch 6:65; 
named also 2 S 2:8 (D^JnO), v:12, v:29 (D^J-), 19:33, 1 K2:8 (D''J-); HQ^JnO 2 S 17:24, 17:27, 1 K 

4:14; site unknown, v. Di:Gn; D^jriQn nVha? Ct 7:1 is put here by EwHi &adO;tal.: as at a (the) 
dance ofMahanaim; dance of a double choir Gi Stickel RV. 

3231 inn [3232] (Hebrew) (page 334) (Strong 8465) 

t inn n.pr.m. (perh. abbrev. fr. mnri)— an Ephraimite Nu 26:35 LXX Tavax;, 1 Ch 7:25 LXX 0aev, 
LXXL Saav. 

3232 •'JHri [3233] (Hebrew) (page 334) (Strong 8470) 

t ""Jriri adj. gent, only c. art. as subst. coll.. Tin Nu 26:35. 



3233 mnri [3234] (Hebrew) (page 334) (Strong 8466) 

t [njnri] n.f. encamping, or encampment; — pi. sf. "'fljnri (si vera 1 .) DlpQ -bti, ^ibbti, ^ja 2 k 6:8, 

unto such and such a place is my encamping; but form very strange. Rd. prob. ye shall hide 

yourselves, so SyrVer Th Klo. 

3234 [3235] (Hebrew) (page 334) (Strong 2590) 

t UJn vb. spice, make spicy, embalm (NH id., bud, blossom; Ar. hanata become mature, II. prepare 
for burial, hanuwtun spices tor a corpse; hma'tun embalmer, Dozy:i, 322 after PS:1320; Aram, hnat, 
UJn embalm; so Eth. /7aA7a/'. a.- (loan-word Di:1 10));— Qal Pf. 3 fs. HUJll Ct 2:13; Impf. 3 mpl. lUJn'l 

Gn 50:2, 50:26; Inf. cstr "Oivb Gn 50:2; —A. spice, make spicy '!y^2 'H HJij^riri Ct 2:13 the fig-tree 

spiceth its figs, so VB De in transl. (Ew De in notes &adO;t al. prefer reddeneth, on account of spring 
season, cf. tine less common and perlnaps secondary sense in Ar. become red (of leather) Lane:657 

a). 2. embalm, sq. acc. pers. Gn 50:2, 50:2 (performed by D"'J<£3in), v:26. 

3235 W'Oir} [3236] (Hebrew) (page 334) (Strong 2590) 

t D''P^n n.[m.] pi. abstr. embalming, only Tin ""Q^ Gn 50:3 i.e. the days consumed in the 
embalming process = DV D''PlIl'^^^ v. Di. 

3236 n'On [3237] (Hebrew) (page 334) (Strong 2406) 

t n^n n.f. wheat (NH id., Aram. fpjH, i^n^"'!!, hetto] Ar. hintad'unY—alos. 'H Ex 9:32 + 6 t.; pi. 
D''^n Gn 30:14 + 20 t.; f^H Ez 4:9; cstr. ""^n Ez 27:17; —wheat, sg. chiefly poet., of growing wheat 
Ex 9:32 (E), Dt 8:8, Jb 31 :40, Jo 1 :1 1 ; sown Is 28:25; food-product Dt 32:14 (3^)1 'H T\vh'2 kidney- 
fat of wheat, i.e. the choicest, v. Psalm 81 :17 (cf. 147:14 infr.); elsewh. pi.; wheat as 

sown Je 12:13; wheat-harvest Ti Ti^pGn 30:14 (J), Ex 34:22 (JE), Ju 15:1, 1 S 6:13, 12:17, Ru 
2:23, -I- 2 S 24:15 where insert acc. to LXX We Dr; wheat threshed Ju 6:11, 1 Ch 20:21 cf. v:23; 
measured 1 K5:25 = 2 Ch 2:9 (HDQ D''On, rd. n^3Q 'H as 1 K5:25 = wheat for food Th Be Ke 

after Vrss), v:1 4, 27:5, Ez 45:1 3; stored (with barley, oil and honey) Je 41 :8; for food 2 S 1 7:28, iVn 

D^^n Psalm 147:14 (cf. 81 :14 supr.); W^m ^njpb2 S 4:6 (rd. 'H n^ipO LXX We Dr); 'H Vho fine 

wheaten flourEx 29:2 (P); Ez 4:9 (f \?n, Aram, pi.) mixed with barley, beans, lentils, etc., and made 
into bread. 

3237 bmn [3238] (Hebrew) (page 335) (Strong 2592) 
b^'^m n.pr., and nrJH v. sub pn p. 337 



3238 mn [3239] (Hebrew) (page 335) (Strong 2595) 

mn V. sub mn p. 333 



3239 TJn [3240] (Hebrew) (page 335) 

I. "fjn (V of foil, (see Ar. Syr.); meaning unknown). 



3240 "^n [3241] (Hebrew) (page 335) (Strong 2441) 

t "^n n.m. palate, roof of mouth, gums (NH /c/.; Aram. hemko'K^X) Ar. hanakun palate, roof of 
mouth, jaws, lower part of mouth, lower jaw of horse, mouth, etc. Lane:659 Dozy:i. 332); — abs. Tl Jb 
12:11 34:3; sf. "'311 Pr8:7 + 6 t., ^311 Ho 8:1, ^311 Ez3:26, Pr 24:13; chiefly poet., esp. WisdLt:— 

HDnCt 7:10, fan La4:4 + 2 t., HSn Pr5:3, D3n Jb 29:10; —pa/afe, roof of mouth: a. ^3n"'7N 
"l£)U) Ho 8:1 a trumpet to thy palate! (or gums; as in Eng., to thy lips); oft. c. tongue clings 
(pn) to "jn, expression for speechlessness Ez 3:26, Jb 29:10, as imprecation Psalm 137:6; for the 
parching of extreme thirst La 4:4 (^^Q^3), cf. Psalm 22:16 MT •'HiD tnn3 m;- rd. "'311 for •'HD v. 
Che:crit. n. (irnlp^Q pSliO '^wb). b. as organ of speech Pr5:3, 8:7 (both ||D^n£lt;), Jb 31 :30, 

33:2 ^3nn ""iwb n"j3^(|p£3 ^nnn3). c. as organ of taste Jb 12:1 1 , 34:3, '^ub plnQ in£D Ct 2:3 

his fruit was sweet to my palate, Pr 24:13 (implied sim. of wisdom as sweet to the soul); fig. of God 's 
words as sweet Psalm 119:103 (Ipfl); of taste as distinguishing misfortunes Jb 6:30 (||li^^; > 

others of speech); of keeping wickedness TI nin3 Jb 20:18 (||]i^'7 Hliri), i.e. delighting in and 

prolonging the taste of it. d. nearly = mouth, as an element in personal sweetness and beauty Ct 5:16, 
7:10. 

3241 "^Jn [3242] (Hebrew) (page 335) (Strong 2596) 

til. "^Jn vb. train up, dedicate (cf. Ar. hanaka appar. denom. fr. hanakun rub palate of child with 

chewed dates, Lane:659 a, of midwife rub palate of new-born child with oil, etc., before it begins to 
suck, Dozy:ii, 332; also make experienced, submissive, etc. (as one does a horse by a rope in its 

mouth) Lane; v. also We:Skizzen ill, 154; NH "^iin accustom; kraim. "^Jn dedicate, "^""iiri as NH; Eth. 

II. hanaka: perceive, understand {DI A 08, hnk: initiatio is loan-word ld.:ib.)) — Qal Pf. 3 ms. sf. iDJri Dt 

20:5; Impf. 3 ms. sf. lilD^n;' Dt20:5, 3 mpl. DJm 1 K 8:63, 2 Ch 7:5; Imv. "^jn Pr22:6; —1. train, 

train up a (the) youth ("liJ^^) Pr 22:6 (cf. NH "^l^n). 2. dedicate, of formal opening of a new house Dt 
20:5, 20:5; dedicate, consecrate temple 1 K 8:63 = 2 Ch 7:5 (all sq. acc.) 

3242 "^Un [3243] (Hebrew) (page 335) (Strong 2585) 

t'^iJn n.pr.m. 1.son of Cain Gn 4:17, 4:17, 4:18 LXX Evco^, LXXL Evcog. 2. son of Jered (line of 
Seth), the pious Enoch, who walked with God and was taken by him Gn 5:18, 5:19, 5:21 , 5:22, 5:23, 
5:24, 1 Ch 1 :3 LXX Evco^. 3. "^jll a son of Midian Gn 25:4, 1 Ch 1 :33, LXX Evco^. 4. "^UH a son of 
Reuben Gn 46:9, Ex 6:14, Nu 26:5, 1 Ch 5:3, LXX Evcopc- 



3243 pjn [3244] (Hebrew) (page 335) (Strong 2599) 

t pjn adj.gent. of "^iJn 4. only c. art. Tin = subst. coll. Nu 26:5. 



3244 "TfJll [3245] (Hebrew) (page 335) (Strong 2593) 

t Pf^H] adj. trained, tried, experienced, only pi. sf. IrT"! ''TV^ 1''5'''?D> 14:14 i.e. his tried and 
trusty men, born in his house. 

3245 nSJn [3246] (Hebrew) (page 335) (Strong 2598) 

t nSJn n.f. dedication, consecration, as a matter of usage only P and late (NH HSUn Feast of 

Dedication; so Aram. i<ri31Jn)— abs Tl Ne 12:27; cstr. nSJn Nu 7:10+6 1.; dedication of wall of 

Jerus. Ne 12:27, 12:27, by sacrifices and processions, with music; of altar in temple 2 Ch 7:9; of the 
house ' Psalm 30:1 (title), i.e. the temple (re-dedication by Judas Maccab., 1 Mace. 4:52 ff.), v. 01 
Bae al. (opp. De), and esp. Che:OP 234. 247; = dedication-offering tor altar in tabernacle Nu 7:10 

(acc. c. innjp'D, cf. DJ3nip-nt< -nnip^ naran n?JnV v:1 1 , also v:84, v:88 (all P; V Di Nu 7:20). 

3246 nan [3247] (Hebrew) (page 335) (Strong 2443) 

t nan n.f. hook fastened in jaw, fish-hook (NH id., Aram, ^<n^^)— abs. 'njb 40:25 + 2 t.; 

nsn 'ybx!)t2 is 1 9:8 (iin^A^^n), nVpn nsn^ n^3 Hb i :i5 (of mn, who, v:i4, is comp. to 

D»n ^A"!, and lyQl), cf. nsnS Jb 40:25. 

3247 nm [3248] (Hebrew) (page 335) (Strong 2600) 
D|n V. sub pn p. 336 

3248 [3249] (Hebrew) (page 335) (Strong 2601) 

n.pr.m. (perh. = 'pj^'pn) — Jeremiah's cousin, son of his uncle Je 32:7, 32:8, 32:9, cf. 'n 
n'Tv:12; LXX Ava^iejjX. 

3249 bmn [3250] (Hebrew) (page 335) (Strong 2602) 

t [^QJn] n.[m.] only ^QJnS Psalm 78:47 (on form v. Dr:Sm p. 98) as instr. of destroying sycomores 
(||T13); meaning conject.; LXX Vulgate frost. 

3250 ]in [3251] (Hebrew) (page 335) (Strong 2603,2589) 

tl. pn vb. shew favour, be gracious (NH id., Aram, pn han; Ar. hanna yearn towards, long for, be 
merciful, compassionate, favourable, inclined towards; Sab. |n in n.pr. DmUDQ |n DHM:Epigr. 
Denkm. 40; Ph. pn in jn favour, and n.pr. as pn'pj^, 'PVUJn; As. in deriv. annu, grace, favour, 
unninu, teninu nannu, id., Lotz:TP Zim:BP 23, 66)— Qal Pf pn Gn 33:5; sf. "'jin Gn 33:1 1 ; ''J3n'')p 2 
S 12:22; ^n-in Ex 33:19; MIT} La 4:16; Impf pn;; Am 5:15; ^h^Dt 28:50; ]m 2 K 13:23; sf. 'JfJII^ Gn 
43:29, Is 30:1 9; ^^n"''! Nu 6:25; lil^ri^ Is 27:1 1 , Jb 33:24; IJiin^ Psalm 67:2, 123:2, Mai 1 :9; pn 
Psalm 59:6; sf. Diiriri Dt 7:2; ]hH Ex 33:19; Imv. sf. ""Jiiri Psalm 4:2 + 17 t. Psalms; "'JJJri Psalm 



9:14 (Baerpts. "'JJJn); IJiin Is 33:2, Psalm 123:3, 123:3; IJliiriJu 21 :22; ''Jiiri Jb 19:21, 19:21; M 

abs-liin Is 30:19; cstr. niiinPsalm 77:10; nJJll Psalm 102:14; DDJJn Is 30:18; Pf. ] J fl Pr 14:31; 

IJiriPsalm 37:21 + 5 t. Psalms Pr. — favour, shew favour; ^. of man: a. Ju 21 :22 favour us with them 
(2 ace; i.e. by giving them to us), b. in dealing with the poor, needy, and orphans, abs. Psalm 37:21 , 

37:26 = 112:5; c. acc. Pr14:31, 19:17, 28:8; c. 'pPsalm ^09■.^2. c. by considering and sparing, c. acc. 
Dt 7:2, 28:50, La 4:16, Jb 19:21, 19:21. 2. of God . a. in the bestowal of favours, with acc. Gn 33:11 

(E), 43:29 (J), Nu 6:25 (P), 2 S 12:22; double acc. Gn 33:5 (E), ''iiU "^nim be gracious unto me (in 

giving) f/?y /aw Psalm 119:29. b. usually in the bestowal of redemption from enemies, evils, and sins; 
abs. Psalm 77:10, elsewhere c. acc. Ex 33:19 , 33:19 (JE), Am 5:15, 2 K 13:23, Is 27:11, 30:18, 
30:1 9, 30:19, 33:2, Mai 1 :9, Psalm 4:2, 6:3, 9:14, 25:1 6, 26:1 1 , 27:7, 30:1 1 , 31 :10, 41 :5, 41 :1 1 , 51 :3, 
56:2, 57:2, 57:2, 59:6, 67:2, 86:3, 86:16, 102:14, 119:58, 119:132, 123:2, 123:3, 123:3, Jb 33:24.— Jb 

19:17 V. II. pn Niph. Pf 2 fs. HJllJ Je 22:23 be pitied {ct "l«JV"n«) but LXX SyrVer Vulgate 
express groan (i.e. rinJN;J), which is favoured by context, and adopted by Hi Ew Gf Gie al. Pi. Impf 3 
ms. make gracious, favourable ibip liiri!'"''? Pr 26:25. Poe'l Impf 3 ms. direct favour to (Ges:§ 55, 1 ) 
mh' r\l^V-r\i<] Psalm 102:15; Pt. pina Pr 14:21. Hoph. Impf be shewn favour, 

consideration Is 26:10, Pr21:10. Hithp. Pf 2 ms. nriJ^niin 1 K 9:3 + 5 t. Pf.; Impf liinil*! 2 K 1 :13; 
"l^nnril Est 8:3; ]l'nnt^ Psalm 30:9 + etc. + 6 1. Impf.; Inf 'Wmb Est 4:8; UJlinn^Gn 42:21 — 
seek or implore favourA. of man, with bi^ Gn 42:21 (E) 2 K 1 :13; with b Jb 19:16, Est4:8, 8:3. 2. of 
God , with Dt 3:23, 1 K 8:33, 8:47 = 2 Oh 6:37, Jb 8:5, Psalm 30:9, 142:2; with b Ho 12:5, Jb 
9:15; with '<l^b^ K 8:59, 9:3, 2 Oh 6:24. 

3251 ]ri [3252] (Hebrew) (page 336) (Strong 2580) 

1 1. ]ri n.m.:Psalm 45:3 favour, grace;— Tl Gn 6:8 + 67 1.; sf. iiin Gn 39:21 ; —1. favour, grace, 

elegance: a. of form and appearance, of a woman || ""S^Pr 31 :30; \T\ VW^ Pr 1 1 :1 6; |n nilO PlJIT 

Na 3:4; of a doe Pr 5:19; precious stone \T\ Pr 1 7:8; of ornaments Pr 1 :9 = 4:9 , 3:22. b. of 
speech, lips Psalm 45:3, Pr 22:1 1 ; words Ec 10:12. 2. favour, acceptance: 3i. with men Pr 13:15, 22:1 , 

Ec 9:1 1 . b. with God Zc 4:7, 4:7, 1 2:1 0; chiefly in phrases: |n TJ?! find favour in the eyes of: 

{!) men Gn 30:27, 32:6, 33:8, 33:1 0, 33:1 5, 34:1 1 , 39:4, 47:25, 47:29, 50:4, Nu 32:5 (all J); Dt 24:1 , 
Ru 2:2,2:10, 2:13, 1 S 1:18, 16:22, 20:3, 20:29,25:8, 27:5, 2 S 14:22, 16:4, 1 K 11:19, Est 5:8, 7:3; 
(2) of God Gn 6:8, 18:3, 19:19, Ex 33:12, 33:13, 33:13, 33:16, 33:17,34:9, Nu 1 1 :1 1 , 11 :15 (all J); Ju 

6:17, 2 S 1 5:25, Pr 3:4; abs. (with man) Pr 28:23; (with God ) Je 31 :2; Vl^b ]n ^^2Q Est 8:5 

(i.e. of the king); ""ryn ]n ]nj give favour in the eyes of {\) man Gn 39:21, Ex 3:21, 11:3, 12:36 (J); 
abs.^n inJofman Psalm 84:12; (2) of God Pr3:34; "'^■'1)3 ]ri iW:^ obtain favour in the eyes of Es\ 
2:15; of the king 5:2; so rj£)^ IDll] ]^"^^ti'^^^ Est 2:17. 

3252 D|n [3253] (Hebrew) (page 336) (Strong 2600) 



D|n subst., used chiefly in the accus. as adv. (cf. As. annama, in vain, DI:K 7, Pr 44; from ^H, with 

aff. D^, which is sometimes found in substantives proper, as tbo, and pr. names, but is more partic. 

used with substs. applied adverbially, as UDV UlDtA, DQ-H, D|7n: Sta:§ 203 Ba:NB § 216)— lit. out 

of favour; i.e. a. gratis, gratuitously, for notliing, D|n IIIP to serve fornouglitGn 29:15, Jb 1 :9, Is 

52:3 to be sold (fig.) for nought \r.5\ Ex 21 :2, 21 :1 1 D|n i^'lT to go out(from slavery) freely, for 
nothing, Nu 1 1 :5 which we used to eat in Eg. for nought, Je 22:13, 1 Ch 21 :24; in the genitive 2 S 
24:24 D-in niVj? i.e. burnt-offerings which cost nothing (in the || 1 Ch 21 :24 the constr. is changed). 

b. for no purpose, in vain Pr 1 :17, Mai 1 :10: once D|n hi^ (cf. 7) Ez 6:10. c. gratuitously, without 

cause, undeservedly, esp. of groundless hostility or attack, 1 S 19:5 D-in to slay David 

without cause, 25:Z^, Psalm 35:7, 35:7, 109:3, 119:161 Um "'lia'Tn, Pr 1:11,3:30, 23:29, Jb 2:3 

'n ivVnb 9:17, 22:6, Ez 14:23, Psalm 35:19 and 69:5 D|n ''i^W my haters without cause. La 3:52 

"•T^^ D|n; in the genitive 1 K 2:31 D|n "'QT blood shed without cause (cf. 1 S 25:31), Pr 24:28 

'n IP ?fPn3, 26:2 'n rhb'p the causeless curse. 

3253 ]n [3254] (Hebrew) (page 336) (Strong 2581) 

til. tn n.pr.m.(fa\/otvA)— contemp. of Zerubbabel Zc 6:14, so RV SS We, but RVm Ew Hi Ke Or 
grace, favour, kindness. 

3254 \''n [3255] (Hebrew) (page 336) (Strong 2433) 

t n.[m.] DIP X'T} Jb 41 :4 the grace of his proportions ( = |n Aram. i<|n) so AV RV Thes De 

Voick Da al.; meaning not very appropr. in context (description of crocodile); but nothing better has 
been proposed; v. suggestions in Di. 

3255 mn [3256] (Hebrew) (page 336) (Strong 2584) 

t nan n.pr.f. LXX'Avva (cf. Nab. HJn Eut:No. 20), mother of Samuel 1 S 1 :2, 1 :2, 1 :5, 1 :5, 1 :8, 1 :9, 
1:13, 1:15, 1:19, 1:20, 1:22, 2:1, 2:21. 

3256 \in [3257] (Hebrew) (page 336) (Strong 2605) 

t n.pr.m. {gracious; cf. Sab. pn. Ph. J^Jfl) — 1 . one of the warriors of David 1 Ch 1 1 :43. 2. one 

of the heads of families of Nethinim Ezr2:46 = Ne7:49. 3. names of Levites Ne 8:7, 10:11, 13:3. 4. 
chiefs of the people: a. Ne 10:23. b. Ne 10:27. 5. Benjamite name 1 Ch 8:23, 8:38, 9:44 (cf. n.pr.loc. 

pn m, Mish. \ir\ IPS). e. □^^■'7^f^ head of a prophetic guild, \ir\ "^n Je 35:4. 

3257 l-lJin [3258] (Hebrew) (page 337) (Strong 2586) 

t lUn {favoured; c\. As Hanunu, king of Gaza COT on 2 K 15:29);— 1. an Ammonite king 2 S 10:1 , 

10:2, 10:3, 10:4, 1 Ch 19:2, 19:2, 19:3, 19:4, 19:6. 2. Jewish chiefs, contemporaries of Nehemiah: a. 
Ne3:18. b. Ne3:30. 



3258 pJin [3259] (Hebrew) (page 337) (Strong 2587) 



t I'l^n adj. gracious, only used as an attribute of God , as Inearing the cry of the vexed debtor Ex 

22:26 (covt. code), || DlllQ Psalm 116:5; elsewhere in the earlier phrase |1iiri'l Din"! Ex 34:6 (JE) = 

Psalm 86:15, 103:8, or the later ]liin Vmi] 2 Ch 30:9, Ne9:17, 9:31, Psalm 111:4 ,112:4, 145:8, Jo 
2:13, Jon 4:2. 

3259 [326O] (Hebrew) (page 337) (Strong 2594) 

t nrjn n.f. favour n^Jn DD'? l wHI shew you no favour 16:13 (v. on form Ba: NB 136). 

3260 [3261] (Hebrew) (page 337) (Strong 2592) 

t^^^^iin n.pr.m. {favour of El; cl Ph.bv^m, mpbnm (Hamilcar) favour of Melqart Nab.biiin 
Vog:No. 1 0)— 1 . prince of tribe of Manasseh Nu 34:23. 2. a chief of the tribe of Asher 1 Ch 7:89. 

3261 %:i:^r\ [3262] (Hebrew) (page 337) (Strong 2606) 

t '^NJJri n.pr.m. {El; is gracious; cf. Ph. '7yiJJn, pn^N, etc.) — name of a tower at Jerusalem Je 
31:38, Zc 14:10, Ne 3:1, 12:39. 

3262 lljn [3263] (Hebrew) (page 337) (Strong 2582) 

tTlJn n.pr.m. (]ri + 11T\ favour of Hadad)—Ley\\e chief Ezr3:9, Ne3:18, 3:24, 10:10. 

3263 ■'JJn [3264] (Hebrew) (page 337) (Strong 2607) 

t"'JJri n.pr.m. (perh. Abbrev. From foil.);— 1. father of the prophet Jehu 1 K 16:1, 16:7, 2 Ch 16:7, 

1 9:2, 20:34. 2. brother of Nehemiah Ne 1 :2, 7:2 . 3. a chief musician of David 1 Ch 25:4, 25:25. 4. a 
chief musician in time of Nehemiah Ne 12:36. 5. a priest of Ezra's time Ezr 10:20. 

3264 [3265] (Hebrew) (page 337) (Strong 2608) 

t injjjn, rVlin n.pr.m. C hath been gracious)— IXX Avavi'a?; in^JJn: (cf. irT'JJn on Israel. Seal, 
Ganneau:Jas Fev.-Mars 1883, 128, No.1) — 1. father of a prince under Jehoiakim Je 36:12. 2. captain 
of Uzziah's army 2 Ch 26:1 1 . 3. chief of one of the divisions musicians of David 1 Ch 25:23 = il^Jn 

v:4.— n^JJn: 4. a false prophet of Jeremiah's time Je 28:1 , 28:5, 28:1 0, 28:1 1 , 28:12, 28:13, 28:15, 

28:1 5, 28:1 7. 5. one of the three companions of Daniel Dn 1 :6, 1 :7, 1 :1 1 , 1 :1 9. 6. grandfather of an 
officer of the guard in Jeremiah's time Je 37:13. 7. a son of Zerubbabel 1 Ch 3:19,3:21. 8. a 
Benjamite 1 Ch 8:24. 9. various postexilic persons, a. Ezr 10:28. b. Ne 3:8. c. Ne 3:30. d. Ne 7:2. e. 
Ne 10:24. f. Ne 12:12, 12:41. 

3265 ]ri|n [3266] (Hebrew) (page 337) (Strong 261 5) 

t ]n|ri n.pr.loc place in the tribe of Zebulun Jos 19:14; LXX A[xco8, AEvva8co6, LXXL AvaQoB; site 

unknown; acc. to Conder = Talm, Caphar Hanania (Nbr:Geogr. 176. 226) on the border of Upper and 
Lower Galilee, mod. Kefr' Anan, Survey:WP 1. 205, 207. 



3266 nmn [3267] (Hebrew) (page 337) (Strong 8467) 



t niinn n.f. favour, supplication for favour;— n^nn Jos 1 1 :20 + 4 t; cstr. ''Tl^Tin 1 K 8:30, 8:52, 

8:52; DH^'riiinri Je 37:20 + 5 t.; DH^'niinn 2 Ch 6:39 etc. + 10 t. sf.;— 1. favour, shewn by Israel Jos 

1 1 :29 (D); niH"' riNQ Ezr 9:8. 2. supplication for favour, from God 1 K 8:52, 8:52, 2 Ch 33:13, Psalm 

119:170; || rhSin 1 K8:28 = 2 Ch 6:19, Psalm 6:10, 55:2; HJnn (1) nhs^n 1 K 8:38, 8:45, 8:49, 8:54 

= 2 Ch 6:29, 6:35, 6:39 , 1 K 9:3; '7'7£:nn 'H 1 K 8:30 (= JMUn 2 Ch 6:21); ^J£}^ 'H ViDH let 

the supplication fall before, Yahweh Je 36:7, the king Je 37:20, Jeremiah Je 42:2; ''ish Tl b'^QT) 
present supplication before, Yahweh Je 42:9, Dn 9:20, the king Je 38:26. 

3267 n^nri [3268] (Hebrew) (page 337) (Strong 8468) 
t II. n^nri n.pr.m. one in the line of Judah 1 Ch 4:12. 

3268 |Unn [3269] (Hebrew) (page 337) (Strong 8469) 

t ]lJnri n.[m] only pl.abstr. supplication for favour;— abs. D''>lJnri Pr 18:23 + 4 1.; cstr. ""llJnri Je 
3:21 , 2 Ch 6:21 ; sf. 1 s. "'JUnn Psalm 28:2 etc., + 9 t. sf.; also TlUUnn Psalm 86:6; —1. made to 

- 'I - « -: - 

men: Tl "l^T (a POor man to the rich) Pr 18:23; ^7^5 Tl supplication unto (crocodile to man) Jb 40:27; 
elsewhere 2. to God : || rh^n Psalm 143:1, Dn 9:3, 9:17; bb^nn I'^H Tl 2 Ch 6:21 (= Tl bp 1 K 
8:30); voice of supplication Psalm 28:2, 28:6, 31 :23, 86:6, 130:2, 140:7, also 116:2 (for ''bp is old 
case-ending, and cstr. as LXX Vulgate Che Bae al.); || ""Dn Je 31:9; Tl ""Sn Je 3:21; Til ]n fin Zc 

Tl Dn 9:1 8 we are presenting our supplications before thee; Tl 
Dn 9:23 at the beginning of thy supplication. 

3269 IJn [3270] (Hebrew) (page 337) (Strong 2603) 

t ii. []Jri] be loathsome (cf. Ar. hannax. foetorem em/s/f (puteus); Syr. haniyno' rancid); — only 

■"jpn ■'Jl'? ""niin"! Jb ^9■.^7 and l am loath-some\o the sons of my womb (|| Pint v. II. "llT), so RVm 
Ew De Di al. (On the tone v. De.) 

3270 DJn [3271] (Hebrew) (page 337) (Strong 2609) 

t DJn n.pr.loc. Is 30:4 in Lower Egypt, on island in Nile, S. of Memphis (|| ]pj^) = Egypt. Hnnstn 

[*Hnene\, As. Hininsi; Herodot:ii. 137 ' Avudig, afterward Heracleopolis magna, now Ahnas;v. 
Steindorff:BAS i. 602. 

3271 flJn [3272] (Hebrew) (page 337) (Strong 2610) 

t n^n] vb. polluted, profane (Ar. hanafa incline, decline, hence haniyfun inclining to a right state, but 
in Heb. of inclining away from right, irreligion, profaneness, cf. ha.nifa have a hanafun i.e. distortion of 
foot; Syr. in deriv. be profane, etc.; NH Hiph., Aram. Aph. act falsely toward, flatter, ri^'ii'n hypocrisy; 
As. hanpu, ruthlessness; hanapu, exercise ruthlessness toward, Tel Amarna Zim: ZA vi, 1891, 256) — 
Qal Pf 3 fs. n£)Jn Is 24:5; 3 pi. laJH Je 23:1 1 ; Impf 3 fs. flJlin Je 3:1 ; «lJnFl Mi 4:1 1 ; l^nni Je 



3:9, Psalm 1 06:38; Inf. abs. *liJn Je 3:1 ; — 1. 6e polluted: of land Is 24:5, Je 3:1 , 3:1 , Psalm 1 06:38; 

of Zion Mi 4:1 1 . 2. of prophet and priest = be ^Jfl (of. infr.) i.e. profane, godless Je 23:1 1 . — 

appar.trans p^^H nH ^lUni Gf del. ni<, Gie cites Ges: § 121 , 1 , but rd. rather Hiph. ^Un) with 

Codd. LXX Ewal. (v. also Gf.Gie). Hiph. Impf ^l^JH^ Nu 35:33, Dn 1 1 :33; 2 fs. ^fl^inril Je 3:2; 2 mpl. 

•ia''inri;— 1. pollute:the land Nu 35:33, 35:33 (by blood; P), Je 3:2 (by idolatry, etc.) + Je 3:9 (v. 
supr.) 2. make profane, godless Dn 1 1 :32 c. acc. pers. 

3272 fljfl [3273] (Hebrew) (page 338) (Strong 2612) 

t ^tl n.[m.] profaneness — Tl Is 32:6 to practise profaneness (+ 

3273 i^m [3274] (Hebrew) (page 338) (Strong 2611) 

t ^^i- profane, irreligious (Syr. hanpo' profane, hence oft. Healthen, apostate; Ar. haniyfun 

inclining to a right state, esp. the true religion a Muslim) — abs. Tl Jb 8:13 + 10 t.; pi. CAJH Is 33:14; 

"•ajn Jb 36:13, Psalm 35:16; —profane, godless: of persons, Ti UliA Jb 34:30; Ti ""Ijlls 10:6; as 

subst. godless man Is 9:16 (|| ^"IQ) Jb 8:13, 13:16, 17:8, 20:5, 27:8, Pr 11:9; coll. 'H n"7lJ Jb 15:34; 

pi. Is 33:14; l'?""'£i;in Jb 36:13 ; "'Ai)'? "'5^113 P^Q Psalm 35A6 as profane men, mockers for cake 
(i.e. table-jesters; on cstr. v. Ges: § 130. 5), buttxt. Dub. (v. Che: crit.n. Bae). 

3274 najn [3275] (Hebrew) (page 338) (Strong 2613) 

t n3Jri (so Baer; van d. H "^3^0) n.f. profaneness, pollution, Je 23:15. 

3275 pjn [3276] (Hebrew) (page 338) (Strong 2614) 

t [pJri] vb. strangle (NH id., Aram, pjn, hnap; Ar. hanaqa) — Hiph. Impf pJri*l 2 S 17:23 strangled 

himself (+ HQ*!). Pi. pt. p^HQ Na 2:13 strangle, of lion strangling prey, fig. of Ninevitish king (object 
not expressed). 

3276 pJHQ [3277] (Hebrew) (page 338) (Strong 4267) 

t P^HQ n.[m.] strangling, suffocation, as a mode of death, "iniFll "'U^flJ pJHQ Jb 7:15 and my 
soul chooseth strangling (|| niQ). 

3277 Ihm [3278] (Hebrew) (page 338) (Strong 2615) 
]hm V. sub. pn p. 337 

3278 Tpn [3279] (Hebrew) (page 338) (Strong 2616) 

1 1- [Tpn] vb. 1. be good, kind (NH lOn in deriv. Tpn pious; Aram IDUbe kind, mild (then 6eg), 

chiefly in deriv. i^^pn etc.; cf. perh. Ar. haada usu. pi. they assembled, sq. lahu they combined for 
him, and took pains to shew him courtesy Lane: 574 c, also RS: Proph. iv. n. 9 (and Schu AE v. in 



Thes); >Thes al. Find primary meaning in eager zeal or desire (|| HJp), whence develop kindness (as 
above), and envy, Ar. hasada, hasadun envy (vb. & n.), Aram. Tpn be put to sliame, hased, IDll 
reproacli, revile, v, II. 1011)— only Hithp. Impf. TDnri TDll'Di) thou shewest thyself kind 2 S 22:26 
= Psalm 18:26.— On Pi. Pr 25:10 v. II. IVU. 

3279 ivf) [3280] (Hebrew) (page 338) (Strong 2617) 

tlpri: 247 n.m.: 2 S 16:17 goodness, kindness;— abs. TI Gn 24:12 + 85 t.; IVU Gn 39:21 + 12 t.; 

cstr. TOn 1 S20:14 + 8t.;sf. non Psalm 59:18 + 120 t. sfs.; pi. DHOn Gn 32:1 1 ; cstr. non Is 

55:3 + 5 t. (Baer: Jes p. 79 Ges: § 93, R, 1. F.); sf. HOn Ne 13:14 + lot. sfs.; (not in H or P). I. of 
man-A. kindness of men towards men, in doing favours and benefits 1 S 20:15, 2 S 16:17, Psalm 
141 :5, Pr 19:22, 20:6; mn"' TI 1 S 20:14 the kindness of"' (such as he shews, Thes MV; that sworn 

to by oath to Yahweh Mich Dathe; shewn out of reverence to Yahweh Th Ke); cf. 'n 2 S 9:3; 

'riHniiri Pr 31 :26 instruction in kindness, kindly instruction "''TQP 1011 TW'i^ do or shew kindness 

(in dealing) with me Gn 20:13,40:14 (E), 1 S 20:14, 2 S 10:2 CQp in || 1 Ch 19:2); c. Dp Gn 21:23 
(E), 24:12, 24:14, Jos 2:12, 2:12, Ju 1:24 (J), 8:35, 1 S 15:6, 2 S 2:5, 3:8, 9:1 , 9:3, 9:7, 10:2 a = 1 Ch 
1 9:2 a, 1 Ch 1 9:2 b, 2 Ch 24:22; c. 1 S 20:8 c. ^ 1 K 2:7; ''H^b 'U obtain kindness before Est 

2:9, 2:17; 1"'0TI '11 Ru 3:10. 2. kindness (especially as extended to the lowly, needy and miserable), 

mercy Pr 20:28, Jb 6:14; 1011 ^""N merciful man Pr 1 1 :17 (opp. ■''^p^^); '11 merciful kings 1 K 

20:31; 'n Plt^y Psalm 109:16; in this sense usu. with other attributes (v. also infr. II. 2.); || riQN Ho 

4:1, ls16:5;nQ^^^ '11 Pr 3:3, 14:22, 16:6, 20:28; nQ^^^ '11 nt^J? Gn 24:49, 47:29, Jos 2:14 (J; RV 

gives thse under 1); || npl2 Ho 10:12; '111 npl2 Pr21:21; || 0£3^Q Mi 6:8; 0£3^Q1 '11 Ho 12:7; || 

pin Psalm 109:12; '11 D''Qll"n Zc 7:9, Dn 1 :9.— (On Ho 6:4, 6:6 v. 3 infr.) 3. (rarely) affection if Isr. to 

"'love to God , piety: "^^IIPJ '11 Je 2:2 priety of thy youth (|| love of thine espousals to Yahweh ); 

poss. also "lp3"]Ji)3 ODlpn Ho 6:4 your piety is like a morning cloud (fleeting), and """ri^flll 

IVn ""S niT Ho 6:6 for piety I delight in and not in peace-offering {\\ DTI^N npT, cf. 1 S 15:22);— 

so Wu Now Hi (v:4) Che; Ke Hi (v:6) al. sub 2 (or 1);— TDll ""^JJ men of piety Is 57:1 (|| p'-'l^); pi. 

pious acts2 Ch 32:32, 35:26, Ne 13:14. 4. lovely appearance: n"7GGU?n f^^^ ntpil"^3 Is 40:6 all 
its loveliness as the flower of the field (so Thes Hi De Che Di al.; but 56|a LXX I Pet 1 :24 & gloria 
Vulgate favour an original reading nln Lo or 1113 Ew, see Br:MP 375; Du iTTri). II. of God : 

kindness, lovingkindness in condescendig to the needs of his creatures. He is Clpll their goodness 

favour ^on 2:9; "'"Ipll Psalm 144:2; npll ''Tib^ God of my kindness Psalm 59:18; in v:1 1 rd. '''!ibi< 

ilpri my God with his kindness LXX Vulgate Ew Hup De Pe Che Bae; his is the kindness Psalm 

62:13; it is with him Psalm 130:7; he delights in it Mi 7:18. 1. specif, lovingkindness: a. in redemption 
from enemies and troubles Gn 19:19, 39:21 (J), Ex 15:13 (song), Je31:3, Ezr7:28, 9:9, Psalm 21:8, 
31 :17 , 31:22, 32:10, 33:22, 36:8, 36:11, 42:9, 44:27, 48:10, 59:17, 66:20, 85:8, 90:14, 94:18, 107:8, 



107:15, 107:21, 107:31, 143:8, 143:12, Jb 37:13, Ru 1:8,2:20; men should trust in it Psalm 13:6, 
52:10; rejoice in it Psalm 31 :8; hope in it Psalm 33:18; 147:11 . b. in preservation of life from deatti 
Psalm 6:5, 86:13, Jb 10:12. c. in quicl<ening of spiritual life Psalm 109:26, 119:41, 119:76, 119:88, 
1 19:124, 1 19:149, 1 19:159. d. in redemption from sin Psalm 25:7, 51 :3. e. in keeping the covenants, 

with Abraham Mi 7:20; with Moses and Israel Ipn(n)"! ri"'")!in "IQ^ keep-eth the covenant and the 

lovingkindness Dt 7:9, 7:12, 1 K 8:23 = 2 Ch 6:14, Ne 1 :5, 9:32, Dn 9:4; with David and his dynasty 2 
S 7:15 = 1 Ch 17:13, 2 S 22:51 = Psalm 18:51 , 1 K 3:6, 3:6 = 2 Ch 1 :8, Psalm 89:29, 89:34; with the 

wife Zion Is 54:10. 2. IDJl is grouped with other divine attributes: nQHI IDfl kindness 

[lovingkindness) and fidelity Gn 24:27 (J), Psalm 25:10, 41:11, 40:12, 57:4, 61:8, 85:11, 89:15, 115:1, 

138:2; Dp nQ^^^ 'H Ht^V 2 S 2:6, 15:20 (LXX, v. Dr); nQNl 'H n"lEx34:6 (JE), Psalm 86:15; also 

II riQN Mi 7:20, Psalm 26:3, 117:2; || nJlQNPsalm 88:12, 89:3, 92:3; 'HI HJIQN Psalm 89:25; 'H 

Psalm 98:3; II D^Qm Psalm 77:9; D^Qmi 'H Je 16:5, Ho 2:21, Psalm 103:4; 'H OS^Ql 

Je 9:23, Psalm 1 01 :1 ; || npl2 Psalm 36:1 1 ; 'HI mO Psalm 23:6. 3. the kindness of God is a. 

abtvnc/anf.- lpri"11 abundant, plenteous in kindness [goodness) Nu 14:18 (J), Ne 9:17 (Qr), Jo 2:13, 

Jon 4:2, Psalm 86:5, 103:8 (cf. Ex 34:6 JE; Psalm 86:15); TOD Ne 13:22, Psalm 5:8, 69:14, 

106:7 (LXX Vulgate Aq Targan, to be preferred to MT TT^t}); l)70n IT La 3:32, Psalm 106:45 (Kt 

LXX in both to be preferred), b. great in extent: 'U greatness of thy mercy Nu 14:19 (J); 

Psalm 145:8; it is kept for thousands Ex 34:7 (JE), Je 32:18, esp. of those connected with 

lovers of Ex 20:6 = Dt 5:10; for 1000 generations Dt 7:9; it is great as the heavens Psalm 57:11 , 

103:11, cf. 36:6, 108:5; the earth is full of it Psalm 33:5, 119:64. c. everlasting: X^DU ub^V^ Je 
33:11, 1 Ch 16:34, 16:41 , 2 Ch 5:13, 7:3, 7:6, 20:21 , Ezr 3:11 , Psalm 100:5, 106:1, 107:1, 118:1, 
118:2, 118:3, 118:4, 118:29, 136:1-26 (26 1.); ubw^ ^TDH Psalm 138:8; D^lpD 'H D^IJ? TJ?! 

Psalm 103:17; ^&)^V 'H Is 54:8; 'H Dm ^73 Psalm 52:3. d. good:'^1Vr\ llO""'? Psalm 69:17, 

109:21 ; D''"'nQ '^TOn 110 ""D Psalm 63:4. 4. pi. mercies, deeds of kindness, the historic displays of 

lovingkindness to Israel: shewn to Jacob Gn 32:1 1 (R); but mostly late Is 63:7, Psalm 25:6, 89:2; 113 

inpn Is 63:7, see 3 a; promised in the Davidic covenant Psalm 89:50; TH npn mercies to David 

Is 55:3, 2 Ch 6:42; mercies in general La 3:22, Psalm 17:7, 107:43 f.— Tpll in n.pr.m. 'n"]l v. sub 

|1. On Lv 20:17, Pr 14:34 v. ILlpH sub II. lOfl. 

3280 Tpn [3281] (Hebrew) (page 339) (Strong 2623) 

t Tpn adj.m. kind, pious (so, as denoting active practice of Tpn, kindness, Thes MV De and most, 
cf. TVJ^, Tp3 etc.; > Hup on Psalm 4:4 RVm who expl. as passive reception of ""'s Tpn, cf. 
TlGCtZ^, TD^^ etc.; its use as attribute of God Je 3:12, Psalm 145:17, and the context Psalm 12:1 , 

T ■ T 

Mi 7:2 etc., favour active sense)— Tl Psalm 4:4 + 9 t.; ^TpH Dt 33:8, Psalm 89:20; 7"') TpflPsalm 
16:10; pi. CTpn Psalm 149:1, 149:5; sf. "'Tpn Psalm 50:5;l)7"'pn 1 S2:9 + 15 1. s\s.■—^. kind: a. 
of man lOnnn 'n with the kind thou shewest thyself kind 2 S 22:26 = Psalm 1 8:26. b. of wing of 



ostrich HTpri PlllJ^ Jb 39:13 is it a kindly pinion? poss. with play on nTpn n.f. sfro/( (is the 

ostrich kind like the stork?), c. of God , only Je 3:12, Psalm 145:17. 2. pious, godly, either as 
exhibition of 'duteous love' toward God (Che:OP 378), or (in view of rarity of such passages as Ho 
6:4, 6:6, Je 2:2, and their possible ambiguity) because kindness, as prominent in the godly, comes to 

imply other attributes, and to be a designation of the godly character, piety: a. as adj.— TOn i<b ""lA 
a nation, not pious, = ungodly Psalm 43:1 . b. elsewh. as subst.: sing., a pious man, the godly Psalm 

4:4, 12:2,32:6, 86:2, || "1^;- Mi 7:2; (thy) pious one(s) Psalm 16:10 (KtpL), 1 S 2:9 (Qrpl.) Pr2:8, 

T]"'^'^ ^""^ '^^^ °^ tf^ypio^^ Dt 33:8 (Moses, v. Di; others, the man, thy godly one, i.e. Levi); pi. 
the pious, godly, those of the people who were faithful, devoted to God 's service, only in Psalter and 
chiefly, if not entirely, in late Psalms Psalm 149:1 , 149:5; his pious ones Psalm 30:5, 31 :24, 37:28, 
85:9, 97:10, 116:15, 148:14, 149:9; thy pious ones Psalm 52:11, 79:2, 132:9 = 2 Ch 6:41, Psalm 
145:10; my pious ones Psalm 50:5, her (Zlon's) pious Psalm 132:16. — (In Maccab. age, duvaywyy] 
A(ji5a[cov denoted, technically, the party of the pious, who opposed the Hellenization of the Judaea, v. 
1 Mace 2:42, 7:13, 2 Mace 14:6 and Che:OP 48, 56; so perhaps Psalm 116:15, 149:1, 149:5, 149:9.) 

3281 nyvn [3282] (Hebrew) (page 339) (Strong 2624) 

I I. nTpn n.f. stork (so called as kind and affectionate to its young) — Lv 1 1:19 = Dt 14:18, Psalm 
104:17, Je 8:7, Zc 5:9. 

3282 nnpn [3283] (Hebrew) (page 339) (Strong 2619) 

t nnpn n.pr.m. {Yah is kind) son of Zerubbabel 1 Ch 3:20. 

3283 Ipn [3284] (Hebrew) (page 340) (Strong 2616) 

t II- ffpri] vb. be reproached, ashamed (Aramaism, v. RS:Proph. iv, n. 9; Aram. IVTl be put to 
shame, hased, Ipn reproach, revile; NllOn, hesdo' shame, reproach, oft. in Targum LXX for 
nsnri); — only Pi. Impf. TTpnri^? Pi" 25:10 lest he reproach thee, expose thee to shame. 

3284 ivf) [3285] (Hebrew) (page 340) (Strong 2617) 

I II. Tpn n.m. shame, reproach, only abs.: — WPl "H Lv20:17 (H) it is a shame (shameful thing); TI 

14:34 sin is a reproach to peoples. 

3285 non [3286] (Hebrew) (page 340) (Strong 2620) 

t non vb. (mostly poet, and fig.) seek refuge (Ar. haiya III. is set aside; v. go aside, apart; hay 
shelter, protection; but ?"= D)— Qal Pf. 'H Psalm 64:1 1 ; 3 fs. n^Dll Psalm 57:2, '"rfpri Psalm 7:2 + 
7 t.; pi. ion Psalm 37:40, Zp 3:12, ron Dt 32:37; Impf. HOn;: Psalm 34:9, HDnn Psalm 91 :4, 

^D^^:{Psalm 57:2 (see Baer Psalm 34:9), nOIlH Psalm 18:3 + 2 t.; pi. lOn;: Is 14:32, ]VVr]^„ Psalm 
36:8; Imv. IDll Ju 9:15; Inf. niDH Psalm 1 18:8 + 3 t.; pf. HDin Is 57:13, nOil Pr 14:32, D'-pIn 
Psalm 17:7 + 3 t.; D''Dri Pr30:5, 2 S 22:31 (see Baer Pr 30:5), "'pin Psalm 2:12, 5:12, ''pri Na 1 :7; 
—seek refuge, c. 3:^2:a in the shadow of a tree Ju 9:15, On^Q ^723 Is 30:2; Is 14:32 in Zion, 



in gods Dt 32:37 (poem), elsewhere in God 2 S22:3 = Psalm 18:3, Na 1:7, Psalm 2:12, 5:12, 7:2, 
11:1, 16:1, 25:20, 31:2, 31:20, 34:9, 34:23, 37:40, 57:2, 64:11, 71:1, 118:8, 118:9, 141:8, 144:2, Is 

57:1 3; D''Din n(n ^73)'? ^^^^ pa a sNeld is lie to {alf) who seek refuge in him 2 S 22:31 = Psalm 
18:31, Pr 30:5; "3. is probably to be supplied in thought at least: D"'Din V^IQ Psalm 17:7 saviour of 
those seething refuge (in thee); iniQl nDn p""!!? Pr 1 4:32 a righteous man in his death seel<eth 
refuge (in Yahweh), D^l Zp 3:12, '^"'iDJD in the shadow of thy wings Psalm 36:8, 57:2; 
^■"iDJD "inon Psalm 61:5, TiDJD nnn under his wings Psalm 91 :4 = Ru 2:12. 

3286 noil [3287] (Hebrew) (page 340) (Strong 2621) 

tnoii 

T 

1 . n.pr.m. (refuge) — name of one of the Levitical doorkeepers of the temple 1 Ch 1 6:38, 26:1 0, 26:1 1 , 
26:16. 

2. n.pr.loc. place in the tribe of Asher Jos 19:29; site unknown; LXX laaicf), A Eoura, LXXL Sim. 

3287 mon [3288] (Hebrew) (page 340) (Strong 2622) 

t mon n.f. refuge;— DniJQ b)23. monni Is 30:3 (||ny"l2 TlpQ). 

3288 noriQ [3289] (Hebrew) (page 340) (Strong 4268) 

t riDna n.m.:Pr 14:26 refuge, shelter;— abs. 'Q Jb 24:8 + 5 1.; npriQPsalm 46:2 + 2 t.; cstr. 

nona is 28:17; sf. ■'pna Psalm 62:8 + 5 t.; "'pnOPsalm 71 :7, Je 17:17, inpnO Psalm 14:6, 

■IJpnQ Is 28:15; —shelter: a. from rain and storm Is 4:6, 25:4, Jb 24:8. b. from danger WXhv 

npriQroc/fsa refuge for conies Psalm 104:18; ID ilOriQ refuge of falsehood Is 28:17; 

■IJOnQ ITD falsehood our refuge Is 28:1 5; elsewhere of God as the refuge of his people Psalm 1 4:6, 
46:2, 61 :4, 62:8, 62:9, 71 :7, 73:28, 91 :2, 91 :9, 94:22, 142:6, Pr 14:26, Je 17:17, Jo 4:16. 

3289 nipnt2 [3290] (Hebrew) (page 340) (Strong 4271) 

t n^'priQ n.pr.m. ("* is a refuge) ancestor of Baruch and Seraiah Je 32:12 (Baer 'DHQ) 51 :59. 

3290 bpn [3291] (Hebrew) (page 340) (Strong 2628) 

t l^pri] vb. finish off, consume (Aram, ^pn come to an end, Aph. bring to an end) — Qal Impf 
n^INn ■lil'?pn!' Dt 28:38 of locusts destroying crops. 

3291 Vpn [3292] (Hebrew) (page 340) (Strong 2625) 

t '^■'pn n.m. a kind of locust (sg. coll.) alw. abs. TI, and alw. as destructive; 1 K 8:37 = 2 Ch 6:28, 
Psalm 78:46 (all ||n3"l«), Jo 1 :4, 2:25 (||p^;, DTA); cf. 'Jin ^^D^^ Is 33:4 the gathering of the 

locust, in Sim. of despoiling of Assyria (||D"'1A). 



3292 Dpn [3293] (Hebrew) (page 340) (Strong 2629) 

t Ppn] vb. stop up, muzzle (NH id., DlOn muzzle; Aram. Dpn bind up fast)— Qa\ Impf. 

i^ns 1W Dbnri Ot 25:4 ttiou shalt not muzzle an ox when it is treading (i.e. threshing); Pt. 

nQpni Ez 39:1 1 and it shall stop (the way of) the passers-by; but rd. i^^AriTli^ lOpni and 
they shall stop up the valley, Co v. LXX Syrver Hi. 

3293 DlOriD [3294] (Hebrew) (page 340) (Strong 4269) 

t DiOnQ n.m. muzzle, 'Q "'flVniQU^^J Psalm 39:2 let me keep a muzzle for my mouth, to avoid 
(hasty and) erring speech. 

3294 pn [3295] (Hebrew) (page 340) (Strong 2630) 

|Dn (V of foil.; Aram. |pn, hsen, hsen, be strong, also take possession of, fpn, hs/yn strong, etc.; 
Ar. hasunabe rough, hard, coarse). 

3295 ]0n [3296] (Hebrew) (page 340) (Strong 2633) 

t Ipn n.m.:Pr 15:6 wealth, treasure (on relation to V mng. cf. b'^'H) — Tl abs. Pr 15:6 + 2 t.; cstr. Is 
33:6, Je 20:5; —wealth, treasure, of individuals Pr 15:6 (Tl 31, opp. rinSpJ), Pr 27:24 (IHTJ), Ez 
22:25 (ini^p; of city nmpl TPH 'HJe 20:5 (H^^r, nm^^^); in transf. sense n'pW' 'U, 
wealth (or abundance VB) of salvations, 'U n2^^^ ^^^^ " n^^^^ nVl) HQDn Is 33:6 and 

^ ' T ■ -:--iiiT-:T: 

stability of thy times shall be abundance of salvations (help, deliverances), etc. 

3296 pn [3297] (Hebrew) (page 340) (Strong 2634) 

t pn adj. strong, of the Amorite Am 2:9 (D''JiV^^^ Tl, strong as the oaks); ponn as subst. the 
strong one Is 1 :31 . 

3297 f on [3298] (Hebrew) (page 340) (Strong 2626) 

t TPD adj. strong, mighty (Aramaism);— only ppn ?rlQD"''QPsalm 89:9. 

3298 020n [3299] (Hebrew) (page 341) (Strong 2636) 

t [D2pn] vb. only Pt. pass, (scaled off) scale-like (appar. redupl. fr. ...^iDn for 'lOiJOn, v. Ew:§ 

158 c 0I:§§ 214, 276 Ges:§ 55, 6 Sta:§ 291 ; K6:i, 250 thinks euphon. for ISpHQ; to be comp. are Ar. 

ha/fa, have scab, itch (Frey; but"= D?); Aram, ^^2p^l potsherd, ^^n■'J2p^l scale (of fish), scurf; Eth. 

hasafa: scabiosus fuit Di:587 and Ex 1 6:14) — hence D2pnQ scaled off, scale-like as Syrver Targum 

Thes RobGes MV SS VB;— of the manna li335 OipnO Ex 16:14 a fine, scale-like thing, 
fine as the hoar-frost. 



3299 "Ipn [3300] (Hebrew) (page 341) (Strong 2637) 



t "Ipn vb. lack, need, be lacking, decrease (v. Lag:BN 143; NH "iDn cause to lack or fail, diminish 

(act.), and deriv.; Aram. "Ipn, hsar, want, lack, and deriv., cf. Ph. "IDflQ, v. "llOnQ infr.; Ar. hasara 
remove, strip off ; disappear, retire (of water), fa/7 (of sight), etc.; perh. also Eth. h^sra: be inferior, 
worthless, diminished D'\:590 and deriv.)— Qal Pf 3 ms. TI 1 K 17:16; 2 ms. mon Dt 2:7; 3 pi. 

' T : - T ' 

non Ne9:21; 1 pi. UnDH Je44:18 ; ImpflDW Dt 15:8 + 2 t.; "IDH^'Pr 31 :11 , Ec 9:8; 3 fs. "IDHn 

1 K 17:14, Pr 13:25; 2 ms. "IDfin Dt 8:9; 1 s. "lOnn Psalm 23:1 ; pi. ■non"' Psalm 34:11 , Ez 4:17; 

■ntpn*l Gn 8:3; inon;' Gn 18:28; Inf cstr nOH Pr 10:21 Ew:§ 238 a, cf. Ges:§ 45. 1 a; abs. "llOn 

Gn 8:5; Pt.lDU 1 K 11:22, Ec 10:3 (v. ~lpn infr.);— 1. lack: a. c. acc. Gn 18:28 (J) perchance the fifty 
righteous lack five, Dt 2:7 thou hast not lacked anything, 8:9 , Je 44:1 8, 1 K 1 1 :22, Ez 4:17, Psalm 
34:1 1 , Pr 31 :1 1 , cf. also iVon^l Pr 10:21 by lacking intelligence (sense), (Di puts here Dt 15:8, v. 

infr.) b. abs. be in want, want Psalm 23:1 , Pr 13:25, Ne 9:21 . 2. be lacking, Tl."; nOHQ Dt 
1 5:8 his lack (i.e. thing needed), which is lacking to him (possible also is, which he lacks for himself, 
so Di, V. supr.); '^^^i^'t'?!) 'n.";"'^^^ Ec 9:8 oil on thy head let it not be lacking; v. also abs. Is 51 :14, Gt 

7:3, and "IDfl Ec 10:3 his sense is lacking; of jar of oil 1 K 17:14, 17:16 (abs.) by meton. for the 

oil itself (cf. be consumed, exhausted). 3. diminish, decrease, of waters Gn 8:3 (P), cf. "^ibri 

"lion"! v:5 (P), waters continually diminished {v. "[^711 supr. p. 233:b). Pi. cause to lack, c. acc. pers., 

Impf 2 ms. sf. DTl^NQ O^Q inipriril Psalm 8:6 and thou didst make him lack little of God ; Pf. 

niiOP ■'^£3J"^^^ "IpriQI Ec4:8 for whom am I labouring and depriving myself of good things? 

Hiph. Pf Tpnn Ex 16:18; Impf TVms 32:6; —cause to be lacking, fail, c. acc. rei Hp^D 

'n;" Is 32:6; the drink of the thirsty he causeth to fa/7(|pp"j ^£}J pnn'?); abs. Ex 16:18 (P), he that 
gathered little caused no lack 

3300 "IDlj [3301] (Hebrew) (page 341) (Strong 2639) 

t "Ipn n.m.:Pr 28:22 want, poverty— alw. abs.; Mii^y TI Pr 28:22 want shall come to him; |||£)3 
hunger 30:3. 

3301 "lOfl [3302] (Hebrew) (page 341) (Strong 2640) 

t "lOfl n.[m.] want, lack (Lag:BN 144)— only cstr. UVh 'U Am 4:6; 'U b'^ Dt 28:48, 28:57. 

3302 "Ipn [3303] (Hebrew) (page 341) (Strong 2638) 

t "Ipn adj. needy, lacking, in want of— Tl abs. Ec 6:2; cstr. "Ipn 1 S 21 :16 + ^3 I;— needy, in want 
ofHH D"'"'yA^Q 'n 1 S 21 :16 am I in want of madmen? 2 S 3:29 in need of bread, so Pr 12:9; usu. 
^'P'^lpn lacking understanding, sense Pr6:32, 7:7, 9:4, 9:16, 10:13, 11:12, 12:11, 15:21; 'ib-'n 
UIH Pr 17:18, 24:30; niJ-nn 'U TAil Pr 28:16; ^730 WS^lb "IDH U1 Ec 6:2 neither is he 

T T : ■ T T v " 

lacking for his soul in aught of (]Q part.) all that he desireth. 



3303 nnon [3304] (Hebrew) (page 341) (Strong 2641) 

t n"Jpn n.pr.m. grandfather of Shallum who was husband of Huldah the prophetess (LXX A Eo-o-epy], 
LXXL Acrep) = Dniri 2 K 22:1 4 (LXX Apaa?, LXXL A5pa). 

3304 inon [3305] (Hebrew) (page 341) (Strong 2642) 

tp'lpn n.m. thing lacking, deficiency (Lag:BN 198)— only ^D-Vi^'? Tl niJQn^ Ec 1:15 what is 
lacking cannot be counted. 

3305 nlDHQ [3306] (Hebrew) (page 341) (Strong 4270) 

t "liOriQ, "ibriQ n.[m.] need, thing needed, poverty;— 'Q abs. Pr 11:24 + 6 t.; cstr. Ju 18:10, 19:19; 
sf. "JfliOnQ Ju 19:20; ^"lOnQ Pr 6:11 ; nOnQDt 15:8; pi. sf. TIPHQ Pr 24:34; —1. need = thing 
needed 110110 HDt 15:8 enough for his need {sq. lOn^ "112>J<, cf. lOn vb.); 'Q"'?! Ju 
1 9:20 all thy need be upon me (for me to provide). 2. lack, want'^'J'T'b'^ 'Q ]''t^ Ju 1 8:1 0 no lack of 
anything, 19:19, Psalm 34:10. 3. in gen., need poverty Pr 6■.^^ (||^^^"^) = 24:34 (||^n), 11:24, 14:23, 
21 :5, 22:16, 28:27; 'Q 21 :17 a man of poverty 

3306 fin [3307] (Hebrew) (page 341) (Strong 2643) 
V. II. fl£3n. p. 342 

3307 ^^£)^ [3308] (Hebrew) (page 341) (Strong 2644) 

t [^^3^1] vb. do secretly (prop, cover, = n£3n, q.v.);— only Pi. Impf W^iyi . . AHBU']) and they did 
things secretly 2 K 1 7:9. 

3308 nan [3309] (Hebrew) (page 341) (Strong 2645) 

t [nan] vb. cover (NH id., esp. Pi.; Aram. J^Sn, hpo' (esp. Pa.); Ar. ha fiya be hidden, hafayhide) — 

Qal Pf •1£3n 2 S 15:30 + 3 t.; Pt. ''^^T\ 2 S 15:30; cstr. •'•l£3n Est 6:12; — coverthe head (U>Nn), in 

token of grief 2 S 15:30, Je 14:3, 14:4; pt agrees with '1 2 S 15:30; U^i^l ''1£Dn (|| h'li^) Est 6:12; in 

token of sentence of death Est 7:8. Niph. Pt. f. nsnj Psalm 68:14 ('J TMV ""flja), c. 3 of material. 

Pi. Pf (late) nan 2 Ch 3:8, 3:9; Impf *inp. 2 Ch 3:7; sf. -inanp. 2 Ch 3:5, 3:8; overlay sq. 2 acc. (one 
of material) 2 Ch 3:5, 3:5, 3:7, 3:8, 3:9. 

3309 nan [331 0] (Hebrew) (page 342) (Strong 2646-47) 

I. nan ii. nan v. sub 'lan. beiow 

3310 Tan [331 1] (Hebrew) (page 342) (Strong 2648) 



t [T5n] vb. be in trepidation, hurry, or alarm (Ar. hafaza hasten, incite, urge); — Qal Impf. Tl3n|' Jb 
40:23; Uisnn Dt 20:3; Inf. cstr. sf. n£3n3Psalm 31 :28, 116:11 ; HTfDnn 2 S 4:4; DT£3n3 2 K 7:15 Qr 

::- "It: t:t: t:t: 

(Kt DTflnri); — 1. in a hurry or alarm, of hurried flight 2 S 4:4, 2 K 7:15; Inf. c. 3 = noun, in my 
alarm Psalm 31 :23, 1 16:1 1 ; 6e alarmed Dt 20:3 (Hl^^Tri), Jb 40:23 (of hippopot.) Niph. Pf. 1T2riJ 
Psalm 48:6 (H-lVniJ) hurry away in alarm;so Impf. ^ITan'IPsalm 104:7 (|iriDlJ»); Inf. QTann 2 K 
7:15 Kt V. supr.; Pt. TSriJ 1 S 23:26 hurried'pd'h 'J TT'l and David became hurried to go. 

3311 pTan [3312] (Hebrew) (page 342) (Strong 2649) 

t pT3n n.[m.] trepidation, hurried flight (Lag:BN 200)— always 'HI Ex 12:1 1 (P), Dt 16:3, Is 52:12 

(linoiM). 

3312 D''2ri [3313] (Hebrew) (page 342) (Strong 2650) 
t D''2n V. sub *l£3n. below 

3313 [3314] (Hebrew) (page 342) 

pn (V of foil.; Ar. hafana take with both hands, hafnad'un handful; NH |3n, Aram. j3n fill the hands 
with). 

3314 ]Sf\ [3315] (Hebrew) (page 342) (Strong 2651) 

t [|i3n] n.[m.] hollow of hand (NH ]£lin, Aram. ""JiQri, ^^J£3■^^, huwpno'; Eth. hfn:— also Ar. hufna^un 
hollow in the ground; and, acc, to Zehnpfund:BAB i, 635, As. hupunnu, bowl, but h = fY?) — only du. 
D;'jan Ec 4:6; cstr. "'JariEz 10:7 (del. Co intern, grounds); sf. ^"'JiDri Ez 10:2; Vl^U Lv 16:2, Pr 

30:4; Drj£}n Ex 9:8; 'H Ez 10:2 + v:7 (del. Co cf. supr.);— TI iibt^ = handful Ex 9:8, Lv 16:12 

(both P), Ec 4:6, material follows in implic. acc; mi ?fDJ<""'Q Til Pr30:4. 

3315 ■'Jan [3316] (Hebrew) (page 342) (Strong 2652) 

t ■'Jfln n.pr.m. (Sab. n.pr. Hal:No 14)— one of Eli's two sons 1 S 1 :3, 2:34, 4:4, 4:1 1 , 4:17. 

3316 fian [3317] (Hebrew) (page 342) (Strong 2653) 

1 1. [IPH] vb. enclose, surround, cover (Ar. haffa, surround, hifa'fun side, or foorafer of a thing) — only 

Qal Pf. Vbp 12n Dt 33:12 (poem) he C^) is covering him over, fig. of ""'s sheltering Benj. (in temple; 
on omission of subj. v. Ges:§ 116. 5. R. 3). 

3317 fjin [3318] (Hebrew) (page 342) (Strong 2348) 



t n.[m.] shore, coast (as surrounding, enclosing) — Tl only cstr. Gn 49:13, 49:13 + 5 t.: — sliore 
ofseaWn 'n Dt 1:7, Jos 9:1 (both D), Ju 5:17, Je47:7, Ez 25:16; U'^lpl "H Gn 49:13 (poem); nrJN 
'n v:13 tlie sliore of sliips, i.e. to which ships come. 

3318 nan [3319] (Hebrew) (page 342) (Strong 2646) 

1 1, nan n.f. canopy, chamber (as covering, enclosing) — abs. "H Is 4:5; sf. inari Psalm 19:6; 
nnan Jo 2:1 6; — 1. canopy, Tl D^^'b^'b)) Is 4:5 overall glory a canopy {^or protection). 2. 
chamber, of bridegroom Psalm 19:6 (metaph. of sunrising); of bride Jo 2:16 (Ipin of bridegroom). 

3319 nan [332O] (Hebrew) (page 342) (Strong 2647) 

t II. nan n.pr.m. 1 Oh 24:13 priest of 13th course LXX 0<p<pa. 

3320 D''2ri [3321] (Hebrew) (page 342) (Strong 2650) 

t □"'211 n.pr.m. a son of Benjamin Gn 46:21 (LXX 0(piyL{s)iv, 0(py.siv), descendant of Benjamin 1 Oh 
7:15 (LXX Afi4)Eiv, Acjjcjjsiv, LXXL 0(pEp), and so D£}n v:15; v. Dfiin. 

3321 fl£}n [3322] (Hebrew) (page 342) 

II. *]£)n (NH ^lari; Aram. ^i^U hop, hap, all rub, cleanse, esp. the head). 

3322 fin [3323] (Hebrew) (page 342) (Strong 2643) 

t adj. clean— only ^in VV^"^ ""^^ Jb 33:9 / am pure, without transgression, I am 

clean (in speech of Elihu). 

3323 fan [3324] (Hebrew) (page 342) (Strong 2654) 

t 'pSn vb. delight in (cf. Ar. hafiza be mindful of, attentive to, keep, protect, Aram. Ajo^whence hpiyt 
eager, zealous, Ar. hafiyfasTun angfer (excitement), 'ahfaza enrage (Aram, and Ar. of excited 
attention, Heb. of c/e//g/?fec/ attention), DI:Pr 168 N6:ZMG 1886, 742; NH y^U weakened to thing, v. 

De:Ec. Gloss., Ph. in n.pr. '7yn2£3n);— Qal Pf "H Gn 34:19 + 28 1.; f. n2£}n Is 66:3; 2 m. n2£)nDt 

' ' TffT t:-t 

21 :14 + 4 t.; ^2211 Jb 21 :14, etc., + 14 t. Pf.; Impf yBn^ Dt 25:7 + 7 t.; fan"; Psalm 37:23, 147:10; 
pi. ■l^an;' is 13:17, Je 6:10; l^an.;: Psalm 68:31 ; 1^211.;: Is 58:2, 58:2 etc. + 9 t. Impf.; Inf abs. ybU 

Ez 18:23; on Pt. ^211 = adj. verb., v. infr.; — 1. of men: a. take pleasure in, delight in, c. 3, a woman 

Gn 34:19 (J), Dt 21:14, Est 2:14; a man 1 S 18:22, 19:1, 2 S 20:11 ; in matters and things 2 S 24:3, Is 
13:17, 66:3, Je6:10, Psalm 109:17, 112:1, 119:35, Pr18:2, Est 6:6, 6:7, 6:9, 6:9, 6:11; c. acc. Psalm 
68:31, Is 58:2, Ec 8:3; implic. obj. Psalm 73:25. b. delight, desire, be pleased to do a thing, would do it 
Dt 25:7, 25:8, 1 K 9:1 , Est 6:6, Ru 3:13, Psalm 40:9, Jb 9:3, 13:3, 21 :14, 33:32, Is 58:2, Je 42:22. c. 

abs. yBUT}'^ IV until it please (of love) Gt 2:7, 3:5, 8:4. 2. of God .■ a. delight in, have pleasure in, c. 

3, persons Nu 14:8 (J), 2 S 15:26, 22:20 = Psalm 18:20, 1 K 10:9 = 2 Oh 9:8 , Psalm 22:9, 41 :12, Is 
62:4; not in the strength of a horse Psalm 147:10; in doing evil Mai 2:17; in the death of the sinner Ez 



18:32, 33:11; but in mercy, justice, and righteousness Je9:23; Tl^iDn (iih) "l^Hl "im Is 56:4, 
65:1 2, 66:4; not witin (acc.) the blood of bullocks Is 1 :1 1 ; ( D'') HIT; Psalm 40:7, 51 :1 8, 51 :21 , or the 
death of the sinner Ez 1 8:23, 1 8:23; but with IDfl Ho 6:6, Mi 7:1 8, flDH Psalm 51 :8; with the way of 
a man Psalm 37:23; ^73 fiDH Psalm 1 15:3, 135:6, Pr21:1; fiDH "l^N Is 55:1 1 , Jon 1 :14. b. 

pleased to do a thing c. inf. Ju 1 3:23, 1 S 2:25, Is 53:1 0. c. with impf. subj. (Ges:§ 1 42 (3) c) min 
f£in Yahweh was pleased to magnify teaching Is 42:21 .—On Jb 40:17 v. Y^Vi. 

3324 fan [3325] (Hebrew) (page 343) (Strong 2655) 

t Y^U adj. verb, delighting in, having pleasure in;— TI Psalm 5:5 + 4 t.; pi. □"'l^iDri Mai 3:1 , Ne 1 :1 1 ; 
cstr. •'2£in Psalm 35:27 + 2 t.; sf. Dn"'2£3ri Psalm 111:2; f. n2£in 1 Ch 28:9;— ^. of man, c. acc. 
Psalm 34:13,35:27, Mai 3:1 ;c. inf. Ne 1 :1 1 ; abs. |>£inn whosoever would ^ K 13:33; PiriN ffln 
if thou pleasest 1 K 21 :6; Pl^iDri willing soul 1 Ch 28:9; pi. cstr. before nouns abs. Psalm 35:22, 
40:1 5 = 70:3; Dn"'2£}n"'7D^ D"'^n'T studied of all who take pleasure in them Psalm 1 1 1 :2. 2. of God 
, Y^T] 'bii, thou art not a God taking pleasure in wickedness Psalm 5:5. 

3325 fan [3326] (Hebrew) (page 343) (Strong 2656) 

tY^t} n.m.:Pr 3:1 5 delight, pleasure;— TI Is 54:12 +20 t.; sf. ^2£}n Is 58:13 etc. + 13 t. sfs.; pi. 

D''V2n Pr8:11;sf. T^^t} Pr3:15;^2£)n Is 58:13— 1. c/e//Sf/?rn ""nN Is 54A2 delightful stones; 

'n Yl.^ Mai 3:12 delightsome land;"n Ec 12:10; so perhaps also TI HA^ Ez 27:20 garments 

of delight, i.e. of beauty and luxury (Gr; MT ^511 q.v.); c. 3 of persons Psalm 16:3, Ec 5:3, Mai 1 :10; 

of things 1 S 15:22, 18:25, Psalm 1:2, Jb 21 :21 , Ec 12:1 ; "'V? H ^211 vessel wherein is no 

pleasure Je 22:28, 48:38, Ho 8:8; ""S ''l'0b Y^T}^ Jb 22:3 is it a pleasure to Shadday that ? 2. 

desire, longing wbl TIQ yjQ Jb 31 :1 6 withhold the poor from {their) desire; D^ari TiriQ the city of 

their desire Psalm 1 07:30; f£)n all (one's) desire 2 S 23:5, 1 K 5:22, 5:23, 5:24, 9:1 1 , 1 0:13 = 2 

Oh 9:12; D"'2£}n all things to be desired Pr 3:15, 8:1 1 . 3. the good pleasure, will, purpose, of 
Yahweh Is 44:28, 46:1 0, 48:1 4. 4. that in which one takes delight, his business (late), or matter (very 

late, cf. in Mish. = thing) n"*!! Y^T} fhe good pleasure (cause, business) of Yahweh will 
prosper in his hands Is 53:1 0; TI Is 58:3, 58:1 3; ^2£)ri nWV doing thy affairs Is 58:1 3 (see De 
in loco); iT'iDlZ) ^2113 in the business other hands Pr 31 :1 3 ; Y^T}' 

b± nVtime for every matter, 
affair Ec 3:1 , 3:1 7, 8:6; 'bi< Y^T}^'^V nQririmar\/e/ not at the matter Ec 5:7. 

Note. — fiDn is not used in any of its forms in E D:2 H P of the Hexateuch. 

3326 nn""'V2ri [3327] (Hebrew) (page 343) (Strong 2657) 



t ni""'2£3ri n.pr.f. (my delight is in tier; cf. Ph. '7yi2£3n)— 1 . mother of king Manasseh 2 K 21 :1 . 2. 
fig. name of Zion Is 62:4, here expl. by yS^Tl ""S 113 mn"' for Yahweh deliglitetli in tliee. 



3327 fan [3328] (Hebrew) (page 343) (Strong 2654) 

t [?2ri] vb. bend down (Ar. hafada lower, depress, as wings Qor 15:88) — only Qal Impf. ilJT fisri!' 

T"lJS5"iQ!p Jb 40:17; he bendeth down (extendeth down stiffly) his tail like a cedar, v. Wetzst in De:Job 
526 Hi:Hiob 299. 

3328 "lan [3329] (Hebrew) (page 343) (Strong 2658) 

1 1, "lan vb. dig, search for (Ar. hafara /cf.; Aram. "l£)ri, hpar, id.; NH "[^U act of digging)— Qa\ Pf. 
'n Jb 39:29; rniDHl Jb 1 1 :18; HrnSm Dt 23:14; TniDn Gn 21 :30; HiDn Gn 26:18 + 2 t.; HiDn 

t:-t: t:-t: "i-t :ti k i 

Gn 26:32; nnanNu 21 :18; Impf "liDm Gn 26:18, 26:22; inian*! Psalm 7:16; "liSIlHlJe 13:7; 

■nfin;: Jb Jb 39:21 (but rd. "lian;' so LXX Vulgate SyrVer Di) Dt 1 :22; nan*! Gn 26:19 + 2 t; 

■innan*! Jb3:21; inf. cstr.'^^rfl Jos 2:2, 2:3 + Is2:20 (cf. infr.); Pf. "l£l 11 Ec 10:8;— 1. digia. awell, 

c. acc. Gn 21 :30 (E), 26:1 5, 26:1 8, 26:1 8, 26:1 9, 26:21 , 26:22, 26:32 (J), Nu 21 :1 8 (E); cf. Ex 
7:24 (E); dig (a hole, implied as obj.) Dt 23:14; a pit, with hostile purpose, as snare or trap, fig. of 
malicious plan, c. acc. "113 Psalm 7:16 (||n"j3); so c. acc. fQU Ec 10:8, cf. [nil^] "'^£3^'? '11 Psalm 

35:7; of horse, dig, i.e. pai/i/the ground, '^^TV pQlJ3 Jb 39:21 (so rd., v. supr.) hepaweth in the 
valley {ct Ar. ha'firun hoof), b. dig\or something hidden, c. acc. Jb 3:21 (fig. of longing for death), Je 

13:7 (no obj. expr.) 2. search, search out, explore, c. acc. flNH Jos 2:3, 2:3 (JE), Dt 1 :22; of eagle, 
search for food, c. acc. 'n Jb 39:29, with esp. reference to keen vision (||10"'3;' ITiJ pimQ); 
so = search or look carefully about before going to rest Jb 1 1 :1 8 (no obj.). — "liDll'? Is 2:20 V. 

miDnaii intr. 

T T : - -: 

3329 nan [333O] (Hebrew) (page 343) (Strong 2660) 

1 1. "Ian n.pr.m. 1 . a Manassite Nu 26:32, 26:33, 27:1 Jos 1 7:2, 1 7:3, LXX 04)£p. 2. a man of Judah 

1 Ch 4:6; LXX HcjjaA, LXXL Acjjsp. 3. one of David's heroes, acc. to 1 Ch 1 1 :36 (but on txt. v. Be VB 
and Dr2S23:36). 

3330 nan [3331 ] (Hebrew) (page 343) (Strong 2662) 

t ■'1211 adj. gent, of I. "liDll a; only c. art. as n.pr. coll. Tin Nu 26:32. 

3331 "1211 [3332] (Hebrew) (page 343) (Strong 2660) 

t II. "1211 n.pr.loc. 1 . Canaanitish town, with a king, named just before Aphek Jos 1 2:1 7, exact site 
unknown. 2.1 K 4:10 in Judah ('H pH);— on '11 HJlAJos 19:13, 'IIH HA 2 K 14:25, v. HA sub 

3332 Dnan [3333] (Hebrew) (page 343) (Strong 2663) 



t D?1|in n.pr.loc. in Issachar Jos 19:19, LXX Ayeiv, A Acfjepasifx, LXXL Aft4)apai(x; = Egypt. Ha-pu- 
ru-m-a WMM:Asien, 1 70; site dub.; 6 m. N. of Legio acc. to Lag:Onom. 223, 2nd ed. 241 . 

3333 nnanan [3334] (Hebrew) (page 344) (Strong 2661 ,6512) 

t [n"1212n] n.f. mole (as of/grgreA)— only Is 2:20, rd. nnaiflnV (MT r\t\B '^B^lb, meaning 
obscure, v. conject. in Thes Ges:Comm. Di). 

3334 nan [SSSS] (Hebrew) (page 344) (Strong 2659) 

t II. n?n] vb. be abashed, ashamed (Targum "latl Pr 13:5, ^^J"^2^Q one causing shame Pr 19:26; 
Syr. hpar, esp. Aph. be ashamed, put to shame; Ar. hafana be bashful, hafirun shy, bashful; Eth. 
hafara. be ashamed, blush)— QaA Pf. 3 fs. m£)n Je 50:12; m£}m consec. Is 24:23; m£}m Je 15:9; 

' t:ti t:ti: twt: 

•n£3nPsalm 71 :24; HiDm consec. Mi 3:7; Impf. r\^rV Psalm 35:4 + 4 1.; •n2n"'Psalm 34:6; 
•nan*! Jb 6:20; nanri is 1 :29; —be abashed, ashamed, said of face Psalm 34:6 (avoided by 

looking to "•); elsewhere always of enemies of righteousness Psalm 71 :24, 35:4, 35:26, 40:15 

= 70:3, 83:18; of idolaters Is 1 :29; diviners Mi 3:7; of distressed Jerusalem Je 15:9; so of Babylon 
50:12; of moon Is 24:33; be put to shame (disappointment), of caravans looking for water Jb 6:20. 

Hiph. Pf. TSinn Is 33:9; Impf. "y^XV Pr 13:5; ""Tinri Is 54:4; Pt. TSHQ Pr 19:26; —display 
shame, fig. of Lebanon Is 33:9 (II^Qi^ ' dried up ' Che); of Israel is 54:4 (||^i3 Qal); of an unfilial son, 
cause shame Pr 19:26 (HU^'-IQ); cf. Pr 13:5 of wicked (||U;''i<n'': v. '^ifO. Hiph. supr. p. 93). 

3335 V12n [3336] (Hebrew) (page 344) (Strong 6548) 

t V15n n.pr.m. Apries, reigned in Egypt alone, B.C. 589 - 570 and with Amasis 570-564; named as 

Dn:^Q"nbQ 'n npna Je 44:30 Pharaoh Hophrafking of Egypt (v. nV"l2); 4th king of 26th dynasty; 

LXX Ouac|)p>); Manetho Oiiacppiq; Egypt. Monum. Uah-abra, Wiedemann :Agypt. Gesch. 602, 636 ff.; 
Gesch. Agypt. 163 ff.; GK. ATrpi'j)? Herodot.:ii. 161 etc. (v. Wied:Herodot's 2tes Buch, 569), Diodor:i. 
68; ATrpi'a? Ctesias (Athen. 13:560). 

3336 n"l3"l£)n [3337] (Hebrew) (page 344) (Strong 2661) 
niaian v. sub l. 1£3n. above 

3337 lyan [3338] (Hebrew) (page 344) (Strong 2664) 

t [U^2n] vb. search (Targum:Jer D2n dig, seek; Pa\. Syr. af/gr(Schw); perh. As. eppesu, etpesu, 
sensible, Lyon:Sargontexte 65)— Qal Impf. 2 ms. sf. niU^anriPr 2:4; WSni Psalm 64:7; HU^anJ 
La 3:40; Pf. U^flh Pr 20:27; —search, search out, fig.; 1. search for, obj. T]T^ etc. Pr 2:4 (||U^pl). 2. 
= think out, devise, c. acc. unjust acts Psalm 64:7 (cf. also sub. Pu.) 3. search = test. La 3:40 

(obj. 1J"'Dm; inpH), Pr 20:27. Niph. Pf. WBUl Ob 6 subj. coll.; searched out = exposed and 
plundered (UniiDiJQ IplJ). Pi. Pf. ^rit^anil S 23:23; WQU] 1 K 20:6; Impf. Gn 31 :35 + 2 



t.; tZ^ariN; Am 9:3, Zp 1 :12; Imv. WSiU 2 K 10:23; —1. search through, c. ace, a house 1 K 20:6, 

Jerusalem (metaph.) Zp 1 :12; no obj. expr. 2 K 10:23. 2. search for: a. a person c. acc. 1 S 23:23. b. 
a thing, c. acc. Gn 44:12 (J; Joseph searching for his cup); Gn 31 :35 (E; no obj. expr., Laban looking 

for his teraphim); Am 9:3 p searching for evildoers). Psalm 77:7 (soul searching to understand ""'s 

dealings with his servants). Pu. Impf. tZ^Siri^ Pr 28:12 be searched for= be hidden; Pt. tZ^2ri?pPsalm 

64:7 in 'Q t^flll = a searched out search, i.e. a device well thought out (cf. Che; || Qal q.v.); v. also 

t^an. Hithp. Pf. tZ^annn 2 Ch 35:22 (but LXX pmnn, cf. also Vulgate SyrVer 3 Esdr 1 :26, so Be 

&adO;t); Impf. t2;iDnn;'Jb 30:18; tZ^finn*! 1 S 28:8 + 3 t.; Inf abs. tZ^isnnn 1 K 22:30 = 2 Oh 18:29; 
—disguise oneself {\\\. let oneself be searched for) 1 S 28:8, 1 K22:30, 22:30 = 2 Oh 18:29, 18:29,2 
Oh 35:22 (but v. supr.), all of disguise by change of garments; 1 K 20:38 "^£}^^l i.e. with headgear 

over eyes; subj. Jb 30:18, i.e. his garment is disguised, no longer looks like the mantle it is. 

3338 tZ^an [3339] (Hebrew) (page 344) (Strong 2665) 

t t^ipn n.[m.] a (shrewd) device, plot, only in t^ailQ Tl IJQn Psalm 64:7 (cf. supr.) 

3339 [3340] (Hebrew) (page 344) (Strong 2666) 

t [^?n] vb. be free— only Pu. Pf 3 fs. n^2n iih ""S Lv 19:20 (H), because she was not freed (a 
freed-woman). 

3340 ^£in [3341] (Hebrew) (page 344) (Strong 2667) 

t U>2n n.[m.] very dub.; only ^afrnn n^Dl'? Ez 27:20 wide-spread (?) garments for riding, i.e. 
saddle-cloths, acc. to Thes Sm Go Da al.; but mng. spread for V purely conject.; Gr suggests, 
plausibly, Y^U (q.v.) 

3341 rW<5b'n [3342] (Hebrew) (page 344) (Strong 2668) 

t nU)::;::£)n n.f. freedom, only nV]riJ bib 'n Lv 1 9:20 (H) freedom had not been given to her. 

3342 •'^an [3343] (Hebrew) (page 344) (Strong 2670) 

t ""^an adj. free (NH id.)—n Ex 21 :5 + 10 t. + Psalm 88:6; pi. W'^^U Is 58:6 + 4 t.— 1 . free from 

slavery: of Hebrew bondslave (male or female) set free in 7th year Ex 21 :2, 21 :5 (JE), Dt 1 5:12, 

1 5:1 3, 1 5:1 8, cf. Je 34:9, 34:1 0, 34:1 1 , 34:1 4, 34:1 6; of slave (male or female) set free on account of 

injury done Ex 21 :26, 21 :27 (JE); Vn^Q 'J! 12V Jb 3:1 9 a slave is free from his master (i.e. in 

She'ol); but D^'riQ^l "''^pU Psalm 88:6 among the dead I am free (i.e. adrift, cut off from Yahweh 's 

remembrance); more gen., D"'^£}n D""!^-!!?") nb-^ Is 58:6 to let oppressed ones go free. 2. free from 

taxes, obligations, etc. Ht^iJ"' riN n"'3 '7N"lt;"'3 "'^fln 1 S 17:25 his father's house will he 
make free in Israel. 



3343 rT'^an [3344] (Hebrew) (page 345) (Strong 2669) 



t n^U>£3n, nWSn n.f. freedom, separateness, only n^l2>2nn 2 K 15:5 = 2 Ch 26:21 Qr (Kt 
mu)£)nn) i.e. (si vera 1 .) a separate house — a house apart (on account of his disease). 



3344 yn [3345] (Hebrew) (page 345) (Strong 2671 ) 

yn V. sub fsn. p. 346 

3345 3Vn [3346] (Hebrew) (page 345) (Strong 2672) 

t PVri] nxn vb. hew, hew out, cleave (NH id., Aram. l^H; Sl:4. 6 pt. pi. DlSnH; cf. Ph. n^HQ = 

Heb. /of.)— Qal Pf. TS^n Is 5:2; HliJn Pr 9:1 ; ""rini^ri Ho 6:5, etc.; Impf. ikm 2 Ch 26:10; 2 ms. 

nknri Dt 8:9; Inf. cstr. iknV Je 2:13; 2imb 1 Ch 22:2; Pt. act. IJ^h Is 10:15 + 4 1.; cstr. ^ni^h Is 

22:16; D""!!?!! 1 Ch 22:2 + 3 t.; ni^h 2 K 12:13; pass. D''31!?nDt 6:11, Ne9:25;— A. hew out, (dig), 

wine-vat np.": Is 5:2 ; sepulchre (nip) Is 22:16, 22:16; cisterns Jinil Dt 6:11, 6:11, 2 Ch 26:10, Ne 

9:25, cf. Je 2:13; of mining TWUi Tiri PimriQ Dt 8:9 out of its mountains tliou mayst tiew out 
copper. 2. a. tiewstone 1 Ch 22:2; metaph. of pillars Pr 9:1 (subj. wisdom); elsewhere pt., hieweroi 

stone 2 K 12:13, 1 Ch 22:2, 22:15 (v. Sl:4.6 supr.); prob. 1 K 5:29, 2 Ch 2:1, 2:17 ("in^TI v. Be), cf. 
24:1 2, Ezr 3:7. b. appar. Iiew wood Is 1 0:1 5 H Tl (i.e. Hl^^)- 3. metaph. Iiew in pieces Ho 6:5 fig. of 
attacking people by agency of prophets (||D''riJl']ri); divide, cleave suh\. '^'s voice Psalm 29:7 obj. 

i.e. the thunder of his voice sends forked lightnings (but on txt. cf. Che and crit. n.) Niph. 
Impf 111211.1 ^jf^ hewn, graven (words on rock) Jb 19:24. Pu. Pf Oril^ll Is 51 :1 fig., hewn out of 

rock (of Isr.'s origin; IPipJ). Hiph. Pt flli^riQ Is 51 :9 hew in pieces = Qal 3, fig. of destroying IPI"! = 

Egypt (cf. Psalm 89:11). 2. a. hew stone 1 Ch 22:2; metaph. of pillars Pr 9:1 (subj. wisdom); elsewhere 
pt., ftewerof stone 2 K 12:13, 1 Ch 22:2, 22:15 (v. Sl:4.6 supr.); prob. 1 K5:29, 2 Ch 2:1, 2:17 

(ini'n V. Be), cf. 24:12, Ezr 3:7. b. appar. hew wood \s 10:15 1l Tl (i.e. IflAl). 3. metaph. hew in 
pieces Ho 6:5 fig. of attacking people by agency of prophets (HDiriAin); divide, cleave subj. ""'s 
voice Psalm 29:7 obj. "^ii min'?, i.e. the thunder of his voice sends forked lightnings (but on txt. cf. 
Che and crit. n.) Niph. Impf IHVO- ^ l^^^^' graven (words on rock) Jb 19:24. Pu. Pf Dfll^n 
Is 51 :1 fig., hewn out of rock (of Isr.'s origin; injPJ). Hiph. Pt. ni^nO Is 51 :9 hew in pieces = Qal 3, 
fig. of destroying im = Egypt (cf. Psalm 89:1 1). 

3346 [3347] (Hebrew) (page 345) (Strong 4274) 

1 3J?nQ n.[m.] hewing, alw. 'Q iJlK = hewn stones 2 K 12:13, 22:6 = 2 Ch 34:11 (in all HDiVP)- 

3347 n:^n [3348] (Hebrew) (page 345) (Strong 2673) 

t n^n vb. divide (NH id.; Ar. haziya\s be fortunate, happy with one's husband or wife, etc., i.e. have 
a share in happiness; hazwad'un a small arrow; Di:134 puts here Eth. has'u: arrow, cf. "'211) — Qal Pf. 



n:^n Nu 31 ■A2; rr'^ni consec. Nu 31 :27; 12^)11 consec. Ex 21 :35; Impf. Tl^n^ Is 30:28; ym Gn 32:8 
+ 2 t.; D2n»l Ju 9:43; ^^iTjl Psalm 55:24; |12n;: Ex 21 :35; im^n.;: Jb 40:30; —1. divide, sq. «1DD Ex 
21 :35; "1112) v:35 (both JE), crocodile Jb 40:30; prey, mp^Q, Nu 31 :27 (P; c. b before parts); a 
company of people Gn 32:8 (sq. b as foreg.), 33:1 (both J) Ju 9:43 (b as foreg.) but cf. 7:16. 2. 
(appar. denom. fr. "^T}) Psalm 55:24 DIT'Q 'W i^b shall not halve their days, i.e. enjoy even half of 
the normal number; Is 30:28 1)J TT' shall halve unto the neck= shall reach to the neck and so 
divide the man in half. Niph. Impf. 3 fs. apoc. fririDn ^^■A be divided (of kingdom), sq. b; i6) 
□•"U ■'iWb "TIV l^niEz 37:22 (Judah and Isr.); waters of Jordan 2 K 2:8, 2:14. 

3348 ni^n [3349] (Hebrew) (page 345) (Strong 2676) 

t [niJ^ri] n.f. (Inf. form.) division, middle— only cstr. rhf^Tl mn Ex 1 1 :4 (J) = midnight; nil^n 
nbib Jb 34:20, Psalm 1 1 9:62; in all = adverb, phr. of time (3 om.) 

3349 •'Vn [3350] (Hebrew) (page 345) (Strong 2677) 

''Vn:123 n.m.:Nu 12:12 half (NH /of.; Ph. "'l^n; on format, v. Lag:BN 1 13)— abs. "'Vn 1 K 3:25, 3:25 + 

3t.;"'Vrin 1 K10:7, cf. 16:21 ; ''2)1] Ez 40:42; ""VniDn 12:7 + 13 1. (usu. c. Pashta or Tiphcha), cf. 

"'^113 2 S 10:4, 1 Ch 19:4; cstr. ''i^n Ex 12:29 + 84 t; sf. r^H Ex 38:4 + 7 t. + Jos 8:33 r^nni (but 

art. suspicious, v. Ges:§ 127 R3, 4); H^^n Ne 3:38; 1^211 2 S 18:3; Ul^iUZc 14:8, 14:8 + 2 t.— 1. 
/)a/fof anything:— blood of offering Ex 24:6, 24:6 (JE), beard 2 S 10:4, a hin Nu 15:9, 15:10, 28:14 
(P); curtain Ex 26:12 (P); week 'H VUl^n Dn 9:27 etc.; ^Q^J 'H half a cubitEx 26:16, 36:21 (P) +; 

esp. 'nhalfa tribe Nu 32:33, 34:13, 34:14, 34:15 (P) +; half of people 2 S 18:3, 19:41 , 1 K 

1 6:21 , 1 6:21 , 1 6:21 +, etc. so niman 'H 1 Ch 2:52 and ^rirnQH 'H v:54 (v. Be and nmO sub 

niJ).— On ^2in3D 1 S 14:4 v. We Dr. 2. middle T&bn 'H Ex 12:29 (J) midnight, so Ju 16:3, 16:3, Ru 

3:8; of garments 2 S 10:4, 1 Ch 19:4; altar Ex 27:5; of the Mt. of Olives Zc 14:4; •'Q^ 'H Psalm 102:25 
the midst of my days (when they are but half done), Je 17:11. 

3350 ninJQn •'Vn [3351 ] (Hebrew) (page 345) (Strong 2679-80) 

ninjQn ^vn i ch 2:52, and '•rinjQn ^vn v:54, v. nnjo sub nu. p. 63o 

3351 •'Vn [3352] (Hebrew) (page 345) (Strong 2678) 

t ""Vn n.m.:2 K 9:24 arrow (cf. Ar. huz, wad'un, Eth. has'u: id., Di:1 34, and v. Dr on 1 S 20:36)— abs. 
■"Vrin 1 S 20:36, 20:37, 20:37 + v:38 Kt (Or D''i?nn), perh. also v:21 , v:22 (so LXX We, for MT pi. 
□""S^nri), 2 K 9:24; the usual form is fri; v. infr. 

3352 bt!i)2ni [3353] (Hebrew) (page 345) (Strong 3183,3185) 



t n.pr.m. (God divideth, apportioneth)— son of Naphtali; '^n;" Gn 46:24 (LXX 

AmriX LXXL laavriX), Nu 26:48 (EaTjA, Amrjl) = "'^n;' 1 Oh 7:13 (kidiTiX, LXXL ladcriTjA). 

3353 ■''?N2n:' [3354] (Hebrew) (page 345) (Strong 3184) 
t"''?N2n!' adj.gent. of foregoing; onlyc. art. as n.pr.colL, Nu 26:48. 

3354 n^na [3355] (Hebrew) (page 345) (Strong 4275) 

t n^na n.f. half, of spoils;— abs. n^HQ Nu 31 :36; cstr. n^HQ Nu 31 :43 (both P). 

3355 TT'VnQ [3356] (Hebrew) (page 345) (Strong 4276,2676-77) 

t n"'VnQ n.f. half, middle— cstr. TT'^nQ Ex 30:13, 30:13 + 8 t.; mnQNu 31 :30, 31 :47; sf. llT'^nQ 

Ex 30:23, HTT'^nQ Lv 6:13, 6:13, DTT'^naNu 31 :29— 1. /?a/f of a shekel Ex 30:13, 30:13, 30:15 cf. 
v:23, 38:26; the flour for offering Lv6:13, 6:13, of spoils Nu 31:29, 31:30, 31:42, 31:47; of tribe Jos 
21 :25 (all P), 1 Oh 6:46, 6:55; of chariots 1 K 1 6:9. 2. middle UVn 'Q = midday, noon Ne 8:3 (cf. 

midnigfit, ni^n, "'^H 2). p. 345 

3356 l^n [3357] (Hebrew) (page 346) 

|2n (V of foil.; meaning dub.; denom. seem to be Ar. hadana, Eth. had.ana: cany in the arms or 

bosom, rear, foster; perhaps also As. esenu, bring togetlier, also drinl< or draw in sweet odours Flood 
Tablet:iii, 49 Hpt in KAT:2 Gloss i). 

3357 mn [3358] (Hebrew) (page 346) (Strong 2683) 

< 

t []??n] n-Ti- bosom of a garment (Ar. hidnun, EVn.hd.n: also Syr. hano' bosom (= h'n'*), v. 
Hoffm:ZMG 1878, 753 Lag:M ii. 361 ff.; BN 46 f.; on this word and foil. v. Ba:NB 120; ZMG 1889, 
183)— iiDD N^Q n'?^ "iQpQ iJ^ni "l^ipPsalm 129:7 (grass) witli whicli a reaper filletli not liis 
tiand, nor a binder Ai/s bosom. 

3358 l^fl [3359] (Hebrew) (page 346) (Strong 2684) 

tjl^n n.m. bosom;— ""riipj ""J^n Ne 5:13 I sliool< out my bosom {the bosom of my garment); 
]'^T]'3. n^J3 ■lH"'in"! Is 49:22 and tliey sliall bring tliy sons in the bosom (i.e. in the arms, clasped to 
the bosom, like infants; ||*iri3"^P). 

3359 ]2n [3360] (Hebrew) (page 346) (Strong 2686) 

t ]!^ri vb. divide (NH mates a partition; As. hasasu, cut in two, Zim:BP 24 n.; Eth. has'as'a: curtail, 

diminish)— Qa\ Pt. f^h intr. Pr 30:27 of locusts TI Nl?"'! "by, i.e. dividing (themselves) into 

companies or swarms. Pi. Pt. D^'Vi^riQ v. II. fl^n. Pu. Pf. X^IIT} r^lH "1£}DQ Jb 21 :21 the number 
of his months, they have been cut in two (fig. for curtailed). 



3360 [3361] (Hebrew) (page 346) (Strong 2687) 

t y^T] n.[m.] gravel (as divided, comminuted; Aram. i<'2'^'2'n, hsoso) — only abs. TI Pr20:17, La 
3:16pl^22n Psalm 77:18 V. 1*11].— 'H ■^^•'£}-^^^Q^Pr 20:17 fig. of a liar; 'HI OnPl La 3:16 and 
he halt) cruslted my teetit witti gravel-stones, fig. of ""'s dealings with sufferer. 

3361 yn [3362] (Hebrew) (page 346) (Strong 2671 ) 

t yu n.m.:1 S 20:20 arrow, mostly poet, and proph. (cf. ""Vn supr. sub H^ri)— abs. TI Psalm 91 :5 + 

9 t. + 1 S 17:7 Kt(Qr|>r» q.v.); cstr. /c/. 2 K 13:17, 13:17; sf. ""i^n Jb34:6, iJ^H Psalm 58:8, Zc 9:14, 

D^n Psalm 1 1 :2, 64:4; PI. W^U Gn 49:23 + 1 7 1. + 1 S 20:38 Qr (Kt ""^n q.v.) + 2 S 22:1 5 (< V^U \\ 

Psalm 18:15); cstr. nJ^H Jb6:4, Psalm 120:4 + Ez5:16 (Co "'^n cf. LXX SyrVer Hi); ''^n Dt 32:23, 

32:42 (Ez 5:16 v. supr.), "^fJ^H Psalm 38:3 + 4 t.; r^Hls 5:28 + 5 1.;— arroi/i/.- 1. lit., shot from bow by 

hand 1 S 20:20, 20:21 , 20:21 , 20:22 (LXX We sg., i.e. ""Vrin, in v:21 , v:22, see also Dr) v:36, v:38 Qr 

2 K 19:32 = Is 37:33, Is 5:28, 7:24, Je 50:9, 50:14, 51 :1 1 , Ez 39:3, 39:9, 1 Ch 12:2; shot from engine 

of war 2 Ch 26:15; used in divination Ez 21:26cf. 2 K 13:15, 13:15, 13:17, 13:17, 13:18; W^U ''bXJ'3. 

= archers Gn 49:23. 2. fig. of Israel's weapons Nu 24:8, of the (Messianic) king Psalm 45:6, of 

Yahweh 's judgements Dt 32:23, 32:42, Jb 6:4 (cf. ""i^n = my wound 34:6), Psalm 7:14, 38:3, 58:8 (but 

on text cf. Che:crit. n.) 64:8, 120:4 (? cf. Che); further Pr7:23, La 3:12, Ez5:16; in theoph. Psalm 
18:15 = 2 S 22:15, cf. Hb 3:1 1 , Zc 9:14, Psalm 144:6; of wicked men's violence Psalm 11:2 cf. 91:5, 
under fig. of lion's teeth Psalm 57:5; their words Psalm 64:4 cf. Pr 25:1 8, Je 9:8; simile, of strength 
and efficiency derived from one's children. Psalm 127:4; of a deceiver's words Pr 26:18; metaph. of 

servant of "im 'U Is 49:2.— In 1 S 17:7 rd. yV (for f 11) as Grand || 2 S 21:19 = the shaft; y. yV; 
so Klo Dr. 

3362 "lan |2i(n [3363] (Hebrew) (page 346) (Strong 2688) 

t "l/pri n.pr.loc. (TI of the palm);— abode of Amorites Gn 14:7, LXX Aaaaav Sayjctp; ]i22ri 
HA TP N"*:! "lari 2 Ch 20:2 base of operations for DIN (rd. DHN) ag. Judah (vid. Jos:Ant. ix, 1 . 2); 
it was on W. side of Dead Sea (v. HA fP); see Rob:BR i, 500 - 509 Bd:Pal 143 GASm:Geogr. 269 ff.; 
Wady Husasa{= ]22n ?) lies NW. fr. Engedi GASm:l. c. cf. Rob:BR i, 506 Bd:Pal 14 (map); GASm 
suggests also possibility of finding here "IDH 1 K 9:1 8 Kt (= "lb"Tri Qr and 2 Ch 8:4), Ez 47:1 9, 48:28 
(v. "llpri n.pr.loc.) 

3363 y)2n [3364] (Hebrew) (page 346) (Strong 2686) 

1 11. rpJ^ri] vb. denom. only Pi. Pt. D"'22riQ Ju 5:1 1 archers (> those dividing spoil, since no obj. 
expr. and p^fl more suitable for such mng.) 



3364 "I21in [3365] (Hebrew) (page 346) (Strong 2689) 

iji^n, miiiin v. iv. ni^n. p. 343 

T : -: ' 



3365 "y^n [3366] (Hebrew) (page 346) 

I. l!?n (V of foil.; cf. Ar. hasara encompass, surround; Eth. has'aia: surround, enclose by wall, etc.; 
has'ur: enclosure; NH 1!?n court. Ph. *12in id., Syr. hsoro', id.) 

3366 ^)in [3367] (Hebrew) (page 346) (Strong 2691,2699) 

I. n!?n:145 n.m.:Ez 40:23 and (oftener) f.:1 K6:36 enclosure, court— abs. 'Hi K 7:8 +, TU'^T} Je 

36:20; cstr. "ISH Ex 27:9 +; sf. mn 2 S 17:18; nn^H Ex 8:9 + 4 t; cstr. Ne 13:7, nmPl 2 K 

21:5+10t.;sf. nJ^HIs 1:12, Zc 3:7; TIJ^H Psalm 65:5, 84:11; Timn 1 Ch 28:6; TTinJ^nPsalm 

100:4, rnmnb Psalm 96:8, Dri''rnvn!21 Ne 8:16; — 1. enclosures (in Egypt), perhaps court-yards, 
or cattle-yards, distinct from houses and from fields Ex 8:9 (J). 2. court of private house 2 S 17:18 

(containing well), cf. Ne 8:16; of a palace, 12^11 1 K 7:8 the other court, immediately 

surrounding palace, so called in distinct, from n(n) v:9, v:1 2 the great court, including Tl 

and n"'Q"'J2n 'nn of temple (v. 3 b) in one great enclosure (v. Sta:Salomos Bauten, ZAW 1883. 
1 52 f.); 2 K 20:4 (Qr Vrss The Kmp Klo al.; Kt Ke al. TPH), Je 36:20, Est 1 :5, 2:1 1 , 4:1 1 , 5:1 , 5:2, 
6:4, 6:4, 6:5; n"l\pQ Tl court of guard, place of (honourable) confinement Je 32:2 (in king's house), 
v:8, v:12, 33:1 , 37:21 , 37:21 , 38:6, 38:13, 38:28, 39:14, 39:15. Esp. 3. a. court of tabernacle ll^H 
|3^Qri Ex 27:9, cf. v:9, v:12, v:13 + 24 1. Ex (all P; 'HH "IPU^ gate of the court Ex 35:1 7, 38:15, 
38:18, 38:31 , 39:40, 40:8, 40:33); Lv 6:9, 6:19, Nu 3:26, 3:26 (nri|) 'HH), v:37, 4:26, 4:26 ( nn3 
'nn ni3U7), v:32; courts of house of 1 Ch 23:28. b. court(s) of Sol.'s temple, inner c. n"'Q"'J3n 'nn 

1 K 6:36, 7:12 (but on txt. v. Sta:l. c.) Ez 8:16, 10:3 cf. v:4; = upper c. t^'h)2T\ 'nn Je 36:10 (v. Gf), 
and D^jniDn 'n 2 Ch 4:9 (where also n^Hiin niTPn, as oft. Ezek., also THlvh nlnV^); oufer 

* -: - ^ T : - TT-: t tt-: t t :' 

court mk^nn 'nn Ez 10:5 = nunnn 'nn 2 Ch 20:5; v. further 1 K 8:64 = 2 Ch 7:7, 2 Ch 24:21 , 
29:16, Je 19:14, 26:2, Ez8:7; fwo courts 2 K 21 :5 = 2 Ch 33:5, 2 K 23:12; courts Ez 9:7, 1 Ch 28:12, 

2 Ch 23:5, Ne 8:1, 8:6 , 13:7; oft. poet., courts o\ ""Is 1 :12, 62:9 'n), Zc 3:7, Psalm 65:5, 84:3, 
84:11,96:8, 100:4, 116:19, 135:2 c. courts of Ezek. 's temple Ez 40:14+38 1. Ez 40-46 (of these rd. 
nPU;n for ni^nn 40:19, 40:32 with LXX hi Co; and p!i^nn for niinn 41 :15 with LXX Ew Co).3. a. 

court o\ tabernacle I3U^Qn ll^n Ex 27:9, cf. v:9, v:12, v:13 + 24 1. Ex (all P; 'nn IPU^ gate of the 

court Ex 35:17, 38:15, 38:18, 38:31, 39:40, 40:8, 40:33); Lv 6:9, 6:19, Nu 3:26, 3:26 {UnB 'UT}), 

v:37, 4:26, 4:26 (nn| 'nn "lpU7), v:32; courts of house of 1 Ch 23:28. b. court(s) of Sol.'s temple, 

inner c. TT'O'lS^n "Tin 1 K 6:36, 7:12 (but on txt. v. Sta:l. c.) Ez 8:16, 10:3 cf. v:4; = upper c. 'nn 

fi^Vyn Je 36:10 (v. Gf), and D^jniDn 'n 2 Ch 4:9 (where also nVn^n niTiJn, as oft. Ezek., also 

niwb nirhl); outer court niTUn 'nn Ez 10:5 = nU)inn 'nn 2 Ch 20:5; v. further 1 K 8:64 = 2 
Ch 7:7, 2 Ch 24:21 , 29:16, Je 19:14, 26:2, Ez 8:7; two courts 2 K 21 :5 = 2 Ch 33:5, 2 K 23:1 2; courts 



Ez 9:7, 1 Ch 28:12, 2 Ch 23:5, Ne 8:1 , 8:6, 13:7; oft. poet., courts of "'\s 1 :12, 62:9 'H), Zc 

3:7, Psalm 65:5,84:3, 84:11,96:8, 100:4, 116:19, 135:2 c. courts of Ezek.'s temple Ez 40:14 + 38 1. 

Ez 40-46 (of these rd. IPU^H for nj^HH 40:1 9, 40:32 with LXX Hi Co; and pli^nn for ll^nn 41:15 
with LXX Ew Co). 

3367 "I2n [3368] (Hebrew) (page 347) 

II. "I2n (V of foil.; cf. Ar. hadara. be present, settle or dwell, v. Lag:BN 47 f.; Sab. 12in fixed abode 
OS (Levy):ZMG 1865, 185 CIS:iv, 1.2, No. 79. 82). 

3368 "l^n [3369] (Hebrew) (page 347) (Strong 2691,2699) 

II. ["I2ri]:46 n.m.iNe 11 :25 settled abode, settlement, village (Lag:l. c.) — always pL, abs. □"'"l^ri Jos 

19:8 +5t.; cstr. n:^n 1 Ch9:16, Ne 12:28; sf. nni^HJos 21 :12 + 4 1.; DPini^n 1 Ch4:33 + 6t.; 

^nnVD Jos 13:23 + 24 1. Jos;— a. settlements of Ishmaelites Gn 25:16 (P; unlTU circles of tents); 

of D^lPDt 2:23; of Kedar Is 42:11 (||DnP); DniJnri 1^10 nOh OnVr^ Lv 25:31 (H), 

houses of the villages which have no wall about them; W^'l^'H ll^itQ Psalm 10:8 lurking-place(s) of 
villages (i.e. where oppressor, as a wild beast, watches his opportunity to attack the defenceless). 
Usu. b. as dependencies of cities Jos 15:46, with rT'njS (v. supr. nill 4 p. 123) Jos 15:45, 15:47, 

15:47 (all JE ?); Dnpri nllUtp 'nn"'7Dl 19:8 (P), also 21:12 (P), = 1 Ch 6:41, Ne 12:29; 

also Jos 13:23, 13:28, 15:32 + 23 1. Jos (all P), Ne 11:25, 11:30 (\\ni22 v:25, v:27etc.), 12:28. c. 

villages, not contrasted with cities (cf. Is 42:1 1 supr.) 1 Ch 9:16, 9:22, 9:25 (all of Levites). d. Tl 

appar. incl. all settlements outside of Jerusalem Tin DrilU^S Ne 1 1 :25. — Tl in n.pr.loc. v. infr. (and 
see Bla on Jos 15:20 - 32). 

3369 'T^^^"'^2^ [337O] (Hebrew) (page 347) (Strong 2692) 

t T^J^'ll^ri n.pr.loc place on southern border of Canaan (Judah) Nu 34:4 LXX enavXiq ApaS; = 
(q.v.) Jos 15:3 (+ H^) LXX Zapa5a, A LXXL A55apa. 

3370 n:^n [3371 ] (Hebrew) (page 347) (Strong 2693) 

t T\l^ "l!^n n.pr.loc. in southern Judah Jos 1 5:27 LXX Zepei, A LXXL AaepyaJJa. 

3371 nOlO n:^n [3372] (Hebrew) (page 347) (Strong 2701-02) 

t nOID l^n, D''p-1D 'n n.pr.loc. (cf. KefrSuse, ' Rossdorf, ' close to Damascus on the south, 
N6:ZMG, 1875, xxix. 476)— in Simeon nOlO Tl Jos 19:5 LXX Eapaouaeitt, LXXL Aaapaouaiv = Tl 
WO^O 1 Ch 4:31, LKX'H^KJvaeaopa^, LXXL Aaspo-ouo-i. 



3372 "l^n [3373] (Hebrew) (page 347) (Strong 2703-04) 



t riJ^y "iVn, irp 'n n.pr.loc. on NE. border of Canaan Ez 47:17; l^n 48:1 (Co in both 

"^ntri); 'n Nu 34:9, 34:10; where it is said (v:9) VUA DD^ n^n;- HT; LXX 
Apaevaieifi, LXXL Acrepvaiv; — v. also |D''rin "I2^n infr. 

3373 bvw "I2n [3374] (Hebrew) (page 347) (Strong 2705) 

t bvW "l^n n.pr.locl. place in southern Judah Jos 15:28 = 1 Ch 4:28, Ne 1 1 :27 2. place in 
Simeon Jos 1 9:3. — LXX ApcrcoXa, HoXaaecoXa, AaapaouXa, Aaapaouap, etc. 

3374 liynn ni^n [3375] (Hebrew) (page 347) (Strong 2694) 

t pD^nn "I2n n.pr.loc. Ez 47:16 LXX Sm Co p^p nntri (q.v.); it is described as 'bii '^U)^f jnin 

Wetzst:ZKW, 1 884, v. 1 1 4 identif. with Hadar {Mar) ' at the foot of the eastern corner of 
Hermon. ' 

3375 *ll2in [3376] (Hebrew) (page 347) (Strong 2674) 

t "lil^ri, "li?ri n.pr.loc (Lag:BN 47 f.)— LXX Adwp, etc.; 1. a royal city of northern Canaan Jos 1 1 :1 
'T\-rhn pn^, cf. 12:19, and Ju 4:2,4:17, 1 S 12:9; Jos 11:10, 11:10, 11:11, 11:13, 19:36, 2 K 15:29; 
ni?n 1 K 9:15. 2. places in the Negeb: a. Jos 15:23. b. c. Jos 15:25 i^'^T} plliri nlnipi 

nmn niJini. 3. nil^ri Ne 1 1 :33 a Benjamlte town, prob. = lil^n Vp3 q.v. 4. 11) llJ^n nDbOQ 

nan nt;^ Je 49:28, cf. v:30, v:33, an Arabian locality, v. Winer:BW HazorG\ Gie.— pP 
'n Jos 19:37, V. sub pp. 

3376 nmn "li^n [3377] (Hebrew) (page 347) (Strong 2675) 

t nrrrn "li^n n.pr.loc (si vera I. perhaps new Hasor, with Aram, n in adj.)— Jos 15:25, v. "llSri; in 
Negeb of Judah, site unknown. 

3377 TVn [3378] (Hebrew) (page 347) (Strong 2681) 

1 1. TVn n.[m.] settled abode or haunt (|| form of n!?n supr., or txt. err. for it);— nlJl^ "'"'VO ^''^^^ 
ny nJP;' is 34:1 3 a dwelling of jackals (and) a hunt for ostriches; also niJ^ HDX] r\l\:b T^n 
n^;i"! W'iT) 35:7 an abode, home, of reeds and rushes (so Che Di Du al.; others put this under 11. 
Tl^ri); Che Du think the v. mutilated, and would emend this line acc. to 34:13. 

3378 n:^n [3379] (Hebrew) (page 347) (Strong 2695) 

t nVD> (n.pr.m. cf. Sab. n.pr.m. 1!Jn DHM:Epigr. Denkm. 56) — one of David's heroes, called 

the Carmelite, ni^H 2 S 23:35 Kt (n^n Qr; LXX Aaapai) = IliJri 1 Ch 1 1 :37 LXX Haepai, Aaapai, 
Eapei. 



3379 pni^n [3380] (Hebrew) (page 348) (Strong 2696) 

tp"l2n, p^n n.pr.loc. et pars. (cf. Sab |"T2n n.pr.loc. vel. trib. HahNo. 661 DHM:ZMG 1883,15)— 

1. n.pr.loc. LXX Aucopcov, Acrepwv, Eo-pcof^: a. P"!!^!! Jos 15:3 place in extreme south of Judah, + 

n™ = T=Ti<"n:^n (q.v.) Nu 34:4. b. niJ^n t^'^n \\1)2r\ ninjp Jos 15:25 another town of Judah in 
south. 

2. n.pr.m. I_XX Ac7pcott(v), Eapcov, etc.: a. fl^D son of Reuben Gn 46:9, Ex 6:14, Nu 26:6 = filVD 1 

Ch 5:3. b. son of Peres and grandson of Judah Gn 46:12, Nu 26:21 = ^1^11 Ru 4:18, 4:19, 1 Oh 2:5, 
2:9, 2:18, 2:21, 2:24, 2:24, 2:25, 4:1 . 

3380 ""Jni^ri [3381] (Hebrew) (page 348) (Strong 2697) 

t ■'Jni?!!, ■'piJn adj.gem. only c. art. as n. coll. 1. ""Jn^nn Nu 26:6, of 2 a supr. 2. ''n^nn v:21 , of 
2 b supr. 

3381 nmn [3332] (Hebrew) (page 348) (Strong 2698) 

t rin^n, nni^n n.pr.loc. LXX Ao->)pcoe, a station of Isr. in wilderness: nilJ^n Nu 1 1 :35, 1 1 :35, 
12:16 = nn2n 33:17, 33:18, Dt 1:1. 

3382 niOn^n [3383] (Hebrew) (page 348) (Strong 2700) 

t riim^n n.pr.m. (Ar. hadramawt, Sab. mQT^n, nQT^H, OsiZMG 1865, 289 ff. DHM:ZMG 
1883, 18. 412)— a ' son ' of 5th in order from Shem (DU?, 1 . TU^Dan^i^; 2. vh"^; 3. IIP; 4. 

|UpJ; 5. 'n Gn 10:26 = 1 Oh 1 :20, LXX K<yap{a)^^\ = n.pr.terr. a district in southern Arabia, where 

dwelt the EctTpaf^coTTrai (Strabo:xvi. 4. 2); mod. Hadramaut {or Hadramut, see MaltzaniZMG 1871, 
498 Mordt:ZMG 1876, 323, van d. Berg:p. 9, v. infr.) is same land, but not quite co-extensive; v. Di Gn 
10:26, RittenErdkunde xii (Arabien i) 609 ff., de Goeje:Hadhr. 1886, van den Berg:Hadhramout, 1886, 
GlasenSkizze ii. 20, 428 ff. etc.; on its precise limits see esp. Ritter:61 1 ff, de Goeje:!. c. van d. 
Berg:ch. i. 

3383 "ran [3384] (Hebrew) (page 348) 
III. 12n (V of foil.; Ar. had/ra be green). 

3384 TVn [3385] (Hebrew) (page 348) (Strong 2682) 

t II. Tl^n n.m.ils 15:6 green grass, herbage, abs. T^H Nu 11 :5 + 16 t.; cstr. T^n Is 37:27 = 2 K 
19:26, Psalm 129:6; —^. grass, as food for animals 1 K 18:5, Jb 40:15, Psalm 104:14, 147:8, Pr 
27:25 (||^^^'^ and 1U?P), Is 15:6 (||^<U>'^ and pT); spec, of leeks (as still sometimes in Aram., v. 
L6w:pp. 226, 228) Nu 1 1 :5 (v. Di); in sim. of abundant growth Is 44:4 (v. LXX Ew Che); on Is 35:7 v. 1 . 

yiiVisupr. 2. as type of what is quickly perishing Jb 8:1 2, hence fig. of perishing enemies T^H 

nm Is 37:27 = 2 K 19:20 (HHU)"!, it^p). Psalm 129:6, i.e. having no depth of root; of wicked, soon 



to be cut down Psalm 37:2; with special reference to Israel's oppressors Is 40:6 (HfmUTl] Y"^^), v:7 
(II id.), v:7, v:8 (|| id.), 51:12; in sim. of frail man Psalm 90:5; man's days Psalm 103:15 (limtyn f 2). 



3385 ni^n [3386] (Hebrew) (page 348) 

IV. "I2n (assumed as V for redupl. "I2"l2n whence foil.; mng. unknown; perh. onomatop., v. Thes 
0I:§§ 82 C.188 a Sta:§124 b; see also Lag:Or ii.18). 

3386 nn:^kn [3387] (Hebrew) (page 348) (Strong 2689) 

t Tl'Tpn n.f. clarion (NH rn^l!?n, Aram. 'pniVil^n)— mostly P and late;— abs. 'H Ho 5:8; pi. abs. 

nmi^n Nu 10:8 + 22 t; nn^i^n Nu 10:9, 10:10; cstr. id. Nu 31:6, 2 Ch 13:12; Nu 10:2; 

clarion: ^. as secular instr. Ho 5:8 (in£lil2>) 2 K 1 1 :14, 1 1:14 = 2 Ch 23:13, 23:13 . 2. as sacred instr. 

2 K 12:14, esp. for use by priests (only P, Psalm 98 and Chr). a. Til Ppfl (of blowing a single long 

blast) Nu 10:3, 10:4, 10:7, 10:8, to gather congreg. or together, and, on festivals, oversacrif., ' 

to be remembered before ' v:10. b. Til nynn ypn, or Til yiH (of sounding alarm, — a series 

of quick blasts) for camps to move Nu 10:5, 10:6, also in battle, v:9, ' to be remembered before ""; ' so 

Nu 31 :6, 2 Ch 13:12 (cf. v:14), both nVTinn Tl. c. esp. in Chr's descriptions of ceremonies at 

festivals, to express rejoicing: 1 Ch 13:8, 15:28 bp), 16:6, 16:42, 2 Ch 15:14 dHfliU;), 

20:28, 29:26, 29:27, Ezr 3:10, Ne 12:35, 12:41, Psalm 98:6 {IHSiW bp); 'HI bp Dnri2 Ch 5:13; 

'HI Dn^^HQ 1 Ch 15:24, 2 Ch 5:12, 5:13, 13:14; in 2 Ch 29:28 this pt. agrees with noun in sense, 

and is masc; and the clarions (= players on the clarions) sounded. — The Pin^^ri, or (sacred) clarion, 
was a long, straight, slender metal tube, with flaring end, v. Benz:Archaol. 277; distinguished thus 
from the '^^W which was originally a ram's horn, and prob. always retained the horn-shape; the 

12112) is mentioned constantly in the earlier lit., and was used by watchmen, warriors, etc., as well as 

priests (v. Benz:ib. 276 and 12lU^). 

3387 -\)l)in [3388] (Hebrew) (page 348) (Strong 2690) 

t O'^'^U] vb. Kt, [n!?n] Qr, denominat. from m!?!?n = sound a clarion— P\. Pt. Dn2i)^nQ 2 Ch 
5:13 (Qr Dni^nD) = players on clarions. Hiph. Pt. Dn2i)iJnQ (Qr Dni^HQ as Hiph. v. K6:ii, 252) 1 
Ch 15:24 + 3 1. + 2 Ch 5:12 Baer, (van d. H DniJ^HD); sound with clarions 'HQ miJ^J^ni 1 Ch 
15:24, 2 Ch 5:12, 13:14; abs. sounded (sounding) 2 Ch 7:6, 29:28, cf. m^SH ad fin. (Kt in all to be 
pronounced (prob.) D'''l!^iJnQ). 



3388 pn [3389] (Hebrew) (page 348) (Strong 2436,2706) 

pn V. p^n sub pin; ph v. sub ppn. p. 300, 349 



3389 nipn [3390] (Hebrew) (page 348) (Strong 2707) 

t nj^n vb. only Pu. cut in, carve (NH represent, imitate; ||ppn)— Pu. Pt. ilpnO 1 K 6:35, Ez 8:10 + 

23:14 (Co D"'I?nQ, after LXX SyrVer Targum Vulgate), carved figure on wall Ez 8:10, 23:14 (where 

rd. D''pnQ D''U^JJ<, v. supr.) = subst. can/ed work 1 K 6:35 (on doors of temple). Hithp. Irnpf. 2 ms. 

Jb 13:27 thou gravest thee a graving (= markest a line) for (i.e. about) the 
soles of my feet, fixest limits for them (v. Di). 

3390 nipn [3391] (Hebrew) (page 349) (Strong 2708) 
nipn V. sub ppn. below 

3391 HSi^pn [3392] (Hebrew) (page 349) (Strong 2709) 

t ^^21pn n.pr.m. head of a family of returning exiles Ezr 2:51 = Ne 7:53, LXX Apeixa, Axei(pa, 
Axov<pa, etc. 

3392 ppn [3393] (Hebrew) (page 349) (Strong 2710) 

t [ppn] vb. cut in, inscribe, decree (NH id., Aram, ppn, Zinj. ppH; Ph. id. Pt. Hiph.; Ar. haqqabe 
just, right, obligatory, also make or decide to be just, etc.; haggun justness, truth, necessity, 
obligation; Eth. M.-adj. moderate, sufficient; cl also ilpri)— Qal nipni Ez 4:1 ; sf. IT'Ilpn Is 49:16; 

Inf sf. ipna Pr 8:27; ipin^ Pr 8:29 (assim. to iQim); nipn Is 30:8; Pf. Vlpn Is 22:16 (archaic 

case ending Ges:§ 90. 3 a); pi. Cpph Is 10:1 ; cstr. ""ppln Ju 5:9 (poss. Po'el = ""ppinO with Q 

omitted, v. Ges:§ 52 (2), note 6); Pt. Pass. pi. D''::;>ppnEz 23:14 (Co DVlpri);— 1. cut in, with 3, Is 

22:1 6, of a dwelling-place = tomb, in a rock. 2. cut in or on, upon, engrave, inscribe, c. on roll of a 
book Is 30:8; representation of city on brick (as in Babylonia) Ez 4:1 ; images on a wall Ez 23:14; fig. 
of Zion's walls on palms of Is 49:1 6. 3. trace, mark out, a circle, c. Vj?over the face of deep Pr 8:27; 
c. ace, foundations of earth v:29. 4. of a law, engrave, inscribe (on a tablet), fig. for enact, decree 
]Mi, ^ppn D^pnis 10:1 (IiVqJ? nriD); bi<'^W' ^ppln poet. = commanders (v. Po'el) Ju 5:9 

(IIDVpna v:14). Po'el Impf Ippin^ Pr8:15; Pt ppHQ Gn 49:10, Nu 21:18, Dt 33:21 ; sf. "'pphQ 

Psalm 60:9, 108:9; IJppriQ Is 33:22; pi. D"'ppnQ Ju 5A4;— inscribe (as a law), enacf (poet.): c. 

acc. pl'^ Pr 8:1 5 elsewh. pt. a. prescriber of laws, hence (as sovereign authority in a warlike clan) 

commander Dt 33:21 (of warlike tribe of Gad), Ju 5:14, Is 33:22 (of ">; ||lJl?a^, l^iaVO). b. 

commander's staff Gn 49:10 (||03U;), Nu 21 :18 (both poet.). Psalm 60:9 = 108:9. Pu. Pt. PIpTlQ that 

which is decreed Pr 31 :5 (late). Hoph. Impf Ipn^Jb 1 9:23 inscribed in (3) a book. 

3393 pil [3394] (Hebrew) (page 349) (Strong 2706,271 1) 

pri:127 n.m.:Mi 7:11 something prescribed, a statute or due;— Tl Gn 47:22 + 22 t.; "pH Ex 30:21 + 
14t.; sf. ""pn Pr30:8 +3 t.; ?fpn Lv 10:13 , 10:14 etc. + 4 t. sfs.; pi. D''pn Dt 4:5 + 31 t.; cstr. ''pri Ex 



18:16; ■'p)in Ez 20:18; also "'ppn Ju 5:15, Is 10:1 (Ges:§ 93. 1 R7);1)i>in Jb 14:5 etc. + 44 1. sfs.— 
1 . prescribed task, assigned to Isr. in Egypt Ex 5:1 4 (E). 2. prescribed portion, or allowance of food 
Gn 47:22, 47:22 (J); Pr 30:8, 31:15, Ez 16:27; "'pnQ Jb 23:12 (RV; < LXX Vulgate 01 Me Di SS 

■"pn^ in my bosom). 3. action prescribed ^or oneself, resolve: 2b >ppn Ju 5:15 resolves of mind 

IP^ ""Lpn v:1 6. 4. prescr/bec/c/t/e of the priests from offerings Lv6:11, 10:13, 10:13, 10:14, 10:14 

(P); dtveof Lv6:15 (P); ub))) 'Ub Ex 29:28, Lv7:34, 10:15, Nu 18:8, 18:11, 18:19 (all P), Lv24:9 

(H); portion of oil for the nQTin Ez 45:14. 5. prescribed limit, boundary: of sea Je 5:22, Pr 8:29, Jb 

26:10, 38:10; of heavens Psalm 148:6; of land of Israel Mi 7:1 1 ; of time Jb 14:5, 14:13; so ''b^b n"";? 

n"JiJ2 pills 5:14 She'ol openeth wide her mouth, without limit. 6. enactment, decree, ordinance of 
either God or man: a. specific decree: law of fifth in Egypt Gn 47:26 (J); of passover Ex 1 2:24 (J); 

lament for Jephthah's daughter Ju 1 1 :39; for Josiah 2 Oh 35:25; 0£3^Q1 pfl Ex 15:25, Jos 24:25 

(both E), 1 S 30:25; ub)V pHEx 30:21 ; ||nnp, 02U)a Psalm 81 :5, 81 :6 (law of a festival), b. of " 

in nature Jb 28:26. c. respecting Mess, king Psalm 2:7; day of Zp 2:2 MT, but on txt. v. We and 

D"10, infr.; covenant with Jacob Psalm 105:10 = 1 Oh 16:17; destiny of man Jb 23:14. d. law in 

general pn ^b)) according to law, right Psalm 94:20 (others against law); 0£}^Q1 TI Itiib Ezr 7:1 0; 

linm and nmnis 25:5; ||nny Psalm 99:7. 7. pi. D"'pn enactments, statutes of a law: a. of ""in 
nature Je 31 :36. b. of the prophets Zc 1 :6. c. conditions of deed of purchase Je 32:1 1 . d. enactments 
||D"'P2^Q: ancestral Ez 20:18; given by God as punishment for disobedience 20:25. e. decrees of 

unjust judges nN""'ppnis 10:1 . f. civil enactments prescribed by God .■"'pn D"'n'7Nn Ex 18:16 (E; 

llVniin), v:20 (E; II id.) g. elsewh. of prescriptions of the several codes of Hex: Lv 1 0:1 1 , Nu 30:1 7 

(P), Dt4:6, 6:24, 16:12, Psalm 1 19:5 + 20 t., Mai 3:7; ||n"lin Am2:4;nmm TI Psalm 105:45; 

'nm 'nn nm Ot 17:19; ynnn Psalm 50:16; nnyi nnm 'n 2 K 17:15; usu. either II D^oa^Q 
Dt 4:1, 4:5 ,4:8, 4:14, 5:1, 11:32, 12:1, 26:16, 1 K 9:4 =2 Oh 7:17, 1 Oh 22:13, Ez 11:12, 36:27, or 

else D"'0£3^Q1 TI combined with other synon. (usu. preceding): e.g. ( D"*)"!!! Psalm 147:19; min 

2 Oh 33:8, Mai 3:22; m^aot 5:28, 6:1, 7:11; m^Q Ne 1 :7, 1 K 8:58; HIJ^D, min 2 Oh 19:10; 

mjJDt 4:45, 6:20; sts. foil.: e.g. nmn Lv 26:46; m^Q, min 2 K 17:37; or in different order, e.g. 

nmm 'O mi^Ql T Ne9:13; 'm 'Q1 m^QNe 10:30; m^QI T 'Ql Dt 26:17. Apart from 

mO£}^Q it is combined with mi^Q, e.g. 'HI 'Q Ex 15:26 (R), Dt 27:10; 'Ql T Dt4:40, 1 K3:14, 

8:61; nmm 'm 'Q Ne9:14; 'HI nnj?! 'Q Dt6:17, 1 Oh 29:19, 2 Ch 34:31 ; 'HI 'Q niT Ezr 7:11; 

it is used c. vbs.: ]nj Lv 26:46 + 3 t.; Hl^ Nu 30:17 + 9 l;inh Dt 4:1 + 10 t.; "IQ^ Dt 26:17 + 16 t.; 

n^V Dt 6:24 + 5 1.; "1QU> nW])b Dt 1 1 :32 + 4 1.; "f^n 3. 1 K 8:61 + 3 t.— [On usage of pfl v. nj^n 
ad fin.] 

3394 ni>»ri [3395] (Hebrew) (page 349) (Strong 2708) 



t n(pn:104 n.f.:Ex 13:10 something prescribed, enactment, statute; — TI Nu 9:14 + 2 t.; cstr. riipn 

Ex 12:14 + 28 t.; pi. nipTl Je 5:24 + 12 1.; npTl Lv 20:23, Je 31 :35; sf. ""nipn Gn 26:5 + 14 t.; "'npn 
Lv 18:4 + 21 t. etc.; — 1. sg. statute, of special ritual laws: of passover Ex 13:10 (J); elsewhere only in 
P (and H), nD£3n npH Ex 12:43, Nu 9:12, 9:14; minn 'H Nu 19:2, 31 :21 ; 'H UflU^Q Nu 27:11, 

35:29; d'?!^ TI Ex 12:14, 12:17,27:21,28:43,29:9, Lv3:17, 7:36, 10:9, 16:29, 16:31, 16:34,23:21, 

23:31, 24:3, Nu 10:8, 15:15, 18:23, 19:10, 19:21 (all P), Lv 17:7, 23:14, 23:41 (H); l^b nni< njpri 

"^fimVl Nu 9:14, 15:15. 2. pi. statutes:a. of nature TI Jb 38:33, Je 33:25; of moon and stars 

Je 31 :35; of weeks of harvest Je 5:24. b. fig. of a firmly established custom (D)''lJin TI Lv 20:23 (H) 2 

K 17:8; D^QVn 'H Je 10:3 nOp 'H Mi 6:16; idolatry bi<'^W' 'H 2 K 17:19; sexual offences Lv 18:30 

(H). c. "rn 'Hstatutes of David 1 K 3:3. d. ||D''0£3l2)Q 2 S 22:23 = Psalm 18:23 (of the law known to 

David); \\TX\)iD Psalm 89:32; Til fini 1 K 1 1 :1 1 ; elsewhere of the prescriptions of the codes of D, 

H, P, Ez: usu. D''U£)U;Q1 nipH Lv18:5, 18:26, 19:37, 20:22 (H), 25:18, Nu 9:3 (P), 1 K 11:33, Ez 

5:7, 1 1 :20, 1 8:9, 20:1 1 , 20:1 3, 20:1 9, 20:21 ; preceded by nil^Q Dt 30:1 6; followed by nil^Q Lv 26:1 5 

(H), Dt 11:1,1 K6:12;m2Ql miH 2 K 17:34; or else Hlpm D^OS^QLv 18:4, 26:43 (H), Ez 5:6, 

5:6, 1 8:1 7, 20:1 6, 20:24, 37:24; preceded by m^QDt 8:1 1 ; in diff. order, miVI 'Ql mJ^Q 'H 1 K 

2:3; frequently also mJ^QI 'H Lv26:3 (H), Dt6:2, 1 K 11:38, 2 Ch 7:19; or'n(1) ni!?Q Dt 10:13, 

28:15,28:45,30:10,1 K 9:6, 1 1 :34, Ez 43:1 1 (Co), 2 K 17:13; foil, by nmriGn 26:5 (R); 'HI nnpl 

ni!iQ 2 K 23:3; 'HI min Je 44:10; mini nnjJI 'HI 44:23; nmni 'H Ez 44:5, 43:11 (Go); 

TI"' nmn 44:24; special ordinances are niTQn TI Ez 43:18; T Ez 44:5; T D"'TI Ez 33:15 

(which are life to those who keep them); TOn 0^?!^ TI (LXX SyrVer Vulgate Talm Co del. D^IJ?) Ez 

46:14. e. phrases of obedience are '1 Lv 18:3, 20:23, 26:3 (H), 1 K3:3, 6:12, 2 K 17:8, 17:19, 

Je 44:10, 44:23, Ez5:6, 5:7, 11 :20, 18:9, 18:17, 20:13, 20:16, 20:19, 20:21, 33:15; IDW Lv 18:4, 
18:5, 18:26, 19:19, 19:37, 20:8, 20:22 (H), Gn 26:5 (R), Dt 6:2, 8:11, 10:13, 11:1, 28:45, 30:10, 30:16, 
1 K 2:3, 9:6, 11:11,11 :34, 1 1 :38, 2 K 1 7:13, 23:3, Ez 18:1 9, 1 8:21 , 37:24, 43:1 1 , 44:24; nW^J Lv 

25:18 (P), Dt 28:15, 1 K 11 :33; 'HD r\^2 K 17:34; yi^Vn^VH 'HI Psalm 1 19:16; phrases of 

disobedience are OHQ 'H Ez 20:24 'HI Vm Lv 26:15 (H); ^7^?^ Lv 26:43 (H); ITJ? 2 Ch 7:19; bbV] 

Psalm 89:32. — [ph and Hipn differ somewhat in shade of meaning and frequency in various writings: 

e.g. pn oftener in Jb Psalm Pr (njpn not at all Pr, once Jb), and in Chr (njpn only 2 Ch 7:19); njpn 

oft. in K, rarely in Hex. except in P (H); in proph., ph occurs Am 2:4, Is 5:14, 24:5, Mi 7:1 1 , Je 3 1., Ez 

6 t., npn only Ez, Je (6 1.) and Mi 6:1 6; D"'pn esp. in Dt and Psalm 1 1 9, nipTlesp. in H, Ez and 

sometimes (8 1.) Dt; D^IV ph usu. = due, 'V flpn much more often statute, ordinance, etc.] 

3395 ppn [3396] (Hebrew) (page 350) (Strong 2712) 



t [ppH] n.pr.loc. in tribe of Naphtali, only c. H loc. nipopn Jos 19:34; identif. with Yakukc. 4 m. 
NW. of Lake Tiberias by Rob:BR iii. 81 Survey:WP i. 365. 

3396 ppin [3397] (Hebrew) (page 350) (Strong 2712) 

t ppin n.pr.loc. only 1 Ch 6:60, prob. err. for np^D (q.v.) Jos 19:25, 21 :31 . p. 324 

3397 •'ppn [3398] (Hebrew) (page 350) (Strong 2706) 
"•PPD V. ph supr. p. 349 

3398 npn [3399] (Hebrew) (page 350) (Strong 2713) 

t [^PH] vb. search (NH id., Niph. pass., Aram. IpH)— Qal Pf. 3 ms. sf. npniconsec. Pr 18:17; 

nnpn Jb 28:27; rinpni Dt 13:15 etc.; Impf. '^p^n1Jb 13:19; ""Ipn;' Psalm 44:22; mpUi Pr 28:1 1 ; 

npn^J 1 S 20:12; inpliri Jb 32:11 ; nnpm La 3:40 etc.; Imv. ""npn Psalm 139:23; npHJu 18:2; 

Inf. npn 2 S 1 0:3 + 2 1.; "tpTlh Pr 23:30; nnpH^ Ju 1 8:2; —1 . search (for), sq. acc. Pr 23:30, Jb 

32:1 1 ; abs. Ph^m ri"lpni ^"^1) ^''P^H Dt 13:15; lit. Ez 39:14 (i.e. for bones unburied). 2. a. 

search through, explore, lit., obj. pi^H Ju 18:2 {\\bn) v:2, 1 Ch 19:3 (|| id.); city n''Vn2 S 10:3 (|| 
id.), of mining Jb 28:3; search ouf a subject or matter Jb 5:27, 28:27, Pr 25:2, Psalm 44:22. b. search 

a man, find out his sentiments (AV sound him) 1 S 20:12. c. of searching man, c. acc. Psalm 139:1 
dljn''), v:23 (II id.) Jb 13:9, cf. Je 17:10 (obj. lh). d. of examining thoroughly, so as to expose 

weakness in a case Jb 29:16, Pr 18:17, cf. 28:11 ; so of self-examination W'D'M "H La 3:40 (||t^£3n). 

Niph. Pf. "Ipnj 1 K 7:47, 2 Ch 4:18; Impf npHI Je 46:23; npHiJe 31 :37 be searched out, found 
out, ascertained, 1 K 7:47 , 2 Ch 4:18 (weight of the bronze used in temple utensils), of forest Je 
46:23; searched out Je 31 :37 subj. """IDIQ yiH Pi. Pf "IpH Ec 12:9 he sought out many proverbs 

(D''^U;Q; |||-m).2. a. search through, explore, lit., obj. pJ<n Ju 18:2 {\\br[) v:2, 1 Ch 19:3 (|| id.); city 

2 S 1 0:3 (II id.), of mining Jb 28:3; search out a subject or matter Jb 5:27, 28:27, Pr 25:2, 

Psalm 44:22. b. search a man, find out his sentiments (AV sounafhim) 1 S 20:12. c. of searching 

man, c. acc. Psalm 139:1 (||VT), v:23 (|| id.) Jb 13:9, cf. Je 17:10 (obj. 1^). d. of examining 
thoroughly, so as to expose weakness in a case Jb 29:1 6, Pr 1 8:1 7, cf. 28:1 1 ; so of self-examination 

'n La 3:40 (||U^an). Niph. Pf IpHJ 1 K 7:47 , 2 Ch 4:18; Impf "IpHi Je 46:23; ■npn'! Je 
31 :37 be searched out, found out, ascertained, 1 K 7:47, 2 Ch 4:18 (weight of the bronze used in 
temple utensils), of forest Je 46:23; searched out, Je 31 :37 subj. "HOIQ Y^ti, Pi. Pf IpriEc 12:9 

he sought out many proverbs ( 

3399 npn [3400] (Hebrew) (page 350) (Strong 2714) 

t Ipn n.m.:Ju 5:1 6 searching, thing (to be) searched out; — abs. "Ipfl Jb 5:9 h- 8 t.; cstr. id. Jb 8:8 + 
2 t.; pi. cstr. "'"Ipn Ju 5:16; — ^ ""IPP Ju 5:16 searchings, questionings of heart; 1 1 :7 canst thou 



reach 'n i.e. what is to be explored in him, the whole range of his nature, so Tl Dinn 38:16 

the range of the deep; esp. Tl i.e. it is unsearctiable Jb 5:9, 9:10, Psalm 145:3, Pr 25:3, Is 40:28, 
cf. 'n ah Jb 34:24, 36:26; Dn^^^ Ti 8:8 i.e. thing searched out by their fathers. 

3400 "lI^riQ [3401] (Hebrew) (page 350) (Strong 4278) 

t ni^HQ] n.m. range (as place to be explored), f'^^{"■''^p^Q Psalm 95:4 (cf. "l(?n Jb 38:16). 

3401 "in [3402] (Hebrew) (page 351) (Strong 2352,2356,2715,2735) 

"in noble, "in, "in hole, v. sub II. "nn; "ih in3,n V. sub II. "lin. p. 301 , 359 

3402 Hin [3403] (Hebrew) (page 351) 

tir\r\, or mn (V of following; meaning unknown). 

3403 J<nn [3404] (Hebrew) (page 351) (Strong 2716,2755,3123) 

t [^^"|n, or "nn] n.[m.] dung (NH iTinC-), /of.; Aram, hanho'id.; Mand. iTin (on this and cogn. lang. 

in gen. v. No:M 56); Ar. huf;unid., whence vb. hcariyao\ act, and n. mah.ra'ad'uno\ place; Amh. hr: 
(Di:Lex. Aeth. 88))— pi. sf. Dn''J<nn Is 36:12 Kt (Qr D^^^^i2^); || 2 K 18:27 has Dnnil (v. sg. nn 

6:25; Qr as above); WIV nn dove's dung 2 K 6:25 Kt (Qr D'-JVl'T); v., further, Gei:Urschrift, 409. 

3404 n^^nnO [3405] (Hebrew) (page 351) (Strong 4280) 
t [^^^'^^Q] n.f. pi. draught house, 2 K 10:27. 

3405 inn [3406] (Hebrew) (page 351) (Strong 2717) 

t [inn] vb. be dry, dried up (cf. (Aram, linn be dry, i<3*linafrougr/if);— Qal Pf- 3 pi. -nin 
Gn 8:13, 8:13, Is 19:6; Impf. 3 ms. lin.;!Ho 13:15 +2 1., inn'l Psalm 106:9; Imv. fs. ""nnn Is 44:27; 
—be dry, dried up: A. of ground, be freed from waters of flood HQIN;)! "'^3 'n Gn 8:13 b (J). 2. of 
waters, be dried up, taken away; of waters of flood Gn 8:13 a (P); of Nile "inJl U7!T"! lini Is 19:5 
(||D»nQ D^mnra. v. same combination Jb 14:1 1 (||DJ-^|Q D^Q iVm); Is 19:6 (W'hbl) 44:27 
(||U^''l1n); of Red Sea Psalm 106:9; fig. of Ephraim's freshness and vigour Ho 13:15. Pu. Pf. 3 pi. 

nnn Ju 16:7, 16:8, of fresh bow-strings (of gut, v. Bla). Hiph. Pf. innn Na 1:4, of ""'s drying up 
rivers (||-inm!D, perh. also Is 1 1 :15 (for MT Dnnn) v. LXX SyrVer Vulgate Targum; ^rtninni the 
Euphrates Je 51 :36 (Iprimln); Impf inili^ Is 50:2, subj. '\ I dry up a sea (|| nlinj D^12;^^ 
1310); lin^i^ Is 37:25 = 3injSJ 2 K 1 9:24, of king of Assyria drying up rivers of Egypt; Pt. fs. 
nnnnan is 51 :1 0 of ""'s arm drying up (Red) Sea. 



3406 nnn [3407] (Hebrew) (page 351) (Strong 2720) 

1 1, pin] adj. dry, only fs. Hlin Lv 7:10 of meal-offering not moistened (with oil; P); "113 Hlin Pr 
17:1 a dry morsel. 

3407 nnn [34O8] (Hebrew) (page 351) (Strong 2721) 

1 1, llil n.m.:Gn 31 :40 dryness, drought, heat, abs. 'H Gn 31 :40 + 1 1 t. + Dt 28:22 (for MT inri; v. 
Di, sq. Vulgate; LXX and LXXL om.);— 1 . dryness Ju 6:37, 6:39, 6:40 (all of absence of dew); Je 50:38 

(11^1^); so rd. also Zcl 1 :17 (for MT lin, see v:b and Sta:ZAW 1. 1881 , 29), a drying up upon his 
arm (i.e. a withering) and upon his right eye. 2. drought Hg 1 :1 1 + Dt 28:22 v. supr. 3. parching heat 

(of sun) Gn 31 :40 (opp. TVyQ), Je 36:30 (opp. id.); Is 4:6, 25:4, 25:5, 25:5; of fever Jb 30:30. 

3408 nnnn [3409] (Hebrew) (page 351) (Strong 2724) 

t nnnn n.f. dry ground;— abs. 'H Gn 7:22 + 7 t.; opp. D»n Ex 14:21 (J), Hg 2:6; of. Gn 7:22 (J); opp. 
water of Jordan Jos 3:17, 3:17 (J), 4:18 (E), 2 K2:8; of Nile-arms 'H Dnj<^ "'rimi Ez 30:12. 

3409 pnnn [341 0] (Hebrew) (page 351) (Strong 2725) 

t [P^'lH] n.m. drought, only pi. cstr. ""Jiinil Psalm 32:4 metaph. of fever heat. 

3410 nnn [341 1] (Hebrew) (page 351) (Strong 2717) 

t II. pin] be waste, desolate (NH llfl /d.; Aram, liin hrabbe laid waste;Zm]. lin adj.; Ar. 
hahbabe in ruins, waste, depopulated; As. harabu, be waste, DI:Pr 175, huribtu, desert, Lotz:TP); — 
Qal Impf. 3 fs. linri Je 26:9, linri Is 34:10; 3 mpl. 111^ Ez 6:6, linm Am 7:9, Is 60:12; 3 fpl. 

mnnnri Ez 6:6, 12:20; Imv. nnn (so, not nnn— Ihelle— see van d. H Hahn K6:i. 244) Je2:12; 

Inf. abs. lin Is 60:12; —be waste, desolate; sanctuaries of Isr. Am 7:9 (||1Q^J), of altars Ez 6:6; 

of cities Je 26:9, Ez 6:6, 12:20 (||DQU7); of nations Is 34:10, inn 60:12 (||mj<"'); fig., in 

address to the heavens lii,D llin Je 2:12— (||1QU^, npt^l), be very desolate (at sins of Isr.); 

others, be amazed, astounded (on relation of meanings v. UDV)). Niph. Pt. f. rilinj Ez 26:19 as 

adj., desolate city, i.e. uninhabited, v. context; niliriJ 30:17 of desolate countries (||1Q^J). Hiph. 

pf. nnnn ez i9:17; 1 s. ■'fiijiinn zp 3:6; 3 pi. nnnn is37:i8, 2 K 19:17; Impf. 1 s. nn^^<ls 

42:15; Pf. innO Ju 16:24; pi. c. sf. n^innO Is 49:17; —lay waste, make desolate, human subj.; 
nations and lands Is 37:18 = 2 K 19:17, Is 42:15, cf. pt. Is 49:17 (||n;'pnr|Q); add prob. with We Am 
4:9 Crilinn for the untranslateable nniri) / have devastated your gardens and vineyards; pt. Ju 
16:24 desolater of our country (||1j'?^ri"ni< nniH); obj. cities Ez 19:7; streets Zp 3:6 (||1Q12>J). 
Hoph. Pf 3 fs. niinn Ez 26:2 she is laid waste, of a city; Pt. nilinQ Ez 29:12 laid waste, of cities 
(\\UDV)). 



3411 nnn [3412] (Hebrew) (page 351) (Strong 2720) 

t II. lin adj. waste, desolate;— ms. abs. TI Je 33:10 + 3 1; fs. ninn Ne 2:3 + 2 t.; fpl. nilinn Ez 
36:35, 36:38 (v. K6:i. 241);— of a city, defined nQPin fi^QI D"T^{ f J<Q Je 33:10, of. v:12; also Ne 

2:3, 2:17; DnpH niiinn Ez 36:35 (+ niau;jri, riionniri; opp. -nu?^^ nin-m). 

3412 nnn [3413] (Hebrew) (page 351) (Strong 2721) 

t II. lin n.[m.] desolation;— 'n HP Is 61 :4 cities of desolation (||niQQ\2>, and, in v:a, niliri); cf. 
Zp 2:14, Je 49:13, and 'H nlinn Dn^Q Ez 29:10 Egypt shall be wastes of desolation (but LXX 
Vulgate Co wastes of the sword, lin for llh); + Ez 38:8 Co, who rds. llhO (or nSiriQ). 

3413 nnn [3414] (Hebrew) (page 352) (Strong 2722) 

t llh, niin n.pr.mont. Horeb {waste, desert)— LXX Hcopy](3 (v. Lag:BN 85); ITl'bii ilinri 

D•'^'^^f^ ex 3:i (E), cf. nnn u'^rb^n nn ipi k i9:8; nniia nij^n ex 17:6, nnin nn 33:6 (both 

E); nnnO, nnna Dt 1 :2, 1 :6, 1 :19, 4:10, 4:15, 5:2, 9:8, 18:16, 28:69; 1 K 8:9, 2 Ch 5:10, Psalm 
106:19, Mai 3:22; the sacred mountain of the wilderness, no geograph. diff. from ""rp discoverable, 
but synonym of it in E and (esp.) D (except poem Dt 33:2; vid. ''TV P). 

3414 n3"in [3415] (Hebrew) (page 352) (Strong 2723) 

t nilin n.f. waste, desolation, ruin;— abs. TI Lv 26:31 + 15 t. + Ez 38:8 (del. SyrVer Co) + Ez 38:12 
nmn LXX Co for mmn; pi. ninin Psalm 9:7 + 1 1 t. (Ez 38:12, cf. supr.); cstr. ninnn is 5:1 7 + 7 

t.; sf. n^ninn is 49:19; rninn Ezr 9:9; n^ninn is 51 :3; n^nimn is 44:26; on^nimnpsaim 

109:10 + 2 Ch 34:6 (cf. inn and infr.); (chiefly mid. and late Heb. Is:2 8 1.; Je 10 t. Ez 14 1.— incl. 
38:8, q. del. Co);— 1. waste, ruin, of cities of Israel Lv 26:31 , 26:33 (H); Judah Is 44:26, 49:1 9 

iWnbnW), 58:12 (mi), Je 25:18, 27:17, 44:2, 44:6, Ez5:14; ruins of Jerusalem Is 52:9, Dn 9:2; also 

Ez 35:4; cf. Mai 1 :4 (c. HJl), Ez 36:10 (c. HJl) v:33 (id.); Egypt Ez 29:9, 29:10 (in both \\r\nnW; 

nmn l"in in v:10); ruin of temple Ezr 9:9; = ruined dwellings Psalm 109:10; cf. 2 Ch 34:6, where 

rd. perh. Dn^'ninn^ for DriTin nnn (v. inn sub lll. mn); Je 22:5; in gen. ruins (si vera 1 ., v. Di; 

obj. of nJl) Jb 3:1 4; TI DDPsalm 1 02:7 an owl of a ruin. 2. of land: waste place amid ruins Is 5:1 7, 

cf. 51 :3 (in3"TQ, nilj)); land a desolation Je 7:34, 44:22, Ez 25:13 (Edom) Je 25:1 1 , Is 64:10 and 

Ez 33:24, 33:27 (of Judah), cf. Ez 13:4, 'HI 0^^^? sim. of the prophets; niOQWn 'HH Ez 36:4 

(of Israel); of desolation of enemies of Isr. Psalm 9:7 (n^iV TI); oVip TI = old ruins Is 61 :4 (c. njll); 

elsewhere perpetual ruin, desolation Je 25:9, 49:13 (cities of Bosra); 0^71^0 TI Ez 26:20 (sim. of 
Tyre). 



3415 nnn [34I6] (Hebrew) (page 352) (Strong 2717) 

t III. Piri] vb. (Aram, and rare) attack, smite down (of. Ar. haraba plunder, III. wage war with, VI. 
fight together, harbun war, battle; Syr. hrab smite, slay) — Qal Imv. ms. lin Je 50:21 attack (+ 

Dnnni< onnni); mpi. nnn v:27 obj. nna-ba, tig. of men of Babylon. Niph. pf. 3 pi. nim 

D^abon (V. Hoph.) linn 2 K 3:23 ffte kings have attacked one another, fought together {\\ 13*1 
•inpT^l^ ^■'^)- Hoph. Inf abs. 2 K 3:23, v. Niph., but rd. perhaps linn, cf. Dr Lv 19:20, note. 

3416 nnn [3417] (Hebrew) (page 352) (Strong 2719) 

l"in:411 n.f.:ls 21:15 sword (as weapon; Aram. harbo', Zinj. nil; Ar. harbad^undart, 

javelin)— abs. nin Gn 3:24 +; nin Ex 17:13 +; cstr. llllDt 33:29 +; sf. ■'3"|n Ex 15:9 + 13 t.; 
^T]n Gn 27:40 + 7 t.; ^T]n 1 S 17:33; Psalm 17:13; iaiH Nu 22:23 + 24 1.; DD^ain Je 2:30, Ez 
33:26; DSnnPsaim 37:15, 44:4; pi. niinn Is 21 :15 + 5 t.; cstr. nilin Jos 5:2 + 2 t.; sf. Vfliinn 
Ez 26:9; Dniinn Is 2:4 + 5 1.; Dn^riiin Mi 4:3 + 2 t.;— 

1. a. sword, as weapon of war Gn 48:22 (E), Ju 7:14, 7:20, 1 S 21 :9, and so in all periods; two-edged 
(short) sword n^^^^ im hVa ^JU; nbl 'HJu 3:16, cf. ni*3 'n Pr5:4 (in Sim.), ni»2^3 'n Psalm 

149:6; v. also "11!? Tl edge of sword Psa\m 89:44. b. gird on sword = VH lAH 1 S 17:39, 25:13, 

25:13, 25:13, Psalm 45:4 (Tin TI "JT bV), "JT ^7^ W'fl^ Ex 32:27, cf. asp. 2 8 20:8. c. draw the 

sword'UT] pnn Ex 15:9, Lv26:33, Ez 5:2, 5:12, 12:14, 28:7, 'HH J<"'2in Ez21:8, 21:10, 'HH Hna 

Psalm 37:14, Ez 21 :33, m)l Is 21 :15 (Gr Che m)b v. infr.); usu. 'HH i^bv) Nu 22:23, 22:31 , Jos 
5:13, Ju 3:22, 8:10, 8:20, 9:54, 1 S 17:51 , 31 :4 = 1 Ch 10:4, 21 :16, and as characteristic of warriors 
'n >^bW Ju 20:2, 20:15, 20:17, 20:25, 20:35, 20:46, 2 S 24:9, 2 K 3:26, 1 Ch 21 :5, 21 :5; iT p^im 

'nri'bt^ 2 S 23:10, ins. also in || 1 Ch 1 1 :13 (Dr). d. whet, sharpen the sword'm W^b Psalm 7:13 

(cf. Is 21 :15 supr.), but also Dt 32:41 cf. Psalm 64:4, n^nin Ez 21 :14, 21 :16. e. put up the sword 

into the sheath ^J^r'7^{ 'HH l^'^H 1 Ch 21 :27 {sheath of sword is elsewhere "iJJn 1 S 7:51 , 2 S 

20:8, Je 47:6, Ez 21 :8). f. slay with sword X^T] 'HI Jos 10:1 1 , 13:22 +; in D''12>J^< ^n^\tT 1 S 2:33, 

insert 11113 before W^mH, LXX We Dr; rarely 'HI HDn Jos 1 1 :10, 2 K 19:37 = Is 37:38; very oft. 

'T\"'pb nsn smite acc. to the mouth of the sword i.e. as the sword can devour (2 S 2:26, 1 1 :25) = 
without quarter Nu2^ -.24 (E) Dt 13:16a, 20:13, Jos 11:11, 11:12, 11:14 (all D) Ju 18:27, 21:10, 1 K 
10:25, Jb 1 :15, 1 :17; also c. TpH as sole obj. Jos 8:24, 10:28, 10:30, 10:32, 10:35, 10:37, cf. v:39, 

19:47, Ju 1 :8, 1 :25, 20:37, 1 S 22:19, 22:19, 2 S 15:14; 'W'^Sib nil t Gn 34:26 (J); 'n'^flV OnHH 

Dt 13:16 b (incl. TpH in obj.), Jos 6:21 , 1 8 15:8, 'WSh t Ex 17:13 (E); 'WSh bSil Jos 

8:24, Ju 4:16; 'U-'Sh..."' Dn*! Ju 4:15; — ('n""'£3'7 is chiefly in Jos and Ju (21 t.), in Hexat. only JED; 

but Jb post-ex.), g. Tin nb^H etc., of the sword as devouring:— "'liri b:2HT\ Dt 32:42 (poet.). 



2 S 2:26, 1 1 :25, 18:8, Is 1 :10, Je 2:30, Je 46:10, 46:14, Na 2:14. h. slain by sword \s 'rrV^H Nu 

19:16 (P) and frequently Ez, 'U-'bhu 31:17, 31:18, 32:21, 32:25, 32:28, 32:29, 32:30 , 32:32, 35:8 

'n ■''p^riQ v:26 < Co 'n""''7'7n (on text of 32:20, 32:22, 32:31 v. Co), i. 'H nV'JiW Gn 31 :26 are 

captives of (taken by) sword, j. sword frequently agent of Ju 7:20, Is 34:6, Je 12:12, 47:6 etc., — so 

Dt 28:22, but rd. v. sub I. lin (cf. on other hand 1 S 17:47); note esp. Gn 3:24 'HH Vnb 

nDannQH; poet, 'n fnb Na 3:3, 'n pis Dt 32:41 . k. V fig. of tongue Psalm 57:5 cf. 59:8; fig. of 
violence war, etc., Gn 27:40; in sim. Pr 5:4 (of grievous end of dealings with strange women). 2. knife 
D''"}^ 'n flint knives for use in circumcision Jos 5:2, 5:3 (v. We:Skizzen iii, 166); Ez 5:1 ; 5:2 n^n 

"ipn (acc. to Co use of sword as razor is significant). 3. of tools used in hewing stone 

rvb}) riajn ^^in Ex 20:25; 'nn yn"] Ez 26:9, acc. to most = tools, axes, ' steel ' (Co ' Eisen ), but 

poss. swords as implement ready to hand; 2 Ch 34:6 Qr Dri''ni'in;il with their tools; rd. perh. 

Dri''rii2*in3 in their ruins, Be, who comp. Psalm 109:10; v. T]T]T] sub II. Tin (LXX Vulgate om. 

mn). 

3417 i^Jinnn [34I8] (Hebrew) (page 353) (Strong 2726) 

t n.pr.m. eunuch of Ahasuerus Est 1 :10 = njilin 7:9 (Pers. hrb'n= donkey driver, 

Vullers:i, 668 b). 

3418 miann [3419] (Hebrew) (page 353) (Strong 2726) 
nJlS'in n.pr.m. v. foregoing. 

3419 nn [3420] (Hebrew) (page 353) (Strong 2727) 

t [jlin] vb. quake (cf. (si vera 1 .) Ar. hahga be straitened, unable to move for fear and rage (Lane), 
also put oneself in a rage (Dozy); Targum ^^^1^Q JlAiriDt 32:25 terror of death) — only Qal Impf. 3 
mpl. Dn"'ni"lApQ?p Uin^lPsalm 18:46 pregn. and come quaking out of their fortresses {c\. lUT in 
like connex. Mi 7:17); rd. the same also in || 2 S 22:46 (for MT HJin^"!, v. "iJiri; possible would be also 
mn^l in both, as Ho 1 1 :1 0, 1 1 :1 1 etc.) 

3420 hr\n [3421] (Hebrew) (page 353) 

(quadril. V of foil.; cf. Ar. hargala run right and left, run swiftly (Frey)). 

3421 bnn [3422] (Hebrew) (page 353) (Strong 2728) 

n.[m.] a kind of locust (NH raf.; Aram, hargala', hargalun (Dozy), all = locust; 

hargalatun swarm of locusts (Frey)) — only Lv 1 1 :22 (P) in list of edible insects, Hn^l^^, who, 2xn. 



3422 Tin [3423] (Hebrew) (page 353) (Strong 2729) 

t "Tin vb. tremble, be terrified (As. haradu, id., acc. to DI:HA 20, Pr 46; Ar. harida be bashful, 
shamefaced; NH Hinn a trembling)— Qa\ Pf. Tiniconsec. Is 19:16, TTHn Is 10:29, mill 2 K 
4:13, nnn 1 S 13:7, 14:15, nnni consec. Ez 26:16, 32:10; Impf. Tin;; Jb37:1, inm Gn 27:33 + 
5 t.; nnn;: Ho 1 1 :10, Ez 26:18, nnn;: Ho 1 1 :1 1 , nnn;: Am 3:6, is 41 :6, Gn 42:28 + 2 1.; 

Imv. nin Is 32:1 1 ; —1 . tremble, quake, of a mountain Ex 1 9:1 8— so HCT, but rd. DiJll, LXX v. Di 
(E); of isles Ez 26:18 (metaph., in fear); so Is 41 :5 (pNH ni^p, HINT' D''*^:?). 2. tremble, of persons 
under supernat. infl. 1 S 14:15 (UrTT^n, TAirnj; start, start up{out of sleep) Ru 3:8; in mental 

disturbance Gn 27:33 (J; c. acc. cogn.) tremble, in terror Ex 19:16 (E), Is 32:1 1 (||U"1), be startled (at 
sound of trumpet) Am 3:6 cf. 1 K 1 :49 (+ Dip, 'j'7n, NT"); tremble Ez 26:16, 32:10 sq. b = at, Jb 37:1 
C:ib), be terrified, of Egypt (personif.) Is 19:16 (111112), Ramah 10:29, of Saul 1 S 28:5 subj. ub, 
||«T). 3. be anxiously carefulbTnii. min nmpl Hinnn 2 K 4:1 3. 4. with preps, pregn. = 
go or come trembling 1 S 13:7 (sq. ^n^^^Q LXXL We Dr) Gn 42:28 (E; sq. 'bt^) 1 S 16:4 (sq. 

^n^^^p'7) so 21 .2, ho 1 1 :io (D»a) v:i 1 (nn^QQ). Hiph. pi Tnnn Ju 8:12, ^minn]2 s i7:2; 

Pt. TinQ Lv 6:26 + 1 1 t.; Inf cstr. Tinn Ez 30:9, Zc 2:4; —drive in terror, rout an army, sq. acc. Ju 
8:12, Ez 30:9, Zc 2:4 cf. 2 S 17:2; (We prop. nnnPl Ho 5:8 ' setzt Benj. in Schrecken, 'for MT 
T"in^); in Pt- abs., only in 'Q p^Jl; and none shall terrify, i.e. disturb the peace of those reposing — 

ID^, Op^, y21, npn'p n^''— in the promised land Lv 26:6, so after captivity Je 30:10 = 

46:27, also Ez 34:28, 39:26, Mi 4:4, Zp 3:1 3; of undisturbed peace of the righteous Jb 1 1 :1 9; peace of 
flocks in forsaken cities Is 17:2; undisturbed feeding on carrion by fowl and beast Dt 28:26, Je 7:33, 
undisturbed prowling of lions Na2:12 (metaph. of Assyrians). 

3423 inn [3424] (Hebrew) (page 353) (Strong 2730) 

t Tin adj. verb, of foregoing, trembling;— Tin Ju 7:3 + 3 t.; Onin Is 66:5, Ezr 10:3— fremMngf 
(from fear), abs. Ju 7:3 (||NT), 1 S 4:13 (subj. nb, sq. ^7^, for, in behalf of); in awe and reverence, at 
word of God , sq, 3 Ezr 9:4, Is 66:2 (sq. bV), v:5 (sq. bt^); cf. 6h m2Q3 'U Ezr 1 0:3. 

3424 Tin [3425] (Hebrew) (page 353) (Strong 5878) 

t Tin n.pr.loc. only Tl fiU (v. sub f P), a camping-place of Gideon and Israel. Ju 7:1 . p. 745 

3425 nnn [3426] (Hebrew) (page 353) (Strong 2733,2033) 

t nnn adj.loc. only c. art. 'HH, of Harod 2 S 23:25 a (v. Dr and Ju 7:1 ); = nnnn 1 Oh 1 1 :27 (rd. 

■'T"i"inLl); also 1 S 23:25 b but prob. not genuine; not in LXX or 1 Oh 1 1 , 27 (v. Dr and i<'\^''bi< supr. 
p. 45:b). 



3426 ninn [3427] (Hebrew) (page 353) (Strong 2731) 

1 1, ninn n.f. trembling, fear, anxiety— rTTnn Gn 27:33 + 5 t. + Ez 38:21 (rd. for nPI, B Co cf. Dr 1 
S 14:15); cstr. m"in 1 S 14:15, Pr 29:25 (v. Lag:BN 113); pi. nmn Ez 26:16; —1. trembling, 
quaking [oHenor ascribed to supernat. cause) 1 S 14:15, 14:15 (Inence 

pHPl) cf. Ez 38:21 (v. supr.); Dn 10:7; 'J! b)p Je 30:5 voice of trembling; sq. gen. obj. D"7H TlPr 
29:25 trembling before man; opp. pleasure Is 21 :4; tremblings (pi.) Ez 26:1 6 under fig. of garment ( TI 
Vi)2b''), of effect on coast-princes of fall of Tyre. 2. anxious care 2 K 4:13, acc. cogn. c. Tin. 

3427 rnin [3428] (Hebrew) (page 354) (Strong 2732) 

t ii. rmn n.pr.loc. a station of Isr. in wilderness Nu 33:24, 33:25, site unknown. 

T T ■ 

3428 nnn [3429] (Hebrew) (page 354) (Strong 2734,8474) 

t n"in vb. burn, be kindled, of anger (Aram, """in Pa. cause, fire to burn (rare); Zinj. anger, 
Nb:ZMG 1893, 98. 103; Ar. harwad" un burning sensation, in throat, etc., fr. rage and pain) — Qal Pf 

"n Gn4:6 + 20 t; Impf niUI Ex 32:11 +2 t.;"in^ Gn 18:30 + 7 t.; "im Gn 4:5 +46 t.; Inf abs. Piin 

1 S 20:7; cstr. nnn 2 S 24:1, Psalm 124:3; —1. of man: a. mn (one's) anger was kindled, 

burned Gn39A9, Nu 22:27 (J), Ex 32:19, 32:22 (JE), Ju 9:30, 14:19, 1 S 11:6, Jb32:2, 32:5; c. 3 
againstGn 30:2 (E), 44:18 (J), 1 S 17:28,20:30, 2 S 12:5, 2 Ch 25:10, Psalm 124:3, Jb32:2, 32:3; c. 
Nu 24:1 0 (E). b. impers., *]Nomitted; b mn it was kindled for (him) tie burned with anger Gn 

31:36 (E), 4:5 ,4:6, 34:7, Nu 16:15 (J), 1 S 15:11 (rd. perh. "12*1, Weir in Dr), 18:8, 20:7,20:7, 2 S 

3:8,6:8 = 1 Ch 13:11, 2 S 13:21, 19:43, Ne 3:33, 4:1 , 5:6, Jon 4:1 , 4:4, 4:9, 4:9; ins. IH^ "llT'l 2 S 

1 1 :22 LXX We Dr; 'U Gn 31 :35, 45:5 (E). 2. of God : a. TI Ex 22:23, Nu 22:22 (E), Nu 

11:1, 11:10, 32:10 (J);c. 3 Ex 4:14, 32:10, Nu 12:9, Dt31:17 (J), 6:15, 7:4, 1 1 :17, 29:26, Jos 23:16 

(D), Ju 6:39, 2 S 6:7 = 1 Ch 13:10, Ho 8:5, 2 K 23:26, 2 Ch 25:15, Jb 42:7; Ex 32:11 , Nu 1 1 :33 

(J), Is 5:25, Psalm 106:40; '7N"lt;"'n Nu 25:3,32:13 (JE); Ju 2:14, 2:20, 3:8, 10:7, 2 S 24:1 , 2 K 13:3; 

^7^"!^;* •'nn Jos 7:1 (R); DnHJl, omitted, Hb3:8;c. Zc 10:3. b.^ mn Gn 18:30, 18:32 (J) 

2 S 22:8 = Psalm 1 8:8.— Note: mU not in HP (who use l^^p); nor in Je Ez ls:2 Pr or poetry of Jb. 

Niph. Pf -nnj sq. 3 Ct 1 :6 (acc. to B6:ii. 379 De K6:1 . 551) be angfry with; Pt. Dnn^H b'^ 3 all 

that are incensed against (thee) Is 41:11, so 45:24. Hiph. Pf p"'Tnn niTin Ne 3:20 burned with zeal 

(?) in repairing, but LXX om. mnPl; prob. dittogr.; Impf iiSN ""bv "111*1 Jb 19:11 and kindled his 

anger against me. Hithp. Impf "inrin bi< Psalm 37:1, 37:7, 37:8, Pr24:19 heat oneself in 

vexation. — The foil, forms are somewhat dub.: Impf 2 ms. D^DlDriTlN ITiririri Wii Je 12:5 how 

canst thou hotly contend (in a race) with the horses ? Pt. ""S niririQ Je 22:1 5 because 

thou strivest eagerly (to excel) in cedar; expl. as Tiph'el by Thes Ges:§ 55, 5 Ew:§ 1 22 a 0I:§ 255 a 



Sta:§ 159 b Ko:i. p. 557 al., and regarded by most as a rare causative stem; but ag. existence of 
Tiph'eN. Ba:NB § 180 a; ZMG 1894, 20; Ba regards the form as denom. (fr. a noun formed by n 

preform., cf. Aram, tahruwto' contention); SS would point as Hitlnp. [cf. Syr. 'ethariy contend with, 
heryo' contention], although meaning of Hithp. is diff., v. supr. 

3429 ]nn [3430] (Hebrew) (page 354) (Strong 2740) 

t ]i"iri n.m. (burning of) anger (cf. Lag:BN 204 Anm. * *)— TI Ez 7:12 + 2 t.; cstr. ])ir\ Nu 25:4 + 33 
t.; sf. "-Jinn Ez 7:14 (Co pH), Unn Psalm 2:5; "^pTl Ex 15:7; pi. sf. T^^'^Tl Psalm 88:17; — alw. of 

God 's anger (v. note, infr.), «1« |nn Ex 32:12, Nu 25:4, 32:14, Jos 7:26 (J), Dt 13:18, 1 S28:18, 2 K 

23:26, 2 Oh 28:11, 28:13, 29:10, 30:8, Ezr 10:14, Ho 11:9, Na 1 :6, Zp2:2, 3:8, Is 13:9, 13:13, Je4:8, 
4:26, 12:13, 25:37, 25:38, 30:24, 49:37, 51 :45, Jon 3:9, Psalm 69:25, 78:49, 85:4, Jb 20:23, La 1 :12, 

4:11 ; om.. Ex 15:7 (song), Ne 13:18, Psalm 2:5, Ez 7:12 (del. Co), v:14; pi. bursts of burning 

angfer Psalm 88:17.— A/ofe. ]i"iri"iQ3 Psalm 58:10 burning anger LXX Vulgate Jer AV Bae Che; but 
Thes MV SS DeW EwOI Pe, something burning, e.g. thorns, antith. green thorns; Hengst De cool<ed 
flesh, antith. raw; Je 25:38 ""JiDQ nJi*n Tl because of the fierceness oftlie oppressor (? AV) would 
then be the only use of the word of other than God 's anger; here LXX Targum Ew Hi Gf Ke Che Gie 
RV rightly rd. nn oppressing sword (as 46:16, 50:16). P"in is not used in H P D:2 or E (except 
song. Ex 15:7) of the Hex; nor in Ez except 7:12 (del. Co), v:14. 

[3431] (Hebrew) (page 354) (Strong 2750) 

t n.m. burning, alw. ^^(n) nn of Moses Ex 1 1 :8 (J); Jonathan 1 S 20:34; army of Ephraim 2 
Ch 25:10; Rezin Is 7:4; of God Dt 29:23, La 2:3. 

3431 ninin [3432] (Hebrew) (page 354) (Strong 2736) 

n'nnn v. n^mn. beiow 

3432 nQ"l"in [3433] (Hebrew) (page 354) (Strong 2739) 

1 n.pr.m. father of one of the builders of the wall Ne 3:10. 

3433 nn [3434] (Hebrew) (page 354) 

nn (V of foil.; NH nn string togetlier, esp. jewels or pearls; Aram, nn id.; hraz id.; Ar. haraza sew 
or stitch, harazun beads strung together, necl<-ornament). 

3434 Tnn [3435] (Hebrew) (page 354) (Strong 2737) 

t [T-nri] n.[m.] string of beads, only pi. D"'Tnn3 n"!N]2 Ct 1 :10 thy necl< (is comely) with strings of 
beads. 

3435 n^nnn [3436] (Hebrew) (page 354) (Strong 2736) 

t n^nin (van d. H n"'n"in), n.pr.m. (V and mng. unknown) — father of one of the builders of the 
wall, Neh.'s time Ne 3:8. 



3436 ninnn [3437] (Hebrew) (page 354) (Strong 2744,2746) 

mnin, inin v. sub. i. "nn. p. 359 

3437 Onnn [3438] (Hebrew) (page 354) (Strong 2745) 

t Onin n.pr.m. grandfather of Shallum, who was husband of Huldah the prophetess 2 K 22:14. 

3438 Unn [3439] (Hebrew) (page 354) 

1. 0"in (V of foil.; Aram, hratcut, scratch, fear; cf. Ar. ha rata peel off bark, strip off leaves (mod. Ar. 
turn wood), mihratun iron instrument fordoing this). 

3439 Unn [3440] (Hebrew) (page 354) (Strong 2747) 

t n.[m.] graving-tool, stylus — ^ . graving-tool, with which Aaron fashioned ("1^*1) the molten calf 

Ex 32:4 (E). 2. stylus, for writing on tablet 0"in3 yh)^ 1113 Is 8:1 write on it with a 

man's (i.e. an ordinary) stylus = in common characters, intelligible to all (v. Benz:Arch. 290). 

3440 Dt)nn [3441] (Hebrew) (page 355) (Strong 2748) 

t [DU"in] n.m.:Ex 7:22 engraver, writer, only in deriv. sense of one possessed of occult knowledge, 
diviner, astrologer, magician (prob. = D + VIT), v. Di 0I:§ 216, 5 Sta:§§ 295, 327 a)— only pi. abs. 
D'-QUnn Gn 41 :24 + 4 t.; DQOinEx 8:1 5, 9:1 1 ; cstr. "'QOin Gn 41 :8 + 2 1.;— 1 . magicians of Egypt 
Gn 41 :8 (E; ||D^QDn), v:24 (E), Ex 8:3, 8:14, 8:1 5, 7:1 1 (||D^QDn, D^2W?Q), v:22, 9:1 1,9:11 (all P). 

2. magicians o\ Babylon Dn 2:2 (||D^2U;ii^, D^flU^pQ, DHt;?). 

3441 Unn [3442] (Hebrew) (page 355) 

II. U*in (V of foil.; relation to I. UIH obscure). 

3442 Unn [3443] (Hebrew) (page 355) (Strong 2754) 

t [^nC] K 5:23 bag, purse (cf. Ar. hariytad'un bag or purse made of skin or other material) — 

only. pi. abs. □"'Pin ""J^ 2 K 5:23, containing each a talent of silver; D^'Onnn Is 3:22 in list of ladies 
' finery. 

3443 nil [3444] (Hebrew) (page 355) (Strong 2751) 

I. nil white bread M. sub I. Iin. p. 301 

3444 nn [3445] (Hebrew) (page 355) (Strong 2752-53) 

II. nil, nln n.pr.gent. v. sub III. lin. p. 360 



3445 WIV nn [3446] (Hebrew) (page 355) (Strong 2755) 



D^jr nn, nnnn v. [«-in, nnj. p. 351 



3446 "^in [3447] (Hebrew) (page 355) (Strong 2760) 

1 1- niri] vb. set in motion, start (cf. Ar. haruka move, be agitated, II. set in motion) — only Qal Impf. 
3 ms. iT2 TVTT\ Pr 1 2:27 slacl<ness (i.e. a slack or slothful man) doth not start its game 

De RVm, cf. Now (> Be Ew after Jewish trad., dotli not roast, Aram, nin, grak scorch, parch). 

3447 "jnn [3448] (Hebrew) (page 355) 
II. "["in (V of foil.; meaning unknown). 

3448 D''3in [3449] (Hebrew) (page 355) (Strong 2762) 

t D''3iri n.[m.] pi. lattice or other opening through which one may look (Aram. Targum Jos 

2:15 al.=Heb. JibVi; but NH rnVl is an opening smaller than a window)— only 'nn"]Q f Ct 2:9 
peeping in at the lattice 

3449 ^"in [3450] (Hebrew) (page 355) 
(V of foil.; meaning unknown). 

3450 Vnn [3451] (Hebrew) (page 355) (Strong 2738) 

t Vnn n.[m.] akind of weed, perh. chickpea (cicercula), v. Low:p. 153 (Syr. huwrlo' fodder for 
horses; Targum Pr 24:31 gives N^piin)— abs. TI Jb 30:6, Zp 2:9; pi. □■''7"in Pr 24:31 ; —as growing 
in devastated land, coll. Zp 2:9; in vineyard of slothful, pi. TI VIQ 103 Pr 24:31 (||D"'At2^Qp); as sole 
shelter of certain outcast peoples Jb 30:7 (D"'rT't2^). 

3451 Din [3452] (Hebrew) (page 355) (Strong 2763) 

1 1. Pin] vb. Hiph. ban, devote, exterminate (Ml :1 7 nriQinn of devoting, dedicating a city to 

Chemosh, in cl. with ""D explaining massacre of all inhabitants; the altar-hearth of there was dragged 

before Chemosh; haruma be prohibited, forbidden, unlawful, become sacred; II. make, pronounce 
sacred, inviolable; Eth. ha ra ma: prohibit from common use, consecrate to God , esteem unlawful; 

Palm. D"in = consacre Vog:No 35; Nab. id., Eut:p. 28; Sab. D"in Qsancft/ary, temple, Os:ZMG 
1865, 176. 252, ]nQ"in DHM:ZMG 1875, 594; Aram. DnHN, and esp. 'ahram anathematize, 
excommunicate; y. also We:Skizzen ill, 165, Dr:Sm 100 ff., RS:Sem. i. 140 {]50))— Hiph. Pf. Onnn 
Jos 8:26 + 51; DnnPl Jos 10:28; 2 ms. nriQinni 1 S 15:18; 1 s. ""nQinn 1 S 15:20; ""riDin HI 
Nu 21 :2; 2 fs. C)npir!ni consec. Mi 4:13 (so LXX Vulgate SyrVer Targum RV most; MT 1 s.), v. 
Ges:§ 44, R. 4; pi. lannn 1 S 15:9, 2 Ch 32:14 etc.; (1 S 15:3 rd. inQinm LXX We Dr); Impf. 



Uir\i Lv 27:28; Dnm Nu 21:3, Jos 10:37; sf. HQnn*! Jos 10:1; 1 pi. Dt2:34, 3:6 etc.; Imv. 

Dinn Dt 13:16; pi. lannn Je 51 :3; sf. mannn Je 50:26; Inf. abs. Vnm Dt 3:6 + 4 1.; cstr. 

Dnnn 2 Ch 20:23 On 1 1 :44; sf. DQnnn Jos 11 :20 + 4 1 — ban, devote (esp. religiously, sq. 

objects hostile to the theocracy [v. esp. Ex 22:19 Hoph.]; this involved gen. their destruction; when a 
city was ' devoted ' the inhab. were put to death, the spoil being destroyed or not acc. to the gravity of 

the occasion [contrast Jos 6:17, 6:21, 1 S 15:3 with Dt2:34f. 3:6,3:7], cf. Ml:17 ^QD "in^J?'? 

nriQinn to Ashtar-Chemosh I devoted it, i.e. the city Nebo); — 1 . most oft. of devoting to destruction 

cities of Canaanites and other neighbours of Isr., exterminating inhabitants, and destroying or 
appropriating their possessions: a. Isr. and her leaders subj. Nu 21 :2, 21 :3 (destruction acc. to vow), 

Jos 6:21 (cf. mn^^ D"in v:17; all J); in v:18 rd. nQnn (for MT IQnnn, v. Di VB); 8:26 (LXX, not 

LXXL, om. v.), 10:1 (JE), Dt2:34, 3:6, 3:6, 7:2, 7:2 (commanded through Moses, cf. for underlying 

thought v:4, v:5, v:6), 20:17, 20:17 (commanded by "'), Jos 2:10 , 10:28; 10:35; 10:37; 10:39; 10:40 

(divine command), 1 1 :1 1 , 1 1 :1 2, 1 1 :20, 1 1 :21 (divine command v:1 2, v:20; all D), 1 S 1 5:3, 1 5:8, 
15:9, 15:9, 15:15, 15:18, 15:20 (divine command v:3, v:18, v:20, cf. v:11, v:22, v:23); quite secondary 
is simple exterminate 1 K 9:21 , 1 Ch 4:41 . b. secondary mng. destroy, exterminate, also with other 
nations subj.:— 2 K 19:11 = Is 37:11 = 2 Ch 32:14, 2 Ch 20:23, Je 50:21, 50:26 (both by divine 
command), 51 :3, Dn 11 :44. c. God as subj., fig. all nations and their armies Is 34:2; the nations of 

Western Asia Je 25:9; the tongue of the Egyptian sea (by drying it up) Is 1 1 :1 5 (but rd. perh. innPl 

with LXX SyrVer Vulgate Targum). d. so also of devoting even Israelites: a city of Isr. for worshipping 
other gods Dt 13:16; residents of Jabesh-Gilead for not joining in campaign against Benj. Ju 21 :11 . 2. 

devote to "': for sacred uses r\)r\'h Dnnn the spoil of the nations Mi 4:13; private possessions, 

whether a man, animal, or field Lv 27:28 (P). Hoph. Impf. Din^ Lv 27:29, Ezr 10:8; D"]!!^ Ex 22:19; 

— 1 . be put under tlie ban, devoted (to death), for worshipping other gods than Ex 22:19 (JE; 
earliest use of word in OT); for some other theocratic offence Lv 27:29 (P; v. Di). 2. devoted, i.e. 
forfeited, to the temple treasures Ezr 1 0:8.— On D"in v. esp. Di (Kn) Lv 27:28; Ew:Antiq. 75. 78, Dr 1 
S 15:33. 

3452 D"in [3453] (Hebrew) (page 356) (Strong 2764) 

1 1. Din n.m.:Lv 27:28 1. devoted thing. 2. devotion, ban;— TI abs. Jos 6:17 + 24 1. (most rd. D"in 

Zc 14:11 , Baer D"in); D"in Jos 7:1 ; sf. "'mn 1 K 20:42, Is 34:5; —tiling devotedXo 1. thing hostile 

to theocracy, and therefore (in the strictest application) to be either destroyed, or, in the case of 
certain objects (e.g. silver and gold, vessels of brass and iron Jos 6:19, 6:24), set apart to sacred 
uses; esp. a. of a Canaan, city, as Jericho, incl. all inhab. (exc. Rahab's family) and spoil Jos 6:17, 

6:18, 6:18, 7:1, 7:11 , 7:15; Achan by taking D"inn"lQ made (camp of) Isr. 'U 7:12 cf. 6:18, and 
became himself TI, and was stoned and, with his family and possessions, incl. the spoil, was burnt 
7:1, 7:11, 7:12, 7:13, 7:13 (all JE exc. 7:1 P; cf. v:15, v:24, v:25); '113 bvt2 bvt2 committed 
unfaitlifulness in ttie matter of the devoted tiling is term for the sin Jos 7:1 , 22:20 (both P), cf. 

1 Ch 2:7; Saul and Isr. spared Agag king of Amaiek and Tin TT'^J^'li.e. of the spoil (sheep 
and oxen), wh. should have been utterly destroyed 1 S 1 5:21 (cf. v:3, v:8; Saul rejected by for this 
v:1 1 , v:26); so an idolatr. city in Isr. should become with all its contents, and be utterly destroyed Dt 



13:17 (cf. v:13, v:15, v:16). b. of individuals, one having relic of Canaanit. god in his house should 

become TI, the relic being Tl Dt 7:26, 7:26; every human being who became Tlshould be killed Lv 
27:29, 27:29 (P; v. Di). 2. appar. (so Di) anything devoted to sanctuary under specially stringent 

conditions Lv 27:28 (v. Di; and cf. Ezr 1 0:8); a field consecrated to becomes under certain 

conditions Tin rTTU^aLv 27:21 ; every Tl is mrT'V UHp v:28, and no Tl that a man may 

devote, whether man, beast or field, may be sold or redeemed v:28; every such Tl (as in case of 
metals and metal objects Jos 6:1 7, 6:1 9) went to Aaron and his sons Nu 1 8:1 4 (P), to Zadokite priests 
Ez 44:29. 3. devotion, ban, involving destruction; ''HIT} 1 K 20:42 man under my ("''s) ban (of 

Benhadad); ^Onn DP Is 34:5 (of Edom); 'Ub ]ni Is 43:28 fig. of '^'s giving over Jud. to Chald.; 'H 

not to be in future Zc 14:1 1 ; HnN'jS Ti nNHTlH "'rT'Sni Mai 3:24 smite the land with a ban, i.e. 
utterly destroy it. 

[3454] (Hebrew) (page 356) (Strong 2765) 

t Din n.pr.loc. (sacred; cf. Sab. n.pr.loc. D"ini< DHM:Epigr. Denkm. 43) — a place in tribe of 
Naphtali Jos 19:38 (P); not identified. 

3454 Din [3455] (Hebrew) (page 356) (Strong 2766) 

t Uin n.pr.m. {consecrated; ci. Sab. n.pr.m. DIH, Hal :41 1 . 504 DHM:1 . c.)— 1. priest of 

the third course, David's time, acc. to 1 Ch 24:8. 2. priest of time of Nehemiah Ne 1 0:6. 3. heads of 
families of returning exiles: a. Ezr 2:39 = Ne 7:42, Ezr 10:21, Ne 12:15. b. Ezr 2:32 = Ne 7:35, Ezr 
10:31, Ne 3:11. 4. a prince Ne 10:28. 

3455 nonn [3456] (Hebrew) (page 356) (Strong 2767) 

t n/pin n.pr.loc. (asylum, cf. Ar. id., Wetzst:ZKW v. 1884, 115) — a royal city of Canaanites, in the 

South, in tribe of Simeon Nu 14:45 (JE; art. only here v. Di), 21 :3 (J) where name expl. from Israel's 
dewf/ng Canaanites of Arad to destruction; Jos 15:30, 19:4 (P), Dt 1 :44, Jos 12:14 (D), 1 S 30:30, 1 

Ch 4:30; originally called Ju 1 :1 7, where name is said to have been changed to Hormah 

because Judah and Simeon (after death of Joshua) devoted its inhabitants to destruction, v. Di Nu 

21 :3.— On site v. n£l2. 

3456 |iann [3457] (Hebrew) (page 356) (Strong 2768,2769) 

tpQin n. pr. mont. Hermon (sacred mountain, cf. Sab. DIDQ, etc., temple, Ar. hara'mun interior 

of mosque, hurmasTun asylum, Wetzst:ZKW v. 1884, 115 RS:Sem. i, 93; 2nd ed., 94) — the highest 
peak of Anti-Lebanon range, usually snow-capped, commanding southern Syria & northern Palestine; 

it is called by the author of Dt 4:48; by the Amorites "VW, by the Sidonians HlZ^Dt 3:9. It has 
three peaks; and the names pQ"in and TJt^, distinguished in 1 Ch 5:23, Ct 4:8, may refer to two of 
these peaks; D''JiQ"in Psalm 42:7 prob. refers to these different peaks (see Rob:BR iii. 357 Bad:Pal 
301). It is a northern boundary Tl TJ? Dt 3:8, Jos 12:1 ; poin mount Hermon is used also 
Jos 1 1 :17, 12:5, 13:5, 13:1 1 , 1 Ch 5:23; but pQlH Jos 1 1 :3, Psalm 89:13, 133:3, Ct 4:8. Vid. Vp3 
pQin Ju 3:3, 1 Ch 5:23 (see Wetzst:ib. 115). 



3457 D''JlQnn [3458] (Hebrew) (page 356) (Strong 2769) 
□"•JiOin V. foregoing. 



3458 Din [3459] (Hebrew) (page 356) (Strong 2763) 

t ii. [DIH] vb. slit (nose, lip, ear, etc.), mutilate, esp. face (Ar. haramun perforate, pierce, slittfie 

partition between tlie nostrils, or ttie lip, or ttie lobe ofttie ear) — Qal Pt. pass. 1N D"in 1^< n03 1i< 

"111) 'Qj'^ii iJ-nU^ a man blind or lame or mutilated in the face (in nose, lip, ear, etc.), or too long in a 
//■/DibLv 21:18 (H), v. Di (Kn). 

3459 Din [3460] (Hebrew) (page 357) (Strong 2764) 

< 

t II. Din n.m. net (as something perforated; cf. Ar. muharramun perforated work, Fl in NHWB:ii, 

208; NH D"in net; Ph. D"in maker of nets)— abs. 'HMi 7:2; sf. ■'Q"in Ez 32:3, iQ"|n Hb 1 :15, 1:16, 

1 :17; pi. D"'Q"jn Ec 7:26, Ez 26:5, 26:14, 47:10; —hunter's net M 7:2, Ec 7:26; fisherman's netEz 
26:5, 26:14, 32:3,47:10, Hb 1:15, 1:16, 1:17. 

3460 12>Qnn [3461] (Hebrew) (page 357) (Strong 2770) 

t ^Qin n.[m.] sickle (on form v. Ges:§ 85 xii. 55)— Dt 16:9, 23:26. 

3461 [3462] (Hebrew) (page 357) (Strong 2771) 

t i. n.pr.loc. city in northern Mesopotamia (As. harranu = road, path COT:Gloss; cf. DI:Pa 185; 

Jensen:Kosmologie 28 ' junction of trading -routes ' = cross-roads) — mentioned as city of Abram's 
sojourn Gn 1 1 :31 , where his father Terah died v:32, and whence he departed for Canaan 1 2:4, 12:5; 

where Laban, Jacob's uncle, lived, and whither Jacob fled 27:43, 28:10 (both HJiri), 29:4; as 
conquered by fathers of Sennacherib 2 K 19:12 = Is 37:12; as place of trade Ez 27:23; As. Harrana (- 
ni), Schr:GOT on Gn 1 1 :31 , 27:43 LXX Happav. It was an ancient seat of worship of moon-god (Sin), 
V. Schr:KG 355, 596; see further Ghwolsohn:Ssabier i, 303 ff. Wustenfeld:ZMG 1864, 443 f. Schr:KG 
355, 536 Sachau:Reise 217 ff. Mez:Gesch. d. Stadt Harran, 1892. 

3462 qn [3463] (Hebrew) (page 357) (Strong 2771 ) 

t II. nn n-Pr-m. son of Caleb of Judah 1 Ch 2:46, 2:46; LXX Appav, LXXL Hpcov (Sab. n.pr. pH 
DHM:Epigr. Dakam. 56). 

3463 pin [3464] (Hebrew) (page 357) (Strong 1032) 

pin, ph V. pin n^n p. iii supr. 

3464 •'nh [3465] (Hebrew) (page 357) (Strong 2772) 
"•Jlh adj. gent. v. id. 

3465 D^jnh [3466] (Hebrew) (page 357) (Strong 2773) 



t D^Jllh, Q^nil n.pr.loc. (poss. two hollows, caves, ravines, v. IT'S pin) — D''jnn ni*^ Is 15:5, 
Je 48:3, D^jnil llin Je 48:5, Dnn48:34, city of Moab; = Ml:31 .32 pmn (i.e. prob. IpiH); LXX 
Apcovieifi, HpcovcritA.— On D^nh LXX Jos 13:10, 13:1 1 , 2 S 13:34 v. We Dr and TVl pin. 

3466 lahn [3467] (Hebrew) (page 357) (Strong 2774) 

t "Ifliin n.pr.m. name in tribe of Asher 1 Ch 7:36 = n.pr.loc. v. Be. — LXX Avapc|)ap, A Apvac|)ap, 
LXXL Apia<pep. 

3467 Onn [3468] (Hebrew) (page 357) 
Din (V of foil,; meaning dubious). 

3468 Onn [3469] (Hebrew) (page 357) (Strong 2775) 

I I. Onn n.m.:Ju 14:18 sun (NH /d.)— abs. 'H Jb 9:7 (HD^DD); c. H epenth. HOnnn ii^l D"103 

Ju 1 4:1 8 (cf. b'h, rh^b) before the sun could go down (but rd. perh. niTrnn into the (bridal) 
chamber S\a.\7A\N 1884, 253 ff.). 

3469 Onn [3470] (Hebrew) (page 357) (Strong 2776) 

t II. [Onri] n.pr.loc. 1. abode of Amorites, Dinnn^ D'-ciaVymi Xh^i^"! Ju 1 :35, since D"in sun 

= perh. = U^QU? rf^ 1. (q.v.), so Stu (who prop. Onn Tp = li)), Ke Be Bu:RS 1 7 &adO;t 

Bla; LXX ev tw [upei toO] Mupcrivcovi(-o?) = OTH IH. 2. place E. of Jordan nblJObo Oinri Ju 8:13 
from the ascent of Heres, LXX Ape?; the point whence Gideon turned back from pursuing Midian; Aq 
Symm rd. Dpnn (v. Lag:Onom. 96, 2nd ed. 131) so 88.— OnnTlJOri Ju 2:9 v. sub nJOIjl, V TilD. 

3470 Onn [3471] (Hebrew) (page 357) (Strong 2775,2777) 

III. onn, n^pnn, nionn v. sub tnn. p. 36o 

3471 J>in [3472] (Hebrew) (page 357) 

jnn (V of foil.; perh. cf. Aram. /7/a'Ethpa. be clever, h'r'o' shrewd, esp. in bad sense; Ar. hara'a split, 
VIII. originate, invent). 

3472 IJinri [3473] (Hebrew) (page 357) (Strong 8475,8390) 

t Pinri n.pr.m. a great-great-grandson of a Saul 1 Ch 9:41 LXX 0apa(x) = PliSiri 8:35 LXX 0epee, 
A ©apee; LXXL in both 0apaa. 

3473 [3474] (Hebrew) (page 357) (Strong 2778) 

1 1- [*Tin] vb. reproach (NH Pi. /c/.; Aram, ^lin id., harep sharpen, hariyp sharp, keen, acute); — Qal 
Impf niOr^^ 27:6; Pt. sf ^STp Psalm 119:42, Pr 27:1 1; ?f^2")1n Psalm 69:10. Piel. 



Pf. «Tin Ju 5:18 + 6 1.; ri£}in Is 37:23 + 4 t. etc. + 10 t. pf.; Impf. fllJl^ 2 S 21 :21, 1 Ch 20:7; ^X})!] 

Psalm 74:10 + 2 t. sf.; Inf. '^IJlb Is 37:4 + 5 t.; US^im 2 S 23:9 (but v. infr.); Pt. mriQ Psalm 44:17; 

— reproach, — prop, say sharp things against, — taunt, c. acc. Ju 8:15, 1 S 17:10, 17:25, 17:26, 17:36, 
17:45, 2 S 21:21 +1 Ch 20:7; God , by injustice to the poor Pr 14:31, 17:5; Yahweh , by idolatry Is 
65:7; Yahweh as the God of Israel 2 K 19:4, 19:16, 19:22, 19:23 = Is 37:4, 37:17, 37:23 , 37:24 = 2 

Ch 32:17 (c. b); c. 3, Philistines 2 S 23:9 MT (but rd. Wtpl D£)3 at Pas-dammim, n.pr.loc, as 1 Ch 

11:12 We Dr); reproach, Ne6:13, Psalm 42:11, 44:17, 55:13, 57:4, 74:10, 74:18, 79:12, 89:52, 89:52, 

102:9, Zp 2:8, 2:10; poet, and fig., despise, scorn, n)t2b ^£}J TI Ju 5:18. 

3474 nann [3475] (Hebrew) (page 357) (Strong 2781 ) 

t nann n.f. reproach— 'n Gn 34:14 + 35 t.; cstr. n2"in Jos 5:9 + 15 t.; sf. ^n£3"!ri Psalm 74:22 

etc. + 17 t. sfs.;pl. niiDin Psalm 69:11, Dn 12:2; cstr. HiBlU Psalm 69:10.-1. fatvnf of enemy 1 S 
1 7:26; so also 1 S 25:39; reproach cast upon another, scorn, contumely Ne 3:36, 5:9, Psalm 69:20, 
69:21,71:13,89:51, 119:22, Pr18:3, Is 51 :7, Ez21:33;'n Je 51 :51, Zp 2:8, La 3:61; |nj ^7^ 

'n Je 23:40; 'n ^^t^;J Psalm 15:3 (slander); 'H ^^t^;J Je 31 :1 9, Ez 36:15, Mi 6:16 (reproach); 'U 

i^m bv bear reproach for Psalm 69:8, Je 15:15, Zp3:18; 'U I'-^H Ho 12:15, Ne3:36; "H ^lU 

Psalm 69:10, 79:12, 89:51; ^7^0 'U TOH 1 S 17:26, Is 25:8; 'U TlpH Psalm 119:39; reproaches 

against God Psalm 69:10 (T^l^n HliDiri), 74:22, 79:12. 2. reproach which rests upon one, 

condition of shame, disgrace: a. sexual 2 S 13:13, Is 47:3 , Ez 16:57, Pr 6:33. b. barrenness of womb 
Gn 30:23 (E) is 4:1 ; widowhood Is 54:4. c. hunger Ez 36:30; disease Jb 19:5. d. ritual, uncircumcision 
Gn 34:14 (P) Jos 5:9 (JE). e. injuries from enemies La 3:30, 5:1, Ne 1:3, 2:7, Jb 16:10, Dn 11 :18, 

1 1 :1 8. 3. a reproach, the object of reproach, the person of thing reproached D"T^^ HB"!!! a reproach 
ofman Psalm 22:7; ^71^ 'J! 39:9; 'b "Ti TiTibecome an object of reproach to 3^ ■.^2, 79:4, 89:42, 
109:25, Ez5:15; ('^7) nbinTl) Is 30:5, Je6:10, 20:8,42:18,44:8,44:12,49:13, Psalm 69:11, Dn 
9:16, 12:2; {'b) 'U ]nj Ez 22:4 , Jo 2:19, Psalm 78:66; 'Vh ]nj Je 24:9, 29:18, Ez 5:14, Jos 2:17; 
6 'n Psalm 44:14; bv 'H W'VJ 1 S 1 1 :2. 

3475 «l"in [3476] (Hebrew) (page 358) 

t II. n^in (V of foil.; cf. Ar. harafa gather fruit, pluck). 

3476 finfl [3477] (Hebrew) (page 358) (Strong 2779) 

t ni.n n.m. harvest-time, autumn (Ar. hariyfun freshly gathered fruit, autumn (also rain of autumn or 

beginning of winter) = Sab. (]) «l"in DHM:ZMG 1 875, xxix. 597; Sab. ^inn, D£}"in = year, cf. Eth. 
harif: annus currens Os (Levy):ZMG 1865, 168, 174 DHM:ZMG 1883, 369; As harpu, Schr:JPTh 
1875, 341 KAT: 2 53 n. = COT:i. 54 n.)— abs. 'H Zc 14:8 + 5 t.; sf. "'ann Jb 29:4; — 'X)P'\ TPG" 

8:22 (J), Psalm 74:17, Zc 14:8; 'Hn IT'S autumn-house or palace Am 3:15, Je 36:22 (+ ""V^nn 



Unnill in the 9th month, i.e. Nov.-Dec.) 'no ^01" Pr 20:4 a sluggard ploughs not after 

harvest; as implying maturity, "'2111 ■'Q"'3 Jb 29:4 in the days of my autumn (prime). 

3477 finn [3478] (Hebrew) (page 358) (Strong 2778) 

III. [*Tin] vb. denom. remain in Inarvest-time (so Ar. harafa; Eng. to winter) — only Qal Impf 3 fs. 

f"|J<n riQn!l is 1 8:6 all the beasts of the earth shall spend the han/est-time upon it. 

3478 «Tin [3479] (Hebrew) (page 358) (Strong 2780) 

t lie whether from 1. or 11.) n.pr.m. a chief of the line of Judah 1 Ch 2:51 . 

3479 flin [3480] (Hebrew) (page 358) (Strong 2756) 

t n-P''-'"- (cf- Ar. hariyfun autumn, v. supr.) — 1. 'llllhead of a family of returned 

exiles Ne 7:24 (LXX Apeicj), LXXL Iwpv)e) = n'lV(cf. HIV early rain) Ezr 2:18 (LXX Oupa, A Icopa, 
LXXL Hpai). 2. n^none of those sealed Ne 1 0:20 LXX Apei4)(a), LXXL Apvjcjj. 

3480 '•ann [3481] (Hebrew) (page 358) (Strong 2741) 

t ''3nn Qr, ^ann Kt, adj. gent. c. art.; 'HH in^OaU) 1 Ch 12:6 (Baer, v:5 van d. H), LXX 
Xapa(i)45(£)i, A Apou45i; perh., if Qr right, connected with fjin Ne 7:24. 

3481 «Tin [3482] (Hebrew) (page 358) (Strong 2778) 

t IV. [*nn] vb. acquire (cf. Ar. harafa turn a thing from its proper way or manner, but also gain, 

acquire [subsistence] for one's family) — only Niph. Pt. f nainj nnau^ a maidservant 

acquired for a man (viz. as his concubine) Lv 19:20 (H; cf. NH n2-nn of woman designated \or a 
man). 

3482 no [3483] (Hebrew) (page 358) (Strong 2782,2742) 

t sharpen, decide (NH id., cut in, decide, Aram, in deriv.; As harasu, dig, decide, 

harisu, trench, Zehnpfund:BAS i. 502; Ph. fin decision, Hoffm:AGG xxxvi. May 1889, 1 1)— Qal Pf. 3 
ms. 'n Jos 10:21 ; miVi 1 K 20:40; Impf -y^r\l Ex 1 1 :7; 2 ms. yinPi 2 S 5:24; Pt. pass, fnn Is 
1 0:22, Lv 22:22; pi. D''2nn Jb 1 4:5 (v. also fnn infr.);— 1 . cut, mutilate Lv 22:22 ( f ■n^"^^^ 
n-nU7 iJ< nnip n^a^). 2. sharpen, fig. the tongue, 3^|)"'n^ ^ Ex 1 1 :7 (J), i.e. utter no 
sound against Isr., Jos 10:21 . 3. decide 1 K 20:40 (abs.); so pt. pass VJy D''2inn Jb 14:5 his days 
are determined, fixed {\\VWin 1200), Is 10:22 'H p^VS; act with decision 2 S 5:24. Niph. Pt 
n^nnj is 10:23 + 3 1.; n^nnj Dn 9:26 (both these forms inf. cstr. acc. to Ba:NB 90); decisive 



'nJl Is 10:23, 28:22, Dn 9:27 a consumption and strict decision (i.e. that which is strictly determined), 
'J ""D nnto Dn 11:36; niQQU> 'HJ Dn 9:26 strict determining of desolation. 

3483 f nn [3484] (Hebrew) (page 358) (Strong 2742) 

1 1, 'pnn adj. sharp, diligent (on this and foil. v. Ba:NB 173)— ■pnn Is 28:27 + 1 1 t.; pi. D'-^nn Pr 
10:4, 12:24; D''Vnn Pr 13:4; niJ^nn Am 1 :3; —1. srta/p; of threshing instrument T2nn 'H JiniQ Is 
41 :15; without 'Q, as subst., 28:27 (where UIV); Vn3n 'H Am 1 :3; Jb 41 :22 (fig. of crocodile). 2. 
fig. diligent: as subst. Pr21 :5; opp. "^'Q") Pr 10:4, 12:24, 12:27; opp. b^V Pr 13:4.— Dn 9:25 v. IV. 

3484 f nn [3485] (Hebrew) (page 358) (Strong 2742) 

t II. f-nn n.[m.] strict decision, only pQJJ f -nnil Jo 4:14, 4:14 valley of strict decision (v. Ba:i. c). 

3485 f nn [3486] (Hebrew) (page 358) 

t III. 'pnn n.[m.] trench, moat (Aram, ^^2n^l; As. harisu, hirisu, id., DI:HWB)— only in TTl 1111"! Dn 

9:25, si vera I.; as above Ges Herzf EwZo Meinh (q.v.); Grf m lin"); < SyrVer Bev flHI lin"! 
with public places and streets. 

3486 [3487] (Hebrew) (page 358) (Strong 2743) 

t IV. f nn n.pr.m. father of king Amon's mother 2 K 21 :19, LXX Apovq. 

3487 ynn [3488] (Hebrew) (page 358) (Strong 2757) 

t [fin] n.m.:1 S 17:18 a cut, thing cut, sharp instrument;— pi. cstr. ""^nni S 17:18, 1 Oh 20:3; 
■"S^nn 2 S 1 2:31 ; —1 . -h'QT} Tl 1 S 1 7:18 cuts of milk i.e. cheeses. 2. sharp instr. of iron, 2 S 1 2:31 
= 1 Oh 20:3 'nil nijm nin^Qll Vmn (cf. Am 1 :3 sub fl"in 1 , and Dr:Sm). 

3488 D''il^nn [3489] (Hebrew) (page 359) (Strong 2785) 

t D''il!^"in n.m.pl. some insignificant vine-product, usu. taken as grape-kernels, grape-stones, fr. 
acrid taste, so Thes (after Onk Mishn), v. also AT p. 260 supr.: XTIV] TlQ ]^*n |£)AQ Nu 6:4 of the 

wine-vine, including both D"'J2"in andXt, he shall not eat. 

3489 pn [3490] (Hebrew) (page 359) 

II. pn be yellow {prob. V of foil.: Syr. hra'id. (rare), ha ruw'o' yellow, cf. Aram. V"in safflower, Ar. 
'ihriydun id. -.M. No:ZMG 1886, 728, Low:Aram. Pflanzenn. 218 K6:ii. I. 137). 

3490 f -nn [3491] (Hebrew) (page 359) (Strong 2742) 



t V. 'pnn n.m.Pr 8:10 gold, poet. (Ph. fin, v. Dr:Sm xxviii; As. rturasu)— fnn Psalm 68:14 + 5 t.; 

gold, always 11*103; Zc 9:3, of dove's wings Psalm 68:14 TI p"]pT3; elsewh. in comparison with 
valueof wisdom, etc. Pr 3:1 4, 8:10 (11113 TI) v:19, 16:16. 



3491 n2"in [3492] (Hebrew) (page 359) 

12i"in (quadrillt. V of foil.; cf. Ar. hadraba bind or twist powerfully, Frey). 

3492 niifin [3493] (Hebrew) (page 359) (Strong 2784) 

t [Hl^nn] n.[f.] bond, fetter, pang, only pi. nmnH;— 1. cstr. V12n 'His 58:6 bonds of 
wickedness i.e. imposed by wicked men (||^^^Jl^j^ HUlQ). 2. pangs (cf. Vin, Vlll), abs. DnioV 
'n Psalm 73:4 they have no pangs (rd. 'Ul Un IQ^). 

3493 D''3V'in [3494] (Hebrew) (page 359) (Strong 2785) 
D"'il2iri V. sub. I. yin. above 

3494 pnn [3495] (Hebrew) (page 359) (Strong 2786) 

t P*in vb. gnash or grind the teeth, only poet. (NH id.; Ar. haraqa file, rub together, grate or grind 
(teeth); Aram, hareq id.)— Qa\ Pf 3 ms. 'H Jb 16:9; Impf plTj] Psalm 112:10; "Ipin*! La 2:1 6; Inf 
abs. pin Psalm 35:16; Pt. plh Psalm 37:12; —grind the teeth in rage against: VIW TlPsalm 
37:1 2, 35:1 6 abs. without Vj? 1 1 2:1 0, La 2:1 6 (only here c. '['^ sing.); c. 3instr. (Ges:§ 1 1 9, 3 b, R. 
Da:Synt, § 73 R. 6) "Vj? VJm 'H Jb 16:9. 

3495 nnn [3496] (Hebrew) (page 359) (Strong 2787) 

1 1- ["liri] vb. be not, scorched, bum poet. & late (Ar. harrunbe hot, burn, thirst, Eth. harara: Aram. 

IH; cf. As. araru, glow, SASm:Asrb. i. p. 97 Belser:BAS ii. 155)— Qal Pf. 3 fs. Pinn Jb 30:30, rnVl] 

consec. Ez 24:1 1 , 1111 Is 24:6; — 1 . be hot, scorched, Jerus., under fig. of caldron Ez 24:1 1 . 2. burn = 

be burned, fig. of men, in ""'s judgement. Is 24:6. 3. burn, of bones of sick men in fever TI 3'in'"'ilQ 

Jb 30:30. Niph. Pf. 1113 Je 6:29, 1113 Ez 15:4, 1113 Psalm 69:4; 3 pi. 11113 Psalm 102:4 (K6:i. 368); 

Impf in*1 Ez 15:5 lin."! Ez 24:10 (del. Co B al.) A. be scorched, of bellows 1130 in fierce fire Je 6:29 
(fig.); scorched, charred, of the vine (as fuel) Ez 1 5:4, 15:5 middle part charred, the ends devoured 
(VD^<) by fire (sim. of inhab. of Jerus.); bones (sim. id.) Ez 24:10 (v. supr.). 2. burn, of bones in fever 

Psalm 1 02:4 (1piQ3, cf. Qal Jb 30:30); be parched, of throat '113 "'311^ 69:4.— Is 41 :1 1 , 45:24, Ct 1 :6 

V. nin. Pilp. Inf nn-inin^ Pr 26:21 to kmdle strife. 

3496 lin [3497] (Hebrew) (page 359) (Strong 2788) 



t niri] n.[m.] parched place (Ar. hra'tun, Bd:Pal 196), only pi. abs. Dniri; imOl 'H Je 17:6 
(linnii)) fig. of life of godless. 

3497 "innn [3498] (Hebrew) (page 359) (Strong 2746) 

t "innn n.m. violent heat, fever (v. Ba:NB 206)— ni^V^ni nn'Tipni nsnu^s 'Ui mnm 'nni Dt 

28:22. 

3498 ninnn [3499] (Hebrew) (page 359) (Strong 2744) 

t "Wnin n.pr.m. head of a family of returning exiles Ezr 2:51 = Ne 7:53; LXX Apou(a)p (meaning as 
above? or fr. II. "nn ?). 

3499 *nn [3500] (Hebrew) (page 359) 

II. nn (V of foil.; Ar. harra be or become free, hurrun free, freeborn; NH "l"inPi. set free, "ifl 

freeman; Aram. T^Tl, harPa. set free, i^rnV] freed -man, -woman;Sab. "in freeman, noble (?) 

DHM:Epigr.Denkm. 57; Eth. har/: coll. army, troops (in Amhar. free, noble, acc. to Di:85), hariwi: free, 
noble, etc.) 

3500 nn [3501] (Hebrew) (page 359) (Strong 2715) 

t II. nn] n.m.:1 K 21 :8 noble, late, esp. Neh., v. Drintr 519 n. (v. Lag:BN 32)— only pi. Dnh 1 K 
21 :8 + 6 1., Dnln Ec 10:17, Ne 6:17 + 3 1.; sf. nnills 34:12; —nobles in Naboth's city 1 K 21 :8, 
21:11 nobles of Judah, nil TM^TV 6:17, 13:17, Je 27:20, 39:6, Ne6:17, 13:17, D"'JADm Tin (in 

" T : ^ 

Jerusalem) Ne 2:16, 4:8, 4:13, 5:7, 7:5, Ec 10:17, of Edom Is 34:12.-1. "ih, v. II. IIH. 

3501 "nn [3502] (Hebrew) (page 359) 

III. Iin (V of foil.; v. As hararu, bore, pierce, hurru, hole, ravine DI:Pr 150, 182; Ar. hurrun hole or 
mouth of millstone; NH inin bore pierce). 

3502 in [3503] (Hebrew) (page 359) (Strong 2356) 

t III. nn, nin n.[m.] hole;— abs. ih 2 K 12:10, Ez 8:7 (del. Co B etc.), llnCt 5:4, Dnh 1 S 14:1 1 ; 

cstr. nn Jb 30:6; sf. inh Na 2:13, innhZc 14:12; —hole in lid of chest 2 K 12:10 (made by 

boring, IpJ), in door Ct 5:4; in wall Ez 8:7 (v. supra); = eye-socket 'U"! HJpQn T'J"'J? Zc14:12 
(plague of enemies of Jerusalem); holes as hiding-places for men 1 S 14:1 1, so also 13:6 EwVJe Dr 
(for MT D''mn), dwelling of outcast people "IflP nn Jb 30:6; of dens of lions Na 2:13.-1. "ih, v. II. 

mn. p. 301 



3503 "in [3504] (Hebrew) (page 359) (Strong 2352) 

t in, nn n.[m.] id.— coll. nn is 42:22 as hiding-places of men; cstr. "inis 1 1 :8 hole of asp QUB). 



3504 nil [3505] (Hebrew) (page 360) (Strong 2752-53,2752,2753) 

t II. "nn, nin adj., usu. n.pr.gent. et pers. (prob. = cave-dweller, so Thes Rob Ges MV VB; v. also 
W Max MulhAsien u. Europa 136, 155, 156)— 

1. adj. gent. 'HH TPt; Gn 36:20 Seirthe Horite (P); rd. 'nn also v:2 for MT ^inn 

2. n.pr.gent. alw. c. art.; usu. sg. coll. nnn, ancient inhabitants of land of Edom Gn 14:6 ( Dlinill 

Tpt^); in P called DHN: H^i^? "^i?^ "'J? 36:21 (vid. v:20); cf. v:29, v:30; acc. to Dt 2:12 (where 

alone Dniiri), v:22 they were driven out by sons of Esau (yet v. Gn 36:1 c. and Di); LXX 6 Xoppaio?, 
o'l Xoppaioi, (Gn 36:29, 36:30 Xopp(£)i). 

3. n. pr. pers. m. a. """lil an Edomite Gn 36:22 = 1 Oh 1 :39; LXX Xopp(£)i. b. m'n a Simeonite Nu 
13:5, but LXX Eoup(e)i, LXXL Eou5pi.— I. nh v. sub I. Iin. 

3505 iynn [3506] (Hebrew) (page 360) 

Unn (V of foil.; cf. Ar. haraavb. scratch, lacerate, hira'un irritation, etc.) 

3506 tynn [3507] (Hebrew) (page 360) (Strong 2789) 

t Unn n.[m.] earthenware, earthen vessel, sherd, potsherd, P and late (NH Din, Aram. Din) — 
abs. 'n Lv 6:21 + 9 1., UHH Nu 5:17 + 4 1.; pi. cstr. ^IZTlH Is 45:9; sf. n^UHH Ez 23:34.-1. 

earthenware: "r\iA''b'2 earthen i/esse/Je 32:14; esp. P Lv6:21 , 1 1 :33, 14:5, 14:50, 15:12, Nu 5:17; 
without ■''73Pr 26:23; cf. Tl "121"' p3p3 Je 1 9:1 ; TI ^b^f? La 4:2 they are reckoned as earthen 
vessels, sim. of sons of Zion; HD'TiS; "'U^'iriTli^ U^in Is 45:9 a potsherd (perh. = earthen vessel, v. 
Pr 26:23 supr.) among earthen potsherds (of men, over against their potter); sim. of dryness Psalm 
22:16. 2. a fragment of earthenware, sherd Is 30:14, Ez 23:34; "TlAnn'? 'Tl Jb2:8 a sherd to scrape 
himself; "n ""inn Jb 41 :22 sharpest potsherds, fig. of sharp scales on belly of crocodile. 

3507 nt^nn [35O8] (Hebrew) (page 360) 

nu^in V. ntyinn^p. 

3508 Onn [3509] (Hebrew) (page 360) (Strong 2775) 

t ill. [D"iri] n.[m.] an eruptive disease, itch (Aram. HDIll, herso\ also ha ruws rough, etc.) — Dini'l 
Dt 28:27 (||D^'?2V Kt, llA).- 1, II. Dnn v. sub DIH. p. 357 

3509 monn [351 0] (Hebrew) (page 360) (Strong 2777) 

t nionn Kt, rr'pin Or n.f.coll. potsherd— mO) inn nP12> nnaje 19:2, designation of a gate in 
Jerus.; opening of the gate of potsherds, i.e. where they were thrown (vid. v:1 0, v:1 1 and Gf); it led 
into the valley of Hinnom; LXX Xap5(£)i6 favours Qr. 



3510 [3511] (Hebrew) (page 360) (Strong 2790,2794) 

1 1. [Unri] vb. cut in, engrave, plough, devise (NH id., plough, so Eth harasa. Ph. Unn, Aram, (rare) 

nin engrave, hrat cleave, plough, Ar. harata plough)— Qa\ Pf. 112)1)1 Psalm 129:3, DIHU^in Ju 

14:18, Ho 10:13; Impf. 'Q>'^n1 Is 28:24, Pr 20:4; ^"in;' Ho 10:11 + Am 6:12 (v. infr.); 2 ms. ^"inn Dt 

22:10, Pr 3:29; Inf. cstr. WIU 1 S 8:12; Pt. U^nfl Gn 4:22 + 5 t.; W'liU Am 9:13; pi. n'^W'ih Psalm 

1 29:3, •'Uhn Jb 4:8 + 3 1., fpl. abs. nlUhh Jb 1 :1 4; pass. nU^nn Je 1 7:1 :— 1. cut in, engrave, of 

worker in metals Vmi nWUl 'HGn 4:22 (J), TWUl 'H 1 K 7:14; fig. 03^ TVh'bv 'H Je 17:1 

engraved on the tablet of their heart. 2. plough, lit., human subj. (animal usu. c. 3), no obj. expr. 1 K 

19:19, Dt 22:10, Is 28:24, so DHpni ^^'Ql Am 6:12 (but rd. prob. '^p22 12>"!ni D^, v. We al.); c. 

acc. cogn. iU^''in Tl 1 S 8:1 2 plough his ploughing (= do his ploughing), Pr 20:4; fig. of Judah Ho 

10:1 1 ; with ethical ref. JJUh 'H v:13 (\\1'^p), ]^ 'H Jb 4:8 (IIJTlT, ll^p); '3rVp D^^n -l^n 

Psalm 1 29:3 upon my back have ploughmen ploughed (fig. of oppression by wicked); Unfl = 

ploughman Is 28:24, Am 9:13 (Ip^lp); TI with oxen subj. only Jb 1 :14. 3. devise (as one who works 

in, practises), usu. bad sense, obj. Hi)"} Pr 3:29, VI 6:14; ]m nil^riQ v:18, "'U^nn Pr 12:20, 

14:22; but also lIU ^Uhh v:22. Niph. Impf 3 fs. Uhnri n*TU; \Vm\ 3:12 Zion, as a field she shall 

be ploughed = Je 26:18. Hiph. Pf. ^"inO 'bv nP"! 1 S 23:9 fabricating mischief against {v. Dr, and 
cf. We). 

3671 ri''P [3672] (Hebrew) (page 378) (Strong 2915) 
rVX? v. sub niO. p. 376 

3672 [3673] (Hebrew) (page 378) (Strong 2916) 
O^P v. sub p. 376 

3673 nyX) [3674] (Hebrew) (page 378) (Strong 2918) 
HTU v. sub no. p. 377 

3674 ^70 [3675] (Hebrew) (page 378) (Strong 2919) 
bv V. sub I. ^^0. below 

3675 H^O [3676] (Hebrew) (page 378) (Strong 2921) 

t [i^bV] vb. patch, spot (NH id., patch)— 0&\ Pt. pass. ^1^70 Gn 30:32, 30:32, 30:33; pi. D''J<^0 
v:35, v:39; flli^Vp Ez 16:16; rii^VU) Gn 30:35; chiefly of spotted, variegated sheep and goats (Jacob 



& Laban); DnpJGn 30:32, 30:32, 30:33, 30:35; HDHpy Gn 30:35; || both, v:39 (all J); of high 

places, var/eg'afec/ (gaily-coloured shrines) Ez 16:16. Pu. Pt. patched, of sandals Jos 9:5 

(JE). 

3676 D'-N^O [3677] (Hebrew) (page 378) (Strong 2923) 

1 1. CN'pP n.pr.loc. c. art. 'h'OTl, place where Saul mustered his forces 1 S 15:4, prob. = th'O q.v. 

3677 n'^iid'O [3678] (Hebrew) (page 378) (Strong 2923) 
II.D''i:^'7p V. following. 

3678 n^O [3679] (Hebrew) (page 378) 

(V of foil. ; mng. dub. ; Ar. t/w, t/ly is tie a lamb to a stake, confine; Syr. tale' \s make young, both 
appar. denom.; Lag:Armen. Stud. § 2229 finds earlier form of in Armenian). 

3679 n^O [3680] (Hebrew) (page 378) (Strong 2922,2924,2923) 

t Tb'O n.m.:1 S 7:9 lamb (NH id., lamb; Aram. ^'h'O lamb, youth, ^n'h'Oglrl, talyo'boy, youth, 

tliyto'girl (cf. Mk 5:41 SyrVer); Ar. talan' young of cloven-footed animals, esp. young gazelle Hom:NS 
235, Nedj. tully, male lamb, Doughty:Arab. Desert, i. 429, ii. 269; Eth. t'ali: flock of goats, goat, kid)— 

Tb'O n'pn 1 S 7:9 sucking lamb (for burnt-offering); in prediction IHT ^VV. H^pOl Is 65:25 wolf & 
lamb shall feed; Wiiiho pi. of foregoing, only Is 40:1 1 in metaph. of shepherding his people. 

3680 rbxho [3681] (Hebrew) (page 378) 
rhobo V. sub ViO. 

3681 bbX) [3682] (Hebrew) (page 378) 

(V of foil.; mng. dub.; perh. denom. are Ar. talla (the sky) rained fine rain; Eth. t'ala: be (moist), 
fat, II. fertilize). 

3682 bo [3683] (Hebrew) (page 378) (Strong 2919) 

t bo n.m.:Ju 6:37 night-mist, dew (NH bo dew, Aram, ta/o', i<bo dew, Ar. ta//un light rain, dew, Eth. 
t'al:dew)—'0 abs. 1 S 1 :21 -h 12 t.; ^70 Ju 6:13 9 t.; cstr. ^0 Gn 27:28 4 t.; sf. "^bo Is 26:19, xho 

' iS - *H- T- 

Zc 8:12; —nlght-mlst, taking place of our dew{y. Che Is 18:4 & Psalm 110:3; Lane:1862, Neil: Pal. 
Explored 129); as coming from the sky and bringing fertility, D^Q^H '7PGn 27:28 ( God gives it, 

]nj), & v:39 {+ bm), cf. Dt 33:28 (heavens distil it, '^l])), Hg 1 :10, Zc 8:12 (heavens give it, ]nj); in 

Dt 33:13 rd. perh. '7i)Qfor^Oa (v. || Gn 49:25 and Di); clouds distil it (^^"1) Pr3:20; sq. ^7^, it 

descends (IT) upon the camp Nu 1 1 :9 (JE); it is upon the ground Ju 6:39, 6:40, cf. 2 S 1 :21 (h- 

"lOQ); upon the fleece Ju 6:37; is wrung out (flQ) of the fleece v:38; remains through the night (l)b) 



Jb 29:19, cf. '^H niDU? the lying of dew = the dew lying Ex 16:13, 16:14 (P; it goes up (nVj?) in 
morning); it is in drops Jb 38:28; covers tine head of one out at night Ct 5:2; it 

comes (rrri) byword of prophet 1 K 17:1 (+ lOQ); sim. of stealthy approach 'bv b^Tl bB"] "W^^ 
2 S 17:12; sim. denoting welcome and gentle refreshment, of speech, which distils (VtJ) like 
it Dt 32:2 (poem; ||Dn^Pt^, Q^3''3*l); of fraternal unity pQin bv^ Psalm 133:3 (Vj? IT); of king's 
favour Pr 19:12 (^P); of ""'s kindness Ho 14:6; bv IPS Is 18:4 like a mist-cloud, of ""'s quiet 
watching; of Jacob's influence among nations Mi 5:6 {nm "0 HD''!''!"!); ^Vo b'O Is 26:19 

a dew of light is thy dew (v. I. (TliJ^, p. 21 :b supr. and Baud: Stud. Sem. Rel. ii. 264 f.); as transitory, 
D''3U^Q "^bn Ho 6:4 ///ce the dew early departing, so 1 3:3 (both Ip jp3"|JP); fig. of young 
warriors of king established by "', with flashing weapons, like dewdrops ^ni^^ b'O Psalm 1 10:3. 

3683 bb^ [3684] (Hebrew) (page 378) (Strong 2926) 

t II. t^b'O] vb. cover over, roof, Aram, loan-word, v. Wl? {ta lei cover over, esp. put on roof tatllyl 
roof, crTsyy]: so Palm. v. Eut:SBAk, 1885, 669)— only Pi. Impf. 3 ms. sf. 1ii'?^P"'l Ne 3:15 he built it 
(kept on building it, i.e. a city-gate) and covered it over (laid timbers to cover it, cf. innp they laid its 
timbers v:3, v:6; v. also "'flip Gn 1 9:8 in the shadow of my roof). 

3684 nb'O [3685] (Hebrew) (page 378) 

(V of foil.; perh. cf. Ar. zaiama, Aram. Varrr, Eth. t'alama. aW oppress, injure; in this case 
'ob'O, ]bb'0 will be Aramaic names, since z= Heb. 2i). 

3685 nbib [3686] (Hebrew) (page 378) (Strong 2928) 

t ub'O n.pr.loc. et pers. 1 . n.pr.loc. in the Negeb of Judah, Jos 15:24 = WUhv 1 S 15:4, rd. perh. 

Ut!ibv We Dr. We rds. ubv also for n'7"'ini S 15:7, cf. Dr. 2. n.pr.m. one of the porters Ezr 10:24.2. 
n.pr.m. one of the porters Ezr 10:24. 

3686 ]bb'0 [3687] (Hebrew) (page 379) (Strong 2829) 

t pb^, once pobp n.pr.m. name of porters. 1 . 1 Ch 9:1 7, Ezr 2:42 = Ne 7:45. 2. Ne 1 1 :1 9, 1 2:25 
(pQbp). 

3687 [3688] (Hebrew) (page 379) (Strong 2930) 

1 1. HQO vb. be or become unclean (NH Pi. pollute (ceremonially); Aram. ^^Qpand esp. dehv., 
tama'Pa. pollute;\i. RS:K 307 ff.)— Qal Pf 3 ms. Lv 1 1 :25 + 22 1.; 3 fs. ^^^Q0 12:2+2 t.; 2 fs. 
ni^nO Ez 22:4; pi. li^QU Lv 15:18; Impf m'O'', Lv5:3 + 34 t.; 3 fs. ^^QOIjl 12:2 + 4 t.; pi. li^QU^ 



Psalm 106:39; Inf. riHQO Lv 15:32 + 6 t.;— beor become unclean: ^. sexually, c. 3 Lv 18:20, 18:23 

(H), Ez 23:17; the land Lv 18:25, 18:27 (H). 2. religiously, with idols Ez 22:3; c. nv:4; with 

necromancers Lv 19:31 (H); by sacrificing children to idols Psalm 106:39. 3. ceremonially, by contact 
with carcasses of unclean animals Lv 1 1 :24, 1 1 :27, 1 1 :28, 1 1 :31 , 1 1 :32, 1 1 :33, 1 1 :34, 1 1 :34, 1 1 :35, 
11:36, 11 :40 (P); any carcass 17:15 (H); eating of a carcass 22:8 (H); by issues 15:4, 15:9, 15:20, 
15:20, 15:24, 15:27, 15:32 (P); by contact with an unclean man 5:3, 15:4 (P), 22:5 (H), or thing 22:6 
(H); by leprosy 13:14, 13:46, 14:36, 14:46 (P); by contact with the dead Nu 6:12, 19:20 (P), Ez 44:25, 
or with one unclean by such contact Nu 19:22 (P), Hg 2:13, 2:13; by contact with creeping things Lv 

22:5 (H); certain animals were alw. unclean 1 1 :26, 1 1 :27 (P). In ordinary cases of uncleanness NQO 

unclean till even Lv 1 1 :24, 1 1 :25, 1 1 :27, 1 1 :28, 1 1 :31 , 1 1 :32, 1 1 :39, 1 1 :40, 1 1 :40, 14:46, 

15:5, 15:6, 15:7, 15:8, 15:10, 15:10, 15:11, 15:16, 15:17, 15:18, 15:19, 15:21, 15:22, 15:23, 15:27, Nu 
19:7, 19:8, 19:10, 19:21, 19:22 (all P), Lv 17:15, 22:6 (H); but uncleanness lasted 7 days for woman 
bearings a son Lv 12:2, 12:2 (P), for lying with woman having an issue 15:24 (P), or one coming in 
contact with the dead Nu 19:1 1 , 19:14, 19:16 (P); it lasted 14 days for a woman bearing a daughter Lv 

12:5 (P). Niph. Pf. 3 ms. mVl Ho 5:3, 6:10; 3 fs. HNQOJ Nu 5:27, 5:28; HNQOJ 5:13 + 5 t; 1 s. 
■"riNQpj Je 2:23; 2 m.pl. DriQOJ Lv 1 1 :43 ( Nomitted by scribal error; but Ges al. derive from PlDO), 

etc. + 4 t. pf.; Pt. pi. D"'HQpj Ez 20:30, 20:31 ; —defile oneself, be defiledA. sexually, Lv 18:24 (H), 

Nu 5:13 , 5:14, 5:14, 5:20, 5:27, 5; 28, 5:29 (P). 2. by idolatry conceived as whoredom Ho 5:3, 6:10, 
Je 2:23, Ez 20:30, 20:31 , 20:43, 23:7, 23:13, 23:30. 3. ceremonially, by eating creeping things Lv 

1 1 :43. 4. be regarded as unclean (cf. Pi. 4), prob. ■1J"'?ppj Jb 1 8:3 we are accounted as unclean; 
metal, from; on another view v. riQO. Pi. Pf ^^Qp Gn 34:5 + 15 t.; sf. iHQO Lv 13:8 + 3 t; 2 fs. 
riNQO Ez 5:1 1 , etc. + 7 1. Pf.; Impf NQO;' 2 K 23:8, etc. + 12 t. Impf.; Imv. pi. Ez 9:7; Inf 

NQO Lv 13:44 + 2 t; sf. DHQO 15:31 , etc. + 4 t. Inf.;— c/effle.- 1. sexually Gn 34:5, 34:13, 34:27 (R), 

Ez 18:6, 18:11, 18:15, 22:11, 33:26; the land by sexual impurities of the people Lv 18:28 (H); Isr. by 
spiritual whoredom Ez 23:17. 2. religiously: the land by bloodshed Nu 35:34 (P); by allowing the dead 
body of the murderer to hang on the tree over night Dt 21 :23; by idolatry Je 2:7 , Ez 36:17, 36:18; Isr. 
defiled the sacred places by the sacrifice of children Lv 20:3 (H), Ez 23:38, and God defiled him 
thereby 20:26; hedefileth the sacred places by idolatry 2 Ch 36:14, Je 7:30 = 32:34, Ez 5:11 ; the holy 

name of 43:7, 43:8; Josiah defiled the idolatrous places of worship by destroying them and making 

them unfit for use 2 K23:8, 23:10, 23:13, 23:16; of Isr. defiling idolatrous images Is 30:22, and the 
nations the temple of God Psalm 79:1 . 3. ceremonially: by ceremonial uncleanness, the sacred 
places Lv 15:31, Nu 19:13, 19:20 (P); the camp Nu 5:3 (P); the temple by dead bodies Ez 9:7; the 
Nazirite's head of separation by a death occurring in his presence Nu 6:9 (P); the people defile 

themselves (DDTl^iJJ) by creeping things Lv 1 1 :44 (P). 4. pronounce or declare ceremonially 

unclean:\he leper Lv 13:3, 13:8, 13:11, 13:15, 13:20, 13:22, 13:25, 13:27, 13:30, 13:44, 13:44, 13:59 

(P); unclean animals 20:25 (H). Pu. Pt. 'Sib ""VJ^l ^^^QpQ Ez4:14 myself is not polluted. Hitlip. 

Impf. Lv 21 :1 + 4 1.; pi. Ez 14:1 1 , 37:23; ■^^^Q0^ Ho 9:4, Ez 44:25, etc. + 6 t. Impf.— 

reflexive, defile oneself. by eating of an unaccepted peace-offering Ho 9:4; c. 3 Lv 18:24, 18:30 (H), 

1 1 :43 (P), Ez 1 4:1 1 , 20:7, 20:1 8, 37:23; c. b for a dead person Lv 21 :1 , 21 :3, 21 :1 1 (H), Nu 6:7 (P); by 

Lv 1 1 :24 (P); without prep. 21 :4 (H), Ez 44:25. Hotlip. Pf ^^^QP^ "I^N; nUH Dt 24:4 after that she 
has been defiled (sexually); on form v. Ges:§ 54. 3. 



3688 ^^Q0 [3689] (Hebrew) (page 379) (Strong 2931) 



t II. i^n^ adj. unclean;— 'D Lv 5:2 + 58 1.; cstr. 22:4 + 3 1.; f. ^^^QlJ5:2 + 1 1 t.; cstr. 
Ez 22:5, 22:10; pi. WHT^V Lv 1 1 :8 + 10 I — unclean, 1. ethically and religiously WnS^ilJ 'O Is 6:5, 
6:5 unclean of lips; D12>n "OEz 22:5 defiled of name, infamous; "Ot2 linO Jb 14:4 . 2. ritually: a. of 
persons, IHinU Dt 12:15, 12:22, 15:22, Ec9:2; U^flJ 'V Lv22:4 (H); (Uli^) 'X) }i>Qlb unclean for a 

{dead) person Nu 5:2, 9:6 , 9:7, 9:10 (P) = U^£3J "0 Hg 2:13; elsewh. for various reasons Dt 26:14; Lv 

5:2, 13:11, 13:16, 13:44, 13:45, 13:45, 13:46, 15:2, 15:25, 15:33, Nu 19:13, 19:17, 19:19, 19:20, 
19:22 (all P), 2 Ch 23:19, Is 64:5, Ez 4:13, 22:10, La 4:1 5. b. of animals Lv 5:2, 5:2, 5:2, 5:2, 7:21, 
7:21 , 1 1 :4, 1 1 :5, 1 1 :6, 1 1 :7, 1 1 :8, 1 1 :26, 1 1 :27, 1 1 :28, 1 1 :29, 1 1 :31 , 27:1 1 , 27:27, Nu 1 8:1 5 (all P), Lv 
20:25, 20:25 (H), Dt14:7, 14:8, 14:10, 14:19. c. of things in gen. Lv11:35, 11:35, 11:38, 15:26, Nu 
19:15 (all P), Is 52:11; food Ju 13:4, Ho 9:3; houses Je 19:13; leprosy Lv 13:15, 13:51, 13:55, 14:44, 

14:57 (P); offering Hg 2:14. d. persons and things in general ^^Q0 Lv 7:19, 7:21 (P); "linOH f^l 

'on pn 'pnnn lv i o:io, i i :47; mnu^ 'U(n) f n ymn ez 22:26, 44:23; of aliens is 52:1 (n^nxJ), 

perhaps also 35:8. 3. specif, of places: DlpQ '"0 unclean place (place of refuse away from holy place 
and human habitation) Lv 14:40, 14:41, 14:45 (P); HiiQU land on the east of the Jordan 
separated from the land of the tabernacle of Jos 22:19 (P); so ^Q"r^^ a foreign land Am 7:17. 

3689 n^^aO [3690] (Hebrew) (page 380) (Strong 2932) 

t ^^?Q0 n.f. uncleanness;— abs. "0 Nu 5:19 +4 t.; cstr. n^^QO Lv5:3 +4t.; sf. ^^1^^Q0 Ez22:15 

+ 2 t. etc., 18 t. sfs.; pi. n^^QO Lv 16:16, 16:19; sf. DD•'rl^^^QO Ez 36:25, 36:29; Drl^^QO Lv 16:16; 
—1. sexual Nu 5:19 (P), La 1:9. 2. of afoul or filthy mass Ez 24:11 (in a caldron), 2 Ch 29:16 (in the 

temple). 3. ethical and religious Lv 16:16 (P); Ez 22:15, 24:13, 39:24; 'OQ U>'Tpn ^7^ Lv 16:16 

(P); 'Oa Lv 16:19 (P); 'OQ "IHO Ez 24:13, 36:25; ^DQ T'^^IH 'O 36:29; 'OH nn unclean 
spirit, which inspired the prophets to lie Zc 13:2. 4. ritual, of men Lv5:3, 5:3, 7:20, 7:21, 14:19, 15:3, 
15:3, 15:31, 15:31, Nu 19:13 (all P), Lv22:3, 22:5 (H); women 2 S 11:4; T\W nSU)*! ^n^JQOQ 

rW'lpnn v. Or; a time favourable to conception RS:K276; Lv 15:25, 15:26, 15:30 (P), 18:19 
(H), Ez 36:17; of meats Ju 13:7, 13:14. 5. local, of the nations Ezr 6:21 , 9:1 1. 

3690 [3691] (Hebrew) (page 380) (Strong 2930,2932) 

t ^^^Q0 n.f. uncleanness (^^^QU, Bear, seems to rest upon a misinterpretation of the form) Mi 2:10 
(so Thes MV SS); of ethical uncleanness, from wrong-doing. 

3691 not) [3692] (Hebrew) (page 380) (Strong 2933) 

t [HQU] vb. only Niph. Pf iropj we are stopped up, stupid 18:3 so Thes MV Di De Z6 (Aram. 
DQO, DOPP stop up (e.g. of ear or heart), tamem, etc., and deriv.; Ar. tamma fill or choke up); 
Vulgate Ew Hgst AV RV Da SS take it as metaplastic for Uh^OOJ we are regarded as unclean, see 
Ew:§ 198 b K6:i, 614; LXX rds. irO'TJ aeaicoTn^Jca^iev; Targum miJQU. 

3692 |Q0 [3693] (Hebrew) (page 380) (Strong 2934) 



t vb. hide, conceal, esp. in earth (NH /of.; whence perh. Aram. keep, preserve; Ar. 
tamara bury, hide (loan-word Fra:137); Aram, tmar, "iQO/c/.);— Qal Pf. |Qp Psalm 35:8 + 2\. etc; 
Impf. jQ0*1 Gn 35:4, etc.; Imv. sf. imOO Je 13:4; DJQO Jb 40:13; Inf. cstr pQO^ Jb 31:33, Psalm 

64:6; Pf. pass. |iaO Jb 3:16 + 3 t.; HJIDU Jos 7:22; pi. Vlt^X) Jos 7:21 ; cstr. ''JiaODt 33:19; —1. 

/7/de, c. acc. Gn 35:4 (E), Ex 2:12 (E; dead body in sand), Jos 2:6 (JE; spies under flax-stalks), Jos 
7:21, 7:22 (JE; Achan's theft), Je 13:4, 13:5, 13:6, 13:7 (Jer.'s girdle), 43:9, 43:10 (stones at 

Tahpanhes); hide, btvry hand in dish (nnV^) Pr 19:24, 26:15 (of the sluggard); bS)!! ]iaU Jb 

3:16 hidden abortion, i.e. a lifeless child at once buried; "'JIQU ""Jfity Dt 33:19 (poem); of hiding 

iniquity pj? Jb 31 :33; hiding the wicked in the dust ISJ? Jb 40:13. 2. often of hiding, concealing, 

secretly laying a snare nuh Psalm 9:16, 35:8, sq. "'V 31 :5; OriUh nnU? 35:7; n3 sq. "b 140:6, 

142:4; sq. "hnbje 18:22; VlH Jb 18:10; D^^plQ Psalm 64:6. 3. ]m'0 that which is darkened = 

darkness, Jb 40:13 nearly = "02 DPfJi) bind their faces in darkness (i.e. the wicked); 

hide = reserve Jb 20:26 all darkness is held in reserve for his treasures, i.e. all calamities are stored 
up for them. Niph. Imv. l^^n "7112 ""jaQ Is 2:10 hide thyself in the dust, from before the 

terror of'\ Hiph. (or Qal? Ba:ZMG 1 889, 180) Impt 1JQ0*1 D^'l 2 K 7:8, 7:8 and they went and hid 
(it), i.e. plunder fr. Aram. camp. 

3693 nOUQ [3694] (Hebrew) (page 380) (Strong 4301) 

t liOpO n.m. hidden treasure, treasure;— abs. POPQ Gn 43:23; pi. D''JQpQ Je 41 :8, Pr 2:4; 

□""JiDOQ Jb 3:21 ; cstr. ""JaOQ Is 45:3; [hidden) treasure Gn 43:23 (of money in sacks); DnnOQ 

"•JlppO Is 45:3 (i.e. treasures now hidden in secret places, shall become spoil of Gyrus; || nn2i1J< 

TU^ri), Je 41 :8, appos. |QU^ DHj?^ D"'2n ^11; in compar. Jb 3:21 (longing for death more than for 
treasure), Pr 2:4 (wisdom sought for like treasure). 

3694 J^JO [3695] (Hebrew) (page 380) 

^^J0 (V of foil.; Ph. NJO is set up, erect, also offer, present, acc. to DHM in MV:1 0, 983). 

3695 [3696] (Hebrew) (page 380) (Strong 2935) 

t n.m.:Dt 28:5 basket (NH ''JO is a large metal vessel)— abs. Dt 26:4, v:2; sf. "^f^JO 
28:5, 28:17; in all a receptacle for products of soil (in last two nnijfc^U^Q). 

3696 [3697] (Hebrew) (page 380) (Strong 2936) 

t {'\yO] vb. soil, defile (NH Pi. /of.; Aram. Pa. ^^}D,tanep\ As. tanapu II, I, DI:Pr33; HWB 302; Ar. 

tanifa is be suspicious, be intrinsically corrupt) — Pi. Impf US^-iVH Ct 5:3 how should I soil them, i.e. 
my feet (poet. Aramaism). 

3697 npU [3698] (Hebrew) (page 380) (Strong 2937) 



t [HP^] vb. wander, stray (NH id., err; Aram. H,V'0,fo\ /Kr.Jaa exceed just limit, be immoderate, 
extravagant, taiyad'un one who deviates from right way: Eth. t'a'ot: apostasy, superstition, idolatry) — 
Qal Pf. f. njPU(3) Ct 1 :7 like a wandering (vagrant) woman, for MT acc. to SyrVer Sym. 

Targum Vulgate Bo Hi Gr al. Hiph. Pf. ""WT^ii iPpn Ez 13:10 fig., they have led astray my people. 

3698 DPU [3699] (Hebrew) (page 380) (Strong 2938) 

t QP^ vb. taste, perceive (NH id.; Aram, fern, D"'PP taste; As. n. temu, sense, command, Zim:BP 
92 Lyon:Sargontexte 67 Asrb:Annals iii, 95; Ar. ta'ima eat, taste, examine by tasting; Eth. t"ma:, 
t'a'ama: taste, examine by tasting, etc.)— Qal Pf 3 ms. "0 1 S 14:24; 3 fs. HQiJO Pr 31 :18 ; 1 s. 

■•riQiJO 1 S 14:29, 14:43; Impf. 3 ms. DPO^ 1 S 19:36 + 2 t.; 1 s. DpOi^ 2 S 3:35; 3 mpl. lOpO^Jon 

3:7; Imv. mpl. IQiJO Psalm 34:9; Inf. abs. DVU 1 S 14:13; —1. taste, of eating in small quantity, sq. 

acc. Onb 1 S 14:24, U^IT UPQ v:29, so v:43 (^riQPU DPU); nQli<Q-'?p ii< UVb 2 S 3:35; 

nOliiQ Jon 3:7. 2. of sense of taste, obj. '^U;^f-nm bl^^ 'W^'m nriU^Nl 2 S 19:36; so nn 

f?"DpO^ VDi^ Jb 1 2:1 1 ; nn b'^^b OPU;- 34:3. 3. fig. Pr 31 :1 8 she tasteth that her gain is good (obj. 

cl. c. ""S), i.e. sine experiences that her trade is profitable; so IQPQ mn"' IliO""'!p IN"!! Psalm 34:9 

taste ye and see that is good. 

3699 DpO [3700] (Hebrew) (page 381 ) (Strong 2940) 

t DPU n.m.:Je 48:1 1 taste, judgement— 'D abs. Jb 6:6, Psalm 1 19:66; DPUPr 1 1 :22, 26:16; cstr. 
DPU Nu 1 1 :8 + 2 t.; sf. lOpU Ex 16:31 + 4 1.; "^fOPQl S 25:33; —1. taste of manna Ex 16:31 (P), Nu 
1 1 :8 (JE), cf. v:8; in juice of purslain Jb 6:6; of Moab under fig. of wine Je 48:1 1 (|| H''"!)- 2. fig. 

judgement, discretion, discernment, 1 S 25:33, Pr 1 1 :22, Jb 12:20, so "^nnh np"T] DPO llOPsalm 

1 19:66; "0 ""T^Q Pr 26:16 those answering discretion, i.e. discreetly: r\W Dyo change, disguise 
one's judgement, sense 1 S 21 :13, Psalm 34:1 , of David feigning madness. 3. (late Aramaism, cf. Dn 

3:10 etc.) decision, decree nhr) DPO Jon 3:7. 

3700 DPOQ [3701] (Hebrew) (page 381) (Strong 4303) 

t [CIPOQ] n.m. only pi. tasty or savoury food, dainties— D''QPDQ Gn 27:4, 27:7, 27:9, 27:14, 27:17, 
27:31 (all J); sf. PnlQPOQ Pr 23:3; VriQPOQ v:6. 

3701 IpD [3702] (Hebrew) (page 381) (Strong 2943) 

1 1. [IPU] vb. load (NH /of.; Aram.. fe/??, ]VV carry, also laod)—Qa\ Imv. MXIV DDTP^-n^ Gn 
45:17 (E) load your beasts. 

3702 jPO [3703] (Hebrew) (page 381) (Strong 2944) 



t II- ny^] vb. pierce (Aram. Pa. ]V'0 pierce; Ar. ta'ana pierce, wound, goad) — only Pu. Pt. "'JPOQ 

l"in Is 14:1 9 tliose pierced witii a sword. 

3703 «1P [3704] (Hebrew) (page 381) (Strong 2945) 
f]P V. sub f)£)0. below 

3704 naU [3705] (Hebrew) (page 381 ) (Strong 2946) 

t [ri£)0] vb. extend, spread (kx. tafaha be full to overflowing, abound; Aram, tpah extend, spread; 
J<rn£30 a step, foot-length; NH U^V a span (of. naUinfr.))— Pi. Pf. nUBV Is 48:1 3; ^nViBV La 
2:22; —1. spread outthe heavens Is 48:13 (||pli< '^191)- 2- denom. fr. nflU carry on the palms, 
dandle La 2:22 (irfT'S") / have brought up, reared). 

3705 D'-nap [3706] (Hebrew) (page 381) (Strong 2949) 
t D''n3p n.m. pi. abstr. dandling, ''bbp V La 2:20. 

3706 n26 [3707] (Hebrew) (page 381) (Strong 2947) 

t nap n.[m.] 1. a span, hand-breadth; 2. coping (?);— 1. a span, hand-breadth, nflO 1 K 7:26 = 2 
Ch 4:5 of thickness of the molten sea; pi. ninSO Psalm 39:6 (a few) hand-breadths are my days. 2. 
architectural term, perh. coping, ninfl^ri'li) IDQQl 1 K 7:9. 

3707 n£l6 [3708] (Hebrew) (page 381) (Strong 2948) 

t n£)6 n.m.:Ez 40:43 span, hand-breadth— alw. abs. HSO Ex 25:25, 37:12 (both P), width of border 

of table in tabernacle; Ez 40:5, 43:13 addit. to common cubit; Ez 40:43 width of border (ledge) of four 
tables in new temple (Sm Co). 

3708 nnaUQ [3709] (Hebrew) (page 381) (Strong 4304) 

t nnaUQ n.f. cloak, abs. "im rin3tpQn n'hv Ru 3:15; pi. nin|lOQri Is 3:22. 

3709 VflU [3710] (Hebrew) (page 381) (Strong 2950) 

t [^20] vb. smear or plaster (over), stick, glue (NH id., besmear, plaster; Aram. ^£)U id., fig. attack; 

^Y^^ mortar; tpel defile; As. tapalu, besmear (7), DI:Pr 48; HWB)— Qal Pf 3 pi. 'bs^'O^ Psalm 

1 19:69; Impf 2 ms. ViDUni Jb 14:17 Pf. pi. cstr. •'VSO Jb 13:4; — Dnt "Ip^ "''pi) 1^50 Psalm 
1 19:69 insolent men have plastered falsehood over me, 'making his real character unrecognisable' 
(De); ''bp'O Jb 13:4 ye are falsehood-plasterers (ir^^ai bbii); cf. As. amat taskirti tapiiti 

Ullusum, a speech of falsehood besmearing Ullusum, Dt:Pr48; ''Jii)"'?iJ Vspijll Jb 14:17 and thou 



hast glued over mine iniquity, i.e. glued it up, for safe keeping against the day of reckoning (|| ""PU^S 

nms Driri). 



3710 noap [371 1] (Hebrew) (page 381) (Strong 2951) 

t "1020 n.[m.] scribe, marshal (if meaning correct, then As. loan-word, fr. dupsarru, tablet-writer, 
scribe, v. Lenlangue Primit. de la Chaldeve, 365 Schr:COT on Je 51 :27, Lotz:TP 1 80; dupsuarru, 
acc. to DI:HWB 227)— pi. sf. nnoaUNa 3:17 (as if fr. "1050) thy scribes, marshals, of high officials 

of Nineveh; abs. sg. "1020 H"''?!? TTpS Je 51:27 appoint a marshal against her, i.e. against 

Babylon. — On military function of those skilled in writing cf. 

3711 fjaO [3712] (Hebrew) (page 381) (Strong 2952) 

t *'^'P' quick little steps (cf. Ar. Jaffa pass by quickly, taffa 'fun light, brisk, quick, of 

horse; poss. cf. Q'jx. taptep flickei) — Qal Inf. abs. *l20ls 3:16 of women of 

Jerusalem. 

3712 f\V [3713] (Hebrew) (page 381) (Strong 2945) 

^10:42 n.m. coll. Children (as going with quick, tripping steps; Eth. t'af: Di:1251)— *10 Je 41:16 + 1 1 

t.; no Je 40:7 + 5 1.; sf. 1J20 Gn 43:8 + 5 1.; DD20 Gn 45:19 + 10 t.; D20 Gn 34:29 + 6 1.; never 
cstr. and never pi. (in Gn 47:24 om. LXX, cf. Dl);— children, little ones, Gn 34:29 (E) + 18 1. JE (Gn Ex 
Nu), also Dt 1 :39 + 8 t. D (incl. Jos 1 :1 4, 8:35); P only Nu 31 :9, 31 :1 7, 31 :1 8, where note *103 IDT 

v:1 7 = young boys, and WWi^. lOH v:1 8 = young girls; also Ju 1 8:21 , 21 :1 0, 2 S 1 5:22, Je 40:7, 

41:16, 43:6, Ez 9:6, 2 Ch 20:13, 31:18, Ezr 8:21 , Est 3:13, 8:11 ; the words flOH] Wm] Dt 

2:34, 3:6 incl. all inhabitants; so noni Wm'n] Wmii Dt 31 :12, Je 40:7, 43:6; nPclistinguished 

from nVinai ninS Ez 9:6; also from Dri"'Ja 2 Ch 20:13, and from Dri"'niJni Dri"'Jn 2 Ch 31:18. 

3713 U)£)0 [3714] (Hebrew) (page 382) (Strong 2954) 

t U720 vb. be gross (NH Hithp. grow stupid, and deriv.; Aram. 12)20, for Heb. \DV) Is 6:1 1 , Ithp. be 
stupid; ci. As. tapasu, be abundant, large, Guy:JAS 1883, Aout-Sept. 189) — metaph. U^20 
Psalm 1 1 9:70 their heart is gross, like fat. 

3714 n20 [3715] (Hebrew) (page 382) (Strong 2955) 

t n20 n.pr.f. daughter of Solomon, & wife of nirnNl-in 1 K 4:1 1 . 

3715 TIO [3716] (Hebrew) (page 382) (Strong 2956) 

t [Tip] vb. pursue, chase, be continuous (Ar. tarada pursue; W. prolong one's voice; VIII. continue 
uninterruptedly: As. taradu, drive aw^ay COT:Gloss, so Aram, trad, TIO) — only Qal Pt. act. TVD 



Pr 19:13 a cxjntinuous dripping, dropping, i.e. one in which one drop pursues another; so l'\yO '1 
27:1 5; in both sim. of a contentious woman. 

3716 TnOQ [3717] (Hebrew) (page 382) (Strong 4308) 

t TIOQ n.pr.f. mother-in-law of Hadar (Hadad) Gn 36:39 LXX MaTp(a)e(i)e (LXX here, not in Ch, 
makes 'Q son of Mezahab, i.e. n.pr.m.) = 1 Ch 1 :50, LXX MarpaJ, MarpjjS. 

3717 [3718] (Hebrew) (page 382) 

TdV (V of foil.; cf. kr._taruwa,_tariya be fresh, juicy, moist; Eth. f/y.- raw). 

3718 [3719] (Hebrew) (page 382) (Strong 2961) 

t riO] adj. fresh, only fs. PinU fresh, HpU "liQn""'ri'7 Ju 15:15 the fresh jawbone of an ass, i.e. 

not yet dry and brittle; "0 PISQ Is 1 :6 fresh, raw wound, not yield healed or even treated (so Ges Ew 
Brd Di Du; festering De Che). 

3719 nnU [3720] (Hebrew) (page 382) (Strong 2959) 

t [rriO] vb. toil, be burdened (NH id., toil, Hiph. weary, importune; Aram. WlVtoil, etc.; Ar. taraha is 

cast, throw, remove) — Hiph. Impf 2V TVIVI Jb 37:1 1 he burdeneth with moisture the 

cloud(s). 

3720 nn6 [3721] (Hebrew) (page 382) (Strong 2960) 

t rryo n.m. budren, fig. Is 1 :1 4 they are become a burden on me, I 

am weary of bearing; D3nn^ t^^^ ^yt<Dt 1 :12 (+ DDini D^^5;U?Q) how can I bear the burden 
of you? 

3721 Dn6 [3722] (Hebrew) (page 382) (Strong 2958,2962) 

D'l6:54, once (Ru 3:14 Kt) DHU, adv. of time, not yet, ere, before that (deriv. unknown: not found 
in cogn. Languages) — construed mostly with the impf. (with the pf. only Gn 24:15 (v:45 impf.), 1 S 3:7 

a (v:b impf.), and DIOS Psalm 90:2 Pr 8:25):— 1. 1 DIU in an independent sentence, not yet, Gn 2:5 

and all the plants of the field pi^l riTl'' DIU were not yet m the earth, etc., 19:4 IIDU^"' DID not 
yef had they lain down, when etc., 24:15, 24:45, Nu 1 1 :33, Jos 2:8, 1 S 3:3, 3:7, 3:7; of present time. 
Ex 9:30, 10:7 ^IPi Dipri dost thou nof yef know, etc.?; in a subord. clause, ere, before that. Ex 

1 2:34 they took their dough f On*' DID before it was leavened, Jos 3:1 , Psalm 1 19:67; of future time 

Is 65:24. More frequently 2. D"103:39, with the same force: of past time, Gn 27:33 I ate of all D"10n 
^^nn before thou camest, 37:1 8, 41 :50, Ju 1 4:1 8, 1 S 2:1 5, Je 1 :5, 47:1 , Ez 1 6:57; Psalm 90:2, Pr 

8:25 (both with pf.); more oft. of pres. or fut., as Gn 27:4 ^TQ^^ before I die (so 45:28, cf. 

Psalm 39:14, Jb 10:21), Lv 14:36, Dt 31:21, 1 S9:13, 2 K2:9, Is 7:16,42:9, 48:5, Je 13:16; the impf. 
with a freq. force. Ex 1 :19 before the midwife cometh, they are wont to bear, Ru 3:14, Pr 18:13. Pleon. 



iib D"ip3 Zp 2:2, 2:2. Construed with a subst. in ttiegen., t Is 17:14 D"!P3 = ere morning, 
28:4 f ;'p witli an inf. t Zp 2:2a (but rd. tiere witli LXX We Hb D"l.m "llj? f iQ3 irnn, 

without DV, 'before ye become as chaff passing away'). 3. t DI^P Hg 2:15 (sq. inf.) UW DIOQ 
]1N from before the laying of one stone upon another, etc. 

3722 [3723] (Hebrew) (page 382) (Strong 2963) 

1 p\uck (NH id., esp. of wild beasts; Aram. fear, se/ze, esp. of creditors; 
NanO torn flesh or animal; kr. tarafa depasture, said of camel)— Qal Pf. ^jlO Jb 1 6:9; ^lO Ho 6:1 , 
etc.; Impf. finp;* Psalm 7:3; flip*! Am 1 :1 1 (but v. infr.); '^yO'', Gn 49:27; ^inON Ho 5:14, Psalm 

50:22; Inf. >^'\ob Psalm 17:12; Pf. ad. Hit) Jb 18:4, etc. — tear rend, of wild beasts, Gn 37:33 (J), 

44:28 (J; inf. abs. c. Pu. q. v.). Ex 22:12 (JE; inf. abs. c. Niph. q.v.) Elsewh. only in sim. and metaph.; 
Sim. of Gad's fierceness Dt 33:20 (like a lioness, poem); so of Benjamin Gn 49:27 (as a wolf, poem); 

of the remnant of Jacob, like a young lion among sheep, ^"IV) DQT Mi 5:7; of the wicked. Psalm 

17:12 (lion), 7:3 obj. "'^flJ (like a lion); 22:14 psalmist's foes like lion (||AN\i)); Ez 22:25 (Hit) ^IV), 

princes like wolves v:27 (id.); metaph. of Israel's princes, like young lion 19:3, 19:6 (c. acc. 
cogn.); of Nineveh's king Na 2:13 (as lion); of God 's treatment of the wicked Ho 5:14 (like a lion). 
Psalm 50:22; subj. wrath of God (*]H) conceived as assailing Job, Jb 16:9 his wrath teareth and 

persecuteth me; cf. ^Htf^BT] ^IV Ho 6:1 subj. (||1Jmn::i ni; on tenses v. Dr:§ 84 (3; 171, 174 n. 

1 ); subj. anger of Edom (abs.) Am 1 :1 1 , but rd. perh. "10*1 for ']1'0^\and he kept his anger 

perpetually, so 01 on Psalm 103:9 We; fjlO iiDH3 WS^l said of Job by Bildad Jb 18:4. Niph. Impf. 

of animal torn (by wild beasts) *1"!0* ^IV Ex 22:12 (JE); *T10* also in prediction of judgement on 

people of Jerusalem Je 5:6. Pu. Pf ^VV ^"IX) ^'I'O Gn 37:33 (J) Joseph has certainly been torn in 

pieces; cl ']'VD 'O 44:28 (J). Hiph. Imv. ms. sf., note esp. 2nd acc. Unb, "'pll Unb ""JiDlpn Pr30:8 

let me devour my appointed bread (of men, late; cf. ^"IV 31 :1 5, and Psalm 1 1 1 :5, Mai 3:1 0). 

3723 fjlO [3724] (Hebrew) (page 383) (Strong 2965) 

t adj. fresh-plucked (Aram. Jarpo', ^^2'^p fresh leaf)—T\bV! nn Gn 8:1 1 (J) a fresh- 
plucked olive leaf. 

3724 fjlO [3725] (Hebrew) (page 383) (Strong 2964) 

t n.m.:Na 3:1 prey, food; leaf;— ^inO Gn 49:9 +; Jb 4:1 1 +; sf. n£l"ip Na 2:14; lisno Is 

31:4; pi. cstr. ""iDnp Ez 17:9; —1. prey of lion Am 3:4, Jb4:11, 38:39, Psalm 104:21; metaph. of 

Judah's conquests Gn 49:9, Israel like lion Nu 23:24 (both poems in JE); of Assyrians Is 5:29; of 
Nineveh and its king Na2:13, 2:14, 3:1; Israel's princes (as young lion) Ez 19:3, 19:6; sim. of false 

prophet (like lion) 22:25; of princes of Judah v:27; sim. of ""'s descending to battle, like lion Is 31 :4; cf. 
Psalm 76:5 coming down from mountains of prey (the lion's lair), but rd. perh. 11?, cf. LXX Bi Ghe:crit. 



n.; fig. of spoil of wicked Jb 29:17, cf. Psalm 124:6. 2. food, of outcasts, under fig. of wild ass ^^"^iD Jb 
24:5; of human food (late): for those who fear God Psalm 11 1 :5; for household Pr 31 :15; in ""'s house 
Mai 3:10. 3. leaf, (cf. Gn 8:11) T\T\m ""iDnp Ez 17:9 metaph. of Judah. 



3725 nanO [3726] (Hebrew) (page 383) (Strong 2966) 

t n£)"!P n.f. animal torn (by wild beasts); torn flesh;— abs. 'O Gn 31 :39 + 8 1. 1. animal torn (by wild 
beasts), of sheep and goats Gn 31 :39 (E); ox, ass or sheep Ex 22:12 (JE; del. We:KIPr on Am 3:12, 

as gloss fr. Gn 31 :39); indef. v:31 (JE; forbidden as food); commonly c. rh:ii (i.e. what dies naturally) 
as forbidden food, Lv 7:24 (P), 17:15, 22:8 (both H), Ez 4:14, 44:31 ; torn flesh, in metaph. of 

Nineveh's king as lion Na2:13 (H*! "lO). 

3726 ■> [3727] (Hebrew) (page 383) 

\ Yodh, tenth letter; used as numeral 10 in postBHeb.; or N""" = 11 ; 1\ T"" = 12, etc.; 14 and 15, 

however, are not r\"\ y'\ which might stand for abbrev. of TWTV, but T'O, V"0, v. O, and Ges:§ 5. 4. 
R. 3 a. 

3727 in;- [3728] (Hebrew) (page 383) (Strong 2968) 

t [l^^""] vb. long, desire (Aram, y'eb, and esp. Ethpa. and deriv.) — Qal Pf. 1 s. 
Psalm 119:131, late Aramaism. 

3728 n^j;- [3729] (Hebrew) (page 383) (Strong 2969) 

t [^^^^] vb. befit, be befitting (NH Targum ""^t^, T^^X] adj. worthy, fitting, ffne/mH^ adv. right, i/i/e//;Ph. 

N"" fair; Syr. yo'e'adl for PllNJ Psalm 33:1, TrpsTrei Mt 3:15)— Qal Pf PiriN^ "^b Je 10:7, for thee it 
(i.e. fear) is befitting, late Aramaism. 

3729 [3730] (Hebrew) (page 383) (Strong 2975) 

v. ih'. p. 384 

3730 injjmo;' [3731 ] (Hebrew) (page 383) (Strong 2970) 
inj^imo:, n;jm: v. sub ]m p. 24:b supr. 

3731 Tii^l [3732] (Hebrew) (page 383) (Strong 2971 -72) 
TN^, n^H^ V. sub "IIN p. 22:b supr. 

3732 biil [3733] (Hebrew) (page 383) (Strong 2973) 

1 1. [bi<1] vb. be foolish (cf. I. '7^^^)— Niph. Pf 3 mpl. ■l'7NiJ Is 19:3, Je 5:4; ^bp] Je 50:36; 1 pi. 
u'pHiJ Nu 12:1 1 ; —do or act foolishly:— ^ . shew wicked folly = sin ■^J^^0^ l^H] libHil 

Nu 12:11 (J); in Je 5:4 an exhibition of this folly is ascribed to ignorance. 2. become fools. 



lacking insight and judgement: Is 1 9:13 the princes of loan have become fools 

(ll^j l^?^. and, in v:1 1 D^V^^f |p2 nt^, etc.); 'hp] D^5^-'7^^ IIH Je 50:36 a sword /s 
against the praters, and they shall become fools — be shewn up as such (|| : inil). 

3733 biil [3734] (Hebrew) (page 383) (Strong 2974) 

t II- I^^i^^] vb. only Hiph. shew willingness, be pleased, determine, undertake to do anything (and do 

it) (v. Ki Thes; Ar. wa'a/a is take refuge with, escape, hasten to a place; cf. II. be in front of, 

N6:MBAK 1880. 775; Sab. in n.pr. rbH)D DHM:Epigr. Denkm. 53; perh. As alu, accept, 

Lyon:Sargontexte 72)— Hiph. Pf 3 ms. b''i<1n Ho 5:1 1 + 2 t.; 2 ms. riV^^lH 1 Ch 17:27; 1 s. 

Gn 18:27, 18:31; 1 pl. Jos 7:7; /mpf. '7H''1 Jb 6:9 (juss.); ^7^^1*1 Ex 2:21 +4t.;'7^J^11 S 17:39 

(but V. infr.); Imv. b^in 2 S 7:29, 2 K 5:23; i^rV^in Ju 19:6; ^ bt^if] 2 K 6:3; iV^^in Jb 6:28; —1. 

shew willingness to do anything, accept an invitation, acquiesce, sq. inf. "fliK 

W^ij^T] Ex 2:21 (JE) and Moses was willing to dwell with the man (and did so), = Ju 1 7:1 1 (of Levite); 

elsewh. foil, by vb. fin.; l^ijl Jos 7:7 and would that we had been willing and had stayed; 

esp. imv., sq. imv.: Ju 1 9:6 be willing and spend the night (kindly accept my invitation) 

V. Ges:§ 1 10. 2 a, R 2; 120. 2 a, 2 K 6:3 and (no I) 5:23; ■'n"1I:::>£3 ib'^iiin Jb 6:28 i.e. be good 
enough to look upon me. 2. more actively, voluntarily undertake to do anything (and do it), sq. inf.: Gn 

18:27 I have undertaken to speak = v:31 (both J); so 1 S 17:39 MT, but rd. nbn and he laboured 
vainly for bm, so LXX, Gei:Urschrift, 377 We Dr (cf. also v:b nb^2 n^Dbb b:2Mi, iih); sq. vb. fin. 

Dt 1 :5 i.e. Moses took upon himself to expound the law. 3. more actively still, be 

pleased, determine on one's own responsibility, resolve, sq. inf.: Jos 1 7:1 2 (JE) = Ju 1 :27 but the 
Ganaanites were determined (shewed a determination) to remain in this territory (= persisted in 
dwelling there); Ju 1:35 the Amorites persisted in dwelling \r\ Har-Heres, etc.; sq. vb. fin., of irreligious 

action, "^bT] Ho 5:1 1 Ephraim persisted, he walked alter vanity (rd. for 1!?, v. Che); 

elsewh. only of the divine good pleasure: sq. inf. 1 S 1 2:22 hath been pleased to make you a people 

for himself; 1 Oh 17:27; sq. vb. fin. "^"lll btX\T\ 2 S 7:29 be pleased and bless the house of thy 

servant; TVh^ btf^''] "^ii^TV] Jb 6:9 and that Eloah would be pleased and crush me! (v. Ges:§ 1 20, 2 
a Da:Synt. § 83 b). 

3734 [3735] (Hebrew) (page 384) (Strong 2975) 

t n.m.:Ex 7:21 stream of the Nile, stream, canal (Egypt, loan-word = Egypt, lotr, lo'r, 

watercourse, Copt, eioor, lor; also lotr'o, lo'r'o, Copt, eiero, iaro, Nile, Steindorff:BAs i. 612; in As. 
ia'uru, stream, 'laru'u, river Nile, ld:ib., Hpt:ib. 171 Jager:ib 466)— abs. Gn 41 :1 + 37 t.; 

Is 19:8; nnJ^^H Ex 1 :22; Is 19:7, 19:7, 19:7 + 2 1.; nj<3 (err. for '^k1^2) Am 8:8; cstr. Am 

9:5; nii<^3 Am 8:8; sf. ni<^ Ez 29:3 b (Go cf. v:9 and SyrVer Targum); pl. Dni<^ Ex 8:1 + 4 t.; 



cstr. n^<^ Is 7:18 + 2 t.; n1i<^ 2 K 19:24; sf. T"]^^ Ez 29:4, 29:4, 29:5 + v:4 (del. LXX Co) + 29:10 

(Co ^1^^^); V^H"! Ez 29:3; D^■'"T^^^ Ex 7:19 Psalm 78:44; —1. stream oUhe Nile, river Nile, usu. c. 

art. Gn 41 :1 , 41 :2, 41 :3, 41 :3, 41 :18, Ex 1 :22, 2:3, 2:5, 2:5, 4:9, 4:9, 7:15, 7:1 7, 7:18, 7:1 8, 7:18, 7:20, 
7:20, 7:21 , 7:21 , 7:21 , 7:24, 7:24, 7:28, 8:5, 8:7 , 1 7:5 (all JE), Am 8:8, 9:5, Is 1 9:7, 1 9:7, 1 9:7, 1 9:8, 

23:3 iVhW), v:10, Je 46:7, 46:8 (sim. of Egypt, invasion), Ez 29:3b (rd. v. supr.), v:9, Zc 10:1 1; 
more fully OniJQ li^^ Am 8:8, 9:5. 2. pi.: a. Nile-arms, Nile-canals, U'^'y^D ni<; Is 7:18; lIliQ ni<^ 
19:6 (linnnj), 37:25 = 2 K 19:24; v. also Na3:8, Ex 7:19, 8:1 (both P; \\niT]l, U'^tpm, etc.). Psalm 
78:44 (||D"''7'lj), Ez 29:3, 29:4, 29:4, 29:5, 29:10 + v:4 MT (but del. LXX Co), 30:12. b. watercourses in 
gen., DH^ •'nnn Dnj<; Is 33:21 (||DnriJ; of. NH liJ^^, late Aram. 3. shafts, made in mining 

Jb 28:10 (nniJi3). 4. li^^, sg., of Tigris, Dn 12:5, 12:5, 12:6, 12:7 (of. 10:4). 

3735 WtXl [3736] (Hebrew) (page 384) (Strong 2976) 

t vb. despair (not in Qal) (NH Hithp. despair of, ^l^^l desperation; Aram. Pa. V)t^1, etc., make 

despair (so Targum Ec 2:20); Ar. yayisa despaii)—H\ph. Pf. "QJiiil] consec. 1 S 27:1 ; Pt. "Qjiiii Je 

2:25 + 3t. ;—c/espa/>-, '7■^^^U> "'^IQQ '1] ""JU^IplV 1 S27:1 and Saul shall despair of me, toseekme;pl 

desperate, despairing, of Job, Jb 6:26; elsewh. (foil. "IQJ<) desperate! = there is no hopelJe 

2:25, 18:12, Is 57:10. Pi. Inf VOPH"'?! ""^h-ntA WiX'b Ec 2:20 to make my heart despair, 
concerning all the toil. 

3736 [3737] (Hebrew) (page 384) (Strong 2977) 
•infm\ n»12>N^ V. sub nWH p. 78:b supr. 

3737 nriN^ [3738] (Hebrew) (page 384) (Strong 2979) 

t ""l^^^f? n.pr.m. an ancestor of Asaph 1 Ch 6:6 appar. = "^IT^H v:26. 

3738 IT [3739] (Hebrew) (page 384) (Strong 2980) 

t l^y] vb. only Pi. cry shrilly (NH Pi. lament; Aram, yabeb, sound clarions, exult; Eth. yababa: 
esp. I. 2 ) — Pi. Impf. 3 fs. 33^ril Ju 5:28 through the windows she looked and shrilly cried. 

3739 nnV [3740] (Hebrew) (page 384) (Strong 3103) 

t IIV n.pr.m. (Sab. n.pr. ll'-n"' Glaser:Skizze ii. 303 ff.)— 1. 'son' of Yoktan Gn 10:29 = 1 Ch 1 :23, 

LXX Ico(3a(3. 2. a king in Edom Gn 36:33, 36:34 = 1 Ch 1 :44; 1 :45, LXX Ico(a)(3a(3. 3. king of Madon 
(Northern Canaan) Jos 1 1 :1 , LXX Ico((3)a(3. 4. Benjamites: a. 1 Ch 8:9, LXX Ico(3a(3. b. 1 Ch 8:18, LXX 
Ico((3)a(3. 

3740 013^ [3741] (Hebrew) (page 384) (Strong 2982-83) 
DU^, ■'p-n^, ■'pn^ V. sub p. 101 :a supr. 



3741 iny [3742] (Hebrew) (page 384) (Strong 2984) 
"ini^ V. sub "in3 p. 104:b supr. 



3742 [3743] (Hebrew) (page 384) (Strong 2985) 
pij V. sub I""! p. 108:a supr. 

3743 by [3744] (Hebrew) (page 384) (Strong 2986) 

t l^?J] vb. Hiph. conduct, bear along, esp. in procession (Aram. b'T, b''l1^i;a^., yabe/Pa. lead 

along, also Ethpa.; Aph. lead, conduct; Z\n\. id., DHMiSendsch. Gloss.; As. abalu (^711), bring, 
conduct, COT:Gloss. DI:Pr 122 ff.; Ar. waba/a \s run vehemently (of horse), pursue sharply, pour down 
rain, wablun violent ra/n)— Hiph. Impf. 3 ms. sf. "'jV*'!!'' Psalm 60:1 1 , 108:1 1 ; 1 s. sf. D'?"'liJ< Je 31 :9; 

3 mpl. •l'7''nr Psalm 68:30; iVl^ 76:12 (juss.); ]^b'2r Zp 3:10; sf. H-to Is 23:7; —^. bear along 

offerings, c. acc. rei, Zp 3:10; c. b pers. Psalm 68:30, 76:12. 2. carry away, only n-u'? pinna 

Is 23:7 her feet used to carry her far away to sojourn (of Tyre as colonizing and trading city). 3. 
lead, conduct, c. obj. as sf., of returning exiles Je 31 :9; triumphant army, sq. acc. loc, Psalm 60:1 1 = 
108:1 1 . Hoph. Impf 3 ms. {')b'lV Is 18:7, Je 11 :19; b'lV Ho 12:2 + 3 1.; 3 fs. by[T\ Psalm 45:15; 1 s. 

by\i^ Jb 10:19; 3 mpl. iVlV Jb 21:30; 3 fpl. mVlin Psalm 45:16; 2 mpl. |lVnin Is 55:12; —1. be 

borne along: of things, sq. b, a gift Is 18:7; idol Ho 10:6; oil 12:2. 2. be borne to the grave: \0'3.U 

by\ii. "inipV Jb 10:19; '7nr nnnpV 21 :32. 3. be led, conducted, sq. b, Psalm 45:15, Je 11 :19, Is 

53:7; abs. Psalm 45:16; be /ed forth (from captivity in Babylon) Is 55:12, abs. (||^<2■'); the wicked (for 
judgement) abs. Jb 21 :30. 

3744 by [3745] (Hebrew) (page 385) (Strong 2988) 

1 1. t^y\ n.[m.] watercourse, stream (prop, conduit), as irrigating; — only pi. cstr. W'Q{')'hy Is 30:25 
(IID^A^S), 44:4. 

3745 by [3746] (Hebrew) (page 385) (Strong 2989) 

t II. by n.pr.m. son of Lamech by Adah, and founder of pastoral life acc. to Gn 4:20 (J); LXX Ico(3eX, 
LXXL Ico(3y]X. 

3746 by? [3747] (Hebrew) (page 385) (Strong 3105) 
1 1. Vn-r n.[m.] stream, Je 17:8 (||D^Q). 

3747 bn-r [3748] (Hebrew) (page 385) (Strong 31 06) 

t II. by'' n.pr.m. son of Lamech by Adah, and inventor of musical instr. Gn 4:21 (J); LXX Ico(3aX. 



3748 bui [3749] (Hebrew) (page 385) (Strong 2981) 

t VlT n.m.Jb 20:28 produce of soil;— abs. Hb 3:17; cstr. id. Ju 6:4, Jb 20:28; sf. nVll^ Dt 11 :17 + 
7 t.; Dt 32:22; dVu^ Psalm 78:46; — produce: Y^i^T) Ju 6:4; H^T"! yiii Dt 32:22; ^^^^^ 
nVlT n^^V^ Hg 1:10; sf. Psalm 78:46 (||P^r); esp. 'f^^^n mriJI nVin^Lv26:4 the land shall yield 
its produce, so v:20, Ez 34:27, Zc 8:2 (all ||n3), Psalm 67:7, 85:13; also, subj. T\nitAn Dt 11:17; of 
grapes only U'2^n VlT Hb 3:17 (Unnarri^V HJJ^ri and "nt^lJQ U)n3 nn); more generally 
in"'3 Jb 20:28 f/7e produce (acquired possessions) of his house. 

3749 [3750] (Hebrew) (page 385) (Strong 944) 

n.[m.] produce, outgrowth (abbrev. or scribal err. for foregoing) — only sg. cstr. W'^'i^ '2 Jb 
40:20; also '1 Is 44:1 9 the produce of a tree, i.e. a block of wood. 

3750 b2V [3751] (Hebrew) (page 385) (Strong 3104) 

t b^V, by n.m.:Nu 36:4 ram, ram's horn, cornet (Ph. by ram; cf. Di Lv 25:1 0 DI:Pr 1 24)— abs. VlV 

Jos 6:5 + 7 V,by Ex 19:13 + 13 t.; pi. ^b^V Jos 6:4 + 2 1.; U-'by Jos 6:13; —1. ram, only in 

combin.: nii?? nU^QS '*n Jos 6:5 the ram's horn, as wind-instrument; so D^Vn(i)^(n)nn£Dli2> jos 

6:4, 6:6, 6:8, 6:13 rams' homs (v. Benz:Archapol. 276); by alone, byn U'^m Ex 19:13 at the 
sounding of the ram ('s horn). 2. designation of 50th year, marked by blowing of cornets, AV 'jubile' 

(so NH VlV, Targum as loan-word); orig. no doubt by^n nJU' year of the ram ('s horn), as 

Lv25:13, 25:28, 25:40, 25:50, 25:52, 25:54 (all H), 27:17, 27:18, 27:23, 27:24 (all P), but then, without 
nW, as DdV n^nri i<in Vli''25:10 a ram Cs horn blowing) shall itbe toyou;sov:11, v:12, v:15, 
v:28, v:30, v:31 , v:33 (all H), 27:18, Nu 36:4 (both P). 

3751 by [3752] (Hebrew) (page 385) (Strong 2990) 

t t^y] adj. running, suppurating — only fs. as subst., thy a running sore or ulcer Lv 22:22 (+ fTllP, 

mnu;, f-nn, niA, naV^). 

3752 bya [3753] (Hebrew) (page 385) (Strong 180) 

t bya, n.[m.] stream, river (= ^11^)— only ''bm byti, Dn 8:2 the river Ulai. 

3753 Vnri [3754] (Hebrew) (page 385) (Strong 8398) 

n.f.:Na 1 :5 (appar. m. Is 14:1 7) world, poet, synon. of y'^t^ (perh. orig. as productive, cf. bw, 

, but this sense not clearly maintained; cf. also As. tabalu in elitabali, by land, \\ elinaru, by water 

(river) Meissner:ZA 1889, iv. 3, 261, 263, 265 f. SASm:As. Letters iv. pi. viii. ix, 1 . 33)— usu. abs. Tl 

(no art.), cstr. Jb 37:12, Pr 8:31 ; world, usu. ||p.]^: 1 S 2:8 ("' set 'H on ""p^l?), Is 14:21, 24:4, 
34:1, Je 10:12 =51:15, 1 Ch 16:30 (= Psalm 96:10 infr.) Jb 34:13, Psalm 19:5, 77:19 = 97:4, 90:2, 



96:13 (+ D^QP), 98:9 (+ id); nU^^l Tl rllNa 1 :5, Psalm 24:1 ; Tl 33:8, Is 18:3 (HpK ^JDU?), 
26:9,26:18, La4:12; 'H 89:12 (+ D^Q^, cf. niibm VIH 24A);'lSl-bv 'H Jb 37:12 

upon the face of the world of earth (earthly world, the whole expanse of earth); 12^1^^ TlS Pr 8:31 ; on 
the other hand Tl nlnflP v:26; Tl alone Jb 18:18; other combin. HNiVqI Tl Psalm 50:12 (cf. 89:12 
supr.); Tl"''J2 Is 27:6 (cf. Jb 37:12 supr.); Tl nnOQ 2 S 22:16 foundations of the world = Psalm 
18:16, cf. Tl pari Psalm 93:1, 96:10 (= 1 Ch 16:30); world as object of ""s judgement 9:9 (||D''QJ<^; 
V. also 96:13 supr.), cf. HI ""nU)"'! 'n98:7 (||D.^), Is 13:1 1 (||D''VU>"1); as devastated by Babylonian 
conqueror Is 14:17 (HinXJ). 

3754 nvby [3755] (Hebrew) (page 385) (Strong 2991) 

t why n.pr.loc. a city of Manasseh in West-Jordan land Jos 1 7:1 1 (JE; but 'y here dub., v. Bu:RS 
13 f.), Ju 1 :27, 2 K 9:27; so rd. also 2 K 15:10 for MT W'b^'Q (LXXL ev le^Xaafi; v. Klo); = Dpb3 1 

Ch 6:55, q.v.; rd. DPVt also in Jos 21 :25 (|| 1 Ch 6:55), for MT pQ") m, LXX le^aBa (LXXL after MT 

TeBpeynioiv, v. Di; it lay about 1 3 m. E. of N. fr. Samaria, three-fifths of the way to Jezreel; mod. ruin 
Bel'ame Bd:Pal 228, cf. Schultz:ZMG ill. 49; (Old Egypt. Y-^-ra-'a-mu WMM:195). 

3755 rhy [3756] (Hebrew) (page 386) (Strong 2990) 

rhy V. by p. 335 

3756 ny [3757] (Hebrew) (page 386) 
Uy (appar. V of foil.; meaning dubious). 

3757 uy [3758] (Hebrew) (page 386) (Strong 2993) 

t [Uy] n.m. husband's brother (NH /d.;Targum my ; v. Lag:M ii. 78)— only sf. "'01^ Dt 25:7, rlQl^ 
25:5, in law of levirate marriage (cf. Gn 38:8; v. also Dr:Dt 25:5-1 0). 

3758 nny [3759] (Hebrew) (page 386) (Strong 2994) 

t [ntpy] n.f. sister-in-law (NH HQT, Targum mjpy, mjp'y; Syr. //^amto)— only sf. mjpy Dt 

25:7, 25:7, 25:9 his brother's wife (widow), (cf. Gn 38:8) in levirate law; nriQT Ru 1 :15, 1 :15 thy 
husband's brother's wife. 

3759 uy [3760] (Hebrew) (page 386) (Strong 2992) 

t [Uy] vb. denom., only Pi. do the duty of Uy to a brother's widow; Pf r\Jpy) consec. Dt 25:5 and 
shall do a brother-in-law's office to her; Imv. r\n 'ii, Uy Gn 38:8 (i.e. ^""niK TWtA v:a); Inf sf kb 
""Dy n^HDX 25:7 (on nominal sf. as obj. of inf., v. Ges:§ 1 15 R. 2 ad fin.). 

3760 bt^ni [3761] (Hebrew) (page 386) (Strong 2995-98) 



bmy, r\iy, ^^nn^ my v. sub mn. p. 125 



3761 py [3762] (Hebrew) (page 386) (Strong 2999) 
V. sub ppl p. 132:b supr. 

3762 -mbni^ [3763] (Hebrew) (page 386) (Strong 3000) 
•inbli;' V. sub "[11 p. 140:a supr. 

3763 U'^y [3764] (Hebrew) (page 386) (Strong 3005) 
V. sub Dm p. 142:a supr. 

3764 ■Q)y [3765] (Hebrew) (page 386) (Strong 3001) 

1 1. vb. be dry, dried up, withered (NH id. (rare), Targum ciniefly Pa. Itlnp., syr. ybem; Sab. 
Palm, deriv.; Ar. yab/sa; Eth. yabsa:) md; Qal Pf. 3 ms. V)y Jos 9:5 + 8 1.; consec. Is 19:5 + 4 
t.; 3 fs. nm Gn 8:14; 3 pi. Wy Je 23:10 + 2 1.; Wy 50:38 + 2 t.; Impf. 3 ms. V>y Is 19:7; 

ti:t ~i:t fit 

Je 12:4, Jb 8:12; m^'l 1 K 17:7; Jon 4:7; 3 fs. V>yn Ez 17:10; V>yn v:10 + 3 t., etc.; Inf. 

cstr. U)n"'(S) Is 27:1 1 ; nwy Gn 8:7; abs. WiyZc 11:17; m Ec 17:1 0; —1 . be dry, dried up 
witliout moisture: a. of bread Jos 9:5, 9:12 (JE). b. of ground lacking rain Am 4:7, cf. Am 1 :2 (of 

Carmel at utterance of ""'s voice), Je 23:1 0. c. of earth after the flood Gn 8:1 4 (P), cf. lin d. of grass, 

herbage, trees and crops (already implied in b. = wittier \s 15:6, 19:7, 27:1 1, Je 12:4, Jb 8:12, Jo 1 :12, 
Jon 4:7; in sim. of shortness of life Psalm 90:6, 102:12, 129:6, v. also Is 40:7, 40:8 (in these two 

ll'^lJ); of heart under fig. of grass Psalm 102:5; of Judah under fig. of vine Ez 17:9, 17:9, 17:10, 

17:10, 17:10, cf. 19:12; of princes under fig. of tree Is 40:24; of roots of Ephr. under fig. of tree Ho 

9:16, so of roots of wicked Jb 18:16. e. of hand, arm, dry up, wittier, as judgement from 'ft, 1 K 13:4, 

Zc 1 1 :17, 1 1 :17; in distress ""niD ^113 "Qjy Psalm 22:16 my strengtti is dried up iil<e ttie potstierd; 
of skin La 4:8, and (fig.) of bones Ez 37:11. 2. be dr/edtvp.- of water Gn 8:7 (J), Is 19:5, 1 K 17:7, Je 

50:38, Jo 1:20, Jb 12:15, 14:11. Pi. make dry, dry up, only Impf. 3 ms. sf. inm*! Na 1 :4 and tiatti 

made it dry ("", the sea); 3 fs. V)yF\ Jb 1 5:30 the flame sfiall dry up his branches (fig. of wicked); fig. 

Dnrm;:ri Pr 1 7:22 a broken spirit maketti dry (the) bones. Hiph. Pf 3 ms. ^"'lin Jos 2:10 + 3 t. + 

Jo 1 :10 (v. infr.); U^Uil Ez 19:12 + 2 t. Jo (v. infr.); 3 fs. HU^nlH Jo 1 :12 (v. infr.); 2 ms. nmiH 

Psalm 74:15; 1 s. ""nmin Ez 17:24; ""rimini Je 51 :36; 3 pi. W''2n] consec. Zc 10:1 1 ; Impf 1 s. 

U7''niJ< Is 42:15, 42:15, 44:27; —dry up, make dry: ^.dryup water, ""subj., Jos 2:1 0, 4:23, 4:23, 5:1 

(all D), Je 51 :36 (||innri). Is 42:15, 44:27 ( ^3nnin || cl.). Psalm 74:15. 2. make dry, wither: 

herbage, trees, crops, etc., of Is 42:15 (Hinnri); obj. Babylon under fig. of tree Ez 17:24; of east 
wind's drying up Judah's fruit Ez 19:12. 3. exhibit dryness: oi river-deeps laid bare Zc 10:1 1 . — In like 

manner might be taken Jo 1:10, 1:12, 1:12, 1:17, iffr. '\2jy; but the sense would be difficult, esp. in 



v:10, v:12, and l^"*!!! v:1 1 must be fr. ^13, to which all these cases in Jo may be consistently 
assigned; v. ^13. 

3765 [3766] (Hebrew) (page 386) (Strong 3002) 

t II. adj. verb, or Pt. dry, dried, so, ms. abs. Na 1 :10 + 4 t.; fs. nm^Nu 11 :6; mpl. D'-m^'O) 

Nu 6:3; fpl. nwy Ez 37:2, 37:4; —^. dried, lit. only V'^y Nu 6:3 dried grapes (P; opp. -O' 

D^n^); fig. IJ^SJ1 1 :6 (JE) our soul (i.e. our appetite) is dried up, viz. for want of fresh, juicy 

meat. 2. dry, of chaff, ^J? Na 1 :1 0 in sim. of Ninevites under impending judgement; cf. in fig. of Job, 

Jb 13:25; of tree Ez 17:24 (fig. of Davidic house; opp. '^b yV), 21 :3 (in prediction of Judah's 
devastation by Babylon, opp. id.); Is 56:3 fig. of eunuch; of the bones in Ezek.'s vision Ez 37:2, 37:4. 

3766 [3767] (Hebrew) (page 386) (Strong 3003) 

t III. ^y, ^'y n.pr.loc. et pers. 1. n. pr. loc. ivbs> ^y Jabesli ofGilead, LXX Ia(3(e)i? TaXactS, 
exact site unknown, Ju 21 :8, 21 :9, 21 :10, 21 :12, 21 :14; 2 S 21 :12; 1 Ch 10:1 1 (LXXL Ia(3ig 
TaXaaS); IVbs^ '^''y 1 S 1 1 :1 , 1 1 :9, 31 :1 1 , 2 S 2:4, 2:5 (in these three LXXL Ia(3ig t% TaXaaTiSnoq); 

'^''y^ S 11:1, 11:3, 11:5, 11:9, 11:10;^"' 1 Ch 10:12; Pl^"'!"' v:12; 11 nm"'1 S 31 :12, 31 :13. 2. 

•■ T " T T n T " T " T 

n.pr.m.mMatherof Shallum 2 K 15:10, 15:13, 15:14.2. n.pr.m. mMather of Shallum 2 K 15:10, 
15:13, 15:14. 

3767 r^'^y [3768] (Hebrew) (page 387) (Strong 3004) 

t n'^y n.f. dry land, dry ground (sab. DDT, opp. D"inn sea, DHM in MV; Palm, ii.'^y (dry) land 

Vog:No. 79) — alw. abs. sg. TWy: Ex 4:9 (J); of dry ground as path of Isr. through Red Sea Ex 14:16, 

14:22, 14:29, 15:19 (all P), Ne9:11, Psalm 66:6; through Jordan Jos 4:22 (D); of dry land, opp. sea, 
at creation Gn 1 :9, 1 :10 (P); cf. Jon 1 :9; specif, of shore of sea Jon 1 :13, 2:11 ; fig. of needy Israel, to 

be refreshed by ""s spirit Is 44:3 

3768 n^i;' [3769] (Hebrew) (page 387) (Strong 3006) 

t riU^i^ n.f. id., made by God 's hands Psalm 95:5; water shall become blood n^Il*3 Ex 4:9 (J). 

3769 [3770] (Hebrew) (page 387) (Strong 3008) 
V. sub I. p. 145:b supr. 

3770 [3771] (Hebrew) (page 387) (Strong 3009) 

t [IP] vb. till, be husbandman, only Qal Pt. pi. D'-lpVl D''Q"lb^ Je 52:16, 2 K 25:12 Qr (kt D'-IA); v. 
yX p. 155:b supr. 



3771 [3772] (Hebrew) (page 387) (Strong 3010) 



t pr] n.m. field, W^X') D''Qn3 Je 39:10, but text dud., v. 52:16 = 2 K 25:12; also 113, II. 23, p. 
155:b supr. 

3772 nniil^ [3773] (Hebrew) (page 387) (Strong 3011) 
nniilj V. sub niJl p. 147:a supr. 

3773 inj^"!^^ [3774] (Hebrew) (page 387) (Strong 3012) 
•inJV^r V. subblJl p. 153:b supr. 

3774 nr [3775] (Hebrew) (page 387) (Strong 3013) 

t '■ [H^J] vb. suffer, not in Qal (cf. Ar. waga castravit, wagiya be abraded (of the foot); of horse, have 
pain in ttie rtoo/)— Niph. Pt. fpl. m'AU (on form v. K6:i. 582) La 1 :4 (||D"'njt:?J, HQ) grieved, mpl. cstr. 
"•AIJ (v. Koil.c.) Zp 3:18 (sq. prep., cf. Ges:§ 130. 1); of virgins of Zion La 1 :4; of exiles Zp 3:18. Pi. 
Impf. nA!l (for nP^l, V. K6:i. 582. 412) grieve, sq. acc. La 3:33 (||n|p). Hiph. Pf. 3 ms. miHLa 1 :12, 
3:32; sf. H^lH La 1 :5; Impf. 2 mpl. Jb 19:2; Pf. pi. sf. "^f^AlQIs 51 :23; —cause grief or sorrow, 
abs. La 3:32 (opp. Oni); sq. acc. (Zion) La 1 :5, cf. Is 51 :23, also La 1 :1 2 (obj. om., but "W^ of grief 
= wlierewitii); sq. ""^aJJb 19:2.— On 2 S 20:13 v. II. HP. 

3775 p'r [3776] (Hebrew) (page 387) (Strong 3015) 

t liP n.[m.] grief, sorrow;— abs. Gn 42:38 + 12 t.; sf. JU"'(Q) Je 31 :13; —sorrow, On 42:38, 
44:31 (J), Psalm 13:3, Je 8:18; ||nm^ Psalm 31:11, Is 35:10, 51 :1 1 ; cf. Psalm 107:39 (IH^p, Hi)")), 
1 16:3 (linn:^), Je 20:18 (llVoP), 31 :13 {\\b2^, opp. D^rinQU;), 45:3 (Ipli^DQ), Ez 23:33 (Hpiai?), 
but Co.; pnnU^with Codd.; cf. 21:11); Est 9:22 (opp. TiUDV;). 

3776 n>in [3777] (Hebrew) (page 387) (Strong 8424) 

t n>in n.f. grief (poet.)— abs. Tl Psalm 119:28, Pr 14:13, 17:21 ; cstr. mini 0:1 ; —grief Psalm 
119:28, Pr10:1 (opp. TM?^), 14:13 (opp. HHat;), 17:21 (\\r\nW! iib). 

3777 HP [3778] (Hebrew) (page 387) (Strong 3014) 

t II- [HP] vb. only Hiph. Pf. 3 ms. PlAh (Ko:i. 584) thrust away (Syr. 'awgiy remove, repel; Ar. waga' 
IV. repe/)— nVpOQn"|Q HAh "lU'i^? 2 S 20:13 when he had thrust (him, the murdered Amasa) out 
of the highway (\\rhpQnn-]n mW-n^ ID'l Ti'Wn v:12). 



3778 n-ir [3779] (Hebrew) (page 387) (Strong 301 7) 
nir V. sub I. p. 158:b supr. 



3779 •'Vr [3780] (Hebrew) (page 387) (Strong 3020) 
"hxi V. sub T]bx p. 1 63 :b supr. 



3780 IP [3781] (Hebrew) (page 387) 

|P (V of foil.; cf. Ar. wagana beat cloth (said of a fuller); in Heb. only in deriv. wine-press). 

3781 riA [3782] (Hebrew) (page 387) (Strong 1 660) 

1 1. riA n.f. wine-press (contracted from ...riJA = ...riJP)— abs. flA Ju 6:11 +3 t.; niHA Ne 13:15; — 
wine-press, lit. DAI U'^'OU V'lh Ju 6:1 1 beating out wlieat in tlie wine-press, to hide it from Midian; 
the juice of the grapes was pressed out by treading, rU3 "^Ir] Is 63:2 (in sim.), but also as acc. 
Dpn^ mm Ne 13:15; in fig. of judgement, 'U1 rt'innV n^SLa 1 :15 a wine-press liatli 

Adonay trodden for tine virgin daugtiterofJudati; also HA ^^?'7Q ""Ip TT"! Jo 4:13 (iTT"! only here with 

riA). — On the form and use of wine-press, and Heb. synonyms, v. Smith:DB (art. wine-press) 

Benz:Arch. 212 f. Rob:BR iii, 137 Schick:ZPV x, 1887, 146, 150, and PI. v. vii. Anderlind:ZPV xi, 1888, 
166f. 

3782 m [3783] (Hebrew) (page 387) (Strong 1661) 

t II. ri5 n.pr.loc. (wine-press) — Philistine city LXX TeS, Vulgate Getli, Jos:Ant. vi. 12, 2 etc., Tiwa 

(ed. Niese), exact site unknown (v. GASm:Geog. 194 ff.), named with Gaza and Ashdod Jos 11 :22 as 
home of remaining 'Anakim; named with Ashdod, Gaza, Ashkelon and 'Ekron 1 S 6:17; with Ashkelon 

1 S 1 :20; with Ashl<elon, yabne and Ashdod 2 Oh 26:6; nriV] p"lip:DQ 1 S 7:14, cf. 17:52 b and 

also v:52 a (rd. HA for LXX We Dr); called D"'n^'72 m Am 6:2; built up by Rehoboam, acc. to 2 

Ch 11 :8; taken by Hazael 2 K 12:18; also 1 S 5:8, 17:4, 17:23 (of Goliath), cf. 2 S 21 :20, 21 :22 = 1 Oh 
20:6, 20:8, 1 S 21 :1 1 , 21 :1 3, 27:2, 27:3, 27:4, 27:1 1 , 2 S 1 5:1 8, 1 K 2:39, 2:39, 2:40, 2:41 , Psalm 

56:1, Mi 1:10, 1:14, 1 Ch 7:21, 8:13, also 18:1 (but ||JiriQ T]tpH 2 S 8:1; on change of this into reading 
in Ch V. We); c. H loc, Hlli 1 K 2:40. 

3783 "lann m [3734] (Hebrew) (page 387) (Strong 1662) 

t "iSnn riA 2 K 14:25 (wine-press of digging home of Jonah, proph.; PiriA "13)1 Jos 19:13, perh. 
mod. El-Meslilied, c. 3 m. E. of N. fr. Nazareth, Rob:BR ii. 350 Bd:Pal 252. 

3784 pQTm [3785] (Hebrew) (page 387) (Strong 1667) 

t pQTi^^ n.pr.loc. in Dan Jos 19:45; Levitical city 21 :24 = 1 Ch 6:54; site unknown.— flA pi3") in 

Manasseh Jos 21 :25 is scribal error; rd. 

3785 ■'m [3786] (Hebrew) (page 388) (Strong 1663) 

t ""m adj.gent, of II. m 1 ; of Obed-edom 2 S 6:10, 6:11 = 1 Ch 13:13; Ittai 2 S 15:19, 15:22, 18:2; 
Goliath 21:19, 1 Ch 20:5; pl. c. art. as subst., D"'mni S 15:18 the Gittites (but read ""riAn ""riJ^We 



Klo Kit Bu Now:Arch.i.308n.); sg. cart, as n.pr.coll. ''F\3>T\ Jos 13:3 (with men of Gaza, Ashdod, 
Ashkelon, Ekron, and the Awwim). 



3786 rvm [3787] (Hebrew) (page 388) (Strong 1665) 

t fT'riA f. of foregoing (si vera 1 .) only in phr. rT'jnAri'Vp in three Psalm titles: Psalm 8:1 , 81 :1 , 84:1 ; 
upon the Gittite (lyre) so Targum, fo the Gittite (melody) Ew 01 De, or either of these Hup Pe ; LXX 
Vulgate nriAn wine-presses, whence Bae al. at the wine-presses, i.e. (Bae) a song for the feast of 
booths. 

3787 [3788] (Hebrew) (page 388) (Strong 1664) 

t D^riA n.pr.loc. in Judah —'X Ne 1 1 :33; HQ^riA 2 S 4:3; site unknown. 

3788 mi [3789] (Hebrew) (page 388) (Strong 3021) 

t VP vb. toil, grow or be weary (NH id.; As. egu, grow weary DI:Pr 140; Ar. wag/'a have pain, 
suffer)— Qa\ Pf npP 2 S 23:10; npP Jos 24:13, Is 43:22 ni)P 47:12 + 2 1.; nW Is 47:15; TlW"' 
Psalm 6:7 + 3 1 IJ^Ur La 5:5; Impf. Is 40:28; 2 ms. ppri Pr 23:4; pPi^ Jb 9:29; IpP^ Hb 2:13; 

Iprje 51 :58, Is 65:23; ^V^. Is 40:31 ; Ipr v:30:— 1. toil, labourior (3), Jos 24:13 (D), Is 62:8; sq. 

acc. ("l^^^) 47:15; sq. 3 instr. v:12; abs. 49:4 (pnV, jj^n^VD ^113 '7nn"l), cf. 65:23, Je 51 :58 (11^^'), 

Hb 2:13 (II ), La 5:5 (||•^JVn^•^^"^^'7), Jb 9:29 sq. infr. Pr23:4 2. growor be weary, from toil, exertion, 

endurance, 2 S 23:10 (om. by accident in || 1 Ch 1 1 :13 v. Dr); weary of, sq. 3, Psalm 6:7, 69:4, Is 

43:22, 57:10, Je 45:3; abs. Is 40:28, 40:30, 40:31 (in all IIID. Pi- Impf 3 fs. sf. 3 ms. liiypri Ec 

10:15 weary, make weary, subj. bj2Xl D''V''ODn; 2 ms. PPri cause to go toilsomely Jos 7:3, sq.acc. 

Hiph. Pf 2 ms. sf. ^JripPH Is 43:24; T^ilP^in v:23; pi. DHpAin Mai 2:17; UWin v:17; —make to 

toil (alw. c. 3 instr.), c. acc. pers. make to toil, weary Is 43:23 (||T3Vn) , obj. v:24 (weary, fig.), and 
so Mal 2:17, 2:17. 

3789 VP [3790] (Hebrew) (page 388) (Strong 3022) 

t VP n-[m.] gain ( = product of /atour )— VP Jb 20:18 (UnilDri). 

3790 mi [3791] (Hebrew) (page 388) (Strong 3023) 

t PP adj. weary, wearisome;— PP Dt 25:18 weary (W'^V); 2 S 1 7:2 (||n£)"l Uni); "^3 D'-pP 
D''")3'7ri Ec 1 :8 all things are wearisome (' full of labour '). 

3791 ni)P [3792] (Hebrew) (page 388) (Strong 3024) 

t nXJP n.f. wearying (late format., Dr:lntr. 455 Siegf:NH Gram § 47 b) npP n3nn XVh] "lt73 Ec 
12:12 and studying much is a wearying of flesh. 



3792 mi [3793] (Hebrew) (page 388) (Strong 3019) 

t V'^^l adj. weary; — pi. cstr. imr D\yT riD "'JJ^'P Jb 3:17 and there are resting the weary in, 
strength, the toil-worn. 

3793 [3794] (Hebrew) (page 388) (Strong 3018) 

t n.m. toil, product;— cstr. l^r Gn 31 :42 + 5 t.; sf. ^iJ^P Dt 28:33; "^V'r Jb 39:1 1 ; "^p^P Ez 
23:29; Psalm 109:11 , Ne 5:13; ni)"'rjb 39:16, Je 20:5 DDp'-ri Is 55:2; Di)''Pl Psalm 78:46; 
pi. sf. 'V'r Ho 12:9 (butri)^P LXX Che);— 1. fo/7, D^23 T Gn 31:42 (E ; |pJi)), Jb 39:11 ( = 
husbandry), laying of eggs 39:16. 2. result of toil, product, produce, acquired property; '^V''X] Ho 12:9 
(||]i^^, on text V. supr.), Dt 28:33 (|| ^nQ^^^ n3). Psalm 78:46 (||Vnp; D^23iJ^P 128:2, Hg 1 :11 

(\\]n, m'n, nmnn N'-^in uih, nan^); Ne 5:i3 (iinu), Psaim io9:ii (ir'7D 

i^n^N), is 45:14 (Dn^Q pT, ||W3-"inp), 55:2 (1^03), Je 3:24 (||]N2 "IJ^n, Wn, Din), 20:5 
(IllOn, "117^ of city), Ez 23:29; of Job as product of God 's hands (^"'£13 T) Jb 10:3. 

3794 "ir [3795] (Hebrew) (page 388) (Strong 3025) 

t 0^1] vb. be afraid, fear (Ph. in n.pr. '[Q^^^ "lA"* = he feareth Eshmun; Ar.wagira metuens cavit, 

Frey: Lag:BN 26.30; cf. III. "lU)— Qal Pf. 2 ms. ril^Dt 28:60; ''rn},] 9:1 9 + 3 t.;— be afraid, sq. "'^20 

before, of; of wrath of ""Dt 9:19; of diseases of Egypt 28:60; fear, sq. acc. Jb 3:25, 9:28, Psalm 
119:39. 

3795 "lir [3796] (Hebrew) (page 388) (Strong 3016) 

t "lU; adj. vb. fearing, men. "lU^ T^V}^ "W^ Dn^J2Q Je 22:25, 39:17. 

3796 T [3797] (Hebrew) (page 388) (Strong 3027) 

T:1604 n.f:Gn 25:26 + oft. (m. t Ex 17:12 t v. Di; on WT IfST 2 S 4:1 , Zp 3:16, 2 Ch 15:7, Ne 6:9, 
V. Ges:§ 145, 7 a, R. 1) hand (NH /cf.; Aram ^^T, 'ydo\ Zinj. T DHM:Sendsch.Gloss; Ar. yadun; Sab. 
T DHM:ZMG 1883, 343 Mordt:ib. 1879, 492; Eth. 'dr. (v. Lag:BN 22); Sam. an>'d, As. idu, strength 
COT:Gloss; — der by most fr. V "'"'7, on ground of pi. and sf. forms in cogn. lang., v. esp. Philippi:ZMG 
1 878, 74 Ba:ZMG 1 887, 637 but no trace of final or 1 in Heb., and meaning of such V "'"'7 not clear; 
Thes al. fr. PIT extend, throw, but this in Ar. Eth. T'£), not ■*"£}, cf. Heb. Hiph.; Philippi comp. Ar. 
yaday\y. strengthen;— Sta:§ 182, 183 regards T as bilit.)— abs. T Gn 38:28 + ; cstr. T41 :35 + ; sf. 
■"T 14:22 +; 22:12 + PIDT Ex 13:16; DDT Gn 9:2 + ; pT Ez 13:21 , 13:21 , 13:23, etc.; du. D"'T 

■ T ' i: T T i: T V : V * v : v ■ -t 

Gn 34:21 + ; cstr. ''T 24:30 + "'T'l Ex 15:17 +, etc.; fpl. (in fig. senses) abs. nlT Gn 43:24 + 8 t.; riT 
47:24 + 2 t.; cstr. niTl 1 K 7:32; sf. ITIT Ex 26:19, 26:19 + 2 t; cstr riTlTl K 7:35, 7:36.; DnlT 

T : T V : T : 



1 K7:33; —1. hand of man Gn 3:22, 4:11, 8:9 + oft.; rcnn T Ez 8:3 the shape of a hand (of God in 
Ezek.'s vision); of cherubim T Tl UIH 10:8, UIH "'T mQ"T v■.2^ : a. right hand (l) rQ;'"T Gn 48:17 
(JE), Ju 7:20, 2 S 20:9, Je 22:24, Ez 39:3, Psalm 73:23, 121 :5; mQ^Hp] TEx 29:20, Lv 8:23, 8:24, 
14:14, 14:17, 14:25, 14:28 (all P); a left-handed man is iJ"'Q;'"T "IDN Ju 3:15, 20:16 (V. "10^^); left 
hand T 3:21 , 7:20, Ez 39:8; both hands of one pers. are denoted by du., U^l Gn 27:22, 2 

K 3:11 + oft.; occasionally + numeral, ""T Dt 9:15, 9:17, so Lv 16:21 (P); du. also of hands of 

several persons Gn 5:29, Ex 29:1 0, 29:1 5, 29:1 9, Dt 31 :29, 2 K 1 1 :1 6 = 2 Oh 23:1 5, Ez 21 :12 + ; yet 
sts. sg. of hand of several persons Gn 19:16, Ex 29:9, Lv8:24, Dt 1:25, 17:7, 17:7, Ju 7:20, 7:20 + b. 

rr niiD3 1 S 5:4 the twopalms of his hands; D'^TTi ni23 2 K 9:35, Dn 10:10; nib'^i^ 

armpits Je 38:12, Ez 13:18; VT jHia Ex 29:20 (P) = his thumbs (opp. IHia 0%']); niJilS {V)bxi) 

{V)T Ju 1 :6, 1 :7; bracelets were worn on hands, i.e. wrists Gn 24:22, 24:30, 24:47 (J), cf. thread 
bound on hand of Zerach 38:28, 38:28, 38:29, 38:30 (J), and cords on hands of Samson Ju 15:14; the 
ring was worn on hand, i.e. finger Gn 41 :42 (E), Est 3:10. c.as to hands in use, note VT ""iJlTGn 

49:24 arms of his hands, i.e. arms which make his hands serviceable; IT N^Q n^n?3 2K9:24 he 

filled his hand with the bow, i.e. caused his hand to grasp it, seized it; TW'iOTl'bv '^T ISIil 2 K 

13:16, 13:16; esp. fig. of consecrating or installing (as priest), he filled the hand of any one 

(perh. orig. gave the selected portions of animal-sacrifices to, v. Lv 8:25 ff, so Di), installed as priest 
Ju 17:5, 17:12. 1 K 13:33 (sq. 1 subord.); elsewhere only P and late: Ex 28:41 (||^"Tp), 29:9 also v:29 

(lin^Q), v:33 ^Tp, v:35, Lv 8:33, 2 Ch 13:9, 16:33, sq. inf. Lv 16:33 (||n^Q), 21 :10 (\\]J2V) p^V), 

Nu 3:3(||n^Q); niH"''? DDT DIIN^Q 2 Oh 29:31 = ye have consecrated yourselves to '\ is 

addressed appar. to the whole congregation (otherwise Be &adO;t, and Di Ex 32:29); so the same 
expression Ex 32:29; so the same expression Ex 32:29 (poss.) and 1 Oh 29:5 (certainly) of offering 

gifts to ■^^^'7Q Ez 43:26 of consecrating the altar (IpBD, "IHO); b T n'?^ Ju 5:26 stretch out 

hand to, so vh'^''2 S 6:6 (insert IT Vrss Dr); hence D(D)T n'p^Q that to which one puts the 
hand, f\g., = undertaking, t Dt 12:7, 12:18, 15:10, 23:21, 28:8, 28:20 t; T ri'7^also in hostile sense, 
c. D, Ex 22:7, 1 S 24:7, 24:1 1 , 26:1 1 , Psalm 55:21 +; cf. ni'7^Q n^^^Q DT Is 1 1 :1 4; T"n^^ Nu 

: " : ■ T TT T ' v V 

35:17 (P) a stone (thrown from) the handiTyV ""b^ v:18 a weapon in the handiT '7pQ Ez 39:9 a 
staff in the hand; idols are 'Ul ""T nt7i)Q Is 2:8 -i- oft. v. Plt^pa; man is work of God 's hand Jb 
14:15. d. special phrases: kissing with the hand ""T pW^ll ''^b Jb 31 :27; (in silence) Iq'? ""npt^ ""T 

40:4, Mi 7A6{nSi-bV); the creditor is IT nU?Q bV3. Dt 15:2; the debt T-'7D ^^^Q Ne 10:32; 
DDT riQ-nn Dt 12:6, 12:11, 12:17 heave-offering of your hand; the hand is placed "^T nnn in 
taking an oath Gn 24:2 (J); lifted (DHH) to 14:22; so perhaps T DD"'7p T Ex 17:16 (E) hand on 
the throne of Yah .'(but difficult, v. Di VB) ; oft. c. Ht^J the hand is lifted (Nt^J) to heaven Dt 32:40 (of 
"•'s oath, poem); elsewh. chiefly Ez and P: simply lift (Nt^J) the hand (= Pl^J), sq, inf. Ex 6:8, Nu 



14:30 (both P), Ez 20:28, 20:42, 47:14; sq. b pers. Ez 20:5, 20:5 (del. Co as gloss); sq. b pers. + inf. 
Ez 20:6, 20:15, 20:23; abs. 36:7; hence (citations) Ne 9:15, Psalm 106:26; cf. Ne8:6 the people 
answered ]QN Dn"'T ]QN; (D'')T i^m elsewh. (of men) in prayer Psalm 28:2; cf. 68:32, and 

niAJ nb^b ""T 77:3. Also of God , to give a signal Is 49:29; to rescue Psalm 10:12. IT fiaj;* Is 

10:32 he brandisheth his hand (Assyrian, in defiance); *T'Jn IT Is 11:15 (of"" in judgement), cf.19:16, 

Zc 2:13 (sq. ^7^); IT iJ"'Jn); Zp 2:15 (in derision); bT JJ"'^in one's hand bringing deliverance to, 

gaining success, by force, for 1 S 25:26 + (v. Dr), ins. also v:31 (LXX We Dr); the hand is weary iliUr 

2 S 23:10, it cleaves (plT) to the sword (nirin"'7N) v:10 (both om. by accident in || 1 Ch 11:13, see 

VB); T "IDU^Lv 21 :9 (H) fracture of hand = arm (||^A"1 "IIU?); after ]ni give a pledge UT Uri*! 

Dn"'^J ^''Vin'p Ezr 10:19; submit ncQ^ nnri T ]nJl Ch 29:24, i.e. they acknowledged him as 

their lord; mn"''? T'lJri; 2 Ch 30:8; other phr. c. prep. v. infr. e. of hand as strong, helpful, etc.: — (/) 

of man : U^V Dt 8:17 (IpniD); of fighting power of Edom ni^m T3 Nu 20:20 (JE ; 11113 Dpi; 

cf. infr. of God ); T'HVP small in power2 K 1 9:26 = Is 37:27 (cf. infr. of God ); Isr. went out of Egypt 

HQ"! Tl acc. to P, Ex 14:8, Nu 33:3 i.e. boldly, defiantly ; same phr. of presumptuousness (against 

'■') Nu 15:30 (P, cf. nQT IJT Dt 32:27). Phrases of strengthening are: mT pin Ju 9:24, Ne6:9; 

D'Xil pTn Ezr 1 :6; "Tl p^HH Jb 8:20 (v. pTH); VT nVTib iriN 2 K 15:19 that his hands might 

be with him, to confirm the kingdom in his hand; note also iJpn^ "^ifp Nin"''Q Jb 17:3 who is he 

(that) will strike his hand into mine, i.e. give me a pledge (v. sub Vpri); strength fails when hands 

drop: VT liS"!*! 2 S 4:1 then his hands dropped down, he grew feeble, spiritless (v. n£3"l); D^T ""iD"! 

1 7:2 weak-handed, weak (||iJP). (2) of (mighty) hand of God , pointing to earlier anthropomorphism; 

as strengthening Joseph Gn 49:24 (poem in J); as stretched out to smite Ex 9:1 5 (J); so of "' 

"^tshtp 2 S 24:16, sq. acc. + b inf., opp. <l"!.n v:16; as smiting (HWJ 1) 1 S 6:9, Jb 19:21 ; as 

against (1 among, in) cattle, etc., v:3 (J); city 1 S 5:9; the murrain v:3 (J); mn"'"T as heavy against 

(bt^ mil) 1 S 5:6; DV) H")!! v:1 1 ; bv HH^i^ v:7 of withdrawal of '^'s chastising hand D3Q IT 

"llOri 1 S 6:3; and C"" subj.) DD'''7i)Q ^T"n^i5 '7p; v:5; of ""s power to deliver his people:— t T ptfl 

Ex 13:3, 13:14, 13:16 (a11 JE) t; nj^m T6:1, 6:1 (JE), 13:9 (JE), Dt6:21, 7:8, Jos 4:24 (D); esp: in 

phr. n^lOJ iJnT(n)ni7Tn T 1(3) Dt 4:34 + (v. iJi-lT p. 284); npm T + bm r|3 Ex 32:1 1 (JE), Ne 

1 :10; TH "l^pri Nu 1 1 :23 (JE) is the hand of" shortened ? Is 50:2, 59:1 (both sq. IQ); H^IOJ T 

in judgement Is 9:11 , 9:16, 9:20, 10:4; 0)"^)) """T nn^H of grasp of ""'s hand in prophetic inspiration 

Ez 1:3, 3:22, 37:1, 40:1, 2 K 3:1 5; HpTH ""bv """T Ez3:14;so7*n HpTriS Is 8:11; of God 's (""s) 

good hand = favour, (late) T {V)b'i) HliO (V) ^'7^^Ezr 7:9, 8:1 8, Ne 2:8, 2:1 8; without HllO Ezr 7:6, 



7:28, 8:22, 8:31 ; sq. inf, DH^ Iiri'? D^nV^^n T 2 Ch 30:12; b^xb ?IT3 1 Ch 29:12; in gen. HiD 
^Tla niinJil v:12; of protection ^723 Is 49:2 in the shadow of his (""s) hand. 

2. Fig.= strength, poiver;— D^T DHl PI Jos 8:20 (JE) there was not in them strength to 

flee; UTl'T b^n-^Wli^'b^ IH^Q ^b Psalm 76:6 none of the men of might have found their hands, 

i.e. their powers are paralyzed in death (||DriJU^ IQJ); with ref. to pecuniary ability: IX'X ri nU7 "'"^ IT 

Lv 5:7 (on this and others c. H v. H p. 191 ); ''JWh iT IPXPi Onin v:1 1 if his hand6o not reach to 

two turtledoves; r\WD lT pi<14:21 if his hand be unable to reach; so combinations with Wl Hiph.: 
v:22, v:30, v:31 , v:32, Nu 6:21 (all foregoing P), Lv 25:26, 25:47, 25:49, 27:8 (all H), Ez 46:7; 

It njriQlp Dt 16:17 according to the giving of his hand, i.e. his ability; similarly lT firiQ Ez 46:5, 
46:1 1 ; on b^b'W^^ Gn 31 :29, etc., v. II. b^ p. 43:a supr.; other phr. c. prep. v. infr.; of dominion of 
king n"'^n^ '3. IT 2 S 8:3 rd. prob. as || 1 Ch 18:3 3 IT TS^h'? to establish his dominion at; hand = 
display of strength, action of Psalm 78:42, Jb 27:1 1 , Dt 34:1 2; esp. r\WV lU^^t nblXT} TH TH 
Ex 14:31 (J) = the great achievement which did. 

3. Fig.= side: a. of way ^"1^ T 1 S 4:1 3 Qr (Kt "f; but rd. prob. nV12>n v. Dr.). b. of gate IV^ 
nPU;ri"T 1 S 4:1 8 (txt. dub., V. Dr). c. of stream or wady bui T'^a Dt 2:37. Esp. du.: d. of 
land, Y~lH DH^ nin"} Gn 34:21 (P) the land is wide of (on) both hands, i.e. in both directions, Ju 

1 8:1 0, Is 22:1 8, 1 Ch 4:40; of city Ne 7:4; of sea Psalm 1 04:25; of streams D"'T ""nm Is 33:21 ; TQ 
□""IjlS Nu 24:24 (JE) from the direction of Kittim. — Other phr. c. prep. v. infr. e. side = place, properly 
place atone side TVnn T] niUBb finO ^ Dt 23:13; iTTl]^ W""^ Je 6:3 each (in) his place; so 
lT"bp V)^^'b'2 Nu 2:17 (P);— V. other phrases c. prep. infr. 

4. T is used in various special, technical senses: — a. sign, monument 1 S 15:12, 2 S 18:18. t b. part, 

fractional part or share: of seed Gn 47:24 (J); share in king 2 S 19:44; of fighting men 2 K 1 1 :17; of 
people Ne 1 1 :1 t c. time, repetition Gn 43:34 (J), Dn 1 :20. Also f. pl. (only in fig. senses): — t d. axle- 
trees 1 K 7:32, 7:33 (SyrVer 'iyodahoto). t e. stays, supports for laver 1 K 7:35, 7:36; stays at sides 

of throne 1 K 10:19, 10:19 = 2 Ch 9:18, 9:18. t *■ tenons on sides of boards of tabernacle fllT ""ri^ 

Ex 26:1 7 (P), also v:1 9, v:1 9, 36:22, 36:24, 36:24. g. nnn T Is 57:8 acc. to Hi De Che Or Brd Du 

and most = a phallus thou beholdest; this favoured by context but without support in Heb. usage; Di a 
(beckoning) hand. 

5. with prep.: — a. T"Vj<: — (1 ) after vb. of motion, into the charge, custody, of Est 2:3, 2:8, 2:8, 

2:14; (2) T-bti by the side of gate 2 S 1 8:4 ; ''T'bt^ by my side, next to me 14:30; '^'Tl, T/bt^ Ez 

48:1 a; nOH T^iK v:b (but on txt. v. Co); cf. also T^, T/bv. b. into the hand: (1) jftJ give 

into the hand of, lit., Gn 27:17; (2) into the possession ofTS ]ni Ex 10:25 (JE); esp. (3) Tl ]ni = 
give into the power of, deliver over to Jos 6:2, 7:7 (both JE), Dt 1:27, Ju 2:14 a, 13:1, 15:12, 1 K22:6, 



2 K 18:30, 19:10; "IDQ sell into the hand of 2:14 b, 3:8, 4:2, 4:9, 10:7; T3 b^l) fall into the 

hand oM 5:1 8, 2 S 24:1 4; Di)^2 DflV^^l Jb 8:4 and he delivered them into the power of their 

transgression, gave them over to it; also Is 64:6, which read IJJAQril for MT IJAlQril; (4) |nj = 

entrust to Gn 30:35, 32:17. c. T3 in the hand of: (^) lit. "lU^N ^OQ Gn 38:18 (J) thy staff which 
is in thy hand Ex 7:17 (J), 17:9 (E), 32:15, Nu 22:23, 22:31 , Jos 5:13, 8:18 (all JE), 1 S 13:22, 14:27, 
17:50, 18:10,20:10, 2 K 11 :8, 1 1 :1 1 = 2 Ch 23:7, Am 7:7, Is 6:6, Ez40:3, 40:5,47:3, Zc2:5, 8:4; 

y^iD] ni)"1 ■'"r^ill 1 S 1 4:1 2 there is not in my hand evil or transgression (orig. prob. of stains of 

blood, or other evidences of crime); illJ"! ""TllTlQ 26:1 8; (2) fig. in the possession of, Ex 21 :1 6 (JE); 

n^!! 1 S 9:8 there is found in my hand, i.e. I happen to have (1/4 shekel); (3) in the (physical) 

power of Gn^ 6:6 (J; cf. ""ilprin Pin;- finri v:9), Jb 1 :12; p^'? T3Pr 18:21 in the power of a 
tongue; in the care or charge of, entrusted to, Gn 39:23 (J); under the authority of 2 S 1 8:2, 18:2, 
18:2, Nu 31:49 (P);— Je 41 :9 (AV because ofGedaliah), rd. NIH bm "li^for NIH )n'hlX Tl LXX 

Hi Kue Gf Che Gie Dr:Sm 291 ; (4) T3 also with vbs. of taking, ^«^"n^5 iT3 nj?*! Gn 22:6 and he 
took the fire in his hand. Ex 4:1 7, 4:20, 4:21 (all E), 1 S 1 7:40, 2 K 9:1 ; thence to denote 
accompaniment, taking or being with one Jos 9:1 1 (JE), 2 S 8:10, 1 K 14:3, 2 K 5:5; ITS )1W '^''bi 

1 S 14:34 cf. 1 6:2; Wmi^ U'^'^bv^ HpJe 38:10. d. T3 by the agency or instrumentality of 

Gn 38:20 (J), Ju 6:36, 1 S 1 1 :7, 16:20, 2 S 3:18, 10:2, 11 :4, 12:25, 2 K 14:27 (the orig. lit. sense of 

discernible in some of these); esp. of ""'s speaking by the agency prophets Ex 9:35 (R), Lv 8:36, 

10:1 1, Nu 4:37, 4:45, 9:23, 10:13, 17:5, Jos 14:2, 20:2, 21 :2, 21 :8 (all P), 1 S 28:15, 28:17, 1 K 1 6:7, 
16:12, 16:34, 2 K 9:36, 17:13, 17:23, 2 Ch 1:17, 7:6, 10:15, 33:8, 34:14, 35:6, Ne 8:14, 9:14, 9:30; 

niQ Ex16:3 (P) die by the hand of "'■,'V'3. by or atthe side of {\iery rare) Zc4:12olive- 
branches beside \he two golden pipes; = near to, in time, "^U^n UV iT3 ]DJ Jb 15:23 ready at his 
hand is a day of darkness (i.e. near at hand), e. '^'?Qn T3 1 K 1 0:1 3 acc. to the hand of the king, i.e. 
his royal munificence, so Est 2:1 8 cf. 1:7. f. t'? by the side of\ S 19:3, 1 Ch 18:17, 23:28, Ne 11:24, 
Pr 8:3, Psalm 140:6. g. T?p out of the handi—i^) out of power of , often nearly = |Q, used idomat. c. 
many vbs.: c. Vj^H Gn 32:12, 32:12 (J), Ex 2:1 9, 18:9, 18:10, 18:10 (all JE), 1 S 17:37; nnriQ T Ex 
1 8:1 0 (JE; so c. pU)£} 2 Ch 21 :8, 21 :1 0, 21 :1 0; cf. i. infr.); of animals 1*0 1 S 1 7:37, 1 7:37, l^S'Tp 
Psalm 22:21 ; even of inanimate things nin'? TQ b'<)ir) Is 47:14; c. r\\h Nu 21 :26 (JE), 1 K 1 1 :34, 
1 1 :35; c. VIP^ v:1 2, v:31 ; c. O^Q, b\iW Tp Psalm 89:49; c. TMB, TQ '£3 ^71^^ Ho 13:14 
(liniQQ), Psalm 49:16; 1111 H^Q '£3 Jb 5:20; pregn. ^TQ *JP2^* 1 S 24:16 may he C) judge 
(and save) me outof thy hand; so 2 S 18:19 and (with in for 0£)U)) 1 S 25:39; (2) TQ of separation, 
■^TQ nUJ Psalm 88:6 of wicked, cut off from nearness to God ; (3) TJ2exact (at the hand) of 

2 S4:11, Gn9:5, 9:5 (P), Ez33:6, 34:10 (= Dpa ^1"TDt 18:19), also of animals Gn 9:5; TQ ^JpS 
Ez 33:8; TQ PlJi^ Ru 4:5, 4:9 acquire at the hand of; with ref. to offerings TQ inpH Lv 22:25 (H), 



n^n I'Q subj.) Mai 1 :1 0, 1 :1 3; Hp) 1»Q ^2^1 2:1 3. h. 0)T"VP:— (1 ) upon the hand(s) of HJri 

"ni'bv ink Gn 42:37 = entrust him to me (E; lit. put him upon my hand); "'T.'^V ^i^T^I ^"JH 
Psalm 63: 1 1 they shall pour him out upon the hands of the sword = deliver him up to the sword; so Je 
1 8:21 , Ez 35:5; (2) T'bv, "'T'ViJ acc. to the hand(s) of = at the guidance, direction of: T'bv 1 Ch 

25:2 a, 2 Ch 26:13; ■'T"'7p Je 5:31, 33:13, and esp. Chr: 1 Ch 25:2 b, 25:3, 25:6, 25:6; TH "'T'Vp 

2 Ch 23:1 8, Ezr 3:1 0; "h^l "^T'bv TV] 2 Ch 29:27 acc. to the guidance of the instruments of David; 

(3) by the side of, way ^I'T T'^P IP^H 2 S 15:2; river (li^^n) T/bVEx 2:5 (E), Nu 13:29 (JE; 

Je 46:6, Dn 1 0:4; city Jos 1 5:46 (JE); person ( = in the company of) 2S^ 5:1 8; people 2 

Ch 21:16; esp. late T"Vp neAt to (in a series) 17:15, 17:16, 17:18,31:15, Ne 3:2, 3:2 + 13 t. Ne3, 

1 3:1 3; ■'T"'7p by the side o/ Ju 1 1 :26; people (D^^^) 'n^l'bv Nu 34:3 (P), 1 Ch 7:29; cattle Jb 1 :1 4; 

T'QPri TW 1 Ch 6:1 6 he statbned them by the side of song, i.e. to watch over the singing, i. 

T rinri under the hand = in the possession, at the disposal of; 'Ul n''Jn Tlir^nOi^ ri2"^.1 
1 S 21 :9; = in the power of, subject to Is 3:6 come, thou shalt be our ruler and this ruin under thy 
hand;p\. sq. vb., HH^ finri ""ilPrini Gn 16:9 (J) and submit thyself under her hands, her authority, Is 

3:6.— T nnriQ V. g. (1) supr., and sub nnri. 

3797 ^V^S;T [3798] (Hebrew) (page 391) (Strong 3030) 

t ^V^5;T n.pr.loc. in Zebulun Jos 19:15, LXX lepeixw, LXXL leJaXa; SyrVer '/7' site unknown. 

3798 WTl"] [3799] (Hebrew) (page 391) (Strong 3031) 
mT V. sub V>Tl p. 185:b supr. 

3799 IT [3800] (Hebrew) (page 391) (Strong 3032) 

1 1. [IT] vb. cast a lot (cf. Eth. wadada: immittere, etc, Di:935)— only Qal Pf 3 mpl. ^7^ ^71^ IT Na 
3:10, Ob 1 1 ; "^1^ IT Jos 4:3 . (Poss. wrongly pointed pfs. of PIT Pi. q.v.) 

3800 IT [3801] (Hebrew) (page 391) 

II. "TT (V of foil.; love, cf. Ar. wadda love; Aram. Pa. yadedlove, also deriv.; Sab. epith. f. mi loving- 
one, friend, amie, DHM:ZMG 1883, 391 ; v. also T1). 

3801 TT [3802] (Hebrew) (page 391) (Strong 3039) 

t \TT] adj. (poet.) beloved (NH id., Aram. yadiydo)—cs\r. TT Dt 33:12; sf. HH^V 's 5:1, 5:1, Je 
1 1 :15; ITTV Psalm 127:2; pi. sf. "Vl^T 60:7, 108:7; f. HTT 45:1 ; nlTT 84:2; —1. my beloved, 
used by proph. of ""under fig. of husbandman Is 5:1 , 5:1 ; so my (thy, his) beloved 1 1 :1 5, Psalm 
60:7 = 108:7, 127:2; beloved, of Benj. as beloved by Dt 33:12. 2. lovely ^""nlJaU^Q niTT"nQ 



Psalm 84:2 how lovely are thy habitations /3. fpl. as abstr. subst. ni''T TU^ Psalm 45:1 = a song of 
love. 



3802 n-HT [3803] (Hebrew) (page 392) (Strong 3033) 

t rUTT^ n.f. love = obj. of love; — only cstr. nHT Je 12:7 ( ""speaks) love (i.e. beloved) of my 
soul. 

3803 nTT [3804] (Hebrew) (page 392) (Strong 3040) 

t nTT n.pr.f. (beloved) mother of Josiah 2 K 22:1 ; LXX Meia, LXXL Ie5i5a. 

3804 niTT [3805] (Hebrew) (page 392) (Strong 3041) 

t nn'-T n.pr.m. (beloved of Yah; cf. Sab. DHM:ZMG 1875, 604; 1883, 15)— name given to 

Solomon by Nathan; ^^lip'T HIH^ 101)3 <5hnn; iOU^-nJjt 2 S 12:25; LXX iMei, LXXL leBMia. 

3805 [3806] (Hebrew) (page 392) (Strong 3035) 

t n.pr.m. 1 . a Manassite, 1 Ch 27:21 , LXX Ia55ai. 2. one of those who took foreign wives Ezr 
10:43 Kt (Qr'^T; cf. Palm. = dilectus Vog.No. 5), LXX Aia, A Ia5ei, LXXL Ia5iai. 

3806 ""T [3807] (Hebrew) (page 392) (Strong 3035) 
n.pr.m. v. IT. above 

3807 lyn [3808] (Hebrew) (page 392) (Strong 4312) 

t ITQ n.pr.m. one who (with llbii) prophesied in the camp of Isr. Nu 1 1 :26, 1 1 :27 (JE), LXX 

3808 HT [3809] (Hebrew) (page 392) (Strong 3034) 

t [HT] vb. throw, cast (Ar. waday exeruit, emisit, II. IV. em/s/f (all now in special senses); Eth. 

wadaya: throw, caston or in (very oft.; cf. wadada.); where Hiph. give thanl<s, confess (orig. 
acknowledge ?) is commonly derived, perhaps from gestures accompanying the act, v. Thes Lag:Or. 

ii. 22, yet connexion uncertain; Aram. Pa. "''^1, Aph. confess, 'ayd/y,~'twdy id.; but Eth. 
'astawdaya: accuse, perh. also fr. gesture; Palm. J^IIQ render thanks, oft. in votive inscrr., see Vog 
on No. 79; i^llQl 11V Vog:No. 101 = euxapi'arco? dveSvjJce; DV X^^n Vog:No. 93. 1 ; i^nT pious 
Vog:No. 29)— Qal Imv. 'bt< shoot (arrov/s) af Je 50:14 (rd. prob., with some Codd. IT). Pi. Impf 
•ITI ""S La 3:53 and they cast (stones) on me; Inf. fllT Zc 2:4 to cast down (the horns of the nations). 

Hiph. (connex. with PIT throw, obscure, yet v. supr.) Pf nln 1 K 8:33 + 31; Unin Psalm 75:2, 
75:2; Impf niln^ Ne 1 1 :1 7 (on form v. Ges:§ 53, R. 7); Hir Psalm 6:6; 1 s. sf. inlnN: 28:7 (Ges:1 . 



c); 42:6, 42:12, 43:5; pi. nr 99:3 + 6 1.; sf. ^nin^ 45:18 (Ges:1 . c); "^IV 49:19, etc. + 41 t. 

Impf.; /m\/. nin Is12:4 + 16t.; nri Psalm 107:1; M nniH 1 Ch 25:3 + 11 t.; mlH Ezr3:11;nnri 

1 Ch 16:7 + 4 1. (see. Baer Psalm 92:2); Pt. niiQPr 28:13; pi. DHiQ 1 Ch 29:13; —^.give thanks, 
laud, praise; a. c. acc. (1) of men, Judah Gn 49:8 (poetic play on name); Job (ironical) Jb 40:14; the 

king Psalm 45:18; the rich 49:19; (2) of '\ Gn 29:35 (J expl. name nnn"'); elsewhere (mostly Psalms 

and Oh) of r/ftva/ worship (v. Lag:Or. ii. 22 f.); obj. "'2 D^ls 25:1 , Psalm 44:9, 54:8, 99:3, 138:2, 

142:8;"' 89:6; mn"' 7:18, 9:2, 109:30, 1 11 :1 ; 18:10; sf. ^- referring to God 30:10,30:13, 
35:18, 43:4, 52:11, 67:4, 67:4, 67:6, 67:6, 71:22, 76:11, 88:11, 1 18:21 , 1 18:28, 1 19:7, 138:1, 139:14, 
Is 38:18, 38:19 (song of Hez.);— lii^f Psalm 42:6, 42:12, 43:5; ""T^Q 28:7 with my song will I 

praise him; ^'T^^^ / will praise thee "'2 S 22:50 = Psalm 18:50 = 108:4, Is 12:1 (exilic hymn); 

Psalm 57:10, 86:12, cf. 138:4, 145:10. b. sq. ^ only of the ritual worship: UVh Psalm 106:47 = 1 

Oh 16:35, Psalm 122:4, 140:14; I^TJ? "IDT'? 30:5, 97:12; "''7 1 Oh 16:4, 16:7, 16:41,23:30,25:3,2 

Oh 5:13, 7:6, 20:22, Psalm 33:2, 92:2, 105:1 = 1 Oh 16:8 = Is 12:4; 110 ""D ""b mPI give thanks to"" 

for he is good Psalm 106:1, 107:1, 118:1, 118:29, 136:1, 1 Oh 16:34; so Je 33:1 1 (sq. """n^^); cf. 

n(1) 11^2 Ch 7:3, Ezr3:11;nDn ""b MV Psalm 107:8, 107:15, 107:21 , 107:31 ; D■'^'7^^'7 Ne 12:46, 

Psalm 136:1 ;■'^^^'7 v:3;bHb v:26; sfs. referring to God : "^b 6:6, 79:13, 119:62; 1^7 100:4; + 

Wnba 75:2, 75:2, 1 Ch 29:13; abs. 2 Ch 31 :2, Ne 11:17, 12:24 all of the ritual worship. 2. confess, a. 

the name of God , ||mU>, pHflH, bbs^m, 1 K 8:33, 8:35 = 2 Ch 6:24, 6:26. b. y^£} '''pjJPsalm 32:5 

(IprT'pD iih); ITj?"! rrriQ (Vy^S) Pr 28:13 confess/ng and forsaWngf (his transgressions; opp. 

nODQ). 

Hithp. Pf ni)nr} Lv 5:5, 16:21 ; mnn 26:40, Nu 5:7; Impf 1 s. n"TiriNDn 9:4; pi. mn;' Ne 9:2; 
Inf sf. imirin Ezr 10:1 ; Pt. ni^m Ne 1 :6, Dn 9:20; pi. DninQ 2 Ch 30:22, Ne 9:3; —1. confess, 
abs. Ezr 10:1, Ne 9:3, Dn 9:4; c. acc. Lv 16:21 (P), 26:40 (H); n^^0^ Nu 5:7 (P), Dn9:20; NOll 
Lv 5:5 (P); mHOH bv Ne 1 :6, 9:2. 2. give thanks, niH"''?, in the ritual worship 2 Ch 30:22. 

3809 niTH [3810] (Hebrew) (page 392) (Strong 1960) 

t niTPl n.f.pl. songs of praise; — Ne 12:8; so Thes MV, but form strange and dub.; acc. to EW:§ 165 
b abstr. mTH (many MSS.) praising; so Be Ke &adO;t; 0I:§ 220 rds. inf. nniPl, so SS. 

3810 n"Tln [3811] (Hebrew) (page 392) (Strong 8426) 

t niin n.f. thanksgiving, 'n Lv 7:12 + 23 t.; cstr. mln Lv 7:13, 7:15; pi. nnin Psalm 56:13 + 3 t.; 

min Ne 12:31, ^2■A0■, —^ . give praise to ""Jos 7:19 (JE; ||'^ "1113 D'-t'), Ezr 10:11, in both of 
praise rendered by acknowledging and abandoning sin; v. Di. on Jos, and on Ezr. &adO;t and esp. 



Ryle; cf. vb. nT" c. b; so RVm; > Thes MV SS Be RV al. confession. 2. thanksgiving in songs of 
liturgical worship 'V\ b\ip Psalm 26:7, 42:5, Jon 2:10; ||T^ Psalm 69:31, Ne 12:27; ||nnQT Psalm 
95:2; ||n"lQT b\p Is 51 :3; ||nVnri Psalm 100:4; |niil3 147:7. 3. thanksgiving choir, procession, line, 
company Ne 12:31, 12:38, 12:40, prob. also Je 30:19 (||D''pnU7Q bp). 4. thank-offering 'n l^p Am 
4:5 (linmj); a division of W^Db^n nnTLv7:12 a; VOVu; Tl HIT v:13, v:15; 'n(n) HIT v:12 b (all 
P), 22:29 (H); nmni D^niT 2 Ch 29:31 , 29:31 ; 'm D^qVu> ^HIT 33:16; 'HOniT niT Psalm 
107:22, 11 6:17; 'n(D)•'^<nQJe 17:26, 33:11; nnn'7Psalm 100:1 (title); in Psalms ||Dmi'n niT 
offer a thank-offering 50■.^ 4, 50:23 (see Br:MP. 239); Tl ubw 56:13. 

3811 I'lnn^ [3812] (Hebrew) (page 393) (Strong 3038) 

t limT, pm;' n.pr.m. usu. fimT l^nT 2 Ch 5:12, 35:15; |in*) TPsalm 39:1 , 77:1 , Ne 1 1:37, 1 

Ch 16:38; chief of one of the three choirs of the temple (only Chr & Psalm-titles) 1 Ch 9:16, 16:38, 
1 6:41 , 1 6:42, 25:3, 25:3, 25:6, 2 Ch 5:1 2; the king's seer 35:1 5; his descendants formed one of the 

perpetual temple choirs liniT "'^ 1 Ch 16:42, 25:1 , 25:3, 2 Ch 29:14; pn*) T'l^Ne 1 1 :17. In 

Psalm-titles pniT ^7^ Psalm 62:1 , 77:1 (Qr); |in*TV 39:1 ( Verror for 'bV), all = after the manner of 
(the choir of) Yeduthun (musical term acc. to RS:OTJC 422, 2nd ed. 143).— v. also Lag:Or ii. 16 ff. 
and n.pr. >]0^, |a^n (sub jll^^J (sub |n^). 

3812 [3813] (Hebrew) (page 393) (Strong 3042) 

t nn;* n.pr.m. 1. a Simeonite chief 1 Ch 4:37, LXX iSia, LXXL ledSaa. 2. a builder at the wall Ne 
3:10, LXX Maia, LXXL leddeia. 

3813 nn'-T [3814] (Hebrew) (page 393) (Strong 3041) 
nnn^ v. sub TT*' supr. p. 392. 

3814 nn^ [3815] (Hebrew) (page 393) (Strong 3042) 
V. sub m*' supr. 

3815 b^Xj'^T [3816] (Hebrew) (page 393) (Strong 3043) 
bHXini V. sub pT infr. p. 396. 

3816 jinn"' [3817] (Hebrew) (page 393) (Strong 3038) 
firfT = pnn^ v. sub rn\ above 

3817 ^1^7^ [3818] (Hebrew) (page 393) (Strong 3044) 

t n.pr.m. son of Nahor Gn 22:22 (J) (V '^71 ? = he weepeth ?) LXX leXdacp, LXXL leSXacp. 



3818 pT [3819] (Hebrew) (page 393) (Strong 3045) 

VT:943 vb. know (NH. id., Aram. yda] Ph. ^T; Eth. 'ayd'aW. I. indicate, announce, narrate; As. 
idu, know, COT:Gloss; Sab. pT, esp. in cpd. n.pr. DHM:ZMG 1875, 612)— Qal Pf. J7T Gn 4:1 +; J7T 
Lv5:1 +;sf. ij7TDt 34:10, Jb 28:7; HJJT Gn 24:16, 1 K 1 :4; IJJJT Is 63:16; 3 fs. HiJTJu 1 1 :39 + 4 

t: tt: tt: t:ti 

t.; 2 ms. njJT Gn 30:26 +; HnjJT 2 S 2:26; HiJT Ru 2:1 1 , 1 K 2:1 5; HJJT Je 50:24; njJTI 

T : -T T : -T : - -T : - ist : - -t : 

consec. Ru 3:4 + 6 t. (incl. Ez 22:16, Co DnpTI, so LXX Targum) + Ez 28:22 Co (for IIPT)), so LXX; 
■•ripT Gn 4:9 +; sf. T^^pT Ex 33:12 + 2 t.; VWT Gn 18:19; D'-HpT Pr30:18; VWT Is 48:7; 
IpT Gn 19:8 +; l^T 2 K 4:39 +; |iyT Dt 8:3, 8:16 (Dr:§ 6 n.); 2 mpl. DHpT Gn 44:15 +; 2 fpl. 
]ripT Gn 31 :6; iripTI consec. Ez 13:21 , 13:23, etc.; Impf. J7T Is 7:16 +; J7T Jos 22:22 + 5 t; 
yTIPsalm 138:6 (rd. prob. Vyi v. Ges:§ 69, 2 R, 3); pTl Gn 4:17 +; sf. IH^T^e 17:9; Wl^;, Ho 
1 4:1 0 Imv. p"T Gn 20:7 + 1 0 t. ; njJ'T Pr 24:1 4; ^"1 Ec 1 1 :1 9; sf. inp'T Pr 3:6; "'p'T Je 2:1 9 + 4 t. ; 
Nu 32:23 + 15 t.; /nf. cstr. njJTEx 2:4; rUJ"! Gn 3:22 +; TlJJT Dt 9:24, etc.; Inf. abs. JJIT Gn 43:7, 

T " - - ■ : - - T 

Jos 23:13; JJT Gn 15:3 + 1 1 t.; Pt. act. Gn 3:5 +; f. HpT Nu 31 :17 + 2 t.; D"'pT2 K 17:26 +; 
pass. mT] cstr. Is 53:3; pi. D'-pTl Dt 1 :13, 1:15; — 

1. a. /(now, /earn to know, good and evil Gn 3:22 (J), sq. "lU^NTlN 1 S 28:9; WT} "12DQ 2 S 24:2; 
anytliingnmm 1 S 20:39; HQINQ IriN Gn 36:6 (v. II. 

1. b), so v:8; 2 S 15:11, subj. God , knowing fowls Psalm 50:11 ; way to wisdom Jb 28:23; 

etc.; of bird of prey iVy. i<b yni Jb 28:7; the price of wisdom Jb 28:13; something future DV 
■"niQ Gn 27:2 (J); esp. sq. cl. Gn 12:11 (J) I Know tliat tliou art a woman of fair appearance, 22:12 
(E), Ec 1 :17; TiyT iih Gn 28:16; answering qu. Where ? without other obj., 4:9 (both J); sq. acc. + 
3, in, in tlie matter of {y. 312b) IN pp^ HHT -^733 ^^Ip n'? 1 S 22:15 tliy 
servant knowetfi not of all this anything, little or much; sq. 3. (rare), gain knowledge of, learn of or 
about, c. inf. DPI UW3. yinon Jb 37:1 5 dost thou know about God 's enjoining upon 

them? also c. subst. TibUT] DniT^ y^■'"'7^^ ^""J^Je 38:24 let not a man know of these words; 

V - T ■ T : - -" - ■ 

similarly sq. bv, only 2V"^^b^t2~bv virion Jb 37:1 6 dost thou know concerning the balancings of 
clouds? (in Jb 12:9 3 is instr., as Gn 15:8, Psalm 41 :12); sq. ]t2, "^730 lyTl IN"! D'-HinQn 1 S 
23:23 observe and get knowledge of all the hiding-places; but sq. obj. cl. + ]J2 of source, "'riP'T^ 
D"7p ""Ip '^■'n'TJJQ Psalm 1 1 9:1 52 long ago I gained knowledge out of thy testimonies that etc. ; sq. b, 
have knowledge of t npT Psalm 69:6 thou knowest my foolishness; esp. ""D J^TI mn"' 

■"Jt^ and he shall {thou shalt, etc.) know that I am Yahweh Ex 1 0:2 (R), 6:7, 14:4, 16:12, 29:46 (all P), 

Ez 6:7, 6:10, 6:13 + oft. in Ezek., 1 K 20:1 3, 20:28; sq. acc, which is really subj. of foil, cl., Gn 18:19 
(J) / know him that he will, etc. 2 S 3:25 (Ges:§1 1 7. 1 , R. 6). b. perceive Gn 19:33, 1 9:35 (J; obj. cl. 



inf. c. 3); with added idea of observing, taking note of, a place, acc. Ru 3:4; c. ""U^SJ ni"l23 ^^VT 
Psalm 31:8 (UTIN HN")). c. imv. ^^^"n perceive and see 1 S 12:17, 24:12; find out and 

discern 14:38, 23:22; in reverse order, 1^11 only 23:23 (v. a supr.), Je 5:1 (v. Dr:Sm).— Vid.also 
g infr. d. discriminate, distinguisli ]nb niOTn yiNn 2 S 19:36, cf. Dt 1 :29 (no I"-?); y2 i<b 

IPP^ Jon 4:11 tliey cannot distinguisli between tlieir rigfit liand and tlieir left. e. knowby 
experience, UV\VrV\ ""S DD^£)r^D11 DDll^ Jos 23:14 (D) and know in all your hearts, and 
all your souls, that, etc.; /earn to know"' Ho 13:14; /earn (a bitter lesson) Ho 9:7, Is 9:8, Psalm 14:4; 
experience ""'s vengeance Ez 25:14, Psalm 14:4 (abs.); quietness Jb 20:20. f. recognise, admit, 
acknowledge, confess Je 3:13, 14:20, Is 59:12, Psalm 51 :5. g. consider WVlVTV^T^ lyr Ju 1 8:14; 
IIHN"!, imv. nN"n yi, lN"n lyi, 2 S 24:13, 1 K 20:7, 20:22; also njJTI ^3 Dt 8:5 and 

f/)OL/ s/)a/f consider with (in) thy heart, that, 4:39. h. PT' nof /cnon/ = not except Is 47:1 1 , Psalm 

35:8. 2. /(noi/i/ a person, be acquainted with Gn 29:5 (J), Ex 1 :8 (E), Jb 42:1 1, know"' 24:1 ; c iib, obj. 

esp. other gods, strange land, etc. = have no knowledge of, or acquaintance with, have not heard of, 
esp. Dt Je:— Dt 1 1 :28, 13:3, 13:7, 13:14, 28:64, 29:25, 32:17 (poem), Je 7:9, 9:15, 14:18, 16:13, 17:4, 

19:4, 22:28, 44:3; pt. act. acquaintance Jb 19:13; t pt- pass, acquainted with JJITI n^n^^DQ '^''H 

>bh Is 53:3 (lit. known of sickness, v. Thes EwChe Di Du); well-known (with implied trustworthiness) 
Dt 1 :13, 1:15 t; of beasts knowing owner and master's crib Is 1 :3 (cf. Je 8:7); esp. of knowing God 
("•) ""npT iih "'"riN Ex 5:2 (J); involving intelligent worship, obedience, etc. Ju 2:10, 1 S 2:12 (rd. 

pT for MT pT Dr), 3:7, Ho 2:22, 8:2, 5:4, Jb 18:21, Psalm 79:6 (v. also nVl 2 b); of God 's 

Knowing persons etc., throughly Ho 5:3, Jb 1 1 :1 1 ; knowing the heart 1 K 8:39, 2 Ch 6:30, Psalm 
139:4; /cnoi/i//nfif his true servants, recognising and acknowledging[hem 2 S 7:20, Na 1 :7, 1 Ch 17:18 

+; Dm T^PT Ex 33:12 (JE); = take notice of, regard Psalm 1 :6, 31 :7, 37:1 8; so of Isr. as chosen 

people Am 3:2, Ho 13:5 (As. idusu, God regardeth him, Hpt:BAS i, 15) cf. Gn. 18:19 (J). 3. knowa 
person carnally, of sexual intercourse, sq. acc: man subj. Gn 4:1 , 4:17, 4:25, 24:16, 38:26 (all J), 1 S 

1 :19, Ju 19:25, 1 K 1 :4; woman subj. Gn 19:8 (J), Nu 31 :17, 31 :18, 31 :35 (all P), Ju 1 1:39; 13^0 
npT "IDT Ju 21 :1 1 ; "IDT DD^o'? nVT i6 v:12 ; man subj. and obj. (of sodomy) Gn 19:5 (J), 
Ju 19:22. a. knowhowto do a thing, be able to do it, oft. c. iib and sq. inf. 'nWV IIPT iib nJlDJ 
Am 3:10 they know not how to do right; iib "ID"T ""ripT Je 1 :6, 6:15, 1 K3:7, Is 56:11, 56:11, c.b 
50:4, Ec 10:15; "IHTn'? J?T i<b Ec4:13 know not how to be admonished {yM know that); inf. abs. 
"linni DINQ J7T DIODIs 7:15, 7:16. b. be skilful in, esp. pt., sq. acc. iJT Gn 25:27 (J) 
skilled in hunting;'^Zi'q J^T skilled in a book, learned Is 29:1 1 , 29:12, 29:12; as pi. cstr. ''T\l "'P'Ti"' Am 
5:16 /(noi/i/ers of /amenfafton,professional mourners; D*n ""iDT 1 K 9:27 skilled in the sea, 2 Oh 8:18; 
esp. sq. inf. ]AJ iJl^'l S ^S.^Q skilled in playing,^ K 5:20, 2 Ch 2:6, 2:7, 2:13: lAJQ iJT "llilDDI S 
16:16 knowing, (as) a player on the lyre (v. Dr). 5. abs. have knowledge, be wiseiW'l^'T'b Ec 9:1 1 
(||D"'QDn, □"'JDJ); esp. have knowledge of God and duty, or in practical affairs Is 1 :3 (Hfl), 56:10; 



oft. c. acc. cogn.: Wl Pr 17:27, 30:3; H^^ Is 29:24, Pr 4:1 , 2 Ch 2:12, cf. W'nxh HJU ''VIV 1 Ch 
12:33 (Baer), Est 1 :13; also H] ^1 'PT v:13; PTO ^J^lQl Hi)! 'VTDn 1 :4; obj. nril b:2^ 2 
Ch 2:11 (IIDDn "IDiai HaDll Pr1:2(||nr3 nQN fin); nQDll Pr 24:14, Ec 8:16.4. a. /(now 
/jowto do a thing, be able to do it, oft. c. iib and sq. inf. T\WV lyi^ iih nnbJArn 3:1 0 they know 
not how to do right; "IST "'npT Je 1:6, 6:15, 1 K3:7, Is 56:1 1, 56:11 , c. b 50:4, Ec 10:15; 'i<b 
"in-Tn'? yT Ec4:13 know not how to be admonished {v.M know that); inf. abs. "linm ^"13 DlHQ 

"T-:-T ^ ' TTTT 

J7T 2)m Is 7:1 5, 7:16. b. be skilful /n,esp. pt., sq. acc. JJl'' Gn 25:27 (J) skilled in hunting; 
"lap skilled in a book, learned \s 29:11, 29:12, 29:12; as pi. cstr. ""nj "'JJ'Ti"' Am 5:16 knowers of 
/amenfaf/bn,professional mourners; D*n "'Pl"' 1 K 9:27 skilled in the sea, 2 Ch 8:18; esp. sq. inf. |AJ 
JJT1 S ^<oAQ skilled in playing,^ K 5:20 , 2 Ch 2:6, 2:7, 2:13: "lim ]AJQ iJT 1 S 16:16 /cnow/hgf, 
(as) a player on the lyre (v. Dr). 5. abs. have knowledge, be wise: □"'PT*'? Ec 9:1 1 (||D"'?pDri, □"'JiJ); 
esp. have knowledge of God and duty, or in practical affairs Is 1 :3 56:10; oft. c. acc. cogn.: 

njJT Pr 17:27, 30:3; T^TI Is 29:24, Pr4:1, 2 Ch 2:12, cf. Pim ""PTr XTWb 1 Ch 12:33 (Baer), Est 

-- T- T--: --T \/' 

1 :13; also H] ^1 v:13; Tiai Wl ^pT pTO Dn 1 :4; obj. HJUl ^73^? 2 Ch 2:11 (||DDn ]5); 
nOlQl HQDn Pr1:2 (||nj''3 nQN rnn); na^n Pr24:14, Ec8:16. 

t Niph. Pf. yiiJ Gn 41 :21 + 10 t.; ^"71^1 consec. 1 S 6:3 + 2 t.; 3 fs. HPllJlLv 4:14, Is 66:14, etc.; 
Impf. VTV Gn 41 :31 + 10 t.; PTV Pr 10:9; yTnEst2:22; 3 fs. PTIH Pr 14:33; 2 fs. ''PTin Ru 3:3; 
pTim Ez 20:5; /nf. sf. ""PTin Je 31 :19; Pt. V^M Psalm 76:2 + 2 t.;— 1 . be made known, be or 

-T"T "IIT" T 

become /(nown,of things Gn 41:31 (sq. ll). Ex 2:14 (both E), Lv4:14 (P), Ju 16:9, 2 S 17:19, Na3:17, 

Zc 14:7 (sq. b), Psalm 77:20, 79:10 (sq. 3); 88:13 (sq. 3); of hand of ""Is 66:14 (sq. riN); c. subj. cl. 

Ex 21 :36, 33:1 6 (both JE), Dt 21 :1 , 1 S 6:3 (sq. ^7), 1 K 1 8:36, Ez 36:32 (sq. b) Ru 3:14, Ec 6:1 0, Est 

2:22 (sq. b); of pers., Pr 31 :23 (sq. 3) Is 61 :9 (sq. 3 and Him); of Psalm 76:2 (sq. 3); = be 
revealed, discovered, of pers. 1 S 22:6, Je28:9, Pr 10:9; of things Ne4:9, Pr 12:16, 14:33. 2. make 

oneself known,o\ pers., sq. b Ru 3:3, usu. of God ("") Ex 6:3 (P; ||^^"^^tT 'b^), Is 19:21 , Ez 20:5, sq. 

""l^Vh 38:23; sq. 'b\^ 20:9; sq. 3 35:1 1 , Psalm 48:4; without prep. 9:17. 3. be perceived (pass, of 

Qal), of perception by the eye Gn 41 :21 (E), Psalm 74:5. 4. be instructed (pass, of Hiph.) Je 31 :1 9, in 
spiritual sense, through chastisement. 

t Pi. Pf 2 ms. npT, only iQpQ "IHU? nn^T Jb 38:12 Kt; rd. with Qr nn^H HpT cause to 
know,sq. 2 acc; so Psalm 104:19 acc. to Bae, who rds. ^T, after Aq. Symn. 

t Po. Pf ''WIV 1 S 21 :3 I have caused to know, i.e. directed, sq. acc, but rd. "'rTTPi"' or "'rTTP^, fr. 
'TV\ so LXXWe Dr. 



t Pu. Pf. known n^T'O Is 12:5 Kt (Qr nPTlQ v. Hoph.); elsewhere as subst. = acquaintance ''Vl'^D 
Psalm 55:14; 2 K 10:11 ; OTQ Psalm 88:9, Jb 19:14 (irnnjp), Psalm 88:19 (IpHN and PI); 

•"IJTQ Psalm 31:12, Kt VTQ Ru 2:1 (QrVllQ q.v. infr.) 

t Hiph. Pf. JJnin Psalm 98:2; Je 1 1 :18; riplin 1 K 1 :27 + 2 t.; riplin Jb 26:3, etc.; Impf. 

pnV Psalm 103:7, Is 38:19; juss. VT Nu 16:5; VTIJu 8:16; •IJlpni"' Is 40:13, 40:14; 2 ms. PHin 

Hb 3:2; ^JPHinPsalm 16:1 1 , 51 :8; 1 S. V'^liU, Psalm 89:2, Ez 39:7; nPHi^^ Pr 1 :23, Is 5:5; IpHV 

Jb 32:7; UVIV Ez 44:23; nPHt 1 S 1 4:1 2; /m\/. Plln Pr 9:9 + 3 1. (JHln Psalm 90:1 2); sf. ^JPHIH 

Jb 10:2 + 6 t, etc.; Inf. cstr. V^'inz S 7:21 + 3 t; PHh 1 Ch 17:19; ""Jpnin 1 S 28:15, etc.; Pt. 

•^pniQDn 8:19; DpnlQ Je 16:21 ; D''pniQ Is 47:13, 2 Ch 23:13; —make known, declare, c. acc. 
rei Nu 16:5 (P), Ez 39:7, 1 Ch 17:19, Jb 26:3, Psalm 89:2, 98:2, 106:8; obj. om. Hb 3:2; teach, c. acc. 
rei Jb 32:7; sq. inf. Psalm 90:12 and (peculiarly) bbrh 'Q 2 Ch 23:13 I.e. led in praising; c. b pers. Pr 

9:9; c. acc. pers. Is 40:13, Ju 8:1 6 (but rd. ^Tl, v. 12)n); make known, declare, c. acc. rei, + b pers. 

Ex 18:20, Dt4:9, Ne8:12, 9:14, Psalm 78:5, 103:7, 145:12, Is 38:19, 64:1; c. cl. of thing, + V pers. 1 S 
10:8; make one know, c. cl. of thing and acc. (sf.) pers. Ex 33:12, Dt 8:3, 1 S 6:2, 16:3, 28:15, Jb 10:2 
, 37:19; c. acc. rei + sf. pers. i<l "liPTin ^i?"TJ<l Tli^ Ex 33:13 (JE) make me, I pray, to know 

thy ways, that I may know thee; Je 1 6:21 , Ez 20:4, 22:2, 43:1 1 , Is 40:1 4 (||in'TQbp. nP"T, also v:a 

inrTl), Pr 22:21, Jb 13:23, Psalm 16:1 1, 25:4 (irnQ^), v:14 (on inf. c. b v. Ges:§ 114, 2, R. 2, 

Exx,), 39:5, 51 :8, 143:8 (irJp^QU)n); "^V^lM ^nH'On 32:5 (||''n''pD"j<V ^W); sq. 2 separate acc. 

Gn 41:39 (E), 1 S 14:12, Is 5:5, Ez20:1, 16:2, Pr 1:23, Dn 8:19; acc. pers. om. Ex 18:16 (E); acc. rei 
om. Jos 4:22 = teach one (D), so Is 40:13, 2 S 7:21 , 1 K 1 :27; = answer Jo 38:2, 40:7, 42:4; c. sf. 

pers., acc. rei om. Je 11:18, 16:21 , Pr 22:19; sq. acc. rei + SPsalm 77:1 5 thou hast made known thy 

might among the peoples. Is 12:4, 1 Ch 18:8 = Psalm 105:1 ; sq. cl. + 3 pers. Ho 5:9; sq. f3, teach 

the difference between, to discriminate between f 3 "TiHoV ^^Q0^ Ez 22:26; + sf. pers. 44:23 (cf. 

Qal 1 d); sq. IQ partit. ■^^^^n;' "1U^^<^Q D"'^"Tn^ D''p"TiQls 47:13 who declare, at the new moons, of 
(the things) which are to come. 

t Hoph. Pf. plln Lv4:23, 4:28 (v. K6:i, 427); Pt nPTIQ Qr Is 12:5 (> Kt WTD) —made known 
(Pt.) Qr Is 12:5 let this be made known in (3) all the earth (> Kt Pu. Pt. which is not elsewhere in this 
sense); sq. vbH if his sin be made known unto himself Lv 4:23, 4:28 (P). 

t Hitph. Impf P'TiriH Nu 12:6 (E); sq: 'bt^ make oneself known to, of ">; Inf. "Vh PTinn Gn 45:1 
(E), of Joseph. 

3819 VT [3820] (Hebrew) (page 395) (Strong 3047) 



t PT n.pr.m. (Sab. J^T, epith. of king, the knowing, shrewd one Mordt:ZMG 1870, 37) — a man of 
Judah 1 Ch 2:28 (pT), v:32. 



3820 VI [3821] (Hebrew) (page 395) (Strong 1843) 

t [VI] n.[m.] knowledge, opinion (late)— only sf. ''Vl Jb 32:6 + 3 t., and pi. WVl 37:6; all in speech 
of Elihu. 1. knowledge, '1 D""/?!! Jb 37:16 one perfect in knowledge (of God ). 2. judgement, opinion 
Jb 36:3; W nill 32:6 to declare my opinion, so v:1 0, v:1 7. 

3821 nVl [3822] (Hebrew) (page 395) (Strong 1844) 

t nVl n.f. knowledge (strictly Inf. of pT)— ni)"! Psalm 73:1 1 + 3 t.; pi. nip"T 1 S 2:3, Jb 36:4; — 
"T D''Qri Jb 36:4 (of Elihu); of God 's knowledge, "T ^7^5 1 S 2:3 a God of knowledge is"" (on pi. v. 
Dr); ir'ppn nVl ^."IPsalm 73:1 1 (||'7N-pT HD'-N); knowledge, with as obj. Is 1 1 :9 (where verbal 
force of noun appears); as taught by proph. Is 28:9; DDri^«5 iP")"! b''^^?r\] r\Vl Je 3:15 of ""s 
shepherds (i.e. future ideal rulers). Gr prop, (plausibly) nj?"], after LXX, v. also Gie. 

3822 nvi [3823] (Hebrew) (page 395) (Strong 1847) 

t riP"T n.f.:Psalm 139:6, Dn 12:4 (m. Pr2:10, 14:6, poss. Jb 33:3 Ew:§174g) knowledge (prop. Inf., 
which appears clearly Gn 2:9, 2:17, Je 22:16 )—abs. njJ'TGn2:9 + 35 t.; Wl Jos 20:3 + 35 t.; cstr. 
nVl Nu 24:16 + 10 t.; sf. •'rip'TPr 22:1 7; ^npT Jb 10:7; nnpT Is 47:1 0; InpT Pr 3:20, Is 53:1 1 ; 
DDnpT Jb 13:2; DnpT Is 44:25; — 

1 . a. knowledge, perception in phrase 1 Dt 4:42 = unintenionally, 19:4, Jos 20:3 (where P's 
synonym is PIAA^^ v:3, v:9, cf. Nu 35:1 1 , 35:15), v:5; without knowing 1 ^b'2t2 Is 5:13 ( = before 
they knew it, suddenly), b. = skill (in work-manship) Ex 31 :3, 35:31 (both P; both ||n>nri and 
nQDH), 1 K 7:14 (sq. inf.); creative skill Is 40:14 (||02^Q HIN, niJDri TO), c. of proph. 
knowledge ]Vb)J 1 JJT Nu 24:16 (JE), cf. Psalm 19:3. d. esp. knowledge with moral quality Gn 2:9, 
2:17 (J; in both verbal force, PI] llQ "Til the knowing good and evil), e. knowledge possessed by 
God Jb 10:7, Psalm 139:6, Pr3:20 (||nQDn and HJinn), 21 :1 2; taught by God to men Psalm 
94:10, 1 19:66 (||Dpp 110), Pr 2:6 (||n>nn and nQDH). f. nnTlpT = w/ndy (unreal) knowledge Jb 
1 5:2. 2. esp. in WisdLt = discernment, understanding, wisdom: a. Jb 13:2, 33:3 Criflt^ '1), iih 
niJ"T3 Jb34:35(||nQDn), Pr8:9, 8:10 (IpDIQ), 10:4, 11:9, 18:15, 18:15,22:12, 29:7, cf. Is 32:4, 
53:11, Je10:14 = 51:17; npT "''711 Jb 35:16, 36:12; 1 '''71 38:2, 42:3, "T Pr 19:2; ||n>nri Pr 
17:27, Is 44:1 9; 'H + HQDn Pr24:4, UnQTQ Pr 1:4, 5:2;niQTQ '1 8:12; || vb. DIV 19:25; ||nip2Q 
22:20; IpDIQ 12:1, 19:27, 23:12; ||n"jin Mai 2:7; ||nQDn Pr 14:6, Ec 1:16, 1 :18, 2:21 , 2:26, 7:12, 



9:10: connected with DDH Pr 21 :1 1 , Ec 12:9; D''QDn nm Pr 22:17; Is 33:6 (nQDH) Is 44:25 
(□"•QDri); wisdom of magicians 47:10, Dn 1 :4 (||nQpri and yiQ). b. in Inighest sense, knowledge of 
God (incl. obedience) Ho 4:1, 4:6 (niJ"Tn "''p^Q), v:6, 6:6, Jb 21 :14, Pr 2:5(11"' riNT), so Is 1 1 :2, 
58:2, Je 22:16 (verbal force, c. ace), Pr9:10 (D'-^Tp '1, p HNT), 30:3 (id., UnQDll); v. also 
'1 n^^^^'^ " n^^T 1:7 (IpOIQ nQDri), v:22, v:29 iW" n^JT) 2:10 (UnQDri). c. opp. rb)iil. Pr 
12:23, 13:16, 14:18, 15:2 cf. v:7, also v:14 . d. 'T"'n£3t2^ Pr 14:7, 20:15; '1 ^""H 24:5 (||DDn "llA).— 
Dn 12:4 is dub.; LXX Bev rd. W^n nD"im. 

T T 

3823 nii^T [3824] (Hebrew) (page 396) (Strong 3048) 

t n^pT n.pr.m. (Sab. n.pr. '7NyT DHM:ZMG 1875, 605) priestly name;— 1. 1 Oh 9:10 LXX Icoa5e, 

24:7 LXX (Av£)i5£ia. 2. Ezr2:36, Ne 7:39 IXXleouSa, {l)sSSoua, lo^aSe. 3. Ne 11:10, 12:6, 12:19 LXX 
AaSeia, laSiaa;, iSeiaq, etc. 4. Ne 12:7, 12:21 LXXL nSoviaq. 5. Zc 6:10, 6:14 LXX ((vrapa) to v 
eeyvcoKorav aTi^v. 

3824 JJIT [3825] (Hebrew) (page 396) (Strong 3037) 

t iJlT n.pr.m. 1 . a chief of the people, one of those sealed Ne 1 0:22 LXXL M&ua. 2. a priest, prob. 
the high priest in time of Alexander the Great Ne 12:1 1 , 12:22 LXX laSov, LXXL kJSou (whence 
Lag:BN 113 rds. iJlT). 

3825 '^Kp'-T [3826] (Hebrew) (page 396) (Strong 3043) 

t '7^<P"'T n.pr.m. (Palm. b))2''T DHM in MV:10, 983 cf. Sab. n.pr. with DHM:ZMG 1875, 

612)— 1. a Benjamite 1 Ch 7:6, 7:10, 7:11, LXX A^eitjA, MitjA, etc. 2. one of David's heroes acc. to 1 
Ch 11 :45 appar. = the Manassite captain of 12:21 (Baer; van d. H v:20), LXX EX6£iy]A, MiyjA. 3. a 
Korahite porter 1 Ch 26:2 LXX BspyjA, MiyjA. 

3826 '7Hlj;'T [3827] (Hebrew) (page 396) (Strong 1845) 

t'7RiyT n.pr.m. a Gadite, Nu 1:14, 7:42, 7:47, 10:20, but LXX in all Ylayovril, so Sam SyrVer; = 
^RIPI Nu 2:14, where, however, Vulgate and Heb. Godd. 'l(all P); v. further sub nj?"!. p. 944 ff 

3827 •'JpT [3828] (Hebrew) (page 396) (Strong 3049) 

t ""JyT n.m. familiar spirit (prop, either as knowing, wise (acquainted with secrets of unseen world), 
Ew vielwisseriscli; or as intimate acquaintance of soothsayer, v. RS:JPh xiv.1885. 127) — abs. ""jyT 
Dt 18:11 +21; pi. D^Jj?Tl S 28:3 + 6 1.; 10 ^JpTH 1 S 28:9, rd. p D^Jj?Tn (v. LXX Th We Klo 
Dr); familiar spirit, always |p^^^, nUii. 1 S 28:3, 28:9, Is 8:19, 19:3, 2 K 21 :6 (IIN Ht^V; ||^m, 
pip) = 2 Oh 33:6, 2 K 23:24, Lv 19:31 , 20:6, 20:27 (all H; on last two cf. Acts 16:16 and Dr:Dt 18:1 1), 

Dt 18:1 1 (|p^^^ + D^nQ^-^^5). 



3828 yiiQ [3829] (Hebrew) (page 396) (Strong 4129) 

t PliQ, Vlp n.m. kinsman, b pTQ Ru 2:1 Kt, but Qr y"7iQ a kinsman of her husband; fig. J7"7Q 
N"jpri nj"'3'7 Pr 7:4 a Wnsman s/?a/f thou call understanding {\\m "'IiriN nQDll^ "IQN). 

3829 nplb [3830] (Hebrew) (page 396) (Strong 4130) 

t [npib] n.f. kindred, kinship— sg. sf. UnpTQ Ru 3:2 is not Boaz (of) our kindred ? 

3830 VTO [3831] (Hebrew) (page 396) (Strong 4093) 

t n.m.:2 Ch 1 :12 knowledge, thought (late); yiQ 2 Ch 1 :10 + 4 1.; ^pTO Ec 10:20; —1. 

knowledge (UnODri) of Solomon, 2 Ch 1:10, 1:11, 1:12, Dn 1:4 (UnODn and Wl), v:7 {\\b^^r\). 2. 
place of knowledge, mind, (in our idiom also) thought Ec 10:20. 

3831 iJ-na [3832] (Hebrew) (page 396) (Strong 4069) 

lJ-nQ:61 and :(Ex 18:19) JJTO adv. wherefore? (prob. contr. from VMl'r[J2what being known ?i.e. 

from what motive? so Ges Ew:§325 c OI:§223 f , cf. in Gk. ti |xa6wv;) — wherefore? on what account ? 

Gn 26:27 ""^^^ UnH^. JJ-HQ, 40:7, Ex 1:18, 2:18,3:8 (in an indirect question), 5:14, 18:14, Lv 10:17, 

Jos 17:14 (all in Hex), Ju 5:28, 5:28, 2 S 3:7, 11:10 etc.. Is 5:4, 50:2, 63:2 (all in Is.); in Jer. 16t., oft, 

rhetorically, after a double question introduced byDN...ri, expressing affected surprise: t2:14 (v. Gf) 

is Israel a slave (unable to defend himself)? wherefore, then, is he become a prey? (some other 
cause must therefore be found for Israel's misfortune), v:31, 8:5, 8:19, 8:22, 14:19, 22:28, 49:1, cf. 
30:6; Jb 3:1 2, 1 8:8 (never in Psalm). 

3832 r\1 [3833] (Hebrew) (page 396) (Strong 3050) 
n.pr.dei, v. sub mil p. 219:b supr. 

3833 nn;' [3834] (Hebrew) (page 396) (Strong 3051) 

t [in^] vb. give (Aram, n^^ yhb; Ar. wahaba; Eth. wahabar. Sab. nmDHM:ZMG xxix. 1875, 614 f. 

nn"" ^1 ld:ib. 603)— only Qal Imv. IH Pr 30:1 5, 30:1 5; emph. HIH Gn 1 1 :3 + 10 t. (6 t. sq. 

monosylL); TUT} Gn 29:21 before gutt. (Di on Gn 28:2 Kb:i. 418), fs. "'in Ru 3:15; mpl. dri; Gn 

47:16 + 16 1.; nn "h Jb 6:22 (on these forms v. also Sta:§606 a B6:i. 225 Ges:§69. 2, R. 2) —^.give, 
sq. acc. Gn 29:21 (E) give (me) my wife, 47:16 (J), Ru 3:1 5, Zc 1 1 :12 (pirce); of giving (i.e. causing to 
come forth, in deciding by lot) Urim and Thummim 1 S 14:41 , 14:41 (LXX We Dr, v. D''"!■^^^); sq. acc. 

rei + ""b Gn 30:1 (E), Ju 1 :1 5; acc. rei + ■Ij'? Gn 47:1 5 (J), Psalm 60:1 3 = 1 08:1 3; 'b IIH^ Jb 6:22 (no 

acc. expr.); abs. iflU? | IH Pr30:15. 2. = set, sq. acc. (Uriah) + nQn^QH "'JB b'\t2-bt^2 S 11:15 

set Uriah in the fore-front of the battle. 3. with reflex, b (V. b, 5 h) = provide, c. acc. D■'^J^^^ DD'? nn 

D'-QDH Dt 1 :13; Jos 18:4 (JE), Ju 20:7; 2 S 16:20. 4. ascribe glory, etc., to (God ): c. b lllD Psalm 

29:1, 29:1; 29:2 = 96:7, 96:7, 96:8 = 1 Ch 16:28, 16:28, 16:29; im^H^ blX O'n Dt 32:3 (poem) 



ascribe greatness to, our God . 5. = come now (orig. grant, permit), before voluntat.: Gn 1 1 :3, 1 1 :4, 
11:7, 38:16 (all J), Ex 1:10 (E). 

3834 nn^ [3835] (Hebrew) (page 396) (Strong 3053) 

t pn;"] n.[m.] lot (as that which is given)— ^in;' ^7^ n'p^nPsalm 55:23 cast on tliy lot (the 
care, anxiety, etc. which are thy portion; cf. '"'"'7^ "f!3"n Psalm 37:5). 

3835 nnnn [3836] (Hebrew) (page 396) (Strong 1890) 

t pniH] n.m. gift (? on form, then comp. Ges:§84 b viii; but mng. (and V) dub.; poss. fr. NH 

nnnn roast, Levy:NHWB i. 447 b)— only pi. sf.: Pnin "'niT innr Ho 8:13 as tlie sacrifices of my 
gifts (= my sacrificial gifts, so Che) they sacrifice flesh. 

3836 TH"' [3837] (Hebrew) (page 397) (Strong 3054) 

\irv] vb. V. sub rrv\rv, Mr. 

3837 nn;' [3838] (Hebrew) (page 397) (Strong 3056) 

n.pr.m. V. sub mn p. 213:a supr. 

3838 '^T\] [3839] (Hebrew) (page 397) (Strong 3055) 

tin!' n.pr.loc. in Dan, Jos 19:45; = mod. Yehudiyeh, 8 m. E. of Joppa, and 11/2 h. [51/2 m.] W.of N. 

fr. Lydda, Survey:ii. 258 Guerin:Judee i. 322; A Iou6, LXXL [I]ou5 (on form of name Jastr: JBL xii, 
1893, 61 ff. comp. la-u-du, Tel el-Amarna:No. 39). 

3839 'in^ [3840] (Hebrew) (page 397) (Strong 3068) 
'in^ n.pr. cpd. with, v. sub mn"' supr. pp. 219 ff. 

3840 Rin": [3841] (Hebrew) (page 397) (Strong 3058) 
Rin"! n.pr.m. v. sub miT' supr. p. 219. 

3841 nim^ [3842] (Hebrew) (page 397) (Strong 3063) 

n"Tin^820 n.pr.m. et terr. Judah (treated Gn 29:35, 49:8 (q. v. infr.) as if der. fr. Hoph. of PIT = 
praised, object of praise (on PI cf. Hiph. IJlinN Psalm 28:7, iTTin^ Ne 1 1 :17), but this dubious; 
relation to 'T^^ II. nnin^ unexpl.; v. further JastnJBL xii, 1898, 61 ff.; As. la-u-du, of land; la-u-da- 

ai, Judaean COT:Gloss) — I. n.pr.m. 1. son of Jacob and Leah, expl. by Leah's words / will praise "' 

Gn 29:35 (J) ; cf. Jacob's prediction, thy brethren shall praise thee Gn 49:8 (poem in JE), see also v:9, 
v;10; elsewh. Gn 37:26, 38:1 + 14 t. Gn 38, 43:3, 43:8, 44:14, 44:16, 44:18, 46:28 (all J), 35:23 (P), 1 

Ch 2:1, 2:3, Ru 4:12; Pllim sons of Judah Gn 46:12, Nu 26:19 (P), 1 Oh 2:3, 2:4, 4:1. 2. tribe 
descended from Judah Dt 33:7 (poem), Nu 1 :7 (P), Dt 27:1 2 +; mm"' Nu 1 :26, Jos 1 4:6 (D), Ju 



1 :8 +; min^ Jos 7:16 (J), 1 K 12:20, 2 K 17:18 , Psalm 78:68; miH^ H^Q Jos 15:1 , 
1 5:20, 1 5:21 , 21 :9 (all P), 1 Ch 6:50; elsewhere HDQ miH"' Ex 31 :2, 35:30, 38:22, Nu 1 :27, 7:12, 

13:6, 34:19, Jos 7:1, 7:18, 21:4 (all P); miH"' Ju 15:20 +; mm"' 2 S 2:4 + , (of. ameluti 

[sabe] la-u-du Te\ el-Amarna:No. 39 Jastr:JBL xii, 1893, 64). 3. nation, of southern kingdom under 
dynasty of David, as distinguished from northern kingdom of Ephraim or Israel: Ho 4:15, Je 2:28, 2 Ch 

1 2:1 2 + ; of the returned exiles Ne 4:4; min"' DP 2 K 1 4:21 = 2 Ch 26:1 , Je 25:1 , 25:2, Ezr 4:4; ""22. 

min*' Ho 2:2, Je7:30, 2 Ch 13:18, 25:12, 28:10; min*' JV^. Ho 1:7, Je3:18, Ez4:6 +; miH"' 

n-D^pQ 2 Ch 1 1 :1 7; personified, fl^l La 1 :1 5, 2:2, 2:5. 4. Levite, Ezra's time, Ezr 1 0:23. 5. an over- 
seer of Jerus. Ne 11:9. 6. Levite musician Ne 12:8. 7. priest Ne 12:36. 

II. n.pr.terr. land of Judah, f. Is 7:6, Je 23:6 = 33:16, Jo 4:30, Psalm 1 14:2 +; nilH^ pi< 1 S 22:5, 2 
K 23:24 +; miH^ nniH Is 19:17; HP min^2S2:1,1 K 12:17, 2 K 18:13, 23:5, 23:8, Is 40:9, 
44:26, Zc 1:12, Psalm 69:36, La 5:11 ; elsewhere 15 t. Chr., 23 t. Jer.; miH"'! Ju 15:9 +; miH^'Q 1 K 
13:1+; nnn"' nn the hm-country of Judah Jos 1 1 :21 (D), 20:7, 21 :1 1 (P), 2 Ch 27:4; mm"' 2X2 the 
south (country) of Judah 1 S 27:10, 2 S 24:7; imO min"' Ju 1 :16, Psalm 63:1 (title). 

3842 nin^ [3843] (Hebrew) (page 397) (Strong 3064,3057) 

1 1, nin^ adj. gent. Jewish, as subst. a Jew;— adj.m. Hin^ W'ii Zc 8:23; pi. Dnin; W^m^ 

Jewish menJe 43:9, Est 2:5; .as subst. Je 34:9, Est 3:4; nin^n the JewEst5A3, 6:10, 8:7, 9:29, 

9:31, 10:3; f nnri»n the Jewess ^ Ch 4:18; pi. Jei/i/sDniH^ Je 52:28, 52:30; Dnin*n theJews2K 

16:6, 25:25, Je 32:12, 38:19, 40:1 1 , 40:1 2, 41 :3, 44:1 , Ne 1 :2, 2:16, 3:33, 3:34, 4:6, 5:1 , 5:8, 5:1 7, 
6:6, 13:23, Est 3:6, 3:10, 3:13, 4:3, 4:13, 4:14, 4:16, 6:13, 8:3, 8:5, 8:8, 8:9, 8:9, 8:11, 8:16; 8:17, 8:17, 
9:1, 9:1, 9:2, 9:3, 9:5, 9:6, 9:10, 9:12, 9:13, 9:16, 9:19, 9:20, 9:22, 9:23, 9:24, 9:24, 9:25, 9:27, 9:28, 

9:30, 10:3; D'') nin^riEst 4:7, 8:1, 8:7, 8:13, 9:15, 9:18 

3843 nnin^ [3844] (Hebrew) (page 397) (Strong 3066) 

I I. n"'"Tin^ adj. gent., f. of foregoing, but only as adv. in Jewish = in the Jewish language 2 K 
1 8:26, 1 8:28 = Is 36:1 1 , 36:1 3 = 2 Ch 32:1 8; Ne 1 3:24. 

3844 nin^ [3845] (Hebrew) (page 397) (Strong 3065) 

I II. nin;' n.pr.m. officer of Jehoiakim Je 36:14, 36:21 , 36:21 , 36:23, LXX loudin (perh. orig. appell. 
Jewish, of one not so by ancestry, v. Gf Gie). 

3845 nnin^ [3846] (Hebrew) (page 397) (Strong 3067) 

t II. fining n.pr.f. (relation to foregoing names obscure) — wife of Esau Gn 26:34, daughter of Hi^S 
the Hittite (not named Gn 36:1); LXX louJiv. 

3846 in"' [3847] (Hebrew) (page 397) (Strong 3054) 



t fT'T'] vb.denom. Hithp. become a Jew— only pt. Dnn^riQ Est 8:17 many of the people of the 
land were becoming Jews. 

3847 mn"" [3848] (Hebrew) (page 397) (Strong 3068-69) 
mn'' n.prdei, v. sub TX\T] p. 217 ff. 

3848 byini [3849] (Hebrew) (page 397) (Strong 3081) 

n.pr.m. v. sub mn'' p. 220 supr. 

3849 Vi^VVn^ [3850] (Hebrew) (page 397) (Strong 3094) 

V- sub II. bbn p. 239:b supr. 

3850 nbr\1 [3851] (Hebrew) (page 397) (Strong 3095) 
tiVn^ V. sub oVn p. 240:b supr. 

3851 f n*' [3852] (Hebrew) (page 397) 

f n*' (V of foil.; Ar. wahasa break, split; valide calcavit; wahsadfun terra depressa et rotunda). 

3852 f [3853] (Hebrew) (page 397) (Strong 3096) 

t n^nf n.pr.loc. in Moab, site un-known (Ml:19:20 f H"")— fn*' Is 15:4, Je 48:34; c. H loc. 
n^n^, on border of territory of Amorites (under Sihon) Nu 21 :23, Dt 2:32; also H^n^^ Ju 1 1 :20; 
called ni^n;! Jos 13:18 (assigned to Reuben); n^H^ 1 Ch 6:63 (Levit. city in Reuben), Je 48:21. 

3853 "in"' [3854] (Hebrew) (page 397) 

in"' (V of foil.; cf. NH in^ Hithp. shew oneself haughty, adj. THJ; Aram. IH^ Pa. be haughty, adj. 
i<*l''n^; of. Ar. 'istayhaia be insane). 

3854 "VTV [3855] (Hebrew) (page 397) (Strong 3093) 

t TH^ adj. proud, haughty, ^ THJ IT iO^ Pr 21 :24 a presumptuous man, (who is) haughty, 
scoffer is his name (+ \U\ nnn^3 Ht^ip); nb] "l^H^ "llA OQ-Xf] Hb 2:5. 

3855 'V [3856] (Hebrew) (page 398) (Strong 3068,3097, etc) 

T = '1n^ n.pr. cpd. with, v. sub mn^ supr. p. 222:— viz. 3j^P, UHV, lUiiV, b^V, ^HV, ^yV, 

yyv, ivv, D^pp, D-ii\ unv, etc. p. 219-22 

3856 ni"" [3857] (Hebrew) (page 398) (Strong 31 02) 



t IV n.pr.m. son of Issachar Gn 46:13, but rd. rather IIU^J as Sam. Nu 26:24, 1 Ch 7:1 (Qr) SyrVer 
Ol al.; LXX laaov<p, LXXL Iacrou(3. 

3857 nnV [3858] (Hebrew) (page 398) (Strong 3103-05) 

nnv n.pr. V. nn^ bnv, b^v v. by. p. 384-85 

3858 t^nV [3859] (Hebrew) (page 398) (Strong 3109) 

t i^r\V n.pr.m. (V & mng. dub.; ? = H^^V)— 1. a Benjamite 1 Ch 8:16. 2. one of David's heroes 1 Ch 
1 1 :45. 

3859 nOV [3860] (Hebrew) (page 398) (Strong 3194) 

nur = n^.;; q.v. sub nuj. p. 64i 

3860 [3861] (Hebrew) (page 398) (Strong 3116) 
VdV n.pr.m. v. Vpin;' sub nin"' supr. p. 220. 

3861 DV [3862] (Hebrew) (page 398) (Strong 31 1 7) 

DV:2285 n.m.:Gn 1 :5 day (NH id.; Aram. i^DV, yawmo\ Ph. Ml:5 ]n\ sf. l.:6, l.:9, l.:33, pi. 
cstr. l.:8, sf. 3 ms. nQ^ Sl:3 Zinj. DVDHM:Sendsch Gloss; Plam. Or Vog:No. 123a, Oxon. 
iii,; Ar. yawmun; Eth. yom. Sab. DV, D"" MordtiZMG 1876, 29, nQV DHMiZMG 1883, 328 
SabDenkm:61 ; As. ummu, umu COT:Gloss; deriv. unknown; on V and relation of UV to Ph. UtT, 
Aram. 'ymomo', v.N6:ZMG 1886, 721 Ba:ZMG 1887, 632 f.)— DVabs. Gn 1 :5 +; cstr. Gn 2:4 +; 
sf. ?rQV Je 50:31 ; iOV Ex 5:13 + 22 1.; DQVJe 50:27, Ez 21 :34; du. t D^QV Ex 21 :21 ; D^QV Ex 
16:29, Nu 11 :19; D^Q^9:22; D^Q^ Ho 6:2 t; pi. D^Q^ Gn 4:3 +; DQ^; Nu 6:5; (Aram, form; Ges:§ 
87, 1 a) Dn 12:13; T^iyb D''Q*Q Ex 13:10 + 4 t.; cstr. "^n] Gn 3:14+; tHlQ^ Dt 32:7, Psalm 90:15 t; 

sf. "^n] Jb 7:6 + 9 t.; ''12] Gn 29:21 + 8 t.; irQ;'Je 35:8 + 7 1., etc.;— 1. day, opp. night, Gn 7:14, 7:12, 

8:22 (ail J), 31 :39, 31 :40 (E), Ex 24:18, 34:28, Nu 1 1 :32, 1 1 :32, Jos 1 0:13 (ail JE), Dt 9:9, 9:1 1 , 9:18, 
9:25, 10:10 (D), Gn 1 :5, 1 :14, 1 :16, 1 :18 (P), 1 S 30:12, Ju 19:8, 19:9, 19:9, 19:11, Am 5:8, 1 K8:29, 

19:8, Ne4:16, Ec8:16; ||12>QU;ri"m ^Jfl^ 2 S 3:35; '»n DHGn 18:1 (J) the heat of the day\ S 

1 1 :1 1 , 2 S 4:5; b^lS. '"H Gn 29:7 (J) the day is still high, not near its end; '"H nn 3:8 coll of the 

day, "1^^^^"|Q '*n IT'i^nQ "ip Ne 8:3 from dawn until mid-day, so also prob. of mid-day "f^in 

Di*ri pDriP mm Pr4:18 growing lighter and lighter until the full day, note phr. in Ju 19, nlUriP 

'*n Ju 1 9:8 until the declining of the day; n21 v:9 the day hath sunk down to become 

evening; '*n nijn v:9 the declining of the day; "T^^Q "T"] '"H v:1 1 the day has gone down 
exceedingly (is far spent). 



2. Day as division of time: a. working-day Ex 20:9, 20:10 (E) = Dt5:18, Ex 16:26, 16:30; 16:30 (J), 
23:12 (JE), 31:15 (P), Lv23:3 (H); nt^JJQn Ez 46:1. b. TO UV a da/s journey Nu 11:31, 

1 1 :31 ( JE), 1 K 19:4; UV '^b^\t2 IHN Jon 3:4; D'-Q;- nU?'?^ TO a three days' journey Gn 30:36, Ex 

3:18, 5:3, 8:23 (all J), Nu 10:33, 10:33 (JE), 33:8 (P); U'^t^l HU?'?^ "^^PPIQ Jon 3:3; so seven days' 

journey Gn 31 :23 (E), 2 K 3:9; without etc., WtT n'^b'^Ex 1 5:22 (E) they went three days, etc. 

c. to denote duration of various other acts or states: seven days Gn 7:4, 7:10, 8:10, 8:12; forty days 
7:17, 8:6 (all J); 150 c/ays 7:24, 8:3 (both P), 1 S 25:38, 1 K8:65, 8:65, Je42:7, Ez 4:5, 4:6, 1 Ch 

9:25, Ezr 6:22, Est 1 :4 etc. In Est 4:1 6 1 & 2 are combined: ■^n^n"'7^^^ UV) vh'h D"'Q"' H^^^ do 

: ■ - : T T : - ■ T V : 

not eat and do not drink for thee days, night or day (v. Zc 1 4:7 sub 3 infr.) d. day as defined by 

evening and morning Gn 1:5, 1:8, 1:13, 1:19, 1:23, 1:31 (all P; cf. further 1")^); v. also 2:2, 2:2, 

2:3 (P), Ex 20:11, 20:1 1(E), 32:17, 32:17 (P). e. day of month (c. num. ordin.), chiefly P and late: Gn 
7:11, 8:4, 8:14, Ex 12:6, 12:18, 12:18 +, 1 K 12:32, 12:33, Ez 45:21 , 45:25, Zc 1:7, Hg 1:1, 1:15, 1:18, 

2 Ch 29:17, 29:17, Ezr3:6, Ne8:2, 9:1, Dn 10:4, Est3:12, 9:1 + ; {UV oft. om. e.g. Gn 8:5, 8:13, Ex 
12:10, 2 K 25:1, 25:3, Ez 1 :1 , 1:2, Hg 2:1, 2:20, Zc7:1, 2 Ch 3:2, Ezr 6:1 9, Est 3:13, etc.) f. UV 
defined by subst., inf., or other cl.: (1) cstr. xbvjn UV = the snowy day 2 S 23:20 = 1 Ch 11 :22; DV 
T"!ApPr 27:1 5 = rainy d.; nnj? UV 25:20 = cold d.; (so, = time "'Iin^ UV Gn 35:3 (E) d. of my 
c//sfrees; Je 18:17, La 1:7, Pr 24:10, 25:19, 27:10; IniQ UV etc. Ju 13:7, 2 S 6:23, 2 K 15:5 + oft.; cf. 
^j?^2-n^i5 mVn or Gn 40:20 (E) = Pharaoh's birthday; nnVlH DV3 Ho 2:5 cf. Ec 7:1 (v. also 7 d 
infr.;cf. iQVJb 3:1), n|riri DV Ct 3:1 1 ; of day emphat. characterized by proph. and others Di"" 

nD-nai nonai naina is 22:5 (v. naina sub mn); h^nji nnDim mi? uv 37:3 =2 k i9:3; 

t: t: t: ^ t: 'tt: t":tt 

on the other hand "''7 Is 58:5 a day of acceptableness to "'; pi. sq. subst. ""JT Lv 25:50 

(H) the days of an hireling; COyiihn) 'IT^ Lv8:33, Nu 6:13; sq. rel. cl. UVn "inN 'Ul ^QN 

*'jm^;'""l^N; or n "'rrr^.^Je 20:14 cf. Jb 3:3; also Psalm 1 18:24 (v. i). g. particular days defined 

by n.pr.loc. UV Ho 2:2 i.e. of judgement, with implied restoration; v. also Is 9:3, Ez 30:9; '^tT 

ni)nAn Ho 9:9, 10:9, i.e. of the outrage at Gibeah (Ju 19:22 ff.); thm'' UV Psalm 137:7 i.e. of 
Jerusalem's calamity, cf. Je 50:27, 50:31 . h. c. sf., thy, his, or their day, in sense of (1 ) day of disaster 
or death: Psalm ^Or Je 50:31 thy day has come; nt2] ii^l IQ? 1 S 26:10; )t2V in this sense 

also Ez 21 :30, Psalm 37:13, Jb 18:20; t DQr Je 50:27, Ez 21 :34. i. specif, a holy day: n^^H 

UV the sabbath day {v. also n3U?), Ex 20:8, 20:1 1(E) = Dt5:12, 5:15, Ex 31:15, 35:3 +; = "'^717 UV 

Is 58:13; repetition DVn nn^H nnU^H Lv 24:8 every Sabbath day; also t Dnasn DVLv 

23:27, 25:9; Dn23 UV 23:28; Dni33n UV Nu 28:26; UV mn Psalm 81 :4; IJS'pQ UV Ho 7:5; 

also of false gods, "'Q^ D'''7i)3n2:1 1 . 

3. Di"' day of Yahweh, chiefly as time of his coming in judgement, involving often blessedness for 

righteous (v. RS:Proph. 396 f. Dr:ls28); Am 5:18, 5:18, 5:20, Is 2:12, 13:6, 13:9, Zp 1:7 (cf.v:8), v:14, 
v:14 (cf. v:15, v:16), Je 46:10, Ez 13:5, 30:3 (cf. 36:33, 39:8, 39:11, 39:13), Ob 15, Zc 14:1, Mai 3:23 



(cf. Zc 14:7, Mai 3:2, 3:17, 3:19, 3:19, 3:21), Jo 1:15, 2:1, 2:11 (cf. v:2, v:2), 3:4, 4:14; DV "> niiy 
Zp 1:18; nnnp or Pr11:4;^i^^^ pin nr is 13:13, La1:12;DJ7J Dr Is 34:8, 61 :2, 63:4; nQJ^J DV 
Je 46:1 0; DV Zp 2:2, 2:3, La 2:22; 'iBH DV La 2:1 ; cf. also Zc 1 4:7 (where senses of 1 and 2 
are combined, cf. Est 4:16 2 c supr.); JHl* ^^IH IH^jt "DV H^^Hl hV^^ UV tih "'b but there 
shall be one day, known shall it be of not day and not night; cf. also i^inn DVl 7 g infr. 

4. PI. days of any one: a. = his life, his age Gn 6:3 (J), Dt 22:1 9, 22:29, 23:7, Jos 24:31 , 24:31 (D), Ju 
2:7, 2:7, 2:18, 1 S 25:28, etc.; Gn 5:4, 5:8, 5:1 1 , 9:29, 1 1 :32 (all P), Jb 7:1, 7:1 , 7:6, 7:16, 8:9, Psalm 

39:5, 39:5, 90:9, 90:10, 90:12, 90:14, 103:15; ""Q^'Va Gn 3:14, 3:17 (J), Psalm 23:6, so Pr 
31:12;^J^ ^Q^ D''»n 2 S 19:35, Gn 25:7,47:8,47:9 (all P); r*n ^Q^ Ec5:17, 5:19; rj^6:3; 
^rniW Psalm 90:1 0; Dn''»n ^ty naOQ Ec 2:3; naOQ i^nn •"n ^ty 6:12 the number of the days 
of the years of his vanity, i.e. his empty, fleeting years; D''Q*n"b3 

1 K 8:40; D''3,'l U'^jy long life 1 K 3:1 1 = 2 Ch 1 :1 1 ; D""!?'? i<3 advanced in days = of advanced age 
Gn 18:11, 24:1 (both J), Jos 13:1, 13:1 (JE), 23:1, 23:2 (D), 1 K1:1;rQ*Ql K 1 :6 from ft/s (earliest) 
days, so ^^Q*Q 1 S 25:28 (v. Dr), Jb 38:12; D^Q^ Jb 42:17, 1 K 8:40; T^' Ex 20:12 

(JE) that thy days maybe long = Dt 5:16, v. further "JIJ^; Tf^Q-'Q^"^p D"'Q^ '^''Oin Psalm 61 :7 i.e. 
prolong the king's life; outlive is nni< D^QJ TI^O 24:31 (D), Ju 2:7; D^QJ ^fl^ D^»n ntU^IPr 
3:2 length of days and years of life; D"'Q^ v:16; T'PpDt 33:25 according to (the length 

of) thy life shall be [ thy strength ? rd. "[J^ll?] v. Di VB ; rarely sg. e.g. Dr "nU>p Jb 30:25 one hurd 

of day, i.e. whose day (= life) was hard; of life as approaching its end, nip*! ■'Q'' Gn 

47:29 (J) and the days of Israel drew near for dying, so Dt 31 :14, 1 K2:1 (cf. Jb 7:6, 7:16, 8:9, Ec 2:3 
supr.) b. (in) the days of {\.e. life-time, reign, or activity of) Gn 10:25 (J), 14:1, Ju 5:6, 5:6, 8:28, 2 S 
21:1, 1 K 16:34, 21:29, 21:29 , 22:47, 2 K 20:19, 2 Oh 13:20, 35:18 + oft. (so Ml:6. 8.8.9.33). c. hence 

in phr. D''Q»n "1|1D ^ 1 K 14:19, 14:29 + 31 t. K, Ne 12:23, Est 2:23, 10:2; nn"^ m2tpQ 

D^Q»n 1 Ch 27:24; D^Q»n ni'T ninDTn napEst6:1. 

5. Days: a. indef.: D^^^|; D*'nj some days, a few days t Gn 27:44 (J), 29:10 (E), Dn 11 :20; D'-Q^ 
alone 40:4 (E) they were days (a certain time) in the prison 1 K 1 7:1 5, Ne 1 :4; WtT VlJ? Is 65:20 a 
suckling of {a few) days; D''Q*QJu 1 1 :4 after a time, 15:1 ; so U'^jy ^pQ Gn 4:3 (J) after the end of 
days, 1 K 17:7; n'^^OV UV Ex 21 :21 (JE) a day or two. IWV D''Q;'Gn 24:55 (J) some days, or 
ten (days or a dekad; on question of txt. v. Di). b. of long time, WW PIT Wjy HT 1 S 29:3 these 
days or these years; ii< W]ty iJ< Wty Nu 9:22 (P) whethertwo days or a month or days 
(an indefinitely long period); 0^3,1 D^QJ many days (^t\ 21 :34 (JE) 37:34 (J) +; 'Ul Wm -la"]'! Gn 
38:1 2 (J) and the days were multiplied (= time passed) and Judah's wife died, 1 S 7:2; DU^ lV 
WtyT} Gn 26:8 (J) the days were long to him there = he had been there a long time; Wty 



D''31...'^'''l!S;ri3 ]1VT] Nu 9:19 (P) when the cloud prolonged many days (remained a long time) upon 
the tabern— Vid. also 6 infr. c. days of old, former or ancient times (esp. of early period of Isr. hist): 

nlQ^ D^ip Dt 32:7 (poem); oVip Mi 5:1 , 7:14, Is 63:9, 63:1 1 ; Ul^ Mi 7:20; Ul^D D^QJ 
Psalm 77:6, 143:5; cf. D''Q*n D•'JU>^<^^ Ec 7:10; coming daysWii:!:} D''Q*n Ec 2:16; coming time 

pnriH nr Pr 31 :25; esp. nnnH(n) n^a'pi v. p. 31 supr.; f Q»n y^pb on 12:13. 

6. DV = time; a. vividly in gen. sense (v. also 5. supr.): time of harvest Pr 25:13; usu. ""Q^ Gn 30:14 
(J), Jos 3:15, Nu 13:20, 13:20 (all JE), Ju 15:1 , 2 S 21 :9; proper time tor paying wages Dt 24:15 cf. 
Jb 14:6; time of parturition wVp*! ^l^b n"'Q^ Gn 25:24. b. appos. to other expr. of time (Dr:§ 192 

(1) Da:Synt.:#xa7; 29. d): D"'Q^ U)"Tn a month of time Gn 29:14 (J; lit. a month, time), Nu 11 :20, 1 1 :21 

(JE); = n-^ni HT Dt 21 :13, 2 K 15:13; D'-mn n^lTMi D''Q^ Ju 19:2 time, four months (si vera I., v. 

1 S 27:7); t ^Vl ^"l^^^ (FIPP) 41 :1 (E) two years (of) time, 2 S 1 3:23, 1 4:28, Je 28:3, 28:1 1 ; 

10:2, 10:3 three weel<s (of) time. c. pi. in specific sense, appar.= year, lit. 

D^QM S27:7, Lv 25:29 (H);D^Q*'7 Jul 7:10; "^n^D^Q^ni 8 1:21,2:19,20:6; npm^^l D^QJ 

W'^IU 27:7 = a year and four months (cf. Ju 19:2 supr. b.); nQ"'Q^ CQ*?? = from year to year, 

yearly Ex 13:10 (JE), Ju 11 :40 (cf. v:b), 21:19, 1 S 1:3, 2:19; D'-a^ f|7Q D''Q»^ 2 S 14:26; "l^^ V>in 

in, D^Q^ D^QJ Nu 9:22 (P); distrib. Nu 14:34, 14:34 (P), Ez4:6, 4:6; D^QjV f jPH ni<^ nP>l D^Q»Q 

□■"Q^V ■'H]'! W^W W^W 2 Ch 21 :1 9 and it came to pass at days from days (=after some days) even 
about the time of the outgoing of the end of two (series of) days (i.e. prob. years,v. Be). 7. Phrases, 

without prep, and with, are: a. (1) Di*n = to-day Gri 4:14, 31 :43, 31:48, Ex 13:4 (JE) + oft.; opp. ViOri 

yesferafay Ex 5:14, 1 S 20:27; opp. inO Ex 19:10; (2)t "inO Dl''(3) = to-morrowGn 30:33, Is 56:12, 

Pr 27:1 ; (3) bi^nt^ DVPsalm 90:4; (4) Di»n D^Q*n n'^bv) 1 S 9:20 three days ago (v. Dr); = 

ni2)^12> Di»ri 1 S 30:13; t (5) DIO Ju 13:10 appar. = the otherday{\/. Be); (6) lUii DV no prep., 

emphat. = in one day, Gn 27:45, Is 9:1 3; c. 3 1 0:1 7, 47:9; for, during, one ofay Gn 33:13, Nu 11:19; 

unemphat., one day (= some day) 1 S 27:1 ; ''ISib IVltA UV 9:1 5 one day, before Saul came, t b. 

"•np. b"l Dl»n and the day came, that (or when) 1 S 1 :4 (v. Dr), 2 K 4:8, 4:1 1 , 4:18, Jb 1 :6, 1 :13, 2:1 . 

c. D"'i<3 niin loldays are coming, when, etc.; esp. in Am Je: 1 S 2:31 , Am 4:2, 8:1 1 , 9:13, Is 

39:6 = 2 K 20:17, Je 7:32 + 13 t. Je. d. Dr in cstr. def. vbs., both literally, the day of and (oft.) in gen. 
sense = the time of (forcible and pregn., representing the act vividly as that of a single day): (1) bef. 
inf., t (a) sg. without prep. '^rii<2 D^TIN Dt 16:3 and thou shalt remember the day of thy going out 

from the land Egypt, Is 58:5, Ez 39:13, Mai 3:2 cf. Ec 7:1 ( ^Qcompar.); ((3) UV'IV Jos 6:10, Ju 18:30 

+ 5 t.; (y) DV3 Gn 2:4, 2:17, 3:5 + 53 t.; t (5) QV3 Ho 2:5, 2:17, Zp 3:8, Zc 14:3; t (e) Di*Q 1 S 7:2, 

8:8, 29:6, 2 S 13:32, 2 K8:6, Dt9:24, Lv23:15, Ez 28:15; t (D ^^V) Ju 19:30, 2 S 7:6, Is 7:17; t (2) 

pi. cstr. bef. inf.: (a) ■'Q^"'73 Ju 18:31, 1 S 22:4, 25:7, 25:16, Lv 26:34, 26:35, Nu 6:6, 2 Ch 36:21; ((3) 



Ru 1 :1 , 2 Ch 26:5; (y) ''Q''3Mi 7:15; t (3) sg. cstr. c. prep. bef. finite vb. in pf.: (a) cf. 3, DVa 
"l5TEx 6:28 in the day (when) spoke, so Nu 3:1, Dt 4:15; also Lv 7:35, 2 S 22:1 = Psalm 18:1, 
Psalm 138:3, Zc 8:9; ((3) Di'D Je 36:2; t (4) sg. cstr. bef. impf.: DVS J<")ipj< Psalm 56:10 in tlie day 
{when) I cry, 103:3, La 5:7; also without 3, i<Ti< DV Psalm 56:4 {at the) time {when) I am afraid; 
(5) pi. cstr. bef. pf.: Vl'^^ U^Vnrin 1 S 25:15, so Lv 14:46 (prob., v. Di); nlQ^3Psalm 
90:15; t (6) pi. cstr. bef. impf.: ^0^3 'ntp^, n'bH Jb 29:2; t (7) Di»p cstr. bef. rel. cl.: Di»p 

■'rT'^n 1 S 29:8 since the day when (= as long as) I have been before thee, Ne 5:14; f (8) pi. 
cstr. bef. rel. cl. pl2>^ '^U^^jt ■'Q^"'?3 Nu 9:18 as long as the cloud remained, etc. e. (1) UV UV day by 
dayGn 39:10 (J), Ex 16:5 (P), Pr 8:30, 8:34, Psalm 61 :9, 68:20 (+ Je 7:25, Psalm 13:3 Lag, v. DQV); 
so (late) t DVb 2 Ch 24:1 1; t DV3 DV30:21, Ne 8:18; t DV3 DVTiyV 1 Ch 12:22; UV riVj? 

Ezr3:4; UV 121^ 2 Ch 8:13; Dr-'7^i5 Um from day to day ^ Ch 16:23 = Dr'7 DTO 
Psalm 96:2 (Est 3:7 v. infr.); t UV] UV Est 3:4 (very late, v. 1 1 i {b), p. 253 supr. and Dr:lntr. 505); 
DPI Dp-bD3 2:1 1 ; t DV31 S 18:1 0 as daily = according to daily habit; (2) UVb UVD Est 3:7, 
is in phr. of casting lots for one day after another; (njyjy CO*!? v. 6 c); (3) of daily duties, 
observances, etc.: t DT' I^VS each day's affair in its day Ex 5:13, 5:19, 16:4 (all J), Lv 23:37 
(H), 1 K8:59, 2 K 25:30 = Je 52:34, , Ezr3:4, Ne 11:23, 12:47, Dn 1:5; IQrn UV "IIT^ 1 Ch 16:37, 

2 Ch 8:14, 31 :16. f. t □■'??*n"'73 = always, continually, Gn 43:9, 44:32 (both J), Dt4:40, 5:26, 6:24, 

1 1 :1 , 14:23, 18:5, 19:9, 28:29, 28:33, Jos 4:24 (D), Ju 1 6:1 6, 1 S 2:32, 2:35, 18:29, 23:14, 28:2, 2 S 
13:37, 19:14, Je 31 :36, 32:39, 33:18, 35:19, 1 K 5:15, 9:3, 1 1 :36, 11:39, 12:7, 14:30 , 2 K 8:19, 13:3, 

17:37, 2 Ch 7:16, 10:7, 12:15, 21:7, Jb 1:5; also (only in proph. writers and in poetry) t Dl*n"V3 Gn 

6:5 (J), Ho 12:2, Dt 28:32, 33:12, Je 20:7, 20:8, Is 28:24, 51 :13, 52:5 (both TQri DT'n"'?^), 65:2, 

65:5, La 1:13, 3:3, 3:14, 3:62, Psalm 25:5, 32:3, 35:28, 37:26, 38:7, 38:13, 42:4, 42:1 1, 44:9, 44:16, 
44:23, 52:3, 56:2, 56:3, 56:6, 71 :8, 71 :15, 71 :24, 72:15, 73:14, 74:22, 86:3, 88:18, 89:17, 102:9, 

119:97, Pr 21:26, 23:17. g. additional phr. c. 3 = on a particular day: Di»3 ■'12>"'Qnn Ju 19:18, so Gn 
2:2, 2:2 + oft.; UV-b'D:ievery day Psalm 7:12, 88:10, 145:2 ; Di»3 of definite time in past Gn 

15:18, 33:16 + (v. also 3 supr.); cf. Di»n nTH (no prep.) Ex 13:3 (JE); RinH Di»3 of time defined in 

subsequent context, 1 S 3:2 at that time when Eli was laid down, i.e. at the particular time of the foil, 
incident (= at a certain time, on one particular day; cf. Gn 39:1 1 Sub h; see Da:Synt. § 21 . e. R. 1 , 2 

and esp. Dr 1 S 1 :4, 19:3); ntn Di»3 Gn 7:11 +; nTH Di»n D^pS on this selfsame dayGn 7:13 (v. 

D^y); Rinn Di*3 also of future 1 S3:12, Dt31:17, 31:17, 31:18; and very oft. in proph., as formula 
in describing what is to come at time of future blessing, retribution, etc.. Am 8:3, 8:9, Ho 2:18, 2:20, 
2:23 etc., esp. Is 2:1 1, 2:17, 2:20, 3:7, 3:18, 4:1 , 4:2 + oft.; pi. DHH D''Q»3 of past Gn 6:4 (J), Ju 18:1 , 

18:1, 19:1, 21 :25, 1 S 3:1 + oft.; of future Dt 17:9, 19:17, 26:3. h. c. 3: Dl»3 as or like the ofay Psalm 

1 39:1 2; RinH Dl»5 Jos 1 0:1 4; UV^ Ho 2:5 as at the day of; D''Qri UV^ Jos 1 0:1 3 about a whole 

day; t Di»5 lit. at (about) to-day = now (v. 3) 1 S 9:27, 1 K 22:5 = 2 Ch 18:4, Is 58:4; so t Di»n3 1 S 



9:13 + v:12 We Dr (for MT DITI "'D), Ne 5:11; t Di*? = at once, first of all Gn 25:31, 25:33, 1 S 2:16, 

1 K 1 :51; oft. c. adj. pron. to point out agreement of result with promise or prediction, t HTIl Di*3 as it 

is this day Gn 50:20 (E), 1 S 22:8, 22:13, and esp. Dt Je and subseq. writing: Dt2:30, 4:20, 4:38, 
8:18, 10:15, 29:27, Je 11 :5, 25:18 (gloss, om LXX, cf. esp. Kue:Einl. § 56. 1), 32:20, 44:6, 44:23, 1 K 

3:6,8:24,8:61, 1 Ch 28:7, 2 Ch 6:15, Dn 9:7, 9:15; so t ntn Di^H^Dt 6:24, Je 44:22, Ezr 9:7, 9:15, 

Ne 9:1 0; in Gn 39:1 1 (J) this phr. = on this particular day (when the incident to be narrated occurred; 

cf. j^inn Dvn g supr.) i. c. b: nvb on, at (lit. with reference to) t Ho 9:5, 9:5 what will ye do on the 

day of assembly etc.. Is 10:3; IT}^ UVb 1 K 5:2 bread for one day; iih nDJ^^Qn m^vh iib\ 

im nvb Ezr 10:13; distrib. phr. UVb lUH. i^^m UVb im ii^m Nu 7:1 1 (P), Jb 21 :30, 21 :30; 

TV : ' - T V • T - T V • T \ / ' 

cf. Dr'pMal 1 :17; UVb against, i.e. in expectation of Ex 19:11 , so inp UVbjb 38:23, Pr 21 :31 ; 

■•Qlp nvb aim. = until Zp 3:8; Dlip Dl'' ■'ish\s 48:7 before to-day; late phr. are t ^Vlb 2 

Ch 21 :1 9 = in the course of time; D''!ai 'D'^trb Dn 8:26 at (the end of) many days; 'DVb for every day, 
daily, t Ex 29:36, 29:38, Nu 7:11, 7:11, 28:3, 28:24, 1 Ch 26:17, Je 37:21, Ez 4:10, 43:25,45:23, 
45:23, 46:13; Di"^ in excalm. '"b HH Ez 20:2 alas for the dayl'^b HHiS; Jo 1 :15. j. c. jQ: Di»Q since 

the day (time) of {ox when). Ex 10:6, Lv 23:15, Dt 9:24, 1 S 7:2 etc.; ^^iXlTi Dl»Q Ex 12:15 from the 

first day (on om. of art. v. Dr:§ 209 (1 )); D'-UflU^H 2 K 23:22, etc.; Dl»Q = from to-day from this 

day forth Is 43:13, Ez 48:35; nVpD] J^inH DPHQI S 16:13, 30:25 from that day fonvard; so '"HQ 

HH^ni 'nn 1 S 18:9; n^pQI ntn nrn-ia Hg 2:15, 2:1 8 from this day onward Add. on p. 

751 :b); nTn OVrini) Gn 47:26 until now;WT\ D''a*Q after many days Jos 23:1, Ez 38:8; D"'n»n 

after a timeJu 1 1:4, 14:8, 15:1; but usu. fipO, v. yp/, D^Q»Q Ho 6:2 after two days;— D^Q»Q 

nn^iy v. e (4) supr. t k. c. ]Db (v. b ad fin.): Dl»n ]Db Dt 4:32, 9:7, 2 S 7:1 1 , Je 7:25, 32:31 , 

Hg 2:18; twice sq. inf. appos. Ex9:18, 2 S 19:25 (cf. also 2 Ch 8:16; v. Dr:Sm. & § 190, Obs.); ■'Q"'Q^: 

Ulp 'Db 2 K 19:25 since days of old = long ago, cf. Mai 3:7 since the days of your fathers. 1 1- 

DV(n) IV: 'U^ in^^n nV IPEx 12:18 untU the 21st day Lv 19:6 +; iniQ DPnP Ju 13:7, 1 S 

15:35, 2 S 6:23 +, etc., v. also (sq. inf.) c supr.; Dl*ri"lJ) until to-day, denoting esp. permanence of a 

name or situation, or of result of an event, t Gn 19:37, 19:38 (J), 35:20 (E), 2 K 10:27, Ez 20:31 t; 

more often HTfln Di»rmP until this day Gr\ 26:33 (J), 32:33 (P or R), 47:26 (J), 48:15 (E), Ex 10:6, 

Nu 22:30 (both J), Dt2:22, 3:14, 10:8, 11:4, 29:3,34:6, Jos 4:9, 5:9, 6:25, 7:26, 7:26, 8:28, 8:29, 9:27, 
13:13, 14:14, 15:63 , 16:10 (all JE), 22:3 (D), v:17 (P), 23:8, 23:9 (D), Ju 1:21, 1:26, 6:24, 10:4, 15:19, 
1 8:1 2, 1 9:30, 1 S 5:5, 6:18, 8:8, 1 2:2, 27:6, 29:3, 29:6, 29:8, 30:25, 2 S 4:3, 6:8 = 1 Ch 1 3:1 1 , 2 S 7:6 

= 1 Ch 17:5, 2 S 18:18 + oft.; Dl»ri D^y""TP mn t Jos 10:27 (JE), Ez2:3 (cf. Lv23:14 H); Dl»n 

"IP t Ju 1 8:1 , Ne 8:1 7. m. once 1VD DV'Vp 1 S 25:8 upon a good day, i.e. a day of social 

cheerfulness, feasting, rejoicing (c. rare ^7^ temp. cf. Dr; llD Dl"" also Est 8:17, 9:19, 9:22, v. 110 
adj.) 



3862 DQV [3863] (Hebrew) (page 401) (Strong 31 19) 



DQViSI subst. and adv. daytime, by day (cf. Aram. ^^QQ^ 'iymomo' day {as opp. to night); Targum 
DQ"; byday;perh. Ph. DQ"' (in dates, before num.), CIS:I. i. 10. 1 (see note); so No:ZDMG 1886, 721 : 
on D'^f V. sub □{in)— 

1. subst. daytime (rare) Je 15:9 DQV llpl while it is yet daytime, 33:20 b n'?'''?T DQP nPH "'jPl^nV 
daytime and night, v:25 '•nm nV''Vl "> (? rd. DV as v:20 a); Ez 30:16 DQV ni^ foes of daytime, i.e. 
coming by day (cf. Je 1 5:8; but text appar. defective, v. LXX Sm); once (late) DQT'-il|l(cf. Targum 
DQ':^ 1 S 25:16 Jb 5:14), Ne 9:19 (varied from Ex 13:21, Dt 1 :33 DQT").— Nu 9:21 the sense required 
is (during) a day and a night; rd. prob. UV 

2. adv. in thie daytime, by day Nu 10:34, Jb 24:16 (but v. DriH), Is 4:6, Ez 12:3, 12:4, 12:7; mostly c. 
rhf7, and then oft. poet. = continually: so Ut2V PlV'?] Ex 13:21 , Jos 1 :8, 1 K 8:59, Psalm 1 :2, 32:4 +, 
DQn n^;*'? t Dt 28:66, Is 34:10, Je 14:17, in parallel clauses (esp. in poetry) 2 S 21 :10, Is 21 :8, Je 
31 :35, Psalm 22:3, 42:9, 91:5, 121:6 +. Psalm 13:3 by day yields a lame sense: either add rhf?) 
(LXX Del Gr Oh), or rd. (DP DP) Lag:Nov. Psalt. Gr. Ed. Sped 3 Now. 

3863 IV [3864] (Hebrew) (page 401) 

I. ]V (V of foil.; meaning unknown). 

3864 ]V [3865] (Hebrew) (page 401) (Strong 3121) 

t \V n.[m.] mire;— abs. \Vn U^^Q Psalm 40:3; cstr. ^rDUlU nb^HD n""! 69:3. 

3865 ]V [3866] (Hebrew) (page 401) 

II. \V (V of foil., mng. unknown; nJV acc. to Lag:Armen. Stud. 7. 53; M. i. 228 = Pers. wana but im 
prob.; Sta:§ 259 a conject. T\1V to be fr. Tlli^ mourn, so DI:Pa 157). 

3866 nJV [3867] (Hebrew) (page 401) (Strong 3123,3128) 

1 1. nJV n.f. dove (NH /d.; Aram, id., yawmo)— abs. T\2V Gn 8:8 + 20 t.; cstr. nJV Psalm 56:1; sf. 

''niV Ct 2:14 + 2 t.; pi. WIV Na 2:8 + 6 t.; cstr. ""jrEz 7:16 (v. infr.);— dove Gn 8:8, 8:9, 8:10, 8:11 , 

8:12 (all J); oft. of offerings, T]2V-]2 Lv 12:6 (P; an individual of the species; \\ir\y, D''Ji''(n) "'JS (|| 

Dnri 1:14, 5:7, 5:11, 12:8, 14:22, 14:30, 15:14, 15:29, Nu 6:10 (all P); nn D'-JV dove's dungZK 

6:25 (Kt, yet v. Gei:Urschrift 409); in various similes: Ephr. is nriii3 nJi"'3 like a silly dove Ho 7:1 1 
(allowing itself to be snared); sim. of return of exiles, like eager flight of doves 1 1 :1 1 , of ships with 
white outspread sails Is 60:8; nJl*3 '^2t^ Psalm 55:7; v. also T\1V ""iDJ? 68:14; sim. of fugitive Moab 

Je 48:28; also ""JVa Ez 7:16 like the doves of the valleys (but on txt. v. Co, who emends 

m*J;in D''JT'D, but regards phr. as gloss): sim. of mourning W^^V bip^ Na 2:8; without hip, HAn 



WIVD Is 38:14, 59:1 1 (from mournful note); fig. of beauty (only Ct): W}V ^''V thine eyes are (those 

of) doves Ct 1 :15, 4:1 , v. also v:12; term of endearment, "'nJl'' my dove Ct 2:14, 5:2, 6:9. Elsewh. only 

Psalm 56:1 (title) □■'ph") ubii n2V (bV) prob. name of melody: To ' the dove of distant terebinths ' 

(rd. 'O'^b^ for th^; v. supr. p. 48, and Bae Psalms, p. xvii). — On sanctity of dove among 
Shemites, v. RS:Sem. i. 202, 275. 

3867 nJV [3868] (Hebrew) (page 402) (Strong 3124) 

t II. T[1V n.pr.m. prophet, acc. to 2 K 14:25 he was son of ■'^1Q^<^, fr. "iSrin riA and predicted 

the recovery of Isr.'s territory which Jerob. II effected; he is also the principal figure of the Book of 
Jonah: 1 :1 CriQN:"|3), v:3, v:5, v:7, v:1 5, 2:1 , 2:1 , 2:2, 2:1 1,3:1, 3:3, 3:4, 4:1 , 4:5, 4:6, 4:6, 4:8, 4:9. 

3868 niVn [3869] (Hebrew) (page 402) (Strong 3238) 

III. mi»nv. pt. p. 413 

3869 [3870] (Hebrew) (page 402) (Strong 3120) 

t ]V n.pr.gent. lonia(ns), Greece (Gk. 'Movsg (i.e. orig. 'I&x83;ov£5), v. also LXX infr.; OPers. Yauna 

Spieg:APK 237; As. lamanu (lavanu) DI:Pa 248 ff. COT:Gloss; Egypt. Y:e-v:a-n-(n)a, v. WMM:369 f. 
cf. also 24 ff.; v. esp. on this word Sta:De Populo Javan 1880) — lonians, as traders Ez 27:13, LXX 

'EXXd? (named with Vl-in, HU^Q; in v:12 U^^Uhri in v:14 HOn^in); cf. ^JV (adj. gent.) infr.; as 
distant. Is 66:19, LXX'EXXa? (with U^^l^nri, h^Q, l^b, Vliriand 0^^")!! D^iJ^ri; list to be 
emended fr. LXX Sta:ib. 5 ff.); called 'son' of Japhet Gn 10:2 (P) = 1 Ch 1:5, and ' father ' of 
V)^Vnr\, D''ri3 and n-'ll'l (so rd. for D''J"T'T) Gn 1 0:4 (P) = 1 Ch 1 :7 (in these LXX Iwuvav, v. Lag:BN 
84 Anm. **); addressed (personif.) \V mi Zc 9:13 (opp. p»V) LXX "EXXv)ve?, and so in foil.; 
|V "^^Q Dn 8:21 (v. Olfl-l HQ v:20) = l<ing of Greece i.e. kingdom over which Alexander ruled, 
whose dominion was afterward divided (see v:22 ff.); 1^""!^ 10:20 of the guardian-angel of Greece 
(v. 013 nty v:a); n-D^Q ]1] 1 1 :2 (v:b 013).— Ez 27:19 jVI is text, err., v. 11] supr. p. 255:a. 

3870 ""IV [3871] (Hebrew) (page 402) (Strong 3125) 

t PJV] adj.gent. only c. art. as n.pr.gent.: o'pU^-IT ^12^ mvn ^nb Drtl?Q Jo 4:6 (LXX "EAXyjve?) 
and the sons of Jerusalem ye have sold to the sons of the lonians (cf. ]V Ez 27:13). — Vid. Sta:ib. 

3871 ^DV [3872] (Hebrew) (page 402) (Strong 3130-31) 

*lpv, n^apv V. sub nor p. 415 

3872 nbi^VV [3873] (Hebrew) (page 402) (Strong 3132) 
nVi^PV V. sub V- P- 418 



3873 nnV [3874] (Hebrew) (page 402) (Strong 3139) 

nni"" V. sub n"i\ p. 435 

3874 Tpn nU>r [3875] (Hebrew) (page 402) (Strong 3142) 

ion nu)r v. sub mu). p. 1000 

3875 nWV [3876] (Hebrew) (page 402) (Strong 3144-45) 

nm\ n-'W' V. sub p. 444 

3876 nr [3877] (Hebrew) (page 402) 

nr (V whence first element of foil.; perh. cf. Ar. wazay congregatus, conglomeratus fuit, Frey). 

3877 bii.'^V [3878] (Hebrew) (page 402) (Strong 3149) 

t t^^'^V,' n.pr.m. one of David's heroes 1 Ch 12:3. 

3878 n*r [3879] (Hebrew) (page 402) (Strong 3150) 

n*r V. sub nu. p. 633 

3879 |r [3880] (Hebrew) (page 402) (Strong 2109) 

WV] vb. only Pu. Pt. pi. Cir/p Je 5:8 Qr (< Kt D"'jnQ v. pt); mng. dub. (comp. by Schu al. with Ar. 
wazina weigh, whence furnished with weights, i.e. testicles, but sense remote and very uncertain). 

3880 rr [3881] (Hebrew) (page 402) (Strong 3151) 
rr V. sub I. nt p. 265:b supr. 

3881 ^^^■'Vr [3882] (Hebrew) (page 402) (Strong 3152) 
n^''bv V. sub iih\ p. 272:b supr. 

3882 mV [3883] (Hebrew) (page 402) (Strong 3153) 
"in^jr, n^Jr v. sub l. |TJ< p. 24:b supr. 

3883 [3884] (Hebrew) (page 402) 

Vr (V of foil.; cf. Ar. wada 'a fluxit aqua (Frey); NH and Aram, in deriv., v. infr.) 

3884 Vr [3885] (Hebrew) (page 402) (Strong 3154) 

t [Vlf] n.[m.] sweat (v. HPT infr.)— Hiin^ iih VP! Ez 44:18 del. Co, q.v. 

3885 r\Vl [3886] (Hebrew) (page 402) (Strong 2188) 



t [nPT] n.f. sweat (NH HPn (Levy), better HPn (Jastr); Aram. i^W''!, duw'oto)— UVb Vp^^n 
npnGn3:19 (J). 



3886 nnr [SSS?] (Hebrew) (page 402) (Strong 3155-56) 
n"}r, TVrnV v. sub mt p. 280:b supr. 

3887 V^<P"ir [3888] (Hebrew) (page 402) (Strong 3157) 

v. sub V"1T p. 233 :a supr. 

3888 nnn"' [3889] (Hebrew) (page 402) (Strong 31 60) 

ran"' v. nan sub nnn. p. 285 

3889 ir\] [3890] (Hebrew) (page 402) (Strong 3161) 

t nD^] vb. be united (Ar. wahada be alone, II. make one; NH Pi. 111^ make or declare one; Aram. 
in;; unite' awhed set alone)—Qa\ Impf. 3 fs. Gn 49:6 HinS inri"Vj«^ D^npn in their assembly let 
my glory not be united {W'b^ DTTOn ^U^flJ i<nri); 2 fs. Is 14:20 nninjpn Um lUn nb. Pi. Imv. 
Psalm 86:11 "^QU) n^^TV ''nnV Tn;* tvn/fe my heart (i.e. concentrate its affections, cf. Je 32:39) to 
fear thy name (but LXX SyrVer Vulgate Gr Bi Oh "Tn^ (from nin) let my heart rejoice, etc.) 

3890 Tn;- [3891] (Hebrew) (page 402) (Strong 3173) 

t Tn^ adj. and subst. only, only one, solitary (NH /d.; Aram. TIl^, n"'!!^, yihiydo', yihoydoyo' id.; 
Arab, solitary)— ^. only one, esp. of an only son, Gn 22:2, 22:12, 22:16 ?r'7''n;' fjn thy son, 
thine only one, TIIJ ^nt<Am 8:10, Je 6:26 mourning for an only son, TTVU byj 1*3002 Zc 12:10, 
Pr 4:3 "'Q^^ ""JiDV Tn""! m; so fem. T^TW Ju 1 1 :34. 2. fem. nTn"' as subst. Psalm 22:21 , 35:17 

■ T : - T ■ : T ■ : 

■•riTn^ my only one, poet, for my life, as the one unique and priceless possession which can never 
be replaced (in each iri2>£3J). 3. solitary. Psalm 25:16 ''JVI T-n^" ''2; 68:7 nn^n DH^n; n^U7iQ 
causing solitary, isolated ones (i.e. friendless wanderers or exiles; ||D''"l''p!Si) to dwell at home (Lag 
Oh al. TU^Q bringing back home). 

3891 ini [3892] (Hebrew) (page 403) (Strong 3162) 

t n.[m.] unitedness. 1. as subst. only 1 Oh 12:17 (peculiar) nnV tiybv ""V-n^n^ in'b ' will 

have a heart toward you for unitedness, i.e. my heart shall be ready to become one with yours (cf. 
v:38 im nVO). 2. elsewhere always in acc. as adv. in union, together (ci. Ar. wahdun 'm acc. with 
sf. in his solitariness = alone) — a. together, of community in action, place, or time (oft. combined, but 

one usu. more prominent than the others); (1) in action, Jb 38:7 ini"pn "•nma when the stars 



of God shouted together; Ezr 4:3 we together will build (opp. to you), with unb: 1 s i7:io, oa^j is 
43:26; (2) in place 1 S 11:11 IVi^ D^J^ Dl ^^'7^; 2 S 10:15 IH^ ISJO^'lPsalm 2:2 , 31 :14, 

88:18, 133:1 in;' ni^ Is 50:8, as pred. Mi 2:12 lUI lilQ^'t^N;; (3) in place and time at once. 2 S 
21 :9 IVil ■l'72*l and they perished together, 1 4:1 6 to destroy Tn"' ""Jl JlNl TIN; (4) of time alone 
(poet.) Is 42:14 in"" W^t^ I will gasp and pant together, A5-8, Jb6:2 , 17:16, Psalm 141:10 

"ry IW while l at the same time pass on. b. all together, altogether {poet. syn. of 
but more forcible, suggesting oft., esp. with b'D, all at once, as well as altogether), Is 44:1 1 nn£)'' 

im"" (cf. Psalm 40:15), Psalm 62:10 in_^ '^^HQ nQH they are all together (made) of vanity. Is 
22:3 IW mj "fJ"'2p ^73 (with ^73 also Psalm 41 :8, Jb 34:1 5): oft. in poet, beginning a clause with 
emph., Dt33:5, Jb3:18"rn^ Dn^DN 16:10, 19:121NT rim, 24:4, 31 :38, Psalm 

41 :8, 98:8, Ho 1 1 :7 (with a neg.), v:8; in connexion with a sf., or obj. of a vb.. Is 27:4 IVi^ PlJIT'^HI 
will burn it altogether. Psalm 33:15 "Ir^^n who formeth the hearts of them all together, 74:6, 

74:8, Jb 10:8 I^'ID in] altogether round about (but rd. perh. with LXX SyrVer Del Di liori "l^^^:5), 
40:1 3. c. together, in the sense of alike, the one as well as the other. Psalm 49:3, 49:1 1 ITi"^ TTIN"' 
nVm VdD Jb 21 :26, 34:29. More frequent is 

3892 MUI [3893] (Hebrew) (page 403) (Strong 3162) 

nn\92 (Je 46:12, 46:21 49:3 VlVil), adv. together (prop, (in) his or its unitednesses (cf. Ar. 

wahdahu alone; and for the form T'"^^^{), but, the orig. of the term, being forgotten, applied gen. as 
an adv., without regard to number, gender, or person: so Ges 01 :§ 135c Sta:§ 370a) — together: a. of 
community in action. Psalm 34:4 nil"' IQ^ nQDHJl let us exalt his name together. Is 52:9, with 

f piJ take counsel, A5■2^ , Psalm 71 :1 0, 83:6, Ne 6:7; PI^J to struggle Dt 25:1 1 ; in place, as with l^"" 

Gn 13:6, Dt 25:5, ']'7n Gn 22:6, 22:8, Am 3:3, Nil Je 3:18, Jb 9:32 , mp Is 41 :1 , '7£)J 2 S 2:1 6, 

^73^ Ju 19:6, Je 41 :1, flprin Jos 9:2, ^IDNJ Ju 6:33, etc.; Dt 22:10 Hn"' "lianm "limcoupling 

pairs, and so strengthening 1 (mostly poet.), v:1 1 , Am 1 :1 5 VW^ J^lPl XirV (cf. Je 48:7 Qr [Kt in"'], 

49:3) Je 6:11 , 6:12 Wm"] riHtZ^, v:21 (accents), 13:14, 31 :8, 31 :13, 50:4, 50:33, Is 41:19, cf. 65:7; 

in time (rare: but v. infr.). Psalm 4:9 in peace j^''^! nil'' will I at once lie down and sleep 

(i.e. lie down and fall asleep immediately), b. emph. (esp. poet.) = all together ^ S 31 :6, Is 10:8 

W'dll^ "nrV '''W are not my princes all together, all alike, kings? 18:6, 40:5, 41 :20, 41 :23, 45:16 

(||D^3), 46:2 lD"lp "nXV l^HD, 48:13, 66:17, Psalm 14:3 (H^iDH), 19:10 XlTV lpl2 (of J.'s 

ordinances), 35:26, 37:38; sts. (like IXV b) suggesting all at once, as well as all together. Ex 19:8 

Uy^l nn^ Dyn (so, with is 22:3, 31 :3, Zc 10:4), Is 1 :28, 1 :31 \irV DH^J^ nj?m. Prefixed to a 



clause (like IW), Dt 33:17 (cf. IT]'' v:5), Is 9:20, 1 1 :7, 1 1 :14, 31 :3, 43:17, 45:16, 52:8, Je 46:12, 

51:38, La 2:8, Jb 24:17 (strengthening id?) c. alike, the one as well as the other, Dt 12:22 (=15:22) 

the unclean and the clean alike may eat it, 1 S 30:24 : ^pbu'^ TTfl^they shall share together, i.e. 
alike. 

3893 nn;: [3394] (Hebrew) (page 403) (Strong 3163) 

t Baer, TTn^ van d. H, n.pr.m. a Gileadite, 1 Ch 5:14, LXX loupai, A leBSai, LXXL Ie55co. 

3894 b^'^ini [3895] (Hebrew) (page 403) (Strong 3164) 

b^nni, innn;: v. sub mn. p. 292 

3895 %'\n''^ [3896] (Hebrew) (page 403) (Strong 3171) 
b^^^l V- sub n"'n. p. 313 

3896 Vj^nn;: [3397] (Hebrew) (page 403) (Strong 3166-67) 

^i^'tn!, rvmi v. sub ntn. p. 303 

3897 V^^pT^^ [3898] (Hebrew) (page 403) (Strong 3168-69) 

(•i)n»pTn^ v. sub ptn. p. 306 

3898 nnm;: [3399] (Hebrew) (page 403) (Strong 3170,273) 

t niTn;" n.pr.m. a priest 1 Ch 9:1 2 (for which ""Tni^ (q.v.) Ne 1 1 :1 3), v. now also Ryle on Ne 1 1 :1 3. 
p. 28, 306 

3899 bt^i'^ni [3900] (Hebrew) (page 403) (Strong 3171 -72,3174) 

b^-'ni, 'hii-'n'!, n»n^ v. sub n^n. p. 313 

3900 ^n;- [3901] (Hebrew) (page 403) (Strong 3176) 

t f^n^] vb. Niph. wait; Pi. await (cf. NH Vin^ expectation) — Niph. Pf. 3 fs. rhr\)l Ez 19:5 (yet v. 
infr.); /mp/. ^Pn*'! Gn 8:12 + 1 S13:18Kt(v. Dr; Qr Hiph. ^ni"!);— wa/f. Gn 8A 2 and he waited yet 

seven days; so 1 S 13:18 Kt; of Isr. under fig. of lioness, ririlpri T\'T1H rhnU ""S ^^iril Ez 19:5 

when she saw that her hope tarried, was lost (but dub.; Sm comp. Aram, 'whdbe weak, whence perh. 
sink down; Hi (perh. after LXX) rh TTVl ""ID that he was thrust away from her; Co plausibly that 

she had acted foolishly). Pi. Pf 2 ms. sf. ""JriVn^ Psalm 1 19:49; 1 s. ""VbxV, v:48 + 4 t. Psalm 1 1 9; 3 

mpl. ibn^Jb 29:23, Ez 13:6; iVn^ Jb 29:21 ; 1 pi. ^ibXV, Psalm 33:22; /mpf. bvrm 5:6; Jb 

6:11 -H 3 t.; ThrVii. 30:26; ^^TV Is 42:4; vhrV 51 :5; Imv. Psalm 130:7, 131 :3; Pf. bxvn 69:4; 

D"'^n;!QD 31 :25 + 2 1.;— 1. wait, tarry for, sq. b Mi 5:6 (of rain, Unip^); so 1 :12 acc. to We, who reads 



n'pri^ (Pf.) for n^ri; abs. 1/1/a/f Jb 14:14. 2. wait for = hope for, sq. b Is 42:4, Jb 29:21 , 29:23, 30:25 

(ir^T'lp). Psalm 31:25,33:18,33:22, 69:4, 119:43, 119:49, 119:74, 119:81, 119:114, 119:147; sq. b 

inf. "IIT D'p'p 'H""! Ez 13:6; sq.'?^ Is 51:5, Psalm 130:7, 131:3; abs. hope, Jb6:11, 13:15, Psalm 

71:14. Hiph. Pf ''rbnin Jb 32:11, etc.; "'n'priin'l (consec, v. Hi De:2 Dr:§:§ 106, 119r) Jb 32:16; 

Impf bmh 1 S 13:8 Qr; 2 ms. ^nin 10:8; VhIH 2 K 6:33 , La 3:21 , 3:24; ^Vrl^^^ Je 4:19 Qr (Kt 

mi 7:7; n^"'nH 2 S 18:14; —wait, tarry, abs. (prop, shewa n/a/f/nsf attitude): 1 S 10:8 (sq. 

•"J^ln TP), 13:8 (Qr;cf. Niph.); 2 S 18:14, Jb 32:18, Je 4:1 9 (but v. ^7^); wait for, hope for (as Pi.), sq. 

^2 K 6:33, Mi 7:7, La 3:24, Jb 32:11, Psalm 38:16, 42:6,42:12,43:5, 130:5 (IprT'lp); abs. hope. La 
3:21. 

3901 Vn;- [3902] (Hebrew) (page 404) (Strong 31 75) 

t adj. verb, waiting, so Thes SS Buhl, but very dub.,— only Vn^^l 110 b DQ-ni La 3:26 good is 

it that one be waiting and that silently (but v. DQTT) for the salvation of "*; construct, with 1 and adj. 

hardly poss.; Ew Ke Lohr Ko:ii. 407 al. regard as vb. (fr. ^7^); rd. perh. Vn^l Hiph. Impf. fr. '7n^(cf. 
v:24). 

3902 n^nin [3903] (Hebrew) (page 404) (Strong 8431) 

t n^nin n.f. hope, abs. 'n Pr 13:1 2; cstr. id. Pr 1 0:28, 1 1 :7; sf. "'ri'priinPsalm 39:8, La 3:1 8; 
in'priri Jb41 :1 ; —hope, sq. subj. gen. Jb 41:1 , Pr 10:28, 11 :7, La 3:1 8; sq. subj. gen. +^7 Psalm 
39:8 C^b ■'ri'pnin); alone Pr 13:12. 

3903 btibni [3904] (Hebrew) (page 404) (Strong 3177) 

t'^J^'pn;' n.pr.m. [wait for God !) —a ZebuluniteGn 46:14, Nu 26:26 (LXX AAoyjA, Aiy]A, AAAyjA). 

3904 ''%bni [3905] (Hebrew) (page 404) (Strong 3178) 

t "^bbibTV adj.gent. of foregoing: only c. art. as n.pr.coll. Nu 26:26. 

3905 Dn;- [3906] (Hebrew) (page 404) (Strong 3179) 

t pn^] vb. be hot. Pi. conceive (Ar. wahamav. inclauerunt pecora, Frey; Aram. Dfl^ be hot, usu. of 
sexual impulse of animals) — Qal v. DQn. Pi. Pf 3 fs. sf. ""JriQni Psalm 51 :7 in sin my mother 
conceived me (irn^^iri); Inf cstr. of /?eaf of cattle in breeding, conception; Dn^"^D3 Gn 30:41 at 
every breeding-heat of the flock (J); ni)3 Dll^ 31 :1 0 af the time of the flock's being hot in breeding 
(E); sf. 3 fpl. niQn;''? 30:41 in order that they might have breeding-heat (J). 

3906 nan [3907] (Hebrew) (page 404) (Strong 2534) 



nQn (once ^^Q^):121 n.f. heat, rage (for ...nipn^; NH /c/.; Aram. ^^Q^^po/■son, hemto'heat, wrath, 
poison, Brocklex. 116, also No:§ 103; Ar. huma^un poison, Lane:651 ; As. imtu, spittle, breath, 
poison, DI:HWB 78 Muss-Arnolt:CD 62)— abs. HQn Na 1 :2 + 39 t.; NQll t Dn 1 1 :44; cstr. nQH Gn 

27:44 + 25 t.; sf. Tian Je 4:4 + 36 t.; ^nQH Je 10:25 + 8 t.; ^riDH Psalm 88:8, 89:47; InQH Is 

■ T -: ' : Ti -: ' h t -: t -: 

51:17 + 8t.;Drian Jb6:4; pi. nian Pr 22:24, nbn Psalm 76:11;— 1. /?eaf.- a. fever, n*Q nQH Ho 
7:5 fever from wine, wine-fever {or\ st. cstr. v. Ges:§ 130, 1). b. venom, poison (fig.): nQfl "l£)i) '''?rit 
Dt 32:24; 'U U'^riin v:33; ^HJ 'U Psalm 58:5 cf. v:5; m^DJJ 'H Psalm 140:4; poison of arrows (of 
">) Jb 6:4 . 2. bt/rn/nfif angfer, ragfe.- a. of man: Gn 27:44 (J), 2 S 1 1 :20, 2 K 5:12, Est 1 :1 2, 2:1 , 3:5, 5:9 
(against, bV), 7:7, 7:10, Psalm 37:8 (||flN), 76:11 (yet on txt. v. Che), Pr 6:34, 15:1, 15:18 (Han ^""N 
man of rage = raging or wrathful man), 16:4, 19:19 ('^^^'7"7A Qr = one great in rage, v. De Now), 27:4 
(IHN), Is 51 :13, 51 :13, Ez 23:25; nlQll Pr 22:24 (||fl^^ '7JJ3); bV3. nQll 29:22 (I^N ^^t;?); 
n-TJJ n/pn sfrongf rage Pr 21 :14 (||fl^5); nQn ""nn Ez 3:14 the rage of my spirit, b. of the he-goat in 

Daniel's vision, nQri3 iflb Dn 8:6 in the fury of his power, c. of God ("*), oft. Je ls:2 Ez Psalm: Je 

4:4+ 16 t. Je; 2 K 22:13, 22:17, Is 27:4 (Hi Ew Di Du; on other interpr., and on txt. v. Di), 63:5, La 2:4, 
Ez 5:13 + 29 t. Ez; Nu 25:11 (P), 2 Ch 12:7, 34:21, 34:25, 36:16, Psalm 59:14, 79:6, 88:8, 89:47, 

106:23, Jb 21 :20; appar. also 19:29, 36:18 v. Di; oft. W'^ii Mi 5:14, Dt 9:19, 29:22, Is 42:25 (liD^J as 
appos., + nan^Q m^), 63:3, 63:6, Dn 9:16, Psalm 6:2, 78:38, 90:7; I'-^h'? ii3H HDnn 66:15 
(||^N-^nn^3 inipAl), + Je 23:19, 30:23 of the whirlwind of H^N + ^^1? Dt 29:27, Je 21 :5, 
32:37; I^N + nQH nlnDri Ez 5:1 5, cf. Jlinpin nan alone 25:17; ||iiDN ]nn Na 1 :6, La 4:1 1 ; 
Is 34:2 (of fury aga/nsf, ^7^ ), Psalm 38:2; Wnim Is 51:20; ||VlQA 59:18; || ^^?JpEz 36:6, cf. 

^nmp rhm nm zc 8:2 {\\rhm nmpy, nan ui n«jp] ez i6:38 (on txt. v. co); n;^ nan lv 

26:28 rage of meeting, i.e. encot/nfer/ngf them in rage; (''T}-)ir\t2'n 013 Is 51 :17, 51 :22 the cup of his 
(my) fury; nQlin r*n 013 nmn Je 25:15; nQll a possessor of fury = furious Na 1 :2 (||Dpj, 
t?V nan = ragfe against one-. Is 34:2, 2 Ch 28:9.— Vbs. used with nan are: 2. a.: 2W 
Gn 27:44, 2''X!>r\ Pr 15:1 , rhv 2 S 1 1 :20, "li)3 Est 1 :12, "^D^ 2:1 , 7:1 0; 2. c: y^Tl turn away wrath 
of Nu 25:11 , Psalm 106:23, Je 18:20 (but liDH nQJlS T^O'^ ^^-^^ ^° recompense his anger in 
fury, give it as requital); TI is iiindled against one 1 n^"" Niph. 2 K 22:13, 22:17; it burns n"]iJ3 Je 
4:4, 21:12, 44:6, Psalm 89:47; arises Tbv 2 Ch 36:16, cf. as obj. of rhv Hiph. Ez24:8; is poured out 
n HDnJ 2 Ch 12:7,34:21,34:25, Je7:20; HDnJ ^71) 42:18,42:18,44:6; ^ND HDnJ Na 1 :6; ""pours 

:t:" t:"- "tt:" ' 

itoutbt^ "^a^ Psalm 79:6 ;'7p Is 42:25, Je 10:25, Ez7:8, 9:8, 14:19, 16:38 (acc. to Co's 
conject.), 20:8, 20:13,20:21,22:22, 30:15, 36:18; 'Tj£)U?La2:4; np1£3^ HQriEz 20:33, 20:34; 
n 'n TV:ir\ bring to resf (i.e. satisfy) one's fury upon Ez 5:13, 16:42, 24:13; TI PlV? La4:11; + 3 Ez 
5:13 I have accomplished my fury upon them (in their case), 6:12, 13:15.]2. a.: 11^ Gn 27:44, T^H 



Pr 15:1 , nbV2 S 1 1 :20, IPS Est 1 :1 2, "^DIZ) 2:1 , 7:1 0; 8) pi. cstr. bef. rel. cl. Vl'^^ "^^^ Nu 

9:18 as long as the cloud remained, etc. e. (1) Or Dr day by day Gn 39:10 (J), Ex 16:5 (P), Pr 8:30, 

8:34, Psalm 61 :9, 68:20 (+ Je 7:25, Psalm 1 3:3 Lag, v. DQr); so (late) t UVl UVb 2 Ch 24:1 1 ; t 

DP 30:21, Ne 8:18; t Di'Tlp^ 1 Ch 12:22; DPS UV ri^j? Ezr3:4; UV 0^3 2 Ch 

8:13;DV-b^t UVD from day to day ^ Ch16:23 = Di»Q UVb Psalm 96:2 (Est3:7 v. infr.); t QVl 

Est 3:4 (very late, v. "1 1 i (b), p. 253 supr. and Dr:lntr. 505); DVI OV'te 2:1 1 ; t DPS 1 S 

1 8:1 0 as da/7y = according to daily habit; (2) UVb Di*?p Est 3:7, is in phr. of casting lots for one day 

after another; (PlQ^'Q^ D""??*?? v. 6 c); (3) of daily duties, observances, etc.: t 'OV 121 lOVS each 

day's affair in its day Ex 5 A 3, 5:19, 16:4 (all J), Lv 23:37 (H), 1 K8:59, 2 K 25:30 = Je 52:34, , Ezr 

3:4, Ne 11:23, 12:47, Dn 1:5; iQr^ UV 12lb 1 Ch 16:37, 2 Ch 8:14, 31:16. f. t D"'Q*n"'73= 

always, continually Gn 43:9, 44:32 (both J), Dt4:40, 5:26, 6:24, 11:1, 14:23, 18:5, 19:9,28:29, 28:33, 
Jos 4:24 (D), Ju 16:16, 1 S 2:32, 2:35, 18:29 , 23:14, 28:2, 2 S 13:37, 19:14, Je 31 :36, 32:39, 33:18, 
35:19, 1 K5:15, 9:3, 11 :36, 1 1 :39, 12:7, 14:30, 2 K 8:19, 13:3, 17:37, 2 Ch 7:16, 10:7, 12:15, 21:7, Jb 

1:5; also (only in proph. writers and in poetry) t □i*n"'?3 Gn 6:5 (J), Ho 12:2, Dt 28:32, 33:12, Je 

20:7, 20:8, Is 28:24, 51 :13, 52:5 (both TQiT) DlTrVD), 65:2, 65:5, La 1 :13, 3:3, 3:14, 3:62, Psalm 

25:5, 32:3, 35:28, 37:26, 38:7, 38:13, 42:4, 42:1 1 , 44:9, 44:16, 44:23, 52:3, 56:2, 56:3, 56:6, 71 :8, 
71:15, 71:24, 72:15, 73:14, 74:22, 86:3, 88:18, 89:17, 102:9, 119:97, Pr21:26, 23:17. g. additional 

phr. c. 3 = on a particular day: Di*3 ■'l^"'Qnn Ju 19:18, so Gn 2:2, 2:2 + oft.; Dr"'7D3 everyday 

Psalm 7:12, 88:10, 145:2; RiriH of definite time in past Gn 15:18, 33:16 + (v. also 3 supr.); cf. 

Dl*n ntn (no prep.) Ex 13:3 (JE); RlPin Di"!! of time defined in subsequent context, 1 S 3:2 at that 
time when Eli was laid down, i.e. at the particular time of the foil, incident (= at a certain time, on one 
particular day; cf. Gn 39:1 1 Sub h; see Da:Synt. § 21 . e. R. 1 , 2 and esp. Dr 1 S 1 :4, 1 9:3); Di*2l ntn 

Gn 7:1 1 +; nTH Di»n D^y:3 on this selfsame day Gn 7:13 (v. D^P); Rinn Di»3 also of future 1 S 

3:12, Dt 31 :17, 31 :17, 31 :18; and very oft. in proph., as formula in describing what is to come at time 
of future blessing, retribution, etc.. Am 8:3, 8:9, Ho 2:18, 2:20, 2:23 etc., esp. Is 2:11, 2:17, 2:20, 3:7, 

3:18, 4:1, 4:2 + oft.; pi. Dnn D''Q»5 of past Gn 6:4 (J), Ju 18:1, 18:1, 19:1, 21:25, 1 S3:1 +oft.;of 
future Dt 17:9, 19:17, 26:3. h. c. 3: Di»5 as or like the dayPsalm 139:12; RinPl Di»5 Jos 10:14; 
DVa Ho 2:5 as at the day of; Wnn DVa Jos 1 0:13 about a whole day; t Di*? lit. at (about) to-day = 
now(v. 3)1 S9:27, 1 K 22:5 = 2 Ch 18:4, Is 58:4; so t Di*n3 1 S 9:13 + v:12 We Dr (for MT "-D 
DVn), Ne 5:11 ; t = at once, first of all Gn 25:31 , 25:33, 1 S 2:16, 1 K 1 :51 ; oft. c. adj. pron. to 

point out agreement of result with promise or prediction, t H'Tn Di*3 as it is this day Gn 50:20 (E), 1 

S 22:8, 22:13, and esp. Dt Je and subseq. writing: Dt2:30, 4:20, 4:38, 8:18, 10:15, 29:27, Je 11:5, 
25:18 (gloss, om LXX, cf. esp. Kue:Einl. § 56. 1), 32:20, 44:6, 44:23, 1 K 3:6, 8:24, 8:61 , 1 Ch 28:7, 2 

Ch 6:15, Dn9:7, 9:15; sot n-Tn 01*03 Dt 6:24, Je 44:22, Ezr 9:7, 9:15, Ne9:10; in Gn 39:11 (J) this 
phr. = on this particular day (\NUen the incident to be narrated occurred; cf. ^<inn Dl''3 g supr.) i. c. b: 
'DVb on, at (lit. with reference to) t Ho 9:5, 9:5 what will ye do on the day of assembly, etc.. Is 10:3; 
"rn^^ nvb 1 K 5:2 bread for one day; n3N^Qn WlVjb i6) lUii UVb i6 Ezr 10:13; distrib. phr. 



nvb im ii^m nvb im ii^m Nu 7:1 1 (P), Jb 21 :30, 21:30; cf. nvb Mai 1 a?-, nvb against, i.e. 
in expectation of Ex 19:1 1, so lip UVb Jb 38:23, Pr 21 :31 ; UVb ''Qlp aim. = until Zp 3:8; DV •'JS^ 
Dip Is 48:7 before to-day; late phr. are t D"*??*?? 2 Ch 21 :1 9 = in the course of time; W^T^b 

8:26 at (the end of) many ofays; Di*^ for every day, daily, t Ex 29:36, 29:38, Nu 7:1 1 , 7: 1 1 , 
28:3, 28:24, 1 Ch 26:17, Je 37:21 , Ez 4:10, 43:25, 45:23, 45:23, 46:13; UV>b in excalm. '^b rlH Ez 
20:2 alas for the day! '^b nnN;Jo1:15. j. c. |Q: Qi*Q since the day (time) of {or when), Ex10:6, Lv 
23:15, Dt9:24, 1 S 7:2 etc.; '[U>^^"I^ Di*Q Ex 12:15 from the first day [on om. of art. v. Dr:§ 209 (1)); 
D''0£3l2>n ■'Q"'Q 2 K 23:22, etc.; Di»Q = from to-day from this day forth Is 43:13, Ez 48:35; DVPIQ 
nb]L)Q1 J^inn 1 S 16:13,30:25 from that day fonvard; so r\^b7^\ Tin '"HQ 1 S 18:9; nTH Dl»n"|Q 
nVpQlHg 2:15 , 2:18 from this day onward (v. Add. on p. 751 :b); mn Dl»rmPGn 47:26 until now; 
W'T] D"'Q*Q after many days ^os 23:1, Ez 38:8; D"'Q*Q after a time .^u 11:4, 14:8, 15:1; but usu. 

'ppQ, V. f>p; D^Q»QHo 6:2 after two days;—r^n''b D^Q»Q v. e (4) supr. t k. c. jQ^ (v. b ad fin.): 
nu;^; Di»ri \d7 Dt 4:32, 9:7, 2 S 7:1 1 , Je 7:25, 32:31 , Hg 2:1 8; twice sq. inf. appos. Ex 9:1 8, 2 S 
19:25 (cf. also2 Ch 8:16; v. DrSrn. &§ 190, Obs.); '•Q''Qb: Ul^Q^ 'nb 2 K 19:25 since days of old = 
long ago, cf. Mai 3:7 since the days of your fathers. 1 1- DV(n) IV: 'U1 "T^^i^^ DV IP Ex 12:18 unf// 
the 21st day Lv 19:6 +;iniQ Dr-Ti) Ju 13:7, 1 S 15:35, 2 S 6:23 +, etc., v. also (sq. inf.) c supr.; 
Di*n"ll) until to-day, denoting esp. permanence of a name or situation, or of result of an event, t Gn 

19:37, 19:38 (J), 35:20 (E), 2 K 10:27, Ez 20:31 t; more often nTSH Di*nnp until this day Gn 26:33 

(J), 32:33 (P or R), 47:26 (J), 48:15 (E), Ex 10:6, Nu 22:30 (both J), Dt2:22, 3:14 , 10:8, 11:4, 29:3, 
34:6, Jos 4:9, 5:9, 6:25, 7:26, 7:26, 8:28, 8:29, 9:27, 13:13, 14:14, 15:63, 16:10 (all JE), 22:3 (D), v:17 
(P), 23:8, 23:9 (D), Ju 1 :21 , 1 :26, 6:24, 10:4, 15:19, 18:12, 19:30, 1 3 5:5,6:18,8:8, 12:2, 27:6, 29:3, 

29:6, 29:8, 30:25, 2 S 4:3, 6:8 = 1 Ch 13:11, 2 S 7:6 = 1 Ch 17:5, 2 S 18:18 + oft.; Q^|?"1P ntn 

Dl»n t Jos 10:27 (JE), Ez 2:3 (cf. Lv 23:14 H); "IP RiriH Dl»n t Ju 18:1, Ne 8:17. m. once 3iU 

OV'^PP 1 S 25:8 upon a good day, i.e. a day of social cheerfulness, feasting, rejoicing (c. rare bv 

temp. cf. Dr; 2iV UV also Est 8:1 7, 9:19, 9:22, v. 2VDadi\.)2. c: TTZ);! turn away wrath of Nu 

25:11, Psalm 106:23, Je 18:20 (but i2i«^ 710113 T^O ^^-^^ ^° recompense his anger in fury, give 

it as requital); Tl is kindled against one 1 nT Niph. 2 K 22:1 3, 22:1 7; it bums nnP3 Je 4:4, 21 :1 2, 

44:6, Psalm 89:47 ; arises nbj7 2 Ch 36:16, cf. as obj. of nb)) Hiph. Ez 24:8; is poured out '2 riDflJ 2 

Ch 12:7, 34:21,34:25, Je7:20; HDHJ bv 42:18, 42:18, 44:6; HDHJ Na ^ ■.6;"' pours it out bti 

Psalm 79:6; bv Is 42:25, Je 10:25, Ez 7:8, 9:8, 14:19, 16:38 (acc. to Co's conject.), 20:8, 

20:13, 20:21 , 22:22, 30:15, 36:18; V>^'2 "^SV) La 2:4; n>12U; nOH Ez 20:33, 20:34; 1 'H TVIT} 

bring to rest {\.e. satisfy) one's fury upon Ez5:13, 16:42, 24:13; Tl nVs La 4:11; +3 Ez5:13 I have 
accomplished my fury upon them (in their case), 6:1 2, 1 3:1 5.] 



3907 niOn^ [3908] (Hebrew) (page 405) (Strong 3180) 

niQn;: v. sub iv. nan p. 331 

3908 ■'Qn;' [3909] (Hebrew) (page 405) (Strong 3181) 

■"Qn.^ V. sub non p. 327 

3909 nri"' [3910] (Hebrew) (page 405) 

*in"' (V of foil.; ohg. mng. unknown; NH Aram. *]n^ adj. as Heb.; Syr. Aph. 'ahep discalceatus fuit;c\. 
perh. Ar. hafiya (transp.) walk barefoot, also become chafed, of foot or hoof). 

3910 *in; [391 1] (Hebrew) (page 405) (Strong 3182) 

t adj. barefoot, alw. abs. f\rV Is 20:2 + 4 t.;— ^T}''} Dni) "f'^nis 20:2 ( ^bun ^VpJ ^VaT 

'^pQ in preceding cl.), v:3; ^111;' n'?ri2 S 15:30; '^V,'] AHJ Is 20:3; appar. = subst., fin*Q rbX] ""pM 
Je 2:25 withhold thy foot from bareness (Syr. yuwhopo' discalceatio). 

3911 bi^)iT\l [3912] (Hebrew) (page 405) (Strong 3183-85) 

b^^rp,, biX'^r\;'_, "bix^ry, v. sub ni^n. p. 345 

3912 in*''' [3913] (Hebrew) (page 405) (Strong 310,3186) 
nn^^(l) Kt 2 S 20:5 (Qr "ini*!) v. IHi^ supr. p. 29:b and Dr:sm. 

3913 '^rV [3914] (Hebrew) (page 405) 

U^n'' (V of foil.; meaning unknown; deriv. common in NH and Aram.) 

3914 [3915] (Hebrew) (page 405) (Strong 3188) 

t U>nf n.[m.] genealogy (NH DIi;; Din^ Aram. Din^)— t^n^n "l2pNe 7:5 book of genealogy. 

3915 '^ninn [391 6] (Hebrew) (page 405) (Strong 3187) 

t I^ni'rin] vb. mthp. denom. enroll oneself or be enrolled by genealogy (NH oft. in Pi. (also Hithp.), 
Aram. Pa. (Ithpa.))— P/. 3 mpi. lU^mnn 1 Ch 5:1 7, 9:1 ; Inf. cstr. 5:1 + 5 1.; sf. DU^n^nn 1 

Ch 4:33 + 7 t.; Pt. pi. D'-OTnoriEzr 2:62, Ne 7:64; —be enrolled by genealogy 1 Ch 5:17, 9:1 , Ne 
7:5; perh. also ""nTjh 2 Ch 12:15 (tr. to 1 1 :16 acc. to Hi Be, v. VB); T\'p2h "^nnb i<Vl1 Ch 5:1 but 
he is not to be enrolled in the place of first bom; sq. 3 {among, of, consisting in) 7:40, without b 7:7, 
Ezr 8:1 ; D''Jn!3n "'Ui} 2 Ch 31 :1 7; Inf. = genealogical enrolment 1 Ch 4:33 these were their dwellings 
and they had (DHV) genealogical enrolment, cf. 7:5, 7:9; ""nniil 5:7 at the enrolment, of. (V) their 
generations; DU^n^'rin Dnn^ria nQH 1 Ch 9:22 as for them, in their villages was their enrolment; 



nearly = genealogical //sf 2 Ch 31 :1 5 i.e. the males whose names were in the list), so Ezr 

8:3, cf. 2 Ch 31 :18, 31 :19 (all sq. '2among, of) Pi pi. c. art. D''t;n:nQn DiriD W])"!! Ezr 2:62 = Ne 
7:64 they sought their writing (their book), namely the enrolled, i.e. their genealogical record. 

3916 nn^ [3917] (Hebrew) (page 405) (Strong 3189) 

nn^ V. sub nnn p. 367 

3917 [3918] (Hebrew) (page 405) (Strong 3190,2895) 

t [IPJ] vb. be good, well, glad, pleasing (Aram. Zinj. 3U''DHM:Sendsch. 57)— Qal {Pf. not in 

use, V. niO vb.) Impf. 10"'^ Gn12:13 + 34 t, lOM 8 24:5 + 3 t.; lO"'!! Est 2:4 + 2 t.; ■'nO"'ri 

(incorrect for •'nU"'riGes:§ 70 R) Na 3:8; pi. •110"'^ Gn 34:18; for Inf. and Pt. v. 110—1. be glad, 

joyful, Ju 18:20, 19:6, 19:9, 1 K 21 :7, Ru 3:7, Ec 7:3. 2. be well placed, pQ^^ nO^riH Na 

3:8 art thou better placed than No ofAmon? 3. impers. c. b, be well for or with, go well with Gn 1 2:1 3 
(J), 40:14 (E), Dt 4:40 5:16, 5:26, 6:3, 6:18, 12:25, 12:28, 22:7, 2 K 25:24, Ru 3:1, Je 7:23, 38:20, 
40:9, 42:6. 4. be pleasing ""rpa Gn 34:1 8 (J), 41 :37, 45:1 6 (E), Dt 1 :23, Lv 1 0:1 9, 1 0:20, Jos 22:30, 

22:33 (P), 1 S 18:5, 24:5, 2 S 3:36, 18:4, 1 K3:10, Est 1:21, 2:4, 2:4, 2:9; c. b, be pleasing to. Psalm 

69:32; c. "-JaV (late) Ne 2:5, 2:6, Est 5:14. Hiph. Pf 2''X)''r\ Gn 12:16, Jos 24:20; 2X)''n 1 S 25:31 ; sf. 

^np^n Dt 30:5; mO^H Je 1 :12; mo^n Ru 3:10, etc.; Ez 36:1 1 (for ^rilO^rias if from 

Ges:§ 70R); Impf yV^':_ Nu 10:32 + 3 1.; yO^"!, Pr 15:13 + 2 1.; yV"!,"] Jb 24:21 (Ges:§ 70R); yV^"!, 

1 K 1 :47 (Ges:§ 70R); lO^fl Ex 1 :20 ; sf. ^fl^P^l Ec 1 1 :9, etc.; Imv. nyV'^T] Psalm 51 :20; ^I'^P^H Is 

23:16, etc.; Inf abs. yV'^T] Je 7:5, 10:5; lU^n Gn 32:13 + lOt.; Inf cstr yV'^'Pi Lv5:4 +7 t.; yVT] 

Je 32:41; sf. ■'n"'P"'n Je 32:40, etc.; Pt. n"'P"'Q 1 S 16:17; yOD Psalm 119:68; lOQ Ez 33:32, etc.;— 

1 . make glad, rejoice l^Ju 1 9:22; D''J£3 Pr 1 5:1 3; the person Ec 1 1 :9. 2. do good to, deal well with, a 

person usu. c. prep.: c. b. Ex 1:20, Jos 24:20 (both E), Gn 12:16, Nu 10:29, 10:32 (all J), Ju 17:13, 1 

S 25:31, Psalm 49:19, 125:4; c. DP, Gn 32:10, 32:13, 32:13, Nu 10:32 (all J), Mi 2:7; c. acc. Dt 8:16, 
28:63, 30:5, 1 S 2:32, Je 18:10, 32:40, 32:41, Zc 8:15, Jb 24:21, Psalm 51 :20; abs. Ez 36:1 1 ; opp. 
jnn (in prov. phr., cannot do good or ill, = cannot do anything at all; test of deity) Zp 1 :12, Is 41 :23, 

Je 1 0:5. 3. do well or thoroughly: 1*131 nU^i<(VD) •n''pn they have done well (all) that they have 

spoken Dt 5:25, 18:1 7; l^'UTl'? D"'£)D pin b]) Mi 7:3 their hands are upon the evil to do it 

well,\.e.diligently, thoroughly, lit. make (it) good, with play on VIH; esp. as auxil. sq. inf.; nVT 'OTl 

Pr 15:2 = know wellinitnb Je 1 :12 see well;]n{b) play well, skilfully 1 S 16:17, Is 23:16, Ez 33:32; 

cf. pt. cstr. sq. subst. IP^ "'^PO Pr 30:29 marching well, in a stately manner, so IIDV v:29; 

inf. abs. 3''l?''n as adv. = thoroughly c. vbs.: nriDDt 9:21 , biifV 1 3:1 5, IZTlT 1 7:4, 19:1 8, n^<3 27:8, 

13U^ 2 K 1 1 :18. 4. make a thing good, right, beautiful: c. acc. rei: the head 2 K 9:30; dress, trim: a 



lamp Ex 30:7 (P); HilJ^Q Ho 10:1 ; PIHA Pr 17:22 a glad heart maketh a good cure; sq. |Q compar., 

obj. 1 K 1 :47 ( = make it more glorious tlien); IVT} Ru 3:10; sq. '^"I'T = course of life or action Je 

2:33 (in order to win love); amenc/ one's ways and doings Je 7:3, 18:11, 26:13, 35:15; ■n"'P"'ri l"'0"'n 

'THH 7:5. 5. do well, right, ethically, abs.: a. of men, Gn 4:7 , 4:7 (J), Lv 5:4 (P), Psalm 36:4, Is 1 :17, 

Je4:22, 13:23. b. of God . ^"'PO good and doing good Psalm 119:68; so inf. abs. as adv. 

"f? nnn nO"'nn Jon 4:4, 4:9 art thou rightly angry ? sq. ""^ v:9. In ■'n«"'7^5 IPT"'? 1 S 20:13 vb. is 
appar. intrans., = Qal, if it be pleasing unto my father, but Hiph. not elsewh. in this sense; point rather 

IP"*^; on this and on foil. TIN v. We Dr. 

3918 nno;' [3919] (Hebrew) (page 406) (Strong 3192) 

t nip^ n.pr.loc. (pleasantness) city prob. in Judah 2 K 21 :19, site unknown. 

3919 nrino;' [392O] (Hebrew) (page 406) (Strong 3193) 

t nriip^ n.pr.loc. (pleasantness) station of Isr. in wilderness Nu 33:33, 33:34 (P), Dt 10:7, site 
unknown. 

3920 ^^{np"'nQ [3921] (Hebrew) (page 406) (Strong 4105) 

t '7i<np^nQ n.pr.pers. ( = bi< l^O^Q God benefits)— 

1. f. an Edomite princess Gn 36:39 (P), 1 Oh 1 :50. 

2. m. ancestor of the false prophet Shemaiah Ne 6:1 0. 

3921 nO"'Q [3922] (Hebrew) (page 406) (Strong 4315) 

t (10"'Q) n.[m.] the best, only cstr. lO""!? and as superl.; the tesf of a thing: 'Q1 '['Hl^ 'J2 IQIS Ex 
22:4 (JE) thebesto^hls field and f/?e besf of his vineyard (choicest fruit); 'Q thebestofthe 
sheep ^ S 15:9, 15:15; ^^^^ 'm in the best of the land Gn A7 -.6, 47 -^^ (P). 

3922 HD;; [3923] (Hebrew) (page 406) (Strong 3194) 

no\ nov V. sub noi p. 64i 

T •■. T ' 

3923 "110^ [3924] (Hebrew) (page 406) (Strong 3195) 
"110^ V. sub "110. p. 377 

3924 [3925] (Hebrew) (page 406) 

P (V of foil.; meaning unknown; regarded as loan-word by Lag:Armen. Stud. :§ 484 al.; Hom:ZMG 

1889, 653 ff, ; Aufsatze, 1892, 102 comp. Georgian g'wino, wine whence also (acc. to him) Armen. 
gini,. Gk. aaa&x83;oTvo5, Lat. vinum; cf. on the other hand Jen:1 . c. infr.) 

3925 [3926] (Hebrew) (page 406) (Strong 3196) 



< 

n.m.Psalm 75:9 wine (NH /af.;Eth. wayonr. vitis, vinea, vinum; Ar. waynun (blacK) grapes, v. 

Hom:ZMG 1889, 654; Sab. p vineyard, Mordt:ZMG 1887, 364 Hom:l. c. 659 (both after Glaser); As. 
inu in vocabularies, but this loan-word from western Shemites, acc. to Hom:Aufsatze 102; Jen:ZA i, 
186 f., ZMG 1890, 705 argues to the contrary)— abs. ^ Gn 9:21 + 84 1.; Xll Gn 14:18 + 33 t.; cstr. ^ 

Psalm 60:5, Gt 8:2; ^ Dt 32:18 + 9 t.; sf. T"; Gt 5:1 , etc.;— mne. a. common drink, for refreshment Gn 

14:18 (E?) 27:25 (J), Ju 19:19, 2 S 16:2, Am 5:1 1, 9:14, Ho 14:8, Jb 1 :13, 1 :18, Dn 1:5 +, tonic Pr 
31 :6; art. of commerce Ez 27:18, Ne 13:15; among supplies in strongholds 2 Oh 1 1:1 1; as making 

merry 2 S 13:28, Zc9:15, 10:7, Est 1:10, Ec9:7, 10:19, Psalm 104:15. t b. used for rejoicing before 

Dt 14:26, cf. Ho 9:4; as drink-offering in prescribed ritual Ex 29:40, Lv 23:13, Nu 15:5, 15:7, 15:10, 
28:14; among temple stores 1 Ch 9:29; used also in heathen ceremonial, v. Dt 32:33. c. intoxicating 1 
S 1:14, 25:37, Gn 9:21, 9:24, 19:32, 19:33, 19:34, 19:35 (allJ), Is 5:11, 5:22, Pr21 :17, 23:30, 23:31 + 

; Wmi'^n Ho 4:1 1 ; \\'^bW 1 S 1:15, Mi 2:1 1 , Is 24:9, 28:7, 28:7, 56:12 + 12 t; forbidden to Nazirites t 

Nu 6:3, 6:3 pDU) VQh] VQh), v:4, v:20, cf. Am 2:12; to Rechabites t Je 35:2, 35:5 f.; to mother 
of Samson t Ju 13:4, 13:7, 13:14; to priests entering sanctuary t Lv 10:9 (P), Ez 44:21; unfitting for 
kings Pr 31 :4. t d. combinations are: ll^n P Gt 7:1 0 = the best whe (rd. ?) Ges:§ 1 33. 3, R. 1 ; 

n niD^pQ Est 1 :7 royal i/i/zhe/P n^12^^ 1 Ch 27:27 stores of wine, wine-supply; np"in Ct 8:2 

spiced wine;\'';in nrwn wine-feast Est 5:6, 7:2, 7:7, 7:8; ''^^0 Pr 23:20 wine-bibbers; 'C'' 

wine-skin Jos 9:4, 9:13, 1 S 16:20; P id. 1 S 1:24, 10:3, 25:18, 2 S 16:1, Je 13:12, 13:12; ^'H 

IT'S Ct 2:4 either wine-liouse, where wine is drunk, feasting -house (De al.), or place of wine = 

vineyard (Ew al.; cf. ]3A Nu 6:4). t e. metaph. of wisdom's drink Pr 9:2, 9:5, cf. Is 55:1 ; of ""'s wrath 

Je 25:15 (fn 013); of confusion sent by '\ Pl^Piri ^ wine of reeling Psalm 60:5, cf. 75:9; of ""s 
awaking for vengeance, like a wine-shouter Psalm 78:65; of Babylon's fierce power Je 51 :7; of love Ct 
5:1 ; CpOn ^ Pr 4:17; in sim. of one bursting with words Jb 32:19; of disheartened proph. Je 23:9 

(r-"'"'?^ "l^P); of 'over's mouth Ct 7:10 (v. supr.); love is better than wine Ct 1 :2, 4:10. 

3926 T [3927] (Hebrew) (page 406) (Strong 3027,3197) 
T 1 S 4:13 Kt; err. for T Qr. p. 388 

3927 ny [3928] (Hebrew) (page 406) (Strong 3198) 

t [H?^] vb. Hiph. decide, adjudge, prove, (NH Pi. nSl argue with (|V), cf. Hithp., Hiph. prove, 
correct; Aram. Pa H?! Aph. HDii^, /of.)— Hiph. Pf. HpiH Is 2:4 + 5 t.; Hph Gn 24:44; HDln Gn 
21 :25; 2 ms. rinDHGn 24:14; 1 s. sf. Vrinpln 2 S 7:14; Impf. mV Is 1 1 :3 + 5 1.; HDV Ho 4:4 + 4 
t.; HDV 1 Ch 12:17; sf. "•Jn"'?!'' Psalm 141 :5 + 12 t. Impf.; Imv. nSlHPr 9:8; Inf. abs. HDlH Lv 19:17 
+ 5t.; cstr. nplH Hb 1:12; npln^njb 6:26; PL HpiQ Ez3:26 +8t.; pi. D^nplQ Pr 24:25; —1. 
decide, judge, abs. Gn 31:42 (E), 1 Ch 12:17, Is 11:3, Psalm 94:10; c. b decide for \s 2:4 = Mi 4:3, Is 
1 1 :4; c. "CX Gn 31 :37 (E), Jb 9:33; mb^ DP ll^V Jb 16:21 . 2. adjudge, appoint, c. b, Gn 24:14, 



24:44 (J). 3. shew to be right, prove, c. acc. rei and ^^pers. against 19:5; c. bii pers. unto Jb 

13:15; so argft/e before v:3, and (abs.) 15:3. 4. convince, convict, c. acc. pers. Psalm 50:21 3. pers. Pr 

30:6; c. b pers. Jb 32:12. 5. reprove, chide. a. of God , c. acc. pers. Jb22:4 , Psalm 50:8, 105:14 = 1 

Ch 16:21 ; c. 3 obj. 2 K 19:4 = Is 37:4. b. of man, abs. Ho 4:4, Ez 3:26, Jb 6:25, 6:25, Pr 24:25, 25:12; 

"Ipm r|"'DiQ Am 5:1 0, Is 29:21 ; c. acc. pers. Gn 21 :25 (E), Lv 19:1 7, 19:1 7 (H), Pr 9:8, 28:23, Je 

2:19; HI^N; H^'DiQ Jb 40:2; acc. rei Jb 6:26; c. b, Pr9:7, 9:8, 15:12, 19:25. 6. correct, rebul<e, of God 

, abs. Hb 1:12; c. acc. pers. Psalm 141 :5, Jb 13:10, 13:10; 0nU^3 2 S 7:14; happy the man whom 
God corrects Jb 5:17; for God loves him Pr3:12; God is entreated not to correct in anger Psalm 6:2, 
38:2. Hoph. Pf. liNDQ^ nDini he is chastened also with pain Jb 33:19. Niph. Impf. nilpl NJ'l^'p 

Is 1 :18 come now and let us reason together; Pt flDlJ "1^^ IQi) Jb 23:7 there an upright man 

might reason with him; f. (pass.) UriD jl Gn 20:1 6 (E), but Di SS rd. rillD jl 2 fs. Pf. and thou art set 

right, righted, justified. Hithp. Impf n^lTV bbi'WTWMl 6:2 with Israel he will argue (|| ""b 

Dp). 

3928 nriDin [3929] (Hebrew) (page 407) (Strong 8433) 

t nriDin n.f. rebuke, correction;— n' UV Ho 5:9; 'm m2 UV2 K 19:3 = Is 37:3; pi. nlnDin 
Psalm 149:7 (||nQpJ). 

3929 nnpin [393O] (Hebrew) (page 407) (Strong 8433) 

t nriDin n.f. argument, reproof;— Tl Pr 10:17 + 9 t.; sf. "'nnDin Hb 2:1 + 5 t.; inHDin Pr 3:11 ; pi. 
ninDin Psalm 38:1 5 + 3 t.; cstr. ninDin Pr 6:23, Ez 25:1 7; niubn 5:1 5 (but latter del. Go; given 
by SS under nilDin); — 1. argument, impeachment, spoken by lips and mouth Psalm 38:15, Jb 13:6, 
23:4, Hb2:1. 2. reproof chiding Pr ^ .23, 27:5; ||n2J7 1:25, 1:30; IpDIQ 3:11, 5:12, 10:17, 12:1, 
13:18, 15:5, 15:10, 15:32; "IDIQ 'J! 6:23 reporoofs for discipline; WTi Tl 15:31 reproof that giveth 
//fe;ninDin 29:1 man of reproofs (who deserves them). 3. correction, rebuke Psalm 39:12, 
73:14; 01^ 'mPr29:15; nQH 'H Ez 5:15, 25:17. 

3930 '7b;' [3931] (Hebrew) (page 407) (Strong 3201) 

by, b)y :193 vb. be able, have power prevail, endure (NH /d.; Aram, b'^y; As. akalu, Hpt in KAT:2 
Gloss i,)— Qal Pf by Gn 32:26 + 8 t.; biy 1 S 4:15 + 2 t.; 3 fs. nby Gn 36:7, Ex 2:3; 2 ms. fby) 

' T T ti:t t:tt: 

Ex 18:23; 1 s. "diy Gn 30:8 + 2 t.; sf. Vvby Psalm 13:5; 3 pi. hy Gn 13:6 + 27 1. + Jos 15:63 Qr; 
lVb''Ex 8:14 + 2 t.; Impf. 3 ms. '7Dr Gn 13:16 + 34 t.; by Jb 4:2 + 4 t.; '7D*lHo 12:5; 3 fs. by\V\ Am 
7:10 +2 t.;2 ms. byv\ Gn 15:5+ 161; 1 s. '7p■^^^Gn 19:19 + 30 t., etc. (on these Impf. forms as 



irreg. Qal, v. Ges:§ 2, R. 3 K6:i. 407 W:SG 237; others Hoph.); Inf. cstr. rb'y Nu 14:16, Dt 9:28; Inf. 

abs. biyNu 13:20, 2 Ch 32:13; Nu 22:38, 1 S 26:25; P 8 t. (not Lv), Ez 3 t.; oft. JED Je ls:2, not 

seld. SK Ch; — 1. be able, to do a thing, whether ability be physical, moral, constitutional, or 
dependent on external authority; usu. of man Gn 13:16 (J) +, but also of gods 2 Ch 32:13; 32:15, and 

of Nu 14:16 (JE), Dt 9:28, Je 44:22; occasionally of inanimate things Am 7:10, Gn 36:7 (P), Ct 8:7, 

Ec 1:15, 1 :1 5, etc.: a. usu. sq. inf. c. b (1 22 1.), Gn 31 :35 / am notable to rise up; 45:1 Joseph was not 

able to restrain himself, v:3, 48:1 0; Ex 7:21 , 7:24 were not able to drink, 1 2:39, Jos 24:1 9 (all E); Gn 
13:16 //a man can number the dust, 19:19, 19:22, 43:32, 44:22, 44:26, 44:26, Ex 10:5, 19:23 (all J), 
Gn 15:5, Ex 15:23, Nu 11:14 (all JE) + lOt. JE; Dt7:17 + lOt. D; Gn 13:6 they could not dwell 
together, 34:14, 36:7, Ex 9:11, 40:35, Nu 9:6, Jos 9:19 (all P); 1 S3:2, 6:20, 1 K9:21 (on || 2 Ch 8:8 
and text of Ju 1:19 v. Bu:RS 8), Am 7:10, Ho 5:13, Zp 1 :18, Je6:10, 11:11, 13:23, 18:6, 19:11 +. t b. 

sq. inf. without V (27 1.; not P):Gn 37:4, Ex 2:3, 18:18, 18:23, (all E), Gn 24:50, 44:1 (J), Nu 22:37, 

22:38 (JE), Dt 1 :9, 7:22, 14:24, 22:29, Ju 8:3, Je 49:10, 49:23, Hb 1:13, Is 46:2, 47:11, 47:12, 57:20, 
La 1:14, Psalm 18:39, 36:13, 78:20, Pr 30:21, Jb4:2, 33:5. t c. c. inf. implic, alw. neg., Gn 29:8 go 
and feed them; and they said. We are not able, cannot (J), Ex 8:1 4 (P), Is 29:1 1 , Je 20:9, Psalm 
21 :12, Jon 1 :13. d. c. neg. = may not (of moral inability): Gn 43:32 (J) the Egyptians might not eat 
bread with the Hebrews; Ju 21 :18 we may not give them wives; esp. D, Dt 7:22, 12:17, 14:24, 16:5, 

17:15, 22:3, 28:27, 28:35. t e. be able, sq. impf.: n|J b^ti, ""Vli^Nu 22:6 (JE) perchance I am able 

(so that) we smite (v. Di; rd. perh. VdU for b^t^ Ges:§ 120, 1 b); IpP iVD-r i^b La 4:14 they are 
unable, they touch = are unable to touch (Dr:§ 163, Obs.) t f- be able, sq. pf. consec, only very late. 
Est 8:6, 8:6, lit. how shall I be able and see?— A\so in various combinations where 

English idiom would make it an auxiliary to another verb: t 9- sble to gain, accomplish: sq. acc 

]V'i^2 ■l'7pT' Ho 8:5 how long will they be unable (to gain) innocence? n)Xni Vpin '7b""'3 Jb 42:2 / 

know that thou art able (to do) all things; "in"T Q^rii^ b^"" "^^QH f J< Je 38:5 the king is not (one 

who is) able (to do) anything with (QDfliS for D^^l^^ v. Gf, i.e. against) you. t h. able to endure: 

Is 1 :1 3 / cannot endure iniquity and (with) a solemn assembly. Psalm 1 01 :5. t 

able to reach, sq. b. Psalm 139:6 it is high, pib byti, h6 I cannot (reach) to it t 2. prevail: a. abs. 
prevail, overcome, be victor Gn 30:8 (E), 32:29 (J), Ho 12:5, 1 S 26:25, 1 K 22:22 = 2 Ch 18:21 , Je 
20:7, 20:1 1 ; of waves 5:22; succeed Is 1 6:1 2, Je 3:5 (VB hast had they way), b. sq. b pers., prevail 
against, over Gn 32:26 (J), Nu 13:30 (JE), Ju 16:5, 1 S 17:9, Je 1 :19, 15:20, 20:10, 38:22, Ob 7, 
Psalm 129:2, Est 6:13. c. once c. sf., Vrhy Psalm 13:5 / have prevailed over him, + Zc 9:15 (where 

rd. n^by) for with LXX Targum Klo:Th LZ 1879. 564 Sta:ZAW 1881 , 18). t 3. abs. have 

ability, strength, only neg. byi< ^b in^JU'Q Jb 31 :23 because of his loftiness I have no ability, am 
inadequate (to anything). 

3931 VdV [3932] (Hebrew) (page 408) (Strong 3081) 
VdV n.pr.m. v. byTl"] supr. p. 220:b. 



3932 ^Tlf^y [3933] (Hebrew) (page 408) (Strong 3203) 



t in^'^D^, niby n.pr.f. p hath been able; cl Sab. binby Hal:465) mother of king Azariah: 2 
K 15:2, LXX HaAsia, LXXL l^skCa TVby 2 Ch 26:3 (Qr; Kt rvb''y), LXX laa\a, A LXXL Is^EXia. 

3933 n;'JD^ [3934] (Hebrew) (page 408) (Strong 3078,3204) 

n^jb^, (■i)n;J3^ V. fp^in^ p. 220:b. 

3934 lb] [3935] (Hebrew) (page 408) (Strong 3205) 

:497 vb. bear, bring forth, beget (NH /cf.; Aram. Tb\ Tb '', yiled, Ar. walada bear, bring forth, so 
Eth. walada: ks. aladu, COT:Gloss)— Qal Pf iblGn 4:18, 4:18, 4:18 + 16 t.; Je 17:1 1 ; lb]] 
consec. Psalm 7:15; sf. "^ib"! Dt 32:18; 2 ms. sf. ''Unib'' Je 2:27 Kt; Qr IHnib"! (Ko:i. 410 Ges:§ 70, 
2. R. 4); 1 s. sf. T^T^;' Psalm 2:7; IH^'ri'T'?;' Nu 1 1 :12, etc.; Impf (DV)lb':_ Pr27:1; 3 fs. ibn Gn 
17:17 + 6t.;l'7rn_4:1 +61 t.; 2 fs. ■'7'?ri3:16; 't'?N 18:13; I'pN] 1 K 3:17; h'?.": Is 65:23; 3 fpl. 
nnbn Je 29:6; nnbn) Ez 23:4; nbn) Gn 30:39, etc.; Inf abs. Jb 15:35; cstr. TMb Ho 9:1 1 + 

T : - " T : - " - T* : - " - t t •■ 

3 t.; rnb Gn 4:2 + 10 t; nbb 1 S 4:19 (Kb:i, 402, but prob. txt. err. Dr); sf. ""m^ 1 K 3:18, etc.; Pt. 
act-lY Pr 1 7:21, Je 30:6, etc.; f. ni'^Ho 13:13 + 12 t.; TUb'' Gn 17:19 + 41; m^'' 16:11 +2 t. 
(Kb:i. 404 f.; perh. m^'' intended by Kt, cf. Sta:§ 213 b); sf. Pr 23:25; mibv Pr 17:25; etc.; pi. 

nn'p^ Je 16:3; Pt. pass.l'bl 1 K 3:26, 3:27; cstr. TlV Jb 14:1 + 2 t.; pi. DHl'?^ 1 Oh 14:4;— 1. 

bear, bring frothia. (a mother a child,) so commonly, c. 208 t.; sq. acc. Gn 3:16, 4:1 & constantly; acc. 
om. 6:2 etc. = be delivered of a child, 1 K 3:17, 3:18, 2 K 19:3 = Is 37:3 (in proverb c. neg., i.e. human 
power exhausted); of animals Gn 30:39 , 31 :8, 31 :8, Je 14:5, 17:1 1 (bird laying eggs, or hatching out 

young), Ez 31 :6, Jb 39:1 , 39:2; but also of whole process of labour (cf. ^7111) nri'T'pn ^pJll Gn 35:1 6 

cf. v:1 7, 38:27, 38:28, cf. 1 S 14:1 9, Je 31 :1 8, Mi 5:2 (of a man, as preposterous, Je 30:6, cf. Moses 
as mother of Israel Nu 11 :12). b. hence in simile of distress Mi 4:9, 4:10, Is 13:8, 21:3, 42:14, Je 6:24, 

13:21, 22:23, 30:6, 49:24, 50:43, Psalm 48:7, cf. Ho 13:13; D"'D"in-'7y '^b'^' (Sta:ZAW 1886, 143 ff.) 
Gn 30:3, 50:23 (cf. Jb 3:12). c. fig. of wicked nim "Ip^ 1^1] bw Psalm 7:15 cf. Jb 15:35 also Is 

33:1 1 ; of Israelites, bringing froth wind (of vain efforts for deliverance) 26:18; \lb\ ""Q D^Q^ "liD3 Jb 

38:29; of Tyre as mother of her inhabitants Is 23:4 of Jerus. Is 51:18, 54:1, 66:7, 66:8, Ez 16:20; Isr. 
bear/ngf disloyal children Ho 5:7; Jerus. and Sam., as Oholibah and Oholah Ez 23:37; of Babylon Je 

50:12; of a day, as producing events y"Tn"^^'7 "ibl HQ Pr 27:1 ; perh. of God (fig. of rock "1-12), 

as mother of Isr. bringing forth with labour Dt 32:18 yet v. 2. 2. less often beget: a. lit., c. 22 t, alw. c. 
acc; in Hex a mark of J; Gn 4:18, 4:18, 4:18, 10:8, 10:13, 10:15, 10:24, 10:24, 10:26 = 1 Ch 1:10, 
1:11, 1:13, 1:18, 1:18, 1:20, Gn 22:23, 25:3 (Dt 32:18 & Nu 11:12 E are dub.; P uses Hiph.), elsewh. 

Pr 17:21 , 23:23, 23:24, Dn 1 1 :6. b. beget, fig. Psalm 2:7 of ""s formally installing king into theocratic 
rights. 3. Zc 13:3, 13:3, of both parents (lit.); Pt. pass. 3 t. = child ^ K 3:26, 3:27 where mother is 

named, 1 Ch 14:4 where father named, t Niph. Pf. ib^l 1 Ch 2:3 + 6 t. + "lb\ir\ Gn 21 :3 acc. to 
points, but rd. Pt. (v. Di); 11^1)^ 3:5, 20:8 (cf. 0I:§ 70, 2, R. 5); Impf. iVVGn 17:17 + 4 t; ihv Is 
66:8; iVn Gn 4:18 + 2 t., etc.; Inf. iVlH Gn 21 :5; hViH Ec 7:1 ; mVlH Ho 2:5; Pt. ilM 1 K 13:2 + 

" T ■ - •: K • : Ti ■ T i: T ■ t 

3 t. (Gn 21 :3 v. supr.); On^iJ 48:5, 1 Ch 7:21 ; — be bom: of human beings, sq. b (born to such and 



such a man), Gn 4:18, 10:1,1 7:17, 21 :3, 21 :5, 46:20, 48:5, Nu 26:60, Dt 23:9, 2 S 3:2 (Qr), 5:13, 
1 4:27, 1 Ch 2:3, 2:9, 3:1 , 3:4, 3:5, 20:6, 20:8, 22:9, 26:6, Jb 1 :2 cf. 1 K 1 3:2; without b, Jb 3:3, 38:21 , 

Psalm 78:6, 1 Ch 7:21 , Ec 7:1 ([DWD UW liU lIU :nin Dl»Q niQn DVl); metaph. of Israel 

(under fig. of unfaithful wife) Ho 2:5; of nation, ""IjI, Is 66:8; people, DiJ, Psalm 22:32; of animals Lv 

22:27, Dt 15:19; Pt. DHQ ihinn] D''^r'73 Ezr 10:3; c. pred. or appos. on which emph. rests, 'J 

Ec 4:14 he was bom poor; mub HJ^I VIH nnj< "tVv Pr 1 7:1 7; J<-l£J Ti) "tV? UIH Jb 1 1 :1 2, 

15:7. t Pi. Inf. D3*tV^ Ex 1 :16 Pt. abs. ITtV^Q Gn 35:17 + 2 1.; pi. abs. nnV^Q Ex 1 :15 + 5 t. in Ex 1 ; 
— cause (or rte/p) fo br/ngf forth, viz., assist or tend as midwife Ex 1 :16 sq. ace; elsewh. only Pt. f. as 
subst. = midwife; Gn 35:17 (E), 38:28 (J), Ex 1 :15, 1 :17, 1 :18, 1 :19, 1:19, 1:20, 1:21 (E). t Pu. Pf ibj 

Gn 4:26 + 13 t.; ibv Ju 18:29; ib^ ^'^ 41 :50; ibv Jb 5:7; Gn 6:1 + 4 1. + 2 S 3:2 Kt (Qr nVl'l); 

Psalm 90:2, etc.; R. (? cf. K6:i. 433; Ges:§ 52, 2, R. 6) iVVH Ju 13:8 (B6:ii. p. 244 pass. Qal); i. 

q. Niph. be born, sq. b of father Gn 4:26, 6:1 , 1 0:21 , 1 0:25, 24:15 (all J), 41 :50 (E), 35:26, 36:5, 46:22, 

46:27 (all P), Ju 18:29, 2 S 3:2, 3:5, 21 :20, 21 :22, 1 Ch 1 :19, Je 20:1 5; sq. b before grandmother's 

name Ru 4:17 cf. Mb Is 9:5; sq. b of purpose, destiny, bD'iJb UIH ibv Jb 5:7; *lpV n?n3"bp 

Gn 50:23 (E; Sam. T, cit. Di) denoting recognition of children as his; no prep. Je 20:14, 
22:26, cf. Ju 13:8 (v. supr.); fig. of foreigners incorporated in spiritual Zion Psalm 87:4, 87:5, 87:6; of 
production of mountains Psalm 90:2. Hiph. Pf T^in Gn 1 1 :27 +; "hin Nu 26:58; "Vbh 1 Ch 2:36 +; 

sf. HT^pin] consec. Is 55:1 0; nibm Gn 48:6, etc.; Impf Tbv Gn 17:20, Ec 6:3; ibV] Gn 5:3 +; 2 

ms. Vbm Dt 4:25 + 4 t.; tVi^^ Is 66:9; Imv. ^vbin Je 29:6; Inf abs. tViH Is 59:4; cstr sf. ITVin 

Gn 5:4 + 1 6 1.; Pt T^plQ Is 66:9; DnVlQ Je 1 6:3; — 1 . beget (a father a child) Gn 5:3, 5:4, 5:4 + 56 t. 

in Gn.,Lv 25:45, Nu 26:29, 26:58 (all these P, v. sub Qal) + Dt 4:25, 28:41 (v. Di), 1 Ch 2:10, 2:10, 
2:1 1 , 2:1 1 + 84 t. Chr.; Ru 4:18 + 8 t., Ju 1 1 :1 , 2 K 20:18 = Is 39:7, Je 29:6, Ez 18:10, 18:14, 47:22, 

Ec 5:13, 6:3, cf. Is 45:10; also Je 16:3 OnlliSi Orii^^ DnbiQn, cf. freq. Assyr. abu banu§a, e.g. VR 

1 :8; fig. of producing dewdrops Jb 38:28; of causing the earth to bear grain Is 55:10, causing Zion to 

bring forth 66:9. 2. bear, only fig. 59:4 (lliiri), of wicked, bringing forth iniquity (this favoured by 

context others, beget), t Hoph. Inf mbn Gn 40:20, Ez 16:5; m^lH Ez 16:4 (Co as foregoing); only 

-ni^ 'n DV Gn 40:20, Ez 16:4, 16:5 day of one's being born = birthday, t Hithp. Impf nV;'n*1 Nu 

1 :18 denom. fr. mVin declared their pedigree (v. Di).2. 2. less often beget: a. lit., c. 22 t, alw. c. 

ace; in Hex a mark of J; Gn 4:18, 4:18, 4:18, 10:8, 10:13, 10:15, 10:24, 10:24, 10:26 = 1 Ch1:10, 
1 :1 1 , 1 :1 3, 1 :18, 1 :1 8, 1 :20, Gn 22:23, 25:3 (Dt 32:18 & Nu 1 1 :1 2 E are dub.; P uses Hiph.), elsewh. 

Pr 17:21 , 23:23, 23:24, Dn 1 1 :6. b. beget, fig. Psalm 2:7 of ""'s formally installing king into theocratic 
rights. 3. Zc 13:3, 13:3, of both parents (lit.); Pt. pass. 3 t. = child ^ K 3:26, 3:27 where mother is 

named, 1 Ch 14:4 where father named, t Niph. Pf "T^iJ 1 Ch 2:3 + 6 t. + "iVi^riGn 21 :3 acc. to 
points, but rd. Pt. (v. Di); •nVl)J 3:5, 20:8 (cf. OI:§ 70, 2, R. 5); Impf ibv Gn 17:17 + 4 t.; ibv Is 
66:8; lbv\ Gn 4:18+2 t., etc.; Inf "rVm Gn 21 :5; nVlH Ec 7:1 ; mVlH Ho 2:5; Pf. ibt 1 K 13:2 + 

" T ■ - V ■ : TI ■ T i: T ■ T 

3 t. (Gn 21 :3 v. supr.); □"'"T^lJ 48:5, 1 Ch 7:21 ; — be bom: of human beings, sq. '7(born to such and 



such a man), Gn 4:18, 10:1,1 7:17, 21 :3, 21 :5, 46:20, 48:5, Nu 26:60, Dt 23:9, 2 S 3:2 (Qr), 5:13, 
1 4:27, 1 Ch 2:3, 2:9, 3:1 , 3:4, 3:5, 20:6, 20:8, 22:9, 26:6, Jb 1 :2 cf. 1 K 1 3:2; without b, Jb 3:3, 38:21 , 

Psalm 78:6, 1 Ch 7:21 , Ec 7:1 (liU lIU :nin Dl»Q niQn DVl); metaph. of Israel 

(under fig. of unfaithful wife) Ho 2:5; of nation, ""lA, Is 66:8; people, DP, Psalm 22:32; of animals Lv 

22:27, Dt 15:19; Pt. DHQ ibi^n] D''^r^3Ezr 10:3; c. pred. or appos. on which emph. rests, U>"1 'J 

Ec 4:14 he was bom poor; "^V ni)2b m) VIH nnj< Pr 1 7:1 7; UIH HISi Ti) ibv Jb 11:12, 

15:7. t Pi. Inf. D3*tV^ Ex 1 :16 Pt. abs. ITtV^Q Gn 35:17 + 2 1.; pi. abs. nnV^Q Ex 1 :15 + 5 t. in Ex 1 ; 

— cause (or help) to bring forth, viz., assist or tend as midwife Ex 1 :16 sq. ace; elsewh. only Pt. f. as 
subst. = midwife;Gn 35:17 (E), 38:28 (J), Ex 1:15, 1:17, 1:18, 1:19, 1:19, 1:20, 1:21 (E). f Pu. Pf 

ib'^Gn 4:26 + 13 1; "rVr Ju 18:29; tV'' Gn 41 :50; iVr Jb 5:7; Tt'?"' Gn 6:1 + 4 1. + 2 S 3:2 Kt (Qr 

•nVl»l); nV;; Psalm 90:2, etc.; Pt. (? cf. K6:i. 433; Ges:§ 52, 2, R. 6) iVVH Ju 13:8 (B6:ii. p. 244 

pass. Qal); i. q. Niph. be bom, sq. b of father Gn 4:26, 6:1 , 10:21 , 10:25, 24:15 (all J), 41 :50 (E), 

35:26, 36:5, 46:22, 46:27 (all P), Ju 18:29, 2 S 3:2, 3:5, 21 :20, 21 :22, 1 Ch 1 :19, Je 20:15; sq. b 

before grandmother's name Ru 4:17 cf. Is 9:5; sq. b of purpose, destiny, bt2))b D'T^^ ibv Jb 5:7; 

nV.l' HP'i"' n?"!?''^^ 50:23 (E; Sam. "'Q''^ T, cit. Di) denoting recognition of children as his; no 
prep. Je 20:14, 22:26, cf. Ju 13:8 (v. supr.); fig. of foreigners incorporated in spiritual Zion Psalm 87:4, 
87:5, 87:6; of production of mountains Psalm 90:2. Hiph. Pf "Vbin Gn 1 1 :27 +; ^"in Nu 26:58; 

Tbh 1 Ch 2:36 +; sf. ni^'^pini consec. Is 55:10; iflbin Gn 48:6, etc.; Impf Tbv Gn 17:20, Ec 6:3; 

lbv\ Gn 5:3 +; 2 ms. T^ln Dt 4:25 + 4 1.; Tbiti, Is 66:9; Imv. IT^in Je 29:6; Inf abs. T^lH Is 

59:4; cstr. sf. iT^in Gn 5:4 + 16 1.; Pt. tVIQ Is 66:9; DnViO Je 16:3; —1. beget {a father a child) 

Gn 5:3, 5:4, 5:4 + 56 1. in Gn., Lv 25:45, Nu 26:29, 26:58 (all these P, v. sub Qal) + Dt 4:25, 28:41 (v. 
Di), 1 Ch2:10, 2:10, 2:11,2:11 + 84 t. Chr.; Ru4:18 + 8 t., Ju 1 1 :1 , 2 K 20:18 = Is 39:7, Je 29:6, Ez 

18:10, 18:14,47:22, Ec5:13, 6:3, cf. Is 45:10; also Je 16:3 UnUi^ UniH WlbiBn, cf. freq. Assyr. 

abu banu§a, e.g. VR 1 :8; fig. of producing dewdrops Jb 38:28; of causing the earth to bear grain Is 

55:10, causing Zion to bring forth 66:9. 2. bear, only fig. 59:4 (||i"in), of wicked, bringing forth iniquity 

(this favoured by context others, beget), t Hoph. Inf TTlbn Gn 40:20, Ez 16:5; n"T|in Ez 16:4 (Co 

as foregoing); only 'T]t^ Tl UV Gn 40:20, Ez 16:4, 16:5 day of one's being born = birthday, t Hithp. 

Impf nbm Nu 1 :18 denom. fr. declared their pedigree (v. Di). 

3935 lb\ [3936] (Hebrew) (page 409) (Strong 2056) 

n.m. offspring, child, only r\b ]''t^ iVl Gn 1 1 :30 (J); si vera I. = Ar. walada; Eth. wald: (with 
orig. 1);— in 2 S 6:23, where some edd. have iVl Kt, "b^ Qr, Baer and van d. H give "tV Kt. 

3936 ibi [3937] (Hebrew) (page 409) (Strong 3206) 

t 't'?.'!:89 n.m.:Gn 21 :8 child, son, boy, youth;—!'?* abs. Gn 4:23 +; cstr. Je 31 :20; "tV* Gn 21 :1 6 +; 
pi. Wlb] 33:1 +; cstr. Ex 2:6 + 2 t.; "n^^ls 57:4; sf. H^* Gn 30:26, 2 K 4:1 ; DPin^* Jb 21:11; 



IC'I^! Gn 33:2 + 4 1., etc.;— a. child = son, boy, Gn 21 :8, 21 :14, 21 :15, 21 :16, 37:30, 42:32 (all E), 
32:23 (Dinah not included), cf. 30:26, 33:1, 33:2, 33:2, 33:5, 33:5, 33:6, 33:7, 33:13, 37:14, 44:20 (all 
J); Ex 1 :1 7, 1:18 (|||3 v:16), 2:3, 2:6, 2:6, 2:7, 2:8, 2:9, 2:9, 2:10 (all E), 21:4 (E; app. = sons + 

daughters, but v:5); pi. = offspring 21 :24 (E; Hex, only Gn & Ex, JE); also Ru 1 :5, 4:16, 2 S 
12:15, 12:18, 12:18, 12:18, 12:18, 12:19, 12:19, 12:21 , 12:21 , 12:22, 12:22, 1 K3:25 (cf. v:20), 14:12, 
17:21, 17:21 , 17:22, 17:23, 2 K 4:1 (cf. v:5) v:18, v:26, v:34, v:34. Is 8:1 8, 9:5 (|||3), Jo 4:3 (opp. 

nib yi, Zc 8:5 (id.); of young of raven Jb 38:41 ; of wild goats and hinds 39:3; of cow and bear Is 1 1 :7. 

b. (little) child, children 1 S 1 :2, 1 :2, 2 S 6:23, Ezr 10:1 , Ne 12:43, Jb 21 :1 1 (||D"'^"'"!1J), Ho 1 :2, La 

4:10, Is 57:5. c. descendants Is 29:23, DnDJ (cf. ]2) 2:6. d. youth Gn 4:23 (J), 1 K 12:8, 12:10, 

12:14 = 2Ch 10:8, 10:10, 10:14, Dn 1:4, 1:10, 1:13, 1:15, 1:17 cf. 2 K 2:24 (||DnPJ D''ilUp v:23), Ec 

4:13, 4:15. e. fig. of apostate Israelites JJU^fl'nV^ Is 57:4 VIT); cf., in good sense, lb'' 

D^p1U>13U> Je 31 :20 of Ephraim (||TIP.^ |3). 

3937 nibi [3938] (Hebrew) (page 409) (Strong 3207) 

t nibi n.f. girl, damsel;— abs. TXlb"] Gn 34:4, Jo 4:3; mi^"'! Zc 8:5; —marriageable girlioi Dinah, 
daughter of Jacob Gn 34:4; opp. Zc 8:5, Jo 4:3. 

3938 n'llb] [3939] (Hebrew) (page 409) (Strong 3208) 

t nMbi n.f. childhood, youth;— abs. DMbl Ec 1 1 :10 (||nnnU7); ^riH^^ 1 1 :9; = young men 
bv ?rmb^ Psalm 110:3. 

3939 lib"] [3940] (Hebrew) (page 409) (Strong 3209) 

t lib"] adj. born, (irreg. punctuation for llV^, Dr 2 S 5:14)— liV^ Ex 1 :22, 2 S 12:14; DhV Jos 5:5, 
2 S 5:14; DHlV^ Je 16:3; 6»n jSn Ex 1 :22 (E), 2 S 12:14 (+ ^V); 13.im 'V*n DPH Jos 5:5 (D); 

DniV»n niJ3n-^p] □^nn-'7p ntn upm je 16:3; t) nniV^n 2 s 5:14. 

3940 tV [3941] (Hebrew) (page 409) (Strong 321 1) 

t n'^bl] adj. born, only cstr. Tb] Gn 17:12 + 4 1.; pi. "'T'?^ 14:14 + 6 1.; 'nb''! 2 S 21 :18; —bom, 

esp. of slave T^l born in (one's) house (opp. purchased by money) Gn 17:12, 17:13, 17:27, Lv 

22:1 1 (all P), cf. Je 2:14 where denied of Israel; iV'2 id. Gn 14:14; pi. elsewh. subst. = children, 

sonsnSm 'b^ 2 S 21:16, 21:18 cf.D^J^ann 'b^ ^ Ch20:4; pJJ>n 6^Nu 13:22, 13:28, Jos 15:14 
(all JE). 

3941 nibin [3942] (Hebrew) (page 409) (Strong 4038) 



t rrr^lQ n.f. kindred, birth, offspring;— 'Q cstr. Lv 18:9, 18:1 1 ; sf. ""mVlQ Gn 24:4 + 3 1.; etc.; pi. sf. 

n^nil^iQ Ez 16:4; n^m'pQ v:3; —1. kindred Gn 12:1 (in2"lH, HU), 24:4 (||p^^), Nu 10:30 

(II id.), Gn 31 :3 (||T^^^^ P^^), 43:7 (all J); ||Dp Est 2:10, 2:20, 8:6; esp. 'Q yii^ land of one's 
kindredGn 11:28, 24:7 (both J), 31:13 (E), Je 22:10, 46:16, Ez 23:15, Ru 2:11. 2. pi. circumstances of 

birth, birtt) (fig. of origin of Jerus.) ^^:{Q '1 n;'nibQ "'Jp^Sn Ez 16:3, cf. v:4. 3. (female) offspring, 

one born Lv 18:9, 18:9, begotten v:1 1 (all H); coll. = issue, offspring riT^in "WtA ^frTT^iOGn 48:6 
(P). 

3942 nnVia [3943] (Hebrew) (page 409) (Strong 4137) 

t m'^iQ, mbh n.pr.loc. town in Simeon '^710 Jos 19:2 = 1 Oh 28; inhabited after exile Ne 1 1 :26; 

T T T T ' 

name occurs also Jos 15:26 (where prob. Interpol, from Ne 1 1 :26 v. Di); LXX MwXaJa, etc.; identified 
by Rob:BR ii, 201 Guerin:Judee iii, 184 ft. with Tel Tilt), 4 hours E. from Beersheba = MaXaSa 
Jos:Ant. xviii. 6, 2; MaXa(a)9cov, Malatha Lag:Onom. 214. 266. 87. 119, v. also Di 

3943 Thin [3944] (Hebrew) (page 410) (Strong 4140) 
t Thin n.pr.m. a Judahite 1 Ch 2:29. 

3944 nn'pin [3945] (Hebrew) (page 410) (Strong 8435) 

:39 n.f.pl. generations, esp. in genealogies = account of a man and his descendants;— cstr. 

nnVin Gn 2:4, Ru 4:18; mVin Gn 5:1 + 6 1.; nilVn 36:1 + 2 t.; niVn 25:12; sf. VniVn 1 Ch 

26:31 ; OmViriEx 28:10 + 16 t; DHn^pn 1 Ch 5:7 + 5 1.; Unibn Ex 6:16, 6:19 ; —a. account of 
men and tfieir descendants Gn5A, 6:9, 10:1, 11:10, 11:27, 25:12, 25:19, 36:1,36:9, 37:2, Nu3:1, Ru 
4:18, 1 Ch 1 :29; successive generations (in) of families (nhaU^Q) Gn 10:32 cf. 25:13, Ex 6:16, 6:19, 

28:1 0; genealogical divisions, by parentage Nu 1 :20 

(Dnn3u>pV Ti) + 1 1 1. Nu 1 ; t^ni'iins 

VnhaiyQ'p Vnt^] Dnn'7in'7 1 Ch 5:7 cf. 7:9 and prob. also 7:2 v. Be, 7:4, 8:28, 9:9, 9:34, 26:31 . 

b. metaph. n^HI D^Q^H nilbm Gn 2:4 lit. begettings of heaven and earth, i.e. account of 
heaven and earth and that which proceeded from them (cf. Dr:lntr. 5 n.) In Hex always P. 

3945 ibin [3946] (Hebrew) (page 410) (Strong 8434) 

t T^in n.pr.loc. in Simeon 1 Ch 4:29, LXX QovXaeix, A QcoXad, LXXL QoXaQ appar. = ibmbt^ q. v. 
supr. p. 39. 

3946 bbl [3947] (Hebrew) (page 410) (Strong 3213) 

t t^b^] vb. Hiph. howl, make a howling (onomatop.) — Hiph. Pf Vp'^T}) consec. Je 47:2; 
consec. Am 8:3; Impf b''b'^_'! Is 15:2 + 3 t. (Ges:§ 70. 2, R. 2 K6:i. 437, 421); b''b'^_ii Je 48:31 ; n^^^''^^"! 
Mi 1 :8; ^b''bl1 Ho 7:14 (K6:i. 421); ^b^^^l Is 52:5; b^'in Is 65:14; Imv. V^^T) Ez 21 :17, Zc 1 1 :2; 
■'^^^•'n Is 14:31, 49:3 + Je 48:20 Kt; iV^V'Tl Is 13:6 + 13 1. + Je 48:20 Qr, + Ez 30:2 (del. LXX Co);— 



utter or make a howling, give a howl, in distress, || pJJTHo 7:14, Je 47:2, Is 14:31 , Je 25:34, 48:20, 

48:31 (sq.'?^), Ez21:17; || p^^ls 65:14 (sq. ]n of occasion, source); ||'T£3D Mi 1:8, Je4:8, Jo 1:13; 

II 12>"'nnJo 1:11; linDl 1:5 (of. Is 15:2, 15:3 + "'33); sq. ^J? Je51:8, Is 15:2, 15:3; We prop. I^'''?'' for 

ib^r Ho 10:5 (others lVn\ v. supr. p. 162); sq. Vis 16:7; abs. b^n TWY^ l'7^Vm Am 8:3 and 
palace-songs shall become howlings, Is 13:6, 16:7, 23:1 , 23:6, 23:14, Je 48:39, 49:3 (Ez 30:2 v. 
supr.), Zp1:11,Zc 11:2, 11:2; in cruel exultation Is 52:5 cf. De Che di.— On ^^•'H nnU7"|a Is 14:12 

cf. sub I. supr. p. 237. 

3947 bbl [3948] (Hebrew) (page 410) (Strong 3214) 

n.[m.] howling (of beasts); — inrilll Dt 32:10 in a waste of howling of a desert (= in 

the howling waste of a desert; v. Dr). 

3948 nbY^ [3949] (Hebrew) (page 410) (Strong 3215) 

t n^^^ n.f. howling;— n^^"""! Zp 1 :1 0; cstr. rhb^ Je 25:36, Zc 1 1 :3; HH^^^ Is 1 5:8, 1 5:8; —howling 
in distress Is 15:8, 15:8 (||nj?PT), Je 25:36 (of leaders of flock, metaph. for princes; ||npVl? Vlp), Zp 
1 :10 (II id.); nVV"; Vlp D^JTin Zc 1 1 :3 (D^pl metaph. for princes). 

3949 J>bj [3950] (Hebrew) (page 410) (Strong 3216) 
Pr 20:25 v.ppb. p. 534 

3950 n^"' [3951] (Hebrew) (page 410) 

'f?'' (V of foil; mng. dub.; Ar. wa/a^ III. is conjunctus fuit cum aliquo, etc., Frey; whence flflV'' as an 
accretion? so Thes 'ab adhaerendo'). 

3951 n£l|! [3952] (Hebrew) (page 410) (Strong 3217) 

t riaf;; n.f. scab, scurf, an eruptive disease, Lv21 :20, 22:22 (in both ||113). 

3952 pb"* [3953] (Hebrew) (page 410) 

pb"" (V of following; meaning dubious; Thes al. comp. ppV //c/f/Ar. wa/aqa ls hasten, etc.) 

3953 py [3954] (Hebrew) (page 410) (Strong 3218) 

t pV'l n.m.:Na 3:1 6 a kind of locust, abs. pV"; Na 3:1 6 + 5 1.; pb^ Jo 1 :4 + 2 1.;— alw. coll.: a. as 

devouring ||DTA, nn"lJ<, '7''pn, Jo 1 :4, 1 :4, 2:25; || ^3'^^{Psalm 105:34 (of Egyptian plague), cf. Na 

3:15 a (but del. We), b. in sim. of multitude of men Na3:15 b, Je 51:14; of horses v:27 ("IQD p^.";). c. 
in sim. of scattering and disappearing Na3:16. 

3954 mpbl [3955] (Hebrew) (page 410) (Strong 3219) 



mpY- V- ^P^- P- 545 

3955 bmjy [3956] (Hebrew) (page 410) (Strong 3223) 

t %^t2] n.pr.m. son of Simeon Gn 46:10, Ex 6:15 (LXX VouyjX) = '7J<1QJ(q.v.) Nu 26:12, 1 Ch 
4:24. 

3956 nn'^jy [3957] (Hebrew) (page 410) (Strong 3224) 

t TMyiy n.pr.f. (cf. perh. Ar. hima'qad'un dove, nom. unit, of yama'mun Frey) — daughter of Job Jb 
42:14. 

3957 rhiy, [3958] (Hebrew) (page 410) (Strong 3229) 
n^Q^ n.pr. V. i^bn] sub J<^Q. p. 571 

3958 Uty [3959] (Hebrew) (page 410) 

DQ"' (V assumed for foil.; actual existence and meaning dubious, v. infr.) 

3959 [3960] (Hebrew) (page 41 0) (Strong 3220) 

0^390 n.m.:Ex 14:27 sea (Ph. D""; Ar. yammurr, Palm. i^C^ on the sea, Vog:No. 79; on As. iamu, 
(amu), sea, v. DI:HWB 307 M-A:CD 52 Hpt:BAS i. 171 n.)— abs. 1 S 13:5 +; T\B) Gn 28:14 +; cstr. 
ni Gn 14:3 +23 1., also HQJ ^'lO Ex 10:19, but alw. ^^D-Q] Ex 13:18 + 22 1; sf. rlQ^e 51:36; pi. 

D''Q;'Ju 5:17 + 29 t.;— sea; esp. 1. Mediterranean Nu 13:29 (E), 34:5 (P), Dt 1 :7 Jos 5:1, 1 K5:23, 

5:23, Jon 1 :4, 1 :4 + oft.; the Mediterr. is called also ^HAn D^HNu 34:6, 34:7, Jos 15:12, 15:47, Ez 

48:28 +, cf. DH^ imi 'A ''HPsalm 104:25; 'AH D»n ^QWH Jos 1 :4, 23:4 (v. As. name of 

Mediterr. tiamtu rabitu sa sulmu samsi, etc., Schr:Namender Meere. 171 ff.); 

Jos 9:1 ; pinJi^n '"H the hinder sea Dt 1 1 :24, 34:2, Zc 14:8, Jo 2:20 (in the last two opp. '*n 

■"JQlipn, V. infr.); of Mediterr. in particular part D''riU>'7S Ex 23:31 (JE); i£3^ 2 Ch 2:15 = 

J<i£3^ Ezr 3:7. 2. ^^O'lDl &;ls;Red Sea' {v. HID) Ex 13:18 (cf. 10:19), 15:4, Nu 14:25, Dt 1:40, Jos 

2:10, Ju 11 :16 + oft.; also D»n Ex 14:2, 14:2, 14:9, Is 51 :10, 51 :10, 63:11 +; prob. also Dn:^Q"DJ 

11 :15 ; ' Red Sea ' named or referred to c. 66 t; clearly of &xc6;lanitic Gulf 1 K 9:26 (cf. 2 Ch 

8:17). 3. DeadSea, U] vhl^ sea ofsaitGn 14:3 , Nu 34:3, 34:12, Dt3:17, Jos3:16, 12:3, 15:2, 15:5, 

18:19; HnipH Dt3:17, 4:49, Jos 3:1 6, 12:3, 2 K 14:25; "'JQ'Tipri ""n Ez 47:18, Zc 14:8, Jo 2:29 

(v. supr.); simply Is 16:8, Je 48:32; —in ITP;; Je 48:32 is text, error, del. c. Gf Gr Che Gie. 4. 

Sea of Galilee nip Nu 34:1 1 , Jos 1 3:27; nilp 1 2:3; simply Dt 33:23. 5. more gen. sea, 
opp. earth and (or) sky Gn 1 :26, 1 :28, 9:2 (P), Ex 20:1 1 (E), Hg 2:6 + oft. Jb Psalm ls:2 etc.; Am 6:12 
rd. ni npaa for Onpn (v. np3); sea as under earth Psalm 24:2 (cf. Gn 1 :10, 6:1 1 , Ex 20:5 = Dt 



5:3); fig. of flood o\ invaders, D*ri b^Tbv Tlbv Je 51 :42. 6. of a mighty river, the Nile Na 3:8, 3:8, Is 

19:5 (innj); cf. D»5 f^riH 27:1 and D^Q»5 D^^ri? Ez 32:2 (sim. of Pharaoh); of Euphrates Is 
21 :1 , Je 51 :36 (acc. to Che Gf al.; Is 21 :1 perhaps better of Persian Gulf, v. Di). 7. the great basin in 
temple-court, called tlie sea: p21Q D*^-n^{ ^V'\ 1 K 7:23 = 2 Ch 4:2; nU>n^n 2 K 25:1 3, 1 Ch 

18:8, Je 52:17; D*n alone 1 K 7:24, 7:25 + 10 t. K Ch + Je 52:20. 8. combinations are: a. shore of 

sea, sea-shore n£ll2; Jos 1 1 :4, 1 K5:9, and in sim. Gn 22:1 7, Ju7:12, 1 S 13:5; '^H ^in Jos 

9:1 , Ez 25:1 6; Wtp] llHGn 49:13, Ju 5:1 7; cf. D»n VlH Zp 2:5 reg/on fcy ffte sea; so v:6 but dub., v. 

I. Vnn 3. b. sand of the sea (shore) D»ri bin (in sim.) Gn 32:1 3, 41 :49, Ho 2:1 , Is 1 0:22 + oft. (v. 

bin); Wb VnA bin Je5:22. c.'(i'0b D»ri tongftve (arm or gulf) of sea Jos 15:5, 18:19, Is 11:5. d. 

WnV D»Q Am 8:12, Zc9:10, Psalm 72:8, cf. Mi 7:12, Zc14:8, 14:8, Jo 2:20 ,2:20, Dn 11:45. 9. = 

T - T ■ 

(west, west-word (orig. sea-ward, fr. position of Mediterr. with ref. to Palestine, and this sense still 
often perceptible): with other three points of compass Gn 13:14, 28:14 (J), Nu 2:18, 35:5 (P), Dt 3:27, 

1 K 7:25, 1 Ch 9:24, 2 Ch 4:4, Ez 42:19 + 6 1. Ez, Zc 14:4, Dn 8:4, Psalm 107:3 ( injJQQI nnTQQ 
D*Q1 liiD^Q; but rd. perh. fQ^p-l from the south, Hu Pe Bi Che); opp. east Jos 1 1 :2, 16:6 + 16 1. Ez 
48; west alone Gn 12:8 (J); nn Ez 10:19 (J) west wind;b D*Q westward Jos 8:9, 8:12, 8:13 +; 
ntpl westward, oft. of tabernacle Ex 26:22, 26:27 , Nu 3:23 + (all P), and of land Jos 5:1 , 15:8, 15:10 
etc., + oft. Ez; D*ri '^'ll = westward Ez 41 :12; VllA westerr) border Hu 34:6, 34:6, Jos 15:2; 
D;-n^^2 west side Ex 27:12, 38:12, Nu 35:5, Jos 18:14; ni<2 D^H Ez 41 :12 (v. further n^iiD).3. 
b. sand of the sea (shore) D»n ViH (in sim.) Gn 32:13, 41 :49, Ho 2:1 , Is 10:22 + oft. (v. VlH); VlH 

lyb VnA Je 5:22. c. ]Wb D»n tongue (armor gulf) of sea Jos 15:5, 18:19, Is 11 :5. d. D^np D*Q 

Am 8:12, Zc 9:10, Psalm 72:8, cf. Mi 7:12, Zc 14:8, 14:8, Jo 2:20, 2:20, Dn 1 1:45. 9. = (west, west- 
word (orig. sea-ward, fr. position of Mediterr. with ref. to Palestine, and this sense still often 
perceptible): with other three points of compass Gn 13:14, 28:14 (J), Nu 2:18, 35:5 (P), Dt 3:27, 1 K 

7:25, 1 Ch 9:24, 2 Ch 4:4, Ez 42:1 9 + 6 1. Ez, Zc 1 4:4, Dn 8:4, Psalm 1 07:3 ( nnpQQI nnTQQ 
D*Q1 p£)^Q; but rd. perh. from the south, Hu Pe Bi Che); opp. east Jos 1 1 :2, 16:6 + 16 1. Ez 
48; wesf alone Gn 12:8 (J); H-n Ez 10:19 (J) west wind;b D*Q westward Jos 8:9, 8:12, 8:13 +; 
ntpi westward, oft. of tabernacle Ex 26:22, 26:27, Nu 3:23 -i- (all P), and of land Jos 5:1, 15:8, 15:10 
etc., -I- oft. Ez; D*n "^"IT = westward EzA^-A2] VllA western border Hu 34:6, 34:6, Jos 15:2; 
D^™2 west side Ex 27:12, 38:12, Nu 35:5, Jos 18:14; "JIT nj<2 DTI Ez 41 :12 (v. further ni<2). 

3960 DQ1 [3961] (Hebrew) (page 41 1) (Strong 3222) 

t QQ": n.[m.] appar. pi. meaning dub.; only in "W^ HJJ) RIH naiQa QQ*ri"n^t i^^n Gn 36:24 

that is the TAna that found the Dpi in the wilderness when he was pasturing the asses of Sib'on his 
father; perh. hot springs, Vulgate aquae calidae; so Thes MV Dechent:ZPV vii. 1884, 172 al.; yet no 
suitable V nC (or Ujy) known; v. further Di BuhhEdomiter 46. 



3961 ^Q"' [3962] (Hebrew) (page 41 1) (Strong 541) 

Ity (Vof foil.; found in deriv. in all cogn., butorig. mng. dubious; Thes al. comp. '[Q^^ confirm, 
whencengf/?f hand as the stronger; others fr. use of right hand in cxjnfirming by an oath). 

3962 ]''jy [3963] (Hebrew) (page 41 1) (Strong 3225) 

I. ^''0^1 37 n.f.:Ex 15:6 (Pr 27:1 6 no exc, v. NowStr) right hand (NH /af.;SI:3 on the right; 

Aram. tAi'^tT, yamiyno'; Ar. yamiynun right, right side, right hand, south; Eth. yakn: right hand, ymn: 

right side. Sab. \iy right hand, nW soth, are also quoted; As. imnu, right, right side, on the right, 

Di:HWB 307)— abs. Gn 13:9 + 40 1.; cstr. 1 S 23:24 + 19 1.; sf. "'^0^ Je 22:24 + 6 1., etc.; 

always sg.:— 1. right hand: ^. lit. of man, oft. opp. Vli^QU^ Gn 48:13, 48:14 (of. v:18), Dn 12:7; VT 

iVi^QU^V iJ''Prr? Jon 4:1 1 distinguish between one's right hand and one's left; WO' hVu? Ju 5:26 

(||T); as holding the lot Ez 21 :27; also of right hand as skilful Psalm 137:5; as receiving bribes 26:10 

(lirX); used in false swearing fOI UTH] 1(7U> 144:8, 144:11 their right hand is a right hand of 

falsehood; oft also c. T, ^''^^T Gn 48:1 7 (E) hand of his right = his right hand Ju 7:20, 2 S 20:9; 

irip^'T Ju 3:15, 20A6 bound as to one's right hand, i.e. left-handed, b. fig., of right hand as 

held by ""Is 41 :13, 45:1 ; so TQ''"!;' Psalm 73:23. c. right hand of "', as instr. of delivering Israel Ex 

15:6, 15:6, 15:12 +, cf. 1^0^ V^', nnmS Psalm 20:7; n)W ]Vbi^ 77:11; ||iJnT 98:1; as 
acquiring the temple-site 78:54; as holding his servant 18:36 (line om. in || 2 S 22:36), cf. 63:9 & 
"•pl^ VJy'^ls 41 :10; as finding, lighting upon (^^2Q) his enemies Psalm 21 :9 (||T); as full of p"T2 

48:1 1 ; as dispensing blessings 1 6:1 1 7J"'Q''2 mQ''VJ (cf. Pr 3:1 6 of wisdom, personified); used in 

divine oath Is 62:8 (||PnT). 2. of situation on, or direction toward, the right: a. of situation, c. ]D, 

Ubiin^iy[ DrQ''QEx 14:22, 14:29 a wall on their right hand and on their left hand; s\m\\ar\y 2 S 

16:6, 1 K 7:39, 7:49 = 2 Ch 3:17 4:6, 1 K 22:19 (= 2 Ch 18:18 c. VjJ), 2 Ch 4:7; 4:8, Psalm 91 :7 

(in^I^Q); for protection 16:8; b fQ^Q 2 K 23:13, Ez 10:3; c. b, im'b 1^)111 1 K2:19, so Psalm 

1 10:1, 45:10, 109:31 ; c. "bv Zc 3:1, 1 Ch 6:24, 2 Ch 18:18 (= 1 K22:19 c. jQ), Ne 8:4, Jb 30:12, 

Psalm 109:6 cf. 1 10:5; without prep. TPH 2 S 24:5, Jb 23:9. b. of direction toward, lit. HUJ ]''jy 

Nu 20:17, 22:26 (both JE); 110 Dt 2:27, 1 S 6:12; pa 'm Is 54:3; also (vb. "n|n in prev. 

cl.) Gn 13:9; pQ"' 0''3riPsalm 142:5; and looking is implied also in Ez 1 :10 (c. ;opp. 

'7^^^Qti7^Q); c. bv, rQ*n ^7^ (HD^^) nOJ 2 S 2:19, 2:21 ; rO^'^^y nja Gn 24:49; sq. of course 

Clbn) of boundary Jos 17:1 ; c. b, nninb bVD \'tybNe 12:31 (vb. om., went) to the right above the 

wall; Wg. of moral deviation, |^Q\..nn^n"P 110 Dt 17:1 1, so 5:29, 17:20, 28:14, Jos 1 :7, 

23:6, 2 K 22:2 = 2 Ch 34:2; 'W'l pQ"' HDJ Pr 4:27; also (very late) of the right as morally good, 

'iTJyb pn (opp. ^7^0^^) Ec 10:2 De Reuss Now. t 3. of other parts of the body, besides hand (v. 



irQ^"T etc. supr.): rightMgh IrO^ Ju 3:16, 3:24; eye TPJ 1 S 11 :2; irO^ TV Zc 1 1 :17, 

1 1 :1 7; esp. f Q*n piU> i.e. f/?e /-/gf/?f (upper) leg of sacrificial animal Ex 29:22, Lv 7:32, 7:33, 8:25, 
8:26, 9:21, Nu 18:18. t 4. = south, because when facing east the right hand is toward the south: 
pQ^U;^n f Q^Q 1 S 23:19; T^'-bH v:24; 112)^ "^rtTt^ Ez 16:46 (|^'7^^^Q1^;-VV); ^0^1 li£32 Psalm 

89:13; perh. also 107:3, v. D^^ 9. 

3963 ""rQ^ [3964] (Hebrew) (page 412) (Strong 3227) 

I I. ■'J"'/?^ adj. Kt right hand, on the right: fp^ TQTI 2 Ch 3:1 7 the name of the one on the right 
was Yakin; "'J^'aTl ^f^V Ez 4:6 thy right side (Qr in both "'JQ^n, v. infr.) 

3964 ■'rtr [3965] (Hebrew) (page 412) (Strong 3228,1 145) 

I II. TP' adj. gent. fr. abbrev. for TPri^ (q v );— TP' ^ 9:4; TP^ 2 S 20:1 , 
Est 2:5; TP' ^'J<"?3 1 S 9:1 . 

3965 ]ni [3966] (Hebrew) (page 412) (Strong 541 ,3231) 

t [IP'] vb. denom. Hiph. go to or choose the right, use the right hand; — Impf. 1 s. coh. nJQ''i<^ 

Gn 13:10 (J) then I will go to the right {opp. nVi^pt^^jJ"!); 2 mpl. irDNiri Is 30:21, fig. of turning aside 

from right course of life (||l'7^i<Qt2;ri); Inf. cstr. in phr. b'^nb^ fan'? U)H-DH ubtpn 'IIH 

lU^iS; b''2D 2 S 14:19 it is surely impossible to turn the rightorto the left, etc.; Imv. fs. TP'D Ez 

21 :21 go to the right! {opp. ^V'P^lI); Pf. pi. use the right hand: 0^^031 D'J5^f3 D^V^Omi 

D''J''Q^Q nU^(p3l Ch 1 2:2 using the right hand and the left hand with stones and with arrows in the 
bow(\.e. in throwing and shooting). 

3966 •'JQ^ [3967] (Hebrew) (page 412) (Strong 3233) 

t ^JQ^ adj. right hand, right— m. of pillar ^JQ^H TlQPn 1 K 7:21 = ^JQ^Hin || 2 Ch 3:17 Qr (Kt 
••J^Q^n); f. of side of house (temple): n^3n HJO^n 1 K 6:8, 7:39 (llpP'P «iri3), 2 K 

1 1 :1 1 (opp. rr-V^^DWri), Ez 47:1 , cf. v:2, 2 Ch 4:10, 23:10 (opp. rT-V^^QU^ri); elsewhere of parts of 
body (P): right ear, hand and footmiTri ^^[n] + '^H (D)T + '^Pl (D) bxiEx 29:20, Lv 8:23, 8:24, 
14:14, 14:17, 14:25 , 14:28; right finger "'H iVaiJJ<14:16, 14:27; cf. also right side, m. "'JQ^n ^f^V Ez 
4:6 Qr (Kt ^rQ^H). 

3967 pQJ [3968] (Hebrew) (page 412) (Strong 3226) 

t II. TP' n.pr.m. 1. son of Simeon Gn 46:10, Ex 6:1 5, Nu 26:12, 1 Ch 4:24. 2. man of Judah 1 Ch 
2:27. 3. Levite (?) name, time of Ezra Ne 8:7. 



3968 ''rni [3969] (Hebrew) (page 412) (Strong 3228) 



t '•rO^, adj. gent, of II. ^Q"' 1 ; only c. art. as subst. coll. Nu 26:1 2. 

3969 r\2Jy [3970] (Hebrew) (page 412) (Strong 3232) 

t nJQ^ n.pr.m. (cf. perh. Ar. yamnun good fortune, yamnadTun right side) — 1 . a son of Asher Gn 

46:1 7, Nu 26:44, also (for adj. gent.) v:44 = the family of the Yimnites 1 Ch 7:30. 2. a Levite 2 Ch 
31:14. 

3970 [3971] (Hebrew) (page 412) (Strong 8486) 

1 1. jQ""!! n.f.:ls 43:6 south, south wind, chiefly poet., P & Ez (lit. what is on the right (hand), i.e. as 
one faces east; v. Wetzst:Verhandi. d. Berl. Anthrop. Ges. 1878, 390)— abs. Tl Zc 9:14+6 t. (Tiri 
only Zc 6:6); ]nn Jb 9:9; c. H loc. HJO'-ri Ex 26:18 + 12 t.;— 

1. a. south, southern quarter oi sky, ]tyTh Jb 39:26 (of flight of bird); of constellations Tl """ITD 9:9; 
'n niliJp Zc 9:14 whirlwinds of the south; of territory, the south Is 43:6 (opp. p£32), also Tin 
Zc 6:6 (opp. yVA pa:2); 'n n^ipp nSAJ Jos 15:1 southward at the end of the south, i.e. in the 
remotest south (of the land); — see also II. Tl. b. c. H loc. toward the south, esp. in topograph, 
description (oft. with other points of compass), nH2 TlliyT} HSJii Ex 26:18 (P), 'J Tl '2 Ez 47:19, 
Tl lAJ '£5 Ex 27:9, 36:33, 38:9 (all P), Ez 47:19, 48:28; + pVj^ side Ex 26:35, "JT Nu 3:29 (both P); 
also Nu 2:10, 10:6 (P); HmTQl 'HI HJfl^l HQ^' Dt3:27; H loc. in redundant in HJQ^n Ez 21:2 

^ ' T T : ■ : T T : T T * v v t t - 

turn they face southward and lAJ). 2. south wind Psalm 78:26 (DHiP in || cl.), Ct 4:16 ((iSi^ 

in II cl.) 

3971 |Q''ri [3972] (Hebrew) (page 412) (Strong 8487) 

t II. IQ"*!! n.pr. (m. et) loc. a N. district of Edom, poet, often = Edom Am 1:12 (||DnN; v:1 1 , and 
nni^a), Ob 9 (||1U7p"nn), Je 49:7, 49:20, Ez 25:13 (all ||Dm); Hb 3:3 (|||"lJ<2""iri); prob. also Jos 
12:3, 13:4 (both D); in Gn 3:6 (P) as name of an Edomite chief, son of T2''bj!^ and grandson of Esau 
v:1 1 = 1 Ch 1 :36; v:42 = 1 Ch 1 :53; so |Ql)ri Gn 36:15.— Vid. further BuhhEdomiter 30. 

3972 ""Itrn [3973] (Hebrew) (page 412) (Strong 8489) 

t ^JQ^ri adj. gent. alw. c. art. '•JQ^rin Tfl^V^f (v- supr.) Jb 2:1 1 , 4:1 , 15:1 , 42:7, 42:9 = ^JOnn 
22:1 ; = n.pr.coll. TIH y\H Gn 36:34 the land of the Temanites = 1 Ch 1 :45. 

3973 ■';iQ"'ri [3974] (Hebrew) (page 412) (Strong 8488) 
t appar. n.pr.m. in Judah 1 Ch 4:6. 

3974 PM;" [3975] (Hebrew) (page 413) (Strong 3234) 
yiljy V. sub VJQ. p. 586 



3975 no*' [3976] (Hebrew) (page 413) (Strong 3235) 

"10"' vb. assumed in Thes to expl. Hiph. TITT} = TOn Je 2:1 1, and Hithp. TlQIiriri Is 61 :6; but on 
TQ^n V. niQ (K6:i. 457), and nQ^nn is prob. from 'MH. q.v. supr. p. 56:b. 

3976 nnO^ [3977] (Hebrew) (page 413) (Strong 3236) 
niQ^ V. sub mo. p. 598 

3977 [3978] (Hebrew) (page 413) (Strong 3237) 

t U>D; vb. (si vera I.) touch, Hiph. Imv. sf. ^JU)Q^m Kt (i.e. "JWOl) Ju 16:26 ('JU>^Qn: Qr) and let 
me touch (no doubt txt. error for "'JU'Qn from 12)12)0, q.v.) 

3978 nr [3979] (Hebrew) (page 413) (Strong 3238) 

t [nr] vb. suppress (?), oppress, maltreat (NH Hiph. vex with words; so Aram. Aph. ""Jii^, but also 
Targum for Heb. HJln maltreat; Ar. wanay \s laxus, debilis fuit, IV. debilitavit, defatigavit, but connex. 
dub.)— Qal Impf. 1 pi. sf. OrjPsalm 74:8; Pt. T\1V Je 25:38 + 3 1. + Psalm 123:4 (v. infr.);— suppress 
(?) sq. acc. Psalm 74:8 (text dub.); elsewhere oppress; Pt. abs. as adj. PiJi*!! TVT} Zp 3:1 ; subst. f. 
coll. nJi*n oppressors Je 25:38 (but rd. niH for fiin, with LXX Ew Hi Gf Ke etc., as 46:16, 50:16); 
Psalm 123:4 Qr U^IV "^i^xb proudest oppressors (st. cstr. in superlat., cf. Ges:§ 133, 3, R. 1 ; yet most 
follow Kt D^JV^i^ilV, and der. from \Vm q.v. p. 145 supr.) Hiph. Pf. mlH Ez 18:12, 18:16; UlH 22:7, 
22:29; Impf. mV 18:7; 2 ms. nrri Ex 22:20; l-lJlriDt 23:17; Ez 45:8; Uin Lv 1 9:33 + 2 t. ; Uri 
Je 22:3; Inf. sf. DnjiriEz 46:18; Pt. ■^;'iiQ Is 49:26; —oppress, maltreat, sq. acc, asp. of ill- 
treatment of poor and weak, partic. of the "lA, the 'stranger,' sojourner, by the rich and powerful. Ex 

22:20 (JE), Lv 19:33, 25:14,25:17 (H), Dt 23:17, Je22:3, Ez 18:7, 18:12, 18:16, 22:7, 22:29, 45:8, 
46:1 8; of a foreign oppressor only Is 49:26. 

3979 nir [3980] (Hebrew) (page 413) (Strong 3239,3241) 

nir V. nij; n^r v. dij. p. 629-30 

3980 pr [3981] (Hebrew) (page 413) (Strong 3243,5143) 

t [pJJ] vb. suck (NH /of.; Aram, pr, y/naq, and deriv.; As. eniku, suck, SASm:Asrb. i. Gloss, 

museniktu, nurse, Jen:ZA, 1886, 402)— Qal Pf ripriconsec. Is 60:16; Dripri 66:12; Impf p^^ Jb 

20:16; p^H 3:12; "'pJ^'nis 60:16; Ipr^ Dt 33:19; Ip^ri Is 66:11 ; Pf. plV Dt 32:25 7 t.; pJ^Nu 

11:12; WplV Psalm 8:3; "'pJi"' Jo 2:16; —suck, of infant at mother's breast, abs. Jb 3:12; metaph. of 
abundance and honour of Jerusalem in future. Is 66:1 1 abs.; sq. acc. of breast 60:16, acc. of milk 
v:16, 66:12; sq. acc. □"'JHS "^'bTl Jb 20:16 of punishment of wicked; pt. sq. acc. ""QJ^ ni^) pJV Ct 



8:1 ; cstr. Dn^"''I?Ji'' Jo 2:16; elsewh. as subt., suckling, babe Nu 1 1 :12, Dt 32:25 (opp. '^ii 
nyVJ); 1 S 15:3,22:19, Psalm 8:3, Je44:7, La2:11; H^'pij? 4:4; cf. Jo 2:16; wbim Is 11:8; — 

on Is 53:2 v. pJV infr. Hiph. Pf. n\^''rr] Gn 21 :7; •1p''in La 4:3; Impf. sf. mpPI Dt 32:1 3; 3 fs. pTT) 
Ex 2:7; pjril 1 S 1 :23; inp^Jril Ex 2:9; Imv. fs. sf. inprH v:9; Inf. p'^TT}) 1 K 3:21 ; Pt. DprO Ex 
2:7; cstr. id. Gn 35:8; inpJQ 2 K 1 1 :2; InprO 2 Ch 22:1 1 ; riripJQ Gn 24:59; nip^rO 32:16; 
n^rip"'J"'Qls 49:23; —give suck to, nurse, sq. acc. Gn 21 :7, 1 K 3:21 , Ex 2:7, 2:9, 1 S 1 :23; cause to 
suck honey, fig. Dt 32:13 (2 acc); of animals La 4:3 sq. acc; pt. fem.= nursing, np^Q r\V^ij!, Ex 2:7 
lit. a nursing woman, a nurse; 'Q alone as subst. = nurse Gn 24:59 (J), 35:8 (E; rTli"^), 2 K 1 1 :2, 2 
Ch 22:1 1 ; metaph. Is 49:23; of camels nipTQ D'-Vm Gn 32:16. 

3981 pJV [3982] (Hebrew) (page 413) (Strong 3126) 

t pJV n.m. young plant, sapling {sucket) — Is 53:2 (HU^IU^) in sim. of the suffering servant of 

3982 npiV [3983] (Hebrew) (page 413) (Strong 3127) 

t [npiV] n.f. young shoot, twig (= foregoing)— InpJV Jb 8:16 + 2 t.; VnipJV Ho 14:7; rnipr Ez 

1 7:22; ri''ri1pJi"' Psalm 80:1 2; —shoot, twig, of tree Jb 1 4:7; cf wicked under fig. of tree Jb 8:1 6, 
1 5:30; Israel under fig. of olive-tree Ho 1 4:7, of cedar Ez 1 7:22, of vine Psalm 80:1 2. 

3983 np'-r [3984] (Hebrew) (page 413) (Strong 3242) 

t [np''J^] n.f. id., only pi. sf. I''ri1p''r Ez 1 7:4 of Israel under figure of cedar. 

3984 [3985] (Hebrew) (page 413) (Strong 3244) 
n-l^r, V. sub i^m. p. 676 

3985 101 [3986] (Hebrew) (page 413) (Strong 3245) 

t Tp^ vb. establish, found, fix (NH id., esp. Pi.; Aram. 101; perh. orig. fix firm or close; Ar. wsa'dun 
pillow; vb. denom. II. fix as a pillow against one; v. lean against, recline, Lane:2940 Saad Gn 28:1 1 ; in 
Heb. usu. fix firm so as to found)— OA Pf. lOJ Psalm 1 04:5, Pr 3:19; sf. rTTO^ Psalm 24:2 + 3 t.; 3 fs. 

mO^ Is 48:13; mO^ Psalm 104:8; mO^ 102:26; sf. ImO^ Hab 1 :12; OmO^ Psalm 89:12, 

ti:t t:-t ti-at :-: t;-; 

1 19:152; T^lp"'! consec. Is 54:11 ; Inf. liO"'l2 Ch 24:27; 110^ 31 :7 (v. Ges:§ 69, 2, R. 1 ; Baer 
l\'0'h)\'iO'h Is51:16;ntp^ Jb38:4;nD^ Ezr3:12; Pf. "TD^ Is 51:1 3, Zc12:1 + Is 28:16 (Che:crit. n., 
MT lOy,— found, establish, c. acc, the earth Psalm 24:2 (||pD), cf. 78:69 (obj. om.), 89:12, 102:26, 
1 04:5 cf. v:8 (sq. b), Pr 3:1 9, Is 48:13, Jb 38:4, Is 51 :1 3, 51 :1 6, Zc 1 2:1 , vault of heaven Am 9:6; of 
founding the second temple Ezr 3:12, of restoration under Joash, Inf. TiO^ 2 Ch 24:27; metaph. of 
future Israel Is 54:11 ; of establish the Chaldaean (as his instrument) for correction Hb 1 :12 



(||D"'U)), his commandments Psalm 119:152; in weakened sense (si vera I.) □""'V^ 10^ Is 23:13 

appo/nf a city for desert-creatures (on meaning in context, v. Di); appoint, fix Ezr 7:9 emend, (v. 10^); 

found, begin, heaps of offerings in "''s house 2 Ch 31 :7. Niph. Pf 3 pi. nopiJ Psalm 2:2; Impf 2 ms. 

Tpiri Is 44:28; Inf n"TD]n Ex 9:18; DID'H Psalm 31 :14; —1. fix or seat tliemselves close togetlier 

sit in conclave Psalm 2:2, 31 :14 ( > Bae from suwdo', b\LOda. ), but Lag's emend. npiJ is prob. (cf. Ne 

6:2). 2. be founded. Is 44:28 (temple). Ex 9:18 (Egypt). Pi. Pf. Ip;" Is 14:32 + 3 t.; Hltp;' 1 K 16:34; 

mp;' Psalm 8:3; no;' Zc 4:9, Ezr3:10; Impf. Hno;'^ Jos 6:26; Inf '^^0''b 1 K 5:31 ; —1. found {= 
Qal), sq. act., city Jos 6:26 (JE), 1 K 16:34, temple 1 K 5:31 , Zc 4:9, Ezr 3:10; Zion Is 14:32, 28:1 6 

Tp;* ''117} (rd. IP*"; v. supr.) 2. establish Psalm 8:3 sq. Tj?; appoint, ordain (late) 1 Ch 9:22 (sq. ace), 

Est 1 :8 (abs.) Pu. Pf., 1 K 6:37 + 2 t.; I'Ol Ezr 3:6 Pt. 'TD;;Q 1 K 7:1 0; DnD;;Q Ct 5:1 5; be 
founded, be laid, of a foundation 1 K 6:37, Ezr 3:6, Hg 2:18, Zc 8:9; Pt. = subst. foundation 1 K 7:10, 
cf. IDIQ infr.; pillars set on bases, sim. of legs Ct 5:15. Hoph. be founded: Inf. IplPI 2 Ch 3:3, Ezr 

3:11; Pt. IDIQ Is 28:1 6; —the being founded, founding, TV"! IplH b)2 Ezr 3:1 1 because of the 

founding (laying the foundation) of the house of"'; TtbW Ipin r\)>^\ 'U1 niJl^ 2 Ch 3:3 and this 
is (lit. these are) the founding of Solomon to build the house of God , i.e. this is the foundation which 
Solomon laid for building, etc.; Pt. TDIQ Is 28:16 a foundation founded, i.e. well laid (cf. tZ^iDn 

t^isna, D3nQ ddh). 

T •■. : T •■. : T T ' 

3986 TD^ [3987] (Hebrew) (page 414) (Strong 3246) 

tlV"] n.[m.] foundation, beginning, Ezr 7:9 nbVBn ^p^ but rd. rather, c. LXX, IV^ (HIPI = Ezra 
subj.), V. Ry. 

3987 TiD^ [3988] (Hebrew) (page 414) (Strong 3247) 

t TiO^ n.f.:Ezr 13:17 (m.:Jb 22:16) foundation, base, abs. 110^ Hb 3:13 + 2 t.; cstr. id. Ex 29:12 + 9 
t.; sf. nb^; Ez 13:14; D"TiD^ Jb 4:19, 22:16; nnO^lMi 1 :6; H^mO^ La 4:1 1 ; H^nlW Ez 30:4; — 1. 
foundation of city (wall) Mi 1 :6, Psalm 1 37:7, cf. La 4:1 1 ; fig. of Egypt Ez 30:4 ; liD^H "IJJ^ 2 Ch 
23:5 one of gates of temple (but rd. "110 2 K 1 1 :6 or DID [rather D''plDn] Th Klo); fig. of 

men 'D""; yjp^i^ "iQil ""rin Jb4:19, cf. 22:16; of righteous Pr 10:25; of hostile prince under fig. 

of house Hb 3:13 (details obscure, v:b prob. corrupt, v. We); of false prophecies under fig. of wall of 
defence Ez 13:14. 2. base, bottom, of altar Ex 29:12, Lv 4:7, 4:18, 4:25, 4:30, 4:34, 5:9, 8:15, 9:9 (all 
P). 

3988 nilD^ [3989] (Hebrew) (page 414) (Strong 3248) 

t nilD^ n.f. foundation = city founded; Urrp-n"in3 InilD^ Psalm 87:1 (||]rV '1.0 " l^^^). 



3989 IDIQ [3990] (Hebrew) (page 414) (Strong 4143) 



t lOlQ n.m. Is 28:16 foundation, foundation-laying;— lOlQ Is 28:16 (v. Hoph.); 1010 
Di*n"llJ 2 Ch 8:16 until day (of) the foundation laying of the house of'\ 

3990 niDlQ [3991] (Hebrew) (page 414) (Strong 4145,4328) 

t rrrOIQ n.f. foundation, appointment, n"TDlQ HOD Is 30:32 rod of appointment (ct Hb 1:1210^), 
appointed rod (of punishment); pl. cstr. nnplQ Ez 41 :8 Qr, must mean foundations (si vera 1 .); Kt 
perhaps intends Pu. Pt. nnO^Q founded, and furnished with foundation (conject. emendation by Co). 

3991 "TDin [3992] (Hebrew) (page 414) (Strong 4144,4146) 

t nOiO] n.m.:Psalm 18:8 foundation;— pl. abs. nnOiO Je 51:26; cstr. nnpiO Psalm 18:16 =2 t.; 
nnOb 2 S 22:16; nolo Dt 32:22 + 6 WlVh m 6:2; —foundations 'Db Je 51 :26; nOlQ 

y'^Hfoundations oUhe earth Mi 6:2, Is 24:18, Je 31:37, Psalm 82:5, Pr8:29; 'HTi 'Qls 40:21; 'Q 
bnri Psalm 18:16 = 2 S 22:16; Dnn 'Q Dt 32:22, Psalm 18:8; 2 S 22:8 has (less well) D''ai2> 'Q; 'Q 
innn is 58:12 (HDViJ? nlliri) i.e. ancient foundations, now ruined. 

3992 "Tpn [3993] (Hebrew) (page 414) (Strong 4527) 

t IpQ n.[m.] foundation;— IpQQ 1 K 7:9 uninfl^nnP; Co rds. IDQalso Ez 41 :8 (for MT 

nno»)Q). 

3993 "JO"' [3994] (Hebrew) (page 414) (Strong 3251,5480) 

t only in HD^^ Ex 30:32 rd. HDV v. ^10 (K6:i. 436). p. 691 

3994 nSD^ [3995] (Hebrew) (page 414) (Strong 3253) 

t n3p^ n.pr.f. (etym. dubious) — a daughter of pPI, and sister of n^hnGn 1 1 :29, LXX lecj^a. 

3995 inbQD^ [3996] (Hebrew) (page 414) (Strong 3253) 
•inbntp^ V. sub -[QD. p. 702 

3996 f\'Ol [3997] (Hebrew) (page 414) (Strong 3254) 

flP^214 vb. add (NH id., Hiph.; Aram. Aph. fl•'p^^^, 'awsep Ph. flC; Ml:29 •'n£)0\ 1:21 naob; Sab. 
fjOl Hom:ZMG 1892, 530; As. esepu dub. (esepu Dl)— t Qal Pf. ^Ip^ Gn 38:26 + ; naO^ Gn 8:12; 
n£3D''l consec. 2 K 19:30 = Is 37:31 ; n£)6'' Is 26:15, 2 Ch 9:6; riaD"*! Dt 19:9, etc jmv. 150 Is 29:1 , 

ti:t: t:-t t:-t: : 

Je 7:21 ; + Inf. cstr. nfloV for MT niBOb Nu 32:14, Is 30:1 (Ges:§ 69. 2. R); Pf. f\pV (rd. «1PV) Is 
29:14, 38:5 (K6:i. 403 adds Ec 1 :18 'T'pV, fr. form and connexion less likely); pl. D"'£)p'' Dt 5:22; — 
add sq. acc. + ^7^ 1 S 1 2:1 9, Je 7:21 , 45:3, Is 29:1 , 30:1 , 38:5, Dt 1 9:9 (+ llj?), Lv 22:1 4, 26:21 , 



27:13, 27:15, 27:19, 27:27 sq. acc. 2 K 19:30 = Is 37:31, Nu 32:14, 2 Ch 9:6 sq. bv (no ace; 
nU?N ni)lQ^n-'7p nap^ '^IP?^); ^q. (no acc.) = increase Is 26:15, 26:15 (ri£}p^ ''U'?); sq. 
acc. increase, have more 29:19 (nilQt; mn""! D'-lJiJ liDDp; 14 t. sq. inf. Gn 8:12 ( n'? TIJ? r'?^ 

nao;-, i.e. it did not again return unto him), 38:26 (+ 11^), Lv 26:18, Nu 32:15 (+ Dt 5:22 ( 
+ lij?), 20:8, Ju 8:28, 13:21 (+ llj?), 1 S 7:13 ( + llj?), 15:35, 27:4 ("rlj? fjOl)^ i>h\), 2 S 2:28 (+ 
liy), 2 K 6:23 (+ Tij?), Is 29:14; cf. Nu 11 :25, Dt 5:19, where inf. not expressed, but implied from 
context; both c. \^ and did not do it again, t Niph. Pf. fjOlJ Je 36:32; 'Jl: consec. Ex 1 :10, Nu 36:3; 
3 fs. naOiJI consec. Nu 36:4; Pt. ^0)1] Pr 1 1 :24; niaoU Is 1 5:9; —1. join (intr.), join oneself to (^7^) 
Ex 1 :10 2. be joined, added to I^V) Nu 36:3, 36:4, Je 36:32; pt. abs. is increased Pr 1 1 :24; pt. fem. 
pl.= things added, additions (i.e. additional calamities) Is 15:9.Hiph. 172 Pf. ^T'Oil 2 K 24:7; riaoin 1 
K 10:7, etc. ;/mpf.: 164 f\''DV Jos 23:18 +; juss. «lpr Gn 30:24 +; ']DV (bef. tone) Pr 1 :5, 9:9; Is 
7:10 +; ^Viih 1 S 18:29; 2 ms. «T'pin Am 7:13 +; juss. IpilDt 13:1 ; Jb 40:32; flpln Pr 30:6; 
«T'p^^^ Ho 1 :6 +; volunt. «lpi«9:15; «^p^^ Dt 18:16 + Ez 5:16 (del. Co); ^£)p^^ 2 S 12:8 + prob. Dt 
32:28 (for MT nBVH); 3 mpl. ]12pr 1 K 19:2; 2 mpl. ■l£}"'pin Is 1 :5 +; ]iapri Gn 44:23 + 2 t.; 
]■^ap^^n Ex 5:7 (percontr. 2 S 6:1, Psalm 104:29, cf. sub ^VH), etc.; Pt. pi. D"'£}"'piQ Ne 13:18; Inf. 
cstr fl'-pin Lv 19:25 + 3 t.;— 1. add (= Qal), sq. acc.+ bV2K 20:6, Lv 5:16, 5:24, 27:31 , Nu 5:7, Jb 
34:37 (Elihu), Psalm 61 :7, Pr 16:23, Ez 5:16 (v. supr.), Ne 13:18 + Dt 32:23; sq. acc.+ b Gn 30:24, Pr 
3:2 gn; sq. acc.+ 1 K 10:7 (i.e. thou hast more wisdom and prosperity than is reported); sq. acc. + 
Ui< Pr 10:22; cf. '^n))nr\-bTbv ^npini Psalm 71 :14 (i. e. increase); 'b^ bv HQDn ^ri2pin] 
'^^b n^n-"l^N Ec 1 :16 (irn'p'TAn) (i.e. gain more); cf. 2:9 (irn^plAl); inNlin U:h 'H Lv 19:25 
(i.e. yield more); ^lOn 'Ul ^iDQ...mn^-nN D'-pDn^ nWVb INHN 1 K 16:33 {did more to 
provol<e);addto, increase (sq. ^V), no obj. expr. )2ni<Vn-bV"n2 Ch 28:13; nQ^N'^yn biil^iJ^ 
Ezr 10:10; ^T'DlPl'? vb'i^EcSAA (opp. JJIA^), cf. Dt4:2, 13:1, 1 K 12:11, 12:14, 1 Ch 22:14, 2 
Ch 10:11, 10:14, Pr30:6, Psalm 1 15:14; sq. ^7^ (no other obj. expr.) Ez 23:14; = give in addition 

^£)p^?^ 2 s 12:8; '^b fi^p*-nQ ) Psaim 120:4 (ii]ri*-nQ "^by, esp. in phr. ntz;^^ hd f]''vv hdi 

Wnbii Cb) "f? ( "') 1 S 3:17 so may God do to thee and more also, 14:44, 20:13, 25:22, 2 S 3:9 
(1^7 fl'-Or HDT), v:35, 19:14, 1 K 2:23, 2 K 6:31, Ru 1:17;subj. heathen gods 1 K 19:2, 20:10; c. acc. 
fQ^^ 'n add sfrensff/? = grow stronger Jb 17:9, cf. Pr 1 :5, 9:9, Ec1:18, 1:18, also Is 1 :5, Pr 16:21; 
also, where subj. different from indirect obj. Pr 10:27 {WtT ^''OV HHT), 19:4, 23:23 = multiply 
DD3 Uybyn D^aya ^l^^^ Dt 1 :1 1 cf. 1 Ch 21 :3; " ^VV] U'Wp ^^^Q DHDl DHS Dy^-^^^ 
•^■'n'?^ 2 S 24:3; cf. ^Ip*! nwd? 2mb "l^N-'7D-n^^ Jb 42:10. 2.a. sq. inf. (with or without b) 



add to do = do again or more (in Hex only JE & D); + Tlj? Gn 8:21 , 8:21 , 1 8:20, 37:5, 37:6, Ex 10:29, 

14:13, Nu 25:15, Dt3:26 , 17:16, 19:20, 28:68, Ju 9:37, 20:28, 1 S3:6, 18:29 (increase), 23:4, 27:4 
(Kt), 2 S 2:22, 5:22, 7:20 (inf. om. In || 1 Ch 17:18), 14:10, 18:22, 2 K 24:7, Am 7:8, 7:13, 8:2, Is 8:5, 
10:20,23:12, 51:22, Na2:1, Zp 3:11 , Je 31 :12, Ez 36:12, Psalm 10:18, 78:17; inf. om. Pr 19:19, 1 Ch 

17:18; TiV om. Gn 4:2, 4:12, 8:10, 44:23, Ex 5:7, 8:25, 9:28, 9:34, 10:28, Nu 25:19, 25:25, Dt 13:42, 

8:10,25:3, Jos 7:12, 23:13, Ju 2:21 , 3:12, 4:1 , 10:16, 10:13, 13:1,20:22, 20:23, 1 S 3:8, 3:21,9:8, 
19:8, 20:17, 2 S 3:34, 7:10, 24:1 , 2 K 21:8, Is 1 :13, 7:10, 24:20, Ho 9:13, Am 5:2, 1 Ch 17:9, 2 Ch 
28:22, 33:3, Jb 27:1 , 29:1 , Psalm 41 :9, 77:8, La 4:15, 4:16, 4:22, Jon 2:5; inf. om. Ex 1 1 :6, Dt 25:3, Jb 

20:9, 34:32 = (Elihu), 38:1 1 , 40:5, 40:32, Jo 2:2; of. also "lilp'n Nu 22:26 i.e. went on further, b. sq. 
Impf. 0. 1 (of past time) Gn 25:1 , 1 S 19:21 , Est 8:3, Jb 36:1 (Elihu), Dn 1 0:18; + TIVGn 38:5, Ju 
1 1 :14, 1 Ch 14:13. c. sq. Impf. asynd. (Ges:§ 120, 1 b, 2 b) "^fVli^np'' ''£3''Din t^b Is 47:1 , 47:5 ; 

lip •l•lu;ipn^f Pr 23:35. bin^ n^Tm D^^^s; lij? ah ho 1 :6; ah lij? 

^n-^^T Is 52:1 . 

3997 [3998] (Hebrew) (page 415) (Strong 3084,3130) 

flpi"':212 and HPIH^ (t Psalm 81 :6 v. Ges:§ 53. 3, R. 7), n.pr.m. {he adds, increases, v. TVE^OV 
infr.; — on n.pr. loo. in Pal. Ysap'ara (Egypt, form, = *^DT''7^^) v. Mey:ZAW vi, 8 WMM:Aisen u. Europa 
162) — 1. elder son of Jacob and Rachel; a. as an individual Gn 30:24 (name expl. v:23 (E) from f|p^^ 

= take away, but v:24 (J) from ^O^ add) + 1 55 1. Gn, chiefly in narrative of JE, also poem 49:22, 49:26 

and, dependent on this, 1 Ch 5:1 , 5:2; P only 35:24, 37:2 a, 41 :46, 41 :46, 46:19, 46:20, 46:27, 47:5, 
47:7, 47:11 , 48:3, also Ex 1 :5, 1 :6 ) (P), v:8, 13:19, Jos 24:32 (all E), 1 Ch 2:2, Psalm 105:17. t b. as 

founder of a tribal division PIOQ T ( = Manasseh) Nu 13:1 1 ; usu. 'T'""'JiIl 1 :32 (= Ephraim), commonly 

= Ephraim and Manasseh 1:10, 26:28, 26:37, 34:23, Jos 14:4, 16:1, 16:4, 17:14, 17:16, 18:11, cf. 

24:32, 1 Ch 7:29, but also of E. Jordan Israel (where half Manaeseh settled) Nu 36:1 = T "'JU HOQ, 

v:5; cf. ^P"!'']? ^^^^ ^21132:33 = cf. 36:12, and Jos 17:1 , 17:2; T (Manasseh and 
Ephraim) 17:17 (so orig. v:14 acc. to Di), 18:5, Ju 1 :22, 1:23; 1 :25 occupying the great central region 
of Palestine ; 2 S 1 9:21 , 1 K 1 1 :28; ultimately = c. the northern kingdom Am 5:6, Zc 1 0:6 (|| TV^ 

HTinp; so ^pV alone Am 5:15, 6:6, Dt 27:12, 33:13, 33:16, Ob 18 din"'! IpV), Ez 37:16, 37:19, 

47:13, 48:32; IpJ)^ ^J3Psalm 77:16; «1PV bn'H, 78:67 (||Dn2^i5 mU^). d. = entire nation 

Psalm 80:2 (||bi<nl2;''); so *lpin^ 81 :6 (|| id.) t 2. a man of Issachar Nu 13:7. t 3. a son of Asaph 1 
Ch 25:2, 25:9 4. one of those who took strange wives Ezr 10:42. t 5. a priest Ne 12:14. 

3998 r\1^pV [3999] (Hebrew) (page 415) (Strong 3131) 

t n^flpV n.pr.m. ("' adds ) — father of one of Ezra's companions Ezr 8:10. 

3999 Ipl [4000] (Hebrew) (page 415) (Strong 3256) 

t OPI] vb. discipline, chasten, admonish (Talm. Targum liOC)^ chastisement; hut Aram. 1p^ is 
bind)—Osi\ Impf. 3 m. sf. "•nipi'i Is 8:1 1 (Di De SS see Bo:§ 1 103 Ew:§ 249 d, but Thes MV Che al. 



Pi. Pf.); 1 s. sf. D^.O0^5^ Ho 10:10 (Ges:§ 71); Inf. abs. '^t)1 1 Ch 15:22 (noun Ke, point as pt. 

&adO;t); Pf. "10^ Pr9:7, Psalm 94:10; mD"'Je 17:13 Ktv. "IID;— 1. admonish \s8■.^^ (sq. sf. + 

nD^Qai/i/ay from walking, i. e. not to walk), Pr 9:7 (||ri"'DiQ). 2. instruct, 1 Ch 1 5:22. 3. discipline, of 

God Ho 10:10, Psalm 94:10. Niph. Impf 12^ "IDV Pr 29:19; "IDIN Je 31 :18; nOiri Lv26:23; Imv. 

f. ■'"IDin Je 6:8; mpl. np^HPsalm 2:10; —(Niph. tolerate., Ges:§ 51 . 2), let oneself be corrected, 
admonished by words of man Psalm 2:10, Pr 29:19); let oneself be chastened by discipline of God Je 
6:8, 31:18, Lv26:23. Pi. Pf."lp^ 1 K 12:11 +3 t.; sf. ""illp^ Psalm 118:18; np;* Is 28:26; 3 f. sf. 

■iniD^ Pr31 :1 ; 2 m. Hlp^ Psalm 39:12, Jb 4:3, etc. + 8 t. Pf.; Impf "Ip;-^ Dt 8:5; 2 m. sf. liino;:!! 

Psalm 94:12, etc. + 5t. Impf.; Imv. "Ip;* Pr 19:18, 29:17; sf. "'Jlp;' Je 10:24; Inf abs. Psalm 

1 18:18; cstr. niD"! Lv 26:18; sf. ^HD^ '^TV?''-^ ^t 8:5; —1. discipline, correct (the moral 

nature, with more or less severity acc. to circumstances): a. of God , c. acc. Ho 7:15 (of training 

arms), Dt4:36 (v. Dr), 8:5 (Israel as son). Is 28:26, happy the man "l^N rT* IJlDTl Psalm 94:12, 

118:18, 118:18 b. of man, c. acc. Dt 8:5, Pr 19:18, 29:17 (all of a father his son), Jb4:3, Pr31:1, 
Psalm 1 6:7 my reins (the emotions of my own heart) correct, admonish me. 2. more severely, 

chasten, chastise: a. of God . sq. acc. pers., Je 31 :18; ""Jlp.^ri '^riQri^"'?^ Psalm 6:2, 38:2; 

fl«n ^7^ 0£3^Q3 Je 10:24 ; OS^Q'? 30:1 1 = 46:28; ^7^ n^^O^Lv 26:18, 26:28; pj? ^7^ mnDim 
Psalm 39:12. b. of man, a father his son Dt 21:18; elders a man Dt 22:18 (including, as perh. 21 :18, 

bodily chastisement); a king his subjects D"'pim and D"'3"lpJJ3 1 K 12:11 , 12:14 = 2 Ch 10:1 1 , 
10:14. c. TiWl nnpl'ri Je 2:19 thy badness will chastise thee. Nithip. Pf nplJ Ez 23:48 (for 
■npiriJ Ges:§ 55 R. 7); pass, be disciplined, corrected. Hiph. Impf 1 s. sf. DTp;'^{ (Ew:§ 131 c, but 
error for D"!p;'N; B6:§ 437 f SS), c. acc. chasten Ho 7:12. 

4000 "liD^ [4001] (Hebrew) (page 416) (Strong 3250) 

t "liO^ n.m. one who reproves, fault-finder, "liD"*^ "'"T^'Di) Jb 40:2 shall a reprover contend 
with Shadday? 

4001 "IDIQ [4002] (Hebrew) (page 416) (Strong 4148,4561) 

t "IDIQ n.m.:Pr 15:10 discipline (of the moral nature, chastening, correction; — 'Q Je 2:30 + 31 t. (Ez 
5:15 del. Co); cstr. "IplQ Dt 11:2 + 14 t. (for Jb 12:28 see "ID^^); sf. nOlQ Pr 8:10; ^"IDIQ Is 26:16; 
D"jDQ Jb 33:16 (for □"jOQ Di SS);— discipline, correction, of God , Dt 1 1 :2 "IplQ the discipline of 

(of Y.'s wonders, as exercising a disciplinary, educating influence upon Israel, cf. Dr); 'Q Tipb Je 
17:23, 32:33, 35:13, Zp 3:2, 3:7; Psalm 50:17, Jb 33:16, 36:10; V^b^. 'Q the correction of (i.e. which 
lead-eth to) my shame Jb 20:3. b. Rlil yV D"''?!!! 'Q the discipline of unreal gods is wood (is like 
themselves, destitute of true moral force) Je 1 0:8; Ez 5:1 5 = warning example (?) Ew Sm (||nQQ^; 
del. LXX CO), c. in Proverbs, discipline in the school of wisdom: 'Ql riQDn Pr 1 :2, 1 :7, 23:23; 'Q 



HQDn discipline of wisdom ^ 5:33; b^^n 'Q 1 :3; 'Q mnDlH 6:23; ^3^7 'Q'? 23:12 apply 

thy mind to discipline; '12 19:20; 'Q Hp'? 1:3, 8:10 , 24:32 (cf. Jesupr.); HJp 'Q 23:23; 'Q 

8:23 19:27; 'Q "IQ^ 10:17; 'Q inN 12:1 ;'Qn pTHH 4:13; the reverse 'Q NJtZ; 5:12; ^"12 'Q 

13:18, 15:32; HTl 'Q 1:7; 'Q ^^^n for lack of discipline 5:23 (||in^^N 113); D^'7^^^ 'Q n^lN 16:22 
f/)e discipline of fools is folly; of paternal discipline, correction, Pr. 1 :8, 4:1 , 13:1 . 2. more severely, 
chastening, chastisement: a. of God , miT' 'Q Pr 3:1 1 chastening of Yahweh ; "''T^ 'Q Jb 5:17; 

^-!DlQls26:16; Vbv UQl'?^ 'Q Is 53:5 chastisement of (\.e. leading to) our peace was upon him; 

'Q npb Je 2:30, 5:3, 7:28; nON Je 30:14 chastisement of a cruel one, MT, but rd. "IDIQ 

' ■ T : - T 

cruel chastisement, Gf and esp. Gi e; 'Q Ho 5:2 / am a chastisement for them all. b. of 

man, Pr 15:5, 23:13; 'Q HH^ 13:24; 'Q 01^ 22:15; b'M< 'Q 7:22 chastisement of a fool;]n "1D1Q 
1 5:1 0 grievous chastisement 

4002 "IDQ [4003] (Hebrew) (page 416) (Strong 4561) 
pOQ] V. "IDIQ. above 

4003 [4004] (Hebrew) (page 416) (Strong 3257-58) 
V. sub nV; Y^V' V. sub Y2V. p. 418, 716 

4004 1V1 [4005] (Hebrew) (page 416) (Strong 3259) 

1 1^1 vb. appoint (NH id., appoint, assign, esp. of acquiring or designating as wife; Aram, id.; Ar. 
wa'ada promise, threaten, predict. III. appoint a time or place; perh. As. adu, decide, M-A:17 DI:HWB 
230; Ph. n. pr. l^JQ^N)— Qal Pf sf. 2 S 20:5; KT^] Ex 21 :8 + 2 t.; Impf. 3 m. sf. HHi)^;' Ex 
21 :9; — appoint, a time 2 S 20:5; place Je 47:7; a rod Mi 6:9; assign or designate as concubine Ex 
21 :8, 21 :9 (JE). Niph. Pf. ''K]]^M Ex 25:22; "'mjJJ Ex 29:43; pi. TTpU Psalm 48:5, Nu 1 0:3, 10:4; 

■njJiJ Am 3:3; Impf. ^JJ■^^^ Ex 29:42 + 3 t; 3 pi. HiJ-n Jos 1 1 :5, Jb 2:1 1 ; 1 pi. Ne 6:10; HTiJIJI 

v:2; Pf. pi. D"''Ti)iJ Nu 14:35 + 3 1; Dni)j 16:11;— 1. reflexive, meet at an appointed place, with ^7, of 
Yahweh meeting Moses at the Tent of 'Meeting' Ex 29:42, 29:43, 30:36 (P); at the throne of the 
Kapporeth 25:22, 30:6, Nu 17:19 (P). 2. meet by appointment km 3:3, Jb 2:11; with 1 of place, Ne 

6:2; of place v:10. 3. gather, assemble by appointment, kings for a campaign (abs.) Jos 1 1 :5 (D), 

Psalm 48:5; with unto Moses Nu 1 0:4 (P); to the door of the tent of meeting v:3 (P); with bv , unto 

Solomon 1 K 8:5 = 2 Oh 5:6; against Yahweh Nu 1 4:35, 16:11, 27:3 (P). Po'el Pf 1 s. ''niVV (for MT 

^npir) 1 S 21 :3 sq. acc. pers. + bi< of place, acc. to LXX We Dr Kit Bu. Hiph. Impf ^Hpr Je 

50:44 = ""Q "'H"'!)"' 49:1 9 = ""P Jb 9:1 9 who will make me meet him at the appointed place (of 

judgement)? i.e. who will summon or arraign me? Hoph. Pt. D'''TiJlQ Je 24:1 be set, placed 

before; nniJQ IT'JiD PUN Ez 21 :21 whither thy face is set. 

T •■. ■ - T T T ^ 



4005 nip [4006] (Hebrew) (page 417) (Strong 5712) 

n"TP:140 n.f. congregation (prop, company assembled together by appointment, or acting 
concertedly)—y Nu 1 6:2 + 85 t.; cstr. mi) Ex 12:3 + 52 t.; sf. ""mpJb 1 6:7 + 9 1. sfs.;— 1 . ^J^TTTi) 
Psalm 82:1 congregation of El, of company of angels (II n-^rha, mpi); n-^mb y 7:8 congregation 
of peoples; D^pH^ y 1 :5 congregation of the righteous; ||Dnu;^ liO 1 1 1 :1 ; \\bnp Pr 5:14; "^3 
"•rrrP Jb 1 6:7 (of Job's circle of dependents); in a bad sense, CpiQ y company of evil doers Psalm 
22:17; D^^nj? y 86:14; ^IJH 'J? Jb 15:34; nip y company of Korah Nu 26:9, 27:3 (P), so Imp, 
?fmi) 16:5, 16:6, 16:11, 16:16, 17:5 (P), and TMVn 26:10, 27:3 (P); y DTliS: Psalm 106:17, cf. 
v:1 8. 2. of animals y Psalm 68:31 (fig. of nobles); OniT 'P Ju 14:8 a swarm of bees. 3. 

elsewhere of Israel Ho 7:12 QmP i.e. the whole assemblage of them; 1 K 8:5 (= 2 Ch 5:6) mj? 

't^"'of those gathered to Sol.; 12; 20 mj?n of assembly at Shechem; Je6:18 (text very dub.); imV 

30:20 of restored people; "^niV Psalm 74:2 (||0112) ']rhTM); elsewhere in P, except possibly Nu 
20:1 1 (R), in technical sense, of the company Israel of the Exodus, the congregation (1 15 t.), esp. 
in the phrases tmn"' y Nu 27:17, 31:16, Jos 22:16, 22:M; tbni^IJ'' y Ex 12:3, 12:6, 12:19, 12:47, 

Lv4:13, Nu 16:9, 32:4, Jos 22:18, 22:20; t bii'^i2J'' "'Jl 'J?Ex 16:1 , 16:2, 16:9, 16:10, 17:1, 35:1, 
35:4, 35:20, Lv16:5, 19:2 (H), Nu 1:2, 1:53, 8:9, 8:20, 13:26, 14:5, 14:7, 15:25, 15:26, 17:6, 19:9, 
25:6, 27:20, 31 :12, Jos 18:1 , 22:12; nipH Lv 8:4 + 29 t. (cf. Ju 20:1 , 21 :10); 'pH'^D Lv 8:3 + 33 1. 

(cf. Ju 21:13); t 'V(n) princes of the congregation Ex 16:22, Nu 4:34, 16:2, 31 :13, 32:2, Jos 

9:15, 9:1 8, 22:30; 'p3 D''j>^U;iin-V3 Ex 34:31 ; 'J?n ""Iplelders of the congregation Lv 4:1 5 (cf. Ju 

21 :16); nUH, yn Nu 31 :26. 

4006 IPiQ [4007] (Hebrew) (page 417) (Strong 4150) 

lPlQ:223 n.m.:Psalm 102:14 appointed time, place, meeting; 'Q Ex 9:5 + 183 1.; IPQ Dt 31 :10; 
illJiQ Nu 9:2 + 2 t.; HiJb La 2:6 + 3 t. + 5 t. sfs.; pi. DnplQ Dn 12:7 + 6 t.; DnpQ Zc 8:19, 1 Ch 
23:31 ; nnXJIQ 2 Ch 8:13; cstr. HpiQ Lv 23:2 + 6 t.; HiJQ Lv 23:44; sfs. HiJiQ Ez 44:24; DDniJO 
Nu 15:3+6 t. sfs.; — 1 1- appointed time: a. in general with prefix b, at an or the appointed time Gn 
1 8:1 4, Ex 1 3:1 0 (J), Ex 23:1 5, 34:1 8, Jos 8:1 4 (all JE), Gn 1 7:21 , 21 :2 (P), 1 S 9:24, 1 3:8 (after I'^ti, 
insert either LXX Targum or Dr), v:1 1 , 2 K 4:1 6, 4:1 7, Hb 2:3, Dn 8:1 9, 1 1 :27, 1 1 :29, 1 1 :35; 

in 't^bat he time appointed mth David 1 S 20:35 (Thes SS place appointed); c. prefix 3Ho 2:1 1 , 

Lv 23:4 , Nu 9:2, 9:3, 9:7, 9:13, 28:2 (P); c. |Q 2 S 20:5; Q' W 11)24:15 unto the time appointed 

(but dub., V. Dr); c. vbs. 'Q i^l Psalm 102:14; 'Q Upb 75:3; 'Q D^U; Ex 9:5 (J); 'QH TlpH Je 

46:1 7; the stork T])JT 'D Je 8:7 knows her appointed time; ']TM<1i 'D Dt 1 6:6 time of thy going forth 
(from Egypt), b. in particular (cf. Ex 13:10, 23:15, 34:18), sacred season, RV usu. set feast or 



appointed season (wider than XTi, which was only a feast celebrated by a pilgrimage), 'Q CQ"*) Di"* 
day{s) of appointed season (i.e. festivals) Ho9:5, 12:10, La2:7, 2:22; sg. indef. 1:4; of the feast of 
booths Dt 31 :10; ||nn^ ^TH XU Ho 2:13; ||nniZ> La 2:6; usu. pi. niH"' Lv 23:2, 23:4, 23:37, 

23:44 (P), 2 Ch 2:3, Ezr3:5; with sfs. referring to Lv23:2 (P); 'Q3Nu 15:3, 29:39 (P), Ez 36:38; 

46:9; nnp 'Q city of our solemnities (sacred seasons) Is 33:20; D"'nO 'Q'? Zc 8:19; ||mni^ Ez 

44:24; || D"'^inis 1 :14, 1 Ch 23:31, 2 Ch 8:13, 31:3, Ne 10:34; WWIU Ez 46:1 1 ; D"'Jn W'^IU Ez 

45:1 7; ||DDU^Tn ""^H"! Nu 1 0:1 0 {P).— Notes. It is most probable that in Gn 1 :1 4 (P), where 'Q || 

nilN, the reference is to the sacred seasons as fixed by moon's appearance; and so also riT' Plt^y 

'Q^ he made the moon for sacred seasons Psalm 104:19, although many Lexx. & Comm. refer these 

to the seasons of the year.— lyiQ^? "'^m DHyiQ Dn 1 2:7 for a set time, times, and a half= 3 1/2 

appointed times = half the prophetic week of years, cf. Br:MP 453 f. — 'QPI JIN 1 they ate 
throughout the sacred season (of Massoth) 2 Ch 30:22 AV RV, but Thes SS Be Ke &adO;t they ate 
the offerings of the sacred season; LXX iVp^V 2. appointed meeting: "^Vi'b'Db 'Q n"'5 Jb 30:23 house 

of meeting for every living (of She'ol); 'Q ''i^l'p Nu 16:2 (P) called to the assembly = '^i^'^'p n"Tpn; 

'Q ""^y ^^"^p La 1 :1 5 called a festal meeting against me; 'Q l"lpl Psalm 74:4 in the midst of thine 

assembly; TpiQ "IHIs 1 4:13 mount of meeting or assembly (of the gods; the mountain of the gods in 
the extreme north, the oriental Olympus, Persian Alborg, Hindu Meru, Babylon. Aralli, cf. Len:Origines 
ii, ch. ix). 3. appointed place: a. the temple, La 2:6, 'QQ ""AIJ afflicted (and driven) from the 

place of assembly!^ 3:18 (cf. Br:MP 225). b. synagogues, Xl'!^'^ ^^"'1)^^'^'^'^ all the appointed 

places of Bin the /and Psalm 74:8 = TJJl n"'5 Sofa 9:15. 4. appointed sign, signal, Ju 20:38. 5. bT\'i< 

ipiQ tent of meeting (of God with his people: see ip^Niph. 1); the sacred tent of the Exodus (see 

br\H 3) Ex 33:7, 33:7, Nu 12:4, Dt 31 :14, 31 :14 (E), Nu 1 1 :16 (J); oft. in P, as Ex 27:21 , 29:4, Lv 1 :1, 

1:3, Jos 18:1, 19:51, etc. (131 t.); elsewhere only 1 S2:22b (om. LXX), 1 K8:4 =2 Ch 5:5, 1 Ch 6:17, 
9:21, 23:32, 2 Ch 1:3, 1:6, 1:13. 

4007 li)iQ [4008] (Hebrew) (page 418) (Strong 4151) 

t ffiJiQ] n.[m.] appointed place (of soldier in army); pi. sf. IHi^iQ i.e. his ranks Is 14:31 , so Thes SS 
RVm Ew De Che Dr Du ; /?/s places of assemblage D\; at his appointed times RV. 

4008 nimn [4009] (Hebrew) (page 418) (Strong 4152) 

t n"Ti)lQ n.f. niJ cities appointed (for refuge) Jos 20:9 (P). 

4009 nnpiJ [4010] (Hebrew) (page 418) (Strong 5129) 

t nnyiJ n.pr. {meeting with Yah) — 

1. m. Levite, cotemp. Ezra Ezr 8:33. 

2. f. a prophetess hostile to Nehemiah Ne 6:14. 



4010 ili^l [4011] (Hebrew) (page 418) (Strong 3260,5714) 
yii^l Qr, ^yiT Kt n.pr.m. 2 Ch 9:29 v. ilXl sub 11}}. p. 723 



401 1 [401 2] (Hebrew) (page 41 8) (Strong 3261 ) 

t niJ^ vb. sweep together (with collat. idea of carrying away) (Ar. wa'ay'is collect, gather) — Qal Pf. 
nVI) consec. Is 28:17 subj. TO c. acc. (npHQ '2 nyi ITD). 

4012 V;- [4013] (Hebrew) (page 418) (Strong 3257) 

t li^l] n.[m.] shovel (Targum:Jer ""^l Ex 27:3)^1. D''i)*n Ex 38:3 + 7 1.; VV127:3] —utensils for 

cleaning altar, shovels Ex 27:3, 38:3, Nu 4:1 4 (all P), 1 K 7:40, 7:45, 2 K 25:1 4, 2 Ch 4:1 1 , 4:1 6, Je 
52:18 (only in lists of utensils). 

4013 bm'iJI [4014] (Hebrew) (page 418) (Strong 3262,3273) 

t bm)J1, b^'^V'l, bm)Xl1 n.pr.m. 1. Vmp; son of Zerah 1 Ch 9:6, LXX EtoivjX, A IXXL Iev)X. 2. 

a. a companion of Ezra Ezr 8:13, LXXL leiYjX. b. a chief of the Reubenites 1 Ch 5:7, LXX Io)y\X. 
c. Levites, LXX Icoy]X, leiyjA, etc.: (I) 1 Ch 15:18, 15:21, 16:5, 16:5, 2 Ch 20:14; (2) 2 Ch 35:9. d. one of 
those who took strange wives Ezr 10:43, LXX lavjX, Ieiy]X, etc. 3. V^^IV Kt, bi<''P^Qr: a. man of 
Gibeon, ancestor of Saul 1 Ch 9:35, LXX lyjA, l£(i)y]X. b. one of David's heroes 1 1 :44, LXX (Tjeia, A 
LXXL Iei>)X. c. the 1310 (q.v.) of King Uzziah 2 Ch 26:1 1 , LXX Iei>)X. d. a Levite 29:13 A LXXL Ieiv)X. 

4014 flV [4015] (Hebrew) (page 418) (Strong 3263-65) 
V. sub f IV; V. sub "llj?. p. 420, 734-35. 

4015 Onlj?^ [4016] (Hebrew) (page 418) (Strong 3264) 
DniV; V. IV:. p. 420 

4016 U;iJ7^ [4017] (Hebrew) (page 418) (Strong 3266) 
V. sub m)). p. 736 

4017 Tp;- [4018] (Hebrew) (page 418) (Strong 3267) 

t [TJJ^] vb. only Niph. Pt. as adj. (precise mng. dub.; Ar. wa'aza is give a nod or sign, then command, 

whence Heb. might have meaning nodding, making signs (not intelligibly speaking), so Hi — Che 
barbarous, De 'unsfef)e/r//g— which context favours, or arrogant; Thes prop, durus, saevus, and 

comp. TTJ?) — in phr. TPiJ DP Is 33:19 a barbarous (?) people, of foreign invader. 



4018 b^^ny [4019] (Hebrew) (page 418) (Strong 3268-69) 

innp^ v. sub ntp. p. 739. 



4019 11)1?;' [4020] (Hebrew) (page 418) (Strong 3270) 
"iTp: V. sub "ITV. p. 741 . 

4020 [4021] (Hebrew) (page 418) (Strong 3271) 

t [Op^] vb. cover;— only Qal Pf. 3 ms. sf. ^JOIJ; HipiS '7^pQ Is 61 :10 {\\)>^)l-nn ^JU;^3^n) but of. 

T T 

4021 [4022] (Hebrew) (page 418) (Strong 3265) 
TXll V. sub my. p. 735 

4022 W'^Vl'l [4023] (Hebrew) (page 418) (Strong 3274) 
V. sub ^Ip. p. 736 

4023 [4024] (Hebrew) (page 418) (Strong 3275) 
\'2^_ V. sub pp. p. 747 

4024 bvi [4025] (Hebrew) (page 418) (Strong 3276) 

1 1. [Vpj] vb. only Hiph. profit, avail, benefit;— Hiph. pf. V^Pin Hb 2:18; Impf. b'^VV Je 2:1 1 + 2 t.; 

b^m Jb 35:3; iV^PV 1 S 12:21 + 6 t.; ibpV Je 2:8, 12:13; mV^PV Is 57:12; V^Pt Jb 21 :15; Inf. abs. 

b'V'in Je 23:22; cstr. '7"'Pin 7:8 + 4 1; Pt. '^''PlQ 16:19; —profit, avail, benefit, always (exc. Jb 30:13 
where in bad sense. Is 47:12) c. neg., or in question implying neg.; esp. of idols or false gods (as 
unprofitable), so Hb 2:18, Is 44:9, 44:10, 57:12, Je 2:8 HH iV^JJV i<b nn^<, v:1 1 1T3D TOH 

^■•yr Hlbx 16:19'7"'yiQ Dl 1 S 12:21, of vain confidences Je 7:8, or promises 23:32, 23:32 

(sq. b); of Egypt as ally Is 30:5 (sq. b), v:5, v:6; of wickedness Pr 1 0:2; wealth 1 1 :4; worthless men Jb 

30:13 (•lV''PV '•ri-inV i.e. promote it); of words Jb 15:3 (11^30^ i^b "^Tl); in gen. gainprofit\s 47:12, 
48:17, Je 12:13, Jb 21:15, 35:3. 

4025 nbaVV [4026] (Hebrew) (page 418) (Strong 3132) 

t ^^^^P^■' n.pr.m. (perh. from . . . H^Pi'' may he avail!) — one of David's heroes 1 Ch 12:8 (Baer; v:7 
van d. H). 

4026 [4027] (Hebrew) (page 418) 

II. '7V (V of foil.; Ar. wa'ala eminuit, prominuit; v. ascend, Kam Frey). 

4027 bvi [4028] (Hebrew) (page 418) (Strong 3277) 



1 1. [Vpj] n.[m.] mountain-goat (NH ;af.;Targum ^<P''P^, Syr. yaro\ Ar. wa'lun, wa'lurr. As ia'ilu DI:S 
53 (but Hpt:BAS i. 170, Jager:ib. 465); Eth. wul y. Hom:NS 280)— P/. wbV!'', Psalm 104:18 
(||D''3ai2>); ni2i "-n 1 S 24:3; V^D'^'piJ^Jb 39:1 (||n^^»^iJ; cf. I. H^i?!). 

4028 '71;;' [4029] (Hebrew) (page 418) (Strong 3278) 

t II. ^V!l n.pr.f. wife of Heber the Kenite, slayer of Sisera Ju 4:17, 4:18, 4:21, 4:22, 5:24, prob. also 
v:6 (others find here name of a man, a 'judge'). 

4029 rhvr[ [4030] (Hebrew) (page 418) (Strong 3280) 

1 1- [H^P'] n.f. = I. ^7^; (female);— n^»H ^11 n'pi):! D^riH Pr 5:19 fig. of wife. 

4030 [4031] (Hebrew) (page 419) (Strong 3279) 

t II. rbvC_ n.pr.m. head of a family of returning exiles, iihVP_ Ne 7:58 = H^JJ;: Ezr2:56. 

4031 oVp;" [4032] (Hebrew) (page 419) (Strong 3281) 
Xh)21 V. sub ub)J. p. 761 

4032 [4033] (Hebrew) (page 419) (Strong 3282) 

I. prep, and conj. v. sub I. ilJV. p. 774 

4033 [4034] (Hebrew) (page 419) (Strong 1842) 

II. jp;: in "^1 nori 2 S 24:6 v. supr. p. 193. 

4034 W'' [4035] (Hebrew) (page 419) 

(V of foil.; acc. to Ges Ew:GGA 1864, No. 27 Aram, yi'en, ya'no' avidus, cupidus; hence 115 IlJP^ 

= daughter of greed, of ostrich as voracious bird; but Wetzst:Del Jb 31 :39 = daughter of the desert or 
steppe, from wa'nad^unhard, unproductive soil; c\. the Arab, name 'abuw 'Is. aha'ray father of the 
plains.) 

4035 Ip;- [4036] (Hebrew) (page 419) (Strong 3283) 

t [jp^] n.[m.] ostrich (i.e. voracious one ?);— only pi. abs. "13103 'DLa 4:3 Kt; Qr D''Jp^3. 

4036 niVP [4037] (Hebrew) (page 419) (Strong 3284) 

t njp;: n.f. greed (?);— only in mp»n"n3 Lv 1 1 :16, Dt 14:15; mprf'iJS Mi 1 :8 + 5 U— ostrich, 
(vid. V P"" supra); as wailing (sim. of mourning) Mi 1 :8 (||D''iiri); symbol, of loneliness Jb 30:29 ( Pll 
mrh •'rT'l'n 'P: "2by, of desolation, as dwelling among ruins Is 13:21 , 34:13 (||D''iijn), Je 50:39; 
dwelling in desert Is 43:20 (||D"'iiri); unclean fowl Lv 1 1 :16, Dt 14:15. 



4037 ''JJ7'' [4038] (Hebrew) (page 419) (Strong 3285) 
■"JV n.pr. V. sub. nJJ?. p. 774 ff 

4038 [4039] (Hebrew) (page 419) (Strong 3286) 

1 1- HP^] vb. be weary, faint (Ar. waafa run and shew weariness) — Qal Pf. ISi'^'! consec. Je 51 :58, 
51 :64; Impf. '^V'"'] Is 40:28; ^VH 44:12; •1£3l)MO:30; 1£3lJ"'^ v:31 , Je 2:24; •1£3lJ^ Hb 2:13; —be or grow 
weary yie 2:24 (in seeking); = exhaust onself fruitlessly Hb 2:13 (HVJC), hence Je 51 :58, 51 :64 
(repeated by error from v:58); of (neg.) Is 40:28 (||Pr); youth 40:30 (|| id.); the god-fearing v:31 (|| 
id.); be fa/nf from lack of water 44:12 (||niD f i< from hunger). Hoph. Pt. weariedDn 9:21 ^"^2. ^VD 

(V. nv:)- 

4039 [4040] (Hebrew) (page 419) (Strong 3287) 

t adj. weary, faint; — always as subst., exc. Ju 8:15 D''Pip*n "fUbh^ (of physical fatigue from 
lack of bread); *li?*n 2 S 16:2 (from lack of drink); of mind and spirit Is 40:29 (11^1^^ V^), 50:4. 

4040 [4041] (Hebrew) (page 419) (Strong 3288) 

1 n.[m.] weariness, faintness (Aramaism, acc. to Lag:BN 175); — ^PQ ^"^^ weary witli 
weariness, utterly weary Dn 9:21 (from winged flight, said of Gabriel). 

4041 [4042] (Hebrew) (page 419) 

II. (V of following; cf. Ar. yafa'a ascend a mountain, yafa'un hill). 

4042 n£)i)in [4043] (Hebrew) (page 419) (Strong 8443) 

t [naiJin] n.f. eminence; of towering horns (? v. Di) DJ^"! ni3i)in3Nu 23:22, 24:8, sim. of 
strength of Israel; of peaks Onn ni2J)1nPsalm 95:4 (|in^'ni?nQ); of silver Jb 22:25 
1p3 "^b niaiJin, very dubious, perhaps heaps or bars (ingots). 

4043 [4044] (Hebrew) (page 419) (Strong 3289) 

t vb. advise, counsel (only twice in Hex) (Aram. UJ?^; Ar. wa'aza exhort, admonish) — Qal Pf. 3 
ms.yV Is 7:5 + 11 UVV 14:27 + 2 t.; sf. ''J2JJ"'Psalm 16:7; H^JJ"' Is 23:9 + in^iJ"' Baer2 Ch 10:8; 

'-T 'iST "iST: tt: tt: 

3 pi. W Psalm 62:5; sf. IH^i)^ 1 K 12:8 + 2 1. (incl. 2 Ch 10:8, Baer-IHl^iJp; etc.; Impf. n^V^ii 
Psalm 32:8 (Ol Che ^:^P''i<); Ex 18:19, Nu 24:14 (not elsewhere Hex), Je 38:15, cf. also 

foregoing; n2^P^^^ 1 K 1 :1 2 ; Pf. act yVV Is 3:3 + 9 1.; cstr. fP^ Na 1 :1 1 , fPV 2 S 1 5:2; mVV Mi 
4:9; pi. W'liVy Jb 12:17 + 3 t.; D^2i)^ Ez 1 1:2; cstr. Is 19:1 1 + 2 1., etc.; fs. sf. m^VV 2 Ch 22:3; 
Pt. pass. f. nSIV^ Is 14:26; —advise, counsel, c. acc. Is 32:7, 32:8, 23:9 (subj. "') Mi 6:5; sq. 



Na 1 :1 1 , 7:5 (sq. bv = against), 19:12 (sq. id.), 23:8 (sq. id.), Hb 2:10 (sq. b); oft. c. acc. cogn. 2 S 

16:23, 17:7, Ez 11:2; sq. b^ against Je 49:20, 50:45 (in both of"'); sq. bv aga/nsf 49:30, Is 19:17 (of 

""); of. pass. pt. Is 14:26; c. acc. cogn. + sf. pers. 1 K 12:8, 12:12, 12:13, 2 Ch 10:8; c. acc. pers. 2 S 

17:15, Psalm 16:7, Ex 18:19, Nu 24:14 (+ rel. cl.) Je 38:15; abs. (of "') Is 14:24 (c. adv. IWt^'D), v:27; 

of man 2 S 17:15 (11^31 nm3), v:21 (HDD + b)J); sq. inf. Psalm 62:5, 2 Ch 25:16 (of W^nbii); sq. 

cl. without connective 2 S 17:1 1 ; sq. HQDn i<bb Jb 26:3; — ■'^p "f'7j? n:^i)''J< Psalm 32:8 (v. 
supr.).— Pf. act. as subst. = counseller, king's adviser 2 S 15:12, 1 Ch 27:33, 2 Ch 22:4, 25:16, Ezr 
7:28, 8:25, Is 19:1 1 ; so fem. 2 Ch 22:3; prob. also 1 Ch 27:32 IfllO^ ^10); cf. Mi 4:9, also Is 

1:26 (||D''pai2>), Jb 12:17 (|| /d.);— in these three, of importance for people; so also is 3:3, Pr 11:14 = 

24:6; cf. Jb 3:14, and particularly yVV iib^ Is 9:5 wonder of a counsellor, of the ideal ruler 

predicated. More generally, counsellor, adviser Pr ^ 5:22; 1 Ch 26:14 (specific reason for 

title unknown); 'J)"" Pr 12:20; = prophet Is 41 :28, nearly = agents (hired by adversaries of 

Judah) Ezr 4:5. Niph. (reflex, or recipr.) Pf. fPt Is 40:14; ll^lJiJ Psalm 71 :10, 83:6; Impf 1 K 

12:6 + 10 t.; KUr Is 45:21 ; I^U?! 2 Ch 30:23; H^JJU Ne 6:7; Pt pi. D^^iJlJ 1 K 12:6 + 4 1 — consult 

together, exchange counsel, of king with advisers, sq. "T^tA 1 K 12:6, 12:8 = 2 Ch 10:6, 1 0:8; and so 

of Is 40:14; sq. 'bt^ 2 K 6:8, 2 Ch 20:21 ; sq. DP1 Ch 13:1 , 2 Ch 32:3; abs. consider^ K 12:28, 2 

Ch 25:17, 30:2; cf. 1 K 12:6 (sq. inf.) = 2 Ch 10:6, 1 K 12:9 (sq. Impf. + 1 subord.) =2 Ch 10:9; in gen. 

consult, take counsel, abs. Pr 13:10; VlXV Psalm 71 :10, Ne 6:7, Is 45:21 ; sq. TlXV l^(with heart 

together) Psalm 83:6 nearly = determine, sq. inf. 2 Ch 30:23. t Hithp. Impf I^P^ri^ Psalm 83:4 

conspire against, sq. b^ (11^?^ 110 lOni)!). 

4044 nXp [4045] (Hebrew) (page 420) (Strong 6098) 

t n^p n.f. counsel, advice (= r^Vl{''J)—y Ju 20:7 + 28 1.; cstr. mj) Is 5:19 + 33 1.; sf. '•mi) Pr 1 :25 

+ 5 t. (+ Is 46:1 1 Qr; Kt imp better); ?rmj)Psalm 20:5, 73:24; Imj) Ho 10:6 + 7 1. (incl. Is 46:10 Kt 

V. supr); Dn^iJJe 1 8:23 + 4 1.; pl. niJ^p Dt 32:28 + 2 1.; ^^ril^P Is 47:1 3; —counsel, advice 2 S 
15:31, 15:34, 16:23, 16:23, 17:14, 17:14, 17:14, 17:23, 1 K 12:8, 12:13, 12:14 =2 Ch 10:8, 10:13, 
10:14, 2 Ch 22:5, 25:16, Ezr 10:3 (where rd. "'JliSi 'J? Reuss Ry), v:8, Jb 29:21 ; political consultation 

Is 47:13; as acc. cogn. 2 S 17:7, 1 K 1 :12, Is 8:10, Ez 1 1 :2 (JTj'my, ||1^^^); c. dn give counsel Jo 

20:7, 2 S 16:20; 'V Is 16:3; 'V Ht^p 30:1 ; ^1^5^ Hl^P n'^H Psalm 13:3; = design, purpose 

Ezr 4:5, Ne 4:9, 1 Ch 12:20 (Baer), Psalm 14:6, 20:5, Je 18:23 (sq. bv = against), 49:30 (UnnU^nO); 

D;'iil"n;^P Psalm 33:1 0; suitable counsel \or war (= generalship) 2 K 1 8:20 = Is 36:5 (cf. Pr 20:18 

infr.); also n^yZc 6:13 counsel of peace; practical wisdom, sagacity Is 1 9:3, cf. v:1 1 , Je 1 9:7, 

Dt 32:28 (||n>nri). Ho 1 0:6. Esp. in WisdLt and proph.; counsel = good counsle, wisdom Jb 38:2, 



42:3, Pr 12:15, 20:5 (its seat ^'i^-^b:!)] ||n*^in Pr 8:14, Is 28:29 (of linQDll Je 49:7; UnODn 
and nj-nri Jb 12:13, Pr 21:30; IpDIQ 19:20; ||ni'73nri 20:18 (cf. Is 36:5 supr.); D^^HflJ ']) Jb 
5:13; niUX) y nn is 11:2 (UnJUl nQDn n); hearty counsel U>£lJ 'yPr27:9; counsel of 
wisdom, when wisdom is personif. Pr 1 :25, 1 :30 (UnilDin); in bad sense D"'y^"l ']) Jb 10:3, 21 :16, 
22:18, Psalm 1:1, cf. Jb 18:7, Psalm 106:43 , Is 29:15; of plan of y Psalm 33:1 1 , Pr 19:21 , Is 
19:17, 14:26 ('VH n^iy^H), 25:1, 46:10, 46:11 ; bm^"" mip y 5:19; also Mi 4:12 , Je 32:19 ( ^lA 
n:^pn), 49:20, 50:45, Psalm 106:13;P"''7iJ y Psalm 107:11; instruction, guiding wisdom of Psalm 
73:24; i.e. counsellor of Is 40:1 3; in fig. ""ri^JJ ''mH Psalm 1 1 9:24 = my counsellors, 

said of testimonies of God ; = prophecy V^nhn y Is 44:26 (||mp 121); D^JplQ y Ez 
7:26 (cf. 1 K 12:8; \\]iir], lim), DDHQ Je 18:18 (Ipl^, n"jin). 

4045 n^piQ [4046] (Hebrew) (page 420) (Strong 41 56) 

t [il^piQ] n.f. counsel, plan principle, device; — pi. abs. ni^JJQ Pr 22:20 (linjJ'T) in good sense; in 
bad sense ni^plQ Je 7:24 {\\mb nn"!^ ynPl); DH^ni^pQ Ho 1 1 :6, Psalm 5:1 1 ; DH^rii^JJiQ 
Psalm 81 :13; Dn''mi)aPr 1 :31 ; Dnl^pQ Mi 6:16. 

4046 2pVi [4047] (Hebrew) (page 420) (Strong 3290-91) 

npp^ nnpp^ v. sub npy. p. 784-85 

4047 11^X11 [4048] (Hebrew) (page 420) (Strong 3292) 
II^P' V. Il^i). p. 122, 785 

4048 [4049] (Hebrew) (page 420) 

I. "ly (V of foil.; Ar. wa'ura is be rugged, of mountain, etc., be difficult; wa'run rough or difficult place, 
mountain). 

4049 "Ip^ [4050] (Hebrew) (page 420) (Strong 3264,3293) 

I I. "Ipf n.m.:2 S 18:8 wood, forest, thicket (Ml:21 pl.pyn (= n.pr.loc. ?); Ph. "ly and T, cf. DHM 
in MV:(10) 983; Aram. ya'ro'wood, thicket; As. aru DI:HWB 230, cf. Jager:BAS i, 476)— abs. 
"IJJ'' GO Is 7:2 +; "IJJ'' Mi 3:12 -h; c. H Ioc. mjJ"' Jos 17:15; cstr. IV GG 2 S 18:6; mU"' Je 46:23, 
etc.; pi. Dni)^ Ezr 2:25 -i- 4 t. (incl. Ez 34:25 Qr, so Co); fini)^ Psalm 29:9; —a. wood, forest, 
wooded height, with trees to be felled Jos 17:15 (c. go up to), v:18 (J), Dt 19:5 (not elsewhere 
Hex); in"j3 "lp*Q fJJ Je 10:13 as wood out of a forest he hath cut it; UnV''l']t2 WOW Ez 39:10 
(mt^rriQ D"'2y in H cl.); as producing trees W'SV 'nt2'\'2 "ly Ec 2:6; in designation of Solomon's 



palace PJIVD 1??? 1 K 7:2 (on structure of this house v. Sta:Salomos Bauten, ZAW 1883, 150), 

1 0:1 7, 1 0:21 = 2 Ch 9:1 6, 9:20; of. IT'S "ip*n Is 22:8; fig. of foes to be cut down and destroyed 

flipj nynis 10:34; nnp! inns Je 46:23; so Is 32:19 and 11)2^0 Zc 1 1 :2 (rd. Kt 

"n2!lin inaccessible forest), b. as hiding-place for fugitive 1 S 22:5; lurking-place of wild beasts Am 
3:4, Mi 5:7, 2 K2:24, Je5:6, 12:8, Is 56:9, Psalm 50:10, 80:14, 104:20, cf. Ez 34:25 (rd. Qr, v. supr.) 
c. stripped by voice of ""Psalm 29:9; devoured by fire Is 9:1 7 ('*n "'Slip; fig. of the people); so in 

metaph. or sim. of ""'s judgements Is 10:18 {ilV] 1113, fig. of Assyr.), Je 21 :14, Ez 21 :2, 21 :3 (v.infr.) 

Psalm 83:15. d. opp. (garden-land) Is 29:17, 32:15; but also iVo")? "IP;; his garden woodland 

2 K 19:23 = Is 37:24, and IVI ^013 Mi 7:14 (secluded and fertile abode for flock, fig. of 
people, V. Che; Hi-St thinks of sacred grove), e. = thicket, esp. as symbol of desolation Ho 2:14; 
nlQ3 thicket-covered heights (overgrown with bushes and trees) Mi 3:12 = Je 26:18; also 

21^2 Is 21 :13 in the thicket (or bushes, so VB) in Arabia must ye lodge, caravans of Dedanites. f. 

nV(n) ■'l?!) trees of the forest Is 7:2 (in sim), 10:19 (fp I^W ilp^, fig.), 44:14, Ez 15:2, also v:6 

(fP nyn), Ct 2:3 (in sim.); fig., as singing before Psalm 96:12 = 1 Ch 16:33, Is 44:23 ("^31 

13 yV). g. particular forests are: W^^MiH iP"" 2 S 18:6, see DH^i^ P- 68 supr.; cf. v:18, v:17 (v. also 

Jos 17:15, 17:18); nnil "IP^I S 22:5 (v. supr.); pJlV "IP^ (v. supr.); lAJ HlU^n ip^ and 

Ez 21 :2, 21 :3 (v. supr.) fig. of Judah (land and people); v. also Onp^infr.— "Ip'' OQ-^'W Psalm 

132:6 is a n.pr.loc. (but Bae thinks appellat. 'auf waldigem Gefilcle' ), v. DHP^ riHp. On 1 S 14:25, 

14:26, V. II. nj?\— Omj?^ Ez 34:25 Kt, rd. DHP^ Qr, v. supr. 

4050 [4051] (Hebrew) (page 421) 

II. ( V of following; meaning dubious; MV identif. with I, from roughness and porousness (?) of 
honeycomb, cf. Buhl. 

4051 "Ip^ [4052] (Hebrew) (page 421) (Strong 3293) 

t II. "ip^ n.[m.] honeycomb,— abs. ip;; 1 S 14:25, 14:26; sf. np;; Ct 5:1 ; —honeycomb, containing 
honey 1 S 14:25 (where rd. "TS^]] niWH ''^B'bv H^H with LXX We Dr Kit in Kau:AT, instead of v. as 
in MT); Opn i<l3*l ip*n"Vti^ 1 S 14:26 (||^mv:25) and when the people came to the honeycomb 
behold its bees had departed (v. LXX We Dr Kit VB); np^ ^nb^tA ^m^'Dp Ct 5:1 ; v. also I. Hlpr 

4052 nii^l [4053] (Hebrew) (page 421) (Strong 3295) 

1 1- [nnp^] n.f. honeycomb, only cstr. nip: 1 S 14:27 (v. II. nV^).— nnp^ v. I. np\ 



4053 nnp;' [4054] (Hebrew) (page 421) (Strong 3294) 

t II. nip;; n.pr.m. a descendant of Saul 1 Ch 9:42, 9:42, prob. corrupt, v. nipln^ p. 221 supr. 



4054 Wni^ njj;: [4055] (Hebrew) (page 421) (Strong 3296) 

t Q^ni^ ni)^ n.pr.m.father of Elhanan 2 S 21 :19 (= 11)1)^ 1 Ch 20:5); 'i^prob. scribal err. 
anticipating 'ii in foil, line (We Dr), and "^IXH error for "T'iJ^(We) q. v. sub "llj?. 

4055 OnP^ [4056] (Hebrew) (page 421) (Strong 3297) 

t nni)^ n.pr.mont. only DniJ^nn Jos 15:10 (LXX mXiv kpsiv), where explained as = ^1^03 (LXX 
Xa?(a)Xcov), mod. Kesia, NE. of Beth Shemesh, cf. Rob:BR ii. 30 n.; iii. 154.— DnP^ nnp v. sub 

4056 T^1^\V'^X1^! [4057] (Hebrew) (page 421) (Strong 3298) 
^'Vy^'. V- sub. ^p. p. 793 

4057 ■'W^l [4058] (Hebrew) (page 421) (Strong 3299-300) 

bH'^vi: V. nu;p. p. 795 

4058 nna;' [4059] (Hebrew) (page 421) (Strong 3301) 

nna^ v. sub. ma. p. 804 

4059 r\^1 [4060] (Hebrew) (page 421) (Strong 3302) 

t [HflJ] vb. be fair, beautiful (NH id. Pi. and deriv.; Aram. Aph. 'awpiy\s suffice, finish, fail; cf. Aram. 
/oe"(PS:3015) beautiful, fit, N6:§ 172 c. Anm. G H [offmann] LCB:1882, 321 . Ar. wafay fulfil, perform; 
Eth. 'awafaya. W. 2. give (entirely) over to, into power of Di:349)— Qal Pf iVpl Ct 7:7; 1£3J 4:10 7:2 

Impf 2 fs. ''a''ril(K6:Lgh. i. 581) Ez 16:13; 3 ms. apoc. 31 :7; —be beautiful, subj. pers. Ct 4:10, 
7:7; of feet v:2; of Jerus. under fig. of woman Ez 16:1 3; Egypt under fig. of tree 31 :7. Pi. Impf 3 ms. 

sf. inii;:^ Je 10:4 beautify an idol. The (Pe'al'al ?) Pf form ri''2^2^ D^^5 Psalm 45:3 is contrary 
to all anal.: rd. either IVplor ri"'£)"'£l^ Ges: § 55. 3 Sta:§ 156 R Now (K6:i. 583 f. defence is artificial): 
thou art more beautiful than, etc. Hithp. Impf 2 fs. ""iS^riri beautify thyself 4:30. 

4060 na^ [4061] (Hebrew) (page 421) (Strong 3303) 

t n£3"' adj. fair, beautiful;— m. abs. n£3'' 2 S 14:25 + 4 1.; cstr. na"" Gn 39:6, 39:6 + 6 t.; f. HiD"' 12:14 + 

' V T ' V T " : T T 

14t.;cstr. n£l^; 2:11 + 6t.;sf. ""na^ Ct2:10, 2:13; pi. ni£3^ Jb 42:15, Am 8:13; cstr. ni£3^ Gn 41 :2; 
na^ v:4, v:1 8; —fair, beautiful, as attribute of woman 2 S 13:1 , 1 K 1 :3, Am 8:1 3, Pr 1 1 :22; cf. Jb 
42:15, Gt6:10 (HJIVd ">); pred. Gn 12:14, 1 K1:4, Q 1:15, 1:15, 4:1, 4:1, 4:7, 6:4; = subst. fair one 
1:8, 2:10, 2:13, 5:9, 6:1; oft. cstr. "nfl^ n^i^lQ Gn 12:11, 29:17, 2 S 14:27; "iJi^irn?^ Gn 29:17, 1 S 
25:3, Dt 21 :1 1 , Est 2:7: of kine nJ^lQTlia^ Gn 41 :2, cf. v:4; '^^J^^"n^£3^ v:18; less oft. of boy, young 



man nflj 2 S 14:25; pred. Ct 1 :16; l^^il HS^ Gn 39:6; HiD^l v:6 (of Joseph); of 

Jerusalem ^liJ na^ Psalm 48:3; of a singer Vip n£)^Ez 33:32; of trees: olive '^^:{rl"■'"!£} PliD^ Je 
1 1 :1 6; cedar (fig. of Egypt) nS] '^IV Ez 31 :3, of. v:9; PlfD^ of everything in its time Ec 3:1 1 ; of various 
acts 5:17.— In DP DTP 1 S 16:12, H^IQ DP 17:42, either Hfl^ = subst. abstr. with 
beauty of eyes, or DP is textual error (Gr KrenkehZAW, 1 882, 309 Bu dVp youth), v. Dr. 

4061 n*2-na^ [4062] (Hebrew) (page 421) (Strong 3304) 

t ^*2"^£)^ rd. n*£)n£l^ or better n*£)"'£i;' (0I:§ 188 a Gr Gie; reduplicated, with the force of a 

diminutive, Sta:§ 156; cf. D^Q*TN;, pnjpnp, adj. f. pretty, Dn:^Q n»2-na^ H^jp Je 46:20 Egypt is a 
pretty heifer (LXX ycsxaXXama-^svYi). 

4062 "-a^ [4063] (Hebrew) (page 421) (Strong 3308) 
"•iQ^ V. ''£3\ below 

4063 •'2''^ [4064] (Hebrew) (page 421) (Strong 3308) 

t rS^J n.m. beauty;— abs. "'fl''' Is 3:24 + 5 t. ; cstr. ""a^ Ez 28:7; sf. ^S^l v:1 7; Psalm 45:12 + 5 t.; 
VPI Is 33:17 + 2 t.; ^1^1 Pr6:25, Est 1 :1 1 ; beatvfy of a woman Is 3:24, Psalm 45:12, Est 1:11, Pr 
6:25, cf. Pr 31 :30; of Jerus. under fig. of woman Ez 1 6:14, 1 6:15, 1 6:25; Tyre 27:3 C£3^ n^^^|), cf. 
v:4, v:1 1 ; prince of Tyre, beauty of (his) wisdom 28:7; king of Tyre v:1 2 Cfl v:17; ideal beauty 

of king of Judah Is 33:17 , Zion CaJ-V^DQ) Psalm 50:2, cf. La2:15 (r6^'V3 ""Sj); of Egypt under fig. 
of tree Ez 31 :8; of ransomed people of Zc 9:17. 

4064 i£3j [4065] (Hebrew) (page 421) (Strong 3305) 

t i£3^, H'i^l n.pr.loc. Joppa (Ph. "'£}■'; As. Ja(p)pu COT:Gloss Bez:Tel-el-Amarna Tabl. In Brit, Mus. 
146; Egypt. Ve-puWMM: 159)— seaport town of Palestine (Jerusalem), i£3^ Jos 19:46, Jon 1 :3, 2 Ch 
2:15 = t^iS^I Ezr3:7; LXX loima, mod. Jaffa. 

4065 n^l [4066] (Hebrew) (page 422) (Strong 3306) 

[flflj] vb. breathe, puff (by-form of ni2, q.v.; see Ba:NB 189; cf. Talm. TlS^ breath)— on\y Hithp. 
Impf 3 fs. nS^riri Je 4:31 she gaspeth for breath. 

4066 naj [4067] (Hebrew) (page 422) (Strong 3307) 

[115^] adj. breathing or puffing out, cstr. DQn n5''l Psalm 27 A 2 puffing out violence (cf. Che). 

4067 ^bpl [4068] (Hebrew) (page 422) (Strong 3310) 



subUb£3. p. 812 



4068 mfl^ [4069] (Hebrew) (page 422) (Strong 3312) 

n|2^ V. sub ma. p. si 9 

4069 paj [4070] (Hebrew) (page 422) (Strong 3313) 

t [V?^] vb. only Hiph. shine out or forth, send out beams, cause to shine (NH id., in fig. Senses; 

Targum ya!"; As. Shaph. supu, shine, cause to sliine, giorify, Lotz:TP Col. Vii. 93 ZimBP 97, 105 
SAS:Asrb. ii. 18; cf. Ar. waf'un adificium eiatum; kindered seem to be yafa'a ascendit montem, aduits 
fuit;Sab. V^"" raise, tieigtiten Os:ZMG 1865, 210 f., ya"* name of a temple DHM:ZMG 1883, 350)— 

Hiph. Pf. P'-ain Dt 33:2, Psalm 50:2; XfSiin] consec. Jb 37:15; 2 ms. ripSIH 10:3; Impf. 3 fs. pain 

3:4; pfliril 10:22; Imv. P''2in Psalm 94:1 ; nP''2in 80:2; —A.sliine out, forth, display beans: o\ Dt 

33:2, Psalm 50:2, 80:2, 94:1 , Jb 10:3 (sq. Vp); subj. TUT)! liglitJh 3:4; 10:22 pflril bs'H, 103 (of 

She' 61). 2. cause to sfiineillV "^iH P^fliHI Jb 37:15, subj. '\ 

4070 nP2^ [4071] (Hebrew) (page 422) (Strong 3314) 

t [ni)£)^] n.f. brightness, splendour, "^rtPiQ^ Ez 28:7, 28:1 7 of prince and king of Tyre. 

4071 Xl'^pl [4072] (Hebrew) (page 422) (Strong 3309) 

t iJ"'£)^ n.pr.pers. et loc. 1. n.pr.m. (cf. Sab. bnV^'' Hal:150)— a. a king of Lachish Jos 10:3, LXX 

l&pQa, A LXXL Ia4)(a)i£. b. a son of David 2 S 5:1 5 (LXX l&pieq, LXXL Nu'pBQ) = 1 Ch 3:7 (LXX lavoue 
A Iac}5ie, LXXL A^ijcafi) = 1 4:6 (LXX lavouou, A lacfjte, LXXL Ia(3£y). 2. n.pr.loc. on border of Zebulun 
Jos 19:12, perh. = mod. Yafa, &xbd; hour fr. Nazareth, RobiBR ii. 343 f, but LXX Octyyai, la(pa\\ja.\ 
LXXL la(p(pi£.2. n.pr.loc. on border of Zebulun Jos 19:12, perh. = mod. Yafa, &xbd; hour fr. Nazareth, 
Rob:BR ii. 343 f, but LXX Oayyai, Ia4)avj>ai LXXL IxcpcpiB. 

4072 nP2''Q [4073] (Hebrew) (page 422) (Strong 4158) 

t npa^Q n.pr.loc. (Sab, n.pr.loc. p£)''Q, nV3^Q DHM:ZMG 1876, 679; 1883, 362)— 1 Ch 6:64 
Levitical city in Reuben; in Reuben npSQ Jos 13:18; npai) QJe 48:21 in Moab. 

4073 naj [4074] (Hebrew) (page 422) (Strong 3315) 

na'i V. sub nn£). p. 834 

4074 nria;- [4075] (Hebrew) (page 422) (Strong 3316-17) 

^^l£3^ '7iX"nri£3^ v. sub nn£3. p. 836 

4075 i^T [4076] (Hebrew) (page 422) (Strong 3318) 



^^2^1068 vb. go or come out (NH /d.;Aram. HV"!; Eth. waz"a:, was"a As asu DI:HWB 237, all = go 
out, forth; Syr. yi'o'go forth (in sense of germinate), grow; Ph. Nl?"' march out;cl Sl:5 N^lQil the 
source (of water); Sab. go out, DHM in MV; Ar. waduwa is be or become fair, beautiful, neat, 
clean, cf. Nb:ZMG 1886, 725)— Pf. Nl?"' Gn 10:11 + 92 t.; 3 fs. PlNl?"' Nu 16:35 + 13 t.; HN^^'is 28:29; 

' TT T:TI TiST 

2 ms. n^^2■' Gn 24:5 + 7 t.; 2 fs. n^^2■'^ Je 31 :4; 2 mpl. Dn^^2■'Ex 1 3:3, Dt 1 1 :10 DnH^""! Ju 21 :21 , 

T T T T T : ' V T : V T ■ 

Mai 3:20; 3 pi. sf. "'Ji^^;' Je 10:20, etc.; Impf. Gn 15:4 + 64 t; 4:16 + 132 1.; 3 fs. H^H Ex 
21 :7 + 22 t.; \X2V\\ Gn 30:16 + 14 t.; 2 ms. N^IH Dt 20:1 + 16 t.; 3 pi. 1^2": Gn 15:14 +; 17:6 +; 3 
fpl. nJN^ni 1 S 18:6, 2 K 2:24;JN2rn_ Ex 15:20; 2 fpl. PlJN^ri Am 4:3, etc.; Imv. Gn 8:16 + 15 t.; 

Ju 9:29; fs. ■'t:?^ Ct 1 :8; mpl. Gn 19:14 + 11 t; IN^ Is 49:9, Ez 9:7 + Je 58:8 Qr (Kt IN^.":) 
^J■'^^l^Ct 3:11 ; Inf abs. Nil?"' Gn 8:7 + 2 t.; 27:30 + 3 t.; Inf cstr HN^ 24:11 + 31 t.; sf. Tl^^Ji 

T v : T T •• ... 

Ex 9:29 + 3 t; IJriH^ Jo 9:12; ^r^^^2 Dt 16:3 + 10 t., etc.; Pt. («2r) Gn 2:10 + 62 t.; fs. 

Ec 10:5; (T) Gn 24:15 + 11 t.;^'' Dt 28:37, etc.;— 1. go or come out or forthia. from (|Q) a 

place, e.g. a tent Gn 31:33 (E; opp. 1 HIS), IplQ '7^^^ nriBQ Lv8:33, 10:7 (P), cf. ^^pQn-IQ 

21 :22 (H); from a house 2 S 1 1 :8, the doors Cn^T) of a house Jos 2:19 (JE), Ju 1 1 :31 ; inU nnsa 

Ex 12:22 (JE), from a camp 1 S 13:17, 2 K 7:12, a city Gn 19:14 (J), 12:4 (P), 1 K 1 1 :29, 20:17, Mi 
4:10, a cave 1 S 24:9, the ark Gn 9:18 (J), 8:16, 8:19 (both P); out of vineyards Ju 21 :21; sq. acc. 

TpHTlNGn 44:4 (E), Ex 9:29 (J); c. 3 also, of gate Je 17:19, Ne2:13; sq. acc. local. \<h nri£) 
Jb 31 :34; pt. cstr. ninn Gn 9:10 (P), ^N^'' XVO "IPU^ 34:24 (P); abs. Jos 2:5 (JE), Ju 

3:24, Ex 34:34 (P), Nu 33:3 (P; Israel going out [from Egypt]), 2 Ch 26:20 +; specify., of going out (]Q) 

from a land (of emigration) Gn 10:1 1 , 10:14, 24:5 (all J); patric. of coming forth from (the land of) 
Egypt (the Exodus) Ex 12:41 (J), 13:3, 13:8, 23:15, 34:18, Nu 11:20, 22:5 (all JE), and esp. D, Dt 
4:45, 4:46, 9:7, 11 :10, 16:3, 16:3, 16:6, 23:5, 24:9, 25:17, Jos 2:10, 5:4, 5:5, 5:6 (all D), Nu 33:1 (P), 1 
K 6:1 8:9 = 2 Ch 5:10, 2 K 21 :1 5, Je 7:25, Hg 2:5 , Psalm 1 14:1 . b fifo forth from (the presence of) a 

person: Ex 8:26, 9:33, 10:6 (all sq. DpQ), Gn 44:28, Ex 5:20, Jer 2:37 (n«Q), Ju 3:19 (V'piJQ); sq. 

^J£3VQGn4:16(J), 41:46, 47:10, Est 8:15, Ec 10:5; sq. DpQ Jb1:12,^J2 H^JQ 2:7; sq. sf. 
Je 1 0:20 (v. De Ec 7:1 8 ). c. in technical senses: abs. go forth, of emancipation Ex 21 :2, 21 :3, 21 :3, 
21 :4, 21 :5, 21 :7, 21 :7, 21 :7, 21 :1 1 (all JE), cf. DnH'T nnriQ 2 K 13:5; of release in the year of 
jubilee, land, etc. Lv 25:28, 25:30, 25:31 , 25:33 (all H), 27:21 (P); also of a debtor-slave 25:54 (H); sf. 
divorce in"'3Q PlNi?''! Dt 24:2; of condemnation HI?"' iO£}^n3Psalm 109:7 when he is 

" ■ T : Ti : T T " " : Ti ■ : 

judged let him go out as a criminal, i.e. be condemned: of bowels (D""!?/?) falling out by reason of 

disease 2 Ch 21:15, 21:19. d. of flight, involving escape: sq. n^inn, ||D1X ffeeGn 39:12, 39:15 (J), 

^^2n «2J ^3Je 48:9; opp. taken (by lot) 1 S 14:41 ; ■l'7DV-«'7 Hi)") H^QQ n«2^ Je 1 1 :11 

calamity from which they shall not be able to escape; perh. also D^STl^t i^^l D^'H^N; Ec 7:1 8 
he that feareth God shall escape (or be freed from, v. De Hi-Now Mishn) all of them (see VB), — on 
acc. with \XTy. De. e. depart "iW^l nN23 Gn 35:18 i.e. when she was expiring; so N^H inn 

Psalm 146:4; b2^t2 r*n HN^S 1 S 25:27 i.e. when Nabal became sober; also fig. Gn 



42:28 (E) i.e. their heart failed (limn*!); rust from caldron Ez 24:16 (v. Co Ez 12:5); of glory of "> 
10:18; nnin-'?! irvn? ]Q La 1 :6; hence inf. = exit, end nJWH n^^!^3Ex 23:16 (JE), and, 

refundantly, W'3 D^Jli> CQ^'? FIPH 2 Ch 21 :1 9 i.e. af f/?e end of two years f. of inanimate 

things: river out of Eden Gn 2:10 (J), water out of rock Ex 17:6 (E), Nu 20:11 (JE), from Lehi Ju 15:19; 
of molten calf out of fire Ex 32:24(E); of gold (after refining) Jb 23:10 (abs., in sim.); in prophecy of 

fountain from house of Ez 47:1 , 47:8, 47:12, Zc 14:8, Jo 4:18; of seed (semen virile) from man Lv 
15:16, 15:32 (P), 22:4 (H); of weapon which has pierced body 2 S 2:23 (V*^^^{Q), 2 K 9:24 (IsVP), 

Jb 20:25 (HUQ); V^Uii ^^2^n_ n^QH m'^t2 2 S 1 1 :8 and there went out ( = was sent out) after 

him the king's portion (i.e. the food given by the king); idiomatically of expenditure of money 2 K 12:13 
(abs., cf. Hiph. v:12); of swift movement of arrow from bowZc 9:14 (like lightning), of lightning out of 

fire Ez 1 :13; abs. of sunrise (subj. V)D'0) Ju 5:31 (in sim.), Gn 1 9:23, cf. Is 13:1 0 (so As., e.g. uitu sit 

sansi adi erib sansi COT Gn 1 9:23); of rising of stars (D"'lDi3) Ne 4:15; of sentence of judge Hb 1 :4, 

1 :4, Psalm 17:2; of judgement, or right appearing (with sim. of light) Hos 6:5 (rd. "'Qfi^Ql 

liH'D), Is 62:1; of a lot flpP "^nb ^"jliin Jos 16:1 (JE), and esp. P, Nu 33:54, Jos 19:1, 19:17, 

19:24, 19:32, 19:40, 21:4, cf. also oVliil i^!?''! 18:11 (P) g. with especial emphasis on idea of 

origin, source: hyssop out of the wall 1 K 5:13; inn i^li'' nirT'Q Gn 24:50 (J) from "> has the thing 

proceeded, of a providential arrangement, so DlJQIs 28:29; PU>"1 J^!?.'; D"'PU)"!Q 1 S 24:14 (an 

ancient proverb); of pollution proceeding from (H^ij^Q) prophets Je 23:15; of fire from Heshbon Nu 

21:28 (JE), Je 48:45, cf. Ju9:15, 9:20,9:20; of fire "'JflVn Lv9:24, 10:2, "> nJ^QNu 16:35 (all P); 

in theophany vb^rh H,'^'' Hb 3:5; iniquity from unreceptive heart Psalm 73:7 (v. I. iVh 1); 

wrath •'jaVP Nu 17:1 1 (P); abs. Je 4:4 = 21 :1 2, 23:1 9 = 30:23; so salvation Is 51 :5; "'Q-nQU^Jl 

■^TQ/p ^^?2]'Jb 26:4; of words going forth from mouth of speaker (of solemn or formal speech) 

kb ITl DD''2Q Jos 6:10 (JE), Ju 1 1 :26, 1 S 2:3, Je 44:17, Jb 37:2, Est 7:8, also Nu 30:3, 

32:24 (both P); of ""'s words going forth from his mouth, or from him Is 45:23, 48:3, 51 :4, 55:1 1 , Ez 

33:30; of ""'s words, instruction, command, etc., going froth Is 2:3 = Mi 4:2 (from Jerusalem), Dn 9:23; 

of human commandment Est 1 :1 9, cf. v:1 7. h. of children as going forth from loins (of father) D''PQQ 

2 S 7:12, 1 6:1 1 ; WVhun Gn 35:1 1 (P), 1 K 8:19 = 2 Ch 6:9; sq. ]J2 alone 2 K 20:18 = Is 39:7; also 

DT ""J^:^^ Ju 8:30, Gn 46:26, Ex 1:5 (both P); also of birth Dn"lQ (^Q^^) Nu 12:12 (JE), Je 1 :5, 20:18, 

Jb 3:1 1 ; fig. of sea 38:9, of ice v:29; iQj^ Jb 1 :21 , Ec 5:14; lit., source not expr., Gn 25:25, 

25:26, 38:28, 38:29, 38:30 (all J); of untimely birth Ex 21 :22 (JE); cf. n''bn f 30 m) Vnot 28:57 

(IIT^ri); of family or race connexion (sq. Na 1 :1 1 , Is 48:1 ,1 Ch 1 :12, 2:53; also of produce of 

vine (1£1AQ) Ju 13:14, cf. Hlli^n ^^2*^Dt 14:22 (rd. Sam., v. Di); UUb n|QQ p.^ Jb 
28:5; of viper proceeding from serpent's root Is 1 4:29; further, with idea of unfolding, growth Jb 8:1 6, 
14:2, 31 :40; ""U)^ VTAQ nofl HS^l Is 1 1 :1 ; of the little hom Dn 8:9; so of branches of candlestick in 



tabernacle Ex 25:32, 25:33, 25:35, 37:18, 37:19, 37:21 (all P); then simply proyecf (tower from wall) 
Ne 3:25, 3:26, 3:27; of measuring-line going forth (abs.) in a particular direction Je 31 :39; of a 
boundary (-line) going out (abs.) so as then to turn and make an angle Nu 34:4, 34:9, Jos 1 5:3, 1 5:4, 
15:9, 15:11, 15:11, 16:2, 16:6, 16:7, 18:15, 18:15, 18:17, 18:17, 19:12, 19:13, 19:27, 19:34, 19:47. 2. 

a. go fortli to a place Gn 27:3 (J), Je 14:1 8, Ez 3:22, Zc 6:6, 6:6, 6:7 +; so milZ^nSn Ju 3:22 

(see VB); go forth in surrender 1 S 1 1 :3 (sq. pers.) 2 K 1 8:31 = Is 36:1 6, Je 38:1 7, 38:21 ; pi< 

m)iV r^5] n? Psalm 144:14; into captivity D^m iib nbin Je 29:16, cf. 48:7, Zc 14:2; 

also DipQH'IQ nrn Je 22:1 1 , cf. ""Ji^^^ ''n^ 0-20. b. go fom/ard proceed to or toward 

something, fig., HIJ"! 'bi^ niJ"lQ 1^^^^ Je 9:2 from evil to evil they go on; in like manner 2 S 20:8 si 

vera I., but read rather T\iX!i.1^ ^^''ni and it (i.e. the sword) came out (of the sheath) and fell LXX We Dr 

Kit Bu. c. come or go forth, with esp. ref. to purpose or result: VflSni V'lni^ "'fli^!^^'! 1 S 17:35, cf. 

24:15; U>I?nV W^l 23:15, cf. 26:20, further 2 S 2:13, 18:4, 1 K 20:18, 20:18, 20:19, 
20:39, 2 K 5:2, Mi 1 :1 1 , Je 37:5, Zc 1 4:3, Dn 1 1 :1 1 , 1 1 :44 +; of an adulteress Pr 7:1 5; of an angel Nu 
22:32 (JE), Dn 9:22; for DDrii< ... 1 S 22:3 (te? my father etcgo forth [to be] with you, cf. Klo) rd. 

perh. IIU^ as SyrVer Vulgate Kit, v. also Dr; of army marching out to form battle line "b^ 

HDllJQn 1 S 17:20 (c. art., MT, < om. We Dr Kit Bu); "l^H ^733 Ju 2:15 in all to which they 

went forth, iXT 1 S 8:20 of king going out at the head of his soldiers; so of before his people 

Ju 4:14,2 3 5:24, Psalm 68:8, cf. 108:12, 1 Ch 14:15; of "> going out from Seir Ju5:14, cf. Hb3:13; of 

the hand of '\ in hostility '^"T ""l r\^m Ru 1 :1 3; abs. of fire breaking out Ex 22:5 (JE). 3. of 

combinations, note esp.: 11^1 (inf. abs.) Gn 8:7 going out and returning, nearly = to and fro; 

iiSllI . . ^^ii, bb-pn^ 2 S 1 6:5 = coming forth, cursing as he came; lit. X'if, 

J^Il pj^l Jos 6:1 none went out and none came in, i.e. there was no free egress or ingress (of 
besieged city), cf. 1 K 15:17 = 2 Oh 16:1 , 2 Oh 15:5; to go otvf and come in before, of leader in war Nu 
27:17, 1 S 18:16, cf. 29:6; fig. Dt 28:6 blessed shaltthou be ^^^^n 'Jn^<2m, i.e. when thou 

completest and beginnest any undertaking, so v:19, 31 :2 mVi m)ib b'2M^ i^b, i.e. I can no more 

engage in active undertakings; similarly Jos 14:1 1 , 1 K 3:7, Is 37:28 ( + '^rilU>) = 2 K 19:27, Psalm 

121 :8.2. a. go forth to a place Gn 27:3 (J), Je 14:1 8, Ez 3:22, Zc 6:6, 6:6, 6:7 +; so nnU>n3n 

Ju 3:22 (see VB); go forth in surrender 1 S 1 1 :3 (sq. Vi< pers.) 2 K 18:31 = Is 36:1 6, Je 38:1 7, 38:21 ; 

l^Vt,] fna 1^^ nJ^JiV Psalm 144:14; into captivity DDrii< ifh Je 29:16, cf. 48:7, Zc 

1 4:2; also DlpQn"|Q if^] mn Je 22:1 1 , cf. ''1^'^] 1 0:20. b. go fonvard proceed to or toward 

something, fig., 'btji HinO Ij^^]" PliJl Je 9:2 from evil to evil they go on; in like manner 2 S 20:8 si 

vera I., but read rather sncf it (i.e. the sword) came out (of the sheath) and fell LXX We Dr 

Kit Bu. c. come or go forth, with esp. ref. to purpose or result: ""ni^;^^! VHSni V^TiH 1 S 17:35, cf. 

24:15;V^^^U> i^aj 23:15, cf. 26:20, further 2 s 2:13, 18:4, 1 K 20:18, 20:18,20:19, 

20:39, 2 K 5:2, Mi 1 :1 1 , Je 37:5, Zc 1 4:3, Dn 1 1 :1 1 , 1 1 :44 +; of an adulteress Pr 7:1 5; of an angel Nu 



22:32 (JE), Dn 9:22; for DDrii< ... J^Ji": 1 S 22:3 (/ef my father etc.gto fort/7 [to be] with you, cf. Klo) rd. 

perh. 11^1^ as SyrVer Vulgate Kit, v. also Dr; of army marching out to form battle line 'bi^ 

riDnpQn 1 S 17:20 (c. art., MT, < om. We Dr Kit Bu); nU7^ b':>^ Ju 2:15 in all to which they 

went forth, ii,'i2'^^ S 8:20 of king going out at the head of his soldiers; so of before his people 

Ju 4:14, 2 S 5:24, Psalm 68:8, cf. 108:12, 1 Ch 14:15; of "> going out from Seir Ju5:14, cf. Hb3:13; of 

the hand of '\ in hostility '^"T n T]i<)2l Ru 1 :1 3; abs. of fire breaking out Ex 22:5 (JE). 3. of 

combinations, note esp.: 111^1 ^<^2^(inf. abs.) Gn 8:7 going out and returning, nearly = to and fro; 

a^^l ii'iiV bbiPn^ 2 S 16:5 = coming forth, cursing as he came; J<m, lit. i<)iV f^J 

ti,'! I^i^] Jos 6:1 none went out and none came in, i.e. there was no free egress or ingress (of 
besieged city), cf. 1 K 1 5:1 7 = 2 Ch 1 6:1 , 2 Ch 1 5:5; to go out and come in before, of leader in war Nu 
27:17, 1 S 18:16, cf. 29:6; fig. Dt 28:6 blessed shaltthou be inj^lim TJ^m, i.e. when thou 

completest and beginnest any undertaking, so v:19, 31 :2 i.e. I can no more 

engage in active undertakings; similarly Jos 14:1 1 , 1 K 3:7, Is 37:28 ( + ^rilU^) = 2 K 19:27, Psalm 
121 :8. 

t Hiph.:278 Pf J<"'Vin Gn 14:18 +; i<)iir\] consec. Dt 22:14; mS^IHEx 32:1 1 + 7 1.; mini Nu 20:8 
+ 3 t.; 2 fs. m^iin] 1 K 17:13; sf. ^J^5^Vi^Ez 42:15; M^^'^iT] Ex 13:14 + 2 1.; '^^''^in Dt 6:12, 16:1, 

Ex 13:9, Dt 7:19; D^^^Vi^ Ex 32:12 + 2 1., etc.; Impf ii,'')iV Lv 16:27 + 9 t.; 
(><!?»1) Gn 15:5 + 23 t.; J^^VI (J<V*1) Dt 4:20 + 4 1.; sf. •'JJ<{''VVMi 7:9; "^J^Vi"! Dt 4:37, 5:15; HJ^Vi"! 
Ex 4:6, 4:7; 3 fs. ^<■'2^n Is 61 :1 1 , Hg 1 :1 1 ; juss. HSin Gn 1 :24; HSlm. v:1 2, Ru 2:1 8, 2 ms. ^^■'2^n 
Ex 1 2:46 + 5 1.; i^^'^hn Jb 38:32 ; ii,)in\ Je 32:21 ; IJ^^Vi"! (l^^V*!) Lv 24:23 +; sf. •^n^^^V'i*l 2 K 
12:12; inN;V*lGn 19:16; •ln^^^V*l 1 K21:13; DlJ^^Vl^l Ch 9:28, etc.; Imv. ti.liin Gn 19:12 +5 t. + 
8:17 Kt (Qr ^<!^^^); is 43:8; n^^^Vl^ Psalm 142:8; sf. ^J^^^VIH 25:17, 1 K 22:34, etc.; Inf cstr 

H'^inEx 6:13 +; sf. ''ii'^^in Ci<^)n) Ex 16:32 +; ■IH^^^in'? Je 39:14, anom. (K6:i. 642), etc.; Pf. 
^<•'V^Q Ex6:7 + 11 t.; a^in Psalm 135:7; sf. •'{^''^iQ 2 S 22:49, ■Jf^''ViQ Dt8:14, 13:11, etc.;— 1. 
cause to go or come out, bring out, lead out: a. a person from a place, + ]D loc, out of prison, etc. Gn 
40:14 (E), Je 20:3, 52:31 (not || 2 K 25:27); so with the servant of subj. Is 42:7; out of house Jos 

6:22 (JE), a city Gn 19:12 (J), Ez 14:22 (so LXX SyrVer Vulgate Co VB; MT Hoph.); of "'bringing 

people of Jerusalem out of city to deliver them to enemy Ez 1 1 :7 (MT (one) shall bring, but rd. 1 s., 
see VB), v:9; fr. a land Je 26:33; esp. of Moses bringing Israelites out of Egypt Ex 3:1 0, 3:1 1 , 3:1 2 (E), 

14:11 (J); of Moses and Aaron 6:13, 6:26, 6:27 (P); of bringing Israelites out of (|Q) Egypt Ex 18:1, 

20:2, Jos 24:6 (all E), Ex 13:3, 13:9, 13:14, 13:16, 32:11, Nu 20:16, 23:22, 24:8, (all JE), Dt 1 :27, 
4:20, 4:37, 5:6, 5:15, 6:12, 6:21, 6:23, 8:14, 9:12, 9:26, 9:28, 13:6, 13:11, 16:1, 26:8 (all D), Lv 19:36, 

22:33, 23:43, 25:38, 25:44, 25:55, 26:13, 26:45 (all H), Ex 6:6, 6:7 (Oni^Q riVnO nnriQ), 7:4, 7:5, 

12:17, 12:42, 12:51, 16:6, 16:32,29:46, Nu 15:41 (all P), Ju 2:12, 6:8, 1 S 12:8, 1 K 8:16 = 2 Ch 6:5, 1 
K 8:21 , 8:51 , 8:53, 9:9, Je 7:22, 1 1 :4, 31 :32, 32:21 , 34:1 3, Ez 20:6, 20:1 0, cf. v:9 (del. Co), 2 Ch 7:22, 



Psalm 136:11, Dn 9:15; abs., same sense, Jos 24:5 (E), Dt7:8, 7:19, Ez 20:14, 20:22, Psalm 105:37, 
105:43; of bringing Israelites out of exile (sq. Ez 20:34, 20:41, 34:13; obj. rebels (out of, |Q, 

land) Ez 20:38; of charioteer bringing Ahab out of battle 1 K 22:34 = 2 Ch 18:33 ; of Joseph's bringing 
out his sons from between Jacob's knees Gn 48:12 (E). b. of bringing from a place for a particular 

purpose (human subj.) Ex 19:17 (|Q); also (point of departure not expr., and purpose sometimes only 

implied) Gn 38:24 (J), Jos 2:3, 6:23, 6:23, Ju 6:30, 2 S 12:31 = 1 Oh 20:3, 2 K 1 1 :12 = 2 Ch 23:1 1 , 2 

Ch 23:14, Is 43:8; subj., of bringing Israelites out of Egypt to slay them Ex 32:1 6 (JE), Dt 9:28, 9:29; 

obj. Gog Ez38:4; subj. T Ez37:1. c. leadoutas an army 2 S 10:16 = 1 Ch 19:16, so of ""Is 43:17; 

hence with of a ruler's function to lead people out and in 2 S 5:2 = 1 Ch 11 :2, Nu 27:17 (P). d. 

Dri"lQ of God 's agency in birth Jb 10:18. e. = remove (from a person's presence) 

^bVD ^■'H'^D Gn 45:1, 2 S 13:9; without II^^Q v:18. f. of putting away mves and children Ezr 10:3, 

10:19 (opp. n"'^in v:2, cf. IJIUQ PIN^"' Dt 24:2). g. bring out person unto l^bi) a place (human 

subj.) Jos 10:22, 10:23 (JE), Dt 17:5, 22:21,22:24 (all D), Lv 24:14, 24:23 (H), Nu 15:36 (P; all 'bn 

f inQ), 1 K 21:10, 21:13 (f inQ of motion to), 2 K 1 1 :15 = 2 Ch 23:14; n^Sn-'?^ inN^ln'? Je 39:14; 

subj. angels in form of men Gn 19:16, 19:17 (J), Ez 42:1 , 42:15, 46:21 , 47:2; also Gn 15:5 (JE; 
subj.); for a specific purpose Ex 1 6:3 (P). h. unto a person Gn 43:23 (J), with purpose expressed or 
implied Ho 9:13, Gn 19:5, 19:8 (J), Ju 19:22, 19:24, Jos 10:24 (JE), Je 38:23, Ezr 8:7 (c. b])) Kt (but 

read Qr PIIVN;). i. unto a place and a person Jos 10:22, 10:23 (JE), Dt 21:19, Ju 19:25. 2. fig., obj. 

persons, bring out of (lt2) distress, etc. Psalm 25:17 , 68:7, 107:14, 107:28, 142:8, 143:11 ; deliver 

from enemies 2 S 22:49 (but || Psalm 18:49 "'OVSQ); one's feet out of net Psalm 25:15, 31 :5; bring 
out into a large place 2 S 22:20 = Psalm 18:20, cf. Psalm 66:12. 3. br/ngf otvf animals: horses out of 
Egypt 1 K 10:29 = 2 Ch 1 :17 (but read Qal LXX Klo Kmp in Kau:AT), 2 Ch 1 :17, 9:28; animals 

(from ark, no |Q) Gn 8:17 (P);for sacrifice, to a place Nu 19:3. 4. inanimate obj.:a. carry or bring out 

(with and without ]Q)Ex 12:39 (E) Am 6:10, 2 S 12:30 = 1 Ch 20:2, 2 K 10:26, 23:4, 23:6, 24:13, 1 Ch 

9:28, 2 Ch 29:5, 29:16, 29:16, 34:14, Je 8:1, 17:22, 50:25 (subj. "'), Ez 12:4, 12:7 (in v:5, v:6, v:7b, 

v:12 read Qal, cf. v:4b, so Co), also 24:6 (Co 24:10); obj. ^n^5^ Zc 4:7; Lv 26:10 (H), Ezr 

1 :7, 1 :7, 1 :8. b. take or draw out (from one's person or luggage) Gn 24:53 (J); draw out hand from 

one's bosom Ex 4:6, 4:7 (J), cf. Ru 2:18 (food from one's cupboard), c. = draw n"]i)ri?p ""lliriEz 

21 :8, 21 :10 (subj. "'). d. bring outto a place Dt 28:38, Lv 4:12, 4:21 , 6:4 , 14:45, 16:27, Ez 46:20, cf. Dt 
14:28. e. bring out \o (or for) a person Gn 14:18, Ju 6:19 cf. v:18, 1 K 17:13, 2 K 10:22, 10:22. f. bring 

otvf from (]Q) a place to people Nu 1 7:24 (P). g. bring out in payment, pay (money, tribute, etc.) 2 K 

1 2:1 2, 1 5:20 (I'O = in behalf of: or put it forth, imposed it, on Israel), h. bring forth (= cause to rise or 

appear) the heavenly bodies Is 40:26, Jb 38:32; see also H^'' nQ'7i)ri"!28:11 and hidden things 
he (the miner) bringeth forth tolight. i. bring forth by miracle: Moses, water out of rock Nu 20:8, 20:1 0 

(JE); id. Dt 8:15, Ne 9:15, Psalm 78:16. j. = produce, generate, bring into being: of magicians trying 
to produce lice Ex 8:14 (P); a smith producing weapon Is 54:16; see the threefold i<'^'2)'n Pr 30:33, 



30:33, 30:33; of causing Dll^ to proceed out of earth Psalm 104:14; elsewhere of earth as 

producing Gn 1 :1 2, 1 :24 (both P), Is 61 :11 , Hg 1 :1 1 ; of Aaron's rod bringing forth blossoms Nu 1 7:28 
(P). k. bring forth \Nords (out of mouth, etc.), i.e. speak 8:10, 15:3, Pr 10:18, 29:11, Ne 6:19, Is 

48:20 (IITJin, VQU^n); abs. Ec 5:1 ; of publishing a report 'in J?! Dt 22:14 (|| nV^i) 

r\b Dt; Om^) cf. v:19; (HP") ) mi 'IH fl^^n Nu 13:32, 14:37; so 14:36 (H^ri-Vp r\3.1). 5. 

fig., subj. "', bring forth from {]D) Bel's mouth what he has swallowed Je 5:44; wind, out of treasuries 

1 0:1 3, 51 :1 6, Psalm 1 35:7; fire, out of Tyre Ez 28:1 8; curse, over the land Zc 5:4; of Jeremiah, VHlQ 

"IJ^^ ^^''2^n Uii Je 15:19 if thou bring forth the precious from (Gle without) the base, i.e. if thou free 
that which is pure in thee from base admixture (Gf; Gie // thou produce the noble without the base); 
bring forth, i.e. exhibit, righteousness (nnocence Che) Psalm 37:6, Je 51 :10 (cf. Qal 1 f end); ^^2*1 

T])J2b'2 liab Jb 12:22, cf. Mi 7:9; subj. servant of of publishing U2t>Q (i.e. religion) to the world Is 
42:1,42:3. 

t Hoph. Pf. 3 fs. n^^^•^n Ez 38:8 (del.Co); Pt. fs. mi^m Gn 38:25; m.pl. D^I^^IQ 14:22, 47:8 (but v. 

infr.); f.pl. mJ<!^1Q Je 38:22; — be brought forth Gn 38:25 ( J;of Tamar); of women as captives Je 
38:22; remnant out of Jerusalem Ez 14:22 MT (but rd. Hiph., v. supr.); exiles, from among the peoples 

38:8 (om. SerVer Co); of waters, D''^i;^•^Qn nQ*n"bi< Ez 47:8 which are caused to flow into the sea 
(but Server Go D■'^^•^Q^^ D^Qn"'?^ into the sour (bitter, salt) waters, see Field VB). 

4076 ^^''V;' [4077] (Hebrew) (page 425) (Strong 3329) 

t [^""^1] adj. coming forth; only c. ]Q and sf., VVn M<'Tt2] 2 Oh 32:21 Kt (^^J^mi Qr), and some of 
those who came forth from his loins (VJ^ in || Is 37:38). 

4077 ^^2^f2 [4078] (Hebrew) (page 425) (Strong 6631) 

t [i'^^J^??] n.m.:Jb 27:14 only pi., issue, offspring, produce (No:ZMG 1886, 723 comps. diydiiyun 
origin, root, stock) — 1. offspring o\ men, abs. D''j>^^J!j;^n niVfl^ni Is 22:24; elsewhere only ls:2, ls:3 
and Job: cstr. ^f^yO '^T^^^\s 48:19 (||?finT); sf. Jb 31 :8, T^?^^ 5:25 (|Ri)"lT), Is 44:3 (|| 

id.); Jb 27:14 (\\Vn); D 21 :8 (||Di)lT) Is 61 :9 (|| id.), 65:23. 2. produce of earth, sf. 

n•'^<2^^^2-^D^ b^n is 34:i ; •'^i p^^n 42:5. 

4078 [4079] (Hebrew) (page 425) (Strong 4161) 

1 1, a.^it^ n.m.:Ho 6:3 place or act of going forth, issue, export, souce, spring; — abs. 'Q Jb 28:1 , 
Psalm 75:7; cstr. 'Q Nu 30:13 + 9 1.; t^^b Jb 38:27, Dn 9:25; sf. ^fiSil^iQ 2 8 3:25; I^^^Q Ho 6:3; 
iiipD Psalm 19:7; pi. cstr. ''^pD Is 41 :18 + 5 t.; sf. Vi^^m Ez 43:1 1 ; OrfJ^^lQ Nu 33:2, 33:2; 
|ri''J<2iD Ez 42:1 1 ; — 1 . a going forth: a. the act, of Ho 6:3; of the sun = rising Psalm 19:7 (v. J^J^"" 1 
f); of man 2 S 3:25 (opp. ^^^Q Kt); 'QDn 9:25 going forth of a command, b. concrete, "'^J^lQ 



Ez 12:4 goings forth of exile, i.e. those going forth intoexWe (in sim.). c. way out, ex/f; concrete, 

of chambers in temple Ez 42:1 1, 43:1 1 (opp. ^^^;n^Q); ^^pQn ^^52iQ Ez 44:5 (opp. n^^in ^<inQ). 

2. that which goes forth: ^. utterance of mouth or lips (esp. of solemn or formal speech), "'"''£3 J^^IQ 

Dt 8:3; ""nat? Je 17:16 , Psalm 89:35; so Dt 23:24, Nu 30:13 (P). b. exporf of horses 1 K 10:23 = 2 
Ch ^ A Q. 3. place of going forth: a. source or spr/ng of water 2 K2:21, Is 58:11 (in sim.) Psalm 107:33 

(lininm), v:35 (Ip-'Q-Q^hf) = is 41 :18 (|| id.); •'Q''Q J^^IQ fV^pn pH'-Jl 2 Ch 32:30. b. place of 

departure of Israel on march Nu 33:2, 33:2 (P). c. i^^iD = east (place of sun's going forth) Psalm 75:7 

(opp. IIPQ); zeugmatically, 65:9 IIP! ""^i^l^iQ i.e. the east and the wesf (cf. the two Orients, 

Qor 43:37). d. place whence silver comes = mine Jb 28:1 ; NUh TVD^irh^ 38:27 and to cause 
the growing-place (others, the growth) of young grass to sprout. 

4079 t^pn [4080] (Hebrew) (page 426) (Strong 4162) 

t II. n.pr.m. 1. son of Caleb by Ephah his concubine 1 Ch 2:46, LXX hiaa{v), LXXL Mouaa. 2. 
a descendant of Saul 1 Ch 8:36, 8:37 (LXX Maiaa) = 9:42, 9:43 LXX Maaaa; LXXL in both Mwaa). 

4080 rM<)2in [4081] (Hebrew) (page 426) (Strong 4163) 

t n.f. only pi.: a. Mi 5:1 rfli^^l^iQ (cf. future ruler out of Bethlehem), his origin, b. 2 K 10:27 

Qr nli^^lQ places of going out to, i.e. a privy (cf. Ar. mahragun. Germ. Abtritf), euphemistically for Kt 

T -: - 

4081 ni^pr\ [4082] (Hebrew) (page 426) (Strong 8444) 

t [riH^iri] n.f. outgoing, extremity, souce (?), escape; only pi.; chiefly P and late; — abs. 

Psalm 68:21 ; cstr. nlNSln Pr 4:23 + Jos 18:19 Qr (Kt rm^^2^n); n^^iJln Nu 34:8, Ez 48:30; 

niii^'n Jos 15:4 + 2 1.; sf. Pnj<:^in Nu 34:4 + 3 t.; Vm)2r\ Jos 15:7 + 8 t. + 16:3 Qr (Kt in^^l^n); 

Drili^Vii^ 1 Ch 5:16; —1. outgoing, extremity o\ border of territory Jos 16:3, 17:18 (both JE), 
elsewhere P: Nu 34:4, 34:5, 34:8, 34:9, 34:12, Jos 15:4, 15:7, 15:11, 16:8, 17:9, 18:12, 18:14, 18:19, 
19:14, 19:22, 19:20, 19:33; outskirts of city Ez 48:20, cf. 1 Ch 5:16. 2. D""'!! Tl Pr 4:23 (? read 

ni^^ViO) sources of life. 3. Tl rilQ^ Psalm 68:21 escapes from (lit. for, i.e. in view of) death. 

4082 21^1 [4083] (Hebrew) (page 426) (Strong 3320) 

t [3VJ] vb. only Hithp. set or station oneself, take one's stand ( Targum 3!?'' Pa. & deriv.; Ar. wasaba 
be constant, f/rm)— Hithp. Pf. 3 pi. U^^nT) 2 Oh 11 :1 3; 'nni consec. Nu 1 1 :1 6; Impf. IJ^;-!!^ Dt 7:24 
+ 6 t.; 2Uini Jb 41 :2; 2)^11)1 Pr 22:29; 2^11)") 1 S 3:10 + 5 t.; 3 fs. 2^nr]\ Ex 2:4 (but read ^^nm 
cf. Sam Ges:§ 71 K6:i, 430); 2 ms. 2'^nn 2 S 18:13; nn^^n^Hb 2:1 ; m^n^ Psalm 2:2 + 2 1.; 
Ex 19:17 + 4 1.; Imv. IJi^nn 8:16 + 5 1.: m^nn 1 S 10:19 + 6 1.; inf cstr. n^^rin(Q) 2 S 



21 :5 + 4 t.; — station oneself, take one's stand, stand: a. c. phr. of place, Ex 2:4 (E, c. piniQ), 2 S 
18:13 (c. TA^Q), fig. = stand aloof (\/B Dr); v:30 (c. HiD, HTQiJ): c. 1 loc, Ex 19:17, Nu 22:22 (both E), 
Ju 20:2, Dt 31 :1 4, 31 :1 4, also (in sense of having a place or position) '7ir'7D3 nJi;;nnQ •inQ12>J 
biA'Wi 2 S 21:5; c. nlnSpers. 1 S 10:23, loc. 2 S 23:12 = 2 Ch 11 :14; c. bv loc, at, byNu 23:3, 
23:15 (JE), upon Hb 2:1 (inOJ?), Psalm 36:5 (fig.); c. pers. v. infr.; c. DU^ and DP pers. Ex 34:5 
(subj. "*), Nu 11:16 (both JE). b. abs. 1 S 3:1 0 ("* subj.); esp. of standing quiet and passive, to see the 
mighty deliverance of Ex 14:13 (J), 1 S 12:7, 12:16, 2 Ch 20:17 (IITOp); of taking a stand to fight 1 
S 17:16, Psalm 2:2; in military array Je 46:4 (c. 2, accomp.), v:14 (||n^ pH); to answer a charge Jb 
33:5; 103 •nj?;;ri;'1 U^nV 38:1 4 and f/7ey (terrestrial things) stand forth (in the light) like a garment, c. 
c. ""JflV pers. = present oneself before Ex 8:16, 9:13 (both J), Pr 22:29, 22:29; "'JflV Jos 24:1 (E), 1 
S 10:19 (v. also d); so as servants or courtiers (v. b 6 c), with implication of readiness for service "Vp 
■•nHZc 6:5; bjb 1:6, 2:1, 2:1. d. c. ^ pers. take one's stand on f/7e s/de o/2 Ch 1 1 :13; c. ^7, ""'Q 
DP 'h 'D.'^IV Psalm 94:16 who will take a stand for me againstthe workers of iniquity (|| ''b Dlp^ ""Q 
DP); of holding one's ground, maintaining one's position before ( ^fJ ""P ) Psalm 5:6; so c. 
^jaV Jos 1 :5 (D), Dt 9:2, Jb 41 :2; c. ?f^J£)2 Dt 7:24, 1 1 :25; abs. IJ^^nnV ?fQP ^^^12 Ch 20:6 

4083 X!i1 [4084] (Hebrew) (page 426) (Strong 3322) 

t vb. Hiph. set, place, a vivid and forcible syn. of (K6:i. 430 Ges:§ 71)— Hiph. Pf sf. 

'U'^n Je 51 :34 Qr (Kt IJP^H), Jb 17:6; 1 S sf. rm^HGn 43:9; n^m^ni consec. Ho 2:5; Impf 

X^_\ Gn 30:38, Ju 8:27; sf. DAi?!lGn 47:2; 2 ms. r^fl Ju 7:5, etc.; Imv. W'^n Am 5:15; Inf cstr. 

3,^r\ Dt 28:56 (Ges:§ 53, 3, R. 2 K6:1 . c); Pf. TiJQ Ju 6:37; —set, place, c. ace: + 1 loc. Gn 30:28 

(J; + Ik!? npjb), Ju 6:37, 8:27, 2 S 6:1 7 ( + n1n3), c. n1n3 in || 1 Ch 1 6:1 ; + b^H 1 S 5:2; of 

setting foot on (V) ground Dt 28:56; Gn 33:15 (J; sq. DP) = station with thee some of my retinue; + 

Gn 43:9 (J); so with idea of presenting, introducing to Gn 47:2 (J); set (so that all may see) + 7 

Jb 1 7:6; sq. 2 acc. ( = set as) Je 51 :34; niVin DV3 H^IjlJl^ni Ho 2:5 and (lest) lset{ = exhibit) her 

as in the day when she was born (||nmi) n|U^U;ai<^); fig. set up, establish, VS^D "Ipm iri^H 

Am 5:15 (opp. v:7 HT'Jn p^^V). Hoph. Impf 3,^ Ex 10:24 (E) be stayed, stopped, detained (of 
herds, etc.) 

4084 inT [4085] (Hebrew) (page 426) (Strong 3323,3327-28) 

nnv^ pn^i, nnij^ v. sub nni?, pn^, nni? p.844, 85o 

4085 [4086] (Hebrew) (page 426) (Strong 3331) 



t [VVJ] vb. Hiph. lay, spread, late (Ges:§ 71 ; Aram. J7V^ Pa. Aph. id, also expound, ' auslegen;' Ar. 

wada'a is put or /ay (down, on a place, etc.), but d= Aram. J?) — Hiph. Impf. V'^^'l Is 58:5; 

Psalm 1 39:8; lay, spread out, sq. acc. "l£3J<1 Is 58:5; bMW Psalm 1 39:8 /f / spread out She'61 (as 

my couch). Hoph. Impf. y^.^ (Pu. Pf. De Di al.) be laid, spread; sub]. ISH) pWEsi 4:3; subj. na*l 
worm, as couch for king of Babylon Is 14:11. 

4086 [4087] (Hebrew) (page 427) (Strong 3326) 

t n.[m.] couch, bed (poet.);— sf. Gn 49:4; pl. cstr. ^p12^1 Oh 5:1 ; sf. ^1)12^ Jb 17:13 + 2 

t. (+ 1 K 6:5, 6:6, 6:1 0 Kt, v. ITTJ' couch, bed, of wedlock or concubinage, Gn 49:4 (J), hence 1 Ch 

5:1; in gen. Psalm 63:7, Uny 132:3; HU^HS ^PlJi^ ^msn Jb 17:13 (||^»(?^S;-D^^ bi^^U?; 
cf. Psalm 139:8). 

4087 [4088] (Hebrew) (page 427) (Strong 3326) 

t llV^I] n.m.:1 K 6:10 only Qr, properly flat surface, only of lower projecting story of temple, pi)V^ 1 

K 6:5, 6:10; v:6 rd. pbS^H the side-chamber, as LXX B6:§ 658 Sta:ZAW 1883, 136, v. also v:5, v:8, Ez 
41 :5, 41 :6. 

4088 y^Q [4089] (Hebrew) (page 427) (Strong 4702) 

t V^Q n.m. couch, bed; ITilWriD 'QH Is 28:20 the bed is too short for one to stretch oneself 
(HDOQ coverlet \n \\ cl.) 

4089 [4090] (Hebrew) (page 427) (Strong 3332) 

t pT vb. pour, cast, flow (Talm. id.)— Qa\ Pf. pT Lv8:15+ 2 1.; pVJIconsec. 2:1, 14:15; sf. UpT 1 
K 7:46, 2 Ch 4:17, etc.; Impf. pit] Lv 14:26, Nu 5:15; pji*l Gn 28:18 + 8 1.; p^»i 1 K 22:35 (intrans. 
sense); 3 fs. pj^rn2 S 13:9; pkJ< Is 44:3; "p^JjJ v:3; 1p2*l 2 K 4:40; Imv. pk^ Ez 24:3; pV 2 K 4:41 ; 
'IpT 1 K 18:34; Inf. np| Ex 38:27, Jb 38:38; Pf. Pass, pmt 28:2 + 5 t.; pl. D''pl2^ 2 Ch 4:3; 
n'^pT 1 K 7:24 ; nipT v:30; —1. pour, pour out, oil, in anointing, sq. acc. (jQ12>) + b'iJ Gn 28:18 (E), 
35:1 4 (J); sq. \D^D + V Lv 8:1 2 (P); sq. Vj? (|Q^ implied from context) Ex 29:7 (P), 1 S 1 0:1 , 2 K 
9:3; sq. ]nW + v:6; fig., c. "'1111 + Vj? Is 44:3; oil in sacrifice, + Vj7 Lv 2:1 , 2:6, Nu 5:15; in 
cleansing, + ^7^ Lv 14:15, 14:26 (upon his plam; all P); oil into (Vp) vessels 2 K 4:4; water, for 
washing, + ^J? 3:1 1 ; for drenching, + ^J? 1 K 18:34; for boiling (into (3.) the caldron), symbol., Ez 24:3, 
Ez 24:3; for satisfying thirst (fig.) + Vj? Is 44:3; blood (of sacrifice) + TiO^'ViSt Lv 8:15, 9:9 (P); 

pottage, for eating, 2 K 4:40, 4:41 ; cakes (nlllV) 2 S 13:9; fig. of disease 13 p^T Psalm 41 :9 

infused into him (al. less prob. as 3 molten, i.e. fixed upon). 2. cast (objects of metal) Ex 25:12, 26:37, 
36:36, 37:3, 37:13, 38:5, 38:27 (all P), 1 K 7:46 = 2 Ch 4:17, 1 K 7:24, 7:30, 2 Ch 4:3. 3. Pf. pass, as 
adj. fig. cast, hard, of crocodile's scales Jb 41 :15; of crocodile's heart v:16, v:16 (as stone). 4. intrans. 



flow, pour, only p2*l 1 K 22:35 (of blood), Jb 38:38 p^lQ^? l^V np23 Hiph. Impf. Ip^*! 2 S 15:24; 
Dpi?*l Jos 7:23; Pt. f. np2"')Q 2 K 4:5; — pot/r (oil) 2 K 4:5, fig. of shekels of silver, etc., pour out Jos 
7:23; of the ark, 2 S 15:24 set down (?); but read W'^A (Dr Gr). Hoph. Pf. p^lH Psalm 45:3; /mpf. 
p^r Lv 21 :10, Jb 22:16; Pt. p21Q 1 K 7:23, 7:33, 2 Ch 4:2, Jb 37:18; p2Q 1 1 :15; cstr. p^Q 1 K 
7:16; — 1. be poured, subj. |QU) sq. b (in anointing), Lv 21:10 (H); fig. of foundation of wicked Jb 
22:16, V. Di; of grace ]n on lips. Psalm 45:3 (sq. 1), v. Che. 2. Pt. = cast, molten DTI 'DPI 1 K 7:23 = 
2 Ch 4:2; as predicate 1 K 7:33; cstr. as subst. nU^flJ pKQl K 7:16. 3. Pt, fig. firmly established, 
pred. of pers., 'Q rT'l'ni Jb 1 1 :1 5 and thou shalt be established (\\i<yn iih). 

4090 [4091] (Hebrew) (page 427) (Strong 3333) 

t [Hipif^] n.f. a casting (of metal);— D"'lp2^ irij^if 3 1 K 7:24 cast at its casting (inp2Q in || 2 Ch 
4:3). 

4091 p21Q [4092] (Hebrew) (page 427) (Strong 41 65) 

1 1. pl^lQ n.m. a casting; TllJ^ 'Q 1 K 7:37 (of metal); of dust compactged into clod p^lQ^? "l£)i) 
np23 Jb 38:38.— II. p21Q v. sub pl2 p. 848 

4092 npilQ [4093] (Hebrew) (page 427) (Strong 41 66) 

t [Hp^lQ] n.f. 1 . pipe (through which oil is poured) nip^lQ Zc 4:2. 2. a casting (cf. nj72;') D''p12^ 
inp#Q3 2 Ch 4:3. 

4093 IT [4094] (Hebrew) (page 427) (Strong 3335) 

t "^"$1 vb. form, fashion (NH in pt. "l^V potter, creator, and deriv.; Ph. "l^Voffe^Targum "l^"* Syr. 
yasro'= "121 etc.; Ar. wasrun covenant, contract; As. eseru, as Heb., DI:HWB 309) — Qal Pf Is 
44:10;"12"' Gn2:8; sf. m2"'ls 45:18; 2 m. m^"" Psalm 104:26 + 8t. Pf.; Impf 3 m. "l^""*! On 2:7; 

iST tt: t:-t ' 

"12*1 v:1 9; sf. Is 44:12; 1 s. sf. '^"!^)If^i5 Je 1 :5; Pt. l^V Is 41 :25 + 20 t.; "12* 45:1 8 + 6 t.; sf. 

nV* 49:5 + 1 1 t. sf.; pi. D^lVi* 30:1 4 1 Ch 4:23; cstr. n2* Is 44:9; —1 . of human activity: a. of a 
potter who forms out of clay a vessel Is 29:16, 41:25, Je 18:4, 18:4, 18:6, 18:6, 1 Ch 4:23, La 4:2, Zc 
1 1 :13, 1 1 :13 (these last two acc. to Thes SS et al. error for "l2iN); "'(ri) ■''73 potter's vessel 2 S 17:28, 

Psalm 2:9, Je 19:11 ; ""n "iQil poffer's c/ay Is 29:16; ^71^ 30:14;'* p3p5 Je 19:1 '*n H*! 18:2, 
18:3. b. of a carver of wood, graven images Is 44:9, 44:10, 44:12, Hb 2:18, 2:18. c. frame, devise in 
the mind Psalm 94:20. 2. of divine activity: a. (as a potter) forming Adam out of "l£3y from 

^Q'T^^ Gn 2:7, 2:8 (J), beasts and birds, also from PIQIN v:1 9 (J); Israel as a people Is 27:1 1 , 43:1 , 

43:21 , 44:21 , 45:9, 45:9, 45:1 1 , 64:7, even from the womb 44:2, 44:24; the servant of Yahweh from 
the womb 49:5; of the formation of the individual man 43:7; Jeremiah in the womb Je 1 :5; the eye of 
man Psalm 94:9; the locust Am 7:1; Leviathan Psalm 104:26; the dry land 95:5; the earth Is 45:18, 



45:18; the mountains Am 4:1 Je 1 0:1 6 = 51 :1 9. Fig. perh. lost sight of in some of the above, 

and quite certainly in the forming of light Is 45:7, of summer and winter Psalm 74:17, the TV\'^ of man 
Zc 12:1, and the of men Psalm 33:15. b. fig. for frame, pre-ordain, plan (in divine purpose), of a 
situation plHlQ Is 22:1 1 ; of an occurrence Ul^^ ^Q^Q 37:26 = 2 K 19:25; TlW^^i^ ^^^IVJ ' have 
planned, I will also do /f 46:1 1 ; Vj? njJI "> Je 18:11; nrpnV "> devised it to establish it 33:2. Niph. 
Pf. bt^ Diii'iib ""JaV's 43:1 0 before me a god was not formed (created). Pu. Pf -11^.^ □"'Q^ days 
(that) were pre-ordained (in the divine purpose) Psalm 139:16 (of. Qal, 2 b). Hoph. Impf. 
nb^ i6 n'^bv ll^ V Is 54:1 7 any weapon that is formed against thee will not prosper. 

4094 "12;: [4095] (Hebrew) (page 428) (Strong 3336) 

1 1. n.m.:ls 26:3 form, framing, purpose;—"' Gn 6:5 + 5 1.; 112;' Dt 31 :21 , Hb 2:1 8; ■IJli?;' Psalm 
103:14; — ^. pottery, formed by the potter Is 29:16. 2. form of a graven image Hb 2:18. 3. form of man 

as made of the dust Psalm 103:14.4. of what is framed in the mind (cf. 1 c, 2 b), imagination, 
device, purpose: (1)1^ n(1)nu;nQ Gn 6:5 (J), 1 Oh 29:18; nilU^nO 28:9; Gn 8:21 (J); 
IT alone Dt 31 :21 (J); "^flOO Is 26:3 a stedfast purpose (or frame of mind). (In NH IT is 
common in sense of impulse: 310n "I2i''and JTin IT of good and bad tendency in man.) 

4095 [4096] (Hebrew) (page 428) (Strong 3337) 

t II. n.pr.m. son of Naphtali Gn 46:24 = 1 Oh 7:13, Nu 26:49 (P). 

4096 n:^^ [4097] (Hebrew) (page 428) (Strong 3339,3340) 

t n.pr.m. a. chief of one of the Levitical choirs of singers 1 Oh 25:1 1 . b. adj.gent. of II. "121, c. 
art. = subst. coll. Nu 26:49 (P). 

4097 On^l [4098] (Hebrew) (page 428) (Strong 3338) 

t [D''1^?] n.m.pl. sf. '^T'l my forms, members of my body Jb 17:7. 

4098 nT [4099] (Hebrew) (page 428) (Strong 3341) 

t [nT] Mb. kindle, burn (intr.) (NH id rare))— Qal Impf 3 fs. n^ril Is 9:17; mT 33:12, Je 51 :58 

(K6:i. 431); 3 fpl. HJIl^riAn Je 49:2; — Wncf/e, intr., fig. of wickedness. Is 9:17; sq. I^HIl be kindled 
with fire ( = set on fire), of thorns (in sim.) 33:12, Je 49:2 (of dependent towns and villages of Rabbah, 
under fig. of daughters), 51 :58 (of gates of Babylon). Niph. Pf. T^nill 2 K 22:13, Je 9:1 1+2:15 Kt (Qr 

■ini^J); r\mi\ consec. 2 K 22:17 Je 46:19; Ifli^J Ne 1 :3 + 2 t. + Je 2:1 5 Qr (cf. supr.);— be /(/nd/ed, 

fig. of wrath of '\ 2 K 22:13, 22:17; be burned, of gates of Jerusalem, sq. "^^2, Ne 1 :3, 2:17; = 
desolated 2:15 (of cities of Israel), cf. 46:19, 9:9 (of mountains and pastures); of land 9:11 
(||mn^^). Hiph. P/. n^i^n Je 1 1 :16; 1 s. ^ri^ni consec. Je 17:27 + 5 t.; H^riTSim 2 S 14:30 Kt; (< 



Qr nirT'Vn'I Imv., Ges:§ 71 K6:i. 431 ); lIT'Vn v:31 , Je 51 :30; •llT'Vn'Iconsec. 32:29; Impf. "n^»l La 
4:11 ; ^iIn^2^^ is 27:4 (rd. nUn'^ii K6:l. c. Ges:l. c); in^I?*! Jos 8:19 + 2 t.; )TV^r\ v:8; Imv. 2 S 

TV--: ^ TV-- ' - T - - - 

14:30 Qr, cf. supr.; Pt. IT'i^Q Ez 21 :3; —kindle, set on fire, sq. ace, TV + mil Jos 8:8, 8:19 (JE), Je 
32:29 ( + field of corn, + Wt<2. 2 S 14:30, 14:30, 14:31 ; dwellings (no '^^2) Je 51:30, cf. also 
Ju 9:49; also sq. acc. '0t^ + prep. V, Je 1 1 :1 6 (of Jerusalem under fig. of olive-tree); elsewh. + 3, Am 
1 :14, '1 ''mni(hence Je 17:27, 21 :14, 43:12, 49:27, 50:32) La 4:1 1 , Ez 21 :3. 

4099 np"" [4100] (Hebrew) (page 428) 

yp"^ (V of foil.; comp. Ar. waqaba be sunk, depressed; waqbun hollow, cavity). 

4100 3|5.j [4101] (Hebrew) (page 428) (Strong 3342) 

Ip.i n.m.:Pr 3:10 wine-vat (a trough or hollow excavated (1211 Is 5:2) in the rock for receiving the 
juice trodden out in the HA: Benz:212 f.), sometimes also wine-press (the trough in which the grapes 
were trodden out);— abs. IpJ Is 5:2 + 4 1.; 1^^ Nu 18:30; cstr. 1\f O Ju 7:25; sf. ^f^?^ Dt 15:14, 
16:13; pi. W"!])] Jb 24:11 +4 t.; "'3^^ Zc 14:10; ^'2.\3\ Pr 3:10; —wine- vat. Is 5:2, Hg 2:16, Jo 4:1 3 
dim), Pr3:10; oft. IIHA, Nu 18:27, 18:30, Dt 15:14, 16:13, 2 K 6:27, Ho 9:2, Jo 2:24; appar. of the 
wine-press Jb 24:1 1 HIT D"'!!^!'. Is 1 6:1 0 (hence Je 48:33). Designating particular localities, Ju 7:25 
np.^, Zc 14:10 '^Jpn ■'nip;' (near Jerusalem). 

4101 '^HXni?^ [4102] (Hebrew) (page 428) (Strong 3343) 

v. sub Y2p. p. 868 

4102 Ipl [4103] (Hebrew) (page 428) (Strong 3344) 

t r^i?J] vb. be kindled, burn (Aram. *Tp^, yiqed, burn, intrans.; Ar. waqada, id.) — Qal Impf. 3 ms. 

Is 10:1 6; 3 fs. Ip^ril Dt 32:22; Pt. act. f. m^^ls 65:5; pass, llpj 30:1 4; —be kindled fig. of 

judgement, Ip^ Ipl 'Tip"'3 Is 10:16; so burn, Dt 32:22 a fire hath been kindled (iinip) in my 

wrath, IV "Ip""!!-! and it burneth unto sh^'6l;f\g. of people displeasing to "^73 fl'Tp"' "^i^ 

|U;iJ nbtA QVn is 65:5; pt. Tip; kindled, as subst. TIp'Q m ninnn'? 30:14 to take fire 

from that which is knidled, i.e. from the hearth (Lg:BN 60). Hoph. Impf 3 fs. Ipin Lv 6:2, 6:5, 6:6; 

Ijpin Je 15:14, 17:4; —be burning, burn, of (perpetual) altar-fire Lv6:2, 6:5, 6:6 (P); fig. of "''s 

judgement, Uybv ■'3N3 nnii^ U>H "lJ7in Je 15:14, similarly 17:4 (cf. Dt 32:22 supr., as prob. 
source of both). 

4103 Ipl [4104] (Hebrew) (page 428) (Strong 3350) 



t Tip^ n.[m.] a burning (properly Inf. cstr. of Tp^) — only Is 1 0:1 6, abs. and cstr., fig. of ""'s 
judgement, v. [Ip^] supr. 

4104 Ipia [4105] (Hebrew) (page 428) (Strong 4168) 

t TpiQ n.[m.] a burning mass; — abs. nriJ TplQ? ""niQVP Psalm 102:4 my bones are scorched 
through like a burning mass; pi. cstr., fig. of ""s judgement, D^piJ? HplQ Is 33:14 (Hn^DlH "^H). 

4105 nipiQ [4106] (Hebrew) (page 429) (Strong 4169,3347) 

t rrrpiQ n.f. hearth ( = place of burning), only of altar-hearth, the plate or top of altar, on which 
burnt-offering was laid and consumed, nbiVT} ^^^^ njTQn 'Q Lv6:2 (sq. 13 "Tpin 

n?|Qn). 

4106 UVIPI ['^''0''] (Hebrew) (page 429) 

t DiJTP^ n.pr.loc. a city of Judah Jos 15:56; site unknown. LXX lapsiKajz, A lexJaajx, LXXL leKvaajx. 

4107 np"" [4108] (Hebrew) (page 429) 

np"* (V of following; cf. Ar. waqay preserve (from evil, or fear); VIII. be pious, careful of one's religious 
duties (Lane:3059)). 

4108 np;' [4109] (Hebrew) (page 429) (Strong 3348) 

t np^ n.pr.m. father of Agur, HJ^^-p lUi< mtpn Pr30:1 (read probably WQn orNti'QQ: v. 
Be-Now:xvi ff.) 

4109 '7H''rnp^ [4110] (Hebrew) (page 429) (Strong 3354) 

t '7J<"'rnp^ n.pr.m. (Impf. from V Vy + J^H acc. to 0I:§ 277 h 2, meaning dubious; perhaps better 
regard mp"* as n. abstr. from np"*, and render Preservation of God ) a man of Judah 1 Ch 4:18; LXX 
XsTiyjA, A* le-nQvYiX LXXL lscpQiriX.—V\d. bii,n'p\ 

4110 np"" [4111] (Hebrew) (page 429) 

np"" (V of following; cf. Ar. waq/ha be obedient; so As. aku (Plpl?) DI:HWB 1 23; Sab. Plpl hear 
(favourably), hear {and answer), also in n.pr. '7^^^p^, '7^^^p^ "]'7Qnp"' DHM in MV). 

4111 nnp'' [41 12] (Hebrew) (page 429) (Strong 3349) 

t [nnp^] n.f. obedience; — cstr. W^JpV nnp^ Gn 49:10 c. subject, genit. (Daghesh forte dirim. Ges:§ 
20, 2 b Lag:BN 82), Uii. mpf? Pr 30:17 c. object, genit. 



4112 Vpl [4113] (Hebrew) (page 429) 



UlpJ Jb8:14v. Ulp. p. 876 

4113 Dlp^ [41 14] (Hebrew) (page 429) (Strong 3351 ,3359-61 ,3365) 

mp^, D^p^, n^Qp^, npQp^ dp'?!?' mp. p. 879-80 

4114 bt<''rilp^ [41 15] (Hebrew) (page 429) (Strong 3354) 

sub np"". above 

4115 \'0p1 [41 16] (Hebrew) (page 429) (Strong 3355) 

t |0p^ n.pr.m. son of Eber, descendant of Sham (DHM in MV comp. his name in Arab, tradition, viz. 

ACaWan; the V V qhtand wqtbelng both expl. in Muhftby drbstrike, beat;v. Lane:1777ff.) — Gn 10:25, 
10:26, 10:29 = 1 Ch 1:19, 1:20, 1:23, 'father' of various tribes of Yemen; LXX leKrav. 

4116 DWp^ [41 17] (Hebrew) (page 429) (Strong 3362) 

t DPJp'' n.pr.loc. Canaanitish city, with a king, defined by Jos 1 2:22; in Zebulun 19:11; 

Leviticai city 21 :34. 

4117 VQI [4118] (Hebrew) (page 429) (Strong 3363) 

t Vp^ vb. be dislocated, alienated (Ar. waqa'a is fall, fall down, fall upon, befal, happen) — Qal Impf. 3 

fs. ppri Je 6:8; ppril Gn 32:26 + 2 1.; dislocated Gn 32:26 (Jacob's thigh); elsewhere fig. of U^flJ; 

torn away, alienated irom any one, sq. ]D Je 6:8, Ez 23:1 7; sq. bm v:18. Hiph. Pf. D-lJPpIni 

consec. 2 S 21 :6; Impf Dp''p''l v:9; Imv. VpiH Nu 25:4; of some solemn form of execution, but mng. 
uncertain: Aq Ges impale; LXX SyrVer expose (e|v)Xia^eiv, napahiyyLarit.eiv); Targum Vulgate crucify; 
Rs:Rel. Sem. 398 (419) throwdown (Ar. 'wqa'a) a rock (cf. 2 Ch 25:12): + nTn''V 2 S 21 :6 ("' ""JflV 

v:9), Nu 25:4. Hoph. Pf. D''pplQn 2 S 21 :13; pass, of Hiph. 

4118 [41 19] (Hebrew) (page 429) (Strong 3364) 

t [?P^] vb. awake (Ar. yaq/zu wake, be awake)— Qa\ Impf f p;" 1 K 18:27; f p""! Gn 28:16 + 3 t.; 
f P*l Ju 16:20, Psalm 78:65, 1 K 3:15 (v. Baer); Vp"'J<1Gn 41:21 ; 12ip.'; Hb 2:7; —awake, Gn 41 :4, 
41 :7, 41 :21 (E), 1 K 3:15; of Baal 18:27; sq. iniWD Gn 28:16 (J), Ju 16:14, 16:20; of Noah, ir^Q Gn 
9:24 (J), i.e. from drunken sleep; fig. of Psalm 78:65, i.e. become suddenly active; of enemies Hb 
2:7.— Vid. also ^P Hiph. 



4119 "Ip;' [4120] (Hebrew) (page 429) (Strong 3365) 

t vb. be precious, prized, appraised (NH id., Pi., Hiph.; Aram. "Ip^, y/qar, be heavy, precious; 
Pa. honour;'\'^'p'[, yaqiur weighty, precious, honoured; cf. As. akaru, be precious, costly, and deriv.. 



DI:HWB 240; Ar. waqara be heavy, II. honour; waqa'run dignity; Sab. n. "Ip"" honour DHM:ZMG 1 883, 

402)— Qal Pf. 3 fs. TTrpi 1 S 16:21 ; 2 ms. nip;- Is 43:4; 1 s. "'Iinp;' Zc 1 1 :13; 3 pi. ■np;'Psalm 

139:17; Impf. "Ip"'*! 1 S 18:30; "Ip.";'! Psalm 49:9; "Ip"".":! 72:14; juss. (Nrpp^'ri 2 K 1 :13, 1 :14; —1. 

be precious: a. = highly valued, esteemed, David's name, "Ip""*! Ii<t2 IQ^ 1 S 18:30; of Israel, 

^J^pn nnp^ is 43:4 (+ ri"[3DJ, T^l^n^i!); of God 's thoughts np^-HQ 'b] ^^^"IPsalm 139:17 (Ew 

Hi Hup render hard, difficult: ct HTp^ Dn 2:11). b. esp. of life (^£lJ), in phr. "^'TV^. ^^£}J 1 S 

26:21 , i.e. thou hast spared it; so (juss.) 2 K 1 :13, 1 :14; similarly DQT "Ip"".": Psalm 72:14 

(Wbt^r DQriQl ninp O^aJ). c. be costly, D^£)J ]V12 "Ip.i'l Psalm 49:9. 2. be appraised, valued, 

"TlIP"" "1^^ "Ip^n "11^ Zc 1 1 :13 the magnificence of the price at which I was appraised 

(and dismissed) from them! Hiph. Impf. 1 s. T|l?p ^iJN; TplN Is 13:12 / will make men more rare (lit. 

precious) than fine gold. Imv. "IpH Pr 25:1 7 make rare (i.e. withhold) thy foot from the house of thy 
friend. 

4120 "Ip;- [4121] (Hebrew) (page 429) (Strong 3368) 

t "Ip^ adj. precious, rare, splendid, weighty;— abs. "Ip^ 1 S 3:1 + 9 t.; cstr. ""Ip;* Pr 17:27 Qr (Kt "Ipl; 

V. infr.); "Ip""? Psalm 37:20; f. nnp;* 2 S 12:30 + 14 t.; cstr. nip;* Is 28:16; mpl. Dnp;* La 4:2; fpl. 

nnp^ 1 K 5:31 + 2 t. + Zc 14:6 (v. infr.); fllp^ 1 K 7:9; sf. ^■'nnp;'^ Psalm 45:10 (so Baer; van d. H 

'[p'':l)■—^. precious: a. costly, nnp;* D^'JIN of costly building-stones 1 K 5:31 , 7:9, 7:10, 7:11 cf. 

TDIQ nip;" is 28:16 a costly corner (-stone) of a foundation,— on cstr. v. Da:Synt. § 28, 

R. 3, 6; ])ncostly wealth Pr 1 :13, 12:27; Wm] "Ip;- |in 24:1 . b. precious, highly valued: ^£lJ 

mp^ Pr 6:26 precious life; opp. Je 15:19 (of choice elements of character); "Ip"" 

I^^^l^n Psalm 116:15; D"'"'J£)Q N"'n nnp;* Pr 3:15 she (wisdom) is more precious than 

rubies (v. also c); prized, of IVU Psalm 36:8; = subst. niJ3 '^■'rinp;'^ D"'p'7Q Psalm 45:10 king's 

daughters are among thy precious ( = deai) ones. c. Hlp^ ]1N coll. precious stones, jewels 2 S 
12:30 = 1 Oh 20:2,1 K 10:2, 10:10, 1 :1 1 =2 Oh 9:1, 9:9, 9:10, 1 Oh 29:3, 2 Oh 3:6, 32:27, Ez 27:22, 
28:13 (list of precious stones follows), Dn 1 1 :38; so also La 4:2, read 11*2 ""^li^ Dnp^n(for MT 

'Ul), see VB; np;- Dn\2> Jb 28:16 (v. also Pr 3:15 sub b). 2. rare, 1 S 3:1 (cf. V Hiph. Is 13:12). 3. 

glorious, splendid (cf. Aram.), of the moon Jb 31 :26; as subst. = glory, the wicked perish, Q""")!!) "Ip*"!? 
Psalm 37:20 like the glory of the pastures (i.e. like gay, but short-lived, flowers). 4. (late and Aram.) 

weighty, influential, nQDllQ "Ip^ Ec 10:1 weightier than wisdom and honour is a little folly. — In Pr 

17:27 read Kt rin""lp] and one cool of spirit (see VB); in Zc 14:6 read ]^^^2p^ nnp] "llN TVn'^ itib 
there shall not be light but cold and congelation (see id. and Vrss.); v., however, also Addenda. 



4121 np^ [4122] (Hebrew) (page 430) (Strong 3366) 



t II?? n.m. preciousness, price, honour (late: cf. BA Targum Ijp^, 'iyqor glory); — abs. IJ^^ Zc 11:13 + 
5 t.; etc. Psalm 49:13 + 3 t.; cstr. "IJ^^Est 1 :4; sf. inj^''^ 6:6 + 4 t.; n")!^? Je 20:5; —1. 
preciousness: a. = precious (costly) things (coll.) Je 20:5 (om. LXX), "Ip"""! |pn Ez 22:25 ; Ipl 
28:1 0. b. 1(?? ""bs Pr 20:1 5 a yewe/ of preciousness = precious jewel (IpHT, D''J''J2). 2. price Zc 
1 1 :1 3, V. 2. 3. honour, Psalm 49:1 3, 49:21 ; elsewhere only Est.: InVnil ITli^flri Ij?? Est 1 :4 
(IlimDVn "rn3); IJri^ ^ nip? v:20 all wives gr/Ve honour to their lords; "HD P^noV nVnAl 117? 

n1z?j)^ 6:3, c. ^ nt;y also v:6; nn?n Dnin?'? -ii^^i px:;] nnot^i 8:16; 'Q>''ii{T\) '^u>^f 

the man in whose honour the king delighteth 6:6, 6:7, 6:9, 6:9, 6:1 1 .2. 3. honour, 
Psalm 49:13, 49:21 ; elsewhere only Est.: inVna nitjtflri lip? Est 1 :4 (||1nD^Q 1113); 11?? Uri^ 
) v:20 all wives give honour to their lords; pinoV nVmi ni^? HtoTlQ 6:3, c. ) T]^)J also v:6; 

It;t;i nriQtyi niiN nn?n nnin?^ ii^i. 8:16; u>^H(n) n^an "iu;h nip^i fan the man in 

whose honour the king delighteth 6:6, 6:7, 6:9, 6:9, 6:1 1 . 

4122 T-p? [4123] (Hebrew) (page 430) (Strong 3357) 

t Tp? adj. intrans. very precious, dear; only D?15i«t '''? T'p? pHJe 31 :20 is Ephraim a very 
precious son unto me ? (||D"'pl^i)12> tV). 

4123 Wpl [4124] (Hebrew) (page 430) (Strong 3369) 

t [U>p?] vb. lay a bait or lure (v. U)piQ), then gen. lay snares (v. also U)pJ, U)ip)— Qal Pf. ■'FlU>p? Je 

50:24; l^p?^ Psalm 141 :9; Pt. pi. D"'12>pi"' 124:7; —lay snares, fig. of devices of wicked 141 :9 (c. acc. 

cogn.); of '^'s plan to destroy Babylon Je 50:24 TTDVj UX\ ']b ''ni2>p''; Pt. as subst. bait-layers, 

fowlers Psalm 124:7 (cf. 141 :9) sim. Niph. Pf riU^pt Pr 6:2; lU^plJI consec. Is 8:15, 28:13; Impf 2 

ms. 12)piri Dt 7:25 ; be caught by a bait, ensnared, in business entanglements Pr 6:2; in disastrous 

consequences of idolatry Dt 7:25 (||'TD'7J); of those ensnared by '"''s plans (sq. TTD'^JI) Is 8:15 28:13. 

Pu. Pt. WVjp^V (for WVjp^VJ2, unless this should be read: Ges:§ 52. R. 6; Sta:§ 220): entrapped, in 
circumstances of life Ec 9:12. 

4124 U;1p? [4125] (Hebrew) (page 430) (Strong 3352) 

t l^ip? n.[m.] bait-layer, fowler, l^ip? n3 Ho 9:8 the snare of fowler 

4125 ^Ip? [4126] (Hebrew) (page 430) (Strong 3353) 

t U)lp? n.[m.] id.; U)lp? n3 Psalm 91 :3; li£D23 U)lp? TQ Pr 6:5; pi. D^U)lp? Je 5:26 (in sim.) 



4126 ^piQ [4127] (Hebrew) (page 430) (Strong 4170) 



t ^piQ n.m.:Pr 12:13 prop, a bait or lure in a fowler's net; then fig. snare — abs. ^plQ Ex 10:7 + 15 

t.; cstr. Pr 18:7, 20:25; pi. D''^ipiQ Psalm 64:6, Jb 40:24; D''^ipQ Psalm 140:6; cstr. ""U^piQ 18:6 + 3 

t.; ■'U'pQ 2 S 22:6; f. Jlll^pOPsalm 141:9; bait or lure, in a net for birds Am 3:5; will not pierce nostril 
of hippopotamus Jb 40:24; elsewhere fig. of what allures and entraps any one to disaster or ruin; 
Moses a snare to Egyptians Ex 10:7 (J); DV "'U'piQ Jb 34:30, of men who are the ruin of their 
people; idols and idol-worship a pernicious lure to Israel Ex 23:33 (JE), Dt 7:1 6, Ju 2:3, 8:27, Psalm 
106:36; so alliances with Canaanites Ex 34:12 (JE), Jos 23:13 (D); Michal, to David 1 S 18:21; of as 

cause of ruin to evildoers Is 8:14; of plots of wicked Psalm 64:6, 140:6 (vb. TV^; \\T[B, 

nU^"l), 141 :9 (linS); a lure or snare for wicked in their transgressions Pr 29:6, Psalm 69:23 (||n3); 
consisting in transgressions of lips Pr 12:13, cf. 18:7, 20:25; in wrathfulness 22:25; in fear of man 
29:25; HIQ 'Q Psalm 18:6 = 2 S 22:6 "''P^O)' ""3:14, 14:27. 

4127 [4128] (Hebrew) (page 430) (Strong 3370) 

t ]'^'P1 n.pr.m. son of Abraham and Keturah Gn 25:2, 25:3 = 1 Ch 1 :32, 1 :32; iXK Ie|av; LXXL Gn 
25:2, 25:3 leKrav. 

4128 biflinpl [4129] (Hebrew) (page 430) (Strong 3371) 

t ^^^^np^ n.pr.loc. (acc. to 0I:§ 277 k. 3 np"" is Impf. from a V mp, meaning dubious; poss. = 

; see Wetzst in De:ls 3:703 f.) — 1. in the Shephelah of Judah Jos 15:38, site unknown; 

LXX lamperiX A Ie)c9av)X, LXXL lexBayjX. 2. name given to (= Petra) by King Amaziah, its captor 
2 K 14:7; LXX KaSojjX; A lejcSovjX. 

4129 [4130] (Hebrew) (page 431) (Strong 3372,3373) 

t ^^T vb. fear (NH id.; As. iru, id.; Hpt KAT:2, Gloss i., COT:Gloss)— Qal:328 Pf. 'T' Gn 19:30 + 14 
t.; 3 f. ntXy Je 3:8, Psalm 76:9; n^^T Gn 18:15; pi. 2 m. On^^T Nu 12:8 + 2 t.; + 23 1. Pf.; Impf. 
Hy, Am 3:8 + 3 t.; J<T*1 Gn 28:17 + 5 t.; Hf,), Je 26:21 + 5 t.; pi. IJ^T;- (IJ^T 23:4 +; Dt 
13:12, +, etc.; 136 t. Impf.; Imv. Pr 3:7 + 3 t; Jos 24:14 + 2 t.; Inf. cstr. ^^TJos 22:25; ihb 

1 S 18:29 (Ges:§69, R. i.); TM^'Vb Dt 4:10 + 13 1.; sf. ^n^5T2 S 3:11 ; D^l^5T Is 29:1 3; DH^^T Jos 
4:24 (rd. Dfl^^T B6:§ 1081 a Ew:337 b Di etc.); Pf. i^T Gn 32:12 + 15 t.; cstr. i^T 22:12 + 10 t.; pi. 

D''^iT Je 42:1 1 + 6 1. ; cstr. ""i^n^ Ex 1 8:21 + 1 2 t. ; f. cstr. fl^^T Pr 31 :30; —1 . fear, be afraid (not in 

P): a. abs. Gn 3:10, 18:15, 32:8, 43:18, Ex 14:10 (J), Gn 20:8,28:17, 42:35, Ex 2:14, Jos 10:2 (E), Dt 
20:8, 31 :8, Ju 7:3, 8:20, 1 S 4:7, 1 7:1 1 , 1 7:24, 23:3, 28:5, 31 :4 = 1 Ch 1 0:4, 2 K 1 0:4, 2 Ch 20:3, Ne 
2:2, 6:13, Is 54:14, Je 3:8, 23:4, 26:21 , Am 3:8, Jon 1 :5, 1 :10, Psalm 27:3, 46:3, 49:6 (but Bae reads 

n^<^) 56:4, 56:5, 56:12, 64:5, 65:10, 76:9, 112:8, 118:6, Pr 14:16, Jb 6:21 , 1 1 :15; (1, "') ^^T^^"V^{fear 

nof Gn 15:1 , 21 :17, 35:17, 50:19, 50:21 , Ex 20:20, Jos 10:25 (E), Gn 26:24, 43:23, Ex 14:13, Jos 8:1 
(J), Dt 1:21, 20:3, 31:6, Ju 4:18, 6:23, 1 S 4:20, 12:20, 22:23, 23:17,28:13, 2 S9:7, 13:28, 1 K 17:13, 

2 K 6:16, 1 Ch 22:13, 28:20, 2 Ch 20:17, Is 7:4, 35:4, 40:9, 41:10, 41:13, 41:14, 43:1, 43:5, 44:2, 
54:4, Je 30:10, 46:27, 46:28, Jo 2:21 , 2:22, Zp 3:16, Hg 2:5, Zc 8:13, 8:15, Psalm 49:17, La 3:57, Dn 



10:12, 10:19, Ru 3:11; "'1 )V^V)] hear and fear Dt 13:12, 17:13, 19:20, 21:21;^^^'^ "'lO) see and fear 
Psalm 40:4, 52:8, Is 41:5, Zc9:5. t b. c. acc. rei or pers. Nu 14:9, 14:9 (J), 21:34 (E), Dt 3:2, 3:22, Ju 
6:27, 1 S 1 5:24, 2 S 3:1 1 , 1 K 1 :51 , Is 8:12, 51 :7, 57:1 1 , Ez 3:9, 1 1 :8, Hb 3:2 (acc. ^^^£3 in corrected 

rhythm). Psalm 23:4, Dn 1:10; acc. of God (">) 1 S 12:18,2 8 6:9 = 1 Ch 13:12, Is 57:1 1 , Je 5:22, Jon 

1 :16, Jb 9:35, 37:24. c. with ]Q be afraid of, Dt 1 :29, 2:4, 7:1 8, 20:1 , 28:1 0, Jos 1 0:8 (D) 1 S 28:20, 2 
K 25:24, Is 10:24, 51 :12, Je 10:5, 42:11 , 42:16, Ez 2:6, 2:6, 2:6, Mi 7:17, Psalm 3:7, 27:1 , 65:9, 91 :5, 
112:7, 119:120, Pr 3:25, 31 :21 , Jb 5:21 , 5:22, Ec 12:5; with ""JflQ Dt 5:5, 7:19, Jos 9:24, 1 1 :6 (D), 1 S 
7:7, 1 8:29, 21 :23, 1 K 1 :50, 2 K 1 :15, 1 9:6 (= Is 37:6) 25:26 , 2 Ch 20:1 5, 32:7, Ne 4:8, Je 1 :8, 41 :1 8, 
42:1 1 , 42:1 1 ; ""JaV?? 1 S 18:12, with 3 because of, for Je 51 :46. d. with inf. and b fear to do a thing 

Gn 19:30,26:7 (J), Nu 12:8 (E), Ju 7:10, 2 S 1:14, 10:19, 12:18; with infin. and |Q, afraid of doing Gn 

46:3, Ex 3:6 (E), 1 S 3:15, Je 40:9, Jb32:6. e.with ]2 fear fesfGn 31 :31 (E) 32:12 (J). 2. stand in awe 

of, with ]Q and inf. nU'AQ ■IH"!"'*! Ex 34:30 (P) and they stood in awe of drawing nigh unto him; 

mn"'Q ^iXy, 'Ul Psalm 33:8 let all the earth stand in awe of Yahweh; TO'^^'? ^^Tl ^"'^ 

Shalt stand in awe of thy God Lv 19:14, 19:32, 25:17, 25:36, 25:43 (all H); with •'Jflp, of the king 

Solomon 1 K 3:28; ^J2Q W^rhii. " Ex 9:30 (J?); " ^J£JQ Hg 1 :12 ; (D^nbii) 'l^bn " stand in awe 

before ( God ) Ec3:14, 8:12, 8:13. 3. fear, reverence, honour, e.g. parents Lv 19:3 (H), Moses and 
Joshua Jos 4:14, 4:14, the oath 1 S 14:26, Ec 9:2, commandment Pr 13:13, the sanctuary Lv 19:30, 
26:2 (H), other gods Ju 6:10, 2 K 17:7, 17:35, 17:37, 17:38; elsewhere of God : a. abs. Je 44:10. b. 

with acc. D■'^'7^^(^) Gn 22:12, 42:1 8, Ex 1 :1 7, 1 :21 , 1 8:21 (E), Dt 25:18, Psalm 55:20, 66:1 6, Jb 1 :1 , 

1:8, 1:9, 2:3, Ec 5:6, 7:18, 8:12, 12:13, Ne 7:2; HIH"' 'T Ex 14:31 (J), Jos 22:25 (P), 24:14 (E), 1 S 

12:14, 12:24, 1 K 18:3, 18:12, 2 K4:1, 17:25, 17:28, 17:32, 17:33, 17:34, 17:41, Is 50:10, Je5:24, 
26:19, Ho 10:3, Jon 1:9, Mai 3:16, 3:16, Psalm 15:4, 22:24, 25:12, 34:10, 112:1, 115:11, 115:13, 

118:4, 128:1, 128:4, 135:20, Pr3:7, 14:2, 24:21, 31:30; TO^I^ "T" (and other sfs.) Dt 6:2, 6:13, 

6:24, 10:12, 10:20, 14:23, 17:19, 31 :12, 31 :13, Jos 4:24 (D), 2 K 17:39; with sfs. referring to Yahweh 
or Elohim Dt4:10, 5:26, 8:6, 13:5, 1 K8:40, 8:43 = 2 Ch 6:31, 6:33, 2 K 17:36, Is 25:3, 29:13, Je10:7, 
32:39, Mai 2:5, 3:5, Zp 3:7, Psalm 22:26, 25:14, 31 :20, 33:18, 34:8, 34:10, 60:6, 67:8, 72:5, 85:10, 

103:11 , 103:13, 103:17, 111:5, 119:63, 119:74, 119:79, 145:19, 147:11; "IIT^^J ^^1*^ Ex 9:20 

he that feared the word of Yahweh (J); the name (of Yahweh) Dt 28:58, Is 59:19, Mai 3:20, Psalm 
61:6,86:11, 102:16, Ne1:11. 

Niph.:45 Impf 2 m. Him Psalm 130:4; Pt. HllH Gn 28:17 + 33 t.; f. PINniJIs 21 :1 ; pi. niH"jiJ 64:2 

+ 5 t.; n^^'^^J Dt 10:21 ; niNnj 2 S 7:23 ; sf. '^"'riiNniJ Psalm 145:6; —^.be fearful, dreadful, e.g. 

wilderness Dt 1 :19, 8:15, land Is 21 :1 , people 18:2; 18:7, Hb 1 :7, ice (in sim.) 'JH Hlipn fpS Ez 
1 :22 (del. LXX Co). 2. cause astonishment and awe: of Yahweh himself Psalm 47:3, 68:36, 76:8; 
riVnn awe-lnsplrlng in praises Ex 15:11 (song); m^H"^P liil awe-inspiring majesty 

(is) upon Eloah Jb 37:22; c. b, to kings of the earth Psalm 76:1 3; c. b)) of hostile nations Zp 2:1 1 ; of 

"•'s doings Ex 34:10 (J) Psalm 66:3, 66:5; mN"nJ(n) wonderful, glorious things, of Messianic king 

45:5; of Yahweh himself Dt 10:21 , 2 S 7:23 = 1 Ch 17:21, Is 64:2, Psalm 106:22, 145:6; adverbially 

in Psalm 65:6, 139:14 Ges:§ 118. 5. b Da:Synt. § 70(b); ^^'^^Jm bmn UV the great and awful 



day of Yahweh Jo 3:4, Mai 3:23 cf. Jo 2:1 1 . 3. inspire reverence, godly fear, and awe: a. as attribute 
of God , ]Vd7 ttiat thou mightestbe revered Psalm 130:4; (the) great and 

awful (Qg6) Dt7:21, 10:17, Ne 1:5, 4:8, 9:32, Dn 9:4; with bv, above all gods Psalm 96:4 = 1 Ch 
1 6:25; above the angels round about him Psalm 89:8. b. of the name of Yahweh Dt 28:58, Psalm 

99:3, 1 1 1 :9, Mai 1 :1 4. c. of sacred things: TM^bt^ U'^nbm Ju 1 3:6; place of theophany Gn 28:1 7 (E). 
Piel.:5 Pf 3 m. sf. ''JKT 2 S 14:15; Inf sf ''J^^T^ Ne 6:19; DNT^2 Ch 32:18; Pt. pi. D''KTQ Ne 

■ •■• :ti ■ " :ti : t :ti : ' ■ :ti : 

6:9; 6:14 make afraid, terrify, with acc. 

4130 [4131] (Hebrew) (page 431) (Strong 3373) 
adj. verb. v. supr. Pt. 

4131 [4132] (Hebrew) (page 432) (Strong 3374) 

t HNT n.f. fear;— "T' Ez 30:13 + 6 1.; cstr. Gn 20:1 1 + 27 t.; sf. ■'n^^T Je 32:40; IriHT Ex 

t:- -:■ -t:- t:- 

20:20; ^r^^^T Jb 4:6 + 3 t.; '^niiT Psalm 5:8 + 2 t.;— 1. fear, terror\s 7:25, Ez 30:13; ?hm great 
fear Jon 1:10; 1:16; 111112 Dt2:25; ||(n)iy"l Psalm 2:1 1 , 55:6. 2. a terror = ob/ of terror, || HlAEz 
1 :18 (del. Go). 3. fear of God , reverence, piety Wrbii TMiy, Gn 20:11 (E), 2 S 23:3, Ne 5:15; 'T 

■""T^ Jb 6:14; IPn^lSt 'T Ne5:9; mn"' 'T2 Oh 19:9, Is 11:3,33:6, Psalm 34:12, Pr 10:27, 14:26, 

1 4:27, 1 5:1 6, 1 9:23, 22:4, 23:1 7; || the knowledge (of God ) Pr 1 :29, 2:5, Is 1 1 :2; is the beginning of 
wisdom Psalm 111:10, Pr 9:1 0, and knowledge 1 :7; the instruction of wisdom 1 5:33, is to hate evil 

8:13, and it involves departing from evil 16:6; ""JIN; is wisdom Jb 28:28; ^^^T is defined by context 

15:4; with sfs. these are usually obj., fear of him Ex 20:20 (E), of thee Psalm 5:8, 90:11, 119:38, Is 

63:17, ofmeJe 32:40, butsubj., thyfear{\.e. thy religion) Jb 4:6, 22:4. 4. n^5T nln"' Psalm 19:10 

the fear of = the law as revered. 

4132 [4133] (Hebrew) (page 432) (Strong 3375) 

t ]iNT n.pr.loc. city in Naphtali Jos 19:38, prob. Jarun Bd:Pal 261 Survey:i. 204. 

4133 K"jiQ [4134] (Hebrew) (page 432) (Strong 4172) 

t n.m.:Dt 4:34 fear, 'Q Mai 2:5 + 3 1; ^^"1Q Dt 26:8; sfs. ^^^"l^QMal 1 :6; ^^^"1^Q Is 8:12; 

T T ■ T T 

DDN;"liQ v:13 + 2 t; pi. D''t:?"jiQ Dt 4:34; —1. fear, terror, \\nn Gn 9:2 (P); 111112 Dt 11 :25. 2. 

reverence: ""NliQ r\^i<where is the reverence due to me Mai 1 :6. 3. object of reverence, esp. God 

Is 8:12, 8:13, Psalm 76:12; ||nn3 Mai 2:5. 4. awe-inspiring spectacle or deed (U'')bm(n) 'Q(n) Dt 
4:34, 26:8, 34:12, Je 32:21. 

4134 nniQ [4135] (Hebrew) (page 432) (Strong 4172) 

t illiQ n.[m.] DT\b nilQ nri"'^ Psalm 9:21 , prob. appoint {Hos 6:1 1) terror (i.e. some awe- 
inspiring exhibition of power) for them Thes SS RV Ew De Hu Pe Che after Mas Targum Aq Jer 



(ITllQ a variation of or prob. error for poss. set them a teacher, master Bae after LXX Vulgate 

SyrVer nilQ, voy.oQiTy]v; neither altogether satisfactory. 

4135 iiiyn [4136] (Hebrew) (page 432) (Strong 8493) 

i^iyn n.pr.m. (in Judah) 1 Ch 4:16 van d. H, appar. der. fr. V ^^T, cf. MV Buhl; but Baer ^^n^l 
(LXX B om.; A Gyjpia, LXXL ESpia). 

4136 [4137] (Hebrew) (page 432) (Strong 3384) 

t [^^"^^] vb. shoot, pour (Aram, orthogr. of nn;- q.v.)— Qal Inf. cstr. ifCT^b □"'Vn? 2 Ch 26:15 srtoof 
with arrows. Hiph. Impf. ■^^^)"l*^ 2 S 1 1 :24 and they shot at ("^7^); Pt. pi. D■'^^)"^^Q^ v:24 the shooters, 
archers; Kt to be read D''^^'^iQ^I; but Mas. nothing i< as superfluous, would read ITl, 

Onian from r\y (B6:§ 1088 (8), (9)). Hoph. Impf. only in nnOl iT^V RIH DA Pr 1 1 :25 he that 
watereth shall himself also be watered (Fl De MV al. derive — 'non bene,' Thes — from V nil, q. v., 
Nir for ...HIT; but v. Thes Ew:§ 131 f. Bo:§ 161 (4) SS Buhl K6:i. 585; cf. HT 4). 

4137 r^y^iXl^, [4138] (Hebrew) (page 432) (Strong 3376) 
n)"'»J<T n.pr.m. v. sub p. 909 

4138 3T [4139] (Hebrew) (page 432) (Strong 3377-80) 

IT, '^piT, DiJ^T' ^^IT V- sub nn. p. 914, 937 

4139 IT [4140] (Hebrew) (page 432) (Strong 3381) 

11^380 vb. come or go down, descend (NH id.; Ml:32 'n^^^ and Tl; As. aradu, DI:HWB 240; Ar. 
warada come to, arrive at, also descend; Eth. warada: descend; Sah. ni and l"lin id., DHM in 
MV)— Qal:306 Pf TIJ Ex 1 9:1 8 +; IT Ju 5:13, 5:13 (but read I'V or IT); T] 1 9:1 1 (read TlJ), 
etc.; Impf TT Gn 42:38 +; ITl Gn 1 1 :5 +; 11*1 2 S 22:10 + 2 t.; 3 fs. (m) 'T"l.ri2 K 1 :10, 1 :12; 
Tin Je 13:17, La 3:48; TOG-ri Is 34:5, 63:14; lin Ez 26:11 {TIV Vrss Go); lin) Gn 24:16 + 7 
t.; 2 ms. "rnri Gn 26:2 + 5 1. + 1 S 20:19, where rd. IpBB We Dr., cf. LXX SyrVer Targum; 1 s. TlJ^ 
Gn 37:35 + 3 t.; Tim Ex 3:8 + 3 1.; cohort. ^<J"n™ Gn 18:21 ; HT 1 S 13:12 + 4 t.; nTI Gn 42:3 
+ 19 1.; 3 f. pi. minri Je 14:17 + 2 t.; 1 pi. TlJ Gn 43:5; cohort. rTTlJ Gn 1 1 :7 + 2 t.; TlJl 2 K 
1 0:1 3; Imv. Tl Ex 1 9:21 +; HllGn 45:9, Ez 32:19; nfT 2 K 1 :9, 1 :1 1 ; fs. H"! Je 48:1 8, Is 47:1 ; 
mpl. niGn 42:2 + 5 t.; Inf abs. IT Gn 43:20; cstr. mn Gn 44:26 +; n"Tn(Q) Gn 46:3 (v. K6:i. 
402); sf. "'mn Psalm 30:10, etc. (in Psalm 30:4 rd. Kt nni'Q, so LXX SyrVer Che Bae, v. 0I:§§ 160 
b, 245d); Pt TIV Ju 9:36 +; fs. niT La 1 :16; n'TT(n) Ec 3:21, 1 S 25:30, etc.;— 



1. a. come or go downArom (P) a mountain Ex 19:14, 32:1, 32:15 (all E), 34:29, 34:29 (JE), Dt 9:15, 

10:5, Nu 20:28 (P) +; abs. Ex 19:21, 19:24 (J), v:25 (J; c. '7Hpers.); from the air, of birds, sq. ^7^ Gn 
15:1 1 (JE). b. go down (usu. from mountain or hill-country into plain), to battle, abs. Ju 5:14; sq. 
'pnvh Ju 1 :34; sq. DnPli^V Ju 5:1 1 ; sq. v:10, v:1 1 , of. 1 S 17:8 (sq. bi^ pers.); sq. niXl\h Ju 

7:24; sq. n^^< pers. 1 S 14:36; sq. 1 loc. Ju 7:9; TT nOn^Q^ n2tp;i"l 1 S 26:10, cf. 29:4, 30:24; of 

single combat, TTI Dim vh^ 2 S 23:21 =1 Ch 1 1 :23. c. go down to (acc.) threshing-floor, Ru 

3:3, 3:5; (from David's palace) to Uriah's house i^ltX) 2 S 1 1 :9, 1 1 :1 0, 1 1 :1 0, 1 1 :1 3; from temple to 

(acc.) king's house Je 36:12 (+ IflOn nS^V^i?); T! T\'r\Vi] "^VnTl^a 22:1 , etc. d. go down (abs.) 

from Palestine to Egypt Gn 42:3 (E), v:38 (J) + 6 1. JE; t sq. "ht/f. Gn 45:9 (E); sq. nQnpQ Gn 46:3, 

46:4 (E), 12:1 0, 26:2 (both J), Nu 20:15 (JE); sq. Dn^Q Jos 24:4 (E), Gn 43:1 5 (J), Is 30:2, 31 :1 , 

52:4; sq. HQU) Gn 42:2 (E) t; so to Philistine cities Ju 14:19, 16:31, 1 S 13:20, Am 6:2. e. from 
Jerusalem, abs. Ju 1 :9, 1 K 1 :25, Ne 6:3, 2 Oh 20:1 6 (to battle); to Jezreel 2 K 8:21 = 9:26 = 2 Oh 
22:6; to Samaria 1 K 22:2 = 2 Ch 18:2; (to Gihon) 1 S 1:38, etc. t f- from altar n^^^Hn nWT^n "TT 

Lv 9:22 (P); from chariot, c. VPQ Ju 4:15; from ass, c. VPQ 1 S 25:23; from throne, c. VPQ Ez 26:16, 

abs. Is 47:1, cf. 11131? nn Je 48:18; from ships, c. |Q Ez 27:29; from bed, c. p 2 K 1 :4, 1 :6, 1 :16 

(all opp. rbV). t g- go down nrpn Gn 24:16, 24:45 (J); sq. "ij^^H ^>nnV Ex 2:5 (E), cf. (abs.) 2 

K 5:14; sq. acc. y'7Dni S 23:25; D*n mr Is 42:10; ni*J«3 D»n mr Psalm 107:23; abs. (into 

pit or well) 2 S 23:30 = 1 Ch 1 1 :22, sq. DU; (i.e. IJ^a) 2 S 1 7:18.— ""rTTTIJu 1 1 :37, rd. ''TTH] (V 

in, wander about), RS in Bla. t h. = sink, in water niVlJ^Ql HT Ex 15:5 (song in E); 

^liJpV ^mn^ Dnn Jon 2:7; more gen., opp. rising, HT DnPl iVjJ^ niyi^lPsalm 104:8 

mountains rise, valleys sink; niQinn n"!."; D^Q\Z> l'?!);' 107:26. i. go down to She'ol: t sq. Pl'pi^^J^ 

Gn 37:35 (J; + ""Jl"'?)^), Nu 1 6:30, 1 6:33 (JE), Ez 31 :15, 31 :1 7; sq. b'itti'^ Ez 32:27, Psalm 55:1 6, Jb 

7:6 (opp. nbp); Till^n bi<'0 m Jb 17:16; abs. Is 5:14, Ez 32:19 (||nn3U;n), v:21, v:30. Psalm 

49:15 (sq. V']^); D^VlJ) Ez 32:24; sq. nUV) Jb 33:24, nnU^'V^J Psalm 30:10; sq. 113 

Psalm 30:4 Qr (Kt HIV); nl3"^nJ<"Vj< HIV Is 14:19 1; ill HIV Psalm 28:1 , Ez 26:20, 26:20 

(linrnnn n^) + 11 t. (v. -li3);t"l2iJ f'salm22:30;n"lV non 115:17 (iiD^nan); T\''bp_ 

niQ mT Pr5:5 , cf. 7:27 (IpD-jT b'im); note also ![n... VIV ''Q ^>"^^5^ H^Q^ H.'^n mTH 

nonsn ec 3:21 (opp. nVpn nbmb j^^ri; rd. rnTn, n^j>ri, with vrss, see vb). j. fig. ma ly 

Is 15:3 going down (dissolving) in tears (\\b''b'^y, cf. 3 c). t k. = be prostrated, abs., of horses and 
riders Hg 2:22, cf. Is 34:7, perh. also Je 48:15, 50:27 (+ H?^^); forest Is 32:19, Zc 1 1:2; city Dt 
20:20, La 1 :9; wall Dt 28:52; nation HOQ lin HDQ Dt 28:43 (opp. nVp); nllJ^Q Ez 26:1 1 + yiiib 
(where Co miT'l). t 2. of divine manifestations: descend, of in theoph. [="inn b^] "TT 



VbVEx 19:1 1, 19:18 (E), v:20 (J; inn U^i^l-V^t), cf. Ne 9:13; nm!^ IT n»V""in-Vp Is 

31:4 ;abs. Gn 11:5, 11:7, 18:21, Ex 3:8 (all J), Nu 1 1 :17 (JE), 2 S 22:10 = Psalm 18:10 (cf. 144:5), Mi 
1 :3, Is 63:19, 64:2; "» Tl»l Ex 34:5, Nu 1 1 :25, cf. 12:5 (all JE); of pillar of cloud Ex 33:9 (JE); 

D^QU>-nVl) "TTl Pr30:4; of angels on D^O; 13 □Hn^'l D^^VGn 28:12 (E). 3. of inanimate 

things: a. hail c. bv pers. Ex 9:19 (J); dewc. ^7^ loc. Nu 11 :9 (JE), Psalm 133:3; rain (as pl^? and 

nai)), sq. D^nu;n |Q + uppers. Ot 28:24, so in Sim. of future king U'^V 1003 "TT Psalm 72:6; of 

nm and JlVu;, c. D^QU^n ]D Is 55:10; manna (c. bv loc.) Nu 1 1 :9 (JE); fire from QD) heaven 2 K 

1 :10, 1 :10, 1 :12, 1 :12, 1 :14, 2 Ch 7:1 , abs. 2 Ch 7:3. b. waters, flowing down inri'P Tl»n bnm Dt 

9:21 , cf. Jos 3:13 (sq. nbmbt2), v:1 6; sq. niliJn U'/bv v:1 6; ninpn"'?!) Ez 47:8; sq. Ip 47:1 . c. 

tears, U'^n-'XbB HT Psalm 1 19:36, and so La 3:48; also HIT D''Q La 1 :16, and so Je 

9:17, 13:17, 14:17 (cf. also Is 15:3, 1 j). d. of oil descending upon (Vp) beard, etc. Psalm 133:2, 

133:2. e. of shadow on dial 2 K 20:1 1 = Is 38:8, 38:8. f. of boundary going down (from or to a place) 
Jos 16:3 (JE), elsewhere P, Nu 34:11, 34:11, 34:12, Jos 15:10, 16:7, 17:9, 18:13, 18:16. g. come 
down, abs. of headdresses, in sign of humiliation Je 13:18. h. pride of power Ez 30:6. i. of calamity 

n^D Mi 1 :12; iOOH il\PT^V Psalm 7:17; of sword descending on (Vj?) Edom Is 34:5. j. fig. 
of words of talebearer; |U)3"n*7ri HT Pr 18:8 = 26:22.— Vid. also supr. 1 k. 

t Hiph. Pf. 3 ms. Tlin 2 K 1 6:1 7; Tnlni consec. Am 3:1 1 (We Tlini); 2 ms. miiHl 1 K 2:9; 2 fs. 
sf. ""Jmnin Jos 2:18 (v. Baer:n. and K6:i. 412); nnlH 1 S 6:15, La 2:10 etc.; Impf. 3 ms. Tli"! Ju 
7:5 + 5 t. (+ 1 K 6:32 Klo, who rds. "TTI for "TTI, v. Ill); sf. 'ITIV Ob 3; MllV 1 S 30:16, 1 K 
17:23; D"TT1 1 K 18:40; 2 ms. Tlin iib] 1 K 2:6; sf. ■'niin(ri) 1 S 30:15, DTrnln Psalm 55:24 etc.; 
Imv. ms. Tlin Ex 33:5 + 2 t.; sf. inilln Ez 32:18; iOTliH Psalm 59:12; fs. nnlH La 2:18; mpl. 
nnln Gn 43:7, 43:1 1 ; sf. irTTnin Gn 44:21 ; Inf. cstr. TliVib Gn 37:25; sf. nilH Ez 31 :16; Pt. 
TllQ 1 S 2:6; TID 2 S 22:48; —cause to come or go down: 

1. a. bring down (to Egypt), c. acc. pers. + ItpV) Gn 39:1 (J); + n|n 45:13 (E); + "hii, 44:21 ; abs. 
43:7; c. acc. rei 43:1 1 ; + riQnVQ 37:25; abs. 43:22 (all J); from Canaan to desert Dt 1 :25 (sq. 
•irbi<); to (bH) Amalekites 1 S 30:15, 30:15; abs. v:16; bring down (obj. pers. Vel rei) D^Qri'V^J Ju 
7:4, 7:5; V^i"b^^Dt 21 :4, 1 K 18:40; HClJ 1 K 5:23; to Gaza (HrifP) Ju 16:21 ; from Jerusalem to 
Gihon, c. bv (Qr Vj«^) 1 K 1 :33 ; to valley of Jehosh. (b^) Jo 4:2; from (|Q) temple (to king's house) 2 
K 1 1 :1 9 = 2 Ch 23:20; from (bm) altar 1 K 1 :53; from (jQ) upper chamber, sq. nri^in 1 K 1 7:23; 
from the heavens Am 9:2; Edom, from (|Q) nest in rocks Je 49:16, Ob 4; cf. of Isr. 
D^QWriHo 7:12 ; c. acc. of limit (fl^t) Ob 3; bring down (from Babylon) into (3) ships Is 43:14 (v. 
VB). b. send down rain (DU^AH) Ez 34:26, cf. Jo 2:23; = cause to flow down, obj. spittle, nn IIV] 
"i^PX^^ S 21:14; tears nniH npOT bm^ La 2:1 8; water-streams D^Q nnm? IIV) Psalm 



78:1 6. c. = lay prostrate, prostrate JlTi) riQQ Tlln Am 3:1 1 (where however We rds. Tliri"!), cf. Pr 
21 ■22; DU^r TIINI Is 10:13; of God 's casting down peoples Psalm 56:8, Is 63:6 (sq. 

y\i<by, Unnn WtpV TliQ2 S 22:48 057*1 in II Psalm 18:48); so perhaps Babylonians, like 
lambs, Je 51 :40; so Psalm 59:12 (si vera I.; SyrVer IQTJni make them vagabonds, v. 

Lag:Proph. Chald. (1872), xlviii. VB Hup Now Che Bae Dr:2 S 15:20). d. bring down to She'ol : 

bim T-liQ n*nQl n^m 1 S 2:6; sq. ^(^)^^^ also 1 K 2:6, 2:9; sq. rhlm (obj. grey hair) 
Gn 42:38, 44:29, 44:31 (all J); cf. Ez 26:30, 31 :16, 32:18; sq. fin^ IH'jh Psalm 55:24; nUXlhEz 
28:8. 2. take down (from cart) 1 S 6:1 5; the sea from upon (bVQ) the brazen oxen 2 K 16:1 7; corpse 
from (]Q) tree Jos 8:29, and (bm) 10:27 (both JE); the ]3^Q Nu 1 :51 (P); the r\^12 Nu 4:5 (P); 
take off ornaments Tbvt2 Ex 33:5 (JE). 3. letdownllf]) rwbv m3 Gn 24:18, so, with n''bvt2 
v:46, to give one a drink; n2"l« innriQHTlH ^"'H n"!?! Gn 44:1 1 (all J); obj. pers. Jos 2:18, 

p^nn b^m v:i5 (both JE); pVnn ipni s i9:i2; cf. also D^^n* riVins ]U>^^"l n^'? 

■ITlin La 2:1 0 the virgins of Jerusalem have bowed down their heads to the ground. 

t Hoph. Pf. Tlin Gn 39:1 + 2 t. + 1 S 30:34 Kt (Qr Qal Pf.); Tlini consec. Zc 10:1 1 ; 2 ms. mnini 
Ez 31 :18; Impf. 2 ms. lim Is 14:15; —1. be broughtdown HQn^Q Gn 39:1 (J); nvvhm 1 S 
30:24 Kt (v. supr.); to She'ol ^JINA ^71^^ l"lin Is 14:1 1 (of king of Babylon); "l^n-*rl^T-'7^:{ lim 
b^^Tij-bii v:15; n^nnn p«"'^<^ miiniEz 31:18;mU^« ])m Tlini Zc 10:11.— in Am 3:11 We 
rds. Tlini TQQ (v. Hiph. supr.) 2. be taken down, of the^S^Q Nu 10:17 (P). 

4140 IT [4141] (Hebrew) (page 434) (Strong 3382) 

tTT n.pr.m. 1. son of Mehall'el, fourth generation from Seth Gn 5:16, 5:18, 5:19, 5:20; TT v:15, 1 
Ch 1 :2; LXX lapsS (v. Lag:BN 77). 2. IT man of Judah 1 Oh 4:1 8; LXX id. 

4141 iniQ [4142] (Hebrew) (page 434) (Strong 4174) 

t T^iQ n.[m.] descent, slope; abs. 'IQ Mi 1 :4 + 2 t.; cstr. TllQ Jos 10:1 1, Je 48:5; —1. descent, 
slope, as designation of locality Jos 7:5, 10:1 1 (pinTT'S 'Q3; both JE); D^jnh 'Q3 Je 48:5; + 

1TQ3 ins. in 2 S 13:34 LXX We Dr; in gen. D*Q3 lllm DnAQ Mi 1:4 . 2. Ht^JJQ "TTQ 1 

K 7:29 work of descent, i.e. hanging-work (VB). 

4142 [4143] (Hebrew) (page 434) (Strong 3383) 

nT:182 n.pr.fl. Jordan (acc. to Rel 0I:§ 215 c, fr. IT with H for orig. H. cf. LXX 6 lopSavriq; = river 
as flowing downward, descending, then of particular stream as river KaT e|oj(i^v. See also Sta:§ 294 e 
(n for n. but name acc. to Sta non-Hebr.)) — abs. alw. 'TPl in prose Gn 13:10 + 162 t.; c. PI loc. 



nnn^nju 8:4 + 3 t.; HT only Psalm 42:7, Jb 40:23; cstr. HI! Nu 26:3 + 1 1 t. Nu Jos + 1 Ch 6:63; 
—the river of Palestine: in all periods, chiefly Hex (122 1.: Gn 5 1. J; Nu 20 1. P, 1 t. JE; Dt 26 t.; Jos 34 
t. JE, 20 1. D, 16 t. P), Ju (12 t.), and S (18 1.); in K 13 1.; Ch 7t.; elsewh. lOt.;— Hin Gn 32:11 

(J), Dt 3:27, 31 :2, Jos 1 :2, 1 :1 1 , 4:22 (all D); Hl^H Gn 50:10, 50:1 1 (J), Jos 7:7, 24:8 (both JE), + 20 

t. D + Ju 5:17, 10:8, 1 S31:7; P has also HTH "l^PQ Nu 32:19, and 'pQ ]iyb v:19, v:32, 35:14, 

Jos 14:3, also Jos 17:5 (JE), 18:7 (D), Ju 7:25 , 1 Ch 12:37, 26:30; in P peculiarly IHT H"]! the 

Jordan of (at) Jericho, with Nu 26:3, 26:63, 31:12, 33:48, 33:50, 35:1, 36:13, with b IIPQ Nu 

22:1 , 34:15, Jos 13:32, 20:8 (= 1 Ch 6:63), with ]n Jos 16:1 (E?); "{lyn IIP Is 8:23, Dt 4:49, Jos 

13:27 (P); see sub Hp; V Jos 3:13, 3:13, 4:18, 4:23 (all JE), 3:8, 5:1 (both D); Jiyn 

4:7 (JE); 'TH ]im Je 12:5, 49:19, 50:44, Zc 1 1 :3 (v. p. 145 a, supr.); nSl^ 'TH 2 K 2:13; ^7^1 

D»n"bp nu;r T Nu 13:29 (JE; elsewh. in Nu, P); 1?3 the circle ofJordar), i.e. the 

plain about Jericho Gn 13:10, 13:11 (J), 1 K 7:46, 2 Ch 4:17; nm^Q 'TH Ju 3:28, 12:5, 12:6 fords 

of the JordaniX^y'n nffh^-b^ ^^TJ^' '^'^'^^ Jos 22:1 1 , cf. v:10 (both P; v. supr. 

p. 165); HT Psalm 42:7 (without art. only here and in foil.); HTrfii; •in"'3"'7N Jb 40:23 a 
Jordan bursteth forth into his mouth. 

4143 riT [4144] (Hebrew) (page 434) (Strong 3384,4175) 

t n"1^ vb. throw, shoot (NH shoot, Hiph. teach; Aram. Aph. ""ll^^ teach; Eth. warawa: jecit; Amh. 
ware is information, news, v. N6:ZMG 1886, 724; As. aru, lead, guide, DI:HWB 241 ; tertu, law, DI:HA 
49; Zinj. H'' set, found, DHM:Sendsch. 57, cf. 2 infr.— Buhl distinguishes 3 VV T\T: I. = throw, cf. 

mod. Ar. warra; II. Hiph. = moisten, cf. TX\1; III. Hiph. = teach, cf. T\ii,1, Ar. r'y, raway, but evidence for 

this division hardly sufficient)— Qal Pf. 'T Ex 15:4 + 3 t.; 1 s. "'rT'T Gn 31 :51, Jos 18:6; Impf. 1 pi. sf. 

Nu 21 :30 (SS after LXX DrJI, see Ges:§ 76 (2) e); \my. HT 2 K 13:17; Int abs. HT Ex 19:13 

cstr. n(i) T^Psalm 1 1 :2, 64:5; Pf. HT Pr 26:1 8; pi. DnP 1 Ch 1 0:3; D'-T 2 Ch 35:23; —1 . throw, 

cast, with ace: cast lots Jos 18:6 (E); army into (3) the sea Ex 15:4 (song). 2. cast{= lay, set), corner- 
stone Jb 38:6; pillar Gn 31 :51 (E; v. Zinj. supr.) 3. shoot arrows, abs. Ex 19:13 (E) 2 K 13:17; acc. of 
arrows 1 S 20:36, 20:37, Pr 26:18; acc. pers. Nu 21 :30 (song, E) Psalm 64:5; with b pers. 1 1 :2; 

Dn(l)'' archers 1 Ch 10:3, 2 Ch 35:23. 4. throw water, rain: Ho 6:3, but v. TUV early rain (cf. Hiph. 

3). Niph. Impf. HT;" shot through (with arrows) Ex 19:13 (E). Hiph. Pf 3 ms. sf. "'Jlh Jb 30:19 Cnh 

Baer); iniln 2 K 12:3; "'Jnnin Psalm 119:102; 1 s. "'nnim Ex 4:1 5, 1 S 12:23; sf. T^nh Pr4:11; 

^fnnin Ex 4:12; Impf nnV Psalm 25:8 + 5 t.; ll"! 2 K 13:1 7 (for this and other forms see Ges:§ 76 

(2) e); ^JTl Pr4:4; inV Ju 13:8 + 2 t.; inV Psalm 25:12, Is 28:26; inii"! Ex 15:25; 2 K 17:27, 

Psalm 64:8; 2 f. sf. ?fn1n Psalm 45:5; "^nn Jb 12:7, 12:8; 2 m. sf. Dlln 1 K 8:36 = 2 Ch 6:27; 1 s. 

nilN 1 S 20:20, Jb 27:1 1 ; sf. '^niH Psalm 32:8; 3 mpl. nr Dt 24:8 + 3 t.; IT 2 S 1 1 :20, 2 Ch 35:23; 



■IHT Psalm 64:5; ^nr Dt 17:10 + 2 t.; Imv. sf. ■'nil Jb 34:32; •'Jnln Psalm 27:11 + 2 t.; pi. sf. "'Jnln 
Jb6:24; Inf. cstr.niin Gn46:28 + 3 t.; DnnlH Ex 24:12; Pt. nilQ 1 S 20:36 + 5 1.; n"l.Q Pr 6:13; pi. 

DniQl S 31 :3 + 2 t.; sf. niQ Pr 5:13; ^niQ Is 30:20, 30:20; —1. throw, cast, with ^7, into the mire 
Jb 30:1 9. 2. shoot (arrows) 1 S 20:20, 20:36, 2 S 1 1 :20, 2 K 13:1 7, 1 9:32 = Is 37:33; with b, of pers. 2 
Ch 35:23; acc. pers. Psalm 64:5, 64:8; Wl'it^archers 1 S 31 :3, 31 :3, 1 Ch 10:3. 3. throw water, rain: 

rnV] WDb pll^Ho 1 0:12 and rain righteousness for you (Thes al. under 5); hence illiQ early rain 
(cf. Qal 4). 4. point out, shew: Vl^b HliT^b PlJ^A Gn 46:28 (J) to point out before him (the way) to 

Goshen; Vri n"lQ Pr 6:13 pointing out with his fingers; acc. pers. et rei Ex 1 5:25 (JE) Psalm 

45:5, Jb 6:24. 5. direct, teach, instruct: a. of men, abs. Bezalel in handicraft Ex 35:34 (P); c. acc. 
pers., a father his son Pr 4:4; the ancients Job Jb 8:10; the animals and the earth, the friends of Job 

12:7, 12:8; c. 2 acc. Is 28:9; m"T3 in the way 1 S 12:23, Psalm 25:8,32:8, Pr4:1 1 ; '7N"T3 

concerning the hand of El Jb 27:1 1 . — "IpU' ITliQ teaching lies is used of prophet Is 9:1 4. b. specially 

of the authoritative direction (v. nilri) given by priests on matters of ceremonial observance, with 

acc. rei and b pers. Dt 33:10 (song), they feacA) thy judgements to Jacob, and thy direction (law) to 
Israel; double acc. 17:10, 17:1 1 according to the direction, wherewith they direct thee; 24:8 (on 
leprosy), Lv 10:1 1 (P), abs. 14:57 (P), 2 Ch 15:3 nilQ IHId, Ez 44:23 the Zadokite priests "HH b'nb 

^"Tp n'' ""Qy; Mi 3:1 1 the priests give such 'direction&rs for hire; less, technically, of Moses Ex 
24:12 (E), of Jehoiada2 K 12:3, of the Samaritan priests 2 K 17:27, 17:28. c. of God : c. acc. pers. Is 
28:26, Psalm 119:102; double acc. Ex 4:12, 4:15 (J), Ju 13:8, Jb 34:32, 1 K 8:36 (= TOP! bt^ 2 Ch 

6:27), Psalm 27:1 1 , 86:1 1 , 1 19:33; acc. pers. nil3. Psalm 25:12; rDlTO of his ways Is 2:3 = Mi 4:2. 

d. of idol-image Hb2:18 ("Ip^ nnlQ), v:19. 

4144 nnr [4145] (Hebrew) (page 435) (Strong 3139) 

t rrii"' n.pr.m. ""J^ one of the families of the restoration Ezr 2:18 (LXX Oupa, Icopa) = 'T'ln Ne 
7:24 (LXXApeicf)). 

4145 nnr [4146] (Hebrew) (page 435) (Strong 3138) 

t n"|i'' n.[m.] early rain, which falls in Palestine from the last of October until the first of December, 
opp. ^ip'pQ: Dt 11 :14, Je 5:24, Ho 6:3 (where MT makes TPt., or Hiph. Impf., but v. We); cf. also I. 
nniQ. Vid. further Rob:Br i, 429 f. Chaplin :PEF 1883, 8 ff. Klein :ZPV iv, 72 f. 

4146 nnia [4147] (Hebrew) (page 435) (Strong 4175) 

1 1. nniQ n.m.:Psalm 84. 7 (early) rain (cf. Hir);— Jo 2:23 (||DU?A, ^pbj2) v:23 (del. We), Psalm 
84:7. 

4147 nniQ [4148] (Hebrew) (page 435) (Strong 4175,4176) 



t II. nniQ n.m.:ls 30:20 teacher;— abs. in nnlQ Gn 12:6 (J) =^Ji^^5 nib Dt 11 :30 (Sam LXX 

the teacher's terebinth (see near Shechem; cf. n"liQn HpiA Ju 7:1 teacher's hill near 

the plain of Jezreel, prob. Little Hermon, A/ed/" Da/?/" Bd: Pal 244; the terebinth being a holy tree from 
which divine teaching was given, and the hill of the teacher the seat of a holy place whence divine 

teaching was given; see also (of God ) Jb 36:22; here belong prob. likewise """liQ Pr 5:13, and '^HiQ 
Is 30:20,30:20. 

4148 nnin [4149] (Hebrew) (page 435) (Strong 8451 -52) 

t niin n.f.:Dt 1 :5 direction, instruction, law (poss. in first instance from casting lots, We:G i, 470; H 
394 (less confidently We:Skizzen ill, 167), SS Sm:AT Rel. Gesch. 36 Benz:Arch. 408 Now:Arch. ii, 97, 
opp. by Ko:Offenb. ii, 347 Baud:Priesterthum 207);— Tl, Ex 12:49 + 88 t.; cstr. niln Ex 13:9 + 65 t.; 

sfs. ■'nnin Psalm 78:1 + 16 1.; ^rn)nn Je 32:23; Innil 44:23 + 34 1. sfs.; pi. finin Ne 9:13; 

nninis 24:5 + 2 t.; sf. ■'nnin Ez 44:24; in)GCnin 43:11 , 44:5 + 5 t. sfs.;— 1. instruction: a. human: 
of a mother Pr 1 :8, 6:20, 6:23; of a father 3:1 , 4:2, 7:2; of sages 13:14, 28:4, 28:4, 28:7, 28:9, 29:18; 
of a poet Psalm 78:1 ; Tpn niinWnc/ Instruction (of a wise wife) Pr 31 :26. b. divine HOnQN; Jb 

22:22; through his servants Is 30:9, Je 8:8; HHiaN Is 5:24; IpnT Is 1 :10; UHliyn 8:16, 8:20; ||llTn 

La 2:9; pi. fimn Dn 9:10. c. a body of prophetic (or sometimes perh. priestly) teaching Is 42:21 , 

42:24, Je9:12, 16:11 ; in the heart Is 51 :7, Psalm 37:31,40:9; ||0£3^Q Hb 1:4; ||D"'0£)^Q Psalm 

89:31 ; || T1?TJe 6:1 9, 26:4, Zc 7:12; ||D''pn Am 2:4; ||mpn Je 44:1 0, 44:23; myriads of precepts 

Ho 8:12. d. Instruction In Messianic age Is 2:3 = Mi 4:4, Is 42:4, 51 :4, Je 31 :33. e. a body of priestly 
direction or Instruction relating to sacred things Ho 4:6, Je 2:8, 18:1 8, Ez 7:26, Hag 2:1 1 , Mai 2:6, 2:7, 

2:8, 2:9, Zp 3:4, Ez 22:26; ||n"jin iih nilQ 1113 iib 2 Ch 15:3. 2. /aw (prop, direction): viz. a. of 

special laws, sg. of Feast of Massoth Ex 13:9 (J), sabbath 16:4 (J); of direction given by priests in 
partic. case Dt 1 7:1 1 ; of statutes of priest's code Ex 1 2:49 (P), Lv 6:2, 6:7, 6:1 8, 7:1 , 7:7, 7:1 1 , 7:37, 
11:46, 12:7, 13:59, 14:2, 14:32, 14:54, 14:57, 15:32, Nu 5:29, 5:30, 6:13, 6:21 , 6:21 , 15:16, 15:29, 

19:2, 19:14, 31:21 (P); niln n^^n Ez 43:12; 43:12; "^WQ'? 'U T? 2 Oh 19:10; pi. nnin laws, 
[[□"•pn Ex 18:16, 18:20 (E; of decisions in civil cases given by Moses), Psalm 105:45; ||m2Q Ex 
16:28 (J); Hm^a, mpH Gn 26:5 (J); ||D^02^Q Wpn Lv 26:46 (H); \\TV12, pH Is 24:5; 
||D"'0£}^Q, D"'pn, m^QNe 9:13; the laws of the new temple Ez 43:11, 44:5, 44:24; those laws in 
which men should walk Je 32:23 (Kt). b. of codes of law, (1 ) niinil as written In the code of the 
covenant, lim^QH Ex 24:12 (E); D^nbii nim "120 Jos 24:26 (E); prob. also Dt 33:4, ||D^O£JU>Q 
v:10, linn^ Ho 8:1 , Psalm 78:10, || nni)v:5; (2) the law of the Deuteronomic code, in D and 
Deuteronomic sections of Kings and sources of Chr., flRTn n"jinn Dt 1 :5, 4:8, 4:44, 17:18, 31 :9, 
31:11;nmn 'nn nnT 27:26, 31:24, +^73 17:19,27:3, 27:8, 28:58, 29:28, 31:12,32:46; TIH "l£lp 

nmn 28:6i ; nrn nmnn "i£3D 29:20, 30:i 0, 31 :26, jos 1 :8; nmnn "i£3D 8:34, 2 k 22:8 = 2 ch 

34:1 5; minn nm Jos 8:34, 2 K 23:24; so nmnn n^Q Jos 1 similarly 22:5, 2 K 

1 7:1 3, 1 7:34, 1 7:37, 21 :8; H^Q nim ("1£}D) Jos 8:31 , 8:32, 23:6, 1 K 2:3, 2 K 14:6 = n£3Dn Tin 



'Q2Ch25:4, 2K23:25;'nn "l£lp nnT 2 K 22:11 = nil Tin 2 Ch 34:19; HIH^ niin2 K10:31. 

It is probable that Tl in Psalm 1 :2, 1 :2, 94:12 and some other parts of Chr., e.g. 1 Ch 22:12, 2 Ch 

6:16 (= 1 K 8:25 without Tl), refers to Deuteronomic code. (3) other passages of Chr. may refer to 
code of D, but most of them certainly refer to the law of the Priests' code. The same is true of Mai Dn 

and late Psalms. The phrases are: ("120) H^Q min2 Ch 23:18, 30:16, Ezr3:2, 7:6, Ne 8:1, Mai 

3:22, Dn9:11, 9:13; mn"' minn£3D) Ezr7:10, Ne9:3, 1 Ch 16:40, 2 Ch 12:1, 17:9, 31:3, 31:4, 

34:14, 35:26, Psalm 19:8, 119:1; n£3D) D•'^'7^^^ miH Ne 8:18, 10:29, 10:30; "1£}D Tin 8:3; nn"T 

'nn v:9, v:13; n"jinn 2 Ch 14:3, 31:21, 33:8, Ezr10:3, Ne8:2, 8:7, 8:14, 10:35 , 10:37, 12:44, 13:3; 

■^■"a 'n Psalm 119:72; "jmiriNe 9:26, 9:29, 9:34, Dn 9:11, Psalm 119:18, 119:29, 119:34, 119:44, 
119:51, 119:53, 119:55 , 119:61, 119:70, 119:77, 119:85, 119:92, 119:97, 1 19:109, 1 19:126, 1 19:136, 
119:142, 119:150, 119:153, 119:163, 119:165, 119:174; nnin (indef.) ||D''pn, mi^Q Ne9:14. 3. 

custom, manner: UIHT] min 2 S 7:19 the manner of man, not of God , i.e. deal with me as man 

T T T - 

with man, Thes, law for man RV, but Ew:Gesch. ill. 180 reads rhil CJ^^ini) hast shewed me 
generations of men; so We Dr. — On Tl v. further Dr on Dt 1 :10, 24:8, 33:10 and reff. 

4149 nr [4150] (Hebrew) (page 436) (Strong 3140) 

t nr (= nnr whom Yah teacheth) n.pr.m. chief of the tribe of Gad 1 Ch 5:13, LXX Icopss. 

4150 ^N-n^ [4151] (Hebrew) (page 436) (Strong 3385) 

t ^NIT [founded of El n.ipxAoc. "ISIQ 2 Ch 20:16, LXX kpiTjA, not identified, prob. part of 
wilderness of Judah, near Ziz [Wady Husasah). 

4151 biX^y, [4152] (Hebrew) (page 436) (Strong 3400) 

t ^Kn^ (= hiilXV,) n.pr.m. chief of tribe of Issachar, 1 Ch 7:2, LXX miyjA, kpsyjA; LXXL kpouyjA. 

4152 inn^ [4153] (Hebrew) (page 436) (Strong 3404) 

■inn;' 1 Ch 23:19, 24:23, nn;* 26:31 n.pr.m. (cf. b^'^y,) chief of one of the Levitical courses, LXX 
l5ou5, lepia, l£55i, IsSsif^og, etc. 

4153 T\y^ [4154] (Hebrew) (page 436) (Strong 7297) 

t [Hl^] vb. only Qal Impf. 3 mpl. inin Is 44:8 (van d. H Baer, but prob. inirisi vera I., so Thes); ? 
be stupefied (cf. Ar. wariha, Thes al.), but Frey fatuus et stoiidus fuit; < Ew al. who rd. INin fr. NT" 

(inna). 

4154 p^^lT [4155] (Hebrew) (page 436) (Strong 3389) 



P^^IT, D^'?^1T:644 n.pr.loc. Jerusalem (in As. Urusalim, Tel Amarna, Zim:ZA, 1891, 252, 254; 

Ursalimmu, COT:Gloss.; LXX Ispovo-aXriyL; V and mng. dub.; Rel Ew al. der. fr. possession 

of peace (or Salem's possession); Thes al. fr. m"', i.e. l"!^ + a foundation of peace; Grill :ZAW, 

1884, 134 ff. foundation of Slialem (Sh. = God of peace, = '"*); but name not certainly Hebr.; acc. to 
Sayce:Acad. Feb. 7, 1891, 138; Higher Grit. 176 (opposed byZim:ZA. 1891 , 263), JastrJBL xi, 1892, 
185 = Uruicity) + Salim, n. pr. div.);— usu. ubmT [Qr perpetuum), Jos 10:10 +; P^^IT 1 S 17:54 

+; D;"^- 5 t. acc. to Mas. (vid. Frensdorff:Mass. Magna, 293), viz. Je 26:1 8, 1 Ch 3:5, 2 Ch 25:1 , 32:9 

(c. n loc). Est 2:6, (but D^- 1 Ch 3:5 van d. H Baer), so Maccab. coins, Levy:Gesch. d. jud. Munz. 42 

f.; c. n loc. HQ'pWT 1 K 10:2, Is 36:2, Ez 8:3 ; (HQ^'?- 2 Ch 32:9 supr.); HioV 2 K 9:28; with 

prefixes: 2 S 9:13 +; 'IT''? 2 K 18:22 +; 'TT'Q 2 S 15:11 +; 'ITl 1 K 23:1 + — Jerusalem, 

renowned as capital of all Israel, afterwards of southern kingdom, seat of central worship in temple, 
first named as city of Canaanite Adoni-Sedek t Jos 10:1, 10:3, 10:5, 10:23 (all JE), cf. 12:10 (D); 

inhabited by Jebusites Jos 15:63, 15:63 (P), Ju 1:21, 1:21, cf. v:7 (Adoni-Bezek); identif. with Dli;' Ju 

19:10, and ""pn^n (q.v.) Jos 15:8, 18:28 (both P); captured by Judah Ju 1 :8; first named in connexion 

with David 1 S 17:54 t; taken possession of by David as king 2 S 5:6; David's royal seat v:5, v:13, 
v:14, 8:7, 1 1 :1 +; it remained the capital until taken by Nebuchadrezzar, B. C. 588, 2 K 25:1 +; it 
became the chief home of the returned exiles Ezr 1 :1 1 , 2:1 1 , Ne 2:1 1 , 2:1 7 +; mentioned S 31 t., K 92 
t., Ch 151 t., Ezr 25 t., Ne38t., Is:1 27 t., Is:2, ls:3 22 t, Je 107t., Ez26t.,Zc41 t., etc.— Vid. also 

n.prJoc. D-n^, ub^V. 

4155 rrr [4156] (Hebrew) (page 437) 

riT (V of foil.; meaning dub.; acc. to MV Buhl = of moon as wanderer, so Lag:BN 46). 

4156 nT [4157] (Hebrew) (page 437) (Strong 3394) 

t TVV n.m.:Jos 10:13 moon, esp. poet. (NH id.; Ph. riT; As. iriliu, acc. to Pinches:BOR Aug. 1888, 
207; Eth. warh: moon, montli; cf. sub flT)— abs. ri"!!JGn 37:9 + 25 1.; sf. nnTl Is 60:20:— moon, 

usually named with sun Jos 10:12, 10:13 (poem in JE), Psalm 72:5 (HT "'Jfl'?] ^a^'Dp), 89:38 (in 

these two, a symbol of permanence), 1 21 :6, Is 60:1 9, Hb 3:1 1 , Jo. 3:4; obj. of idolatrous worship Jb 
31 :26 (+ sun); in same sense also + sun and stars Dt 4:19, 17:3, 2 K 23:5, Je 8:2; as determiner of 

feast-times Psalm 104:19 (|| sun); + stars, as shining , by night Psalm 136:9 (|| sun, by day), so npTl 
nT Je 31:35; (|| id.); elsewh. + sun and stars Gn 37:9 (E), Is 13:10, Ez 32:7, Jo 2:10, 4:15, Psalm 
148:3, Ec 12:2; + stars Psalm 8:4, Jb 25:5; with neither sun nor stars only HT '^b^'lV Psalm 72:7. 

4157 HT [4158] (Hebrew) (page 437) (Strong 3391) 

< 

1 1. riT n.m.:Zc 11 :8 month (Aram. HHIT, yarho' new moon, month; Palm. riT Vog:No. 1 ; As. art) u 
COT:Gloss. Muss-Arnolt:JBL xi. 1892, 73, 163; cf. Ph. Eth. sub HT; Sab.Tni montf), DHM:ZMG 
1876, 603; 1883, 369 HahJAS vii, 1, 516)— abs. HT 1 K 6:37 + 3 t.; cstr. id. Dt 21:13 ,2 K 15:13; pi. 



U^Tyy Ex 2:2 + 3 1.; cstr. ''VTV Jb 7:3, 29:2; — 1. month, as measure of time, during, or in which Ex 
2:2 (E), Zc 11 :8, Jb 39:2; iiW ''UT Jb 7:3; D"Tp ''rin;' 29:2; pleon. D''Q;' HT a month (of) days = a 
month of time Dt 21 :1 3, 2 K 1 5:1 3. 2. calendar month, with name IT IlT 1 K 6:37 (2nd mo., cf. v:1 ); 
Vl3 v:38 (8th mo.); U'imT\ 1 K 8:2 (7th mo.); cf. WTT)] 12003 i^nj-V^i^Jb 3:6; UHA 
D''riT Dt 33:4 produce of months, i.e. of various seasons of year. — Cf. synon. Unh. 

4158 HT [4159] (Hebrew) (page 437) (Strong 3392) 

t 11. [HT] n.pr.m. 'son' of Joktan, only Gn 10:26 (1J<X Iapa5, LXXL lepax) = 1 Ch 1 :20 (D<XL 
lape). 

4159 niT [4160] (Hebrew) (page 437) (Strong 3386) 

t niT n.pr.m. a Gadite, 1 Ch 5:14; U<X I5ai, LXXL Apoue. 

4160 iHT [4161] (Hebrew) (page 437) (Strong 3405) 

Inn^ V. inn^ beiow 

4161 Urt\] [4162] (Hebrew) (page 437) (Strong 3395-96) 
DHT, Vt^QHT V. sub Dm. p. 934 

4162 VybnT [4163] (Hebrew) (page 437) (Strong 3398) 

t PCbriT n.pr.m. an Egyptian slave 1 Ch 2:34, 2:35; LXX Icox>)>., LXXL lepee. 

4163 [4164] (Hebrew) (page 437) (Strong 3399) 

t vb. be precipitate, precipitate (trans.) (cf. Ar. warrata conjecit, praecipitem dedit 'm puteum, 
exitium, Frey.) — Qal Pf. O"]^ Nu 22:32, app. c. subj. "^I'ln; the way is precipitate, (RV:m headlong) 
before me, but transit. "'JOT' D''V12)"l ''T'"^V Jb 1 6:1 1 into the hands of wicked men he precipitates 

me (v. Di; ""JipT = "'VO'^;, Baer's text "'Jl?")^ points to V nCl q. v.); hence perh. rd. ri^T Nu 22:32; 

thou hast precipitated the journey m front of me, i.e. rushed recklessly in front of me; v. Di; Kau:AT 
leaves untransl. 

4164 inn^ [4165] (Hebrew) (page 437) (Strong 3405) 

ilT'T, niT'T, inT:57 n.pr.loc. Jericho (on form see Baer on Jos 2:1 , Je 39:5 K6:Einl. 49; V and 

mng. dub.; acc. to Thes al. from X\T\, = regie fragrans, the district abounding in palms, rose-gardens, 

balsam, etc.);— iTT Jos 2:1 + 27 1. Jos. (19 t. JE, 3 t. D, 6 t. P), + 5 1. 2 K 2; IHT Jos 1 8:21 , 2 S 

10:5, Je 39:5, 52:8; HHT 1 K 16:34; iHT Dt 34:1 (P), v:3 (D), Nu 22:1 (P) + 9 1. P, 2 K 25:5, Ezr 
2:34, Ne 3:2, 7:36 h- 3 t. Ch;— Canaanit. city taken by Josh. Jos 6:1 (JE) +; having a king 2:2, 2:3, 8:2, 
10:1 (all JE), 10:28, 10:30, 12:9 (all D); near Jordan, whence (innp IHT ]iy_, v. ]1'V supr.; Mt. 



Nebo is described as ^IS'bv iHT Dt 32:49, 34:1 (P); (called Dnorin TP Jud 1 :16, 3:13; so in 

appos. Dt 34:3, 2 Ch 28:15); the adjacent plain is called IHT npp3 Dt 34:3 (JE); IHT nUlV 2 K 

25:5 = Je 39:5 = 52:8; inn^ 'V Jos 4:13, 5:1 0 (both P); among returning exiles appear IHT "^12 Ezr 

2:34 = Ne 7:36, and among builders of wall iHT '''\2)2H Ne 3:2 (Be Ry Ryle ad loc. and Ezr 2:34);— 
mod. (E)riha;see also GASm:Geogr. 266 ff. 

4165 "fT [4166] (Hebrew) (page 437) 
"fT (V of foil.; meaning dubious). 

4166 [4167] (Hebrew) (page 437) (Strong 3409) 

t "^fT n.f.:Nu 5:27 thigh, loin, side, base (NH /d.; Aram. Zinj. "]T loin; As. arku, arkatu, back, 

rear, hereafter D\M\NB 242; Ar. warika hip)— ahs. "^fTJu 15:8 + 6 t.; cstr. '?I'V Gn 24:9 + 1 1 t. + 2 S 

3:27 (v. infr.); sf. Gn 24:2, 47:29; H^T Nu 5:21 ; DT Gn 32:26 + 6 1.; H^T Ex 25:31 + 3 1.; du. 

DpT Ex 28:42; sf. n^'DT Ct 7:2; —1 . thigh, a. outside of thigh, where sword was worn, l"iri WVJ 

iDT-'^p Ex 32:27 (E); "lAn^ "i^"'??;' nT'Vp ^n^^ Ju 3:16 and he girded it upon his right thigh, v:21. 

Psalm 45:4, Ct 3:8; HTri f]? Gn 32:33 hollow of the thigh, v:26, v:26, v:33 (all J); HD"!^ "'iPlQn Ct 

7:2 the roundings of thy thighs; DDTnPl D^jriQQEx 28:42 (P); Nu 5:21 , 5:22 , 5:27 (P); 

Dn;"Vp Vh'li Gn 32:32 (J), limping upon his thigh; nT"bp p£)D Je 31 :19 and (c. "V^) Ez 21 :1 7, 

smite upon, thigh, in token of consternation; 'bv pW DniJ< n*l "^T Ju 15:8 and he smote them, 
hip upon thigh, a great slaughter, b. thigh = loins, as seat of procreative power (RS:K. 34; Sem. i, 360 

(380)) "JT ""KV^ those proceeding from the loins of any one Gn 46:26, Ex 1 :5 (both P), Ju 8:30; hence 
WVIJ ']T nnn T_ place the hand under thigh, in taking oath Gn 24:2, 24:9 (J), 47:29. 2. side (flank) 
of altar 2 K 1 6:1 4, Lv 1 :1 1 (P); of tabernacle Ex 40:22, 40:24, Nu 3:29, 3:35 (all P); also "TpU^H "^T 
(for MT 'Wn nin) LXX Ih We Or Bu Kit. 3. base (loins) of candlestick Ex 25:31 , 37:17, Nu 8:4 (all P). 

4167 HDT [4168] (Hebrew) (page 438) (Strong 341 1) 

t [HOT, or HDT 0I:§ 167. g] flank, side, du. extreme parts, recesses; — sf. IflCOT Gn 49:13; du. 
DTOT Ex 26:27, 36:32 + Ez 46:19 Qr (Kt DIlDT); D^riDT Ex 26:23, 36:28; cstr. '^n^T Ju 19:1 + 

20 1. + 1 K 6:16 Qr (Kt TlDT'); — 1. side, i.e. further side of Zebulun, poet, for more distant border of 

his territory Gn 49:13. 2. elsewhere always du. the two things, i.e. fig. angle, recess, extreme parts: as 
recesses of Mt. Ephr. Ju 19:1 , 19:18; of Lebanon 2 K 19:23 = Is 37:24; of recesses or innermost part 

of a cave 1 S 24:4; a house Am 6:10, Psalm 128:3; the pit (T3) Is 14:15 (jj O Ez 32:23; a 

ship Jon 1 :5; V'^y. pfl!^ remote parts of the north Is 14:13, Ez 38:6, 38:15, 39:2, Psalm 48:3 (but 

here Lag. prop. p2"l "T'); yit^ ''^'^'V. remote parts of earth Je 6:22, 25:32, 31 :8, 50:41 ; of a long 

building, extreme or hinder part, so of tabernacle Ex 26:22, 26:23, 26:27, 36:27, 36:28, 36:32 (all P); 
of temple 1 K 6:16; of Ezek.'s temple Ez 46:19. 



4168 niQT [4169] (Hebrew) (page 438) (Strong 3412) 

t mOT n.pr.loc. 1. LXX lep{e)iyLOvB, Canaanitish city, with a king, named between Hebron and 
Lachish Jos 10:3, 10:5, 10:23 (JE), 12:11 (D); named with Adullam 15:35 (P), of. Ne 11:29. 2. LXX 
PeyLyiaQ, A LXXL lepyiaQ, Levitica! city in Issachar Jos 21 :29 (P). 

4169 •'QT [4170] (Hebrew) (page 438) (Strong 3413) 

t ""Q"!? n.pr.m. one of those who had strange wives Ezr 10:33; LXX l£o-a(X£i((x). 

4170 niQ"'T [4171] (Hebrew) (page 438) (Strong 3406) 

t nian^, niQT, nian; n.pr.m. LXX Apsi^tcoe, Ispitwue, etc.;— 1. Benjamltes: a. nion^ 1 Ch 7:7. 
b. nlOn^ 1 Ch 7:8. c. fllOT 1 Ch 8:14. 2. Levites: a. nlQl^ 1 Ch 23:23. b. id. 1 Ch 25:22 = c. 
niOn^ 24:30. d. nlOn^l Ch 25:4. e. id. 2 Ch 31 :13. 

3. id. Naphtalite 1 Ch 27:1 9. 4. id. son of David and father of Rehoboam's wife 2 Ch 1 1 :1 8. 5. T\\tTV, 
men who had strange wives: a. Ezr 10:26, LXX lepeiyLOiB{-yLU)B). b. Ezr 10:27, 1_XX Aficov, i< Apytm, A 
lapywQ, LXXL lepi^uB. c. Ezr 10:29 Kt (Qr nlQll), LXX Myj^icov, A Pyj^icoe, LXXL ApiyLO)Q. 

4171 in^Q")^ [4172] (Hebrew) (page 438) (Strong 3414) 

•in^QT, n^Q"i^ V. sub nm. p. 941 

4172 [4173] (Hebrew) (page 438) (Strong 3415) 

t [P1^] vb. quiver (cf. Ar. wara'a be timid, weak; wara'un pious fear; Targum V"}^ be disheartened) — 
Qal Pf. 3 fs. J^VX "i^^^ ^ ^'^ quivereth to him, i.e. is in terror and distress. 

4173 ni3"'T [4174] (Hebrew) (page 438) (Strong 3407) 

ni)nV54 n.f. curtain (Targum i^npn^, Syr. y'riy'to)—ahs. npn^ Ex 26:2 + 24 t.; pi. abs. npn^ Ex 

26:1 + 1 7 1.; nipn^ 1 Ch 17:1 ; cstr. nj?n^ Ex 26:7 + 4 1.; nlpn^ Hb 3:7 + 2 1.; sf. ^ripn^ Je 4:20, 

10:20; Dn''ri1p''T Je 49:29; —curtair), of tabern. Ex 26:1 , 26:2, 26:2, 26:2, 26:8, 26:8 + 38 t. Ex 26 
and 36; Nu 4:25 (all P); 2 S 7:2 = 1 Ch 17:1 ; —in gen. (fenf-) curtains Je 4:20, 10:20, 49:29, Hb 3:7, 
Ct 1 :5 (in all wbnk); •ll3\..nrT Is 54:2 (irn''nnri H^H^^ DipQ), fig. of Jerusalem's prosperity; in 

Sim. ni)n^3 U'J2V) nUiJPsalm 104:2. 

4174 nlyT [4175] (Hebrew) (page 438) (Strong 3408) 

t riiVT n.pr.m. (?) only 1 Ch 2:18, where rd. perh. l^-m for MT 'T"n^i{l, see We VB; LXX 
EXiwS, A LXXL l£p(£)icoe. 



4175 b^S'V [4176] (Hebrew) (page 438) (Strong 3416) 
Vh3T v. sub Han. p. 951 

4176 pT [4177] (Hebrew) (page 438) 

I. pT (V of foil.; NH Hiph.; Aram. Aph. p■'"^^^< grow green; yireq be pale, and deriv.; As. araku, grow 
pale (of face), arku, yellow, green, etc., DI:HWB 243; Ar. waraqun leaf, waraqa put forth leaves, cf. 
wurqadTun ash-colour, 'wraqu dusky-white, of camel, wariqa silver coin Lag:BN 30; Sab. p"!! gold 

(DHD pmi), HahEs, JAs. Dec. 1874, Nos. 47, 97 DHM:VOJ i. 26 f., and Eth. warkgold, both from 
colour acc. to DHM Di). 

4177 [4178] (Hebrew) (page 438) (Strong 3418) 

t pT n.m.:ls 15:6 green, greenness (on yarqo'ln gardens, v. N6:ZMG 1876, 777 Low:p. 236 f.) — 

abs. Ex 10:15, Is 15:6; cstr. Gn 1 :30 + 3 t. ;— it^JJ pT On 1 :30, 9:3 (both P); H'O/l pT Psalm 37:2 

rn^r\ pT Nu 22:4 (E) = green thing, grass; alone Ex 10:15 (J) green thing, incl. and Is 
15:6. 

4178 p'V [4179] (Hebrew) (page 438) (Strong 3419) 

t pT n.[m.] herbs (coll.), herbage (green, greens)— abs. pT Dt 11 :10 + 2 t.; cstr. pT Is 37:27 =2 
K19:26;— pT-|ADt 11:10, 1 K21:2; pT nmhfPr 15:17; as subst., ^^U^T pTls37:27=2K 
19:26 green shoots of grass (jirTTU? it^P, etc.) 

4179 |ipT [4180] (Hebrew) (page 438) (Strong 4313) 
]'\p'V only in '"H "'0 Jos 19:46 v. sub "'Q. p. 566 

4180 piT [4181] (Hebrew) (page 438) (Strong 3387) 

t n.[m.] green thing (= pT), only as food of wild ass Jb 39:8. 

4181 npl": [4182] (Hebrew) (page 439) (Strong 3420) 

t PpT n.m. mildew, paleness, lividnees; 1. mildew Am 4:9, Dt 28:22, 1 K 8:37, Hg 2:27, 2 Ch 6:28 
(all lllifl'TU;). 2. paleness (of face) Je 30:6. 

4182 plipT [4183] (Hebrew) (page 439) (Strong 3422) 

t PIPT (Sta:§ 156, 234) adj. greenish, pale-green (cf. As. rakrakku, Zim:BP 37)— Lv 13:49, Psalm 

68:14; fpl. fliplpi;' Lv 14:37; —of plague spots Lv 13:49, 14:37; as subst. Psalm 68:14 the green- 
shimmering (Che) of gold. 

4183 DPj?T [4184] (Hebrew) (page 439) (Strong 3412) 



t OPpT n.pr.m. a name in Judah 1 Ch 2:44; LXX laxAav, A lepxaav, LXXL leptxxay. (and so for 
Dp"! v:b; otherwise Dpi v:43). 



4184 pT [4185] (Hebrew) (page 439) (Strong 3417) 

t pT vb. spit (Etin. warak: id.; acc. to Lag:BN 200 II. pT is not separate V; of. fpT, and Ar. 
yaraqa'nun robigo)—QaA Pf. and Inf. abs. pT n"'J£l3 pTNu 12:14; 3 is. consec. VJaS ni^TI Dt 
25:9; both, as token of contempt. Cf. ppl, p\ 

4185 U7T [4186] (Hebrew) (page 439) (Strong 3423) 

Un^229 vb. take possession of, inherit, dispossess (Ml:7 Un*"! take possession of; Aram. flH^ 
yiret, take possession of, and be tieir to, inherit; so Eth. warasa.kx. warita inherit; v. also Sab. mi 
inherit, ClSiiv, 37, 3), esp. D (62 t. Qal, 1 t. Pi, 7 1. Hiph. in Dt + 13 t. D in Jos);— Qal Pi 3 ms. l^T Je 
49:1 ; 12>T1 consec. Je 49:2, Nu 27:1 1 ; 2 ms. nT2>T 1 K 21 :19; ril2)T1 Dt 6:18 + 2 1.; sf. nni2>Tl 
consec. Dt 17:14 + 2 1. on this and kindred forms v. K6:i. 406, 41 1); DriUn''lconsec. Dt 19:1, 31:3; 3 
pi. Dt 3:20 +; sf. ^fl^^l consec. Ez 36:12 (K6:l. c); niUh''l consec. Is 34:1 1 + 3 1.; 2 mpl. 
DnUh"'"! consec. Dt 4:1 + 7 t.; 1 pi. 1JU>T Dt 3:12, etc.; \mpf. 3 ms. Uh"'^ Gn 21 :10, Psalm 25:13; 2 
mpl. l^THLv 20:24, 1 Ch 28:8; W'VVS Ez 33:25, 33:26; XW'VVS Dt 5:30, etc.; \my. ms. ni2)T Dt 
33:23; U;"! Dt 1 :21 , 1 K 21 :1 5; TZTJ Dt 2:24, 2:31 ; mpl. lU^ll Dt 1 :8, 9:23; \nf cstr. nW'lb Dt 2:31 + 1 7 
t.; nUhV Ne 9:23; sf. ^fljl^V Gn 28:4; inUhV 1 K 21 :16, 21 :18; ririUhb Gn 15:7 + 28 1.; Pt. UhV 

Gn 15:3 + 6 1.; pi. □"'^(1)'' Dt 12:2, Je 8:10; sf. VV)y Je 49:2; —1. take possession of, esp. by force, 

have as a possession, often with collat. idea of taking in place of others, succeeding to, inheriting (cf. 
2): a. land, sq. acc. Gn 15:7, 15:8, Nu 13:30, 21:24, 21:35, Jos 18:13 (all JE), 24:4, 24:8 (E), Ju 2:6, 
11:21, 11:22, 11:23, 11:24, 11:24, 18:9, Dt 1:8, 1:21, 1:39 + 25 1. Dt, + 1 Dt 11:31, 17:14, 26:1 (all 

possess land and dwell therein), similarly Is 65:9, 65:9, Psalm 69:36; njU>Q Dp^^{3ls 61 :7 

in their land they shall possess the double; bUT} Dt 2:24; ^2^^{"n^{ TW'f? U>n bnn v:31 ; esp. 

phr. (p^^^) nmi? nQU)(etc. nnny) D^N3 Um Dt 4:5, 4:14, 4:26 + 12 t. Dt, also Ezr 

9:10; V. Dt 30:18, Jos 1:11, 1:11, 1:15, 1:15, 12:1, 13:1, 21:41,23:5 (all D); Am 2:10, Ob 19, Ob 19, 
Hb 1 :6, Ez 33:24, 33:25, 33:26, Lv 20:24, 20:24 (H), Gn 28:4, Nu 33:53 (both P), 1 Ch 28:8, Ne 9:15, 

9:22, 9:23, 9:24, Psalm 25:13, 37:9, 37:1 1 , 37:22, 37:29, 37:34; + 3 instr. 44:4; also n'^BHb VqJJI 

Wy, 105:44 dlin*"! 0;-^ ni^n^J Unby, t take possession of fields Je 8:10 (obj. not expr.), 1 K 
21:15, 21:16, 21:18, 21:19, Psalm 83:13; inheritance (in land) Nu 27:11, 36:8, 36:8 (all P); city (cities), 
Jos 19:47 (JE), Ju 3:13, Ob 20; so ■'U>'Tp""inis 57:13 (||p^< bni), 63:18 where rd. prob. "^U^lp 

""in (for MT'p'DP, see LXX VB and || cl.); possess city and dwell therein 2 K 17:24, Is 34:17, Is 

34:1 1 yea the pelican and bittern shall possess it; so of nettles Ho 9:6; Hii, ?fi)1T IZTl^l Vy'ti, IVV) 

Gn 22:17, cf. 24:60 (both J); possess houses Ez 7:24 (del. Co), Ne 9:25; UhV Ju 18:7 
possessing wealth (? seeVB) 1. 1 b. a people (with collat. idea of being their heir (2), and so 



dispossessing them.), so esp. in Dt2:12, 2:21, 2:22, 9:1 (+ cities), 11:23, 12:2, 12:29, 12:29, 18:14, 
19:1 , 31 :3, Nu 21 :32 (Kt ^"l"'*!; JE), Am 9:12; "HH D3^Q JJ-HQ Je 49:1 (on text seeVB), 
v:2; v:2 (in these 3 perln. play on meaning inlierit, cf. v:1 a); Ez 36:12, Ob 17, Is 54:3; nations + 
countries Ez 35:10. t 2. inlierit, sq. acc. pers. = be one's lieirGn 15:3, 15:4, 15:4 (JE); "'3 nri£}^ 

nnniA "^yn Pr 30:23 (or, dispossess?)-, abs. be /)e/r, sq. Di) pers. = jointly with 21 :1 0 (E); ^li*(n) 

(tlie) /?e/r2 S 14:7, Je49:1 (||D''J3); Mi 1 :15 (= possessor, captor), where paronom. with n. pr. loc. 

n^lQ; /n/?er/f persons, as slaves mriN; n'^lb Lv 25:46 (H). t 3. = impoverisli, Umip IJ^T^pH 
Ju 14:15 to impoveristi us did ye call (us)? 

t Niph. Impf. Unr Pr 23:21 ; 2 ms. Gn 45:1 1 , Pr 20:13; '^^H Pr 30:9; —be {dispossessed =) 

impoverished, come to poverty Gn 45:11 (E), Pr 20:13, 23:21 , 30:9 (opp. y^tZ^J*^). 

t Pi. Impf. h'^h^in ^i;-^ ■^?'?7^ Dt 28:42 the fruit of thy ground shall the cricket get full 
possession of (cf. Qal Ho 9:6, Is 34:1 1), i.e. devour 

t Hiph. Pf 3 ms. ^niH Ju 1 :27 +; 2 ms. H^lln 2 Oh 20:7, Psalm 44:3, etc.; Impf 3 ms. ^nr Jos 
3:10; ^"1.(1)* 1 Ju 1:19 +; 3 fs. sf. 3 mpl. IQU^niriEx 15:9, etc.; Inf abs. ^"liH Jos 3:10, 17:13; 
^nin Ju 1 :28; cstr. ^nlH^Dt 4:38 +, etc.; Pt. ^niQ 1 S 2:7, Dt 18:12; sf. DU^niQ Dt 9:4, 9:5; — 
1 . cause to possess, or inherit Ju 1 1 :24; IJn^lin "l^H ^HU^TQ 2 Oh 20:1 1 ; sq. b pers., 

^ynb Dn^lini Ezr 9:12 and cause your sons to inherit (it); fig. ^J^nin ni^J nlJiJJ Jb 13:26 

thou makest me to inherit (the consequences of) the iniquities of my youth. 2. cause (others) to 
possess or inherit, then gen. dispossess: a. sq. acc. gent, vel pers., Jos 13:13, 16:10 (both JE), Ju 

1:29,1:30,1:31,1:32,1:33 (all opp. ^11??). Jos 14:12 (JE), 17:13 (JE; Wnin iib ^liH), Ju 
1:28 {id.); opp. nt!i l^"- Jos 15:63; opp. 3 n^"'Ju 1:21, 1:27; also Nu 21:32 Qr, 32:39, Jos 17:18 
(all JE), 13:12 (D),Ju 1:19 b, 2:23; also "inn-nN^T1 1 :19 a (= "inn ^l^r-HN see V:b), Dt7:17, 
Psalm 44:3; Dri^llni DmiNri'l Dt 9:3; sq. acc. + Ex 34:24, Nu 32:21 , Jos 3:1 0 ( ^"liH 
U>nr; all these JE), Dt4:38, 9:4, 9:5, 18:12, Jos 13:6, 23:9 (both D), Nu 33:52, 33:55 (both P), Ju 
2:21 , 11 :23, 11 :24, 1 K 14:24, 21:26, 2 K 16:3, 17:8, 21 :2 (all D), 2 Ch 28:3, 33:2; acc. + ""jaVQ Dt 
1 1 :23, Jos 23:5, 23:13 (D; WXl^), 2 Oh 20:7; acc. + DU?Q Jos 1 5:14 (JE) = Ju 1 :20; of cities (i.e. 
their inhabitants) Jos 8:7, 17:12; so of a land= Nu 33:53 (P), see v:52; v:55 [LXX + •'l^T']. b. sq. 
acc. rei, % lilU^T UmQ Jb 20:15 God shall cast them out of his belly, i.e. riches (|| lilNp^l 
Vh^). 3. = impoverish, 'U>"'"!iQ mn"' T'^lJQl 1 S 2:7 (song) impoverisheth and maketh rich; sq. 
acc. (of Tyre) n|U)"!i'' ""JIN; Zc 9:4 (see v:3). 4. nearly = bring to ruin, destroy, sq. acc. gent, p■'"^^^ 

iQU^nin ^nnn Ex 15:9 (poem in E); so perh. also Nu 14:12 (JE; AV disinherit; "ll'T?)- 5. 

= Qal take possession of a land Nu 14:24 (JE), but rd. prob. niU?")^. 



4186 [4187] (Hebrew) (page 440) (Strong 3424) 

t nU)T n.f. a possession, used of nation nU>T D^^f H^HI V^ii l^pt^ H^.^ H^ni Nu 24:18 
(JE)/ 

4187 [4188] (Hebrew) (page 440) (Strong 3388) 

t ^<U^n^ nU^-lT n.pr.f. taken possession of i.e. marriecR) mother of king Jotham: ^"0^11 2 K 15:33 
= nU;iT 2 Ch 27:1 . 

4188 n^T [4189] (Hebrew) (page 440) (Strong 3425) 

t nU^T n.f. (a) possession, inlneritance;— abs. 'T Dt 2:5 + 7 t., cstr. n^TJu 21 :17, Psalm 61 :6 

(but on text v. infr.); sf. ^nT2fT 2 Gin 20:1 1; inU^TDt 2:12, 3:20; D^nU^T Jos 1:15; —used of land 

Dt 2:5, 2:9, 2:9, 2:19, 2:19, 3:20; inWT 2:12 the land of his possession, so Jos 1 :15; further, 

12:6, 12:7, Ju 21 :7 (but Bu:Rs 152 ^^^|;U;J), Je 32:8, Psalm 61 :6 (but < nUlt^ request, of. Che:crit. 
n.), 2Ch 20:11. 

4189 n^i [4190] (Hebrew) (page 440) (Strong 7568) 

t nu;n n.f.:Ex 27:5 net;— abs. nU?"! Ho 5:1 + 1 1 t.; nU^l Pr 1 :17; cstr. nU^lEx 27:4, 38:4; sf. 
••riUh Ho 7:12 + 2 1.; inuh Psalm 10:9, 35:8; DriUhEz 19:8, Psalm 35:7; —1. net: a. for catching 
(birds, etc.) ri"lt?p D|n nU)"]nPr 1 :17 to no purpose is the net spread \n the eyes of any bird; 
elsewhere fig. (1) of judgement of'\ alio. ^IQ: Ho 7:12 (||DT"!^^^ DWH ^11^3), Ez 12:13, 17:20 
(both yrrrl^Q), 32:3 (of catching Pharaoh, under fig. of sea-monster; || II. WXr}); (2) of nations 
capturing king of Israel under fig. of lion 19:8 (c. Un£3; ||DrinU^); (3) of priests and rulers (as 
entangling people in sin) Ho 5:1 (||n2). b. spread for feet of man (fig.): (1) by La 1 :13 (c. U^IS); (2) 
by wicked (= plot) Pr29:5 (c. U>"1£3), Psalm 140:6 (c. id; ]J2V), 10:9, 25:15, nm3. 
rh^ Jb 18:8 (IIHDnU;); elsewh. c. ]DV Psalm 9:16 (||nn^), 31 :5, 35:7 {UnV)! nU^), v:8; c. fpn 
57:7 (||nn''U7). 2. brazen network for altar of tabem. nU^nn Ex 27:4, 27:5; nU^m 'T HU^IJQ l^DQ 
27:4 = 38:4 (all P).— On Inf. nUh, v. supr. 

4190 U7niQ [4191] (Hebrew) (page 440) (Strong 4180) 

t [UnlQ] n.[m] a possession; — cstr. U^llQ IQp Is 14:23 a possession for bitterns; nt< IpP! 
IT'S W'V) Dn''U)"]iQ Ob 1 7 and the house of Jacob shall possess their possessions (but rd. 
perhaps Dn"'^"'"nQ their dispossessors, LXX Vulgate Targum al.); fig. "•^"llQ Jb 1 7:1 1 , i.e. my 
cherished thoughts (IpriiQT), but fig. is questionable, v. Di, who derives from U7"lJ< desire, so Buhl. 



4191 n^llQ [4192] (Hebrew) (page 440) (Strong 4181) 



t n^niQ n.f. a possession;— 'Q Ex 6:8 + 8 1.;— of land Dt 33:4 (poem), Ex 6:8 (P), Ez 11:15, 25:10, 
33:24, 36:2, 36:5; of people Ez 25:4, 36:3. 

4192 nU^niO [4193] (Hebrew) (page 440) (Strong 4182,1661) 

t nuniO n.pr.loc. apparently in neighbourhood of Gath Mi 1 :1 4 (flA vocative, acc. to We; > most, 
who render M. of Gath); prob. home of prophet Micah, v. foil. 

4193 TOI [4194] (Hebrew) (page 440) (Strong 4183) 

t ^ri^"!(i)Q adj. gent, only ^ril2)"!Qn HD^Q Mi 1 :1, 'iQn H^) D^QJe 26:18; v. foregoing. 

4194 ^iT-n [4195] (Hebrew) (page 440) (Strong 8492) 

1 12>iTri n.m.:Ju 9:13 must, fresh or new wine;— abs. T2>iTri Nu 18:12 + 24 1.; T2>Tri Gn 27:28 + 3 

t.; sf. ^U;lTri Ju 9:13, Ho 2:1 1 ; ^fUh^ri Dt 7:13+4 t. Dt; '^^I'^n Is 62:8; DU^lTfl Psalm 4:8; — 

must, new wine, as enlivening D''U^J^S!l HQU^Qn 'n Ju 9:13; as injurious 

n-1J1 Ho 4:1 1 ; poet, regarded as contained in the grapes Tin J^pQ^ VlS^^^S Is 65:8, cf. 24:7 (|||aA); 

as yielding wine IQU) ^11011 nb] nn "^lin nriU>ri Hb] 'ni Mi 6:15; usu. as a sign of 

fertility, or as valuable product: •12i'T£3^ ^""51?? Tl"! Pr 3:1 0 with must thy vats shall burst open; + "{Xl (q. 

V.) Gn 27:28, 27:37 (both J) Ho 2:1 1, 7:14, Zc 9:17, Psalm 4:8, Is 62:8; Tl Ho 9:2 (|||nil, Ij?.^ cf. ]X1 

v:1); 'ni '1 Dt 33:28; + Jo 2:24, Ne 10:38 (+ n2); + ]X1 and IH^^ Ho 2:10, 3:24, 

Dt 7:13, 11:14, 12:17, 14:23, 18:4,28:51, Je31:12, Hg 1 :11 , Jo 1 :10, 2:19, 2 Ch 32:28, Ne 5:11, 
10:40, 13:5, 13:12; Tl l^H Nu 18:12 (v. 'H; + id); '112 Ch 31 :5 + \n, "inT, and V>21; \n 

D^QIDI Unb yibi 'nils 36:17 = 2 K 18:32 ( + mil ^TiT m pH). 

4195 [4196] (Hebrew) (page 441) (Strong 3455) 

[Dt;^] vb. Impf. DU;^*1 Gn 50:26, and so 24:33 Kt, v. UW, D^t;. 

4196 bH'lW'] [4197] (Hebrew) (page 441) (Strong 3478) 
V^nty^ n.pr. and deriv., v. sub I niW. p. 975 

4197 n^J^nt;^ [4198] (Hebrew) (page 441) (Strong 3480) 

n.pr.m. a son of Asaph 1 Ch. 25:14 (q.v.) v:2 (etym. dubious). 

4198 nDW;* [4199] (Hebrew) (page 441) (Strong 3485) 

t "IDU'U'^48 (so always MT, Qr perpet.; Ben Napht. "IDtytZ^;* Baer:Gn p. 84 f.) n.pr.m. Issachar 
(etym. and mng. dub.; MT as if Niph. Impf. V "IDU7; Kt = 12).1 "IDU^ there is recompense (cf. Gn 30:18), 
so Thes al.; this the true etym. acc. to 0I:§§ 69 c; 277 f. K6:i. 1 20 v. IDt; Je 31 :1 6 , 2 Ch 15:7; = 



^''ii, IDt; (a more prob. combination in n.pr.) We:Sam 95; > (MT), or "ISt; LXX 
laaaxap, see esp. Gn 30:18 laaxap, o eoriv yuaBoq) — 1. fifth son of Jacob and Leah (appar. ninth son 
of Jacob) Gn 30:18, 35:23, 46:13,49:14, Ex 1:3, Nu 1:8; 'W"" ''J3Nu 1:28, 2:5,26:23, Jos 19:17, 1 Ch 

7:1, 12:33 (v:32 van d. H.); 'ilJ'' 2111131^0 Nu 26:25, 1 Ch 7:5; 't'"' HOD Nu 1:29, 2:5, 13:7, Jos 21:6, 

21 :28 , 1 Ch 6:47, 6:57; 't^ ''jn HOQ Nu 10:15, 34:26, Jos 19:23; 'W'' rT-ai K 15:27; hence 'W'' 

alone = tribe of Issachar, Nu 7:18, Dt 27:12, 33:18 , Jos 19:1 7, Ju 5:15, 5:15, 10:1 , Ez 48:33 ( IpU? 

'W""), 1 Ch27:18, 2 Ch30:18; = femfoAK of the tribe Jos 17:10, 17:11, 1 K4:17, 1 Ch 12:41 (v:40 van 
d. H.); transit, fr. tribe to territory Ez 48:25, 48:26. 2. 7th son of Obed-Edom 1 Ch 26:5. 

4199 U).": [4200] (Hebrew) (page 441) (Strong 3426) 

U7.1:187 subst. being, substance, existence (on etym. v. 2)— U>.1 Gn 18:24 etc.; "U)"; 31 :29 + oft.; U^lTl 

24:23 + 18 1. (so U;i< 2 S 14:19 t, ^l^H Mic 6:10 1, v. p. 78), with sf. ^f^^ v:42 + 2 1.; D3^^ v:49 t; 

DDU);":! Dt 13:4 1; IJU).'; (0I:§ 97 b Sta:§ 370 b) 29:14, 1 S 14:39 (+ v:41 LXX We Dr), 23:23, Est 3:8 

t; — 1. substance, only Pr 8:21 ""iriH h^ri^rjh to cause them that love me to inherit substance (so 
Sir 42:3). 2. elsewhere (prop, as a subst. in the st. c), it asserts existence, and so corresponds to the 

verb substantive, is (are, was, were, will be), lit. the being, presence of... (so BA ""rii^; Aram. ii,r\'^ii,, 
TVH, '///[whence '/yto' (self-) existent, '/ytuwto' essence, substance], wWh contr. layit, 

Ar. [with irreg. s] /a/sa (inflected as a verb, laysat, lasta, etc.; W:AG i. § 182, 

ii. § 42) is noti'aysa is known only in two proverbial sayings, as a secondary form FI:KI. Schr. i. 146 
f.); As. isu, be, tiave DI:HWB 310; with affix 1 s. la-a i-sa-a-ku, I have not, TP:i. 57 f.. On this word, 
see esp. Nb:M. § 213, who exemplifies its different constructions in Semitic, and shews how it tends 
to pass into a verb; — (1) in BAram. Syr. Bab. Targum, with possessive sf.; (2) in later Pal. dialL, Jer. 

Targum, Jer. Talm., sts. also in Bab. Targum and Syr., with independent pers. pron. (as TT'V, 

^^^^ n^by, (3) in Mand. Bab. Talm., sometimes in Syr. and Ar., and in Heb. IJU)."!, with object, (verbal) 

sf.; (4) in Ar., as a true verb. In Eth. ,fcio.-lit. therein, Germ, es gibt, is similar in use (Di:Gr. § 167, I), 

though not of course in origin. In Heb. the corresponding neg. is q.v., the construction of which is 

quite similar) — is, are, was, were, etc., not, however, as a mere copula, but implying existence with 
emph. (hence in Engl, to be often represented by the subst. verb in italics): a. with a pred. following, 

Gn 28:16 DlpQl pi^ HTH surely Y. is (emph.) in this place! 44:26 irn^J ^.'l Uii, D^^l^^; Ex 

1 7:7 m USnpS nin^ ^n, Nu 22:29 12> ^b mn Oh, that there were a sword in my 

hand! Dt 13:4D5U>^n D■'n^^^ whether you do love, 29:17 U>■'^^ DDI p, v:18, 1 S 9:11 f. and 

they said. Is the seer here? and they said U^.1 He is, 20:8, 23:23, Je 27:1 8. Alone, in answer to a 

question (asked with ^.':), He (it) /s. t 1 S 9:12, 2 K 10:15, Je 37:17. But Je 23:26 (where has no 

subst. or sf.) text must be corrupt: cf. Gie. b. absolutely, there is (es. gibt, ilya), Gn 18:24 

Tpn D^pnii U'^Vjnn perhaps there are fifty righteous in the city, 24:23 "{th DlpQ 

42:1 "iniZ) O 'mi that there was corn in Egypt, Ju 4:20 W'ii. n5, 2 S 9:1 , 2 K 5:8 
he shall know that there is (emph.) a prophet in Israel, Ru 3:12 there is a kinsman nearer than I, 



Psalm 58:12 surely there are gods judging on the earth: so in aphorisms, asserting the existence of a 
partic. character, quality, etc., Pr 11:24 Tip ^10^1 "1T£3D 12:18, 13:7, 13:23, 14:12, 16:25, 18:24, 
20:15, Ec 2:21, 4:8, 5:12, 6:1, 6:11, 7:15, 7:15, 8:14, 8:14, 8:14, 10:5. In questions, or protestations, 
U^.1 often implies a doubt whether what is asked about is to be found or exists: 1 K 1 8:1 0, Je 5:1 and 

see V)^ Uti, if there /s(emph.) a man doing justice, etc. (cf. Psalm 1 4:2), 14:22, Is 44:8 DTlVi^ 

U?^n is there a god beside me? Psalm 7:4 ''Si'D'2 VlJ? Ui^ if there is iniquity in my handsl 73:1 1 is 

there knowledge in the Most High? Jb 5:1 , 6:30, La 1 :2. c. special phrases: — (a) after and a ptcp., 

where an abiding intention is to be emphasized, t Gn 24:42 ""DTT fl ^^720 Hr^U)^-D^^ if thou art 

(really), prospering my way, v:49, 43:4, Ju 6:36 (cf. II. 2 b). (b) b U?"; = has {had), esp. with prons. 

"h ^, etc., Gn 33:9 11 'h'^, 'have plenty, v:1 1 , 43:7 m udl U^^H, 44:20 1^^ ^ 

pT, 1 S 17:40 that they may know V^<ni2;^V D^nVi< ^ that Israel has (emph.) a god, 2 K 4:2 

■"DVu^^-nQ what tesf thou ? Jb 14:7 for a tree has (emph.) hope (cf. Ru 1 :1 2), 25:3, 28:1 , 38:28 

nOQ^ T2)^n: Gn 39:5, 39:5, 39:8, * F f ^73 "b'^l all that had (v:4 without "im, prob. 

error), (c) with inf. and /s it possible to... ? 2 K 4:1 3; "J^'HTV IZ)*"!! can (1 ) spea/f for thee to the 

king? 2 Oh 25:9; sob 2 S 14:19 (cf. b pt^, sub II. 5). (of)... U;."! (if) /f was that... t Nu 
9:20, 9:21 ; there were some who... (with ptcp.) t Ne 5:2, 5:3, 5:4 (cf. Syr. 'iyt dtor 6 yiev... o 5e ... Mt 
13:8; 'iyt d'omriyn PS:M2). {e)bi^-^, ""T Gn 31 :29 al.; v. W.bifi,!, p. 43. (0 2 K 10:15 U?.":! and (if) /f 

be... (cf. 5:17, 2 S 13:26); so Ju 6:13 '[im "» U).'!'!. (g) pleon. U).'; t Psalm 135:17. (/7) "^"^^ i>h 

t Jb 9:33 (cf. laysa, layit but LXX SyrVer Me al. — As a rule, U)."! precedes its subst. (from which, 

however, like \''^, it may be separated: Gn 24:23, 43:7 tdl T2>.iri n^, 44:19, 44:20 , 1 S 20:8 etc.); 

but occasionally, for greater emphasis, this is prefixed: 1 S 21 :5 Urh Ui^ ^3 ^ but holy bread 

there is! Is 43:8 the blind people, D^J^plthough it has eyes, Ju 1 9:19 (cf. 2 

c). 

4200 2^1 [4201] (Hebrew) (page 442) (Strong 3427) 

nu;^1090 vb. sit, remain, dwell (NH /of.; Aram, yni, yiteb; Ml:10, Ml:31 nu;\ 1:8, 1:19 lU^^l, 1:13 

n^i^l, dwell;Ph. I'QT dwell;Zm\. l^"- s/f DHM:Sendsch. 58; As. asabu, sit, dwell, DI:HWB 244; Ar. 
wataba leap, jump, Himyer. dial, sit, Lane:2919; Eth. 'aw^aba. W. 1 secum cohabitare facere, marry, 
consummate marriage, cf. Hiph. 4)— Qal Pf. 3 ms. lU^J Gn 13:12 +; 2 ms. rilU^J Ju 5:16, nrilU^Jl 

nj consec. Dt 17:14; 2 mpl. OrilU;^ Dt 1 :46, Lv 18:3, OrinU^'-lconsec. Lv25:18 + 7 1., etc.; Impf. 

nu;.": 1 S 5:7 +, -nu;.": Gn 44:33, Ez 44:3, lU^.'Ibefore monosyll. 1 K 7:8, Jb 22:8; 3UHl Gn 4:16 +; 

nU?*l Ru 4:1 ; 1 s. lU^^^Ju 6:18 +, Dt 9:9 + 3 1. + Ez 3:1 5 b (but Co Kt); 1 S 27:5; 

nnu;i< is 49:20; nni2>i<1 Ez 9:3; 3 mpl. Gn 47:4 +; 3 fpl. njnU^TlEz 35:9 Kt (i.e. HJlU^^ri 

0I:§ 242 d K6:i. 401), Qr HJllU^ri (V ^W), Co prop. miU^iri; 1 pi. 2m Je 42:13, 42:14, 2m\ Nu 



20:15 + 5 1.; Imv. ms. lU^Gn 20:15 +, '2'^ Gn 35:1 ; Hl^ Gn 27:19 +; fs. '''2V) Gn 38:1 1 +; mpl. 
•nU>Gn 22:5 +, etc.; Inf. abs. "lU)^ 1 S 20:5; cstr. nili) 1 S 7:2 +; ni^ Is 40:22 +; sf. ^nnU> 2 S 

: T v v v is ■ : ■ 

7:5 +, etc.; Pt. m. ni2>0)'' Gn 4:20, 24:3 +, etc.; f. n2V)^ Na 3:8; nnU^(i)-' Ju 4:5 +; niU^O)'' Jos 2:5, 2 
K 4:13; ^n)Onu;^ Je 22:23, ^n)nu;(i)'' Je 10:17, La 4:21 , Ez 27:3 (Kt preferable in all these, v. OI:§ 
123 d Ges:§ 90. 3 a); fpl. nUW'' 1 S 27:8; — 

1. a. sit on (Vp) a seat 1 S 20:25, stone Ex 17:12, teraphim Gn 31 :34, couch 48:2 (all E), Ez 23:41 , 
knees 2 K 4:20, throne Ex 1 1 :5, 12:29 (J), Dt 17:18, 1 S 1:9, 4:13, 1 K 1:13, 1:17, 1:20+, v. abs. infr.; 
of '\ f}Hr] m'bv nu;»n is 40:22; dust is 47:1 , ground (Y^^) Ez 26:16, ashes Jon 3:6 (these in 

token of humiliation); sit down by (bV) a well Ex 2:15 or pool 2 S 2:13; c. 1 S 28:23; sit \r\ (1) 
house, street, doorway, assembly, etc. 2 S 7:1, Ju 19:15, Gn 38:14 (J), Je 15:17, 26:10, Psalm 1:1, Ct 
2:3 so Ez 31 :6, 31 :17 (fig.); of No of Amon (personif. city) Onk^a n312>*n Na 3:8 she who sate amid 

the rivers; c. b sit on to (pregn.) yiiih Is 3:26, 47:1 , La 2:1 0, ^^DD'7 Psalm 9:5, at, rV2 nn^f? Pr 

9:14, Oirtrb 1 K2:19, Psalm 110:1 ; b^2Bb Psalm 29:10; c. ""Jfl^ Gn 43:33 (J), + DU7 Ju 20:26, 

21 :2, 2 S 7:18 = 1 Ch 1 7:16; c. DP 1 S 20:5, Pr 31 :22; c. TliSJe 1 6:8, Jb 2:13; c. nnri Ju 6:1 1 , Mi 

4:4, nu;*l b^2 n^rinri Jon 4:5; c. inn Gn 21 :16; 21 :16 (E), in Is 47:14, TP^ Ul^D Jon 4:5; 

l^Ql S 20:25, Ru2:14; c. acc. cogn. Ez 28:2; OiDU>V Ex 18:13, Jo 4:12 (cf. Psalm 9:5, Is 28:6); 

hence abs. of sitting as l<ing or judge Ex 18:14, Psalm 61 :8, Mai 3:3, D"'!^? Is 10:13, perh. Am 1:5, 

1 :8, esp. of sitting (enthroned). Psalm 2:4 , 9:8, 29:10, 55:20, 102:13, La 5:19, so in D"'nn3(n) 

nu;^ 1 S 4:4, 2 S 6:2 = 1 Ch 13:6, 2 K 19:15, Psalm 99:1 ; b^lVX] nlVnri Psalm 22:4 (v. c. bv, 

supr.); by meton. of thrones, for the judges sitting on them ni^^DD •IIU^"' PlQ^ Psalm 

122:5; D"'lU)*n Ru 4:14, i.e. in the gate (cf. v:1 1), those in whose presence purchase of land took 
place, b. sit, sit down, abs., Ju 19:6, Ru 4:1 , 4:2, Ne 1 :4, Je 36:15 (sq. cl. of purpose, to eat, etc.) Gn 

37:25, Est 3:15 +; opp. Dip Ex 32:6 (JE) Psalm 139:2, Psalm 127:2 (opp. ^Q^SU^Q 

Dip); so Is 37:28 = 2 K 19:27 (rd. ^Qp ""l^b at end of v:27 = 2 K 1 9:26 We in BI:Einl. 4, 257 

Rs:Proph. 351, and n. 9); but also •'nT2> ^Q-Ipls 52:2, expl. by (nU^'l n^HQ Dp»1 ^^Q^-^^{ 1 S 

28:23 and) 2 S 19:9. t c. sit down outside (f in), i.e. perform a necessity of nature Dt 23:14. t d. s/f = 

be set (as a jewel), ni^U''' Ct 5:1 2 set on a filling (i.e. in a setting, De al.), in description 

of eyes; (> others sitting by full streams). 

2. a. remain, stay, tarry (for a limited or indef. time), c. fl^jt pers. Gn 24:55 (J), Ju 19:4, 2 S 16:8; c. 
DP pers. Gn 27:44 (J), nQP 29:19 (E), Ju 17:10; c. 3 loc. 1 S 7:2 (of ark), 13:16, 14:2, 24:4 (23:25 
rd. n^N; for 11^*1 LXX We Dr Klo Kit Bu), 2 S 10:5, 19:25 (where rd. IniU) for inn"'U> Dr Klo Bu, v. 
We), Nu 35:25 (P), Jb 24:1 3; c. DU> 1 K 1 1 :1 6, D^lynp DU) 1 S 1 :22; c. b"^ {by) 1 S 25:1 3, 30:24; 
niD 2 K 7:4; "DP DDV HU; liCinri Gn 22:5 (E); c. Ju 5:16, b t>inQ Lv 14:8 (P), b^i< 1 S 



20:19; c. acc. rV2 2 S 6:1 1 , 13:20, Ru 2:7; abs. 1 S 1 :23, 1 :23; abide, endure Mi 5:3, ubiV^ miH"'! 

t :t: 

lU)ri Jo 4:20, so of Mt. Zion Psalm 121:1. b. with special emphasis on qualifying phr., lU'ril In^J? 
|rT'i<!Il Gn 49:24 and his bow abode as a firm one (poem in J); 1 K 22:1 and ttiey continued three 
years without war; of woman remaining nillO "'Q'T!! Lv 12:4, 'U1 "^t^l'b)) v:5. 3. dwell, have one's 
abode in p) a land, city, house, etc., Gn 4:16, 13:7, 13:12, 13:12, 19:29, 24:37, 24:62, Dt 1:4, 3:2, 
Jos 20:6, 2 S 7:6 + oft. (on 2 S 21:16 v. 212 p. 444); in tents Je 35:7, 35:10, 1 Oh 5:10; fig. of 

justice (ni7"T2) Is 32:16 (||02U)Q p^l); in the midst of (21^2) Gn 24:3, Jos 13:13, 16:10, Ju 1 :30, 
1 :32, 1 :33, 3:5; so c. ninSGn 23:1 0 (P); c. ^7^ + pNH, of God 1 K 8:27 = 2 Oh 6:18; of people Lv 
25:18; 25:19, 26:35 (H); c. b Jb 15:28; c. f2 Gn 20:1 (E); dwell with (flN) Gn 34:16; 34:22 (P), Ex 
2:21 (E), Jos 15:63 (JE), Ju 1:16, 1:21, 17:11; Dn^^ 11^.": T^?"^^ Psalm 140:14; so c. Dp Jos 
20:4, Dt 23:17 (+ 21p2), Psalm 26:4 (i.e. assoc. with); c. Gn 13:6, 1 3:6 (J), 36:7 (P), Dt 25:5; 

in^-DA nnU^Psalm 133:1; c/M/e// in their stead (Dnnri) Dt 2:12, 2:12, 2:22, 2:23, 1 Ch 4:41, 5:22; 
abs. n2'^b Is 45:1 8 for dwelling he formed it (the earth); (thy) dwelling-place is '^ril^ mpP 
1 K 8:30 = 2 Ch 6:21 , also ]DQ1 K 8:39, 8:43, 8:49 = 2 Ch 6:30, 6:33, 6:39, so Psalm 33:1 4; 
"^b ]DQ Ex 15:17, 1 K 8:13 = 2 Ch 6:2. Pt. nU?"" = subst., dweller, inhabitant, very oft. (c. 215 1.): 
e.g. wbrMi 2V)' Gn 25:27 (J); oft. coll. brM< 2^' Gn 4:20 (J), 2^' pNn 34:30, 50:11 (both J), Ex 
34:12, 34:15 (JE); also poet, f., (as coll.; v. Dron 1 S 17:21) T'S^ HlU^r etc.. Mi 1:11, 1:11, 1:12, 
1:13, 1:15; ]V)^ HlU^rt Is 12:6, Je 51:35; similarly t 10:17, 21 :23, 48:19 (cf. La 4:21) Zc 2:11; with 

nnin app. (Da:§28 R. 6), Dn^QTin t Je 46:19, so 48:18; more usu. pi. UnVT) "'l^"' Gn 

19:25 (J), cf. Dt 13:14; pNH U^"' Ex 23:21 (JE), cf. Ex 15:14, 15:15 (poem in E); b2r] U^'' Is 

18:3, bin '2V)V 38:1 1, etc.; H^l^^ Lv 18:25, 25:10 (H), Nu 13:32 (P); abs. l^r (coll.) Am 1 :5, 1 :8, 

Is 49:19; D'-l^rn 1 Ch 9:2; also (strangely) p^^^ nll^"' 1 S 27:8 = the populations of the land 
We Dr (elsewhere in this sense only fs. and poet., v. supr.); freq. in phr. without in habitant (i.e. so that 
there shall be no inhab.), r^JQ l^"" Is 5:9, 6:4, Je 4:7, 26:9, 33:10, 34:23, 44:22, 46:19, 51 :29, 51 :37, 

Zp 2:5, 3:6; ]r]2 l^r Je48:9; 'b2r? 2:15, 9:10; TVn' iib r\2 l^V 50:3; imrn 

2'^V 51 :62. 4. of a land or city, sit, abide seated in its place, fig. for be inhabited Je 1 7:6, 

17:25,50:13,50:39, Ez 26:20, 29:1 1 , 36:35, Is 13:20 (||]i3^ri n'?), Zc 2:8, 9:5, 14:11; n2'^l 

n^nnni2:6, i4:io; Ez 35:9 Kt is nnu>^n, Qrnni^n; Co nn^in, i.e. Niph. nnu)in (cf. 

36:10), or Hoph. nnU?in (cf. Is 44:26 ); of palace, i02^Q-^p l^.i Je 30:18. 

t Niph. Pf 3 fs. nn^iJ Je 6:8; 3 pi. nm) consec. Ez 36:10, WOJil Ez 26:19, r[2)mi Je 22:6; Pt. f. 
nnU?iJ Ez 26:17 ( < mm LXX Co, V nn^), nnU^iJ Ex 16:35; pi. ninU?iJ Ez 12:20, 38:12; —be 



inhabited, of land Ex 16:35 (perh. = be habitabb), Je 6:8; of cities Je 22:6, Ez 12:20, 26:19, 36:10; 
ninnn numi Ez 38:12; — Ez 26:1 7 V. supr.; 35:9 v. Qal 4. 

t Pi. Pf. 3 mpl. "^2 Dn"'rin"'P nU^^I Ez 25:4 and they shall set their encampments in thee (LXX 
SyrVer Co UV/!] inhabit 

t Hiph. Pf. 3 ms. y^Ti Ezr 10:14, sf. ^n''mn La 3:6, Psalm 143:3; 1 s. '•rinU^in Lv 23:33, 
D''rinu;(1)ni consec. Ho 1 1 :1 1 , Je 32:37; D'-nilU^iniconsec. Zc 1 0:6 (K6:i, 413; but prob. txt. err., 
vid. Thes and Ges:Lgb 464; rd. prob. D'-nllU^ni as v:10, so Sta:ZAW. 1881, 21 We), etc.; Impf. 3 
ms. n^riGn 47:1 1 , l^Vl 2 Ch 8:2, Psalm 107:36; sf. ■'J"')nWl 1 K 2:24 (K6:i, 414. 224); UyXi^") 
Jb 36:7; 1 pi. 2]2>t Ezr 10:2, etc.; Imv. ms. lU^iH Gn 47:6; mpl. •in''12>(i)n 1 K 21 :9, 21 :10; Inf. cstr. 
y^(\)n 1 S 2:8, Ne 13:27; n^U^lH Psalm 1 13:8 (OI:§ 123 d; rd. il-, v. Che); Pt. abs. ^VAD Psalm 
68:7, cstr. "'I'-^iQ Psalm 113:9 (OI:l. c. Ges:l. c.);— 1. cause to site. acc. pers. +bp i^OD 1 K2:24, 2 
Ch 23:20 so (without ^<0D Vj7) + HVJ^ Jb 36:7; set, place c. acc. pers. + TlXl 1 K 21 :1 0, also v:9, 
v:12 (DPn ^^^"^3). 2. cause to abide (acc. pers.) at (1) 1 S 30:21 . 3. a. cause to dwell, c. acc. pers. 
+ nioc. 1 S 12:8, 2 K 17:6, Ho 12:10, Gn 47:6, 47:11 (P), Lv 23:43 (H), La 3:6, Psalm 143:3; Y'lm 
ni*rinri Ez 26:20; acc. pers. om. 2 K 17:24, 17:26; acc. pers. + DU^2 Ch 8:2, Psalm 107:36; acc. 
pers. + D''ri3ri"bp Ho 1 1 :1 1 (but rd. D'-nilU^rilWe); acc. pers. om., c. Dp pers. 1 S 2:8, Psalm 
1 13:8; D"'Tn^ TU^IQ "nivi. Psalm 68:7 causing solitary ones to dwell in a house (or is l"'U)iQ for 

Bae?); c. acc. pers. only TV^Tl TVypV "U>1Q Psalm 1 13:9 giving a dwelling to her that is 
barren of house; abs. c. nmb Je 32:37, Psalm 4:9; abs. c. DD^fliQIipa Ez 36:1 1 . On Zc 1 0:6, v. 
supr. b. cause cities (DHP) to be inhabited Ez 36:33, Is 54:3. 4. marry (prop, give a dwelling to, cf. 
Psalm 1 13:9), only Ezr Ne, and only c. acc. mnpJ □"'^J strange or foreign women Ezr 10:2, 10:10, 
10:14, 10:17, 10:18, Ne 13:27; so nVl)) IT^HNe 13:23.3. a. cause to dwell, c. acc. 

■ ' t: : - ■ T 

pers. +nioc. 1 S 12:8, 2 K 17:6, Ho 12:10, Gn 47:6, 47:11 (P), Lv 23:43 (H), La 3:6, Psalm 143:3; 
ni*nnri Ez 26:20; acc. pers. om. 2 K 17:24, 17:26; acc. pers. + DU? 2 Ch 8:2, Psalm 107:36; 

acc. pers. + D''ri3n"Vp Ho 1 1 :1 1 (but rd. D''riiU^r|l We); acc. pers. om., c. D^pers. 1 S 2:8, Psalm 
1 13:8; TU^lQ TlJV'k CTn^ Psalm 68:7 causing solitary ones to dwell in a house (or is for 
Tl^Q Bae?); c. acc. pers. only n^^H T^lpV "U>1Q Psalm 1 13:9 giving a dwelling to her that is 
barren of house; abs. c. nvib Je 32:37, Psalm 4:9; abs. c. D5''riiQ"ri?3 Ez 36:1 1 . On Zc 1 0:6, v. 
supr. b. cause cities (DHP) to be inhabited Ez 36:33, Is 54:3. 4. marry (prop, give a dwelling to, cf. 
Psalm 1 13:9), only Ezr Ne, and only c. acc. fllnpJ □"'^J strange or foreign women Ezr 10:2, 10:10, 
10:14, 10:17, 10:18, Ne 13:27; so nni)^U>H Ne 13:23. 



t Hoph. Pf. pJS^n nnj^a DO^I^ OrinU^ini is 5:8 and ye be made to dwell alone in the midst of 

the land Impf. lU^in oVu^n^V IQ^^n Is 44:26 he who saith of Jerusalem, she shall be inhabited. 
Ez 35:9 v. Qal 4. 

4201 nnU^ [4202] (Hebrew) (page 443) (Strong 7675) 

1 1. nnU7 n.f. seat, dwelling, place (properly Inf. Qal from nU?"")— DlpQ mU^n 1 K 10:19 = 2 Ch 
9:18 the place of the seat; DOn fllU^ Am 6:3 a seat {throne, or enthronement) of violence; 
IP Nu 21 :1 5 toward the dwelling (i.e. place, location) of 'An fllWl IDIW^ 2 S 23:7 they are burned 
in the (same) place,, i.e on the spot, but del. 'U) We Dr Bu; iniU) Ob 3 his (thy) dwelling-place — II. 

nnu^ V. sub nniy. p. 992 

4202 HTU) [4203] (Hebrew) (page 444) (Strong 7871 ) 

1 1. [HTU?] n.f. sojourn (= ...nn"'U7> acc. to Thes)— only inn"'m 2 S 19:83 during his sojourn; but 

rd. Innm v. nu;^ oai 2.— ii. tttu; v. sub 2W. 

T * : - T * T * 

4203 [4204] (Hebrew) (page 444) (Strong 3428) 

t n.pr.m.. Levite of the 1 4th course 1 Ch 24:13; but LXX 'sX^a, A LXXL Ia(3aaX. 

4204 nnm nu;"- [4205] (Hebrew) (page 444) (Strong 3429) 

t nnm 2f2p n.pr.m. one of David's heroes 2 S 23:8 LXX Ie(3oa6e, LXXL Iea(3aaX (|| 1 Ch 1 1 :1 1 has 
DpnU>^, q.v. sub 2W); rd. nm-U^^^ q.v. 

4205 nil 11^"' [4206] (Hebrew) (page 444) (Strong 3430) 

t njn nU)"" Kt, in ■'^U;^ Qr, n.pr.m. a gigantic Philistine 2 S 21 :16; but read 2n UW") and they 
dwelt in Gob, and tr. to v:1 5 We Dr Bu. 

4206 r]Wp^:iW1 [4207] (Hebrew) (page 444) (Strong 3436) 

t nU^ipa^ n.pr.m. a son of Heman 1 Ch 25:4, 25:24; LXX lei^aauKairav), Bamra< LXXL lea^ox. 

4207 njnW [4208] (Hebrew) (page 444) (Strong 3143) 

t n^3U;V n.pr.m. C setteth, causeth to dwell; cf. Ph. n.pr. VplU;^ (? = VvniUT))— a Simeonite 1 
Ch 4:35 LXX Icra(3ia, LXXL Icocra(3ta. 

4208 nU7ia [4209] (Hebrew) (page 444) (Strong 4186) 

1 n.m.:2 K 2:19 seat, assembly, dwelling-place, dwelling dwellers; — abs. 'Q Psalm 107:4 + 4 
t.; cstr. lU^iQ Ex 12:40 + 9 t.; sf. "'lU^iQ Jb 29:7 etc.; pi. cstr. "•l^iO Ez 34:13; sf. 2 mpl. 



DD^ri3U;lQ etc. Ex 12:20 + 1 1 t.; sf. 3 mpl. Dn312;lQ etc. 10:23 + 5 1.; On^niU^iQ Ez 37:23, but 
read '2Wt2 their apostasies LXX Comm., see VB; DH^'riin^iQ Ez 6:14; — 

1. a. seat 1 S 20:18, 20:25, 20:25, Jb 29:7; fig. '"B^^l U^h^ 'Q Ez 28:2. b. sitting = tliose sitting, 
sitting company or assembly, lU^iO VTIJ) 1 K 1 0:5 (IIVrilU^Q = 2 Ch 9:4; so Psalm 1 :1 , 
107:32 (llVnp). 

2. a. dwelling-place o\ people tribe, etc., oft.= terriotory, district, or later, city; Gn 10:39, 27:39 (both J), 
Ex 10:23 (E), Nu 24:21 (JE), Gn 36:43 (P), Ez 6:14, 48:15, 1 Ch 4:33, 6:39, 7:28; fl^JH 'Q Ex 34:13 

= habitable places of the /and; distinct from city Dni^iQS □n"'"liJ Nu 31 :10, cf. Ez 6:6, but also 

TP 3U;lQ Psalm 107:4, 107:7, 107:36; of Zion as"" 'Q 132:13. b. aim. = abstr. dwelling IV^. TP 

lU^iQ Lv 25:29 (P); 'Q y\H Nu 1 5:2 land of your dwelling-places or dwelling (P). c. = house Ex 

12:20 (II n"'nv:19),,35:3, Lv3:17, 7:26, 13:46, 23:3, 23:14, 23:21, 23:31, Nu 35:29 (all P), Lv23:17 
(H). 3. situation of city 2 K 2:1 9; location of image Ez 8:3. 4. time f dwelling Ex 1 2:40 (P). 5. coll. = 

those dwelling, ""Jl 3U>iQ ^iD 2 S 9:1 2 all those dwelling in the house of Siba.— Ez 37:28 v. supr. and 
r\2Wn sub 2W. 

4209 nU7in [421 0] (Hebrew) (page 444) (Strong 8453) 

t lU^in n.m.:Lv 25:45 sojourner, only P (H) and late; abs. Tl Gn 23:4 + 6 1; cstr. lU^in Lv 22:10; sf. 
?in^1n 25:6; pi. D^3^1n v:6 + 2 t.; cstr. ^lU^ni K 1 7:1 , but read HS^n (q.v.) LXX Ew Th Hi;— 
sojourner, appar. of a more temporaty and dependent (Lv 22:1 0, 25:6) kind than the "lA (with which it 
is often joined): ||Tpty Ex 12:45 (P), Lv 22:10 (jn3 Tl apriest's sojourner), 25:6, 25:40 (all H); 
DDQP DnAH D^nu;nn v:45 (c. pt. also v:6); c. DP, also Lv 25:47, 25:47 (H); c. ^IH^ Nu 35:15 
(P). Fig. of one enjoying only a temporary tenure, c. DP Gn 23:4, with Lv 25:23, Psalm 39:13, c. 

"•Jflbl Ch 29:15.-1 K 17:1 v. supr. 

4210 n2.W1 [421 1] (Hebrew) (page 444) (Strong 3431) 
n2.'01 n.pr.m. v. HIU^ p.986 

4211 ""^Wl [4212] (Hebrew) (page 444) (Strong 3432,3434) 
ni2>\ DPni2>^v. 2Wp. 1000 

4212 p3U;^ [4213] (Hebrew) (page 444) (Strong 3435) 
p3U)^ V. pnU> p. 990 



4213 nu)"- [4214] (Hebrew) (page 444) 



nU^"" (V of following; meaning uncertain; acc. Fl De:Pr2:7 = Ar. 'asa'. III. 'aan', Mas. wa'sa', assist, 

support: nut this dubious; v. Lane:60 )cf. Wetzst:ZDMG 1 868, 1 19) acc. to winom this is a second, 
sense from to make equal (viz. by giving to another of one's own property, etc.)) 

4214 n»U^in [4215] (Hebrew) (page 444) (Strong 8454) 

t n*U^in n.f. sound, efficient wisdom, abiding success (on der., v. supr.; acc. to Fl De prop. 
advancement, or mental aptitude that advances: \or the form, cf. TiXiU and H^JiSirt; Sta:§ 262), a 
technical term of theWisdLT;— a. sound, efficient wisdom Is 28:29 (of "") ii.'hSiT] rT'U^in VnJin ni^V; 
Pr 3:21 riQTQl Tl ll^J; 8:14 (Wisdom speaks) 'HI mV ""b; Pr 18:1 VdV vVah;' Tl; Jb 1 1 :6 (of 
v.Di), 12:6'm ty iQJJ;26:3 in'? 'Ill njJnin(||nQDn 'abb niJiJnb. of the effecf of sound 

' ■ T tiiT^"t:t :t:-t 

wisdom, abiding success (for the combination of meanings, cf. b'^^^^7^ to shew wisdom, and also to 
achieve success). Jb 5:1 2 nrU^pn 'n DIT'T' do not achieve abiding success; 6:13 and abiding 
success (irniTP) is driven from me; Pr2:7 Tl OnU^^V; Mi 6:9 ']D'0 Hi^T n^U^IHl, i.e (si 
vera I.) he that seeth (heedeth) thy name is well-advised (Ges:§ 1 55, 2 b3; Dav:§ 29 e).— Pl^^n Jb 
30:22, V. sub. iiW. 

4215 n'^V [4216] (Hebrew) (page 444) (Strong 3144) 

t nU^V n.pr.m. a Simeonite 1 Ch 4:34; LXX Ico?(£)ia, A Icoaia?, LXXL laaq. 

4216 niWV [4217] (Hebrew) (page 444) (Strong 3145) 

t T\1V2>V n.pr.m. one of David's heroes 1 Ch 1 1 :46; LXX Ico?(e)ia, LXXL Ecoaia 

4217 2W1 [4218] (Hebrew) (page 445) (Strong 3437-39) 

V. 2W; nw' V. nw; n-^nw' v. nw. p. 1000-01 ,1 006 

4218 ■'l^^ [4219] (Hebrew) (page 445) (Strong 3440-42) 

'W', V. nw; viiz).": V. viu;in; supr. p. 221 p. 1001 

4219 ni2>"' [4220] (Hebrew) (page 445) 
n^"" (V of following, si vera I.) 

4220 n^l [4221] (Hebrew) (page 445) (Strong 3445) 

t [^'Vl] n.[m.] ? emptiness (of hunger), meaning conjectured from context; Mi 6:14 ^n^."!! 'fSlpS 

(II yst^n b^ Va^^ri). 



4221 [4222] (Hebrew) (page 445) (Strong 3447) 



t vb. only Hiph. impf. extend, hold out (late) (NH Hiph. id.; Aram. Aph. ^''mi^, 'awetid.;! ks. 
asutu, extended, mighty Lyon:Sargontexte 60 DI:HWB 144; Ar. i/i/asata is penetrate into the middle 
of)— b nntn V'^yW U^U;VEst 4:1 1 hold out the golden sceptre to , so (OWIJ 5:2, 8:4. 

4222 ""Wi [4223] (Hebrew) (page 445) (Strong 3448) 

''U;^41 n.pr.m. father of David (etym. dub.; OI:§ 277 f. conj. ^; We:1 S 14:49 = ''W'ii, = "'U;;' 
(but see this))— ^U;^ 1 S 16:3 + 29 t.; ''W] v:19 + 10 1.; LXX learai; ^^^(1) 1 Ch 2:13; — t ^pnVn 
"n"'3 Jesse the Bethlehemite 1 S 16:1, 16:18 ('U1 ■'12>"'"||, of David), 17:58 t; "'U)"' also 16:3 + 14 t. 1 
S 16:17; t son of "TliV acc. to Ru 4:17, 4:22, 4:22 = 1 Ch 2:12; •TC)''12>''"ja H 2 S 23:1, 1 Ch 10:14, 
29:26, Psalm 72:20; l^^''V^i:2 Ch 1 1:18; elsewhere ''W''-]^. alone = David, 1 S 20:27, 20:30, 

20:31,22:7, 22:8,22:9, 22:13,25:10, 2 S 20:1, 1 K12:16 = 2 Ch 10:16, 1 Ch 12:18; ""UT pl| Is 11:1; 
"•U^^ "^"W v:1 0 of Jesse as ancestor of future (Messianic) kingt. 

4223 [4224] (Hebrew) (page 445) (Strong 3437) 
y^l n.pr. V. sub 2W. p. 1000 

4224 in'U^;' [4225] (Hebrew) (page 445) (Strong 3449) 
(•1)n»U^^ V. nWl p.674 

4225 U^l [4226] (Hebrew) (page 445) (Strong 3456) 

t [DU7;] vb. be desolate (cf. DQU;)— Qal Impf. 3 fs. DU7ri Ez 12:19; DU^riGn 47:19; DU;rn. Ez 19:7; 
3 fpl. nJQU;^ri 6:6 (Co TMDWny—be desolate , subj. ^Mi, Ez 12:19, 19:7; subj. Gn 47:19 (J); 

subj. man Ez 6:6. 

4226 T\jyV)l [4227] (Hebrew) (page 445) (Strong 3451) 

t [Titp'^] n.f. desolation, only intens. pi. nlQ^U;^ Psalm 55:16 Kt (Qr H.'^W!, niQ), so Ges Hup al., 
cf. n.pr.loc. mQ"'U>"'n n""! supr. p. 1 1 1 b; LXX Ew 0! Pe De Bae al. follow Qr, let death come 
deceitfully upon them, v. ^^U^l 

4227 [4228] (Hebrew) (page 445) (Strong 3452) 

t pQ'U>^ n.m. waste, wilderness;— abs. ]ity'\in 1 S 23:19 + 5 t.; IQ^l^^Nu 21 :20 + 3 t.; pC»2> Is 

43:19; |QU>^ Dt 32:10; cstr. Psalm 107:4; —waste, wilderness: a. c. art., aim. n.pr. Nu 21 :20 

(commanded by Pisgah), 23:28 (by Pe'or; both JE), frequented by David as an outlaw 1 S 23:19, 
23:24, 26:1 , 26:3. Probably some part of the wilderness of Judah, bordering on Dead Sea 
(Conder:Tent work, ch. 15; BuhhGeogr. § 61); acc. to others, at least in Nu. (v. Di), part of the 

'Arabah, NE. of the Dead Sea (in which was nb''U^^n IT'S Nu 33:49 al.) b. without art., a waste or 



wilderness (only poet.), of scene of Israel's wanderings (after the Exodus), 'U?^ -inhS Dt 32:10 

(inilQ n^?)' Ps^'i^ ''S-^O' 106:14; with ref. to returning exiles Is 43:19, 43:20; "^"1^ 
Psalm 1 07:4 waste of a way ( = desert way). 

4228 t^nWi [4229] (Hebrew) (page 445) (Strong 3457) 

t ^^QU?^ n.pr.m. a name in Judah 1 Ch 4:3; LXX Payjia, A leafta LXXL Zafwxa. 

4229 Vi^PQUr' [4230] (Hebrew) (page 445) (Strong 3458) 

(•i)n^^yQur v. pou; p.1035 

4230 nnW"] [4231] (Hebrew) (page 445) (Strong 3461) 

nnu;^ v. iqu) p. io38 

4231 ]W1 [4232] (Hebrew) (page 445) (Strong 3462,8153) 

t n^^] vb. sleep (NH id.; Aram, n.'ento' sleep; Ar. wasinabe sleepy, wasanun, sinad" un sleep; As. 
sittiu, sleep, DI:HWB 246, sunatu, suttu, dream , ld:ib, Flood:iv. 22 Asrb:Annals,v R. 2, 97)— Qal Pf. 

"•riJU); Jb 3:1 3; •1J12>;''I consec. Je 51 :39 + 2 t.; Impf. ^U?"'^ Is 5:27, Psalm 121 :4; 1 K 1 9:5, etc.; 
Inf. cstr. Eg 5:1 1 ; —sleep, go to sleep, and be asleep, Gn 2:21 (J), 41 :5 (E), Ez 34:25, Jb 3:13, 
Psalm 3:6, 4:9, Pr 4:1 6, Ec 5:1 1 , also 2 S 4:6 LXX We Dr Kit Bu, vid. ^Qfl; c. 'nb, of Ass. army Is 
5:27 (IIDIJ); of Baal 1 K 19:5; of '\ nilj? "^11^ ]'0^n HQV t Psalm 44:24; jUT^^ iih 121 :4 (||01J); c. 
acc. cogn. nW 'W' oVij? Je 51 :39, 51 :57 (v. nW), of death, cf. \V>^^ niQn Psalm 13:4. Niph. 
only in deriv. sense of become inactive or stationary; Pf. OnJU^iJIconsec. Dt 4:25 and ye be grown 
oldXli^'2., i.e. (v. Di Dr) have lost freshness of first impressions; of inanimate things, be old, stale , 
only Pt. \mi |U;^ Lv 26:1 0 (H), f. nJU^t T\)p-\)1 Lv 1 3:1 1 = old leprosy (P); these poss. denom. from 
\'^P\. causat. Impf. inJU^^ril Ju 16:19anafs/ie made him sleep. 

4232 jU;^ [4233] (Hebrew) (page 445) (Strong 3463) 

1 1. Wl adj.sleeping ;— ms. ^U^J 1 S 26:7 + 3 1., fs. ""JU;.^^ 1 K 3:20, Ct 5:2; pi. CJU?^ 1 S 26:12, Ct 

7:10; cstr. W Dn 12:2; —asleep, sleeping 1 S 26:7, 26:12, 1 K 3:20, Ct 5:2, 7:10; so, fig.. Ho 7:6, 

expl. as = I^P.i smoketh, cf. Dt 29:19, by RS:J Phil. xvi. 1888, 72; Proph. iv. n. 19 Che with Dn3H 

(Ges:§ 1. R. 1 a) for DHSj; but < We, their anger sleepeth; of Baal 1 K 18:27; in sim. of ""Psalm 
78:65; of dead, as sleeping in dust, Dn 12:2. 

4233 ]W1 [4234] (Hebrew) (page 445) (Strong 3464) 

t II. n.pr.m. one of David's heroes, 2 S = DU^H 1 Ch 1 1 :34 (in both del. ""Jla as dittogr.. We Dr 
Bu); V. DU)n, and ^m. 



4234 \X!>1 [4235] (Hebrew) (page 445) (Strong 3465) 

t adj. old (orig., as it seems, withered, flabby , like a lifeless plant with top hanging down, as if in 
sleep; cf. Niph. supr., and NH ]X!>1 Pl.leta thing grow old )— Lv 25:22 + 3 t.; f. Is 22:1 1 + 2 
t.; pi. Ct 7:14; —old: HDnSH HJ^^H Is 22:1 1 ; nJU>^n IVV) Ne 3:6; so 12:39 ; of choice 

fruits, Ct 7:14 (opp. ^IH); subst. old harvest, store, Lv 25:22, 25:22, 26:12, 26:12 (H; opp. ^IH). 

4235 nJ^^ [4236] (Hebrew) (page 446) (Strong 3466) 

t nJ^"' n.pr.loc. town on southern border of N. Israel, near Bethel, 2 Ch 13:19; so rd. also 1 S 7:12 

T T : ■ 

for MT We Dr Klo Kit Bu; mod.'Ain Siniya, 5 m. N. of Beitun, CI. Ganneau:J As Avr.-Juin, 1870, 
490-501 Socin:ZPV i, 1878, 41 BuhhGeogr. § 95, p. 173. 

4236 [4237] (Hebrew) (page 446) (Strong 8142,8153) 

t nJU), HW, n^V) n.f. sleep— nJ^ Psalm 90:5 + 3 t.; i<W Psalm 127:2, Psalm 132:4 (Ges:§ 
80 g. h.);cstr. nJU) Je 51 :39 + 3 t; ""riJ^ On 31:40, Je 31:26, etc.; pi. abs. nUU? Pr6:10, 24:33 ;— 
s/eepGn 28:16 (J), Ju 16:14, 16:20, Pr3:24, 6:9, 20:13, Ec 5:11 , Je 31 :26, Zc4:1; Pr6:4 (HHQUn); 
niW OJJQ niQUn OJJQ Pr 6:10 = 24:33 (these two of sluggard ^"'i:^; v. also 6:9, 20:13); note 
also ■'^pQ ■'riJ^ lin\ On 31 :40 (E) and my sleep fled from mine eyes; "^Bn flJ^ HllJ Est 6:1 ; 

rhm) unw Pr4:i6; nn^nj injw vbv on 2:1 ; vrv3. nai m'H ec 8:16; 

T : : ■ : t t : t : : ■ t : t t t " : t " " .... » .. . j, .. 

ITT'? Psalm 132:4 (all of lack of sleep); ITT'? ]ri;'Psalm 127:2 = he giveth to his beloved in 
sleep, cf. Ges:§ 1 18, 3; of sleep of death (so Ar. wasana Dozy:ii. 806) Jb 14:12, Psalm 90:5 (cf. De 
Che); so, as acc. cogn.. Psalm 76:6 , Je 51 :39, 51 :57 (in these two D^piynJ^). 

4237 J?^;- [4238] (Hebrew) (page 446) (Strong 3467) 

t [P^^] vb. Hiph. deliver; Niph. intrans. and pass. (Ar. wasi'abe capacious, II. make wide, spacious, 

IV. make sufficient, V. VIII. be or live in abundance (v. Dr:1 S 14:45) Ph. n.pr. "jPW; Sab. ^HTV (royal 

epith.), n.pr. V^'^bii, V^^J7rl^ yrT'Dp, e.g. Mordt:ZMG 1876, 87; 1893, 409. 416. 417, etc. (yet note 

strange equiv., ri = s); not in Aram.; Ml:4 "'jy^n he delivered me, 1:3 y^Q(l) deliverance, Sm and 

So, (but nan CIGann Dr); n.pr.m. 1:1 , also 1:3 [4] Sm and So, but J?^"" deliverance, CIGann 

Dr)— Niph. pf. 3 m. y^iJ Dt 33:29, Is 45:1 7; 2 pi. DnpU^U Nu 10:9; 1 pi. Up^lJ Je8:20; /mpf. 3 

ms. iJU^r Je 30:7, Pr28:18 + 1 S 14:47 (for MT JJ''^T) LXX We Klo Dr Kit Bu; 3 fs. y^]nje23:6, 

33:16; ni)WN Psalm 119:117, Je 17:14 + 8 1. Impf.; Imv. pi. lyWH Is 45:22; Pt. Psalm 33:16, 

Zc 9:9; — 1 . be liberated, saved (prop, placed in freedom; cf. for the fig. l"'n"!n, iniQ), from 
external evils Pr 28:18, by God Is 30:15, 45:22, 64:4, Je4:14, 8:20, 17:14, 23:6, 33:16, Psalm 80:4, 
80:8, 80:20, 119:117; with ]Q, Je 30:7; D"'n;'NQ Nu 10:9 (P), 2 S 22:4 = Psalm 18:4. 2. be saved \n 



battle, victoriousZc 9:9, Psalm 33:16 + 1 S 14:47 v. supr.; y^iJ DJJ mn"'! Dt 33:29 a people 

victorious in (poem), cf. Is 45:17. Hiph. Pf. 3 ms. JJ^IH 1 S 9:16, Psalm 20:7; lJU>in Zc 12:7; sf. 

iy^in Psalm 34:7; 1 s. "'np^in Is 43:12 + 4 1., + 14 1. Pf.; Impf. V^^in 1 S 17:47 (v. Dr) Psalm 

1 16:6; iJW Is 45:20 + 6 1.; V^'] Cuss.) Pr 20:22; Ex 14:30 + 7 t.; J7^*11 S 23:5 + 2 t.; sf. 

Ho 13:10; liliJW Is 46:7; ■IJp^'' 1 S 10:27; DDp^'' Is 35:4 (juss., Dr:§ 47. n.4), etc.; Imv. 

y^in Je 31 :7, Psalm 86:2; HiJ^^iH 2 K 6:26 + 8 t.; HiJ^iH 2 S 14:4 + 19 t. Imv.; Inf. abs. Vmr\^ 

S 25:26 + 2 t.;cstr. JJ"'^in 1 S 14:6 + 14 1. + 2 S 3:18 (where rd. JJ"'^iN Vrss. KeWe Klo Dr Bu al.), 

+ 7t. Inf.; Pf. iJ'-^iQ Dt22:27 + 21 t.;sf. Di)''^iQPsalm 106:21 + 8 1. sf.; pi. D''p''^iQ Ob 21 Ne 
9:27; — 1. deliver, save (prop, give width and breadth to, liberate), in peril, c. acc. pers. velloc. Ex 2:17 
(E) Ju 6:31 , 1 S 23:2, 23:5, 2 S 10:19 = 1 Ch 19:19, 2 K 6:27, 6:27, Psalm 36:7, 72:18, Jb 26:2; with b 
pers. Jos 10:6 (E) Dt 22:27, Ju 10:14, 2 S 10:11 = 1 Ch 19:12 (with acc), Je 11:12, 11:12, Psalm 
72:4, 116:6; abs. vhtpn ni)"'^in Help, Oking2 S 14:4, 2 K 6:26. Specif, save, from evils and 
troubles : a. of heroic men, saving the nation in war Ju 3:31, 6:15, 10:1, 1 S 10:27, Ho 13:10, Je 14:9; 
these are named JJ"'^iQsawot/r Ju 3:9, 3:15, 2 K 13:5, Is 19:20, Ob 21, Ne 9:27; phr. when they are 

lacking JJ"'^iQ Ju 12:3, 1 S 11 :3, 2 S 22:42 = Psalm 18:42, Dt 28:29, 28:31 , Is 47:15; they save 

TQ from the hand of 2:16, 8:22, 12:2, 13:5, 1 S9:16, Ne9:27; ^IDQ Ju 6:14, 1 S 4:3, 2 K 16:7. b. 

of God , who saves his people from external evils Dt 20:4, Jos 22:22, Ju 3:9, 6:36, 6:37, 7:7, 10:13, 1 
S 14:23, 14:39, 2 K 14:27, 19:34 = Is 37:35, Is 25:9, 33:22, 35:4, 43:12, 49:25, 63:9, Je 31 :7, Ez 
34:22, Ho 1:7, 1:7, Hb 1 :2, Zp 3:17, 3:19, Zc 8:7, 8:13,9:16, 10:6, 12:7, Psalm 28:9, 69:36, 106:8, 
118:25, 2 Ch 20:9; or the pious among them Is 38:20, Je 2:27, 17:14, Psalm 3:8, 6:5, 7:2, 31:17, 54:3, 
55:17, 57:4, 69:2 , 71:2, 71:3, 106:47 = 1 Ch 16:35, Psalm 109:26, 1 19:94, 119:146, 138:7, Pr 20:22; 

and especially the king Psalm 20:7, 20:10; David 2 S 8:5, 8:14 ; thy servant Psalm 86:2, 86:16; TOn 
12:2; nn-^N?"! 34:19; D^'T^ 37:40; WOm 17:7; ^NT 145:19; ■> 18:28 = 2 S 22:28; pN'^^P 
Psalm 76:10; 2b n^"" 7:11; D;'J''p Jb 22:29; accordingly God is JJ"'^iQ saviour \s 43:11, 45:15, 
45:21, 63:8, Ho 13:4; ^p^Q 2 S 22:3; Di)^^iQ Psalm 106:21; iy^^lQJe 14:8; ^p^^lQ Is 43:3, 
49:26, 60:16, Je 30:10 = 46:27; is with his people JJ"'U>in^ Je 15:20, 30:1 1 , 42:1 1 ; V'^'^inh 21 Is 
63:1 ; nni2Q n'2 'IV'Vjinb Psalm 31 :3; Isr. prays ^^Q^ nV^VJin Osave with thy right hand 
Psalm 60:7 = 108:7, cf. Is 59:1 ; that fr.wh. one is saved constr. c. '[?p:TQ Ex 14:30 (J) Ju 2:18, 10:12, 
1 S7:8, 2 S 3:18, 2 K 19:19 = Is 37:20, Psalm 106:10, 2 Ch 32:22; DQnQ2S22:3; 2int2 Jb5:15: 

T T " V V " 

nn2-'73QPsalm 34:7; niy"|-'73Q 1 S 10:19; Uni^Q Psalm 44:8; HHN •'iDQ22:22; ^02\^Q 

T T ■ T T ■ " T ■ ...... .... 

i^£)J 109:31 ; D''Q"T 59:3; nlpl^QQ 107:13, 107:19. c. there is no other salvation, the sword 

saves not Psalm 44:7, or a nation La 4:17, or astrologers Is 47:13, or Asshur Ho 14:4, or other gods Is 
45:20, 46:7, Je 2:28. 2. save from moral troubles, only in Ez. DJl^'ril^lQ (rd., with Co Da al., 

Dn"'nin^Q) 37:23; DD^'ni^QO b'2}2 36:29. 3. give victory to: a. of man, c. b pers., give victory to, 

c. agent subj. T Ju 7:2, 1 S 25:26, 25:33, T om. v:31 ; l^'p;' Jb 40:14; Psalm 44:4. b. of God , 



with b pers., subj. '["'Q^ Psalm Is 59:16, 63:5; Yahweh 1 Ch 18:6, with acc. v:13; abs. gain victory ^ S 
14:6, 17:47; rhm nVWn ^^1*1 1 Ch 11:14. 

T : T : - - 



4238 y^.'' [4239] (Hebrew) (page 447) (Strong 3468) 

t V^l n.m.:ls 51 :5 deliverance, rescue, salvation, also safety, welfare; — Psalm 20:7 + 4 t.; J?^."! Jb 

5:11 +4 t.; sf. ''V'^'! 2 S 22:3 + 11 t., + 14 1. sfs.;— 1. safety, welfare, prosperity! S 23:5, Psalm 12:6, 
Jb 5:4, 5:11 . 2. salvation, i.e. primarily physical rescue, by God , oft. with added spiritual idea: Is 
62:1 1 , Psalm 69:14, 85:8, 85:10; U'Tib^ V'Vl salvation from God Psalm 50:23; used as infin. with 

acc. V^.":^ Hb 3:13, 3:13 (see Ew:§ 239 a); accordingly Yahweh is ""P^^"! nlH my lighit and my 

salvation Psalm 27:1; y^'' "112 95:1; HI? V^"" 18:3 = 2 S 22:3; yU>"' "'H^N; Is 17:10, Mi 7:7, Hb 3:18, 

Psalm 18:47 = J?^'' "112 •'n'7N; 2 S 22:47, Psalm 24:5, 25:5, 27:9, 65:6, 79:9, 85:5, 1 Ch 16:35; ]Xt2 

Psalm 18:36 = 2 822:36; U'rbi< ^pPsalm 62:8; linj^l^ Is 45:8, 51:5, 61:10; 

Psalm 51 :14 joy of thy salvation n"'Jn3 132:16 her priests will clothe with 

salvation. 3. victory -ATiy^ nnilA Psalm 20:7 the mighty deeds of the victory of his right hand. 

4239 ni)l^^ [4240] (Hebrew) (page 447) (Strong 3444) 

t njJl^"' n.f. salvation;—'^'' Psalm 1 19:155 + 18 t.; nmi^'' 3:3, Jon 2:10; nnjJ^'' Psalm 80:3; 

T : : T T : t t •■• : 

cstr. nyi^^ Ex 14:13 + 4 t.; sf. 'IliJ^^ Jb 30:15; ^Ili)-!^^ Psalm 62:2 + 12 t., + 25 t. sfs.; pi. TSWW, 
2 S 22:51 + 6 t.; nj71^M2:12 + 3 t.; niJ7^^ 53:7; —1. welfare, prosperity: nj7D ^n^^^ mi^Jb 

30:1 5 as a cloud my prosperity passed away. 2. deliverance: nnTll Piyi^"' and thou wilt be to 

me for deliverance 2 S 10:11 = 1 Ch 19:12. 3. salvation by God , primarily from external evils, but 
often with added spiritual idea: Gn 49:18 (poem). Is 33:2, 52:7, 52:10 , 59:11, 60:18, Jon 2:10, Psalm 

3:3, 3:9, 14:7 = 53:7, 22:2, 35:3, 62:2, 69:30, 70:5 ( = nj;il2>n 40:17), 78:22, 80:3, 91 :16, 96:2 = 1 Ch 

16:23, 106:4, 140:8, Jb 13:16; with verbs of rejoicing nj?!^"'! 1 S2:1, Is 25:9, Psalm 9:15, 13:6, 

35:9; H"'^"' HiJI^"' nlQln Is 26:1 salvation will he set as walls; cf. phr. •'H^H Psalm 88:2, ^« 

'^^ Is 12:2, '^^ -n^Dt 32:15 (song). Psalm 89:27, cf. 'WW'] ni2 62:3, 62:7; '^V' Is 49:8; --rpa 

'^Tl 12:3 wells of salvation; V^ysW' (intensive), of T\\}pW' '1^ Psalm 42:6; the salvation of 

my face (person; rj£} MT error, ''JiDLXX SyrVer), v:12, 43:5; mpl^"' 013 116:13 cup 
commemoraf/nfifsawhgfacfs (of drink-offering); further Psalm 119:123, 119:155, 119:166, 119:174; 
II ni7"7i?ls 51 :6, 51 :8, 56:1 , 62:1 , Psalm 98:2, 98:3; n^pnp 'WW] ^^^^ Is 49:6 my salvation 

unto the ends of the earth; "^WW Psalm 67:3 among all nations thy salvation. 4. victory: 

c. 'iW)2 work victory 1 S 14:45, Is 26:18: elsewhere of victories wrought by Yahweh for his people Ex 
15:2 (song) Is 12:2, Hb 3:8, Psalm 20:6, 21:2, 21:6, 44:5, 68:20, 1 18:14, 118:15, 118:21; phrases: 

do victories 74A2; WW] ]Vn Is 33:6 store of victories; ni^W] biim 2 S 22:51 Qr 

tower of victories (Ktb'lXJ2 and so || Psalm 18:51); Jliyw;' TlPQ Psalm 28:8 stronghold of victories; 



njJ1^^"ni< ■^^^"! Ex 14:13 (J) see the victory of Yahweh. 2 Ch 20:17; J7ni3 Hi)!^^ Is mM helmet 
of victory; Pli)-!^"'!! Psalm 149:4 he wiii beautify the meel< with victory. — Cf. the syn. 

nVWn infr. 

T : 

4240 [4241] (Hebrew) (page 447) (Strong 7771 ,7772) 

1 1. J^i^ adj. (free), idependent, noble (in station) (acc. to most from second. V 'i^W = y^"* in 
sense of Ar. wasi'a (cf. ni)l^ri infr.); but actual existence of such a V not proven; Thes allows = 
VW"])— noble, of rank (and, by implic, of character) Is 32:5 (IpHJ opp. ""Va), Jb 34:19 (Di al. rich, 
butlpnt; opp. hi).— 

4241 [4242] (Hebrew) (page 447) 

II. iJi^ Is 22:5, V. sub[yi^]. 

4242 [4243] (Hebrew) (page 447) 

III. n.pr.gent. Ez 23:23, v. p. 1003 

4243 [4244] (Hebrew) (page 447) (Strong 7770) 

1 1. n.pr.m. father of Judah's wife, LXX Eaua, Gn 38:2 and (after cstr. ni) v:12, 1 Ch 2:3; v. 
VW-m p. 124 supr., and cf. on mng. JJ■^^(U^f) p. 4, iJ■^^(^'?^^) p. 4:6. 

4244 [4245] (Hebrew) (page 447) (Strong 7769) 

II. m n.[m.] opulence ? (cf. Ar. sa'aaTun)— so AE al. Jb 30:24, 36:19; but < v. sub [^W] p. 1002 

4245 [4246] (Hebrew) (page 447) (Strong 7774) 

t ^)^W n.pr.f. a woman of Asher 1 Ch 7:32; LXX EcoXa, LXXL Eoua. 

4246 ■'V^;' [4247] (Hebrew) (page 447) (Strong 3469) 

t ""iJ^^ n.pr.m. {salutary)— ^. one of the line of Jerahmeel 1 Ch 2:31 , 2:31 , LXX I(j£fii7]X, A Iecjei, 

LXXL l£(j(jau£i. 2. a chief of Manasseh 1 Ch 5:24, LXX Essi, l£g($)£i. 3. a chief of Judah 1 Ch 4:20. 4. 
a chief of Simeon 1 Ch 4:42. 

4247 injp^^ [4248] (Hebrew) (page 447) (Strong 3470) 

■inW^ n.pr.m. {salvation of Yah;cl p. 46 supr.; bii])'^'' on scarab C1Gann:JAs 1883, 

Fev.-Mars, 135, No. 8)— 1. Isaiah, son of Amos, the prophet: Is 1:1 + 15 t. Is., 2 K 19:2 + 12 t. K., 2 
Ch 26:22, 32:20, 32:32, LXX H^aiag, Vulgate Isaias. t2. one of the children of Jeduthun 1 Ch 25:3, 
25:1 5, LXX Imia, etc. t3. a Levite ancestor of one of David's treasurers 1 Ch 26:25, LXX ^Itraiaq, 
LXXL Icoo-yjE. 



4248 n^'J?^"' [4249] (Hebrew) (page 447) (Strong 3470) 

t iT'^^"' n.pr.m. {salvation of Yah) — 1. grandson of Zerubbabel 1 Ch 3:21 , LXX lam^a, Isasia. 2. 

chief of the sons of Elam, who went up with Ezra Ezr 8:7, LXX loasia, Hraia, etc. 3. chief of sons of 
Merari in time of Ezra Ezr 8:19, LXX Hcraia, etc. 4. a Benjamite Ne 1 1 :7, LXX Iso-ia, etc. 

4249 JJU?in [4250] (Hebrew) (page 448) (Strong 1 954) 

t i^U^in n.pr.m. {salvation; on form, cf. TQ^il on pronunciation v. Hpt:ZA ii, 261 Anm. 2 Jager:BAS 

i, 468)— 1. orig. name of Joshua acc. to Nu 13:8, 13:16 (P), LXX Auav], cf. Dt 32:44 (J; prob. err., v. 

Dr), LXXIy]C7ou$, v. VWln"! p. 221 supr. 2. last king of Israel 2 K 15:30, 17:1, 17:3, 17:4, 17:6, 18:1, 

18:9, 18:10, LXX Hotje. 3. the prophet Hosea Ho 1 :1, 1:2, 1:2, LXX HoTje. 4. an Ephraimite chief 
under David 1 Ch 27:20, LXX no7](£). 5. a chief under Nehemiah Ne 10:24, LXX no-j]6a, no-yjE. 

4250 nWin [4251 ] (Hebrew) (page 448) (Strong 1955) 

t n^P^in n.pr.m. {Yah has saved)— ^. a prince of Judah Ne 12:32, LXX Q.aaia. 2. father of Azariah 
or Jezaniah, a chief in time of Jeremiah Je 42:1 , 43:2, LXX Maa5(?)aio?, etc. 

4251 JJ^in^ [4252] (Hebrew) (page 448) (Strong 091 ,3442) 
mn', VW', n.pr., see p. 221 . 

4252 ni)^iQ [4253] (Hebrew) (page 448) (Strong 4190) 
t [ni)U)iQ] n.f. only pi. nly^lQ saving acts Psalm 68:21 . 

4253 J?^"'Q [4254] (Hebrew) (page 448) (Strong 4338) 

t y^""/? n.pr.m. {deliverance)— Mesha, king of Moab 2 K 3:4 = Ml:1 ; LXX Mcora.— v. Sm and 
So:MI, 1886 DI:Sm Ixxxvff. 

4254 yU?"'Q [4255] (Hebrew) (page 448) (Strong 4337) 

t y^""/? n.pr.m. {deliverance)— son of Caleb 1 Ch 2:42, LXX Mapeicra, SyrVerL Mouaa 

4255 nVWn [4256] (Hebrew) (page 448) (Strong 8668) 

t nVWn (t ni)^n 2 S 1 9:3) n.f. deliverance, salvation = nVW"] (formed by false anal., as if from 
V yiU), in sense of y^"*; most assign it to yi^, but no sufficient evidence for existence of such a V; 
cf. K6:ii. 200)— abs. Tl 1 S 1 1 :9 + 19 t.; cstr. Je 3:23 + 5 1.; sf. "'nr'l^n Is 46:13 + 2 t.; ^ni)1^ri 
Psalm 40:11 + 2 t.; '^rii)l^ri v:17, 71 :15; — 1. deliverance, usually by God , through human agency, 
esp. from oppression 1 S 11 :9, and in battle 1 Ch 19:12 (V^in in || cL), = victory 15:18 ( Tl riHJ 
'U1 T3), 2 K5:1,"' Tl Ht^J? 1 S 11:13 ""wrought a great victory, so 19:5, 2 S 19:3, 23:10, 23:12, 1 
Ch 11:14 (as acc. cogn. after y^^lH), Pr 21:31, Psalm 33:17 {V^M in || v:16); D^d'?^'? T inun 



144:10; so in phr. TXin'h 'nyU 2 K 13:17, 0*1^:3 'TTyn v:17; of national deliverance, from exile, 

D^Q^IV 'n '7N"lt|;^ yimi is 45:17 (Da:Synt.:§ 67 b), 46:13 (UnipiS), v:13 (c. |nj; ||niN£)ri); in 
gen. of national success and prosperity ^ie 3:23, Pr 1 1 :1 4 = 24:6; of deliverance fr. personal trouble 
Psalm 37:39, La 3:26 C ''VWr\) or of national deliverance under fig. of personal Psalm 40:1 1 

(IHnJlQH), v:17, 71 :15 (||ni7"72), so ""niJlU)!! 38:23; contrasted witin ""s deliverance is nmv)n 

'Oli^ deliverance of (through) man Psalm 60:13 = 108:13, cf. 146:3. 2. more exclusively spiritual in 

sense, = salvation, appear to be WlU^n ''Tib^ Psalm 51 :16, 1 19:41 (II^TIOn), v:81 , and ^f^JHiD Tl 

imV^ 2 Ch 6:41 (from pU;."! UhlVi^ H^JH^ Psalm 132:16). 

4256 nflU;;, [4257] (Hebrew) (page 448) (Strong 3471) 

t n2^^ n.[m.] jasper (loan-word fr. Pers. yam so Ar. yabun Lane:2978, also (and on forms yafun, 
yamun) Frey; peril. As. aspu DI:HA36, HWB:147)— n£ll^;'l DH^l U>"'U>iri Ex 28:20, 39:13 (botli P) 
beryl and onyx and jasper {y.U\)] (+id.) Ez 28:13 (v. Sm). 

4257 nfi^;' [4258] (Hebrew) (page 448) (Strong 3472-76) 
n£»2>^ V. sub n£3T2>; |212>^ v. sub j£3l2> p.1 046, 1 051 

4258 "1^;- [4259] (Hebrew) (page 448) (Strong 3474) 

1 vb. be smooth, straight, right (NH id., and deriv.; Ar. yasara be gentle, tractable easy, II. 

make easy; yasan//? manageable, easy, but Sab. ini, inin, prT" Os:ZMG 1865, 270 CIS:iv, 
29, 2; As. Isau, be or go straight, right, meseru, justice, meseris, righteously, DI:HWB 31 0) — Qal Pf. 

Je 1 8:4 + 2 t.; 3 f. nyV^ Ju 1 4:3, Hb 2:4; 3 mpl. TO^^, 1 K 9:1 2; Impf. lU?^^ Nu 23:27 + 2 1.; lU?^ 
1 S 18:20, 18:26; 3 fs. Ju 14:7; 3 fpl. nnW] 1 S 6:12 (Ges:§ 47, n. 3; 71)— 1. go straight, 

in the \Nay\ S 6:12. 2. fig., be pleasing, agreeable, right CrPS in the yees of); said of a 
woman Ju 14:3, 14:7; a man Je 27:5; of matters and tilings ("ll'TH) 1 S 18:20, 18:26, 2 S 17:4, 1 Cli 
13:4, 2 Ch 30:4; of cities 1 K9:12; a place D"'n'^N;n ""rpa Nu 23:27 (E); with "lU^iX? Je 18:4. 3. in 
ethical sense, straightforward, upright; JTIU^^^ 13 W^l Hb 2:4 his soul is not upright in him (opp. 
nVap swollen). Pi. Pf 1 'VVi^, Psalm 1 1 9:128 (inn^^ Jb 37:3, 3 m. sf. Thes; but < Ew Di Hi De 
Da, Impf. fr. TTW); Impf. 'V2p_] Pr3:6; -'Wl] 15:21 ; sf. DnW^^l (Mas. abbrev. DlU^'l) 2 Ch 32:30; 3 
fs. "Win Pr 11 :4; 1 s. Is 45:13; v:2 Qr (Kt Hiph. '^U>^^^ Ges:§ 70, 2 doubtless copyist's 

error); Imv. pi. IIU^;; 40:3; Pt. pi. DHWIIQ Pr 9:15; —1. make smooth, straight, acc. hVoQ Is 40:3; 
Dnnn 45:2; fig., with "JJI/T ma/ce smooth or straight, i.e. free from obstacles, successful v:13, Pr 
1 1 :5, 3:5; in ethical sense, Dn^llOn Dnin"!^:^ 9:15 those making straight their paths, going 
straightforward on their paths; "Wl'', 15:21 maketh straight his going, goeth straightfonvards. 2. 



lead straight along direct, waters of an aqueduct 2 Ch 32:30; (of the thunder Jb 37:3 acc. to some; but 
V. rather H")^) 3. esteem right, approve Psalm 1 19:128 (rd. "'n"!^;' ""^ "jmpiD ^D). Pu. Pt. IHT 

1 K 6:35 gold made level, laid smoothly out, upon the graven work. Hiph. Impf. 3 pi. '^"'iSiJiQi) 

"^1X1 n^^^ Pr 4:25 let thine eyelids look straight before thee; Imv. '^^'Xl "l^"")!! make thy way even 

Psalm 5:9 Qr (Kt "I^IH; v. Ges:70 (2)). 

4259 1^1 [4260] (Hebrew) (page 449) (Strong 3477) 

t "l^;* adj. straight, right;—"' 1 S 29:6 + 70 t.; cstr. "1^^ Pr 29:27; f. n"jU?^Ez 1 :7 + 4 t.; pi. Dn^^ 

Nu 23:10 + 31 t.; cstr. n^;- Psalm 7:1 1 +8t.;f. nn^^Ez 1 :23 (del. Co);— 1. sfra/gfW, /eve/, of a way 
Is 26:7, Je31:9, Psalm 107:7, Ezr 8:21; foot Ez 1:7; wings v:23 (? v. supr.) 2. right, pleasing: a. to 

God , ■'^■'^1 "l^*nf/)af which is right, pleasing in the eyes of, agreeable to (either cstr. before or 

with sfs. referring to him), esp. in Deut. writers, Ex 15:26 (R), Dt 12:25, 13:19, 21 :9, 1 K 11 :33, 11:38, 
14:8, 15:5, 15:11, 22:43 = 2 Ch 20:32, 2 K 10:30, 12:3, 14:3, 15:3, 15:34, 16:2, 18:3 22:3 =2 Ch 24:2, 

25:2, 26:4, 27:2, 28:1, 29:2 34:2, Je34:15; llOm "l^^H "< Dt 6:18; " ^J^J?! "I^^HI IIOH 
12:282Ch 14:1;'^ 'ish HDNm "l^^Hl llOH 31:20. b. to man, l"^' ^J^yn(n) Dt 12:8, Ju 17:6, 
21:25, 2 S 19:7, Je40:5, Pr 12:15, 21:2 ; "l^-- ''ryn(n)l mO(n) Jos 9:25 (D), Je 26:14, 40:4; ^.'l 

"l^"* '^1'TPr 14:12 there is a way which is pleasing before a man = 16:25. 3. 
straightfonvard just upright: a. of God , ^^^^ "l^;*"! p"''T2 Dt 32:4 (song); llOPsalm 25:8; 

-lU)"" 92:16; his ways Ho 14:10; his D"'0£)^Q Ne9:13, Psalm 1 19:137; DHlpa 19:9; "IIT 33:4; 
the words of divine wisdom Pr8:9. b. of man, God made him upright Ec 7 .29; but]^N D'T^^^ "1^^ Mi 
7:2 an upright man among men there is none and yet Job is "l^^l Dri Jb 1 :1 (v. Da), v:8, 2:3, cf. 
Psalm 37:37 ; 'W'') flT Jb 8:6; so earlier of David as an uprightman 1 S 29:6; of man's doings ||nT Pr 
20:11,cf. 21:8;of hiswayof life || PimOl S 12:23; Pr 29:27; "TlTn^^ Psalm 37:14; of 

his heart, mind, and will, ll'? np"! upright of heart 2 Ch 29:34; iVn^^ Psalm 7:1 1 , 11 :2 , 32:11 , 
36:11, 64:11, 94:15, 97:1 1 ; Dnls'pS Dn^^ 125:4. c. as a noun, (1) with ref. to things, "'rT'ipn "1^^ 
the right I have perverted Jb 33:27; r['W]?t l^i^P!" Mi 3:9 pervert the right (lit. twist that which is 
straight); □n^^ speaketh right things Pr 16:13, cf. 2 K 10:15. (2) more commonly of men, in sg. 
"l^"'(n) Mi 2:7, 7:4, 2 K 10:3, Pr 21 :29, Jb 23:7; collective. Psalm 11 :7; also in "1£}D "l^*n book of 

T T ^ ' V - T T - 

the upright Jos 10:13, 2 S 1:18 (cf. 1 K8:53 LXX; Dr:lntr. 182), acollection of ancient national poetry; 
in pi. □n^^ the upright, of pious Israel Nu 23:10 (song E); elsewhere of the upright among the 

people of God as distinguished from the wicked, in WisdLt. Jb 4:7, 17:8, Pr 2:7, 2:21 , 3:32, 1 1 :3, 
11:6, 11:11, 12:6, 14:9, 14:11, 15:8, 15:19, 16:17, 21 :18, 28:10, 29:10, in late Psalms 33:1 , 49:15, 

107:42, 111:1, 112:2, 112:4, 140:14and Dn 11:17. 4. abstr., uprightness, 'W''^ nQH3 Psalm 111:8 
(Thes), but read rather 'W'' with Hi Ri Bae, after LXX SyrVer Targum Jer. 



4260 [4261] (Hebrew) (page 449) (Strong 3476) 



t"lU)^ n.m. Psalm 25:21 straightness, uprightness;— "lU?"" Pr2:13 + 11 t.; sf. ilV^I Jb 33:23, Pr 14:2; 
— 1. straightness, evenness, of paths (with moral implication) Pr2:13, 4:11. 2. rightness, uprightness 

Pr 17:26; "lU^""] DriPsalm 25:21 ; of words, spoken Jb 6:25, written Ec 12:10; of the moral walk 
On^"'! 1 K 9:4, Pr 14:2; "'^VnU?"' Jb 33:3; 22b "1^'' Dt 9:5, Psalm 1 19:7, 1 Ch 29:17:— on Psalm 
1 1 1 :8 V. "1^^ 4. 3. what is due, right Jb 33:23, Pr 1 1 :24.4. 3. what is due, right Jb 33:23, Pr 1 1 :24. 

4261 "l^J [4262] (Hebrew) (page 449) (Strong 3475) 

t "1^."! n.pr.m. (uprightness) son of Caleb 1 Ch 2:18 (on pointing v. Baer), LXX Icoarap, LXXL Eap. 

4262 nn^^ [4263] (Hebrew) (page 449) (Strong 3483) 

t [n"j^^] n.f. uprightness;— nn'? n'^^^^'2 1 K 3:6 (for form see B6:§ 644 a Kb:§ 90 (ii, 170)). 

4263 ]n^^ [4264] (Hebrew) (page 449) (Strong 3484) 

tinU)^ n.pr.m. (upright one) Dt 32:15, 33:5, 33:26, Is 44:2; poetic name of Israel, designating it 
under its /c/ea/ character, LXX 6 i^yaTryjjxEvog, Aq Sym Theod £u6u5, Vulgate rectissimus, dilectus; Thes 

Ew:§ 167 a Lag:BN 33 regard it as dimin. fr. "I W^ = good little people; but no evidence that |T- has a 
dimin. force, and most recent scholars De Di Dr MV Ges:§ 86 (2). 4 take as denom. = Rechtvolk; 
Bacher:ZAW v, 1885, 161 ff. and Che rightly compare "l^*n "l£lp(see "lU?;- 3e). 

4264 [4265] (Hebrew) (page 449) (Strong 4339) 

t [^^''Q] n.m. evenness, uprightness, equity; — only pL: DH^Q Pr 1 :3; elsewhere D"'")^"'!? Is 26:7 
+ 17 1.; — 1. evenness, level \s 26:7, of path of righteous (in the future), fig. for free from difficulties; 
smoothness, of the flow of wine, 't22 Pr 23:31 ; Ct 7:10. 2. in ethical sense, uprightness, equity, 

as taught in the school of wisdom Pr 8:6, ||p"Tli 1 :3, 2:9; of government 'Q(l) Psalm 9:9, 58:2, 75:3, 

96:1 0, 99:4; of speech Is 33:1 5, Pr 23:1 6; of Yahweh 's promises Is 45:1 9; 'Q H^"! 1 Ch 29:1 7 have 

pleasure in equity; 'Q Plt^yDn 11 :6 make an equitable arrangement. 3. adv. rightly, with PlTn Psalm 

17:2;nnNCt 1:4. 

4265 [4266] (Hebrew) (page 449) (Strong 4334) 

t"!!^""?? n.m. :Je 48:8 level place, uprightness;— 'Q Psalm 27:11 + 9 t.; "l\2>"'QZc 4:7 (v. Baer) + 12 
t.;— 1 . level country table-land, plain: antith. (D'') "IHI K 20:23, 20:25, Zc 4:7; 2pV Is 40:4 D''^plJQ 

42:16 + nb^V^ 2 Ch 26:10; ||pQp Je 21 :13; "li^"'Qn specifically of the elevated plateau or table- 

/anc/between the Arnon and Heshbon Dt3:10, 4:43, Jos 13:9, 13:16, 13:17, 13:21, 20:8, Je48:8, 
48:21 . 2. level place (free from obstacles), fig. for place of safety, comfort, and prosperity Psalm 

26:12; 'Q n"lN 27:1 1 'Q 143:10. 3. uprightness (cf. "1U?"'Q 2.), in government Psalm 67:5; 
'Q OnU? 45:7; ||p"72 Is 1 1 :4; U^bv) Mai 2:6. 



4266 pni2> [4267] (Hebrew) (page 450) (Strong 8289) 

t n.pr.loc. Sharon (plausibly connected with V "lU)"* by Thes Ges:12 al., cf. GASm:Geogr. 52; = 

... piUT^; Ph. pT2^)— strictly n.m.:ls 65:10 plain, level;— 1. "li^H (with art.), name of maritime plain on 

Mediterr., fr. Joppa northward, noted for fertility. Is 33:9 (HlU^a, '^Q'l?; LXX 6 Zapwv), cf. ^0*13 

TTH pn^ni 35:2; 65:10 (||pQP IDP; LXX to Bpv^S)); 'Wn nV^in Ct 2:1 (LXX avQoqrov mBiov); 

'W? D^pnn '^p2n 1 Ch 27:29; so also Jos 12:18; where rd. 'VJh p£l^<^ "^^Q, so Di We:Sam 55 
Ges:12 after LXX, cf. RS:OTJC 2, 273, 435.— On this plain v. GASm:Geogr. 147 ff. BuhhGeogr. § 65. 
2. ^UhJlQ pnu;, region E. of Jordan 1 Ch 5:16 {\\1VI% LXX ra Trepi'xcopa Tepiay., LXX A 

Zapcov); identified by many with "l1U^''l3n (Dt 3:10 etc., v. supr.) 

4267 [4268] (Hebrew) (page 450) 

U^U)"* (V of foil.; cf. Ar. watwajun weak or impotent man, watwatad'un weakness, impotence, 
Lane:2919). 

4268 [4269] (Hebrew) (page 450) (Strong 3486) 

t '^'^1 adj. aged, decrepit, only U^U^^l ^pT 2 Ch 36:17. 

4269 ^•'U;^ [4270] (Hebrew) (page 450) (Strong 3453) 

t 12>T; adj. aged, only Jb (NH once W'^'^WI old, venerable men. Levy Jastr);— abs. W'^W'l Jb 
15:10; pi. D''U)"'U>^ 32:6 + 2 V—aged, as pred. adj. Jb 32:6 (opp. D'-Q;-'? T-p^); as subst. 15:10 
(||nU7); 29:8 (opp. DnVJ); nQDH D''12>^12)^3 ^2-A2 among aged men is wisdom (|| minn D''Q^ 

nni<). 

4270 ■'U;"'!?)^ [4271] (Hebrew) (page 450) (Strong 3454) 
t '''V^'^, n.pr.m. a Gileadite name 1 Ch 5:14. 

4271 in'' [4272] (Hebrew) (page 450) 

IXy (V of foil.; mng. dub.; Ar. watada drive in peg, be firm (of peg), is appar. denom.) 

4272 inj [4273] (Hebrew) (page 450) (Strong 3489) 

1 1T\1 n.f.:Dt 23:14 peg, pin (NH /of.; Ar. watidun)—lir Dt 23:14 + 9 t.; cstr. liT Ju 4:21 ,16:14 
(where c. art. but v. Ges:§ 127, R. 4 a); pi. mn^ Ex 38:20; cstr. mn^ 27:19 + 4 t.; sf. H^m"'!!"'"! Is 
54:2; rmri;- Ex 27:19, Is 33:20; n"'mri''l Ex 39:40; Dri'iri'''! Nu 3:37, 4:32; —pin, peg, asp. a. tent- 
pin Ju 5:26, 4:21 ; Tn^ ^nj^H v:22; rd. perh. also Jb 4:21 (fig.; cf. II. inp; oft. of tabernacle Ex 27:19, 

27:19, 35:18,35:18 ,38:20, 38:31,38:21; ||inri''Q 39:40, cf. Nu 3:37, 4:32 (all P);ofZion under fig. 
of tent Is 33:20, 54:2; fig. of ruler as support of state Zc 10:4. b. a peg for hanging Ez 15:3; so fig. of 



Eliakim Is 22:23, 22:24; of secure position Ezr 9:8 (of. Ar., v. Thes Hi Hariri:361 Der. J'bt Tawta'dio\ a 
king), c. for digging Dt 23:14 (= spade), d. tine pin or stickused in beating up tine woof in tine loom Ju 

16:14 a, vid. GFM:PAOS, Oct. 1889, clxxvi. ff.; in iriTl v:b, del iriTl (Idiib and in comm. ad 

loc.) 

4273 nin^ [4274] (Hebrew) (page 450) 
Jb 39:8, V. iin. 

4274 nbn^ [4275] (Hebrew) (page 450) (Strong 3494) 

nVn>. rhn. p. 1068 

4275 nn*' [4276] (Hebrew) (page 450) 

niT' (assumed by Thes as V of foil.; cf. Ar. wataha beat with a club, ctiastise; miytahad'un club; 
Ba:NB 294 der. "^mn as loan-word fr. As. tartahu = club (or javelin, cf. DI:HWB 630)). 

4276 nriin [4277] (Hebrew) (page 450) (Strong 8455) 

t nnin n.m. name of a weapon, perh. club, mace (or dart, javelin; HjlT'S); — Jb 41 :21 . 

4277 Dn"' [4278] (Hebrew) (page 450) 

on"' (V of foil.; cf. Ar. yatama, yatiymun be alone, bereaved, Aram. adj. and subst. yitem, Targum Dfl^ 
= Dinj; vid. Lag:BN 30 Ba NB 194). 

4278 Din^ [4279] (Hebrew) (page 450) (Strong 3490) 

t Dlnj n.[m.] orphan (NH /of.; Aram. yatmo\ Ph. UXV; Ar. yatiymun pupil, orphan) — DlflJ Ex 

22:21 +29t.;pl. D^Qln;v:23 + 8t.;sf. •Jf^Qh^Je 49:1 1 ; PQh^ Is 9:16; VDiri^V Psalm 109:12; — 

orphan, i.e. fatherless (||nJQ^N) Ex 22:23, Psalm 109:9, La 5:3 (|pN fN); Jb 24:9, Psalm 109:12; 

prob. also Ex 22:21 , Dt 1 0:1 8, 1 4:29, 1 6:1 1 , 1 6:1 4, 24:1 7, 24:1 9, 24:20, 24:21 , 26:1 2, 26:1 3, 27:1 9, 
Psalm 94:6, 146:9, Je 7:6, 22:3, Zc 7:10, Mai 3:5 (in all these, mentioned as helpless, exposed to 

injury, limoV^^ and 13); similarly, HmoVi^ Jb 22:9, 24:3, 29:12,31:17, Psalm 68:6, Is 1:17, 1:23, 

9:16, 10:2, Je 49:11, Ez 22:7; without moV^^ Ho 14:4, Jb6:27, 31:21, Psalm 10:14, 10:18, Pr 23:10, 
Je 5:28 (in no case clear that both parents are dead). 

4279 nan^ [428O] (Hebrew) (page 450) (Strong 3495) 

t non^ n.pr.m. one of David's valiant men, called ''n^{1Q^ 1 Ch 1 1 :46, LXX {\)z^a\La\ D<XL \^a\L. 

4280 \rV [4281] (Hebrew) (page 450) 

^n'' (V of foil.; cf. Ar. watana be perpetual, never-failing, esp. of water, wa'tinun a permanent thing: 
Ph. mm HT CIS:I. i. 86 A; W:PSBA 1886 (ix ), 47). 



4281 ]n''^ [4282] (Hebrew) (page 450) (Strong 386,388) 

1 1. ]TVt!i, ]T]t!i adj. perennial, ever-flowing, fig. permanent, as subst. steady flow, permanence; — abs. 

|ri^J< Gn 49:24 + 8 t.; ]ni< Jb 33:19; sf. tfl^'J^Ex 14:27; pi. U^in''i< Jb 12:19; D''JriJ< 1 K 8:2, Mi 6:2; 

(in form, an 'elative,' Ew:§ 162 b = Arab, compar. and superl.); — 1. ever-flowing (opp. 3p^i5), |ri''i< 

Am 5:24 an ever-flowing vjady, Dt 21 :4 (v. Dr); as subst. in ]IVt^ nnnJPsaim 74:15 rivers of 

steady flow; as subst. also Ex 14:27 (J), the sea returned iJri''J<V to its steady flow, D''Jjn''J<n HT 1 
K 8:2 month of steady flowings = 7th mo., Oct.-Nov. (post-Bibl. Tisri). 2. fig. permanent, enduring 

"•lil Rin |ri''i< Je 5:15, i.e. a nation whose numbers never dwindle or fail, imperishable, ini 'ii 

VD)iV Jb 33:19 Kt the strife of his bones is constant, Gn 49:24 his bow abode as an enduring, 

firm, one, ^IjlU^lQ Nu 24:21 U'^W), jfT'^J Hi: Je 49:19 = 50:44 an abode of permanency 

(of Edom, and Babylon, suddenly depopulated by foe, figured as lion); ""TDIQ D''jn''KnMi 6:2 

ye ever-enduring ones, the foundations of the earth (but rd. prob. with We •lJ''T^j^^), Jb 1 2:1 9 D''Jri''i< 

'iVp^ he subverteth them that are firmly seated (\.e. men established in hereditary offices or dignities). 

Very uncertain is Pr 13:15 ^n"'H CTJl^ '^"I'T, perh. firm, hard, rugged (Ew De Hi Now: acc. to Str. the 
text is corrupt). 

4282 ]TytA [4283] (Hebrew) (page 451) (Strong 387) 

t II. iri^t< n.pr.m. a wise man 1 K 5:1 1 (where called ^nimri) named with \tyr\, VIdV?, JJ^n^; cf. 1 

Ch 2:6 (where these 4 with nQT are HIT ""n); also 2:8, 6:27; called ■'U>"'p"15 6:29 = inju>1p"|:^ 
1 5:1 7, where, and v:1 9, named as Levit. singer with ]jyT\ and ^VH (q.v.; jinn^ for |ri''J< in this 
group 1 Ch 25:1 , 25:6, 2 Ch 5:12, 35:15, v. pmT); "'nimn |n''^^bPsalm 89:1 (title). 

4283 bH''2ni [4284] (Hebrew) (page 451) (Strong 3496) 

bi^^jn^v. run. p. 1072 

4284 jjn^ [4285] (Hebrew) (page 451) (Strong 3497) 

t ]2IV n.pr.loc. (etym. dub.) city in the Negeb of Judah Jos 1 5:23 (foil, by «1''T v:24), LXX A MvaCict), 
LXXL iSvav Zei<p; site unknown. 

4285 [4286] (Hebrew) (page 451) (Strong 3498) 

[nri^]:107 vb. remain over (NH /of.; Aram. 1IV, yitarid.;Zm\. HT' n. rest, remainder; Eth. mtara. lKs. 
[ataru], remain over, in der. con]., DI:HWB; in Sab. "im CIS:iv, 15, 46, p. 77; esp. n. im as epithet of 
king = noble one, and as n.pr. Dim Mordt:ZMG, 1876, 37, 292 DHM:ZMG, 1883, 15 CIS:iv, 10; Ar. 
watara is make single make to be one, or an odd numbei) — t Qal Pt. "ini*n 1 S 1 5:1 5 f/7e remainder 
t. Niph. be left over, remain over; Pf iniJ Ex 1 0:15 + 8 1., etc.; Impf iriV 2 K 20:1 7 + 2 1.; HIl "inV 



Zc 13:8; nril*l Gn 32:25 + 2 1.; "^rl•l^^l1 K 19:10, 19:14, etc.; Pt. int 1 S 2:26 + 17 1., irij Ex 
12:10; fs. n"iriiJLv2:3 + 3 t; mpl. DnniJ Ju 8:10 + 24 t, etc.;— be leftover, remain (over), abs. Ex 
1 0:1 5 (J), Jos 1 1 :1 1 , 1 1 :22 (D), Ju 9:5, Is 1 :8, 30:1 7, 1 K 1 8:22, 2 K 20:1 7 = Is 39:6; sq. be left 
a/one Gn 32:25 (J), so 1 K 19:10, 19:14; sq. ]n be left from {=of)2S 13:30, Ex 29:34, Nu 26:65 (both 
P), Psalm 106:11; pt. sq. p Ju8:10 + lOt. P, 1 K9:20 = 2 Ch 8:7, Zc 14:16, 1 Ch 6:46; sq. V, be bft 
{surviving) to, 1 S 25:34, 2 S 9:1 , of tfiose belonging to Gn 44:20 (J; iQi^V T^^V); sq. 3 be left in (= 
o/)2 S 17:12, Jos 18:2 (JE), also pt. Lv8:32, 14:18 (P), Ez 48:15, 48:15; oft. sq. 3. loc. Am 6:9 + 11 t.; 
sq. rV3. in the house ofJe 27:21 ; sq. yiHT] ■'J£3"^V Ez 39:1 4 (pt.); sq. nnj< = be left behind (of 

sons) 1 K 9:21 = 2 Ch 8:8; sq. UfV + b^i^Dn 10:13/ was left over there beside the kings (i.e. I had 

nothing more to do; cf. VB); elsewh. pt. abs., as adj. Gn 30:36 (J), Jos 17:2, 17:6 (JE), Lv 10:12, 
10:16, 27:18, Jos 21:5, 21 :26, 21 :34 (all P), Je 34:7, 1 Ch 6:55, 6:62, 22:20</chbr>; as subst. Ju 21 :7, 
21 :1 6, 1 S 30:9, Ex 28:10, 29:34, Lv 1 9:6 (all P), 1 K 20:30, 20:30, 2 K 4:7, Ez 34:18, 48:21 , 2 Ch 
31:10. 

t Hiph. Pf. Tflin Ex 10:15, Is 1:9, etc.; Impf ynV Dt 28:54; juss. "IflVEx 16:19; "ini'l 2 S 8:4, 2 
Ch 18:4; 3 fs. "inril Ru 2:14; 2 ms. juss. iniriGn 49:4; 1 s. THIH Ez 39:28; 3 mpl. nnn Ex 
1 6:20, 2 K 4:44; 2 mpl. •TT'nin Ex 1 2:1 0 + 2 1.; Imv. nnln Psalm 79:1 1 ; Inf. abs. inln 2 K 4:43 + 2 
t.; csfr.Tnin Je 44:7; — 

1. a. leave over, leave Ex 10:15 (J), Ru 2:14 (obj. om.), v:18, 2 K 4:43 (Vb^^ irilHI, v. infr.), v:44 

(obj. om. in both), 2 Ch 31 :10; TnV Vn "in;:Dt 28:54; sq. obj. Tl'^ + b pers. Is 1:9; obj. 

nn^W + b pers. Je 44:7; sq. from(= of), 2 S 8:4 = 1 Ch 18:4, Nu 33:55 (P), Ez 12:16; + 

temp. Ex 12:10, 16:19, 16:20 (all P), Lv 22:30 (H); + QU^ loc. Ez 39:28. b. abs. leave a remnantEz 

6:8 (denom. fr. "MV ?). c. save over, i.e. preserve alive Psalm 79:1 1 . 2. excel, shew pre-eminence Gn 
49:4 (poem in J). 3. shew excess = have more than enough Ex 36:7 (P; vid. also 2 K 4:43, 2 Ch 31 :10 

supr.); make abundant Dt 28:1 1 , 30:9 (sq. sf. pers. + 1 rei). 

4286 nn^ [4287] (Hebrew) (page 451) (Strong 8446) 
Pr 12:26, v. lin. p. 1064 

4287 nnf [4288] (Hebrew) (page 451) (Strong 3499) 

I. "in'|:94 n.m.:Ne 2:16 remainder, excellence, excess; — abs. 1T\l Ne 2:16 + 2 t.; IIT Pr 1 7:7; cstr. 
nnj Gn 49:3 + 84 t.; IflJ Is 56:12 (vid. Baer's note); sf. iin^ Is 44:19; Dnn;- Ex 23:1 1 + 2 1. (not Jb 
4:21 , q.v. sub II. "IHI); — 1. 1 a. remainder, remnant (with implied inferiority in number or quality), of 
crops, etc. W^T]'] Ex 23:1 1 (JE), their remnant, i.e. what they (the enemy) leave, so IHV^ ^t^D Jo 1 :4; 

nan^^n nn^ v:4; pb»n nn^ v:4; n'^^i5u;3^l nuVan nn^ ex io:5 (J); of vessels, D^V?n iri' 



Dnrii-in Je 27:19; of a tree Is 44:19 (= nnt<U^ v:17); elsewh. of pers. Dt 3:1 1 = Jos 12:4, 3:12 (both 
D), Dt 28:54, Jos 23:1 2 (D), 2 S 21 :2, 2 K 25:1 1 = Je 52:15, Ez 34:18; of a rescued remnant of Israel 

(judah) Mi 5:2, zp 2:9 (iinni<u;), zc 14:2; unipn in^ "M^m ^u;^s; 1 K 22:47; Dpn nn^ 

Dn^^U>^^ Je 36:9, 36:9, 2 K 25:1 1 = Je 52:15 1- b. remainder, rest, other part people, elders, etc., 

2 S 10:10 = 1 Ch 19:1 1 , 2 S 12:28, 1 K 12:23, Je 29:1, Hb 2:8, Ez 48:23; sts. incl. a majority Ju 7:6, 1 
S 13:2; of common people (opp. rulers) Ne2:16, 4:8, 4:13; cf. 6:1; of land Dt3:13, Jos 13:27 (P); of 

other inanimate things Lv 1 4:1 7 (P), Nu 31 :32 (id.), of years Is 38:1 0; elsewhere in phr. nilT in."! the 
rest of the affairs of in summaries of reigns of kings of Israel and Judah 1 K 1 1 :41 + 41 t. K Ch; 1IV 
niT^a 1 K 15:23; mi IH^ 2 Ch 28:26. t 2. a. excess, Pr 17:7 a lip of excess = 

.... J :> J J .. .. ' _ . .. J, I 

arrogant speech (see VB). b. in adv. phrases, "in"' Psalm 31 :24 on the basis of abundance = 

abundantly, as adv. accus. irv_ "TJ^Q Is 56:12 great, in abundance, exceedingly, Dn 8:9 

"inland grew great in excess, exceedingly (cf. yatiyrmuch, yatiyr men more than), c. specif, what is 
over and above immediate necessities, abundance, affluence Jb 22:20, Psalm 17:14. t 3- superiority, 
excellency \t T\iX^ "IH^Gn 49:3.— On Jb 4:1 , v. II. "iri\2. a. excess, -\T\\ n£ll2; Pr 1 7:7 a lip 

of excess = arrogant speech (see VB). b. in adv. phrases, ir\l Psalm 31 :24 on the basis of 

abundance = abundantly, as adv. accus. "MV^ bm Is 56:12 great, in abundance, exceedingly, 

Dn 8:9 in^-V'TJim and grew great in excess, exceedingly (cf. yatiyrmuch, yatiyr men more than), c. 
specif, what is over and above immediate necessities, abundance, affluence Jb 22:20, Psalm 17:14. t 
3. superiority excellencylV iri.^l nti^ in^ Gn 49:3.— On Jb 4:1 , v. II. nri\ 

4288 nrif [4289] (Hebrew) (page 452) (Strong 3499) 

t II. "iri."! n.m.:Ju 16:7 cord (prop, as hanging overor down; Aram, part of the intestines, 

Targum N*in^ ropes, yatro'cord, rope, chord arc; Ar. wata/a bow-string, lute-string; Eth. watr: 

sinew, cord; watara: stretch bowstring, strain (eyes), be intent, eager, etc.) — 101 Psalm 1 1 :2 + 3 1.; sf. 

t\ni Kt Jb 30:1 1 Or); Uini Jb 4:21 ; —cord, for binding a man Ju 16:7, 16:8, 16:9; bowstring 
Psalm 1 1 :2, Jb 30:1 1 (acc. to Or, opp. 29:20 b; Kt = his cord, with which he reins in my assailants; cf. 
Di Da). Jb 4:21 tent-cord E\n De Di RV; yet rd. perh. UlJV their tent-peg, so 01 Hi Sgfr ( > AV their 

excellency, fr. 1. 111.1). 

4289 irif [4290] (Hebrew) (page 452) (Strong 3500) 

t ill. iri.1 n.pr.m. (abundance; on form and mng. of this and the foil, n.pr.v. Lag:BN 52, 198) — 1. 

father of Moses' wife Ex 4:18 a (E; prob. txt. err., elsewhere iiri^, q.v.) 2. eldest son of Gideon Ju 

8:20, LXX IsSsp. 3. father of Amasa 1 K 2:5, 2:32, 1 Ch 2:17, LXX lESsp; = ^^1r^;' 2 8 17:25, LXX loSsp, 
Mop; LXXL IsQsp. 4. men of Judah, LXX IsSsp: a. 1 Ch 2:32, 2:32. b. 1 Ch 4:1 7. 5. a man of Asher 1 
Ch 7:38 ( = T^n' v:37), LXX leSep, A leSjjp, LXXL [v:39] ESpav. 



4290 inni [4291] (Hebrew) (page 452) (Strong 3501) 

t ^^in^ n.pr.m. father of Amasa 2 S 17:25 (v. III. "in^ 3.). 

4291 nnn^ [4292] (Hebrew) (page 452) (Strong 3502) 

t mn"' n.f. abundance, riches;— Ht^iJ mn"' Is 15:7 = nWV mrfJe 48:36 (on cstr. cf. Da:Synt. § 

t:- ttt:* tt-:* ^ j \j 

25) the abundance (which) he hath gotten. 

4292 illV [4293] (Hebrew) (page 452) (Strong 3503) 

tnn^ n.pr.m. fatherof Moses' wife Ex 3:1, 4:18 b, 18:1, 18:2, 18:5, 18:6, 18:9, 18:10, 18:12 (all E), 
= "iriM:18; in all LXX Mop. 

4293 nn;' [4294] (Hebrew) (page 452) (Strong 3505) 

t adj. gent., alw. c. art. nn*n 2 S 23:38, LXX AiSsipaios, etc.; v:38, LXX EeSsvaios, LXXL 

Meix; rd. perh. n"'ri*n Th Klo Kit Bu; = 1 Ch 1 1 :40, 1 1 :40, LXX HSyjpei, Iee(e)pi, etc.; coll. 1 Ch 2:53, 
LXX AiGaXeitA, LXXL ESpi. 

4294 nnV [4295] (Hebrew) (page 452) (Strong 3148) 

t "inV, "in"" n.m. superiority, advantage, excess (late) (prop. Qal pt. of "in"') — abs. "ini"' Ec 7:16 + 2 
t.; in'' Ec 2:15 + 4 1.;— superiority, advantageb^p'2ri"\D 'O'DVh iriVTlQ Ec 6:8 what advantage 
hath the wise over the fool? prob. also nQHO Ifl^ 1 2:1 2 (as to) what is more than these (see VB); 
abs. nit^h nri*"nQ 6:1 1 ; •'t^nb liV Wnwn Ec 7:1 1 ; elsewh. adv. to excess, overmuch Ec 2:1 5, 
7:16; sq. ]t2 (as oft. in NH), ''ilQQ "inr Est 6:6 more than me; "in'' = besides that Ec 1 2:9. 

4295 nnn^ [4296] (Hebrew) (page 452) (Strong 3508) 

t nnn"' n.f. appendage (term, techn. of P); — most prob. (fat) appendage, a (fatty) mass at opening 

of liver of sacrificial animal, extending to kidneys (v. Di Dr:Polychr. Bible, Lv 3:4); — l'2'2'r\~bv n"in*n 

Ex 29:1 3, Lv3:4, 3:10, 3:15, 4:9, 7:4; inari"^ '"H Lv9:10; cstr. llSn nin^ Ex 29:22, Lv8:16, 
8:25, 9:19 (all P). 

4296 jinn;' [4297] (Hebrew) (page 452) (Strong 3504) 

t P"in!' n.[m.] advantage, profit, only Ec; — abs. Ec 1 :3 + 4 t.; cstr. Ec 2:13 + 4 t.; — advantageto (^) 
any one, pin^TlQ Ec 1 :3, i.e. what advantage hath a man ? 5:1 5, 10:11; sq. |Q compar. = 

advantage beyond, more than 2:1 3, 2:13; cstr. nU^ipn pin^ 3:9 advantage of (for) him that worl<eth; 

|nn^ 5:8; nVl |nn^ 7:12 advantage of l<nowledge;y^^n jnn^l nQDH Ec 10:10 an 
advantage for giving success is wisdom; abs. U^QU^Jl nnn ])1TV f Ec 2:1 1 . 



4297 |nn^ [4298] (Hebrew) (page 452) (Strong 3506) 

t nn!" n.pr.m. 1. an Edomite Gn 36:26 = 1 Ch 1 :41, LXX I(£)6pav, etc. 2. a man of Asher 1 Ch 7:37 
(v. III. 5), LXX 0epa, A leGep, LXXL [v:38] leSpav. 

4298 T-nin [4299] (Hebrew) (page 452) (Strong 1956) 

t Triin n.pr.m. (abundance, superabundance) — a son of Heman, acc. to 1 Ch 25:4, 25:28 (but on 
the ostensible list of names v. Ew:§ 274 b We:Prol. 229; Hist. Isr. 219 RS:OTJC 224; 2nd ed. 143). 

4299 nnlQ [4300] (Hebrew) (page 452) (Strong 3195) 

t "iniQ n.m.:Pr 14:23 abundance, pre-eminence; — 1. abundance, plenty "inlQPr 14:23, 21 :5 (in 

both opp. "liOnQ). 2. pre-eminence, superiority, nQn2in"|Q D"T(^n "llliQ l^k Ec 3:19 tlie 
superiority of man over beast is notliing. 

4300 nri"'!? [4301] (Hebrew) (page 452) (Strong 4340) 

t [in"'Q] n.m. cord, string (cf. II. "in*!); of tent-cords nHQ Je 10:20; nnrT'Q Is 54:2; specif, of 
cords of tabernacle, inri"'!? Ex 39:40, Nu 3:26; □PinrT'Q Ex 35:18, Nu 3:37, 4:26, 4:32 (all P); of 
how-strings ^firfQPsalm 21 :13. 

4301 TBI [4302] (Hebrew) (page 452) (Strong 3492) 

t Tri!, "ir»! n.pr.loc. town in Judah (V dub.);— Tljl^ Jos 15:48, LXX I(e)eep; elsewh. Levitical 

city Jos 21 :1 4 (both P), LXX AiXay., A LXXL leSep, 1 Ch 6:42, LXX [v:43] leeSap, A leSep; prob. = lljl^ 
1 S 30:27, LXX TeSSop, A Eie8ep; — acc, to Onom. = leSeipa, village 20 miles from Eleuthropolis, 
Lag:Onom. 266, 133; ed. 2, p. 268; identified by Rob:BR. i, 494 (who, however, questions ' (J?) = '') 

Bd:Pal. 3, 153 with 'Attfr, halfway between Hebron and Milh; so, 'perh.,' BuhhGeogr. § 91, p. 164; this 
not certain, cf. Di. 

4302 DiJnn^ [4303] (Hebrew) (page 453) (Strong 3507) 

t Win"] n.m. 6th son of David 2 S 3:5 = 1 Ch 3:3, LXX lB{a)pay., Mpaay., etc. 

4303 nn^ [4304] (Hebrew) (page 453) (Strong 3509) 

t nn^ n.pr.m. an Edomite chief Gn 36:40, LXX lepep = 1 Ch 1 :51 , LXX leQer; LXXL in both leQep. 

4304 D [4305] (Hebrew) (page 453) 

D, 3 eleventh letter; used as numeral 20 in post B Heb.; = 21 , ID = 22, etc. 



4305 3 [4306] (Hebrew) (page 453) 



3 prop, subst. the like of, like, as (Aram. D, Ph. D, Ar. ka. Sab. in iXl IJ^D as till now DHM:ZMG xxix. 
615, As. Ki, kima, DI:HWB 325 f.)— before tone-syll. 3, as nT3, vbti^, nQn3;c. sf. DD3 Nu 15:15 + 
7 t. (Jb 16:4 D53: Kb:ii. 1 . 285), DHS t 2 K 17:15, friS t Ez 18:14 [also with nom. forms, nQHS, 
Dn3, n|n3; v. riQn 8; cf. Arab, ka'ana', ka'anta, etc.], before light sf., in the form 103 (q.v.), viz. 
"•JDS, Gn 44:15 + 16 t., ^103 On 41 :39 + 28 t., HDQS t Ex 15:11 , 15:1 1 , inb3 9:18 + 23 t., 

T -T *T TT T 

niQ3 1 1 :6 + 2 t., iJb3Gn 34:15 + 3 t.; also DDiQ3 t Jb 12:3, DHIDS t Ju 8:18, Psalm 1 15:8, 

T T T V : ' V : ' 

135:18. Prop, an undeveloped subst, capable of standing in any case and followed (like ka) always 
by a gen., as 1 S 20:3 PtZ^iDD "2 for there is (nomin.) the like of a footstep (Ar. kahatwaaTh, between 

me and death, Gn 41 :38 PITD N2QJn shall be we find (accus.) the like of this one ? (v. esp. 

Fleischer:KI. Schrr. i. 376 ff. Muhlau, ap. B6:ii. 64 f., with many Arabic exx.; also W:AG i. § 356 R. c; 
ii. § 63 Ges:§ 1 1 8. 6; compare, for both usage and constr., the Lat. /nsfar this view criticized by Kb:ii. 

1 , 279 ff., who treats 3 as demonstr. adv.); but Heb. having no case-endings, its proper sense was 

doubtless forgotten, and 3 became practically equivalent to a prep, like, as:— 

1 . a. quantitatively (like the Ar. qdr measure, number, size, of...: qadru mi'yad^ias many as 1 00), to 
express exact or approx. equality, in the latter case the like of is = about: Dt 1 :1 1 Yahweh add to you 

'i^^ the like of you (Saad. mltlakum) 1000 times (cf. 2 S 24:3), Ex 12:37 n^^^Q 

'hr\ ff^mhe like of(\.e. about) 600,000 footmen, 32:28 U>"'K •'£)^« n^'^^D, Jos 4:13, 7:3, 1 S 

9:22, 25:38 Wtyn mtZ^^D TT'l (nomin.) and there was the like of{= about) 10 days, and, etc. Ru 

2:17 Onyt^ n£}"'HD, etc., cf. nQ3 the like of what ? = how many? (v. HQ); as accus. of space or 

time, Nu 11 :31 UV ']'M'Dthe like of a day's journey, Jos 3:4, Jos 10:13 D"'Qn UVD about awhole 

day (Ar. nahwa yawmin ka'milin), Ru 1 :4 U^X0 "ltZ^J?D. So (as adv. accus.) with words denoting a 

point of time: often with Hi), as nRTH 11^3 lit. at the like of this time = aboutMs time, Jos 1 1 :6 al., 

ni)3 "iriQ at the like of the time, (being) to-morrow = about to-morrow, Ex 9:18 +, TVX} 21^3 (v. Tl), 

Is 8:23 ]■'^^^'^^ n^D af the former time, 11^3 alone = at the (present) time, now Nu 23:23, Ju 13:23, 

Is 23:5 (unusual) "12 ^0^3; so Drn3, 01*3 (v. UV 7 h), 0JJQ3, J?A"13; and esp. with inf., v. 3 b. b. 
qualitatively (like Ar. matalu likeness of...), to express resemblance in respect of some attribute, 
action, character, appearance, etc.: so very often; as subj. of a sentence, Nu 9:15 nH"lQ3 the 
like of{= as it were) an appearance of fire was, etc. (cf. Ez 1 :4, 1 :26 a., 1 :27, Dn 8:1 5, 10:1 8), 23:22 
1^7 D^^"l m£3yin3, Ex 24:10, Dt4:32'7nAn "1313 n"'njn nrn hath there been f/?e ///(e of this great 

thing ? 9:10, Jos 10:14; Ho 9:1 , Is 23:15, Psalm 58:5, Pr 16:27, La 1 :20 niQ3 fim, Ec 8:14; Lv 

1 4:35 TT'in n«"lJ yAJ3 the like of (i.e. a kind of) mark; n3iQ3 "'Q who is the like of thee ? Ex 

15:1 1 (Saad. man majaluka) +; as gen. ^iQ3 1 S 10:24, 2 S 7:22 +; as pred., Ju 8:21 ^•'t:?3 

innilA, Hb 2:5niQ3 Rini, Psalm 17:14, 89:30 D^Q^ "'0^3 1ND31 (of time: so v:37), 125:1, etc.; 

after a verb, 3 riTl to become the like of {like), Gn 3:5 + oft. (v. riTl II. 2 c), cf. after W'^ Gn 13:1 6 +, 

]nj 42:30 +, n"'^ Psalm 83:12 +, ni^18:34, l^m 44:23 +, ^7^^ 49:13, n3"in Gn 22:17 +; add 



n^<T3, nVt<3f/7e like of this (these), i.e. tale, talia (whether nom. or accus.) Ju 13:23, 15:7, 20:30, Lv 

10:19 + (v. ^^^T, n'v'H). cases such as to give or reward a man IPlt^^QD, iny"lD, etc., the like of his 

doings, etc., 2 S 3:39, 1 K 8:32, Psalm 18:25, 28:4, to speak HTH niTD or ?hiin DniTD Gn 

1 8:25, 24:28 + oft., form the transition to c. as an accus. of mode or limitation, in or with the like of (= 

like, as according to, jcara); — (1 ) expressing conformity to a standard or rule: Gn 1 :26 let us make 

man IJniQTD according to our likeness, 9:3, Jos 19:47, Ju 20:10, 1 S 13:14 hath looked out HIVd 

a man according to his own heart (Je 3:15); to do a thing ntn 0£3^QD Jos 6:15, cf. Gn 40:13, 2 

K 1 1 :1 4, etc., '£J "imD Gn 44:2 + oft., "'p'TVI Psalm 7:9, "JfTtpni 51 :3, '2^n:^2according to what is 

written Jos 8:31 , 8:34 +, ITIM i^Vl (late) t 2 Ch 30:18, etc. (2) in comparisons: qualifying an adj., 

Ex 16:14ni£335 pi, Gt 6:10 HJlV? na^, cf. Gn 13:10; a verb Psalm 7:3 nni<3 19:6 

Il3jl3 W^VP^, Is 42:1 3, etc. ; with the tertium compare, attached in a relative clause, Dt 32:1 1 "Wi^. 

lap like the great vulture, (that) stirreth up its nest, Jb 9:26, 1 1 :1 6, Is 61 :10 like the bride, who 

putteth on, etc., 62:1 ivy like a touch (that) burns (on the presence or absence of the art. in 

such cases, v. H 1 f). Psalm 42:2, 83:15 (infr. 2 d) + oft. (cf. Dr:§ 34: 3 is not in these cases to be 

construed as a conj. [ = "]U)N;5] with the verb: v. De:Psalm 38:14 Ges:§ 155, 2 b, 1 R.). d. sometimes 

3 is used in partic. to compare an object with the class to which it belongs, and express its 

correspondence with the idea which it ought to realize: Is 13:6 ( = Jo 1 :15) of the "' DV, ""^U^Q 1^2)3 

ii.'i'y i.e. it comes as a veritable, or ideal, destruction from Shaddai, 29:2 of Ariel (v:1) ''b nnTll 

Vi<''1i<3 i.e. shall be to me as a frue Ariel (cf. Ges:§ 1 18 x): so also, acc. to Hi De, 10:13, Ez 26:10, 
Zc 14:3, 2 S 9:8, Psalm 122:3, Gt 8:10 (v. De), Ec 10:5, Ne 7:2. The older grammarians called this the 
Kaph veritatis (a translations of Ki's n•lnQ^f^l I^TH nmb «1"3, Michl:45 a (Lyck), 

Comm:Jos 3:4, 1 S 9:13, Is 1 :7, Ho 5:10, or ^'"2, Lex s.v. DV): they extended it unduly (e.g. 

to Nu 11:1, La 1:20, Ho 11:4). 2. repeated, 3... 3, to signify the completeness of the correspondency 

between two objects (peculiar to Heb.): a. in a principal clause, Gn 18:25 VU)"13 pH^p TVTX] lit. that 

the like of the righteous be the like of the wicked, i.e. that the righteous be as the wicked, 44:1 8 T'Q3 

npi23 the like of thee is the like of Pharaoh, i.e. thou art as Pharaoh, Lv 24:22 T^TV ITimS 133, 1 

K 22:4 ''JQ3 ?fQP3 ^QPS ^[103 (Van Dyck majaliy majaluka'a'biy kaa'bika), Hg 2:3 D3^ry3 

|^^^3 inb3 is not the like of it ff7e like of nothing in your eyes ? i.e. is it not like nothing in your eyes ? 

Psalm 139:12 ^"^^^^3 n3"'U^ri3 i.e. the darkness (to thee) is as the light. Usu. the first term is the 
subj. and the second is the standard with which it is compared: but occas. the terms are inverted, as 
Lv 7:7, Nu 15:15, Ju 8:18 DmQ3 7103 (Van Dyck majaluhum majaluka), Ho 4:9, Is 24:2, cf. 59:18 
Note, infr.) b. in a subordinate clause (to be regarded as subordinated in the accus. to the principal 

verb); (a) attached to the subj. of the principal vb., Lv 24:1 6 nOV. . .n"lTJ<3 "1A3 he shall be put to 
death, ffte like of the stranger (being) the like of the homeborn, Jos 8:33. ((3) attached to its object, Dt 



1 :17 pVQ^n blX^ |l3pD lit. ye shall hear (them), the like of the small (being) the like of the great, c. 
occas., for 3. ..3, there occurs "[1... 3: Jos 14:1 1 PiriiJ Tlbpl Tlblp f/7e ///ce of my strength then, 
and the like of my strength now, i.e. they are similar (cf. "1 1 j) 1 S 30:24, Ez 18:4, Dn 1 1 :29. d. yet 
more distinct than 3... 3, is |3...3; in a nominal sentence (Ges:§ 140-1), '3 with its genit. forming the 
predic, and |3 resuming it with emph. and connecting it with the subject;' 1 S 25:25 "|3 iQU^3 ""S 
Rin for the like of his name, such (or so) is he, Gn 44:1 0, Jos 2:21 , Je 1 8:6, Psalm 48:1 1 , 1 27:4, Pr 
10:26 +; in a verbal sentence, '3 preceding, as an accusative of state, and giving the secundum 

comparationis, and |3 resuming it,' Jo 2:4 pi^TT' p D''^"l£}3 'instar (accus.) equitum, sic currunt' 

(Fl:l. c). Ho 4:7 lit. with (or in) the likeness of their multiplying, so they sinned against me, Gn 6:22, 1 
S 8:8, Is 38:14, Ez 22:22, Psalm 42:2, 83:15 + oft. 3. before an inf.: a. like (lit. with or in the likeness 

of. . .), Ju 1 4:6 P0U^3 like the rending of a kid, i.e. as when a kid is rent (by a lion), 2 S 3:34 , Is 

5:24, Psalm 66:10, 68:3, Jb 2:10, etc.; = as if, Is 10:15 or shall the saw magnify itself against him that 

wieldeth it VOHOTli^ UlU^ '^''2T\'Dwith the like of a staff's shaking (= as if a staff were to shake) 

him that lifted it I b. of time, about, at, whether of the past or of the future: Gn 1 9:1 7 UIXl^ Di<''2iin3 

af their bringing them forth, i.e. as or when they brought them forth 24:30, 29:13, 39:10, 39:13 + very 

often; of the future, 44:30, 44:31, Dt 20:2, 20:9, 2 S 13:28 +; Is 28:20 b (different from v:29 a) and the 
covering is (too) narrow when one gathers oneself \n. Occasionally with the verbal noun. Ho 13:6 

Dn"'y"lQ3 afff7ef/me of their feeding. Is 30:19 ini)Q12>3; ini^Tn31 1 2 Ch 12:1, 26:16, Dn 11:2 

(Ew:§ 238 a, 239 a): cf. Is 23:5 b 12 VQU^S. With the ptcp. t Gn 38:29 (si vera I.), perh. 40:10; cf. 
Dr:§ 135. 6, Obs. 2. 

Note. — 3 is rarely prefixed to preps., the only exx. which occur being the idiomatic nJU^i<"l!33, t Ju 

20:32, 1 K13:6, Is 1:26, Jer33:7, 33:11; n^nri33in the || clause t ls:l. c; ""VrinS 1 1 S 14:14 

(apparently corrupt); ^^^Q3 O'^in t Gn 38:24 (and prob. ^"rnQ3 1 S 10:27 LXX); ^J3Q3 t Lv 

26:37; t '^PS (late): a. pleon. for 3 (bv = according to). Is 63:7 ^p3 HU^iJ 59:18, 

the like of their deeds is the like of (that which) he will repay (ellipse of rel., as Jb 34:32, 
etc.); b. = as o\/er Psalm 119:14, = as concerning 2 Ch 32:19 . Where logically a prep, would seem to 

be required after 3, it is in Heb. regularly omitted (Ges:§ 1 18. 3 R), the nature of 3, as explained 

above, not in fact admitting it; thus Is 1 :25 I will purge away thy dross 133 [not, as in Engl., like as 

with lye, but] (with) the like of lye (3 being an accus. defining the mode in which ^"lUii, takes place); 

5:17 Dill? in Engl, as /n their pasture, Ju 20:39; Dip as /n day of. Is 9:3, Psalm 95:8 +, ""Dp Jb 

29:3 who will set me as in the days of old I Is 51 :9 +, n^T ^I?^? at, etc., 1 7:6: so with b Psalm 

83:1 0, Jb 29:23, Vj? 30:5. 3 is used also pregnantly with substs.. Psalm 18:34 who meketh my feet 

like hinds (for like the feet of hinds). Is 29:4, 63:2 mi 11113 ym, Je 50:9, Jb 40:9 al. Of. Ges:§§ 
118. 6; 141. 2 R. n. 



4306 "^U^^<^^ [4307] (Hebrew) (page 455) (Strong 834) 



conj. according as, as, when (cf. for the combin. Aram. "''73, 13) — 1. according to that which, 

according as, as: a. Gn 34:1 2 I will give "l^ND "htA HDNn according as ye shall (or may) say unto 

me, 44:1 , Ex 8:23, Nu 22:8, 1 S 2:16; Gn 34:22 if we are circumcised U''b)J2i DPI "1^H3; 41 :21 

n'7nm "I^HD as at the beginning, so '3 HJl^N"!! Jos 8:5, 8:6, 2 S 7:10; Ex 5:13 nmi "1^^^3 

pnri: Gn 7:9 they came in two by two D■'^l'7^^ "^^^^3, as God commanded Noah; so, or 
similarly, very oft., esp. in P, v:16, 8:21 , 12:4, 17:23, 21 :1 , 21 :1 , Ex 16:24, 39:1 , 39:5, 39:7 Nu 3:16, 
3:42 etc.; 121 '^^^^3 Dt 1 :21 , 2:1 , 6:3, 6:19 + oft. Dt. b. answered, for increased emph., by |3 (cf. 

3 2 d), Gn 50:12 012 -1^N3 p W^l, Ex 7:10, 7:20; Gn 18:5 (J) mil '^^^^3 U^V^ p. Ex 

10:10 (iron.). Am 5:14 (do.); in opp. order, Ju 1:7 TT't^y '^^^^3, "''7 ub^ p. Ex 7:6 W)) p 

m2 '^^^^3, cf. 12:28, 12:50, 39:43, Nu 5:4, 17:26, 36:10 (all P); with impf. (freq.) Nu 2:17 (P) 

lyo^ ]3 "1^N3; of degree = the more... the more, Ex 1 :12 p IHN MlV' '^^^^3^ pa-- pi 

HIT, cf. 17:11 (JE)"inAl '"l^r..Dn^ "1^^^3 n^m according asUe held up, etc., Israel prevailed; 

in an oath or solemn promise, Nu 14:28 "1^H3 iib D« ntZ^^H p Dmm, Dt 28:63 (Je 31:28), 1 K 

1:30, Is 10:11, 14:24, 52:14 f. (v. p 2 b). c. answered by 1 (Dr:§ 127 y) t Ex 16:34, Nu 1:19. d. oft. in 

similes (sq. impf. of habit) Ex 33:11 ^7^ ^""N "IIT "1^N3 inj?"!, Nu 1 1 :12, Dt 1 :44, Is 9:2, 66:20 +, 

answered by ]3 Is 31 :4, 55:10, 66:22, Am 3:12 +; a second verb is, in such cases, in the pf. with 1 

consec. (Dr:§ 115) Dt 22:26, Is 29:8 y''pn)...ubn' "l^^^3, 65:8, Am 5:19. e."l^N3 H^H (cf. 3 H^^H) 

to be as //, Jb 10:19 "1^«3 I'TMi ^H^^H nb, Zc 10:6 mi WnUll nb -1^^^3. 2. with a casual 

force, in so far as, since (Germ, demgemass dass), Gn 26:29 if thou doest us no harm i^h iWii'D 

"jUyAJ according as, in so far as, we have not touched thee; Nu 27:14 Dn^Q "I^H3 ■•£) inasmuch 

as ye have defied my mouth, Ju 6:27, 1 S 28:18 (answered by p ^7^7), 2 K 17:26, Mi 3:4. 3. with a 

temporal ^orce, when, Gn 18:33 and Y. went away n^3 "l^N3 when he had finished, etc., 32:3, 

32:32, 1 S 8:6, 2 S 12:21 +; answered by ! (Dr:§ 127 (3), 1 S 6:6, 12:8; ..."I^N3 TT'I and it came to 

pass, when...Gn 12:11, 20:13, 24:22, 24:52, Ex 32:19 + oft.; Gn 43:14 ■'n'73^ ■'n'73^ '^^^^3 when I 

am bereaved, I am bereaved ! an expression of resignation, so Est 4:16 "^^^^3 ■'^'T3^^ ■'^'T3^^. Jos 

2:7 "1^^^3 is a 'conflate' reading, omit either """iriH or 3. Of future time, Gn 27:40, 40:14 

"f? 2V "l^^^3, Ho 7:1 2, Ec 4:1 7, 5:3, and without a verb Is 23:5 "1U>H3 DnSQ^? VQU>.— Mi 3:3 

"^^^^3 is simply as that which, Jb 29:25 as one who. 

4307 iQ3 [4308] (Hebrew) (page 455) (Strong 3644) 

iQ3 adv. and conj. like, as, when (lit. the like of what{V\z.)..., a pleon. form of 3 (v. iQ), and, like it, 

prop, a subst.: cf. Aram. HQ3 like Psalm 78:68 Levy, usually 1 HQ3 like as; 'kimo'(\.e. 'ayki mo) 
like what, like, usu. sq. dlike as; Sam. an>kkh, Ar. Aama'Eth. kama: kama, like as, Di:Gr:§ 63 a Sab. 



1QD:ZMG 1883, 394)— used 1. (56 t.) as an indep. word (exc. Gn 19:15, Ne9:11, only in poetry); 2. 

as an equivalent for 3 before sfs., always before light ones, and occasionally before heavy ones (v. 3 
ad init.y. — 

1. a. adv., as poet. syn. of 3, like, as, Ex 15:5 they went down p^<"lQD like a stone (hence in prose 

Ne9:11),v:8 (Psalm 78:13), Is 30:22, 51:6 (v. 15), 26:17 inipn UlU iQ3 TVhb (see 3 1 c (2), on 
the constr.: so 41 :25, Psalm 58:5, 58:8 a, 58:9), v:18 we have brought forth the like of, as it were, 
wind, Je 13:21, 15:18, 50:26, Ez 16:57 (1Q3 flV as aHhe time of: v. 3 Note), Ho 7:4, 8:12, 13:7, Hb 
3:14 (as it were), Zc 9:15, 10:2 , 10:7 (as with wine: v. ib.) Elsewhere chiefly in Psalms (19 1.) and Jb 
(1 1 t.), as Psalm 29:6, 61 :7, 63:6, 78:69, 79:5, 88:6, 90:9, Jb 6:15, 10:22, 10:22, 12:3 nV^< 103 the 

like of these things, 14:9, Ct 6:10, 7:2, La 4:6 PAT 1Q3 (in prose yA"13). Repeated, like 3. ..3, t 

Psalm 58:10; and answered by |3 Is 26:17. — Psalm 58:8 b l^'^IQIT' 1Q3, as it were is against usage 

of 103 (with a vb.), and yields a lame sense: read perh. TT' [T^ri] 1Q3 (Lag Che); Psalm 73:15 if I 

said, iQ3 ^'^2p^j^, the text is untranslateable, the rendering thus\or 103 being indefensible: prob. 

n|n has dropped out before the following iliin: for n|n iQ3 the like of these things, cf. Jb 23:14 

rnriS, and 12:3 supr. b. conj. = "1U>H3: fajof time, once, t Gn 19:15 nn^H PI^P 103 whenthe 

dawn arose; (P) of mode, according as, t Zc 10:8 n"! 103 •H'l"! Pr 23:7 (answered by j3).— For 2 

(before sfs.), see 3p. 

4308 nj<3 [4309] (Hebrew) (page 456) (Strong 3510) 

1 3^53 vb. be in pain (Aram. 3J<3, AreZ? id.; Ar. kayiba be sorrowful, sad; As. in deriv., ikkibu, pain 
Zim:BP 67, kebtu, ruin Hpt in KAT:2 Gloss, i.)— Qal Impf. -3^^3^ Pr 14:13; Jb 14:22; Pt. 3^^l3 
Psalm 69:30; D"'3N;3Gn 34:25; — 1. be in pain, physical Gn 34:25 (J, as result of circumcision); Jb 
14:22 (subj. "IU73; poet, of body in grave i^3J). 2. of mental pain Pr 14:13 (subj. ^7; prob. 

also Psalm 69:30 (|pJP). Hiph. Pf. 1 s. sf. Vrili^Sn Ez 13:22; 2 fpl. iril^^Sn v:22 LXX Targum Co 
(MT n1i<3ri v. n^^^); Impf. y^yjh 5■.^8■, n^Sri 2 K 3:19; Pt. 3^i3Q Ez 28:24; —pain, mar;A. of 
enemies of Isr. under fig. of thorn causing pain (no object expr.) '3Q yip Ez 28:24 (|||iVp TJ<QQ); 
of nU>, no obj. expr., Jb 5:18 (opp. lZ>nn, ||f HQ. 2. of mental pain, obj. lb, Ez 13:22 (subj. false 
prophetesses, v. supr.); cf. v:22 (subj. "•). 3. (si vera I.) of marring goo6 land with stones 2 K 3:19, 
LXX dxpeicocrere (Klo mij^ri). 

4309 ni<3 [4310] (Hebrew) (page 456) (Strong 351 1) 

t li<3 n.m.:Jb 2:13 pain;— '3 abs. Jb 2:13, Is 17:1 1 ; cstr. 65:14; sf. '•3i<3Jb 16:6 + 2 \.\—pain, 
mental and physical Jb 2:13, 16:6 perh. also Psalm 39:3; 12)•^J^{ '3 (in disappointment and disaster) Is 
17:1 1 (lin^m from rhV}); mental, nV'3 Is 65:14 (||nn 13^)) so Je 15:18 (||n3Q fig.) 



4310 n1i<3Q [4311] (Hebrew) (page 456) (Strong 4341) 

t n.m.Psalm 32:10 pain;— 'Q abs. Ec 1 :18 + 2 1.; cstr. Psalm 69:27; sf. ^11^^30 (^ni<3Q) 

Psalm 38:18 + 3 t., etc.; pi. D•'ni^^DQ Psalm 32:10, Ec 2:23; n^^<DQ Is 53:3; sf. V2'ii^t2 Ex 3:7; 

•^rn^^^Q is 53:4; — 1. pain, physical, Ex 3:7 (|pJ|J; cf. Vmi ^JSQ in context); 2 Ch 6:29 (||VAJ); Jb 
33:19. 2. of mental pain, Psalm 32:10 (of troubles of wicked), of Babylon Je51:8; Psalm 38:18, 69:27 

(as result of sin; of ""'s servant); in ""'s word to Baruch Je 45:3 (||PA^, nilJN;), cf. of Israel in distress 
Je30:15(innU)), of Jerus. La 1 :12, 1 :12, 1 :18, Ec1:18 ('DQ <l^pP nVl fj^pr); 2:23 (HU^Jp Dp?); 
partic. of suffering servant of Is 53:3, 53:4 (both WhU). 

4311 [4312] (Hebrew) (page 456) (Strong 3512) 

t [^^{3] vb. Niph. be disheartened, cowed (cf. Ar. ka'ka'a draw back timidly, ka'a abstain, through 
timidity)— tiiph. Pf. consec. Dn 1 1 :30 then shall he be cowed; Pt llV H^^DJ Psalm 1 09:1 6 

downhearted (\\]V2t^] 'IV). Hiph. Inf. cstr. p^^^ niH^n Ez 13:22; but LXX Targum Co 

^nn^^D^ v. 

4312 [4313] (Hebrew) (page 456) (Strong 2489) 

t [nj<3] adj. cowed. Psalm 10:10 Qr D■'^^^ bU; host of cowed ones, but rd. KtD■'^^^'7^; v. p. 319. 

4313 [4314] (Hebrew) (page 456) (Strong 3738) 
[nj<D] V. II. ID. p. 468 

4314 [4315] (Hebrew) (page 456) (Strong 2975) 
Am 8:8, v. p. 384 

4315 niD [4316] (Hebrew) (page 456) 

niD (V of foil., cf. Sta:§ 1 1 6:3; meaning not wholly clear; Ar. kabbun is roll threads into a ball, kabba 

ball of thread, but also troop of horses, band of men, etc.; Eth. kubbadTun is in orbem circum-sistere, 
kababa: kabb: orbis, circulus, etc.; hence perh. star, as round, or as collected in bands clusters, 
constellations; As. kababu = burn; kababe shields, is written kababe by DI:HWB 578). 

4316 nDi3 [4317] (Hebrew) (page 456) (Strong 3556) 

t IDiS n.m.iGn 15:5 star (NH id.; Aram, kbb:, kawkbo', fem. form specifically of 

planet Venus, v. also WeiSkizzen iii. 36, 38; Ar. kawkabto'Qen. of single stars and prob. Aram. 

kawkabun \oar\-\Nord, WeiSkizzen iii. 173; Eth. kokab:; prob. for ...IDID v. Mahri kubkob, kobkib, 

etc., Maltzan:ZMG 1873, 227 and As. kakkabu DI:HWB 336; Pun. xam^ovyi (Dioscorides), name of a 
plant, prob. from shape of seed-cup, Blau:ZMG xxvii, 1873, 529; on formation cf. N6:M § 109 Ba:NB § 

138. 1)— 'D abs. Nu 24:17; cstr. 1313 Am 5:26; pi. 0^1313 Gn 1:16 + 19 1.; cstr. ^3313 (^33iD) Gn 



22:17 + 13 t.; DH^'lDiDEz 32:7;— sg. only DD^'H^N; 'D Am 5:26 (where, however, 'D is prob. a gloss, 

so GFM Dec. 19, 1890, and now We; v. further]!*?); and npJJ'Q 'DNu 24:12 (JE; ||'7N"lt;*n 
metaph. of future ruler); elsewhere pi. stars, \\ sun and moon (cf. also infr.) Gn 1:16 (P) Psalm 136:9 
(to rule the night, cf. Gn 1 :16), Je 31 :35, Gn 37:9 (E), Joseph's dream ('D "lti?i) TllN = 1 1 brethren); 

Dt4:19 obj. of idol, worship (cf. infr.); observed in augury '33 D^Tiin Is 47:13 (of Babylon); Ec 12:2 (|| 

(also) light; fig. of brightness of youth); || sun Jb 9:7; || moon Psalm 8:4; sign of evening Ne 4:1 5 

('3n n^^2 "in^n nibxin) cf. i^m *nDi3 Jb 3:9 (appar. sign of dawn); numbered by God 

Psalm 147:4; sim. of abundant posterity, Gn 15:5, 22:17, 26:4, Ex 32:13 (all JE); of Isr. Dt 1:10, 10:22, 
28:62, 1 Ch 27:32, Ne 9:23; of number of merchants of Nineveh Na3:16; as lofty, Jb 22:12; so in fig. 

of haughty nations Ob 4, Is 14:13; cf. symbolic vision of Dn (||H12, D^QU'n ^^12) Dn 8:10; sim. of 
brightness of righteous Dn 12:3; not pure (131) before God Jb 25:5 (|| moon); darkened in Yahweh 's 
judgement Jo 2:10, 4:15, Ez 32:7 (|| sun and moon; so) Is 13:10 (|| also DH^Voip); personified: as 
fighting Ju 5:20; shouting Jb 38:7 ("Ipl UiS TH.^-qn, HD'-n^N '-n); praising Psalm 148:3 ( "'1313 
II sun and moon). — On stars in Arab, mythol. v. We:Skizzen ill. 173 f. 

4317 113 [4318] (Hebrew) (page 457) (Strong 3513) 

t "T33 vb. be heavy, weighty, burden-some, honoured (NH Pi. honour, and deriv., 133 weight; Ph. 

n.pr.f. m33 = honoured one, and in cpd. n.pr.; Eth. kabad: be heavy, etc.; As. I<abadu or l<abatu, 
grow or be heavy, DI:HWB; cf. Ar. kabadun difficulty, distress; kabada III. struggle with difficulties, 
etc.; Zinj. 1133 honour, DHM:Sendsch. 58; Sab. 111133 gifts of honour, = Heb. n31J freewill offering 

DHM:ZMG 1883, 341 f.— Qal Pf '3 Is 24:20; 3 fs. ni33 Gn 18:20 + 4 t.; ni33 Ju 20:34; 3 mpl. 

T : Ti T n T ' 

1133 Gn 48:10; Impf. 133* Ex 9:7 Is 66:5; 133* Jb 6:3, 33:7 + 10 t. Impf. (133 Gn 12:10 + is given 

as 3 m. Pf. by some; but it is prob. taken better as adj. SS make 133Psalm 38:5 inf. abs.; < Thes 
adj.). — 1. be heavy, in weight, of misfortune, heavier than sand Jb 6:3; of God 's hand in punishment 1 
S 5:1 1 , with 1 S 5:6; '7jJPsalm 32:4; of man's hand in war Ju 1 :35; *nnJ«"'7JJ ni33 *T my 

■t:--t:ti"t-' 

hand is heavy upon my groaning Jb 23:2 is explained by Targum Hrz Schlottm as hand smiting me; 
but read rather with LXX SyrVer Ew De Reu Di 11* of God 's hand; of pressure *23^5 Jb 33:7 (LXX 

*23); = vehement, sore, of battle Ju 20:34; c. ^7^51 S 31 :3 = ^71) 1 Ch 1 0:3; burdensome, grievous; 

"^f^V 133J lest we be burdensome unto thee 2 S 13:23; of work laid upon one, bondage, with 

^UEx 5:9 (JE) Ne 5:1 8; of sin conceived as a burden Gn 1 8:20 (J), iniquities Psalm 38:5; 

transgressions, with ^71? Is 24:20. 2. heavy, insensible, dull, of the eyes, so as to be unable to see Gn 

48:1 0 (JE); of the ears Is 59:1 ; of the 3'?, hard, insensible Ex 9:7 (J ; P and E's syn. is pTll, q. v.) 3. 

be honoured (cf. (3apu?) of a man Jb 14:21 (opp. ll^li*: cf. Hiph. 3 ), of Tyre Ez 27:25, of Yahweh Is 
66:5. 



Niph. Pf. ISDJ 2 S 6:20, lilDJ 2 S 23:19, 23:23, 1 Ch 11 :21 ; m^DJIs 43:4; + 2 t. Pf.; Impf. 113^5 
Lv 10:3, Is 49:5; mn^^^ Ex 14:4, 14:17; miSN 2 S 6:22; 1)13^ Hg 1 :8; Imv. llSn 2 K 14:10; M. 

' ' T : Tl ■ ' ' T n T ■ ' ' T Tl ■ ^ ' •• T ■ ' 

mSHEx 14:18, Ez 39:13; Pt. Gn 34:19 + 6 1.; pi. DmDJ Nu 22:15; cstr. Is 23:8, 23:9, 

■ : Tl ■ T : ■ ' ■ T : ■ - . . 

Ps 8:24; HmDJ Na 3:10; DPimDJ Psalm 149:8; PI. f. nmDJ 87:3— 1. pass. a. be made heavyk. 

abundance, riiJ^i)Q D^Q ""'I??'? fountains abounding in water Pr 8:24. b. be honoured, enjoy 
lionour, of man 1 S 9:6, 22:14, 2 S 6:20, 6:22, 23:1 9 = 1 Ch 1 1 :21 , 2 S 23:23, 2 K 1 4:10, Is 43:4, 49:5, 
1 Ch 4:9 TIIDJ ''TVl 1 1 :25 RIH TSDJ (altered from 2 S 23:23); but more frequent in pt. as subst. 
honourable, honoured, distinguished man Gn 34:19, Nu 22:15 (JE) Is 3:5, 23:8, 23:9, Na 3:10, Psalm 
149:8; nmDJ Psalm 87:3 glorious things; iCiiHn) l^DilH DU^H Dt 28:58 the glorious and awe- 
inspiring name (of Yahweh). 2. medial, get oneself glory (or honour), of God Is 26:1 5, Ez 28:22, 
39:13, Hg 1:8; with '3. /n or by any one Ex 14:4, 14:17, 14:18 (P); ""Jfi'^JJ Lv 10:3 (P). 

Piel Pf 2 m. sf. ""Jm?? Is 43:23; 3 mpl. 1133 1 S 6:6; + 3 t. Pf.; Impf ISD^ Mai 1 :6 + 3 t.; sf. 
■'jnnD^ Psalm 50:23; 3 fs. sf. ""nnDri Is 43:20; Hl^DN; Psalm 86:12; + 12 t. Impf.; Imv. 153 Ex 
20:12 + 2 t.; + 3 t. Imv.; Inf ate. 153 Nu 22:17; + 2 t. Inf.; Pf. 133Q 2 S 10:3; + 4 t. Pt.;— 1. make 

heavy, insensible (cf. Qal 2) the (3)3^ 1 S 6:6, 6:6. 2. make honourable, honour, glorify, usu. c. 

human subj.: a. human obj., parents Ex 20:12 = Dt 5:16 Dec), Mai 1 :6; Balaam Nu 22:17, 22:17, 
22:37, 24:11, 24:1 1(JE); sons of Eli 1 S 2:29; Saul 1 S 15:30; Nahash 2 S 10:3 = 1 Ch 19:3; 
Jerusalem La 1 :8; more gen. Psalm 1 5:4; subj. God 1 S 2:30 b Psalm 91 :1 5, cf. Pr 4:8. b. obj. things, 
sacred place Is 60:13 (God subj.); the Sabbath Is 58:13. c. God obj. 1 S 2:30 a. Is 24:15, 25:3, 

43:20, Psalm 22:24, 50:15, 50:23, Pr 14:31 ; + acc. rei Tn3T Is 43:23; + 3 instr. (lips) Is 29:13; + Ip 
(^Jini?) Pr 3:9; obj. the name of '\ c. acc. Psalm 86:12; c. ^Psalm 86:9; obj. the Uiibo Ju 13:17. 
d. subj. indef. (si vera I.), obj. God and man Ju 9:9 (of olive; on text, esp. 13 for ""3, v. GFM). e. obj. a 
heathen god rhnb Dn 1 1 :38, 1 1 :38. 

Pu. be made honourable, honoured. Impf I'^y Pr 13:18, 27:18; Pt. TSpQIs 58:13. 

Hiph. Pf T33n La 3:7 + 5 t.; 2 f. m33n Is 47:6 + 4 t. Pf.; Impf "r33*lEx 8:28, 9:34; Imv. 133n Is 

6:10; Infin. abs. 133n Ex 8:11 ; cstr. T33n2 Ch 25:19; Pt. T33Q Hb 2:6.-1. make heavy a yoke 

1 K 12:10, 12:14 =2 Ch 10:10, 10:14, Is 47:6 ellipt. with ^7^ Ne 5:15; a chain La 3:7; pledges, with ^7^ 

Hb 2:6. 2. make heavy, dull, unresponsive, the ears Is 6:10, Zc 7:1 1 ; the 3^ Ex 8:1 1 , 8:28, 9:34, 
1 0:1 (J). 3. cause to be honoured, of depopulated districts of NE. Israel, Is 8:23, of restored nation Je 

30:19 diny^"' iib); shew or display honour, 2 Ch 25:19 T33n^ (in || 2 K 14:10 133n). 

Hithp. Imv. TSSrin Na3:15; f n33nn Na3:15; Pf. 13311^ Pr 12:9; —1. make oneself heavy, 
dense, numerous (cf. 133 1 b) as locusts Na 3:15, 3:15. 2. honour oneself Pr ^2:9. 

4318 133 [4319] (Hebrew) (page 458) (Strong 3515) 



1 133 adj. heavy;— '3 Gn 41 :31 + 34 t.; cstr. 133 Ex 4:10, 4:10; 1331s 1 :4; pi. OmS Ex 17:12; 
cstr. •'"T33 Ez 3:5, 3:6; — 

1. a. heavy, a burden Psalm 38:5; hands (weary of holding up) Ex 17:12 (E), hair of head 2 S 14:26, a 
corpulent old man 1 S 4:18; pi? 133 DP Is 1 :4 a people heavy with {the burden of) iniquity; a cloud 

charged with rain Ex 19:16 (E); a rock of large size Is 32:2; oppressive, grievous, burdensome, a yoke 
1 K12:4, 12:11 = 2 Ch 10:4, 10:1 1 ; afamine Gn 12:10,41:31,43:1,47:4,47:13 (J); the vexation 

(Di)3) of a fool Pr 27:3; vehement, sore, of a mourning Gn 50:1 1 (J), b. massive, abundant, 

numerous, of a people DP Nu 20:20 (J) 1 K3:9; army Vti 2 K 6:14, 18:14 = ls36:2 insect swarm Ex 

8:20 (J), c. heavy dullo\ speech and tongue Ex 4:10, 4:10 (JE); of the 3^, hard Ex 7:14 (J), d. hard, 
difficult, of a thing to be done Ex 1 8:1 8 (E) Nu 1 1 :1 4 (J); of a language to be understood Ez 3:5, 3:6. 

2. in the usage of J li^D 133 is frequent: a. very oppressive, grievous, of hail Ex 9:18, 9:24; murrain 

Ex 9:8; lamentation Gn 50:10. b. very numerous, cattle Ex 12:38; army, PlJnQ Gn 50:9; locusts Ex 
10:14; sob'^Vi 1 K 10:2 = 2 Ch 9:1. c. very rich, H JpQ3 /n caff/e Gn 13:2. 

4319 133 [4320] (Hebrew) (page 458) (Strong 3516) 

1 133 n.m.:La 2:1 1 liver (explained by Thes (quoting Galen) as the /7ea\/y organ, par excellence, of 

the body; NH 133; Aram. J<133 kabdo\ Ar. kabidun, cf. 'aATi&ao'u (anything) large, thick 'm the middle; 

Eth. kabd: As. kabittu DI:HWB temper, heart (fig.), Aram. 133, 'etkabadbe angry, because the liver 

was regarded as seat of emotions) — '3 Ex 29:1 3 + 1 1 t. ; il33 Pr 7:23; nMLa 2:1 1 ; — liver o\ man, 
as pierced by arrow Pr 7:23; poured out in sorrow La 2:1 1 ; of animals as consulted by divination 
'33 n^^l Ez 21:26; elsewhere in P, in phrases niri^(n) 133n ("Vp) Ex 29:13, 29:22, Lv3:4, 3:10, 

3:15, 4:9, 7:4, 8:16, 8:25, 9:19; '3n"]Q nin^H Lv9:10, of the animals suited for sacrifice. 

4320 133 [4321] (Hebrew) (page 458) (Strong 3514) 

1 133 n.[m.] 1. heaviness, weight of a stone Pr 27:3. 2. mass, abundance, of corpses Na 3:3. 3. 
vehemence, of war Is 21 :15, of storm Is 30:27. 

4321 ll33 [4322] (Hebrew) (page 458) (Strong 3520) 

I I. [1133] adj. glorious, only fs. ni)133 of a bed Ez 23:41 ; a queen in bridal array Psalm 45:14. See 
also ni)p3 n.f. infr. p. 459 

4322 ll33 [4323] (Hebrew) (page 458) (Strong 3519) 

I II. 1133 n.m.:ls 60:1 and t f-:Gn 49:6 abundance, honour, glory;— '3 Jos 7:19 + 70 1.; 133 Gn 

31 :1 , Na 2:10; cstr. 1133 Ex 16:7 + 62 t; 133 Pr 25:2, 25:2; sf. "'1133 Gn 45:13 + 17 1.; HilS Gn 

49:6 +3 t.; +40 t. sfs.— 1. abudance, riches Gn3^ A (J), Is 10:3, 61:6, 66:11, 66:12, Na2:10, Psalm 
49:17, 49:18. 2. honour, splendour, glory, of external condition and circumstances: a. of men: of 

Joseph in Egypt Gn 45:18 (E); of Job Jb 19:9, 29:20; of Ephraim Ho 9:1 1 , Samaria Ho 10:5; IW)) 



liDDI wealth and splendour ^ Ch 29:12, 29:28, 2 Ch 17:5, 18:1, 32:27, Pr3:16, 8:18, 22:4; WO'Dl 
'DIO) 2 Ch 1:11, 1:12 = 'y DA 'D DA 1 K3:13, Ec6:2; IpU^J? Pr 11:16; man was crowned with 
"Trn"! 'Dat his creation. Psalm 8:6; the king is given "D \\ TIT}) Tin Psalm 21 :6. b. of things, 'D 

n^i) Est 5:11 splendour of his wealth, o^a^hrone^ S 2:8 (poem). Is 22:23, Je 14:21, 17:12; a 

kingdom Est 1 :4; chariots Is 22:18; priestly robes Ex 28:2, 28:40 (P); Lebanon Is 35:2, 60:13; forest Is 
10:18 (fig. of royal might); trees Ez 31 :18; temple Hg 2:3, 2:9; restored holy land Psalm 84:12, Is 4:2, 

4:5; Jerus. Is 62:2. c. of God . glory, (1) in historic theophanies: to Moses Ex 33:18, 33:22 (J); ||nriK 

Nu 14:22 (JE); wbl^ Dt 5:21. P uses HIH"' 'D for theophanies of the Exodus Ex 16:7, 16:10 ,24:16, 
24:17, 40:34, 40:35, Lv 9:6, 9:23, Nu 14:10, 16:19, 17:7, 20:6, cf. 2 Ch 5:14 = 1 K 8:1 1, 2 Ch 7:1 , 7:2, 

7:3; so Ezek., Ez 1:28, 3:12, 3:23, 10:4, 10:4, 10:18, 11:23, 43:4,43:5, 44:4; with the variation ''Tib^ 
'D bm'Q^'' Ez8:4, 9:3, 10:19, 11:22, 43:2, and lilSn Ez3:23; the sacred tent was sanctified by the 

- T : ■ T - 

Glory Ex 29:43 (P), and the temple was 'D DlpQPsalm 26:8; when the ark was captured, the 

Glory went into exile from Israel 1 S 4:21 , 4:22. (2) in historic and ideal manifestations to the pious 
mind Yahweh's, name is a name of glory Psalm 72:19 , Ne 9:5; his eyes eyes of glory Is 3:8; in the 

temple his glory is seen Psalm 63:3; it is D''Q^n ^7^ Psalm 1 13:4; ^73 b]) p^^^ Psalm 57:6, 57:12; 

in a thunderstorm he is 111311 bt!i Psalm 29:3; his glory is D^ply^ Psalm 104:31 ; it is great Psalm 
138:5; above all the earth Psalm 108:6; the whole earth is full of it Is 6:3 the heavens are declaring 
1113 ^7^5 Psalm 19:2; with reference to the divine reign In-D^pQ TIT} '3, Psalm 145:12; TTH ^"Tin 

'3 Psalm 145:5. (3) he is TilSn "^'^QPsalm 24:7, 24:8, 24:9, 24:10, 24:10; he will appear in his 

glory Psalm 102:17, his glory will be revealed in a march through the wilderness to the holy land Is 
40:5, the land will see it Is 35:2, shine with it Ez 43:3, and it will dwell in the land Psalm 85:10; it will 
be to the rearward of Israel Is 58:8; it will arise and be seen upon Jerusalem Is 60:1 , 60:2; Yahweh 
will be the glory in the midst of her Zc 2:9; the temple will be filled with it Hg 2:7; the earth will be filled 
with a knowledge of it Hb 2:14 , and with it Nu 14:21 (JE) Psalm 72:19; it will be declared among the 
nations and all will see it Is 66:18, 66:19, 66:19, Psalm 97:6 and peoples and kings revere it Psalm 

102:16, Is 59:19; will reign before his elders in glory Is 24:23; the resting-place of the Messiah will 

be 1133 Is 1 1 :1 0. 3. honour, dignity of position '3Q J?JQ withhold from honour Nu 24:1 1 (E); '3Q TT" 

descend from Je48 A 8; '3 vh'^ send after Zc2 A2 ; '33 DH Psalm 112:9; '33 33^ Is 14:18; 

'3 "fan Pr 29:23; '3 T^'l'V Dn 1 1 :39; '3 'n'pbtake me to honour Psalm 73:24; not becoming to fools 

Pr 26:1 ; TWIV '3 "'Ja'? before honour (goeth) humility Pr 1 5:33, 1 8:22; antithesis xbip Ho 4:7, Hb 

2:16, Pr3:35, '[I'^J^^p Hb 2:16; 1133 is used as collective, of honoured men, dignitaries, nobility 

1133 Mi 1 :15; elsewhere as cstr. before various nations or with sfs. only Is 5:13, 8:7, 10:16, 

16:14, 17:3, 17:4, 21 :16, 22:24. 4. honour, reputation, of character, of man '3^? ^Vn'?! 2 Ch 26:18 

neither will it be for thine honour; ||nQ3n Ec 10:1; PlpT^ Pr 21 :21 ; antith. HQ'?? Psalm 4:3; "IpHI 

1133 D"T33 Pr 25:27 and searching out of their glory is {no{) glory'^'^iib '3 Pr20:3; '3 "13"T "IpH 

D"'3^Q '31 "13'T "inpn Wribi;^ Pr 25:2 the honour of God is to conceal a thing, but the honour of 
kings is to search out a thing. 5. my honour, poet, of the seat of honour in the inner man, the noblest 
part of man y^iDJ Gn 49:6 (poem) Psalm 7:6; ""lib Psalm 16:9, 108:2; it is called upon to "IQT Psalm 



30:13 (rd. nillp for 1113); nilj? Psalm 57:9. 6. honour, reverence, glory, as due to one or ascribed 
to one: a. of men, due to a father Mai 1 :6; honour done to David by Nathan's prophecy 1 Ch 17:18; 

b 'D nt;y 2 Ch 32:33 do honour to;]ni b 'D Pr 26:8; WV^' Psalm 62:8. b. of God , nllS the 
honour due to me (Yahweh) Is 42:8, 43:7, 48:11 'D Psalm 79:9; b 'D ]nj 1 S 6:5, Je 13:16, Mai 
2:2, Psalm 115:1; D^t; Jos 7:19 (J), Is 42:12; in'7nn 'D U'^ Psalm 66:2;^ 'D IH^ Psalm 
29:1 , 96:7 = 1 Ch 16:28; TO 'D nn"" b Psalm 29:2, 96:8 = 1 Ch 16:29; 10^ 'D "IQT Psalm 66:2; 
D^Un miD "120 Psalm 96:3 = 1 Ch 16:24; TnD'7Q 'DPsalm 145:11 ; D^Ul HllD ]ni Ez 

39:21 ; 1113 "IQN Psalm 29:9 say Glory; ■u'pp^ ext//f i/i//f/) (ascriptions of) glory Psalm 149:5. 7. 
gf/ory as the object of honour, reverence and glorifying, "''7113 Psalm 3:4 my glory (the one whom I 
glorify); DlilS Psalm 106:20 their glory; UU:^ Je 2:11. 

4323 m)p3 [4324] (Hebrew) (page 459) (Strong 3520) 

t rn)n3 n.f. abundance, riches 18:21. See also I. [TilS]. p. 458 

4324 ninS [4325] (Hebrew) (page 459) (Strong 3517) 

rn'2'3 n.f. heaviness, 'D3 inAnri Ex 14:25 (J) and they drave them with heaviness (difficulty). 

4325 nn3 [4326] (Hebrew) (page 459) (Strong 3518) 

t [ni3] vb. be quenched, extinguished, go out, of fire or lamp (NH /c/.; Aram. id. of light of eyes 
(rare))— Qal Pf 3 pi. 113 Is 43:17; Impf r^:ly^ S 3:3, Pr21:18; 3 fs. HlDri Lv 6:5 + 10 t.; Inf cstr. 
^nin? Ez 32:7 LXX SyrVer Vulgate Co (MT '33 Pi)— be quenched, extinguished (c. neg. exc. 1 S 
3:3, Pr 26:20, Is 43:17), of lamp (D''n'7N; "IJ) in sanctuary 1 S 3:3; of altar-fire Lv 6:5, 6:6; of HIJ Pr 
31 :1 8; of bodies of renegade Israelites Is 66:24 (cf. Diin"]! N"'A); subj. "^H fig. of contention Pr 
26:20; fig., subj. fire kindled by Ez 21 :3, 21 :4; subj. wrath (nQH) of 2 K 22:17 = 2 Ch 34:25, Je 
7:20; wrath under fig. of fire C^i^) Je 1 7:27; so of burning land of Edom Is 34:1 0; of annihilation of 
Yahweh 's enemies Is 43:17 (nri^33; cf. Pharaoh Ez 32:7 (v. supr.) Pi. Pf 1331 consec. 2 S 

14:7; Impf 3 ms. sf. n|33^ Is 42:3; 2 ms. n33n 2 S 21 :17; 133^1 2 Ch 29:7; Inf ni33 Ct 8:7; also 
MT ■^rii33Ez 32:7 (but cf. supr.); Pt. 11330 Is 1 :31 +3 l — quench, extinguish, fig. except 2 Ch 29:7 
(of extinguishing lamps, miJ, in temple); sq. bt!il^', -IJ (fig. for life of David) 2 S 21 :1 7; sq. 'nbm 
(coal = family-hope) 2 S 14:7 (of killing widow's only son); sq. 11113 nri^2 Is 42:3 dimly-burning W\cW 
(fig. of spiritually weak); implied obj. ref. to wrath of Am 5:6, Je 4:4, 21 :12; to people and idols Is 
1 :31 ; sq. love n3nN Ct 8:7 (subj. D''31 D;'a); Ez 32:7 cf. supr. 

4326 ^133 [4327] (Hebrew) (page 459) (Strong 3521 ) 



n.pr.loc. 1. city on border of Asher Jos 19:27, mod. Kabul, 4 h. (9 miles) SE. from Akko, 
Rob:BR iii, 88 Guerin:Gal, i. 422 f. 2. ^113 y\_ii district in Galilee 1 K 9:13 containing 20 cities given 
by Sol. to Hiram (popular etymol. poss. 3 as + not, i.e. as good as nothing, cf. v:1 2, so Ew 

Th; Klo conject. b'b^ y^t<), BuhhGeogr. § 1 16. 

4327 b'2'3 [4328] (Hebrew) (page 459) 

Via (V of foil. = bind; NH VlS bind, ^13 feffer; Aram. ^13 id., ^^^13 id., kbal, keblo\ Ar kabalabind, 
kablun fettet). 

4328 '713 [4329] (Hebrew) (page 459) (Strong 3525) 

t n.[m.] fetter (s), late;— sg. coll. "liip vbn '33 Psalm 105:18 they humbled his feet with fetters 
(||bm); pi. cstr. ^^333 10^^ 149:8 (||D^i?T). 

4329 p3 [4330] (Hebrew) (page 460) 

p3 (V of foil., mng. dub.; NH |33, Aram. p3, kben= wrap round, wrap up). 

4330 pas [4331] (Hebrew) (page 460) (Strong 3522) 

1 1133 n.pr.loc. in Judah Jos 15:40 poss. = foil., LXX Xa(3pa, LXXL Xa(3(3co. 

4331 nJ33Q [4332] (Hebrew) (page 460) (Strong 4343) 

t nJ33Q (van d. H i<J33Q) n.pr.loc. 1 Ch 2:49 (represented as having J^lU^for father; poss. = 
foregoing), LXX Max(3ava, LXXL Mo|(3ava. 

4332 •'^330 [4333] (Hebrew) (page 460) (Strong 4344) 
t ''3330 n.pr.m. a hero of David 1 Ch 12:14. 

4333 013 [4334] (Hebrew) (page 460) (Strong 3526) 

[D13]:51 vb. (tread), wash (NH id.; Ph. 013 as pt.; As. kabasu, tread (down), subjugate, kibsu, step, 
path, DI:HWB)— Qal Pt. only Dili TilVJ rhviphighway of fuller's (= treader's, washer's) field \s 7:3, 
36:2 = 2 K 18:17. Pi. Pf. 0131 consec. Lv 13:6 + 11 t.; 013 Gn 49:11, 2 S 19:25, etc.; Impf. Oll^Lv 
1 1 :25 + 1 6 1.; 2 ms. sf. "'JOliri Psalm 51 :9, etc.; Imv. si. ""Jpl? 51 :4; fs. ""plS Je 4:14; Pt pi. 
D""©!!!? Mai 3:2;— 1. wasrt garments (i.e. by treading) Ex 19:10, 19:14 (E), 2 S 19:25;fig. of Judah 
Gn 49:1 1 ; elsewhere chiefly P: Lv 6:20, 1 1 :25, 1 1 :28, 1 3:6, 13:34, 15:1 1 , Nu 8:9 +; ||f ni (which = 
wash person) Lv14:8, 14:9, 15:5, 15:6, 15:7, 15:8, 15:10, 15:11 + ('3 in Lv27t., H'T 15 1.; in Nu8t., 
Il'l 3 t.); Pt. = fuller {cl Qal), only '3Q nni Mai 3:2. t 2. wash person, only poet, and fig. Uii 
inn ■'pliri Je 2:22; -"pi? ni^ nXJnO 4:14; c. sf. Psalm 51 :4 (\\inV; + pPQ); v:9 (Wmn). t Pu. 



Pf. D^plconsec. Lv 13:58, 15:17 be washed, of garment, t Hothp. (Ges:§ 54, 3) Inf. 'nti D33n 
■•"iriN yjliin Lv 13:55 after the plague is washed out, so v:56. 

4334 nn3 [4335] (Hebrew) (page 460) (Strong 3527,4342) 

1 1. ni3] vb. be much, many (as. kabaru, be great, mighty; kabru, great, huge; Ar. kabura be great, 
in body, rank, or age, kabiyrun great, noble, aged; Eth. kabra: be honoured, magnified; kbur: 
honoured, glorious; Sab. epith. "llDHahEt. Sab. JAs. Dec. 1874, No. 90; Syr. kbar, 'akbar\or Heb. 

ill"], n^in, kabiyrirare) much;Z\n\. be abundant, numerous) — Hiph. (only Elihu) make many, Jb 

35:1 6 "I^D;- npT ■''pnn (ct. ^nQ^<^ ITl 34:37) > make great, Bu:Beitr. 138, comparing 8:2; 

T'^DQ with the force of a subst. (Ew:§ 1 60 c) 36:31 T^DQ'? b^ii ]n"' giveth food in abundance (= 

prose e.g. 2 Ch 11 :23). 

4335 [4336] (Hebrew) (page 460) (Strong 3524) 

t TllS adj. great, mighty, much only poet., and only Jb ls:1 : — Is 10:13 Qr (but rd. as Kt 'T'!1^^^), 
17:12 and 28:2 DnUD D^Q (usu. D^31 D^Q),Jb 8:2^2 '"IQ^^ nm a m/g/?fy wind, 15:10 

□"'Q"' T^HQ TnD(Ges:§ 131, R 5a) = aaedioi God , 34:17 pn2 the just m/gfWy one, 36:5 
a, v:b 2b TO "D mighty in strength of understanding; 34:24 D"'"T'1D mighty men; of quantity = much, 
Is 16:14 H'b "liJTQ OiJQ "IN^, Jb 31 :25 HN^Q "lUD ^Dl had gotten much. 

4336 nnn? [4337] (Hebrew) (page 460) (Strong 3530) 

t [n"113] n.f. appar. distance, only in the phr. 'p"l^^(^) Hlllp a distance of land or length of way, Gn 

35:16 ^n'^£3^^ al^b 'n 'd "riy ^n^i, 48:7 ^n"l£:^^ ^^n'7 a "riys, 2 k 5:i9 'd in«Q n'?*! 

T T : V T ■ : - T T : V t : 

■pnjSJ. The distance meant is uncertain, but fr. 2 K 5:19 it would seem to have been a short one; v. 

further Di:Gn 35:16 and Thes (As. kibrati is a (widely extended) territory, quarter of the world, etc., 
DI:HWB 315; according to Hoffm.:GGAbh. xxxvi (1890), 23-25 perhaps the distance that one can 
see). 

4337 "113 [4338] (Hebrew) (page 460) (Strong 3528) 

t i. "113 adv. (late) already (freq. in Mish. and NH; Targum "113 (rare); Syr. kbarusu. perhaps, 

occas. already (Mi 11:21 Hb 10:2); Mand. "1H13 already, N6:M. p. 202. Der. uncertain, connexion 

with V"I13 being dub.)— a/reac/y, Ec 1:10 "113 TVT] it hath a/ready been, 2:12, 2:16, 3:15, 3:15, 4:2, 
6:10, 9:6, 9:7. 

4338 "113 [4339] (Hebrew) (page 460) (Strong 3529) 

t II. "113 n.pr.fl. Kebar, a river (or perhaps a canal) of Babylonia, not at present identified, by wh. the 

exiles, among whom Ez. ministered, were settled; always in the phr. "113 "IPIJ Ez 1 :1, 1 :3, 3:15, 3:23, 
10:15, 10:20, 10:22, 43:3 (cf. Sm: Ez 1:1 Del:Par. 47 f., 184). 



4339 niD [4340] (Hebrew) (page 460) 

II. niD (V of foil.; ? to intertwine, net; NH 113 sift is denom. fr. nni3). 

4340 T-na [4341] (Hebrew) (page 460) (Strong 3523) 

t [T'33] n.[m.] prob. something netted, i.e. either a quilt or (Ew:H. 8. 77 Ke) a fly-net (jccovcoTreiov) 

spread over the face while a person was asleep; 1 S 19:13, 19:16 Ctyn a qu//f (or fly-net) of 
goats (' hair). Vid. further Dr:ad loc. 

4341 nnna [4342] (Hebrew) (page 460) (Strong 3531) 

t n.f. a sieve (a nef-like implement), Am 9:9 nilSlZl Pi^ 1U^N;3as it (corn) is shaken (i.e. 

sifted) in a sieve. Cf. Wetzst:ZPV xiv. 1 ff. 

4342 nSDQ [4343] (Hebrew) (page 460) (Strong 4345) 

t "15?Q n.[m.] a netted cloth or coverlet; 2 K 8:15 of the cloth which Hazael dipped in water, and 
spread over Ben-hand's face to smother him. 

4343 [4344] (Hebrew) (page 460) (Strong 4346) 

'lllpp n.m. grating or lattice-work, cstr. — Ex 27:4 and thou shalt make for it (the altar of 

burnt-offering in the tab.) HU^PQ ^^^^ ^^^"1 a grating, (even) a network of bronze, which 

surrounded the lower half of the altar (v:5 b): so 38:4; nU^Hiiri 1330 35:16, 38:5, 38:30, 39:39. 

4344 l2;n| [4345] (Hebrew) (page 461) (Strong 3532) 

t^lil:107 n.m.:Ex 29:38 lamb (V dub.: NH id, battering-ram; As. kabsuu, lamb acc. to COT:Gloss; 
Ar. kab'un \s ram, leader; Syr. ke5o'lamb, with anom." is very rare, and prob. loan-word; No in 

Fra:109)— 'D abs. Ex 29:39 + 43 t.; pi. D''m|v:38 + 61 t; sf. ""ma Jb 31:20; —1. lamb, for sacrif.: 

Is 1 :1 1 ; of daily offering Ex 29:38, 29:39, 29:39, 29:40, 29:41 , Nu 28:3, 28:4, 28:4 -h 1 2 t. Nu 28; sin- 
offering Lv4:32; purification 12:6, 14:10 h- 5 1. Lv 14; dedication of altar Nu 7:15 + 25 t. Nu 7; offerings 
in 7th month 29:2 + 22 t. Nu 29, etc. (87 t. Ex Lv Nu all P); in Ezekiel's temple Ez 46:4 -i- 6 1. Ez 46; 1 
Ch 29:21, 2 Ch 29:21, 29:22, 29:32, 35:7, Ezr 8:35, cf. sim. Je 11:19. 2. lambs, as grazing; symb. of 

devastation Is 5:17 (cf. Gie:Beitr. 1890), sim. of Isr. Ho 4:16; in predict. 'D"Dp nm ^^X\ Is 11 :6. 3. 
lambs, as furnishing wool for clothing: Jb 31 :20 '3 U, Pr 27:26 ^U^H^^ 'D. 

4345 nU7n3 [4346] (Hebrew) (page 461) (Strong 3535) 

t nma, n.f. ewe-lamb; '3 2 S 12:3, 12:6; '3 Lv 14:10, Nu 6:14; cstr. 2 S 12:4; pi. 

nma Gn 21 :29, 21 :30; cstr. nm3 v:28; —ewe-lambs (7) set in witness Gn 21 :28, 21 :29, 21 :30 

(E); used in sacrif. Lv 14:10 (purif.), Nu 6:14 (Nazirite; both P, and both Ht^lS); for food, in Nathan's 
parable 2 S 12:3, 12:4, 12:6. 



4346 3U;| [4347] (Hebrew) (page 461) (Strong 3775) 

t Iti^i) n[m.] lamb (transp. fr. preceding)— 'D abs. Lv 3:7 + 5 1.; pi. D"'nti^3Gn 30:32 + 6 t.;—lamb, 

as property Gn 30:32, 30:33, 30:35, 30:40 (J); for sacrif. Lv 1 :10, 3:7, 4:35, 22:19, Nu 18:17, cf. Lv 
22:27; for food Lv 7:23, cf. 17:3 (all P); Dt 14:4. 

4347 nnty? [4348] (Hebrew) (page 461) (Strong 3776) 
t nau;3 n.f. ewe-lamb Lv 5:6 (P). 

4348 12)13 [4349] (Hebrew) (page 461) (Strong 3533) 

t [^33] vb. subdue, bring into bondage (NH id., press, oppress; Aram. U)33, kba tread down, beat 
or make a path, subdue; Ar. kabasa press, squeeze, knead (body or limb, as in the bath, message), 
also attack, assault)— Qa\ Pf. 3 pi. •112>33"I consec. Zc 9:15; Impf. 12)133;' Mi 7:19; mm3»l Je 34:1 1 

Qr (Kt Hiph), etc.; Imv. pi. sf. Gn 1 :28; Inf. U;i33 2 Ch 28:10, Est 7:8; Pt. D^miD Ne 5:5; —1. 

bring into bondage, sq. acc. + Dn31)b Je 34:1 1 , 34:16, 2 Ch 28:1 0, Ne 5:5. 2. (late) subdue, force, a 

woman Est 7:8 (= earlier n|P). 

3. subdue, dominate, the earth Gn 1:28 (P), Zc9:15 (of conquest); tread down, sq. Vbp-'J3i<; fig. 
subdue, sq. irnjiJJ Mi 7:19. Niph. Pf. 3 fs. nm3JJos 18:1+3 t.; Pt. fpl. nim3J Ne 5:5; —pass, 
of Qal 1, subj. irntS Ne 5:5; of Qal 3, subj. 'f^^{^ (of conquest) Nu 32:22, 32:29, Jos 18:1 (all P), 1 
Oh 22:18. Pi. Pf U^33 2 S 8:1 1 , obj. D^IA (of conquest). Hiph. Impf bring into bondage, sq. acc. + 
Dn3J)V Je 34:1 1 Kt (Qr Qal). 

4349 U;33 [4350] (Hebrew) (page 461) (Strong 3534) 

t U^33 n.[m.] footstool (late) (NH id., step, stair; Aram. i<U^33, etc., a rude seat (rare))— 3n|n '3 2 
Oh 9:18 (of Solomon's throne). 

4350 jU733 [4351] (Hebrew) (page 461) (Strong 3536) 

1 1^2)33 n.m. kiln, for lime or pottery (so Ki, AW; Mishn:Kel viii. 9; V and original mng. dub.; acc. to 
Thes as subduing, reducing its contents, cf. igne ferrum c/omaftvr Plin:Nat. Hist. 36. 27) — alw. abs.; 
only in '3n niU"'p Gn 19:28 (J; sim. of smoke of 133, Sodom and Gom.); '3n |U^p Ex 19:18 (E; 

Sim. of smoke of Sinai); '3 TVB ashes of kiln Ex 9:8, cf. v:10 (both P). 

4351 113 [4352] (Hebrew) (page 461) 

113 (V of foil.; Ar. kadda is toil severely; kadda fatigue, weary, harass, tread; kaddun mortar \n which 
things are pounded, bruised; kuda'dad'un what remains in bottom of cooking-pot). 



4352 13 [4353] (Hebrew) (page 461) (Strong 3537) 



tl3 n.f. jar (NH /of.; Aram. ^<^5)— 13 abs. 1 K 17:12, Ec 12:6; cstr. 1 K 17:14, 17:16; HIS Gn 

24:14, 24:17, 24:43 etc.; pi. DHS Ju 7:16, 7:16 + 3 t.;— water-yar, carried on woman's shoulder Gn 

24:14, 24:15, 24:16, 24:17, 24:18, 24:20, 24:43, 24:45, 24:46 (all J), 1 K 18:34, Ec 12:6; empty (of 
water), containing lamps Ju 7:16, 7:19, 7:20; containing meal 1 K 17:12, 17:14, 17:16. (On extra- 
Palest, hist, of this word cf. Lag:BN 104.) 

4353 llT3 [4354] (Hebrew) (page 461) (Strong 3590) 

t ffiTlp] n.m. spark (fr. above V, = strike otvf a spark, acc. to Thes RobGes, cf. Sta:§ 216 
(doubtfully), Lag:BN 182 K6:ii. 147, § 71. 1 , NH ITO = rod (of iron, etc.); nVlU^ i.e. red- 

hot rods; but Ba:NB § 1 42, 1 39 der. this and 131? fr. V T'D = Ar. kyd, ka'da emit fire (said of a fire- 
stick, zandun, Lane:2639 b, cf. 1257 b), and so Buhl)— only pi. cstr. nlT3 Jb 41 :1 1 of breath of 
crocodile (||Dn^3^). 

4354 liDl? [4355] (Hebrew) (page 461) (Strong 3539) 

t "T3"T5 n.[m]. a precious stone, perh. ruby (fr. sparkle ?; Aram. || is J^nS"!!!)); "2 Ez 27:16 as article 
of commerce; lb"T5 Is 54:12 fig. in promise to Zion. 

4355 [4356] (Hebrew) (page 461) (Strong 1767) 
n3 V. •'■T. p. 191 

4356 "ITD [4357] (Hebrew) (page 461) 

"ITD (V of foil.; cf. Ar. kadaraMW. shootor rusli down (of hawk, star, etc.; also of an attacking force) so 
Thes Fl in De:Job 15:24 Buhl Di al.; v. also mod. Ar. kddrannoy, vex, reprimand, Spiro:Vocab.; kdr 
oftener be dark, gioomy, turbid, whence > HT'D = seef/7/hgf tumult, of battle, cf. K6:ii, 147, § 71 , 1). 

4357 "liT3 [4358] (Hebrew) (page 461) (Strong 3593) 

t "liT'3 n.[m.] onset, '^h THIJ ^^Q Jb 15:24 a king ready for tlie onset. 

4358 "l-ra [4359] (Hebrew) (page 462) (Strong 1754) 

t ins n.[m.] ball, acc. to B6:NA ii, 134 De Or al. Is 22:18, as in Talm.; circle, cordon (As. kuduru), 
acc. to Jastr:PAOS, Oct. 1888, xcvi; v. also IH p. 189 b. 

4359 "iQV^n'Tl [4360] (Hebrew) (page 462) (Strong 3540) 

n.pr.m. king of Elam (= Babylon. Kudar-Laga[mai] {Lagamaru = n.pr.div.), v. 

Pinches:Vict. Inst. Jan. 20, 1896 Say:PSBA, June 1896, 176 ScheihRev. Bibl. 1896, 600 f., cf. 
Schr:COT)— Gn 14:1, 14:4, 14:5, 14:9, 14:17. 



4360 [4361] (Hebrew) (page 462) (Strong 3541) 



niD dmonstr. adv. thus, here (BA HS; Targum SyrVerJerus. Mand. here: in Syr. with prefixes 

Iko' hither, /77eA'o'(SyrVer:Jerus. men ko) hence, 'ayko' where? cl nD''i<, p. 32, and Ko:ii. 1, 252) — 1. 

of manner, thus (so most freq., and usually pointing to what is to follow, while |3 points commonly to 

what has preceded), Gn 15:5 fplT H^H^ thus shall thy seed be, Nu 6:23, 1 K 2:30 131 HiD 

"•JJi? HDl n^^V, 5:25, Is 24:13 (answered by 3, as Je 23:29); with a subst. Is 20:6 mn HD, 
Je 9:21 (si vera I.), 23:29, 1 S 27:1 1 . Mostly confined to particular phrases: thus a. with diff. forms of 
int^, HD int^n ?/7usshaltthou say Ex 3:1 4, 3:15, 19:3, 20:22 etc.; esp. 10^^ HDthus saith (or 

said) Ex 4:22, 5:1, 7:17, 7:26, 8:16 etc.; and continually in the prophets, as Is 7:7, 8:1 1, 18:4 etc.; Je 

2:2, 2:5, 4:27, 6:1 6 etc.; also in the idiom, formula "IQ^^"' 113 Uii, if he say (or used to say) (the words 

spoken following) t Gn 31:8, 1 S 14:9, 14:10, 20:7, 2 S 15:26. b. with nt;V to do thus, Ex 5:15, Dt 

7:5; pointing back, Nu 22:30, Jos 6:14, 1 S 27:1 1 al.; esp. in the phrase HDI DTlVj^ nU^y HD ']''0V 

(with variations), 1 S 3:17 + (v. 'IC), in which TO points to an imprecation understood but not 

expressed. With 3 prefixed 1 1 K 22:20 n33 HTl n33 HT IQ^^""! and one spake in this wise, 

and another spake in that wise (|| 2 Oh 18:19 nD!l)...nDD; prob. rightly), t 2. of place, here (rare, 

chiefly in E), Gn 31:37 HId place it rtere before my brethren, Nu 23:15, 23:15, 2 S 18:30, Ru 2:8. 

Repeated, Ex 2:12 1131 113 |2!land he turned this way and that way; n3...n3 on this side. ..on that 

side Nu 1 1 :31 . With IV Gn 22:5 and we will go n3"lP as far as here (Seixrixaq) i.e. yonder. 1 3. of 

time, niD IV hitherto, Ex 7:16 (cf. mn"Tp), Jos 17:14; TlTlV Tl'TlV] till now and till then, i.e. 
meanwhile, 1 K 18:45. 

4361 n33 [4362] (Hebrew) (page 462) (Strong 3602) 

n33:37 adv. thus (NH abbrev. to 113, with preps. 113 ^3 meanwhib, therefore; prob. either 

from 113 and 3, lit. as thus, 0I:§ 223 h; or from HD 113 K6:ii. 1 , 253), somewhat more emph. than HiD, 
usu. prefixed to word which it qualifies: — Ex 12:11 ^^^^ PIDDI and f/?tvs shall ye eat it, 29:35, 

Nu 8:26, 11:15"''? m n33 DJ<1, 15:11, 15:12, 15:13, Dt25:9, 29:23 (cf. 1 K 9:8, Je 22:8); so 
often with Ht^J?: 1 S 1 9:1 7 HOb "•JIT'OI n33 why hast thou thus deceived me ? 2 S 1 7:21 ,1 K 1 :6, 
1:48, Je 13:9, 19:11, 28:11, 51:64; once with an adj. 2 S 13:4^1 n33 nni< pHQ why art thou thus 
lean ? Ec 1 1 :5 answering to "lU^NS; Psalm 1 44:1 5 lb n33U^ DJ7n the people to which it is thus. 
Once 2 Ch 18:19 repeated, in this way. ..in that way (|| 1 K 22:20 nb3...n33). Comp. the syn. n^^T^. 
With a prep, once, in late Hebrew, Est 9:26 n33"'?i3 concerning such a matter. With the interrog. ""J^, 
n33^J< how? (p. 32). 

4362 nri3 [4363] (Hebrew) (page 462) (Strong 3543) 



1 1. [nri3] vb. be or grow dim, faint (NH id.; Aram. cf. Ar. kah/ya be 'akhay, i.e. wea/c, 
cowardly— Qa\ Pf. 3 fs. nriHS Dt 34:7; Impf. HPID^ Is 42:4; 3 fs. nPlDn Zc 1 1 :1 7; HDni Jb 17:7; 

riDril Gn 27:1 ; Inf. abs. nhSZc 11:17; —grow dim, of eye Gn 27:1 (J), Dt 34:7, Jb 1 7:7 ; of violent 
putting out of eye Zc 1 1 :1 7, 1 1 :1 7; fte sliall not grow dim Is 42:4, of servant of under fig. of lamp or 
fire (v. Kay Che De), or grow faint (cf. Di). Pi. Pf 3 fs. nrinpl consec. Ez 21 :1 2 (subj. niTVS; 
Ipy'pa grow faint {P\ intrans., Ges:§ 52 k, K6:i. 187; but rd. perh. nnn3). 

4363 nri3 [4364] (Hebrew) (page 462) (Strong 3544) 

t [nn?] adj. dim, dull, faint; only f. nri3 Lv 13:6 + 6 t.; pi. ninS Lv 13:39, 1 S 3:2; —dim, of eyes 1 
S 3:2; of burning wick ('D nriU>3) Is 42:3 ; dull (\n colour, of plague-spots) Lv 13:6, 13:21, 13:26, 
13:39, 13:56; fig. = faint 'D nnis 61 :3 (opp. nVnn n\?J)Q). 

4364 nn? [4365] (Hebrew) (page 462) (Strong 3545) 

t nn5 n.f. (dimming), lessenging, alleviation; — ^fllU^V 'D "CiA of Nineveh Na 3:19 (read nriA, 
healing ?). 

4365 nna [4366] (Hebrew) (page 462) (Strong 3543) 

t II. [nn3] vb. Pi. rebuke (Syr. ko" Mand. NHD (N6:M. 72) id.), only 1 S 3:13 sq. 3, iib] U2 HPID. 

4366 IHD [4367] (Hebrew) (page 462) 

|nD (V of foil.; mng. dub., v. Dr:2 S 8:18; Ar. vb. kahana is divine, and ka'hinun (Qor 52:29) is a seer, 

the organ (mostly) of a jinn, rarely of a god: the ka'hinun and the |niD must have been orig. identical 
(both alike being guardians of an oracle, at a sanctuary); but their functions diverged: the ka'hinun 
gradually lost his connexion with the sanctuary, and sank to be a mere diviner; the IPIDacquired fuller 
sacrif. functions: v. RS:Enc. Brit. ed. 9, xix. 727; We:Skizzen iii. 130 ff., 167; Now:Arch. ii. 89 f.; Ph. 
|nD is priest, flJIlD priestess). 

4367 iniD [4368] (Hebrew) (page 463) (Strong 3548) 

jri3:750 n.m. priest (NH |niD; Aram, f n!3, if.'lTX^, kohen, kohno\ Eth. khn: a\\ id.; on Ph. and Ar. v. 

supr.);— 'D Gn 14:1 8 + 439 1.; pi. D'-^iniD Ex 1 9:6 + 272 1.; cstr. •'JPliD 1 S 5:5 + 13 t.; sf. ""JniD La 1 :19 + 
22 t. sfs. — '\ ■ priest-king: e.g. Melchizedek Gn 14:18 (E ?), cf. Psalm 1 10:4 (the Messianic priest- 
king like Melchizedek); Zc 6:13 (Messianic priest and king); Israel □"'^113 nD'7QQEx19:6 (E) a 
kingdom of priests (priests and kings at once in their relation to the nations); cf. Is 61 :6 (of Israel 
ministering as a priest); or a chieftain (exercising priestly functions) |n?p |n!D Ex 2:16, 3:1 , 18:1 (all 
JE); so also probably the sons of David 2 S 8:1 8, his grandson 1 K 4:5, and Ira the Jairite 2 S 20:26, 
who as princes performed priestly functions. With these we may class the D''jnDEx 19:22, 19:24 (J). 

t 2. priests of other religions than 's: Potiphera ]H 'DGn 41 :45, 41 :50 (E), 46:20 (P); Egyptian 



D^JHD Gn 47:22, 47:22, 47:26 (J); 'D JUl 1 S 5:5; Philistine D^QDpl D^JHD 1 S 6:2; VJHiD /?/s 
priests: e.g. of Baal 2 K 10:19 = of Ahab2 K 10:11; of Chemosh Je48:7; of Malcam Je49:3; Mattan 
was'7ynn 'D2 K 11:18 = 2Ch 23:17; DJ7 DnODH D''JnDnZp 1 :4; Josiah burned the bones of the 
priests of the Baalim and Asherim 2 Ch 34:5. t 3. priests of special orders in Israel: a. Micah in the 

hill-country of Ephraim consecrated his own son jllbV "i^'Tl!'! Ju 17:5; but so soon as he could 

secure Jonathan ben Gershom, a descendant of Moses (see VB Ju 18:30), he consecrated him, riTl 

]nD^ Ju 17:10, 17:12, 17:13, 18:4, 18:19; in3nv:6, v:17, v:18, v:20, v:24, v:27. He was captured 
by the Danites, and he and his line became priests at Dan until the Exile, v:1 9, v:1 9, v:30. b. 
Jeroboam HtZ^J? D''JnD 1 K 12:31 of those nofl^ "'JIQ, as niQ3(n) 'D priests of (the) high places ^ 

K 12:32, 13:2, 13:33, 13:33 = niQl'? 'D 2 Oh 1 1 :15; Amaziah (of this class) was ^HTm 'D Am 

7:10; V. also 2 Ch 13:9; called by Chr abb 'D WTtbn v:9; yet Hosea rebukes them as priests of Ho 
4:4, 4:9, 5:1, 6:9; at the Exile they were deported by the Assyrians 2 K 17:27, 17:28. c. the people 

imported into Samaria made some of themselves niQl "D to worship the God of the land 2 K 

17:32. t 4. priests in /srae/D"'JnDn who bore the ark and the trumpets Jos 3:13, 3:14, 3:15, 3:17, 4:3, 
4:9, 4:10, 4:17, 4:18, 4:18, 6:4, 6:4, 6:6, 6:6, 6:8, 6:9, 6:12, 6:13, 6:16 (all JE), 1 K 8:3, 8:6, 8:10, 8:1 1 
; Eli was IHDni S 1 :9, 2:1 1 ; niH'' 'D 14:3; and his sons HIH^'? 'D 1 S 1 :3; a 02^Q O^JniDn 1 S 

2:13 mentions the ministering priest iriDPl and the 'DH "IJJJI S 2:13, 2:14, 2:15, 2:15, Ahijah was 

'3n in time of Saul 1 S 14:19, 14:19, 14:36; Abimelech '3n at Nob, a priestly center, 1 S 21:2, 21:3, 

21:5,21:6, 21:7, 21 :10, 22:1 1 ; where were many "'JPIS 1 S 22:17, 22:17, 22:21, all slain by Saul 

except Abiathar son of Ahimelech 1 S 22:11 , 22:18, 22:18, 22:19, who became '3ni S23:9,30:7, 1 

K 1:7, 1:19, 1:25, 1:42,2:22,2:26; Zadok later was '3n2 S 15:27, 1 K 1 :8, 1 :26, 1:32, 1:34, 1 ; 38, 

1 :39, 1:44, 1 :45, 2:35, 3:2, 1 Ch 16:39, 24:6: so that the two were D''JnD(n) 2 S 8:17 = 1 Ch 18:16 

(rd. "in;'lH"l 'n^^"13 2 S 8:17 SerVer We Dr, and correct 1 Ch 18:16 accordingly) 2 S 15:35, 15:35, 

17:15, 19:12, 20:25, 1 K 4:4; Sol. removed Abiathar 1 K 2:27 and Zadok was anointed jPlb^ acc. to 1 

Ch 29:22; cf. prediction of rejection of house of Eli and selection of 'D 1 S 2:28 , 2:35; Jehoiada 

'3n led the revolution against Athaliah 2 K 11:9, 11:9, 11:10, 11:15, 11:15, 11:18, 12:3, 12:8, 12:10 = 

2 Ch 22:1 1 , 23:8, 23:8, 23:9 , 23:14, 23:14, 24:2, 24:20, 24:25, perh. also Je 29:26; □"'JPIDn 

sustaining him in his reforms 2 K 12:5, 12:6, 12:7, 12:8, 12:9, 12:10, 12:17; Uriah was '3(1 in the reign 

of Ahaz2 K 16:10, 16:11, 16:11, 16:15, 16:16, Is 8:2; Hilkiah of Josiah 2 K 22:10, 22:12,22:14, 23:24, 
2 Ch 34:14, 34:18. Other individual priests are named, e.g.: Pashhur of Jehoiachin Je 20:1 ; 

Zephaniah of Zedekiah Je 21:1 ; 29:25; 29:26; 29:29, 37:3; '3n is Ezekiel's title Ez 1 :3. Priests are 

classed with officials of state: prophets and priests 2 K 23:2, Is 28:7, Je 5:31, 6:13, 8:10, 14:18, 23:11, 
23:33, 23:34, 26:7, 26:8, 26:11, 26:16, 29:1, La2:20, 4:13; priests and elders La 1:19, 4:16; king and 
priest La 2:6; kings, priests, and prophets Je 13:13; kings, princes, and priests Je 1:18; princes, 
eunuchs, and priests Je 34:19; priest, sage, and prophet Je 18:18; chiefs, priests, and prophets Mi 
3:1 1 ; prophets, priests, and elders Ez 7:26; kings, princes, priests, and prophets Je 2:26, 4:9, 8:1 , 
32:32; princes, judges, prophets, and priests Zp 3:4; seeming to exclude any other officials. 

Apparently in the same generic sense D"'JnDn Je 1:1, 2:8, 27:16, 28:1, 28:5, 29:25, 31:14;|n33 Is 



24:2; D''JnDJb 12:19; n^'JHD La 1 :4, Ez 22:26; rJHD Psalm 78:64. Moses and Aaron among his 
priests Psalm 99:6 includes Moses (against P). Zion's priests clothed with righteousness and 
salvation Psalm 132:9, 132:16 =2 Ch 6:41, prob. here also, t 5. Levitical priests Wl'n'D'n D^l^H Dt 
17:9, 17:18, 18:1 , 24:8, 27:9, Jos 3:3, 8:33 (all D), Je 33:18 (inverted), v:21 (neither in LXX), 2 Ch 5:5 
(= '311 '^nil K 8:4: Chronicler retains original Deuteronomic reading), Ez 43:19, 44:15 (cf. 6); "271 

"•fp ""J^ Dt 21 :5, 31 :9; 'bb "dl V\'pb Is 66:21 take for priests, forLevites (of the nations in Messianic 

age). Doubtless of same class are: D"'Jn3nDt 18:3, 19:17, Jos 3:6, 3:8, 4:1 1 (D); and jnian, the 
priest officiating on a partic. occasion Dt 1 8:3, 20:2; or holding a partic. dignity 1 7:12, 26:3, 26:4. The 
□""JPID of the other cities of Judah, niQin "D, who were not allowed to minister in Jerusalem 2 K 
23:8, 23:8, 23:9, 23:20, may be an attempt to enforce an exclusion from the priesthood of all but 
Levitical priests, t 6. Zaclol<ite priests: Ezekiel distinguishes among □""JriDn those of the seed 

of Zadok, pn2 ""J^; all but the latter excluded by him from priesthood 40:46, 43:19, 44:15, 48:1 1 ; the 

priests of his code being all Zadokites 40:45, 40:46, 42:13, 42:14, 43:24, 43:27, 44:21 , 44:22, 44:30, 
44:30, 44:31, 45:4, 45:19, 46:2, 46:19, 46:20, 48:10, 48:13. 7. Aaronic priests. In H. it is taken for 

granted that a priest is of the seed of Aaron; the pi. is never used; ]n3 is used for any priest Lv 21 :9, 

22:10, 22:11, 22:12, 22:13; ]n3n for Aaron Lv 21:21, and for the official priest (acting for the 
priesthood, almost collective) Lv 17:5, 17:6, 22:14, 23:10, 23:11, 23:20, 23:20, 27:8, 27:8, 27:8, 27:11, 
27:12, 27:12, 27:14, 27:14, 27:18, 27:21 , 27:23. The priests of P are JITIH "'^ Lv 1 :5, 1 :8, 1 :1 1 , 2:2, 
3:2, 21:1, Nu 3:3, 10:8, Jos 21 :19; so in Chronicles 2 Ch 13:9, 13:10, 26:18, 29:21, 31 :19, 35:14, 
35:14; iniDH is used of Aaron 22 t., Eleazar29 t., Phinehas Jos 22:30 and elsewhere; 180 t. of 

ministering priests, or generic of the priests; D"'jnDn Lv6:22, 7:6, 13:2, 16:33, Jos 4:16; Lv 6:16. 

Chronicles distinguishes D^l^ni D"'jniDn 1 Ch 13:2, 15:11, 15:14, 23:2, 24:6, 24:31, 28:13, 28:21,2 
Ch 8:1 5, 11:13,1 3:9, 13:1 0, 23:4, 24:5, 29:4, 30:15, 30:25, 31 :2, 31 :2, 31 :4, 31 :9, 34:30, 35:8, 35:1 8 
(the variants without 1 2 Ch 23:18, 30:27 are due to copyists' errors), Ezr 1 :5, 2:70, 3:8, 3:12, 6:20 , 

7:7, 8:29, 8:30, 9:1, Ne 7:72, 8:13, 11:3, 12:1, 12:30, 12:44, 12:44, 13:30; D"'l^n □"'JPlDm 2 Ch 19:8, 

30:21; priests, Levites, and others 1 Ch 9:2, Ezr 10:5, Ne 10:1, 10:29, 10:35, 11:20; ""f? ""Jn antith. to 

'3n Ezr8:15;pnH p IHDH U'^'hn DJ7 Ne 10:39; D''JnD(n) in Chr 67 t. has the same reference, 

as also irjniD Ezr 9:7, Ne 9:32, 9:34; jPliD Ezr 2:63 = Ne 7:65; nm'^b 'D2 Ch 26:17; rJHD His ( God 

's) priests2 Ch 13:12; nilQ "D teactiing priest 2 Ch 15:3; ]ni3n is used of Jehoiada in time of David 

1 Ch 27:5, and Azariah in the reign of Uzziah 2 Ch 26:17. In the literature of the restoration ]n3n is 
used of Ezra, Ezr7:11, 10:10, 10:16, Ne 8:2, 8:9, 12:26; Uriah Ezr 8:33; Eliashib Ne 13:4; Shelemiah 
Ne 13:13; D'-JH^n Jo 1 :9, 1 :13, 2:17, Hg 2:11, 2:12, 2:13, Zc 7:5, Mai 1 :6, 2:1 ; priests and prophets 

Zc 7:3; jPlD Mai 2:7. 8. tlie liigli priest: ]r\'3'n is frequently used (see 4) to designate the priest who 

was at the head of priestly affairs. The adj. first appears of Jehoiada 2 K 1 2:1 1 , then of Hilkiah 

2 K 22:4, 22:8, 23:4, 2 Ch 34:9; after the exile, of Joshua Hg 1 :1 , 1 :12, 1 :14, 2:2, 2:4, Zc 3:1 , 3:8, 
6:11, and Eliashib Ne3:1, 3:20, 13:28. But P uses it of Aaron and his eldest descendants who are 

anointed with holy oil Lv 21 :10 (H; ^HAH 'DH VH^Q), Nu 35:25, 35:28, 35:28, Jos 20:6, and so 



n^U^QH 'an Lv 4:3, 4:5, 4:16, 6:15, cf. 16:32. ^j^lH 'D is used of Seraiah 2 K 25:18 = Je 52:24; 
and, in Chronicler, of Amariah 2 Ch 19:1 1 , Jehoiada 2 Ch 24:1 1 , Azariah 2 Ch 26:20, 31 :10; of Aaron, 
Ezr 7:5. (We also supposes Ht^nn in 2 S 15:27 to be a corruption of U^J^IH, which he regards as 
postexilic insertion. The test is corrupt [see Dr:Sm. I. c.]; but this correction is improbable. Lists of high 
priests occur 1 Ch 5:30-41 , 6:35-38.) A priest of second rank (|n3 nJ^Q(n)) appears in 2 K 23:4 

(cstr. pi. incorrect), 25:18 = Je 52:24; 'SH ''J(pT 2 K 19:2 = Is 37:2, Je 19:1 ; 'SH nt? 2 Ch 36:14, Ezr 

8:24, 8:29, 10:5; 'SH W") Ne 12:7. 

4368 [4369] (Hebrew) (page 464) (Strong 3547) 

t II. [in3] vb. only Pi.denom. act. as priest;— Pf. IH? Ex 40:1 3, 1 Ch 5:36; 3 mpl. IJn? Ex 28:41 , 

40:15; Impf. 3 ms. ]r\y Nu 3:4 + 2 t.; pi. l^HD^I Ch 24:2; Inf. cstr. |n3 Ex 29:1 + 1 1 t.; sf. iJPIS Ex 
28:1, 28:3, 28:4.-1. minister as a priest, abs. Ex 31:10, 35:19, 39:41, Lv 16:32, Nu 3:3, 3:4 (all P); 

'D ""V minister to me C) Ex 28:1, 28:3, 28:4, 28:41 , 29:1 , 29:44, 30:30, 40:13,40:15 (all P), Ez 44:13, 

Ho 4:6; mn"''? 'D Lv 7:35 (P), 1 Ch 5:36, 24:2, 2 Ch 1 1 :1 4 (alw. of Aaron and his sons, exc. Ez 44:1 3, 

2 Ch 11 :14, where Levites are forbidden to minister; and Ho 4:6 of Israel, whose national priesthood 

is taken away). 2. be or become priest Dt 10:6 (E ?). 3. play the priest: \'r\y |riri5 Is 61 :1 0 as a 

bridegroom (that) priests it with his turban, decks himself with a splendid turban such as the priests 
wore. 

4369 n^ini [4370] (Hebrew) (page 464) (Strong 3550) 

t n|n3 n.f. priesthood;— abs. "D Ex 29:9 + 5 1.; cstr. n3ri3 Nu 25:13 + 2 1.; sf. D3ri3n3 Nu 18:1 , 

18:7, 18:7; Qri|n3 Nu 3:10; pi. n1-iri3 1 S 2:36.— rUHD nin"' priesthood of" , the portion of the 

Levites Jos 18:7 (D); pi. priest's offices 1 S 2:36; elsewhere Ex 29:9, 40:15, Nu 3:10, 16:10, 18:1, 
18:7, 18:7, 25:13 (all P), Ezr 2:62 = Ne 7:64, Ne 13:29, 13:29. 

4370 3-13 [4371] (Hebrew) (page 464) (Strong 3552) 

t 313 n.pr.gent. Ez 30:5, rd. yh LXX Sta:Pop. Jav. 6 Co, cf. Sm. 

4371 yni3 [4372] (Hebrew) (page 464) (Strong 3553) 

t yni3 n.m. helmet (V dub.; NH ^113, Aram, ^^i)3^3 turban;ct J?3ipEz 23:24)— abs. '3 Ez 27:10; 
V3i3 38:5; cstr. ^313 (Ew:§ 213, f.) 1 S 17:5, Is 59:17; pi. D''p3i3 Je 46:4, 2 Ch 26:14; —helmet, of 
bronze TWUl '3 iU^i^T^P 1 S 17:5; Je 46:4, Ez 27:10, 38:5, 2 Ch 26:14; fig. of '\ HPl^^ '31 

Tnu73 npTJ^ imns is 59:17. 

4372 ms [4373] (Hebrew) (page 464) (Strong 3554) 

t [nT.3] vb. bum, scorch, brand (NH /of.; Aram, kho'esp. Pa.; Ar. kaway cauterize) — Niph. Impf. 2 ms. 
nisri Is 43:2 thou shalt not be scorched (fig. of Isr., IpPS); 3 fpl. nj;;l3ri iib vbn] Pr 6:28 shall a 
man walk on the coals and his feet not be burned ? (||*T1U7 of garments v:27). 



4373 ""B [4374] (Hebrew) (page 465) (Strong 3587,3588) 

t ""S n.[m.] burning, branding (for form, cf. n from Pin, ""H, ""V, ""p: Ko:ii. 1 . 64)— only ""S "'iDj nnri Is 
3:24 branding instead of beauty, in judgement on women of Jerusalem, p. 471 

4374 n*13 [4375] (Hebrew) (page 465) (Strong 3555) 
t n*13 n.f. id.; 'D nnn 'D Ex 21 :25. 

T ■ : - - 

4375 npQ [4376] (Hebrew) (page 465) (Strong 4348) 

t npQ n.f. burnt-spot, scar of a burn; ^«-mDQ Lv 13:24; npD v:24, v:25, v:28, v:28 (all P). 

4376 nDi3 [4377] (Hebrew) (page 465) (Strong 3556) 
1313 V. sub niD. p. 456 

T ' 

4377 bl3 [4378] (Hebrew) (page 465) (Strong 3557) 

t [^13] vb. comprehend, contain (NH, Aram, id., measure, measure out, of dry or liquid measure; 
Syr. Aph. 'akiyi id.; kr. A-a 7a measure grain)— Qa I Pf. only Is 40:12 ^'pm '73..."'Q "l^P ^l^o 

hath comprehended the dust of the earth in a shalish -measure! Pilp. Pf ^3^3 2 S 1 9:33; sf. ub^b^ 
1 K 18:4; 2 ms. sf. Unb^b^ Ne 9:21, etc.; Impf b^by Zc 11 :16 +, etc.; Inf cstr. b^b^ Je 20:9 +, 

etc.; Pt. b'2b'DJ2 Mai 3:2; — sustain, maintain, contain: ^. sustain, support, nourish, sq. acc. pers. Gn 

45:11, 50:21 (both E), 2 S 19:33, 19:34, 20:3, 1 K4:7 a(v:b abs.), 5:7, 17:4, 17:9, Ne9:21, Ru4:15, 
Psalm 55:23, Zc 11 :16 (of sheep); sq. acc. pers. + rei (food) Gn 47:12 (J), 1 K 18:4, 18:13. 2. contain, 

sq. acc. pers. 1 K 8:27, 2 Oh 2:5, 6:18 (heavens cannot contain ""); hold in, restrain Yahweh 's word 
within one, Je 20:9. 3. support, endure, sickness ^""N nn in^riQ '^73;' Pr 18:14, Mai 3:2 (obj. 1^13 
Dr-n^{); of sustaining a cause, in court, 03^Q3 Vl^l ''73^Psalm 1 12:5. Polp. Pf 3 pi. ■l'73'73 
were supplied with food 1 K 20:27 (Klo prop. V'^bin). Hiph. Impf b'^y 1 K 7:26 + 2 t. etc.; Inf cstr. 
Vpn Je 6:11 +5 t.; — contain, hold, hold in, endure; 1. contain, sq. acc. (of liquid) 1 K 7:26, 7:38, 2 Oh 
4:5; in fig. Je 2:13, abs. Ez 23:32; (of burnt-offering) 1 K 8:64, 2 Oh 7:7; hold in (wrath of '\ obj. not 
expr., subj. Jeremiah) Je 6:1 1 (opp. n£)^). 2. sustain, endure, sq. acc. Am 7:10, Je 10:10, Jo 2:11 . 

4378 '73'73 [4379] (Hebrew) (page 465) (Strong 3633) 

t b'2b'2 n.pr.m. one of the wise men whom Solomon surpassed 1 K 5:1 1 , 1 Oh 2:6 (on format, v. 
Ba:NB 206). 

4379 DD [4380] (Hebrew) (page 465) 

DD (V of foil.; Ar. A-a'ma II. is heap up, accumulate; kawmaaTun heap; kawmun herd of camels, hence 
perh. riQ"*? as a group, herd, or flock of stars, but uncertain (v. nQ"*?)). 



4380 nQ''3 [4381] (Hebrew) (page 465) (Strong 3598) 

t nQ''!3 n.f. perh. Pleiades (v. supr.; NH /af.;Targum tilT^, SerVer kiymo) — as made by Am 5:8 
(||Vp3), Jb 9:9 Vp3, \1)T\ nill); and under his control, 'D niHiJQ Jb 38:31 (|| nDU>D 
'7"'p3).— (Stern :Jud. Zeitschr. f. Wissen. u. Leben. iii. (1864-65) 258 ff. No in Sctienl<el:BL Hoffm:ZAW 
iii. 107 ff. interpret U^J? as Pleiades, and nQ''D as Sirius). 

4381 1-13 [4382] (Hebrew) (page 465) (Strong 3559) 

1 1. [|13]:218 vb. prob. be firm, only in der. conj. (NH Aram. in der. con]., |-V!p arrange, direct; 
kawen put right, correct; As. /(antv, be firm, rigtit DI:HWB 321 ; Ar. ka'na (med. vi/j exist, occur, be; so 
Eth. kona. Sab. pD DHM:ZMG 1875, 599, Ph. pD be (oft.));— Niph. Pf. (on 3 ms. v. PL infr.), 3 fs. 

miilJ 1 K 2:46; 3 pi. UDJ Pr 19:29; Ez 16:7; Impf. p3^ Pr 12:3 +; 3 fs. p3ri Je 30:20 +; plnl 

1 K 2:12, 2 Ch 8:16, etc.; Imv. p3n Am 4:12; pH Ez 38:7; pi. UDH 2 Ch 35:4 Kt (Qr irpn Hiph.); 

Pt. pDJ Gn 41 :32 + (in Psalm 93:2 and perh. elsewh. the Pf. would be poss.); cstr. pDJ Pr 4:18; f. 

nJbJ Psalm 5:10 + 2 t.; pi. D"'pJ Ex 19:11 + 2 t.; pass, or neut, and (less oft.) reflex.:— 1. be setup, 

establistied, fixed: a. lit., of house upon (bV) pillars Ju 16:26, 16:29, so, in metaph., of temple-mt., sq. 

Is 2:2 = Mi 4:1 ; be firm, of breasts at puberty Ez 16:7; firmly established, of Vlfl Psalm 93:1 = 

96:10 = 1 Ch 16:30; firm, i.e. a strong support, of ""s hand iQP \X2T\ H ^ Psalm 89:22 (|| •^iI^Q^?r^ 

■"pnT). b. fig., of throne 2 S 7:16 = 1 Oh 17:14, 1 K2:45, Psalm 89:38, 93:2, Pr 16:12, 25:5, 29:14; of 
king, royal family, kingdom 1 S 20:31 , 1 K 2:12, 2:46, 2 S 7:26 = 1 Ch 17:24. c. of any persons, be 
established, stable, secure, enduring 21 :8 (c. "^ish), Pr 12:3, also v:19 (subj. nQi< nSU^) Psalm 

101 :7 (c. inb ^rV), 102:29 (c. T^?'?)- 140:12 (c. H^^S); of plans Pr 16:3, 20:18; pDJ Di»n 4:18 
the established, stable, (part) of the day, i.e. mid-day, when the sun seems motionless in mid- 
heaven.— 2 S 6:6 V. pDJ n.pr. infr. d. fixed, securely determined nVt2 12in '2 W^rbt^n {\\ni2ii) Gn 

41 :32 (E); so "inU>3 Ho 6:3 MT, but rd. in^^^QJ p 1^111^3 Gie:Beitrage 208 We:ad 

loc; substantiated, certain, of an allegation Dt 1 3:1 5 = 1 7:4; pDJ'^iJacc. to (what is) certain, = 
certainly, assuredly 1 S 23:23, 26:4 (v. Dr). 2. in moral sense, be directed aright, of ways Pr 4:26, 
Psalm 1 19:5 (cf. Hiph. 3); be fixed aright, stedfast]):::! "'^V Psalm 57:8, 57:8, 108:2, so 1 12:7; pDJ 

i6 n:ib iQp 78:37; p3J Hn 51 :12 (IHinO 2by, p nwyib p3J Ex 8:22 (J) it is not right, 

proper, etc.; pt. f. as subst. = what is right, the right 42:7, 42:8; = uprightness Psalm 5:10. 3. 

prepare, be ready, pers. Am 4:12 (c. b inf.); words Pr22:18; "^b pni pH Ez 38:7; 2 Ch 35:4 Kt (Qr 

Hiph.); pt. as adj. = prepared, ready, oft. c. ilin, of persons Ex 19:11 , 19:15, 34:2, Jos 8:4 (all JE); of 

things, sq. b pers. Jb 12:5, Ne 8:10, b loc. Jb 18:12, b nom. act. Psalm 38:18; 1 loc. Jb 15:23; 4. 

pass, beprepared, of judgements Pr 19:29 {b pers.); of work be arranged, settled2 Ch 8:16; fig. of 



prayer Psalm 141:2 be arranged, set in order, as incense before thee (> present itself as incense); be 
arranged, ordered, of temple service 2 Ch 29:35, 35:10, 35:16. 

Hiph. Pf. fDH Jos 4:4 +; sf. ^J^DH 1 K 2:24; irDH 2 S 5:12, 1 Ch 14:2; nrDH Jb 28:27; 2 ms. 

nirDPI Jb11:13+;3pl. irDn 1 Ch 12:39 +; ■lJ"'Dn'l consec. Ex 16:5; 1 pi. ■lJiJ"'Dn 1 Ch 29:16; 

■lilDn (Ges:§ 72, R. 6) 2 Ch 29:16, etc.; Impf. f?;- Ju 12:6 +; pfl 1 Ch 15:1 + 3 t., etc.; Imv. pHGn 

43:16 +; pi. IJ^n Jos 1 :11 +; Inf. abs. pH Jos 3:17, sofDn 4:3 (rd. fDH, v. Di), Je 10:23 (v. Gie), 

Ez 7:14 (v. Sm Co and infr.; see on all K6n:i. 468); csfr.]pn Is 9:6 +; sf. UpH Na2:4, Pr8:27; 

nrpn Je 33:2; Pt. TpDJe 10:12 + 4 t.; — (favourite word in Ch., in various applications) 1. establish, 
set up: a. king (or, one as king) 2 S 5:12, 1 K2:24, 1 Ch 14:2, royal seed Psalm 89:5, kingdom 1 S 

13:13,2 8 7:12 = 1 Ch 17:11, 1 Ch 28:7, 2 Ch 12:1, 17:5,throne1 Ch 22:10; the world ^nriJe10:12 

= 51 :15; mts. Psalm 65:7; heavens Pr 8:27; an altar upon (^7^) its base Ezr 3:3. b. God 's faithfulness 

Psalm 89:3; heart of humble 10:17. c. = accomplish, do Je 33:2 (Unt^V), = make Is 40:20, Jb 28:27. 

d. make firm, only inf. abs., as adv. = firmly]^T\ Jos 3:17; fpH 4:3 (v. supr.) 2. a. fix, so as to be 

ready, make ready, prepare, a gift Gn 43:25 (J), place Ex 23:20 (JE), 2 Ch 3:1 ; c. b rei 1 Ch 15:1, 

15:3, also (obj. om.) v:12 (vid. Be, and Da:Synt. § 144), 2 Ch 1 :4 (IpH^, v. Ges:§ 138. 3. b); oft. 

prepare food, acc. + b pers. Jos 1:11 (D), Psalm 78:20; ^om. Pr 6:8, 30:25; obj. om. 1 Ch 12:39, 2 
Ch 35:14, 35:14, 35:15; both om. Gn 43:16 (J), 1 Ch9:32; prepare a road Dt 19:3, a sacrifice Zp 1:7, 
ambuscades Je 51:12, one's work Pr 24:27, materials for (^7) temple 1 Ch 22:3, 22:14, also v:14b (no 

^7), 29:2, 29:3; weapons (c. b pers.) 2 Ch 26:14 and (hostile purpose) Psalm 7:14, cf. 57:7, Is 14:21 

prepare slaughter-place for (?) his children; store-rooms 2 Ch 31 :1 1 a, also v:1 1 b (obj. om.); gallows 

(c. b pers.) Est 6:4, 7:10; corn (produce of land) Psalm 65:10; land v:10, so (= restore) 68:11 ; c. acc. 

pers. 2 Ch 35:6; fig. of belly preparing deceit Jb 15:35; make preparation (for, b rei) 1 Ch 22:5 , and 

v:5 {b om.); sq. niHlb 1 Ch 28:2, c. acc. material + nlJl^ 1 K 5:32, 1 Ch 29:16; without b, make 

ready 1 S 23:22, Na2:4; Ez 7:14 (rd. pH UpH Co, for ^73^ 'H MT) = make full preparation! make 

thee ready! Je 46:14 (^7 dat. eth.), Ez 28:7 (id.), 2 Ch 35:4. b. provide for, provide, furnish Nu 23:1 , 

23:29, 29:7, Jos 4:4 (all JE), Jb 27:16, 27:17, food for (b) raven Jb 39:41 , rain for (b) earth Psalm 

147:8; 1 Ch 29:19, 2 Ch 2:6, Psalm 74:16. 3. direct one's face towards ("^7^) Ez 4:3, 4:7; in moral and 

spiritual sense, direct one's step (HP!^) = order aright, Je 10:23 (v. supr.), Pr 16:9, so CQiJB) Psalm 

119:133; TTibii ""ish V^y] IPO 2 Ch 27:6, also (sq. V^ll only) Pr 21:29 Kt (Qr]pp; bv 

UVb D"'n'7!Stn ]pnn2 Ch 29:36 that which God had ordered aright for the people (on art. = pron. 

rei. V. Ges:§ 138. 3. b); sq. I'pjb 11:13, Psalm 78:8; + ^7, fDH ^^7 "--nN mib ub 2 Ch 12:14, 

so 19:3,30:19; + "' r^^n^^n^J ^m'? Ezr 7:10; 22b "bt^ 1 S 7:3 direct the heart towards '\ 

1 Ch 29:18 ("" subj.), so (c. D■'^^'7^^'7) 2 Ch 20:33; hence (no obj. expr.) = give attention, sq. inf. Ju 



12:6. 4. arrange, order2 Ch 29:19 (of sacred vessels; + IWlpT)), 35:20 (of temple).2. a. fix, so as to 

be ready, mal<e ready, prepare, a gift Gn 43:25 (J), place Ex 23:20 (JE), 2 Ch 3:1 ; c. b rei 1 Ch 15:1 , 

15:3, also (obj. om.) v:12 (vid. Be, and Da:Synt. § 144), 2 Ch 1 :4 (r?n?, v. Ges:§ 138. 3. b); oft. 

prepare food, acc. + 'ppers. Jos 1 :1 1 (D), Psalm 78:20; ^7 om. Pr 6:8, 30:25; obj. om. 1 Ch 12:39, 2 
Ch 35:14, 35:14, 35:15; both om. Gn 43:16 (J), 1 Ch 9:32; prepare a road Dt 19:3, a sacrifice Zp 1 :7, 
ambuscades Je 51:12, one's work Pr 24:27, materials for (^7) temple 1 Ch 22:3, 22:14, also v:14b (no 

b), 29:2, 29:3; weapons (c. b pers.) 2 Ch 26:14 and (hostile purpose) Psalm 7:14, cf. 57:7, Is 14:21 

prepare slaugtiter-place for (^) tiis ctiildren; store-rooms 2 Ch 31 :1 1 a, also v:1 1 b (obj. om.); gallows 

(c. b pers.) Est 6:4, 7:10; corn (produce of land) Psalm 65:10; land v:10, so (= restore) 68:11 ; c. acc. 

pers. 2 Ch 35:6; fig. of belly preparing deceit Jb 15:35; mal<e preparation (for, b rei) 1 Ch 22:5 , and 

v:5 {b om.); sq. n)nb^ Ch 28:2, c. acc. material -i- niHlb 1 K 5:32, 1 Ch 29:16; without b, mal<e 

ready 1 S 23:22, Na2:4; Ez 7:14 (rd. pH irDH Co, for ^73^ 'H MT) = mate full preparation! make 

thee ready! Je 46:14 1^ dat. eth.), Ez 28:7 (id.), 2 Ch 35:4. b. provide for, provide, furnish Nu 23:1 , 

23:29, 29:7, Jos 4:4 (all JE), Jb 27:16, 27:17, food for (^7) raven Jb 39:41 , rain for (^7) earth Psalm 

147:8; 1 Ch 29:19, 2 Ch 2:6, Psalm 74:16. 3. direct one's face towards ('bt!i) Ez 4:3, 4:7; in moral and 

spiritual sense, direct one's step (ili?!^) = order aright, Je 10:23 (v. supr.), Pr 16:9, so CQiJ2) Psalm 

1 19:133; TTibii "> ^Jfl'? V^ll TDH 2 Ch 27:6, also (sq. V^ll only) Pr 21 :29 Kt (Qr fl^; ^7^ 

Wb Wribi^T] V^T\r\2 Ch 29:36 that which God had ordered aright for the people (on art. = pron. 

rei. V. Ges:§ 138. 3. b); sq. I'pjb 11:13, Psalm 78:8; + ^7,^:1 'i6 '^'ni^ ^n'f'? in'? 2 Ch 12:14, 

so 19:3, 30:19; + " n"l^n^^n^5 ^m'? Ezr 7:10; 22b "bt^ 1 S 7:3 direct the heart towards", 

1 Ch 29:18 ("" subj.), so (c. D■'^^'7^^'7) 2 Ch 20:33; hence (no obj. expr.) = give attention, sq. inf. Ju 

12:6. 4. arrange, order 2 Ch 29:19 (of sacred vessels; + IWl'pT)), 35:20 (of temple). 

Hoph. Pf pin Is 30:33, plHI consec. Is 1 6:5, Zc 5:1 1 ; ]QbT]] Na 2:6; Pt Pr 21 :31 , pi. D'-JDIQ 
Ez 40:43; — 1 . be established, of throne Is 1 6:5; be fastened, of hooks Ez 40:43. 2. be prepared tor {b 
pers.) Is 30:33 and (^7 temp.) Pr 21 :31 ; abs. Na 2:6; be ready Zc 5:1 1 . 

Po'lel. Pf 3 ms. 1^13 Psalm 9:8 + 3 t., piDI consec. Hb 2:12; sf. HJJiSIs 45:18; 2 ms. riJJiS Psalm 
99:4, 1 1 9:90, HriJJiS Psalm 8:4, etc.; Impf 3 ms. Is 62:7; sf. ^Jp^l Dt 32:6, HJJD^ Psalm 24:2 
+,sl^ pi. lilJD^lJb 31:15 (IJfD^l van d. H); 2 ms. piDri Psalm 7:10, 21:13, etc.; /mi/. pi3Jb 8:8 
(but on text v. infra), nJJi3 Psalm 90:17, sf. inJJiS Psalm 90:17; — orig. make firm;—^. set up, 
establish: a. of men, found, a city Hb 2:12 (||nJl), Psalm 107:36. b. of God , establish, king's throne 2 
S 7:13 = 1 Ch 17:12, his own throne Psalm 9:8 (OS^q'?), sanctuary Ex 15:7 (song), a nation Dt32:6 



(poem; ||mp, HU^V), acity Psalm 48:9, 87:5, b^n Psalm 24:2 (c. bv, IHPp, 19:90, cf. Is 

45:18, also Psalm 68:10 (obj. om., rd. perh. n*2 Bi Che), heavens Pr3:19 (|in^'"fP,^)' moon 
and stars Psalm 8:4; fig., steps of men 40:3, work of men's hands 90:1 7, 90:1 7, justice 99:4; 
establish, i.e. vindicate and make secure to righteous (p"""!!^) 7:10. 2. constitute, make, a man (in 

womb) Jb 31 :15 (Unt^P), cf. Psalm 1 19:73 (|| id.); c. acc. + bre\ + b pars, reflex. 2 S 7:24 thiou liast 

made for thyself (^b), thy people C^QPTliK) Israel for thyself C^^) into a people (DVb) for ever. 3. fix, 

so as to be ready, arrow upon (bV) string Psalm 1 1 :2, so (f fl om.) Psalm 21 :13 (c. DrfJB'Vj)), and 

poss. (f n om.) Is 51 :13 (Di Che al.; but dub., cf. Du; verse corrupt acc. to Che:lntr. Is. 427), a bow 

Psalm 7:13. 4. direct (sc. iV), sq. "IpH^ Jb 8:8, i.e. give attention to (but no || in Po'L; rd. perh. ^13, 

cf. Dt 32:10, V. 01 Di). Po'lal. Pf. be establisiied:^!!):^ nnrnjJSQ ""Q Psalm 37:23 from"" area 

man's steps established; = be prepared 1 J Jl3 Ez 28:1 3 but del. Co Da after A B SyrVer al. Hithpo'l. 

Impf.; be established, of house, 3 ms. |Ji3ri^ Pr 24:3 (||nJ3^), of nation, 2 fs. ''JJi3ri(Ges:§ 54. 2. b) 

Is 54:14; 3 fs. ^JlSIjl = be restored, of city Nu 21 :27 (JE; ynJlZiri); set oneself, take one's stands mpl. 

Psalm 59:5. 

4382 ]5 [4383] (Hebrew) (page 467) (Strong 3651 ,3651 ,3653,3654) 

1 1, adj. right, veritable, honest (prop, firm, upright; Syr. ki'nrecte PS:1662) — abs. \2 Ex 10:29 + 

(on poss. cstr. v. 2 ad fin.); pi. D"'J5 Gn 42:1 1 , 42:19, 42:31 , 42:33, 42:34; —1. right, usu. indecl., oft. 

as subst. a right thing, esp. c. vbb. dicendiEx 10:29 (J) riia'T Nu 27:7 rh21 36:5 (both P); 

"^HN;^ ]'2 Pr 28:2 (the) right (i.e. order and justice) shall last long (v. De Now VB); = adv. aright, of 

pronunciation Ju 12:6; also c. vb. agendiEc 8:10 (on Is 33:23 v. III. ]'3 sub pD); right n/e// Psalm 

65:10; (Che; al. = so); c. iib, as adj., not right Wl^l ]T^b 2 K 17:9 things which were not 
right (vb. agendi); of heart of a fool Pr 1 5:7; Je 23:1 0; as subst. = what is not right, upright Je 8:6; c. 
vb. agendi ]^'kb 2 K 7:9 that which is not right we are doing, Je 48:30 b. 2. veritable, true, ni7"T2"j3 
Pr 1 1 :19 the veritable of righteousness = true righteousness; Is 16:6 = Je 48:30 a may be either their 
boastings are not true or (Thes Che Di Du Gr Gie al.) the untruth of their boastings (l^'^b as cpd. 
cstr.); abs., in assent to something already said. Right! Correct! True! Jos 2:4. 3. pi. concr. honest 

(men) Gn 42:1 1, 42:19, 42:31 , 42:33, 42:34 (all E).— II. ]'2 thus, so, v. p. 485 infr.; III. |3 place, base, 
V. sub pD; IV. 05], Dp, v. sub pD. p. 487 

4383 ^13 [4384] (Hebrew) (page 467) (Strong 3560,1268) 

t II. 113 n.pr.loc. city of Hadarezer (nniOQ) 'H niJ |13Q1 1 Ch 18:8, LXX ex rav ekXextcov 
7roXe((x)cov (= ""rilS 2 S 8:8); = mod. Kuna, near Bereitan (betw. Laodicea and Heliopolis), acc. to 
Furrer:ZPV viii, 34, v. nrillSp. 92 supr., and Thes. 



4384 mJjJiS [4385] (Hebrew) (page 467) (Strong 3562) 

t inJjJiS Kt, inijJS Qr, n.pr.m. Levites. 1. 2 Ch 31 :12, 31 :13 (v. Baer's note). 2. 2 Ch 35:9.— LXX 
Xcojxeviag, Xcoveviag, A Xco;(£viag. 

4385 Tl'y [4386] (Hebrew) (page 467) (Strong 3199) 

t T^l n.pr.m. {he will establish);— ^ . a Simeonite Gn 46:10 = Ex 6:15, Nu 26:12, LXX laxsiyi{v). 2. 

name of right-hand pillar before temple 1 K 7:21 =2 Ch 3:17, LXX laxovyi (opp. TiJil, q.v. p. 126 f. 
supr.; V. also RS:Sem. i, 191 (208)). 

4386 ''ry [4387] (Hebrew) (page 467) (Strong 3200) 

t ""Ty adj.gent. of f?^ 1, with art. as n. coll. '*n Nu 26:12. 

4387 ni:i)y [4388] (Hebrew) (page 467) (Strong 3204,3204) 

t Til^ly n.pr.m. C"" is firm, enduring);— 27:20 = ■IPl^'b;' 24:1 = n;'JD^28:4, 29:2, 1 Ch 3:16, 3:17, 
Est 2:6 = in^JS Je 22:24, 22:28, 37:1 (LXX Is^ovm throughout), all of last king but one of Judah, v. 
fp^^in^ p. 220 supr. 

4388 ]iDQ [4389] (Hebrew) (page 467) (Strong 4349) 

t n.m.:Dn 8:1 1 fixed or established place, foundation (chiefly poet.); — abs. 'Q Ex 15:17 + 2 1.; 
cstr. pDQ 1 K 8:39 + 10 t.; sf. "'JlDQ Is 18:4, iJbQEzr2:68; pi. sf. n"'JbQ Psalm 104:5; —1. fixed 
place of ""s abode on earth Ex 15:17 (song), 1 K 8:13 = 2 Ch 6:2 (poet, fragm.: v. LXX and Dr:lntr. 
1 82); = place, or site of God 's house Ezr 2:68; jlDO'^^S Is 4:5, appar. = all the extent of Mt. 

Zion; redund. (si vera I.) WlpJ^ ]iDQ Tib'^T}] Dn 8:1 1 and the place of his sanctuary shall be 
thrown down (on difficulties of v., see Bev); of heavens PDQ '^ril^ 1 K 8:39, 8:43, 8:49 = 2 Ch 6:30, 
6:33, 6:39, cf. Psalm 33:14; ''JDQ alone Is 18:4; fig. "^t^D^ ]DQ 02mi pl^Psalm 89:15, so 
97:2. 2. foundation, only pi., poet. 1D1 n"'JDQ"'7p Psalm 104:5. 

4389 HJiDQ [4390] (Hebrew) (page 467) (Strong 4350,4369) 

HJiDQ, npQ:25 n.f. fixed resting-place, base;— abs. 'D 1 K 7:27 -h 5 t.; HpQ 1 K 7:34, 7:34, 7:35; 

sf. nnJDQ Zc 5:1 1 (Ges:§ 27, 3. R. 1); pi. HUDQ Je 27:19, HjbQ 1 K 7:27 + 12 t; sf. in)GGJDa 

Ezr 3:3; —base or stand laver 11*3 1 K 7:27, 7:27 13 t. 1 K 7, 2 K 16:17, 25:13, 25:16 = Je 52:17, 
52:20, Je 27:19, 2 Ch 4:14, 4:14; of altar Ezr 3:3; of the symbol, ephah Zc 5:1 1 . 

4390 ]DJ [4391] (Hebrew) (page 467) (Strong 5225) 

t ]i3J n.pr.m. only in 'J p.^ 2 S 6:6; LXX Na)5a(3, A Nct^cov, LXXL Opva tou 'le^ouaaiou; = fT"'3 1 Ch 
13:9. 



4391 nJDn [4392] (Hebrew) (page 467) (Strong 8498-99,4349) 

t nJDri n.f. arrangement, preparation, fixed place; — 1 . arrangement, disposition iriJDri Ez 43:1 1 , 

i.e. the arrangement of the house (del. Co with LXX codd.) 2. preparation, nJDn'? n^p r^l Na2:10 
and no end to ttie preparation (i.e. things prepared, supply, store). 3. fixed place, i.e. dwelling-place, 

of God (= ]Da) injDn jb 23:3. 

4392 |]3 [4393] (Hebrew) (page 467) (Strong 3561) 

t ni?] n.[m.] cake, sacrificial cake (? V jD; cf. Hiph. 2. a. prepare food, etc.) — only pi. abs. 
D^QU^n HD^Q^ D^Jp Je 7:18;~nnVPn'7 'D h'? ir^?^ 44:19.2. a. prepare food, etc.)— only pi. abs. 

n^hnb D^jp nwvb own je 7:i8; ij''ti;i)~nn2jjn'7 'd 44:i9. 

4393 013 [4394] (Hebrew) (page 468) (Strong 3563) 

1 1. 013 n.f.:La4:21 cup (V unknown; perh. kindred with Clp, q.v.; NH id. ;Ph. flDD; Aram. 03, kos, 
Ar. ka'asun \s Aram, loan-wd. acc. to Fra:171 , but see DHM:VOJ i. 27)— '3 abs. Gn 40:11 -i-; 0^3) Pr 
23:31 ; cstr. Gn 40:1 1 +; sf. "'013 Psalm 1 6:5, 23:5 etc.; pi. abs. HiOiD Je 35:5; —cup 2 S 12:3; for 
wine Gn 40:1 1 , 40:1 1 , 40:1 1 , 40:1 3, 40:21 (all E), Pr 23:31 , Je 35:5; Di3^^n£)t2^1 K 7:26, 2 Ch 4:5; 
□■"QinJIl '3 Je 16:7 the cup offered to mourners; fig. (wine-) ctvp of judgement of from which the 
nations, or Isr., mustdrinkJe 49:12, La 4:21, Psalm 75:9; inQH '3 Is 51 :17, 51 :22; f^n '3 nQlin 
Je 25:1 5, cf. v:1 7, v:28; n'7iJ"inn '3 Is 51 :17, 51 :22; '3 naOW HQ^ Ez 23:33, cf. v:31 , v:32, v:33; 

T":-- tt: t- 

fQ^ '3 Hb 2:16; by bold metaph. Babylon is such a cup IHT '3 T3 Je 51 :7; so of wicked 

persons, fire, brimstone, and burning wind are DD^3^^^JQ Psalm 1 1 :6 tlie portion of tlieir cup; "2 in 

good sense, cup of blessing Psalm 23:5 (overflowing); "'013'! V'pn nJQ '^Psalm 16:5; n\VW 
Psalm 116:13. 

4394 013 [4395] (Hebrew) (page 468) (Strong 3563) 

t II. 013 n.[m.] a kind of owl (acc. to Vrss.; v. Kn-Di Lv 1 1 :17; wd. perh. onomatop.) — unclean bird Lv 
11:17, Dt 14:1 6, dwelling in ruins riiinn '3Psalm 102:7. 

4395 m3 [4396] (Hebrew) (page 468) 

I. "ID (V of foil.; perh. be or make round, hence furnace, pot, basin, fr. shape; Ar. ka'ra wind about 

(e.g. a turban), kawrun turn or twist (of turban), kuwrun blacksmitli's fire-place, hornet's or bees' nest, 
ka'rad'un bundle; > Thes comp. Syr. 'etkawar incaluit {Lexx. aestuavit, calefactus est)). 



4396 "13 [4397] (Hebrew) (page 468) (Strong 3733,3733) 



1 1. nS] n.[m.] basket-saddle, Gn 31 :34 in the camel-basket, i.e. the basket-saddle of 

the camel, a sort of palankeen bound upon the saddle proper (cf. Kn in Di and reff.) II. "13 v. in 
alphabetical order, p. 499 

4397 ID [4398] (Hebrew) (page 468) (Strong 3564) 

t"113 n.[m.] smelting-pot or furnace (Ar. kuwr, NH /of.; Aram, id., kuwr, Eth. kawr.) — pof or furnace 
for smelting metals, but alw. in metaph. or sim. of human sufferings in punishment or discipline: iron 
(fig. of Egypt as place of bondage) Vn^ri '30 Dt 4:20, Je 1 1 :4, '3n '3 HlnO 1 K 8:51 ; gold '3 

nntVPr 17:3 = 27:21 (1111^0); various metals Ez 22:18, 22:20, 22:22; once *1133 "'JP Is 48:10 /n a 
smeiting-pot of affiiction. 

4398 jU;i)ni3 [4399] (Hebrew) (page 468) (Strong 3565) 
|U;p-nl3 n.pr.loc. v. 1^^ nl3 supr. p. 92:b. 

4399 T-S [4400] (Hebrew) (page 468) (Strong 3600) 

t [T'3] n.[m.] cooking-furnace (Mishn. HTS) — frangible, only du. Dn''3Lv 1 1 :35 (c. ITJiri), perh. 
as supporting two pots (Ki); LXX xurpoTroJe?. 

4400 n*3 [4401] (Hebrew) (page 468) (Strong 3595) 

t "1*3, "l1*3 n.m.:1 K 7:38 pot, basin (NH n1»3 wasli-basin, so Aram. i<ni»3)— abs. T3 1 K 7:30 + 8 
t.; n1»3 1 S 2:14 + 5 1.; cstr. n1»3 Ex 30:18 + 2 1.; pi. abs. niT3 1 K 7:40 (but v. infr.), 2 Ch 4:14; 
nn»3 1 K 7:43; Dn1»3 2 Ch 4:6; cstr. nn»3 1 K 7:38; — 1. pof for cooking 1 S 2:14 (||Tn, nnVp, 

nnS). 2. fire-pot Wt!i 11*3 Zc 12:6 (||U)N TSh; fig. of chiefs of Judah). 3. basin of bronze for 

washing, laver; set on a bronze support a. before tabernacle Ex 30:1 8, 30:28, 31 :9, 35:1 6, 38:8, 
39:39, 40:7, 40:1 1 , 40:30, Lv 8:1 1 (all P). b. 10 in number, 5 at each front corner of temple 1 K 7:30, 

7:38, 7:38, 7:38, 7:43 = 2 Ch 4:1 4, 2 Ch 4:6 (1 K 7:40 rd. niTDH as v:45 and || 2 Ch 4:1 1 , 4:1 6, so 

Heb. Codd. LXX Vulgate Th Ke Sta Klo al.) 4. plat form or stage of bronze (prob. round, bowl-like in 
shape) on which, acc. to Chr, Solomon stood and kneeled 2 Ch 6:13. 

4401 113 [4402] (Hebrew) (page 468) (Strong 3738) 

t II. fl'l^] vb. mng. dub., perh. bore, or dig, or /7ei/i/(DI:Prol. 121 comp. As. karu, fell trees (DI:HWB 

324))— only Qal Pf 3 pl. n^^3 = ■n^^3 for nSPsalm 22:17 (MT n^«^3, v. nN;) they have bored 
{digged, hewn) my hands and my feet (si vera I.; cf. Vrss De Pe Che Bae al.; some, however, deriving 
from n"13in this sense); hence perhaps following. 



4402 nnbO [4403] (Hebrew) (page 468) (Strong 4351) 



t [nnbO, niDQ] n.f. origin (i.e. place of digging out?)— sg. sf. OnniDQ Ez 29:14; of a 
people, persons: pi. sf. ^^nnDQ 21:35 (linNinJ DipQ3); of Jerus., ^Ji)J3n 

Vnj<Q ^?m^bi ^^mbQ i6:3. 

4403 niDQ [4404] (Hebrew) (page 468) (Strong 4380) 
t [HIDQ] n.[f.] prob. the name of a weapon, only pi. sf. 

Dri"'rn5P Gn 49:5 weapons of 

violence are their'U (other conjectures v. in Di). 

4404 12>niil [4405] (Hebrew) (page 468) (Strong 3566) 

t Uhli) and (Ezr 1 :1 , 1 :2) n.pr.m. cyrus (Pers. K'ur'u(s), Spieg:APK 215; Bab. Kuras COT on 

Ezr 1 :1 , DI in Baer:Dn. p. x) — king of (Anzan = Susiana, Tiele:Bab.-Assyr. Gesch. 469, and) Persia, 
conqueror of Babylon (Tiele:ib. 468 ff.), restorer of Jews to Palestine Is 44:28, 45:1 , Ezr 1 :7; called 

'^bri Oh 36:22, 36:22, 36:23, Ezr 1 :1 , 1 :1 , 1 :2, also Ezr 1 :8, 4:3, 4:5, Dn 1 0:1 ; simply n^QPl 

Dn 1:21. 

4405 [4406] (Hebrew) (page 468) (Strong 3568) 

1 1. ^13 n. pr. pers. m., gent, et terr. (Egypt. Kos, Steindorff:BAS i, 593, As. Kusu, ld:ib. DI:Pa 251 ; 

Kasi ln Tel Amarna tablets, vid. Wkl Tel Am. 39*);— 1. 1st 'son' of DH Gn 10:6, 10:7 (P) = 1 Ch 1:8, 

1 :9, LXX Xovq, Vulgate Chus, from whom descended acc. to these vv. the southernmost peoples 
known to Hebrews. 2. land and people of southern Nile-valley, or Upper Egypt, extending from Syene 
(Ez 29:10) indefinitely to the south, LXX AiSioma, AiSioto;: a. the land Is 1 1 :1 1 , 18:1 , Zp3:10, Ez 
29:1 0, Jb 28:19, Est 1 :1 , 8:9. b. the people Is 20:4, Je 46:9, Ez 38:5; personif. Psalm 68:32. c. 
indeterminate, either land or people, or including both: Is 20:3, 20:5, 43:3, 45:14, 2 K 19:9 = Is 37:9, 

Na 3:9, Ez 30:4, 30:5, 30:9, Psalm 87:4 (LXX labq AiSiottcov). 3. in Gn 1 0:8 (J) = 1 Oh 1 :10 m'2 is err. 

for W'2 = Bab. Kasssu, acc. to Schr:COT on Gn 1 0:6, DI:Pa 51 ff. 72 f. and most AssyrioL; so perh. 
also Gn 2:13 (J), yet v. Hpt: &adU;ber Ld. u. Meer, 1894-5, No. 15. 

4406 12)13 [4407] (Hebrew) (page 469) (Strong 3568) 

t II. n.pr.m. a Benjamite, Psalm 7:1 (title), LXX Eouaet uioO leftevei. 

4407 ""U^ia [4408] (Hebrew) (page 469) (Strong 3569,3571) 

1 1. ^U;i3 adj.gent. of I. ^13;— m. Je 13:23 + 13 t.; f. n^^3 Nu 12:1 , 12:1 ; pi. W^m^ Zp 2:12 

+ 6 t.; D"'GU)2) Dn 1 1 :43; D''*U^3 Am 9:7; —a. sg. agreeing with noun Nu 12:1, 12:1 (E; only here 
fem.). b. = subst., a CushiteJe 13:23. c. id. c. art., the Cushite, of Joab's adjutant 2 S 18:21 , 18:21 
(where rd. '311, for MT '3, We Dr Kit Bu), v:22, v:23, v:31 , v:31 , v:32, v:32; in appos. with n.pr. Je 

38:7, 38:1 0, 38:1 2, 39:1 6, 2 Oh 1 4:8. d. pi. D''U)13 (H) = subst. Zp 2:1 2, 2 Oh 12:3, 14:11,14:11, 

1 4:1 2, 1 6:8, 21 :1 6; so D"'::;ru;3 Dn 1 1 :43, □■'*12>3 (si vera I.) Am 9:7. 



4408 ■'U>13 [4409] (Hebrew) (page 469) (Strong 3570) 



t II. ""U^D n.pr.m. LXX Xouaei — 1. Je 36:14 great-grandfather of H-in^ q. v. (perh. orig. appellat. 
Cushite). 2. father of prophet Zephaniah Zp 1 :1 . 

4409 |U;i3 [4410] (Hebrew) (page 469) (Strong 3572) 

t n.pr., gent, vel terr., only 'D ^Vn^^ Hb 3:7 (|||nQ), LXX AiSiottcov. 

4410 D^riXJUh jU713 [4411] (Hebrew) (page 469) (Strong 3573) 

t D;'riPUh n.pr.m. king of Aram Naharaim Ju 3:8, 3:8, 3:10, 3:10; otherwise unknown, LXX 
XovaapaaBaiyi, LXXL XouaavpeaaticoS. 

4411 ni"l^i3 [4412] (Hebrew) (page 469) (Strong 3574) 

nnu;i3 v. [nnu;i3] sub nu;3. p. 507 

4412 nn-D [4413] (Hebrew) (page 469) (Strong 3575) 

t riril3, ni3 n.pr.loc. whence king of Assyria (Sargon) transported colonists into N. Israel, nfllSQ 
2 K 17:4, n•^D■^U;J^^ v:30; Bab. 

Kutu, Kute, mod. Tel-Ibrahim, c. 20 m. NE. fr. Babylon, v. C0T:2 K 17:24 DI:Par217 M-A:JBL 1892, 
xi. 169. 

4413 ITS [4414] (Hebrew) (page 469) (Strong 3576) 

t [1T3] vb. lie, be a liar (Ar. kadaba; Aram. n"T3, kdab id chiefly Pa.; NH ITS)— Qal Pt. Ul^r]-b:2 

3TiD Psalm 1 1 6:1 1 (cf. 3-T3 62:1 0). Niph. Pf. 3 fs. niTDJ In^nri Jb 41 :1 his hope has been made 

deceptive, i.e. been shewn to be so; 2 ms. consec. I^lp^l Pr 30:6 lest he convict thee and thou be 

proven a liar. Pi. Pf. 3 ms. ITS Mi 2:1 1 ; Impf. 3 ms. ITD^ Hb 2:3, Pr 14:5; nT?"'lNu 23:19, etc.; Inf. 

cstr sf. D31p (3) Ez 13:19; —1. lie, tell a lie, abs., Nu 23:19 (JE), Mi 2:1 1 , Jb 6:28, 34:6, Pr 14:5, Is 

57:1 1 ; sq. V pers. lie to Ez 13:9, Psalm 78:36, 89:36; sq. 3 pers. tell a lie with, i.e. in intercourse, 
conversation with 2 K 4:16. 2. disappoint, fail, of a divine revelation Hb 2:3; waters of a spring Is 

58:1 1 . Hiph. Impf 3 ms. sf. ''J11''TD^ Jb 24:25 who will make me a liai^ i.e. prove me to be so (cf. 
Niph.) 

4414 nT3 [4415] (Hebrew) (page 469) (Strong 3577) 

1 n.m.:Am 2:4 lie, falsehood, deceptive thing;— abs. "2 Ho 12:2 + 19 t.; pl. abs. D"'1T3 Ju 16:10 
+ 9 t.; sf. Dri''nT3 Am 2:4; —lie, falsehood, c. IS'TJu 16:10, 16:13, Ho 7:13, Zp 3:13, Dn 11 :27, 
Psalm 5:7, 58:4, so Ez 13:8 Co (by transp. 'D with iiW, cf. v:6, v:7, v:9); c. TVpl (in Pr) Pr 6:19, 14:5, 
14:25, 19:5, 19:9; of false prophecies (divinations) c. "1Q^^, 'D DDpQ Ez 13:7; c. Dpi^v:9, 21:34, 
22:28 + 13:6 LXX Co ('D DIDi^, for MT 'D DDi^); c. VQU) 13:19, ^iP2 Psalm 4:3; c. nSl delight in 



62:5; so in the phr. 'D'^IT Pr 30:8, ^""i^ 'D 19:22 = liar, D'-ITS IV 21 :28 = fa/se i/i//fness; of idols, as 

a //e (res ementita) Am 2:4, so prob. "D ""O^ f/?ose turning aside to a lie Psalm 40:5 (cf. 

'7nn, npU?); then of empty human pretensions 'D H^T 1\2>1 Ho 12:2, Is 28:15 (IppU?), v:17 

p npHQ), Psalm 62:10 (||'7nn; cf. ID1 16:11); DUD DH^ Pr23:3 = deceptive (disappointing) 
bread. 

4415 nn3 [4416] (Hebrew) (page 469) (Strong 3580) 

t TT3 n.pr.loc. in plain of Judah Gn 38:5, LXX Xao-(3i, = nnD^^ 1. v. infr. 

4416 «G:::::nT3 [4417] (Hebrew) (page 469) (Strong 3578) 

t ^^ObnTip n.pr.loc. 1 Ch 4:22 LXX EcoxviQa, A LXXL Xco^y](3a, = nnD^:{ 1. v. infr. 

4417 [4418] (Hebrew) (page 469) (Strong 3579) 

t"'3D n.pr.f. a woman of Midian Nu 25:15, 25:18, LXX Xa(j(3(£)[. 

4418 npN [4419] (Hebrew) (page 469) (Strong 391) 

t lp^5 adj. deceptive, disappointing (elative; opp. jrT'H q.v. sub jn"') — only abs. sg.: — Mi 1 :14 (with 

play on n.pr. l■'Tp^5); of a deceptive, disappointing stream (cf. Is 58:11) Je 15:18 (||1JQi^J i<b D^Q; 
on meaning cf. Jb 6:15 ff.) 

4419 nnD^:{ [442O] (Hebrew) (page 469) (Strong 392) 

t n■'TD^:5 n.pr.loc. 1. in lowland of Judah Jos 15:44 (LXXvVxie^ei yca\ Ks^sip, LXXL Ax^si^), Mi 1 :14 

(LXX oiKovq ^iaraioug; v. also 1^3, NlTiD). 2. in Asher Ju 1 :31 (LXX Ao^a^si), and (HinpN) Jos 

1 9:29 (LXX £^0^0(3, A Axj^sKp, LXXL Axa^ei^); it lay on the coast S. of Tyre, in As. Akzibi, COT:Jos 
19:29 DhPar. 284; Gk. EycSmna; mod. ez-Zfb, Bd:Pal. 272 BuhhG. § 120 and (on pronunciation) 
Kasteren:ZPV xiii. 101. 

4420 "ITD [4421] (Hebrew) (page 470) 

"ITD (V of foil.; Aram. Ethpe. be cruel (Targum Jb 10:1), cf. Syr. kziyroyo', miles, virstrenuus PS:1718, 
who comp. Pers. kazyr athleta, heros (Vullers)). 

4421 "ITDK [4422] (Hebrew) (page 470) (Strong 393) 

t "lp^^ adj. cruel, fierce, of poison (^^^"^) Dt 32:33; elsewh. of men, fierce Jb 41 :2; as subst. = a 
cme/oneJb 30:21 (of God ). La 4:3. 

4422 nTD^:{ [4423] (Hebrew) (page 470) (Strong 394) 

tnpN adj. cruel, always in this form;— Pr 12:10, 17:11, Je 6:23, 50:42, also 30:14 (rd. "IDIQ, 
for MT "IplQ, Gf Gie); as subst. Pr 5:9, 11 :17, perhaps also, in appos. with UV, Is 13:9. 



4423 n•lnTD^l [4424] (Hebrew) (page 470) (Strong 395) 

t ^■^*'^p^:{ n.f. cruelty, fierceness, only f)H *1PU7"! ilQIl 'H Pr27:4 fierceness of rage and 
outpouring of anger. 

4424 niD [4425] (Hebrew) (page 470) (Strong 3581) 

1 1. niD n.[m.] a small reptile, prob. a kind of lizard, in list of unclean creeping things Lv 1 1 :30; LXX 
Vulgate AV diameleon; on various opinions v. Di. 

4425 niD [4426] (Hebrew) (page 470) (Strong 3581) 
II. niD V. sub nnD. below 

4426 ins [4427] (Hebrew) (page 470) (Strong 3582) 

t fT^nS] vb. not in Qal; Pi. Hiph. hide, efface; Niph. (usu.) pass. (Aram. nnDfli^ be effaced Jb 
4:7; khad\s revere, Pt. venerable, Pa. put to shame, Ethpa. be asliamed;Eth. khd: deny, 
apostatize)— lAipYx. Pf. 3 ms. IflDJ Ho 5:3 + 2 t.; 3 pi. nriDJ Jb 4:7, Psalm 69:6; Impf. 3 ms. in3^ 2 

S 18:13, etc.; Pt. Tnn'21 Zc 1 1 :9; pi. nnn^J Zc 1 1 :16, Jb 15:28; —1. be fiidden, sq. Ppers., 2 S 

18:13, Ho 5:3, Psalm 69:6, 139:15 . 2. be effected, destroyed Zc 1 1:9, Jb 4:7, 15:28 (finriDJ OnP), 

22:20, sq. "|?p Vl.^'i) Ex 9:15 (J); Pt. intrans. of incomplete process = going to ruinZc 11:9, 11:16. Pi. 

Pf. in? 1 S 3:18; 1 s. "'mna Jb 6:10, Psalm 40:11 ; 3 pi. nn? Jb 15:18; 11113 Is 3:9; Impf. 2 ms. 

Tnari jos 7:i9 + 4 1.; 2 fs. nn^ri 2 s i4:i8; i s. jb 27:1 1 ; 2 mpi. nnari Je 50:2; 1 pi. 

in?J Gn 47:18, Psalm 78:4; —fiide, sq. |Q pers. Gn 47:18 (J), Jos 7:19 (JE), 1 S 3:17, 3:17, 3:18, 2 
S 14:18, Je 38:14, 38:25, Psalm 78:4; sq. b pers. Psalm 40:11 conceal toward, with ret to, i.e. from; 
without prep. Is 3:9, Je50:2, Jb 15:18, 27:11; = disown Jb 6:10. Hiph. Pf 1 s. consec. sf. rrTTriDni 
Ex 23:23; Impf. 3 ms. iny\ 2 Ch 32:21 , sf. nifTriD! Jb 20:12; 1 s. inDJ<1 Zc 1 1 :8; 1 pi. sf. 
DTriDJl Psalm 83:5; Inf. cstr. TriDnV 1 K 13:34; —1. hide, in fig. mTIlD^ tU^V nnriJb 20:12 
(obj. wickedness). 2. efface, annihilate Ex 23:23 (E), 1 K 1 3:34 (||T'Q^n), Zc 1 1 :8 2 Ch 32:21 ; sq. 
""lAQ Psalm 83:5, i.e. from being (so that they be not) a nation. 

4427 nnD [4428] (Hebrew) (page 470) 

nnD (V assumed by Thes Buhl al. for foil. Ba:NB 79 prop. V nD). 

4428 niD [4429] (Hebrew) (page 470) (Strong 3581) 

t II. niD and (t Dn 11:6) ni3 n.m.:Dt4:37 strength, power (NH id.)\—"2 abs. Dt 8:18 +; cstr. Nu 

14:17 +; sf. ""niD Gn 31:6 +; ^niD Ju 16:6 +, "^niD Pr 5:10, HDniD Pr 24:10, etc.; alw. sg.;— 1. human 
strength:a. physical, of Samson Ju 16:5, 16:6, 16:9, 16:15, 16:17, 16:19, 16:30; strength in toil Is 

44:12 (Pint iniD), v:12, Lv 26:20, Ne 4:4; of manly vigour (in procreation) ''niD 



Gn 49:3 (poem in J; said to Reuben); vigour in gen. Jos 14:1 1 , 14:1 1 (JE), Ju 6:14, 1 S 28:22, Jb 
6:11, 6:12, Psalm 31:11, 38:11, 71:9, 102:24, Pr 20:29; as sustained by food 1 K 19:8; lack of such 

vigour is TiTiib Jb 26:2, cf. Hiap Je 48:45 without strength i'Tiih^. La 1 :6; Jb 3:17; U 

nin-iib niD 1 S 28:20, cf. On 10:8, 10:17; in Psalm 22:16 rd. "'311, so EwOI Cheal.; specif, power 
of voice Is 40:9. b. more inclusively, ability, efficiency: sq. inf., ability lo weep 1 S 30:4; to get wealth 

Dt 8:18; to bring forth (a child; in fig.) 2 K 19:3 = Is 37:3; sq. ibvb Dn 1:4, Ezr 10:13, cf. Dn 11:15; 
without inf. 1 Ch 29:2, Ezr 2:69; of efficiency in battle 2 Ch 14:10, 20:12, 26:13; for porter's service in 
temple ni'ivb 7133 Vn"^"'H 1 Ch 26:8; ability or efficiency \n gen. Gn 31 :6, Pr24:5, 24:10, Ec4:1, 

9:10, so prob. Dn"'T 113 Jb 30:2; Tt) (late, cf. "l^J?) retain ability or strength, sq. inf.; 'D 

1 Oh 29:14 that we should retain (have) ability to make freewill-oferings; to build 2 Oh 
2:5; c. neg., without inf., Dn 10:8, 10:16 (cf. 11 :6, c). c. power a people, or king, Jos 17:17, Na2:2, 

Hb 1:11, Is 49:4 (of servant of "'), La 1:14, Dn 8:22, 8:24 a, also v:24 b (si vera I., v. Bev), 11:25 

dpn'?); c. 2 Ch 13:20, 22:9, Dn 1 1 :6 (i^nTH 'D "l^pH iih, cf. b); in Ho 7:9 fig. of body seems 

combined with that of land yielding produce (v. 5 infr.) d. power opp. to that of God Am 2:14, Is 10:13 

CT 'D), Dt8:17, 1 S2:9, Zc 4:6, Jb 36:19, Psalm 33:16. e. poi/i/er conferred by God Is 40:29, cf. 

v:31 , 41 :1 ; of prophetic power Mi 3:8. 2. strength of angels Psalm 103:20. 3. powerof God : in 
creation Je 10:12, 51 :15 (see also 32:17 infr.). Psalm 65:7; in governing the world 1 Ch 29:12, 2 Ch 
20:6, Psalm 29:4; in acts of deliverance and judgement Ex 9:16, 15:6, 32:11, Nu 14:13, 14:17 (JE), Is 

50:2, 2 Ch 25:8, Jb 9:19, 24:22, 26:12, 30:18, 36:22; in combin. bm niD Dt 4:37; ||T HipTn Ex 
32:1 1(JE), Ne 1:10; || H^^IOJ JJntDt 9:29, 2 K 17:36, Je 27:5 , 32:17; he is T]T21 Psalm 147:5; cf. 
iniD nnis 63:1 , Jb 23:6; also rp-bm Na 1 :3; HiD Is 40:26, Jb 9:4, H^'^^'AU? 37:23; 

Vt;i)Q Psalm 1 1 1 :6 the power of his works; bip TX23. Psalm 29:4 (of thunder); specif, of his 

wisdom (rather peculiarly, Elihu) 2b ri3 Jb 36:5 mighty in strength of mind. 4. of animals: wild 

ox Jb 39:1 1, horse v:21 , hippopot. 40:1 6, bullock Pr 14:4; he-goat Dn 8:6 ram v:7. 5. strength, of soil 
i.e. produce, Gn 4:12 (J), Jb 31 :30; (Ho 7:9 v. 

1 . c supr.); = wealth (cf. b'^U) Pr 5:1 0 Jb 6:22. 

4429 bn2 [4430] (Hebrew) (page 471) (Strong 3583) 

t [^n3] vb. paint (eyes) (NH /c/,; Aram. ^7113, kha/; Eth. keha/a: Ar. kaha/a)—on\y in rbVi^ riVDT 
'Ul n^rp Ez 23:40 (Co rds. 3 pi.);— v. also HliD. 

4430 [4431] (Hebrew) (page 471) (Strong 3584) 

t vb. be disappointing, deceive, fail, grow lean (NH grow lean; Hiph. convict of 

falsehood, refute; Aram. ^113 grow lean; leanness, NnW"'n3 leanness, weakness; Aph. as 

NH Hiph.)— Qal. Pf 3 ms. ^113 nmi Psalm 109:24 my flesh hath grown lean (away) fr. 

fafness (I |Dii?a )bv)2 ^3"13). Niph. Impf Vib ^^TN WTiy] Dt 33:29 thine enemies shall cringe 
(come cringing, i.e. orig. act deceptively, feigning obedience) to thee (cf. also Pi. 3, Hithp.) Pi. Pf 3 

ms.^nS 1 K 13:18, Hb3:17; ^nSlconsec. (bef. monosyll.) Lv5:22, Jb8:18, etc.; Impf (H^) ^HD^ 



Ho 9:2; 3 fs. tZ^HDni Gn 18:15, etc.; Inf. abs. ^113 Ho 4:2, Is 59:13; cstr. Zc 13:4; —^. deceive, abs. 
Gn 18:15 (J), Jos 7:11 (JE), Ho 4:2 (^HDl nhii together = false swearing accAo^NeK\.Pr.; + 

^INJ] njA] ri2"ji), cf. in^Qi)5 nip^n nb] i^nDn -^^'7^ njAn lv i9:ii (H); 'd \vob 

Zc 13:4 /n order to deceive; sq. ^7 pers. 1 K 13:1 8, Jb 31 :28; sq. 1 pers. et rei Lv 5:21 , 1 rei v:22. 2. 

act deceptively aga\nst (i.e. seem to acknowledge, but not really do so), sq. 1 pers. Jos 24:27 (E), Je 

5:12, Is 59:13, Jb 8:18 , appar. also ^TH"! 'y Ho 9:2 andnewwine shall deny her {\sr.\ i.e. 
refuse to acknowledge her as its mistress, not yield itself to her); abs. Pr 30:9. 3. cringe = come 

cringing (make shew of obedience, v. Niph.) sq. 1 pers. Psalm 18:45 (Hithp. in || 2 S 22:45); sq. b 

pers. Psalm 66:3, 81 :16. 4. disappoint, fail, abs. TV1 nU?i)Q ^ri3Hb 3:17 the product of the olive 
hath failed (in sense comp. Ho 9:2 supr.) 

Hithp. Impf "h Wn^T)"] 2 S 22:45 shall come cringing to me (|| Psalm 18:45. v. supr.) 

4431 ^ni) [4432] (Hebrew) (page 471) (Strong 3585) 
t^ni) n.m.:Jb 16:8 

1. lying. 2. ieanness;— abs. 'D Ho 12:1 +2 t.; U)n3 Ho 10:13; sf. "'^nSJb 16:8; pi. sf. Dn"'U?n3 Ho 

7:3; —1 . lying, □^l'7D^J^ 'D n2 Ho 1 0:1 3 ye have eaten the fruit of lying; 7:3 1 2:1 ; of 

Nineveh, HN'^Q p"l2 'DNa 3:1 of lying (and) robbery it is full; Psalm 59:13 (Wnbii). 2. of Job's 
affliction Jb 1 6:8 my leanness hath risen up against me (cf. Psalm 1 09:24; Targum J Gn 41 :27, Ec 
12:5; Talm. N^riD; > my lying, i.e. my affliction regarded as a lying witness, Di Buhl al.) 

4432 ^113 [4433] (Hebrew) (page 471) (Strong 3586) 

t [^113] adj, deceptive, false (on format, v. Ba:NB 50 Ges:§ 84b)— 0''^ D''^n3 Is 30:9 (|| Dp 
HQ)- 

4433 ""S [4434] (Hebrew) (page 471) (Strong 3588,3588+,518) 

■"S conj. that, for, when (Moab. id,: Ph. D. Prob. from the same demonstr. basis found in kayhere, 

and in certain pronouns, as Aram. "^1 this (W:SG 110 f.); perh. also ultim. akin with kaythat, in order 

that, and dthen, enclit., like Lat. nam in quisnam?) — 1. that(oTi, Germ, dass): a. prefixed to 
sentences depending on an active verb, and occupying to it the place of an accus.: so constantly, 

after vbs. of seeing, as Gn 1 :10 110 ""S ^^bi^^ ^"1*1 and God saw that W was good, 3:6, 6:2, 6:5, 

12:14 + oft., hearing 14:14, 29:33, knowing 22:12, , 24:14, telling 3:11, 12:18, repenting 6:6, 6:7, 
swearing Gn 22:16, Je 22:5, believing Ex 4:5, La 4:12, remembering Psalm 78:35, forgetting Jb 

39:15; "IQ^J = command (late; in early Heb. the words said are quoted) Jb 36:10, 36:24 ("ibT in a 
command) 37:20 b, 1 Ch 21:18 (contrast 2 S 24:18) etc.;"'3 110 it is good that... 2 S 18:2 + (v. p. 
374:b: usu. the inf. c, as Gn 2:18; v. ibid.); Gn 37:26 y^STlQ AlPlJ ""S what profit thatwe should 
slay (impf.)...? Mai 3:14 what proft IJIQ^ ""S thatwe have kept (pf.)...? Jb 22:3 ""S ''1_X!)b Y^Uri is it 



pleasure to Shaddai that...? after a pron., as Psalm 41 :12 by this I know that thou hast pleasure in 
me, f/?af my enemy cannot triumph over me, 42:5 f/)ese things will I remember. . .that {or how) I used 

to go, etc., 56:10 this I know that God is for me Jb 13:16 (J^lPl). And with ""Srepeated pleon. after an 

intervening clause 2 S 19:7, Je 26:15 +;"'?'! ... ""S Gn 3:6, 29:12, Ex 4:31, Jos 2:9, 8:21 , 10:1, 1 S 

31:7, 2 S 5:12, 1 K 1 1 :21 , Je 40:7, 40:11; pi ... "IQN'? Gn 45:26, Ju 10:10. b. ""S often introduces the 
direct narration (like 'an and the Gk. oti recitativum, e.g. Luke 4:21 ), in which case it cannot be 
represented in English (except by inverted commas), Gn 21 :30, 29:33 and she said, J?Q^ ""S 

Yahweh hath heard, etc.; Ex 3:12 = Ju 6:16 and he said, n";nN ""S "^Qi) I will be with thee, Jos 2:24, 

1 S 2:16 (v. Dr) 10:19 and ye have said to him, IH'^bv WU^n Tj'pQ ""S Thou shalt set a king over us, 2 

S 11 :23, 1 K 1 :13, 20:5, Ru 1 :10, cf. 2:21 (but in reply to a qu. ""S may = because, v. sub 3; and so 
also in sentences giving the expl. of a proper name, Gn 26:22, 29:32 (but De surely: v. infr.). Ex 2:1 0 
(cf. Gn4:25, 41 :51 , 41 :52); in HQ ""S, introducing an expostulation, 1 S29:8, 1 K 11:22, 2 K 8:13, it 

< 

gives the reason for a suppressed ' Why do you say this? '). c. esp. after an oath ""n, ""n etc., 

introducing the fact sworn to, Gn 42:16 by the life of Pharaoh, D^l^{ (I say) that ye are 

spies; but though Heb. usage prob. gave it an asseverative force, Engl, idiom does not require it to be 
expressed: Nu 14:22, 1 S 20:3 as liveth, fll ""rn Pt^iDD ""S niGH there is but a step between me 

and death! 26:16, 29:6, Is 49:18 +; 1 S 14:44 mQri niQ ^3 ^l^Or Hbl nt^p^'niDthus may 

God do and more also: thou shalt surely die! 2 S 3:35, 1 K 2:23, Ru 1 :17 al.— Note that ""3 when thus 
used is oft. repeated after an intervening clause, in order that its force may be fully preserved: Gn 
22:16 f. 1 S 14:39 niQ^ HlQ '^Cn ]n^V3. iJ^.^"D«) ^3 " 25:34, 2 S 2:27 U1 m ^3 ( nnST 

iihib) ""S, 3:9, 15:21 Qr 1 K 1 :30, Je 22:24. d. ""S is used sts. with advs. and interjs. to add force or 

distinctness to the affirmation which follows: (a) so esp. in ""S (v. VDT] is it that...? (as a 

neutral interrog.) 2 S 9:1, (expecting a neg. answer) Gn 29:15 is it that thou art my brother, and shalt 
(therefore) serve me for nothing? Jb 6:22 is it that I have said. Give unto me? expressing surprise Gn 
27:36 is itthathe is called Jacob, and has (hence) supplanted me twice? 2 S 23:19 an affirm, answer 

is required (wh. would imply ""D i^^T]): rd. prob. with the || 1 Oh 11 :25 i^H be-hold, he, etc.; t "D^^ 

■"S i<b Dt 32:30 were it not that...; t ""S OJQN Jb 12:2 of a truth (is it) that ye are the people, etc.; t 

"^H ""S 1 S8:9;"'3 DSN Nu 13:28 +;"'3 DA t Ru 2:21; t"*? N^H 1 S 10:1 (but v. LXX Dr), 2 S 13:28; 

t P niin Psalm 1 28:4; cf. Psalm 1 1 8:1 0-1 2 D'7■'Q^«^ ""S Dm in the name of (is it) that— or (I 

say) that—\ will mow them down; Jb 39:27 doth the vulture mount up at thy command, U'^'V ""D"! IJp 
and (is it) that it (so) makes high its nest? Is 36:1 9 have the gods of the nations delivered each his 
land etc.?...lV!^n ""D"! i.e. (Hi) and (is it) fAiaf they have delivered Samaria out of my hand? > (Ew:§ 

354 c De Di) and that they have delivered Samaria out of my hand! = how much less *]H) have 

they, etc.! (|| 2 K 18:34 ""S alone, perhaps conformed by error to v:35; 2 Oh 32:15 ""S, which 

however does not decide the sense of the orig. pi). 1 Ch 29:14 ""pi ""Q rd. ""Ql or ""Q ""D {b) in 

introducing the apodosis, esp. in Pirip ■'^(chiefly after iib'lb) indeed then..., Gn 31:42, 43:10 for 



unless we had tarried •IJIU' nnp ""ID surely Vnen we had returned twice, Nu 22:33 (rd. 
so 1 S 14:30 LXX (after H'h), and 13:13 Hi We {Hb for iib); after Di^Jb 8:6 stvre/y then he will 
awake over thee, etc. (But elsewhere nril) ""S is simply for now, Gn 29:32, Jb 7:21 +; or for then = for 
in that case, Ex 9:15, Nu 22:29, Jb 3:13, 6:3 +). It is dub. whether ""S has the same sense: for 2 S 
2:27, 19:7 the ""S in ""S may be merely resumptive of the ""IS recital preceding (vid. a, c). Rare 
otherwise: Ex 22:22 if thou afflict him pPV!" PP^'Di;^ ""3 'tis that{= indeed), if he cries unto me, I will 
hear him, Is 7:9 if ye believe not : iib ""S indeed ye will not be established, e. there seem also 

to be other cases in which ""Ip, standing alone, has an intensive force, introducing a statement with 

emph., yea, surely, certainly {Germ, ja — a lighter particle than these Engl, words): see in AV RV Ex 
18:1 1, Nu 23:23, 1 S 17:25, 20:26, 2 K 23:22, Is 32:13, 60:9, Je 22:22, 31 :19, Ho 6:9, 8:6, 9:12, 10:3, 
Am 3:7, Psalm 76:1 1 , 77:12 (Ew Che), Pr 30:2 (but not if construed as RVm), Ec 4:16, 7:7, 7:20, Jb 

28:1 +; La 3:22 (SyrVer Targum Ew Th &adO;t) the mercies of surely they are not consumed (rd. 

prob. IQri or IQOrj for IJOri), Ru 3:12 DJQ^^ ""S yea, indeed. But it is doubtful whether ""S has this 

force in all the passages for which scholars have had recourse to it, and whether in some it is not 
simply = for De:Pr 30:1 would restrict the usage to cases in which a suppressed clause may be 
understood, f. that, expressing consecution, esp. after a question implying surprise or deprecation: sq. 

perf., Gn 20:9 what have I sinned against thee 'hv T]i^'2T\ '''3 thatthou hast brought upon me? 1 S 

22:8, Is 22:1 what aileth thee, ftefthou art gone up, etc.? v:16, 36:5, 52:5, Mic 4:9, Hb 2:18; sq. ptcp. 
Ju 14:3, 1 S 20:1, 1 K 18:9 how have I sinned thatthou art giving, etc.? 2 K 5:7, Ez 24:19; usu. sq. 

impf. Ex 3:11 who am I lf7i< ""S frtaf I should go, etc.? 16:7, Ju 8:6, 9:28, 2 K 8:13, Is 7:13, 29:16 
(also pf.). Psalm 8:5 what is man ^rOin ""S? Jb 3:1 2 or why the breasts : pl^H ""Sfftaf I should 
suck? 6:11 '•niDTlQ brV^ "'3, 7:12,7:17, 10:5 f., 13:25 f., 15:12 f, 15:14, 16:3,21:15 +; after a neg., 
Gn 40:15 here also I have done nothing ""S IQU' thatthey should have placed me in the dungeon. 
Psalm 44:19 f. our heart has not turned backward, etc. ■IJIT'S'T ""S thatthou shouldst have crushed 

T ■ ■ 

US, etc.. Is 43:22 not me hast thou called on, ""S ^V^l ""3 thatthou shouldst have wearied thyself with 
me. Ho 1 :6 (v. RV), Jb 41 :2, Ru 1 :12 I am too old to have an husband ""a that I should have 

said, etc. (cf. Ew:§ 337 a; Dr:§ 39 5). g. added to preps. ""IS converts them, like "Wl^, into conjs. as 
•"S jp^because that...: v. sub "Tp, bv, IJ^p, nnri. 

2. a. Of time, w/rten, of the past "'3 "'Hp.Gn 6:1 (cf. Bu:Urg. 6), 26:8, 27:1 , 2 S 6:13, 7:1, 19:26 + 
(^U;^^^ and esp. 3 c. inf., are morefreq.); ""S n;'n'l(simple 1) 1 S 1 :12, 17:48, Jos 22:7, Ju 2:18, 12:5 
""D rrril nOJ^"' and it would be, whenever (freq.) they said, Je 44:19 (ptcp.). Ho 1 1 :1, Psalm 32:3 ""D 
TlUhnn when I was silent, Jb 31 :21 ; 31 :26; 31 :29; of present (usu. with impf.) as Ex 1 8:1 6 n^n;" ""S 
nn"T nnb when they have a matter, 1 S 24:20, Is 1 :12, 30:21 , Je 14:12, Zc 7:5, 7:6, Mai 1 :8, Psalm 
49:19 and men praise thee "^b yO'^T) ""3 when thou doest well to thyself, 102:1 , 127:5 +, with pf. Ez 
3:19-21 , 33:9, Pr 11:15, 23:22; esp. of future, as Gn 4:1 2 12Vn ""a HQlNinTIJ^ when thou shalt till 



the ground it shall not, etc., 24:41, 30:33, 31 :49, 32:18, Ex 7:9 when Pharaoh shall speak unto you, Dt 
4:25, 6:20 +; in phrase {intin Ul) nOi^n "'31 Lv 25:20, Dt 18:21, Is 8:1 9, 36:7, Je 13:22; and esp. 

in ... ""a n^ni Gn 12:12,46:33, Dt6:10, 15:16, 1 S 10:7,25:30, Is 8:21 , 10:12 + oft.; with pf. Is 16:12, 
1 Ch 17:1 1 (altered fr. impf. 2 S 7:12); with ptcp. (unusual) Nu 33:51 , 34:2, Dt 1 1 :31 , 18:9. b. 

elsewhere ""S has a force approximating to //, though it usu. represents a case as more likely to occur 

than D^^:— (mostly with impf.) Gn 38:16, Nu 5:20, 10:32, Dt 6:25, 7:17, 28:2, 28:13, 1 S 20:13, 2 S 

19:8, 2 K 4:29, 18:22, Je38:15, Pr4:8, Jb7:13 CmnH "-D when I say), 19:28; oft. in laws, as Ex 
21 :1 4, 21 :33, 21 :35, 21 :37, 22:4, 22:5 etc., Dt 1 3:1 3, 1 4:24, 1 5:7, 1 5:1 2, 1 7:2, 1 8:6, 1 8:21 etc.; 
sometimes, in particular, to state a principle broadly, after which special cases are introduced by Uii, 

as Ex 21 :2 when Clp) thou buyest a Hebrew servant, he shall serve thee six years, after which v:3-5 

follow four special cases with if: so 21 :7 CD), v:8-1 1 (D^<); v:1 8 fD), v:1 9 (DH); v:20 fD), v:21 

(OH); v:22 f; v:28-32; Lv 1 :2 CD), v:3, v:10 (nH) 4:2, 4:3, 4:13, 4:27, 4:32, 13:2 ff. Nu 30:3 ff. +; 
though this distinction is not uniformly observed, contrast e.g. Ex 21 :5 with Dt 15:16, Nu 5:19 and 
v:20. — N.B. with ""D = when or //, the subject is oft. prefixed for distinctness and emph.: 1 K 8:37 niH^ 

^D niT n.^n^"^D dpi Ul, is 28:18, Mi 5:4 IJl^ni^n i<nj"^D, Psalm 62:1 1 , Ez 3:19 

(nrim), 14:9, 14:13, 18:5, 18:18, 18:21,33:6 (cf. v:2); and esp. in laws of P, as D*TH ..."'D Lv1:2; 

13:2, ... -"D 2:1, 4:2, 5:1, 5:4, 5:15, similarly 15:2, 15:16, 15:19, 15:25, 22:12, 22:13, 22:14 etc., 

rather differently Nu 5:20. c. when or with a concessive force, i.e. though: — (a) with impf. Je 4:30, 

4:30, 4:30, 14:12, 49:16 n''3Ajn"''D ?f|p though thou make high like the vulture thy nest, I will 

bring thee down thence, 51 :53, Ho 13:15, Zc 8:6, Psalm 37:24, 49:19 f. though in his lifetime he bless 
himself ... he shall come, etc., perh. also Je 46:23 Ew (but Hi Gf Ke for), 50:1 1 Ew Ke (Hi yea); and 

strengthened by DA, ""D Is 1 :5, Psalm 23:4 (cf. Dr:§ 143); (b) with perf. (rare) Mi 7:8 ""ri^aj ""D 
"•riQjp though I have fallen, I rise, Na 1 :10 (si vera 1 .), Psalm 21 :12 (Hi Ew Now), 1 19:88 (Ew De).2. 
a. Of time, wften, of the past "-D ''np.Gn6:1 (cf. Bu:Urg. 6), 26:8, 27:1 , 2 S 6:13, 7:1 , 19:26 + (nU;HD 
and esp. D c. inf., are morefreq.); ""D H^m (simple!) 1 S 1:12, 17:48, Jos 22:7, Ju 2:18, 12:5 H'-HI 
nQ^^■' ""D and it would be, whenever (freq.) they said, Je 44:1 9 (ptcp.). Ho 1 1 :1 , Psalm 32:3 ""D 
TlU^inn when I was silent, Jb 31 :21 ; 31 :26; 31 :29; of present (usu. with impf.) as Ex 1 8:1 6 n.in;' ""D 
niT Unb when they have a matter, 1 S 24:20, Is 1 :12, 30:21 , Je 14:12, Zc 7:5, 7:6, Mai 1 :8 , Psalm 
49:19 and men praise thee "^b TP"*!! ""D when thou doest well to thyself, 102:1 , 127:5 +, with pf. Ez 
3:19-21, 33:9, Pr 11 :15, 23:22; esp. of future, as Gn 4:12 IDUn ""D ^Q'T^^^"n^^ when thou shalt till 
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the ground it shall not, etc., 24:41 , 30:33, 31 :49, 32:1 8, Ex 7:9 when Pharaoh shall speak unto you, Dt 
4:25, 6:20 +; in phrase (^Q^^n Ul) ■nQ^<n •'Dl Lv 25:20, Dt 18:21, Is 8:1 9, 36:7, Je 13:22; and esp. 

in ... •'D n^ni Gn 12:12,46:33, Dt6:10, 15:16, 1 S 10:7,25:30, Is 8:21, 10:12 + oft.; with pf. Is 16:12, 
1 Ch 17:11 (altered fr. impf. 2 S 7:12); with ptcp. (unusual) Nu 33:51 , 34:2, Dt 11:31, 18:9. b. 

elsewhere ""D has a force approximating to if though it usu. represents a case as more likely to occur 
than DJ<:— (mostly with impf.) Gn 38:16, Nu 5:20, 10:32, Dt 6:25, 7:17, 28:2, 28:13, 1 S 20:13, 2 S 



19:8, 2 K4:29, 18:22, Je 38:15, Pr4:8, Jb 7:13 (■'mQ^^ ""D when I say), 19:28; oft. in laws, as Ex 
21:14, 21:33,21:35, 21:37, 22:4, 22:5 etc., Dt 13:13, 14:24, 15:7, 15:12, 17:2, 18:6, 18:21 etc.; 
sometimes, in particular, to state a principle broadly, after which special cases are introduced by DN, 

as Ex 21 :2 when CS) thou buyest a Hebrew servant, he shall serve thee six years, after which v:3-5 

follow four special cases with DN if: so 21 :7 CD), v:8-1 1 {UH); v:1 8 CD), v:1 9 (DN); v:20 CD), v:21 

(D^^); v:22 f; v:28-32; Lv 1 :2 CD), v:3, v:10 (D«) 4:2, 4:3, 4:13, 4:27, 4:32, 13:2 ff. Nu 30:3 ff. +; 
though this distinction is not uniformly observed, contrast e.g. Ex 21 :5 with Dt 1 5:1 6, Nu 5:1 9 and 
v:20. — N.B. with ""D = when or the subject is oft. prefixed for distinctness and emph.: 1 K 8:37 niH^ 

^3 "im p^^n n^n^-^D njJ"l U1, Is28:18, Mi5:4-n^« m"l«n ^^n^-^^, Psalm 62:11, Ez3:19 
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(nriHl), 14:9, 14:13, 18:5, 18:18, 18:21, 33:6 (cf. v:2); and esp. in laws of P, as Uli^i ... ''3 Lv1:2; 

13:2, ..."'3 ^£1J 2:1, 4:2, 5:1, 5:4 , 5:15, similarly 15:2, 15:16, 15:19, 15:25, 22:12,22:13, 22:14 etc., 
rather differently Nu 5:20. c. when or with a concessive force, i.e. though: — (a) with impf. Je 4:30, 

4:30, 4:30, 14:12, 49:16 n"'3Ari""'3 ^Jp f/?ot/fif/?thou make high like the vulture thy nest, I will 

bring thee down thence, 51 :53, Ho 13:15, Zc 8:6, Psalm 37:24, 49:19 f. though in his lifetime he bless 
himself ... he shall come, etc., perh. also Je 46:23 Ew (but Hi Gf Ke for), 50:1 1 Ew Ke (Hi yea); and 

strengthened by DA, ""S DA Is 1 :5, Psalm 23:4 (cf. Dr:§ 143); (b) with pert, (rare) Mi 7:8 ''rb^l "'3 
■•nQip though I have fallen, I rise, Na 1 :10 (si vera 1.), Psalm 21:12 (Hi Ew Now), 119:88 (Ew De). 

3. Because, since on— a. Gn 3:14 because thou hast done this, cursed art thou, etc., v:17, 18:20 the 
cry of S. and G. — because it is great ... (subj. prefixed for emph.: cf. 2 N.B.) Is 28:15; in answer to a 
qu., Gn 27:20, Ex 1 :19, 18:15, 2 S 19:43 +. Enunciating the conditions under which a fut. action is 

conceived as possible (Germ, indem) Lv22:9, Dt 4:29 IJ^lin ""D, 12:20 (v.:Dr), v:25, v:28, 13:19, 

14:24, 16:15, 19:6, 19:9 +, 1 K 8:35 (cf. v:33'^^^?), v:36 Dnln ""S, Pr4:8b. b. more commonly the 

causal sentence follows, as Gn 2:3 and God blessed the seventh day 'AT Hl^ 11 ""D because on it 

he rested, etc., 4:25 etc., in which case it may oft. be rendered for, Gn 2:5, 2:28, 3:20, 5:24, 6:7, 6:12, 

6:13, Psalm 6:3 heal me^'Ql^P l^rilJ ""D formy bones are vexed, 10:14, 25:16, 27:10 + very oft. 

Spec, after vbs. expressive of mental emotions, as rejoicing Is 14:29, Psalm 58:11 , being angry Gn 
31:35, 45:5, fearing 43:18, Psalm 49:17 etc. Iron. 1 K 18:27 for he is a god etc. (4 t.); Pr 30:4, Jb 38:5 

yrn ""D for or s/nce thou knowest. With subj. prefixed Psalm 128:2. Repeated (with anacol.) Is 49:19. 

c. the causal relation expressed by ""3 is sometimes subtle, esp. in poetry, and not apparent without 

careful study of a passage. Thus sts. it justifies a statement or description by pointing to a pregnant 
fact which involves it, as Is 3:8 a, Jb 6:21 (ground of the comparison v:15-20), 14:16 (For..: ground of 
the wishes expressed v:13-15), 16:22 (ground of v:20 f.) 30:26 (For...), or by pointing to a general 
truth which it exemplifies Jb 5:6 (reason why complaining v:2-5 is foolish), 15:34, 23:14; sts. it is 
explicative, justifying a statement by unfolding the particulars wh. establish or exemplify it 2 S 23:5 a. 
Is 1:30, 5:7, 7:8, 9:4, 10:8-11, 13:10 (development of v:9a), 32:6 f. (developing the characters of the 

b21 and ""b^S, and so explaining why they will no longer be esteemed v:5); Jb 1 1 :1 6 ff. (explic. of 

v:15b), 18:8 ff. (justifying v:7), 22:26 ff. (justifying v:25); elsewhere the cause is expressed indirectly or 
figuratively Is 2:6 (reason why invitation v:5 is needed), 5:10 (sterility of the soil the cause of the 
desolation v:9), 18:5, 28:8 (proof of the intoxication v:7), 31 :7 (reason for the exhortation v:6: the 
certainty that the folly of idolatry will soon be recognized), Jb 7:21 (for soon it will be too late to 

pardon), 27:8-1 0 (Job wishes his enemy the lot of the wicked, because this is so hopeless); or ""ID 



relates not to the v. which immed. precedes or follows, but to several, as Is 7:16 f. (v:17 specially the 
ground of the people being reduced to simple fare v:1 5), 21 :6 ff. (ground of the statements v:1 -5), Jb 
4:5 (ground of v:2), 14:7-12 (v:10-12 specially the ground for the appeal in v:6), 23:10-13 (ground why 
God cannot be found v:8 f.). Psalm 73:21 (ground not of v:20, but of the general train of thought v:2- 

14); similarly Gn 4:24, Dt 18:14, Je 30:1 1 the reason lies not in the words immed. after ""Ip, but in the 

second part of the sentence; or, on the other hand, it may state the reason for a partic. word. Is 28:20 
(justifying ' nought but terror ' v:19), Jb 23:17 (God 's hostility v:1 6 the cause of his misery, not the 

calamity as such). Sometimes also ""S, in a poet, or rhet. style, gives the reason for a thought not 

expressed but implied, esp. the answer to a qu.; Is 28:11 (the mockeries of v:10 have a meaning) ' for 
with men of strange lips, etc. he will speak unto this people, ' who will retort the mockeries, charged 
with a new and terrible meaning, upon those who uttered them (v:1 3); = (no,) for Is 28:28 (see RVm), 
Jb 22:2 b no, he that is wise is profitable to himself, 31 :1 8, 39:14 (see v:1 3b), Psalm 44:24 (he cannot 
do this, v:23) fortor thy sake are we killed, etc., 130:4 no, with thee is forgiveness; = (yes,) for Is 

49:25 (see the qu. v:24), 66:8. d. ""Ip ... ""S dduvSETco? sts. introduce the proximate and ultimate cause 

respectively, Gn 3:19, 26:7, 43:32, 47:20, Ex 23:33 for [else] thou wilt serve their gods, for it will be a 
snare to thee. Is 2:6, 2:6, 3:8, 3:8, 6:5 a, b 10:22 f. Jb 6:3 f. 8:8, 8:9, 8:9, 24:17, 24:17, 29:1 1 f.; sts. 
they introduce two co-ordinate causes (where we should insert and), Ex 23:21 , 23:22, Is 6:5 b, c I am 

undone, because I am of unclean lips..., because mine eyes have seen of hosts, 15:5, 15:5, 15:6, 
15:6, 15:8, 15:9, Zp3:8 f. Jb 15:25, 15:27, 20:19 f. 31:11 f.. But ... ""S also occurs, Gn33:11, Nu 
5:20 (if), Jo 7:15, Ju 6:30, 1 S 19:4, 22:17, 1 K 2:26, Is 65:16 +. e. after a neg. ""S for becomes = but 
(Germ, sondern): Gn 17:15 thou shalt not call her name Sarai, HQ^ illti? ""Ip for (= but) Sarah shall 
be her name, 24:3 f. 45:8, Ex 1 :19, 16:8 not against us are your murmurings, ""D "'"'7^ for (they are) 
agst. = btvfagst. '\ Dt21:17, 1 S 6:3 ^^), 27:1 (v. Dr), 1 K 21:1 7, Is 10:7,28:27, 29:23, 30:5, 

Psalm 44:8, 118:17 -i- oft.; so in ""D iihnay, for=nay, but, as Gn 18:15npn2 ""S iib nay, butthou 

didst laugh, 19:2, 42:12, Jos 5:14, 1 S 2:16 MSS LXX (v. Dr), 12:12, 2 S 16:18, 24:24, 1 K2:30, 3:22, 
1 1 :22, Is 30:16 nay, but^e will flee upon horses. 

Note. — ""S is sts. of difficult and uncertain interpretation, and in some of the passages quoted a 

different expl. is tenable. Authorities esp. read the Heb. differently, when the choice is between for 
and yea. E.g. Is 8:23 Ges Ew:§ 330 b doch [no, but); Hi Di for (taking v:22 as RVm); Oh st/re/y.- 15:1 

Ges Ew Hi Di surely; De for.- 39:8 Ges Hi De surely; Di for (expl. of 110): Ez 1 1 :16 Hi Ke Go surely; 

Ew Sm because.— In Ex 20:25 the tense of Tbby}V\\ makes it prob. that ""iD is for (Dr:§ 153). Jb 22:29 

is taken with least violence to usage (^^^^^A) as Hi: When they humble thee, and thou sayest (= 
complainest) Pride! he will save, etc. 

"DH ""S (the Di^ always foil, by makkeph, except Gn 15:4, Nu 35:33, Ne2:2, where DH"""? is read by 
the Mass.: Fr:MM 241) — 1. each part, retaining its independent force, and relating to a different 
clause: a. that if 26:15; after an oath C3 not translated: v. ""S 1 c) if^ S 14:39, Je 22:24, surely not 

(Di< 1 b 2) 2 S 3:35, 1 S 25:34 being resumptive of the ""S before "h^b: v. ''3 1 c); Ex 22:22 (in 

apod.) indeed if ..{y. ""S 1 d). b. for //Ex 8:17, 9:2, 10:4, Dt 11 :20 +, forthough Is 10:22, Je 37:20, Am 
5:22, but if Je 7:5. 

2. (About 140 1.) the two particles being closely conjoined, and relating to the same clause — a. limiting 
the prec. clause, except (after a negative, or an oath, or question, the equivalent of a negative) — the 



most usual term for expressing this idea: sq. vb. Gn 32:27 I will not let thee go; ""Jripl^'Di:^ ""S lit. but 
3 e) //thou bless me (sc. I will let thee go), i.e., subordinating the second clause to the first, ' I will 

not let thee go, except thou bless me; ' Lv 22:6 he shall not eat of the holy things fni'DN ""S except 

he have washed his flesh. Is 65:6, Am 3:7, Ru 3:1 8, La 5:21 f. (Ew Nag Ke Che &adO;t), turn thou us 
unto thee, etc., tvn/ess thou have utterly rejected us, (and) art very wroth with us (= Or hast thou 

utterly rejected us? etc. Ew &adO;t); sq. a noun, except, but, Gn 28:17 this is nothing IT'TDN ""Ip 

'N;n but the house of God , 32:9 he withholds from me nothing "^niH'DH ""S except thee, Lv 21 :2, Nu 

14:30 (after Uii), 26:65 (cf. 32:12 ''rb'2), Jos 14:4, 1 S 30:17, 30:22, 2 S 12:3 'Uii ""S ^73 (so 2 K 

4:2), 19:29, 1 K 17:1 (after D«), 22:31, 2 K 5:15, 9:35, 13:7, Je 22:17, 44:14+; after '7^5, 2 Oh 23:6; 

sq. an adv. clause, Gn 42:15, Nu 35:33, 2 S 3:13 (but Dij!. ""S and ""JS^ are mutually exclusive: rd. 

prob. with LXX nN"'nn"Di< ""S); after an interrog. Is 42:19 who is blind niP'DJ;? "'3 btvf my servant ? 
(who is blind in comparison with him ?), Dt 10:12, Mi 6:8, Ec 5:10, 2 Ch 2:5. b. the //being neglected, 
and treated as pleonastic (cf. DJ< 1 c), so that the clause is no longer a limitation of the preceding 

clause but a contradiction of it: but rather, but (= a slightly strengthened ""S), Gn 15:4 this man shall 

not be thy heir; ""S 'AT "1^H"DJ^ but one that shall come forth from thy own bowels, he shall be thy 

heir (cf. 1 K 8:19), 32:29 thy name shall no more be called Jacob '7^«J"jt2^;'"Dt:? ""S but Israel (cf. ""S 

alone 17:15), 47:18 we will not hide it from my lord, btvf the money.. .is all made over to, etc.. Ex 12:9 
not boiled in water, btvf roast with fire, Dt 7:5, 12:5, 16:6, Jo 23:8 , 1 S 2:15 he will not take of thee 

boiled flesh :''3 ""ll'DN but raw, 8:19 ^rbv nin'^ "^^Q'DN ''3 iib nay, bt/f a king shall be over us 

(cf. ""D alone, 10:19, 12:12), 21:5, 2 S 5:6, 1 K 18:18, 2 K 10:23 (jiD), Is 33:21 , 55:10, 55:11 , 59:2, Je 

3:10, 7:32, 9:23, 16:15, 20:3, Ez 36:22, 44:10, Am 8:11 , Psalm 1 :2, 1 :4, Pr 23:17 ('7^^) Psalm +; with 
the principal verb repeated (as Gn 15:4, 1 K8:19), Lv 21:14, Ez 44:22, Nu 10:30, 2 K 23:23 ,Je 39:12 
Kt (Qrom. DH), cf. 7:23. Occas. in colloq. language, the neg., it seems, is left to be understood: 1 S 

26:10 as liveth, (by no means,) Ui< ""S but"^ shall smite him, 2 S 13:33 Kt (by no means,) but 

Amnon alone is dead (Qrom. Di^). Sq. imv. Is 65:18, Ez 12:23, Je39:12, 2 Ch 25:8. Sts. also, though 

rarely (and not certainly), Dij!, ""Ip appears to have the force of only even without a previous neg.: Gn 

40:14 '^rit;? "'jrilpT'DJ;? ""S only have (?) me in remembrance with thyself (but rd. perh. for ""Ip; v 

Dr:§ 1 1 9 5 n., the use of a bare pf., without 'h, or even waw consec, to express a wish or command 

is unexampled), Nu 24:22 "DH ""S nipl^ I^JJ? only, nevertheless, the Kenite shall be for 

extermination (cf. Di), Jb 42:8 (De Di) HXli^ti. VlB'Uii. ""S c. after an oath Uii. ""S appears to = a 

strengthened ""S (cf. "^rb^. Di^, IV: 1 c), introducing the fact sworn to (v. ""S 1 c): 2 K 5:20 as 

liveth, ■'n^I'D^:? ■'3 surely I will run (pf. of certitude) after him, etc., Je 51 :14 (Ges Hi Gf RV) surley 

I will fill thee with men (viz. assailants), etc. (but Ew Ke Ch treat the particles as separate Clp as ""S 1 
c): though I have filled thee with men — i.e. increased thy population, — yet shall they — the assailants — 

lift up the shout against thee), 2 S 15:21 Kt (Qr omits DN); after an assever. part. Ru 3:12 Kt Uii ""S 



now, yea indeed, surely \ am thy kinsman (Qr omits Di<); the oath 

being understood, Ju 15:7 if ye do thus, ""ripjpJ'Di^ ""S surely {Ges hercle) I will avenge myself, 1 S 

21 :6 rri^i) nU^H"DJ< ""S of a truth women have been kept from us, etc., 1 K 20:6 surely 
tomorrow I will send, etc., Pr 23:18 (v. De) surely there is a reward; perh. also Jb 42:8. 

4434 p ""2 [4435] (Hebrew) (page 475) (Strong 3588+5921+3651) 

1 15 bv ""a forasmuch as, a peculiar phrase found Gn 18:5, 19:8, 33:10, 38:26, Nu 10:31, 14:43, Ju 

6:22, 2 S 18:20 Qr (rightly), Je 29:28, 38:4 —lit. for therefore, emphasizing the ground pleonastically 
(Ew:§ 353 a ). The orig. force of the phrase is traceable in some of the passages in which it occurs, as 

Gn 18:5 let me fetch a morsel of bread, and comfort your heart; bv Dfllli) p'Vp""'!? DD'TliJ for 

therefore (sc. to partake of such hospitality) are ye come to your servant, Nu 14:43 the Amalekite and 

the Ganaanite are there, and ye will fall by the sword, DflllU^ p"'?P"''3 for therefore (to encounter 

such a fate) have ye turned back from etc.: but in process of time the distinct sense of its 
component parts was no doubt gradually obscured, and it thus came to be used conventionally, as a 
mere particle of causation, even where there was no preceding statement to which p bv therefore 

could be explicitly referred. ]'3 bv "VVi^ appears to be used similarly (cf. lU^Nl 8 c) t Jb 34:27. 

4435 ""a [4436] (Hebrew) (page 475) (Strong 3587) 

I. ""S, branding, v. sub HD. p. 465 

4436 T'2 [4437] (Hebrew) (page 475) (Strong 3589) 

t rT''3] n.[m.] only sf. IT'S Jb 21 :20, meaning unknown; rd. prob. IT'S his misfortune (as 12:5 etc.) 

4437 1^3 [4438] (Hebrew) (page 475) 

TD (V of foil.; cf. perh. Ar. ka'da in sense labour, take pains, strive, or struggle with, kaydun wai). 

4438 ]iT'2 [4439] (Hebrew) (page 475) (Strong 3591) 

I I. ]iT3 n.[m.] dart, javelin (NH /d.)— abs. "D Jos 8:18 + 6 1.; |T3 Je 50:42; cstr. |iT3 1 S 17:6; — 
dart, javelin (distinct fr. mu spear, lance, q.v.), ("[) Tl '33 PIOJ Jos 8:18, 8:18, cf. v:26; 

"2 Jb 41 :21 the rushing sound of a dart; nina '311 rT-Jnil 1 S 1 7:45 (weapons of Goliath), 
'3 V£)ri3 ^3 nfVni v.e (mn in v:7); + mn Jb 39:23 also; '31 nfVJ^ Je 6:23, 50:42. 

4439 n'-S [4440] (Hebrew) (page 475) (Strong 3592) 

t II. n.pr.m. 1 Ch 13:9, LXXL Xe5cov, AXeiXw; = jDJ 2 S 6:6 (LXX Nco5a(3, ANax&JV, LXXL 
Opva). 



4440 liT3 [4441] (Hebrew) (page 475) (Strong 3590,3593) 



in^3 V. sub TO; IH^S v. sub IID. p. 461 



4441 [4442] (Hebrew) (page 475) (Strong 3594) 

1 11*3 n.pr.dei Am 5:26, prob. = As. kaivanu, planet Saturn (Ar. and Pers. kaywa 'nun Syr. ke'won), 

regarded as god; orig. pronunc. Schr:COT ad loc, cf. Kb:ii. 151 (pointing intended to suggest 

V XO as something established, firm)\kaimanu = kaianu, acc. to Jen:Cosm. iii. 502 who der. fr. |D(cf. 

Thes; so Zim:BP 17); > Hpt:ZA ii. 266, 281 f. rds. \V2 (for |Q^5^...), reading the Babyl. name 
Ka'amanu;v. also M-A:JBL 1892, xi. 86 n. 39. 

4442 [4443] (Hebrew) (page 476) (Strong 3595) 
V. sub I. ID. p. 468 

4443 •''p''? [4444] (Hebrew) (page 476) (Strong 3596) 
■'^■'3, Is 32:5, 32:7 v. b'D2 (K6:ii. 118). p. 647 

4444 niia'?''? [4445] (Hebrew) (page 476) (Strong 3597) 

t n^\sh^^2 n.[f.] axe (loan-word (cf. Fra:74) fr. As. kalappatuv. DI:HWB 333)— jlti^ri! '^''WDa 
Psalm 74:6 (jjnlQ'Tni? v:5). 

4445 r\JT'3 [4446] (Hebrew) (page 476) (Strong 3598) 
nO^a V. sub DD. p. 465 

4446 0''3 [4447] (Hebrew) (page 476) (Strong 3599) 

t O""!?) n.m.:Pr 1 :14 bag, purse (perh. kindred with Di3, q.v.; Ar. k/ysun (prob. fr. Pers. kiysad'un 

Lane:2640); Eth. kisa: NH CS; Aram. J^D''3, kiyso'P\3.m. nD''D |Q from his purse = at his own 

expense, Vog:p. 13 al.) — bag, in which were carried: a. weights (v. \'2.'^ 5) Dt 25:13, Mi 6:1 1, Pr 
1 6:1 1 ; b. money, i.e. a purse Is 46:6, Pr 1 :1 4. 

4447 n»3 [4448] (Hebrew) (page 476) (Strong 3595,3600) 
["1^3], Dn^3 V. sub I. ID. p. 468 

4448 [4449] (Hebrew) (page 476) (Strong 3601) 

V. sub 'W'2. p. 507 

4449 HDi) [4450] (Hebrew) (page 476) (Strong 3602) 
riDi) V. sub (ID p. 462 supr. 



4450 133 [4451] (Hebrew) (page 476) (Strong 3603) 
n33 V. sub IID; ^73 v. sub I. ^^3. p. 503 

4451 ^^73 [4452] (Hebrew) (page 476) (Strong 3607) 

t [^^3] vb. shut up, restrain, withhold (NH /d.; Aram, iib'2, klo\ Eth. kal': restrain, hinder; As. Kalu, 
/of.; Ar. ka/a'a protect Qor 21 :43 of Ba:ZMG 1887, 605 Anm. 4)— Qal Pf. 3 ms. sf. iJ<^3 Je 32:3; 3 is. 
n^^b^ Hg 1 :10; 2 fs. sf. ^Jri^3 1 S 25:33; 1 s. ^n^^V? Psalm 1 19:101 ; 3 pi. li^Vs Hg 1 :10, 1^31 S 
6:10; Impf. 3 ms. nby Gn 23:6; 2 ms. i^Vsri Psalm 40:12; 2 fs. ^^^Vsijlls 43:6; 1 s. nb^H Psalm 
40:10; Imv. sf. DK^3 Nu 1 1 :28; Inf. cstr. ^<1V3V Ec 8:8; Pt. pass. Ribs Je 32:2, Psalm 88:9; (on 
the metapl. forms, as if fr. rh^, v. Ges:§ 75, 21 c K6:i. 61 1); — 1. shut up, c. acc. 1 S 6:10 (+ lioc), 
Je 32:3; pt. pass. Je 32:2 (3 loc), fig. Psalm 88:9 (opp. 2. restrain, c. acc. 1 S 25:33 (+ □"'Q'Tl 
i<l3Q), Psalm 1 19:101 (+ "VSQ); Dt^Vs (sc. i<3JririQ) Nu 1 1 :28; ^flflU; '3 Psalm 40:10; T]^ '3 
n-nn Ec 8:8. On Psalm 74:1 1 v. nb3 Pi. 2. 3. withhold, ?fQQ ^3p"n^{ '3 ^HQ "l3jpQ Gn 23:6 
(P), T'pni '3 Psalm 40:12, Hg 1 :10 b, prob. also v:a (rd. ^70 for MT LXX ^700, We); abs. 'bii 
^i<b:2n (sc. exiles) Is 43:6 (Ipjri). Niph. Impf. D^QU^n-|Q DU^AH i<by\ Gn 8:2 (J), and the rain from 
heaven was restrained, cf. D^Q li^Vs'l 0^31 Ez 31 :15 (in fig.; ||pJQ); DPH i<^3»l H.'^^nD Ex 36:6 
(P). Pi. [Pf. t<b2 and] /nf. cs?r. J^VsV v. nb3 Pi. 

4452 J^VS [4453] (Hebrew) (page 476) (Strong 3608,1004) 

t i<b'3 n.[m.] confinement, restraint, imprisonment;— abs. '3 1 K 22:27 + 61; sf. iiib^p 2 K 25:29, Je 
52:33; pi. '0''Hb3 Is 42:22; —confinement, in combin. '3(n) rT'3 (cf. As. bit l<ili, prison, DI:HWB 328) 1 
K 22:27 = 2 Ch 18:26, 2 K 17:4, Je 37:15, 37:18, Is 42:7; D"'{<^3 v:22 (cf. n^3 1 (e) (2) p. 109 
supr.; V. also ^^1^3 infr.); 

""TrJS 2 K 25:29 = Je 52:33 garments of imprisonment = prison-garb. 

4453 ^<^'73 [4454] (Hebrew) (page 476) (Strong 1004,3628) 

t i^^b^ Kt, Qr "■[!"■] id.;— '3ri n^3 Je 37:4, 52:31 (v. J^Vs supr.) 

4454 n^3Q [4455] (Hebrew) (page 476) (Strong 4356,4357) 

1 1. nb3Q (incorrect for ^^^30) n.[m.] enclosure, fold;— 'QQ lUHb 3:17; pi. cstr. ni^bSQQ 
npb Psalm 78:70 (obj. David); pi. sf. Upb ^I^^1^<^3QQ 50:9 (obj. he-goats).— II. nVSQ v. sub 
n'73. p. 479 

4455 nit<b2 [4456] (Hebrew) (page 476) (Strong 3610) 



t D^^^Vs n.[m.] du. two kinds (Ar. Ma'ni, kila'both; Eth. kl'e:two;pe\h. also "^^"2 Ml:23 both, two, 

N6:LCB 1 889, 61 , cf Dr:Sm xcii; Sm u. So:MI, 1 886 suggest reservoirs; v. also "^"2)— "2 JJ"'3iri 

^ ^riOna Lv 1 9:1 9 not cause thy cattle to breed (in) two kinds; "2 Vim i<h X^^^ v:1 9 (H); 

ynm i<V '3 ^fOna Dt 22:9 (both D^^{V^); '2 1X2. Lv 19:19 (H);— only in law of H and D against 
mixtures. 

4456 2^2 [4457] (Hebrew) (page 476) (Strong 3609) 

t 2^b2 n.pr.m. second son of David, 2 S 3:3 = '7^i*^ 1 Ch 3:1 , v. p. 193 supr. 

4457 n'^D [4458] (Hebrew) (page 476) 

2b2 (V of foil.; meaning unknown; Thes regards 2b2 as onomatop.) 

4458 n^l [4459] (Hebrew) (page 476) (Strong 361 1 ) 

1 3^1 n.m.:1 S 24:15 dog (NH id.; Ph. 1^73; Aram. J<a^5, kalbo', Ar. kalburr, Eth. kalbiKs. kalbu 
DI:HWB 328)— abs. '2 Ju 7:5 + 16 t., iVSPsalm 59:7, 59:15; pi. D^lVs 1 K 14:1 1 + 12 1.; cstr. 
Jb 30:1; sf. X2b2 Psalm 68:24; —dog: a. lit. 1 K 14:1 1, 16:4, 21 :19, 21 :19 , 21 :23, 21:24, 22:38, 2 K 
9:10, 9:36 (all of fierce, hungry dogs, devouring dead bodies and licking blood); cf. Je 15:3 and 

■^■"l^?) Psalm 68:24; eating torn flesh. Ex 22:30 (E), "'iV? = my sheep-dogs, only Jb 30:1 (in 

both these with implied inferiority); dog-sacrifice was a heathen rite Is 66:3 (Di al.); v. esp. RS:Sem. i, 
273 (291), 325 (343); in various sim. Ju 7:5, Pr 26:11, 26:17, Psalm 59:7, 59:15; in proverbial sayings: 

^ il^ih '2-Y^ni Ex 1 1 :7 (v. I. pn); no '2b nan nn^^n nlU Ec 9:4. b. applied, fig., to 

men, in contempt 1 S 17:43, so of psalmist's enemies Psalm 22:17, 22:21 , or in excessive humility 2 

K 8:13; still more emphatically nO '2 a dead dog nQH '2n 2 S 9:8, 16:9; also U^i^l '2 3:8; D^lVs 

Is 56:10 (of misleading prophets), '311 U^5J ""TP v:1 1 (id.); '2 was name given to male 

temple-prostitutes Dt 23:19 (v. Dr; cf. '^I'Q). 

4459 2b2 [4460] (Hebrew) (page 477) (Strong 3612) 

t 2b2 n.pr.m. (Nab. n.pr. H2b2 Eut (N6):p. 55. )2b2 Vog:Nab. 6; cf. also We:Skizzen u. 
Vorarbeiten iii. 217; on 2b2 = dog-clan, v. RS:K 17, 190 f., 219, 254);— son of n|2^ (LXXXaAe(3; cf. 
Lag:BN 78), called nJipH (v. TJjp) in JE, Nu 32:12, Jos 14:6, 14:14, cf. 15:17 = Ju 1:13, Ju 3:9 (where 

Up is brother of '2), also 1 Ch 4:15; treated as full Judahite only in P Nu 13:6 (v. GFM:Ju p. 30 f.) the 

one of the spies who (with Joshua) reported well of Canaan 14:6, 14:24, 14:30, 14:38; also 26:65, 
34:19, Dt 1:36, Jos 14:13, 15:13, 15:14, 15:16, 15:18,21:12 (P= 1 Ch 6:41) Ju 1:12, 1:14, 1:15, 1:20 

(II with Jos 15); = clan of Caleb 1 S 30:14 (disting. from Judah). Caleb is called P"l2n"|3 1 Ch 2:18, 
cf. v:19, v:42, v:46, v:48, v:49 , v:50 = ni^l v:9; 1^33 nnifliS^ 1 Ch 2:24, rd. perh '2 i<2, so LXX 
Vulgate, cf. Kau:AT (v. nri"12i< p. 68 supr.) 



4460 •'3^3 [4461] (Hebrew) (page 477) (Strong 3614) 
t '^b^ adj.gent. of 1^3 1 S 25:3 Qr (Kt nb^). 

4461 [4462] (Hebrew) (page 477) (Strong 3620) 

t n'?^ n.pr.m. 1 . a name in Judah 1 Ch 4:1 1 , LXX XoXe^ (acc. to We:Gentib. 20, Hist. 218 = inm 

"|3 'iby, rd. also for •'Q"15 v:1). 2. father of one of David's officers, acc. to 1 Ch 27:26 (LXX Xo^ovS, 
AXaXoup, LXXLXaXouP). 

4462 niba [4463] (Hebrew) (page 477) (Strong 3621) 

t n.pr.m. a son of Hezron of Judah, acc. to 1 Ch 2:9 (LXX XapeX, A XoXep, LXXL XaAco(3i). = 
1^3 v: 18 etc. (see l^PS 2). 

4463 [4464] (Hebrew) (page 477) (Strong 3619) 

n.m.:Je 5:27 basket, cage (V dub.; NH id., Tl'yb'D Aram, kuwlboo'm Lexx.; TelAm. kilubi, 
bird-net, cf. Zim:ZA vi. 145, 147)— abs. ^ip ^^^011^33 Je 5:27 like a cage full of birds; cstr. f^j? 
Am 8:1 , 8:2 a basket of summer furit. 

4464 nVs [4465] (Hebrew) (page 477) (Strong 3615,3607) 

:206 vb. be complete, at an end, finished, accomplished, spent (NH id., Pi.; Ph. ; As. kalu, 
put and end to, and cease, vanish DI:HWB 329; late Aram, iib'2 cease, perish (not Targum); on root- 
meaning enclose cf. iih'D and Ba:ZMG 1887, 605)— t QaL Pf. "D 1 K 6:38 +; 3 fs. nri^3 1 S 20:7 +; 
1 s. ^ri^V? Psalm 39:1 1 ; 3 pi. 1^3 Jb 19:27 +; 2 mpl. Dri^b? Mai 3:6; 00^^31 consec. Ez 13:14; 1 pi. 
•irVs Psalm 90:7, etc.; Impf nby Pr 22:8; juss. by Jb 33:21 (v. Dr:§ 171-173 Ges:§ 109. 2 b Anm. 
DaiSynt. § 51 R. 5; 64 R. 6); 3 fs. H^DH 1 K 17:14; ^Dni Ex 39:32 -n 2 S 13:39 (v. infr.); 3 mpl. to 
Is 1 :28 +, |V^3^ Is 31 :3, etc.; Inf cstr. nib's Ru 2:23 +, etc.;— 

A. a. be complete, at an end, of a period of time Gn 41 :53 (E; opp. III. Hiph. begin v:54), Je 8:20 
(iniJJ); so of action or event, with emphasis on time Is 10:25, 24:13, Ru 2:23, 2 Ch 29:28 (opp. bUT} 
v:27), v:34, Dn 12:7 (||f J? v:6, v:9); — vid. also 2 b infr. b. be completed, finished, of a work: temple 1 K 
6:38, 1 Ch 28:20, 2 Ch 8:16 {\\ub'Q)), tabernacle Ex 39:32 (P). c. be accomplished, fulfilled, only of 
purposed wrath, or predicition of '\ Ez 5:1 3 (IpniV? v:b, see Pi.), Dn 1 1 :36, 2 Ch 36:22 = Ezr 1 :1 . d. 
be ideally complete, be determined, always in bad sense, plotted, sub). nPlH: sq. DPQ of agent 1 S 
20:7, also v:9 (+ i^ub bV), + v:33 (rd. Unbs, for MT H.'^T] nbs, LXX We Dr Kit Bu); -bn. nUin '3 
irfrVrVpl miH 25:17; sq. mn of agent Est 7:7 (+ vb^). 



2. a. be spent, used up (prop, come to an end), of water Gn 21 :1 5 (E), meal 1 K 1 7:1 4, 1 7:1 6. b. 
waste away, be exhausted, fail, lit. of fading grass Is 15:6 i^h riTl), of vintage 32:10 (opp. 

of vanishing cloud Jb 7:9 (in sim., in'?!!); fig. of fleeting days of life v:6 (||'7'7p), cf. Psalm 1 02:4 

and ■'*n ]irn ■l'73Psalm 31 :1 1 , Je 20:18; v. also 1 a supr.; of flesh Jb 33:21, cf. of vital strength 

Psalm 71 :9, "im Pr 5:1 1 , 'D m'?! Psalm 73:26, subj. ^nn 143:7; once of ""s 

- : T T ■ T : ■ " : ' j . 

compassion VDril La 3:32 (||DQri, on txt. see VB); esp. of eyes exhausted by weeping La 

2:11 , strained by looking (fig.) for relief or refreshment, pine, languisti AM , Psalm 69:4, Jb 1 1 :20, 
17:5, Je 14:6 (of wild asses); sq. b La 4:1 7 and, in spiritual sense. Psalm 119:82, 119:123; similarly 

(sq. b) of ^£3J exhausted by longing Psalm 84:3 (IHODJ), 1 19:81 , "'11''^? 1^3 ^^^1 Jb 19:27; so 

also 2 S 13:29 where rd. n'^Qn nn b:2r\\ (for MT 'QH 1)1 ^73111) and the spirit of the king pined to 
go forth unto Absalom, cf. LXXL We Klo Dr Kit Bu. c. come to an end, vanish = perish, be destroyed, 

by ""s judgement Is 1 :28 (IplU)), 1 6:4 (||D£lH, DOri), 29:20 (||D£l^?, niDJ), 31 :3 (11^7^3, bSil), 

)by liJnni l"l.ri?l Je 16:4, cf. 44:27 (IIDQri), Ez 5:12 (||mQ, b^l), 13:14 , Mai 3:6, Psalm 37:20, 

37:20; (HllN), Jb4:9 (|| id.), Psalm 71:13 (11^13); hyperboL, of severe discipline 39:11, 90:7 

(llVniJ); of prosperity of a people Is 21:16; 01^ vhy inniJJ Pr22:8 the rod of his wrath perishes 

(> Ew al. is accomplished, of God 's wrath).— Dn 12:7 rd. perh. "^Ip UV 1^ ni^pD"! and when 
the power of the shatterer of the holy people should come to an end, so Bev after LXX (for difficult MT 

Pi.:140 Pf Gn 18:33 +, nb^ Pr 16:30 Baer (van d. H n^3), sf. ■lj'732 S 21 :5, ub^ La 2:22; 3 

fs. nnby consec. Ho 1 1 :6, sf. inWl consec. Zc 5:4; 1 s. "'rT'V? Nu 25:1 1, "'rT'^? Is 49:4, "'rT'^D'! Ez 

6:12 + 2 t.; sf. D"'!!'''?? Ez 22:31 , ^"'rT'V?'! consec. Ex 33:5; 3 pi. iV? Gn 24:19 +, etc.; Impf ^by Is 

1 0:1 8; by) Gn 2:2; 3 fs. b:2n) Gn 24:1 9 + 2 S 1 3:39 (but rd. b:2r\) We Dr al., and v. Qal 2 b); 1 s. 

PiVdN; Gn 24:25 + 4 t.; b:2ii) Ez 43:8; sf. ^^DH Ex 33:3 (K6:i. 545); 3 mpl. )by Jb 36:1 1 + 21 :13 Qr 

(Kf^T; V. n^lp. 115 supr.), +, etc.; Imv. Psalm 59:14, 59:14 + 74:11 (but text dub., v. infr., 2); 

mpl. )b:^ Ex 5:13; Inf abs. 1 S 3:12 + 5 t.; cstr ^^^D'7Dn 9:24 (metapl. form), n)b:^ 1 S 2:33 +, 

etc.; Pt. T)b'DJ2 Je 14:12 Jb 9:22; fpl. n)b'DJ2 Lv 26:16; — 1. 1 a. complete, bring to an end, finish a 
thing, task, work, etc., c. acc. rei Ex 5:13, 5:14 (+ inf.; both J), 1 K6:9, 6:14, 7:1, Ez 42:15, Gn 2:2, 
1 6:1 6, Ex 40:33 (P), Ru 2:21 , 1 Oh 31 :1 , 2 Oh 7:1 1 , Ezr 9:1 , so pU^iDn N^D^PDn 9:24 to make an 
end of the transgression (cf. VB Bev); Lv 23:22 (modified from 1 9:9 q.v. infr.); acc. om. 2 Oh 31 :7 
(opp. b briT]), 24:10, 24:14, Ne 3:34. t b. comp/efe a period of time yJT Ez4:6, 4:8; complete one's 
days, enjoy the full measure of human life Jb 21 :13, 36:1 1, or bring one's years to an end Psalm 90:9, 
with added idea of transitoriness. c. finishdolng athing, usu. sq. b inf. Gn 18:33, 24:15, 24:19, 24:19, 
24:22 (all J), 17:22, Ex 31:18, Nu 4:15 (all P), Am 7:2, 1 K 1:41,2 Oh 29:29, Ru3:3 + 31 t. incl. 2 S 
11:19, where obj. of infin. precedes it, v. Dr, so Lv 19:9 (cf. 23:22 supr.); + 1 Oh 27:24 {b inf. om.; opp. 

b bnr\), 2 Ch 29:17; + Dn 12:7 (inf. without b; but see Qal 2 c ad fin.); sq. ]J2 inf., 1 S 10:13, 2 S 6:18 



= 1 Ch 16:2, Ex 34:33, Lv 16:20, Jos 19:51 (all P), Ez 43:23. t d. make an end, end, sq. 3 make an 

end with, finish dealing with 2 Ch 20:23, Ezr 10:17; abs., opp. bun, nh^ ]t5I7ni bm bUn Gn 

44:1 2 (J) he began with the eldest and with the youngest he ended; so inf. abs. adverb, il^pl bViT] 1 

S 3:12 a beginning and an ending, i.e. doing it thoroughly (v. Dr); also r^b^'lV = utterly 2 K 13:1 7, 

13:19, to extremity Ezr 9 A A (of ""s anger), nb:2b-lV (late) = comp/efe/y 2 Ch 24:10 (until all had 
given), 31:1 (until all were destroyed), t e. accomplish, fulfil, bring to pass, a thing Ru 3:18; c. acc. of 

'■"s wrath (InQH) La 4:1 1 ; so CnQH, ■'2^^) + 1 pers. Ez 5:13, 6:12, 7:8, 13:15, 20:8, 20:21 . t f- 

accomplish in thought, determine (cf. Qal 1 d) sq. Hi)") Pr 16:30 (Ip^fl). t 2. a. put an end to, cause 

to cease Nu 1 7:25 (+ ^bxlJ2); □H"'!?^ '7in3"'7p^lPsalm 78:33 and he consumed (caused to vanish) 

as vanity their days. b. cause to fail, exhaust, use up, spend, ""^n D3"^^p^<^ Dt 32:23 my arrows will 

I exhaust against them; exhaust one's strength TT3 Is 49:4 (H^P); the eyes (by weeping; cf. Qal 2 b) 1 
S 2:33, Jb 31 :1 6; of a disease, consume the eyes Lv 26:1 6 (H). c. destroy, sts. exterminate: (1 ) men 

subj., c. acc. pers. 2 S 21 :5, 22:39 (H^nQ), Dt 7:22, 2 Ch 8:8, Je 10:25 (||'7D«), La 2:22, Psalm 

1 19:87; esp. in phr.TJJ DHi'^S 1 S 15:18 (on txt. v. Dr), 2 S 22:38 (HTQ^H) = Psalm 18:38, 1 K 

22:11 =2 Ch 18:10; (2) God subj., c. acc. pers. Jos 24:20 (E), Is 10:18 (Assyrian host, under fig. of 
forest); Je5:3, Ex 32:10, 33:3, 33:5 (JE), Nu 16:21, 17:10, 25:11 (all P), Lv26:44 (H), Ez 20:13, 

22:31,43:8, Jb 9:22; ^r^^^ IriVs TJJ Dt 28:21 , Drl^^^ ''111^3 IV Je 9:15, 49:37; abs. Psalm 59:14, 

59:14; so also (si vera I.) 74:1 1 (see VB; Bi Che N^?ri '^pn and thy right hand (why) keepest 

thou in thy bosom) ; acc. + 1 instr. Je 14:12 (by sword, famine, and pestilence); sts. the instrument of 

""'s judgement becomes grammat. subj.; subj. l"irinHo 1 1 :6 (obj. V'1'2, of city; H^DH), subj. bxV is 

27:10 (obj. n"'C>£3pD; ||ni)"j), subj. flying roll Zc 5:4 (obj. house), t Pu. Pf 3 pi. 1^3 Psalm 72:20 be 

finished, ended; Impf. 3 mpl. ^1 Gn 2:1 be completed (P).2. a. put an end to, cause to cease Nu 

17:25 (+ ■''piJQ); nn''Q^ '7in5"'7p^l Psalm 78:33 and he consumed (caused to vanish) as vanity their 

days. b. cause to fail, exhaust, use up, spend, ""^n D3' Dt 32:23 my arrows will I exhaust 

against them; exhaust one's strength Vb Is 49:4 {\\Vi])\ the eyes (by weeping; cf. Qal 2 b) 1 S 2:33, 
Jb 31 :1 6; of a disease, consume the eyes Lv 26:1 6 (H). c. destroy, sts. exterminate: (1 ) men subj., c. 
acc. pers. 2 S 21 :5, 22:39 (||f HQ), Dt 7:22, 2 Ch 8:8, Je 1 0:25 (11^73^), La 2:22, Psalm 1 1 9:87; esp. 

in phr. DniVs 1 S 15:18 (on txt. v. Dr), 2 S 22:38 (||TQ^n) = Psalm 18:38, 1 K 22:11 = 2 Ch 

18:10; (2) God subj., c. acc. pers. Jos 24:20 (E), Is 10:18 (Assyrian host, under fig. of forest); Je 5:3, 
Ex 32:10, 33:3, 33:5 (JE), Nu 16:21, 17:10, 25:11 (all P), Lv 26:44 (H), Ez 20:13, 22:31 , 43:8, Jb9:22; 

^r^^^ iriVs TJJ Dt 28:21, Dn^^^ •'niVs Je 9:15,49:37; abs. Psalm 59:14, 59:14; so also (si vera 
I.) 74:11 (see VB; Bi Che i^h'ZiV} '^pn 11p3 and thy right hand (why) keepest thou in thy bosom); 
acc. + linstr. Je 1 4:1 2 (by sword, famine, and pestilence); sts. the instrument of ""'s judgement 
becomes grammat. subj.; subj. l"irin Ho 11 :6 (obj. VXl, of city; 11^73^), subj. ^AJJ Is 27:10 (obj. 



n"'G£}Vp; ||ni)"j), subj. flying roll Zc 5:4 (obj. house), t Pu. Pf. 3 pi. 1^3 Psalm 72:20 be finished, 
ended; Impf. 3 mp\. '\by)Gn2A be completed (P). 

4465 n'pS [4466] (Hebrew) (page 478) (Strong 3617) 

t n.f. completion, complete destruction, consumption, annihilation; alw. this form; — 1. 

completion, but only as adv., and dubious: completely, altogether Gr\ 18:21 (J; rd. 01 Kau Buhl), 
Ex 1 1 :1 (si vera I.) 2. complete destruction, consumption, annihilation: a. almost alw. by God , esp. 

'D Is 10:23 (+ n^nmi), Na 1 :8 (2 ace, si vera I.; BuhhZAW 1885, 181 prop. VJp\^3. for HQipQ 
V. ld:HWB 12 Kau:AT, Text Krit. Eriaut. p. 65; v. also DipQ sub Dip), v:9, Je 4:27, Ne 9:31 (2 ace); + 
ni^ pers. = with, pregn. sense, = in dealing with (cf. II. 1 d), Zp 1 :1 8 (Pl^niJ 'D), Je 5:1 8, 
30:1 1 = 46:28 (^HN = ^riN), Ez 11:13, 20:1 7 (DrilH = DriN); + D^iA"'7D3 Je 30:1 1 , 46:28; without 
n^V- 'ripQ^ '^^IW: 28:22, 'Jl 'TIV Dn 9:27 (on both cf. Is 10:23, Zp 1 :18); rh^b for 
annihilation Ez 13:13 (si vera I., v. Co), 'D^ n"'nU>n^ iih) 2 Ch 12:12. b. by men, 'bi^ 'Dl WVn Je 
5:10; iTl "D) Dn 11:16 and (i.e. i/i//f/?) annihilation in his hand. 

4466 [4467] (Hebrew) (page 479) (Strong 3616) 

t [n^3] adj. failing with desire, longing, only fpl. '^''TX^] Un'h^ ni'7D"l mN"l Dt 28:32 while thine 
eyes look and fail longingly for them (cf. vb. n'7D Qal 2 b, and ]Vb^ infr.) 

4467 •'m^D [4468] (Hebrew) (page 479) (Strong 3622) 

t ■'m'7D Kt, Qr n.pr.m. (? V I. PI^D)— one of those who had strange wives Ezr 10:35, LXX 

XeXxeia, AXeAia, LXXL XeXiaaovp. 

4468 ]rV3 [4469] (Hebrew) (page 479) (Strong 3631) 

t ]Vb^ n.m. 1. failing, pining; 2. annihilation (on format, cf. Lag:BN 200);— 1. cstr. W^TV ivb^ Dt 

28:65 failing of eyes (in longing, cf. foregoing, and v. Dr). 2. f nn jV^plp Is 10:22 annihilation, strictly 
decided. 

4469 ivb^ [4470] (Hebrew) (page 479) (Strong 3630) 

t n.pr.m. one of Naomi's sons Ru 1 :2, 1 :5, 4:9, LXX KsAaiwv, XsAaicov, XeAecov, LXXL 
XsAAaicov (on etym. cf. Jer.; vid. Lag:Onom. ed. 2, 62, 5). 

4470 n'pDQ [4471] (Hebrew) (page 479) (Strong 4357,4356) 

1 11. [n'pipQ] n.[f.] completeness, perfection; — only pi. cstr. intens. ni^DQ IHT 2 Ch 4:21 perfections 
of gold = purest gold. — I. rh'Dt2 v. sub i^h'D. p. 476 



4471 n^Dri [4472] (Hebrew) (page 479) (Strong 8502) 

t nbipri n.f. completeness, perfection; — "'ri"'N"l 'n"'7D'7Psalm 1 19:96 to all perfection have I 
seen an end. 

4472 n'b'Dn [4473] (Hebrew) (page 479) (Strong 8503) 

t fT'^pri n.f. end, completeness;— Tl abs. Jb 1 1 :7, 28:3; cstr. Ne 3:21 + 2 1.;— 1 . end, '^X\ n''3 

'nnyi Ne 3:21 even unto the end of the house of Eliashib; WJTDi^ "11^ '^"^V Jb 26:10 unto the 

end of{= boundary betw.) light and darkness; '^\P)'^ RIH 'IT 28:3 and to every end {= to the 

farthest limit) he exploreth; J^^QIjl HU^ Tl'TP Jb 1 1 :7 unto the end of Shadday wilt thou reach (so 

as to know him fully) ? 2. completeness, as acc. of manner (Da:Synt. § 70 b) D''rii<JU? Tl 
Psalm 1 39:22 with completeness of hatred I hate them. 

4473 •''73 [4474] (Hebrew) (page 479) (Strong 3627) 

:324 n.m.:Ho 8:8 article, utensil, vessel (NH id.; acc. to Thes fr. = conficere, like Ger. Zeug 
k.zeugen; prop, therefore anything finished, made, produced; acc. to Ba:ZMG 1887, 605 fr. meaning 
encbse, contain; he finds pi. of "''73 in •'H'7D M-l:23 (cf. D•'^^'7^))— 'D abs. Je 18:4 +; ''b^n 1 S 17:49, 

21 :6; cstr. ""Vl Ho 13:15 +; sf. ?f^b| Dt 23:25; pi. D''^5 Ex 22:6 +; cstr. "'^3 Gn 24:53 +; sf. ""Va Gn 

31 :37 + 2 1.; ^f^b? Gn 27:3, Ez 12:4; irVsi S 9:7; Uyb^ Gn 43:1 1 +; Dn^ba Jos 7:1 1 +;— 1. in 

gen., article, object, made of any material, thing, esp. thing of value IHT "J 1 S 6:8, 6:15 (images of 

mice, etc.), personal or household property Gn 31 :37, 31 :37 (E; v:b ^73 ^H"'!""''??), 45:20 (E), 

"nn in»niO Ne 13:18, Jos 7:1 1 (JE), ^103 D""^? iJ< Ex 22:6 (E) money or articles (property), 

T2"''V3 Jb 28:17 (appar. coll.); things carried, pi. = stuff, load, baggage (impedimenta) 1 S 17:22, 

17:22, appar. = baggage-train m.22, 25:13, 30:24, Is 10:28; (cf. Gn 31 :37 supr.); nVu ''bathings of 
exile, i.e. the most necessary articles, such as exiles may take, Je 46:19, Ez 12:3, 12:4 b, 12:7 b, cf. 
v:4 a, v:7 a; = ornaments or jewels Gn 24:53 (J; '31 1p3 '3 IHT, prob. = ornaments), '31 103 '3 

nriT also Ex 3:22, 1 1 :2, 12:35 (all E); Is 61 :10, Ex 35:22, Nu 31 :50, Ht^lJQ 'b^ v:51 (all P), "117^ ^^3 

Pr 20:15 (in fig.), "^nn^^an '3 Ez 16:17, 16:39, 23:26 ( all in fig.); '''73 nU>m as merchandise Ez 

27:13; wb^ as cargo of ship Jon 1 :5; ■''731 inn ^103 '7nni nU)nJ Jos 6:19, 6:24 (JE; spoil of 
war); of any household article (on which one sits) Lv 15:4, 15:6, 15:22, 15:23, 15:26 (all P); of skin Nu 
31 :20, or wood v:20 (P); "''73 HTOn Na 2 AO precious thing, so Ho 13:15 (fig.), Je 25:34 (sim.), 2 Ch 

32:27, Dn 11 :8, nnQH "'^3 2 Ch 20:25 (appar. = ornaments); also 13 V|inTJ< ""^S Je 22:28 (fig. of 

Coniah, WY^Sl T\T21 3^y), Ho 8:8 (sim.; cf. Je 48:38 infr.); t specif, of garments (one's ' things '): 

nnr^V? Ot 22:5 (linWi^ nbn^), so -^V? "liP Lv 13:49 (cf. nip nS^^bO v:48), v:52, v:53, v:57, 
v:58, v:59 (all P). 2. utensil, implement, apparatus: t a. implement o\ hunting and (esp.) war, = 

weapon Gn 27:3 (J), 1 S 20:40, 21 :9 C^S DAI "'3*111 DA), 1 K 1 1 :8 = 2 Ch 23:7, 1 K 1 1 :1 1 , Is 54:16, 



54:17, Je22:7; prob. also Nu 35:32, Vn3 '''73 v:16, T"^^ "'^3 v:18 (all P); ""b^ DQn Gn 49:5 

(poem); inn^Q 'b^ Ez 9:1 , i22Q 'D v:2; fig. of God 's weapons Psalm 7:14 (\\V^n); 'D 

iQPt Is 13:5, Je 50:25; of entire equipment of warrior, armour or armament offensive and defensive 1 

S 17:54 (cf. v:5ff.), 21:6,21:6 (v. Dr:Sm 139. 293), 31:9, 31:10 = 1 Oh 10:9, 10:10; hence (r^5) 

D"''?? iim armour- or weapon-bearer 9:54, 1 S 14:1 , 14:6, 14:7, 14:12, 14:12, 14:13, 14:13, 
14:14, 14:17, 16:21, 31:4, 31:4, 31:5, 31 :6 = 1 Oh 10:4, 10:4, 10:5, 2 S 18:15, 23:37 = 1 Ch 11:39; fig. 
D"*!)"] vb^ ■''pDlls 32:7 and a knave, his weapons (i.e. devices, Che ' machinations ') are evil; more 

precisely nOn^Q Ju 18:11, 18:16 , 18:17, 1 S 8:12, 2 S 1 :27, Dt 1 :41 , Je 21 :4, 50:20 (fig.), Ez 

32:27, 1 Oh 12:34 (van d. H v:33); nQll'pQ Nli? •''?31 Oh 12:38 (van d. H v:37); nip Ec9:18; 

r'pS n"'5 2 K 20:1 3 = Is 39:2 is perh. armoury; 'D Ez 40:42 is sacrificial knife, t b. instrument of 

music TU^ ■''?3(n) Am 6:5, 1 Oh 15:16, 16:42, 2 Oh 5:13, 7:6, 23:13, 34:12; TH ■''?329:26, 29:27, 

TH 'T'U)"'D Ne 12:36; ^IJ "'^3 Psalm 71 :22, 'D D''^nJ 1 Oh 16:5; W'b^ alone 1 Oh 23:5, cf. Nu 

31 :6 (P; ^IpH ^'?3);— for (HIH^'?) Tj? 'b^3. 2 Oh 30:21 rd. ^V'b^^ (Kau:AT, cf. Be), t c. implement 

of labour, toolbn2 'D 1 K6:7, or of one's calling, pursuit "'^3 "^^'Hp ""^IN; Hp! Zc 11:15 

(otherwise 1 S 17:40, v. 3). t d. equipment of oxen (yoke, etc.) 2 S 24:22, 1 K 19:21. t e. 13?") 1 

S 8:22 his chariot-equipments, f. as gen. term for utensils and furniture of Sol.'s palace 1 K 1 0:21 =2 
Oh 9:20; esp. (very oft.) of tabern. Ex 25:9, 25:39, 27:3 + (in Hex alw. P), and temple 1 K 7:45, 7:47, 

7:48, 2 K 12:14 +; of both palace and temple Je 27:18, 27:19, 27:21 ; combinations are IS^QH "''73 

Ex 27:1 9, nnTQn 'D38:3, HIH"' 'D Is 52:11, TV2 'D Je 27:16, 28:3, 28:6, Ezr 1 :7, 'b^ fl"'? 

man 2 Ch 36:10, n""! 'D D"'n''7N;2 Ch 28:24, 28:24, 36:18, Ne 13:9, Dn 1:2, ^"TpOH 'D Ne 10:40; 

ni^n 'D Nu 4:12 utensil of ministry, DrTTlp 'D Nu 4:26, 1 Oh 9:28, 28:14, 28:14, H"'? niUV 

'D 1 Oh 28:13, DNti^Q n"lQ^Q 'D Nu 4:32; also ^IpH 'D 1 K 8:4, 1 Oh 9:29; of appliances of idol- 
workship 2 K 23:4. 3. vessel, receptacle, of various materials and for various purposes Gn 43:1 1 (J); 1 

S 9:7, Dt 23:25; = sac/( Gn 42:25 (E; pU? in ||cl., cf. n^^lQ^^ v:27); D''i)nn ""b^ shepherd's bag or 

wallet 1 S 1 7:40, cf. v:49; tnn "D Je 32:1 4 is earthen-ware receptacle for deed of sale; for liquids 1 

K17:10, 2 K 4:3, 4:3, 4:4,4:6,4:6,4:6, Plp^Q 'D1 K 10:21 = 2 Oh 9:20, HJa^ "''73 Nu 4:9, cf. 

v:10;plin iih] 'bTbi^ ^'pSQJe 48:11 (fig.), cf. v:1 2 (||D^^nJ); for cooking Lv6:21 (tZnn 'D), v:21 

(n^m 'D); V. also l^V{ri) 2 S 17:28, Je 19:11 (sim.). Psalm 2:9 (sim.), 'b^ Pr25:4; mn£) 

"D Nu 19:15 an open (uncovered) vessel. "liPlO "D Is 66:20 a clean vessel; f\g. of Eliakim's relatives 

"h^b^ IV] nmnn ^'730 ]Oipn ^^73 n^'piiin is 22:24 the vessels of smallness (Da:Synt. § 32, R. 

5), from the basin-vessels to all the pitcher-vessels, t 4. specif. NQA"""^? Is 18:2 vessels (boats) of 
paper-reed. 

4474 n^D [4475] (Hebrew) (page 480) 



(V of foil.; meaning unknown). 

4475 r^lb^ [4476] (Hebrew) (page 480) (Strong 3629) 

t [Tif?:^ t n.f. only pi. kidneys (NH. Pl^'?? (pL); Aram. N^-VlS or H;''7i3(only pL), kuw/no] Eth. k=a//t: 

LXX 01 vEcjjpoi');— abs. pi. nvb^ Je 1 1 :20 + 5 t.; n''b3 Ex 29:13 + 13 t.; cstr. nvb^ Dt 32:14, Is 34:6; 

sf. Tirbs Jb 16:3 +2 t.; ''n''b3 Jb 19:27; Psalm 16:7, Pr23:16; Psalm 139:13, La 

3:13; Dn"'rii"''?3 Je 12:2; — kidneys: '\. lit., as physical organ, a. of man, only poet., as created by 

Psalm 139:13; as the most sensitive and vital part, in metaph. of one wounded by ""'s arrows Jb 

16:13, La 3:13. b. of sacrificial animals, offered as choice part to Lv3:4, 3:10, 3:15, 4:9, 7:4, 9:10, 

9:19; ""ri^ 'SHEx 29:13, 29:22, Lv 3:4, 3:10, 3:15, 4:9, 7:4, 8:16, 8:25 (all P); in fig. of sacrif. 

Edomites D"'Vn nr'?? ibv} Is 34:6; transferred to wheat, fir'?? ibv] PlOn Dt 32:14 kidney-fat {I.e. 
the choicest, richest) of wlieat. 2. fig., as seat of emotion and affection Jb 1 9:27, Pr 23:1 6, Psalm 
1 6:7, 73:21 ; inj^ '3Q pinni Dn"'£}3 Je 12:2 near art thiou in thieir mouthi, and far from tlieir 

affections; hence, as involving character, the obj. of God 's examination, alw. |p^: 1^1 "D |ri3 Je 

11:20 cf. Psalm 7:10, 'D ]niD 2b l\pn Je 17:10, 2b] '2 HHT p^^V iri3 20:12, ''2b) '2 n£)l)"|2 
Psalm 26:2. 

4476 nb2 [4477] (Hebrew) (page 480) (Strong 3618,3623) 
nb2, V. sub II. bb2. p. 483 

T - T : ' 

4477 ■nb2 [4478] (Hebrew) (page 480) 

'nb2 (V of I. 'nb2, mng. dub.; Ar. kalaha is contract tlie face, look hard, stem; kala'hi kula'hun a hard 
year (though dearth, etc.)). 

4478 T\b2 [4479] (Hebrew) (page 480) (Strong 3624) 
t i. Th2 n.m. poss. firm or rugged strength 

(v. V supr.), "lip" '22 ^^^^ Jb 5:26 thou shalt come in firm strength (with thy body vigorous, 
powers unimpaired) unto the grave; "^^2 12i< 'it^'^bv 30:2 upon whom vigour has perished. 

4479 nb2 [4480] (Hebrew) (page 480) (Strong 3625) 

1 11. [n'pi)], rh2 n.pr.loc. city in Assyria Gn 10:11, 10:12 = As. kalhu, SchrCOTad loc. DI:Par261, 
mod. Nimrud, at NE. angle of Upper Zab and Tigris (v. Billerbeck u. Jeremias BAS:iii. 1895, 130 ff.) 

4480 nTn"'73 [4481] (Hebrew) (page 480) (Strong 3626) 

t nTri"'73 n.pr.m. 1. father of one of the builders, Shallun Ne 3:15. 2. a name in Judah Ne 1 1 :5 
(relation to 1 unknown). 



4481 •'^3 [4482] (Hebrew) (page 480) (Strong 3627,3631) 
'b'2, jvVa, etc., V. sub I. n^D. p. 479 

4482 nf73 [4483] (Hebrew) (page 480) (Strong 3629) 
TVb'2 V. sub II. n^D. above 

4483 ^3^3 [4484] (Hebrew) (page 480) (Strong 3557,3633) 
^5^3 vb., ^73^3 n.pr.m. v. sub ^713. p. 465 

4484 ^^73 [4485] (Hebrew) (page 480) (Strong 3634) 

1 1. ^^3 vb. complete, perfect (NH comprehend, include, Pi. complete, ^^3 a general rule, in 

general; BAram. And Syr. Shaph. ak/e/ complete, finish; As. kalali III. I. 2. complete; kv. kalla 

is be wearied, fatigued; Aram. kliylo'\s a crown, hence den. b^b:^i^, kalalto crown; Eth. I. 2 

kalala: to crown, 'akiil: a crown, taklil: crowning (of bride), nuptials; Ar. 'ikiiyi a crown, loan-word 
(Fra:62)): — Ez 27:4 XVp^ iVVs n^J3 thy builders have perfectedVny beauty (of Tyre, under fig. of 
ship), v:11. 

4485 ^73 [4486] (Hebrew) (page 481) (Strong 3605) 

once ^13 (Je 33:8 Kt.), n.m. the whole, all (Moab., Ph., /d.; Aram. ^713, kut, Ar. kullurr, Sab. ^73, cf. 

DHM:Epigr. Denk. 36-38; Eth. kul: As. kullatu)—ahs. ViD, cstr. ViD Gn 2:5, 2:16, 2:20 + oft., once "ViD 

Psalm 138:2 (v. Ba), but more usu. "Vs (with makk.: without it, t Psalm 35:10, Pr 19:7; K6:i. 84, 95); 

sf. 2 ms. in p. "^^3 t Mi 2:12; 2 fs. "^Vs t Is 14:29, 14:31, "^^3 t Is 22:1, Ct4:7 (perh. for assonance 

with accompanying ^^b, "^3); 3 ms. Tib^ 2 S 2:9 (v. Dr) + 17 t. (never in Pent.), 1^73 Gn 25:25 + 16 1.; 

3 fs. nVs Gn 13:10 + 15 1., J^Vs t Ez 36:5 ; IJiVs (16 1.); 03^3 (18 t.); dVs (oft.), dV13 t Je 31:34, 

OnVs t 2 S 23:6 (and prob. Je 15:10 OnVS); 3 fpl. mfs t Gn 42:36, Pr 31 :29; iHJnVs 1 1 K 
7:37: — the whole, 1. with foil. gen. (as usually) the whole of, to be rendered, however, often in our 
idiom, to avoid stiffness, all or every: a. Gn 2:2 D^^IV"'?!! the whole oftheir host, v: 13 12)13 f"ljb<"'73 

the whole of the land of Kush; the whole of the night; binw^-b:2the whole of Israel = all 

Israel; Dt 4:29 '^33V"^33 with the whole of thy heart = with a// thy heart; + very oft. With a plural 

noun, usu. determined by the art. or a genitive: Gn 5:5 UIH ■'Q"'"'73 the whole of{= alt) the days of 

Adam, 37:35 T'J3"'73 the whole of {= all) his sons. Is 2:2 D"'1Jin"'73 a// the nations; Gn 43:9 + oft. ^3 

□"•QTI = continually. In poetry, however, the noun may remain undetermined, Dn*" -b3 the whole of 

hands = every ha.r\6. Is 13:7, Jer 48:37, Ez 21 :12; D''J£3"b3 i.e. ewer)/ face Is 25:8, Joel 2:6; ^3 

niJnVl2>ls 28:8; nil^in ^3 51:20, La 2:19 al. Before an inf. t Gn 30:41, Dt4:7, 1 K 8:52, 1 Ch 

23:31 . Freq. with sfs., as 1^73 (riVs) the whole of him Gn 25:25 , Jb 21 :23, Gt 5:1 6, the whole of it Lv 



13:13, Je 2:21, Na 2:1, Pr 24:31; PlVs the whole of it Gn 13:10, Ex 19:18, 25:36, Am 8:8; all of 

thee Ct 4:7 + (v. ad init.); M^^the whole of us Gn 42:11 , Dt 5:3, Is 53:6, 53:6; DD^I Dt 1 :22, 4:4, 1 S 

22:7, 22:7; Gn 1 1 :6, 43:34, Jos 8:24 dV| 1'7£)"'1, Ju 1 1 :6 dV| T3, Is 7:19, 31 :3 + oft.— Twice, 

strangely, with hyperb. intensive force. Psalm 39:6 the whole of vanity are all men (? om. 

, as v:1 2), 45:14 rT^llS'Vs the whole of gloriousness is the king's daughter, b. followed often by a 

singular, to be understood collectively, whether with or wfthout the art.: Gn 1 :21 riTin b'2 

the whole of living souls = every living soul, 2:9 ^^^"1Q'7 TQnJ b'D the whole of trees (every kind 

of tree) pleasant to view, 6:12 + "lU72l"^3, 7:14^D b'D "n£3Ji a// birds of ei/e/y/c/nof of wing (so 

Ez 17:23), v:21 UHiT] ^3 the whole of mankind (so Nu 12:3, 16:29, Ju 16:17 al.); poet. 

Psalm 39:6, 64:10 +; 1 S 14:52nm ^H, b^n-p-^Dl, 17:19, 17:24 V^<^12;^ ^H, Vd, 22:2; Is 

9:16 n£3 b^the i/i/fjo/e of mouths = every mouth, 15:2, 24:10 n^5"'73 + oft. (in 2:12-16 the sg. and pi. 

interchange); Psalm 7:12 + Dr-'7Dn, 10:5 + nV"'7Dn = at a// seasons. So VVn"'7D Gn 1 :29 , "^73 

pn Ex 1 :22 = a// the sons, DlpOrrVD 20:24, Dt 1 1 :24 = a// the places, nDlOrrVD Lv 1 5:9, v:26, Dt 

4:3 ^V>ii, W't^n-'b:) = all the men who... , 15:19 nDirrV^, Je 4:29 nniTJ? Tpn"b3 a// the cfties 

(notice the foil, ins); DTTtVd = a// the days (v. DV 7 f), etc. In late Heb. extended to such phrases 

asniT^Dn "init Psalm 45:18, 145:13, Est 9:28; Tpl Ty"'?^! t 2 Ch 1 1:12, 28:25, 31:19, Est 

8:11, 8:17, 9:28; 1 2 Ch 32:28, Est 2:11, 3:14, 4:3, 8:13, 8:17, 9:21, 9:27, 9:28, 9:28, 9:28 (of. "1 1 i b). 

c. the gen. after is oft. a rel. sentence, introduced by Gn 1 :31 TW)) ^WH b^ nH the 

whole of what he had made, 7:22, 13:1 + very oft. Sts., wfth a prep., "Wt^ has the force of 

wheresover, whithersoever, as Jos 1 :7 "^bpi "W^ i///7eresoei/erthou goest, v:16"lU^N;" 

whithersoever (see "lU^N 4 b y). Very rarely in such cases is there ellipse of the rel., as Gn 39:4 

•"Ta ]n: i'7-';:>.^(contrast v:5, v:8). Ex 9:4 bii,'^^' 'nb'b^n, Is 38:16 jri2-^3Vl --nn -"n. Psalm 

71 :1 8 (74:3, v. 2 a), 2 Oh 32:31 ; peculiarly also in Chr (Dr:lntr 505), 1 Oh 29:3 "^30 

"•nlrpn, 2 Ch 30:18 f., Ezr 1 :6; cf. with b'2 (2 a) 1 Oh 29:1 1 a, 2 Ch 30:17, Ezr 1 :5. d. with a suffix 

two idiomatic uses of have to be noticed: (a) b^ is often made more independent and emphatic by 
being placed wfth a suffix after the word which ft qualifies, to which ft then stands in apposftion (cf. in 
Syr., Ar., Eth.), as 2 S 2:9 hV3 bnyiT',, Jer 13:19, 48:31 , Is 9:8, 14:29, 14:31 TWbS "f^D Philistia, 

all of thee ! Mi 2:1 2, Hb 2:6, Jb 34:1 3, Psalm 67:4, 67:6; esp. in Ezek., as 1 4:5, 29:2 DnSQ 
32:12, 32:30; with change of person (cf. the idiom in Is 22:16, 48:1, 54:1 etc.), 1 K 22:28 = Mi 1:2 
WniP 1VQ12> nb'D Hear, nations, a//ofthem ! Mai 3:9 1% ""lAn. So even wfth b'2 preceding: Nu 16:3 

Ub^ niV'n-b:^, is 14:18, Jer 30:16, Ez 11:15 nV3 biTi'Q^'' nU the whole of \he house of Israel, 

T ••• T " T T 

the whole of It (so 20:40, 36:10), 35:15, 36:5, Psalm 8:8 (cf. Sab. DHM:I. c); (b) with the sf. of 3 ms., 
understood as referring to the mass of things or persons meant, nVs or lit. the whole of it, is 



equivalent to all of them, every one, t Ex 14:7 and captains upon the whole of it (tlie 

collectively) = all of them. Is 1:23 the wholeof'A (the people) loveth bribes, 9:16, 15:3, Jer6:13, 6:13, 
8:6, 8:10, 8:10, 20:7, Hab 1:9, 1:15, Psalm 29:9 and in his temple 1113 in'H 1^3 the whole of \t (= 

every one there) says, Glory ! 53:4 (|| 14:3 b'Dny, perh. Is 16:7, Je 48:38; + Pr 19:6 Ew Hi (P"! h^DI): 

Je 15:10 rd.^>l'7|7p DnV?. e. Heb. idiom in certain cases affirms, or denies, of an entire class, where 

Engl, idiom affirms, or denies, of an individual of the class; thus in a compar. or hypoth. sentence 

is = any, and with a neg. = none: (a) Gn 3:1 the serpent was more subtil mU^n nTl V3Q than all 
beasts of the field (in our idiom: than any beast of the field), Dt 7:7, 1 S 9:2; (b) Lv 4:2 a soul when it 
sins through ignorance mJiQ ^3n in all the commandments of Jehovah (= in any of the 

commandments, etc.), 19:23 when ye.. .plant = any tree for food, Nu 35:22 or if he 

have cast upon him = any weapon, 1 K 8:37 b; joined with a ptcp. in a hypoth. sense (Dr:§ 

121 n. Ges:§ 116. 5 R. 5), Gn 4:14 ■'^^2Q ^73 all my finders (= if any one find me), he will slay me, 

v:15 a, Nu 21 :8 '^W^r\'b'2 = whosoever (= if anyone) is bitten, 1 S 2:13; (c) with a neg., Gn 2:5 all 

plants of the field nin|' D"|P were not as yet = no plant of the field as yet was, 4:15 b "flDn 

Mi.'^D'b'D ini< for the not-smiting him of all finding him = that none finding him should smite him. Ex 

10:15^mr^<Vl ^3 = and no green things were left, 12:16 n3^<VQ"V3 niz;^ a// work shall 

not be done = no work shall be done, Dt 28:14, Ju 13:4 ^^QO"'73 ■''73^^^"'7^^ eat not of all that is 

" T T ■ : 

unclean, 19:19 "13T" ^3 "nonO there is no lack of all things i.e. of anything. Psalm 143:2 "73 
yiSh pDi'^'i^b ''3 Tl, + very oft. (so ov nai;, as a Hebraism, in the N. T., e.g. Mk 13:20 ovx av 
eacoSj) Traaa aapi Lk 1 :37 ovk aSwar^aei...'Kav pj)(xa, as Jer 32:1 7 "lll'^S ^QQ ^^'7|l^"kb, Gal 
2:16 ou 5ixaiw6)^o-£TOi...7ra(ja (jdp|, etc.) Usu., in such cases, ^73 (or its gen.) is without the art., being 
left purposely indef.: in Psalm 49:18 (2 b a) b''2r\ is emph. (In Nu 23:13 PlJ^iri iib i'731 the context 
shews that V3 is opp. to a part), f. very anomalously, severed from its gen., t 2 S 1:9 """S ""l ''U^flJ 
11^-^3, Jb 27:3 ^3 lip"V3-^3, Ho 14:3 (si vera I.) pP ^^li^Ijl-Vs. On Ec 5:15 't^-nQp-^S 

V. riQP. 

Note. — When the gen. after ^3 is a noun fem. or pi., the pred. usu. agrees with this (as being the 

really important idea), e.g. Gn 5:5 UlU. ^3 VH^l, Nu 14:1 niPn-^S Nah 3:1, Psalm 

150:6 bbnn nt^mn Vob3exceptions being very rare, Is 64:10 b, Pr 16:2 (Ges:§ 141. 1 R. 2). 2. 
Absolutely: t a. without the art., all things, all (mostly neuter, but sts. m.), the sense in which ' all ' is to 

be taken being gathered fr. the context, Gn 9:3 ^3 D3V TinJ, 16:12 13 ^3 Tl, 20:16 ^3 m) 
nn31J1, 33:1 1 m ^31 ^73 ^^7, Nu 8:16 bii.'^m ^J3Q ^73 1133, 1 1 :6 ^iD nought of all things I = 
there is nothing (so t 2 S 12:3, Pr 13:7, cf. 2 K 4:2), 13:2 Oni tVWl ^3 (cf. 2 S 23:28, 1 Oh 3:9: usu. 



so ViDH), Dt 28:47 ViD 310, v:48, v:37 ViD 10)13 (cf. Je 44:18), Is 30:5 ^iiyr\ ViD a// exhibit 

shame, 44:24 b^'n'O)]) '\ Je 44:12 IQrTl (unusual), Zp 1 :2, Psalm 8:7, 74:3 (rd. pin ViD), 

145:15 TV ^b, Pr 16:4, 26:10, 28:5, Jb 13:1 TV Hn^^T ^3 p, 42:2, 1 Ch 29:11 b, 2 Ch 32:22 

(m.), Dn 1 1 :37 (v. also 1 c end); ViDQ Gn 6:19, 6:20 b ViDQ W^W, 14:20, 27:33, Je 17:9 3^1 31pp 

ViDQ, Dn 1 1 :2 (m.) After a neg. = anything, Dt 4:25 ViD nilQIjl the likeness of anything, 8:9, 28:55, Pr 
30:30. In the gen. also, very rarely, to express the idea of alias comprehensively as possible: Ez 
44:30^3 ni33"'?3 nQnri"V31; Psalm 1 19:128 (si vera I.) nil?2"^3 ^3 all the statutes about 

everthing. t b. with art. b3n:( a) where the sense is limited by the context to things (or persons) just 

mentioned. Ex 29:24 pHK T3 ViDH nnW\, Lv 1 :9 TOpm ViDH in3n, v:13, 8:27, Dt 2:36 

\n2 b'^n m, Jos 1 1 :19 (cf. 2 S 19:31 , 1 K 14:26 = 2 Ch 12:9), 21 :43 ^^3 b'^iTl (cf. 23:14), 

1 S 30:19 IM ViDH, 2 S 17:3 (corrupt: v. LXX Dr), 24:23 (1 Ch 21:23), 1 K6:18 m ViDH (cf. 

7:33, 2 K 25:17 = Je 52:22), 2 K 24:16 Dm3Ji ViDH, Is 65:8 ViDH n^H^n ^11^3^, Psalm 14:3; or 

implied, Gn 16:12 ViD3 lT, 24:1 Un^^H. nH. 713 biD32 S 23:5 (poet.) ^33 HDni), Is 29:1 1 

(peculiarly) VbH mm the vision of the whole, Je 13:7, 13:10 ^^'7 b'^b ■nb)2\ Ez 7:14 '7iDn rpni (but 

Co pn ir3ni), Psalm 49:18 ^3n Hp"" imQ3 iib: more freq. later, viz. 1 Ch 7:5 (as regards all), 

28:19, 29:19, 2 Ch 28:6, 29:28, 31:5, 35:7, 36:17, 36:18, Ezr 1 :1 1 , 2:42, 8:34, 8:35, 10:17 {b'22 ^by\: 

V. BeRy), Ec 5:8 (^33, appar. = in all respects), 10:19, 12:13. (b) in a wider sense, all, whether of all 
mankind or of all living things, the universe (to ttSv), or of all the circumstances of life (chiefty late), Je 
10:16 = 51:19i<in ViDH IIJV ^3, Psalm 103:19 (cf. 1 Ch 29:12), 119:21 Tl^. ^^O. 145:9 3lU 

b'2b, 1 Ch 29:12, 29:14, 29:16, Dn 11:2, and esp. in Ec, as 1 :2, 1 :14, 2:1 1, 2:17,3:19, 12:8 b'^Tl 

b2T}, 2:16'73n 3:1 |QT ^73'?, v:11, v:19, v:20, 6:6, 7:15, 9:1, 9:2, 9:2, 9:3, 10:3, 10:19, 11:5. 

^33, t Jb 24:24 (si vera I.) fl2i£30p^ ^33 like a// men (i.e. like men in general). 

4486 V'pS [4487] (Hebrew) (page 483) (Strong 3632) 

adj. and subst. entire, whole, holocaust, cstr. V^3 , fem. constr. 

1. adj. Ez 16:14 (of Jerus.) the report V^V? ^3 n'jflJS, 28:12 :b^V3 ^2) (of the king of Tyre) 
entire, perfect \n beauty; 27:3 : nV'-Vs ^J^^(of Tyre), La 2:15 (of Jerus.) •nQi<»U; TPH nmn 

rh'^b^. 

2. subst. a. entirety, whole. Ex 28:31 thou shalt make the robe of the ephod a whole of 

purple (i.e. wholly purple); so 39:22; Nu 4:6 b^b^ in nVsri; Ju 20:40 "^''^3 H^J? njni HQ^Q^n 

TPn the whole of the city (perh. with allusion to mng. b); as adv. ace. Is 2:1 8 D''b''b|?5;ril 'f?T]'^ b''b'3 
will pass away in entirety, wholly, b. as a sacrif. term, entire- or wfto/e-offering, holocaust, of a 

sacrifice consumed wholly on the altar (cf. Ph. ^3 CIS:I. i, 165, 167; RS:Rel. Sem. 237), usu. a 



descriptive syn. of rh)V- Dt 33:10 nnlOp IQ^t;^ :]n3TQ V'pDl, Psalm 51 :21 m V^D"! 

n^ij7 pi!? ""nnT f£3nn, in app. 1 S 7:9 n^iy n'7j7^1 mn^'? V'pS; of the priests ' nnJQ, Lv 6:15 
"lOpri ^^73 mn^'?, v:16 ^75^13 n^nri ^^73 |n3 nnJQ-'7Dl; fig, Dt 13:17 (of idol. city) b'b^ 
r\bb^ b^nii) Ty^-n^^ ^NI nant^l T^n'?^ '^'7and thou shalt bum the city and all its spoil as 
a whole-offering to 

4487 bib'DD [4488] (Hebrew) (page 483) (Strong 4358) 

t bib'D}2 n.m. perfection, i.e. (prob.) gorgeous attire, Ez 23:12, 38:4 (of warriors) "^^b bib'DJ2. 

4488 bb:2t2 [4489] (Hebrew) (page 483) (Strong 4360) 

t tbb'Dt2] n.m. a thing made perfect, i.e. (prob.) gorgeous garment (or stuff), Ez 27:24 n^'ppT riQIl 

'AT nQpni n^DH ^d'?^^ d^'7'7DQ3. 

4489 bb:2t2 [4490] (Hebrew) (page 483) (Strong 4359) 

t bb'Dt2 n.m. completeness, perfection. Psalm 50:2 ""S^ bb'DD ]V^t2 out of Zion, the perfection of 
beauty (cf. b'^b^ 1), hath God shined. 

4490 bb:: [4491] (Hebrew) (page 483) 

(assumed as V of foil., but dubious; cf NH ; Aram, kuw/to'; Ar. kannad^un As. 

I<allatu, expl. by DhProl. 130 f. (cf. ld:HWB 330) as prop, closed bridal chamber (\deogr. = closed 
chamber), fr. V ^^'7D or n'7D, thence bride (cf. harem); acc. to RS:K 136 f. 292 = one closed in, 

or reserved (sc. for her husband); Ges al. one crowned (cf. Aram. etc. i^h'^b'D crown), but form much 
against this; No:ZMG 1886, 737 ' ventures no explanation '). 

4491 nVs [4492] (Hebrew) (page 483) (Strong 3618) 

t nVs n.f. daughter-in-law, bride;— abs. 'D Je 2:32 14 t.; sf. inVs Gn 11 :31 5 t.; HIlVs Ru 1 :22 

+ 2 t., etc.; pi. sf. H^'riVs Ru 1 :6, 1 :8, n^'HiVs 1 :7, DH^'riiVs Ho 4:13, 4:14; —1. daughter-in-law, in 

ref. to husband's father Gn 38:11, 38:16, 38:24 (J), cf. 1 Oh 2:4, 1 S4:19, Ez 22:11, Mi 7:6, Gn 1 1 :31 
(P), Lv 18:15, 20:12 (both H); husband's mother Ru 1 :6, 1:7, 1 :8, 1 :22, 2:20, 2:22, 4:15. 2. bride, usu. 

a. just before marriage Is 49:18, 61:10, 62:5, Je 2:32 (all in sim., etc.), ||]riri 7:34, 16:9, 25:10, 33:11, 

Jo 2:16; Gt4:8, 4:9, 4:10, 4:11, 4:12, 5:1. b. also just after marriage = young wife Ho 4:13, 4:14; rd. 

nVsn likewise 2 S 17:3 (for MT b'2n), LXX We Dr Klo Kit Bu. 

4492 nVl^3 [4493] (Hebrew) (page 483) (Strong 3623) 

t [hVi^S] n.f. betrothal;— only pi. n;'ri'7l'73 (cf. 'espousals ) Je 2:2 thy betrothal-time (linnipJ). 



4493 bb:^ [4494] (Hebrew) (page 483) (Strong 3636) 



t n.pr.m. one of those who took strange wives Ezr 1 0:30, LXX Xav]X, A XaAyjA, LXXL 
XaXayxtvai. 

4494 0^3 [4495] (Hebrew) (page 483) (Strong 3637) 

t [0^73] vb. only Niph. Hoph. be humiliated, Hiph. humiliate (NH Hiph., /c/.; Aram. Aph. Ithpe.; 
Ar. kalama is wound; kallama also speak to, converse with); — Niph. Pf. 2 fs. consec. Je 

22:22 + 2 t.; 1 s. "'riQ'pDJ Je 31:19, Ezr 9:6, ■'HQ^DJ Is 50:7; 3 pi. IQ^pDJ Is 45:16 + 2 t.; lmpf.Z\s. 

D^3riNu 12:14; 2 fs. "'Q'pSri Is 54:4; 3 mpl. IQ^S;' Is 41:11 +5 t.;2 mpl. IQ^pSnis 45:17; Imv. mpl. 
■lQ^3n Ez 36:32; Inf. cstr. ub^n Je 3:3, 8:12; Pt. D^DJ Psalm 74:21 ; mpl. D''Q'7DJ 2 S 10:5 + 2 t.; 

: Ti ■ " T ■ T : ■ ' ■ T : ■ 

fpi. nio'pDj Ez 1 6:27; — be humiliated, ashamed, put to shame, dishonoured, confounded: 1. be 
humiliated, ashamed, before men Nu 12:14 (E), 2 S 10:5 = 1 Ch 19:5, 2 S 19:4, cf. Psalm 74:21 ; 
before enemies (by defeat, etc.) Is 45:17 (H^H), 50:7, 54:4 (||U>n, "liDH); before God , sq. b inf., 

^no'pDJI -^'bti 'IB Unnb ^^■'7^fEzr9:6 iWWny, Je3:3, Ez 16:27, 16:54 (HHQ^pD Hm), 43:10, 
43:1 1 (all + ]Qcaus.) 16:61 , so prob. Levites, at Hezekiah's reforms 2 Ch 30:5. 2. be put to shame, 
dishonoured, confounded, by judgements of '\ all H^ll: Je 22:22 (]Q of cause), Ez 36:32 (id.), Je 
31:19 of cause), 8:12, Is 41 :1 1 , 45:16 (+ HOte ubn), Psalm 35:4, 69:7; +"l£}n Psalm 40:15, 
70:3. Hiph. Pf 3 ms. sf. ^\t2b^^\^ S 20:34; 3 mpl. sf. DlJQ'pDri (Ges:§ 53, 3 R. 6) 1 S 25:7; Impf 

■Q^^y pr 28:7; 2 ms. sf. ■1JQ"''?Drn_ Psalm 44:10; 2 mpl. sf. ■'J1Q"''?Dri Jb 19:3, mO" Ru 2:15; Inf cstr. 

D'''7Dn Je 6:1 5, Pr 25:8; Pt. D'''7DQ Ju 18:7 (but v. infr.), d'pDQ Jb 1 1 :3; —1 . put to shame = insult, 

humiliate, c. acc. 1 S 20:34, 25:7 (cf. Hoph. v:15) Ru 2:15, Jb 19:3; humiliate by rebuke Jb 1 1 :3; 
humiliate by defeat Pr 25:8, Psalm 44:1 0; cause shame to Pr 28:7; — Ju 1 8:7 is crpt. (see Be VB 

GFM; Be prop. "I1T'7D "llonQ there was no lack of anything, for MT "T; GFM conjectures 

"IITQ there is no one to restrain (us) from anything in the land). 2. exhibit shame Je 6:15 
(ll^il). Hoph. Pf. 1. 1 pi. ■IJQ'pDn iih 1 S 25:15 we were not insulted, humiliated (cf. Hiph. 1). 2. 3 
pi. ■la'pDn Je 14:3 they were put to shame, dishonoured, confounded (H^ll). 

4495 r^tpb^ [4496] (Hebrew) (page 484) (Strong 3639) 

t no'?? n.f. insult, reproach, ignominy;— abs. 'D Is 45:16 + 9 t.; cstr. HQ^pSJe 20:11 + 3 t.; sf. 
''ntpb^ Jb 20:3 + 3 t., etc., pi. niQ^pS Mi 2:6, Is 50:6; —1. specif., insult, reproach, 'D AD^ iih Mi 2:6 
reproaches do not cease; "IplQ Jb 20:3 = my beshaming (insulting) correction, i.e. the 

correction which insults me. 2. in gen., reproach, ignominy, opp. lIllDPsalm 4:3; '33 "f^T] Is 45:16 
go into ignominy (+ ^13, D^DJ); oft. || nmis 30:3, 61 :7, Psalm 44:16, subj. of PID? Je 3:25 our 
ignomity covereth us, so under fig. of garment, after ■^2b Psalm 35:26 (+ ^H, "ISH in v:a), 109:29; 
linann Psalm 69:8 (subj. of nriD3), Je 51:51 (/d.;^nin || cL), Psalm 71 :13 (+ ^11 in || cL); 



Iinm + nann 69:20; Wrh^ti Pr 18:13; II pnis 50:6; Dbly 'D Je 20:1 1 (12)13 in || cl.); T\mb^ Ez 
16:63 {id. ||); oft. in Ezek. 'D bear ignominy, Ez 16:52, 16:52 (11^11), v:54 (D'pDJ in cl.); 32:24, 
32:25, 32:30 (all + "ill HIVTli^ with those who go down to the pit; ref. to ignominious death), 36:7, 
39:26 (si vera 1 . = bear the humiliating sense of underserved kindness from "'; but txt. dub.. Hi Co, 
q.v., ['D] Wl; Sm Da defend); naV? D^iAri, i.e. caused by the nations, 34:39, 36:6, also v:15 
(||D''Qp nanri), prob. also Psalm 89:51 (rd. ntpb^, cf. VB Che Bae); Dninpin^ OriQ^? '^1 -I^V 
nU7N: Ez 44:13. 

4496 [4497] (Hebrew) (page 484) (Strong 3640) 

t ma'pa n.f. ignominy;— only cstr. niQ^pDI D^ij? Je 23:40 (||nSin D^lj?). 

4497 IQ'p? [4498] (Hebrew) (page 484) (Strong 3638) 

n.pr.loc. (si vera I.) Ez 27:23, named after "IIU'^J, LXXXappxv; = mod. Kalwadha near 
Bagdad, acc. to G. Smith:TSBA i, 61 DI:Pa 206, cf. Schr:COT; but txt. Dub. v. Co; Targum nOl, 
whence Mez:Stadt Harran 34 HO'VlS all Media; M\ Hi Co TIQV? (HriVpl) Asshur was as thine 
apprentice (v. sub in trading; but sense not very prob. 

4498 n:b^ [4499] (Hebrew) (page 484) (Strong 3641) 

t nj^5 (van d. H, so Norzi; Baer HJ^?) n.pr.loc. in Babylonia, Gn 10:10 (J), LXXXoXavvj); DI:Pa 

225 prop, identify, with Bab. Kul-unu = Zirlab (conquered by Sargon in 710: COT:Gn 10:10: Am 6:2), 
but dubious, and site of Zirlab unknown. 

4499 njVs [4500] (Hebrew) (page 484) (Strong 3641) 

t nJ^5 Am 6:2, prob. = ilb^ Is 10:9 n.pr.loc. city (conquered by Assyria under Sargon ?) poss. = 

n|5 (q.v.) Ez 27:23, LXX om. in Am 6:2, XaXavvj) Is 10:9; perh. = Kullani (WkhGesch. Bab. 225) i.e. 

(Tomkins:PSBA Jan. 1883, 61) Kullanhou, near Aleppo, conquered by Tiglath-Pileser III in 738 
(COT:ii, 195); or (Di) Kunulua (KG:217 KB:i, 107), SE. of Antioch (cf. Dr:Am 6:2). 

4500 noa [4501] (Hebrew) (page 484) (Strong 3642) 

t nQ3 vb. faint (Ar. kamiha is be pale of face, gray (of daylight), weak-eyed, 'akmahu blind from 
birth; Syr. kmah be blind), only fig.— Qal Pf. 3 ms. "2 '''W'2. Psalm 63:2 faint (with longing) for 
thee (irU^m "^b ^^5Q2). 

4501 DnQ3 [4502] (Hebrew) (page 484) (Strong 3643) 

t DnQ3 n.pr.m. 1. attendant of David 2 S 19:38, 19:39 = jnQ3 v:41 ; LXX in all X.i\Laa\L, LXXL 
Axifiaafi. 2. in n.loc. DnOD nHA Je 41 :17 Qr (Kt DmQ3), cf. nnil p. 158 supr. 



4502 |nQ3 [4503] (Hebrew) (page 484) (Strong 3643) 
]nQ3 2 S 1 9:41 , v. foregoing. 

4503 nQ3 [4504] (Hebrew) (page 484) (Strong 3644,4100) 
nQ3 V. HQ. iQ3 V. sub 3 p.455 supr. p. 553 

4504 DmQD [4505] (Hebrew) (page 484) (Strong 3643) 
DmOD Je41:17Kt, v. DHOS. 
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4505 U)iQ3 [4506] (Hebrew) (page 484) (Strong 3645) 

t^iQ3 n.pr.div. Chemosh (^QD Ml:3. 5. 9. 12. 13. 14. 18. 19. 32.23 also ^QD nn^J? 1:17 and 

n.pr.m. "[^70^03 1:1 ; As. Kammusunadbi, a king of Moab Sclnr.:COT i, 281 ; = KAT 2, 288; cf. further 
Bae:Rel 13 f. 238, 256 Nb:ZMG 1888, 471 ; LXX Xa^icog);— god of tine Moabites to whom Solomon 
erected a high place 1 K 1 1 :7, 1 1 :33, 2 K 23:1 3, Je 48:7 (Kt ^"'QD), v:1 3. Moab is 'D-DJJNu 21 :29 

(ode) people of Chemosh, and Moabites his sons and daughters, cf. Je 48:46. He is said to be also 
the God of the Ammonites Ju 1 1 ;25 (probably an error Bae;Rel 1 5 GFM). 

4506 TQD [4507] (Hebrew) (page 484) 

TQD (V of foil.; mng. dub.; Ar. kumzad'un is bunch, heap). 

4507 Tai3 [4508] (Hebrew) (page 484) (Strong 3558) 

t n.[m.] name of a golden ornament;— 'Dl njJSOl DUl HHEx 35:22; miJ2« 'Dl VaU 

T : - - - : vv T T T T : V : ■ T 

njJnp Nu 31:50 (both P). 

4508 ^■'QD [4509] (Hebrew) (page 484) (Strong 3645) 
^^QD Je 48:7 Kt, v. above 

4509 ]QD [4510] (Hebrew) (page 484) 

]QD (V of foil, (si vera I); perh. be hidden; cf. Aram. kmen, lie in ambush; kr. kamana id. is 
denom. fr. loan-word kmyn acc. to Fra:243). 

4510 [451 1] (Hebrew) (page 485) (Strong 4362) 

t RQDQ] n.[m.] only pi. hidden stores, '^V^Tl] iriTn ^iJQDQ Dn 1 1 :43 ( rd. ^JQOQ). 

4511 |Q3 [4512] (Hebrew) (page 485) (Strong 3646) 

t ]Q3 n.m. cummin, plant grown as condiment (LXX xvynvov, cuminum cyminum; Plin.:NH xix. 8; 

Germ, 'romischer Kummel;' L6w.No. 152; V dub.; NH id.; Aram. kamuwno'; Ar. kammuwnun, 

Eth. kaminiou format, cf. Lag:BN 89; loan-word acc. to Di:832);— Is 28:25, 28:27, 28:27 . 



4512 003 [4513] (Hebrew) (page 485) (Strong 3647) 

t [003] vb. store up (si vera 1 .), in Qal Pt. pass. 003 Dt 32:34 is not this stored up (laid up in store) 
with me (||■'n^i^^^^;;l □inn); but rd. prob. OJD in same. mng. (v. 0J3, and Dr:Dt 32:34). 

4513 0030 [4514] (Hebrew) (page 485) (Strong 4363) 

t 0030 n.pr.loc. Ezr 2:27 = Ne 7:31 ; = 12^030 (v. Baer's notes) 1 S 1 3:2 + 6 1. 1 S, + 2 t.;— city in 
Benjamin, N. fr. Gebaand Jerusalem 1 S 13:2, 13:5 (E. fr. Bethaven), v:11, v:16, v:23, 14:5, 14:31, Is 

1 0:28, Ne 1 1 :31 ; '0 "'U^Ji? Ezr 2:27 = Ne 7:31 . LXX Max{e)imq, etc. (On Mikmas v. Rob:BR i. 440 ff. 
BuhhGeogr. § 96.) 

4514 103 [4515] (Hebrew) (page 485) (Strong 3648) 

1 1. [103] vb. Niph. grow warm and tender, be or grow hot (NH id. Pi. rteaf fruit in the ground, 
making it ripe, over-ripe, tender; Aram. 103 id., and more gen. make warm (one's flesh, or food); cf. 
kemr, fermentation, etc., in mod. Syria Wetzst:ZPV xiv (1891), 6)— Niph. Pf. 3 pi. 11P3J Gn 43:30 + 2 
t., nODJ La 5:10; —1. grow warm and tender, fig., subj. D''Qn"l; 'Jr^^^"'7^j5 roni Gn 43:30 (J), so 
nn-bv n-'Onn 'l 1 K 3:26; conn we) --Qim 'l -rm Ho 1 1:8 (H-^SnrS^ --^iJ). 2. be or grow hot, 
'1 11iiri3 IJliVlJll ""JflO La 5:1 0 our skin has become hot like a furnace, because of the famine. 

4515 n03 [4516] (Hebrew) (page 485) 

II. 103 (? V of foil.; cf. Syr. kmiyr black, dark, usu. gloomy, sad; kmar, 'etkmarbe sad). 

4516 nnOS [4517] (Hebrew) (page 485) (Strong 3650) 

t [T'1Q3] p.m. darkness, gloominess (?), pi. intens. cstr. DV ""TIOS Jb 3:5 the deep gloom of day 
(||nu;n, mobs, HJJIJ);— rd. '03, v. Di Sta:§ 231. 

4517 103 [4518] (Hebrew) (page 485) 

III. 103 (V of foil.; cf. As. kamaru, overthrow, lay prostrate, whence n. kamaru, net, snare DI:HWB 

336 and "I0!D priest acc. to DI:HA 42, i.e. one who prostrates himself; also Mand. 103 turn round, 
bring back N6:M 443 f. and N. Syr. kmr pursue N6:ib PS:1 759). 

4518 1030 [4519] (Hebrew) (page 485) (Strong 4364) 

t "1030 n.[m.] net, snare, bringing an animal to its fall, '0 i^inS Is 51 :20 like an antelope of (in) a 
netor snare (cf. II. Dnn p. 357, II. nU^l p. 440). 



4519 "1030 [4520] (Hebrew) (page 485) (Strong 4364) 



t PQ^Q n.[m.] net, snare (v. foregoing)— pi. sf. ■l'72^ QW"! inQDQ^ Psalm 141 :10; so Gr Che 
140:1 1 (nnQDQl for MT nnQHQn, v. p. 243). 



4520 nn.QDQ [4521] (Hebrew) (page 485) (Strong 4365) 

t [nn.QDp] n.f. net, fishing-net; sg. sf. in"lQDQ Hb 1 :15 (IIHSn, and D"in), v:16, both in fig. of 
conquering Chaldeans. 

4521 nnDDQ [4522] (Hebrew) (page 485) (Strong 4365) 

t nn.QDQ n.f. id.; D^QQ^Jfi-'?^ 'Q '^Ipl Is 19:8 (IpD^'p^Q HSn '^^^^U). 

4522 [4523] (Hebrew) (page 485) (Strong 3649) 

t [HQiS] n.m. (idol-) priest (so NH "1Q13; Aram, kuwmro', ^^"^?p■^^, is also priest of God ; Nerab "IQD 

HakRev. Sem. 1896, 280, 282; Nab. "IQD pr/esf CIS:ii, No. 170, Teima NHQD id. CIS:ii, No. 113 a, b, 

b bis; so"lQD Neo-Pun. Eut:ZMG. 1875, 238, 239 Berger:JAs Apr.-June, 1887, 465; perh. Tel Am. 
/(am/m Bez:BM.:Tabl, xxvi; Or. Dipl. 92; WkhTA. 1, 15, 33 leaves untransl.);— pi. abs., in O. T. only of 
idol-priests; DnQSH 2 K 23:5, inQ3 Ho 10:5, "27] D^JHSn-Dp Zp 1 :4. In Ho 4:4 Beck (in Wu:142) 

We prop. inQD3 ^Qp] (for MT ^inQ? ^Qpl). 

4523 riQD [4524] (Hebrew) (page 485) 
riQD (V of foil., meaning unknown). 

4524 nriQDQ [4525] (Hebrew) (page 485) (Strong 4366) 

t nriQDp n.pr.loc. alw. 'QH, Jos 16:6 (LXX Ixacrfiwv, LXXL sig Ax6co6, A Max6co6), 17:7 ( 'QH 

"1U^^?Q; LXX Ay]Aava6, A cmh Acrep Maj^6co6, and similarly LXXL), place in NE. Ephraim, near border 
of Manasseh, between Shechem and TaanathShilo; BuhhGeogr. 109 conj. I<liirbet l<efr beita. 

4525 ]5 [4526] (Hebrew) (page 485) (Strong 4366) 

II. ]5 adv. So (PH. NH Targum id.; Syr. ken is then, Ar. /'k/n, I'kinna, but: prob. from the demonstr. V 

ka, found in""? etc., K6:ii. 1, 254); (^^■'^) RirTjSGn 44:10 -i-4 t.:— so (i.e. usu., as has been 

described or commanded, with ref. to what has preceded), mostly of manner, but sts. also of quantity, 
quality, or degree: 

1.a. Ju5:31 HIN^ p so perish thy enemies, Jb 5:27 "pN^H, 8:13 ^HD^ mn"lN p bii., Pr 
6:29, 8:13, 2 S 16:23, Is 36:6, 47:15 p il m, Nu 13:33 DH^ryi IJ^^H pi; Nu 9:16TQn TVTV \2 
Ex 10:14, 10:14 nn"lH p H^H nVaI IHQD (i. e. in such numbers), 1 K 10:12 D''AQ'7N p HI 

v:20, 2 Ch 1:12, 1:12, Ju 21:14 Urh h'?! p and they did not suffice for them so (viz. in 

such numbers of them as there were); 1 K 6:26 ''Wr\ nnDH pi, Ez 41 :7; 'h pi Ex 27:1 1 , 1 K 
1 0:29, Ez 40:1 6, 2 Ch 35:1 2, cf. 1 Ch 23:30; p Ex 25:33 (cf. 26:24), Jos 21 :40. b. the force of p 



has sts. to be elicited from the context : 1 K 2:7 ""D mp p (sc. with kindness such as that 
enjoined in v:a), 20:40 "]0£3^Q ]D, Je 14:10 ^^^^ pPlj'? (i.e. not less than has withdrawn from 
them v:9, Gf Ke; Gie prop. p]«), Psalm 61 :9 niGm p ?fQ12> (Hi ^17123, implied in v:6-8), 63:3 
Unp3 p (sc. with the longings of v:2), v:5 P^'Hl (sc. ^fTOH 113 v:4), 65:10 p 

mpri p (i.e. so generously, v:10), 90:12 JTriH p 1^0^ niJOV (Hi rii«^T3 v:11), 127:2 |ri^ p 

ITTV (sc. as abundantly; but Che Pr24:14 (see v:13), Is 52:14 W'iiD nnU>p p 
■in^5"!Q (sufficiently to justify IQQ^ Dm), c. p occurs freq. in partic. phrases, as (a) with 
TVT], esp. TT'I p and it was so Gn 1 :7, 1 :9, 1 :1 1 + , 2 K 2:1 0 if thou seest me taken from thee "TT' 
p ']b let it be to thee so (sc. as thou desirest), 7:20, with HU^J? (esp. WVI^T) Gn 29:28, 42:20, 
45:21 + oft., Ju 7:16 1f<"in ^iiQQlt^JJri + 'b Gn 42:25 p DHV 12;^!, Ex 22:29, 23:1 1 p 
'V nt^yn, Dt22:3, 2 S 12:31, 1 K 1 1 :8 (cf. 6:33, 7:18); Gn 29:26 UQlpQl p 34:7, 2 S 

13:12; rarer usages, p 121 Ex 6:9, p "IQN 1 K22:8, Unim pEz 11:5,33:10, ^Q^^^ p ^Q^5 
1 K 1 :36 (cf. Je 28:6), DJll p PT ^IJ^ 1 S 23:17; p nn^^ (idiom.) to love (it) so, t Je 5:31 , 

Am 4:5; (b) Gn 50:3 p ^3 D^UJnn l^^Vo^ (cf. Ju 14:10, 2 S 13:18, Est 2:12); (c) alone, p D^^ if 
it be so t Gn 25:22, 43:1 1; t •^^^n*lp"p 1 S 5:7, ^ripT p'p Jb 9:2; (d) p not so (viz. as has 
been described or implied), with a subst. Nu 12:7 H^Q mp p ^^'7, 2 S 20:21 , 23:5, Psalm 1 :4, Jb 
9:35 b ""lOy "'IJJ^ p"J<V''3 not so am I with myself (i.e. I am not conscious of being one who would 
fear him, v:a), with a vb. Dt 18:14 p inH) "jV \r\l (not so— viz. as implied in v:a), 2 S 18:14, 
Is 10:7 HQT p Hh, lU^H^ p iih, absol. Gn 48:18 p i^V, Ex 10:11. 

2. Often, to emphasize the agreement, in answer to 3, and "lU^^i^^: viz. a. p...3, (a) Gn 44:1 0 = Jos 
2:21 Rirrp D3nm3 acc. to your words, so be it, 1 S 25:25 mn"p 10^3 ^3, Psalm 48:1 1 , Pr 
23:7 Rin-p (after conj. iQ3), Ez 42:11 pH") p p^^^^; (b) Lv 27:12 H^H^ p ^3-1^3,2 8 13:35, 
Nu 8:4, 9:14, 15:20, Dt 8:20, Ju 1 1:10, so after ''33 Nu 6:21; (c) ...p... ^33 1 S 8:8, 2 S 7:17, Je 
42:5; (of) in similes, (a) 2 S 14:17 Ti<^Q3 T^POn ''llii, p 'i<r\, Je 18:6, Psalm 123:2, 127:4, Pr 
10:26, 26:8,26:19, 27:8, 27:19, Ct 2:2, 2:3; ((3) Jo 2:4 |12ilT p CUhflS, Is 31:5, 38:14, Psalm 
103:15, Pr 26:1, 26:2; (y) Psalm 42:2 p ... nj7n b''^<3Ul ''12>£DJ like the hind which etc., 83:16, Is 
61:11,63:14, Jb 7:3, so after 1Q3 Is 26:17; (S) Je 2:26 nm31U>Uin p ... l^A, 6:7,34:5 (rd. 
m£3nl2;Q3), Ez 22:22 (cf. v:20), 23:44, 34:12; cf. (of degree) 35:15 (om. LXX Co), Ho 4:7 p 
Dsns ''b l^^^on. Of time (un-common) 1 S 9:13 im ]Mi,^nn p TPH Q^^fn^. b. t Ezr 10:12 

nw))b iJ^Vj? Tnms p. c. ... p (a) ex 7:6 p niii n^^^s, 12:28, 12:50, 39:43 

(cf. 27:8), Nu 8:22 (cf. 5:4), 17:26, 36:10, Jos 14:5 (all P); Gn 41:13 H^H p 1112 lU^^^S, Jos 10:1, 



10:39, 11:15, Ju 1:7, 15:11 b. Psalm 48:9; (b) (freq.) Nu 2:17 •UH;' n^^<D•lVD^ ^3, Ex 1:12 (of degree 

= the more... the more) p£}^ pi HS"!;' p inbi liip^; (c) Gn 6:22 wrhii ^n^^ 

bDDnl2;V p. Ex 39:32, 39:42, 40:1 6, Nu 1 :54, 2:34, 8:20, 9:5 (all P), cf. Ex 25:9 (pi), simil. 2 S 9:1 1 , 

2 K 16:1 1 , cf. Jos 1:17, Je 42:20; (d) Ex 27:8 lU^^^Dlt^^ ?3 "fni^ 2 S 16:19, 1 K 2:38, Is 

20:4, 52:14 f.; with the same vb. repeated Lv 24:19, 24:20, Dt 28:63 U^'-U^'' p ... WW IWt^'D, Jos 
23:15, 1 S 15:33,26:24, 1 K 1 :37, Is 10:1 1 , Je 5:19, 31 :28, 32:42,42:18, Ez 12:11, 20:36, Zc7:13, Pr 
24:29; Nu 14:28 p 011*111 lU^i^D i^b Ui<r\Wm, Is 14:24, so after i<bn 10:1 1 , after asseverative 

^3 2 S 3:9, 1 K 1 :30; so p ... 'U? nQlJ-'73 t Ec 5:15; (e) Ju 7:17 b pl2;pn p nW^JH, lU^^^D, Lv 

27:14, Nu 15:14, cf. Je39:12; (/) in similes, Dt 12:22, 22:26, Am 3:12, Is 65:8, Je13:11. t d. ... p 

nl2>^^D, (a) Ex 7:10 HIX "1U>HD p it^V^l, v:20, Jos 4:8, 2 S 5:25, Ez 12:7, cf. Gn 50:12, Nu 8:3; 

iron. Am 5:14 lU^^^D U^nH, p DmOJ^, Ex 10:10; (b) Gn 18:5 nim lU^^^D nt^pn p, Ne 

5:12.— Occasionally in poetry l^i^D is not expressed : Is 54:9 (De), 55:9 Je 3:20, Jb 7:9 , Ho 1 1 :2 

D^n p Unb Milp Dn''J5Q (of degree: so = in the same proportion). Psalm 48:6 p HOn 

iriQn (i.e. in the same measure that they saw); Je 33:22 (acc. to many, but dub.; rd. prob. 

Gie) it is represented by IWH (so Is 54:9 Hi Ew Di): Ju 5:15 D is not expressed. — Na 1 :12 is prob. 

corrupt; Zc 1 1 :1 1 for p "'"'jp rd. ''JPJ3. — Hi, (133, ni<T3 are syn., but differ considerably in usage. 

3. With prepositions:— a. p""ini<, p'^HJ^, jm, lit. after so, i.e. afterwards: v. "inj<. b. t pl 

(late), lit. in such circumstances, i.e. thereupon, then, Ec 8:10, Est 4:16 (Targum ^Dl oft. for T^5; e.g. 

Ex 1 5:1 ; Syr:Jerus. bkn = rare), c. t "iO? P Is 51 :6, acc. to some, ///ce so, i.e. (Vrss Rabb) in like 

manner, or (De) like this (accompanied by a contemptuous gesture) = like a mere nothing: but v. IV. 

p. d. pV:200 according to such conditions, that being so, therefore Nu 16:1 1 , 1 S 27:6, Psalm 16:9, 

73:6, 73:10; esp. in proph., where it often introduces, after statement of the grounds, a divine 
declaration or command : Ju 10:13, 2 K 1 :6, Am 4:12, Is 5:13, 5:14, 5:24, 7:14, 10:16, 16:7, 27:9, Je 

6:15, 8:10 etc.;"' '^Q^^ HD p'? 2 K 21:12, Is 10:24,28:16,29:22, 30:12, 37:33, Je5:14, 6:21 + oft.; 
sq. jmn is 1 :24; UHl 1 S 2:30, Je 2:9 ; D''J<n U-'tT mn pb Ui<l Je 7:32, 16:14, 19:6 
+; nt<l ''lii, p^Ez 5:1 1 , 35:6, 35:1 1 , Zp 2:9; pV ... ^JJH 1 K 14:10, Ho 2:8, 2:16, Is 29:14, Je 
16:21, Ez 16:37, 22:19 b, 25:4, 25:7, 25:9 +; '^Q^f pV t Ex 6:6, Nu 25:12 (both P), Ez 1 1 :16, 1 1 :17, 
1 4:6, 20:30, 33:25, 36:22; "ll'T p^ t Ez 14:4 20:27; J<D|n pb t Ez 1 1 :4, 36:3, 36:6, 37:12, 38:14; 
...WnW p^ Is 28:14, 51:21, Je 6:18, 44:26 +. In answer to Nu 20:12 (P), 1 K 14:10, 2 K 1 :16, 
21:12,22:20, Is 29:14, 30:13, Je 19:6 +, Ez5:8, 13:23 +; so, once, pVl Is 8:7; to ""DIs 28:16 , Je 

35:17; Vj? Je 9:14; DJ< 23:38, 42:15. Special usages: — (a) idiom., in conversation, in reply to an 

objection, to state the ground upon which the answer is made; Gn 4:15 therefore — this being so — 
whoso killeth Gain, etc., 30:15, Ju 8:7, 1 1 :8, 1 S 28:2, 1 K 22:1 9, Jb 20:2 (LXX in Gn K Jb, not 

perceiving the idiom, renders oup^ouTco? (as though P"hV): so also strangely, elsewhere, as 1 S 3:14, 



2 K 1 :4, 1 :6, 21 :12). (b) inferring the cause from the effect, or developing what is logically involved in a 
statement, Is 26:14 b (cf. De) therefore thou hast visited and destroyed them (not a consequence of 
v:a 'the dead rise not,' but the development of what is implicit in it), 61 :7, Je 2:33, 5:2 (because viz. 

nma, v:1 ), Jb 34:25, 42:3.— Zc 1 1 :7 rd. ^JiJJOV- e. t ?3"rP hitherto (of time), as yet Ne 
2:16. f. ]5"'7P:145 upon ground of such conditions, therefore (introducing, more generally than ]'Db, 

the statement of a fact, rather than a declaration: never used in the phrases noted under ]'Db), Gn 

20:6,42:21, Ex 5:8, 5:17, 16:29,20:11, 1 S 20:29, 28:18, 2 S 7:22, 7:27, 1 K 20:23, Is 5:25, 9:16, 
13:7, 13:13, 15:4, 15:7, 16:9, 16:11, 17:10, 21:3, Je5:6, 5:27, 10:21, 12:8, 20:11, 31:3, 31:20, Ez 
7:20, 22:4, 31 :5 etc., Psalm 1 :5, 42:7, 45:3 c (the poet's inference from v:a. b), v:8, 1 10:7, Jb 6:3, 
9:22, 17:4, 20:21 etc., Ct 1 :3; and regularly where the origin of a name, or custom, or proverb is 

assigned, Gn 2:24 U^^i? ITp^ p'^p, 10:9 p-bpn^Ni, 11:9^11 TlD^ H'^p p-^p, 16:14, 

19:22,21:31,25:30, 26:33,29:34,29:35,30:6,32:33, 47:22, Ex 13:15, 15:23, Nu 18:24, 21:14, 21 :27, 
Dt 10:9 (cf. 15:11, 15:15, 19:7, 24:18, 24:22), Jos 7:26, 14:14, Ju 15:19, 18:12, 1 S 5:5, 10:12,23:28 

(? rd. so 27:6) 2 S 5:8, 5:20 etc.; ]TbVT\ t Hb 1 :1 7.— Est 9:26 the 2nd p Vj? (unless dittogr.) points 
unusually onwards to "•in on this account, on account, viz., etc. 

4526 |3 [4527] (Hebrew) (page 487) (Strong 3651 ,3653-54) 
I. p V. pD; III. p V. I. pD; IV. p v. II. pD. p. 467, below 

4527 nJ3 [4528] (Hebrew) (page 487) (Strong 3655) 

t [nJ3] vb. Pi. betitle, title, give an epithet or cognomen (NH /of.; Aram, kn\ Ar. kanay) — Pi. 

Impf. 1 s. sf. !^")P^^] 'T^Pi^ 'T?^? Is 45:4 / have called thee by thy name, giving thee a title (of 

honour; cf. for construction Dr:§ 163); 3 ms. Plilp^ DU'll 44:5, and with the name Israel he 

titles (himself), is hardly poss.; abs. he betltles, or makes use of a title, is unlikely; rd. prob. Pu., v. 
infr., in bad sense = give a flattering title: D"7^?"'7^^'l PlilpN; iib Jb 32:21 and unto man I do not give 

flattering titles i^lb-bi^ ""Ja); abs. v:22. Pu. Impf is 44:5 he is betitled (v. supr.; so 

Targum Bi Che Du; IppJ?^ Dm ti,'^p\ etc.) 

4528 n|? [4529] (Hebrew) (page 487) (Strong 3657) 
n|5 Psalm 80:16 v. sub pD p. 488. 

4529 n|3 [4530] (Hebrew) (page 487) (Strong 3656) 

t ri33 n.pr.loc. appar. in Mesopot., 'D*! fHIl Ez 27:23, LXXXavaa; identif. dub.; = HJ^? Thes 
and most; Co rds. H^V?; Mez:Stadt Harran 34 prop. fTiJ ''22. 

4530 niJ3 [4531] (Hebrew) (page 487) (Strong 3674) 
nlJ3 V. nJ3 p. 490. 



4531 injJ3 [4532] (Hebrew) (page 487) (Strong 3078,3204) 



•in^j3 V. f p;in^ p. 220, and miy sub pa. p. 46? 



4532 [4533] (Hebrew) (page 487) (Strong 3654) 
D^3, Dp V. IV. p sub II. pD. below 

4533 pD [4534] (Hebrew) (page 487) 

I. pD (V of foil.; parallel form of jD; be firm, substantial). 

4534 |3 [4535] (Hebrew) (page 487) (Strong 3653) 

t III. 1? n.m. base, pedestal, office (NH HJ?; Aram. kano)—abs. 'DIs 33:23, 1 K 7:31 (but v. 

infr.); sf. iil? Ex 30:18 + 1 1 t.; Gn 40:13; ■'il?41:13; —1. lit. base, pedestal, 1 K 7:31 (like) the 

work of a pedestal (Th VB), acc. to Sta:ZAW iii, 1 883, 1 61 , 1 62 p'nt^PQ is in wrong place, being 

orig. part of a gloss to v:35; — 'D in v:29 = thus, or is txt. err.; — DJiri'llS Is 33:23 the base {supportor 
socket) of their mast (so Tfies and most); esp. of base of laver of tabernacle Ex 30:1 8, 30:28, 31 :9, 
35:16, 38:8, 39:39, 40:1 1 , Lv 8:1 1 (all P). 2. office, place Gn 40:13, 41 :13 (both E); hence (late) "Vp 

in his place Dn 1 1 :20, 1 1 :21 , 1 1 :38 (i.e. in his stead, as his successor, cf. Germ, an seiner Stelle); 

om. v:7. 

4535 inJjJ3 [4536] (Hebrew) (page 487) (Strong 3663) 

t in^JJ? n.pr.m. C"" is firm)■,—^ . a Levite 1 Ch 1 5:22 LXX Kwvsvia, A Xcovsvia, LXXL l£;i(oviag; = 
n^JJ3 v:27, LXX le^ovia?, A Xevevia?, LXXL Xovevia?. 2. an Izharite 1 Ch 26:29, LXX Xcovev(£)ia(?). 

4536 ■'JJS [4537] (Hebrew) (page 487) (Strong 3662) 

t ■'JJS n.pr.m. a Levite Ne 9:4, J<:c. a AXavavi, LXXLXcova/ia? (B om.) 

[4538] (Hebrew) (page 487) (Strong 3562) 
inJjJ3 Qr n.pr.m. v. infjJD sub p. p. 467 

4538 pD [4539] (Hebrew) (page 487) 

II. pD (V of foil.; meaning dubious; v. conj. in K6:ii. 1, 100 Anm.) 

4539 |3 [4540] (Hebrew) (page 487) (Strong 3654) 

t IV. ]'3 (?), Dil!p, Dp n.[m.], mng. dub.; either gnat, gnats, gnat-swarm (so LXX Vulgate Philo:Vita 
Mos. i, p. 97, Origen:Hom. 4:6 in Ex., and most moderns), or [louse,] lice (so SyrVerTargum Jos:Ant. 
ii. 14. 13 Boch:Hieroz. II, ii, 572 f., as NH n33, pi. D""!!!!) = maggots, and esp. lice) — abs. perh. |3 Is 

51:6 (v. infr.); pi. Wli^ Ex 8:13, 8:14, Psalm 105:31, Dp Ex 8:12, Ex 8:13, 8:14 has, also, Dpprob. 

a mere Mas. device for D33 (cf. Di), on account of preceding ""nril (on which see Ges:§ 145. 4 



Da:Synt. § 116); Sam. has D''JD throughout:— of Egyptian plague Ex 8:12, 8:13, 8:13, 8:14, 8:14 (all 

P), hence Psalm 105:31 ; lin^jy Is 51 :6 like a gnatswarm (?) shall they die (cf. Di Du; Weir 

Che rd. D"'JD, cf. Buhl:p. 355; > Brd De like this). 

A/ofa— N6:M 54 Ba:NB § 15, ES 53 BuhhGes HWB ed. 12 connect this word etymol. With Aram. 
vermin, Ba and Buhl also with As. kalmatu, id. [DI:HWB 333], and even with Aram. 

qalmto', Ar. qamlun, etc., Eth. kumal: louse; but these connexions, as well as that with NH nQ''J3, all 

involving radical Q, are most improb. 

4540 [4541] (Hebrew) (page 488) (Strong 3657,3661) 

t n35 Psalm 80:1 6 n.f. (si vera I.) support (of tree), i.e. root, stock (fem. of III. |5; cf. Syr. kano'm. 
id., Che:Psalms 397, so Ges); al. take as vb., but LXX jcarapTiaai is ag. gramm. (should be HJJiD), 
and V pD = kanna protect {Hu Ri De; rd. then n|iD) is improb. Txt. dubious. 

4541 0J3 [4542] (Hebrew) (page 488) (Strong 3664) 

t [DJ3] vb. gather, collect (NH /of.; Aram. 0J3 (v. also ^JD); Eth. kanasa: \n der. conj. assemble for 

worship, etc.; Ar. kanasa is sweep, sweep away, destroy) — Qal (late) Pf. 1 s. ""ripJi!) Ec 2:8; Imv. 

DiJ3 Est 4:16; Inf. cstr 1 Ch 22:2 + 3 t.; Pt. Dp Psalm 33:7; —Sfaf/7e/- people 1 Ch 22:2 , Est 4:16; 

niOinri nn^iJ^a jnj D»n •'Q Tp 'D Psalm 33:7 (rd. perh., for 1|5, li^p as in a wine skin, v. 

li^l, 11); gather, co/tecf portions of harvest for priests and Levites Ne 12:44; stones Ec 3:5 (opp. 

T^^n); silver and gold = amass wealth Ec 2:8; abs. v:26 (||^D^<). Pi. Pf 1 s. DDfl^J ^riOpl Ez 

22:21 and I will gather you together {\ox punishment; Co tr. to v:20 and rds. for ""nn^rTl; ||flp v:19, 

v:20); of restoration D^lQ'T^J-'7^^ D''riDp1 39:28, and Dp^ Psalm 147:2. Hithp. Inf cstr. 

ni^ riDDQillOprina is 28:20 and the covering is (too) narrow when one gathers oneself together 

(inVipyi^'^ri^? P^^O). the bed is too short to stretch oneself at full length, and when one 
(perforce) draws up the feet, the covering becomes too narrow. 

4542 DpQ [4543] (Hebrew) (page 488) (Strong 4370) 

t [DJ?Q] n.m.:Ez 44:18 only du. (or pi.) drawers (connex. with above V DJDobscure; Di der. fr. OJD 
= UJl cover up, hide (cf. Du Is 28:20), which Thes also comp.) — only cstr. ''DJDQ — a priestly garment 
of linen D^riU^S ^OJDQEz 44:18; 13(ri) ^OJDQ Ex 28:42, 39:28, Lv 6:3, 16:4 (all P). 

4543 pJ3 [4544] (Hebrew) (page 488) (Strong 3665) 

t [yJ3] vb. be humble, only in der. conj. (Aram, yp id.; Ar. kana'a is be contracted, wrinkled; also 
fo/dwings (of eagle))— Niph. Pf 3 ms. VJDJ 1 K 21 :29 + 3 t.; 3 pi. IVJDJ 2 Ch 1 2:7, 30:1 1 ; IVpJ 2 



Ch 12:7; Impf. VJ3^ Lv 26:41 + 3 1.; 3 fs. VJSril Ju 3:30; 2 ms. VJSril 2 K 22:1 9 + 2 t.; 3 mpl. IVJS^l 
2 Ch 7:14 + 5t.; IJ^JS^ 1 Ch 20:4; Inf. yjSH 2 Ch 33:23; sf. IpJSn 2 Ch 12:12, 33:19;— 1. reflex. 
humble oneself \-y 2<o\A^ (H; subj. WX^), 2 Ch 7:14, 12:6, 12:7, 12:7, 12:12, 30:11, 32:26, 33:19, 
33:23; before some one, "'JflV 2 Ch 34:27; "•JflVpi K 21 :29, 2 Ch 33:1 2, 33:23, 34:27, 36:1 2; ''J2Q 1 
K 21 :29, 2 K 22:19. 2. pass. 6e humbled, subdued ^ S 7:13, 1 Ch 20:4, 2 Ch 13:18; sq. "•JflV pers. Ju 
8:28; "'JSQ Ju 1 1 :33; under some one nnri Ju 3:30, Psalm 106:42. Hiph. Pf. 3 ms. P'-JDH 2 Ch 
28:19; 1 s. ""npJDn 1 Ch 17:10; Impf 3 ms. Ju 4:23, Psalm 107:12; sf. Dt 9:3 + 2 t.; 2 

ms. P'-JDri Is 25:5; VJDril Ne 9:24; 1 s. P'-JDJ^ Psalm 81:15; /mi/. •inp"'JDri Jb 40:12; —1. humbleZ 
Ch 28:19, Jb 40:12, Psalm 107:12 (obj. iV), Is 25:5 (obj. Ont pJ^U?). 2. suMue enemies 2 S 8:1 = 1 
Ch 18:1, 1 Ch 17:10, Psalm 81 :15; sq. "'JflV Dt 9:3, Ju 4:23, Ne 9:24. 

4544 nPJ3 [4545] (Hebrew) (page 488) (Strong 3666) 

t [nPJ3] n.f. bundle, pack (cf. Ar. sense of V, supr.);— sf. ^5tpH ^riPJ3 Je 10:7 pack thy 

bundle (and take it) out of the land. 

4545 Ipia [4546] (Hebrew) (page 488) (Strong 3667) 

I. |i)i3:90 n.pr.m. etterr. Canaan (LXXXavaav, Ph. P?JD = Phoenicia; Xva = 'iJi:}, Hecataeus, v. 

Muller:Fr. Hist. Gr. i, 17 al.; Egypt. K'a-n-'-na WMM:Asien u. Europa, 205 ff.; Tel Amarna Kinahna, 
Kinahhi, etc., Bezold:BM Tablets, 150 Wkl:TA 39; etym. dub. GFM:PAOS Oct. 1890. Ixvii ff.; also 
GASm:Geogr. 4f. BuhhGeogr. § 42);— 1 1. as n.pr.m., son of Ham Gn 9:18, 9:22, 9:25, 9:27, 10:15 
(as ancestor of Canaanites and Phoenicians; all J); 10:6 (P); 1 Ch 1:8, 1:13 (fr. Gn 10:6, 10:15). 2. a. 

land, W. of Jordan, into wh. Hebrews came, and where they settled, subduing the inhabitants; 

Ju 5:19, "fpD 'D Ju 4:2, 4:23, 4:24, 4:24; hence '3 nDbOQ Psalm 135:1 1 ; ^lU^^ 'D Ex 15:15 

(song in E); cf. 'D nlOnVo Ju 3:1 ; 'D ""^VP Psalm 106:38 idols of Canaan, i.e. of the former 

inhabitants; esp. 'D (") p.^, 'D ^:^•^^iJGn 44:8, 46:31 , 47:1 , 47:4, 47:13, 47:14, 47:15, 50:5, 50:13 
(all J), 35:6, 42:5, 42:7, 42:13, 42:29, 42:32, 45:17, 45:25, Jos 24:3 (all E), Gn 1 1:31 , 12:5, 12:5, 
13:12 (opp.naan v:b), 16:3, 17:8 (all P) + 40 t. P, Ju 21:1 2,1 Ch 16:18 = Psalm 105:11; also 

'D n^^l Nu 34:2 (P); 'D niJ3 Gn 28:1 daughters of Canaan = women of the land, so v:6, v:8, 36:2 

(all P); jVJD is personif. Ho 12:8 = apostate Israel; "2 nai^ Is 19:18 = the Hebrew lang. (without evil 

implication), b. the coast, esp. Phoenicia Is 23:1 1 ; cf. D''riU^V2 '3 Zp 2:5.2. a. land, W. of 

Jordan, into wh. Hebrews came, and where they settled, subduing the inhabitants; ''D'?^ Ju 

5:19, 'D I'^a Ju 4:2, 4:23, 4:24, 4:24; hence "D nlD^QQPsalm 135:11; 'D "'lU)"' Ex 15:15 (song in 

E); cf. 'D niOri'pQ Ju 3:1 ; "'^^i) 'D Psalm 106:38 idols of Canaan, i.e. of the former inhabitants; esp. 

'D (") 'D n^"lJ< Gn 44:8, 46:31, 47:1, 47:4, 47:13, 47:14, 47:15, 50:5, 50:13 (all J), 35:6, 42:5, 

42:7, 42:13, 42:29, 42:32, 45:17, 45:25, Jos 24:3 (all E), Gn 1 1 :31 , 12:5, 12:5, 13:12 (opp. IMn nP 



v:b), 16:3, 17:8 (all P) + 40t. P, Ju 21:12, 1 Ch 16:18 = Psalm 105:11; also 'D yiiin Nu 34:2 (P); 
'D niJ3 Gn 28:1 daughters of Canaan = women of the land, so v:6, v:8, 36:2 (all P); IPJD is personif. 
Ho 12:8 = apostate Israel; 'D HiQU' Is 19:18 = the Hebrew lang. (without evil implication), b. the coast, 
esp. Phoenicia Is 23:1 1 ; cf. fl^t '3 D^riU^Va Zp 2:5. 

4546 Ipia [4547] (Hebrew) (page 488) (Strong 3667) 

t II. n.[m.] merchant(s) (because Canaanites, esp. Phoenicians, were traders); — DP" 
Zp 1 :1 1 ; 'D \nt^ Ez 1 6:29 (om. LXX B al. Co), 1 7:4 a land of mercfiants; cf. ""JpiD ad fin. 

4547 ''JJ)J3 [4548] (Hebrew) (page 489) (Strong 3669) 

1 1. ""JJIJa adj. et nom. gent, of I. IPJ3;— usu. ms. ^Jl)J3(n) Gn 38:2, Nu 21 :1 +; fs. mi)J3n Gn 

46:1 0 = Ex 6:15, 1 Ch 2:3 mpl. D"'Ji)J3(n) Ob 20, Ne 9:24; — 

1. adj. 12>■'^i Gn 38:2 (J). 2. c. art. as subst., a. of individual, '3rnni)"n^Q Nu 21 :1 (J) and hence 
33:40 (P or R); f. mi)J3ri Gn 46:10 = Ex 6:15 (P) mi)J3ri PlU^Tia 1 Ch 2:3. b. usu. coll. (c. art.) 

of pre-lsr. in-habitants of (q.v.) Gn 12:6, 24:3, 24:37, 50:1 1 (all J), Nu 21 :3 (J), Jos 13:3 (D), Ju 

1:1, 1:3, 1:9, 1:10, 1 :17, many of whom continued to live in the midst of Isr., v:27, v:28, v:29, v:29, 
v:30, v:32, v:33, Jos 16:10, 16:10, 17:12, 17:13, 17:16, 17:18 (all JE), 1 K 9:16; pi. only Ob 20, and 

D''Ji)J3n pHH ^nU)^ Ne 9:24; '3n HinS^Q Gn 10:18, 'SH VllA v:19 (both J), '3n Ex 
1 3:1 1 (JE), Ez 1 6:3; oft. of part of the inhabit., "'nU?'' ^Dl '3ri Jos 7:9 (JE), Dt 1 1 :30; with other 

n.pr.gent., + "'•nan Gn 13:7, 34:30 (both J), Ju 1 :4, 1 :5, + Dt 1 :7, Jos 5:1 , 13:4 (all D); + "'•inn 

2 S 24:7; + C) pbtpV Nu 14:25, 14:43, 14:45; esp. in the list of peoples dispossessed by Isr., Gn 

15:21 , Ex 3:8, 3:17, 13:5, 23:23, 23:28, 33:2, 34:1 1 , Nu 13:29 ('SH dwelling by the sea and along 

Jordan [cf. Dt 1 :7, 1 1 :30, Jos 5:1 , 1 1 :3, 13:4]; all these JE), Dt 7:1 , 20:1 7, Jos 3:1 0, 9:1,11 :3, 12:8, 
24:1 1 (all JED), Ju 3:3, 3:5; hence Ezr9:1, Ne 9:8. Cf. Dr:Dt. p. 1 1, 13 f., 97, 133. 

4548 [4549] (Hebrew) (page 489) (Strong 3669) 

t II. n.m. trader, merchant (cf. II. |PJ3); only sg. (but v. infr.):— 'D nin"; iihr^ TV^^ lij? Zc 

14:21 (prob.); '3^ mm lUni Pr 31 :24 (1113001 HnU^P n^)- In Zc 1 1 :7, 1 1 :1 1 rd. perh. 

''|:J1)J3(V) for p ""^Mb), LXX Xavavaioi, XavaaviTiv, Sta:ZAW, 1881 . 26 (who comp. as to sense Ho 
12:8), cf. Klo We Marti. 

4549 nJi)J| [4550] (Hebrew) (page 489) (Strong 3668) 

tmj)J3 n.pr.m. 1. father of proph. Zedekiah 1 K 22:11, 22:24 =2 Ch 18:10, 18:23 (LXXXavaav, 
Xaava, Xavava). 2. a Benjamite 1 Ch 7:10 (LXX Xavaav, Xavavav). 



4550 ^IJD [4551] (Hebrew) (page 489) 

V of foil. (mng. dub.; Ar. kanafa fence in, enclose, and Aram. collect, assemble, are denom.) 



4551 [4552] (Hebrew) (page 489) (Strong 3671) 

*1J3:109 n.f.:1 K 6:27 (m. Ez 7:2 Kt, but cf. Qr and Co; also appar. 2 Ch 3:1 1 , 3:13, but v. Be), wing, 

extremity (NH /of.; Aram. iiO£3J3, kenpo\ Zinj. \X\'^ Hi^lQ 1^33, fig- for attached himself to the 
party of his lord, Panammu:lnscr. 1. 1 1, cf. Zc 8:23 (2 a infr.); DHM:Sendsch. 58; Ar. kanafun, As. 

kaf^u, Eth. knf.) —alos. "2 Gn 1 :21 +; cstr. 1 K 6:24 +; sf. ""aja Ez 16:8, ^f^J? Ru 3:9, i£3J3Hg 
2:12; du. D^aJ3 1 K 8:7 + (even of more than two, Is 6:2, 6:2, Ez 1 :6; 1 :21); cstr. "•aJS Ex 19:4; sf. 
T£3J3 Ez 5:3, n^£3J3 Je 2:34, r£3J3 Is 8:8 +; H^mS Ho 4:19, Mai 3:20; Dn^£3J3 1 K 6:27 +; TH^aJD 

Ez 1:24, 1:25; pl. cstr. ni£}J3 Dt 22:12 + 4 1.;— 1. wing,-\a. of birds Is 10:14 (in fig.). Ex 19:4 (E ? R ? 

fig.) Dt 32:11 (in sim.), Zc5:9, Lv 1:17 (P), Jb 39:13, 39:26, Psalm 68:14; in fig. of invading king Je 
48:40, 49:22, Ez 1 7:3, 1 7:7; so appar. Is 8:8 of invader as overflowing river (but Du Che separate 

VflJS ni\9Q n^'n'l from preceding); of riches, as flying away Pr 23:5; in phr. '^JID "lii32 = winged 
birds Dt4:17, Psalm 148:10, 'D"'?! "lii32(0"'y) Ez 39:4, 39:17, 'D"'?:) "1122 ^3Gn 7:14 (P), Ez 
17:23, "2 Gn 1:21 (P), Psalm 78:27; also "2 Pr 1:17 = winged thing, cf. D^m|n)"^p2 Ec 

1 0:20. t b. of insects (prob.), V^ViJ D^2J3 Is 1 8:1 buzzing, or humming of wings, i.e. Ethiopia, 

so called from its swarms of flies, with especial ref. poss. to the tsetse-fly (so Du, cf. Che; id., in gen.. 
Hi De; > Kn Di of the tropical shadow falling both ways; Thes:1 1 67 b of noise of the wings of an army; 

ref. to sails as wings — cf. v:2 — would be suitable, but does not favour this), c. of cherubim 1 K 

6:24, 6:24, 6:24, 6:24 + 8 1. K, cf. 2 Ch 3:1 1 , 3:1 1 , 3:1 1 , 3:1 1 + 6 t. Ch, Ez 1 :6 + 1 7 1. Ez, Ex 25:20, 
25:20, 39:9, 39:9 (all P). t d. of seraphim Is 6:2, 6:2. t e. of women in Zee's vision Zc 5:9, 5:9. t f- fig- 
of the wind, Ho4:19, Psalm 18:11 =2 S22:11, Psalm 104:3. t 9- fig- of the dawn (winged sun-disc?) 

Psalm 139:9, cf. of sun of righteousness Mal 3:20. t h. fig. of "', as protector of his people Psalm 

17:8, 36:8, 57:2, 61:5, 63:3, 91:4, Ru 2:12. t 2. extremity:— a. of garment = skirt, corner, or loose 
flowing end, 1 S 15:27, 24:5, 24:6, 24:12, 24:12, Dt 22:12, 23:1, 27:20, Je2:34 (fig.), Ez 5:3, 16:8 (in 
fig.), Hg 2:12, 2:12, Zc 8:23, Nu 15:38, 15:38 (P;cf. RS:Sem, i. 416, 2nd ed. 437). b. of the earth, 

fnh^ri flJ3Q Is 24:1 6 from the end of the earth; elsewhere pl. ni£3J?Jb 37:3, 38:1 3, and, def. 
't^n '2 )J2']^ Is 1 1 :12 the four corners of the earth; so of the holy land Ez 7:2.— D^VIp^ 
UDWD Dn 9:27 is obscure; Meinh. reads, after Vrss., ^12, on the corner (of the altar) is a 
devastating abomination; < Kue:Onderzoek 2, ii. 472 Bev, who rd. lJ13"^P in its place, instead of it. 

4552 '\22 [4553] (Hebrew) (page 489) (Strong 3670) 

t n^3] vb. denom. fr. 2. only Niph. be cornered, thrust into a corner, or aside; — Impf 3 ms. 

^hlQ "rip HP' Is 30:20 and no more shall thy teachers be thrust into a corner (cf. Di); > 
others, who render hide themselves, (cf. Ar. kanafa enclose, guard, but this rather for protection). 

4553 IJD [4554] (Hebrew) (page 489) 
(poss. V of foil.; meaning unknown). 



4554 nl-13 [4555] (Hebrew) (page 490) (Strong 3658) 



t n.m. Psalm 81 :3 lyre (on formation cf. Lag:BN 89, Anm.; NH Mf.; Aram. kenro\ Mand. 

N6;M § 104 (who questions Shemitic origin); Ar. kina'run, kina'rad'un, as loan-word in 

Hellen. Gk. jcivupa (LXX and Joseph.); in Egypt, kn-an-aul acc. to Bondi:79) — abs. "2 Gn 4:21 +; sf. 

nil3 Jb 30:31 ; pi. nnil3 1 K 10:12 +; sf. nniil3 Ez 26:13, ■1J"'rinil3 Psalm 137:2; —lyre, stringed 
instrument used for popular as well as sacred music (cf. Benz:Arch. 273 ff. Now:Arch. i. 273 ff.); — 
'DlflV^ Gn 4:21 , 'Dll ^iha 31 :27; V>^^ '33 filJQ 1 S 1 6:1 6 a man skilled in playing on the lyre, 

cf. v:23 ((^JJl iT3); at banquets Is 5:12 (+ VlJ, i^h, b'^bV}), token of merriment 24:8 (+ D^2ri), Ez 

26:13, cf. D^p3 bpb ^lAi)! n33 b^^b ^H^l Jb 30:31 , IflJ? bipb inQly^l 'Dl ^HD 'IHV^. Jb 
21 :12; carried by a loose woman Is 23:16 (fig. of Tyre); in sim. Is 16:1 1 (of murmuring sound of 
bowels = heart, in pity); used also in praising usu. As accompaniment of song (cf. 1 Ch 15:16) b2i 

b'^bn] «iril 1 S 10:5; Is 30:32 (||D^2ri); esp. before the ark 2 S 6:5 (+ W'b^l, D^3ri, etc.) || 1 Ch 

13:8, and in sanctuary (usu. + b'l!!, etc.) 1 K 10:12, but esp. Chr Psalms: — 1 Ch 13:8 (pL, and so 

chiefly in Chr), 15:16, 15:21, 15:28, 16:5, 25:1, 25:3, 25:6, 2 Ch 5:12, 9:1 1 , 20:28, 29:25, Ne 12:27, 
Psalm 33:2 (sg., and so chiefly in Psalms), 43:4, 49:5, 57:9, 71 :22, 81 :3, 92:4, 98:5, 98:5, 108:3, 

147:7, 149:3, 150:3; cf. irnn-ia Psalm 137:2.— Vbs. used with "D are:— t^flri Gn 4:21, 3 ]3^2 1 S 

16:16, 3 pn^n 2 S 6:5 = 1 Ch 13:8, OniU^Q 3 1 Ch 15:16, 3 D^P^Q^Q v:28, 3 i<3J 25:1, 25:3, 

3 niinPsalm 33:2, 43:4, 3 "IQT Psalm 71 :22, 98:5, 147:7, 149:3, 3 m-lVVn 150:3.— On ancient 
lyres v. reff. ap. Dr:Amos, p. 236 f. 

4555 riniS [4556] (Hebrew) (page 490) (Strong 3672) 

t riniS, nnO:::>J3 n.pr.loc. in Galllee (Naphtali), nip Dt 3:17, Jos 13:27, Nu 34:11 ; nip Jos 

1 9:35; nnociOS (so Baer; nnJ3 Norzi) Jos 1 1 :2, 1 2:3, 1 K 1 5:20; —1 . a city Jos 1 9:35 (P; LXX B 
KevepeS, AXa/epeS, LXXL Xa/epeS, as always exc. Jos 13:27), so prob. 1 1 :2 (D ?; B KevepcoS, A 
Xev£pe66i), Dt 3:17 (B MaxavapeS;- Ma^- = '3Q). 2. n"l.p"D;, lake near the city, Nu 34:1 1 (P; LXX B 

Xzvapa, A XsvspsB), Jos 13:27 (P; LXX B XEVEpsS; A LXXL XEvspcoS), nnO::;>J3 D;- Jos 12:3 (D; LXX 

B XevepeG; AXevvepeS); ringCX33"'?3 1 K 1 5:20 = all the territory about the city and lake, cf. Tiaaav 

Ty)vy))v Xa/epeS LXXL, — Targum has "lOrA, "lp''Jil, "lOilil, cf. to u5wp rov Tevvvjaap 1 Makk. 1 1 :67; 

Tevvvjaaper Mk 6:53, Mt 14:34, Lu 5:1 ; etymol. connexion with n"lJ3 disputed by GASm:Geogr. 443 

n. BuhhGeogr. 113 n. — On the lake and surrounding region v. GASm:Geogr. Ch. xxi. Bd:Pal 254 
BuhkGeogr. 1 13 f. 225 Furrer:ZPV. 1879 (ii.), 52-74 Frei:ib. 1886 (ix.), 81 -145 van Kasteren:ib. 1888 
(xi.), 212-248. 

4556 np [4557] (Hebrew) (page 490) (Strong 3674) 

t [flJS] n. [of men, but f. in form, Ges:§ 122, 4. b] associate, colleague (loan-wd. fr. BAram. flJS; 

Syr. knot, cf. also Schwally: Idiot. 46; on format, v. Lag:BN 82);— only Aram pi. 1)niJ3 "MW Ezr 4:7 
the rest of his associates. 



4557 03 [4558] (Hebrew) (page 490) (Strong 3676) 
03 Ex 17:16, V. J<03. below 



4558 ^<p3 [4559] (Hebrew) (page 490) (Strang 3677) 

t ^^p3 Pr 7:20, 1103 Psalm 81:4 n.[m.] full moon (of. Aram. kes'o\ orig. dubious, of. Lag:Symn. i. 93; 
perh. As. loan-word; of. As. kuseu, headdress or cap, = agu, id., and also full moon (as tiara of moon- 
god ?), DI:HWB, sub kuseu, kubsu, agu; yet v. Brock)— '311 UVb Pr 7:20; as a feast-day, '33 Psalm 

81 :4 (opp. U^lhS, at the new moon). 

4559 ^^03 [4560] (Hebrew) (page 490) (Strang 3678) 

J<03, n03:133 n.m.:2 S 7:1 6 seat of honour, throne (NH id.; Ph. (pi.) D''0n3; Aram. J<^Dni3, 
kuwrso\ BAram. i^O'lS, Zinj. J^D'13 DHM:Sendsch. 58. 44; Ar. kursiyyurr, but As. /fussu; perh. 
Akkad. loan-word; ideogr. is GU. ZA, cf. DI:HWB 343);— abs. ^^03 Gn 41 :40 +; n03 1 K 10:19, 
10:19, Jb 26:9, ^^DSHEz 1 :26; cstr. J<D3 2 S 3:10 +, 03 Ex 17:16 (si vera I.; v. infr.); sf. ■'i<D31 K 
1 :13 -H, ^N;03 2 S 7:1 6 -h, ^^{03 1 K 5:19 +, ^^^0^ Ex 1 1 :5 -n; pi. n^^^0^ Psalm 122:5, 122:5; sf. 
Dni^<p3 Ez 26:16, Is 14:9; —seat of honour, usually 

l.a. of king = f/7rone Gn 41 :40 (E), Ex 11:5, 12:29 (both J) 1 K2:19, Is 47:1 , Ez 26:16; of queen- 
mother 1 K 2:1 9 b; iriD^pQ '3 Est 5:1 his royal throne; of future (Messianic) prince Zc 6:13 a (in v:b 

read LXX Sta:ZAW 1881 , 10); of dead kings in She'ol Is 14:9; '3 jflJ, in, or against a place, 

said of king himself, (only Je) is a sign of conquest (Je 1 :15); so '3 D''U^ 43:10, and (of "•) 49:38; in Ju 

3:20, though of king, not seat of office; 12 t. elsewhere, lit. t b. throne of as heavenly king. 

Is 6:1 , Ez 1 :26, 1 :26, 10:1,1 K 22:1 9 = 2 Ch 1 8:1 8; Jb 26:9, Psalm 1 1 :4, Is 66:1 heaven is my throne; 
as seat of judgement Psalm 9:5, 9:8; in oath 033bp T Ex 17:16 (cf. Di; > Cler JDMich Ges Buhl 

SS Dibanner; LXX ycpvcpaia V n03, favours 03); Jerusalem called throne of ""Je 3:17, so the 

sanctuary 17:12 (OnQ 1133 '3), Ez43:7. t 2. of high priest 1 S 1 :9, 4:13, 4:18; of honoured guest 2 

K 4:10; of governor Ne 3:7; of (unjust) judge niin '3 Psalm 94:20; = conspicuous seat (lit.) Pr 9:14; = 

seat of distinction, explicitly ll33 '3 Is 22:23; '3 alone 2 K 25:28, 25:28 = Je 52:32, 52:32, Est 3:1 . 

>3. a. fig. = royal dignity, authority power, rhjpn ^pJ ^^^D3^ 2 S 14:9; '3^1 1n^3Vl IpntVl Dlb 1 

K 2:33; esp. kingdom, c. vbs. of setting up, establishing, "> subj., Ill '3 D"'pn 2 S 3:10, '^N;p3 

^n^n) Psalm 89:5, so c. v:30; king subj., 10)13 lpDi^<D3 Pr 20:28; pass. ]13J H^H^ 1)1 '3 1 

K 2:45 the throne of David shall be established, cf. 2 S 7:16 = 1 Ch 17:14; '3 10)13 plHl Is 16:5 (of 

Mess, reign); so (in gen.) '3 p3^ ^'Q']'^^ 16:12, cf. 25:5, 29:14; intrans. (c. n^H) Psalm 89:37; 

more fully, subj., IDSVqQ 'Tm ''r)JJ3*l2 S 7:13 (1i<03 tJ3 in jj 1 Ch 17:12), "^113^00 '3-n^{ 

^riQpni^NlU;^ -p 1 K 9:5, cf. H 2 Ch 7:18 and iH-D^Q '3 ^niJprn^Nnt;^-^^ 1 Ch 22:10; also 



'D "lAQ Psalm 89:45 cast down throne, of Gentile nations 'D "'nDan'iniD'pQQ Hg 2:22; 'T^V 2'^^ 
sit on the throne of any one (esp. David) = be his successor 1 K 1 :13, 1 :17, 1 :20, 1 :24, 1 :27, 1 :30, 
1:35, 1:48, 2:12, 3:6, 2 K 13:13, esp. Je 13:13, 17:25, 22:2 + 5 t. Je; ub '^h n^.iPsalm 132:12; 

more fully 1 Ch 29:23; t caus. 'D"'?^ l^'^in 1 K 2:24, 5:19, 2 K 10:3; '^b T^Pl fig. Jb 36:7, of 

placing in honour; '^JOl naO vh "2b TT'^N Psalm 132:11; t nU>'"D-Vi? also = take one'sseatas 
king, become actual king, possess royalty 1 K 1 6:1 1 , oft. sit on the throne of Isr 1 K 8:20, 8:25 = 2 Ch 
6:10, 6:16, 1 K 10:9,2 K 10:30, 15:12, Je 33:17; without l^"" 1 K2:4, 9:5, cf. also Is 9:6 (Mess.); 

InD^QQ iiV2-b)) n^^Dt 17:18, nDl'7Qn iiV2-b)^ 1 K 1 :46, and even 'bv n2'^bbiil'i2J''-bv 

: - : - T : - - v v t - t : ■ - 

n-D'pQ 1 Ch 28:5; also 2'2btpn '^'bv 2 K 11 :19, \\n2bmn '2 2 Ch 23:30; of (royal) 

throne as judgement seat Pr20:8, cf. also Psalm 122:5; set one upon the throne of Isr. '2' ■bv '2 ]n: 

't^"" 1 K 10:9 cf. II 2 Ch 9:8; in compar. sentence '2J2 ^^^p^"^H blX], i.e. make him a more powerful 

king than, 1 K 1 :37, cf. v:47; of king of Babylon, '7N""'n?D'7 bmt^ ''HV2 WIH Is 14:13. In Psalm 

45:7 'Ul D■'^'7^^ '^i^P? the text is prob. corrupt: AE Hi Ew Bae read thy throne is (a throne) of God ; 

Bi Che insert imiD"' nJDJlQ"'pn thy throne [its foundation is firmly fixed], God [has established it]; 

v. further Dr:§ 194, Obs.. t b. throne of (DTl^H) = his royal dignity, sovereign. La 5:19, Psalm 93:2, 

103:19 {'2 rpri; HHD^a); "^lilD '2 Je 14:21; 1^117 'D'^p Psalm 47:9; pl^ ^Ntp3 ]DQ 

Oami Psalm 89:15 cf. 97:2.3. a. fig. = royal dignity, authority, power, --pj ^^^DD^ ubtpn 2 S 14:9; 

'dVi irT'lVl iyitVl l)lb 1 K 2:33; esp. kingdom, c. vbs. of setting up, establishing, "> subj., D"'pn 

1)1 '22 S 3:10, ^n^ni ^HDD Psalm 89:5, so c. D^t; v:30; king subj., ^JJD^^^D^ lVr]2. Pr 20:28; 

pass.jpJ rvn': 1)1 '2^ K2A5 the throne of David shall be established, c\.2S7AS = ^ Ch17:14; 

pini '2 TOnn Is 16:5 (of Mess, reign); so (in gen.) '2 ni7"T23 Pr 16:12, cf. 25:5,29:14; 

intrans. (c. H^H) Psalm 89:37; more fully, subj., 'D'TIN ^njpl InD'pQQ 2 S 7:13 (^^^DD \12 in || 1 

Ch 17:12), '2-n^ 'nb\)r\'\b^jV'_ -JJ ^IID'pQQ 1 K 9:5, cf. II 2 Ch 7:18 and -b)2 In-D^pQ '2 

■'riiJ"'?ni'7^5"jt;;' 1 Ch 22:10; also '2 "IAQ Psalm 89:45 casf c/oi/i/n throne, of Gentile nations 

Hg 2:22; '2~b'^ 2'^'' sit on the throne of amy one (esp. David) = be his 
successor 1 K 1:13, 1:17, 1:20, 1:24, 1:27, 1:30, 1 :35, 1 :48, 2:12, 3:6, 2 K 13:13, esp. Je 13:13, 
17:25, 22:2 + 5 t. Je; vb '2b )2'^\ Psalm 132:12; more fully 1 Ch 29:23; t caus. 'D-'?^ l^'^in 1 K 

2:24, 5:19, 2 K 10:3; '2b l^^h fig. Jb 36:7, of placing in honour; vh '2b n^^^? ^JOl n2Q Psalm 

1 32:1 1 ; t 2''V'''2'b'^ also = take one's seat as king, become actual king, possess royalty 1 K 1 6:1 1 , 
oft. sit on the throne of Isr 1 K8:20, 8:25 = 2 Ch 6:10, 6:16, 1 K 10:9, 2 K 10:30, 15:12, Je 33:17; 
without 1 K2:4, 9:5, cf. also Is 9:6 (Mess.); IriD'pQQ HDD-'7J7 Dt 17:18, ^^DD-'7y 

K 1 :46, and even mU?'7'7Hnt;^-'7JJ n-D^pa ^'02-b-0 1 Ch 28:5; also '2-b'O 2"^ 

Dp^QH 2 K 1 1 :19, HHD'pQQn '2 2 Ch 23:30; of (royal) throne as judgement seat Pr 20:8, cf. also 



Psalm 122:5; set one upon the throne of Isr. "U^"" 'D'^J? '£} \r\l 1 K 10:9 cf. || 2 Ch 9:8; in compar. 

sentence ^HD^"^^^ '3Q, i.e. make him a more powerful king than, 1 K 1 :37, cf. v:47; of king of 

Babylon, ^ND3 DHN ^^J-'IDId'? ^7^0^ Is 14:13. In Psalm 45:7 'Ul D^^'7^^ "^Htp? the text is prob. 

corrupt: AE Hi Ew Bae read thy throne is (a throne) of God ; Bi Che insert imiD"' nJDJ1Q"'pn thy 
throne [its foundation is firmly fixed], God [has established it]; v. further Dr:§ 194, Obs.. t b. throne of 

(D•'^'7^^) = his royal dignity, sovereign. La 5:19, Psalm 93:2, 103:19 p TDri; liniD^pQ); ^lIlD 'D 
Je 14:21; 'D-^JJ lU?^ Wlp^ Psalm 47:9; ^^{tp^ pDQ 02^1 pl^ Psalm 89:1 5 cf. 97:2. 

4560 n03 [4561] (Hebrew) (page 491) (Strong 3680) 

t i. [nD3] vb. cover (NH 1103 Pi; Aram. ^^D^ chiefly Pa; kso'Pa. hide, cover; ksoyo' covering, 
'etks/yto' garment; Ar. kasa'{ksvi/j clothe, k/sa'un garment; As. kusu, cover: kusftu, garment DI:HWB 
342)— Qal, only Pt. act. PlpiD;— 1. concea/shame Pr 12:16; knowledge Pr 12:23. 2. pass, (cstr.) 

■"■103 riHOn Psalm 32:1 covered in respect of sin (by God , which he thus puts out of sight) (Iflt^J 

y^a). Niph. Pf 3 fs. nriDDJ, covered with waves Je 51 :42; Inf cstr. niOSH Ez 24:8, (blood) not to 

be covered. Pi. Pf. 3 ms. HDS Nu 9:15 + 12t.; sf. inDS Lv 17:13, Nu 17:7; iQD3 Ex 15:10; 3 fs. 

T ■ T ■ T ■ 

nriD3 Gn 38:15 + 5 t.; 1 s. "'rT't?? Psalm 32:5 + 3 t.; ■'HD? Ez 31 :15 (del. Go); "'rT'D? Ez 32:7 + 13 t. 

Pf.; Impf 3 ms. HDD^ Is 6:2 + 8 t.; Vy) Ex 10:15 + 4 t.; sf. "TDD^ Hab 2:17; n|DD^ Ez 30:18; 3 mpl. 

sf. ■1Q"'PD;' Ex 15:5 + 41 t. Impf.; Imv. sf. IJlDSHo 10:8; Inf cstr. niD3 Mai 2:13 + 1 1 t.; nb3 Nu 

4:15; sf. 11103 Ex 26:13; Pf. HDDQ Pr 10:18 + 12 t; pi. D''pDQ Is 1 1 :9; fpl. nlDDQ Ez 1 :1 1 , 1 :23, 
1 :23; — 1. cover, clothe ^iu 4:19, Ez 16:10 (2 ace), v:18; Jon 3:6 is appar. reflex., c. acc. of garment 
(strange; rd. perh. 03*1); nakedness Gn 9:23 (J), Ex 28:42 (P), Ez 16:8, Ho 2:11; the naked Is 58:7, 

Ez 18:7, 18:16 (+ acc. rei); the face and legs of seraphim Is 6:2 , 6:2; bodies of cherubim Ez 1:11, 
1:23, 1:23; the face Gn 38:15 (J), Ez 12:6, 12:12, fig. Jb 23:17; earth with the great deep Psalm 

104:6; heavens with glory Hab 3:3; with 3 of the clothing Gn 38:14 (J), Dt 22:12, these two appar. 

reflex., cf. Jon 3:6 supr.; Ju 4:18, 1 K 1 :1 ; heaven with clouds Psalm 147:8, with glory Ez 32:7. 2. 
cover, concea/blood Gn 37:26 (J), Jb 16:18; human ordure Dt 23:14; mts. conceal men from God Ho 
10:8; co\/er transgressions Jb 31 :33, Pr 17:9, 28:13; iniquity Psalm 32:5; righteousness Psalm 40:1 1 ; 
hatred Pr 10:18; a thing Pr 11 :13; face of judge so that he cannot see justice Jb 9:24; rulers and seers 

Is 29:10; with 3 of covering Lv 17:13 (H), 1 S 19:13; face by fat Jb 15:27; sun by a cloud Ez 32:7; with 

]?p from whom Gn 18:17 (J), Jb 33:17. 3. cover {W\th covering of protection), a pit Ex 21 :33 (Govt, 
code); with cloud of incense, the Kapporeth Lv 16:13 (P); coverings of the sacred tent, tabernacle, 
and their furniture Ex 26:13, Nu 4:9, 4:1 5 (P); with 3 of the covering Nu 4:5, 4:8, 4:1 1,4:12 (P); Zion 

■"T ^723 Is 51:16. 4. cover, spread over, fat, the inwards Ex 29:13, 29:22, Lv3:3, 3:9, 3:14, 4:8 (with 

bV), 7:3 (P); leprosy, the skin and flesh Lv 13:12, 13:13 (P); the cloud of the theophany, the mount Ex 

24:15, 24:16 (P), the tent of meeting Ex 40:34, Nu 17:7 (P), and the tabernacle Nu 9:15, 9:16 (P); 
altar with tears Mai 2:13 (2 acc); Jerusalem with multitude of camels Is 60:6; of handiwork 1 K 7:18, 
7:41 , 7:42 = 2 Oh 4:12, 4:13. 5. cover, overwhelm, sq. accus., the sea the Egyptians Ex 14:28 (P), 
1 5:5, 1 5:1 0 (song), Jos 24:7 (E), Psalm 78:53 1 06:1 1 ; waters Jb 22:1 1 , 38:34, Psalm 1 04:9, Je 46:8, 
Ez 26:19; locusts the eye of the land Ex 10:5, 10:15 (J), also Israel Nu 22:5, 22:11 (J); frogs the land 



Ex 8:2 (P); quails the camp Ex 16:13 (P); cloud the land Ez 30:18, 38:9, 38:16; darkness the earth Is 
60:2; dust a city Ez 26:1 0; the depths of the sea by God Jb 36:30; with a reference to a person's 
shame Psalm 44:16, 69:8, Je 51 :51, Ob 10, Mi 7:10; horror Psalm 55:6, Ez 7:18; violence Pr 10:6, 

10:11, Hb 2:17; confusion Je 3:25; mischief Psalm 140:10; God co\/ers s/n Psalm 85:3 H^l), 

cf. 32:1 (Qal). 6. sq. ^7^7 of person or thing covered, co\/er over; cherubim over the ark 2 Ch 5:8; over 

the dead, the earth Nu 16:33 (JE), Psalm 106:17, Is 26:21, worms Jb 21 :26; dust over blood Ez 24:7; 

waters over the sea Hb 2:14, cf. Is 1 1 :9; (v. Dr:§ 135. 7 Obs.); love covereth over all sins Pr 

10:12; God covereth over iniquity Ne 3:37; people not to cover over a guilty person Dt 13:9; + acc. of 
obj. covering (Da:Synt. § 75), fig. covering over the garment with violence Mai 2:16; God 's hands with 

light Jb 36:32; + 3 of covering Psalm 44:20. A/ofe.— ""ripD (T'?^ ) Psalm 143:9 is error for "'rT'On 

acc. to LXX y<aTB(pvyov SS, but HDH not cstr. wi. 'bii; ^n^3n Bae; DinrrnH vbv ^HD? '^'p3^f^ 

Ez 31 :15 acc. to Co / caused the deep to mourn for them (del. TlDD). Pual. Pf. 3 mpl. 1D3 Psalm 

80:1 1 , Pr 24:31 ; Impf. HDD^ Ec 6:4; pi. IDD^I Gn 7:1 9, 7:20; Pt. pi. D''pDQ 1 Ch 21 :1 6; fpl. niDDQ 
Ez 41 :16. 1. sq. accus. be covered, hills with shadow Psalm 80:11 ; mountains with water Gn 7:19, 
7:20 (P); field with nettles Pr 24:31 ; abs., windows of temple Ez 41 :1 6. 2. sq. 3, be clothed, with 

sackcloth 1 Ch 21 :16; name with darkness Ec 6:4. Hithp. Impf. 0311*1 Is 37:1 = 2 K 19:1 ; 3 fs. np3n 

Pr 26:26; DSIiril Gn 24:65; pi. 1D3ri* Is 59:6, Jon 3:8; Pt. HDSIia 1 K 1 1 :29; pi. D'-pSriQ Is 37:2 = 

2 K 19:2; —cover, clothe oneself, abs. (of veil) Gn 24:65 (J); with 3, of new garment 1 K 1 1 :29; 
sackcloth 2 K 19:1, 19:2 = Is 37:1, 37:2; fig. of works Is 59:6, of hatred with guile Pr 26:26; with acc. 
Jon 3:5 (D'-JpU;). 

4561 ■'103 [4562] (Hebrew) (page 492) (Strong 3681) 

t ri03] n.[m.] covering, only cstr. "liV "'■103 covering of skins Nu 4:6, 4:14 (P). 

4562 mD3 [4563] (Hebrew) (page 492) (Strong 3682) 

t mo? n.f. covering— '3 Gn 20:16 + 3 t.; sf. '^rilD? Dt 22:12 + 3 1. sfs.;— 1. covering, clothing Ex 
21:10, 22:26 (Covt. code), Dt 22:12, Jb24:7, 31:19; of pt^as clothing of heavens Is 50:3 in fig. 2. 

covering for concealment, of Abaddon, the subterranean abode of the dead Jb 26:6; U'^TV '3, 

covering of the eyes Gn 20:1 6 (so that they cannot see the wrong, fig. of a present offered in 
compensation for it; E). 

4563 nD3Q [4564] (Hebrew) (page 492) (Strong 4372) 

t nD3Q n.[m.] covering;— 'Q Ex 26:14, 36:19; cstr. np3Q Gn 8:13 + 10 t; sf. -^030 Ex 35:1 1 + 2 

t.; — 1. covering 0^ the ark, deck-roof (LXX oTsyyi) Gn 8:13 (J). 2. of the skins of the tent of meeting Ex 
26:14, 26:14, 35:11, 36:19, 36:19, 39:34, 39:34, 40:19, Nu 3:25, 4:8, 4:10, 4:11, 4:12, 4:25, 4:25 (all 
P). 



4564 nD3Q [4565] (Hebrew) (page 492) (Strong 4374) 



t nODQ n.m.:ls 23:18 covering;— 'Q Lv 9:19, Is 23:18; sf. nOpQ Ez 27:7; pi. sf. TC>?Q Is 14:1 1 ; of 

fat covering (the inwards) Lv 9:1 9; worms, covering the dead Is 14:1 1 , deck of a ship Ez 27:7 (Co 
Kajutenwand); garment Is 23:18. 

4565 HDD [4566] (Hebrew) (page 492) 

II. nOD (V of foil.; prob. bind; cf. As. kasu, take captive, Pi. fetter, kasitu, kisittu, a fetter; 
Zehnpfund:BAS i, 596 DI:Baer's Ezech. xii, HWB 342). 

4566 no| [4567] (Hebrew) (page 492) (Strong 3704) 

t [rip5] n.f. band, fillet (= charm or amulet acc. to Ephr. Syr., (pvlaycT/jpia acc. to 6 'E(3paTo? of 
HexapL, cf. RS:JPh xiii, 286; in NH HOD usu. = cushion, bolster, pillow), only pi. ninO? nnSriQ 
Ez 1 3:1 8 women sewing bands upon elbows; c. sf. 2 fpl. nJ5''rnnp3 v:20. 

4567 np3 [4568] (Hebrew) (page 492) (Strong 3677) 
nD| V. J<D|. p. 490 

4568 np3 [4569] (Hebrew) (page 492) (Strong 3678) 
np3 V. i<p3. p. 490 

4569 nniD? [4570] (Hebrew) (page 492) (Strong 5478) 
nniD3 Is 5:25 v. nmO. p. 691 

4570 ■'103 [4571] (Hebrew) (page 492) (Strong 3681-82) 
"••ID!!), mOlp V. sub I. nOD. above 

4571 np3 [4572] (Hebrew) (page 492) (Strong 3683) 

t [np3] vb. cut off or away, a plant (NH /of.; Aram. np3, Arsa/(for Heb. 1QT); Ar. kasaha sweep off, 

away, destroy, do away with; cf. Sab. flOD overpower, conquer, Hom:ZMG 1892, 532) — only Qal Pt. 

pass., fs. nniDlp Psalm 80:17, cutaway, of Isr. under fig. of vine; mpl. D"'rnD!p □"'Vlp Is 33:12 
thorns cutaway, fig. of peoples destroyed by divine judgement. 

4572 VpD [4573] (Hebrew) (page 492) (Strong 3688) 

t [*?PD] vb. be or become stupid (NH Aram, in derive.; Ar. kaslabe sluggish, so N Syr. in deriv.; orig. 

mng. possibly thick, plump, /af; hence in good sense: loins, confidence; in bad 

sense: bo^, Pl^pS, m'7''p3 stupidity, folly, b'^V^ stupid fellow)— Qa\ Impf. ^boy they become 
stupid Je ^ 0:8 they become brutish). 

4573 bo^ [4574] (Hebrew) (page 492) (Strong 3689) 



t Vpil n.m. 1. loins, 2. stupidity, 3. confidence (NH id. to/n; Aram, ^<bp^/a^.); — 1. Ioinsbv'3 Jb 

15:27; pi. wbv^ Lv3:4, 3:10, 3:15, 4:9, 7:4; sf. "''703, Psalm 38:8. 2. stupidity, folly"D Ec 7:25 

(||m'7Dp), ^703 Psalm 49:14. 3. confidence, sf. "'^03 Jb 31 :24; ?f^D3 Pr 3:26; 1^03 Jb 8:14; D^D3 
Psalm 78:7. 

4574 nV03 [4575] (Hebrew) (page 493) (Strong 3690) 

t n)D3 n.f. (Gie:ZAW i, 1881 , 304). 1. stupidity Psalm 85:9 (but rd. 03^ Tib LXX Bae Che). 2. 
confidence, sf. '^nbo^ Jb 4:6. 

4575 Vp3 [4576] (Hebrew) (page 493) (Strong 3684) 

I. '?''p3:70 n.m. stupid fellow, dullard, fool;— 'D Psalm 49:1 1 + 44 1.; pi. D"'^"'p3 Psalm 94:8 + 25 t.;— 

inpi Psalm 49:1 1 , 92:7, 94:8, elsewh. only in Wisd Lt.; he hates knowledge Pr 1 :22; delights not in 

understanding 18:2; it is his sport to do mischief 10:23; his heart proclaimeth 12:23; his mouth 
poureth it forth 15:2, and feedeth on it 15:14. 

4576 m'7''p3 [4577] (Hebrew) (page 493) (Strong 3687) 

t m'7"'p3 n.f. stupidity;— Pr 9:13 "D TWi^i, the woman Stupidity, in antithesis with niODn the 
Supreme Wisdom personified as a woman. 

4577 V''p3 [4578] (Hebrew) (page 493) (Strong 3685) 

t II. Vp3 n.m. Orion (relation to above V obscure);— Am 5:8, Jb 9:9; also Un^n 'D niD^Q 38:31 
tlie cords of Orion wiit (canst) tiiou iet out ? (appar. some mythological allusion, v. Di Che, to giant 
bound in skies; cf. Horn. 'Opicova Joxeuei, and a9ev)o?'npi'covo?); both times associated with the 

Pleiades; sf. Dri''b''p3 their Orions Is 13:10, Orion and other constellations of the same brilliancy. 

4578 b''p3 [4579] (Hebrew) (page 493) (Strong 3686) 

t III. V''p3 n.pr.loc. in S of tribe of Judah Jos 15:30, prob. corrupt for bin^Jos 19:4; see Vii^iri3. 

4579 pVoa [4580] (Hebrew) (page 493) (Strong 3693) 

t P^D3 n.pr.loc. on border of tribe of Judah = DniJ^'iri Jos 15:10; = Kesia 10 miles W. Jerus., 
Guerin:Jud. ii. 11 ff. Mem:iii. 25. 26 Buhl:G. §92, p. 166. 

4580 p'pDa [4581] (Hebrew) (page 493) (Strong 3692) 

n.pr.m. a prince of Benjamin Nu 34:21 . 



4581 niVoi [4582] (Hebrew) (page 493) (Strong 3694,3696,8396) 



n.pr.loc. in the tribe of Issachar Jos 19:18, =Hn (loins or flanks of Tabor), on the 

W. foot of Mt. Tabor, Jos 19:12; =11111 Jos 19:22, 1 Ch 6:62; = mod. Iksal RobBR iii. 182, Mem:i. 
365 Buhl:G. § 113, p. 216. 

4582 lV03 [4583] (Hebrew) (page 493) (Strong 3691) 

n.pr.[m.] kislew, ninth month (postex.) = Nov.-Dec, Zc 7:1 ; Unnill 'D Ne 1 :1 (Targum id.; 
loan-word from Bab. kislimu, kislivu, Muss-Arn:JBL 1892, 167; conj. on etym. by Jen:ZA ii, 210, Anm. 
3 Hpt:ib. 265, Anm. 2; Palm. VlVOD Vog:No. 24; Gk. xaaeXeu I Makk 1 :54). 

4583 Q^nV03 [4584] (Hebrew) (page 493) (Strong 3695) 

t D'Tlbo? n.pr.gent. Gn 10:14 (LXX D XaayLavieiyi., LXXL Xaakavieiyi E XaXoeiji) = 1 Ch 1 :12 (A 
XaaXmieiyL, LXXL XaaXaeiyi), among the sons of 0^1 not identif.; conject. in Thes Di. 

4584 ninri riVoa [4585] (Hebrew) (page 493) (Strong 3696) 

ninri riboa v. niVoa supr. 

4585 Dp3 [4586] (Hebrew) (page 493) (Strong 3697) 

t [003] vb. shear, clip (As. kasamu, cut in pieces, acc. to DI:HWB 344); — only Qal Impf. and Inf. 
abs. D^■'U)^<Tn^^ IQpD^ DiD3 Ez 44:20 they shall by all means clip their heads (opp. )U^Xl shave 
and i.e. let grow freely). 

4586 riQD| [4587] (Hebrew) (page 493) (Strong 3698) 

t riQp3 n.f. spelt, triticum spelta (NH pi. TPPl^, of. Targum SyrVer i<nJD, kuwnto\ of. L6w:p. 104 

ff. Di:Ex 9:23 Now:Arch i, 1 1 1);— abs. "2 Ex 9:32, Is 28:25 pi. CODS Ez 4:9 (in all disting. from 
wheat, barley, etc.) 

4587 Dpn3 [4588] (Hebrew) (page 493) (Strong 3765) 

t [Dp")3] vb. quadril. = Pi., tear off (cf. DDlp NH cuf or eat away, Dt 28:38 Targum:J for Vori; on 

form V. Ges:§ 56);— only Impf. 3 ms. sf.:— n|Qp'l?;' TTH Psalm 80:14 teareth it off {sc. the 
vine, fig. of Israel). 

4588 003 [4589] (Hebrew) (page 493) (Strong 3699) 

t [003] vb. compute (perh. orig. divide up, make small, fine; NH chew; Aram, kss break small (rare), 
usu. (Aph. etc.) correct, convict; Ar kss pulverize; As. kasasu, perh. cut in two, or up, whence kissatu, 
fodder)— only Qal Impf. 2 mpl. nti?n"Vp 103^ i'73^J ''pb Ex 12:4 (P) each one according to 
his eating shall ye compute for the lamb. 

4589 030 [4590] (Hebrew) (page 493) (Strong 4371) 



t 0?Q n.m. computation, proportion to be paid, tax (Palm. j^ODQReckendorf:ZMG 1885, 379 ff.; 
NH DDQ, Aram, ^<0!p?p, makso'tax (hence Ar. maksunas loan-word Fra:283); As. miksu, DI:HWB 
407 (V DDQ); NH VDintax-collector; so As. makkasu, cf. Ar. makka'sun)—Hu 31 :28 nOnriT "'b 'Q 
and thou shalt separate a tax (duty levied on the spoil) for "', v:37, v:38, v:39, v:40, v:41 (all P). 

4590 nODQ [4591] (Hebrew) (page 493) (Strong 4373) 

t nODQ n.f. computation (f. of ODQ); hence — a. number, Ex 12:4 (P). b. valuation, worth, Lm 21:22 
(P). " 

4591 flp3 [4592] (Hebrew) (page 493) (Strong 3700) 

t [HP?] vb. long (for) (Ar. kasafa be colourless, obscure, be eclipsed (of sun or moon); also be 
depressed in appearance Ba:ES 61 ; mod. Ar. disappoint; refl. conjj. be disappointed, ashamed, v. 
Spiro:Vocab; NH *]D!3 Hiph. shew pallor, be pale, white; Qa\ be ashamed, long for, cf. Aram. *1P3) — 

Qal Impf. 2 ms. ''WV.^^ Jb 1 4:1 5 for the work of thy hands thou wouldest long; 3 ms. 

'fl'ob «ll0D^ nni<3 Psalm 1 7:12 like a lion that longeth to rend. Niph. Pf. 2 ms. + Inf. aba. «lbDJ 

TV^b nriflpDJ Gn 31 :30 thou didst bng sorely for thy father's house; Pf. 3 fs. nlll^riV "'U^flJ 

... napDJPsaim 84:3 my soul longeth ....forthe courts of""; Pf 3 ms. fjPDJ iib ""iAnZp 2:1 very 

dub.; but perhaps (Ges Ew Hi Ke al.), O nation not turning pale, = not ashamed, cf. etym. supr.; We 
thinks whole v. corrupt. 

4592 flD|) [4593] (Hebrew) (page 494) (Strong 3701) 

flPi:402 n.m.:Gn 23:9 silver, money (NH /d.;Ph Zinj. fjPD; Aram. i<Bp:^kespo\ Palm J<£3PD 

Vog:No. 23; As. kaspu; prob. the pale metal Thes al., cf. RS:JPh xiv,1 25)— '3 abs. Gn 20:16 +, 1P3 

Ex 21 :1 1 +; cstr. 43:21 +; sf. ''2P5Gn 42:28 + 3 t., ^faPS 1 K 20:3 + 2 t., Gn 1 7:1 3, Is 30:22, 

niDP?ls 1 :22, U2P? Gn 31 :15 + 2 1., D3P? Ho 8:4 + 6 t.; pi. sf. Dri''3P? Gn 42:25, 42:35; —silver, 
1 1. = silver ore, raw silver (rare and mostly late) Jb 28:1 , also (in fig.) Ez 22:20, 22:22, Zc 1 3:9, Pr 

2:4, 17:3, 27:21, Mai 3:3, 3:3, Psalm 12:7, 66:10, Is 48:10; '30 DTp Pr25:4 remove dross from 

silver, cf. WTV '326:23 and '3 D''AQ Ez 22:18 (MT; LXX V '3; Co del. in view of v:20); D^^m '3 

Je 6:30 (cf. v:29), D''Jl''p^ rrri nflpS is 1:22. t 2. silver as bright, shining, fig. of dove's wings ""iaJS 

*1P33 nanj nJV Psalm 68:14. 3. silver, as wealth, Gn 13:2 (J) + oft. (c. 54 1. in all; frequently with 

gold, etc., v. IHT); tibD 3nn '3 1n^3 Nu 22:18, 24:13; fig. of a slave as valuable, RIH I2tp3 Ex 
21 :21 (all JE); silver as less valuable than gold 1 K 10:21 = 2 Ch 9:20; cf. also 1 K 10:27 = 2 Ch 1 :15, 
9:27; "iniJ '3 choice silver, Pr 1 8:19, 1 0:20. 4. silver as spoil of war (c. IHT, q.v.) Ju 5:19, 2 S 8:1 1 

= 1 Ch 18:11 +11 1. 15. sliver as merchandise Ez 27:12, Pr 3:14 ('3nnP), Zp 1 :12; cf. also 1 K 

1 0:22 = 2 Ch 9:21 . 6. silver as costly gift (c. 3nT, q.v.) 1 K 1 5:18, 1 5:1 9 = 2 Ch 1 6:2, 1 6:3, 2 K 1 6:8, 
18:15, 2 Ch 9:14, 17:11, 21:3, Is 60:9, Dn 11:38 (other instances under 8). 7. silver as material (c. 117 



t. in all; oft. c. IHT, q.v.), of cup Gn 44:2 cf. v:8 (J), trumpets Nu 10:2 (P), Gn 24:53 (J) +; of 

idols Ex 20:23, Is 2:20, Dt 29:16, Ez16:17, Psalm 1 15:4, 135:15 + 4 1., cf. Dt 7:25,Je10:4, Hb2:19; 
esp. of fittings of tabem. Ex 26. 27. 36. 38. (1 9 t.), and those offered by ciniefs of people Nu 7 (28 1.), 

etc. 8. silver as measure of weight and value (c. 184 1.): — t a- shekels: — D''12)^12) 'D Ex 
21 :32 (JE), cf. 2 S 24:24, Lv5:15, Nu 18:16 (both P), Ne 5:15; also (diff. order) 'D U'^bpV) nWOH Lv 
27:6, 27:6 (P), cf. Jos 7:21 (JE), 2 K 15:20, and bj^U; n^D 'iJT]t< Gn 23:15, 23:16, cf. Lv27:3, 
27:16 (all P), 1 S 9:8; once 'SH nito D^Vl?^ HiJlU^ Je 32:9. b. more oft. om. VpU^Gn 20:16, 
45:22 (E), 37:28 (J), Ho 3:2, Ct 8:1 1 + 17 1. 1 c. talents:— '3(0) "l?3Ex 38:27 (P), cf. 1 K 20:39, 2 K 
5:22, 15:19, 18:14, 23:33 =2 Ch 36:3, 1 Ch 19:6, 2 Ch 25:6, 27:5, Est 3:9; '3"n33 lU^p 2 K5:5; 
'3 Dn33 1 K 16:24, 2 K 5:23; OnDD W'ShU, i^bn, '3 1 Ch 22:14 cf. 29:7, Ezr 8:26. t d. minas:— 

nU^On D''JQ 'D Ezr 2:69 cf. Ne 7:70, 7:71 . e. more oft. = money, measure of value and 

exchange (c. 1 12 t. ; not necess. coined) Gn 31 :15, 42:25, 42:27 (E), 43:12, 43:12, 43:15, 43:18 (J), 
Gn 23:13, Lv 27:18, Nu 3:48 (P), Ju 16:18, 1 K 21:2, 2 K 12:5 etc.; so Psalm 68:31 Che, but see De 

Grill Bae, and Che:crit. n.; nJpQ one bought for money Gn 17:12, 17:13, 17:23, 17:27, Ex 12:44 
(all P); InJpQ 'D Lv 25:51 (H) money for which he was bought; 'D full price Gn 23:9 (P) 1 Ch 
21 :22, 21 :24; iVjpU^Qa -UaoaGn 43:21 i.e. our money in full; 1*1300 '3 Lv 25:50 the price of his 
sa/e;DU>t^ 'D 2 K 12:7 trespass-money nimU 'D v:7 sin-money "D Dn33n Ex 30:16 
atonement-money \VlS^r\ 'D Nu 3:49 redemption-money {both P); '^3"!^ 'D Lv27:15, 27:19 i.e. 
estimated value, etc. 9. among vbs. and phr. with 'D are: — try, refine, Zc 13:9, Is 48:10, Mai 3:3 
a. Psalm 12:7, 66:10; ppT Mai 3:3 b, (cf. mnn Ez 22:22, V ']ni, see v:20, v:21); Hfl^ beautify':)^ 
Je 10:4; "D l2^1£3ri Hb 2:19 encased with gold and silver;bp'\^ b weigh out the silver to or 

for a person Je32:9, Gn23:16(P) Ezr 8:25, without V Je 32:10, cf. Ex 22:1 6 (E), 1 K 20:39; 'D bp'0 
'2 Is 55:2 = spend money for; l^yUD bp^, i6 Jb 28:15; 1^ipT2>*l 'D U-'^b^ 'l^^Ti^ Zc 
1 1 :12; )bpW'' nj(?3 "D Is 46:6, of wighing material for idol; '33 130 sell for money Am 2:6 , Gn 
37:28 (J), Dt 21 :14; '33 ]r\2 Dt 2:28 b, 1 K 21 :6, 21 :15, Gn 23:9 (P), 1 Ch 21 :22; also, of food, 
'3 T3U;n Dt 2:28 a; mU^n '3 tflJ Gn 23:13 (P) pay the price of the field; "22 HJp buy something 
for money Am 8:6, Je 32:25, 32:44, Is 43:24, 1 Ch 21:24, cf. 12>£)J HJp '3 HJp Lv 22:11 (H); '^2W 
'33 Dt 2:6 a. Is 55:1 ; '33 ni3 Dt 2:6 b; peculiar is its use with r\lB, redeem (q.v.) in Nu 18:16; 
'3 npb receive money 2 K 5:26, 1 2:8, 12:9; '3 HlV Ne 5:4 borrow money; niVn Ex 22:24 (JE) lend 
money to (c. 2 ace); ^"012 '3 \r\l give money on usury Lv 25:37 (H), Psalm 15:5; cf. "^^1 TD^^V 
"^I'^n i6 '3 Dt 23:20. 



4593 H^ap3 [4594] (Hebrew) (page 494) (Strong 3703) 



t ^^^£)p^ n.pr.loc. in Babylonia, site un-known:— DipQn 'D3 Ezr 8:17, 8:17 LXX B so dpyupi'cp, 



LXXL £v Macrcf'ev Esdr a, tcov yatp(^u'ka.x.{o:iv , yalp^uka^iv Esdr (3. 

4594 np3 [4595] (Hebrew) (page 494) (Strong 3704) 
nD3 V. sub II. HDD. p. 492 

4595 OiJ3 [4596] (Hebrew) (page 494) (Strong 3707) 

t vb. be vexed, angry (NH DJJ3, Aram. DpS (not Syr.));— Qal Pf. 'DPsalm 1 12:10, Ec 5:16; 
Impf. Di)D*l Ne 3:33, 2 Ch 16:10; 1 s. DJJDN Ez 16:42; Inf. 'OWil Ec 7:9.-1. be vexed, indignant 
Psalm 112:10, Ne3:33, Ec 5:16. 2. be angry 16:42, Ec7:9,c. pers. 2 Ch 16:10. Piel. Pf. 3 fs. 
sf. nrippSI S 1 :6; 3 mpl. sf. ""JlOi)? Dt 32:21 pro\/o/(e to anger. 

Hiph. Pf. D^pDH Ho 12:15, 1 K 15:30; sf. iO^pDH 2 K 23:26 + 4 t. Pf.; ^J1)ppDn Je 25:7; (scribal 
error for •'>1D"'pDri acc. to SS); Impf. DpD*11 K 22:54, 2 Ch 28:25; 3 fs. sf. n|D"'i)Dri 1 S 1 :7 + 6 t. 

Impf.; Inf. cstr D^pDHI K 16:13 + 5 t.; sf. ^JpC)i)Dn Je 7:18 + 11 t., +6 t. sfs.; PL pi. D^p^pDQJe 

7:19 + 4 t. — 1. vex, c. acc. pers 1 S 1 :7, Ez 32:9. 2. vex, provol<e to anger, esp. of provoking Yahweh 
by workship of other gods Ju 2:12, 1 K 14:9, 1 4:1 5, 1 6:33, 22:54, 2 K 1 7:1 1 , 23:1 9, 2 Ch 28:25, Ne 

3:37, Je7:18, 7:19, 11:17, 32:29,32:32, 44:3, Ez8:17, 16:26, Is 65:3, Ho 12:15; c. 3 instr. niJJinn 

Dt 32:16; Dn"''?nn3 Dt 32:21, 1 K 16:13, 16:26; Dn^^0^n 1 K 16:2; (V) TC)^))J22 Dt 31:29, 1 K 

1 6:7, Je 25:6, 25:7, 32:30, 44:8; Dn"'T (n)'?^! tZ^^Q 2 K 22:1 7 = 2 Ch 34:25; mQll Psalm 78:58; 

Dn^'7^D£:n Je 8:19; DH^^^yQl Psalm 106:29; cf. the phrases (1) D^VDH'? " ^ryn(n)y"in HtZ^J? 

do the evil in the eves of Yahweh to provol<e (him) to angfer Dt 4:25, 9:18, 31:29, 1 K 16:7, 2 K 17:17, 

21:6 = 2 Ch 33:6; so D''DyDQ2 K 21 :15, Je 32:30; (D'') D^D C^DH 1 K 15:30, 21 :22, 2 K 

23:26. — The phrase is characteristic of D Je and the compiler of Kings; see Dr:lntr 191 ; Dt 4:25 
Holz:eini. Hex. 287. 

4596 DJJ| [4597] (Hebrew) (page 495) (Strong 3708) 

t Dpi) n.m. vexation, anger;— 'D Dt 32:27 + 13 t.; Di)3 Pr 21 :19, Ec 1 :18; sf. "'ppS 1 S 1 :16, ^0133 

Psalm 85:5, iDi)3 Pr 12:16, 1 K 15:30; pi. D"'pi)32 K 23:26.— vexation: ^. of men, esp. caused by 
unmerited treatment, 1 S 1 :6, 1 :16, Pr 12:16, 17:25, 21 :19, 27:3, Ec 7:9. 2. vexation, anger of Yahweh 
(caused esp. by worship of other gods) 1 K 15:30, 21:22, 2 K 23:26; IJQi) 'D Psalm 85:5 anger (of 

Yahweh) with us;V^'3. "D Dt 32:19 anger against his sons, yiii "D v:27 anger against the enemy 

(both obj. gen. see Di; RV provocation of, cf. Dr); 20:28 provocation of their offering (so 

RV but Co del., rightly). 3. vexation, grief Psalm 6:8, 10:14, 31:10, Ec 1:18, 2:23, 7:3, 11:10, also DpD 
5:16 acc. Ew al. 



4597 t^pi) [4598] (Hebrew) (page 495) (Strong 3708) 



t t2;jj| n.m. (dialectic variation of DJJ3, only in Jb);— 'D Jb 1 7:7, ^V3Jb 5:2; sf. '^13^ Jb 6:2; 

Jb 10:17; —1. vexation, grief men Jb 5:2 (cf. Pr 12:16, 27:3), 6:2, 17:7. 2. vexation, anger, 
of God ; c. nap '^t^pSJb 10:17 f/?/ne anQfer i/i/Zf/? me. 

4598 [4599] (Hebrew) (page 495) (Strong 3709) 
13 V. subfl£3D. p. 496 

4599 [4600] (Hebrew) (page 495) (Strong 371 0) 

t n?] n.[m.] rock (As. I<apu DI:HWB 346; Aram Kfl""?, k/"po'perh. Aram, loan-word in Heb.; V 
dub.); — only pi. D"'£}5 Je 4:29 as place of refuge; Jb 30:6 as dwelling-place. 

4600 n£l3 [4601] (Hebrew) (page 495) (Strong 3711) 

t [n£)3] vb. prob. subdue (NH overturn, iiold under, compel; Aram. id.; kpo' incline (as face to 
ground), overturn; ks. kipu perh. id., DI:HWB 346; cf. Ar. kafa'a overturn, turn back); — only Qal Impf. 

*lN"ni3p^ '^T\'D^ \V\'l^Pr 21:14 a gift in secret subdueth anger (so Thes RobGes; Ew beugt: Fl De 

averteth, from the Ar., is more remote; LXX avarpsmi, cf. NH). 

4601 n23 [4602] (Hebrew) (page 495) (Strong 3712) 
n23 V. sub p.497 

4602 ^753 [4603] (Hebrew) (page 495) (Strong 3717) 

t ^23 vb. double, double over (late) (NH /cf.; Aram. ^£)3; Targum. ^^b£)^^, n^£)13. Nab. ^23 
Eut:Nab. No. 20, 7 the double; Chrlsi. Pal. Aram. Ap/Schwally:ldiot. 46; NSyr. /d.;Ar. kiflunthe 
double, kafalun posteriors, buttocks; Eth. kafala:\s divide, kfl: apart) — Qal Pf 2 ms. ri'?£)3'l Ex 26:9 

and thou shalt double over the sixth curtain, i.e. prob. use it double (Di); Pt. pass, folded double, 

of the breastpiece (]U^n) Ex 28:16, 39:9, 39:9. Niph. Impf. 3 fs. '7£l3ri'!Ez 21:19 and/ef the sword be 

doubled, but very dub.; Co rds. plausibly b-2V)V\let the sword bereave (cf. VB). 

4603 ^23 [4604] (Hebrew) (page 495) (Strong 3718) 

t ^23 n.[m.] the double: — '3 cstr.: '33 iJO") Jb 41 :5 within the double of his jaw(\.e. his double 

jaws) who can come ? elsewhere du. D^^S? (cf. Ar. kifla'nl), TVyj\Th 1 1 :6 double in sound wisdom 
(beyond what Job imagines), of retribution Is 40:2. 

4604 n^iD3Q [4605] (Hebrew) (page 495) (Strong 4375) 

t n'piDipQ n.pr.loc. near Hebron, where the patriarchs and their wives were buried, only in P, alw. c. 
art.; 'Q3 TM^ Gn 23:17, 'QH mi)Q the cave ofMachpelah v:9, 25:9, n"li)Q'Qn ni}^ 



23:19, 50:13, n")i)Q 'QH Him 49:30.— cf. BuhhGeogr. 160, 161 .—(Evidently orig. appelL, 
but meaning dub.; LXX to SmXow acc. to Thes = part, lot, portion, as Eth. makfalt). 

4605 |£)3 [4606] (Hebrew) (page 495) (Strong 3719) 

t vb. be hungry, hunger, perh also hungrily desire (Aram loan-word; cf. Aram. |"'iD3, kfen 
be hungry; kr. kafana is spin wool, wrap a corpse in the shroud); — only Qal Pf. 3 fs. b'i^ nj£33 Ez 
17:7 (si vera I.) this vine stretched \\s roots hungrily tovjards ( || 

4606 ]£)3 [4607] (Hebrew) (page 495) (Strong 3720) 

t n.[m.] hunger, famine (Aramaism; on form cf. Lag:BN 144), Jb 5:22, 30:3. 

4607 D£3D [4608] (Hebrew) (page 495) 

D£}D (perh V of foil.; cf. Targum. 053 Est 1 :6 bind, fasten (so Levy, Jastrow)). 

4608 D"'£}3 [4609] (Hebrew) (page 496) (Strong 3714) 

t D''£33 n.m. appar. (si vera I.) term, techn. for some beam in a house, perhaps rafter, or girder (NH 
id.. Levy, Jastrow, but acc. to Hoffm:ZAW ii. 1881, 71 it is changed fr. oblong block of wood (O. T.) to 
a building-stone, or brick in Mish.); — only Hb 2:1 1 for a stone out of the wall crieth out, yVJ2 "D] 

n|Ji)^anc/ a rafter out of the timber-work answereth it. 

4609 1?? [4610] (Hebrew) (page 496) (Strong 3721) 

1 1?? vb. bend, bend down, be bent, bowed (NH bend, overturn. As. kapapu, bend, bow, DI:HWB 

347; Ar. kaffa fell a seam, also turn back, avert, kuffaafun selvage, kifa'fun circuit, rim; Aram. kap 

bend, curve; Palm. HDS^'Dniche, from fjiSD curve acc. to Vog:No. 70, p. 50);— Qal Pf ""^iDJ "D 

Psalm 57:7 my soul is bowed down; Inf. cstr. (trans.) WiX^ V^^^"^ H^'pis 58:5 to bend down, like a 

rush, his head. Pt. pass. D"'£}l£)lp(n) those bowed down, in distress, humiliation, etc.. Psalm 145:14, 

146:8. Niph. Impf. 1 s. Di"lQ ''Tibiih Mi 6:6 with what shall I bow myself (m worship) toward the 
highGgd ? 

4610 f]3 [4611] (Hebrew) (page 496) (Strong 3709) 

'^3:1 92 n.f.:1 K 8:54 hollow, or flat of the hand, palm, sole of foot, pan (NH /cf.; Aram, id., kapo'ks. 
kappu, hand, pan, kippatu, hollow; kr. kaffunpalm, hand) — abs. "2 Jb 29:9 + , so rd. prob. also Ez 
29:7 b for MT fjllS (LXX SyrVer Sm Co, cf. v:a); fjS 2 K 1 1 :1 2 + ; more oft. cstr. Gn 40:1 1 + ; sf. 
■•as Ju 12:3, ^33 Jb 13:31 , etc.; in Ez 29:7 rd. I? Qr for "fiDD Kt (so Ew Hi Sm Co Da); du. D;'23 Is 
49:1 6 + ; cstr. "'33 Ex 29:24, 29:24 + 3 1; sf. ""aS Gn 20:5 + , VBS Nu 24:1 0 + , Dn"'£D3 Is 59:6 + 2 t.. 



iQ"'iD3 Jb 27:23, etc.; pi. nii31Z)(esp. of soles, and in metaph. senses) abs. Nu 4:7 + ; cstr. 2 K 9:35 + 
,sf. rriiD3Ex 25:29, 37:16; — 

1. a. of human beings, hollow or flat of hand, palm, (c. 116 t.) 2 K 4:34, 4:34; DISH r\i< ]riJ '£} 

^'3::hv Gn 40:1 1 , 40:21 (E), set the cup upon the palm of Pharaoh (cf. v:1 1 a ■'T!! nj7"l2 DDI), 

similarly Lv 8:27, 8:27 (P) + ; IBSS'?!) jQ^n Lv 14:16, 14:17, 14:18, 14:27, 14:28; asdisting. 

from wrist and arm, Dt 25:12; rarely c. D"'T (always ni33), VT niiD3 ""n^l S 5:4 (of Dagon), 'D 

Dn*n2 K9:35, cf. Dn 10:10; fl^'pNQti'n ^iSLv 14:15, 14:26; note esp. HQp 'D iiht2 1 K 17:12 a 

handful of meal (lit. palmful), cf. Ec 4:6 (where disting. fr. D^JiQn a double fistful; in both these 

passages of a very small quantity); cf. jQ ii33 Lv 9:17 (ref. to l^Qp 'iiht2 2:2, 5:12 cf. 6:8). In 

Ex 4:4 (JE), Pr 31:19, Ez21:16, Psalm 129:7, etc., the thought is that of grasping, b. anthropomorph. 

of covering Moses over with his palm, '^''bv ""aD "'niatZ^'l Ex 33:22 (J), and so fig. (c. TVQ)) Psalm 

139:5; withdrawing (TDH ) his hand Ex 33:23 (J); removing ( p^'Hin ) his afficting hand Jb 13:21 ; 

"liH no? WB^^bv Jb 36:32, i.e. he ( God ) hath filled his palms with light, c. once of animals, 

Lv 1 1 :27 going upon their palms, i.e. paws (cats, dogs, etc.). d. phrases are: — t (0 

nsn = clap the hands, in applause 2 K 1 1 :12 so 'D J7pri Psalm 47:2, NHQ 'D Is 55:12 (fig. of 

trees). Psalm 98:8 (fig. of rivers); but esp. in scorn, contempt, etc., VSliSTlN p£)D Nu 24:10 (J), 

iQ^|lD iKi'bv piDt^^Jb 27:23; so 'b)^ ^13 J7pri Na 3:19, 'bn '22 HSH Ez 22:13 (of "-); abs., 

nsn ^2Dn Ez 6:1 1 (as T ^^^Q 25:6), ^3"^^^ ^5 ^SH 21 :19, HS^J v:22 (of "'). t (2) 

t|35 t^an grasp, seize with the hand Ez 29:7 cf. v:7 (on text v. supr.) t (3) of hand-grasp as pledge 

■^■"iDS "it'? rippri Pr 6:1 (if) thou hast smitten thy palms (given a double hand-grasp), for another {so 

De; ll^iJl'p ^1^1^); so abs. ^ID ypH 17:18, 22:26 (cf. Tb ypn Jb 17:3). (4) oft. of hand spread out 

in prayer, as sign of longing to receive, c. G" Ex 9:29, 9:33 (J), 1 K 8:38 = 2 Ch 6:29, etc. (v. T 

Psalm 143:6, La 1 :17 and T 1 d, supr. p. 389; also t^HJ, HO^). t (5) n^b ^13, in 

respectful silence, Jb 29:9. t (6) fig. ""^SJ ^Q■'t2^^^^■'2Dl Ju 12:3 = / have taken my life in my hand 

(i.e. hazarded it), so 1 S 19:5, 28:21, Jb 13:14 and (without vb.) Psalm 119:109. t (7) 'D fpJ Gn 20:5 
cleanness of palms is fig. for purity of act, cf. Psalm 26:6, also Jb 9:30, 22:30, Psalm 24:4, 73:13; 
conversely, DOn ( ^^'7 ) Jb 16:17, 1 Oh 12:18, Is 59:6, Jon 3:8, cf. Is 59:3 (so D''T 1:15), Jb 

31 :7, Psalm 7:4. — In many cases is not to be distinguished from T; so in phr. t '2 V''X] toil of the 

handsGn 31:42, Hg 1:11, Jb 10:3, Psalm 128:2; 'D bVB Psalm 9:17, 'D f£in Pr 31:13; 'D niHUn 

Psalm 78:72, 'D n3 Pr 31:16 t; cf. Mi 7:3. t 2. = power (\.e. grasp) of anyone, ^IDI ]nj Ju 6:13 = 

deliver into the power of, so Je 12:7, cf. ^IDI ^^^Pr 6:3; usu. iJ"'^in, n"72, Vi^H etc., c. ^ISQ = otvf 
of f/)e power of 6:14, 1 S 4:3, 2 S 14:16, 19:10, 19:10, 22:1, 22:1 = Psalm 18:1 (title), 2 K 16:7, 
16:7, 20:6 = Is 38:6, Mi 4:10, Je 15:21,2 Ch 30:6, 32:11, Ezr 8:31, Psalm 71:4 (cf. T 5 g, p. 391 



supr.)t 3. n^n^''?!. etc., = sole of foot, Gn 8:9 (J), Jos 3:13, 4:18 (both JE), 1 K 5:17, 2 K 19:24 = Is 

37:25, Dt 1 1 :24, 28:56, 28:65, Jos 1 :3 (D) Ez 43:7, Mai 3:21 ; IV] ibn ^'3t2'\l\^l\^ 2 S 14:25, Jb 

2:7, cf. Is 1 :6 (fig.); 1 'D nilDDt 2:5 treading-place for the sole of a foot; of the cherubim Ez 1 :7, of 
a calf, (in sim.) v:7., (acc. to MT; cf. however Co). 4. of various hollow, bending or benf objects: — t a- 

hollow(\.e. socket), of the thigh-\o\nl HIT "D Gn 32:26, 32:26, 32:33, 32:33 (J), b. pan, vessel (as 
hollow), used in ritual. Ex 25:29, 37:16, Nu 5:7, 7:14+15 t. Nu 7; 1 K 7:50 = 2 Ch 4:22, 2 K 25:14 = 
Je 52:18, Je 52:19, 2 Ch 24:14. t c. /?o//oiv of sling, 1 S 25:29. t d. DnQH nii33 Lv 23:40 = of huge 

hand-shaped branches (or fronds) of palm-trees, e. '7iyjQn nii33 Ct 5:5 the (bent) handles of the 
bolt 

4611 n23 [4612] (Hebrew) (page 497) (Strong 3712) 

t n23 n.f. branch frond (prob. of palm tree, cf. 3 d);— 'D Is 9:13, 19:15 fig. of nobles, rulers (both 

opp. rush, i.e. high and low; Ipjn ^^^"l); c. sf. in33 Jb 15:32 (of wicked under fig. of palm- 

tree). 

4612 "1£)D [4613] (Hebrew) (page 497) 

1 "l£3D (of foil.; orig. mng. dub., but most prob. cover, cf. Ar. kafara cover, hide; > RS who thinks of 
Aram. kparPa. wash away, rub offwhence "1213, "123 of washing away, obliteration of sin : NH 

"123, Aram. "123 and derive.; Ar. kaffa'rad'un an expiation (see RS:OTJC 438; 2. 381 Kn on Lv 4:20 

Ri:Begr. Der Suhne We:Comp. 335 f. Sm:AT Rel. Gesch. 321 Now:Arch. ii, 192 Dr:Dt 425 
Schmoller:St,Kr. 1891 , 205 ff. Lag:BN 230 ff.)). 

4613 "l2iD [4614] (Hebrew) (page 497) (Strong 3724) 

1 1. "123 n.m. the price of a life, ransom (mivri, wergild) — "2 Ex 21:30 + 10 t.; sf. '^"123 Is 43:3; 

i"l23 Psalm 49:8; —^. a price for ransom of a life 33:24, 36:18; ^7^ '3 Ex 21 :30 (Covt. code; 

||i^2J n2); ^2J '3 Pr 13:8; '3 b ransom for Pr 6:35, 21 :18, Nu 35:31 , 35:32 (P); i"l23 his ransom 

Psalm 49:8 (|| n'T2 ); ^"123 f/?y ransom Is 43:3 ( || '^''nun );"I23 alone 1 S 12:3, Am 5:12. 2. in the 

ritual of P i^2J '3 Ex 30:12 is a half shekel of the sanctuary paid by each male above twenty years 

at the census in order that there might be no plague upon them. It was offered to Yahweh , bV "123^? 
to atone for them. 

4614 "123 [4615] (Hebrew) (page 497) (Strong 3722) 

t "123 vb. Pi. etc. denom. cover over (fig.), pacify, make propitiation; — Pi. Pf "123 Ex 30:10 + 31 t.; 

2 ms. sf. ■inri"l23 Ez 43:20; 3 mpl. n23^ Ez 43:26; 2 mpl. Dri"l23 Ez 45:20; Impf "123^ Ex 30:10 + 
lot. ;""123^ Lv7:7, Nu 5:8; sf. n|"l23^ Pr 16:14; 1 s. "123N; 2 S 21 :3; n"j23N; Gn 32:21, Ex 32:30, 
etc.; /m\/. "123 Dt21:8 + 4t.; /r)f."l23 Ex 30:15 + 28 t.; sfs. n23 Ez 16:63; ^"123 Ex 29:36; n"j23 Is 
47:1 1 ; — 1 . cover over, pacify, propitiate; nnJQ3 V^^ n"l23N; Gn 32:21 let me cover his face by the 



present (so that he does not see the offence, i.e. pacify, him; E; RS:OTJC, 2d ed., 381 ' wipe clean 
the face, ' blackened by displeasure, as the Arabs say ' whiten the face '); 

Is 47:1 1 and disaster will fall upon thee, thou wilt not be able to propitiate it (by 

payment of a "IfliD, see Is 43:3); pacify the wrath of a king Pr 16:14 (e.g. by a gift). 2. cover over, 

atone for sin, without sacrifice : a. man as subj., "ISDN PIQ^ 2 S 21 :3, with what shall I cover over 
(viz. the bloodguiltiness of the house of Saul, says David. The answer is by a death penalty of seven 
sons of the guilty house); DD^^^O^ Ex 32:30 on behalf of your sins (JE; Moses, by 

intercession); c. of persons Nu 17:1 1 , 17:12 (P; by incense), 25:13 (P when Phinehas slays the 
ringleaders), b. with God as subj., c. acc. pers., cover, i.e. treat as covered, view propitiously, 

Yahweh 's land Dt 32:43 (song); b pers. Dt 21 :8 (bloodguiltiness flows away in the stream), Ez 1 6:63; 

TIJ:! of person 2 Ch 30:18; c. acc. of the sin Psalm 65:4, 78:38, prob. also Dn 9:24 ( || Dn^)n^^O^ ); 

of sin. Psalm 79:9, Je 18:23 ( || PiriQ ). It is conceived that God in his sovereignty may himself 
provide an atonement or covering for men and their sins which could not be provided by men. 3. 

cover over, atone for sin and persons by legal rites, in the codes of H, P, and Ez : abs. 'Dl ]n3n and 

the priest shall make atonement Lv 16:32; a. c. acc. of sacred places (by the great sin-offering of the 
day of atonement), Lv 16:20, 16:33, 16:33; also Ez 43:20, 43:26, 45:20 (by the blood of the sin- 
offering ||NOn, "inp). b. usually c. ^71? (I) of things, e.g. of the altar to which the blood of the sin- 
offering was applied Ex 29:36, 29:37, 30:10, Lv8:15 ( || W'Tp ), 16:18; and specifically the horns of 

the altar Ex 30:10; the holy place of the tabernacle Lv 16:16 (by the great sin-offering, because of ( |?p 
) the uncleannesses of the children of Israel and because of their transgressions); for the leprous 
house by ceremony of purification Lv 14:53 ( || "IHO ); for the goat Lv 16:10 (which was 

presented before Yahweh to consecrate him for the bearing away of the sins of the people). (2) of 
persons, 'b'^ DDTl^iDJ, for your persons, yourselves, e.g. by the payment of atonement-money 

Dnasn ^103 at the census Ex 30:1 5, 30:1 6; by the ]l"lp of the spoils Nu 31 :50; by the blood upon 

the altar Lv 1 7:1 1 ; in the ritual Dil by ministry of priest through the blood of the sin-offering 

Lv4:20, 4:31, 8:34, 10:17, 12:7, 12:8, 14:19, 14:31, 16:30, 16:33, 23:28, Nu 8:12, 8:21, 15:25, 15:28, 
1 5:28, 28:22, 28:30, 29:5, 2 Ch 29:24, Ne 1 0:34; of the trespass-offering Lv 5:1 6, 5:1 8, 5:26, 7:7, 
14:21, 19:22, Nu 5:8; the whole burnt-offering Lv 1 :4, 14:20, 16:24; by the oil used in purifying a leper 

Lv 1 4:1 8, 1 4:29; by the PlDnn Ez 45:1 5; by the priestly ministry in general 1 Ch 6:34; by the 

substitution of the Levites for the firstborn Nu 8:19. Underlying all these offerings there is the 
conception that the persons offering are covered by that which is regarded as sufficient and 

satisfactory by Yahweh . (The purpose of the covering is stated Lv 1 6:30 ''l^ UyViiXOX} b'ZiT^ 
DDHH nno^ "liDD^nnpri = shall atonement be made for you to cleanse you, from all your 

sins shall ye be clean before Yahweh, and Nu 8:21 UT\''bv "133^1 Uir\'ob and (Aaron) made 
atonement for them to cleanse them.) c. the need of the atonement is expressed by ]t2: iriNOnQ 
because of his sin Ly 4:26, 5:6, 5:10, 16:34; IflNaOQ Lv 14:19, 16:16; IITQ Lv 15:15, 15:30; NOH 

T T 

"1U?N;Q Nu 6:1 1 ; also ^n^^D^"'7JJ on account of his sin Lv 4:35, 5:13, 19:22; imAU)"'?^ Lv 5:18. 
d. c. 3 instr. '7''i<3 Lv5:16, 19:22 ; Nu 5:8; iv/f/) a trespass-offering Lv7:7; ^£1^5 RIH D'TPin"'? 



"liDp^ Lv 1 7:1 1 for it is ttie blood witti ttie living being that covers over (H, see ^£}J 3 (a); RV by 
reason of the life after De Di Kn Bahr Kau and most moderns; AV follows LXX Vulgate. Targum. so 
Ges Ew:§ 282 a. Anm. 1 : 'for the soul ); c. 3 loc. ^"Tp3 Lv 6:23, 16:17, 16:27. e. c. pers., on 

behalf of lv 9:7, 9:7, 16:6, 16:11, 16:17, 16:24 (by Aaron), Ez 45:17 (by the prince). Pu. Pf. "133 Ex 

29:33, Is 28:18 (but rd. nan,— V I. "n£},— so Targum. Hu We Che SS al. v. Br:MP 209); Impf "ISD^ 

Nu 35:33 + 3 t.; 3 fs. "iBpH Is 6:7 be covered over, atoned for. 1. apart from the ritual, "friKOn 

"l£}Dn Is 6:7 thy sin shall be covered over { \\ "^liV "101; by the touch of the live coal from the altar); 

22:14 surely this iniquity shall not be covered over; c. 3. instr. "liDD"* 

^^^T1 Is 27:9 by this shaW the iniquity of Jacob be covered over (\\1VT] iriNOn namely by the 

destruction of idolatrous objects); lOni "liDD"* Pr ^ 6:6 by mercy and fidelity iniquity is 

covered over. 2. c. b forwhom, Ulb "liDD"" yM^h Nu 35:33 forthe land atonement cannot be 
made, in view of the bloodshed in it, except by the blood of the shedder of blood; in the ritual of P, c. 
ill instr. Dn3 "123 "1^^ Ex 29:33 wherewith atonement was made (ram of consecration). 

Hithp. Impf "12311^ 1 S 3:14; c. 3 instr. ^'pyn^? ]iJJ "12311" "D^:^ nmpni HIH the iniquity of the 

house of Eli shall not be covered by peace offering or minchah (in other words there was no 
atonement for it; cf. Pu. Is. 22:14). 

Niph. Pf Uin Wnb "123J"! Dt 21 :8 and the blood shall be covered for them. 

4615 Dn23 [4616] (Hebrew) (page 498) (Strong 3725) 

t D''"!'t3? n.pl.abstr. atonement, only in P: '311 sin-offering of the atonement Ex 30:1 0, Nu 

29:1 1; '3(n) UV day of (the) atonement Lv 23:27, 23:28, 25:9; '3n b'^ii. Nu 5:8; '3n"'7p Ex 29:36; 
'3n *lp3 Ex 30 :^ 6 money of atonement. 

4616 n"l23 [4617] (Hebrew) (page 498) (Strong 3727) 

t ri"l23 n. propitiatory, late techn. word from "123 cover over sin: the older explan. cover, lid has no 

justification in usage; LXX iXacrTi^piov; only P : Ex 25:17, 25:18, 25:19, 25:20, 25:20, 25:21, 25:22, 
26:34, 30:6, 31 :7, 35:12, 37:6, 37:7, 37:8, 37:9, 37:9, 39:35, 40:20, Lv 16:2, 16:2, 16:13, 16:14, 16:14, 
16:15, 16:15, Nu 7:89, and 1 Ch 28:11; it was a slab of gold 2 &xbd; cubits X 1 &xbd; c. placed on top 
of the ark of the testimony. On it, and a part of it, were two golden cherubim facing each other, whose 
outstretched wings came together above and constituted the throne of Yahweh . When the high priest 
entered the Holy of Holies on the day of atonement it was necessary that this highest place of 
atonement should be enveloped in a cloud of incense. The blood of the sin-offering of the atonement 
was then sprinkled on the face of and seven times before it. The temple proper, as distinguished from 

porch etc., was called '3n n"'3 1 Ch 28:1 1 . 

4617 "123 [4618] (Hebrew) (page 498) 
II. "123 (V of following). 



4618 n£3 [4619] (Hebrew) (page 498) (Strong 3724) 

t II. "15:3 n.m. pitch (Ar. ku frun (loan-wd., cf. Fra:150), Syr. kuwpro'laxQum. H"1£313; As. kupru, 
kupurD\:miB 348; cf. ?)— Gn 6:14 (P). 

4619 "1£)3 [4620] (Hebrew) (page 498) (Strong 3722) 

t II. n?3] vb. denom. (from II. TfliD)— P/. 2 ms. ^11331 Gn 6:14 and thou shalt pitch it with 

pitch (P). 

4620 n£DD [4621] (Hebrew) (page 498) 
III."12D (V of following). 

4621 T-aa [4622] (Hebrew) (page 498) (Strong 3715) 

t "T'23 n.m. young lion;— 'D Ju 14:5 + 16 t.; pi. Dna3 Je 2:15 + 3 t.; Dn''£)3 Zc 1 1 :3 + 7 t.; sf. 
nn''£33 Na 2:14; n''T£J3 Ez 38:13 (Co rds. H^'J^JD);— lit. nin^f 'D Ju 14:5 young //on of lions; Am 
3:4, Psalm 1 7:12. It differs from whelp llil Ez 19:2, 19:3 as old enough to hunt its prey, Je 25:38, Is 
1 1 :6, Zc 1 1 :3, Psalm 104:21 ; in sim. of roar of hostile army Is 5:29 (|| ti''2b) cf. Je 51 :38 (|| nlA 
nVIJ^); sim of ""'s invincible might Is 31 :4 (|| nn^); of Isr. among the nations, Mi 5:7; of Assyr. 
princes Na2:12; of prince of Isr. Ez 19:5, 19:6; other cases are: Jb 38:39; 11^7111^ Ho 5:14, 

Psalm 91 :13, Jb 4:1 0; of bloodthirsty enemies Psalm 34:1 1 , 35:17, 58:7, Je 2:15; D"'U 'D Ez 32:2, of 

young warriors Na 2:14, Ez 38:13 (? ; v. Co supr.); righteous compared with, Pr 28:1 ; king's wrath like 
roaring of, Pr 19:12, 20:2; of one of faces of cherubim Ez 41 :19. 

4622 123 [4623] (Hebrew) (page 499) (Strong 3724) 

t III. 153 n.m. name of a plant. El Henna (V dub.; NH 15i3; Aram. J<*1513, kuwpro\ Ar. El Henna, 
see L6w:No. 159) — a shrub or low tree, with fragrant whitish flowers growing in clusters like grapes, 
IfliDH ViDU^]^ cluster of Henna Ct 1 :14 (fragrant, fig. of a beloved one); pi. DnaS Ct 4:13. 

4623 123 [4624] (Hebrew) (page 499) (Strong 3723,3726) 

t ri53] n.m. village (V dub.; NH IM; Aram. i^naS; Syr. kapro', kapruwno\ As. kapru DI:HWB 
348) ;— sg . cstr. ^lymX) "123 Jos 1 8:24 Kt village of the Ammonites, or nJiQiJn '3 Qri, a village of 
Benjamin, possibly Kefr'Afna '3 miles N. of Bethel Surv:ii. 299; pi. DnaS Ct 7:12, 1 Ch 27:25. 

4624 naiD [4625] (Hebrew) (page 499) (Strong 3724) 

t IV. "133 n.[m.] village; — only sg. cstr. "'nSIl "liD!3 1 S 6:18 villages of the peasantry. 

4625 ■'JiQpn n£)3 [4626] (Hebrew) (page 499) (Strong 3726) 
^Jiapn 133 V. 133 supr. 



4626 nn''23 [4627] (Hebrew) (page 499) (Strong 3716) 

t n'l''23 n.pr.loc. city of the Hivites subsequently assigned to Benjamin., Jos 9:17, 18:26, Ezr 2:25 = 

Ne 7:29; LXX Kepeipa, etc.; = mod. Kefireh Rob:BR iii, 146 Guerin:Jud. i. 283 ff. Mem:iii. 36 Buhl:G. § 
94, p. 169. 

4627 Dn''a3 [4628] (Hebrew) (page 499) 

t D''T^? Ne 6:2, prob. = foregoing (LXX al. n. appell.= villages). 

4628 n£3D [4629] (Hebrew) (page 499) 

IV. n£3D (V of foil., = dig ? cf. Sab. n£3D, vb. dig, n. cave, DHM:Anzeiger d. Wiener Ak., phil.-hist. CI., 
Dec. 17, 1884, quoted by Eut:Nab 27; No:ib. comp. also Eth. kafar: basket, measure; Nab. 123 cave, 
sepulcher, synon. of tiTlIp No in Eut:Nab ib.) 

4629 nlaa [4630] (Hebrew) (page 499) (Strong 3713) 

1 1. n.m. bowl (NH /af.;Targum. J^lifl^) — bowlo\ gold or sliver, used in the temple (late), 'D 1 
Ch 28:17, 28; 17, 28:17, 28:17; pi. cstr. nl£D3l Ch 28:17, 28:17, Ezr 1 :10, 1 :10, 8:27. 

4630 nl£33 [4631] (Hebrew) (page 499) (Strong 3713) 

t II. "li£)3 n.m. hoar frost (NH /d.)— 'D Psalm 147:16; "liD3 Ex 16:14 (P), Jb 38:29. 

4631 12>a3 [4632] (Hebrew) (page 499) (Strong 3728) 

t [^23] vb. only Hiph. make bent, press or bend together (NH Hiph. id.; 'QJ^'Zifurnish a vessel with 
a bent rim, 12)213 a broad-rimmed vessel; Ar. kaf/sa have bent or crooked feet; Tel Am. kappasu, so/e 
of foot DI:HWB 348 (doubtfully), but inf. fr. mD acc. to WkhTel Am. Letters, Vocab.);— Hiph. Pf. 3 
ms. sf. ''JU^''2Dn"l5t<3 La 3:16 he made me cower in the ashes. 

4632 n1n23 [4633] (Hebrew) (page 499) (Strong 3730) 

1 1. Iin5? iri53 n.m. 1. capital, 2. knob, bulb (2. perhaps earlier mng.; Hoffm:ZAW iii. (1883), 124, 

comp. Syr. kmtr' pear {Low.No. 153), from shape); — 1. "lin£3!3 Am 9:1 capital of pillar; so pi. sf. 

nnrifiS Zp 2:14. 2. "iri£}3, knob or bulb, ornament on the golden lamp-stand in tabernacle; LXX 
c7-4)aipcoT)^p, Jos:Arch. iii, 6, 7 poi'dxo? small pomegranate; Vulgate, sphaerula:— Ex 25:33, 25:33, 
25:35, 25:35, 25:35 = 37:1 9, 37:1 9, 37:21 , 37:21 , 37:21 ; sf. nnri£3? 25:31 , 25:34 = 37:1 7, 37:20, 

Drinri25 25:36 = 37:22 (all P). 



4633 nina? [4634] (Hebrew) (page 499) (Strong 3731) 



t II. Iin23 "iria? n.pr.terr. prob. Crete, so Ew Kiep Di:Gn 10:14 Gie:Je 47:4 al.; cf. A. J. 

EvansiCretan Pictographs (1895), 100 ff.; (> LXX. Syriac Version. Vulgate Targum. Cappadocia, 
certainly wrong; Mich Cyprus; EbiAgM 1 27 ff. al. the coast of the A///e-De/fa; WMMiAs. Eu. 387 f. 

Philistines, originally pirates from SW. coast of Asia Minor, and the &xc6;gean islands); — lin£35 Am 
9:7 (orig. home of Philistines), iri23 Dt 2:23 (home of Caphtorim, v. infr.); nnt^U^ "iri23 ""j^ Je 
47:4 the rest of the coast-land of Caphtor. — Vid. also "•fTllI) infr. 

4634 nria? [4635] (Hebrew) (page 499) (Strong 3732) 

t P'lf'ria] adj.gent., only pi. as subst. DnriflS Cretans; Gn 10:14 (J) = 1 Ch 1 :12; as expellers of 
the ' Awwim ' from their homes about Gaza, Dt 2:23. 

4635 15 [4636] (Hebrew) (page 499) 
I "13 basket-saddle, v. sub ID. p. 468 

4636 15 [4637] (Hebrew) (page 499) (Strong 3733) 

t II. 1? n.m.:Psalm 65:14 pasture (V dub.; Thes der. fr. 13 lamb (=lamb-pasturage); Schwally:ZAW 
X. (1890) 186 fr. ni3, and comp. As. kiru [which however = nursery of trees, grove DI:HWB 353], Ar. 
kur/vn cistern; HomiNS 100 from "113 q.v., orig. = round enclosure); — sg. only 3ri"TJ 131s 30:23 a 

roomy pasture; p\. D"'13 Psalm 37:20, '3 65:14 the pastures are clothed with the sheep 

(> Schwally:1 . c. who tr. lambs Psalm 37:20 after Aq SyrVer Targum and 65:14, and underst. Is 30:23 
of a def. pi.). — 

4637 13 [4638] (Hebrew) (page 499) 
III. 13 /amfcv. sub 113. 

4638 liD [4639] (Hebrew) (page 499) (Strong 3734) 

t Ii3 n.[m.] k5r, a measure (usu. dry), = IQh (Ez 45:14 cf. v:1 1) (NH ll3, Aram. i^ll3, kuro] 

hence, as loan-words, Gk. Kopoq, Ar. kurrun Fra:207; V dub.; ni3, Lag:Or. ii. 30, cf. ld:BN 40, 156; 

113, Nb:ZMG 1886, xi, 734; DhProl. 113 comp. As. kary, and der. Fr. 113 (but see now karu DI:HWB 

349));— rhO '31 K 5:2; nQjp '3 v:2; of D''t)n v:25 a; pi. DniD of 'H and U^^I^Z Ch 2:9, 2:9, 

27:5; 131 as liquid measure (of oil) Ez 45:14. See further Benz:Arch. 183 ff. Now:Arch. i. 203, and, 

on capacity, v. III. IQh p. 330 f. supr.; in 1 K 5:25 b rd. \D'0 113 for MT 'V> liD (cf. LXX. and 2 Ch 
2:9). 

4639 ^7313 [4640] (Hebrew) (page 499) (Strong 3736) 

1 1^313] vb. either denom. be-mantle (from BAram. ^^V313 Dn 3:21 , /Ythis = mantle, and not 
(Marti:GI.) = Ass. karballatu, cap (but ' bKriegs [?]-Mantel, &rs Zehnpfund:BAS ii, 535)), or poss. 



quadril. bind round (from VlD, with ins. 1);— only Pu. Pt. pass. ^3130 1 Ch 15:27 

bemantled \Mth a robe of byssus. 

4640 nna [4641] (Hebrew) (page 500) (Strong 3738) 

t i. rriia verb. Dig (NH /of.; Aram tiTO, Eth. karaya: Ar. kara'(c. wand esp. /Dozy:ii. 461); Syr. kro' 

is be short, cutoff (\.e. rounded off 7), Ar. kuras/^un ball; Targum. heap Dalm:Gr. 109; Syr. karyoo' 

Mish. id.; As. kare large vessels for holding corn, etc., DI:HWB 353, cf. kiru (dub.) WkhTel Am. 
Vocab.; Ba:ZMG 1887, 61 5 conjectures be round as orig V mng., and comp. Ar. kariyati, 'Issa'quthe 
leg is round);— Qa\ Pf 3 ms. TTQ 2 Ch 16:14, Psalm 7:16; 2 ms. nn3 Psalm 40:7; 1 s. '•nm Gn 

50:5; 3 pi. TO Je 18:20 + 3 t.; sf HnSNu 21 :18; Impf. 3 ms. TUy Ex 21 :33; 3 mpl. nD*! Gn 26:25; 

Pt. nniDPr 16:27, 26:27; —dig a grave, "Xl]) Gn 50:5 (J), cf. 2 Oh 1 6:14; a well, IJ^SGn 26:25 (J), 

Nu 21 :18 (song in JE); a pit, ll3 Ex 21 :33; fig. of plotting against others Psalm 7:16; so sq. T\T\W Je 

1 8:20, 1 8:22, sq. T^XV'^ 57:7, 1 19:85; sq. nnU^ Pr 26:27; hence HiT} TTp Pr 1 6:27 one digging a 

calamity; □^^T^^ "2 Psalm 40:7 ears hast thou dug (with allusion to the cavity of the ear) for me, 

thou hast given me the means of hearing and obeying thy will. — On Psalm 22:17 verse. II. "113. Niph. 

Impf 3 ms. nnU7 n"l3^ IV Psalm 94:13 until the pit be digged \or the wicked, fig. of judgement. 

4641 rr\3 [4642] (Hebrew) (page 500) (Strong 3741 ) 

t [HIS] n.f. cistern (or well), only pi. cstr. In WVh 1113 niJ Zp 2:6 pastures of (= with) wells of 
shepherds, but text dub.; "2 a gloss acc. to K6:ii. 176, (§ 94 a) Anm.; LXX. yiprp] We ( niJ TTO 
nn^ni D^VI, as LXX. kereth = Philistia; v. further ^mS; B6hme:ZAW vii. 1887, 212 views nn3, 
plausibly, as erron. variant of preceding fllJ, so Schwally:ib. x. 1890, 185, 186; Rosthstein in Kau:AT. 

4642 nn.DQ [4643] (Hebrew) (page 500) (Strong 4379) 

t [niDQ] n.m. pit (?) only cstr. "^'pQTniDQ Zp 2:9 salt-pit {but not certain). 

4643 nn3 [4644] (Hebrew) (page 500) (Strong 3739) 

t II. [n"l3] verb, get by trade, trade (NH PITS act of buying, purchase (so ' in den Kustenlandern, ' 
Levy:NWB ii. 323 f.); Ar. kanay let for hire);— on\y Qal Impf 1 s. sf. n"l3J<l Ho 3:2 (d. f. dirim., si vera 
punctat., Ges:§ 20. 2, b; but cf. We); 3 mpl. ny Jb 40:30; 2 mpl. Hpri Dt 2:6 , Jb 6:27; —get by 
trade, buy, c. acc. Ho 3:2, Dt 2:6; sq. -Vp trade in, make trade of Jb 6:27, 40:30. 

4644 nna [4645] (Hebrew) (page 500) (Strong 3739) 

t III. [n"13] vb. give a feast (lit. perhaps bring (guests), invite; ct As. karu, bring, kiretu, feast, kireti 
iskun, he gave a feast, Dl :HWB 352); — only Qal Impf. c. acc. cogn., niD 



6:23 and he gave a great feast for them (the context requires this sense, but text dubious, No:ZMG 
1886, 724, cf. Klo). 

4645 nn? [4646] (Hebrew) (page 500) (Strong 3740) 
t n"15 n.f. a feast, 2 K 6:23 (si vera I.; v. foregoing). 

4646 nn3 [4647] (Hebrew) (page 500) (Strong 3742-43) 

nn3:91 n.m. cherub;— 'D Ex 25:19 + 26 t.; pi. D''nn3 Psalm 99:1 + 33 t; U'^^l^ Ex 25:18 + 29 t.; 
(NH /cf.; Aram, kruwbo'^ dub.; As karabu= be gracious to, bless DI:HWB 350, but adj. 

karubu is great, mighty, ld:ib. 352; on poss. connex. with in3 cf. Dl in Baer:Ezech. Xiii.; As. kirubu = 

sedu (name of winged bull in Assyr.; v. Len:Origines 1 . 118, Eng. Tr. 126 DhPar 154) has not been 
verified, cf. v. F.:ZA i. 68 f. Budge:Expos. Apr. May, 1885 Teloni:Za vi, 124 ff.; the older view, 

connecting "D with ypu Psalm and deriving from Pers. giriften, griffen, lacks evidence and 
probability. — Possibly the thunder-cloud underlies the conception); — 1 . the living chariot of the 

theophanic God ; possibly identified with the storm-wind Psalm 1 8:1 1 = 2 S 22:1 1 n"l3"'7jJ 13T1 
and he rode upon a cherub (|| flew swiftly on the wings of the wind).2. as the guards of the garden of 

Eden On 3:24 (J).3. as the throne of Yahweh Sabaoth, in phrase nU?"" DUnSH (niNli?) Yahweh 

Sabaoth throned on the cherubim 1 S 4:4, 2 S 6:2 = 1 Ch 13:6; the context shews that the cherubim 
of the ark of the covenant are referred to, and it is probable that the same reference to, and it is 
probable that the same reference is in 2 K 19:15 = Is 37:16, Psalm 80:2, 99:1 . 4. P gives an account 

of: a. two cherubim of solid gold upon the slab of gold of the n"liD3 facing each other with wings 

outstretched above, so as to constitute a basis or throne on which the glory of Yahweh appeared, and 
from whence He spake Ex 25:18; -22, 37:7; ”9, Nu 7:89; b. numerous cherubim woven into the 
texture of the inner curtains of the tabernacle and the veils Ex 26:1 , 26:31 , 36:8, 36:35 5. K and Ch 
describe the cherubim of the temple: a. two gigantic images of olive wood plated with gold, ten cubits 

high, standing in the TIT facing the door, whose wings five cubits each, extended, two of them 

meeting in the middle of the room to constitute the throne, two of them extending to the walls 1 K 
6:23; -28, 8:6; -7, 2 Ch 3:10; -13, 5:7; -8; Ch (doubtless influenced by Ez) represents them as the 
chariot of Yahweh 1 Ch 28:1 8; b. images of cherubim were carved on the gold plated cedar planks 
which constituted the inner walls of the temple, and upon the olive wood doors 1 K 6:29; -35, 2 Ch 
3:7; and on the bases of the portable lavers, interchanging with lions and oxen 1 K 7:29; -36; Ch also 

represents that they were woven in the veil of the TIT 2 Ch 3:14. 6. Ezekiel describes the cherubim: 

a. as four living creatures, each with four faces, lion, ox, eagle, and man, having the figure and hands 
of men, and the feet of calves. Each has four wings, two of which are stretched upward, meeting 
above and sustaining the throne of Yahweh ; two of them stretched downwards so as to cover the 
creatures themselves. The cherubim never turn but go straight forward, as do the wheels of the 
cherubic chariot, and they are full of eyes and are like burning coals of fire, Ez 1 :5; -28, 9:3 10:1 ; -20, 
1 1 :22; the king of Tyre is scornfully compared with one of these, and is assigned a residence in Eden 
and the mountain of God Ez 28:1 4; -1 6; b. Ez knows of no cherubic statues in the new temple, but 
represents the inner walls of the temple as carved with alternating palm trees and cherubim, each 
with two faces, the lion looking on one side, the man on the other. It is evident that the number and 

the form of the cherubim vary in the representations (cf. Ez 41 :1 8; -25). It is probable that the D''£}"lt2^ 
of Is 6:2; -6 are another form of the cherubim. The Apoc. of the seals Rev 4-6 combines them in four 



4647 n3 [4648] (Hebrew) (page 501) (Strong 3746) 



t adj.gent. prob. = Carian, only c. art. as subst. coll. Carians, name given to foreign body-guard 
of king (cf. RS:OTJC 249, 2d ed.262) □"2")^] n3^2 K 1 1 :4 cf. v:1 9; HDH 2 S 20:23 Kt (< Qr 
"•rriSn which We Or Bu prefer). 

4648 nn3 [4649] (Hebrew) (page 501) (Strong 3747-48) 
n.pr.loc. and mn"'13 V. sub niD. p. 504 

4649 "JID [4650] (Hebrew) (page 501) 

"["ID (V of following; cf. Aram "^"13 krak enwrap, surround, ii,y'^^, kriyko' bundle, karko'city 
(+ many other deriv.); ^^DHS, kerko'HH "^flS, scroll, etc.) 

4650 "^nari [4551] (Hebrew) (page 501) (Strong 8509) 
t robe \nrm f13 T1?ni Est 9:15. 

4651 IDID [4652] (Hebrew) (page 501) 

quadril. (V of following; cf. NH 1313, furnish with a rim, enclose, set). 

4652 liDlS [4653] (Hebrew) (page 501) (Strong 3749) 

1 33"j3 n.[m.] border, rim, of altar (NH /of.);— cstr. nSTan '3 Ex 27:5; c. sf. i33n3 38:4 (both P). 

4653 0313 [4654] (Hebrew) (page 501) (Strong 3750) 

t D313 n.[m.] saffron (crocus sativus) (NH Mf.;and vb. denom. D3"13; Hithp. grow yellow, pale; 

Aram. ^^Q^"!■^^, kuwrkmo'kr. kerkumun= xpoxog, croctvs; Lag :Ges. Abh. 58, No. 147; so also 

JHMordt:sab Denkm. 83 f.; otherwise DHMiib., who comp. Sab. D3Q3, Ar. kamka'mun = Gk. 
■mym\Lav)\ — Gt 4:14; on meaning v. esp. L6w:No. 162. 

4654 U;''Q3n3 [4655] (Hebrew) (page 501) (Strong 3751) 

1 1^"'Q3"!3 1Z)Q313 n.pr.loc, city on Euphrates (As kargamis, Gargamis, cf. DliPar 265 ff.; Egypt. 
Ka-r'-ka-ma' (?)-saV\IMM:As\en U. Europa 263; etym. dub.; acc. to HoffmiAuszuge Act. Pers. Mart. 
163 RSiProh. i. n. 5 = ' Castle ofMish, 'cf. Dl:1 .c.);— 1^"'Q313 Is 10:9 2 Ch 35:20 (LXXL XapxaysiS), 

U)?p3")3Je 46:2 (LXX Xap|X6i5 Kapj(a|X£ig). Hittite capital, E. bank of Euphr., Mod. Jerabis, or 

Jerba52; s; Schr:KGF 221 ff.; COT, on Is 1 0:9 Dhl.c, Jen:ZA vii. (1 892), 365 thinks he reads G(K)ar- 
g(k)a-mi-si(e)-ras = 'king of Karkemish ' on (' Hittite &ls) inscr. from Karkemish. 

4655 Dsns [4656] (Hebrew) (page 501) (Strong 3752) 
t DSIS n.pr.m. Pers., a eunuch of Ahasuerus, Est 1:10. 



4656 nnana [4657] (Hebrew) (page 501) (Strong 3753) 

nnsn? v. [niais] sub iid. p. 503 

4657 D"13 [4658] (Hebrew) (page 501) (Strong 3754) 
013:92 n.m.:Dt 28:30 (f.:ls 27:2) vineyard (NH 

/of.; Aram. i^Q")? karmo'Zvn\. 'CTO DHM:Sendsch.58; Ar. karmun, karma^un wne;Eth. krm: kamn: 
wne; Jen:ZA vii. (1892), 217 comp. As. Karanu, vine; — etym. dub.; Thes al. comp. Ar. karuma noble, 
generous, fertile, but precarious); — abs. 'D Ex 22:4 +, DIS Gn. 9:20 + ; cstr. DIS 1 K 21 :7 + ; sf. 

^Q"13 Is 5:3 +, ^013 Ex 23:11 + , etc.; pi. D^Q"j3 Jos 24:13 + ; cstr. ^Q"13Am 5:1 + 2 t; sf. UQIS 

Ne 5:3 + 3 1.; DD"')?'!? Am 4:9 + 2 1., e\c.,— vineyard 9:20 (J), 1 K 21 :1 + 9 t. 1 K 21 , Ct 2:15, 2:15 

+ ; so even Ju 15:5 (where rd. 'D IT'Tl cf. GFM, who however doubts genuineness); + flH Ex 23:1 1 

(E) and oft. (V. nn); + r\l^ Ex 22:4, 22:5 (E), and oft.; fig. of Isr. under '^'s. care Is 5:1 ff., cf. 3:14 , 

Je 12:10; fig. of Shulamite's complexion Ct 1 :6, of her heart 8:12. — Vbs. governing 'D are: — POJ Gn 

9:20, Am 5:11 + 16 t., cf. "2 "'JJDQ Mi 1:6; J?1T Dt22:9 {c. 2 acc.y,b^n = begin to use fruit of, Dt20:6, 

20:6, 28:30, Je 31 :5; "IQT prune, Lv 25:3, 25:4; "123 gather, han/est (lit. cut off, i.e. grapes, Lv 25:5, 

25:1 1 ), Dt 24:21 , Ju 9:27, cf. U^jp^ Jb 24:6; bbi'i) glean, Lv 19:1 0, Dt 24:21 ; Jos 24:1 3 (usu. ' eat 

fruit o\ &rs. Is 65:21 , etc.); locusts devour Am 4:9 (si vera I.) On n.pr.loc. CQ")? v. II. b'lH 4; 

Dnan rfSv. p. iii b. 

4658 0*13 [4659] (Hebrew) (page 501) (Strong 3755) 

t [D13] vb.denom. tend vineyards, dress vines, only Qal Pt. pi. vinedressers D''Q"13 2 K 25:12 = Je 
52:16 ( II D''3r ), Jo 1:11, 2 Ch 26:10 (both ||Dn3{<), 03^013 Is 61:5 (|| id.) 

4659 ■'QnS [4660] (Hebrew) (page 501) (Strong 3756) 

1 1. ■'Ql? n.pr.m. 1 . a son of Reuben Gn 46:9, Ex 6:1 4, Nu 26:6, 1 Ch 5:3. 2. a Judaite Jos 7:1, 7:18, 
1 Ch 2:7; so 4:1 , but rd. perh. We (cf. 2:9)— LXX. throughout xapfi(e)i 

4660 ""OnS [4661] (Hebrew) (page 502) (Strong 3757) 

t II. ""Qn? adj.gent. of I. "'013 1 ; only c. art. '3n, as subst. Nu 26:6. 

4661 Vans [4662] (Hebrew) (page 502) (Strong 3759) 

1 1. VqIS n.m.:ls 29:17 1. plantation, garden-land. 2. fruit, garden-growth (b + DIS, cf. Ges:§ 85, 52 
Sta:§ 299);— abs. 'D Is 16:10 + 12 t.; sf. IVqIS Is 10:18 + 2 1.;— 1. garden-land. Is 16:10 ( || D''Qn3 ), 
10:18 ( II 29:17, 29:17 (opp. pn^,"lp.^), 32:15, 32:15 (opp. '^2ln v:16, Je 4:26 (opp. 



naiQ), 48:33, 2 Ch 26:10 (opp. Onnri); 'SH Yl^tA Je 2:7 the country of garden-land, i.e. fertile; 
i^Q13 "li);" 2 K 19:23 = Is 37:24, the garden-like forest of It {y\z. of Lebanon). On Mi 7:14 v. II. Von?. 
2. by meton (fresh) fruit, garden growth, 2 K 4:42 (+ DnipiZ; Dn^ Lv 2:1 4 (+ n•'n^{12>^<3 ""lip and 
tn|, q.v.); '31 on) Lv 23:14. 

4662 [4663] (Hebrew) (page 502) (Strong 3760) 

t II. n.pr.mont. et urb. Carmel: — 1. mt.- promontory on Mediterranean, with fertile slopes, Tel 

el-Amarna (Ginti-) Kirmll, Jastrow : JBL xi. 1892, 115; Jos 19:26, 'Srinn 1 K 18:19, 18:20, 2 K2:25, 

4:25; 'SH U^^^T Am 1 :2, 9:3, 1 K 18:42; c. art. also Jos 12:22; and, + jm, Je 50:19 , as pasturage (in 

fig. of Isr. as flock of "•), cf. ('D without art.) Mi 7:14 (less prob. rend, garden-land, I. so We 

GASm); 'SH Is 35:2 ( + pJ^Vn plWH) 'D Is 33:9 (+ pJlV plWH and marking extent of land), 

Na 1 :4 (+ pJlV D»3 ^0133 Je 46:18 (sim. of Nebuchad.); Ct 7:6 '33 ^^Vp ^U;i<n(but v. 

b"-/?!?);— on Carmel v. GASm:G. 337 ff. Buhl:G. 23. 2. city, 3 h. S. of Hebron, VoiS Jos 15:55 ; '33 

1 S 25:2, 25:2, 25:7; n^Ql? v:5 (= to Carmel); H^QlSn 15:12, 25:40.— Mod. Kurmul, Rob: BR i. 
492-498, ii. 97 Buhl:G. 163. 

4663 "•VO'I? [4664] (Hebrew) (page 502) (Strong 3761 ,3762) 

t adj.gent., c. art., the Carmelite, of Nabal '3n 1 S 30:5, 2 S 2:2, 3:3, so also 1 S 27:3 (LXX 

We Klo Dr Bu Kit; MT n^Vmsn, of Abi-gail); of n2n2 S 23:35 = 1 Ch 1 1 :37. f. n^VDnSH the 
Carmelitess, 1 Ch 3:1 , of Abigail. 

4664 b''Qn3 [4665] (Hebrew) (page 502) (Strong 3758) 

t ^''013 n.[m.] crimson, carmine, i.e. crimson stuff, cloth; late (prob. Pers. loan-word, and a derive. 

fr. Pers. k/rm worm, v. De:ZDuth. Th. 1878, 593);— only 2 Ch 2:6, 2:13, 3:14 (in all + (pi) rbbn 

2:13, 3:14 + fl3 also ); rd. perh. also for ^Q"T3 Ct 7:6 (Hp^N: so Gi, of hair formed spirally, 
like shell-fish; Gr, of glossy hair). 

4665 113 [4666] (Hebrew) (page 502) (Strong 3763) 
t n.pr.m. an Edomite Gn 36:26 = 1 Ch 1 :41 . 

4666 DpnS [4667] (Hebrew) (page 502) (Strong 3765) 
DDIS v. sub DD3 p. 493 

4667 VIS [4668] (Hebrew) (page 502) (Strong 3766) 

t P13 bow down (NH /d.; Aram. J?13; Ar. kara'a put one's mouth into water, or water-vessel; i.e. 
kneel to drink ? denom. fr. foil. ?— Qal pf 3 m. '3 Gn 49:6 -n 6 1.; 3 mpl. IVnS Ju 7:6 + 4 1.; impf V"]3^ 



Ju 7:5 + 3 t.; 1 s. Ezr 9:5; 3 mpl. ]'\V']y Jb 31 :10; 2 mpl. ly^Dn Is 65:12 ; 1 pi. ni)"]DJ"l 

Psalm 95:6 + 6 t. Impf.; Inf. cstr. JJn3 1 K 8:54; pt. JJliD Est 3:5; pi. D''p"13 Est 3:2; f. nij7n3 Jb 

4:4. — 1. bow'D'^'D12 b)) to drink Ju 7:5, 7:6, in supplication to Elijah 2 K 1 :13; in the worship of God 1 

K 8:34, Ezr 9:5; c. D''D"in subj. and '7of God 1 K 1 9:1 8, Is 45:23; without D''D"in c. "'Ja'? Psalm 

22:30, 72:9; Hmnn^H 2 Ch 7:3, 29:29, Psalm 95:6, worship of God , but Est 3:2, 3:2, 3:5 in 
obeisance to Haman. 2. bow down, of the couching lion Gn 49:9, Nu 24:9 (both poetry). 3. preg. c. 

^7^, bow down over (\r\ order to lie with) a woman Jb 31:10. 4. bow down, of a woman in childbirth 1 S 
4:19, so of animals Jb 39:3; idols, removed by enemies Is 46:1 , 46:2; nlyiia D^SIil Jb 4:4 tottering 
(feeble) knees; of enemies in death, '7£}J[l]y"lD bow and fall down Ju 5:27, 5:27, 5:27; Psalm 20:9 
preg. Without '7£}J 2 K 9:24, Is 65:12, c. niiri Is 10:4.— Hiph. pf. 3 ms. JJnDH Psalm 78:31 ; 2 fs. sf. 
■'jriplDH Ju 11 :35; Impf 2 ms. JJnDri2 S 22:40 = Psalm 18:40; Imv. sf. inpnDn Psalm 17:13; 
Inf abs. JJ"TpnJu 1 1 :35. — 1 . cause to bow in grief 1 1 :35, 1 1 :35. 2. cause to bow down in death 
Psalm 17:13, 78:31 , c. nnn 2 S 22:40 = Psalm 18:40. 

4668 [4669] (Hebrew) (page 502) (Strong 3767) 

t n.[f.] leg, (NH ^13, Aram. kar'o—on\\/ dual fem. D^p"j3Lv 1 1 :21 + 3 t; D^l)"j3 Lv 

9:14; sf ri)"j3 Ex 12:9 + 3 V—two (bending) legs, of animals in ritual phrase of P, riJnS"^!? W\X-\ 

Ex 1 2:9 his head with his legs, Lv 4:1 1 ; (V) y"lD(n)1 (l)n"lp(n) [his) inwards and [his) legs Ex 29:1 7, 
Lv 1 :9, 1:13, 8:21, 9:14; Am 3:12 (of legs of lamb in mouth of lion); of the long bending hinder legs of 
the Saltatorial Orthoptera (v. Tristr:Nat. Hist. Bib. 309; Dr:Joel 84) Lv. 11 :21 '('brh ^7^00 D^Pl? 

which have bending legs above their feet, etc. 

4669 Da")3 [4670] (Hebrew) (page 502) (Strong 3768) 

t D2"!3 n.m. cotton (or fine linen (loan-word fr. Sk. karpasa, cotton, Pers. karba's fine linen; hence 

also xdpTracrog, carbasus, Ar. kirba'sun Talm. NOanS; cf. Lag:Arm. Stud. § 1148);— n'??!!-! "2 "IIH 
Est 1 :6 (LXX xapTradvoig): cf. Cels.iHierob. ii. 157 ff. 

4670 "113 [4671] (Hebrew) (page 502) 

t ni3] vb. V of foil. (NH "15")3 use circumlocution, Targum. pi. |"]3"!3c/ances; Ar. karra return, 

repeat, attack anew, advance and retreat; karkara id.; 11. whirl about; orig. perh. move around, then 
surround, enclose, recur, etc.; Eth. karkara: turn a mill, only pt.; kurkur: v. rotate, revolve, roll, and 

deriv. Di:838 f.);— only Pilpel, Pt. "l?"!??p dancing (lit. whirling) 2 S 6:14, 6:16 (||T1£)Q). 

4671 "13 [4672] (Hebrew) (page 503) (Strong 3733) 

t II. "13 n.[m.] he-lamb, battering-ram (As. kirru, Zim. in Schwally:ZAW x. (1890), 186; perh. Iamb\r. 

dancing, skipping, galloping in field; [battering-) ram as in Eng., fr. butting; cf. Ar. kab'un ram and 
buttress. Lane; also battering-ram cl Dozy:ii. 440); — sg. only Is 16:1 the lamb of the ruler (as tribute); 



elsewh. pi. DnS Am 6:4, 1 S 15:9, 2 K 3:4, Je 51 :40 (in sim.), Ez 27:21 , 39:18; 'D l^HDt 32:14 the 
fat of lambs; '2 Wl Dninpi Is 34:6 the blood of lambs and goats; 'D'''^'3 = battering-rams Ez 4:2, 
21 :27, 21 :27 (in v:a Co rds. DnU7, cf. AV; MT RV as above).— Vid. also 13 ffS p. I 1 1 supr. 

4672 nn2)"l3 [4673] (Hebrew) (page 503) (Strong 3753) 

t [niSIS] n.f. dromedary (acc. to Ki Thes; perhaps from constantly repeated undulating 

movement);— only pi. abs. nn3*l3ni Is 66:20 (+ 0^3^11 lanil 0^0103 Dnn231; the whole list 
is a gloss acc. to Du Che:lntr Is.). 

4673 "133 [4674] (Hebrew) (page 503) (Strong 3603) 

133 n.f.:Gn 13:10, Ex 29:32; a round : hence 1. a round district. 2. a round loaf. 3. a round weight, 

talent (NH id.; loaf, weight, talent; Aram. i^lSS, kakro' talent; Tel Am. gaggarukaspu WkliNo. 35, 
Rev. 14 Christ.- Pal.- Aram. krkryt\ of honey-co/Tifc) Schwally:ldiot. 46; on format, v. Ba:NB 204); — abs. 
'3 Gn 13:12 + ; cstr. 133 1 S 2:36 + ; du. ^103 Dn33 1 K 16:24, 2 K 5:23, DHSS v:23; pi. OnSS 1 

Ch 22:14, 22:14 + 7 1. chr; cstr. n33 2 K 5:5 + 2 t. Chr; nn33(/oa\/es) Ju 8:5, 1 S 10:3; — 1 1. the 

round (or oval) esp. of the Jordan valley, n")-Ll "1?? Gn 13:10, 13:1 1 , 1 K 7:46 = 2 Ch 4:17; abs. 

1331 Gn 19:17, 19:25, Dt 34:3, 2 S 18:23; "27} Gn 19:28; '31 13:12, 19:29, v. GASm:G 

505 Buhl:G. 112; district of Jerus., '3n Ne 3:22, 12:28. t 2. /oaf of bread (from round shape), 133 

Urb 1 S2:36, Pr6:26, cf. Ex 29:23, Je 37:21 , 1 Ch 16:3; UVb nn33 1 S 10:3, Ju 8:5. 3. t a. a 

weight (also fr. shape), fllflj? 133 Zc 5:7 a weight of lead, serving as cover of an ephah. b. a 

particular unit of weight, talent, usu. of gold or silver:— 3nT'3 2 8 12:30, 2 K 9:14 + 18 1.; 1P3 '3 1 K 

20:39, 2 K 5:5 -H 21 t.; but also of iron, ^71131 Ch 29:7, and bronze TWni Ex 38:29, 1 Ch 29:7.— 
The weight of the talent was 58.944 kilogr. (= 129.97 lbs.) acc. to older (Bab.) standard, later 49.1 1 
kg. (= 108.29 lbs.) and less; v. Benz:Arch. 187 ff. 194 Now:Arch. i. 208 f.— See also 

4674 U;i3 [4675] (Hebrew) (page 503) 
1^13 V of foil. (Ar. karia be wrinkled). 

4675 I2;i3 [4676] (Hebrew) (page 503) (Strong 3770) 

t [ti^13] n.[m.] belly (NH 013 /cf.; Aram. HD13 karso'id.; Mand. D^^13, ND1^^3, uterus, Nb:M 
1 51 , 1 57; Ar. kanun Eth. krs: wrinkled or folded stomach of cud-chewing animals; cf. Lag:BN 20, 44; 
As. karsu, body, belly); — only sf. it^lS Je 51 :34 of Nebuchadrezzar under fig. of sea-monster. 

4676 ^13 [4677] (Hebrew) (page 503) (Strong 3566) 
12)13 n.pr.m. V. U)li3. p.468 



4677 ^<JUh^ [4678] (Hebrew) (page 503) (Strong 3771) 
t n.pr.m. a Pars, prince Est 1 :14. 

4678 ni3 [4679] (Hebrew) (page 503) (Strong 3772-73) 

t ni3:291 vb. cut off, cut down (NH id.; As. karatu, II. hew off D\:H\NB 357);— Qal Pf 'D Gn 15:18 + 
19 1.; 2 ms. Dt 20:20; 1 s. ""rina Ex 34:27 + 15 t.; + 8 t. Pf.; Impf. ttiy Jb. 40:28 + 21 t.; 2 ms. 
"nnari is 57:8; 1 s. nllD^t is 61 :8, 1 S 1 1 :2; nmD^t is 55:3; 3 mpl. innD^ Ho 12:2, Psalm 83:6; 1 
pi. nrin3JGn26:28, 31:44;sf. •1iirinDJJe11:19; + 31 t. Impf. Imv.'^r\'2^ S 11 :1 ; HHIS 2 S 3:12; 
+ 4 t. Imv.; Inf. abs. niS Ho 10:4; nn3 Ne 9:8; cstr. niS Je 34:8 + 2 t.; "n"j3 Is 44:14 + 2 1.; nnS 
2 Oh 2:7, 29:1 0; sf. ""rTia 1 S 24:1 2; Pf. act. niS Ex 34:1 0 + 3 1.; + 3 1. Pt. act. pass. nn3 Lv 22:24; 

cstr. nna Dt23:2; pi. ri[i]n"l3 1 K 7:12 + 3 t.;— 1. cutoff :a. thingsic. acc. foreskin Ex 4:25 (J); 

privy member Lv 22:24 (H) Dt 23:2; cluster of grapes Nu 13:23, 13:24 (E); bough of tree Ju 9:48, 9:49; 
skirt 1 S 24:5, 24:6, 24:12; head of man 1 S 17:51 , 31 :9, 2 S 20:22; garments 2 S 10:4 = 1 Ch 19:4; 

palms of hands 1 S 5:4; sprigs Is 18:5. b. persons, c. acc. pers. |Q loc. Je 1 1 :19, 50:16. 2. cut down, 

c. acc. tress Dt 19:5, 20:19, 20:20, 2 K 19:23 = Is 37:24, Is 44:14, Je 6:6, 10:3, 22:7, 46:23, Ez 31 :12; 
asfter/m Ex 34:13 (J) Ju 6:25, 6:26, 6:30, 1 K 15:13 =2 Oh 15:16; 2 K 18:4, 23:14 3. hew, timber 1 K 

5:20, 5:20 = 2 Oh 2:7, 2:15, Is 14:8; D''Vpn ""nniD hewers of timber 2 Ch 2:9; n(i)nn3 hewn beams 
1 K 6:36, 7:2, 7:12; 4. flHS 'D cut, or make a covenant (because of the cutting up and distribution of 
the flesh of the victim for eating in the sacrifice of the covenants, see flHS); 'D "Wt^ bxvn the calf 
whichthey cut Je34A8 (referring to Gn 15:10); flipViJ Psalm 50:5; abs. Gn 21:27, 21:32, 31:44 (E) 

1 S 18:3, 1 K5:26, Ho 10:4; c. nH with Gn 15:18, Ex 34:27, Dt 31:1 6 (J) Dt5:3, 28:69,28:69, 29:13, 

2 S 3:12, 3:13, 3:21,2 K 17:15, 17:35, 17:38, Is 28:1 5, Je 11:10, 31:31, 31:32, 31:33, 34:8, 34:13, Ez 
17:13, Zc 11:10, Psalm 105:9 = 1 Oh 16:16; c. DIJ Gn 26:28 (J) Ex 24:8 (E) Dt 4:23, 5:2, 9:9, 29:11, 

29:24, 1 K 8:21 = 2 Ch 6:1 1 , 2 Ch 23:3, Ne 9:8, Ho 2:20, 1 2:2, Jb 40:28; '2 omitted 1 S 20:1 6, 22:8, 1 

K 8:9 = 2 Ch 5:1 0; c. Vex 23:32, 34:12, 34:15, Jos 9:6, 9:7, 9:1 1 , 9:15, 9:1 6, 24:25 (JE) Dt 7:2, Ju 
2:2, 1 S 1 1 :1 , 2 S 5:3, 1 K 20:34, 2 K 1 1 :4, 1 Ch 1 1 :3, 2 Ch 21 :7, 29:1 0, Ezr 1 0:3, Is 55:3, 61 :8, Je 
32:40, Ez 34:25, 37:26, Jb 31 :1 , Psalm 89:4; '3 omitted 1 S 1 1 :2, 2 Ch 7:18; 1X1 Ex 34:10 (J); "'Jfl^ 1 

S 23:18, 2 K 23:3 = 2 Ch 34:31 , Je 34:15, 34:18; r?1 2 K 1 1 :1 7; 2 Ch 23:16; c. against. Psalm 

83:6; ^JQ^<^is used for nni Ne 1 0:1 ; and IIT Hg 2:5. 

note. — DHQ n^TTlipril Is 57:8 is usually rendered as RV made for thee a covenant with them, with 
ellipsis of '3 as above. But ]D is not used in such a construction. The clause is commonly regarded 
as corrupt by recent critics. Gr emends DIlQiJ for DIlQ, this is easiest and gives the usual 
construction; Du followed by Buhl, reads """Ipril after Ho 3:2. 



Niph. Pf. 3 ms. mDJ Jo 1 :5 + 5 1.; mDJ Jo 1 :16 + 2 t; 3 fs. HmDJ Gn 17:14 + 16 t.; HmDJ 

Psalm 37:38; 2 ms. rilDJ Ob 10; + 8 t. Pf.; Impf. n"!D;'Gn 9:1 1 + 21 t.; "n"13^ Ob 9; 3 mpl. 

Zc 13:8; Jos 3:13, Psalm 37:9; + 9 t. Impf.; Inf.ni^n Nu 15:31, Psalm 37:34 .—^.be cutoff: 

a. of things, forward tongue Pr 10:31 ; burden from a nail Is 22:25; chariots Zc 9:10; dwelling Zp 3:7. b. 

of persons, the people of the land by a famine (3) Gn 41 :36 (E); all flesh by waters of deluge CQQ) 

Gn 9:11 (P); the anointed Dn 9:26; enemies Is 11 :13, Mi 5:8; the wicked Is 29:20, Ho 8:4, Na2:1, 
Psalm 37:9, 37:22, 37:28, 37:34, 37:38, Pr 2:22; others Ob 9, Ob 10, Zp 1 :1 1 , Zc 13:8, 14:2. c. in the 

technical phrases of H and P HTin ^iDijll nnipJI tfiat person shall be cutt off (by death penalty) 

n"'QJJQ Gn 17:14, Lv7:20, 7:21, 7:25, 7:27, Nu 9:13, Lv 19:8 ; ^J<"|t^*Q Ex 12:15, Nu 19:13; 

mi)Q bi^']^'! Ex 12:19; n"l.ipQ H^QJJ Ex 31:14, Nu 15:30; (HQp); ^Jfi'pQ Lv22:3; ^7:117:1 ^linQNu 

19:20; similarly with variation of subject Ex 30:33, 30:38, Lv 17:4, 17:9, 18:29, 20:18, 23:29, and with 

omission of word with ]Q Lv 17:14, 20:17, Nu 15:31, 15:31. 2. be cut down, a tree Jb 14:7. 3. be 

chewed between the teeth Nu 1 1 :33 (J). 4. be cut off, in a more general sense, fail: of waters Jos 
3:13, 3:16 (JE) 4:7, 4:7 (D); new wine Jo 1 :5; meat v:16; hope Pr 23:18, 24:14; a name Is 48:19, 56:5, 

Ru 4:10; a sign Is 55:13; faithfulness Je7:28; 'b niy bib there shall not fail thee a man 1 K 

2:4, 8:25 =2 Ch 6:16, 1 K9:5 = 2 Ch 7:18, Je33:17, 33:18, 35:19; |Q my nb there shall not fail of 
Jos 9:23 (J) 2 S 3:29. 

Pual Pf JTIS Ez 16:4; 3 fs. nri"]3 Ju 6:28; —^.be cutoff, navel string Ez 16:4. 2. be cut down, 
Asherah Ju 6:28. 

Hiph. Pf. nnDH 1 S28:9, 1 K11:16;3fs. HnnDH Lv 26:22; 1 s. ■'niDHJos 23:4 + 32 t.; + 4 1. Pf.; 

Impf Dt 12:29 + 2 t.; juss. my Psalm 12:4 + 4 t.; 1 s. HriiDN;] 2 S 7:9; 1 pi. sf. n|rinDJ"I 

Je48:2; + 9t. Impf.; MfinDH Je44:8 + 15t.; nnDH 1 S 20:15; + sf. 2 t— 1. ctvf off, flattering lips 

Psalm 1 2:4. 2. cut off, destroy the life of: a. animals c. ace, cattle Lv 26:22 (H); c. acc. and ]Q frogs 
Ex 8:5 (J); horses Mi 5:9, Zc 9:10. b. of men abs. Psalm 109:13, by men, c. acc. enemies Ju 4:24, 1 S 
24:22, 1 K 11:16, 14:14, 18:4, 2 Ch 22:7, Is 10:7, Ez 17:17, Ob 14; c. acc. and |Q enemies Jos 1 1 :21 , 
Je 48:2; the wicked Psalm 101 :8; a clan Nu 4:18 (P); young men by death Je 9:20; people by the 
sword Na3:15; necromancers 1 S 28:9; the name Jos 7:9. c. of men, by God c. acc. □^iA(n) Dt 19:1 , 
Jos 23:4 (D) Zp 3:6; various persons and things Is 48:9, Je 44:11, 51:62, Ez 25:16, 30:15, Zc9:6; c. 
acc. and|Q Ez 25:7, Am 1:5, 1:8, 2:3; pNQ Na2:14, Psalm 34:17 = 109:15; ^7^")^;*^ Is 9:13; Tp 

Mi 5:1 1;TJiDQDt 12:29,2 8 7:9 = 1 Ch 17:8; ^71)0 ^Q^^^^ 1 820:15,1 K9:7, Zp1:3; mpQ 

* V T ■ " : - " T T -: T ' v 'v ■ 

iQJJ Lv 17:10, 20:3, 20:5, 20:6 (H); ^QJJ nillQ Ez 14:8, Ez says also IQ 'DH nmni D^^^... 14:13, 

14:17, 14:19, 14:21 , 25:13, 29:8; J?^"!! pH^ 21 :8, 21 :9; 1^1 "llj? 35:7; c. acc. and ^ cuff off to, or 

from\s 14:22, Je 44:7, 44:8, 47:4; Tp3 Vr\V)D 'b ''D ^ K 14:10, 21 :21 , 2 K 9:8; niTQ UVt2 'b "2 1 

8 2:33; Ipi?;' "''Pp^'? ^"'^'p ^IP-Mai 2:12 may Yahweh cut off to the man— from the tents of 
Jacob. 3. cut down, destroy, cities Mi 5:10, sun-pillars Lv 26:30 (H); and other things used in idolartry 



Na 1 :14, Zp 1 :4; p^^H ]n Zc 13:2; inipQ Mi 5:12. 4. fa/ce away, lOH DPQ kindness from 1 S 
20:15. 5. perm/f to perish, nQHSnQ (some) of f/?e cattle 1 K 18:5. 



Hoph. pf. rf^Q ^DJ] nmp nnDn jo i :9. 

4679 ninna [4680] (Hebrew) (page 504) (Strong 3748) 

t ninna n.f. divorcement;— '3 Is 50:1 ; nnnS Dt 24:1 , 24:3; pi. sf. n''ririn3 Je 3:8; 'D 150 
writing (i.e. deed) of divorcement, Dt 24:1 , 24:3, Is 50:1 , Je 3:8. 

4680 nna [4681] (Hebrew) (page 504) (Strong 3747) 

t n.pr. the brook where Eliajah was hidden 1 K 1 7:3, 17:5, identify, dub.; acc. Rob:BR ii. P. 
288 wady el-Kelt, near Jericho; acc. BuhhHandw 12 Wady 'Ajlun.E. of Jordan, yet v. Buhl:G. 121 . 

4681 nn3 [4682] (Hebrew) (page 504) (Strong 3741) 

nn| Zp 2:6 V. [nn3] sub I. niD. p. 500 

4682 •'mD [4683] (Hebrew) (page 504) (Strong 3774) 

t TllD adj.gent., always c. art., or pi., as subst., Kerethites, a name for Philistines or a part of them 
(perhaps = Cretans, cf. LXX Zp 2:5, Ez 25:15; on Crete as orig. home of Philistines, v. iri23, 
toV5);— ^nnsn = subst. coll.;— '3n lAJ 1 S 30:14 (cf. Dr; LXX EXoXSei, LXXLXoppi AXspyjea); 
of soldiers of David's guard, V^Bn] '3n 2 S 8:18 (rd. '^ri'bv Th We Dr al.) = 1 Ch 18:17, 2 S 
15:18, 20:7 + v:23 Qr ( > KflDH), 1 K 1 :38, 1 :44 (LXXXeXeOeei, XepeGGei, etc.); pi. D''n"!| Ez 25:16 
(IID^riU^ba; LXX. Kpv)Ta?); D^ma m Zp 2:5 (LXX Kp))TCOv; WY^H, W^nvhS): in v:6 We rds. rTl|= 
Philistia (v. [niD], sub I. HID). 

4683 nu;| [4684] (Hebrew) (page 505) (Strong 3775-76) 

t nu^i, nnlfa v. mD etc. p. 46i 

4684 "TU;| [4685] (Hebrew) (page 505) (Strong 3777) 

t "TU^3 n.pr.m. son of Nahor acc. to Gn 22:22 (J; perh. orig. personif., or assumed ancestor, of 
following, v. Di DI:Par201). 

4685 OnlZ;? [4686] (Hebrew) (page 505) (Strong 3679,3778) 

t OnU^a n.pr.gent. et terr. Kasdim = Chaldeans, Chaldes, LXX XakMoi and (Je 50:10) i] XaXMa 

(As. (mat) Kaldu, Kaldu fr. earlier (Bab.) form [* Kasdu]—s before dental becoming /, DI:Par 128 f. 200 
f.; As. Or. § 51, 3; Schr:KGF 94ff.; COT on Gn 11:28);— 1. Chaldeans: a. people dwelling on lower 

Euphrates and Tigris; in n.pr.loc. 'D 1M< Gn 11:28 (J), v:31 (P), 15:7 (J), Ne 9:7. b. esp. the people 
ruled by Nebuchadrezzar;— 'D Je 37:10, 39:5, Ez 23:23, 2 K 24:2, 25:4, 25:5, 25:10, 25:13 = Je 52:7, 



52:8, 52:14, 52:17 (2 K 24:5, 24:10 = also Je 39:5, 39:8), 2 K 25:26, Is 13:19, 43:14, 48:14, 48:20, Jb 
1 :17; Kt. D"'*"t1^3 Ez 23:14, 2 Ch 36:17; 'SH Je 21 :4, 21 :9, 22:25, 32:4, 32:5, 32:24, 32:25, 32:28, 
32:29, 32:43, 33:5, 35:1 1 , 37:5, 37:8, 37:9, 37:1 1 , 37:13, 37:14, 38:2, 38:18, 38:19, 38:23, 39:8, 40:9, 
40:1 0, 41 :3, 41 :1 8, 43:3, 50:35, Hb 1 :6, 2 K 25:24, 25:25; 'DTia Is 47:1 , 47:5 = Babylon (in dirge); 

'3 Y"})^ ri yri XalBaiav on locality v. Schr Dl:1 . c.) Je 24:5, 25:12, 50:1 , 50:8, 50:25, 50:45, 51 :4, 

51 :54, Ez 1 :3, 12:3, also Is 23:13 (inauthentic, Di Che; rd. D''JJ)J3 Ew Schr, or D''ri3 Du); "D ]Wb'[ 

"l50Dn 1 :4; 'D niD^Q 9:1 . c. Chaldeans, as learned class, skilled in interpretations Dn 2:2 (+ 

D^QOnn U'QVja D^£3U^DQ), v:4. 2. Chaldea, bb^b DHt^S nn^m Je 50:10 and Chaldea shall be 

■ T - ■ : - : ' t t : ■ : - t : ti : 

despoiled; 'D 51 :24, 51 :35; Dm^iQ yiH DHlZ;? Ez 23:15; c. H loc: nQHU;? Ez 1 1 :24, 
16:29, 23:16. 

4686 nt^S [4687] (Hebrew) (page 505) (Strong 3780) 

t [nt^3] vb. be sated, gorged with food (of. Ar. kaiya be filled with food; As. kissatum, sustenance, 

provender, food Zephnpf:BAS i. 503);— only Qal Pf 2 ms. rT'li'S HUi) riJQU> Dt 32:15 thou 
grewest fat, becamest thick, wast gorged .'fig. of Isr. as fat beast (cf. Dr). 

4687 D""'^!) [4688] (Hebrew) (page 505) (Strong 3570) 
D«U>3 n^U>3 V. p. 469 

4688 [4689] (Hebrew) (page 505) (Strong 3782) 

vb. stumble, stagger, totter (NH id.; Syr. [fca] give offence (occasion for stumbling), 
oxavJoAi^co, (chiefly Ethpe. Aph.), v. PS Brock Schwally; Ar. kasi/a is be heavy, sluggish); — Qal Pf. 'D 
Ne 4:4 +, (Ho 5:5b rd. cf. We), rh^2l Is 3:8, 59:14; iVu^S Je 46:6 + , ^ib^:^ Is 59:10, etc.; 

Impf. 3 mpl. ^bwy Pr4:16 Kt (but rd. Hiph., q.v., so Qr); ybWy Na 3:3 Kt 

(but rd. Pf. iVu^Dl so Qr); Inf. abs. bw:2 Is 40:30 (c. Niph. Impf.); Pf. act. bm:2 Is 5:27 + 2 t., Vu^S 2 
Ch 28:15, Psalm 105:37; fpl. nlb^3 Is 35:3; —A. stumble at, over, something, c. 1 (lit. by means of), 
Na 3:3, 'D lUn Je 46:13 (+ b^l), cf. Lv 26:37; 'D yV3. VlVl) La 5:13 i.e. stagger {of toil in 
captivity); abs. Is 5:27 ( || <\]V), ^b^i] 'ibm Je 46:6, cf. b^rm bm^ HSnn 'U1 ^'H. v:16 
(strange; Gie foil, in part LXX SyrVer, bW2 '^^Tl^ VflJl thy mixed people— ci. 25:20, etc.— hath 
stumbled and hath fallen); oft. fig. of overthrow, through divine judgement, c. 3 at, (v. supr.) Je 6:21 , 
so Is 8:15 (+ etc.) acc. to Ges Hi Bhul Che Di; < D3 = among them, — Isr. and Judah, — as 1 in 
v:16, so EwDe Du EV; Ho 4:5, 4:5, 5:5, 14:2 C^jiii??, 3prob. instr.); abs. of Babylon, under fig. of 
liTT, bSiil "D Je 50:32; 'D ^£3J1 Psalm 27:2, Is 3:8, 31 :3 (both ||^£3J); of nm Is 59:14; in metaph. of 
anxiety, distress Is 59:10, Psalm 107:12. 2. totter, of knees, lit. DiJiQ 'D ""SiaPsalm 109:24 my 



knees totter from fasting; fig. Is 35:3 (||ni£3"j WT) b'^i^tottering one, lit. Jb 4:4, 2 Ch 28:1 5, Psalm 
105:37; hence fig., fail, of strength ("[13) Ne 4:4, Psalm 31 :11 ; —Inf. abs. ^71^3, v. sub Niph. Niph. Pf 
consec. b^^^] Dn 11 :9, I'^^^Jl v:33, I^^^^Jl v:14; Impf b^y Ez 33:12 + Ho 5:5 b (LXX. as v:a, 
so We; MT ^^3), 2 ms. ^U^3ri pr 4:1 2, ■l'7^33 Pr 24:1 7 (yet v. Ges:§ 51 , R. 1 ), 0^7^3:13 Dn 
1 1 :34; Pt. ^7^3^ Zc 12:8; pi. D''^^3J 1 S 2:4; —1 . stumble (= Qal) Na 2:6, Is 63:13, Je 31 :9; usu. 
fig.: a. of misfortune Pr 24:17 (||^£3J), neg. 4:12. b. of divine judgement (c. 3 at) Pr4:19, 24:16, neg. 
Ez 33:12; see also Ho 14:10 (3loc.), Je 20:11, Dn 1 1 :14, 1 1 :35, ^"'Jap ■niN''] 'b'^y Psalm. 9:4; 
esp. = be overthrown, of nations, armies, etc.. Ho 5:5 (c. DJlp^, cf. 14:2 Qal), Je 6:15 ||^i3J, cf. 8:12 
(II id.), Dn 1 1 :19 ( + ^£)J), v:33 (3 instr.), v:34, v:41 . 2. be tottering, feeble, '6'^^ bw^s 40:30 
(opp. nb 'iybni v:31); so pt. 1 S 2:4, Zc 12:8. Pi. only apparent, ■''?^3ri Ez 36:14, rd. ■''?3^ri with 
Qr Vrss EV Sm Co Da (v. also Hiph. ad fin.). Hiph. Pf V^3n La 1 :14 Dn'p^pn Mai 2:8; Impf 3 
ms. sf. ^^■'^3:'2 Ch 25:8; 2 fs. "''p^pri Ez 36:15 (but del. LXX Co; rd. "''73^11, as v:14 other Vrss 
Sm Da); 3 mpl. ■lV^3^ Pr 4:16 Qr (Kt v. sub Qal), ■in'7^^3*l Psalm 64:9, m'7^3*l Je 18:15 (so 

Targum; Gie, after LXX. SyrVer, 1^^3*1, [< ■l'7^3*l]); Inf cstr. ^^3^ 2 Ch 25:8, sf i'7^^3n 2 Ch 

28:23; — 1 . cause to stumble, fig.: a. = bring injury or ruin to, abs Pr 4:1 6; of punishment Psalm 64:9 
(indef. Subj.; si vera I.; text prob. corrupt, v. Che Bae). b. = overthrow, of nation, army, etc., 2 Ch 25:8 

(sq. 3;;^^^ ■'Ja'p) cf. v:8 (opp. IIV); cause overthrow 2 Ch 28:23.— On Ez 36:15 v. supr. c. morally, Je 

18:15 (3 loc), Mai 2:8 (3 instr.). 2. make feeble, weak, ""ns V^3n La 1 :14 (of God 's dealing with 

Jerus.) Hoph. only Pt. "^"^^^b W^bW^p TTII Je 1 8:23 either and let them be ones who have stumbled 
before thee, i.e. regard them as such (Hi Gf VB), or and let them be ones overthrown before thee 
(Gie; so Qr acc. to Gf). So also in Ez 21 :20 acc. to Co, cf. Sm Da (MT D'''7\2>3Q, v. ^71^30). 

4689 '7''1^3 [4690] (Hebrew) (page 506) (Strong 3781 ) 

t b'''^'D n.[m.] axe (acc. to Vrss and context; NH id.; Targum Je 46:22; prob. fr. felling; Aram, loan- 
word acc. to Fra:74; but word not common in Aram. )— ]lQ'7ri: niiD'7^31 '33 Psalm 74:6. 

4690 ]i'7^3 [4691] (Hebrew) (page 506) (Strong 3783) 
t li'7U?3 n.[m.] astumbling; fig. = calamity Pr 1 6:1 8. 

4691 ^71^30 [4692] (Hebrew) (page 506) (Strong 4383) 

t bW'DJ2 n.m.:Je 6:21 a stumbling, means or occasion of stumbling, stumbling-block; — 'Q abs. Is 
8:14 3 t.,'7\Z>3aLv 19:14; cstr. ^71^301 S 25:31 6 1. Ez; pi. D"''7\i>3Q Je 6:21 -hEz21:20MT 
(Co al. D'''7^3Q, v. infr.); — 1. stumbling, 'Q "112 Is 8:14 (fig) a rock of stumbling (i.e. over which one 
stumbles); lit. D"''7\i>3Qn n3in Ez 21 :20 an abundance of stumblings, falls (si vera I.; LXX. o'l 



doSevouvTe?, appar. reading pt., cf. Sm; so Co Da (as a possibility), i.e. wb'^'Dt) Hoph. Pt. oib'0'D = 

those who have stumbled or been overthrown). 2. means, or occasion of stumbling, stumbling-block; 
a lit. Lv 19:14. b. fig. of misfortune, calamity Psalm 119:165; in divine judgement Je 6:21, Ez 3:20, as 

a hindrance to restoration of people Is 57:14. c. in ethical sense 'Q DJii) Ez 7:19 a stumbling-block of 

(i.e. occasioning) their iniquity, so 14:3, 14:4, 14:7, 18:30, 44:12 (mostly with ref. to idols.), d. lb 'Q 1 
S 25:31 a stumbling-block of heart \.e. ground for remorse. 

4692 n^U^DQ [4693] (Hebrew) (page 506) (Strong 4384) 

n.f. 1. overthrown mass. 2. stumbling-block; — 1. fig. of kingdom Is 3:6. 2. pi. 
Zp 1 :3 stumbling-blocks=\6o\s (cf. c), but rather dub.; We thinks a gloss. Schwally:ZAW x. 

(1890), 169 rcls. ^riV^pl and I will cause the wicked to stumble. 

4693 [4694] (Hebrew) (page 506) 

I (V of foil. ; cf. Ar. kasafa cut off, cut up, Syr. 'etkaap to pray (lit. prob. to cut oneself, v. 1 K 

18:28): so Rs:J Phil. xiv. 125, 126 N6:ZMG 1886, 723; acc. to RS fjU)? is prop, herbs etc. shredded 
into a magic brew). 

4694 [4695] (Hebrew) (page 506) (Strong 3785) 

t [*1^|] n.m.:2 K 9:22 sorcery, only pi. (As. kisupu, /of.);— D''au;3 Mi 5:1 1 , Na 3:4; sf. H^aU^I Is 

47:9, 47:12; n"'2\i^3 Na 3:4, 2 K 9:22; —sorceries/ 1. lit. "'rinDrTl Mi 5:1 1 , said of Isr.; 11 

'D Is 47:9, 47:12 ||nn^D. said of Babylon. 2. fig. of seductive and corrupting influences: of Jezebel 2 
K 9:22 of Nineveh personif. as harlot Na 3:4 (|| id.), called "2 v:4 (following niOmiT 

4695 [4696] (Hebrew) (page 506) (Strong 3784) 

t vb. Pi. denom. practice sorcery (As. kasapu, id.);—Pf. 3 ms.: ""T^W}. 
U^nJ"! piyi 2 Ch 33:6 (of Manasseh); elsewh. only Pt. as subst. ms. sorcerer, in Israel, I^PP Dt 
18:10 (following pi^Q D^QDp DDp ^nJQl); fs. naii^DQ = sorceress Ex 22:17 (E); mpl. D^£}^DQ 
Mai 3:5 (named with adulterers and falseswearers); of diviners, or astrologers in Egypt (D''Qp")n q.v.) 
Ex 7:11 (P; ||D^QDn); in Babylon Dn 2:2 (+ D^QUin, D^flWi^, DHt;?). 

4696 ^1^73 [4697] (Hebrew) (page 506) (Strong 3786) 

t [*1^?] n-n™- sorcerer, only pi. sf. (As. kassapu, id.; kassaptu, sorceress);— ipOU^ri 'b^, b^\ 

DD^nDp-V^^^ uy^-'-iTb^^ DD^flu;?-^^^! DD•'JJp-V^^^ oD^riQVn 



4697 [4698] (Hebrew) (page 506) 



II *1^D(V of following). 



4698 1^?"^ [4699] (Hebrew) (page 506) (Strong 407) 

t nU^p^jJ n.pr.loc. in (Northern) Canaan, with a king Jos 11:1,1 2:20; situated on the border of Asher 

1 9:25, Egypt. 'A-k-sap WMM:As. u. Eur. 1 81 ; LXX B A^EKp A Axracj), LXXL (A) ^ao-atf), etc.; site dub.; 
mod. Iksaf or Kesaf, RobiBR iii. 55, c. 17 m. E. of Tyre, and nearly 3 m. SW. of the great bend of the 
Litany, is phonetically suitable, but much too far NE. for Jos 1 9:25; poss. there were two Aksaphs; cf. 
Di:Jos 1 1 :1 Buhl:Geogr.237. Vid. further KralhTyrus U. Sidon 10, Lag:Onom. 218. 91 , 3; 2d ed. 239. 

4699 nu;3 [4700] (Hebrew) (page 506) (Strong 3787) 

t vb. be advantageous, proper, suitable, succeed, late Aram. (NH id.; Aram. f(ap); — Qal 
Pf. 3 ms. Vhj^r\ ""Ja^ "'t^'T'^ "1^?"! Est 8:5 and the thing be proper in the view of the king; Impf. 
'I'^y Ec 1 1 :6 thou knowest not whether this shall succeed, or this. Hiph. Inf. cstr TU^DIl piri^l 

nOpriEc 1 0:1 0 an advantage forgiving success is wisdom. 

4700 ]nU>3 [4701] (Hebrew) (page 507) (Strong 3788) 

t nni2>3 n.[m.] skill, success;— 1. skill, pnU^Dni npini nQDn^Ec 2:21 ; cstr. "^3 riWVtpri 

]t\W2 4:4 all skill of work = skilful work. 2. success, profit, T\'bV2b pn^STlQl Ec 5:1 0 and what 
profit have the owners of it ? 

4701 n"j\yi3 [4702] (Hebrew) (page 507) (Strong 3574) 

t [n")^i3] n.f. prosperity (cf. kuworid.). Only pi. intens. nnU^iSIlPsalm 68:7 he bringeth out 
captives into prosperity. 

4702 *l1^''3 [4703] (Hebrew) (page 507) (Strong 3601) 

t"li^"'3 n.[m.] distaff (etym. Dub.; perh., if meaning correct, fr. '^W^2 (cf. Sta:§ 216 LagiBN 182) = 

be straight, because it stands erect, De Str; SyrVer /(/yuwto' industry; \Nhence Targum ^<"1U^13, and 

likewise Targum i^l^JlS, also Pr 3:8, (for Heb. "W), where Levy wirbelsaule, Str:ad loc. Jastr navel; 

but Str doubts etymological connexion with IIU^''^);— only in Ilu;''3n nnW HH^Pr 31 :1 9 (||: '^bSl 
whirl oi spindle). — As above De Now Str RV SS al.; > Ki AW Thes RobGes whirl oi spindle (AV 
spindle); vid. "^^2. 

4703 nri3 [4704] (Hebrew) (page 507) (Strong 3789) 

nri3:223 vb. write (NH id.; Ph. IflD; Aram, im, ktab Nab. IflD, v. esp. No in Eut:Nab. p. 43; 
thence Ar. katabaEXh. ktb. book, Di:Lex. 852 (as loan-wds., Fra:249 DHM:VOJ i (1887), 29); MV Buhl 
comp. Ar. kataba draw or sew together, conjoin (letters), etc., cf. FhZMG 1873, 427) — Qal Pf '3 Jos 

8:32 +, rinriSJe 36:6 + , sf. OriiriDl consec. Dt 6:9, 1 1 :20, etc. (Pf. 27 t.); Impf iriD^ls 44:5, 

2r\y\ Ex 24:4 +, etc. (Impf. 39 t.); Imv. nri3 Is 8:1 + 5 t., "nri3Ex 34:27 + 2 t.; sf. ninS Is 30:8, 



Dins Pr 3:3, 7:3; pi. 11113 Dt 31 :9 + 3 t .; Inf. abs. Tim Je 32:44; csfr 11113 Psalm 87:8, lill'? Dt 
31 :24, Jos 1 8:8; sf. 11113 Je 45:1 ; Pt. act. lIliD Je 36:1 8, pi. D''in3 Je 32:1 2, Ne 1 0:1 ; pass. (1 13 
t.), linS Jos 1 :8 +, f. niinS 2 S 1 :18 +, pi. DUirn 1 K 15:7 +, DUri3 1 K 11 :41 + ; fpl. nllinS 2 
Ch 34:24; — 1. write: a. c. ace, words Ex 34:27, commandments 24:12, etc.; acc. cogn. IJllQ Ex 
39:30, cf. iniQlDt 10:4; with 1, giving purport of writing, also Est 8:8; but obj. also a book, "l£lp Ex 
32:32, Dt 24:1 ; hVaQ Je 38:6, cf. pt. pass, Hlini "llnHl D''J2 Ez 2:10 ( of nhXD; i.e. written 
on both sides); a letter, "l£)p2 S 1 1 :14, 2 K 10:1 + 4 t., TTIAN 2 Ch 30:1 ; a divorce-certificate "l£lp 
nnniDt 24:1, etc.; even D""!!!! nil'? tablets inscribed bv the finger of God Ex 31:1 8 cf. Dt9:10; 
DPiniiJ ""JU^Q '1 'b Ex 32:15 tables inscribed on both sides (cf. Ez 2:10 supr.) Here belongs (prob.) 
'^b IT lill^ nn is 44:5 and this one shall inscribe his hand, Yahweh 's', so LXX Hi Kn Che Br Du 
Di, Ges Ew De, shall sign (with) his hand unto "'. b. more often write something on, or in {'bv 85 t., 1 
44t.,"'7i< 3 t.) a tablet, roll, book, etc. (obj. various, as above):— (0 'bV '1 sq.liDp = boo/( Dt 17:18 
+ 55 1., esp. in phr. nil l^vb]) Dmni 'Ul 1 K 1 1 :41 + oft. K Ch; n^AQ-'7p '1 Je 36:2, 36:28, 
36:32, 38:29; (ni)m'7-'7iJ '1 Ex 34:1 + 7 t., UH'bv Dt 27:3 + 2 t., '[r'pA-'7iJ Is 8:1 ; Jl^l nlTTa-^p 
Dt 6:9, 11:20; n'OO'bv on a rod Nu 17:17, 17:18; yV'bv Ez 37:16, 37:16, TV'^P (high priest's 
plate) Ex 39:30; even (only Ch) 'bv sq. name of book or its contents:— "'"IIT'^P '1 ]riJ 2 Ch 9:29 cf. 
33:1 9; 'Ul "^llt^-bv 24:27; niJ"'pn"'7jJ35:25; fig., U:ib-bv '1 Je 31 :83 / will write them upon their 
heart; cf. 'H'b-bv '1 ^l'? Pr 3:3. (2) 'bt^ '1 appears for -^7^ '1 only Je 36:2 cf. Ez 2:1 0, Je 51 :60. 
(3) 1 '1 sq. "1£}D = bool< Jos 24:26 (E) + 35 t.; = letter, bill, deed 1 K 21 :9 + 5 t.; ""bv lini "120 
n'pAQl Psalm 40:8 it is prescribed to me, ^7^ as 2 K 22:13 (N.B. "'7^ '1 not used with "l£lp = letter, 
and '1 1 not used with , flN or yV). c. other uses of perp. with "D are: — linstr., 0"iril '1 
Is8:1,'7ni Opl '1 Je 17:1;D^n'7N ^12^51 D'lril Dt9:10, Ex31:18;-'7N '1 unto, of 
person to whom letter, etc., is addressed 2 S 11 :14, 2 K 10:6, Est 9:13; 'blJ subst. for 'bt^ (late) 2 Ch 
30:1, Ezr4:7, Est 8:8; the fuller construction is ("^H) n'7^"'l "1£}D '12 K 10:1 , Est 8:10, 9:20 + ; '1 
~bi!i write down for the benefit or use of some one, Ju 8:14; b to or for, Dt 17:18, 24:1 + ; note esp. 1 
^rnlii)l'7 "11 1'1)I11N Ho 8:12, i.e. either, / write (keep writing) for them ever so many {We, 11, cf. 
rubb Ew and most (^^)^l"^ a myriad) of my directions, or 'Though I write, ' 'Were I to write, ' etc. ; '1 sq. 
b c. inf. of purpose 2 Ch 32:17, Est 8:5; c. in phr. '£3 ""B/p '1 write from the mouth of any one i.e. 
from dictation, t Je 36:2, 36:32, 38:6, 38:17, 38:27, 45:1 . 2. = write down describe in writing, 'T\^ '1 
pHH Ju 18:4, 18:6, 18:8, 18:8, 18:8, 18:9. 3. = register enroll \s 10:19 (= record the number), 1 Ch 
24:6; esp. pass. DUiniH Nu 11 :26 those enrolled cl Ne 12:22; nlQm 'IH 1 Ch 4:41 those 



recorded by name; in prediction, ^""i^riTli^ "D ntn Je 22:30 register this man as cliildless; 

with eschatol. reference, □"'"ri'? nnsn"'?^) Is 4:3 all those enrolled (i.e. appointed) unto life; and, 
more explicitly, 1203 11113 ^^2m^-^^Dn 12:1; D''Qi) 311133 IfDO^ Psalm 87:6 shall reckon, 
when he registers (note absence of suffix) the peoples, etc. 4. = decree, 3ri3ri nillQ "^bv Jb 13:26 
?/70u ("•) decrest against me bitter things, t Niph. (chiefly late, esp. Est.), Impf. 3113^ Est 1 :19 +, 3 fs. 
nm 3n3n Psalm 102:19; 3 mpl. 13n3"' Je 17:13 + 3 t., |13n3"' Jb 19:23; Pf. 3n3J Est 3:12 + 2 

V T • ' n T ■ ' : T I • T : ■ 

t.;— 1. be written, subj. words Jb 19:23, book Mai 3:16; be written '^^^03. Est 2:23, 9:23, in, or among 
3the laws Est 1:19; once, c. 'bv, Uri?^ D^? ^fiaO'^^pPsalm 139:16 in thy"''s book all of them 
(my members) are written, i.e. wr/'/fen down, recorded (v. infr.); abs. 3ri3J 3ri3 "^^QH DU^3 
Est 8:8 a wr/Y/ngr wft/c/? /s written in the king's name, cf. (impers.) 3:12; impers. also "^33 3113*1 ni2 

Est 3:12, 8:9; '3* sq. ^7 = for Psalm 102:19; sq. ^7 + inf. (really = a subject-cl.,— the contents of 
the letter) Est 3:9, 8:5. 2. be written down, recorded, Ezr 8:34; enrolled, 13113* iib biTi^'' rV2 
3I133EZ 1 3:9 in the enrolement of the house of Israel they are not enrolled (eschatolog.); "DPI 
13ri3*"Vi< D*pn:^ Psalm 69:29 ( || D*»n 1200 IHQ*).— 13113* f^^^3 Je 17:13 is difficult; Gie 
rds., plausibly, yi^t^n in*l3* (cf. Psalm 34:17, 101:8, etc.) t Pi- frequent., Pf and Pt, only bw 
D*3ri3Q113ri3 Is 10:1 and busy writers that make a business of writing oppression (i.e. register 
unjust sentences, cf. Qal 4; |in<^"*(?(2n D*pjpnn). 

4704 3ri3 [4705] (Hebrew) (page 508) (Strong 3791) 

1 3n3 n.m.:Ezr 4:7 writing (late Aram.; BA. 3ri3 Syr. ktob)\—"2 abs. 1 Ch 28:19 + 4 t.; cstr. Ez 
1 3:9 + 4 t.; sf. n3ri3 Est 1 :22 + 2 t.; 0303 Ezr 2:62 + 3 V— writing: "X. register, enrolement, Ez 1 3:9, 

Ezr 2:62 = Ne 7:64. 2. = mode of writing, character, letter, n*Q^^^ 31113 pH^iin '31 Ezr 4:7 and the 

writing of the letter was written in Aramaic (characters; so prob., v. Be-Ry Ryle, cf. NH Hoffm:ZAW 
i.(1881), 334 ff.); cf. Est 1 :22, 3:12, 8:9, 8:9. 3. = letter, 2 Ch 2:10, Est 9:27. 4. of a royal enactment, 

edict 2 Ch 35:4 (||3ri3Q), Est 3:14, 8:8, 8:13 ; more fully n"Tn"3ri3 4:8. 5. of a writing with divine 
authority 1 Ch 28:19; nQi< '3 Dn 10:21, i.e. a book of truth. 

4705 ri3ri3 [4706] (Hebrew) (page 508) (Strong 3793) 

t n3ri3 n.f. only cstr. Urifl 'i?h V'QW D?3 Lv 19:28 i .e. a writing (mark or sign) of 

imprintment, scriptio stigmatis, perh. of tattooing, cf. Di (v. also Ba:NB 61). 

4706 3ri3Q [4707] (Hebrew) (page 508) (Strong 4385) 

t 3ri3Q n.m.:2 Ch 21 :1 2 writing;— abs. 'Q Dt 10:4 + 5t.; cstr. 3ri3QEx 32:16 + 2 t.;— 1. = 
handwriting i^^n Wnb^ 3030 3ri3Qni Ex 32:1 6. 2. = thing written. Ex 39:30 (acc. cogn. c. 3713), 



Dt 10:4; specif, a royal enactment or edict (= iri3 DflD 4.), 2 Ch 35:4 ||iri3, 36:22 = Ezr 1 :1 ; a 
prophetic writing 2 Ch 21 :1 2. 3. in a title, in^pTn'? 'Q Is 38:9 H/rif/ngf of Hezekiah. 

4707 •'H? [4708] (Hebrew) (page 508) (Strong 3794) 

t r^3] adj.gent. alw. pl. D"'ri3 □""IH?; usu. as n.gent. = Cypriotes (cf. Ph. n.pr.loc. HD TID, Citium; 

on a connexion with Kheta, H-ta, Hatte, ""rin, v. WMM:Asien u. Europa, 345; — on Citium v. 

Cesnola:Gyprus 46 ff);— TJ^ 23:1 , Uyn^ v:1 2; D^ri3 (as son of Yawan) Gn 1 0:4 = 1 Ch 

1 :7; 'D 1*0 Nu 24:24 ships from the side (direction) ofKittim; more generally, of coast-lands of 

Mediterranean , D^'riS ""Iji^ Je 2:10, D*ri3 ''*^^Ez 27:6; even of Macedonian Greece, D''ri3 D""*!^ Dn 
1 1 :30 (only here as adj., cf. Bev) i.e. Grecian ships. 

4708 rr-na [4709] (Hebrew) (page 508) (Strong 3795) 

n*ri3 V. subnna. p.510 

4709 bn'D [4710] (Hebrew) (page 508) 

(V of foil.; cf. Ar. kata/a make into firm lumps or blocks, make compact; Frey also bind, imprison, 
katila be joined togethet). 

4710 '7rt3 [471 1] (Hebrew) (page 508) (Strong 3796) 

t l^riiD] n.[m.] wall of house (NH Vrii3, Aram. i<Vni3);— only sf. U^priaCt 2:9. 

4711 U7"'^n3 [4712] (Hebrew) (page 508) (Strong 3798) 

t ^''Vri? n.pr.loc. a city of Judah Jos 1 5:40, site unknown; LXXB Maaxw? A XaSXco?, LXXL 

4712 Dri3 [4713] (Hebrew) (page 508) (Strong 3799) 

t [OriS] vb. only Niph. be stained (NH Niph. id. (Jastr); DflS blood-stain ;Targum D''ri3 (blood- 
)stained\s 1 :18; i<Qri''3 blood-stain Je 2:22; Syr. kram stain, defile, Pt., also Pa. Ethpa., and derive.; 
Ar. katama is cover, conceal, so As. katamu; Zinj. DflD (?) DHM:Sendsch. P. 37); — Niph. Pt., fig., 
Je 2:22 stained is thine iniquity before me (cf. Eng. phr. iniquity of deepest dye). 

4713 OriD [4714] (Hebrew) (page 508) 
II DriD (V of foil.; meaning unknown). 



4714 OriDQ [4715] (Hebrew) (page 508) (Strong 4387) 

t DjnpQ n.[m.] Mikhtam, a term, techn. in Psalm titles, meaning unknown (LXX cmjAoySacfJia: cf. 
Bae:Ps. p. xiii f.); alw. c. in^:— TH^ 'Q Psalm 16:1, 60:1; 'Q "TH^ 56:1, 57:1, 58:1, 59:1. 



4715 Orii [4716] (Hebrew) (page 508) (Strong 3800) 

t Driil n.m.:La4:1 gold, poet, and late (perh. loan-word in Heb.; Ph. has n.pr.m. DflD; Sab. DHD 
Hal:Et. Sab. 190; kaSamaas loan-wd. in Egypt., Bondi:80 f.);— 'Dabs. Jb 28:19 + St., Dri3 Pr 25:12; 
cstr. Dm Is 13:12 + 3t.;— T£}^^^ 'D Is 13:12 gold of Ophir{W^B), so Jb 28:16, Psalm 45:10; 'D T£)^^^ 
Dn 10:5 (rd. perh. T-fllJ^ for T£l1J< q.v.); 'D alone Jb 31 :24 (|| nnp 'T'^b'Q Pr 25:12 ornament of gold 
(II QTpriT) T2 '3 Ct 5:11 ; liHU '3Jb 28:19; li^H '3n La 4:1 IpriT. 

4716 jriD [4717] (Hebrew) (page 509) 

]r\'D (V of foil., = clothe ? so Zehnpf.:BAS i, 532, who der. therefrom As. kitinne, linen, cloth, = Ar. 
kattanuny. also Aram. i^JlT'D ketone' Sind infr.) 

4717 njri3 [4718] (Hebrew) (page 509) (Strong 3801) 

t riJri!p, njri3 n.l tunic (NH /of.,- Aram. etc., kuwtiyno' etc.; Eth. ktan: tunic, linen;ci. also V 

supr.);— abs. njri3 Gn 37:31 + 2 t.; nJri3Ex 28:39; cstr. njm Gn 37:3 + 9 t.; sf. injri3 Gn 37:23, 

2 S 15:32, ^riJ]n|ls 22:21 , ""riJlni Jb 30:18, Ct 5:3; pi. abs. njri| Ex 28:40 + 3 t., ninsn 39:27; 

cstr. nlJri3 Gn 3:21 + 2 t., njflS Ezr 2:69; sf. DfljriS Lv 1 0:5; — tunic, principal ordinary garment 

(v. Benz:Arch. 98 f. Now:Arch. i, 121, 193) of man and woman, worn next the person, llj? njriS Gn 

3:21 tunics of skin; of man 2 S 1 5:32; 'D ""iQ Jb 30:18 mouth of any tunic (i.e. its collar); D"'p2'D Gn 

37:3, 37:23, 37:32 i.e. tunic with long skirts and sleeves (v. 02), cf. v:23, v:31 , v:31 , v:32, v:33; of 

woman Ct 5:3 (put off at night); WWB 'D 2 S 13:18, 13:19 (of king's daughter; rent, as sign of grief, cf. 

also 15:32, and v. pip). Specif, of priest's tunic Ex 28:4, 28:39 (embroidered, v. y2V), f^U^ri), v:40, 

29:5, 29:8, 39:27 (made of q.v.), 40:14, Lv 8:7, 8:13, 10:5; Wlp '1T"2 16:4 a holy linen tunic, 

of high priest; D"'JniD"'D Ezr 2:69, Ne 7:69, 7:71 (van d. H. v:70, v:72); of Shebna's official tunic Is 
22:21. 

4718 [4719] (Hebrew) (page 509) 
'iriD (V of following; meaning unknown). 

4719 nri? [4720] (Hebrew) (page 509) (Strong 3802) 

t ']T]'3 n.f.:Ex 27:1 5 shoulder, shoulder-blade, side (NH id.; Aram ^<3ri!3, katpo' Ar. katifun); — abs. 
'D Zc 7:1 1 +; cstr. ^T\'2 1 K 6:8 +, app. ^T\'3\s 11 :14 (but regard as appos., or rd. ^T\'2)\ sf. ""an? Jb 
31 :22; D£iri3l Ch 15:15; pi. abs. n£3ri| Ex 28:7 +, ni£jri| 1 K 7:30, 7:34; cstr. nanSEx 28:12 +, 
nl2ri3 Ez 41 :2 +; du. sf. Tflm Dt 33:1 2 + 3 1., n^2ri3 1 K 7:34; — 



1. a. of man, shoulder, shoulder-blade (while QDU^, q.v. = neck and shoulders), f 3 nVt^HJ PT*!!) 

Vana 1 S 1 7:6; cf. fig. of ""'s dwelling between the shoulders of Benj. Dt 33:1 2 (v. Dr); ""ana 

riQpU'Q Jb 31 :22 my shoulder-blade, from the shoulder let it fall; as support for burdens Ju 
16:3, Ez 12:6, 12:7, 12:12, Is 46:7, 49:22 (in fig.). Ex 28:12, Nu 7:9 (both P), 1 Ch 15:15, 2 Ch 35:3; 

cf. nonp "D'b'3 Ez 29:18 every shoulder was rubbed bare (of Nebuch.'s soldiers chafed by armour 
and toil); as aim of bird of prey Is 1 1 :14 (fig.); cf. shoulder of Moab Ez 25:9 (fig., i.e. the side of M. 
exposed to invasion): Ez 29:7 b rd. prob. ^3 (LXX. SyrVer Sm Co, cf. v:a). b. of beasts, Is 30:6 

(carrying), Ez 34:21 (thrusting, in fig.), ri"l"lb "D Zc 7:1 1 a refractory shoulder (refusing the yoke, fig.), 

so Ne 9:29; of choice meat Ez 24:4 (HflT). c. = shoulder-pieces (alw. pi.) of ephod Ex 28:7, 28:12, 
28:25, 28:27 = 39:4, 39:7, 39:18, 39:20 (P). 

2. a. slope side, of mountain, n"li33"D^ ']T}'2 Nu 34:11 , i.e. the mt. -slopes NE. of the lake, cf. Jos 

15:8, 15:10, 15:11, 18:12, 18:13, 18:16, 18:18, 18:19 (all P). b. opposite side (s), sc. of door or 
entrance, of tabernacle-court Ex 27:14, 27:15 = 38:14, 38:15 (all P), of temple 1 K6:8, 7:39, 7:39 , 
7:39 = 2 Ch 4:1 0, 2 K 1 1 :1 1 , 1 1 :1 1 = 2 Ch 23:1 0, 23:1 0; cf. Ez 40:1 8, 40:40, 40:40, 40:41 , 40:44, 
40:44, 41 :2, 41 :26, 46:1 9, 47:1 , 47:2. 3. supports of the bases for the lavers beside the temple 1 K 
7:30, 7:30, 7:34, 7:34. 

4720 "iri3 [4721] (Hebrew) (page 509) (Strong 3803) 

t n^D?] vb. surround (in Pi.), (Aram. *iri3 Pa., wait, hopeior; katarPa. wait, await, remain:\.e. perh. 

surrounded expectantly, v. Jb 36:2 infr.) — Pi. Pf. 3 pi. Tirilp Ju 20:43 of surrounding an enemy; sf. 

"•J-nria Psalm. 22:13 (in fig.; ITJ-nnD); Imv. '•V""ir»3 Jb 36:2 wait, I pray {as in Aram.) Hiph. Impf. 3 

mpl. -nrilp^ ""il D"'p"''T2 Psalm. 142:8 dub., throw out crowns (Ges:§ 53 g), i.e. appear with crowns 

(denom. fr. iri3; but this very late — only in Est.); fig. for triumph, because of me; but Gr Che nj^an^ 

(v. 1. 1i<2); nPT nrip^Pr 14:18 dub., Thes De al. throw out knowledge as a crown, make 

knowledge their crown (denom. fr. iri3; but v. supr.). Now, encompass knowledge, i.e. possess it 

(Ill'pnJ); sense good, but meaning of "2 without ||. Pf. TFIDQ surrounding (as Pi.) Hb 1 :4 (c. acc. of 
enemy). 

4721 nri| [4722] (Hebrew) (page 509) (Strong 3804) 

t iriil n.m. crown ((perh. Pers. loan-word Lag:Ges Abh. 207); NH id.; Aram. i^lflS; Ar. ka/it;run the 

higher hump of a camel); — always cstr., in combin royal crown Est 1 :1 1 , 2:1 7 (both of 

queen), 6:8 (of king). 

4722 nnriiD [4723] (Hebrew) (page 509) (Strong 3805) 

niriS, rririD n.f. capital of plllar (as surrounding, crowning Ws top ?); — abs. ITiriiD 1 K 7:16, 7:16 

+ 10 1.; nnnisn Je 52:22 c; pi. abs., nnniD 1 K 7:16 + 7 t., nnniD 2 Ch 4:12, 4:12, AAZ,— capitals 

of pillars and Tp3 1 K 7:1 6, 7:1 6, 7:1 6 + 1 2 1. 1 K 7 = 2 Ch 4:1 2, 4:12, 4:1 3 , 2 K 25:1 7, 25:1 7, 
25:1 7 = Je 52:22, 52:22, 52:22. 



4723 V)n'3 [4724] (Hebrew) (page 509) (Strong 3806) 

t [^n3] vb. pound, pound fine, bray (NH id.; Aram l^Hlp; Syr. kta ls strive, contend; Zinj. ^"ID 

breal< in pieces, sliatter, DHM:Sendsch. 58);— Qal Impf. ^r\:^m ^"'l^riTliK 12>^nD^^"D^{ Pr 27:22 
if tiiou siiouldest bray tiie fool in tfie mortar 

4724 U;ri3Q [4725] (Hebrew) (page 509) (Strong 4388-89) 

t n.m. mortar (place of pounding, braying; cf. Palm, n.pr.m. U^flDQ = contundens Vog-.No. 

97) — abs. 'Q Pr 27:22 (v. foregoing); Inollow resembling a mortar Ju 15:19 (winence came forth a 
water-spring; cf. GFM), Zp 1 :1 1 = a part of Jerusalem, cf. Schwally:ZAW x. (1890), 173 f. 

4725 nri3 [4726] (Hebrew) (page 510) (Strong 3807) 

t [nri3] vb. beat, crush by beating (NH /of.; Aram. nri3);— Qal Pf. 1 s. "'riinD'l Psalm 89:24; Impf. 1 

s. nia^^JI Dt 9:21 ; Imv. mpl. inif) Jo 4:10; Pt. pass. mn3ls 30:14, Lv 22:24; —1. beat or crush fine, 

of a potter's vessel Is 30:14, the golden calf Dt 9:21 (+ ip"'n pnO); a sacrificial vicitim Lv 22:24 (i.e. 

its testicles; + mpO piriJ nnS); fig. of enemies Psalm 89:24. 2. beat, rtammer (ploughshares into 

swords, cf. Pi. 2) Jo 4:10. Pi Pf. 3 ms. nri3 2 K 18:4, 2 Ch 34:7; 3 mpl. inriai consec. Is 2:4 + 2 
t. ; — as Qal 1 . beat or crush fine 2 K 1 8:4, 2 Ch 34:7 (of images); fig. of devastating the land Zc 1 1 :6. 
2. beat, ftammer (swords into ploughshares, cf. Qal 2) Is 2:4 = Mi 4:3. Pu. Pf. 3 mpl. inriDl 2 Ch 15:6 

and they were beaten in pieces, one nation against another. Hiph. Impf. 3 mpl. inS*! Dt 1 :44 beat in 

pieces an enemy, sf. Din3*l D13*lNu 14:45. Hoph. Impf. 3 ms. npl^TlS;' PIWI Is 24:12 and to 

ruins is the gate crushed; 3 mpl. ]r\y Mi 1 :7 (of idol-images); fig. of warriors Je 46:5; of frail man Jb 
4:20. 

4726 IT-na [4727] (Hebrew) (page 510) (Strong 3795) 

t TVr['2 adj. beaten; — only in combin. n''ri3 |QU) beaten oil, i.e. oil made by beating or pounding the 
olives in a mortar; esp. fine and costly (cf. Levy:NHWB ii. 443 sub rfriS); — 1 K 5:25, Ex 29:40, Nu 
28:5; ^^imb "D "^T nn jQU^Ex 27:20 pure beaten olive oil for the lamp = Lv 24:2 (Hex only H.P). 

4727 nriDQ [4728] (Hebrew) (page 510) (Strong 4386) 

t [nriDQ] n.f. the crushed or pulverized = coll. crushed fragments;— sg. sf. IfiriDQ Is 30:14 (result 
of mn3, v:a). 

4728 b [4729] (Hebrew) (page 510) 

b, twelfth letter; used as numeral 30 in postB. Heb. 

4729 b [4730] (Hebrew) (page 510) 



b prep, to, for, in regard to (Moab. Ph. b, Aram, b, /Arab. //Eth. la: ks. la in lapan = "'ja'?, DI:HWB 
530), before tone-syllables usu. b (Ko:ii. 276 f.); with suff. "''?; ^^7, rdl t Gn 27:37, 2 S 18:22, Is 3:6, 
f. -'lb t 2 K4:2, Ct2:13 Kt (prob. N. Pal. dialect : cf. Syr. lekl); 'b (15t., acc. to Mas., written 
incorrectly \^b: v. \^b note); T\b~rh t Nu 32:42, Zc5:11, Ru 2:14, Mb; U^l T^lfl t Ez 13:18 (p^ 
does not occur); DH^, poet. Iq'? (55 t., incl. a few cases where, acc. to many, it stands for h: cf. 
Ges:§ 103.2a, n. Di:ls 44:15, 53:8), [also nQH^ t Je 14:16]; ]r\b \[T\b (q.v.) t Ru 1 :13, 1:13, T^^fb 5 

t., V. nQH]. Prep, denoting direction (not properly motion, as ^7^) towards, or reference to; and hence 

used in many varied applications, in some of which the idea of direction predominates, in others that 
of reference (cf. Giesebrecht:Die Prap. Lamed, 1876): — 1. very often, with various classes of verbs, 

to, towards, for; viz. a. verbs of lool<ing, listening, attending, waiting, etc., as PDHPI, ^^iinn, bn\ 
Vmn, nODJ, n'7D (Psalm 84:3 + ), HUH, 2b (H^, f^H, HOJ) |nj, mp, T'e>pn, (sts.), 

to thirst for (Ex 17:3, Psalm 42:3), mnn^n {to Gn 37:10, towards Psalm 99:5); sts. also with 
]"'THn, O"*!!!, ^£3J, HtZ^J (see these verbs; many are also construed with other preps.); Is 

51:6. Psalm 44:21 ;pregn. Is 38:14; b ^^^n^^ t Gn 24:21 , '7U>nnn Nu 30:5, 30:8: sts. without a 
vb., as Ju 5:9 b ""^b, Je 5:3 b yrV, Psalm 33:1 8 (\\bii), 39:8 ii'n ']b ^n'7mn, 120:7 HDH 
nt^nbtb, 130:6 ""^iDJ '^mb (cf. is 26:8), 143:6, Dn 1 1 :27, 2 Oh 3:13, 32:2. b. with verbs of saying, 
calling, singing, vowing, sacrificing, etc., as "IQN, "111 (chiefly with God as subj. = promise, Gn 24:7, 

1 K 5:26 + , esp. in D ^7 "111 Dt 1 :1 1 (v. Dr), v:21 etc.; with human subj. Gn 49:28, Ju 14:7, 1 
K 2:19 al. (Gie:42f.: 121 bii is more common), HIT, "IQT, miH, TAH, 111 T i^m (in oath) Ez 
20:5, 20:6, 20:23, Psalm 106:26, "lOp, y"in, Pl^J, IX!) etc. c. with vbs. of giving, leaving, bringing, 
offering etc., as N^'IH, Van allot (Jos 13:6), ]nj, TADH, ITJ? Psalm 16:9 abandon to Sheol Is 18:6, 
nnpn Lv 1 7:4, 2W = to be returned Dt 28:31 , T^H = bring back 22:1 , = reQt//fe 2 S 1 6:1 2, T\bxj, 
etc. d. with vbs. of dealing, acting towards (whether with friendly or hostile intent), as b TVV^ Gn 19:8 
+ oft., b bn), Is 3:9, so with np''''ri, Pin, nan, NOn to sin against (Gn 20:9 +), D^i< to be guilty 
towards (Lv 5:19), "Ip^, ^113 to lie to, 1T3; with vbs. of mocking or laughing against, at, as b X\ib 
Psalm 2:4, ^ pntZ^ 37:13,^ nW) to rejoice o\/er 35:1 9, Ez 35:15, caus. HQt; ^7 Psalm ZQ:2,b ybv 
t 25:2: with other verbs denoting hostility (less common than 1 or ^7^), Gn 27:42 "[A"in^ "[^7 DlUriQ, 

2 K 5:7, Ex 11 :7 (so Jos 10:21 : cf. Jb 16:9), Je 25:31 , 50:9, Psalm 7:14, 37:12, 56:3, 106:16 b HJp 
(usu. In good sense, 5 g c)Jb 20:27, 34:37. And with adjj., as Psalm 73:1 b llOgood to, Gn 13:13 
"''7 D''i:^On"! WXll towards"" 2 S 22:24 1^7 D''Qri (|| Psalm 18:24 iQp), Psalm 89:29 1^7 nJQHJ; with 
subst. (rare) Ex 32:12, La 3:60 (syn. v:61 b'^). e. with words denoting what is pleasurable or the 
reverse, as D^J ^ 2 S 1 :26, b 21V Ho 9:4, ^7 "iQi Is 24:7, ^7 2V0 (adj.) 1 S 1 :8, ^pJ ^7 2 K 20:10, 



also V V''Vin V pD to be profitable to; and with neuter vbs., to denote the subj. of a sensation or 

emotion, as'? 110 to bewail to (with), Dt 5:30, 19:13 + , ^ "IQ Ru 1 :13, V "12 1 S 13:6 + oft., b 113 

Ho 1 0:1 , ^ nn 1 S 16:23, b DH to be warm to, 1 K 1 :1 , b VlPsalm 106:32, b Hin it was hot (= 

anger arose) to Gn 4:6 + oft., b niU^HMi 3:6. And with pass. Vbs., i'? Tlhpl it is forgiven to him=he 

is forgiven Lv 4:26 + oft.; otherwise rare, b H^IJ 1 :4, Mb i^BIl it is healed to us = we are healed Is 

53:5, b nj-in La 5:5, b ))by 2 S 17:1 6 (v. Dr). f. with verbs of reaching to, touching , attaching etc., 

as b ^D^^ to bind to, mn, pnPsalm 44:26, to reach to Is 10:10, 10:14, Psalm 21 :9, ^AH 

Ex 4:25, IQl^J Nu 25:5, IHp (adj.) Ru 2:20, out of connexion with a vb. (almost = IV), Jos 16:1 , 

Psalm 59:14, Jb 28:3, Ne 3:15, 2 Ch 33:14, and correl. to ]D (v. \D 5). g. with vbs. of motion,as "T^n, 

i^l lU^ etc. (not so common as bi^, or the simple acc. with or without H loc.) — (a)with places, rare in 
early prose, Jos 1:15,8:14, Ju 1 :34, 20:10 (but v. GFM), 1 S9:12, 20:25, 2 K 3:27, exc. in partic. 
phrases, viz. IQlpoV Gn 18:33, DllV 32:2, vVni^V 1 S 4:10 (also with other sfs.: all these + oft., 

esp. with 2W and "f^T], or preceded by distrib. C[)VbTM^b, also, without vb., as exclam., 2 S 

20:1 , 1 K 12:16), 12"lN'7Gn 30:25+ , IflU^T^ Dt 3:20, inbuib -^'ii Jo 24:28 + , ITJ?'? 1 
S8:22, Ne 13:10: oft. In late Heb., as Jb4:5, 1 Ch 4:39, 4:42, 5:26, 12:1, 12:9, 22:18, 24:19, 2 Ch 1 :3, 
8:17 +oft. Chr, Ezr2:68 + , Ne 10:35 ff. Est 6:4, Psalm 96:8, 132:7, 146:4: dV12>1TV Je 3:17 b (om. 

LXX), Zc 1:16, and oft. Oh Ezr Ne (as 2 Oh 11:14, 19:1, 30:3, 30:11), ]'\'^J2'Q>b 2 Oh 18:2, 28:8,28:9, 

b^'jb Je 51 :2, Ezr 2:1 , 1 Ch 9:1 , 2 Ch 36:7 (but earlier always D'?U7n\ piQU;, ^11 or H^ll); and 

poet. Ju 5:1 1 , Is 22:1 , 23:17, 49:18, 51 :14, (pregn.) mwb niQ\ 59:20, 60:4, 60:5, 60:7, 65:12, Je 

31:17,48:15,50:27, Mi 1 :12, Zc 9:12, Psalm 7:8, 68:19, 74:3, Ct 4:16, 5:1 , 6:2, 7:13, D'-QllV 

nQ"'l^J, Jb 10:19, 20:6; V Psalm 18:20, 66:12, "n^^'7 Mi 7:9, Jb 12:22. b b2V Ho 10:6 + : 

without a vb.. Is 23:5, Ho 7:12. Also Kl^V' many vbs., both in sense down to the earth, Is 14:12, 

21 :9, 28:2, Am 3:14, 5:7, Ez 26:1 1 , Psalm 7:6, +, c. bbu (pregn.) 74:7, 89:40, and idiom, c. lU^"" to sit 

on the earth. Is 3:26, 47:1 , Jb 2:13 +, without vb. Is 26:9: so IflpV Jb 7:21 , Psalm 7:6, riH^ imn 

Ez 28:8. {b) with persons, not very common, Dt 32:35 , Is 31 :6, 57:9, Je 3:22, l^n^^, Psalm 45:15, 

119:79, Jb 18:14, 1 Ch 12:16, Ne6:19, ""Qp^ Nu 24:14, Ru 1:10, b ^^l, esp. with pron. ^V, r\b etc. 
(friendly) 2 S 12:4, Zc 9:9, Am 6:1 , (hostile) 2 S 5:23, Je 46:22, 49:9, 50:26, 51 :48; 51 :53; with athing 
as subj. Dt 33:16, (U)N"l'7), 2 S 24:13, Is 47:9, Jb 3:25, (cf. Is 66:4), Je 4:12, 22:33, '^b i^ll ti-'b^n 

(so Ho 13:13, Is 66:7). And with vbs. of placing (where bp would be more usu.) Psalm 21 :4 niOi) 

Wii.'^b n^U;ri T3, 22:16, 66:12, with J<D1^ Psalm 9:5, 132:11, 132:12, Jb36:7: cf. VBiib b^2, 

ninriU^n, Gn 48:12 + (also 'i^ bV). h. expressing direction towards (without contact), lin^^b 

backwards Je 7:24, ymb outwards Psalm 41 :7 , upwards, downwards; to scatter 

nn '7l'7Je 49:32 cf. v:36, Ez 5:10 +, (D''QU> mm"! yilH'? Ez 42:20, Dn 8:8, 1 1 :4, 1 Ch 9:24: of 



the points of the compass (without vb.) ■ ■ ■ towards the quarter of (the N., S., etc.) Ex 26:18 + 

oft. P (so Ez 47:15), Dm'? mToV etc. (late: earlier mTQQ, or nmTQ etc.) Ez 40:23, 41:11,41:14, 

42:4, Ne 3:26, 1 Ch 5:9, 6:63, 7:28, 12:15, 26:16-18, 2 Ch 31 :14, '^2ld7 2 Ch 20:24; also (peculiarly) 

1 S 14:40, 1 K 20:38, 2 K 1 1 :1 1 . i. expressing addition (rare); Is 28:10, 28:13 Vib 1^ Ip, 56:8 

(resuming Vj?), Ec 7:27 fini^V TiTMi, (adding) one to another, Ezr 8:24, Ne 1 1 :1 7 (Vj? is more usual 
in this sense). 

2. Expressing locality, at, near, idiom, in the phrases "^^sh = before (sts. after vbs. of motion, as 1 K 
1 :23, but very oft. otherwise), '^rvb in the sight of, Tb, ^Q"'^, bi^nwb (only Ec 10:2), nnsh at the 
entrance (of), Gn 4:7, Nu 1 1 :10 +; in other, rarer connexions, Nu 20:24 ... ^qV(usu. VV), Ju 5:16 (II 
v:15 1), *lin) t Gn 49:13, 49:13, Ju 5:17, ^flV t Psalm 141:7, Pr8:3, Ho 5:1 n21?Qb, 2 Ch 35:15. 
nm^b = within, 1 K 6:30, Ez 40:16. 

3. To denote the object o\ a vb. — a. with the Hit., mostly of intrans. vbs., properly (as it seems) a dat 
commodi, as b TVIT] to give rest to, ytnT) to give width to, b "IVD- b p''Vn, exceptionally also with 

other words, as VX^7^, TV^iTi, pH^H to give righteousness to. Is 53:1 1 , TVUT} Gn 45:7, piHgr/Ve 

understanding to (late), TT'b'iin (do.), nniH Ho 1 0:1 , J<''Ai2;nJb 1 2:23, nrifln Gn 9:27 give breadth 
to. b. with other vbs., sporadically early (if the text be sound), but mostly late, in conseq. of Aram. 

influence (in Aram, the accus. being constantly denoted by b), as ITlii Lv 19:18, 19:34, 2 Ch 19:2, 

Ann 2 S 3:30, Jb 5:2, Ml (mostly), Pin 2 S 6:16, sts. also "IDT to remember, llj? to serve (work or 

do service foi), ITJ? (2 S 8:5, and esp. late), l^TT (esp. Chr), bbn (only Chr Ezr), ^^£31 (prob. the dat. 

comm.), nnt;i S 23:10, Nu 32:15, TMJ Am 6:3, bl3, Psalm. 34:4, nri2 116:16, T33 86:9, Dn 

1 1 :38, prn 1 Ch 26:27, 29:1 2, nn3 29:20 Ne 1 1 :2, *inn 2 Ch 32:1 7; see also 1 S 22:7 , 2 K 8:6, Je 
16:6, 40:2, Jon 4:6, Psalm 69:6, 73:18, 135:1 1, 136:19, 136:20, Pr 17:26, Jb 12:23 b. La 4:5, 1 Ch 
1 6:37, 1 8:6, (V^IH, altered fr. 2 S 8:6: so Psalm 1 1 6:6), 25:1 , 29:22, 29:22, 2 Ch 5:1 1 , 6:42, 1 7:7, 

24:5, 34:13, (usu. b))), Ezr 8:16; at the end of an enumeration, 1 Ch28:1 b, 2 Ch 24:12 b, 26:14 b, 
28:23; marking the defin. obj. in appos., 1 Ch 29:18, 2 Ch 2:12, 23:1 , Psalm 135:11, 136:19, 136:20, ( 
= earlier nH, Gn 26:34, Ju 3:15, Is 7:6, 8:2); after a sf. (in Syr. fashion), 1 Ch 5:26, 6 dVpI, 23:6, 2 
Ch 25:5, 25:10, 28:15, cf. Ne 9:32; defining anom. the sf. of a noun, Nu 29:18, 29:21 , 29:24 etc. 1 Oh 
7:5DU;n^nn ViaV, 2Ch31:16,31:18, Ezr9:1,10:14. (Butlnsentencesofthetype ^^^ib U^IH 

pij^ Psalm 142:5 b, 72:12, Is51:18, Je 14:16,49:5, La 1:7, 1:9, 1:17, 1:21, the ^belongs prob. to^^^: 

cf. the II types T3Q Psalm 142:5 a, Dt 28:31 , Je 50:32, La 1 :2, nb f J< W'Tl Je 30:1 7, La 

4:4.) Cf. Ges:§ 117 n. 

4. Into (£1?), of a transition into a new state or condition, or into a new character or office: — a. Gn 2:22 
r\'0iib vb^^'nH |n*l into a woman, 12:2 ''ixb ^t^iJH"! bil!^ into a great nation, and very oft. with 

this and similar verbs, as Ex 26:7, Is 44:1 7, 44:1 9, DU7 Gn 46:3, Is 5:20 make bitter into sweet etc.. 



28:1 7, |riJ 42:6, also in such phrases as to make into a desolation Is 13:9, Je 4:7 etc. 

19:8; V "f£3n to change into Ex 7:15, Dt 23:6 +, to cut or divide into Gn 32:8, Ju 19:29, Is 11:15 +, 

b 'XW to burn into Am 2:1 , Dt 9:21 pi ^^£3 l^Vb Psalm 7:14 maketh into (or to be) flaming ones; 

b n^n to become, in many diff. connexions, as Gn 2:7 H^H WSilb UlUT] Tfl became a living soul 

see n^n II. 2 e, p. 226 a); ( Tnb) tVqV nU'Q to anoint so as to be king, as king (Germ, 'zum 

Konig': cf. Old Engl, to, as Ju 17:13 and 'We have Abraham to our father'), 1 S 9:16, 15:1, etc., b H-IV 

to appoint as 13:14, 25:30;^ Psalm 45:17; even more freely, as "^bd? ''bv 1 K 14:2, cf. 2 

S 3:17, 1 Oh 29:23; b 112>n to count for (or as) Gn 38:15 + oft.; Ex 21 :7 when a man sells his 

daughter T]Di^b for, as, a female slave, Dt 6:8 to bind Hii^b for, as, a sign, ^^.TlTi \'0^ (i^^J) so 

as to be an adversary Nu 22:22, 22:32, T\kb (D^pH) Dip 1 S 22:8, 22:13, b IQJ? Is 1 1 :10, Dn 1 1 :1 , 

'''^^nb to go forth into tine state of one free Ex 21 :2 (cf. v:26; v:27 after ub'Q)), 2 K 25:12, Is 

14:2, Je 34:1 1 , Psalm 48:4, b VllJ hath made himself known as, 87:4 b TDTn to mention as, Ez 

13:20; poet. Jb 39:16 '^'''0pl^ rib'i^bb ri''J3 treats her young ones hardly (turning them) into none 

of hers: without a vb. (poet., or late prose) Mi 1 :1 4, Na 1 :7, Hb 1 :1 1 'iTib^b inb lT, Zc 4:7, La 4:3, Jb 
13:12, Hg 1:9, 1 Oh 21 :12, 26:29, 28:18 b, 2 Oh 23:4. b. this usage is also combined idiomatically, 
with great freq., with a 2nd b, of reference (5 a d), giving rise to such phrases as Gn 1 :29 Ti'^^TV WDb 

to you it shall be for food (see H^H II. 2 f, p. 226 b), 45:8 njnflV 2^b, 47:26, Dt 

28:9, 28:25, Ju 1 :33, 1 S 2:28, Is 21 :4, 28:18 b, DDnoV ib UT}''^;}), 49:5, 12^b |mp n^'' ib, 

63:8, 63:10, 2'!)iib UT}b n£in*l(Jb 30:21), Je 15:4, 15:20,20:4, 21:9, Hb 2:7, Psalm 33:12, 94:22, 

132:13, 139:22, Jb 13:24, ''jnU^nm -\b y\i(,b, 16:12 etc. 

5. Witli reference to, viz. a. defining those in reference to whom a predicate is affirmed, hence oft. = 
belonging to, of: (a) Dt 23:3 IH i<3^ Hb n^l2;j?, v:4, v:9. La 1:10;) nnDH 1 S 2:33, 1 K 14:1 0 

+;) nU^n Je 48:35; 'e>^i< iib b 1 K2:4, 8:25+; 1 S 25:34 V "inU Uii, Gn 17:10 b)t2r[ 

nm b'3 DD^, 34:15, 34:22, Ex 12:48, 1 S 11:2; 1 K 14:13; ni2>"' b J<DD b^ 2 K 10:30, 15:12 , Je 

13:13, 22:4, Psalm 132:12 cf. v:1 1 ; b U'^n H^^lGn 50:23, Psalm 128:6; b to perish belonging 

to Dt 22:14, 1 S 13:22; Gn 23:16 money inbV llj? current to ( = with) the merchant, Nu 9:10, Am 

9:1, Is 33:14, Jb 12:6: note further the pron. in Ex 10:5 mU^H ]n DDV nOJiri, 12:2, 12:5, 26:33, Lv 

1 1 :29, HQDn U^b nn (cf. v:4-8), 19:23, 25:30, 26:5, 26:26, Dll) HOQ U^b nim (Ez 14:13), 

Nu 28:19, 32:21, 34:4, Dt 28:66, Jos 2:6 U"! bv T\b riDnpn, Ju 16:9, 19:14, (cf. b niTGn 32:32 

+), 1 S 5:9, 2 S 1 5:30, 2 K 4:27 b HU^flJ H VhIQ (cf. Is 1 5:4, Je 4:1 9), Is 23:7, Je 2:21 , Mi 2:4 ^H, 

''b W^iy, Ez 16:14, 29:7, Psalm 1 10:3; also 40:7 ears hast thou digged to (or foi) me, 51 :12 (cf. 1 S 

1 0:9), Is 50:4, 50:5 TV ]m ''b. {b) in such phrases as Nu 1 :4 HDQV U>■'^? U>"'H a man for (or of) a 



tribe, 7:11, 31:4, Dt 1:23, Jos 3:12, 18:4, Ju 20:10 ten men TM^tjh oMOO, 100 oMOOO etc.;^ ]^^^^"^ 
= first of Ex 12:2, 2 S 19:21 . (c) spec, of relationship, to define a man's family or tribe, esp. in 
genealogies, Nu 1 :6 '^^)i^'bH ^Milb, v:7, v:8 etc., v:22, v:24 etc., 3:21 , 3:27, 1 Ch 24:20, 24:21 etc., 

26:23, 26:25 etc. + oft.; in the opp. order Ex 31 :2, Lv 24:1 1 , Nu 17:23 "'lb TT'l'? pPIH 1 K 15:27 etc., 

cf. 2 S 3:2, 3:3, 3:5, also 9:3 a, Gn 20:18, 46:26, 46:27; similarly b UnHmr[2 K 10:11, 10:17, 

b riQn 1 K 1 4:1 1 , 1 6:4 +. (d) denoting relation (to be to or towards one in a particular regard or 

capacity) Ex 19:5 Pl'pAp "b DIT'Tn ye shall be to me a special possession, 22:30 pTin "QJlp "'VJHii 

"h, 1 S 18:18, 2 S 19:29, 1 K5:15, 2 K 19:15, Je 12:9, 15:8, 22:6''^ PiriN I'jpb)., 51:20, Is 54:9, Ez 

24:19, Psalm. 12:5 Ij'? plN ''Q, 35:14 '''7 nH3 JJ"!3, 99:8, Jb 24:17, 30:29, Ne 6:18; with a ptcp. Nu 

10:25, 25:18,35:23, Dt4:22, 19:4, 19:6, Is 11:9, 14:2 (Dr:§ 135:7 Obs.);b "f^J^ Nu 22:4; DD'? 11 it is 

(too) much to you, b OP?p (too) little to...; in the phr. (HQ) ""P '^'7 nbi< who (what) are these to thee 
?= w/)afmeanesff/?ot/ by these things? Gn 33:5, 33:8, 2 S 16:2, Ez 37:18, cf. Ex 12:26, Jos 4:6, Ez 
12:22; "''7 r\b^bn away be it to (or for) me ! "''7 Pio'? to what purpose to me is...? Gn 27:46, Is 1 :1 1 , Je 

6:20, Jb 30:2: oft. also in such phrases as b |AQ a shield to Gn 15:1 , Psalm. 18:31, a strength to 
Psalm. 28:8, an abomination fo Gn 43:32, Is 1 :13 +, a grief to Pr 10:1, 17:21 ; cf. Je 15:10, Mai 2:9, 
Psalm. 89:28 etc.: note also Jon 3:3 city great to God (i.e. in his estimation: 

cf. Acts 7:20 aaTeiog ra 8£<S, and "'JiD'? Gn 10:9), Est 10:3. And with 3 Ju 17:1 1 , 2 S 12:3, lb "'nni 

nn?. Ex 22:24 (cf. 4 b). Am 9:7 ""b DriN D''''^p •'JID Ho 1 1 :4, Is 29:2, Jb 33:6 ^"'£33 bi<b '':ii<-]r\ 

lo, I am to God as thou art, etc. b. denoting possession, belonging to;— (a) as predicate, in b TVT] (cf. 

Lat. est mihi), b ^1, b ]"'J>5constantly (see these words); also alone, as Gn 31 :1 6, 31 :43 Hin "''7 it is 

m/ne, 48:5 DH ''b, Ex19:5bp^^^ b'2 ""b ''D, 1 K 20:3; 20:4, Is 43:1 ^n^^ 44:5 "'JH "''7, Ez 29:3, 

Psalm. 47:10, 50:10, 50:12, Jb 12:13, 12:16, Ct 2:16, 6:3; 1 S 1 :2 D'^m Tl^ 1^71 and hehadiw 

wives, 25:7, 25:36, Ju 3:16, 17:5, Jb22:8,2 S 17:18, Ho 6:10, + oft.; with ''^b, 1 K 22:17, Is 53:2 \^b 

"b "lin, Je 5:10 + ; with a neut. adj. (rare) Is 63:2, Je 30:10 Tr\l2.Wb ^IJN; note also such phrases 

as 2 K 10:19 ^7^1'? ^^7 ^7^ HIT, Is 2:12 ^7^7 '^^7 UV ^3 for hath aday against etc., 22:5, 28:2 

'■"b yniii] pm n^n ""hath a strong and mighty one (sc. at his disposal), 34:2 'X) bv"'b ^l^p, v:6 b. 

34:8; Ho 4:1 ...DJ? ""b in ''3, 12:3, Mi 6:2: vh] ''VnQ what is there to me and tothee (?) (i.e. what 

have we to do with each other (?)), v. peace be to thee ! Of that which pertains to one 

as aright, Lv 25:31 , 25:48, Dt 1:17 ^^^^ D"'n'7N'7 0£3^Qn ""D, 21:17, 1 S 17:47, Je 10:23, 32:7, 

32:8, Ez 21 :32, Psalm 3:9 nj71^"'n "''7, Jon 2:10; with an inf. 1 S 23:20 Mlb] mOH and it shall be 

for us (or otvrp/ace) to deliver him, Mi 3:1 bibn nVlb U^lb, Ezr4:3, 2Gh 13:5,20:17, 26:18, cf. 

Psalm 50:16 b '^V^riQ. (b) here also belongs the so-called Lamed auctoris, Is 38:9 in^pTn'? iriDQ 

a writing belonging to, of, or by H., Hb 3:1 , Psalm 3:1 and oft. Dlb "llQTQ a Psalm of or by D. (but 



possibly denoting orig., at least in some cases, a Psalm belonging to a collection known as David's: 
so certainly in TlTVp ""JlV Psalm 42:1 al., and prob. also in ^Oi^b Psalm 50:1 al.); so "llQTQ IVlb 

24:1 +, 1Mb alone 10:1 m 14:1 +. Comp. on Ph. coins DJllib of the Sidonians, i.e. belonging to 

them, miiV (= Gk. StJov tcov, Tupou). Heb. idiom also uses the b of possession where we should write 

the simple name, as Ez 38:1 6 (written on a stick) TM)r\'^b, v:1 7 'IDT''?, in English 'Judah,' 'Joseph,' Is 

8:1 n-\2)n-bbw--[r\nb 'Maher-shalal-hash-baz.' c. as periph. for the st. c.:—{a) b im, as Ex 

29:29m 39:1 , 39:39, Lv 7:20, 7:21 , 16:6, 16:15 (see further exx. sub 1^^^ 7, p. 82 f.); so ""bw t Ct 

1 :6, 8:12, uVu? t 2 K 6:11 . (6) without (a) where it is desired to keep the first noun indeterm., 

1 S 16:18 p TT'^^n ''W-'b a son to or of Jesse, 22:20, Gn 41 :12, Nu 1 :4, 7:24, 1 K 2:39 Dmj7 ""iW 

18:22, 2 K3:11, Ru2:1 etc.; ((3) where the genit. is a compound term, to avoid a series of 

nouns in the st c, Nu 1 :4 ^ti,l mm nuV, 7:24, 7:30, 7:36 etc., 1:21 Dnnj72 pli^l nVDb 

v:23; v:25 etc., 2:9; 2:16 etc., Jos 21 :38; 1 Ch 9:23 npV DnPU^H 27:3 b V>mn, 2 Ch 19:1 1, Ne 

10:39 etc., occas. also besides, as 1 S 14:16 b^t^wb D''£3l!Jn, Ex 31:7 (usu. nnpn pli^); (y) 
where the regens is a pr. name, or a compound term, which does not readily admit of being placed in 
the St. c. as (miH^) bi^lU;^ ^dVqV D^Q^n nm 1 K 14:19, 14:29 + oft., 1 K 5:30 D^lJiJn niz; b, 

2 K 11:4) n'\mr\ nu;; ) n^^<n Nu 36:1, Jos 19:51, 1 Ch8:13 + oft. Ch Ne Ezr; in dates, 

as 'mnb ^^^^n Gn 8:5, 8:14, Ex 12:3, 12:6, Gn 7:11 m "'"'n'? ... njm, 16:3, Ex 19:1... T\^'2b 

>U)^'7U>n U>"rnn ^<DN'7 njm 1 K 15:25, 15:28, 16:8 (all + oft.); other cases. Ex 20:5, 20:6, 

Lv 13:48, Nu 16:22, ( = 27:16) 18:15, Ju 20:10,2 K 5:9, Ez 45:19, Ru 2:3, 1 Oh 4:43, 9:19, 9:21, 
26:1 9, 2 Oh 22:1 0, 23:4; (5) with a neg., Gn 1 5:1 3 W^b ^b Je 5:1 9, Pr 26:1 7, Hb 1 :6, poet. 

even alone, 2:6 who increaseth (that which is) not his, Jb 18:15 h 39:16 nbj^bVas(4) 

those which are not hers; (e) poet.. Is 16:2, 26:7 p'l'^b Je 47:3 , Ho 9:6, Psalm 37:16, 49:14, 

55:1 9, (Hi De Ch), 58:5, 73:6, 1 05:36, 116:15 VTOnV nmon, 1 23:4, Jon 2:3, Ec 5:1 1 ; cf. also 

b "J^Q Jos 12:18 (but v. LXX Di), 2 K 1 9:13 (cf. Aram. Ezr 5:1 1 ): v. further Ew:§ 292, Ges:§ 1 29, 

Giesebr:§ 19. c. attached to advbs., esp. those compounded with |Q, it forms preps., as DIIpQ b Gn 

3:24 lit. off the front with reference to (or of) = in front of: so fT'SQ b = within, b f inO = without, 

b bvm, b bm, b nnpo, n^nn b, b paj^o, b npo (aii oft.); more rarely, b nnm, ipao b, 
b nmn, b nir? b^, b n-rai n-ra ex 38:15, b n^n, Dn 12:5; 12:5, b nntp, b rp^p, b ixgm, 

b npOQ, b nnn, poet, b i^rnin, t Psalm. 116:14, 116:18. See rV2, ym, etc.; and cf. Ju 7:1, 

7:8. d. construed with passive verbs, the b of reference notifies the agent, as m"13 b blessed by, Gn 
14:17 + oft.; otherwise not very common, Gn 14:17 + oft.; otherwise not very common, Gn 31 :15 
b nu;nj to be reckoned by (so Is 40:17), Ex 12:16 m) ^^^b^b b:DHl IWH HN, n'f^JV'. 

DDV, 1 S 2:3, 25:7, 2 S 19:43, Je 8:3 b IHIJ (Pr 21 :3), 29:22, Psalm 73:10, 1 11 :2, Pr 13:13 "Vin": 



ib is pledged by it, 14:20, Ne 6:1 , 6:7 ) pQU^J, 13:26^ 3^n^^, Est 4:3, 5:12, Ec 5:12 V IIQU;. So 

with Ex 13:7 ( = Dt 16:4), y"TiJl S 6:3, Ez 36:32, Ne 4:9 (but usu. with these words b is rather 

the dat. comm.. be known, appear, to), inyj Gn 25:21 +, WTJi and J<2iQJ Is 65:1 + to let oneself be 

entreated, sought, found, by, IpiJ t Lv 26:23, mpJ t Ez 14:4, 14:7 (?). (Comp. in Syr. N6:§ 247, 

esp. with pass. ptcp.:§ 279 (so Talm., Luz:§ 90), which in Mand. and New Syr. even unites with the b 

to form a new tense, v. N6:M § 263; NS § 104.) Analogously Gn 38:15 lV IJiril and was pregnant 

by, v:18 niH b (adj.) pregnant by (lit. to), e. regarding, in respect of, viz. (a) with verbs of speai^ing, 

commanding, liearing, etc.; concerning, about (syn. bv, which is more usu.); so with "^Q:^5 Gn 20:13, 

Dt 33:1 2, 33:1 3 + Ju 9:54, Is 41 :7, Psalm 3:3, 41 :6 +, Ez 44:5, 120 Psalm 22:31 , Ull Dt 

12:30, 2 S 11 :3, D^H Gn 42:9, H^^H Mi 2:6, HIV Nu 8:20, Psalm 91 :1 1 +, ^JDV) Gn 17:20, and oft. in 

the adjunct... ... b^b Gn 27:8, Jos 1 :18, 22:2 +; bn"^ Gn 26:7 +, esp. in phr. '^b bii'0 

to ask about any one witli ref. to (his) welfare; in the phr. nTrl in regard to this thing 

(idiom.), Gn 19:21 , 1 S 30:24 +, Ju 21 :5, 21 :7 V'^lb, 1 K 20:7; without a vb., Lv 7:37, 14:54, Dt 33:7, 
and in titles Je 23:9, 46:2, 48:1 , 49:1 , 49:7, 49:23, 49:28. {b) limiting the application of a term, esp. 
with 3 to denote the tertium comparationis, as Gn 41 :1 9 vHl . . . n|n!p ""^''^^'l i^b as regards, in 

respect of (\n our idiom, simply in or foi) badness. Ex 24:10 nnbb D^QWn O^Pa in brightness, Dt 

34:1 1 , 34:12, Ez 3:3 (rd. pntb) Pr 25:3, 1 Ch 24:4; with an inf., Gn 3:22 H^H n)Jlb IJQQ IH^^D in 

respect of knowing etc., 34:15, Is 21 :1 ni£5-1D5 as whirlwinds in respect of sweeping through, 

Jos 10:14, 2 S 14:17, 14:25, Ez38:9, 38:16, Pr 26:2 '^'Wb "imD l^lb "llflSD, 1 Ch 12:9 D■'^^n2D 

ir\nb; with nn^ in multitude, Dt 1 :10 11^ DWH UDDD Ju 7:12, 7:12 + oft.; less freq. in 

comparisons with 1 K 10:23 nODnVl lU^J?^ ... ^30 ... 'j'TJl'l, Ct 1 :2, Jb 30:1 ^JQQ On^pli 

CQ'-b (cf. the accus. 15:10), 32:4, 32:6, cf. 1 1 :6 n^mnb V^b^:^; rarely after substs., 2 Ch 16:8, 

21 :3, 3:8 V'^'2'Db, v:9; v:1 1 , Ezr 8:26 (where the earlier language would use appos., or the accus. of 

specification, Dr:§ 194). (c) somewhat differently, Lv 5:4 b and be guilty nbm nuiih as regards one 
of these things, v:5, 22:5 b, Nu 18:7 (cf. 1 Ch 26:32, 27:1 , 2 Ch 19:11, 19:11) Je2:37 (peculiar) thou 
Shalt not prosper UT^b as regards them, Ez 44:14, cf. Jb 9:19; after subst. Gn 47:26 "^t^vh (but cf. 
LXXDi) with ref fo the fifth, Lv7:26, 11:46 b, Nu 19:11,29:39, 30:13, Dt 19:15, 23:19, Ezr 8:34, 1 Ch 
27:1 en b'Db), 2 Ch 8:1 5, Ne 1 1 :24. (d) ... VbV("VDb), at the close of a description or enumeration, 
with a generalizing force, as regards all...= namely, in brief {E\n:§ 310 a ), chiefly in P and Chr (prob. 
a juristic usage): Gn 9:1 0 b all that go out of the ark n*n b± as regards ( = namely, even) all 

beasts of the earth, 23:10 b. Ex 1 4:28 (cf. v:9 l), 27:3, 27:1 9, 28:38, 30:1 b, Lv 5:3, 5:4 (cf. 1 3:51 ) 

1 1 :42, 16:16,1 6:21 , 22:1 8, Nu 3:26 b, (v:31 , v:36 ]), 4:27, 4:31 , 4:32, 5:9, 1 8:4, 1 8:8, 1 8:9, 18:11 (all 

P), 2 K 12:6, Je 19:13, Ez 44:9, 1 Ch 13:1 , 2 Ch 5:12, (D^D^), 25:5, 31 :16, 33:8 b (|| 2 K 21 :8 b'jbl) 
Ezr 1 :5. (e) introducing a new subj. (rare, and text sts. dub.; chiefly Chr), as regards..., Is 32:1 



nnwhy (rd. prob. Dnu;i b by error from foil. ^S3^nb), Lv 1 1 :26, 1 Ch 3:2 (rd. prob. Dlbm^<), 5:2 

( ? V. Ke), 7:1 (Ke ""m), v:5 a (?), 24:1 , 26:1 , 26:23, 26:25, 26:26, 26:31 a B, 2 Ch 5:12, 7:21 'b'Db 

pni2>^ Vb)) nnj? (H 1 K 9:8 nny-^S), cf. Ot 24:5 (peculiar); Ec 9:4 J^IH -"n 2b^b 'XV, cf. 

Psalm 1 7:4 (on 16:3 v. Comm.). In Chr sts. used peculiarly as a periphr., 1 Ch 28:1 b, 28:21 

inj as regards every liberal man = every liberal man (cf.Ke), 29:5 a, 29:6 b; cf. Ezr 6:7 (Aram.), 
7:28. f. in connexion with terms designating a cause or occasion, with referenceto or in view of (Germ. 

auf...hin) becomes nearly equivalent to on account of, through (not common): so to cut oneself 
Lv 19:28 on account of a (dead) person, Dt 14:1 , Je 16:6 b, Lv 1 1 :24 li^Q^ri Tibi^b on account of 
these ye shall become unclean, 21 :1 , 21 :2, 21 :3 +, Ez 20:31 b m^i, Nu 5:2 WSlb m^'bn Nu 
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9:6, 9:7, 9:10, cf. 2 Ch 23:19; DU?'? in viewof(i.e. determined by), because of"''s name, Jo 9:9, Je 

3:17, Is 55:5 {\\]VDb), Ez 36:22 (do.); Gn 4:23 a I have slain a man '^V'iii^b because of my wound, 

v:23 b. Ex 4:26 niVlQ^, Nu 35:33 Ulb = therefore (syn. p bV), constantly (v. p); Job 30:24 (si 

vera I.) "[ilb: of the cause of an emotion. Is 1 5:5 ""SV P^V. because of Moab 16:7, 1 6:1 1 , Je 

31 :20 ib ^pQ IQn (bv Ct 5:4), Ho 10:5, nHib Jb 37:1 . Cf. Nu 16:34 D'7lp'7 1DJ fled af the sound of 
them, Ez 27:28, Hb 3:16, Psalm 42:8. g. marking the aim, object, or consequence of an action or 

thing, in view of, for, unto: (a) Gn 1 :16 DVn nbwnnb forVne rule of the day, 22:7 where is the sheep 

42:25 provision '^'llb for the way; Ex 20:7 i<wb i.e. fora vain or frivolous purpose, similarly 

pnb and 1p'\^b; Lv 1:3 + t'^b forhis acceptance; Nu 21:23 and oft. r^nubnb forbattle; 

b 3U?^ to sit (wait) for, Ex 24:14, Hos 3:3, Je 3:2; 1 S 8:16 to use 'iB'DHbnb for his business; 2 S 

15:2 + Oa^Q^? for judgement; Psalm 69:22 ''HJ2)^b for (i.e. to quench) my thirst, Ne 9:15; Ex 

29:36 + DVb for each day; Is 4:3 W^nb '])nTb^ for life; Ho 9:4 DU^^jV Unub; n]nb and n2)vb 

Je 21 :1 0 +; Is 58:4, Psalm 63:10 ■'12>£3J Wp2'' TMiWb: in the sense of to secure, compass, Gn 

41:55 cried to Ph. On^^ for bread, 1 S 2:36, Am 8:11, Jb 15:23, Is 10:3: so in |PqV fo''the purpose 
of; and with an inf. oft. (v. 7 a), (b) corresponding to the Lat. dat commodi, (a) with vbs., Gn 2:18 
lb l win make for him, etc., v:20, 3:21, etc., absol. b HU^P 1 S 14:6, Is 64:3, b 'ppSPsalm 

68:29; b i<^D Gn 8:9; b Upb 24:3, 24:4 + oft.; b 150, TlJJe 16:5, 16:6, b n33 22:10, etc.; Ju 

16:25 •ljb"pnU^''l to sport forus (for our pleasure); Ho 2:25, Mi 5:1, etc.; with a pron. of the same 

pers. as the vb., as 1 K 20:34 'jb W^^n, 2 K 6:7, 10:24, Zc 9:13, leading on to h a, below; oft. with 

prons. and imv., Nu 11 :16 ""Vriflp^J gather me 70 men, 22:6 curse me this people, 23:1 

"h nn, 1 K 1 :28 yi2V>-n2b ''b lJ<np call me B., 3:24, 13:13, 17:10, Ct 2:15 12) catch us the 

foxes, Is 49:20 "^Tim retire forme, that I may dwell, 2 S 18:5 ^mb 'OHb (act) gently (5 i b) for 

my sake towards the young man, 2 K 4:24 "I'^Vrrb^ AV slacken me not the riding; ((3) 

with substs., e.g. in such phrases as "^DiD '^b Hin Ex 12:1 1 a passover is it unto 13:6 '""V XVl, 



1 6:25 "'b mW, Is 23:18 + ""b mp, Lv 1 :9 and oft. ""b nm nn Hti^i^, 1 S 1 :3 D^JHD, etc.; 
(y) also as a dat. incommodi, as to lie in wait, lay snares, dig a pit, etc., for any one, Ju 9:25, 16:2, 
Psalm 35:7, 57:7 etc.; with vbs. of withholding or removing (rare), Ju 17:2 Ti^ob n'? 1 S 21 :6 (cf. bsr/j 

Psalm 40:11 , 84:12, Jb 12:20; note also the phr. '7(nmpQn) D^QH ID'? Ju 3:28 (RV), 7:24, 12:5: 

b "IDT, in both senses, to remember for (in one's favour) Je2:2 + , ag^a/hsf Psalm 137:7 +, cf. b "IJ^A 

Mai 3:1 1 and 2:3. (c) more distinctly on behalf of, as with Nilp to be jealous for, Nu 1 1 :29 +, unb: Dt 

3:22 +, "IQ^ 7:12 +, b 21 to contend for Ju 6:31 , NT Jos 9:24, bbsnT) 1 S 2:25 +, to speak 

for one 2 K 4:1 3, Jb 13:7 bi^bn n^lJJ n3"Tn will ye speak wickedness on God 's behalf ? b^'^to 

ask 1 S 22:13 +, "lli) to pass over for ( = to pardon) Am 7:8; Dt 30:12 n'?^ ''Q )3h, v:13, Ju 1:1, 

20:18, Is 6:8 ■UVn^.i "'Q; see also Ex 2:19, 4:16 a, Nu 35:31, , Dt 23:6, Jos 18:6, Ju 5:13, 7:4, 7:20, 2 

S 15:34 b. Is 33:21 , Pr 16:26, 31 :8, etc.; Psalm 94:16 D'-pna Dp •''7 Dip;- ""Q; 'b H'-H to be on one's 

side, Hos 1 :9 THN iih ''DJNI U^b, Psalm 124:1 , 124:2, and without THGn 31 :42, Ex 32:36, ""D 

"hn '^7 who is on ""s side ? (let him come) to me ! Jos 5:13 b, 2 S 20:1 1 , 2 K 10:6 UPiH ''b UH (syn. 

"•nn 9:32), Psalm 56:10 "''7 ""D TiyT PIT, 118:6, 1 18:7 "''7 '\ h. used reflexively (the 'ethical' dative, 

or dative of feeling), throwing the action back upon the subj., and expressing with some pathos the 
interest, or satisfaction, or completeness, with which it is (or is to be) accomplished, esp. (but not 
exclusively) with imv. and I pers. impf. (oft. not expressible in Engl., sts. to be expressed by a 
paraphr.); — (a) with trans, verbs (a choice idiom, a development of g b a, common, esp. with imv., in 

best prose), "^b nU?i) On 6:14, Nu 21 :8 + oft., U^b DTt^JJ Dt 4:16, 4:23, 9:16, Am 5:26, itZ^i)*! 
Unb Gn3:7, Ex 32:31, Ho 13:2, Je 1 1 :17 the evil which Unb W)!! they have loved to do (cl Hi), On 
11:4, Ju 3:16, 2 S 15:1, etc.; ^Vnp, U^b inp Gn 6:21 +oft., 1^7 Hp""! Gn 15:10, etc.; ib TTDDt 
2:35, 20:14 +; U^b Un Ex 7:9, Jos 20:2; U^b nn Dt 1 :13 (cf. Dr) +, U^b Ju 19:30, cf. 2 K 
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10:24, Ho 2:2; i'? "inD,DD'7 nnD, etc Gn 13:11 , 2 S 17:1 LXX (v. Dr) + oft.;^'7 nJpJe32:7+, ])1 
■^^ Jb 5:27, cf. Gt 1 :8; Dt 10:1, 10:1, 16:9; 16:13, 16:18, 19:2, 19:3, 19:9, Jos 22:23 Ij'? ninb, 1 S 
20:20 nnoa'p 'b nbxijb, 2 K 4:3 nb 'b^ (cf. is 7:11), 18:23, is 44:7 It^b ITP, 59:8 UT]b W\OV, 
Je 2:13, 22:14 ■'V-nJlH, 31:21,46:14, Ho 10:1 ib-'TiW'', n2 maketh fruit freely, v:11, v:12; v:12. Am 
6:5, 6:13, Psalm 44:11 id? 10^ = plunder at their will, 64:6, 83:13, Pr 1:22, Ec 8:12 TjnHQ )b 
(denoting satisfaction), Jb 7:3 "'n'pnjn, 12:11 ib DpO^ 13:1 nV^nril, 24:16, etc.: rarely 
separated from the vb.. Ho 12:9, Pr 23:20, Jb 3:14. (b) with verbs of motion, Gn 12:1, 22:2 "^b'Ub get 
thee away, 27:43 nil "^b Am 7:12, Nu 22:34 "''7 Ti^WH lit. I will return for myself, Dt 1 :7 (cf. Dr) 
U2b lyo, v:40, 2:13 U^b nij?, 5:27 U^b nW, 1 S 22:5, 26:11 HD^Jl iHb, v:12 Unb i^b"), 2 S 
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2:21 ^^7 nOJ, v:22, 1 K17:3, Is 31:8 1^ DJ, 40:9 h'? ^^71) Je5:5^^ l^bii, Hos 8:9 a wild ass 112 
ib going alone at its pleasure. Mi 1 :1 1 , Psalm 58:8 IQ'? D'7nn"' D"'QD that run apace, Pr 20:14 blk 
ib = goeth his way, Jb 39:4, Gt 1 :8 b, 2:10, 2:11 , 2:13, 4:6. (c) with neuter verbs, esp. those signifying 



a state of mind or feeling (chief poet.), Psalm 66:7 loV IQIT' bn, 80:7 loV IJIVV'' mock as they 
please, 120:6 ■'U>£3J HJD^ n3"l has /7ad/7er dwelling with, etc., 122:3 n"j3ri^ Tib is i/i/e// 
compacted, 123:4 h'? HUnl^; is buf too full. Is 2:22 I^TH DD'?, 2 Ch 25:16, 35:21 , Je 7:4 -'7^< DD'? 
•inmri, v:8, 2 K 18:21 , Ez 37:1 1 inUJ we are quite cut off, Jb 6:19 irh lip (implying that they 
fed themselves on hope), 15:28 loV IIU^ which should not sit (be inhabited), 19:29 03^ ma, Ct 
2:17, 8:14 "^^ PIQ'T, and the freq. "^VlDU^n take heed to thyself Gn 24:6 +; with an adj.. Am 2:13 
riH^Qn TQiJ T\b. (Cf. Ew:§ 31 5 a. Very common in Syriac, asp. b: No:§ 224.) i. of reference to a 
norm or standard, according to, after, by:— (a) Gn 1 :1 1 + oft. P 12'' nb acc. to its kinds, 8:19 + 

acc. to their families, 10:5 Wbb W^l v:31 ; v:32. Ex 30:12 + DHnpflfl^ acc. to 
them that are numbered of them, Nu 1 :2 D^^l^^ H"'!'? by their fathers' houses, v:2 nnb3hxb v:3 

v:20 + oft., esp. in enumerations and classifications; Gn 13:3 Abram went 1 'Wt^b by his 
journeyings (stages), so DPI Ex 17:1 +; Gn 13:17 go through the land acc. 

to (i.e. to the full extent of) its length and breadth (cf. Hb 1 :6); 41 :47 □"'^OpV by handfuls, Nu 24:2 + 
Vmwb by \ts tribes, 1 S 29:2 D^flV^^Vl mmb Onip fey hundreds and thousands, 2 S 18:4, 
nnvb Nu 32:33, Jos 18:9; Ju 19:19 H'-ni^lsV acc. to her bones (i.e. limb by limb), Ez 24:6 H'-nnjV 
piece by piece; Psalm 140:12 to hunt ni£3ri'TQVthrust-i/i//se, with thrust upon thrust. Is 27:12 'T^^^^ 
iri!^ (Ges Ew) fey one, one (i.e. one by one); hence, esp. with plurals, it acquires sts. a distributive 
force, as DHplV Is 33:2 fey mornings = ei/e/y morning (cf. 6), so DHpsVPsalm 73:14, 101 :8 +, 

Is 27:3 + e\/erKmoment, D^Unn) Is 47:13 e\/erKmonth, Ez 47:12, 1 K 10:22 mb^ 
WiW once every three years. Am 4:4 Wty every three days (but v. We), 1 Ch 9:25; in Chr 

nVU)'? TJ?1 lyb 2 Ch 8:14, 19:5, 26:11 . (fe) denoting the principle, with regard to which an 

act is done, ISOQ^ acc. to the number of...Dt 32:8, Ju 21 :23 +, Is 1 1 :3 to judge VJm VQU^Q^ 
VTV nt^iob acc. to that which his eyes see, his ears hear (cf. Lv 13:12, Jb 42:5), 28:26, 32:1 a king 
will regin pll^bacc. to justice iW^Siwnb), 42:3 miib = faithfully, Je 9:2 = honestly, 15:15, 

30:11 (= 46:28) V^V)nh "^'niV',] (synon. 10:24 0aU>Q3), Ho 2:12 {\\'^}b), Jo 2:23 HI^l^V; Gn 
38:24 pregnant W'lllfp = unchastely Nu 15:24 nU'^b by error (elsewhere HAAm), 2 Ch 30:3, 
35:8, Ct 7:10 flowing down Dn^'-oV straightly (Pr 23:31 '1), T\b Jb 26:3, 2 Ch 14:14, poet. 

Jb 36:31 in abundance, ^^Ab = gently 2 S 18:5 +; Ex 16:3, Psalm 78:25 VIU^V acc. to 
satiety; bnb acc tothe foot (pace) of Gn 33:14 + (v. bny, 1 S 23:20 ni^'b'Db (Dt 12:15 al. 

a), 2 S 15:1 1 DQn^ acc. to their simplicity, i.e. unsuspectingly (so 1 K 22:34), 1 K 9:1 1 i^ari"'?^'?. 
Is 54:1 6, Ez22:6 W'^f?, Jb 12:5, Psalm 119:91, 1 19:154 ^nnQ{<^ (H'l v:58; v:1 16; v:170), Ec1:10 



long ago D''QblJ7V sec. to (measured by) the ages etc. (v. Hi): so also in the phr. l"in ''pb acc. to a 
sword's mouth, i.e. as the sword would devour, without quarter, Jos 6:21 + oft.; ... itself also, in 
various fig. applications, has the force of acc. to, Gn 47:12, etc. (v. HiD); and in bt^d'^ii) U^.1 it is 
(not) acc. to the power of thy hand (v. p. 43). Similarly Dt 1 1 :1 1 D^QU^H "lOOV after the manner of 
the rain of heaven, i.e. as the rain permits (opp. to the artificial irrigation of v:1 0), Ju 21 :1 2 + IDT 
nDU>pV. Ez12:12npV i.e. as the eye sees it. j. designating a condition or state: in a state of 
confidence = confidently, Lv 25:18 + oft.; in a state of separation ( = a part), so mb (V. 

pp. 94, 95); Di^U;^ Gn 44:1 7 +, Vfia^suddenly t Is 29:5, 30:1 3; ''b^b in a condition of no. . .= 
without, Is 5:14 + (v. "'^1), so ...]''t<b (late, v. p. 35), iibb 1 2 Ch 15:3; further Is 1:5 "'^n^ in a state of 
sickness, 50:1 1 Psalm 45:15 

nlQpnb. Ezr 2:63 = Ne 7:65 a priest D^OnVl On^V 

having relation to (i.e. with) U. and Th., 2 Ch 20:21 ^"Tp fll'Tn'? = in holy adornment (cf. 3 Psalm 
29:2, 96:9). And of a concomitant circumstance (Germ, te/), in presence of, at, Jb 29:3 
3:11, ...blpb Jb 21:12, Ezr 3:1 3. 

6. Of time: a. towards, against, sts. with collat. idea of in view of, much rarer than D, but expressing 
concurrence (at) rather than duration (in): Gn 3:8 DVn af the breeze of the day, wb in vanous 
connexions, as iny nP^Gn 8:1 1 + (v. HP); D^JQTQ W^nvb t Ezr 10:14, Ne 10:35; niwb 
nn^St Psalm 9:10, 10:1; ...nvb at, on the day of. Psalm 81:4, Pr7:20 +, ...lU^pD HQ UVb Is 
10:3, Ho 9:5 (cf. Je 5:31 ); D^Q*'? t Ez 22:14; Dl*'? t Mai 3:17; HJ^H nil^n'? 2 S 

1 1 :1 +; D-'Q-'n n£3lpn'? 1 1 S 1 :20, HJU^H nfllpn'? 1 2 Ch 24:23 (ex 34:22 without b), (U^ty) f p^ 
D^JU; (late) 2 Ch 18:2, Ne 13:6, Dn 11 :6, 1 1 :13 (in early Heb. D^QJ fpQ); ...TMWb 1 2 Ch 15:10; 
npiab Psalm 30:6, 49:15 + (Ex 34:2 after TVn |iDJ = against, for; cf. 1 9:1 1 , Pr 21 :31 ); (OnpsV Is 
33:2, v. 5 i); mpV Gn 49:27 (IPpni) +; "IIIQ'p t Ex 8:6 (in answer to v:5 "^nd?), v:1 9, Est 5:1 2 (Nu 
1 1 :18, Jos 7:13 after W^i^m = against), Tn'Qtpb Jon 4:7 (cf. 1 Ch 29:21); '^mb Jb 24:14; IViBb, 
...IVinb, Gn 17:21 , Ex 23:15 +; msb and ^JflV before (oft.); hereafter, t Is 41 :23, 42:23; 

Psalm 32:6 b; with inf. (rare), in the phr. (Dip) npD(n) ntaV Gn 24:63 +, 2 S 18:29, Is 7:15 Inpib 
when he knoweth. b. to denote the close of a period (rare), Gn 7:4 Wtyh nj7D12) v:1 0, Ex 
19:15, 2 S 13:23, Am 4:4 TWb'^b D"'Q"' (We); Ezr 10:8, 10:9, Ne6:15, Dn 12:7 (cf IV 7:25)2 Ch 
21 :19 (so Syr.: v. PS /5). c. towards, to, Ex 34:25 I'p^b j"''?"' i^b (usu. IV, as 23:18), Dt 16:4, 1 S 
1 3:8 (after Vnt), Am 4:7 T^pV U'^Wm r\wbw 11^1 to the harvest; oft. in the expressions 
thivb, mib, nni nnb, yib-, rather differently in UVb nm Psalm 96:2 (|| 1 Ch 16:23 bi<), 



Est 3:7 (i.e. passing from day to day), cf. 2 S 14:26 (Gie:30 f.). d. for, during, Is 63:18 "TP^^/'lsi vera 
I.), 2 Ch 1 1 :1 7 UriVu) U'^lTVh, 29:1 7. 



7. With an inf. (Ges:§ 1 1 4, 2), b denotes a. most commonly the end or purpose of an action ( = the 
Lat. Gerund with ad, e.g. ad faciendum, to do): Gn 1:17 and he placed them in the firmament 

fogive light..., and to rule..., and to divide, etc., 2:15 set him in the 

garden to till it, and to keep it, v:9 brought them to Adam to see, etc., + 

very oft.; Gn 19:20 HQU? DIJ^ Hl^p near for fleeing thither, Ec 3:2 Hlbb W a time for bringing 

forth. The neg. is expressed by q.v. b. with reference to, limiting or qualifying the idea 

expressed by the principal vb., and so resolvable sts. into so as to, to, sts. into in respect of, in:— (a) 
so as to, to, Dt 8:6 and keep the commands of in^< to walk in his ways, 

and to fear him, 10:15, 11:22, 19:9, 1 K 2:3, 2:4, 11:2, 1 S 20:20, 20:36, Jo 2:26 DDQP HU^P lU^iS; 

so as to do wondrously, Ez 5:6; Ju 5:1 8 mnb 'I'ln DP so as to die, tor dying [not 

'unto death'], 16:16, 2 K 20:1 maV nVri; Gn 2:3 nwxh so as to make (or in making) which, he 

created; and in the very freq. introducing the words spoken, so as to say = saying (Germ. 

indemer sagte), Gn 1:22, etc. (b) in respect of in (cf. 5 e (b)) Gn 34:7, 1 S 12:17 your evil is great 
that ye have done in asking for yourselves a king, v:29, 14:33 the people sin 

against J. '7D^^^ Um-b]) in eating with the blood, 19:5, 2 S 19:7, 2 K 4:24, Je 44:18, Psalm 36:3, 

63:3, 78:18, 101:8, 103:20, Ne 13:18. And with the tert. compar, above 5 e (b). Esp. with verbs 
expressing what with us would be denoted by an adv. adjunct, but in Heb. idiom forms the principal 

idea, as 1 s 1 :i2 nmin bbsmb lit. did much in respecf of praying ( = prayed long or much). Is 
55:7 TVibvb r[3.y_ •'3 +; 2 K 2:1 0 b'iiiV^b rT'U>pn thou hast done hardly in respect of asking ( = 
asked a hard thing), 1 K 14:9 J?in nWXlb; so with mpH Gn 12:11, nPlQ 27:20, pT\in Ex 8:24 
'7^2pri Nu 14:44, |''nnDt 1:41, 12>m Ju 5:28, H^bs^n 13:19, 2 Oh 26:15 (with pass, vb.), 1112)1 K 
13:1 7, Ezr 9:14, yV'T] Je 1 :12 + (without b 1 S 16:17), p^QpH Is 29:15 +, inp Ez 36:9, ^HJin Jo 
2:20 +, rn^b 'nmp Jon 4:2, nnJinPsalm 1 13:5, V^Sl^H v:6; Gn 31 :27 n^<5^^J Vh^b hast 
hidden thyself in regard to fleeing = hast fled secretly, 2 S 19:4 liIAri*1 = come in stealthily, (c.) 
by an extension of (b), the inf. with b so forms the complement of a verb that, if the verb be trans., it 
becomes virtually its obpct: so very oft. with such verbs as ^''Din to aofof Gn 4:2, 4:1 2, to begin 
6:1, Vrn 11:8, bD^13:6,nnQ 18:7, \ni to permit 20:6, ni^^ 24:5, ^pl Ex 2:15, 7:14,10^ Dt 
14:23, f£3n 25:8, jn"" 1 K 5:20 (these all occur also without b); b'^ii^T\ to undertake, consent, Gn 
18:17; 18:31 , PlV? to finish, DDH Dt 2:16 (to come to an end in respect of), Pllp Is 5:2; also Hl^ Gn 
50:2, naiK Ex 2:14, HOT Nu 33:56, m2>n 1 S 18:25, Psalm 62:5, It^h Je 12:16, n^^5Ho 12:8: 
Dt 10:12 what doth "» ask of thee 'n^'Vb '''2 except to fear etc. ? (cf. Mi 6:8 after U^m without b). 



(of) as the subj. of a sentence (rare): Is 10:7 TD'^nb 111*?!, 1 Ch 29:12; with IID 1 S 15:22, Psalm 

118:8, 118:9, Ec7:2, 7:5, Pr21:9 (usu. without'?, as v:19, 25:24, Ex 14:12); of. Ex 8:22 pDJ p 

nW))b; 2 S 18:11 nn^ ^bm, Ne 13:13, Ezr 10:12, Mi 3:1 Wlb DD^ nbn, Ezr4:3, 2 Ch 13:5, 

20:1 7, 26:1 8. (e) with "Ct^ (late), and (more rarely) iib, in sense of it is (not) possible to. . ., or (sts.) 

there is no need to...: see U?.": 2 c c (p. 442); ^jS^ 5 (p. 34 b), adding Hag 1 :6, Est 8:8, 2 Ch 22:9; iib 1 

a b (p. 518): and of. Dr:§ 202 Ges:§ 114 1 Dav:§ 94 b, 95 b. (/) with TVT], to express the idea of 

destination, as Nu 24:22 riTT' fpl "•i'^V shall be for consuming, Dt 31:17, Is 5:5, 6:13, 37:26, Ez 

30:16, Psalm 109:13 +. Cf. HQ nWVb whatis{was) to be done? Is5:4, 2 K4:13, 2 Ch 25:9 + (Dr:§ 
203). (g) expressing (acc. to the context) tendency, intention, or obligation (the 'periphrastic' future): — 
Ho 9:13 Vn nin bn 'S forbrlnglng forth (= musf bring forth). Is 10:32 DVH llj? 

m^b nil /s /7e /brtarrylng (must he tarry), 38:20 "•JV^U^inV '\ AS (ready) to save me, 44:1 4 (si 

vera I.), Jer 51 :49, Hb 1 :1 7, Psalm 32:9, 49:15 Onili HlVlV = musf Sheol waste away, 62:10 

nibvb Wmm, Pr 18:24, 19:8 miin 10112) niU H^inb win be finding prosperity, 20:25, Jb 30:6, 

1 Ch 22:5 (nlnV), Ec 3:15: of past time, Gn 15:12 ^QU>n "'H"'! iiub was about to go down, Jos 

2:5, 1 S 14:21 b (txt. dub.: Dr:§ 206 Obs.), 2 Ch 26:5 (strangely) U'^nbi^ Wl"^ "'H"'! RV set himself 

to seek; usu. without nTl, 2 S 4:10 to whom it was for my giving (/ ought to have 

given), 2 K13:19ni3nV percutiendum erat, 1 Ch 9:25, and more freely 2 Ch 1 1 :22 n^VonV for 

(he was) for mal<ing h\m king, 12:12 and was no /ongrer for destroying him, 36:19 (?): 

in a question, Gn 30:15 nn'Qb] and art thou fortaking ? Est 7:8, 2 Ch 19:2 ntpV P^lVn wilt thou 

helpthe wicked ? Cf. Dr:§ 204, Ges:158; 1 14 h-k, Dav:§ 94. (h) with 1, in contin. (mostly) of a finite vb. 

or ptcp., Ex 32:29 nnb] ... D3T mbD and be for placing etc. Lv 10:10 f. (?), 1 S 8:12 ... 

Je 19:12 ... nW'iJii, nnb], 44:14, Ho 12:3, Psalm 25:14, 109:16, Jb 34:8, Ec 7:25, 9:1 (si vera 

I.), Dn 12:11, Neh 8:13, 1 Ch 10:13, 2 Ch2:8, 7:17, 8:13,30:9, Ez 13:22; Am 8:4 'AT IT'^^V'l iriH 

□"•a^tU^n and (that are) for maidng the poor to cease. Is 44:28 ... "iQi^^H, 56:6, Psalm 

1 04:21 , Je 1 7:1 0, 44:1 9, 1 Ch 6:34 (cf. Dr:§ 206 Dav:§ 96 R. 4).— On ]nb, v. 

Note. — 1 K 6:1 9 DU7 ]nnb, the supposition that V is a conj. (= |VQ^) is too alien to Heb. usage to be 
justified by the Ar. //for k/kay, and the view that jfirihere and 1 7:1 4 is an anom. form for nn (Ew:§ 
238 c K6:i. 305) is against analogy: rd. with 0I:§ 224 d, Ges:§ 67 A. 3, Klo, nnb (as 17:14 Qr). 

4730 inb [4731] (Hebrew) (page 518) (Strong 3926) 
t ioV poet, for b (v. lQ) Jb 27:14, 29:21 , 38:40, 40:4. 



4731 iih [4732] (Hebrew) (page 518) (Strong 3808) 

iib or iiib adv. not (Ar. /a', Aram, iib, lo', Sab. Ass. la; not in Eth.: cf. Kb:ii. 1 . 236 Walker:AJSL 
1896, 237 ff.)— Ni'?, acc. to Mass. (Fr:MM 248), 35 t., besides Ni'?^ 6 1., and ixbr\, the ortlnogr. of 
which varies much (/b.p. 251), e.g. in S always in Chr always on the whole ^hr\ 141 t., 

^^7:1128 t.; twice, acc. to Mass., written 1^7 (Qr H^), 1 S 2:16, 20:2, once rb Dt 3:1 1 Kt—not— 

denying objectively, like ou (not fiv] = ^7^): — 1. in predication: a. with a verb; so most freq., and nearly 
always (a) with the finite tenses, whether pf. (Gn 2:5 b, 4:5 etc.) or impf. (3:4, 8:21 , 8:22, etc.); in short 
circumst. clauses, as Gn 44:4 IpTlin i^. Is 40:20 OIQ;* iih, and with a final force 41 :7, Ex 28:32 

(v. Ges:§ 156. 3 R. b, c Dr:§ 162). Governing two closely connected verbs (Dr:§ 115, ih) Ex 28:43 

■iriQI pi) ■^^^t^;;' n'?], Lv 19:12, 19:29 b, Dt 7:25, 7:26, 19:10,22:1 al.; and two parallel clauses 

(Ges:§ 152. 3) Is 23:4 b. Psalm 9:19, 44:19, Jb 3:1 al. With the impf., esp. with 2 ps., often 

expresses (not, like adeprecation, do not..., let not..., but) a prohibition, as Gn 2:17 iih l^Q/p 

b^^n thou shall notea\ of it, 3:1, 3:3, Ex 20:3 ^.■'^;'"^^'7 ^^7 there shall notbe to thee, etc., v:13 iih 

IJAn, etc. With the coh. and juss. moods (which are negatived regularly by bi<), it occurs only 
exceptionally (Ges:§ 109. 1 b R. 1), Gn 24:8, 1 S 14:36, 2 S 17:12, 18:14, 1 K2:6, Ez 48:14. (d) with 
the inf. (which is negatived by only once, in (4 a), and with b, in the sense of cannot, 

or must not;t Ju 1:19^''"nn'7 i<b ""D for it was nof (possible) fodispossess, etc. Am 6:10 TDTPl'? 

ab Dm, 1 Oh 5:1 , 1 5:2 (Dr:§ 202. 2); cf. Aram, nb Dan 6:9, Ezr 6:8. On its use with the ptcp., 

see b c. (c) i^b always negatives properly the word immed. following: hence, in a verbal sentence, 

where this is not the verb, some special stress rests upon it, Gn 32:29 '^t2i^'!_ IpJJ^ i<b Ul llj? not 

Jacob shall thy name be called any more, but Israel, 45:8 Drin'?^ D^l^{ i<b Not ye (in our 

idiom: It is not ye who) have sent me hither, but God , Ex 16:8, 1 S 8:7 "'3 Ul ■'rl^^ ""S IDNQ ^rl^^ 

iib, Psalm 115:17; without a foil, correcting clause, Gn 38:9, Nu 16:29 .'iib ""Jn^^ Not"' (but 

another) hath sent me, Dt 32:27 iib niil bVB '\ 1 Oh 17:4, Dt 8:9, Is 28:28 ...WiiHb nb not forever 

(but only for a while)... (so 57:16, Psalm 9:19,49:18, 103:9 ; bulls 13:20 U^iHb l^H nb is, will not 

be inhabited tor ever). Is 43:22, Jb 13:16, 32:9; hence rhetorically, insinuating something very 
different, not named, 2 K 6:10 nof once, and nof twice (but repeatedly), Ezr 10:13, Je 4:11 a wind 

nof to winnow, and nof to cleanse (but to exterminate). Is 45:13, 48:1 b, Jos 
24:12, Dn 11 :20, 11 :29, Jb 34:20 Tl iib (but by a Divine agency: cf. Dn 2:34; also Jb 20:26 "^ii 
■^flJ i<b fire nof blown upon [but kindled from heaven]. Lam 4:6; and Is 47:14). (d) standing alone: 
(a) nVdN if not, Gn 18:21 :^^VDN^ nVlH, 29:49, 42:16, Jb 9:24, 24:25; ((3) ^^7-0^... PI, or not, 
Gn 24:21 waiting to know Hb'UH ri"''?Vnn, 27:21 , 37:32 , Ex 1 6:4, Nu 1 1 :23, Dt 8:2, Ju 

2:22 (cf. 2 d (3, S). In answer to a question or request, to deny, or decline. Nay, No: Ju 



12:5 tih '^Q^^■'^, Hg2:12;"'nH iih Gn 23:1 1,42:10, 1 S 1:15+; oft. sq. "-D, No: for... = No: but..., Gn 

18:15'^Q^^■'^ ripn^"'? nb, 19:2, Jos5:14, 24:21,1 S2:16, Qr(v. Dr), 10:19 (LXX MSS), 2 S 16:18, 

24:24, 1 K 3:22, 3:22 +; Jb 23:6 (strangely). (Cf., in deprecation, (e) witin an interrog. force, winich 

Inowever does not lie in as such, but (as in other cases) in the contrast with a preceding clause, or 

in the tone of voice (cf. "! 1 f; Ew:§ 324 a Ges:§ 150. 1 Dr:1 S 11 :1 2): Jon 4:11 D■^^^? 

Ul. . .non nm, Jb 2:1 0; 22:1 1 ; Ex 8:22; 2 K 5:26, Je 49:9 (|| Ob 5 i^'br}), Mai 2:1 5, La 3:38; and in 
passages, exeg. or text, doubtful (v. Comm.), 1 S 20:14, 2 S 23:5 (but v. Bu), Ho 10:9 (EwWe), 11:5 
(Ew), Jb 14:16 b (but LXX Ew Di nipri). La 1 :12 (Ew Ke), 3:36 (Ke Ba). b. with adjs. and subst.: (a) 

Gn2:18m'7 DINH rircn niO iih nofsfooc/ is man's being alone. Ex 18:17 + oft. (b) Ex 4:1 6 

Dnm iib OjN, Am 7:14 ^DJN H^IJ nb, Nu 23:9 bn ^''H nb ITD^l, Dt 17:15 (v. 2. b) 

■ T : ■ ■ T ....... \ / 

20:20,32:47,1 S 15:29, 2 S 18:20 DrPl ^n^^ mm n'?, 21:2,1 K 22:33, 2 K 6:19 PIT nb 

- T - T : ■ 

TTrn, Mi 2:10 , Is 27:11, Ho 8:6; D■'^'7^^ nb riQm Je2:11, 16:20, 2 K 19:18, 1 K19:11, 19:11 
iih ^Pin, Dt30:12,30:13, Jb 15:9, 28:14 ^^^^ ^1 iih (H^H nQp)s, Psalm 74:9, Je 5:10 i<)b 
nan '^^7, 10:16; Dt 32:21 D3]m ab D^n, Je 10:14, Hb 1:14, Jb 16:17, 38:26 UIH iib "aTD 

T • " ■ T T T T : ■ 

H; 1 K 22:17^^7 nbi<b D'-HN, Je 49:31 , Psalm 22:3 "''7 n^QH 'i<b), Jb 18:17, 18:19, 29:12 "iTj? 

v - T ■ -: ■ T ■ : 

i<b) )b, 30:13, 33:9; Je2:19 '^''bi< ''niT)^ i<b] and (that) my terror reached not unto thee, Jb21:9; 
abs. Gn 29:7 nJpQn n^'i^b (Hg 1 :2), Nu 20:5, 2 K 4:23 ni^ i<b) i<b, Is 44:9, Je 

5:12nQ^^^^ ^^^^ ^^^'7,Jb 9:32,22:16,36:26,41:2; Pri9:7(si verai.) DnQ^f ^11? nQn-«^ 

words which are not, which are nought, (c) with the ptcp. i^b is rare, a finite vb. being usu. preferred 

(Ex 34:7 r[\pr iib PIpJl: Ew:§ 320 c Dr:§ 162): 2 S 3:34 nnON Hb ^""T, Ez 4:14, 22:24, Dt 28:61, 

Psalm 38:15 "lU^N ^""ii^ iJQ\2> kb who is not hearing, Jb 12:3, 13:2 DSQ ''DjN bEiH 'i<b, Zp3:5 

(veryanom.); 1 K 10:21 i<b is p rob. text. err. In ib 'i<b RlHl orl'? ^^^^ i<W i<b, Dt4:42, 19:4, 

19:6, Jos 20:5 (cf. Nu 35:23), i<W is best construed as a subst., he being a not-hater[o him 

afore-time. — In most of the cases under b, c, could have been employed; but the negation by iib 
is more pointed and forcible. 

2. Not in predication: a. coupled to an adj. to negative it, like the Gk. a-, but usu. byway of litotes: Ho 
13:13 DDH-h'? P an unwise son. Psalm 36:5 TO 110 iib away not good, 43:1 i6 ''U TDH, Pr 

16:29, 30:25, 30:26, Ez 20:25, 2 Oh 30:17 : Is 16:14 iiib, cf. 10:7 OJJQ h'?. b. with a ptcp. Je 

2:2 nynr i<b pj<, 18:15 (the finite verb is more common: see Is 62:12 'i6 Ti) nifiUJ (cf. 54:11), 

Je6:8 HIU^U i<)b pN, 15:18, 22:6, 31 :18, Zp 2:1). c. t Gn 15:13 DH'? pNl, Je5:19, Hab 

1 :6 ib'Hb niJ3^?p, Pr 26:17 ib'Hb in. d. with a subst., in poetry, forming a kind of compound, 
expressing pointedly its antithesis or negation (Germ, un- is sts. used similarly): Dt 32:5(?), 32:17, 
32:21 a they made me jealous iib^. with a nof-God (with what in no respect deserved the name 



of God ), v:b W i.e. with an unorganized horde, Am 6:1 3 "111 'i<bb D"'nQti?n i.e. at a thing 

wh. is not, an unreality (of their boasted strength), Is 10:15 □nni yV i<b PIOQ like a rod's lifting up 

what is no wood (but the agent wielding it), 31 :8 iih l"in ^""N, i6 l"in DIN, 55:2 UUb ^1^71 for 

wtiatis not bread, Piyit^'? i<)b2 for w/?af /s nof for satiety, Je 5:7 D"'n'7!St n'?! 1^1^7*1 by not-gods, 

in late prose 2 Ch 13:9 W^rbii ]niD; Psalm 44:13 ^QJJ "llQn IIH-h'?! for no-value (i.e. 

cheaply), Pr 13:23, Jb 10:12 DniD iih] mQ'72darkness and disorder; so ■'Qp"«^ Ho 1 :9, 2:25: 

still more pregnantly Jb 26:2 a 112"^^'^'? jnitV'"^^ (P°®*- "I^n'?) the powerless, v:2b; 

v:3a (Ew:§ 286 g Ges:§ 152. 1 n.), 39:16 bibb n"'Jl n^'^pH useth hardly her young ones 

(making them) into none of hers; and even Hb 2:6 nilQIl what is not his own (cf. Jb 1 8:1 5 

)b ""^IQ). Cf. with a verb, and ellipse of "l^N, Is 65:1 ■l'?^^ iihb to those who have not asked, v:b 

Je 2:8 iVpr 'nh n^^^, v:1 1b; also nQll") 'nh Ho 1 :6, 1 :8, 2:25, and prob. Jb 31 :31 iib yitZ^J (pf. 
in p.) one not satisfied, e. in circ. clauses (Dr:§ 164), poet, and rare: qualifying a subst., 2 S 23:4 

nili) iih "Ipi a morning without clouds. Job 12:24 n"]"7 inhl in a pathless waste, 38:26a; 

and a verb Jb 34:24 "IpH «b Onil JJi;- i/i//f/?otvf inquiry. Psalm 59:4 h'?! •'p^iD i<b TlHOn (cf. 

v:4 ^b2), in late prose, twice, 1 Ch 2:30, 2:32 riQ""! i<b (fN and "''pi, q.v., are more usual in 
such cases). 

3. Once (acc. to many MSS), as a subst., Jb 6:21 iib Dri"'^n nniJ""'3 for now are ye become 
nothing, Hi De Kb (cf. Dn 4:32 (Aram.) H^l r?"'^n, Targum here ^^'7^ |in"'in, and bii Jb 24:25); 
but reading fluctuates (Orientals i6. Or 1^7, Westerns, Baer (v. pp. 37, 56) )b ['now are ye become 
that,' viz. the !lT!p^{ ^711^ of v:15]; but even ib yields a forced sense; and text is prob. wrong: Mich Ew 
01 Sgf Bu ''b...]^ (LXX SyrVer also rd. ''b); Bb Di T^'?..."'?. Cf. Ko:ii. 1. 236 f. 

4. With prefixes: — a. t :31 (chiefly poet, or late), acc. to the varying signif. of 1: (a) usu. with not 
= without, Je 22:13 "^^'7n ITT'l HJll pTl? i/i//f/?ot/f justice (||0£}^Q ^^'7n; so Ez 22:29, Pr 16:8), Is 
55:1,55:1; Pr 19:2, Jb 8:11 ^^73 NQrnNrn H^l w/f/?otvf mire ||D^Q ^^73, 30:28 nQH N'73(=not 
through the sun). La 1 :6 ^D-^^'7n D^^l, Nu 35:22 n*"r2 ^^'73 ... HTH «'73, v:23 (sq. inf.) ^^'73 
nii^l, 2 Ch 21 :20, Ec 10:1 1 ; Psalm 17:1 iib'3. ""nVan PlQIQ ""nat^; used more freely in Chr, 1 Ch 
12:18 :DQn "'233, v:34n^in'7 H^S, 2 Ch 30:18 linSD ^^'73. With ellipse of rel.. La 4:14 

T T : Ti - : J .. . J - . I 

iib3. w. '^bDV without (that) men are able to touch, etc. (b) of time, in not, i.e. outside of, Lv 15:25 

iimrn^ i<b2, before Jb 15:32 lQr-N'7n, Ec 7:17 : "^nV ^^3. (c) where ^^7 belongs to the foil. 

word, and is only accidentally preceded by 1 (v. supr. 2 d), Dt 32:21 , 32:21 , Je 5:7, Pr 13:23 ^^71 

0£3^Q through injustice; m\h 3 pretii. Psalm 44:13, Is 55:2, 55:2, Je 2:11 Vpr for (that which) 
profiteth not. 



nonne ?Gn 4:7 + oft. Inviting, as it does, an affirmative answer, it is often used, (a) esp. in 

conversation, for pointing to a fact in sucin a way as to arouse tine interest of tine person addressed, or 
to win his assent: Gn 13:19 /s nof the whole land before thee ? 19:20, 20:5, 27:36, 29:25 , Ex 4:11 
Who maketh dumb or deaf, etc. Do nof! ? 33:16, Ju 4:6, 4:14, 8:2, 9:28, 9:38, 1 8 9:20,9:21, 15:17 

etc.; with a vb. inl ps., Jos 1 :9 yn'^yH Hhn, Ju 6A4ynTlh^ 1 S 20:30, 2 S 19:23, Ru 2:9: 

similarly in a poet, orrhet. style, Ju 5:30 VVu^ IpbH"" It^'HJT t^br\, Is 8:1 9, 10:8, 10:9, 10:11,28:25, 

29:17, 40:21, 40:23, 42:24, 43:19 etc., Jb 4:6, 4:21 , 7:1 , 10:10, 10:20, etc. ((3) it has a tendency to 
become little more than an affirm, particle, declaring with some rhetor, emph. what is, or might be, 

well known: Dt 3:1 1 pQP mni i^^H Tibn, 1 1 :30, 1 S 21 :12 'Jil IM HT (cf. 29:3, 29:5, 2 

S 1 1 :3), 23:19, 26:1 , 2 S 15:35; it is thus nearly = n|ri (LXX sts. represents it by i5ou, as Jos 1 :9, Ju 
6:14, Ru2:9,2S 15:35); so esp. in the phrase of the compiler of K, And the rest of the acts of..., 
U''y\n'2 (nan) nbn on are they no? written in, etc. ? 1 K 1 1 :41 , 14:29 + oft. (with which there 

interchanges U''y\n'2 UiT) 1 K 14:19 , 2 K 15:1 1, 15:26, 15:31, which is gen. used by the Chr, 2 Ch 

16:11,20:34, etc.), Jos 10:13 (cf. 2 S 1:18 mn), 1 K 8:53 LXX, Est 10:2; Psalm 56:14 (strangely: 

contr. 116:8).— n^n ^bn t Hb 2:13, 2 Ch 25:26 (D|n).— On Ju 14:15, see n 1 end. 

0. t ah'] and not=and if not, 2 S 1 3:26, 2 K 5:17. Gomp. U>.i1. d. t Hl'^'^ Ob 16 m Hl'7D mi, poet, 
for "lU^iO, as though they had not been. 

e. t i^b without, lit. in the condition of no. ..2 Ch 15:3 (comp. ]'^i^b, also in Chr). Elsewhere Hb 
belongs to the foil, word. Am 6:13, 2 Ch 13:9, Is 65:1, 65:1, Jb 26:2, 26:3, 39:16 (v. supr. 2d). 

A/ofa— Fifteen times, acc. to Mas. (v. De:Psalm 100. 3 Fr:MM 247 Str:Prol. Cr. 84), ah is written by 

error for lb, viz. Ex 21:8, Lv 1 1 :21 , 25:30, 1 S 2:3, 2 S 16:18, 2 K 8:10, Is 9:2, 63:9, Psalm 100:3, 

139:16, Jb 13:15, 41 :4, Pr 19:7, 26:2, Ezr4:2 (always with Or ib). The passages must be considered 

each upon its own merits: in some ib yields a preferable sense; but this is not the case in all. There is 

the same Hp (rightly) on Is 49:5, 1 Ch 1 1 :20; but these were not considered to rest upon equal 
authority, and are hence not reckoned with the fifteen.— In Ju 21 :22 (v. GFM), 1 S 13:13, 20:14, 
20:14, and in Jb 9:33 12>.": ^b, rd. prob. i6 for ^b. 

4732 121 iib [4733] (Hebrew) (page 520) (Strong 381 0) 

t 111 i<b, 121 ib n.pr.loc. in Gilead, near, perh. east of, Mahanaim (q.v.);— "T i(h2S 17:37 (LXX 
Aco5a(3ap, Aa5a(3ap); Gr We rd. also Hb 121 Am 6:1 3 = same city (but v. Dr); = 'T 2 S 9:4; 9:5 
(LXX Aa5a(3ap); perh. also intended in 11"!^ VnriP D^jnQQ Jos 13:26 (cf. Di Bla; LXX Aai(3cov, A 
Aapeip, LXXL Aepyjp); v. II. ^21, p. 184 supr. 

4733 •'IpP i<b [4734] (Hebrew) (page 520) (Strong 3818) 



n.pr.m. {not my people: see iib 2 d) symb. name of Hosea's son, Ho 1 :9, cf. 2:25 (v. also 

2:1; 2:3). 

4734 nann h'? [4735] (Hebrew) (page 520) (Strong 3819) 

riQri") iih n.pr.f. {uncompassbnated : Ges:§ 152 a, N) symb. name of Hosea's daughter, Ho 1 :6, 
1 :8, cf. 2:25 (v. also 2:3). 

4735 iib [4736] (Hebrew) (page 520) (Strong 3863) 
iib 2S 18:12 Kt (Qr l'?) if: v. 'b. p.530 

4736 2t!ih [4737] (Hebrew) (page 520) 

(V of foil., cf. Ar. /a'ba (med. be thirsty, luwbad'un, la'bad'un a stony tract of land (v. 
Wetzst:Reisebericht 99)). 

4737 nnt^t'pri [4738] (Hebrew) (page 520) (Strong 8514) 

t [HlN'pri] n.f. drought;— only pi. intens., nllN^pri pN? "iniQSHo 13:5. 

4738 niib [4739] (Hebrew) (page 521) (Strong 3811) 

t [i^^^] vb. be weary, impatient (cf. Ar. /a'a be slow, hesitating (Frey); ma/'anun after difficulty, 

la'aka: with difficulty {Lar\e:3007); Aram, "'i^'?, ba'da la'yin, la'yan)\—Q.a\ Impf. 2 ms. TM^V} Jb 4:2; 

^^'7^n_ Jb 4:5; 3 pi. IH^*! Gn 19:11 ; — be weary vain endeavour) sq. Inf. Gn 19:11 ; be weary, 

impatient a\ attempted consolation abs. Jb 4:2; at calamity abs. Jb 4:5 (ll^nn). Niph. pf r\i6i Pr 

26:15 + 2 t.; 2 fs. TV^fb) Is 47:13; ""Vyi^b) Is 1:14 + 3 t., etc.;— sq. inf. be wearyof doing a thing. Ex 
7:18 (JE), make oneself weary m doing something Pr 26:15 (of sluggard's laziness), weary {\.e. 
strenuously exert) oneself \o Je 9:4, 20:9; abs. of eager and hopeless prayer nQ3n"'7j? '^7^ Moab, Is 

16:12 (||nN"lJ, b^l^nrb W'rpn-bi^ ^^3); of vain consultations, (sq. 3) Babylon Is 47:13; subj. '\ 
sq. inf. Is 1 :14; Je 6:11 , 15:6, always of exhausted patience; fig. of parched soil (abs.) Psalm 68:10. 
Hiph. Pf 3 ms. sf. ■'J^^'?^Jb 16:7; 3 fs. riN^pn Ez 24:12 (del. LXX Go), 1 s. sf. T^il^'Pn Mi 6:3; Impf 

'^Ih'?*! Je 12:5; ■^^^'7^1 Is 7:13; Inf.cstr nlH^pn Is 7:13; —weary, make weary, exhaust, sq. acc. Jb 
16:7 (subj. God ); exhaust patience of, obj. God Is 7:13; obj. men Is 7:13, Je 12:5, Mi 6:3. 

4739 ^^?'7^^ [474O] (Hebrew) (page 521) (Strong 8513) 

t ^^?'7^1 n.f. weariness, hardship; — Tl Ex 18:8 + 4 t.; of distress of Isr. in Egypt Nu 20:14; in 
wilderness Ex 18:8 (both JE); from Assyr., Bab., etc. Ne9:32; cf. La 3:5 (||^H"1, gall); Mai 1:13. 

4740 HN'? [4741] (Hebrew) (page 521) (Strong 3812) 

:34 n.pr.f. Leah, elder daughter of Laban, and wife of Jacob (perh. = wild-cow, Ar. Ho', {///y) [cf. 
bu') ewe], DI:Prol. 80 RS:K219 and (doubtfully) No:ZMG xl. 1886, 167; also Gray:Heb. Names, 96; 



others as Hpt:GGN 1883, 100 comp. As. li'at, in sense mistress; on poss. relation of TMih to ^1^7 V. 

■'l'?);— mother of Reuben, Simeon, Levi, Judah, Issachar, Zebulun and Dinah; Gn 29:16, 29:17, 29:23, 

29:24, 29:25, 29:30, 29:31 , 29:32 (cf. w:33, vv:34, w:35) 30:9 + 1 5 1. Gn 31 , 32, 33:1 , 33:2, 33:7, 
34:1 , 35:23, 35:26, 46:1 5, 46:1 8, 49:31 , Ru 4:1 1 ; LXX A(£)ia. 

4741 ■Oiib [4742] (Hebrew) (page 521) (Strong 3813) 

t oh'? vb. cover, only Qal Pf. 3 ms. rJ2"n^5 6 n'?Qn"! 2 S 19:5, rd. perh. O^^V, fr. Olb We Dr Bu. 

4742 on'? [4743] (Hebrew) (page 521) (Strong 3814) 
oh'? Ju 4:21 , etc., v. Ol'?. p. 532 

T ' 

4743 X2i^b [4744] (Hebrew) (page 521) (Strong 328) 
Vi6 gently, v. ON sub OON p. 31 supr. 

4744 ']t!<b [4745] (Hebrew) (page 521) 

cf. Ar. /a'ay, la'a'd'un send, la'aka messenger, Eth. 'al'aka send a 
messenger, v. tark:be sent, wait on, minister, mal'ak:= Heb. nn'pQ; cf. Ph. "[H'?Q messenger; NH 
Aram, as in Heb.) 

T : - T -: : - ' 

4745 ■^N'pa [4746] (Hebrew) (page 521) (Strong 4397) 

■^^^'?Q:214 n.m. messenger;— 'Q Ex 23:20 + 48 t.; cstr. ^^i<bt2 Gn 1 6:7 + 69 t.; sfs. ■'D^?'?Q Ex 23:23 
+ 3 t.; D^^'?Q Gn 24:7, 24:40; pi. D^D^?'?Q Gn 32:4 + 63 t. + D^D«'?Q 2 S 1 1 :1 Kt ( Qr D^d'?Q); cstr. 
■'DH'PQ Gn 28:12 + 11 t; T?^^^ Nu 24:12, 2 K 19:23; ^55^^'?Q Na 2:14 error for ■'D5^^'?Q = 

^Dp^^'?Q Ges:§ 91 , (2) Anm. 2 or < for '^5^^'?Q by dittogr. fr. foil. ^inKb:ii. 1 . 571 ). V^i<bj2 2 Oh 

36:15 + 8 t.; — 1. messenger, a. one sent with a message Gn 32:4 + 8 t. JE; Dt 2:26, (not in P); Ju 
6:35 + 8 t.; 1 S 6:21 + 51 t. S K, 1 Oh 14:1, 19:2, 19:16, 2 Oh 18:12, 35:21 , Ne 6:3, Jb 1 :14, Pr 13:17, 

17:11, Is 14:32, 18:2, 30:4, 37:9, 37:14, Je 27:3, Ez 17:15, 23:16, 23:40,30:9, Na2:14; Dl'?^ 

■'DN'?Q, messengers of peace Is 33:7. b. a prophet Is 42:19, 44:26, 2 Oh 36:15, 36:16, Hg 1:13; the 

herald of the advent ■'DN'?Q Mai 3:1 . c. priest Mai 2:7, prob. Ec 5:5 (RV angef). d. \\ybt2 Jb 33:23, a 
messenger from God acting as an interpreter and declaring what is right (angel of RV too specific), e. 

fig. 'Q D"'P"j messengers of ewV Psalm. 78:49; niQ 'Q messenger of death Pr 16:14; ||mm"l winds 

his messengers Psalm. 1 04:4. 2. angel, as messenger of God , D''D^^'?Q with God in theophanies Gn 

19:1, 19:15, 28:12, 32:2 (JE), praising him; Psalm 103:20, 148:2; in his sight not without error Jb 4:18 
charged with the care of the pious Psalm 91 :11 ; elsewhere sg. sent to a prophet 1 K 13:18, 19:5, 
1 9:7, 2 K 1 :3, 1 :1 5, Zc 1 :9 + 1 8 t. in Zc 1 -6; excellent, wise, powerful 1 S 29:9, 2 S 1 4:1 7, 1 4:20, 
19:28, Zc 12:8; encamping about the faithful Psalm 34:8; chasing his enemies Psalm 35:5, 35:6; 
destroying by judgement of Yahweh 2 S 24:1 6, 24:1 7 = 1 Ch 21 :1 2-30; 2 K 1 9:35 = Is 37:36 = 2 Oh 

32:21. t 3. the theophanic angel Wrh^^iTV) 'Q in the story of E: Gn 21:17, 31:11, Ex 14:19, also in Ju 



6:20, 13:6, 13:9; mPl"' 'Q in the story of J: Gn 16:7, 16:9, 16:10, 16:11, 22:11, 22:15, Ex3:2, Nu 

22:22, 22:23, 22:24, 22:25, 22:26, 22:27, 22:31 , 22:32, 22:34, 22:35 and in Ju 2:1 , 2:4, 5:23, 6:1 1 , 
6:12, 6:21, 6:21, 6:22, 6:22, 13:3, 13:13, 13:15, 13:16, 13:16, 13:17, 13:18, 13:20, 13:20, 13:21, 

■^H^pan Gn 48:16 (E); "^lithn Ex 23:20 (E), 33:2, Nu 20:16, (JE), Ho 12:5; Ex 23:23 (E), 

32:34 (J); IDN^Q Gn 24:7, 24:40 (J), rJ2 'Q Mai 3:1 (referring to the ancient ^^^^a); nnDH 'QMal 

3:1 (referring to the advent of for judgement, see Br:MP 473). The theophanic angel is not 
mentioned in D and P. 

4746 ^D^^'7Q [4747] (Hebrew) (page 521) (Strong 4399) 

nDH'7Q:167 n.f. occupation, work (for ...^D^^'7Q; cf. Ph. nD^^^a/abotvr)— 'D Ex 12:16 + 102 t.; 

HDH^Q 2 Oh 13:10; cstr. HDH^Q Ex 35:24 + 42 t.; sf. ^HDH^PQ Jon 1 :8; ^HDH^pQ Ex 20:9 + 2 t.; 

iriDH'pQ Gn 2:2 + 13 t.; pi. cstr. nbN;^Q 1 Oh 28:19; sf. ^"'riDH^pQ Psalm 73:28; —1. occupation, 

business, HQ wliat is tliy occupation Jon 1 :8; business of a steward Gn 39:1 1 (J); diligent 

in business Pr 22:29; slack in business 1 8:9. 2. property in which one is occupied, iny"! 'Q his 
neiglibour's property Ex 22:7, 22:10 (E); possessions of herds and flocks Gn 33:14 (J), 1 S 15:9 (cf. 
nJpP); ni"l 'Q great property 2 Oh 17:13. 3. i/i/or/cas something done or made: a. of God in 

creation Gn 2:2, 2:2, 2:3 (P), in judgement Je 50:25, in general Psalm 73:28. b. of men, "llj? 'Q 

leather-workLv 13:48, 13:51 (P), mtZ^H 't2worl< in tlie field^ Ch 27:26; in building Pr24:27 + , the 

walls of Jerusalem Ne 4:5 + , making the tabernacle and its furniture Ex 36:2 + , the temple 1 K 5:30 + 
; work of the potter Je 1 8:3, of the seaman Psalm 1 07:23, of the Levites 1 Oh 26:29, of priests in the 

sacrifices 2 Oh 29:34; t n7niJ(n) riDN^pQ phrase of P, Ex 35:24, 36:1 , 36:3, Lv 23:7, 23:8, 23:21 , 

23:25, 23:35, 23:36, Nu 28:18, 28:25, 28:26, 29:1, 29:12, 29:35 also 1 Oh 9:13, 9:19, 28:13, 28:20, 2 

Ch 24:12; rM2])b 'QH 1 Oh 23:24; 'Q^ miy Ex 36:5 (P); cf. the phrase 'QH HU^j? woriimen Ezr 

3:9, Ne2:16; 'Ql W'^V 1 K5:30, 9:23 + ; 'Q ^73 any wor/c forbidden on the Sabbath Ex 20:9, 20:10, 
Lv23:3 (P) Dt 5:13, 5:14, Je 17:22, 17:24; on holy convocations Ex 12:16, Lv 16:29, 23:28, 23:30, 

23:31 , Nu 29:7 (P). t 4. workmanslnip, nDN'7Q in every kind of workmansliip, phrase of P: Ex 

31:3, 31:5, 35:29, 35:31, 35:33, 35:35; and Chr: 1 Ch 22:15, 28:21, 29:5; 1 K7:14. t 5. service, use 
Lv7:24, 11:32, Ju ^6■.^^,Ez28■.^3.t Q- public business: a. political ^ K 11:28, 1 Ch 29:6, Dn 8:27, Est 

3:9, 9:3. b. religious, putting away foreign wives Ezr 10:13; mn"' 'Q1 Ch 26:30; ^"TpH'Q Ex 36:4, 

38:24 (P), Wmpn ^"Tp 'Q 1 Ch 6:34; bnH 'Q "TplQ Ex 35:21 (P), 'Q 1 Ch 23:4, Ezr 3:8, 

6:22, Ne 10:34, 11:22. 

4747 n■D^?'7Q [4748] (Hebrew) (page 522) (Strong 4400) 
t [riDN'pQ] n.f. message, cstr. n-DN^pQ Hg 1 :13. 

4748 ■'?^^'pQ [4749] (Hebrew) (page 522) (Strong 4401) 

t ''pN'pQ appar. n.pr.m. Malachi, Mai 1 :1 , but in fact not historical name of author, nor pseudonym 
for Ezra; prob. a conjecture based on 3:1 ; so many moderns; see Dr:lntr. 



4749 b^b [4750] (Hebrew) (page 522) (Strong 381 5) 

t btib n.pr.m. {belonging to God ;cf. Palm. ^Q^'?: v. Nb:WZKM, 1892, 314 Gray:Heb. Names, 
207) a Gershonite-Levite; Nu 3:24, LXX Aay]X, Aaou7]X. 

4750 Uiih [4751] (Hebrew) (page 522) 

(V of foil.; cf. Ar. la'ama bind up, or togetlier, III. reconcile, bring together (Thes Ba:NB§ 65 n. 2); 

> Lag:BN 180 who comp. lawumabe low, ignoble, //ya'mun[p\.] common ones, hence Ui^h prop. 
common, vulgar people). 

4751 Uiib [4752] (Hebrew) (page 522) (Strong 3816) 

t Ui<b, Uiiih n.m. :Gn 25:23 people, poet, and chiefly late;— abs. Gn 25:23, 25:23, Pr 14:28, 

Ulub Pr 1 1 :26; sf. "'mub Is 51 :4; pi. WJpHb Gn 25:23 + 28 1.; Wmnb Is 55:4; —people, both of Isr. 

and of Edom, Gn 25:23, 25:23, 25:23 (J; Jacob and Esau; IplA); elsewhere of Isr. only Is 51 :4 (sg. 

||Dp); usu. pi. of other peoples:—''? Is 17:12 (HD^QJ? pQH, cf. v:13; ||D^iA Is 34:1, 43:9, Psalm 

2:1, 44:3,44:15, 105:44, 149:7, cf. Is 55:4, 55:4 CIA in v:5); || D"'Qi)Gn 27:29 (J), Hb2:13, Je 51:58, 

Psalm 47:4, 57:10, 67:5, 67:5, 108:4, Pr24:24; further Is 41 :1 , 49:1 (both ||D"'»i<), 43:4 (||D"7N), 60:2 

(lin^). Psalm 9:9 (Wb^T)), 148:1 1 (W'^hn pN. etc.); W'mb mi) Psalm 7:8, 'b ]iQn 65:8; of any 
and all peoples Pr 14:34; sg. Indef. = people in gen., as making public opinion, 11 :26 (coll., c. pi. vb.); 
= population, as subjects of prince 14:28 (||DP). 

4752 □"'QH^ [4753] (Hebrew) (page 522) (Strong 381 7) 

n.pr.gent., as 'son' of Dedan Gn 25:3. ALXX L Aocofi(i)£i(^. (Sab. n.pr. trib. 
SabDenkm:11). 

4753 2b [4754] (Hebrew) (page 522) (Strong 3820) 
2b V. sub 22b infr. p. 524 

4754 H2b [4755] (Hebrew) (page 522) 

i<2b (V of foil.; V. Ar. labuwad'un, lab'ad'un, laba'ad'un lioness, cf. tX'lh; v. perh. also Ph. n.pr. i<2b 

CIS:i. 147; Jastrow:JBL xi. (1892) 120 f. comp. Tel el-Am. n.pr. Laba' (Bez:BM Labay[a]); poss. is also 
Lapaya, which WkhTA, 1896 rds.; deriv. only poet.) 

4755 ''2b [4756] (Hebrew) (page 522) (Strong 3833) 

t r?^] n.[m., f.] lion;— only pi. and fig. of foes DHl'? "^Inn "'^aJPsalm 57:5; of Assyrians Vm2b 
Na2:13 (lirniA; sf. ref. to ^n^:{). 



4756 ^^*n'7 [4757] (Hebrew) (page 522) (Strong 3833) 



t i^'Oh n.f. lioness (on format v. Lag:BN 93);— Ez 19:2 (||nin^S!) fig. of mother of Isr. 

4757 ti,''2b [4758] (Hebrew) (page 522) (Strong 3833) 

n.[m.] lion, poss. also [f.] lioness (cf. Ar. usage, and Gn 49:9, Nu 24:9, Jb 4:1 1 , etc.; but this 
by no means certain);—''? abs. Gn 49:9 + 10 t.;— Is 30:6 (H^^'?), Jb 38:39 (||T£)3); Gn 49:9 in sim. of 
victor's repose (YT); \\nn^), cf. Nu 24:9 (c. IDU;; ||nhf), Dt 33:20 (^101 P^): v- also Nu 23:24 
(Dip; ||n^f); fig. of Nineveh Na2:12 (||nni>5), cf. Is 5:29 (m^S;^ in sim.; ||Dn^23); fig. of wicked Jb 
4:11 (+ nni<, VnU>, n^aa, VPb v:10; v:1 1); Sim. of '\ devouring (b?^5) in judgement Ho 13:8; fig. of 

locusts 6 nIpVriQ Jo 1 :6 (iinni< ^w). 

4758 rimnb [4759] (Hebrew) (page 522) (Strong 3822) 

t niii^b n.pr.loc. a city in S. Judah, Jos 1 5:32, LXX Act(3wg, ALXXL Aa(3co6 = 'b (q. v. p. Ill 
supr.) Jos 19:6, LXX BaSapcoe, LXXL ByjeXePawS. Site unknown. 

4759 nnV [4760] (Hebrew) (page 523) 

(mng. dub.; DI:Pr. 88 ff. finds orig. mng. in As. lababu, in unruhiger Bewegung sein; — V of 

22b, 2b; cf. NH id, As. libbu, Aram. H^b /eko'EVn. /b. Ar. /ubbunSab. 2b, Sab. Denkm.:p. 13, No. 1, 

1 . 7); — the literary usage of 2b and 22b is: 1 . earliest poetry, J and E chiefly, Eph doc. of Ju S K 

chiefly, Am Ho Zc 9-1 1 Is 1 5 use 2b. 2. 22b first appears in Is and certain strata of E and Eph doc. of 

Ju S K, and is continued in Zp Na (prob.) D H Dt editors and some Psalms 3. Je Ez Jb prefer but 

use occasionally 22h. 4. Is:2; ls:3 La and exilic Psalms Use lh. 5. Is 13-14:23, Je 50-51 , Hg Zc 1 -8, 

Jo Jon Psalm 25, 90, 104, use 22b. 6. Mai Ob Zc 12-14 Memorials of Ezr and Ne Pr Ru C\. and many 

Psalms of Persian period use . Chr and Dn use 22b . 8. Ec Est and latest Psalms use 2b. 

Exceptions will be noted and suspected passages indicated by ? under 22b and 2b which are treated 

apart. See Br. 'Study of the use of nband 22b in the O.T.' in Semitic Studies in Memory of Dr. Koiiut, 
Berlin, 1897. 

4760 22b [4761] (Hebrew) (page 523) (Strong 3824) 

1 11/':251 n.m.:Psalm 104:15 inner man, mind, will, heart;— abs. 6 Dt 28:28 + 31 t.; cstr. 22b Dt 
20:8 + 22 1.; sf. "'11^ Is 21 :4 + 24 t.; ^22b Dt 4:29 + 35 U'^22b Dt 4:39 + 21 t.; HllV 1 S 1 :8 + 3 t.; 

Dt 2:30 + 37 t.; nniVzp 2:15 + 3 1.; imV Dt 1 :28 + 3 1.; DDllV Dt 10:16 + 37 1.; Din^Lv 
26:41 + 22 1.; pi. ]'r}22b Na 2:8 (Sta:§ 353 a rds. ]T}22b, but see Ko:ii. 78); pi. HUn^ 1 Oh 28:9 .— 
7/76 inner, middle, or central part: I. seldom of things 'D''B1 in the Midst of the seas Jon 2:3 

(poetry); D''QU^n 22h ipunfo the midst of heaven Dt 4:1 1 (so Sam but MT 3,b). II. usu. of men: 1 . 



the inner man in contrast with the outer, ""ll^l Pl^D my flesh and my heart {soutj doth fail 

Psalm 73:26; antithesis with garments Jo 2:13; hands Psalm 73:13, La 3:41 ?; eyes Nu 15:39 (H) 1 S 

16:7; ears Ez 3:10; mouth Dt 30:14; speech Psalm 28:3, 78:18; IHllV'?!) niDSriQ tabering upon 

their breasts Na 2:7 (inner for outer). 2. the inner man, indef. the soul, comprehending mind, 
affections and will, or, in connexion with certain verbs, having more specific reference to some one of 

them. ^£}r'7Dm 22b-b22 with all the heart and with all the soul Dt 4:29, 6:5, 10:12, 11:13, 13:4, 

26:16,30:2, 30:6,30:10, Jos 22:5, 23:14, 1 K2:4 , 8:48, (=2 Ch 6:38 ?) 2 K 23:25, 2 Ch 15:12, 

34:31 ( = 2 K 23:3 2b ?) Je 32:41 ; abbr. 11^731 1 S 7:3, 12:20, 12:24, 1 K 14:8, 2 K 10:31 , 2 Ch 

15:5, 22:9, 31:21, Psalm 86:12, 1 11 :1 , Je 29:13, Jo 2:12; 11^1 what is in the heart {mind) Dt 

8:2,1 S 9:19, 14:7, 2S7:3 ( = 1 Ch 17:2) 2 K 10:30; 2 Ch 32:31 ; cf. Jb 10:13, Psalm 84:6 (?); DJ? 

22b with the heart (mind), c. Dt 8:5, n"'^ Psalm 77:7, usu. c. ilTl, of a thought or purpose, Dt 
15:9, Jos 14:7, 1 K 8:17, 8:18, 8:18 ( = 2 Ch 6:7; 6:8; 6:8) 10:2 ( = 2 Ch 9:1) 1 Ch 22:7, 28:2, 2 Ch 
1:11, 29:10 (cf. 24:4 2b); nn'7D according to the heart 1 S 13:14, 14:7, Psalm 20:7. We may add Dt 

5:26, 1 1 :16, 1 1 :1 8, 1 7:1 7, 1 S 2:35, 2 S 1 9:15, 1 K 8:39, 8:39 ( = 2 Ch 6:30; 6:30) 1 1 :2, 1 1 :3 {2b an 
error) v:4, v:9, 1 Ch 12:17, 22:19,28:9, Psalm 62:9, 86:11, 139:23, Is 7:2, Dn 11:27; 11 :28. 3. specific 

ref. to mind (characteristic of 22b): a. 22b ""U^JN men of mind Jb 34:10; 34:34; "''7 UX 22b I also 

have a mind Jb 12:3; ^3 ni'7'7in madness is in (their) mind Ec 9:3 (?); "'in'? ijAHl and thou didst 

steal my mind Gn 31 :26 (E, the 2b of v:20 should be corrected to 22b cf. 'steal me' v:27). b. 

knowledge, c. J7TDt 8:5, 23:14, 1 K 2:44; flH Is 6:10, 32:4; 22b DDH wise of mind Jb 9:4; 22b 

nQpn mind of wisdom Psalm 90:12. c. thinking, reflection, c. 2V)n\s 10:7, Zc 7:10, 8:17; (n*ty 

Psalm 77:7 supr.); 'b mi^nQ ITconception of thoughts of mind ^ Ch 29:18; 'b nrSti^Q 

imaginations of (their) mind Psalm 73:7; 'b "'U^llQ possessions (thoughts) of (my) mind Jb 1 7:1 1 ; 

22b Dt2^ set the mind, considerHg 2:15, 2:18, 2:18, c. b Dt 32:46, ^7^ Hg 1 :5, 1 :7. d. of memeory 

nn'?! DtZ; lay up in the mind 1 S 21 :1 3, Jb 22:22; 6 bii I'-^H lay to heart, call to mind Dt 4:39, 

30:1 , 2 Ch 6:37 ( = 1 K 8:47 2b ?); 'b b)!! n'?^ come upon the mindJe 51 :50, Ez 38:10 (cf. 2b 3 d); 

'bt2 "110 depart from the mind Dt 4:9; 6 "fini "IQ^ keep in the midst of (thy) mind Pr 4:21 ; 'b b]J 
upon the mind Dt 6:6. 4. spec. ref. to inclinations, resolutions determinations of the will (characteristic 
of '^7): pn 'b set the mind, c.bH^S 7:3, 1 Ch 29:18, V 2 Ch 20:33 "^ib 2 Ch 19:3, 30:19, Ezr 

7:W;bt^'b non Jos 24:23 (E) 1 K8:58; ^llb 'b ]nJl Ch 22:19, cf. 2 Ch 11:16; D^Q nJ£3 'b 

mind turn away from Dt 29:17, 30:17; '£} 'b nSIll Pharaoh's mind was changed Ex 14:5 (E). 5. spec. 

ref. to conscience '^22b ^ITi"^ i<b my heart (conscience) shall not reproach me Jb 27:6. 6. spec. ref. 

to moral c/?aracfer (characteristic of 'b): God tries the 'b^ Ch 29:17: a. 'b "l^"* uprightness of heart 

Dt 9:5, 1 Ch 29:17, Psalm 119:7 (?);''? n^"" 2 Ch 29:34; 6 m^"" 1 K 3:6; "l^"" 'b 2 K 10:15, 10:15, 
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10:15, 'b'Vn integrity of heart Gn 20:5, 20:6 (E) 1 K 9:4, Psalm 78:72, 101 :2; (Dp) ubX!> 'b heart 



perfecf (with) 1 K8:61, 11:4, 15:3, 15:14 (= 2 Ch 15:17) 2 K 20:3 (=ls38:3 3V ?) 1 Ch 12:39,29:19,2 

Ch 16:9, 1 9:9, 25:2; pure in heart Psalm 24:4; 'b nil Psalm 73:1 . We may add 2 K 22:19 = 2 

Ch 34:27, Ne 9:8, Je 32:40. b. it is the seat of naughtiness 1 S 17:28 (?), erring Psalm 95:10; is 
forward Psalm 101 :4. c. seat of pride. Psalm 101 :5, Is 9:8, 10:12, 60:5 (?) Ez 28:5, 28:6 (?) Dn 8:25; 

6 D") heart is lifted up Dt 8:14, 17:20, Ez 31:10, Dn 1 1 :12. d. is circumcised Dt 10:16, 30:6, Je 4:4, or 

uncircumcised Lv 26:41 (H); is hardened 'b Dt 2:30, 15:7, 2 Ch 36:13; 'b 133 1 S 6:6 (?); 

'b nu;pnPsalm 95:8. 7. = the man h/mse/f (meaning characteristic of U;5J) 6n say in the 
heart {to oneself) Dt 7:17, 8:17, 9:4, 18:21, Psalm 4:5, Is 14:3, 47:8, 49:21 , Je 5:24, 13:22, Zp 1 :12, 

2:15; 2±>b Ho 7:2 (?); ^1 111 Psalm 15:2; 'Vl Dll Jb 1 :5; 'Vl Tlinn Dt 29:18; 0333^ 
let your heart (you yourselves) live Psalm 22:27, 69:33 (cf. 1 19:175). 8. spec, as the seat of the 

appetites (for which usually ^2J) 'b 1J?0 stay the heart (mth food) Psalm 104:15, Ju 19:8 (?); 30''^ 

that thine heart maybe merry (with wine) Ju 1 9:9 (?); 'b riQlZ^^ wine gladdens the heart 
Psalm 1 04:1 5. 9. spec, of seat of the emotions and passions (for which usually ^£)J): a. of joy Is 
30:29, Je 1 5:1 6, Ez 36:5, gladness Dt 28:47, desire Pr 6:25 (?); 131 'b b)) speak into the heart 

(comfortably) 2 Ch 32:6 (elsewhere 3^). b. of trouble 1 K 8:38, Psalm 25:1 7, 73:21 ; weakness, 

faintness Lv 26:36 (H) Dt20:3, 20:18, 2 Ch 13:7, Is 1:5, 7:4, Je 51 :46, grief Dt 15:10, 1 S 1:8 sorrow 
Psalm 13:3, fear Dt 28:67, dismay Is 21 :4, astonishment Dt 28:28, anger 19:6, hate Lv 19:16 (H); 

'b DQV/?e/?earfme/fefrtDt 20:8, Jos 2:11, 5:1, 7:5 (all D) Is 13:7, 19:1; 'b DQHDt 1:28 (so rd. prob. 
also Jos 14:8, where 3^ error). 10. seat of courage (for which usually H-n), 1)13 11?'' stir up 

his power and his courage Dn 1 1 :25; D333V f let your heart take courage Psalm 31 :25. 

4761 2b [4762] (Hebrew) (page 524) (Strong 3820) 

3^:599 n.m. Pr 23:15 (t f. Pr 12:25, fr. influence of v. De Now) inner man, mind will, heart, abs. 

and cstr. 3^ Gn 8:21 + 239 1.; "3^ Ex 15:8 + 15 t.; sf. "'3^ Gn 24:45 + 102 t.; ^fSV Ex 9:14 + 28 1.; 

^ib Ju 19:6 + 25 1.; "^sVls 47:7 + 7 t.; 13^ Gn 6:5 + 93 1.; HSV Ju 19:3 + 7 1.; 1J3 b Is 41:22 + 5 t.; 

033^7 Gn 8:5 + 2 t. ; D3V Gn 42:28 + 56 t. ; ]:ib Ex 35:26; ]r}2b Ez 1 3:1 7 pi. nub Psalm 7:1 0, Pr 

1 5:1 1 + 3 1. Pr.; sf. 0113^ Is 44:1 8; Dni3^Psalm 1 25A.— inner part midst: I. seldom of things, "3^3 

ni in the midst of the sea Ex 15:8, Pr 23:34, 30:19 ; 3^3 Psalm 46:3, Ez 27:4, 27:25, 27:26, 

27:27, 28:2, 28:8 Tbt^T] 3^3 2 S 18:14; "^yhi, 3^3 in the midst of the enemies of Psalm 45:2 (v. 
Br:MP in loco; AV RV al. in the heart of). II. elsewhere of men: ^ A. the inner man in contrast with 

outer UJ*!"" nt^31 '•3^ my heart and my flesh cry out Psa\m 84:3; ||D''PQ Psalm 22:15, Je 4:19, the 
inner for outer D''VQ Je 49:22; as within the breast 3^ Ex 28:3, 28:29, 28:30, 28:30 (P); 3^0 2 K 
9:24; 3^3 Psalm 37:1 5, 2 S 1 8:14; 03^7 TUD Ho 1 3:8; antithesis with Pr 1 4:30, Ec 2:3; head Is 
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1:5, face Ez 14:3, 14:4, 14:7, arm Ct 8:6; hands Ez 22:14; bones Psalm 102:5; eyes 1 K9:3 (= 2 Ch 
7:16) Je 22:17; ear Pr 22:17, 23:12; mouth Psalm 55:22; lips Is 29:13; 1p ''lb] H^U?^ ''iii I slept but 
my heart waked Ct 5:2. 2. the inner man, indef., soul, comprehending mind, affections and will, with 



occasional emphasis of one or tlie otiier by means of certain verbs: t ^ 1 K 8:23 (= 2 Ch 6:14) 
Psalm 9:2, 119:2, 119:10, 119:34, 119:58, 119:69, 119:145, 138:1, Pr3:5, Je3:10, 24:7; 1 DJ? 2 
Ch 24:4 (see 22b 2); t ^^73 2 S 7:21 (= 1 Ch 17:19) Je 3:15 ; 2b ninbVB secrets of the heart 
Psalm 44:22, '^^Qn "^^ Cp^? '^^^'^ of kings is unsearchable Pr 25:4; U2b n2i»n Psalm 

33:1 5 etc. 3. specific reference to mind: a. t of one's own mind Nu 1 6:28, 24:1 3 (JE) 1 K 1 2:33, 
Ne6:8, Ez 13:2, 13:17; t ^ "IPD destitute of mind Pr 6:32, J-J, 9:4, 9:16, 10:13, 10:21, 11:12, 
12:11, 15:21, 17:18, 24:30; "IDll Ec 10:3; 2b Je5:21, Ho7:11;f^^ 2b Pr 17:16; 2b PlJp 
get a mind Pr 1 5:32, 1 9:8; 2b TOpower of mind Jb 36:5; 2'rn breadth of mind 1 K 5:9, 22X 2 
S 15:6, Gn 31 :20 (E? see 22b 3 a), b. knowledge, c. t PT Dt 29:3, Pr 14:10, 22:17, Ec 1 :17, 7:22, 
7:25, 8:5, 8:16, Je 24:7; TMn Psalm 66:18, Ec 1 :16; 2b WDUmind is wise Pr 23:15; t D^n 2b wise 
mind^ K3:12, Pr 16:23, Ec8:5; t DDn 2b Ex 31:6, 35:10, 36:1, 36:2, 36:8 (P) Pr 10:8, 11:29, 16:21; 
t 2b ""QDnEx 28:3 (P) Jb 37:24; t 2b nQDH Ex 35:25, 35:35 (P); D''QDn 2b Ec 7:4 1 0:2; 2b 
D''b''DD Pr 1 2:23 , 1 5:7, Ec 7:4, 1 0:2; c. nODH Ex 36:2 (P) 1 K 1 0:24 (= 2 Ch 9:23) Pr 2:1 0, 1 7:1 6, 
Ec 2:3; t \\21 2b intelligent mind Pr 14:33, 15:14, 18:15; with fin Pr 8:5; miiri Pr 2:2; b2V^ Jb 
1 7:4 etc. c. thinking reflection, c. 2Wn Psalm 140:3, Pr 16:9; m312>nQ Gn 6:5 (J) Psalm 33:1 1 , Pr 
6:18, 19:21 cf. Gn 8:21 (J); HAH muse, study Pr 15:28, 24:2, Is 33:18, 59:13; Psalm 19:15; 
nun Psalm 49:4; t 2b set the mind, consider Is 41 :22, Ez 44:5, c. ^ 1 S 9:20, 2 S 1 3:20, Ez 
40:4,44:5; V]^Ex9:21 (J) 1 S 24:25, 2 S 18:3, 18:3, Jb 2:3, 34:14; Jb 1:8; t nU^Psalm 
62:1 0, Pr 22:1 7, 24:32, c. b Ex 7:23 (JE) 1 S 4:20, Psalm 48:1 4, Pr 27:23, Je 31 :21 , bH Jb 7:1 7. d. 
memory t 2b b^ 2''W'r\ call to mind Is 44:1 9, La 3:21 ; 2b b)) Is 46:8; t 2b b)) Tibyi come into mind 
(occur to one) Is 65:1 7, Je 3:16, 7:31 , 19:5, 32:35 (cf. Acts 7:23 ), so 2 Ch 7:1 1 ; t ^'^ 

2b b^ lay to heart Is 42:25, 47:7, 57:1 , 57:1 1 , Je 1 2:1 1 , Mai 2:2, 2:2, Dn 1 :8; l'? 'pj^ 2 S 13:33, 1 9:20 
lb b)J 2n2 Je 31 :33; lU^p Vj? Pr 6:21 ; t TV\b tablet of the memory Pr 3:3, 7:3, Je 17:1 ; 
nQ3 ""ririSlZ^J iVo / am forgotten as a dead man out of mind Psalm 31 :13. 4. spec. ref. to 
inclinations, resolutions and determinations of the will;t ^ V^T] setthe mind2 Ch 12:14, Psalm 
10:17, 78:8, Jb 11:13; t Psalm 57:8, 57:8 ( = 108:2) 78:37, 112:7; t ^ inJ Ec 1:13, 1:17, 

7:21 , 8:9, 8:16; t ^ bti, \ni Ec 7:2, 9:1 ; Ne 2:12, 7:5, iVl Ex 35:34 (P) Ezr 7:27, Ec 3:1 1 ; t 
Ub it^Wl whose heart stirred him up Ex 35:21 , 36:2 cf. 35:26 (all P); t ^ ^HJ willing of mind Ex 
35:5, 35:22 (P) 2 Ch 29:31 cf. Ex 25:2, 35:29 (P); t 2b HUJ inclined to follow 9:3, Psalm 

119:112;t 2b HOm K 1 1 :3, Psalm 1 19:36, 141 :4 cf. 2 S 15:13:— ny"'I?pn D"'V'TA gfreaf reso/i/es 
of heart yiu 5:15 etc. 5. spec. ref. to conscience, l'? "^'l in^< IXland David's heart (conscience) 



smote him 1 S 24:6; 1^ bW'Dt2 offence of conscience 1 S 25:31 . 6. spec. ref. to moral ctiaracter, 
God tries the heart Psalm 17:3, Je 12:3; sees the heart and reins Je 20:12, tries them Psalm 7:10, Je 
1 1 :20, refines them Psalm 26:2; searches the heart and tries the reins Je 17:10. a. "'^ynU^"' Jb 33:3; 

tl'? n^;' Psalm 7:11, 11:2, 32:11, 36:11, 64:11 (all c. ITl in title), 94:15, 97:11; t d'?^ l'? 1 Ch 

28:9, 29:9, Is 38:3 (all originally 22b, see 22b 6 a); iVn^^J brol<en of heart Psalm 34:19, Is 61 :1 ; 

"in^rn'? Psalm 51 :1 9; n'? Psalm 147:3; lb D^K^IJ Is 57:1 5; "llHO lb clean heart Psalm 

51:12; l'? new heart Ez 18:21, 36:26 (prob. also 1 1 :19 for see Co) etc. b. J?") 2b evil 

heart Pr 26:23; n'?""'£lJn godless in heart Jb 36:13; 2b C)^py perverse in heart Pr 1 1 :20, 1 7:20; t 

'D2b nQ"in deceit of their heart Je 14:14, 23:26; 1^71 2b2 with a double heart Psalm 12:3 etc. c. 
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seat of pride Pr 21 :4, Je 48:29, 49:1 6, Ho 1 3:6, Ob 3 iVhIA Pr 1 6:5; 1^7 HIA 2 Ch 32:26; t HIA 

2b 2 Ch 26:16, 32:25, Psalm 131:1, Pr 18:12, Ez28:2, 28:17. d. the heart is uncircumcised Je 9:25, 

Ez 44:7, 44:7, 44:9 and hardened: 1 pm Ex4:21, 10:20, 10:27 (E), 9:12 11:10, 14:4, 14:8, 14:17 

(P), Jos 11:20 (D:2 ?); t Ptn"; Ex 7:13, 7:22, 8:15, 9:35 (P); n'?""'pTn Ez2:4; 1 nU>pn Ex 7:3 

(P) Pr28:14; n'?""'^p Ez 3:7; 2b TIDH Ex 8:11, 8:28, 9:34, 10:1 (J); 2b 122 Ex 7:14, 9:7 (J); 2b 

122 1 S 6:6; HTn Di^H-l'? ]Q^n ma/ce f/?e /?eart of f/?/s people fat Is 6:10 (?); t 2b nn(^)i^ Dt 

29:18, Psalm 81:13 afterJe 3:17, 7:24,9:13, 11:8, 13:10, 16:12, 18:12, 23:17; t P^H 2b the heart 

of stone Ez 1 1 :19, 36:26 etc. 7. for the man himself, t 2b2 "IQN Gn 17:17 (P), 27:41 (JE), 1 K 12:26, 
Est 6:6, Psalm 10:6, 10:11, 10:13, 14:1 ( = 53:2) 35:25, 74:8, Ec 2:1, 2:15, 3:17, 3:18, Is 47:10, Ob 3, 
Zc 12:5; 2b-b^ Gn 8:21 (J) 1 S27:1; t 2b2 121 Ec2:15; 1^"^^^ Gn 24:45 (J); 2b bv 1 S 1:13 (?); 

2b Di) Ec 1 :16; n"l.p3 V^lb V'^^-Ui^: p'? Psalm 36:2. 8. as seat of appetites, 2b IVDstaythe 
heart (with bread) Gn 18:5 (J) Ju 19:5. 9. as seat of the emotions and passions: a. of joy and 

gladness, in various combinations oft 110, Ju 16:25, 18:20, 19:6, 19:22, Ru 3:7, 1 S 25:36, 2 S 
13:28, 1 K 8:66 ( = 2 Ch 7:10) 21 :7, Est 1 :10, 5:9, Pr 15:15, Ec 7:3, 9:7, 1 1 :9, Is 65:14; various 
combinations of t riQtZ^, Ex 4:14 (J) 1 Ch 16:10 ( = Psalm 105:3) Psalm 4:8, 16:9, 19:9, 33:21, Pr 

15:13, 15:30, 17:22, 27:9, 27:11, Ec2:10,2:10, 5:19, Ct3:11, Is 24:7, Zc 10:7; ^^''t^Psalm 119:111, 

Is 66:14, La5:15; yb]J 1 S 2:1 ; 6y Psalm 28:7, Zp 3:14; p"lJb 29:13; b^X Psalm 13:6, 24:17, Zc 

10:7; of desire. Psalm 21 :3, 37:4; t '^JJ 121 2b speak unto the heart (Wmdly) Gn3A■.3,50■.2^ (JE) Ju 

19:3, 2 S 19:8, 2 Ch 30:22, Is 40:2, Ho 2:16, Ru2:13. b. of trouble 2 K 6:1 1 , Is 65:14, sorrow Ne 2:2, 
Pr 14:3, pain Psalm 55:5. vexation Ec 11:10, trembling Dt 28:65 (?) 1 S 28:3, faintness La 5:17; it is 

wounded Psalm 1 09:22 dies within one out of fear 1 S 25:37 etc.; t OQJ 2b the heart melteth (in 

fear) 2 S 17:10, Psalm 22:15, Ez 21:12, Na 2:11. 1 10. seat of courage: yni^"] letthine heart 

take courage Psalm 27:14; i2b Am 2:16; 2b npN stout-hearted Psalm 76:6, Is 46:12; )2b 

]nN"iQ3 pl2^ his heart as firm as a stone Jb 41 :1 6; nnNH 2b2 ub his heart as the heart of the 
lion 2 S 17:10. 



4762 [4763] (Hebrew) (page 525) (Strong 3826,3820) 

t [n:ib] sf. nmb Ez 1 6:30 should be corrected to "^n"' (see Co). > older view, as fern, of 

4763 ■'QJ^ 2b [4764] (Hebrew) (page 525) (Strong 6965,8347) 

■"Qi; prob. late Atbash (cf. "^W) for p. 1 058 DHt^D the orginal reading (LXX) Je 51 :1 . 

4764 nnb [4765] (Hebrew) (page 525) (Strong 3823) 

1 1. 122b] vb. denom. Niph. Impf. 22^. get a mind; Tp] 22b''. IHJ U>^H] ibf, UIH shall 
an empty man get a mind or a wild ass's colt be bom a man (?) Jb 11:12. Pi. encourage; Pf. 1 

■r[:rmv2n22b m2 ....^2F\22b Ct 4:9, 4:9 thou hast encouraged me, thou hast encouraged me 

with one of thine eyes Ew Gi Gr RV m (AV RV Ges Hi De &adO;t (cf. 5:6) ravished my heart,— P'\. 
priv. Ges:§ 52 h). 

4765 r\22b [4766] (Hebrew) (page 525) (Strong 3834) 

t [HllV] n-P'- cakes (prob. pancakes, from shape ?) nUlV 2 S 13:6, 13:8, 13:10. 

4766 22b [4767] (Hebrew) (page 525) (Strong 3823) 

t II. [22b] vb. denom. Pi. make cakes. Impf 22br\ 2 S 13:6, 13:8. 

4767 12b [4768] (Hebrew) (page 526) 
12b alone v. 12 sub 112 p. 94 supr. 

[n2b], n2b ex 3:2 v. nnnb sub nnV. 

4768 ^2b [4769] (Hebrew) (page 526) (Strong 3832) 

[Vdh] vb. thrust down, out, or away (NH id.; Ar. /ab/ta strike the ground with a person, i.e. throw one 
down; Syr. Pa. /abet incitavit, stimulavit); — only Niph. Impf. be thrust down, away, i.e. ruined; iib UV 
Ho 4:14; mV^ D^nflU; b''M< Pr 10:8, 10:10. 

4769 nb [4770] (Hebrew) (page 526) (Strong 3833) 
'2b, ii,'2b ii,''2b V. sub i^2b. p. 522 

* : * T T * : ' 

4770 D''!^ [4771] (Hebrew) (page 526) (Strong 3864) 
n'2b V. D^niV. p. 530 

4771 ]2b [4772] (Hebrew) (page 526) (Strong 3835) 



t RlV] vb. be white (on ;j v. Ba:NB 166; Lag:BN 33, cf. 53, 54 infers ... pVfrom nnb; NH id., Pi. 
Hiph., and deriv.; Ph. ]2b white; Ar. labana mill<; /bn also be wtiite, dial, of Yemen, Maltzan:ZMG xxvii, 
1873, 247; appar. V of foil, fourteen words, but this dub. esp. in case of II. III. ]'Dh, ii^'^b, HJl^, II. 
mlnb, I. II. •'Jib);— Hiph. Pf. 3 pi. Jo 1 ■.?■, Impf. 1 s. paVi^Psaim 51 :9; 3 pi. 1^3^: Is 1 :18; 

Inf. cstr. \'lbb] (= I^VdVI) Dn 1 1 :35; —1 . make white = purify (ethical) Dn 1 1 :35 (no object expr., 
11*112, 2. shew whiteness, grow white, of fig-tree, stripped by locusts, Jo 1 :7; fig. of moral 
purity, '^Y )h^^ Is 1 :18; '^bii )hVfJ2 Psalm 51:9. Hithp. impf. m'pn^Dn ^2■.^0 be purified 
(ethical, HITlliin^).— 13^, make brick, v. infr. 

4772 ]:ib [4773] (Hebrew) (page 526) (Strong 3836) 

1 1. lib adj. white;— 'V abs. Gn 30:35 + 13 t.; cstr. -]2b Gn 49:12 (cf. Ges:§ 93, 2, R. 1 K6:Lgb ii, 74 

Ba:Nb 166); f. HJlV Lv 13:4 + 6 1.; pl. D^JlV Zc 1 :8 + 3 1.; ntlV Gn 30:37 + 2 1.;— white, of wood 
under bark Gn 30:37, 30:37 (cf. Jo 1 :7); of spots on goats v:35 (all J); of manna Ex 16:31 (P); 
garments Ec 9:8 (sign of cheerfulness and joy); of teeth 3^110 D^312)"|!lVl Gn 49:12 (poem in J; 

D^rP ^V^V?n) of Judah (on interpr. v. Di and, differently. Marc. Jastr:JBL xi. (1892), 128); of 

horses Zc 1 :8, 6:3, 6:6 (in vision); chfly. of diseased skin or flesh on body (rTinil Lv 13:4, 13:1 9, 
13:24, 13:25, 13:26, 13:38) Lv13:4, 13:10, 13:13, 13:16, 13:17, 13:19, 13:24, 13:38, and of hair on 
such spots 13:3, 13:4, 13:10, 13:20, 13:21, 13:25, 13:26; + nQTOlN; 13:19, 13:24, 13:43, cf. v:42; + 

nri3 v:39 (all P). 

4773 nnb [4774] (Hebrew) (page 526) (Strong 3842) 

1 1, nnb n.f. moon, poet. (NH id.y,— b Is 24:23 + 2 t.; shall pale before ""Is 24:23 (UnQri); shall 
become like sun (rlQri) in day of ""'s redemption 30:26 '^^iiy, sim. of woman's beauty, 'V? n£)^ 
Ct6:10(||nQn). 

4774 [4775] (Hebrew) (page 526) (Strong 3837) 

II. 1^^:54 n.pr.m. son of Bethuel, brother of Rebekah, and father-in-law of Jacob (LXX Aa(3av), Gn 
24:29, 24:29, 24:50, 27:43, 28:2, 28:5 + 17 1. J (Gn 29, 30, 31 , 32); 29:15, 29:16, 29:19, 29:21 , 29:22, 
29:26 + 18 1. E (Gn 31 , 32, '•a^^|;n 'b 31 :24); 25:20 CQIiKri 'b) 28:5 (id.), also 28:2, 29:24, 29:29, 
46:18, 46:25 (all P). 

4775 ]2b [4776] (Hebrew) (page 526) (Strong 3837) 

t III. ]-ib n.pr.loc, connected with desert-journey of Israelites Dt 1 :1 , LXX Ao(3av; poss. = nnb 2, q. 



4776 ii,12b [4777] (Hebrew) (page 526) (Strong 3838) 



Ne 7:48 = II. iM'jh Ezr 2:45; — head of a family of returning exiles, LXX Aa(3ava, Aa(3avco, 
LXXL Ao(3va. 

4777 r\nb [4778] (Hebrew) (page 526) (Strong 3841) 

n.pr.loc. 1. city in SW. Judah, exact site unknown, captured by Joshua, acc. to D, Jos 10:29, 

10:29, 10:31, 10:32, 10:39, 12:15 (all D), 15:42 (P); Levit. city 21:13 (P) = 1 Ch 6:42; further 2 K 8:22 
= 2 Ch 21 :1 0, 2 K 1 9:8 = Is 37:8, 2 K 23:31 24:18 = Je 52:1 ; LXX Ae^va. Vid. Lag:Onom. 274, 135, 

26; 2nd ed. 273 Ae(3va; BuhLGeogr. 193. 2. station of Isr. in wilderness, between y\B |l3"l and nO") 
Nu 33:20, 33:21 (perh. = ]2b Dt 1 :1); LXX Ae^tcova, A LXXL Ae^ava. 

4778 nnb [4779] (Hebrew) (page 526) (Strong 3828) 

t i. nnb, nmb n.f. frankincense (from white colour, cf. Lag:BN 33; NH raf.; Aram, id., 

Ibuwnto'Ph. runb; Ar. luba'nun (Lane:3007); Eth. libnos: is fr. Xi(3avo?);— Ex 30:24 + 18 t.; nrip^ 

Lv 2:2, 2:16; — used in prep, of holy incense Ex 30:34 (||D"'Qp); used as incense Je 6:20, on meal- 
offering Lv 2:1, 2:2, 2:15,2:16, 6:8, cf. 5:11, Nu 5:15, also Je 17:26,41:5, Is 43:23, 66:3; with shew- 
bread Lv24:7; Ne 13:5, 13:9, 1 Ch 9:29 (||D''nm); burned as perfume (art. of luxury) Ct 3:6 (IHO); 

njinVn npiA 4:6 (ipian -in); njinV v:i4 (n^nj, n^n?, mip, pQ|p, nb, nbT\iX); as 

tribute to Zion is 60:6 (IpHT).— in Hex only P. 

4779 nJin'p [4780] (Hebrew) (page 526) (Strong 3829) 

n.pr.loc, by which, among other places, loc. of Shiloh is fixed Ju 21 :1 9, LXX A£(3a)va; 

mod. Lubban, c. 3 m. WNW. fr. Shiloh (Seilun), Rob:BR ii. 271 f. Guerin:Sam. ii, 164 f. Bd:Pal. 217 
BuhhGeogr. 175. 

4780 ""JlV [4781] (Hebrew) (page 526) (Strong 3845) 

1 1. ""JlV n.prin. a Levite, son of Gershom, Ex 6:17, Nu 3:18, 1 Ch 6:2, 6:5, 6:14 (LXX Ao(3ev[e]i). 

4781 ""Jib [4782] (Hebrew) (page 526) (Strong 3846) 

t II. "^IlV adj. gent, of foregoing, always c. art. 'Vh as subst. coll., Nu 3:21, 26:58. 

4782 pJlb [4783] (Hebrew) (page 526) (Strong 3844) 

t liJlV (Dt 3:25 piVn van d. H.):71 n.pr.mont. Lebanon (Ph. piV; As. Labnanu, etc., Schr:COT on 
1 K5:13, DhPar. 103 ff.; Egypt. Ra-mn-n WMM 

:Asian u. Europa, 197ff.; Ar. /ubna'nund. further Rob:BR ii, 435ff. 493 GASm:Geogr.45ff. 
BuhhGeogr.llO and reff.; name prob. fr. whiteness ~f its cliffs Rob:BR ii, 493); — wooded mountain- 
range on northern border of Isr. [usu. c. art. 'Vh (51 t.); without art. pJlV- Poet- 'st© Ho 14:8, Na 
1:4, 2 K 19:23 = Is 37:24, Ez 31:15, 31:16, Is 14:8, 29:17, 33:9, 40:16, Je 18:14, Hb2:17, Zc 10:10, 
1 1 :1 , Psalm 29:6, Ct 4:8, 4:8, 4:1 1 , 4:15 ; c. H loc. HJiil^ 1 K 5:28a]; perh. first mentioned in 



defining a locality, as PJIVH "^lI- Ju 3:3 (E acc. to GFM; this combination only here), but also in early 
proph., then in D, and later; — in defining a locality Jos 9:1 ; 'Vh niJp3 Jos 1 1 :17, 12:7 (side of Baal 
Gad); as a marked feature, in describing extent of land Dt 1 :7, 3:25, 1 1 :24, Jos 1 :4, 13:5 (^n"^!3) v:6 
(all D), 1 K 9:19 = 2 Ch 8:6, Je 22:26, Zc 10:10; 'bVlWH'^ Je 22:6 (fig. of royal house of Judah), as a 
height Ct 4:8, 4:8; 'Vh blXD Gt 7:5 i.e. a tower built on Lebanon; 6 shw Je 18:14 snowofL; L. as 
source of streams Ct 4:15; 'b |11Ho 14:8; most often, however, as bearing forests, esp. of cedars, 

'Vn ■'n^:{Ju 9:15 (in allegory; perh. J, acc. to GFM), Is 2:13, 14:8, Psalm 29:5, 104:16, cf. 1 K 5:13, 

5:20, 5:23, 5:28, 5:28, 2 Oh 2:7, 2:7, 2:15, 2 K 14:9, 14:9 = 2 Oh 25:18, 25:18 (in allegory), Je 22:23, 
Ez 17:3, 27:5, 31:3, 31:15, 31:16, Zc 11:1, Ezr3:7, Psalm 92:13, Ct3:9, 5:15 (sim. of majestic figure); 

6 nn3 Na 1 :4; 1113 'Vh Is 35:2, 60:13; VqIDV 'b lU^l 29:17 (|| IP^) 6 ^ri3T with the same ref. 
Is 37:24 = 2 K 19:23; 'Vh = trees of Lebanon Ho 14:6, Is 10:34, 40:16, Psalm 29:6, 72:16; 'b Is 33:9 
fig., as mourning; 'b DQn Hb 2:17 i.e. violence done to Lebanon, prob. by cutting down its trees; 
'Vn np! n""! a royal mansion of Sol., 1 K 7:2 and 10:17, 10:21 =2 Ch 9:16,9:20; as home of wild 
beast 2 K 14:9 = 2 Ch 25:1 8 (in allegory); fiJl^ TV"], of the odour of cedar forests Ct 4:1 1 , cf. Ho 
1 4:7 (in sim.; We thinks 'b here to be a specific plant). 

4783 r\nb [4784] (Hebrew) (page 527) (Strong 3839) 

tnJl^ n.[m.] poplar (appar. = Ar. lubnay, Eth. Ibn: styrax officinalis; but LXX Xeujcj), cf. SyrVer and 
L6w:No.107);— Gn 30:37 pQIpl TlVl Vib 6 ViPQas marking places of idolatrous incense-burning 

n^Ni nnb] nnriHo4:i3. 

4784 nnb [4785] (Hebrew) (page 527) (Strong 3843,3840) 

tnnb n.f. brick, tile (NH /d.; Aram. ^^^lJ■'nV. /bento] Zinj. ]2b (?) DHM:Sendsch.37. 59; As. libittu; 

Ar. //bnun, labinun, libinun, libnad'un, /u/ab/na^ un {\oan-\Nords acc. to Fra:4f.); acc. to Thes and most 
from whiteness of clay, or light colour of sun-baked bricks; so N6:ZMG xi, 1886,735 Lag:BN 139; > 
others regard as As. loan-word VOJ:i. 22ff.; in As. a deriv. fr. labanu, throw down, prostrate, is sought 

DI:Pr. 93f .(cf.HWB 369));— 6 Gn 1 1 :3 Ez 4:1 ; cstr. nnbsx 24:10; pi. U'^nb Gn 1 1 :3 + 7 t.; sf. 

DD^JIVq Ex 5:19; — 1. brick, as building-material, Gn 1 1 :3 (sg. coll.; elsewh. pi.) v:3; Ex 1 :14; straw 

used in making Ex 5:7, cf. v:8, v:1 6, v:1 8, v:1 9, Is 9:9 (fig.; as inferior to IVU hewn stone); incense 

burnt on Is 65:3 ( = roof-tiles ? cf. Che Di). 2. = tile, on which plan of city could be engraved (ppll) Ez 
4:1.3.= pavement, Ex 24:1 0 (cf. Di). 

4785 [4786] (Hebrew) (page 527) (Strong 3835) 

tW^b] vb.denom. make brick (as As. labanu tr. libittu DI:HWB 370);— Qal Impf 1 pl. PIJI^J Gn 1 1 :3 
(c. acc. cogn.); Inf cstr. I^b Ex 5:7 (c. acc. cogn.), v:14 (abs.) 



4786 ]:ibn [4787] (Hebrew) (page 527) (Strong 4404) 

tl?'?^ n.[m.] 1. brick-mould; 2. quadrangle (on meaning brick-mould, and fig. something rectangular, 
V. Hoffm:ZAW 1882, 53-72 Dr:2 S 1231, cf. NH |5^Q; Ar. milbanurr, Syr. ma/bnoY—A. brick-mould, 2 
S 12:31 Qr (Kt, by error, pVO), Na 3:14. 2. quadrangle, Je 43:9 (at Tahpanhes). 

4787 ]3h [4788] (Hebrew) (page 527) (Strong 4192) 

Psalm 9:1 of dubious meaning, v. Thes Bae:Psalmen, p.xvii. 

4788 nnb [4789] (Hebrew) (page 527) (Strong 7884) 

nnb, V. njib nln^^. p. 1009 

4789 [4790] (Hebrew) (page 527) (Strong 3847) 

vb. put on (a garment), wear, clothe, be clothed (NH /of.; Aram, /be. As. labasu; 

Ar./abisa ; Eth. /a^sa.-);— Qal Pf. 3 ms. m^Psalm 93:1 , 93:1 , Jb 7:5 + 2 1., m^l (consec.) Lv 
6:3 + 3 t.; sf. DmVl(consec.) Lv 16:4; 3 fs. Ju 6:34 + 2 t., etc. (Ez 42:14 rd. prob. im^l Qr, 

for W'lh'' Kt, but cl. perhaps interpoi., v. Co); Impf. 3 ms. m^;* Dt 22:5 +; sf. "'Jm^*! Jb 29:1 4 
Dm^^ Ex 29:30; 1 s. sf. T\Wf7^ Ct 5:3; 3 fpl.jmVri 2 S 13:18, etc.; Imv. ms. 1 K 22:30, 
etc.;/nf. abs. ^13^ Hg 1 :6; cstr. W^bb Gn 28:20 , Lv 21 :10; Pt. act. pi. D^mVn Zp 1 :8; pass. abs. 
U>inV 1 S 17:5, Dn 10:5;mV Ez9:2 +3 t.; cstr. WUb Dn 12:6, 12:7, Ez9:11 + 3 t.; pi. cstr. 
■'m'pEz 23:6 2 t.;— 

1. a. lit. put on (one's own) garment (acc.) Gn 38:19, 1 S 28:8, 2 S 14:2, 1 K 22:30 = 2 Oh 18:29, Ex 
29:30, Lv 6:3, 6:4, 16:4, 16:4, 16:23, 16:24, 16:32,21:10, Dt22:5, Ez 44:17, 44:19, and so 42:14 Qr 

(v. supr.), Jon 3:5, Ct 5:3, Est 4:1 , 5:1 ; c. acc. garment + nU^3"bp Lv 1 6:3; of putting on armour Je 

46:4; = wear (more or less habitually), c. acc. of garment. Is 4:1 , Dt 22:1 1 , Zp 1 :8, Zc 1 3:4; of Jerus. 

under fig. of woman Je 4:30, of rulers under fig. of shepherds Ez 34:3, cf.JU^3,bri |3 2 S 13:18 (no 

acc.) b. very oft. fig., put on, be clothed with, c. acc. of garment; — T\J21 nU^ljl Jb 7:5 my flesh is 

clothed (i.e. covered) with worms; of Jerus., be clothed with inhabitants Is 49:18; of pasture, with 
flocks Psalm 65:14; more oft. the garment is some abstract quality, e.g. righteousness, majesty, 

beauty, strength, etc. ;— '[^"1^3 '^I?"]'^ ^3^*1 Is 59:17 he ("*) hath put on righteousness as a 

breastplate, cf. v:17 (vengeance). Psalm 93:1 (majesty), v:1 (strength), 104:1 (honour and majesty). Is 
51 :9 (strength); also Jb 40:10; said of men, 2 Oh 6:41 (salvation). Psalm 132:9 (righteousness), Jb 
29:14 (id.); of Zion Is 52:1 , 52:1 ; also in bad sense, clothed with terror, trembling, shame, etc., Ez 

7:27, 26:16, Jb 8:22, Psalm 35:26, 109:29, cf. v:1 8 (cursing), c. lit. put on, obj. om., W^bb in...]n2 

Gn 28:20, Jb 27:17; Inf. abs. U^l3b Hg 1 :6 (there is) a clothing, but he has nothing for warmth, d. 

once c. 3, "i^H 13 ^^b. - '^^b Est 6:8. e. Pt. pass., clothed with, chiefly Ezek.;— c. acc. of 
garment, Ez 9:2, 9:3, Zc 3:3, Pr 31 :21 , Dn 1 0:5; of wearing armour 1 S 1 7:5; cstr. before garment, 
Onsn Ez 9:11, 10:2, 10:6, 10:7, cf. 23:6, 23:12, 38:4, Dn 12:6, 12:7 . f. fig.:— HmV nni 



pinjl"nt< Ju 6:34 and the spirit of"^ clothed itself with Gideon, i.e. (GFM) took possession of fiinn (cf. 
/ab/y possessed); so 1 Ch 12:18, 2 Ch 24:20; ""Jm^*! ""ri^nV pl^ Jb 29:14 and it clothed itself in 
me, as it were, became incarnate in me. Pu. only Pt. pi. arrayed, c. acc. of garment 1 K 

22:10 = 2 Ch 18:9, 2 Ch 5:12; abs. in full apparel Ezr 3:10. Hiph. Pf 3 ms. sf. W^^^ 's 61 :10; 3 fs. 

nU^^aVriGn 27:16; 2ms. rimVni Ex 28:41 + 3 1.; sf. Orimbni (consec.) Ex 29:8, Nu 20:26; 1 s. 
sf. rrimVni is 22:21 ; 3 pi. W^^bn 2 Ch 28:15, im^n"I(consec.) Est 6:9; Impf. 3 ms. Gn 
41 :42 + 5 t.; sf. DmV*l Gn 3:21, Lv 8:13; 3 fs. ^^'pjR Pr 23:21 , etc.; Inf abs. ^^Vpl Zc 3:4; cstr. 

U;''a^nEst 4:4; Pt. sf. DDm^^QH 1 S 1 :24; — clothe, array with. 1 . usu. c. 2 acc, a. lit. inj< 

U^U^'HJia Gn 41 :42, 2 S 1 :24, Is 22:21 , Ex 28:41 , 29:5, 29:8, 40:1 3, 40:1 4, Lv 8:7, 8:1 3, Nu 20:26, 

20:28, Zc 3:4, 3:5; of clothing Jerus. under fig. of infant Ez 1 6:1 0 ; of putting armour on some one 1 S 
17:38, 17:38. b. fig., Jb 10:1 1 thou hast clothed me with skin and flesh; cf. 39:19 (quivering of horse's 

neck); Is 50:3, 61:10, Psalm 132:16, 132:18. 2. c. acc. garment only, Gn 27:16 ( +T'T"'7P); fig., Pr 
23:21. 3. c. acc. pers. only, Gn 3:21, 27:15, 2 Ch 28:15, 28:15, Est 4:4, 6:9, 6:11. 

4790 WUb [4791] (Hebrew) (page 528) (Strong 3830) 

n.m.:Jb 30:18 garment, clothing, raiment (on format, cf. Ges:§ 84a. 12 Lag:BN 
64:1 79);— U>n^ abs. 2 K 1 0:22 + 9 1.; cstr. Est 4:2 + 2 1., Is 14:19; sf. ""U^nV Jb 30:18 + 

3 t.; ^^■n'p Is 63:2, Pr 27:26; WUb Is 63:1 , Jb 41 :5, W2b 2 S 20:8 + 2 1.; Psalm 45:14 + 2 

t.; pU7in^ 2 S 1 :24; DU7U^ Je 10:9; pi. sf. DH'-m^ La 4:14; —garment, clothing, Gn 49:11 (poem 
in J; linillO), Jb 24:7 (|| mD3), v:10, 30:18, 31:19, Pr 27:26, Psalm 22:19, La 4:14; of women's 
raiment 2 S 1 :24, Pr 31 :22, also fig. TlW^lh "nT]] Tj? v:25; specif, of princess Psalm 45:14; of 
warrior's tunic 2 S 20:8, cf. Is 63:1 , 63:2 ("" as warrior); raiment for worshippers 2 K 10:22; for 
mourners, pU7 ''WUb Psalm 35:13, cf. 69:12; WUbl Est 4:2; of royal apparel n-D^Q 'b Est 

6:8, 8:15, cf. (without 'Q) 6:9, 6:10, 6:1 1 ; scaly coat of crocod. lU^nV Jb 41:5; cover garment with 

violence Ma! 2:16, fig. of putting away a wife, cf. RS:K, 269 We; in other fig. uses: — as changed 
Psalm 102:27 (sim. of heavens and earth), as covering 104:6 (sim. of deep upon earth); of cloud as 
garment of sea Jb 38:9, sim. of terrestrial objects in the light v:14. 

4791 [4792] (Hebrew) (page 528) (Strong 4403) 

■tm^bn, [m^Q] n.m.:Zp 1 :8 raiment, attire;— abs. 2 K 10:22 + 2 1.; sf. nm^bn Ez 16:3; pi. sf. 
"^^^bn Is 63:3; Dn^U^iaVo 2 Ch 9:4, 9:4, Dn^mVo 1 K 10:5; —raiment, 2 K 10:22 (for 
worshippers, ||U)n^), Jb 27:16 (as wealth); of Jerus. under fig. of infant Ez 16:13; HDJ 'bt2 Zp 1:8 
foreign attire (acc. with U>lV); pi. of garments of Sol.'s servants 1 K 10:5 = 2 Ch 9:4 a, + 2 Ch 9:4 b; of 
under fig. of warrior Is 63:3. 



4792 nU>3^ri [4793] (Hebrew) (page 528) (Strong 8516) 



tnmVri n.f. raiment;— 'n DpJ nJi3 mV* 

1 Is 59:1 7 and he put on garments of vengeance as 

raiment (of as champion of Israel). 

4793 Xb [4794] (Hebrew) (page 528) (Strong 3849) 

t^V n.m.:Lv 14:10 a liquid measure (NH /c/.; Aram. PlAl'?; also /ago', lagto'a (dessert -) dish, etc.; 

mng. of V dub.; Thes comp. Ar. /agja be deep, lugjun depth, abyss); — 'b abs. Lv 1 4:1 0; cstr. v:1 2 + 3 

t. Lv14; always of oil Lv14:10, 14:12, 14:15, 14:21, 14:24 (P; all in lawof purif. of leper); acc. 

toTalm.= 1/12 hin (v. fH supr. p. 228; Zuckermann:Jud. Masssystem, 49) i.e. c. 1/2 litre; Benz:Arch. 
182, 184 Now:Arch. i. 204f. 

4794 lb [4795] (Hebrew) (page 528) (Strong 3850) 

■fib n.pr.loc. = AvBBa 1 Makk 1 1 :34, Acts 9:32, 9:35, 9:38, Lydda, mod. Ludd c. 1 1 miles SE. fr. 
Jaffa, toward Jerusalem; Rob:BR ii. 244-248 GASm:Geogr. 160ff. BuhhGeogr. 197 1 Ch 8:12 ( 'b 
n^njni), Ezr 2:33 (ib ^n) = Ne 7:37, cf. 1 1 :35; LXX Aw5, Ao5, Au55wv, Au55a. 

4795 lyfp [4796] (Hebrew) (page 529) (Strong 3810,1688) 

tlllV n.pr.loc. only in 6 V-HA Jos 13:26; E. of Jordan, in tribe of Gad; LXXB Aai(3cov, A Aa(3eip, 
LXXL A£(3v]p; perh.= 121 ^b q.v., and cf. II. ^21 2 b. p.184 

4796 nib [4797] (Hebrew) (page 529) (Strong 3205) 
nib V. ■T^\ Inf. cstr. p. 408 

4797 nb [4798] (Hebrew) (page 529) (Strong 3808) 
ri'7v. iib. p.518 

4798 2nb [4799] (Hebrew) (page 529) 

2nb V of foil. (cf. Ar. /ahiba be thirsty [prob. bum with thirst Lane:2674], II. make a fire blaze fiercely, 
cf. IV; V. blaze fiercely (of fire), cf. VIII; Aram, /hb] burn, in Shaph. Ishtaph. and deriv.; also 
ti.'inb, mnnb flame; eth. /ahaba.-. As. Ia';abu, flame, DI:HWB 364). 

4799 2nb [4800] (Hebrew) (page 529) (Strong 3851) 

tin'? n.m. flame, blade;— 'V abs. Ju 3:22, Ju 3:22 + 2 t.; cstr. Ju 13:20 + 5 1.; pi. DUnV Is 13:8; 

cstr. ^nnV Is 66:15; —1. flame of altar, Ju 13:20, 13:20 (niTQn '^7)) nb^iii ^ii 'b, of '^'s is 

judgement Is 29:6, 30:30, 66:1 5 (in all || forces of nature, whirlwind, thunder, earthquake, rain, hail, 

etc.); fig. h ""Jia DrfJiQ Is 13:8 (i.e. hot with excitement, cf. Di); sim. Jo 2:5 'b b\\)2 (of rush of 

locusts); fig. of breath of crocodile Jb 41 :1 3. 2. of flashing point of spear Jb 39:23; blade of sword Na 
3:3; in prose, Ju 3:22, 3:22. 



4800 nnnb [4801] (Hebrew) (page 529) (Strong 3852,3827) 

tnnn^ n.f. id.;—'? Nu 21 :28 + 13 t., mn'? abs. Jb 15:30; cstr. Ez 21 :3; Ex 3:3 (= mn^; 

Sam. ran'?, v. Oi); pi. ninn^ Psalm 105:32; cstr. niin'? Psalm 29:7; —1. flame, poet. (|| or + ^H, 

exc. Psalm 29:7, Dn 1 1 :33); of fire consuming (0?h) Dathan, etc. Psalm 1 06:1 8 (cf. Nu 1 6:35); 

wasting (0?h) mts. 83:15; consuming "liJ3) chaff (in sim.) Is 5:24; of lightning (with hail) Wii 

'b Psalm 105:32 (cf. Ex 9:24), Psalm 29:7 "^ii, 'b (on text of v.cf. Che); sim. of judgement, 'b La 

2:3 (vb. b^i<) Ho 7:6 (vb. "1JJ3) Is 47:14 ( 'b TQ); cf. 10:17, Ob 18; 'H^U) 'b Ez 21 :3; fig. of drought 

Jo 1:19, of locusts' ravages 2:3 (vb. Vnb in both); of war Nu 21 :28, Je48:4 (both vb. ^?^^); cf. Dn 

1 1 :33 (II nnri); of calamity Is 43:2; symb. 'b HAj of ""s presence Is 4:5 (cf. Ex 13:21); m'? 
Ex 3:2. 2. point, head of spear 1 S 1 7:7. 

4801 "^tti n:ib [4802] (Hebrew) (page 529) (Strong 3852) 
n:ib Ex 3:2 v. n^nb above 

4802 nnn^U? [4803] (Hebrew) (page 529) (Strong 7957) 

tnnn'?^ n.f. flame (Aram. iin''2'\r]bX!ra/heb/yto)—\n nin'pEz 21 :3, of judgement; so 
mn'p^ Jb 15:30; H^mn'pU? ^3^1 Ct 8:6 i.e. Yahweh -flame = powerful flame (> Jager:BAS 
1.471 Jastrow:JBL xiii (1894), 111 expl. Pl^" here as end. part.) 

4803 U'^^nb [4804] (Hebrew) (page 529) (Strong 3853) 

tD^'in'? n.pr.gent. Gn 10:13 = 1 Chi :11 , prob.= W'^h q.v.; LXXAaPia^i. 

4804 Xnb [4805] (Hebrew) (page 529) 

xnb V of foil. (Ar. lahigabe devoted, attached to a thing, apply oneself assiduously to it). 

4805 An'? [4806] (Hebrew) (page 529) (Strong 3854) 

tAn'? n.m. (late) study, i.e. devotion to books; "im npP n^nn '^Ec 12:12 (cf. Now). 

4806 inb [4807] (Hebrew) (page 529) (Strong 3855) 

t"Tn^ n.pr.m. son of 2111^ of Judah 1 Ch 4:2, LXX AaaB, LXXL AaaS (etym. and mng. unknown). 

4807 nn^ [4808] (Hebrew) (page 529) (Strong 3856) 

nnnb] vb. languish, faint (= TM^b) (Targum "^nb, id — Qa\ Impf. 3 fs. apoc. p.^j^ T\bT\\ Gn 47:13 (of 
famine). 

4808 rbrh [4809] (Hebrew) (page 529) 



vb.quadril. amaze, startle (cf. Syr. Palp, lahleh confudit, obstupefecit; Ethpalp. stupore 
percussus est; luwhioho' consternatio, all in Lexx., PS:1894) — Hithpalp. Pt. as subst. = 

madman, sq. D"'pT n")*nPr 26:18 (v. Now). 

4809 OnV [4810] (Hebrew) (page 529) (Strong 3857) 

t[On^] vb. blaze up, flame (NH /d.;Syr. Ihet, As. la'atu, in der. forms);— Qal Pt. act. 'OTjb Psalm 
104:4 a flaming fire (so Bae; UHVi 'Q^H BI Che, cf. Ol), made into ""'s servants; pi. n^VTib 57:5 (fig. of 
enemies, cf. UH^b v:a). Pi. Pf 3 fs. VTjh] Mai 3:19; 3 fs. nmb Jo 1 :19; Impf 3 fs. Vnbn Jo 2:3 + 4 
t.; Un^ril Dt 32:22; sf. inpn^ril Is 42:25; —set ablaze, usu. c. acc.;— foundation of mts., Dt 32:22 
(subj. U>H fig., of ""s judgement, ||n"Iip, Ip^, b:^^), cf. Dnn 'bn Psalm 83:1 5 (in sim., subj. HIH^; 
ini)^"ni)nri V>^^; of flame (nnnb); consuming trees Jo 1 :19 ( of effects of drought; lin^D^f ^t<); 
persons Mai 3:19 (subj. i<3n Di»ri inP3); cf. Psalm 97:3 (subj. V>^), 106:18 (subj. Hiri) 
WfViA "lynril; hyperb of '^'s wrath (non nonVo Mtyi iS^) consuming Jacob Is 42:25; of 
crocodile (hyperb.), OPlVri wbuS; il^£)J Jb 41 :1 3 his breath setteth coals ablaze; abs. Jo 2:3, fig. of 
devastation by locusts (subj. nnn^; W^ii ^^D^f). 

4810 On^ [4811] (Hebrew) (page 529) (Strong 3858) 

tori'? n.[m.] flame;— only cstr. l"inn 'Or\b nDSnnQH Gn 3:24 the flame of the whirling sword. 

4811 U'^mb [4812] (Hebrew) (page 529) (Strong 3874) 
D^pnb V. mb. p. 532 

4812 nnb [4813] (Hebrew) (page 529) (Strong 3859) 

t[Qn^] vb. swallow greedily (= Ar. lahima; Di:Lex, Eth. 25 comp. Eth. lahm. ox, cow); — on/y Hithp. 
Pt. D^onVno Pr 18:8 i.e. bits greedily swallowed, dainties, = 26:22, sim. of tale-bearer's words. 

4813 \T[b [4814] (Hebrew) (page 530) (Strong 3860,2004,2005,3861) 

t^nV conj. on this account, therefore, Ru 1:13, 1 :1 3 (either from b and (v. sub nQH); or the 
Aram. \Tb Dn 2:6, 2:9; 4:24: see the Aram. Lex.) p.242 

4814 riiprib [4815] (Hebrew) (page 530) (Strong 3862) 

tinipn'?] n.f. dub.; acc. to LXX SyrVer Targum Aq Symm band, company (perh. by transp. from 
nVnip, cf. Thes {rhr\'Q) The Klo Bu; v. also HPS).— D^{<^niin npH^ 1 S 19:20. 

4815 1^7 [4816] (Hebrew) (page 530) (Strong 3808) 



t) (Kt 1 S 2:16, 20:2), mb, v. iib. p. 518 

4816 lV [4817] (Hebrew) (page 530) (Strong 3863) 

tlV:l7 and RiV (t 1 S 14:30, Is 48:18, 63:19), also i<b (Qr lV), 1 2 S 18:12, 19:7 (Ar. /aw, Aram. 

/way, '')b, Mishn. ''fp. As. /ti, with opt. force, Dl:§§ 78 end, 93, 145; cf. Ko:ii. 333), conj. if, O that :— 1. 
//(stating a case which has not been, or is not likely to be, realized): a. sq. pf. (so mostly), Dt 32:29 

IQDn "b ^^<T //they had been wise (which they are not), they would understand this; Mi 

2:1 1 (apod. H^ni); Ju 8:19, 13:23 ySiU "b Upb iib UTT'DH'? "> //J. had desired to slay us, he would 
not have taken, &c.; 1 S 14:30, 2 S 19:7. b. sq. impf. Ez 14:15 //I were to send, &c. (but rd. prob. 
cf. v:17, v:19). c. sq. ptcp., 2 S 18:12 b(?\2> i<b) and though I should be weighing 1000 pieces 
of silver upon my hand, I would not, &c.; Psalm 81 :1 4-1 7 ''b ""QJ? // my people were 
hearkening to me, ...quickly would I bow down, &c. d. sq. U^l Job 16:4. — With the apod, omitted, Gn 
50:1 5 "iJIppU?^ ^b //Joseph were to hate us (how should we fare then ?). 

2. If only ...!'\.e. O that ! would that ! (cf. si ya, siBs) usu. sq. pert., as Nu 14:2, 14:2 IJIIQ b) ifonlywe 
had died in the land of Egypt! 20:3, Jos 7:7 U^J^in 1^1 lU^^I Is 48:18, 63:19; sq. Nu 22:29; sq. 
impf. Gn 17:18 "b TlTY' O fftaf Ishmael might live before thee! Jb 6:2; sq. juss. Gn 30:34 TT' lb 
TimD; sq. imv. 23:13 ""JpO^ lV nnii QH, if thou— O fftaf thou wouldst hear me! (+ prob. v:5 
^JpQU) : imb for 'U> : imb, and similarly v:1 5).— Rd. also prob. for Mas. iib Ju 21 :22 (with 
nrip ""S), 1 S 13:13, 20:14, 20:14, Jb 9:33 (sq. Wy, and perh. 14:4 (EwKo). 

4817 i^'b [4818] (Hebrew) (page 530) (Strong 3884) 

fi^^b Gn 43:10, Ju 14:18, 2 S 2:27, Psalm 2:13, elsewhere "'^1^:10 if not, unless (fr. b> if, and Hb, 
by dissim. (K6:ii. 236, 489) for iib not; cf. Ar. /aw/a), the neg. of iV, and used similarly: — a. sq. pf., Ju 
14:18 ^"b Dfli^liQ Dnunn unless ye had ploughed with my heifer, ye would not have 
found out my riddle, 1 S 25:34 (second ""D resumptive: ""S 1 d), Psalm 106:23; with apod, introd. by 
nrip ""S Gn 31:42, 43:10; by W 2 S 2:27 CD resumptive); by OiJQ3 Is 1 :9; with an aposiop. Psalm 
27-^3 if I had not believed ...lb. sq. impf. Dt 32:27 mJlJ< ''^1^ ... TnOJ^ I should have said, &c 
....excepf I dreaded, &c. c. sq. ptcp., 2 K3:14. d. without a verb. Psalm 94:17 (apod. UJJQD), 119:92 
(apod. In the later language. Psalm 124:1, 124:2 -V) 'b'b (apod. ""TN; except that ... (cf. Aram., 
'e/uw/q'd Psalm 106:23, ''1 ... ''b'b''iiPsa\m 27:13 Targum).—Rd. also b^b for blU in Nu 22:33 
(apod. nW ""D). See further on ^b and iib^b Dr:§§ 139-145 K6:iii. 487f; 565. 

4818 inb [4819] (Hebrew) (page 530) (Strong 3926) 



tiO^ poet, for b, Job 27:14, 29:21 , 38:40, 40:4, like 103 for 3, iOl for 3: see iO. 

4819 3lV [4820] (Hebrew) (page 530) (Strong 3864) 

tP^b], U'2)b, &hb n.gentpl. Lybians, in N. Africa, W. of Egypt;— Na 3:9 ( + 01i3), 2 Ch 12:3 (LXX 
Ai(3u£?; + Dn^Q, D'*3p, Wm^), 16:8 LXX Ai(3u£g; (+ Wm); DUV Dn 1 1 :43 (v. Baer; c. Dn^Q, 
D^3), Theod. Ai^ucov; prob. = D"'3n^ (q. v.) Gn 10:13 = 1 Ch 1 :1 1 A LXXL Aa(3ieiti; read DUl'? 
perh. also Je 46:9 (for HCT OniV, cf. Sta:Javan 5f.), LXX Au5oi (013 ib. = Ai(3ue?); LXX Sm Co 
Sta:Javan 6 Berthol rd. 3lV Ez 30:5 (for HCT 313, q. v.) See WMM:As. Eur. 1 1 5. 

4820 l^b [4821] (Hebrew) (page 530) (Strong 3865-66) 

tTlV, OniV n.pr.m. et gent. 1. Lud, Lydia, As. Luafafu.— ^U;33^^^ D^^^l l^b] Gn 10:22 = 1 Ch 
1 :17 LXX AouS. 2. appar. a people in NE. Africa lib] b)Si ^'^in Is 66:19, LXX AovS; 013 0-131 
'^1 Ez 27:10; T-I^l U131 12>13 30:5 ( + 2)b q. v.), in both LXX A(o)u5oi; also pi. DHl'? a 'son' of 
Misraim, Gn 10:1 3 LXX AvBieiy. (||D^3nV) = 1 Ch 1 :1 1 (D^^)'T-lb); Je 46:9 (||1313, U;-13) v. 3lb supr.— 
On this African lib v. Di:Gn 10:13, opp. Sta:Javan 5 ff. cf. WMM:As. Eur. 115. 

4821 131 ib [4822] (Hebrew) (page 530) (Strong 3810) 
n3'T ib n.pr.loc. v. '^^21 i<b. p. 520 

4822 niV [4823] (Hebrew) (page 530) (Strong 3867) 

tl- [HlV] join (intr.), be joined (NH Pi. n-l^ (T\vb) trans., Hithp. intr.; Aram, ""h accompany; so Iwo' 
Ba:ES 12 comp. Ar. waliyabe near); — Qal (late) Impf. 3 ms. sf. Ec 8:1 3, be joined to, attend (of 
mirth). Niph. r\bl Psalm 83:9, Is 14:1 ; 3 mpl. consec. II^JI Nu 18:4 + 2 1., + Je 50:5 (Ges:Lbg. Bo 
K6:i. 588 Gf Gie; > ln)v. Ki Ew:§ 226c 0I:§ 264); ln)pf. HlV Gn 29:34; llV^ Nu 18:2; Pf. TWbl Is 56:3 
(pointed as Pf., rd. prob. HI^J); pi. C'lV'? Est 9:27, Is 56:6; —join oneself or be joined unto, sq. bv Nu 
18:2, 18:4 Clb n^Q to Aaron, byword-play), Is 14:1 (strangers to Isr.), Dn 11:34 (flatterers to the 
people), cf. Est 9:27; Is 56:6 (to sq. 'b^ii Is 56:3 (to "'), Zc 2:15 (to "'), Je 50:5 (to "'), Gn 29:34 (J; 
husband to wife); sq. Di) Psalm 83:9 (Asshur with enemies of Isr.) 

4823 nf? [4824] (Hebrew) (page 531) (Strong 3867) 

til. [mb] vb. borrow (NH /af.;cf. Ar. laway delay payment of debt {c\. Ba:ES 12 );— Qal Pf 1 pl. M'^h 
He 5:4; Impf 2 ms. HlVri Dt 28:12; Pf. r\ib Pr 22:7 + 2 1.;— borrow, ^i^b HiV 13p niVo Pr 22:7 a 
borrower is slave to a man who lends; abs. Dt 28:12, Is 24:2, Psalm 37:21 ; sq. *lp3 Ne 5:4. Hiph. Pf. 
2 ms. consec. nrT'l^H] Dt 28:12; Impf 3 ms. sf. ^1^;: Dt 28:44; 2 ms. Hl^riEx 22:24; sf. U)br\ Dt 



28:44; Pt. niVo Psalm 37:26 + 3 t., cstr. ni^QPr 19:17; —cause to borrow, i.e. lend to, c. acc. pers. 
+ rei Ex 22:24 (E); c. acc. pers. Dt28:12, 28:44, 28:44; abs. Psalm 37:26, 112:5 Tifptp 'Q>''H Vx 22-11 
(v. Qal supr.); as subst. Is 24:2; Pr 19:1 7 a lender to is one shewing favour to the poor. 

4824 n)b [4825] (Hebrew) (page 531) 

iii.m^ (V of foil.; cf. Ar. /away turn, twist, wind; As. lamu, surround, encircle; DI:HWB 368 Jen:ZMG 
xiiii (1889), 201). 

4825 [4826] (Hebrew) (page 531) (Strong 3880) 

Wlf?] n.f. wreath;— cstr. fn TVf? only fig. Pr 1 :9 (||D"'pJl?) of instruction of parents, 4:9 (|| niVV 
rrii^ari) of work of wisdom. 

4826 n^b [4827] (Hebrew) (page 531) (Strong 3914) 

t[ nf?] n.f. wreath ? (mng. dubious, cf. Sta:ZAW ill. 1883, 161 ; poss. = H^^);— pi. nvb 1 K 7:29, 
7:30, 7:36 of carved work on bases of lavers in Solomon's temple. 

4827 \nif7 [4828] (Hebrew) (page 531) (Strong 3882) 

ttn^l'? n.m.:Jb 40:25 serpent, dragon, leviathan, poet, and rare (on format, fr. r[)b c. fem. n + ^'^ v. 

Thes and cf. Ges:§ 85, 54 K6:ii, p. 99 Ba:NB § 207c; Lag:BN 205 thinks foreign loan-word);— sea- 
monster= crocodile Jb 40:25; whale Psalm 104:26 (v. Che); dragon producing eclipses (mythol.) Jb 

3:8; fig. of Egypt as all-engulfing Psalm 74:14 (||DT|i!l v:13); cf. Is 27:1, 27:1 (||nn3 WUl, V>ni 

pnVpP), V. Che Di and esp. (on 'b in gen.) Barton :Tiam at, JAOS xv (1891), 22 ff. GunkehSchopf. u. 
Chaos 46. 

4828 [4829] (Hebrew) (page 531) (Strong 3868) 

t[TlV] vb. (poet., mostly WsdLt) turn aside, depart (NH Niph., Hiph.; Ar. /a^a have recourse to, take 

refuge \n); — Qal Impf. Pr 3:21 let them not (i.e. sound wisdom, etc., si vera 1 ., cf. 

VB) depart from thine eyes (v. Hiph.). Niph. Ptlibl Pr3:32, Is 30:12; cstr. vhl Pr 14:2; pi. DniVj 

2:15; —fig., devious, crooked Dri'7ApQ3 'J Pr 2:15 (|| D''^jpp); VDTl 'J 14:2; as subst. of pers. 

3:32; of course of action Is 30:12 (|| pU^V), i.e. crookedness = craftiness, cunning, cf. De Che Di. 

Hiph. Impf ?r''J''yQ •irVr^'^ Pr 4:21 (subj. niT let them [my words] not depart (on form v. Ges:§ 72 
R. 9) from thine eyes (strictly, let them not practise, exhibit, deviation, direct causat., Ko.i. 205). 

4829 nnV [4830] (Hebrew) (page 531) (Strong 3891) 

timt'?] n.f. deviation, crookedness (fig.);— only cstr. D^nfli^^ niT^ Pr 4:24 (on form cf. 0I:§ 219a 
K6:ii. 166, 474). 

4830 TlV [4831] (Hebrew) (page 531) (Strong 3869) 



tl. TlV n. [m.] almond-tree, almond-wood ( NH id.; Aram. ii,V\b, /ugjun almond (L6w.No. 319), 
whence Ar. /awzun as loan-wd. (Fra:145 Lag:BN 157 f.), Eth. /awz.) —Gn 30:37 (J; + Hp'?, PQIP 
n'?) of rods stripped by Jacob. 

4831 n'? [4832] (Hebrew) (page 531) (Strong 3870) 

til. Tl'? n.pr.loc. 1. former name of Bethel Gn 28:19 (J), 35:6 (E), 48:3 (P), Jos 18:13, 18:13 (P), Ju 

1 :23 ; appar. distinct fr. B. T\vh bt^'n'^^D Jos 16:2 (JE; but 'Vhere perh. explan. gloss, v.Di); LXX 

Aovt,a, Gn 28:19 [ovkayilyixivi; 2. city in hands of Hittites Ju 1 :26 (on conject. as to site v. GFM); LXX 
Aou^a. 

4832 niV [4833] (Hebrew) (page 531) 

(V of foil., mng. unknown; cf. perh. Ar. /a'ha shine, gleam, flash (of star, lightning, etc.), or Syr. 
/ho' wipe out, efface with ref. to smooth surface; but this = 

4833 TV\b [4834] (Hebrew) (page 531) (Strong 3871) 

n.m. tablet, board or plank, plate (NH id., Aram. luwho\ Ar. lawhunr, (mod. pron. luh, I6h, 

cf. e.g. Spiro:Arab.-Eng. Vocab. Buhl), Eth. /awh:, but As. li'u (as if from nnV) in DI:HWB366; see, 
however, lejum (leyum) Jager:BAS i, 486);— 6 abs. Is 30:8; cstr. Pr 3:3 + 4 1.; du. D^rihV Ez 27:5; pi. 

nni'7(nin'7, nhb) abs. Ex32:16 + 17 t.; cstr. Dt 4:13 + 16 1.;—1. chiefly of stone tablets on which 

ten words were written Ex 24:12, 31:18b, 32:16, 32:16, 32:19 (all E), 34:1, 34:1, 34:1, 34:4, 34:4, 
34:28 (all J), Dt 4:13, 5:19, 9:9,9:10,9:11,9:17, 10:1, 10:2, 10:2, 10:3, 10:3, 10:4, 10:5, 1 K8:9, 2 

Ch 5:10; mPH 'b Ex 31:18a, 32:15 cf. v:15, 34:29 (all P); nmn 'b Dt 9:9, 9:1 1, 9:15; tablet for 

writing prophecy Is 30:8 (|| 120), Hb 2:2, and fig., '^f^V TVh Pr3:3, 7:3 (for writing wise counsel), cf. 

Je 1 7:1 (inscribing sin of Judah); (vb. mostly 1113 Ex 31 :1 8b; 32:1 5, Dt 9:1 0; bv 'D Ex 34:1 , 34:28, 

Dt 4:13, 5:19, 10:2, 10:4, Pr3:3, 7:3, Is 30:8; bV U>"}n Je 17:1 ; ^"13 sq. acc. Dt9:9 cf. 1 K8:9 = 2 Ch 

5:10; ITin bv Ex 32:16; bv '^t^2. Hb 2:2). 2. wooden boards, composing altar of tabern. Ex 27:8, 

38:7; planks composing ship (fig. of Tyre) Ez 27:5; cf, niV T]'hv "llliJ njS^ Ct 8:9, of door. 3. (metal) 
plates on bases of lavers in Solomon"s temple 1 K 7:36. 

4834 rvnib [4835] (Hebrew) (page 532) (Strong 3872) 

tTVmb n.pr.loc. in Moab; c. art. nbXJn n'^Ulbn Is 15:5, Je 48:5 Qr (rT-n^ri; Kt. mn^H); it lay S. 
of the Arnon; cf. Buhl:Geogr. 24, 272 and reff.; LXX AoueiS. 

4835 mb [4836] (Hebrew) (page 532) (Strong 3874) 

[Dl'?] vb. wrap closely, tightly, enwrap, envelope (Ar. /a'ta cleave, stickto a thing; also trans, make to 
stick or adhere);— Qa\ Pf. 3 ms. Xiifb 2 S 19:15 (so rd., for MT Ui^V, We Klo Dr Bu); Pt. act. UlV Is 



25:7 (cf. K6:i. 445); Pt. pass. f. HUlV 1 S 21 :10; — n^QWl nUlV 1 S 21 :10 it is wrapped up in a 
garment (of sword of Goliath); fig. of covering as sign of mourning, D""/?!)!!' 
Is 25:7 the surface of covering wliicli coveretfi overall the peoples (|| n>1D3n HDOQ). Hiph. Impf. 
envelope, wrapXhh ^tVr[^^3. Vl^ 1 K 19:13. 

4836 Xh [4837] (Hebrew) (page 532) (Strong 3814,3909,3858) 

tuV, X)i?h n.[m.] secrecy, mystery ;— abs. 1 S 18:22 + 2 1., Ju 4:21 ; pi. sf. UTp^b Ex 7:22 
+ 2 t.; UTp'OT\b Ex 7:1 1 ; — alw.c. 3: 1. Xh'3. = secretly 1 S 1 8:22, 24:5, Ru 3:7; so Ju 4:21 . 2. 

Dri''U^3 with their mysteries = enchantments (i. e. of DHVP ''^P"!D) Ex 7:22, 8:3, 8:14 = 
Dn^pn'73 7:11 (all P). 

4837 Vib [4838] (Hebrew) (page 532) (Strong 3875) 

tl. ^ib n.m. envelope, covering; — Is 25:7 v. sub vb. supr. 

4838 OiV [4839] (Hebrew) (page 532) (Strong 3876) 

II. Oi'7:33 n.pr.m. Lot son of Haran, and nephew of Abram; LXX Acot;— Gn 11:27, 11:31, 12:4, 12:5, 

13:1, 13:5, 13:7, 13:8, 13:10, 13:11, 13:11, 13:12, 13:14, 14:12, 14:16 + 15 1. On 19; t = 
Moabites Dt 2:9; = Ammonites Dt 2:19; = both. Psalm 83:9. 

4839 ]'0)b [4840] (Hebrew) (page 532) (Strong 3877) 

n.pr.m. LXX Acorav; a son of T-pU; Gn 36:20, 36:22 = 1 Oh 1 :38, 1 :39, and father of nh etc. 
Gn 36:22 = 1 Ch 1 :39; called a chief {'I'ibtA) of nnriGn 36:29. 

4840 ■'l'? [4841] (Hebrew) (page 532) (Strong 3878) 

ti. ""iV n.pr.m. Levi (V and mng. dubious; Gn 29:34 (J) interpr. as pined, i. e. husband to wife; Nu 

18:2, 18:4 (P; appar. in word-play) of Levites as joined to, attendant upon,Aaron; orig. as attached to, 
accompanying Isr. fr. Egypt, Lag:Or. ii. 20 f.; as attached to, attending upon the ark, Bau:Priest. 74; in 

this case \. """l^would be derived fr. M. "^f? in priestly sense; Hom:A. u. A. 1890, 30 f. prop. Minaean 

nib, lau'an, priest, cf. ld:Sud-Arab. Chrest. 127; ag. all such views v. Kau:SK 1890, 771 f. We:Prol. 

ed. 5, 141; Hist. Isr. 145 Sta:ZAW i (1881), 112 ff. Gray:Prop. Names, p. 96, cf. N6:ZMG xi (1886). 

167, make""!^ n. gent. fr. nH^(q.v.); cf. a further sugg. We:Skizzen ill. 1 14)— LXX A£u(e)I(v);— 

1. a. Levi, son of Jacob and Leah, as individual, Gn 29:34, 34:25, 34:30, 35:23, 49:5 (all J); 35:23, 
46:11, Ex 1:2, 6:16, 16:16, Nu 3:17, 16:1 (all P); 1 Ch 21, 5:22, 6:1, 6:4, 6:23, 6:28, 6:32, 23:6, Ezr 

8:18; so '^"113 ['n^A] Ex 2:1 (E), Nu 26:59 (P). b. as head of a family of descendants, in phr. IT'S 
Ex 2:1 (E), and (with ref. to tribe; late) Nu 17:23, 6 nn3^Q Zc 12:13. c. oft. 'b {yn Ex 32:26, 
32:28 (E), Jos 21:10 (P), 'b (")"'J3 with tribal ref. Nu 3:15, 4:2, 18:21 (charged with service of tabern., 
and hence to receive tithes; all P); as priests □"'JniDn ""l'? ""JS Dt 21 :5, 31 :9, cf. Mai 3:3, and i^b 



6 ""JaO 1 K 12:31 ; from the 6 "^12. the Zadokites are selected as priests Ez 40:46; acc. to 1 Ch 9:18 , 

23:24, 23:27 'h ''13. are subordinate officials in temple (cf. v:28 f.), cf. 24:20; sharply disting. from 
priests Ezr 8:15, Ne 12:23 (cf. v:22); so also in later stratum of story of Korah's revolt Nu 16:7, 1 6:8, 
16:10 (P:2). 2. as name of tribe, 'b UnU>Dt 18:1 (priestly tribe), HOD Nu 1 :49 (in charge of 

tabern.), 3:6, 18:2 (ministers unto Aaron); ""f? alone = (tribe of) Levi Dt 27:12, 33:8 (earlier poem), Nu 

26:58 (P), Ez 48:31 , Mai 2:4 (priestly tribe, cf.v:1 ), 1 Ch 21 :6, 27:1 7; 'b HUQ^roc/ of (the tribe of) 
Levi Nu 1 7:18 (P); also (no inheritance, because charged with service of tabernacle) Dt 1 0:9. 

4841 •'iV [4842] (Hebrew) (page 532) (Strong 3881) 

II. ■'l'?:291 adj.gent. Levite;— "''l'?, 40 t.; pi. W^b 250 t.; sf. Ne 10:1 ; — 1 1, sg. of individual, 

'^7 Ju 1 9:1 a certain Levite; pred. '^7 RlillJu 1 7:1 and he was a Levite, so v:9; c. art. as subst. 

the Levite Ex 4:11 (J), Ju 17:10, 17:11, 17:12, 17:13 (as priest), Dt 18:6, 2 Ch 20:14, 31:12, 31:14, 

Ezr 10:15; 'Vpl "Ip^H Ju 18:3, 18:15; 'Vpl l^"'i<n 20:4. Sg. usu. t2. c. art. "'I^n as subst. coll. the 

Levites: Ex 6:19 , Nu 3:20, 3:32, 26:57 (all P); 18:23 (P; charged with service of tabern.); esp.D, Dt 
12:12, 12:18, 12:19, 14:27, 14:29, 16:1, 16:14, 26:10, 26:12, 26:13; also 1 Ch 24:6; Mai 2:8 (as 

priestly tribe); 'Vh UlU^ Dt 10:8 tribe of the Levites (set apart for service), cf. Jos 13:14, 13:33, 1 Ch 
23:1 4; '''!Vn"''J3l Ch 1 2:27 (van d. H v:26) sons of the Levites (i.e. of the tribe); so Ne 1 0:40 (as 

tithe-collectors); "'iVn n"'5 Psalm 135:20 house (family, tribe) of the Levites. 3. pi. w f? chiefly Chr 

and P; — alw. c. art. except sf. ■IJ*'!'? Ne 10:1 ; the art. is om. by LXX Vulgate and most in Is 

66:21 ; always = subst. Levites; — 1. ta- earlier usage: — as bearing the ark 1 S 6:15, 2 S 15:24, Dt 

31 :25, so (with priests) 1 K 8:4 = 2 Ch 5:5 (HCT '^7^ D'-^nDH; rd. prob. 'bn] as in K, LXX SyrVer 
Vulgate cf. &adO;t VB); also 1 Ch 15:2, 15:26, 15:27, 23:26, 2 Ch 5:4 (for D''JnDn || 1 K 8:3). tb. not 
disting. from priests by D: 6n D''jniDn Dt 17:9, 17:18, 18:1 , 24:8, 27:9, Jos 3:3, 8:33 (both D; as 
bearing ark), also Je 33:18, 33:21 ( "DT\ 'VH), Ez 43:19, 44:15; cf. Dt 18:7, 27:14, Je 33:22; 6n "DT} 

likewise 2 Ch 23:18, 30:27 (but rd. prob. 'bn] after LXX SyrVer Vulgate, cf. &adO;t and infr.) tc. as 

tribal designation. Ex 6:25, Nu 3:39, 4:18; 4:46, Jos 21:1 (all P), 1 Ch 9:33, 9:34, 15:12, 2 Ch 35:5 , 
Ne 11:15, 11:16, 12:24; with ref. to share in land Lv 25:32, 25:32,25:33, 25:33 (H), Nu 1:47, 2:33, Jos 
14:3, 14:4, 21 :3, 21 :4, 21 :8, 21 :20, 21 :27, 21 :34, 21 :38, 21 :39 (all P), 18:7 (D), 1 Ch 6:49; cf. also 2 
Ch 11:14t. d. set apart for service in tabern., Ex 38:21, Nu 1:50, 1:51, 1:51, 1:53, 1:53, 2:17, 7:5, 7:6, 
8:6 + 18 1. Nu 8 (all p), cf. 1 Ch 6:33, 16:4; ministers to Aaron and his sons Nu 3:9, 8:19, 18:6 (P); set 

apart for (as redemption for first-born) Nu 3:12; 3:12 -i- 7 t. Nu 3 (P); with certain perquisites Nu 

18:24, 18:26, 18:30 -i- 9 t. Nu (P). 2. in Chr. the tribal idea is in the background, and thought of Levites 

as official class is prominent: a. disting. from priests 'bri] "DT) 1 Ch 9:14 (cf. v:10), 13:2, 15:4, 15:11, 

15:14, 23:2, 24:6, 24:31 + 67 t. Chr.; also Is 66:21 (acc. to Vrss., but dub.), Ez 44:10, 45:5 (cf. v:4), 
48:11, 48:12, 48:13, 48:22. b. as porters, 1 Ch 9:26, 26:17, cf. 34:9; as in charge of music, 1 Ch 
15:16, 15:17, 15:22, 2 Ch 5:12, 29:25, 29:30, 34:12, Ne 12:27; yet disting. fr. porters and singers, Ne 

7:1, 13:5, 13:10; disting. also fr. W^n!! 1 Ch 9:2, Ezr 8:20, Ne 10:29; further (with various official 

functions) 1 Ch 9:31 -i- 29 t. Chr.; of groups of individuals, 2 Ch 17:8, 17:8, 29:12, 34:12, Ezr 2:40 = 

Ne 7:43, Ezr 8:33, Ne3:17, 9:5, 10:10, 12:8, also 8:7 (om. 1; Vulgate BeRy Ryle). c. Di'lVn""'^ 1 Ch 

15:15 (bearing ark), 24:30 (tribal designation). — See, on Levites, esp. Gf:Gesch. d. Stammes Levi in 



Me:Archiv i. 68 ff. 208 ff. WeProl. Cap. iv RS:OTJC. 435 f., 2nd ed., 360 f. BauPriesterthum 50 f., 68 
f., and oft. 

4842 b'h [4843] (Hebrew) (page 533) (Strong 3883) 

tt^lh] n.[m.] shaft or enclosed space (poss. in wall), wfth steps or ladder, only pi. wb^b 1 K 6:8 
Obvi n''b^by\), on mng. v. Sta:ZAW iii, 1883, 136 ff. > LXX Vulgate winding-stair, cf. Buhl, v. Sta:l. c 
(NH b^b winding passage or stair, or enclosed space in which is a winding stair, acc. to Levy:NHWB 
ii. 486, but v. Sta:1 .c; V dubious; hardly infr.) 

4843 i6^b [4844] (Hebrew) (page 533) (Strong 3884) 
ah'h, ^Vlb V. sub iV. p.530 

4844 ibib [4845] (Hebrew) (page 533) 

ibib (appar. secondary V from III. turn, twist, wind, whence following). 

4845 -'b'h [4846] (Hebrew) (page 533) (Strong 3924) 

tpVlb] n.f. loop (probably from ^b^b■, cf. ['IM] p. 188 supra; Zehnpf:BAS i. 635, comp. As. lu-lu, 

'ScWe/fe);— only pi. abs. Uiibb Ex 26:5, 26:5, 26:5 + 8 1., cstr. mbb Ex 26:4, 36:1 1 ; —loops on 

edges of curtains of tabernacle, matching the hooks (D"'p"1p), for joining the curtains: Ex 26:4, 26:5, 
26:5, 26:5, 26:10, 26:10, 26:1 1 , 36:1 1 , 36:12, 36:12, 36:12, 36:17, 36:17 (all P). 

4846 -'b'[b [4847] (Hebrew) (page 533) (Strong 3884) 
'h'h V. i^'ib sub -iV. p. 530 

4847 ]>h [4848] (Hebrew) (page 533) (Strong 3885) 

I. fb vb. lodge, pass the night, fig. abide (NH nJ"'V n. lodging, spending the night; cf. No:ZMG 

xxxvii (1883), 535 ff.; acc. to Thes kindred wfth n^;"^ (q.v. infra), wfth change of b and ]) — Qal Pf. f? 

Gn 32:22, 2 S 12:16; 3 fs. HJ^lconsec. (before monosyl. ) Zc 5:4; 1 pi. Mib] consec. Ju 19:13 (v. 

Ges:§73. R. 1 K6:i. 508); Impf. ]-'b^^ Ex 23:18 + 13t. + 2S 17:8, but cf. Hiph.; Gn 28:11 +4t.;3 

fs. r'pn Lv 19:13 + 4 1.; ]bn Jb 17:2 (v. K6:i. 509); 2 ms. juss. l'7^1"'7^{2 8 17:16; ]bn Ju 19:20 (v. 

K6:i.c.), etc.; Imv. Ju 9:6, 9:19, etc.; Inf. cstr. ]^bb Gn 24:25 + 5 t.; ]''bb 24:23; Pt. pi. mb Ne 
1 3:21 ; — 1 . lodge, pass the night: a. lit., human subj., oft. c. prep, or adv. of place, Gn 1 9:2, 28:1 1 , Ju 

19:13, 19:15, 2 S 17:16, Jb 24:7 + oft. (on 2 S 17:8 v. Hiph.); c. H loc, f?] Hl^l^^ nDU^I 2 S 12:16; c. 

1 loc. + n temp. Rinn r[b']b2 Gn 32:14, 32:22, Jos 8:9; c. Vib'^bn (accus. temp. ), Nu 22:8, Jos 4:3, 

2 S 17:16, 19:8, Ru 3:13; of the wicked Psalm 59:16, acc. to Hup De Pe al.; < fr. II. ]'\b LXX Vulgate 
Aq Che Bae al., cf. AV; sim. of temporary sojourn Je 14:8 (of in Isr.) b. of animals : wild ox (Ut^'l) 



Jb 39:9 (sq. ^OnNl'bp ), porcupine (IBp) Zp 2:14. c. inanim. subj. = remain all night : of fat of 
sacrifice Ex 23:18 (E; sq. "Ipia'lJJ), passover meal 34:25 (P; sq. "Ipil'?), Dt 16:4 (sq. "IpilV; all these 
without local designation), wages of hireling Lv 19:13 (H ; T\if, = with + IjpS'li)); of dead body Dt 
21 :23 (Vp loc); dew Jb 29:1 9 (1 loc); bunch of myrrh Ct 1 :1 3 ^3 loc.) d. fig. ^3 fl^^ Psalm 

30:6 at evening weeping may come to lodge (opp. T\T\ IpsVl). ■\2. fig. abide, remain, subj. ( = 
lookupon), c. 1 Jb 17:2; of error, 19:4 (c. prep. TM^ pers.), strength 41 :14 (of crocod.; c. 1); of 
righteousness, Is 1 :21 (c. 1); llUn W^l xhT\ Psalm 25:13; of hearkening ear Pr 15:31, c. 11p3; of 
thoughts Je 4:14, c. id.; abs., of man, continue, endure. Psalm 49:13, 'fl'l Pr 19:23 he shall 
continue satisfied. Hiph. Impf cause to rest, lodge, sq. ace, 2 S 1 7:8 v. K6:i. 509. Hithpalp. 
Impf IJ'Vn^ Jb 39:28 dwell, abide, of eagle ; fig. HU? ^723 |JiVn^ Psalm 91 :1 of one trusting in '\ 

4848 ]ibn [4849] (Hebrew) (page 533) (Strong 441 1) 

tpVo n.m. lodging-place, inn, khan;— abs. 'Q Gn 42:27 + 5 1.; cstr. yhD2 K 19:23, Je 9:1 ; — 

lodging-place, inn, khan (?) Gn 42:27, 43:21 , Ex 4:24; ^D''n'^ii 'Q Je 9:1 ; = camp (of Isr.) for a night, 

Jos 4:3 ( + T^b), v:8; of Assyrians Is 10:29; fig. n)jip jhD 2 K 19:23, i.e. its (Lebanon's) remotest 

camping-ground, hyperb. of Assyrian conquest; so rd. prob. in || Is 37:24 for MT 'p DllQ, cf. Di Du 
Kit Che:Hpt. 

4849 HJIVq [4850] (Hebrew) (page 534) (Strong 4412) 

tnJl'??? n.f. lodge, hut; — HU^pQ!^ 's 1 :8 (i.e. a watchman"s hut); sim. of frail, insecure structure 
nJibail niltrin'! is 24:20 and # [the earth] shall shake (or tottei) like a hut. 

4850 l^b [4851] (Hebrew) (page 534) (Strong 3885) 

til. RlV] vb. murmur, only Ex 15, 16, 17, Nu 14, 16, 17, and Jos 9:18 (Sam. always defect., hence 
N6:ZMG xxxvii.1883, 535n. thinks poss. ]lb [cf. ]11 ?]; from limited occurrence, he supposes it 
disappeared early; but found chiefly in P);— Niph. Impf 3 mpl. Ex 15:24 + 3 1. + Ex 16:2 Qr (Kt 
)rb'')) + Nu 14:36 Kt (Qr IJ^V*!. Hiph.); 2 mpl. ■ifl'^ri Ex 16:7, Nu 16:11, both Kt (Qr irV^l); on forms 
V. Ges:§ 72 Anm. 8 K6:i. 509;— murmur against, sq. bv Ex 15:24 (JE), 16:2, 16:7, Nu 14:2, 16:11, 
17:6, Jos 9:18 (all P ; all of people Isr.); abs. Psalm 59:16 (v. I. ]'\b^ a). Hiph. Pf 2 mpl. nnrbr} Nu 
14:29; Impf f?^ Ex 17:3; irVHEx 16:2 Kt, Nu 14:36 Qr; 2 mpl. ^rbn Ex 16:7 Qr, Nu 16:1 1 Qr (on 
all vid. supr.); Pt. pi. W'TbD Ex 16:8 -i- 3 I — murmur = Niph., sq. b]) Ex 17:3 (E), elsewhere P: 16:8, 
Nu 14:27, 14:27, 14:29, 17:20; cause to murmur, sq. acc. + bv Nu 14:36 Qr; (cf. also supra Niph.) 

4851 n^bn [4852] (Hebrew) (page 534) (Strong 8519) 



t[n|Vri] n.f. murmuring;— pi. cstr. ni-hn (miVri) Ex 16:12 + 2 1.; sf. DD^ri-lbri 16:7 + 3 1.; 
Dnili'7n Nu 17:25; —murmurings of Isr. against ""(only P); Ex 16:9, 16:12, Nu 17:25; sq. Ex 
16:7, 16:8, cf. v:8, Nu 14:27, 17:20 ( + ^J? OrVQ)- 

4852 [4853] (Hebrew) (page 534) (Strong 3886) 

timb, or vvb] vb. swallow, swallow down (Syr. /a', lo'lap or lick up Ju 7:5-7); — Qal Pf. 3 pi. ^Vb\ 
consec. Ob 16 (Ges:§ 67 R. 12); — abs., fig. of nations drinking (cup of judgement). — Hi De talk wildly, 
vid. W.'jp^b; We Now lyj reel, totter (cf. Is 24:20, 29:9). 

4853 [4854] (Hebrew) (page 534) (Strong 3930) 

tlVb] n.[m.] prob. throat (external) (cf. NH Vib jaw, cheek, Aram. HV)b, Iwl' id.);— fSU? riQU71 

^pVlil Pr 23:2 and thou shaltputa knife to thy throat (fig. for restraining oneself from indulgence in 
food). 

4854 V^b [4855] (Hebrew) (page 534) (Strong 3886,3216) 

til. [^1^7, or Vp^] vb. talk wildly (MT ■IJ?'? )pb\ perh. better wd. Be \)pb, J?^^' (V r\)pb), cf. Thes and Ar. 

laa', laiya make mistakes in talking, Ba:ZMG xii. 1887, 605, 614);— Qal Pf. 3 mpl. IJ?^ Jb 6:3, subj. 

Onm (V. Di); Impf UHp J>V Ulti, U^piO Pr 20:25 it is a snare to a man that he should rashly cry. 
Holy .'(construction unusual, and perh. text, err., cf. Frankenberg; on form v. OI:§ 243 a Anm; B6:i. 
296 K6:i. 375 f. der. fr. ppV; Str., Hiph. fr. ppV). 

4855 Y)b [4856] (Hebrew) (page 534) (Strong 3887) 

Y^b V. Y'b. p.539 

4856 mb [4857] (Hebrew) (page 534) (Strong 3888) 

tU;ib vb. knead (NH /of.; Aram, mb, lo, Eth. lua:ox /usa.f—Qa\ Impf 3 fs. 1 S 28:24, 2 S 

13:8 Qr (Kt VA-); Imv. fs. Gn 18:6; Inf cstr. U^lVOHo 7:4; Pt. fpl. nwb Je 7:18; —knead [oh]. 
not expr. = rbv nQJ^) Gn 18:6 (J), cf. 1 S 28:24; obj. p23 dough Ho 7:4, Je 7:18 cf. 2 S 13:8. 

4857 W'b [4858] (Hebrew) (page 534) (Strong 3889,3919) 
^1^7 (Kt) n.pr.m., U)^'? v. ^'b. p. 539 

4858 lb [4859] (Hebrew) (page 534) (Strong 1975-77) 
T^. i^t^' ^^b V. T^n etc., p. 229 supra. 

4859 mb [4860] (Hebrew) (page 534) (Strong 3891) 
mb V. n'7 supra, p. 531 



4860 nb [4861] (Hebrew) (page 534) (Strong 3892) 

r\b V. sub nnb. p. 535 

4861 nnb [4862] (Hebrew) (page 534) 

nnb (V of foil., poss. fr. smoothness, cf. Ar. /ahay peel off; Syr. /ho' strip off, erase). 

4862 "^nb [4863] (Hebrew) (page 534) (Strong 3895) 

tl. ""nV n.m.:Ct J. 1 0 jaw, cheek (NH id.; Aram. ^<n1V; Ar. /ahyurr, on As. lahu cf. DI:HWB 375, but h 
= h ?);—'b abs. Ju 15:17, Mi 4:14; cstr. Ju 15:15 + 2 t.; TlV 1 K 22:24 + 3 t. + Ju 15:19, 15:19; sf. 
Vnb Jb 40:26; H^'H'? La 1:2; du. D^H^ Dt 18:3; cstr. '^mb Is 30:28; sf. "'"'n^ Is 50:6, cf. Jb 16:10, 
etc.; DH'' nb Ho 11:4; — A . jaw, jawbone, of animal, Ju 15:15, 15:16, 15:16, 15:17 (under jaw of ass), 
cf. n.pr.loc. ^nb nD"l v:17; in sim. Ho 1 1 :4 lil<e those lifting up a yoke from 

upon (rd. bm ?) their jaws (Isr. under fig. of oxen); of sacrificial ox or sheep Dt 1 8:3; of crocodile Jb 

40:26; of Pharaoh under fig. of D"'^ri Ez 29:4 (cf. v:3); cf. 38:4, Is 30:28. 2. cheek, of man 1 K 22:24 = 

2 Ch 18:23, Jb 16:10, Psalm 3:8, Ct5:13, Is 50:6, La 3:30, Mi 4:14; of woman Ct 1:10, La 1:2 (fig. of 
Jerusalem). 

4863 ""n^ [4864] (Hebrew) (page 534) (Strong 3896) 

til. Tl'? n.pr.loc. scene of an exploit of Samson; — 'b Ju 15:19, 15:19 (LXX Ziaycov), ""n^ v:14; c. art. 
mbl v:9 (LXX Aeuei, LXXL Ae^ei), cf. nOl v:1 7 = height of Lehi (expl. as fr. mb jawbone, cf. 

GFM, LXX Avai'peo-i? aiayovo? also 2 S 23:1 1, where read TVUb to Lehi, for TVUb, vid. II. TVU, p. 31 :2 

supr.; (LXX 6y]pi'a; LXXL mayova). It must have lain in the Shephelah, near the border of the hill- 
country of Judah (BuhhGeogr. 91); site unknown; conjectures are cited and criticized by GFM: Ju 
15:19 q. v. 

4864 nnb [4865] (Hebrew) (page 535) 

nn'? (V of foil.; of. Eth 'a/hha:. II. I. moisten, cool; sh/ha: be moistened Di:Lex. 30; NH vhrh Pilp. 
moisten thoroughly, Aram, vhrh id., NH n'? moist, fresh; ri'n'^b moisture, freshness, etc.) 

4865 n'? [4866] (Hebrew) (page 535) (Strong 3892) 

tn'? adj. moist, fresh, new;—''? Gn 30:37, Ez 21 :3; Vh 17:24; pl. D^'H^pNu 6:3 + 2 1.;— 1. moist, 

fresh, of trees, fruit, etc.; nb nnb Gn 30:37 (J); 'b Ez 17:24, 21 :3; grapes 6 D"-!:!) Nu 6:3. 2. 

new, of cords, 'b WniTJu 16:7, 16:8, prob. made of fresft sinews of animal (cf. Syr. ///arPS:1652; 
GFM:ad loc.) 

4866 nb [4867] (Hebrew) (page 535) (Strong 3893) 



t[n^] n.m. moisture, freshness (i.e. force, vigour); — sf. Tivh DJ ^<VlDt 34:7 and his fresliness had 
not fled; rd. prob. also inV^ for MT iQn^2lJe 11:19 (v. UVb ad fin.; on Zp 1 :1 7 v. D-inV). 

4867 •'n^ [4868] (Hebrew) (page 535) (Strong 3895-96) 

•"n^, ^n^ V. r\rb. p.534 

4868 ^inV [4869] (Hebrew) (page 535) (Strong 3897) 

t'^n'? vb. lick (NH id.; so Aram, "^vh Ihak, Ar. lahika; - Qal Inf. cstr. "^h'?? Nu 22:4 (E), sq. ace; of 

ox licking up grass. Pi. Pf 3 fs. T[2nb^ K 18:38; Impf 3 mpl. ■DH'?;' Nu 22:4, Mi 7:17; DIl^^ Psalm 
72:9, Is 43:23; lick up (sq. ace), fire fr. heaven the water in trench 1 K 18:38; of Isr. consuming 
produce of land Nu 22:3(E); esp. "13X3 'b lick the dust, sign of humiliation Mi 7:17, Psalm 72:9, Is 
49:23. 

4869 nnb [4870] (Hebrew) (page 535) (Strong 3898) 

I. [DnV]:171 vb.fight, do battle (NH Hithp.; DHnV^^I Ml:11. 15.19 perh. = order the battle, cf. N6:ZMG 
xl. 1 886, 721 ; Ar. lahama fit close together, so NH WnhPl., Syr. /hm Pa, unite, lohem fit also 
f/irea/en; Gerber:Verb. Denom. 59 thinks vb. in Heb. denom. fr. nori^Q battle-line, but dub.); — tOa' 
(poet.) only Imv. ms. and Pt. act. — fight, do battle with, rare, only Psalms, appar. later usage: — 

Psalm 35:1 do battle with those battling with me (dub. whether is acc. sign or prep. 
with, cf. 01; ynn^Tl^J nnn); W^nrib "^b 56:3 doing baWe against me; Urib v:2 as subst. fighter.t 
Niph.:167 Pf UUbl Ju 9:17 +, riQn^J] 1 1 :8, 1 S 15:18, "iJQn^JI Dt 1:41 consec, etc.; Impf DhV^ 
Ex 14:14, Dt 1 :30; ^ib DH^^ Ne 4:14, DH^"! Ex 17:8 + 19 1.; 3 fs. UUbn Zc 14:14; 3 mpl. lOnVTl 
Ju 1 :5 + 13 t.; sf. ^JlQnV*lPsalm 109:3; 2 mpl. lOnVri 1 K 22:31 + 4 1.; flOnVri 1 K 12:24.; etc.; 
Imv. nnbn Ex 17:9, 1 S 18:17; 13 Uubn Ju 9:38; pi. IQnVn 2 K 10:3, Ne 4:8; Inf abs. Dh^J Ju 
11:25; cstr UUbn 1:9 + 35 t.; U UUbn etc., Nu 22:11 + 6 t.; sf. lOnVn 2 K 8:29 + 3 t.; Pt. UUbn Ex 
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14:24 + lot.; pi. D''Qn'7JJos 10:25 + 10 t. (but 1 S 31 :1 rd. rather IQn'pj, so || 1 Ch 10:1 We Klo Bu, 
cf. Dr); — engage in battle (recipr.), sometimes wage war (Jos 10:5, Ju 11 :5, 1 K 14:19, 22:46, 2 K 6:8, 
1 4:28 etc.), oft. c. 3 of enemy (60 t.) Ex 1 :1 0, 1 7:9, 1 7:1 0, Nu 21 :23, 21 :26, 22:1 1 (all E), Ju 1 1 :8, 

1 1 :25, 1 S 15:1 8, 2 S 8:1 0 + (49 1.); less oft. c. 3 of city attacked or besieged tJu 9:45, 1 S 23:1 , 2 S 

12:26, 12:27, 12:29, Is 20:1, Jos 10:31 (D), 1 K20:1, Ne4:2; of tower Ju 1:52; sq. ""Vl^^^ 11:12t; 

also c. DP of enemy (26 1.): Ju 5:20, 1 1 :4, 1 1 :5, 1 1 :20, Jos 1 1 :5 (JE), 1 S 1 3:5, 1 7:1 9, also 1 S 1 7:32, 
17:33 (of single combat), Dt 20:4, Jos 9:2 (both D), 2 K 13:12, 14:15, 2 Ch 1 1 :1 , 17:10, 27:5, Dn 
10:20,11:11 +; c. DP of city t Jos 10:29 (D), 19:47 (JE)t; c ™= of enemy, t Jos 24:8 (E), 1 S 
1 7:9 (single combat), Je 21 :5, 1 K 20:23, 2 K 19:9 = Is 37:9, Je 37:10; also Ju 12:4, 2 S 1 1 :1 7, 21 :15, 
1 K 22:31 , 2 K 8:2, 9:1 5, Je 21 :4, 32:5, 33:5, 2 Ch 1 8:30, 22:6, and c. Dfll^^ (= Drii<) Jos 1 0:25 (D), 



1 K 20:25 (Ko:Lgb. ii, 296)t; c. bxi, against, of enemy only Je 21 :2; elsewhere (16 t.) of city: tJos 10:5 
(JE), Is 7:1, 2 K 12:18, 19:8 = Is 37:8; esp. D andJe: Dt 20:10, 20:19, Jos 10:34, 10:36, 10:38 (all D), 
Je 32:24, 32:29, 34:1, 34:7, 34:8, 34:22t; c. "'7^5of enemy tJe 1:19, 15:20t; c. sf. "'JIQri^*! t Psalm 

109:3 and they have fought against met, cTri]| i.e. figiit together = m\.h (against) one another t1 S 

17:10; abs. c. acc. cogn. nlQll'pQ fight battles -\^ S 8:20, 18:17, 25:28, 2 Ch 32:8t; abs. elsewhere 

Ju 5:19, 5:19, 5:20, Dt 1:41,Zc 10:5 + 26 t. + nO*! UVhrh VbXl 1 K 22:32; tc. h'O for, in behalf of, 
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Ju 9:17, 2 K 10:3, Ne 4:8; c. ^ = id.. Ex 14:14 (J), v:25 (J; + 3 of enemy), Dt 1 :30, 3:22, 20:4 (+ Dp of 
enemy, vid. supra), Jos 10:14, 10:42, 23:3, 23:10 (all D), Ne4:14t ^Th b^] be able to fight, c. of 
enemy 1 S 17:9, c. 3 of enemy Nu 22:1 1 , = be successful in fighting, prevail against; so c. of city 
Is 7:1 , and abs. 2 K 16:5 (after m*! besiege). 

4870 Unb [4871] (Hebrew) (page 535) (Strong 3901) 

tunb n.[m.] only in □"'"lUU) UVib Ju 5:8 (so Mass.; Codd. DTib, DUb), usu. tr. then was there 

I J u J J • T : 'J T T ^ "J T JV T ' 

M/ar of ( = at) the gates, but improb.; text and meaning dub.; A LXXL rd. is cog apTov xpi'Sivov, whence 
Bu:RS 103 Uvh TN WIVV then they used to eat barley bread; but Bu:Comm. 't^ 'b bli< the barley 

bread was exhausted; Mayer Lambert:REJ xxx, 1 1 5 D"'"!^ T^^f/^en for (in) 5 citiesno shield 

was seen, etc.; other conj. in Kau:AT; cf. GFM:ad loc. 

4871 Umb [4872] (Hebrew) (page 535) (Strong 3894) 

fDiri'? n.[m.] perh. intestines, bowels (mng. and V not wholly certain, cf. No:ZMG xl. 886, 721 ; from 

Dn^ = press together, acc. to DhProl. 193);— only sf.: '0''bb3>'2 DQTlVl Zp 1:17 their blood shall be 
poured out like water, and their bowels like dung Hi-St (ct. 2 S 20:10), Dl:1 . c. We ('ihr Mark'), 
Rothstein:KauAT Di:Jb 20:23; GrD^?"')! cf. v:12 (to wh. Nowincl.); Now suggests also UVib]and 
their moisture (freshness, vigour, cf. Dt 34:7); > al. who render flesh, LXX rag rapxag (cf. Ar. lahmun 

flesh, meat, v. sub UT\b); "IOQ;'] iQin'pS iQ"''?!) Jb 20:23 to fill his belly, God sendeth into him his 
burning anger, and raineth it upon him, into his (very) bowels Hi Dl:1 .c. Bae:KauAT (cf. Di, and into 
his flesh De, v. supr.); > disting. from Zp 1 :17 Di (in transl.) Da Hoffm Bu his food (as obj. of "lOQ"*; rd. 

then ion'?); LXX 65uvag, whence Me Sgfr wb'in , Schwally:ZAW x, 1890, 179 nn^p?; Nb:1 .c. wrath, 
cf. Syr. Ihm threaten. 

4872 nan'pQ [4373] (Hebrew) (page 536) (Strong 4421) 

nQn'7Q:319 n.f. battle, war;— abs. 'Q Gn 14:2, 14:8, Ex 1:10 +; cstr. riQn'pQl S 13:22 (^QDp 'Q 

LXX Th We Bu HPS Ew:§ 188 c K6:ii. 182 > abs. Thes al.); sf. ^nQD^Q 2 Oh 35:21 ; ^nQll'pQ 2 S 

1 1 :25; ^HQn'pQ Is 41 :12, etc.; pi. nlQn'pQ Is 42:13 + 7 1. Oh Psalms; cstr. niQn^Q Ju 3:1 +, 
etc.;— battle, Gn 14:8, 1 S 17:1, 17:2, 17:8, 31:3, 1 K 20:14, 20:18, 20:29, 20:39 + oft.; war, Gn 14:2, 
Ex 1:10, Dt 20:12, Jos 11:23, 14:15,2 S 3:1 (HSIJ^ HOn'pQri ^nni) + ; nlOn'pQ Ju 3:1; 



nnnbn lap nu 21 :14 (je); acc. cogn. c. nnbi ti s 8:20, 2 ch 32:8 and r nlon^Q) 1 s 

18:17, 25:28t; = art of war, 'Q IKib Is 2:4 /earn war= Mi 4:3; 'Q TQV Ju 3:2 teach war, fighting; 

'tab •'T IBbn 2 S 22:35 = Psalm 18:35, cf. Psalm 144:1 ; niQ^ 'Q 1 Ch 5:18, 'Q nQ^Q Ct 3:8 

instructed in war, once = battlefield li^i*! 'QH IP 1 S 14:20 (so Kit:KauAT). The most freq. phrases 

are: t^''J< 'Q Is 3:2, 1 S 16:18, 17:33, 2 S 17:8, Ez 39:20, Jos 17:1 (P), also (coll.) Ju 20:17, of "> Ex 

15:3 (poem); 'QH ''m^ Jos 6:3, 10:24 (both JE), Dt2:14, 2:16, Jos 5:4, 5:6 (all D), Je 38:4, 39:4, 
41 :3, 41 :16, 49:26 , 51 :32, 52:7, 52:25, also 1 K 9:22, 2 K 25:4, Nu 31 :28, 31 :49 (P), Jo 4:9; late 
'Q Jo2:7, 1 Ch 12:39 (v:38 van d. H) 2 Ch 8:9, 17:13; niOnVo Is 42:13, 1 Ch 28:3; 

'mi^ r\V\nr\bn Je 50:30 her men of war, cf. Is 41 :12, Ez 27:10; 27:27; ^pri niOn^Q 2 S 8:10 

a man of battles of Toi, i.e. his frequent opponent (v. Dr), = 1 Ch 18:1 0; seldom 'Q Psalm 24:8 (f 

'^), 'Q nm2Ch 13:3;niQnbQ 2 Ch 32:6; 'an DP Jos 8:1, 8:3, 10:7, 1 1 :7, cf. 8:11 (all JE), 

cf. also 1 S 1 3:1 6 add. LXX We Dr, cf. Klo; 'qV V^H ^mi^ Je 48:1 4; J^l!^ 'Q battle-host Is 1 3:4, so 

'QH Nu 31 :14 (P); also 'Q ^■2^ nnAl Ch 7:4, 'Q^ v:1 1 'Q^ ^^n2 ^'li^Ji^ 1 Ch 12:9 (v:8 

van d. H)t; weapons of war, 'Q(n) "''73 Ju 18:11, 18:17, Je21:4, 51:20, 1 Ch 12:34 (v:33 van d. H), 

also fig. 2 S 1 :27 (|| Onm); 'Q ^^12 1 Ch 12:38 (v:37 van d. H); 'Q nU^I?Zc9:10, 10:4; "^"2 

Inonbo his weapons of war ^ S 8:12, Dt 1:41, cf. Ju 18:16, Ez 32:37; 'QH = the news of the 

battle 2 S 1 1 :18, 1 1 :19 + v:22 add. LXX The We Klo Dr Bu. Freq. combin. with vbs. are: 'Q HIP 

draw up battle-line Ju 20:22 +, sq. with = againstGn 14:8, Ju 20:20, sq. OP 2 Ch 13:3; 'QH "ION 

i. e. begin the battle 1 K 20:14, cf. 2 Ch 1 3:3; llpril 'QH 1 K 20:29 and the battle was joined; Ht^P 

'Q make war Pr 20:8, 24:6, 1 Ch 22:8, sq. nj< withGn 14:2, Jos 11:18 (D), sq. DP Dt 20:12, 20:20, 1 

Ch 5:10, 5:19; tDP '^b Ju 20:14, 20:20, 20:28, c. Vp 1 K 8:44, 2 Ch 6:34; DP '^b H^H 2 K 

8:28; DP 'qV mi Ju 20:23, c. 3 1 S 7:10, 2 S 10:3, abs. Je46:3t; DP 'QH ^ril 2 S 21 :18, 21 :19, 

c. 2 S 3:1, cf. v:6 +; t 'Q U^'Tp consecrate war, i.e. open a campaign (with sacred rites, Che) Mi 

3:5, Je 6:4 (both c. b'iJ), Jo 4:9; cf. t'QHI •innip"'3'Tn Ju 20:42 and the battle clung to them; nbvm 

'QH 22:35 and the battle rose (high) = 2 Ch 18:34; 'QH V>^n\ 1 S 4:2, rd. 'QH m\ (LXX We Klo 

Bu, cf. Dr) and the battle inclined (in favour of one side); 'QH n2ii£3J 2 S 18:8 Qr the battle was 

spreaaf(extended), so read 1 S 14:24 add. LXX The We Klo Dr; Dlpri 'Q ""Vp Psalm 27:3 if war rise 

against met, 'QH Ju 20:34 the battle was severe, cf. '7■^^^U>"'7^J 'QH T^Dni 1 S 31 :3 = 1 Ch 

10:3 {b^ for ^7^^); so Hipm 'Qn ''nrn. 1 S 14:52, lilQQ pTH 'QH 2 K 3:26; ''nrn. HU^ip 'QH 2 S 

2:17: cf. 'Q 113 Is 21 :15, 'Q MTp 42:25. 

4873 DH^ [4874] (Hebrew) (page 536) (Strong 3898) 



til. pn^] vb. use as food, eat, poet, (so Thes Buhl, cf. Fra:30 Guidi:Della Sede 33; this would 

explain diff. between Dn^ and lahmun; yet verb rare and chiefly late); — Qal Pf. 3 pi. IQn^ Pr 4:17; 

Impf. 2 ms. Pr 23:6, 1 s. Dn^^Psalm 141 :4; Imv. mpl. ■IQn'? Pr 9:5; Inf. cstr. Ulnb Pr 23:1 ; 

PL pass. pi. cstr. "'QTl'? Dt 32:24; eaf (mostly Pr), abs. Pr23:1; sq. acc. cogn. UVf? 4:17, 23:6; sq. 

■"Qn^n 9:5; sq. Dn"'QpjQ3 Psalm 141 :4 eat of their dainties; ''J^vh ^lU?"! Dt 32:24 (poem) eaten up 
witli ttie Fire-bolt, fig. of pestilence (Dr). 

4874 Dn^ [4875] (Hebrew) (page 536) (Strong 3899) 

Dn^:296 n.m.:1 S 9:7 and (rarely) f.:Gn 49:20 (vid. infr., and Dr:1 S 10:4) bread, food (Ph. UVh 
bread;mUVh; Aram, lahmo', as Heb.; Ar lahmun flesh, meat, (cf. Fra:30)); — abs. 'h Gn 

3:19 +; UVh Gn 31 :54 +; Dn'7Psalm 14:4 + 2 t.; cstr. UVh Ho 9:4 +; sf. "'Qn'? Jb 3:24 +, "^nvh Ob 
7 +, Dan'? Ho 9:4b, + v:4a (for MT UT\b), We GASm Now, + etc.;— 

1. a. bread, the ordinary food of early Hebrews (Benz:Arch. 84 ff Now:Arch. i. 109 ff.) Ex 21:14 (E), Nu 
21 :5, Jos 9:5, 9:12 (JE), Dt 8:3, 23:5, Ex 16:3 (P) +; 'b'l^^ loaf of bread ^ S 2:36 + (vid. "133 sub 

"n3), and without n33 (always c. num.)t1 S 10:4, 16:20 (v. Dr), 17:7, 21 :4, 25:18, 2 S 16:1 , 1 K 

14:3, 2 K 4:42t; nbu 'b cake of bread 2 S 6:19, Ex 29:23 + (v. vhu sub I. bbu); made from barley 

(Dnj7t;); Ju 7:13, 2 K 4:42 (v. also UUb supr.); from wheat-flour {WVU nbv) Ex 29:2 (P); cf. the 

mixture Ez 4:9; made by baking (PliDN) Is 44:15, 44:19, Lv 26:26 (H; cf. Je 37:21); fb-nBabitof 

bread ^ S 2:36, 1 K 17:11, Pr 28:21, cf. Ez 13:19, as modest term for a hospitable meal Gn 18:5 (J), 
Ju 19:5, 1 S28:22t; disting. from meat (flesh), Gn 27:17 (J) 1 S 25:11, 1 K 17:6, 17:6, Ex 16:8, 16:12 
(also v:3 supr.), 29:32, 29:34, Lv 8:31 (all P), 23:18 (H), 1 Oh 12:40, Psalm 78:20, Dn 10:3; = a meal 1 

S 20:27, 'b '73^^ = take a meaIGn 31 :54, 31 :54, 37:25, 43:25, 43:32 +; ■'t^ub '73^^ Psalm 41 :10 eat 

- T ■ : - 

my bread, establishing an obligation, cf. Ob 7 (rd. 'b '^b'Dii acc. to Marti:KauAT; del. ''7LXX Hi We, cf. 

VB) 'b ntZ^y = make a feast Ec 10:19; PIOQ staff of bread (as supported life), only late tEz 4:16, 

5:16, 14:13, Lv26:26 (H), Psalm 105:16; cf. 'b jp^Q Is 3:1 (gloss)t; leavened bread Is^m 'b Lv 

7:13; unleavened bread \s Hil^Q 'b Ex 29:2 (both P); tD"'J2(n) 6 bread of the face (of "'; i.e. in his 
presence, Di:Lv24:9, Dr:1 S 21 :7); in the sanctuary 1 S 21 :7, 1 K 7:48 = 2 Ch 4:19, Ex 25:30, 35:13, 
39:36, without '2 40:23 (all P); = TQrin 'b Nu 4:7 (P), ^Ip '^7 1 S 21 :5; in Chr n3"]pQn 'b 1 Ch 

9:32cf. 23:29, Ne 10:34, 6 'Q2Ch13:11 opp. ^711 'b ^ S21:5t; PiaUri 'b lv 23:M wave-loaf; 

D''"!33(n) 'b v:20, 2 K 4:42 bread of first-fruits, tb. = bread-corn, the material from which bread is 
made, i.e. wheat, barley, etc.: Gn 41 :54, 41 :55 (E), 47:13, 47:15, 47:17, 47:17, 47:19 (J), 49:20 (poem 
in J), Is 28:28, 30:23, 55:10, Je5:17, Ez 48:18, Jb28:5 , Pr28:3, Psalm 104:14; H^H 'b Nu 15:19 

(P), 'b p^^2 K18:32 = Is36:17t. 2. food in general: a. of man, Ju 13:16 (kid, v:15) 1 S 14:24, 14:24, 

14:28 (honey), 28:20,30:12, Pr22:9, 27:27,27:27 (goat's milk) +;^X!JTb:2b 'b Psalm 136:25. t 

b. of animals, Pr 6:8, 30:25, 65:25 , Jb 24:5 + Psalm 147:9t c. of God (in sacrifices): tDn"'n'7N 'b 
(cf. RS:Sem. i. 207, 2nd ed., 224) Lv21:6 cf. v:8, v:17, v:21 , v:22, 22:25 (all H), cf. Nu 28:2 (P), Ez 



16:19, 44:7, and b^D 'b Mai 1 :7, also Cb) HU^lji 'b Lv 3:11, 3:16, Nu 28:24 (all P)t. 3. other 

phrases and fig. uses are: a. V^'^, 'b Pr 4:17 (acc. cogn. c. OnV), prob. = food gained by wickedness 

(II D-'pan n, cf. ni^U7 'b 20:17, 'b DUTS 23:3; m'72p 'b 31 :27= bread of idleness, i.e. unearned ; 

"•(pn 'bPr 30:8 (opp. to riches and poverty, v. ph); ynb 'b 1 K 22:27 = 2 Ch 18:26, vid yvh infr.; 'b 

D^ni^JJn Psalm 127:2 vid. II. ll^y; D^Jii^ 'b Ho 9:4, vid p.20 a; D^U;J^f Ez 24:17, 24:22 of 

food offered to mourners, cf. Je 1 6:7 (where ins. 'b LXX Gf Gie); D^On ^Jfl'^V "jQnV H W Ec 1 1 :1 
usually interpr. of benevolent giving (cf. Now); De al. of sea-commerce in bread-stuffs, cf. Pr 31 :14. b. 

fig. on IJOnV Nu 14:9 (JE) our food are they, i.e. we will devour, destroy, them (cf. Dt 7:16); 
'b '•riPQT Psalm 42:4 cf. 80:6 (vid. b'2^ p. 37:b supr.); 'b of evil deeds of wicked Jb 20:14; 

Je 1 1 :1 9 appar.fig.of destroying the propfiet and fiis iiouse, but read prob. in its 
frestiness (i.e. untimely), so Hi Gf Che Gie (vid. vh sub TWh supra). 

4875 ''nnb [4876] (Hebrew) (page 537) (Strong 3902) 

t''QnV n.pr.m. brother of Goliath of Gath (q.v.) slain byElhanan, acc. to 1 Ch 20:5 r\H ""Onb; LXX 
EXeftee, Aeejiei, Aooyn); orig. reading prob. (as in || 2 S 21 :19) "'OnVn IT'S q.v. p. 112:a supra. 

4876 Onnb [4877] (Hebrew) (page 537) (Strong 3903) 

tOQn'? n.pr.loc. in Judah (32 Codd. DQnb);^os 15:40 LXX Ma^e?, A LXXL Aaii{y.)aq; perh. = El- 
lahm, c. 13 miles WNW. from Hebron, Kn:ad loc. PEF:Mem.iii. 261 BuhhGeogr. 192. 

4877 ynb [4878] (Hebrew) (page 537) (Strong 3905) 

tfnV vb. squeeze, press, fig. oppress (Ar. lah.asa; Chr.-Pal. //7sSchwally:ldioticon 48 (with which 

N6:M74 comp. Mand. torture, NS. holes press toother, urge, exert oneself); see also rare 

deriv. in Syr. PS:1932);— Qal Pf. 'b Ju 4:3 + 2 1. etc.; Impf. sf. ""J^Il^^ Psalm 56:2; 3 fs. YVhv\\ Nu 

22:25, etc.; Pt. pi. XDinb Ex 3:9 + 2 t., etc.— 1. squeeze, press: sq. acc. + Ju 1 :34, Nu 22:25b 

(J); sq. acc. + 3 instr. 2 K 6:32 shut the door and press him (back, out) with the door. 2. oppress: sc\. 

acc. pers. Ex 22:20 ((|| HJiri), 23:29 (both E), Psalm 56:2; of people Ex 3:9 (E; + acc. cogn.), Ju 2:18, 
4:3,6:9, 10:12, 1 S 10:18, Am 6:14, 2 K 13:4, 13:22, Je 30:20, Psalm 106:42; abs. Is 19:20 Niph. 
Impf. 3 fs. tjnVril Nu 22:25a (J) squeeze oneself, of Balaam's ass, sq. TipH'^Pi^. 

4878 ynb [4879] (Hebrew) (page 537) (Strong 3906) 

■\ynb n.m. oppression, distress's;— abs. 1 K 22:27, 22:27 + 5 t.; cstr. 2 K 13:4 + 2 t.; sf. IJl^nV Dt 
26:4, Psalm 44:25; —oppression of Isr. Ex 3:9 (E; + vb. cogn.), 2 K 13:4 cf. Dt 26:7 (IpJP, bW) 
Psalm 44:25 (IpJi)); oppr. of(\.e. by) an enemy, Psalm 42:10, 43:2; in gen. Jb 36:15 (|| "'JiJ; 6 Dll^ 

'b D^QH K 22:27 = 2 Ch 18:26 bread of oppression and water of oppression, i.e. prison-fare (> Klo 



scanfy fare); cf. h "1^ DflV Is 30:20, appar. of privations of a siege (cf. Che Di Du; on the 
apposition in these passages v. Ges:§131 . 2 (b) K6:iii, § 333 p.q. Da:Synt. § 29. e). 

4879 U;n^ [4880] (Hebrew) (page 538) (Strong 3907) 

t[^nb] vb. whisper, charm (NH /of.; Aram. ^DXh lha, Eth. lahasa, whisper, v. RS:JPh xiv. 1885, 122, 
possibly originally serpent-charming); — Pi. Pt. pi. Psalm 58:6 voice of whisperers (i.e. 

serpent-charmers; \\XT'\2.T\ "lliri). Hithp. whisper together, Impf. WVhjV c. bv Psalm 41:8; Pt pi. 
D''iyn'7nQ2S 12:19. 

4880 U)n'7 [4881] (Hebrew) (page 538) (Strong 3908) 

t^n'? n.[m.] a whispering, charming;—''? Is 26:16; WUb Ec 10:1 1, Is 3:3, Je 8:17; pi. U'^WUb Is 
3:20. — 1. serpent-charming Ec 10:1 1 ; piJIs 3:3 (prob. more general). 2. charms, amulets, 
worn by women. Is 3:20. 3. whisper of prayer, |1p!? Is 26:16 they pour forth a whisper of prayer 
(but Koppe Bo Gr Di Du rd. ]ip2 'Zauberzwang,' compulsion of (by) magic). 

4881 ^nlb [4882] (Hebrew) (page 538) (Strong 3873) 

n.pr.m. (= w/7/spe/'e/') only c. art '^H, achief of the people Ne3:12, 10:25. 

4882 [4883] (Hebrew) (page 538) (Strong 3909) 
'Ob V. sub 'O^b. p. 532 

4883 ^b [4884] (Hebrew) (page 538) (Strong 3910) 

tvb n.[m.] myrrh, or 'ladanum' {Gk.), an aromatic gum exuded by leaves of cistus-rose, cistus 
villosus, TristnFFP, 235, and esp. Nat. Hist. Bib., 458 ff.; RiiHWB 897, cf. L6w:No. 79 Di:Gn 37:25 
Now:Arch. i. 64 (Sab. ]lb, Sab. Denkm.:84; As. ladunu (fr. Damascus) cf. Schr:COT Gn 37:25, 

MBAk. 1881 , pp. 413 ff.; Ar ladanun, whence Gk. Ai^Savov, laUvov Hdtiiii. 1 1 2);— riHDJ xh\ nXI 
Gn 37:25, merchandise of Ishmaelite caravan, cf. 43:1 1 , present to Joseph (both J; LXX oraxn]). 

4884 ^Xh [4885] (Hebrew) (page 538) 

(V of following; meaning unknown). 

4885 [4886] (Hebrew) (page 538) (Strong 391 1 ) 

t^^^0V n.f. a kind of lizard (NH /cf.);— named as unclean Lv 1 1 :30 (with 12, HpJN;, TO, OQh, 
T\nmV\), LXX xaXa(3coT>]?, Vulgate stellio.—V\d. Di:ad loc. Tristr:Nat. Hist. Bib. 266 ff. 



4886 ^Vb [4887] (Hebrew) (page 538) (Strong 3913) 



vb. hammer, sharpen, whet (NH id, hammer, tap; Aram. M sharpen; Ar. /atasa strike, 
tap);— Qa\ Impf. "^i^Y. Jb 16:9, Psalm 7:13; Inf. cstr. 'Q>)'Obb 1 S 13:20; Pt. W^h■—^ . hammer, only 
Pt. = hammerer sq. U^niT^a Gn 4:22 (J). 2. sharpen sword lin (acc.) Psalm 7:13; of. 1 S 13:20, 
obj. nUhnO, nb^,, UI^Q, nUhnO; fig. D^J^P 'b Jb 16:9 my foe whets his eye forme Pu. Pt. 
IPri Psalm 52:4 a sharpened razor (in sim. of evil tongue). 

4887 D^IUV [4888] (Hebrew) (page 538) (Strong 3912) 

n.pr.gent. Gn 25:3, descendants of Abraham and Keturah; LXX Aaxoxxnzi^. 

4888 rvb [4889] (Hebrew) (page 538) (Strong 3914) 

[Txh], nvb V. sub III. nib. p. 531 

4889 rhb [4890] (Hebrew) (page 538) (Strong 3915) 

'^b'^b, ^'7:242 n.m.:Gn 40:5 night (NH /of.; Ml:15 nVV(n); Aram. t>h''b, lilyo\ lelyo\ Ar. laylun, 
laylasfun; Eth. lelit: all = night; As. \\\atu, evening DI:HWB; meaning of V dubious; form probably '^b'h, 
and ending n?f radical, and not H loc, N6:M 127 DI:Prol. 128 Ges:§ 90:2. c. R. K6:ii. p. 57, R. 1);— 
abs. rb-'b Gn 19:33 + 214 1. + 2 t. Qr. (v. infr.); rb-'b Gn 1 :5 + 3 V,b^b Is 16:3 + Pr 31:18, La 2:19 Kt 
(Qr nbb); b'b Is 15:1 , 15:1 , 21 :1 ; cstr. b'^b Ex 12:42, Is 30:29; pi. abs. 1 S 30:12 + 4 1.; cstr. 

id., Is 21 :8 + 5 t.;— 1 . lit. night, opp. day, Gn 8:22 (J), Dt 1 :33 + very oft. (v. DV); alternation of day and 
night divinely ordained Gn 1:5 (P), Je 33:20, 33:20, 33:25 +; 'b'lV Di»Q Is 38:12, 38:18 i.e within 
one whole day; as close of day, b'lV 2 Oh 35:14; as time of sacred jin(V''V) Is 30:29; of suffering 

and weeping bw Jb 7:3, cf. Psalm 6:7, 77:3 etc.; of pious desires, prayer, praise, meditation, 

etc (sts. II by day) Is 26:9, Jb 35:10, Psalm 1:2, 22:3, 42:9, 77:7, 88:2, 92:3, 1 19:5, 1 19:5, cf. 16:7, 
17:8; of night-service in Temple 134:1 ; of sudden assault, or destruction, Is 15:1 , Je 6:5, Ob 5, Jb 

27:20, 34:20, 34:25, 36:20 ; divided into watches Psalm 90:4; bb DnQ^ Ex 12:42 v. sub "IQ^; c. 

num., denoting duration of time, -[forty days and forty nights Gn 7:4, 7:12, Ex 24:1 8, 34:28, Dt9:9, 

9:11, 9:18, 9:25, 10:10, 1 K19:8; three days and three nights {nibb nU>Vu>) 1 S 30:12, Jon 2:1; 

seven days and seven nights {n\b''b nV2W) Jb 2:1 3 1; 'Vh Di'7n t Gn 20:3, 31 :24 (both E), 1 K 

3:5; 'Vh nj^nO Gn 46:2 (E); 6 \V]r\ Jb 20:8, 33:15, nirm 'b 4:13, 'b pTH Uibn Is 29:7 (cf. Mi 

3:6 infr.) t; 'b']'! Jon 4:10, 4:10 v. ]2 8. p. 121 b. Chiefly in adverb, phr.:— 'Vh ^^0? at midnight Ex 

12:29 + (V. ^Vn, nl!?n p. 345 b), cf. 'Vh n1n3 t 1 K 3:20, 'b ]iW'^^Pr 7:9 t; Htn 'Vs Ex 12:8, 

12:12 on this night {P; the night of which one is speaking); '^3 on that night Gr\ 19:35 (J) + oft., 

(P only Nu 14:1); RIH 'bl Gn 19:33, 30:16; so 'Vh alone t 1 S 14:34, but del. LXX We Kit, cf. Dr; Klo 

Bu rd. mrT"^; bn to-night -t Gn 19:5, 19:34, 30:15 (all J), Nu 22:8, 22:19 (E), Jos 2:2, 4:3 (both JE), 2 



S 17:1, 17:16, 19:8, Ru 1:12, 3:2, 3:13, opp. "lllQ tomorrow 1 S 19:11; 'Vpl = this night \ust past, last 

night ^ S 15:16 (cf. Dr); '^^"^73 all night Ho 7:6 (opp. "Ipil), Ex 14:20, 14:21 (J), Nu 11:32, Jos 10:9 

(both JE), Ju 16:2, 16:2, 19:25, 1 S 15:11 , 31 :12, 2 S 2:29, 2:32, 4:7; opp. NIHH Drn"'7D (of 

continuous action) 1 S 19:24, 28:20, Is 62:6, opp. DQT" Psalm 78:14; 'b'b:2'3. Psalm 6:7 every night 

(prob.); cf. ni^"'^n"'73 Is 21 :8 all the nights (opp. Ut2V) t; esp. vh'^b bynightNu 22:20 (E) Jos 8:3 

(JE), Dt 16:1 , Nu 9:16 (P) + 51 t.; of these Gn 14:15 and Ex 13:21, 13:22 (J) + 25 t. opp. Ut2V, 

covering all the time; otherwise Ju 6:27 (opp. UJpV); UV] PlV'? night and day ^ K 8:29, Is 27:3, Est 

4:16; less oft. ni'7'''?Psalm 16:17; 'Vpl by night 1 2 K 25A {'b in || Je 52:7), Zc 1 :8, Ne4:16 (opp. 

Drn ) t; '^3. id., Je 6:5 + 18 t. (chfly late; oft. opp. 01*3, DDV, etc.); nM^. t Psalm 92:3 (opp. 

"Ipian, 134:1 Ct 3:1, 3:8; nV'pn Ne9:19 (opp. DQr^ ); V?3 Is 15:1, 15:1 '^73 as at night Jb 5A4 

(opp. Dnn2 )t. 2. fig. nV2 "^TV"^ Is 16:8 Sim. of shadow of Zion as protection; more oft. in 

gloomy sense, of avenging calamity without divine guidance or comfort ptriQ Mi 3:6; personal 
distress Jb 35:10; judgement perh. also Jb 36:20 (Ew De Di Da; night of death Bu; ' unintelligible ' 
Siegf); rh';bB-nt2 VVqTIQ Is 21:11 i.e. what hour of the night of calamity is it? cf. v:12 (opp. "1J?3). 

4890 rT'V'? [4891] (Hebrew) (page 539) (Strong 3917) 

t ^"^b^b n.f. Lilith (Milton Che night-hag), name of a female night-demon haunting desolate Edom; 

prob. borrowed fr. Bab., Is 34:14 (NH id.; As. lilitu, DI: HWB 377; Syr. /e//KtoTS:1951 ; on the 
development of legends of Lilith in later Judaism, v. Bux:Lex. Talmud., s.v. Che:ad loc. 

Grunbaum:ZMG xxxi.1877, 250 f. — Connexion with perhaps only apparent, a popular 
etymology). 

4891 [4892] (Hebrew) (page 539) (Strong 3885) 
r'? V. Xb. p. 533-34 

4892 Y'^b [4893] (Hebrew) (page 539) (Strong 3887) 

t ^b] vb. scorn (NH /cf.; vb. not in cognates; cf. Ph. f^Q interpreter C\S:22; CIS:44; CIS:88; Ar. 
/a'sa is turn aside (intrans.); hence perh. prop, speak indirectly or obliquely, FI:De Pr. 1 :6); — Qal Pf. 3 
m. mb Pr 9:12; Impf. 3:34 + 21; Pt. yb 9:7 1 1 t.; pi. W'^b Psalm ^ ^ + 2, V,— scorn, Nti^H 

'^'Tl'? nV/'lPr 9:12 if thou scornestthou alone shalt bear it (opp. rippri), c. acc. 14:9, 19:28; c. b, 

U'^'^bb fV'mn scomers he (God ) scorneth 3:34; ybr\ the scorner is proud and haughty 21 :24, 

delights in scorning 1 :22, is incapable of discipline 9:7, reproof 9:8 , 15:12, or rebuke 13:1 , cannot find 
wisdom 14:6; is an abomination 24:9, should be avoided Psalm 1:1 ; smitten and punished for the 
benefit of the simple Pr 1 9:25, 21:11 and banished for the removal of contention 22:1 0; judgement is 

prepared for him 19:29; Is 29:20; wine is a scorner Pr20:1.— Hiph. Pf. 3 mpl. sf. ■'J2"'^ri 

Psalm 1 19:51 ; Pt. ybn Gn 42:23, Jb 33:23; pi. cstr. ""^brp 2 Ch 32:31 ; sf. 'li^bn Jb 16:20; T?'^? 
Is 43:27; —1. deride Jb 16:20, Psalm 1 19:51. 2. Pt. interpreter Gn 42:23 (E); fig. of intermediaries 



between God and man, Jb 33:28, Is 43:27; ambassador2 Ch 32:31 . Po'lel Pt. pi. '0'')2Vb (Q dropped 
Kb:ii. 479) scorners Ho 7:5. Hithp. Impf. act as a scorner, shew oneself a mocker, Is 28:22. 

4893 li^'p [4894] (Hebrew) (page 539) (Strong 3944) 

t ]'\^^ n.[m.] scorning, Pr 1 :22; men of scorning, scorners = D''^^ 29:8, Is 28:14. 

4894 n2"''?Q [4895] (Hebrew) (page 539) (Strong 4426) 

t n2''^?p n.[f.] satire, mocking-poem Hb 2:6, also Pr 1 :6 (al. here figure, enigma). 

4895 U)""^ [4896] (Hebrew) (page 539) 

^^^7 (V offoll.,Thes ^1^7; perhaps = be strong (Thes) cf. Ar. lawtun, laytun, strength; la^ta (med. ■*) III. 
V. be strong, etc., appar. denom. = be lion-like). 

4896 '^''^ [4897] (Hebrew) (page 539) (Strong 3918) 

1 1, ^^'p n.m.:Jb 4:11 lion (Ar. laytun, Targum i^Tfl; As. nesuu, lion is comp. by Hal (cf. Hpt:KAT2, 
510) Ba:ZA iii. 1888, 60);— lion Jb 4:1 1 , Is 30:6 (Wi^'^b), "im 'b nQH^n Pr 30:30. 

4897 [4898] (Hebrew) (page 539) (Strong 3919) 

t II. n.pr.loc. (on meaning lion, cf. RS:Sem. i. 156 (om. 2nd ed.)); — former name of Dan, in 

extreme north of Canaan, Ju 18:7, 18:14, 18:27, 18:29 (v. ]1 p. 192 b); LXX Aaira; = W^b q.v.;cf. 
BuhkGeogr. § 124. 

4898 '^''b [4899] (Hebrew) (page 539) (Strong 3919,3889) 

t III. ^;''? n.pr.m. father of Michal's second husband, 1 S 25:44 + 2 S 3:15 Qr (Kt ^1^7), LXX A Af^sig, 
SsAAy]?, LXXL Icoag, 'EsXXbi[l. 

4899 n^^'? [4900] (Hebrew) (page 539) (Strong 3919) 

t ^'^']b n.pr.loc. N. of Jerus. Is 10:30 (perh. akin to III. "^"^b, v. Di); site unknown; v. Kasteren:ZPV 

xiii. 101 conj. i' Isawiye, village two miles NE. fr. Jerus. (PEF:Map; Mem. iii. 27 Rob:BR i. 437 cf. 
BuhhGeogr; 175), LXX sv Ea, Artiaa. 

4900 "^b [4901] (Hebrew) (page 539) (Strong 1980) 
"^b = HD'p Imv. of nbn q.v. p. 229 

4901 1:2b [4902] (Hebrew) (page 539) (Strong 3920) 

:121 vb. capture, seize, take (by lot) (Ph. take out, choose(7); Targum ID^ as BH; Ar. 
lakada is strike, push, with the hand, etc., = mil kadun pestle, cf. mod. lakada attack \Netzst.ZMG xxii. 
1868, 140; laklda stick or cleave to);— Qal Pf 'b Jos 8:1 +, "'ri'TD^ 2 S 12:27 etc.; Impf. 3 ms. IIS^;" 



Am 3:5;liDb»l Ju 8:12 + , etc.; Imv. ms. sf. HIdV 2 S 12:28, mpl. nD^; Inf. abs. IIdV Am 3:5; cstr. 

sf. '•Jl?;'^ Je 18:22, HID^^ 32:24; Pf. TD'^Jb 5:13, Pr 16:32; —1. capture, seize (not in P) c. ace, 

usu. a city or town, in warJu 1:8, 1:12, Jos 8:21, 10:1 (JE), Dt2:35 + 48t. (but Ju 1:1 8 del. as gloss 

Bu Kit GFM al.); land Jos 10:42 (D), Dn 1 1 :18; water-courses (fords), Ju 3:28, 7:24, 7:24, 12:8; obj. 
men (usu. princes, kings) in battle Ju 7:25, 8:12, 8:14, Jos 11:12, 11:17 (D), 2 Ch 22:9, 33:11; 

captives and spoils 2 S 8:4 = 1 Ch 18:4; of Saul's seizing the kingdom (nD-l'7Qn), i.e. acquiring it 
actually by force of arms 1 S 14:47; also of Samson's catching the foxes Ju 1 5:4; of a lion catciiing his 

prey Am 3:4; of a trap, snare, lis'?^ 3:5. t 2. fig. of entrapping men Je 5:26, Psalm 35:8, cf. Pr 
5:22, Jb 5:13 and (of a pit) Je 18:22. t 3. of takingby lot Jos 7:14, 7:14, 7:14, 7:17 (JE ; v. Niph. 3). 

t Niph. Pf. laVj La 4:20; 3 fs. Til'^bl 1 K 16:18 +, etc.; Impf. l^V^ls 24:18, Je 48:44; 13^^ Ec 

7:26; IDV*! Jos 7:16 +, etc.; Pf Isb^Jos 7:15; —1. be captured'm war, of city 1 K 16:18, 2 K 18:10, 

Je 38:28, 38:28, 48:1 , 48:41 , 50:2, 50:9, 50:24, 51 :31 , 51 :41 , Zc 14:2; of men Je 51 :56, La 4:20 (cf. 
Qal 1). 2. of men, becauglit, viz. in a snare or trap, only fig., usu. by divine judgement Is 8:15, 24:18, 
28:1 3, Psalm 9:1 6 , 59:1 3, Pr 6:2, 1 1 :6, Je 6:1 1 , 8:9; so of Moab Je 48:7, 48:44; of being ensnared by 

a woman Ec 7:26; of being cauglit by cords of distress, ""JIJ ""^inS, Jb 36:8. 3. be taken by lot Jos 
7:15, 7:16, 7:17, 7:18 (all JE), 1 S 10:20, 10:21, 10:21, 14:41, 14:42 (cf. Qal 3). 

t Hithp. Impf. 3 mpl.; msn^ i6) M^hn'] Jb 41 :9 they grasp each other, and cannot be separated, 
of crocodile's scales (|| in^n^^a W'ii Ip^T); 113^11^ Dinn Jb 38:30 the face of the deep 
compacts (of freezing; ||lJ<3nri^ D^Q I?"^?! vbs. transp., plausibly, by Me Bi Siegf Bu). 

4902 ID^ [4903] (Hebrew) (page 540) (Strong 3921) 

t np^] n.[m.] a taking, capture (cf. Psalm 9:16) IdVq "^bxi "lQU;iPr3:26 subj. "'). 

4903 ni^bn [4904] (Hebrew) (page 540) (Strong 4434) 

n.f. a catching instrument, i.e. a snare, trap, only fig.; sf. ^Vp ImaVo yni jb i8:io of 
the wicked (||i'7nn jlQD). 

4904 HdV [4905] (Hebrew) (page 540) (Strong 1980) 

riD^, riD^ Imv. fr. ubn q.v.; PID^ also for "^b to thee t Gn 27:37. p.229 

4905 HD'? [4906] (Hebrew) (page 540) (Strong 3922) 
n.pr.loc. in Judah 1 Oh 4:21 ; unknown. LXX Arixa, Aat^a. 

4906 U)"'?'? [4907] (Hebrew) (page 540) (Strong 3923) 

t ^■'D'p n.pr.loc— so Jos 10:3 +; c. PI loc. '!W''5b Jos 10:31 + 5 t.;— Ganaanitish (Amorit.) city, with 

king, Jos 10:3, 10:5, 10:23 (all JE), v:31 , 12:1 1 (both D); (= Tel el-Amarna Lakisa, /.a/c/s/ Wkl:TA 
Tablets, Nos. 217, 218, 180, 181); captured by Jos 10:32, 10:33, 10:34, 10:35 (all D) ; reckoned to 
Judah Mi 1:13, Je34:7, Jos 15:39 (P), cf. 2 K 14:19, 14:19 = 2 Ch 25:27, 25:27, 2 Ch 11:9, Ne 11:30; 
base of Assyrian operations 2 K 18:14, cf. 2 Ch 32:9, also 2 K 18:17 19:8 = Is 36:2, 37:8 ( = As. Lakisi 



Schr:C0T2 K 18:13); prob. = mod. Tell el-Hesy, c. 33 miles SW. from Jerusalem FJB:Mound of Many 
Cities, 1893 BuhliGeogr. § 103 GASm:Geogr. 234; > Umm el-Lakisvd Velde:Mem. 320 GuerinJudee 
ii. 299 ff.; Urn Lakis opp. by Rob:BR ii. 47.— LXX Aaxei?. 

4907 [4908] (Hebrew) (page 540) (Strong 3651,3924) 
pb V. p. n\^V7 V. [^VlV] sub iVlV. p. 485, 533 

4908 lOb [4909] (Hebrew) (page 540) (Strong 3925) 

vb. exercise in, learn (NH id., be accustomed to, learn; Nram. IQV(rare) leam;SYr. ImadPa. 
accustom, combine; Ettaph. be taught, etc.; As. lamadu, learn, DIProl. 29); — Qal Pf. 3 ms. 'V Is 
26:1 0; 1 s. "'mO^ Pr 30:3 + 3 t. Pf.; Impf. 3 ms. TQ^^ Dt 17:19; 1 s. Tmh^ Psalm 1 19:73; 3 pi. 
fnipV^Dt 4:10 +12 1. Impf.; Imv. nipV Is 1 :17; Inf. abs. itb Je 12:16; cstr sf. Psalm 1 19:7; Pf. 
pass cstr. nioV 1 Ch 5:8; —team something, c. acc. Dt5:1, Psalm 119:7, 119:71, 119:73, 106:35, Pr 
30:3, Is 2:4, 26:9, 26:10, 29:24, Je 12:16, 12:16, Mi 4:3; c. b^Je 10:2; c. inf Dt 18:9, Is 1:17, Ez 19:3, 
19:6;^^<T'7 Dt4:10, 14:23, 17:19,31:13; ^^^T^ Dt 31:12; nQn'7Q mQ'7fra/nec/to warl Ch 5:18. 

T : ■ : i:t : t t : ■ " : 

Piel Pf. 3 ms, Itpb Ec 12:9; 2 m. sf. ■'Jmi?'? Psalm 71 :17 + 7 t. Pf.; Impf. IBb"] Psalm 25:9; 'IBbl 
Jb 21 :22; 2 ms. sf. Miljpbn Psalm 94:12; 1 s. T\lBb^ Psalm 51:15; 3 mpl. \MBbl Dt 4:10 + 12 t. 

Impf.; Imv. sf. ^HQ^ Psalm 25:4 + 12 1. Imv.; Inf. llpb Je 32:33 + 9 1.; PL lIpbD Dt 4:1 + 7 t. Pt.;— 

teach, abs. 2 Ch 17:7, 17:9, 17:9, Psalm 60:1 ; teach some one something, c. double acc. Dt 4:5, 4:14, 
5:28, 1 1 :19, 31 :19, 31 :22, Ju 3:2, 2 S 1 :18 (?), Psalm 25:4, 25:9, 34:12, 51 :15, 94:1 0, 1 19:12, 1 19:26, 
119:64, 119:66, 19:68, 1 19:108, 119:124, 119:135, 119:171, 132:12, Ec12:9, Is 40:14, Je 2:33, 9:13, 
9:19, 13:21, Dn 1:4; c. acc. pers. Dt4:10, Psalm 25:5, 71:17, Ct8:2, Is 48:17 , Je 31:34, 32:33, 32:33, 

Ezr 7:10; acc. rei Jb 21 :22; acc. pers. V rei 2 S 22:35 = Psalm 18:35, Psalm 144:1 ; acc. rei b pers. Jb 

21 :22; acc. pers. ]D rei Psalm 94:12; acc. pers. Ill rei Is 40:14; acc. pers. inf. rei Dt 4:1, 6:1, 20:8, 

Psalm 143:10, Je 9:4, 12:16; HQ^Q my feacrters Psalm 119:99 Pr 5:13. Pual PfSms.lJpbje 

31 :18; Pt. pi. cstr. nQ'7Q 1 Ch 25:7, Ct 3:8; f. mQ^Q Is 29:13, Ho 10:11 ; —trained, as soldiers Ct 
3:8; singers 1 Ch 25:7; a bullock to the yoke Ho 10:11; taught, of a human command Is 29:13. 

4909 IBb [4910] (Hebrew) (page 541) (Strong 3928) 

IJpb adj. taught;— 'V Je 2:24; pi. Dn-IQ^ Is 50:4, 50:4; cstr. ^imb\s 54:13; HQ^ Je 13:23; sf. 
"^IJpb Is 8:16; —1. taught, as disciples Is 8:16, 50:4, 50:4, 54:13. 2. accustomed to something, IJpb 
"13"TQ Je 2:24 (wild ass) accustomed to the wilderness; IT^T] nBb 1 3:23 accustomed to do evil. 

4910 irhn [4911] (Hebrew) (page 541) (Strong 4451) 
tfTQ^Q] n.[m.] ox-goad;— cstr. "TQ^Q Ju 3:31 . 



4911 Tnbn [4912] (Hebrew) (page 541) (Strong 8527) 



tTQ^n n.[m.] scholar (late; NH) 1 Ch 25:8. 

4912 nt2b [4913] (Hebrew) (page 541) (Strong 4100) 

nj2b, nt^b, nd?, na'? v. na 4 d. p.554 

4913 it^b [4914] (Hebrew) (page 541) (Strong 3926) 
poet, for b, V. p. 518 a. 

4914 btti^t^b [4915] (Hebrew) (page 541) (Strong 3927) 

t^^JIQ'p, bi<inb n.pr.m. king of Massa (prob., v. ^^ti?Q); 'IQ'? Pr 31 :1, 'inb v:4. 

4915 bt!<)id7 [4916] (Hebrew) (page 541) (Strong 4136,8040) 
bH)lKh Ne 12:38 rd. bm^b, v. bm^. p. 969 

4916 "^rib [4917] (Hebrew) (page 541) (Strong 3929) 

^t'^J?b n.pr.m. (on orig. form cf. Lag:BN 77; conj. as to meaning Bu:Urgesch. 102, 129); — 'b Gn 4:19 
+ 7 t.; ^^t2b 4:18 + 2 t.;— 1. son of ^H^iriQ (Cainite) Gn 4:18, 4:19, 4:23, 4:23, 4:24 (all J). 2. son of 
nbmnt^ (Sethlte) Gn 5:25, 5:26, 5:28, 5:30, 5:31 (all P), 1 Ch 1 :3.— LXX Aaj^sjc. 

4917 id? [4918] (Hebrew) (page 541) (Strong 4480) 
\t2b, 'iJ2b V. ]Q 9 b. p. 583 

4918 ivd? [4919] (Hebrew) (page 541) (Strong 4616) 

]mb V. ipQ sub njy. p. 775 

4919 ih [4920] (Hebrew) (page 541) (Strong 3930) 
ih V. sub I. Vib. p. 534 

4920 2Vb [4921] (Hebrew) (page 541) (Strong 3931) 

tfip'p] vb. jest (NH Hiph. /c/./Targum IJj'? Ethpa. id.; Syr. I'ab Ethpa. mock, delight oneself , be 

greedy; kr. la'iba piay, sport, jest);— only Hiph. Pt W^Xlbj^ VH*! "3. 2 Ch 36:16 and tliey were 
(continually) making jest at the messengers of God . 

4921 XVb [4922] (Hebrew) (page 541 ) (Strong 3932) 

tPP^*] vb. mock, deride; also (Niph.) stammer, poet. (NH Hiph. /c/.;Targum AP^Aph. id.; /'eg stutter 
(cf. NH Xbxb mock, Targum xbxb id.; Syr. /ag/eg stutter, Ar. /ag/aga id.));— Qa\ Pf. 3 fs. PlAi)^ 2 K 
19:21, Is 37:22; Impf. "Ap'p^Jb 22:19, Psalm 2:4 Ai?^;' Jb 9:23; 3 fs. AJj'pn Pr30:17;2 ms. X^bv\ 



Psalm 59:9, '^Hl Jb 11 :3; 1 s. Pr 1 :26; 3 mpl. "Up^^ Psalm 80:7; Pt. XVb Pr 17:5, Je 20:7; — 

mock, deride, have in derision, of Jerus. triumphing over enemy (c. b pers. vel rei) 2 K 19:21 = Is 
37:22 (linn); of the innocent Jb 22:1 9 (linQtZ;); of God (c. ^7) 9:23, Psalm 2:4, 59:9; abs. of wisdom 
Pr 1 :26 (HpntZ^); of wicked (c. b) Pr 17:5 (\\nt2^), 30:17 (Uni), Je 20:7 (HpntZ^); so also perh. 
Psalm 80:7 (read Mb for id? with LXX SyrVer Vulgate), cf. (abs.) Jb 11 :3. Niph. Pt. ]Wb AJj'7l..Dp 
Is 33:19 a people stammering of tongue (i.e. barbarians, cf. v:a; but rd. r:Monatsschr. 
1 884, 45; IppQp n^^). Hiph. (late; cf. NH) Impf. 3 ms. XVb'A Ne 3:33; 2 ms. )?Vbr\ Jb 21 :3; 3 mpl. 
■UpV Psalm 22:8, ■Ui)'?*! Ne 2:19; Pt. U'^XVbo 2 Ch 30:10; —mocl<, deride, always in bad sense: c. 
^pers. Ne2:19 (UnTl), Psalm 22:8; c. Dappers. Ne3:33; capers. 2 Ch 30:10 (Hp'-nt^H); abs. Jb 
21 :3.— So also rih',(or XV^.) Pr 1 8:1 for MT yhxn' Gr:l. c (v. yhx, p. 1 66 supra). 

4922 XVb [4923] (Hebrew) (page 541 ) (Strong 3933) 

tXVb n.[m.] mocking, derision, (barbarous) stammering; — abs. 'b Jb 34:7 + 2 t. + Psalm 123:4 C^H 
MTcstr. c. art.— so Kb:Synt. § 303e— but prob. insert ^7 foil. Hup NowBae, cf. also Ges:§ 127 g), + Ez 
23:32 (but del. LXXB Hi Co Berthol), + 36:4 (where Co reads Vb2, but less prob., cf. Berthol); sf. 
UXVb Ho 7:16 (v. infr.) pi. cstr. ''XVb Is 28:12 (v. infr.);— 

1. a. mocl<ing, derision. Psalm 123:4 (HTll); so appar. c. sf. as gen. obj. Ho 7:16 (but very dub., 
probably corrupt, cf. We Now); nearly = blasphemy 34:7. b. = obj. of derision Psalm 44:14 = 79:4 

(||n|lin, D^p); so also Ez 23:32 (||pn2; si vera I., v. supr.), 36:4. 2. stammerings (of barbarous 
language), HStZ^ 'b Is 28:1 1 {\\]Wb niUii; so Ew Brd Di Hup-Now:Psalm 35:1 6, De al. sub XVb); 
but Gr:Monatsschr. 1884, 45 reads ''Xb)), V xb)). 

4923 XVb [4924] (Hebrew) (page 541 ) (Strong 3934) 

t[XVb] adj. mocking, only pi. cstr. as noun (si vera I.), Ai^Q "^XVb Psalm 35:16 mockers of AiJ^Q 
(q.v.), but text dub.; Che reads ""XVb Schwally:ZAW xi. 1890, 258 IXVb.—To [XVb] is also reffered 
""XVb Is 28:1 1 by Ges De Che Du, < sub XVb q.v. 

4924 TMVb [4925] (Hebrew) (page 541) (Strong 3935) 

tniVb n.pr.m. a man of Judah 1 Ch 4:21 , LXX MaSaQ, A MSa, LXXL Aa5y]i. 

4925 livb [4926] (Hebrew) (page 541) (Strong 3936) 

t\lVb n.pr.m. 1. an Ephraimite 1 Ch 7:26 lXXAaS{S)av 2. a Gershonite 1 Ch 23:7, 23:8, 23:9, 
26:21 , 26:21 , 26:21 LXX ESav, A A{s)aSav, XaSav LXXL AaaSav. 

4926 r^vb [4927] (Hebrew) (page 541) (Strong 3886) 



nyb V. vib p. 534 

4927 TPV [4928] (Hebrew) (page 541) (Strong 3937) 

t[TP^] vb. talk indistinctly, unintelligibly (NH id., in deriv. (TPV foreign language, Tip^ foreigner), also 
murmur, remonstrate; Syr. /'ez talk indistinctly; Ar. laaza distort; \M . talk obscurely, ambiguously); — 
only Qal Pt. TPV DP Psalm 114:1 a people talking unintelligibly (||DnVQ). 

4928 UPV [4929] (Hebrew) (page 542) (Strong 3938) 

t[^P^] vb. swallow (greedily) (NH id., Hiph. sfuff cattle with food; Syr. /uw'to'jaw;cf. Ar. /aata speak 
confusedly, utter indistinct sounds);— only HipJn. Imv. ms. sf. causat, ■'jp"'p'7n Gn 25:30 (J) let me 
swallow, sq. |Q rei. 

4929 nJi)'? [4930] (Hebrew) (page 542) (Strong 3939) 

tnJP^ n.f. wormwood (NH /d.; Ar. /a'nun is curse (vb. /a'ana id.), so Nab. TM'^b (vb. jj?^) cf. 

Cook:Gloss.); — only fig. of bitter things: — of perverted justice, Am 5:7, 6:12 (||U^i<"l; of result of 

idolatry, Dt 29:17 (|| id.); of '^'s chastisement Je 9:14 (H^i^T^Q), 23:15 (|| id.). La 3:15 (||DnnQ), 

v:19 (||12)j<1); sim. of bitter (illQ) result of intercourse with strange woman Pr 5:4. — On wormwood 
(Artemisia absinthium, etc., Gk. ct^iQiov) cf. L6w:80f. 401, 421 Tristr:Nat, Hist. Bib. 493. 

4930 VPb [4931] (Hebrew) (page 542) (Strong 3886) 
J?pb V. Vlb p. 534 

4931 ISb [4932] (Hebrew) (page 542) 
(V of following; meaning unknown). 

4932 I'^Bb [4933] (Hebrew) (page 542) (Strong 3940) 

tT3^ n.m.:Ju 15:4 torch (NH id.),— 'b abs. Ju 15:4, Is62:1; cstr. Gn 15:17, Zc 12:6; pi. D''T3^ Ju 
15:5 + 2 t, UTSh Ex 20:18, WlSh Ju 7:16 + 3 t.; cstr. ''TSh Dn ^ 0:6:— torch, Ju 7:16, Ju 7:20, 
15:4, 15:4, 15:5 (kindled, TPIH '3); TSh Gn 15:17 ( + jU;XJ, "llJirt; JE), Zc 12:6 (sim. of 
conquering power of [chiefs of] Judah ; ||U^J< "li"?), ""Trl^ Dn 10:6 (sim. of eyes of angel in 
vision; Upll n^^lQ^ VJiJl); sim. of flashes (reflected from) darting chariots Na 2:15 (||D''p'l3); 'b of 
lightning-flashes Ex 20:18 (E; + nbn thunder-peals); of flashing water-drops expelled by snortings of 
crocodile Jb 41 :1 1 (HniT3 m); of flame between cherubim Ez 1 :13 (W'hm ^H, ^H); sim. of 
Zion's glorious deliverance Is 62:1 (||n^j).— *T ^Bb Jb 12:5 V. subT3. 

4933 niT'S^ [4934] (Hebrew) (page 542) (Strong 3941) 



triiTab n.pr.m husband of Deborah Ju 4:4; LXX Aa<|)(e)i5co9.— On fern, form cf. GFM. 

4934 •'oiflV [4935] (Hebrew) (page 542) (Strong 3942,6440) 
•"oiaV 1 K 6:17 V. sub [^22], p. 81 5f 

4935 D''J2V [4936] (Hebrew) (page 542) (Strong 6441) 
n'^lSh 1 K6:29 v. sub HQ^JiD. p. 819 

... Y . Y I 

4936 na^ [4937] (Hebrew) (page 542) (Strong 3943) 

t[ri£)^] vb. twist, turn, grasp twisting motion (Ar. /afata twist, wring; As. lapatu, overttirow,, DliHWB 

382);— Qal Impf. nsh", 1 Ju 16:29 sq. ace, Samson grasped the two middle columns. Niph. Impf. 3 

ms. n£)V*l Ru 3:8 the man started up and twisted himself; 3 mpl. iriipV Jb 6:18 the paths of their 
way [i.e. of the streams] turn aside (twist, wind, with lessening force), so AV Hi De Da Bu > Ew 01 Di 
Siegf Du, who read Oal ins'?'' or Pi. ^nsh\ making mn"lJ<, = caravans, subj. 

4937 yb [4938] (Hebrew) (page 542) (Strong 3887) 

V. sub Y'b. p.539 

4938 Dip'? [4939] (Hebrew) (page 542) (Strong 3946) 

tmpV n.pr.loc. northern border-town of Naphtali, Jos 19:33 (P), LXX AcoJafi, LXXL Aaxovyi. so also 
Lag:Onom 275, 24; site unknown. 

4939 npV [4940] (Hebrew) (page 542) (Strong 3947) 

np'? vb. take (NH id., esp. buy, and (Niph.) be taken in marriage; Ml:17, Ml:20 Impf. ^p^^^; Ph. 

As. liku, laku DI:HWB 384; Ar. laqiha conceive (of female), IV. impregnate; Eth. Iak.a: receive; 
Zinj. npb DHM:Sendsch. 59; Aram, also Inscr. of Carpentr.:3 (Imv. Tip); cf. Cook:Gloss Aram. 
Inscr);— Qal Pf 'VOn 2:22 +, T\\h 27:36 + (Hp Ez 1 7:5 is textual error ; om. LXX SyrVer Co, cf. 
Ges:§ 1 9:3. a); sf. "'JllpV On 24:7, DnpV Je 27:20 (for DHp Ho 1 1 :3 rd. prob. D^Ip^j5 LXX Targum 
Ew St Sta:§ 384:4 Now Che Or We); 2 ms. riHp^Gn 20:3 +, etc.; Impf Hp^ Ex 21 :10 +, HpH (Nu 
16:1 read Dp»l Bo We Di Dr:2 S 18:18, 1 S 30:20 read inp'l We Dr Kit Bu); sf. ""Jrip^ 2 S 22:27 +; 

?rnp^Jb 15:12; 3 fs. Hpljl Gn 38:23 +; 1 s. Hp^ 14:23 +, nnp^tl Zc 11 :13; 1 pi. HpJ Gn 34:6 +, 
nnpJ 1 S 4:3 +; Hpill Dt 3:8, 29:7; Imv. HpV Ex 29:1 , Pr 20:16 + Ez 37:16 (Co rinpVl, after LXX); 
fs"'np^ 1 K 17:11; usually HpGn 6:21 +, nnp 15:9, sf. 3 ms, liinp 1 S 16:11 +2 t.; sf. 3 fs. mnp 
Je 36:1 4; sf. 3 mpl. J<J"Dnp Gn 48:9 (cf. K6:i. 330 Ges:§ 61 :2); fs. ""np Is 23:1 6 +3 t.; mpl. mp Gn 
42:33 +, sf. 3ms. innp 1 K 20:33; Inf aba. HlpV Je 32:14 + 2 1., HpV Dt 31 :26; cstr. nnp Je 5:3 +; 



"nnjp 2 K 12:9 (K6:i. 318); usually c. prep. nnpV Gn 4:1 1 +, nni^D 1 K 22:3 +, etc.; sf. ^mp Ez 

24:25, nnnpGn 30:15 +, etc.; Pt. act. TX^b 27:46 +, etc.; pass. pi. D"'np'7 Pr 24:1 1 ; —1. take, take 

in the hand, sq. acc. rei, Ex 7:15 (J), 17:5 (E), Nu 25:7 (P), 2 K 4:29 (all c. T3) 2 S 18:14 (c. cf. 
Gn 8:9 (J), Ex 4:17, 12:22 (JE), Dt 15:17 + oft.; Gn 40:11 (E; of plucking grapes. 2 S 4:6 read 

n^pbfor ""np^, V. nun, p. 334 supra, and VpD). This easily passes into 2. take and carry along 
with oneself, IHlp D^Tl Gn 43:12 (J), Jos 9:1 1 (JE), 1 K 14:3, 2 K 5:5, 8:8, 8:9, 9:1 all Pr 7:20 
(all c. T3); Gn 43:15, Jos 9:4 (both JE), +. 3. a. take from, or out of, sq. act. rei vel pers., + ]D loc: 
Gn 2:22 (rib from man), 3:22 (man from ground; both J) ; Dt 19:12, 1 S 17:49, 1 K 17:19 +; iTJy 

bm T\nr\-n^ n Ju 3:21 (i.e. drew ity, c. n instr. Q^DipVoa naran bm 'b is 6:6; sq. ]n 

partit. 2 S 12:4. b. take, carry away: Ez 3:14 sprit lifited me up and carried me away; fig.of passion 
carrying one away Jb 1 5:1 2. c. take away from, so as to deprive of, sq. acc. Gn 42:36 (E); sq. acc.+ 

\n, Gn 44:29 (DPQ; J), 1 K 1 1 :34, Psalm 51 :1 3; Tl^^ TTgb "> ?fU;j<"l bVD ?f^J^^f is about to take 
away thy lord from over thy head, so v:5; cf. abs. Ml'^t^ W^Tlbti, 1ni< '^"''3 Gn 5:24 (P); more oft. 
without to, Gn27:36, 27:36, 30:15, 30:15,31:1 (all J), Ju 11:13, 11:15, 15:6, 18:24, 1 S 12:3, 12:3, 2 

S 12:4, 1 K 11:34, Jb 12:20; abs. Jb ^ ■.2^ ■■^^?H] nbj2 ^V]^1^>5 Ho 13:11; of the 

sword, taking away its victims Ez 33:4, 33:6; fig. of taking away understanding Ho 4:1 1 . d. esp. take 
away life 1 K 19:10, 19:14, Psalm 31 :14, Pr 1 :19, Jon 4:3. 4. taketo or for a person: a. for oneself, sq. 

acc. + b, = appropriateto oneself Dt 7:25, Nu 8:16 (P), Dt 22:7, 2 K 12:6; c. b as dat. comm., Zc 1 1 :7; 
onnpb ib nb^ ^w-m 'bz K 4:1 to take my two sons for himself for slaves; so (without b reflex.), 

Jb 40:28 wilt thou take him as slave for ever? b. = procure, get, sq. acc. + /, 

U^b inp Ex 5:1 1 (J) get you straw; ]ib'i^ ib np'7Pr 9:7 getteth to himself shame; so oft., esp. 

"^b np, etc., Gn 6:21 , 12:19, 16:21, 45:19 +; without Ne 5:2 let us procure corn, and eat and live; 
of acquiring a field Pr 31 :1 6. c. take possession of, sq. acc, of land Dt 29:7, Jos 11:16,11 :23 (all D), 
2 Oh 16:5; cf. intS< np? imj^Sl Psalm 109:8 his office let another take; f\g. innip? Rinn nbf^Vi 

bSiii, Jb 3:6 that night— let darkness take possession ofitld. = select, choose, 'b 'n'2X}\X\ Dt 4:20, 

cf. v:34 ( + lb), 1 K 1 1 :37; of men Dt 1 :15, Jos 3:12 (JE; + DDV); + |Q Dt 1:23, Jos 4:2 (JE). e. esp. 

take in marriage: (I) for another, esp. a son, c. b, ""JlV TW^ jnnpVl, Gn 24:4 and thou shall take a 

wife for my son, so v:7, v:38, v:40, v:48 (all J), 21 :21 (E), Je 29:6b; (2) more oft. for oneself, usu. c. b 

reflex, (sts. + nm^), Gn 4:19, 6:2, 1 1 :29, 12:19 (all J), +oft.; without b Gn 20:2, 20:3 (E), etc. f. = 

receive, accept, esp. a bribe, gift, ransom, etc., 1 S 8:3, 12:3 c, 12:4 (both sq. |Q), Am 5:12, 2 K 5:15, 

5:16, 5:20, 5:23, 5:26, 5:26, Psalm 15:5; interest-money Ez 18:13, 18:17, 22:12; inheritance Jos 13:8, 
18:7(both D), Nu 34:14, 34:14, 34:15 (P); of earth, receiving Abel's blood Gn 4:11(J); chastisement Is 

40:2; of perceiving a sound, Jb 4:11 mine ear received a whisper of it; receive mentally: 

Ex 22:10 (E) i.e. shall accept the oath as satisfactory; ''V\T\\)b n"!3 Nu 23:20 (JE), i.e. I have 

received (commandment by revelation) to bless; receive instruction Pr 24:32, Je 2:30 +; 
entanglements of temptation Pr 22:25. g. take, as preliminary to further action: Gn 31 :34(E), she took 
themand put them; Ju 3:25 take key and open ; Jos 2:4 she took\he two men and hid them; 1 K 18:4 



Obadiah took ^00 prophets and hid them; 19:21 Elisha tookthe yoke of oxen and slew them, cf. 2 S 
17:19, 18:18; sts. wholly redundant, HUnn TibxV WV), inp 1 S 6:7 take and prepare a new cart, 

etc.; somewhat different is Dit^J 23:31 , i.e. they take (= make use of) 

their own tongues, and talk oracles. 5. take up, upon =put upon, sq. bV: 'bv "l/pri rijprn 

2 S 13:19 and Tamar put ashes upon her head; liDlin-bv nU^O") Ju 19:28; cf. inni?;' 

VaJI U7n£3^ Dt 32:1 1 /?e spreadeth his wings, he taketh him up. 6. = fetch: J^r^'Hip D^Q"OpQ ""^ 1 

K 17:10 fefcft me, pray, a //We wafer, cf. v:1 1 , v:1 1 , 2 K 2:20, 4:41 ; ^HA D^Q ^Vnpl D^IP Gn 

27:9 and fetch me thence two kids, cf. v:13 (J); + ""TS 1 S 21 :9; an offering Lv 1 2:8 (P; Wi^^T] v:6); c. 

human obj. oft. nearly = summon, IpV '^"'ririp'p Nu 33:1 1 (JE) to curse mine enemies did I 

summon thee, Ju 1 1 :5, 1 S 1 6:1 1 ; ^n^^ Hpl Tlh'^ ''bii 1 S 20:31 send and bring him unto me; 2 K 

3:15, 6:13 +; of summoning his people from exile, '[Hp^ QWQ Dt 30:4. 7. take=lead, conduct {vnth 

or without contact): ""J^Tl^t np»l iQP m Gn 48:1 ; 03 inp Q^lpa Ex 12:32 (both E); iQp-n^l 

IQP n^b Ex 1 4:6 (J) and his people he took with him; cf. v:7 (J), Jos 8:1 (JE), Ju 4:6; 'b^ ?f^p^^ 

nipONu 23:27 / wHI take thee unto another place, cf. v:14, v:28 (all JE); subj., DD''nN;-n^5 

npiKI Jos 24:3 (E) and I took your father Abraham from beyond the river; Dmp^ b^n nmb rescue 

those led to death. 8. take = capture, seize: npTnS 1 S 2:1 6 I will take by force, sc. flesh ; of 

spoils, h6 «1P3 'b Ju 5:19 gra/n of silver they took not; of capture of ark 1 S 5:1 ; bronze 2 S 8:3, 

etc.; territory Gn 48:22 (E), Dt3:14; cities Nu 21:25 (JE),.Dt 3:14, Jos 11:19 (D), 1 S 7:14, 2 S 8:1 ; of 

capture of hippopotamus Jb 40:24; of seductions of woman, n''2i)51)3 'fnpll'Vi^l Pr 6:25 and let 

her not capture thee with her eyelids. 9. fa/(e = car/y off.- a. as booty Gn 14:11, 1 3 27:9,30:16,30:18, 
30:19,30:20, 1 K 14:26, 14:26. b. as prisoners Gn 14:12, 2 K 18:32 = Is 36:17, 2 K23:34 = 2 Ch 

36:4. 10. in phr. take vengeance: nripJl IJQ/p UriQpJ Je 20:10 and we will take our vengeance 

upon him; abs. npJ< DpJls 47:3 vengeance will I take.3. a. take from, or out of, sq. act. rei vel pers., 

+ ]D\oc.: Gn 2:22 (rib from man), 3:22 (man from ground; both J) ; Dt 19:12, 1 S 17:49, 1 K 17:19 +; 

bm T\nn-n^ n p»l iJ^O^ Ju 3:21 (i.e. ofrewlt); c. 1 instr. Q^Dp^Qa naran bvn 'b is 6:6; 

sq. |Q partit. 2 S 1 2:4. b. take, carry away: Ez 3:1 4 sprit lifited me up and carried me away; fig. of 
passion carrying one away Jb 15:12. c. take away from, so as to deprive of, sq. acc. Gn 42:36 (E); sq. 
acc.+\D, Gn 44:29 (DPQ; J), 1 K 1 1 :34, Psalm 51 :13; HP^ ^^^^1 bVD ?f^^^f 'nH is about to 

take away thy lord from over thy head, so v:5; cf. abs. l-irJi^ QTlVi^ ini^ 'b"^'2 Gn 5:24 (P); more 

oft. without jQ, Gn27:36, 27:36, 30:15, 30:15,31:1 (all J), Ju 11:13, 11:15, 15:6, 18:24, 1 S 12:3, 

1 2:3, 2 S 1 2:4, 1 K 1 1 :34, Jb 1 2:20; abs. Jb 1 :21 ; hVq ""^I^P? 13:11 ; of 

the sword, taking away its victims Ez 33:4, 33:6; fig. of taking away understanding Ho 4:1 1 . d. esp. 
take away Wie 1 K 19:10, 19:14, Psalm 31:14, Pr 1:19, Jon 4:3. 4. takeXo or for a person: a. for 

oneself, sq. acc. + b, = appropriate to oneself Dt 7:25, Nu 8:16 (P), Dt 22:7, 2 K 12:6; c. b as dat. 
comm., Zc 11 :7; K 4:1 to take my two sons for himself for slaves; so 



(without b reflex.), TlpV 'l^DIp^ D^iP Jb 40:28 wilt thou take him as slave for ever? b. = procure, 

get, sq. acc. + b, jin DD^ inp Ex 5:11 (J) get you straw; ]'\b\: 'b npbPr 9:7 getteth to himself 

shame;so oft., esp. "^b Hp, etc., Gn 6:21, 12:19, 16:21, 45:19 +; without Ne 5:2 letusprocure 
corn, and eat and live; of acquiring a field Pr 31 :16. c. take possession of, sq. acc, of land Dt 29:7, 

Jos 11:16, 11:23 (all D), 2 Ch 16:5; cf. lUii nj?^ 'in'TI?5 Psalm 109:8 his office let another take; f\g. 

Jb 3:6 that night— let darkness take possession of it! d. = select, choose, 

'b Q^ri^l Dt 4:20, of. v:34 ( + 1 K 1 1 :37; of men Dt 1 :15, Jos 3:12 (JE; + DDV); + ^ Dt 1 :23, 

Jos 4:2 (JE). e. esp. take in marriage: (I) for another, esp. a son, c. b, ""Jl^ PlU^N nnp^l, Gn 24:4 
and thou shalt take a wife for my son, so v:7, v:38, v:40, v:48 (all J), 21 :21 (E), Je 29:6b; (2) more oft. 
for oneself, usu. c. b reflex, (sts. + HU^j^b). Gn 4:19, 6:2, 1 1 :29, 12:19 (all J), +oft.; without b Gn 20:2, 

20:3 (E), etc. f. = receive, accept, esp. a bribe, gift, ransom, etc., 1 S 8:3, 12:3 c, 12:4 (both sq. 

Am 5:12, 2 K 5:15, 5:16, 5:20, 5:23, 5:26, 5:26, Psalm 15:5; interest-money Ez 18:13, 18:17, 22:12; 
inheritance Jos 13:8, 18:7(both D), Nu 34:14, 34:14, 34:15 (P); of earth, receiving Abel's blood Gn 
4:1 1 (J); chastisement Is 40:2; of perceiving a sound, Jb 4:1 1 mine ear received a whisper of it; 

receive mentally: Ex 22:10 (E) i.e. shall accept the oath as satisfactory; 

23:20 (JE), i.e. / have received (commandment by revelation) to bless; receive instruction Pr 24:32, Je 
2:30 +; entanglements of temptation Pr 22:25. g. take, as preliminary to further action: Gn 31 :34(E), 
she took them and put them; Ju 3:25 take key and open ; Jos 2:4 she tookthe two men and hid them; 
1 K 18:4 Obadiah took^OO prophets and hid them; 19:21 Elisha tookthe yoke of oxen and slew them, 

cf. 2 S 17:19, 18:18; sts. wholly redundant, HUnn hVaJ) WXl\ inip 1 S 6:7 take and prepare a new 

cart, etc.; somewhat different is D^<J IQ^Pl nmb D^npVnje 23:31 , i.e. they take {= make use 

of) their own tongues, and talk oracles. 5. take up, upon =put upon, sq. VjJ: "Vp "IDH npril 

2 S 13:19 and Tamar put ashes upon her head; limn'bv nni?*! Ju 19:28; cf. innip^ 

Uh2^ Dt 32:1 1 he spreadeth his wings, he taketh him up. 6. = fetch: t^pn^P D^Q"UPQ 1 

K 1 7:1 0 fetch me, pray a little water, cf. v:1 1 , v:1 1 , 2 K 2:20, 4:41 ; •'I'TA ''W DU^Q "'Vni?"! D''1P Gn 

27:9 and fetch me thence two kids, cf. v:13 (J); + ""T^ 1 S 21 :9; an offering Lv 12:8 (P; v:6); c. 

human obj. oft. nearly = summon, 2pb T'rinp'? ""TN Nu 33:1 1 (JE) to curse mine enemies did I 

summon thee, Ju 1 1 :5, 1 S 1 6:1 1 ; inj< ni?*! n^l2> ''bi^ 1 S 20:31 send and bring him unto me; 2 K 

3:15, 6:13 +; of summoning his people from exile, 'fHip? QU^Q Dt 30:4. 7. take=lead, conafucf (with 

or without contact): '^iVJ-m Hp*! IQi) Vn Gn 48:1 ; DA mp DDHp^ Ex 12:32 (both E); ^QiJ"n^{^ 

iQi) U'Qb Ex 14:6 (J) and his people he took with him; cl v:7 (J), Jos 8:1 (JE), Ju 4:6; "^7^ '^U'^^t^ 

'^nH DipQNu 23:27 / will take thee unto another place, cf. v:14, v:28 (all JE); "» subj., DD'-niXTlJ^ 

npiKl Jos 24:3 (E) and I took your father Abraham from beyond the river; rescue 

those led to death. 8. take = capture, seize: npTni 1 S 2:1 6 I will take by force, sc. flesh ; of 

spoils, i6 flP5 '^7 Ju5:19 gain of silver they took not; of capture of ark 1 S 5:1 ; bronze 2 S 8:3, 
etc.; territory Gn 48:22 (E), Dt3:14; cities Nu 21:25 (JE),.Dt 3:14, Jos 11:19 (D), 1 S 7:14, 2 S 8:1; of 



capture of hippopotamus Jb 40:24; of seductions of woman, n''3P5P3 Pr 6:25 and let 

her not capture thee with her eyelids. 9. take = carry off: a. as booty Gn 14:11, 1 3 27:9,30:16,30:18, 
30:19, 30:20, 1 K 14:26, 14:26. b. as prisoners Gn 14:12, 2 K 18:32 = Is 36:17, 2 K23:34 =2 Ch 

36:4. 10. in phr. fa/ce vengeance: nnpJI lilQQ IJflQpJ Je 20:10 anof we will take our vengeance 
upon him; abs. njpi^ D(^Jis 47:3 vengeance will I take. 

tNiph. Pf. np^J 1 S 4:22; njJ^J 4:1 1 , Ez 33:6; 3 fs. nnjp^J 1 S 4:1 7; Impf. 3 fs. Hp^ril Est 2:8, 

2:16; 1 s. npV^I 2 K 2:9 ; Inf. cstr. n(?Vn 1 S 4:19, 4:21 , sf. injpVn 1 S 21 :7 ;— 1. be captured, of 
ark 1 S 4:1 1, 4:17, 4:19, 4:21 , 4:22. 2. be taken away, removed, of shewbread 1 S 21 :7 ; of removal 
by death Ez 33:6 ; of translation of Elijah 2 K 2:9 (c. DPQ pers.) 3. be taken, brought unto ('biA), only 
Est 2:8, 2:16. 

t Pu. Pf. Gn 3:23 +, 3 fs. 'T\n(5pb 2:23, 2 ms. rinjp^ 3:19, etc. ;— 1. be taken from, out of ( |Q 

of source ) Gn 2:23, 3:19, 3:23 (all J); cf. Pl^^p DHQ Hp'?"! Je 29:22 and there shall be taken from 

them ( derived from their case ) a curse-formula. 2. = be stolen from, Ju 17:2 ( ^7 pers.) 3. be taken 
captive, Je 48:46, cf. Is 52:5. 4. be taken away, removed ( = Niph. 2 ), of Elijah's translation 2 K 2:10 
(c. r\^J2 pers.), of death Is 53:8 (c. |Q, prob. instr.) 

t Hoph. Impf np.^ Gn 1 8:4 +, etc.;— 1 . be taken, brought unto Gn 1 2:15 (J; sq. n"'5 to the house of), 
1 8:4 (abs.) 2. be taken out of Jb 28:2 (|Q of source ), from, of Ez 1 5:3 (|Q partit.) 3. be taken away 
from Is 49:24 (|Q pers.); abs. v:25. 

t Hithp. PL fs. nnp'priQ lit. fire taking hold of itself , of lightning Ex 9:24 (JE), Ez 1:4, exact 

signif. dub.; in close succession, incessant Di Sm, infolding itself i.e. a mass of fire, Thes RobGes A 
VVB SS, > of qtv/Ver/ngf flashes Buhl, of forked or zigzag lightning Da. 

4940 np^ [4941] (Hebrew) (page 544) (Strong 3948) 

n.m.:Pr. 4:2 learning, teaching ( concrete; prob. what is received ); — 'Vabs. Is 29:24 + 5 t.; sf. 
^npb Dt 32:3, Jb 11:4 ; riUpb Pr 7:21 ; — 1. instruction, subjective, as personal acquirement; 

Is 29:24, they shall learn instruction (||nj"'!l) ']VV] Pr 1 :5 a wise man will hear and will 
increase (his) learning, so 9:9. 2. teaching, obj., as thing taught, ""Dp^ ipQ? Dt 32:2 
(Iprillpj^^), Jb 1 1 :4 ; DdV ""ririJ liU 'b Pr 4:2 ; also = teaching-power, persuasiveness, priQ 
'b '\'pV D^'rifli?^ Pr 16:21 sweetness of lips increaseth persuasiveness (v. pflQ), VHSt^ Vpi 
np'? 'fVV v:23; in bad sense, of seductive words of adulteress, 'b 113 Pr 7:21 (||n"'ri£)t^ pbn'2). 



4941 "'npb [4942] (Hebrew) (page 544) (Strong 3949) 

n.pr.m. a Manassite, 1 Oh 7:19, LXXAaxseiy., A Aaxeia, LXXL Aoxeeijx. 



4942 npbn [4943] (Hebrew) (page 544) (Strong 4455) 

t I. nip'pQ n.m.:ls 49:25 booty, prey (of. HpV 9);— 'Q "liSAQ ni?.;;nis 49:24 (Ipl^), cf. v:25 (|| 
id.); Nu 31:26 (|| id.), 31:11 {\\bbW), v:12 (|| id. +"'112), i.e. here, only, disting. fr. captives), v:32 
(inn^ Tin), v:27. 

4943 nip^Q [4944] (Hebrew) (page 544) (Strong 4455) 

t II. [HlpbO] n.[m.] jaw (as taking, seizing food);— du. sf. ^nlpVo pTiD Psalm 22:16 and 

my tongue is made to cleave to my jaws, i.e. my gums. 

4944 D;'np'7Q [4945] (Hebrew) (page 544) (Strong 4457) 

t D^npV'?. [J^^np^Q] n.[m.] du. tongs, snuffers; — 1. tongs used at altar of temple, for lifting coal, in 
Is.'s vision. Is 6:6. 2. lamp snuffers, in temple 1 K 7:49 = 2 Cii 4:21 ; in tabern. sf. ( ref. to lamp-stand, 
niiJQ) n^np^Q Ex 25:38, 37:23, Nu 4:9 (all P). 

4945 npQ [4946] (Hebrew) (page 544) (Strong 4727) 

t [npQ n.[m.] a taking, receiving; — cstr. inU^TipQ 2 Ch 19:7 a tal<ing of a bribe. 

4946 nnpQ [4947] (Hebrew) (page 544) (Strong 4728) 

t [nnp?p] n.f. ware (prop, thing received sc. in trade; cf. npb in NH); only pi. ninpQH Ne 1 0:32 
(their) wares. 

4947 ^pb [4948] (Hebrew) (page 544) (Strong 3950) 

t [^pb] vb. pick or gather up, specif, glean ( NH id. and UpJ; Ar. laqatapick up (as a bird, grains, 

etc.); Aram. Op'?, and OpJ; Iqot, Mand. OA'? (No:M 54, also on Talm. UpJ); cf. As. lal^atu DI:HWB 

385 (but 13 = /?)) ;— Qal Pf. 3 pi. lUpJ^Ex 16:22, Nu 11 :8, 'b\ consec. Ex 16:4, 1l3p^ Ex 16:18; Impf. 

3 mpl. lUpb^Ex 16:5, ITOpV;* Psalm 104:28, TOpb*l Ex 16:17, 16:21 ; 2 mpl. sf. IHUpbri Ex 16:26; 

Imv. mpl. lUpV Gn 31 :46, Ex 16:16; Inf. cstr. VpbbEx 16:27 + 2 1. ;— 1. pickup, gather, c. ace, 

stones Gn 31 :46 (J), lilies Gt 6:2; usu. the manna: Ex 16:4, 16:5, 16:26 (J), v:21, v:22 (P); sq. 
partit. v:16 (P); so abs. v:27, Nu 11 :8 ( both JE ), Ex 16:17, 16:18 (P); of animals gathering food 
nnb irin i-iop'?^ Psalm 104:28. 2. specif, glean, abs., Ru 2:8 (c. '3. loc; usu. Pi. in this sense ). Pi. 

Pf 3 fs. nop'?'! consec. Ru 2:16, PIOpV Ru 2:17, 2:18; 2 fs. riOp'? Ru 2:19; Impf Op'p^lGn 47:14 + 

2 t.; 3 fs. 'Opbn Ru 2:15, TllRu 2:3, 2:1 7; 2 ms. Vpbn Lev 19:9 + 2 1.; 1 s. T^'0^pb^^ Ru 2:2, 2:7 (cf. 

Ba:NB 152, 489); Inf. cstr. X)pbb Ru 2:15 + 2 t.; Pt. VpbD Is 17:5, pi. D^UpVoJu 1 :7, Je 7:18 ;— 1. 
gather, gather up, fallen grapes, Lv 19:10 (H), arrows 1 S 20:38, (fire-)wood Je 7:18; abs. (food from 
ground) Ju 1 :7 (cf. GFM); = pick, pick off, 2 K 4:39, 4:39 (+ ]D of source ). 2. fig. collect (money) Gn 

47:14 (J). 3. specif, glean, after the reapers, usu. abs. Ru 2:3, 2:7 (||1P^^). v:17 ( all c. 3 loc), v:15 ( 



^''3 loc), v:19 (adv. loc), also v:2 (where 3 may be loc. or partit., cf. Be), also v:15, v:16, v:23; c. acc. 
Is 17:5 (□"'Vl^, Sim. of devastation of land; W^pi^ T^I^), Ru2:17, 2:18; a acc. cogn. Op^ Lv 19:9 
= 23:22 (H). Pu. Impf. 2 mpl. VDipbri Is 27:1 2 ye shall be picked up (of Isr. under fig. of grains or 
berries, after the threshing process of ""'s judgement). Hithp. Impf Ju 1 1 :3 and there 

collected themselves worth\ess men unto (ViK) Jephthah (were raked together GFM). 

4948 [4949] (Hebrew) (page 545) (Strong 3951) 

n.[m.] gleaning, i.e. what is or may be gleaned, only cstr. ^1"'VP 'b, as acc. cogn. with "Opb 
Pi., (q.v.) Lv 19:9 =23:22 (H). 

4949 Olp^;: [4950] (Hebrew) (page 545) (Strong 3219) 

t "O^pbl n.[m.] receptacle, wallet (?) (prop, collectoi) (on form cf. Lag:BN p.127 Ba:NB § 156 b 

K6:ii.1 , § 76:4)— only in 1 S 17:40 and he put them [the stones] 01pV»31 ib'^V)^ D^inn /n 
the shepherd's receptacle which he had, even (?) in the wallet (7 such as every shepherd carried, 
hence art.); but prob. del. 1 before 'V*3 (LXX The We Klo Bu HPS), and regard h... "'VpSas gloss 
(We Bu HPS). 

4950 ppV [4951] (Hebrew) (page 545) (Strong 3952) 

t lPi?b] vb. lap, lick (NH id., Pi.; Ar. /aqqa lick, lap of dog (Wahrm));— Qal Pf 3 ms. IppV 1 K 21 :19; 

Impf 3 ms. pV Ju 7:5, 7:5; 3 mpl. Ip^^ 1 K 21 :19, Ip^'l 1 K 22:38 —lap, "IP i^wb^. pV D^QH 
Ju 7:5, like of dog v:5 (abs.); of dogs lapping up b\oo6 (acc), 1 K 21:1 9, 21:19, 22:38. Pi. PL pi. c art. 

D"'ppVoQn Ju 7:6 (Dri"'2"^i^ DT3 is erron. gloss, v. GFM), v:7; in both = lap, lap up (= Oai v:5). 

4951 'Q)pb [4952] (Hebrew) (page 545) 

Wpb (V of foil.; NH^p^ be late (Hiph. and deriv.); Aram, /age make or do late, HU)''p^, Iqiyoyo' late; 

vulg. Ar. laqasa be late (Hauran), Wetzst in De:Job 24:6, so II. Wahrm ; laqqiysun late, Dozy:Suppl. ii. 
543). 

4952 '^'pb [4953] (Hebrew) (page 545) (Strong 3954) 

n.[m.] prob. after-growth, after-math , i.e. spring-crop (cf. GASm:12 Proph. i. 109); — only (2 

t.) Am 7:1 , mni 12>pVn niVl) nVnri3:n^Qri nil ^^^^ ^Vb-—> other Interpr. are: late-rain 

growth (fr. mpbr^ q.v.), Hoffm:ZAW iii. (1883) 116; leaf-and-herb-gathering m spring. We after 
Klein:ZPV iv. 1881, 83; Anderlind:viii. 1886, 62. 

4953 U^lpbo [4954] (Hebrew) (page 545) (Strong 4456) 

n.m.:Je3:3 latter-rain, spring-rain (i.e. showers of March-April; important, as strengthening 
and maturing crops) ; 'Q Ho 6:3 + 7 t. ; — related to DU^A as particular to general, opp. THV (former 
rain, q.v.): Ho 6:3, Je 5:24; so opp. rTllQ Jo 2:23; particular under "lOQ Dt 1 1 :14 (opp. rTlV), Zc 



10:1 (+ Um'^'OD), Jb 29:23; ||Dmn Je 3:3; 'Q IP Pr 16:15 spring-rain -cloud (sim. of king's 
favour). 

4954 Wi^b [4955] (Hebrew) (page 545) (Strong 3953) 

t n^i?^] vb. only Pi. 3 mpl., prob. denom. fr. '0pb = take the aftermath, i.e. take everything (Wetzst 
in De:Hiob 26:6) (> Buhl II. '0pb, cf. Ar. /aqata schnell zusammenraffen [cf. Lane:2668]) ;— despoil; : 
•1^1?^!' D"!^! Jb 24:6 and the vineyard of the wicked (but rd. prob. T'U^P the rich Bu Du) they 
despoil {\r^)l\l). 

4955 I'^b [4956] (Hebrew) (page 545) 

of foil., cf. Ar. lasada suck, lick (Eth. /asd: butter}; so Thes and on Psalm 32:4 De Bae, also 
Di:Nu 11:8). 

4956 "T^b [4957] (Hebrew) (page 545) (Strong 3955) 

[1U>V] n.m juice, juicy or dainty bit, dainty;— cstr. IQU^H "TU^V IPPSNu 1 1 :8 (J) sim. of taste of 
manna (LXX syxpi'g, Vulgate panis oleatus), i.e. a dainty prepared with oil (cf. Di); "'JlinS 
■^SnJ f^I? Psalm 32:4 my juice (sap, life-moisture) is transformed, etc. 

4957 -[■^b [4958] (Hebrew) (page 545) 
"7^^ (V of foil; meaning unknown). 

4958 n312>^ [4959] (Hebrew) (page 545) (Strong 3957) 

n.f. room, chamber, hall, cell, lishka (NH id. Targum cf. also nSU^J; on the lishka 

V. Now:Arch. ii. 37, 52, 79; Bo:Geogr.l, xvii. 438 (ed. Leusd.) comp. Gk. \hyr\, cf. Rs:Sem. i. 236 (2nd 
ed. 254) al.) ;— 'V Ez 40:38 +; cstr. nSU^V 2 K 23:1 1 +; c. H loc. HmU^V 1 S 9:22; pi. riDU^V Ez 

40:17 +; cstr. riDU^V Ne 10:38 +;— 

1. a. of room connected with a sanctuary (PIQII), where sacrif. meal was eaten 1 S 9:22, insert also 

prob. 1 :18 (LXX We Dr Klo Bu). b. connected with Sol.'s temple, where wine offered to Rechabites Je 
35:2, 35:4; cf. v:4, v:4 one where prophecy read 36:10 (both these appar. open, cf. Gie:Je 35:2); cf. 

Dnn33...0non nVo-^riJ n?^^ 2 K 23:1 1; used of Levltes' cells 1 Ch 9:33; = store-rooms v:26 

(linll^i^), 23:28, 28:1 2 , 2 Ch 31 :1 1 . c. in Ezek.'s temple, cells for priests, singers, etc. Ez 40:1 7, 
40:17, 40:38, 40:44, 40:45, 40:46 -h 41:10 (del. Co BthI), 42:1, 42:4, 42:7, 42:8, 42:11 + v:12 (del. Co 
BthI) ; in three tiers, cf. njvViUn 'Vh 42:5 (vid. v:3), (45:5 rd. niU^V OnP LXX Sm Co Sgfr:KauAT 

BthI); Unpn 'b for sacred uses 42:13, 42:13, 42:13, 44:19, 46:19. d. in second temple, as store- 
rooms Ezr8:29, Ne 10:38, 10:39 (IHl^l^^ri IT'S), v:40; used by individuals Ezr 10:6, Ne 13:5 ( 'b 
n^iTA), v:8, in gen. v:4, v:9. 2. of scribe's room in royal palace Je 36:12, 36:20, 36:21 . 



4959 DU;^ [4960] (Hebrew) (page 545) (Strong 3958) 

t I. DU?'? n.[ m.] a precious stone in In.p.'s breast-plate Ex 28:1 9, 39:12 (V and mng. dub.; LXX 

Xiyupiov, Josepln:Ant. iii. 7, 5 Ai'yupo?, Vulgate ligurius, and this (= Auyxoupiov, lyncurion ?) compared 
with carbuncle Plin:NH viii. 57 (38); identif. with amber Demostratus in Plin:NH xxxvii 11(2), or with 
jacinth (Rev 21 :20) BrauniDe Vest. Sacerd. ii. 14 WineriRWBi. 332; of. further, Di:Ex 28:19). 

4960 [4961] (Hebrew) (page 546) (Strong 3959) 

tll.DU^'? n.pr.loc. variant of "^^b (whence We:De gent 37) Di rd. WQjb; Lag:BN 20 Anm. thinks D 
remnant of Mimmation, nwb fr. = Laisuum), old, name of city 11 (v. U^^^), Jos 19:47, 19:47 (cf. 
Di), LXXB Aaxei?, \1 = Aacrevv5a)c, AD<XL Aecrev. 

4961 ]Wb [4962] (Hebrew) (page 546) 

l^ijh (V of foil.; Thes conj. orig. mng. lick (ci. lass, Isb, lam), so Hup-Now:Psalm 32:4). 

4962 \Vih [4963] (Hebrew) (page 546) (Strong 3956) 

tP^V n.m.:Jos 7:29 and (more oft.) f.:ls 28:1 1 tongue (NH /of.; also As. //sanu; Ar. lis'nun, Eth. Isnr, 
Aram. I^V, \wb, leono'{3\\ ll-)\ Zinj. |U;VDHM:Sendsch. 59);— abs. 'V Ex 4:10 +; "0^7} Jos 15:2; 
cstr. Jos 7:21 +; sf. ''IWb 2 S 23:2; \wb Ex 1 1 :7 + 2 t.; Mwb Ju 7:5, Est 1 :22; ^Jl^^Psalm 
34:14; D3Jil2>V Is 59:3, etc.; pi. T\\wh abs. Psalm 31 :21 , Is 66:18; cstr. Zc 8:23; sf. Unwh Gn 
10:20, 10:31 ; — 1. tongue of men, a. used in lapping Ju 7:5; cleaving to the palate (pri), in thirst La 
4:4, so as to produce dumbness Jb 29:10 (||^^^^J Vip), Psalm 137:6, Ez 3:26 (||D^N:J); cleaving to 
jaws (Hip^Q) Psalm 22:16; HHU^J 'b Is 41 M their tongue for thirst is parched; pQH 'b 

Dn''£3;;i Zc 14:12 (of ""'s judgement); a choice morsel is held 'b nnri Jb 20:12 (fig. of mischief), cf. 
Psalm 10:7 (ready to be uttered), 66:17 {\\T\2), Ct 4:1 1. b. usu. as organ of speech, both good and 
bad (esp. Psalm Pr, oft. ||n2, Hflt;);— 113 Ex 4:10 (J) heavy of tongue; 'b mjJQPr 16:1, InVo 
'lWb-b)2 2 S 23:2, cf. Pr31 :26, Psalm 139:4 ('^73), 'iwb:i tlin nVlJJ Jb 6:30; 6 Tl D^*ni HID 
Pr 18:21 , cf. 21 :23, 25:15; of (false) proph., 'b D''npVn Je 23:31 ; subj. of vb. of speaking, "llT:— 
nni'T •'Snn Jb 33:2, Psalm 12:4 , 37:30; cf. (Je 9:7 infr. and) nnori...'^ nil^ Is 32:4, 
Psalm 45:2, i.e. as swift as a rapid scribe's stylus; subj. of HJin Is 59:3, Jb 
27:4, Psalm 35:28, 71 :24; subj. of Is 45:23; fl^^l nVnijl 'b Psalm 73:9; of hostile speech, 
insolence, etc., Jos 10:21 (JE; obj. of I. flO ^ cf. 3 infr.), Je 18:18, Is 3:8; DPT 'b Ho 7:16 (but text 
dub., cf. We Now), Hin nin 'b Psalm 57:6, cf. 64:4; 103 6 UJU) U>nJ 140:4; nriH Dlpri '^^73 
Is 54:1 7; nnj^n 'b 51-A\ further, Je 9:2, 9:4; as instr. of seductive flattery (p"'^nri), without 3, Psalm 
5:10, Pr 28:33, cf. 'b Tpbn nn3J Pr 6:24; . of falsehood Psalm 78:36 (cf. infr.); of slander (cf. 



\\mb) ^-bV bn Psalm 15:3, ^''^ pl2>b 140:12, cf. "IHO 6 Pr 25:33; 6n Psalm 39:2; cf. 
64:9 (text dub., v. Hup Che Bae); moral qualities ascribed to: — as arrogant Psalm 12:5 (cf. v:4 supr.); 
as devising injuries, 6 lU^nri niin Psalm 52:4, cf. niH 'b Pr 17:4; nOlQ TQiJri 'b Psalm 50:19 

nectere fraudem; 'b ll^J plDPsalm 34:14 (|| HQIQ "l^TO ^'ri2t^l); oft. of lying tongue: ]Wb 

"IpU^Pr 6:17, 12:19, 21 :6 , 26:28, Psalm 109:2; nQlQ 'b 52:6; n*Q"! 'b Mi 6:12 Psalm 120:2, 

120:3; TVmr^ 'b Zp 3:13; nbSnri 'b Pr 10:31 , and 'b^ Pr 17:20; D''Qni)'^ Jb 15:5; also 

n3*T nmO 6 Je 9:7; on the other hand pHJi 'b Pr 10:20; D^QDH 'b 12:18, 15:2; 6 naiQ v:4; 

OniaV Is 50:4.— Note phrases 6 UiU; Jb 5:21 scourge of (the) tongue, niiwb in Psalm 31 :21 ; 

DJiU;) JlVa Psalm 55:10: also Vp? 'Vh Ec 10:1 1 (of serpent-charmer), and 6 nat^'Vp ■l'?!)!!! Ez 

36:3. — On tongue of (once), v. 4 infr. tc. organ of singing, subj. of Psalm 51 :1 6, 126:2, Is 35:6, 

mp Psalm 1 19:172. 2. = language Dt 28:49, Je 5:15 and later, viz.: Ez 3:5, 3:6 (6 HIS, || "'pQP 

nau;, but del. LXX Codd. Co Sgfr:KauAT), Is 28:1 1 (linnnii^ 'b, Hflt; ^^J)V, fig. of '^'s unintelligible 

dealings); AP^J 'b ... DP 33:19 (||n£JU; ^pQP); 66:18 (||D^lA), Zc8:23, Gn 10:5, 10:20, 10:31 (all P), 

Ne 13:24, Est 1 :22, 1 :22, 3:12, 8:9, 8:9, Dn 1:4. 3. fonfifue of animals: dog Ex 11:7 (J; obj. of I. pH q. 

v.; cf. 1 b), Psalm 68:24; adder Jb 20:16 (subj. of ATPiri); crocodile 40:25. 4. tongueo\ fire, devouring, 

U)^^ \Wb is 5:24; cf. of '\ T\b-2'^ W^-^ \mh^ 30:27 (||Vn£)t; DPT ^^^bQ). 5. = 

(fongfL/e-shaped) wedge of gold Jos 7:21 , 7:24 (JE). 6. = (fonpue-shaped) bay of sea Is 11:15, Jos 
15:2, 15:5, 18:19 (all P). 

4963 [4964] (Hebrew) (page 546) (Strong 3960) 

tn^Vl denom. use the tongue, only specif., slander ;— Po'el Pt. 11103 ""JU^I inPl)^Q Psalm 
1 01 :5 (on form, cf. Ges:§ 90, 3 K6:Lgb. i. § 26). Hiph. Impf. 2 ms. juss. 'Ul lip V^b^-b^ Pr 30:1 0. 

4964 VVb [4965] (Hebrew) (page 546) (Strong 3962) 

WVb] n.pr.loc. near Sodom and Gomorrah, only )PV)b Gn 10:19; LXXD Aara; ELXXL Actra; site 
unknown; = Kallirrhoe, with hot-springs, Jerome:Quaest in Gen, (10.19), cf. BuhkGeogr 123 and reff. 

4965 ]t\wb [4966] (Hebrew) (page 546) (Strong 8289) 

Jos 12:8 v. plU). p. 450 

4966 nnb [4967] (Hebrew) (page 546) 

nrh (V of foil.; meaning unknown; Thes conj. spread out, cf. Sam. TWMspread out garment, v. also 
Di:Lex. Eth. 45 f., but this word very dubious). 

4967 nnri^Q [4968] (Hebrew) (page 547) (Strong 4458) 



tnnn'pQ n.f. appar. wardrobe, wearing apparel (Eth. '[th: tunic); — only in K!?1n 'DT\'bv 
nQ^^*^ Wnb 2 K 1022; LXX em toC [ol'xou] tieo-eaaX (tilo-e); Vulgate super vestes. 

4968 fnV [4969] (Hebrew) (page 547) 

"fn'7 (V of foil., mng. unkn., cf. Lag:Or. II. 32 f.). 

4969 '^rb [4970] (Hebrew) (page 547) (Strong 3963) 

■f^rb n-[m.] a barley-measure (NH id., a corn-measure); only in Dnyty'lQil Onpt^ '^7"! Ho 3:2; 
acc. to Vulgate = 1/2 liD = 1/2 IQn (q.v.), cf. Mish. (Levy:NHWB ii. 531), but this tradition is uncertain 
(cf. Now:Arch. i. 203); LXX v£(3eX oivou, for 'b. 

4970 Q [4971] (Hebrew) (page 547) 
Q 

4971 Q [4972] (Hebrew) (page 547) 

Q, D, Mem, thirteenth letter; used as numeral 40 in postB. Heb. 

4972 Q [4973] (Hebrew) (page 547) (Strong 4100,4480) 
•Q V. no. •!? V. \D. p. 552, 577 

4973 n^5b [4974] (Hebrew) (page 547) (Strong 3965,4124) 

n^^b V. iHiQ. [dhhq] v. Dn^^. p. 7, 555 

4974 [4975] (Hebrew) (page 547) 

"T^^Q (V of following As. ma'adu, be many, increase; ma'adu, many; ma'adis, in abundance, DhHWB, 

388 f.; cf. Sab. ^^^Q to add, DHM:ZMG 1883, 342 f. Hom:Sub-Ar. Chr. 127; Ar. ma'ada begin to grow, 
of plant). 

4975 1ift,n [4976] (Hebrew) (page 547) (Strong 3966) 

n.m. muchness, force, abundance, exceedingly (cf. As. mu'du, abundance, Hom:ZMG 1878, 

711 ('treasures ana mu'di, in abundance) DI:HWB 399):— 1. force, migiit, tDt6:5 '^f"T^^Q"'7Dl■^ and 

with all thy miglit; hence 2 K 23:25. 2. in diff. idioms (298 1.) to express the idea of exceedingiy, 
greatly, very (whether of magnitude or degree): a. (so mostly) as adv. acc, qualifying both adjj. and 

obs., Gn 1 :31 2VD good exceedingly, 4:5 ^D*! and Cain was wroth exceedingly, 

7A8i'm iri'i D^QH mpi, i2:i4, 13:2'T^<Q 113 DniH] njpQi, v:i3ii<Q "'b wmu, 

18:20, 19:3, 19:9, 21:11, 24:16, 24:35, + oft., Psalm 46:2 nmi mtiJ im ^^2QJ as a help in 

T : T : v : t : ■ ' 

troubles, to be found (= present) exceedingly; With an inf. Is 47:9 nnin nOSlJl lHt2 despite of thy 



spells being i/e/y numerous, Jos 9:13 310 ikQ, 1 K 7:47; liiD nsnn Gn 15:1, 41 :49, Dt 

3:5 +, for which in the later language is found TNQ 11^ tZc 14:14, 2 Ch 4:18, 9:9 (in 1 K 10:10 

"T^^Q nsnri), 24:24, 30:13, and even im n^in^ t2 Ch 11:12, 16:8. ^^^Q is not usually separated 

from the word it qualifies by more than one or two words (as Gn 20:8 l^^T'"'! lti,D W^'01ti,T\, Nu 

11:10li<Q nn*'!); see, however, Dt 30:14, Ju 12:2, 2 S 12:5, 1 K 11:19, Psalm 31:12. It 

precedes its verb, t Psalm 47:10 nVl)J I'Htp (hence 97:9), 92:6. b. Ti^Q'TP up to abundance, to a 

great degree, exceedingly, tGn 27:33 nVlA nilU 'D'lV, v:34, 1 S 1 1 :15 'Q TJ? ... Ut^'^''), 25:36 

Rim 'Onp "1312), 2 S 2:17, 1 K1:4, Is 64:8 (cf. La 5:22), v:11 Psalm 38:7, 38:9, 119:8, 119:43, 

1 19:51 , 1 19:107, Dn 8:8, 1 1 :25. c. li^dp-lV (v. b TP)t 2 Ch 16:14. d. duplicated (Ges:§ 1 13 k), t 

Gn 7:19 'Q 'Q mA D^QHI, 30:43, Nu 14:7, 1 K7:47, 2 K 10:4, Ez 37:10. e. ^^^Q lit. with 

muchness, muchness, tGn 17:2, 17:6, 17:20, Ex 1:7 (all P), Ez9:9, 16:13. 

4976 ^^{Q [4977] (Hebrew) (page 547) (Strong 3967) 

I. ^^5Q:583 n.f. hundred (NH id; Ml:20 \nm (du.); Sl:5 mD, D^ni<Q(du.); Ph. n^^Q UmD 

(du.); As. me (prob., Dl:§ 75), TelAm. me-af WkhTelAm 20*; Ar. m/'yad'un Sab. nHD UnHD 

Os:ZMG X. 1856, 49; CIS iv. i. 6, 4; 46, 6; H^^Q Eut:Sin 457; Eth. m't, Aram. mo", Palm, rbn 

nan 300 Vog:Palm 6, 9); — 'Q Gn 6:3 + 144 t,; cstr. nm 5:3 + 30 t. (on nm Ec 8:12 v. 2 d infr.); 

pi. abs. niJ<Q Gn 5:9 + 324 t. (n'Ht2 only 5:4, 5:30); nVJ^QH Kt 2 K 1 1 :4 + 3 1. 2 K 1 1 ; du. D^nJ^Q (" 

D^ri) Gn 1 1 :19 + 76 t. (but 1 S 18:27 rd. (n^^Q) LXX We Dr Kit Bu HPS);— hundred:— A. as 

simple number : a. abs. sg., (I) foil, by sg. of noun enumerated: nU''U'p ^^^Q Gn 33:19, Jos 24:32 

(both E);U>"'i< 'Q Ju 7:19, 1 K 18:13, 2 K 4:43; 'Q 1 K 7:2, Ez 40:19 +;n33 'Q 2 K 23:33, 2 Ch 

25:6, 27:5, 36:3, Ezr8:26; f\bt^ 'Q = 100,000 1 K 20:29 + 6 t. K Ch; cf. also Gn 17:17 (P), 2 S 8:4, Is 

65:20, 65:20, and sq. n. coll. IDl 2 S 8:4 = 1 Ch 18:4, 1 K 5:3; (2) less oft. sq. pi. DHiJU; H^^Q 

Gn 26:12 (J), D^QP2 'Q 2 S 24:3 = 1 Ch 21 :3, D^^^^nJ 'Q 1 K 18:4, etc.; (3) seldom, and late, 

preceded by n.pl.: n^^D □"•JQin Je 52:23, niB^ Ez 42:2, cf. Ezr2:69, 2 Ch 3:16, 4:8, 

29:32; (4) exceptional is Dn33^ HHQ ^IDD Ezr8:26 ; also, with ellipsis, fjOD HHQ Dt 22:19 

(i.e. shekels); f^j? H^JQ 2 S 16:1 (i.e. cakes); (5) without noun enumerated, esp. = a hundred 

(men, persons) Ju 20:10, 20:10, Am 5:3, 5:3, Lv 26:8, 26:8 (H), 1 Ch 12:14; 'Q Pr 17:10 = 100 
(blows), Ec 6:3 = 100 (children), 8:12 = 100 (times).— On Ne3:1, 12:39 v. infr. b. abs. du., (I) foil, by 
sg., U7•'^^ D^riJ<Ql S 18:27,30:10, 2 S 15:11,011^ 'Q 1 S 25:18, 2 S 16:1, 'Q 1 K 10:16 =2 

Ch 9:15, i^b^ 'D 1 S 15:4 +, 'Q Gn 1 1 :23 (P); (2) less oft. sq. pi. D^Vl?^ Jos 7:21 (JE), 2 S 

14:26, W^bT] 'D 1 S 25:18, D•'^J^^ 'Dl S 30:21 , cf. Ezr 8:4; (3) also preceded by n.pl.: 'Q D^IP Gn 

32:15, W^bm 'Q v:15 (E), 'Q D''JiQ"!n 1 K7:20, cf. 1 Ch 15:8, 2 Ch 29:32, Ezr 2:65; (4) c. ellipsis 



*1D3 'Q Ju 17:4; (5) as pred., 'Q DHWl 1 Ch 12:32 (v:33 van d. H). c. abs. pi. n(1)^<Q:— (1) 

alone, = hundreds, ni^^Q^ 1 S 29:2 by hundreds, so 2 S 18:4 (both + thousands); esp. 'Q(n) nt^ 
captains of (the) hundreds Ex 18:21, 18:25 (E), 2 K 11:4, 11:9, 11:10, 11:15 +; (2) multiplied, sq. noun 
enumerated, in sg.: 12>''i< 'Q Ju 7:6 300 men, cf. v:7, v:8, v:16, 8:4, Ex 12:27 (E), etc.; 

'Q Gn 15:13 (JE) 400 years; ']bi< 'Q ^0112 S 24:9 500,000, cf. 2 Ch 13:17; IDT 'Q Ex 

14:7 (J) 600 chariots; 'Q Vni2> Ju 20:15, 20:16 700 men;bbn 'Q mC»2> 2 S 23:8 800 slain; 

'D )JV;n 131 Ju 4:3, 4:13 900 chariots; (3) less oft. sq. n.pl.: W'bvW 'D vh^Ju 15:4 300 foxes; 

nilin^ 'O ^On Jb 1 :3 500 she-asses, etc.; (4) rare, and chiefly late, after n.pl. 'Q U^Vu) U'^xbs 1 

K 1 1 :3 300 concubines, cf. 7:42 = 2 Ch 4:13, 1 Ch 4:42, 2 Ch 14:8 etc.; after n.coll. 'Q U^QH 1153 2 

Ch 35:9; (5) rare is b\^^2 'Q 12>Qn Ex 30:24 (P); (6) ellipsis of n., fjOS 'Q iy'7l2)Gn 45:22 (E), etc. 

d. cstr. sg., only sq. sg., and late: HJU^Tl^^Q Gn 1 1 :10, 21 :5, 25:7 (all P) + 25 1. P, 1 Ch 25:9, Est 1 :4 

(Dr:lntr. 124) (also c. other numerals, v. 2 infr.); Ec 8:12 = 100 times p'^W^ ^^^Q), sc. DP2, 

or perhaps only appar. cstr. (K6:ii. 228 cf. Ew:§ 269 b. 279 e). — Ne 5:1 1 v. 3 infr. 2. as part of larger 
number: a. usually preceding tens and units, (1) with noun expressed once, or not at all, earlier 

usage, usu. c. 1 before ten if no unit follows, otherwise without Ibefore ten (see Ko:ii. 218 ff.): ^^^Q 

Dnt7 nU7p"I Ju 2:8; 133 W1 D''W nit^D W 1 K 10:14 666 talents, etc. (exceptions are Ne 

7:24 and v:31); (2) chiefly late, with noun and 1 repeated: W'W JJIU^I DnU^yi nm Gn 

23:1 (P) (cf. nna, nna, Sl:5.6 Da:Expos. Times. May, 1898). b. less oft., foil, tens and 

units, chiefly late, c. "Irepeated:— Ht^D-l Ont^p Nu 7:86 (P); HJU) nm) D''U>bu>1 p3U>Ex 6:16 

(P), etc.; c. noun after ten and after hundred, D^^^l ^QH nW nim ^bm Gn 5:23 (P), 
etc.— On these usages v., further, K6:ii. 217 ff. Da:Synt. §§ 36 R. 3, 37 (d) Ges: §§ 97, 134 and esp. 
Herner:Synt. d. Zahlworter im AT (1893). tS-HPSn n^{Q Ne 5:1 1 = a hundredth part of the money; 

but read quite poss. n^^U^Q the debt (Gei:Jud. Zeitschr. viii. 1870, 227 Gr.) 

4977 [4978] (Hebrew) (page 548) (Strong 3968) 

t II. nJ<Q n.f. used as n.pr. of tower on northern wall of Jerus., b^xn 2r\mr\ Ne3:i, 12:39. 

4978 ■'^^^Q [4979] (Hebrew) (page 548) (Strong 3970) 
ri^itQ]. V. sub I. p. 16 supr. 

4979 nm [4980] (Hebrew) (page 548) 

Ui^D (V of following, mng. unkn.; 01: § 205 prop. V UM^ = Din black, cf. already Ew: § 160 d). 



4980 DIJ^Q [4981] (Hebrew) (page 548) (Strong 3971 ,3971) 



tDl^^Q n.m.Jb 31 :7 blemish, defect (for Dlj^Q, which, although found only late, is (si vera I.) appar. 

original form, .K6:ii. 146);— 'Q abs.: 1. of physical defect Dn 1 :4. 2. fig. 'Q plT "'353 Jb 31 :7 of moral 
stain; usually 

4981 D1Q [4982] (Hebrew) (page 548) 

t DIQ n.m.:Lv21 :17 (= foregoing; quiesc. i< om.) (NH /of.; Aram. muwmo); — abs. 'Q Lv21 :17 

+ 16 1.; sf. iO-lQ Pr 9:7; DQ-IQ Dt 32:5; —blemish, defect (chiefly H): 1. physical, a. in man, as 
excluding from priestly service, Lv21:17, 21:18, 21:21, 21:21, 21 :23; disfiguring man 2 S 14:25, 
woman Ct 4:7; (in all 3 'Q nTl); as caused by man upon man Lv 24:19, 24:20. b. in beast (ref. to 

sacrifice) Lv 22:20, 22:21 , 22:25, Nu 1 9:2, Dt 1 5:21 , 1 5:21 , 1 7:1 (in all 3 'Q riTl). 2. fig. of moral 

blemish Dt 32:5 (but text very dubious, cf. Dr); D1QQ '^[■'ja ^<U?ri Jb 1 1 :15; of shame of repulse Pr 

9:7 (II 

4982 nQ1i<Q [4983] (Hebrew) (page 548) (Strong 3972) 

^Q•1^{Q:32 pron. indef. anything (acc. to Thes from nOI HQ, like quidquid, against which is the 

Miliel tone; acc. to 01:254, 255, 386 K6:ii. 146 an old accus. from UMi,D in sense of speck, particle, cf. 

Fr. point: in As. manman (prop, who ? who ?), assim. mamman, or manma {man, who ? + 
generalizing ma), mamma, is anyone, minma {min, what ? + ma) , mimma, is anything, Dl:§ 60, HWB 

418 f; W:SG 125 t);— anything, usually in negative sentences, as Gn 22:12 1^ iyvn"^^^! ^Q^^^Q 

(euphem. for something bad), 30:31 ""VirirT^^V nOli^Q, 39:6, 39:9, 40:15 (euphem.), 1 S 12:4, 

12:5,20:26,20:39,25:7,25:15, 25:21, 29:3 etc., Jul 4:6 ITir^ HQli^Ql, Ec 5:14 tih '01 

iVqJ731 K 18:43 'Q lit. nought of anything ./ Je 39:12 bH) ^b U^pri; strengthened 

byb''2 t Gn 39:23, 2 S 3:35; after Ut^ = surely not, 2 S 3:35; in interrog. sentence Nu 22:38; in affirm. 

sentence Dt 24:10 nHWJp nU7ri""'3 'Q a pledge of (= consisting in) anything, 2 S 13:2 

(euphem.), 2 K 5:20. Used adverbially, 1 S 21 :3 inn m 'Q JH^ bn, W^H, let no one know of the 
matter in anything at all. 

4983 '^^^^Q [4984] (Hebrew) (page 549) (Strong 3974) 

n^^iQ, [^^•^^^Q] v. p.22 

4984 ]mt2 [4985] (Hebrew) (page 549) (Strong 3976) 

[|mQ], u'Mn V. II. |m. p.24 

4985 nvm [4986] (Hebrew) (page 549) (Strong 3967) 

nmoKtv. nm. p. 547 

4986 ^DhfQ [4987] (Hebrew) (page 549) (Strong 3978-80) 



'7D^^Q, rhSm, n^5^^Q v. p.ss 



4987 f QHQ [4988] (Hebrew) (page 549) (Strong 3981) 

D'i^QHQ] V. ym. p.55 

4988 "1Q^^Q [4989] (Hebrew) (page 549) (Strong 3982) 

[^Q^^Q] V. -1Q^^. p. 57 

4989 [4990] (Hebrew) (page 549) (Strong 3985) 

tr[HQ vb. Pi. refuse (Qal perhaps be distasteful, cf. Syr, me'n taeduit, piguit, Aph. be slothful; NH 
Pi., as term, techn. of girl, refuse to acknowledge marriage contract; poss. akin to Eth. mann: reject; 
Ar. ma'ana is sustain, maintain) — Pi. Pf. ]NQ Ex 7:14 + 4 t; fs. nJNQ Je 15:18 +3 t.; riJNQ Ex 

10:3, etc.; Impf. ]HQ^ Ex 22:16; Gn 37:35 + 8 t. etc.; Inf abs jNO Ex 22:16; —refuse, (sq. Inf. 

except 6 1. v. infr.) human subj. Gn 37:35 (J), Je31:15, Ex 22:17,22:17, Nu 20:21,22:14 (all E), Dt 
25:7, 1 S 8:19, 2 S 2:23, 13:9, 1 K 20:35, 21:15, Est 1 :12, Je 50:33 cf. Jb 6:7, Psalm 77:3, Pr21:25, 

Je 15:18; without Inf. "1QN*1 l^mGn 39:8, 48:19 (both J), 1 S 28:23; ; also 2 K 5:16; esp. of 

refusing to obey ""s commands Ex 4:23, 7:14, 10:3, 16:28 (all J), Ne 9:17; also Psalm 78:10, Pr 21 :7, 
Ho 1 1 :5, V. esp. Je 3:3, 5:3, 5:3, 8:5, 9:5, 1 1 :1 0 cf. 25:28, Zc 7:1 1 ; without Inf. = be recusant Pr 1 :24, 
Is 1 :20 once subj. Nu 22:1 3 (E). 

4990 1^^Q [4991] (Hebrew) (page 549) (Strong 3986) 

t]HQ adj. verb, refusing, sq. Inf., and alw. of disobeying Ex 7:27, 9:2, 10:4 (all J), Je 38:21 . 

4991 ]NQ [4992] (Hebrew) (page 549) (Strong 3987) 
t[]NQ] adj. id. pi. D''JN;Q sq. Inf., of disobeying Je 13:10. 

4992 DHQ [4993] (Hebrew) (page 549) (Strong 3988,4549) 

tl. [DNQ] vb. reject (NH id.; Aram. Di^?p reject, despise; BA.ES 15 comp. (dub.) Ar. ma'asa lightly 
esteem (Kam.); As. ma'asu is perhaps c/esfroy Meissn:Suppl. 55); — Qal Pf 3 ms. DHQ Is 8:6 + 4t; 
sf. DD^^Q Psalm 53:6; 2 ms. nD^^QJe 14:19 + 3 t.; nnOHQ Ju 9:38; 1 S 15:26 + 22 t. Pf.; Impf 

tt: t:-t t:-t ' 

Vm' Jb 8:20 + 3 t; Psalm 36:5, Jb 36:5; sf. "^Vm") 1 S 1 5:23, 1 5:26; for '^^^tp^^QN^Ho 4:6 

(so Baer, cf. De:Complut. Var. 18 f.; not 'NT van d.. H) rd ^D^^Q^:{^; 3 mpl. IDNQ;' Je 6:19 + 2 t; 

IIDNQ;' Is 31:7; + 12 t. Impf.; Inf abs. V\m\s 7:15, 7:16 DNQ Je 14:19, La 5:22; cstr DDDNQ Is 

30:12; DD^^Q Am 2:4; Pt. D^^^Q Pr 15:32; DHQ Is 33:15, f. Ez 21 :15 (text dub., Co ■'D^^^Q; 

Berthol '^C'^^Q■^), v:18 (also dub., Co Dn^^QOQ; Berthol flD^^Q);— 1. reject, refuse, a. c. ace: God 
rejects men Ho 4:6, 9:17, 1 S 15:23, 15:26, 16:1, 16:7, 2 K 23:27, Je 7:29, 14:19, 14:19,33:24, 33:26, 
Lv 26:44 (H), Psalm 53:6, Jb 8:20, 10:3, La 5:22, 5:22; D^^Qn^ nnJT Psalm 89:39; men reject God 



Nu 1 1 :20 (J), 1 S 8:7, 1 0:19; men 1 S 8:7, Jb 30:1 ; idols Is 31 :7, evil Psalm 36:5, knowledge Ho 4:6, 
divine nmn Am 2:4, Is 5:24; "111 1 S 15:23, 15:26, mpH Ex 20:24, D^n 2 K 17:15; "IDIQ Jb5:17, 

Pr3:11; var. things Is 8:6, Ez21:15, Psalm 118:22, Jb 31:13. b. c. 1 God rejects men 2 K 17:20, Je 
6:30, 31 :37, Psalm 78:59, 78:67, that in which man confides Je 2:37; men reject evil Is 7:15, 7:16, 
divine nmn Je6:19, "111 Is 30:12, Je8:9mpn Lv 26:15 (H); D''0£}^av:43 (H), Ez 5:6, 20:13, 
20:16; var. things, Nu 14:31 (J) Is 33:1 5, Je4:30, Psalm 106:24. 2. despise, c. ace, God subj. 
Uyxn TIDNQ TlNJt^ Am 5:21 I hate, I despise your feasts; elsewhere men subj. ""l 'Q wb''))) DA 

Jb 1 9:1 8 even young ctiildren despise me; "'Tl 'QH 9:21 / despise my life, cf. D^^^Q WQl Pr 1 5:32; 

il 'Q ^^^^ nyn nt i^bn Ju 9:38 is not ttiis the people that thou despisedst?UnV't2 Is 33:8; obj. 

om. Jb 7:16 (< join to preceding Me Siegf Du); 34:33, 36:5, 42:6 (SyrVer Siegf pil^i^; LXX Vulgate 

Symm Bb DHQH) Ez 21 :18 (but v. supr.).— Niph. be rejected: Impf. DHQnis 54:6 (wife); Pt. DHQJ 

Je 6:30 (silver). Psalm 15:4 ( = reprobate; opp. ''iXy, "'); + f. HDNQJ, nOHQJ 1 S 15:9 rejected, i.e. 

worthless (for HOT DDJ) acc. to We Klo Dr Kit Bu HPS (UnTlQJ, rd. HTIJ; cf. DDQ, HTl Niph. ) 

4993 DiKQ [4994] (Hebrew) (page 549) (Strong 3973) 

tD^^^Q n.[m.] refuse ■lJQ"'t2^n D^^^Q■^ ""np La 3:45 off scouring and refuse thou makest us. 

4994 Vm [4995] (Hebrew) (page 549) (Strong 3988) 

til. [DNQ] vb. Niph. flow, run (Aram, id., but rare and dub.; — secondary form of DDQ q.v.); — Impf 3 
ms. DNQ*1 Jb 7:5 my skin hath hardened and run (i. e. again, afresh; > GHoffm Du rd. DQ*1, Bu 
Vbim, V DDQ); 3 mpl. D^Q IQl ■^D^fQ^ Psalm 58:8 (fig. of annihilation of wicked). 

4995 ^£l^^Q [4996] (Hebrew) (page 549) (Strong 3989) 

[^£l^<^Q] v. ^£3^^. p.66 

4996 [4997] (Hebrew) (page 549) (Strong 3990) 

b^m, n'b^m, v. b^a. p.66 

4997 ym [4998] (Hebrew) (page 549) 

|*NQ (cf. Ar. ma'asa a kind of white camel, whence Lag:BN 29 prop, f ^^Q for the difficult f Q^{ 
(D''i^Q^<^) Zc 6:3, 6:7). 

4998 ^^:{Q [4999] (Hebrew) (page 549) (Strong 3992) 

tn^Q] vb. (cf. Ar. ma'ara excite hostility, irritate, mayira break open, of a wound); — Hiph. prick, pain 
Pt. T'NQQ Ez 28:24 HI^^QQ Lv 13:51 + 2 t.;— of thorn 'Q ]ibD Ez 28:24 (fig. of oppressors of Isr.,); 



||3i<DQ yp); elsewh. of leprosy (nV^li) = malignant ? Lv 13:51, 13:52, 14:44 (all P; but Sam. in all 
these has nNIIQ, V ii'^J2 = mQ be obstinate, cf. Thes:81 6b Di). 

4999 n'^^<^Q [SOOO] (Hebrew) (page 550) (Strong 3993-94) 

V. niH. mm v. -nn. p. 70, 76 

5000 T\bl2D [5001] (Hebrew) (page 550) (Strong 3995) 

[n^^nQ], nt)i2J2 v. ^711. p. 95 

5001 ^^^nQ [5002] (Hebrew) (page 550) (Strong 3996,3998) 

mno V. hduq v. in. p. 99-100 

5002 [5003] (Hebrew) (page 550) (Strong 3999) 

n.m.:Gn 7:6 flood in time of Noah (NH /d.; Jew. -Aram. Syr. momuwlo\ der. dub.; 

Thes al. V but improb., v. DhProl. 122 f.; poss. old As. (Bab.) loan-word (yet form unkn. in As.), or 
fr. V VnJ = As. natalu, destroy DI:HWB 443 f.; cf. DhPar. 156; Prol. 122 ChePsalm 29:10 crit. n., Hbr. 
iii. 3, 175 f., O. Whitehouse:COT ii. 293);— 'Q only Gn and Psalm 29:10; alw. abs. and alw. c. art. exc. 
On 9:1 1 , 9:15; — 'QH ■'rV\ Gn 17:7; 'Q llj? TVTV, i^b 9:1 1 ; foil, by D^Q as appos.) Gn 6:1 7, 7:6; ''Q 
'QH Gn 7:7, 7:10, 9:1 1;D^ari TIV n^n:'"^^'? 'Q^ Gn 9:15; as epoch, in phr. 'QH "iHi^ Gn 9:28, 
10:1, 1 0:32, 11:10 (del. as gloss Bu Di); lU^J 'qV Psalm 29:1 0 af the flood sat enthroned (so 
most; Che:v. crit. n. 'at the storm '{destruction = destructive storm ld:Hbr. I. c), but 'QH seems in all 
the other passages to be almost = n. pr. of the flood; cf. also Til ""Q Is 54:9, 54:9). 

5003 D''jnn [5004] (Hebrew) (page 550) (Strong 4000-01 ) 

D^JUQ Kt V. f n. nonQ v. on. p. 101, io8 

5004 [5005] (Hebrew) (page 550) (Strong 4002) 

PUQ V. vni ni^UQ V. pn. p. 101, 6i6 

5005 m2n [5006] (Hebrew) (page 550) (Strong 4016) 
[12)UQ, D^iy-UQ] V. m^. p. 102 

5006 "liniQ [5007] (Hebrew) (page 550) (Strong 4004) 

ninnp, i, ii. nnno v. inn. p. 104 

5007 [5008] (Hebrew) (page 550) (Strong 4007-08) 



mo V. mj. i^mo v. p. 105, 613 

5008 nmO [5009] (Hebrew) (page 550) (Strong 4009-10) 

nmQ V. non. [n^V^Q] v. xb2. p. 105, 114 

5009 nipVlQ [5010] (Hebrew) (page 550) (Strong 11 10,401 1) 

nj^ViQ V. pVn. [HJiQ] V. nn. p. 11 8, 125 

5010 •'310 [5011] (Hebrew) (page 550) (Strong 4012-13) 
V. ^530. I. "1210 V. -12^1. p. 125, 131 , 687 

5011 n^lQ [5012] (Hebrew) (page 550) (Strong 4014) 

II. "I^IQ n.pr.m. Edomite chief Gn 36:42 = 1 Ch 1 :53; A LXXLMa^ap, A (in Ch ) Mapcrap;— on n. pr. 
loo. Mabsar {Onom.:277, 63; 137, 11) of. Buhl:Edom. 38). 

5012 nniQ [5013] (Hebrew) (page 550) (Strong 4015,4017) 

[nniQ] V. mn. omo v. am. p. i38, 142 

5013 D''mQ [5014] (Hebrew) (page 550) (Strong 4016,4018) 

p^mQ] V. wn. niVma v. b^2. p. 102, 143 

5014 3,n [5015] (Hebrew) (page 550) (Strong 7248) 

t n.m. soothsayer, magian (loan-word fr. As. mahhu, soothsayer, DI:HWB 397; perh. orig. 
Sumerian, DI:HA 14); — AQ"1"1 Je 39:3, 39:13 chief-soothsayer, in train of Nebuchadrezzar. 

5015 U>"'1AQ [5016] (Hebrew) (page 550) (Strong 4019-20) 

^''3.xn V. rh^xn v. b^x. p. i48, 150 

5016 niyiAQ [5017] (Hebrew) (page 550) (Strong 4021) 

niviJiQ V. vni p. 149 

5017 lAQ [5018] (Hebrew) (page 550) 

TJlQ (V of foil.; cf. Ar. magada, maguda, be glorious, excel in glory). 

5018 TAQ [5019] (Hebrew) (page 550) (Strong 4022) 

tl^Q n.m. excellence (NH id., choice fruit ; Syr. mad' fruit ; Ar. magdun glory, honour, nobility); — 'Q 
cstr. Dt 33:13 + 4 t. Dt 33; pi. On^Q Ct 4:13, 7:14; sf. Vl^D Ct 4:16— exce//ence; excellent or choice 



things; always of gifts of nature: D^QU^ 'Q Dt 33:13 i.e. (natural) gifts of heaven; U^QU^ riRllfl 'Q 
v:14; Wny 'Q)'},^ 'Q v:14; D^ij? nlyiA 'Q v:15 (H^N"! Dip nin); ^^^''7Q•^ fl^J 'Q; pi. abstr. 
'Q na (= excellent fruit) Ct 4:13, 4:16; 'Q alone = foreg., 7:14. 

5019 nmt2 [5020] (Hebrew) (page 550) (Strong 4030) 

t [nJ"^J;Q] n.f. choice of excellent thing;— pi. abs. niJ"=TJ;Q, as gifts, Gn 24:53, 2 Ch 21 :3, 32:23 
(linmip), Ezr1:6. 

5020 bt^'^IXn [5021] (Hebrew) (page 550) (Strong 4025) 

t Vi^nJlQ n.pr.m. a chief of Edom, Gn 36:43 = 1 Ch 1 :54 ; LXX:B Me5iv)X (Ch), LXX:A Mero5iv)X 

(Gn), Maye5iv)X (Ch, cf. LXXL )— (cf. Sab. VplJlQDerenb:Etudes i. 65, Palm. mjlQ (? mJlQ) 
Cook:Aram. Gloss. 70). 

5021 ilXn [5022] (Hebrew) (page 550) (Strong 4023) 
mo, inJlQ V. TO p. 151 

5022 b'^Xn [5023] (Hebrew) (page 550) (Strong 4026) 

bixn, bmn, bixn v. bix. p. 153 

5023 XiXn [5024] (Hebrew) (page 550) (Strong 4031) 
JllJlQ n. pr. V. X\X. p. 156 

5024 nUQ [5025] (Hebrew) (page 550) (Strong 4032,4034-35) 

I, II. nijio, nnuQ, nnuQ v. i, iii. nu. p. 153-59 

5025 nnUQ [5026] (Hebrew) (page 550) (Strong 4037-38) 

[HiUQ] V. nu. bxn v. bn. p. i6o, 6i8 

5026 nbm [5027] (Hebrew) (page 550) (Strong 4039,4031) 

hVaq v. bbx. [nmQ] v. am. p. i66, i69 

5027 ]m [5028] (Hebrew) (page 550) (Strong 4043-44) 

]XJ2, lAQ, r\nn v. pi p. 171 

5028 nnyJlQ [5029] (Hebrew) (page 550) (Strong 4045-46) 

ni^om V. nvA. naAO v. <]xi. p. 172, 620 



5029 12>P''3J;Q [5030] (Hebrew) (page 550) (Strong 4047) 

t U>iJ"'3JlQ n.pr.m. a chief of the people, Ne 1 0:21 , LXX Bayacfjj]?, A Maiacfjy]?, LXXL Meyaia?. 



5030 "lAQ [5031] (Hebrew) (page 550) (Strong 4048) 

t D^^] vb. cast, throw, toss (Aram, mgad lapsus est et ceciditLexx.; Targum Pa"lAQ hurl down 2 K 

9:33, overthrow);— Qa\ Pt. pass. pi. cstr. nUQ rn l'in"^J< Ez 21 :17 they are thrown to the sword 

(on cstr. before prep. v. Ges:§ 130. 1 Da:Synt. § 28 R 1). Pi. Pf. 2 ms. :nmil)Q 1^^031 Psalm 

89:45 and his throne to earth thou hast hurled. 

5031 p"lAQ [5032] (Hebrew) (page 550) (Strong 4051 ) 

t piJlQ n.pr.loc. 1. 1 S 14:2 district (?) near Gibeah (home of Saul), cf. Buhl:Geogr. 176; LXX 

Maycov, LXXL Maye55co, (We thinks n. pr. not required, and prop. |1JIQ (= SyrVer threshingfloor; 

so Bu, but word not in Hebrew; Klo, improb., UHJlQ). 2. Is 10:28, place north of Michmash (and 
Gibeah ), LXX MayeJco, perhaps modern ruin Makrun Di:ad loc. Bd:Pal 3. 121 BuhhI. c. 

5032 niAQ [5033] (Hebrew) (page 551) (Strong 4050) 

nn;?Qv.mji. p. i76 

5033 npn^Q [5034] (Hebrew) (page 551) (Strong 4052) 

[npnjiQ], niynjiQ v. jriJi- p- 175 

5034 nanJlQ [5035] (Hebrew) (page 551) (Strong 4053-54) 

[nanjiQ] v. ^jiQ v. ^ji. p. 175, 177 

5035 in [5036] (Hebrew) (page 551) (Strong 4055,4057) 
ID V. IID. I, II. 1310 V. nm. below, p. 184 

5036 lin [5037] (Hebrew) (page 551) (Strong 4058-59,4128) 

TTQ:53 vb. measure (NH id.; Ph. IID; Ar. madda extend, stretch, maddun a corn-measure, etc.; 
As. madadu, measure; Jew. -Aram. n. r[l''t2 measure, proportion, rule); — Qal Pf. 'Q (TTQ) Is 40:12 + 
9 t. Ez; sf. ilin Ez 42:15, 42:20; 1 s. "'mQI Is 65:7; Mim consec. Dt 21 :2, Ez 43:10; DmQI 
consec. Nu 35:5; Impf. 10*1 Ru 3:15 + 22 t. Ez; 2 ms. llOn Ez 45:3; HmEx 16:18; non Ez 

'tt- t t- t 

47:18; /nf. loV Zc 2:6; —measure, chiefly lit. (usu. sq. acc. re/;obj. om.Ex16:18, Dt21:2, Ez 40:35, 

cf. 47:18 (but v. Co); sq. acc. of measure Ru 3:15, Ez42:19, 47:3, 47:4, 47:4; 47:5);— 1. measure of 
length, distance Nu 35:5 (P), Dt 21 :2 (D), Ez 40:5, 40:6, 40:8, 40:20 + 32 t. Ez 40-47, Zc 2:6. 2. of dry 

measure Ex 16:18 (P), Ru 3:15. 3. fig. of measuring waters Is 40:12 (of "•); of requital Is 65:7. t Niph. 
Impf. It2] Ho 2:1 , Je 33:22; HQ^ Je 31 :37; —be measured, of sand of sea Ho 2:1 , Je 33:22; of 



heavens Je 31:37. t Pi- Pf- "TTQlconsec. Jb 7:4 (cf. Ges:§ 52. 2. R. I); Impf. TTQ^l 2 S 8:2; Ulim 

v:2; TTQN; Psalm 60:8, 108:8; — 1. extend, continue (= make extent or continuation), subj. Jb 

7:4. 2. measure, measure off, of apportioning Moabites to deatin and life, sq. sf. 2 S 8:2; also 

obj. □■'^in v:2; metaph. of conquest, sq. ace. Psalm 60:8 = 108:8 (llp^H). Po. Impf liP"]) Hb 3:6 

(subj. God , obj. y^.t^), measured (viz. with eye) Vulgate Hi AV RV, but dub.; LXX scraXeuSy], Targum 

V'm, hence shook Ew Ke Or al. (fr. V [llQ =] OIQ, but rd. then rather OOQ^l, although OIQ not 

elsewhere in this conj.; We, plausibly, XXm V AID, cf. Na 1:5). t Hithpo. lipn") sq. '^Iri'hV; 1 K 
17:21 measured (= extended, stretched) himself upon the boy. 

5037 ID [5038] (Hebrew) (page 551 ) (Strong 4055) 

[TQ] n.m.:1 S 4:12 measure, also cloth garment (as extended, wide); — sf. iTDPsalm 109:18; HQ 

Lv 6:3, 2 S 20:8 (HTO Jb 1 1 :9, v. sub HTO); pi. HPJu 5:10 (v. infr.), 2 S 21 :20 Kt (Qr ]nQ; rd. 

perh.HTO, V. 1 Oh 20:6, cf. Dr); sf. Je 13:25; VTO 1 S 4:12 + 4 t.;—1. measure (only pi.) = 

apportionment Je 13:25, "^nP'nJQ (of lot of Judah, ||^"jiA); cf. lit. 2 S 21 :20 Kt (but v. HTO). 2. perh. 

cloth, carpet (for sitting on), Ju 5:10 (so most, conj. fr. context; on pi. in ], v. Ges:§ 87, 1, a). 3. 
garment, outer garment Ju 3:16, 1 S4:12, cf. (sim.) Psalm 109:18; of fighting -attire 1 S 17:38 (c. vb. 
m'pn), v:39, 18:4, 2 S 20:8 (W^ub); of priest's garment 11 HQ iniDH ^2b] Lv6:3; cf. [TTQ, 

nnQ] sub ma. 

5038 HTO [5039] (Hebrew) (page 551) (Strong 4060,4067) 

1 1. n.f. measure, measurement, stature, size, garment (mostly late) — 'QEx 26:2 + 35 1.; cstr. 
ma Ez 40:21 +21; pi. niTQ Ez41:17 + 12 t.; mnQPsalm 133:2; nTliTQ Ez48:16;— 1. 

' ■ T ■ TV- 

measure, act of measurement, i.e. long measure Ez 41 :17 (del. Co), 42:15, 48:30, 48:33; cf. Jos 3:4 
(P), 1 Oh 23:29, v. also Lv 1 9:35 (H); once of liquid measure, fig., Jb 28:25; 'QH m)p Je 31 :39 

measuring-line; 'J2 b'lT] Zc 2:5 (id.); 'QH PlJp measuring-reed Ez 40:3, 40:5, 42:16 (del. Co), v:16, 
v:17, v:18, v:19. 2. measurement, size of curtains in tabern. Ex 26:2, 26:8, 36:9, 36:15 (all P); cf. 1 K 

6:25, 7:37 (both IP^p), v:9, v:1 1 , 2 Ch 3:3, Ez 40:10, 40:10, 40:21 , 40:22, 40:24, 40:28, 40:29, 

40:32, 40:33, 40:35, 43:13, 46:22, 48:16; once of time, "'Q;' mQ Psalm 39:5; prob. also Jb 1 1 :9 (fig. 

of God 's wisdom) where PTTQ = PimQ, cf. Sta:§ 347, c. 2; niTQ n"*! = house of size Je 22:14; 

HTO ^■'H = man of size, stature, 1 Ch 11 :23, 20:6; so also prob. || 2 S 21 :20 (for HCT ]nt2, Qr])lt2, 

V. [TQ]), We Dr Kit Bu; pi. Nu 13:32, Is 45:14. 3. measured portion, extent, stretch (of wall) Ne 3:1 1 , 
3:19, 3:20, 3:21, 3:24, 3:27, 3:30, cf. Ez 45:3 . 4. garment poet.) Psalm 133:2. 

5039 TQQ [5040] (Hebrew) (page 551) (Strong 4461) 

t fTQa] n.[m.] measurement;— Dt; "'Q nnQQ Jb38:5, i.e. of the earth (\\)\^ n'bv HOr'-Q). 



5040 [5041] (Hebrew) (page 551) (Strong 4081) 

t n.pr.loc. city of Judah Jos 1 5:61 , site unknown, A MaQm; LXXL MaJJeiv. 

5041 HTO [5042] (Hebrew) (page 551) (Strong 4060) 

t II.. [iTTQ] n.f. tribute (loan-word fr. As. mandattu, id., V nadanu = jnJDIiHWB 451 , of. SchnCOT 
Ezr 4:13; also in BAram. rnjJ2, yjAjti id.y—niJ2 n|pQri Ne 5:4. 

5042 ma [5043] (Hebrew) (page 551) 
ITTQ (secondary form of "TTQ; V of foil.) 

5043 HQ [5044] (Hebrew) (page 551) (Strong 4063) 

t [nO], II. [nnO] n.m. garment;— pl. sf. DH^nQ 2 S 10:4 = 1 Ch 19:4. 

5044 nnri'TQ [5045] (Hebrew) (page 551) (Strong 4062) 

t nnmo is i4:4, rd. nnmo v. nm. p. 923 

5045 nnO [5046] (Hebrew) (page 551) (Strong 4064-65) 

1 1, [nno] V. nn. o^nno v. mi. p. iss, 623 

5046 [5047] (Hebrew) (page 551) (Strong 4066) 
I, ll.niQv. p. p. 193 

5047 [5048] (Hebrew) (page 551) (Strong 4067) 
t III. inO n. [m.] 2 S 21 :20 Qr, v. I. TMD. above 

5048 PnO [5049] (Hebrew) (page 551) (Strong 4069) 
PnO V. P- 396. 

5049 nnnO [5050] (Hebrew) (page 551) (Strong 4071-72) 

nnna v. nn. nn'ro v. nm. p.i 90-91 

5050 nan*TQ [5051 ] (Hebrew) (page 551) (Strong 4073) 

[nan-TQ], nbnin v. <^rn. p. 191 

5051 no [5052] (Hebrew) (page 552) (Strong 4074) 

t nQ n.pr.gent. et terr. Modes, Media (OPers. Mada SpiAPK, As. Madai COT:Gloss, and on Gn 10. 
2 DhPar. 247);— 1. people, as ' son ' of Japhet Gn 10:2 (P) = 1 Ch 1 :5; as hostile power Is 13:17, 



21 :2; HQ VIT Dn 9:1 ; land and people, HQ ^dVq Je 25:25 (+ dV^P ^D^Q), 51 :1 1, 51 :28; Dial 'Q 
■"D^Q Dn 8:20; cf. nQl D"!2 Est 1:3, 1:14, 1:18, 1:19, 10:2; LXXMaJai. 2. of land alone = Med/a 2 K 
17:6, 18:11 (both HQ niJ). 

5052 HQ [5053] (Hebrew) (page 552) (Strong 4075) 

t no adj. gent. Mede, Median, nQH 12>inT Dn 1 1 :1 . 

5053 no [5054] (Hebrew) (page 552) (Strong 1767,4078,4100) 

(i.e. ""Tna) 2 ch 30:3, v. no 1 e. p. 553 

5054 •'■TQ [5055] (Hebrew) (page 552) (Strong 1767) 
nOv. n. p. 191 

5055 jnO [5056] (Hebrew) (page 552) (Strong 4079-80,4082) 

ino, mnipv. p. p. 193 

5056 n'^rin [5057] (Hebrew) (page 552) (Strong 4066,4085) 

D^jno V. I. ]Mn. riDiQ v. -jn. p. i89, 193 

5057 ^010 [5058] (Hebrew) (page 552) (Strong 4086-89) 

I, II. ninin, n^nin v. p. 199 

5058 ]in [5059] (Hebrew) (page 552) (Strong 4066,4084,4090-91) 
]in V. p. D^J-TQ V. ^JHQ. p. 193 

5059 VIQ [5060] (Hebrew) (page 552) (Strong 4093,4129-30) 
V^Q, Plb, nP"TQ V. jn'- P- 396 

5060 nnipiQ [5061] (Hebrew) (page 552) (Strong 4094) 

[nnipiQ], pi. cstr. nnjpiQ v. ipi. p. 201 

5061 T\Xlin [5062] (Hebrew) (page 552) (Strong 4071 ,4095) 

mm V. Jim. nmo v. nn. p. 190, 201 



5062 [5063] (Hebrew) (page 552) (Strong 4096-97) 

[T|niQ] V. -jm. [^niQ] v. u>"n. p. 204-05 



5063 [5064] (Hebrew) (page 552) (Strong 4098) 
[H^IQ] V. WM. p. 190 

5064 HQ [5065] (Hebrew) (page 552) (Strong 4100,4078) 

HQ, rarely "HQ (e.g. Gn 31:43, Jos 22:16, Ju 8:1), "HQ, -HQ, HQ, -Q (t Ex 4:2, Is 3:15, Mai 1:13, 1 

Ch 15:13, 2Ch 30:3), Q (only in DHQ f Ez8:6 Kt., Qr. DH nO)— on the distinction in the use of 

these forms, see Ges:§ 37 — pron. interrog. and indef. what ? how ? aught; used of things, as ""Q of 

persons (Aram, mo', Ar. ma] prob. apoc. from a longer form with n or nt, As. m/nu (DI:HWB 417 
f.), Eth. mnt:ment;c\. W:CG 123 ff. K?:ii. 368):— 1. interrog. what ?a. in a direct question, before 

either verbs or nouns Gn 4:10 IT'U^J? HQ whathast thou done ? 15:2 ""V'^nn'riQ what\N\\t thou give 

me ? Ex 3:1 3 lQW"nQ, 1 2:26, 1 3:14 and so very often: ^^^riTlQ Zc 5:6; rhu. HQ Zc 1 :9; nm 

HQ Je 1:11, Am 7:8 + ;JI 4:14^^7 Dn^^ HQ; Ju 18:8Dn^^ HQ vid. Comm., v:24 "Tip HQ 

M/'rtaf have I still ? Is 21 :1 1 rh'^D'TlD what {= how much) of the night (is past) ? = as what ? {qualem 

?) Hg 2:3 (cf. ""Q Am 7:2); to express surprise, Jb 9:12 who shall say to him, nU^J?n HQ what6oes\ 

thou ? 22:13, Ec8:4, Is 45:9, 45:10; sq. "'3, Gn 20:10 ir-U^p "'3 n''iftr\ HQ wrta? hadst thou in view, 

that thou hast done, etc.? 31 :36, Ex 1 6:7 ""S HD Un J1 and wftaf are we, that. ..? 32:21 , Nu 22:28, Hb 

2:18, etc. Note in partic. — (a) HQ is followed sometimes by a subst. in appos. (against Arabic usage, 

which does not permit this: W:AG. ii. § 1 70), so that it becomes virtually an adj.: V^STIQ what 

profit...? Gn 37:26, Psalm 30:10, Mai 3:14; Is 40:8 niQ^-nO, Mai 1 :13, Psalm 89:48 HQ ^J^|^"^^T 

ibn (inverted for HQ T^'D) remember (of) w/iaf (short) duration I am, Ec 1 :3, 5:10, 5:15, 6:8, 
6:11 (Da:§ 8, R. 2 K?:iii. 23 f.); as exclam.. Psalm 89:48 b, Jb 26:14. And with the subst. idiom, at the 
end (in Arabic preceded then by miir. W:AG. ii. § 49. 7), 1 S 26:18 njTl ''T'lTlQland what is there 

in my hand, evil ? 20:10 (vid. 3), 2 S 19:29, 24:13, 1 K 12:16, Je2:5blP ^3 D3^nm ^I^QTIQ, Ec 

1 1 :2, Est 6:3. (b) nf HQ what now ? 1 S 1 0:1 1 , contr. HTQ t Ex 4:2 (HT 4 c); Gn 3:1 3 HRrna 

rr-i^;!?; 12:1 8, 29:25 nrr-i^^i) nRrnO; similarly 26:10, 42:28 + , either what, now, hast thou done 

? or what is this that thou hast done ? (vid. HT 4 d). (c) "HQ ^fV whatXo thee ? i.e. what aileth thee ? 

or what dost thou wanf ?Gn 21:17*l^n "^VhO; Jos 15:18, 2 S 14:5, 1 K 1:16, 2 K6:28, Ez 18:2 

(accents); sq. ^3, Ju 18:23 ''3 ']b-nt2 nppU, Gn 20:9 (cf. 1 S 11 :5 HQ 133^ ^3 DJ?^), Is 22:1 ^3 

■^VriQ rT'^pi) (cf. Ti'TraScbv, tovto TroisTg;), Psalm 114:5; without ""S Is 3:15 (cf. Qor57:8, 57:10); with a 

ptcp., Jon 1 :6 what is it to thee as a sleeper ? (accus.: Da:§ 70 a cites Qor 74:50), Ez 1 8:2 (if DnJ< be 

treated as strengthening 03^). (of) T\b (b) "^^"HD = whathast thou (have I) here ? Ju 18:3, 1 K 19:9, 

Is 22:16, 52:5. (e) in the genit., Jer 8:9 UT\b nQTlQ^ni, and wisdom of what{= what kind of 

wisdom) is theirs ? Nu 23:3 (v. infr. 3). b. often in an /nd/recf question, as after ilH"!, Gn 2:19 to see 



lV-J<np^-nQ wrtaf he would call it, 37:20 Vnnbn V'n'^'TlD nt<"lJl to what his dreams will come, Nu 

13:19 f. Hb2:1;T'3nGn31:32;pT 39:8, Ex 2:4 1^ HW-HQ Wl^, 16:15, 32:1 , Jb 34:4; pQl^) 

Nu 9:8 m2''-nQ nVQU7J<"I (cf. Psalm 85:9), 2 S 17:5; Nu 15:34; bi<V> 1 K 3:5, 2 K 2:9; T^IH 

Jb6:24, 23:5: Nu 13:18 pi^H m On^i^m H^T] HQ, Psalm 39:5, Is 41:22 mn mn HQ 

niJU^i^in. — In some such cases it approximates in meaning to the simple rel., as Jer 7:17, 33:24, Mi 
6:5, 6:8, Jb 34:33. c. = of what kind ? (Germ, was f&auuu;rein ... ?), with an insinuation of blame, or 

reproach, or contempt: Gn 37:10 no ntn what is this dream which thou hast dreamt ? 

44:15, Jos 22:16, Ju 8:1, 15:11,20:12, 1 S 29:3 rbi^r\ Onipn HQ, 1 K 9:1 3 HQ 'h HnnJ 
"Wi^ TbiXr\ Onyn, 2 K 9:22, 18:19. d. no is often used in questions to which the answer little, or 
nothing, is expected, and it thus becomes equivalent to a rhetorical negative (cf. H b, ""Q f c): (a) Gn 
23:15 land worth 400 shekels..., i^Tl HQ what is it ? (i.e. it is something quite insignificant), 27:37, Ju 
8:3^nb3^-nQl ODD nwyj, 14:18, Ho 9:5, 10:3, Psalm 30:10, 56:5, Jb 15:9, 16:6,21:21,22:13, 
22:1 7, La 2:1 3, Gt 5:9 llTQ '?I'7^^^^Q what is thy beloved (more) than a(nother) beloved ? \\^, 1 K 

12:16 ^^^lr^^'7^ im \hn uVna (2 s 20:1 p^n ijVr^^), Jb i6:6. (b) sq. ^3 (^5 1 

f), Gn20:9, 37:26 AnHJ ""S y23"nQ iv/7af profit (is it) that we should slay him ? Ex 16:7, Nu 16:11, 
Hb 2:18, 2 K 8:13 what\s thy servant, the dog, that he should do, etc.? and often in poetry, as Psalm 
8:5lJ"lDTn ""D HQ i/i//7af is man thatthou rememberest him ? Jb 6:11 bu'^ii ''3 •'nS-HQ , v:11 

b, 7:17, 15:12 f; 15:14, 16:3, 21 :15 + (cf. 'Q f b). Hence, (a) in the formula of repudiation, or emphatic 

denial, what \s there (common) to me and to thee ? i.e. what have I to do with thee 

? t Ju 11:12, 2 S 16:10 DDVi HQ, 19:23, 1 K 17:18, 2 K 3:13, 2 Oh 35:21 ; cf. Jos 22:24, 2 K 9:18, 

9:19; rather differently, without 1, t Je 2:18 ']'Mb "f? HQ 'Q what ls there to thee with reference to 

the way to Egypt ? Ho 14:9 D'-ip^p'? ^V^^^Q, cf. Psalm 50:16 ("130^7); with HH, t Je 23:28 -HQ 

ISriTlib^ ]2ti\b beside (or in comparison with) the wheat ? cf. ri eyioi {Y\y.iv) Mti aoi; Mt 8:29, Mk 5:7, 

Jn 2:4; and Ar. ma' liywalahue. = whatsoever {c\. m g): (a) Ju 9:48 HQ ^JIQD WV nnO ^n^U^J? 

DfT'^l Dn^<, lit. ivrtaf do you see (that) I have done ? hasten, and do like me (= whatever ye see, 

etc.), 2 S 21 :4 DnQ^^ Dn^^ HQ DdV ^t2;y^^, Jb 6:24; with the apod, introd. by 1, 1 S 20:4 HQ 

il rwyjii^ "f^2J ■-\mn; Est 5:3 "nO |m...^riU^p, v:6, 7:2, 9:12; hence in the late and 

strange idiom of Oh., it sinks twice almost to the rel. what, 1 Oh 15:13 

because ye were not (employed) for what was at first (on the former occasion), J. etc., 2 Oh 30:3 
^mb acc. to what was sufficient (= in sufficient numbers), cf. Est 9:26. (b) -WTIQ (late: frequently in 

Mishn., etc.), whatever, what{c\. ^Q, g end): t Ec 1:9 H^H^U; n;nW"nQ, lit. what\s 

that which hath been ? it is that which shall be (= whatever hath been, it is that which shall be), v:9, 
3:15, 3:22, 6:10, 7:24, 8:7, 10:14. 2. Used adverbially: a. as an interrogative: (a) how ? especially in 

expressing what is regarded as an impossibility, Gn 44:16 p'TpXilTlQ howshaW we justify ourselves 



? Nu 23:8, 23:8, 1 S 10:27 HT UPU^'-nO, 2 K 4:43, Jb 9:2, 25:4, 25:4, 31 :1 I made a covenant with 
my eyes, "2 ^1311^5 PlQI and howshould I look upon a maid ? (LXX ou, Vulgate non), Pr 20:24 
rn»-nQ Dim i^yi; in an indirect question. Ex 10:26, Psalm 39:5 bin-nt2 nVltA; nrnO, 

now ? (in surprise), Gn 27:20 ""Ja i^J^Ob flinO nrnO, Ju 18:24, 1 K 21 :5, 2 K 1 :5. (b) why ? 
Ex 14:15 pP:^ri no ^b^j^, 17:2, 17:2, 2 K 6:33, 7:3, Psalm 42:6 ^Vj? ^HninU^ri-nQ, Jb 15:12 + ; Ct 

8:4 I adjure you nniVrrriQl ITPriTlQ, why\N\\\ ye stir up, etc.? (i.e. do not: ||D^i 2:7, 3:5).— The 

transition from the interrog. to the neg., to which in Heb. there is an approx. (v. supr.: esp. 1 K 12:16, 

Jb 31 :1 , Ct 8:4), is in Ar. complete, ma'being there used constantly in the sense of not (cf. 
Walker:Hbr. xii. 244 ff.; Ko:iii, 478). b. as an exclam., toi/i/ .../ with adjectives and verbs, Gn 28:17 

NlirnQ n-TH Dipan /?owdreadful is this place! 38:29, Nu 24:5 T^^^^ ntJ-nQ, Is 52:7, Psalm 

3:2111 HQ, 8:2nn^< HQ, 21:2, 36:8, etc., Gt4:10, 4:10, 7:2; ironically, 2 S 6:20, Je 2:33, 2:36, Jb 

26:2, 26:3. 3. Indef. pron. anything, aught, Nu 23:3 "^b "'mani "'Jt^T'nQ'ni'TI and he will shew me 

the matter of aught, and I will tell thee (= if he shew me... I will, etc., Dr:§ 149), 1 S 19:3 "^b 

""mArri na = and if l see aught, I will, etc., 20:10 ^JiJ*"nQ nU?p ^■'n^^ if perchance thy father 

shall answer thee aught Vnat is harsh (order, 1 a a), 2 S 18:22 ^^r^2■n^? nQ""'rT''l but let there 

happen what may (Kaught), 1 will run, v:23 (cf. Jb 13:13 HQ ""^IJ "lii?!"!), v:29 kb] HQ ""ripT (cf. Pr 

9:13), Pr25:8. Cf. K6:iii. §65. 4. With preps.: a. nQ3:9, na3:19 wherein ?Ex 22:26, Ju 16:5, 1 S 

14:38 (indirect question; We ''03); and so acc. to the various senses of 3: whereby ?Gn 15:8, Ex 
33:16, Mai 1 :2, 1 :6, 1 :7, 2:17, 3:7 -8; wherewith ? 1 S 6:2, 2 S 21 :3, Mi 6:6; by what means ? Ju 16:5 
nani ib VdU; at what (worth) ? Is 2:22; for what? 2 Ch 7:21 (|| 1 K 9:8 nQ"bj?). b. HQ t Hg 1 :9 

because of what ? t c. nQ3, nQ3, prop, the like of what ? (Ar. kam, Syr. kmc); hence (a) how much 

? how many ? 'Ul HQSGn 47:8, 2 S 19:35, Psalm 119:84, Jb 13:23; D^Qi)£} HQS liJ 1 K 

22:16 (= 2 Ch 18:15); riQ? how often ?Jb 21:17 (i.e. how seldom !); in an indirect question, how 

much ?Zc 2:6, 2:6. As an exclamation, Zc 7:3 as I have done 'W'VV HQD HT now (HT 4 i), how many 

years ! Psalm 78:40 HQ? how often !{b) for how long ? Psa\m 35:17 n^^in HOD, Jb 7:19. d. Tilpb, 

T\Db('n6b mostly before the gutturals J^, PI, V and [i.e. but twice besides. Psalm 42:10, 

43:2; mb also occurs before gutt., in five places noted by Mas. on Psalm 43:2, viz. 1 S 28:15, 2 S 

2:22, 14:31, Psalm 49:6, Je 15:18, and before t Gn 4:6, 2 S 14:13, 24:3, Ec2:15), HQ^ t Jb 7:20, 

nnb 1 1 S 1 :8, 1 :8, 1 :8, for what reason ? why? Gn 4:6 "^7 mn HOV why an thou angry ? 24:31 , 

etc.; often strengthened by HT (HT 4 e), Gn 18:13, 32:30 (= Ju 13:18) ""nwb bi^Wn HT noV, 33:15, 

Ex 2:20, 5:22, 17:3, etc., Je6:20, 20:18 + ; Gn 25:22 "PIQ'? p ''^IH PIT if so, why then, am I ? 

(why do I continue to live ?); = to what purpose (sq. b pers.), Gn 27:46 W^U ■"b r\nb, isi:ii, je 

6:20, Am 5:18 HT HOV "» DP DdV, Jb 30:2; in an indirect question, 1 S 6:3, Dn 10:20. Note 



especially (a) in expostulations, Gn 12:18 mJin wrty didst thou not tell me, etc. ? v:19, 

29:25, 31 :27, 42:1 , 43:6, 1 S 21 :1 5, 22:1 3, 24:1 0, Psalm 22:2, 44:24, 44:25, 74:1 , 74:1 1 + oft.; {b) with 
an impf., oft. deprecating, or introducing rhetorically, the reason why something should, or should not, 

be done, why should...? ^ S 19:5, 19:17, 20:8 but to thy father (emph.) ■'JJ<"'nn HT HQ^, why 

shouldst thou bring me ? 20:32 HOV HU^J? HQ nOV why should he be put to death ? 2 S 13:26, 
16:9, 20:19, 2 K 14:10, etc.: in such cases, it approximates in meaning to lest{c\. Ph. CIS:i. 2, 21 
DriJlD"' ne tradant eos dii), and is in LXX often rendered by yLYjuoTZ, as Gn 27:45 

b^Wa, why should \ be bereaved, etc. ? Ex 32:12 HOV OnJ^Q HQi^^ Ne 6:3, Psalm 79:10, 115:2, 
Ec 7:16, yiri, Jer 40:15, iW yuri, Gn 47:19, 2 S 2:22, 2 Ch 25:16, Ec 5:5, 7:17, or ottco? yuri, Jo 2:17 (in 1 
S 19:17, 2 S 13:26, paraph, by ei yLYi); and, connected with the foreg. sentence by IV^i^, or "0, in late, 

or dial., Heb. it actually has that mng., Dn 1 :10 ntpb "im n^y, lest he see, Ct 1 :7 n'^nii TM^bw 

lest I become (so in Aram, nt^b n Ezr7:23, mb'l Targum, Syr. da/mo] both regularly = lest), e. 

nonp (Psalm 4:3 HQ"!!)) until when ? how long ? t Nu 24:22 (aposiop.), Psalm 4:3, 79:5, 89:47 ; 

in indirect qu.. Psalm 74:9 (cf. niH, 1)J, ^nO IJJ). f. nQ"^i), and nQ-Vp, upon what ? Jb 38:6, 2 Ch 

32:1 0; upon what ground ? wherefore ? Nu 22:32 ?fJr^^f"n^ ri^Sn nD'bv, Dt 29:23 (cf. 1 K 9:8, Je 

22:8), Is 1:5, Je8:14, 9:11, 16:10, Ez 21:12, Psalm 10:13, Jb 13:14 (probably dittogr. from v:13); 

HT-HQ Ne 2:4. In an indirect question, Jb 10:2 ^7^ ^^PniH ^nnrTHQ, Est 4:5 'bv] nfni? Wlb 

nrno. 

5065 nna [5066] (Hebrew) (page 554) (Strong 4102) 

t ["^lIQ] vb. only Hithpalp. linger, tarry (cf. Ar. mahad'un slow walk, delay (Kam.)); — Hithpalp. Pf. 1 

s. ^rinonorin Psaim 1 19:60; 3 pi. inonorinju i9:8; 1 pi. unonoriri Gn 43:io; Impf. nonori^ 

Hb 2:3; 'OmGn 19:16; Imv. mpl. inOnQrin Is 29:9; Inf nOnQIinV Ex 12:39; Pt. HDnQna 2 S 
15:28 —linger, tarry, wait, of pers., Gn 19:16 43:10 (J), Ex 12:39 (E), Ju 3:26, 19:8, 2 S 15:28, Is 
29:9, Psalm 1 19:60 (c. tib, opp. "•riU^H); subj. pTH vision Hb 2:3 

5066 nOinO [5067] (Hebrew) (page 554) (Strong 4106-04) 

noinQ V. Din. loinip v. ]m. p. 54, 223 

5067 Vt^nU^nip [5068] (Hebrew) (page 554) (Strong 4105) 

Vi^nu^riQ V. nu\ p. 406 

5068 VnO [5069] (Hebrew) (page 554) (Strong 4107) 

t f^HQ] vb. circumcise, weaken (si vera I.; cf. NH VplQ circumcise, Aram. bT]J2 id.); — only fig. Qal 
Pt. pass. D^QIl VinQ riNlD Is 1 :22 thy choice wine weakened with water, so Thes De Che:Comm 



Di Du; cf. vinumcastrare, Plin:xix. 53: Ba:Erkl. d. Jes. Che:Hpt (cf. N6:ZMG xl.1886, 741) comp. NH 
juice (of fruit, esp. olives); Ar. muhlun oil, liquid pitch, suppurating matter, v. against this Di. 



5069 ■^'pna [5070] (Hebrew) (page 554) (Strong 4109) 
n'pnQ] V. T^n. p. 237 

5070 ^^riQ [5071 ] (Hebrew) (page 554) (Strong 4110-11) 

['^'pnQ]. '^^^'p'pnQ V. II. bbr\. p. 239 

5071 niQ^HQ [5072] (Hebrew) (page 554) (Strong 4112) 

niQ'7nQ V. ubrhn. p. 240 

5072 nnbriQ [5073] (Hebrew) (page 554) (Strong 41 13) 

[nnDHQ], nnQHQ v. nan. p. 243 

5073 HDanQ [5074] (Hebrew) (page 554) (Strong 4114-15) 

[HDanQ], nDariQ v. "f£3n. p. 246 

5074 nna [5075] (Hebrew) (page 554) (Strong 41 16) 

1 1- ["inip] vb. hasten (NH Pi., and deriv.; Ar. mahara be practised, skilled (with As. maru, send, 
order, govern, cf. II. "IPIQ); Eth. mahara: train teach;Syr. mhrPa. id. ;ct also Egypt, mahar, trained 
i/i/arr/orBondi:57);— Niph. Pf. 3 fs. nnnm Jb 5:13; Pf. "IPim Hb 1 :6; pi. DnnQJ Is 32:4; cstr. 

nnQJIs 35:4; — be hurried = anxious, disturbed "•"inQJ Is 35:4; hasty, precipitate, subj. 1121) Jb 
5:13; so pt. as subst. Is 32:4; impetuous, of Chaldeans, Hb 1 :6 (IpQ). Pi. Pf. "IHQ 1 S 4:14, Is 51 :14; 
3 fs. nnriQ Je48:16etc.; Impf.in^''^ Is 5:19 2 t.; nPlQ^l Gn 18:6 8 t. (1 S 28:30 v. infr.);3 fpl. 
nnnan Je 9:17 etc.; Imv. ms. "IHQ On 19:22 + ; nnriQ 1 S 23:27, 1 K 22:9, etc.; Inf. cstr. "IPIQ Pr 
7:23 + ; Pt. "iriQQ Gn 41 :32, Mai 3:5 (on "IHQ Zp 1 :14 [1 S 23:22] cf. K6:i. 268 Schwally:ZAW x. 

1890, 176 vid. I. "IHQ p. 555 ), fpl. nnriQQ Pr 6:18; —I. hasten, make haste, =go or come quickly 

Gn 18:6, 1 S 9:12 ( but del. LXXWe Dr Kit Bu HPS), Na2:6, Is 49:1 7, 1 Oh 12:9; = go eagerly, (sq. 
Inf. of purpose) Pr 1 :16 Is 59:7; Pt. = swift, prompt Mai 3:5; of bird Pr 7:23; fig. of calamity Is 5:19 

(II Wn) Je 48:16, H bb"^ "IPID Is 8:1 , 8:3, infr. 2. hasten + vb., ('Q having really adverbial 
force): sq. Inf. Gn 18:7 ("IPIQ nt^l)'?); cf. 27:20, 41:32 (subj. God ), Ex 2:1 8, 10:16, 12:33, 2 S 15:14, 

Is 32:4, 51 :14, Pr 6:18, Ec 5:1 ; more often sq. vb. c. 1 Gn 24:18, 24:20, 24:46, 44:1 1 (all J), 45:9, 

45:13 (E), prob. 43:30 (J), also Ex 34:8 (J), Jos 4:10, 8:14, 8:19 (all JE), Ju 13:10, 1 S 4:14, 17:48, 
23:27, 25:18, 25:23, 25:34, 25:34, 28:24, 2 S 15:14, 19:17, 1 K 20:33, 20:41, 2 K 9:13, Je 9:17; so 

even when act. is not wholly voluntary 1 S 28:20 (but rd. prob. *1 LXX We Dr Kit Bu); also, 1 om., 
Psalm 106:13; esp. c. Imv. Gn 19:22 (J), Ju 9:48, Est 6:10; so also ""JJi) "iriQPsalm 69:18, 102:3, 



143:7; cf. 79:8 (v. 0\:ad loc). 3. trans, hasten, = prepare quickly Gn 18:6; = bring quickly 1 K 22:9 = 2 
Ch 18:8, Est 5:5; = do quickly 2 Ch 24:5, 24:5. 



5075 nnO [5076] (Hebrew) (page 555) (Strong 41 16) 

I I. inO adj. hastening, speedy, swift (strictly Pi. Pt. for "IHOQ v. sub lilQ);— of UV, li"lJ7 

im 'Q1 Zp 1 :1 4; rd. also f. ninjpn (ibn) 1 S 23:22 his swift foot (for MT 'Q '"I) Th We Dr 
Bu; deeper corruption assumed by HPS. 

5076 nnO [5077] (Hebrew) (page 555) (Strong 41 18) 

I II. "inO adv. quickly, speedily (strictly Pi. inf. abs.) always immediately after vb.; Ex 32:8 (J), Dt 
4:26, 7:4, 7:22, 9:3, 9:12, 9:12, 9:16, 28:20, Jos 2:5 (J), Ju 2:17, 2:23, Pr25:8 (on Psalm 69:18, 79:8, 
102:3, 143:7, where 'Q precedes, v. supr. sublHO). 

5077 THQ [5078] (Hebrew) (page 555) (Strong 4106) 

tTHQ adj. quick, prompt, ready, skilled;— 'Q IfliD Psalm 45:2, Ezr7:6; ^nD^^Va3 'Q Pr 
22:29; cstr. p"T2 "IHQ Is 1 6:5 prompt in justice. 

5078 nnriQ [5079] (Hebrew) (page 555) (Strong 4120) 

t niriQ n.f. haste, speed; — usually as adverb, acc. hastily, quickly.^os 8:19, 10:6, 23:16 (all JE), 
Nu 17:11 (P), Dt11:17, Ju 9:54, 2 S 17:16, 17:18, 17:21, Je 27:16, Ec8:11 (in all these cases after 
vb.); before vb. (poet.) Is 5:26 (||'7p), Psalm 31:3, 37:2, Is 58:8, Jo 4:4 (||'7p); so also 1 S 20:38 'Q 

(cf. Dr); 2 K 1:11 Hll;— but perhaps rd. niPlQ, i.e. Pi. Imv. of "inQ (cf. 1 S 23:27); c. prep. 

(late): '03 in haste = quickly Ec 4:12; 'a""Tp id. Psalm 147:15. 

5079 nriQ [5080] (Hebrew) (page 555) (Strong 4121) 

t nnO n.pr.m. one of David's heroes; 2 S 23:28, 1 Ch 1 1 :30, 27:13; LXX Noepe, Maepaei, Maapvav, 
Maapi, etc. 

5080 n U>n bb"^ "inO [5081] (Hebrew) (page 555) (Strong 4122) 

t n 12>n bb^ "ina as n.pr.m. Is 8:1 , 8:3 (lit. Swift is booty, speedy is prey). 

5081 "inQ [5082] (Hebrew) (page 555) 

II. "lilQ (V of foil.; cf. prob. As. maru, send, whence tamirtu, tamartu, (missive,) gift, DI:HWB 389f.; v. 
N6:ZMG xl. 1886, 154). 

5082 nnO [5083] (Hebrew) (page 555) (Strong 41 19) 



t inO n.m. purchase-price of wife (NH id.; Ar. mahrun RS:K 78 f; RSProph. iv. n. 1 3 N6:l. c. 

Sta:Gesch. i. 381 Dr:Dt 22:23 and reff.; Aram. ^^IHlQ, mmahroY—abs. 'Q Gn 34:12 (J; H^jTlQ) 1 S 
18:25; cstr. "IPIQ nVin3nEx22:16 (E). 

5083 "IHQ [5084] (Hebrew) (page 555) (Strong 41 17) 

till. nriQ] vb. denom. acquire by paying purchase-price (Ar. mahara give a dowry, marry for a 
mahrun, cf. Gerber:Verb. denom. 12 Buhl SS); — Qal Pf. 3 pi. nnO Psalm 16:4 usu. obtain another in 
excliange (or, by paying a price, cf. Che), but txt. dub.; Impf. 3 ms. sf.+ Inf. abs. ib Tii'l^'ilty "ihQ 

n^^bEx 22:15 (E). 

5084 nlVrinO [5085] (Hebrew) (page 555) (Strong 4123) 

niVnnQ v . bbn. p.251, 1122 

5085 IQ [5086] (Hebrew) (page 555) 

I. IQ a paragogic syllable, attached to 3, b (q. v.), so as to form with them independent words, 

iD'3., iQ3, itib (q. V.) These forms, except sometimes iQ3, are exclusively poetical. In origin 10 is 

identical with HQ what, Ar. ma', which is used similarly, pleonastically, with certain prefixes, e.g. 
b/ma', kama', 'amma'. See Qor 3:153, 71 :25; FI:KI. Schr. i. 473f., 479, 558; W:AG ii. § 70, Rem. t, SG 
126f.; Kb:ii. 250 f.; and cf. Eth. kama:, Syr. 'akmo'. Sab. IQJl = mimmma', DHM:ZDMG 1883, 396 f., 
Hom:Ghrest. § 18. 

5086 1Q [5087] (Hebrew) (page 555) (Strong 4325) 

II. [iQ] ="'Q water, p. 565 

5087 [5088] (Hebrew) (page 555) (Strong 4124) 

n^?^Q, n^?Q:180 n.pr. gent, etterr. Moab (Ml:1, Ml:2, Ml:5, Ml:6, Ml:12, Ml:20 n^^Q; As. Ma'aba, 
Mabu, Mu'aba, etc., SchrCOT Gloss., and on Gn 19:37 Dl.Par. 294 f., 296;— on etym. cf. Lag.BN 90 

Anm., Ne:SK 1892, 573, Gray:Prop.N.25);—')r) Gn 19:37 + 178 1.; n^5b 2 S 8:12; LXX Mcoa(3;— 1. 

Moab as son of Lot by his elder daughter acc. to Gn 19:37. 2. Moab: a. = nation of which Lot's son is 

represented as ancestor Gn 1 9:37, Nu 21 :29, 22:3, 22:3, Am 2:1 , 2:2, Je 48:1 , 48:2 + 30 t. Je 4:8 + 
oft.; having a king, Nu 21:26, 22:4, 22:10, Ju 3:12, 1 S 12:9 +. b. = territory of Moab Nu 21:11, 21:13, 

21:13,21:15 +; 'Q nit^ t Gn 36:25, Nu 15:20, Ru 1:1, 1:2, 1:6, 1 :6, 1 :22, 2:6, 4:3, 1 Oh 1:46, 8:8; 
Vji^ 'Q t Dt1:5, 28:69, 32:49, 34:5, 34:6, Ju 11:15, 11:18, 11:18, Je 48:24, 48:33; 'Q "ia"TQ t Dt 
2:8; 'Q nlllP t Nu 26:3, 26:63, 31:12, 33:48, 33:49, 33:50, 35:1, 36:13, Dt 34:1, 34:8, Jos 13:32. 



5088 ""l^^iO [5089] (Hebrew) (page 555) (Strong 4125) 



t ^*n^<^^Q adj. gent. Moabitish;— 'Q Dt 23:4 + 2 t., U^?Q Ezr 9:1 ; pi. D^n^?Q Dt 2:1 1 ; 

'IHiQ Dt 2:29; fs. ^*n^^^Q Ru 1 :22 + 4 t.; 'n^^QRu 4:10; nU^^^Q 2 Ch 24:26; fpl. n^*n^^^Q 1 K 

T T ■ -: -: ■ T ' ■ 

1 1 :1 , Ne 13:23; 'IHQRu 1 :4:— m. = a Moabite Dt 23:4, Ne 13:1 ; 'QH = the Moabite 1 Ch 1 1 :46; coll. 
= the Moabites Ezr 9 A, so pi. Dt2:11, 2:29; fpl. as adj. 'Q D''^J Ru 1:4; assubst., 1 K 11:1, Ne 
13:23; fs. as adj. 2 Ch 24:26 ; esp. 'QH nn Ru 1:22, 2:2, 2:21, 4:5, 4:10; 'Q as n.fs. Ru2:6. 

5089 bii.)t2 [5090] (Hebrew) (page 556) (Strong 4136) 
bHlJ2 V. ^710. p. 541 

5090 ^^n^Q [5091 ] (Hebrew) (page 556) (Strong 4126) 

[NiiQ] V. NiiQ sub an. p. 99 

5091 >1Q [5092] (Hebrew) (page 556) (Strong 4127) 

t AID vb. melt (Targum >1Q Ithp., Psalm 46:7, 107:26; cf. Ar. ma 'ga surge (of the sea), Qor 18:99; 
mawgun a i/i/ave);— Qal \mpt. 3 fs. AlQri 46:7; AiarilAm 9:5; 2 ms. sf. UilQ^ll Is 64:6 (but rd. prob. 
■UJAQni, V. [lAQ] p.171 supr., and cf. Di > Du IJJAQni); \nt. mb Ez 21 :20 ;— 1. melt, subj. yii^, at 
touch of Am 9:5; at voice of Psalm 46:7; = faint (of heart), Ez 21 :20. 2. trans, cause to melt Is 64:6 

(but V. supr.) Niph. Pf.AlQJ Na 2:7 + 2 t.; 3 pi. UDJ Ex 15:15 +3 t.; Pt. pi. D''Am Psalm 75:4 —melt 

away, fig. for be helpless, disorganized (through terror, etc.) Ex 15:15 (cf. context), Jos 2:9, 2:24, 1 S 
14:16 (cf. We Dr), Je 49:23, cf. Na 2:7, Is 14:31 , Psalm 75:4. Po'l. soften, dissolve, act.: only Impf. 2 

ms. sf. (subj. God ): Dl"*!")!! n|AAQri Psalm 65:1 1 thou softenest it [the earth] with showers; fig., = 
dissipate'mnni Jb 30:22— We rds. UfT) Hb 3:6 for llp'X v. 1112 Po'. Hithpo'l. Pf. 3 pi. mQIin 
Na 1 :5; Impf 3 fs. AAlQIinPsalm 107:26; 3 fpl. HJAAiOnn Am 9:13; —melt, subj. hills (before "') Na 
1 :5; subj. ^£lJ Psalm 107:26 (in terror); hyperb. for flow Am 9:13 (of fertile hills, \\UnriT} ■1£)"'0n). 

5092 IIQ [5093] (Hebrew) (page 556) 

I. I)t2 (V of foil.; appar. secondary form of 1112, cf. Ba:NB § 190 c, and Ar. madda stretch, extend, 
also prolong, make to continue). 

5093 TnV} [5094] (Hebrew) (page 556) (Strong 8548) 

tTQri n.m.:Dn 12:11 continuity (perh. orig. extent;HH as BH, Ecclus TQn45:14);— 'J! alw. 
abs.; — 1. earliest and oftenest as adv., continually: a. of going on without interruption = continuously. 
Ho 12:7, Je6:7, Na3:19, Is 21:8, 49:16, 51:13 (+ Drn"'73), 52:5 (+ id.), 60:11 dinV'?! DQt, 62:6 (+ 

Drn"'73 Th'^r}-b'2'\), 65:3, Ob 16, Hb 1:17, Dt 1 1 :12, 1 K 10:8 = 2 Ch 9:7, 1 Ch 16:11, 16:37; esp. 

(sometimes hyperbol.) in Psalms : Psalm 16:8, 25:15, 34:2 (||np"'7D:a), 35:27 cf. 40:17, 70:5, 38:18, 

40:12, 50:8, 51 :5, 69:24, 71:6, 71:14, 72:15, 73:23, 74:23, 105:4, 109:15, 109:19, 119:44 (+ ub^vb 



v:109, v:1 17 (so also Psalm 16:5, for MT ^Qin, Bi Che; H^Din 01 Bae); Pr 5:19 (||np-VD3), 

6:21, 15:15, 28:14; also Ez 38:8 (del. SyrVer Co Toy:Hpt. Berthol), Lv6:6 (P; of fire, lin^DH iih), and 

46:14 (but 'H ni?ri LXX Co Berthol); also in ritual, Lv 24:8 (H), of. Ex 25:30 (P; shew-bread), Lv 24:2, 

24:3, 24:4 (H), of. Ex 27:20 (P; of lamp). Ex 28:29, 28:30, 28:38. b. of regular repetition: meals 2 S 
9:7, 9:10, 9:13, 2 K 25:29 = Je 52:33; joumeys 2 K4:19; cf. Nu 9:16, Psalm 71:3; of ritual: sacrifice, 

Tlpri D1*Vex 29:38; cf. 1 Ch 16:40, 23:31 , 2 Ch 24:14. 2. as subst.: a. of uninterrupted continuity, 

'n Ez 39:14 men of continuity, i.e. men continually employed for the purpose; Tin DflV Nu 4:7 

ttie bread of continuity, i.e. the bread that is always there, so Tl flDliJQ 2 Ch 2:3, and perh. 

'n nilV^n 1 Ch 16:6. b. of regular repetition 'Q nn'liS; 2 K 25:30, i.e. a regular allowance, = Je 

52:34; esp. of ritual: Tl TTpp Ex 30:8 (P); most often Tl nVj? Ez 46:15 (every morning). Ex 29:42 

(morning and evening, so) Nu 28:6, Ezr 3:5, so rd. also Nu 28:3 (Di) for MT Tl hVIJ? (UVb); flVj? 

Tin Nu 28:10, 28:15, 28:23, 28:24, 28:31, 29:6, 29:1 1 , 29:16, 29:19, 29:22, 29:25, 29:28, 29:31 , 

29:34, 29:38, Ne 10:35; rarely Tl nmQ Nu 4:16 (P), Ne 10:34; as appos., Tl HmQ Lv6:13 meal- 
offering as a regular observance (cf. Ges:§ 131 , 2 (b) Da:Synt.§ 29 (b); on text v. Di, Now:Arch. ii. 124 
f.), (and Nu 28:3 MT, but v. supr.) c. (late) Tlil alone = daily (morning and evening) burnt-offering 

(Now:Arch. ii. 222 f.) Dn 8:1 1, 8:12, 8:13, 1 1 :31 , 12:11 (so Talm., even in pi. fTP^)- 

5094 TIQ [5095] (Hebrew) (page 556) (Strong 4128) 

1 11. TIQ vb. assumed by Ke Or al. (= OiQ) as V of lim Hb 3:6, but v. IID Po. p. 551 

5095 VTiQ [5096] (Hebrew) (page 556) (Strong 4129) 
VTiQ V. jn'- P- 396 

5096 OiQ [5097] (Hebrew) (page 556) (Strong 4131) 

t [UiQ] vb. totter, shake, slip (usu. poet.) (NH id., der. species; Aram, mot, ^-10; Ar. ma'ta (med. '') 
remove, retire; deviate from right course; repel, push, thrust; Eth. met': turn; As. matu is dwindle, 
diminish, grow weak Dl.HV^B 405; >denom. fr. UIQ pole, 6arDI:Prol.184 Gerber:Verb. denom. 195 f., 

cf. Buhl) ;— Qal Pf. 3 fs. HUQ Psalm 60:4 + 2 1.; 3 pi. TOO 46:7; Impf. 3 fs. UlOri Dt 32:35, Is 54:10; 

3 fpl. nrU-lOri is 54:1 0; Inf cstr. UlQ Psalm 38:17, 46:3; abs. id. Is 24:19; Pt. Pr 25:26 ; pi. 

WX?t2 Pr24■.^^■,— totter, slip, subj. ^7^1 (fig. of insecurity) Dt 32:35, Psalm 38:17, 94:18: cf. (without 

bn) Pr 24:1 1 TIH^ 'Q; VU7'}""'J£3^ 'Q 25:26; shake, intr., subj. T Lv 25:35 (H; of feebleness); subj. 

nlyna Is 54:10 (11^-10); D^Q^ iVl OnH 'Q Psalm 46:3 (||TQn, cf. 110) (both symb. of extreme 

insecurity); cf. subj. finS Is 54:10; subj. nD^QQ Psalm 46:7; subj. (= land) Psalm 60:4; cf. Is 

24:19 (v. sub Hithp.) Niph. Pf 3 pi. lUIQJ Psalm 17:5; Impf DlQ^ Psalm 15:5 + 8 t., etc.;— all poet., 

mostly c. neg. ('7513t.;HV6 t.), be shaken, moved, overthrown, of idols Is 40:20, 41 :7; of scales of 



crocodile Jb 41 :15; of VniH 1 Ch 16:30 = Psalm 93:1, 96:10; of 104:5; of PVIH Psalm 125:1 , 

of. 46:6; fig. of general disorder (no neg.), subj. fn^^ nplQ Psalm 82:5; oft. of righteous, as secure. 

Psalm 10:6, 15:5, 16:8, 21 :8, 30:7, 62:3, 62:7, 112:6, Pr 10:30, 12:3 (subj. D''p'''T2 l^"l.t>); cf. 
(without neg.) Psalm 13:5, 140:11 Qr (so appar. LXX AV RV; but mng. of Niph. not suitable; Kt Hiph. 
q.v.); fig. of steadfast obedience (subj. ""QiJS) Psalm 17:5. Hiph. Impf. 3 mpl. ■10"'Q^ Psalm 55:4, 

140:11 Kt (Qr Niph.);— dislodge, let fall, drop])^ "hv 1U''Q^ Psalm 55:4; cf. "W^m D''^m Un'^bv 

140:11 Kt, and may they drop coals upon them, De al.; < rd. TUO;; (Hup Gr Bae Dr), wh. Bi Che 

insert. Hithpo'l. Pf. 3 fs. nUOiQnn UiO Is 24:19 be greatly shaken (subj. yit^ in judgement of "»; 

IIVVl, -n£3, Hithp.) 

5097 UlQ [5098] (Hebrew) (page 557) (Strong 4132) 

tOiQ n.[m.] shaking, pole, bar of yoke;— abs. 'Q Nu 4:10 + 5 1.; sf. inOQNa 1 :13; —1. a shaking; 

tottering (c. neg., of security) ]n''-'iih p'^l^b 'QPsalm 55:23; ^ibn '&) |riJ iih Psalm 66:9, cf. 
121 :3. 2. pole, or barfor carrying (named from springing motion) Nu 4:10, 4:12 cf. esp. 13:23. 3. bar 

of yoke Na 1 :13 ("^.^'piJQ inob "13U)J<), fig. of oppression. Cf. following. 

5098 nUiQ [5099] (Hebrew) (page 557) (Strong 4133) 

tnOiQ n.f. pole, bar of yoke, mostly late (cf. OlQ);— 'Q Je28:10 +4 t.; pi. nlOQ etc., abs. Je27:2, 
1 Ch 15:15; cstr. Ez 30:18 + 4 t; — ^. pole, pL, staves, for bearing ark 1 Ch 15:15. 2. terof yoke, 

symb., of oppression Je 27:2 (UnnQlQ, cf. ^7^ v:8, v:1 1 , v:12), 28:1 0, 28:1 2 (cf. v:1 1 ); 'Q 

28:13; ^HIl 'Qv:13 (cf. b}) v:14); fig. of oppression, is 58:6, 58:9, Ez 30:18; cf. (thongs of yoke) 

'D niT-JN: Is 58:6; DDVp nUQ Lv26:18 cf. Ez 34:27.— On form of yoke v. SchumacherZPV xii. 
1889, 160, Benz:Arch. 207. 

5099 "^IQ [5100] (Hebrew) (page 557) (Strong 4134) 

tr^f lQ] vb. be low, depressed, grow poor (NH id., Niph.; Aram. "^IQ, sink or bend down; cf. DDQ, 
Syr. mak, mkek, be brought low, humble) — Qa\ Pf. consec. nOI Lv27:8 (P); Impf. niQ^ Lv 25:25, 
25:35, 25:39 (all H); Pf. HQ Lv 25:47 (P): all of impoverished Israelites. 

5100 VlQ [5101] (Hebrew) (page 557) (Strong 4136) 

tl. VlQ, bin (t Dt 1:1), bain (t Ne 12:38) subst. and prep, front, in front of (deriv. dub.; acc. to OI:§ 
223 c Sta:§ 378 a, for bii^D from b^A to be in front: v. further K6:ii. 300 f. Hpt:BAS i. 1 72):— 
1. subst. only 1 K 7:5 (si vera 1 .: v. Sta:ZAW 1883, 151) VlQl nTnQ-'?^^ nTHQ and the front of 
(one) window was towards (the other) window, and Ne 12:38 = in the opposite direction (but 

rd. prob. Vi^^QU^V. cf. TP*^ v:31). 2. as prep., Dt 1 :1, 2:19 pQp "'Jl VlQ in front of the Ammonites, 



3:29 (=4:46, 34:6) ^^£3 H"'! VlQ, 11:30, Jos 18:18, 19:46^10 1 S 14:5, 14:5; fig. Ex 18:19 
nriN nipl in front of Go6 , i.e. representing God to them. Witin prefixes: — a. 
^710 towards the front of 1 S 17:30 10*1 '7ia"'7N 1^72^0 to the front of another, on the front 
of, Ex 34:3 (pregn.) "inn ^^a"'7^^ ■1J7T"'7H'!, Jo 8:33</>, 8:33</>, 9:1</>, 22:11 (v. WAW:JPIn. xiii. 
117 ff.); spec. "'JB ^IQ towards or on fte forefront of, Ex 26:9, 28:25 (|| 39:18), v:37, Lv 8:9, Nu 
8:2, 8:3, 2 S 1 1 :1 5 set ye Uriain nQn'7Qn "'^£3 ^^Q"'7^^. b. ^7100:— (a) from the front of. Mi 2:8 (text 
dub.: rd. prob. ^7^0). (b) of position, off (v. ]Q 1 c) the front of Lv 5:8 VlQQ liDli) offf/?e front of Its 
neck, i.e. close in front of it, Nu 22:5 Nim ''bjpKi l^r c/ose /n front of me, 2 S 5:23 (1 Ch 14:14) 
b)m Unb n^m D^HDI come to tinem off the front of the mulberry-trees, 1 K 7:39 (2 Ch 4:10) 2X1 
bmt2; rJ3 ^71^0 on the forefront of, Ex 28:27 (|| 39:20). 

5101 ^710 [5102] (Hebrew) (page 557) (Strong 4135) 

til. [VlQ] vb. circumcise (NH /d.;Targum VlQ ctvf off (grass, etc.: only for III. bbD, q. v.); cf. NH 

Aram, bnn, acc. to Thes N6:ZMG xi. 1886, 741 Ba:ib. xii. 1887, 626 v. also '7nQsupr.); — Qal 

Pf 3 ms. bj2 Jos 5:4 + 2 t.; 2 ms. nri^pQEx 12:44; 3 mpl. iblOi Jos 5:5; 5:7; 2 mpl. Unbj2 Dt 10:16; 

Impf '7Q*lGn 17:23 + 2 t.; Imv. bf2 Jos 5:2; Pf. pass. b)t2 Je 9:24; pl. wbtp Jos 5:5; —circumcise, c. 

acc. nblV "ltZ;n (flesh of foreskin) Gn 17:23 (P), acc.pers. Gn 21 :4, Ex 12:44 (P), Jos 5:2, 5:3 (J), 

v:4, v:5, v:7, v:7 (D); fig. 22b n'7"iy(foreskin of the heart) Dt 10:16; 22b Dt 30:6; pass, nblV2 ^710 

Je9:24;D''^Q Jos 5:5 (D). Niph. Pf. 3 ms. ^710^ (Ges:§ 72, R. 9) Gn 17:26; 3 mpl. ■l'7m Gn 17:27; 2 

mpl. Dn'pQJi (consec.) Gn 17:11 (for Dri'7mi V '7'7aEw:§ 234; e. Ges:§ 67, R.1 1; but Bo:1146B for 

Dri''7iQJl); Impf ^71^* Gn 17:12 + 3 t.; 3 mpl. )bm Gn 34:24; Imv. ■l'7Qn Je 4:4; Inf bOl^r) Gn 17:10 

+ 5 t.; VqH Gn 34:15; sf. ibBT) Gn 17:24, 17:25; Pf. pl. W^bB!! Gn 34:22; —be circumcised, of "im 

n'7"iy Gn 17:14, 17:24, 17:25, Lv12:3; elsewhere of pers. Gn 17:10, 17:10, 17:12, 17:13, 17:13, 

17:26, 17:27, 34:15, 34:17, 34:22, 34:24, Ex 12:48 (P), Jos 5:8 (J): reflex. "''7 ■l'7Qn Je 4:4 circumcise 

yourselves to Yahweh (and take away the foreskin of your heart). Hiph. Impf Is. D^l p'7''QN; ""D 

Psalm 1 1 8:1 0, 1 1 8:1 1 , 1 1 8:1 2 in the name of"', yea I will make them to be circumcised (enemies, by 

force of arms ; but De cut to pieces (from VlQ = bbt2), Che mow, Bae annihilate (?), LXX Aq 

yiyLvvdyLTiv, Symm SisQpv^a, Jer ultus sum eas). Hithp. Impf 3 mpl. ■l'7^Qri* Psalm 58:8 be cut off of 
arrows, i.e. made blunt. 

5102 nVlQ [5103] (Hebrew) (page 558) (Strong 4139) 

t[nVlQ] n.f., only pl. circumcision: inn ri'7lQ'7 □"'Q'T Ex 4:26 (J) a bridegroom of blood because of 
(or in regard of) the circumcision; cf. We:Prol. ed. 4(1 895) 345 f.; Hist. 340. 



5103 nnVia [5104] (Hebrew) (page 558) (Strong 4137-38,4140) 

ni^iQ, m^iQ, i^^ia v. p 409f 

5104 D-1Q [5105] (Hebrew) (page 558) (Strong 3971,4462) 
DID V. D•^^^Q. pQIQ Kt, V. pIQQ. p. 548, 577 

5105 pQ [5106] (Hebrew) (page 558) (Strong 4141,4327) 
pQ V. pQ. nplQ V. nnO. p. 568, 687 

5106 IDIQ [5107] (Hebrew) (page 558) (Strong 4143-45) 
TD1Q, niDIQ, [IDiQ] v. TOr p. 414 

5107 "iDiQ [5108] (Hebrew) (page 558) (Strong 4329,4561) 

noin V. io\ pfOiQ] v. po. p. 41 6, 697 

5108 "IpiQ [5109] (Hebrew) (page 558) (Strong 4147) 

npiQ], nnpiQ v. noj^. p. 64 

5109 nOIQ [51 10] (Hebrew) (page 558) (Strong 4148) 
nOlQ v.nO\ p. 416 

5110 IpiQ [51 11] (Hebrew) (page 558) (Strong 4150-52) 

iplQ, [iplQ], rrrpiQ v. ip\ p- 4i7f 

5111 nnpiQ [5112] (Hebrew) (page 558) (Strong 4153,4573) 

nnplQ V. nnpQ. p. 588 

T : - T : - -I ' 

5112 [5113] (Hebrew) (page 558) (Strong 4155-56) 
nPlQ V. II. nip. [Hl^PlQ] V. Y)J\ p. 420, 734 

5113 ni^PlQ [51 14] (Hebrew) (page 558) (Strong 4157,6338) 

npmn v. pip. taio v. tt£3. p.734, 8O8 

5114 np21Q [51 15] (Hebrew) (page 558) (Strong 4158) 
nV21Q Kt, V. nj?£3^Q sub Va\ p. 422 

5115 naiO [5116] (Hebrew) (page 558) (Strong 4159) 



nfliov. nsii. p. 68 



5116 Y^n [5117] (Hebrew) (page 558) 
■plQ (V of following, meaning unknown). 

5117 flQ [5118] (Hebrew) (page 558) (Strong 4671) 

t[f iQ], 'pQ n.m.:ls 29:5 chaff (Talm. Targum Ar. mawosun straw);— 'U abs. Ho 13:3 + 6 1.; 

cstr. Is 17:13; — chaff, always as driven by wind, and alw. c. 3, in sim.; of wicked Jb 21 :18 (|| TVTi 

■•Ja^ jnri), cf. Psalm VA, 35:5, Ho 13:8; of hostile nations Is 17:13 (Dnn 'Q), 29:5 {\\Vr[ pn^5); 

hyperb. of Judah's power, D^t;ri fO? nlpia Is 41 :16 (||^iri piril DnH); of passing time, DV 
Zp 2:2. 

5118 ^^2^Q [5119] (Hebrew) (page 558) (Strong 4161-63) 

I, II. j<^iQ, [^^^:2^Q] v. j<2i\ p. 425f 

5119 p21Q [5120] (Hebrew) (page 558) (Strong 4165-66) 

I. p^lQ, [np|lQ] V. p2i\ p. 427 

5120 p^lQ [5121] (Hebrew) (page 558) (Strong 4164) 

II. pl^lQ V. pl2i. p. 848 

5121 pIQ [5122] (Hebrew) (page 558) (Strong 4167) 

t[plQ, p"*??] vb. mock, deride (Aram. Pa. p''*Q, mayeq, and Aph. p'^DH);—lmpf. 3 mpl. (prob. Hiph.) 
•Ip^Q^ Psalm 73:8 (||jn3 mTl). 

5122 IpiQ [5123] (Hebrew) (page 558) (Strong 4168-69) 

TpiQ, rrrplQ v. ip\ p. 428f 

5123 ^plQ [5124] (Hebrew) (page 558) (Strong 4170) 
U;plQ V. ^p\ p. 430 

5124 mo [5125] (Hebrew) (page 558) (Strong 4171) 

tfllQ] vb. change (NH id., Hiph.; Ar. ma'/a (med. 1) is move to and fro (intransitive); ma'ra (med. ■*) 
procure food, Aram, mar buy or import food, N?:ZMG xi. 1886, 154);— Niph. P^. "IQJ (as if fr. "IIQ) be 
clianged Je 48:1 1 subj. inn (of wine, fig. of Moab); Hiph. Pf. TpH Je 2:1 1 ; on TQ"'rin ib., v. K?:i. 
457; Impf. I'^JT Psalm 15:4 + 3 t.; juss. IJy Ez 48:14; sf. lilTQ^Lv 27:33, 27:33; Ho 4:7; 



•ITm Psalm 106:20; Inf. cstr. TOnPsalm 46:3; abs. lOn Lv 27:10, 27:33; —1. change, alter, Mi 
2:4 (obj. pbn ■'QJJ; but LXX ^1113 'TQ^ so Sta:ZAW 1886, 122 f.); Psalm 15:4 (no obj. expr.); Hiph. 
declar. 46:3 subj.. Hup Che Bae al., Ges:§ 1 1 5, 2, R. 2) when the earth shews change; Krochm 

Gr prop. AiQn (cf. AIQ v:7b but needless. 2. exchange (sq. acc. of obj. relinquished, + 3. 

before obj. acquired) Lv 27:10, 27:10, 27:10, 27:10 (2 t. as Inf. abs.); Ho 4:7, Psalm 106:20; cf. c. one 
obj. Lv 27:33, 27:33, 27:33 (once as Inf. abs.); Je 21 :1 1 , 21 :1 1 (cf. supr.); without obj. Ez 48:1 4 (but 

Ew Co nor, Hoph.). Hoph. Impf. lOV Ez 48:14 Ew Co, cf. Berthol. 

5125 nniOri [5126] (Hebrew) (page 558) (Strong 8545) 

tnniQn n.f. exchange, recompense;— Tl Ru 4:7; sf. in"j1Qri Lv 27:10 + 31; nnniOri Jb28:17; 
—exchange = thing acquired by exchange Lv 27:1 0, 27:33, Jb 28:1 7; inilQIjl b'^'T} Jb 20:1 8 wealth 
acquired by exchange (fig.; rd. poss. iV''n as his wealth (so) his exchange, Bu); recompense (for 
worldliness) Jb 15:31 ; abstr. exchanging Ru 4:7 (||nVli<A). 

5126 niO [5127] (Hebrew) (page 558) (Strong 4753) 

nio, no v. mo. p. 6oo 

5127 J^niQ [5128] (Hebrew) (page 558) (Strong 4172) 

I. mio v. p.432 

T T "T ' 

5128 nin [5129] (Hebrew) (page 558) (Strong 4173) 

tjlliO n.m.:ls 41 :1 5 threshing-sledge (NH /af.;Targum id., S.Ar. nawragun, nayragun, Fr?:133, cf. 
Ba:ZA ii.1 17 (loan-word in Ar. = ploughshare) ; mod. mawnag DozyJn. 623, and /7aiwa^y/7 Wetzst:Z.fur 
Ethnol. 1873, 270 ff., Anderlind:ZPV ix. 41 f. {ploughshare and harrow,));— sbs. 'Q Is 41 :15; pi. WS^t 

2 S 24:22 (+ li^Sn ''^3); D"'A"!iQ 1 Ch 21 :23; —threshing-sledges of Araunah, given by him to David 

for wood of sacrifice 2 S 24:22 =1 Ch 21 :23; fig. of Israel as instr. of ""'s judgement Is 41 :15. On form 

of threshing-sledge (mod.; slightly turned up in front, and set with sharp stones or pieces of iron), and 
threshing-rollers, v. Benz:Arch. 209 f. Now:Arch. i. 232 f. Dr:Amos, 227 f. 

5129 TliQ [5130] (Hebrew) (page 559) (Strong 4172,4174) 

inlQ v. IT. I. mlQ v. p 432, 434 

5130 nnin [513I] (Hebrew) (page 559) (Strong 4177) 

t II. rrilQ n.m. razor (V dub.; We:Sm p. 146 thinks = Ti^lVlD) — razor, always in phr. 'Q U^i<T'?P 
i<'b (rhV) rhV'^u 13:5, 16:17, 1 S 1:11 . 

^ T T ' -J - 



5131 nniO [5132] (Hebrew) (page 559) 



I, II. mlQ V. m\ nnlQ v. nnb. 

V T * T * 

5132 [5133] (Hebrew) (page 559) (Strong 4180-83) 

py'iiQ], nu>"iiQ, nu^niQ, ^riu;niQ v. uh\ p. 440 

5133 ^10 [5134] (Hebrew) (page 559) (Strong 4185) 

tl. [^IQ, '^V B?:ii. 512 f.; butThes K?:i. 511 think purely Y'V] vb. depart, remove (Ar. ma'saC) is 

walk with elegant, proud, self-conceited gait) — Qa\ Pf. U)Q1 consec. Zc 14:4; "'riU^QI Zc 3:9; W12 Nu 

14:44; Impf. Jos 1 :8, Is 54:10, etc.; — depart, mostly of inanimate things ( = be removed) sq. jQ 

Jos 1:8, Is 59:21, Je 31:36; without prep. Pr 17:1 3 Qr, Is 22:25, 54:10, 54:10 (||UlQ); sq. nioc. Zc 

14:4; sq. ]D pers. Ju 6:18 ; of both Nu 14:44; trans, remove, sq. acc. Zc 3:9. Hiph. Impf. Ex 

13:22 + 6 t., etc.; remove, take away, sq. TQ Mi 2:3; sq. b v:4 (but LXX Sta:ZAW vi. 1886, 122f. 

1"'T2>Q for Vy^ty '^^'i<)■, depart, sq. |Q pers. Ex 33:1 1 ; fig. recede Jb 23:1 2; of idol, leave its place, Is 

46:7; of other inanimate things, sq. \n Ex 13:22; fig. Psalm 55:12, Pr 17:13 Kt (Qr 12>1QJ); without 

prep., abs., Na 3:1 , subj. '\liO; of righteous under fig. of tree, niU^PQ ^''Q'' Je 17:8, i.e. 
shall not cease. 

5134 mt2 [5135] (Hebrew) (page 559) (Strong 4184) 

til. [U71Q] vb. feel (NH /of.; Aram, me, /of.; secondary form of q. v.);— Qal Impf. 1 s. sf. 
?rU;Qm Gn 27:21 draw near that I may feel thee. Hiph. Impf. 3 mpl. DHn^ flU^^Q^ tih] Psalm 1 1 5:7 
as for their hands, they do not feel {o\ \do\s; UllVn; tih) DH^Vji'T); Imv. sf. ^JU^^QHl Ju 16:26 Qr (Kt 
•'J12>Q^m, V. U;Q^), but rd. ^JU^QHl, v. WQ. 

5135 ni^iQ [5136] (Hebrew) (page 559) (Strong 4186) 
nU)iQ V. p. 444 

5136 ■'U>1Q [5137] (Hebrew) (page 559) (Strong 4187) 

tl. ""^IQ, ■'^Q n.pr.m a Levite, son of Merari, •'12>1Q Ex 6:19, Nu 3:20, 1 Ch 6:32, 23:21, 23:23, 
24:26, 24:30; "'U^iO 1 Ch 6:4; LXX Oyiovq{e)i, rarely Mov?(e)i, Moovai 

5137 ''mn [5138] (Hebrew) (page 559) (Strong 4188) 

til. ^U;iQ adj. gent. c. art. as n. coll. 'OH nnaU^Q Nu 3:33, 26:58. 

5138 HiJU^iQ [5139] (Hebrew) (page 559) (Strong 4190) 

[Tivmn], n1pu;lQ v. p. 448 



5139 ma [5140] (Hebrew) (page 559) (Strong 4191) 

niQ vb. die (NH id. (rare); As. matu DI:HWB 395, Ar. ma'ta Eth mota:, Aram niQ, IT'Q, m/yt, Nab. 
ma Eut:Nab 14, 6; Zinj. riQ DHM:Sendsch. Gloss.);— Qal Pf. 3 ms. HQ Gn 42:38 +; 3 fs. HIIQ Gn 
35:1 8 +; 2 ms. HriQEz 28:8; 1 s. "'rial Gn 1 9:1 9; 3 mpl. iriQ Gn 7:22 +; 1 pi. IJIIQ Nu 14:2, 2 K 
7:4; IJriQ Nu 14:9 + ; Impf. niQ"' Gn 38:1 1 +; HQ"' Dt 33:6 +; nQ*1Gn 11 :28 +; 1 s. mQ^^ Gn 26:9 

'T rtT TT- T 

+; riQH 2 S 19:38; ^n■b^? Gn 46:30; 3 mpl. imQ^ 1 S 2:23 +; ]inQ^ Nu 1 6:29; 3 fpl. mrHQn Ez 

13:19 (Ges:§ 72, 5) +; Imv. riQ Dt 32:50, Jb 2:9; Inf. abs. Hia Gn 2:17 +; cstr. niQ Gn 25:32 +; sf. 

■'niQ 2 S 1 9:1 ; ]riQ 2 S 20:3, etc.; Pt. ni? Gn 20:3 +; sf. ■'HQ Gn 23:4 +; fs. HIIQ Gn 30:1 , Zc 1 1 :9; 

pi. DTIQ Ex 12:33 +; cstr. ""riQ Is 22:2 +; sf. T^l^P's 26:19;— 1. die, of natural or other causes: a. 

(1) of man, tHQ*! and lie expired and died Gn 25:8 ( + HliO Hl^'m, v. infr.), v:17, 35:29 (P); 

tnQ*l "1117*1 J u 10:2, 10:5,8:32, 12:7, 12:10, 12:12, 12:15, 2 S 17:23; tl'^m fim Vnun and lie 
died and— reigned in his stead Gn 36:33, 36:34, 36:35, 36:36, 36:37, 36:38, 36:39 (P), 2 S 10:1 =1 
Oh 19:1, 2 K 1:17, 8:15, 13:24, 1 Oh 1 :44, 1:45, 1:46, 1:47, 1:48, 1:49, 1:50; HllO Hl^m nm and 

tie died in a good old age 1 Oh 29:28 (+ Gn 25:8, v. supr.); as the result of smiting PlDn Ex 21 :18, 

21 :20, 21 :22 (E); + nt2Vht22 Dt 20:5, 20:6, 20:7, 2 S 19:1 1 ; inni Je 1 1 :22; 2]n2 v:22; ''JflQ 

nyrn 38:9;"in"T3 21:6;pNn Nu 35:17, 35:23 (P) ; tn£)AQ3 Nu 14:37, 17:14, 25:9 (P). (2) fig. of 

wisdom, mon DDQP PlDDn Jb 12:22; of courage, n"lp3 i'llb HQ*! and his heart died within him 

T v T ■ T : T ^ : : ■ t t - 

1 S 25:37.-2 S 2:31 del. iriQ We Dr Kit Bu, cf. LXX. b. of animals Lv 11 :39; cattle Gn 33:13 (J), fish 
Ex 7:18 (E), frogs Ex 8:9 (J), lion Ec 9:4, worm Is 66:24; 1^3 HQ, dead dog (in proverb) 1 S 24:15, 2 

S 9:8, 16:9. c. a tree Jb 14:8. d.^fllT D^HQ Psalm 106:28 sacrifices to the dead (idols). 2. die as a 

penalty = be put to death: a. by human authority Gn 42:20, Ex 10:28, 21:14 (E), Gn 44:9, Jos 2:14 (J), 
Lv20:20 (H), Nu 35:12, 35:30, 35:30 (P), esp. D, Dt 17:2, 17:6, 18:20, 19:12,22:22, 22:25,24:7, Ju 

6:30, 1 S 1 4:43, 1 4:45, 1 4:45, 1 9:24, Je 38:24; niQ* niQ, die = be put to a violent death ( > AV RV 

surely die), 1 S 14:39, 14:44, 22:16 , 1 K2:37, 2:42 (all Judaic), Je26:8, all of capital punishment; 2 K 

8:10 (Ephr.) cf assassination; JlQ-T' fllQ be put to a violent death, in the codes of Ex 21 :12, 21 :15, 

21 :16, 21 :17, 22:18 (E), Lv20:2, 20:9, 20:10, 20:11, 20:12, 20:13, 20:15, 20:16, 20:27, 24:16, 24:17 
(H), Ex 31:14, 31:15 , Nu 15:35, 35:16,35:17, 35:18, 35:21 , 35:31 , Lv 27:29 (P; never in D; D uses 
verb, either Qal or Hiph., without inf. abs.); it is used in narratives Gn 26:1 1 (J), Ex 19:12 (E), Ju 21 :5. 

'D is preceded by DA"lNu 15:36 (P), Dt 21:21, 1 K12:18 = 2Ch 10:18, 1 K21:13;'7pD Dt 13:11, 

1 7:5, 22:21 , 22:24, 1 K 21 :10, 21 :13, 21 :14, 21 :15; pAiD 1 K 2:25, 2:46; DQ"1 2 K 7:1 7, 7:20; 

Jos 20:9 (P). b.inflicted by God , Gn 20:3, 20:19, Jos 10:1 1 (E), Gn 3:3, 38:1 1 , Ex 1 1 :5, 12:36, (J), 
28:35, 30:20,30:20, Lv8:35, 10:2, 10:6, 10:7, 10:9, 16:1, 16:2, 16:13, Nu 3:4, 4:19, 4:20, 14:35, 
17:14, 17:28, 17:35, 18:3, 18:32, 26:11, 26:61 (P), Dt5:22, 5:22, 18:16, Ju 6:23, 1 S 5:12, 12:19, 
25:17, 25:38,25:39,2 8 6:7,12:13, 1 K 19:4, 2 K 14:6 = 2 Ch 25:4, 1 Ch 24:2, 2 Ch 13:20, 2 K 19:35 

= Is 37:36, Ez 3:20, 18:4, 18:20, 18:21, 18:28, 33:15; niQ;' HiQ Gn2:17, 3:4 (J), 20:7 (E), Ju 13:21; 
13:22, 2 S 12:14, 14:14, 2 K 1 :4, 1:6, 1 :1 6 (all Judaic), Nu 26:65 (P), Ez 3:18, 33:8, 33:14; riQr nlD 
18:13, mn* Tl Ex 16:3 (P); ^^O^nLv22:9 (H), Nu 27:3 (P), 2 K 14:6 = 2 Oh 25:4; ^^0^ nii^b 



n)t2b Nu 1 8:22 (P); n^^0^n Ez 3:20, 1 8:24; ^^^QOn Lv 1 5:21 (P); |rn Je 31 :30, Ez 3:1 8, 3:19, 
18:17, 18:18, 33:8, 33:9; iriQT pp Mi^'' Ex 28:43, Nu 4:15 (P); '7TJ7n Ez 18:26, 33:13, 33:18 ; 

1 Ch 1 0:13. c. die, perish, of a nation by divine judgement, Moab Am 2:2, 
Epinraim Ho 13:1 ; n""! Ez 1 8:31 , 33:1 . d. die prematurely, by neglect of wise moral conduct 

Pr5:23, 10:21, 15:10, 19:16, 23:13, Ec 7:17.— A/ofe. On mQ"'7pPsalm 9:1, 48:15 v. HQ^pp 
subll.D'^V. 

Po'lel. Pf. 3 ms. sf. ""JIiniQ Je 20:1 7; 1 s. "'nrib 2 S 1 :16; Impf. 3 ms. sf. inrinQ^ 1 S 17:51 ; 3 fs. 

nriiari Psaim 34:22; 1 s. sf. ■^^rlr^Q^f 2 s 1 :io; imv. sf. ""Jririia Ju 9:54; ^jnriQ 2 s 1 :9; inf. nniQ 

Psalm 109:16; Pt. nriiQQ 1 S 14:13; — W//, put to deatti, despetcti (intens.), abs. 1 S 14:13, 
elsewhere c. acc. Ju 9:54, 1 S 17:51, 2 S 1:9, 1:10, 1:16, Je 20:17, Psalm 34:22, 109:16. 

Hiph. Pf. 3 ms. rT-QH Ju 16:30 +; sf. ^JnQm 2 S 14:32; DH^Qn Je 41 :8; 3 fs. sf . innn^On 2 Ch 

■ ■ " ■ (B ■ v: v T ■ v: : s ■ v: 

22:1 1; 2 ms. nnQH Nu 14:15; 1 S. sf. T'rT'Qn (rd. Vmr\) 1 S 17:35; 3 mpl. irT'Qn 1 S 30:2 +, etc.; 
Impf. n^ni Nu 35:19 +; nm Gn 38:10 +; sf. inn^Q^ 1 K 13:24 +; liiriQ^ Nu 35:19 + ; Imv. sf. 
""jn^QH 1 S 20:8; pi. in^QH 1 S 22:17; Inf abs. nQH 2 K 11 :15 +; cstr. H^QH Lv20:4 +; Pt. H^QQ 1 

...... 'I . ^ ..J .J ... 

S 2:6; pi, D'-rT'QQ 2 K 17:26 Jb 33:22; D'-IiaQ Je 26:15; —kill, put to death ^. abs. Jb 9:23, 
elsewhere c. acc, subj. man, a. of killing men in personal combat, or in war, often preceded by Pllin 

smite Jos 10:26, 11:17, 17:50 +; of destroying a city 2 S 20:19 (UnTlU):! v:20). b. by authority, 

espec. in capital punishment Ex 1:16 (E), Lv20:4 (H), Nu 35:19, 35:19, 35:21 (P), Dt 9:10, 17:7, Ju 
20:13, 1 S 11:12,28:9, 2 S 14:7, 14:32,21:4, 1 K2:26 , 2:34, 11:40, 19:17, 19:17, 2 K 14:6 = 2 Ch 

25:4; Is 1 1 :4, Je 26:1 5, 26:21 , 26:24, 38:1 5, 38:1 6, 38:25, Est 4:1 1 ; n"in3 1 K 1 :51 , 2:8, 2 K 1 1 :20 = 

2 Ch 23:21 ;n"'Q;' nOH Ju 15:13, 1 K3:26, 3:27, Je 26:19, 38:15. 2. subj. God , by inflicting penalty, 
abs. Dt 32:39, 1 S2:6, 2 K5:7, elsewh. c. acc. Gn 18:25, 38:7, 38:10, Ex 4:24, Nu 14:15 (J), Dt9:28, 
Ju 13:23, 1 S2:25, 5:10, 5:11, 1 Ch 2:3, 10:14, Is 65:15, Ho 9:16; ly"!! Is 14:30; ^^Q2n Ho 2:5; of 

killing fish Psalm 1 05:29; D''ri''QQ Jb 33:22 executioners, angels of death. 3. of animals killing men, 
e.g. ox Ex 21 :29 (E), lion 1 K 13:24, 13:26, 2 K 17:26. 4. bring to a premature death Pr 19:18, 21 :25. 

Hoph. Pf riQin 2 K 1 1 :2 +; 3 mpl. inQn 2 S 21 :9; Impf. nQV Lv 20:1 0 +; riQr Gn 26:1 1 +; Pt. 

naia 1 S 1 9:1 1 , pi. D'-IIQIQ 2 K 1 1 :2 (Qr), 2 Ch 22:1 1 ; —be killed, put to death: 1 . by conspiracy 2 

K 1 1 :2, 1 1 :2 = 2 Ch 22:1 1 , 2 K 1 1 :8, 1 1 :1 5, 1 1 :16, 2 Ch 23:7, 23:1 4. 2. by capital punishment Ex 
21:29 (E), 35:2, Nu 1:15,3:10, 3:38, 18:7 (P), Lv 19:20, 24:16, 24:21 (H), Dt 13:6, 17:6, 17:6, 21:22, 
24:16, 24:16, 24:16 = 2 K 14:6 , 14:6, Jos 1:18 (all D) Ju 6:31, 1 S 11:13, 19:6, 19:1 1 , 20:32, 2 S 

19:22, 19:23, 21:9, 1 K2:24, 2 Ch 15:13, Je38:4, and the phrase riDr nia(see Qal 2a). 3. by 
divine infliction, in the phrase nQV niQ (see Qal 2b). 4. die prematurely Pr 19:1 6. 



5140 niQ [5141] (Hebrew) (page 560) (Strong 4194) 



niQ:161 n.m.:Ex 10:17 death;— abs. 'Q Dt 19:6 +; HniQ Psalm 1 16:15; cstr. nlQ Gn 25:11 +; sf. 

iniQ Gn 27:2 +; pi. cstr. •"HiQ Ez 28:10; sf. rribSIs 53:9;— ^. death, opp. life, Dt 30:15, 30:19, 2 S 

1 5:21 ; tDT^^H b'2 'Q frte death of all men (that all go to) Nu 1 6:29 (J), as distinguished from violent 

death; 'Q DV day of death Gn 27:2 (J) Ju 13:7, 1 S 15:35 +; 'Q Is 6:1, 14:28; 'Q IJ? Nu 35:25, 

35:28, 35:32, Jos 20:6 (P), 1 K 1 1 :40; 'Q ""ISh Gn 27:7, 27:10, 50:16 (JE); 'Q nn^^ Gn 26:18 (J), 

25:1 1 , Lv 1 6:1 , Nu 35:28 (P), Dt 31 :27, 31 :29 (D) +; 'D ID! Jb 18:1 3 firstborn of death (deadly 
disease); of flies Ec 10:1 , unclean animals Lv 1 1 :31 , 1 1 :32 (P). 2. death by violence as a penalty : 

t'Q 02^0 + V or 3 pers.: a case of death to, or /n a man, guilty of capital crime Dt 19:6, 21 :22, Je 

26:11, 26:16; t'Q J^UH Dt 22:26; t'Q C) p1 S 20:31 , 26:16, 2 S 12:5; 'Q 2 S 19:29; 'Q "^mH, 

1 K 2:26; "'Di^'pQ 'Q Pr 1 6:14 messengers of death; rniQl Is 53:9 /n his (martyr-) death (v. Br:MP 

359). t3. sfafe of death or place of death (Wb'liiW) Is 28:15, 28:18, 38:18, Ho 13:14, Hb 2:5, Psalm 

6:6, 49:15, Ct 8:6, Pr 5:5, 7:27; (Upll^^) Jb 28:22; nj?^ 'Q gates of death Psalm 9:14, 107:18, Jb 
38:17. 

5141 niQQ [5142] (Hebrew) (page 560) (Strong 4463) 

t [niQQ] n.[m.] only pi. death (cf. Ar. mama'tun);— cstr. W'tAbUT) ""riiQQJe 16:4 of painful death by 
diseases;bbn 'Q Ez 28:3.— For D''riiQQri (Kt) 2 K 1 1 :2, the slain, Qr. D''riQlQn is certainly correct 
(v. niQ Hoph. supr.) 

5142 nrilQri [5143] (Hebrew) (page 560) (Strong 8546) 

tnrilQr] n.f. death; — Tl '^I'l children of death, those worthy of death and appointed to death. Psalm 
79:11, 102:21 (seeniQ2). 

5143 "irilQ [5144] (Hebrew) (page 560) (Strong 4195-96) 

nniQ V. inr njTQ v. nnt. p.258, 452 

5144 VSTQ [5145] (Hebrew) (page 560) (Strong 2083) 
b^TQ V. I. b2] sub b2\. p. 259 

5145 ATQ [5146] (Hebrew) (page 561) 

ATQ ( V of foil. = mix, cf. Syr. mnag and deriv.; Targum ATQ mix, prepare by mixing. — Ar. manga id. is 
denom. fr. mina'gun\i. foil., Fra:172). 

5146 ATQ [5147] (Hebrew) (page 561) (Strong 4197) 



[ATQ] n.m. mixture, i.e. mixed wine (NH id., Aram., and thence ^<JTQ, ^<A''TQ; muwzgo\ Ar. miza'gun 

water mixed witti wine, mixture (Fra I.e.), cf. mazgun); — AIQIl "lpni"^^J Ct 7:3 (Tosafoth here spiced 
wine:ci. Levy:NHWB iii. 61). 

5147 nra [5148] (Hebrew) (page 561) 

HTQ (V of foil.; prob. cf. Ar. miizgun suck out, cf. Dr:Dt 32, 24). 

5148 nra [5149] (Hebrew) (page 561) (Strong 4198) 

t [nra] adj. (si vera I.) sucked out, empty, IPl ""TO Dt 32:24 sucked out, empty, front hunger 
(in^l. 'Qn^) so Is 5:13 Ew De Che Di Du (for MT ^HQ; LXX Vulgate ^HQ). 

5149 nra [5150] (Hebrew) (page 561) (Strong 4199) 

tnra n.pr.m. grandson of Esau Gn 36:13, 36:17 (LXX Mo^e); 1 Ch1:37 (LXX Ofio^e, LXXLMa^e). 

5150 ira [5151] (Hebrew) (page 561) (Strong 4200-01) 

[iTQ], mm V. mt. ntira v. m. p. 265 

5151 pTQ [5152] (Hebrew) (page 561) (Strong 4202-4205) 

lira V. in. I. -lira v. in. nn p. 266-67 

5152 "liTQ [5153] (Hebrew) (page 561) (Strong 4204) 
II. lira V. II. nra infra, below 

5153 nra [5154] (Hebrew) (page 561) (Strong 4206) 

t nra n.m girdle (acc. to Bondi:1 1 WMM:As. u. Eur. 104 loan-word fr. Egypt md h, cf. Lag:GGN 

1889, 310) ; — abs. 'Q: — in sim. of curse enfolding the wicked Psalm 109:19 (111^3); fig. = restraint Is 
23:10 (but text dubious). 

5154 nnQ [5155] (Hebrew) (page 561) (Strong 4206) 

t [nnO] n.m. id. (of like orig.):— only cstr. n31 □■'p■'3^i^ 'Q Jb 12:21 loosen the girdle of mighty; i.e. 
weaken them, make them defenceless, by ungirding. 

5155 T-ara [5156] (Hebrew) (page 561) (Strong 2142) 
TSra V. "IDT. hiphil p. 270 

5156 nibra [5157] (Hebrew) (page 561) (Strong 4208) 

tni'7ra n.[f.] pi. constellations, perhaps signs of the zodiac (prob. loan-word fr. As. manzaitu, 
mazaitu, station, abode (of gods) DI:HWB 457; Prol. 142 Jen:Kosmologie 348; cf. NH niVra, /d.; VtQ 



Aram. ^^VTQ, star of fortune or fatePh. Opj VT[Q] CIS:95, 8 (Vogue; bilingual inscr.; Gk. dya6^ tu^?]); 
Syr. mazzazodiacPSAOQ; mawza/to' mansiones lunae, Lexx, PS:2332; Ar. /77az/7e'(loan-word acc. to 
Hoffm :ZAW iii. 1 883, 1 1 0. Suidas yia^ovpaB = ^coJi'a);— only 'TQV 2 K 23:5 as obj. of worship (+ 

U)QU>, nT, and Hli^'Vs D^QWH) LXX toi? tiaCoupco6; prob.= nnTQ Jb 38:32. 

5157 Xbrn [5158] (Hebrew) (page 561) (Strong 4207,4209) 

[H^/'TQ] V. jiVt. nara v. dot. p. 272-73. 

5158 niQTQ [5159] (Hebrew) (page 561) (Strong 4210) 
niQTQ V. I. nQT. p. 274 

5159 rin.QTQ [5160] (Hebrew) (page 561) (Strong 421 1-12) 
niQTQ, niQTQ V. II. IQT. p. 275 

5160 "li)TQ [5161] (Hebrew) (page 561) (Strong 4213) 
niJTQ V. IVT. p. 277 

5161 "ITQ [5162] (Hebrew) (page 561) 

I. "ITQ (? V of foil, so Thes:781 cf. Ba:NB §164 c; othenwise Gei:Urschrift 52: NH ITQ and Aram. 
mana'gilu be bad (oi eggs), Ar. mdarbe foul, corrupt). 

5162 ITQQ [5163] (Hebrew) (page 561) (Strong 4464) 

t"lTQQ n.m. bastard, specif, child of incest (NH id. (v. Levy), nnTQQ /incesf; Aram, (loan-word) 

^^'^TQQ bastard):— ^ . lit. bastard, Dt 23:3 (v. Dr). 2. perh. fig. coll., of mixed population Zc 9:6 LXX 
aXkoyeveiq (cf. also Gei:Urschrift:52 f.) 

5163 nra [5164] (Hebrew) (page 561) 

II. "ITQ (V of foil., si vera I.; poss. = spread out; Aram, madira stretch oneself, cf. Ar. 'etmdar aequaliter 
distendit utrem). 

5164 niTQ [5165] (Hebrew) (page 561) (Strong 4204) 

til. liTQ n.m Ob 7 ^""ririri very dub., perh. net (as something extended): LXX (sveSpa), 

SyrVer Vulgate ambush (? or n*Tl!?Q net, Vollers:ZAW 1884, 1 6; "1120 siege Prince:JBL 

xvi.1897, 177), Aq Theod fetter, bond, Targum (^^'7p^) stumbling-block; Gr "IQDQ, "IQDQ; We Now 
leave untranslated ; DkProl. 67, HWB 396 comp. As. mazuru, appar. a pole with an Iron hook, but 
improb.— 1 . "liTQ v. sub II. "IIT, p. 267. 



5165 nnra [51 66] (Hebrew) (page 561) (Strong 4214) 



nnra v. mt. p. 280 



5166 nnra [51 67] (Hebrew) (page 561) (Strong 4216) 

tninra n.p.] pi. prob. = niVm q.v. supr. (on n = V V. W:SG 67, yet also N6:ZMG xi.1886,185) only 

inpS 'Q Jb 38:32, where treated as ms., and perh. understood of some particular star or 

constellation. LXX (xa^oupco6. 

5167 nnra [51 68] (Hebrew) (page 561) (Strong 2219,4217) 

mm V. HIT. onra v. mt pl i. p. 280 

5168 VITQ [5169] (Hebrew) (page 561) (Strong 4218-19) 
[V"jTQ] V. I. VIT. p"jTQ V. p-lT. p. 283-84 

5169 HQ [5170] (Hebrew) (page 561) (Strong 4220-21) 

[HQ], nb V. nnQ. p.562 

5170 [5171] (Hebrew) (page 561) (Strong 4222) 

t[^riQ] vb. strike, only = clap (the hand) (Aram, form of II. PiriQ q.v.); — Qal Impf. 3 mpl. only fig., of 
joy of inanimate things before H^'li^nQ^ nnnJPsalm 98:8; "'J^iJ"'??!: n^'lJ^nQ^ n"TU7n Is 
55:12.— Pi. Inf. cstr. sf. id., of exultation over foe T ?f^f^Q Ez 25:6 (||Vn3 ^l)i?11). 

5171 ^^nnO [5172] (Hebrew) (page 561) (Strong 4224) 

i^nno, [ii2nn] v. j^nn. p. 285 

5172 riniriQ [5173] (Hebrew) (page 561) (Strong 4225) 

nnino, [nnnno] v. nnn. p. 289 

5173 nnnO [5174] (Hebrew) (page 561) (Strong 4227-28) 

nnna v. ran. nninn v. ijin p.290, 292. 

5174 nnO [5175] (Hebrew) (page 562) (Strong 4229) 

t i. nriQ vb. wipe, wipe out (NH id.; Ar. maha', efface, erase, cancel, obliterate; Aram. J^riQ (I), cf. 
Ph. nUKh acc. to stroke = exactly Hoffin:Ph. Inschr., Abh. GGW, xxxvi. May 1 889, 9).— Qal Pf. 3 ms. 
nriQ Nu 5:23 + 3 t.; 3 fs. HnnQPr 30:20 + 41 Pf ; Impf nUtT 2 K 21 :1 3; Hm (Baer; var. HQ'T) 
Gn 7:23; Is. sf. liUlQ^t Ex 32:33; + 4 t. Impf.; Imv. nilQ Psalm 51 :3, 51:11; sf. "•JHOEx 32:32; Inf 
abs. nnO Ex 17:14 ; cstr. nlnoV 2 K 14:27; Pf. nHQ Is 43:25; fpl. ninQ(V) Pr 31 :3; (Ges Fl No De 



Str for MT niriQ^);— 1. wipe, the mouth Pr 30:20; tears from (^7^0) the face Is 25:8; written curse, 
into the water (D■'Q"'7^^) for drinking Nu 5:23 (P); Moses' name from the book piDDQ) of God Ex 

32:32, 32:33 (J); n^'7i^^-n^^ r\nTy ubm'V -nN ^n^nai n^JiD-'7iJ -rram nna 2 k 21 :13 

and I will wipe Jerusalem as one wipeth a dish, — he doth wipe and turn it (but rd. prob. nflQ "^isni) 

upside down. 2. blot out = obliterate from the memory, nnnp D^QU^H from under heaven e.g. the 
name Dt9:14, 29:19, 2 K 14:27; the remembrance Ex 17:14, 17:14 (J), Dt 25:19; the name for ever 
Psalm 9:6; transgressions (^^2; no more remembered by God against sinner) Psalm 51 :3, Is 43:25, 

44:22; ]^V Psalm 51:11. 3. blot out = exterminate, DipTl"'?^ all existing things Gn 7:23 (J) and 

mankind, HQlNn ""Ja Gn 6:7, 7:4 (J);]"'?'??? ^Inb Pr31:3 (with the text-change, v. supr.) = 
destroyers of kings (i.e. impure women), but expression strange and dubious. 

Niph. Pf 3 mpl. IHQJ Ez 6:6; Impf. nHQ;' Dt25:6, Ju 21:17; HQ^salm 109:13; 3 fs. HQn Psalm 

109:14; + 4 1. Impf.;— 1. be i/i//pec/ot/n£lDQ U"<n Psalm 69:29. 2. be blotted out, b^XyO)")^ q\ 
name Dt 25:6, a tribe Ju 21 :17; name (|| posterity) Psalm 109:13; from memory, of sins Ne 3:37, 
Psalm 1 09:1 4; reproach, Pr 6:33. 3. be exterminated, f "IHH'IQ Gn 7:23 (J); of idolatrous works of 

Israel Ez 6:6. Hiph. Impf. 2 ms. nQH Ne 13:14; ""npriJe 18:23 (but tone suggests nQH cf. Ges:§ 

75. R. 17; Gie reads Qal and doubts Hiph. altogether); InLVSnd] Pr31:3 ( = ninQPlV but see Qal 
3); — blot out, from the memory; pious acts Ne 13:14; sins Je 18:23. 

5175 nriQ [5176] (Hebrew) (page 562) (Strong 4229) 

t II. nriQ vb. strike (Aram. NHQ (II), mho\ acc. to L Gei:Urspr. d. spr. 416 Lag:Sem. i. 26, BN 142 

Nb:ZMG xxxii, 1878, 409 weakend fr. mha'= mhd, Heb. f HQ q.v. cf. Dr:§ 178 n.; As mahu = crush, 

oppress, acc. to DI:HWB 396);— Pf. 3 ms. consec, nilQI 'U1 n^^'^P Nu 34:1 1 (P) and the border 

shall strike upon (reach unto) the shoulder of the sea of Chinnereth ( > Di al. der. fr. I. PinQmb along 
by, brush past, skirt). 

5176 ■'HQ [5177] (Hebrew) (page 562) (Strong 4239) 

t ""nQ n.[m.] only in I'^IJ^ ""riQ Ez 26:9 the stroke of his battering ram (cf. T'nQ(Q) Ecclus 42:5 
sm/f/ngf a deceitful servant, marg. 1D1Q). 

5177 nriQ [5178] (Hebrew) (page 562) (Strong 4229-30) 

III. nna v. nb sub nna. mina v. Ain. beiow, p. 295 

T T ~ T : ' 

5178 TinO [5179] (Hebrew) (page 562) (Strong 4231) 

t TiriQ n.[m.] city (As. loan-word; fr. mahazu, city, Asrb:Annals iii.1 1 5 and oft.; v. DI:HWB 271 ; cf. 

Targum ^^p^Q market-place, province, mohuwzo' small town) — onlycstr. Tin?p"'7N DnJ*"! D^flll 
Psalm 1 07:30 and he guided them unto the city of their desire. 



5179 Vt^JinO [5180] (Hebrew) (page 562) (Strong 4232) 

t Vti^JinO n.pr.m. great-grandson of Cain Gn 4:18a = Vi<).':»nQ v:18b (J; A LXXL in both Maiv)X, E 
MaouiJ)X; cf. further Lag:Or. ii, 35 BN 96 (Maiouia>)X) Bu:Urgesch.125).— (Etym. dub.; Thes:Add. 97 
perhaps smitten of EN nnO; Bu:Urgesch. 128 Kerber:Eigennam, d. AT. 91 bi<^''*nQ, orbt<''^nQ El 

maketh alive; DHM:MV 10 thinks of n. pr. div. cf. Ph. n. pr. b'iJShii,'', and CIS:i. 132, 4; esp. p. 

163 b, = godbn'' giveth life (against this Gray:Prop. N. 164)). 

5180 D''inQ [5181] (Hebrew) (page 562) (Strong 4233-34) 

D^ina V. sub II. mn. i. ^ina v. i. bm. p. 296, 293 

5181 '7inQ [5182] (Hebrew) (page 562) (Strong 4235) 

t II. ^ina n.pr.m. father of Heman, etc., 1 K 5:1 1 , LXX Mak, A MaovX, LXXL MaaXa. 

5182 nbmt2 [5183] (Hebrew) (page 562) (Strong 65,4246) 

rhinn v. ii. b'lH p. 6 supr.; v. also rhhn. p. 293 

5183 nma [51 84] (Hebrew) (page 562) (Strong 4236-38) 

nmn, nmo, nij^nno v. ntn. 

5184 nna [51 85] (Hebrew) (page 562) 

nnO (V of foil.; cf. Ar. mhx IV. be fat, also contain marrow/). 

5185 no [5186] (Hebrew) (page 562) (Strong 4220) 

t [HQ] n.[m.] fatling (Ph. HQ fat (adj.); NH m'^D fig. of choice floui) —on\y pi. abs.: D^H^Q niVj? 
Psalm 66:15 burnt offerings offatlings; so WVlDls 5:1 7 (||D''m3) acc. to Hi Du Che:Hpt (rd. niinn 
and del. QHA); most, fat ones, fig. for rich men. 

5186 no [5187] (Hebrew) (page 562) (Strong 4221) 

t nb n.m. marrow (NH niQ, Ar. muhxun, Aram. NIliQ, muwho'aW marrow, brain); — only cstr. nb 
nipU)^ VniQiJp Jb 21 :24 fig. of prosperity. 

5187 nnO [5188] (Hebrew) (page 562) (Strong 4229) 

t III. nriQ vb. denom. only Pu. Pi D^nOQ (Ges:§ 75. R.I 3) in phr. U'^ltW 'Q Is 25:6 fat pieces full 
of marrow. 

5188 "•no [5189] (Hebrew) (page 562) (Strong 4239) 



mn V. II. nno. p. 562 



5189 ^.Tnn [5190] (Hebrew) (page 563) (Strong 4240) 

t^^"T■'^l/p n.pr.m head of a family of returning exiles Ezr 2:52 (LXX MaovBa LXXL MeeiJa) = Ne 7:54 
(LXX Meei5a). 

5190 njnO [5191] (Hebrew) (page 563) (Strong 4232,4241) 

n^no V. n^n. bi^^mn v. bmnn. p. 313, 562 

5191 T\bnn [5192] (Hebrew) (page 563) (Strong 4244) 

tnVnO n.pr.f. 1. a daughter of Zelophehad Nu 26:33, 27:1 , 36:1 1 , Jos 17:3, LXX Ma(a)X(a)a. 2. a 
Gileadite name (poss. m.) 1 Ch 7:18 LXXMaeXa, LXXLMaaXaS. 

5192 T\bnn [5193] (Hebrew) (page 563) (Strong 4245) 

[nVno], nVno V. inbn. p. 31 8 

5193 n^hQ [5194] (Hebrew) (page 563) (Strong 65,4246-47) 

nbhD, V. I. bm. [nVnip] v. i. bbn p.298, 320 

5194 pVnO [5195] (Hebrew) (page 563) (Strong 4248) 

n.pr.m. son of Elimelech and Naomi, first husband of Ruth, Ru 1:2, 1:5, 4:9, 4:10, LXX 

MaaXcov. 

5195 ''bnn [5196] (Hebrew) (page 563) (Strong 4249) 

tl. "bun n.pr.m.1. Levite, son of Merari Ex 6:19, Nu 3:20, 1 Ch 6:4, 6:14, 23:21, 23:21 , 24:26, 24:28, 

Ezr 8:18 (prob.), LXX MooXXei. 2. son of Mushi, and grandson of Merari 1 Ch 6:32, 23:23, 24:30, LXX 
MooXei, MooX(X)i. 

5196 ■''pnQ [5197] (Hebrew) (page 563) (Strong 4250) 

til. ■''priQ adj. gent, of above ; only c. art. as coll. 'QH Nu 3:33, 26:58. 

5197 D'';''7nQ [5198] (Hebrew) (page 563) (Strong 4251) 

D'^^no V. ['^bnn] sub i. nbn. p. 31 8 

5198 f\br\t2 [5199] (Hebrew) (page 563) (Strong 4252-53) 

[H^nn], [HiQ^nQ] v. n'^n. p.322 

5199 ni^^na [520O] (Hebrew) (page 563) (Strong 4254) 



ni^^no V. [n^^no] sub i. f7n. p. 323 

5200 npbnn [5201 ] (Hebrew) (page 563) (Strong 4256,5555) 

II. nipVriQ V. II. pVn. np^na v. i. pbn. p. 324-25 

5201 nbnn [5202] (Hebrew) (page 563) (Strong 4257) 

ti.nVnov. subii. nVn. p.3i8 

5202 n^nO [5203] (Hebrew) (page 563) (Strong 4258) 

til. rbntp n.pr.f. 1. daughter of Ishmael Gn 28:9, LXX MaeXeS. 2. granddaughter of David 2 Ch 
1 1 :1 8, LXX MoXXaQ; LXXL MaeXXsQ. 

5203 nbhn [5204] (Hebrew) (page 563) (Strong 4246) 

n^hQ V. nbinn sub i. bin. p. 293 

5204 "•nVriQ [5205] (Hebrew) (page 563) (Strong 4259) 

t''ri^'nQ adj. gent only c. art. 'QH the Meholathite , of 'Adriel 1 S 18:19, A to MoovlaBeiTfi; LXXL 
ToG MaoXkaiov; of Barzillai 2 S 21 :8; LXX to MwouXaeei, LXXL to Maa9ei. 

5205 ni^OnO [52O6] (Hebrew) (page 563) (Strong 4260) 

trikOnO n.f.pl. only (appar. cstr.) Ipbu VB 'Q Psalm 55:22, acc. to Ew De Hup = curd-like (i.e. 
smooth, hypocritical) words, smooth are the butter-words of his mouth; but read prob. (VIB) VB (or 
^^5Q^Q) n^^Q^Q {'\)pb'n Ns face is smoother thm curds (Vrss Ki Thes 01 Che Bae We). 

5206 TQIIQ [5207] (Hebrew) (page 563) (Strong 4261-62) 

Tana [ibno, nnonQ] v. im p. 326-27 

5207 bmtp [5208] (Hebrew) (page 563) (Strong 4263) 

[^ono] V. bnn. mona v. i. ym. p. 328, 330 

5208 nJHQ [5209] (Hebrew) (page 563) (Strong 4264-66) 

mno, n"'^'?DQ. Q'^no v. mn. p. 334 

5209 pJHQ [5210] (Hebrew) (page 563) (Strong 4267-68) 

pjno V. pjn, nono, nono v. non. p. 333, 340 

5210 DiOriQ [521 1] (Hebrew) (page 563) (Strong 4269-70) 



Diono V. Don. niono v. non p. 340-41 



5211 n^pnO [5212] (Hebrew) (page 563) (Strong 4271) 

n^pna v. non. p. 340 

5212 ynn [5213] (Hebrew) (page 563) (Strong 4272) 

t^^nO vb. smite through, wound severely, shatter (poet.) (As. mahasu, smite, wound, DI:HWB 398; 

Ar. mahada chum; beat or agitate the m'\\W, etc.; Sab. fnO DHM:ZXG xxx. 1876, 684;xxxvii. 1883, 
338; Burgen u. Schlosser (SB. xcvii. 1 881 ), 965 (of stone-cutter's work), Hom:Chrestom. 1 27; Eth. 

/77/7S);— Qal Pf. 3 ms. 'Q Jb 26:12 3 t.; n^HQI Ju 5:26 etc.; Impf. fllQ^ Jb 5:18, Psalm 68:22; 1 s. 
sf. D2nQJ< Psalm 18:39; 'H\2S 22:39; —smite tlirougii, sq. imi, of Jael, Ju 5:26 (||D^n, pIlQ, 
n^H); of Isr., srtaffer/ngr enemies, 'Q^ V^H Nu 24:8 (obj. om.; HDir Dn^riQ:^P) of. v:17 (obj ^^l^S;2 
1^{1Q); of. Psalm 18:39 = 2 S 22:39; of '\smiting tlirough or shattering his foes. Psalm 1 10:5; their 
heads v:6, 68:22, Hb 3:13, loins Dt 33:1 ; of. Jb 26:12 obj. IHI, q.v.; abs., Dt 32:39 (opp. ^^£)'^; || cl. 

n^Q^^) cf. jb 5:i8 (opp. ^^£)^, ii ci. mn':i yi^yj. For ynm D73 i^n Psaim 68:24, rd. 

f nnri (58:1 1 ), 01 Br Che Bae We. 

5213 f HQ [5214] (Hebrew) (page 563) (Strong 4273) 

HQ n.[m.] severe wound; — only cstr. HB'V iriSQ f flQ Is 30:26 of ""'s restoration of his people 

(lllQP nnu; mri). 

5214 ni^riQ [5215] (Hebrew) (page 563) (Strong 4274-76) 

n^ino V. ijin. n^no, rv^nn v. n^n. p. 345 

5215 pnO [5216] (Hebrew) (page 563) (Strong 4277) 

t[pnQ] vb. utterly destroy, annihilate (cf. GFM) (NH id. wipe or rub of, erase; , Aram, pnip id.; Ar. 
mahaqa utterly destroy, annihilate) ;— only 3 fs.: npHQ W'^'~\ Ju 5:26 (||D^n, friQ, '^XVj. 

5216 IpnO [5217] (Hebrew) (page 563) (Strong 4278) 
[IpriQ] V. "Ipn. p. 350 

5217 nnO [5218] (Hebrew) (page 563) 

inQ (V of foil.; be in front of meet, cf. As. maharu, DI:HWB 400 come to meet, receive [cf. Vsp], and 
ld:Prol 93; Sab. iriQ receive, etc., n. id., token of favour, \\ gift, thui; DHM:ZMG xxxvii. 1883, 408). 



5218 nna [5219] (Hebrew) (page 563) (Strong 4279) 



inQ:52 n.m., used oft.as adv., to-morrow in time to come (Aram. 1110 mhr, prob. properly time in 
front, K6:ii. 263, cf. V, and As. mahru, front, oft. of time, though alw. of former time, of old, DI:HWB 
402);— 1. to-morrow (the day following the presen? day),a. as subst. Ex 16:23 UHp n^V) pn3U^ 

"iriQ '■''7 to-morrow is a sabbath, etc., 1 S 20:5 iriQ ^"in to-morrow is the new moon, v:18; in DV 
iriQ tGn 30:33, Pr27:1, Is 56:12; in the idiom, phr. "lllQ riPSat the like of the time, (being) to- 
morrow, = about to-morrow {v. 3 1 a) t Ex 9:18, 1 S 9:16, 20:12, 1 K 19:2, 20:6, 2 K 7:1, 7:18, 10:6; 
and in nnoV t Ex 8:19 mn n'm n^n^ nnob, = for, against, to-morrow, Ex 8:6, Nu 1 1 :18, Jos 
7:13, Est 5:12. b. as adv. acc. Ex 8:25, 9:5 "inQ HTn "llTn 10:4 inO J^^IQ ^JJH 

V -: - T T V - T T - T T ...... 

T\T]i^, 17:9,32:5, Nu 14:25, 1 S 1 1 :9 etc., Jos 11 :6 nRTH nPS nHD; opp. to Dl»ri Ex 19:10 Dl»ri 
nriQl, Jos 22:18, 2 S 11 :12 a; rhetorically. Is 22:13 niQJ "iriQ ""S. 2. = in future time, Ex 13:14 ''3 

nbi^b nno ?fjn ^V^^^ = ^-^o- Jos 4:6, 4:21 , 22:24, 22:27, 22:28; so inn ova Gn 30:33. 

m' [5220] (Hebrew) (page 564) (Strong 4283) 

tniriQ n.f. the morrow (the day following a pasf day)— abs. 'Q Gn 19:34 +, cstr. niriQ Lv 23:1 1 
+;—the morrow, Nu 11 :32 mnQH UV b'^D); mnQQ = on the morrow, so mnQQ "'H"'!, Gn 19:34, 

T t: T - : T t: T ■ t t: t ■ ■ : - 

Ex 18:13, 32:30, Nu 17:23, Ju 9:42,21:4, 1 S 11:11, 18:10, 31:8 (= 1 Oh 10:8)2 K 8:15, Je20:3; 
(•1D''3U>»1) D5U>»1 nnnQQ, Ex 32:6, Ju 6:38, 1 S 5:3, 5:4; Ex 9:6 U^V^I 'DD HTH imn m '\ Nu 

17:6, Jos 5:12; 2 S 11 :12 b: niriQQ mii^rion the morrow of (= after) \he sabbath, Lv 23:11 , 23:15, 

23:16, npSn 'QQNu 33:3, Jos 5:1 1 , nnriQQ •'JWH [UVl LXX] Unhn (MT falsely HnnQQ) 1 S 

20:27; of the morrow after a day specified in a law, Lv 1 9:6 mnQQl ba^^.": DpniT DV3,7:16. 

Twice (late) with b, Jon 4:7 munb on the morrow, 1 Oh 29:21 RIPH Dl»n mnoV.- 1 S 30:17 

^' : tt:t- - - -t:t: 

strangely DniriQ'? lipn'TP"! *lU)i|nQ 1V\ D3*l from the dawn to the evening of their following 
day(\Ne Bu DQnnn^). 

5220 TUn [5221] (Hebrew) (page 564) (Strong 4242) 

1 1. "fnO n.m. price, hire (as that which is placed in front of one, presented, offered; As. mahiru, 

price; mahiranu, buyer, DI:HWB 404, Prol.94);— 'Q abs. Mi 3:1 1 + 9 t.; cstr. Dt 23:19 + 2 1.; sf. HTriQ 

Jb 28:15; pi. sf. Dn"'TnQPsalm 44:13; —1. price, oft. TnQ3 for a price; in trade 2 S 24:24, 1 K 

10:28, 2 Ch 1:16; cf. La 5:4 (11*103), also (no 3) 1 K 21:2 and DH-inp Hit; 'DPr. 27:26; of wisdom 

Jb 28:15 (11^103 lUD) cf. Pr 17:16 (no 3); fig. Hib2] '^DTHib^ 'Q 1 S 55:1 in purchase of 

blessings fr. "'; of price of people, fig. Psalm 44:13, cf. Je 15:13. 2. hire, 3^3 'Q (i.e. of male 

prostitute) Dt 23:19 (HHJlT v. Di Dr; of venal priests Mi 3:1 1 (HinU^); = reward, gain, denied of 
Gyrus Is 45:13 (|| id.); affirmed of Ant. Epiph. Dn 1 1 :39. 

5221 T-riQ [5222] (Hebrew) (page 564) (Strong 4243) 



t II. THQ n.pr.m. 1 Ch 4:1 1 , LXX MaO(:)eip. 

5222 [5223] (Hebrew) (page 564) (Strong 4280) 

[^^5'^^Q], m^^nno v. inn. p.351 

5223 nunnO [5224] (Hebrew) (page 564) (Strong 4281 -83) 

[nunno, nunno] v. i . uhn. p.36i 

5224 n^nO [5225] (Hebrew) (page 564) (Strong 4286) 

flti;nQ V. fpn p.362 

5225 nnU>nQ [5226] (Hebrew) (page 564) (Strong 4284) 

nnu;nQ, nnu^nQ v. nu)n. p.364 

T T -: - V V -: - ' 

5226 "^WnQ [5227] (Hebrew) (page 564) (Strong 4285,4287,4289) 

^u;nQ V. "jwu. nririQ, nrina v. nnn. p.365, 367 

5227 nnriQ [5228] (Hebrew) (page 564) (Strong 4288,4290) 

nrina v. nnn. nnnna v. nnn. p. 367. 

5228 OQ [5229] (Hebrew) (page 564) (Strong 4295) 
V. n^Q sub nOJ. p. 641 

5229 ^^0^^0Q [5230] (Hebrew) (page 564) (Strong 4292-93) 

iiv^vn V. n.'oa.'o. ravn v. nnu p. 370-71 

5230 n^Q [5231] (Hebrew) (page 564) (Strong 4294-96,4298) 

nu)Q, n^Q, n^Q, n^o v. nuj. p.64i-42 

5231 niUQ [5232] (Hebrew) (page 564) (Strong 4299) 
niUQ V. niU p.376 

5232 bX2n [5233] (Hebrew) (page 564) 

(V of foil.; of. Ar. matala strike, beat, extend by beating, shape iron into a helmet, Frey, 
mamtuwiun iron, or a sword, beaten into a long shape, Lane:3021 ). 

5233 ^""OQ [5234] (Hebrew) (page 564) (Strong 4300) 



t ^''PO n.m. wrought-metal rod (Aram. (Targum) cstr. b'^D Vn3 Jb 40:18 fig. of bones 

(D^QiA) of hippopot. (iirQXiJ nu>nj ^I?^£3^f). 

5234 liQOQ [5235] (Hebrew) (page 564) (Strong 4301-02) 
pQOQ V. jQO. VDQ V. vol p. 380, 642 

5235 DPUQ [5236] (Hebrew) (page 564) (Strong 4303) 
[DPOQ], D^QpOQ V. DVD. p. 381 

5236 nnaOQ [5237] (Hebrew) (page 564) (Strong 4304) 

nnioQ V. n£30. p. 38i 

5237 "lUQ [5238] (Hebrew) (page 564) (Strong 4306) 

tipQ n.m.:Ex 9:33 rain (As. metru, DI:HWB 406; Ar. matara; Sab. (Min.) "lOQHonn:Chrestom.127; 
Aram. tTTOn, metro) — 'U Ex 9:33 + 30 t.; cstr. lUQDt 1 1 :1 1 + 5 t.; pi. cstr. nnUQ Jb 37:6; —rain, 
as watering earth, esp. Canaan, Dt 1 1 :1 1 D^QU^H 'Q; as blessing sent (vb. usu. \T\1 and withheld by 

'^Dt 11:14 (linnV, U>ipVQ); v:17 (here DD2"1^{ 'Q); 28:12, 1 K8:35, 8:36, 17:1 (n'^U), 18:1, 2 Ch 
6:26, 6:27, 7:13, Jb 5:10 (||D;'Q), cf. 28:26, 36:27, Psalm 147:8 (vb. pQ); so "^IJIT 'Q Is 30:23, Zc 
10:1 (||U;ip^Q), v:1 DU^rnpO; nOQ nm Jb 37:6, i-ti) ninOQ DU;A v:6 (HJiVu;); 38:28 (ll'jO-'^^^J) 
'qV D^pna Psalm 135:7, Je 10:13 = 51 :16 (||D^Q pOn); also in pn^^ ?fijni< 'Q nt< |riJ IflPl Dt 
28:24; cf. Is 5:6 (where acc. cogn. with TpOH); wish of David 2 S 1 :21 (||bU); T^p? 'Q sim. of the 
unseasonable, Pr26:1 (Hf^p? ^'^Y sent by extraord. supernal, power as sign Ex 9:33, 9:34 (J; both 
inna, ni^p) cf. 1 S 12:17, 12:18 (||ni^p); Sim. of refreshment Dt32:2 (||'7P), Jb 29:23 (||12>ip^Q), 
Psalm 72:6 (||D^n''n'T), cf. 2 S 23:4; as destructive Ps 28:3 ^00 lUQ); also fig., Is 4:6 (||DnT). 

5238 nOQ [5239] (Hebrew) (page 565) (Strong 4305) 

t nPO] denom. (cf. Gerber:Verb. denon.106) [rain] (Ar. ma_tara\ Syr. mtarlaxQum Aph. 
npO^^);— Niph. Impf. be rained upon lUQri riH^i^ Hp^llAm 4:7. Hiph. Pf . TUOn Gn 2:5, 19:24; 
^rinUpn*! Am 4:7; Impf. "lUD^Psaim 1 1 :6, Jb 20:23; "lUm Ex 9:3 + 2 t.; 3 fs. TODri Am 4:7 (but 
rd. TpQ^^ LXX Vulgate 1 s. TpQ^^ Am 4:7 + v:7 (for TUQri), Ez 38:22; Inf. cstr. TDQn Is 5:6, Jb 
38:26; Pf. TpOQ Gn 7:4 + 2 1 — send rain, rain (sq. exc. Ex 9:18, 16:4); subj. (no dir. obj.) Gn 
2:5, 7:4 (both J), Am 4:7, 4:7, 4:7, cf. Jb 38:26; subj. clouds D""!!) by divine command Is 5:6 (acc. 
cogn. "lOQ); jQ 'QH Psalm 78:24; v:27; UVh Ex 16:4 (J; D^QU^n-jD no bV); as act of 
judgement 'QH rain hail, send hail, subj. Ex 9:23 (J); cf. v:1 8 (J; no ^7^); obj. ^Hl nnflA Gn 



19:24 (J), cf. Ez 38:22 ^2^)^ ^J3^il '\gW Um] 'm nnflAl fig. Psalm 1 1 :6 (obj. 0^112; 
but rd. •'0113 v. Ew Che Bae al.); Jb 20:23 (|| cl. liDN ]iin 13 nVu>p. 



5239 nUQ [5240] (Hebrew) (page 565) (Strong 4309) 

tnOQ adj. gent, only c. art. as subst. coll. 'QH 1 S 1 0:21 a + v:21 b LXX The We Klo Dr Kit Bu HPS. 

LXX MaTTapi. 

5240 t^ysn [5241] (Hebrew) (page 565) (Strong 4307,4807) 

in'on, m^Q v. noj. Twn v. ino. p. 382, 643 

5241 •'Q [5242] (Hebrew) (page 565) (Strong 4325) 

r'Q]:580 n.m.:2 S 14:14 only pi. D^Q waters, water (NH id.; Ml:23 [HQ; Sl:5 D''Qn; Aram. ^^»Q, pQ, 
mayo' As. mu, pi. me, also mamu DI:HWB 394; Ar. ma'aunEth. moy:, pi. moyt:; Sab. [1Q], DIQ pi. 
PO, Min. [HQ], pi. pQDHM:6th Or. Congr. (Leiden) ii. 1 , 451 f. (v. on these forms Ba:ZMG xiii.1888, 
341 ff.));— D^Q (D^Q) Gn 1 :2 +; HQ^Qn Ex 7:15, 8:16; cstr. Gn 7:7 + 71 t.; ^Q^Q Ex 4:9 + 10 1. + 
Qr 2 K 18:27 = Is 36:12; sf. Ho 2:7 + 1 S 25:1 1 (but rd. here "'r': LXX EwTh We Klo Dr Kit Bu); 

■^I^Q^Q Ex 23:25 + 3 t.; VQ^QNu 20:8 + 61; H^Q^Q Je 6:7, 50:38; IJ^Q^Q La 5:4; DH^Q^Q Ex 7:19 + 

4 t.; — waters, water [c. adj. pi. Gn 26:19, Ex 15:10, Lv 14:5, 14:6, 14:50 + oft., so alw. c. adj.; also c. 
pt. pi. Nu 5:18, 5:19, 5:24, 2 K 3:20 +; c.pron. pi. Nu 20:13, 27:14, 2 K 2:21 +; cf. sf. Jos 4:18; before 
pi. vb. Gn 1 :9, 1 :20, 1 :21 , 7:1 7 + oft.; after pi. vb. Jos 3:13, Is 28:1 7, Pr 9:1 7, Ez 31 :4 +; rarely c. sg. 
vb.; before, Gn 9:15, Lv 11:34, Nu 20:2, 24:7, 33:14, 2 K 3:9; after, Nu 19:13; 19:20);— 

1. a. wafer of a spring or well (HP, '^^^3) Gn 16:7, 24:1 1, 24:13, 24:13, 24:43, Ex 15:27, 15:27 (J), Gn 

21 :19, 21 :25, Nu 20:17, 21 :16 (E), etc.; for drinking, also Am 4:8, 8:1 1 , Jon 3:7 + oft.; out of rock Ex 

17:6 (E), Nu20:8, 20:8, 20:10, 20:11 (P), Dt 8:15 etc.; HinO "'0 (RS:Sem. i. 165; 2nd ed. 181) Nu 

20:13, 20:24,27:14 (P), Dt33:8, Psalm 81:8, 106:32; cf. Dt 32:51, Ez 47:19, 48:28; for washing 
(hands, feet, person) Gn 18:4, 24:32 m 43:24 (J), 2 K 3:1 1 , Ex 29:4, 30:20, Lv 15:5, 15:6 + (P); 
(victims) Lv1:9, 1:13,8:21 (P); (vessels) Lv6:21, 12:32</>, 12:34 (P); (garments) Lv 15:17, Nu 19:8 

(P); for cooking Ex 12:9 (P), cf. Is 64:1 , Ez 24:3 (symbol.); for purification Nu 8:7 {T\^'On "'D) 19:9 

(H'TJ ■'Q), cf. v:13, v:18, v:20, v:21 , v:31 , 31 :23, 31:23 (all P), Ez 36:25 (fig.), b. of a river, Nile Ex 

2:10, 4:9, 4:9 (J), Je 2:18 etc.; Jordan Jos 3:8 (D), v:15, v:16 (JE), etc.; Euphrates Is 8:7 (fig.), Je 
2:18; Ezek.'s river Ez 47:1 , 47:1 , 47:2 +, etc.; of streams, canals, etc., esp., as condition of fertility Dt 
8:7, 10:7, Is 1:30, Pr 30:16, 2 K 3:17 +, etc. c. of sea Am 5:8, 9:6; Red Sea Ex 15:8, 15:10, 15:19 
(song), 14:21, 14:22, 14:26 + (P), Jos 2:1 0 (D), etc. d. of flood Gn 7:7, 7:10, 8:3, 8:7, 8:8, 8:9, 8:11 

(J), 6:17, 7:6, 7:17, 7:18, 7:18, 7:19, 8:5, 9:11, 9:15 (P); so Hj-'Q Is 54:9, 54:9 waters of Noah. e. 
subterranean Ex 20:4 (E), Dt 4:18, 5:8, cf. Jb 26:5, Psalm 136:6. f. in clouds Je 10:13, Jb 26:8, Psalm 

29:3, 29:3, 104:3, 148:4, etc. g. of rain Ju 5:4, 2 S 21 :10, Dt 1 1 :11 , Psalm 65:10, Jb 5:10 (IHOQ), etc. 
h. of dew Ju 6:38. i. primaeval deep Gn 1 :2, 1 :6 (P). 2. c. nomm. pr. loc. (q. v.), to denote springs, 
streams, or seas belonging to, near, such places: DHVP ''^P''^? Ex 7:19, 8:2; HinO ""Q (v. supr. 1 a); 
OnO ^QJos 1 1 :5, 11 :7; ^QU^T^ Jos 15:7; Hlnm 15:9, 18:15; Inn^ 16:1 ; HAQ Ju 
5:19; DC)-!QJ Is 15:6, Je 48:34; pan ^Qls 15:9; cf. th^T\ -"Q Is 8:6; \vb)^r\ pH^A ^Q^Q 2 Ch 



32:30; cf. also n. pr. loc. D^Q nlSlU^Q Jos 1 1 :8, 13:6. 3. special uses are: U^bST] ""Q water of the 
feef= urine 2 K 18:27 = Is 36:12; cf. "'03 HJOIQ Is 25:10 Kt in water of a dungfiill {> Qr iQ^); D;'Q 
M^afer (which is) distress, because drunk in imprisonment 1 K 22:27 iWY^b Dn'7) = 2Ch 18:26; 
Jlbu;"^Q3 /n sr^ow-waterJh 9:30 Qr (Kt 101; Me Hoffm Siegfr ^Q^Q 24:19; D^Q D^UTTp t 

Nu 5:M fioly water {ci. RS:Sem.165, 2nd ed. 181, but text dubious, v. Di); DnQH bitter water -[Nu 
5:18, 5:19, 5:23, 5:24; cf. Ex 15:23 C3 DH OnQ), opp. D^QH 1priQ*l v:25 and f/7e waters were 

SM/eefenecf; ""Q, iTTJ ""Q v. supr. 1 a; D"""!! D^Q living (\.e. running) ivafer Lv 14:5, 14:6, 14:50, 

14:51, 14:52, Nu 19:17, also (fig.) Zc 14:8 (cf. Ez47), and (fig.) Je2:13, 17:13 . See also infr. (cf. Nu 
21 :17, 21 :18; v. RS:Sem.i.127.157; 2nd ed. 135,176). 4. among fig. uses are: a. of distress Is 43:2, 

Psalm 66:12 69:2 , La 3:54; usu. many waters 2 S 22:17 = Psalm 18:17, cf. Jb 22:1 1 , Psalm 

32:6, 144:7, or deep waters Psalm 69:3, 69:15, cf. v:16; also 12>^<T''Q water of gall Je 8:14, 9:14, 

23:15. b.D^Q VIS 2 S 5:20 = 1 Ch 14:11 of outbursting force, c. ^^^^^ W^O Is 17:12, 17:13 of 
rushing nations, d. of what is impetuous, violent, overwhelming Is 28:2, 28:17, Ho 10:7, Jb 27:20, 
Psalm 124:4, 124:5, 88:18; sim.of impetuousness ["QS Tllfi D Gn 49:4. e. (as running away) of heart 
in timidity Jos 7:5, cf. Psalm 22:16, of knees Ez 7:17, 21:12. f. of transitoriness Jb 11:16, 24:18, 

Psalm 58:8 . g. of refreshment Is 32:2, 49:10; spiritual 12:3. h. ninJQ ""Q Psalm 23:2 in fig. of rest 
and peace, cf. Je 31 :9. i. of reckless bloodshed (poured out like water) Psalm 79:3; cf. pouring away 
(and not eating) blood Dt 12:16, 12:24, 15:23. j. D^»n D^Q 1^53 Ct 4:15 fig. of bride; ^flllQ D^Q Pr 

5:15 of enjoyment of one's own wife; of harlotry D''11JA D^Q Pr 9:1 7 stolen waters, k. of outpoured 

wrath of'"' Ho 5:10. 1. of abundant justice Am 5:24 m. of outpoured feelings Jb 3:24; D^QD OipU) 
n^b La 2:1 9.— Is 48:1 rd. prob. ""pQa for MT ''QQ, so Seeker Du Che:Hpt Skinner, cf. Di. 

5242 nriT ■'Q [5243] (Hebrew) (page 566) (Strong 4314) 

tint n.pr.m. an Edomite Gn 36:39 (LXX M<oop, LXXL Mai^oo^) = 1 Ch 1 :50 (LXXL Mai^aa^). 

5243 Ipyn ""Q [5244] (Hebrew) (page 566) (Strong 4313) 

tfipTn ""Q n.pr.loc. in Dan, near Joppa Jos 19:46 (reading dubious; LXX dm QaXdaariq [i.e. W'D = 
D*Q] lepajccov). 

5244 •'0 [5245] (Hebrew) (page 566) (Strong 4310) 

''0:423 pron. interrog. who ? of persons, as HQ (q.v.) of things (Eth. m/. hut only = What ? and How 

? As. mf, me (rare) Jager:BAS. ii. 277, the usu. Sem. form for Who ?has n, viz. As. mannu, manu 
(DI:HWB 419), Eth. manu: manu, Aram, man Arab, man, vulg.-Arab. min, mm, from a form resembling 

which, by rejection of n, prob. Heb. "'Q: W:SG 123 f.y.—who ? (ti?; quis ?) Gn 3:1 1 "'Q TAHwho 
told thee ? 24:65 HT^n 12>''^^n "'Q who is this man ? 27:1 8 ''Q "'Jl r\T\^ who art thou, my son ? Nu 
22:9, Ju 1:1, 6:29, 15:6, 18:3, 20:18, 2 S 1:8 + oft.; Ru 3:9 ^ "'0 wrto art thou, (fem.) ? Is 51:1 2; of 



more than one, nbH "^Dwho are these ? Gn 33:5, 48:8, Is 60:8; UnH ""Q 2 K 10:13; once, more 
explicitly, D''p^nn ""PT ""Q Ex 10:8; = as who ? (i.e. in what condition, or capacity). Am 7:2 ""Q Ipy 
Dip'' v:5. Is 51 :19 ^Q^J^f ''Q (but Vrss Che Lag Brd Du "! ''Q, as \\l^r ^Q), Ru 3:1 6 (Be Ke K6:iii. 
388). Note in partic: a. ""Q is rarely used of things, and usually where persons are understood or 
implied: Gn 33:8 HTn njnQn"bD "jb ""Q who (or whaf) to thee is all this camp ? Dt 4:7, Ju 9:28 

DDU> 1///70 is Shechem (i.e. the Shechemites) ? Mi 1 :5 |nQU> kbr\ IpiJ: VW|1"^P, v:b Ct 3:6, Ju 
13:17^Q^ •'Q ( but HOGn 32:28, Ex 3:13: with ''Q cf. ]Q in Aram. Ezr5:4 Gn Ex.11, cc. Targum; and 
see No:M. p. 341). On 1 S 18:18, v. II. "'11 b. in the gen., Bii, ""QTlIl wrtose daughter art thou ? Gn 
24:23, 24:47, 1 S 12:3, 12:3, 12:3, 17:55, Je 44:28, Jb 26:4, 33:28; after various preps., as "'Q nn^i^ 
1 S 24:15, 24:15; ''D'bH 1 S 6:20, 2 K 9:5 +; ""Qa by whom ?t 1 K 20:14, "'0^:20 to whom ? whose ? 
Gn 32:18 "'Q'?, 38:25, Pr 20:20 (6 t.) +; ""QQ t Ez 32:19, Psalm 27:1 , 27:1; "'t^'bvz K 18:20, 
19:22, Is 57:4 +; ""QTIN (so aiw. in ace), 1 S 12:3, 12:3, 28:11, Is 6:8; = with whom ?Jb 12:3. c. in an 
indirect qu., as Gn 21 :26, 43:22 Hb UW ""Q IJ^T we do not know who put, etc., Dt 21 :1 , Psalm 39:7, 
Jos 24:15 d'py!^ - "nna choose whom ye will serve, after H^^l 1 S 14:17, bti.mi-.Se, 

TXn 1 K1:20, pmn v:27. d. '3 who among... ?1 S 22:14, Is 36:20; 43:9, 48:14 (DHl) 42:23, 
50:1 0, Hg 2:3 ( all DDI); ]Q ''Q i/i//70 of ... ? Ju 21 :8, 2 K 6:1 1 , 1 S 50:1 . e. strengthened and emph. 
forms of interrog.: (a) ""Q HT (v. HT 4 b), ^^IH ""Q (v. J<in 4 b (3), ""Q HT ^^IH t Psalm 24:10, Je 30:21 , 

Est 7:5 (v. ibid.); (b) "'D inii what single one ... ?Ju 21 :8, cf. 2 S 7:23 ( = 1 Ch 17:21). f. various 

rhetorical uses ( oft. repeated In \\ cL, as Psalm 15:1, 18:32, Is 28:9, 29:15): — (a) sq. impf. it 
expresses a wish ( the question implying a desire that the person asked for were present ), 2 S 15:4 

""JQI^^ ""Q who will set me judge ? i.e. would that some one would make me judge ! 23:15 D^Q 
■"Jpl^);; ""Q = Of/7af one would give me to drink, etc. I cf. Nu 11:4, 11:18, Mai 1:10, Psalm 4:7, 60:11, 
94:16, Is 42:23, and very oft. in the phr. ]IV ""Q who will give? I.e. would that there were... I as Nu 
1 1 :29 ^01 D^i^^nj Dp = and would that a\\ '^'s people were prophets! Dt 28:67 mj? 
= would it were even! Ju 9:29 + (v. ]T]2). (b) it expresses contempt (who ? implying the answer no one 
at all), Ex 5:2 )b)p2 yQ^^^ w/70 is " that I should listen to his voice ? Ju 9:28 DD^ 
■^^Q"'n^t ""Q impJ ""a, v:38, 1 S 17:26 who is this Phil, that he should have reproached, etc.? 25:10 
^U;^ p ^01 IM Is 28:9, Jb 26:4, Pr 30:9 ^Q; or modesty (real or assumed). Ex 3:1 1 pj^^ 

nj>")3"Vi< ^3 1 S 18:18 ^^H ^01 who am I, and who is my clan (^U), that I should be 

the king's son-in-law ? 2 S 7:18, 1 Ch 29:14, 2 Ch 2:5; or surprise, Is 44:10, 49:21. (c) in impassioned 
prose, and esp. in poetry, implying the answer few or none, it is equiv. to a rhetorical negative, Dt 9:2 

pJiJ 'ISib nJ^^n^ who can stand, etc.? 30:12 HQ^QU^n ^ib'nbV'' v:13, 1 S 4:8 •1j'7^J^^ 

Ul, 6:20, 22:14, 26:9, 26:15, 2 S 16:10; '^Q^^■' ""Q i/i//70 shall (or can) say ?Jb 9:12, Pr20:9, Ec 8:4; 
with the perfect (of experience), w/jo /jas ever...? Nu 23:10, Dt5:23, Is 36:20, 66:8, 66:8, Je 18:13 



rhn^ pQ^ ^Q, 23:18 (MT), 30:21, Jb 4:7, 9:4D^^*1 vbii, H^pn ^Q, 41:3, Pr30:4, La 3:37; 
poet., very oft., as Gn 49:9 ■lJQ"'p^ ""Q who can rouse him up ? (i.e. no one). Ex 15:11 , 15:11 

•^iQD ■'Q (so Psalm 35:10 al.), Nu 24:9, 24:23, 1 S 2:25 1^7 bbs^T]'' "'Q who shall intercede for him ? 
(i.e. no one). Is 1 :12, 10:3, 40:13, 40:14, 40:18, 41 :26, 42:19, 43:9, 48:14, 50:1 , 53:1 Vt^HT} ""a 
^UnmV^b (i.e. few or none), etc.; Psalm 18:32"' Hp'pnQ Tlibii ''Q, 76:8, 89:7, 130:3, Jb 21 :31 , 
34:29, Je 17:9, Jo 2:11, Mai 3:2; ...iib ''Q Am 3:8, Je 10:7, Jb 12:9 (cf. 25:3, Na3:19); (n^T^p "'D 
^iy'^'! who shall (can)turn it back ? t Jb 9:12, 11:10,23:13, Is 14:27, 43:13, Je 2:24; implying the 
answer, no onebutGgd, Is 40:12, 41:2, Jb38:5, 38:6, 38:25, etc.; defiantly. Is 50:9 Rin ""Q 
"•Jp^^T, Je 21 :13, 49:4 ''^N HIT ^Q, v:19, Ob 3, Psalm 12:5 Ij'? ^Q, 59:8, 64:6, Jb 9:19 ""Q 
XDB'^d? DNl •'JTJJr, 13:19 najJ nn"" Rin ""Q i/i//?ois he that win contend with me ? 17:3, 41 :2. 

T : ■ : ...... . ^ . 

Notice in examples of this kind the freq. order of words: Pr20:6 H^Q"" ""Q D■'J■^Q^^ 24:22 pir 

DH^J^ T£31, 31:10, Na 1 :6 W I^T ^^£3^7, Psalm 147:17 in"jp ^Jfi'? W 'Q, Jb 4:2 

^DV "li^Pl. 26:14, 38:37, 39:5, 41 :5, 41 :6, Psalm 6:6 "^^'Hir ^l^^m, 19:13; and with 

the nom. pendens, Je 2:24 n|T^^ HriJNri, Pr 18:14, Jb 17:15 nniU)^ ""Q "nipni, 38:29 

n'?;- •'Q D;'a^ "liDDl. (c/) JJir ""P who knoweth ? (Psalm 90:1 1 , Pr 24:22), sq. a verbal clause, 

becomes (cf. nescio an) = it may be, perchance, t 2 S 12:22 "'l^U'^ VIV ""Q (Qr ""J^ni), Jo 2:14 ( = 

Jon 3:9) ""Q DllJl Est 4:14 "'Q ^ir. (e) especially in poetry, a question with "'Q, to 
which the answer follows, is an effective mode of affirming a fact, or introducing a description: Psalm 
15:1; 15:1 (see v:2-5), 24:3, 24:8, 24:10 , Is 23:8 'X) fim ""Q (v:9 theansw., H^i)^ '2 "'), 33:14 

(see v:1 5 f.), 37:23, 41 :2, 41 :4, 60:8, 63:1 , Je 46:7, Ct 3:6, cf. 6:1 0, 8:3; answered by iibn Ex 4:1 1 , Is 

42:24, 45:21 , Mi 1 :5, 1 :5. g. ""P may sometimes be rendered whosoever, though, as the examples will 

shew, it does not really mean it: Ex 24:14 ""Q Un'^bii Dnil, lit. Who hath a cause ? let 

him draw nigh unto them, i.e. whoso hath a cause, let him, etc.. Is 50:8b "hii ""Pll^/p ""P, 

54:15, Ju 7:3 Till"! ""Q 'AT who is fearful and trembling ? let him return, Pr 9:4, 9:16 ""'Q 

HAH "10^ ""rifi, Ezr 1:3 (cf. with 1 in apod. Je9:11, Ho 14:10, Psalm 107:43; Zc4:10 is dubious, on 

account of anom. tense and construct.); so with ""Q Dt20:5, 20:6, 20:7, Ju 10:18, cf. 

Psalm 25:12. With 1 ps. in apod.. Ex 32:33 "'Q n£)pQ IXnm ^^0^, Je 49:19 ( = 50:44) 

■'Ql TpipN T\''bbi "lini and who is chosen ? I will appoint him over her! Is 50:8a; with an imv. in the 

apod. Ex 32:24 (against accents; v. Ra) lp"l£3nn IHT "'Q'? who hath gold ? break it off you! Gn 

19:12, 1 S 11:12,cf. Psalm 34:1 3f.; without a verb. Ex 32:26 ■''7^^ "''7 ""Q who ls on J. 's side ? (let him 

come) to me! so 2 S 20:1 1 ("l^^^ "'Q); Ec 5:9, 9:4 {I'^tA ''Q). h. once, following a verb (cf. HQ 3), any 



one, 2 S 18:12 D^^^n^^n IVn ■'Q"nQ^ Have a care, whosoever ye be, of, etc. (but LXX SyrVer 
Vulgate Bu "''?; cf. v:5). 

5245 bt!i.yt2 [5246] (Hebrew) (page 567) (Strong 4317) 

t'7^i5I)"'P n.pr.m. Michael, LXX MsixariX, MixariX {Who is like God ?cf. IPl^D"'??, and As. proper 

names, as Mannu-I<?-Ramman, 'Who is lil<e Ramman ?' Mannu-i<.Hlu-rabu, 'Who is like the great God 
?' DIProl. 210: HWB419; Schr:COT478; cf. Cook:Aram. Gloss. 74) :— 1. Nu 13:13 (P). 2. 1 Oh 5:13 
3. 5:1 4. 4. 6:25. 5. 7:3. 6. 8:1 6. 7. 1 2:21 . 8. 27:1 8. 9. 2 Oh 21 :2. 10. Ezr 8:8. 1 1 . the 'prince,' or patron- 
angel, of Israel, Dn 10:13, 10:21, 12:1 (cf. Jude:9, Rev 12:7; Levy:NHWB iii.100). 

5246 mb'-Q [5247] (Hebrew) (page 567) (Strong 4322) 

tinb"'Q n.pr. {Who is lil<e Yah?cl ^i<D"'Q):— 

1 . m. a prince under Jehosh. 2 Oh 1 7:7. 

2. f. 2 Oh 13:2 f. I. for ilDiJ/p 2 b, q. v. Of this name, the following are abbreviated, or softened, forms 

5247 ■in^D"'Q [5248] (Hebrew) (page 567) (Strong 4321 ,431 9) 

tin^D"'?p n.pr.m. (so on an Isr. scarab, Ganneau:JAS 1883, 156, No. 42) — 1. an Ephraimite, Ju 17:1, 
17:4 (in 17:5 ff. 18:2 ff called PID^'Q). 2. a prophet, the son of Imlah (LXX Maxai'ag), 1 K 22:8-26 (9t.), 
II 2 Oh 18:7-25 (7 t.) + v:8 Qr (Kt inD"'Q). 3. a contemp. of Jer., Je 36:1 1 (m??), v:1 3. 

5248 niyt? [5249] (Hebrew) (page 567) (Strong 4320) 

tn^D"'Q n.pr.m. 1. the canon, prophet, Micah, Je 26:18 Kt (QrHD^'Q, as Mi 1:1). 2. Ne 12:35 (called 
ayKi 1 1 :1 7, 1 1 :22). 3. Ne 12:41 4. 2 K 22:12 (|| 2 Oh 34:20 PID^'Q). 

5249 nyt2 [5250] (Hebrew) (page 567) (Strong 4318) 

tnD"'Q n.pr.m. 1. Micha, the Ephraimite (LXX MEi^aiag), Ju 17:5, 17:8, 17:9, 17:10, 17:12, 17:12, 
1 7:1 3, 1 8:2 ff. (1 2 t.), called ■in^D"'Q 1 7:1 , 1 7:4. 2. the prophet Micah (LXX Msi^aia?), Mi 1 :1 (Je 26:1 8 
Kt n^D"'Q). 3. 1 Oh 5:5. 4. son of Meribbaal (Mephibosheth) 8:34f. (LXX Mixia), 9:40f. (LXX Msi^a), 
called ^^D■'Q 2 S 9:12. 5. 23:20 (LXX Msi^ag), 24:24, 24:25 (LXX Msi^a). 6. 2 Oh 18:14 ( = ■in;'D"'Q 2). 
7. 34:20 (||2 K22:12 Pl^D^'Q). 

5250 t!<yt2 [5251] (Hebrew) (page 567) (Strong 4316) 

tND"'Q n.pr.m. (so in Palm., Vog:No. 36a). 1. son of Mephibosheth (LXX Mei^a), 2 S 9:12 ( = nyn 
4) 2. Ne 10:2. 3. Ne 1 1 :7 ( = 1 Oh 9:15), v:22 (called H^D^'Q 12:35). 

5251 hii.'^''t2 [5252] (Hebrew) (page 567) (Strong 4332) 



t^H^"*?? n.pr.m. {Who is what God is ?Ass. form., cf. ^H^in?p: note also in Thothmes' list of 

towns Bai-ti-s-'-ra,i.e prob. '7^5U^rT'5, Heb. '7i<ri"'5WMM:As. Eur.193): — 1. a cousin of Moses Ex 
6:22, Lv 10:4 (P). 2. one of Daniel's companions Dn 1:5, 1:7, 1:11, 1:19 + 2:17 (Aram.), elsewhere in 

c. 2-3 called H^""!? (1 :7). 3. Ne 8:4. 

5252 NITQ [5253] (Hebrew) (page 567) (Strong 4311) 

tHlTQ n.pr.loc city in Moab (Ml:8 nnTHQ)— Nu 21:30, Is 15:2; Jos 13:9, 13:16 assigned to 

Reuben (LXX Aai5a(3av, Mai5a(3a LXXLME5a(3a); 1 Ch 19:7 meeting-place of Ammonites (LXX 
MmBa^a, A LXXL MrjSa^a). 

5253 ITD [5254] (Hebrew) (page 568) (Strong 4312) 
"TTQ V. II. IT. p. 392 

5254 pTQ [5255] (Hebrew) (page 568) (Strong 4129) 
VTt2 Kt Ru 2:1 v. ])1)J2 sub pT. p. 396 

5255 D'-rT'Q [5256] (Hebrew) (page 568) (Strong 4220) 
D^n^Q V. HQ sub nnQ. p. 562 

5256 nO"'a [5257] (Hebrew) (page 568) (Strong 4315) 
[lO^Q] V. nor p. 406 

5257 t!<yt2 [5258] (Hebrew) (page 568) (Strong 4316,4318,4320-21) 
ND^Q, HD^Q, nO^Q, in'-D^Q v. 'J2. p. 567 

T ■ T ■ T T ■ : Tl ■ ■ ' 

5258 bt!i.yt2 [5259] (Hebrew) (page 568) (Strong 4317) 

bayn v. ^q. p. 567 

5259 byn [5260] (Hebrew) (page 568) (Strong 4323) 

t t^yt2] n.[m.] brook, stream (?) (dubious word, cf. Dr:ad loc. HPS), cstr. D^QH byt2 2 S 17:20. 

5260 byr;i [526I] (Hebrew) (page 568) (Strong 4324) 

t byt2 n.pr.f. (acc. to 0I:§ 277 f., contr. from bHyt2y. — younger daughter of Saul, wife of David 
(LXXMeX^oA), 1 S 14:49, 18:20, 18:27, 18:28 , 19:11, 19:12, 19:13, 19:17, 19:17, 25:44, 2 S3:13, 
3:14, 6:1 6 = 1 Ch 15:29, 2 S 6:20, 6:21 , 6:23; also 21 :8 (LXX Mi^oA), but err. for n"lQ (LXXL MepojS). 

5261 yO [5262] (Hebrew) (page 568) (Strong 4325) 
D^Q V. p. 565 



5262 [5263] (Hebrew) (page 568) (Strong 4326,4509) 

1 10*0, r^l^^ n.pr.m. 1. priestly name: a. assigned to David's time, 1 Ch 24:9. 

b. Neh.'s time Ne 10:8 = V^l^^ 12:1 7 , 12:41 . c. imp assigned to Hezekiah's time 2 Ch 31 :15. d. 

|''Q*Q went up with Zerub. Ne 1 2:5. 2. one of those who took strange wives Ezr 1 0:25. — LXX 
Beviajxeiv and (esp. A LXXL) Miajzeiv. 

5263 [5264] (Hebrew) (page 568) 

pQ (V of foil.; dubious; Fl in Levy:NHWB iii. 310, comp. Ar. mana (med. /) sp//f the earth (in 
ploughing), cf. Dr:Dt 14:13). 

5264 [5265] (Hebrew) (page 568) (Strong 4327) 

t [I^Q] n.[m.] kind, species (NH id. (Ecclus 43:25 id.), also schismatic, fteref/c; Jewish-Aram. i^rO, 
species, so Syr. (Edessa) miyno\ Palest. Syr. = nation PS:2094 Schwally:ldioticon 50; yet not Aram, 
loan-wd. in Heb.; v. Lag:BN 183 f.);— alw. sf. + prep. inroV Gn 1:12, 1 :12 + 2 1.; IroV Gn 1 :11 (om. 

LXX) + 3 1.; nroV Gn 1 :24, 1 :24 + 9 \.~T\Trh Ez 47:1 0 (del. Co); OnroV Gn 1 :21 ; —kind, species, 

of plant Gn 1:11, 1:12, 1:12; usu. of animal (beast, bird, fish, insect) Gn 1:21, 1:22, 1:24, 1:24, 1:25, 
1:25, 1:25, 6:20, 6:20, 6:20, 7:14, 7:14, 7:14, 7:14, Lv 11 :14, 1 1 :15, 1 1 :16, 11:19, 11:22, 11:22, 11:22, 
1 1 :22, 1 1 :29 (all P); also Dt 14:13, 14:14, 14:15, 14:18 (cf. Lv) Ez 47:10 (on text, cf. Co). 

5265 nJlOri [5266] (Hebrew) (page 568) (Strong 8544) 

t miOri n.f. likeness, form;— 'n Ex 20:4 + 4 t.; cstr. miOri (nJOri) Dt 4:16 + 3 1.; sf. ^fmiOri 
Psalm 17:15; —likeness, representation (n'^pfi) Ex 20:4 = Dt 5:8, cf. 4:16, 4:23, 4:25; form, 
semblance of Nu 1 2:8, Psalm 1 7:1 5, cf. Dt 4:1 2 (vid. Dr), v:1 5; of nocturnal apparition Jb 4:1 6. 

5266 npi''Q [5267] (Hebrew) (page 568) (Strong 3243) 
nipra V. pr Hiph. p. 413 

5267 ICQ [5268] (Hebrew) (page 568) (Strong 4329) 
•JD-'Q V. [tfDIQ] sub fDD. p. 697 

5268 np£l"'Q [5269] (Hebrew) (page 568) (Strong 4158) 

npa'-n, npao, nvain v. v£j\ p. 422 

5269 f Q [5270] (Hebrew) (page 568) 

t rp''?^] (^ foil. = press, squeeze, cf. NH id., press, suck; Ar. ma'sa (med. 1) is wash gently, rub with 
the hand). 



5270 [5271] (Hebrew) (page 568) (Strong 4160) 



t f Q n.m. squeezer, i.e. extortioner, oppressor, only fQH Is 16:4. 



5271 yn [5272] (Hebrew) (page 568) (Strong 4330) 

t y'r^ n.m. squeezing, pressing, wringing (3 t.) iVll }>^Q Ul ii'')2V : 'Q1 

y^ ii'^)2V Pr 30:33 the squeezing of milk produceth curd {v. Tlnomson:Land and Book, Centr. 

Pal. 456 Rob:BR i. 485; ii. 418), and tlie squeezing oftlie nose producetli blood, and (so) the 
squeezing of anger (\.e. pressure, insistence) produceth strife. 

5272 W'^n [5273] (Hebrew) (page 568) (Strong 4185) 
V. mn. p. 559 

5273 ^W'^n [5274] (Hebrew) (page 568) (Strong 4331) 

t ti,W^D n.pr.m. of Benjamite in Moab 1 Ch 8:9. LXX Miaa; A Mcoaa. 

5274 bi^W'^n [5275] (Hebrew) (page 568) (Strong 4332) 

b^'^n V. ^Q. p. 567 [i^n], onu^^o v. 

5275 '^'^'^n [5276] (Hebrew) (page 568) (Strong 4335) 

t n.pr.m. (acc. to DhBaer, Dan. xi for Mfsha-aku ' wfio is what Aku (the moon-god) is ? ' cf. 
biW''D, p. 567);— the new (Bab.) name given to Mishael, Dn 1 :7 (+ Aram. 2:49 and c. 3). 

5276 VU;''Q [5277] (Hebrew) (page 568) (Strong 4337-38,4340) 
VU>^Q, pU>^Q V. pU>\ ["in^Q] V. -in\ p. 448, 452 

5277 31^<DQ [5278] (Hebrew) (page 568) (Strong 4341-42) 
m^^DQ V. nj<D. V. I. IID Hiph. p. 456, 460 

5278 [5279] (Hebrew) (page 568) (Strong 4343) 
Hn:^J2, ^^3DQ V. pD. p. 460 

5279 [5280] (Hebrew) (page 568) (Strong 4345-46) 
nSDQ, "13DQv. ll.nnD. p. 460 

5280 n3Q [5281] (Hebrew) (page 568) (Strong 4347-48) 
n3Q V. HDJ. HDQ v. HD. p. 646 

5281 pDQ [5282] (Hebrew) (page 568) (Strong 4349-50) 
jDQ, nJDQ V. |D. p. 467 



5282 nn-DQ [5283] (Hebrew) (page 568) (Strong 4351) 

[nn-DQ, nnbo] v. ii. id. p. 468 

5283 •'DO [5284] (Hebrew) (page 568) (Strong 4352) 
t "'30 n.pr.m. a Gadite Nu 13:15. LXX Ma(x)xi. 

5284 "rfDO [5285] (Hebrew) (page 568) (Strong 4355) 

t [^5Q] vb. be low, humiliated (Aram. riDQ, mak, Ar. makka is suck entirely out, diminish, 
consume) — Qal Impf. ISQ*! Psalm 106:43 of perverse Isr. Niph. Impf. riQ^ Ec 10:18 s/n/( (in decay) 
of house-timbers. Hoph. Pf. DQn"! Jb 24:24 brouglit low, of wicked. 

5285 n'pDQ [5286] (Hebrew) (page 569) (Strong 4356-57) 
I. n^DQ V. Hb^. II. [H^DQ] V. n'^D. p. 476, 479 

5286 bib:2r? [5237] (Hebrew) (page 569) (Strong 4358-60) 
^i^DQ, ^^DQ, [^^DQ] V. ^^D. p.483 

5287 n^iDQ [5288] (Hebrew) (page 569) (Strong 4361 -62) 
nbSo V. [IQDQ], v. pM. p.38, 485 

5288 DQDQ [5289] (Hebrew) (page 569) (Strong 4363) 
OQDQ, V. OQD. p. 485 

5289 "laDQ [5290] (Hebrew) (page 569) (Strong 4364-65) 

noDQ, [noDQ], [niQDQ], nnoDi? v. iii. noD. p. 485 

5290 ririQ3Q [5291] (Hebrew) (page 569) (Strong 4366) 

nnipDQ V. noD. p. 435 

5291 [5292] (Hebrew) (page 569) (Strong 4367) 

t n.pr.m. one of those who had taken strange wives Ezr 10:40 (Gray:Expos. Times, Feb. 



1 889, p. 233 prop. = possession of Nebo); LXX Ma|a5va(3ou, A Maxva5aa(3ou; LXXL 

Na5a(3ou. 

5292 npQ [5293] (Hebrew) (page 569) (Strong 4368,4350) 
t npQ n.pr.loc. in Judah Ne 1 1 :28. LXXL Maft)).— HpQ = HJIDQ v. p. p. 467 



5293 DJDQ [5294] (Hebrew) (page 569) (Strong 4370) 
[0J3Q], ^pJDQ V. OJD. p. 488 



5294 030 [5295] (Hebrew) (page 569) (Strong 4371,4373) 
030, [HODQ] V. 003. p. 493 

5295 nODQ [5296] (Hebrew) (page 569) (Strong 4372,4374) 

noDQ, no?Q V. I. no3. p. 492 

5296 nbipDQ [5297] (Hebrew) (page 569) (Strong 4375) 
n^SDQ V. 'paD. p. 495 

5297 IDQ [5298] (Hebrew) (page 569) (Strong 4376) 

t vb. sell (NH id.; Ph. "IDQ; Zinj. 1"1DQ pr/ce, DHM:Sendsch. 60; Aram, mkar, "IDQ marry (\.e. 

buy as a wife); cf. As. makkuru, namkur(r)u, nakkuru, possession, property, DI:HWB 408); — Qal Pf. 'Q 

Lv 27:20 + 2 1.; sf. ilDQEx 21 :37 + 2 t; 1 s. "'ri'lDQ Is 50:1 + 2 1., etc.; Impf. ^'3Jy Ex 21 :7 +, etc.; 

Imv. nnDQ Gn 25:31 ; fs. HDQ 2 K 4:7; Inf. abs. Dt 14:21, 21 :14; cstr. IDQ Ne 10:32; sf. 

nnDQ Ex 21:8 ; D"JDQ Am 2:6, Ne 13:15 (cf. Ba:NB 104); Pf.nDQ (1310) Lv25:16 + 3t.; f. ITlDb 

Na3:4, etc.;— sell (c. 3 pref. Am 2:6, Jo 4:3, Psalm 44:13) sq. acc. e.g. land Gn 47:20, 47:22 (J), Lv 

25:14 (acc. cogn.), v:25 (H; sq. ^n•T^^<^Q) cf. Ez 48:14 (sq. partit.), Lv 25:15 (noobj. expr.), so 

v:27; 27:20 (H), Ru 4:3; house Lv 25:29 (H); beast Ex 21 :35, 21 :37 (E); flesh Dt 14:21 (no obj.); crop 

Lv25:16 (H); food Ne 10:32, 13:15, 13:16, cf. v:20 (sq. "IDQQ); oil 2 K4:7; linen Pr 31 :24; birthright 

Gn 25:31 , 25:33 (J); most oft. human beings, e.g. as slaves Gn 37:27, 37:28, 37:36, 45:4, 45:5 (all 
JE), Ex 21 :1 6 (E), Dt 21 :1 4, 21 :1 4, 24:7, cf. Am 2:6, Ne 5:8, Zc 1 1 :5, Jo 4:3, 4:6, 4:7, 4:8, 4:8; esp. 
daughters Ex 21:7, 21:8 (E); in marriage Gn 31:15 (E); Pt. = seller\s 24:2, Ez 7:12, 7:13; fig., obj. 

truth Pr 23:23; of Nineveh, selling nations D^iA Na 3:4; esp. ""selling his people (to enemies), i.e. 

giving it entirely into their power: Dt 32:30, Psalm 44:13, Is 50:1 , also (T3 'Q) Ju 2:14, 3:8, 4:2, 10:7, 

1 S 12:9; cf. Ju 4:9 (Sisera to woman); also Ez 30:12 (del. Co after B al.) Niph. Pf. ISOJ Lv 25:48 + 5 

t., etc.; Impf. nDQ;" Lv 25:34 + 3 t., etc.; Inf inDQn Lv 25:50; Pt. pi. OnSQJ Ne 5:8; —be sold, of 

land Lv 25:23, 25:34; beast Lv 27:27; cf. v:28 (all P); of human beings as slaves Ex 22:2 for (3) theft 
(E), Lv 25:42 (P), Psalm 105:17, Est 7:4; sell oneself Lv 25:39, 25:47, 25:48, 25:50 (PH), Dt 15:12, Je 

34:14, Ne 5:8, 5:8; fig. of Isr., sold by Is 50:1 for (3) their sins, 52:3; cf. Est 7:4 = given overto 
death. Hithp. Pf nSQnn 1 K 21 :25; Drin?Qnni consec. Dt 28:68; nsarTl 2 K 1 7:1 7; Inf 
?fn|Qnn 1 K 21 :20; sell oneself as slave Dt 28:68; fig. 1 K 21 :20, 21 :25, 2 K 1 7:17, all sq. nwvh 

jnn. 



5298 IDQ [5299] (Hebrew) (page 569) (Strong 4377) 

t "IDQ n.m.:Pr 31 :10 merchandise, value;— 'Q abs. Ne 13:16; HIDQ Pr 31 :10; D"jDQ Nu 20:19; 

prob. also VlSQ/p (rd. V^DGQ) Dt 18:8, v. Di Dr;— 1. merchandise He 13:16; value, price, of water 
Nu 20:19 (JE), cf. Dt 18:8 (v. supr.); of capable woman Pr 31:10. 

5299 T-pQ [5300] (Hebrew) (page 569) (Strong 4353) 

tT'pQ n.pr.m. LXXMa^eip (Sab. "IDQ Hal:4). 1. eldest son of Manasseh;— Gn 50:23, Nu 26:29, 

26:29,27:1,32:39,32:40, 36:1, Dt 3:15, Jos 13:31, 13:31, 17:1, 17:3, cf. 1 Ch 1:21, 1:23,7:14,7:15, 
7:16, 7:17; v. also Ju 5:14 (poet.) where = Manasseh. 2. son of Ammiel 2 S9:4, 9:5, 17:27. 

5300 n"'DQ [5301] (Hebrew) (page 569) (Strong 4354) 

t ""IpQ adj.gent. only c. art. 'QH as subst. coll. tiie Macliirites Nu 26:29. 

5301 nDQ [5302] (Hebrew) (page 569) (Strong 4381) 

t npQ n.pr.m. a Benjamite 1 Ch 9:8. LXX Ma^eip; A Mo^ope; LXXL Maxeipi. 

5302 n3QQ [5303] (Hebrew) (page 569) (Strong 4465) 

t n.m.:Lv 25:28 sale, ware;— abs. 'Q Lv 25:14 + 2 1.; cstr. nSOOLv 25:25, 25:33; 11300 Lv 

25:27 + 3 1.; pi. sf. rilQQ Dt 18:8 (but v. sub IDQ);— sa/e Lv 25:27, 25:29, 25:50; tiling soid Lv 
25:14 (acc. cogn.), v:25, v:28, Ez 7:13, Ne 13:20; rV,3. "1300 Lv 25:33 (Hex. only PH). On Dt 18:8 v. 

5303 nnSIpp [5304] (Hebrew) (page 569) (Strong 4466) 

t rin|QQ n.f. sale;— cstr. n"13QQ HDQ^ 12V Lv 25:42 (H). 

5304 "13Q [5305] (Hebrew) (page 569) (Strong 4378-79) 
[ISQ] V. IDJ. [niDQ] V. I. niD. p. 500, 648 

5305 niDQ [5306] (Hebrew) (page 569) (Strong 4351 ,4380) 

[nnpQ], [nnbQ] v. ii. -id. p. 468 

5306 ■'n"j5Q [5307] (Hebrew) (page 569) (Strong 4382) 

t ■'ri'lPQ adj. gent. 1 Ch 1 1 :36. LXX Mo^op, LXXL 6 M^copaSi. 

5307 bW2t2 [5308] (Hebrew) (page 569) (Strong 4383-84) 

bw^n, ^i2>DQ, n^u^DQ v. b^2. p. 506 



5308 iri^Q [5309] (Hebrew) (page 569) (Strong 4385-86) 



nriDQ V. nriD [nripo] v. nm. p. sos, 510 



5309 Dri3Q [5310] (Hebrew) (page 569) (Strong 4387-89) 
DHDQ V. II. OnD. ^riDQ v. U;n3. p. 508-09 

5310 t^bn [531 1] (Hebrew) (page 569) (Strong 4390) 

t^bn:249 vb. be full, fill (NH id. (Pi. trans.); Zinj. h'7Q (Pi. trans.) DHM:Sendsch. 60; As. malu (trans, 
and intrans.) Dl :HWB409; Ar. ma/a 'a (trans.) ma/Zwun (\r\trar\s.y, Eth. ma/iya [trans, and intrans.); 
Aram, ma/? (trans.), ^<^Q(intrans. and trans.). Palm. n.pr. iihD = plenitude, Vog:Palm 7, 2 al.; Sab. 

>^'7QOs:14Levy-Os:ZMGxix.1863, 211 f. DHM:ZMG xxix.1875, 595);— Qal:99 Pf. 'QEx 40:34+; 

sf. inbn Est 7:5; ni6t2 Jb 36:1 7; ^n^^'^Q Mi 3:8, Je 6:1 1 ; Tl'pQ Jb 32:1 8; M6t2 Gn 29:21 +; ]bn 

Ez 28:16 (nt^bD) LXX SyrVer Co); I^^Vo Is 1 :15, etc.; Impf. 3 fs. sf. iQ^^^QH Ex 15:9; mbiy Gn 

50:3 + 2 t.; I^^VO'l Gn 25:24, 50:3; Imv. M^bD Gn 1 :22 + 5 1.; Inf. cstr. nt^bDinii^bD) Lv 8:33 + 1 2 

l; Pt. i6r)Je 23:24; n'iiht; Is 6:1 ; (cf. also sub adj.); — 1. be full, usu. c. acc. material: a. lit., 
subj. houses Ex 8:17, 10:6 (both J) Ju 16:27, Is 13:21, 2 Oh 5:13, cf. Ez 10:4 (del. Go); winepress Jo 
4:13; threshing-floor Jo 2:24; vessel 2 K 4:6, Jb 21 :24, etc.; Jb 20:22 nit^bn (cf. tibn), i.e. fulness, 
abundance, b. fig., earth full of violence Gn 6:13, cf. Lv 19:29 (both P), Mi 6:12, Is 1 :15, Je 23:10, 
51 :5, Psalm 26:10, Ez 7:23, 7:23, Ec 9:3, etc.; earth full of glory, mercy, goodness, knowledge, of 'Q 

Psalm 33:5, 119:64, Is 11:9, Hb 3:3; cf. also Psalm 48:11, 104:24, etc.; subj. 12>aJ = desire be 

satisfied (full) c. sf. Ex15:9;'Q J?^"! PI"! Jb 36:17 and of judgement on the wicked art thou full (^ast 

thou thy fill), cf. Di Du; V] nitZ^i)'? 'lb iihjp Ec 8:1 1 ; asp. of days, years, be full, accomplished, 

ended, Gn 25:24, 29:21, 50:3, 50:3 (JE); Lv8:33, 12:4, 12:6, 25:30, Nu 6:5, 6:13 (P); 1 S 18:26, 2 S 
7:12, Je 25:12, 29:10, La 4:18, Ez5:2, 1 Oh 17:11, Est 1:5, 2:12, Dn 10:3; cf. also with other subj. (lit.) 
Je 25:34, Is 40:2. 2. trans, fill, of populating sea and earth Gn 1 :22, 1 :28, 9:1 (all P); consecrate 

mrT'V DDT ■^^^'?Q; (lit. flll the hand) Ex 32:29 (cf. infr.); esp. of glory of filling tabern. and temple; 

Ex 40:34, 40:35 (P) 1 K8:10, 8:11, cf. Is 6:1; v. also Je 23:24, esp. lit. Ez 10:3, 43:5,44:4, 2 Oh 5:14, 

7:1, 7:2; sq. 2 acc.//// jars (with) water 1 K 18:34; abs. overflowVniirbTbv 'Q Jos 3:15 (cf. 1 Oh 

12:16 Pi.); fig. ft// land with sin Je 16:18, cf. 19:4, Ez8:17, 28:16, cf. 30:11 ; |3"nil2;i)^ i^b iiihn Est 

7:5 (cf. Ec 8:1 1 supr.); D^pVu^H IJ^VoJe 51 :1 1 meaning obscure, v. [Vbv>]; Gie prop. 'U^H lUlQ 

polish. i-lSn-. Pf. Ct 5:2; Impf ^<'7Q^ 2 S 23:7 + 9 1.; iibtp") Ex 7:25 + 5 1.; liibjyPr 3:10+2 

t.; ■^^^VQ^ Pr 24:4; Ez 32:6; —1. be filled usu. c. acc. mat. (c. ]n of source Ec 1:8, cf. Ez 32:6; 

c. b Hb 2:14); land, with people Ex 1 :7; cf. 2 K 3:17, 3:20, Is 2:7, 2:7, 2:8; house with smoke Is 6:4, cf. 
Ez 10:4; v. also Pr3:10, 24:4, Je 13:12, 13:12, Zc8:5, Ct 5:2, Ec11:3, 2 K 10:21, Ez 32:6; = be 
armed 2 S 23:7 (lit. be filled or fill himself i.e. his hand, with weapon, cf. Pi. 2); be satisfied, subj. U)iDJ 

= appetite Ec 6:7; subj. Ec 1 :8; fig. earth filled with violence (cf. Qal) Gn 6:1 1 , cf. Ez 9:9, 23:33; 

with glory and knowledge of ""Nu 14:21, Hb 2:14, Psalm 72:19; v. also 1 K7:14, Psalm 71:8, 126:2, 



Est 3:5, 5:9, Pr 20:17; abs. Ez 26:2 (but Co sub adj., so LXX Targum) 27:25. 2. be 
accomplished, ended, subj. days Ex 7:25; of an exchange, requital, Jb 15:32. Pi.:112 Pf. iihn Ex 
35:35+; ^^VQJe 51:34; n^^Vo Dt 6:11 +; IJ^^QNu 32:1 1 +, etc.; /mp/. ^<Vq^ Lv 8:33 +; n...VQ^ Jb 
8:21 ; M^bm Gn 42:25, Ex 39:10; l^^Vo^ Ez 7:19, etc.; Imv. t<bD Gn 29:27 + 5 t.; ^blp Je 4:5, Ez 
9:7; Inf. cstr. i<bD Ex 29:29 + 5 t.; ni^^Vo {ni<-) Ex 31 :5 + 5 1.; sf. D^^VQJe 33:5; Pt. i^^DD Je 
1 3:1 3, 1 Ch 1 2:1 5; pi. D''i<VDD Is 65:1 1 + 2 t.;— 1 . fill (oft. c. 2 ace; lit., c. 3 2 K 9:24, Ezr 9:1 1 , Jb 

40:31 ; c. ]Q Je 51 :34, Psalm 1 27:5): Gn 21 :19, 24:1 6, 26:1 5, 42:25, 44:1 , Ex 2:1 6, Dt 6:1 1 , Jos 9:13, 

1 K 18:35, 20:27, 2 K 3:25, 23:14, Is 23:2, Jb 3:15, 22:18, Je 41 :9, Ez 3:3, 7:19, 9:7, 10:2, 24:4, Na 
2:13, Hg 2:7, Psalm 129:7, 2 Ch 16:14, etc. (indef. subj.); fill (cup) with dnnktor libation Is 65:11 ; fig. 
fill with spirit Ex 28:3, 31 :3, 35:31 cf. v:35. Psalm 107:9, Is 33:5 Je 15:17; fill (with blood) 2 K 21 :16; 

with abominations Ezr 9:1 1 (c. 2 ). 2. special uses are: satisfy appetite Jb 38:39, Psalm 1 7:1 4, Pr 

6:30, Jb 20:23, Je 51 :1 4 (fig.); take a handful of]n 123 'Q Lv 9:1 7; grasp 3 lT 'Q 2 K 9:24, cf. (of 

laying arrow on bow) fig. Dna^{3 nU^jpn 'Q Zc 9:13; overflowVm'bTbv t<bDD 1 Ch 12:16 (cf. 

Jos 3:15 Qal); give in fuimmbm "^b^b 1 S 18:27 (rd. Ui^btyy A LXXL Vulgate We Dr Kit Bu); T 

^<^Q 'iD fig. for institute to a priestly office, consecrate Ex 28:41 , 29:9, 29:29, 29:33, 29:35, Lv 8:33 , 
16:32,21:10, Nu 3:3, Ju 17:5, 17:12, 1 K 13:33, Ez 43:26 (altar), 1 Ch29:5, 2 Ch 13:9, 29:31 (cf. As. 
umallukatu, confer upon, DI:HWB409); nn^5 'D wholly follow"" Nu 14:24, 32:11, 32:12, Dt 1:36, 

Jos 14:8, 14:9, 14:14, 1 K 11:6; fill in, i.e. sef precious stones Ex 28:17 ({2^ niibj2 U 'Q) cf. 31:5, 
35:33, 39:10 (all P); etc. 3. fulfil, accomplish, complete, obj. week, year, day, Gn 29:27, 29:28, Ex 

23:26, Is 65:20 , Jb39:2, 2 Ch 36:21, Dn 9:2; obj. word, promise, etc.; subj. 1 K8:15, 8:24, 2 Ch 
6:4, 6:15, Psalm 20:5, 20:6; subj. men 1 K 2:27, Je 44:25, 2 Ch 36:21 . 4. confirm words 1 K 1:14. t 
Pu. Pt. filled i.e. sefwith jewels D^J^^QQ U>^U>nri3 Ct 5:14. t Hithp. Impf I■^^^VQn^ ^'ppJb 16:10 , 

mass themselves against me; perh. denom. fr. 

531 1 t^btp [531 2] (Hebrew) (page 571 ) (Strong 4392) 

t abn adj. full;— 'Q Gn 23:9 + 1 5 1.; cstr. i6n Je 6:1 1 ; f. TM^bn Nu 7:14 + 20 t.; cstr. ^n^bn Is 

1 :21 cf. Ges:§ 90. 3 a.; pi. D•'^^^Q Nu 7:1 3 + 1 8 1.; f. n^^^'?Q (m-) Gn 41 :7 + 4 V,—full, abs. of ears 

of corn Gn 41 :7, 41:22; of value, price, Gn 23:9, 1 Ch 21:22, 21:24; of wind (= strong) Je4:12 sq. acc. 

mat., bowls of fine flour {nbv) Nu 7:13, 7:19, 7:25, 7:31 , 7:37, 7:43, 7:49, 7:55, 7:61 , 7:67, 7:73, 7:79; 

spoons of incense Nu 7:14 , 7:20, 7:26, 7:32, 7:38, 7:44, 7:50, 7:56, 7:62, 7:68, 7:74, 7:80, 7:86; 
bowls of wine Je 35:5, cf. fig. Psalm 75:9; houses, of contents Dt 6:1 1 , Ne 9:25 cf. Pr 17:1 ; cage, of 
birds Je5:27 (in sim., v. infr.); cart, of sheaves Am 2:13 (in sim.) 1 Ch 11:13, 2 K 7:15; Ez 1:18, 10:12, 
17:3, 36:38, 37:1 ; as pred., of storehouses Psalm 144:13; cf. fig. of Naomi Ru 1 :21; of sea Ec 1 :7; 

with art., of full vessel 2 K 4:4 pregnant woman Ec 1 1 :5; fig. full of blessing Dt 33:23; wisdom 

34:9; justice Is 1 :21 ; commotion 22:2; fury 51:20; lies, etc. Na 3:1; wisdom Ez 28:12 (del. ABCo); only 

twice in cstr. before that with which a thing is filled Is 1 :21 tJ21Z>Q 'Q; Je 6:1 1 D"'Q^ i<bj2 (as subst.); 

as subst. in genit. (Ges:§ 128 n) Psalm 73:10 Hbt2 ""Q; as adv. = My Na 1:10, Je 12:6 (loudly, cf. 
4:5). 



5312 iihn [5313] (Hebrew) (page 571) (Strong 4393) 

t n.m.:ls 81 :4 fulness, that which fills (Ar. m/7o"un Lane:2729);— 'Q cstr. Gn 48:19 + 19 

t.; ibn Ez41:8; sf. iHibn Is 42:10 + 3 t.; ^^{^^Q Dt 33:16 + 12 t.;— 1. fulness oi hand (= handful) Ec 
4:6, 4:6 sq. acc. mat. n''2 D5''J2n 'Q Ex 9:8 cf. Lv 16:12, 1 K 17:12; so homer-full of manna; Ex 
16:33 cf. Lv 16:12, Nu 22:18, 24:13, Ju 6:38; simil. iTJ;! j^Vo 2 K 4:39; rarely sq. |Q Lv2:2, 5:12, cf. 
Ex 16:32 (but rd. perh. IJ^Vp so LXX Sam. v. Di). 2. mass of shepherds Is 31 :4 (in sim); multitude of 
nations Gn 48:1 9 (cf. Ar. mala'a Qor 2:247 al.) 3. fullness = that which fills, entire contents, of yii!i Dt 
33:16, Psalm 24:1, Is 6:3, 8:8, 34:1, Mi 1:2, Je8:16, 47:2, Ez 12:19, 19:7, 30:12, 32:15; b^B Psalm 
50:12, 89:12; Is 42:10, 1 Ch 16:32, Psalm 96:1 1 , 98:7; TPAm 6:8. 4. phrases:— inOip 'Q = at 
full length 1 S 28:20; full line, or portion Vnnn 'Q 2 S 8:2; mi^n 'Q Ez 41 :8 full rod (reed). 

5313 T\t<bn [5314] (Hebrew) (page 571) (Strong 4395) 

T\^bn n.f. fulness, full produce;— 'Q Nu 18:27, Dt 22:9; "^IlNiVQ Ex 22:28; = full produce of field Ex 
22:28, VITH 'Q the full produce of the seed Dt 22:9; of winepress Nu 1 8:27. 

5314 nt^Vp [5315] (Hebrew) (page 571) (Strong 4396) 

t [^^^'v'Q] n.f. setting of jewel (cf. vb. Pi. 2, Pu.);— cstr. n^VQ Ex 28:1 7 'Q (as acc.cogn. with 
Hbj2y, cf. sf. DmiVo ('Hbj2) Ex 28:20, 39:13. 

5315 RIVq [5316] (Hebrew) (page 571) (Strong 4394) 

t [J^iVq, t^bn] n.m. setting, installation; (cf. vb. Pi. Pu.);— pi. D''{<VQ('iVQ) Ex 25:7 + 13 t.; 
D3''i<VQ Lv 8:33; —1. setting, 'Q "^nt^ stones for setting Ex 25:7, 35:9, 35:27 cf. 1 Ch 29:2 ( "'JIJ^ 
'01 nr\V>). 2. installation (of priests): Lv7:37, 8:33; = installation-offering 8:28 (||nWi<) cf. 'QH "Vp 
v:31 ; 'QH Ex 29:22, 29:26, 29:27, 29:31 , Lv 8:22, 8:29; 'QH "im Ex 29:34. 

5316 [5317] (Hebrew) (page 571) (Strong 4407,1037) 

t n.pr.loc. (Thes 'fill 'of earth, earthwork, but v. GFM: Ju 9:6);— 1. ^^^^Q IT'S J u 9:6 (|| ""^pS 

WDV)) so v:20, v:20; near Shechem, site unknown; LXX oxo? By]6[^aaXwv. 2. citadel in Jerus. ^^^VQ^ 2 
S 5:9, 1 K 9:1 5, 9:24, 1 1 :27, 1 Ch 1 1 :8, 2 Ch 32:5. LXX usu. y] axpa (A 1 K 9:15, 9:24 also MeXco). 3. 
J<Vq IT'a 2 K 12:21 (+ iiho TTri) dub.; = 2. ? LXX oxa MaaXw. 

5317 nnVa [5318] (Hebrew) (page 571) (Strong 4402) 

t riH^'Q n.f. dub.: only 'Q'^PP nni^)"" Ct 5:12 of lover's eyes; AE De Bae:Kau setting, perh. better 
border, rim, &adO;t Wild fulness, abundance, of surrounding of eye. 



5318 nbty [5319] (Hebrew) (page 571) (Strong 3229) 

t ^^VQ^ n.pr.m. father of prophet Micaiah of Isr.:— H^Q;' 1 K 22:8, 22:9 LXX le^ia, LXXL 
NattaXi; = Hbn'] 2 Ch 18:7, 18:8 LXX le^iaa, A le^a, LXXLNatioAi. 

5319 "^iibt^ [5320] (Hebrew) (page 571) (Strong 4397,4399-401) 

"^^bn, HDJ^^Q, [n•D^5^Q], v. -[nh. p. 521-22 

5320 in'pQ [5321] (Hebrew) (page 571) (Strong 905,4403) 

Ti^n V. II. la. v. m^. p. 94, 528 

5321 t5^Q [5322] (Hebrew) (page 571) (Strong 4404-05) 

^3^0 V. pV. n^Q V. I. bbn. p. 527, 576 

5322 ^712 [5323] (Hebrew) (page 571) (Strong 4393,4411-12) 

ibn V. iibn. ^ibn, miVo v. pV. above, p. 533-34 

5323 "^nibn [5324] (Hebrew) (page 571) (Strong 4413) 
^ri#Q n.pr. V. I. bbn. p. 576 

5324 nbn [5325] (Hebrew) (page 571) (Strong 4414) 

1 1, [rhtp] vb. tear away, fig. dissipate (of. Ar. ma/aha pull out eye, tooth, &c.; esp. Dozy tear off 
branch to plant it, &c. so Eth. ma/h: evellere); — Niph. fig. be dispersed in fragments, dissipated, Pf. 

mVm wrw is 51 :6. 

« : * » T T V * - T 

5325 nbn [5326] (Hebrew) (page 571) (Strong 4418) 

1 1, [rhn or rhn] n.[m.] rag; only pi. U^vbu Je 38:1 1 , 38:12 (UniiriD). 

5326 rhn [5327] (Hebrew) (page 571) 

II. nbn (V of foil.; meaning dubious). 

5327 nbt [5328] (Hebrew) (page 571) (Strong 4417) 

I II. Vbh n.m. salt (NH /af.;Ar. milhurr, Aram, melho', ^^nVO);— 'Q abs. Gn 19:26 +; cstr. Lv2:13; — 

salt\ox seasoning food Jb 6:6; offering Lv 2:13, 2:13, 2:13 cf. Ez 43:24; vbt nm Nu 18:19, 2 Ch 
1 3:5 (cf. Lv 2:13 v. Di); used in purifying waters 2 K 2:20, 2:21 ; strewn on site of devoted city Ju 9:45 
cf. Zp 2:9 ('QTTlpQ) Dt 29:22 (UnnflA); produced in marshes reserved for purpose Ez 47:1 1 ; pillar 

of salt 'Q I'-VJ Gn 19:26; usu. in combin. H^QH (") D^Gn 14:3 (Dnti^H pQp), Nu 34:3, 34:12, Dt 



3:17 (linnnyn Dp, Jos 3:16, 12:3, 15:2, 15:5, 18:19; also 'D-^ 2 S 8:13, 2 K 14:7 Qr, Psalm 60:2 
(title), m 'm 1 Ch 18:12, 2 Ch 25:1 1,2 K 14:7 Kt. 

5328 Vht2 [5329] (Hebrew) (page 572) (Strong 4414) 

t III. [Vhj2] vb. denom. salt, season; Qal Impf. 2 ms. "^^QH sq. acc. Lv2:13 (obj. offering). Pu. Pt. 

n^QQ Ex 30:35 salted, i.e. the incense (v. Di.) Hoph. Pf. 2 fs. + Inf. abs. nn^On i^b n|?Qri Ez 
1 6:4, i.e. rubbed or washed with salt (of infant, in personification). 

5329 nnVo [5330] (Hebrew) (page 572) (Strong 4420) 

n.f. saltness, barrenness; — Jb 39:6 (|| ni"liJ) as dwelling-place of wild ass, salt-plain; 

nrhn Je i7:6 (ipu^n 'aby, Psaim 107:34 (opp. fnj< na). 

5330 ni'^Q [5331] (Hebrew) (page 572) (Strong 4408) 

n.[m.] mallow; plant growing in salt-marsh; Jb 30:4 (cf. Now:Arch. i. 67, 112). 

5331 n'pQ [5332] (Hebrew) (page 572) (Strong 4419) 

t [n^Q] n.m. mariner (loan-word from As. malahu DI:HWB412 cf. ld:Pro1. 178; Hal:ZA iv.1880, 53; 
so also Aram, ma/oho' (\/. Brock.), whence Ar. mala'hun Fra:221); — pi. D^nVo Jon 1 :5, Ez 27:29; 
mbn Ez 27:27; Dn^nVo v:9 (Ba:NB 49 Anm. 3); — mariners, sailors of ship going to Tarshish Jon 
1 :5 (cf. b2hr\ 21 v:6); to Tyre Ez 27:9, cf. v:27, v:29 (HD'"'?!)!). 

5332 nOnVa [5333] (Hebrew) (page 572) (Strong 4421 ) 
nQn'7Q V. I. Dn^. p. 536 

5333 U^Q [5334] (Hebrew) (page 572) (Strong 4422) 

t [^bm vb. slip away (not in Qal) (NH D rescL/e; Targum vbn (rare) = BH; Ar. ma/ita is have 
scanty hair; IV. cast the foetus without hair; [slip away, escape fr. hand is malisa]); — Niph. Pf. 3 ms. 
Xhni Ju 3:26 6 t.; 3 fs. no'7QJPsalm 124:7, with 1 cons, no'?^! Je 48:19; 3 mpl. ■lo'?^ 2 S 4:6 

~ : • t::" : ts:": 'is:" 

+ 8 t. Pf.; Impf. Vbtpi Am 9:1 + 13 1.; 'mju 3:26 + 7 t.; 1 s. nvbm Gn 19:20 +; 3 mpl. lO^m Mai 

3:15 + 1 2t. Impf.; Imv. vbtpT) Gn 19:17, 19:17, 19:22; f. ^pVlSn Zc2:11; Inf. abs.vbtpn 1 S27:1; 

(but rcl. Vbm LXX We Dr Lohr HPS; > Th Kit Bu ins. Uii, bef. 'QH); cstr. id., Gn 19:19 Est 4:3; 

Pfobni 1 K 19:17, 19:17;— 1. slipaway ii^ ^'Obm ''Ut^'nt^ ^^:{'^^jJ^1 S 20:29 let me slip away 
to see my brethren; slip through, or past (into the house) 2 S 4:6 (cf. Dr HPS and Pi. 1 , Hiph. 2; > Klo 
... '[Vi^^^Viib, after LXX eXaSov). 2. escape, Ju 3:29, 1 S 19:10 (||01J) v:12, v:18 (both ||ni3), 

v:17, 22:20 (UnnS), 30:17, 1 K 18:40, 20:20 (||D-1J) 2 K 10:24, Is 20:6 {\\bm, D1J), 49:24, 49:25, Je 

46:6, 48:8, 48:19 (||D1J), Ez 17:15, 17:15, 17:18, Am 9:1, Jo 3:5, Zc 2:11, Mai 3:15, Psalm 124:7, Pr 



19:6, Jb1:15, 1:16,1:17, 1:19;c. 1Q of place whence 1 S 23:13, 2 S 1 :3, Psalm 124:7; c. "'7J«5 = 

whither 1 S 22:1, 27:1, 27:1; c. TpJu 3:26; c. Pl^ loc, Gn 19:17, 19:19, 19:20, 19:22 (J), Ju 3:26; c. 

acc. 2 K 19:37 = Is 37:38, Est 4:13; c. ]a of person fr. whom Ec 7:26; c. TQ 1 S27:1,2 Ch 16:7, Je 

32:4, 34:3, 38:18,38:23, Dn 11:41;''J£DQ Je 41 :15; inriQ 1 K19:17; 19:17; c. "^S^rbv forone'slife 
Gn 19:17. 3. pass, be delivered Psalm 22:6, Pr 11:21, 28:26, Jb 22:30, Dn 12:1 (later usage). Pi. Pf. 3 

ms. O^Q Ez 33:5; "OVqIEc 9:15; sf. IJO'pQ 2 S 19:10; Impf. O^Q^ Am 2:14 + 8 t., sf. ino'pQ^ 
Psalm 41 :2; + 5 t. Impf.; Imv. HoVQ Psalm 1 16:4; f. "'oVq 1 K 1 :12; + 4 t. Imv.; Inf. abs. oVo Is 46:2, 
Je 39:18; Pt. oVaQ 1 S 19:11 ; pi. D''p'pQQ2 S 19:6; —1. /ay (eggs; i.e. let them slip out; of arrow- 
snake) Is 34:15. 2. let escape: Vr\J2'2V "wbty) 2 K 23:18 and so they let his bones (the prophet's) 
escape (from the burning). 3. deliver, abs. Is 46:4; c.acc. Is 46:2, Je 39:18, 39:18, Psalm 41 :2, Jb 

22:30, 29:12, Ec 8:8, 9:15; c. Tp Jb 6:23; ^130 2 S 19:10; DnirT'n^Q Psalm 107:20; elsewh. O^Q 

U>2J deliver, save, life 1 S 19:1 1 , 2 S 19:6, 1 K 1 :12, Je 48:6, 51 :6, 51 :45, Ez 33:5, Am 2:14, 2:15, 

Psalm 89:49, 116:4; ^£}1 om. Am 2:15, Psalm 33:17, Jb 20:20.— (This form not in Hex., Ju., Oh., 

Is.:l) Hiph. Pf 3 ms. 0"''?Qn Is 31 :5; 3 fs. nO^'^QH Is 66:7. 1. gf/Ve birth to a male child Is 66:7 

(Wnibl, cf. Pi. 1). 2. deliver : abs. Is 31 :5 (||]JA, Vi^H, np2). Hitlip. Impf 1 s. HoVqIIHI Jb 19:20; 3 

mpl. Jb 41 :1 1 . 1 . slip forth, escape (sparks of fire from jaws of crocodile; RV leap forth) Jb 

41 :1 1 . 2. escape (with the skin of the teeth, the gums; only these left unattacked by leprosy) Jb 1 9:20. 

5334 O^Q [5335] (Hebrew) (page 572) (Strong 4423) 

t "Obt^ n.[m.] mortar, cement (etym. dub.; Aram, mioto'id., whence Ar. m/7a'tun FraAO); — Je43:9. 

5335 n;'ObD [5336] (Hebrew) (page 572) (Strong 4424) 

t n^'p'pQ n.pr.m. ( Yahweh delivered, cf. Gray:Prop. N. 267, 293) a Gibeonite, a builder at the wall 
Ne3:7; LXXL MaXnaq. 

5336 n2"''7Q [5337] (Hebrew) (page 572) (Strong 4426) 
n^^'pQ V. Y'b. p. 539 

5337 [5338] (Hebrew) (page 572) 

I. "[^70 (V of foil.; mng. dub.; Thes comp. Ar. ma/aka possess, own exclusively, cf. Eth. malaka: so 

Bae:Rel. 144 (cf. ^7^5), and Nb:ZMG xl.1886, 727; Lyon:Bib. Sacr., Apr. 1884 DI:Prol. 30 al. comp. 

As. malaku, counsel, advise DI:HWB 412, BH and NH "^btp Aram, m/ak, "^^Q, whence king as orig. 
counsellor, he whose opinion is decisive). 

5338 "^^Q [5339] (Hebrew) (page 572) (Strong 4428,4429) 



I. "^^16:2513 n.m.king (NH /d.;MI:1.5. 10. 18. 23 T^Q; 1:4 p'7Qn; Ph. "[^70; Zinj. T^D 
DHM:Sendsch. 60; As. maliku, maiku, prince (As. suarru = king); Ar. malikun king (orig. Heb. ... 
inferred, LagBN 73 Ba:NB § 1 12 WMM:As. u. Europ. 76); Sab. p'7Q Sab Denkm:No. 1 ; cstr. "fin, 
pi. T^QN CIS:iv 37; cf. Eth. 'amik: God (and Nb:l. c); Aram, mlik, T^'^Q; Palm. ND'7Q ']'7QVog:No. 
28; Nab. ^^D'7Q Eut:Nab.1);— 'Q abs. Gn 14:7 + (ins. also 2 S 13:17 LXX Th We Dr Kit Bu, and v:34 
LXX We Dr Kit Bu); in p. alw. Gn 49:20 + 238 t. (so also n. pr. in ■^'?Q-); cstr. Gn 14:1 +; sf. p^Q 
2 S 19:44 + 6t., etc.; pi. np'pQ Gn 14:9 +; fD^pQ Pr31:3; cstr. p'pQ Gn 17:16 +; sf. Tp'2bn\s 7:16 

+ 3 t.; DHp^pQ Dt 7:24 + 16t., etc.;— 1. /c/ngf.-of Egypt Gn 39:20 f. Ex 1 :8 f. Dt 1 1 :3, 1 K 3:1 ; of 

Mesopotamia, Shinar, Assyr., Babyl., Pers., etc. Ju 3:8, 3:10, Gn 14:1 f. 2 K 15:19, 15:20, 15:29, 17:3 
f. 18:13 f. 24:1, 24:11 f. Ezr1:1 f. 4:3 f. Est 1 :2 +, 1 K 1 1 :18, 1 1 :40, 14:25, 2 K 17:4 f. 23:29+; of 
Canaan, Philist., Edom, Moab, etc. (often of single city): Gn 14:2 f. v:18, 20:2, 26:1, 26:8, 36:31, Nu 
20:14, 21 :1 f. 22:4, 22:10, Dt 1 :4, 3:1 f. Jos 2:2 (oft. in Jos), Ju 1 :7, 5:19, 8:5, 8:12, 1 1 :12 f. 2 K 3:4 f. 
+; of Aram, Hamath, etc. 2 S 8:3 f. v:9, 1 K 15:18, 20:1 f. 22:3,2 K 5:1 f. 8:7 f. v:29, 9:14, 9:15, 15:37, 
16:5 f. +; of Tyre, etc. 2 S 5:11, 1 K 5:15, 9:11 16 +, etc.; esp. of Israel (undivided, and of both 
divisions) Gn 36:31, Nu 23:21,24:7, Dt 17:14 f. Ju 17:6, 18:1, 19:1, 21:25, 1 S2:10, 8:5 f. 2 S2:4 f. 1 

K 1 :33, 1 :34 f. + very often; cf. also Ju 9:5.-2 S 18:29 b del. 'QH We Klo Dr Kit Bu. Note that in early 

books "[^70!! IH is nearly always said; in late books usually "[^QPl ('U1 HQ'?^) TTT; cf. Aram. 

N3^Q ^"1.13, etc. 2. of Davidic king, as under divine protection, 1 S 2:10 (||in"'^Q), Psalm 2:6, 
18:51, 89:19, 61:7, cf. 99:4; so in (Messianic) prediction Ho 3:5, Is 32:1, Je 23:5, Ez 37:22, 37:24, Zc 
9:9. 3. used of"' as king of Israel 1 S 12:12; poet. Dt 33:5 cf. Psalm 5:3, 10:16 , 29:10, 44:5, 48:3, 

68:25, 74:12, 84:4, 145:1 , 149:2, Is 41 :21 , 43:15, 44:6, Zp 3:15; TilSn "^'^QPsalm 24:7, 24:8, 24:9, 

24:10, 24:10; universal king Psalm 47:3, 47:8, 95:3, 98:6, Je 10:7, 10:10, cf. 46:18, 48:15, 51:57, Zc 
14:9, 14:16, 14:17, Mai 1 :14; of false god Am 5:26. 4. in fable, king of trees Ju 9:8, 9:15 fig. of 

crocodile Jb 41 :26; 'Q ^3"j^^'7 Pr 30:27; of death, nln'pS "^^Q Jb 1 8:14. 5. combinations are:— 
a. ^7115^ 'QH 2 K 18:19, 18:28 = Is 36:4, 36:13 (of Assyrian king: cf. As. suarru rabu); ^711^ 'Q Ec 
9:14 (indef.); of Mai 1 :14, D^^'7^^-'7D-'7iJ U 'QPsalm 95:3; 'Q o'piy Je 10:10 (of '^); □p'pa 'Q Ez 
26:7 (king of Babyl.) b. ■^'?Qn ""nM S 1 0:24, 2 S 16:1 6, 1 6:1 6, 1 K 1 :34, 1 :39, 2 K 1 1 :1 2, 2 Oh 23:1 1 ; 
d'?^!!^ ■^'7Q Ec 1 :1 , cf. 1 5:26, 2 S 5:2, 1 K 14:2, 1 Ch 29:25, 2 S 2:1 1 {rvr\-bv inini 'Q) 1 K 
11:37, 2 Oh 28:4, Ec1:12. c. following a verb (one or two acc.) 'Q □"'tZ^ Dt 17:14, 17:15, 17:15, 1 
S 10:19; 'Q Ij'? D^t^l S8:5;'Q'7 D^tZ^ 1 K10:9;'7 'Q IHJ 1 S 8:6, Ho 13:10, 13:11; ]riJl S 
12:13, 2 Ch 2:10, Ne9:37, 13:26; "^^Q'? T^P'pn Ju 9:6, 1 S 15:11; 'Q T^P'pn 1 S 12:1; T^P^P 
b 'Q 1 S8:22;'Q TWT) ^7^ Ju 9:8; 'Q'? H^Q 1 K1:45;'7iJ '&) ^^Q Ju9:15, 1 S 15:1 , 15:17, 2 S 
2:4, 5:3, 5:12, 12:7, 1 K 1 :34, 1 Ch 11:3, 14:8; ^7^ n'^TV^ 1 S8:19;^IP3 ^7^ 'Q'? 2S3:17 ; ^7^ 

r?n 2 S 5:12, 1 Ch 14:2; ^7^ 'Q D^HI K 14:14, Dt 28:36; 'U1 nnn " H^D^-bv 1 
Ch 29:23, cf. Pr20:8; ynb^ "b 'Kh i<VTbv ]ni 2 Ch 9:8. d. TI^Q-^niJQGn 49:20 royal 
dainties, fig.; 'QH nri^Q 1 S 25:36 royal feast (\n sim.); pN 'QH 2 S 14:26 king's we/fif/?f;'Qn"T 1 



K 1 0:1 3 royal bounty (in sim.); ""TA 'QH Am 7:1 king's mowings; 'Q ^"TpQ Am 7:1 3 royal sanctuary; 
nnOi) DS'pQ 2 S 12:30 crown of their king = 1 Ch 20:2 (but rd. U^bt2 LXX We Klo Dr Kit Kau— not 
Bu Kit:Chr. Hpt); cf. also n^5, pQP, ]A, Hl^, etc.— N. pr. ^'7QU^^, ^'7Q^^^^, t'7Q^'7H, t'7Q, ]nj, 
"[^70, inj7, V. sub 2H, UH, etc. 

5339 ns'pQ [5340] (Hebrew) (page 573) (Strong 4436) 

nf7n:35 n.f. queen:— abs. 'Q Est 1 :9 + 24 t. Est.; cstr. m^D 1 K 10:1 + 7 t.; pi. HD^Q Ct 6:8, 6:9; 

—queen of Sheba 1 K 10:1, 10:4, 10:10, 10:13 = 2 Ch 9:1, 9:3, 9:9, 9:12 of Persia, Vashti Est 1 :9 + 7 
t. Est 1 ; Esther Est 2:22 + 16 t. Est 4-9 (in Esther mostly appos. of n.pr.; it precedes n.pr. Est 1 :12, 

1 :15; follows n.pr. Est 1 :9 + 17 t.); of Isr. queens only pi. and only Ct 6:8, 6:9 (both ||D"'^a'7"'2). Cf. 

T ■ : 

5340 riD^Q [5341] (Hebrew) (page 573) (Strong 4446) 

t HD'^Q n.f. queen (form difficult; cf. 0I:§ 147 d Kb:ii, 169 n. Gie:Je 7:18 Ba:NB 165, Anm. 2; ZMG 
xii. 1887, 606); — only cstr. D^Q^H 'Q Je 7:18 + 4 t. Je = queen of the heavens, agoddess; identif. 
dub.; perhaps = Isutar, Venus, cf. Schr:infr. al.; (> = HDJ^'^Q (Codd.), cstr. of PIDH^Q (v. "[^^'7), 

worship of the heavens {Cast±ex. Syr.), or creative work of the heavens, coll. = 'U^H ii'l^thost of 

heaven, Sta:infr. (cf. LXX); v. Schr:COT Je 7:18; SBAk 1886, 477 ff., ZA ill. 1888, 353 ff., iv. 1889, 74 
ff. Sta:ZAW 1886,123 ff. 289 ff. Kue:Ges. Abh. 186 ff. We:Skizzen ill. 38 N6:ZMG xli. 1889, 710 f. 
RS:Sem. i. 57, 172 (ed. 2, 57, 189) Grunb:ZMG xiii.1888, 45);— only as worshipped by people of 

Jerusalem 'dp D''Jp nWVh "li^H Je 7:18 (||DnnN Wrbiib DpDJ nDH); m '&) "lOp'p Je 
44:17, 44:18, 44:19, 44:25 (all ||D''DDJ vb nOH). 

5341 ■^'pQ [5342] (Hebrew) (page 573) (Strong 4427) 

II. "^^0:346 vb. denom. be, or become king, or queen, reign; — Qal:296 Pf. 'QJos 13:10 + etc.; Impf. 
"fliy, {'^'b-) Ex 15:18 +; vbm Gn 36:32 +; 2 ms. "^bnV} Gn 37:8 +, ("^'^Qorin Je 22:15 Baer); Imv. 
-rhn Ju 9:14; HD^pDJu 9:8; ""D^Q Ju 9:10, 9:12; Inf. abs. "^112 Gn 37:8, 1 S 24:21 ; cstr.. ■^'701 K 

2:15 +; sf. D^Q 1 S 13:1 +; Pt. "^bh Je 22:1 1 + 2 t.; HD^Q 2 K 1 1 :3 = 2 Ch 22:12; —be (become) 

king, reign, mostly of Hebrew kings, 2 S 2:10, 1 K 16:22, 2 K 3:1, 9:13, but also gen. Pr 8:15, 30:22; of 
Can., Edom., Aram., Assyr., Pers. kings, etc.: Ju 4:2, Gn 36:31, 1 K 11:25, 2 K8:15, 19:37, Est 1:1 +; 

sq. 3 loc. (usu. city) Jos 13:10, 13:12, Ju 4:2, 2 S 5:5, 1 K 11:24, 14:21 + oft.; but also Gn 36:31 , 

36:32, 1 Ch 1 :43 p^^3, and even ^^£}J niNrin^N;^ 2 S 3:21 ; sq. b)^ c. people or land 1 S 

8:9, 8:11, 12:14, 13:1, 1 K 15:1, 15:9, 16:23 + oft.; sq. 3loc. + ^71) territ. (or pop.) 2 S 5:5, 1 K 11:42; 

sq. nnn (rnnri) 2S 16:8, Gn 36:33 f. = 1 Ch 1:44 f., 1 K 14:20, 14:31, 2 K 8:15, 13:24, Je 22:11 + 

oft.; t subj. God , sq. bj? Psalm 47:9, Mi 4:7, Ez 20:33, 1 S 8:7; sq. 3 Is 24:23; abs. Ex 15:18, Is 52:7, 
Psalm 93:1, 96:10 = 1 Ch 16:31 , 97:1 , 99:1 , 146:10 +; subj. future (Mess.) king Is 32:1, Je23:5; t 
subj. a woman (= be queen) 2 K 11:3 =2 Ch 22:12 (both sq. bV), Est 2:4 sq. nnn t; Imv. only in 



fable, king of trees, Ju 9:8, 9:10, 9:12, 9:1 4 all sq. dV^? esp. = when he began to reign, became 

king 1 S 13:1 , 2 S 2:10, 1 K 14:21 + oft.; Inf. also = reign: nJQlZ> HJm ID^Q^ 2 K 24:12, 25:1 , cf. 

v:27; 1 K 6:1 , 2 Ch 1 6:13, 1 7:7, 29:3, 34:3, 34:8, cf. TH "^bn 1V^ Ch 4:31 ; "^bn IV Dia niD^Q 

2 Ch 36:20; began to reign and reigned t^Q^l "^Vo 1 K 1 5:25, 1 6:29, 2 K 3:1 +; oft. "^Vo alone with 

same meaning ^ K 16:23, 2 K 13:1, 13:10, 14:23 +. t Hiph. Pf. "^"•Von 1 S 15:35 + 2 t.; riS^On 1 K 

3:7, etc.; Impf. vhm 2 K 33:34 + 4 1.; ^yhm Ju 9:6 + etc.; Inf. cstr ^"'Vpn 1 K 12:1 + etc.; Pf. 

Ijj'pQQ Ez 1 7:16; — make king, or queen, cause to reign, sq. acc. pars. Ju 9:1 6, 1 S 1 1 :15, 1 K 1 :43, 
1 2:1 , 1 6:21 , 2 K 1 0:5, 1 1 :1 2 (anointing and coronation) = 2 Ch 23:1 1 , 2 K 1 7:21 , 1 Ch 1 1 :1 0, 1 2:32, 
12:39 2 Ch 10:1, 11:22, Ez 17:16; sq. nbb'^b ("p of dir. obj., as Aram.) 1 Ch 29:22; sq. acc. cogn. 1 S 

8:22 (+ UT}b), 12:1 (+ b^), Is 7:6 (+ "^1113); sq. "^^Q^Ju 9:6, 1 S 15:1 1 ; sq. acc. pers. + 2 loc. Je 

37:1 \ + bVJu 9:1 8, 1 S 1 5:35, 1 K 1 2:20, 1 6:16, 2 K 8:20, 1 Ch 1 2:38, 28:4 (acc. om.), 23:1 , 2 Ch 1 :9, 

1 :1 1 , 21 :8, 36:4, 36:10, cf. 2 S 2:9 (3 1. "Vj), 3 1. "V^t); + nHiPl 1 K 3:7, 2 K 1 4:21 , 21 :24, 23:30 
(anointing), v:34, 24:17, 2 Ch 1 :8, 22:1 , 26:1 , 33:25, 36:1 ; Est 2:17 (= make queen at coronation); 
abs. Ho 8:4. t Hoph. Pf. ^VOH DHU;? n-D^Q bVDn 9:1 . 

5342 ■^bn [5343] (Hebrew) (page 574) (Strong 4429) 

1 11. "=1^0 n.pr.m. son of Micah, a Benjamite (on 'Q as individ. name v. Gray:Prop. N. 116, 122 n. 4; 

cf. Ph. n. pr. "[bD (v. Bloch); Sab. n. pr. DDVQCIS:iv. 1 ; Palm. n. pr. dVq Vog:Pa1m. 92 al. Nab. id., 

Eut:Nab 21 , 4 al. Vog:Nab 1 , 2 );— 1 Ch 8:35 (LXX MekxrjX), 9:41 (LXX MaXa^; LXXL MeXxiv)X in 
both). 

5343 '^br) [5344] (Hebrew) (page 574) (Strong 4432,1322,4428) 

t "^bD n.pr.div. Molech (LXX MoXox, Vulgate l\/loloch) (= '^bJ2 i.e. (divine) King, with vowels of TW'l 
to denote abhorrence, Hoffm:ZAW ill. 1883, 124 RS:Sem. i. 353; 2nd ed. 372; cf. Hoffm:GG Abh. 
xxxvi. 1890 (May, 1889), 25; Ph. n. pr. div. ']bj2 Milk, in n. pr. cf. Bloch, Dr:Dt. 222 f.);— c. art. 'QH:— 

the god to whom Isr. sacrif. children with fire (in valley of Hinnom); 'Q b TlVn2 K 23:10; 

'nb Tlpn Je 32:35 (||Vp3n), Lv 18:21 (H); 'qV ]ni Lv 20:2, 20:3, 20:4 (H); more gen. niJTb 

'QH nni< v:5 (H). In 1 K 1 1 :7 rd. prob. DiDVo, q. v. 

5344 naVo [5345] (Hebrew) (page 574) (Strong 4447) 

t riD^Q n.pr.f. c. art. mban 1 Ch 7:18 (of Manasseh). LXX MaXexeS, LXXLHeX^aS. 

5345 naVo [5346] (Hebrew) (page 574) (Strong 4435) 

t HsVq n.pr.f. LXXMeX^a (= HsVq ? N6:ZMG xlii. 1888. 484 comp. Ph. n. pr. deae nD^Q; cf. 

Gray:Prop. N. 1 1 6);— 1 . wife of Nahor Gn 1 1 :29, 1 1 :29, 22:20, 22:23, 24:1 5, 24:24, 24:47 (all J). 2. 
daughter of Zelo-phehad (of Manasseh), Nu 26:33, 27:1 , 36:1 1 , Jos 1 7:3 (all P).— Perhaps orig. town- 
name, Gray:l. c. 



5346 n>lbQ [5347] (Hebrew) (page 574) (Strong 4410) 

t nDlblp n.f. kingship, royalty; — 'Q abs. 1 S 10:16 + 23 t.; — kingship, kingly office, royalty: 1 S 
10:16, 10:25, 11:14, 18:5, 1 K2:15, 2:15,2:22, 11:35, 1 Ch 10:14, Is 34:12; belonging to "» Ob 21, 
Psalm 22:29 (|| D;'iA3 '7^ai); TD^ 'Q 1 S 14:47 assume sovereignty over; T^. 'Q ]nj 2 S 16:18 
give kingship to (subj. "'); 'Q n"'U>n 1 K 1 2:21 restore kingship to; r\WV 'Q 1 K 21 :7 exercise 
kingship over; metaph. of Jerus. n>1^Q^ ^n^VfllEz 16:13 (del. LXX Co); 'QH TP 2 S 12:26 = 
royal city; of. 'QH ^<031 K 1 :46; 'QH plT 2 K 25:25 so Je 41 :1 , Ez 17:1 3, Dn 1 :3; 'Q «ll)JV 62:3 

(liniKflrj nnop). 

5347 n-D^Q [5348] (Hebrew) (page 574) (Strong 4438) 

n.f. royalty, royal power, reign, kingdom (chiefly late); — 'Q abs. Est 1 :9 +; cstr. 1 Ch 12:23 
+; sf. ■'n-D^Q 1 Ch 17:14, etc.; pi. nVD^Q Dn 8:22; —1. royal power, dominion Nu 24:7 (c. J^U^Jfl), 1 
S 20:31 (c. pari), 1 K2:12(c. /af.);cf. Je10:7, Ec4:14;1 Ch 1 1 :10, 12:23, 29:30 (||nnm), 2 Ch 
33:13, Est 1:19, roya/ (queenly) dignity 4; 1 Ch 14:2 (c. nt^Wl); c. I'Db Dn 11:21; c. ^^^(subj. 

I Ch 17:11, 28:7; 2 Ch 12:1 (subj. Rehob.); Isr. royalty as belonging to ""I Ch 17:14; dominion of 

Psalm 103:19 (c. H^l^Q), Psalm 145:13, 145:13; 1113 'Q v:11;'Q TTH 1113 v:12;'Q 01^ Psalm 

45:7; 'Q J<D31 Ch 22:10, 28:5, 2 Ch 7:18; of Pers. Est 1 :2, 5:1 ; 'Q^ 2 Ch 1:18, 2:11; 'Q IT'S 

Est 1 :9, 2:1 6, 5:1 (cf. As. bit suarruti DI:HWB 1 71 ); 'Q H royal wine Est 1 :7; 'Q IIT raya/ command 

Est 1 :1 9; 'Q llH roya/ honour, majesty 1 Ch 29:25, Dn 1 1 :21 ; so perh. also 'Q IITI Dn 1 1 :20 v. Bev; 

1113 'Q Est 1 :4; 'Q "iri3 royal crown Est 1 :1 1 , 2:1 7, 6:8; 'Q m^b royal apparel Est 6:8, 8:15; 

'Q (^■n'? om.) Est 5:1 (queenly attire). 2. reign: 40th year of reign of David 1 Ch 26:31 cf. 2 Ch 3:2, 
15:10, 15:19, 16:1 , 16:12, 35:19, Je 49:34, Dn 1 :1 ; also 2 Ch 29:19; of Babyl. and Pers. kings Je 
52:31 ( 'Q njmil 2 K 25:27 b'pQ) Dn 2:1 , 8:1 , Ezr 4:5, 4:6, 4:6, 7:1 , 8:1 , Ne 12:22, Est 2:1 6; cf. 

D")2 n-D'pQ ri'7Q-'Tp 2 Ch 36:20. 3. kingdom, realm 2 Ch 1 :1 , 1 1 :1 7, 20:30, Ne 9:35; esp. realm of 
Babyl. and Pers. 2 Ch 36:22 = Ezr 1 :1 , Est 1 :14, 1 :20, 2:3, 3:6, 3:8, 5:3, 5:6, 7:2, 9:30, Dn 8:22, 9:1 , 
1 0:1 3; cf. 1 1 :2, 1 1 :4, 1 1 :4, 1 1 :9 , 1 1 :1 7, v:20 'Q TTH = Jerus. acc. to Hi., but v. 1 supr. 

5348 HD^QQ [5349] (Hebrew) (page 575) (Strong 4467) 

t riD^QQ n.f. kingdom, sovereignty, dominion, reign; — abs. 'Q Jos 10:2 +; cstr. rtD'pQQ Ex 19:6 + 

I I t. (incl. Mi 4:8 before b); sf. "'113^00 Gn 20:9 +, etc.; pi. niD^QQ Dt 3:21 +; cstr. nlD^QQ Dt 
28:25 +;— 1. kingdom, realm, chiefly non-lsr.: Gn 10:10 (J), 20:9 (E), Nu 32:33, 32:33 (P), Dt3:4, 
3:10, 3:13, 3:21 , 28:25, Jos 11:10 (D), 1 S 10:18, 1 K5:1, 10:20, 18:10, 18:10 (both IpiA), Is 10:10, 1 

Ch 16:20 = Psalm 105:13 (||Dp and "'U), Psalm 135:11, Is 14:16, 19:2, 19:2, 23:11, 2 Ch 9:19, 14:4, 



29:21, 32:15 (IpU), Ne 9:22 (||DP, Psalm 46:7 (|plJl), 79:6 (|| id.), 102:23 (||DJ), Is 60:12 (IpiA), so Je 
1:10, 18:7, 18:9, 27:8, 28:8, Je 49:28, 51 :20, 51:27, Am 6:2, Na3:5, Zp 3:8, Hg 2:22, Ez 17:14, 29:14, 
29:15, 37:22; niDbOQ D^liin 2 Ch 20:6, cf. Is 13:4; nbVOQ 2 K 19:15, 19:19 = Is 37:16, 

37:20, 2 Ch 36:23 = Ezr 1 :2, Psalm 68:33, Is 23:17, Je 15:4, 24:9, 25:26, 29:18, 34:1 , 34:17; 
nl2iniS;r| nDblpO 1 Ch 29:30, 2 Ch 12:8, 17:10, 20:29; of Isr. Am 9:8, Dt 17:20, 2 S 3:28, La 2:2, 2 

Ch 21 :4; cf. D^JOniD nD^QQEx 19:6 (WVAIJ^ ^U); of Mess, king Is 9:6; riD^QQ ^1!^ (of Babylon) 

Is 13:19, 'Q nnnA (id.) 47:5; HJla!^ niD^QQ nhaU^Q Je 1:15. 2. sovereignty, dominion 1 S 13:14 

(isr.; c. Dlpri), cf. 24:21 ; 2 Oh 13:8 'Q TH ^n; 'QQn ^^7 1 Ch 29:1 1 ; ni^TIl 2 K 

14:5; TlZ Ch 25:3 pnnn 2 K 15:19 cf. 2 Ch 22:9; bi< 'D (subj. ">) 1 S 13:13 (Isr.), cf. 

2 S 7:12, 7:16 (||n^3); 2 Ch 17:5 (T3) cf. 1 K 2:46 (HJiDJ T3); 'Q i<m (subj. '^) 2 S 5:12; 'Q ]ni 

bV ir\b (subj. '^)2Ch 13:5, cf.21:3;IQ 'QH J7"l(: (subj. '^) 1 S 28:17 (Isr.), 1 K 11:11 (sq. VpQ), 

v:31, 14:8; ]Qom. 11:13; ITQ HJ?'? 11:34 {or = kingdom ?), 'Q Tl^H |Q (subj. '^), 2S3:10 (Isr.); 

jQ 'Q nai2>J is 17:3; cf. mi2>ri b 'QH 1 K 12:26; TTV 'Q...n^<m Mi 4:8; ^ 'Q T12>n2 Ch 

1 1 :1 ; i<03 'Q Dt 17:18 (Isr.; lU^J), 2 S 7:13 C IP). 1 K 9:5 (D^pH '^) 2 Ch 23:20, i<^0^ 

nD^QQ Hg 2:22; 'Q royal house Am 7:13; 'QH HP royal cities Jos 10:2 cf. 1 S 27:5; 'QH J?1T 

raya/ seed, children, 2 K 1 1 :1 = 2 Ch 22:10. 3. reign, 'D iTWH."}! Je 27:1 , 28:1 in the beginning of 

the reign of (cf . m±n 2, n-D^QQ 3). 

5349 noVoD [5350] (Hebrew) (page 575) (Strong 4468) 

t [n-D'pQQ] n. f. kingdom, dominion, reign (on form cf. We:1 S 15:28 Dr:ad loc. id.);— cstr. niD^QQ 
Jos 13:12 + St.; 1. kingdomo^ Og Jos 13:12, 13:30, 13:31 ; of Sihon v:21 , v:27. 2. dominion, royal 

power c. bw pnp (subj. "') 1 S 15:28; c. b n''U)n (hum. subj.) 2 S 16:3; c. n"'3U)n Ho 1 :4. 3. reign 
n^mna 'QQ Je 26:1 (cf. HD^QQ 3, HD^Q 2). 

5350 bti'^^bn [5351] (Hebrew) (page 575) (Strong 4439) 

t bii,''^bn n.pr.m. son of Beriah (of Asher) (my king is El; cf. Tel Am. MM/ Wki:Tei Am. 39 *, v. 

Jastr:JBL 1892, 120; 1893, 61f.; cf. further, Gray:Prop. N. 1 18 f., 206, v. also Ph. n. pr. VplD^Q, 

Palm. n. pr. VlD^Q Vog:Palm. 3, 4; 140 and BH •TJ^Q^^^f);— Gn 46:17, Nu 26:45, 1 Ch 7:31 . LXX 
MeXxiv)X. 

5351 ''btti'^^hn [5352] (Hebrew) (page 575) (Strong 4440) 

t '"b^'^^bD adj.gent. c. art. as subst. coll. 'QH nnaU^Q Nu 26:45. 

5352 in^aVo [5353] (Hebrew) (page 575) (Strong 4441) 



t in^S^Q (only Je 38:6), n*3^Q n.pr.m. (my king is Yah;cl Gray:Prop. N. 1 19 f., 146 al.);— LXX 

M£Ax(£)ia(?).— 1. father of Pashhur Je 21 :1, 38:1, cf. 1 Ch 9:12 (priest), Ne 11 :12. 2. a prince Je 38:6. 
3. priests: a. 1 Ch 24:9. b. Ne 12:42. 4. one of tine sealed Ne 10:4; perh. also 8:4. 5. a Levite 1 Ch 
6:25. 6. various men: a. Ezr 10:25 a. b. Ezr 10:25 b. c. Ezr10:31 = Ne3:11. d. Ne3:14. e. Ne3:31. 

5353 p"T^""'3'7Q [5354] (Hebrew) (page 575) (Strong 4442,6664,4428) 

t p"T^""'3'?Q n.pr.m. king o^ubX!) (q.v.), {my king is Sedekj—Gn 14:18. Psalm 110:4. LXX 

MeA;^i(7£5£x. 

5354 DTS'pa [5355] (Hebrew) (page 575) (Strong 4443,4428,7311) 

t WV^bD n.pr.m. son of Jeconiah (= Jehoiakin) {my king {= Yahweh) is higti, cf. Gray:Prop. N. 146 
f.; Ph. n. pr. D"1D'7Q);— 1 Ch 3:18. LXXMsXx{^)ipayL. 

5355 iJ1^"'?'pQ [5356] (Hebrew) (page 575) (Strong 4428,4444,7769) 

t iJ1U>"'p^Q n.pr.m. son of Saul my king {= "') is opulence, cf. Gray:Prop. N. 147);— 1 S 14:49, 31 :2, 
1 Ch 8:33, 9:39, 10:2 (in Ch. VW-'^bt^). LXX MEXxsicra, MeAxso-oue, etc. 

5356 DS'pQ [5357] (Hebrew) (page 575) (Strong 4445) 

t '0'2bt2 n.pr.m. a Benjamite 1 Ch 8:9. LXX B MsA^a?, A MeXx^yi, LXXL MsA^ofi. On Je 49:1 , 49:3, 
Zp 1 :5 V. DiD^Q. 

5357 D3^Q [5358] (Hebrew) (page 575) (Strong 4445) 

t □ia'?/? n.pr.div. Milcom, god of Ammonites (cf. RS:Sem. i. 67)— fip^ 'Q D"'JQJJ 1 K 11 :5 

(linnn^p); cf. pap 'ribn 'q v:33 {\\y + 'e>iQ3), so rd. also (for MT nbb) v.? (ii^iQS); -'n 

nniJin 'Q ]iQp2 K 23:13 (H as 1 K 1 1 :33); rd. U'^bn also for U^bn Je 49:1 , 49:3 (LXX MsX^oX, 

MsAxofi), cf. Gie, and Zp 1 :5 (SyrVer Vulgate, cf. Now), prob. 2 S 12:30 = 1 Ch 20:2 (v. '^bt2 5 d), 
and perh. Am 1 :1 5 (whence Je 49:3; cf. Dr Now;— not We GASm). 

5358 "^bt^i [5359] (Hebrew) (page 576) (Strong 3230) 

t'^bty n.pr.m. a Simeonite (cf. Palm. n.pr. I^bjy Vog:Palm. 36a);— 1 Ch 4:34. LXX lsy.6Xox. 

5359 "^iVq [5360] (Hebrew) (page 576) (Strong 4409) 

t'^l'pQ n.pr.m. LXXMaAco^, MaXou^, etc. 1. Levites: a. 1 Ch 6:29. b. Ne 12:2 (priest ?). 2. various 
men: a. Ezr 10:29. b. Ezr 10:32. c. Ne 10:5 . d. Ne 10:28. 

5360 ■'DI^Q [5361] (Hebrew) (page 576) (Strong 4409) 

V^)bt2 Kt, '[ybt2 Qr n.pr.m. a priest Ne 12:14. LXXMaXou^, LXXLMctXoux. 



5361 "^^Q [5362] (Hebrew) (page 576) (Strong 4427) 

til. n'pQ] vb. counsel, advise (loan-wd. from Aram . miek, Thl2\ cf. As. malaku, DI:HWB 412); — only 
Niph. (so NH) Impf. ^'^Q*! 'h'O '''^b i. e. I considered carefully, Ne 5:7. 

5362 np'pa [5363] (Hebrew) (page 576) (Strong 4434) 
[np'pQ] V. 1±>. p. 540 

5363 l^bo [5364] (Hebrew) (page 576) (Strong 4404) 
15^Q V. ]:ibt2 sub ]2b. p. 527 

5364 bbn [5365] (Hebrew) (page 576) (Strong 4448) 

tl. t^bt2] vb. Pi. speak, utter, say (NH Pi. /c/.; Aram. ma/e/(and many deriv.), bbt2 ; perh. cf. Ar. ma//a 
IV. dictate (a letter, etc.), (m/i^ ma/a'N id. N6:ZMG xi. 1886, 725);— Pi. Pf. bbt^ Gn 21 :7; cf. 1 s. 
''nibtp (Ew:§274 b. N) as n.pr. infr.; 'hbt^ Jb 33:3; Impf. ^^Q^ Psalm 106:2; 'bbtpn Jb 8:2; —say, 
sq. dir. quot. +^7 of ind. obj. Gn 21:7; utter, obj. Wl Jb33:3;cf. 8:2; obj. nnilA Psalm 106:2. 

5365 hVq [5366] (Hebrew) (page 576) (Strong 4405) 

tn'pQ n.f. word, speech, utterance (poet., esp. Jb; common in Aram.); — 'QPsalm 139:4, Jb 30:9; sf. 
••n^Q Jb 13:17 + 3 t; )nbj2 2 S 23:2; pi. wbnjb 6:26 + 9 t. (all Jb); f^P Jb 4:2 + 12 t. (all Jb); pi. 
sf. ""^Q Jb 19:23 + 4 1.; '^"'^Q Jb 4:4, Pr 23:9; DH^'^Q Psalm 19:5; — worcfJl^'pn in (on) my tongue 
Psalm 139:4; word {oi "'), wV'?!) on my tongue 2 S 23:2;b:2'^ 'Q Pr 23:9; fig. Psalm 19:5 (||D]p; 
but rd. ubip V. Che crit. n.); elsewhere only Jb (34 1.); sg. speecti, utterance Jb 13:17, 21 :2, 24:25, 
29:22; also word = by-word, nbd? Unb •'HNl Jb 30:9; pi. words, Jb4:4, 6:26, 8:10, 12:11, 15:3 
(Ipl'T), 16:4, 19:2, 19:23, 32:11, 32:14, 33:1,33:8 ('Q bp), 34:2,34:3,34:16 ('Q bp), 36:2 ,36:4; 
words of God Jb 23:5; words = speecli, spealiing, b^V ""Q tVP? "li^i)! Jb 4:2, cf. 29:9; utter words, 
riN^ni T2P 15:13; 'Q mAH 26:4; lay snares for words X^W^n ]'bKb ^2Jp Jb 18:2, cf. Jb 
32:15D^VQ DHQ Ip^npri; D^Vq 'nbt2Jb 32:18 I am full of words, cf. ^Jl^^H rVQ"^.":"D^^ 33:32; 
■^n^U)K Jb 35:4; "ISD: npT^^lS 35:16, cf. 38:2. 

5366 T[)bt2 [5367] (Hebrew) (page 576) (Strong 4413) 

tTli'pQ as n.pr.m. a son of Heman (/ have uttered = ''Vhbl2 Ew:§ 274 b. N. v. b^Q);- 1 Ch 25:4 (on 
this appar. list of names v. EW:l.c. RS:OTJC 422; 2nd ed. 143) v:26. 

5367 "hbn [5368] (Hebrew) (page 576) (Strong 4450) 
Vbb'Q n.pr.m. a priest's son, Ne 12:36. 



5368 bbn [5369] (Hebrew) (page 576) (Strong 4448) 

til. [VVQ] vb. rub, scrape (NH id, rub ears of wheat, scrape);— only Qal R. In mo 1 
T'np:a2^i5^)^A13 bbin l)rp3 nP 6:13 he that winketh with his eyes, thatscrapeth with his feet 
(making signs), etc., so De Now Str < Ew Wild fr. I. bbt2 that speaketh with his feel 

5369 Tb'hn [5370] (Hebrew) (page 576) (Strong 4425) 

n.f. ear of wheat, etc. (perh. as rubbed ox scraped, cf. NH — only pi. abs. 

nh'bn Dt 23:26 (cf. Di). 

5370 bbn [5371] (Hebrew) (page 576) (Strong 5243) 

till, th^] vb. languish, wither, fade (apparently secondary V of btl^ q. v.); — Qal Irripf. 3 ms. Jb 
18:16; Jb 14:2; 3 mpl. iVq^ Jb 24:24, Psalm 37:2 (so Hup De and most; > Niph. fr. IV. VVo 
lhes)\—har)gdown, wither, fig. of man Jb 14:2 (^^3); of wicked 1^1^ 1'^")^ UnriQ n^VP '^Q' 
^PQQI 18:16; ■l'7Q^ H^l^ ^^^^^ 24:24 (||1^2£)I7^ DQri); ■l'7Q^ HinQ T2n3 Psalm 37:2 
(llp'pia^). Po'l. Impf bbitr Psalm 90:6 it withereth (of grass; + WyX). 

5371 '7'7Q [5372] (Hebrew) (page 576) (Strong 5243) 

tlV. j^bO] vb. circumcise ( = VlQ); — to this are sts. assigned: Qal Imv. VqJos 5:2. Niph. Pf. 
nnbni Gn 1 7:1 1 . Hlthpo. be cut off: Impf iV^Oriysalm 58:8. Vid. VlQ. 

5372 inbn [5373] (Hebrew) (page 576) (Strong 4451) 

rroVo, inbn] v. mb. p. 541 

5373 ybn [5374] (Hebrew) (page 576) (Strong 4452) 

i[^bD] vb. prob. be smooth, slippery (Ar. ma/isa sZ/jo);— Niph. Pf I^^QrnQ "^n^QJ^ ""311^ Psalm 
1 19:103 how smooth (agreeable, pleasant) are thy words to my palate (Ipip^ 12)!1"^Q). 

5374 "llibn [5375] (Hebrew) (page 576) (Strong 4453) 

n.m. a Bab. title; dubious; perhaps guardian ? (SchrCOT Dn 1 :1 1 DI:Baer Dn xi conj. loan- 
word fr. As. mas(s)aru, keeper, guardian, cf. DI:HWB 423; hardly connected with (mod.) Pers. mulsaru 
'Kellermeister" (cf. Meinh.), v. against this Bevan); — only c. art. 'QH Dn 1 :1 1 , 1 :1 6. 

5375 pbn [5376] (Hebrew) (page 577) (Strong 4454) 



tpVo vb. nip, nip off (head of bird; without necessarily sevemg it fr. body, cf. Lv 5:8) (NH id., Aram. 
pbn,m/ag) —Qa\ Pf. consec. ^^^^'^-n^:{ pbrpMv 1 :15, i.e. head of dove; cf. VlQQ ^U>^^Tn^^ 
pbty\ ^nn! i6] iani? Lv 5:8. Cf. Ol-Ry. LXX ammi^a. 

5376 nip'pQ [5377] (Hebrew) (page 577) (Strong 4455,4457) 

I, II. nip^Q, D^np^Q, D^np^Q v. npb. p.544 

5377 mpbn [5378] (Hebrew) (page 577) (Strong 4456,4458) 

u;ip^Q V. ^pb. nnnbn v. nn^. p. 545, 547 

5378 niyri'pQ [5379] (Hebrew) (page 577) (Strong 4459,4973) 

[nijJinVQ] V. nivVnn sub vhn. p. 1069 

5379 nin^QQ [5380] (Hebrew) (page 577) (Strong 4460-61) 

nmQQ V. I. nu [im] v. im. p.i58, 551 

5380 plan [5381] (Hebrew) (page 577) (Strong 4462) 

tplQQ n.pr.m. a prince of Persia and Media— Est 1 ; 1 :14, 1 :21 also v:16 Qr; Kt pQlQ. LXX 

Mouxaio?, Mayuovxct-ioq. 

5381 nlQQ [5382] (Hebrew) (page 577) (Strong 4463) 

[niOQ], D^niQQ v. mo. p.56o 

5382 1TQQ [5383] (Hebrew) (page 577) (Strong 4464) 

nrao V. I. nra. p. 56i 

5383 nann [5384] (Hebrew) (page 577) (Strong 4465-66) 
1300, nnllpQ V. IDQ. p.569 

5384 nDbOQ [5385] (Hebrew) (page 577) (Strong 4467) 
nDbOQ, [n-DVOQ] V. tVq. p. 575 

5385 •'ilQQ [5386] (Hebrew) (page 577) (Strong 4469,4480) 
'mn, etc. V. ]n. nOOO v. too. below p. 587 

5386 IQQ [5387] (Hebrew) (page 577) (Strong 4470,4472) 

iQQ, [nnoQ], onnQQ v. mo. p. 6oi 



5387 i^'lQQ [5388] (Hebrew) (page 577) (Strong 4471) 

t^^lQQ n.pr.m. et loc. Mamre, only in Gn: 1. in J only i^lOQ ''ibiAterebinths ofM. (n.pr.m.?), Gn 

13:18 (defined by ]i"lin3 "l^N), 18:1 (in both the dwelling-place of Abraham). 2. n.pr.m. in Gn 

14:13 CIQ^i^n 'Q ''ihii), cf. v:24 (where ally of Abr.) 3. n.pr.loc. in P: near Abr.'s place of burial Gn 
23:17, 25:9, 49:30, 50:3; appar. identified with Hebron 23:19 35:27, cf. Di.— LXXMatiPprj.Z n.pr.m. 
in Gn 14:13 (^b^f^ 'Q ^ibii), cf. v:24 (where ally of Abr.) 

3. n.pr.loc. in P: near Abr.'s place of burial Gn 23:17, 25:9, 49:30, 50:3; appar. identified with Hebron 
23:19 35:27, cf. Di.— LXX Mati(3pv). 

5388 nU7QQ [5389] (Hebrew) (page 577) (Strong 4473) 

n^m V. nu;Q. p. 603 

5389 bwnn [5390] (Hebrew) (page 577) (Strong 4474-75) 

b^m, nb^nn, nb^m v. b^n p. eoe 

5390 pWnn [5391] (Hebrew) (page 577) (Strong 4476-77) 

[pu;QQ] V. pu;Q. D^i?::5riQQ v. pno. p. eoe, eo9 

5391 ]n [5392] (Hebrew) (page 577) (Strong 4478) 

ti. ]D n.m.:Nu 1 1 :9 manna (= Ar. manna, known to Beduin in Sin. Penin.; a juice exuding in heavy 

drops from twigs (some say also the leaves) of Tarfa (TuErfa) tree (tamarix gallica mannifera) in W. 
Sin. Penin., end of May and in June, sweet, sticky, honey-like; cf. Di:Ex 16:36 Rob:BRi. 75, 115, 590 

Eb:GS 233 ff., 574 ff. Soc:ZMG xxxv.1881 , 254);— 'Q abs. Ex 16:15 + 12 t., sf. "^JQ Ne 9:20:— 

manna: ^^^^"^Q IpT iib ''3 ^^^^ |Q npj^n Ex 16:15, v:31, v:33, v:35, v:35, Nu 11:6, 11:7, 11:9 
(described Ex 16:14, 16:31, Nu 11 :7, accomp. dew Ex 16:14, Nu 1 1 :9); ceased after Israel reached 
Canaan Jos 5:12, 5:12 ; as 2nd acc. |Qn™ Dt 8:3, cf. v:16 DH'''?!) IDOn b':>^b |Q 

Psalm 78:24; Dn^2Q fiyJQ'i^'? ^JQI Ne 9:20. 

5392 ]n [5393] (Hebrew) (page 577) (Strong 4478) 

til. ]n in Ex 16:15 (with reference to the manna) 'b^ ^iji Rin-ni? IpT i6 ^3 Rin |Q 

Vni^, most prob. What is it ?' the question being intended as a popular etym. of ]D 'manna,' based 

upon the /afe Aram, mon What ? (man is 'Who?' in Arab., Aram. ]Q man), Mand. (]^^Q), Eth. (manu), 
What ?' in these dialects being ma'TiD mo'HD (Eth. ment); |Q in the sense of What ?' must 
correspond to the later Syr. mon contr. from mo' deynJargum piQ N6:§ 68 W:SG 125). 



5393 |Q [5394] (Hebrew) (page 577) (Strong 4482) 



fl. [jQ] n.[m.] string (of harp) (prob. loan-word fr. Aram. mento', hair, string PS:2163); pi. D"'ilQ Psalm 
1 50:4, so also prob. 45:9 (rd. D"'ilQ for MT ""ilQ, cf. Che Bae We > Ges:§ 87, 1 .b Hup al., who think 
■"ilQ an apoc. pi.) 

5394 |Q [5395] (Hebrew) (page 577) (Strong 4482) 
II. [1Q], in^Q V. pQp. 577 

5395 "IQ [5396] (Hebrew) (page 577) (Strong 4480) 

"jQ and 'Q, before (exc. Dn 1 2:2, 2 Ch 20:1 1 ) contr. to ""Q (as ""TQ from "'TQ), before gutt. and 1, 
mostly Q, occasionally Q (Ges:§ 102, I R.; more fully K6:ii. 291 ff), |Q before art. in all books much 
commoner than -Q; ]Q; before other words most freq. in Ch [51 t.: elsewhere 47 t. (Kb:292)]; poet, 
also ""ilQ, with the old of the gen. (Ges:§ 90.3a) Ju 5:14, 5:14, Is 46:3, 46:3, Psalm 44:11 , 44:19, 
68:32, 74:22, 78:2, 78:42, 88:10 + 19 t. Jb, and in ''^t^b t Mi 7:12, 7:12 and ""'ilQ (on anal, of ni), 
"hV) tis 30:1 1 , 30:11 , prep, expressing the idea of separation, hence out of, from, on account of, off, 
on the side of, since, above, than, so that not (Ph. Q; Aram. men; Ar. min; Eth. 'mna:\ Sab. p 
(DHM:ZMG xxix.606 ff.; xxxvii.375)); with suff, ""iHpQ (the ]Q reduplicated, 01 :§ 223c, al., K6:ii. 289 f.), 
poet. ""ilQ t Is22:4, 30:1, 38:12, Jb 16:6, "'ilQ t Psalm 18:23, 65:4 , 139:19, Jb 21:16, 22:18, 30:10; 
■^QQ, ^TQQ, nap; lilQQ (t Jb 4:12 inJQ), H^QQ; 1 pi. lilQQ (acc. to Orientals TJQQ: v. BaerJob. 
p. 57 K6:290); D3Q; DnQ(DnilQ t Jb 1 1 :20), nQPlQ t Je 10:2, Ec 12:12; n^nQ 7 t. (v. nQH 8 c), 

IHQ (edd. ]nQ) t Ez 16:47, 16:52 (v. Zerweck:Heb, Prap. Min, 1894):— 1 . with verbs expressing (or 

implying) separation or removal, whether from a person or place, or in any direction, also from guilt, 
calamity, etc.: — thus a. to descend from a mountain Ex 1 9:14, to fall from a roof Dt 22:8, from heaven 
Is 14:12, to go up from a valley Jos 10:7, to raise up from the dunghill 1 S 2:8, or the ground 2 S 

12:17. So constantly with vbs. of going, as HI, T^n, n^, mn (sq. a person, usu. ""JiDQ), of calling, 
as Is 24:14 D*Q ■l'7n2, 42:10, 42:11, Psalm 148:1 of asking or exacting asbn'^, ^pl, ^"11, DpJ, 
Dp|n, of delivering, as y^lPI, V^PI, etc., of hiding as th))!!, U'^b'iJT], etc., of taking or withholding, 
as npb, "ft^n, yjQ, of keeping (from), as "IQ^, of being far, or desisting, as pm Ex 23:7, 
■lilQQ ^71^ desist from us,14:2, so «l"in Dt 9:14, ri"'Jni2:10, O^^H > Psalm 94:13, HIU) Gn 2:2, 
cf. 5:29; note esp. the pregn. constructions, 0£3^ to judge (and save) from Psalm 43:1 , sq. 1*0 1 S 
24:16 +, njy to answer (and save) from Psalm 22:22, 'UTin and Pl^n to be silent (turning) from 
Psalm 28:1, 28:1, *JQa l^nHH Jb 13:13, Je 38:27, Psalm 18:22 'nbm *nj7^"l nh) not did 
wickedly (turning) from my God , 30:4 Kt., 73:27, "JQQ nJiT"'7D, Je 3:20 ]Q in (LXX sig = 1), 31 :13 
c. nat^ (2 Ch 20:27), Ez 27:34, Pr 25:17; ^p"! TT'SQ "^bn "IpPI, Is 29:4, 63:17, Jo 1 :12, Je 51:5 
Vribm ]nbi< widowed (and severed) from etc., Ez 44:22; also Ju 7:17 WXin p] ■^^^"lr^ *ilQQ ye 



shall see from me, i.e. learn what to do by observing me. Some of the verbs mentioned above are 
construed more precisely with H^^Q, DiJQ, : and others, esp. 

idiom, with 1*Q. With inff., v. infr. 7 b. Often also with adverbs, as D^?p thence, ]^NQ 

whence ?niQ, PliDQ /?ence. Cf. also ""^an ]Q free (safe) from Jb 3:19, IH^Q "ITP a help from his 

foes Dt 33:7, Na 3:1 1 2')m Psalm 32:7 "li^Q "inO, 60:13 "1I?Q n"lTJJ, Is 4:6 mfia ^72 a 

shadow from, the heat, 25:4. Here also belong Is 40:15 "IQ a drop from (hanging from) a 

bucket; Ct 4:1 goats IV^H, "IPIQ ■lU>'?A^that sit up (seeming to hang) from the hills of Gilead (cf. Od. 
21 . 420 £x Sicppoio xaQri^Lsvoq: also the Arabic idiom qariba min, lit. to be near from a thing): prob. also 
the difficult passage Dn 8:9, and from one of them there came forth nTpi??p a horn from 

(being) a little one, i.e. gradually increasing from small beginnings (but ? rd. PITPV ^^Itl^ Bevcf. 

7:8). b. ]Q also, without a verb of similar significance, sometimes expresses the idea of separation, 

away from, far from {cl II. 2. 162 (piXriq am mrpiSoq ai'7]g): Pr20:3 IpQ HDU^ to sit ai/i/ay from strife 

(cf. qa'ada 'an ap. De), Nu 1 5:24 if the thing be done "'J"'!)!? '^IP'^ away from the eyes of etc., Ju 

5:11 De RV (but Be RVm because of). Is 14:19 cast ouf^llp/p away from thy sepulchre, Jb 28:4 

^iJ^I^Q 'ibl, Gn 4:11 cursed art thou ']t2 riQlNn, De Di awayfromVne (tilled) soil, cf. v:14 (but Kn 

Ke from, cf. v:12 a), 27:39 (prob.) ""ilQ^P FI^O ^^^V ^romXhe fatness of the earth shall be thy 

dwelling; almost = without, Jb 1 1 :15 then shalt thou lift up thy face D1QQ away from, without spot, 

1 9:26 (prob.) nt^^Q without my flesh shall I see God , 21 :9 11120 uf?"^ Dn"'ri3 are at peace 

i/i//f/?otvf fear, Pr 1 :33, Je 48:45 fleeing niDQ TTQi) they stand w/f/?otvf strength. Is 22:3 'IID^ nU^Jpa 

(Hi De Di Che) they were bound without the bow (being used) (but Ges as 2 e: by the bowmen), Zp 
3:18. (On 2 S 13:16 v. We or Dr). See also 7 b. c. of position, off, on the side of on, esp. with ref. to 

quarters of the heavens (cf. Trpog Notou, etc Ss^iav, a fronte, a tergo, etc.): Gn 2:8 planted a garden 
in Eden Ul]0t2 off on the east, 12:8 "'pni D*Q bbin''3. DlipQ Bethel off (on) the West and TAi off 
(on) the East; so"^"j"lQQ, ]i£3^Q, TA^Q Jos 11 :3, 15:8, 18:5, 1 S 14:5, etc.: similarly |''Q*Q on the 
right, ^i«Qti?Q on the left, VlQQ and (more rarely) D''J2Q on the front, '^^^^^Q = behind (2 S 10:9), 
nUDQ Dt 12:10 + roundabout, bmJ2, rhmbn, and (rare) = above, nnnQ Ex 20:4 + 
beneath, TV'2t2 on the inside, f inp on the outside Gn 6:14 +, lX3ft2 in front, af a distance, Gn 21 :16 
+, pin")Q Ex 2:4 + afar off nQ"'i2Q within, niQ...niQ and ... PliDQ PliDQ on this side... on that side. 
And so even with verbs of motion, as Gn 11 :2 D^DJl TT'l D"TJ7Q as they journeyed — not from, 
but— on, the side of the east, virtually = eastwards, 13:11 and Lot journeyed DlpQ east. Is 17:13, 
22:3 piniQ imi they fled— not from afar but— afar, 23:7 whose feet used to carry her plniQ afar 
offto sojourn, 57:9 thou didst send thy messengers pimD'TJ? even to afar With a foil, b (or sf.), 
most of these words are freq. in the sense of on the east {west, etc.) of.., as Jos 8:13 D*Q on 



the west of the city, b Ulj^D Gn 3:24, pi3SJQ b (cstr. Ges:§ 1 30 a, n.) Jos 8:1 1 , 8:1 3, 24:30, 
Psalm 91 :7, nnriQ b Gn 1 :7, b bmn 22:9, b H^SQ Lv 16:2: n^^^^Q be/?/nd Ex 14:19 "T^Q 
bj^rfS fc»es/c/e Bethel Jos 12:9, ITiJQ bes/de it 1 S 6:8 , ]l'yh "llPQ on the other side of Jordan Nu 
21 :1 +; b mbnD beyond Am 5:27; tablets written DHniP ^JWQ on both their sides, innP"V3Q 
Je 49:32 + (v. further the words cited). So fl^SnO on the side of the house Ez 40:7, 40:8, 40:9, 

beside Ez 40:7; 1 S 20:21 the arrows are ^QQ HiiriT from thee and hither = on this side of 
thee, v:22 Hil^ill ^QQ, cf. Nu 32:19, 32:19. 

2. Out of, Gk.ix, Lat. ex; thus a. Dn^QQ ou^ of Egypt: so (a) with verbs of proceeding, removing, 
expelling etc., as (v. nb^Gn 3:23, Hp^ Gn 34:26, OJA 40:15, nnDH Ex 8:5, 

Psalm 1 01 :8, U^lAJu 1 1 :7, etc.; to draw out of water, a pit, etc. Ex 2:1 0, Psalm 40:3 ; to cast out of 
the hand Ju 15:17; to rescue ouf of the mouth Am 3:12; to drink Di3Q 2 S 12:3; Dt30:3 ']D ^fV^pl 
D''QPn, Ez 11:17, 36:24+: pregn. with Tin Ho 10:10, 10:11, Ul Mi 7:17to tremble (and come) out 
of,Xin Psalm 18:46 (||2S22:46 "lAH), 74:11, Is 38:17 p^H (ni nt^H leg.), Ez 28:16 ^'pH, Ezr 
2:62; cf. n?12>J HiDQ Dt 31 :21 , IiVq Psalm 31 :13. In this applic, often made more definite by the use 
of ... ninip, ... llpQ ouf of the midst of. (£>) of the place ouf of which one looks, speaks, exerts 
power, etc., Gn 4:10, Nu 24:19 (Psalm 110:1), Dt 4:35 ™ TrOU^n D^Q^n"P iVp, Am 1 :2 
XHW"" ir^Q, Psalm 14:2, 20:3 send thee help U)"7pQ, v:7 Wlp^ ^QU)Q 42:7, 68:36, 85:12, 

109:10 DrrrimnQ Wll) seek (their bread) otvf of their desolate homes (but Ew De as 1 b far 
from; LXX Gr Che WIX"] let them be driven from), 1 28:5, 1 30:1 , Jb 27:23, Is 29:1 8 to see out of 
darkness, Ct 2:9 to look out nliVnn- ^Qfrom the windows (usu. 1P3), 5:4 he put forth his hand ']D 
linn from (i.e. in through) the hole (in the door or wall), (c) with inill to choose out of Ex 18:25 + 
oft., cf. with Dt 29:20, 1 K 8:53, with Am 3:2, Ex 19:5 ye shall be to me "^730 nbXD 

□""OVn a treasure (chosen) ouf of all peoples (cf. with "inill Dt 7:6, 14:2). b. of the material out of 
which anything is formed, or from which it is derived: (a) Gn 2:1 9 to form nQl^<n"P out of the soil, 
v:23 V^VD D^y "imi. Ex 39:1 , Nu 6:4, Ho 13:2 to make images 02030, Psalm 16:4 

OTO On^aOJ, 45:14, Q 3:9; Is 40:17 Oa^<Q lV"1312>nJ inni as made of nought and unreality are 
they reckoned by him (|||^^^^ HAJ), 41 :24 ^^^Q Um ]n (||y£)^^Q, rd. D5^{Q), Psalm 62:10 b^nn 
(al. 6 c), Pr 13:11; Ex 25:1 9, 25:31 its cups, its knops, etc., ITT' nJQQ shall be from it (i.e. of one 
piece with it), so v:35, v:36, 27:2, 30:2 al.; (b) with verbs of eating, filling, etc., as nn^ Gn 9:21 , Jb 

21 :2o nriuT nu; nana, ct 8:2 npu;n, nn Psaim 36:9 +, nn is 34:7, pit; Pr 18:20 +, vnu;n 

Psalm 81 :17 +, (rare) 127:5 : cf. Dt. 32:42 0^0 "•^H TSU^^jt, Is 51 :21 ; Psalm 28:7 (peculiar) 



■ininN; n"'mi out of song l will thank him (69:31 '1), also (unusual) Is 2:3 IJIVI i.e. out of 

(the treasure of) his ways (a/, part. = some of), Psalm 94:12b ■ina'pn ^rninO; Ec 7:10 to speak 

nQDriQ(cf. Rabb. fliriQ). c. of the source or origin: viz. (a) of parents, Gn 16:2 nJ3N nJQQ I shall 

be built up out other (so 30:3), 17:16 ■'D'7Q rn"" HJQQ D'-Qp, 35:1 la: often of coming forth |mQ Jb 

1 :21 , T^^'pnO Gn 35:1 1 b, T^QQ 1 5:4, Is 2:20 give thee seed from this woman; cf. Jb 1 6:4 

"lino ]ri^ ""Q HQOQ (b) of the tribe or people, from which a person comes (cf. 1 a), Nu 3:12 ""JDO 

'"it^"' ... "IDl ^73, Jos 12:4, 2 S 4:2, 21 :2, Je 1 :1 +; and so of a person's native place, as Ju 12:8 

Unb I^IN Ibzan tromS., 13:2 ni)"!^Q ^""N 17:1, 17:7, 1 S 1 :1 , 9:1 , 2 S 23:20, 23:30, Am 

1 :1 +, cf. Je 46:25 HUKi ]iQN; Is 48:1 HllH^ ^QQl, v:2 ■^^^'^pJ ^IpH TpQ, 58:12 HDQ ini 

(those) from thee shall build. Psalm 68:27 '7^^"lt^■' "lipQQye (sprung) from the fountain of Israel, Mi 

5:1, Na 1:11, v:14 fig. ^Q^Q), Zp 3:18; Je 30:21, Zc 10:4. (c) of beasts and things, Gn 2:7 -|Q "l£)i) 

Je 5:6 "1JJ*Q nn« a llon from the forest. Psalm 80:14 "1JJ*Q Tin;cf. 10:18-?Q miii 

p«n man from the earth {terrenus), 72:16 TpQ 12^2^; Jb 28:12 H^QH ^^^Q nODnnV (d) iVq 

Is 59:13, Jb 8:10, esp. with reference to what is self-devised, Nu 16:28 ""^Vq i<h ""S, 24:13, 1 K 

12:33, Ne 6:8; DS^Q Ez 13:2. d. of the source or autlior an action, counsel, or event: 1 S 

24:14 OWna, 2 S 3:37 i6 "f^nnn nn^n it was not from the king to, etc.; spec, of '\ 

Gn 24:50 "imn "'Q ""D, Ju 14:4 knew ^^^^ "'Q ""D that it was from J., 1 K 2:15 "'Q ""D 1^7 nrT'n, 

Pr 16:1 , 20:24 "llA Hp^Q "'Q, Psalm 37:39, 62:2 ''111)1^^ lilQQ, Ho 8:4 they have made kings, 

iib] ■'ilQQ not from me, i.e. not at my prompting. Is 30:1 , 50:1 1 CTQ) Ez 3:17 end = 33:7 and warn 

them from me, 1 Ch 5:22, 13:2, 2 Ch 22:7, 25:20 (syn. FIND, Di)Q, which are more frequent in this 

sense); poet. Ho 7:5 nQn ]^*Q heat from wine, Psalm 9:14 ""^Ji) "'NJti'Q at tlie liands of my haters, 

74:22, Jb4:13 rh'^b nUnna D'-apt; thoughts (arising) out of etc., 6:25 D3a HDin reproof 

proceeding from you, 20:29, 20:29, Psalm 78:2 niTn □"TpQ indirect lessons (springing) out of 

antiquity; Dn 11 :31 I^QQ D"'i)l'r(Kb:iii. 241). As marking the author of a judgement or estimate 

(rare), Nu 32:22 ^i<"jt^*Ql ""Q D*pJ guiltless at tfie liands of{= in the judgement of) J. and Israel (cf. 

DpQ 2 S 3:28, Jb 34:33), Jb 4:1 7 shall man be just af God 's /?anc/s ? (||in\i>yQ), Je 51 :5 b 

(Ges Gf.); so in ""Q "h nV'pn. e. of the immediate, or efficient, cause (chiefly poet.), in consequence 
of, at by (cf. Gk. am, as Hd. 2:54^)^y](jiv dTro acfJEcov ysvEo-Qai): (a) the cause, a person Gn 19:36 + 
|Q nnin to be pregnant by, 49:25, 1 S 31 :3 DniGHQ bv}") was in anguish fromthe archers. Ho 

7:4 nflj^Q nnpia (nl nn "Ipia leg.: v. We), Psalm 18:9, Na 1 :5 IJQQ W^l Dnn, Dn 1 1 :31 

(accents); with pass, vb., Na 1 :6 IJQQ l^HJ Dm^H, Psalm 37:23 (cf. Pr 20:24 d), Jb 24:1, Ec 

12:11, Dn 8:11. (b) the cause, a thiing, Gn 49:24 his arms were agile ""TQ Ipy 'T'1^^ fromthe 



hands, etc., Is 6:4 the thresholds shook HlipH VipQ (so VlpQ elsewhere, as 30:31 , 33:3, Je 8:1 6), 

28:7 "lDU^n"|Q Ipri (Ip), 31:4,31:9, Je 10:10, Ez 19:10 became fruitful W^Ti U'^m, 31:5, Jb 4:9 

rvhH nomr? ■m^^^ af the breath of God , 14:9 TTipi D^Q nnQ, 31 :23, 39:26 ""IIN^ ^^^'^PO 

Psalm 39:11, 73:19 nin^rp IQri 120, 78:65 ^'Q pnnp, 104:15 ]Q^Q D^J2 Vh^h'? from 

oil, 107:39, cf. Jb 7:14 (|p); so with HIpAQ af J.'s rebuke, 18:16, 76:7 +; with a pass, vb., Gn 9:1 1 

to be cut off Vnan ^QQ, 2 S 7:29 nnn^ ^n^SQl is 28:7 rn-]Q ly^U are undone through wine 

(22:3 is dub.: see 1 b), Ob 9, Jb 28:4 ''^a D''n3^iin bxi; cf. Is 34:3, Ho 6:8. (c) with verbs of fearing, 

to express the source of the emotion, as NT" Psalm 3:7 + oft. (also c. ''J2?p), 1112 27:1 , bT]'21 Ez 

26:1 8, "lU Dt 18:22, Jb 41 :1 7, Est 5:9 UQQ iib) Up'tiihy, with ^13 fo be disconcerted or 

disappointed, to express the source of the disappointment. Is 1 :29 + oft.; with 'H'QVJ t Pr 5:18, Ec 
2:10. f. of the remoter cause, the ultimate ground on account of vjhlch something happens or is done. 

(N.B. The line between e and f is not always clearly defined): Ex 2:23 they sighed miyn"]Q on 

account of the bondage, 6:9, 15:23, Dt 7:7 not D^'3.'l}2through, by reason of your numbers did J. set 

his love upon you, Jos 22:24 to do a thing ^J^^'^Q otvf of carefulness, 2 S 23:4 HAilQ, 1 K 14:4, Is 

53:5 wounded ■lJ''l)^2?p on accot/nf of our transgressions, bruised IPriiJipQ, v:8, Jb 4:19, Ob 10, 

Hb 2:17, Psalm 6:8 DiJ3Q ''^V Pl^^y from vexation (cf. Jb 17:7: Psalm 31:10 '1), 31:12, 38:19 I 

am concerned on account of my s\n, Pr20:4 reason of the winter, Jb 22:4 

'^ri'^y "^mypn on account of thy tear of him? Ct3:8, Ru 1:13 D3Q I'm because of 

you: see also Dt 28:34, 28:67, 32:19, Ju 2:18, Is 65:14, Je 12:4, 24:2 JJIQ, 50:13, 51 :5 b (Ew Ke), Ez 

7:27 (but read prob. with LXX SyrVer Vulgate Co DD"n3), 16:61, 35:11 (AV out of), 45:20, Mi 2:12, 

7:13, Psalm 5:11, 12:6, 107:17, 1 19:53; Gn 49:12 red of eyes r*Q, and white of teeth ^but?. Often 

also in 1"1Q from the abundance of, abs. for abundance, with many different verbs, as Gn 16:10 

nna "1£1D;' Jos 9:13, 1 S 1 :16, etc. Similarly in ^NQ, •'ri'73Q(pp. 35, 115, 117); and before an 

inf. (7 a), and in "l^HQ (p. 84). g. the cause being conceived as regulative, occasionally 
approaches in sense to according to (cf. Lat. exmore, ex lege), Jon 3:7 proclaimed in Nineveh 
'T'7Qn DyoQ vbix) at, by, in accordance with, the decree of the king (cf. Aram. Ezr 6:14, Dn 2:8): 
so Jb 39:26 (2 e {b)) acc. to Ges Hi. 

3. Partitively (a sense connecting with 2 a (c), above): — a. Gn 6:1 9 WWtwo out of, from, all, 
7:8; 39:11 ...fQ ^""N a man (or one) of.. .(so Nu 25:6, 1 S 24:28 +, ... ]Q Nu 16:2, Jos 2:2 +, 

2 K 2:7, etc.); Gn 42:16 send lUt^ D3Q Lv 1 :2a 17:12 D3Q ^2r'7D, 19:34, 26:8, Ju 8:14 ni3D 
■'U>JNQ "IpJ, 1 S22:8, etc.; Ju 14:19, 2 K 2:24, Is 66:19; ... ]Q lUH 1 S 16:18 +, ... ]Q lUH (Ges:§ 
130, 1) Dt25:5+; n|nQ nUii Psalm 34:21, Is 34:16; ... jQ ''Q Jb 5:1, Is 50:1, ... ]Q 1 S 14:39, 



Is 51 :18; Is 21 :1 1 hV^Vq "HQ how much of the night? 2 Ch 31 :3 nJQl I^DT^Q vhtpn. b. the 

number being omitted, ]t2 is used indefinitely: — (a) = some of, — as subj. Ex 16:27 DVrTjQ IHX"' 

there went out (some) of the people, Lv 25:49, 2 S 1 1 :1 7, 1 1 :24, esp. in late Hebrew Ezr 2:68, 2:70, 
7:7, Ne 1 1 :4, 1 1 :25, 1 Ch 4:42, 9:30, 9:32, 2 Ch 1 7:1 1 , 32:21 , Dn 1 1 :35; more freq. as obj., esp. with 

npb, Gn 4:3 n2Q t<n»l r\Dlt<r\ brought of the fruit of the ground, 30:14 give me ""ifilMn HJl 

(some) of thy son's love-apples, 33:15, Ex 12:7, 17:5, Lv 18:30, 20:2, Nu 11:17; 13:23, 1 K 12:4, Is 

39:7, 47:13, Am 2:1 1 , Dn 8:10 +, Ct 1 :2 nip"'U;ilQ "'JpU;"' VSl let him kiss me (with) some of the 

kisses etc., Psalm 72:15, 137:3 p*V T'^Q (some) of the songs of Zion, Jb 1 1 :6 (Ges RVm) + oft.; in 

late Hebr. note also ... 12)."! there are some of ..Ne 5:5; ... DHQ ... UT]Dsome... others... 1 Ch 

9:28 f. (as in Aram. Dn 2:33, and PS:2155); ... mpQ some of... (as in NH) t Dn 1:2, Ne 7:69. {b) to 

designate an individual (rare), Gn 28:1 1 and he took DipQn ""Jl^^Q (one) of the stones of the place 

(see v:1 8), Ex 6:25 bii'^mS) niJ3Q (one) of the daughters of P., Ez 1 7:5, 1 7:1 3, Ne 1 3:28, Psalm 

1 32:1 1 ; as subj. Lv 25:33, Dn 1 1 :5 the king of the south VyV and (one) of his captains, v:7, cf. 

Je 41 :1 , Est 4:5, 2 Ch 26:1 1 ; Ru 2:20 ■^J^^<^A?p NIH he is (one) of our kinsmen. Ex 2:6. (c) in a neg. or 

hypoth. sentence (whether subject or object) = any, aughit, Dt 16:4 "lU^in"|Q f and there 

shall nof remain any of the flesh, 1 K 18:5 nHDJ nQnin"|Qand we shall not destroy any of 

the beasts, 2 K 10:10 (cf. Jos 21 :43, 23:14, 1 S 3:19, 1 K 8:56, Est 6:10), v:23 niPQ niD"U;.":"|2 

Jb 27:6 'I'ln^ ''Q'Q ""lib my heart reproacheth not one of my days: with Dj^, etc. Ex 29:34, Lv 

4:2 a (cf. v:22, v:27), 1 1 :32 (DHQ), v:33, v:35, v:37-39, 18:29, 25:25, Nu 5:6; b'^Dt^ anytfiing wfiatever, 

Lv 5:24, 1 1 :34; cf. 1 S 23:23 (?). (d) peculiarly, with a noun of unity, esp. lT]ii, to express forcibly the 

idea of a single one: Dt 1 5:7 if there be a poor man in thy midst, '^'^^\t^ IHij^Q any one of thy 

brethren, Lv4:2b if hedoeth Ti^f\D TiUi^D any one of these things, 5:13, Ez 18:10 lUi^D 

nto nbm (where is a vox nihil!) and doeth aught of these things; 1 S 1 4:45 if there shall fall 

ni^lN WiX^ nipU'Q a single hair of his head to the ground! (for HllJty as a nom. unit. v. Ges:§ 

1 22 t Dr), cf. 2 S 1 4:1 1 , 1 K 1 :52. (Probably a rhetorical application of the partitive sense, though the 
explanation 'starting from one ' = 'even one ' would also be possible, min is used similarly after neg. 
and interrog. particles, not merely with collective nouns, as ma' lahum min nought have they of 
knowledge (Qor 1 8:4), but also with nouns of unity, as Qor 3:55 Ye have not 'ilmin aught of (= any) 
god, except Him; 19:19 dost thou perceive min 'ilahin even one of them ? 6:59 there falleth not 
minhum min 'ahadin even a single leaf (nom. unit.) without His knowing it. See further Thes, and 
W:AG. ii. § 48 f. b), (e) (rare) specifying the objects, or elements, of which a genus consists (the Ar. 

min waraqad'in , min of explication, W:AG. ii. § 48 g): Gn 6:2 nm IWa consisting of a\\ 
whom they chose, 7:22, 9:10, Lv 11 :32 (^730), 1 Ch 5:18, Je40:7 ('^^^^Q); 44:28 and they shall 
know ""iHilQ Dlp^ ""O'llT ^OQ'"' whose word shall stand, consisting of me and of them (defining the 
genus embraced by ""Q: cf. min iiibaya'niyhoth (of them), Abel as well as Cain, and Qor 3:1 93: W:1 . 
c.).— On Je 10:6, 10:7, v. ad fin., p. 35. 



4. Of time — viz. a. as marking the terminus a quo, the anterior limit of a continuous period, from, since 
Dt 9:24DDrii< "^nVl 01*0 from the day of my (first) knowing you (so 1 S 7:2, 8:8 + ); 1 S 18:9 

nabn) ^^^^^ nrriQ from that day and onwards, simil. t Lv22:27, Nu 15:23, Ez 39:22; Is 18:2, 18:7 

T : Tl T ■' 

(where ^^■^^-]Q = Nin "I^HQ; cf. Na 2:9 H'T) 't2't2 = H'T} 't2't2); rhm] Hinn DmQ 1 1 S 
16:13, 30:25 (Hg 2:15, 2:18 appar. of time backwards); TNQ from the time of ....(v. p. 23); ]P5n"]Q 
fromthewomb Ju 13:5, 13:7, ''Qi^ ]03Q 16:17+; ... •'Q''Q Ho 10:9, , Is 23:7 Je 36:2 +; ^''Q'Q idiom. 
= since thou wast born 1 1 S 25:28, 1 K 1 :6 (VQ'Q), Jb 38:1 2; D"TJpQ from antiquity Hb 1 :1 2, Psalms 
74:12, Is 42:14 DyiUQ TT'^nn I have been silent since old time; PiniJQ from now, hence-fortli Je 

T v: V T - " 

3:4+, DrQfromto-dayt 43:13, Ez 48:35, HTH Drn"]Q Hg 2:19. See also 5 c, 7 c. Cf. Ex 33:6 

nnin nna from Horeb, Ho 13:4 I am thy God Dn^Q P.^'?- b. as marking the period 

immediately succeeding the limit, afrerGn 38:24 D""^!!! afrer about three months it was 

told Judah, D"'3"l D"'Q*Q t Jos 23:1 , Ez 38:8, D"'Q*Q afrer (some) days, t Ju 11:4, 14:8, 15:1, D^Q*a 

afrertwo days t Ho 6:2; D''Q;' IIQ Is 24:22: more freq. with f p or H^J^, On 4:3 W^n] |*I>iQ, 8:3, Jos 

3:2 + oft.; Dt 14:28 U'^W Hl^pQ, 15:1 H^pQ D^J^ J?!^ (by which is meant not the actual 

end of the three or seven years, but the period when the third or seventh year has arrived); HinQQ 

afrer the morrow (had arrived) = on the morrow, Gn 19:34 + oft.; "IpiaPlQ 2 S 2:27.-2 S 23:4 "lOQQ; 

Is 53:1 1 W^l ^^QpQ; perhaps 29:18 (Kb:581). Of. 2 S 20:5 and he delayed lyian-^Q beyond the 

appointed time. c. in such phrases, however, j/p sometimes (cf. 1 c) loses its signif.: thus T^^Q 2 S 

15:34 , Is 16:13 not from former time, but /n former time, formerly, Gn 6:4 

which were of old, Jos 24:2 dwelt of oid. Psalm 77:6 days D"TpQ aforetime, """inNQ Dt 29:21 (p. 

30).— tinipP lit. from near, i.e. recently Dt 32:17, of short duration Jb20:5, shortly Ez 7:8; at hand 
(in a /oca/ sense, 1 c) Je 23:23. 

5. (113"!] ip... ]?p from. ..even, to : very oft .: — a. in geogr. or local sense, Gn 10:19, 15:18 "inJQ 

bmn "injn IV nn^Q, 25:1 8, Ex 23:31, Dt 2:36, 1 S 3:20, 255:25, Je 31:38, Psalm 72:8 + oft.; 

so with Hin'pQ t 1 K 8:65 (2 Ch 7:8), 2 K 14:25, Am 6:14; Dt 1 3:8 pHH H^p IV] p.^O H^pQ, 

28:64, Je 12:12; Gn 47:21 in^I^nj)] Dn^Q-VllA H^pQ, 1 K 6:24, 7:23 IV] in£)ti?Q In^^XlJ; Lv 

13:1 2 V^A"! 1^1 ^U>^^"1Q, Dt 28:35 ^IDQ T^plp 1^1 T^A"! (similarly 2 S 14:25, Jb 2:7, Is 1 :6). Of. 1 

S 9:2 iQpU^Q T]bvi2], 2 S 5:9, Jos 15:46. b. metaph. not of actual space, but of classes of objects, to 
express idiomatically the idea o\comprehension, so that the two preps, may be often represented by 
both... and: Gn 19:4 Ipripi "IP^P from young to old (i.e. both included) = both young and old, v:11, 

1 S 5:9 + pipn b'nriV] = both great and small, Je 6:13 D^pHripl D|PpQ from the least of them 

even to the greatest of them, ib. H""!!?? ]niD"ip"! from the proph. even to the priest every one dealeth 



falsely, Ex 9:25 + nonn Ipl UlUDbothman and beast, 11:51V... IDIQ 'Ul nnSVjn IDl 

nyna, 13:15, nu 6:4, Dt29:ioTi^y noiiQ T^'Q TP. Jos 8:25 + "ryi ^^^^Q 1 s 

15:3 (4 pairs), 22:19, 1 K5:13, 2 K 17:9 = 18:8, Is 10:18 IJ?! 12>£3JQ im = bothsou\ and body, Je 

9:9; after a word implying a negative = either.. .orGn 14:23, 31 :24, 31 :29 JTl IJ? IIUQ eithergood or 

evil. The IP may be repeated, if required: Gn 6:7 IJ? nonnnj? Uim D^Q^H IIV'TPI (so 

7:23), Ex 22:3, Jos 6:21 , Ju 15:5 nn>nQ|7"TP"I U^HAD O Dn3"Tp"I, 20:48, 1 S 30:19: without p, 

Lv 1 1 :42, Nu 8:4. Similar is the use of m in the idiom (HDQl) n^JJQI nW.. .pQ (also nW . . . "TD1 

ja): V. p. 122:a; and of. 2 K 3:21 c. of time, Gn 46:34 irnWQ nrip Tp] from our youth even until 

now, 1 S 12:2, Je 3:25; Nu 14:19; Ex 10:6; 18:13 mpnnp npnn"jQ, 1 S30:17,1 K 18:26; Is 9:6, 
Psalm 90:2; + often: with two inff. Hos 7:4: and implying intervals (not duration) Ez 4:10, 4:1 1 (of. with 
b Est 3:7, 3:7). d. there occur further (1) "Vi^ ... ]n, Jos 15:21 , Ex 26:28 = 36:33 "Vi^ n^(pn"|Q 

n^ipn from end to end, Ez 40:23, 40:27, Ezr9:11 n2"Vi<"n|Q; Psalm 144:13 H HQ from kind 
to kind = kinds of every sort; with a verb of motion, Je 48:1 1, Psalm 105:13, 1 Ch 17:5, and 
expressing a climax. Psalm 84:8 b'^n'bH binU IDV. Je 9:2 (cf. Rom 1 :17): of time, DvVi^'DVQ t 

Nu 30:15, cf. 1 Ch 16:23 (|| Psalm 96:2 b); implying intervals, W'bt^ nPQ 1 1 Ch 9:25. (2) b ... ]n 

Ex 32:27, Ez 40:13, Zc 14:10: of time Psalm 96:2; Jb 4:20: with intervals, 2 S 14:26. (3) Pl^ ... |Q Nu 

34:10, Ez 6:14; nnb^l 13.im (so Ges EwHi etc.) from the wilderness to Riblah, 21:3,25:13 

nJlTl jQ""!!!?? (Co K6 Berthol); without ^1 K 5:1 . And of time in the phrase (implying intervals) 

niyiy d^q»q Exi3:io + 4t. 

T * T * T * 

6. In comparisons, beyond, above, hence in Engl, than: so constantly: viz. a. when an object is 
compared with another distinct from itself, Ju 14:1 8 piriQTlQ ^ITO what is sweet away from, 

beyond in excess of, honey ? i.e. in our idiom, what is sweeter than honey ? Lv 21 :1 0 bmr\ man 

Vn^jtO the priest that is great above his brethren, Nu 14:12, Ez 28:3 DDn wiser than Daniel, 

Psalm 1 19:72 + very oft.; Ho 2:9 HriPQ m "'V liU ""a; with an inf. (sts. c. b) as subj., Gn 29:10 llD 

'^X\ ""ririQ ""riribetter is my giving her to thee than my giving her to another. Ex 

14:12, 1 S 15:22, Pr21:9, 21:19, 25:7, Psalm 118:8, 118:9 +;with verbs, Gn 19:9 Piny DHQ '^V plJ 

now we will harm thee £)eyond them, more than them, 25:23 U'i<bt2 I3t<b fOi^."!, 26:16, 29:30 'nH, 

"DJl mbn ^m, 38:26 npl^ 48:19 I-IQQ Vt^:, Ju 2:19 DnilKQ in^HU^n they 

have done corruptly more thanXhelr fathers, 1 S 2:29, 2 S 20:6, 1 K 1 :37, 14:9, Je 5:3, Ez 5:6 + oft.; = 
in, preference to, above. Psalm 45:8, 52:5, 52:5, Ho 6:6, Hb 2:16, after "IHI Je 8:3, Jb 7:15, 36:21 , 

Psalm 84:11 (inO) +: note also ]D bSil Jb 12:3, 13:2 = inferior to (EwGes: al. Hi; al. De); \D TlW 
different from Est 1 :7, 3:8. b. when an obj. is compared with a group or multitude of which it forms 

one, esp. with ViDQ, Gn 3:1 D-nP T\1)^T\ TTn ViDQ subtil out of all beasts of the field, or beyond, 
atoveall (other) beasts, v:14 cursed above a\\ cattle (but without implying any judgement whether 



other cattle are cursed likewise), 37:3 Israel loved Joseph Vl'J ■Van outofaW his sons, or above all 

his (other) sons, Dt 7:7, 33:24 ^U>^^ nn3 blessed above sons be Asher, Ju 5:24 Wmt^ 

nnnri blessed above women be Jael, 1 S 9:2 b, 15:33 "^m D''12>|Q b'DWn, 18:30, Je 17:9 

b^D IpP deceitful above all things, Psalm 45:3, Ct 5:10 nirLlQ bui (cf. ID "in3 supr. 2 a c: ex in 
eximius, egregius; II. 18:431 oaa, eyLOi be Trdaecov KpoviSrjq Zeva aXyi eJcojcev, 3:227 e^oxo? 
Apyei'cov...)ce<t5aX)^v). c. sometimes in poetry the idea on which |Q is logically dependent, is 

unexpressed, and must be understood by the reader. Is 10:10 D21 and their idols 

are (more) than (those of) Jerusalem, Mi 7:4 ilDlDQQ "lU)^ the uprightest is (sharper) than a thorn- 
hedge (but We from), Jb 11 :7, 28:18; Psalm 4:8 flPQ beyond (that of) the time when etc. Ec4:17, 
9:17; cf. Ez 15:2. d. |Q not unfrequently expresses the idea of a thing being too much for a person, or 
surpassing his powers: Gn 18:14 i<b3^ri "llT ""Q can a thing be too hard for J.? (so Dt 17:8 +; cf. 
Psalm 131 :1 , 139:6 + ), 32:1 1 ^mOip \n, Dt 14:24 ^n'TH ?fl3Q H^T ^3 = is too great forthee (1 K 
19:7), 32:47 D3Q p"!: so c. D2iJ Gn 26:16, 113 be too heavy for Ex ^ 8-^8, Psalm 38:5, HD Lv27:8 
(too poor to pay), nU>p Dt 1:7, 12 be too narrow for, 2 K6:1, Is 49:19, "I2p Is 50:2, yt2i< Psalm 
18:18, ""Jm DIT is too high forme 61 :3, 135 65:4; ?fQQ OpOn t Jb 15:11 too little forthee ? D|Q 
DPOn t Nu 16:9, Is 7:13, Ez 34:18 (v. UPQ; also on 16:20); oft. with an inf., as Gn 4:13 ^Jij) bm 
aWiD is greater than I can bear, 30:7 their substance was nn|' fllWIp l"! lit. great beyond 
dwelling together = too great for (their) dwelling together, Ex 12:4, Ju 7:2 11 ""ririp = too great forme 
to give, 1 S 25:17 b, 1 K 8:64 ^priQ 11, Is 28:20, 33:19,59:1, Hb 1:13, Psalm 40:6, Ru 1:12: note 
esp. \D 11 it is more than that... (= there is enough of). Ex 9:28, 1 K 12:28, sq. subst. Ez 44:6 (v. 
11); and Is 49:6 CplV ""V 'Trii'T"? bpl '^X\ too light for thy being my servant was it to raise 
up, etc., Ez 8:1 7 nVJ"" n""!^ b\p2r\ 1A1 nllZ^PQ was it too trifling to the house of Isr. forthe doing 
etc. (less than the doing etc. deserved) ? (but ? rd. nit^lJ on anal, of 1 K 16:31). 

7. |Q is prefixed to an infin.ia. with a causa/ force (rare), from, on account of, through (cf. 2 f ): Dt 7:7, 
7:8 Dln^{ rillNQ through J.'s loving you = because J. loved you, 9:28 (cf. 1 :27 1) 2 S 3:1 1 
inj< inJ^I^Q = because he feared him, Is 48:4 ..."'ripiQ = because I knew... So in ... 

after verbs implying restraint, preventbn, cessatbn, etc., as ""JlliP mVOGn 16:2 hath 

restrained me from bearing, nibn ibprii 29:35, 30:9: so with ']wn 20.6 +, bin + ex 23:5 +, nVi 

+ 34:33 +, ^^'71J 36:6, J^JQ 1 S 25:26 +, Hl^ Je 31 :36 +, O^IHQ Ex 3:6 +, Dinn-IQ IIQU) t 

Jos 6:18, 2 Ch 25:13 ni^?p l""^"!}- Esp. (a) after similar verbs, expressing concisely a negative 
consequence, lit. away from..., i.e. so as not to, so that not: Gn 23:6 b, 27:1 Jacob's eyes were dim, 
riNIQ aw^ay from seeing = so f/7af he could not see, 31:29 ]t2 1QU)J (|| v:24 jS), Ex 14:5, Lv 26:13, 



Nu 32:7, Dt 28:55 (his eye shall be envious etc.) r\T\t2 from giving = so that he will nof give, Ju 6:27, 1 

S 21 :31 , 7:8 do not be silent from us pPTQ so as not to call (cf. 1 K 22:3), 8:7 me have they rejected 

nn'^b)) ribm, ^6■.^ (Ho4:6),2S14:11 (rd. nnnna), is 5:6, 8:11, 21:3, 23:1 is destroyed «nQ so 

thatnonecm enter in, 24:10, 33:15, 44:18, 49:15, 54:9, 56:6, 58:13, Je 10:14 HpTO ... "IplJ is 
stupefied so that he has no knowledge, 13:14, 33:21, 33:24, 33:26, Ez 20:17, Mi 3:6, Zc 7:11, 7:12, 
Psalm 30:4, Qr, 39:2, 69:24, 102:5 (after HD^, peculiarly), 106:23, La 3:44, 4:18, Jb 34:30 a, 2 Ch 

36:13. So in nit2^i)Q '^''^b'hx) that I should not do Gn 44:17 +. (b) still more concisely, esp. in 

poetry, with a noun alone: 1 S 15:23 has rejected thee vhtJ^J2 from (being) king (v:26 nVPip "^^12), 

Lv 26:43 DIlQ, Is 7:8 Di)Q nni shall be shattered from (being) a people, that it be no more a people, 

17:1 TpQ "IDIQ, 25:2 b, 52:14 nn^Q ]5 inNnQ ^^NQ marred away from (being) a man('s), Je 

2:25 <in*a, 17:16 njJna, 48:2 HiinnDJl ■'iAa, v:42 Um, Psalm 8:6 hast made him lack but little 

DTl^HQ utnon esset Deus, 83:5 ""iAQ, Pr30:2 ^"'^i^Q too boorish to be a man: cf. Dn 

4:13; 1 K 15:13 HTIAQ nnO^l removed her from (being) queen-mother, Ez 16:41 n"'n3U>m 

nJitP; and even to express absol. the non-existence of a thing not named in the principal clause, as 

Is 23:1 ""S n;'5Q TT^ so that there is no house, Ez 12:19 (32:15), 25:9 DniJHQ, Ho 9:11, 9:11, 

9:11, 9:12, Mi 3:6, Hg 1:10 ^700, Zc 7:14, 9:8, Psalm 39:3, 49:15 i'?-'?!^ so f/?af /?as no dwelling, 

52:7 ^HNQ '^TIV'! pluck thee up tentless, 109:24 is lean ]Q^Qso that there is no fatness, Jb 28:1 1, 

33:21 , 34:30 b. Oft. strengthened by pleon. or ''^3, as lU^r r«Q Is 5:9, l^r ■''?3Q v. pp. 35a, 

1 15:b. Cf. K6:iii. 592 ff. c. with a temporal \orce, since, after {ct 4), chiefly late: Nu 24:23 IQli^Q ^7^^ 

after God 's establishing him. Is 44:7 ub)))' DP "'Qti'Q s/nce I appointed the ancient people. Ho 7:4, 

Hg 2:16 (?) Ru2:18 , Ne5:14, 1 Ch 8:8 Drl^^^ '\nbX!>-]t2 (cf. 6:16) 2 Ch 31 :10, Dn 11:23, 12:1 (cf. 

9:25), Psalm 73:20 TPC'? ^'^^'Q^ after {one's) awaking, Jb 20:4. 

8. Once Dt 33:1 1 as a conj. before a finite verb. Smite. ..his haters |lQlp^"'[Qf/?af they rise not again, 
poet, for DIpQ (7 b): cf. Dr:§ 41.— On "l^HQ adv. and conj., v. p. 84. 

9. In compounds:— a. ■'"^^I^5Q, T]i^J2, nP^^lQ, TPip, VP(common in NH, esp. before inf.; in 
O.T. only in (supr. 5 a), rhv6bri, hoq'pq, mvbt2, u^i^bt^, ^jaVp, and, si vera I., 
n'ppQ'pQ onnn Jd 8:i3, v. n^pQ), ia^q, bvJ2, DpQ, nnriQ; see nuH, nn, etc. b. \J2b {mb t 

Mi 7:12, 7:12), with b pleon., from = ]Q, but used almost exclusively of the terminus a quo, whether of 
space or time (cf. 5.);— (I) of space, Dt4:32, Ju 20:1 "IN^-Ipl HP'?. Mi 7:12, .7:12 (both 
■•ilQ^), Zc 14:10, 1 Ch 5:9; pmirh from afar Jb 36:3, 39:29 (on Ezra 3:13, 2 Ch 26:15, v. sub ^ Ip); 
b nnmb = underneath 1 K 7:32. Idiom., esp. sq. IV], to denote comprehensively an entire class. 



nana ipi ^mb t ex 11 j, je 51 :62 (D^^?QV), nwi< im ^^0) 1 2 s 6:19, 2 ch 15:13, 

im P\0d7 t 2 K 23:2, Je 42:8, simil. 2 Ch 15:13, Je 31 :34, Est 1 :5, 1 :20, niO'Tpl V']^b t 2 S 
13:22, mu; Dni2;p |3Q^ '^^?'?"' t 1 Ch 27:23, cf. 2 Ch 25:5.— On rT'^Q^ Nu 18:7, see p. 110b. 
(2) of time (oft. foil, by IV), ... ^U7^^ Di»n \Db fromthe day when..., t Dt 4:32, 9:7, 2 S 7:1 1 (|| 1 Ch 
17:10^U;^S; D^Q*qV1) Je 7:25, 32:31, Hg 2:18; ... mjpob D^Q»ri t on 1:18; Dl»ri ]nb sq. inf. 

(in appos.) t Ex 9:18, 2 S 19:25; Di»P%q. inf. (genit.) t Ju 19:30, 2 S 7:6, Is 7:17; ... ''jynb 1 2 K 

19:25 (II Is 37:26 ^Q^Q) Mai 3:7; -]Kh ub)]) "Tpl dViJ? t Je 7:7, 25:5; plniQ^ from afar = long 
before, 2 S 7:1 9 = 1 Ch 1 7:17, 2 K 1 9:25 = Is 37:26. 

5396 nii^JQ [5397] (Hebrew) (page 584) (Strong 4521) 
nmJ2 V. nJQ sub nJO. below 

T : T : 

5397 nraJQ [5398] (Hebrew) (page 584) (Strong 4485) 
[HPAJQ] V. pi p. 618 

5398 nJQ [5399] (Hebrew) (page 584) (Strong 4487) 

tilJQ vb. count, number, reckon, assign (NH id.; As. manu DI:HWB 416; Ar. my assign, apportion; 
Aram, mno', ^<JQ);— Qal Pf. HJO Nu 23:10; 65:12; Impf. 2 ms. "HJOri 1 K 20:25; ^0*12 K 

12:1 1 ; Imv. HJO 2 S 24:1 ; Inf. cstr. nlJQ^ Gn 13:16 + 4 1.; Pt. miQ Je 33:13, Psalm 147:4; —1. 
count, number {ci. 120) dust (grains) Gn 13:16 (J), cf. 2pVl1 12J) Nu 23:10 (JE); money 2 K 12:1 1 ; 
stars (D''lDl3V 1300 'Q) Psalm 147:4; flock Je 33:13 (symb. of peace); days Psalm 90:12; people, 
army 2 S 24:1 , 1 Ch 21 :1 , 21 :1 7, cf. 27:24 (object om.); 1 K 20:25. 2. reckon, assign, appoint ^inb Is 
65:12 (with play on ''JQ v:1 1). Niph. Pf. mm Is 53:12; Impf. HJQ^ Gn 13:16, 1 K 3:8; •UQ;' 1 K 8:5 = 
2 Ch 5:6; Inf. cstr. niJOH Ec 1 :15; — 1. be counted, numbered, of descendants Gn 13:16 (J), of 
people 1 K 3:8 (IpaOJ); of sacrificial animals 1 K 8:5 = 2 Ch 5:6 (both || id.); indef. Ec 1 :15. 2. be 
reckoned, assigned (a place), of servant of Is 53:12 (c. D''PU^3 r\iX). Pi. (late and poet.) (B Aram, 
and Targum. ""ilQ);— Pf. n|Q Dn. 1 :10, 1 :11 ; lilQ Jb 7:3; Impf. |Qp_ Jon 2:1 + 4 t.; Imv. ]t2 Psalm 61:8; 
appoint, ordain, food Dn 1 :10, v:5 (sq. b), officer v:1 1 (sq. b))); nights of weariness {bt2V TVh'^b) Jb 
7:3 (subj. indef.; sq. b); in story of Jonah, object, fish Jon 2:1 , ricinus 4:6, worm v:7, wind v:8 (all subj. 
"'); obj. ion nm) Psalm 61 :8 (subj. "'). Pu. Pf. pi. D''ilQQ 1 Ch 9:29 appointed, of porters (sq. bV). 

5399 nJQ [5400] (Hebrew) (page 584) (Strong 4490) 

tnJQ n.f. part, portion;— 'Q Ex 29:26 + 4 1.; (on "nJO Je 13:25, cf. Psalm 16:5, v. nJQ); pi. nlJQ 1 

S 1 :4 + 5 1.; sf. HriiJQ Est 2:9; —part, portion, esp. choice portion. Ex 29:26, Lv 7:33, 8:29 (all of 



sacrificial animal; all P); cf. 2 Ch 31:19; also 1 S 1:4, 1:5; of distrib. of choice bits Ne 8:10, 8:12, Est 
9:19, 9:22; cf. also Est 2:9 (v. Dn 1 :5, 1 :1 0). 

5400 nJQ [5401] (Hebrew) (page 584) (Strong 4488) 

tnJIp n.m. maneh, mina, a weight (perh. orig. a specific part; id.; As. manu DI:HWB 417; Aram. 

manho: ^^;'JQ);— 'Q Ez 45:12; D''JQ 1 K 10:17 + 3 t.; = 50 shekels Ez 45:12 (on D''^Qri for HWDn 

V. Hi Co); of gold 1 K 10:17; of silver Ezr2:69, Ne 7:71 , 7:72.— The weight of the mina was 1/60 of 
talent; i.e. acc. to older (Bab.) standard, 982.2 grammes (= 60 shekels at c. 16.37 g.) = c. 2 lbs.; in 

Ezekiel's time the mina = 50 shekels = 818.6 g. = c. 1 2/3 lb. (cf. 133, Vj^U^). Vid. J. Benz:Arch. 187 ff. 
194 Now:Arch. i. 208 f. 

5401 nJQ [5402] (Hebrew) (page 584) (Strong 4489) 

t[nJb] n.[m.] counted number, time;— only D"'Jb nit^J) ... fl"'^nriGn 31 :7, 31 :41 changed ten 
times.. 

5402 •'JQ [5403] (Hebrew) (page 584) (Strong 4507) 

t''JQ n.pr.div. M^nT, god of fate {award, apportionment; cl Ar. n. pr. div. Maniyyat, and perh. Manat, 
We:Skizzen iii.22 f. 189, manawa'tun, N6:ZMG xi. 1886, 709; in Nab. imJQ Eut:Nab. No. 2:1, 5, 
etc.);— nOQQ ""JQ^ i^^QIs 65:1 1 (jjlAb)- v. Che Di Bae:Sem. Rel. 79. 

5403 nJQ [5404] (Hebrew) (page 584) (Strong 4521) 

t[riJQ] n.f. portion ( = HJO chiefly late; on form cf. Ges:§ 95 n. Lag: BN 81, 150);— cstr. nio 2 Ch 
31 :3 + 5 t.; PI. cstr. n1^<JQ Ne 12:44; nVJO Ne 12:47, 13:10; —portion of king, for sacrifice, 2 Ch 
31 :3; priest v:4; also Ne 12:44 nnlnn n^^^JQ 'SV; of Levites 13:10; of singers 12:47; fig. DDIS 

nJQPsalm 1 1 :6 (of judgement of wicked), cf. wbT^"^ 'Q Psalm 63:1 1 ; so "^nQ-nJlQ Je 1 3:25; 
portion of thy measure = thine allotted portion; rd. also (n)1nJQ for •iniI>Q Psalm 68:24 (so 01 Dy Bi 
Che We); in good sense, ''013'! nJQ Psalm 16:5 is theportbn of my lot and my cup. 

5404 nJIpri [5405] (Hebrew) (page 584) (Strong 8553) 

tnJIpri, nniori n.pr.loc (prob. = portion, territory);— {r\inn Jos 15:10, 15:57, 2 Ch 28:18; nniori 

[as nomin. v. GFM: Ju 14:1] Jos 19:43, Ju 14:1, 14:2, 14:5; c. H; loc. Hniori Gn 38:12, 38:13, 38:14, 

Ju 14:1, 14:5; LXX 0apa, 0apa6a):—1. place in hill-country of Judah Gn 38:12, 38:13, 38:14. prob. 
= Jos 15:57. Site unknown (cf. Di:Gn 38:12 Rob:BR ii. 17 n.). 2. place on border of Judah Jos 15:10, 
19:43 (assigned to Dan), Ju 14:1, 14:1, 14:2, 14:5, 14:5, 2 Ch 28:18. Mod. Tibneh,c. 15m.S. ofW. 
fr. Jerusalem cf. Rob:BR ii.17 BuhhGeogr. 196. 

5405 ''JOri [5406] (Hebrew) (page 584) (Strong 8554) 
t''JQri adj.gent Tin Ju 1 5:6 the Timnite. 



5406 Din nJOri [5407] (Hebrew) (page 584) (Strong 8556) 

tO"iri njpri n.pr.loc. (prob. = (sacred) territory of the Sun. ;\NMM: As. u. Eur. 165 thinks perh. Eg. 

H'-ra-ta); in hill-country of Ephr., westward, Ju 2:9 = foil. (cf. GFM) = 0apa6a 1 Makk 9:50 = mod. 
Tibneh, c. 17 m. W. of N. fr. Jerusalem, v. also BuhhGeogr. 1 70. 

5407 mo nJOri [54O8] (Hebrew) (page 584) (Strong 8556) 

tnip nJIpri n.pr.loc. by metath. from foregoing, to avoid idolatr. suggestion (GFM:Ju 2:9), Jos 
19:50, 24:30. 

5408 AHJQ [5409] (Hebrew) (page 584) (Strong 4491-92) 

jinjQ V. xni [nnnjQ] v. ii. nn: p. 624, 626 

5409 liJQ [5410] (Hebrew) (page 584) (Strong 4493) 
TiJQ V. IM p. 627 

5410 niJQ [541 1] (Hebrew) (page 584) (Strong 4494-96) 

I. II. ntn, nnun v. mj. 

5411 p:Q [5412] (Hebrew) (page 584) (Strong 4497) 

tpJO n.m dub.; only in 'Q n^n;" Innn^^l Pr 29:21 Ew Now thankless one (Eth. manana: Di:1 89); 
De “6rufsfaffe” i.e. father of numerous progeny (V pj); < Be Str (who cites A. Muller), cf. 
Wild., rd. plQ strife. 

5412 DiJQ [5413] (Hebrew) (page 585) 

oiJQ, no-iJQ V. oij. niJQ v. tj. 

T T : T 

5413 nniJD [5414] (Hebrew) (page 585) 
niiJQ V. Ill [DnT|Q] V. -ITI 

5414 nJQ [5415] (Hebrew) (page 585) 

nJQ (V of foil.; cf. Ar. manaha lend, give a gift, m/nha^un loan, gift esp. of she camel, sheep, or goat 
for milking. Ph. nnJQ, gift, offering). 

5415 nnJQ [5416] (Hebrew) (page 585) (Strong 4503) 

nnJQ:153 n.f. gift, tribute, offering (NH id.; Ph. nnJQ; Targum J^rinjQ; on Ar.v. supr.);— abs. 'Q 
Gn 4:3 + 81 t.; cstr. nmO Lv 2:7 + 22 t.; sf. ^nmOGn 33:10 + 3 t.; + 41 t. sfs. sg.; pi. sf. ^"^nhlD 
Psalm 20:4; DTnnJQNu 29:39, Am 5:22; — 1 1. gift, present Gn 32:14, 32:19, 32:21, 32:22 (E), 



33:10, 43:11, 43:15, 43:25, 43:26 (J), Ju 6:18, 1 S 10:27, 1 K 10:25 = 2 Ch 9:24, 2 K 8:8, 8:9, 20:12 = 
Is 39:1 , Psalm 45:13, 2 Ch 32:23 . t2. tribute Ju 3:15, 3:17, 3:18, 3:18, 2 S 8:2, 8:6 = 1 Ch 18:2, 18:6, 
1 K5:1,2 K 17:3, 17:4,2 Ch 17:5, 17:11,26:8, Ho 10:6, Psalm 72:10. t3. offering made to God , of 
any kind, whether grain or animals Gn 4:3, 4:4, 4:5, Nu 16:15 (J), 1 S2:17, 2:29, 26:19, Is 1:13, 

Psalm 96:8, Zp3:10; + (prob.) nnJQn ni^iJ(^) 1 K 18:29, 18:36, 2 K 3:20 (Ephr.; usually regarded 

as = 1"1JJ rinJQ, but that much later usage). This gen. meaning poss. an also in foil.; nnJQI niT 1 

S 2:29 (see v:29 b), 3:14, Is 19:21 ; nhv HmQl Je 14:12; ||n^lJ7 Psalm 20:4; ||D^U^ Am 5:22 (nibv 

gloss, to explain n^N); or these may shew early stage of discrimination. 14. grain offering (whether 
raw, roasted, ground to flour, or prepared as bread or cakes, see below. AV meat offering, misleading 
< RV meal-offering. GFM:Judges 322 renders cereal oblation);— linV "''733 ^^JQ^"n^:{ ■^^^■'n;' Is 
66:20 they bring the grain offering in clean vessels (restored Jews are brought as such an offering), 
cf. minO nnJQ Mai 1 :1 1 ; brought in hands Je 41 :5 (late addit. Co); received from hands Mai 1 :1 0; 

nnid? D"'On 1 Ch 21 :23 wheat for grain offering; rbt) 1 Ch 23:29, mixed with oil Ez 46:14, baked 

v:20; disting. from other offerings 1 K8:64, 8:64 = 2 Ch 7:7, 2 K 16:13, 16:15, 16:15, 16:15, Is 43:23, 
57:6, 66:3, Je 17:26, 33:18, 41 :5 (late editors Co), Ez 42:13, 44:29, 45:15, 45:17, 45:17, 45:25, Dn 
9:27, Psalm 40:7 ; used alone Ne 13:5, 13:9, Ez 45:24, 46:5, 46:5, 46:7, 46:11, 46:14, 46:14, 46:15, 

Mai 1:13,2:12,2:13, 3:3, 3:4, Ju 13:19, 13:23 (R, G.FM:Judges 322); nilJQ lip (H) evening grain 

offering! K 16:15, Ezr 9:4, 9:5, Dn 9:21 , Psalm 141 :2; TDriH nnJQ continual grain off Ne 10:34, 
cf. Lv 6:13, Nu 4:16 (all cases under 4 exilic or post-exilic). 5. grain-offering, always with this meaning 

in P, in classifications Ex 30:9, 40:29, Lv 7:37, 23:37, Nu 1 8:9, 29:39; —a. grain in the ear 

parched with fire, with oil and frankincense Lv 2:14, 2:15. b. fine flour with oil and frankincense 

Lv 2:1, 6:7; elsewhere PlVl^S mingled with oil Lv 14:10, 14:21, 23:13, Nu 7:13 + 10 t. 8:8, 

15:4, 15:6, 15:9, Nu 28:5 + 6 1. 29:3, 29:9, 29:14, except sin offering of very poor where offered 
without oil and frankincense Lv 5:1 1-13. c. vhx) baked in an oven as nlVllperforated cakes, or 

D''p''p"l flat cakes Lv 2:4, 7:9, Nu 6:15, mnQH bVon a flat pan Lv 2:5, 6:14, 7:9, or nU?n"lQ 

frying pan Lv 2:7, 7:9. All these always unleavened (niSJQ) and mixed with oil and salt Lv 2:1 1-13. d. 

at Pentecost to consecrate new bread, n^in PinJQ new grain offering of two loaves of leavened 

bread Lv 23:16, 23:17, Nu 28:26 e. barley meal without oil or incense; riNJp nnj?p grain offering of 

jealousy, ]i"13T 'Q Nu 5:15, 5:18, 5:25. Cf. phrases "IpiHl nilJQ morning oblation Ex 29:41 , Nu 

28:8; 'Q plJ^Lv 2:1 , 2:4, 2:13; Dni33 'Q Lv2:14; D"'n3 'Q Lv6:14. 6. vbs. of offering are ^^■'n^ 

Gn 4:3 (J), Lv 2:2, 2:8 (P), Is 1 :13, 66:20, 66:20, Je 17:26, Mai 1 :13; inpH Lv 2:1 , 2:8, 2:1 1 , 6:7, Nu 

5:25; Plt^y Nu 6:17, 28:31 , 1 K 8:64 = 2 Ch 7:7, Ez 45:24, 46:7, 46:14, 46:15; TOpPl 2 K 16:13, 

16:15, Je 33:18; rbVT^ Is 57:6, 66:3, Je 14:12; ^AH Am 5:25, Mai 2:12, 3:3; VllH Zp 3:10; 

Psalm 96:8, also ('Q = tribute) 2 S 8:2, 8:6 and ||. 



5416 nnjp [5417] (Hebrew) (page 585) 

nnjQ V. nnuQ sub mi diijq v. nni 



5417 nniO [5418] (Hebrew) (page 585) 

nniQ, ninjQ, ^rinjip v. nu. 

5418 ""JQ [5419] (Hebrew) (page 585) 
^JQ V. nJQ. 

5419 ""iip [5420] (Hebrew) (page 585) (Strong 4508) 

1 1. ""ilQ n.pr.terr. region of Armenia;— Je 51 :27 (IIOllN:, TJ312>^J); = As.Mannai Schr.:COT ad loc; 
KGF 174.212.520 

5420 "-ilQ [5421] (Hebrew) (page 585) (Strong 4480,4482) 
II. ^3Q, V. ]Q. ^ilQ Psalm 45:9 v. I. [|Q]. p. 577 

5421 nnip [5422] (Hebrew) (page 585) (Strong 4521) 

nno V. run sub hjq. p. 584 

5422 [5423] (Hebrew) (page 585) (Strong 4509) 
rmn, ]mt2 V. |Q»Q. p. 568 

5423 Ub:n [5424] (Hebrew) (page 585) (Strong 4512) 
D^JQ V. [H^JQ] sub nbl. p. 649 

5424 pQ [5425] (Hebrew) (page 585) 

PQ (of foil.; Ar. manna is praec/c//f funem, diminuit mmerum, debilitavit; also be bounteous, Qor 3:158 

al., mannun a gf/ff; whence Zerweck:Prap. Min 4 assumes a primary mng. to separate — either from or 
/iDr(&ld;zutheilen&rd;), as the case might be). 

5425 |Q [5426] (Hebrew) (page 585) (Strong 4482) 

t ii. [IQ] n.[m.] portion (Sim Hup a!.);— in|Q Psalm 68:24, but rd. {r\'^) InJQOI Dy Bi Che We (v. 
nJQ supr.).— Psalm 45:9, 154:4, v. 1. |Q supr. 

5426 [5427] (Hebrew) (page 585) (Strong 451 1) 

t rT'ilQ n.pr.loc. in Ammonite territory, site unknown (4 Rom. m. fr. Heshbon Euseb. :Onom. 253, 33; 

cf. BuhhGeogr. 266);— Ju 1 1 :33 (LXX a^pi? Apvcov, A si? E£^co£i6, LXXL EsfiEvsie); 'Q "'011 Ez 27:17 

wheat ofMinnfth (cf. wheat fr. Ammon 2 Ch 27:5) so Berthol, but dub.; Co conj. D"'tpn n^^^J•^ wheat 
and storax. 



5427 nOJQ [5428] (Hebrew) (page 586) (Strong 4499) 



[nWQ] verb nOlJQ sub DIJ. p. 631 



5428 yjQ [5429] (Hebrew) (page 586) (Strong 4513) 

tVJQ verb withhold, hold back (NH /bf./Zinj. VJQ DHM:Sendsch. 60; Ar. mana'a; Sab. Levy- 

Os:ZMG xix. 1865, 268; Aram yjQ)— Qal Pf'Q Gn 30:2; sf. "'jyjQ 1 S 25:34; ripjo Psalm 21 :3, Ne 

9:20, etc.; Impf. "VJO^salm 84:12; sf. ""JWO^ 2 S 13:13etc.; /mi/. VJQ Pr 1:15; "-pJO Je2:25, 31:16; 

Pt. mt Pr 1 1 :26, Je 48:10; —withhold, sq. ]n Gn 30:2 (obj. |m"n2). Am 4:7 (rain), Ne 9:20 

(manna; all subj. "'); Jb 22:7 (bread), 1 K 20:7 (obj. om.; both hum. subj.), so Je 48:10 (sword), Ec 
2:10 (heart), Je 5:25 (good), Pr3:27 {id, 1 :15 (foot); Je 2:25 (id.) 31 :16 (voice); further, 2 S 13:13 
(woman), Je 42:4 (knowledge). Job 31 :16 (poor), Pr 23:13 (correction), obj. om. subj. Pr 30:7; ]D 

om. Pr 1 1 :26 (obj. corn); cf. Psalm 21 :3 subj. (obj. VnS^ ^'^^ II ^1^^ ?jnj), Jb 20:13 fig. 

(wickedness), Ez 31 :15 subj. (obj. rivers); obj. pars. subj. sq. |Q Nu 24:1 1 ; sq. fQ + inf. 1 S 25:26, 

25:34; sq. b, subj. Psalm 84:12 (good). Niph. Pf. VJQJ Jo 1:13; Impf. VJQ^ Jb 38:15, etc.; be 

withholden sq. ]D, subj. nnJQ etc. Jo 1:13; light from wicked Jb 38:15; Nu 22:16 (sq. ]D + inf.); subj. 

showers (Clin) Je 3:3. 

5429 yjQ^ [5430] (Hebrew) (page 586) (Strong 3234) 

tPJQ^ n.pr.m. son of Helem (of Asher) 1 Ch 7:35. LXX l^va, LXXL lapa. 

5430 pJOri [5431] (Hebrew) (page 586) (Strong 8555) 

tP^Qln n. pr. m. and f. Edomite name. LXX Sajxva: — 1. V^lpri n. pr. m. a. a chief of Edom Gn 36:40 

= 1 Oh 1 :51 . b. son of Eliphaz 1 Oh 1 :36 (for Korah Gn 36:15, 36:1 6). 2. WQri f. Gn 36:22 = 1 Oh 
1 :39 sister of Lotan (of Seir); Gn 3:12 concubine of Eliphaz son of Esau. 

5431 blJJJQ [5432] (Hebrew) (page 586) (Strong 4514-15) 
blVJQ, [bpjQ] V. bjJJ. p. 653 

5432 D''QPJQ [5433] (Hebrew) (page 586) (Strong 4516-17) 
[D''apJQ] V. DpJ. n^Vimn v. pU. p. 631, 654 

5433 rT-ipJO [5434] (Hebrew) (page 586) (Strong 4518) 

[n^jpjQ], n*ipjQ v. npj p.667 

5434 nj^iO [5435] (Hebrew) (page 586) (Strong 3243) 
riipiQv. pr Hiph. p. 413 



5435 nyn [5436] (Hebrew) (page 586) (Strong 4501) 
mjQ V. miJQ sub "111 p.633 

5436 nWJQ [5437] (Hebrew) (page 586) (Strong 4519) 

nii^JQ:1 36 n. pr. m. et thb. Manasseh (interpr. Gn 41 :51 as Pi. causat. VII. Pl^Jq.v.);— 'Q Gn 46:20 

+; nU^JQ 41:51 + (on Ju 18:30 v. HU^Q); c. art. (strangely), 'C)bn Jos 1:12 + 10 t. (v. infr.); LXX 

Mav(v)a(7(77];— 1. ta. Manasseh, eldest son of Joseph Gn 41 :51, 48:1, 48:13, 48:14, 48:14, 48:17, 
48:20, 48:20, also 50:23 (father of Machir; all E), 46:20, 48:5 (both P). b. of tribe, oft. + Ephraim (v. 

Dn£)^5): (I) the part W. of Jordan: t a. 'Q Jos 16:9, 17:2 a (Onnliin 'Q"^J3), v:2 b, v:6, v:12 (all 

JE), 1 Oh 7:29, 9:3 ('Ql UnSit^ "^n; Jos 13:29 v. infr.); (3. 'Q alone, Jos 17:5, 17:8, 17:8, 17:9 b, 

17:11, 17:17, Dt34:2 (Dn£}i< p.^^ '^I; JE), 2 Oh 30:10 {id.), Jos 16:4, 17:7, 17:9 a, 17:10 (all P), 

also appar. Dt 33:17 (poem), Ju 1:27, 6:15, 6:35, 7:23, Is 9:20, 9:20, Psalm 80:3 + 10 t. Chr; ty- 

'Q nUQ 1 Ch 6:55; 'Q HUQ Jos 21 :6, 21 :25, 1 Ch 12:32 (van d. H v:31); 'Q ''Vri H^Q rT'^nO 

6:46 (but on text v. Kit); nWD DH?^! 'Q Jos 14:4 (P); t5. 'Q ^^"V ^¥0 1 Ch 27:20; c. art. 

mwn 'Obn Jos 13:7 (D). t (2) of Manasseh E. of Jordan; a. 'Q Jos 22:30, 22:31 (P); (3. 'Q 

alone, Ju 1 1 :29 (distinctly of territory), 12:4 (but on text v. GFM), Psalm 60:9 = 108:9; 'QH "'Vn 1 Ch 

27:21 ; y. 'Q H^Q Jos 1 7:1 a 20:8 (both P), 1 Ch 6:47; 'Q n\?Q ""Vn Jos 22:1 (D), Nu 34:1 4, Jos 21 :5, 

21 :27 (all P), 1 Ch 6:56; HtpO 'Q Jos 13:29 (P); 5. 'Q UlU; ^Vt} Dt 3:13 (D), Jos 13:29, 

22:13, 22:15 (all P), 1 Ch 15:18, 15:23, 15:26, 12:38 (van d. H v:37); '^DV']'! 'D V^fV "^U Nu 32:33 

(P); c. art. 'CmPl OIU) "'Vtl Jos 1:12, 4:12, 12:6, 18:7, 22:1 , 22:7 (all D), 22:9, 22:10, 22:11, 22:21 

(all P). Here belong also (chiefly) reff. to 'Q as father of Machir (of. Gn 50:23 supr.): t Nu 27:1, 32:39, 
32:40 ,36:1, Jos 13:31, 17:1, 17:3 (all P), 1 Ch 7:14, 7:17; and of JairDt3:14 (D), Nu 32:41 (P), 1 K 
4:13 (of. Tplp, T-i^p. t (3) of undivided tribe (never 'Q mU?): a. "^n 'Q Nu 1 :34, 2:20, 7:54, 26:29, 

36:1 2 (all P); (3. 'Q alone, Nu 1 :1 0, 26:28, 26:34, 27:1 b (all P), Ez 48:4, 48:5; y. 'Q HOQ Nu 1 :35, 

2:20, 13:11, 'Q ""13. HOQNu 10:23, 34:13 (all P). 2. son of Hezekiah, and king of Judah (As. Menase, 

Minse Schr:COT 2 K 21 :1);— 2 K 20:21 , 21 :1 + 9 1. K, 12 t. Ch, Je 15:4. t3- two who had taken 
strange wives: a. Ezra. 10:30. b. 10:33. 

5437 ""WJO [5438] (Hebrew) (page 586) (Strong 4520) 

f WJQ adj. gent, of 'Q 1 ; only c. art. 'Om, as n. coll., of tribe E. of Jordan: Dt 4:43, 2 K 10:33; 

'onn mu; Dt 29:7, 1 ch 26:32. 

5438 nJQ [5439] (Hebrew) (page 586) (Strong 4521) 
nJQ V. nJQ p. 584 



5439 00 [5440] (Hebrew) (page 586) (Strong 4522) 



tl. DO n. m.:1 K 5:27 usu. coll. body of forced labourers, task-workers, labour-band or gang, also 
(late) forced service, task-work, serfdom ( Targum ^^0Q, esp. in pinr. 'fp"'/? ""ptpQ (implying late and 
[for BH] false sense 'tribute,' so NH D''pQ '''?13Q; V unknown, prob. loan-wd.; follows anal, of 
abs. '01 K 5:27 + ; OOV Jos 1 7:13 +; OQn 2 S 20:24 +; pi. D''pQ Ex 1 :1 1 ; — 1. labour-band, labour- 
gang, body of task-workers for public service, formed by levy upon the people by Sol. DO 

"^btpn bvh Vj<nt;^-V3p1 K 5:27, amounting to 30,000 men v:27; rh^T) "im 'QH 9:15; 'W 

T^V DQ'p v:21 and Sol. levied them for a toiling labour-band {ct Gn 49:15, Jos 16:10) = DQ^ 

'U> nVi)*! 2 Ch 8:8; appar. instituted, earlier, by David, cf. VBn-bv Wpi^) 2 S 20:24, i.e. had 
charge of the body of labourers, so 1 K4:6, 5:28, 12:18 = 2 Ch 10:18. 2. a. of labour-bands, slave- 
gangs of Isr. in Egypt, only D""©/? "'ity Ex 1 :1 1 (J) gang-overseers, b. of conquered populations, 

subject to forced labour: ^f-mi)! DQV Vr\i Dt. 20:1 1 cf. Ju 1 :30, 1 :33, 1 :35 (v. GFM), Is 31 :8, La 

1 :1; so DDb llj? Jos 16:10 (cf. Gn 49:15, 1 K 9:21); ''JJ)J3ri"ni< DOV Jos 17:13, cf. 

('Ul Dt;»l) Ju 1 :28. 3. in gen.: liy-OOV ' 

ni"! Gn 49:15 and he (Issachar) became a slaving labour- 
band {poem in J; cf. Jos 16:10, 1 K 9:21); cf. n*Q1 DQ^ H^nri Pr 12:24 (here appar. of Individ.) 4. 
forced service, serfdom (or poss. (in late passage) tribute = enforced payment, cf. NH, Targum, v. 
supr.), only of Ahasuerus: DU7*1 Est 10:1 .2. a. of labour-bands, slave- 

gangs of Isr. in Egypt, only W^VJ^ Ex 1 :1 1 (J) gang-overseers, b. of conquered populations, 
subject to forced labour: Onb '^b •Vn;' ^mi)! Dt. 20:1 1 cf. Ju 1 :30, 1 :33, 1 :35 (v. GFM), Is 31 :8, La 
1 :1; so DDb llj? Jos 16:10 (cf. Gn 49:15, 1 K 9:21); OOV ''JJ)J3ri™ Jos 17:13, cf. 
('Ul DU;»1) Ju 1 :28. 3. in gen.: Tnj>"DQ'7 ^IGn 49:1 5 and he (Issachar) became a slaving labour- 
band {poem in J;cf. Jos 16:10, 1 K9:21); cf. Vt^b TV.Tin n*Q"! Pr 12:24 (here appar. of Individ.) 4. 
forced service, serfdom {or poss. (in late passage) tribute = enforced payment, cf. NH, Targum, v. 
supr.), only of Ahasuerus: 'U^ yiHn'bv DQ ^^Qn DU;»lEst 10:1. 

5440 00 [5441] (Hebrew) (page 587) (Strong 4523-24) 
II. 00 V. 000. npQ, npQ v. nnO. p. 588, 687 

5441 naOQ [5442] (Hebrew) (page 587) (Strong 4525-26) 
lAOn, rin|DQ v. IAO. p.689 

5442 IpQ [5443] (Hebrew) (page 587) (Strong 4527-28) 
TpQ V. 10\ [imOQ] V. no p. 414, 690 

5443 nOQ [5444] (Hebrew) (page 587) (Strong 4529) 



t[nDQ] vb. melt, dissolve, be liquefied (Eth. masawa: liquefy; Aram. ^<DQ melt away, mso' dissolve, 

decay, coagulate; As. masu is wash; v. also ODD); — only Hiph. Pf. 3 pi. T'DQil Jos 14:8 (on form v. 

Ges:§ 75 R.17). Impf. sf . DpQV*Psalm 147:18; 2 ms. DQril Psalm 39:12; ^DQ^< Psalm 6:7; — 

cause to dissolve, melt, ice Psalm 147:18; hyperb. JlpQ^i^ ''UnP "'flPO'TS Psalm 6:7 with my tears I 

cause my bed to dissolve; TTiDT] DOril Psalm 39:12 = consume, cause to vanish; f\g. sq. 
= intimidate yios 14:8. 

5444 HDQ [5445] (Hebrew) (page 587) (Strong 4532-32) 
I. [HDQ] V. DDQ. II, III. HDQ v. HDJ. p. 588, 650 

5445 HDQ [5446] (Hebrew) (page 587) (Strong 4530,4533) 
[HOQ] V. npQ. niDQ V. niD p. 588, 691 

5446 n>lDQ [5447] (Hebrew) (page 587) (Strong 4534) 
naiOQ = HDlU^Q V. II. TIO C]W). p. 692 

5447 HDQ [5448] (Hebrew) (page 587) (Strong 4535) 

tnOQ dub. word., only in nnOU^QTl^t DrilQU;-! HOQ n^SH 2 K 1 1 :6; Thes al. sub V HDJ = for 

plucking awayle. repulse, defence, but very uncertain; prob. text, err.; om. LXX:B We Sta:p. 354; 
LXXL Msaaae. 

5448 "inOQ [5449] (Hebrew) (page 587) (Strong 4536) 
[inOQ] V. "inO p.695 

5449 "^pQ [5450] (Hebrew) (page 587) (Strong 4537) 

t"^pQ vb. mix, produce by mixing (cf. perh. ATQ, ATQ Ba:ES 33, 51);— Qal Pf. 3 ms. 'Q Is 19:14; 

riDDQ Pr9:2; ""riSOQ Pr9:5, Psalm 102:10; Inf cstr. tfOQ Is 5:22; —^.pour, only fig., D''p]i) TVil 

nS'lpS 'Q Is 19:14 (subj. 'Q); mix, c. acc. "IDU^ Is 5:22; i.e. make a choice drink by mixing with 
spices, etc. (mixing with water came later, cf. 2 Mace 1 5:39) L6w:p. 419 Fra:1 62 f, 1 71 f. Now:Arch. 1 , 
120 Benz:Arch. 95; obj. fig., subj. wisdom Pr 9:2, 9:5; ""ripOQ ""DIS ""lipU) Psalm 102:10 my drink 
with weeping have I mixed (v. As. [akal\ ul akul, bikftum kurmati, me ul astf, dimtu masf/7/'Zim:BP 34). 

5450 ^IpQ [5451] (Hebrew) (page 587) (Strong 4538) 

t"^pQ n.[m.] mixture, i.e. wine mixed with spices; 013 'Q ^^^Q "IQII ^1 Psalm 75:9 (fig. of 
""'s judgement). 



5451 "^DQQ [5452] (Hebrew) (page 587) (Strong 4469) 



t'=TOQQ n.m. mixed drink (v. nOQ); — ^DQQ Pr 23:30 mixed (wine), as beverage; Is 65:1 1 libation to 
MenT. 



5452 [5453] (Hebrew) (page 587) (Strong 4539-40) 
^OQ, [riDOQ] V. pD. p. 697 

5453 HDDQ [5454] (Hebrew) (page 587) (Strong 4541) 

I. n3DQ V. I. TOJ. p. 651 

5454 n3DQ [5455] (Hebrew) (page 587) (Strong 4541 ,4545) 

II. riDOQ, [DDDQ] V. II. "JDJ. p.651 

5455 |3DQ [5456] (Hebrew) (page 587) (Strong 4542) 

t|3pQ adj. poor, only Ec. (NH /of.; Aram, id.; meskeyn PS:2632; Ar. mis;kiyrr, Eth. mskin: Di:382; V 
dub.; usu. der. fr. III. pO q.v.; perh. loan-wd.; acc. to Jen:ZA iv (1889), 271 f Zim:ib. vii (1892), 353 = 
As. muskenu, beggar, needy one);— a\\N. abs. 'Q:— DDni 'Q "T^l Ec4:13 (opp. ^"'DDI jpT "^^12); 
DDH 'Q U;"'^^ 9:15, 'Qn W'^i^n v:15; as subst. 'QH v:16 the poor man. 

5456 nJStpQ [5457] (Hebrew) (page 587) (Strong 4544) 
triJ3pQ n.f. poverty, scarcity, Dt 8:9. 

5457 niJ|tpQ [5458] (Hebrew) (page 587) (Strong 4543) 
niJ30Q V. I. pO. p. 698 

5458 nVpQ [5459] (Hebrew) (page 587) (Strong 4546-47) 
nVpQ, ViVdQ v. VVd. p. 700 

5459 nODQ [5460] (Hebrew) (page 587) (Strong 4548) 
[nODQ], DnipDQ etc. v. IQD (IQU;). p. 702 

5460 OpQ [5461] (Hebrew) (page 587) (Strong 4549) 

t[DpQ] vb. dissolve, melt, intr. (Targum 000; cf. HOQ, and II. Oi^Q);— Qal. Inf. cstr OpJ DDQ Is 
10:18; like the melting (wasting away) of a Dpj (q.v.) Niph. Pf. OOJI consec. Ez 21 :12; OOJI Ex 
16:21, Psalm 1 12:10; IDQJPsalm 97:5 -h 2 t; Impf. DiP] Dt 20:8 +; IDQ*! Ju 15:14; Inf. abs. DQH 2 S 

1 7:1 0; cstr id. Psalm 68:3; Pf. DQJ Psalm 22:1 5 h- 2 t.;— 1 . melt (intr.) of manna Ex 1 6:21 ; wax Psalm 

68:3 (sim. of wicked); manacles Ju 15:14 (= vanished, dropped off); wicked Psalm 1 12:10 (melt 
away); especially of hills and mts. Mi 1 :4, Psalm 97:5, Is 34:3. 2. most oft. fig. of heart = faint, grow 
fearful, Na2:11, 2S 17:10, 17:10 (cf. Dr), Dt20:8, Jos 2:1 1 , 5:1 , 7:5, Is 13:7, 19:1, Ez21:12, Psalm 



22:15. 3. Pt. = wasted, consumptive (?), 1 S 15:9 (HHnm, rd. HTIJ v. ntl Niph.) < rd. nvmi 

worthless, lit. rejected (v. D^^Q Niph.) Hiph. Pf. 3 pi. IDQn IJinVriH Dt 1 :28 cause to melt ( = 
intimidate). 

5461 OQ [5462] (Hebrew) (page 588) (Strong 4523) 

t ii. [00] adj. despairing (lit. melting, i.e. failing, collapsing); — Jb 6:14 to him also despaireth 
belongeth kindness, etc. 

5462 HDQ [5463] (Hebrew) (page 588) (Strong 4531) 

1 1. [HDQ] n.f. despair (lit. melting, failing);— only JlpV^ D''*pJ nOQ^Jb 9:23 at the despair of 
innocent ones he mocketh; so Targum Ew Di Bu Du > Ges Hi al. trial (by calamity), V HOJ. 

5463 DOri [5464] (Hebrew) (page 588) (Strong 8557) 

t OOri n.m. melting (away); 'n Psalm 58:9 like a snail that goeth into melting 

(leaving slimy track). 

5464 VDQ [5465] (Hebrew) (page 588) (Strong 4550-51) 
poo, I. pDQ V. I. pOJ. II. poo V. II. pOJ. p. 652 

5465 IIJDQ [5466] (Hebrew) (page 588) (Strong 4552-53) 
IPDQ V. IVD. IBOn V. 120. p. 703-04 

5466 J^iSOn [5467] (Hebrew) (page 588) (Strong 4554) 

mBon V. i<20. p. 704 

5467 nnatpO [5468] (Hebrew) (page 588) (Strong 4555-56) 

nnaoQ, nlnaoo v. nao. p. 705 

5468 naOQ [5469] (Hebrew) (page 588) (Strong 4557-59) 

I, II. 1300, nn|OQ V. nao p. 708-09 

5469 npQ [5470] (Hebrew) (page 588) (Strong 4560) 

tflpQ] vb. si vera I. deliver up, offer (NH "lOQ; Aram, msar deliver up, denounce, betray, "lOQ; 

HomiZMG xivi. 1 892, 530 comp. Sab. "IDQ take ai/i/ay);— Qal Inf. cstr. VpQnOQ'? Nu 31 :16 

offer (commit) a trespass against '\ but rd.. b))t2b, cf. Thes Di (v. Nu 5:6, 2 Oh 36:14). Niph. Impf 

1"lp/3*l Nu 31 :5 delivered over to, assigned to (of warriors), rd. perh. nflO'KLXX. e|>)pi'9ttv)aav) cf. 
Thes. 



5470 nnpQ [5471] (Hebrew) (page 588) (Strong 4149,4562) 

nnpb, niDQ v. noN. p. 64 

5471 "10b [5472] (Hebrew) (page 588) (Strong 4561) 
nob] V. "1D1Q sub "1D\ p. 416 

5472 npQ [5473] (Hebrew) (page 588) (Strong 4530) 

t npQ n. sufficiency (der. obscure: Aram. np"'Q, mesat, common in Targum SyrVer, both absol. 

and cstr. in sense of sufficiency, enough; e.g. for Heb. 1'12 S 24:16 Targum, H Ex 36:7 Targum 

SyrVer, Ob 5 Targum SyrVer, for 12:4 Targum; mesat huwbto'Vne amount oi the debt, 

PS:2183); — Dt 16:10 and thou shalt keep the pilgrimage of weeks nilJ riOQ acc. to (adv. acc.) 
the sufficiency of Vne free-will offering of thy hand, which thou shalt give, i.e. with the full amount that 
thou canst afford (cf. TVIW H Lv5:7, 12:8; Targum i^lQ^i^ rip^Q3). 

5473 nInOQ [5474] (Hebrew) (page 588) (Strong 4563-65) 

nInoQ, nritpo, nrioo v. nno. p. 712 

5474 13^0 [5475] (Hebrew) (page 588) (Strong 4566,4568) 

rrayo] V. lip. [niiJQ] v. nnj>. p. 71 6 

5475 niiJQ [5476] (Hebrew) (page 588) (Strong 4569) 

[nni)Q], nn^pQ v. nnp. p. 721 

5476 Va^Q [5477] (Hebrew) (page 588) (Strong 4570) 

bapn, rbim v. Vav. p. 722 

5477 IPQ [5478] (Hebrew) (page 588) (Strong 4571,4154,5976) 

t[lpQ] vb. slip, slide, totter, shake (only Hebrew);— Qal Pf. 3 pi. 111)02 S 22:37 = Psalm 18:37; 
Impf. 3 fs. Tpari Psalm 37:31 ; 'Ti»Q]K Psalm 26:1 ; Pt. pi. cstr. HiJiQ Jb 12:5; —slip, subj. feet, (fig.) 
2 S 22:37 = Psalm 18:37, Jb 12:5; subj. ^^^^^ Psalm 37:31 ; cf. Psalm 26:1 . Pu. Pt. mPlQ ( = 
Ges:§ 53 s; or old Qal Pf. pass., — cf. Ba: NB 273; — but pass, not needed here, read perh. 'iO Qal Pt. 
act.v. Schwally:ZAW x, 1890, 176);— 'Q Pr 25:19 (sim. of untrustworthiness). Hiph. Pf. ^IVt^n] 
(so rd. for HCT mQym, cf. Sm Co Da Berthol) Ez 29:7; cause to shal<e obj. D^J]1Q"'73, i.e. mal<e 
them totter; ci. Imv. TiJQH (obj. id.) Psalm 69:24. 



5478 ■'"TpQ [5479] (Hebrew) (page 588) (Strong 4572) 



t nPQ (van d. H nPQ) n.pr.m. one of those who had taken strange wives Ezra 1 0:34. LXX. 
Mo5e5(e)ia, A LXXL Moo(u)5eia (perh. = foil., q. v.) 

5479 nnPQ [5480] (Hebrew) (page 588) (Strong 4573,4153) 

t nnPQ n.pr.m. a priest of Zerubbabel's time acc. to Ne 12:5; LXX. i^MaaJia?, LXXL Maamaq; 
appar. = nnPlQ v:1 7, LXXL Maaat (etym. dub.; Thes puts sub mj? = ornamentum Jovae, but prop. 
yb = 'JJiQ, V IV = convenius Jovae). 

5480 IVb [5481] (Hebrew) (page 588) (Strong 4150) 
TpQv. TpiQ sub -TV- P- 417 

5481 ]im [5482] (Hebrew) (page 588) (Strong 4574) 
[I-TIJQ], D^niJQ V. nV- P- 726 

5482 nini)Q [5483] (Hebrew) (page 588) (Strong 4575) 

t nmiJQ n.[f.] pi. Jb 38:31 v. sub IJJ?; p. 772 nnvn 1 S 15:32 is dub.; = above, as adv. acc. in 
bonds, fetters, Ki Gr Klo; Targum Sym Dr assign to V pP= delicately, voluptuously; but LXX rpeficov, 
whence Lag:Proph. Chald. li prop. nnPP (cf- ^'•il'^^^S;) V ipO = totteringly, so HPS. 

5483 ll^n [5484] (Hebrew) (page 588) (Strong 4576) 
n^yO V. *nV. p. 727 

njJQ (V of foil.; meaning dubious). 

5484 nyO [5485] (Hebrew) (page 588) (Strong 4578) 

t [nPQ] n.m.:ls 16:11 only pi. internal organs, inward parts (intestines, bowels), belly (NH /of.; Aram. 
i<VJ2, ^^^i?Q, m'e', m'ayo'; Ar. mali'y, Eth. 'm/"ut:;— on form cf. Lag:BN 156 Ba:ZMG xiii. 1888, 345);— 
pi. [D''pQ] cstr. •'iJQ Psalm 71 :6 + 3 t.; sf. "'PQ 2 S 16:11 + 9 t, "'PQ Psalm 22:15, 40:9; ^""iUQ On 
15:4 +6 t.; H^pQ Gn 25:23, Nu 5:22; Vm 2 S 20:10 + 5 1.; DH'-pQ Ez 7:19; —1. lit.: a. HiSU?*! 
T^^'^'k VPQ 2 S 20:10 and he poured out his inward parts on fhegrraunaf (through a wound); cf. 
'Q nVnO 2 Ch 21 :15, 21 :18, 'Q v:15, v:19. b. as digestive organs, but without precision, nearly 
= stomach, belly, Jb 20:14; Ez 3:3 (||103), 7:19 (||^£)^; both c. iibn), Nu 5:22; so of fish that 
swallowed Jonah Jon 2:1 , 2:2. 2. source of procreation: ^iJ^"" "WH 'QQ (said of offspring) Gn 15:4 
(JE), 2 S 7:12 (H^fJJlT), 16:1 1 ; 'Q '^^l^P Is 48:19 (|| id.); 'Q 2 Ch 32:21 . 3. = womb, ""W 

ma^ n^PQQ D^Q^jtVGn 25:23 (J; \\\02), cf. Is 49:1 (|| id.). Psalm 71 :6 (|| id.), Ru 1 :1 1 . 4. in gen. = 



inwards, inward part, 'Q nin3 DQJ ... ""^V Psalm 22:15, cf. ^niln 'Q Jlim 40:9. 5. fig. =seat of 
emotions: pity, Is 16:1 1 (|P1P); of God 's compassion, Je 31 :20 (||Dn"l; in both subj. of vb. IQIl); 
TPQ ]iQn Is 63:15 (IIT^ni); distress, Je4:19, 4:19 (\\2b, nDnQll La 1 :20 (|p'?), 2:11 
(11113 livei); inri") Jb 30:27 (dub., v. Bu); love, vbv IQn ^pQCt 5:4. 6. the external belly, 
]W nWV Ct5:14. 

5485 ni)a [5486] (Hebrew) (page 589) (Strong 4579) 

t [ni)Q] n.f. grain (of sand), si vera I. (NH ni)Q, seed (of melon, etc.), coin, Aram, mono', tAVtp coin 

);— onlyfpl. sf.: rriyQ? ^^pQ "^^'It '^"•n? 'n'l Is 48:19 and tliy seed liad been lil<e tlie 

sand, andtlie offspring of tliy bowels lil<e tfie grains tliereof cf. Vulgate Targum De Di Du al. > pi. of 
[njJQ] tlie entrails of it (i.e. the sea) AE Ges Hi Che:Comm. — LXX cog 6 ^ou? t% y?. whence Gr 

5486 AiyO [5487] (Hebrew) (page 589) (Strong 4580-81) 

Aiya V. x)V- Tiya, tya v. ny (cf. ny). p. 728, 732 

5487 pVQ [5488] (Hebrew) (page 589) (Strong 4583-85,4587) 

1, II. ppQ, nj(i)yQ, ^rijipQ v. py. p. 732-33 

5488 D''JiyQ [5489] (Hebrew) (page 589) (Strong 4586) 

tD^'Jiyp n.pr.gent. M^'unim, M^'unites (usu. connected with (v. pj?), but dub., cf. BuhhEdom. 

41 f.);— a people S. (SE ?) of Canaan (cf. BuhU.c.);— 'Qn2 Oh 26:7 and 1 Oh 4:41 Qr (Kt D^ryQH, 

LXX:B Tou? Mivctious, LXXL t. Kiva'iovq; rd. also D''>iyQnQ 2 Oh 20:1 (for MT D''JiQpnQ), so 

LXX:BA (LXXL Ay.yjuvieiy.), Ew Be Ke Ot Kau Kit; D"'JiyQ""'Jl (among Nethinim who went back with 
Zerub.) Ezra 2:50 = Neh 7:52 are perhaps descendants of those named above (2 Oh 26:7). LXX ol 
Mivaioi, but against 'Q = Minaeans (GlasenSkizze ii. 450 f. al.) v. Sprenger:ZMG xliv (1890), 505. 

5489 fliya [5490] (Hebrew) (page 589) (Strong 4588-89) 

[fl-iyQ] V. i.fi^y. -liya V. II. my. 

5490 TpQ [5491] (Hebrew) (page 589) 
TpQ (V of following), p. 734-35 

5491 innya [5492] (Hebrew) (page 589) (Strong 4590) 

tinnpQ, nnpQ n.pr.m. of priests. 1. 1 Oh 24:18 ascribed to David's time, A Moo^oA, LXXLMoo^ia. 

2. Neh 10:9, Nehemiah's time, AMaa^sia, LXXLMaa^i'a?. 



5492 UPQ [5493] (Hebrew) (page 589) (Strong 4591) 

t[OPQ] vb. be or become small, diminished, few (NH, Talm., /of./Ar. ma'ita is to be without hair on 
the body)— Qa\ Impf. OpQ^ Ex 12:4, 2 mpl. 101)011 Je 29:6, 3 mpl. lUPQ^ Is 21 :17 +, -lOiJm Psalm 
107:39; Inf. Oj?Q Lv 25:16; —Ex 12:4 nU?Q nrPlQ n^^H OJJQ^"DJ:? if the house be too smallior a 
lamb; Ne 9:32 OpQ^"^J< n^{^nn"'?3 ni< (cf. Ges:§ 1 17 I); of a people, Je 29:6 DU; Uni 

TOPQn"Vi<l and become not few, 30:19 i6y D^mim Is 21 :17, Psalm 107:39; Pr 13:1 1 

VViy bnnO \indiminishes (opp. nai^); Lv 25:16 D^JU;n OyQ ^£}^1 acc. to the fewness of the 

years. Pi. become feM^(Ges:§ 52 k), Pf 3 pi. Ec 12:3 m'jnon 1^031 10^)0 ^3. Hiph. Pf 3 fs. 

consec. nO^pQni (Ges:§ 49 k), Lv 26:22, 1 s. with sf. D^riDpQni Ez 29:15; impf. 2 ms. D^pQri Lv 

25:1 6, "'JOpOri Je 1 0:34, 2 fs. "•^''PQri 2 K 4:3, etc. ;— ma/ce small or few, diminish: a. Lv 26:22 (of 

the sword) nO^POHl D3ri^t, Ez 29:15 D^riOPOni, Je 10:24 ^JUPOri ?r2i<3-Vi< lest thou 

make me (the people) sma//. Psalm 107:38 OriOnil U^PQ^ ^<V; Lv 25:16 inJpQ U^POri D^JU;n 

OyQ ""SVl acc. to the smallness (fewness) of the years, thou shalt make small Its price, Nu 26:54 

U^lJOn VVnb] irhn; n^nn nn'? in'pnj and to the small (few) thou shalt make small his 
inheritance (so 33:54). b. qualifying an action (sts. to be understood from the context), Ex 16:17 

1 and they gathered, he that made much, and he that made little (sc. 

Vpbb), v:18, Nu 1 1 :32 ^0^^ 0''VQQn OnQH mt;y, 2 K 4:3 D-"^? •'P''pQri-^J< D-'pT empty 

vessels make not few {sc. in borrowing); Ex 30:15 'nh bin] H^T T^PH 'Ul nnV bj^U^n 

IT'^nQQ V'Vljy shall not diminish from the half shekel to give, i.e. shall not give less, Nu 35:8 T]HD 

•10"'PQri OPQn riHQI -niri lin and from the few ye shall make few (sc. nn^), i.e. ye shall give 
few (cities). 

5493 UPQ [5494] (Hebrew) (page 589) (Strong 4592) 

UPQ:101 subst. a little, fewness, a few;— 'Q abs. and cstr., VVD Is 10:7 +, pi. W^WD tPsalm 
109:8, Ec5:1; — 

1. a. Gn 30:30 ^7 H^n I'^H, UpQ ^JflV the little that thou hadst, 47:9 VT] D^pll UpQ ^^H 
few and evil, Lv 25:52, Nu 26:54 (cf. 33:54) in^HJ U''i>Qn UPO'?'! and to the small (few) thou shalt 
make small his inheritance, v:56, 35:8 lO^pQn OPDH nJ<D1, Dt 7:7 -"Dl D^QpH "'^DQ UPDH 
Unn ye are frte fewesf out of all peoples, 1 S 14:6 213. V'^ilb OPQl iH, Je 42:2 UlHm ^3 
nsnnO OPO we are left as few out of many, Ez 5:3 DWQ rinpVl ^^P^^ ^V??. Hg 1 :6 ^^IHl 

nann nripnt upo (cf. v:9), Psaim 8:6 n^r\bii,n upo imDnni, 37:i6 pn^V upo niu (cf. Pr 

15:16, 16:8), 2 Ch 29:34 D^jniDH pi UPQ'? rH; as pred. Nu 13:18 ITDi^ RIH OPOH, Jos 7:3 
nan OPQ ^3, Jb 10:20, Ru2:7, Ne7:4; Is 16:14 OPQ l^m 1PTQ.— Ho 8:10 iVn"! OPQ and 

T"-:* -:t: t:* "tt-: 



they begin as littleness { = tobe minished) because of, &c.; but rd. prob. (LXX) TWtlit2 OJJQ 
and they shall cease for a little (d) from anointing, etc. b. as subst. with foil, gen., Gn 18:4 D^Q OPQ 
a little of water, 24:17, 24:43, '7D^^ OpQ 43:2, 44:25, 1 S 14:43, 17:28 n|nn ]NS?n OpQIit. the 
fewness of those sheep, Pr 6:1 0 +; as gen. to a previous subst., ""rip men of fewness tDt 26:5, 
28:62; in appos., t Is 10:7 HnDH^ Oi)Q i6 U'U, Ezr 9:8 OJJQ n^HQ, Ne 2:12 OJJQ D^^J^<^^ 
■"Qi), Ec 9:4; either gen. or appos., 10:1 , Dn 1 1 :34 01)?p "ITJJ nTi)"; with a help of smallness. c. twice 
declined as an adj.. Psalm 109:8 D^OJJQ TO^ Ec 5:1 D^OJJQ d. as adverb, 

ace, of place, 2 S 16:1 IH] OpQ "lip; of time, Jb 10:20 b; of degree, 2 K 10:18 '7p3n"nN 12V 
INHH OPQ, Ez 1 1 :1 6 and have been to them for a sanctuary but little, Zc 1 :1 5; repeated OPP 
OPQ by //ff/e, by //ff/e = gradually. Ex 23:30, Dt 7:22. e. phrases:— a. with the interr. H, t Gn 30:15 
■'^■'H "nJ< nnnp Oypn nnp'p'l was thy taking my husband (too) little? and (wilt thou be) for 
taking also my son's love-apples? Nu 16:9-10 Dn^ipil ''3 D3Q OpDH n|n3 DA ... ^"'Tin is it too 
little for yotv that J. hath separated, etc., ... and do ye seek, etc.? v:13 "lintZ^H DA "lintZ^n ""S ... ""S 

opan iJii'^p^n, jos 22:17 f. 'iai nwn um] ... 'inb opan, is 7:13 n^nhn d3Q opan 'lAi 

■^^^'7^1 ""Ip D''^JN is wearying men too little for you, that you will weary also my God ? Ez 34:18 (as 
Ew Go AVRV), Jb 1 5:1 1 niQinjri "^QQ OpQn ^7^. But Ez 1 6:20 (si vera I.) was it (too) little 
because of thy whoredom? (was that insufficient for thee? Ko: ill. 406 m). b. "1 OP?p Tly, tEx 17:4 
•'j'7i7tpl OpQ TiV yet a little, and they will stone me, Je 51 :33, Ho 1 :4, Psalm 37:10; OpQ Tlj? 
"1 "IPTQ tis 10:25, 29:17; of. Hg 2:6, Jb 24:24. 

2. t 0PQ3 like a little: hence a. within a little, almost {cl oXiyov), Gn 26:10 ... ID^ 0PQ3 almost 

had lain Psalm 73:2 Or, 94:17, 119:87 , Pr5:14 (all sq. pf.); Ez 16:47]nQ ""nn^ril OJ^ OpQ? 

like a little, and thou hadst done more corruptly than they; Ct 3:4 DHQ ""rTllPU^ 0PQ3 = hardly had 

I passed, b. with impf., just, 2 S 19:37 "fllj? "liy OJ^QD ytvsf would thy servant pass over; lightly, 

easily, quickly (cf. 5i oliyov), Psalm 2:12 OpQ3 "IpT ""S liDH, 81 :15, Jb 32:22. c. = shortly, 2 Ch 

12:7. d. = little worth, Pr 10:20 DW"1 I'^l OpQD. e. pleon. for OpQ, Is 1 :9 (accents) 0PQ3 Tlti; 

a //ff/e remnant. Psalm 105:12 (= 1 Ch 16:19) DnAl OpQ3; pA"). OpQ3 ///(e the littleness of a 
moment = for a little moment. Is 26:20, Ezra 9:8. 

5494 nOPQ [5495] (Hebrew) (page 590) (Strong 4803) 
nOPQ Ez 21 :20 textual error, v. sub p. 598 

5495 nopn [5496] (Hebrew) (page 590) (Strong 4594-95) 



nojjQ V. nop. [naojjQ] v. i. fp)j. p. 742 



5496 •'PQ [5497] (Hebrew) (page 590) (Strong 4596) 

t''PQ only in nVsQ 'Q nnTll Is 17:1 ; acc. to AV RV Thes al. n.[m.] = "'P ruin-heap, but form very 

strange; LXX cm. (ecttoi siq Trracjiv); Gr prop. ""Plp, Di "^vb; < dittogr. from TJ^Q Lag:Sem. i. 29 Che 
No:ZMG xxxii. 1878, 401 Brd SS Buhl Gu:in Kau Du. 

5497 •'PQ [5498] (Hebrew) (page 590) (Strong 4597) 

t ""PQ n.pr.m. a musician Ne 12:36; 1-XX ii,:c, aMaai, LXXL Maia. 

5498 D''PQ [5499] (Hebrew) (page 590) (Strong 4578,4599) 
D^PQ V. nVQ. V. sub fV. p. 588, 745 

5499 DTpQ [5500] (Hebrew) (page 590) (Strong 4586) 
D^J^VQ 1 Ch 4:41 Kt v. D^JIVQ. p. 589 

5500 [5501] (Hebrew) (page 590) (Strong 4600) 

t nPQ] vb. press, squeeze (NH id.; Targum nP?p; Ar. ma'aka mb);— Qal Pf. pass. pinJl mnDI 

mVQI miDI Lv 22:24 (H), not to be offered to '\ reference to emasculation (cf. Di); pj^^n-nplpQ 

IrT'Jril 1 S 26:7 and his spear pressed (thrust) into the ground. Pu. Pf. 3 mpl. |nnU7 DPQ TMpWEz 

23:3 there were their breasts squeezed (||1WP; unchastely; fig. of intercourse of Samaria and Jerus. 
with Egypt, involving idolatry). 

5501 "^iyQ [5502] (Hebrew) (page 590) (Strong 4582) 

t '^Wtp n.pr.m. father of Achish of Gath (on form cf. Lag:BN 32);— 1 S 27:2 (LXX A^yiax, A Mwa(3, 
LXXL Axuutav) = nDJJQ 1 K 2:39 (LXX Afijjaa, A LXXL Maa^a). 

5502 riDpO [5503] (Hebrew) (page 590) (Strong 4601,758,1038, 59) 

t riDPO n.pr.m., f.et gent. 1. n.pr.m. LXX M(o)coxa, Ma(a)xa: a. son of Nahor by his concubine 

Gn 22:22 (J), ancestor of people v. 3. b. father of ^JH, a hero of David 1 Ch 1 1 :43. c. 

Simeonite name 1 Ch 27:16. d. father of Achish 1 K 2:39 (v. ni^Q supra). 2. n.pr.f. lXXM{o)ox<^, 
Maa^a, etc.: a. Geshurite princess, wife of David, mother of Absalom, 2 S 3:3 = 1 Ch 3:2. b. daughter 
of Absalom, wife of Rehoboam, mother of Abijam, 1 K 15:2, 2 Ch 11 :20, 11:21, 11 :22; rd. also 'Q 2 

Ch 13:2 (so LXX SyrVer) for MT TVyt2, where called daughter of Uriel of Gibeah (on this difficulty v. 

Be &adO;t, and cf. c). c. mother of Asa, and called also daughter of Absalom (as b) 1 K 15:1 0, cf. 
v:13 = 2 Ch 15:16, (on this difficulty v. Th Kmp: in Kau). d. concubine of Caleb acc. to 1 Ch 2:48. e. 

wife of Machir 1 Ch 7:16, cf. v:15 (corrupt, v. Be), f. wife of (V^^''^''), father of Gibeon, 1 Ch 8:29, 9:35. 



3. n.pr.gent., LXX Mookcl, MtxtjcL, Ma{a)-xa; dwelling W. of Bashan, near Soba, and Geshur (cf. esp. 
adj. gent, infr.), 2 S 10:6, 10:8 = 1 Ch 19:7, 'Q DIN v:6 (cf. Gn 22:24 supr.); = mpQ Jos 13:13 (+ 

Dm), LXX 6 Maxara, Maxa6i.— HDpQ ^71^ v. sub n^3, p. 112 supr., and b^t^, p. 5.3. b. 

father of |Jn, a hero of David 1 Ch 1 1 :43. c. Simeonite name 1 Ch 27:1 6. d. father of Achish 1 K 2:39 

(v. niya supra). , 1 S 14:43, 17:28 Hlinn ^^^J^^ OJJQ lit. the fewness of those sheep, Pr6:10 +; as 

gen. to a previous subst., 01)?p ""riQ men of fewness tDt 26:5, 28:62; in appos., t Is 10:7 nnpn'? 

01)Q iib WU, Ezr 9:8 OpQ n^HQ, Ne 2:12 OPQ, Ec 9:4; either gen. or appos., 10:1 , 

Dn 11 :34 WJ2 "ITJJ nTi)"; with a help of smallness. c. twice declined as an adj.. Psalm 109:8 VJy 

■rn^ D^OJJQ, Ec 5:1 T^l^T ]D-'7y D^OIJQ. d. as adverb, ace, of place, 2 S 16:1 "llj? 1)1] 

OiJQ;oftime, Jb 10:20 b; of degree, 2 K 10:18 ^JJSH-n^^ 12V INHN OiJQ, Ez 11:1 6 and have 

been to them for a sanctuary btvf little, Zc 1 :1 5; repeated OIJQ OPQ by little, by little = gradually. Ex 

23:30, Dt 7:22. e. phrases:— a. with the interr. H, t Gn 30:15 nU'Qb] ''^''N TIN nrinj? OpQH was 
thy taking my husband (too) little? and (wilt thou be) for taking also my son's love-apples? Nu 16:9-10 
Dri^ipni ^3 D3Q Opan n|n3 da ... V^nn is it too mie foryou that J. hath separated, etc., ... 

and do ye seek, etc.? v:13 linXlJn DA limn ^3 ... OJJQn Uri'^Ppn ^3, Jos 22:17 f. Um] 

'1A1 nwn ... ^ib OJJQn, Is7:13 'labn ^3 nlabl D3Q Oyon 'lAl is wearying men too 

little for you, that you will weary also my God ? Ez 34:18 (as Ew Co AVRV), Jb 15:1 1 OJJQn ^7^ 

niQinjri '^Q?p. But Ez 16:20 (si vera I.) was it (too) little because of thy whoredom? (was that 

insufficient for thee? Kb: ill. 406 m). b. '] OpQ li]J, tEx 17:4 ■'j'?!^©! OpQ Tip yet a little, and they 

will stone me, Je 51:33, Ho 1:4, Psalm 37:10; "1 "li)TQ OpQ TIJ? tis 10:25, 29:17; cf. Hg 2:6, Jb 

24:24.2. n.pr.f. LXX M(o)coj^a, Maaxct, etc.: a. Geshurite princess, wife of David, mother of Absalom, 
2 S 3:3 = 1 Ch 3:2. b. daughter of Absalom, wife of Rehoboam, mother of Abijam, 1 K 15:2, 2 Ch 

1 1 :20, 1 1 :21 , 1 1 :22; rd. also 'Q2 Ch 13:2 (so LXX SyrVer) for MT n;'3"'Q, where called daughter of 

Uriel of Gibeah (on this difficulty v. Be &adO;t, and cf. c). c. mother of Asa, and called also daughter 
of Absalom (as b) 1 K 1 5:1 0, cf. v:1 3 = 2 Ch 1 5:1 6, (on this difficulty v. Th Kmp: in Kau). d. concubine 

of Caleb acc. to 1 Ch 2:48. e. wife of Machir 1 Ch 7:16, cf. v:15 (corrupt, v. Be), f. wife of ('7N"'y), 
father of Gibeon, 1 Ch 8:29, 9:35. 

3. n.pr.gent., LXX Mooxa., Muixct, Ma{a)xa.; dwelling W. of Bashan, near Soba, and Geshur (cf. esp. 
adj. gent, infr.), 2 S 10:6, 10:8 = 1 Ch 19:7, 'Q DIN v:6 (cf. Gn 22:24 supr.); = n3i)Q Jos 13:13 {+ 

Dm), LXX 6 Ma^aTei, Maxaei.— n3i)Q n^3 b2i< v. sub n^3, p. 112 supr., and ^73^, p. 5. 

5503 n3JJQ [5504] (Hebrew) (page 591) (Strong 4601) 
n31JQ V. supr. n3JJQ 3. 



5504 ■'n3i)Q [5505] (Hebrew) (page 591) (Strong 4602) 



t ""n^pQ adj.gent. 'QH 1 Ch 4:1 9; so "13 ""nDyan 2 S 23:34 of one of David's heroes, We del. p; 

rd. prob. 'QH rT'5 Klo HPS; v. also Dr; of associate of Ishmael the Judaean 2 K 25:23 = Je 40:8; coll. 

= the Maachathites Dt3:14, Jos 12:5, 13:11, 13:13 (all + ni^An; cf. HDpQ 3).— LXX Max(£)i, 
MaxciT{s)i, MaaxctBi, etc. 

5505 bm [5506] (Hebrew) (page 591) (Strong 4603) 

vb. act unfaithfully, treacherously, a priestly word (P Ez. Ch.), chiefly late (NH id., act 

unfaithfully; Ar. maala whisper, backbite, maa'/a^un perfidy, fraud); — Qal Pf 3 ms. bjJJ2 Jos 22:20 + 

4 t.; 3 fs. Thm Lv5:21, Nu 5:12 + 13 t. Pf.; Impf bm"! Pr16:10, 2 Ch 26:16; 3 fs ^ypn Lv5:15, Nu 

5:27; 3 mpl. l^pQ^ Jos 7:1 , ibvm 1 Ch 5:25; 2 mpl. 'hvm Ne 1 :8; Inf. cstr. bVJpb, so rd. for HCT 

ivd? Nu 31 :16 Thes D\ — act unfaithfully, treacherously, usu. 1. ^J)Q bvlJ2: a. abs. Din? in the 
matter of the devoted thing {the sin of Achan) Jos 7:1 (JE), 22:20 (P), cf. Lv5:15 (P), 2 Ch 36:14, Ez 
14:13, 15:8, 18:24. b. wife against (3) husband Nu 5:12, 5:27 (P; marital infidelity), c. elsewhere ag. 

(S) God , Lv 26:40 (H), 5:21, Nu 5:6, 31:16 (?) Jos 22:16, 22:31 (all P), 1 Ch 10:13, 28:19, Ez 17:20, 

20:27, 39:26, Dn 9:7. 2. usage without ^7^0 (only late): a. r£} bvt2'' iih 0£3^Qn Pr 16:10 let not his 
(the king's) mouth act treacherously against justice (RV in judgement), b. elsewhere against God , c. 
3, Dt 32:51 (P), 1 Ch 5:25, 12:2, 26:22,30:7, Ezr10:2, Ne 13:27, Ez 39:23; without 3, 2 Ch 26:18, 

29:6, Ezr 10:10, Ne 1 :8; DnilS 1 Ch 2:7. 

5506 bv6 [5507] (Hebrew) (page 591) (Strong 4604) 

1 1. bm n.m.:Ezr 9:2 unfaithful, treacherous act (NH n^"'pQ);— 'Q Lv 5:15 + 16 t.; bvg Nu 5:12 + 2 
t.; sf. ibxiO Ez 1 7:20 + 4 t.; ubxit2 Ez 39:26 + 3 t.;— 1 . ag. man: bvt2 "IN^J Jb 21 :34 faithlessness 
remains (cf. Nu 5:12, 5:27, Pr 16:10 under ^i)Q). 2. elsewhere ag. God , c. 3, Jos 22:22 (P); without 
3, 1 Ch 9:1, 2 Ch 29:19, 33:19, Ezr 9:2, 9:4, W:6.—bvt2 elsewhere only c. bvt^q.v. (1; all cited). 

5507 b'^Vt^ [5508] (Hebrew) (page 591) (Strong 4598) 

t ^""PQ n.m.:1 S 2:19 robe (Thes conj. orig. meaning covertor V b))t2, cf. 1X2; Ba: ES 15 comp. Ar. 
mula'ad'un an outer garment, but against this Sta: Th Lz, Apr. 28, 1894, 235);— 'Q Ex 28:31 + 18 t.; 
sf. i^^pQ 1 S 15:27; ^b'On Jb 1 :20, 2:12+4 1. sg.; pi. D^'p^pQ 2 S 13:1 8, (but del. We Klo Kit Bu SS; 
orig. gloss o'piyQ We Kit Bu); Dn''Vp?p Ez 26:1 6; — exterior garment, robe, worn over the inner 
tunic njri3 : 1. worn by men of rank: Saul and Jonathan 1 S 18:4, 24:5, 24:12, 24:12; princes of the 
sea Ez 26:16; Job Jb 1 :20, 2:12; Samuel 1 S 15:27, 28:14; Ezra Ezr 9:3, 9:5; David clothed with 'Q 
fin 1 Ch 15:27 (in the procession of the ark); the child Samuel had lOJ^'Q 1 S 2:19; —(it had a skirt 
^IJD 1 S 15:27, 24:5, 24:12, 24:12). 2. worn by the daughters of David 2 S 13:18 (but prob. del., v. 



supr.) 3. robe of high priest (only P): Ili3^<n b'^VD, made of purple stuff, Ex 28:31, 29:5, 39:22; 
'^''PQI 28:4; VpQn Lv 8:7, having b'^Vtpn ''bw skirts Ex 28:34, 39:24 , 39:25, 39:26, around 
which were alternate coloured pomegranates and golden bells, and b'^VBT) ""S, an opening or hole by 
which it might be drawn over the head 39:28. 4. fig. of attributes (of "', and of men), T]ii,lp Is 59:17; 
nplli 61 :10; V2V>D Jb 29:14; nmPsalm 109:29. 

5508 VpQ [5509] (Hebrew) (page 591) (Strong 4605,5921) 

II. bm V. sub nbp. bm v. bv. p. 751 , 758f 

5509 bvn [5510] (Hebrew) (page 591) (Strong 4607-09) 

l^PQ], nbvin, nbvin v. sub nbp. p. 751-52 

5510 b-'bvn [551 1] (Hebrew) (page 591) (Strong 461 1) 

t^'bvo, bbv!j2] v. bbp. p. 76o 

5511 101)0 [5512] (Hebrew) (page 591) (Strong 4612-14) 
[IQIJQ], TQIJQ V. TQV. nOOpQ v. DQV. p. 765, 770 

5512 D'';pQJ)Q [5513] (Hebrew) (page 591) (Strong 4615-16) 

D^iPQpQ V. pay. ]m v. njpQ sub i. p. 771 , 775 

5513 nJJJQ [5514] (Hebrew) (page 591) (Strong 4617-18) 

mpQ, njiJQ, n^jpQ v. i. my. p. 775-76 

5514 nJVD [5515] (Hebrew) (page 591) (Strong 4585) 
mVQ V. pV. p. 733 

5515 f yO [5516] (Hebrew) (page 591) (Strong 290) 

y^t^ (V of foil.; perhaps = be wrathful, cf. Ar. ma'idabe enraged; cl also n.pr.m. 'pl3Q''nN;, supr. p. 
27). 

5516 fPQ [5517] (Hebrew) (page 591) (Strong 4619) 
t f PQ n.pr.m. in Judah 1 Ch 2:27; LXX Maa?. 

5517 nniJlJQ [5518] (Hebrew) (page 591) (Strong 4620-21) 

nn^iJQ V. n^v. i^pn v. i^v. p. 78i 



5518 niiVb [5519] (Hebrew) (page 591) (Strong 4156) 
[H^pQ] V. [nXplQ] sub p. 420 

5519 nil^pQ [5520] (Hebrew) (page 591) (Strong 4622-24) 
ni^pQ, -l2pQ V. -12V. Hi^pQ V. npV. p. 784-85 

5520 D'-U^ppQ [5521] (Hebrew) (page 591) (Strong 4625-26,4629) 
D^U^plJQ V. Wpyi. npQ, nipQ V. my. p. 786, 789 

5521 nnpQ [5522] (Hebrew) (page 591 ) (Strong 4627) 

I. nniJQ V. I. my. p. 786 

5522 nnpQ [5523] (Hebrew) (page 591 ) (Strong 4628) 

II. nni)Q, nnnpQ v. in. nny. p. 788 

5523 nniJQ [5524] (Hebrew) (page 592) (Strong 4631) 

rnm v. i. nny. p. 792 

5524 nnVQ [5525] (Hebrew) (page 592) (Strong 4630) 
nnpQ 1 S 1 7:23 Kt v. n^lpQ sub flj?. p. 790 

5525 ynvn [5526] (Hebrew) (page 592) (Strong 6206) 
[f nj)Q] V. pp p. 792 

5526 "^npQ [5527] (Hebrew) (page 592) (Strong 4633-35) 

riDnjjQ, riDniJQ v. inj?. p. 790 

5527 D''Q")J)Q [5528] (Hebrew) (page 592) (Strong 4636-37) 

[D^QnjjQ] V. II. nij? n^njjQ v. pp. p. 736, 792 

5528 nniJQ [5529] (Hebrew) (page 592) (Strong 4638) 

nniJQ V. mp. p. 739 

5529 r\WVin [5530] (Hebrew) (page 592) (Strong 4639-41) 

n^vn, ^u;pQ, ni^vn, mJu^pQ v. nu;j?. p. 795-96 

5530 nU^PQ [5531] (Hebrew) (page 592) (Strong 4642-43) 



nl2;i)Q V. nipu^yo v. pu;p. p. 798-99 

5531 [5532] (Hebrew) (page 592) (Strong 4644,5297) 

t^Q n.pr.loc. Memphis (Eg. Mr-nfr, i.e. Mennufer, *Mennufe, Steindorff:BAS i. 594 f.; As. Mempi, 
M/mp/ Schr:COT Is 19:13 DhPar. 314; cf. Erman &xc6;gypten 48, 243 Eb:Cicerone i. 1 14 f.; LXX (and 
Gk) Meyu:piq, on coins Mev<t5i(?) Steind. I. c.);— 'Q Ho 9:6 = «lj Is 19:13, Je2:16, 44:1, 46:14, 46:19, Ez 

30:13, and ^1) UDV v:16 (without clear meaning, prob. txt. err. Siegfrin Kau; LXX (appar.) 

Dn"'Q"'Q •ISiDJl and their waters shall be disperesed (cf. Na 3:8); Co 12"l£3J1 nTilQin and its walls 

shall be torn down); also v:15 (for MT m) LXX Co. 

5532 [5533] (Hebrew) (page 592) (Strong 4645-47) 

V. pjia. n|Q, nao v. nm. p. 656, 803 

5533 nm [5534] (Hebrew) (page 592) (Strong 4648) 

nm(^)flQ V. 'ino sub in. p. 937 

5534 D''2Q [5535] (Hebrew) (page 592) (Strong 4649) 

tD''2Q n.pr.m. family name in Benjamin, Gn 46:21 , SyrVer Mayixpeiv; but 1 Ch 7:12 USV) q. v. 

5535 f 20 [5536] (Hebrew) (page 592) (Strong 4650) 
V. 1>12 p. 807 

5536 baO [5537] (Hebrew) (page 592) (Strong 4651,4654,4658) 

hsn, nVao, nVao v. bsii. p. 658 

T - T T - V V - ' 

5537 n^^VflO [5538] (Hebrew) (page 592) (Strong 4652-53) 

[^^^V£3n] v. [mb^n] v. xbs. p. 8i i 

5538 Ubao [5539] (Hebrew) (page 592) (Strong 4655-56) 

oVap V. vbs. ri^^SQ v. ybs^. p. 812, 814 

5539 U^VaO [5540] (Hebrew) (page 592) (Strong 4657) 

[t;b2Q] V. = oVa. p. 814 

5540 Vi)£)Q [5541] (Hebrew) (page 592) (Strong 4659) 

[bvs?t2, nbvs^n] v. b))Si. p. 821 



5541 np|l Q [5542] (Hebrew) (page 592) (Strong 4158) 

npa Q V. npa^Q sub v£3\ p. 422 

5542 f 2Q [5543] (Hebrew) (page 592) (Strong 4660-63) 
2Q], fSQ V. IjpaQ V. lp£3. p. 658-59, 824 

5543 ^"jap [5544] (Hebrew) (page 592) (Strong 4664-65) 
[flSQ] V. p£3. [ni^naO] v. pl£3. p. 830 

5544 t^"j£}Q [5545] (Hebrew) (page 592) (Strong 4666-67) 

[l2;naQ] v. ly-i£3. ni)u;aQ v. vi2;£3. p. 331-32 

5545 nriaa [5546] (Hebrew) (page 592) (Strong 4668-69) 

nri£3Q, [nnap] v. nna. p. 836 

5546 inaO [5547] (Hebrew) (page 592) (Strong 4160,4670) 
jnflQ V. jnfl. yn is 1 6:4 V. Y^n. p. 568, 837 

5547 [5548] (Hebrew) (page 592) (Strong 4671) 
yb V. flQ. p. 558 

5548 J<^Q [5549] (Hebrew) (page 592) (Strong 4672) 

^^^0:452 vb. attain to, find (NH id.; As. masu, DI:HWB 421 , Eth. mas'oa: come, arrive; Aram, [mso' 
find[, Pt. pass, mse'able, powerful, and deriv.; cf. N6:ZMG xl 1886, 736 Dr:1 S 23:17);— Qal Pf. 'Q 
Gn 2:20 +, sf. iJ^J^Q Jb 31:29, 3 fs. HJ^J^Q Gn 8:9 +, sf. UnJ^J^D Ju 6:13, Ne 9:32, DnJ<2D Ex 

t: t:ti :-t: -tt: 

1 8:1 8; 2 ms. n^^2Q Gn 31 :37 +; 1 s. ^n^^SQ Gn 18:3 + , ^nSQ Nu 1 1 :1 1 , sf. mHSQCt 3:1 , 3:2, 

TTT *TT *TT 'TI 

irr-ni^l^Q Ct 5:6; 3 pi. li^l^Q Ju 21 :14 +; sf. inJJ^l^Q Jb 37:23, etc.; Impf. i<^iy 1 S 24:20 +, 3 fs. 
a.'^m 1 S 1 :18 +; 3 mpl. Ju 5:30 +, sf. in^^l^Q^ Jb 20:8 'llH.'^ty Pr 1 :28, 8:17, mmO^ Je 

2:24;3fpl.J^<^Qri Dt 31:21 etc.; Imv. 1 S 20:21 , 20:36, 01 Pr 3:4; mpl. Je 6:16; fpl. 
J^<2Q■^ Ru 1 :9; Inf. ^^2Q, ^^^2Q Psalm 32:6, Gn 19:1 1 +, sf. DD^J^2Q3 Gn 32:20 [= 0^^f^Q Ges:§ 
74, 3, R. 2]; Pt. ^^2^QPsalm 1 19:162, n|iQ Ec 7:26, sf. ^H^b Gn 4:14, Pr 8:35; fs. abs. m'^bz S 

18:22, n^^2^a Gt8:10; mpl. D^Ki^Q Nu 15:33, cstr. 'tri^b Pr8:9; fpl. abs. ni^<2Q Jos 2:23, etc.;— 1. 

find -.a. thing sought, c. acc. rei, straw Ex 5:1 1 (J), water Gn 26:32 (J), cf. v:19, Ex 15:22 (J), grass 1 
K 18:5, help, consort, Gn 2:20 (J), cf. Pr 18:22 -i- ; with idea of attaining to, arriving at, a resting-place 

Gn8:9 (J) Is 34:14 cf. T?,"! H^^^D "1122 Psalm 84:4, Je45:3, La 1:3; of marriage Ru 1:9; of finding 
place for temple Psalm 132:5; fig. DD^iQj'? PlAlQ I^^VQI Je 6■.^6 and find quiet for yourselves ; Und 



grave Jb 3:22; reach cities 2 S 20:6 (where rd. ii^tT Vrss Th Dr Kit Bu), cf. Psalm 107:4; find = 
secure prey, booty, plunder Gn 27:20 (J), Ju 5:30, 21:12, 1 S 14:30 cf. 2 Ch 20:25, Pr 1:13, Psalm 
1 19:162; of securing gain Ho 12:9 ( + "''?; IP^V), Jb 31 :25; so perhaps also abs. flN^Q n"jim 
2 S 18:22 there is no news securing i.e. such as to bring you a reward (cf. Th Dr; but text dub.); 
secure as crop Gn 26:12 (J), cf.Ec 1 1 :1 ; = acquire, gfef wounds and dishonour Pr 6:33; "'J"'!'!!! ]ri 'Q 

'£) ffnc/( = gain, secure) favour in tlie eyes of any one: of '\ t Gn 6:8, Ex 33:12, 33:13, 33:13, 33:16, 

33:17, 34:9 (all J), Nu 11:11, 11:15 (JE), Ju 6:17, 2 S 15:25 t; oftenerof men Gn 18:3, 19:19, 30:27, 
32:6 + 8 t. Gn (all J), Nu32:5 (JE), Dt24:1, 1 S 1 :18 + 7 t. S, 1 K 11 :19, Ru 2:2, 2:10,2:13, Est 5:8, 

7:3; '2 'l^^b ]n 'Q t Est 8:5; ^H^H m Dl^U) n^^J^^Q^ t Ct 8:10; abs. \n «2Q t Je 31:2, Pr 

3:4, 28:23 t: = seel< and find ^ S 20:21 (arrows), so v:36; fig. of grounds of accusation Jb 33:10 fie 

succeeds in finding ; so also Is 58:3, 58:13; ffnc/ knowledge of God Pr 2:5 cf. 8:9, word of Am 8:12, 
words of wisdom Pr4:22, wisdom Jb 32:13, Pr 24:14 (v. also infr.); ransom Jb 33:24; life Pr 8:35 (Qr 

^^2Q; > Kf«2Q, i.e. De Str Wild), 21 :21 ; c. acc. pers. Gn 18:26, 18:28, 18:30 (J), 41:38 (E), 1 

S 9:13, 9:13, 1 K 1 :3, 13:14 cf. v:28, +; of pursuit Jos 2:22 (J); find"" t Ho 5:6, Dt 4:29, Je 29:13 , Jb 
23:3, Psalm 32:6 + Ho 6:3 (rd. ^111^3 inN^QJ p, for MT ]OGDJ "111^3 IN^Q Gie:Beitr. z. Jes. 

Krit. 208 We Now); so poss. also (obj. om.) Je 10:18 (so Gf.; Vulgate Orrd. Niph.;Gie IQU^i^.":), (Jb 

37:23, 11 :7, 11 :7 v. infr.); ffnc/ wisdom (personif.) Pr 1:28, 8:17, 8:35 cf. 3:13. b. what is lost, missed, 
c. acc. rei, Gn 31 :32, 31 :33, 31 :34, 31 :35, 31 :37 (E), 1 S 9:4, 9:4, Dt 22:3, Lv 5:22, 5:23 (P), Gn 36:24 

1 Gn 19:1 1 and they grew weary in finding the door; find a word (to say) Ne 

5:8, Ec 12:10, answer Jb 32:3, vision from La 2:9; c. acc. pers. Gn 38:20, 38:22, 38:23 (J), 2 S 

1 7:20, 1 K 18:1 0, 1 8:1 2, 21 :20, 21 :20, 2 K 2:1 7, Ez 22:30, Pr 7:1 5, Ct 3:1 , 3:2, 3:4, 5:6 +. c. meet, 
encounter, c. acc. pers. (one expected), Gn 32:20 (E), 2 K 9:21 , Je 41 :12, 2 Oh 20:16 cf. also Nu 

35:27 (P). d. f/nd a condition, f/ncf one in a situation; i?^^"! D"'Vin3 Pi'? 'Q Dt22:14cf. v:17,24:1; 

'nt!i 'Q*! 2 K 19:8 and he found the king of Assyria warring against Lachish = Is 37:8; 

myn^:{ 'Ql |Q^^J Ne 9:8; "laon mn3 'Q Ne 7:5, 8:14; esp. late, 1 Oh 20:2, 2 Oh 25:5, Dn 1 :20, 

7:26. e. = learn, devise Ec 7:27, 7:27, 7:29. f. = experience sorrow Psalm 116:3, cf. Ec 7:14. 2. find 
out: a. find out thoroughly, explore: obj. God Jb 11:7, 11:7, 37:23; God 's works Ec3:11, 8:17, 8:17, 

8:17, cf. 7:24. fb. = detect s\n, crime, usu. in (2) one, 2 K 17:4, 1 S 29:3, 29:6, 29:8, Ho 12:9; 'Q iib 

HQINQ ""TS 1 S 1 2:5; detect evil in God Je 2:5; subj. God Je 2:34; 23:1 1 ; T7?P l^P 44:1 6 

(J), cf. Psalm 36:3; abs. Psalm 10:15, 17:3 t- c. = guess, solve riddle Ju 14:12, 14:18 cf. Pr 8:12. 3. = 
come upon, light upon: a. often unexpectedly = happen upon, c. acc. rei, money Gn 44:8 (J), book 2 K 
22:8, 23:24 = 2 Oh 34:14, 34:15, cf. Ne 7:5; honey Pr 25:16, ship Jon 1 :3; a plain Gn 11 :2 (J), 

jawbone Ju 15:15; ark of Psalm 132:6 (acc. to some, but dub.; Bae prop. nUN^ill); indef. Ez 3:1 

(del. LXX Go); c. acc. pers. = meet, fall in with Gn 4:14, 4:15 cf. Je 50:7, Gn 37:15, 37:17 (all J), 1 S 
9:1 1 , 30:1 1 , Dt 22:23, 22:25, 22:27, 22:28, 1 K 1 3:24, 20:36, 2 K 4:29, 1 0:1 3, 1 0:15, Ct 3:3, 5:7, 5:8, 

8:1; come upon = discover, Nu 15:22, 15:33; of meeting (finding) Isr. in desert Ho 9:10 cf. 12:5, Dt 

32:10; angel finding Hagar Gn 16:7 (J); finding David Psalm 89:21 . b. hit, c. acc. pers., subj. 
bowmen 1 S 31 :3 = 1 Oh 10:3; subj. axe Dt 19:5. c. subj. hand Is 10:14 (fig., in metaph., of reaching 

nests), cf. v:10, 1 S 23:17 (of Saul's taking David), Psalm 21:9 (sq. b), v:9 (c, acc); N^QH "l^N; b'^ 
nWVb "^TEc 9:10; sin (i.e. its punishment) will light upon you Nu 32:23. d. tsubj. fire, p D"'VP 



^^^2Q■^ a.lin Ex 22:5 (E). te. befal, c. acc. pers. Jos 2:23 (JE); of evil Gn 44:34 (J), Dt 4:30, 

31 :1 7, 31 :1 7, 31 :21 , Ju 6:1 3, 2 K 7:9, Jb 31 :29, Psalm 1 1 6:3, 1 1 9:1 43, Est 8:6; subj. ^^^^^^ Ex 1 8:8 

(E), Nu 20:14 (JE), Ne 9:32. 4. noteworthy phrases are: 'QH Ju 9:33 acc. to what thy 

hand findeth, i.e. as the occasion may demand, so 1 S 10:7 (c. acc; cf. Ec 9:10 3 c); but 25:8 = what 

thou chancest to have, cf. IHT ''b'D 'Q Nu 31 :50 (P); ^^^^ Jb 20:8 = and he shall not 

T T ■ : v -: ^ ' ••. T : • : 

be, shall no longer exist, cf. Is 41 :12; Ec 9:1 5 they found in it = there happened to be in it; 'T]tA 'Q 

b^Bnrh 13^2 S 7:27 he found the heart (took courage) to pray =1 Ch 1 7:25 (om. IiVti^^, perh. 

ancient text, err.); Dn''T ^^^2Q i^b Psalm 76:6 they did not find their hands, were not able to use 

them, were paralyzed; "^fT n*n Is 57:10 = (perh.) experience renewal of thy strength (cf. I. 

n*n p. 312 supr. Che:Comm.; for other interpr. of 'H, "]T, v. Ew Di Du Che:Hpt); in'pHJ 

Lv 25:26 = and he find {that he has) enough for its redemption (cf. H), so TM^'^D TU^H H IT v:28, 

nu; n HT 'Ori 1 2:8 (cf. mn 5:7); without n, p OnV mm i^b] Ju 21 :1 4 = (prob.) and they (the 

Israelites) of/of not find enough for fftem, even so (cf. GFM); also Wnb Nu 1 1 :22, 1 1 :22 (JE) and 
so one find(= there be found) enough for them (cf. Niph. Jos 17:16, Zc 10:10). 

tNiph. Pf i^mi 1 S 13:22 +; 3 fs. HJ^J^m Je 48:27 Kt Gf; < J<2m Qr Gie; 2 fs. nti.mi Je 50:24; 1 
s. "^ni^mi Is 65:1 , ^rii^^mi consec. Je 29:14; 3 pi. mm Dt 22:30 +, 1 Ch 29:17 (•;! = 

rel., cf. Da:Synt. § 22 R. 4 K6:Synt. § 52); Impf t^m"] Gn 44:9 +; 3 fs. Ex 22:3 +; 2 fs. 

"•i^^QriEz 26:21 ; 3 mpl. 1^^"] Gn 18:29, 18:30, 18:31 , 18:32, IH.'^m 1 Ch 24:4, 2 Ch 4:16; 3 fpl. 
^^^^2Qn Je 50:20; Inf ^^2Q^ Ex 22:3 ( = Inf. abs. cf. Ba:NB 74), sf. IH^QH Is 55:6; Pt. Ju 

T»T* "T* ^ ' :ti' t:* 

20:48 +, fs. ^^^^m 2 K 19:4 = is 37:4; pi. D^i^l^m 1 S 13:15 + 1 1 t.; D^i^l^m only Ezr 8:25; sf. 2 fs. 
n^i^l^mis 22:3 ; Hi^^^m Gn 19:15, Ju 20:48; —pass, of Qal, be found: 

1. a. of a thing lost (asses) 1 S 9:20, 10:2, 10:16; stolen Gn 44:9, 44:10, 44:12, 44:16, 44:17 (J); Ex 

21 :16 (all c. T3); sought, wisdom Jb 28:12, 28:13, Pr 10:13 b. of thing found unexpectedly, book 2 K 

22:1 3, 23:2 = 2 Ch 34:21 ; 34:30; of corpse Dt 21 :1 . c. = be lighted upon, encountered; of breaches in 
temple 2 K 12:6; of cities Ju 20:48b; of persons in captured city 2 K 25:19, 25:19 = Je 52:25, 52:25, Dt 
20:1 1 , cf. Ex 9:1 9 (J), Ju 20:48 a, Is 1 3:1 5, 22:3, Je 41 :8; be discovered, of a condition, situation Dt 

22:20 (D^binn); IIT ll'^^^m nlU 1 K 14:13, cf. 2 Ch 19:3. d. be found written (liriD), Ne 13:1, 

Est 6:2; of persons Dn 12:1. e. = appeared, were recognized, of words of Je 15:16. f. of persons 
sought Gn 18:29 , 18:30, 18:21, 18:32 (J), Jos 10:17 (JE), 1 S 10:21 , 2 S 7:12, 1 Ch 26:31 ; in geneal. 

register Ezr 2:62 = Ne 7:64; of specif., let himself be found of (by) any one: sq. b pers. Is 65:1 , Je 

29:14, 1 Ch 28:9, 2 Ch 15:2, 15:4, 15:15, abs. Is 55:6. g. = be discovered, detected: (1) of iniquity, 
crime: Ex 22:3, 22:3 (E), 1 S 25:28, 1 K 1 :52, Je 2:34, Ez 28:15, Jb 19:28, Mai 2:6, cf. Mi 1 :13, 2 Ch 
36:8, Est 2:23. (2) of wrong-doers Ex 22:1 ; 22:6, 22:7 (E), Dt 22:22, 22:28, 24:7, Je 2:26, 48:27, 50:24 

(lim^V^, riU^anJ), Pr 6:31 , Ezr 10:18. h. = be gained, secured, as a crop, of fruit, fig. ?[niD ""iiaQ 
Ho 14:9 (cf. Qal Gn 26:12, Ec 11:1) i. = be discoverable, to be found Jb Dn 1:19 (cf. Is 

55:6 supr. 1 f.). 2. be found = be: a. c. T!^ t)e found in one's hand = one happens to have 1 S 9:8, 



13:22, 13:22, cf. (without Tl) 23:4. b. c. ^ pers., = be in tine possession of: Dt 21:17, c. "ni<(prep.) 

pers. Ex 35:23, 35:24, 1 Ch 29:8. c. be found in (1) a place, esp. of wealth, treasure, Gn 47:14 (J), 2 

K 12:11, 12:19, 14:14, 16:8, 18:15, 20:13 = Is 39:2, 2 K 22:9, 2 Ch 21 :17, 25:24, 34:17; cf. Ex 12:19, 
Je41:3, 1 Ch 4:41; = happen to be, be, Dt 17:2, 18:10, Je 5:26, Is 35:9, 51:3, 65:8; c. neg. = be no 

moreZp 3:13, Ez 26:21, Psalm 37:36 Dn 11:19. d. = be teff after war, violence, etc., 1 S 

13:19, 2 S 17:13, Is 30:14, 2 K 19:4 = Is 37:4. e. = bepresentGn 19:15 (J), 1 S 13:15, 13:16, 21 :4; 
esp. late, 1 Ch 29:17, 2 Ch 5:1 1 , 29:29, 30:21 , 31 :1 , 34:32, 34:33, 35:7,35:17, 35:18, Ezr8:25, Est 

1 :5, 4:16. f. = prove to be, after numbering, 1 Ch 24:4, 2 Ch 2:16; of '\ nmi niTiU Psalm 

46:2. 3. be (found) sufficient: ^ib ^^2Q^ iib inn Jos 17:16 (JE), cf. Zc 10:10 (also Qal Nu 1 1 :22, Ju 
21:14). 

tHiph. Pf 1 s. sf. ^n^VQH 2 S 3:8; 3 mpl. l^^^V^n Lv 9:13; Impf 3 ms. sf. 3 ms. lilH^Q^ Jb 34:1 1 , 

■in^VQ!' Jb 37:13; 3 mpl. l^V??-! Lv 9:12, 9:18; Pt. Zc 11 :6; —1. cause to find attain, c. acc. 

pers. Jb 34:1 1 (subj. God ). 2. cause to liglit upon, come upon, come c. acc. of cloud Jb 37:13 (dub.) 
3. cause to encounter, deliver up to, c. acc. pers., + T3 2 S 3:8 (subj. man), Zc 1 1 :6 (subj. God ). 4. 

present unto {'bH), of Aaron's sons ministering unto him, c. acc. of offering, and of blood, Lv 9:12, 
9:13, 9:18. 

5549 [5550] (Hebrew) (page 594) (Strong 4161-62) 
V. N^ilQ sub N^r p. 425f 

T T ' 

5550 n^Q [5551] (Hebrew) (page 594) (Strong 4673-76,4678) 

li^Q, 2m, niJ^Q, nii^Q nn^Q v. n^i p. 662-63 

5551 n;'n2Q [5552] (Hebrew) (page 594) (Strong 4677) 

tn^li^Q c. art. 'Qn 1 Ch 1 1 :47, dub.; the preceding n. pr. seems to call for adj. gent., but form not 

suitable, and poss. deriv. unknown; Be conj. PIli^Q, from S6ba;LXX 6 Msiva^sia, M£(7co(3ia, 
Mam^ia; Vulgate de Masobia. 

5552 T^Q [5553] (Hebrew) (page 594) (Strong 4679,4685-86) 
[Hl^Q], niifQ V. -112. p. 844-45 

5553 n^Q [5554] (Hebrew) (page 594) (Strong 4680) 

t[n2Q] vb. drain, drain out (NH id. press, or drain otvf; Aram, mso', /c/./Ar. mswW. drain to tlie 
last drop (Dozy); cf. f^Q);— Qal Pf 2 fs. TT'VQIs 51 :17, rV)2m consec. Ez 23:34 Impf 3 ms. apoc. 
fO^l Ju 6:38, 3 mpl ■12Q;'Psalm 75:9; —drain, drain out, nTiin"1Q ^70 ym Ju 6:38 and drained dew 
out of the fleece; so fig., obj. ny^jp bowl, goblet, of bewilderment fr. Is 51 :1 7 ( -i- iin^; of personif. 
Jerusalem), cf., obj. ^IH, Ez 23:24 (+ nnU>); obj. PinQ^ the dregs of it (viz. UU) Psalm 75:9 (subj. 



the wicked). Niph. Pf. Hl^QJl consec. Lv 1 :15 and the blood (of the bird) shall be drained out; so Impf. 
n^Q^ 5:9 (both P); id? I'SH] i<btp ""Q Psalm 73:10 water of abundance is drained ([.e. drunk) by 
them (Gr Che Buhl rd. I^Q^ or I^Q^ (f^Q) they drain). 

5554 n^Q [5555] (Hebrew) (page 594) (Strong 4682-83) 

I. n^Q V. f 2iQ. II. n^Q V. niij. p. 595, 663 

5555 n^Q [5556] (Hebrew) (page 594) (Strong 4681 ) 

tri!2b n.pr.loc. in Benj., Jos 18:26; LXX Aftcojcv), A Aftcocra, LXXL Maucra. Site unknown. 

5556 r^b^i)2n [5557] (Hebrew) (page 594) 

[nbniJQ] V. bn^. p. 843 

5557 li'Hn [5558] (Hebrew) (page 594) (Strong 4685-86) 

rrlijQ], mi'^n, rn^m v. to. p. 844-45 

5558 niiJp [5559] (Hebrew) (page 594) (Strong 4687) 

ni:^Q V. ni2i. p. 846 

5559 nbi'Hn [5560] (Hebrew) (page 594) (Strong 4688) 

[Tibi'^n], rh^^n, nV^ip v. bii?. p. 846 

5560 pl!?Q [5561] (Hebrew) (page 594) (Strong 4689,4691) 
pl!iQ, np-12iQ V. I. pl2i. p. 848 

5561 plliQ [5562] (Hebrew) (page 594) (Strong 4690) 
plliQ V. II. pllJ. p. 848 

5562 li'an [5563] (Hebrew) (page 594) (Strong 4692) 

I. niJ^Q, nm^Q v. i. mi?, p. 848 

T T : ' 

5563 niliQ [5564] (Hebrew) (page 594) (Strong 4693) 

II. niliQ Egypt, v. DTOQ. p. 596 

5564 niJiQ [5565] (Hebrew) (page 594) (Strong 4695) 
[niJ^Q] V. nSl p. 663 



5565 n!?Q [5566] (Hebrew) (page 594) 
nXQ (Vof foil.) 

5566 n^Q [5567] (Hebrew) (page 594) (Strong 4696) 

tn^Q n.m. Ex 3:8 brow, forehead;— 'Q abs. Ez 3:7, cstr. Ex 28:28, Je 3:3; sf. ^H^Q Ez 3:8, Is 48:4, 

in^Q Ez 3:9; iH^Q Ex 28:38 + 4 t.; DH^Q 3:8; pi. cstr. nlH^Q Ez 9:4; —brow, forehead, struck by 
stone fr. David's sling 1 S 17:49, 17:49; Aaron's forehead Ex 28:38, 28:38; place where leprosy 
appears 2 Ch 26:19, 26:20; place for a distinguishing mark or cross Ez 9:4; 'Q'^'pin 3:7 the house of 

Isr. are stout of forehead (\.e. obstinate; ||lb"''U7p), cf. v:8; so nU^inJ ^HVP 's 48:4 thy brow (\s) 

brass (||'T|I'1P ^H? 'T''^); s'so of boldness, firmness of prophet v:8, and v:9 (but dele LXX Co); vh 

n^n nJiT 'D Je SiS, i.e. thou wast shameless (HDbsn nim). 

5567 nniJQ [5568] (Hebrew) (page 595) (Strong 4697) 

t[nri2?p] n.f. greave(s);— only sg. cstr. vbxj'bv riU>nJ nnVQH S 17:6 and greaves ofbror)ze 
upon his legs; < nhSQ Vrss Th We Klo Dr Bu. 

5568 n^2Q [5569] (Hebrew) (page 595) (Strong 4698,4700) 
[nV^Q], D^ri'pVQ V. I. p.853 

5569 n^ifQ [5570] (Hebrew) (page 595) (Strong 4688,4701) 

rh^n V. ^712^. naiiJQ v. ^iJ^. p. 846f, 857 

5570 J7^Q [5571] (Hebrew) (page 595) (Strong 4702-03) 
[V^Q] V. [IV^n] V. -rV2i p. 427, 857 

5571 "li)2Q [5572] (Hebrew) (page 595) (Strong 4705-06) 

V. p. 859 

5572 n|i:^Q [5573] (Hebrew) (page 595) (Strong 4708-09) 
I, II. nBm, r\Bm V. n22i. p.859 

5573 D''J122Q [5574] (Hebrew) (page 595) (Strong 4710) 
[D^J12:^Q] V. p)i p.861 

5574 f [5575] (Hebrew) (page 595) (Strong 471 1) 



trpVQ] vb. drain out (cf. Hl^Q; NH /af.;Ar. mas. suck, suck up; Aram, mas, suckor press 
out)-— only Qal Impf. 2 mpl Dm^prini IJ^Qri niinS riQ Is 66:1 1 that ye may drain out and delight 
yourselves, etc. (||Dripni2;i Iprri). 



5575 n^Q [5576] (Hebrew) (page 595) (Strong 4682) 

tl. n^Q n.f.unleavened bread, or cake(s);— abs. 'Q Lv 2:5, 8:26 (rhu nni< 'Q). Nu 6:19 (id.), v:19; 
usu. pi. nlJiO Ex 12:15 + 44 1.; flkQ Ex 12:18 + 3 t; — unleavened bread, prepared in form of Wnb Ex 
29:2; hViI Ex 29:2 + 4 t. P; D''p''pn Ex 29:2, 1 Ch 23:29 + 4 1. P; mj? Ex 12:39; used at ordinary 

meals (prepared hastily): 'Q Hflt^ Gn 19:3 (J), Ex 12:39 (J), 1 S 28:24; prob. also Ju 6:19, 6:20, 6:21 , 

6:21 ; elsewhere at sacrificial meals, e.g. ritual peace-offerings Lv 2:4, 2:4, 2:5, 6:9, 7:12, 7:12, 10:12; 
consecration of priesthood Ex 29:2, 29:2, 29:2, 29:23, Lv 8:2, 8:26, 8:26; at peace-offering of Nazirite 
Nu 6:15, 6:15, 6:17, 6:19, 6:19; at Passover Ex 12:8, Nu 9:11 (all P); esp. at feast of unleavened 

bread[cakes] for 7 days after Passover 'QH XU "IQU) Ex 23:15 (E), 34:18 (J); IVQ) 'Q Ex 12:17 (P), 
nU7V 'Q(n) Jin2Ch 30:13, 30:21,35:17, Ezr6:22;Jinn 'QH Dt16:16,2Ch 8:13;'^'? 'QH JlH Lv 
23:6. During these seven days all Israel ate nil^Q Ex 12:15, 12:18, 12:20 (P), 23:15 (E), 13:6, 13:7, 
34:18 (J), Lv 23:6, Nu 28:17 (P), Dt 16:3, 16:8, Jos 5:1 1 , Ez 45:21 .—2 K 23:9 rd. prob. or 
nVJQ for MT 'Q (b^H); so Gel Kue Kmp Bu. 

5576 pifD [5577] (Hebrew) (page 595) (Strong 4690) 
[p2Q] V. pl2Q sub II. pl2 p. 848 

5577 npifQ [5578] (Hebrew) (page 595) (Strong 4691) 
[np2Q] V. np12Q sub I. p12 p.848 

5578 np2Q [5579] (Hebrew) (page 595) (Strong 4166,4712) 
[np|Q] V. sub p2\ n^Q V. 1. 11)2. p.427, 865 

5579 1)212 [5580] (Hebrew) (page 595) 
1)2n (V of foil.) 

5580 Dn^Q [5581] (Hebrew) (page 595) (Strong 4714) 

Dn2Q:681 n. pr. terr. et gent. f.:Ex 10:7, m.:Ex 12:33, mpl.: Gn 41 :55 etc. (v. infr. 2.), Egypt, 

Egyptians (Ph. 012^0; As. Musur(u), Musru, Misir, DkPar 30fSchr:COT Gloss. KGF 246 ff., Tel Am 
Misri, Wkl:TA 39 * Bez:BM 152, and Atesr/ Wkl:1 . c; Ar. masz-Cairo, Egypt (Spiro): Min. Misru Hom:A 
and A. (1892), 125; v. Eb:AgM 71 ff.; LXX Aiyviwoq; — deriv. and form dub.; D^tl usu. regarded as dual 
term. (Upper and Lower Egypt? cf. Di:Gn 10:6), but as loc. ending EMey:Gesch. i; § 42 Ba:NB p. 319 
R. 5; Jen:ZA iv (1889), 268 ff. thinks Dn^Qabs. formed by anal, of D^Q, D^QU) from M/sn (cf. 



TelAm); v. further Wkhinfra, ad fin);— 'Q Gn 13:1 +; Un^D 37:36 +; HOn!^!? 12:10 + 12 1., 
nQn2Ql2:11 +14t.;— 

1. a. of land, Egypt Gn 13:1 + 500 t., +, in all periods, incl. 'Q fliK 13:10 + c. 220 1. (of course f., 
47:6, 47:13); 'Q nDl^ the soil of Egypt 1 47:20, 47:26; ^Q^Q 'Q t Ex 7:19, 8:2; 'Q im t Gn 15:18; 
'Q t Am 8:8, 9:5; ni<^ 'Q t Is 7:18 (cf. liJ^Q); 'Q llH^U; 1 1 Ch 13:5; p^V 'Q-D^^ t is 1 1 :15; 
'Q VnJ Jos 15:4 + 6 1. (v. these various wds.); land as productive Gn 45:20, 49:23, cf. nQp"!2l U)U> 

'QQ Ez27:7, 'Q |10^J Pr 7:16; oft. asp. in proph. and peot. Is 20:3, 20:4, 20:5, 45:14, Ez 30:4, 

30:9 +; Ho 11:11, 12:1, Is 7:18, Je 2:18 +; incl. Upper Egypt (Dnn2), as well as Lower, Je 

44:1, cf. Ez 29:10, 30:6; appar. disting. fr. Upper Egypt Is 11:11, and poss. also Je 44:15 (cf. Of Gie 
Buhl SS Che:Hpt Isaiah); but DTiriS etc. in these vv. somewhat dub. (cf. B. Du Gie). b. combinations 

are: (1) 'Q as limit of motion: (H) OnJ^Q TTGn 43:15, Jos 24:4 + c. 12 t.; 'Q m 1 S 12:8 + c. 26 1., 

'01 m t Is 19:23, 'nb m t Je 44:28; 'Q 2W Ho 8:3 + 9 1., 'D'b^ 2W tHo 1 1 :5, iT]^) 2W 

'Q t Je 37:7; 'Q nil 1 1 K 1 1 :40; 'Q UbW t Je 26:22, so ( + 'b^) v:22. In Je 42:1 6b rd. '03 with 

Gie. (2) 'Q as point of departure (hV^H) 'Q (p^^)"]Q vhv Gn 13:1 + c. 43 t; (^^^2^^) 'Q 

(f nj<) "jQEx 12:39 + c. 96 1.; 'QQ r\15 t 2 S 7:23 (but del. Gei:Urschr. 288 We Dr Kit Bu) = 1 Ch 

1 7:21 ; 'QQ m t 2 Ch 12:3, 20:10; 'QQ 2W t Je 44:28, 2 Ch 10:2; 'QQ t Psalm 68:32; 

'QQ tiiyQ t Ho 1 1 : 1 . 2. of people: a. in table of nations, personif. as second son of Ham t Gn 1 0:6 = 
1 Ch 1 :8, cf. Gn 10:1 3 = 1 Ch 1 :1 1 . b. = Egypt (as a people), Egyptians Gn 41 :56 + c. 1 34 t., incl. use 

= Egyptian Kingdom, empire, i.e. land and people as political power; so c. vb. fs. ^'T!2^^ 'Q Ex 10:7, 
cf. Ho 9:6, Jo 4:19 and (pron. fs.) Ez 30:18; c. vb. ms. Ex 12:33, 14:25, Is 19:16, 19:23, 19:25, Je 
46:8; oft. c. vb. mpl Gn 41:55, Is 19:21 , 19:23 + 22 t.; 'Q Ez 16:26; 'Q m H^im t Je 46:11, cf. 
v:19, v:24.— In 1 K 10:28 = 2 Ch 1:16 , 1 :17, 2 K 7:6 WkhAlttest. Unters. 171 f. thinks of As. Musriln 
N. Syria. (On Dni^P as often = Musr/in N. Arabia v. Wkl:Altor. Unters. i. 24 ff., ii. 195, iii. 289; iv. 337 
f; MVG 1898, 1.4). 

5581 [5582] (Hebrew) (page 596) (Strong 4693) 

t"li2Q n.pr.terr. = Oni^Q; only poet.: 'Q nK;! Is 19:6, 2 K 19:24 = Is 37:25; 'Q ^3Q^1 'Q ni51 
IWH ^^nb iiUI "^nV] "inj Ipl mi 7:12 (LXX misunderstands everywhere). 

5582 n^Q [5583] (Hebrew) (page 596) (Strong 4713) 

f"i:^Q adj. gent. Egyptian;— ms. 'Q Gn 39:1 + 16 t.; fs. nnpQ 16:1 +3 t.; mpl. Dn^Q 12:12+5 
t.; fpl. nn:^Q Ex 1 :19; —1. adj. 'Q W""^ = an Egyptian Gn 39:1, Ex 2:1 1 , 2:19, Lv 24:10, 1 S 30:1 1 , 2 
S 23:30; 'QH ^^i^Hl Ch 1 1 :23; 'Q IPJ 1 S 30:13, 'Q 12V 1 Ch 2:34 ; TVim HHAU^Gn 16:1 , 
nn^QH Wm^. Ex 1 :19. 2. c. art. = subst. the Egyptian Gn 39:2, 39:5, Ex 2:12, 2:14, 2 S 23:30, 
23:30, 1 Ch 1 1 :23, 1 1 :23; so once without art. niJQ Dt 23:8; n^Qn once (late) coll.= the Egyptians 



Ezr 9:1 (where with Canaanitish peoples); pi. = the Egyptians, Dn^Qn Gn 12:12, 12:14, 43:22, Dt 
26:6, Jos 24:7; fs. rfl^Qn "lAH Hagarthe Egyptian woman Genesis 16:3, 21 :9, 25:12. 

5583 niifQ [5584] (Hebrew) (page 596) (Strong 4694) 
[Hl^Q] V. [nniSQ] sub I. "112. p. 849 

5584 nii^Q [5585] (Hebrew) (page 596) (Strong 4695,4715) 
fll^Q vide [n^Q] v. mJ^Q sub H^l p. 663, 864 

5585 pQ [5586] (Hebrew) (page 596) (Strong 4716,4718) 

pQ, pQ V. ppQ. I, II. nnifa v. npi p. 597, 666 

5586 nipQ [5587] (Hebrew) (page 596) (Strong 471 9) 

trrrpQ n.pr.loc in Judah Jos 1 5:41 , near Beth Horon Jos 10:10, and Libnah v:29, where was a 

cave v:16, v:17, of. v:21, captured by Jos v:28, with a king v:28, 12:16. LXX Maxy]5a. Site dubious, 
Warren;Survey Mem.ii. 41 1 ff., 427 comp. El-mugtiar, c. 2 3/4 miles SW. from Ekron. 

5587 ^"^pQ [5588] (Hebrew) (page 596) (Strong 4720) 
UTTpQ v. Unp. p. 874 

5588 □"•VripQ [5589] (Hebrew) (page 596) (Strong 4721 -22) 

D^^npQ, I, II. nbnpn vide bnp. p.875 

5589 i^lpQ [5590] (Hebrew) (page 596) (Strong 4723-24) 

HipQ, I, II. nipQ, nnpQ v. mp. p.876 

5590 DipQ [5591] (Hebrew) (page 596) (Strong 4725-26) 
DipQ V. Dip. nipQ V. -np. p. 879, 881 

5591 npp [5592] (Hebrew) (page 596) (Strong 4757-58) 

[njpQ, nnipQ] v. np'? p.544 

5592 nOpQ [5593] (Hebrew) (page 596) (Strong 4729-30) 
[lUpQ], niDpQ V. nop p. 883 

5593 bpt2 [5594] (Hebrew) (page 596) (Strong 4731) 



tV(5Q n.m.:Zc 1 1 :7 (appar. f. Gn 30:37, where ^HS, but Sam. Dri3) rod, staff (V dub.; Thes 

assumes V bpn sprout; Schwally:ZAW xi. 1 891 , 1 70f. from bbp = shake, with ref. to oracle of the lot 

(cf. D"'SJnil ^I?^p Ez 21 :36); Barth:ZMG xii.1 887, 61 6 gives V bp, and comp. qu/ad'un stick driven 

by another, in sport; Fra:ZA iii. 52, comp. Eth. bak/t: growth, stem, palm-tree (interchange of 3 and 

Q));— 'Qabs. Nu 22:27; cstr.Je 1:11 + 2 t., Gn 30:37; sf. ^Vi?Q32:11 +2t.;lV;pQl S 17:40, 

Ho 4:12; DDViP^ Ex 12:11; pi. abs. niVpQGn 30:37 + 6t.;— 1. branch of tree as rod, stick, used by 

Jacob in breeding his flocks, Gn 30:37 (nb PlJl'? 'Q), v:37, v:38, v:39, v:41 , v:41 ; of symbolic rod 

nii?^ 'Q almond-rod) in Jerem.'s vision Je 1 :1 1 ; symbolic rods or staves, with names, used by proph. 

Zc 11:7, 11:10, 11:14; fig. of Moab Hl^^ari 'Q Je 48:17 (||Tj?"n^Q). 2. staff, used in journeying Gn 

32:1 1 , Ex 1 2:1 1 , 1 SI 7:40 cf. v:43; carried even when riding Nu 22:27; so also T Ez 39:9 (= 

riding-stick) acc. to Hi Da Berthol; < a weapon ( + n^2, nU)p, W'^U, flQl. 3. ivand of diviner 
Ho 4:12. 

5594 nibpn [5595] (Hebrew) (page 596) (Strong 4732) 

tnibpQ n.pr.m. 1. a Benjamite 1 Oh 8:32 (read perh. also v:31 ad fin; so LXX, cf. 9:37), 9:37, 

9:38— LXX MamkaB, MaxeXkaQ, etc. 2. an officer of David acc. to 1 Oh 27:4 (om. LXXB; LXXL 

MaxeXkaQ). 

5595 oVpQ [5596] (Hebrew) (page 596) (Strong 4733) 
D^pQ V. II. Vbp. p. 886 

5596 nvbpn [5597] (Hebrew) (page 596) (Strong 4725,4734) 
Wbpn V. V^p. npQ V. DipQ sub Dip. 

5597 nJpQ [5598] (Hebrew) (page 596) (Strong 4735-37) 

mpQ, mpQ, inJjpoQ v. mp p. 889 

5598 DDpQ [5599] (Hebrew) (page 596) (Strong 4738,5362) 
[DOpQ] V. DOp. D^flpQ V. f]pl hiphil p. 668, 890 

5599 Ypn [5600] (Hebrew) (page 596) (Strong 4739) 

tfpQ n.pr.loc. in Israel, site unknown, 1 K4:9; LXX Maxe^ta?, A Max^ta? (i.e. 0030), LXXL 

Mayxftq. 

5600 iJi^pQ [5601] (Hebrew) (page 596) (Strong 4740-42) 

m^pn, pkpQ, [HiJ-iJipQ, nv^po] v. V2ip. p. 393 



5601 ni^ipp [5602] (Hebrew) (page 596) (Strong 71 17) 
mipQ V. mip. p. 892 

5602 ppQ [5603] (Hebrew) (page 596) (Strong 4743) 

t [PPP] vb. decay, rot, fester, fig. pine away (NH /c/.; Aram. (Targum) ppQ); — Niph. Pf. 3 pi. IpQJ 
Psalm 38:6, 'Jl consec. Is 34:4, Ez 4:1 7; 2 mpl. OripQJI consec. Ez 24:23; Impf. 3 fs. pQri Zc 
14:12; 3 mpl. IpQ^ Lv 26:39, IpQ^ v:39; 3 fpl. nJjpQri Zc 14:12; Pf. pi. D^jpm Ez 33:10; —1. fester, 
of wounds Psalm 38:6 ( + VTH^T], v. V>i^2). 2. rof, rofaway, : nJpQn rjnp Dn^£)2 pQljl 

^nnni Zc 14:12 (plague upon foes of Jerusalem). 3. moulder away, of D^QU^H 's 34:4 
of pining away by reason of (21), as punishment for, iniquity Ez 4:17, 24:23, 
33:10, Lv 26:39, 26:39. Hiph. Inf. abs. pOH, trans, iim Tl Zc 14:12 a causing his flesh to rot. 

5603 pQ [5604] (Hebrew) (page 597) (Strong 4716) 

tpQ (c. art. pQ) n.m. decay, rottenness; — TV^T]"! pQ rinri Is 3:24 instead of perfume 
rottenness shall there be; Wg. H^H^ pQ? DUhU;5:24 (||nVp^ pn^^^ Onnfl-l). 

5604 i^lpQ [5605] (Hebrew) (page 597) (Strong 4744-46) 

H'ypD V. I. Hip. nnpQ, nnpo v. mp p. 896-97, 900 

5605 nnpQ [5606] (Hebrew) (page 597) (Strong 4747-49) 

nnpQ V. nip. i. nu;pQ, n^pn v. nu;p p. 903-04 

5606 nWpn [5607] (Hebrew) (page 597) (Strong 4750) 

II. nu>pQ V. [^^?^p]. p.903 

5607 no [5608] (Hebrew) (page 597) (Strong 4751,4753,4755) 

I. IQ, nb, J^IQ Ruth 1 :20, v. 1. 110. p.600 

5608 no [5609] (Hebrew) (page 597) (Strong 4752) 

II. lQv. ll.nnQ. p.601 

5609 mn [5610] (Hebrew) (page 597) (Strong 4754) 

fi. [!^"1Q] vb. only Hiph. Impf 3 fs.: mng dub., perh. deaf the air, or flap the wings, cf. Di De (and 

Wetzst in De), Bu Du (cf. Ar. maraywhip, urge on a horse ?);— pnl^H Hn/pri :ni'TVl U\ob Jb 
39:1 8 she (the ostrich) flaps away, she laughs at the horse and his rider. 



5610 ^<nQ [5611] (Hebrew) (page 597) 

II. ii1t2 (V of foil., be fat;ct As. maru III. causat., adj. maru, well-fed, fat; Ar. mariya be digestible, 
agree with (of food)). 

5611 i^nO [5612] (Hebrew) (page 597) (Strong 4806) 

t^^nO n.[m.] fatling, fatlings;— abs. 'Q 2 S 6:13 + 3 1.; pi. abs. D^ij^nOis 1 :1 1, cstr. ^t<nQ Ez 
39:18; sf. DD''NnQ Am 5:22; —fatlingibxV Is 11 :6; elsewh. only of sacrificial animals, 

DD^^^nQ ub^Am 5:22 (||ni'7j?, DD^nflJQ); 1^11 Wijt.ntp Is 1 :11 {WU'bH nt)p, Dn3 D^, etc); 
'^nn jmEz 39:18 (+ Dna, n-^b^^, etc.); also sg. coll., J<nai '^W nari 2 S 6:13, so (+ 
Ij^ni) 1 K 1 :9, and (+ ^W, |i<2i) v:19, v:25. 

5612 T\tf]n [5613] (Hebrew) (page 597) (Strong 4760) 

t[nj^"lQ] n.f. crop or alimentary canal, of bird, cf. Di-Ry (on form cf. Lag:BN 81);— 1n^^^Q"^^«t 

Tom nnm lv1:16. 

• " : T T : 

5613 t^'lb [5614] (Hebrew) (page 597) (Strong 4172) 

j^nn V. sub j<t. p. 432 

5614 [5615] (Hebrew) (page 597) (Strong 4757) 

^"T^^^Q v. •^ina beiow 

5615 n^5"jQ [5616] (Hebrew) (page 597) (Strong 4758-59) 

n^JiQ, HNiQ V. n^'^ p.909 

5616 n^^nb [5617] (Hebrew) (page 597) (Strong 4784,81 12) 

^^{•^Q v. ma pt. f. p^^'^Q v. piQ^. p. 598, 1 038 

5617 ^U>^^^Q [5618] (Hebrew) (page 597) (Strong 4762-63) 

^u;^<nQ v. nu;-!Q. [nimiQ] v. p. 6oi , 912 

5618 niQ [5619] (Hebrew) (page 597) (Strong 4764) 

t^lQ n.pr.f elder daughter of Saul 1 S 1 4:49, promised to David 1 8:1 7, but given to Adriel v:1 9 (rd. 
also 2 S 21 :8 for LXXL SyrVer Th Dr Klo Kit Bu Lohr HPS). LXX Mepo^. 

5619 Onnna [5620] (Hebrew) (page 597) (Strong 4765) 

omno V. II. im. p.915 



5620 n^na [5621] (Hebrew) (page 597) (Strong 4766-68) 

nnna, nnna, n^^no. p.9i6 

5621 f 5"1Q [5622] (Hebrew) (page 597) (Strong 4769-70) 

f5"ia V. fm. pnnQ v. pm p. 91 8 

5622 iJiA"lQ [5623] (Hebrew) (page 597) (Strong 4771 -72) 

V. II. [ni^AlQ] V. p. 920-21 

5623 nQA"lQ [5624] (Hebrew) (page 597) (Strong 4773-7) 

nm"iQ V. DA"i. nm"iQ v. ii. vat p. 920-21 

T •■ : - T " : - ' 

5624 IIQ [5625] (Hebrew) (page 597) (Strong 4775) 

tniQ] vb. rebel (NH /c/,;Ar. marada be bold and audacious in acts of rebellion or disobedience; 
Eth. marada: run strenuously, attack; marid: rebellion, PraBeitrage iii. 44; Sab. "nQ rebellion 
Hal :535:16 Sab. Denkm.:38 Hom:Chrestom. 127; Aram, mrad, TIQ; rebel);— Qa\ Pf. 3 ms. T]Q 2 
Ch 36:13, 2 ms HTIQ 2 K 18:20 = Is 36:5, etc.; Impf. Tim 2 K 18:7 + 3 1, "T"jQ*l2 K 24:1 , Ez 
17:15, etc.; Inf. cstr llt^b Jos 22:29, ina'? Ne 6:6; Pf. pi. DniQ Ne 2:19, Ez 20:38, 'IQ Ez 2:3; 
cstr. mb Jb 24:13; —rebel, re\/o/f.- 1. against human king, c. 3 pers. 2 K 18:7, 18:20 = Is 36:5, 2 K 
24:1,24:20 = Je 52:3, cf. Ez17:15, 2Ch 36:13, Ne 9:26; less oft. (late) c. ^71) pers. 2 Ch 13:6, Ne 
2:19; abs. Gn 14:4, Ne 6:6. 2. against God , c. 3 Nu 14:9 (JE), Jos 22:16, 22:18, 22:19,22:29 (all P), 
Ez 2:3 (Go nO), Dn 9:9; abs. Ez 2:3 (pt, Co DmQ), 20:38, Dn 9:5. 3. poet., against light only niQ 

job 24:13. 

5625 116 [5626] (Hebrew) (page 597) (Strong 4777) 

tl. 11)2 n.[m.] rebellion, revolt, against '\ DN mn^l ^7^03-0^1 'Q3 Jos 22:24 (P; cf. 11J2 2). 

5626 116 [5627] (Hebrew) (page 597) (Strong 4778) 

t II. lip n. pr.m. name in Judah acc. to 1 Ch 4:1 7, llt^ v:1 8. LXX Uo^paS, Ncopcoy]A, A MapaS, 
Ma)py]5, LXXL BapaS, Mapco. 

5627 nniQ [5628] (Hebrew) (page 597) (Strong 4780) 

tnniQ n.f. rebellion, rebelliousness, only in 'QPI nWJ"]^ 1 S 20:30, where read prob. n"li)r|5 
nniQn son of a girl of rebelliousness = rebellious girl, cf. LXX Vulgate Th We Dr HPS; > Lag:M i. 



236 f. Bu (cf. also Dr Kit) der. 'Q fr. m"!, and, retaining MT, rd. a woman gone astray (v. II. nil)) from 
discipline (Aram, sense: V H"T"!). 

5628 "^inQ [5629] (Hebrew) (page 597) (Strong 4781) 

t'^lip n.pr.div. chief god of Babylon in Nebuchadrezzar's time (As Mar(u)dul<(u) Schr:COT Gloss 
Tiele:Bab.-Ass. Gesch. 530 ff. Say:Rel. Bab. 96 ff.; cf. Muss-Amolt:JBL xi. 1892,164 f.);— "^"TIQ nn 
^5 ^^nh ^13 ni^bl Je 50 :2 (LXX Maic^Sax). 

5629 n^^5 "^'l'^'? [5630] (Hebrew) (page 597) (Strong 4757,1255,1081) 

n.pr.m king of Babylon (As. Marduk-abal-idinna, Mardul< lias given a son Schr:COT 
2 K 20:12);— Is 39:1 (> van d H "^INnQ '1, v. Baer's n.) = 2 K 20:12 (where read ']llt2 for TTHni); 
LXX (in both) Mapco5ax(x) Bak{a)Sav; cf. also r[iib'2, p. 1 14 

R.m' [5631] (Hebrew) (page 598) (Strong 4782) 

fD'l'nQ (van d. H. "'D'TIQ) n.pr.m.Mordecai (perh. fr. n. div. yWarc/t//( C^inp), Zim:ZAW xi.161 ff.; cf. 

further Wild (citing Jensen):Gomm. Est. 1 73 f.);— 'Q Ezr 2:2, Est 2:5 +; "'p^lQ Est 2:22 +;— 1 . 

companion of Zerub., acc. to Ezr 2:2 = Ne 7:7. LXX Mapa6;)(aio?, MapSoxctioq, etc: 2. cousin and 
adoptive father of Esther Est 2:5, 2:7, 2:10 + 55 1. Est. LXX MapSoxaioq. 

5631 «TT"1Q [5632] (Hebrew) (page 598) (Strong 4783) 
tTTlQ V. f]!"!, mn. p. 923 

5632 nna [5633] (Hebrew) (page 598) (Strong 4784,4754,4754) 

t riTQ vb. be contentious, refractory, rebellious (NH id., Hiph.; Ar. maray\\\. dispute witli; Syr. mariy 
Pa. contend with)-—Qa\. Pf. 3 ms. n"lQ 1 K 13:26; f. HmQ Ho 14:1 ; nmO Je 4:17; 2 ms. nnQ 1 

' TT t:ti TST T"T 

K 13:21 + 11 t. pf.; Inf. abs. HQ La 1 :20; Pt. n"l.Q 2 K 14:26 (but rd. "IQ, V "IIQ, Kmp:Kau RIH "ID 
■•S); nniQ Dt 21 :18 + 3 t.; f. n«"lQ Zp 3:1 (rd. HIQ; metapl. form acc. to Ges:§ 75 R. 22); pi. DnQ 
Nu 20:1 0; —be disobedient, rebellious: 1 . T\)V |5 n"!Ql Dt 21 :1 8, 21 :20 stubborn and rebellious 
son (towards father). 2. elsewhere towards God : niQl "1110 "IT Psalm 78:8; 'Ql "niD I'^Je 5:23; 
Tpn nbiiXH) HNniQ Zp3:1;DnQn Nu 20:10 ye rebe/s(P); abs. Is 50:5, 63:10, La 1:20, 1:20; 
|||^^Q Is 1 :20; ^^£3 La 3:42; c. 3 pers. Ho 14:1, Psalm 5:11, elsewh. acc. pers. Je4:17; ""'s words 
Psalm 105:28; ■'£3(nH) mQ Nu 20:24, 27:14 (P), 1 S 12:15, 1 K 13:21, 13:26 (D:2) La 1 :18.— In Ho 
4:4 rd. perh. ""l HQ have rebelled against me (for MT ""inpiD), so RS:Proph. iv. n. 8 Che (for other 
views V. nn). Hiph. Pf. 3 mpl. nQnPsalm 106:33, 107:11; Impf nit^l Jos 1:18; f. "iQril Ez 5:6; 2 
ms. "lari (as if V "inQ) Ex 23:21 , rd. "iQn Di al.; 3 mpl. nQ;: Psalm 106:43 + 6 t; sf. ■innQ::Psalm 



78:40; 2 mpl. non 1 S 12:14 + 3 t.; Inf. cstr. nilQ^ Is 3:8, Psalm 78:17; sf. DnnQH (Ges:§ 20. 2b) 

Jb 17:2; Pf. pi. D"""!/?/? Dt 9:7 + 2 t.; — shew disobedience, rebelliousness, always toward God : abs. 

Ne9:26. (linQ), Psalm 106:7, 106:43, Job 17:2; c. 3 pers. Ex 23:21, Ez 20:8, 20:13, 20:21 ; DpDt 
9:7 , 9:24, 31 :27; elsewhere acc. of God or his commands: Is 3:8, Ez 5:6, Psalm 78:17, 78:40, 78:56, 
107:11; man ■>£) Dt 1:26, 1:43, 9:23, Jos 1:18, 1 S 12:14 (D:2), ImTflN Psalm 106:33 (cf. 

Eph 4:30); perh. 139:20 (v. "1Q«1.)- 

5633 na [5634] (Hebrew) (page 598) (Strong 4805) 

tna n.m.:Pr 17:11 rebellion;— HQ Is 30:9 + 10t.;na Nu 17:25 + 9 t.; sf. T"1Q Dt31:27;DnQ 
Ne9A7;— rebellion Dt31:27, 1 S15:23, Ne 9:17, Jb 23:2 DJ? nt2 rebellious people \s 30:9; nt2{n) 
rV2 rebellious house (referring to Israel) Ez 2:5, 2:6, 2:8, 3:9, 3:26, 3:27, 12:2, 12:2 , 12:3, 12:9, 
12:25, 17:12, 24:3, nU omitted (restored by Co) 2:7, 44:6; HQ "'^ rebellious sons Nu 17:25 (P); 
with omission of |5 (of abstr. for concrete). Tin ■""IQ be not a rebellious person Ez 2:8; "[^^ J?"! 
^pl"* """IQ a rebellious man seeketh only evil Pr 1 7:1 1 . 

5634 nna^ [5635] (Hebrew) (page 598) (Strong 3236) 

tniQ^ n.pr.m. 1 Ch 7:36 a chief of Asher. LXX IfiapT], A kfipa, LXXL l£^(3pa. 

5635 nna [5636] (Hebrew) (page 598) (Strong 4784-87) 

ma, mo, mo v. i. -na. p. 598, 600-01 

T T T T T ' 

5636 nnb [5637] (Hebrew) (page 598) (Strong 4175-76) 
nnb V. HT Hiph. Pt, and II. nilQ p. 435. 

5637 ma [5638] (Hebrew) (page 598) (Strong 4788-89) 

[inQ] V. "rn. rna v. n«. p. 72, 924 

5638 nnQ [5639] (Hebrew) (page 598) (Strong 4790) 

t[ri'i"lQ] n.[m.] dub., only cstr. nU^N rii"lQ Lv 21 :20; V either fllQ rub = a rubbing away of the 
testicle; or ni"] be roomy, enlarged = enlargement (read then nHQ); v. further Di. 

5639 DinQ [5640] (Hebrew) (page 598) (Strong 4791) 

nna v. on. p. 928 

5640 DinQ [5641] (Hebrew) (page 598) (Strong 4792) 



tDilQ n.pr.loc. only in DHQ ""Q Jos 1 1 :5, 1 1 :7 waters ofMerom, in N. Canaan; = Lake Hule, acc. 
to Re! and many, but dub., cf. Di BadPal. 3. 259 GASm:Geogr, 481 Buhl:Geogr. 113. 



5641 jinO [5642] (Hebrew) (page 598) (Strong 4793-94,8112) 

pnip V. pnou;. yhn, i. [ni^nip] v. yn. p. 930, io38 

5642 n^HQ [5643] (Hebrew) (page 598) (Strong 4795,4835) 

II. n^no V. [o^pnip] v. i. pno. p. 599, 954 

5643 nilQ [5644] (Hebrew) (page 598) (Strong 4796) 

trillQ n.pr.loc. in (Shephelah of) Judah Mi 1 :12; form attested by LXX oBuvaq (V 110). 

5644 nnO [5645] (Hebrew) (page 598) (Strong 4798) 

nno V. nn. p. 931 

5645 nnO [5646] (Hebrew) (page 598) (Strong 4799) 

t[n'lQ] vb. rub (NH raf.;Aram. (Talm.) JTIQ; cf. Ar. maraha anoint, smeai); — Qal Impf. 
]"'nWn"'7P iri")Q;'l D"'Ji<n is 38:21 let them take a cake of figs and rub it upon the eruption (D"'t^ in 
II 2 K 20:7).— On miQ v. supr. 

5646 nnna [5547] (Hebrew) (page 598) (Strong 4800) 

nmo, numo v. nm. p. 932 

5647 pnnO [5648] (Hebrew) (page 598) (Strong 4801-02) 

pniQ V. pnn. nu;nnQ v. u;nn. p. 935 

5648 DIQ [5649] (Hebrew) (page 598) (Strong 4803,4593,4178) 

t[0*lQ] vb. make smooth, bare, bald; scour, polish (NH id.; pull out, off (feathers, hair); Aram, mrat 
UIQ id.; Ar. manta have little hair, marat pluck out haii);—Qa\ Impf. 1 s. nUlQt^l Ezr 9:3, sf. 3 mpl. 
D0"1Q^{] Ne 13:25; Inf. cstr. nU"|Q Ez 21 :16; Pt. pi. D^OHQ Is 50:6; pass. f. HOnQ Ez 21 :14 + 2 
t.; — 1. make bare TV0T\12 'iri3"^3 Ez 29:18 every shoulder is laid bare (fr. chafing of burden ; || 
nnpQ T2>j<"l); the cheek (by plucking out beard) ''ririJ ''U D\Onb^ ^^hVi D"'3Q^ Is 50:6; c. acc. 
pers. DUnipij^lNe 13:25 (both acts of violence); of hair and beard nUlOm ^JpTl ^U^i^l IPli^Q Ezr 
9:3 (sign of grief). 2. scour, polish, a sword, only Ez 21 :14 (+ n^niri; Co rds. 'Q as Pu), v:16 (del. 
Co), v:33, + v:20 HUnO for MT H^IJD (Ew Sm Co Berthol). Niph. Impf. OnQ^ Lv 13:40, 13:41 

his head is made bald (by leprosy). Pu. Pf 3 fs. HOnb Ez 21 :15, 21 :1 6; Pt. OIQQ 1 K 7:45, OllQ Is 



18:27 (Ges:§ 52 R.6): — scoured, polished, of bronze utensils of temple 1 K 7:45; of human skin Is 
18:27; of sword Ez 21:15, 21:16 (both + nmiH, v. Qal supr.) 

5649 no [5650] (Hebrew) (page 599) (Strong 4805) 
no V. mo. p. 598 

5650 '^pn-na [5651] (Hebrew) (page 599) (Strong 4807,4810) 

bpi-no, bpi-nnip v. nn. p. 937 

5651 nnnO [5652] (Hebrew) (page 599) (Strong 4808-09) 

I, II. nnno v. nn. p. 937 

5652 nnip [5653] (Hebrew) (page 599) (Strong 4811) 

tnnO n.pr.m., a priest in days of h.p. Joiakim Ne 12:12; LXXMapea, Map(a)ia, LXXL Aftapia?. 

5653 nnb [5654] (Hebrew) (page 599) (Strong 4179) 

tnnb, nnlQ n.pr.loc 'QH y'l>,i^ Gn 22:2 (E), place for sacrificing Isaac, LXX t. y))v t. vWrikriv (text 
dub., V. Di); 'IQn "IH 2 Ch 3:1 site of temple, LXX A(xop(e)ia (cf. Jos:Ant. i.13, 1 f.) 

5654 nina [SeSS] (Hebrew) (page 599) (Strong 4812) 

tninQ n. pr. m. (on form cf. LagiBN 51); — 1. descendant of Aaron: a. grandfather of Ahitub and 

great-grandfather of Zadok 1 Ch 5:32, 5:33, 6:37 , Ezr 7:3; LXX MapeirjX, MapepcoS, MapaicoS, etc. b. 
as son of Ahitub and father of Zadok 1 Ch 9:1 1 , Ne 1 1 :1 1 ; LXX MapyixoB Map(a)ico9. 2. name of a 

priestly house Ne 12:15 (prob. err. for nlQlQ, q. v., 12:3), LXXLHapijicoS. 

5655 OnO [5656] (Hebrew) (page 599) (Strong 4813) 
tOnip n. pr. f. et m. 

1. f. sister of Aaron Ex 15:20 (E), and of Moses and Aaron Nu 26:59 (P), 1 Ch 5:29; named also Ex 
15:21 (E), Nu 12; 1, 12:4, 12:5, 12:10, 12:10, 12:15, 12:15, 20:1 (allJE), Dt24:9, Mi 6:4. LXX Mapiaji. 

2. m. (prob.) a Judahite 1 Ch 4:1 7. LXX tov Maicov, LXXL Mcoecop. 

5656 nnnn [5657] (Hebrew) (page 599) (Strong 4814-15) 

nnna, nna v. ma. p. 6oi 

5657 "^"IQ [5658] (Hebrew) (page 599) (Strong 4816-18) 

^na V. iDi. naiQ, nnaia v. nDi. p. 939-40 

5658 n'73nQ [5659] (Hebrew) (page 599) (Strong 4820) 

[n^ano v. b^'^. \. nmp v. nm. p. 941 



5659 nonip [5660] (Hebrew) (page 599) (Strong 4821) 

til. nonO n. pr. m. a Benjamite 1 Ch 8:10; LXX l^ua^La., A LXXL Mapti(i)a. 

5660 nlQlQ [5661] (Hebrew) (page 599) (Strong 4822) 

tnlQlQ n. pr. m. 1. priest, time of Zerub. Ne 12:3 (= nVlQ, q. v., v:15) LXXL Mapeiftco9. 2. priest, 

time of Ezra and Neh., Ezr 8:33, Ne 3:4, 3:21 , 10:6 (prob. same). LXX MepeiyiaB, MepaficoS, etc. 3. 
one of those who had taken strange wives Ezr 1 0:36. LXX lepafuoS, A MapejicoS. 

5661 DQ"1Q [5662] (Hebrew) (page 599) (Strong 4823) 
DQIQ V. DCn. p. 942 

5662 ""nnQ [5663] (Hebrew) (page 599) (Strong 4824) 

tTlj^Q adj. gent, (deriv. unknown) c. art. as subst. = the Merothonite^. 1 Ch 27:30; LXX 6 be 
MepaScov. 2. Ne 3:7; LXXL 6 My)pcovaeato?. 

5663 OnQ [5664] (Hebrew) (page 599) (Strong 4825) 
tD"lQ n. pr. m. a Persian noble Est 1 :14. 

5664 ^^JD'^Q [5665] (Hebrew) (page 599) (Strong 4826) 
t^^JplQ n. pr. m. a Persian noble Est 1 :14. 

5665 P"!Q [5666] (Hebrew) (page 599) (Strong 4828) 
[P-IQ] V. nvn. p. 946 

5666 nplQ [5667] (Hebrew) (page 599) (Strong 4829) 

nyiQ, [n^PiQ] V. nj?n. p. 945 

5667 n^l)"lQ [5668] (Hebrew) (page 599) (Strong 4831) 

tnVjnO n. pr. loc on border of Zebulun Jos 19:1 . LXX MapayeXJa, A MapiXa, LXXL MapaXa. 

5668 J^anO [5669] (Hebrew) (page 599) (Strong 4832) 

i^B'in, nana v. ^^21. p. 951 

5669 12^210 [5670] (Hebrew) (page 599) (Strong 4833) 

[u;|*iQ] V. I2;2n. p. 952 

5670 [5671] (Hebrew) (page 599) (Strong 4834) 



trriQ] vb. be sick, only in der. species (As. II. marasu DI:HWB 426; Ar. marida; Sab. sick 

person, sickness, Mordt:ZMG 1876, 32; Aram. vb. mra', VIQ);— Niph. Pf. 3 pi. li^lPJ Jb 6:25 (but v. 

infr.); Pf. f"im Mi 2:1 0; f. ri|nm 1 K 2:8; —DP'? ^^50 2:1 0 a sore, grievous destruction (lit. 

made sick, cf. il^riJ HSQ Je 14:17); H^^p riJ^lDJ 1 K 2:8 a grievous curse.— \n Jb 6:25 this mng. 
unsuit., Bu are strong, effective [cf. As. I. marasu, be difficult, inaccessible DI:HWB 425 f.; always of 
something repelling]. More prob. liJIQJ = Ili'pQJ be sweet (cf. Psalm 119:103) or rd. 12i^QJ (q. v.), 

Che:JQ July, 1897 Du. Hiph. Impf. sf. ^fV^PrnO Jb 16:3 what sickens thee (what disturbs, vexes 
thee) that thou answerest ? 

5671 n^nO [5672] (Hebrew) (page 599) (Strong 4794,4835) 

[H^no] V. n^no sub f n. p. 930, 954 

5672 iJ2"lQ [5673] (Hebrew) (page 599) (Strong 4836-37) 

jjsjno V. naino v. nJ^n. p. 954 

5673 P1Q [5674] (Hebrew) (page 599) (Strong 4838) 

ti. [pIQ] vb. scour, polish (NH /of.; Aram. mraqp']D; cf. Ar. maraqa</arabic> scrape off wool \rom a 
skin);— Qal Imv. D''nQ'in IplQ Je 46:4 polish the lances! Pt. pass. pHQ 2 Ch 4:1 6 polished, of 
bronze utensils of temple (= OnlQQ 1 K 7:45). Hiph. Impf. 3 fs. pHOn only Pr 20:30 Kt, fig., in cl. 
'n nn^n blows that cut in, cleanse away evil (cf. De Now Wild VB); Qr pnori i.e. (are) 
a cleaning. (LXX auvavra jcajcoi?, whence Gr D'''Tpri, Frankenb. nripljl, but improb.). Pu. Pf. pIQI 
consec. Lv6:21 be well scoured, of bronze vessel (||Q^Q3 1^^). 

5674 pnO [5675] (Hebrew) (page 599) (Strong 4795) 

t[pnQ] (K6:ii. 138) n.[m.] a scraping, rubbing;— only pi. sf. ^rfpnO ""Q^Est 2:12 lit. the days of 
f/ie/r (bodily) rubbings, i.e. the year's preparation of girls for the harem. 

5675 pnon [5676] (Hebrew) (page 600) (Strong 8562) 

t p-npri n.[m.] id.;— abs. sg. only Pr 20:30 Qr, v. plQ Hiph.; elsewhere pi. cstr. "'pnQri WWin 
Est 2:12; sf. n^i^nori v:9, in^pnori v:3. 

5676 pIQ [5677] (Hebrew) (page 600) 

II. pIQ (V of foil.; cf. Ar. maraqa fill a pot with rich broth (Frey Wahrm)). 



5677 pna [5678] (Hebrew) (page 600) (Strong 4839) 



t plQ (van d. H plQ) n.m. juice stewed out of meat, or broth (on form cf. Lag:BN 50); — P'lQni 

nna? Ju 6:19 (v. GFM); nia^ pnan-riH] v:20; cstr. pnO is 65:4 Qr, so Vrss (Kt p"l£3) broth 
of unclean things. 

5678 nipnO [5679] (Hebrew) (page 600) (Strong 4840-42) 

[Hi^no], nriipno, nnpno v. npi. p. 955 

5679 niQ [5680] (Hebrew) (page 600) (Strong 4843) 

1 1. "TlQ vb. be bitter (NH id.; As. mararu and deriv. DI:HWB 427; Ar. murra become roused (of bile), 
II. make bitter, IV. become bitter; murrun bitter; Eth. marara:; Aram, mar, "l"l?p); — Qal Pf. 3 ms. "IQ Is 
38:1 7 + 2 1.; 3 fs. niQl S 30:6, 2 K 4:27; /mp/. 3 ms. "IQI Is 24:9; —be bitter-A. lit. Vni^^ IDU? 
nO": Is 24:9. 2. fig. U^flJ niQ 1 S 30:6 the soul of all the people was fe/ffer against ("Vp); rlU^flJ 
nb"n"lQ 2 K 4:27 her soul, it is bitter to her (i.e. she is in bitter distress); impers. 030 ikQ ''^""IQ 
Ru 1 :13 /f /s very bitter to me on your account (I am much distressed), cf. La 1 :4. 

"iQIs 38:17 is dub.; Che:Comm. for (my) welfare was it (so) bitter to me, (so) bitter, cf. Brd; so De 
Kau (treating 1Q appar. as adj.); < Drechsl. Di for my welfare did the bitter become bitter to me (1Q 
adj.); Lo Gr, cf. Buhl (sub 10 adj.), rd. 10 for 10 (V 110), the bitter is changed for me into welfare; 
Ghe:Hpt del. 10; Du (after LXX) del. cl. as gloss. Pi. Impf. 1 s. 11Q^S: Is 22:4; 3 mpl. 11101 Ex 1 :14, 
sf. 111101. Gn 49:23; —make bitter, shew bitterness:— ^.'ty\ Gn 49:23 (poem) and the archers 
shewed bitterness (i.e. bitter hostility) toward him (sf. of indir. obj.); ""335 IIQi^ Is 22:4 / will shew 
bitterness in weeping (= weep bitterly). 2. Dri''*n"n!t< '01 Ex 1 :14 (P) and they made their lives bitter 
by slavery. Hiph. Pf. 3 ms. 101 Ru 1 :20, Jb 27:2; Impf. 2 ms. lOri Ex 23:21 (but rd. lOri V 110 
Hiph. q.v.); Inf. abs. 101 Zc 12:10, 12:10; —make bitter, shew bitterness: A . 101 Jb 
27:2 Shadday, who hath embittered my soul; 1HQ ^^7 101 Ru 1 :20. 2. -^7^ 1013 vbv 
1011 11331 Zc 12:10 and a bitter outcry (= lit. shewing bitterness; ||12pQ, 13D) over him, like a 
bitter outcry over the first-born. Hithpalp. Impf. IQIOfllDn 11:11 anafthe king of the south shall 
embitter himself (he enraged); 'Ofll 'biA 8:7 and he was enraged against. 

5680 10 [5681] (Hebrew) (page 600) (Strong 4751,4755) 

1 1. 10 adj. and subst. bitter, bitterness;— abs. '0 Pr 27:7 +, 101 Hb 1 :6, 10 Psalm 64:4 +; cstr. 
10 1 8 22:2 +; f. 110 Gn 27:34+, ^^10 Ru 1:20; cstr. HIQ 1 8 1:10; mpl. DnO Ex 15:23+; cstr. 

TT TT -T '"T 

■"10 Ju 18:25, Pr31:6; —bitter: A. lit., of water Ex 15:23 (J); food Pr27:7 (opp. pinO); wormwood 
(T\ixh Pr 5:4 (in sim. of end of harlot, cf. Ec 7:26 infr.); as subst. pi., of physical pain, result of curse 



DnoV Nu 5:24, 5:27, whence OnQn ""Q v:18 (cf. Di) v:19, v:23, v:24; of harmful result of ruthless 
fighting 2 S 2:26; of wickedness Je 2:19, 4:18; = injurious, hiurtful\s 5:20, 5:20 (opp. plriQ). 2. fig., a. 
of cry (nipPiJ, ni^iJT) Gn 27:34 (J), Est 4:1 ; "IQ IBDD Ez 27:31 (del. Co); IQ niT Psalm 64:4; as 
adv. (cry, weep) bitterly Ez 27:30 (JTIQ), Zp 1 :14, Is 33:7 (both 10). b. of feeling, temper, esp. c. 
U;aj: D''^J^|; U^aj no Ju 18:25 men fierce (GFM acrid) of temper, so 2 S 17:8 (like a bear robbed 
of whelps); "iQn "'lAn Hb 1 :6 tlie fierce nation; WS^riD = discontented ^ S 22:2; U>£)J nD = tlie 
bitterly wretched Jb 3:20, Pr31 :6, so 'J HIQ 1 S 1 :10; cf. "IQ UV Am 8:10; as subst. abstr. ^£ir"lQ 
bitterness of soul Is 38:15, Ez 27:31 (del. Co), Jb 7:1 1 , 1 0:1 = 12>£3J nnO 21 :25; cf. J<nQ Ru 1 :20 
(name given to Naomi by herself); niQH'IQl S 1 5:32 the bittemess of death ; niQQ""lQ Ec 7:26 
(metaph. of harlot); in Ez 3:1 4 / went bitterly, del. 10 Co.— Is 38:1 7 v. IIQ. 

5681 no [5682] (Hebrew) (page 600) (Strong 4753) 

t IQ, liQ n.m.:Ct 5:5 myrrh (fr. bittertaste; As. murru Meissn:Suppl. 60; Ar. murrun, cf. Lag:BN 

40);— abs. "IQ Psalm 45:9 + 5 1., niQ Ct 4:6 + 3 t. Ct ; cstr. "IQ Ex 30:23; sf. niQ Ct 5:1 ; —myrrh 

(late), an Arabian gum, exuding from the bark of a tree, Balsamodendron Myrrha (v. 
Sigismund:Aromata 12 f. Ri:HWB s. v.): — as flowing, i.e. fine, choice (carefully prepared by pressing 

and mixing, cf. Di:Ex 30:23 Ri:HWB): im'IQ Ex 30:23 (v. I. lll^), ingredient of sacred oil; llQ 

Ct 5:5, 5:13 (as perfume); cf. (as perfume) Ct 1 :13, 4:14, 5:1, 5:5; llQIl'in 4:6, i.e. where it is 

gathered; as perfume also Psalm 45:9, Pr 7:17, as incense mnVi "IQ nn^ipQ ct 3:6; liQn |qu; 
as unguent Est 2:12. 

5682 t^'in [5683] (Hebrew) (page 600) (Strong 4755) 
tnn Ru 1 :20, V. I. *1Q supr. 

5683 nnO [5684] (Hebrew) (page 600) (Strong 4785) 

tniQ n.pr.f. of bitter spring in Sinaitic penins. Ex 15:23, 15:23 (J), Nu 33:8, 33:9 (P), + T\'] loc. 

nrilQ Ex 15:23 (J); prob. mod. 'Ain Hawwaraiiun. (Cf. Rob:BR i. 67) Palmer:Desert i. 40 Eb:GS 125 
f.)' 

5684 rriQ [5685] (Hebrew) (page 601) (Strong 4787) 

t[n^Q] n.f. bitterness (on form v. Ges:§ 22, 5 R);— cstr. lU^flJ mO PIV Pr 14:10 the heart 
knoweth the bitterness of its soul (its own misery). 

5685 nnb [5686] (Hebrew) (page 601) (Strong 4786) 

t[n'lQ] n.f. id., cstr. nil TXlD Gn 26:35 (P) bittemess of spirit (= grief of mind). 



5686 "IIQ [5687] (Hebrew) (page 601) (Strong 4844) 



tn^Q] n-m bitter thing, bitter herb (cf. NH id., bitter herb; on form v. Ba:NB 194);— only pi. DniQ 
Ex 12:8, Nu 9:11, DnnQ La 3:1 5; —bitter herbs, in Passover meal Ex 12:8, Nu 9:11 (both P); cf. 
'm W^'^K^ La 3:1 5, fig. of distress inflicted (||nJJJ^). 

5687 nniQ [5688] (Hebrew) (page 601) (Strong 4846) 

tpnnQ] n.f. bitter thing, gall, poison; cstr. nnnQ Jb 20:14; sf. InniQ v:25; pi. nniQ Dt 32:32, 
nma Jb 13:36; —^.gall, i.e. seat of gall, gall-bladder Jb 20:25 (||mA bacl<;cl n"|"!Q 16:30). 2. = 
poison, D"'jria 'ajb 20:14. 3. nn^Q bitter thing 13:26 (of God 's edict of judgement). 4. pi. 
abstr. = bitterness; rh^'0i< 'Q Dt 32:32 clusters of bitterness ""lili)). 

5688 n"j"!Q [5689] (Hebrew) (page 601) (Strong 4845) 

t[n"j"!Q] n.f. gall; only sf. yiiib niD^;" "'^311'? Jb 1 6:13 he poureth on the ground my gall (|| n'?!)^ 
■•rir^?), fig. of God 's cruel treatment (cf. n"jnQ20:25). 

5689 nnQ [5690] (Hebrew) (page 601) (Strong 4815) 

tnnQ] adj- bitter;— 'Q lOp Dt 32:24 bitter destruction. (On Jb 3:5 v. TIQ? sub N. "IQD ). 

5690 nnnQ [5691] (Hebrew) (page 601) (Strong 4814) 

t[nTT'"lQ] n.f. bitterness;— 'Qll Ez 21 :1 1 and in bitterness (bitterly) shalt thou groan. 

5691 "IQQ [5692] (Hebrew) (page 601) (Strong 4470) 

t"lQQ n.[m.] bitterness;— ini^r^ 'Q Pr 17:25 of a fool-son (||0P3 V2t^b). 

5692 "inQQ [5693] (Hebrew) (page 601) (Strong 4472) 

t[nnQQ] [n.m.] bitter thing;— only pi. DnnQQ ■'^Ip^tZ^;' Jb 9:18 (on dagh. f. dirim. cf. Ges:§ 20. 2. 
b), he sateth me with bitter things (bitter experiences; cf. "IIQ La 3:15). 

5693 "inari [5694] (Hebrew) (page 601) (Strong 8563) 

tl. ["inari] n.m. bitterness;- only pi. intens. DnnQri Ho 12:15 2 t.;— 1300 Tl Je 6:26 
mourning of bitterness (bitter mourning), so Tl ""pil 31 :15 (cf. the vb. Is 22:4, Zc 12:10); as adv. 
bitterly Ho 12:15 (si vera I.).— II. [inQri ] v. sub H. 

5694 nna [5695] (Hebrew) (page 601) (Strong 4847) 

tl. n.pr.m. a son of Levi, and head of a chief Levit. family: LXX M£pap(£)I, Mapapsi; — Gn 

46:1 1, Ex 6:16, 6:19, Nu 3:17, 3:20, 3:33, 3:33, 3:35, 3:36, 4:29, 4:33, 4:42, 4:45, 7:8, 10:17, 26:57, 
Jos21:7, 21:34, 21:38 (all P), 1 Ch 5:27, 6:1, 6:4, 6:14, 6:29, 6:32, 6:48, 6:62, 9:14, 15:6, 15:17, 23:6, 
23:21, 24:26, 24:27, 26:10, 26:19, 2 Ch 29:12, 34:12, Ezr 8:19. 



5695 nnip [5696] (Hebrew) (page 601) (Strong 4848) 

til. ''"I'lQ adj. gent, of above, only c. art. as subst. coll. 'QH Nu 26:57. 

5696 mo [5697] (Hebrew) (page 601) 

II. no (V of foil.; perhaps (so Thes) cf. Ar. mairapass by, go, sts. flow, marmara cause to flow, 
mama/run water-course). 

5697 "IQ [5698] (Hebrew) (page 601) (Strong 4752) 

til. [10] n.[m.] drop, only "hlD 103 D^lA Is 40:15 nations are like a drop hanging from a bucl<et 

5698 nU^lQ [5699] (Hebrew) (page 601) (Strong 4762) 

tnUhO and (Jos 15:44) HU^^^nO n.pr.loc. (etym. dub.) in (the Shephelah of) Judah, Mi 1 :15 (where 

named with 3''pi< etc.), Jos 15:44 (id.), cf. 2 Ch 1 1 :8, 14:8, 14:9, 20:37; so appar. (as n.pr.m. in 

geneal. scheme) 1 Ch 2:42, 4:21 .— Cf. 2 Mace. 12:35 (Maptaa), 1 Mace 5:66 (rd. Mapiaa for 
Eajxapia, cf. Var. Apocr.). — Joseph:Ant. xii. 8, 6 (Mapio-ra). LXX A Jos 15:44 Mapy](ja LXXL ^aparja; 
LXX 1 Oh 2:42 Map(s)io-a LXXL Mapriaa, etc. Prob. = mod. Merash 1 m. S. of Beit Jibrin 

(Eleutheropolis), cf. Rob:BR ii. 31 Be:1 Ch 2:42 GASm:Geogr. 233 (who identify, with (HA) nU7"liQ 
Mi 1 :14 q. v. sub Uh"' p. 440 supr., but v. Lag:Ono.n. 139, 141 , 279, 282) BuhhGeogr. 192. 

5699 npU^nO [5700] (Hebrew) (page 601) (Strong 4183,4849) 

npuho V. pun ^riuhb v. uh\ p. 440, 953 

5700 D^rinO [5701] (Hebrew) (page 601) (Strong 4850) 

tO^rinO used as n.pr.f. = Babylon, 'bv H^bp nVj) 'Q n^HJe 50:21 ; perh. = Double rebellion 

(du.) V mo q. v.; De:Par 182 thinks = Bab. Marratim, i.e., land by the narMarratu, the bitter river 
(Pers. Gulf) = Southern Babylonia. 

5701 ^i^n [5702] (Hebrew) (page 601) (Strong 4854) 

tl. i^'^D n.pr.gent. et terr. 1. ' son ' of Ishmael Gn 25:14 = 1 Ch 1:30. LXX MaaoT), Maaaa, etc. 2. 

realm of king Lemuel Pr 31 :1 De Now Str Wild.— Perh. = N. Arab. Mas'u Schr:COT Gn 25:14; KGF 
1 02, 262 ff., 364 DI:Par 302 f. II, III, p. 672 

5702 t^Wn [5703] (Hebrew) (page 601) (Strong 4853,4855-56,4858,4864) 

II, III. ii^J2, ii^O, ^^?ti?Q, nmo v. p. 672-73 

5703 r]'\ti,Wn [5704] (Hebrew) (page 601) (Strong 4876) 

niH^n V. niRi^Q p. 674 



5704 'IWD [5705] (Hebrew) (page 601) (Strong 4869,4881) 
2Wt2 V. [nSlt^Q] v. III. -JDU;. p. 960, 962, 968 

5705 niU'Q [5706] (Hebrew) (page 601) (Strong 4883) 
niU^Q V. Ityi p. 673 

5706 nn-lt^D [5707] (Hebrew) (page 601) (Strong 4884) 

tnnit^Q n.f. measure, of water, Ez 4:1 1,4:16 (wbi^VjD); capacity in gen., Lv 1 9:35 ( + n"TQ, 
1 Ch 23:29 (deriv. dub.) 

5707 '^Wn [5708] (Hebrew) (page 601) (Strong 4885,4890) 

m^n V. m^. pn^n v. pnu;. p. 965-66 

5708 nn'OiVn [5709] (Hebrew) (page 601) (Strong 4881,4895) 
nOpt^Q V. DUU;. [n::5bU;Q] v. IW. p. 962, 966, 968 

5709 [5710] (Hebrew) (page 601) (Strong 4905-06) 
V. VdU;. n^3t;Q v. HDU;. p. 967-68 

5710 nniDt^Q [571 1] (Hebrew) (page 601) (Strong 4548,4909) 

[nn3U;Q] v. idU;. v. not;, p. 969, 971 

5711 nBWn [5712] (Hebrew) (page 601) (Strong 4839,4951) 

nat^Q V. nalz;. mu;Q v. nnu;. p. 705, 976 

5712 ni£3nu;Q [5713] (Hebrew) (page 602) (Strong 4955-56) 

[ni2nt;Q], d^q nianu;!? v. p.977 

5713 nipnlZ;!? [5714] (Hebrew) (page 602) (Strong 4957) 

nipnt^Q V. pit;, p.977 

5714 nnU^Q [5715] (Hebrew) (page 602) (Strong 4958) 

tniU^Q n.m. appar.= pan, dish, Pal.- Aram. finOQ, only 'QH npni2 S 13:9 and she took the 
pan; perh. = ...n"|J<tyQ, orig. dough-pan ('^^^t^), kneading-trough, Gei:Urschr.382f We (not Dr); > 
Klo Bu Ry in Di:Ex 1 2, 34 (3te Aufl.) (TliK) J^nipril nnU^QH and she called the servant (HPS del.v.) 

5715 [5716] (Hebrew) (page 602) (Strong 4851) 



tU^Q n.pr.loc. vel gent. U^Q Gn 10:23, as son of Aram, Sam. ii'\2)D; LXX Moaox; so rd. in || 1 Ch 

1 :17 for MT nU^Q A LXXL Moaox', v. Kau Kit..Loc. dub. Bo Mich Mons Mas-ius, N. of Nisibis (between 
Armen. and Mesop.), but name not certainly old Aram, (unknown in As.) cf. Di:ad loc. As. Masu (Syro- 
Ar. desert DI:Par242f.) is hardly poss., cf. H,^. 

5716 t^'^n [5717] (Hebrew) (page 602) (Strong 4855,4859) 

r\Hf2^n v. i. tim p. 673 

5717 iiWn [5718] (Hebrew) (page 602) (Strong 4852) 

t^^U^Q n.pr.loc limiting territory of Jok-tanites, Gn 1 0:30; DI:Par 243 identif. with As. Masu (Syro-Ar. 

desert); > district Mesene, on Pers. Gulf, Thes:823 (cf. Di); LXX Mac7C7y](e), whence Di 1. H^t2 q.v. 
(after Hal:Mel.91 f.) 

5718 3NU;Q [5719] (Hebrew) (page 602) (Strong 4857,4875) 

p.H'fvn] V. n^{l2>Q v. n^^n. p. 98o, 996 

5719 n^^WQ [5720] (Hebrew) (page 602) (Strong 4860,4876) 
pHU^Q, niN^Q V. 11. HU>1 p.674 

5720 [5721] (Hebrew) (page 602) (Strong 4861,4913) 

t^^^^Q n. pr. loc. in Asher (Eg. /W/-sa'a-ra WMM:As.u.Eur.181);^os 19:26 (LXX Maaaa, A 

Macrae];, LXXL Maaal 21 :30 (LXX BaaeXXav, A MacraoA, LXXL MimXa); = (1 .) ^U^Q 1 Oh 6:59 (LXX 
Maaaa, A MaaoA, LXXL MaaiX). 

5721 ^^^?12>Q [5722] (Hebrew) (page 602) (Strong 4862) 

[^^^^^Q] V. bm p.982 

5722 rht^'Qjn [5723] (Hebrew) (page 602) (Strong 4863) 

tin^^JU^Q] n.f. a household vessel, AV(Ex), RV kneading-trough; vesse\ in which was dough before 
it was leavened (Ex 1 2:34) (hence usu. der. fr. "MWIeaven (with — by error? — for U^), but this not 
certain; cf. nit^Q supr.) ;— only sf. ^fm^i^^Q Dt 28:5; 28:17 (both + ?f^fJU); pi. sf. ?^^^ln^|;U;Q, Ex 
7:28 (J; + Tll^^il), D^^^fU>Q 12:34 (E). 

5723 nn^Q [5724] (Hebrew) (page 602) (Strong 4865,4878) 

nnu^Q V. r\2wn. ni2i3u;Q v. vnu) p. 990, 1 000 



5724 nat^Q [5725] (Hebrew) (page 602) (Strong 4866-67) 



n3u;Q, [13^0] V. nnu;. p. 991 



5725 naU^Q [5726] (Hebrew) (page 602) (Strong 4868,4870) 

[nn^Q] V. nnu;. nwt; v. hau). p. 992-93 

5726 T]Wn [5727] (Hebrew) (page 602) (Strong 4871) 

t[nU)Q] vb. draw (Ar. masay cleanse uterus of camel, Aram, mo'clean, stroke, the iace, etc.; 
(Talm.) wash the hands; Zinj. ""t^Qn perhaps wash oneself, DHM:Sendsch. 60);— Qal Pf. sf. "|Q 
inri''12)Q D^Qn Ex 2:10 out of the water I drew him (used to explain nU7Q, but v. this infr.) Hiph. 
Impf. sf. = Qal, fig. D^QQ ^JU^Q^ 0^31 2 S 22:17 = Psalm 18:17 (subj. '^). 

5727 r\Wn [5728] (Hebrew) (page 602) (Strong 4872) 

nU^Q:767 n.pr.m. Moses, the great Hebrew leader, prophet and lawgiver (prob. = Eg. mes, mesu, 
child, son, Eb:GS 539, cf. Di:Ex 2, 10, where see also older (abandoned) etymoL); — 'Q Ex 2:10 + 
n^Q v:15 +; name occurs 706 t. in Hex. (Ex. 290 t, Lv. 86 t., Nu. 233 t., Dt. 38 t., Jos. 59 t.), Ju. 4 t. + 

18:30 where read HTOor HU^JQ (cf. GFM); 1 S 12:6, 12:8, Kings 10 t., Mi 6:4, Je 15:1, Is 63:11, 

63:1 2, Mai 3:22, Psalm 77:21 + 7 1.; Chr. 3 1., Dn 9:1 1 ; 9:1 3; —Moses was son of Amram and 
Jochebed Ex 6:20, Nu 26:59 (both P), 1 Ch 5:29, 23:1 3 ; of tribe of Levi Ex 2:1 (E ; cf. also foregoing); 
(younger) brother of Aaron 4:14 (J), 7:1 , 7:2, 7:7 (P), etc., and brother of Miriam Nu 26:59 (P), 1 Ch 

5:29 (cf. Ex 15:20 E) ; called prophet Dt 18:15, 18:18, 34:10; agent by whom gave law Ex 20:19, 

20:20, 20:21 , 20:22 (E) +; esp. P 'QTI]^ ni^, etc.). Ex 39:1 , 39:5, 39:7, 39:21 , 39:26, 

39:29, 39:31, 40:19, 40:21, 40:25, 40:27, 40:29, 40:32, Lv7:38, 8:9, 8:13, 8:17, 8:27, 8:29 + oft.; 
lawgiver Dt 33:4, Jos 1 :7 , 1 :13 (D) +; priest, nnp3 PO^I ^^alm 99:6. Phrases are— (mp, 

mP, etc.) nip 'Q Ex 14:31 (J), Nu 12:7(E), Dt 34:5(JE), Jos 1 :1 (D) + 15 t. Jos. (D); 1 K 8:53, 

8:56, 2 K 18:12, 21 :8, Mai 3:22, 2 Ch 1 :3, 24:6, Ne 1 :8, 9:14, Psalm 105:26; Wrhii, "TIP 'D 1 Ch 

6:34, 24:9, Ne 10:30, Dn 9:1 1 ; 12>■'^^ 'Q Ezr 3:2, Psalm 90:1 'Q niin Jos 8:32 (D), 1 K 2:3, 

2 K 23:25, Mai 3:22, 2 Ch 23:18, 30:16, Ezr 3:2, 7:6, Dn 9:1 1 , 9:13; lap 'Q 2 Ch 25:4, 35:12, Ne 

13:1 ;'Q nnln 120 Jos 8:13 (D), 23:6 (D),2K 14:6, Ne8:1. 

5728 r\Wn [5729] (Hebrew) (page 602) (Strong 4874) 
[Hf Q] V. nm p.674 

5729 [5730] (Hebrew) (page 602) (Strong 4875) 

nnwn, ^^<t)a v. ii. i^w. p. 996 

T : T : ' 

5730 nlmU^Q [5731] (Hebrew) (page 602) (Strong 4876) 



nmv)D V. II. i^m. nniu^o v. ni^ p.674 



5731 nni^Q [5732] (Hebrew) (page 602) (Strong 4878-79) 

nniu>Q V. 2W. [nxwt2] v. p. 1000 

5732 [5733] (Hebrew) (page 602) (Strong 4880) 
VWn, [OWD] V. p.1002 

5733 HDIU^Q [5734] (Hebrew) (page 602) (Strong 4882) 
HDI^Q Kt.= nDU>Qv. DDU> p. 1042 

5734 nU>Q [5735] (Hebrew) (page 602) (Strang 4886) 

tn^Q vb. smear, anoint (NH id.; orig. prob. as Ar. masaha wipe orstroke witti ttie tiand (cf. RSiSem. 

1. 215; 2nd ed., 283), anoint, Aram.maAnU^Q anoint, on nU7Q, id. (?) in Aram, inscr. v. CIS:ii.1. 

No.145, C, 1 ; Palm. J^nU^Q o/V Vog:No.16; Eth. masaha: anoint, feast, dine Di:Lex 176; (As.masahu 

is measure; Aram. flU^Q id.; Ar. ms'hs/" measurement, cf. DhProl. 1 78 Fra:282)); — Qal Pf. 3 ms. 'Q 

Nu 3:25 + 2 t.; sf. ^nU>a Psalm 45:8, 1 S 1 0:1 ; inU>Q 2 Ch 22:7; 2 ms. rinU>Q Gn 31 :1 3 + 12 t., + 9 

t. Pf.; /mpf. 3 ms. nU)Q^ Lv 16:32 + 6 t.; 3 mpl. •inU7Q;' Am 6:6, + 13 t. Impf.; Imv. sf. inn^Q 1 S 

16:12; pi. inU^Q Is 21 :5; Inf. abs. UWD Je 22:14; cstr. TWD Ju 9:8, Dn 9:24 + Ho 8:3 LXX We 

GASm Now; HnU^Q Ex 29:29; sf. ^HU^Q 1 S 15:1 (Baer); iHU^Q Lv 7:36; DfinU^Q Ex 40:15; Pt. pi. 

n'^nwn Ju 9:15; pass. ni^Q 2 S 3:39 (We suggests deriv. from nW, defect. HU^Q (UWD), wrongly 

read as n_^Q; or by transposition m^Q may Inave been mistaken for an unexampled ni^lQ Hopln. 

Pt. of m^); TVW^ 2 S 1 :21 (but rd. nU?Q (or nU>m) Codd. We Dr Kit Bu HPS); pi. D^HU^Q Ex 29:2 
+ 4 t; — 1. smear, house witin colour (paint) Je 22:14; shield with oil (anoint) Is 21 :5, 2 S 1 :21 (cf. Dr; Gr 

TiWD ■''73 weapon anointed; Peters:JBL 893, 56 "nWt^ "'V? weapons of one (the king) anointed); 

the person, with ointments Am 6:6; unleavened cakes, with oil Ex 29:2, Lv 2:4, Lv 7:1 2, Nu 6:1 5 (P). 

2. anoint, as consecration, solemn setting apart to an office, always by the use of oil poured on the 

head: i^''2lb as a prophet 1 K 19:16 (Elisha by Elijah) Is 61 :1 ; elsewh. of king, c. ace, "^fVo Ju 9:8 

(E), so Ho 8:3 reading ^fVo HU^QQ (for MT 'Q ^<WQQ) We GASm Now; also Ho 7:3 reading IHU^Q^ 

(for MT inOt;'^) We Now; elsewhere acc. pers. 1 S 16:3, 16:12, 16:13, 1 K 1:39, 2 K 11 :12, 23:30, 2 

Oh 22:7, 23:1 1 ; |Qm Psalm 89:21 witli my holy oil; Psalm 45:8 (fig.); c. b^, 2 S 

1 9:1 1 whom we have anointed over us; hVqV 1 K 1 :45, 5:1 5; c. Vp, "^fVoV Ju 9:15, 2 S 2:4, 2:7, 1 K 

1 9:1 5; bifCW^ Vj? over Israel 1 S 1 5:1 , 1 5:1 7, 2 S 5:3 = 1 Ch 1 1 :3, 2 S 5:1 7, 1 2:7, 1 K 1 :34, 1 9:1 6; 

2 K9:3, 9:6, 9:12 (Ephr.); TJlJ^I Ch 29:22; Vj? 1 S 9:16, 10:1; "^^Q mU>Q 2 S 3:39 (? 
V. supr.) 3. anoint, consecrate to religious service: a. Aaronic priests, only P, c. acc. pers. Ex 28:41 , 



29:7, 30:30, 40:13, 40:15, 40:15, 40:15, Lv7:36, 8:12, 16:32; abs. Ex 29:29; D'-nU^Qn Wm'Dn Nu 

3:3. b. sacred things: illJ^Q Gn 31 :13 (E); tabernacle and its sacred vessels Ex 29:36, 30:26, 40:9, 

40:10, 40:11, Lv 8:10, 8:11 (all P); D"'U)'Tp U)'Tp Dn 9:24. Niph. P/. 3 ms. nU^QJ 1 Ch 14:8; Inf. 

nU>Qn Lv 6:13 + 3 t;— be anointed, bi^'^W^' b'iJ ^brh 1 Ch 1 4:8; Aaron and his sons Lv 6:13 
(P);altarNu7:10, 7:84, 7:88. 

5735 nnU^Q [5736] (Hebrew) (page 603) (Strong 4888) 

tnni2>Q n.f. 1. ointment; 2. consecrated portion;— abs. 'Q Ex 25:6 +; cstr. fin^Q Ex 30:25 +;— 1. 

ointment, the holy oil used in the consecration of the Aaronic priests, only in P; nn^QIl Ex 
25:6, 29:7, 29:21 ,31:11, 35:8, 35:1 5, 35:28, 37:29, 39:38, 40:9, Lv 8:2, 8:1 0, 8:12, 8:30, 21 :1 0, Nu 
4:16; nn^Q ^7P Ex 30:25, 30:25, 30:31 ; HIH^ 'Q 'U)Lv10:7; Vnb^ 'Q 'W2^■^2.2. 
consecrated portion, of Aaron and his sons Lv 7:35, 7:35 (P). 

5736 nnU^Q [5737] (Hebrew) (page 603) (Strong 4888) 

tnn^Q n.f. consecrated portion (Ew:§ 238 a poss. error of pointing); — Nu 18:8 (P). 

5737 TVWn [5738] (Hebrew) (page 603) (Strong 4899) 

t TV^t2 n.m. anointed;— abs. 'Q Lv 4:3 + 5 t.; cstr. n"'l^Q La 4:20 + 1 1 t.; sf. ■'n"'l^Q Psalm 132:17, 

1 S 2:35; ?[n"'12>Q Hb 3:13 + 5 t; imi^Q Psalm 2:2 + 9 1.; pi. sf. ■'n"'12>Q 105:15, 1 Ch 16:22;— 1. king 

of Israel ano/hfeofby divine command, mn*' 'Q 1 S 24:7, 24:7, 24:11, 26:9, 26:11, 26:16, 26:23, 2 S 

1:14, 1:16, 19:22, La4:20;npP '•nVi^ 'Q 2 S 23:1 ; so c. sfs. ref. to '\ 1 S 12:3, 12:5, 16:6, Psalm 
20:7, 28:8, Hb 3:13; Davidic dynasty with Messianic ideals attached Psalm 2:2, 18:51 , = 2 S 22:51 , 
Psalm 89:39; 89:52, 132:10 = 2 Ch 6:42, Psalm 132:17, 1 S 2:10, 2:35. 2. high priest of Israel, iniDH 

rr'0Jpr^, Lv4:3, 4:5, 4:16, 6:15 (P); ?fn''U^Q Psalm 84:10. 3. Cyrus as commissioned by '\ 1n''^QIs 

45:1 . 4. Messianic prince, TAJ TV'^Jp'l^ Dn 9:25 = TV'^Jp v:26 (see Br:MP 422 f.; others disting. 

'Q v:25 fr. v:26 and refer v:25 to Cyrus [as 3; so Ewv. Leng Schu Co Behrm], or h. p. Joshua [as 2; 

so Gr Bev], v:26 to Seleucus IV [Ewv. Leng], or h. p. Onias III. [Hi Gr Co Bev Behrm]). 5. patriarchs, 
regarded as anointed kings Psalm 105:15 = 1 Ch 16:22. 

5738 nU7QQ [5739] (Hebrew) (page 603) (Strong 4473) 

tnU^QQ n.[m.] dub.; only in nU^QQ 1113 riDiOn Ez 28:14 clierub of expansion (then c. As. 

masaliu, measure, Aram. nU^Q id., etc.) that coveretli, after Vulgate clierub extentus (far-reaching 
wings), &ld; far-covering cherub, &rd; Ew (Or “ umspannenofer ”); the anointed cherub 
that covereth, AV RV, so Ha. Co thinks gloss, and reads IHSTlifc^ 'friflJ; text dub. acc. to 
Siegf:Kau SS Buhl Berthol. 



5739 rT'nU>Q [5740] (Hebrew) (page 603) (Strong 4889,4882-93) 

rT-niyQ, [nni2>Q], nrwn, [nrwn] v. nrw. p. 1008. 



5740 "inU>Q [5741] (Hebrew) (page 603) (Strong 4891) 

"in^Q V. nn^. p. 1007 



5741 niO^Q [5742] (Hebrew) (page 603) (Strong 4894) 

nio^Q, [no^Q] v. no^. p. 1009 

5742 "lO^a [5743] (Hebrew) (page 603) (Strong 4896) 
[nO^Q] V. -10^. p. 1009 

5743 ■'U>Q [5744] (Hebrew) (page 603) (Strong 4897) 

. < 

t""^/? n.[m.] a costly material for garments, acc. to Rabb. silk, (so Now:Arch. i. 124); whether this is 

based on actual tradition is dub. (etym. unknown);— abs. 'QEz 16:13 (||^^), ""^Q v:10 (|| id.) Vid., 
further Thes Sm Da Berthol. LXX Tpixcnrra. 

5744 •'U>Q [5745] (Hebrew) (page 603) (Strong 4187) 
^U>Q V. p. 559 

5745 '7NnrU?Q [5746] (Hebrew) (page 604) (Strong 4898) 

n.pr.m. Jewish name in Persian period ( God de//Vers;from Aram. 'awzeb deliver, 

As. suzubu, Shaph. from ezebu, deliver, DI:HWB 35; cf. the Bab. names Musizib-Marduk, 'Marduk 
delivers,' Musizib-flu, KB:ii. 281, iv. 129): — grandfather of one of the wall-builders Ne 3:4; one of those 
sealed 1 0:22; father of royal officer (a Judaean) 1 1 :24; the relation of these to each other is unknown; 
LXX Ma(7E^E(3y]a, ME(7co^E(3y]A, LXXL Matraii^a^eX, etc. 

5746 "^^Q [5747] (Hebrew) (page 604) (Strong 4900) 

t'^^Q vb. draw, drag (NH /c/.; Aram. n^?p (rare) be extended, also conduct, take, Syr. rnakls be 

dry, shrivelled {oUru'A., etc.); Eth. masaka: bend {the bow); Ar. masaka grasp and hold \. Frey; IV. 
Frey Lane; cf. also As. masuku, skin (perh. also march DI:HWB 431), Ar. maskun id., Aram, meko', 

H3^Q/d.);— Qal Pf. 3 ms. 'Q 1 K 22:34 + 2 t., nmi consec. Jb 24:22; 3 fs. HD^QDt 21 :3, etc.; 

T : - ' - T T : Ti 

Impf. mm Jb 21 :33; r(m\ Ju 20:37; 2 ms. sf. ^JD^QriPsalm 28:3; 1 s. sf. D5^Q^^ Ho 1 1 :4, 
etc.; Imv. n\2>Q Psalm 36:1 1 , sf. ^JD^Q Ct 1 :4; mpl. D^Q Ex 12:21 , ID^Q Ez 32:20; Inf. cstr. 

: ""IT ' : ■ : T 

n\2>QEx 19:13, Jos 6:5, nW&} Ec 2:3; Pt. H^Q Am 9:13, Psalm 109:12; pi. D''D^Q Ju 5:14; cstr. 
^5U)Q Is 5:18, 66:19; —1. draw and lift out of (IQ), c. acc. pers., "linn ]Q nPl'"^^ "•'^P*! "l^^Q*! 
Gn 37:28 (E), so Jeremiah (+ D'-'pinn, 1 instr.) Je 38:13; cf. HSnS ]n]'b n\i>Qri Jb 40:25; draw, 
drag along imr} ''?nri3 ^D^Q Is 5:18 (fig.); 13^03 In^n^Psalm 10:9 (fig. of wicked 
catching and dragging the poor); draw, lead along (with hostile purpose) c. acc. pers. Ju 4:7 (subj. "*; 
pers. et rei); leader drag off {to doom, subj. "*) Psalm 28:3 (cf. 26:9); similarly, or = drawdown 



to death, ^n^^^ D^Q 'Ul Ez 32:20 (si vera I.; ret. to fall of Egypt), but rd. perh. a form of ID^ for 
D^Q, LXX Co Berthol, cf. Sm.; abs., subj. heifer, b)])^ ^^^^^Dt 21 :3 p instr.); draw, lead (in 
love), (fig., subj. ''?nn3 DD^QN D"TN Ho 1 1 :4, cf. Je 31 :3 (al. as 5 infr.) 2. drawthe bow, 'Q 

nU?I?31 K22:34 = 2 Ch 18:33, but'p ""D^Q Is 66:19 (where text dub., LXX Mocrox xai sig (en(3eX), 
so Lo Sta:Javan 8 Du Che:Hpt, — not Gr Che:Comm Di). 3. proceed, march (cf. Germ. Ziehen) "1113 
oriDmi "linn Ju 4:6 cf. 20:37 (abs.), Jb 21 :33 (^n^^5); so also (perh.) Ex 12:21 proceed {\.e. 
forthwith), and take you a sheep; and prob. 01^3 D''p^Q Ju 5:14 those marching with the staff, etc. 
(most under 2. drawing with, i.e. wielding). 4. dran/otvf a sound, give a sound, ^71*11 n\Z)Q!l Ex 19:13 
(E) when the ram ('s horn) sounds, ^71*11 HP? Jos 6:5 (JE). 5. draw out, prolong, continue, 

"^"^Vyb "^IVVi n\i)?pPsalm 36:1 0 prolong, continue thy kindness to them that know thee; 'bi< IVT] 

nU^Q 'ib ''TV 109:12; (so poss. IVU ^""riDU^Q Je 31 :3 / have prolonged kindness to thee, cf. Ryle Ne 

9:30; al. as 1 supr.); cf. 'Qni nUl D^JU> DH^^iJ Ne 9:30 (IVT) omitted); 11] lib 'QH 85:6 

(||flJ^f^l Dbivbl in); inbn nn^Sn 'Q1 Jb 24:22 i.e. he (God ) prolongeth the life of the mighty 

(Du draggeth them off, as Psalm 28:3 1 supr.,— reading also Wlllii for with LXX Bi); cf. Niph. 6. 

trail seed (draw along in sowing) Am 9:13 (opp. □"'IJiJ 111; cf. nU^Q infr.) 7. (late) cheer (draw, 

attract, gratify) r*5 'Q nrnTlN Ec 2:3, —so De (who cites NH, Ghag:14 a) Now Wild.— IT "^^Q 

TIH Ho 7:5 is difficult, LXX AV RV he stretcheth out his hand with, maketh common cause 

with, is hardly poss., text prob. corrupt We Now. Niph. Impf. 3 mpl. DU^Q^ i<b Is 13:22 they shall not 

be prolonged (days of Babylon); 3 fs. n^Qri 'nh Ez 12:25, 12:28 it shall not be postponed. Pu. Pt. 

long drawn out: T\Vj^U Is 18:2, 18:7 of persons, = tall; vhuV] ilDU^QQ Pr 13:12 hope postponed, 
deferred. 

5747 •^U>D [5748] (Hebrew) (page 604) (Strong 4901) 

ti. RV^^Q] n. [m.] a drawing, drawing up, atrail;— 1. cstr. "^^Q D^'I'SP "^^^C '^^ ^^■''^ the drawing 
L/p(fishing up, i.e. securing after effort) of wisdom is beyond corals. 2. cstr. a trail (of seed), VITH 'Q 
Psalm 126:6 bearing the trail o\ seed ; cf. Jl^Q 6. 

5748 "^^Q [5749] (Hebrew) (page 604) (Strong 4902) 

til. l^Wt n.pr.gent. the Moschi (GkMod^oi, v. infr.; As. Musku, Muski, DhPar 250 E. Schr:COT Gn 
10:2; KGF 155 ff.; cf. Sab. "f^Q Hal:243);— 'son' of Japheth Gn 10:2 (P), between b^n and D"1"'ri, = 
1 Oh 1 :5; also, "^U^lp, prob. err., v:1 7 (v. ^Q); ^I^Q Psalm 120:5 (\\11\?.; here without b^n); b^m 
'Q1 Ez 27:13 cf. 32:26, 38:2 (both + b^n); so also LXX Is 66:19 (Lo Sta:Javan 8 Du Ghe:Hpt; v. supr. 
n^Q 2.); b2n] 'Q U>H"1 bi'm XU Ez 38:3, 39:1. LXXMoao^ (Msdo^), Sam. T(^)^1Q.— On identif. 



cf. Boch.; in Assyr. times they dwelt in W. (or NW.) Armenia (cf. Schr:!. c); in Pers. times appar. 
farther NE. (SE. of Euxine Sea), cf. Moct^oi xai Ti(3apv]voi Herod:iii. 94; vii. 78; also Di:Gn 10:2 and 
Che:Encycl. Bib. Art. Geogr. (Biblical). 

5749 n'DWn [5750] (Hebrew) (page 604) (Strong 4189) 

tiriDU^Q] n.f. cord;— only pi. cstr. flDU^Q V''p3 Jb 38:31 the cords of Orion, i.e. prob. those by 
which (acc. to some legend) he is dragged along in the sky (cf. Di). 

5750 n312>Q [5751] (Hebrew) (page 605) (Strong 4904,4908) 

n3u;Q V. iDu;. |3u;q v. pu;. p.1012, 1015 

5751 b'^n [5752] (Hebrew) (page 605) (Strong 4913) 

I. b^n n.pr.loc. V. bii,'0n. 

5752 bwn [5753] (Hebrew) (page 605) (Strong 4911) 

I I. [Vu^Q] vb. represent, be like (Ar. matala stand ered (cf. FI:De Pr 1 :1), II. effigiavit, representavit 
(rem alicui), v. imitate, use a verse as a poverb; matalun description by way of comparison; As. 
masalu, DI:HWB 451 f.; Eth. masala: become like; kom. bm be like, mtal compare). Niph. Pf.3 ms. 

bu^mPsalm 49:13, 49:21 ; 2 ms. nVu^QJ Is 14:10; 1 s. TlVu^m Psalm 28:1 , 143:7:— fee like, 

similar, c. bift, Is 14:10; DP Psalm 28:1 = 143:7; 3 Psalm 49:13, 49:21 . Hiph. Impf 2 mpl. sf. 

compare Is 46:5. Hithp. Impf. 1 s. Jb 30:1 9 (c. 3) and I have become like dust.. 

5753 bwn [5754] (Hebrew) (page 605) (Strong 4912) 

n.m.ils 14:4 proverb, parable (of sentences constructed in parallelism, usu. of Hebrew 
Wisdom, but occas. of other types) ;—abs. 'Q Ez 17:2 + 20 1.; cstr. bwn 1 S 24:14; sf. ibwn Nu 23:7 
+ 8 t.; pi. cV^Q Ec 1 2:9 + 2 1.; cstr. ""V^Q Pr 1 :1 +3 1.;— 1 . proverbial saying, brief terse sentence of 
popular sagacity 1 S 10:12, Ez 12:22, 12:23, 18:2, 18:3; ""JQlpn 'Q 1 S A A proverb of the 
ancients. 2. by-n/orc/ Psalm 44:15, 69:12; Vu>qV nrJU>Vl Dt 28:37, 1 K 9:7, 2 Ch 7:20, Je 24:9; 

J tt:t-:-: 

n^^^^ b'^nb^ Ez 14:8 S. prophetic figurative discourse: b'^n ^^U7J lift up, utter a'D Nu 23:7, 23:18, 

24:3, 24:15, 24:20, 24:21 , 24:23 (all of Balaam); Is 14:4, Mi 2:4 (IpHJ) Hb 2:6 (IIHTH), (cf. Jb 27:1, 

29:1 for same phrase under 6). 4. similitude, parable, Ez 1 7:2, 21 :5, 24:3.5. poem, of various kinds: 
the ode (Nu 21 :27-30), the 3,000 pieces traditionally ascribed to Solomon 1 K 5:12, didactic psalms 

Psalm 49:5, 78:2. 6. sentences of ethical wisdom D''QDn HIT collected in the T\Db'0 ''b'0D Pr 

10:1 , 25:1 (10:1 - 22:16 consisting of 376 couplets chiefly antithetical; 25-29 chiefly couplets of an 
emblematic type, but also occasional tristichs, tetrastichs, pentastichs, and decastichs. To these are 

appended DHl'T of a more mixed character as to size and content 22:7-24:22; 24:23-34; 30:1 -14; 

v:1 5-33; 31 :1 -9; v:1 0-31 ; the Praise of Wisdom 1 :8-9 is prefixed, and an introduction to the whole 1:1- 

7, in which the whole contents are represented as) U'b-Q)t2 Pr 1 :1 , cf. v:6. The references in Jb 13:12, 

27:1, 29:1, Pr26:7, 26:9, Ec 12:9 are to the same type of wisdom. 



5754 b^J2 [5755] (Hebrew) (page 605) (Strong 4911) 

t II. ^^^Q vb. denom. use of proverb, speak in parables or sentences of poetry, esp. Ezek.; — Qal 

Impf. ^\i>a^ Ez 16:44; 3 mpl. 'hvjJ^'', 12:23; Imv. b''^t2 17:2, 24:3; Inf. cstr. b'0t2 18:3 Pt. bWt2 16:44, 

pi. D'-'p^Q 18:2, Nu 21 :27; —t/se a proverb.- ^7^0 Ez 12:23, 18:3; a parablec. "^7^ 17:2 (|| Tin 

HTH), 24:3; c. 'bv 18:2, and (b^t2 appar. om.) -^73 H^H "^'bv ^U)Qni6:44 (but this is 

awkward; point bX!)tpn b'3 mpl); D^^^Q Nu 21 :27 (JE)., Pi. Pt. RIH wbXijn b'^m i6r\ Ez 21 :5 
is he not a maker of parables? 

5755 b'^6 [5756] (Hebrew) (page 605) (Strong 4915) 

1 1. ['^U^Q n.[m.] likeness, one like; only sf. i^^Q Jb 41 :25 his likeness, i.e. one like him. p. 605 

5756 b'^t2 [5757] (Hebrew) (page 605) (Strong 4914) 

n.[m.] by-word, only cstr. (strictly Inf.) WIpV Jb 1 7:6 (they) have made me a by-word 

of the peoples. 

5757 b'^t2 [5758] (Hebrew) (page 605) (Strong 4910) 

vb. rule, have dominion, reign (NH Pt. id.;Ph. ^7^0);— Qal Pf. 3 ms. consec. Zc 
6:13 + 2 t, ^7^0 Dn 11:4, ^7^1 consec. v:5; 3 fs. n'7^Q Psalm 103:19; 2 ms. n'7^Q Is 63:19, 

ST iST TST T:-T 

ri'pmi Dt 15:16; 3 pi. )bv)t2 Is 3:5, La 5:8; Impf 3 ms. b'f2)n' Ex 21 :8 + 3 t., ^71^0^ Pr 22:7; -bv)ty, 

Gn 3:16, etc.; Imv. 'b'^t^ Ju 8:22; Inf abs. bwt2 Gn 37:8; cstr. ^U)Q Ju 9:2 +, 'b'^t^b Jo 2:17, etc.; 

Pt. Gn 45:26 +, etc.;— 1. human subj.,m/e, have dominion over (3) Gn 3:16, 4:7, 24:2 (all J), 45:8, 

45:26 (E), ^71^0 '1 b'^t^n 37:8 (E); Dt 15:6, 15:6, Jos 12:5 (D); Ju 8:22, 8:23, 8:23, 9:2, 9:2, 14:4, 
15:11,2 S 23:3 (Pt. abs. = when one ruleth, cl Dr), 1 K 5:1, 2 Oh 7:18, 9:26, 23:20, Is 3:4, 3:12, 19:4, 
Mi 5:2, Hb 1:14, Je 22:30, La 5:8, Jo2:17, Pr16:32 ('7U?Q inn3), 17:21, 9:10, 22:7, Psalm 19:14, 

105:21, 106:41, Dn 11:43, Ec9:17; rarely other preps.: b (c. inf.) Ex 21:8 (E);-'7JJ Pr 28:15, Ne9:37, 

-bt^ Je 33:26; c. sf. Is 52:5, Je 30:21 ;c. acc. cogn. 21 b'^m 'Q Dn 11:3, 11:4;1JJ] ... ^7^0 ]Q Jos 

12:2 (D); abs. 2 S 23:3 (cf. Dr), Ez 19:14, Zc 6:13 (bv loc), Pr 12:24, 29:2, Dn 11:5; esp. Pt. as subst. 

= ruler, y\H-b'Q)J2 Is 16:1, WW '7U?aPsalm 105:20; abs. Is 14:5,49:7, Je 51:46, 51:46, Ez 19:11, 

Pr 6:7, 23:1, 29:12, 29:26, Ec 10:4; mn WTi ''b'^J2 Is 28:14. 2. of heavenly bodies, c. 2Gn 1 :18. 3. 

v - T T " : ■* : 

of God . c. 3 Ju 8:23, Is 63:19, Psalm 22:29, 59:14, 89:10, 103:19, 1 Oh 29:12,2 Oh 20:6; abs. Psalm 

66:7; ib 'Q iyin Is 40:1 0 his arm ruling for him. Hiph. Pf 3 ms. sf. consec. D^p^'^Qn"! Dn 1 1 :39; 

Impf 2 ms. sf. ■in^"'^Qri Psalm 8:7; Inf abs. b'<2)J2?t Jb 25:2; —cause to rule,, sq. acc. pers. + 3. 

Psalm 8:7 (subj. "'), Dn 1 1 :39; exercise dominion, only inf. abs. as n. abstr. the exercise of dominion 
Jb25:2 (attrib. of God ). 



5758 [5759] (Hebrew) (page 606) (Strong 4915) 

t II. t>^^] n.[m.] dominion;— sf. D*Qi'7^Q UI'IV Zc 9:10 (of Mess, king); b^n l^t^ i^U>Q3 Dn 
1 1 :4 (of Alexander). 

5759 b^t2t2 [5760] (Hebrew) (page 606) (Strong 4474) 

tb^t2J2 n.[m.] dominion, ruler (late);— abs. 'Q Dn 11:3, 11:5; pi. D''^^QQn 1 Ch 26:6; —1.11 'D 
great dominion Dn 1 1 :3 (acc. cogn. c. b'^t2), v:5 (pred. of )rhWt2t2). 2. abstr. for concr. (pi.) = rulers 
1 Ch 26:6 (? rd. D^^^QH). 

5760 n'p^QQ [5761] (Hebrew) (page 606) (Strong 4475) 

t n^U>QQ n. f. rule, dominion, realm (cf. Dr:Jphil. xi. 1882, 215);— abs. 'QMi 4:8; cstr. n'^^QQ 
Psalm 136:8 (before 1 Ges:§ 130, 1 Kb:ii. 182), Je34:1 +2t.;sf. ^ri'p^QQ Is 22:21, Psalm 145:13; 
in'p^QQ 1 K 9:19 + 6 1.; pi. cstr. nh'^m Psalm 136:9; sf. rrii'7^aQ Psalm 1 14:2; —1. rule, 
dominion (human) Is 22:21 , Mi 4:8; "'7D'l iQi) In'pU^PQ 2 Ch 32:9 and all his imperial might with him 
(i.e. display of might — soldiers, court, luxury, etc.; of Sennach. ); in'p^QQ ^73 1 K 9:19 = 2 Ch 
8:6, Je 51 :28, H^^QQ niD'pQQ IT Je 34:1 ; hence 'Q alone = relam, domian 2 K 20:1 3 = Is 
39:2, Dn 1 1 :5. 2. rule of heavenly bodies Di*n "0J2b Gn 1 :1 6 the sun for the rule of the day, cf. v:1 6; 
also sq. 3 Psalm 136:8, 136:9. 3. God 's rule dominion: Psalm 145:13 (Hn-D^pQ), "'73 in^p^QQ 
niOpQ 103:22; pi. = realmWlj^b ni^TV nn^H : rrii'7^QQ bH']^'! 114:2. 

5761 nb'^t2 [5762] (Hebrew) (page 606) (Strong 4916-17) 

[n^^Q], n'^^Q, nn^^Q v. n^^. p.1020 

5762 dVu^Q [5763] (Hebrew) (page 606) (Strong 491 8-20) 
D^U?Q, n)J2C)bWt2, (■l)n;Q^^Q V. ubW. p. 1024 

5763 TT'Q^^Q [5764] (Hebrew) (page 606) (Strong 4921-22) 

n^p^^Q, na^u^Q v. ub-^. p. 1024 

5764 ■U'p^Q [5765] (Hebrew) (page 606) (Strong 834,4480,7969) 
IJ^U^Q V. -U?. ^^7^0 Gn 38:24 v. '^b'^. p. 980, 1025 

5765 HQ^Q [5766] (Hebrew) (page 606) (Strong 4923) 
nQU)Q V. DQ^. p. 1031 

T ~ : ' 

5766 la^Q [5767] (Hebrew) (page 606) (Strong 4924-25) 



|Q12>Q, niDV)D, 'V)D, D^^QU^Q v. ]DV). p. 1032 



5767 pQ^Q [5768] (Hebrew) (page 606) (Strong 4926-28) 
I, II. [nmV)J2] V. VQU). p. 1036 

5768 [5769] (Hebrew) (page 606) (Strong 4929,4931) 

iQ^Q, [nnou;!?] v. nou;. p. io38 

5769 r\Wn [5770] (Hebrew) (page 606) (Strong 4932-33) 

nj^Q V. nj^. nDU)Q v. ddu>. p. 1041-42 

5770 VU>Q [5771] (Hebrew) (page 606) 

(cf. As. m/st), cleanse, wash, cf. DI;HWB; whence might come foil. — though = s is 
surprising — cf. DI;Baer, Ezech. xiv). 

5771 •'PU^Q [5772] (Hebrew) (page 606) (Strong 4935) 

t ^P^Q n.f. (? = n^P12;Q cf. Thes Sm) cleansing, only 'qV ri^ll") j^^Ez 16:4 frtou wasf no^ 

washed for cleansing (cf. Targum Thes and Add:98 Sm RV al.; Vulgate ad salutem, as if from VU)""; 
LXX om., and so Co Be SS, cf. Buhl; form strange, and word at best dub.) 

5772 bip^Q [5773] (Hebrew) (page 606) (Strong 4934) 
biV^Qv. I.bj?^. p. 1043 

5773 DPU^Q [5774] (Hebrew) (page 606) (Strong 4936) 

t DP^Q n.pr.m. name in Benjamin 1 Ch 8:12. IXXMeaaaayL, IXXLMeoayL. 

5774 [5775] (Hebrew) (page 606) (Strong 4937-38) 

]p^Q, ]pu>Q, njpu>Q, nj^u;Q v. tvu). p. 1044 

5775 nnaU^Q [5776] (Hebrew) (page 606) (Strong 4940-41) 

nns^n v. n£3u;. ^jdu^q v. p. io46, io48 

5776 D^ria^Q [5777] (Hebrew) (page 606) (Strong 4942) 

D^n3U>Q V. nau;. p. io46 

5777 pU)a [5778] (Hebrew) (page 606) 

P'Q)D (assumed as V of two following, but wholly dubious). 



5778 pw6 [5779] (Hebrew) (page 606) (Strong 4943) 

t pU^Q n.[m.] acquisition, possession (?; meaning conject. fr. context, fr. analogy of p^QQ q. v., 

and ofT^Q), only-lTp^^H pU?QT pU^Q-pl Gn 15:2 (cf. p 8 (A)->, supr. p. 121 :b; 

Ges:§ 1 28. 2, R. 2. c) and f/?e son of acquisition (= /7e i/i//?o is to acquire, tlie lieir of) my house is, etc.; 
'Q poss. cinanged from "[^Q (cf. Jb 28:18) for word-play with pU^QT, Kau and So:Gn. Anm. 62, or by 
copyist's error, but very dubious. LXX Maaex (n. pr., cf. Lag:BN 78). 

5779 pWnn [5780] (Hebrew) (page 606) (Strong 4476) 

t [pU^QQ] n.[m.] possession (? so RV), perh. better place of possession, place possessed by; on\y 

cstr. p^QQ Zp 2:9 a p/ace possessed by chickpeas (> AV breeding of nettles), LXX AaYiacrxoq. 
Word very dubious (We GASm); text prob. corrupt; Schwally:ZAW x. 1890, 188 conj. meaning place 
of growth; Gr (so Now) prop. t^iQp, or WWJpiP. 

5780 p^Q [5781] (Hebrew) (page 606) (Strong 4944-45) 
pU^Q V. pp^. ni^^Q V. np^. p. 1052, 1055 

5781 bpWD [5782] (Hebrew) (page 606) (Strong 4946,4948,4949) 

bip^Q, bp^^n, rh-p^n, rhp^n v. bp^. p. 1054 

5782 niP^Q [5783] (Hebrew) (page 606) (Strong 4947,4950) 
flipl2>Q V. flpl2>. [Vi^l2>Q] V. Vpl2>. p. 1054 

5783 nni^Q [5784] (Hebrew) (page 606) (Strong 4952) 

nni2>Q V. mi2). p. io56 

5784 Dn^Q [5785] (Hebrew) (page 606) (Strong 4339) 

Dnu;Q V. Dnu;''Q sub nu7\ p. 449 

5785 ""pniyO [5786] (Hebrew) (page 606) (Strong 4954) 

t '^V'WD adj.gent. (deriv. unknown), only c. art. as n. coll. 'QH 1 Ch 2:53 the Mishraiites, a family of 
Kirjath Jearim, LXX 'Hfiaaapetft, LXXL MaaepeSi. 

5786 [5787] (Hebrew) (page 606) (Strong 4959) 

t [^U7Q] vb. feel, grope (NH id. Pi.; Ar. massa feel; Eth. marsasa: Di:l66; Aram, ma, 12>U>Q Pa., 
Palp.— V. also V)D\ II. U^IQ);— Qal Impf. 3 ms. sf. ''J^Q;'Gn 27:1 2 perhaps my father will feel me; 
•inU^Qp. v:22 and he felt of him (both J). Pi. Pf. 2 ms. nW^D; Impf. 3 ms. Dt 28:29, WQ^l 

Gn 31 :34; 3 mpl. W'0jy Jb 5:4, 12:25; Pf. WQQ Dt 28:29; —feel over or through, grope:— A. 



^^^^^"V^"nH Gn 31 24 andLaban felt through the whole tent (i.e. searched it); so (obj. "''75) 
v:37 thou hast felt through all my possessions (or baggage; both E). 2. grope, of blind Dt 28:29 b (in 

simile), periphr. conj., ^^Q?p ri"'^n'!v:29 a and thou shaft become one that gropes at noonday (fig. of 

judicial blindness); cf. Jb 5:14, 12:25. Hiph. Impf n^H "^JT] Ex 10:21 that one may feel (the) 

darkness; rd. also Imv. sf. "'JU^Qri (for ""J^DTn, v. 'U>Q\ p. 413 supr.) Ju 16:26 and let me touch the 
pillars (2 acc.) 

5787 nn^Q [5788] (Hebrew) (page 607) (Strong 4191 ,4960) 

nn^Q V. nn^. no v. mo. p 559,1059 

5788 HQ [5789] (Hebrew) (page 607) (Strong 4962,4974) 

t [HQ] n.m. male, man ("in/p in n.pr.; Zinj. riQ coll. males, male offspring; As. mutu, husband; Eth. 
mt: id.; cf. Eg. m-f, phallus, male, Steindorff in Ba:NB § 2b, 5);— only pi. D"'riQ Jb 1 1 :3 + 3 t., DHQ Dt 
2:34, 3:6 + Ju 20:48 (probably), for MT Dfia, so GFM ; cstr. •'HQ Gn 34:30 + 13 t.; sf. 2 fs. n;'nQ; Is 
3:25; 3 ms. Vm Dt 33:6; —1. males, men, Is 3:25 (||"^ri"jnA); more distinctly, U'^mn «l^n](l) T13 
Dnp Dt 2:34, 3:6 every city of males (male population, cf. Dr), and the women, etc.; Ju 20:48 (v. 
supr.; opp. nQn3). 2. usu. less emphasis on sex, in prose only phr.: a. "I2p?p ""riQ men of number 
(numerable, i.e. few) Gn 34:30 (J; appos. of ""JN = Jacob, representing his family), Dt 4:27, Je 44:28, 
also Psalm 105:12 = 1 Ch 16:19; cf. "l2tpQ VriQ "'PT'l Dt 33:6 and (but) let his men be few. b. "'riQn 
Oi)?p = consisting of a few men Dt 26:5, 28:62 3. elsewhere only poet., sex usu. not emph.: a. Jb 
11:3, 24:12, Psalm 17:14, 17:14 (but text prob. corrupt, of. Bae We; at least om. "fT DTlQQ 01 Bi 
Che, cf. Hup-Now); "'riQ Is 41 :14. b. poet, phr.: ""riQ men of false-hood 11:11, Psalm 

26:4; 'Q 22:1 5 men of wickedness; nlD 'Q1 9:1 9 men of my circle; ''briH 'Q Jb 31 :31 men of 
my tent (household); 'Q Is 5:13 men of hunger, but read probably '"1 ""TP sucked out, empty 
from hunger (as Dt 32:24) Ew De Che Di Du (cf. PlTQ). 

5789 '^N^iriQ [5790] (Hebrew) (page 607) (Strong 4967) 

n. pr. m. descendant of Cain (Bab. form., mutu-sua-ili 'man of God ,' Len:Orig. ed. 2, i. 

262 f. Eng. Tr. 268);— Gn 4:18, 4:18 (J), LXX MaSouaaXa (i.e. n'pU^inQ? so Di; othenwise 
Bu:Urgesch. 125 f.) 

5790 Vhmm [5791] (Hebrew) (page 607) (Strong 4968) 

n. pr. m. descendant of Seth {? man of the dart: more prob. Bab.; see conj. in Hom:PSBA 
1 893, 243 ff.);— 'Q Gn 5:22, 5:25, 5:26, 5:27 (P), 1 Ch 1 :3, Tihmnt^ Gn 5:21 (P). LXX MaQovadka. 



5791 |3riQ [5792] (Hebrew) (page 607) (Strong 4963) 
|3nQ V. pn. p. 1062 



5792 Xnt2 [5793] (Hebrew) (page 607) 
AnO (V of foil.; meaning unknown). 

5793 AHQ [5794] (Hebrew) (page 607) (Strong 4964) 

tAHQ n.m. bridle (Aram. (Targum) i^AflQ; NH XT)t2 of secondary accent "J; AHQ Pi. denom. put on a 
bridle); — 1 . lit. bridle, for animals; JiriQ 26:3 a whip for the horse, a bridle for the ass, etc.; 

Ipll '03 Psalm 32:9 with bridle and halter (on text of verse cf. Che); of ""'s birdie for Sennach. 
(under fig. of beast), '^ffialZ^a "'•SnP'*' 2 K 1 9:28 and I will put CfiP^I) my hook in thy nose and my 

bridle in thy lips = Is 37:29 (v. Dr:ls. ed. 2, 220). 2. fig. = control, authority only in ntpHT} 'Q 2 S 

S Aauthorityofthe mother city, acc. to MV Buhl, of. Esp. We Dr; Bu om. as corrupt (v. 1. r\tpii, p. 52 
supr.);vid., further, HPS. 

5794 b^^U^-inO [5795] (Hebrew) (page 607) (Strong 4967-68) 

bj>^u7-inQ, nbmnn v. sub na supr. 

5795 nriQ [5796] (Hebrew) (page 607) (Strong 4969) 

t [nriQ] vb. spread out (NH /c/.;Aram. mtah, nn?p; Ar. mataha be long, matta'h long (pmb. load- 
word); cf. perhaps As. matahu, directthe eyes toward); — only Qal Impf. 3 ms. sf. DnriQ*1 Is 40:22 
and he ("•) hath spread them (the heavens) ouf as a tent to dwell in. 

5796 nnrinj< [5797] (Hebrew) (page 607) (Strong 572) 

t rinriQi^ n.f. sack, only Gn 42-44; —'H, constr. Gn 44:2, 44:12; sf. ^IjlHriQi^ 42:28, InnriQij^ 
42:27 + 2 1.; pl. cstr. nfiriQii^ 44:1 ; sf. irnhriQ^^ 43:18 + 3 t.; DD'-nhllQi^ 43:12, 43:23; —sack{s) 

in wh. brethren of Joseph carried corn from Egypt; in phr. 'Q^{ ""Pll Gn 42:27 in the mouth of the 

sack, so 43:12, 43:21 , 44:1, 44:2, 44:8; elsewhere 42:28, 43:18, 43:21, 43:22, 43:23, 44:1 , 44:1 1 , 
44:11,44:12 (all J). 

5797 •'HQ [5798] (Hebrew) (page 607) (Strong 4970) 

''riQ:43 interrog. adv. when? (A r. matay. As. mati: in NH and Aram, with the interrog. ""J^, "'nQ''^^. 

nn^^, 'ematyi, in OT only of future time: a. alone, tGn 30:30 DJi Tl^^JH, ^riQ ^n^lV when 
shall I also do, etc.? Am 8:5, Psalm 41:6, 42:3,94:8, 101:2, 1 19:82, 1 19:84, Pr6:9b, 23:35, Jb 7:4 
mpit, •'no, Ne 2:6. b. ^nd? against when?-\ Ex 8:5 ^HQ^ TripJ<. c. ^nn'lV until when? how 

/ongr?sq. impf. Ex10:7U;plQb HT H^H^ ^nO Ip, 1 S 1 :1 4, Je 4:14, 4:21 , Psalm 74:10, 82:2, 



94:3, Pr 1 :22 +, sq. ptcp.1 S 16:1 , 1 K 18:21 D^SPOn ''Pi'^'bv D^HOiD Um ^nonp, sq. pf. t Ex 

1 0:3, Psalm 80:5; i6 ^HQ IJJ t 2 S 2:26, Ho 8:5, Zc 1 :1 2; alone. Is 6:1 1 'n^'lV Hb 

-T- -T--TT-: 

2:6''riQnp ■h-iih nanan •'in; with an aposiop., Psalm 6:4''riQnp "» nm], 90:13. d. nni< 

lip ^riQ, after how long yet? 13:27. 

5798 D'-nO [5799] (Hebrew) (page 607) (Strong 4962,4971) 
D^nO V. no. miDriQ v. pn. above, p. 1069 

5799 ^^5^^1a [5800] (Hebrew) (page 608) (Strong 4972-73) 

mbm V. n^bn. niyVno v. j>Vn. p. 521, io69 

5800 DilQ [5801] (Hebrew) (page 608) (Strong 4962,4974) 
nhD V. DOri; Ju 20:48 v. DO. p. 607, 1071 

5801 ]nn [5802] (Hebrew) (page 608) 

]T]D (V of foil.; Ar. matana be stout, firm, enduring (Frey Wahrm), II. make stout, firm (Lane)). 

5802 D;'iriQ [5803] (Hebrew) (page 608) (Strong 4975) 

t D^iriQ n. m. du loins (Ar. matnun back, matnata'n the two sides of the back, etc.; Syr. 
matotnoto\—3bs. 'Q Dt 33:1 1 + 7 t., D''JnQ Ez 29:7 , 47:4; cstr. ''JnQ Je 13:1 1 + 3t.; sf. "'JriQ Is 

■iSiT ":t -:t 

21 :3, ""JinQ Je 13:2; DH^'JIIQ 1 K 20:32 + 4 t., etc. — loins: 

SIT V " : T 

1. a. place of wearing girdle 1 K2:5, 2 K 1:8, Je 13:1, 13:2, 13:4, 13:11, Ez 23:15; fig. Is 11:5 
righteousness shall be the girdle of his loins, b. hence place of things attached to girdle: — sword 

girded on (Vj? IJin, 10^^ 2 S 20:8, Ne 4:12; opp., ^^l2^f D^^Q ^JflQI Is 45:1 and the loins of 

kings I will loosen, i e. will disarm them ("" before Cyrus; cf. Che); ink-horn Ez 9:2, 9:3, 9:1 1 . c. girding 

up loins = make ready for action, Di3U>p. Vinn 1 K 18:46; more oft. 'Q 1^112 K 4:29, 9:1 , Ex 12:1 1 

(P), Dn 10:5; 'Q "ITN Je 1 :17. d. 'Q "innT Pr 30:31 that which is girt in the loins, i.e. prob. either a 
greyhound Ew Bo De (contracted, as if by a belt), or a war-horse, charger, Bo Ges Hi Str Wild (with a 
saddle); cf. also THT, p. 267 supr.; text perh. corrupt (Wild), e. girded with sackcloth (in mourning) 
Gn 37:34 (J), Am 8:10, Is 20:2, 1 K 20:31 , 20:32, Je 48:37. f. linen breeches of priests were to extend 
IV] D;'JnQQ D^DT Ex 28:42 (P); to be TlQ'ViJ Ez 44:18; loins of slaves are girt with waistcloth, cf. 

Jb 12:18 (v. also liTJ<). g. in gen. of the middle of the body, 'HQ ""Q Ez 47:4 (i.e. water reaching to 

the loins); so of the appearance of in Ezek.'s visions Ez 1 :27, 1 :27, 8:2, 8:2. 

2. a. to/ns as seat of strength, Dt 33:11, 1 K 12:10 = 2 Ch 10:10; D^^HQ pTHNa 2:2 (||niD fQi<^); 
Vinm iniD Jb 40:16 (of hippopotamus); in combin. with 1 a (fig.) niXn 'D W'3. Pr31:17 she 
girdeth her loins with strength, she puts on energy with her girdle; cf. also 'Q P"11U)3 Ez 21 :1 1 sigh 



with breaking of loins, i.e. in entire collapse of strength; so TOri 'Ql TPOH Psalm 69:24 and make 
their loins continually to shake, make them totter; cf. Ez 29:7 (where rd. rTTPpni for Fl'TQJJn"!, v. 
ipQ). b. as seat of keenest pain, due to grief or dread Na 2:1 1 , Is 21 :3 (as in travail); so prob. also 
Psalm 66:1 1 (cf. Bae; and v. nipPlQ sub pip). 

5803 ""JnO [5804] (Hebrew) (page 608) (Strong 4981) 

t ""JriQ adj. gent, (deriv. unknown);— only 'QH UaU^V 1 Ch 1 1 :43. LXX 6 BaiSava, AMaSeavei, 
LXXL MarSavi. 

5804 iriQ [5805] (Hebrew) (page 608) (Strong 4976-77,4979-80,4982-83) 

I, II. ]m, I, II. mriQ, 'im, {^)niim v. ]ni p. 682. 

5805 phQ [5806] (Hebrew) (page 608) (Strong 4985,4988) 

t priQ vb. become or be sweet, pleasant (NH pflQ, esp. Pi.; As. [mataku] be sweet, in deriv.; Eth. 
mt'uk sweet; Aram, mtaq suck {w'Ah pleasure), pflQ id., be sweet; Ar. rr)tq{the\ore cf) v. smackthe 
lips (with pleasure), matqad'un sweetness);— Qa\ Pf. 3 ms. sf. ipnp Jb 24:20; 3 pi. IpHQ 21 :33; 
Impf. 3 mpl. IpriQ^ Pr 9:17, IpnO^l Ex 15:25; —1. lit. become sweet, of water (opp. DnQ) 15:25 (J); 
are (i.e. taste) sweet, 'ty Wy\23> D^Q Pr 9:1 7 (fig. of delights of illicit pleasure). 2. = be pleasant, 
h IpriQ Jb 21 :33 sweet (pleasant) to him are the clods of the valley (said of one resting in the 

grave). 3. suck (Aram, sense, cf. Syr. supr.) HQl IpflQ Jb 24:20 the worm doth suck him, feast on 

him (on vb. masc. cf. Ges:§ 145. 7 K6:Synt. § 345 a Da:Synt. § 113 (b)), Di De Buhl (cf. Kau Da; also 
SS who render ' angenehm finden '), but this sense in Heb. dub.; txt. perh. crpt. (cf. conject. by Bu 

Du). Hiph. Impf. 3 fs. niJ"l Vp2. p^'flOri Jb 20:1 2 // evil gives a sweet taste in his mouth 

(declarative Hiph.); 1 pi. llO p''riQJ nn^ "^"^^ Psalm 55:15 we who used to make sweef (our) 
intimacy. 

5806 priQ [5807] (Hebrew) (page 608) (Strong 4986) 

t priQ n. m.:Pr 16:21 sweetness; cstr. D^Hfit^ 'Q Pr 16:21 i.e. agreeable, attractive speech, so 
prob. inp"! 'Q 27:9 the sweetness of one's friend, i.e. of his speech. 

5807 priQ [5808] (Hebrew) (page 608) (Strong 4987) 

t [priQ] n.[m.] sweetness; — only sf. "'pflQ Ju 9:1 1 my sweetness (fig-tree loquitur), i.e. sweetness 
of the fruit. 

5808 piriQ [5809] (Hebrew) (page 608) (Strong 4966) 

t piriQ adj. sweet, and n.[m.] sweetness (on form v. Lag: BN 30, 60, cf. Ba:NB 13, 36);— abs. 'Q Ju 
14:14 + 9 1.; f. npinO Ec 5:1 1; pi. D''pinQ Psalm 19:1 1 ; —1. sweet, of honey Ju 14:14 (where 'Q = 



subst. a sweet thing), v:18 (both Samson's riddle), Pr 24:13; so = sweetness, Ez 3:3; more gen., "^3 
'Q '^t2Pr 27:7 every bitter thing is sweet to one hungry; f\g. Psalm 19:11 (God 's commandments, 
sweeter than honey), cf. Pr 16:24 (sim. of pleasant words) 'Q iniQI Ct 2:3 (i.e his caresses); 

"IQ D''Q^ Is 5:20 mailing bitter into sweet and sweet into bitter (obscuring moral 
distinctions; WV] 2i'0b) 110 Vl^ □■'1Q^^^). 2. = pleasant, sleep of the toiler Ec 5:1 1 ; light 1 1 :7 

(II^QU?^-n^:{ nlaib WTvb nio). 

5809 nj^riQ [5810] (Hebrew) (page 609) (Strong 4989) 

t nj^riQ n. pr. loc. a station of Isr. in desert Nu 33:28, 33:29. LXX Marexxa, A MaSexxa, LXX 
MaTTExa. 

5810 D'-pcmaa [581 1] (Hebrew) (page 609) (Strong 4477) 

t D^pcmOQ n.[m.] pi. sweetness = sweet things;— of drinks 'Q IHW Ne 8:1 0 (||1^D« D'ilQ^Q); 
of lover's kisses 'Q i3n Ct 5:16 (||i^D DnQllQ). 

5811 ninriQ [5812] (Hebrew) (page 609) (Strong 4990) 

t ITTiriQ n. pr. m. name of two Persians; 1 . Cyrus ' time Ezra 1 :8. 2. Artaxerxes ' time Ezra 4:7. — 
LXX Miepa[i]5aTyis in both. 

5812 nriQ [5813] (Hebrew) (page 609) (Strong 4991-93) 

nriQ, nnm, (■i)n^ririQ v. |ni p. 682-83. 

5813 1 [5814] (Hebrew) (page 609) 

J, ], Nun, fourteenth letter; used as numeral 50 in post B. Heb. 

5814 [5815] (Hebrew) (page 609) (Strong 4994) 

I. J<J part, of entreaty or exhortation I (we) pray, now (enclitic) (Syr. n/', niy, cf. Eth. n'i: veni, age! 
Di:§ 160. 1 Lex:675 Kb:ii. 244); — attached: 1. to the impv., esp. in colloquial style, when it expresses 
an entreaty or admonition, as Gn 12:13 ^^rnQH say, I pray, 13:9 "11^71 "hVD v:14 ^^r^^t2^ 

TJ'P, 15:5 HQ^Q^n Nr03n, 24:2 + oft., Nu 20:10 Dnian Nn^Q^, Ju 13:4, 16:6, 16:10, 

1 6:28, 1 8:5, etc.. Is 1 :1 8, 5:3, Am 7:2, 7:5; rarely in a command, Gn 22:2, Is 7:3). Ironically, in a 
challenge. Is 47:12, Jb 40:10. Once anomalously attached to a subst., or (accents) prefixed to a verb, 

Nu 12:13 Hi H!! bk (Ew: § 246 a Di Hrbii; v. 3 b). 2. to the pf. with wawconsec, in a 

precative sense (Dr:§ 1 19 5) Gn 40:14. 3. to the impf., when leave is asked, or a prayer or desire 

expressed; a. in 1 pers., esp. with il cohort., Gn 19:8 NJ"nH"'21H let me, I pray, bring out, v:20 

HQ^ Nrno'7QN, 24:12 ''USh i^mipn v:14 ^^r"'On v:17, v:23, v:43, v:45, 25:30, 32:12, 32:30 + 

Tis T t:ti- -t: t -': - t ■ - 

oft.. Ex 3:18 NrnD'7J let us go, I pray, Nu 20:17, Is 5:5; and in self-deliberation, Gn 18:21 ^^rmn^i 



I will go down, now I Ex 3:3 ^<-I"miO^< I will turn aside, now, and see, 2 S 14:15, Ct 3:2, Is 

5:1; with bH Job 32:21. b. in 2 pers., witin bn, in deprecation, Gn 18:3 TTIJ? ^7^0 "liyn Urbn, 

19:7, 47:29, Nu 10:31, etc.; hence ellipt. Hl~bi< do not, I pray, (do this,) Gn 19:18, 33:10, Nu 12:13 

Ew Di. c. in 3 pers., Gn 18:4 J^JTllp.^ let there be brought, I pray, 26:28, 33:14, 44:18, 44:33, etc., 2 S 
14:11, 14:12, 14:17, 1 K 17:21, 2 K2:9, Psalm 7:10, 1 18:2, 1 18:3; ironically Is 19:12,47:13, or 
defiantly Jer 1 7:15 where is the word of J.? J<J m^; with bi<, Gn 13:8 ninO ""nri J<r^J<, 18:30 

in;' i^y'biS' "^pi^b, 37:27, Nu 12:12. 4. joined to conjunctions and interjections: a. contr.] 

V. p. 58. b. t<rbi< see above 3 b, c. c. ^^rD^i, esp. in the phrase UH, yr)J2 ]r\ ''m'^n, 

used by one craving a favourable hearing t Gn 30:27, 33:10, Ju 6:17, 1 S 27:5, and with j^J repeated 

in the request itself fGn 18:3 47:29 50:4, Ex 33:13, 34:9; otherwise Gn 24:42. d. ^^r^il^ behold, / 

pray, craving a favourable consideration of the fact pointed to by n|n, and of the request founded 

upon it (with which i<J is often repeated), Gn 12:11, 16:2, 18:27, 18:31, 19:2, 19:8, 19:19, 19:20, 27:2, 

Ju 13:3, 19:9, 1 S 9:6, 16:15, 2 S 13:24, 2 K 2:16, 2:19, 4:9 +, Job 13:18, 33:2, 40:15, 40:16. e. (UV) 

"h aplH Woe, now, to me (us) ! t Je 4:31 , 45:7, La 5:16. f. ^^r^*^{ where, pray ? t Psalm 1 15:2. 

g. peculiarly, t Psalm 1 16:14, 116:18 my vows to J. I will perform, IQV^D^ ^^miAJ O 

that (it may be) before all his people ! 

5815 [5816] (Hebrew) (page 609) (Strong 4995) 
W.Hl adj. V. p. 644 

5816 [5817] (Hebrew) (page 609) (Strong 4996) 

t n. pr. loo No = Thebes (Eg. nt, city, i.e. prob. ne(t), v. Steind:BAS i. 596 f.; As. Ni-'u, A/;-;'DI:Par 

318 Steind:l. c. Schr:GOT gloss.; Tel Am. NT (Ni-i) Wkl:Tel Am. 39 * Bez:Tel Am. in BM 153);— lpi£3 

^Jjn ma pQ^{"Vi< Je 46:25 Amon from {of, LXX ev = 3) NoiliDtA i<J Na 3:8 No of Anion (= city of 
god Ammon, = LXX AiodoAig Ez 30:14, 30:16 Steind:l. c; v. also Jerem. and Billerbeck:BAS iii.104 f.); 
Ez 30:14 (llOinria, iil pOn-n^^ ^mani v:15 (llpp; but LXX Go Berthol q- V. for iil) v:16 

(lipp, Co pO). It lay on the right bank of the Nile, c. 400 miles (by the river) S. of Memphis. 

5817 [5818] (Hebrew) (page 609) (Strong 4997) 

t li^i (Ju 4:19 Kt lli^J, i.e. prob. liHl, n. m.:Jos 9:4 skin-bottle, skin (V unknown; NH llJ; As. 
nadu, DI:HWB 438; Aram. j^*TlJ);— 'J abs. Psalm 119:83; cstr. Ju 4:19, 1 S 16:20; sf. ^"TJ<J Psalm 
56:9; pi. Jos 9:4, 9:13; —skin, 'J Jos 9:4, 9:13, 1 S 16:20; ^bUT) '2 Ju 4:19; for tears 

Psalm 56:9 (fig.; v. Che); "liO^'pS 'J i.e. shrivelled and useless Psalm 119:83 (in sim.; cf. [De] Che 

Schu De Witt We > as thrust aside, out of the way Now (in Hup), cf. De, or as black and wrinkled 
outwardly, while retaining the choice wine within Bae, after Rosenm. Hup). — Vid. Winer:RWB. Art. 
Schlauch Kmp:Ri HWB id. 



5818 ni^l [5819] (Hebrew) (page 610) (Strong 4998) 

t vb. only Pi'lel be comely, befitting (Thes 0I:§ 251 a, 187 a Sta:§ 416 b Ges:§. 2. R. 4 SS 
BaePsalm 33:1 > AE Ki HartmPlurilit.-bildungen (1875) 13 ff. N6:ZMG xxx. 1876, 185 Now 
HupPsalm 31 :1, 93:5 Buhl Niph. V /. nii< desire, i.e. desirable, beautiful; NH TMi,! Pi. Hithp.; Targum 

"•mj feeaufy);— Piilel Pf. mHl Psalm 93:5 (so van d. H Ginsb; Mass Baer De:ad loc. TlM^l = TlM^l v. 

' T-: - ^ t-:ti T T 

niNJ adj., but V. Sta:§ 155. b. n); -llj^J Is 52:7, Ct 1 :10 (on form cf. Ges:l. c.);— 1. be comely; of feet 
of messenger, (fig.) Is 52:7; of cheeks Ct 1 :1 0. 2. be befitting: "^Tp"! ^rT'l'? Psalm 93:5. 

5819 [5320] (Hebrew) (page 610) (Strong 5000) 

t T])ii2 adj. comely, seemly;— 'J m. Ct 2:14 + 3 1.; f. Psalm 33:1 + 4 1., PIIJ Je 6:2; —1. comely, 
beautiful, of woman Ct 1 :5, 6:4 (||n2J) of face 2:14 (Hl^nQ) so HIJ Je 6:2 (fig. of Jerus.; ||n^|PQ); of 
mouth Ct 4:3 (UnlnflU;). 2. seemly of praise nVnri Psalm 33:1 , 147:1 ; subj. in^Tlflt; Pr 17:7 (cf. 
Ct 4:3); AlJJJri 19:10; 1113 26:1 . So also Psalm 93:5 Mass. (anom. fem.) v. [HHJ] supr. 

5820 nli^J [5821] (Hebrew) (page 610) (Strong 51 16) 

niai V. II. [nri] sub ii. mi p. 627 

5821 Dj^J [5822] (Hebrew) (page 610) 

DNJ V of foil.; cf. na'ama groan, sigh; perhaps also NH DIJ speaK). 

5822 DNJ [5823] (Hebrew) (page 610) (Strong 5002) 

DJ;?1376 n. m. utterance (Ba:NB 82 e KoiLgb ii. 501 > older expl. as Pt. pass.); — 'Jalways thus, as 
cstr.: — 1. utterance, declaration, revelation, of prophet in ecstatic state DJ?'?! 'J Nu 24:3, 24:15; 'J 
VrW vA-, v:6; '1 nnan v:3, v:15, 2 S 23:1 , Pr 30:1 ; 'J 2 S 23:1 ; JJU^a 'J Psalm 36:2 
(transgression personified, speaking with proph. voice np3); elsewh. alw. 2. before divine 

names (exc. Je 23:31 see vb.): miT' 'J utterance, declaration of "' (prophet citing divine word given 

through him), Gn 22:16 (J), Nu 14:28 (P), 2 K 9:26, 9:26, 19:33 = Is 37:34, 2 K 22:19 = 2 Ch 34:27, Is 
14:22, 30:1, 31:9, Ez 13:6, 13:7, 16:58, 37:14, Ho 2:15,2:18, 2:23, 1 1 :11 , Jo 2:12, Ob 4, Ob 8, Mi 4:6, 
5:9, Zp 1:2, 1:3, 1:10, 3:8, Zc8:17, 10:12, 11:6, 12:1, 12:4, 13:8, Mal 1:2 + ls:2 12 t., Je 162 t., Am 14 

t., Hg 5t., Zc:1 (1-8) 6 t.; sq. 'nbi< 1 S 2:30, Is 17:6; " n^^^n2(^) Am 6:8,6:14; '2 

nm:^ is 14:22, 14:23, 17:3, 22:25, Je 8:3, 25:29, 30:8, 49:26, Na2:14, 3:5, Zc 13:2, 13:7 + Hg 5t., 
Zc:1 (1-8) 7 1.; sq. biTl^ 'nbn, Zp 2:9; Is 1 :24, 19:4; ^Tjb^ ^11^ 'JiH Am 3:13; 

''llii, Is 3:15, Je 49:5; "H n)Qn46:18, 48:15, 57:57; Hin^ ''llii, 'J Is 56:8, Je 2:22, Am 4:5, 

8:3, 8:9, 8:11 + Ez82t. DJ<J begins sentence only Is 56:8, Psalm 110:1; often in middle Is 49:18 Am 

3:10 +; most frequently at end Is 54:17, Am 2:1 1, 4:3 +; found in all proph. except Hab., Jon.; not in 
HD of Hex., Chr. (except || Kings), Dan., Job or the five Megilloth. 



5823 ni^l [5824] (Hebrew) (page 610) (Strong 5001) 

t [D)^J] vb. denom. utter a prophecy, speak as prophet; — Qal Impf. 3 mpl. IQNtJ*! Ut^l Je 23:31 
and they uttered (in the prophetic manner), it as an utterance (of "•); they used the prophetic formula 
(cf. " DNJ DnQN Ez 13:6, 13:7). 

5824 n^^J [5825] (Hebrew) (page 610) (Strong 5003) 

t n^l^J] vb. commit adultery (NH /cf.; Aram. (rare)):— Qal Impf. 3 ms. fl^^Lv 20:10, 20:10; 3 
mpl. 1£3^5J*1 Je 5:7 + 3 1. Impf.; Inf. abs. Hii^J 23:14; ^HlHo 4:2, Je 7:9; Pt. ^J^j Pr 6:32, Jb 24:15; 

fs. nfli^J Lv 20:10; fpl. ni£3iS;jEz 16:38 + 2 1.;— 1. lit. commit adultery: a. usu. of man, always with 

wife of another; c. acc. woman, Lv 20:10, 20:10 (H), Pr 6:32; elsewh. abs. Ex 20:14 = Dt 5:17 (Ten 
Words), Je 5:7, 7:9, 23:1 4, Ho 4:2; pt. m. Lv 20:10 (H), Jb 24:1 5. b. of women, only pt. Lv 20:1 0 (H), 

Ez 16:38, 23:45, 23:45. 2. fig. of idolatrous worship, n^^^ p^<^ TMi. yjpn Je 3:9. Piel Pf. 3 fs. Ti^Hl 

Je 3:8; 3 mpl. •1£3J<J Ez 23:37, 23:37; Impf. 3 mpl. la^jtr Je 29:23; 3 fpl. nJ£JJ<Jri Ho 4:13, 4:14; Pt. 

n^^JQIs 57:3; pi. D''2^<^JQ Je 9:1 + 4 t.; f. ^^a^5JQ Pr 30:20 + 2 t.;— 1. lit. commit adultery: a. of man, 
c. acc. woman, Je 29:23; abs. Ez 23:37; pt pi. Je 9:2, 23:10, Ho 7:4, Mai 3:5, Psalm 50:18. b. of 

woman, abs. Ho 4:13, 4:14; pt. 3:1 Pr 30:20; pi. Ez 16:32. 2. fig. of idolatrous worship, DH^'Vl^jlTli^ 
Ez 23:37; abs. Je 3:8, J?nm ^t<2n Is 57:3. 

5825 [5826] (Hebrew) (page 610) (Strong 5004) 

t [*1N!J] n. [m.] adultery;— only pi. D^flNlJ Ez 23:43 (but LXX SyrVer Co •12^|;J, cf. Berthol); sf. ^^2^jtJ 
Je 13:27 (K6:i. 151); fig. of idolatrous worship. 

5826 fjl^^fJ [5827] (Hebrew) (page 610) (Strong 5005) 

t niSiKJ] n.[m.] adultery;— only pi. sf. ^■'2•^£3^j;J Ho 2:4 ( Ba:NB 216), of idolatrous worship of Baal. 

5827 [5828] (Hebrew) (page 610) (Strong 5006) 

t vb. contemn, spurn (NH id., Pi.; Targum i^^l^^"': reviling);— Qa\ Pf. 'JPr 5:12; 3 pi. Pr 
1 :30; liJ^^J Psalm 107:1 1 ; Impf. yt^r Pr 15:5; Je 33:24, etc.;— contemn, subj. wicked and 

foolish, obj. nriDln Pr 1:30, 5:12; obj. TDID Pr 15:5; H^P Psalm 107:11; Je 33:24 (obj. Dp; cf. 
Gie); subj."" Dt 32:19, Je 14:21, La2:6. Pi. Pf.ytil Psalm 10:3, 10:13; 112^^2 S 12:14, etc.; Impf. 
yi<r Psalm 74:10; sf. Nu 14:11 ; Inf. abs. y^2(Sta: § 221) 2 S 12:14; Pt. sf. ''l^hfJQ Nu 14:23; 

"•^NiJO Je23:17; ^;'^^5iJQIs 60:14; —contemn, spurn, subj. men, obj. '\ etc.: Nu 14:11, 14:23, 16:30 
(all J), Dt 31 :20, 1 :4 Psalm 1 0:3, 1 0:1 3, Je 23:1 7; obj. "> DU? Psalm 74:1 0, 74:1 8; nnOi^ "> Is 5:24; 
nnJQ 1 S 2:17; once obj. Jerus. Is 60:14; cause to contemn (blaspheme AV RV) 2 S 12:14, 12:14 



(but prob. interp.; v. Comm). Hiph. Impf. Yi^l)^ v. y^l Hithpo. Pt. f ^^•IQ ^QU; OVrT^D Is 52:5 
every day is my name contemned. 

5828 n^^JJ [5829] (Hebrew) (page 611) (Strong 5007) 

t T]^^l n. f. contempt, contumely;— DV 'J1 nn?in*l ni^ 2 K 19:3 = Is 37:3. 

5829 r\m2 [5830] (Hebrew) (page 61 1) (Strong 5007) 

t [H^^^J n. f. contempt (toward '^), blasphemy;— pi. ni!^^5J Ne 9:18, 9:26 c. HU^P of Isr.; TC'*'^^^ 
Ez 35:12 of Mt. Seir, spoken against V^TlU^'' nn. 

5830 pt<2 [5831] (Hebrew) (page 61 1) (Strong 5008) 

t piil vb. groan (Aram, piil (rare)); — Qal Pf. p^{J^ consec. Ez 30:24 c. acc. cogn. fig. of Pharaoh 
before king of Babylon (emend. Co v. r\\^^2 Impf. Jb 24:12 )pH2\ 

5831 nj^J^J [5832] (Hebrew) (page 61 1 ) (Strong 5009) 

t n. f. groan, groaning;— cstr. np^^^J Ex 6:5; sf. Dnj7N;j Ex 2:24, Ju 2:18; pi. cstr. n^p^^^J Ez 
30:24; — groaning of oppressed people Ex 2:24, 6:5, Ju 2:18; of a wounded man Ez 30:24; (LXX Co 
n-n nn-l for mt pHl] npHl but cf. Berthol). 

5832 [5833] (Hebrew) (page 611) (Strong 5010) 

["1^^J] vb. only Pi. exact mng. uncertain; prob. (from context) abhor, spurn (De comp. Ar. n'r abhor, 
but this is med. w^;— Pi. Pf. subj. '\ "Mf,! La 2:7 (obj. il2>"TipQ; linJT); 2 ms. nmj<J Psalm 89:40 (obj. 
?f^np nn3; ll^Vn, and mt, O^^O v:39; doubts cast on text by Hup (reading yi^l). Now, Bu:La2:1). 

5833 nj [5834] (Hebrew) (page 61 1) (Strong 501 1) 

t Ij n. pr. Ioc.1. ancient priestly city 1 S 22:19 cf. v:1 1 c. H loc. HIJ (Ges:§ 90:2 ad fin.), 21 :2, 22:9; 

LXX Noti(3a, Nofifwx, No(3a, etc.; perh. = llJ (q. v.) Ezr 2:29 = Ne 7:33, Ezr 10:43, LXX Na(3au, 

Na(3ia, etc. Site dub.; on Jerome's identif. with Nobe near Lydda cf. BuhhGeogr. 189; a Bet Nuba lies 
c. 13 m. WNW. fr. Jerus., c. 10 SE. fr. Lydda. 2. Is 10:32 just N. of Jerus., station in (ideal) Assyr. 

march; cf. Ne 1 1:32 (inhab. by Benjamites); perhaps = 1. — 2 S 21 :6 read (q. v. p. 146 supr.) 

5834 ^^nJ [5835] (Hebrew) (page 61 1) 

(V of foil.; Ew Fl De Ko:Lgb ii, 1, 133 al. camp. Ar. naba'a[naba'a utter a low voice, or sound, 

(esp. of dog); announce; but also be exalted, elevated nab'a^un eminence); III, IV. acquaint, inform, 
naba'a information announcement, intelligence]; As. nabu, call, proclaim, name, DI:HWB 441 ; Eth. 

nababa: speak; Sab. HUH ? cf. Levy-Os:ZMG xix. 1 865, 208 CIS:iv. 1 , No. 31 ; Ges Kue al. think 



weakened form of bubble up, pour forth (of flow of words under excitement of inspiration); Hup Ri 



Sch cf. DHJ; V. careful discussions by RS:Proph. ii, n. 18 K6:0B i. 71 ff.) 



5835 ^<''3J [5836] (Hebrew) (page 611) (Strong 5030) 

^^■'nl306 n. m. spokesman, speaker, prophet— 'J Gn 20:7 + 155 1.; sf. '^i^UJEx 7:1 ; pi. Wii'^^l Nu 
11:29 + 82t.;D''h^JJ Je27:18 + 16t.;sf. "'^^''nJPsalm 105:15; 1 K 22:22; ^)^{•'nJ 2 K 17:13, 

etc.; — 1. genuine prapftef of anciently called TMXl, 1 S 9:9 (antiquarian note); change prob. 

occurred in times of Elijah and is first reflected in Ephr. lit. as applied to Abraham Gn 20:7; Moses Dt 
34:10, M. and other early proph. Ho 6:5, 12:11, 12:11, 12:14, 12:14, Am 2:1 1 , 2:12; of proph. in 
ecstatic state Nu 12:6 (E), 11:24 (JE). So in Judaic lit., of prophet like Moses Dt 18:15, 18:18 (D), of 
Aaron (as mouthpiece of M.) Ex 7:1 (P), of Sam. 1 S 3:20, an unknown Ju 6:8; in time of Sam. proph. 

were organized in bands: t W^H^^l b^U 1 S 10:5, 10:10; t 'JH npH^I S 19:20; and in time of 

Elijah were t D''^^''3JIn "^n = members of prophets' guilds 1 K 20:35, 2 K 2:3, 2:5, 2:7, 2:15, 4:1 , 4:38, 

4:38; of genuine proph. (besides phrases), in Judaic prophets, only of Jer., Je 1 :5; Ezekiel, Ez 

2:5 = 33:33; of ancient prophets Je 28:8, 28:9, 28:9, 28:9, Zc 1 :6, 8:9; esp. t D"'JU>J^nn D''J<''njn Zc 

1:4, 7:7, 7:12, cf. t (l)"'!!^ my (his) servants the prophets 2 K 9:7, 17:13, 17:23, 21 :10, 

24:2 (all R:D) Ezr9:11, Je 7:25, 25:4, 26:5, 29:19, 35:15, 44:4, Am 3:7, Zc1:6, cf. Ez 38:17, Dn 9:6; t 

'in mV his servant the prophet 1 K 14:18, 2 K 14:25; HUIH with n. pr.: Jer., 2 Oh 36:12, Dn 9:2 + 

31 1. Je (but LXX only 4 t., the rest prob. redactional, see Gie:Jer. xxvii); Elijah 1 K 18:36 (om LXX), 2 
Oh 21:12, Mai 3:23; Nathan 2 S 7:2 + 10 t. S. and K.;4t. Chr. Psalm 51:2 (title); Isaiah, 2 K 19:2, 
20:1 , 20:14 = Is 37:2, 38:1 , 39:1 ; 2 K 20:1 1 , 2 Oh 26:22, 32:20, 32:32; Habakkuk Hb 1 :1 , 3:1 (titles); 
Haggai, Hg 1:1, 1:3, 1:12, 2:1, 2:10; Zech., Zc 1:1, 1:7 (titles); elsewh. several others in S., K. and 

Chr. 15 1.; is used elsewh. of genuine proph. only 1 S 9:9 + 34 1. S. and K.; 1 Ch 16:22 = Psalm 

105:15, + 13 t. Chr.; Psalm 74:9 complains of absence of 'J; U'nvh HUJl ptn Dn 9:24 v. Dfin 2. 

false prophets: t prophets as official class, beside priests, charact. as false prophets: Is 28:7, Je 2:26, 
4:9, 6:13, 8:1, 8:10, 13:13, 14:18, 18:18, 23:11, 23:33, 23:34, 26:7, 26:8, 26:11, 26:16, 32:32, Zc7:3, 
app. also 2 K 23:2, Ne 9:32, La 2:20, Je 29:1 , Ez 7:26 (in these not characterized); alw. false (exc. of 
ancient and special prophets given above) in Am 7:14, Ho 4:5, 9:7, 9:8, Mi 3:5, 3:6, 3:1 1, Is 3:2, 9:14, 
29:10, Je2:8, 2:30, 5:13, 5:31, 14:13, 14:14, 14:15, 14:15, 23:9 + 16t. 27:9, 27:14, 27:15, 27:16, 
27:18, 29:8, 29:15, 37:19, Ez 13:2, 13:2, 13:3, 13:4, 13:9, 13:16, 14:4, 14:7, 14:9, 14:9, 14:10, 22:25, 
22:28, Zp 3:4, La 2:9, 2:14, 4:13; especially discredited Dt 13:2, 13:4, 13:6, 18:20, 18:20, 18:22, 18:22 

Zc 13:2, 13:4, 13:5; such a prophet Hananiah called t^^^T} Je 28:1 , 28:5, 28:10, 28:12, 28:15, 28:17 

( LXX omits in all but v:1 , where ^evBonpocpYi'VYiq). Usage of prophets themselves gives such a bad 

flavour to that we are not surprised that it is absent from exilic Isaiah, the Wisd. Lit., and Psalms 
(except for special reasons in 3 Psalms given under 1). t3. heathen prophets 1 K 18:20, 19:1, 2 K 

3:13, 3:13;^i<^nJ T\l^i<r\ 1 K 18:19; VplH ^i^^lJ 1 K 18:19, 18:22, 18:25, 18:40, 2 K 10:19, 1 K 
22:6, 22:10,22:12, 22:13, 22:22, 22:23 = 2 Ch 18:5, 18:9, 18:11, 18:12, 18:21, 18:22. 



5836 [5837] (Hebrew) (page 612) (Strong 5012) 

t[J<lJ] vb. denom. prophesy (in oldest forms, of religious ecstasy with or without song and music; 
later, essentially religious instruction, with occasional predictions) ; — Niph. Pf 3 ms. Je 20:1 + 7 



t.; 2 ms. m^l Je 20:6 + 2 1.; IV^l Je 26:9; 1 s. Ez 37:7; 3 pi. Je 2:8 + 3 t.; Je 

23:21 ; Impf. 3 ms. ^^n|^ Am 3:8 + 9 t. Impf.; Imv. ^^nJ^ Am 7:15 + 27 t.; Inf. ^^n|^Am 7:13; sf. 

^^^nil^ Zc 13:3; ^n^^n|^ Zc 13:4, + 4 t. inf.; Pt. a^l Je 26:18+20 t. pi— ^. prophesy under 
influence of divine spirit: a. in tine ecstatic state, witin song 1 S 10:1 1 , 19:20 and music 1 Ch 25:1 , 

25:2, 25:3. b. the word of "': abs. Am 2:12, 3:8 (emend, "nil"' We Now needless), 7:12, 7:13, Jo 3:1 , 

Je 19:14, 26:18, 28:9 , 32:3, Ez 11:13, 12:27, 21:19, 37:7,38:17, butesp. in phr. J<n|n ^^t^ii). Ez 

12:27, 21 :14, 21:33, 30:2, 34:2, 36:3, 37:7, 37:12, 38:14, 38:17; c. acc. Je 20:1, 25:30, 28:6; sq. 
against Am 7:1 6 Je 25:1 3 26:20 Ez 4:7 1 1 :4 13:17, 25:2, 28:21 , 29:2, 34:2, 35:2, 36:6, 38:2, 39:1 ; 
unto Ez 37:4; bt^ unto Am 7:15, Je 26:1 1, 26:12, 28:8, Ez 36:1, 37:9; against 6:2, 13:2, 21 :2, 21 :7; 

"> DU;3Je 11:21, 14:15, 23:25, 26:9. 2. of false prophets: abs. Je 23:21, Ez 13:2, Zc 13:3, 13:3, 13:4; 

c. acc. 1 K 22:1 2 = 2 Ch 1 8:1 1 ; 'I'QW Je 1 4:14, 23:25, 27:10, 27:1 4, 27:1 6, 29:21 ; I'QWb 27:1 5; 

5:31 , 20:6, 29:9; "07} ""i^^J 23:26, cf. v:32; c. b 14:16, 23:16, 27:15, 27:16, 29:31 , 37:19; sq. 

btA concerning Ez^3■^6. 3. cf. heathen prophets, Je 2:8. Hithp. Pf. 2 ms. ri"'3Jnn 1 S 10:6; 1 

s. ^rii<33n Ez 37:10; Impf. i^lin"] 1 S 10:10 + 7 t.; 3 mpl. mJIl^ Nu 1 1 :25 + 5 1.; Imv. Je 

23:13; Inf. niajriH 1 S 10:13; Pt. i^SJIlQ Je 26:20 + 9 1. Pt.;— 1. Prophesy m6er influence of divine 
spirit: a. in the ecstatic state Nu 11:25, 11:26, 11:27 (J), with music 1 S 10:5, 10:6, 10:10, 10:13, in 

frenzy 1 S 19:20, 19:21 , 19:21 , 19:23, 19:24; excited to violence 1 S 18:10 (= pAU^Q maaf2 K9:11); 
Je 29:26. b. apart from ecstatic state, abs. Ez 37:10, c.b ^ K 22:8, Je 29:27; Vp1 K 22:18 = 2 Ch 
18:17, 2 Ch 18:7, 20:37; Dm Je 26:20. 2. of heathen prophets of Baal in ecstatic state 1 K 18:29; 
blJ55Je 23:13. 3. of false prophets 1 K22:10 =2 Ch 18:9, Je 14:14, Ez 13:17. 

5837 ^^?■^nJ [5838] (Hebrew) (page 612) (Strong 5016) 
t nh{-nj n. m. prophecy (late: earlier syn. pTIl); — 

1 . a. specific and genuine 2 Ch 1 5:8. b. false Ne 6:12. 2. prophetic writing ^*^^S; flRllJ 'bv 2 Ch 
9:29. 

5838 ^^?■'nJ [5839] (Hebrew) (page 612) (Strong 5031) 
t n. m. prophetess; — 

1. a. of the ancient type endowed with gift of song, Miriam Ex 15:20; Deborah Ju 4:4. b. of the later 

type consulted for a word of '\ Huldah 2 K22:14 = 2 Ch 34:22. 2. false prophetess, Noadiah Ne 6:14. 
3. wife of Isaiah Is 8:3. 

5839 niJ [5840] (Hebrew) (page 612) (Strong 5014) 

t plJ] vb. hollow out (cf. As. imbubu, flute, DI:HWB 443, NH id., Aram. 'abuwbo'i<2ni< id.; 
hence also Ar. 'anbuwbun knots in reed, part of reed between knots, reed; vid. Hoffm :LCB 1 882, 321 
Fra:23 Fl in Levy:TW i. 417);— Qal Pt. pass. lOJ Jb 1 1 :12, Je 52:21 ; IIIJ Ex 27:8, 38:7; — 



hollowed, hollow: o\ altar of tabern. Hivh IIIJ Ex 27:8, 38:7 (P); of pillar in temple Je 52:21 ; fig. 
niJ Jb 1 1 :1 2, i.e. empty, hollow-minded man. 

5840 niJ [5841] (Hebrew) (page 612) (Strong 5011) 
niJ V. ni p. 61 1 

5841 ilJ [5842] (Hebrew) (page 612) (Strong 5015) 

1 1. ilJ n. pr. loc. (prob. connex., at least for 2 , with (Bab.) god Nebo, Nabu, of. II. llJ and Bae:Rel. 
15, 89, 259; yet not certain, No:ZMG xiii. 1888, 470 comp. Ar. 'Inaba'wad'u the height, etc.): LXX 
Na^au;— 

1. a. city in Moab Nu 32:3, 32:38 (where assigned to Reuben; both JE = niJMI:14) Is 15:2, Je48:1, 
48:22, 1 Ch 5:8; prob. on or near Mt. Nebo (v. infr.), cf. BuhhGeogr. 266 f. Tristr:Moab 338. b. city in 

Judah, 'J Ezr 2:29 = '^U^ '1 Ne 7:34 {the men of the other A/., so disting.— si IH^^ vera I., 

cf. Ryle — fr. a ? or fr. another ij ?), Ezr 10:43; —this lU in Judah perhaps = ij 1 q. v. 2. mt. in 

Moab, where Moses died Nu 33:47, Dt 32:49 (ilJ""in), 34:1 {id.; all P), six miles W. of Heshbon acc. 
to Onom. (ed. Lag:283). Prob. = mod. Neba at NE. corner of Dead Sea, Survey:E. Pal. i. 198 ff. 
GASm:Geogr. 562 ff. BuhhGeogr. 266 f. Tristr:Moab 318, 338 MerrilhE. of Jordan, 242 ff.— Cf. n3tp3. 

5842 13J [5843] (Hebrew) (page 612) (Strong 5015) 

t II. ilJ n. pr. div. Nebo (loan-wd. in Heb., cf. Ph. N. pr. m. IIJ; = As. Nabu, Schr:COT Gloss. And Is 
46:1 Jastrow:Rel. Bab. 124 ff. Jen:Kosmol. pass. Tiele:Ass. u. Bab. Geach. 532 f. Say:Rel. Bab 1 12 
ff. (cf. Palm. n. pr. IITIIJ, nJ13Vog:Palm. No. 73), and this perh. V nabu, call, name, v. i^lJ);— 

Babylonian god IIJ D"!p ^3 Vn3 Is 46:1 . 

5843 H'^^ltl^i' [5844] (Hebrew) (page 613) (Strong 5018) 

t ]7^!^1T■^J n. pr. m. (= Nabu-zer-iddin, Nebo hath given seed, Schr:COT 2 K 25:8);— general of 

Nebuchadrezzar, always entitled D'-n^P"!"! 2 K 25:8, 25:11, 25:20 = Je 52:12, 52:15, 52:26; Je 
39:9, 39:1 0, 39:1 1 , 39:1 3, 40:1 ,41:10, 43:6, 52:1 6, 52:30. 

5844 n^J^niD-nj [5345] (Hebrew) (page 613) (Strong 5019) 

t "^^^^"^"T5•^J and (incorrectly) "H^NHD"'^'? (v- also infr.) n. pr. m. Nebuchadrezzar, 

Nebuchadnezzar (Bab. Nabu-kudurri-usur = (prob.) Nebo, protect the boundary I DI:Calwer BL 
Budge:Nebuchadn. (on kudurru, boundary, v. DI:HWB 319); poss. is also crown, and so Schr:G0T2 
K 24:1 ; Jager:BAS i. 471 prop. (f/?y) servant); — LXX Na(3ouj(o5ovog(g)op; Can. Ptol. Na^oycoXaa-a-apov 
Schr:GOT 490, Abydenos etc. Na(3ouxo5p6o-opo?, v. Schr:ib. 2 K 24:1 ; — the great king of Babylon 

(reigned B. 0. 605-562), who captured Jerus. and carried Judah captive: most oft. "1^^^"^'TD■^J 

n^Q ('J oft. om. in LXX) Je 21 :2, 21 :7 (but om. LXX Gie), 22:25, 25:1 , 25:9, 29:21 , 32:28, 34:1 

(v. Baer's note; van d. H 'JIDIIJ), 35:1 1 , 37:1 , 39:1 , 39:5 (v. on 34:1 ), v:1 1 , 43:1 0, 44:30, 46:2, 
46:13, 46:26, 49:30, 50:17, 51:34, 52:4, 52:12, Ez26:7, 29:18, 29:19, 29:30; so Qr Je 49:28 (Kt 



a 'Q "ll^HmDnJ); "^^^^"1.7n■^nJ "^bg om.) Je 32:1 , 52:28, 52:29, 52:30. Spelt corruptly with 

n, '1 'Q "l^NnD-nJ (cf. Schr:COT 2 K 24:1 n.) 2 Ch 36:6, Dn 1 :1 , Je 27:6, 27:8, 27:20, 28:3, 29:3, 

Ezr 2:1 Qr (Kt '1 't2 "n^lTDnJ, cf. Je 49:8 supr.); "l^HnpHJ alone 2 Ch 36:7, 36:1 0, 36:13 

('J nbtpn), Je 29:1 ; '^^^^^DnJ '1 'Q 2 K 24:1 , 24:1 0, 24:1 1 , 25:1 , 25:8, 25:22, Je 28:1 1 , 28:1 4; 

"^^^^^DnJ 1 Ch 5:41 ; '1 'Q "l^nDHJ Ne 7:6, Est 2:6; "l^nDHJEzr 1 :7 ('1 'Q om.), "I^HDIJ 

Dn 2:1 , 2:1 , I^HDIJ 1 :18 (v. also Tobit 14:5, Jud 1 :1 + oft., as LXX supr.)— On N. v. further 
Tiele:Bab. -Ass. Gesch, 421 ff., 454 ff. 

5845 iciaT^nJ [5846] (Hebrew) (page 613) (Strong 5021) 

t IvlT^nJ n. pr. m. (= Nabu-sezib-anni, Nebo delivers me, Schr:COT Je 39:13);— officer of 
Nebuchadrezzar, called DnO"!"] (q. v.) Je 39:13. 

5846 nilJ [5847] (Hebrew) (page 613) (Strong 5022) 

nini22 n. pr. m. a Jezreelite; — 1 K 21 :1 , 21 :2, 21 :3 + 16 t. 1 K 21 ; 2 K 9:21 , 9:25, 9:26. LXX 
Na(3ou8ai. 

5847 niJ [5848] (Hebrew) (page 613) (Strong 5024) 

t [HIJ] vb. bark (of dogs) (NH id.; Ar. nabaha; Eth. nabha:; Aram, nbah, TO.!); — Qal Inf. cstr. only 
raib ib^V 'i6 D^qVi?^ DU'pS dVsIs 56:10 fig. of helpless prophets. 

5848 niJ [5849] (Hebrew) (page 613) (Strong 5025) 

t niJ n. pr. m. et loc. 1. m. a Manassite Nu 32:42 (JE), LXX Na(3au. 2. loc. in Gilead Ju 8:11 , LXX 
Na(3ai, Na(3£(e); Nu 32:42 (formerly flJp, q. v.), LXX Na(3coe.2. loc. in Gilead Ju 8:1 1 , LXX Na(3ai, 
Na(3£(6); Nu 32:42 (formerly njp, q. v.), LXXNa(3w6. 

5849 TniJ [5850] (Hebrew) (page 613) (Strong 5026) 

t TniJ n. pr. div. god of men of Avva, 2 K 17:31 ; name otherwise unknown, cf. Sch:COT ad loc; 
LXXB Ty]v 'E(3Aa^£p, LXXL 'E(3Aai£^£p, A A(3aa^£p xal Ty]v Nai(3a?; Thes comp. Mand. denom. nbaz = 
TNIJ (God. Nasar. Norberg.) Codd. give variant ]niJ cf. Baer:ad loc. Frensdorff:Mas. Magna i. 306. 

5850 OIJ [5851] (Hebrew) (page 613) (Strong 5027) 

t [OIJ] vb. Pi., Hiph. look (NH Pi. id.; Ar. nabata is well or issue forth (of water). As. nabatu is shine 
DI:HWB 443; Sab. epith. OIJ protector {7 lit. looking with consideration upon Mordt:ZMG xxx. 
1876:37); n. pr. ^7^01^ God has seen, i.e. considered Levy-Os:ZMG xix, 1865:231);— Pi. Pf consec. 
V^l] Is 5:30 look(\\l),sq.b. Hiph. Pf. O^^H Nu 21 :9 + 3 t.; rimH] 1 S 2:32, etc.; Impf V^'Nu 



12:8+4 t.; m»l 1 S 17:42 + 4 1., etc.; Imv. mn 1 K 18:43 +; U''3riPsalm 142:5 (or Inf. abs.), cf. La 
5:1 Kt; nO"'in Psalm 13:4 +, etc.; Inf. cstr. 0"'3n Ex 3:6 +, etc.; Pt. 0"'3Q Psalm 104:32; —look:^. 
lit., a. human subj., sq. "bt^ Ex 3:6 (E), Nu21:9 (JE), Is 8:22 {\\Tbmb nJ2 v:21), cf. 51:6, Jon 2:5; 
sq. "bp Hb 2:15; sq. nn^^ Gn 19:17, 19:26 (J), Ex 33:8 (E), 1 S 24:9; sq. n^Tloc, Gn 15:5 
(nO^QU;), cf. Jb 35:5 (D^QU;); sq. Q^'Hl'T 1 K 18:43; sq. acc. = look upon, behold Nu 12:8 (E), Is 
38:11; abs. Jb6:19, 1 S 17:42 (HH^^n), 1 K 18:43, 19:6 (sq. Hiin), 1 Ch 21:21 (\\TM^']), so Psalm 
22:18. b. subj. eagle, abs. Jb 39:29 (sq. adv. pinna'?). 2. fig.: sq. ^7^ regard, shew regard to 1 S 
16:7 (inJ^nQ-^iX), cf. 2 K 3:14 (||^^5'^); pay attention to, sq. 'bt^ Is 22:8; = consider Is 51 :1 ; 51 :2; 
look unto '\ sq. ~bH Psalm 34:6 (read Imv. pi. LXX SyrVer Che), Is 22:1 1 , Zc 12:10; cf. Psalm 1 19:6 
sq. ni2Q"'73-'7«; cf. also Jb 36:25 (abs., sq. piniQ); sq. acc. Psalm 119:15, cf. v:18. Is 

5:12; sq. acc. Nu 23:21 (||^^^"^); subj. "'^P, '3 nim 03111 Psalm 92:12 see its desire upon, 
gloat over {cl 3 n^J"l), diff. 1 S 2:32; sq. acc. adv. Psalm 142:5 ([""tT to the right; WTMyi); abs. Is 
42:1 8 (sq. ^^'\inb of purpose); 63:5 Hb 1 :5 (||^^^^), so Psalm 91 :8 (^^"'^^1). cf. Pr 4:25, sq. HDjV 
(subj. ?I^rP; ^1^11). 3. subj. sq. + D^QWQ Psalm 102:20; sq. 'b^ = look upon, i.e. 

endure to see Hb 1 :13 (||^l^^'^); so sq. acc. v:13 , cf. 1 :3 (or causal Ew; IpJ^^liH); sq. b. Psalm 
104:32, Jb 28:24; Psalm 74:20 (nmV); sq. acc. Is 64:8 ( || ]T\), La 3:63, Psalm 10:14 (||^^?'^); = 
regard, shew regard to, Am 5:22, Psalm 84:1 0, La 4:1 6, cf. Psalm 1 3:4; sq. 'bi< id. Is 66:2; abs. 
Psalm 94:9 i.e. have power of sight. Is 18:4; sq. U^nWD Psalm 33:13, 80:15, Is 63:15 ( || TiH"]), La 
1:11 (lin^^l), sov:12, 2:20, 5:1. 

5851 030 [5852] (Hebrew) (page 613) (Strong 4007) 

t n. m.:Zc 9:5 expectation = object of hope or confidence (lit. thing looked to); — sf. UOIIIQ Is 

20:6, DOIIQ v:5, HOIQ Zc 9:5; —of Gush as ally of Judah Is 20:5, 20:6; of Tyre as ally of I'hilistia Zc 
9:5. 

5852 OIJ [5853] (Hebrew) (page 614) (Strong 5028) 

tOlJ n.pr.m. father of Jerob. I (cf. Sab. 03J, bi^mi, v. OIJ supr.);— only in phrase QPIT 

OIJ 1 K 11:26, 12:2, 12:15 15:1, 16:3, 16:26, 16:31, 21:22, 22:53, 2 K3:3, 9:9, 10:29, 13:2, 13:11, 
14:24, 15:9, 15:18, 15:24, 15:28, 17:21, 23:15, 2 Ch 9:29, 10:2, 10:15, 13:6. LXX NajBaS, Na(3aT. 

5853 nvaj [5854] (Hebrew) (page 614) (Strong 5032) 

triVSJ n.pr.gent. (Nab. 101.3 = Nabataean and Nabataeans, Eut:Nab 1, 4 and oft., cf. OIJ of 

Jewish trad. N6:ZMG xxv, 1871 :124, OIJ Targum:ls 60:7 (on form of name, and on 0 = fl cf. Lag:BN 

51 f.); in As. Nabaitai, etc., Schr:COT Gn 25:13; KGF 99 ff.. DhPar 296 f.);— as (eldest) son of Ishmael 
(brother of Kedar) Gn 25:13, 28:9, 36:3 (all P), 1 Ch 1 :29; people (|| Kedar) Is 60:7, cf. Nabataei + 



Cedrei Plin:NH v, 1 1 , 65; LXX Na(3aicoe; Gk. Na(3aTaioi.— See further N6:ZMG xxv, 1871 :122 f. 
Eut:Nab p.78 GASm:Geogr. 547-629 pass. 

5854 •^ni [5855] (Hebrew) (page 614) (Strong 5033) 

tnjlli] n.[m.] spring (si vera 1 .) (V unknown); — only pi. cstr. □^""'DIJ Jb 38:16 the springs, sources 
of the ocean (||Dinri 1(70);— 01 Siegf "''piJ; Bu suggests ""VIJ = ""PaQ as poss.; but Gr Perles rd. 
^DIJ Jb 28:1 1 , also, for Mass. mO, cf. inj 2. 

5855 b22 [5856] (Hebrew) (page 614) 
tl. VlJ (V of foil.; meaning dubious). 

5856 b22 [5857] (Hebrew) (page 614) (Strong 5035) 

i.Vni n.m.:Je 13:12 1. skin-bottle, skin; 2. jar, pitcher;— Vljabs. 1 S 10:5 +; cstr.v:3 + (on 
v.Bearl S 1.24);— 1. skin of wine, "CI VlJ 1 S 1:24, 10:3, 2 S 16:1, cf. also Je 13:12, 13:12; pi. •'^IJ 
n 1 S 25:18 : fig. D;'QU> "''pnJJb 38:37 i.e. clouds {WWpUV^). 2. earthen jar, pitcher: fig. of 
connexions of Eliakim D''^nj Is 22:24; 12^2^ Dri''^nJ Je 48:12 (||1p"'T D''^5) in fig. of Moab (cf. 
Psalm 2:9); IZnn-^VlJ La 4:2 sim. of men of Judah (||nu;j)Q IIJV Hp; sim. of destruction of Judah, 

onijv bpi nnu;is 30:i4. 

5857 bni [5858] (Hebrew) (page 614) (Strong 5035) 

til. Vni, Vni n.m.:Psalm 57:9 a musical instrument, either a portable harp, or a lute, guitar (with 

bulging resonance-body at lower end); (perh. = 1 . VlJ, and then shape seems to favour lute; perh. 

independent word, e.g. Egyptian loan-word, cf. nfr, lute, We:Hpt 222); — abs. b'l.l 1 S 10:5 + 3 t., b'll 

Psalm 71 :22 3 t.; VlJAm 6:5 2 t.; pi. D'-VlJ 2 S 6:5 -h 4 1.; sf. ^^1^ Am 5:23, Is 14:1 1 ; —harp 
(or lute), played at feasts and religious ceremonies, probably less simple, cheap and common than 
(q.v.; oft. named with 'J):— as mark of luxury, revelry Am 5:23, 6:5, Is 14:1 1 , so 5:12 ( 'J liJip 

*in), also (not in bad sense) 1 K 10:12; played by wandering band of prophets 1 S 10:5 (list as 
Is 5:12); in worship 2 S 6:5; elsewh. only Psalms Chr. always in worship: Psalm 57:9, 81:3, 92:4, 
108:3, 150:3; VlJ 71 :22; '2 a harp with ten strings 33:2, 144:9; 1 Ch 13:8, 15:16, 15:20, 

15:28, 16:5 (h^ U'^b'll), 25:1 , 25:6, 2 Ch 5:12, 9:1 1, 20:28, 29:25, Ne 12:27.— Cf. further Benz:Arch. 
273 ff. Now:Arch. i..273 ff. Dr:Amos 234 ff. We:Hpt 222 ff. 

5858 b21 [5859] (Hebrew) (page 614) (Strong 5034) 

til. b^l vb. be senseless, foolish (NH rh^l, Vi^b^l of immodesty; kr.nabula = (per contra) be 
noble, distinguished, nabala also be gracious (Frey); Aram. Pa. reject, despise, v. Targum Ne 
3:6, Je 14:21 ; in deriv. as NH);— Qal Pf 2 ms. flVlJ Pr 30:32 if thou hast been foolish in lifting up 



thyself (opp. nlQT). Pi. Pf. 1 s. sf. consec. n"'n^3J] Na 3:6; Impf. 3 ms. ^n^lDt 32:15; 2 ms. ^^Jri 
Je 14:21; Pt. ^75^/? Mi 7:6; —regard or treat as ab2:i (qv.), i.e. i/i//f/) contumely, c.acc: IN ^75^0 |5 
Mi 7:6 son treateth father as a fool (witin contumely); "112 Dt 32:15 and he treated with contumely 
the Rocko\ his salvation (i.e. "•; ||^0J); subj., Na3:6 / will treat thee (Nineveh) with contumely 
'^''b)! •'riD^ptZ^ni); Je 14:21 do not treat with contumely Vne throne of thy glory (||t>NJ). 

5859 ^71^ [5860] (Hebrew) (page 614) (Strong 5036) 

tl. ^IJ adj. foolish, senseless, esp. of the man who has no perception of ethical and religious claims, 
and with collat. idea of ignoble, disgraceful;— abs. '12 S 3:33 + 14 t; mpl. 13:13, Ez 13:3 (LXX 

Co D^VP); fpl. ni'71JJb 2:10; —senseless, esp. of religious and moral insensibility: 'J DJJ Dt 32:6 
(of Isr., unappreciative of J.'s benefits; opp. D^H), so of heathen nation Psalm 74:18 (blaspheming 
name of "'), 'J "'lA Dt 32:21 (||Di) '^b); '17} D''t:?niin Ez 13:3 (si vera I., v.supr.); elsewh. as subst. 

(impious and presumptuous) fool. Is 32:5 (opp. TIJ noble-minded), characterized as at once 

irreligious and churlish, v:6; denying God Psalm 14:1 = 53:2; insulting God 74:22, and God 's servant 
39:9; Pr 17:7 arrogant speech becometh not the (impious and presumptuous) fool (whose faults it 

only makes the more conspicuous), much less do lying lips him that this is noble (IHJ), v:21 (||Vp3), 
30:22 Dn^ yit^"' ""D ^71^1 (one of the things under which the earth trembles), b'll ""Jn Jb 30:8 i.e. 
ignoble men (IID^"""^! ""J^); as one who might be expected to have a contumelious end, '1 nlQSn 
"IJIN niQ"' 2 S 3:33 was Abner (destined) to die, as a '1 dieth ? of the man who amasses riches 
unjustly TV innn^^n Je 1 7:1 1 i.e. will prove himself to be a 'J; as acting immorally (with 

collat. idea of disgracefully) 2 S 13:13 in^{3 n^HH ^n^^^ '7^^"lt2;U D^^liin (cf. H^piJ); f. only in 
n^^? "1513 rii'7niin Jb 2:10 (of Job's wife). Cf. Dr:Dt 22:21, 32:6, 32:15. 32:21, Psalt. 457. 

5860 VlJ [5861] (Hebrew) (page 615) (Strong 5037) 

II. ^71^ n.pr.m.(on popular etymol. see 1 S 25:25 infr.); — a churlish man of Carmel, whose widow 
David married 1 S 25:3, 25:4, 25:5, 25:9, 25:10, 25:14, 25:19, 25:25, 25:25 ( ^"21 Niri"|3 iQlZ>3 
iQp n'pnin IQ^), v:26 + 1 O t. 1 S + 2 S 2:2, 3:3. LXX Na(3aA. 

5861 n'piJ [5862] (Hebrew) (page 615) (Strong 5039) 

n.f. senselessness (as shewn in disregard of moral and religious claims), esp. of disgraceful 

sins; also disgrace; — alw. abs. '1; — 1 . disgraceful folly, esp. of sins of un-chastity Ju 19:23 [wanton 

deedGFM), so "IIT nmn '17} v:24, 2 S 13:12; oft. '7N"lt;^3 '1 Ht^i) i.e. do a thing disgraceful acc. 
to Isr.'s standard: Gn 34:7 (J), Dt 22:21 (cf. Dr on mng. of wd.; only here of woman), Ju 20:26 (+ 
HQT), v:10, Je 29:23 (cf. ]5 HU^i).": 2 S 13:12); also of inhospitable churlishness 1 S 



25:25 (v. I, II. VlJ, and esp. Is 32:6); of profane action Jos 7:15 (Achan; '1 Ht^i) of 
senseless and irreligious language Is 9:16 "IIT 32:6 O^T)- 2. contumely, disgrace T]WX} 'J QDQP 
Jb 42:8 (of "'), i.e. deal out to you disgrace, expose you and punish you as D''^!1J (cf. 2 S 3:33, sub 
VlJ), because of your utterances about me. 

5862 ni^nj [5863] (Hebrew) (page 615) (Strong 5040) 

n.f. immodesty, shamelessness, lewdness of Isr. under fig. of adulteress Ho 2:12 

5863 [5864] (Hebrew) (page 615) (Strong 5034) 

t^lJ vb. sink or drop down, languish, wither and fall, fade (NH id.; As. nabalu, destroy, DI:HWB 443 

f. Ar. nabalav, VIII. af/e; Aram, i^^""!: corpse);— Qal Pf. 3 ms. 'J Is 40:7, 40:8, Je 8:13; 3 fs. hViJ Is 

24:4, 24:4; Impf. 3 ms. Vn^Psalm 1 :3 + 4 t. (on form cf. Ges:§ 43, 3, R, 1 , h 0I:§ 246 e) 2 ms. 

Ex 18:18; 3 mpl. •I'pill^ 2 S 22:46 = Psalm 18:46, Psalm 37:2; 1 pl. h'2.i\ Is 64:5 (on form cf. Di 

and 0I:§ 236 e); Inf. abs. ^22 Ex 18:18; cstr. VlJ Is 34:4; Pf. Vljls 28:1 , 28:4; f. nVij abs. Is 34:4; 

cstr. Is 1 :30; — 1 . sink or drop down, fr. exhaustion Van bij Ex 18:18 (Moses and Isr.); fr. 

discouragement 2 S 22:46 = Psalm 18:46 (of foreigners, foes of Isr.); of mt. b'iT bsi'lT] Jb 14:18 

(but ViiS^ Viaj Lag:Proph. Chald. Siegf Baer, after LXX, so Bu [or H^T]; Du ^713^ bn2). 2. usu. fall 

like a leaf, or flower wither and fall, fade: 1 :30 like an oak falling as to it leaves 

(Sim. of people of Jerus.); the host of heaven rhv b^l^ bU"] TiimD ^^^j?! I^aOls 34:4; i<b 

Ez 47:12 (trees in Ezek.'s vision), so fig. of good man Psalm 1 :3; of Isr. Je 8:13, 

nVl)3 Is 64:5; also TV b^l 40:7, 40:8 (both ||T2n ^y), b^l TV 28:1 , cf. v:4; of wicked pT3 

'3^ ^<^^Psalm 37:2: (||l'7Q^ "1^2n3); of devastated earth nb21 nb2H b2r\ nb^l nbbj2H ^^^^ 
Is 24:4. 

5864 nb3J [5865] (Hebrew) (page 615) (Strong 5038) 

n.f. carcass, corpse (as inert, flabby); — 'J abs. 1 K 13:24 +; cstr. n^3J v:29 +; sf. ^nb22 Is 
26:1 9; ^n^3J Dt 28:26, 1 K 1 3:22; inb^l + Jos 82:9 + 6 1.; nn'73J Lv 1 1 :39, 1 1 :40, 1 1 :40; Unb^i 

* : TI : ■ T : •• t t : * t t : * 

Is 5:25 + 14 t.; — carcass, corpse: 

1. a. human (not in Ez P, (H), which use "1^3); Jos 8:29 (JE), 1 K 13:22, 13:24, 13:24, 13:25, 13:25, 

13:28, 13:28, 13:28, 13:29, 13:30, 2 K 9:37, Je 26:23, 36:30, Dt 21 :23, 28:26; coll. corpses Is 5:25, 
26:19 (wish for restoration to life), Je 7:33, 9:21 , 16:4, 19:7, 34:20, Psalm 79:2. b. of lifeless idols, coll. 

'Ul On^J^lpU) n'73JJe 16:18. 2: of animals (clean and unclean, wild animals, cattle, birds and 

reptiles, chiefly Lv Ez), Dt 1 4:8; Lv 5:2, 5:2, 5:2, 1 1 :8, 1 1 :1 1 , 1 1 :24, 1 1 :25, 1 1 :27, 1 1 :28, 1 1 :35, 1 1 :36, 

1 1 :37, 1 1 :38, 17:15 (all P); 'J specif. = body of animal dying of itself Dt 14:21 ; Lv 7:24, 11 :39, 11 :40, 

1 1 :40 (P), 22:8 (H), Ez 4:1 4, 44:31 . 



5865 uVlJ [5866] (Hebrew) (page 615) (Strong 5041) 

tO^lJ n.pr.loc. place where Benjamites dwelt Ne 1 1 :34. LXXL Na(3aAuT. Mod. Beit Nebala, 6 m. 
NE. from Lydda, acc. to Guerin Sam. ii. 67 f.; Mishn. i^ob^i IT"! Buhl:Ges 12; Geogr. 197. 



5866 yiJ [5867] (Hebrew) (page 615) (Strong 5042) 

t[VlJ] vb. flow, spring, bubble up, poet, and late (NH id. (rare); As. nabu, id, DI:HWB 442; Ar. 
naba'a wellot issue forth (of water); Aram, nbay^l; Eth. nab'a. W. weep, 'anb': tear(s)); — Qal Pt. 
Pnj Vni Pr 18:4 a flowing wady, metaph. of nQDH "lipQ. Hiph. Impf Psalm 19:3 + 3 1.; 

nP''it<Psalm 78:2, Pr 1 :23; 1^3;' Psalm 94:4, 145:7; fiys;' Psalm 59:8; 3 fpl. niisin Psalm 
1 19:171 ; —pour out, emit, cause to bubble, belch forth: ^. pour out, fig. "'TDl DD^ ni)"'3H Pr 1 :23 
(linpnii^ DDn^ nil). 2. cause to bubble, fermenm.jpn V^y ^iji^ niOQ ^nOT Ec 
10:1 . 3. fig., usually of speech, pour forth, emit, belch forth, emphat. expression: Q''PUn ""fl nij?! 
Vf^y Pr 15:28 (opp. nwb Hiin": pHS 3^) i.e. the righteous considers before he speaks, the wicked 
bursts out with reckless utterance; rb'lii □"VoD ^3 Pr 15:2 (opp. D^QDH ]Wb Wl yV'T}); 

nsT lyi! pnv Psaim 94:4 (iinQ^jii^ ])H 'bxiB-b:^); Dn-'as 59:8 (iiDH-'riinam ninnri); 

in good sense, nlTH HP^i^^ 78:2 (|p2 HHrifl^^); nVnri ^riflt; m:L)3ri119:171 ; n3T 

?f310-nn 145:7 (||ljn^ ^i^iPTVl. cf. also v:6); metaph. '3^ UV) UV 19:3, i. e. though 
silent, it really pours forth speech. 

5867 [5868] (Hebrew) (page 616) (Strong 4002) 

tP13Q n.[m.] spring of water (As. namba'u Dl: HWB 442, Ar manba'un, Syr. mabuw); — abs. 'Q Ec 
12:6; pi. cstr. D^Q ""Pl^Q Is 35:7, 49:10 (for returning exiles). 

5868 [5869] (Hebrew) (page 616) (Strong 5044) 
imjv. imp. 143 

5869 n;iJ [5870] (Hebrew) (page 616) 

1^1 (V of foil. = be dry, parched, NH l^J, Aram. ngeblUl, l^AJ). 

5870 n^i [5871] (Hebrew) (page 616) (Strong 5045) 

tlAJ n..[m.]] south -country, Negeb, south (cf. Lag:BN 78); — '1 abs. Gn 20:1 +; cstr. Jos 1 1:2 +; 

n3Ai Gn 13:14 +; — 1. south-country, i.e. a. specif, the region S. of Judah, boundaries not exactly 

defined (see cities in it Jos 15:21 -32), but c. fr. hills S. of Hebron to Kadesh, 'ilH flh^ Gn 20:1 (E), 

24:62 (J), Nu 13:29 (JE), Ju 1:15; Jos 15:19; aim. = n.pr. 'ilH, HlAin, Gn 12:9, 13:1, Nu 13:17, 
13:22, 21 :1 (all J), Dt 34:3 (JE), Dt 1:7, Jos 10:40, 1 1 :16, 12:8 (all D), Nu 33:40, Jos 15:21 (both P), 



Ju 1 :9, 1 S 20:41 (but rd. i.e. the moundlXX (dpya^) Th We Klo Dr Kit Bu HPS), Je 13:19, 

1 7:26, 32:44, 33:13, Zc 7:7, Ob 20, Psalm 126:4 (sim.), Ez 21 :3a (= Judah); '1 (no art.) Gn 13:3 (J), 1 
S 30:1 , Is 30:6 (cf. Di); of particular districts in the Negeb: Tni) '1 Ju 1 :1 6 (cf. GFM), nTin"' 'J etc. 1 
S 27:10, 27:10, 27:10 (cf. Dr), 30:14, 30:14, 2 S 24:7, 2 Ch 28:18; v. alsoZc 14:10; nO"} 'J Jos 19:8, 

'J nlQl 1 S 30:27; coll. c. pi. vb. = people of south -land Ob 19. b. land S. of Babylon Is 21 :1 (cf. Di). 

c. = Egypt Dn 11:5, 11:6, 11:9, 11:14, 11:15, 11:25, 11:25, 11:29, 11:40 (v. Meinh Bev Behrm, cf. 
v:43). 2. hence south (opp. N., E., W.) Gn 13:14, 28:14 (both J), Jos 17:10 (P), 1 K7:25 =2 Oh 4:4, 1 
Ch 9:24, 26:15, 26:17 (cf. v:14, v:16, v:18), Ez 21 :3b, 21 :9, Dn 8:4, 8:9, further 1 K7:39 Zc 14:4; 

nHB ninm n^Ai Ex 26:1 8, cf. 27:9, 36:23, 38:9, 40:24 (of S. side of tabernacle); 'J Ez 46:9, 
46:9; 'J n^{2 south side or border Nu 34:3, 35:5, Jos 18:15 (all P), Ez 47:19, cf v:19, 48:16, 48:28, 
48:33; '2 south boundary Nu 34:3, Jos 15:2, 15:4, 18:19 (all P), cf. b nA|Q (Vmn) on the 
south ofHu 34:4, 34:4, Jos 15:3 (V '30"^]^), v:3, v:7, 18:3 (all P), Ju 21 :19; 'ilQ abs. on the south Jos 
18:5 (JE), 19:34 (P), 1 S 14:5, Ez40:2; f\n^ 'HD ^pn^H Jos 15:8, cf. 18:13, 18:16 (all P); HSJli 
15:1, 15:2, 18:14, 18:14, 18:19 (all P), 2 Ch 4:10, Ez21 :2 (Co; HCT 23,1) 48:10, 48:17; b Hl^Ai Jos 
1 7:9 (P).— For ni'^n 'J 1 1 :2 rd. 1X2 (LXX Di). 

5871 in [5872] (Hebrew) (page 616) (Strong 5046) 

rrAJ]:363 vb. be conspicuous (NH in deriv.; Ph. n.pr.m. 1X2; Ar. nagada conquer, overcome, also be 
apparent, conspicuous; nagdun high land or country; naguda be courageous, vigorous, effective, 
nagida courageous, efficient; Aram, ngad, 1X2 drag, draw, lead; noguwdo''tXliX2 leader; Eth. nagada: 

is frai/e/);— Hiph.:328 Pf TAH Gn 3:1 1 +, 3 fs. nTAH 1 S 25:19 +, mAHGn 12:8 +, etc.; Impf TP 

1 S 9:6 +; 13?_\ Gn 9:22 +; sf. HT^ Is 44:7; KUl Je 9:1 1 ; ^fT^ Dt 32:7 (juss.), etc.; In)v. IXTi 2 S 

18:21 +; Hl'-iriGn 29:15 +, etc.; Inf. abs. 1X7} Ju 14:12 + 2 t.; TXT} Je 36:16; cstr. TXrhGn 32:6 +; 

TXh 2 K 9:15 Kt. (Qr 'XTh)\ PL TAQ Gn 41:24 +; f. niiQEst 2:20; pl. cstr. H^'AD Ju 14:19; — 

declare, fe//[usu. sq. b of indir. obj. Gn 3:1 1 + oft.; ins. also 1 S 12:7, 2 S 13:34 LXX Th We Klo Dr Kit 

Bu, so HPS 2 S 13:34 (1 S 12:7 he foil. HCT as more diff.); sq. hif, Ex 19:9, 1 S 3:15; sq. ""Jfl^ 1 S 

1 7:31 , Psalm 1 42:3; n2"Vp Jb 21 :31 ; ''Jm3 Je 36:20; sq. 3loc. (instead of indir. obj.) chiefly proph. 
Je 4:5, 5:20, 31 :1 0 +; also 1 S 4:13, 2 S 1 :20, 2 K 9:15, Mi 1 :1 0; rarely sq. acc. pers. 2 S 1 5:31 (but 
rd. TAH inVl HPS (indef. subj.), or IXT} 'oVl We Dr Kit, LXX Vulgate Th Klo Bu favour IXT}), 2 K 

7:9, 7:11, Ez 43:10, Jb 17:5, 26:4, 31:37; sq. dir. obj. in acc. Gn 45:13 + oft.; sq. cl. wi. ""a Gn 3:11 + 

oft.; sq. cl. wi. lU^Nl = "'3 (late) Est 3:4, 6:2; sq. cl. wi. HQ Gn 29:15, Ju 16:15, Est 8:1 +; sq. cl. wi. "'0 

2 K 6:11; sq. cl. wi HT^^JCt 1:7, once sq. cl. wi. PI Gn 43:6, etc.; oft. no dir. obj., sq. "IQH'? Ex 13:8, 1 

S 25:14 +; sq. Gn 47:1 +; then foil, by oral rect.;'Xr\ alone sq. oral reel Zc 9:12; sq. 

concerning, 1 S 27:11, Est 6:2; oft. indir. obj. om. 1 S 24:19 +; dir. obj. om. Ju 13:10 +; both om. Lv 
5:1 +]. In Hex. rarelyP, tLv5:1, 14:35, Ex16:22t; J,Gn3:11, 12:18, Ex13:8 + 18t.; E, Gn 21:6, 
31 :20, 41 :25 + 15 1.; D, Dt 17:9, 26:3, 30:18 + 5 t.;— 1. tell, announce, report, usu. human subj. Gn 



9:22, 24:23, 32:6, Lv 14:35, Ju 13:6, 1 S3:18, 1 K 1 :23, Ne2:12, Est 2:10, 2:10 , Jb 12:7, Psalm 
142:3, Is 19:12, Je 5:20, Ez 24:19 +. 2. declare, make known, expound, esp. of something before not 
understood, concealed or mysterious, Gn 3:1 1, 12:18, etc.; 1 K 10:3 = 2 Ch 9:2; a riddle Ju 14:12, 

14:15, 14:16, 14:16, 14:16, 14:19, dream Dn 2:2; secret Jb 1 1:6, etc.; of as revealing, Gn 41 :25, 2 S 

7:11 , 2 K 4:27, Mi 6:8, Je 42:3, Psalm 147:19; of declaring by ""s agents Dt 5:5, Mi 3:8, 1 S 15:16, 2 S 

24:13, Je 50:28, Is 58:1 ; by divin. Ho 4:1 2. 3. inform of {p\ay the informer concerning) Jos 2:14, 2:20, 
Je 20:10, Jb 17:5, Lv5:1, Pr 29:24. 4. publish declare, proclaim, esp. of proclaiming wisdom, power, 

loving-kindness, etc., of (esp. Psalms): Psalm 9:12, 22:32, 51:17, 92:3, 92:16, 145:4 +, subj. 

heavens Psalm 19:2, 50:6, 97:6; Is 42:12, 57:12. 5. avow, acknowledge, confess: Is 3:9, Psalm 38:19, 

cf. Is 48:6.— Pt. = messenger 2 S^5■^ 3, Je 51:31, 51:31 cf. npin TAQH 2 S 1 :5, 1 :6, 1:13; 12>"'J<ri 

'QH 2 S 18:1 1 . tHoph. Pf l^T} Jos 9:24 +; Impf ia»lGn 22:20 +; Inf abs. l^T} Jos 9:24, Ruth 2:11; 

— be told, announced, reported, alw. sq. b (sts. impers., logical subj. in ace, cf. Gn 27:42, 2 S 21 :1 1 , 
c. fem. Is 21 :2; not in P): Gn 27:42 (J), 31 :22 (E), Dt 1 7:4, Jos 9:24, 9:24 (D), Ru 2:1 1 , 2:1 1 , Ju 9:25, 
2 S 10:17, 19:2,21:11, 1 K 10:7, 18:13, 1 Ch 19:17, 2 Ch 9:6, Is 21:2, 40:21; sq. IQ^^V Gn 22:20, 
38:13, 38:24 (all J), Jos 10:17 (JE), 1 S 15:12, 19:19, 2 S 6:12, 1 K 1 :51, 2 K6:13, 8:7, Is 7:2; sq. cl. 
with •'3 Ex 14:5 (J), Ju 9:47, 1 S 23:7, 23:1 3, 27:4, 1 K 2:29, 2:41 . 

5872 in [5873] (Hebrew) (page 617) (Strong 5048) 

l^i:151 subst. what is conspicuous or in front, always as adv. or prep, in front of, in sight of, 

opposite to, 13)1, cstr. 13)1, sf. HJlJ Psalm 38:1 1 +, ^1),1 38:1 0 +, etc.; with n loc. Til),! t Psalm 

1 16:14, 116:18; — 1. as adv. accus. in front of a. locally (rather stronger and distincter than 

Gn 31 :32 IPriH 1X1 ^^r^^^ in front of our brethren own it, now, v:37, 47:1 5 TTAJ mOJ nd?) why 

should we die in thy sight ? Ex 19:2 Isr. encamped inn 1X1 in front ofthe mountain, 34:10 'b'D 111 

T\Wi3t^ TOP, before, in sight of all thy people (cf. Psalm 78:12), Jos 3:16 the people passed 

over IHT lllin front of 1, 1 K 20:27, etc.; Ne 3:23 in front of their house, v:29; (VD) buiW' 111 Dt 

31:11, Jos 8:35 = 1 S 15:30, 2 S 12:12 +; 1 K 21 :13 set Naboth TAJ Dpri; TAJ 1 812:3,16:6 

in^l2>Q "» 111, so '111 Psalm 89:37, illl 18:13; 111 ^t2^n Nu 25:4, 2 S 12:12; Psalm 22:26 '1 

mT, 52:11 (so poet, b mil Psalm 116:14, 116:18); hostilely, Jb 10:17; with collat. idea of to the 
mortification of Psalm 23:5, 31 :20, cf. Jo 1 :16; with collat. idea of being open or known to, Pr 1 5:1 1 
111 |mj<1 b'iii,'^, Jb 26:6; Psalm 38:10 TnJ^n-^D '[111 (|| TMnOl Hb TQQ), 69:20 (||ripT), 

1 19:168, Is 59:12; so "^IB 111 Ho 7:2. (b) with reflex, sf., and vb. of motion, to go in front of 

oneself, i.e. straightforward, Jos 6:5 DJ>n Mil each straightforward, v:20. Am 4:3, Je 

31:29, Ne 12:37, cf. Pr4:25. b. mentally, = vividly present to. Psalm 38:1 8 TOH Mil ''3^^<DQ^, 

44:16, 51 :5 Mil ^n^^Om TQH, 109:15 '1 (remembered by): nearly = Mil ^^^^ls 40:17, 

Psalm 39:6; so'Jl D''mj Dn"'J2 Is5:21. But Ex 10:10 TJU HVI "-D DD''J£3 before your face \s = \t\ 

your view, or purpose (cf. VrVmn 'TVi lllb nW ifb Psalm 101 :3). 



2. With preps.: a. t"T^^3 3cc. to what is in front of = corresponding to, Gn 2:18 I will make him "ITP 

ilAJlp a help corresponding to him i.e. equal and adequate to himself, v:20 among the animals there 

was no nAJ3 "iTp. b. ixf? in front of, before, Gn 33A2'^inb HD^pi^], Nu 22:32, 2 K 1 :13 fell on his 

knees )n'bi< IXlb, Is 1 :7 your ground nniN D^'7DN DnT DDIAJ^; with IQIJ Jos 5:13, Dn 8:15, 

10:16, in a hostile sense v:13, cf. Pr 21:30; in tlie sigfit or presence of, Hb 1 :3 HAJ^ ^^T}] "f^l. 

Psalm 39:2 nX^h J?^"! IIJ?!, 50:8 T'DH •'TAJ^ TTi^iyi Ne 3:37; opposite to (prob. of opposite 
choirs), Ne 12:9, 12:24; = parallel to, 1 Ch 5:1 1 ; = over, for, a business (peculiar) Ne 1 1 :22; fig. of 
what is visible morally. Psalm 18:23 nxnb rO£)^Q ^73 ''D (||TpN iib ''ilQ), with to set or place 

Psalm 16:8, 54:5 UlXib Wnbn IQt^ (cf. 86:14, ), 90:8; oft. in the phrase ... ""rV IXib, both lit., 

as Jb 4:16 nJIQn 'rV 'ib. Psalm 5:6 '^h wbbin nii'n' Hb (cf. 101 :7); and in a moral 

sense. Psalm 18:25 VrV '^b ''T "113, 26:3 'Xb "JIDH ""D "'J^'p i.e. is ever present to my mind, 36:2 

he has no eye to discern God 's awe-inspiring judgements (cf. 1 0:5); 

with n■'^^^ iih i.e. have in view, purpose (||■'n^^Jt2^) 101 :3. c. t TA^iQ (a) adv. off 1 c) the front, in 

front, opposite, ex adverse, Gn 21 :1 6 l^m 1XXJ2 T\b sat her down opposite, v:1 6, 2 K 2:7; Dt 28:66 

shall be hung up for thee in front (i.e. suspended, as by a thread, in 

front of thee); Ju 9:M lXXt2 WS^X ']b'^''] and flung away his life in front or straight away {I.e. 

hazarded it); = some way off, from or at a distance, Nu 2:2, Dt 32:52 IXXrx ""D p^^^ riN nN"in, 2 K 

2:15 'Xt2 inH"!*! at a distance, 3:22, 4:25; a/oof, 2 S 18:13 TAJQ l^Tin ^n^^^, Ob 1 :1 1 (b) as a 

prep, (a) from f/?e fronf of, away from, Gt 6:5 'IXXP "^'rV ^IpH, 1 S 26:20 " 'XQ 'Xn ^QT 

lAJQ from before the eyes of, with verbs of removing Is 1 :16, cutting off Psalm 31 :23, 
Jon 2:5, hiding Am 9:3, Je 16:17. ((3) opposite to, Ne3:19, 3:25, 3:27; at a distance from. Psalm 10:5 
MXXJ2 T^^J^Q D"nQ. 38:12 nQJ?^ '^^XX lXXt2. (y) b IXXrx from before, Pr 14:7, in front of 
20:34. d. t "TAJ IV as far as the front of, Ne 3:16, 3:26. 

5873 TXX [5874] (Hebrew) (page 617) (Strong 5057) 

t TAJ n.m. leader (lit. prob. one in front), ruler, prince;— abs. 'A 1 S 9:16 + 31 t.; cstr. TAA (IXX) 2 K 
20:5 + 6 1; pi. D''TAA Jb 29:10 + 3 t.; "'TAA 2 Oh 35:8; —ruler, prince Psalm 76:13, Pr 28:16, Jb 
29:10, 31 :37 (in sim.). Esp. 1. of king of Isr.: of Saul bv 'Xb H^Q (+ acc. pers.), 1 S 9:16 (subj. 
proph.), cf. of Sol., subj. people, 1 Oh 29:22, 10:1 (subj. "'); of David bv 'Xb iniV 1 S 13:14, 25:30, 
■iniV ^7^ 'A 2 S 6:21 (in these " subj.), ^7^ 'Xb H^H 5:2, ^7^ 'A n^n7:8, 1 Oh 1 1 :2, 1 7:7; cf. also 5:2, 
2 Oh 6:5; of David also 'b 'X ]nX Is 55:4; of Sol. ^n^^ n}2 b]) 'X nvnb 1 K 1 :35 C subj.); of Jerob. 
^7^ 'A ]nX ( + acc. pers.) 1 K 14:7 ("- subj.); so 16:2 of Baasha; of Hezekiah ''Qi) 'A 2 K 20:5; 'Xb 
TQpn VnH3. ( + acc. pers.) 2 Oh 1 1 :22 (of Abijah, subj. Rehob.); of Judah 1 Oh 28:4. 2. of a foreign 



ruler or prince Ez 28:2, Dn 9:25, 9:26 . 3. the title of some high official connected with the temple Je 
20:1 (of Pashhur) Rini n*"!! TJlJ T'p2 and he was prmce-overseer 'm, etc. (for '£) see 29:26); 

hence D^nVi^n n^l 'J 1 Ch 9:1 1 , 2 Ch 31 :13, 35:8 (three TI '1 H^JlJ, including the high-priest), Ne 

1 1 :1 1 ; of high-priest Dn 1 1 :22 'J fina. 4. rubr in other capacities (late): of tribe 1 Ch 27:1 6, 2 Ch 
1 9:1 1 ; of Korahites 9:20; of Aaronite warriors 1 2:27; of division of army 1 Ch 1 3:1 27:4, 2 Ch 1 1 :1 1 
(commandant of fortress), 32:21 (in Ass. army: W'W); of temple-treasuries 1 Ch 26:24, cf. 2 Ch 31 :12; 

rT'in 'J 2 Ch 28:7 (i.e. of palace?). 5. princely thimgs, pi. abstr. Pr 8:6. 

5874 r\Xi [5875] (Hebrew) (page 618) (Strong 5050) 

tnAJ vb. shine (Assyrian nagu, shine, beam, be joyful, DliHWB 446; Eth. nagha: Aram, ngah; NH 
Targum planet Venus)— QsA Pf. Jb 22:28; DH^^V 'J Is 9:1 ; Impf. 

n^nu; m-^-ahl Jb 18:5. Hiph. Impf. 1. en//gr/7fen^3U;n HIH^l 2 S 22:29 = 'rhu, niH^ 
^3U;n Psalm 18:29. 2. cause to shine (of moon) HTl "i^V -."hiii, Is 13:10 (HfU^ri). 

5875 n^J [5876] (Hebrew) (page 618) (Strong 5051) 

tl. r\n n.f.:Hb 3:4 brightness;— 'J abs. Am 5:10 +; cstr. Is 4:5 +; sf. DHJlJJo 2:10, 4:15; — 

brightness of a (clear, sunshiny) day Am 5:10 (Wliii; opp. b^i<, "^U))!), 2 S 23:4 ("lOQQ after rain); 

so fig. of Zion's dawning, "^rilt 'J Is 60:3 (|^^^^); of her righteousness HA-iiZ) 62:1 (c. art. only here 

and Ez 1 :28), ||T2^| "IPT; of moon Is 60:19, of stars Jo 2:10, 4:15; of theophany 2 S 22:13 = 

Psalm 18:13 (in storm); cf. Ez 1 :4 , 1 :27, 1:28, 1113 'J 10:4; ll^^D 'JHb 3:4; V>i^b 'J Ez 1 :13, 'J 

nnnb is 4:5; pn3 'J ^mriHb 3:1 1 (of glitter of '^'s spear; ||?f^^n ^1^<); of Individ., ^b 'J T^l 

Is 50:10 (fig. of distress HDpU^n); so 'J niNS D"'P"''7V rilHl Pr 4:18 f/?e path of righteous men is 
like a light of brightness. 

5876 n^J [5877] (Hebrew) (page 618) (Strong 5052) 

til. n^J n.pr.m. a son of David acc. to 1 Ch 3:7, 14:6. LXX Nayai, Naye9, etc. 

5877 nnjlJ [5878] (Hebrew) (page 618) (Strong 5054) 
t[nnJlJ] n.f. brightness; fig. of prosperity; — ; pi. 

ninjjV Is 59:9 (opp. niVa^^; \\iit^). 

5878 mi [5879] (Hebrew) (page 618) (Strong 5055) 

triA^ vb. push, thrust, gore (NH /af.;Ar. nagaha succeed, attain, make progress; Targum as BH); — 

Qal Impf HP Ex 21 :28, 21 :31 , 21 :32 (E), HP v:31 ; — ; gore, subj. "11^, sq. acc. pers. Pi. Impf mr 

Dt 33:17; 2 ms min 1 K 22:1 1 , 2 Oh 1 8:10; IHAJn Ez 34:21 ; mn Psalm 44:6; Pt. miD Dn 8:4; — ; 
push or thrust at, sq. acc: of Joseph under fig. of wild ox Dt 33:17, cf. 1 K22:1 1 = 2 Ch 18:10, Psalm 



44:6 (||D13); v. also Ez 34:21 (of Isr. under fig. of sheep), cf. Dn 8:4 (of ram in vision; obj. not expr.). 
Hithp. Impf. lAiin "^bt^ IQp flAJri^Dn 1 1 AO engage in thrusting with, wage war with. 



5879 m: [5880] (Hebrew) (page 618) (Strong 5056) 

tnAJ adj. addicted to goring, pred. of '^W Ex 21 :29, 21 :36 (E), cf. Ba:NB 49. 

5880 bXi [5881] (Hebrew) (page 618) 

(V of foil., meaning unknown; Ar. nagala is strike, split, pierce, but v. infr.). 

5881 bm [5882] (Hebrew) (page 618) (Strong 4038) 

t^AQ n.[m.] sickle (Ar. mingaluri^\ie\ poss. Aram, loan-word Fra:133), Aram, magalto); — c. U^ari 
handle, i/we/afJe 50:16 (HjnT); c. vb"^ Jo 4:13 fig. of judgement. 

5882 [5883] (Hebrew) (page 618) (Strong 5059) 

tRAJ] vb. touch (strings), play a stringed instrument (NH Pi.; Aram. ^^JPa.); — Qal Pt. CiJlj Psalm 
68:26 p/ayers (I |Dn^, nl£32ln nioVl)). Pi. Pf. |AJ1 1 S 16:16 (consec), v:23; Impf. 1 pi. jilJJ Is 

38:20; Inf. cstr |AJ 1 S 16:17 + 5 t.; Pt. |AJQ 1 S 16:16 + 4 t.;— p/ay"lim 1 S 16:16; ITS v:16, v:23 

("liil3 in context), 18:10, 19:9; c. acc. of cogn. Is 38:20; in sim. |AJ lOQEz 33:32 (|| D'-lAiJ TU) 

'pip-nap; 'lb yV^n 1 S 16:17, cf. Psalm 33:3, Is 23:16 (both ||TU;), 'J VT 1 S 16:18; also 2 

K3:15; Pt. =p/ayer, minstrel{c\. Qal) 2 K3:15, 3:15; cf. also^AJQ PT 'V)^^ lim 1 S 16:16 (Ges:§ 
120 b). 

5883 [5884] (Hebrew) (page 618) (Strong 5058) 

t[nrj;J] n.f. music;— abs. rU"'JlJ Psalm 61 :1 (v.infr.); sf. ""nrJlJ Psalm 77:7; nnrX2 Jb 30:9 + 2 t.; pi. 
niJ''JlJ Psalm 4:1 + 6 t.; "^ViTXl Is 38:20; ""jTl- Hb 3:19; —1. music (of stringed instr.) acc. cogn. Is 
38:20; as occupation La 5:1 4; esp. ri1rj;J3 in Psalm-titles; Psalm 4:1,6:1, 54:1 , 55:1 , 67:1 , 76:1 ; so 
Hb 3:19; cf. nrAr'pp Psalm 61 :1 (rd. perh. pi. Ges:§ 80 f.). 2. song (with string accomp.?) Psalm 
77:7; subyecf of mocking song Jb 30:9 (Hn^Q), Psalm 69:13 ('J ""nll^)). La 3:14 (Uphi^;). 

5884 nrnt2 [5885] (Hebrew) (page 618) (Strong 4485) 

t[nJ''AJQ] n.f. (mocking, derisive) song (cf. foreg.); — DriPAJQ La 3:63, i.e. subject of their mocking 
song. 

5885 [5886] (Hebrew) (page 619) (Strong 5060) 

])X2 :1 50 vb. touch, reach, strike (NH id.; Ar. naga'a is agree with one (of food), produce effect ; 
Aram. VAJ Ithpa. be struck (sc. w. leprosy), cf. Pi. infr.);— Qal Pf '1 Gn 32:33 +; PlWJ Ju 20:41 +; 1 pi. 



sf. Gn 26:29; Impf. J7A^ Lv 5:3 +; Gn 32:26 +, etc.; Imv. JJA Psalm 144:5 + 2 t.; Inf. cstr. 

Gn 20:6 + 3t.;npi2S14:10, Ez 17:10; sf. ^pAJ Ru 2:9 etc. ; Pf. acf. A j 1 K19:5 +; 

D''pJlj Je 12:14; f. Nu 19:22 + 2 t.; pi. npAj 1 K 6:27; pass. JJUJPsalm 73:14, Is 53:4; — 

1. a. touch, usu. sq. 3 Gn 3:3 (J), 32:26, 32:33, Ex 19:12, 19:12, 19:13 (all E), 29:37, 30:20 (P), Lv 

5:2, 5:3 + 25 t. Lv; Nu 16:26 + 7 1. Nu (P) + 19:22 (no 3 or obj.), Dt 14:8, Ju 6:21 , 2 S 23:7, 1 K 6:27, 

6:27, 19:5, 19:7, 2 K 13:21, Est 5:2, Dn 8:5, 8:18, La4:14; sq. "'7i< Hg2:12, Nu 4:15, 1 K 6:27, Dn 

9:21, cf. Hosea4:2;cf. n^'b^ Is 6:7; n^^'bi^ Dn 10:16; cf. acc. Is 52:1 1 ; absolute (no object expr.) 

Jb 6:7, La 4:1 5. b. of touching earth, mountains, etc., sq. 2. Am 9:5, Psalm 1 04:32, 1 44:5; fig. of 

touchingthe heart, sq. 3 1 S 10:26. 2. nearly = strike, pass, stricken. Psalm 73:14, Is 53:4 IIHSQ), of 

wind Jb 1:19, Ez 17:10; of divine chastisement 1 S 6:9, Jb 1:11, 19:21; sq. 2:5. 3. touch = \narm, 

sq.. 3, Gn 26:11 (J), Jos 9:19, 2 S 14:10, 1 Oh 16:22 HPin) = Psalm 105:15, Je 12:14, Zc 2:12, 2:12; 

sq.. 'bii Gn 20:6 (touch a woman), so Pr 6:29 (sq. S); sq.. acc. Gn 26:29 (J, sf.), so Ru 2:9; v. also Jb 

5:19 (subj. PI, sq. 3), Ju 20:34, 20:41 (both subj. HPl, sq. 'bV). 4. reach, extend to, 2 S 5:8, sq. 3 

(but crpt. V. Dr HPS); in metaph., sq. IV, of vine Is 16:8 Je 48:32; of sword Je 4:10, cf. v:18; of 

chastisement Mi 1 :9, cf. Jb 4:5 (IfbtA i<i3); also (sq. bt^) Je 51 :9; = come, sq. 'bH Jon 3:6; arrive (of 
time), abs. Ezra 3:1 , Ne 7:73. 

tNiph. Impf. lyjil*! Jos 8:1 5 be stricken, defeated (in battle), i.e. feign to be so, but read prob. 
V. f\M Niph. 

t Pi. Pf sf. t>n 2 Ch 26:20 strike (with leprosy, 2 acc), subj. ">; so Impf VAri2 K 15:5; Gn 12:17 
(subj. '^; acc. of pers. + acc. of cogn.). 

tPu. Impf be sticken by diseases (?; cf. Pi. and VAJ 2. 3. esp. 2 S 7:14) Psalm 73:5.2. 3. esp. 2 
S 7:14) Psalm 73:5. 

tHIph. Pf.mry is 25:12 + 6t.; 2 fs. ripin Est4:14; 1 s. sf. in^npAniEz 13:14, etc.; Impf. iJ^P Is 
8:8 + 3 t.; VP! Is 6:7, Je 1 :9, etc.; Inf cstr. mr\Es\ 2:12, 2:15; Ft. P"'AQ Gn 28:12 +; f. njjio 2 Oh 
3:11; — cause to touch; reach, approach, arrive: 1 . cause to touch, apply. Ex 1 2:22) (JE; D^Q, "biX); 
cause to touch (cf. laP IP, Yl^^)' " 6- bring to ground. Is 25:5, 25:12, cf. La 2:2, Ez 13:14 (sq. 'bt^ 
), Ex 4:25 (J; sq. yhrb); sq. n3"bp Is 6:7, Je 1 :9; sq. 3 Is 5:8. 2. intr. reach, extend, Gn 28:12 (sq. 
rr^ loc); sq. 'b\^ Zc 14:5, sq. TP Is 8:8; cf. 'AH TW """T IT Lv 5:7 if his hand do not reach enough for 
a lamb (i.e. he be not able to furnish a lamb); sq. b Jb 20:6 (hyperb.) 2 Oh 3:1 1 , 3:1 1 , 3:1 2 ; sq. ^ TP 
28:9; attain, sq. b Est 4:14, arrive, come, sq. acc. loc. Is 30:4, Est 4:3, 8:17, sq. b (of time) Dn 12:12, 



sq. 'b^ 1 S 14:9, sq. "IPPsalm 107:18, abs. Est 6:14; sq. blit^ Dn 8:7. 3. approach, of time, abs. 
Ec 12:1 , Ct 2:12, Ez 7:12 (||^^^); v. also Est 9:1 (sq. Inf.), of. 2:12, 2:15 , Psalm 88:4 (sq. b). 4. of fate 
or lot, = befal, sq. 'b^ Est 9:26, Ec 8:14, 8:14, Psalm 32:6. 

5886 V^l [5887] (Hebrew) (page 619) (Strong 5061) 

V4j:78 n.m.:Gn 12:17 stroke, plague, mark, plague-spot; — 'J absolute Ex 1 1:1 +, VAJ Lv 13:13 +; 

cstr. Dt 24:8 +; sf. "'PJlJ Psalm 38:12; ?fPJlJ 39:1 1 ; IjJJtJLv 13:44, 2 Ch 6:29; pi. D''WJ Gn 12:17, 

Psalm 89:33; cstr. ""PAJ 2 S 7:14; —^. stroke, wound, inflicted by man on man Dt 17:8, 21 :5 (||3''"], Pr 
6:33. 2. stroke, metaph., esp. of a disease, regarded as sent by a divine cfiastisement, Gn 12:17 (J), 

Ex 1 1 :1 (E), 2 S 7:14 (D'T^5 ^Jl 'J, WW^m^ mU?, i.e. customary, ordinary), 1 K 8:37 = 2 Ch 6:28 
(botfi linVnO); 1 K 8:38 (mV 'J = 2 Ch 6:29 (IjJJiJ); Psalm 91 :10 (linpn); of Israel 38:12, 39:1 1 
(IR7,^, niAH), 89:33 (||ODU?); v. also Is 53:8 (of suffering servant of '\ inb yjlJ). 3. mark (60 t. Lv 13, 
14), indeterm. Lv 13:5, 13:6 (nn2pQ), v:17; v:29; v:30; v:32; v:43; v:44; of leprosy, regarded as the 
heavy touch or stroke of a disease, W'l^ 'J Lv 1 3:2 +; v:51 (nn^tOQ W^i 'iiri), v:59, 1 4:3, 1 4:32, 

14:54, Dt 24:8; also pri|n 'J Lv 13:31 ; QTOTNt ^-42; identif. with person having it 13:4, 13:12, 

13:13, 13:17, 13:31; in garment, etc. v:47 + 15 t. Lv 13 ; in house 14:34, 14:35, 14:36, 14:43, 14:44, 
14:48, 14:48 ; i.e. house-wall v:37, v:37, v:39; in stones of wall v:40; = garment, etc., with plague-spot 
13:50. 

5887 [5888] (Hebrew) (page 619) (Strong 5062) 

t vb. strike, smite (Aramaic ); -Qal Pf. '2 2 Ch 13:15, Is 19:22 (1 consec); sf. 12^J 2 Ch 21 :18, 

etc.; Impf. fjP Ex 21 :35 + 2 1.; ^A*! Ex 32:35 + 4 1.; «lii^^i^Psalm 89:24 +, etc.; Inf. abs. fjjJ Is 19:22; 

cstr. Ex 12:23, 12:23; i£)AJ v:27; — strike, smite, of serious (even fatal) injury, of. acc. pers. Ex 

21 :22, 21 :35 (E); one's foot against (3) stone Psalm 91 :12; abs. (stumble) Pr3:23; esp. of judgement, 

sub). '\ obj. Individ, (fatal stroke) 1 S 25:38, 26:10, 2 S 12:15, 2 Ch 13:20, 21 :18 Cbnb); obj. people 
(abs.) Ex 12:23, 12:23, 12:27 (JE), 32:35, Jos 24:5 (E), Is 19:22, cf. v:22; v. also Psalm 89:24; cf. c. 
acc. of cogn. HSAQZc 1 4:1 2, 1 4:1 8, 2 Ch 21 :1 4 (sq. also ^QPS); c. 2. instr. Ex 7:27; of causing 

defeat in battle, cf. acc. + ""JflV Ju 20:35, 1 S 4:3, 2 Ch 13:15, 14:11. 

Niph. Pf. 2 S 1 0:15; IfljlJ v:1 9 + 2 1., etc.; Impf 2 Ch 6:24; f\^^'>\^ S 4:2 + 4 t.; Inf abs. 

Ju 20:39; cstr. i^^Tl 1 K 8:33; Pt. Dt 28:25, Ju 20:39, etc.;— be smitten, bef. enemy, in battle, sq. 

■"Ja^ Ju 20:32, 20:39, 20:39, 1 S 4:2, 7:10, 2 S 10:15, 10:19, 18:7, 1 K 8:33, 2 K 14:12, 1 Ch 19:16, 
19:19,2 Ch 6:24, 25:22, Lv 26:17, Nu 14:42, Dt 1:42; abs. Ju 20:36, 1 S 4:10, 2 S 2:17, 2 Ch 20:22; 
Pt. after ]ni, sq. "'JaV Dt 28:7, 28:25. Vid. )jn Niph. 

Hithp. Impf IfliiJri^ Je 13:16 = stumble, subj. Q^^Vjl'l, sq. b)J (loc); cf. Qal (Psalm 91:12) and ^^J 2. 



5888 HJli [5889] (Hebrew) (page 620) (Strong 5063) 

t HrlJ n.m.:Ex 12:13 blow, striking (as judgement, only P);—i abs. Ex 12:13 + 6 1.;—1. fatal blow, 
plague, Ex 12:13 (death of first-born); 30:12, Nu 8:19 (indef.); = pestilence Nu 17:11, 17:12, Jos 
22:1 7. 2. striking, '1 ]2H Is 8:1 4 i.e. against which the foot strikes and so stumbles (|| Vil2>pQ "IIJ^). 

5889 nailQ [5890] (Hebrew) (page 620) (Strong 4046) 

t n5AQ n.f. blow, slaughter, plague, pestilence;— 'Q abs. Nu 14:37 + 23 t.; cstr. n5AQ Zc 14:15; pi. 

sf. ""riiDAQ Ex 9:14; — 1. blow, = fatal stroke Ez 24:16; in divine judgement (plague) Ex 9:14 (J). 2. 

slaughters battle, 1 8 4:17, 2 8 17:9, 18:7. 3. plague, pestilence (divine judgement), of tumours on 
Philistines 1 8 6:4; against Isr Nu 14:37, 17:13, 17:14, 17:15, 25:8, 25:9, 25:18, 25:19, 31:16, 2 8 
24:21 , 24:25 (ins. also v:1 5 LXX Th We Klo Dr Kit Bu), 1 Ch 21 :22, Psalm 1 06:29, 1 06:30, specif. 

disease of bowels 2 Ch 21 :14; 'Q = infected people 1 Ch 21 :1 7; wasting of flesh, eyes and tongue, of 
hostile peoples Zc 14:12, 14:18; attacking beasts v:15, v:15. 

5890 1X2 [5891] (Hebrew) (page 620) (Strong 5064) 

t [lAJ vb. pour, flow, run (Aram, ngarbe long (of time), Aph. prolong, potract;1X!l endure, flow, 
stream);— Niph. Pf. 3 fs. HIAJ Psalm 77:3, La 3:49; R. pi. DHAJ 2 8 14:14; nllAJ Jb 20:28; —1. be 
poured, spilt, 2 S 14:14 (n^"li< D''"!^'? 0?^? in sim. of mortality). 2. pour oneself, flow, trickle, of eye 
(in tears) La 3:49. 3. fig. vanish, Jb 20:28 {\\ThX). 4. be stretched out (?) rfrh THXl Psalm 77:3 (or 
rd. ?). Hiph. Pf ^rinAHl Mi 1 :6; Impf "iPIPsalm 75:9; lAril Ez 35:5; IHTP Psalm 63:1 1 ; Imv. 
sf. □lAn Je 1 8:21 ; —pour down, hurl down the stones of Samaria, subj. Mi 1 :6; pour out, fig. of ""'s 
wine-cup, Psalm 75:9; sq. H^"'?!) ^IT} = deliver over to Je 18:21 , Psalm 63:1 1 , Ez 35:5. Hoph. PL 
TllQlIl OnAQ 0^03 Mi 1 :4 (in sim., of mountains melting at theophany. 

5891 m2 [5892] (Hebrew) (page 620) (Strong 5065) 

t [U^^J vb. press, drive, oppress, exact (Assyrian nagasu, throw down, overthrow, DI:HWB 448; Ar. 
nagaa rouse and drive game, drive vehemently; Eth. nagsa: reign, wield power, ngus: king); — Qal Pf. 

'12K 23:25; Impf. WXlDt 15:2; 2 ms. mn Dt 15:3; 2 mpl. W3,2n Is 58:3; — Pf. WXl Is 9:3 +, etc.;— 

1. press, drive to work (obj. D5''1J?P your workmen). Is 58:3 (Ges:Gomm., De Di Du; exacf [changing 

y, q.v.] Che, etc.); v. 3. 2. exact c. acc. *1P5, 2 K 23:35; sq. acc. of pers. only Dt 15:2, 15:13. 3. Pt. (= 
subst.) driver, task-master Ex 3:7, 5:6, 5:10, 5:13, 5:14, Jb 3:18; (ass-) driver Jb 39:7; of (arbitrary) 
ruler Is 3:1 2, ruler (good sense) Zc 1 0:4; = foreign oppressor, tyrant Is 9:3 (c. 3) 1 4:2, 14:4, Zc 9:8; 

exactor ot tribute, Dn 1 1 :20; pi. abstr. lordship = lord, ruler, fig. of nj7"T2 (personif.) Is 60:1 7 

(||DiVu> "^milPa). Niph. Pf mi 1 S 13:6 + 2 t. + is 3:5 (1 consec.);— /7ard pressed by enemy 1 8 
13:6, and so 14:24 (but om. by emend., after LXX, Th We Dr Kit Bu HPS); treated harshly, of suffering 

servant of Is 53:7; recipr. tyrannize over ('3) each other Is 35.3. 2. exact c. acc. f)p5, 2 K 23:35; sq. 

acc. of pers. only Dt 15:2, 15:13. 3. Pt. (= subst.) driver, task-masterEx 3:7, 5:6, 5:10, 5:13, 5:14, Jb 
3:18; (ass-) driver Jb 39:7; of (arbitrary) ruler \s 3:12, ru/er (good sense) Zc 10:4; = foreign oppressor. 



tyrant \s 9:3 (c. 3.) 14:2, 14:4, Zc9:8; exactor of tribute, Dn 11:20; pi. abstr. lordship = lord, ruler, fig. 

of ni7"T2 (personif.) Is 60:17 (\\Uibv) "^ri^il^a). Niph. Pf. mi 1 S 13:6 + 2 t. + Is 3:5 Q consec.);— 
hard pressed by enemy 1 S 13:6, and so 14:24 (but om. by emend., after LXX, Th We Dr Kit Bu 
HPS); treated harshly, of suffering servant of Is 53:7; recipr. tyrannize over ("2) each other Is 35. 

5892 m:i [5893] (Hebrew) (page 620) (Strong 5066) 

[U)JiJ]:125 vb. draw near, approach, less freq. syn. of l"lp q.v. (NH id. Hiph. (rare) and deriv.); — 
Qal:68 Impf. Ex 24:14 +, Psalm 91 :7, ^PlGn 18:23 +; 3 fs. mn\ Gn 33:7; 2 ms. "^AH Is 
65:5; 3 mpl. I^P Is 41 :1 +, Ex 24:2, 1% Jb 41 :8 (Baer; van d. H. W^); 3 fpl. J^AHl Gn 33:6, 
etc.; Imv. 2 S 1 :15, "^A Gn 19:9, H^A Gn 27:21 + 2 t; fs. ""^A; Ru 2:14, etc.; Inf. cstr. nmb Ju 

20:23 +; sf. IH^A Gn 33:3 ; DH^A Ex 28:43 + 2 l;—drawor come near, 1. human subj.: sq. 

pers. Gn 27:22, 43:19, 44:18, 45:4 (all J), Ex 19:15 (of sexual intercourse), 24:2, Nu 32:16, Jos 14:6 
(all E), Ex 34:30, Jos 21 :1 (P), + 10 t. elsewhere (not D), + Psalm 91 :7 (subj. pestilence personif.); of 

priestly approach to Ez 44:13, cf. Je 30:21b, also sq. of altar Ex 28:43, 30:20, Lv 21:23 and 

abs., v:2l (all P or H); sq. 'bii rei also Nu 8:16 ; sq. 'IV pers. Gn 33:3 (J), rei Ju 9:52; sq. 'bv pers. 

Ez 9:6, rei 44:13; sq. 3 pers. Is 65:5 (W'bi^ 111?); in Am 9:10 rd. IHi)! mn (for MT ^^AH Hiph. cf. 

WeGASm Dr Now; ||D'Tp); sq. nt^ubtpb draw near for battle Ju 20 :23, Je 46:3, 2 S 10:13 = 1 Ch 

19:14 {+''ipb pers.); sq. acc. of pers. 1 S 9:18, 30:21, rei Nu 4:19 (P), but acc. difficult; Dr rds. "^7^ 

for TIN 1 S 9:18, Nu 4:19, cf. Klo HPS; in 1 S 30:21 Dr takes TlH = with; sq. ut>r\ hither, 1 S 14:38, 

Ru 2:14; abs. Gn 18:23, 27:21 , 29:10, 33:6, 33:7, 45:4 (all J), Ex 24:2 (E), Jos 8:11 (E; + INTl), + 9 t. 
(not P, D),+ Gn 27:26, 27:27 (E), Jos 3:9 (J), 2 S 1:15, 2 Oh 29:31 (all Imv. sq. 2nd Imv.), + Gn 19:9 
(J), Lv 21:21, 21:21 (H), 2 K 4:27 (all sq. Inf. purpose); Note esp. TM^bn'm Gn 19:9 lit approach 

thither! i.e. move away I cf. ""Vn^A HlU^i^'l Is 46:20 move away for me (make room for me that I 

may dwell (|| DlpQn ""V"!^). 2. inanim. subj. inii, 111^53 Jb 41 :8 one to another they 
approach (fit closely together; of scales of crocodile ). — Qal not in D. 

Niph. Pf m2 Gn 33:7 +; 3 fs. H^AJ] Dt 25:9; 3 mpl. Ex 34:32 +; DriU)AJ 2 S 1 1 :20, 1 1 :21 ; Pt. 
pi. D"'^AJ Ex 19:22; —c/raw near = Qal (and substit. for it in D):— sq. pers. Dt25:9, 1 K 20:13, 
Ezr 9:1 , of priestly approach to Yahweh Ex 1 9:22 (J), Je 30:21 ; sq. 'bbi rei Ex 20:21 , 24:2 (both E), 2 
S 1 1 :20, 1 1 :21 , 02^Qn"'7H Dt 25:1 ; sq. 3 pers. Am 9:13; sq. nt^nbnb 1 S 7:1 0; abs. Gn 33:7 (J), 
Dt 20:2 (limp), 21 :5, Ex 34:32 (P), so fig. of worship Is 29:1 3. 

tHiph. Pf 3 ms. sf. consec. i^^'Ani Ex 21 :6, 21 :6, n^"'An"l Lv 2:8; 3 pi. ■l^"'|n 2 S 17:29; 2 mpl. 
Dri^AH Am 5:25; Impf juss. W Jb 40:19; "^PlGn 27:25; ^A*l Ju 6:19; 3 fs. ^^AH Am 9:10, 
^Aril 1 S 28:25, 2 S 13:1 1 ; 3 mpl. W't Is 41 :22; 2 mpl. W'^T] Mai 1 :8, ]1^^Ari v:8, Am 



6:3, etc.; Imv. ms. n^^in Gn 27:25 +; mpl. W'>in 1 S 13:9 +; Pt. U^^AQ Mai 2:12; pi. cstr. '>^'>m Mai 

3:3, etc.; — cause to approach, bring near, bring, sq. "^Hpers. (usu. obj. acc. rei, rarely pers. Ex 21 :6, 
21:6, 1 S 15:32, Gn 48:10 cf.v: 13):— Gn 48:10, 48:13 (E), Ex 21:6, 21:6 (E), 1 S 13:9, 14:34, 15:32, 2 
S 13:1 1 (+ Inf. purpose), 2 K 4:5, 4:6; sq. Lv 2:8 (P; of sacrifice); "'n^rVpMal 1 :7 

(sacrif.); b pers. Gn 27:25, 27:25 (E), 1 S 30:7, 2 S 17:29 (rd. W""!^") LXX Th We Kb Kit, of. Dr), of 

sacrifice Am 5:25, Mai 2:12, 3:3; ""JaV pers. 1 S 28:25, 2 Ch 29:23; no prep. Ex 32:6 (J), 1 S 14:18, 

14:34,23:9, 30:7, Ju 6:19 (foil. t<''i2'\r\ "^i<). Am 6:3, 1 K 5:1, Lv 8:14 (P), of sacrif. also Mai 1:8 

(natV), v:8 (linnpH); fig. (obj. proofs, evidences) Is 41 :21 (Iplp), v:22 (+ n^il»l), cf. 45:21 

(IIITAH); i3"in ^3f1 W^JT) Jb 40:19 let him that made him (the hippot.) drawnearh\s sword, is dub.; 

Du nan WXil [■'Jlt'lJri wli. is made ruler of its fellows (other conject. v. Di Bu); Am 9:1 0 rd. U>Ari Qal 

q. v.). t Hoph. Pf 3 mpl. Vmn n^nwufp-i^b 2 S 3:34 (Ginsb lU^in thy feet have not been brought 

near (put into) fetters; Pt U'jlQ Mai 1 :11 /f (impers.) is offered to my name, t Hithp. Imv. mpl. 

W-kinr} Is 45:20 draw near' (||-mj -mipn). 

5893 [5894] (Hebrew) (page 621) (Strong 5067,51 12) 
11 V. II. IIJ. V. p. 622, 627 

5894 iXll [5895] (Hebrew) (page 621) (Strong 5077) 

tl^^^J] vb. drive away, thrust aside (|| form of THI, q.v., or text, err.; Eth. nad'a: drive cattle, etc.); — 
only Hiph. Impf. 3 ms. n^^JQ '7J<"l1y^-n^J ... ^^T^2 K 17:21 Kt (Qr HTI V mi Hiph.). p. 622 

5895 T[l [5896] (Hebrew) (page 621) (Strong 5068) 

t^lJ vb. incite, impel (NH /d.; Ar. nadaba call impel, incite (nadubabe noble, willing, generous is 
denom. fr. [nadbunci.] yil acc. to Ba:NB § 125 e); VIII. ndb ready, willing;/Ks nidbu, freewill-offering 
DI:HWB 448; Aram. IIJ be willing Pa. Ithpa.; Zinj. XTJ inciting, instigation DHM:Sendsch. 60);— Qal 
Pf 3 ms. mj Ex 35:29; 3 fs. HllJ v:21 ; Impf 3 ms. sf. liinT 25:2; —211 lU^K 13^ 25:2 whose 

-T T :ti ' V : • -TV-:' 

heart incited cl 35:29; subj. nn 35:21 (all P). Hithp. Pf 1 s. "'m'TJrin 1 Ch 29:27; 3 mpl. Ulinn 
Ezr 2:68, 1 Ch 29:9; Impf 3 mpl. UlllV v:6; Inf Tjinn Ju 5:2 + 2 1.; "211^ 1 Ch 29:1 7; sf 

Dn^jnnv:9; Pt. Tlim Ezr 3:5 + 2.t.; pi. Q^l^JriQ Ju 5:9, Ne 1 1 :2; —1. volunteerfor war Ju 5:2, 

5:9; for service of other kinds 2 Ch 1 7:1 6, Ne 1 1 :2. 2. offer freewill-offerings for the first temple 1 Ch 
29:5, 29:6, 29:9, 29:9, 29:14, 29:17, 29:17; for the second Ezr 1 :4, 2:68, 3:5 (cf. BAram.). 

5896 211 [5897] (Hebrew) (page 621) (Strong 5070) 

t^ll n.pr.m. (generous, noble)— ^. eldest son of Aaron Ex 6:23, 24:1 , 24:9, 28:1 , Lv 10:1 , Nu 3:2, 
3:4, 26:60, 26:61 , 1 Ch 5:29, 24:1 . LXX Na5a(3 (so 3, 4). 2. son of Jeroboam 1 1 K 14:20, 15:25, 



1 5:27, 1 5:31 . LXX Na(3aT, Na(3ae, LXXL Na5a(3. 3. a Jerahmeelite 1 Ch 2:28, 2:30. 4. a Gibeonite 1 
Ch 8:30, 9:36. 

5897 nniJ [5898] (Hebrew) (page 621) (Strong 5071) 

t nniJ n.f. voluntariness, freewill-offering;— abs. '^I Ex 35:29 + 14 t; cstr. niTJ Dt 16:10; pi. nin"TJ 

Am 4:5, Psalm 68:10; nniJ 1 10:3; cstr. nmj 1 19:108, 2 Ch 31 :14; sf. T^Jl^T^ Dt 12:7 + 4 1. sfs.;— 

A. voluntariness ny]! DlHi^ Ho 14:5 Ip) will love them freely; "^fTT} nilJ ?fQP Psalm 110:3 

thy people will be (all) voluntariness in the day of thy host (be ready to volunteer, v. Br:MP 1 33); DU^A 

ninj 68:10 generous (copious) rain; PinJl 54:8 voluntarily, and adverb, acc. Tllll Dt 23:24 (v. 
Dr.). 2. freewill, voluntary, offering: a. incl. gifts used in erection and furnishing of tabernacle Ex 35:29, 

36:3 (P); for first temple 2 Ch 31 :14, second Ezr 1 :6, 8:28. b. incl. hViJ? and U'^nhw Ez 46:42; prob. 

also Am 4:5, nmJPsalm 119:108. c. usu. a niT for festival meals at Passover 2 Ch 35:8, 

Pentecost Dt 16:10, Tabernacles Ezr 3:5 (besides the ritual offerings); disting. from TTJvotive 
offering Lv7:16, Nu 15:3, 29:39 (P), Lv 22:18, 22:21, 22:23, 23:38 (H), Dt 12:6, 12:17.— (Verbs used 
are '1 N"'nn Ex 35:29, 36:3; '2 inpHLv 22:18; 'J nt;V Nu 15:3, Ez 46:12; '1 ]ni Lv 23:38, Dt 
16:10.) 

5898 nnj [5899] (Hebrew) (page 622) (Strong 5081) 

t inj adj. and n.m.:ls 32:8 inclined, generous, noble; — abs. 'J Is 32:5 + 6 t.; cstr. TIJ Ex 35:5 + 2 
t.; f. nnnj Psalm 51 :4; pi. DUnJ Is 13:2 + 9 t.; cstr. •'inj Nu 21 :18 + 2 t.; sf. iQinj Psalm 83:12; 
— 1. incited, inclined willing, inj Ex 35:5, 35:22 (P), 1 Ch 29:31 (v. 212 Qal), nQDIin nnj 
28:21 ; HinJ nn Psalm 51 :14 a willing spirit. 2. noble, princely, in rank 1 S 2:8 (poem), Jb 1 2:21 = 
Psalm 107:40 , Jb 34:18, Pr8:16, Psalm 47:10, 83:12, 1 13:8, 1 13:8, 118:9, 146:3; IHJ ''J2 Pr 19:6, 
25:7; 'J rm Jb 21 :28; 'J ^HniDls 13:2; 'J n3 Ct 7:2; WT} '^12 Nu 21 :18 (poem). 3. noble in mind 
and character ||pn2 Pr 17:26; opp. ^21 Is 32:5, 32:8. 

5899 nnnj [59OO] (Hebrew) (page 622) (Strong 5082) 

tinnnj] n.f. noblllty, nobleness;— sf. ""mTJ Jb 30:15; pi. nlinj Is 32:8, 32:8; —^ . nobility of rank, 
honour yih 30:1 5. 2. pi. = noble things as counselled by the yi2 in character Is 32:8, 32:8. 

5900 niiJ [5901] (Hebrew) (page 622) (Strong 51 14) 

tl"TlJ n. pr. gent. Arab tribe acc. to 1 Ch 5:19 (+ IIU^, W""!?! q.v. Gn 25:15 1 Ch 1 :31); LXX 
NaJa^aicov. (Connex. with above V quite uncertain.) 

5901 niT[l [5902] (Hebrew) (page 622) (Strong 5072) 

tn^'l'TJ n.pr.m. {whom Yah impels; \n As. Na-ad-bi-ia-a-u Jager.BAS i. 468); — son of Jeconiah 1 Ch 
3:18. LXX Aevsesi, LXXL Na5a(3ia. 



5902 111 [5903] (Hebrew) (page 622) (Strong 5074) 

t'- niJ] vb. retreat, flee, depart, stray, wander, flutter (NH id.; Ar. nadda flee, run away; Aram, nad 
hate, abominate, shrinkfrom, Aph. put to flight, etc.;'T"TJ ffee);— Qal Pf. 3 fs. HTTJ Is 10:31, Est 6:1; 
3 pi. mj Ho 7:13 + 4 1., mJIs 21 :15, Je 4:25; Impf IIT Na 3:7; 3 fs. I'ln) Gn 31 :40; 3 mpl. 

l-nTPsalm 68:13, 68:13; Inf cstr. 112 Psalm 55:8; Pt. 11) Je 49:5 +; f. n"T7iJPr 27:8; pl. DHlj 

Ho 9:17;— 1. retreat, flee Is 21:15 fr. beforeClSD) swords;33:3 at the sound (bipD) of tumult; ahs. 

10:31, 22:3 Psalm 68:13, 68:13, of birds and beasts Je 4:25 9:9 (+ D^ri); pt.= fugitive Is 16:3, 21 :1 4; 

of fleeing in horror, disgust, c. f/p pers. Na 3:7, Psalm 31 :12. 2. flee, depart, Isr. fr. (|?p) Ho 7:13; of 

sleep CrpQ) Gn 31 :40 (E), abs. Est 6:1 . 3. wander, stray (homeless, cf. TIJ), 11)2 fjlV Is 16:2 (in 

Sim.), so Pr 27:8 (\D loc, in sim.), cf. v:8 ({D loc); of scattered Isr. Ho 9:17, Je 49:5; (searching) for 

food Jb 15:23 (wicked man); p''ri1ii^ 111 Psalm 55:8 / will wander afar. 4. trans, ffufferwings (of bird, 

in fig.) Is 10:14. Po'el Pf consec. TTjl HniT "0)^^ Na 3:17 the sun hath arisen and it (the locust 

swarm) fleeth away. Hiph. chase away, Impf. 3 mpl. sf. VnriQi m^r jb i8:i8 (of wicked, || ins'Tn': 

niJ^Q). Hoph. be chased away Impf 3 ms. ]Vm^ IT] Jb 20:8 (of wicked); 102t2 flp 2 S 23:6 

thorns thrust away (si vera I., cf. Dr.; Klo Bu HPS 1'31D 'p). Hithpo'l. Impf niljri^ Psalm 64:9 flee 
away(\n horror, disgust, cf. Qal Na3:7, Psalm 31:12). 

5903 TTTJ [5904] (Hebrew) (page 622) (Strong 5076) 

tfinj] n.[m.] tossing of sleeplessness, only pl. W'llji Jb 7:4 I am sated with tossings. 

5904 nil [5905] (Hebrew) (page 622) (Strong 5079) 

tTMJ n.f. impurity (as abhorrent, shunned);— abs. '2 Ez 18:6 +; cstr. rTTJLv 12:2 +; sf. HrTTJ v:5 
+; — impurity {esp. P and Ezek.): 1. of ceremonial impurity, as union with brother's wife, Lv 20:21 ; esp. 
of menstruation Ez 18:6 (rd. nnin n^ii for MT nil SyrVer Co), 'iin nmv 22:10, cf. 36:17, 

nnn nij Lv 12:2, cf. v:5, 15:19, 15:20, 15:24, 15:25 ("Trnp), v:25, v:25, v:26 {'12 n?U7Q), v:26 

('12 n^^Op), v:33, 18:19; of defilement contracted by contact with a corpse, rT^KH) ""Q water of 

impurity (I.e. to remove it, cf. Di) Nu 19:9, 19:13 , 19:20, 19:21, 19:21, 31:23. 2. fig. (with allusion to 
cerem. usage), impure thing, Ez 7:19, 7:20 (of gold), La 1 :17 (of Jerus.); of idolatry, immorality, etc., 2 

Oh 29:5, Ezr 9:1 1 (TMJ yiH), v:1 1 , Zc 13:1 (TMjb) nH^nb). 

5905 nT2 [5906] (Hebrew) (page 622) (Strong 5206,5079) 

tHTJ n.f. id. (on form cf. Ges:§ 20, 3, R. 1 K6:ii. 1, 497);— of Jerusalem La 1 :8 (= nij v:17). 



5906 112 [5907] (Hebrew) (page 622) 



II. TTJ (V of foil., V. K6:ii. 1 , 42; cf. Ar. naddun high hill, hill rising high into the sky, Lane:2778; also 
earth-heap, sand-heap). 

5907 11 [5908] (Hebrew) (page 622) (Strong 5067) 

tlJ n.m.Jos 3:13 heap of waters; of Red Sea Ex 15:8 (song), Psalm 78:13; of Jordan Jos 3:13, 

3:16, Psalm 33:7 (sim.). T^I^ TJ Is 17:1 1 harvest-heap is perhaps corrupt: Ges Ew Di Du der. from 

IIJ, reading (probably) TJ (Di) fled is the harvest; Che:Hpt proposes therefore; BuhhLex 13 IP, 
after LXX Targum. 

5908 niJ [5909] (Hebrew) (page 622) (Strong 5077) 

t'- ["^l^] vb. Pi. put away, exclude (NH Pi. {excommunicate) Hithp. Niph.; As.naduu, throw, 

overthrow, destroy, etc., DI:HWB 448 f.);— Pi. Pf. D"''Tl::;>bn PI Di"''? Am 6:3 they that thrust off the 

evil day (i.e. refuse to think of it); lit. □5"''T[JQ Is 66:5 thrust away, exclude from association in worship 
(on usage v. Che). 

5909 mj [5910] (Hebrew) (page 622) 

II. mj (V of foil.; cf. Ar. nadiya be moist, moistened, and also betide, befal; nadayrain, dew, and also 
bounty, liberality, a gift, Lane: 3030). 

5910 rni [591 1] (Hebrew) (page 622) (Strong 5078) 

tniJ (so Baer Ginsb; van d. H. TUl), n.m. gift (on format, cf. Ges:§ 84a c 0I:§ 144a K6:ii.1 , 65 
Ba:NB§ 12a);— rrrr-Uri^ ntt-^DV Ez 16:33 (110^1"]:). 

5911 nil [5912] (Hebrew) (page 623) (Strong 5080) 

t[n'TJ] vb. impel, thrust, banish (esp. Dt. Je. and later) (NH id., beguile, Hiph, Niph.; Aram. n*TJ 
(rare) = BH; Eth. nadha:; thrust; Ar. nadaha is drive a ship to shore); — Qal Impf. riT 2 S 14:14; Inf. 
Tilfp Dt 20:19; —trans. 1. impel (i.e. wield) an axe, sq. 'b)^ Dt 20:19; 2. thrust away, banish sq. "jQ 
2 S 14:14. Nipli. Pf 3 fs. r\m Jb 6:13, etc.; {Impf IHT Je 23:12 v. HHl); Pt. mJ2 S 14:14; 
nri'TJ Mi 4:6 + 2 1.; nXyTl Ez34:4, 34:16, etc. On '•ri'TJ Is 11:12 56:8, Psalm 147:2 v. Ki K6:i. 317;— 
1 . be impelled: 1114? I"!^ nri'TJl be impelled with the axe Dt 1 9:5. 2. be thrust out, banished: of 
dispersion in exile, sq. Je 40:12, 43:5 {\\2W); sq. "'JS'? 49:5 (||f 5p); cf. also fig. "'IlQQ HmJ 
n*12)ri Jb 6:13 is banished from me, i.e. is non-existent; esp. Pt. banished one(s), outcast(s), as acc. 
cogn. c. nil 2 S 14:14; c. yip Mi 4:6, Dt 30:4, Zp 3:19 , Ne 1 :9; b^lVf] '1, c. ^P^^ Is 1 1 :12 
(IIF?I?' ni22J); c. yip 56:8; c. D33 Psalm 147:2; c. I'-U^H 2 S 14:13, Ez34:4, 34:16 (both \\12i<); 
c. H'ills 27:13 (|| id.); v. also Is 1 6:3, 16:4, Je 49:36; outcast = neglected one, fig. of Zion 30:17 



Un^). 3. driven away (from herd, i.e.) straying Dt 22:1 . 4. tli rust away, aside from to 
idiolatry Dt4A9, 30:17 (sq. mnri^Hl). 

Pu. Pt. rnJQ rhvii is 8:22 tlirust into darkness. 

Hiph. Pf. nnni consec. 2 S 15:14; ^rimn Je 23:3 29:14, etc.; Impf. sf. HTI 2 Ch 21 :1 1 + 2 K 
17:21 Qr; IIT'TI Dt 13:14, etc.; Imv. sf. lOnnnPsalm 5:1 1 ; Inf. nnn 62:5, etc.;— 1. tlirust, move, 
impel, fig., obj. ni)"12 S 1 5:14 (sq. "^7^. 2. f/?msf ouf, banish, esp. of exile, subj. c. acc. sq. ilQU) 
Dt 30:1, Je 46:28; 16:15 (lin^pri); sq. DU7 Je8:3, 24:9, 29:18, Dn 9:7 + Ez4:13 (om. LXX Co); Je 
23:3 (llf 3p), v:8 (||nb|)ri, ^^^IH) 29:14 (||f3p, n''\2>n), so 32:37; also 27:10 (Hp^niri), v:15 
(||^l^i), cf. 23:2 (Judah under fig. of flock, subj. evil shepherd, ||l^''5n), 50:17 (Isr. as sheep, subj. 
enemies as lions); of driving out priests 2 Ch 13:9; invader Jo 2:20 (sq. 'hii); wicked Psalm 5:1 1 
(||DQ■'U^^<^^); good man from his eminence Psalm 62:5 (sq. |Q). 3. thrust away, aside, from to 
idolatry, c. acc, Dt 13:14; sq. '^'l"Tri"P v:6; bVD v:1 1 ; nni>5Q2 K 17:21 Qr (Kt v. cf. 2 
Ch 21 :1 1 (linJTri). 4. compel, force, subj. adulteress (by flattery), sq. acc. Pr 7:21 (||n^n). 

Hoph. Pt UID chased, hunted, 'D ""SV 's 13:14, sim. of fugitive Babylonians. 

5912 nnn [5913] (Hebrew) (page 623) (Strong 4065) 

t [nnO] n.[m.] a thing to draw aside, enticement (cf. V Hiph. 3, 4);— pi. OnnO La 2:14, Tlh ITn*! 

'01 ii,w nm5^n (cf. iibani mu;v:a). 

5913 ]12 [5914] (Hebrew) (page 623) (Strong 5083) 

1 1- [VJ, \lM n.[m.] gift (prob. As. loan-word, cf. As. nudnu, dowry DI:HWB 451 , V nadanu = \T]1, 
DI:Baer Ezech.xiv); — "^^HJ Ez 16:23, of bribe from harlot (||n"TJ), metaph. of Jerusalem. 

5914 |"TJ [5915] (Hebrew) (page 623) (Strong 5084) 

til. [tlJ] n.[m.] sheath (NH id.; Aram. (Targum Talm.); Pers. loan-word N6:GGA, 1884, 

1022);— :nnr^j< mn nu;»i i ch 21:27. 

5915 [5916] (Hebrew) (page 623) (Strong 5086) 

t [*11^] vb. drive, drive asunder ( NH id., spread, be diffused, disseminated {o\ odour); Ar. nadafa 
strike, beat, esp. bow-string with mallet, to clean cotton; also playVne lyre; Aram. ^1 = NH; Eth. 
nadafa: throw, hurl};— Qa\ Impf sf. ^HE^T Jb 32:13 (juss.); 3 fs. sf. IJlS'Tn Psalm 1 :4; 2 ms. ^lin 



Psalm 68:3; —drive about, chaff, subj. wind Psalm 1 :4; wicked, subj. God 68:3 I^V' ^- 

cf. Jb 32:13 (= defeat, anguish). 

Niph. Pf ^11 Is 19:7; Inf.. H^JHS Psalm 68:3 (v. Kb:i. 306 f); Pt. <TTJLv 26:36 + 3 t.;— be driven, 
driven about (esp. by wind) Psalm 68:3, v. supr. (like a driving [Che driff\ of smoke); of breath (b'lT}) 
fig. of deceitful gain Pr 21 :6 (LXX Hi Ew *T7T; v. De Now); of withered plant Is 19:7 (where subj. 
ni"li), yilQ i.e. place; whence Che trans. '2 vanisli; but ref. prob. to plant-life in these places, v. Di); 
of leaf Lv 26:36 (as making slight sound), Jb 13:25 (fig. of sufferer, m;*), of chaff (^p) Is 41 :2 
(sim. of bow of hostile kings IpSiJ). 

5916 111 [5917] (Hebrew) (page 623) (Strong 5087) 

t "IIJ vb. vow (NH id.; Ph. "IIJ; || form of "lU, q. v.);— Qal Pf 3 ms. 'JPsalm 132:2, 2 S 15:8; 11J 
Ju 1 1 :39; 3 fs. HIIJ Nu 30:1 1 ; 2 ms. mTJGn 31 :13 + 5 t. Pf.; Impf. 3 ms. "IT Nu 6:21 + 5 t; 2 ms. 

ST T : -T ' 

lin Dt 12:17 + 4 1., "liiri Ec 5:4 + 4 t. Impf.; Imv. pi. TTTJ Psalm 76:12; Inf "tlib Nu 6:2, Dt 23:23; 
Pt. "l"Tj Lv27:8, Mai ^■.^4■,—vow avowTJl TTJ On 28:20, 31:13 (both E), Nu 21:2 (J), Nu 6:2, 30:3, 
30:4 (P), Ju 11:30, 1 S 1:11, 2 S 15:8, 15:7, Is 19:21;"1"TJ om. Lv27:8, Nu 30:11 (P); Dt 23:23, Psalm 
76:12, Ec 5:4, 5:4; c.b to wliomNu 6:21, Dt 23:24, Mai 1:14, Psalm 132:2, Ec5:3;'TTJ "1"7J "lU^N 
vow wfiicfi lie \/owec/ Dt 12:11, 12:17, 23:22, 23:22, Ju 11:39, Je 44:25, Jon 1:16; cf. PIQ^^N; 'J 

"lU>^f Jon 2:10, iin ec 5:3. 

5917 "lli [5918] (Hebrew) (page 623) (Strong 5088) 

t "lli, "lli n.m.:Nu 30:5 vow;— "lli Gn 28:20 + 17 t.; "llj Nu 30:10 + 4 t.; sf. niJ 2 S 15:7 + 5 t. 
sfs.; pi. Uma Jon 1:16, Pr 20:25; sf. milPsalm 22:26 + 3 t.; DnmJ Lv 22:18 + 24 t. sfs.;-i/oi/i/.-1. 
of personal service to Gn 28:20, 31:13 (of Jacob at Bethel), 2 S 15:7, 15:8; (at Hebron); Lv27:2 (P, 
any one), of Nazirite Nu 6:2, 6:5, 6:21 ; Hannah's consecration of her son 1 S 1 :1 1 , cf. "11 Pr 

31 :2. 2. in gen. of any kind of votive offerings or promised gifts to Nu 30:3, 30:4, 30:5, 30:5, 30:6, 

30:7,30:8, 30:9, 30:10,30:12,30:13, 30:14, 30:15 (P) Dt 12:11, 12:17 , 12:26, 23:19,23:22, Is 19:21, 
Na2:1, Psalm 22:26, 61:6, 61:9, 65:2, 116:14, 116:18, Pr 20:25, Jb 22:27, Ec5:3. 3. Jephthah's 

daughter as rh)V Ju 1 1 :30, 1 1 :39. 4. the ban Nu 21 :2 (E). 5. \\rhiV Psalm 66:13; HlinPsalm 
50:14, 56:13; WKb'^ Nu 15:8; opp. PimJ Lv 7:16, Nu 15:3, 29:39 (P), Lv 22:18, 22:21 , 22:23, 23:38 
(H), Dt 12:6, 12:17, 1 S 1 :21 , Jon 1:16. 6. once of idolatry Je 44:25 (DWH HD^Q'? "lOJ?'? 'J).— 
Vbs. used are: "1"7J q. v.; D^^ pay 2 S 15:7 + 12 t.; Ht^J? Ju 11:39, Je 44:25; i^m Dt 12:26; DlpNu 
30:5, 30:8, 30:12, 30:15; WpTl Je 44:25; "IDN Nu 30:14; Lv 22:21 , 27:2, Nu 15:3, 15:8 N^PiD 
'1 'lb Nu 6:2; "liDH Nu 30:9. (See these vbs.) 



5918 nj [5919] (Hebrew) (page 624) (Strong 5089) 
nj V. mi p.627 



5919 Xn: [5920] (Hebrew) (page 624) (Strong 5090) 

tl. AHJ vb. drive, conduct (NH conduct oneself , behave, be accustomed; Ar. nahaga go along the 
road, keep to the road; Aram. JinJ lead);— Qal Pf. 'J La 3:2; UnJ 1 S 30:20; Impf. JlHr Is 20:4, etc.; 
Imv. JinJ 2 K 4:24; Pf. act. JlH jls 1 1 :6 + 2 t., etc.; pass. D''JlinJ Is 60:1 1 ; —1 . afr/Ve, flocks Ex 3:1 ; cf. 
(in predict.) Is 1 1 :6 (sq. 3); fig., obj. Joseph, Psalm 80:2 (sim. of flock); hence, obj. human being, lead 
on, Ct 8:2 {W'biA K''3ri)); also fig., subj. '\ La 3:2 (HIT'^in); pass. pt. of kings led in procession Is 
60:1 1 cf. Di (rather than as captives, Che, as earlier usage; Hi^"*;!!!); drive away, off, (obj. nJpQ) Gn 
31 :18 ( of Jacob, going by stealth); usually as booty (obj. flocks and herds) 1 S 23:5, UHJ'' D''Qin'' 
lion Jb 24:3 (unjustly); cf. 1 S 30:2, 30:2 (rd. UnPl We Dr Kit Bu, cf. Th, not HPS q. v.), v:22 (no 
obj. expr. but really captives ||n^n). Is 20:4; drive an ass for riding 2 K 4:24 (UnVri); a cart (TibxXI) 2 
S 6:3 = 1 Ch 1 3:7 (where 'P^); abs. of driving chariot 2 K 9:20; lead out an army to battle (late) 1 Ch 
20:1 , 2 Ch 25:1 1 . 2. fig. ''^) nQDllS AH j Ec 2:3 my heart behaving itself in wisdom (cf. NH supr.). 
Pi. Pf. JinJ Ex 1 0:3; riJlHJ Is 63:1 4; Impf. MHT Dt 4:27, etc. ;— 1 . drive away, lead off, sq. ace, 
daughters of Laban Gn 31 :26 (||3JA); of '^ leading off people into exile, sq. HQU^ Dt 4:27 (HfSn), 
28:37 (||n''^in). 2. lead on, guide, sq. ace, subj. Psalm 78:52 (TTp? Wl'H^^ JJ-'DH ); Is 49:10 
{\\br\l cf. Psalm 23:2); 63:14; Psalm 48:15; guide on, a wind. Ex 10:13 (sq. p.^?)' "^saim 78:26; 
(||JJ"'tpn). 3. cause to drive (cf. Qal, 2 K 9:20) Ex 14:25 (JE; subj. '\ v. Di) 

5920 AHJQ [5921] (Hebrew) (page 624) (Strong 4491) 

tJinJQ n.m. driving, charioteering;— abs. 'Q 2 K 9:20; cstr. JinJQ v:20. 

5921 JinJ [5922] (Hebrew) (page 624) (Strong 5090) 

til. [JinJ] vb. Pi. moan, lament (Ar. nahiga be out of breath, pant, breathe heavily; Aram, nhagsigh, 
groan) — P\. Pt. fpl. nUHJO Na 2:8 ( mV blp3). 

5922 nnj [5923] (Hebrew) (page 624) (Strong 5091) 

tnnj vb. wail, lament (prob. onomatop., cf. Sta:Gesch. i. 388; Aram nh'{\n Lexx) ; Et\n. nhya.~. is 

recreari, respirare, etc. Di:632); — Qal Pf. nnJl Mi 2:4 lament sq. acc. cogn.; Imv. nilJ Ez 32:18, sq. 

concerning, for. NIph. Impf. 1111*11 S 7:2 sq. went mourning after (so most, cf. Th Dr, who 

argue against Thes were gathered), < rd. (ri)j£3''l, -Ufl*! turned after = submitted to (as Ez 29:16) LXX 
(perh.). We Kit Bu HPS. 



5923 '•riJ [5924] (Hebrew) (page 624) (Strong 5092) 

t''nJ n.[m.] wailing, lamentation, mourning song; — 'J abs. Am 5:16 +5 1.; "'HJl Je 9:9; — wailing, at 
""s judgement Mi 2:4asacc. cogn.; Je9:9 (c. "Vp, + HH^p ), v:17(c, id., ||ni)Q"T), v:18 
('2 bip ), 31:15 (irD3, OnnQri); mourning song '2 ''VIV Am 5:16 of professional mourners, skilled 
in mourning song; of. Je 9:19, where taught (||nrp), also"'n Ez 2:10 (| 1^5"^, 1200 q. v. (01 Co rd. 
^nj, of. Berthol). 

5924 n^nj [5925] (Hebrew) (page 624) (Strong 5093) 

tn^nj n.f. id. (si vera 1 .); — only Mi 2:4 n^HJ ""JIJ nnj, where, however, Thes al. der. HTU fr. riTl 
(Niph., V. p. 228a supr.); but prob. corrupt, del. LXX Sta:ZAW 1886, 1 22 f. We Now as dittogr. 

5925 ""J [5926] (Hebrew) (page 624) (Strong 5204) 

tpJ] n. [m.] si vera I., wailing (AV RV) (= ''nj);— nrp Dri''Ja "^"ibii Ez 27:32, but improb.; 
LXX SyrVer Qri''J3, v. MV; so Co, who, however, del. as gloss, of. Buhl Berthol. 

5926 ""n [5927] (Hebrew) (page 624) 

t''n n.[m.] si vera I., wailing (= ''n(J)) q. v.) Ez 2:10 ""ni, where probably read ""nJl Ol Co, of. Berthol 

(I I mm D^rp). 

5927 bnj [5928] (Hebrew) (page 624) (Strong 5095) 

tf^nJ] vb. Pi. lead, guide to a watering-place or station, and cause to rest there; bring to a station or 

place of rest; lead, guide; refresh (cf. Ar. man^a/v? watering-place, naha/a take a first drink; likewise 

(Dozy) manha/ad'un station, stage of the road; perh. also As. Nalu, lie down DI:HWB 438; DI:HA 5f.; 
Prol. 17 ff. tries to explain all the passages from this As. na/tv; against him v. Pra:LOPh i. 195 
Che:Acad., April 12,1884 DHM:ZKF i. 357 f. N6:ZMG xi. 1886, 728; fi/i/o VV prop, by RD 
Wilson:Presb. Rev.(N.Y.), April, 1885 (careful art.), cf. T. Che:Psalm 23:2. crit. n.);— Pi. Pf. 2 ms. 

n^m Ex 15:13; Impf. 3 ms. bnr Is 40:1 1 ; sf. "'J^nrPsalm 23:2, ubnr is 49:10; thr\r\ Gn 47:17, 
2 Ch 32:22; 2 ms. sf. "'jVmri Psalm 31 :4; 3 mpl. sf. DlVnri 2 Ch 28:15; Pt. blllD Is 51 :18; —1. 
lead to watering-place (or station), and cause to rest there, subj. as shepherd. Is 49:1 0 rbv loc; 
WXni), Psalm 23:2 (c. 'bv loc; lir^iri). Is 40:11 (||ny"l, f5p). 2. lead or bring to a sfafcn, a goal, 

subj. Ex 15:13 (song; no obj. expressed, "^7^ loc; HiinJ); human subj. 2 Ch 28:15 and they 
conducted a\\ the feeble of them bymeans of (3) asses (||J<"';iri). 3. lead, guide:f\g., br\2n r\b is 
51 :1 8 there is no one to be a guide for her, i.e. for Jerus., drunk with cup of ""'s fury (HHT p''TnQ); 
subj. Psalm 31 :4 lead me (IpJHJri). 4. give rest to (?) 'J^l 2 Ch 32:22 and he gave them rest 

on every hand, cf. LXX Vulgate (= 'DQ Unb HJ*! 1 Ch 22:18 +, prob. so read here, v. Be DHM 
&adO;t). 5. refresh with food, T\ UUbl Gn 47:17 (J). 



Hithp. Impf. prob. journey by stations, stages, only 1 s. Gn 33:14 (J), / will proceed, journey 

on, by stages (i.e. deliberately with family and cattle). 

5928 bbni [5929] (Hebrew) (page 625) (Strong 5096) 
b^nJv. II. V'?!!! below 

5929 bbni [5930] (Hebrew) (page 625) (Strong 5097) 

1 1, bbrii n.m. pasture, or perh. (EncBi:614) watering-place (see V), only pi. wbbril Is 7:19. 

5930 bbn: [5931] (Hebrew) (page 625) (Strong 5096) 

II. bbr\!l n.pr.loc. Ju 1 :30 in Zebulun, LXX Acofiavct, A Evay-^mv, LXXL Af^f^av; = '^^Pl^ Jos 19:15, 
21 :35, LXX Na^aoA, NaaXcoX, LXXL AvaXcoS, AXayL;—s\te unknown, cf. GFM:Ju 1 , 30. 

5931 nni [5932] (Hebrew) (page 625) (Strong 5098) 

t [DHJ] vb. growl, groan (NH id.; Ar. nahama; Aram. nham, DHJ);— Qal Pf. n/pHJl Pr 5:1 1 ; 
Driami Ez 24:23; impf. nhr is 5:29, 5:30; R. DnjPr 28:15; —^. growl, of a lion (viz. while it is 
devouring its prey: opp. of roarwith which it springs upon it RS:Proph. 243) Pr 28:15, of Assyr. 
(under fig. of lion) Is 5:29; sq. (ovei), v:30. 2. groan, of sufferer Pr 5:1 1 , Ez 24:23. 

5932 Oni [5933] (Hebrew) (page 625) (Strong 5099) 

< 

t DHJ n.[m.] growling of lion; — fig. of king's wrath Pr 19:12, cf. 20:2. 

5933 nonj [5934] (Hebrew) (page 625) (Strong 5100) 

t [HOnJ] n.f. growling, groaning; — only cstr. flOnJ : 1. Is 5:30 of sea, in sim. of growling of Assyr. 
Lion. 2. fig. groaning Psalm 38:9 of heart ('JQ ""riA^JU?). 

5934 pnj [5935] (Hebrew) (page 625) (Strong 5101) 

t [PD^] vb. bray, cry (NH id.; Ar. nahaqa bray (of ass); Aram. pHJ cry out (of men), ^^p■'^J 
braying); — Qal Impf. pHJ^ Jb 6:5 of wild ass; Ipnr 30:7 of cries of destitute outcasts. 

5935 nnj [5936] (Hebrew) (page 625) (Strong 5102) 

1 1- [^D^] vb. flow, stream (Ar. nahara run, flow; perh. denom. fr. nahrun river, and this loan-wd. (cf. 
Fra:285); As. nuru, stream, river, DI:HWB 440; Aram. nahro\ \!C\T\1 river); — Qal Pf. 3 pi. consec. 
•nnJI Is 2:2 + 2 1.; Impf. 3 mpl. nnrje 51 :44; — flow, stream only fig.: of restored Isr. streaming 
mO"'7^< 'U1 \'n-b)^ Je 31 :12; nations to ("^7^) Bel 51 :44; to temple-hill at Jerus. Is 2:2 (V^^J) = Mi 
4:1 (r^i)). 



5936 nnj [5937] (Hebrew) (page 625) (Strong 5104) 

nm n.m.:Gn 2:10 stream, river;— abs. 'J Gn 2:10 +; cstr. Dt 1:7 +; pi. Onm Is 18:27 + 4 1., 

cstr. nnj Is 18:1+2 1; but oftener n(i)"inj Is 19:6 + 23 1.; cstr. nnnJ 2 K 5:12 + 2 t.; sf. TCll"!-!}^ 

Ez 32:2, U'^nir}!! Is 44:27, PT'rinriJ Ez 31 :4, 31 :15, Dm PI J Ex 7:19, DlinnJ Ez 32:2, 32:14; appar. 

du. DnnJ Gn 24:10 + 2 t., DnHJ Ju 3:8 (v. infr.) (all in 'J D^^^);— 1. stream, river, Nu 24:6 (JE), Jb 
14:11, 40:23, Psalm 105:41 (in sim.). Is 48:18 (id.), 59:19 (id.) + oft.; freq. of partic. rivers; r. of Eden 
Gn2:10 and its branches v:1 3; v:14 (all J); Dn^Q "IHJ 15:18 (J; i.e., si vera 1., the Nile) but rd. prob. 

'Q ^m, whence IHJ through infl. of foil, "im— cf. 2 K 24:7— N6:ZMG xi.1 886, 699 (alternat.), 

Lag:BN 140 BalhHpt; im of Nile Is 19:5; esp. of Euphrates mB imGn 15:18, Dt 1 :7 (both + '-in 

Vnari) Jos 1 :4 + 8 1. + 2 S 8:3 (Qr LXX and || 1 Ch 18:3; Kt om. nia;- cf. also Gn 2:14 b supr.); 



oftener (of Euphr.) without '£): "in|n xkt s^oxrjv, Gn 31 :21 , Ex 23:31 , Nu 22:5 , Jos 24:2, 24:3, 24:14, 
24:15 (all E), poss. also Gn 36:37 (P; cf. Di) = 1 Ch 1 :48, + 13 1. + 2 S 8:3 Kt (v. supr.); and even 
without art. (poet.) t Is 7:20, Je 2:18, Mi 7:12, Zc 9:10, Psalm 72:8; 'Hn 'AH once of Tigris t Dn 10:4; 

t im "inj ("inn) 2 K 17:6, 18:11 cf. 2 Ch 5:26; pi. ^11 nPlJ Zp 3:10; perh. of a canain^Tini 

Ez 1 :1 , 1 :3 + 6 1. Ez; J<1^riJ< IHiin Ezra 8:21 , H "im v:31 ; cf. ^12 nn«nJ Psalm 1 37:1 ; canals 

poss. also in 'ilH njJU; Na 2:7 (of Nineveh); of carials of Egypt Ex 7:19 (||Dni<^ etc.), 8:1 (|| id.). 2. 

ni"inJ C?ill?p) Jb 28:1 1 usu. understood of (underground) streams; Szold:Comm. Jb 

Gr:Monatsschr.1887, 410 and Perles:Analekten 69 prop. 'J 'DIJ sources of rivers (cf. 36:16); Wetzst 

Hoffm Bu 'J (not elsewh.) with similar meaning. 3. fig. of s favour Psalm 46:5. — On OnnJ 

ending appar. du., v. DlNl; Tel Am. Na-ri-ma, Nahrima (WkhTel Am. 40*), and Eg. Nlirina (WMM:As. 

u. Eur. 249 ff.) point however to orig. ending D'''J; this inconsistent with view of EMey:Gesch. § 1 80 

that here a tocaftVe ending (cf. Ba:§ 194 c. Anm. I BuhhGes 12), v. also Di:Gn 24:10. 

5937 nnj [5938] (Hebrew) (page 626) (Strong 5102) 

t II. "inj vb. shine, beam (Aram.) (NH id., esp. in deriv.; As. nuru, light, DI:HWB 440; Ar.nahin/n 
daytime, naha'run day, daytime; kram. nhar shine, "IPIJ id.; Palm. illustrious, e.g. Vog:Palm. 

No. 22);— Qal P/2 fs. consec. riinJIls 60:5; 3 pi. T\T\1 Psalm 34:6; —beam, be radiant, fig. of joy: 

'Jl ^ii^nrils 60:5, 'Jl Vb^ W^an Psalm 34:6 (rd. "17}, nnJl, V. LXX SyrVer Vulgate Che Bae Du). 

5938 nnnj [5939] (Hebrew) (page 626) (Strong 5105) 

t nnnj n. t. Ilgm, daylight (as Aram, i^llnj nhuwro'm.);—yjS\n-b^\ '1 vbv Jb 3:4 (opp. UWU). 



5939 nnnJQ [594O] (Hebrew) (page 626) (Strong 4492) 



t [nnnjQ] n. f. dub., only pi. ^u;^f nnnjon onna Ju 6:2 (+ nnpan caves, nman strong- 
hold) — (clearly, si vera I., fr. a check "IPIJ, but with what meaning? SchultensJb 49 comp. Ar. 

minhara^un, minharun [which means a place hollowed out by water\, and rend, crevices, ravines, so 
Thes al.; Rash! Ki Wetzst:Hauran, 46 think of caves with a //gr/if-opening; R. Levi ben Gerson 

beacons, i.e. towers for fire-signals, GFM; but II. inj late in Heb.; LXX rpvyxikiaq, Vulgate antra; Bu 
thinks nnPQn a gloss explaining 'JQII). 

5940 i^lJ [5941] (Hebrew) (page 626) (Strong 5106) 

t [^<^J] vb. hinder, restrain, frustrate (Ar. (nw) na'a' {or na'a) rise with difficulty, rise against one 

(Frey), III. contend with, Lane:2861 );— Qal Impf. 2 mpl. p^^^JnNu 32:7 Kt, but read Hiph. (so Qr), cf. 

Di. Hiph. Pf. Nu 30:6, etc.; Impf. ^X^l] v:9, ""1] Psalm 141 :5, Nu 32:7 Qr;— 1. restrain, 

forb/d (performance of vow), sq. acc. pers. Nu 30:6, 30:6, 30:9, 30:12; frustrate (device of people), 
subj. sq. acc. rei. Psalm 33:10 (||T£3n); refuse 141 :5 ((text dub. v. Che). 2. restrain, make averse 

the heart (acc.) Nu 32:7 (sq. iniJQ), v:9 (sq. 'if,T''Vb':h). 

5941 ^^?•^Jrl [5942] (Hebrew) (page 626) (Strong 8569) 

t n. f. opposition;— sf. *n^^■^J^^ Nu 14:34 my oppositbn, of ""i pi. ''^XJ nlRUri Jb 

33:1 0 = occasions, for hostility (|| count as enemy). 

5942 n-U [5943] (Hebrew) (page 626) (Strong 5107) 

t [IIJ] vb. bear fruit (poet.) (Aram. ^<niJ fruit (rare));— Qal Impf. m^Psalm 62:1 1, Pr 10:31 ; 1111^ 
Psalm 92:15; —only fig., abs. of righteous under fig. of tree Psalm. 92:15; lir ""3 b'^_T\ 62:11 if wealth 
beareth fruit; Pr 1 0:31 nODn lir pHV ^2 beareth the fruit of wisdom. Po'1 . Impf llirZc 9:17, 
rchra m'Vn\ Onina fig. for makes flourish. 

5943 3lJ [5944] (Hebrew) (page 626) (Strong 5108) 

1 3iJ Kt (Qr yi, q. v.) n.[m.] fruit; — cstr. Is 57:1 9 fruit of lips (fig. for thanksgiving). 

5944 l"*; [5945] (Hebrew) (page 626) (Strong 5108) 

t [TJ] n.[m.] fruit ;— 3''J cstr. Is 57:19 Qr, v. supr.; Mai 1 :12 of offerings to as fruit of his table 
(||te^<). 

5945 nlJ [5946] (Hebrew) (page 626) (Strong 51 09) 

t ■'3iJ n. pr. m. a chief of people Ne 1 0:20 Qr •'I'-J (Baer; •"I'-J van d. H., Ginsb; LXX Nco(3ai (cf. 
Palm. •'IJ n. pr. f. Cook:124 Lzb:321). 



5946 nnuri [5947] (Hebrew) (page 626) (Strong 8570) 



nnuri n. f. tmlt, produce;— abs. Is 27:6; cstr. niUri Ez 36:30; ^niUriJu 9:1 1 ; pi. niuri Dt 

32:13, ni- La 4:9; esp. Tl fruit, produce, of field Dt 32:13, La 4:9; cf. ni^n 'J! Ez 36:30 
(||n£3 YVr^)■, of fig-tree Ju 9:1 1 ; metaph. of Isr. •^^<^Q•^ Tl '^nri'^Jfl Is 27:6 (|| 'i^^ m£3l f ''J^'' IpJ?^ 

5947 "TIJ [5948] (Hebrew) (page 626) (Strong 51 10) 

t vb. move to and fro, wander, flutter, shew grief (NH id. (rare); Aram. nodlM, shake, move to 
and fro, be disturbed, agitated; BAram. flee (v. infr.); Ar. {nwd)na'da waver, tottei); — Qal Pf. 3 ms. 11 
so rd. for MT 11 Is 17:11 Ges Hi Ew Di Kit Che:Hpt RV; 3 pi. HJ Je 50:3; Impf 3 ms. Tir 1 K 14:15 + 
3 t.; 2 ms. TUri Je 4:1 juss. 11^ 16:5; 3 mpl. ni'l Jb 42:1 1 ; 2 mpl. niri Je 22:10; Imv. is. niifl 
Psalm 1 1 :1 Qr (Kt HIJ); mpl. ni Je 48:17 + 2 t. Je; Inf. TUVjb 2:1 1 + 2 t.; Pt. 11 Gn 4:12, 4:14; — 

I. a. move to and fro, wander aimlessly, as fugitive, IJl JJJ Gn 4:12, 4:14 (J), Je 4:1 (Gie, as apod., 
so RV; but Ew Hi Gf Che Ke, as prot., iftfiou wanderest not [moraWy], and swearest, etc., — Ew Hi 
reading with LXX ^J2Q1 ?f^3Q T^IP^ ^1^^^ Co del. v:1 ; v:2); take flight {perh. metaplast. form 

of 111 q. v.), ikD Ml lOJ Je 49:30 (on dagh. v. Ges:§ 20 g), of harvest Is 17:1 1 i.e. be destroyed, in 

fig. (v. supr.); Je 50:3 v:8 (sq. "^inO; WH'H^). b. flutter, of bird Pr 26:2 (W^IV); fig- of soul 

Psalm 1 1 :1 . c. waver, wave, shake, of reed 1 K 1 4:1 5 (sim. of smitten Isr.). 2. shew grief (i. e. by 
shaking or nodding head), usu. sq. Vpers.: a. lamentior the dead (Josiah) Je 22:10 (HHDl), for 

Jerus. Je 15:5 (H'^QH), 16:5 (UTiDD), Is 51 :19; for Nineveh Na 3:7; Moab Je 48:17. b. condole, shew 

sympathy \N\th Jb 2:11, 42:1 1; abs. Psalm 69:21. Hiph. Impf. 3 ms. Vr Je 18:16; 3 fs. sf. ''llin 

Psalm 36:12; Imv. ms. sf. iJ^TlT} Psalm 59:12 (so rd. for MT IQinin SyrVer Lag:Proph. Chald, 

xlviii. Dr:2 S 15:20 cf. Che:crit. n. Hup-Now Bae Du); Inf. Tirh 2 K 21 :8; —1. cause to wander 

aimlessly, as fugitives, c. acc. pers. Psalm 36:12 , 59:12 (v. supr.), sq. bxi 2 K 21 :8. 2. make a 

wagging, wag with the head, f2)Hl'3. Je 18:16. Hoph. Pt. TOJQ fip3 2 S 23:6 and the worthless, like 

briers made to flutter (tossed away) are they (text dub.; Kio Bu HPS rd. IllQ). Hithpo'lel Pf. 3 fs. 

niltrini consec. Is 24:20; Impf. 2 ms. T'TlJnri Je 48:17; Pt. lliinD Je 31 :18; —1. move oneself 

to and fro, sway, totter, Is 24:20 (of earth). 2. shake oneself, in excitement Je 48:27 (perh. of scorn = 
M^agfthe head, as Hiph. Je 18:16 cf. Gf RV). 3. bemoan oneself {cl Qal 2), Je 31 :18 (the lament 
follows in orat. recta). 

5948 1)1 [5949] (Hebrew) (page 627) (Strong 51 12) 

I I, [lil, 11] n.[m.] wandering of aimless fugitive; — only sf. Ml Psalm 56:9 my wandering (word-play 
with "^lliil v:b). 



5949 lil [5950] (Hebrew) (page 627) (Strong 51 13) 



t II. llJ appar. n. pr. terr. 'J'flJ^ Gn 4:16 of region into which Cain wandered (cf. v:12; v:14); LXX 
(strangely) Nai5; Vulgate appellat., profugus in terra, cf. Symm Theod, v. Ne:Marg. 9. 

5950 Tl [5951] (Hebrew) (page 627) (Strong 5205) 

t "fJ n. m.:(v. infr.) quivering motion of lips; — only cstr. '•riflU' 'J Jb 1 6:5 the motion of my lips (in 
expressing sympathy). — MT makes subj. of TU^n'', but rd. prob. "fUTli^, v. *JU?n. 

5951 n'T''J [5952] (Hebrew) (page 627) (Strong 5206) 
m^J V. nil sub TTJ. p. 622 

5952 llJQ [5953] (Hebrew) (page 627) (Strong 4493) 

t [liJQ] n.[m.] a shaking, wagging; — only cstr. llJQ Psalm 44:15 object of head-shaking, in 
derision (of Isr.; ||'7U7Q; v:14 nain, X!Jb, Db\P). 

5953 mj [5954] (Hebrew) (page 627) 

mj (prob. V of foil., si vera 1 ., cf. Ar. na'ha {nwh) be high, eminent). 

5954 n j [5955] (Hebrew) (page 627) (Strong 5089) 

t nj n.[m.] eminency, distinction; — ^ DH!!! Ez 7:11 no eminencyis left in themso A LXX 
Theod Symm Ges Ke), < del. LXX B Go Berthol Toy, cf. also Da. 

5955 niJ [5956] (Hebrew) (page 627) (Strong 5115) 

1 1. [Hl^] vb. only Hiph. (si vera I.) lit. beautify (then connected with be comely, so Buhl SS; cf. 
NH mj Niph. shew oneself beautiful, Nithp. adorn oneself PlIJ adj. beautiful, Levy:NHWB);— /mp/. 1 
s. sf. Ex 15:2 / wHI beautify, adorn him (with praises; obj. "•; jjOOn; LXX 5u|ao-co, Targum 

glorificabo).—Ad\. HIJ Je 6:2, v. Hli^J sub [Ti^l]. 

5956 mj [5957] (Hebrew) (page 627) 

II. mj (V of foil., mng. dub.; Ar. naway\s aim at, propose to oneself as aim (e.g. of journey), VIII. 
betake oneself to a place of alighting, or abode; nawy, niyyad" an place to which one purposes 
journeying Lane:3040; hence poss. I. niJ as goal of shepherd; cf. Sab. ""IJ meadow, pasture, 

DHM:Sudar. Alt. 32; see however Dr:1 S 19:18 HPS:ib.; NH T\\l dwelling, habitation). 

5957 nU [5958] (Hebrew) (page 627) (Strong 51 16) 

1 1. niJ n. m.:ls 27:10 abode of shepherd, or flocks, poet, habitation; — abs. Is 27:10 +; cstr. HIJ Ex 
15:13 +; HIJ Jb 8:6 (as if fr. HIJ; or rd. HIJ ?); sf. ^pJb 5:24, iniJ 2 S 15:25 +, DHIJ Je 49:20, Ez 
34:14 (cf. Sta:§ 351 c), jniJJe 23:3 (so Baer Ginsb; ]T]'^)1 van d. H., pi. acc. to K6:ii, 1 , p. 77);— 



1.a. adocfe, of sheep 2 S 7:8 "in«Q) = 1 Ch 17:1; Is 65:10 {\\yT\); of people under fig. of 

sheep Je 23:3, 49:20 = 50:45, 50:19 Ez 34:14, 34:14 (Hfl"), n:D"lQ); of camels Ez 25:5 (|| 

b. ac/oc/e of shepherds Je 33:12 (+ |N2 D"'V"'31Q)- c. = meadow, in fig. of Ephr. planted 
(b'iTW) as tree Ho 9:13. 2. habitation, usu. of country, or of domains in the country (chiefly poet.), Jb 
5:3, 8:6 Hi?7V HIJ, v. supr.), Pr 21:20; ||^n« Jb 5:24, 18:15; ||n^3 Pr3:33; ||fn"!24:15; of in 
Canaan 2 S 15:25; of Can. as place of ""s sanctuary, ^^II^ 'J Ex 15:13; fig. of himself, p"T2 'J Je 
50:7; habit, of nation Je 10:25, 25:30, Is 32:18 (Uib'^ 'J), Psalm 79:7; = city Is 27:10, esp. Jerus. Is 
33:20 'J, \\bT}i<); irT-N 'J Je 49:19 (fig. of Edom) = 50:44 (of Bab.); of land of Isr., pl^ 'J Je 

31 :23 (ll^lpn "in). Twice of habitation of jackals Is 34:13, 35:7 (both ||T2n). 

5958 [5959] (Hebrew) (page 627) (Strong 5115) 

t II. [HIJ] vb. denom. dwell, abide (si vera I.);— only Qal Impf. 3 ms. r\)T ^^^Hb 2:5 he shall not 
adide, so Ke; Hi rest (cf. Da); We prop. Pin^ be satiated, cf. SyrVer; Krochm TV\T. 

5959 niJ [5960] (Hebrew) (page 627) (Strong 5116) 

t II. [HIJ] adj. dwelling, abiding; — only (si vera I.) TV'B. mj Psalm 68:1 3 she that is adiding at 
home.—nM Je 6:2 v. HINJ sub [HNJ]. 

TT V T T T 

5960 niJ [5961] (Hebrew) (page 627) (Strong 4999,5116) 

t II. [HIJ] n. f. pasture, meadow;— pi. cstr. nlJ Zp 2:6, usu. nlHJ Psalm 23:2 + 11 I;— ^ . pasture, 
meadow: D'^Xhri 'J Am 1 :2, cf. Zp 2:6 (||]«2 nniA; v. also [n"13] p. 500 supr.); esp. ^^"[^(n) 
n^^^J Je 9:9, 23:10, Psalm 65:13, Jo 1 :19, 1 :20, 2:22; ii.'^l 'J Psalm 23:2 grassy pastures; 'J 

D''n'7N; Psalm 83:13 pastures of God , i.e. the land of Canaan, 2pV1 '1 La 2:2; Di'7^n 'J Je 25:37 
meadows of pace; VJpV] '1 Psalm 74:20 appar. habitations (?) of violence, but rd. prob. TTl PIINA, so 
Bi Che (v. 73:6).— Je 6:2 v. foil.; Jb 8:6 v. I. mi 

5961 TT'IJ [5962] (Hebrew) (page 627) (Strong 5121) 

t TT'IJ Kt (i.e. TT'IJ, or fl^lJ, Ginsb), flVJ Qr; prob. n. pr. loc. in Ramah (poss. = habitations, but 
dub.,v. Dr:1 S 19:18 HPS);— adode of prophets 1 S 19:18, 19:19, 19:22, 19:23, 19:23 and 20:1 
(where Baer miJ Kt); sq. nQ"j3 (exc. 19:18); LXX 'AuaB (v dropped out after Iv), so LXXL A NauicoS. 

5962 TV\i [5963] (Hebrew) (page 628) (Strong 51 17,51 18,3240) 

t niJ vb. rest (NH /c/.; Aram. niJ, nofr. Ph. nnJ n. resf;poss. also vb. nJ"'(lph. Pf.), cf. Levy cited 

CIS:i. 118 Lzb:322; As. nahu, rest (inuh), and deriv.; Eth. noh: be extended, long, rarely rest; Ar. na'ha 
IV. is make camel lie down on his breast; muna'hun resting-place of camel, cf. Doughty:Arab. Des. i. 



397, ii, 63, 486, 642);— Qal Pf. 3 fs. Hni Is 7:2 + 2 t., consec. HDJl Is 1 1 :2; 1 s. TinJ Jb 3:26; 3 pi. 

' T T T T : : : x ' 

■ini Est 9:22, consec. inJl Is 7:19; Impf. 3 ms. Ex 23:12 + 6 1., m*l Ex 10:14, 20:11 ; 3 fs. UUn 

T t: ' -T -.J. 

Is 25:10, Pr 14:33, mril Gn 8:4, Nu 11:26;2 ms. UUn Dn 12:13 etc.; Inf. abs. HIJ Est 9:1 6, 9:17, 

- T - - T 

9:18; cstr. nij'ps S 21 :10; Nu 11:25, Jos 3:13 Ne9:28; sf. 3 ms. nun Nu 10:36; —^nij'? 2 
Ch 6:41 V. nniJO;— 1 . rest, settle down and remain, sq. bV; of birds 2 S 21 :10; ark Gn 8:4 (P); Pini 
Dn£)J>5"^P D"jN; Is 7:2 Aram hath settled down upon Ephraim; of spirit of ""Null :25, 1 1 :26 (E), Is 
1 1 :2; spirit of Elijain 2 K 2:15; sceptre of wicked Psalm 125:3 (in fig.); sq. !I1 loc: of insects Ex 10:14 
(J), Is 7:19 (fig. of invaders); of soles of feet resting in water Jos 3:13 (JE); hand of Is 25:10; wisdom 

Pr 14:33; anger Ec 7:9; TV\T D"'N£)1 '7np3Pr 21 :1 6 in the assembly of Shades shall he settle down; 

abs., = stop, of ark at stages of journey Nu 10:36 (JE); cease speaking 1 S 25:9. 2. repose, be quiet, 
have rest: after labour Ex 20:1 1 (E; of God ), 23:12 (E; of cattle), Dt 5:14 (of slave); have rest from 

(]Q) enemies Est 9:16 (inf. abs. HIX + TIQIJ' ^"'"'•?)' v:22, cf. (abs.) v:17, v:18 (in both + n^V), Ne 

9:28; be at rest (from trouble), abs., Jb 3:26 (+ ""n"!^^, ""nOp^); of the earth Is 14:7; in couch of the 

grave 57:2; in Sh^'ol Jb3:17, so prob. Dn 12:13; also nijri iib vh Is 23:12 = thou shalt not be at 

rest, cf. impers. mr Jb 3:13 = / should be at rest (in Sh^'ol).— DV^ n"j2 Hb 3:16 is dub.: / 

wait quietly for the day of distress De Ke Hi-St SS, so Now, doubtfully; We conj. Dn^N as Is 1 :24 / will 

appease me, GASm leaves untransl. Hiph. A. Pf 3 ms. TV:iT\ Jos 22:4 +; 1 s. "'nfT'Jni 2 S 7:1 1 +; 

■in"'in Zc 6:8; Impf 3 ms. TVr Ex 1 7:1 1 +; HPl Jos 21 :42 +; sf. ■'Jn"'riEz 37:1 , 40:2; 3 fs. sf. 'iUmn 

Is 63:14 (but v. infr.), etc.; Imv. mpl. in"'inis 28:12; Inf cstr. mn Is 14:3 +, sf. ""mn Ez 24:13; Pt. 

Jos 1 :1 3; — 1 . cause to rest = give rest to: a. sq. acc. IT Ex 1 7:1 1 (E), ""ni"! Zc 6:8; so appar. 

sq. ""n/pri + 1 pers., quiet (i.e. sate) my fury by (wreak it upon) Ez 5:13 (del. Go), 16:42, 24:13, also 

21 :22 (Go adds 1 pers.). b. usu. sq. b pers.: (1) give rest to i.e. bring to resting-place Ex 33:14 (J), Dt 
3:20, Jos 1 :13, 1 :15, 22:4 (all D), 1 Ch 23:25; so, c. sf.. Is 63:14 (si vera I.; Vrss Lo Ew Brd Che:Hpt 
rd. liiriJri, leadeth him, V PinJ); (2) of freedom from enemies. Is 28:12, 2 Ch 14:5; + D■'n■'^^"'7^Q 

P^'IDQ] Dt 12:10, 25:19, Jos 23:1 (D), 2 S 7:1 , 7:11 , 1 Ch 22:9; so + I^'IDQ alone 1 K5:18, Jos 

21:42 (P), 1 Ch 22:18, 2 Ch 14:6, 15:15, 20:30, so also prob. 32:22 (for MT I^'IDQ o'priri); (3) of 

freedom suffering, +'^3^^'? ^- make quiet \n mind, set at rest'^'n'^1'^] Pr 29:17 discipline 

thy son, that he may give thee quiet (of mind; ||]ri^ "^"^^^b D"'iI"TiJQ). 2. cause to rest (i.e. light) upon, 

c. acc. staff + bv pers. Is 30:32; c. acc. blessing + Ez 44:30; cause to alight, set down, c. sf. 

pers. + nin3 loc. Ez 37:1 ; + 'b^ 40:2; —For this mng. v. esp. B. infr. B. Pf 3 ms. ri"'^in Ju 3:1 +, 

mni K 8:9, sf. 'imn] Dt 26:4, Umr\] Lv 16:23 both consec; 2 ms. nmniDt 14:28, sf. inn^H] 

26:10 consec, etc.; Impf 3 ms. TVr Lv 7:15, H^'lJu 2:23 +, sf. ■inn"'ii*l Ex 16:34; 3 fs. mn\ Gn 

39:16;2 ms. juss. ^^^l"'7^:{Ec 7:18 + 2 t., etc; Imv. ms. mPl Ho4:7 +2 t., nnin Ex 32:10, Ju 



16:26, etc.; Inf. cstr. sf. in^^n) Nu 32:15 , Umn) Est 3:8; R. mn Ec 5:1 1 ; — 1. lay or set down, 

deposit, let lie, c. acc. rei, usu. + word of place: stones at ford of Jordan Jos 4:3, 4:8 (J E), ark 1 S 
6:18, garments Gn 39:16 (J), Lv 16:23 (P), Ez 42:14, 44:19; cf. Ex 16:23, 16:24, 16:33, 16:34, Nu 
17:19, 17:22 (all P), Dt26:4, 26:10, 1 K8:9, 13:31, Ez 40:42, 42:13; so, acc. om., Ju 6:18; 6:20 Dt 
14:28, Nu 19:9 (P), 1 S 10:25; place, put, sq. acc. pers. + local modif., Gn 2:15 (J), 19:16 (J), Jos 6:23 

(JE), Lv 24:1 2, Nu 1 5:34 (both P), Is 1 4:1 , 46:7, Ez 37:1 4; prob. also Zc 5:1 1 (rd. Hmni, v. Ges:§ 72 

ee); rd. Dn^Pl also 2 K 18:1 1 (LXX eSero; for MT Dnj»l; cf. Dn^^^ nU>*l || 2 K 17:6); place corpse on 

("'7H) ass 1 K 1 3:29, in grave v:30; horsemen and chariots in cities 2 Oh 1 :14, 9:25, so rd. also || 1 K 

1 0:26 (LXX sBero; for MT DIlPl); tables in temple 2 Oh 4:8; idols in shrines 2 K 17:29 (acc. om.). 

Here belongs perh. also ^TT^Tl^jt niri'bi!^ HTQ D^l Ec 7:1 8 and also from this do not lest thy hand 

lie (idle), i.e. engage in it, cf. 1 1 :6; lay down forcibly, thrust down Till tnjS^b TVii) Is 28:2, cf. Am 5:7; 
perh. also Ez 22:20 (abs.; but del. Co Berthol, after LXX). 2. let remain, leave (in present condition), 

obj. nations Ju 2:23, 3:1 , Je 27:1 1 , people in wilderness Nu 32:15 (JE); nnyi DTP mn''iini Ez 
16:39; sq. acc. rei Lv7:15, 1 K 7:47 (leave unweighed); leave behind sq. acc. pers. Gn 42:33 (E), 2 S 
16:21,20:3, 1 K 19:3, Je 43:6; + ""JaTl^J 1 S 22:4 (rd. Dllil*!, for MTDllJ*!, and he left them with 
SyrVer Targum Vulgate We Dr Klo Bu Lohr HPS; leave name, for a curse Is 65:15; leave or bequeath 
to (b), c. acc. rei. Psalm 17:14, Ec 2:18. 3. leave = depart from, n^ri"'?^^ "^QIpQ Ec 10:4 do not 

leave thy place. 4. abandon, sq. acc. pers. Je 14:9; ''Jni3ri"V3 ''jp^P'? Psalm 1 19:121 abandon me 

not to my oppressors. 5. let alone (refrain from interfering with), sq. b pers. Ex 32:10 (JE; obj. "•), Ho 

4:17, 2 S 16:1 1 , 2 K 23:18; sq. acc. pers. Est 3:6; = avoid Wii'O'n TVlii wbm Ec 10:4 (but rd. perh. 

TVr, causeth to rest= allayeth cf. Wild). 6. permit, c. acc. pers. Ju 16:26; + inf. Ulii TV-i'n 

D|7l2>iJ^Psalm 105:14 = 1 Oh 16:21, but here V)^^b mr\, cf. Ji'^b ib n''3QEc5:11. Hoph. A. Pf 

3 ms. "n^in La 5:5 i.e. no rest is granted to us; for 3 fs. rUT'jni Zc 5:1 1 [so Baer Ginsb; van d. H. 

'iini] rd. prob. nn''iini v. supr. Hiph. B 1. B. Pt. n|Q as subst. = space left, open space Ez 41 :9, 
41:11,41:11. 

5963 niJ [5964] (Hebrew) (page 629) (Strong 51 18) 

nt V. niJ Inf. abs. HIJ 2 Ch 6:41 v. nniJQ. below, p. 628 

5964 nnt [5965] (Hebrew) (page 629) (Strong 5119) 

t nnlJ n. pr. m. 4th son of Benjamin acc. to 1 Ch 8:2. LXX Icoa, A Ncoa, LXXL Nouaa. 

5965 nni [5966] (Hebrew) (page 629) (Strong 5183,5183-84) 

1 1, rini n.[f.] (appar. m. Jb 36:16, but v. infr.) quietness, rest (under this V Thes 01 :§ 164 c Sta:§ 
201 d K6:ii. 172 f.; > sub nm DhProl. 118 ff.);— 'J Is 30:15 + 2 1., nnj Jb 17:16 + 2 t.; cstr. nni Jb 
36:16; —1. quietness, quiet attitude Is 30:15 (HOpl^H); D''pQU>J D''QDn nnT Ec 9:17; opp. 
bw TVn mV")1 4:6; opp. pnU? Pr 29:9; of comfort of one's table, i.e. its satisfying plenty, 'Jl 



^1 iibn ^Jn'pU^Jb 36:16 the comfort of thy table, which (i.e. the table) was full of fat (D\, cf. Bu; > 
that which is set on thy table shall be, etc. De al., making 'J subj. of and so masc). 2. resf of 
death Jb 1 7:1 6; of a stillborn child Ec 6:5.-11, III. nm v. nm. 

5966 m [5967] (Hebrew) (page 629) (Strong 5146) 

nj:46 n. pr. m. Noah (Nab. n. pr. mj Lzb:322, Syr. n. pr. /7M^Meissn:V0J viii, (1894), 303 ad fin. 

(No. 1 16));— Gn 5:29 (where trad, etym.), + 40 t. Gn 5 -10 (not in ED); 1 Ch 1 :4; 2m] bt<n m Ez 

1 4:1 4, 1 4:20; HJ = flood Is 54:9, 54:9; LXX Ncoe.— On hist, of interpret, of name v. Goldziher:ZMG 
xxiv. (1870), 207 ff. 

5967 nm [5968] (Hebrew) (page 629) (Strong 5207) 

niT'J and (Lv 1 :9) n1n''J:43 n.[m.] a quieting, soothing, tranquillizing (cf. I. finj Jb 36:16) ( nn 

nn*-: also EccIus 45:16 c; on format, v. 01 :§ 187 b) Sta:§ 233 Ba:NB § 142 K6:ii. 1 , 151 . 489, where, 

after Philippi:Bas ii. 362, "'"J expl. as dissim. from 1);— abs. 'J Gn 8:21 +; sf. ''nm Nu 28:2, DDnrT'J 

Lv 26:31 , Dn"'riin"'J Ez 20:28; —a soothing, tranquillizing, only in phr. '2 IT'"! = soothing, 

tranquillizing odour of sacrifices acceptable to Gn 8:21 (J), Ex 29:18, 29:25, 29:41 , Lv 1 :9, 1 :13, 
1:17 + 32 t. P. Ez 20:41 ; of sacrif. to idols t Ez 6:13, 16:19, 20:28. 

5968 nnin [5969] (Hebrew) (page 629) (Strong 2010) 

t nnin n. t. a giving of rest, i.e. perh. holiday-making (cf. mj Hiph. A; prop. Inf., Sta:§ 621 c Ba:NB 

90, cf. Kbiii. 1, 402);— nt^i) nlJnQ'? 'HI Est2:18 and a holiday-making for the provinces be 
enacted, Vulgate requies; but LXX acfjeai?, whence al. release from taxes, or amnesty. 

5969 nir [5970] (Hebrew) (page 629) (Strong 3239) 

t nii'l n. pr. loc. in extreme N. of Isr. 2 K 15:29; site dub., Yanuh (Conder:Lists 38) near Tyre is 
prob. too far W.; Guerin:Gal. ii. 371 f. prop. Hunin, W. of upper Jordan, cf. BuhhGeogr. 237; LXX 
Avicox, A LXXL lavco^- 

5970 nnir [5971 ] (Hebrew) (page 629) (Strong 3239) 

. < 

t nniJ^ n. pr. loc. on border of Ephraim Jos 16:6, 16:7, identif. with Yanun SE. fr. Shechem Rob:BR 
iii. 297 cf. BuhhGeogr. 178; LXX lavcoxa, lavaxa. 

5971 niJQ [5972] (Hebrew) (page 629) (Strong 4494) 

1 1. nlJQ n. m. resting-place, state, or condition of rest; — abs. 'Q Gn 8:9 + 4 t.; cstr. nlJQ 1 Ch 6:16; 
pi. sf. 2 fs. '•p^niJQ Psalm 1 16:7 (Ges:§ 91 /);— 1. resting-placebn Gn 8:9 (J), cf. Dt 28:65, La 
1 :3; Is 34:14 (cf. also HnJO Gn 49:15). 2. rest, repose of soul Psalm 1 16:7 (pi. abstr. vel intens.); 



condition ofrestar\6 security attained by marriage Ru 3:1 . 3. with force of inf. (cf. Aram. inf. c. Q pref.) 
niJQQ 1 Ch 6:16 from the coming to restoftlie ark. 

5972 niJQ [5973] (Hebrew) (page 629) (Strong 4495) 

II. niJQ:18 n. pr. m. father of Samson Ju 13:2, 13:8 + 15 1. Ju 13, 16:31, LXX Mavcoe. 

5973 nn-lJIp [5974] (Hebrew) (page 629) (Strong 4496,5118) 

t nniJQ, nnJQ n. f. resting-place, rest;— abs. 'Q Mi 2:10 +, nilJQGn 49:15 (but v. infr.), 2 S 
1 4:1 7; sf. "'nnUQ Psalm 95:1 1 + 2 t., ?friniJQ Psalm 1 32:8 = 2 Ch 6:41 (where rd. as in Psalm, for 
anom.?rmjb MT), inmOls 1 1 :10, Zc 9:1; pi. nhlJQ Is 32:18, nlmO Psalm 23:2;— 1. resting- 
place Mi 2:10, Nu 10:33 (JE), Dt 12:9 (+ nVmH) so Psalm 95:1 1 Cs resting- pi.), cf. 132:8 = 2 Ch 
6:41 (v. supr.), Psalm 132:14, Is 66:1 dp'? IJin n^3), cf. 'Ul ])li<b 'Q 1 Ch 28:2; also Is 
1 1 :10; prob. also Gn 49:15 (|| 110 fl^^H here is appar. subst., Sam. rds. adj. HliD; but rd. perh. 
nhJQ, /7/s resting-place, fr. HtQ, BalhHpt Holz after SyrVer); nin0 nhlJQ Is 32:18 (+ HIJ 

nibv), D^nmO ntaU^lp); of '^'s word Zc 9:1 ; resting-place on journey, in 'Q it; Je 51 :59 (Ew Gf 
Gie al.); fig. for security, assurance 2 S 14:17 (taken from resting, equilibrium, of scale acc. to Klo). 2. 

rest, quietness, pi. fllnJO ""Q Psalm 23:2; = refreshment Is 28:1 2 (UnPAlQ); rest{U. enemies) = 

peace 1 K 8:56 (cf. 5:18), 'Q 1 Ch 22:9 a man of peace (cf. mT] v:b); = relief fr. sorrow Je 45:3; 

condition of rest and security attained by marriage Ru 1 :9 (= niJQ 3:1). — 'Q Ju 20:43 is perh. n. pr., 
cf. GFM. 

5974 nimip [5975] (Hebrew) (page 630) (Strong 2679) 
ninJQ n. pr. V. ""rinJO Infr. 

5975 nniO [5976] (Hebrew) (page 630) (Strong 4506) 

1 1. [nniO] n. pr. loc. (= resting-place, settlement), nilJQ 1 Ch 8:6, site unknown, LXX MaxavaSei, 
LXXL Mavouae. 

5976 ""rimQ [5977] (Hebrew) (page 630) (Strong 2680,2679) 

t ''i!'nJQ adj. gent. perh. fr. foregoing, only c. art. as n. coll. 'QH ""Vni Ch 2:54 of a Judaean tribe 
(LXX MaXaBei, A LXXL MavaB{i)); so rd. also prob. for nInJQn ^Vt} v:52 (LXX Mcovaico, A Ap^aviB). 

5977 nniO [5978] (Hebrew) (page 630) (Strong 4506) 

t II. nnia n. pr. m. in Edom Gn 36:23 = 1 Ch 1 :40; LXX Mav{v)axaQ, MavaaS. 



5978 UIJ [5979] (Hebrew) (page 630) (Strong 5120) 



t vb. dangle, shake (Targum [OM] Aph. scare, sId., Levy:Ch WB ii. 97 Jastr:Dict. 886; Ar. 
nawtun a bag hanging down, na'ta suspend, hang); — Qal Impf. 3 fs. UUri Psalm 99:1 let (the earth) 
shake (||Tn).— 01 We prop. >1Qri. 

5979 IT'lJ [5980] (Hebrew) (page 630) (Strong 5121) 
m2 V. sub I. mj. p. 627 

5980 DIJ [5981] (Hebrew) (page 630) (Strong 5123) 

t DU vb. be drowsy, slumber (NH D1J, DJQJ /of.; Aram. D1J, nrrr, Ar. (nwm) na'ma id.; Eth. nom:)\ — 
Qal Pf. 3 pi. im Na 3:18, Psalm 76:6 (Ges:§ 72 !); Impf. Dir Psalm 121 :3 + 2 t.; 3 fs. Djril 2 S 4:6 
(so rd. for HCT in3»l, with other radical changes, LXX Th We Dr Kit Bu HPS); Inf. cstr. DIJ^ Is 
56:1 0. — be drowsy, slumber, lit. ]'^'^^\ '^^^\ 2 S 4:6 (emend., v. supr.) and she grew drowsy and 
s/epf; fig. of inactivity, indolence. Is 5:27 (|||T2>''), Psalm 121 :3, 121 :4 (of || id.); Na 3:18 (||pU>); 
'lb ^nnj< Is 56:10 (IpDU;); sq. acc. cogn. HJU^Psalm 76:6 (of death, ||D*TnJ). 

5981 nOIJ [5982] (Hebrew) (page 630) (Strong 5124) 
t nOlJ n. f. somnolence, fig. for indolence, Pr 23:21 . 

5982 HQUri [5983] (Hebrew) (page 630) (Strong 8572) 

t nOUri n. f. slumber;— abs. Psalm 132:4, Pr 6:4; pi. nlQUri Pr6:10 + 2 t. ;— slumber as time of 
visions Jb 33:15 (UnO'Tiri); of indolent slumber Psalm 132:4 (||nj^) Pr 6:4 (||mu;) in both c. \ni, 
sq. acc. +^; 6:10, 24:33 (both ||mj^, IDU)). 

5983 D-ir [5984] (Hebrew) (page 630) (Strong 3241) 

t U^r n. pr. loo. city in Judah, Jos 15:53 Qr; Kt DT (so van d. H. Ginsb; Baer only DIP); LXX 
le^aeiv, A LXXL lavou^. 

5984 [5985] (Hebrew) (page 630) (Strong 5125) 

t [jU, T'?] vb. propagate, increase (si vera I.) ( > denom. fr. Hup-Now SS; — NH |1J = fish, so Aram. 

nos. As. nunu;—Qa\ or Hiph. ?) Impf ]TKi; > Niph. jiil"' Qr Psalm 72:17 let his name have 
increase (or, if Niph., be propagated, spread); but dub., Vrss perh. \'\y be established, endure. 

5985 |1J [5986] (Hebrew) (page 630) (Strong 5126) 

t I-IJ and (1 Ch 7:27) n. pr. m. father of Joshua 1 Ch 7:27; elsewh. alw. flJ-|3(Pl^inp Ex 33:1 1 , 

Nu 11:28, 13:8, 13:16 + 22 1. Nu Dt Jos (JEDP); also Ju 2:8, 1 K 16:34, Ne8:17; LXX Nau>) (forNauv 
by err., cf. Thes). 



5986 [5987] (Hebrew) (page 630) (Strong 5209) 

t n "■['"■] offspring, posterity;— abs. Jb 18:19, Is 14:22; sf. ""rj Gn 21 :23 (all \\1'D2). 

5987 pJQ [5988] (Hebrew) (page 630) 
P'JQ V. p. 584 supr. 

5988 DIJ [5989] (Hebrew) (page 630) (Strong 5127) 

D1J:160 vb. flee, escape (Syr. nws tremble (rare), cf. Brock; Ar. na'sa, na'sa move to and fro, be in 

commotion, dangle, Lane:2866);— Qal Pf. Nu 35:25 +; Piripi 2 K 9:3; ""npi 1 8 4:16, etc.; Impf. 

Dir Ex 21 :13 +; DPI Gn 39:12 +; |1Dir Psalm 1 04:7, etc.; Imv. mpl. loi Je 48:6 + 4 t. Je Zc; Inf. 

abs. OiJ2 S 18:3; cstr Vllb {Olb) Gn 19:20 +; Pt. 01 Am 9:1 +; U'Vl Ex 14:27 +;— 1. flee, abs. Gn 
39:12, 39:15, Nu 16:34 (all J); Jos 10:16 (JE); Lv 26:17, 26:36; (H); fig. of sea Psalm 114:3, 11 4:5 cf. 
1 04:7; sq. acc. cogn. DtQ Je 46:5, sq. "^"l^Jos 8:15 (J), 2 K 9:27; sq. rni2 Dt 28:7, 28:25; 'bi^ '2 

DU;2J 2 K 7:7 flee for tfieir life, Vbn2. 'J, Ju 4:15 flee on foot; + 44 1. abs. (not elsewh. Hex); sq. 'b^A 

loc. Dt 4:42, 19:5, 19:1 1 (D), Nu 35:32, Jos 20:4 (both P), Ju 4:17, 1 K 2:28, 2:29, Is 13:14; sq. V 1 S 

4:10 + 6 1. + in^^nipV Ex 14:27 (E; not elsewh. Hex); sq. IV Ju 7:22 + Pr 28:17 ("IB-Tp, v. "113); sq. 

-bV Is 10:3; sq. loc. Gn 14:1 0 + 4 1. JE, Nu 35:6 + 6 t. P, Dt 4:42, 19:3, 19:4 (D), + 6 1.; sq. DU> Is 

20:6; sq. acc. loc. Jos 8:20 (J), + 4 1.; sq. pniQQ Is 17:13 = faraway; sq. \D from, Jos 20:6 (P), 1 S 

4:16 + 3 1.; nlnO Je51:6; esp. from before Ex 4:3, 14:25, Nu 10:35, Jos 10:11 (all JE), 1 S 

1 7:24, Je 48:44 (Qr O^H, > Kt CJn), + 1 9 1.; sq. "'JaV Jos 7:4, 8:5, 8:5, 8:6 (all J), 1 S 4:17, 2 S 

24:13, ""JaVP 1 Ch 19:18. 2. escape Am 9:1 (WObni) so Je 46:6; hence 3. take flight, depart, 

disappear, only fig.; Dt 34:7 (JE) his freshness (nvh vigoui) was not gone irj? nnriD); of 

shadows (at evening), Ct 2:17, 4:6; of sorrow etc. Is 35:1 0, 51 :1 1 . 4. DlO'Vp 'J Is 30:1 6 fly (to the 

attack) on horseback, t Po'lel Pf Is 59:19 HOOJ •0"' nn 13 the breath of"' driveth at it, drivethiton 

(cf. Hiph. 2). t Hithpo'l. Inf cstr OOtrin^ ""jaQ Psalm 60:6 in order to take flight before the bow 

(so Vrss Hup-Now Che Bae al.). t Hiph. Pf. CJn Ex 9:20; Impf. ■lD"'j;'Dt 32:30 + Ju 7:21 Kt (Qr 

1D1J*1 Qal); Inf cstr tflTb Ju 6:1 1 ; —1. put to flight, sq. acc. Dt 32:30 (UnTl)- 2. drive hastily to a 

safe place Ex 9:20, sq. acc. + 'bl^. 3. cause to disappear, hide Ju 6:1 1 (no object expr.) sq. ""JSlQ. 

5989 DiJQ [5990] (Hebrew) (page 631) (Strong 4498) 

t OiJQ n. m. Am 2:14 1. flight. 2. place of escape, refuge;— abs. 'Q Am 2:14 + 5 1.; sf. "'OUQ 2 S 
22:3, Je 16:19; —1. flight, acc. cogn. c. DIJ Je 46:5. 2. {place of) escape;]!^ 'Q escape 
perished from, = there was no escape for. Am 2:14, Je 25:35, Jb 1 1 :20, Psalm 1 42:5; of as a refuge 



2 S 22:3 (IpAlZ^Q; 'Ul DUO not || Psalm 18:3; txt. disputed, Kit Bu retain in Sm, Klo Bae Lohr Du ins. 

in Psalm; < del. in Sm De Hup-Now HPS cf. Che), Psalm 59:17 (|| id.); Je 16:19 (||TV, TIVQ). 

5990 nOlJQ [5991] (Hebrew) (page 631) (Strong 4499) 

t nOIJQ n. f. flight ;— 'Q Is 52:1 2 (HpTSri); niriTlpJQ Lv 26:36 = flight from sword, acc. cogn. c. 
DU. 

5991 [5992] (Hebrew) (page 631) (Strong 5128) 

t J^IJ vb. quiver, wave, waver, tremble, totter (NH Pilp. pjiJJ sliake, Aram. VMwaver, stagger (rare); 
Ar. nw', na"abend (of boughs), v. commotus fuit (of id), so Kam Frey; also ctiange, naw'un Icind, 
species, variety; Di op. Eth. na'awa: liunt);—Qal Pf lyi Jb 28:4 +; IVJI Am 4:8 + 2 1.; Impf. VP! Is 

7:2; 3 fs. PUri Is 24:20; ?fi)•^J^f 2 S 15:20 Kt (but rd Qr Hiph q. v.); Ipir Psalm 109:10; flPir Psalm 

59:16 Kt (so rd.; not Qr Hiph.), etc.; hf. abs. Is 24:20, Psalm 109:10; cstr. P1J Ju 9:9 +3 1.; PlJ Is 7:2; 

Pt. Gn 4:12, 4:14; D''PJ Pr22:19; nlpj 1 S 1:13 :— 1. wave, of trees, sq. '^p Ju 9:9, 9:11, 9:13 sq. 

"•JSQ of cause Is 7:2; quiver, vibrate, of lips 1 S 1 :13; swing (to and fro) of miners Jb 28:4 {\\bbl); 

stagger Wke drunkard, of mariners in storm Psalm 107:27 (||JUn), cf. Is 29:9 (111312)); hence be 

unstable, fig. of ways of harlot Pr 5:6; tremble, of doorposts. Is 6:4 (sq. \D caus.), idols 19:1 (sq. 

"•Jaip), earth Is 24:20 (UllUnn), people Ex 20:18 (E); fig. of heart Is 7:2. 2. totter, go tottering (faint 

and uncertain) La4:14 v:15 (||f1J), Am 8:12 (||001^); as beggars Psalm 109:10 (H'^J^U)), cf. 59:16; 

Am 4:8 sq. "^7^; pt. vagabond Gr\ 4:12, 4:14 (both \\12); fig. = err, sin, Je 14:10. Niph. Impf. XyiH"] Am 

9:9 be tossed about [oi corn) in a sieve; ipir id., of bulwarks as fig-trees Na 3:12 (||V£3J). Hiph. Pf. 3 

fs. nP^in 2 K 19:21 = Is 37:22; ^nlpjniAm 9:9; Impf. P^r Zp 2:15; juss. 2 K 23:18; ?^P^J^f 2 S 

15:20 Qr (cf. Qal); fl^r Psalm 109:25 + 59:16 Qr (rd. Kt Qal q. v.), etc.; Imv. sf. lQP''JriPsalm 

59:12; — 1. toss about Am 9:9 subj. obj. Isr. sq. D^lAIl (cf. Niph.). 2. shake, cause to totter: = set 
me tottering Dn 10:10 on my knees and hands; esp. shake or wagrthe head, in mockery 2 K 19:21 = 
Is 37:22 (||Tn, X]jb) cf. Psalm 22:8, 109:25; sq. "Vp Jb 16:4 ('T 1Q3 [Ges:§ 119 q]), also La 2:15 

(llpnU)), Zp 2:1 5 IT (II id.), [v. also Ecclus 12:18, 13:7 ('"13)]. 3. (shake), disturb, bones of dead 2 K 

23:18. 4. cause to wander Nu 32:13 (J); 2 S 15:20 (sq. n'jbb); Psalm 59:12 (||Tmn, for which 

Lag:Proph. Ghald. xlviii. prop. TJH). 

5992 nPJ [5993] (Hebrew) (page 631) (Strong 5269) 

t nPJ n. pr. loc. in Zebulun; nP|n Jos 19:13. LXX Ao^a, A Avvoua, LXXL Noua; site unknown. 



5993 npj [5994] (Hebrew) (page 631) (Strong 5270) 



t ni)j n. pr. f. a daughter of Zelophahad (of Manasseh), Nu 26:33, 27:1 , 36:1 1 , Jos 17:3, LXX Nova. 

5994 mV}t2 [5995] (Hebrew) (page 631) (Strong 4517) 

t [WIJJQ] n.[m.] appar. a kind of rattle, only D"'i)Ji)JQll 2 S 6:5, in list of musical instruments; LXX 

xu|x(3aAa, but this usu. (12 t.) = D^ri^2Q; Vulgate sisitra; the sistrum (Gr. (jsTdTpov, fr. dsico) was much 

used in Egypt; it was a small metal frame with loose metal bars carrying loose rings, borne and swung 
or shaken in the hand, v. Wilkinson:Anc. Kgyptians (1878), i. 497 ff. Now:Arch. I. 273 Benz:Arch. 278 
We:Psalms Eng. Trans, p. 233. 

5995 nnpiJ [5996] (Hebrew) (page 631) (Strong 5129) 
nnpiJ v.lV'. p. 418 

5996 ^llJ [5997] (Hebrew) (page 631) (Strong 5130) 

1. [*]1J] vb. move to and fro, wave, besprinkle (NH Hiph., Pilp. wave, blow, fan, cf. PlflJ sift, PlflJ n. 
sieve (as BH); Targum Aph. as BH; Syr. nop bend, wave, slial<e; Di cp. Eth. quadril. nafaya:nafnafa: 
distil, drop like dew; sift);— Qa\ Pf. 1 s. 'Ul "IQ ""l^^P ""nsj Pr 7:1 7 / have besprinkled my couch 

with myrrh, etc. Pol. Impf. 3 ms. 'U1 "IPl ^^flj^ Is 1 0:32 he brandisheth his hand toward the mt. 

(on acc. "in cf. Ges :§ 118 f. Da:Synt. § 69, R2). Hiph. Pf 3 ms. *T'Jn Jos 8:31 +, 2 ms. riajn Ex 

20:25 (Ges:§ 72 k), ri£}Jn"! Ex 29:24 + 3 t.; 1 s. ■'n2"'jn Jb 31 :21 ; Impf ^IJ*! Lv 8:27, Nu 8:21 , sf. 

■in|l"'ri Lv 8:29; 2 ms. «T'Jri Dt 23:26+ 2 t., etc.; Imv. mpl. ■1£}''in Is 13:2; Inf cstr. Is 10:15 + 2 t.; 

nfljn^ Is 30:28 (Ges:§ 72 z BA:NB 90, v. also nmPl), etc.; Pf. ^T-JQIs 19:16 Zc 2:13, etc.;— swing, 

wield, wave: — 1. wield, move tool to and fro in using it, c. of material: n'^bv najn ^nnn ^3 ex 
20:25 (E), i.e. over stone, so Dt 27:5, Jos 8:31 (D), and Dt 23:26 a sickle thou shaltnot wield over the 
standing grain of thy neighbour; abs. i£)''JQ Is 10:15 against him that wieldeth it (i.e. a saw), and 'T]i<) 

OnU? fl"'Jn3 iona v:1 5 (rd. -m) Ilke a rod's wielding him that lifteth it. 

2. Shake or wavethe hand; a. wave hand DipQn"'?^ 2 K 5:1 1 , in healing ceremony (i.e. prob. 

toward sanctuary Kmp:Kau; > toward the spof [where leprosy appears], so most), b. c. , shake or 

brandish against. Is 11:15, 19:16, Zc 2:13 (all of"') Jb 31 :21 [cf. Ecclus 12:18 (without ^p) in 

mockery], c. wave hand, as a signal. Is 13:2. 3. swing to and fro ri£)J!l, in a sieve. Is 30:28 (fig., of 
nations). 

4. Oft. term, techn. in P (H), of rite in which originally the priest lifted his share of offering and waved 
it, i.e. moved it toward altar and back, in token of its presentation to God and its return by him to 

priest: in H, ^''iTl) "'ja'? "iQ^riTlN Lv 23:11 act. v:11b; v:12, also v:20 (on text v. Di Dr-Wh:Hpt) ; 

in P, riajni ■'Ja'? nauri iriN Ex 29:26, soLv7:30, 8:29, 10:15 (obj. om.) Nu 6:20; thus also 

Levites are set apart for service of the priests Nu 8:1 1 (Di del. v.), v:13, v:21 , cf. v:l4 om.); but 

same phr, of entire lamb, with oil, Lv 14:12, 14:24, and of offerings wh. were burnt, entirely Ex 29:24 



(cf. v:25), Lv 8:27 (cf. v:28), or in part Nu 5:25 C ""JSV nmQn ^''^H) — in these the orig. signif. 
seems lost; so, clearly, of contributions for tabernacle, = offer "h HIT n£)lJri ^T'JIlEx 35:22. — Cf. 
n£3lJn infr. 

T : 

5. Shed abroad (si vera I.) 'T'Jri riillJ DU^A Psalm 68:1 0 bounteous rain thou didst shed abroad [cf. 
Ecclus 43:1 7c], but vb. not wholly suitable; Lag Gr prop. 'T'^ri, yet this also questionable. Hoph. Pf. 3 
ms. 'iJin, be waved, Ex 29:27 (P), pass, of Hiph. 4. 

5997 nm [5998] (Hebrew) (page 632) (Strong 5299) 

tl. [HflJ] n.f. sieve or other winnowing implement, Di Du Schwinge, Che:Hpt fan (as swung) ; — only 

is 30:28 to swing nations in a sieve of worthlessness. 

5998 nauri [5999] (Hebrew) (page 632) (Strong 8573) 

n£njri:30 n.f. a swinging, waving, wave-offering, offering; — abs. Tl Is 30:32 +; cstr. nSUri Is 19:16, 
Ex 35 :22 ; pi. cstr. n£3ljri Nu 1 8 :1 1 ; — 1 . a swinging, brandishing, T Tl Is 1 9 :1 6 f/7e brandishing 
oP's hand(\r\ hostility); Tl 30:32 battles of brandishing (brandished weapons). 2. a. 

waving, wave-offering, term, techn. in P (H), orig. of priest's share of sacrifice (cf. *llJHiph. 4), 
□"•ririJ "^b 't;^ 'n nauri Nu 18:1 1 ; oft. as 2nd acc. after f\'>2r\ Ex 29:25 + 5 1.; even of Levites Nu 
8:11 , 8:13, 8:15, 8:20 (on all v. fjl^Hiph. 4); 'riH nm Ex 29:27 the wave-breast, so Lv 7:34, 10:14, 
10:15, Nu 6:20 (all + HQ-nrin pW) 18:18 i+Vtyn pW); 'riH IQj? Lv 23:15; Dll^ 'IIH v:17; Tl 
alone v:20 (all H); less accurately Ex 29:24, Lv 8:27, 14:12, 14:21 , 14:24 (v. «11J:1 .c). b. offering of 
gold and brass for tabern.. Ex 35:22, 38:24, 38:29.— On Tl v. Di:Lv 7, 30 Benz:Arch. 459 f. and esp. 
Now:Arch. ii. 239 f; also nQnri.2. a. waving, wave-offering, term, techn. in P (H), orig. of priest's 
share of sacrifice (cf. fjlJ Hiph. 4), Wnn!! "^b 't;^ 'n nbUn-bf? Nu 18:11 ; oft. as 2nd acc. after 
>^''2r\ Ex 29:25 + 5 1.; even of Levites Nu 8:1 1 , 8:13, 8:15, 8:20 (on all v. fjlJ Hiph. 4); 'riH nm Ex 
29:27 the wave-breast, so Lv 7:34, 10:14, 10:15, Nu 6:20 (all + nonrin pW) 18:18 (+ ^0*0 pW); 
nop 'rin Lv23:15; 'rin Dn)v:17; Tl alone v:20 (all H); less accurately Ex 29:24, Lv8:27, 14:12, 
1 4:21 , 1 4:24 (v. ^llll .c). b. offering, of gold and brass for tabern.. Ex 35:22, 38:24, 38:29.— On Tl v. 
Di:Lv 7, 30 Benz:Arch. 459 f. and esp. Now:Arch. ii. 239 f; also nQTiri. 

5999 ^llJ [6000] (Hebrew) (page 632) 

II. (V of foil.; cf. Ar. nwf, na'fa I, IV. overtop (Frey), nuwfun camel-hump(\b.y, maniyfun high, lofty 
(of mt. and building, Lane:3039). 



6000 [6001] (Hebrew) (page 632) (Strong 5131) 

t^'ia n.[m.] elevation, height (NH ^llJ is tree-top, bough, so Targum N£)iJ);— 'J n£)^ Psalm 48:3 
beautiful in elevation (of Mount Zion). 

6001 naj [6002] (Hebrew) (page 632) (Strong 5299) 

II. [HflJ] n.f. height;— only cstr. in combin. "IH n£)J Jos 12:23 = "INT 'J1 K 4:1 1 , pi. cstr. '1 ni£)J 
Jos 1 1 :2; cf. II. IH, and Di:Jos 1 1 :2; v. also [n£lJ]. 

6002 n£li [6003] (Hebrew) (page 632) (Strong 531 6) 

t [Hfli] n.f. id.;— only n£)|n Jos 17:11 (but rd. perh. n£}|n, fr. foregoing, v. Di ; LXXMac^sra, A. 
NacpsQa , LXXLNa^Jse, cf. 12:23 [supr. sub II. n£)J] LXXL Nac^aeSco?.- n£lj honey, v. n£3l 

6003 n^iJ [6004] (Hebrew) (page 632) (Strong 5133) 

npa V. I. n^i p. 663 

6004 plJ [6005] (Hebrew) (page 632) (Strong 5134) 

[plJ vb. whence (si vera I.) might come, Hiph. suckle, nurse; — Impf. 3 fs. Sf. ■inj?''Jrn Ex 2:9, but v. 
pr and Ges:§ 70 e; rd. prob. 'rr]\ (Sam. inp^mV 

6005 "IIJ [6006] (Hebrew) (page 632) 

"llJ (V of foil.; cf. NH "lU, flame, ffre Targum id.; Ar. nwr, na'ra give light, shine, I. (Kam Frey), IV. 
Lane:2864, na'rurr, fire, nuwrun light; Syr. nuwr fire; a\so in n. pr. Palm. Pun. v. Lzb:322 Cook:81; Min. 
miJQ torches (?) Hom:Sudar. Chrest.128; As. tinuru, furnace, oven (DI:HWB 71 1) belongs here acc. 
to Jager:BAS ii.294). 

6006 "IJ [6007] (Hebrew) (page 632) (Strong 5216) 

I. "IJ n.m.: Ex 25:37 lamp;— 'J abs. Ex 27:20 +, cstr. 1 S 3:3 +; sf. nj Psalm 18:29, t "'l^'J II 2 S 

22:29, etc.; pi. finj abs. Lv 24:4 +; cstr. Ex 39:37; sf. H^'HlJEx 25:37, 25:37 +, UTl'^nil 1 Ch 

28:15, 2 Ch 4:20; —lamp'm shrine at Shiloh 1 S 3:3; esp. of lampsln temple 1 K 7:49 + 7 1. Ch, and in 
tabern. Ex 25:37, 25:37 + 15 t. P; cf. in Zech.'s vision Zc 4:2, 4:2 as token of merrymaking Je 25:10; 

used in search Zp 1 :12, cf. (fig.) D"7H HQ^J "IJ Pr 20:27; used in household work Pr31 :18; fig. of 

prosperity ^7^"!^;^ 'J 2 S 21 :1 7 (embodied in David) ; also Jb 18:6, 21 :17 , 29:3, Psalm 18:29 = 2 S 
22:29, Psalm 132:17, Pr13:9, 20:20, 24:20; of God 's word as a guide Psalm 119:105, cf. Pr6:23. 

6007 "IJ [6008] (Hebrew) (page 633) (Strong 5369) 

t"lJ n.pr.m. LXX Ny]p 1. father of AbnEr 1 S 14:50, 14:51 , 26:5, 26:14, 2 S 2:8, 2:12, 3:23, 3:25, 
3:28, 3:37, 1 K 2:5, 2:32, 1 Ch 26:28. 2. father of Kish 1 Ch 8:33, 9:36, 9:39. 



6008 T-J [6009] (Hebrew) (page 633) (Strong 5216) 



tl. Tl n.[m.] lamp;— alw. fig. TflVn ]VDb Tyf? 1 K 1 1 :26, i.e. that his family may remain on the 

throne; of. 15:4, 2 K8:19 = 2 Ch 21:7; happiness, delight (cstr.) D"'PU>"! "IJ Pr21:4 (so Vrss Thes 
Buhl Now Wild, > Ew Del SS Frankenb = II. TJ sub II. TJ infr.). 

6009 innj [6010] (Hebrew) (page 633) (Strong 5374) 

tinnj, nnj n.pr.m. father of Baruch: innj Je 36:14, 36:32, 43:6, 45:1, = father of Seraiah 51 :59; 
nnj 32:12, 32:16, 36:4, 36:8, 43:3; LXX N>)piou; of. Gray:Prop N.204 

6010 nnta [601 1] (Hebrew) (page 633) (Strong 4501) 

nniJQ, nnjQ:42 n.f. lampstand (Ecclus niUQ fire, 43:4d);— abs. 'MD2 K 4:10 + 9 t., nnjQ Ex 

25:32, 25:32 + 19 1.; cstr. nnlJQZc 4:2, 2 Chi 3:11 nijO, Ex 25:31 +2t.;pl. nnjQ abs. 1 K7:49 

+ 2 t.; cstr. 1 Ch 28:15, 28:15, 2 Ch 4:7; —lampstand: 1. in private house 2 K 4:10. 2. ten lampstands 
in temple, pi. 1 K7:49 = 2 Ch 4:7, Je 52:19 (so also LXX; om. ||2 K25:14, 25:15, del. here Now:Arch. 
ii. 40 < retain Gf Gie), of. 2 Ch 4:20, also 1 Ch 28:15, 28:15, 28:15, 28:15, 28:15, 28:15, 28:15, but 2 

Ch 13:1 1 has 'Q in sg. (as 3.) ; of. sg. in Zech.'s vision Zc 4:2.3. seven-branched lampstand in tabern. 

Ex 25:31 , 25:31 , 25:32, 25:32 + 1 5 1. Ex, Lv 24:4 (with lamps upon it,), Nu 3:31 , 4:9, 8:2, 8:3, 8:4, 8:4 

(all P).— nlJQ v. II. TJ. 

6011 mi [6012] (Hebrew) (page 633) (Strong 5136) 

t[^-lJ vb. be sick, si vera I. (= I. "^Mi acc. to Thes who comp. Syr. na); — Qal Impf. 1 s. 

Psalm 69:21 , but rd. perh. [^li>£3J 1130] ^^■^J^f^ (|| Hll^ n2"in '^h), Bi Che:crit. n., of. LXX, v. I. 

mt!< or (< nip) ^2>•^J^5^ nip Rin (with different word-division), Weir:Acad. 1870, 257 (who cp. Je 
17:9,8:15). 

6012 nn [6013] (Hebrew) (page 633) (Strong 5137) 

tl. [HU] vb. spurt, spatter; Hiph. sprinkle (NH Hiph. sprinkle; Aram. Hll, ■''^^{Lv4:6 and oft., for 
ntn Syr. ndo'is erupit, stillavit Is 63:3, alsoprominutt, etc. PS:2291);— Qal Impf. 3 ms. Pir Lv 6:20, 
6:20, ri Is 63:3 (but rd. T*l Che Di Du Ges:§ 53, p. N., 107 bN. al.), T*l 2 K 9:33; —spurt, spatter, alw. 
of blood:— nO^Q PI "Vijt 2 K 9:33 and some of her blood spurted against the wall; so 'D'H'^l PI Is 
63:3 (c.— bv rei, in metaph.); HOTO HP Lv 6:20, cf. v:20 (both c. "Vp rei). Hiph. Pf 3 ms. nTni 
consec. Lv4:6 12 t.; 2 ms. nnniEx 29:21 ; /mpf. Pir Lv 16:14 (Is 52:15 v. infr.); Tl Lv 8:11, 8:30; 
Imv. ntriNu 8:7; Pt. cstr. PITQ Nu 1 9:21 ; — cause to spurt, sprinkle upon, in ceremonials of P: c. acc. 
+ -Vp pers. Nu 8:7 (water), + -hv rei, ^jaV 

Lv 16:15; obj. oft. ]D partit., or implied in context; sq. 
Lv5:9, 14:7, 16:14, 16:19 (all of blood); 8:1 1 (oil); Nu 19:18, 19:19 (water), Ex 29:21 , Lv 8:30 (both 
blood and oil); sq. "ViS^Lv 14:51 (blood and water), ''JS HDrV]^ Nu 19:4 (blood); sq. "-Ja^ Lv4:6, 



4:17, 16:14 (blood), 14:16, 14:27 (oil); once without prep. HTQ Nu 19:21 the sprinkler of the water— \s 
52:15 V. II. HTl 



6013 n*-r [6014] (Hebrew) (page 633) (Strong 3150) 

tn*r n.pr.m. (may sprinkle, rd. prob. T, LXX A^eia, N Adeia, LXXL k^iag); — one of those who 
took strange wives Ezr 1 0:25. 

6014 nu [6015] (Hebrew) (page 633) (Strong 5137) 

II. [HTJ] vb. (dub.) spring, leap (of. Ar. naza'leap, leap up, upon Thes Frey:Prov Ar. 1 :1 71 . 1 :297, 
22:138, 25:11);— hence, acc. to many, Hiph. Impf. 3 ms. D^lA Pir \2 WT\ Is 52:15 so shall he 
cause to leap (i.e. in joyful surprise, or = startle) many nations; but perh. crpt.; Che:Comnn. "iri^ in like 
sense; < ^^^(for D'-UnP) many shall tremble (v, Ul), GFM:JBL 1890, 216 ff. cf. Che:Hpt. 

6015 "rnj [6016] (Hebrew) (page 633) (Strong 5138) 
TTJ V. in p. 268 

6016 [6017] (Hebrew) (page 633) (Strong 5140) 

t[*?TJ] vb. flow, trickle, drop, distil (poet.) (Targum of flowing water ; Syr. nzl descendit, defluet 
PS:2331 ; Ar. nazala descend (milk into udder, but also in gen.));— Qal Pf ibtJ Ju 5:5; Impf. Nu 
24:7 etc; Pt. wbll Ex 15:8 +, etc.;— 1. f/oi/i/subj. water, Nu 24:7 (JE); Psalm 147:18; cf. Je 18:14; 
subj. clouds, Jb 36:28 sq. rain as acc. mat. Ges:§ 1 1 7 z (||*1V"1 and, v:27, ppT), cf. Je 9:1 7 (of 
eyelids); so .fig. Is 45:8 sq. pl2i (HIP"'); of mts. (i.e. their torrents) Ju 5:6 acc. to Vulgate Ew GFM al., 
but V. I. esp. pt. as subst., = streams, floods. Ex 15:8 (||Q''Q, Dinn of Red Sea); Psalm 78:44 
(|^^^p; for drinking Psalm 78:16 (linnnJD D^Q, Dinn v:15), Pr 5:15 out of well (||D^Q); for irrigation 
Is 44:3 (IID^Q); fig. of Shulamite linVlQ '1 Ct 4:15 (||D^jA TPQ, D'Q "1^^^) 2. distil, of spices 
□■•nm Ct 4:1 6; fig. of words, like dew Dt 32:2 Hiph. Pf ^Tn Is 48:21 cause to flow, water 

from rock (||mT).— Vid. also I. ^^T. 

6017 DU [6018] (Hebrew) (page 633) 
DTJ (V of foil.; meaning unknown). 

6018 DTi [6019] (Hebrew) (page 633) (Strong 5141) 

t DTJ n.m.:Jb 42:1 1 ring, always of gold when material mentioned; — '1 abs. Gn 24:30 +; cstr. v:22 +; 
sf. nop Ho 2:15; pi. CDTJ Gn 35:4; cstr. ""QpEx 32:2 +;— 1. nose-ring (Syr.zmomo') woman's 
ornament, n3H"'7p 'JGn 24:47 cf. v:22, v:30 (J); ""Qp Is 3:21 (Unpio seal-ring); perh. also 



Ho 2:15; Ez 16:12 fig. of ""s adorning Jerus. (HT^m'^^JJ O^b'^XV); cf. '1 TTn Pr 11:22. 2. 

earring ornament of men and women, Gn 35:4, 'J D^■'JT^?3 so Ex 32:2, 32:3 (all E); cf. Pr 

25:12 (in sim. of wise reprover), and perh. Ex 35:22 (P; ||njjip); prob. also Ju 8:24, 8:24, 8:25, 8:26 
(of men, cf. GFM), Jb 42:1 1 .—Of. further Gei:Jud. Zeltaschr. x (1 872), 45 ff. RS:Sem. i. 434, 2d ed. 

453; also ref, sub "111 

6019 pti [6020] (Hebrew) (page 634) (Strong 5143) 

t [pti] n.[m.] injury, damage (Aram, loan-word v. BAram.); — only cstr. pU3 '^'?Qn Est 7:4 at the 
price of injury to the l<ing. 

6020 "in [6021] (Hebrew) (page 634) (Strong 5144) 

[^U] vb. dedicate, consecrate, (cf. We:Skizzen ill. 118), separate, in relig. and ceremonial sense (NH 
only as denom., cf. II. "lU; Ar. nadara malce a vow, cf. We:Skizzen ill. 1 17 f., RS:i. 463 f., 2d ed. 482 
f.; Sab. "ITJ i/oi/i/ Levy:ZMG xxii (1868), 196 Min. id., Hom:Sudar. Chrest. 128; Aram, ndarllj, vow; 
As. nazaru, curse DI:HWB 457);— Niph. Impf. "1T|^ Ez 14:7, "iTri Lv 22:2; ■nTiI*lHo 9:10; Inf. abs. 
"lT|n Zc 7:3; —devote, dedicate oneself m\o (b), nmn, i.e. BaTal Ho 9:10; from (|Q) Ez 14:7 (of 
apostasy); hold sacredly aloof horn, (|?p) Lv22:2 (H); abs. Zc7:3 consecrating my(self ), i.e. by 
fasting. Hiph. Pf DriNQOQ 't^^-'^-nN DrinTHl Lv 15:31 (P) and ye shall keep the sons of Isr. 
sacredly separate from their uncleanness (but rd. perh. DriinTrTl warn away from — as Ez 3:18, 33:8, 
33:9, —so Sam LXX— as to sense— Di Kau).— Vid. also II. ["IIJ]. 

6021 "ITJ [6022] (Hebrew) (page 634) (Strong 5145) 

< 

t "ITJ n.m.:Psalm 132:18 consecration, crown, Naziriteship; — 'J abs. 2 S 1 :10 +; cstr. Ex 29:6 +; sf. 

i"lTJ Psalm 89:40 +, "^"lU Je 7:29; — 1. crown (sign of consecration; We:Skizzeu ill. 1 18 cp. Syr. 

^^^^p [qdoo], earring; V. also Gei:Jud. Zeitschr. x. 45 ff. on DU): a. of kg. 2 S 1 :10, 2 K 1 1 :12 = 2 Ch 

23:11; symbol of royal power Psalm 89:40, 132:18; cf. Pr 27:24; 'J Zc 9:16 stones of a crown, 
diadem (prob.; > We Now — who del., cf. GASm — stones of charming, fr. use of precious stones as 
charms, b. of high priest, 'U>"Tpn 'J Ex 29:6, made of gold 39:30 Lv 8:9 (all P). 2. woman's hair (orig. 

prob. of long hair as sign of consecration, as in Nazirite vow, cf. Nu 6:19 infr., and T'U also 
We:Sklzzen ill. 117, 107; Arab. Heidenthum 2, p. 143 RS:Sem. i. 464. 2d ed. 483), Je 7:29 (of 
personif. Jerus.). 3. consecration a. of h. p. vb)) nil^P 'J Lv 21 :12 (P) the consecration of 

the oil of anointing of his God is upon him. b. in Nu 6 (P), specif, of Nazirite consecration (cf. T'TJ) : 

Vbv rn^N 'J Nu 6:7, nu v:5, 'J mv v:12, 'J (because of unshorn hair) v:9, v:18, v:18, 

T T T v: - T ^ /111 

'i ''Q''("^3) v:4, v:8, v:12, v:13 'J niln v:21 b cf. 'rbv v:21a; in v:19 'J = the hairofhis 
consecration (cf. Je 7:29 supr.). 



6022 "inj [6023] (Hebrew) (page 634) (Strong 5139) 

t T'TJ n.m.:Gn 49:26 one consecrated, devoted C TTJ Ecclus 46:13 c (of Samuel); cf. Syr. nz/yr 

RS:Sem. i. 463,2d ed. 483);— 'J abs. Nu 6:2 + 5 t.; cstr. TU Gn 49:26 + 4 t.; sf. HTU Lv 25:5; pi. 

Dnn Am 2:11 , 2:12; sf. n^ULv 25:1 1 , PinnJ La 4:7; —1. of prince, ruler, as consecrated: TU 

VUi^ Gn 49:26 (poem in J), one consecrated among his brethren, = Dt 33:1 6; cf. n"'"l"'ULa 4:7 her 

princes. 2. specif, of one dedicated to by vow involving abstinence fr. intoxicants, fr. touching 

corpse, and fr. cutting hair (cf. "ITJ 2), devotee (GFM), Nazirite: W^Tjhii 'J God 's devotee, of Samson 
Ju 13:5, 13:7, 16:17 (exceptionally, from birth); usu. voluntary Am 2:1 1, 2:12, and for limited time, cf. 
'J 111 Nu 6:2 (of man or woman; cf. Peritz:JBL xvii (1898), 128), 'J niln v:13, v:21, also v:18, v:19, 

v:20 (all P; cf. also "lU).— On Naz. v. GFM:Ju 13:5 Dr:Am 2:11 , esp. GrilhJPTh. 1880, 645-680 

Now:Arch. ii, § 97 Benz:Arch. 429 f. Gray:JThs. Jan. 1900, 201 ff. 3. = untrimmed vine (like Nazirite 
with unshorn hair) Lv 25:5, 25:1 1 (HP). 

6023 "in [6024] (Hebrew) (page 634) (Strong 5144) 

t [^TJ] vb. denom. Hiph. be a Nazirite, live as Nazirite, sq. |Q (abstaining) from (so NH); — only Nu 6 
in law of Naz.: Pf. "b TTni consec. v:12; Impf. Tr ""^ v:5; also Tr ... n*Q v:3 from wine... he shall 
abstain as a Nazirite; Inf. ""b "inn^ v:2, ""b n^TH v:6. 

6024 "IpQ [6025] (Hebrew) (page 634) (Strong 4502) 

t npP] n.[m.] pi. perh. consecrated (i.e. anointed) ones, princes; — only sf. "^npP Na 3:17 with d. 
f. dirim. Ges:§ 20 h (of Nineveh); — form dub.; Kb:ii. J, 90 prop. "^HPP = thy crowned ones; Gr 
■^^JTi"!; Now GASm leave untranslated. 

6025 m [6026] (Hebrew) (page 634) (Strong 5146-47) 
m n.pr. V. mj ■'inJ n.pr. v. Hin p. 286, 629 

6026 nnj [6027] (Hebrew) (page 634) (Strong 5148) 

[iiriJ] vb. lead, guide (Ar. naha'go in direction of, turn (eyes) toward) ; — Qal Pf. sf. ""JllJ Gn 24:27 h- 
2 t.; ^mi Is 58:1 1 ; DHJ Ex 13:17; 2 ms. TT'llJ Ex 15:13, Psalm 77:21 Imv. nm Ex 32:34; sf. ""Jm 

' -: Ti : T T T ■ T " : ■ •• : 

Psalm 5:9 -i- 2 t.; — lead, bring, sq. acc. pers., subj. man Ex 32:34 (sq. "'^N), cf. Psalm 60:1 1 , 1 08:1 1 
(both sq. njJ; ||Vmn); usu. subj. Gn 24:27 (J ; also sq. + acc. loc). Ex 13:17 (E ; sq. TO), 
15:13 (song; 11^711^), Psalm 77:21; fig. of guidance in prosperity and righteousness Psalm 5:9 
(inm "I^IH), 27:11 (sq. niN3; W]!! miH), 139:24 (sq. tb)]) TO^); cf. Is 58:11. Hiph. Pf sf. 
■'Jmn Gn 24:48; 2 ms. sf. Drimn Ne 9:12; Impf sf. ''lUr Nu 23:7, Psalm 23:3; 'lHUr Dt 32:12, Pr 
18:16; 3 fs. Hmri Pr 6:22, etc.; Inf cstr sf. DriflJn^ Ne 9:19; Dnflj'pEx 13:21 ; —lead, guide (= 



Qal) sq. acc. pers. Nu23:7 fJE; + |Q).— 1 S 22:4 (+ ■'J2"n^:{), 1 K 10:26, 2 K 18:11 v. sub HIJ Hiph. 
B. — ; of guiding= treating kindly (the Inelpless) Jb 31 :1 8, of guiding constellations 38:32 (||N''2in); 
usu. subj. ""Gn 24:48 (J; sq. TO?) Dt 32:12, Psalm 78:14, 78:53, 78:72 (Isr. as flock; ||ny"l); Is 
57:18, Psalm 107:30 (sq. "^7^); cf. of pillar of cloud Ex 13:21 (J), Ne 9:12, 9:19; also Jb 12:23 
(linOU)), Psalm 67:5; esp. in path of blessing Psalm 23:3, 31 :4 (H^HJ), 61 :3 (sq. 3), 73:24; cf. 43:3, 
139:10 (limH), 143:10 (sq. 3); also of instruction, etc., Pr6:22, 11:3, 18:16 (sq. "'Ja'?). 

6027 bni [6028] (Hebrew) (page 635) 

(V of foil.; cf. Ar. naha/a give for one's own, bestow, so Sab. buH Sab. Denkm:No. 9. i. 10; 

No. 15, i. 4; cf. pp. 41 , 65; hence Pl^riJ orig. gift, as Sab. rbnH Levy-Os:ZMG xix (1865), 284 Sab. 
Denkm:l.c.; Min. id., Hom:Sudar. Chrest. 128). 

6028 nhni [6029] (Hebrew) (page 635) (Strong 5159) 

:224 n.f. possession, property, inheritance (orig. gift; NH = BH); — 'JNu 18:23 +; Psalm 

16:6 (Ges:§ 90 g), rd. V^U: EwSS We K6:ii. 1 , 425; cstr. rhn!! Jos 13:23; sf. V^Ti: Ru 4:6; 

DDn^m Psalm 105:11 ; pi. TVhn^ Is 49:8, ri'7m Jos 1 9:51 ; 1 . property: a. in Canaan given by to 

Israel, t'^Nlt^"' n'7m Ju 20:6; t^pV 'J Is 58:14, esp. t'^'? ]rij "lU^N rhui Dt4:21, 15:4, 19:10, 

20:16,21:28,24:4,25:19,26:1 (all D); •'n'7mn "l^N nbuin "'Qy riN Je 12:14. b. distrib. among 

tribes: b 'J ]nJNu 16:14, 36:2, Jos 14:3 (restore ^7), 17:4, 17:14, 19:49 (all P); b 'lb ]nJDt29:7, 

Jos 11:23, 14:13 (all D:2); rhXM l^m Jos 17:6(J); '11 p'?nriNu 26:53, 26:56 (P); rhXMI b^l Nu 

34:2 (P), Ju 18:1 , Ez 47:22; 'Jl ^"'iDnJos 13:6, 23:4 (D:2), Ez 45:1, 47:22, also v:22 (Go rds. 1 for 

Q). c. nations as possession of the people. Psalm 1 1 1 :6; of the king 2:8. d. Levites have no property 

in the land Nu 18:23, 18:24, Dt 10:9, 12:12; their possession is Nu 18:20 (P);in'7nJ Rin Dt 

10:9, 18:2, Jos 13:14, 13:33 (all D); the tithes Nu 18:21, 18:24, 18:26 (P). e. t takes Isr. as his 

property, 1 S 10:1, 1 K8:53 , 2 K 21:14, Is 19:25, Mi 7:18, Psalm 33:12, 68:10, 106:5; rhui U)P Dt 

4:20 (D:2); ^n^mi ^Qp Dt 9:26, 9:29 (D), 1 K 8:51 ; ||DJJ Is 47:6, Jo 2:17, 4:2, Mi 7:14, Psalm 28:9, 

78:62, 78:71, 94:5, 94:14, 106:40; n'7m 1 S 26:19, 2 S 20:19, 21:3; DTl^H 'J 2 S 14:16; IpV 

'1 b-^n Dt32:9;'J 01^ Je 10:16 = 51 :19, Psalm 74:2; '1 ''01^ Is 63:17; also, the holy mt. Ex 15:17 
(song), temple Je 12:7, Psalm 79:1, land Je2:7, 12:8, 12:9, 16:18, 50:11. t2. portion, sfiare:a. 

assigned by God . Is 54:17, Psalm 37:18, 127:3; elsewh. ||p'?n Jb 20:29, 27:13, 31:2. b. by choice, 
llp'?n, ■'U)'' pn Mb 'lHb2S 20:1 we liave no sliare in tlie son of Jesse = 1 K 12:16 = 2 Oh 10:16. 
3. infieritance (45 1.) IJpN Jlp^ ThT\l\ \)bT\ Gn 31 :14 (E) portion or intieritance in tfie fiouse of our 



fathenb 'J Tiyn Nu 27:7, 27:8 (P) cause the inheritance to pass unto;]ni b 'J Nu 27:9, 27:10, 
27:11 (P), Jb 42:15; trillN n'7m Nu 36:3,36:8, 1 K 21:3, 21:4, Pr 19:14; riTin Vnb 'J Ez 46:16. 

6029 ^711^ [6030] (Hebrew) (page 635) (Strong 5157) 

t bVi!! vb. denom. get or take as a possession (cf. Gerber:236 ft.; Ecclus ^711^45:22 b +; NH id. 

(rare));— Qal Pf. 'J Zc 2:16; 2 ms. n'pm Ex 23:20 + 8 t. Pf.; Impf. 3 ms. bur Is 57:13; 3 mpl. 'bur 

Nu 18:23 +5 t; l^m^ 26:55 + 2 t.; + 8 t. Impf.; Inf. bn!! Nu 34:18, Jos 19:49; —1. fate possession, 

inherit: a. land of Canaan, Ex 23:30 (E), 32:13 (J), Is 57:13, Ez 47:14; Zoin and Judah Psalm 69:37. 

b. special sections in the land, of tribes and individuals, n^m bni jos i7:6 (j); 'J n^nj Dt 

19:14 (D), Nu 35:8 (P), cf. Jos 14:1 (P); without ace, have orgef a (landed) property, Nu 18:20, 
18:23, 18:24, 26:55, 32:19, Jos 16:4, 19:9, (all P), Ju 11:3. c. land of Moab and Ammon by conquest 

Zp 2:9; landed property D"'lJn b^2 Psalm 82:8. d. God takes possession of Israel as his private 

property Ex 34:9 (J); Judah Zc 2:16. 2. fig. have or get as a possession, property: testimonies Psalm 
119:111, glory Pr 3:35, good things 28:10, lies Je 16:19, wind Pr 11:29, simplicity 14:18. 3. divide the 
land for a possession, Nu 34:17, 34:18, Jos 19:49 (all P; incorrect pointing for Piel, so S.S). 

Pi. divide for a possession: Pf 3 ms. bn:! Jos 13:32; 3 pi. ■l'7riJ Jos 14:1, 19:51; Inf ^711^ Nu 34:29 
(all P); also Nu 34:17, 34:18, Jos 19:49 (v. Qal 3). 

Hithp. Pf 3 pi. sf. m'7njnn is 24:2; 2 mpl. Dri'pmrin Lv 25:46, Nu 33:54; Impf ■l'7mnri Nu 34:13, 

Ez 47:13; I'^mnn Nu 33:54; Inf '7mrinNu 32:18; possess oneself of land (ace), Nu 33:54, 34:13 

(P) Ez 47:13; n'7mNu 32:18 (P); slaves Lv 25:46 (P) Is 14:2; abs., ref. to land Nu 33:54 (P); all c. b 
pers. (for whose benefit), exc. Nu 32:18, 34:13, Is 14:2. 

Hiph. Pf 1 s. ""n^njn Je 3:18 + 3 t. Pf.; Impf 3 ms. Dt 3:28; bu^Ez 46:18; 2 ms. sf. 
n|^"'njri Dt 31 :7 + 5 t. impf.; Inf cstr. Vmn Is 49:8, Pr 8:21 ; ^njn3 Dt 32:8 (on form cf. Ew:§ 238 
d K6:i. 315 Ges:§ 53 k; rd. ^711^^:1?); sf. i'7''mn Dt 21 :16; Pt. VmQ Dt 12:10; —1. give as a 

possession: a. land of Canaan (given by or his servants), acc. pers. et rei, Dt 1 :38, 3:28, 12:10, 

19:3, 31 :7, Jos 1 :6 (all D), Je 3:18, 12:14. b. various things, acc. pers. et rei, espec. blessings, Zc 
8:12, 1 S 2:8, Pr 8:21 ; acc. rei Is 49:8; acc. pers. Dt 32:8. 2. cause to inherit, give as an inheritance, c. 

acc. pers. et rei, Dt 21:16; acc. pers. + |Q rei, Ez 46:18; acc. pers. Pr 13:22; b pers. 1 Ch 28:8. Hoph. 
Pf 1 s. Tl'priJn Jb 7:3 made to possess, c. acc. rei, e.g. months of vanity. 

6030 nVnJ [6031] (Hebrew) (page 636) (Strong 5155) 

[nVnJ] n.f. meaning unknown; only; pi. in phr. ni^''niin"'7^^ Psalm 5:1 (title); most conj. = fli^nj 
^bbn = b'bn flute; V. against this Bae:Einl. xi, who thinks (cf. LXX ump rriq IG.y]povo[xou(jy]5 = 

[cf. Vulgate], Jerome [Aq. Symm] pro hereditatibus = possibly designation of a 

melody. 



6031 bni [6032] (Hebrew) (page 636) 

(V of foil.; meaning unknown). 

6032 bnl [6033] (Hebrew) (page 636) (Strong 5158) 

1 1, '^ni n.m.:2 K 3:1 6 torrent, torrent-valley, wady (Ecclus 40:13, 40:16; NH id., stream (rare); 
Targum nbui nahIo', = BH; As. nahlu = BH; Lag:BN 140 Anm. thinks NeXXoq may be from NeeX = 

pronounced ... bm; on '1 in Sab. n.pr.loc, v. HahRev. S&aode;mit. iv(1896), 80, 1, 14);— abs. '1 
Gn 32:24 +, nVniPsaim 124:4; cstr Gn 26:17 +; c. H loc, 34:5 so read also Ez 47:19, 48:28 
(where MT nbni, v. Thes); du. D^^HJ Ez 47:9, but rd. bn^n LXX. Targum SyrVer Vulgate Co 
Berthol; pi. W'bni Nu 21 :4 +; "hui Dt 8:7 +; sf. H^'^nJIs 34:9; —1. torrent, of rushing water in 
narrow channel Ju 5:21, 5:21, 5:21, 4:7, 4:13, Psalm 83:10 (all oif^p, q.v.); mountain torrent Dt 
9:21 (cf. Ex 32:20); so Am 5:24 (sim. of righteousness); ^VWn '-in 2 Ch 32:4 (||n1ryQ); nSjb 
'2 IDBIIJ Is 34:9; sim. of tears La 2:18; hyperb. Mi 6:7 torrents of oil, cf. of honey and curd Jb 

20:1 7 (liniA'73, DnnJ); fig. VjJ^Vn 'J 2 S 22:5 torrents of worthlessness (Hm^Q HIQ), = Psalm 
18:5; 'J sim. of glory of nations Is 66:12, fig. of invaders Je 47:2 (||D^Q), or foes Psalm 124:4 

(n^ni, V. supr.); 1 K 17:4, 17:6 (for drinking), drying up in summer v:7 (U^llJ; all of Elijah's stream 
nna, q.v.); for drinking also Psalm 110:7, and (fig.) 'J ^f^nj) 36:9; Jb 6:15, 6:15 (p^2^f W^bui; in 
Sim.); of water bursting from rock Psalm 78:20 (fjOU), ||D;'Q), cf. 74:15 {+ f^pD); fig. of HDDn "lipD 
Pr 18:4 (iJ3J G'J; ||D''pipiJ D^Q); more gen. = stream, brook, river (chiefly late) Is 1 1 :15 (divisions of 
river, im) in desert 35:6 (||D^Q), Je 31 :9 (D^Q ""^nj), Ez 47:5, 47:5, 47:9 b (all del. Co), v:6; v:7; v:9a 
(rd. bmn, V. supr.), v:12; containing fish, etc. Lv 1 1 :9, 1 1 :10 (||D^Q, D^Q^), Ec 1 :7, 1 :7; fig. nn. Is 
30:28 C^mW 'J, 30:33 (finm 'J). 

2. Torrent-valley, wady, as stream-bed 1 S 1 7:40, Ne 2:15, Is 57:6; with torrent flowing through it, 'J 
^n-"^ Dt 21 :4, 21 :4, 21 :6, D^D -"VriJ y^bi Dt 8:7 (\\nrXI TiVp^^ D^!?^2* nbhri-l), cf. 10:7, 1 K 18:5 
(IprpQ D^QH), Psalm 104:10; abode of Elijah 1 K 17:3, 17:5 (cf. v:4, v:6, v:7 supr.); '1 ""nnyPr 
30:17 (cf. 1 K 17:4, 17:6); ninSH 'J Is 7:19 as home of bees; fertile, ViDm 'J Nu 13:23, 13:24 (E); 
'•in Ct 6:1 1 ; 'r^llP poplars of the wady Lv 23:40 (H), Jb 40:22; D^inj) 'J Is 1 5:7; needing 
water Gn 26:17 ('J Tlil), v:19 (J), cf. 2 K3:16, 3:17; place for refuse, ruins, etc. 2 S 17:13; poet, also 
as wild, remote ravine Jb 30:6, cf. D'2'3. 22:24; place of child-sacrifice Is 57:5; burial-place 

Jb 21 :33 ('2 ^in),- Nu 24:6 v. II. bni 



Particular wadys designate localities: Nu 21 :14 (E), Dt 2:24, 2:36, 2:36, 3:8, 3:12, 3:16, 3:16, 
4:48, Jos 12:1, 12:2, 12:2, 13:9, 13:9 (all D), v:16, v:16 (P), 2 K 10:33; ViDU;^^ Nu 32:9 (J), Dt 1 :24 
nim 1 S 30:9, 30:10, 30:21 ; 1A2 S 24:5; TIT Nu 21 :12 (E), Dt 2:13, 2:13, 2:14; p32 Gn 32:24 (J), 
Dt 2:37 3:16 Jos 12:2 (all D); pTTp 2 S 15:23, 1 K 2:37, 15:13, 18:40, 23:6, 23:6, 23:12, 2 Ch 15:16, 
29:16,30:14, Je 31:40; mp Jos 16:8, 17:9, 17:9, 17:9 (all P); plit^Ju 16:4; U'^^WT} 'J Jo 4:18; 
'J On^p is SW. limit of Pal. (As. nahal[ma{\ Mush, Dl: Par. 310 SchrCOT Nu 34:5) Nu 34:5 (P), Jos 
15:4 (D), v:47 (P), 1 K 8:65, 2 K 24:7, 2 Ch 7:8, Is 27:12, + (om. Dn^Q) Ez 47:19 48:28 (v. supr.); so 
rd. also poss. Am 6:14 (v. Hll'li): usually identified with Wady el-Arfsh;or\ Wkl's different view, v. reff. 
sub Dn:^Q ad fin.); on idenif. of 'J Jos 15:7, 19:1 1 (both P), 2 S 23:30 = 1 Ch 1 1 :32, 2 Ch 20:16, 
33:14, V. Comm.; D'-Vniin l^i^ Nu 21:15, v.l^H. 

3. Miner's shaft, 'J HI Jb 28:4. 

6033 bnl [6034] (Hebrew) (page 636) (Strong 5158) 

t II. [Vni] n.[m.] perh. palm-tree (Ar. nahlun, n. unit, nahla^un, v. Perles:JQ, July, 1899, 688); — only 
pi. abs., D^VnJ3 Nu 24:6 like palm-trees, which are stretched out, spread out (as to foliage). So 
Perles:l.c, who compares ""inVD Ecclus 50:1 2e, LXX co? CTTeXe;^^] cfoivixcov. 

6034 h\xhni [6035] (Hebrew) (page 636) (Strong 5160) 

t '7^5"''?r!J n.pr.loc. (= valley— or plam— of El);— station of Isr. E. of Dead Sea Nu 21 :19, 21 :19 (JE), 
poss. (if = valley) one of main tributaries of Arnon, e.g. W. Wale (v. Bliss:PEF 1895, 204, 215). 

6035 ""Q^nJ [6036] (Hebrew) (page 636) (Strong 5161) 

t ■'pVnJ adj. gent, (noun not found);^e 29:24; also v:31 , v:32 (Where van d. H. ''Q^riJ). 

6036 rbni [6037] (Hebrew) (page 636) (Strong 5158) 

fT^nj V. nVni p. 635 

6037 OnJ [6038] (Hebrew) (page 636) (Strong 5162) 

t [DHJ] vb. Niph. be sorry, console, oneself, etc. (only in der. species) (NH Pi. comfort; Ph. in n.pr. 
Lzb:322; Targum Pa. = NH, and deriv.; Chr Pal Aram. Pa. id., Schwally: Idiot. 54; Ar. nahama breathe 
paritingly (of horse));— Niph. Pf. DHJAm 7:3 + 4 1.; DHJ Je 20:16 + 2 1.; 1 S. "'riQnJ Gn 6:7 + 8 1.; 

■•nQm Zc 8:14; 2 mpl. DnOm Ez 14:22; Impf. UUr Ex 13:17 + 6 t; Dri|*l Gn 6:6 6 t.; 5 t. 

Impf.; Imv. Dmn Ex 32:1 2, Psalm 90:13.; MOmnJe 31:15, 1 S 15:29; Pt. Dm Ju 21 :15 + 3 1.;— 

1 . be sorry, moved to pity, have compassion, for others, abs. Je 1 5:6; c. Vj? Psalm 90:1 3; btA Ju 21 :6; 



b v:15; |Q 2:18. 2. be sorry, rue, suffer grief, repent, of one's own doings, abs. Ex 13:17 (E), Psalm 
106:45, Je 20:16, Jo 2:14, Zc 8:14; Ipp^ 1 S 15:29, 15:29; D^^Q Jb 42:6; 11^ Je 4:28, 31 :19, Jon 
3:9; DIH Ez 24:14; 'J ifh, \\ "jpim Psalm 110:4; c. b)^ Am 7:3, 7:6, Je8:6, 18:10; nV"in"'7V for ill 
done to others Ex 32:12, 32:14 (J), Je 18:8, Jo 2:13, Jon 3:10, 4:2; njnn"Vi^ 2 S 24:16 = 1 Ch 21 :15 
(VjJ), Je 26:8, 26:13, 26:19, 42:10; ''3 Gn 6:6, 6:7 (J), 1 S 15:11, 15:35. 3. comfort oneself, be 
comforted: ahs. Gn 38:12 (J) Psalm 77:3 Ez 31:16; c. 2 S 13:39 Je31:15; Piynn bv, concerning 
tiie evii Ez 1 4:22, 32:31 ; nilN Gn 24:67 (J). 4. comfort oneseif, ease oneself, by taking vengeance c. 
jQ Is 1 :24; ^J? 57:6. 

Piel Pf Is 49:13; + 8 1. Pf.; Impt DnP Jb 29:25; 3 mpl. IQnr Jb 42:1 1 ; |1QnJ^ Zc 10:2 + 13 1. 
Impf.; Imv. lOm Is 40:1 , 40:1 ; Inf Dm Is 61 :2; sf. iOm Gn 37:35 + 9 t. Inf.; Pt. DmO La 1 :2, pi. 

□""OnJO Psalm 69:21 . + 1 1 t. P\.— comfort, console, abs. Gn 37:35 (J), 1 Ch 19:3 = 2 S 10:3; Psalm 

69:21 , Ec 4:1 , 4:1 , Zc 1 0:2, Na 3:7, La 1 :1 6; c. acc. pers. Gn 50:21 (E) 2 S 12:24, 1 Ch 7:21 , 19:2, Jb 
2:11, 7:13, 21:34,29:25, Ru 2:13, Psalm 23:4, 71:21, 119:76, 119:82, Is 12:1,22:4, 40:1, 40:1, 51:3, 

51 :3, 51 :12, 51 :19, 61 :2, 66:13, 66:13, Ez 14:23, 16:54, Zc 1 :17, La 2:13; IpTJ? Psalm 86:17; Dlin Is 
49:1 3; Is 52:9; HQU^Je 31 :1 3; rei Gn 5:29 (J); b^ Je 16:7 42:1 1 ; 'pj^ 2 S 1 0:2 = 1 Ch 
19:2;VqJ> ^OmO Jb 16:2; V OmO La 1:2, 1:9, 1:17, 1:21. 

Pual Pf riQriJ Is 54:1 1 ; Impf IDnJIjl Is 66:13; be comforted, consoled. 

Hithpa. Pf. 1 s. ""nQnini (for 'JnH; but del. Co) Ez 5:1 3; Impf DnJH^Dt 32:36 + 2 t.; 1 s. UUim 

Psalm 1 19:52; Inf QllJriri Gn 37:35; Pt. OnJIlQ Gn 27:42—1. be sorry, have compassion "Vp 

iniy upon his sen/ants Dt 32:36 = Psalm 135:14. 2. rue, repent of ||iTD, Nu 23:19 (poem). 3. 
comfort oneself be comforted, abs. Gn 37:35 (J), Psalm 1 19:52. 4. ease oneself by taking 

vengeance Ez 5:13 (?); c. b pers. Gn 27:42 (JE): cf.Qal 4. 

6038 Dni [6039] (Hebrew) (page 637) (Strong 5163) 

tOni n.pr.m (comfort), a chieftain of Judah 1 Ch 4:1 9; LXX Na^eQ, A Naxe^t, LXXL NaovyL. 

6039 Dm [6040] (Hebrew) (page 637) (Strong 5164) 
t Dni n.m. sorrow, repentance, Ho 13:14. 

6040 DinJ [6041] (Hebrew) (page 637) (Strong 5151) 

t Dim n.pr.m. (comfort) the prophet Nahum, Na 1 :1 , LXX NaovyL. 



6041 DinJ [6042] (Hebrew) (page 637) (Strong 5149) 



t QinJ n.pr.m. (comfort) a returned exile Ne 7:7 LXX Naouji = DlTTl Ezr 2:2. 



6042 DinJ [6043] (Hebrew) (page 637) (Strong 5150) 

t [DinJ] n.m. 1. comfort, pi. D''QriJ Is 57:18, Zc 1 :13. 2. compassbn, sf. ^^inJ Ho 1 1 :8 (We rds. 

6043 njIpriJ [6044] (Hebrew) (page 637) (Strong 5166) 

tn^priJ n.pr.m. {Yah comforts, LXX Nssf^ia? (-ou), etc.; — n.pr. (1) IT'QnJon Isr. scarab in BM, Cl- 

Gann: Jas 1883, Fev.-Mars. 156 No. 42); — 1. the son of Hachaliah, governor of Judah under 
Artaxerxes Longimanus Ne 1:1,8:9, 10:2, 12:26, 12:47. 2. ruler of half the district of Bethzur Ne 3:16. 
3. one of twelve heads of people who returned with Zerubbabel Ezr 2:2 = Ne 7:7. 

6044 •'JOnJ [6045] (Hebrew) (page 637) (Strong 5167) 

t ""JOnJ n.pr.m. (compassionate) a returned exile Ne 7:7; LXX Neejxiou (gen.). 

6045 nanj [6046] (Hebrew) (page 637) (Strong 51 65) 
t inonj] n.f. comfort, sf. "'nOnJ Psalm 1 19:50, Jb 6:10. 

6046 DnJQ [6047] (Hebrew) (page 637) (Strong 4505) 

t OnJQ n.pr.m. (comforter) king of Northern Israel, 2 K 15:14, 15:16, 15:17, 15:19, 15:20, 15:21, 
15:22, 15:23; LXXMavavj^t. 

6047 Dinjri [6048] (Hebrew) (page 637) (Strong 8575) 

t [Dinjri] n.m.:Psalm 94:19 consolation, only in pi. (usually abstr. and intensive) □^■injri Je 16:7; 
sf. "^^Qimri Psalm 94:19; H^Omri Is 66:1 1 ; niOimri Jb 15:1 1 ; DD^flbimri 21 :2. 

6048 namn [6O49] (Hebrew) (page 637) (Strong 8576) 

t nonJin n.pr.m. (? Lag:BN 126 f. thinks f.) parent of Seraiah, a Hebr. captain, after fall of Jerus. Je 
40:8 = 2 K 25:23 ( Lag:l. c. conj. nonon, Egyptian name). 

6049 Um [6050] (Hebrew) (page 637) (Strong 5168) 

unj v. p. 59 b supr. 

6050 fnj [6051] (Hebrew) (page 637) (Strong 5169) 

t rpnj] vb. urge (?), whence (si vera I.); — Qal Pt pass, (active Pt. in u, acc. to Ba:NB 175), 121 
■pinj vhBT] 1 S 21 :9 the Icing's business was urgent (LXX Kara a-mvSviv, A xaracmzvSov). (Thes cp. 
kx.nahada ursit instititgue rogando [Kam Frey]); text dub.; HPS yi^i (from f ^^^), > 'U)inJ. 



6051 nnj [6052] (Hebrew) (page 637) 

inj (prob. onomatop. V of foil; cf. As. nahfru, nostril; Ar. nahara snort, nuharun nostril; Eth. nhra: 
snort; Syr. nhar id., nh/yro' nostril; Targum J^lTlJ/c/.; also NH Pi. snort).— "in J Je 6:29 etc., v. I. 

mn. 

6052 nni [6053] (Hebrew) (page 637) (Strong 5170) 
t [^ni] n. [m.] a snorting; sf. t\Ul Jb 39:20 (of iiorse). 

6053 nnnj [6O54] (Hebrew) (page 637) (Strong 5170) 
t [nnm] n.f. id.;— cstr. VOID mnj Je 8:16. 

6054 nim [6055] (Hebrew) (page 637) (Strong 5152) 

t "linj n.pr.m. (connexion with V obscure);— 1 . father of Terah Gn 1 1 :22, 1 1 :23, 1 1 :24, 1 1 :25 (all P), 
1 Ch 1 :26. 2. son of Terah and brother of Abr. Gn 1 1 :26, 1 1 :27 (P), v:29, v:29, 22:20, 22:23, 24:15, 

24:24, 24:47 cf. 29:5 (all J), Jos 24:2 (E); TV 'J Gn 24:10 (J); 'J ^hV^ 31 :53 (E).— LXX always 

6055 THJ [6056] (Hebrew) (page 638) (Strong 5156) 

n. [m.] nostril (appar. fr. above V, and not connected with Ar. nahara stab camel in wind-pipe, 

etc., Aram. inj kill by stabbing, in nose or throat, cf. NH IflJ perforate, kill by stabbing, so that TUl 

would = perforation, and nnibnirn snort\N6. be denom.);— only du. sf VTH^Q ^^Ji.'jJb 41 :12 
(of crocodile). 

6056 nm [6057] (Hebrew) (page 638) (Strong 5171) 

t nnj n.pr.m. one of David's heroes, 2 S 23:37; LXX TsXape, LXXL Apaia; = t "HnJ 1 Ch 1 1 :39; 
LXX Na^cop, A Naapai, LXXL Noapai. 

6057 [6058] (Hebrew) (page 638) 

1 . U^nJ (appar. onomatop. V of foll.= hiss, so Thes Bau:Sem, Rel. i. 287 al.). 

6058 U)nJ [6059] (Hebrew) (page 638) (Strong 51 75) 

tl. U^nJ n.m.:Gn 3:1 serpent (NH id.; Ar. hanaa serpent, wjoer (Lane:406 anything hunted) is cp. by 
Lag:M, i, 230; BN 50, 188 Ba:Es 48, but imporb.; Ar nahisaM. sub [U^HJ infr.; on formation cf. Lag:BN 
50);— abs. 'J Am 5:19 +; cstr. U^HJ Nu 21 :9 + 2 t.; pi. D''U>nJ Nu 21 :6, Je 8:17; —1. serpent. a. as 
biting, Am 5:19, Ed 0:8, in spite of charm (^n'?) v:11 [cf. Ecculs 12:13], Je8:17 (+ D''Jj?£)2; fig. of 
enemies); so D"'£3"112>n D"'12>niin Nu 21 :6 (deadly; JE; cf. Jacob:Arab. Dicht. iv. 10 ff.), and sg. v:9. 



also (coll.) v:7 cf. >XW 'J Dt 8:15 (+ niipP); 'J fig. of oppressor, 1n21 J72^ ^^Ji.": U^HJ ^U^Q 

fjiDiyQ 'XW is 14:29; fig. of Dan Gn 49:17 (poem in J; ||l£3"'ai^); 'J nOPI Psalm 58:5 (sim. of 

perniciousness of ungodly), cf. '1 140:4; sim. of effect of wine Pr 22:32 (IpJ^fliJ). b. rod becomes 'J 

Ex 4:3 (J), cf. 7:15 (E); 'J "112 "bv Pr30:19. c. 'J(appar.) as hissing Je 46:22 (in sim., cf. Gie); 
as eating dust Is 65:25 cf. Mi 7:17 (in sim.; v. also Gn 3:14). d. as crafty tempter Gn 3:1, 3:2, 3:4, 

3:13, 3:14. 2. nU7m(n) '2, bronze image of serpent Nu 21 :9, 21:9, 2 K 18:4 (cf. iriU^m). 3. mytlnol. 
nna 'l Jb 26:13 fleeing serpent, of eclipse-dragon (cf. 3:6); also ... '1 ]ni'b pn^i?i) 'J ^n^]^ 

n*l3 Is 27:1 (symbol, of world-powers); 'J of sea-monster Am 9:3.— 'J c. vb. fl^J bite Nu 21 :6 + 8 1. 

On supernat. cinaracter of serpents in Arab, belief v. No:Zeitschr. furVblkerpsychol. i.(1860), 412-416 
RS:Kinship197; Sem. i. 421 f., 2d ed, 442 We:Skizzen iii.147; Arab. Heid. 2, 152 f. Jacob:Arab. Dicht. 
iv. 5 

6059 Wn2 [6060] (Hebrew) (page 638) (Strong 51 76,5904) 

til. n.pr.m. 1 . king of Ammon 1 S 1 1 :1 , 1 1 :1 , 1 1 :2, 1 2:1 2, 2 S 1 0:2, 1 Ch 1 9:1 , 1 9:2; perh. also 
2 S 17:27; LXX Naaq. 2. father of Abigail and Zeruiah 2 S 1 7:25, si vera I.: LXX Naaq, but LXXL leaaai 
(cf. 1 Ch 2:1 6); We:Gesch. 2. 57 Anm. 1 Lohr defend U^HJ; dub. We:Sm HPS. 3. giving name to a 

city, 'J TP 1 Ch 4:12, LXX TtoXeco? Naa?; LXXL Hpvaag. 

6060 n^nj [6061] (Hebrew) (page 638) (Strong 5177) 

tli^nj n.pr.m. son of Aminadab, of Judah, brother-in-law of Aaron Ex 6:23, Nu 1:7, 2:3, 7:12, 7:17, 
10:14 (all P), Ru 4:20, 4:20, 1 Ch 2:10, 2:11 LXX Naacracov (DHM:ZMG xxxvii (1888), 15 cp. Sab. 
tribal name]OnJ). 

6061 12>nJ [6062] (Hebrew) (page 638) (Strong 51 72) 

II. [^nJ vb. only Pi. practise divination, divine, observe signs (denom. fr. U^HJacc. to N6:Zeitschr. f. 

Volkerpsychol. i (1860), 413 Bau:Sem. Rel. i. 287 Lag:BN 188 Gerber:Verb. Denom. 29; otherwise 
We:Skizzen ill. 147 Me:Chrest. Targ. 8.v. Ba:ES 48 (agst. him v. Sta:Th Lz April 28, 1894, 235); chief 

difficulty is that Aram., which has UHl, has no V)n2 cf. RS:JPh.xiv.1 15; — NH Qal Pt. U^HlJ, and Pi.; 

Aram. Pa. ^riJ, nhe, all = divine, learn by omens; perh. cp. also Ar. nahisa be unlucky Lane:2775 cf. 

Me:1 .c) —Pf. 3 ms. U>nJ'l 2 K 21 :6, 2 Ch 33:6; 1s. ""ril^mGn 30:27; Impf. 1^)11^ Gn 44:5, 44:1 5; 3 

mpl. WU}] 1 K 20:33, Wni''\2. K 17:17; 2 mpl. WUm Lv 19:26; Inf. abs. ^Ul 1 K 20:33; Pt. 

U>nJQDt 18:10 (cf. esp. RS:JPh. xiv..113 practise divination Gn 44:5 (J; by means of cup, 

i.e. by hydromancy), with implied power to learn secret things v:1 5; condemned by proph. writer 2 K 
21 :6 = 2 Ch 33:6 (+ D''JVT1 niJ< U^V] IJIV), 2 K 17:17 (||D^QDip lODipn); forbidden in D and H: 

Dt 18:10 ( + I^iVQ D^POi? DPP). Lv 19:26 (H; || IJJljJri). 2. observe the signs or omens Gn 

30:27 (j); so prob. lU^Hr 1 K 20:33 now the men were observing the signs. 



6062 U^ni [6063] (Hebrew) (page 638) (Strong 51 73) 

t^ni n. [m.] divination, enchantment, only abs. 'J Nu 23:23 (JE; ||Dpp), and pi. abs. □■'U>nJ Nu 
24:1 (JE), both in story of Balsam. 

6063 Wni [6064] (Hebrew) (page 638) 
III. U^nJ (V of foil., meaning unknown). 

6064 nwni [6065] (Hebrew) (page 638) (Strong 5178) 

I. nu;m:137 n.m.:1 K7:45 (cf. Albrecht:ZAW xvi (1896), 108; f.1 Ch 18:8) copper, bronze (NH = BH; 

Ph. n^nj; Palm. iWUl Lzb:322; Syr. nhoo', Targum bWUl, Ar. nuha'sun, Eth. nhs: [so also OEth. 
DHM:Epigr. Denkm. aus Abess. (1894), 52); WMM:As. u. Eur. 127 cites Egypt. teh(h)ost, copper {= 
*tenhost), as loan-wd. fr. TWni + fem. art.);— 'J abs. Gn 4:22 +; cstr. Ex 38:29; sf. ""n^riJ La 3:7, 

nn^m EzIBiSB, nnU>ri^ 24:11, nril^riJ 2 K25:13 + 2t.;du. DTOmju 16:21 +6t.;— 1. 

copper, as ore Dt 8:9, cf. Zc 6:8; worked by artificer Gn 4:22 (J) 1 K 7:14, 7:14, 2 Oh 24:12; material- 
doubtless hardened with alloy, prob. tin, making bronze, cf. Now:Arch. i. 243 Benz:Arch. 214 — of 
armour 1 S 17:5, 17:6, 1 K 14:27, utensils 2 K 25:14 = Je 52:18, Lv6:21, Nu 17:4 + very oft., altar 2 K 
16:14, 16:15, Ex 38:30, 39:39, etc., and other objects Nu 21 :9, 21 :9 (JE), 2 K 18:4, 1 K 4:13, 7:15 ff. 

+, esp. in description of tabernacle and temple; cast 1 K 7:14; polished U")b?p v:45, pHQ 2 Ch 4:16 

(cf. Lv6:21); and shining nnSQ Ezr8:27. On bbp^ 'J Ez 1:7, Dn 10:6 v. bbp; '1 as spoil of war 2 S 

8:8, 2 K 25:13 = Je 52:17, 52:20 etc. t 2. fetters of copper or bronze, usu. du. Ju 16:21 , 2 S 3:34, 2 K 
25:7 = Je 39:7, 52:1 1 , 2 Oh 36:6, also 33:1 1 ; sg. only La 3:7 (fig. of oppression). 3. as less in value 

than gold but more than wood Is 60:17, 60:17; fig. of worthless people Je 6:28 (+ id. (as dross 

of silver) Ez 22:18 (+ VhS, VhS, nnaij?).- On Ez 16:36 v. IV. U^HJ. 4. fig. of pitiless sky Dt 28:23. 

6065 mni [6066] (Hebrew) (page 639) (Strong 5153) 

1 12)-inJ adj. of bronze; — '1 '''W'T'Dii. Jb 6:12 oris my flesh of bronze ? fig. for strong, enduring 
(||D•'Jn^i^; cf. 40:18). 

6066 nU^inJ [6067] (Hebrew) (page 639) (Strong 5154) 

t nmni and (Lv 26:19, Jb 40:18) Hl^m n. f. copper, bronze (only poet.; cf. I. nU^m);— 'J alw. 

abs.; — 1. copper produced from ore by melting Jb 28:2. 2. copper, doubtless hardened with alloy, = 
bronze, as material of bow 2 S 22:35 = Psalm 18:35, Jb 20:24; gates Is 45:2; fig. of strength Jb 40:18 

(bones of hippopotamus), cf. 41 :19, Mi 4:13 (hoofs of Zion); of obstinate brow Is 48:4 (|| 
■^filiJ); unproductive earth Lv 26:19. 

6067 i<riU^nJ [6O68] (Hebrew) (page 639) (Strong 51 79) 

t ^jn^^nj n. pr. f. mother of king Jehoiakin 2 K 24:8; LXX NeaSa, A Naia6a, LXXL NeeaSav. 



6068 in^riJ [6069] (Hebrew) (page 639) (Strong 5180) 



t I^^^nJ n. pr. f. given to bronze serpent 2 K 18:4 prob. = bronze-god (so Thes, v. also Bau:Sem. 

Rel. i. 288; cf. TWni "QjUl v:4, Nu 21:9, 21 :9 );— chief arg. ag. this are vocalization of LXX NEoQaXei, 

A LXXL Ns(s)(jBav, and comparat. unimportance of material of wh. image was made; others think of 

U>nJ serpent {m.ZMG xlii (1888), 482 ]n + U>nJ, Klo:ad loc. irf + U>nJ); Lag:BN 188, 205 thinks 
loan-wd. 

6069 Wn2 [6070] (Hebrew) (page 639) 

IV. Wni (poss. V of foil., si vera I.; but precise meaning uncertain; Gei:Urschrift 392 cp. Ar. nahas [= 

goad, prick; niha'sun a certain piece of perforated wood (Frey)], NH flU^nJ [bottom of vessel, 
Levy:NHWB iii. 374]). 

6070 TWni [6071] (Hebrew) (page 639) (Strong 5178) 

t II. [flU^nJ] n.[f.] sf. nriU^nJ Ez 16:36 where context (linnP) favours mng. lust, harlotry, or specif, 
sens, obscoen. (Co [citing Ki Ra] Berthol, v. also Da); text perh. crpt. (cf. N6:ZMG xl (1886). 730); Sm 
prop. "ST^rilJTri, so appar. Toy:Hpt; Or "^flU^S. 

6071 nm [6072] (Hebrew) (page 639) (Strong 5181) 

t [nnj] vb. (Aram, and poet.) go down, descend (Aram, nnj, nht, Palm. nnJLzb:323); — Qal Impf. 

3 ms. nn*: Je 21 :13; 3 fs. nnri Pr 17:10, nnjrilPsalm 38:3; 3 mpl. inn.": Jb 21 :13 (forms nn*:, 

inn"! v. also nnri);— 1 . go down, descend, to attack Je 21 :1 3; into Sh'^'ol Jb 21 :1 3. 2. fig. descend in 

chastisement Psalm 38:3 (hand of "•; || Niph. v. infr.); sq. 2 descend into i.e. make impression on, Pr 

17:10 (of reproof). Niph. Pf. 3 mpl. innj sq. 3 = penetrate Psalm 38:3, (of arrows of ""). Pi. Pf. 3 ms. 

consec. nmi 2 S 22:35 (v. Ges:§ 145. 7); = 3 fs. nnmi Psalm 18:35 ; Inf. abs. nm Psalm 65:1 1; 

—cause to descend = press down, acc. to most, in ""nyiT TWITi^ n^p 'Jl 2 S 22:35 = Psalm 18:35 

so that my arms press down, stretch, a bow of bronze, but dub.; Bu conj. Hiph. finJ^ HPS nU^*l and 
makes my arms a bow of bronze; of pressing down, smoothing out, furrows of land Psalm 65:1 1 . 
Hiph. Imv. nnjn Jo 4:1 1 thither bring down thy heroes, (on form cf. Ges:§ 64 R. 3 K6:i. 314 f.). 

6072 nni [6073] (Hebrew) (page 639) (Strong 5183) 

1 11. nni n.[m.] descent;— only cstr., of ""'s arm in judgement Is 30:30.-1. nilJv. sub mi p. 629 

6073 nriJ [6074] (Hebrew) (page 639) (Strong 5185) 

t [nnj] adj. descending;— mpl. D"'rinj (on form cf. K6:ii. 81), 2 K 6:9 (to battle); but rd. prob. with Th 
Klo Benz after LXX DUHJ hidden. 



6074 nni [6075] (Hebrew) (page 639) (Strong 5184) 



t III. nni n. pr. m. 1. son of Reuel, grandson of Esau Gn 36:13, 36:17 (P; LXXNa^ofi, Na^oS LXXL 
NaxsB), 1 Ch 1 :37 (LXX Na^e?, A LXXL NaxsB). 2. grandson of Elkanah 1 Ch 6:1 1 , LXX KaivaQ, LXXL 
Naa6; — prob. crpt. for nln v:1 9, or inri 1 S 1 :1 (v. these words and We:de gent. 37 f. [who prop. 

nnn for nnj], Dr:1 S 1:1). 3. an overseer, Hezekian's time 2 Ch 31:13, LXX MasS, A NasS, LXXL 
Naa6. 

6075 nOJ [6076] (Hebrew) (page 639) (Strong 5186) 

nOl215 vb. stretch out, spread out, extend, incline, bend (NH id., incline, spread tent, etc.; Ar. ntw 
stretch otvf);— Qal:137 Pf. 3 ms. 'J Gn 33:19 +; 3 fs. nriDJNu 22:33; 2 ms. TVm Ex 15:12; 3 pi. 1UJ 

' T : Tl T ■ T ' T 

Psalm 21:42, Is 45:12, rOJPsalm 73:2 Qr, etc.; Impf. HO^ Jb 15:29, juss. 0.":Zp2:13 ; 0*1 Gn 12:8 
+, "0*1 Gn 26:27, 1 Oh 1 5:1 ; 3 fs. PlOn Jb 31 :7, Oril Nu 22:23 + 2 t.; 2 ms. juss. Ori Pr 4:5, 4:27; 3 
mpl. 10*1 1 S 8:3; 1 pl. HOJ Nu 20:17, 21 :22; Imv. HOJEx 8:1 +; Inf. cstr. fllOJ Ju 19:8 + 4 t, flOJ 
Ex 23:2; sf. "'IIOJ Ex 7:5, iniOJPsalm 109:23; Pt. act. HOj Je 10:20 + 6 t., HOIJ Ez 25:16 + 3 t.; sf. 
DH^piJIs 42:5; pass. ""lOJ Psalm 62:4 + 2 t., + Psalm 73:2 (v. infr.); fs. n*10J Is 5:25 + 24 t., pl. 
nrOJ ls3:16Qr(KtnnOJ):— 

1. a. stretchout, extend, hand, rod, usu. c. acc. + b]2 of direction Ex 9:22, 9:23, 10:12, 10:13, 10:21, 

10:22 (all E), 7:19, 14:16, 14:21, 14:26, 14:27 (all P), abs. Jos 8:1 9 (JE), Ex 8:12 (P); c. lot dart or 

rod -b^^ ]1T35 'J Jos 8:18, 8:18 (JE), -^7^ ^t)Q3 '1 Ex 8:1 (P), cf. v:2 and (^71) om.) v:13 (all 

P), Jos 8:26 (JE); fig. of hostility to God "^H IT 'J Jb 15:25; esp. of God stretching out h\shd!n6 

over^V) oft. with idea of against, i.e. in judgement. Is 5:25, 23:11, Zp 1 :4, 2:13, Ez 6:14 + 7 1. Ez, Ex 

7:5 (P); c. 'bti against Jo 51:25, cf. sword Ez 30:25; abs. Ex 15:12 (song); pt. pass. |nA 'H Is 3:16 

outstretched of neck; oH. n*10J ynt arm stretched out {o^ ">) to deliver, Dt 4:34 + 14 1. (v. JJnt); 

'2 IJnm Je 32:21 ; 'J T, to oppose, Je 21 :5; n*10J IT TJ? in judgement. Is 5:25 2V) iih), 

so 9:11, 9:16, 9:20, 10:4 (all || id.), cf. 14:27; -^7^ n^lOilH TH v:26; H* "'rT'PJ Pr 1 :24 (of wisdom's 

appeal; IITIHIJ^). b. stretch line and plummet, c.bv 2K 21 :13 (subj. '* fig. of destruction), cf. Is 

34:1 1 , La 2:8; line, of artisan's measurements (abs.) Is 44:13, and (c. bV) Jb 38:5. c. = offer, only 

"^■"bv npj *J^^ ^l'?^ 1 Oh 21:10 three \h\ngs do l offer unto thee {so rd. prob. also ||2 S24:12, v. 

^70^). 2. Spread out, i.e. pitch, tent Gn 12:8, 26:25, 35:21 (all J), 33:19 (E), Ju 4:11 , cf. Je 43:10; fig. 
of establishing people Je 10:20; of sacred tent Ex 33:7 (JE), 2 S 6:17 = 1 Ch 16:1 ,1 Ch 15:1,2 Ch 
1 :14; obj. heavens (spread out by '* as tent) Je 10:12 + 9 t., cf. Jb 26:7; obj. likeness of firmament in 

Ezek.'s vision Ez 1 :22. 3. Bend, turn, incline: a. intrans., of wady Nu 21 :1 5 (JE; c. ^7); turn aside, of 

Balaam's ass 22:23 (TO^'IP), v:33 CJ|lQ), cf. v:33 CJ£)^); c. adv. acc. 22:26, so of Isr. 20:17, and 

(c. Vbvt2) v:21 ; c. 1 into, 21 :22; of Individ. 2 S 2:19 {bv n'Dbb), v:21 {bV), Je 14:8 (c. inf.); cf. Gn 



38:1 (IV), v:16 fig. of deviating from path of loyalty 1 K 2:28 (c. "nnH), cf. Ju 9:3 (of heart), or 

of righteousness Ex 23:2 [yet on textcf. Bu:ZAW xi (1891), 113 Ry:ad loc], 1 S 8:3 (all c. "'"in!^); c. 

tP Jb 31 :7, Psalm 44:19, cf. Pr 4:5 and (c. adv. acc.) v:27; "» DpQ 1 K 1 1 :9 (of heart), cf. Psalm 

1 19:51 ,119:157; incline, (of heart), c. V 1 S 14:7 (rd. HUJ ^f^lb or HUJ C''? Th We Dr Klo Bu HPS 

Lohr); decline, of shadow on dial 2 K 20:10 (||'?[bri, opp. IT'l'inN; fig. of failing life Psalm 

102:12, 109:23; of day Ju 19:8 + v:9 (txt. emend., v. GFM); bend down, pJ^V H^^ Jb 15:29, 

nivf? Psalm 17:11 (both dub., v.Comm.); appar. TXD3. 0*1 Ju 16:30 and he bowed with all his might 

(after ns'?*!, "^fQD*!; al. stretched himself i.e. gave a thrust. Be GFM, but vb. less oft. intrans. in this 

sense); of U'lPsalm 40:2 and he inclined unto me,— nonVlpn m\ is rd. 1 S 4:2 by LXX Dr 

Klo Bu, cf. WVl b. less oft. trans., bend, bow, b^ob IQD^ t)*! Gn 49:15 (Issachar under fig. of ass); 

""•lOJ Tp Psalm 62:4 (sim. of fate of wicked; HH^in'Tn "1"TA); here belongs also prob. OiJQ3 

"hxi ""IDJPsalm 73:2 (Kt) and I was almost prostrated as to my feet (i.e. by stumbling; Qr VDJ Pf. 3 

mpl. but needless, cf. 01 Bae; ||: ""nU^iSi HDSlU^ j^J<{3); "'aV 'JPsalm 199:112 I have inclined my heart 

(c. inf.); of '\ TTX n^nW U|:12 S 22:10 = Psalm 18:10; also fig., holdout, extendunto, of '\ obj. 

lOn Gn 39:21 (J), DiVu; etc.. Is 66:12 (both c. "V^^); of men Psalm 21 :12 (Vp). t Niph. be 

stretched out;— Pf 3 mpl. rOJ Nu 24:6 (JE; cf. II. bui); Impf. 3 ms. HO^ "'^p Zc 1 :16 (of measuring 

line, for building); stretch themselves out, i.e. grow long, 3 mpl. lUi!^ Je 6:4 (of shadows, ||Di*n HJS). 

Hiph.:75 Pf H^H Ezr 7:28, Psalm 1 16:2, sf. in^H 3 fs. sf. in^H Pr 7:21 ; 1 s. Pr 5:13; 3 pi. 

Am 5:12+8 t.; 2 mpl. Dri''^n Je 25:4, 35:15; Impf T^'O'l Is 31 :3, U»12 S 9:15, Ezr 9:9; 2 ms. 

nari Ex 23:6 + 3 1., juss. Psalm 27:9, 141 A; 1 s. Je 6:12, Psalm 49:5, Xi^ Jb 23:1 1 , X)^] 

Ho 11:4, but rd. perh. (cf. Now) as Je 15:6; etc.; Imv. HDH 2 K 19:16 + 7t., OH Psalm 17:6 + 5 

t. Psalms Pr; fs. "'^n Gn 24:14, Psalm 45:1 1 ; mpl. lUn Jos 24:23 + 3 t.; Inf cstr Vmrh Is 1 0:8 + 4 

t., ViOrh Ex 23:2; sf. T\m2Th Nu 22:23; Pf. H^ODt 27:19; mpl. D^^Q Psalm 125:5, cstr. ^^Q Mai 

3:5; —1. rarely stretch out [as Qal 1), hand Is 31 :3 (of in hostility), c. Je 6:12, 15:6. 2. rarely 

spread out c\o\\\ on (Vk) rock 2 S 21 :10; as Qal 2: tent 16:22 (+ b pers.), tent-curtains (fig. of growth) 
Is 54:2. 3. usu. turn, incline, c. acc, in many senses: a. lit. turn ass into (acc.) road Nu 22:23 (JE); 

take aside2 S 3:27 (acc. pers. + 'b^), 6:10 (acc. rei + acc. = to) = 1 Ch 13:13 ('bH); incline, turn\ar 

of water Gn 24:14 (J; to give drink); intrans. only -bv Am 2:8 on garments taken in pledge they 

recline, and n"l^<""'i3Q IDIl Is 30:1 1 turn aside, out of the path (i.e. do not interfere with us; || mO 

b. fig., DniVp^pi? D''PQn Psalm 125:5 those turning aside their crool<ed (ways), i.e. 
making their ways crooked; cf. (neg.) Jb 23:11 . c. turn, = influence, heart 2 S 19:15; turn (away) heart 
(cause to apostatize) 1 K 1 1 :2, 1 1 :4 (c. nnj^), v:3 (abs.); ^ subj., c. acc. pers. Is 44:20 cf. Jb 36:1 8 



(acc. pers.); of persuasion, c. acc. pers. Pr 7:21 (||lJn"''Tn). d. incline one's own heart unto (^^5) God 

and his commands, Jos 24:23 (E), cf. Pr2:2 (^7); subj. '\ 1 K 8:58, Psalm 119:36, c. "^7^ Pr21 :1 ; neg. 

(c. ^7) Psalm 141 :4. e. esp. incline the ear, of men (in obedience to God ), usu. HVQU^: abs. Je 7:24 + 

6 t. Je (all neg.), so 25:4, 44:5 (+ inf.). Is 55:3; to inspired teacher Pr 4:20 (||n"'^pn), 5:1 (|| id.) v:13 

(all c. b), 22:17, Psalm 45:1 1, 78:1 (nrTNin); to receive revelation Psalm 49:5; of God , listening to 

men, sts. HPQ^: 2 K 19:16 = Is 37:17, Dn 9:18, c. b Psalm 17:6; also (c. 'biii 31:3, 71 :2, 102:3, c. b 

88:3, 116:2, abs. 86:1; once T" bi< ONlHo 1 1 :4 and I used to incline etc. (either rare intrans., or obj. 

om., e.g. ""JTN rd. perh. ONI (ONI ?) and I inclined, after n.iriNI). f. bend down heavens, of ""(cf. Qal 

3 b). Psalm 144:5; = holdout, extend unto (from above, bV) Ezr 7:28, 9:9 (obj. 1011). g. thrust aside, 

esp. c. acc. 02U)Q of perverting or i/i/resf/ngf justice: Ex 23:6 (E), 1 S 8:3, Dt 16:19, 24:17, 27:19, La 

3:35, cf. Am 2:7; nlHlN nivnb 02^Q Pr 17:23; also c. acc. pers. W'bl HP nlOH^ Is 10:2, Am 

5:12, Is 29:21 , Mai 3:5, "^1112 D^PIN 10^ Jb 24:4, 02^Q3 p^12 nlOH^ Pr 18:5; here belongs 

prob. non'p Ex 23:2 (E; abs.), perh. ins. 02^Q (cf. Bu:ZAW xi. (1891), 113 Ry:ad loc). h. thrust 

away, of '\ •^"Tlp ^ii^. Ori"'?^ Psalm 27:9; cf. H^N-IOH DD'-niJii) Je 5:25 your iniquities have 
thrust away (deprived you of) these (harvests). 

6076 no;; [6077] (Hebrew) (page 641) (Strong 3194) 

t no;' Jos 21 :16, nor (so Baer) 15:55 n. pr. loc. town in Judah (15:55 LXX lyav. A LXXL Iettk, 
21 :1 6 LXX Tavu, LXXL Ietto). 

6077 nOQ [6078] (Hebrew) (page 641) (Strong 4295) 

t nOQ, nOQ adv. downwards (from [OQ] for [PIOQ] a place of declension (cf. PIOJ, 3 a), with PT^ 
loc, 01 :222 b Ko:ii. 280: cf. the opp. TlbvO, sub H^i)):— I. alone, Dt 28:43 and thou shalt descend 
nOQ nOQ downwards, downwards, i.e. lower and lower, Pr 15:24 'Q 

TST- :■ T-: 

a. downwards Dt 28:13 't^b n":nri iih]. Is 37:31 = 2 K 19:30 'Q^ ^1)2) (cf. Ph CIS:1 . i. 2, 1 1 f. bi< 

]y let them not have root downwards, or fruit upwards), Je 31 :37, Ec 

3:21 , 2 Ch 32:30; Ezr 9:13 IJJipQ HOQ'? riDti^H HTIN ''D either (Be) hast kept back, downward, 
part of our iniquity (prevented it from appearing, and being counted against us), or, held us (Ges), or 
thy anger (Ke), back, below (cf. bm nbmb above, 2 Ch 34:4) our iniq. (punished us less than our 

iniq. deserved), b. PIODVi, (a) of space, and downwards, Ez 1 :27 '^71 VJriQ riNlQQl, 8:2; (b) of 

age, and under, 1 Ch 17:23 OntZ^J? I^q'? O') nW. 3. nOQ^Q 

beneath (v. 9 a: opp. 

above). Ex 26:24 = 36:29, 27:5 = 38:4, 28:27 = 39:20. 

6078 nOQ [6079] (Hebrew) (page 641) (Strong 4294) 



n^Q:251 n.m.:Ex 4:17 (f. Mi 6:9 acc. to MT, but dub., v. infr.) 1. staff, rod, shaft. 2. branch. 3. tribe 
(Ecclus 48:2 staff, 45:6, 45:25 tribe);— abs. 'Q Gn 38:25 +; cstr. HOQ Ex 4:20 +; sf. "^TOQ Gn 38:18 + 
5 t., "Jf^Q Ex 8:1 , in^Q Is 1 0:24 + 1 0 1.; pi. nl^Q 1 K 8:1 +, etc.; sf. Um'On Ex 7:12, Nu 17:21 ; also 
V^Q Hb 3:14 (but rd. ?f^^Q or— Gr— ?r^rit)Q);— 1. (cf. bpD, V^fV) staff o\ traveller Gn 38:18, 38:25 

(J); in gen. Is 10:15 (sim.; ||U13U^); from staff as support comes fig. UUb'il'OD staff of bread (ioo6 

supply) Ez 4:16, 5:16, 14:13, Lv 26:26, Psalm 105:16; of staff or rod, Moses as shepherd Ex 4:2, 4:4, 
7:15 (J), 4:17, 7:17, 7:20, 9:23, 10:13, 17:5 (all E); cf. also Is 10:26; Ex 14:16, Nu 20:8, 20:9, 20:11, 

(all P); called U'ribm ' Q Ex 4:20, 17:9 (both E), because of miraculous power connected with it; cf. 

mirac. rod of Aaron 7:9, 7:10, 7:12, 7:19, 8:1, 8:12, 8:13 (all P), and of Egyptian magicians 7:12, 7:12 
(P); cf. Aaron's rod that budded Nu 17:18, 17:21, 17:23, 17:25 (cf. RS:Sem. i. 180; 2d ed. 197); 

carried even by warrior 1 S 14:27, 14:43; iODU^ H^Q Is 9:3 i.e. rod that strikes his shoulder, task- 
master's rod (His mir\ OnU7), cf. 10:5 and v:24, 14:5 (||OnU>), all fig. of oppression; niOIQ 7X0X1 
30:32 appointed rod (of punishment); cf. 'Q Ez 7:1 0, 7:1 1 (but text obscure. Go — q. v. — sceptre), also 
Mi 6:9 acc. to MT, but v. sub 3; used in beating out (VIU) fennel Is 28:27; staff as badge of leader or 

ruler TpTl^QJe 48:17 (||bipQ), cf. Psalm 110:2; so Nu 17:17, 17:17, 17:17, 17:17 + 10 1. Nu 17; 

appar. shafts, i.e. arrows or spears, Hb 3:9, 3:14 (cf. Now Da GASm). f 2. branch of vine Ez 1 9:1 1 , 
19:12, 19:14, 1 9:14. 3. tribe (183 t.), orig. company led by chief with sfaff.' specif . of tribes of Isr. in 
both sg. and pL, 1 K 7:14 8:1 = 2 Oh 5:2, Ex 31 :2 + 5 t. Ex; Lv 24:1 1 ; Nu 1 :4 + 89 t. Nu; Jos 7:1 + 56 1. 
Jos (all P); 1 Oh 6:45 + 21 t. 1 Oh 6, 12:31 ; prob. also Mi 6:9 (vocative; so LXX We Now GASm).— Cf. 

0!1U7, and on relation of these two words for tribe Hebr. usage Dr:JPh. xi. (1882), 213 f. 

6079 HDD [6080] (Hebrew) (page 641) (Strong 4296) 

t n^Q n. f. couch, bed {place of reclining; UTWD Ecclus 48:6);— abs. H^Q Am 3:12 + 14t.; cstr. 

mn 2 K 4:21 ; sf. ^n^Q Psalm 6:7, ^fH^QEx 7:28, In^Q 2 S 4:7 + 6 t.; pi. nl^Q abs. 2 K 1 1 :2, 2 
Oh 22:1 1 , cstr. Am 6:4, Est 1 :6; —couch, bed, common article of furniture 2 K 4:1 0, cf. v:21 , v:32, 1 K 
1 7:1 9, for repose, esp. at night, or in illness Gn 47:31 (J; 'QH WHI), cf. 48:2 (J), 49:33 (P), Psalm 

6:7, Pr 26:14, 2 Oh 24:25 (prob.), and for sitting, or reclining by day 1 S 28:23, 1 K 21 :4; 'Q nHB Am 

3:12; seat of King Solomon Ct 3:7; in bed-chamber (13U>Q TTn) Ex 7:28 (J), 2 S 4:7; sts. portable 1 

S 19:15 cf. v:13, v:16, hence = b/er2 S 3:31 ; sts. high 2 K 1:4, 1:6, 1:16 (DU> hVj) opp. TT |Q); sts. 

costly, (with frames) of ivory Am 6:4; for reclining at feasts, made of gold and silver Est 1 :6; cf. 'Q 

n'T-m Ez 23:41 glorious couch; nTOQH Tin 2 K 1 1 :2 = 2 Oh 22:1 1 (v. 1111).— Of. also laU^Q 

(lau;), l2ny. 

6080 n^Q [6081] (Hebrew) (page 642) (Strong 4298) 

t [H^Q] n.f. spreading, outspreading; — only pi. cstr. V^2'2 ViWD Is 8:8 the outspreading of his 
wings (cf. Ges:§ 147, 7a K6:ii, 1 , 192, 399), fig. of invading Assyrian army. 

6081 mn [6082] (Hebrew) (page 642) (Strong 4297) 



t n^Q n.[m.] that which is perverted, justice (see V Hiph. 3 g); — only TPm 'Q Ez 9:9 (as 

above Ke Sm Da Berthol Toy RV > perverseness AV) >Co DQIl (as 7:23). 

6082 b'Ol [6083] (Hebrew) (page 642) (Strong 5190) 

vb. lift, bear (rare synon. of iiWl BAram Targum lift; hence specif., Syr. nta/sustulit 
(aquam), further, be heavy; also borrowed and denom. forms in Ar. and NH, cf. Fra:65 f.); — Qal Pf. 3 

ms. 'J La 3:28; Impf. 3 ms. VlP^ls 40:15; Pf. act. VuiJ 2 S 24:12; —lift, c. acc. Is 40:15 (fig. subj. "'); 
lift over thee (^7^?) i.e. offer 2 S 24:12, but rd. HOIJ (as || 1 Ch21:10) WeBu HPS; lift (and lay) upon 
(bV) La 3:28. Pi. Impf. sf. D^Pri Is 63:9 and he bare them, fig. of bearing his people (HDJ^Wri). 

6083 bvl [6084] (Hebrew) (page 642) (Strong 5192) 

t b'Oi n.[m] burden, weight;— 'J cstr., of sand, Pr 27:3 (IHliD). 

6084 ^•'PJ [6085] (Hebrew) (page 642) (Strong 5187) 

t t^'V^] adj. laden, only pi. cstr. ^DD 'h'''01 Zp 1 :1 1 those laden with silver. 

6085 VPJ [6086] (Hebrew) (page 642) (Strong 5193) 

t yPJ vb. plant (NH id., and deriv.; cf. Sab. fipPJ pavilion [? as planted, established] DHM:ZMG 
xxxvii.(1883), 337, 349):— Qal Pf. 3 ms. Nu 24:6 +, 2 ms. HpOJ Dt 6:1 1, sf. 3 mpl. UW'Ol Je 12:2; 1 
S. ^nppj Je 45:4 + 2 t., ^ripPJl Je 42:10, Ec 2:5, sf. T^lPP^ Je 2:21 , rnpOJl consec. 2 S 7:10 = 
in"'ripp>1 1 Ch 1 7:9, D''rippj1 consec. Am 9:1 5 + 2 1., etc.; Impf. 3 ms. pP^Dn 1 1 :45, VP*1 Gn 2:8 
+ 2 t., sf. inPP'l Is 5:2; 2 ms. VPIjl Dt 16:21 + 2 t., sf. 3 fs. HPPril Psalm 80:9; sf. 3 mpl. lOPPril 
Ex 1 5:1 7, DPPril Psalm 44:3, etc.; Imv. IpPJ Je 29:5 + 3 1.; Inf. PPjV Is 51 :16, Je 1 8:9, PiPjV Je 
1 :10, 31 :28, W'ob Ec 3:2; Pt. act. PPt Je 1 1 :1 7, ppj Psalm 94:9 (shewing orig. a acc. to Lag:BN 
84); pi. D''pOj Je 31 :5; pass. iJlOJ Ec 3:2, pi. D''plOJEc 12:11 ; —^. plant, c. acc. of tree or vine Nu 

24:6 (JE; subj."'), Gn 21 :33 (J), Lv 19:23 (H), Is 44:14, Psalm 104:16 (subj. "'), Ec2:5 also (fig. of 

people) Je2:21, 11:17, Psalm 80:9, 80:16; c. acc. of vineyard Gn 9:20 (J), Am 5:11, 9:14, 2 K 19:29 = 
Is 37:30, Zp 1 :13, Dt 20:6, 28:30, 28:39, Je 31 :5, 31 :5, 31 :5, 35:7, Ez 28:26, Is 65:21 , Pr 31 :1 6, Psalm 

1 07:37, Ec 2:4; olive trees and vineyards Dt 6:1 1 , Jos 24:1 3 (D); garden Gn 2:8 ("•), Je 29:5, 29:28; 

so c. acc. ■py"'73 TUW^ Dt. 16:21 ; '1 D^JQpJ ^pDJ Is 17:10 (fig. of idolatry); abs. (lit.) Is 65:22, Ec 

3:2, 3:2 (opp. "Ipi?); c. 2 acc. Is 5:2 (plant vineyard vj'ith wine). 2. plant, fig. = establish, usu. of 

establishing people, c. acc. 2 S 17:10 = 1 Oh 17:9, Am 9:15 (opp. V)r\l), Ez 36:36, Ex 15:17 (song), 

esp. Je 24:6, 32:41 (1 loc), 42:10 (opp. WT}!), 45:10 (opp. id.). Psalm 44:3 (all of establishing Isr.); of 
establishing wicked Je 12:2; abs. of establishing people Je 1 :10, 18:9, 31 :28; more lit., establish 
heavens Is 51 :16 (||fl^5 lO^V); plant \.e. fix (late use) tents Dn 11 :45; D^PIPJ nnOU^QEc 12:1 1 



nails planted, i.e. fixed in; even |T i< 'J Psalm 94:9 he that, planted, the ear. Niph. Pf. 3 pi. ip^J Is 
40:24 be planted, fig., = be established. 

6086 Vpi [6087] (Hebrew) (page 642) (Strong 5194) 

t [PPi] n.[m.] plantation, planting, plant;— abs. pUJ Jb 14:9; cstr. pm Is 5:7; sf. "^PUJ Is 17:1 1 ; pi. 

cstr. ""Ppj Is 1 7:1 0; —1 . plantation Is 5:7 (fig. of Judab, planted by "•); 1 7:10 (fig. of idolatry), so 2. act 
of planting Is 17:1 1. 3. plant 14:9 (in sim.). 

6087 D''pUJ [6088] (Hebrew) (page 642) (Strong 5196) 

t D^P^J n.pr.loc. 1 Ch 4:23, LXX A^aeifi, A Araeift, LXXL ETaei^t. 

6088 P'-pj [6089] (Hebrew) (page 642) (Strong 5195) 

t [P''PJ] n.[m.] plant;— only pi. D''Ppj Psalm 144:12 (fig. of vigorous sons). 

6089 V^Q [6090] (Hebrew) (page 642) (Strong 4302) 

t P^Q n.m. place, or act of planting;— abs. 'Q Ez 34:29; cstr. p^Q Is 61 :3; sf. Ip^Q Is 60:21 (Kt; Qr 
^P^Q); ny^Q Ez 17:7, also 31 :4, but rd. Hp^OLXX Hi Co Berthol Toy; pi. cstr. ^P^Q Mi 1 :6; —1. 
planting-place, D"1D "'POQ Mi 1 :6 planting-place for a vineyard, so Ez 31 :4 (rd. nj?OQ, v. supr.); 
prob. also nwb 'Q < rd. nbw ' Q LXX Co Berthol Toy i.e. peaceful (fruitful) planting-place; cf. 
'Q nlJllP 17:7 = feeds where it was planted. 2. act of planting'^ Is 60:21 shoot of his (my) 
planting (fig. of people). 3. 'Qls 61 :3 plantatbn of"^ (id.). 

6090 [6091] (Hebrew) (page 642) (Strong 5197) 

t [*1^^] vb. drop, drip, fig. (esp. of prophet) discourse (NH /af.;Targum ^Vldrop, drip; Syr. ntap drip, 
tuwpto'drop (N6:Syr. Gr. § 1 05) etc.; Ar. natafa id.; Eth. nat'ba: id., nat'afa: colare (stillando), 
expercolare)\—QaA Pf 3 mpl. liJUJJu 5:4 + 2 t.; 1£3^J Ju 5:4; ln)pf. 3 fs. ^tpri Jb 29:22; 3 mpl. liJ^^ 

Jo 4:18; 3 fpl. HJatPri Pr 5:3, Ct 4:1 1 ; PfnliDUj Ct 5:13; —drop, drip, usu. trans., c. ace, of clouds 

dropping ^^{er (^Q), in storm Ju 5:4, || heavens v:4 (obj. om.), Psalm 68:9 (/c/.;all theoph.); of hands 

dripping myrrh ("llQ) Ct 5:5; in predict. C'DP •1£3\p^ Jo 4:1 8 the mts. shall drip must; fig. of (seductive) 

speech flflj '^Ijl Pr 5:3 the lips of the strange woman drop honey, so perh. Ct 4:1 1 (Bu of kisses); 

nlQ 'J rriinflt; 5:13 Hps drip myrrh (perh. of sweet breath). Intrans. only ^nVl? ^^ri iO^Vp Jb 

29:22 upon them my speech used to drop. Hiph. Pf. 3 mpl. 1£)"'Dn'l consec. Am 9:13; Impf. 2 ms. 

fl'-On Am 7:16; 1 s. '\^^ Mi 2:11 ; 3 mpl. '[■1£)"'0;' v:6; 2 mpl. ■l£)''Ori v:6, 1£)0ri v:6; Pf. ^''^Q Mi 2:11 ; 

—1 . drip, COP "07y\ Am 9:1 3 and the mts. shall drip must (= Qal Jo 4:1 8). 2. of speech, esp. 

prophecy (without ace): c. b"^ against. Am 7:16 (||i<l|n), c. toward. Ex 21:2 (|| id.), v:7 (|| id.); c. 



b concerning Mi 2:1 1 cf. v:1 1 ; —Thid •l£3^r^<^ ia^ri"b^< Mi 2:6 'talk not— so they talk— 

'they {rd. ye?) shall not talk of these things' (where "OT], •1£3D^ ref. to prophets). 



6091 f]^: [6092] (Hebrew) (page 643) (Strong 5198) 

1 1. n^J] n-m. drop;— D^Q-^aOJ Jb 36:27 (IpUQ, rain). 

6092 ^lUJ [6093] (Hebrew) (page 643) (Strong 5198) 

t II. *10J n.[m.] an odorif. gum (gathered in drops), used in sacred incense Ex 30:34 (P). Identif. 

dub.; LXX araxTr], Vulgate stacte, i.e. (Hesych.) a kind of myrrh, so Kn, cf. Ri:HWB; Rosenm Thes Ke 
al. storax; Rabb. opobalsamum (cf. Di:ad loc. Now:Arch. ii. 64. 248). 

6093 n2''pj [6094] (Hebrew) (page 643) (Strong 5188) 

t [n2''PJ?] n.[f.] drop, i.e. pendant, an ornament (or pearl = Ar. natafad'un, fr. likeness to drop of 
water; cf. GFM);-only pi. abs. ni£)"'pj Ju 8:26, niiDOJIs 3:16. 

6094 nfltJJ [6095] (Hebrew) (page 643) (Strong 5199) 

t nflUJ n.pr.loc. in Judah [dropping, dripping, cf. Lewy:Sem. Fremdworter 40); — Ezr 2:22 = Ne 7:26; 
LXX. Nercocjja, LXXL Nercocfjayi (as adj. gent. Ne 12:28). 

6095 ""nabJ [6096] (Hebrew) (page 643) (Strong 5200) 

t ^nabJ, ^n£)iOJ adj. gent.;— '£3m 2 S 23:28 + 5 1., 'fliUJ 1 Ch 2:54 + 4 1. Ch;— 'Jin the 

Netophathite 2 S 23:28, 23:29, 2 K 25:23 = Je 40:8, 1 Ch 1 1 :30, 1 1 :30; sg. coll. (the) Netophathites 
(no art.) 1 Ch 2:54, 9:16, Ne 12:28. 

6096 npj [6097] (Hebrew) (page 643) (Strong 5201) 

t [IPJ] vb. keep (less common || of "12J) (NH /d.;Targum "lOJ, Syr. ntarid.; Nab. in n.pr. Lzb:323 
(cf. also infr.), Ar. natara id. (obj. garden, etc.));— Qal Pf. 1 . S. ''rnOi Ct 1 :6; Impf. 3 ms. Psalm 
1 03:9, nlUr Je 3:5; rd. also Am 1 :1 1 (for MT «inp^) OhPsalm 1 03:9 We Now GASm Dr; 2 ms. 
n^ri Lv 19:18; 1 s. Je 3:12; Pt. act. lUt Na 1 :2; f. nnOj Ct 1:6; mpl. OnUjCt 8:1 1, 8:12; — 
1. keep, maintain (sc. wrath), of Je 3:5, 3:12, Na 1 :2 (c. bfoi), Psalm 103:9; of Edom Am 1:11 (rdg. 
i3N ivb "lt3*1 and he kept his anger perpetually, v. supr.). 2. keep, guard a vineyard Ct 1 :6, 1 :6 (in 
fig.), abs. 8:11, obj. 1n2 v:12. 

6097 nn^Q [6098] (Hebrew) (page 643) (Strong 4307) 

t ni^Q and (La3:12) i^l^Q n.f. 1. guard, ward, prison. 2. target, mark (as kept'm the eye, 
watched, cf. I^J Pr 23:26, and axomi; (watcher, mark) from ajceTrrotiai; perh. Nab. [i<m]UQ 
Lzb:323); — always abs.: — 1. guard, ward, prison, usu. 'QH "l^D court of gaurd {v. 1. '^iU) Je 32:2 , 



32:8, 32:12, 33:1 , 37:21 , 37:21 , 38:6, 38:13, 38:28, 39:14, 39:15; 'QH "IJJ^ Ne 12:39. 2. target, mark 
Jb 16:12 (fig. of ""s chastisement), yrf? La 3:12 (sim. id.); lit. only 1 S 20:20. 



6098 ^PJ [6099] (Hebrew) (page 643) (Strong 5203) 

t vb. leave, forsake, permit (Targum forsake; draw off sW\n of dead animal; Ar. nat/sa = 
abstinens ab impure acc. to Kam (Frey));— Qal Pf 3 ms. 'J 1 S 10:2, sf. 1 pi. U^OJ Ju 6:13; 2 ms. 
n^OJ 1 S 1 7:28, nn^OJ is 2:6, sf. ^Jri^OJGn 31 :28, Hn^OJl consec. Ex 23:1 1 , etc.; Impf W 

t:-t t:-t t;-; ' 

1 S 12:22, Psalm 94:14, ^10^ Ho 12:15, sf. 1 pi. 1 K8:57; 1 pi. ^OJ Ne 10:32, etc.; Imv. 

^iOJ Pr 17:14; Pf. pass. f. H^IOJ Is 21 :15; mpl. C^OJ 1 S 30:16; —1. leave, let alone Ex 23:11 (E; 
= let field lie fallow, ||0Q^), cf. T-'7D n^JJO^H HJ^H-nN ^DJl Ne 10:32 (i.e. leave field 

"-t' it t- TT- V ■: ^ 

fallow and debts unclaimed); obj. quails, let them lie, loc.) Nu 1 1 :31 (JE), of Amalekites D"'^pj 
p«n-^£3 'ISi-bv 1 S 30:16 left to themselves overall the land; vbv Vni) Ho 12:15 and his 

* V T T T " : - ■ T T T T : 

mortal guilt shall he leave upon him; leave in charge of, entrustXo (iV pers.): sheep 1 S 17:20, 17:28; 

baggage v:22. 2. usu. forsake, abandon, HilUiiT] "'"ll'T 'J 1 S 10:2 thy father hath abandoned the 

matter of the asses (ceased to be concerned about them); l"""!!! ^iOJ Pr 17:14 abandon contention; 

oft. subj. '■'c. acc. pers. Ju 6:13, Is 2:6, 1 S 12:22, 1 K 8:57 (pTi)) 2 K 21:14, Je 7:29, 12:7 

23:33, 23:39, Psalm 27:9 (|pTi)), 94:14 (|| id.); of leaving Phar. forsaken (on ground, cf. Niph. 1) Ez 

29:5 (+ n loc), 32:4 (+ 1 loc); abandoning the sanctuary at Shiloh Psalm 78:60; of men forsaking 

God Dt 32:15 (poem), Je 15:6; cf. ^QH n"lin ^OfT^HPr 1 :8, 6:20; of men abandoning Wg. (under 

fig. of cedar) Ez 31 :12, 31 :12. 3. permit, only pmb ""Jri^pj iib] 'U1 "'Jl'? On 31 :28 (E) and hast not 

permitted me to kiss my sons, etc— For m^ubtpn ^Oril 1 S 4:2 rd. prob. OHl (LXX sxXivei/) Dr Klo 

Bu, or < ^pni (H^p) grew fierce HPS (Lohr prop. ^P|ri cf. Ju 1 5:9 etc.). For HOIOJ Is 21 :1 5 

(linpn'T nU)p) rd. perh. nmvb 'n. Niph. Pf 3 fs. n^OJ Am 5:2; 3 pi. I^OJ Is 16:8, 33:23; Impf 

3 mpl. l^Oil*! Ju 1 5:9 + 2 t. ;— 1 . be forsaken. Am 5:2 she (Isr.) lieth forsaken {bv loc). 2. be 
loosened or loose (prop, be let alone, left to hang down) of ship's tackle Is 33:23. 3. be let go, spread 
abroad, of warriors, Ju 15:19, 2 S 5:18, 5:22 (all c. 1 loc, for purpose of plunder); of tendrils of vine Is 

16:8 (fig. of Moab). Pu. Pf only U>DJ pQlH Is 32:14 palaces are abandoned, deserted (|| Tp pQri 

6099 n^"'pj [61 00] (Hebrew) (page 644) (Strong 51 89) 

t [n^"'pj] n.f. twig, tendril of vine (as spreading, cf. V Niph. 3);— only pi. m'^''Piin TriH T'OH Is 

18:5 the tendrils he hath removed, cf. TT'DH n"'rii^"'pj Je 5:10 (appar. cited from Is.; expl. by 
Finn:Journ. Trans. Vict. Inst. xxii. 306 f. from use by shepherds of poterium spinosum, called nettsh. 



as defence of sheepfolds), — in both of destroying city (under fig. of vineyard); niP n^riU^''PJ Je 
48:32 thy tendrils went over the sea (fig. of prosperity of Moab). 

6100 [6101] (Hebrew) (page 644) (Strong 5204) 
pj] V. nnj. p. 624 

6101 J^'-J [6102] (Hebrew) (page 644) (Strong 4995) 
i^^J ( V of foil., cf. Ar. n'imed. ^), be raw). 

6102 t^l [6103] (Hebrew) (page 644) (Strong 4994) 

til. adj. raw, of flesh Ex 12:9 (P; opp. Vm). I. i<J p. 609 

6103 y2 [6104] (Hebrew) (page 644) (Strong 5108-09) 

m, 'yi, 'yi V. nij. p. 626 

6104 T-J [6105] (Hebrew) (page 644) (Strong 5205-06) 

TJ V . iM. nryi v. ii. iii. p. 622, 627 

6105 nn [6106] (Hebrew) (page 644) (Strong 5121) 

nn V. mi sub i. nu. p. 627 

6106 nh''; [6107] (Hebrew) (page 644) (Strong 5207,5209) 

nm, nim v. nu. v. pj. p. 629-30 

6107 nirj [6108] (Hebrew) (page 644) (Strong 5210) 

tniJ"'J n.pr.loc. Nineveh, capital of Assyria (As. Nina, Ninua, Ninu, cf. Schr:COT Gloss. DI:Par 
260);— Gn 10:11, 10:12 (J), 2 K 19:36 = Is 37:37, Na 1:1, 2:9, 3:7, Zp 2:13, Jon 1:2, 3:3a, 3:4, 3:5, 

3:6, 3:7, called nViTAn TPH v:3b 4:1 1 (cf. 3:4f.); LXX Niveuv), LXXL Niveui. Site on E. bank of Tigris 

marked by mounds Neby Yunus and Kuyundjik, opposite Mosul. Of. Layard: Nineveh and its Remains, 
1848; Monuments of N. 1849 f. Billerbeck u. Jeremias:BAS ill. 1 (1895), 107 ff. 

6108 [6109] (Hebrew) (page 644) 
D^Jv. DUQall.adfin. 

6109 1D"'J [6110] (Hebrew) (page 644) (Strong 5212) 

t jD''J n.pr. of 1st month (loan-wd. fr. Bab. Nisannu, cf. Schr:GOT Ne 1 . 1 Muss-Arnolt:JBL xi. 1 

(1892). 76; NH = BH; so Nab. Palm. v. Lzb:323);— only post-exil.: 'J Wlh Ne 2:1 Est 3:7 ( + 

Vhrn n^i^nn), = pre-exll. n^a^Jn (Unh).— on sacredness of Nisan cf. also RS:Sem. i. 387; 2d 
ed. 406 f. 



6110 yiH''! [61 1 1] (Hebrew) (page 644) 



6111 TJ [611 2] (Hebrew) (page 644) (Strong 5214) 

tl. [T'J] vb. break up, freshly till;— Qal Imv. mpl. ITi, c. acc. cogn. TJHo 10:12, Je 4:3. 

6112 TJ [61 13] (Hebrew) (page 644) (Strong 5215,5216) 

til. Tl n.[m.] the tillable, untilled or fallow ground;— 'J abs. as acc. cogn. ITJ DD^ Ho 1 0:12, Je 

4:3 till you the untilled ground (fig. of unaccustomed moral action); cstr. only D■'^^^"^ T2 b'Dii'2'1 Pr 

13:23 abundant food (yields) the fallow ground of poor men (i.e. with ""'s blessing). — I. Tl v. "lU. p. 
632f 

6113 TJ [61 14] (Hebrew) (page 644) 

II. T2 (V of foil.; cf. NH TJ, Ar. niyrun Syr. n/yr(in Lexx), all = the system of heddles or 'apparatus [of 

small cords with loops, cr eyes] by wh. the threads of the warp are raised and lowered to make an 
opening for the passing of the woof GFM:PAOS Oct. 1889, clxxix. f.; cf. As. nfru, Syr. n/yr, yoke). 

6114 "liJQ [611 5] (Hebrew) (page 644) (Strong 4500) 

t[liJQ] n.m. beam (prob. round) carrying the heddles (in loom), 

cstr. in phr. WXlii beam of weavers 1 S 1 7:7, 2 S 21 :19 

thick and heavy shaft of spear. 

6115 [6116] (Hebrew) (page 644) (Strong 5217) 

t [^^2J] vb. smite, scourge (rare Aramaizing form of HDJ); — only Niph. Pf 3 pi. f"^^5^"|Q Jb 
30:8 they are scourged out of the land. 

6116 [61 17] (Hebrew) (page 644) (Strong 5218) 

t [^'^^] adj. stricken; — mpl. D''^^^J Is 16:7 (K6:ii. 1, 73), of Moab prostrated by conquest. 

6117 i^'D2 [61 18] (Hebrew) (page 644) (Strong 5218) 

t [NDJ] adj. id., alw. f. nn a stricken spirit, Pr 15:13, 17:22 (both opp. HQU) iV), 18:14. 

6118 nkDJ [61 19] (Hebrew) (page 644) (Strong 5219) 

tri^^DJ n.f. a spice, (usu. understood of tragacanth gum, exuding fr. astralagus bush, Di:Gn 27:25 
and reff.; Now:Arch. i. 64 (and 249); cf. also L6w:§ 24; but = Ar. naka'ad^un= naka'a^un summitas 
rubicunda sive flores plantae (i.e. a certain plant, Frey), acc. to Hom:Aufsatze 4);— abs. 'J Gn 37:25 ( 

+ n:^, as merchandise), 43:1 1 (+ id., also ^21, D^JOS, Dni?^, as gift). 



= Lat. jugum, so GFM:1 .c; — only 
= 1 Oh 20:5, 1 Oh 1 1 :23, all sim. of 



6119 IDJ [6120] (Hebrew) (page 644) 

I'D! (V of foil., mng. uncertain; Eth. nagad: = gens, stirps, [cf. Sam. IXlGn 21 :23]). 

6120 IDi [6121] (Hebrew) (page 645) (Strong 5220) 

t Tpi n.[m.] progeny, posterity, alw. c. in standing phr. (Ecclus 41 :5, 47:22 c, both c. ]"'J); — abs. 

iayn '} iib] iib jb 18:19, cf. du; 'ji ^ji is 14:22; sf. hdjVi ■^nb^ ■b Gn 21 .23 to me 

and to my offspring and to my posterity. 

6121 HDJ [6122] (Hebrew) (page 645) (Strong 5221) 

[nDJ]:501 vb. smite (not in Qal) (NH Hiph. /d.;Pf. 3 pi. DH Sl:4, Inf. [H] "fnVib. 2; Syr. nko', laesit, 
nocuit, repugnavit; Aph. laesit, vulneravit; Eth. nakaya: laesit, nocuit;c\. Ar. nakay be defeated, 
nika'yad^un the inflicting of injury on an enemy Lane:3038); — tNiph. Pf. flQ] PISJI consec. 2 S 1 1 :15 
and fie shall be smitten [struck by weapon in battle] and die. 

tPu. Pf. 3 fs. nn3J Ex 9:31 ; 3 pi. v:32 (J), both be smitten down by the hail. 

Hiph.:482 Pf. 3 ms. HSn Ex 9:25 +; sf. ■'J?ni consec. Gn 32:12, DSH Je 5:6; 2 ms. rT'SH Ex 1 7:5 +; 
1 s.''ri''3nju 15:16+,''ri3niEx3:20+;3pl. DHGn 19:11 +; 2 mpl Dri''3riJe 37:10 + 3 t. consec; 
etc.; Impf. 3 ms. Ex 21 :20 +, Ho 6:1 (but rd. n*l We Now GASm); m Ho 14:6 (v. infr.); n|*l 
Jos 10:40 +, usu. H*! Ex 2:12 +; sf. 2 ms. Je 40:15 + 2 1., 3 ms. 13*12 S 14:6 (but rd. n»l LXX. 
SyrVer Vulgate Th We Dr Klo Kit Bu HPS), S 17:25 + 2 1; usu. inl*! Nu 21 :24 +; 3 fs. nril 

Jon 4:7, 4:8; 2 ms n|riEx2:13 +; sf. 3 ms. 1il|jn Pr23:13, 23:14; 1 s. n|J< 1 S 18:11 +; n|J<1Ne 
13:25, Ex 9:15; 3 mpl. 'Ql Mi 4:14; usu. m Gn 14:5 + (1 S 4:2 rd. prob. Hoph. q.v.); 1 pi. "n|J 
Nu 22:6; mi Dt 2:33, etc.; Imv. nsn Ez 6:1 1 , HH Am 9:1 +; mpl. lan 2 S 13:28, etc.; Inf. abs. nsn 
Dt 3:16 +, nDn2 K 3:24 (Ges:§ 75 ff); cstr nDH Gn 4:15 +, etc.; Pf. n3Q Ex 2:1 1 +; cstr. HSQ Ex 
21:12+; pi. D''3Q 1 S 4:8 +, etc.;— 

1. a. lit., smite (with a single, non-fatal, blow), strike, sq. ace, ass Nu 22:23, 22:25, 22:27 (b'\pJ2'2), 
v:28, v:32 (all J); man Ex 21:1 5, 21 :19 (E); cheeks Jb 16:10; man (on) cheek (2 acc.) La 3:30, Psalm 
3:8; man '"Vh-bv Mi 4:14 (2 instr.), 1 K 22:24 = 2 Ch 1 8:23; eye Ex 21 :26 (E); nSQ Is 14:29 

(fig. of conqueror); with (1) stone or fist Ex 21 :18 (E), cf. (fig.) Is 58:4 (abs.); smite lion or bear 1 S 

17:35; strike river (with rod TWD) 7:17 (c. bv obj., + 1 instr.), v:20, Ex 17:5 (E; 1 instr.), also (with 

mantle) 2 K 2:8, 2:1 4, 2:14, cf. smiting Euphrates into (b) seven streams Is 1 1 :1 5; dust Ex 8:1 2, 

8:13 (P); rock 17:6 (E), Nu 20:11 (P; 1 instr.). Psalm 78:20; fig. smite earth Oim Is 1 1 :4 (of 

future Davidic kg.); strike on ground (H^l^J; with arrows) 2 K 13:18, also (abs.) v:18, v:19; strike 

weapons out of (|Q) hands, Ez 39:3 ("•; fig. of making powerless); lintel of door Am 9:1 ; barley-loaf 



strikes tent Ju 7:13 (in dream); in fig. of regret, remorse 1X1 lh n*l 2 S 24:10 and David's heart 
smote him, so 1 S 24:6 (+ "1^N;"^1J because); of goat smiting (butting witin Inorn) tine ram, so as to 
break its horns Dn 8:7 (in vision); smite = hit with missile, sling-stone 1 S 17:49 (c. acc. pers. + 
InVP), cf. 2 K 3:25 (but text perh. corrupt, v. Benz); arrow, 1 K 22:34 = 2 Ch 18:33 (c. acc. pers. + 
^3), 2 K 9:24 (c. id.); of piercing, nisn Tpll im n^Jfia 1 S 19:10 sm/fe with the dart ir)to D. and 
into the wall, pin D. to the wall, Tpn 'nHTlJi^ n»l v:1 0, cf. 18:1 1 , mni 133^5 n^?'*' 26:8. b. 
smite repeatedly, beaf, a man Ex 2:11, 2:13 (E), 5:16 (J), Ne 13:25 (|Q partit.), cf. Dt 25:11; here 
prob. also 1 K 20:35, 20:35, 20:37, 20:37 (JJ^fll n^n beating and bruising him); of Assyr. under fig. 
of taskmaster Is 10:24; fceaf a woman so as to bruise her (P^fl) Ct 5:7; beathy authority, scourge Je 
20:2, 37:15, Dt 25:2, 25:3 (c. acc. pers. + acc. cogn. n3"l 1130), v:3 cf. nl3n p v:2 i.e. worthy of 
scourging, bastinado, (cf. Dr); 2 Ch 25:16; Pr 17:10, 19:25,23:13, 23:14 (1 instr.); cf. ""rim ""U 
D''3Q^ Is 50:6; of hail, beat down herbage etc. Ex 9:25, 9:25 (cf. Pu.). c. fjD 13*1 2 K 1 1 :12 and they 
clapped hands (in applause); elsewhere only Ezek., in mockery; 15"Vj^ 15Ez 21 :19, 21 :22; ^233 
6:1 1 (Il^^jl13 PI?n; acc. 22:13. d. give a thrust (with fork) into (3) pot 1 S 2:14; strike roots Ho 
14:6 (in fig., but *lWe Now), e. rarely smite (in battle) so as (merely) to wound 1 K 8:28, so (+ 
acc. cogn. n3Q) v:29, 9:18 = 2 Ch 22:6; fig. of ""'s wounding Isr. Ho 6:1 (opp. "^"lUbind up), Je 
30:14 (c. acc. cogn.). Cf. smite with (3) the tongue Je 18:18 . f. smite, of sun, etc., c. acc. pers. Is 
49:10, Psalm 121 :6; c. Jon 4:8. 

2. Smite fatally: a. (subj. man) smite, c. acc, + word of killing (dying): — obj. lion and bear 1 S 17:35; 

man Ex 21 :12, 21:20 (E), Jos 10:26 (JE), 1 1 :17 (D), 1 S 17:50, 2 S 1 :15, 2:31 (JQ partit. + 3 among), 
4:7, 14:6, 18:15, 21:17, 1 K 16:10, 2 K 12:22, 15:30,25:21 = Je 52:27, 2 K 25:25, Je 41 :2, Nu 35:16, 
35:1 7, 35:18, 35:21 (P; all c. 3instr.); c. acc. + 12>Q^"V^^ + 3 instr. 2 S 2:23 smote him (fatally) in the 

belly with (on text v. HPS), 20:1 0, cf. 3:27, 4:6 (but del. LXX Ew Th We Dr Bu HPS); ^£)J insni Dt 

1 9:1 1 and he smite him in his life (mortally), and he die, cf. (without word of dying) v:6, Gn 37:21 (J), 
Je 40:14, 40:15 [otherwise Lv 24:17, 24:18, Nu 35:11, 35:15, 35:30, Dt 27:35, Jos 20:3, 20:9]; with 

prolepsis ni3ri^ C^^D smite the slain Ju 20:31 , 20:39; + Tl^llk smite to the ground i.e. kill 2 S 

2:22, 18:11. b. smite, of worm gnawing or boring so as to kill plant Jon 4:7. c. very oft. = kill, slay, man 

or beast (c. 150 1.): Gn 4:15, 8:21 (exterminate; both J), Ex 2:12, Nu 21 :35 (E), Jos 7:5 ([D partit.), v:5 

(JE), Dt 19:6, 21 :1 , 27:24, 27:25, Jos 1 1:10 (3 instr.; all D), Lv 24:17, 24:18, 24:21 , 24:21 (H), Nu 
35:1 1 , 35:1 5, 35:21 , 35:24, 35:30, Jos 9:1 8, 20:3, 20:9 (all P), Ju 1 5:1 6, 1 S 1 7:9, 1 7:9, 1 7:36, 2 S 
12:9 (3 instr.), 2 K9:7 (exterminate), etc.; c. 3 among 1 S 23:5, jQ partit. Ju 14:19, 20:45; c. 3 partit. 
slay at, work slaughter among 2 S 23:10 (ins. also in || 1 Ch 11 :13 v. Be:ad loc. Dr:2 S 23:10), but 
also 3 of dir. obj. 1 S 18:7, 21 :12, 29:5; subj. lion 1 K 20:36, 20:36 cf. Je 5:6 (fig. of judgement); 

subj. 1 S 6:1 9 b ( 2among, + acc. cogn.; 1 S 6:19 a crpt. v. LXX Th We Dr Kl Kit Bu HPS); slay 



firstborn Ex 12:2 (J), v:29, Nu 3:13, 8:17, 33:4 (all P), Psalm 78:51 , 105:36, 135:8; God s/ays for (bV) 
sin 2 S 6:7 = 1 Ch 13:10 nU^N"'7iJ); slay n"in""'£}'7Dt 13:16, 20:13, Jos 1 1 :1 1, 1 1 :12, 1 1 :14 (all D), 
Ju 18:27,21:10, 1 S22:9, 2 K 10:25, Je 21:7, Jb 1:15, 1:17; kill, slay,c. acc. cogn. (HSQ) 1 S 14:14, 
1 K 20:21 ( 2among), 2 Ch 13:17 (DT}3.), 25:13 (DHQ); c. acc. pers. + acc. cogn. Jos 10:20 (JE), Est 
9:5, etc.; kill unwittingly, unintentionally Wl ^^22 HSH Dt 19:4, Jos 20:5 (both D). 

3. Smite = attack attack and destroy a company Gn 32:9, 32:12, 34:30, Jos 8:21 , Ju 8:1 1 , 9:43, 2 K 
8:21, 2 Oh 21:9; attack and capture a cWy Ju 1:8, v:12 = Jos 15:16 (JE), Jos 7:3, 10:4 (JE), 1 S 30:1, 1 
K 15:20 = 2 Ch 16:4, 2 K 15:16, 15:16, 1 Ch20:1,2 Ch 14:13, Je 47:1; tents 1 Ch4:41 2 Ch 14:14; = 

sack a city l"l.n""'£3^ (slaying inhab.), Jos 8:24, 1 9:47 (both JE), 1 0:28, 1 0:30, 1 0:32, 1 0:35, 1 0:37 cf. 

v:39 (all D), Ju 1 :25, 20:37, 2 S 15:14; esp. defeat kg. or army (involving oft. overthrow, pursuit and 
slaughter),— c. 95 t.,— Gn 14:5, 14:15, 14:17, Nu 14:45, 21:24 (JE), Jos 8:12, 10:10 (+ acc. cogn.), 

v:1 0 {IV loc), 1 1 :8, 1 1 :8 (all JE), Dt 1 :4, 2:33, 3:3, 4:46, 7:2, 29:6, Jos 1 0:33, 1 0:40 (1^1— ]P loc), 
12:1, 12:6, 12:12, 13:12 (all D); Ju 1 :5, 1 :17, 1 S 11 :1 1 , (1J7 temp.), 1 K 13:17 (n^3"lJJ), 2 K 3:24a + 
v:24b (where rd. nlsni Nil IHi*! and they went on defeating), Is 10:20, Je 37:10, etc.; ins. n*l or 
nin in 2 S 8:13 Th Ke Kit Bu cf. Dr, after LXX; c. lobj. 1 S 14:31 , 23:2, 23:2 (H loc— ]Q); + ''Sh 
l"iri Ju 20:48, etc.; of gods causing defeat 2 Ch 28:23; smite land = conquer, subjugate, sts. ravage, 
Gn 14:7, Jos 10:40 (D), 1 S 27:9, Je 43:1 1 , 46:13, cf. Is 14:6 (acc. cogn.); subj. Nu 32:4 (P); of"" 
smitingsea D*n nSHI Zc 10:1 1 (Bev:JPh. xviii. 35 (1889), 88 prop. wb^X). 

4. Of God , a. smite with (1) a plague, disease, etc.:— blindness Gn 19:11 (J), 2 K6:18, 6:18 cf. Zc 

12:4, 12:4 (symbol.); of Egyptian plagues Ex 3:20, 9:15 (both J), 1 S 4:8, without 1 Ex 7:25 (J), 12:13 

(P), Psalm 136:10 (acc. + Dnnmi); other plagues Nu 14:12 (JE), Dt 28:22, 28:27 , 28:28, 28:35, 1 

S 5:6, 2 S 24:17, Jb2:7, Am 4:9, Hg2:17, Mai 3:24; without 1, 1 S 5:9 2 K 19:35 = Is 37:26; Nu 11:33 

(JE ; Di)3 + acc. cogn.); smite vines with (1) blight Psalm 105:33. b. smite = chastise, or send 

judgement upon, usu. c. acc, 1 K 14:15, 1 Ch 21 :7, Is 5:25, 9:12, 27:7 (insn inSQ n3Q3n), 30:31 

(1 instr.) 57:17, 60:10 (opp. Dill) Je 2:30, 5:3, 14:9, Ez 32:15 (LXX Co HIT scatter); c. ^73; punish 
for, (sin) Lv 26:24 (H). c. of God 's destroying palaces Am 3:15, 6:1 1 (2 acc), cf. Zc 9:4. 

t Hoph. Pf nsn Ho 9:16, Nu 25:14, nSlH Psalm 102:5; HSm consec. Ex 22:1; 3 fs. nnSH Ez 
33:21,40:1; 1 s. "'rT'Sri Zc 13:6; 3 pi. BPI 1 S5:12; Impf 3 mpl. 13*1 Ex 5:14; 2 mpl. Dri Is 1:5; Pt. 

n3Q Nu 25:14, cstr. HSQIs 53:4; f. HSQ Nu 25:15, 25:18; pi. D''3a Ex 5:16, cstr. --SQ Je 18:21 ; — 

be smitten: 1 . = receive a blow Is 1 :5 (Judah under fig. of man). 2. be wounded Zc 1 3:6. 3. be beaten 
Ex 5:14, 5:16 (J). 4. be (fatally) smitten + vb. of dying Ex 22:1 (E); be killed, slain Nu 25:14, 25:14, 

25:15, 25:18 (c. bv, foi), inn-^SDJe 18:21 (||niQ ^AlH); so also (abs.) prob. 1 S 4:2 (rd. 13*1 LXX 
SyrVer Vulgate Th Dr Klo Kit, for MT 13*1). 5. be attacked and captured, of city Ez 33:21 , 40:1 . 6. be 



smitten with disease (by God ) 1 S 5:12; abs., of ""'s servant Is 53:4. 7. be blighted, of plant (in fig.) Ho 
9:16 (Ephr.), Psalm 102:5 (heart, it^JJS; both + m;-). 

6122 HDJ [6123] (Hebrew) (page 646) (Strong 5223) 

t [ilDJ] adj. smitten, stricken (cf. [^^DJ]);— only cstr.: W^bn PIDJ 2 S 4:4, 9:3 crippled of feetrT^^l 
nn Is 66:2 contrite of spirit (+ ""JIJ). 

6123 HDJ [6124] (Hebrew) (page 646) (Strong 5222) 

t [ilDJ] adj. id.;— pi. W^l Psalm 35:15 smitten ones, but rd. prob. DnDJa/Zens 01 Che Bae al. 

6124 pDJ [6125] (Hebrew) (page 646) 

t 1. P^J n.[m.] =blowJb 12:5 acc. to Schult Di Bu, but precarious; < Niph. fr. |D q.v. 

6125 n3Q [6126] (Hebrew) (page 646) (Strong 4347) 

t n3Q n.f. blow, wound, slaughter;— abs. 'Q 1 S 4:8 +; cstr. n3Q Is 10:26 +; sf. TOQ Je 10:19, 

15:18, etc.; pi. ni3Q abs. 2 K8:29 +; cstr. Dt 29:21 +; sf. ^HiDQ Dt 28:59, "^^nlSQ Je 30:17, etc.;— 

1. a. blow, stripe, lit. of scourging, chastising Dt 25:3, Pr 20:30 (||y^i3 nn^H); 2ir\ n3Q Est 9:5 

(as acc. cogn.). b. beating, scourging, fig. of defeat of Midian Is 10:26 (||0i^ "lliV). c. oft. wound ^ K 

22:35, 2 K 8:29, 9:15 = 2 Ch 22:6 (rd. 'Qn"]Q), Zc 13:6 (^"'T f?); symbol, of violence Je 6:7 (+ 

'hny, n3Ql nnnni nno is 1 :6 (of Judah, under fig. of maltreated man), cf. Mi 1 :9 

^^■^J^^'Q), Na 3:19 (Ipn^; of Nineveh), esp. in Je (of Judah): Je 10:19, 14:17, 30:12 (all + n'pm 

severe; Ipl^), 15:18 (HU^UN; 'Q), 19:8, 47:17, 50:13, as acc. cogn. 30:14, c. vb. heaNM; 

also 'Q f HQ Is 30:26 (Ipl^); of wounds made by ""s arrows Psalm 64:8. 2. = slaughter ^ S 4:10, 

14:30, usu. as acc. cogn. c. HSH Jos 10:20, 1 S6:19, 14:14, 19:8, 23:5, 1 K 20:21, 2 Ch 13:17. 3. = 

defeat, as acc. cogn. c. TX2T\ Jos 10:10, 11 :33, 15:8, 2 Ch 28:5 ; = conquest (of "') Is 14:6. 4. plague, 

esp. disease, as punishment (of "'), 1 S 4:8, Dt 28:59, 28:59, 28:59 (irbu), v:61 (|| id.), 29:21 

(IID^H^nri), Lv 26:21 (H), as acc. cogn. Nu 11 :33.— ni3Q 2 Ch 2:9 rd. n^3Q (v. b^ii) as || 1 K 
5:25, so LXX Vulgate Be &adO;t and Th:1 K 5:25. 

6126 iDJ [6127] (Hebrew) (page 647) (Strong 5224,6549) 

t iDJ, nbJ n.pr.m Necho (II), king of Egypt (Egypt. Nkw, i.e (Steindorff:BAS i. 346 f.) Nekawo; As. 
Niku ld.:ib. Schr:COT 2 K 23:29 is grandfather of Bibl. Necho); — contemp. of Josiah and Nebuchad. 
[B.C. 61 1-605]: 2 Ch 35:20 (LXX Sapaco Nsj^aw), PlbJ 2 Ch 35:22, 36:4 (LXX Sapaco Ns^aco); 

IDJ nynfiJe 46:2, HDJ ny"l2 2 K 23:29, 23:33, 23:34, 23:35 (all LXX id.). 



6127 pDJ [6128] (Hebrew) (page 647) (Strong 3592,5225) 
PDJ n.pr.m. v. sub and v. jTS. 

6128 HDJ [6129] (Hebrew) (page 647) 

riDJ (V of foil.: prob. be in front of; Lag:BN 30 op. Ar. nakaha marry (perh. orig. in phys. sense); Syr. 
nakeh is gentle, nkiyhuwto' gentleness). 

6129 HDJ [6130] (Hebrew) (page 647) (Strong 5226-27) 

t riDJ subst. front, always in prep, or adv. phrases, with sf. IflDJ Ex 14:2, Ez 46:9: — 1. as adv. acc. 

in frontof, opposite to, Ex 14:2inDJ Unn, 26:35 the candlestick in'p^n flpj, 40:24, Jos 18:17 (in 

the II 15:7, b HDi v. ^ 5 c), 1 K 20:29 nViX HDJ rh^ IJn'l, 22:35 (= 2 Ch 18:34), Est 5:1 , 5:1 ; Ez 

46:9 Qr i^!?.'; iHpJ ""S shall go out in front of himself, i.e. straightforward; of. HJlJ, 1X2 1 a (6). Fig. Pr 

5:21 W'ii ^31^ ^rp n?J ^3 /n thesightoi '^'s eyes are, etc., Ju 18:6 D33'1'T HDj before'^ is 

your way, i.e. under his eye and favourable regard. In the phr. "'^2 riDj, Je 17:16 ""nsl^ ^^2^Q n^n 

HDj was before thy face, La2:19, Ez 14:3 ^71^30 Dn^J3 HDJ IJIIJ DJiJJ (i.e. they 

contemplate it with pleasure), v:4; v:7. 2. combined with preps.: — a. flDj"^!^, Nu 19:4 nTni ipiQ 

Vni< and sprinkle it towards the front o\, etc. b. HDjV: (a) as adv. Pr4:25 yO'^y 'lb 

let thine eyes look to the front or right on (||T2p1 ^"TA^ 'il'^IY, (b) as prep. Gn 30:38 ^kS^H HDjV /n 

front of the flocks 25:21 inU>i< HDj^ ■ ■ ■ I^IP*.! fomt of, i.e. on behalf of (cf. pro), his wife; (c) "ip 

HDj, Ju 19:1 0 DU1 TllJ as fas as in front o/ Jebus, 20:43, Ez 47:20 (b HDrTlJ). Syn. 1X2, 
q.v. 

6130 nbJ [6131] (Hebrew) (page 647) (Strong 5228,5229) 

t [Tpl] adj. and subst. straight, right, straightness, f. nnbJ, pi. D"'nbJ, fli-:— Is 57:2 inbJ nVh he 
that walks in (cf. 33:15, 50:10) his straightness (Ges 'der seinen geraden Weg geht'), fig. for 
straightforwardly (cf. Pr 4:25); nnbJ what is straight in front, fig. straightfonvardness, honesty. Am 

3:10 j<V 'J rd^V IPT, Is 59:14 VdIH i^V 'J1 (||^Q^f); 2 S 15:3 D''mU T"l^"f D^nbJI thy 

pleadings are good and right (i.e. true), Pr 8:9 (of words of Wisdom) □"'riDJ Ub^ riQ'? i.e. they lead 

s?ra/gr/7nothe right goal (||DnU7^ comp. v:8b ^pV] bn^X DHa ^J^), 24:26 D^HDJ Onn'T I'-U^Q 

i.e. either correct (leading to the right point), or ftonesf answers; Is 30:10 Mb Itnri'i^V nlnbJ true 

things (opp. npbn, DlVrinO illusions), 26:10 VlP^ ninbJ in a land of rectitude (Che) he 

will do wickedly. 

6131 b'DX [6132] (Hebrew) (page 647) (Strong 5230) 

t |^5J] vb. be crafty, deceitful, knavish (As. nakalu, be crafty, cunn/ngr/Targum VdJ be crafty, Pa. 
deceive; Syr. nkel deceive, plot;c\. perh. wanaja/: act faithlessly, wanage/: faithless, Pra:Amhar. Spr. 



90);— Qal Pt. ^75^ Mai 1 :14 knave. Pi. Pf. 3 mpl. c. acc. cogn. DD^ ib^l iWi^ Dn"''?DJ Nu 25:18 
their wiles witti winicin ttiey beguiled you. Hithp. Impf. ■l'73Jn»l in^pn'? inN Gn 37:1 8 they knavishly 
p/anned against him (Kb:iii. 9), etc.; Inf. cstr. Psalm 105:25 to dea/ knavishly with. 

6132 ^731 [6133] (Hebrew) (page 647) (Strong 5231) 

t fe^] n. [m.] wiliness, craft, knavery; — only pi. sf. DH'' Nu 25:18 their craft, their wile (as acc. 
cogn. c. ^73^). 

6133 ■'^■'3 [6134] (Hebrew) (page 647) (Strong 3596) 

t '^'3, n.m. knave (for ^^^DJ v. K6:ii.1 , 1 18);— abs. Is 32:5 (opp. VW, \\b21); 'b^ v:7 
(assonance with vb^, fr. ""^S q.v.). 

6134 DDi [6135] (Hebrew) (page 647) (Strong 5233) 

t [Dpi] n.m.:Jos 22:8 only pi. □"'DDJ riches, treasures (prob. As. or Aram, loan-word, cf. As. nikasu, 
property, wealth, gain, DI:HWB 463, Syr. nekose' wealth; on deriv. fr. As. nikasu, cutoff hew down, 
behead, etc., Syr. nkasslay, Targum DDJ, NH DDJ id., through meaning cattle for slaughter, cf. 
Fra:98 Hpt:Hbr.iii (Jan. 1887), 107 ff. Schwally:ldiot. 120 f. Brock:ad voc.);— Jos 22:8 (P),2 Ch 1:11, 
1 :12, Ec 6:2 (all inU)V, 1113), 5:18 (IpU^J?). 

6135 "IDJ [6136] (Hebrew) (page 647) (Strong 5234) 

ti. VPrj] vb. (not Qal) regard, recognize (NH Hiph. know, be acquainted i/i//f/); Targum Aph. id.; Syr. 

Aph. 'akarid.;cl also Ar. nak/ra in sense be shrewd, cunning; — Niph. Pf 3 mpl. iib HSJ La 4:8 they 

are not recognized. Pi. Pf Jb 34:1 9 he regardeth not the opulent above the 

poor (IIDnty ^^t2^r«V); Impf niJIl «^ Jb 21 :29 do ye not recognize their tokens. Hipli. Pf 

Tin Dt33:9, Dn 11:39 Kt; sf. mPlGn 27:23; 3 pi. ITIH Ju 18:3 +2 t, sf. inTin Jb2:12, 

■innin On 42:8; impf Dt 21 :17 + 3 t. + Dn 1 1 :39 Qr; "13*1 Gn 38:26 +; sf. ■in'13*11 K 1 8:7, 

■lilT?;' Jb 7:10, nT3*l Gn 37:33, etc.; Imv. ""iSn Gn 31 :32 + 2 t; Inf abs. ""IIH (Ginsb van d. H. 

""I3n) Pr24:23 28:21; cstr sf. "'JTiriRu 2:10; Pf. T3Q Psalm 142:5, sf. HTia Ru 2:19, etc.;— 1. 
regard, observe, esp. with a view to recognition, c. obj. cl., Gn 31:32, 37:32, 38:25; pay attention to, c. 
acc. pers. Ru 2:10, 2:19; acc. rei (of God ) Jb 34:25; acc. rei om. 2 S 3:36; subj. nilo'? ... ]5 

Je 24:5 so will I regard the exiles ... forgfood; Antiochus subj. Dn 11 :39; D"'J2 Tin pay regard to 

(shew partiality, = '2 i^m) Dt 1 :1 7, 1 6:1 9 (||02^Q HOH), Pr 24:23, 28:21 . 

2. Recognize (as formerly known) c. acc. pers. vel rei, Gn 27:23, 37:33, 38:26 (all J), 42:7, 42:8, 42:8 
(E), 1 K 18:7, 20:41, Jb 2:12; proverb. ■^^iJT^^i5 ^""H Tl^ D"103 Ru 3:14 -before a man could 



recognize his fellow {I.e. before dawn); recognize voice (^ip), Ju 18:3, 1 S 26:17; = perceive the true 
situation, nT3N] n^ni Ne 6:12 and I perceived, and lo! God had not sent him. 



3. Be willing to recognize, acknowledge Dt 21 :17, 33:9, Is 63:16 (||VT), Psalm 142:5; acknowledge 
with honour Is 61 :9. 

4. Be acquainted with, IQipQ 1))) Jb 7:1 0 his place shall be acquainted with him no more 
(he shall be gone and forgotten), cf. Psalm 103:16; c. acc. rei Jb 24:17. 

5. Distinguish, understand, bpb ...bp T3n Ezr3:13 could not distinguish, etc.; cf. Jb 4:16 could 
not distinguish its appearance; "T'3n Ne 13:24 understand how to speak, etc. 

Hithp. Impf. "ipj l?Jn!' 20:1 1 by his deeds a youth maketh himself known, whether his doing be 
pure, etc. 

6136 nnsn [6I37] (Hebrew) (page 648) (Strong 1971) 

t [n")3n] n.f. look (or expression?); — cstr. □n"'J3 ri13n Is 3:9 a look at their face witnesses 

against them (Vulgate Che:Comm. al.), or the expression of their face (Ges:Comm. De Gu SS, cf. Kit- 
Di), > their regarding of persons SyrVer Targum Thes Hi Du Ghe:Hpt (v. against this Kit-Di); Ew Di the 

impudence of their face (V "IDPI), but this very dub. 

6137 [6138] (Hebrew) (page 648) (Strong 4378) 

t n^Q] n-Ti. acquaintance, friend (dub., cf. Benz:ad loc.);— sf. 2 K 12:6; pi. sf. DDHSQ v:8. 

6138 "IDJ [6139] (Hebrew) (page 648) 

II. "IDJ (V of foil., poss. = I. "IDJ, whence the foreign, strange, as that which is intently regarded, so 
Thes, but precarious; cf. As. nakaru, rebel. Pa. change, nakiru, and nakaru, enemy, nukurtu, enmity, 
etc.; Ar. nakira in sense be bad, evil; II. change, alter a thing; Sab. "IDJ II. reject, injure, etc., D"1DJ 

injury Sab Denkm:76 CIS:iv. 81 .9; 29.5; Min. "IDJ a/fer Hom:Sudarab. Chrest. 128; Syr. nakar reject, 

nuwkoro' alienus, etc.; Targum "'IDIJ strange, foreign). 

6139 nDi [6140] (Hebrew) (page 648) (Strong 5235) 

t "Ipi, [IDJ n.[m.] misfortune, calamity;— abs. "IDJ Jb 31 :3 calamity sf. tOl Ob ^2his 

calamity. 

6140 "IDJ [6141] (Hebrew) (page 648) (Strong 5236) 

t"li3J n.[m.] that which is foreign, foreignness (on format, cf. Lag:BN 51, 154); — abs. 'J Ju 10:16 +, 
cstr. ""IpJ Dt 31 :16; — foreignness (of another family, tribe, or nation), esp. 1. "IDil(n) = foreign 
gods Gn 35:2, 35:4, Jos 24:20, 24:23 (all E, = DnilN of D, cf. "iriN), Ju 10:1 6, 1 S 7:3, Je 5:19, 2 



Ch 33:5;^^^^""1DJ Dt 3^ A 6 = foreign gods of the land; sg. 1:21 bii, Dt 32:12, Mai 2:11, Psalm 

81 :10; 'J ni^N Dn 11 :39. 2. "lDi3(nr]3 = foreignerGn 17:12 (IRpnTQ iih), v:27. Ex 12:43 (all P), Lv 

22:25 (H), Ez 44:9, 44:9, Ne9:2, Is 56:3; 'J(n) 2 S 22:45, 22:46= Psalm 18:45, 18:46, Ez 44:7, Is 

56:6, 60:10, 61 :5, 62:8, Psalm 144:7, 144:11. 3. other combin.: 'J "'^in Je 8:19 foreign vanities 

(idolatries); 'iiH ninSTQ 2 Ch 14:2 foreign altars; 'J nQ7^5Psalm 137:4 foreign so//;'r^3Q Ne 
1 3:30 from everything foreign. 

6141 nDJ [6142] (Hebrew) (page 648) (Strong 5237) 

t nDJ adj. foreign, alien (NH nDJ = Gentile) —':! abs. m. Zp 1:8 +; f. npDJ Ex 2:22 +; mpl. DHDJ 

Is 2:6 + 2 t. + Pr 20:1 6 Kt (> Qr npDJ), + 27:13 (so read for MT HnDJ); fpl. HinDJ Gn 31 :15 +;— 

1. a. fore/fifn.-nDJ Dp Ex 21 :8 (E) a foreign (non-lsr.) people, 'J ^''NDt 17:15 (HN^? T^^): 

'J m2bj2 Zp 1 :8; HpDJ Ex 2:22 (J) fore/^n land, so 18:3 (E); esp. HlnDJ U^m foreign (non- 
lsr.) women^ K 11:18, Ezr10:2, 10:10, 10:11, 10:14, 10:17, 10:18, 10:44, Ne13:26, 13:27. b. as 

subst. nDJ fore/^ner (non-lsr.) Ju 19:12 (+ bn-W' ^JSQ iib -|U?N), 1 K 8:41 (+ ^QpQ iib "lU^N), = 
2Ch6:32(-h/c/.), 1 K 8:43 =2 Ch 6:33, Dt 14:21 (IpA), 15:3, 23:21 (opp. 7■'^^^), 29:21 (-h 
ni^inn n^Q); as predicate, 2 S 15:19 (||n^A), HpDJ Ru 2:10; pi. DHDJ foreigners La5:2 (Dnp, 
Ob 1 1 (II /c/.); cf. DnpJ n^;' Is 2:6; fpl. alien women Gn 31 :15 (E; i.e. not of one's father's family). 2. 
nppJ foreign woman, as term, techn., in Pr, for harlot (perh. because harlots were orig. chiefly 
foreigners): Pr 2:16 (||n"jT H^N), 7:5 (|| id.), 5:20 (||n"jT), 6:24 (||p"] H^N), 23:27 (||nJiT).— On 
20:16, 27:13 v. infr. 3. fig. unknown, unfamiliar: Dn"'J"'i)3 '^^'^'!T\ """IDJ Jb 19:15 an alien am I become 
in their eyes;'m 'nb 'J Psalm 69:9 {W'nt^b ^n^;'n "ITIQ); ^^t;? 'J Ec 6:2; of "'s judgement, 
imii) nnDJ is 28:21 sfrangfe is his task! (||inU?i)Q "IT); nHDJ ]£lA Je 2:21 an alien vine (opp. 
HQN yiT), fig. of degenerate Israel; as subst., DHDJ Pr 20:1 6 Kt (> Or nnpJ), alens, persons 
unknown to him (IpT), so read also (for MT TVl'Dl) \\ 27:13. 

6142 "IDJ [6143] (Hebrew) (page 649) (Strong 5234) 

t [IDJ] vb.denom. act or treat as foreign, or strange; disguise, misconstrue; — Niph. Impf "ID^^ Pr 
26:24 with his lips a hater disguiseth himself {dissembles, speaks what is foreign to his thought). Pi. 

Pf 1 S 23:7, but v. infr.; Impf HlpJ^l Je 19:4 and they have treatedthls place as foreign 

(profane); iri"!^ Dt 32:27 lest their adversaries should misconstrue (it).— in'H ""Tn 1 

S 23:7 God hath alienated him into my hand, but improbable; LXX "IDQ (cf. Ju 4:9) hath sold him, so 

Th Klo HPS (cf. We); < "130 (as Is 19:4) Krochm Dr; Kit either of these; > "IAD Bu; Lohr either "IAD or 

"13p. Hithp. Impf Ur\''bi< "13^11*1 Gn 42:7 he acted as a stranger toward them; Pt f. n"]5JriQ 1 K 
14:5, 14:6 feign to be a stranger-woman. 



6143 nbJ [6144] (Hebrew) (page 649) (Strong 5238) 

t[ribJ] n. [f.] treasure (so context demands) (LXXL 2 K 20:13 t^? uTrdplecog, cf. SyrVer Targum; der. 
uncertain; DhProl. 141 cp. As. bit nakamti (nakanti), house of treasure, V nakamu, heap up [DI:HWB 
462], whence 'J '1 perh. borrowed; this favoured by N6:ZMG xl (1886), 731 Hpt:ZA ii. 256 (reading 

nakavati = nakamati, and Heb. PIliDJ '2 or IHIDJ '!)).— Only sf. nilDJ ffll = his treasure-house 2 
K 20:13 = Is 39:2. 

6144 nbl [6145] (Hebrew) (page 649) (Strong 5239) 

doubtful V (Ar. ny/, na'la is obtain, attain, naylun what one obtains by another's bounty, 
Lane:3040);— for supposed Hiph. Inf. sf. '^vh^'^ Is 33:1 = ^ri'7Jn3 (Ki Ges:Lgb. 87 K6:i. 574), read 
•?[riV?3 (Pi. Inf. of rhy, so Ra Capp Ges:Thes Ew Kn Che Brd Di Du), cf. ||"^Qrin?. 

6145 rbin [6146] (Hebrew) (page 649) (Strong 4512) 

t [Thin] n. [m.] ? gain acquisition ?— Only sf. D^JQ H^^ i^b^b 15:29 (si vera I.) their 

acquisition, but very dub.; Di (formerly) ears, cf. Bu; other conj. v. in Di; Du thinks 

hopelessly corrupt. — LXX axiav [i.e. dV^], SyrVer their word\QThn]. 

6146 nnm [6I47] (Hebrew) (page 649) (Strong 5240) 

nnm i s i5:9 v. nn Niph. p. 102 

6147 bmOJ [6148] (Hebrew) (page 649) (Strong 5241) 

t '^NIQJ n.pr.m. (cf. Gray:Prop. N. 307);— 1. son of Simeon Nu 26:12, 1 Ch 4:24 (= V^JIQ^, q. v., Gn 
46:10, Ex 6:15), LXX Na^ouTjX. 2. a Reubenite (brother of Dathan and Abiram) Nu 26:9, LXX id. 

6148 "'V^^IQJ [6149] (Hebrew) (page 649) (Strong 5242) 

adj.gent. of 1 supr., only c. art. 'AH as n. coll. Nu 26:12, LXX NaftoujjXei. 

6149 bni [6150] (Hebrew) (page 649) 
(V of following, meaning unknown). 

6150 nbm [6151] (Hebrew) (page 649) (Strong 5244) 

t nVlpJ n.f.unit. (Lag:BN 81) ant (NH id.; /Kr. namlad'un {nom. unit, of namlun); Syr. nmolo); — abs. 
'1 Pr6:6;pl. D^^Q^n 30:25. 

6151 nnj [6152] (Hebrew) (page 649) 

(V of foil., meaning dub.; poss. cp. As. namaru, shine, gleam (fr. glossy coat of panther and 
leopard), [v. Ar. namirun pardus, and limpidus, purus (of water; cf. infr. D''"lQJ)] so Hom:NS 294 f.; ag. 



this N6:ZMG xl (1886), 736 Schwally: Idiot. 121; IQJ is comm. Sem.: As. nimru DI:HWB 468; Ar. 
namirun, n/m run Lar\e.2853; Eth. nmr?lSyr. nemro', Targum ^<"1Q^; NH "IQJ). 

6152 [6153] (Hebrew) (page 649) (Strong 5246) 

t "IQJ n.m.:ls 1 1 :6 leopard;— abs. 'J Ho 13:7 + 3 t.; pi. DnQJ Hb 1 :8, Ct 4:8; —leopard, as spotted 
Je 13:23, swift Hb 1 :8, keen-eyed Je 5:6 (symb. of calamities of Isr.), so Ho 13:7 (sim. of ""); "Di) '1 
f3T Is 1 1 :6 (predict); Onm niH Ct 4:8 (||n1n^f ntjJQ). 

6153 nnm [6I54] (Hebrew) (page 649) (Strong 5247) 

t nnm n.pr.loc. place E. of Jordan Nu 32:3 (+ nilUJ), pH, p3U;n, etc.), LXX Nati(3pa, A 
A\L^pa\L, LXXLMati(3pav. Perh. = Tel Nimrin, c. 6m. E. of Jordan, nearly opp. Jericho, cf. BuhhGeogr. 
264.— Cf. 'J (q.v.), also in NH (cf. mOJ n.pr.m. Sinait. Inscr. SACook:81 Lzb:323; meaning dub.; 
N6:ZMG xxix (1 875), 437 thinks from spotted or striped appearance of ground; place of leopard a\so 
Gray:Prop. Names 92 (on tribal names from leopard v. RS:K201 also Sab n.pr. D1QJJ< Levy-Os:l. c, 
etc.); We:Heid:2, 82 thinks of clear water [ci. foil.]). 

6154 OnOJ [6155] (Hebrew) (page 649) (Strong 5249) 

t OnQJ n.pr.loc. in Moab (cf. Sab. pQJ attrib. of Barkm, DHM:ZMG xxix (1875), 592, v. also 

CIS:iv. No. 103, p. 169; ma'un namiyrun wholesome wafer Lane:2853, alsoWe:l.c.); — onlyOnQJ ""Q 

Is 15:6, Je 48:34; prob. = 'Qy\v\ia\WLgeL\L Lag:Onom. 284:33, in Wady Numere at SE. end of Dead Sea, 
BuhhGeogr. 272. 

6155 inm [6156] (Hebrew) (page 650) (Strong 5248) 

t "T^QJ, TiipJ n.pr.m Nimrod (etym. and meaning wholly unknown; Thes (dub.) sub TIQ rebel (of 

which Hebr. may have thought [cf. Lag:BN 105]); in fact prob. Bab. name; 1. = a god e.g. Marduk, 
We:Comp. Hex. (2), 308 f.; Nimrod, Encycl. Brit. (9). xvii. 51 1 , RS:Sem. i. 91 n.; 2d ed. 92; Hom:PSBA 
XV (1893), 291-300 prop. Narudu = *Namra-uddu, a star-god. 2. < name of Bab. king or prince: Nu- 
marad= 'Man of Marad' cf. DI:Pa 220 De:Gn 10:8 [1887]; more plausibly = Nazi-maraddash 
{marattash, murudas), Hpt:Andover Rev. July, 1884, 93 f. DI:K (1884) Say:Athen. Feb. 16, 1895, 
Acad. Mar. 2, 1895 (cf. Ghe:ib. Mar. 9),— i.e. a Kashite kg., B.C. 1378, but dub., cf. Hpt:BAS i (1889), 

183, Jeremias:lzdubar-Nimrod, 1891, 1 ff.);— son of (q.v.), hero and hunter Gn 10:8, 10:9 (J; kg. 

in Babylonia, builder of Nineveh, etc. v:10 f.), IHQJ 1 Oh 1:10; IIQJ H^Mi 5:5 H^); LXX 

N£(3pco5. 

6156 •'^QJ [6157] (Hebrew) (page 650) (Strong 5250) 

t '''^^2 n.pr.m. grandfather of Jehu 2 K 9:2, 9:14; 'r|n mH": 1 K 19:16, 2 K 9:20, 2 Oh 22:7; LXX 
NatieaSei, Na(X£i;(i;)£i. 

6157 [6158] (Hebrew) (page 650) (Strong 5251-52) 
DJ V. ODJ. napJ V. 110. p. 651 , 687 



6158 nOJ [6159] (Hebrew) (page 650) (Strong 5375) 
nOJ V. NtZ^l qal impv p. 670 

6159 nOJ [6160] (Hebrew) (page 650) (Strong 5254) 

t ["^9^] vb. Pi. test, try (NH id., Pi.; Targum Pa. ""pJ; Syr. Pa. nas/y, cf. Eth. mansat: temptation); — Pi. 
Pf. 3 ms. nOJ Dt 4:34 + 3 t.; sf. inDJ Ex 15:25; 3 fs. HriDJ Dt 28:56; 1 s. TT'DJ Ec 7:23, + 4 t. Pf.; 

T ■ T ■ T : ■ ... 

Impf. 3 ms. sf. DDJ^ Dn 1:14; 1 s. npJH Ju 6:39; sf. riDtpJH Ec2:2; 3 mpl. IDJ^ Nu 14:22; 2 mpl. 
tlDJHEx 17:2, + 7 1. Impf.; Imv. DJ Dn 1 :12; sf. ""JDJ Psalm 26:2; Inf. cstr. HIDJEx 20:20, + 8 t. Inf.; 
Pt. npjp Dt 13:4;— 1. test, fry(syn. ]nn), abs. 1 S 17:39 (asword); c. 3 Ju 7:39, Ec2:1; c. acc. Dn 

1:12, 1:14; acc. + 3 1 K 10:1 = 2 Ch 9:1 , Ec7:23. 2. attempt, assay, fry to do a thing, c. Inf. Dt4:34, 

28:56; c. acc. Jb 4:2 {venture a word). 3. test, try, prove, tempt [but not in modern sense of the word: 
V. Dr:Dt 6:1 6; Psalms 453, 483] a. God tests or proves Abr. Gn22:1 (E), Isr. Ex 15:25, 20:20 (E), 

16:4 (J), Dt 8:2, 8:16, 13:4; c. 3 Ju 2:22, 3:1 , 3:4; tribe of Levi Dt33:8 (poem); Hezekiah 2 Oh 32:31; 

psalmist Psalm 26:2. b. Isr. tests, or tries Gg6 : Ex 17:2, 17:7, Nu 14:22 (J), Dt6:16, Psalm 78:18, 
78:41,78:56, 95:9, 106:14; so Ahaz, Is 7:12. 

6160 nOQ [6161] (Hebrew) (page 650) (Strong 4531) 

til. HDQ n.f. test, trial, proving;— 'Q Psalm 95:8; cstr. npQ Jb 9:23; pi. nOQ Dt 4:34, 7:19, niDQ 
Dt 29:2; — testingsor provings of Pharaoh and Egyptians at Exodus, Dt 4:34 (v. Dr), 7:19, 29:2 
(linh^^);- fesf, trial, of innocent person Jb 9:23 acc. to Hi al., but v. I. HDQ sub DDQ. 

6161 noa [6162] (Hebrew) (page 650) (Strong 4532) 

till. nOQ n.pr.loc where Israel tried in the wilderness. Ex 17:7 (JE), Dt 6:16, 9:22, Psalm 95:8 (all 
LXX (6) TOipao-j^og), where Levi was tested Dt 33:8 (LXX Trsi'pa). 

6162 npJ [6163] (Hebrew) (page 650) (Strong 5255) 

t [npJ] vb. pull or tear away (NH npJ, Targum JlpJ both remove; As. nasahu = BH, so OAram. 

nOJ Gook:82 Lzb:323; Ar. nasaha annul, supersede, change by substitution, copy; cf. As. nishu, 

nushu, extract, excerpt DI:HWB 472 Meissn:ZA iv (1889), 267; NH HllpJ, Nab. nnOJ id., also Aram. 

NnOIJ (whence Ar. nus;haafun) Hoffm: ZMG xxxii. 760 cf. Fra:251 ; Syr. nsah copy); — Qal Impf. 3 

ms. np;* WiiSt n"'3 Pr 15:25 the house of proud men will"' tear down ibnut^ '^nD^l Psalm 52:7 

yea, he p] shall tear thee away, without a tent; 3 mpl. |Q inp^ Pr2:22 transgressors shall (men) tear 

away from the land (rd. perh. Dlpii;' shall be torn away; WIT^iy; cf. Ges:§ 144, 3b. R Da:Synt. § 108. 

b). Nipli. Pf 2 mpl. consec. HQlNn bvt2 □nnpJ'l Dt 28:63 and ye shall be torn away from off the 
land. 



6163 HDQ [6164] (Hebrew) (page 650) (Strong 4535) 
riDQ 2 K 1 1 :6, V. p. 587 a supr. 

6164 '^■0l [6165] (Hebrew) (page 650) (Strong 5258) 

fl. "^pJ vb. pour out (NH id., pour, casf (metals, Pi. make libation; Ph. "JDJcasf gold or iron Lzb:323 

f.; Targum flOJ malce libation; Syr. nsak pour out; Ar. nasaka, orig. be-pour, wafer No :ZMG xii (1887), 
719 (rare), usu. M/ors/7/iD Lane:3032 (cf. RS:Sem. i. 213; 2d ed. 229), i.e. pouroutblood of victim, pour 
OL/f wine We:Heid. 2, 114, 118, 142;— Qal Pf. 3 ms. "^DJ Is 29:10, 40:19; "^DJ 44:10; Impf. 3 mpl. 

•Dtp^ Ho 9:4; 2 ms. DDn Ex 30:9; Inf. nbjV Is 30:1 ; Pt. Pass. f. HDIDJ 25:7; —A. pour out, c. 

(the spirit of deep sleep) Is 29:10. 2. pour out libations, c. acc. "^fOJ Ex 30:9 (P); HDOQ Is 30:1 ; Ho 

9:4. 3. cast metal images, c. acc. Vp2 Is 40:19, 44:10. 

Piel /mpf. ^pr 1 Ch 1 1:18 pour ou? as //baton, c. acc. D^Q + Hin^V (= 2 S 23:16 Hiph.). 

Hiph. Pf. 3 mpl. Dpn Je 32:39; Impf 3 ms. np»l Gn 35:14 + 2 t.; 1 s. n''pi<Psalm 16:4; 3 mpl. 

•D^p^l Ez 20:28; Imv. HpH Nu 28:7; Inf abs. H^pHJe 44:1 7; HpH Je 7:18 + 3 t.; cstr. UVrh Je 

44:19, 44:25 (Ko:i. 309) —pour out libations, c. acc. '^0i Gn 35:14 (E), 2 K 16:13, Nu 28:7 (P), D;'Q 2 

S 23:16 mn"''?; elsewhere, D''pDJ to other gods Je 7:18, 19:13, 32:29, 44:17, 44:18, 44:19, 44:19, 
44:25, Ez 20:28, Psalm 16:4. 

Hoph. Impf 3 ms. "^TO^ be poured out. Ex 25:29, 37:16, of holy wine, c. 12 of vessels. 

6165 "^Pi [6166] (Hebrew) (page 651) (Strong 5262) 

t "^Pi n. m. drink-offering;— abs. 'J Gn 35:14 + 6 t.; "^fpi Ex 29:40, 30:9, Ez 45:17; "rfPJ Nu 4:7, Jo 
1 :13; cstr. TJPJ Nu 28:7; sf. ""SPJ Is 48:5, etc.; pi. DpPJ Je 7:18 + 9 t.; sf. TOPJ Nu 29:31, ny^Dl 
v:39, etc.; — 1. drink-offering, c. bv (on Jacob's HIIJ^Q at Bethel) Gn 35:14 (E); elsewhere in worship 
of only P and related doc; once of vessels of holy table niU^p "^p^H Nu 4:7; elsewh. in 
classifications Lv 23:37, Nu 29:39, usu. offered with the nVj? Ex 29:40, Lv 23:1 3, 23:18, Nu 1 5:5, 
15:7, 15:10, 15:24, 28:7, 28:14, 28:31, 29:18, 29:21, 29:24, 29:27, 29:30, 29:33, 29:37, esp. n^1j7 
TQnn 28:9, 28:1 0, 28:1 5, 28:24, 29:6, 29:1 1 , 29:1 6, 29:1 9, 29:22, 29:25, 29:28, 29:31 , 29:34, 29:38; 
nipiiri nmO Ex 29:41, Nu 28:8; but sts. also with (D''Q^12>) nnT6:15, 6:17, 15:15, 15:10; usu. + 
nnJD; elsewhere only 1 Oh 29:21, 2 Oh 29:35, Ez 45:17; nnjQ '11 Jo 1 :9, 1:13, 2:14. Offered to 

t:' ■' t:-t 

other gods 2 K 16:13, 16:15, Is 57:6, Je7:18, 19:13, 32:29,44:17, 44:18,44:19,44:19,44:25, Ez 
20:28, Psalm 1 6:4. 2. molten images. Is 41 :29, 48:5, Je 1 0:1 4, 51 :1 7.— Combinations are: 'J ^^'02, 

'1 ^^pn (see vb.); 'J ^2U; Is 57:6. 



6166 "^fpJ [6167] (Hebrew) (page 651) (Strong 5257) 

1 1. [TP^] n- m. 1. libation; 2. molten image;— 1. sf. UyV!! wine of their drink-offering Dt 32:38. 2. 
molten image, sf. Dn''5pJ Dn 1 1 :8. 

6167 HDpQ [6168] (Hebrew) (page 651) (Strong 4541) 

1 1. riDpQ n. f. 1. molten metal, or image; 2. libation;— 'Q Ex 32:4 +; cstr. riDDQ Is 30:22; pi. 

riDpQ 1 K 14:9 +; sf. DflbpO Nu 33:52; — 1. libation, with covenant sacrif. in making covenant Is 

30:1 (=1. "^pJ; see, however, sub 11. ["^DJ]). 2. molten metal, or image: riDDQ molten calf Ex 

32:4, 32:8, Dt 9:16, Ne 9:18, cf. Psalm 106:19; HDpQ ""TibH molten gods Ex 34:17, Lv 19:4; 'Q ""Q^V 

Nu 33:52; riDpQI bVB Dt27:15, Ju 17:3, 17:4, 18:14, Na 1:14, 2 Ch 34:3, 34:4, elsewh. (variously) 
Dt9:12, Ju 18:17, 18:18, 1 K14:9, 2 K 17:16, 2 Ch 28:2, Is 30:22, 42:17, Ho 13:2, Hb2:18. 

6168 [6169] (Hebrew) (page 651) (Strong 5259) 

t II. V\'Q2] vb. weave (Ar. nasaga has same meaning); — Qal Pt. pass. f. nplDJIs 25:7; perh. also 
Inf. cstr. r\t>2b 30:1 ; on both v. foil. 

6169 HDpQ [6170] (Hebrew) (page 651) (Strong 4541) 

t II. riDpQ n. f. woven stuff, web, esp. as covering; — abs. 'QH riDlDiin Is 25:7 ttie web that is 
woven overaW the nations (i.e. mourning-veil, symb. of distress; woibn mbny, = bed- covering 28:20 
(in fig.). Perhaps also "^Olb 'Q 30:1 weave a web (IIH^P TyWVh), ref. to negotiations with Egypt (so 
Vulgate Aq Ew De Che Di; > LXX Ges Hi Kn Brd Du pour a libation; 'Q not elsewhere = "^pJ). 

6170 naOQ [6171] (Hebrew) (page 651) (Strong 4545) 

t [HDpQ] n. f. web of unfinished stuff, on loom (v. GFM:PAOS, Oct. 1889, clxxvii);— only abs. 
riDDQ Ju 1 6:13, 1 6:14.— HDQ, HDDQ v. pD. 

6171 '^01 [6172] (Hebrew) (page 651) (Strong 5258) 

t III- r=TP^!] vb. set, install (As. nasaku, id., whence nasiku, prince, DI:HWB 472; v. also Muss- 
Arnolt:Hbr. vi. 89. R. 17 and reff.);— Qal Pf. 1 s. ''riDpJ ji'V'^P "'^^Q Psalm 2:6 I have installed my 
king upon Zion. Niph. Pf. 1 s. '•riipp.iPr 8:23 / was installed (of Wisdom). 

6172 "r^pJ [6173] (Hebrew) (page 651) (Strong 5257) 

t II. [^02] n. m. prince;— pi. cstr. "^ypX Jos 13:21, Ez 32:30, Mi 5:4; sf. inypl Psalm 83:12. 

6173 |QOJ [6174] (Hebrew) (page 651) (Strong 5567) 



|QDJ V. pO. p. 702 



6174 OpJ [6175] (Hebrew) (page 651) (Strong 5263) 

1 1. [DpJ] vb. be sick (?; cf. Syr. nas id., and esp. nas/ys debilis, infirmus, aegrotans, etc., PS:2387; 

Targum DDJ be sad; As. nasasu, wail, lament DI:HWB 472; Ar. nassa is go at a gentle pace); — only 

Qal Pt act. (si vera I.) bOQS DpJ Is 10:18 like the wasting away of a sick man (so Thes Ew De Che 
Di Du). 

6175 DDJ [6176] (Hebrew) (page 651) (Strong 5264) 

II. DDJ (V of foil. = be high or conspicuous ? Hithpo'l. Inf. DplJIinV Psalm 60:6, acc. to some 
denom. from that it may be displayed, AV, cf. De; < v. DU; Pt. nlOpiJnQ Zc 9:1 6 raised ? 
prominent ? (illtTJtA'bV; of precious stones, in fig.) very dub.; We Now del.; Gr nil^ViJriQ). 

6176 DJ [6177] (Hebrew) (page 651) (Strong 5251,3071) 

t OJ n.[m.] standard, ensign, signal, sign (NH id., flag, usu. sign, i.e. m/rac/e; Targum OJ, i^DJ sign, 
miracle);— '2 abs. Nu 21 :8 +; cstr. Is 1 1 :10; sf. "-pJEx 17:15, Is 49:22; — 

1 . a. standard, as rallying-point, ""pJ Ex 1 7:1 5 (E), my standard (name of altar); conspicuously set 
on hill Is 30:17 (sim. of solitariness; "inn U>^^T'7P); signal of war [v. Schumacher:ZPV ix. 232, 
Across the Jordan, 1 04 f.] (esp. to the nations, for destruction or deliverance of Judah, Is Je), 'J iW2 
DMabis 5:26, 11 :12 cf. 18:3 (on mts., W^^W J>(?ri); D^Qp-Vij^ 'J Dn^^ 49:22 (|| D^irV^t 
np,— in all these subj. cf. D^QJ) Vlb lQj?ls 10:1 1 (of Mess, kg.); 'J 13:2 (on mt.), Je 50:2, 
51 :12 (c. -bti against), v:27 (||D^iA3 "l£)i^ lypn), U'W'bv 'H IQnn Is 62:10, cf. Je 4:21 (|| b'ip 
1£lil2>); DpiJnn'? 'J...nririJ Psalm 60:6 thou hast set a standard (on\y) for fleeing, b. signal, 
nJi*V 'J Je 4:6 (i.e. to direct refugees to Zion). 2. standard, as pole, supporting serpent of bronze Nu 

21 :8, 21 :9 (JE). >3. a. ensign, signal, Dlb ub nvnb HUhaQ n^n DniJQQ...U;u; Ez 27:7 byssus 

from Egypt was thy sail, to serve thee for an ensign (so DaToy; on lack of pennon on ancient ships v. 
Co; > del. Co Berthol); so b. (since sails were the only ensign) = sail Is 33:23 (Che Di al.; > pennon 

Ges Hi Ew De Du). 4. sign (cf. NH) = warning Nu 26:10 (P).3. a. ensign, signal, nvnb nU7"l£)Q n^PI 

Dn^QQ Dib nb.. .IZ^U? Ez 27:7 byssus from Egypt was thy sail, to serve thee for an ensign (so 

DaToy; on lack of pennon on ancient ships v. Co; > del. Co Berthol); so b. (since sails were the only 
ensign) = sail Is 33:23 (Che Di al.; > pennon Ges Hi Ew De Du). 4. sign (cf. NH) = warning Nu 26:1 0 
(P). 

6177 VpJ [6178] (Hebrew) (page 652) (Strong 5265) 

I. ypl147 vb. pull out or up, set out, journey (NH id., move, march; As. nisu, set out, withdraw, etc. 
DI:HWB 470; N6:ZMG x1(1886), 723 cp. also Ar. naza'a, Eth. naz'a:[rare] pull up, away, so Ba:ES 
51);— Qal:137 Pf 3 ms. '2 Gn 33:17 +, 3 mpl. IVpJ Dt 10:6, IVDJ Nu 2:34 +, etc.; Impf Vp;- Is 33:20, 



J?0»1 Gn 12:9 +, sf. DPD»1 Ju 16:3; 3 mpl. 1J70^ Ex 40:36 +, IVD^ Nu 2:9 +; 2 mpl. IJJOri Jos 3:3; 1 
pi. njJDJ cohort. Gn 33:12, ypill Dt 1 :19, 2:1 , HPOill Ezr 8:31, etc.; /m\/. 1^0 Dt 2:24 +; Inf. abs. Gn 
12:9; cstr. JJDJ Jos 3:14 +; sf. WVl Gn 1 1 :2, Nu 10:34; Pt. JJOj Ex 14:10, Nu 10:33; pi. WVVl Nu 

- : T : T - " ' ■ : 

10:29; — 1. pt/// out or up, city-gate and gate-posts Ju 16:3; loom v:14 (on text cf. GFM), tent-pegs Is 
33:20 (fig. of Jerusalem; cf. also Niph.). 2. hence (from pulling up tent-pegs), a. set out Gn 35:5, Nu 

12:15 (both E), Je 4:7 (||iQipQQ t^^l); even of lifeless things, e.g. the ark, ]'nt<7^ Nu 10:35 (JE); oft. 

in P: Ex 14:15, 40:37, Nu 1:51, 4:5, 4:15, 9:17 + 8 1. Nu 9, 10:5, 10:6, 10:17, 10:18, 10:21, 10:22, 

10:25, so prob. also 2:8 + 6 t. Nu 2 (v. infr.; even of lifeless things, b^l 10:18, 10:12, ]^V)D 1 :51 , 

IPIQ Vnk 2:17), 33:3; ^<3*1...J7D*1 Gn 46:1 (E) and Isr. set out, and came, etc.. Ex 16:1, 19:2, Nu 

20:22, Jos 9:1 7 (all P), Dt1:7, HD^JI nVVl 33:12 (J); (l'?!)*!...) lyon Ju 18:11, mpl IpO Dt2:24; 

'2 oft. c. |Q Gn 35:16 (E), Nu 10:34 (JE), DH^'^nh^Q 'J Jos 3:14 (JE), set out from their tents, 

to cross, etc.; cf. 'J n:2bb...\D Ezr 8:31 ; c. |Q + Jos 3:1 (JE), Nu 33:9 (P), + n)|:l v:3 (D), Dt 

1 :19, + mP'l Nu 33:8 (P); + nu;»l + Nu 33:7 (P). b. depart, c. \D Gn 37:17 (J), 2 K 3:27, 19:8, 

19:36 = Is 37:8, 37:37; even of ^VT) TIQP Ex 14:19 (J); of angel v:19 (E; + n^*!)- 3. Journey, march 
(by stages) Gn 12:9, 35:21 (both J), Nu 10:13, 10:14, 10:28 (P), (poss. also Nu 2:9 etc., cf. 2supr.); + 
Dn''PpQV acc. to their stations, i.e. by stages Ex 17:1, Nu 10:12 (+ \D), cf. Ex 40:36 (all P); sq. H loc. 

Gn 12:9, 33:17 (both J), Dt 1 :40 2:1 ; IpD "ISIQH DDV Nu 14:25 (JE); sq. D"TI7Q eastward {v. |Q 

1. c) Gn 11 :2, 13:11 (both J), n^^J Ex 14:10 (J), 'bt^ Nu 10:29, "'Jfl'? v:33 (of ark; all J); sq. |Q -n H 

loc. Gn 20:1 (E), Dt 10:6, 10:7, Ex 12:37 (P), + acc. loc. Nu 1 1 :35 (JE); sq. ]D + acc. of distance, "^fl'T 

10:33 (JE), 21 :4 (P); esp. Unn-.-IQ IpO'l Nu 21 :12, 21 :13 (JE), Ex 13:20, Nu 21 :1 1 , 33:5 + 37 1. Nu 

33 (all P); of shepherds Je 31 :24.— iQD 1J?tpJ Zc 10:2 is dub.; We IpJ or Ipr, so Now. 4. of 

wind, ri^i^Q ni"l 'J Nu 1 1 :31 there set forth (sprang up) a wind from '\ t Niph. Pf be pulled up, 

removed: 3 ms. nbxi] VDJ nn •'pi br\i<^ Is 38:12; of tent-peg VDJ iibn Jb 4:21 (reading 

Din^ for D^^l^ v. II. nnp. t Hlph. Impf. 3 ms. JJD^ Psalm 78:26, J>D»lEx 15:22 + 2 t.; 2 ms. JTOri 

Psalm 80:9, 3 fs. ''J)''Ori 2 K 4:4; 3 mpl. IpOMl K 5:31 ; Pf. JTDQ Ec 1 0:9; —1. cause to set out, lead 

out, c. acc. pers. Ex 15:22 (J; + |Q, ■^^<2*^), Psalm 78:52 (|HJ^5; ||DAnri), 80:9 (|Q; fig. of vine); fig. 

of a wind, cause to spring up, Dnj^ yp^ Psalm 78:26 (||Anri; cf. Qal 4). 2. remove, c. acc. rei 2 K 

4:4; ""rilpri yV'3 yp*l Jb 19:1 0; specif., remove from quarry, quarry: 1 K 5:31 and they quarried 
great stones, cf. Ec 10:9. 

6178 J7pQ [6179] (Hebrew) (page 652) (Strong 4550) 

t ypQ n. [m.] pulling up, breaking camp, setting out, journey; — abs. 'QNu 1 0:2, Dt 1 0:1 1 ; pi. cstr. 
^pDQ Nu 10:28, 33:1; sf. PPDO Gn 13:3, □n''pDQ Ex 17:1 +6t.;— 



I . a. pulling up, breaking camp (c. acc. HJllQ; Ges:§ 45 e, 1 1 5 d) Nu 1 0:2. b. setting out Nu 1 0:6, cf. 
v:23. 2. station, stage, journey {by stages), *1Gn 13:3 and he went by (acc. to) his journeyings 
(cf. "f^n, p. 231 asupr.); Dn^'pOQ'? Ex 17:1 cf. 40:36; 40:38, Nu 10:12 (all P; all c. VpJ), 33:1, 33:2 
(||Dri^t<:^iQ), v:2 (II id.); D-lp pDQ^ "rfV Dt 10:11 for journeying {v. Dr). 

6179 VDQ [6180] (Hebrew) (page 652) (Strong 4551) 

I I. VDQ n.[m.] quarry or quarrying; — only abs. as adv. acc, ]'2tA JJDQ 1 K 6:7 stone perfect 
(at the) quarry (or at quarrying, i.e. when it was quarried; cf. Benz; text dub.). 

6180 pDJ [6181] (Hebrew) (page 652) 

II. VDJ (V of foil.; poss. Ar. nasaa^ throw (puncture, wound, etc.), Kam Frey, so Buhl:13). 

6181 pDQ [6182] (Hebrew) (page 652) (Strong 4551) 

t II. VDQ missile, dart;— only abs. Jb 41 :18 (+ rT-JH, nnU?). 

6182 pDJ [6183] (Hebrew) (page 652) (Strong 5266) 

pDJ whence pDi< Psalm 139:8 acc. to Thes al.; but v. p'pD. p. 701 

6183 "^im [6184] (Hebrew) (page 652) (Strong 5268) 

t "^IpJ n. pr. div. Assyr. god, worshipped by Sennach., 2 K 19:37 = Is 37:38; LXX EaJpa^, A 

EaSpax, 1_XXL Ao-pax(K); LXX Naaapax, ^< Aaapax, A Aaapa^ (is); Jos:Ant. x. 1 , 5 Apacrjo); no such 
god in cuneif. inscr.; see views in Meinh:Jesaiaerzahlungen (1898) ad loc; crpt. form of Nusku (= 
TIOJ) acc. to Hal:JAs. xiii (1879), 387 = Mel. de. Grit. 177 Muss-Arnolt:JBL xi.1 (1892), 86; Hbr. vii. 89 
R. 17; Nusku is a solar diety, cf. Jastr:Rel. Bab. 220 f. 

6184 nm [6185] (Hebrew) (page 652) (Strong 5269-70) 
nW, V. VU. p. 631 

6185 [6186] (Hebrew) (page 653) (Strong 5272) 

t n. pr. loc. on border of Asher Jos 1 9:27; LXX Ivay)X, A Avi/jX, LXXL Naeiv]X. 

6186 bm [6187] (Hebrew) (page 653) (Strong 5274) 

t bm vb. bar, bolt, lock (NH id.);—Qa\ Pf. 3 ms. 2 S 13:18, Ju 3:23; Imv. b'^l 2 S 13:1 7; Pi 
pass. VlpJ Ct 4:12, 4:12; fpl. niVpj Ju 3:24; —bar, bolt, lock usu. c. acc. Tb% ninV'T: Ju 3:23, + 
nn^< after, behind, v:24, 2 S 13:17, 13:18; elsewh. only VlJJJ Ct 4:12 a garden barred (fig. of 
Shulamite), so also v:12 b (reading |A for ^75, Vrss Gr Bu). 



6187 bm [6188] (Hebrew) (page 653) (Strong 5275) 

ibm n. f.Jos 9:5 sandal, shoe (NH id.; Af. na'lunid. (also horse-shoe, etc.); Syr. na'/o'appar. only 
horse-shoe (rare; also NS) PS:2405; cf. poss. Eth. n'/t: (ohsol) wife of Levirate marriage Di:676); — 
abs. '1 Gn 14:23, Vpj Dt 25:10; sf. "hvil Psalm 60:10, 108:10, "^bm Jos 5:15, etc.; du. wbvi:^ Am 

2:6, 8:6; pi. nh'^'Ol Is 11 :15, Ct 7:2, nhVil Jos 9:5; sf. 'Vb'Ol Ex 3:5, Ez 24:17, rbvil Is 5:27, ^l''b)21 

' ■ T : T : * V T : t t : •• t : 

Jos 9:13, D?"'^i?J Ex 12:1 1 , Ez 24:23; — sandal Ju 9:13, Am 2:6, 8:6 (du. = pair of sandals; 

mentioned as of little worth); Dt 29:4; on (1) feet Jos 9:5 (JE), 1 K 2:5, Ez 24:23, Ex 12:1 1 (P); cf. 

T^'^bvn T.K^^S^Ct 7:2, 'n ^nini is 1 1 :1 5; put on sandal is bxi'^. '1 D^l?; Ez 24:1 7; loose the 

sandal\s V^H Is 20:2, Dt 25:9 cf. v:1 0; b'Q) (Imv.) Ex 3:5 (E), Jos 5:15 (JE); >]bw Ru 4:7, 4:8 (cf. 

Burton:Midian ii. 197); sandal-thong \s "^nt^Gn 14:23, Is 5:27; ''bvi "^''V^H □^^f"'7i3 Psalm 60:10 

upon Edom do I cast my sandal = 1 08:1 0, denotes either contempt (Hup; bv = unto, fig. of slave), or 

taking possession of (Fl in De, Che Bae), || '^^T^'^ T'O 1^^1Qfavoursformer. — On symbolic use of 
sandal v. further Goldziher:Abh. z. Arab. Philol. i. 47 f. Jacob:Arab. Dicht. iv. 23. 

6188 bm [6189] (Hebrew) (page 653) (Strong 5274) 

t I^P^] vb. denom. furnish with sandals, shoe (Targum bvi (rare), bind on sandal; Ar. na'a/a furnish 

with sandals, shoe horse or camel; Syr. na'elshoe horse); — Qal Impf. 1 s. sf. 

1 6:1 0 anof / shod thee with U;nn(q. v.). Hiph. Impf 3 mpl. sf. DlVpj*! 2 Ch 28:1 5 and gave them 
sandals. 

6189 ViyjQ [6190] (Hebrew) (page 653) (Strong 4514) 

t ViyjQ n.[m.] bolt;— abs. 'QH niiD? Ct 5:5 (of house-door); pi. sf. vVlpJQ Ne 3:3, vV^JQ v:6; 
v:13; v:14; v:15, all of city- gates, in phr. 'JQ(l) VnriV'T Vnnil. 

6190 bpjQ [6191] (Hebrew) (page 653) (Strong 4515) 

t ibwa] n. m. id., only sf. "^VpJQ nU^HJI Vn3 Dt 33:25 (song). 

6191 DPJ [6192] (Hebrew) (page 653) (Strong 5276) 

1 1. [DPJ] vb. be pleasant, delightful, lovely (Ph. grooafLzb:324 (and many n. pr.); Ar. na'imabe 

plentiful, easy, pleasant; 'an'ama 'alay shew gracious favour toward, oft. in Qor; Sab. DVJ be lovely, 
agreeable, well Levy- Os:ZMG xix (1865), 178 CIS:iv. 19, 1 1 , so Min. Hom:Sudar. Chrest. 128; 
OAram. in n. pr. Lzb:222, 324 Cook:82 (TlOyj my darling [or my songs, cf. II. 'J]); Targum WVl 

pleasant, lovely, Hr^tTV^ loveliness; PraBas i. 46 f. op. Eth. 'ayma: be pleasant, = 'an'ama:); — Qal 

Pf 3 fs. now Gn 49:15 (poem in J; of land); 2 ms. (of delightful friend) Ti^Q "h riQpJ 2 S 1 :26, also 

(of physical beauty) riQPJ ^QQ Ez 32:1 9; 2 fs. {id.) riOPrnO Ct 7:7 how lovely art thou I (IfnO 



rT-fl*); 3 pi., of pleasant words, IQIJJ Psalm 141:6; Impf. 3 ms. DP^: T W^^^ Pr 2:10 (of 
knowledge); T DnnO DH^ 9:17 (||lpriQ^); 'J^24:25 is impers. c. b, to them... shall be delight. 

6192 Um [6193] (Hebrew) (page 653) (Strong 5278) 

t npii n. m.:Psalm 90:17 delightfulness, pleasantness (Ecclus IZ^nTl DyiJ32:6);— 'J abs. Zc 1 1 :7 
+ 4 t.; cstr. Psalm 27:4, 90:17; — 1. delightfulness of '^: contemplated in temple Psalm 27:4, shewn in 
his favour, •ir^i)...''ri''l ""Hi^ 'J 90:1 7. 2. name of one of two symbol, staves Zc 1 1 :7, 1 1 :10. 3. 
pleasantness, as defining genit.: Pr 3:17; 15:26, 16:24. 

6193 [6194] (Hebrew) (page 653) (Strong 5277) 

t QPJ n. pr. m. son of Caleb, 1 Ch 4:15; LXX Nooft, A Naayi. 

6194 n'^m [6195] (Hebrew) (page 653) (Strong 5273) 

1 1. □"'PJ adj. pleasant, delightful (poet.);— abs. 'J Pr 22:18 +; cstr. D''PJ2 S 23:1 pi. D''QPJ Psalm 
1 6:6, UrrVi: 2 S 1 :23, WD'^m Pr 23:8; f. nlQPJPsalm 1 6:1 1 ; —1 . delightful 'JHI DUn^i^iiri 
Dri''*na 2 S 1 :23 (of Saul and Jonath.); of wealth, 'X\ jin Pr 24:4; words Pr 23:8; of acts, etc.: 
'rnO-l ni^-ni? in^'m W^n^ nnu; Psalm 133:1 ; singing praises to 135:3, 147:1 ; keeping wise 
teachings Pr 22:18; as subst. = delightUr}'2m 11^5 DH^Q^ iVd^ Jb 36:1 1 (of earthly 

prosperity); of spiritual delights Psalm 16:6, 16:11. 2. lovely, beautiful (physically), Ct 1 :16 (||n3p.— 
Psalm 81 :3, 2 S 23:1 v. II. Wm sub II. Dpi 

6195 HQpJ [6196] (Hebrew) (page 653) (Strong 5279) 

1 1. riQPJ n. pr. f. 1. sister of Tubal Cain Gn 4:22 LXX Nozyia, LXXL NoEf(.(i,a. 2. Ammonitess, mother 

of Rehoboam 1 K 14:21 IXXMaaxa^, ANaayxc, LXXLNaava = 2 Ch 12:13, LXXNoo^ttia, LXXL 
Naa^ia; also 1 K 14:31 but prob. gloss (om. LXXB, LXXL, etc.). 

6196 nopj [6197] (Hebrew) (page 654) (Strong 5279) 

t II. nOPJ n. pr. loc. city assigned to Judah in Philist. plain Jos 15:41 ; LXX Nwfiav, A Ncofta, LXXL 

6197 •'QJJJ [6198] (Hebrew) (page 654) (Strong 5280) 
V. infr. 

n" [6199] (Hebrew) (page 654) (Strong 5281) 

■"OPJ n. pr. f. mother-in-law of Ruth, Ru 1:2, 1:3, 1:8 + 18t. Ru; LXXB Ncosfxsiv; ANco£(X(X£iv 1:2, 
No£(X(X£iv v:3, usu. Noo(X£i(v); LXXL Noo(xi. 



6199 ^QJJJ [6200] (Hebrew) (page 654) (Strong 5282) 

1 1. n.[m.] usu. pleasantness (so Thes amoenitas), but perh. epithet of Adonis (so Mo:Phoen. 

i. 227 Lag:Symnn. i. 468; Semit. i. 32 who cp. red flower caWed'q'yq 'In'm'n [v. Lane:1 578], i.e. wound 
of Adonis, whence dveficoj); of. Ew: Proph. i. 364 RS:Proph. vi. n. 10 and v. Lewy:Fremdw6rter, 49); — 

only pi. ""Ppj CJQPJ Is 17:10 (LXX (jjureufia aTricrov ) perh. = Adonis-plantations, or gardens (on 

double pi. V. Ges:§ 124 q; and on 'KMviSoa xi^TrHl v. Rochette:Rev. Archeol. viii. 1851 ,105 - 123 
Daremberg et Saglio:Dict. des Antiquites (1877), i. 73, and reff. WSnnith:Dict. Antiq. (3) i. 25 Fl in 
Levy:NHWB iv. 229). 

6200 \W1 [6201] (Hebrew) (page 654) (Strong 5283) 

II. |Q1?116 n. pr. m. 1. son of Benj. Gn 46:21 , LXX Noeti(ti)av; = grandson of Benj. Nu 26:40, 26:40, 

LXX Noetta(vei), 1 Ch 8:4, 8:7 (so LXX Gn 46:21), LXX in Ch Noo^wt, LXXL Na^iei, Naajtav. 2. 
Aramaean general 2 K 5:1 , 5:2, 5:6 + 8 t. 2 K 5; LXX Naifwxv, LXXL Neefiav. 

6201 ""QiJJ [6202] (Hebrew) (page 654) (Strong 5280) 

t ""QiJJ adj. gent, from II \W1 1, Nu 26:40, rd. doubtless ""JOVJ (so Sam.). 

6202 ■'riQiJJ [6203] (Hebrew) (page 654) (Strong 5284) 

t ""riQJJJ adj. gent, (from unused n. pr.);— 'Jin Ifllli Jb 2:1 1 (LXX 6 Meivai'cov (BaaiXeu?), 1 1 :1 , 20:1, 
42:9 (all LXX 6 Meivaio?); Hom:Aufsatze 48 prop. "'JlpQ. 

6203 D''QPJQ [6204] (Hebrew) (page 654) (Strong 4516) 

t [Q^QPJQ] n.[m.] pi. delicacies, dainities;— only sf. D^V^^-bn•^ Dri^QPJQ3 Psalm 141:4. 

6204 DVJ [6205] (Hebrew) (page 654) 

II. DJ?J (perh. to be assumed as V of foil., Ne:Marg. 10; Ar. naama speak in a low, gentle voice, 
namad^un note, melody; Syr. n'am rugivit, ne'mto' gentle sound, note; NH r[tyb2 melody; Ecclus 45:9 
to make music; ci. Hiph. 47:9 b marg.). 

6205 [6206] (Hebrew) (page 654) (Strong 5273) 

t II. □"'PJ adj. perh. singing, sweetly sounding, musical; — abs. '1 "liilSPsalm 81 :3 sweetly-sounding 

lyre; cstr., as subst., 'UT nnOT Q''PJ 2 S 23:1 Israel's sweet singer of songs (cf. Dr:2 S 8:10 Lohr; 

Vulgate egregius psaltes Israel, and so Ges Ew al., from I. Dpj; joy of the songs oflsr HPS, cf. Klo 
Kit). 

6206 f [6207] (Hebrew) (page 654) 

fpj (V of foil.; NH ym prick, stick or thrust in, wedge /n;Targum f PJ id.; NH f12iJ)J fig. of wicked 
person; Targum = BH). 



6207 Vli^PJ [6208] (Hebrew) (page 654) (Strong 5285) 

t f l^pJ n.[m.] thorn-bush (on form cf. Ba:NB 213);— abs. 'J Is. 55:13; pi. D''212i)J 7:19. 

6208 "IpJ [6209] (Hebrew) (page 654) (Strong 5286) 

I I. ["IPJ] vb. growl (NH id. cry, bray;c\. Syr. n'ar, Ar. na'ara make a noise Lane:2815; poss. As. 
na'ru, cry, roar(?) DI:HWB 439);— only Qal Pf. 3 pi. n^n^^ nU3 npJ Je 51 :38 (||Dn£333 ■^A^{^^). 

6209 [6210] (Hebrew) (page 654) (Strong 5287) 

I II. nP^] vb. shake, shake out or off (NH "ipj slial<e, stir up, esp. Pi. Niph.; Targum nipj tow(\/. 

< 

infr.); Ar. naira, naara boil, be in violent commotion, be very angry); — Qal Pf. 1 s. "'rilPJ Ne 5:13; Pt. 

act.lVi Is 33:9, 33:15; pass. Ne 5:13; —shake out, to shew emptiness, 'J ""J^n Ne 5:13 (symbol.), 

nbm r23 'J inm is 33:15; pt. shaken out, emptied pi) 'J Ne 5:13 (i.e. stripped of 

possessions); shake off (leaves) Is 33:9 (cf. || cL). Niph. Pf. 1 s. "'niP^J Psalm 109:23 lam 

shaken out like a locust (fr. fold of a garment; sim. of perishing helplessly); cf. Impf 3 mpl. IIV^^) 

n^QQ D"'JJ^"lJb 38:13 to seize the corners of the earth that wicked men may be shaken out of it; 1 

s. IVit^ Ju 16:20 / will shake myself (free ? cf. Hithp. and GFM). Pi. Impf 3 ms. juss. "ipj;* Ne 5:13 

so ma/ God shake utterly out every man from (]Q) his house, etc.; "IJJJ^I Ex 14:27 and"^ shook off 

the Egypt, into (1) the sea, = Pf "iJJJPsalm 136:15 (also c. acc. + 1). Hithip. Imv. fs. ""IP^rin 
Is 52:2 shake thyself (free), etc. (of personif. Zion). 

6210 "IpJ [6211] (Hebrew) (page 654) (Strong 5288) 

I I, "ipi n.[m.] usu. interpr. as a shaking scattering, abst. for concr. = scattered ones, only Zc 1 1 :1 6, 
but text corrupt, v. We Now. 

6211 nnyj [6212] (Hebrew) (page 654) (Strong 5296) 

t ri"lj)j n. f. tow (as shaken off from the flax when beaten; on form cf. Ba:NB 64); — in sim. 'Jn"^''ri3 
Ju 16:9 a fAireacf of tow (snapping from heat); 'J Is 1:31 (fig.; as inflammable). 

6212 "lyj [6213] (Hebrew) (page 654) 

III. "lyj (V of foil.; meaning unknown). 

6213 "IJJJ [6214] (Hebrew) (page 654) (Strong 5289) 

II. "liJi:239 n. m. 1. boy, lad, youth. 2. retainer (not in P) (NH as BH; Ph. "lJ?JLzb:324);— 'J abs. On 

37:2 +; cstr. 1 S 2:13 +; sf. npJ Ju 19:3 +, n"|13J2 K 4:24; pi. Unm 1 S 25:5 +, cstr. ni)J Ex 24:5 

+; sf. Ne 4:10, 5:10, etc.;— 1. boy, lad, youth (c. 133 t.) a. of infant Ex 2:6 (E; 3 months old), to 
be born Ju 13:5, 13:7, 13:8, 13:12, just born 1 S4:21, not weaned 1 S 1:22; also Is 8:4, cf. 7:16 +. b. 



of lad just weaned 1 S 1 :24 (del. 2nd "ipj, cf. further Dr Bu HPS), v:25; v:27, etc. c. = youth: of young 
Ishmael Gn 21 :12 f. (E), Isaac 22:5, 22:12 (E), Joseph Gn 37:2 (E; 1 7 years old), Benj. 43:8, 44:22 f. 
(J), sons of Samuel 1 S 2:1 7, of Jesse 1 S 1 6:1 1 ; '2 little lad 1 S 20:35, 1 K 3:7, 2 K 5:1 4, Is 1 1 :6, 

tUJ? 'J1 K 1 1:17, pi. 2 K 2:23. d. 'J with special stress on youthfulness Ju 8:20, 1 S 17:33, 17:42, Ho 

11:1, Is 3:4 cf. Ec 10:16, Is 3:5, 10:19, Je 1 :6, 1 :7, 1 Ch 22:5, 29:1, 2 Ch 13:7, 34:3; so in phr. 'HKi 

|j;?T IV] Gn 19:4 (J), Jos 6:21 (J), Est 3:13 cf. Ex 10:9 (E), Dt 28:50, Is 20:4, 65:20, Je 51 :22, La 2:21 , 

Psalm 37:25, 148:12, Pr22:6. e. of marriageable age Gn 34:19 (J), warrior Absalom 2 S 18:5, 18:12 
+, Zadok 1 Ch 12:28, etc. 2. servant, retainer {c. 105 1): a. = personal attendant, household servant, 
Nu 22:22 (J), Ju 7:10, 7:11, 19:3, 1 8 9:3 f., 2 K 4:12, 4:25 + oft. b. = retainer, follower Gn 14:24, 1 S 
25:5 f., 2 8 2:14 f., 1 K 20:14 f., 2 K 19:6 = Is 37:6, Jb 1:15, 1:16, 1:17, Ne 4:10, 4:17 + oft.— Zc 1 1 :16 

is corrupt, cf. We Now. — Note. "IVJ occurs in Pent, as Kt with Qr perpet. n"113J q. v. 

6214 "IpJ [6215] (Hebrew) (page 655) (Strong 5290) 

t "IP^ n. m. youth, early life (rare poet, synon. for Cliyj); — abs. 'J Jb 33:25 (= youthful vigour), 
36:14, 'HD Pr 29:21 , Psalm 88:16 from youth up. 

6215 niiJJ [6216] (Hebrew) (page 655) (Strong 5291) 

t II. nnjJJ n. f. girl, damsel;— abs. 'J Ju 19:3 + 22 1., also Qr Gn 24:14 + 20 t. Gn Dt (HnjJJ Kt in 
Pent, only Dt 22:19, v. infr.); pi. abs. nllPJ 1 S 9:1 1 +, cstr. nilJJJ Est 4:4; sf. VnilXjl Ru 2:22, 3:2, 

n"'nnPJ Gn 24:61 , Ex 2:5, etc.;— 1. girl, damsel; n^Op '1 little girl on\y 2 K 5:2, cf. v:4, perh. = young 

daughters Jb 40:29; elsewh. = young woman 1 S 9:1 1 ; esp. as marriageable, Gn 24:14, 24:16, 24:28, 
24:55, 24:57, 34:3, 34:12 (all J), Dt22:15, 22:15, 22:16, 22:19, 22:20, 22:21, 22:24, 22:26, 22:26, 

22:29, 1 K 1 :3, 1 :4, Est 2:4, 2:7, 2:8, 2:9, 2:12, 2:12, 2:13; specif, virgin '2 Ju 21 :12, Dt 22:23, 

22:28, 1 K 1 :2, Est 2:2, 2:3 (cf. Dt 22:1 5 b, 22:20); HUni^Q 'J betrothed girl Dt 22:25, 22:27, young 

widow Ru 2:6, 4:12; of a concubine Ju 19:3, 19:4, 19:5, 19:6, 19:8, 19:9, a prostitute Am 2:7. 2. of 
female attendants, maids (alw. pL), Gn 24:61 (J), Ex 2:5 (E), 1 S 25:42, Pr 9:3, 27:27, 31 :1 5, Est 2:9, 

2:9, 4:4, 4:16; gleaners Ru 2:5, 2:8, 2:22, 2:23, 3:2.— Note. "IpJ Kt in Pent, as fern. (Qr "1)GJJJ) is 
prob. not original; it is not found in Sam. Pent., and fpl. n''rili)J occurs Gn Ex; cf. Ges:§§ 2 n, 17 c. 

6216 Dniyj [6217] (Hebrew) (page 655) (Strong 5271) 

t CnVJ n.[m.] pi. youth, early life;— abs. '1 Is 54:6, Psalm 127:4; elsewhere sf. 1 S 12:2, 
niVJ Jb 31 :18 +, ?rnPJ 2 S 19:8, ?rniVJ Pr 5:18 +, nniJJJ Je 2:2 +, pniJJJ Psalm 103:5, innipJ 
Ez 23:3, etc. ;— youth, early life, esp. in phr. 'ilQ from one's youth up Gn 8:21 (J), 1 S 1 7:33, 1 K 
18:12, Je 3:24, Zc 13:5, Jb 31 :18 (extreme youth; IpQi^ 103Q); fig. of Babylon Is 47:12, 47:15, Moab 
Je 48:1 1 , Judah 22:21 cf. Psalm 71 :5, 71 :1 7, 1 29:1 , 1 29:2; nrip"!!)! 'ilQ Gn 46:34 (J), 2 S 1 9:8, Ez 
4:14; mn DVrmPl 'JIQI S 12:2, Je 3:25; as time in or during which Lv22:13 (H), Nu 30:4, 30:17 
(P), La 3:27, Psalm 144:12, fig. of Judah and Sam., personif., Ez 23:2, 23:8; cf. 'J ''ty (in fig. of Isr.) 



Ho 2:17 (IIDn^Q HnlVj) DV), Ez 16:22, 16:43, 16:60, 23:19; other phr. are: 'J Je 3:4 

friend of my youth, cf. Pr2:17, 'J niJipJb 13:26, 'J n^^^0^ Psalm 25:7, '1 IVU Je 2:2, 'H n2"in 
31:19, riQT '2 Ez 23:21 , 'J v:21 , 'J ^1)3 Jo 1 :8, and esp. 'J Pr 5:1 8 , Mai 2:1 4, 2:1 5, Is 

54:6 (fig.); 'J ""JS Psalm 127:4 sons of (a man's) youth; = youthful wgour Psalm 103:5. 

6217 nniyj [62I8] (Hebrew) (page 655) (Strong 5271) 

t [nniJJJ] n.[f.] pi. id.;— only Dn^niPiQ Je 32:30 (fig. of nation). 

6218 nni)J [6219] (Hebrew) (page 655) (Strong 5292) 

t II. [JTIPJ] n. pr. loc. on border of Ephr.: — only c. H loc, rifllW Jos 16:7 (LXX d Kayiui auTwv; 

LXXL id. + AvapaSa); appar. = flPJ, q. v. infr.; NoopaS lay 5 Rom. miles fr. Jericho Lag:Onom. 283:1 1 
cf. BuhhGeogr. 181. 

6219 nni)J [6220] (Hebrew) (page 655) (Strong 5292) 

t ill. nnjJJ n. pr. f. in Judah 1 Ch 4:5, 4:6, 4:6; LXX SaaBa, A Noopa, LXXL Noepa. 

6220 ni)J [6221] (Hebrew) (page 655) (Strong 5293) 

t n. pr. m. one of David's heroes, '2 ''^]^']^ 1 Ch 1 1 :37; LXX Naapai, A Noopa, LXXL Napai 
(= 'T\^T] ni)2 2 S 23:35). 

6221 nnPJ [6222] (Hebrew) (page 655) (Strong 5294) 

t nnpj n. pr. m. 1. a descendant of David 1 Ch 3:22, 3:23, LXX NcoaJeta, LXXL Neapiou. 2. a 
Simeonite 1 Ch 4:42; LXX id., LXXL Naapia? (cf. Sinait. n. pr. mVJ Cook:82). 

6222 [6223] (Hebrew) (page 655) (Strong 5295) 

t ni?^ n- pr- loc. in E of Ephr., 1 Ch 7:28 (LXX Naapvav, A Naapav, LXXL Noapav), appar. = [HlpJ] 
q. V. 

6223 *lj [6224] (Hebrew) (page 655) (Strong 5297) 
fjj V. fjO. p. 592 

6224 A5i [6225] (Hebrew) (page 655) (Strong 5298) 

t Aai n. pr. m 1. a Levite Ex 6:21 (P), LXX Nacjjsx, F Nacpsy. 2. a son of David 2 S 5:15 (LXX id., 

LXXL NacpsQ), 1 Ch 3:7 (LXX NacpaB, A Na<p£y, LXXL Nssy), 1 4:6 (LXX id., H Na<paT, A Na<pay, 
LXXL Na4)£x). 

6225 naj [6226] (Hebrew) (page 655) (Strong 5299) 



I, II. V. I, II. f\M p. 632 



6226 D''pl£3J [6227] (Hebrew) (page 655) (Strong 5300) 
D^piaj, D^OU;iaj v. D^0^2J Intr. 

6227 nm [6228] (Hebrew) (page 655) (Strong 5301) 

t [n£)J] vb. breathe, blow (ni£3J "ID Ecclus 43:4 a furnace blown upon (heated hot); NH n5J id., 
Targum n£)J, Syr. npahr, As. napahu, inflame, nappahu, smith DI:HWB 474; Ar. {nafaha and) nafaha 
blow; Eth. nafh: or nafha: Di:71 2);— Qal Pf. 3 fs. nnflJ Je 1 5:9; ""rinaj] Hg 1 :9; ■'finSlJ] Ez 22:21 ; 
/mpf. nm Gn 2:7; /m\/. fs. ^112 Ez 37:9; /nf. nn2(b) Ez 22:20; Pf act. Hfljls 54:16; pass. HiaJ Je 
1 :13, Jb 41 :12; —breathe, blow, n3»l D^»n T\nm 1«D^<3 Gn 2:7 (J); sq. 1 also Ez 37:9, Is 54:16 
and Hg 1 :9 b/oi/i/into it (to scatter it); sq. Ez 22:20 to blow fire upon it (ore, for 

melting), so fig. Ez 22:21 and I will blow upon you with (2) the fire of my wrath; TW^l '1 Je 1 5:9 she 
hath breathed out her life (of a mother, of. Hiph.); abs. ni2J TO Je 1 :13 a blown (i.e. well-heated, 
boiling) pot, of. 'J TH Jb 41 :12 (sim.). Pu. Pf n2J Jb 20:26 a fire notbbwn (by any human 

breath). So perh. also Nu 21 :30 (reading 'Ul "QJii n^J'TP until fire was blown [hot] as far as 
Medeba), cf. Di. Hiph. Pf 1 s. ""riniin n"''?!)^ Jb 31 :39 (or if) the life of its (the land's) owners I 
have caused them to breathe out; DrinSJII iniH, IVIal 1 :13 and ye have sniffed at it (in contempt). 

6228 naj [6229] (Hebrew) (page 656) (Strong 5302) 

nfli appar. n. pr. loc. Nu 21:30 (= nij ?) perhaps n2J (LXX Tipoas^exavaav), v. n2J Pu. 

6229 nai? [6230] (Hebrew) (page 656) (Strong 4646) 

t [n3Q] n. [m.] breathing out; — only cstr. 12)2J n3Q Jb 1 1 :20 a breathing out of life = expiring (cf. 
nflJJb 31:39, Je15:9). 

6230 naO [6231] (Hebrew) (page 656) (Strong 4647) 

t n3Q n. m. bellows; — 'Q *in^ Je 6:29 (fig. of vain prophetic labour). 

6231 mari [6232] (Hebrew) (page 656) (Strong 8598) 

1 1. ni2ri n. [m.] apple-tree, apple (from aromatic scent (breath), Thes Lag:BN 111, 1 29 Post (v. 
infr.); Ar. tuffa'hun\s loan-wd. Fra: 140; on meaning applet. L6w:No. 109 RS:JPh xiii. 65 f. Post:Hast. 
Diet. Bib. ' Apple ')— 1 . sg. mnapple-tree Jo 1 :1 2, Ct 2:3, 8:5. 2. pi. D^mari apples Ct 2:5, "^^h^ 

nn 'TO 7:9; IHT ^HliDn Pr25:4 (in sim.). 



6232 nari [6233] (Hebrew) (page 656) (Strong 8599) 

t II. nsri n. pr. m. son of Hebron, acc. to 1 Ch 2:43; LXX Qanovq, A Sacpcpov, LXXL OeSpoue. 



6233 niisn [6234] (Hebrew) (page 656) (Strong 8599) 

t III. miDn n. pr. loc. 1. in lowland of Judah Jos 12:17 (LXX Ta(povT, A @a(pcpov, LXXL SwHcpov), 
15:34 (LXX EVouAcoS, LXXL &a(p(pova). 2. on border between Ephraim and Manasseh Jos 16:8 (LXX 
Ta(pov, LXXL ©aTrcjjous), 17:8, 17:8 (LXX SacpzQ, A ©acjjewS, LXXL ©ac^JcoS), = Tl ^JJ v:7 (LXX 

0ac|5ecoe, LXXL Nacj^Gcoe); so read also perh. 2 K 15:16 (for MT HOari; LXXL Th Kmp:Kau Benz; LXX 

©epo-a, A ©aipa, but LXXL rriv Ta<pm). On locality v. BuhhGeogr. 178.— Vid. also ni3ri n''3. 

6234 D''D"'£3J [6235] (Hebrew) (page 656) (Strong 5300,5304) 

t n^VSl n. pr. Kt, in phr. 'J ""ja Ezr 2:50, Qr D''piaJ, of family of returned exiles; LXX Nacjjeiacov, A 
Ne<t)ouaeitt, LXXL Ne^aaeiyL; = D^0U;i£3JNe 7:52 Kt, Qr D^pU>^£3J, LXX Ne<paaaaei, etc., LXXL 
NecpovcieiyL; — Kt Ezr and Qr Ne, respectively, are prob. to be preferred (cf. ^""ipJ sub U)£3J), but Ne 
has mixture of two variants, D''D''£3J, D''iy''£3l 

6235 D''p^"'£3J [6236] (Hebrew) (page 656) (Strong 5300) 
D"'pU7''£3j V. foregoing. 

6236 '^0 [6237] (Hebrew) (page 656) (Strong 5306) 

t n.[m.] a precious stone which Tyre gained by trade Ez 27:16 (where 'Jdoubted by Berthol, 

queried by Toy: Hpt), cf. 28:13 (symbol, of wealth and honour of king of Tyre); in high priest's 
breastplate Ex 28:18, 39:1 1. Perh. = ruby or carbuncle LXX Joseph. av6pa|, Vulgate carbunculus, cf. 
Di:Ex Kau:Ex Sgfr:Ezek Co Berthol; Targum AV emerald. 

6237 [6238] (Hebrew) (page 656) (Strong 5307) 

baJ:433 vb. fall, lie (NH = BH, Targum bsi, Syr. rjpaf, cf. also Ar. riafa/a dedit praedam (N6:ZMG xl 
(1886), 725 Fra:153 f.), Min. bS)2 remove Hom:Sudar. Chrest. 128);— Qal:366 Pf. '1 Ju 5:27 +, 3 fs. 
r\bp2 Gn 15:12 +, etc.; Impf. ViD^ 1 S 14:45 +, Ju 4:16 +; 1 s. bs^ 1 Ch 21:13 (needless 
change fr. 1 pi. nbsi \\ 2 S 24:14 We Dr); 3 mpl. 1^3^ Ho 7:16 +, 'b^''. Is 3:25 +, 3fpl. HJ^pfiHEz 
1 3:1 1 , 30:25, etc.; Imv. mpl. ^b^2 Ho 10:8, Je 25:27; Inf. abs. biSi2 Est 6:13; cstr. bb2 Is 30:25 +; 
biDjV Je 51 :49 +; sf. iVm 1 S 29:3, iVflJ 2 S 1:10, oVflJ Je 49:21 (on these forms cf. Ba:NB104); 
Pt. bSl Ju 4:22 +; f. n^fljGn 15:12 +; pi. W'bSl Jos 8:25 + (ins. also 1 S 28:19 b LXX Th We Dr Kit 
Bu HPS; Klo D''P"liD), etc.;— 1 . fall, by accident, nQU?"'J] Ex 21 :33 (E) and there fall into it (a pit) an 
ox or an ass, cf. Dt 22:4 ("^"l"!?, on the way), bird n3"'7l3Am 3:5; subj. pers., 1 S 4:18 (fr. seat. 



bvn), Dt 22:8, 22:8 (fr. roof, ^Q); oft. into (1) pit (usu. fig.) Pr 26:27, 28:10, also (abs.), 22:14, Ec 

10:8, Psalm 7:16, 57:7 (Him), cf. 35:8, 141:10 (net), also, c. bt^, Is 24:18 = Je 48:44; fall D'-Q;' I'pS 

Ez 27:27 (of Tyrian people); abs. 2 S 4:4, Gn 1 4:1 0, Je 25:27; opp. Dip Je 8:4 cf. Ec 4:1 0, 4:1 0; c. 

fall backward Gn 49:1 7 (poem); c. through 2 K 1 :2 cf. (of locusts) Jo 2:8; t ^'IC'-Vp 'J 

causing death 1 S 31 :4, 31 :5 = 1 Ch 10:4, 10:5; t T^'!r\^ 'J 1 S 17:49 (Goliath); subj. rei, 2 K 

2:13, 2-A4{bm), 6:5 /nto water), v:6 (abs.); c. bv Lv 11 :32, 1 1 :35, 1 1 :37, 1 1 :38, 'bt^ v:33; abs. 
of tent Ju 7:13 + v:13 (gloss, GFM, Bu); of wall Jos 6:5 (JE), Je 51 :44, fig. Ez 13:1 1 (del. LXX SyrVer 
Sm Co Berthol), v:12; v:14, H^V^^ ^8:20; + rT-Finri i.e. flat Jos 6:20; 'J of bricks Is 9:9 (in fig.), 

y^S 30:13, towes v:25, foundations Je 50:1 5; wall fell upon 1^])) 1 K 20:30, so of house Ju 1 6:30, Jb 

1:19, mts. Ho 10:8; mt. also abs. Jb 14:18 (cf. b21), height Ez 38:20; tree Ec 11:3, 11:3 (1 loc), cf. Is 

10:34 (1 instr., in fig.), Zc 11:2 (abs.); branches Ez 31:12 (fig.); a grain Am 9:9 (fliS^ = to earth); of 

dew2S 17:12 (c.VjJ), hailstones Ez 13:11 ; blood {7]^^^) 1 S 26:20; t hair of head (n)i^i<) 1 S 

14:45, 2 S 14:1 1 , 1 K 1 :52; horns of altar Am 3:14 (D^b); peg Is 22:25; fruit ni'VpNa 3:12; crown 

La 5:1 6; arm from (]Q) shoulder Jb 31 :22; of sword (appar.) 2 S 20:8 (but on text v. Comm.); t fire 

from heaven, abs. 1 K 18:38 c. |Q Jb 1 :16 t; t hand of Ez 8:1 (c. 'bV; but rd. ""nril LXX Co 

Berthol); spirit of Ez 1 1 :5 ("Vp); of lot (Vliil) Ez 24:6, Jon 1 :7 (both c. bV), 1 Ch 26:1 4 (c. b; 

+ Est 3:7 LXX Ry Wild (Vp); cf. Hiph. 3; hence (of share, inheritance) fall, be allotted, to (b) Ju 18:1 

(n = as.- 3 17 c; so Nu 34:2, Ez 47:14), Psalm 16:6, abs. Jos 17:5.— On Ez 47:22 b v. Hiph. 3. 2. a. 

Esp. of violent death (c. 96 t.), Ju 5:27, 5:27, 5:27 (+ TH^), 1 S4:10, 14:13, 2 S 11 :17, 21:9, 1 K 

22:20 = 2 Ch 18:9, etc.; + nO'l, etc.; 2 S 1 :4, 2:23, 2:23; bbn 'J fall pierced (fatally) Ju 9:40, 1 S 

17:52, 31 :1 = 1 Ch 10:1 +; inn "hbu Ez 35:8; cf. W^bbu n1n3 32:20; D^Jinn nnri 'J Is 10:4; 'J 

nnJia co/psesfe//Je9:21, Nu 14:29 (P), v:32 (JE); by the sword, innS Am 7:17, Ho 7:16, 14:1, Is 

3:25, 2 S 1:12, Ez5:12, 6:11, Nu 14:3, 14:43 (JE), (+ IPH^, "ll^?), etc.; lin ""Sib 'J t Jos 8:24 

(JE), Ju 4:16 t; by the hand oft 2 S 21 :22 , 24:14, 24:14 = 1 Ch 21 :13, 21 :13, 1 Ch 5:10, 20:8 1; 

"hxi nnri 'J fall under my feet 2 S 22:39 = Psalm 18:39. b. fig. =goto ruin, perish, etc. (c. 30t.); Am 

5:2, 8:14 +; oft. \\b'^'2 Is 3:8, 8:15 (+ other words), 31 :3, Je 8:12, 46:1 2, 50:32, Psalm 27:2, Pr 24:1 7; 

||J7"13 Psalm 20:9; fig. of earth Is 24:20 (opp. Q-1p), Haman falls before Cipb) Mordecai Est 6:13, 

6:13; cf. Is 14:12 (abs.); peculiar to Pr are ni)U>13 'J Pr 11:5, 13:17, ni)")3 17:20, 28:14. c. fig. 

= experience calamity Mi 7:8 (opp. Dip), Psalm 37:34, 1 45:1 4, Pr 24:1 6. d. fall, of a city Je 51 :8 

(innu;ril). 3. a. Fall prostrate, Ju 19:26, 19:27, + n^*l^^ Jb 1 :20; fall at full length (in afaint) inOlp 

'iibD ViD*11 S 28:20; sink down Nu 24:4, 24:16 (JE; supernat. influence); of arms of Pharaoh Ez 

30:25 (opp. pin), b. fall = prostrate oneself before ClS^b) man Gn 50:18 (E), 2 S 19:19, Gn 44:14 (J; 



+ n^n^); before 2 Ch 20:18; r\T]^ VlB'b^ 'Jbefore or his representative Jos 5:14, 7:6 (both 
JE); also om.) Ez 43:3, 44:4; before man 2 S 14:22; more oft. VlB'bv 'J, before man 2 S 9:6, 

1 K18:7, 18:39, Ru2:10, before Gn 17:3, 17:17 + 6 t. P, Ez 3:23, 9:8, 11:13, 1 Ch 21:16, Dn8:17; + 
nflli^, before man 2 S 14:4, before Ju 13:20; r\)^'^^ VBiih^ S 20:41, H^Jfl-Vp IM ''Bi^b 1 S 

t:- t:-t-: tvt-*t"-: 

25:23, n^na, 'J 2 S 1 :2 (all before man); vVjitVp 'J fall at one's feet 1 S 25:24, 2 K 4:37, "1 ^JflV 

Est 8:3. Vid. syn. sub lip. c. fall upon (Vp) one's neck, in embrace Gn 33:4, 46:29 (both J), 45:14 

(E), V2ii ""^B-bv 50:1 (J). 4. a. Fall upon (bV) = attack Je 48:32 (fig.), cf. Is 16:9; c. 3 Jos 1 1 :7 (D), 

abs. Jb 1 :1 5; IHPT'^^:^ ^""^^ Je 46:1 6. b. t desert or fall away to, go over to, c. "^7^ 2 K 25:1 1 , 
25:11 = Je52; 15, 52:15, Je 21:9, 37:14, 39:9, 1 Ch 12:20, 12:21, 12:21 (van d. H. v:19, v:20, v:20), 2 
Ch 15:9, c. -bi^ 2 K 7:4, Je 37:13 , 38:19, abs. 1 S 29:3, Je 39:9. c. 'J fall into the hand (power) 

of Ju 15:18, La 1 :7:— cf. also 2. a. supr. 5. t Fig., of deep sleep, c. Gn 15:12, (J), 1 S 26:12, Jb 

4:13, 33:15; face, countenance (in displeasure) Gn 4:5, 4:6 (J); vbv Ult^ 'J 1 S 17:32 (of sinking 

heart); *1 Dn''J''Pl) Ne 6:1 6 and they were cast down in their (own) eyes (cf. Be-Ry, Ryle); t of 

calamity sq. "'7P Is 47:11 Ec 9:12; terror, etc., sq. "Vp Gn 15:12 (J), Jos 2:9 (JE), Ex 15:16 (song), 1 

S 11:7, Jb 13:11, Psalm 55:5, 105:38, Est 8:17, 9:2, 9:3, Dn 10:7; reproach, sq. "'7P Psalm 69:10; t = 

fe//to be accomplished Jos 21 :43, 23:14, 23:14 (all D), 1 K 8:56, 2 K 10:10 (+ n^lk); = not to be 

reckoned Nu 6:12 (P); t of word ("ll"^) falling'vnto (1) Isr. Is 9:7; t = fallout, turn out, resultRu 3:18 

(subj. "11"T). 6. Other idiomatic uses are: 13U>qV f3l<e to one's bed Ex 21 :18 (E); settle Gn 25:1 8 

(J); = alight quickly bmn VpQ Gn 24:64 (J), nn3"lQn bm 2 K 5:21 ; waste away Nu 5:21 , 5:22, 

5:27; = be born Is 26:18 (cf. Hiph. v:19); = be offered, of supplication ("> ''Jfl^) Je 36:7, 37:20, 42:2 

(cf. Hiph. 6); c. ]D = be inferior to Jb 12:3, 13:2. t 7. = lie, of Midianites, etc. (like locusts; 1 loc.) Ju 

9:12; = lie prostrate, 1 S 19:24; usu. pt. Jos 7:10 (JE; T^fi'^^P), 1 S 5:3, 5:4 (VJflV), Am 9:1 1 , "Vp 

nDQH Est 7:8; of the dead 1 S 31 :8 = 1 Ch 10:8, Dt 21 :1 , Ez 32:27 (Co conj. D"''7"'£)J [cf. Gn 6:4], v. 

also Berthol Toy:Hpt); HQ H^l^J b^l Ju 3:25 cf. 4:22 (om. ^2^^i); WIXB n^lH 'J 2 Ch 20:24; cf. 

also Ez 32:22, 32:23, 32:24 (del. in v:22 Hi Co Berthol, in v:23 Toy:Hpt). Hiph. Pf b'^S'Tl 1 S 3:19 +; 2 

ms. sf. nnbsn Psalm 73:18; 3 pi. iV^an Ju 2:19 +; 1 pi. MbSTi Ne 10:35, etc.; Impf b^2^ Ex 21 :27, 

V3»lGn 2:21 +, sf. 0^3: Psalm 140:1 1 ; 3 mpl. ^b'^BI 2 K 3:25, Psalm 22:1 9, '\'h''B1 Jb 29:24, etc.; 

Imv. ms. sf. nbSin Jos 13:6; mpl. l'7"'2n 1 S 14:42; Inf. cstr. ViSn^ 1 S 18:25 +; bSllb Nu 5:22 rd. 

bSi:b (Di 0I:§ 78 cSta:§ 114 a, 2 K6:i. 309 Ges:§ 66, 2 R 1); Pt. b'^BD 2 K6:5 + 2t., pi. D''V''2Q Dn 
9:18;— 1. cause to fall, c. ace, lit.: a. fe//tree 2 K3:19, 3:25 cf. 6:5. b. throw downfall 2 S 20:15. c. 

/(noc/( ot/f tooth Ex 21 :27 (E). d. lay prostrate Dn 25:2 (for bastinado), e. cast (cedar pillars) into {'bV) 
fire Je 22:7; so (c. 2.), wicked men Psalm 140:1 1 . f. make sword drop from (|Q) hand Ez 30:22 (fig.). 



cf. 39:3. g. cause stone to fallbv Nu 35:23, flesh Psalm 78:28 stars Dn 8:10 (in vision). 2. Of 

causing death n"in3 2 K 19:7 = Is 37:7, Je 19:7, Ez 32:12 (all subj.), 2 Ch 32:21 (human subj.); 

1 S 18:25; + D"'^^n Ez 6:4, Pr 7:26; also Psalm 106:26, Dn 11 :12 = overthrow, bring to 

destruction. Psalm 37:14, 73:18 (c. b), 106:27. 3. Esp. of casting lot (blU), Is 34:17 (c. b foi), Ne 

10:35 (c. bv + inf.), 1 1 :1 (c. inf.), 1 Ch 26:14 (c. b; so rd. Kit:Hpt cf. LXX Vulgate Be &adO;t), Psalm 

22:19 (c. bV), Est 9:24 (c. inf.); abs. Jon 1 :7, 1 :7, 1 Ch 24:31 , 25:8, 26:13, Est 3:7; + IJDinS Pr 1 :14 

(i.e. share with us); om. byiJ, 1 S 14:32 (c. f^). Jb 6:27 (c. bV); hence 'iSH = assign, apportion, by 

lot, usu. c. b pers., Jos 13:6, 23:4 (both D), Ez 45:1 , 47:22 a = v:22 b (rd. ^b''B''_ Vulgate Targum Hi- 

Sm Co Berthol), 48:29 (read T\bnn for 'JQ LXX Vulgate Hi-Sm, etc.). Psalm 78:55 (cf. Qal 1 end; 

and 3 17c). 4. Fig., let drop, cause to fe//(cf Qal 5), Ju 2:19, Est6:10, + 1 S 3:19. 5. Cause 

deep sleep to fall {'bV) Gn 2:21 (J), Pr 19:15 (abs.), ma/(e countenance fall, look displeased at (1), 

Je 3:12, cf. Jb 29:24 (obj. ""Jfi); cause terror, etc., to fall {'bV) Je 15:8. 6. Other idioms are: bring 
to life (prop, drop young) Is 26:19 (fig.); prosenf supplication Je 38:26, 42:9 Dn 9:18, 9:20 (all c. 

— on both cf. Qal 6. Hithp. throw, or prostrate oneself, 1 . Inf cstr throw himself upon 

(b^) Gn 43:18 (J; i.e. attack). 2. Pf. 1 s. ""ri^ajnnDt 9:25; Impf. 1 s. Dt 9:18, 9:25; Pt 

bSinn Ezr 10:1 ; —prostrate oneself an6 lie prostrate, "» "'JflV— Pi'iel- bbs?!] Ez 28:23, rd. VflJI Hi- 
Sm Co Berthol.2. a. Esp. of violent death (c. 96 1.), Ju 5:27, 5:27, 5:27 (+ IMW), 1 S 4:10, 14:13, 2 S 
11:17, 21:9, 1 K22:20 = 2Ch 18:9, etc.; + nm, etc.; 2 S 1:4, 2:23, 2:23; bbn 'J fall pierced {UaW)/) 
Ju9:40, 1 8 17:52,31:1 =1 Ch10:1 +; llll "'^'711 Ez 35:8; cf. D'''7^n nim 32:20; nnn 'J 

D''Jinnis 10:4 ; Dn^2 'J corpses faille 9:21 , Nu 14:29 (P), v:32 (JE); by the sword, Am 
7:17, Ho 7:16, 14:1 , Is 3:25, 2 S 1 :12, Ez 5:12, 6:1 1 , Nu 14:3, 14:43 (JE), (+1^13,11^3), etc.; '1 
nnn ^a^t Jos 8:24 (JE),Ju4:16t; T36y frtertanaf oft 2 S 21:22, 24:14, 24:14 = 1 Ch 21:13, 
21:13 , 1 Ch 5:10, 20:8 t; "hr^ nnn 'J fall under my feet! S 22:39 = Psalm 18:39. b. fig. =go to 
ruin, perish, etc. (c. 30 1.); Am 5:2, 8:14 +; oft. n'PU^n Is 3:8, 8:15 (+ other words), 31 :3, Je 8:12, 46:12, 
50:32, Psalm 27:2, Pr 24:17; Psalm 20:9; fig. of earth Is 24:20 (opp. Dip), Haman falls before 
CJflV) Mordecai Est 6:13, 6:13; cf. Is 14:12 (abs.); peculiar to Pr are nPUh3 'J Pr 1 1 :5, 13:17, 

ni)"j3l7:20, 28:14. c. fig. = experience calamity Mi 7:8 (opp. Dip), Psalm 37:34, 145:14, Pr24:16. 
d. fall, of a city Je 51 :8 (innwni). 

3. a. Fall prostrate, Ju 19:26, 19:27, + r^^'^^ Jb 1:20; fall at full length (in a faint) "^^'7Q ViD*! InQlp 
1 S 28:20; sink down Nu 24:4, 24:16 (JE; supernat. influence); of arms of Pharaoh Ez 30:25 (opp. 
ptri). b. fall = prostrate oneself before CJ£)V) man Gn 50:18 (E), 2 S 19:19, Gn 44:14 (J; + n2"lH); 

before 2 Ch 20:18; T\)r\k ^^^'bi^ '1 before or his representative Jos 5:14, 7:6 (both JE); also 



(n2^n^< om.) Ez 43:3, 44:4; before man 2 S 14:22; more oft. VlB'bv 'I before man 2 S 9:6, 1 K 18:7, 
18:39, Ru 2:10, before Gn 17:3, 17:17 + 6 t. P, Ez3:23, 9:8, 11:13, 1 Ch 21:16, Dn 8:17; + PiaiN, 
before man 2 S 14:4, before Ju 13:20; n2"lJ< VBUb 1 S 20:41 , ^BUb n''J2-^i) IM 1 S 25:23, 'J 
ni^ni^ 2 S 1 :2 (all before man); rbxyb^ 'J fall at one's feet 1 S 25:24, 2 K 4:37, 1 ^JflV Est 8:3. 
Vid. syn. sub lip. c. fall upon (VP) one's neck, in embrace Gn 33:4, 46:29 (both J), 45:14 (E), 'bv 
V2t< •'J350:1 (J). 

4. a. Fa// upon ^V) = attack Je 48:32 (fig.), cf. Is 1 6:9; c. 3 Jos 1 1 :7 (D), abs. Jb 1 :1 5; 'bt^ ^"'i^ 'J 

inpnje 46:16. b. t c/eserf or fall away to, go over to, c. 'bv 2 K 25:11, 25:11 = Je52; 15, 52:15, Je 

21:9,37:14, 39:9, 1 Ch 12:20, 12:21, 12:21 (van d. H. v:19, v:20, v:20), 2 Ch 15:9, c. "V^{2K7:4, Je 

37:1 3, 38:1 9, abs. 1 S 29:3, Je 39:9. c. T3 'J fall into the hand (power) of Ju 1 5:1 8, La 1 :7:— cf. also 

hj;q]nlw6 Je 20:1 0 and we will take our vengeance upon him; abs. nj7i< Is 47:3 vengeance will I 

take.2. a. supr. 5. t Fig., of deep sleep, c. ^PGn 15:12, (J), 1 S 26:12, Jb 4:13, 33:15; face, 

countenance (in displeasure) Gn 4:5, 4:6 (J); vbv UIH 'J 1 S 17:32 (of s/n/f/ng heart); 1^2*1 

Qn''J''Pl) Ne 6:1 6 and they were cast down in their (own) eyes (cf. Be-Ry, Ryle); t of calamity sq. 

"bp Is 47:1 1 Ec 9:12; terror, etc., sq. "Vp Gn 15:12 (J), Jos 2:9 (JE), Ex 15:16 (song), 1 S 1 1 :7, Jb 

13:11, Psalm 55:5, 105:38, Est 8:17, 9:2, 9:3, Dn 10:7; reproach, sq. "Vp Psalm 69:10; t = failto be 

accomplished Jos 21 :43, 23:1 4, 23:1 4 (all D), 1 K 8:56, 2 K 1 0:1 0 (+ ^^'^^5); = not to be reckoned Nu 

6:12 (P); t of word {121) fallingmto (1) Isr. Is 9:7; t = fallout, turn out, resultRu 3:18 (subj. 121). 6. 

Other idiomatic uses are: 33^0^ f^ke to one's bed Ex 21 :18 (E); settle Gn 25:18 (J); = alight 

quickly bmn VpQ Gn 24:64 (J), n33"|Qn VpQ 2 K 5:21 ; waste away Nu 5:21 ,5:22, 5:27; = be 

born Is 26:18 (cf. Hiph. v:19); = be offered, of supplication C ""^^b) Je 36:7, 37:20, 42:2 (cf. Hiph. 6); 

c. |Q = be inferior to Jb 12:3, 13:2. t 7. = lie, of Midianites, etc. (like locusts; 2. loc.) Ju 9:12; = lie 

prostrate, 1 S 19:24; usu. pt. Jos 7:10 (JE; ?f''J3"bP), 1 S 5:3, 5:4 {V2^b), Am 9:1 1, n^QH-bp Est 

7:8; of the dead 1 S 31 :8 = 1 Ch 10:8, Dt 21 :1 , Ez 32:27 (Co conj. D''V''aJ [cf. Gn 6:4], v. also Berthol 

Toy:Hpt); HQ n^l^k V^j Ju 3:25 cf. 4:22 (om. ^2^^^); DnA2 n^l^k '1 2 Ch 20:24; cf. also Ez 

32:22, 32:23, 32:24 (del. in v:22 Hi Co Berthol, in v:23 Toy:Hpt). Hiph. Pf b'^BT} 1 S 3:19 +; 2 ms. sf. 

Oriban Psalm 73:18; 3 pi. lV^2n Ju 2:19 +; 1 pi. uVan Ne 10:35, etc.; Impf b^BI Ex 21 :27, V2»l 

Gn 2:21 +, sf. 0^3;: Psalm 140:1 1 ; 3 mpl. 'h'^BI 2 K 3:25, Psalm 22:1 9, "^^^1 Jb 29:24, etc.; Imv. ms. 

sf. nbBl Jos 13:6; mpl. ^b^BTl 1 S 14:42; Inf cstr. b^BTlb 1 S 18:25 +; VsjV Nu 5:22 rd. bSib (Di 

0I:§ 78 c Sta:§ 1 1 4 a, 2 K6:i. 309 Ges:§ 66, 2 R 1 ); Pt. '7"'3Q 2 K 6:5 + 2 1., pi. D''^''3Q Dn 9:1 8; —1. 
cause to fall, c. ace, lit.: a. fe//tree 2 K 3:1 9, 3:25 cf. 6:5. b. throw down wall 2 S 20:1 5. c. knock out 

tooth Ex 21 :27 (E). d. lay prostrate Dn 25:2 (for bastinado), e. casf (cedar pillars) into ("^P) fire Je 



22:7; so (c. 1), wicked men Psalm 1 40:1 1 . f. make sword drop from hand Ez 30:22 (fig.), cf. 39:3. 
g. catvse stone to fallbv Nu 35:23, flesh Psalm 78:28 p"ll?3), stars Dn 8:10 (in vision). 2. Of causing 
death nina 2 K 19:7 = Is 37:7, Je 19:7, Ez 32:12 (all subj.), 2 Ch 32:21 (human subj.); 1 S 
18:25; + cVVn Ez6:4, Pr 7:26; also Psalm 106:26, Dn 11:12 = overthrow, bring to destruction, 
Psalm 37:14, 73:18 (c. b), 106:27. 3. Esp. of casting\ot (VlU), Is 34:17 (c. b foi), Ne 10:35 (c. bv + 
inf.), 1 1 :1 (c. inf.), 1 Ch 26:14 (c. b] so rd. Kit:Hpt cf. LXX Vulgate Be &adO;t), Psalm 22:19 (c. bV), 
Est 9:24 (c. inf.); abs. Jon 1 :7, 1 :7, 1 Ch 24:31 , 25:8, 26:13, Est 3:7; + UDinn Pr 1 :14 (i.e. share with 
us); om. b^i3> 1 S 14:32 (c. |''3), Jb 6:27 (c. bV); hence 'B7^ = assign, apportion, by lot, usu. c. b 
pers., Jos 13:6, 23:4 (both D), Ez 45:1 , 47:22 a = v:22 b (rd. 'h'^BI Vulgate Targum Hi-Sm Co 
Berthol), 48:29 (read n^HJl for 'JQ LXX Vulgate Hi-Sm, etc.). Psalm 78:55 (cf. Qal 1 end; and 3 17 
c). 4. Fig., let drop, cause to fail {d Qal 5), Ju 2:19, Est 6:10, + 1 S 3:19. 5. Catvse deep sleep 

fo /a// ("'7P) Gn 2:21 (J), Pr 19:15 (abs.), ma/ce countenance /a//, look displeased at (H), Je 3:12, cf. 
Jb 29:24 (obj. lii^ ''IB); cause terror, etc., to fall{'bV) Je 15:8. 6. Other idioms are: bring to life (prop, 
drop young) Is 26:1 9 (fig.); presenf supplication Je 38:26, 42:9 Dn 9:18, 9:20 (all c. ""JflV);— on both cf. 
Qal 6. Hithp. tfirow, or prostrate oneself, 1 . Inf cstr throw himself upon (bj7) Gn 43:1 8 (J; i.e. 

attack). 2. Pf. 1 s. "'n^pajrinDt 9:25; Impf. 1 s. '73Jn^:5^ Dt 9:18, 9:25; Pt. ^72^110 Ezr 10:1 ; — 
prostrate oneself and lie prostrate, ""ja^.— Piliel. bbpl] Ez 28:23, rd. b^l] Hi-Sm Co Berthol. 

6238 '7£li [6239] (Hebrew) (page 658) (Strong 5309) 

n. m.:Jb 3:16 untimely birth, abortion; abs. Jb 3:1 6 (Baer, Ginsb., > van d. H. bB2), bB2 
Ec 6:3; cstr. nV>if^ bsi Psalm 58:9. 

6239 bsn [6240] (Hebrew) (page 658) (Strong 4651) 

t [^20] n. m.:Jb 41:15 refuse, hanging parts; — 1. fallings, refuse, cstr. VSQ 13 Am 8:6 the refuse oi 
wheat. 2. pi. cstr. ilU'l ""VSQ Jb 41 :15 the hanging (falling, drooping) parts of his flesh (of crocodile). 

6240 nbaO [6241] (Hebrew) (page 658) (Strong 4654) 

n. f. a ruin; — abs. 'Q of city Is 1 7:1 . 

6241 nbBn [6242] (Hebrew) (page 658) (Strong 4654) 
t n^aa n. f. id.;— abs. 'Q of city Is 23:13, 25:2. 

6242 nVaO [6243] (Hebrew) (page 658) (Strong 4658) 



t ri^SQ n. f. carcass, ruin, overthrow; — 1. carcass, of lion, 'Q cstr. Ju 14:8. 2. elsewh. sf. a. a ruin, 
in'pfiQ Ez31 :13 (kg. under fig. of tree), b. overthrow, id. v:16 (same fig.); '^ri'73Q (kg.) 32:10; 
nrbsn of Tyre) 26:15, 26:18, 27:27; Dri^2Q (of wicked) Pr 29:16. 

6243 D'-'paj [6244] (Hebrew) (page 658) (Strong 5303) 

t D"'^3J n. m. pi. giants, acc. to LXX yi'yavre? so SyrVer Vulgate; D"'^£JiiriGn 6:4 (J), D"'^£Jiin"jQ 

pJJ) D^V^fl^n Nu 13:33 (JE); LXX om. 'Ul, and so Di; these words perhaps doublet, but 

already in Sam., also Vulgate (etym. dub.; cf. Aram. £)J Or/on; conject. v. in Thes Di:ad 

loc; Tuch Kn Len:Or. i. 344, Eng. Tr. 345 f.; Che:Hbr. ill (1887), 175, 176; all very precarious). 

6244 [6245] (Hebrew) (page 658) (Strong 5310) 

1 1. [f2J] vb. shatter (NH id., dash, beat; As. napasu, shatter, destroy DI:HWB 475; Targum JJflJ Pa. 
shatter, but also f2J Pa., id., Syr. npas shake, break, so Mand., N6:M. 240, and ZMG xxxii (1878), 
406); — Qal inf. abs. flilJl c. acc. Ju 7:19 and a shattering (= and shattered) the jars; Pt. pass. fliDJ 
riTlJ Je 22:28 (fig.) a vessel to be despised {and) shattered (cf. Ew Gie Rothstein:Kau); also Pt. 
act. faj sftaf/erer of the holy people Dn 12:7 (Bev Marti:Kau, rdg. faj T ni^D3). Pi. dash to 
pieces: Pf. 3 ms. YBl) consec. Psalm 137:9 c. acc. infants ag. (V^jt) rock; 1 s. "'flV?'?! of dashing all 
in pieces with (3) Babyl. as war-club Je 51 :20, 51 :21 , 51 :21 , 51 :22, 51 :22, 51 :22, 51 :23, 51 :23, 51 :23, 
sf. D-'maJI 13:14; Impf. 2 ms. sf. 01?2Jri "12? Psalm 2:9 (i.e. nations); 3 mpl. 

Dn"''?nJ Je 48:12 (symbol, of destroying Moab); Inf. Wlp-UV'T fiDJ Dn 12:7 when (they) 
finish shattering the hand (fig. for powet) of the holy people, but rd. poss. v. Qal. Pu. Pt fpl. 
nl2i3JQ Is 27:9 like chalk-stones pulverized. 

6245 ffli [6246] (Hebrew) (page 658) (Strong 531 1) 

t ffli n.[m.] driving storm (lit. bursting o\ clouds, Che:Comm.), DlTl 'J 113 Is 3:30 (theoph.). 

6246 f 20 [6247] (Hebrew) (page 658) (Strong 4660) 

t rpSQ] n.[m.] shattering; — IliSQ "^b^ Ez 9:2 with his shattering-weapon in his hand. 

6247 f2Q [6248] (Hebrew) (page 659) (Strong 4661) 

t f 30 n. m. war-club (lit. a shatterei);—'h nriH'fiDQ Je 51 :20 a war-club art thou to me C 
addressing Babylon, cf. Gf Gie). 



6248 Y^l [6249] (Hebrew) (page 659) (Strong 5310) 



t II. vb. disperse, be scattered (oft. taken as secondary V fr. Niph. of fliD, yet cf. NH f£)J, Qal 
(Pt.), Pi., scatter; Syr. nps pour out, throw down, Targum f£)J; Ar. nafasa shake (irreg. 
correspondence of sibilants cf. Nb:l. c), Eth. nafas'a: dissipari, aufugere Di 713); — Qal Pf. 3 ms. 'J 
"hvn Wr\ 1 S 13:1 1 the people were scattered from me; 3 fs. ^^?^"'7D n2£}J Gn 9:19 (J) thence 
dispersed all (the population of) the earth; 3 pi. D^U l^pj Is 33:3 nations were scattered; Pt. pass. 
fpl. cstr. niin^ ni^aj is 1 1 :12 the dispersed ofJudah he shall collect (H^^^lt;^ 'Ull). 

6249 ^£}J [6250] (Hebrew) (page 659) 

^£}J (V of foil.; cf. Ar. nafsun soul, life, person, living being, blood, desire, nafasun breath, sweet 

odour, nafusa be high in estimation, become avaricious; III. desire a thing, aspire to it, v. breathe, 
sigh. As. napasu, get breath, be broad, extended; napistu, life, less frequently soul, living being, 

person. Vbs. appar. denom.; nouns in all Semitic languages: Ph. U^£)J, CIS:i. 86 B 5, Eth. nafs:; in the 

foil. = both soul, person, and tombstone, monument (as representing person, v. esp. Duval:Rev. 

Semit. ii (1894), 259 ff.): NH U>£)J v. Levy:ZMG xii (1858), 215; O Aram. ^£)J, Nab. Palm. ^£}J, v. 

Lzb:325 Cook:82; Syr. nepo', v. 1 Mace 13:27, 13:28; Sab. D£}J Levy-Os:ZMG xix (1865), 255. 290 
Mordtm:ib, xxxii (1878), 202 cf. Lihyan., DHM:Epigr. Denkm. 67, Min. Hom:Sudarab. Chrest. 128). 

6250 [6251] (Hebrew) (page 659) (Strong 5315) 

^£li:756 n. f.:Gn 49:6 (so even Gn 2:19, Nu 31:28, 1 K 19:2 v. Albrecht:ZAW xvi (1896), 42 SS) 
soul, living being, life, self, person, desire, appetite, emotion, and passion (Ecclus 3:18, 4:1, 4:1, 4:2, 
4:2, 13:12, 14:11);— 'J Gn 1 :20 +; ^£}JGn 37:21 +; sf. ""^ilJ Gn 12:13 +; pi. ni^£3J Ez 13:18 + 13 t.; 

n\i>£)J Ex 12:4, Lv 27:2; cstr ni^flJ Gn 36:6 + 4 t; n\i>£3J Lv 21 :1 1; D"'^£)J Ez 13:20 (but rd. 

□"•^iDn, V. Co Berthol Toy); sf. Dni^£3J 2 S 23:17 +; Dn\Z>£3J Nu 17:3 +:— 1. = that which breathes, 

■ : T ■* ' T : - T : - 

the breathing substance or being = ^^vxy], anima, the soul, the inner being of man: a. disting. fr. "lt2^3: 

^£lilQ nm im is 10:18; "imn Dp U>£);in Dt 12:23; fr. Pr 11:17; fr. body Psalm 31 :10. 

b. both the inner ^£}J and the outer "itZ^l are conceived as resting on a common substratum: 

nt2;3 : ^^iin Vbv i^aJl vbVJb 14:22 only his flesh upon him is in pain, and his soul upon 

him mourneth;cl Psalm 42:5, 42:7, 131 :2, Jb 30:16, La 3:20 [v. 1 d], all poetical (cf. 6 c). c. 'J 

departs at death and returns with life: ''ri;'! PiriQ ""S HU^iDJ ^^^23Gn 35:18 (E) and it came to pass 

when her soul was going forth (for she died); TW^l '^C^?', ^ ^-^ breathed out her soul, cf. 1 K 

17:21, 17:22, Jb 11:20, 31:39. d. oft. desired that the ^£3J may be delivered: fr. Sh^'ol Psalm 16:10, 

30:4, 49:16, 86:13, 89:49, Pr 23:14; fr. nn^, the pit of Sh^'ol, Is 38:17, Jb 33:18, 33:22, 33:28, 33:30. 

2. The ^£}J becomes a living being: by God 's breathing T\TW1 D""""!! into the nostrils of its "Wl; of 
man Gn 2:7 (J); by implication of animals also Gn 2:19 (J); so Psalm 104:29, 104:30 cf. 66:9; man is 
n*ri W^l, a living, breathing being Gn 2:7 (J); elsewh. rTTI ^£}J alw. of animals Gn 1 :20, 1 :24, 1 :30, 



9:12, 9:15, 9:16 (all P), Ez 47:9; so n*nn Gn 1 :21 , 9:10 (both P), Lv 1 1 :10, 1 1 :46 (H); 
mn^n Lv 1 1 as (H); Jb 12:10. is frequently used with the verb H^H: t Hll^m 

12>mGn 12:13, 19:20 (both J), 1 K 20:32 (E), Psalm 119:175, Je 38:17, 38:20; t "''^ S1:26, 

17:55, 20:3, 25:26, 2 S 11:11, 14:9, 2 K2:2, 2:4, 2:6, 4:30 (all JE); cf. t 'J n»n^ 1 K 20:31 (E), Ez 

1 8:27, Psalm 22:30; also Gn 19:1 9, Is 55:3, Pr 3:22. 3. The ^flJ (without nTl noun or verb) is 

specif.: a. a living being whose life resides in the blood [so in Arab. We:Skizzen ill. 217 G. Jacob:Arab. 
Dicht. iv. 9 f.] (hence sacrificial use of blood, and its prohib. in other uses; first in D), Dt 12:23, 12:24 

only be sure that thou eat not the blood, for the blood is the living being (U^fl^H ^^^^ WIT)); and thou 

Shalt not eat the living being with the flesh ("lt^3n Di) ^Sijll); thou shalt pour it upon the earth as 

M^afer; this is enlarged in H, Lv 17:10, 17:11, 17:12, 17:14 and in P Gn 9:4, 9:5, cf. Je2:34. b. a 
serious attack upon the life is an attack upon this inner living being 2 S 1 :9, Je 4:10, Jon 2:6, Psalm 

69:2, 124:4, 124:5, Jb 27:3. c. 12)5^ is used for life itself 171 t., of animals Pr 12:10, and of man Gn 

44:30 (J);^£3J nnn ^£}J life for life Ex 21:23 (E), Lv 24:18 (H), 1 K 20:39, 20:42,2 K 10:24; 1J^£)J 

DD^nnn Jos 2:1 4 (J); U7£3jn U7£3J Dt 19:21 ; 12>£3jn for the life of 2 S 14:7 Jon 1 :14; ^jDl 12>£JJ U^V 

put life in one's own handJu 12:3, 1 S 19:5, 28:21, Jb 13:14; 1^£3J «inn moV Ju 5:18 risked his life 

to die; at the risk of life Nu 17:3 (P), 2 S 23:17 = 1 Oh 11:19, 11:19, 1 K2:23, Pr7:23, La5:9; 

t^£3J T2>pn Ex 4:19 (J), 1 S 20:21 , 22:23, 22:23, 23:15, 25:29,2 3 4:8, 16:11, 1 K 19:10, 19:14, Je 
4:30, 11:21, 19:7, 19:9, 21:7,22:25, 34:20, 34:21,38:16, 44:30, 44:30, 46:26,49:37, Psalm 35:4, 
38:13, 40:15, 54:5, 63:10, 70:3, 86:14, Pr 29:10; t 'J ^HV) 1 K 3:1 1 = 2 Ch 1 :1 1 , 1 K 19:4 = Jon 4:8; 

tU)£)J nsn smite mortally Gn 37:21 (J), Dt 19:6, 19:11, Je 40:14, 40:15; t T]pb 'J 1 K 19:4, Jon 4:3, 

Psalm 31 :14, Pr 1 :19; t b'^^'H niQQ deliver life from death Jos 2:13, Psalm 33:1 9, 56:14; t 

'Obn 1 S 1 9:1 1 , 2 S 1 9:6, 1 9:6, 1 9:6, 1 9:6, 1 K 1 :1 2, 1 :1 2, Je 48:6, 51 :6, 51 :45, Ez 33:5, Am 

2:14, 2:15, Psalm 89:49, 1 16:4; t m£3 '2 2 3 4:9, 1 K 1:29, Psalm 34:23, 49:16, 55:19, 71:23; t 

'1 Psalm 25:20, 97:10, Jb 2:6, Pr 13:3, 16:17, 19:16, 22:5. 4. The ^£3Jas the essential of man 
stands for the man himself: a. paraphrase for pers. pron. esp. in poetry and ornate discourse, 70t.; (1) 
^^2J = me: ^U;£3J H^n bi<Gn 49:6 let me not enter {poem in J); On^^ niQ '1 nori Nu 23:10 let 

me die, etc. (poem); ^^£)J niori Ju 16:30 (J); ^U)£)J TMm La 3:24 I say (2) ^^£)J = thee: WJpHb 

■?[U7m nnri is 43:4 peoples instead of thee; "^^i;!^) nQH 51 :23. (3) i^aj = he:21V2 ]'bn 

Psalm he will not dwell in good circumstances. (4) IJU^flJ = we: nSQ no^Qj niiDii3 •iju;£jj 

D^U^ipV Psalm 124:7. (5) DU^flJ = they them: DU^flJ HD^n ^im Is 46:2 they are gone into 

captivity; UWSlb Is 3:9. b. = reflexive, self, 53 1.: Vj? IDii. bind oneself Nu 30:3, 30:5, 30:5, 

30:6, 30:7, 30:8, 30:9, 30:10, 30:11, 30:12; 'J niiVb Nu 30:14 to afflict oneself . (1) ""^aj = myself: 

•'12>£3J yilii. i6 Jb 9:21 I know not myself. (2) ?fl2>m = thyself :1t2^ '1 Dt 4:9 keep thyself. (3) 

= himself: IH^^ 1 S 18:1,18:3, 20:M loved as himself. (4) r\^Sl = herself: '1 np'T2iJe3:11 



justified herself. (5) DU^5^ = themselves:'! b'^'UTi deliver themselves Is 47:1 4, Ez 14:14, 14:20. (6) 
DD^aj, Dp"'riU>£3J = yourselves: '1 '\^'^Vrb\^ Je 37:9 deceive not yourselves, also 42:20, 44:7; 
'1 mV Lv 16:29, 16:31 , 23:27, 23:32, Nu 29:7 (P); 'lb Um^m Dt 4:15 Jos 23:1 1 (D). (7) irnil^^m 
= ourselves: '1 26:19 against ourselves, c. = person of man, individual, 144 1., first in D:2; esp. 
in H, P, and kindred writers: (1) c. D^^^: UlU, '1 Lv24:17 opp. noni '1 24:18 (both H), and so '1 
niH human persons Nu 31 :35, 31 :40, 31 :46 (P) 1 Ch 5:21 , Ez 27:1 3. Elsewhere without UIH: '1 
riDIl Pr 1 1 :25 one who blesses; n*Q1 'J Pr 19:1 5 idle person; 'J finn 'J person in place of 

person, Jb 16:4; "li3D '1 b)!! Ex 30:15, 30:16, Nu 15:28, 31:50 (all P) Lv 17:11 (H). t (2) ^£)J = 

person, any one: Dl 24-7, 27:25, Pr 28:17, Ez 18:4, 18:4, 18:4, 33:6; elsewhere only H P: Lv 2:1, 4:2, 
4:27, 5:1, 5:2, 5:4, 5:15, 5:17, 5:21, 7:18, 7:20, 7:21, 7:25, 7:27, 23:29, 23:30, 23:30, Nu 5:6, 15:27, 
1 5:30, 1 9:22, 31:19, 31 :28, 35:1 1 , 35:15, 35:30, 35:30, Jos 20:3, 20:9 (all P), Lv 1 7:1 0, 17:1 2, 1 7:1 5, 

20:6 , 20:6, 22:6, 22:1 1 (all H); 'JH HmDJ |D J^inH that person shall be cut off from: only in Gn 

1 7:1 4, Ex 1 2:1 5, 12:19, 31 :14, Lv 7:20, 7:21 , 7:27 , Nu 9:13, 1 5:30, 1 5:31 , 1 9:1 3, 1 9:20 (all P), Lv 

19:8, 22:3 (both H). t (3)U)£}J coll. tor persons, in enumerations: Dt 10:22, Jos 10:28, 10:30, 10:32 , 

1 0:35, 1 0:37, 1 0:37, 1 0:39, 11:11 (all D:2) Je 43:6, 52:29, 52:30, 52:30, Ez 22:25; elsewhere only Gn 
12:5, 46:15, 46:18, 46:22, 46:25,46:26, 46:26, 46:27, 46:27, Ex 1 :5, 1:5, 12:16, Nu 31 :35, 31 :40 (all 

P). t (4) nWSlpersons Gn 36:6, Ex 12:4, 16:16, Nu 19:18 (all P), Lv 18:29, 20:25, 27:2 (all H), 2 K 
12:5, Pr11:30, 14:25, Ez 13:18, 13:18, 13:18, 13:19, 13:19, 13:20, 13:20, 17:17, 18:4, 22:27 (D"'U)£3J 
13:20 V. supr.). t (5) 12>£3J = deceased person, sts. c. HQ, HQ Nu 6:6 (P), HQ ni2>£3J (LXX 
SyrVer V>22) Lv21 :1 1 (H); usu. without nO, nit<{n) V>S1 Nu 9:6, 9:7, 19:1 1 , 19:13 (P); or simply 
WSil Lv 19:28, 21 :1 , 22:4 (all H) Nu 5:2, 6:1 1 , 9:10 (all P); elsewhere only Hag 2:13. 5. = seat of 
the appetites, in all periods (46 t.) — a. hunger: HIP"! '2 hungry soul Psalm 1 07:9, Pr 27:7; with noun 
or verb of pit; satisfy Is 56:1 1 , 58:1 0, Je 50:1 9, Ez 7:1 9, Psalm 63:6, 1 07:9, Pr 1 3:25, 27:7; plflQ 
'2b Pr 1 6:24 sweet to the taste, b. thirst: naip '2 weary soul Pr 25:25, Je 31 :25; n£3"'V pJ<D '2 
Psalm 143:6; '2 nm'H Psalm 42:3, 63:2. c. appetite in general: '22 "^yhi, vbv la""!?! Psalm 17:9 my 
enemies compass me about with greed; n"llJ£)1 nU^£)J bii^-^ nn^nin n^2 Is5:14 Stf'ol enlarged 
her appetite, etc., cf. Hb 2:5; Pr 23:2 U>£lJ b"^"!; Ec uses ^£}J only in the sense of a, b, c; the U)£)J 
craves, lacks, and is filled with good things: Ec 2:24, 4:8, 6:2, 6:3, 6:7, 6:9, 7:28. 6. = '2 seat of 
emotions and passions {^5^ t.)— a. desire: t'J ^^^•'!^^ soul desires Dt 12:20, 14:26, 1 S2:16, 2S 
3:21, 1 K 11:37, Jb 23:13, Pr 13:4,21:10, Mi 7:1; 'J m.iSiri Psalm 10:3, Is 26:8; t 'J ^ Dt 12:15; 
1 2:20; 1 2:21 , 1 8:6, 1 S 23:20, Je 2:24; so also WS2b according to one's desire Dt 21 :1 4, Psalm 
78:18, Je 34:16; ^£)JD Dt 23:25; 1J^£}J ^^^^ ah, our desire Psalm 35:25; ^iDJl at one's desire 
Psalm 1 05:22, Ez 1 6:27; ni^m '2 t\'2Xl Gt 5:6; ii,'^2 '2 lift up the soul, desire Dt 24:1 5, 2 S 1 4:1 4 
(rd. Urvbi^, not Wrhii,), Psalm 24:4, 25:1, 86:4, 143:8, Pr 19:8, Je 22:27, 44:14, Ho 4:8. t b. 



abhorrence, loathing: 'J nVpA soul abhorreth Lv 26:1 1 , 26:15, 26:30, 26:43 (H) Je 14:19; '1 DAI 
Zc 1 1 :8 and their soul also fell a loathing against me. c. sorrow and distress: t """IQ 
bitter, gloomy, discontented of soul Ju 18:25 (E)2 S 17:8, Jb 3:20, Pr31:6; t 'J "IQ 1 S 22:2 of. Jb 
7:11, 10:1, Is 38:15, Ez27:1; 'J HmPJb 30:35 grieved;'! ""Dm sad of soul \s 19:10; 'J n^in my 
soul shall weep Je 1 3:1 7; njJT 'J his soul trembleth Is 1 5:4; ':i IXXiidistress of soul Gn 42:21 (E). t 
d. joy: b''^r\ 'J my soul rejoiceth Psalm 35:9, Is 61 :10; 'J riQU' rejoice the soul Psalm 86:4; also 
Psalm 94:19, 138:3, Pr 29:17. t e. love: 'J ^n^^^ my soul loveth C\ ^ J , 3:1, 3:2, 3:3, 3:4; 'J nTTT 
darling of my soul Je 1 2:7; '1 'J HplT his soul clave unto Gn 34:3 (J), c. nnj^ Psalm 63:9; "2. 'J 
npU^n souZ/s attached to Gn 34:8 (P). f. alienation, hatred, revenge: t P 'J PpjH f/^e sou//s 
alienated from 6:8, Ez 23:17, 23:18; p 'J nj?pJ Ez 23:18, 23:22, 23:28; 'J ""i^W hatedofsoul2 S 
5:8 (Qr); TMiW '1 Psalm 11:5, Is 1:14. g. other emotions and feelings: 'J T^PI bring back soul La 
1:11, 1:19 (i.e. revive, of. c. 2W 1 K 17:21 f.), hence fig. refresh, cheer, v:16. Psalm 19:8, Pr 25:14, 
Ru 4:15; 'J 11112) Psalm 23:3; '1 bDUDyour souls' compassion Ez 24:21 ; '1 TH^ip soul was 
impatientNu 21:4 (E), Ju 10:16, 16:16, Zc 11:8; ""l 'J ^H^^ that I should prolong my patience 
6:1 1 IJin 'rni< nny^T ye know the feeling of the stranger Ex 23:9 (R:D). 

7. is used occasionally for mental acts + llV (see 10); poss. also alone, owing to unconscious 
assimilation by late writers; but most, if not all, exx. may be otherwise explained: IHD nj7T' ''12)£3J 
Psalm 139:14 my soul knoweth well {or I know well; ci. 4a); 110 'J npT Pr 19:2 thatthe 
soul be without knowledge is not good (but RV:m desire without knowledge, cf. 6 a); 'lb nOin llVT 
Pr 24:1 4 know wisdom for thy soul (or according to thy desire, cf. 6 a); 'Jl ""Qin bi^ Est 4:1 3 think 
not in thy soul (or in thyself, cf. 4 b); 1J>^ IQl Ul Pr 23:7 as fte reckoneth in his soul (but RV in 
himself, cf. 4 b); 'J "iQHn HQ 1 S 20:4 (but AV RV foil. LXX irnQvy-ei = HlHri; v. 6 a ). 

8. 12>aj for acts of the will is dub.: W"" D^< U'DWSl (flK) if it is your purpose Gn 23:8 (P) 2 K 9:15 (or 

if it is your desire, 6 a); '2 mm my soul chooseth 7A5; '2 nJHQ my soul, re-fuseth Jb 6:7 , 

Psalm 77:3; n2£3n 'J their soul delighteth in Is 66:3; nmi 'J my soul delighteth in Is 42:1; (all 
perhaps emotional, 6 b, d, g). 

9. = character is still more dub.: 1l '1 TTW'^'iih Hb 2:4 his soul is not right in him (but LXX ovx 

£u5oK£i 1^ ^vxy] y-ov £v avTco 'evSoKsi = nn^l], V.6.); nHQOQ Hb ■'U)£3J Ez 4:1 4 my sol// hath not (or 
/ ftai/e not, 4 a) been polluted. 



t10. 'Jin D, when used with , is assim. to it, and shares with it the mngs. of 7, 8, 9; and so in later 

writers influenced by D (unless we may think that 'h is used of intellect, while 'J is used of the 

feelings): thus, "JHh 12>£3J '7Dm(see nn'?): c. 12)TT Dt 4:29, 2 Ch 15:12; TW^ Dt 26:16; n^^< 

Dt 6:5, 13:4, 30:6; JJT Jos 23:14; llj? Dt 10:12, 1 1 :13, Jos 22:5; iVpl pQU; Dt 30:2; bi^ IIU; Dt 

30:1 0, 1 K 8:48 = 2 Ch 6:38, 2 K 23:25; VmU 10^ 2 K 23:3 = 2 Ch 34:31 ; ^JflV T^n 1 K 2:4; and 
Dt 11 :18, 1 S 2:35, 1 Ch 22:19, 28:9, Je 32:41, Psalm 13:8, Pr2:10, 24:12. Note.— In three cases is 
generally found closer approach to supposed radical meaning breath:-^. inj?1 pflQl nOU^'' 

mUpl \\W U^£3J ni^PQ Pr 27:9. Ges (after Doderlein) renders a. 'J flliPQ more than odorous 

trees, so later edds., even Buhl; but Vulgate De SS transp.) inpl H^pQ 'J priQI. LXX Hi Bi 

nyipriQI = the soul is rent asunder by cares. In any case ^£3Jis \\^, cf. 10. b. □"''priA il2)£3J 

41 :13 his breath l<indleth coals (of the crocodile). The piece is one of the latest in the book; 
primitive meaning hardly in such a passage; context favours ref. to passion or ftvry; perhaps sub 6 f, 

his passion or fury kindleth coals, c. ""ri^ l^Siin Is 3:20 perfume boxes; mng. evident from context; 

but not necessarily scent (breath)-boxes; may be 6 a, boxes of desire, or 5, boxes exciting the sense 
of smell; = smelling boxes or bottles. No sufficient evid. in BH, therefore, for meaning breath, odour — 

See, for complete study of (all passages), Br:JBL 1897,17 ff.10. b. VTlbn W'bm WSl Jb 41 :13 

his breath kindleth coals (of the crocodile). The piece is one of the latest in the book; primitive meaning 
hardly in such a passage; context favours ref. to passion or fury; perhaps sub 6 f, his passion or fury 

kindleth coals, c. l^SJIl ""ri^ Is 3:20 perfume boxes; mng. evident from context; but not necessarily 

scent (breath)-boxes; may be 6 a, boxes of desire, or 5, boxes exciting the sense of smell; = smelling 
boxes or bottles. No sufficient evid. in BH, therefore, for meaning breath, odour — See, for complete 

study of U;2J (all passages), Br:JBL 1897,1 7 ff. 

6251 [6252] (Hebrew) (page 661) (Strong 5314) 

t vb. denom. (cf. Syr. nape refresh; 'etnpe, 'etnapabe refreshed; Eth. nafs); — Niph. Impf. 3 
ms. 12>£l|^ Ex 23:12 (E) 2 S 16:14; U>£)|*1 Ex31:17 (P);— take breath, refresh oneself. 

6252 W'^Sl [6253] (Hebrew) (page 661 ) (Strong 5305) 

t ^""SJ n.pr.m. son of Ishmael, acc. to Gn 25:1 5 (P), = 1 Oh 1 :31 (LXX Nacfjeg, LXXL Na4)ei?); = 
(Arab) tribe 5:1 9 (LXX Na4)£io-a5aicov, A LXXL Nacfxaaicov). 

6253 nai [6254] (Hebrew) (page 661) (Strong 5316) 
nai v. II. fjll p. 632 

6254 naj [6255] (Hebrew) (page 661) (Strong 5317) 

tniDJ n.m.:Pr 24:1 3 flowing honey, honey from the comb (Ph. n£3J GIS:i.166, 8b);— 'J abs. Pr5:3 + 
3 t., cstr. Psalm 19:1 1 ; —sweet Pr 24:13 (||iyn"T), cf. 27:7; fig. of sweet words Pr 5:3, and perh. Ct 



4:11 (Bu of kisses; H^l'T, 1^711); in full 'J D"'£}12 Psalm 19:11 honey of (the) combs {comp. w\th 

6255 ninaj [6256] (Hebrew) (page 661) (Strong 5318) 

ninaj v. nna. p. 836 

6256 D''Vin2J [6257] (Hebrew) (page 661) (Strong 5319,5321) 

D'-'^inax 'bn^a v. '7n£:. p. 836 

: - ■ T : - ' 

6257 D''nn£3J [6258] (Hebrew) (page 661 ) (Strong 5320) 

t D"'nn£}J n.pr.loc. Gn 10:13 = 1 Ch 1 :11 (LXX N£4)eaA(i)£i(^, but LXXL in Ch 'Ne(pBo)asiy.; = ptmh', 
the northern land, i.e. Lower Egypt, acc. to Brugsch:Hierogl, WB. Suppl. 633, and esp. Erman:ZAW x 
(1890), 118, 119 rdg. D''nQn£3. Other conj. v. Di:Gn. 

6258 [6259] (Hebrew) (page 661) (Strong 5322) 
I. [fJ] V. II. f^l II. II. f^l p. 665 

6259 «2J [6260] (Hebrew) (page 661) (Strong 5323) 

t [^^:^J] vb. = n:^J = fly, acc. Ihes Of al.;— only Qal Inf. abs. (si vera 1 .) ^^liJ H^H Je 48:9, but 
improb.; Targum Symm Nl?;' cf. 0I:§ 245 h Gie; > Schwally:ZAW viii (1888), 197 PlJ^ri PlkJ VIII. Pl^l 

6260 n^J [6261] (Hebrew) (page 662) (Strong 5324) 

t l^J vb. Niph take one's stand, stand (NH l^J id. (rare), ni^n n. taking a stand; Ph. (Pun.) l^J, 

nn^JQ, nn^Q monument Lzb:325] Nab. Palm. l^Jsef up; Zinj. id., statue, all Lzb:325 Cook:82; 

Palm. ^^n2Q image, Nab. 2)21 id., DHM:VOJ viii (1894), 12, cf. Lzb:l.c.; perhaps As. nasabuTel Am, 

Wkl:TA 24*b; Aram. nsab; Ar. nasaba set up, erect, nasbun sign, mark, way-mark; Sab. lliJ 
c/pptvs CIS:iv. 23 Sab Denkm:95 DHM:ZMG xxx (1876), 115 f. Derenb:Jas, 1883, Aug. -Sept. 244; 
Min. n^Q statue (= lliJQ HOM:Sudar. Chrest. 128);— Niph. Pf 3 fs. Hli^J Psalm 45:10, Hl^J Gn 

37:7, Pr8:2; 2 ms. rilJ^Jl Ex 7:15 2 t.; 3 pi. 15:8, mJl consec. 33:8; Pt. li^JGn 24:13 +, f. 

t:--: ' :■ :■: t- 

nn^J Zc 1 1 :1 6 n2h 1 S 1 :26; mpl. D^l^J Ex 5:20 +; fpl. nil^J 1 S 1 :26; — 
1. a. station oneself, take one's stand, for definite purpose, c. loc. {by, on) Gn 24:13, 24:43, 28:13, 
Ex 7:15, 33:21, 34:2 (all J), Ex 17:9, 18:14 (E), Nu 23:6, 23:17 (JE); Am 7:7, 9:1, Pr8:2; of Is 3:13 
taketh his stand to plead; c. 2 loc. Ex 5:20, Psalm 82:1 (of God ), cf. Nu 22:23, 22:31 ; 22:34; 'J 
nDQp 1 S 1:26; "'Jfl'pDt 29:9; c. nri£l Nu 16:27 (JE), Ju 18:16, 18:17; abs. La 2:4 (on text v. 
Lbhr). b. stand = be stationed {by appointment, or in fulfilment of duty), c. bv pers. (sitting or lying) Gn 



45:1 , 1 S 4:20, 22:6, 22:7, 22:1 7; "•rilQU^Q-) 'J Is 21 :8 stand at my watchman's post (inOj?); ^^^h 

Psalm 45:10; abs. 2 S 13:31 . c. take an upright position, stand, '2] IQIp^ Ex 33:8 (E; + nniD loc), cf. 

Gn 37:7 (E; of sheaf); of waters, 1J"1QD 'J Ex 15:8 (song). 2. be stationed = appointed over 

22:9, Ru 2:5, 2:6; with Samuel presiding over (Vj?) them 1 S 19:20. Hence 3. Pt. as subst. deputy, 
prefect (as appointed, deputed), only 1 K 4:5, 4:7, 5:7, 5:30, 9:23, 2 Ch 8:10 (all of Sol.'s officers; so 
also 2 Ch 8:10 Qr, < Kt y)22), 1 K 22:48 (of Edom). 4. stand firm, fig. 2^2 Psalm 39:6 every 

man, (even) the firm-standing, is wholly vanity (but expression strange, and text dub.); D^QU^S 'J 

1 19:89 (of ""'s word); that which stands firm Zc 1 1 :1 6 (Isr. under fig. of sheep), but dub.; We GASm 

leave untranslated; Now prop, diseased. 

Hiph. Pf 1 K 16:34; 2 ms. m^H Gn 21 :29, Psalm 74:1 7; 3 mpl. 13^^^ J© 5:26; Impf 3^^! Jos 
6:26, Dt 32:8 (dub.; poet, for '*! Ew:§ 233a Di; rhythmical shortening Ges:§ 109 k; read 2^] Dr 
Da:Synt. p. 94), -n^»l2 S 18:18; sf. La 3:12 Imv. fs. ^^^H Je 31 :21 ; Inf cstr. TiJni S 

13:21, 1 Ch 18:3; Pt. TS^Q 1 S 15:12 (but rd. I'-S^H LXX We Dr Bu Kit HPS):— 1. station, set. c. ace, 
ewes Gn 21 :28, 21 :29 (E; lib apart), trap Je 5:26; fig. set me before thee (^"'JflV) Psalm 41 :13; set 
me as a target La 3:1 2. 2. set up, erect pillar (HIJ^D) Gn 35:1 4, 35:20 (E), 2 S 1 8:1 8, + 2 K 

17:10; altar Gn 33:20 (E), stone-heap 2 S 18:17; monument (T) 1 S 15:12; city-gates (c. 1), Jos 6:26 
(JE) = 1 K 16:34. 3. cause to stand erect, waters, lJ"iQ3 Psalm 78:13 (cf. Qal Ex 15:8). 4. fix, 
establish boundary (subj. "•) Dt 32:8, Psalm 74:17, Pr 15:25; dominion (T) 1 Ch 18:3 (of king).— 1 S 
13:21 is dub.; AV sharpen, RV set; Kit 'gerade machen\ Klo l^J subst., v. infr.; cf. HPS. 

Hoph. Pf 3 ms. Na 2:8 it is fixed, determined (Kl Or), but very dub.; perh. n. pr., or epith., of 
queen, cf. We Now GASm, q. v,; Pf. n^^^ 2)12 oVoGn 28:12 (E) a ladder set up on the earth; 
'Q p^H Ju 9:6, read p^H niJ^QH GFM, v. infr.— Cf. also 12^ Hithp. 

6261 2)12 [6262] (Hebrew) (page 662) (Strong 5325) 

t 2)12 n.m. 1 . haft, hilt of sword Ju 3:22 (Ar. nisa'bun handle ofl<nife, 'in wh. the s/y/a'n [i.e. the 
shank] is set' Lane:2800). 2. prefect, deputy, v. 2)12 Niph. 3. 

6262 2')12 [6263] (Hebrew) (page 662) (Strong 5333) 

tl. 2^)12 n.m. pillar, prefect, also appar. garrison, post (Ecclus 46:18 ''2'^)12 )J22'^^ 12i and he 
subdued garrisons, posts, of the foe);— 2 abs. 1 K 4:19; cstr. 1 S 13:3 + 3 1.; pi. U^2'^2 2 S 8:6 + 2 1. 
+ 2 Ch 8:10 Kt, ^2)12 2 S 8:14, 8:14; cstr. "^2)12 1 S 10:5 MT, but rd. 2^)12 LXX SyrVer Vulgate Th 
We Dr Klo Kit Bu HPS;— 1 . pillar, vht^ '2 Gn 1 9:26 (J). 2. prefect, deputy 1 K 4:1 9 (on text cf. Klo 



Benz), so perh. also 1 S 10:5 (HPS; pillarlXX Th Dr klo Kit), and appar. 13:3, 13:4 (> al. pillai); this 
mng. serves also for 2 S 8:6, 8:14, 8:14 (so Ki; Th HPS garrison) 1 Ch 11:16, 18:13, 2 Ch 8:10 (where 
rd. Kt), 17:2 (Kau garrison in 1 1 :16, 17:2; Ecclus 46:18 — v. supr. — would favour this meaning in other 
passages). 

6263 T^J [6264] (Hebrew) (page 662) (Strong 5334) 

1 n.pr.loc. in Judah on border of Philist. Jos 15:43; LXX Nacr£i(3, A LXXL Ne?(e)i(3; v. also Lag 
BN:95 ANM. *; mod. Beit Nasfb, c. 8 m. NW. of Hebron Buhl:Geogr. 193 

6264 1^0 [6265] (Hebrew) (page 662) (Strong 4673) 

t 3^0 n.m.:1 S 13:23 standing-place, station, garrison;— 'Q abs. 1 S 14:15, cstr. l^Q Jos 4:3, 4:9 + 

(Baerin Sm l^Q, cf. on 1 S 13:23, but v. Ginsb); sf. ^i^Q Is 22:19;— 1. standing-place oUeeX ^os 

4:3, 4:9 (JE). 2. station, office Is 22:19 (HTQ^Q). 3. garrison, post, or outpost (of Philistines) 1 S 

13:23, 14:1, 14:4, 14:6, 14:1 1, 14:15, 2 S 23:14; so rd. also 1 S 14:12 (for MT ni^Q) LXX Th We Bu 
HPS. 

6265 n^Q [6266] (Hebrew) (page 663) (Strong 4674) 

l^Q m.[m.] palisade or intrenchment; — only Is 29:3 (of siege-works; yniiJQ). 

6266 nn^Q [6267] (Hebrew) (page 663) (Strong 4675) 

nnjiQ n.f. 'Q 'ma. i s 14:12 v. ns^o. 

T T - " : - T - 

6267 nn^Q [6268] (Hebrew) (page 663) (Strong 4675) 

t niJiQ n.f. guard, watch?— only ^mni 'Q 'IV^b Zc 9:8 and I encamp as watch for my house (so 
We Now GASm, but dub.; Kue Sta Marti:Kau GASm rd. Hl^Q, but this prob. non-existent, v. supr.; 
MT appar. intends because of a host = ^^1^Q). 

6268 nnSiO [6269] (Hebrew) (page 663) (Strong 4676,4678,5324) 

t niJ^a, nnf Q n.f. plllar, masseba, stump;— abs. HlJiQ Ho 3:4 +, 113^02 S 18:18 a (rd. 'QH 
LXX Dr Bu Kit), v:18b Is6:13, cstr. Hli^Q 2 K3:2, 10:27, m^Q Gn 35:14, 35:20; sf. Hm^Q Is 
6:13; pl. abs. 1 K 14:28, cstr. 2 K 10:26, etc.;— 

1. a. pillar, as monument, personal memorial 2 S 18:18, 18:18. b. a stone, set up (D''U^, l''2in), and 
anointed as memorial of divine appearance Gn 28:18, 28:22, 31 :13 (all E), 35:14 (J); so also 33:20 
(E), where ins. 'Q, or rd. 'D for MT n5TQ(We Di Now:Arch. ii.18), set up (D'VJ), Dnn, l^l^H in 
token of an agreement 31 :45, 31 :51 , 31 :52, 31 :52 (all E); over grave 35:20, 35:20 c. esp. of sacred 

stones or pillars in connexion with altar, erected (HJl ) by Moses Ex 24:4 (E; 12 pillars). Ho 3:4, 10:1, 
10:2, Is 19:19; conj. also 2 K 12:10 for MT TXim Sta:ZAW v (1885), 296 Now:Arch. I.e., but dub., v. 
Benz:ad loc; (usu.+ Dnu;^|; etc.): of Ganaanites Ex 23:24 (E), 34:13 (J), Dt 7:5, 12:3 cf. Van 'Q 2 K 



3:2, 10:26, 10:27; Tyre, HTP 'Q, Ez 26:1 1 , of obelisks of Heliopolis in Egypt; condemned for Isr. by 

Deut. code, and Deut. redaction of K: Dt 16:22, 1 K 14:23 , 17:10, 18:4, 23:14, 2 Ch 14:2, 31:1; cf. Mi 
5:12, Lv26:1 (H).— On massebav. further Now:Arch.ii.18 f. Benz:Arch. 380 f. Dr:Dt. 16:21 f. 

We:Skizzen iii.99,165 RS:Sem.i.184 ff. 437.f; 2d ed. 204 ff. 456 f.; K. 50.— Ju 9:6 v. [2)2^] Hoph. 2. 
stock, stump of tree Is 6:13 a (in sim.), so v:13 b (fig.; but prob. del. as gloss). 

6269 n^J [6270] (Hebrew) (page 663) (Strong 5132) 

tl. [H^J] vb. fly (?);— only Qal Pf. 3 pi. (si vera I.) iprDA I^J La 4:15 (of homeless exiles); text very 
dub.; rd. perh. ni (cf. Gn 4:12, 4:14), so Bu; Lohr (more venturesomely) ^i^'iiJy iib ""S nlJQ; 
Buhl:13 perhaps ^3 IpJlJ m. 

6270 nJiiJ [6271] (Hebrew) (page 663) (Strong 5133) 

t niilJ n.f. plumage (cf. poss. Ar. na'siyad^un hair over forehead, fore-lock o\ horse, Lane:3033; v. 
also As. na-as kappe); — of eagle '3,T\ iihn Ez 17:3 (fig. of Nebuch.; + *1J3, also 'J T] v:7 (fig. 

of kg. of Egypt; + of ostrich H^j Jb 39:13 (H^^D, + TT]^^; cf. Di Bu). Here belongs prob. also 

nmj^Lv 1 :16, rd. nhp3. (Dr-Wh:Hpt), imJl (Sam), or IH^J rni<)] (cf. Di), its feathers, of bird 

for burnt-offering; LXX otjv toi? mepoiq, Vulgate et plumas; so AV RVm; > with its filth (i.e. of the crop) 
Targum Onk SyrVer Ges Kn Ke Kal Ew RV, meaning without evidence elsewhere. 

6271 n:^J [6272] (Hebrew) (page 663) (Strong 5327) 

til. [Hl^J] vb. Niph. Hiph. struggle (NH id, Hithp. (Jastrow:928); Aram. Hiil, nso' quarrel; Ar. nasa' 
apprehendit, arr/jou/Y aliquem antiis suis, Eth. nas'aya: vellere, evellere, are perh. denom. from 
na's/yas/^un, (v. H^iJ), so Thes); — Niph. recipr. struggle with each other: Impf. 3 mpl. 12^^ Ex 21 :22 

(E), Lv 24:10 (H), 2 S 14:6; T TlTV Dt 25:1 1 ; Pt. Ex 2:13 (E); all of physical struggle, wrestling, 

and the like. Hiph. engage in a struggle against: Pf. 3 pi. IJ^H Nu 26:9 {bV); Inf. cstr. sf. Dnj^n v:9 

(bV); nti inil^n Psalm 60:2 (title); only here of war, hence Klo's suggestion (cf. Buhl:13) InlSn is 
plausible (cf. 2 S 8:3, 8:5, 8:9). 

6272 T^^n [6273] (Hebrew) (page 663) (Strong 4683) 

til. n^Q n.f. strife, contention;— abs. 'Q Is 58:4, Pr 13:10, 17:19.-1. H^Q v. fJ^Q. 

6273 [6274] (Hebrew) (page 663) (Strong 4695) 

t [mJ^Q] n.f. id.;— only sf. ^rt^Q ''U^Ji< Is 41 :12 i.e. the men who strove with thee (|| ^friOnVo 



6274 nSJ [6275] (Hebrew) (page 663) (Strong 5327) 



till. [H^J] vb. fall in ruins;— Qal Impf. 3 fpl. l^r T^Q nr^n "^niJJe 4:7 f/?y cities sfiall fall in 
ruins (read prob. nr^iri Niph.). Niph. Pt. pi. D"'I?J 0"''?^ ruined heaps, i.e. ruin-heaps, 2 K 19:25 = Is 
37:26.— On Je 2:1 5, 9:9, 9:1 1 , 46:19 v. n2\ 

6275 n^J [6276] (Hebrew) (page 663) (Strong 5133,5328) 
n^J V. f^l nn^J Lv 1 :16 v. npa supr. p. 665 

6276 [6277] (Hebrew) (page 663) (Strong 5329) 

fl. [nVJ] vb. be pre-eminent, enduring (Ecclus [Pi.] make brilliant 43:5, 43:13 [?] (cf. Oxford 

ed.ixxxiii); NH ni^J conquer, etc.; Ph. 112 J, Aram. Jl^J, /7sa/7 s/)/ne, be illustrious, pre-eminent, 
victorious; Ar. nasahabe pure, reliable; Eth. nas'ha. be pure, innocent; both classes of meaning prob. 
derived form shine, be bright, brilliant, v. also Dr:1 S 15:29); — Niph. Pt. act. f. Ull^J Je 8:5 enduring 

(ni^Q apostasy). 

Piel = act as overseer, superintendent, director, only Chr. and Psalm-titles; — Inf. 1 Ch 15:21 -I- 

4 t.; pt. ni^ld? Hb 3:19, Psalm 4:1 + 54 t. Psalms; pi. D''ni?JQ 2 Ch 2:1, 2:17, 34:13; —1. in building 

temple 2 Ch 2:1, 2:17, Ezr3:8, 3:9, cf. 2 Ch 34:12, 34:13. 2. in ministry of house of 1 Ch 23:4. 3. in 

liturgical service of song, nTQ^n"'?^, over the bass voices, leading them with ni"lj3 1 Ch 15:21 ; 

in titles Psalms has prob. sim. meaning, = musical director or choirmaster; Gk. Vrss. of 2nd 
cent. A.D., Aq Theod Sym, and so Jer, think of Aram, victorious, but no clear explan.; LXX sig to TsXoq 

(prob. n!^JQ^) follows ordinary meaning of noun n^j, which may be expl. in eschatological sense as 

referring to end of age of world after Euseb Theod ; or for full rendering after De; neither satisfactory. 

Chr., near in date, gives the clue which is intrinsically prob.: b indicates, not assignment (nothing 

special in these Psalms to suggest it, and assignment of Psalms for such use a matter of course), but 
that these Psalms were taken by final editor from an older major Psalter known as the Director's 

Collection, cf. the still earlier collections known as 'Tn('7), flDN('7), mp ■'Jl('7). The 55 Psalms with 

were taken 39 from Davidic, 9 from Korahite, and 5 from Asaphic Psalters; only 2 

anonymous. Hb 3 originally belonged to Director's Psalter. This and other Director's Psalms have 
musical directions in titles. The Director's Psalter was prob. the prayer-book of synagogue of Gk. 
period, presupposed by our Hab., the collection of the twelve Minor Prophets, the prophetic canon, 
and Daniel (v. Br:Gen. Intr. 123). 

6277 n^i [6278] (Hebrew) (page 664) (Strong 5331) 

t1. n^J n.m.:La 3:18 eminence, enduring, everlastingness, perpetuity ( n^J^Ecclus 40:14 as 4 
infr.);— nvj 1 S 15:29 + 3 t.; H^i Am 1 :1 1 -h 36 t.; sf. ''U^lLa 3:18; pi. D''n2J 34:10; —1. eminence: 
bin^'' n^J the Eminence of Israel C) 1 S 15:29 (Dr:Sam. 98 glory of Israel); attribute of God 1 Ch 
29:1 1 (linn, m^^£}n et al.). 2. enduring of life, and so life itself as enduring: ""nVJ T^^^La 3:18 my 



endurance doth vanish (De sap of life, v. II. 'J). 3. endurance in time: '1 r\MWD Psalm 74:3 
perpetual desolations;l'3.T 'lb Pr 21 :28 speaketh continually (?; v. Toy); 'I'lV Psalm 49:20 unto 

the end {a long duration), so Jb 34:36. 4. everlastingness, ever, usu. Ti^ilb forever, 2 S 2:26, Is 

1 3:20, 25:8, 28:28, 33:20, 57:1 6, Je 3:5, 50:39, Am 8:7, Hb 1 :4, Psalm 9:7, 9:1 9, 1 0:1 1 , 44:24, 49:1 0, 
52:7, 68:17, 74:1, 74:10, 74:19, 77:9, 79:5, 89:47, 103:9, Jb4:20, 14:20, 20:7, 23:7, 36:7, La 5:20; 

D^TOJ mib (cf. D^oVlp Oblp) Is 34:10; seldom abbr. mi Am 1 :1 1 (lb LXX We Now GASm), Je 
15:18, Psalm 13:2, 16:11. 

6278 mi [6279] (Hebrew) (page 664) 

II. mi (V of foil.; cf. Ar. nadaha, nadaha Lane:2806, 2807 sprinkle; Ba.ES 52 op. Eth. nazha: 
spargere, aspergere Di:677 (rare)). 

6279 mi [6280] (Hebrew) (page 664) (Strong 5332) 

t imi] n.m. juice of grapes, fig. of blood, gore; — only sf. Dn^^ Is 63:3, 63:6. 

6280 TV)il [6281] (Hebrew) (page 664) (Strong 5335) 

t TV'21 n.pr.m. head of a family of Nethinim Ezr 2:54 (LXX Naaou?, A NsSie) = Ne 7:56 LXX Aaeia, A 
Nsiaeia; LXXL Neaia in both. 

6281 [6282] (Hebrew) (page 664) (Strong 5337) 

[^721212 vb. not in Qal; Pi. strip, plunder; Nipli. deliver oneself, be delivered; Hipli. snatch away, 

deliver (Ecclus Hiph. Pt. flV^Q delivering A0:2A b (Levi conj. b"'^"' 40:24 a)); NH Hiph. = BH; BAram. 

Haph. /d.;Syr. nsa/ pour out; Ar. rasa/a intrans. tincturam exult emisitque barba, excuspide excidit 
sagitta, etc., Kam Frey; Eth. III. tanas'/a: evulsumve\ abruptum excidere e suo loco, Di:698); — t Niph. 

Pf. 1 pi. Mb^l Je 7:10; Impf. b^l"] Dt 23:16, + 1 s. nVmPsaim 69:15, + 8 t. Impf.; Inf. b^in Is 20:6 
+ 3 t. —1. reflex, tear oneself away, deliver oneself : abs. Pr6:3 , Ez 14:16, 14:18, 2 K 19:11 = Is 

37:1 1 ; c. 1*0 Pr 6:5; ViK . . . PQ escape from-unto Dt 23:1 6. 2. passive, be torn, out or away ''1^St^ 
"•aip Am 3:12; be delivered, abs. Gn 32:31, Je 7:10, Psalm 33:16, Mi 4:30 ''JaQls20:6; Hb 2:9; 
Psalm 69:15. 

t Pi. Pf. 2 mpl. nnb}21 Ex 3:22; Impf b^r Ez 14:14 + 2 1.;— 1. strip of, spoil, abs. 2 Ch 20:25; c. acc. 
pers. Ex 3:22, 12:36 (J). 2. deliver, c. acc. DU>£3J Ez 14:14. 

Hiph.:190 Pf. Vi^H Ex 12:27; 2 ms. nV^H Ex 5:23 + 50 t. Pf.; Impf b''^''2 K 17:39; bl^^ Gn 31 :9 + 

63 1. Impf.; Imv. b^n Pr 24:1 1 ; H^^'I^HPsalm 22:21 ; sf. "'J^^'i^n Gn 32:12 + 24 t. Imv.; Inf. abs. b^T) 2 

K 18:30 + 41; csfr. ^''i^n Gn 37:22 + 23 t. Inf.; Pf.Vi^Q Dt 32:39 + 16 1. Pt.— 1 1. takeaway snatch 
away, e.g. property Gn 31 :9, 31 :1 0 (E) Ho 2:1 1 , prey from the mouth of animals 1 S 1 7:35, Am 3:1 2, 
Ez 34:1 0, words of from the mouth Psalm 1 19:43; Dn"'J"'3 ^""I^Q 2 S 14:6 and there was none 



to tear them apart (two fighting); 2 S 20:6 and take away our eye (elude our sight, Ges; 

Ew We after LXX cast shadow over our eye, denom. from Bo Th after SyrVer tear away our eye, 

harm us irretrievably, v. Dr:18 26. 2.; HPS escape from us [lilQ/p, as LXXL], of. Bu [V^^l]). t 2. 
rescue, recover, e.g. cities Ju 1 1 :26; wives and property 1 S 30:8, 30:18, 30:22. 3. deliver from: a. 
enemies and troubles, abs. 1 S 12:21 , Pr 19:19, Is 50:2, Je 39:17; t '^''l^Q Ju 18:28, Jb 5:4, 10:7, 
Psalm 7:3, 50:22, 71:11, Is 5:29, 42:22, 43:13, Dn 8:47, Ho 5:14, Mi 5:7; c. acc. Gn 1 8:8 (E), Ex 5:23, 
12:27 (J), Dt 23:15 + 39 1.; ti^5J ^''^H Is 44:20, 47:14, Ez3:19, 3:21, 14:20, 33:19; c. IQ from Mi 

5:6 + 25 1.; TQ from the hand or power of Gr] 32:12, Ex 2:19 (J) + 57 t.; T nnriQ Ex 18:10 (E); t 

fl?Q 2 S 14:16, 19:10, 22:1 = Psalm 18:1, 2 K 20:6 = Is 38:6, 2 Ch 32:11, Ezra 8:31. tb. from death 

Pr 11 :16, 12:6; nlQQ Jos 2:13 (J), Psalm 33:19, 56:14, Pr 10:12 = 11 :4; Vii^U^QPsalm 86:13, Pr 

23:14. t 4. deliver from sin and guilt (in late writings), ''PU'B" Psalm 39:9 from all my 

trangression; Wr^iir^i Psalm 51:6 from bloodguiltinessilTnHVU'bVl "IfDDI 1j'?"'i?n Psalm 79:9 

deliver us and cover over all our sins; prob. also ■'j'?''i?n ^fTlOh^S Psalm 1 1 9:1 70. 

tHoph. Pt. ^72^10;— nOlU^Q b^t2 Am 4:1 1 as a brand plucked out of the burning; U>NQ Zc 3:2 
from the fire. 

tHithp. Dnp-nt;^ iV^Jri* 1 Ex 33:6 (E) and they stripped themselves of their ornaments. 

6282 nb^n [6283] (Hebrew) (page 665) (Strong 2020) 

t nV^n n.f. deliverance Est 4:14 (old Sem. Inf. in a acc. to Ba:NB 90; Inf. also Sta:§ 621c cf. Ges:§ 
85 c K6:ii.1 , 402; prob. here by here Aram. infl.). 

6283 l^J [6284] (Hebrew) (page 665) (Strong 5339) 
[j^J] v. II. y)i2 below 

6284 Y)22 [6285] (Hebrew) (page 665) (Strong 5340) 

1 1, [f ^J] vb. shine, sparkle (NH yi^l; akin to Ar. na'da sparkb, flash, Targum i^W);— Qal Pt. 
rwni TP? D^V^jl Ez 1 :7 (of cherubim);— Perles:Anal.45 prop. UTIiil their plumage ('J || form of 
npl), cf. Ew. 

6285 [6286] (Hebrew) (page 665) (Strong 5213) 
t f iJi'*; n.[m.] spark;— Is 1 :31 (fig.). 



6286 yi [6287] (Hebrew) (page 665) (Strong 5322) 
tl. [fJ] n.m. onlysf. H^J Gn 40:10, v. foil. 



6287 n^J [6288] (Hebrew) (page 665) (Strong 5328) 

t n^J n.f. blossom (perhaps fr. above V, blossom, flower, as shining amid leaves); — abs. '2 of vine Is 
18:5 (||n"l|); = berry-cluster acc. to Di Kit Che:Hpt cf. J. Derenb:ZAW v (1885), 301 f.; vi (1886), 98 f.); 
sf. in^J Jb 15:33 (of olive); read also nn^J Gn 40:10 (of vine) for MT H^J, cf. Di Holz. 

6288 I^J [6289] (Hebrew) (page 665) (Strong 5339) 
t [I^J] n.[m.] id., only pi. W^m Ct 2:12. 

6289 [6290] (Hebrew) (page 665) (Strong 5006,5132) 

t [f^J] vb. denom. bloom, blossom (NH /of.; Jewish-Aram. fl^J /of.);— Hiph. Pf. 3 pi. mr\ Ct 6:11 
(no dagh., v. K6:i. 381 Ges: § 67, 8, R. 1 1 ) the pomegranates have put forth blossoms, so 7:13; Impf. 
3 ms. Yti,yi Eg 12:5 the almond-tree wears blossoms. 

6290 [6291] (Hebrew) (page 665) 

II. y^l (V of foil.; cf. Ph. n.pr.loc. W^yH isle (coast) of hawks, Lzb:213; Lzb:325; Syr. neso'hawk, 
Targum (cf. Me Chrest. 241)). 

6291 [6292] (Hebrew) (page 665) (Strong 5322) 

til. n.m. a bird of prey, generic name, incl. hawk and falcon (TristnNHB; accipiter Bo Hieroz. ii. 
266 ff.; ed. Rosenm. ill. 5 ff., cf. Now:Arch. i.1 16);— unclean bird, Lv 11:16 (P), Dt 14:15 (varieties, 
•inrO^); bird of passage Jb 39:26. 

6292 [6293] (Hebrew) (page 665) (Strong 5341 ) 

1 1. 0"$^] vb. watch, guard, keep (NH id., observe; As. nasaru, watch over, protect; OAram. 

profecf Lzb:325 Cook:83; Palm, in n. pr. Vog:150, 4 Cook:124; Aram. "IQJ, ntar(cf. Wetzst in De:Job 
(2) on 27:18); Ar. nazara look at, consider, examine {na'tuwrun, overseer Is Aram, loan-word Fra:138); 
Sab. lam^jn^ to aid them Hal Rev.Sem. iv (1896), 71 ; Eth. nas'ara: spectare, intueri, etc., 

Di:701 ;— cf. alsolDJ);— Qal Pf 3 ms. sf. Oril^J Psalm 119:129; 1 S "•ril^J Psalm 1 19:22, 119:56, 

1 19:100; 3 mpl. mj Pr 22:12; Impf ^^']Pr 3:1 ; sf. mn^^ Ges:§ 58, 4 R.) Dt 32:10; f. sf. HSni^Jri 

Pr2:11 (Ges:§ 58, 4 R.); 1 s. Psalm 119:69; n"ji?^5 1 19:34, 1 19:1 15; T[')^ti Psalm 119:145; sf. 

■^"l^H Is 42:6, 49:8 (Ges Bo Ew al. from "12^); nn^i^ Is 27:3; 3 mpl. ni?^ Pr 20:28; M^r Dt 33:9 

(on forms v. Ges:§ 66, 2, R. I) + 15 t. Impf.; Imv. 1)22 Psalm 34:14 + 3 1.; Hli^J Psalm 141 :3 (d. f. 

dirim. Ges:§ 20, 2 b); sf. Hl^JPr 4:13; Inf abs. im Na 2:2; cstr. 1)22 Pr 2:8; Pf. 1^i2 Pr 28:7; 1)2'2 

Ex 34:7 + 7 t.; sf. r\1p Is 27:3; pi. Oni^t 2 K 1 7:9, 18:8, etc.; pass. imEz 6:12; pi. W'lm Is 

65:4 (LXX sv roiq <77n]Xai'oi?, nnpQS); cstr. ni2J (Kt 'y)22 only here) Is 49:6; f. Him Is 1 :8 (Di 

rds. nim Niph. Pt. V 112); cstr. Pr 7:10; pi. nmj Is 48:6 (Che rds. nmSla). 



1. Watch, guard, keep, a vineyard Jb 27:18 (cf. Wetzst in DeJob (2) ad loc), Is 27:3, 27:3, fig-tree Pr 
27:18, fortification Na2:2; DH^j watchmen 31 :6; hlXD 'J tower of watchmen 2 K 17:9, 18:8; in 

ethical sense of men, guarding the mouth Pr 1 3:3, the way Pr 1 6:1 7 1^ Pr 4:23; the tongue VIQ 

Psalm 34:14; c. b)), over the door of the lips Psalm 141 :3; of God 'OIHT} Jb 7:20 (thou) watcher 
of men (iron.). 

2. Guard from dangers, preserve, c. ace, subj. God or his attributes Dt 32:1 0, Psalm 25:21 , 31 :24, 
40:12,61:8, Is 26:3, 42:6, 49:8, Pr2:8, 20:28, 22:12; ^£lJ Pr 24:12; c. acc. and ]Q from which 

Psalm 12:8, 32:7, 64:2, 140:2, 140:5. In WisdLit. subj. is abstr.: HQin Pr4:6; TMUn Pr2:11; npl2 

Pr 13:6; biTi'^'' nm Is 49:6 preserved of Israel. 

3. Guard with fidelity, keep, observe: of Ipn Ex 34:7 (J); elsewhere of man 

observing the covenant Dt 33:9 (poem) Psalm 25:10, the divine law Psalm 78:7, 105:45, 119:2, 
119:22, 119:33, 119:34, 119:56, 119:69, 119:100, 1 19:1 15, 1 1 9:129, 1 1 9:145; commands of parents 
Pr 60:20, 28:7; and discipline of Wisdom Pr 3:1 , 3:21 , 4:1 3, 5:2. 

4. Guard, keep secret, dub.: rii"l2J secret things Is 48:6; D"'"!lliJ secret places Is 65:4 (see forms 
above); 1^ HI^J secret, wily minded Pr 7:10 (of harlot, so RVm close, i.e. secretive). 

5. Kept close, blockaded, dub.: "n2|n the blockaded (so Ew Hi Co Toy; but Ke Bth Kau preserved; Hi 
Co Bth Toy del. "IN^JHI) Ez 6:12; TMm TXJ blockaded city Is 1 :8 (see form above); DniJj 
blockaders Je 4:16 (but LXX a-varpocpai = i.e. foes). 

6293 Unm [6294] (Hebrew) (page 666) (Strong 5341 ) 
Unm V. I "lliJ Qal Pt. pass. p. 665 

6294 [6295] (Hebrew) (page 666) (Strong 5336) 

t [T'l^J] adj. preserved;— only pi. cstr. n"'2J Is 49:6 Kt, Qrni^J q. v. "l2JPf. HIS^J Psalm 141 :3 v. 

I. "12J Qal Imv. 

6295 n^J [6296] (Hebrew) (page 666) 

II. (V of foil.; cf. perh. Ar. nadura be fresh, bright, grow green; Ecclus 40:1 5 marg. "yUl, 
ibranc/?;NH"l2J = BH). 

6296 [6297] (Hebrew) (page 666) (Strong 5342) 

t "IVJ sprout, shoot, in fig. uses:— abs. 'J Is 1 1 :1 , 1 4:1 9 (sim.); cstr. 60:21 CPOQ "1), Dn 1 1 :7 
(n''U)"l^ 'ilQ; but LXX Bev 'poss.' n'^^V^'^n 'J). 

^ T V T T ■ ' T V T V ■ ' 



6297 npj [6298] (Hebrew) (page 666) (Strong 5344) 

tl. PpJ] vb. pierce (NH id.; Sl:1 .1 .4 nipjn the piercing, boring through; Aram. IpJ, nqab id; ^^^pJ 

hole, etc.; Sinait. n.pr.m. llpJ Eut: 441 :2, ITpJ Eut:99,2; 153, 2 (Lzb:325. 326 Cook:33); As. nakbu, 
depth, spring 0^ water, Ar. naqaba perforate, pierce, scrutinize, etc., naq/ybad'un sagacity, etc.; 
naqiybun leader, chief {one who scrutinizes));— Qa\ Pf. 3 fs. sf. HIJ^J 2 K 18:21 , Is 36:6; 2 ms. rilpJ; 

Hb 3:14; Impf. "n|7r Jb 40:24, np»l 2 K 12:10; sf. inip^ Is 62:2; 2 ms. Ipln Jb 40:26; /mi/, ms. 

nipJ Gn 30:28; Pf. pass. llpJ Hg 1 :6; pi. cstr. ""IpJ; Am 6:1 ; —1. pierce, bore c. acc. 2 K 18:21 = Is 

36:6, Hb 3:14 (all in fig.), Jb 40:24, 40:26; c. acc. cogn. + 1, np»l in^13 in 2 K 12:10 anafrte feoreaf 

a hole in its //af;31pJ "IHV Hg 1 :8 a bag pierced, i.e. with a hole in it. 2. prick off, designate, wages 

Gn 30:28 (J), name Is 62:2 ("> subj.; cf. Niph.); pt. pass, noted, distinguished Am 6:1 . Niph. Pf. 3 pi. in 

phr. m'QU^l npJ OV)i<) who were pricked off, designated, byname Nu 1:17, 1 Oh 12:32 (v:31 van 
d. H), 1 6:41 , 2 Oh 28:3, 31 :1 9, cf. Ezr 8:20. 

6298 npi [6299] (Hebrew) (page 666) (Strong 5345) 

tl. [^pi] n.[m.] term, techn. of jeweller's work, prob. some hole or cavity (Hi-Sm Go Berthol; Toy:Hpt 

leaves untransl.), — only pi. sf. ^""Sri Ez 28:13 thy sockets and thy grooves (Da), or thy 

settings and thy sockets. 

6299 3pi [6300] (Hebrew) (page 666) (Strong 5346) 

t Ipi n.pr.loc. only in '-IH "^Dlii Jos 1 9:33 (LXX Ap^te ytai Na^cox; A. Apf^cti xctl Nax£(3; LXXL 
A5£(Z(Z7] avv£x(3); on border of Naphtali; appar. a pass (Ar. naqbun, road between, mountains). 

6300 nnpJ [6301] (Hebrew) (page 666) (Strong 5347) 

t nipJ n.f. female [perforata (Ba:NB 166); so Thes and most; > another view in Schwally ZAW xi 

(1891), 181 f.; Idiot. 57; NH = BH; Aram. N3p-lJ, Nn^p-lJ, neqbo', neqbto);—a\w. abs. 'J Je 31 :22 + 

21 t. (all Pent., and all P exc. Dt 4:16): 1. woman (or female child) Je 31 :22 (opp. IIA), Gn 1:27, 5:2, 

Lv 12:5, 12:7, 15:33, 27:4, 27:5, 27:6, 27:7) Nu 5:3 (all opp. IIT), Nu 31 :15. 2. female animaIGn 

6:19, 7:3, 7:9, 7:16, Lv3:1, 3:6, (all opp. IDT), 4:28, 4:32, 5:6.— Dt 4:16 (opp. niT) may include both 
women and animals. 

6301 nnjpQ [6302] (Hebrew) (page 666) (Strong 4717-18) 

tl. n^ipQ n.f. hammer (by means of which one drives in nails and pegs); — abs. 'Q Ju 4:21 (+ IHV); 

elsewhere pi. n1l(9Q 1 K 6:7 (+ \n^); Is 44:12, Je 10:4 (+ nnOOQ).— On name Maccabeev. 
SchurerGesch. i. 158. 

6302 nni^Q [6303] (Hebrew) (page 666) (Strong 4718) 

til. niJpQ n.f. hole, excavation; — only cstr. "liS 'Q Is 51 :1 (fig.), excai/af/on of a pit, = quarry (11112^). 



6303 npJ [6304] (Hebrew) (page 666) (Strong 5344) 

til. Pi?J] vb. curse (perh. akin to I. 3pJ perh. secondary format, fr. q. v. for forms Ip^ 3p, 

etc.); — Qal Inf. sf. injpj Lv 24:16; Pt Ipj DU) v;1 6 (on text v. Di, Gei:Urschrift 274 
Dalman:Adonal 44 f.). 

6304 "TpJ [6305] (Hebrew) (page 666) 

I. Ipl ( V of foil.; NH IpJ point, furnish with points; c\. Syr. nqaz{very rare) PS:2453; n. nuwqzo'hut 

also nuwqro' point, mark;\A)s. perh. denom.; Ar. naqata point or dof (letter, word, etc.), II. mate 
specl<s, spots, on garment, etc., prob. loan-word Fra:i95; Di:Lex. 648 cp. Eth. naka: be decayed, 
worm-eaten (of wood, bread, etc.)). 

6305 "TpJ [6306] (Hebrew) (page 666) (Strong 5348) 

t IpJ adj. speckled;— only of sheep and goats; 'J Gn 30:32, 30:32, fpl. nlTpJ v:35 (all ||i<lVU), mpl. 

D^pJ v:39 (II id. + QnpJ);— a1 1 these J); mpl. also 31 :8, 31 :8 and (+ OnpJ), 0^13) v:10; v:12 (all 
E). " 

6306 TIpJ [6307] (Hebrew) (page 666) (Strong 5350) 

t [^IpJ] n.[m.] perh. what is crumbled or easily crumbles, crumb (cf. JT^pJ); — only pi. 1. crumbs: 

9:5 all the bread of their provision was dry (and) become 
crumbs (LXX (3£(3pco[^£vog[oi]; Targum in frusta comminuti), cf. 'J n^Hl U^T v:12 (v. Di Benn). 2. 
appar. a kind of (hard) biscuit or cake 1 K 1 4:3 (brought as present; + UVh, etc.). 

6307 n'TpJ [6308] (Hebrew) (page 667) (Strong 5351) 

t [H'TpJ] n.m. point, or drop;— only pi. cstr. nV-HU^pJ IHT nln npsn nlTpJ Dp Ct 1 :1 1 rows 
(strings or chains) of gold will we make for thee, with points of silver. 

6308 IpJ [6309] (Hebrew) (page 667) 

II. IpJ (V of foil.; cf. Ar. naqada a kind of small sheep mVn very abundant wool (Jacob:Altarab. Bed. 
Leben, 1 807, 83), whence naqqa'dun shepherd of this kind of sheep; IpJ perh. Ml:30; As. nakidu 
DI:HWB 479; cf. NH Ipt (rare)). 

6309 Ipj [6310] (Hebrew) (page 667) (Strong 5349) 

t Ipj n.m. sheep-raiser, -dealer, or -tender (Lag:NB108); — abs. 'J only 2 K 3:4 (of Mesha, king of 

Moab); pi. pIpriQ Dnp-13 '^fV^ Am 1 :1 (of Amos, v. Dr; cf. 7:14, where read IpM for Ipll acc. to 
We Now Dr, not GASm, v. Bu infr.); perh. gloss, cf. Bu:Kohut Memorial. 106 f. Now:ad loc. 

6310 ^^"T^pJ [631 1] (Hebrew) (page 667) (Strong 5353) 



t ^^7^p^ n.pr.m. head of a family of Nethinim Ezra 2:48, 2:60 = Ne 7:50, 7:62, LXX NexcoSa, 



6311 nj^J [6312] (Hebrew) (page 667) (Strong 5352) 

t [ilJ^J] vb. be empty(?), clean (Ecclus 16:1 1b Niph. Impf. PlpJ"" be unpunished, so 40:15, 31 :5 = Pr 

28:20; NH Pi. = BH; Aram. Pa. = BH, adj. HpJ clean; Ph. ''pj adj. pure; Palm. ^^pJ be clean 

(perh.) in n.pr. Sachau:ZMG xxxv (1881), 735 Lzb:325; As. naku, pour out, pour libation, make 

offering, niku, libation, offering; OAram. IT'pJ perhaps = n^J^lJ libation (Lzb:326), cf. Syr. nuwqyo' 

Cook:83; Syr. naq/yPa. pour out, make a libation; on the other hand, Ar. naqiya purus, mundus fuit 
Kam Frey; II. cleanse, etc., Lane:3037 . — Orig. meaning 'prob. empty out, hence pot/r and be empty, 

clean) — Qa\ Inf. abs. HpJ Je 49:12 (np|n HpJ, prob. error for Tl HpJH, cf. Je 25:29). 

Niph. Pf. 3 ms. nj^J Zc 5:3 + 5 t.; f. HIlpJ Nu 5:28; HIII^J Is 3:26; 2 ms. rT'pJ Gn 24:8; 1 s. "'rT'pJ Ju 
15:3 + 2 t.; Impf. Plp^ Pr 6:29 + 6 t; 2 ms. np|ri Gn 24:41 + 2 t.; pi. Ipiri Je 25:29, 25:29; Imv. 
■"Pin Nu 5:19; Inf. np|n Je 25:29; —1. be cleaned out, of a plundered city Is 3:26; purged out, of 
liars and perjurers Zc 5:3, 5:3. 2. be clean, free from guilt, innocent, Je 2:35 c. ]?p, ^^2?? Psalm 
1 9:1 4; ]ii)Q Nu 5:31 (P); D"'n^'72Q from (at the hands of) the Philistines Ju 1 5:3. 3. be free, exempt 
from punishment, abs. Ex 21:19 (E) Nu 5:28 (P) 1 S 26:9; np|^ Pr 6:29, 1 1 :21 , 16:5, 17:5, 19:5, 
19:9, 28:20, Je 25:29, 25:29, 25:29, 49:12 b, np|ri PIpJ v:12 a. 4. free, exempt from obligation, c. 
|Q, from oaths Gn 24:8, 24:41 (J); DnQH ""QQ from effects of drinking the bitter water Nu 51 :19 (P). 

Piel PL 1 s. ■'rT'pJ Jos 4:21 (LXX SyrVer ""rippJ; so Now SS Buhl); Impf. 3 ms. Hp^ Ex 20:7 + 2 t.; 
nipr Nu 14:18, Na1:3;2 ms. sf. "'JpJn Jb 9:28, 10:14; inpjn 1 K2:9; 1 s. sf. "^TipJN; Je 30:11, 
46:28; Imv. sf. "'JpJ Psalm 19:13; Int abs. PIpJ Ex 34:7 + 4 1.;— 1.. hold innocent, acquit, Jb 9:28; 
■"JilJQ Jb 10:4; ni"iripilQ Psalm 19:13. 2. leave unpunished: of man, c. acc. 1 K 2:9; elsewhere of 
God : abs. Hp^ n'? HpJ Ex 34:7, 34:7 = Nu 14:18, 14:18 (all J) = Na 1 :3, 1 :3; c. acc. Hp^ h'? Ex 
20:7 = Dt 5:1 1 ; "^TpJN; '^b PIpJ Je 30:1 1 , 30:1 1 = 46:28, 46:28, cf. Jo 4:21 , 4:21 (but v. supr.). 

6312 •'pJ [6313] (Hebrew) (page 667) (Strong 5355) 

t ""pJ adj. clean, free, from exempt ;— 'J Gn 24:41 + 31 t.; cstr. ''pj Psalm 24:4; pi. D"'*pJ Je 2:34; 

D*pJ Gn 44:10 + 6 t.;— 1. free from guilt, clean, innocent, HpH^: pn^l ""pJ Ex 23:7 (E), ''pi 

innocent person A-7 , 17:8, 22:19, 22:30,27:17, Psalm 10:8, 15:5, Pr 1 :1 1 ; D"'"'pJ Jb9:23;''pJ 
innocent blood first used in D, Dt 19:10, 27:25, 1 S 19:5, 2 K 21:1 6, 24:4, Psalm 94:21 , 106:38, Pr 
6:17, Is 59:7, Je 7:6, 22:3, 26:15; "'p^n Dl Dt 19:13, 1 K24:4, Je 22:17; "'pjn Din Dt21:9; D"'"'pJ 

m Je 19:4; ^QTO ^pj 2 S 3:28 ( + DpQ); D'?? Psalm 24:4; D^^pJ XTlVHii, Je 2:34. 2. free 
from punishment Ex 21 :28 (E) 2 S 14:9. 3. free, exempt from obligations Gn 44:1 0 (J); from service in 



war Nu 32:22 (P ; + ]Q person, v. ]Q 2 d), Dt 24:5, 1 K 15:22 (cf. Ar. naqiyyun and Wetzst ZMG xxii 
(1868), 129); c. ]Q, from oaths Gn 24:41 (J) Jos 2:17, 2:19, 2:20 (JE). 



6313 N"'pJ [6314] (Hebrew) (page 667) (Strong 5355) 

t adj. innocent;— ^^■'pJ D"T innocent blood 4:19, Jon 1 :14 (both Kt; Qr"'pJ). 

6314 irj^J [6315] (Hebrew) (page 667) (Strong 5356) 

t iri^J n[m.] innocent;— 'J Psalm 26:6, 73:13; ^ipl Ho 8:5; cstr. irjpJAm 4:6; f ipj Gn 20:5; —1 . 

freedom from guilt, innocency:'^^^ 'H Gn 20:5 (R:JE); ''21 'Jl f n")H Psalm 26:6 / will wash my 

hands in innocency = 73:1 3. 2. freedom from punishment Ho 8:5. 3. in physical sense, W]W □i''pJ 

cleanness of teeth (without food) Am 4:6 (but read perh. after LXX SyrVer Targum P''np bluntness, 
so Lag:BN 201). 

6315 n*pJQ [6316] (Hebrew) (page 667) (Strong 4518) 

t [n*pJQ] n.m. sacrificial bowl;— pi. nrpJQ Je 52:19; n*pJQ Nu 4:7; sf. rri*pJQ Ex 25:29, 37:16. 

6316 OpJ [6317] (Hebrew) (page 667) (Strong 5354) 
OpJ V. Olp. p. 876 

6317 DpJ [6318] (Hebrew) (page 667) (Strong 5358) 

t PpJ] vb. avenge, take vengeance (Ecclus 46:1 e ""QpJ DpJn^(Niph. + acc. cogn.); DpJ, n. 

also 12:6 (cf. Dt 32:41), 39:30, 48:7; NH DpJ esp. in deriv.; Aram. Dpj (rare), nqam 'm der. species; 
Ar. naqama take vengeance ( 'a/ay upon), Lane:3037; cf. Et[\.km: Di:458 vindictae studium, ultionis 
cupido; As. ikkimu, vengeance, requital, is poss. from V Dp^^ Jager:BAS ii. 279); — Qal Pf 3 ms. sf. 

■"JQI^J 1 S 24:13; ImpfUp"! Dt 32:43; Dp;* Jos 10:13; 2 ms. DpH Lv 19:18; Inf abs.Upl Ex 21:20; 

cstr. Dpi Ez 24:8, 25:12; Imv. DpJNu 31 :2; Pt. DpJ Na 1 :2 + 3 t.; f. riQpJ Lv 26:25; —1. avenge, 

take vengeance: a. God subj. Dip^ "•"'"Tt^P '^'T Dt 32:43 the blood of his servants he avengeth 

(against those who slew them) (+ 1 K 2:5 LXXL Klo); 'J abs. Na 1 :2, 1 :2 c. ^7 (agst. Nineveh) Na 1 :2; 

Up: 'J (agst. Jerus.) Ez 24:8; Uriib''bv-bv on their doings (his people's) Psalm 99:8; nns DpJ '1 

Lv 26:25 (H) the vengeance of the covenant (against those who break it); ""JQI^Jl S 24:13 , c. ]Q of 
pers. from whom vengeance is taken (cp. Je 20:10). b. Israel and its leaders against their enemies, 
riQpJ 'J c. IP against whom Nu 31:2 (P); c. acc. Vyii Dp^ Jos 10:13 (poem), c. Edom against 

Judah b DpJ 'JEz 25:12. d. in administration of justice agst. murder Ex 21 :20 (E). 2. entertain 

revengeful feelings (opp. IPIN) against neighbour forbidden Lv 1 9:18 (H). 



Niph. Pf. 1 s."'nQIpJ Ju 15:7, 1 S 14:24; 3 mpl. IQpJ Ez 25:12; /mPf. DpI^Ex 21 :20; 1 s. nQp|i< Ju 
16:28, Is 1:24; 3 mpl. IQpii;' Ez 25:15; Inf. Dp|nJe 46:10 + 2 t.; Imv. Dpin Je 15:15; pi. IQpiin Je 
50:15: — 1. avenge oneself, a. subj. c. ]J2 of adversary Is 1 :24, Je 46:10; c. ]Q advers., b for whom 
Je 15:15; c. 3. adversary Je 50:15. b. of Israel and champions c. ]Q Ju 16:28, 1 S 14:24, Est 8:13; c. 
3 Ju 15:7, 1 S 18:25. c. of enemies against Israel DpJ 'JEz 25:15; c. 3 Ez 25:12. 2. suffer 
vengeance (of law against murder) Ex 21 :20 (E). Piel Pf 1 s. ""nppJ 2 K 9:7, Je 51 :36; —avenge, 
subj. TQ D"'Q"T 2 K 9:7 blood at hands of; '^riQpJ 'J Je 51 :36 take vengeance for thee. 

Hoph. Impf Dp"* Gn 4:24, Ex 21 :21 , DJ7'' Gn 4:15 be avenged, vengeance be taken (for blood). 

Hithp. Impf Dpjnri Je 5:9, 5:29, 9:8; Pt. DpjriQ Psalm 8:3, 44:17; avenge oneself subj. ■'U>£3J 
Dpjnn iib 3 Je 5:9, 5:29, 9:8; of Israel's enemies n;:^^^ DpJIlQl Psalm 8:3, 44:17. 

6318 DJ^J [6319] (Hebrew) (page 668) (Strong 5359) 

t n.m. vengeance;— 'J Dt 32:35 + 14t.; cstr. DpJ Lv 26:25, Ju 16:28; —1. taken by God , abs. 
Ez 24:8, Psalm 58:1 1 ; fim 'H vengeance of the covenant Lv 26:25 (H); DpJ UV Is 34:8, 61 :2, 63:4; 
'J nn Is 59:17; D^^l UpJ Dt 32:35; 'J Upb Is 47:3; NIT 'J Is 35:4; c. acc. adversary 'i Ht^p 
Mi 5:14; c. ^advers. 'J T^fl Dt 32:41 , 32:43. 2. Samson against Philistines, 'J DpJ Ju 16:28. 3. 
enemies against Judah, abs. Ez25:12, 25:15; individual enemy 'J DT" Pr6:34. 

6319 nQJ^J [6320] (Hebrew) (page 668) (Strong 5360) 

t riQJ^J n.f. vengeance (on format, cf. Lag:BN 143);— 'J Je 46:10 + 3 t.; cstr. riQpJ Nu 31 :2 + 7 t.; 
sfmp!! Ez 25:14 + 7 1. sfs.;pl. niaj^J Ju 1 1 :36 + 5 t.; nQJ^J 2 S 22:48; —1. vengeance of God , 
abs. Ez 25:14; 'J DpJ Je 51 :36; riQpJ Psalm 79:10; nlQI^J ^7^5 94:1, 94:1 ; 'J Hp Je 51:6; UV 

'JJe 46:10; mn'' 'J 50:15, 50:28, 51 :1 1 ; i'7D''n 'J 50:28, 51 :1 1; c. 3 of adversary, 'J ]nj Ez 25:14, 
25:1 7; 'J n^V Ez 25:1 7; c. ]Q of adversary ]nj 'J 2 S 4:8 'J Ht^J? Ju 1 1 :36; DHQ ^nQpJ Je 1 1 :20, 
20:12; c. b whom 'J jflJ 2 S 22:48 = Psalm 18:48. 2. of Israel and its chiefs ]Q '1 DpJ Nu 31 :2 (P); c. 
'1, '^J ]ni Nu 31 :3 (P); 'J Ht^V Psalm 149:7. 3. enemies of Israel abs. La 3:60; HQpn HtZ^J?; Ez 
25:15; of Jeremiah p 'Q Hp^ Je 20:10. 

6320 ypJ [6321] (Hebrew) (page 668) (Strong 5361) 

t [VpJ] vb. be [severed, fig.] alienated, estranged (cf. Ar. naqa'a split, rend, sacrifice RS:Sem. i. 471 
f.; 2d ed. 491 ; Eth naka: split up, open (intrans.) Di:647; NH J7pJ cleft, Syr. neq'o'id.);—Qa\ Pf 3 fs. 
b^t2 ""^aj ni)pJ Ez 23:18 my soul was estranged from her sister (HVp^, cf. v:22; v:28 (both c. ]Q). 



6321 [6322] (Hebrew) (page 668) (Strong 5362) 

t'- [11?^!] vb. strike off (NH strike, wound, Aram, fjpj id.; Ar. naqafa fregit caput, ut cerebrum 
appareret; Vulg. Ar. snap with the finger (Dozy:ii. 716); As. nakpu proh.= mutilated ;Et}r\. nakfa: peel, 
flay Di:649);— Niph. Pf. 3ms. "'DID lipJI "IP^H consec. Is 1 0:34 and the thickets of the forest shall be 

struck away (on sg. vb. cf. Ges:§ 145 o Da:Synt. § 113 b; or. rd. IflipJ; — form poss. Pi., but cf. Di Du 

Che:Hpt). Pi. Pf. 3 pi. nm-1£}ipj nip Jb 19:25 after my skin, which they {Ges:§ 144 g) have 

struck off (alluding to ravages of his disease) — this! but text dub.; Bu ni<T3 Niph. which has 
been thus struck off. 

6322 [6323] (Hebrew) (page 668) (Strong 5363) 

t n.[m.] striking off; — only cstr. H^T as (at) the striking of olive-trees Is 17:6, 24:13 (sim. of 
fewness of people after ""'s judgement). 

6323 [6324] (Hebrew) (page 668) (Strong 5362) 

II. [^pJ vb.] go around (intrans.), (Ecclus 45:9 Hiph. in£)"'p"'l surround something with (2 ace); Pf. 3 
fs. n£3''pn 43:1 2 (acc.+ 1 instr.); NH Hiph. *T'(pn = BH; also = cling to, be attached, joined to, and so 
Aram. *l''pi<^(Aph.), nqep); Qal Impf liJipr D''jin Is 29:1 (fig.) let feasts go around, i.e. run the round 
(of the year). Hipli. Pf «l^(pn Jb 19:6; 3 fs. na^pn Is 15:8; 3 pi. liJ^pri Jb 1 :5, Psalm 88:18, la^pni 
consec. 2 Ch 23:7, sf. ■'J1£3''pnPsalm 22:17; 2 mpl. Dn£3pn] consec. 2 K 11 :8; Impf ^^O") La 3:5; 3 
mpl. •1£3''|p;: Psalm 17:9, •1£3iP!l 2 K 6:14; 2 mpl. liJipri Lv 19:27; Imv. mpl. sf. m£)"'pn Psalm 48:13; 
Inf abs. *l''pri Jos 6:3, *lii?n v:1 1 ; Pf. pi. D''2('')pQ 1 K 7:24, 2 Ch 4:3; —1. go around, surround, 
encompass: a. go around, c. acc. of city, Jos 6:3 cf. v:1 1 (acc. om.). Psalm 48:13 (a1 1 IplD); also 
(fig.) 'T]ii njpjJTn n£J"'pn is 15:8 the cry hath gone about the border of Moab. b. surround, 
encompass, enclose, usu. c. 'bV: liSIP*! "T'i)n"^P2 K 6:14 and they closed in upon the city 
(beleaguered it); c. pers. 2 K 11 :8 (+ y20), Psalm 17:9, 88:18 (|plD), + acc. rei Jb 19:6 he hath 
closed his net in upon me cf. La 3:5; less oft. c. acc. pers. Psalm 22:1 7 (||130), 2 Ch 23:7 (|| 2 K 
1 1 :8; + y2D), also of inanim. things 1 K 7:24 = 2 Ch 4:3 (both + y20, ||110). 2. make the round, 
i.e. complete the circuit nnU^QH ""Q^ 'pH Jb 1 :5 when the days of feasting had completed their 
circuit 3. make round round off {\\t.): D^12>^^'^ riNS 'pH i^b Lv 19:27 (|| WXyVn "^1^] 
T\i^S), of heathen rite. 



6324 nSpJ [6325] (Hebrew) (page 669) (Strong 5364) 

t nSpJ n.f. encircling rope (of captive), HflpJ JTliJiri finri Is 3:24. 



6325 ppJ [6326] (Hebrew) (page 669) 

ppj (V of foil. cf. Eth. nkkrima, fissura Di:645; NH p"'pj (rare) cleft of rock). 



6326 pV^ [6327] (Hebrew) (page 669) (Strong 5357) 

t [pV^] n-m- cleft of rock;— only cstr.: sg. V^DH p^pJ Je 13:4; pi. D^p^DH ^p^pJ Is 7:19 (|| 

ninari), je i6:i6. 

6327 "IpJ [6328] (Hebrew) (page 669) (Strong 5365) 

t np^] vb. bore, pick, dig (NH id., Aram. "IpJ nqar id.; Ar. naqara perforate, bore out, hollow out 
Lane:2838; Eth. nakra. be one-eyed Di:645);— Qal Impf3 mpl. sf. nnjp^ Pr 30:17; hf. llpj 1 S 1 1 :3, 
both of boring, or picking out eye (ace). Pi. /mpf.. 2 ms. IpJIjl Nu 16:14 (JE), 3 mpl. npri Ju 16:21 

both of boring out eyes (ace); Pf. 3 ms. "IpJ Jb 30:17 he (or /f, i.e. the night) boreth my bones 

(of effects of elephantiasis; Bu rds. IpJ). Pu. Pf. 2 mpl. DfllpJIs 51 :1 the quarry (fr. wh.) ye were 
digged. 

6328 nnpJ [6329] (Hebrew) (page 669) (Strong 5366) 

t [HlpJ] n.f. hole, crevice;— cstr. nipJ "llJ^n Ex 33:22; pi. cstr. mipJ Dn^H Is 2:21 
(IpapD D^p^DH). 

6329 ^pJ [6330] (Hebrew) (page 669) (Strong 5367) 

t I^pJ] v.b. knock, strike only in specif, sense of hit, strike or bring down (a bird), and only fig. 
(Ecclus U7pr 41 :2 c striketh against (1; marg. U^pUl), so 1 ^plJ 13:2c; NH knock, strike e.g. the 

knees, or a door (so Hiph.); Aram. (incl. BAram.) U^pJ id., nqafixit, impegit, percussit, etc. (Ar. naqaa 

strike in, carve, etc., is loan-wd. Fra:194);— the Heb. vb. appar. means bring down with a [certain kind 
of] stick, perh. like a boomerang, v. descript. and illustr. in Wilkinson:&xc6;gypten 323 WMM:Asien u. 

Europa 123 f.);— Qal Pf. ^plJPsalm 9:1 7 he ("") striketh down the wicked (so Hup-Now De Che); 

Vrss 0! Ew Bae Kau We BuhhLex rd. U^pt, Nipli. fr. V>p\ Nipli. Impf. 2 ms. DHnni^ 12>p|riDt 

1 2:30 lest thou be thrust (impelled) after them. Pi. Impf. U^pr Psalm 1 09:1 1 let the creditor strike at, 

take aim at (b); 3 mpl. lU^pri 38:13 (abs.). Hitlip. Pt. ""U^aJS U^pJllQ 1 S 28:9 why arfthou striking 
at my life? 

6330 12 [6331] (Hebrew) (page 669) (Strong 5215-16) 
I, II. IJ, (I^J) V. niJ p. 632f 

6331 bn2 [6332] (Hebrew) (page 669) (Strong 5370) 

t bni n.pr.div. (Ph. bm CIS:i.1 19. 2)— worshipped by men of Cuth, 2 K 1 7:30 (v. Schr:COT 2 K 
17:30 Jen:Kosmol. 476-490 Muss-Amolt:JBL xi (1892), 168). 



6332 l^i^lt^ VaiJ [6333] (Hebrew) (page 669) (Strong 5371) 

1 V^nJ n.pr.m. (so Baer Ginsb; van d. H. '^W), chief soothsayer (JlQ"!"!) in train of 
Nebuchad. Je 39:3a (del. Gie, plausibly) v:3b, 39:13 (cf. Schr:COT ad loc). 

6333 [6334] (Hebrew) (page 669) (Strong 5372) 
]ni V. jjn p. 920 

6334 "TIJ [6335] (Hebrew) (page 669) (Strong 5373) 

t "^IJ n.m., nard, an odorif. plant fr. India {via Persia) (Skr. naladi; Pers. nardin; Sab. Ar. transp. 
randacc. to DHM:Burgen u. Schl5sser 975 (SB xcvii) v. also Sab. Denknn:82; Gk. vdpBoq [so LXX] 
(through Semites) Lewy:Fremdw6rter 40; cf. L6w:No. 316 Lag:M. ii. 25);— abs. 'J Ct 4:14; sf. HIJ 

inn in 1:12; pi. onnj 4:i3. 

6335 nnj [6336] (Hebrew) (page 669) (Strong 5374) 

nnj V. *ij sub nij p. 633 

6336 [6337] (Hebrew) (page 669) (Strong 4984, 5375, 5379) 

i<m vb. lift, carry, take (NH = BH; Ph. ^i^J id. Lzb:326; As. nasu, id. DI:HWB 484; BAram. am 
(rare); Syr. in ma 'sa 'to' scales; Palm. ^^DX n.pr. Lzb:326 Cook:81, 83 (op. forget); Ar. 
naa'a intrans. rise, be high, etc.; Sab. in n.pr., e.g. CIS:iv. 5. 1 ; also iWl vb. Hal:Rev. Sem. iv (1 896), 
69 Min. J^U^J take, Hom:Sudar. Chrest. 128; Eth. na'a: suscipere, tollere Di:635, soO Eth., 
DHM:Epigr. Denkm. aus Abess. (1894), 52);— Qal:599 Pf. 'J Gn 13:6 +; 2 ms. 1 K 2:26 +, 

nni^m Nu 14:19, sf. ''imm Psalm 102:1 1 ; 2 fs. sf. D^nR0bi2;j Ez 16:58; 3 pi. M<m 2 S 18:28 

T T V • - T : • T : ' : Ti 

+, HWa Psalm 139:20, WH) consec. Ez 39:26, sf. WlUm 2 Ch 12:1 1 , etc.; Impf. 3 ms. HVJ'' Gn 

T T : T : ' T ■ 

32:21 +, HW") 1 3:1 0 +, sf. ^nm'] Dt 32:1 1 +; 3 mpl. ^HW'] Ho 4:8 +, ^HW'] Hb 2:6 +, ^H.W") Ju 2:4 +; 

sf. Is 64:5; 3 fpl. Hjf ri Je 9:1 7, nj^^fril Ru 1 :9, Hjf ril Zc 5:9, Ru 1 :14; 2 fpl. nr^^Wri Ez 

23:49, etc.; Imv. ms. t^W Gn 13:14 +, J<U;jPsalm 10:12, HDJ 4:7; sf. int^t; Nu 11:12, 2 K4:19;fs. 

Gn 21 :1 8 +, etc.; Inf. abs. i<W2 Je 1 0:5, i^m Ho 1 :6 + 2 1.; cstr. i<m Is 1 :14 2 t., KiU^Psalm 

89:10, (rd. perh. roar Ri Bi Che, cf. Hi HW), usu. nHVJ Gn 4:7 +; sf. "'i^t^J Psalm 28:2, •'Hi^t; 

Je 15:15, Psalm 89:51, etc.; Aramaizing Inf. niJ<U7a^ Ez 17:9 (si vera I.; Co Berthol ntW nvb); Pt. 

act. iWl Ex 34:7 +, f. TMf^m 1 K 10:22, TMWl Est 2:15, etc.; pass. cstr. mU^J Is 3:3 +, ^lU^JPsalm 

32:1 , etc.; — 1. lift, liftup:a. lit., c. acc. pers. vel rei; the food lifts ark Gn 7:17 (J), lifts standard (OJ) 

Is 5:26, 1 1:12 + (oft. sq. b pers.), rod Is 10:26, c. bv against \/:24, 'b^ nin 'J Mi 4:3 = Is 2:4, etc.;— 
esp. Iift\n order to hold, carry away, etc. Gn 21 :18 (E), Ju 9:48, Am 6:10, 2 S 2:32, 4:4, 1 K 13:29, 2 K 



9:25, 9:26, Ez 3:12, 3:14, 8:3, 11:24 +; //ffupwingstoflyEz 10:16, 10:19, 1 1 :22; t n^'lvVn '1 Gn 

29:1 he lifted up his feet and went; lift up, upon (bV) Gn 31 :1 7, 42:26 (both E), fig. Jb 31 :36; 'J 

D^JT^^Q3 Jb 6:2 put a thing into scale; H^iK 11 'J put on him (require of him) an oath 1 K 8:31 = 2 Ch 

6:22, so van d. H., LXX; correct MT HX!>1 (Baer Ginsb), but sense hardly possible; nm HX^H ''W'2 
Jb 13:14 / will take up my flesh in my teeth (fig. for hazarding life), b. in many phr., lit. and fig., e.g.: (1) 

lift up rtanaf; against (1) 2 S 18:28, 20:21, c. ^Psalm 106:26; ~btA (as signal) Is 49:22; abs., in display 

of power Psalm 10:12; freq. in oath (esp. Ez P; of usu. sq. inf., oft. + b pers.) Ex 6:8, Nu 14:30 (both 

P), Ez 20:5, 20:5 , 20:6, 20:15, 20:23, 20:28, 20:42, 36:7, 44:12, 47:14, Ne9:15, + D^Q^"'?^^ Dt 

32:40 lift hand to heaven; in prayer (c. 'bi<) Psalm 28:2, La 2:19 , so C^P^^) Psalm 63:5, abs. 

134:2, and, remarkably, '^[■'rii2Q"'7J< 1 19:48; also fig. of the deep (DiPiri) Hb 3:10; in blessing Lv 

9:22 (P; c. V^J). (2) //ff t/p one's /7ead = shew boldness, independence Ju 8:28, Zc2:4, Jb 10:15, 
Psalm 83:3; of another = restore to honour Gn 40:13, 40:20 (E), but lift thy head ^rom off thee 
(?f^lJQ), v:19, by word-play;— + nUQ 2 K 25:27 = Je 52:31; fig. of gates, lift up your heads 

Psalm 24:7 , 24:9. (3) lift up one's face, countenance (D''J2), lit., 2 K 9:32 {'bH); sign of good 

conscience 2 S 2:22 {'bH), abs. Jb 11:15; of '\ sign of favour, 'bH ^fja 'J Nu 6:26 (P; form of 

benediction); cf. lliii 'J 'bv Psalm 4:7; esp. lift up face of another (orig. prob. of one prostrate 

in humility; opp. l"'U)n D"'J2 repel), in various shades of mng.: = grant a request Gn 19:21 (J; + 
mn 1'2'lb), 1 S 25:35, Jb 42:8, 42:9; = be gracious to, Gn 32:21 (E), Mai 1 :8, 1 :9; hence phr. mm 

□"•Jfl graciously received, held in honour 2 K 5:1 (of Naaman), and, as subst., honourable, eminent 

one Is 3:3, 9:14 (but del. as gloss), Jb 22:8 f; = shew consideration for Dt 28:50, La 4:16; also in bad 
sense = be unduly influenced by Jb 32:21, and, specif., = shew partiality (towards) Dt 10:17 (denied of 

"'), Lv 19:15 (H), Mal 2:9 (nnln^), Jb 13:8, 13:10, 34:19, Pr18:5, Psalm 82:2 (syn. '£} TSH); even 
laiD'^D ""ja 'J Pr 6:35 i.e. regard any bribe. (4) lift up eyes, on high 2 K 19:22 = Is 37:23, cf. Psalm 
121 :1 {-b^y, n']D'0 Is 51 :6 {Ifb^ V^^T)); sq. H loc. Dt 3:27, 4:19 cf. Ez 8:5, 8:5; toward cb^) idols 
Ez 18:6, 18:12, 18:15, 33:25, cf. 23:27; toward ("b^A) "> Psalm 123:1 (these with implied worship); 
'J 'bi< TVy^V Gn 39:7 i.e. she gazed at him with desire; usu. + vb. of seeing (35 t.) Gn 13:10, 13:14, 
18:2 + (Hex only JE), Is 40:26 (+ DinO), 49:18, 60:4 (both + lUD), Je 3:2 (+ -^7^). (5) lift up voice 
(^ip), give (loud) utterance Is 52:8, of floods Psalm 93:3, + and weep Gn 21 :1 6 (E) 27:38, 29:1 1 
(both J), Ju 2:4, + i^'i^m Dl*! D^ip-ni< Nu 14:1 (P), + 9 1.; + IJT Is 24:14; + iTCQ Ju 9:7; 
Vip om. Is 3:7, 42:2, v:1 1 (||1JT); also (6) lift up (+ vb. of saying, usu. "1Q^^), oft. of formal and 
solemn utterance, ^7^0 '1 Nu 23:7, 23:18, 24:3, 24:15, 24:20, 24:21, 24:23, Jb 27:1, 29:1 + bxi Mi 

T T 

2:4, Hb 2:6, Is 1 4:4; H^N U"NtyJ1 1 K 8:31 and he shall lift up against him an oath = 2 Oh 6:22 (MT 
i^m^ V. Baer Ginsb, but sense difficult; read rather i^m^); HTn J^WQn vbvi 'J 2 K 9:25; HJ^ 



+ 'bV Je 7:29, Ez 26:17, 27:2, 28:12, 32:2, + 'b^ 19:1 , 27:32; liftup\Nor6 Am 5:1 (Vv, + nrp); 
weeping Je 9:9 ('bV); lamentation CHJ) v:17 ("'7^), reproacin Psalm 15:3 {'bV). (7) lift up, take up = 
utter: name of '\ ^wb Ex 20:7, 20:7 = Dt 5:1 1 , 5:1 1 (Decalogue); cf. Psalm 139:20 (read prob. ^C»2> 
Bo 0! Che Kau); ""n^W-bv niriDW i^WH-b^. Psalm 16:4; "^^fl'^bj) ^finS 'JPsalm 50:16; prob. 
also i<W VQU; 'J Ex 23:1 (E). (8) lift up prayer in behalf of (1P3) 1 2 K 19:4 = Is 37:4, Je 7:1 6, 
11:14. (9) lift up sou\ (U>2J), i.e. direct the desire (U>£)J 1 d) towards (^7^^) a thing, Dt 24:15, Pr 19:18, 
]iV'bbi Ho 4:8, ii)X!)b Psalm 24:4 (cf. Pi. and II. ^^\yQ 2); ""-bH Psalm 25:1 , 86:4, 143:8, so the 

heart La 3:41. (10) fate tvp (incur) sin, iniquity, (only HP) t Ex 28:43, Nu 18:22, c. ^7^ forLv 19:17, 

22:9, Nu 1 8:32 (cf. also 2 b). (1 1 ) of heart lifting one up, (inciting). Ex 35:21 , 35:26, 36:2 (all P); of 
presumption 2 K 14:10 = 2 Ch 25:19 . — MT appar. requires intrans. or reflex, meaning, lift oneself up, 

in foil., text dub. in all: Ho 13:1 rd. perh. H.'^Wl Oort We cf. Now; Na 1 :5 Now (after Bi) i^Wm (rd. 

HU^ril? V ^^^^); Psalm 89:1 0 rd. pNU) Bi Ri Che; Hb 1 :3 queried by We Gr Buhl al., cf. 
Gunkel:Sch6pfung 33. 

2. Bear, carry: a. lit., a load or burden (usu. acc.) On 37:25, 44:1 (both J), 45:23, 45:23 (E), 1 S 10:3, 
10:3, 10:3, Je10:5, 17:21, 17:27 + very oft.; D'"'?? iiWlarmour-bearerJu 9:54, 1 S 14:1 + oft. S; 

bearing weapons 1 Ch 5:18, 12:24, 2 Ch 14:7, 14:7; La 3:27 (^j? '2 fig.), Is 1 :14 (fig., cf. d infr.); a 

1 oud of care, responsibility Dt 1 :9, 1 :1 2; share a burden with 'TM^ '1 Ex 1 8:22 (E; no acc); with '1, 

i^i^'' ""la^Q ''n''U^l Jb 7:1 3 my bed shall carry at (help carry) my grief, Nu 1 1 :1 7; take up and carry 
(idolatrous images) Am 5:26, Is 46:7; feear ephod, 1 S 2:28, 14:3 + v:18 (LXX.), 22:18 (v. Dr in 
Hastings:Dict. 726); in triumph Is 8:4. b. esp. dearguilt, or punishment Gn 4:13 (J, ''JiP), oft. Ez HP: t 

pP 'JLv5:1,5:17, 7:18, Nu 5:31, 14:34, cf. 15:31 (all P), Lv 17:16, 19:8,20:17, 20:19 (H) Ez 14:10, 

44:12 (cf. Hiph. Lv 22:16); HVU 'H Lv 20:20, 24:15 (H) Nu 9:13 (P), cf. Ez 23:49; cf. Titpb^ 'J 16:52, 

16:52, 12>JV '2 Pr 19:19, 'J abs. 9:12; ... 'J pi) = be responsible for Ex 28:33, Nu 18:1, 18:1 cf., v:23; 

= bear guift ior others Lv 10:17, 16:22 (of goat; + pli^'Vl^, cstr. praegn.), Nu 30:16 (all P), Ez 4:4, 

4:5, 4:6, cf. DD^nUT 'J Nu 14:33; i^Vn 'J Is 53:12 , cf. irVn 'J v:4; also ... pj)? 'J feearaf (share 

in), Ez 18:19, 18:20, 18:20. c. support, sustain, on ('pj?) wings Ex 19:4, Dt 32:1 1 , Psalm 91 :12 (all 
fig.); land could not supporfthem Gn 13:6 (J), 36:7 (P). d. endure Je 15:15, 31 :19, Ez 36:6, Jb 34:31 , 
Psalm 55:13, 69:8, 88:16, Pr 18:14, 30:21 ; suffer, bear with, pem?/f Jb 21 :3. e. bear, carry, VIB 

n^^Q m") nnba Gn 43:34 (J) and they (indef.) carried portions from his presence unto them; carry 
gifts as tribute 2 S 8:2, 8:6; later, bring an offering Psalm 96:8 = 1 Ch 16:29, Ez 20:31 (LXX Co 
IT'U^i^H; Toy foil. MT). f. carry = contain, hold: bath to hold 1/10 homer Ez 45:1 1 . g. bear fruit, of 
tree Hg 2:1 9, Jo 2:22, fig. Ez 36:8; boughs 1 7:23 (in fig.); produce, yield, of mountains Jb 40:20, 
Psalm 72:3 (both c. b for). 



3. Take, take away: a. lit. c. |Q 1 S 1 7:34, Nu 16:1 5 (unjustly), b. take away, carry off, Ju 21 :23, 1 K 

15:22 = 2Ch 16:6, 1 K 18:12, La 5:13, Mi 2:2 ,Je 49:29 (V pers.), Is 40:24, 41:16 +; take away head 

{bVJ2 pers.) Gn 40:19 (v. supr.); sweep away = destroy Jb 32:22 (cf. Niph. 4); life 2 S 14:14 . c. take 
away, guilt, iniquity, transgression, etc., i.e. forgive, c. acc. Gn 50:17 (E), Ex 32:32 (E), 10:17, 34:7 

(J), Nu 14:18 (JE), 1 S 15:25, Ho 14:3 , Jb7:21 TD^H), Psalm 32:5; + V pers. Mi 7:18; ^7 pers., 

acc. om., Gn 18:20 (J), Nu 14:19 (JE; ||pi) nbO), Ho 1:6, is 2:9 (prob. gloss.). Psalm 99:8; c. ^of sin 

Gn 50:17, Ex 23:21 (both E), 1 S 25:28, Psalm 25:18; t^^l Is 33:24; -"Wl VU^fl Psalm 32:1 . [In 

this sense 'Jused in in D P; both in J; 'J also in early proph., S. and Jb, and in earlier and 

latest Psalms; not in Je K ls:2 La Chr Dn, which use nVO; V. Br:Hex. 155.] d. take as wife (usu. c. b 
foi), late: Ezr9:2, 9:12, 10:44, Ne 13:25, 2 Oh 11:21, 13:21,24:3, Ru 1:4. e. take ar\ enumeration, 

usu. c. 12>i<n sum Ex 30:12, Nu 1 :2, 1 :49, 4:2, 4:22, 26:2, 32:26, 32:49 (all P); c. natpO Nu 3:40, 1 Ch 

27:23. f. take and carry away, receive, Dt 33:3, 1 K 5:23, Psalm 24:5; hence, obtain favour (Ipn, \r\) 

Est 2:9, 2:17 (both + -^l^b), 5:2 (+ VrpS).— Tp^^n nfliJ^ T\\iWnbEz 17:9 (Co Berthol UVb 

T\iplJ) is usu. rendered plucking it up (tearing it away) by tlie roots, but dub.; '1 not elsewhere in 
this sense. 

t Niph. Pf am Je 51 :9, 'i\ consec. Ex 25:28 +; Impf i^Wi"] Is 40:4; 3 mpl. IJ^t^il^ Ez 1 :19, 1 :20, 
1 :21 , Je 10:5, ^Hm"" Pr 30:13; 3 fpl. ^J^<t;iInls 49:22, etc.; Imv. Hmn Psalm 7:7, 94:2, 
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mpl. mU^Jin Psalm 24:7; Inf tWHn Ez 1 :19, sf. DJ<Uan Ez 1 :21 ; Pt. i<m Is 2:2 +, f. HJ^WJ Is 30:25, 

nam Zc 5:7, 1 Ch 14:2, etc.;— 2 S 19:43 is dub., and pt. (01 :§ 192 c K6:i. 632 f.) inexplicable; rd. 

am (Inf. abs. Niph.) Dr (cf. Th), or n^^D portion Gr HPS; > Ba:NB 90 thinks nam Inf. Niph. with 

compensative ending;— 1. be lifted up, a. lit. Zc 5:7, Ez 1:19, 1:21 (both bvt2), v:19, v:20, v:21 

(all in vision), of valleys Is 40:4; of gates Psalm 24:7 + v:9 b (rd. Niph.); of eyelids Pr 30:13 
(superciliousness); metaph. of judgement on Babylon reaching up to the sky (IV); pt. = elevated, 

exalted Is 6:1 (of ""'s throne, in vision); of lofty hills Is 2:14, 30:25, 57:7, cf. Mi 4:1 = Is 2:2 |Q lifted 
from outthe hills), once of trees 2:13 (text dub.); gen.. Is 2:12. b. fig., be exalted, of kg., 2 Ch 32:23, 

kingdom 1 Ch 14:2, servant of "' Is 52:13, himself 57:15. 2. refl. lift oneself up = rise up, of "', to 
display power in judgement: Is 33:10, Psalm 94:2. 3. be borne, carried Je 10:5, Ex 25:28 (P), Is 49:22, 

66:22. 4. be taken away, carried off, 2 K 20:17 (T\ loc.) = Is 39:6; be swept away (of multitude) Dn 
1 1 :12 (cf. Bev Behrm, Prince, v. also Qal 3; Ew Hi as 2, v. Dr). 

tPi. Pf J^U'J 2 S 5:12, (anal, of H '^) 2 S 19:43, 1 K 9:1 1 , consec. Am 4:2, etc.; Impf 3 
ms. sf. ini^li^ri Est 3:1 , U^'^T^ Is 63:9 ; 3 mpl. sf. inii^ll^r Ezr 1 :4; Imv. ms. sf. Uift,m Psalm 
28:9; Pf. pi. D''J<U?JQ Je 22:27 + 2 1.;— 1. lift up = exalt, kingdom 2 S 5:12 (|| Niph. 1 Ch 14:2), pers. 
Est 5:1 1 ^Vl), cf. 3:1 ; = support, aid, assist Ezr 8:36, Est 9:3; c. 1 aid with trees (supply with) 1 K 
9:1 1 , so Ezr 1 :4. 2. fig. 'J = desire, long, Je 22:1 4, 44:1 4. 3. carry, bear continuously Is 63:9, 



Psalm 28:9. 4. take, take away 2 S 19:43 (V for; but v. Niph. supr.); Am 4:2 (1 instr.; We Now 

t Hithp. impf. i^mn'', nu 23:24; 3 fs. i^mn 24:7; 2 ms. ^^WJn^l ez 29:15; 3 mpi. inm"] 

Dn 1 1 :1 4; 2 mpl. I^^U^jnri Nu 1 6:3; Inf. Hmnn Ez 1 7:1 4, Pr 30:32; Pt. Hmnt2 1 K 1 :5, 1 Ch 
29:1 1 ; —lift oneself up, like a lion Nu 23:24 (JE); pt. he who exalts himself 1 Ch 29:1 1 (+ VbV) 
as human mier (Kau), > (sc. TlFiH) of as ruler; Ew:§ 160 e Ke Be as subst. [inf. of Aram, form], the 
exaltation;of a kingdom Nu 24:7 (JE), cf. Ez 17:14; in arrogance 1 K 1 :5, Nu 16:3 (P; c. 'bV), Ez 
29:15 (c. bV), Pr 30:32, Dn 11:14. t Hiph. Pf. 3 ms. consec. 1. cause one to bear iniquity (2 acc.) 
1J<"'U?n"! Lv 22:1 6. 2. appar. cause to bring, have brought, Mi?^r['\2 S 1 7:13 (c. acc. rei + b^ ioc), 
but very dub.; Ki Kit Bu IQ^t^Jl HPS l^^^ini; > We IQ^t^n. 

6337 nt^W2 [6338] (Hebrew) (page 672) (Strong 5379) 
nii,m 2 S 19:43 V. i^'iVl Niph.. p. 671 

6338 n^AWi [6339] (Hebrew) (page 672) (Strong 5385) 

t [HRlto] n.f. what is borne about;— pi. sf. niDlQP D5''rii<U^J Is 46:1 , your things (formerly) borne 
about \n procession (i.e. idols) are now loaded on beasts for exile. 

6339 [6340] (Hebrew) (page 672) (Strong 5387) 

1. J<"'U;j:128 n.m. one lifted up, i.e. a chief prince;— abs. 'J Ex 22:27 +; cstr. H'^Wl Gn 23:6 +; pi. 
n^^^m Jos 22:32 +, U^iji^m Jos 22:32 +, DWJEx 34:31 + 7 1., UH^m Gn 17:20 + 3 1., Ex 
35:27; cstr. ^H^m Ex 16:22 +; sf. '^'^ Ez 45:8, Tl'^'m Ez 32:29, Dn^t<^U;j Nu 17:21, Un^^m 

v:17, etc.; — mostly in Isr.: 1. '^|QP3 'J of any chief man. Ex 22:27 (E; human ruler, over ag. D''n'7^?). 

2. of Solom. 1 K 1 1 :34 . Elsewhere only Ez P Chr:— 3. of Abr. Gn 23:6, and heads of Ishmaelite tribes 
17:20, 25:16. 4. rulers of the congregation, nipH "'^^''lyj Ex 16:22, Jos 9:1 5, 9:18, 22:30, TMV'^ 'ir\ 

34:31, cf. 35:27, Lv4:22, Jos 9:18 b, 9:19, 9:21, 9:21 , 17:4, 22:14, 22:14, 22:14, 22:32 (all P); esp. 5. 
tribal chiefs and representatives, acc. to the religious organization of P, Nu 1 :1 6, 1 :44, 2:3 + 57 t. Nu 

(esp. chaps. 2, 7, 34; note "'iVn ''tA'^m i^'^m 3:32); cf. 1 Ch 2:10, 4:38, 5:6, 7:40, 2 Ch 1 :2, also 1 K 

8:1 (prob. gloss, om. LXX Benz), 2 Ch 5:2. 6. in Ezek,: a. of Zedekiah (for "^f^Q v. B6hmer:8K 1900, 

1 12 ft.), 7:27, 12:10, 12:12, 21 :30, + 19:1 (rd. sg. LXX Ew Hi Go Berthol Toy), b. chief men of Judah 
21 :1 7, 22:6, 45:8, 45:9. c. future Davidic kg. 34:24, 37:25, cf. 44:3, 44:3 + 1 6 t. Ez 45, 46, 48. d. 
foreign princes 26:16, 27:21, 30:13, 32:29, 38:2, 38:3, 39:1, 39:18. 7. leader of exiles returning under 
Cyrus, acc. to Ezr 1 :8. 8. non-lsr. chiefs in P: Gn 34:2, Nu 25:18, Jos 13:21. 

6340 ii'^m [6341] (Hebrew) (page 672) (Strong 5387) 

t II. [^^''U'J] n.[m.] rising mist, vapour (Ar. na;un, naiyun); — only pi. WiWlvapours, forming clouds, 
and portending rain, Je 10:13 = 51 :16, Psalm 135:7, U'^i^''^ Pr 25:14. 



6341 J<U?Q [6342] (Hebrew) (page 672) (Strong 4853,4854) 



t II. n.m. Psalm 38:5 load, burden, lifting, bearing, tribute;— 'Q abs. Ne 13:19 +; cstr. 2 K 5:17 

+; sf. 1>^U?Q Ex 23:5 + 2 t.; DD^i^U?Q Dt 1 :1 2; D^?ti?Q Nu 4:27 + 2 t.;— 1 . load, burden of ass Ex 23:5 

(E), mules 2 K 5:17, camels 8:9, of. Is 46:1 , 46:2; hanging on a peg Is 22:25 (fig.); forbidden on 
Sabbath Je 17:21, 17:22, 17:24, 17:27, Ne 13:15, 13:19; fig. of people as burden Nu 11:11, 11:17 

(JE), Dt 1 :12, cf. 'bv 'Db H^H 2 S 15:33, 19:36 ('b^), also "hv H^nm i^WOV Jb 7:20; of iniquities 

Psalm 38:5.— Ho 8:10 rd. TWD, so LXX We Now GASm. 2. n. verb., lifting, uplifting, only DU^flJ 'Q 
Ez 24:25 the uplifting of their soul, i.e. that to which they lift up their soul, their heart's desire. 3. n. 
verb., bearing, carrying, Nu 4:24 (+ I'^vh), 2 Ch 20:25, 35:3 (1^33), so prob. 1 Ch 15:22, 15:22, 
15:27 (cf. Be Kau; > singing, uplifting of voice, e.g. &adO;t); esp. of responsibility and duty of bearing 
sacred vessels (oft. UrTTlJ), n*Tj^3) Nu 4:15, 4:19, 4:27, 4:27, 4:49, 'Q mij) v:47, 'Q niQ^Q 

v:31 ; v:32. 4. perhaps what is carried, brought, i.e. tribute 'D ^DS 2 Ch 17:1 1 silver as tribute (+ 

nrijp; cf. ^^U^J Oal; others, silver by the loadle. in great quantity).— 1 . iiWJ2 v. supr. P. 601 b. 

6342 tiWn [6343] (Hebrew) (page 672) (Strong 4853) 

till. n.m.:ls 14:28 utterance, oracle (cf. 1 b (6); Gf:Je 23:33);— 'Dabs. Is 14:28 +; usu. 
cstr. 13:1 +;— of prophetic utterance:2 K 9:25 , Is 14:28, Ez 12:10, 2 Oh 24:27 (c. ^7^); ^11 'Q Is 
13:1,n^5in 'Q 15:1, cf. 17:1, 19:1,21:1, 21:11, 22:1,23:1, 30:6, Na 1:1; 11^1 'Q Is 21:1 3 is later 
ins. (Di); 'Q = revelation, J<^n|ri plplH nm 'W^ 'QH Hb 1 :1 ; 'Q utterance of'^ Je 23:33, 
23:34, 23:36, 23:38, 23:38, 23:38 (cf. 2 K 9:25), vid. also v:33 b (rd. i^WQH D^^^{), with word-play,— 
sq. ^n^PJI v:36 b; " "111 'Q Zc 9:1 (+ p^^n), 12:1 (+ Vi^nt;^-'?^), Mai 1 :1 (+ 't;^-'?^^).— Pr31:1 

V. 1. ^^tyQ, p. 601 supr.; in 30:1 rd. ^^tyQQ from Massa (Muhlau, De), or"'i<1i?Qn (Wild), which 

however is perhaps not original, but borrowed from 31 :1 (cf. Wild:ad loc. Frankenberg:Spr. p. 5; 
corrupt name of Agur's home or tribe, Kau). 

6343 HWn [6344] (Hebrew) (page 673) (Strong 4856) 

t i^V^D n.m. lifting up; — only cstr. D''J£) 'Q 2 Ch 19:7 = regarding of persons (partiality, see Via (3); 

innU;-ni?Q). 

6344 r\t<Wn [6345] (Hebrew) (page 673) (Strong 4858) 

t ^^^ti?a n.f. the uplifted (cloud);— 'Q 113 Is 30:27 weight of uplifted clouds. 

6345 nt<Wn [6346] (Hebrew) (page 673) (Strong 4864) 

t n^^t^Q n.f. uprising, utterance, burden, portion (on format, cf. 01 :§ 109 a Sta:§ 272 b K6:ii. 1 , 183; 
Ph. (Pun) has n^^^Q = payment, faxv. Lzb:326);— abs. 'QJu 20:40 +; cstr. niiWn Gn 43:34 +; pi. 
abs. ni^Wn Gn 43:34, + (prob.) nii^Wn La 2:14 (v.infr.); cstr. ni^Wn Gn 43:34; —1. that which 
rises, uprising, uplifting: a. \^VT] 'D Ju 20:38 uprising of smoke, cf. ('pn om.) v:40. b. in gen. = 



signal Je 6:1 (= Gf.). c. uplifting hands 033) in prayer Psalm 141 :2 (UnVan). 2. utterance, 

oracle (= III. ^^ti'Q), La 2:14 (Bu Lbhr). 3. burden Zp 3:18 (of reproach, fig.). 4. a. portion (carried to 
some one), esp. from table of king or superior, Gn 43:34, 43:34, 43:34 (J; on custom v. Di and reff.), 2 
S 1 1 :8; so rd. perh. also 2 S 19:43 (for MT riHti'J) Gr HPS. b. perh. also more gen., present, largess 

from a superior Je 40:5 ( + nniN; food-allowance), Est 2:18 {VhtJ^T] T3). c. exacted or enforced gift, 

from inferior, "13 'QAm 5:11 (cf. Ph. supr.; v. also nnJQ). d. sacred contribution, fax Pl^Q 'Q ("*) 

IIJJ 2 Ch 24:6, 24:9. e. offering to "' Ez 20:40.4. a. portion (carried to some one), esp. from table of 
king or superior, Gn 43:34, 43:34, 43:34 (J; on custom v. Di and reff.), 2 S 1 1 :8; so rd. perh. also 2 S 
19:43 (for MT riHti'J) Gr HPS. b. perh. also more gen., present, largess horn a superior Je 40:5 ( + 

food-allowance), Est 2:18 (n'^Qil 1^3). c. exacted or enforced gift, from inferior, "13 'QAm 

5:11 (cf. Ph. supr.; v. also nnJQ). d. sacred contribution, faxHU^D 'Q C) 2 Ch 24:6, 24:9. e. 

offering to Ez 20:40. 

6346 [6347] (Hebrew) (page 673) (Strong 7863) 

t n.m. lottiness, fig. of pride:— rh^;'-Uii, Jb 20:6 (of wicked). 

6347 ]\X''^ [6348] (Hebrew) (page 673) (Strong 7865) 

t n.pr.mont., i.e. Hermon, 'tZ; "IH ]iQnn Dt 4:48 (cf. Di Dr). 

6348 T]iX^ [6349] (Hebrew) (page 673) (Strong 7613) 

t riNtZ^ n.f. 1. exaltation, dignity. 2. swelling. 3. uprising; — 'tZ^ abs. Gn 4:7 +, cstr. Lv 13:28 +; sf. 
\T\m) Jb 13:11 +; inti?(Q) 41:17; —^. dignity Gn 49:3 (dignity of first-born). Psalm 62:5, of 
Chaldeans Hb 1 :7; of God , his exaltation, loftiness Jb 13:11, 31 :23. 2. swelling, eruption, "1U?3 "11^3 

Lv 13:2 ( + nnap, n"in3 ), cf. 14:56 (+ id.); also 13:10, 13:10, 13:19, 13:28, V^J} v:43 (all P). 3. 

uprising, Jb 41 :1 7 af his uprising the mighty are in dread. 4. Gn 4:7 is dub. ; — is there not acceptance 
? SyrVer Vulgate al.; forgiveness Targum Holz al.; uplifting of countenance, cheerfulness, Ew De Ke 
Di Kau. 

6349 i,m [6350] (Hebrew) (page 673) (Strong 5381 ) 

t [Ati?J] vb. only Hiph. reach, overtake (Ecclus 14:13 fT HP^m, 35:10 m^n31 T (cf. Schechter 
on 14:13), cf. 3 infr.; PUyQ r^"" 32:14 shall obtain an answer;— Hiph. Pt 3 ms. Pti'n'l consec. Lv 
25:6, sf. irti^ni consec. Dt 19:6; 2 ms. sf. Drnti^ni consec. Gn 44:4, etc.; Impf. X''^_ Lv 26:5, 
Gn 31 :25, sf. DAti?*l Gn 44:26, etc.; Inf. abs. WT\ 1 S 30:8; Pt. Pti^Q 1 S 14:26, sf. inrti^Q Jb 
41 :18; f. Lv 14:21 ,1 Ch 21 :12 (but rd. T\Vr\ DHI as || 2 S 24:13 We:Sm K\t)■,—^. overtake, c. 

ace, oft. after fll"): a. lit. Gn 31:25 (E), 44:4, 44:6 (J), Ex 14:9 (P), 15:9 (song), Dt19:6, Jos 2:5 (JE), 
1 S 30:8, 30:8, 30:8, 2 S 15:14, 2 K 25:5 = Je 39:5 = 52:8, Ho 2:9, cf. Psalm 7:6, 18:38 (DTp^Nl in 



II 2 S 22:38), La 1 :3 (metaph.). b. fig. of battle Ho 10:9, sword Je 42:16; on 1 Ch 21 :12 v. supr.; of 

blessings Dt 28:2, curses v:15; v:45, predictions Zc 1 :6, justice Is 59:9, wrath of Psalm 69:25, 
iniquities 40:13, calamities Jb 27:20. 2. a. reach, attain to, Jb 41 :18 (if one) reach /f (crocodile) with 

the sword (2 ace); fig. paths of life Pr 2:19, joy, etc.. Is 35:1 0 also 51:11 (Che:Hpt D•U■'U7^ for MT 

prU?!!; Perles:Analekten 64 ^UU^^ fr. T\W); of time Gn 47:9 my days have not reached the days ... 

of my fathers, cf. Lv 26:5, 26:5. b. cause to reach, bring, put, VB'biA IT TWOI S 14:26 no one put 

his hand to his mouth, but rd. 1_XX Targum Klo Dr Bu Kit HPS Lohr. 3. fig. )T nr^Tl one's 

hand has reached, i.e. one is able, or has enough, Lv 5:1 1 (c. ^7), 14:21 , 25:26, 25:49; c. acc. = able 
to secure, gef 14:22, 14:30, 14:31, 14:32,27:8, Nu 6:21 (all P), Ez46:7; abs. = gain (riches) Lv 25:47 
(H). — Jb 24:2 v. >1D.2. a. reach, attain to, Jb 41 :18 (if one) reach it (crocodile) with the sword (2 acc); 

fig. pathsof life Pr 2:19, joy, etc.. Is 35:10 also 51:1 1 (Che:Hpt D•^PU7^ for MT prU?!; 

Perles:Analekten 64 \MI>V/], fr. T]W); of time Gn 47:9 my days have not reached the days ... of my 

fathers, cf. Lv 26:5, 26:5. b. cause to reach, bring, put, VB'bi^ lT TWO 1 S 14:26 no one put his 

hand to his mouth, but rcl. n^U>Q LXX Targum Klo Dr Bu Kit HPS Lohr. 3. fig. H^'IZ^n )T one's hand 

has reached, i.e. one is able, or has enough, Lv 5:11 (c. b), 14:21 , 25:26, 25:49; c. acc. = able to 
secure, get ^4■22, 14:30, 14:31, 14:32, 27:8, Nu 6:21 (all P), Ez46:7; abs. = gain (riches) Lv 25:47 
(H).— Jb 24:2 v. >1D. 

6350 pW2 [6351] (Hebrew) (page 673) (Strong 5400) 
pm V. pb^. p. 969 

6351 im [6352] (Hebrew) (page 673) 

(V of foil.; NH "IpJ saw(Qa\ Pi.); Aram. "IDJ, nsarsaw;ct Eth. wasara: id.; Ar.m/nfa'run n. a 

saw). 

6352 '^Wn [6353] (Hebrew) (page 673) (Strong 4883) 
1 n.m. saw;— abs. Is 10:15. 

6353 [6354] (Hebrew) (page 673) (Strong 5378,5383) 

1 1. [!^\^J] vb. lend on interest, or usury, be a creditor (cf. Ar. nasa 'a postpone, delay; sell on credit; \\ 
form of I. n^J, V. Ges:§ 75 oo);— Qal Pt. act (anal. PI '^7) 1 8 22:2 every man that had a 
creditor; in iWl "Wii, Is 24:2 against whom is a ceditor, and pi. WiWl Ne 5:7 Kt {Wm Qr, from 
nm), + acc. cogn. i^'^D. Hiph. Impf. 3 ms. 13 n;:ii< i^^U;^^^^ Psalm 89:23 an enemy shall not act 
the creditor against him, make exactions of him K 8:31 , 2 Ch 6:22 v. i^m Qal 1 b (5). 



6354 i^WD [6355] (Hebrew) (page 673) (Strong 4855) 



t ^^^Q n.m.:Ne 5:10 lending on interest, or usury; — Ne 5:7 (as acc. cogn.), v:10. 

6355 HN^Q [6356] (Hebrew) (page 673) (Strong 4859) 

t [HHU^Q] n.f. loan (on pledg);— cstr. nQIHQ nN^Q '^^,1^ H^ri ^3Dt 24:10; pi. niNU^Q 
□""lip Pr 22:26 those pledging (giving security for) debts. 

6356 [6357] (Hebrew) (page 674) (Strong 5377) 

fll. vb. only Niph. Hiph. beguile, deceive; — (kindred with I. i<W, from which, however, the 
forms can hardly be derived (conj. We:Comp. 2. 351));— Niph. Pf. 3 pi. IHU^J Is 19:13 the princes 
have been beguiled (W'hiiil, lynH). Hiph. Pf. Je 49:16, sf. ^Jl^^H Gn 3:13, Ob 3; 2 

ms. riH^nJe 4:10; 3 pi. sf. •^■IN'-^n Ob 7; Impf. only juss. 2 Ch 32:15, so Psalm 55:16 Or (v. 
infr.); HV^I 2 K 1 8:29, Is 36:1 4, sf. "^HV^I 2 K 19:1 0, Is 37:1 0; 2 mpl. Je 37:9; Inf. abs. NU^H Je 

4:10; —beguile, usu. c. acc. pers. Gn 3:13 (J; not elsewh. Hex); Je 49:16, Ob 3, Ob 7; 2 K 

19:10 let not thy Gg6 beguile thee = Is 37:10, of Hezekiah 2 Ch 32:15 (cf. infr.), •1NU?ri"'7i< 
DD"'n\2>£}J Je 37:9 do not deceive yourselves; also sq. b pers. HU^;'"'7^:{ DD^ 2 K 1 8:29 = Is 36:1 4 (= 

2 Ch 32:1 5, v. supr.), Je 29:8; PlTn UVb HNU^H 4:1 0 thou hast utterly beguiled this people; 
iQ"'^i) mQ''U)''Psalm 55:16 Kt appar. = desolations (be) upon them! (but elsewh. only in n.pr.loc, cf. 

p. 445 supr.), < Or )t2''bv niQ N"'!^;' Ew 01 Pe De Now:Hup, cf. LXX, let death (beguile them, i.e.) 
come deceitfully upon them! Brull Che, cf. Bae, conj. plausibly 

6357 ji^^U^Q [6358] (Hebrew) (page 674) (Strong 4860) 

t n.[m.] guile, dissimulation ( > acc. to Lag:BN 196 der. fr. H^Q, lending on usury); n03ri 

]iN^Q3 T[HW Pr 26:26 hatred may hide itself with dissimulation. 

6358 niNl^Q [6359] (Hebrew) (page 674) (Strong 4876,4875) 

t n.f.pl. deceptions Psalm 73:18, 74:3, but meaning not suitable; read prob. nlHl^Q, v. 

nt^Wrp sub i<W (so Klo Now:Hup Bae). P. 996 

6359 [6360] (Hebrew) (page 674) (Strong 5382) 
III. [i<m] forget, v. II. H^l below 

6360 2m [6361] (Hebrew) (page 674) (Strong 5380) 

t [2m] vb. blow (NH = BH; Targum 2m (but also lllJ), Syr. nab, all blow; \\ form of ^lU^J);— Qal Pf 

3 fs. )2 n2m nn is 40 :7 the breath of"" has blown upon it. Hiph. Impf 3 ms. nn 2m Psalm 



147:18 he causes his wind to blow;UT]ii lU^*! Gn 15:11 and he drove them away {perh. orig. blow 
away, drive away by blowing, or by a sound like blowing). 



6361 nm [6362] (Hebrew) (page 674) (Strong 5378) 

tl. vb. lend, become a creditor (cf. I. N^J);— Qal Pf. 1 s. ''11''^^ Je 15:10; 3 pi. v:10; Pt. 

nm Ex 22:24 + 4 t.; pi. Ne 5:10, 5:1 1 + v:7 Qr (Kt D WJ, v. I. H^J), sf. "'^IJ Is 50:1 ; —lend, 

usu. c. 1 pers. Je 1 5:10 / have not lent, and they have not lent to me, Dt 

24:1 1 , Ne 5:7 (Qr; + acc. cogn.), v:10, v:1 1 (both + acc. rei); pt. as subst. creditor, usurer Ex 22:24 
(E), 2 K4:1, Is 24:2, 50:1, Psalm 109:11. Hiph. Impf.3 ms. 3 n^;'Dt 15:2 who lendeth to his 

neighbour; 2 ms. !jl PlU^ri 24:1 0 when thou lendest to thy neighbour (+ acc. cogn.). 

6362 •'^J [6363] (Hebrew) (page 674) (Strong 5386) 

t r^J] n.[m.] debt;— only sf. 2 fs. Kt, n^m Qr 2 K 4:7 (so Baer; van d.H. Ginsb n^m) pay 
(^qVu)) thy debt. 

6363 n^Q [6364] (Hebrew) (page 674) (Strong 4874) 

t [H^Q] n.m. loan;— only cstr. HU^Q bV3. 'b^ OlQ^ miJIS HU^^ '^U)^f IT Dt 15:2 every 
possessor of a loan of his hand shall renounce what he lends to his neighbour (cf. Dr). 

6364 nm [6365] (Hebrew) (page 674) (Strong 5382) 

til. [Pl^J] vb. forget (NH id.; As. nisitu perh. forgottenness DI:HWB 486; Aram. HU^J (esp. Ithpe., 
Aph.), no' forget; Ar. nasiya forget, neglect; cl Eth. nhlaya: ignoscere, condonare, indulgere 
Di:633);— Qal Pf 1 s. ^Il^^Jl D^HNJe 23:39 / will forget you finally (but LXX Vulgate SyrVer 

Che Gie ^IlNU^Jl, sq. ''VW'Ol] as v:33 b, v. III. Nti'Q); HllO ^n^^J La 3:1 7 I have forgotten 

prosperity; Impf. 1 s. n^HH shall I forget ? i.e. overlook, rd. by We Mi 6:10 plausibly for MT ^HH; 

Inf. abs. (^^ 'b) Je 23:39 (v. supr.). Niph. Impf. 2 ms. sf. ""J^in Is 44:21 thou shalt not be 

forgotten of me, but dub.; Ges:§ 117* ''J^Jn (Qal); Che:Hpt ""J^On (cf. Dt 32:15). Pi. Pf. 3 ms. sf. 

"^Wl Gn 41 :51 (E) God hath made me forget + acc. rei (^ in 1 st syllable only here, infl. of HU^JQ 

Ges:§ 52 m). Hiph. Pf 3 ms. sf. H^H nQDH Jb 39:17 God caused her {\he ostrich) to forget 

wisdom, i.e. did not endow her with it. Impf. "]?p '^'7 Pl^^Jb 1 1 :6 Eloah allows a part of thy guilt to be 

forgotten thee, i.e. does not reckon it to thee in full (LXX = T\t>\:<n "^b Pll^^ [Du] there is 

equivalent to thee from Eloah, acc. to thine iniquity, cf. Bi Che:Job and Sol.; Bu reads Pl^Jfor ilU^^; 
Du rejects ver. as gloss). 

6365 n*^J [6366] (Hebrew) (page 674) (Strong 5388) 

t n.f. forgetfulness, oblivion, 'J yit^ Psalm 88:13 (HHU^H), designation of blN^ (cf. v:11; 
v:12). 



6366 in^U;^ [6367] (Hebrew) (page 674) (Strong 3449) 

t n^W: n.pr.m. 1. 1 in»W^ 1 Ch 12:7 (van d.H. v:6) one of David's heroes, LXX I>)aouvei, A. 

leaia, LXXL leaaoue. 2. Pl*^^, a man of Issachar 1 Ch 7:3, LXX Eiaia, leaia, LXXL lama (and so in 

foil.). 3. Levites: a. 1 Ch 23:20, 24:25, 24:25. b. 1 Ch 24:21, LXX laeia, etc. 4. one of those strange 
wives Ezr 10:31 , LXX Iea?(e)ia. 

6367 nU7J [6368] (Hebrew) (page 674) (Strong 5384) 

t nU?^ n.[m.] a vein (or nerve) in the thigh (etym. dub.; on format, cf. LagiBN 50; Ar. /7asa/7'appar. 
the portion of the principal vein of the leg which Is In the thigh, vulg. sciatic vein, or (mod.) sciatic 
nerve and even sciatica, Lane:3033); — only nU7|ri T'A Gn 32:33 a the sinew of the thigh-vein (or 

thigh-nerve, '^'bv "Wl^ ITl*!!), cf. v:33 b.— On sacredness of thigh, cf. RS:Sem i. 360; 2nd ed. 
380 We:Heid (2), 168. 

6368 W'm [6369] (Hebrew) (page 675) 

n-'m V. p. 6i supr. 

6369 "^m [6370] (Hebrew) (page 675) (Strong 5391 ) 

t "^I^J vb. bite (NH = BH, but also transp. Hiph.); As. nasaku DliHWB 486; Targum nOJ (esp. 
of snakes); Syr. nkat, nket, Eth. nasaka: Di:642; BaiZMG xliii (1889), 188 cp. Ar. nakaja, undo 
threads, L/nfM//sf rope, disintegrate, dissolve); — Qal Pf 3 ms. "^U^J Nu 21:9, sf. iDU^JI consec. Am 

5:19, DDU;J1consec. 9:3; Impf. 3 ms. nW"] Ec 10:11, HW^ Pr 23:32, sf. IJIDW^ Ec 10:8; Pf. act. ^^m 

Gn 49:17; pi. D^U^J Mi 3:5, sf. ^f^DU^J Hb 2:7; pass. nWMu 21 :8; —bite, chiefly of serpent, c. ace. 
Am 5:19, 9:3, Gn 49:17 (poem in J), Nu 21 :8 (pt. pass., abs.), v:9, Ec 10:8 also v:1 1 (abs.), Pr 23:32 
(sim. of wine); fig. of prophets Dri''|U^3 'JIH Mi 3:5 who are biting with their teeth, and crying. Peace! 

fig. of oppression, etc., 'fpU^J Hb 2:7 (with play on sense thy debtors, those that give thee interest). 

Pi. Pf. 3 pi. D3riH -D^Jl Je 8:1 7 and they shall bite you fatally (fig.); Impf 3 mpl. D^ri DPHTlH 
Nu 21 :5 and they bit the people fatally(both of serpents). 

6370 [6371] (Hebrew) (page 675) (Strong 5392) 

t "^U^i n.[m.] interest, usury (lit. something bitten off);—l abs. Ex 22:24 +; cstr. Dt 23:20; — c. D''U^ 
-bV Ex 22:24 (E); c. ]12 HJ?^ Lv 25:36, ]D y^T\Ez 18:1 7, U^b 22:12 (no prep.), "^mi Lv 25:37 at 
interest, so Psalm 15:5, Ez 18:8, 18:13; '22 Pr28:8 byusury;as acc. cogn. Dt 23:20, 23:20, 23:20. 

6371 '^m [6372] (Hebrew) (page 675) (Strong 5391) 

t [^^J] vb. denom. pay, give interest (cf. GerbenVerba denom. 89);— Qal Impf 3 ms. flU^^ Dt 23:20 
interest of anything off which one giveth Interest {cl Dr). Hiph. make one give Interest; Impf 2 ms. 

TfU;ri Dt 23:20 ( + acc. cogn.) v:21 , v:21 , all c. b pers. 



6372 n3U>J [6373] (Hebrew) (page 675) (Strong 5393) 

t n3^J n.f. chamber (rare || of n^Vjb, q.v.; cf. W:SG 67);— abs. '2 Ne 13:7, sf. in^m Ne 3:30, 
both rooms of individuals; pi. abs. fllD^J 12:44 (Chr) = treasuries, storehouses. 

6373 bm [6374] (Hebrew) (page 675) (Strong 5394) 

vb. 1 . intrans. slip or drop off; also trans. : 2. draw off. 3. clear away (NH prob. intrans., 

Qal not used, butn. n^"'^J a falling off, etc.; Pi. Hiph. cast off, letfalloff Niph. becastoff fall off; 

Targum Aph. ^""^H cast out {^r. house); Ar. nasala exc/cf/f plum a, etc.; but also trans., avis mutavit 
rejecitque plumas (Frey); — naa/a celeriter extraxit, etc., is denom. fr. loan-word acc. to Fra:88); — Qal 
Pf bm] consec. Dt 7:1 + 2 t.; Impf 3 ms. bx;)"! Dt 28:40; Imv. ms. ^7^^ Ex 3:5, Jos 5:15; —1. slip or 

drop off yvn-]t2 bn:iri bm] Dt 19:5 and the iron slippeth off from the wood (i.e. axe-head from 

helve); '^rin ^7^^ Dt 28:40 thine olives shall drop off (abs.). 2. c/rai/i/ off sandal fr. {bVJ2) foot Ex 3:5 

(E), Jos 5:15 (JE). 3. c/ear ai/i/ay nations '^"'Jaa Dt 7:1, 7:22. Pi. Impf. 3 ms. bm'')2K 16:6 he 

cleared the Jews entirely out of (]Q) Elath. 

6374 Um [6375] (Hebrew) (page 675) (Strong 5395) 

t [Um] vb. pant (NH in nn. nJ2'm, HQ^J, Targum H/p^J, NHQ^J; late Aram. Ithpe.; Syr nam 

breathe, blow; Ar. nasama gently breathe (of wind), etc.; v. seek a thing with labour and perseverance 
(Lane:3032); nasamasTun a soul, Lane:ib.); — pant, of the deep and strong breathing of a woman in 

travail; Qal Impf 1 s. W'^H Is 42:14. 

6375 naU^J [6376] (Hebrew) (page 675) (Strong 5397) 

t nnm n.f. breath;— 'J Dt 20:16 + 9 t.; cstr. HD^J (cf. Lag:BN 82) Gn 2:7 + 10 t.; sf. 'nnm Jb 

27:3; IriQ^J Jb 34:14; pi. niQ^J Is 57:16; —1 . breath of God as hot wind kindling a flame Is 30:33; 
as destroying wind 2 S 22:16 = Psalm 18:16, Jb 4:9; as cold wind producing ice Jb 32:8, 33:4. 2. 

breath of man 1 K 17:17, Is 42:5, Jb 27:3, Dn 10:7; breath of life WTl HQ^J Gn 2:7 (J); cf. 
nn riQ^J Gn 7:22 (J); as breathed in by God it is God 's breath in man Jb 34:14, 36:4; and is 
characteristic of man ^£}^^l PIQ^J DlNIs 2:22 man in whose nostrils is but a breath (late 
gloss). 3. syn. ^£)J HQ^J ^73 every breathing thing Dt 20:16, Jos 11 :11, 11 :14, 1 K 15:29; "^3 
HQ^iin Jos 10:40, Psalm 150:6; nlQU^J Is 57:16. 4. spiritot man, ||nn, Ulii '1 "IJ Pr 20:27 the 
spirit of man is a lamp of"'. 

6376 riQU^Jn [6377] (Hebrew) (page 675) (Strong 8580) 

t riaU^Jn n.f. an animal;— 'n Lv 11:18, HQWJri Lv 1 1 :30, Dt 1 4:16:— 1 . unclean bird, the ibis, 
water-hen, LXX. mpcpvpio)v, (acc. Tristar:NHB 249); or species of owl (Di Bu SS); pelican (Ges): Lv 



1 1 :18 = Dt 14:16. 2. unclean T}}2>L\/ 1 1 :30, lizard (Saa6 Tristr:NHB 120), or chameleon (Bo:Hieroz. 

i. 1078 ff.; ed. Rosenm. ii. 503 ff.), so most; (deriving name from alleged living on air, Plin:NH viii. 51 ; 
but this not applicable to 1 ; cf. Lag:BN 130f.). 

6377 '^m [6378] (Hebrew) (page 676) (Strong 5398) 

t vb. blow (NH = BH; Chr.-Pal.-Aram. /p Schwally:ldiot.58; Ar nasafa (vulg.) id. (Dozy:ii. 667; 
on usu. mng. cf. Wetzst:ZPV xiv. 7); || form of nU7J, cf. Jen:ZA iv (1889), 268);— Qal Pf. 3 ms. DnS 'J 
Is 40:24 he hath blow upon them (of under fig. of wind); 2 ms. '^nni PiSWl Ex 15:10 (song). 

6378 '\m [6379] (Hebrew) (page 676) (Strong 5399) 

t n-m. twilight (prop, twilight-breeze, cf. Di»n 3:8; NH id.; Targum 

abs. 1 S 30:17 +, Je. 13:16; cstr. Is 21 :4; sf. Jb 3:9; —1. evening twilightZ K 7:5, 7:7 (cf. 
n^;"^ v:12); opp. "Ipills 5:1 1 ; time of concealment Jb 24:15, Pr7:9(+Dr 21)^, nb^i^) 
^iU7''^^, to emphasize sin that shuns the day); of refreshing Is 21 :4 CpU^n 'J); of stumbling, in dim 
light Is 59:10 (opp. 0^0?)' so Je 13:16 (both fig.); iSm ^IDiS Jb 3:9 the stars of its 

twilight (i.e. of night of Job's birth).— so 3"i;Drmi?l '-inO DrinnO^ 1 S 30 Klo Kit HPS (rd. 
DQinnV for 'nrh, We Kit Bu); Th, after Luth, sub so BuhhKex SS; Lohr allows either. 2. morning 
twilight 7:4 (opp. IIP), appar. also Psalm 119:147. 

6379 >]Wr [6380] (Hebrew) (page 676) (Strong 3244) 

t and (Is 34:1 1) '^Wil n.[m.] a bird (with harsh, sfndenf note ? Bo:Heroz, ii. 284; ed. Rosenm. 

iii. 29, Tristr:NHB 192 think of ^l^J— i.e. a twilight bird; on format, cf. Lag:BN 127 Ba:NB 231);— 

unclean Lv 1 1 :17, Dt 14:16; inhabiting deserts Is 34:1 1 . Prob. a kind of owl Bo:l.c., 'Great Owl,' 
Egyptian Eagle-owl (bubo ascalaphus) Tristr:l.c. cf. SyrVer Targum Di Dr - White:Hpt (Lv), > LXX. 
Vulgate Lv Is ibis. 

6380 "pm [6381] (Hebrew) (page 676) (Strong 5401) 

fl. pU)J vb. kiss (NH id.. As. nasaku, Targum p''U)J, pU7J, Syr. hag, kiss (orig. smell [na/qa] acc. to 
Lag:Nov. Psalt. Spec. 24 f.): Ar. nasaqa is fasten together, arrange in order, Eth. nsaka pt. ordine 
dispositus, apte sertus Di:641 , pos. akin to II. pT2>J);— Qal Pf 3 ms. 'J 1 K 19:18, 2 S 15:5 ; 3 fs. 

nj^m Pr 7:1 3; 3 pi. IpU^J Psalm 85:1 1 ; Impf pW', Gn 41 :40, pW',\ 27:27 +; sf. ^JpW^ Ct 1 :2; 1 s.. 

cohort. "H;:^^ 1 K 19:20; 3 mpl. Ho 13:2, etc.; Imv. TlpmGn 27:26; Inf cstr. 'pm 2 S 

20:9; —kiss, usu. c. b pers.: Gn 27:26, 27:29, 50:1 , Ex 4:27 (all J), Gn 48:10, Ex 18:7 (both E), 2 S 
15:5, 14:33, 19:40, 20:9, 1 K 19:20, Pr 7:13, Ru 1 :9, 1 :4; so of idol-worship 1 K 19:18 (cf. We:Skizzen 
iii. 1 05; Held. 1 09), cf. "^pb """T^ PWiJ'l Jb 31 :27 and my hand hath kissed my mouth; rarely c. acc. 

pers. 1 S 20:41 (^""i-t. inpTn^J). sf. pers. 1 S 10:1, Ct 1:2 (-^ nip"'U)AQ), 8:1, also Gn 33:4 

•inpObU^*! (J; Holz E; wd. suspicious, Di rejects); "^1 wbxXlHo 13:2 claves do they kiss; D^n£ll2> 



pW] Pr 24:26 lips he /f/sses; abs. Psalm 85:1 1 (fig., recipr.) .— pW^ T^'^^ Gn 41:40 is dub., Di. 'to 
thy mouth all my people shall yield' (fit, adapt themselves, cf. Ar. V), so Kau BuhhLex, but this 
meaning uncertain, and text perh. corrupt, v. Di Holz). Pi. Impf. 3 ms. pU^^lGn 32:1 , 45:15, "pU^ri 

29:13; Imv. mpl. "Ip^J Psalm 2:12; Inf. cstr. pmGn 31 :28; —kiss = Qal: c. b pers. Gn 29:1 3(J), 

31:28, 32:1, 45:15 (all E); "ll'lpWJ Psalm 2:12 is dub., cf. I. "13 p. 135 asupr. Hiph. PL nip"'U^QEz 

3:13 of wings of cherubim, gently touching each other (c. 'btA). 

6381 np'^m [6382] (Hebrew) (page 676) (Strong 5390) 

t [np^'e>J] n.f. kiss;— only pi. cstr.: "-JpU;^ irT'S Hip'^Wm Ct 1 :2; nip''12>J HIW Pr 27:6 kisses of 
an enemy. 

6382 pm [6383] (Hebrew) (page 676) (Strong 5401) 

til. [p^J] vb. exact meaning uncertain; prob, either handle, or be equipped with (cf. perh. Ar. nasaqa 
etc., sub 1. pU7J);— only Qal Pt. pi. cstr. ""pU^J:— tWp, 'J1 Ch 12:2 equipped with the bow, so 2 Ch 
1 7:1 7 (+ rWp •'On 'JPsalm 78:9 is difficult, "^ apposs. of '1 acc. to Hup-Now Bae al. (Ges:§ 
130 e); del. ""On as explan. gloss Hup Hi Che Kau; del. ver. as gloss Hup Kau Bae. 

6383 pU;i [6384] (Hebrew) (page 676) (Strong 5402) 

t pU^i, pU^i n.[m.] equipment, weapons (coll.) armoury;— abs. pU^i Ez 39:9 + 2 1., pU^i 1 K 10:25, 
2 Ch 9:24, pm 2 K 10:2 + 2 t., cstr. '1 Is 22:8, '1 Jb 20:24; —1. equipment, weapons 1 K 10:25, 2 K 
1 0:2, Is 22:8, 2 Ch 9:24, Ez 39:9 (gen. term, foil, by specif.), v:1 0; 'J Jb 20:24 (nU7m XWp); 

pU7J DPPsalm 1 40:8 i.e. day of battle; so 'J alone Jb 39:21 . 2. appar. armoury Ne 3:1 9. 

6384 -\m [6385] (Hebrew) (page 676) (Strong 5404) 

t lU^J n.m.:Dt 32:1 1 griffon-vulture, eagle (NH id.; As. nasuru; Targum i^lU^J; Syr. nero'lKr. nasrun 

vulture (Lane:2780), vulg. nisrun Eth. nsr: Di:641 ; Sab. "lOJ n.pr. del, and 1DJ \VX^1 DHM:ZMG. xxix 

(1875), 600; xxxvii (1883), 356);— abs. 'J Ho 8:1 +; Dt 28:49 +; pi Dni2>J 2 S 1 :23 +, cstr. ni2>J 

La 4:1 9; — sts. (perhaps not always) the griffon-vulture (TristrNHB 172 ff. Dr:Dt 14:12 Now:Archi i. 84 

Lane:2780), Mi 1:16 (bald, in sim.) flying swiftly to pery Hb 1:8, Jb9:26, cf. Pr30:17 ('J"''J3, unclean 

Lv 11:13, Dt 14:12; soaring Jb 30:27, also in sim. Pr 23:5, Is 40:31, Ob 4, building nest high Je 49:16 
(cf. also Jb 39:27); as swift also 2 S 1:23, esp. of Bab. and Assyr. invader Je 4:13, La 4:1 9, cf. Ho 8:1, 

Dt 28:49, Je 48:40, 49:22 (all in comparisons), ^HAn '^mr} Ez 17:3 (fig.of Nebuch.), v:7 (fig. of king 

of Egypt); leaving no trace of light Pr 30:19 ; as renewing youth (by moulting) Psalm 103:5; as training 

and supporting its young Ex 19:4 (E), Dt 32:11 (song); '1 of cherubim in vision Ez 1:10, 10:4. — 

Only Mi 1 :1 6 seems to compel ref. to vulture (on eating fresh carrion by eagles v. reff. in Di:Lv 1 1 :13), 

and '1 may be a more comprehensive word, incl. both vulture and eagle. 



6385 nm [6386] (Hebrew) (page 677) (Strong 5405) 

t nm vb. be dry, parched;— Qal Pf. 3 fs. nri^J NQ^5 DJl^'p Is 41 :17 (on D. f. affect, v. Ges:§ 20 
i); also fig. DrinnA Piri^J Je 51 :30, their might is dry, i.e. fails. Niph. Pf. 3 pi. consec. D^Q'inU^JI 
D*nQ Is 19:5 and water shall be dried up from the sea; cf. Impf D*Q Wriil!' Je 18:14, where read 
prob. mVjr (Gf Gie al.). 

6386 [6387] (Hebrew) (page 677) (Strong 5406) 

t n.[m.] letter (usu. der. fr. Pers. >nu5iotn, nataba i.e. writing, Hoffm:ZA ii (1887), 52 yet cf. 

Meyer:Judenthum 22);— abs. '1 Ezr4:7, 7:11. 

6387 nnj [6388] (Hebrew) (page 677) 

inJ (V of foil.; Ar. ntak swell forth, become prominent, protuberant, Lane:2760). 

6388 TriJ [6389] (Hebrew) (page 677) (Strong 5410) 

t ITIJ n.m.:Jb 28:7 path, pathway (as raised);— abs. 'J Jb 18:10 + 3 t.; cstr. l^'flJ Psalm 119:35; sf. 
3 fs. ilTriJ Pr 12:28 (si vera I., v. infr.; on om. of Mappik v. Ges:§ 91 e, v. infr.) ;—paf/) Jb 18:10 (fig.) 
28:7, 41 :24 (track); Psalm 78:50 (fig.); T^^''?'? ^""^^ Psalm 119:35 the path ofthycommandsrbii 
nn"'riJ niQ Pr 12:28 the journey of her pathway \s no-death! ||nj7"7V ri1N3 D"";!! Ew Be De. 

p. 39 a supr.; others rd. and either transl. 'J by-paths (Hi Str), or substitute a syn. of 
'wickedness' (cf. Now Frankenb; Perles:Analekten 87 f. D"'li)riJ after Levy:Gh WB i. 28 b). 

6389 nn"'nj [6390] (Hebrew) (page 677) (Strong 541 0) 

t nn^nJ n.f. id.;- abs. 'J Is 43:16, sf. ^HTnJ Jb 30:13 + 2 t. Oni^nJPr 1 :15; pi. abs. HD^nJ Pr 

T": "T": TT": ' ■: 

8:2 +; cstr. id. Jb 38:20 +; sf. ■'nn"'nJ Jb 19:8, La3:9, VnyT}!! Jb 24:13, etc.;— path: ^. lit nlTHJ 

■'D'pri Ju 5:6 goers on paths, i.e. travellers, Pr 8:2, Is 58:1 2 (Oort Lag Klo ni2"'riJ but against this Du); 
path through sea Is 43:16 (in fig.); of path to house of (personif.) light and darkness Jb 38:20. 2. oft. 

IITO a. = course of life Jb 19:8,30:13, La3:9, Psalm 119:105, 142:4, of Isr. Ho 2:8; of path of God 's 
appointment Is 42:16. b. of moral action, and character: paths of wisdom Pr3:17, justice 8:20 
(WniM ni7"T2); light Jb 24:13; D^iy 'J Je 6:16 (IpiDH TO); path of wicked Pr 1:15, Is 59:8 

(crooked), path of adulteress Pr 7:25; nil''riJ Je 18:15 is rendered 'by-paths,' by Gf Rothst al.; < Gie 

makes cstr. bef. foil, nblbv iih "^ll.—nyni Pr 12:28 v. l^Hl 

T : ' V V T ■ : • T 

6390 nriJ [6391] (Hebrew) (page 677) (Strong 5408) 

t [nnj vb. only Pi. cut up, cut in pieces, divide by joints (Dr:1 S 11 :7; NH id.. Pi.; rare);— Pi. Pf firiJ 
Lv 8:20, nriJl consec. Lv 1 :6, 1 :12; Impf 3 ms. nriJ^ll K 18:33, sf. innnJ^l 1 S 1 1 :7, nunr) Ju 



1 9:29, etc.; — cut up, in pieces, c. acc. of animals 1 S 1 1 :7, of woman Ju 20:6 (all these to be sent 
about as token for assembling warriors; on signif. of the practice cf. RS:Sem i. 383; 2nd ed. 402) ; 

elsewh. usu. + cut up into pieces, of woman Ju.1 9:29 ; of sacrificial animals 1 K 1 8:23, 

18:33 (acc. only). Ex 29:17, Lv 1 :6, 1 :12, 8:20 (all P). 

6391 nrii [6392] (Hebrew) (page 677) (Strong 5409) 

t nrii n.m.:Ez 24:4 piece of a divided carcass (Ecclus DTinJ 50:12 a);— abs. 'J Ez 24:4; pi. D''nnJ 

Ju. 19:29 + 2 t.; sf. VUni Ex 29:1 7, 29:17 +2 t., TOUni Lv 1 :6 + 3 t.;— usu. pi. p/eces; of meat in a 
caldron (symbol, of Jerusalem) Ez 24:4; 24:4 (sg. only v:4 b), v:6, v:6; of sacrif. animals Ex 29:17 b, 
Lv 1 :8, 8:20 b, 9:13; elsewh. 'ib after vb. PinJ (q.v.): of woman Ju 19:29 ; Ex 29:17 a, Lv 1 :6, 1 :12, 
8:20 a. 

6392 ■^n2 [6393] (Hebrew) (page 677) (Strong 5413) 

t r=IjnJ vb. pour forth (intrans.), be poured out (NH id., Niph. flow, Hiph. melt (trans.); As nataku, flow 
DI:HWB 487 JagerBAS ii. 292; Targum Aph. pour out, esp. me/f; Zinj. n'DTVb (Haph.) N6:ZMG xlvii 
(1 893), 98 Cook 83; Syr. >nuwiotn (rare) PS:2480);— Qal Impf. 3 fs. finn Je 42:1 8 + 3 t., nnni Je 
44:6, Dn 9:1 1 ; 3 mpl. Dri*! Jb 3:34; —pour forth, alw. fig., ''n '^'^ D^QD Jb 3:24 and my groans 
have poured forth like water; usu. of divine wrath (nori) Je 42:1 8 (c. "Vp pers.), 44:6 (abs.), 2 Ch 
12:7, 34:25 (both c. 3 loc. against); cf. also Dn 9:1 1 v:27 (both c. "Vp pers.) Niph. Pf 3 ms. T\T\1 Ex 
9:33 + 2 1.; 3 fs. T07\) Na 1 :6, 2 Ch 34:21 , HDriJ] consec. Ez 24:1 1 ; 2 mpl. DriDriJI Ez 22:21 ; Pt. f. 

nnriJJe 7:20:— be poured, of rain, Ex 9:33 (J), cf. Dn"''?p D;'Q 'J 2 S 21 :10; be poured out, 

of wrath of Na 1 :6 (abs.), Je 7:20 (c. 'bt^ loc), 42:18 (c. "'pppers.), 2 Ch 34:21 (c. 3 pers.); be 

poured forth i.e. melted, annihilated in the midst of (fllnS) the fire of ""'s fury Ez 22:21 (subj. 

persons), so 24:1 1 (subj. impurity, fig. of caldron). Hiph. Pf 3 mpl. 1p3n"nt< TI^J? •D''rin 2 K 

22:9 thy servants have poured out the money (|| 2 Ch 34:12 infr.); 1 s. DD^l^^ ""Flpriniconsec. Ez 

22:20 and I will, melt you (fig. of judgement); Inf cstr 22:20 in order to melt it (i.e. metal 

in furnace ; Co after LXX. SyrVer reads niTiin^ Niph. Inf., so Berthol, cf. Toy); Impf 3 mpl. •D"'ri*l 2 

Ch 34:17 (|| 2 K 22:9 supr.); ihn "•Jp'^riri iVriD Jb 10:10 dost{= didst) thou not pour me outlike 

milk? (of beginnings of life). Hoph. Impf. 2 mpl. Dnn |5 Ez 22:22 so shall ye be melted (fig. of 
judgement). 

6393 tfinn [6394] (Hebrew) (page 678) (Strong 2046) 

t "^inn n.[m.] a melting (Hophal-format., dissim. from ninn, acc. to Ba:NB § 102 d); — cstr. 
113 nlnin ^ipS ^innS Ez 22:22 Uke a melting of stiver in a smelting-pot. 



6394 \ni [6395] (Hebrew) (page 678) (Strong 5414) 



|riJ:2007 vb. give, put, set (Ecclus ]ni 44:19 + oft.; OHeb. in''"tnj n.pr.m. Lzb:327; NH = BH; Ph. 

]n\ ]n2 in n.pr. rUJlQ, etc., Lzb:292; Lzb:327; As. nadantv DI:HWB 450 (rarely ittan ld:ib.488); Zinj. 

|nj, also in n.pr., Lzb:327 Cook:84; Nab. Impf. ]T)T, also n.pr.; Palm., also n.pr. Lzb:l.c. Cookie; 

Targum Impf. Inf. jriP; Sab. jHJ Hal:154, Lih n.pr. VpUHJ [North-Sem. form] DHM:Epigr. 
Denkm. 80, No.35; Chr Pal Aram, ntn (rare) Schwally:ldiot.58; Syr. Impf. nete/, Inf. meta/ 
Lindberg:Vergl. Sem. Gram. 93 f., but Mand. jnj N6:M 52);— Qal:1917 Pf. '2 Gn 24:53 +; 2 ms. ririJ 

Ju 15:18 +, nririJ Gn 3:12 +, nriri2 8 22:41 (defended as vulg. form with aphaer. of 'J by Th 

Ges:Lgb.139 Ew:§ 195b K6:i.300 De:Psalm 18:41 a!.; < txt. err. for nnni (so || Psalm 18:41) 0I:§ 89 

Sta:§ 127 b Ges:§ 19 i (hesitantly), Klo Bu Lohr HPS, cf. Hup-Now:Psalm 18:41); 2 fs. nnj Ez 16:33, 

16:36, ""ririJ v:18, sf. •in"'rinj v:19; 1 S. ""ririJ Ju 1 :2 +, etc.; Impf. jll* Gn 43:14 +, |rin 15:10 +; sf. 3 

ms. IJliri^ Lv 5:24, Ec 2:21 ; 1 S. ]T\mn 12:7 +; 1 pi. 34:21 +, "^riJ Ju 16:5, etc.; Imv. ms. ]T\2K 

4:42 +, "^riGn 14:21, HJIjl 1 S 2:15 +, sf. iniri Ne 1 :1 1 , 1 Ch 21 :22, mjri 1 S 21 :10; fs. "-Jri Gn 

30:14 +, ""Xn Is 43:6; mpl. Uri Gn 34:8 +; Inf. abs. pnj Dt 15:10 +, ]h2 Nu 21 :2 +; cstr. ]h2 20:21 , 

"|riJ Gn 38:9, \r\rb 1 K 6:19 (but read nrb so 0I:§ 224 d Ges:§ 671 Benz), ]nn also 17:14 Kt (Qr 

nri)— > these forms retained Ew:§ 258c K6:i.305;— nri Gn 4:12 +, esp. nrh 15:7 +, Tiri^ Ju 

21 :18, "nnV Ex 5:21 (so Ginsb, van d. H. -nrb, cf. also Ki in K6:i.304 f.)+; sf. ^ririGn 29:19 +, 

Dt 15:10 +, etc.; Pt. |rij Ju 21 :18 +, etc.; — 1. gr/Ve. a. = give personally, deliver or hand to, c. acc. rei + 

bpers. 1 S 10:4, 22:10, 2 K 2:10, Lv5:16(P) 22:14 (H) Ru 4:7 + oft.; in trade Pr31 :24; "^^^ pers. Gn 

21:14 (E), Je3:8, Lv 15:14 + oft.; explicitly 'J Dt 24:1, 24:3 (bill of divorce); c. acc. rei alone Ju 

5:25. b. = besfOM/ upon, c. acc. rei + b pers. Gn 24:53 (J) 20:16 (E) 1 :29 (P) + oft.; an understanding 
heart 1 K3:9, 3:12, blessing Dt 12:15, merch 13:18, cf. Je 16:13, 42:12; strength Dt 8:18, Psalm 
68:36; the sabbath Ex 1 6:29 (J) Ez 20:1 2; = procure for (b) one 1 S 1 7:1 0, 1 K 21 :7; DD^ 1^'] 

""JflV Q''PD1 43:14 (J) fte will give you compassion in the eyes of the man (cf. also 2b, 3b); give 

persons 46:18, 46:25 (P); of Levites given to (b) Aaron and his sons Nu 3:9 cf. 8:19, to "'8:16 cf. 18:6 

(all P); esp. of ""'s giving land to Abr. and his descendants Gn 15:18, 26:4 (J) 17:8(P) Ex 6:8 (P; + 

nU)"jiQ) + oft. (pt. in this sense 37 t. Dt.), + r\n^lb Dt 3:18 +; "^^.^ll Wmb jm-bH Pr 31 :3; + ]t2 

of source '^b n|QQ "'I^ni |3 Gn 17:16 (P); c. acc. alone Psalm 61 :6, Ec 12:7 (TVn); give something 

to (b) one for (b) sthg., in some capacity, Vn^^'bSTl]^ Omi)^ ib '2 Gn 27:37 +; prob. also 'J 

Wiil ""rinillS Psalm 69:22 they gave, as my food, gall (3. essentiae), cf. supr. 3 7 c, Hup-Now:ad 

loc; acc. + inf. bb^b UVib ^V'J ini Gn 28:20 (J), cf. Ex 16:15 (P), Ne 9:15, 9:20; Vhwh 

D^jmi nimb W^rV] nVlb 2b U^b 'l 'ahot 29.3. Esp. c. g/Ve woman to (^7) man as (^7) wife, Gn 

29:28 (E), 34:8, 34:12 (J), Jos 15:16, 15:17 (JE), = Ju 1 :12, 1:13 +; without 2nd b Gn 29:19, 29:19 
(E), Gn 38:21, Ex 2:21 (J), Gn 34:9, 34:14, 34:16 (P), Ju 15:2, 15:6 +; c. acc. alone, Gn 29:26 (E), 1 S 



25:44. d. of (gracious) bestowals of various kinds: give = grant, send rain, DD"'Q^A Lv 26:4 (H), 

DD2"1N-"10Q Dt 1 1 :14, •^2"lN-'7p "lOQ 1 K 8:36, etc.; also of sending plague of hail Ex 9:23 (E); 

send herbage (iti'P) in (3.) your field for (b) your cattle Dt 1 1 :1 5; grant a remnant to (b) Judah Je 

40:1 1 ; ~r\H "^b ""ririJl bb'0b '^^flJ 45:5 and and I will grant thee thy life as spoil; grant revenge 

(acc.) to (^7) the king on Saul, etc. 2 S 4:8, cf. niQI^J |niin bttin 2 S 22:48 = Psalm 18:48; 

other gifts Ju 15:18 (T3), 1 S 1:11 (b), Ru 4:13. e. gfranf a request, nbtti'^ 1 S 1:17, 1:27, Est 5:3, 

Psalm 106:15 (+^7 pers.), r[V)]03. Ezr7:6, HlNri Pr 10:24, (J7^"j) ^'INQ Psalm 140:9, Hlpri Jb 6:8, 

•^n'? ri'7N;^Q Psalm 37:4, cf. m^QI DD'? "> UT}': nnUQ Ru 1:9. Esp. tf- in!' who will give or 
grant, in expressions of wish = O that (I had! etc.; = As. mannu inamdin Jager:BAS 11.279), esp. (9 t.) 
Jb.: c. acc. 21)^ ]ri;'""'Q Dt 28:67 cf. v:67, Jb 14:4, Psalm 14:7 = 53:7, 55:7, Je 9:1 ; c. 2 acc. 

D•'^^•'3J Nu 1 1 :29 (JE), lit. who will make a//""s people prophets? cf. Je 8:23; c. acc. + 3, ^JH;' "'Q 

"h riHp Ct 8:1 , cf. Jb 29:2; c. acc. + 3, ""Tn nTH Di)n"nH Ju 9:29 O that this people were in my 

charge! c. acc. + ^7 Jb 31 :35, lit. who will give to me cb) one hearing me? also ""JJiil^ ""P is 27:4 where 

sf. appar. = ^^7; c. inf. IJIIIQ ]r]' Ex 16:3 (P), so 2 S 19:1 , l^T] ^^^^f ]ri^ Jb 11 :5; c. impf. 

Hinn ■'ri'7N;U>Jb 6:8 O that my request might come fo pass.' 14:13, 31 :31 ; impf. + 1 19:23, 19:23; c. 

pf. ""ripT 23:3 O that I knew! (+ ■^^N2Q^i5^); c. pf. consec. Dt 5:26t. g. permit, c. acc. + inf., n^'bii 

"^"^nnyiih Gn 20:6 (JE) + oft.; c. b pers. + inf. 2 Ch 20:10; other constructions are: 'J ]5 kb 

"^b Dt 18:14 not thus hath permitted to thee; '1X1 ''rvb nW IH^i^'DH Psalm 132:4, Pr 6:4; give 

thyselfb no rest La 2:18, give him b no rest Is 62:6. h. = ascribe glory, etc. (acc.) to b God 1 S 6:5, 

Jb36:3, esp. imv. Je 13:16, Ezr 10:11, Psalm 68:35 cf. 1 15:1 (so nn, v. nn"" 4); toman 1 S 18:8, 

18:8; unseemliness (Pl'piQri) to God Jb 1 :22. i. = apply, devote heart to seek out, acc. + inf. Ec 1 :13, 

1:17, 8:9, 8:16, Dn 10:12, b 2b 'H Ec7:21 = attend to; conversely ^"^73-11^5 ""^h-bii ''ririJ Ec 9:1 = 

all this I set my mind, 7:2; also (with subj. diff. fr. ind. obj.) nWVb ""^h-bi^ ]riJ ''n'7!St HQ Ne 2:12 cf. 

7:5. j. = employ, devote money (acc.) iplQ br\i< ni'lV'bvl Ex 30:16 (P). k. g/Ve offerings, ""^Nu 

18:12 (P), nann Ex30:15 (P), cf. give spoil to (b) Dt 20:14 ('^ subj.); liiriJ ^TQ Tib 1 Ch 

29:14; offering to (^7) idols Ez 6:13; esp. to Moloch Lv20:2, 20:4, to pass through fire to (^7) M. 18:2, 

etc. I. = consecrate, dedicate to (^7) 1 S 1 :1 1 , Ex 22:29 (E). m. give a sign or wonder, acc. 1 K 13:3, 

13:5, + 'ppers. Jos 2:12 (JE), with reflex, b Ex 7:9 (P), aim. = display, exhibit; cf. UriJ n"!"7n Ez 

27:1 0 they set forth, exhibit thy splendour; iTV 0133 ]ri^ ""SPr 23:31 when it sheweth its sparkle in 

the cup. n. = pay, wages (acc, + sf.), """iDtZ^ 'J Gn 30:1 8 (E) he hath paid my hire, Ex 2:9 (E) Dt 

24:1 5, cf. Is 61 :8; + '7pers. Je 22:1 3; a price, D"jDQ 'J Nu 20:1 9 (JE), HlDtZ^ ]ri*l Jon 1 :3, i.e. paid 

his fare, passage-money; money (as) price (TflQ) 1 K 21:2, cf. ']V2 '1 TIl^Tl Gn 23:13 (P); pay 



money for (2) something Dt 1 4:26; wealth for (1) love Ct 8:7; tax or rent, c. acc. rei + b pers. Gn 

47:24 (J); fine (c. id.) Ex 21 :32 (E) Dt 22:29, acc. om. v:19, cf. □"''p^pa^ ]ni] Ex 21 :22 (v. b''b!2), '1 

inni2> v:1 9 (i.e. pay for his lost time), Wpl ]V1B '1 v:30 (pay redemption -money; all E), cf. 'Jl 

"•V 12iD 30:12 (P); pay votive offering (c. acc. + b) Lv 27:23 (P); a wager (c. acc.+ b) Ju 14:12, 

1 4:1 3. o. c. 3, give for (1) money = sell, nD33 ^fOlSTlij^ ^V-HJIjl 1 K 21 :6, cf. Dt 2:28, 14:25, 1 Ch 

21 :22; — 'JEz 27 is trading term, but sts. connexion obscure and text dub.: give wares for (1) 27:12 

(but rd. prob. "] fori LXX SyrVer Co Berthol), v:13, v:16 (del. 2nd 1), v:17, v:19, v:22 (cf.. further, Co 

Berthol and esp. Sm); "^Jitll "^^^n 'J Jo 4:3 (HIDQ); 2 instr., give 'p'lijia by /of Jos 21 :8. p. give 

instead of, exchange for, c. nnri Ex 21 :23 (E) 1 K 21 :2, 21 :6, Is 43:4, 61 :3, Jb 2:4. q. give, i.e. 

lend, at interest, "^"012 '1 iib 1303 Lv25:37, Psalm 15:5, so (acc. om.) Ez 18:8, 18:13 . r. = commit, 

entrust to, c. acc. + 'bH pers. Ex 22:6, 22:9 (E), c. b pers. Ct 8:1 1 , c. Gn 30:35, 39:4, 39:8, 39:22 
(all J), 2 S 10:10. s. give over, deliver up, c. acc. Nu 21 :3 (JE) Ju 20:13, 1 S 1 1 :12, 2 S 14:7, 20:21 , 1 

K 14:16, Ho 11 :8 WI^D), Mi 5:2; nQ^^ "^bnb n^im VriJll D^P^^S Vn 'JNu 21 :29 (JE); +b, '1 

n)tpb '£) Psalm 118:18 + "'J£3'? Dt7:2, 7:23, 31 :5 + (see Dr:Dt. Ixxxiii, No. 52, and v. further 2 b ad 

fin.); esp. T3 'J, c. acc, Nu 21 :34 (JE) Jos 2:24 (JE) Dt 2:24 + oft. t. y/e/d produce, fruit, etc., esp. of 

land, ground, Gn 4:1 2 (J), Lv 25:1 9, 26:4, 26:20 (all H), Dt 11:17, Is 55:1 0{+b pers.) Zc 8:12, Psalm 
67:7, 85:13 cf., Ez 36:8; of tree Ez 34:27, Lv 26:4, 26:20 (H) Psalm 1 :3, + vine Jo 2:22, vine Zc 8:12; 
abs. root of righteous yields, jfl^ Pr 12:12 acc. to De Str (dub.; prop, to insert HS); Dy Kau Wild prop. 

]iVi^ (as Psalm 74:15, etc.), cf. as to sense Ew; other conj. v. Now; cf. Nu 20:8 (P) Zc 8:12, Ct 1 :12, 

2:13, 7:14. u. = occasion, produce, ]r\-]r]' 110 b^^ Pr 13:16 cf., 29:15, D^^^ mnn ]n'] 

v:25 trembling before man occasioneth a snare, v. requite to (^7) a man, acc. to (3) character 1 K 8:39 

= 2 Ch 6:33, Je 17:10, 32:19, Psalm 28:4, 28:4; c. 'bv + 3 Ez 7:9; c. 'bv pers. + acc. of sin 7:3, 7:4, 

7:8, 23:49 (cf. 2 b). w. = report, mention, nVan"V]^ ... ISDQTli^ ]m 2 S 24:9 he reported the 

number unto the king; ib HJriijtl Ne 2:6 and I mentioned to him a time. x. = utter, usu. c. acc. 

blp, utter a sound, lift up the voice: Je 4:16 (+ bVagainst), 22:20, 48:34, La 2:7; in weeping, |ri*l 

pn3 )bp-nH Gn 45:2 (E), 13n»l Nu 14:1 (P); + b pers. Pr 2:3 (||^^^pn nT^b); of wisdom Pr 1 :20, 

8:1 ||^^'^p; of '\ esp. in thunder of theoph. Am 1 :2, 2 S 22:14 ||Dr/T), = Psalm 18:14, Je 25:30, Jo 
2:11 ; of clouds Psalm 77:18, the deep Hb 3:10; of young lion's roaring Am 3:4, Je 2:15; of birds Psalm 
1 04:12; '7ipom., "''7 mil'? ... 1X1 'l^ Ch 16:7; so of ""s voice in thunder, inn '7ipV Je 10:13 (sc. 

ibip) at the sound of his uttering (his voice) = 51 :1 6; bip^ 'J Je 1 2:8 (+ 'bv against ), of Psalm 

46:7, Tj? bip Iblp3 \n':'\n 68:34; 'J with other words, ID'H, v:1 2 (of '^); of confession, (acc. + b 

pers.) Jos 7:19 (JE) Ezr 10:1 1 . y. give = stretch out, extend, T"I^!I*1 38:28 (J) it put out a hand; 

TTbt^ innQ2 ]n*l WnnV (read nnV) Ez 31 :10, 31 :14 and it stretched its top amid the clouds, z. 



combinations are: ^ri^ '•nV in3Q^ La 3:30 (humiliation), cf. Is 50:6; Mm nilD nri? Zc 7:1 1 (of 
stubbornness), so Ne 9:29 (|| Wpn D2"!i)); also Un*! 2 Ch 29:6 gave, i.e. ftvrned (their) tec/( 
(on '\ ||Dn''J2 13D».l "» I?^QQ); of compact, "^T-^ HJri 2 K 10:15 cf., v:15, so T lilflJ □niJQ 
La 5:6; of submission, HJIIJ HT Je 50:15 = she (Babyl.) hath surrendered; '^b T Uri 2 Ch 30:8 = 
submit to ""; more explicitly, T\nb'Q) nnri T 'J 1 Ch 29:24; b DipQ 'J Ju 20:36 gr/Ve p/ace to (retire 
before); of sexual relation, )r\lb "^rnnDU) |riri-^<^ ... nU)^^-'?^^ Lv 18:20 (H), "n^^ "^S ^'bi ]m 

iniD^ Nu 5:20 (P), so (nQn3"'7D3) Lv 18:23 (H), cf. 20:15 (H).—|ri^ is taken impers. = 'es giebt,' 

there is, there are, in Jb 37:10, Pr 10:24, 13:10 by De, citing Ew:§ 295 d, Now:Pr 13:10 Str Frankenb 
(in transl., dub. in note), Bae:Jb in Kau Ges:§ 144 b; but improb., Kau:Pr Di:Jb, so Hi Bu Du (on Jb 

37:10), reading ]Pi;>; cf. K6:Synt. § 324 d B. 

2. Put, set, nearly = D"'U^, and sts. || with it: a. lit., (esp. oft. in Ez P): c. acc. + -bVon, ring on hand 
Gn 41:42 (E), cf. Ez 16:11 , helmet on head 1 S 17:38, also Je 27:2, 28:14 (in fig.), 1 K 12:4, 12:9 (in 
fig.), 18:23 (||D ''U;), Ex 12:7 (acc. om.), cf. 25:12, 25:26, 25:30 + oft. P; c. "^71? = above Ex 25:21, 

26:34 (P), = for, 'bv Tib']!k C'JLv 1 6:8 (P), cast lots for; = against Ez 26:8; c. 'bH into: ark into cart 

1 S 6:8, pufone in the stocks Je 29:26 (alsoc. "Vp 20:2), in prison 37:18, 38:11, cf. Ex 25:16, 28:30 

(P); ptvf water upon {'bV) sthg. into {'bt^) vessel Nu 19:17; = toward lii'Siri "'JB im IpV'bt^ Gn 

30:40 (J; del. 01 Di al.); c. 3, cup into hand Gn 40:13 (E), cf. Ju 7:16, also Gn 41 :48 (E), cf. 1 K 7:51, 

Gn 1 :17 (P), 9:13 (P), 2 K 19:18, Je 27:8, n|l 'J La 3:29 (in fig.), "^{P^n^ ^nV}^^ ''rimGn 

16:5 (J), r6^31 iJWn nrimi Dt 15:17 and thou shalt put (the awl) into his ear and into the door 

(pin his ear to the door); put disease into one Dt 7:15 (||D''U^); inflict blemish (D-IQ) on (3), Lv 24:19, 

24:20; ypi)p nnilDI DDI IJnn iib 19:28; c.:i + b, DD-imi IJriri iib ■Qj^f? 0"l.t?v:28 (all H); 

c. ""jp^ before, in front of, set food before one, 2 K 4:43, 4:44; cf. Zc 3:9, Ez 3:20, Ex 30:6, 40:5, 40:6 

(all P); c. ^3 between, Ex 30:1 8, 40:1 7 (P); c. b, TV^b 'J niplJlQ I^ID 1 K 6:6 he put ledges to the 

house;c. other preps. HQl) FiVil Gn 3:16 (J), the woman whom thou hastsetatmy 

side, cf. Ex 31 :6 (iriK "1; fig. of association, assistance); c. 15:10 (J), /ay each piece to 

meef its fellow; he set the sea ^,"3.7) ^T\'3r^^ K 7:39; c. PI loc. put money PlQU^ into it2 K 12:10, so 

of water Ex 30:18 (P), cf. 40:7 (DU7); c. 2 acc. IT'S iniJ< 'J m^|n Je 37:4 cf. v:15; put, place, abs. 

Ex 40:8 (P; ||D^U;, cf. 26:32); setup, 3 n^SU^Q Lv 26:1 (H; ||D^pn); + b pers., lay snare forme 

Psalm 1 1 9:1 1 0 (in fig.), b. fig., in many phr. : c. bv, put my spirit upon him Is 42:1 , reproach upon one 
Je 23:40, blessing on Mt. Gerizim, etc., Dt 1 1 :29, curses on enemies 30:7; impose tax upon Ne 1 0:33 

cf. 2 K 23:33; bv llH ]n2 put majesty upon one 1 Ch 29:25 , Dn 1 1 :21 , Nu 27:20 (P; linO; cf. 
Psalm 21 :6); so also perh. Psalm 8:2 hast set thy majesty upon (over) the heavens, cf. SyrVer 

Vulgate Targum (rd. TMPiUl for HJri, Hup De Pe Bae al.; other views v. in Thes Ew Ol Now Che We 



Du); = above, ]Vb)J ^JHll ^^^^ Dt 28:1 cf. 26:19; put (sthg.) oi/er mouth Mi 3:5 (i.e. 

stop one's mouth, by a gift); = against~bv "li^Q 'J Ez 4:2 (siege), cf. v:2 b; c. 'b^, PlJriNl ^Jpl'? 

"'7i< ""JaTlN ... ""nN; Dn 9:3; c. 3, words into mouth Dt 18:18, Je 1:9, cf. 1 K 22:23; wisdom into 
heart, or person, 1 K 1 0:24, Ex 31 :6, 36:1 , 36:2 (all P), cf. Psalm 4:8; set peace in earth Lv 26:6 (H); 
(the idea of) perpetuity (UbiV) in heart Ec 3:1 1 ; a purpose, nb^. 'J nnin'71 Ex 35:34 (P); Dn^QS 

n;-n« 'nni] ex ia (P); l^l^^-'7^? ^qjj nnp^ ^pj ui Dt 21 :8; iiin ]m Gn 39:21 (j), and 

he put his favour in the eyes of the prison -l<eeper (made the keeper favourable to him), cf. Ex 3:21 , 
1 1 :3, 12:36 (all E; cf. also 1 b, 3 b); c. 3 pers. = against, in phr. set my face against, oppose Ez 14:8, 

15:7, Lv 17:10, 20:6 (both H); c. = put, i.e. mate a covenant between Gn 17:2 (P), cf. Lv 26:46 

(H); 'oyiih yiii '1 i.e. place at your disposal Dt 1 :8, 1 :21 cf. 2:36; sef ordinances, etc., before, ""Ipb 
(for observance), 1 K9:6, Je 26:4, 44:10, Dn 9:10; blessings and cursings (for choice) Dt 30:1 , 30:15, 
30:1 9; '£} '^"I'T 'J set or place ones way upon his head, i.e. requite him, Ez 9:1 0, 11 :21 , 

16:43, 22:31 cf. 17:19, also 1 K 8:32 = 2 Ch 6:23 + (cf. 1 v); riQpJ nri'? Nu 31 :3 to set the 

vengeance of"' upon Midian;"2 'J Psalm 50:20 = set in, i.e. impute to (usu. '1 □"'tZ^). c. set, appoint, 
c. acc. + 'bv over, hath set a king over you 1 S 12:1 3 cf. Gn 41 :41 (E); c. 'b'O on, '1 ■'Hp?"'?^ 
n^"" 1 K 1 :48; c. 3 in = over, 1 Ch 12:9, Ne 13:4; c. ^NethTnTm rTTli)'? Ezr 8:20; c. acc. alone, idol- 
priest 2 K 23:5, prophet Je 1 :5 (2 acc), leader Nu 14:4; one instead of (nriri) another 1 K 2:35. d. = 
assign, designate, c. b: God hath ass/gfnec/ victim-flesh to (l) you, in order to bear sins of people Lv 
10:17, cf. Nu 18:8 (both P); cities for (^7) flight of man-slayer Nu 35:6 (P); nnTQri"'?!) Dp'? ''ririJ 
IfDD^ Lv 1 7:1 1 (H). 3. Mate, constitute, a. c. 2 acc, TinJl DHntZ^ DnjJJ Is 3:4 and I will make 

•• ~ : ^ ' ■ - T : V - T ■ T : 

boys their princes, cf. Gn 17:5, Ex 7:1 (both P), Psalm 18:33 (> "iri*! in || 2 S 22:33), 39:6, 69:12, 

135:12, etc.; + f? Jos 22:25 (P); + -^7^ pers. ^ririJ] ^"1.^ T^i^ ^U^N-'73-nN Ex 23:27 (E), and I 
will make all thine enemies unto thee a back, i.e. make them shew thee their back, flee from thee, so 
c. b Psalm 18:41 = 2 S 22:41 . b. c acc. + b, D^'Va'? D;''?^'!"!;'"!!^^ ""nriJ"! Je 9:10 and I will make 

Jerusalem into ruin-heaps, cf. Dt 28:13, Is 42:24, Gn 17:6, 17:20,48:4, Nu 5:21, Jos 17:3 (all P) +; '1 

1 K 8:50 make persons an object of compassion before (in the eyes of), so Ne 

1:11, Psalm 106:46, Dn 1 :9 (cf. also 1 b, 2 b); + %ers. for(esp. Je.), D''nri>l niD^DD 

b'Db ni)lT^ Je 15:4 and I will make them a terror for all kingdoms of the earth, cf. 24:9, 29:18, 34:17. 

c. c. acc. -I- 3, D''Qp^3 'J D''^^«^^ riH"! 1 K 1 0:27 and the cedars he made like the sycamores, i.e. 
as common, =2 Ch 1:15, cf. 1 K 16:3, Ez 28:6, Lv 26:19 (H), Ru 4:1 1 ; D"''7A"1Q3 UriH ]ri*lGn 42:30 
(E), i.e. regarded, treated us as spies, but ins. "IQ^Q? LXX 01 Di Ball Holz,— \C\V\-b^ b'0''b'3. m 
■'Ja'? ^nQN-riN 1 S 1 :1 6 difficult, (not withstanding Jb 3:24, 4:19), rd. prob. 3 (HPS), or b, for ''l^b. 

d. rarely c. acc. alone: 'J i^b 't;^ ''nQI Ti:!; HQ'?^ 1 K9:22 and of the sons of Israel Sol. made no 



slave, but rd. prob. Onb 13j7 (as v:21 ; LXXA Trpdyfia, om. B LXXL; cf. Klo Benz), nVnp 

^ri"'^!? Ne 5:7 and I made (held) over their case a great assembly; make a decree, ph, Psalm 148:6; 

perh. also ny"!£)3 iriljll Ne 9:10 and thou didst perform signs and wonders against Pharaoh, 

etc. (cf. D^t7 a nriiJ< Ex 10:2, Psalm 78:43). Niph.:82 Pf. \ni Is 9:5 +; 3 fs. HJriJ Gn 38:14 +; 2 

mpl. Drimi consec. Lv 26:25; 1 pi. liiriJ Ezr 9:7, etc.; Impf. ]nr Ex 5:1 8 +, 2 Ch 2:13 (Ginsb 

van d. H. i^'ini;'), etc.; Inf. abs. |ri|n Je 32:4, 38:3; cstr. in^nb Est 3:14, 8:13; —^.begivento 

(usu. c. b pers.): a. = bestowed upon Jos 24:33 (E), Ez 11 :15 (+ n'Qj'lid?), 33:24 (+ id.), Jb 15:19; Ez 
16:34, Nu 26:62 (P), Is 9:5, portion from sacrifice Lv 10:14 (P), glory Is 35:2, birthright 1 Ch 5:1, 
freedom Lv 19:20 (H). b. givento one (^7) for wife (^7) Gn 38:14 (J), 1 S 18:19. c. provided, usu. c. b 

Ex 5:16, 5:18 (J); 1 S 25:27, 2 K 25:30 = Je 52:34, Is 33:16, Ne 13:10; lUt^ HiUnQ 'J Ec 12:11 they 
are given from one shepherd (i.e. words of wise) acc. to Ew De Hi-Now Ruetschi:Kau; Wild underst. 
subj. of compilers, d. = entrusted to Je 13:20 cf. 2 Ch 2:13; c. 'OT'bv 2 K 22:7, T3 2 Ch 34:16. e. = 

give into the power of (usu. c. TS), esp. of city (kg., people) given into the hand of foe 2 K 18:30 (+ 

'r\H acc), 19:10 = Is 36:15, 37:10, Je 21 :10 + 18 1. Je Lv Chr Dn; earth into hand of wicked Jb 9:24; 

in good sense Gn 9:2 (P); delivered to death (b), unto lower world {'btA), Ez 31 :14; given to us (V) for 

devouring (V) 35:1 2; 'J inn Ez 32:20 delivered to the sword (del. LXX SyrVer Co Sgfr:Kau Toy); 

abs., of Dn 8:12 (al. was appointed, v. esp. Dr), 1 1 :6. f. of request, be granted to (^), Est 2:13, 

5:3 (ni|;p5), v:6, 7:2, 9:12 (all rhtiV)), cf. 7:3 (H^^^m, nU>pn3). g. = be permitted Est 9:13 (+ 
inf.). h. = be issued, published (of royal decree), abs. Est 3:5, 3:14, 4:8, 8:13, 8:14, 9:14; of law given 

rwn T3 Ne 1 0:30. i. = be uttered, D^lp ]'it!W '2 Je 51 :55 (of stormers of Babylon), j. be assigned 
for (b), Ez 47:1 1 . 2. Be put, set: a. lit., crown Wtn:i Est 6:8; of personif. folly D''Q ilQa VdOH 'J Ec 
10:6. b. in imagery of Ezek. n1n"''ri3T3 ... 'J Ez 32:23, c. (with) v:29, c. '?[in3v:25, vine put 
(cast) Ez 1 5:4 into the fire for consuming; fig. of terror Y^HI '2 32:25. c. = be made, 

D"TH"]3 ]nr T^n Is 51 :12. d. = be inflicted, of blemish (DID) Lv 24:20 (c. 3 pers.). t Hoph. (or Qal 
pass. Ges:§ 53 a) Impf ]r\l 1 K 2:21 + 5 1. + 2 S 21 :6 Qr (Kt jnr); jri'l 2 S 18:9; — 
1. a. begiven, bestowed, abs. Nu 26:54; c. b pers. 2 K5:17, Nu 32:5 ('IMA c. acc; both P); in 
exchange for (nnri) Jb 28:15. b. = be given to one (V) for wife (b) 1 K 2:21 (Abishag, ~r\iA c. acc). c. 
= be given, delivered, up to (b) 2 S 21 :6. 2. be put upon {'bV) Lv 1 1 :38 (P); of Absalom |ri*l 
'U1 □^QU^n2 S 18:9, < bm (V nbn) LXX SyrVer We Dr (?), Klo Kit Bu HPS. 

6395 iriJ [6396] (Hebrew) (page 682) (Strong 5416) 

]ni42 n. pr. m. LXXNaSav;— 1 1. ason of David 2 S 5:14 = 1 Ch 3:15, 1 Ch 14:4. 2. the prophet of 
David's time 2 S 7:2, 7:3, 7:4, 7:17 = 1 Ch 17:1, 17:2, 17:3, 17:15, 2 S 12:1 + 6 t. 2 S 12, 1 K 1 :8 + 10 
t. 1 K 1 , 2 Ch 29:23, Psalm 51 :2 (title); ]ni niT ^^■'n|^ as name of a book 1 Ch 29:29, 2 Ch 9:29. t 



3. father of one of David's heroes 2 S 23:36. t 4. father of officers of Solomon, 1 K 4:5, 4:5 (= 2 ?). t 
5. name in Judah: a. 1 Ch 2:36, 2:36. b. 1 1 :38. t 6. companion of Ezra from Babylon Ezr 8:16. t 7. 
one of those who took strange wives 1 0:39. t 8. head of a family Zc 1 2:1 2. 

6396 "^^Q'lriJ [6397] (Hebrew) (page 682) (Strong 5419) 

t '^bD'\ni n. pr. m. an official of Judah, Josiah's time 2 K 23:1 1 ; LXX NaSav (BaaiXen? (toO 
evvovxov), LXXL NaSav evvovxov rov (Bao-iXeO?. 

6397 D'-rm [6398] (Hebrew) (page 682) (Strong 541 1) 

t D''J''riJ n. m. pi. Nethinim (prop, those given to the service of the sanctuary, as Levites are called 
□"•JinJ Nu 3:9, 8:16, 8:19);— only 1 Ch 9:2 (where disting. from priests and Levites) + 16 1. Ezr Ne 

(oft. disting. from priests, Levites and porters; Ezr 8:1 7 Kt has D''Jinjn, Qr D''J''riiin), viz.: Ezr 2:43, 

2:58, 2:70 = Ne 7:46, 7:60, 7:72 (so Baer, Ginsb; vand. H. v:73), Ezr 7:7, 8:17, 8:20 (appointment 
ascribed to David, of. 1 Ch 9:2), v:20, Ne 1 0:29, 11 :3; living on the Ophel 3:26, 11 :21 , with their own 

overseers v:21 , having a house known (in part) by their name 3:31 . — On 'J v. further 
Bau:Priesterthum 100, 142 f. 

6398 Vj^JnJ [6399] (Hebrew) (page 682) (Strong 541 7) 

t'^i^jriJ n. pr. m. (v. Gray:Prop. N. 181, 192, 205; on n. pr. of this kind cf. RS:Sem i. 100 n., 2nd ed. 

108, Gray:Prop. N. 264);— LXX NaSavctyjA;— 1. a chief of Issachar Nu 1:8, 2:5, 7:18, 7:23, 10:15. 2. 
4th son of Jesse 1 Ch 2:14. 3. name of priests: a. 1 Ch 15:24. b. Ne 1 2:21 . 4. priest's son (who had 
strange wife) Ezr 1 0:22, perh. = Ne 12:36. 5. Levite name: a. 1 Ch 24:6. b. 26:4. c. 2 Ch 35:9. 6. a 
prince of Jehoshaphat 2 Ch 17:7. 

6399 injjm [6400] (Hebrew) (page 682) (Strong 5418) 

t infjnj, ni:ini n. pr. m. (cf. Gray:Prop. N. 294), LXX NaSavia?;— 1. Urihni father of Jehudi Je 

36:14. 2. 'J father of Ishmael Gedaliah's murderer Je 40:8, 41 :9 = 2 K 25:23, 25:25, Je 40:14, 

40:1 5, 41 :1 + 9 t. Je 41 . 3. IH^JriJ Levite name: a. 2 Ch 1 7:8. b. 1 Ch 25:1 2 = n"'JnJ v:2. 

t: - : t: - : 

6400 |riQ [6401] (Hebrew) (page 682) (Strong 4976) 

1 1. |riQ n. m.:Pr 18:16 coll. gift(s);— abs. 'Q Gn 34:12 + 2 1.; cstr. id. Pr 18:16 (v. Baer:ad loc. Ges:§ 
92 g K6:ii 1 , 98); sf. DJriQ Nu 18:1 1 ; — marriage-gr/te Gn 34:12 (J; + inO); offerings Nu 18:1 1 (P; 
'Q nmri); elsewh. gen., gifts, presents, Pr 18:16, 21 :14 (Hinu;); ]nn 19:6 = a giver of gifts. 

6401 ]nn [6402] (Hebrew) (page 682) (Strong 4977) 

t II. n. pr. m. 1. priest of Baal at Jerusalem 2 K 1 1 :18 = 2 Ch 23:1 7; LXX MaySav, MarSav, 
LXXL MarSav. 2. father of Shephatiah, in Judah Je 38:1 ; LXX NaSav, MaSea. 



6402 nim [6403] (Hebrew) (page 682) (Strong 4979) 



1 1. njriQ n. f. gift;— abs. 'Q Nu 18:6 + 4 t.; cstr. njriQ Dt 16:17; pi. njriQGn 25:6 +, cstr. HjriD 
Ex 28:38, sf. Dp"'rijria Ez 20:31 +, etc. — gift, Gn 25:6 (J) Ez 46:16, 46:17, 2 Ch 21 :3; offerings to 
Ex 28:38 (Oy^lj^ HjllQ), Lv 23:38 (disting. from 111 and HllJ), 18:29 (cf. DJriQ v:1 1 ; —all P); 
rejected (idolatrous) offerings Ez 20:26, 20:31 , 20:39; '<2)''i< IT njriQ3 Dt 16:17, each man acc. to 
the gift of his hand, i.e. acc. to his ability; cf. nnp'? ^"T^^1 'Q Psalm 68:19 thou p) hast received 
gifts among men (i.e. either tribute gained by battle, cf. Che, or the offerings of those who turn to 
Hup-Now; > gifts consisting of men JDMich Hgst Bo Ew DeWette); 'Q used of Levites, as God 's gift 
to Aaron and his sons, Nu 18:6, whose priesthood is 'Q niii) v:7, i.e. a service which is a gift from 
God ; niJriQ Est 9:22 gifts to the poor; = bribe Pr 15:27, Ec 7:7. 

6403 njriQ [6404] (Hebrew) (page 682) (Strong 4980) 

t II. njriQ n. pr. loc a station of Isr. E. of Jordan Nu 21 :18, 21 :19 (JE), LXXMavBavaeiv. 

6404 •'Jnn [6405] (Hebrew) (page 682) (Strong 4982) 
^JHQ V. n^JriQ infr. 

6405 nriQ [6406] (Hebrew) (page 682) (Strong 4991) 

t [nriQ] n. f. id.;— abs. firiQ 1 K 13:7; cstr. nriQ Pr 25:14 + 4 t.;—fif/yf = reward 1 K 13:7; IT firiQ 

the gift of his hand, i.e. of his power, what he is able to give Ez 46:5, 46:1 1 (cf. njriQ and T 2); 'Q 

Wribii Ec3:13 the giftofGg6 (of the enjoyment of man), so 5:18; "Ip^ 'Q Pr25:14 a gift of falsity, 
i.e. one promised and not given. 

6406 inJjriQ [6407] (Hebrew) (page 682) (Strong 4983) 

t -inJjriQ, n^-JriQ n. pr. m. (cf. Gray:Prop. N. 294, No. 82);— LXXMaSea?, MavBavia<;, MaTSavia?, 

etc.; — 1. n^JriQ, last king of Judah, name changed to Zedekiah 2 K 24:17. 2. in^JriQ, Levite name: 

a. son of Heman 1 Oh 25:4. b. Asaphite 1 Ch 25:16. c. id., 2 Ch 29:13 (Hezekiah's time). 3. il^JriQ, 
Levite name: a. Asaphite 1 Ch 9:15, Ne 11 :17, 11 :22, 12:8, 12:35, perh. = 2 b, c (but much confusion 

and uncertainty; e.g. 'Q is of Hezekiah's time 2 Ch 29:13, and 4th generation before Neh., Ne 1 1 :12, 
12:35; while contemp. of Zerub. 12:8 and of Neh. 11:17). b. other Levites: (1)2 Ch 20:14, (2) Ne 

12:25, (3) 13:13. 4. PI^JriQ, name of several who took strange wives: a. Ezr 10:26. b. v:27. c. v:30. d. 
v:37. 

6407 ■'jriQ [6408] (Hebrew) (page 682) (Strong 4982) 

t"'JnQ n- pr. m. (abbrev. fr. foregoing);— LXXMa6(6)avia, Ma66avai;—1. a priest Ne 12:19. 2. name 
of two who took strange wives: a. Ezr 10:33. b. v:37. 



6408 inJnnQ [6409] (Hebrew) (page 682) (Strong 4993) 



t in^nnQ, n^nna n. pr. m. (cf. GrayProp. N. 294, No. 81);— LXXMaTTa6ia?, etc;— 1. a Levitical 

musician, inJnriQ 1 Ch 15:18, 15:21, 25:3 , 25:21 = n;'nriQ 16:5. 2. n;'ririQ, Levitical name 1 Ch 

9:31 . 3. 'Q, attendant of Ezra (also Levite ?) Ne 8:4. 4. one of those who took strange wives Ezr 
10:43. 

6409 nririQ [641 0] (Hebrew) (page 683) (Strong 4992) 

t nnriQ n. pr. m. one of those who took foreign wives Ezr 1 0:33, LXX A8a, A LXXL Ma86a6(a). 

6410 OnJ [641 1] (Hebrew) (page 683) (Strong 5420) 

t [OnJ] vb. tear or break down (= 'priJ);- Qal Pf. 3 pi. ■'rin"'riJ lOriJ Jb 30:13 they have broken 
down my path, made it impassable (fig.). 

6411 yriJ [6412] (Hebrew) (page 683) (Strong 5421) 

t [ynJ] vb. break, break down, or out;— Niph. Pf. 3 pi. l^nJ □"'TipD "'il^Jb 4:10, —Aramaic (?) 
form, or < textual error for l^ril 

6412 yni [6413] (Hebrew) (page 683) (Strong 5422) 

t vb. pull down, break down (NH Hoph., and deriv.; cf. perh. Eth. nasata:{W\th transp. and 
weakening of sibilant), destruere, demoliri, excidere Di:634); — Qal Pf. 3 ms. '1 Ju 6:30 +, 3 pi. l^riJ 2 
K 25:10, Je 52:14, etc.; Impf 3 ms. yn"! Ez 26:9 + v:12 (Co, for MT ■I^H;'); ym Ju 9:45, 2 K 23:7; sf. 

■•J^ri^Jb 19:10, ^Vri!" Psalm 52:7; 1 s. Y'nH Ju 8:9; 3 mpl. l^ri*! 2 K 1 0:27, 1 0:27; 2 mpl. Kriri Dt 

7:5, ll^riri Ex 34:13 , Ju 2:2; Kcmni Is 22:2, etc.; Imv. |>riJPsalm 58:7; Inf cstr. yfnf? Je 1 :10, 

18:7, yhf? 31 :28 (on H v. Ges:§ 45 g); Pt. pass. pi. D"'2riiin Je 33:4; —1. lit. pulldown a structure 

(ace): altar Ju 2:2, 6:30, 6:31, 6:32, Ex 34:1 3 (J), Dt7:5, 2 K 23:12; high place (HQ!) v:8, nQ3 + 

nnra v:1 5; niJ^Q 1 0:27; ten rV3. v:27, 1 1 :18 = 2 Ch 23:1 7, cf. 2 K 23:7; a tower Ju 8:9, 8:1 7, cf. 

Ez 26:9 (rriin"in3); (any) house Is 22:10, Ez 26:12, Lv 14:45, so D''i?mn Je 33:4 (strangely + bt^, 
cf. Gf Gie); city-wall Je39:8, 2 K 25:10 = Je 52:14; city Ju 9:45. 2. fig.: a. ptv//c/OM/n a nation, break its 
power, TlNPlVl 'lb] ^Inj'?] (Dnn'712) (obj. not expressed) Je 1 :10 (so Ecclus49:7 b), = 18:7, cf. 

31 :18. b. an individual, subj. God , I^'ID ■'J2n;'Jb 19:10, ^V^l!" Psalm 52:7. c. jaw-teeth of lions 

(metaph.) Psalm 58:7 (breakdown, break off so only here, but v. ynj). Niph. be pulled, broken, 

down: Pf 3 pi. " ^J3Q I^HJ Je 4:26 (of cities), so lilQQ '1 Na 1 :6 (of rocks). Pi. Pf 3 ms. yni 2 Ch 

33:3; 3 pi. l^nJI Ez 16:39 (consec); 2 mpl. DmriJl Dt 12:3; Impf 3 ms. yr\r\ 2 Ch 34:7; 3 mpl. 

■l^nri 3^ ■.^ + 2 V— tear down (chiefly late): c. acc. altars Dt 12:3, + niQ3 2 Ch 31 :1 , D''JQnn, 

etc., 34:4, + Dn^N; v:7; niQ3 alone 33:3, n':nni Ez 16:39; city wall 2 Ch 36:19 . Pu. be torn down: 



Pf. 3 ms. ^riJ Ju 6:28 (of altar + ^'^U^^S!). Hoph. (or Qal pass. Ges:§ 53 u) be broken down, broken, 
only Impf. 3 ms. fri.;'"' Lv 11 :35 (of "lliiri, v. Dr-White:Hpt, and □H"'?. v. supr., p. 468 b). 



6413 pnj [6414] (Hebrew) (page 683) (Strong 5423) 

t [p^^] vb. pull, draw, tear away, apart, off (NH /d./Targum pHJ in der. species (rare), pull off, tear 
off; Chr Pal Aram, ntq shake off, Schwally:ldiot. 58; Ar. nataqapull off, draw out, shake; Di:660 op. 
Eth. nataga: natga: detrahere, etc.); — Qal Pf. 1 pi. sf. -inUpriJI consec. Ju 20:32 (on d. f. dirim. v. 

Ges:§ 20 h); Impt 1 s. sf. "^ppriH Je 22:24 (cf. Ges:§ 58, i); Pt. pass. plflJ Lv 22:24; —1. draw 

away warriors from (jQ) city, unto i^biX) high road Ju 20:32. 2. afrawor pull off ring from (|Q) finger Je 

22:24 (fig. of rejection of king of Judah by "•). 3. pull, tear away Lv 22:24 (pass., of testicles, + mpO, 

nina, nnS). Nlph. Pf. 3 ms. priJls5:27; 3 pi. IpriJ Jos 4:18, Jb 17:11, IpriJ Je 6:29, 10:20; /mpf. 

3 ms. pn|;'Ju 16:9 + 2 t; 3 mpl. Ipriil*! Jos 8:16, •1pn|;' Is 33:20; —1. be drawn away from (|Q) city 

Jos 8:16 (cf. Qal 1); of soles of feet, be drawn out (from water) unto dry ground 4:18. 2. be torn 
apart, or in two, snapped.- of sandal-thong Is 5:27, strand of tow Ju 16:9 (sim.), cord Ec4:12; esp. 
tent-cord (in fig.) Is 33:20, Je 10:20, so InOlQ ^'7^^?Q pnr Jb 18:14; metaph. of plans (riQT) 

1 7:1 1 . 3. be separated, in smelting, fig., IpriJ D'-p") Je 6:29. Pi. Pf. 1 s. ""riipriJ Je 2:20; 3 pi. 

•IpriJ 5:5; Impf. 3 ms. pnr Ez 17:9, Psalm 107:14, priri Ju 16:9, sf. Dpriri v:12; 2 fs. ^priJri Ez 

23:34; 1 s. p^lJ^^ Na 1 :13; 1 pi. npriJJ cohort. Psalm 2:3; 2 mpl. Ipnjn Is 58:6; —1. tear apart, 

snap, c. acc. Dnn^n Ju 16:9 the cords, v:12 (+ PIlVlT bvit2); esp. c. acc. m'lpiQ, bonds (fig.) Na 

1 :13, Je 2:20, 5:5, 30:8, Psalm 2:3, 107:14; obj. HOlQIs 58:6 (||nri3, and HOIQ nilXii "iriH). 2. 
tear out, up, obj. roots Ez 17:9 (in fig.); tear out, away, obj. breasts 23:34 (in violent fig. of Jerus. as 
drunken woman). Hiph. 1. Inf cstr. sf. ■lJp"'rin: c/ran/an/ay warriors from (|Q) city Jos 8:6 (= Qal 1). 2. 

Imv. ms. sf. Dprin drag them away like sheep to slaughter Je 12:3 (of ""'s dealing with wicked). 

Hoph. Pf (si vera I.) TPH'^Q IpflJn Ju 20:31 they were drawn away from the city (cf. Niph. 1), but 
prob. gloss, v. GFM. 

6414 pni [6415] (Hebrew) (page 683) (Strong 5424) 

t pni n. m.:Lv 13:32 scab, an eruption of skin, on head or in beard, causing suspicion of leprosy (lit. 
a tearing off, i.e. what one is inclined to scratch or tear away, cf. scabies fr. scabere, Kratze fr. 
kratzen, etc., v. Di:Lv 13:30);— 'J abs. Lv 13:30, 13:32, 13:32, 13:33, 13:34, 13:34, 13:35, 13:36, 

13:37, 13:37; priJl4:54; pAJ pri^n 13:31, 13:31 (all P). 



6415 "inj [6416] (Hebrew) (page 684) (Strong 5425) 



1 1. n^nJ] vb. spring or start up; — Qal Impf. iQlpQQ Ifl^l Jb 37:1 yea, it (the heart) starts up from 
its place (||"T"in''). Pi. Inf. pHO'^^ 1"^? "l^l^^Lv 11:21 (P), to leap with them (i.e. its legs) upon the 
earth (of locust). Hiph. Impf. D^iA "iri*1 Mb 3:6 he C^) looked, and made nations start up. 

6416 "inj [6417] (Hebrew) (page 684) (Strong 5425) 

t II. V^Vil] vb. be free, loose (? usu. placed sub I., but connexion not obvious; cf. also NH Niph. free 
oneself Hiph. = BH; perh. cp. Ar. natara rend a garment, fc»rea/( string (of bow), etc.); — Hiph. Impf. 3 

ms. juss. "iri;: Jb 6:9 sf. IHTri'lPsalm 105:20; Inf. abs. nriH Is 58:6; Pt. TriQ Psalm 146:7; —1. 

unfasten, loosen, c. acc. rei; thongs of yoke Is 58:6 (UnriS, IpriJIjl). 2. set free, unbind c. acc. pers., 

prisoners Psalm 105:20 (||innri2;'l), 146:7; fig. 'MrV Jb 6:9 that he would let loose his hand and 

cut me off, — *iri*l 2 S 22:33 was poss. connected by Mass. with lin (v. Comm.), but rd. |ri*l (as || 
Psalm 18:33). 

6417 nni [6418] (Hebrew) (page 684) (Strong 5427) 

t irii n.[m.] natron, or carbonate of soda, a mineral alkali (NH = BH; Aram. ^^IflJ, net/v) cf. Gk. 
vtrpov, Xtrpov, Lat. nitrum (v. Lexx.)); — ""pSpri'Dj^ "iri3!Il Je 2:22 though thou wash thyself with 
natron (fig.; ||ri''"!!il; on use of ' nitrum ' for handwashing among Greeks v. Meineke:Fragm. 
Gomicorum ii. 638); "iriJ"'?!? fQh Pr 25:20 (fig. of the incompatible). 

6418 U)nJ [6419] (Hebrew) (page 684) (Strong 5428) 

t vb. pull or pluck up, root out, esp. in Je and later (Ecclus Impf. 3 fs. Wnin VDJ 3:9; NH = 
BH; Targum ^iTlJ id.; Syr. nta tear off, away;IKr. nataa is loan-wd. Fra:137); — Qal Pf. 3 ms. U^flJl 
consec. 1 K 14:15; 2 fs. riU^mPsalm 9:7, etc.; Impf. 3 ms. sf. DWl Dt 29:27; 1 s. U^rii^ Je 12:14, 

U;1n^{24:6, 42:10; M abs. mni Je 12:17; cstr mhlb Je 1 :10, 18:7, V)nf7 31:28 (on~h v. Ges:§ 
45 g); sf. "'^IlJ 12:15; Pt. act. U>rij 45:4, sf. DU)nj 12:14; —pullor pluck up, c. acc. Asherim Mi 5:13 
(^fanjpQ); esp. of nation, '^'n^ '2] nOThfri bm 1 K 14:15, so Dt 29:27, Je 12:14, 2 Ch 7:20; 
V>n^ D3lnQ Je 12:14; without 'Ul bVD Je 12:15, 12:17; opp. pUJ 45:4; obj. om. 24:6, 42:10 (both 
opp. VUJ); so inf. abs. 12:17; inf. cstr. ^ITlJ^Je 1 :10 = 18:7 cf. 31 :28 (v. yni Qal 2 a); 

once of cities 'J CIIJ Psalm 9:7 thou hast uprooted cities. Niph. Impf 3 ms. U)ri|^ Je 31 :40 it shall 
not be rooted up (HDini, ref. to the city Jerus.); 3 fs. ^ri|ri Dn 1 1 :4 of kingdom; 3 mpl. bVJ2 liyriil^ 
DnQl^^ Am 9:15 (of Isr.; opp. JJOJ).— For Wnr Je 18:14 rd. inU^r V nm q. v. Hoph. Impf. 3 fs. 
U^riril Ez ^9■.^2 and she was rooted up (of Isr., under fig. of vine). 



6419 0 [6420] (Hebrew) (page 684) 



0, Samekh, fifteenth letter; used as numeral 60 in postB. Heb. 



6420 n^{0 [6421 ] (Hebrew) (page 684) (Strong 5429,5432) 

t ^^^p n. f. (v. infr.) s®'ah, a measure of flour, grain, etc. (V unknown; perh. foreign word; NH id.; 

Aram, ^^?p, ^^^^^D, so'o', se'o', sa'to'{Gk. o-drov, Lewy:Fremdworter 116 f)); — abs. "^^?p 2 K7:1; 

7:16,"^^^D•^ v:18 (BaerGinsb cf. Ges:§ 10 h); du. D^n^^D 1 K 18:32 + 3 t.; pi. D"'5:?p Gn18:6, 1 S 
25:18; — alw. c. appos. of thing measured. On 18:6 (J), 1 S 25:18, 1 K 18:32, 2 K 7:1 , 7:1 , 7:16, 7:16, 
7:18, 7:18 (where appar. masc, perh. after anal, of other measures of capacity, f H, "iQil, "13, etc., 

Albrecht:ZAW xvi (1896), 95);— ^^^p^^p Is 27:8 v. ^^D^^D.— On size of s^'ah = 1/3 ephah, = 12.148 
litres (= 10.696 qts.), v. Now:Arch. i. 203 Benz:Arch. 183. 

6421 ^^^^0 [6422] (Hebrew) (page 684) (Strong 5430) 

t [jii^P ?] n.[m.] sandal, boot of soldier (prob. loan-word from As. senu, shoe, sandal (of leather), 

DI:HWB 634 Wkl:Tel Amarna, Gloss., whence (denom.) senu, put on sandals Dl:l. c; cf. Aram. J<J"'p, 

s'uwno', suwno' sandal {yt. denom. se'n); Eth. s'n: sandal); — prob. cstr. \tXO pi<p"b3 Is 9:4 every 
boot of one tramping (abs. Du al). 

6422 |^{D [6423] (Hebrew) (page 684) (Strong 5431) 

t P''°'^- denom. tread, tramp;— only Qal Pt. 12)i3"l!il |J<b Is 9:4 (v. foregoing). 

6423 ^^p^^p [6424] (Hebrew) (page 684) (Strong 5432) 

t [J<pJ<p] vb. Pilpel, whence Inf. ^^5D^<pa (MT ^^5D^<pa) Is 27:8 = by driving her (W) away {cor\\. 

fr. linnVm), acc. to hi Ew Di Du Che:Hpt Am RV:m; > = ^^^0 (1^503 by the ^'ah, the ^'ah, i.e. 
(Ges:§ 123 c, 133 k) by exact measure Vrss (not LXX), Ges De cf. AV RV, which is prob. Rabbin, 
conceit. (On format, cf. HX^HV, and v. Ges:§ 55 f. Sta:§ § 1 12 a Anm. 2; 238.) 

6424 ^^nD [6425] (Hebrew) (page 684) (Strong 5433) 

t [i^'^'O] vb. imbibe, drink largely (NH id.; Aram. J^ID id. (rare); cf. As. sabu, sesame-wine 
DI:HWB; — Ar. sab'unwine, is prob. loan-wd. and saba'a import foreign i/i//ne denom., Fra:157 f); — Qal 

Impf 1 pi. cohort. ^^^aDJ Is 56:12; Pt. act J<nb Dt 21 :20, Pr 23:21 ; pi. D''J<mD Ez 23:42 Kt (Or 

D^i^lD, V. infr.); cstr. ^t^lO Pr 23:20; pass. D^RIIO Na 1 :1 0; —imbibe, c. acc. l^U^ls 56:1 2; pt. 

act. = subst. mne-bibber, drunkard Dt 21 :20, Pr 23:21 (both + VViT); fully, T^^l ""H^O 23:20 (+ 'bb't 

'W'J); so also Ez 23:42 Kt (Or perh. n. gent, so SyrVer AV, v. infr.), which rd. Sm RV SgfrKau Da; 

Co thinks dittogr. of D"'H11Q, but perh. the reverse (Toy:Hpt om. D■'^^3•^Q): > Berthol (q. v.) ^^3pQ; 

other conj. v. in Sm; D^i^lDDI D''J<11p Na 1 :1 0 is prob. corrupt, pt. pass, of person dub., and sense 
obscure; del. both as dittogr. Gunkel:ZAW xiii (1893), 235 Now; om. in transl. We Kau. On Ho 4:18 v. 



6425 ^<nO [6426] (Hebrew) (page 685) (Strong 5433) 

t [^^^D] only pi. D''^^1D Ez 23:42 Qr = dmnkards, wine-bibbers (?) so Thes al., but v. D''^^lp. 

6426 i^lD [6427] (Hebrew) (page 685) (Strong 5435) 

t [i^lD] n. m.:ls 1 :22 drink, liquor;— only sf. "^^20 Is 1 :22; D^{30 Ho 4:18 (but v. infr.), Na 1 :10 (but 

V. ); — liquor (appar. strong, choice) Is 1 :22; 10 '0 Ho 4:18 their liquor (i.e. their drunkenness) is 
gone Thes Hi Che RV:m, but very dub., LXX quite diff. (i^periaev Havavai'ou?), We Gu:Kau Now om. in 
trans!.; conj. of Houtsma:TTijdschr ix (1875), 60 D''^^!2b IV, a company of wine-bibbers, makes good 
sense. 

6427 J^ntp [6428] (Hebrew) (page 685) (Strong 5434) 

t ^^30 n. pr. m. 1st son of Cush, poet, and late;— Gn 10:7 (P) (LXX Za(3a, as i^lU^) = 1 Ch 1 :9 
(LXX id., but B Ea(3aT); = nation (or territory) Psalm 72:10 (LXX Za(3a; + i^^W, LXX Apa(3cov), so (+ 

^■13, ||DnV?p) Is 43:3 (LXX 2oy]V7]); clearly situated in south; most prob. = Ai[^i!]v Ea(3d, and Ea(3ai 

noXiq eufxeyeSy]?, in Adulic gulf on W. coast of Red Sea; v. Strabo:xvi. 4. 8. 10 Ptol:iv. 7, 7 f. Di:Gn 
Bae:Psalm Du:ls; > Meroe Jos:Ant. ii. 10, 2 al. 

6428 D''J<nD [6429] (Hebrew) (page 685) (Strong 5436) 

t Q^^^1D n. pi. gent. S^ba'im, LXX ot Za(3aeitt, A ZePcoeifi;- ^U;Ji< '01 niD Is 45:14 (+ TO, 
IIDnkQ, cf. 43:3 supr.); this perh. intended also by Ez 23:42 Qr (v. ^^1D), perh. confounding it with 
NIU), cf. SyrVer. 

6429 330 [6430] (Hebrew) (page 685) (Strong 5437) 

t 330 vb. turn about, go around, surround ( NH id., Pi. Hiph., and deriv.; Aram. N33i0 rim, border; 
Ar. sababun rope, sabiybun lock of hair; poss. also sabba II. prepare a means of attaining sthg. 
Lane: 1 284) ;—Qal Pf 3 ms. 'OEz 42:19 +; 1 s. "'1130 1 S 22:22 (but v. infr.), '•rilip Ec 2:20, 7:25; 3 

pi. 1330 Jos 6:15 + 1 S 14:21, 2 S 24:6 (v. infr.), sf. ■'J133D Psalm 18:6 +, ■'>13p88:18 + 2 t, ""nO 2 

S 22:6; 2 mpi. 00301 consec. Jos 6:3, etc.; Impf. 30^1 K 7:15 +, sf. ''J3p^ Psalm 49:6; oftener 30;" 

1 S 5:8 +, 3b»l Gn 42:24 +; 3 mpl. 130^ Jb 16:13, 130*1 Jos 6:14 +, 3 fpl. H^SOri Gn 37:7, etc.; 

Imv. ms. 3b 1 S 22:18, fs. ^30 Is 23:16, etc.; Inf. cstr 330^ Nu 21 :4, 3b Dt 2:3; Pt. 33l0 2 K 6:15 

+, 3"'3bn 8:21 (Ginsb 3"'3pn Kt, 33bn Qr), etc.;— 1. turn, intrans. (Impf. of form 30;" in this sense 
only): a. turn about, oft. as preliminary to something else 1 S 15:12, 15:27 (sq. inf.), 1 Ch 16:43 {id.; 

3U;»i in II 2 S 6:20) + 1 S 14:21 (rd. UX 1330 for MT 3''3D UX], LXX SyrVer Vulgate Th We, etc.), Je 

41 :14 a (+ 2W v:b, but LXX om. v:a cf. Gie), Ec 1 :6, 1 :6; of door, Pr 26:14 turn on {bV) its hinge (cf. 
Niph. Ez26:2); turn (toward one) 1 S 22:17, 22:18, 22:18, 2 S 18:30, 18:30, Ct2:17 (v. Bu); alsoc. 
2 S 1 4:24, 14:24; + 24:6 (rd. 1330 for 3''3D We Dr Bu Kit HPS; Klo 13b^, cf. Lohr), Ez 42:1 9, Ec 



1:6, 2 K9:18, 9:19; of cup of it shall come round unto {"^V , with hostile implic; IIP 

La 4:22) Hb2:16; of Jordan, turn ^^^^?'7Psalm 1 14:3, 1 14:5; turn about imm ^VD) Gn 42:24, (|Q) 1 

S 18:1 1 , + 'bi^^ 7:30; so of inheritance Nu 36:7 it shall not go about from (|Q) tribe to ('bii) tribe, 

also v:9 (b for 'b^); cf. (abs.) ^n^^V ^nril npl^Qn nbrill K 2:15 (cf. Hlph. ^b)■, = be brought 

round, c. acc. loc. 1 S 5:8 (of ark), b. turn = change, only Zc 14:10 (of land, changed like [3, i.e. into] a 
plain), cf. Hiph. 1 c. c. fig. turn (in a new direction) to do something (inf.) Ec 2:20, 7:25. — Psalm 71 :21 

is dub.; Bae reads lU^fll for ibfll after LXX SyrVer Vulgate; Hup-Now Che al. sub a. supr.: turn, 

comfort me. — Jb 10:8 rd. lOIjl for MT IW^ 3''10De al. 2. a. march, or walk, around, c. acc. 

(city) Jos 6:3, 6:4, 6:7, 6:14, 6:15, 6:15 (all JE), Psalm 48:13; poss. also 3bJ 1 S 16:11 (of marching 

about altar? so HPS; turn to do something else Th), but cf. 21011 Ecclus 32:1 s/f abouf a table (v. 

SchechterBS p. 56, and cf. IpQ), or rd. l^J Weir in Dr Kit Bu Lohr (perh.). b. go partly round, circle 
about, skirt, c. acc. (land) Nu 21:4 (JE) Ju 11:18, also Dt 2:1, 2:3; of rivers Gn 2:11, 2:13. c. make a 

round, or circuit, go about to, c. acc. loc. 1 S 7:1 6; go about in (3) 2 Ch 1 7:9, cf. also (c. 3) 23:2, Ct 

3:5, 5:7, Ec 12:5, so c. acc. Is 23:16; = make a circuitous march 2 K 3:9 (c. acc. "^I'T). — Vid. also 2 S 

5:23, 1 Oh 14:14 Hiph. 2 a. d. surround, encompass, abs. Gn 37:7 (E); c. acc. Jb 40:22; with hostile 
purpose, 2 K 6:15, Ec 9:14 (both of siege), cf. 2 K 3:25; acc. om. Ju 16:2, cf. 2 S 18:15; c. acc. rei + 

-bv pers. Ju 20:5; c. 'bv pers. alone Jb 1 6:13, 2 Ch 18:31 ; c. 'b^ pers. 2 K 8:21 = 2 Ch 21 :9; oft. fig. 

in poetry, c. acc. Ho 7:2, 2 S 22:6 = Psalm 18:6, Psalm 22:13,22:17, 49:6 , 88:18, 1 18:10, 1 18:1 1 , 

118:11,11 8:12; so also Psalm 1 7:1 1 (Kt ""J-nitp, Qr UmO; on text v. esp. Hup-Now); lit. of cord 

surrounding (measuring circumf. of), c. acc. 1 K 7:15 = Je 52:21 , 1 K 7:23 = 2 Ch 4:2; of ornaments, 
etc., stvrrotvnd/hgf something (acc.) 1 K 7:24, 2 Ch 4:3; surround one with something (2 acc.) 1 K 5:17, 

Psalm 1 09:3; acc. + 2 instr. Ho 12:1 ; b^'ijb '0 2 Ch 33:14 (i.e. build a wall around it).— 1 S 22:22 rd. 
^rinn (V mn), LXX SyrVer Th We Dr Kit Bu Lohr HPS. Niph. Pf 3 ms. lOJJos 1 5:3 +; 3 fs. n^DJ 
Ez 26:2 (Ges:§ 67 1 St:§ 410 b K6:i. 342); niOJl 41 :7 (but rd. nflOtl Ew Sm Co Toy:Hpt, cf. 
Berthol); 3 pi. BDJ Gn 19:4 +; Impf 3 mpl. M^"] Ez 1 :9 + 5 t.;— 1. a. turn onese/f against ('bV), close 
round upon {bV) Gn 19:4 (J) Jos 7:9 (JE); c. acc. Ju 19:22. b. turn round (from a direct course), of 
wheels Ez 1:9 , 1:12, 1:17, 10:11, 10:11, also v:16 (but dub., Co U12>\ Toy:Hpt leave, Symm 
dTreXeiTTOVTo); "hiA HSOJ Ez 26:2 of Jerus. under fig. of door (Sm Co Berthol Toy:Hpt). c. esp. of 
boundary (Hex only P): turn round trom (|Q), toward (b) Nu 34:4, + H loc. Jos 18:14; c. |Q + H loc. + 

15:10; c. ]Qalone Nu 34:5; c. PI loc. alone Je 31 :39, Jos 15:3, 16:6; circle about, skirt, c. acc. 
Jos 1 9:14. 2. pass, be turned overto (b), into the power of, Je 6:12. Pi. Inf.cstr. I^ITI ""JSTIJ^ ISO 
2 S 14:20 to change, transform, the aspect of the matter Po'. Impf 3 ms. sf. ''J33b^ Jon 2:4, 2:6, 
•inJllb^ Dt 32:10, UlllO^ Psalm 32:10; 3 fs. lliOfl Je 31 :22, etc.;— encompass, surround (poet, 
and chiefly late): — 1. encompass (with protection), c. acc. Dt 32:10 ( ""subj.), c. 2 acc. l-illiD^ IVT] 
Psalm 32:10, cf. v:7 (but 2nd obj. here dub.); similarly HlpJ l^lori Je 31 :22 i.e. either shall 



protect (so most) or (Che, cf. Gf) the woman (fig. of Isr.), instead of holding aloof ( niliWH nilin 

v:22), will, in the new future which creates, with affection press round her divine husband. 2. come 

about, assemble round (acc. pers. Psalm 7:8. 3. march or go about, city (acc.) Psalm 55:1 1 , 59:7, 

59:1 5; altar (in solemn procession) 26:6; go about in (3) city Ct 3:2. 4. enclose, envelop, c. acc. pers. 
Jon 2:4, 2:6 (of waters).2. a. march, or walk, around, c. acc. (city) Jos 6:3, 6:4, 6:7, 6:14, 6:15, 6:15 

(all JE), Psalm 48:13; poss. also IDJ 1 S 16:1 1 (of marching about altar? so HPS; fum to do 

something else Th), but cf. llOn Ecclus 32:1 s/f atouf a table (v. Schechter:BS p. 56, and cf. IDQ), 

or rd. Weir in Dr Kit Bu Lohr (perh.). b. go partly round, circle about, skirt, c. acc. (land) Nu 21 :4 
(JE) Ju 1 1 :18, also Dt 2:1 , 2:3; of rivers Gn 2:1 1 , 2:13. c. make a round, or circuit, go about to, c. acc. 

loc. 1 S 7:16; go about in (3) 2 Ch 17:9, cf. also (c. 3) 23:2, Ct3:5, 5:7, Ec 12:5, soc. acc. Is 23:1 6; = 

make a circuitous march 2 K 3:9 (c. acc. "^ri^).— Vid. also 2 S 5:23, 1 Ch 14:14 Hiph. 2 a. d. 
surround, encompass, abs. Gn 37:7 (E); c. acc. Jb 40:22; with hostile purpose, 2 K 6:15, Ec 9:14 
(both of siege), cf. 2 K 3:25; acc. om. Ju 16:2, cf. 2 S 18:15; c. acc. rei + 'bv pers. Ju 20:5; c. "Vp 

pers. alone Jb 16:13, 2 Ch 18:31 ; c. 'bi^ pers. 2 K 8:21 = 2 Ch 21 :9; oft. fig. in poetry, c. acc. Ho 7:2, 

2 S 22:6 = Psalm 18:6, Psalm 22:13, 22:17, 49:6, 88:18, 118:10, 118:11, 118:11, 118:12; so also 

Psalm 17:11 (Kt ""J-lllp, Qr1J1113p; on text v. esp. Hup-Now); lit. of cord surraunof/ngr (measuring 

circumf. of), c. acc. 1 K 7:15 = Je 52:21 , 1 K 7:23 = 2 Ch 4:2; of ornaments, etc., surrounding 
something (acc.) 1 K 7:24, 2 Ch 4:3; surround one with something (2 acc.) 1 K 5:17, Psalm 109:3; 

acc. + 2 instr. Ho 12:1 ; ^711^^ 'D 2 Ch 33:14 (i.e. build a wall around it).— 1 S 22:22 rd. ""rinn (V 
mn), LXX SyrVer Th We Dr Kit Bu Lohr HPS. Niph. Pf. 3 ms. lOJJos 1 5:3 +; 3 fs. n3pJ Ez 26:2 
(Ges:§ 67 1 St:§ 410 b K6:i. 342); niOJI 41 :7 (but rd. HflOiJl Ew Sm Co Toy:Hpt, cf. Berthol); 3 pi. 
•13pJ Gn 19:4 +; Impf. 3 mpl. Bp;' Ez 1 :9 + 5 t.;— 

1. a. turn onese/f against i'bV), close round upon (7V) Gn 19:4 (J) Jos 7:9 (JE); c. acc. Ju 19:22. b. 
turn round {irom a direct course), of wheels Ez 1 :9, 1 :12, 1 :17, 10:1 1 , 10:11 , also v:16 (but dub., Co 
IIU^"*, Toy:Hpt leave, Symm dTrsXeiTrovTo); ^bH nSpJ Ez 26:2 of Jerus. under fig. of door (Sm Co 

Berthol Toy:Hpt). c. esp. of boundary (Hex only P): turn round from (|Q), toward (b) Nu 34:4, + PI loc. 

Jos 18:14; c. + H loc. + 'bi^ 15:10; c. ]D alone Nu 34:5; c. H loc. alone Je 31:39, Jos 15:3, 16:6; 

circle about, skirt, c. acc. Jos 19:14. 2. pass, be turned overto (V), into the power of, Je 6:12. Pi. 

Inf.cstr ll^n ""JSTli^ 33p2 S 14:20 to change, transform, the aspect of the matter Po'. Impf 3 

ms. sf. ""^Illb^ Jon 2:4, 2:6, inmO^ Dt 32:10, iniiD^ Psalm 32:10; 3 fs. lliori Je 31 :22, etc.;— 

encompass, surround (poet, and chiefly late): — 1. encompass (with protection), c. acc. Dt 32:10 ("• 

subj.), c. 2 acc. IDU lillliD;' Psalm 32:10, cf. v:7 (but 2nd obj. here dub.); similarly ni(?J 

^llOri Je 31 :22 i.e. either shall protect (so most) or (Che, cf. Gf) the woman (fig. of Isr.), instead of 

holding aloof (niliU^n 21311 v:22), will, in the new future which creates, with affection press round 

her divine husband. 2. come about, assemble round (acc. pers. "•) Psalm 7:8. 3. march or go about. 



city (acc.) Psalm 55:1 1 , 59:7, 59:15; altar (in solemn procession) 26:6; go about in (3) city Ct 3:2 . 4. 
enclose, envelop, c. acc. pers. Jon 2:4, 2:6 (of waters). 

6430 npn [6431] (Hebrew) (page 686) (Strong 4524) 

Hiph. Pf. 3 ms. lOn 2 K 16:18 +; 2 ms. nion 1 K 18:37; 3 pi. non 1 S 5:9, 5:10, etc.; Impf. 3 ms. 
nD»l Ex 13:18 +, sf. "'jiop. Ez 47:2; 3 mpl. laO'lJu 18:23 + 2 t.; 1 pi. IW 2 Ch 14:6, cohort. HSpJ 
1 Ch 13:3; Imv. ms. 3pn2 S 5:23, 1 Ch 14:14 (but v. infr.); fs. ''36ri Ct 6:5; Inf. cstr. lOn 2 S 3:12, 

1 Ch 12:33; Pt. IDQ Je 21 :4; perh. also pi. sf. "'300 Psalm 140:10 (Ginsb);— 

1 . a. ftvrn (trans.), cause to turn: turn face (acc.) Ju 1 8:23, 1 K 8:14 = 2 Ch 6:3 (all = turn toward); = 

turn round^ace 1 K 21 :4, + Tpn"'7i< 2 K 20:2 = Is 38:2; + |QEz 7:22 (subj. "'), 2 Ch 29:6 (of 

neglect), 35:22 (of avoiding battle); turn away eyes from (|Q), Ct 6:5; turn (back), change heart 1 K 

18:37 (recall from apostasy; + IT'^l'iniS;), Ezr 6:22 (+ "VP); turn back, reverse (weapons) Je 21 :4. b. 

bring over(\.e. to allegiance), c. acc. + 'biA pers., 2 S 3:12, 1 Ch 12:24 (van d. H. v:23); of turn 

oi/er kingdom to (b) 1 Ch 10:1 4 (cf. Qal 1 a, 1 K 2:1 5). c. turn into, of changing name, 2 acc. 2 K 

23:24 = 2 Ch 36:4, 2 K 24:14. d. = bring round, c. acc. 1 S 5:8, 5:9; + 2 S 20:12; + -'7J< 1 S 5:10, 1 
Ch 13:3; + acc. loc. 2 K 16:18 (sense obscure). 

2. a. cause to go around: of carrying ark around city (2 acc.) Jos 6:1 1 (JE; but Qal LXX SyrVer 
Vulgate); lead round , i.e. by a round-about way, acc. pers. + acc. "^"IT Ex 1 3:18 (E) Ez 47:2; c. acc. + 

inf. of purpose 2 Ch 13:13; acc. om., lead round toward ('bH) 2 S 5:23, away from ("VPQ) || 1 Ch 

14:14 (where, however, perh. read as S, so Be &adO;t, and, in both, 10 for IDIl Dr Kit;Kau Hpt Bu 
HPS Lohr). b. surround with (acc.) wall, 2 Ch 14:6 (acc. of city om.). c. perh. also encompass (as foe), 
"•SpQ Psalm 140:10 those encompassing me (others sub IDQ infr.). 

6431 nO-V [6432] (Hebrew) (page 686) (Strong 4142) 

Hoph. Impf. 3 ms. lOr Is 28:27; Pt. fpl. cstr. niOQ Ex 28:1 1 , 39:6; nip1Qv:1 3, Nu 32:38 (v. 

infr.); nllplQ Ez 41 :24; —1. be turned, of cart wheel, c. 'bv upon, over; nivhl nllplQ Ez 41 :24 

pt. appar. as gerundive, that can be turned, movable (Ges:§ 1 16 e; Co rds. 'Q mv'pJi, cf. Toy:Hpt); 

DU^ 'DIQNu 32:38 turned (i.e. changed) as to name, but gloss, v. Di. 2. surrounded, i.e. set, of 
jewels (pt. cstr.) Ex 28:1 1 , 39:6, 39:13 (all P). 

6432 nip [6433] (Hebrew) (page 686) (Strong 5438) 

t nip n. f. turn of affairs;— only abs. DpO Hip nn^n 1 K 12:15 /'f was a turn (an ordering) from 
(= nipJq. v., in II 2 Ch 10:15). 



6433 y^D [6434] (Hebrew) (page 686) (Strong 5439,4036,5437) 



1 1''1D:336 subst., used mostly as adv. and prep., circuit, round about:— cstr. l''lp t Am 3:1 1 ; pi. 
cstr. •'Tltp t Je 32:44, 33:13, sf. T?"'?^ etc. (10 t.), much oftener niTltp Ex 7:24 + 22 1., 
■'niTnO, "Jfri-, etc., Ot 17:14, etc. (48 1.):— 1. in sg.:—a. as subst. 1 Ch 1 1 :8 nV] ^<^^Q^"P 
3''30n and to the parts roundabout b. as adv. acc. 1''120 (in) a circuit, i.e. roundabout, Gn 23:17 

y^D iVnrte ex i 9:12, 25:1 1 , 25:24, 25:25, lv 1 :5, 1 :i 1 y^D naran bv, ju 20:29, 1 k 3:i , 

5:1 1 , Psalm 3:7 ""Vi) inu) 'D 12:9, 34:8 + oft.; sometimes doubled, for the sake of emphasis, 2 

Ch 4:3, Ez 8:10 bv V V TIpPl, 37:2, 40:5 and oft. in Ez 40-43. c. as prep.: (a) Psalm Am 3:1 1 
yyo^ fli^n distress, and that in the circuit of (= round about) the land (but rd. prob. with SyrVer 
nnb^ will encircle). {b)'b y^O Ex 16:13, 40:33, Nu 1:50, 1 :53, 2:2, Ju 7:21 , 1 K6:5, 18:32, 18:35, 
Ez 41:10, 14:16, Jb 19:12, Psalm 34:8,78:28, 125:2, 125:2lQpV y^D '\ 128:3, Ct 3:7, Na3:8. (c) 
strangely, 1"'1D ni< t 1 K 6:5 (cm. LXX), Ez 43:17. d. 1"'10Q:42, from roundabout, from every side, 
Ez 16:33, 16:37, 23:22, 37:21, but usu. (|Q ^ c) = on every side, Je 4:17 n^'lDQ H""^!? rn. Is 42:25 
'Q munbril, Jo 3:1 1 , 4:12 Psalm lUQ l"*!©?? terror on every side Je 6:25, 20:3, 20:10, 46:5, 
49:29, Psalm 31 :14, cf. La 2:22; esp. in the Deut. phrases 'Q D''1^1i<, or 'Q TVIT} (sts. in combin.), as 
Dt 12:10 'Q DD^3^1i<"VDQ DDV H^JHI, 25:19, Jos 21 :42 nj»l 'Q DHV, 23:1 , Ju 2:14, 8:34, 1 S 
12:11 +; b n"'nOQ from round about, t Nu 16:24, 16:27.— On 1 S 14:21, 2 S 24:6, Jb 10:8 v. 110. 2. 

:-T- -T 

In plur.:—a. t D''l''lp: (a) in masc. sense, those roundabout. Psalm 76:12 PTID 

89:8, Je 48:17, 48:39. {b) in neuter sense, the parts roundabout, Je 49:5 "^TlO'VaO, ""inpl 

dVu;1T 32:44, 33:13; 21 :14 TOnO"b3 H^Dm, 46:14; with the force of a perp., Psalm 50:3 

mj7U;j VmOl 97:2, La 1 :17. b. nlinO (a) as subst. (a) circuits, Ec 1 :6 lU; VminO ^J71 

nnri; ((3) f/?© parts roundabout, Nu 22:4 ■^^^liUD-'71-n^^ ^HpH Dn'7\ Je 17:26, 50:32 (cf. 

21 :14 supr.); with ref. to their inhabitants. Psalm 44:19 = 79:4 '20b obp} Xi^b, Ez 16:57, 28:24, Dn 

19:16. (b) with the force a prep. Ex 7:24 li^^H rii''lp lit. (in) the circuits of the Nile = roundabout 

the Nile, Nu 1 1 :24, 1 1 :31 , 1 1 :32, 35:2 DH^riTlO, Ju 7:1 8, 1 S 26:5, 26:7, 2 K 6:1 7 J7^^V^^ ni^lD, 

Psalm 18:12, 27:6 ■'l^^^ ^7^ TllTlD, etc.; oft. idiom, preceded by ^U>^^, as Gn 33:5 Dn"'mi"'lD 

Dnyn 41:48, Lv 25:44, Nu 16:34, ot 6:14, 13:8, 17:14, 21:2 +. In the same sense Dnil''lDQ 
t Ez 28:26. 

6434 npQ [6435] (Hebrew) (page 687) (Strong 4524,5437) 
t IpQ n.[m.] that which surrounds, or is round; — 

1. a. pi. surrounding places, "'IDQ "0)11'] 2 K 23:5 places round about Jerus. b. as adv. IDQ round 
about ^ K6:29; fpl. nilpQ on all sides, in all directions, Jb 37:12 (of cloud Di < of lightning Bu Du). 2. 



sf. i3pQ Ct 1 :12 dub.: round table Ew De; cushion, divan Bae Kau; cf. on all these Bu. — ""SplpPsalm 
140:10 v.nnO Hiph. p. 686 



6435 nOlQ [6436] (Hebrew) (page 687) (Strang 4141 ,5437) 

t PD-IQ] n. m. encompassing, surrounding (?); — only cstr. n^^Il IDIQEz 41 :7 the encompassing 

of the house, but mng. wholly obscure; ... ^O^Denlargement E\n Berthol Toy:Hpt after LXX; Code!, 
clause as dittogr. Niph. p. 686 

6436 napJ [6437] (Hebrew) (page 687) (Strong 5252) 

t nnpJ n. f. turn of affairs;— abs. 2 Ch 10:15 (= H^p q. v. || 1 K 12:15). 

6437 "^10 [6438] (Hebrew) (page 687) (Strong 5440) 

t [^?p] vb. intenweave (|| form to "flt^ q. v.);— Qal Pf. pass. pi. □"'Tp D"'31p Na 1 :10 interwoven 

(entangled) thorns (cf. Da); Gunkel:ZAW xiii (1893), 235 prop, (after LXX Targum Vollers) D"'niD3 i.e. 

cutoff, away{\s 33:12) cf. Now; text very dub. Pu. Impf. 3 mpl. mO^ ''"'H^l^ Jb 8:17 are 

intenvoven (in a tangled mass). 

6438 "^ntp [6439] (Hebrew) (page 687) (Strong 5442) 

t "^10 n.[m.] thicket;— abs. niD? (T^^^J) Gn 22:13 (so Ginsb; Baer nnOS, van d. H. "^nD?) a ram 
caught in the thicl<et by its horns; pi. cstr. ''DID 1P*n Is 9:1 7 thickets of the forest, 1 0:34. 

6439 "^ntp [6440] (Hebrew) (page 687) (Strong 5441) 

t r^iD] n.[m.] id.;— cstr. 1>P"nn03 Psalm 74:5 in the thicl<et of trees; si. Je 4:7 (abode of 

lion; on 3 V. Ges:§ 20 h; on ;j K6:ii. 1, 512). 

6440 ''53P [6441] (Hebrew) (page 687) (Strong 5444,7145) 

t ""pap n. pr. m. a captain of David; LXX Zo(3oxai, etc.; 2 S 21 :18 = 1 Ch 20:4, 1 Ch 1 1 :29 + jj 2 S 

23:27 where rd. V for MT •'JIQ Th We Dr Klo Bu Kit Lohr cf. HPS (B ex rav vim, but LXXL Ea(3ei/i); 
also 1 Ch 27:11. 

6441 bnO [6442] (Hebrew) (page 687) (Strong 5445) 

1 1^10] vb. bear a heavy load (NH id.; Ar. Vlp sba/id.;c\. also sub VlT p. 259 b supr.);— Qal Pf. 3 
ms. sf. D^np Is 53:4; 1 pi. uVlO La 5:7; —Impf. 3 ms. ViaO^ Is 53:1 1 ; 1 s. V3p^{ 46:4; 3 mpl. sf. 
•in|73p^ 46:7; Inf. cstr. b^vb Gn 49:15; —bear a load, '7illp'7 iQDU) 0*1 Gn 49:15 (poem in J; of 
Issachar under fig. of ass); of carrying an idol Is 46:7; of carrying Isr. v:4, v:4; servant of carrying 
load of pain 53:4 and guilt v:1 1 ; Isr. bearing iniqufties of fathers La 5:7. Pu. Pt pi. laden. 



Psalm 144:14 (i.e. pregnant Ges Hi Ew Hup-Now Che a!.; perh. better, token of abundant harvest, so 
many, v. esp. Bae). Hithp. Impf. Uinn 1 Ec 12:5 drag oneself along, as a burden (v. 3Jin). 

6442 ^710 [6443] (Hebrew) (page 687) (Strong 5447,5449) 

n.[m.] load, burden; — abs. Ne 4:1 1 , Psalm 81 :7 (enforced burden); cstr. id., = burdensome 
labour {o\ corvee) 1 K 1 1 :28.— Vid. also ^30. p. 688 

6443 blD [6444] (Hebrew) (page 687) (Strong 5448) 

t j^lD] n. m.:ls 10:27 burden (always fig. of burden of tyranny); — only sf. 1^30, Is 10:27 (v. reff. on 
mp, [Tinp]), V biJ 9:3, 14:25 (in all conceived as burden resting on shoulders). 

6444 ^730 [6445] (Hebrew) (page 688) (Strong 5449) 

tb:iV n.[m.] burden-bearer, (late);— only abs. 'D coll. Ne4:4, 2 Ch 2:1, 2:17; mpl. abs. W'b^D 2 Ch 
34:13; —^730 iW2 1 K 5:29 is certainly wrong; LXX aipovre? apaiv, Vulgate qui onera portabant, 
hence prob. Vlp > blD W'^, as || 2 Ch 2:1 . 

6445 n^np [6446] (Hebrew) (page 688) (Strong 5450) 

t [nVlp] n. f. burden; — pi. cstr. flblp DHVP Ex 6:6 (P), of the heavy labours imposed on Isr. by 
Egypt., v:7; sf. Q^^liVlp 5:4 (J), OriVlp 1:11, 5:5 (both J), 2:1 1 (E); (cf. Psalm 81 :7, Vlp). 

6446 nVip [6447] (Hebrew) (page 688) (Strong 5451) 

n. f. prob. ear of wheat, etc., only Ju 12:6 dial, form of II. nV3U> q. V. (> = late wd. 
tide, flood); cf. Marquardt:ZAW viii (1888), 151 ff. but also GFM Bu. 

6447 Dnnp [6448] (Hebrew) (page 688) (Strong 5453) 

t D?^3p n. pr. loc. city between the border of Damascus and that of Hamath Ez 47:16; identif. by v. 

Kasteren: Revue Bibl. Internal. 1895, 23 ff. with Khirbet Sanbariye on the river Hasbani, SW. of 
Hermon, cf. BuhhGeogr. 67, 238, but this appar. too far SW.; LXX E£(3pa(x, A Eecfjpafx. A city 
Sabarain is named in Bab. Chron.:i. 28 (Schr:KB ii. 276); but location not given. 

6448 nrinp [6449] (Hebrew) (page 688) (Strong 5454) 

t nrinp, ^^rinp n. pr. gent. 3rd ' son ' of Cush acc. to Gn 10:7 (n^), = 1 Ch 1 :9 (H^); identif. with 
Za(3(3aea [Periplus maris Erythr.:27], Tav^aBa Ptohvi. 7, 38, orZa(3aTa [Strabo:xvi. 42], Sabota 
[Plin:NH vi. § 155, xii. 63], old commercial city of S. Arabia, by Tuch Ku, but this = Sab. flllU^ (not 

V) Levy-Os:ZMG xix (1865), 253; xx (1866), 273, cf. HahJAS 7, iv. 525; Glaser:Skizze ii. 252 f. prop. 

ZacfjSa (Ptol:vi. 7, 30), near W. shore of Pers. Gulf; LXXZa(3a9a, EajSara, Ee(3a9a. All uncertain 
conjectures. 



6449 ^^^^^np [6450] (Hebrew) (page 688) (Strong 5455) 



t ^<31!l3p n. pr. gent. 5th ' son ' of Cush acc. to Gn 10:7 = 1 Ch 1 :9 (H^f acc. to Baer; H,^, as Gn, 
van d. H. Ginsb); location quite unknown; SyrVer Za(3a)ca9a, Ze(3e)ca9a. 

6450 13,0 [6451] (Hebrew) (page 688) (Strong 5456) 

t rnO] prostrate oneself in worship (only Is 44, 46) (perh. Aram, loan-word in Heb., cf. N6:ZMG 
xli (1887), 719; Aram. IAD, ^ed, soOAram. IXD, sp'o''(Sachau) Lzb:328; Eth. s^^ao:- all /af.;Ar. 
sagadabe lowly, submissive, prostrate oneself in prayer, etc., masgidun mosque, Nab. ^^'TADQ 
shrinei?) Lzb:152. 328, Syr. masgdo'= kr.\ cf. We:Skizzen iii. 165; Heid. 141);— Qal Impf. 3 ms. 'h 
liilD^ Is 44:17 Kt he prostrateth himself to it (an idol; Qr ib-TAD^; + ^^311^); ioVnaO'l 

v:15 (||inri^»l); 1 s. lUD^ bub v:19; 3 mpl. 1130^ -linriU^^-nii^ 46:6 (abs.).— Of. BAram. 

ij;o. 

6451 D''J[p [6452] (Hebrew) (page 688) (Strong 5509) 
WXV, U^V V. sub I. AID. p. 691 

6452 bxO [6453] (Hebrew) (page 688) 

bXD (V of foil.; cf. NH nbUD as BH; ^Ap acquire property; Aram . sguwio', bunch of grapes, 

As. sugullate, herds; also Ar. saga/a [a full bucket, bucketful\, share, portion). 

6453 nbxO [6454] (Hebrew) (page 688) (Strong 5459) 

n. f. possession, property (on format, v. Ba:NB § 95 b K6:ii. 1 , 168); — abs. 'D Ex 19:5 + 5 t.; 

cstr. nbxp Ec2:8;sf. mbxv Psalm 1 35:4; — 1 . valued property, peculiar treasure, which has 

chosen ("ini) and taken to himself; always of people of Israel, first Ex 19:5 (E; LXX Xabq vrepiouaio? = 

Tit 2:14; 1 Pet 2:9 Xao? eiq TrepiTroi'vjaiv = TrepiTroi'jjai? Eph 1 :14 cf. Br:MP 102; MA 52, 235); then 'D DP 

Dt 7:6, 14:2, 26:18; later 'D alone, Mai 3:17, Psalm 135:4. 2. treasure (very late), of kings 1 Ch 29:3 
(gold and silver), Ec 2:8. 

6454 ]XD [6455] (Hebrew) (page 688) (Strong 5461) 

t [j'JO, ]Xp] n. m. prefect, ruler (loan-word fr. As. saknu, prefect of conquered city or province (V 
sakanu, set, appoint DI:HWB 659, cf. Schr:GOT Is 41 , 25; appar. = NH \XD, |AD, Aram. HXXp a 
superior {not high) priest; Mand. ^<lJi<AU'J<WBrandt:Mand. Schriften 169 a candidate for priesthood; 
cf. Jen in Brandtiib.; hence perh. Gk. ^coydvT]?, cf. LewyiFremdw. 129); — only pi. D''JAp Ez 23:6 -i- 14 
t.; sf. rOXXp Je 51 :57 + v:58 (where rd. prob. VXXO LXX Gie);— 1. prefects of Assyr. and Bab. Ez 23:6, 
23:1 2, 23:23, Je 51 :23, 51 :57 (all + niHS), Is 41 :25, of king of Modes Je 51 :28 (+ ninS). 2. petty 



rulers, officials of Judah (only Ne Ezr in sources): disting. from Dnh nobles Ne 2:16, 4:8, 4:13, 5:7, 
7:5; alone, 2:16, 12:40, 13:11; + DniH) 5:17 (v. also 2:16); + DnU; Ezr 9:2. Cf. BAram. ]XD. 



6455 "IAD [6456] (Hebrew) (page 688) (Strong 5462,4042,5462) 

I. "lAO vb. shut, close (NH id., Aram. "IAD, sgar id.; Z\n\. mADQ prison Lzb:328; Ph. "IAD Pi. or 
Hiph. deliver over; poss. Eth. sa^a/t; (prison) puaraf Pra:BAS i. 371);— Qal Pf 3 ms. 'D Gn 19:6 +, 3 
pi. nAD 2 Ch 29:7, nAOPsalm 17:10 (cf. Baer's n., Ges:§29 o K6:ii, 1, 535 Anm.), HAD Gn 19:10, 

~:ti a:ti ^ ' att 

Jos 2:7; Impf lAO^ Jb 12:14, Mai 1 :10, 1 pi. cohort. HIADA Ne 6:10, etc.; Imv. ms. IAD Psalm 35:3, 

Is 26:20 (njlOl Baer Ginsb), mpl. riAp 2 K 6:32; Inf cstr nlAO^ Jos 2:5; R. act. IAD Is 22:22; f. 

niAD Jos 6:1 (but v. infr.); pass. "IIAD 1 K 6:20 + 12 1.;— 1. shutdoor (rhl) Gn 19:10 (J) 2 K 6:32, 

Mai 1 :10, Ne 6:10, 2 Ch 28:24, 29:7; gate OVW) Jos 2:7 (JE) Ez 46:12, cf. 44:1, 44:2, 44:2, 46:1, 

nAOb '^n ^np. Jos 2:5 (JE), also Om om.) Jos 6:1 (si vera 1 .; nnAO dittogr. acc. to BuhhLex 1 3); 

door after one ('''^^^l), on leaving room Gn 19:6 (J); upon, behind, oneself, from within (1P3 q.v.) 2 K 

4:4, 4:5, 4:33, Is 26:20 (fig.), also {nbl om.) Ju 9:51 , 2 K 4:21 ; c. vhl + upon one left inside Ju 

3:23, and (Vhl om.) Gn 7:16 (J); fig. ''AOn ''n^'T 'D Jb 3:10, cf. nam 'D 1 S 1 :5, 'D nQH"! 

v:6; abs. shut {opp. nri2) Is 22:22, 22:22; metaph. 'D iQIl^n Psalm 17:10 their fat {\.e. gross, 

unreceptive heart) they have closed. 2. a. close in upon (IPS) Ju 3:22 (fat upon blade of sword), so 

poss. also n|rinri "it^Il "lAp*l Gn 2:21 (J) and flesh closed in, in place of it (usu. and he closed 

flesh, i.e. closed the gap with flesh); "IHIQII DIl"' 'DEx 14:3 the wilderness hath closed in upon 

them; obj . om . , W^i>r "lAp^Jb 12:14 he closeth in upon a man, fig. of imprisonment, b. close up 

breach (fl3) [in wall] of city 1 K 1 1 :27; poss. close up [path] (si vera 1 .) Psalm 35:3 Vrss 01 De Bae; 

JDMich DeW Ew Hup-Now Che take "lAO here as weapon, usu. battle-axe [Gk. adyapiq] of 
Massagetae Herod:i. 215 cf. Lag:Ges. Abh. 203, also Egypt, sagarta (loan-word) Bondi:55; both 
improb., text prob. corrupt; Schwally:ZAW xi (1891), 258 reads lAn > HahRev. Sem. iii (1894), 47 

nilV (cf. Psalm 59:5). 3. Pt. pass., closed up = closely joined mVn tight seal, Jb 41 :7 (of scales of 

crocodile). 4. elsewhere only Pt. pass, in "IIAD IHT (gold shut up, and so prized, rare, fine ?), only of 
temple adornment and utensils 1 K 6:20, 6:21 , 7:49, 7:50, 1 0:21 = 1 Ch 9:20, 1 Ch 4:20; 4:22; perh. 
read llAO (abbrev. for 'D 'T) Jb 28:15 (for MT llAO, so Hoffm Bu Du): cf. As. hurasu sakru, DI:HWB 

499.2. a. close in upon Ju 3:22 (fat upon blade of sword), so poss. also n|rinri "lt^3 "lAp*1 
Gn 2:21 (J) and flesh closed in, in place of it (usu. and he closed flesh, i.e. closed the gap with flesh); 
"l^TGn Un'^bv V Ex 14:3 the wilderness hath closed in upon them; obj. om., U^^'i^^'Vp "lAp^ Jb 

12:14 he closeth in upon a man, fig. of imprisonment, b. close up breach (^"13) [in wall] of city 1 K 
1 1 :27; poss. close up [path] (si vera 1 .) Psalm 35:3 Vrss 01 De Bae; JDMich DeW Ew Hup-Now Che 
take "lAp here as weapon, usu. battle-axe [Gk. myapiq] of Massagetae Herod:i. 215 cf. Lag:Ges. 



Abh. 203, also Egypt, sagarta (loan-word) Bondi:55; both improb., text prob. corrupt; Schwally:ZAW xi 
(1891), 258 reads likT} > HahRev. Sem. ill (1894), 47 nilj? (cf. Psalm 59:5). 3. Pf. pass., closed up = 

closely joined with tight seal, Jb 41 :7 (of scales of crocodile). 4. elsewhere only Pf. pass, in IHT IIJID 
(gold shut up, and so prized, rare, fine ?), only of temple adornment and utensils 1 K 6:20, 6:21 , 7:49, 
7:50, 10:21 = 1 Ch 9:20, 1 Ch 4:20; 4:22; perh. read nUO (abbrev. for '0 'T) Jb 28:15 (for MT lUtp, 
so Hoffm Bu Du): cf. As. hurasu sakru, DI:HWB 499. 

Niph. Pf. Sms.nADJ 1 S23:7; /mpf. 3 ms. "lAD^ Ez 46:2; 3 fs. juss. "lADIlNu 12:14, nAOril v:15; 3 
mpl. nJD^ Is 45:1 , 60:1 1 , TiXD") Ne 13:19; Imv. ms. lADH Ez 3:24; —1. subj. pers. be shut up [in 
city] 1 S 23:7, flHO niUlpb Nu 12:14, 12:15 (E); ^in3 Ez 3:24. 2. be shut, closed, of city 
gates Ez 46:2, Is 45:1, 60:1 1 and (ninVl) Ne 13:19. 

Pi. Pf. 3 ms. 130 1 S 26:8, 2 S 18:28; sf. "'n^O 1 S 24:19; Impf 3 ms. sf. 1 S 17:46; — ; 

deliver up to (leave no other opening for one, shut one up to), cf. p. 1 71 b supr.), only S: c. 

acc. pers. + 1 S 17:46, 24:19, 26:8; om. 2 S 18:28 (v. also Hiph.). p. 698 Pu. Pf 3 ms. IAD 
Is 24:1 0; 3 pi. nAD Je 1 3:1 9, nADl consec. Is 24:22; Pf. f. nnipQ Jos 6:1 ; —be shut up: 1 . of cities 
Je 13:19 (opp. nri2), of beleaguered city Jos 6:1 (JE), of houses Is 24:10 (+ i^iSQ). 2. of prisoners 
15pQ"Vp Is 24:22 = down into a dungeon. 3. of doors Ec 12:14. 

Hiph. Pf 3 ms. TAOn Lv 14:46 +; 2 ms. sf. "•JrilADn Psalm 31 :9; 1 s. ^mAOni Am 6:8, etc.; Impf 3 
ms. TAO.^ Jb 1 1 :10, lAO'l Psalm 78:48, 78:62; 2 ms. lAOri Dt 23:16, juss. "Upri Ob 14, etc.; Inf 
cstr TApn Am 1 :6, sf. iTAOn 1 S 23:20, D"j"'Apn Am 1 :9; —1. deliver up to (cf. Pi.), c. acc. pers. + 
1 S 23:11, 23:12, 23:20, 30:15, Jos 20:5 (D) Psalm 31 :9; + V Am 1:9, Psalm 78:50, 78:62, and 

(acc. pers. om.) Am 1:6; + Dt 23:16, Jb 16:11 ;c. acc. of animal + b Psalm 78:48; c. acc. pers. 

alone Dt 32:30, Ob 14, acc. om. 1 S 23:12; c. acc. urb. alone Am 6:8. 2. shut up (late; chiefly Lv 13, 
14, P): a. c. acc. pers. Lv 13:5, 13:11, 13:21, 13:26 cf. v:4, v:31, v:33, so (abs.) = /mpr/son Jb 1 1 :10; c. 

acc. rei Lv 13:54 cf. v:50. b. c. acc. fl^SH Lv 14:38 and (indef. subj.) v:46. 

6456 nUp [6457] (Hebrew) (page 689) (Strong 5458) 

t "lUp n.[m.] enclosure, encasement; — cstr. "lUD Ho 13:8 the encasement of their heart 

(pericardium; i.e. their vitals). — "lUp Jb 28:15 must = fine gold, si vera I., but v. "IAD, Qal. ad fin.; "lAp 
Psalm 35:3 v. id., Qal 2 b. 

6457 lAID [6458] (Hebrew) (page 689) (Strong 5474) 

1 1A10 n.[m.] cage, prison (poss. loan-word from As. suigaru, cage (Ba:NB 22); NH lAlO dog-collar 
or chain = Syr. suwgro' {clog of) dog-collar; M^ence Ar. sa'guwrun dog-collar {bs loan-word), Fra:1 14 
Pra:BAS i. 372);— inJIjl*! 1A1D3 Ez 19:9 and they put him into a cage. 



6458 lAOQ [6459] (Hebrew) (page 689) (Strong 4525) 

t "lApQ n.[m.] 1. locksmith, smith. 2. dungeon:— alw. abs.: 1. coll. smiths, 'Qr\T]T\'b'D] 'QHl 2 K 
24:1 4 cf. v:1 6, Je 24:1 , 29:2. 2. dungeon Is 24:22 (cf. IAD Pu.); fig. of exile 42:7 ('QQ J<"'Vin); 
'm n^i^VinPsalm 142:8. 

6459 riniOQ [6460] (Hebrew) (page 689) (Strong 4526) 

t nniOQ n.f. 1. border, rim. 2. fastness;— abs. 'Q Ex 25:27, 37:14; cstr. '025:25, 37:12; sf. 

innADQ 25:25; 37:12; pi. abs. nHADQ 1 K 7:28 +; sf. n'-niADp v:35, v:36, etc. — A . border, rim 

(enclosure), of sacred table in tabern. Ex 25:25, 25:25, 25:27 = 37:12, 37:12, 37:14; of bases of the 
sea, in temple 1 K 7:28, 7:28, 7:29, 7:31, 7:32, 7:35, 7:36 (cf. Benz), also 2 K 16:17. 2. fastness, 

'QQ ^Xim Psalm 1 8:46 = 2 S 22:46 (v. AIH) and they shall come quaking out of their fastnesses, 
so Mi 7:17 (1U"1^ like reptiles), all of nations, in awe of "'. 

6460 "IJID [6461] (Hebrew) (page 689) 

II. IJlD (V of foil.; cf. appar. Ar. sagara fill with wafer Lane: 1308, sa'g/run torrent that fills everything 
ld:ib.; Syr. sag/v' imber vehemens, and Sam."lApi<, cf. Gei:Nachgel. Schr. iv. 186). 

6461 nnap [6462] (Hebrew) (page 690) (Strong 5464) 

t T'l^lp n.[m.] steady, persistent rain (on format, cf. Ba:NB 215); — abs. DV '0 Pr 27:15 a day of 
steady rain, rainy day. 

6462 ID [6463] (Hebrew) (page 690) (Strong 5465) 

t ID n.[m.] stocks, for confining feet of culprits (prob. loan-word fr. Aram. i^lD, ^^^JO sado\ NH 
ID, pi. HP); = Lat. nervus, Gk. 7ro5o)cd)cv);— abs. D^lz; Jb 13:27 (LXX jooXu^wi), 33:11 

(SyrVer |uX6); (cf. syn. FlDiDnQ, and Gk. equiv. there cited). 

6463 D'TD [6464] (Hebrew) (page 690) (Strong 5467) 

0^0:39 n.pr.loc. Sodom, important Canaanitish city named (usu.) with Gomorrha (PIlQi), q.v.); — 
LXX ZoJo^ia (inflected ZoU^a, ZoSopi? ):— 'D (on format, cf. Lag:BN 54), Gn 13:10, 13:12, 13:13 + 7 
t. Gn 18, 19, + nO'TQ (H loc.) Gn 10:19, 18:22, 19:1 (all J), + 8t. Gn 14; fr. 8th cent, onwards, used 
as illustrating ""'s judgements. Am 4:11, Is 1:9, 13:19, Dt 29:22, Je 49:18, 50:40, Zp 2:9, La 4:6; as 
proverbial for open sin Is 3:9, Je 23:14 so metaph. 'D "'^''^p Is 1 :10 (i.e. rulers as corrupt as in 

Sodom), "0 |2A Dt 32:32 (i.e. wickedness like Sodom's); Judah cp. with "0 to her disadvantage Ez 

16:46, 16:48, 16:49, 16:53, 16:55, 16:56. Site prob. at S. end of Dead Sea, where are now Jebel 
Usdum (SW.), and Zoar (SE.) cf. Di:Gn 19, 20 ff. Rob:BR ii. 187 ff. GASm:Geogr. 505 ff. 

Blankenhorn:ZPV xix (1896), 53 ff Bd:Pal. 3, 146 BuhhGeogr. 1 17, 271, 274. Vid. also W'lW. 



6464 [6465] (Hebrew) (page 690) (Strong 5466) 

t r"T9 "-[ti-] linen wrapper (perh. foreign word; cf. As. sudinnu DI:HWB 490, a garment; NH TTD, 

Targum J<J'''Tp, Syr. sdyn, sdyn' (rare) Mk 15:46; > cf. Ar. sidnun, sadiynun veil, saddle-caver (v. 

Lane:1335), or seduwno'], Gk. [and LXX] aivJcov, cf. Fra:48 Lewy:Fremdw. 85);— abs. 'D Pr 31 :24; pi. 

□"•jnO Ju 14:12, 14:13, Is 3:28; — wrapper or rectangular piece of fine linen, worn as outer, or (at 

night) as sole garment (cf. GFM:Ju 14, 12), + DHAS Ju 14:12, 14:13, in list of women's finery 

Is 3:23, made and sold by the capable woman Pr 31 :24. 

6465 mo [6466] (Hebrew) (page 690) 

no (V of foil.; cf. As. sadaru, arrange in order, sidru, sidirtu, row, battle-line; NH TTD arrange, order, 
Aram. TTO, sdar, all c. deriv.). 

6466 TTp [6467] (Hebrew) (page 690) (Strong 5468) 

t niP] n.[m.] arrangement, order (on vocaliz. cf. As. sidru, sidirtu, and Ba:NB § 77 c); - only pi. 
D''"l"Tp Jb 10:22 = disorder, confusion, of the dark underworld. 

6467 nn"Tt^ [6468] (Hebrew) (page 690) (Strong 7713) 

t [H'l'TU'] n.f. 1. row, rank of soldiers in line. 2. architectural term. (prob. for TTilD, v. supr. and cf. 
Ba:§ 92 a);— only pi. abs. nillW 2 K 1 1 :8, 2 Ch 23:1 4, ni- 1 K 6:9, 2 K 1 1 :1 5; — 1 . rows, ranks, 2 K 
1 1 :8, and v:15 = 2 Ch 23:14 (where thought to be gloss by Benz, on account of ri^3Q, within). 2. 
term, techn. of building, D'''!"1N;3 ni'TU'l Q''33 1 K6:9, meaning unknown. 

6468 in^OQ [6469] (Hebrew) (page 690) (Strong 4528) 

t l]'i"l'TPP] n.[m.\ porch, colonnade? [place of a row (of pillars) ?); — only c, Hloc.: I^TMft, 
njn"TpQn Ju 3:23 precise meaning dub., cf. GFM. 

6469 nnO [6470] (Hebrew) (page 690) 

inO (V of foil. = be round}; cf. NH "IPIp a round place; As. sfru, enclosing wall; also Ph. nPlD 
n.pr.loc.)- 

6470 nnp [6471] (Hebrew) (page 690) (Strong 5469) 

t "inp n.[m.] roundness; — 'QH |AH Ct 7:3 a bowl of roundness = a round bowl (in sim.). 

6471 nnO [6472] (Hebrew) (page 690) (Strong 5470) 



t nnO n.[m.] roundness (?);— only in 'QH rT-S Gn 39:20, 39:20, 39:21, 39:22, 39:23 (all J), 40:3, 

40:5 (R:J), the round house (name of a prison: but V perh. an Egypt, word Hebraized, cf. Dr in 
Hastings:DB 11.768 n. and Eb :Ag. M. 318 f.). 

6472 J^IO [6473] (Hebrew) (page 690) (Strong 5471) 

t ^^iO n.pr.m. (LXX Zv)ycop, A Zcoa, LXXL A5pafteXe| tov AMona rbv xaroixovvra e AiyuTrrco (!); 

Jos:Ant. ix. 14, 1 Zcoav; Vulgate Sua; all ace), called DHVP "=1^0 2 K 17:4, with whom Hoshea had 
intrigue; poss.= $ab-'-e, orSib-'-e mentioned by Sargon (KB:ii.54.1 .25.26 COT:ad loc.) as a ruler 
(appar.) under Pir'u king of Musuri; hence Schr:COT I. c. prop, to rd. ^<lp, and, further, identify. §ab-'- 

e = ^^^p with Suabaku, founder of 25th (Ethiop.) dynasty, cf. Wied:Ag. Gesch. 583 f.; very uncertain is 

Wkl's conj. of H)0 = Sib-'-e as general of kg. Pir'u of Musri in N Arab. (Wkl:MVG 1898, 3 ff.). 

6473 AID [6474] (Hebrew) (page 690) (Strong 5253,5472,7734) 

I. [JllD, seldom >1U7] vb. move away, backslide ('U7 erron.; Ar. (sw^, sa'ga go and come Lane:1459, 

sawga'nun abitus etadventus Frey (Kam)); — Qal Pf. 3 ms. JlD Psalm 53:4; Impf. 1 pi. JliOJ Psalm 

80:1 9; Pt. act. cstr. AID Pr 1 4:1 4 (Ba:NB § 1 24c Ges:§§ 50 f, 72 p);— backslide, prove recreant to '\ 

c. IP Psalm 80:19; so abs. 53:4 AID Pr 14:14 a bacl<sliderin heart. Niph. Pf. 3 ms. AlOJPsalm 

44:19, Xim 2 S 1 :20 for D); 1 s. "'miDJ Is 50:5; 3 pi. UDJ Is 42:17, Je 38:22; Impf. 3 ms. XD'] Mi 

2:6 (Ges:§ 72 dd, but v. infr.); 3 mpl. UQ^salm 35:4 + 3 1., UD*! Psalm 78:57; Inf. abs. X\D2 Is 

59:1 3; Pt. pi. D''JliOJZp 1 :6, Je 46:5; — 1 . refl. turn oneself away, turn back : a. lit. of Jonathan's bow 

2 S 1 :22, c. |Q (v. HPS), b. fig. = prove faithless (as Qal): (1) of human friends, "01 Je 38:22 

(abs.); usu. (2) n^^^Q 'DJ Zp 1 :6 cf. Is 59:13; so abs. Psalm 78:57 (+ m), c. Is 50:5 

(IpnnQ), Psalm 44:19 (||nOJ ]Q).— niQ^pS Ap^ '^b Mi 2:6 could mean reproaches do not depart, 
i.e. cease (Hi-St Che GASm Now RV); Now prop, also (emending foil, v.) shall not disgrace depart 
from Jacob's house ? Buhl:Lex 1 3 conj., plausibly, Pti?^ (V X^l) disgrace shall not overtake us. 2. be 

truned or driven back, be repulsed, of 'J's foes: + liUtA Je 46:5, Is 42:1 7, Psalm 35:4, 40:1 5 = 70:3, 

129:5. Hiph. 1. usu. of displacing, moving back a boundary mark (llA), Impf. 2 ms. Jl''pri Dt 19:14, 

juss. Jlpri Pr 22:10; 3 mpl. W^W!, Jb 24:2 (12; for D); Pt. 'X TpQ Dt 27:17, "'PpQ 'X Ho 5:10. 2. 

remove carry away, valuables, to rescue them, juss., 2 ms. ApFl Mi 6:14 si vera I. (on synt.v. Dr:§§ 

1 52, 1 . 2; 1 55 Obs.) Hoph. Pf. 3 ms. VBWD XDT}] Is 59:1 4 and justice is driven back 

(inbyri piniQ npi^^). 



6474 AID [6475] (Hebrew) (page 691) (Strong 5509) 
AID Ez 22:18 V. following. 



6475 [6476] (Hebrew) (page 691) (Strong 5509,7873) 

t A"'p, X^VJ n.[m.] 1. a moving back or away; 2. dross (what is removed horn metal); — abs. X'V Ez 

22:18 Qr (AID Kt), rVJ 1 K 18:27 for D, but v. infr.); pi. U^rV (van d. H. D^AD) Is 1 :22 + 3 t.; D^D 

Ez 22:18 + 2 t.; sf. T'J"'pls 1 :25; —1. a moving back, away. ib X'VJ 1 K 18:27 f/?ere is a moving back 

to liim = he has moved back, away (prob. of temporary withdrawal, diff. from "^'^IJourney). 2. dross, 

usu. of silver Pr25:4 (^030), 26:23 ('D ^103), so (fig. of Isr.) Is 1:22 cf. v.25, Ez 22:18 b (^IDS WTD 

MT, nini 'D 'D LXX Co Berthol;— Co del. V not so Berthol Toy), cf. v:18 a, v:19; indef. Psalm 
119:119. 

6476 >10 [6477] (Hebrew) (page 691) (Strong 5473,7735) 

1 11. [AID, XW] v.b. fence about (Aram, word; swg, sogsepsit, circumsepsit, clausit, sogo'sepes, cf. 

Targum A"'D Pa. fence about, 'i^^'I'Q fence; NH AlDfence about; kr. siya'gun enclosure made with 
thorns, etc., around grape-vines, etc. Lane:1460, sw=J\\. make a siya'gun; — only Qal Pt. pass. f. 
miD D^pn nQ"!i) n JOn D^ilU^i^n Ct 7:3 thy body a help of wheat fenced about with lilies (cf . 

esp. De Bu). Pilp. intens. Impf. 2 fs. '^WOX'VV} Is 17:1 1 thou dost fence it carefully about (> make it 

grow, as if Alt; = "^W, AE Ki Brd Du). 

6477 no [6478] (Hebrew) (page 691) 

no (V of foil.; perh. kindred with (cf. ID'' Niph.), v. K6:ii. 1 , 49; Ecclus 42:12 Hithp. Tiripn 

(marg. TnOPl) converse, is perh. denom.; Syr.si/woto', suwod friendly, confidential speech, o^iiXia, 

'estawad= ofiiAsTv; Sab. TIDQ place of speaker, oracle, Hom:ZMG xlvi (1892), 529, who finds 
connexion with sayyidun lord, chief (and sa'da be be lord), properly speaker; NH = BH). 

6478 TiD [6479] (Hebrew) (page 691) (Strong 5475) 

t TiO n.[m.] council, counsel;— 'D abs. Pr 1 1 :1 3 +; cstr. Je 6:1 1 +; sf. niOJe 23:22, Jb 19:1 9; HID 
Am 3:7, Pr 3:32; DID Gn 49:6; — 1 . council, in familiar conversation; — a. divan or circle of familiar 

T 

friends, Dninn 'DJe 6:1 1 , D'-pnt^Q 'Ql5:17;'niD ''T\n ^2A2 men of my intimate circle; C) 
lion lay Je 23:18, 23:22 in the intimate circle of"'; TXbii. llDUb 15:8; in bad sense, D''i)"!Q 'D 
Psalm 64:3. b. assembly, company, 'D Dn^^ Psalm 11 1 :1 (UHliJ; "'QJ? TID Ez 13:9; D'-^Tp 'D 
Psalm 89:8 (of angels); in bad sense, HI TlDl Gn 49:6 (H^Plp). 2. counsel, taken by those in 
familiar conversation: a. cotvnse/ itself, 110 mi^riQ Pr 15:22 thoughts without counsel; o\ 
intimate friendship. Psalm 55:15 110 p"'nQJ; in bad sense, of crafty plotting 83:4 llO IDniJ^ b. 
secret counsel, which may be revealed {ThX), Am 3:7, Pr 1 1 :13, 20:19, 25:9. c. familiar converse mVn 
God , intimacy, "0 Vtxyh Psalm 25:14 intimacy with have those who fear him (||n''"ll), "n^^ 



niD W'W^ Pr 3:32 with the upright is his intimacy; here also Jb 29:4 (si vera I.) Di De al.; Siegf Du 
cf. BuhkLex 1103 when Eloah sheltered my tent. 



6479 niO [6480] (Hebrew) (page 691) (Strong 5476,1152) 

fliO n. pr. m aZebulunite Nu 13:10 (= ...nniD intimacy of Yah);— LXX'Lovd{B)i.—V\(i also 
nniOap. 126 supr. 

6480 mo [6481] (Hebrew) (page 691) 

mo (V of foil.; cf. Ph. mo curtain, i/e/7 ?Bloch:46 Lzb:328). 

6481 mo [6482] (Hebrew) (page 691) (Strong 5497) 

t [mO] n.[m.] vesture (NH, but dub.; v. Levy:s. v.);— sf. 3 ms. nillO Gn 49:1 1 (poem in J; ||iU73^). 

6482 niOa [6483] (Hebrew) (page 691) (Strong 4533) 

t niOQ n.[m.] veil;— abs. n2"Vp 'Q Ex 34:33 cf.v:34, v:35 (P). 

6483 mo [6484] (Hebrew) (page 691) (Strong 5500) 
mo (V of following; = nnO q.v.). p.695 

6484 nniD [6485] (Hebrew) (page 691) (Strong 5478) 

t nmO n.f. offal;— abs. in sim. OnVlJ nmU 3np3 nniD3 Is 5:25. 

6485 mo [6486] (Hebrew) (page 691) (Strong 5477) 

t niO n.pr.m. an Asherite 1 Ch 7:36; LXX Eovxi, A LXXL Zoue. 

6486 •'OiD [6487] (Hebrew) (page 691) (Strong 5479) 

t ^piO, n.pr.m; "^'V^n among retumed captives Ezr 2:55 = ^plD Ne 7:57 LXX Zarei, 
Zourei, LXXL 'Zonal. 

6487 "TflD [6488] (Hebrew) (page 691) (Strong 5480) 

tl.. ["=[10, TVp vb. pour in anointing, anoint (NH Aram. "^flO anoint); — Qal Pf. 2 fs. IjlpOl consec. Ru 

3:3; 1 s. ^riDO Dn 10:3; Impf. 2 ms. HlOri Dt. 28:40, Mi 6:15; 2 fs. ^DlOn 2 S 14:2; 1 s. sf. ^•::5bD^^^ 

Ez 16:9; 3 mpl. sf. DDDp_2 Ch 28:15; also (prob.) 3 ms. noH 2 S 12:20 (Ges:§ 73 f.); Inf. abs. HID 

Dn 10:3; appar. Impf. pass, is nb"'^ rd. ']DV Sam., cf. K6:i. 436 (and not Hoph., cf. Ges:l.c.); — anoint, 

in the toilet, oft. after washing; usu. 1. refl. anoint oneself, 2 S 12:20, Ru 3:3, '•ripO'i^b niO Dn 10:3; 

+ ]nW as acc. mat. 2 S 14:2, Mi 6:15, Dt 28:40. 2. act., ano/nf another Ez 16:9 (lOm), 2 Oh 28:15. 
3. pass., be poured, Ex. 30:32 (P; subj. the sacred oil). 



6488 ^yOtA [6489] (Hebrew) (page 692) (Strong 610) 

t '^10^{ n.[m.] flask (for pouring, ano/Mngr);— appar. cstr. ]D'0 't^2K 4:2, cf. K6:ii. 1 , 139, 401 , 494; 
yet form unusual and text dub.; Gr "^VD or n3p?p; Klo "^3. 

6489 "^10 [6490] (Hebrew) (page 692) (Strong 5526) 

til. ["^ID, rfp] vb. hedge, or fence about, shut in (|| form of "^W prob. not connected with Ar.'awkun 
Eth. sok: thorns; poss. cf. Syr, sok finish, Pa. sayek finish, conclude, comprehend, and Ar. sakka 
close, close up, stop, stop up, lockup Lane:1386); — Qal (al. Hiph., but cf. '^W) Impf. 3 ms. 110*1 

ni35 ni^^i^Jb 3:23, c. acc. + 3 instr. D^H^l^ np*l 38:8 and (who) shut in the sea with doors ? 

(Bi Bu no *Q1, Me HO ''Q). 

6490 HDIDQ [6491] (Hebrew) (page 692) (Strong 4534) 

t n>1DQ n.f. hedge (|| form of HDU^Q q.v. sub "Jllz;);— only in fig. n>lDQQ "lUT^ Mi 7:4, rd. DIU;* 
'00 (llpinia DlIU), their most upright one is a hedge (an obstruction). 

6491 ])D [6492] (Hebrew) (page 692) (Strong 5482) 

t [IIP. < n^]' n.pr.loc. Syene, city on S. border of Egypt, toward Ethiopia, only in phr. ("IPl 
m:2 VllA) '0 b'lmn Ez 29:10 cf. 30:6 , rd. prob. nJID or < HJIO (Copt. Suan), c. H loc. (JDMich 

Sm Co Berthol) = Egypt. Sun, Copt. Suan, mod. 'aswa'n Aswan; LXX s'wg Eu7]vy]5; rd. prob. ^Ipalso 

30:16 (for MT |"'p q.v.) LXX Euy]vy].— See further Jos:BJ iv. 10, 5 Strabo:xxxii.817 - 820, 
Brugsch:Geogr. Inscr. i. 155; Reiseber. aus Aegypt. 247 Bd:Egypt. 4. 323 f. Budge:Nile 284. 

6492 D'-Jltp [6493] (Hebrew) (page 692) (Strong 5515,5515) 

t D"'J1p adj. gent. pi. Syenites , so (or D"'J]p) rd. prob. for U'TD (q.v.) Is 49:12. p. 696 

6493 DID [6494] (Hebrew) (page 692) (Strong 5483) 

tl. DID n.[m.] swallow or swift [cypselus, Tristr:FFP 82 ff.) (Targum ^^^D■^DIs 38:14);— as twittering 

Is 38:14 (in sim.); LXX ;)(£Ai5cov, Vulgate pullus hirundinis;; so Je 8:7 Kt (Qr D^p wrongly; perhaps to 
distinguish from foil., so Gie), LXX id., Vulgate hirundo. 

6494 DID [6495] (Hebrew) (page 692) (Strong 5483) 

II.. D1D:138 n.m.:Ex 15:1 horse (NH DID, HOID Aram. i^^OID suwsyo'Man6. i^'OlO, Sin. id, 
Lzb:328; As. sisu (sisu ?) DI:HWB 506; Tel Am. su-u/su/Wkl:TA.191, 24; prob. foreign word cf. N6:M 
147 Erman:Agypten 649; Eng. tr. 490); — 'D abs. 1 K 20:20 +; cstr. Ex 15:19 +; pi. D^plD Gn 47:17 +, 

□"•pp 2 S 15:1; cstr. ■'DID 2 K2:11; sf. ""pID 1 K 22:4, 2 K 3:7. "^"'pID Mi5:9 + 4t., VDlDls 5:28 +, 

DD^pID Am 4:1 0, DH^pID Jos 1 1 ■.6+;— horse: A. non-lsr.; chariot-horses of Canaanites Ju 5:22 (cf. 



v:28, 4:3, 4:13; V ""IpP; 'D coll., as oft.), Jos 11:4, 11 :6, 11:9 (JE); horses as property of Egyptians 

Gn 47:17, Ex 9:3 (both J), cf. Zc 14:15; merchandise of Tyre Ez 27:14; chariot-horses of Egypt [cf. 
Hom:11.ix.384], Ex 14:9, 14:23 (Psalm), 15:1, 15:21, (poem), v:19 (Psalm; on all v. Di), Dt 11:4, Is 
31:1,31:3, Je 46:4, 46:9, Ez17:15; of Aram 1 K20:1 +11 t. K(1 K 20:20 ric/c/en, for flight), Assyr. Is 
5:28 + 3 t., Chaldeans Je 4:13 + 6 t.; other nations Na 3:2, Je 50:42 + 5 t. ; as ridden 1 K 20:20 (v. 
supr.), Je 8:23, Ez 38:4, 38:15 + 13 t. (late). 2. in Isr.; chariot-horses of Absalom 2 S 15:1, esp. of 
Sol., and later, 1 K 5:6, 5:8, 10:25, 10:28, 10:29, and || Chr; 18:5 and .(as war-equipment) 22:4, 2 K 

3:7, 9:33, 10:2, Pr21:31;U)H "'plD 2 K 2:11 (Elijah), cf. 6:17; consecr. to sun 2 K 23:11 (cf. RS:Sem. 

275; 2nd ed. 293); sign of luxury and apostasy Am 4:10, Ho 1 :7, 14:4, Is 2:7, Mi 5:9, Zc 9:10, cf. Dt 
17:6, 17:16, but v. Zc 14:20; in vision Zc 6:2, 6:2, 6:3, 6:3, 6:6; ridden 2 K 9:18, 9:19, 18:23 = Is 36:8, 

Am 2:1 5 + 4 1. Is Je; in vision Zc 1 :8, 1 :8; 'DPI "IJJ^ Je 31 :40, Ne 3:28, cf. 2 K 1 1 :1 6 = 2 Ch 23:15; 

property of returned exiles Ezr 2:56 = Ne 7:68 van d. H. (om. Mass. Baer Ginsb q.v.); description of 
horse Jb 39:19; in various sim. and fig. Am 6:12, Je 5:8, 8:6, 12:5, Ez 23:20, Is 63:13, Jo 2:4, Pr27:3, 

Psalm 32:9, 147:10. 3. chariot-horses oV Hb3:15 (fig. of clouds), cf. Zc 10:3.— Cf. also "l^H 
D^DID, and ^"liD, 'e>D"l . 

T T V V 

6495 nOlD [6496] (Hebrew) (page 692) (Strong 5484) 

t [HDID] n.f.; mare;— c. sf. ^HOD Ct 1 :9.— Cf. also HDID "l^H. 

6496 ■'DID [6497] (Hebrew) (page 692) (Strong 5485) 

t ■'DID n.pr.m. (Gray:Prop. N.92);— a Manassite Nu 13:1 1 ; LXX Eou?(e)i;— but text dub. Nes:Eg. 209 
Di:ad loc. (cf. Gray:l.c.). 

6497 fjlD [6498] (Hebrew) (page 692) (Strong 5486) 

t [^lO] vb. come to an end, cease (Targum, ^lID Syr. (swp) sop , cease, stop (oft.), Targum N£)iD, 

Syr. suwpo', NH ^VD end); — Qal Pf. 3 pi. liDDPsalm 73:19, ito) consec. Am 3:15; Impf. 3 ms. *11D."; 

Est 9:28; 3 mpl. ■l£}p;'ls 66:17; —come to an end Am 3:15, Is 66:17, Psalm 73:19 (+ IQri), fl■^D;'"^^'7 

D"jpn Di)")TQ Est 9:28. Hiph. mate an end of, only (if text correct) Impf. 1 s. (+lnf. abs. *^b^?, 

chosen for assonance, v. ^OH), cohort. = juss. In form, ^Oi^ ^Ot^ Zp 1 :2, ^Vt^ v:3, v:3, '^b^? 

D£l"'pN Je 8:13 (on these forms v. Gf Bb:§ 988, 1 K6:i.445, 466); but rd. perhaps, for fjOH, ']Di<i<, 

We BuhhLex 13, or ^VH, Ges:§§ 72 aa, 1 13 w n.3 Now:Zp 1 :2, and in Je U^VH ^VH Ges:l.c. 
(against Gie v. Hi). 

6498 fjlO [6499] (Hebrew) (page 693) (Strong 5490) 

t n.m.:Ec7:2 end, late synon. of VI?;— '0 abs. Ec3:11, cstr. 2 Ch 20:16 + 2 t.; sf. liDD Jo 2:20; 

— enc/ofwady2 Ch 20:16, of invading swarm Jo 2:20; of God 's work fliO'ipi ^^^'^Q Ec3:11; 
death as end of all men 7:2; = conclusion, stvm of instruction 12:13. Cf. Baram. 



6499 naiD [6500] (Hebrew) (page 693) (Strong 5492) 



1 1. nfllD n.f. storm-wind (that makes an end ?);— abs. '0 Is 5:28 +; nriillDHo 8:7 (Ges:§ 90 f.); sf. 
^naiD Psalm 83:16; pi. nlaiD Is 21 :1 ; —strom-wind, V "1^03 Am 1 :14, Na 1 :3 (||n"ji)t;), Is 
1 7:1 3 (lin-n), Jb 37:9, Is 21 :1 , as driving chaff Jb 21 :1 8 (vb. IJA; in sim.), sim. of rushing chariots Is 
5:28, 66:15, Je 4:13, of ruin Pr 1 :27 cf. 10:25; symbol, of ""s judgements, IplP nn mjp;' '01 Ho 
8:7, Psalm 83:16 dHPO), Jb 27:20 (vb. IJ^), Is 29:6 ( + HIPQ). 

6500 [6501] (Hebrew) (page 693) (Strong 5488) 

1 1. 1'lO n.m.:Jon 2:6 reeds, rushes (coll.) (prob. loan-word from Egypt, ./w^/, reeds, Steindorff:BAS i. 
603 Erman:ZMG xivi (1892), 122; Semitic acc. to WMM:As.u.Eur. 101);— 1. rushes, in Nile Ex 2:3, 2:5 

(E); *11D1 nJi? Is 19:6 (of Egypt). 2. usu. in combin. ^lO'D^ prob. = sea of rushes or reeds ( > sea of 

(city) Suph), which Gk. incl. in wider name QaXaa-a-a'EpvBpa, Red Sea (cf. Di:Ex 13:18 and esp. 
WMM:As. u. Eur. 42f., who expl. as name orig. given to upper end of Gulf of Suez, extending into 
Bitter Lakes, shallow and marshy, whence reeds (prob. also reddish colour)); — name applied only to 
arms of Red Sea; most oft. a. to GulfofSuezEx 10:19, Jos 2:10 (both J), Ex 13:18, 15:4, 15:22, 
23:31 (all E), Dt 1 1 :4, Jos 4:23 (D), Nu 33:1 0, 33:1 1 (P), elsewh. late Ne 9:9, Psalm 1 06:7, 1 06:9, 

106:22, 136:13, 136:15. b. sts. to GulfofAkaba 1 K 9:26, and niO'D;' "^"IT Nu 21 :4 (E), prob. also 
14:25 (E), Dt 1 :40, 2:1 ; perh. Ju 1 1 :16, Je 49:21 ; poss. rd. for bin '0 Dt 1 :1 (v. infer.). 

6501 ^110 [6502] (Hebrew) (page 693) (Strong 5489) 

til. 'llO n.p.r.loc. (si vera I.) named in defining loc. of Deut. law-giving Dt 1 :1 CllO bin , where bin 
by dissimil. for VlQ); but read perh. *110 D*Q(LXX TrXvjai'ov p>)? epvBpaq, LXXL + Bctldaayiq, Vulgate 
contra mare rubrum), v. I. *110. 

6502 nfllO [6503] (Hebrew) (page 693) (Strong 5492) 

t II. ri51D n.p.r.loc. E. of Jordan ; — only in phr. '03 IHl in ancient poet, fragment Nu 21 :14; 
Tristr:Moab 50 cp. Safieh (sYyh), SE. oasis of Dead Sea, but D = sis most improb. 

6503 "110 [6504] (Hebrew) (page 693) (Strong 5493-94,3249,5637,8269) 

110 and (Ho 9:12) [lliy]:300 vb. turn aside (NH Hiph. cause to turn aside, or apostatize; Tel Am. 
suru, n. re6e/Wkl:Gloss);— Qal:161 Pf ms. 10 Ex 3:4 +; 3:fs. "^"ID 1 S 16:14 +; 1 s. ""rinO Psalm 
1 19:102; 3 pi. 110 Dt 9:12 +; 2 mpl. OmO v:16 +, etc.; Impf 3 ms. 110^ Gn 49:10 +, *im Ju 4:18 +; 
3 fs. niOril S 6:3 +; 1 s. cohort. ^^D^i Ex 3:3; 3 mpl. HOJ Ex 25:15 +, etc.; Imv. ms. 1102 S 2:22 
+, etc.; Inf. abs. "llO Dn 9:5, "ID v:1 1 ; cstr. "110 Is 7:17 +; sf. nWHo 9:12 (Ges:§ 6 k Now); Pt. "ID 
Jb 1 :1 +; f. cstr. niO Pr 1 1 :22; mpl. cstr. nOJe 6:28 (or from "1"10, or "lU;); pass. f. HIID Is 49:21 , 
c. intrans. meaning (Ges:§ 50 f K6:ii. 1, 137), pi. sf. "HIO Je 17:13 Qr; and cstr. niO 2:21; —1. turn 
aside, out of one's course 1 S 6:1 2, Dt 2:27, from following, nn^^Q pers. 2 S 2:21 , 2:22, abs. v:23. 



from attacking, bvlJ2 2 Ch 20:10; turn in unto (for shelter, refuge, etc.), c. "^H, Gn 19:2, 19:3 (J) Ju 
4:18, 4:18, 4:18, 19:1 1 , 19:12, 2 K 4:1 1 , c. '7Ju 20:8, c. 18:3, 19:15, PIQU^ 18:15, 2 K4:8 ( + 

< 

inf.), v:10; c. n|n Pr 9:4, 9:16 (in fig.); for purpose implied Ex 3:3 (J) Ru 4:1, 4:1, or expr. by inf. Ex 

3:4 (J) Ju 14:8, Je 15:5 (in fig.); esp. fig. turn aside from right path, from his commands, etc., usu. 

c. IP Ex (J) Ju 2:17, Dt9:12 + 7 t. D, Pr 13:14 + 5t. Pr, + 10 t. elsewhere, + 2 Ch 8:15 (ins. |Q); c. 

■""in^^P 1 S 12:20 + 4 t.;c. bvt2 Je 32:40, Ez 6:9; ]Q + rQ;- etc. Dt 5:29, 17:1 1 , 2 K 22:2 = 2 Ch 34:2; 

abs. {s\s. = revolt) Psalm 14:3, Je5:23, Dt11:16, 17:17 (subj. ll'?), niD] Je17:13Qr (>n)V Kt) 

read prob. '^n.-lDl tliose revolting from thee (Ew Gie); HHipJ ]£lAn "'"llDJe 2:21 degenerate 

(shoots) of the foreign vine (fig.); DiJO JlID Pr 1 1 :22 a woman turning aside as to discretion, 

shewing lack of it; also from wrong path, sins (of Jerob.), etc., c. fQ 2 K 3:3, 14:24 + 7 t. 2 K; c. 

K 10:31, 15:18; c. nn«Q 2 K 10:29; tV")?? "ID (pt.) Jb 1 :1 , 1 :8, 2:3 also Is 59:15; "llD yiQ (inf. 

and imv.) Jb 28:28, Pr3:7, 13:19, 16:6, 16:17, Psalm 34:16, 37:27. 2. depart, usu. c. ]Q, of frogs Ex 

8:7, flies v:25 (both J), sword 2 S 12:10; sceptre from Judah Gn 49:10 (poem in J): ""s hand 1 S 6:3, 

his kindness 2 S 7:1 5 (MT, but rd. TON LXX SyrVer Vulgate || 1 Ch 1 7:1 3 Th We Dr Klo Bu Kit HPS), 
his wrath Ez 1 6:42 (but del. Co Siegf Toy), depart from way = get out of the way, cease to obstruct Is 
30:11, etc.; c. "^inp 1 S 15:6, 15:6; c. bvt2 Is 7:17, Ju 16:19, Nu 12:10, etc.; of departing, ]Q pers., 

Ho9:12,'7pQ Ju 16:20, 1 S 28:16, DpQ 1 S 18:12; God , c. ]Q Jb 21 :14, 22:17, c. hvt2 ^ S 28:16, 

nn, c. Um 1 S 16:14; evil spirit, c. bm v:23; abs. deparf [from Babyl.] Is 52:11, 52:11 ; = avoid 

contact La 4:1 5, 4:15, 4:15; of wicked Jb 15:30 he shall not depart out of C-iJ^) darkness, i.e. shall not 
avoid it, escape it; pt. pass, made to depart, thrust away, of Isr. under fig. of wife Is 49:21 (> act., acc. 
to Ba:NB § 124 c). 3. of lifeless things = be removed, oppressors's yoke, c. hVJ2 Is 14:25 cf. v:25, 

10:27; staves from (IP) ark Ex 25:16; abs. inquity Is 6:7; esp. of nlQS 1 K 15:14, 22:44, 2 K 12:4, 

14:4, 15:4, 15:35, 2 Ch 15:17, 20:33. 4. = come to an end. Am 6:7, Is 11 :13.— For"'7^^ "ID 1 S 22:14 

T 

read 'bv "it? LXX Th Dr Klo Bu Kit Lohr HPS; in 15:32 Th HPS del. "ID (after LXX Vulgate SyrVer) 
as dittogr.; "ID D^?nD Ho 4:18 v. ^^nb; Ho 7:14 rd. niD;' for niD;' (V "nD q.v.); Je 6:28, it is 
uncertain whether (D"'"!"!iD) """ID belongs here, revolters among the rebellious, or sub "1"1D, or even = 
'"lU? princes, chiefs (cf. 1 S 22:14). 

t Po'lel Pf 3 ms. V^^T "ILID La 3:1 1 he turned aside my ways (my steps). 

Hiph.:133 Pf 3 ms. "l"'pn 2 K 1 8:4 +; 2 ms. nnpni consec. (Dr:§ 1 1 0(5) Obs.) 1 K 3:31 ; 1 s. 
■"nTpn 2 K 23:27 +, VlVn) 1 S 17:46 +; 3 pi. ■n"'pn2 Ch 30:14, etc.; Impf 3 ms. "l"'p;' Is 3:18 +, 
juss. "Ip;* Ex 8:4 +, "Ipjl Gn 8:13 +; sf. innp^l 1 S 18:13, n"lD^l 1 K 15:13, n|"l."'p^ Lv 3:4 +; 3 mpl. 



•ITO^Is 5:23 +, etc.; Imv. ms. lOn 1 K 20:24 +, TDH Ez 21 :31 (rd. TDH, nDH); fs. n^DH 1 S 

1 :14, etc.; Inf. abs. "IDPl Gn 30:32 +; cstr. TDPl 2 K 6:32 +, etc.; Pt. TDQ Is 3:1 + 3 t.;— 1. cause to 

" T ■ T ■ " 

(turn aside,) depart, common word for remove, take away: c. |Q, Ex 8:4, 8:27, 33:23 (all J), 23:25 (E) 
Dt 7:15, 1 S 28:3, Jos 7:13 (J) Ju 10:16, Is 3:1, Psalm 18:23 (+ || 2 S 22:23, rd. "'ilQQ Tp^{ De Hup- 
Now HPS); shoulder from burden Psalm 81 :7; VbWn tm TOQPr 28:9; + oft., + Jb 33:17 (ins. ]n 

LXX Ew Di De Hi Bu al.); c. VpQ, take off ring Gn 41 :42 (E) Est 3:10, also 8:2 (abs.); garments Gn 
38:14, 38:19 (J) Dt 21 :13, Zc 3:4, 1 S 17:39 (armour), also Ex 34:34 (P; abs.) and Ez 26:16 (Co ins. 
bvny, take off head, VpQ 1 S 17:46, abs. 2 S 4:7, 16:9, 2 K 16:32; c. VpQ also oft. fig. {from upori = 
from resting on, or burdening), plagues Ex 8:4, 10:17 (J), cf. Nu 21 :7 (E), also 1 S 1 :14, Am 5:23, 1 K 

2:31 ; reproach 1 S 17:26, Is 25:8; c, DJ)Q = from one's presence 1 S 18:13, also of removing 
kindness 1 Ch 16:13 = || 2 S 7:15 (v. Qal 2.); c. VIB VpQ, of "» removing Isr. 2 K 17:18, 17:23, 23:27, 
24:3, Je 32:31 ; abs. 2 K 23:27; oft. abs., Gn 8:13 Noafi removed tfie covering; remove = depose c. ]J2 
1 K 15:13 = 2 Oh 15:16 (v. |Q 7 b (b)), abs. 2 Oh 36:3, cf. Ju 9:29, Jb 34:20; remove niOS, etc., 2 K 
18:4, v:22 = Is 36:7 = 2 Oh 32:12, 2 K 23:19, 2 Oh 30:14, 14:2, cf. 14:4, 17:5 (both c. |Q); = put away 
strange gods, etc., Gn 35:2, Jos 24:14, 24:23 (all E), 1 S 7:4, c. nlnO v:3. Is 58:9; once c. b, naU^ 

Jb 1 2:20 . 2. rarer uses are: put aside = leave undone Jos 11:15(0); retract words Is 
31 :2 (of '■*); reject prayer Psalm 66:20; aboiisli sacrifice Dn 1 1 :31 ; turn one aw^ay "'"inHQ, i.e. from 
following Dt 7:4; c. ~bi< pers., remove tfie ark unto 2 S 6:1 0 = 1 Ch 1 3:1 3. 

tHoph. Pf. 3 ms. npm Lv 4:31 , Dn 12:1 1 ; Impf. 3 ms. nOV Lv 4:35; Pt. "1D1Q Is 17:1 ; pl. DnOIQ 1 
S 21 :7 (but final D prob. dittogr. before Q We Dr Klo Kit HPS); — be taken away, removed: c. \D Lv 
4:35, bm v:31 , ^JflVp " 

1 S 21 :7; TPQ 1010 Is 1 7:1 Damascus is removed from being a city; abs. 
beabolisfiedDn 12:11 (cf. 11:31 Hiph.). 

6504 mo [6505] (Hebrew) (page 694) (Strong 5493-94) 
I. no adj. verb, properly Pt. of 110 q.v. 

6505 "110 [6506] (Hebrew) (page 694) (Strong 5495) 

til. no n.pr. of a temple-gate;— '0 "lpU> 2 K 1 1 :6 (> || 2 Ch 23:5 IpU; TiO^n, v. "riOp, but del. 
ver. as gloss We:Bleek, Einl. 4, 258 Kmp:Kau Benz. 

6506 nnO [6507] (Hebrew) (page 694) (Strong 5627) 

t n"]D n.f. a turning aside, defection, apostasy, withdrawal; — alw. abs. '0; — 

1 . defection, used appar. of any moral or legal offence Dt 1 9:1 6, so prob. Is 59:1 3 (+ pU^V, '"'l^'^ 

li^U;). 2. apostasy Dt 1 3:6, Is 1 :5, 31 :6, Je 28:1 6, 29:32. 3. ""riVa niD non-witfidrawal Is 14:6 (cf. 
vb., v:25. Am 6:7). 



6507 nnp [6508] (Hebrew) (page 694) (Strong 953,5626,5493-94) 

nnp V. 'DPI "in p. 92 supr. 1)D\ only in mO"' Je 1 7:1 3 Kt, but v. Qr "llD Qal PL 

6508 mo [6509] (Hebrew) (page 694) (Strong 5496) 

t [mO] vb. Hiph. incite, allure, instigate (NH Hiph., /c/.);— Hiph. Pf. 3 ms. sf. ^mon 1 S 26:19, 
^rT'pn Jb 36:16; 3 fs. nnpH 1 K 21 :25 (Ges:§ 72 w K6:i. 460); 3 pi. sf. ^impn Je 38:22 (Ges:§ 72 
ee); Impf. 3 ms. mp;* 2 K 1 8:32 + 2 t., but also npjl 2 S 24:1 , 1 Ch 21 :1 , sf. ^mO^ Dt 1 3:7, Jb 36:18, 
etc.; Pf. mpDJe 43:3, 2 Ch 32:11; — 

1 . a. incite to make a request (c. acc. pers. + inf.) Ju 1 :14 (on text v. GFM) = Jos 1 5:1 8. b. allure 
'^?l"'P!'l I^QP 2 Oh 18:31 and God allured them away fr him (si vera I.; del. cl. as gloss Be Kit); so 

also Jb 36:16 acc. to De Hi Bu al.; he allureth thee out of the mouth of distress, but Di Du freedom 
hath seduced thee; ^or meaning seduce, entice, cf. also v:18. 2. instigate, in bad sense, c. acc. pers., 

+ n against, 1 S 26:1 9, 2 S 24:1 , Je 43:3, Jb 2:3; c. acc. pers. alone 1 K 21 :25, 2 K 1 8:32 = Is 36:1 8, 
cf. 2 Oh 32:15, Dt 13:7 Je 38:22; + inf. 1 Oh 21:1, 2 Oh 18:2, 32:11. 

6509 mo [6510] (Hebrew) (page 694) (Strong 5497) 
mo n. V. mo p. 691 

6510 nnO [6511] (Hebrew) (page 694) (Strong 5498) 

tfinO] vb. drag {Impf consec. 1 s. n^0^^^ Ml:18, sf. ^n^0^^^ lb:12.13; Ph. IHO Lzb:328; Ar. 

sahaba, Eth. sahaba.);—QdA Pf. 1 pi. IJinO"! consec. 2 S 17:13; Impf. 3 ms. sf. Dinnp;' Je 49:20, 

50:45; Inf. abs. linO Je 22:19; cstr. lilp'? Je 15:3; —drag, a city ^mnnp 2 S 17:13, corpses Je 
15:3, 22:19, captives, under fig. of sheep dragged off by wild beast 49:20 = 50:45 (LXX pass., whence 
Schwally Gie suppose a Niph. nnD^). 

6511 nnntp [6512] (Hebrew) (page 695) (Strong 5499) 

t ninp n.f. rag, clout (stuff pulled or dragged about; > Lag:BN 143 -^"ahuba'ahaba become 
altered for the ui/orse);— only pi. niinp Je 38:1 1 , 38:12 (both + U'rhn). 

6512 nnO [6513] (Hebrew) (page 695) (Strong 5500) 

t [nnO] vb. scrape (Ar. saha'{shw, and s/?/ Lane:1322) scrape off, clear away; c\. Talm. ^^^n^p, 
NrT'np refuse, Targum ^^^l■'^^p dirt, dung); — only Pi. scrape clean, scour, Pf. 1 s. consec. "'rinp'! 
n^Q n"l£}JJ Ez 26:4 and I will scrape clean her dust from her. 

T T V T T -: ' 

6513 •'HO [6514] (Hebrew) (page 695) (Strong 5501) 
t^nO n.[m.] offcouring;— UQ^tZ^n D^^^Q■^ 'D La 3:45. 



6514 W'^nO [6515] (Hebrew) (page 695) (Strong 7823) 

t U>"'nD n.[m.] grain that shoots up of itself in 2nd year (V unknown);— ||r!"'£)D, 2 K 19:29 (= D"'riU> || 
Is 37:30); on use of this for food, of. Strabo:xi. 4, 3 (of Albanians). 

6515 [6516] (Hebrew) (page 695) (Strong 5502) 

t [nnO] prostrate (NH ^nO, Aram. ^Up shap(\or e5ac}5i'^co, Lk 19:42); As sahapu, throwdown, 

overwhelm);— Qa\ Pf. ^UD "IDQ Pr 28:3 a prostrating rain (beating down grain), ]'^t^] and (so) 

there is no bread. Niph. Pf. 3 ms. '^"'T^N ^"OVl Je 46:1 5 why are thy mighty ones (or, why is thy 

buii, i.e. Apis, Hi Ew Gf) prostrated? but rd. perh. DJ iih "^y^it, (LXX Mich Gie Co) why 
hath Apis fled, thy bull doth not stand? 

6516 "inO [6517] (Hebrew) (page 695) (Strong 5502) 

t [^nO] vb. go around, about, travel about in (NH id., go about as merchant, pedlar, perh. denom. 

from "iniO (Jastr); Syr. shargo about as beggar, be beggar PS:2593 (rate), esp. Chr Pal Aram. v. 
Schwally:ldiot. 61 f.; As. saharu, turn, surround, Tel Am. return \Nk\:T A Gloss.; Targum surround (o^.), 
and deriv. ; Ar. sahara is mock at, deride);— Qa\ Pf. 3 pi. nnO Je 1 4:1 8; Impf 3 mpl. nnp^Gn 

34:21; 2 mpl. nnori Gn 42:34; Imv. mpl. sf. nnno Gn 34:10; Pf. "inOGn 23:16, "iniO Pr 31:14; 

cstr. nnb Is 23:2; fs. sf. nmnb Ez 27:12, 27:16, 27:18 + H^nnnb v:15 (v. infr.); mpl. DnHO Gn 

37:28 + 2 1.; cstr. nnOl K 10:28 + 3 1.; sf. HnnO Is 47:15, fin- Ez 27:21, Hn- Is 23:8; —^.go 

about, to and fro (i.e. go about one's affairs, carry on one's business) in, c. acc. fn^J Gn 42:34 (E), 

34:10, 34:21 (P); c. Je 14:18, but dub., LXX Gf Hi Or Go:Hpt Rothst:Kau journey unto a land 

which they have not known. 2. Pf. = subst. a trafficker, trader (who goes about with wares, etc.) Gn 
23:1 6 (P), 37:28 (E), Is 23:2, 23:8, 47:1 5, 1 K 1 0:28 = 2 Ch 1 :1 6, Ez 27:21 , 27:21 , 27:36, 38:1 3; + 

Dnri2 Oh 9:14; f., of a city or country, Ez 27:12, 27:16, 27:18; also in v:15 rd. H^nnnb for MT 
(IT) nnno Sm Co Berthol Toy. Pilp. Pf. 3 ms. ''SV innntp Psalm 38:11 (Ges:§ 55 e) my heart 
palpitates (+ ^HD ^nTp). 

6517 "inp [6518] (Hebrew) (page 695) (Strong 5504-05) 

t [^np] n.m.:Pr 3:14 traffic, gain;— cstr. inp Is 23:3 + 2 1.; sf. Hinp Pr 3:14 + 3 1.;— traffic, i.e. 
gain irom traffic. Is 23:3, 23:18 (+ n|Jrii^), v:18, 45:14, Pr3:14, 31 :18. 

6518 nnno [6519] (Hebrew) (page 695) (Strong 5506) 

t [mnp] n.f. merchandise;— cstr. rnUD Ez 27:15, but v. inO Pf. 



6519 nnnb [652O] (Hebrew) (page 695) (Strong 5507) 
t nnnb n.f. bucWer;— Psalm 91 :4 (+ n|V; fig- of ""s faithfulness). 



6520 inOQ [6521] (Hebrew) (page 695) (Strong 4536) 

t nripp] n.m. appar. merchandise;— cstr. c'ppin "inOQ 1 K 10:15, but text prob. crpt; Klo prop. 
nriDQ, so Buhl:Lex 13; || 2 Ch 9:14 has DnnbH, and so Benz here (for both wds. of MT). 

6521 nnnb [6522] (Hebrew) (page 695) (Strong 5508) 

t [ITinb] n.f. a stone used (with marble) in paving (cf. As. sihru, a precious stone, Di:HWB 495); — 
mn>ObD Est 1 :6. 

T 

6522 Up [6523] (Hebrew) (page 695) 
[Up], D^pp V. Ut; sub ^W. rp V. JilO. 

6523 ]Vp [6524] (Hebrew) (page 695) (Strong 5510) 

1 n.pr. of 3rd month, Siwan = May-June (loan-word from As.-Bab. Simanu, cf. Schr:COT Ne 1 :1 

Muss-Arnolt:JRL xi (1892), 82 ff.; Palm. ]VV Lzb:328 Cook:84);— 'D Unh-Rin W'bvjn ^lU^. Est 
8:9. 

6524 pn''p [6525] (Hebrew) (page 695) (Strong 551 1) 

pn''p, liT'p n.pr.m. Sihon (on format, cf. Lag:BN 198);— pn''p Nu 21 :27 + 18 1., ]h''p v:21 + 17 

t.;— king of Amorites, Nu 21 :21 + 7 t. Nu 21 (JE), 32:33 (R) Dt 1 :4 + 1 0 t. Dt, Ju 2:10 + 4 1. Ju (D) + 
13:21, 13:21, 13:27 (P), 1 1 :19, 1 1 :20, 11 :20, 1 1 :21 , Je 48:45, 1 K4:19, Ne 9:22, Psalm 135:11, 
136:19. LXXZv)cov, LXXLZicov. 

6525 TP [6526] (Hebrew) (page 695) (Strong 5512) 

1 1. TP n.pr.loc. Sin, i.e. Pelusium, E. frontier city of Egypt (Egypt. 'Imt = clay, of which f D is transl. 
(cf. Aram. ]^p clay), acc. to Steindorff:BAS i. 599, who cp. II >]Xoucriov (TryjXog = dirt, mud), cf. 
Brugsch:Dict. Geogr. 1081 ff.);— Ez 30:15 (LXX Eaiv acc), + v:16, but here Co Toy rd. plausibly po, 
i.e. pp = Syene (v. [^p], HJIp), LXX auy)vy).— On Pelusium v. Bd:Egypt. 4 (1898), 169. 

6526 f p [6527] (Hebrew) (page 695) (Strong 5512) 

II. pp n.pr.loc. wilderness between Elim and Sinai, pp""l!irrQ, acc. to P, Ex 16:1, 17:1, Nu 33:1 1 , 
3:12; LXX Zeiv, A LXXL Ziv; cf. Eb:GS 2. 155 ff. and esp. Di:Ex 16, 1 . 

6527 •'Pp [6528] (Hebrew) (page 696) (Strong 5514) 

t TP Pf- mont. Sinai; — name of mt. of law-giving in J and esp. P (^."in in E and esp. D): Ju 5:5, 

Psalm 68:9, Dt33:2 (poem), also Ex 16:1 (P); usu. "'ronncrp" Lv7:38 +), rarely J, Ex 19:20, 
1 9:23 and perh. 34:2, 34:4, elsewh. mostly P, 24:1 6, 31 :1 8, 34:29, 34:32, Lv 7:38, 25:1 , 27:34 and 
26:46 (H), Nu 3:1, 28:6, also Ne 9:13; ""rp C^p Nu 1:19 +), Ex 19:1, 19:2, Lv7:38, Nu 1:1, 

1:19, 3:4, 3:14, 9:1, 9:5, 10:12, 26:64, 33:15, 33:16 (all P);— in view of these facts, and of E's use of 



llh (q. v.), it is prob. that Ex 1 9:1 1 , 1 9:18 (in E passages) are from R. — LXX Z(e)tva. Identif. dub.; 

local tradition names Jebel Musa, mt. at S. end of peninsular between the two arms of Red Sea, so 
RobiBR i. 90 ff., esp. 1 19-122 of. StanleyiSinai and Pal. 42 f. al., specif, its N.spur, Ras Safsafeh; but 
LepsiusiBriefe 345 ff., 416 ff. Eb:GS esp. 392 ff. al. advocate Serbal, NW. from Jebel Musa (on trad., 
cf Ebiib. 413 ff.); v. discussion Di:Ex 19, 1 . Against both is the working of Egypt, mines in the penins. 
as late as the 19th dyn. (v. Eb:GS 135, 148 ff., 159, etc.), involving presence of soldiers there. This, 
and connex. with Midian (cf. also Ju 5:5), have led to search for Sinai further NE, near head of Gulf of 
Akaba, or even in Seir, so SayiMonuments 263 ff., cf. GFMiJu 5:5. 6:1 and Yakut, cited by ld:179 n. 
§, also V. GalhAltisr. Kultst. 12; on sanctity of mt. v. further RS:Sem i. 110 f., 2nd ed. 177 f. Sm:Rel. 
Gesch. 30. 

6528 '•rp [6529] (Hebrew) (page 696) (Strong 5513) 

t ''rp adj. gent, only c. art. = subst. Gn 10:17 = 1 Ch 1 :15 a Canaanite people, in north, LXX tov ' 

AaevvaXov; cf. city Sianu, ' on shore of sea, ' in As. inscr. DI:Pa 282, Zivvav (acc.) in possession of 
those holding Lebanon Strabo:xvi. 2. 8 (v. Di:Gn). 

6529 n'^rO [6530] (Hebrew) (page 696) (Strong 5515) 

t □"'^■'0 adj. gent. pL = subst.; 'D y\ii Is 49:12, identif. with C/?/nese by Thes:948-950 De 

Che:Comm. al.; but see v. Richthofen:China i. 436 f., 504, rev. by Yule:Acad. xiii. 339; Di Du; T. de 
Lacouperie:BOR i. 45 ff., 183 ff., who thinks of $ina, at foot of Hindu Kush, but unlikely; rd. prob. 

□"•Jlp (or D''Jlp), so Che:lntr. Is. 275, and Hpt., cf. already JDMich. 

6530 0''p [6531] (Hebrew) (page 696) 
O^p Je8:7Qrv. I. DID. p. 692 

6531 tnO'^p [6532] (Hebrew) (page 696) (Strong 5516) 

Klp''p:21 n. pr. m. (GFM:Ju 4:2; PAOS xix (1898), 160 cp. Hittite names in -s/ra);—1. general of 
Jabin, king of Hazor Ju 4:2 + 12 t. Ju 4; appar. himself king 5:20, 5:26, 5:28, 5:30; cf. 1 S 12:9, Psalm 
83:10; —on 'D v. GFM:Ju, 107 ff.; PAOS I. c; LXX Z(e)iaapa. t 2. i<nO''p"''J3 returned exiles, Ezr 
2:53 = Ne 7:55; LXX ZeiaapaS, Ziaapa, etc. 

6532 ^^13•'p [6533] (Hebrew) (page 696) (Strong 551 7) 

t i^P^D, i^nP^O n. pr. m. i<P^D-^J3 returned exiles Ne 7:47 = i<nP^D"^J3 Ezr 2:44; LXX Ne 
Aaouia i< laaouia, A Ziaia, LXXL Icoaiou; LXX Ezr Zco))X, A Aaaa, LXXL laaia. 

6533 Tp [6534] (Hebrew) (page 696) (Strong 5518) 

1 1. TO n. m.:Je 1 :1 3 et f.:2 K 4:38 pot (probably foreign wd. (Egypt. ?), Ar. ziy/vn a large water -jar 
Lane:1276 is perh. loan-wd.; on Gk. deriv. aipo?, cjipivo? v. Lewy:Fremdw. 107); — '0 abs. 2 K 4:38 +, 
cstr. Ex 16:3 +; pi. ViTD 38:3, niTD 1 K 7:45 +; sf. rn'T'D Ex 27:3, DD'-n'TD Psalm 58:10; —pot: 
1. a. household utensil for boiling 2 K 4:38, 4:39, 4:40, 4:41, 4:41 imn 'DEx 16:3 (P), Zc 14:21; 
ni£3J '0 Je 1 :13 (cf. n£3J in vision), symbol, of Jerus. Ez 1 1 :3, 1 1 :7, 1 1 :1 1 , 24:3, 24:6; fig. also Psalm 



58:10 (cf. Che); in sim. Mi 3:3, Jb 41 :23, Ec 7:6. b. "'^11"! '0 Psalm 60:10 my washing-pot, 108:10. 2. 

pots used in sanctuary, Ez 27:3, 38:3 (both P), 1 K 7:40 (rd. nlTD for MT niT3, so Codd. of HCT 
LXX Vulgate Th Ke Klo Kmp Benz), v:45 = 2 Ch 4:1 1 , 4:16, 2 K 25:14 = Je 52:18, also Je 52:19, 2 Ch 
35:13, Zc 14:20.— Here belongs prob. HID in nipPl v. p. 92 b. 

6534 TO [6535] (Hebrew) (page 696) (Strong 5518) 

t II. n''P] n.[m.] thorn, hook (Targum /d.;cf. WVV in Sab. n. pr. Hom:ZMG xivi (1892), 532);— 1. pi. 
D"'Tp thorns, sign of desolation Is 34:13, a barrier Ho 2:8, on Na 1:10 v. ["^10]; nnn 'OH '7ip3 
Tpn Ec 7:6 as the sound of thorns (crackling as they burn) under the pot 2. pi. niTD hooks Am 4:2 
(cf. n>nsub nJll; ||niilV-->; on relation of meanings v. nin, \'^). 

6535 "^D [6536] (Hebrew) (page 696) 
^D, [^b], nSD, nl30 v. II. pO. p. 697 

6536 ni3p [6537] (Hebrew) (page 696) (Strong 5522) 

t mSp n. pr. div. Am 5:26 read prob. ...ni3p, = As. Sakkut (epithet of Adar-Ninip = Saturn), 
Schr:SK 1874, 332; COT AM 5, 26, cf. Tiele:Gesch. 528 Bae:Rel 239 Rogers:Ency. Bib. 749 (Vrss 
Thes al. = HSD, nl30). 

6537 nlJ3 ni30 [6538] (Hebrew) (page 696) (Strong 5524) 

t riiJ3 ril3p n. pr. div. 2 K 1 7:30, As.-Bab. deity, worshipped by Babylonians in Samaria; text of 

name corrupt; Schr:COT ad. loc. (after H. Rawlinson) prop. Zfr-banit, or Zarpanituv, wife of Marduk 
(cf. Hpt:Andover Rev., May 1886 Muss-Arnolt:JBL xi (1892), 167), rejecting Sakkut-binutu = Marduk 

DhPar 215; Jen:ZA iv. 352 makes niJ3 = banitu, epithet of Istar; all doubtful. 

6538 U'^'^D [6539] (Hebrew) (page 696) (Strong 5525) 

t C*?© n. pr. m. pi. a people in army of Shishak acc. to 2 Ch 12:3 (between W^^^b and D''12)13); 
LXX TpcoyXoJuTai, so Vulgate; LXXL Eoux'S'F- 

6539 "^DD [6540] (Hebrew) (page 696) (Strong 5526) 

1 1- RPO] overshadow, screen, cover (|| V to I. "JDt^ (which is prob. orig., cf. kr.'akka, and 

Fra:90); NH IT'On cover, and perh. "^Sp roo/oi/er);- Qal Pf. only 2 ms. HiDp Ex 40:3, PiniDp La 

3:43, 3:44, nriii)p Psalm 140:8; /mpA 3 mpl. ISO'l 1 K 8:7, sf. inlo^ Jb 40:22; Pf. acf. plO Ez 

28:14, 28:16, pi. □"'IDC' Ex 25:20 + 2 t.;— 1. screen, cover, usu. co. "Vp of thing covered, 1 K8:7, 1 

Ch 28:18; + acc. of covering Ex 40:3 (P); + 21 of covering 25:20, 37:9 (both P); c. b of thing covered 

Psalm 140:8; so (+ 3 instr.) 'DLa 3:44 thou hast screened thyself with the ciouds; c. acc. Jb 

40:22 iotus-trees, as its shade, screen it; abs. Ez 28:14, 28:16 (difficult, text prob. corrupt, Co Toy del. 



as gloss). 2. reflex, cover oneself ^t^'l 'D La 3:43 thou hast covered (c\othe6, panoplied) thyself with 
anger {s\ vera I.; cf. v:44 supr.). Hiph. Impf.. 3 ms. "^D^' "^b Psalm 91 :4, "^D*! Ex 40:1 + 2t.; 2 ms. 
■^pri Psalm 5:12; /n/. cstr.. '^pn^ S 24:4; Pf. "^"'pQ Ju 3:24 (Ges:§ 67 y);— screen, cover, 1. specif, 
c. vVjllTli^, i.e. with long garments, euphemism for evacuating the bowels, from posture assumed, 
so inf. Ju 3:24, pt. 1 S 24:4 (cf. NH TT'On, and v. GFM, HPS). 2. elsewhere Impf., as Qal (expl. as Qal 
Ba:ZMG xliii (1889), 178), c. 'bv Ex 40:21 , of protection Psalm 5:12; c. b pers. + 3 instr. 91:4 (of 
protection). Pilp. "^DDD, denom., v. sub IV. "flty. p. 967-68 

6540 "^DQ [6541] (Hebrew) (page 697) (Strong 4539) 

t "^DQ n.[m.] covering, screen;— abs. 'Q 2 S 1 7:1 9 + 1 1 t.; cstr. HDQ Is 22:8 + 1 2 1.;— 1 . covering, 
large cloth spread (U^13) over well to hide persons within 2 S 17:19; fig. of protection, or of eye- 
screen, riTin;' 'OTliK bX]\ is 22:8; screen, of cloud Psalm 105:39 (Un£3). 2. name given (in P) to 
each of three screens, of tabern.: a. at gate OVV) of court Ex 27:16, 35:17, 38:18, 39:40, 40:8, 
40:33, Nu 3:26 (Hrifi), 4:26. b. at entrance (nri2) of tent Ex 26:36, 26:37, 35:15, 36:37, 39:38, 40:5, 

40:28, Nu 3:25, 3:31 , 4:25, 0. 'QPI riD12 (v. '£3), dividing off the Most Holy Place within the tent. Ex 
35:12, 39:34, 40:21, Nu 4:5. 

6541 nCJDDQ [6542] (Hebrew) (page 697) (Strong 4540) 

t [nODpQ] n.f. that with which one is covered, covering; — sf. '^riODpQ Ez 28:13 (so Baer Ginsb; 
van d. H. '3pQ) all precious stones were thy covering (= thou wast covered with them); — the tradition 
is strong in favour of Raphe, but sense favours deriv. from "JDD. 

6542 Tfp-IQ [6543] (Hebrew) (page 697) (Strong 4329) 

t PTDIQ] n.m. architect, term (si vera I.) of some coi/ereaf structure, otherwise unknown; — only cstr. 

n3U;ri"np1Q 2 K 16:18 Qr (Kt "TO^Q i.e. "rfO^Q);— LXX tov Bey.ekiov rvq xaBeBpaq, i.e. niWH IDIQ 
? 

6543 "^Dp [6544] (Hebrew) (page 697) (Strong 5526) 

til. ["^Pp] vb. weave together (|| form of II. NH. Hiph. n''pn weave, n^lD, booth,);— Qa\ Pf 2 
ms. sf. ""JSpri Psalm 139:13 thou didst weave me together m my mother's womb. p. 968 

6544 "rfp [6545] (Hebrew) (page 697) (Strong 5519) 

t r=rP] n.[m.] throng (prop, an intenvoven mass); — np3 "liPti^ Psalm 42:5 / used to pass along in 
the throng, so most; but word dub. 

6545 "^b [6546] (Hebrew) (page 697) (Strong 5520) 



t Pit?] n.[m.] thicket, covert, lair;— only sf. 130 Je 25:38 lairoi '\ under fig. of lion (but Gie D3p 

cf. 4:7), niDp Psalm 10:9 of lion (sim. of wicked; Bae PISO; Lag Che We 1330); 1310 76:3 his covert 

(of under fig. of lion; ||inJiVQ); for HiDD in liis covert Psalm 27:5 Qr rd. perh., with Kt n3p a bootli 
(01 Hup-Now Bae cf. 31:21). 

6546 nap [6547] (Hebrew) (page 697) (Strong 5521) 

t n3p n.f. thicket, booth (prop, of inter-woven boughs cf. Ne 8:15); — abs. 'Ols 1 :8 +; cstr. n3p Am 

9:11;sf. in3p Jb 36:29, Psalm 18:12, and so rd. ||2 S22:12 (for MT ni3p; De Hup-Now HPS); usu. 

pi. niDp Gn 33:1 7 +; ni3p2 S 1 1 :1 1 +;— 1. tliicket, lurking-place of lions Jb 38:40 (cf. [HD] 1.)- 2. 

bootli, rude or temporary shelter, for cattle Gn 33:1 7 (J; distinct fr. n^3), but also for warriors in the 
field 2 S 1 1 :1 1 , 1 K 20:1 2, 20:1 6; for watchers in vineyards Is 1 :8 (sim.) Jb 27:18 (sim. of frailty), for 
man's shelter from sun Jon 4:5, cf. (fig.) Is 4:6 Psalm 31 :21, prob. also 27:5 (v. [lib]); poet, of fallen 

house (dynasty) of David Am 9:1 1 ; of clouds as (temporary) enclosure (AV ' pavilion ') of in storm 
Psalm 18:12 = 2 S 22:12, Jb 36:29. 3. specif, of bootlis, made of boughs, in which people lived at 

harvest-feast Lv 23:42, 23:42, 23:43 (H), Ne 8:14, 8:15, 8:16, 8:17, 8:17, hence called riDpH ;in Dt 
16:13, 16:16, 31:10, Lv23:34 (P), Zc 14:16, 14:18, 14:19, 2 Ch 8:13, Ezr3:4. 

6547 ni3p [6548] (Hebrew) (page 697) (Strong 5523) 

nDp:18 n.pr.loc.;— 1. PiniDp (PI loc.) Gn 33:17, 33:17 (J; expl. from Jacob's making bootlis), 
elsewhere ni3p;— city E. of Jordan Ju 8:5 + 6 t. Ju 8, Jos 13:27 (P); prob. also 1 K 7:46 = 2 Ch 4:17 

(reading ^Q"T^f rin|PQ ford of Adamali GFM:Ju 7, 22 cf. BuhhGeogr. 206 Benz:1 K 7:46); 'D pQP 

Psalm 60:8 = 108:8 is Jordan-valley near succotli; on identify, cf. GFM:Ju 8, 5 Buhl:Geogr. 260 
GASm:Geogr. 585, add reff.; acc. to Talm. Der 'alia, 1 m. N. of Jabbok Nbr:Geogr. du Talm. 248, so 
S. MerrilhEast of Jordan 385 ff.; LXX Zoxxco6 (Exvjvai' Gn 33 cf. Psalms). 

t 2. nri3p (H loc.) Ex 12:37, elsewh. niDp;— first station of Isr. at Exodus, Ex 12:37, 13:20, Nu 33:5, 
33:6 (all P); = Egypt. Thku(t)YJMM:As. u. Eur. 70, r/)/(i/i/Steindorff:BAS i. 603; on site v. 
Naville:Pithom (1885), esp. pp. 6. 23 f. Guthe:ZPV viii (1885), 219 f.; LXX Eox^wQ. 

6548 "^IDb [6549] (Hebrew) (page 697) (Strong 5526) 

t "^50 n.[m.] protector; — term, techn. of structure shielding stormers of city (Lat. testudo) 'DPI Na 
2:6; LXX TCtq upotpvXaydtc, arcov. 

6549 HDDp [6550] (Hebrew) (page 698) (Strong 5527) 

t HDDp n.pr.loc. in wilderness of Judah Jos 1 5:61 ; A Eo^oxa. LXXL ^X'^X^- Site unknown. 

6550 VdO [6551] (Hebrew) (page 698) (Strong 5528) 

t [^5p] vb. be foolish, or a fool, usu. in moral or spititual sense (Syr. ska/Ap\r\. act foolishly; saklo' 
foolish, etc., Targum der. species, act foolishly; fool; Chr Pal Aram, ski, Aph. = ajxaprdvco. 



also deriv. Schwally: Idiot. 62; As. saklu, perh. foolish, DI:HWB 498; Aram, ska/b^p know, be 
intelligent, cause to understand, etc. (der. species), cf. Me:Chrest. Targ. derives botin tinese 
opp. mngs. fr. kr."akolun form, likeness. Gerber:178 thinks Heb. vb. denom.); — Piel Impf. Is 
44:25, Imv. 2 S 15:31 , make foolish, turn into foolishness. Niph. Pf 2 ms. riVspJ 2 Ch 16:9; 

riVaOJ 1 S 13:13; 1 s. ^IjlVsOJ 2 S 24:10 = 1 Ch 21 :8, act or do foolishly. Hiph. Pf 2 ms. riVson 
Gn 31 :28 (E), 1 s. ''rh'DOn 1 S 26:21 , do foolishly, play the fool. 

6551 b:2D [6552] (Hebrew) (page 698) (Strong 5530) 

t^DO n.m. fool (on format, cf. Lag:BN 48):^e5:21, Ec2:19, 7:17, 10:3, 10:3, 10:14, pi. adj. 
D"''7DD Je 4:22. 

6552 ^DD [6553] (Hebrew) (page 698) (Strong 5529) 
t'^^D n.m. folly;— Ec 10:6. 

6553 m^Dp [6554] (Hebrew) (page 698) (Strong 5531) 

t m^3p, mb'DiV n.f. folly;— 'O Ec 2:3, 2:12, 2:13, 7:25, 10:1 , 1 0:13; 'WEc 1 :1 7 (U? erroneously for 
0). 

6554 pD [6555] (Hebrew) (page 698) (Strong 5532) 

1 1. [pD] vb. be of use of service, benefit (Tel Am. sakanu, care for (c. prep, ana) Zim:ZA vi. 248 
Wkl:TA Gloss.; Ph. pD prefecf Lzb:329; cf. perh. Tel Am. zukini as loan-word Wkl:l. c.);— Qal Impf 3 
ms. only Jb.: pp;* 22:2, p- 15:3, "pp;'22:2 + 2 t.; Pt. pD Is 22:15; f. flpD 1 K 1:2, 1 :4; —1. be of 
use or service, only pt. 'D 1^ "'nill 1 K 1 :2 and let her become sen/itress to him, so v:4 (+ 
•inri'lU^ril); pb is 22:15 = servitor, steward. 2. benefit, profit, abs. Jb 15:3; c. b pers. 22:2, 35:3, 'bv 
pers. 22:2; c. acc. 34:9 (or abs. gain benefit, llJisubj.). Hiph. Pf 1 s. ''rijipn Nu 22:20; 2 ms. 
nriJjaOn Psalm 139:3; Imv. ^<rpO^^ Jb 22:21 ; Inf abs. pOH Nu 22:30; —be used, wont, strictly 
exhibit use, or habit, nWXlb ""riJ^pn ppHH PliD "^b Nu 22:30 (J) have I ever shewn the habit of 
doing thus to thee? hence shew harmony with (Di)) one Jb 22:21 , be familiar with, know intimately 
(subj. '^) Psalm 139:3 (c. acc. pl^). 

6555 nt3DQ [6556] (Hebrew) (page 698) (Strong 4543) 

t niJ3DQ n.f.pl. supply, storage (DI:Pr 186);— 'Q(n) HP Ex 1 :1 1 (J), 1 K 9:19 = 2 Ch 8:6, 2 Ch 
8:4, 17:12; 'J? 'Q 16:4 prob. corrupt (Be al.; v. TP); 'Q alone 32:28 storage-places, magazines. 



6556 pD [6557] (Hebrew) (page 698) (Strong 5533) 

II. pD] vb. incur danger (late) (NH id. Pi. endanger, Hiph. be endangered, nJ3p danger, etc.; Aram, 
pp id., cf. Levy:NHWB iii. 526 f. De:HL und Koheleth 203; Eng. Trans. 194);— Niph. Impf. 3 ms. 
DlIl"pO^ Ed 0:9 he that cleaveth (logs of) wood endangers liimselfby tliem. 

6557 pD [6558] (Hebrew) (page 698) (Strong 5533,4544) 

t III. [I?D] vb. (so most) be poor, but v. infr.;— Pu. Pt. nonri pOOnis 40:20 usu., he who is 
impoverished in respect to offering, but very dub.; v. conject. in Du (against him Di-Kit) Skinner 
Zim:ZA ix.1 11 Che:Heb. Hpt.— pDQpoor, riJ^pQ poverty, v. p. 587. 

6558 "^pDp [6559] (Hebrew) (page 698) (Strong 5526) 
[^p3p] V. sub IV. pU; p. 697, 968 

6559 n?P [6560] (Hebrew) (page 698) (Strong 5534,4042,5462) 

I. [IDO] vb. shut up, stop up (Aram. "l?p, skarshutup, stop up, dam up; Ar. skara fill, stop up, 
dam (river), etc., also also close, stop up door, Lane:1390; As. sikeru, dam up, II. 2. stop ears; ct 
sikkuru, too/f DI:HWB 499; appar. kindr. with IJlP; — hence Egypt, t'akar, barrier, Bondi:88); — Niph. 

Impf 3 ms. IDD;" 'Ul ""S Psalm 63:1 2 the mouth of liars shall be stopped; 3 mpl. npD*! Gn 8:2 (P) 

anafthe springs of the deep etc., wereshutup. Pi. Pf.''ri"lDp1 T3 DniiQTlijl \s^9■A and I will shut 

up (deliver) Egypt into the hand of, etc. (cf. "IAD, ]Xt2). p. 1 71 , 689 

6560 HDD [6561] (Hebrew) (page 698) (Strong 7936) 

til. ["IDD] vb. hire ( = "IDt^; D erroneously for t^);— only Qal Pt. pi. DnpblEzr 4:5 and hiring 
against (^V) them agents, p. 968 

6561 riDD [6562] (Hebrew) (page 698) (Strong 5535) 

t [flDP] vb. be silent (Ar. skata id., Lane:1389; Sam. an>skl pay attention, cf. Thes; Ar. = also be 
quiet (m gen.), = Syr. skat, a differentiated V ?); — Hiph. declar. shew silence: Imv. ms. ri3pri Dt27:9 
keep silence and listen (cf. n3pJEcclus 13:23). 

6562 bp [6563] (Hebrew) (page 698) (Strong 5536) 
bp V. bbX3 p. 700 

6563 ^X? [6564] (Hebrew) (page 698) (Strong 5538) 

word in (unintelligible) design, loc, 'P "TTil IT'S 2 K 12:21 ; Th conj. highway, 
Klo ^^bQ TliQ3 other conj. in Benz. 



6564 t^ho [6565] (Hebrew) (page 698) (Strong 5537) 

t [^^91 ™6'9*' (Ar. sa/a'a pay promptly LaneA398; cf. Sab. nho consecrate, devote Hom:ZMG 
xivi (1892), 531 ; Sud-Arab. Chrest. 124);— only Pu. Pt. D■'^^VpQn La 4:2 they who were 
weighed against gold, reckoned of such value. — Cf. also II. 

6565 ibo [6566] (Hebrew) (page 698) (Strong 5539) 

t ffi'C'] vb. very dubious, perh. spring (NH start or spring back, as hand from fire; v. Levy); — Pi. 
Impf. 1 s. ^l'TVp^j^^ Jb 6:10 and I would spring (for joy) in (my) anguish. 

6566 1% [6567] (Hebrew) (page 699) (Strong 5540) 

t n.p.r.m. in Judah 1 Ch 2:30, 2:30, LXX ZaXaJ, LXXL ZaXeJ. 

6567 n^D [6568] (Hebrew) (page 699) (Strong 5541) 

ti. [nVp] vb. make light of, toss aside (cf. As. salu, throw off, shake off (yoke) Dl:500; Ar. s/w, sala'\s 
be forgetful, neglecthjl LaneA4M; Aram, despise, s/o' reject); — Qal Pf 2 ms. Psalm 
119:118 thou dost make light of all those that err from thy statutes. — Cf. also p^D infr. Pi. intens. Pf. 
3 ms. La 1 :15 Adonay hath flouted at my mighty ones. 

6568 n^p [6569] (Hebrew) (page 699) (Strong 5541) 

til. [nbV] vb. weigh, balance (|| form of i^V q.v);— Pu. Impf 3 fs. ^Vp^^"^^'7 DriDia Jb 28:16 /f 
cannot be weighed against (estimated in) gold of Ophir, cf. v:19. 

6569 nVp [6570] (Hebrew) (page 699) (Strong 5542) 

rho v. bbo below 

T V 

6570 iVp [6571] (Hebrew) (page 699) (Strong 5543) 

n.pr.m. a priest, Zerub.'s time, acc. to Ne 12:7 (LXXL EaXovia), = v:20 LXXL EoAovai; om. 
BA in both). 

6571 [6572] (Hebrew) (page 699) (Strong 5543) 

t ^^iVp n.pr.m. a Simeonite Nu 25:14, LXX ZaXjicov, A ZaXw, LXXL ZoXcofi. 

6572 mbp [6573] (Hebrew) (page 699) (Strong 5543) 

t i^lVp n.pr.m. a post-exil. Benjamite 1 Ch 9:7 (LXX ZaXcoft, A ZaXco) = i^bVNe 1 1 :7 (LXX Zj)Xco, 
LXXL Za^wta). 



6573 ]iVp [6574] (Hebrew) (page 699) (Strong 5544) 

t R'i'i'P], Jibv n.m. brier (V unknown):— T'NQQ Jibv Ez 28:24 a pricking brier (r\g. of national 
distress; \\2i<^r2 fip); pi. U'^ibv 2:6 ( + D'-inO; Co [after Vrss] Berthol [not Toy] rd. C\r\M<) 
W'^'IV resisting and despising tliee; 'bv is then Pt. from I. 

6574 •'Vp [6575] (Hebrew) (page 699) (Strong 5543) 

t ""Vp n.pr.m. 1 . Ne 1 2:20 = iVp q.v. 2. ""Vp a Benjamite Ne 1 1 :8, LXX Ey]A£(£)i. 

6575 n^P [6576] (Hebrew) (page 699) (Strong 5545) 

t [n'pD] vb. forgive, pardon (Targum fl^p id., NH nn"''7p forgiveness):— Qal Pf. 2 ms. nn^D Ex 

34:9 + 9 t, nn'7D La 3:42 + 2 t.; 1 s. ■'nn'7D Nu 14:20 + 2 t.; Impf. 3 ms. n'7D"' 30:6 + 4 t.; 1 s. 

rhVH Je 31 :34 + 3 t. + 5:7 Qr (Kt rii'7p^5); Imv. ubv Nu 14:19, Am 7:2; Pin^p Dn 9:19; Inf. nbo Dt 

29:19, 2 K 24:4; ni'7p Is 55:7; Pt. act. ubv Psalm 103:3; —forgive, pardon, always of God :abs. Nu 

14:20 (J), 1 K8:30, 8:39 = 2 Ch 6:21, 6:30, 2 K 24:4, Is 55:7, Am 7:2, La 3:42, Dn 9:19; c. b of the sin 
Ex 34:9, Nu 1 4:1 9 (both J), Je 31 :34, 33:8, 36:3, Psalm 25:1 1 , 1 03:3, 1 K 8:34, 8:36 = 2 Ch 6:23, 
6:27, 2 Ch 7:14; + ^ of sinner Dt 29:1 9, 1 K 8:50 = 2 Ch 6:39, 2 K 5:1 8, 5:18, Je 5:1 , 5:7, 50:20, and 

in law, Nu 30:6, 30:9, 30:13 (P). Niph. Pf 3 ms. vhv:i c. b term, techn. in code of P, itsliall be 

forgiven liim lb Lv 4:26, 4:31 , 4:35, 5:10, 5:13, 5:16, 5:18, 5:26, 19:22, Nu 15:28; tfiemUTjb Lv4:20, 

Nu 15:25; 'Ul mV-b:^) v:26. 

6576 nbp [6577] (Hebrew) (page 699) (Strong 5546) 

t nVp adj. ready to forgive, forgiving ;— '01 110 ""nH Piri^^ Psalm 86:5 thou Lord art l<ind and 
forgiving. 

6577 nrT'^D [6578] (Hebrew) (page 699) (Strong 5547) 

t nn"'^p n.f. forgiveness (late; on format, v. Ko:ii. 1 , 197) ; — 'D Psalm 130:4; pi. abstr. Intens. 
abundant forgiveness, nlrT'^pp Ne 9:17, rdTibv Dn 9:9. 

6578 HD'pP [6579] (Hebrew) (page 699) (Strong 5548) 

t HD'pP n. pr. loc. city on E. border of Bashan, Dt3:10, Jos 12:5, 13:11 (all D), 1 Ch 5:11; = Nab. 

irh]) (Lzb:358 Cook:1 01 ), mod. Salhad, Sarhad, on S. spur of Jebel l-lauran, c. 63 m. due E. of 
Jordan; cf. BuhhGeogr. 252 Dr:Dt 3:10; LXX EsA^a, EA^a, etc. (E lost often after Ico?). 

6579 bbv [6580] (Hebrew) (page 699) (Strong 5549) 

tl. ^bV] vb. lift up, cast up (NH esteem fiighly, loftiness, distinction; ladder; 

Targum ^^QV■^0 id.; Ml:26 n'7DQ highway; Ph. nQ'7D stair (?) Lzb:329; As. sellu, siliu, perh. breast- 



works DI:HWB 501 ; Ar. sa//\s draw out, forth Lane:1395 = but sullamun ladder (a loan-wd. acc. 

to Schwally:ZMG liii (1899), 197), cf. dVD; v. also frry, siege-wall, Egypt, loan-word from Pl^^D acc. 

to WMM:As. u. Eur. 101);— Qal Impf. iVO'l Jb 19:12, 30:12; Imv. mpl. iVo Is 57:14 + 4 t.; sf. H-iVd 

Je 50:26 (cf. hVO); Pt pass. nVlVoJe 18:15; nVVo Pr 15:19; —1. cast up a highway: nVOQ 'D Is 

62:10, 62:10, without obj. Is 57:14, 57:14, nVlVo ifb X)/^, J© 18:15; fig. of path of upright Pr 15:19. 

2. cast up a way:'^'V\_ c. against, Jb 19:12 (of besieger, in fig.), mJ< Jb 30:12 (of besetting foe); 

Bab. as a heap of garbage Je 50:26. 3. lift up (a song) Psalm 68:5, c. b pers. (||TU), "IQT; most as 

1 .). Pilp. Imv. sf. n|?p^p Pr 4:8 exalt her (i.e. Wisdom), i.e. (cf. Toy) esteem highly, prize. Hithp. Pf. 

Ex 9:17 (J) exalt oneself , c. 3 against (denom. from acc. to Gerber:52); cf. Ecclus 
39:24, 40:28 . 

6580 n^O [6581] (Hebrew) (page 699) (Strong 5542) 

t n^D vb. lift up (voices in ub'\)pb ini), or exalt C D^IV^) {Imv. of bb^D (cf. Pr4:8, Psalm 68:5; 

nVo 9:17, v. 'an), properly nVo, n^D poss. Qr = mi, Hexapla aeX but cf. nin Ew:554 K6:ii. 

1 , 539; LXX Sym Theod JiaTaXfttt, expl. Suidas jieXoug hiaXkayy\; Theodoret Hippolytus fteXou? 

tieTa(3oX)^ (cf. Hexapla Hb 3:3 [xsTaPoXy) JiaToXftttTO?; Syr. Hexapla Aq. ^^rT'Jip in 5 Psalms, Field in 

Psalm 38:12); LXX adds ^\.a}¥ak[La e.g. 2:2, 34:1 1 , 94:1 5, after final editing of Heb. Psalter ; so 
Psalms of Sol. 17:31 , 18:10 on same principles as in MT; used therefore with full knowledge that it 

indicated some kind of interruption or change in the regular rendering, rhv is used in HJIQU; TTWV 
after Benedictions 3, 18, and after other early Jewish prayers, shewing knowledge, c. 100 A. D. ; Aq. 
gives dei' (Theod. also Psalm 9:1 7) ; Sexta JiaTravro? (except 20:4 ei? reXog); Quinta ei? tou? aiwva? 

Jer. semper, Targum usu. ^rbyh, X'nbyh; but 39:6 i^rbv ^^vh, 44:9 ^^byh X'rbyj, 48:9 IJ? 

■^rbv 't2bv, 49:14 ^n^<^ mb^jb-, uniform tradition best expl. by closing contents of the 

Benedictions, So Jer. classes sela with amen and salom; and Jacob of Edessa 

in Bar Hebr. 10:1 cp. Christian Amen of the people after Gloria); — this interpr. agrees with usage: 71 t. 

in 39 Psalms, 3 1. Hb 3 (taken from Minor Psalter HJ^JDV, v. HJ^J); it occurs at end of 3:9, 24:10, 

46:12 (om. LXX), 9:21 (LXX combines 9 and 10); elsewh. at close of strophe, 3:3, 3:5, 4:3, 4:5, 7:6, 
9:17, 24:6, 32:4, 32:5, 32:7, 39:6, 39:12, 46:4, 46:8, 47:5, 48:9, 49:13 (so rd. MT v:14 by error) v:16, 
50:6, 52:5, 52:7, 54:5, 59:6, 59:14, 61:5, 62:5, 62:9, 66:4, 66:7, 66:15, 67:5 , 68:20, 76:4, 76:10, 77:4, 
77:10, 77:16, 81:8, 82:2, 83:9, 84:5, 84:9, 88:8, 88:11, 89:38, 89:46, 140:4, 140:6, 140:9, 143:6; or 

where citations have been made, 44:9, 55:8, 57:7, 60:6, 67:2, 68:8, 68:33, 89:5, Hb 3:3, 3:9; or where 
extracts might be made for liturgical purposes, 20:4, 21 :3, 55:20, 75:4, 85:3, 87:3, 87:6, 89:49; so 

57:3 (LXX for MT v:4) Hb 3:13.— Of Psalms c. vho, 23 used in Elohistic Psalter, 28 in Director's 

Psalter, 39 in final editing of Psalter. These editors found it in earlier Psalters. Davidic Psalter uses 20 
of them, so few in proportion that it is not characteristic of this Psalter; but Korahite 9 (out of 1 2), and 
Asaph 7 + 80:8 [LXX] (prob. 8 out of 1 2); appar. it came into use in time of these editors. In Diretor's 
Psalter musical terms are added to 1 9 of the 28 it uses (and only to ten others, of which some could 

hardly use nVO); Psalms with T\bo all (except 61 , 81 ) name the kind of Psalm in title: 3 7 

'7"'3t;Q, 10 TU>, 26 (27) others "llQTQ, Hb 3 nVipri; 'D is esp. frequent with TU) and terms 

associated with musical rendering. It prob. came into use in late Persian period in connexion with 
Psalms used with musical accompaniment in public worship, to indicate place of benedictions. It was 



not added by later editors to other psalms; but was revived in first century B.C., and continued in use 
for some time (v. Jacob: ZAW xvi (1896), 129 f. BrJBL 1809 EGBriggs:AM. J. Sem. Lang. Oct. 1899, 
1 ff.). 

6581 rbht [6582] (Hebrew) (page 700) (Strong 5550) 

t rhbX} n.f. mound;— '0 2 S 20:15 + 7 t.; nVVlO Dn 1 1:15; pi. nlVVoJe 32:24, 33:4.— TPn"Vp 
'0 "^flU^ cast up mound against the city, besieging it, 2 K 19:32 = Is 37:33, Je 6:6, Ez 4:2, 26:8; c. 
^7^ 2 S 20:15 (error for ^7^); without TpPl b)P Ez 17:17, 21:17, Dn 11 :1 5 without vb. Je 32:24, 33:4. 

6582 D^D [6583] (Hebrew) (page 700) (Strong 5551 ) 
t dVd n. m. ladder;— Gn 28:12 (E). 

6583 nVpQ [6584] (Hebrew) (page 700) (Strong 4546) 

t nVpQ n. f. highway;— 'Q Is 11 :16 + 12 t; cstr. nVpQ Is 7:3 + 3 t.; sf. inVoQ Jo 2:8; pi. nlVpQ Is 

33:8 + 5 t.; sf. "'ri'ppQ Is 49:1 1 ; DHi'ppQJu 5:20, Is 59:7; —raised way, highway, public road (never 
of street in city) Nu 20:19, Ju 20:31, 20:32, 20:45, 21:19, 1 S6:12, 2 S 20:12 , 20:12, 20:13, 2 K 18:17 
= Is 36:2, 1 Oh 26:16, 26:18, Is 7:3, 11:16, 19:23, 33:8, 49:11 , 59:7, Je 31 :21; "lU^"" 'Q Is 40:3; bbXi 

'Q Is 62:10; in a fig. sense, of the courses of the stars Ju 5:20; the march of locusts Jo 2:8; the 
conduct of the upright Pr 16:17; of the ascents to Zion in the mind of the pious Psalm 84:6 (LXX: Bae 
rds. ni'PiJQ).— In 2 Ch 9:11 m'pDQ is error for (HI) TPtpQ of || 1 K 10:12. 

6584 b^b^n [6585] (Hebrew) (page 700) (Strong 4547) 

t ViVdQ n. m. highway;— Is 35:8 (foil. TTTI corrupt; LXX 656? jcaSapd). 

6585 bbv [6586] (Hebrew) (page 700) 

II. Vbo (V of foil.; cf. NH '7p'7p plait, ct/r/ hair; NH Vp Targum ^^Vp, Talm. ^^^lb•'p, Syr. salo'Onr Pal 
Aram, si', all = basket; Ar. sallun, sallaaTlun^xdo. loan-wd. Fra:75 f.; cf. Schwally: Idiot. 63). 

6586 Vp [6587] (Hebrew) (page 700) (Strong 5536) 

t'7p n.m.:Gn 40, 16 basket;— 'D abs. Gn 40:17 + ; cstr. Ex 29:23 +; pi. D"'VpGn 40:18; cstr. ""Vp 

v:16; —basketOxW 40:16, 40:17, 40:17, 40:18 (E) Ju 6:19; Ex 29:3, 29:3, 29:28, 29:32, Lv8:2, 8:26, 
8:31, Nu 6:15, 6:17, 6:19. 

6587 nVp^p [6588] (Hebrew) (page 700) (Strong 5552) 

t [nVpVp] n.[f.] basket acc. to LXX Vulgate AV RV; but prob. shoot, branch Ew Hi Gf Gie al.; only 
pi. abs. (rd. prob. T) ?fT lU^H nlVp^p'^PJe 6:9. 



6588 pVo [6589] (Hebrew) (page 700) 



yh'D (V of foil.; cf. Ar. sala'a cleave, split, siTun cleft, fissure, Lane:1406, hence split, jagged cliff, 
crag, oft. isolated {spWt off) rock{c\. Wetzst:De Is 3, 696-707; and esp. ZAW ill (1883), 273); then of 
smaller fragments, NH rock, stone, also scale (of serpent), weight (\n trade); Aram. 

specif, weightier coin; Nab. "hv, a coin Lzb:329 Cook:85). 

6589 pbo [6590] (Hebrew) (page 700) (Strong 5553) 

I. V^0:61 n. m.:Ju 6:20 crag, cliff, synon. "112;— abs. '0 Ju 6:20 +, V^ONu 20:10 +; cstr. pVo 1 S 

23:28; sf. ""p^D 2 S 22:2 + , IV^D Is 31:9; pi. □"'p^D Is 2:21 +;— 1.iit. cliff, crag Ju 6:20, Is 2:21, 7:19, 

Am 6:12, Nu 20:8, 20:8, 20:10, 20:10, 20:1 1 (cf. Ne 9:15, Psalm 78:16, and contr. the 112^ of Ex 17:6), 

Nu 24:21, Dt 32:13 (not elsewh. Hex), + 10 t.; 'DH "(0 1 S 14:4, 14:4 tooth of the crag, i.e. sharp crag, 

so Jb 39:28; excav. in cliff as place of burial Is 22:16; abode of wild animals, ' v:1, cf. Psalm 

104:18, Pr 30:26, of birds Jb 39:28, Ct 2:14 (in fig.), cf. Je 48:28, so of Edom Ob 3 = Je 49:16; cf. (Nu 
24:21 supr. and) Is 42:1 1 ; particular cliffs are: DU"-!; '0 Ju 15:8, 15:1 1 cf. v:13, pQKH) '020:45, 

20:47, 20:47, 21 :13 nip^nQH '0 1 S 23:28 cf. v:25; v. also II. pVo. t 2. fig., esp. "'JjVp of (only 

Psalms), Psalm 18:3 = 2 822:2, Psalm 31:4,42:10, 71:3; of As. god Is 31:9 (prob.;cf. "112 Dt 32:31, 

32:37); 113 '0 Is 32:2 (sim. of protecting care); fig. of security Psalm 40:3 (feet on cliff), i^WD 

D^pbtp nmO Is 33:16; symb. of obstinacy '00 UmS -IpTn Je 5:3; '0 n^HiJ {bare cliff, lit. glare of 

[the] cliff), in fig. of openness, flagrancy Ez 24:7, 24:8, of razed city 26:4, 26:14 (only here Ez); in fig. 
of fall of Bab. Je 51:25. 

6590 pVo [6591] (Hebrew) (page 701) (Strong 5554) 

1 11. yVo n. pr. loc. in Edom, 'OnHQ Ju 1 :36 (del. Q, cf. GFM); 'OH captured in war 2 K 14:7 (and 

called V^«Jripp; 'D?p Is 16:1 ; site dub.; old identif. with Pefra denied, plausibly, by BuhhEdom GFM:Ju 
1 :36 (who thinks of an actual cliff), but held Benz:2 K 14:7 Bd:Pal (1898), 206; LXX (ri) nkpa. 

6591 DpVo [6592] (Hebrew) (page 701) (Strong 5556) 

n. m. an edible, winged, locust (NH id.; swallower, consumer, cf. Targum swallow up, 

destroy; Ar. sa'/afavb. swallow, K6:ii. 1, 404);— Lv 11:22 (+ b'!nr\, 2Xr\). 

6592 fl^D [6593] (Hebrew) (page 701) (Strong 5557) 

vb. twist, pervert, overturn (Targum 'f?^ tvvist (rare); Ar. sa/afa is pass, pass away, come to 

naught LaneA 407 f.);— Pi. Impf 3 ms. ^Vo^ Jb 12:19 + 2 t., «lVpp. Pr 22:12; 3 fs. *lVpri Pr 13:6, 

1 9:3; Pt ^VD Pr 21 :1 2; —1 . pervert. Ex 23:8 (E) a bribe perverteth the case (cause, nil) of 
righteous, = Dt 16:19. 2. subvert, turn upside down, ruin (only WisdLt): c. acc. pers. Jb 12:19, Pr 13:6 
(opp. nj^ri), 21 :12; Tl Ul^ Tb)i^ iani 19:3 a man's folly subverteth his way;lp nil «lVpp. 

22:1 2 and he ("•) subverteth the affairs of a treacherous man. 



6593 [6594] (Hebrew) (page 701) (Strong 5558) 

t ^0 n. m.:Pr 1 1 :3 Qr crookedness, crooked dealing: — 'D abs. Pr 15:4 (of tongue); cstr. DHA!!! 'D 
11:3. 

6594 pVo [6595] (Hebrew) (page 701) (Strong 5266) 

t pbv vb. ascend (loan-word from Aram. p''Vp, s/eqr, Palm. pVo id., Lzb:329 Cook:85; NH pbo Pi. 
remove; Ar. salaqa ascend, Lane:1410 (also loan-word ?)); — only Qal Impf. 1 s. pDJ^ Psalm 139:8 /// 
ascend to heaven (D^QU) ), thou art there (on form, = ...pbv^, v. Ges:§ 66 e K6:i. 301 Kau:§ 44). 

6595 n^D [6596] (Hebrew) (page 701) (Strong 5560) 

n^D:53 n. f.:Lv 2:5 (cf. on gender Albrecht:ZAW xvi (1896), 106) fine flour (LXX aefti'^aXi?, Vulgate 

simila) (NH /cf.; Aram. Ar. sultun a kind of barley without husl<s Lane:1401 ; As. sillatu, or 

sillatu, a kind of grain (?) Meissner-Rost:BAS iii, 361; alsoi ult a, t uruti, flour, as loan-word in 
Egypt., Bondi:84 WMM:As. u. Eur. 101);— abs. 'D Gn 18:6 +, cstr. 'D Ex 29:9 +; sf. Hri^D Lv 2:2; — 

fine flour, used in king's household 1 K 5:2 (UnOp), for honoured guests '0 flOp Gn 18:6 (J), a ^'ah 
of it sold for a shekel in time of scarcity 2 K 7:1, 7:16, 7:18 (v. Benz); luxurious food Ez 16:13, 16:19 
(of Jerus. under fig. of woman); elsewh. only in offerings Ez 46:1 4, 1 Ch 9:29, 23:29, and P; U'^'OT} 'D 

Ex 29:2, 'D v:40, Lv2:1 +13t. Lv., Nu6:15 + 26t. Nu. 

6596 Dp [6597] (Hebrew) (page 701) (Strong 5561) 
Dp V. DQD. p. 702 

6597 llJ lAQp [6598] (Hebrew) (page 701) (Strong 5562) 

t nj "lAQp n. pr. m. an officer of Nebuchad. acc. to MT Je 39:3 = (assumed) Sumgir Nabu 
(Schr:COT), but prob. text, err.; Gie (plausibly) takes "lAQD as crpt. dittogr. of AQ and joins IIJ to 
foil., D"'DD"1U;UJ = j?TU>-nJ, cf. v:13 and LXX Ea^taycoe (Ea^tayaS, Ea^tayap, etc.) xai Napouaa^ap. 

6598 TTQO [6599] (Hebrew) (page 701) (Strong 5563) 

t [TTQp ?], also "llOp, "l^TQp n- m-:Ct 7:13 blossom of grape (just at flowering Duval:REJ xiv 
(1887), 227 ff. NH /of.; Aram. 1100, smuwdo', Mand. i^mi^Q^D N6:M. 128);— alw. abs. 'D, only Ct: 
D''ja5n "JTQP 2:13 the vines are (all) blossom; D''Q'13 llQp v:15 (on bold predicate cf. Ges:§ 141 
d); "ijrifi "liDpn 7:13 the blossom has opened (its buds). 

6599 "^QD [6600] (Hebrew) (page 701) (Strong 5564) 

^QD:48 vb. lean, lay, rest, support (NH /d.;Ph. in n. pr. Lzb:317, 329; Aram. riQp, sma/c, also Eth. 
{samaka) 'asmaka: cause to lean upon, etc. Di:335; Ar. samaka is be high, ascend, raise, uplift. 



samkunroof■—Qa\■A^ Pf. 3 ms. 'D Dt 34:9, Ez 24:2, riQDl consec. Am 5:19 +; 3 fs. PIDDD Psalm 

- T : T : Ti 

88:8, sf. inriDQDIs 59:16, "'JnDQD 63:5, etc.; Impf. 3 ms. nQD*l Lv8:14, Nu 27:23, sf. "'JDQD"' 

Psalm 3:6, etc.; Imv. ms. sf. "'JDQD Psalm 119:116; Pf. acf. nQiOis 63:5 + 3 t.; pi. cstr. "'DQb Ez 

30:6, Psalm 54:6; pass. mQD Is 26:3, Psalm 1 1 2:8; pi. D''Diatp 1 1 1 :8 ; — 

1. a. lean or /ay hand upon ("'7P): Am 5:19; elsewh. in sacred rite: on head of sacrif. victim, as those 

who share in sacrif.. Ex 29:10, 29:15, 29:19, Lv 1 :4 + 12 t. Lv, Nu 8:12 (all P), 2 Ch 29:23; so of 

Levites, presented to Nu 8:10 (P); on head of blasphemer Lv 24:14 (P; as witnesses of his guilt); on 

head of Joshua in consecration (Moses subj.) Nu 27:18, 27:23, Dt 34:9 (all P). b. intrans. Psalm 88:8 

thy wrath hath rested upon me Cbvy, also "^QD -bi< b^Tubn Ez 24:2 hath leaned against, rested 

his weight upon, Jerusalem, i.e. invested (Toy), begun the siege of it. t 2. support, uphold, sustain, 
only fig.: c. 2 acc. Gn 27:37 (J) with corn and must have I sustained him, provided sustenance for him, 

cf. (of "*) Psalm 51 :14; uphold Egypt Ez 30:6; abs. Is 63:5; esp. of upholding, sustaining Is 59:16, 

63:5, Psalm 3:6, 37:17, 37:24, 54:6 (on 3 essentiae v. Ges:§ 1 19 i, 3 supr. 7 a), 119:116, 145:14; so 

pt. pass. Psalm 1 1 1 :8 they are sustained, i.e. maintained (""'s commands), i'^b mQD) 1 12:8 his 

heart is sustained, firm, and so V "12"; Is 26:3. t Niph. Pf. 1 s. ""nDDDJ Psalm 71 :6; 3 pi. DQDJIs 

48:2; Impf. '^QD;' 2 K 18:21 , Is 36:6, HOD*! Ju 16:29; 3 mpl. 000*12 Ch 32:8; —reflex, support, or 

brace oneself also c. u 16:29 and he braced himself aga\nst (upon) them (the pillars); 2 K 18:21 
(if) a man support himself on it (Egypt as a cracked reed) = Is 36:6; on cheering words 2 Ch 32:8; on 
God Is 48:2, Psalm 71:6. t Pi- Imv. mpl. sf. + !I1 instr,: ''IDQp Ct 2:5 sustain (refresh, revive) me with 
raisin-cakes. 

6600 ■in;'DQD [6601] (Hebrew) (page 702) (Strong 5565) 

t inpQp n. pr. m. (cf. Gray:Prop. N. 294, No. 89; = hath sustained);— Korahlie name 1 Ch 26:7; 
LXX Ea(3x£ia, A LXXL 'Zayxcx^ai';). 

6601 inbatp* [6602] (Hebrew) (page 702) (Strong 3253) 

t inpQp* n. pr. m. C sustaineth, but perh. rd. 'QD as foreg. Gray:Prop. N. 291 , No. 60);— Levite 
name 2 Ch 31 :13; LXX 'ZayLax{s)ia. 

6602 bm [6603] (Hebrew) (page 702) (Strong 5566) 

t bt2V n. m.:Ez 8:5 perh. orig. n. pr. div., then gen. image, statue (Ph. bt2V id., f. n'7QD, Lzb:151 , 
329, also n'7QDJ£} ld:329; Bau:Rel. i. 88 understands V to be design, of foreign god);— abs. 'DH 2 
Ch 33:7, 33:15, ^700 Dt 4:16; cstr. bt2D Ez 8:3, 8:5; —image, figureo\ anything, "^3 nJlQri ^02 

'DDt 4:16; idol-image 'DH ^702 2 Ch 33:7 and (^703 om.) v:15; bn'O ^^^JIP^ Ez 8:3 the statue of 
jealousy, i.e. that rouses ""'s jealousy, = v:5. 



6603 DQD [6604] (Hebrew) (page 702) 



DQO (V of foil.; meaning dub.; if akin to Ar.'ammunsme// Lane: 1593, mamuwmun any fragrant plant 
ld:1 594, then D must be for U^; in that case 'Dperh. loan-word in Heb.; NH id., spice, drug (Ecclus 't^ 
38:4 m.), Aram. HBD id.; samo'drug, pigment; kr. sammun poison is appar. loan-word Fra:262). 

6604 Dp [6605] (Hebrew) (page 702) (Strong 5561) 

[Dp]:16 n. m. spice, used in incense; — only pi. abs. D''Qp, and only P Ch; Ex 30:34, 30:34, elsewh. 
D''Qp(ri) Vrp'Q incense of spices 25:6 + 8 1. Ex, Lv 4:7, 1 6:12, Nu 4:1 6, 2 Ch 2:3, 3:1 1 . 

6605 [6606] (Hebrew) (page 702) (Strong 5567) 

t \tyO vb. whence Niph. Pi \'0X)1 Is 28:25 (si vera I.) barley in an appointed place, or a determined 

portion (cf. Ges Hi De al.), but '1 lacking in LXX and plausibly taken as dittogr. for 11003 by We:Prol. 
417; Gesch. Isr. i. 409 Che:Comm. and Hpt. Du; cf. Brd Gu:Kau. 

6606 naO [6607] (Hebrew) (page 702) (Strong 5568) 

t "IQO vb. bristle up (Lag:BN 106 cp. IKr~'amarun contract; in that case '0 for 'U?); — Qal Pf. 3 ms. 
"nU^l ^"^naO 'O Psalm 1 1 9: 1 20 from fear of thee did my flesh bristle up, ' creep. ' Pi. Impf IQOri 

nm nipt; Jb 4:15. 

6607 nOD [6608] (Hebrew) (page 702) (Strong 5569) 

t "IQD adj. bristling, rough; — V \hl Je 51 :27 bristling locust, perh. with allusion to horn-like sheaths 
enclosing wings of the pupa, v. Dr:Joel and Amos, 58 (on format, cf. Lag:BN 50). 

6608 inon [6609] (Hebrew) (page 702) (Strong 4548,4930) 

t [IQpQ] n. m.:Ec 12:1 1 nail (connexion with above V dub.; Targum ^<"lQpQ, ChrPalAram. msmry' 
Schwally:63. 122; NH vb. "IQP nail on or up; Ar. misma'run\z perh. loan-word Fra:89); — pi. abs. 
DnOtpQ Is 41 :7, DnQtpQl Ch 22:3 (of iron; on f v. Ges:§ 85 f.); also nilOPQ Je 1 0:4 (+ 
ninipQ), D-'plPJ nnal2;Q, Ec 12:1 1 (slm.; + ntnn^), and nnnPQ 2 Ch 3:9 (of gold). 

6609 ^^{:D [66I O] (Hebrew) (page 702) (Strong 5570) 

t TM^yq appar. n. pr. m. 'P ""ja Ezr 2:35 = Ne 7:38, 'PH ""Ja Ne 3:3; LXX Zaava, Zavava(T), etc., 

LXXL Eevvaa; Mey:Judenth. 1 50, 154 rds. nmP('P for 't;, cf. HRUP) = sons of the hated (rejected) 
woman, i.e. the poorer classes of Jerusalem. 

6610 o'pSJp [6611] (Hebrew) (page 702) (Strong 5571) 

(so Baer; van d. H. Ginsb n. pr. m. leader of Samaritan opponents of Nehemiah: 

Ne 2:10, 2:1 9, 3:33, 4:1 , 6:1 , 6:2, 6:5, 6:1 2, 6:14, 1 3:28; (Bab., = Sin-uballit, Sin gave life Schr:COT 
Ne2, 10). 



6611 nJO [6612] (Hebrew) (page 702) (Strong 5572) 

t njp n. m.:Ex 3:2 a thorny bush, perh. black-berry bush (of. Lbw:No. 219; rubus fruticosus Linn.; 

Aram. H^IO, sanyo' thorn-bush, As. sinu, Meissner:ZA vi. 293 blackberry bush (M. thinks Aram. 'D 

loan-word from this); Ar. sanan' serina, Lane:1449);— abs. 'D Ex 3:2, 3:2, 3:4, HJO v:2, v:3 (all E) Dt 
33:16 (akin to E). 

6612 n|D [6613] (Hebrew) (page 702) (Strong 5573) 

t nilD n. pr. rup. (= thorny cf. GASm:Geogr. 250 n. HPS:ad loc.);— a cliff opp. the cliff called f 213 1 
S 14:4 (Ginsb as here; Baer n|D, van d. H. HJO); LXX Eevvaap. 

6613 HRIJD [6614] (Hebrew) (page 703) (Strong 5570,5574) 

t nmJO n. pr. m. (but v. n^{JO);— '0n-|3 Ne 1 1 :9 (LXX Aaava, LXXL Acrevva), n^^JDn"|3 1 Ch 
9:7 (LXX Aava, A Aaavova, LXXL Zaava). p. 702 

6614 DniJp [6615] (Hebrew) (page 703) (Strong 5575) 

t nnyp n.[m.] pi. intens. vel abstr. (Sta:§ 324 b) sudden blindness (etym. dub.; der. fr. "IIJ highly 
improb., whether antiphr. Wetzst:De Psalm Psalm 4, 886 Kb:ii. 1 , 404, or fr. dazzling, cf. ' flimmern ' 
Hoffm:ZAW ii (1882), 68; but also view of HahREJ xi. 66 deriv. fr. V "IJD cover with a skin, i.e. 
produce film over, lacks demonstration; at present we must be content with assuming quadrilit. V, 
Thes Sta:§ 243);— 'D? -ISn On 19:1 1 (J) they smote the men with sudden blindness, cf. 2 K 6:18, 
6:18 (all cases miraculous, and in K temporary). 

6615 nnmp [66I6] (Hebrew) (page 703) (Strong 5576) 

t innjp n. pr. m. Sennacherib (= Sin-ahe-irba, Sin multiplied brothers, Schr:COT 2 K 18, 13); — 

son of Sargon and father of Esarhaddon, king of Assyria (B. C. 705-681 ; cf. Tiele:Gesch. 285 ff.); 2 K 
1 8:1 3, 1 9:1 6, 1 9:20, 1 9:36 = Is 36:1 , 37:17, 37:21 , 37:37, 2 Ch 32:1 , 32:2, 32:9, 32:1 0, 32:22 (all as 

above, exc. liriJp2 K 19:20 ); (LXX E£vvax7]pei(^, LXXL Eei/vax£ip£it<-; Eevax>]pi(3o? Jos:Ant. x. 1 ff.; 

Eavaxap(3ov (acc.) Herodot.:ii. 141. 

6616 n^p [6617] (Hebrew) (page 703) (Strong 7158) 

mp V. mpTinp. p. 900 

6617 n^pJp [6618] (Hebrew) (page 703) (Strong 5578) 

n|pJp n. pr. loc. in S. Judah; — Jos 15:31 , LXX EsSsvvctx, A 'Zava-avva, LXXL Essvax; prob. = "I2n 

nOlD 19:5, D"'plD""l2ri 1 Oh 4:31; conj. on loc. (near Gaza), v. in Di:ad loc. BuhhGeogr. 163 and 

reff. (Simsum, NE. of Gaza, cp. by J. Schwarz:Das heilig. Land (1852), 72 van d. Velde:Mem, 346, is 
too far north). 



6618 W^plO [6619] (Hebrew) (page 703) (Strong 5577) 



t [D''ilpJp n.[m.] pi. fruit-stalk of date (L6w:p. 119) (Aram, loan-word fr. s/ks/7oTS:2617 racemus 
dactylorum, cf. As. sissinnu, part of the date-palm Dl:507);— sf. npJp3 HtriH Ct 7:9. 

6619 T'BJD [6620] (Hebrew) (page 703) (Strong 5579) 

t T'SJp n. [m.] fin (NH /cf.;quadrilit. acc. to Sta:§ 243; Fl in Levy:NHWB iii. 725 acp. Aram. 

inifDQp points, nails, and der. this fr. IQp vb. nail, with infixed £J (Levy:ChWB ii. 507 b));— Lv 1 1 :9, 
11:10, 11:12 = Dt 14:9, 14:10. 

6620 DO [6621] (Hebrew) (page 703) (Strong 5580) 

t DO n. m. moth (Targum ^^DD, Syr. soso] As. sasu, DliHWB 506; Ar. suwsun, suwsad'un, Eth. 
z'z'e.' Thes Lag:Armen. Stud. § 2262 cp. Armen. zez = Gk. ctt^?, wh. is der. fr. DD by Bo:Hieroz. iii. 514 
Lewy:Fremdw. 16 f.);— 10^?! DD D^Di<^ Is 51:8. 

6621 •'ODD [6622] (Hebrew) (page 703) (Strong 5581) 

t ''QpO n. pr. m. name in Judah (on Ph. n. pr. div. ('')DDD v. Lzb:330 Ren in CIS:i. No. 95, 3, al 
Bae:Rel 64 f. Kit:1 Ch 2, 40);— 'D 1 Ch 2:40 b, "'000 v:40 a; LXX Zoaofiai, LXXL Zaaafiei. 

6622 IPD [6623] (Hebrew) (page 703) (Strong 5582) 

t TPD vb. support, sustain, stay (NH id., esp. take a meal; Aram. IVpsupport, stay; Zinj. IJJO 
strengthen Lzb:330, support, perh. feeafCook:85; ChrPalAram. n. s'dwn'aid, Schwally: Idiot. 64; Ar. 
sa'ida, su'ida III, IV. aid, assist, Lane:1360, saldun forearm ld:1362; Sab. 1J?D DHM:Sudar. Ait. p. 

16);— Qal Pf. 3 ms. TpD] consec. Pr 20:28; Impf. 3 ms. TPO;' 3 fs. sf. ""niJOri Psalm 18:36, rd. also 

in II 2 S 22:36, etc.; Imv. ms. 'Tl)p Ju 19:5 (on prob. oa by err., v. Kb:i. 261 f. GFM:ad loc), "llJp 

J<J v:8 (cf. id.), niXJOl 1 K 13:7; sf. "'nptpPsaim 119:11 7; Inf. cstr. sf. nilSpVl Is 9:6; —support, 

sustain, alw. fig.: 1. sustain, stay, the heart (cf. 2'Dh 8, lh 8), with food Gn 18:5 (J), Ju 19:5 (c. 2 
acc), v:8. Psalm 104:15; obj. om. 1 K 13:7. 2. a. supportthrone (subj. kg.) Pr 20:28, coming ruler Is 

9:6. b. support, upholdc. acc. pers. (subj. his hand etc.) Psalm 18:36 + || 2 S 22:36 (v supr.), 
Psalm 20:3, 41 :4, 94:18, 119:117.2. a. stvpporf throne (subj. kg.) Pr 20:28, coming ruler Is 9:6. b. 

support, upholdc. acc. pers. (subj. "', his hand etc.) Psalm 18:36 + || 2 S 22:36 (v supr.). Psalm 20:3, 
41:4, 94:18, 119:117. 

6623 lypQ [6624] (Hebrew) (page 703) (Strong 4552) 

t TPpQ n.[m.] support; — abs. 'Q 1 K 10:12; precise meaning unintelligible. 



6624 npD [6625] (Hebrew) (page 703) (Strong 5584) 



t [HPO] vb. (dub.) rush, of storm -wind (cf. Ar. sa^y(and s'vi/), go quickly, run, be energetic; Syr. s'o' 
make an attack upon); — Qal Pt. fs. ni)b ri1"lQPsalm 55:9 from rustling wind (and) from tempest 
(IpD); Hup (not Now) Gr Dy nfl-ID or HliJD. 

6625 ^1^0 [6626] (Hebrew) (page 703) 

^1^0 (V of foil.; appar. = cleave, divide; cf. perh. Ar. sa'afa, of hand, become cracked around nails 

etc., Lane:1364, sa 'a fun palm-branches with leaves on them, ld:1365; Ba:Es 56 GFM:Ju 15, 8 cp. 
cleft, (forked) branch, cf. BuhhLex 13). 

6626 '\''VI0 [6627] (Hebrew) (page 703) (Strong 5585) 

t [T^O] n.[m.] 1. cleft. 2. branch;— 1. cbftoi a crag, cstr. pVo ^''^D Ju 15:8, 15:1 1 ; pi. cstr. 
D>pVDn ^i^apon-l is 2:21 ; 'DH ^a^pO 57:5 . 2. branches, boughs, pi. cstr. nnisn 'obVV Is 17:6 
(so divide, Hi Kn Di Dr:Sm xxx Du al.) the boughs of the fruit-tree; sf. n''iD''Pp 27:10 (of ruined city; cf. 
riTVI? v:11). 

6627 nfipD [6628] (Hebrew) (page 703) (Strong 5589) 

t [Hiapp] n. f. bough, branch;— pl. sf. VHSpp Ez 31 :6, 31 :8 (of king under fig. of cedar). 

6628 ^Ipp [6629] (Hebrew) (page 703) (Strong 5586) 

1 1. [^Pp] vb. Pi. denom. lop off boughs;— Pf. T\']HSl Is 10:33 shall lop off (the) crown of 

branches. 

6629 napnp [6630] (Hebrew) (page 703) (Strong 5634) 

t n|ip"!p n. f. bough (with infixed "1; cf. Ges:§ 85 w, as transition-cons. Kb:ii. 1 , 472; cf. BAram., 

Kau:§ 62 F. Selle:De Aramaismis Lib. Ezech. 1 7);— pl. sf. VHiDpip Ez 31 :5 (of Pharaoh under fig. of 
tree, cf. Co Berthol Toy). 

6630 «lpp [6631] (Hebrew) (page 704) (Strong 5588) 

t II. [^PP] (Ko:ii. 106) adj. divided, half hearted; — pl. abs. as subst., in religious sense, □"'ipPp 
TiiiW Psalm 1 1 9:1 1 3 half-hearted ones do I hate. 

6631 n3pD [6632] (Hebrew) (page 704) (Strong 5587) 

t [HSpp] n. f. division, divided opinion; — pl. abs. D"'3ppn '^T]'Q)'bv^ K 18:21 how long are ye 
limping on the two divided opinions (as on unequal legs; LXX xaTg Eyvuat? seems an attempt to 
interpret the fig.; acc. to Albrecht:ZAW xvi (1 896) 75 'D really = legs). 



6632 npD [6633] (Hebrew) (page 704) (Strong 5590) 



t nPO] storm, rage (Ecclus. Hiph. 47:17; move tempestuously; TTiVV storm-wind A2M 
48:9; NH Pi. stir up, blow, mPD storm-wind; = II. but relation obscure; As. saru, wind, favours 

'tt: -t 

originality of 'U', but this only late in Heb., and for 'D Fra:189 cp. Ar. sa'ara kindle fire, excite, inflame, 
be vehemently hungry and thirsty, be mad, insane, etc. Lane:1363); — Qal Impf. 3 mpl. fig., HPO^ Hb 
3:14 fftey [my foes] sforma/ongr to scatter me; Pt. act. "iPOJon 1:11 the sea was grroi/wngr more and 
more stormy, so v:13 (+ Dn''^iJ); f. illPb Is 54:1 1 storm-tossed (fig. of Jerusalem). Niph. Impf. 3 
ms. "li)D*l2K6:11 and the heart of the king... ivas enraged because of ("'7P) this thing. Pi. Impf. 1 s. 
sf. "^P DliJOJ^"! Zc 7:14 (on form v. Ges:§§ 23 h, 52 n) and storm them away (hurl them by a storm- 
wind) upon the nations. Po. Impf. 3 ms. |^Q3 IPO^ Ho 13:3 shall be like crtaff (which) is storm-driven 
from a threshing-floor. 

6633 "Ipp [6634] (Hebrew) (page 704) (Strong 5591 ) 

t npp n. m.:Je 23:19 tempest;— abs. 'D Am 1 :14 + 5 t.; IpD Psalm 55:9; pi. sf. Tl-i^P 83:16; — 
tempest, esp. fig.: of passionate acts of men, nnO nPD Psalm 55:9 ('00 here awkward, 

without 1); of '^'s wrath Je 23:19 (VVinriQ 'D), cf. 25:32, 30:23; tempest as instr. of ""'s wrath. Psalm 
83:16 (II naiD); v. also HfllD 1Vp2 Am 1:14 and Jo 1:4, 1:12. 

6634 nnytp [6635] (Hebrew) (page 704) (Strong 5591) 

t n"ji)p n. f. tempest, storm-wind;— abs. TTiVV Is 29:6 + (so also 2 K 2:1 , 2:1 1 Ginsb; Baer 

nilJD?); cstr. rnVD Je 23:19, 30:23; pi. nillJD Ez 13:1 1, 13:13 cstr. finiJO Zc 9:14; —tempest, 

storm-wind, as instr. of ""s wrath, Is 29:6 (+ PlfllD), cf. 40:24, 41 :16, also nni)p TV\1 Ez 13:11 , 
13:13 (against nation under fig. of wall); storm-wind of Elijah's translation 2 K 2:1 , 2:1 1 ; of theophany 
Ez1:4(nn nni)D), Jb 38:1, 40:6, and fQ^ri nni)pZc9:14; "» miJpas fig. of ""s wrath Je 23:19, 

30:23; of ordinary tempests only in late Psalms: HlPp nil 107:25, 148:8, '0 opp. T\DD1 107:29. 

6635 IP [6636] (Hebrew) (page 704) (Strong 5592-93) 
1,11, III. «lp V. «1£30. p. 706 

6636 J<2D [6637] (Hebrew) (page 704) 

HSD (V of foil.; cf. NH i<50, "^20 give to eat, Targum ""flO id.; perh. Palm. feed, nourish, 
Lzb:330 Cook:85). 

6637 ^^^iDDQ [6638] (Hebrew) (page 704) (Strong 4554) 

t ^^^i^DQ n. m.:Gn 24:25 fodder;— alw. abs. 'Q, Gn 24:25, elsewhere obj. of jflJ v:32, 43:24 (all J) 
42:27 (E) Ju 19:19. 



6638 120 [6639] (Hebrew) (page 704) (Strong 5594) 

t ffSD] vb. wail, lament (NH /c/.;Targum ISO, ChrPalAram. spdid, Schwally:ldiot. 64; As. 
[sapadu]\, sipdu, sipittu, mourning, DI:HWB 507; cf. Amhar. safade: dirge Pra:ZMG xxxv (1881), 
762);— Qal Pf. 3 fs. n"T£3D1 consec. Zc 12:12, 3 pi. naOl consec. 1 K 14:13, Zc 12:10; Impf. 3 fs. 

liDOril 2 S 11:26, 2 ms. liSOn Ez 24:16, 1 s. cohort. HiaO^^ Mi 1:8, 3 mpl. Hatp^ Je6:16 +, etc.; 

Imv. mpl. nap 2 S 3:31 + 2 t.; fpl. nJiaO Je 49:3; Inf. abs. li£3DZc 7:5; cstr. li£3D Ec 3:4, IBOb 

Gn 23:2, 1 K 13:29, liBOb Je 16:5; Pf. acf. pi. DHab Is 32:12, 'iO Ec 12:5; —wail, lament {mth loud 

cries, etc., v. Mi 1:8, and cf. Dr:Am 5, 16), esp. for dead, c.b, 1 3 25:1,28:3, 1 K 14:13, 14:18, Gn 

23:2 (P) Je 16:6, 22:18, 22:18, 34:5, cf. DH) I'iSOb 16:5; c. -bv over2 S 1:12, 

1 1 :26, 1 K 13:30, cf. Zc 12:10 (see v:12 infr.); c. ''ISib i.e. marching before (bier) 2 S 3:31 (v. Dr); c. 

acc. cogn. Gn 50:10 (J); abs. 1 K 13:29, Ez 24:16 cf. v:23, Ec 3:4 (opp. lp"l; cf. Psalm 30:12), and 
pt. as subst. Ec 12:5 i/i/a//ers; also, with idea of guilt on part of those wailing, Zc 12:12 (cf. v:10 supr.); 
over calamity, judgement, c. 'bv Mi 1 :8, abs. Je 4:8 (both + b^b'^T}), 49:3 and (with fasting) Zc 7:5, Jo 

1 :13.— Onab Dnu;"ViJ 'Ul lQn"nt;"Vp is 32:12 is dub.; Ihes Ew De Che al. upon the breasts 

smiting (7) for the fields, etc., but rd. prob. DHt^ {TXT, D^) Ges:Comm. (q. v.) BuhhLex 13 Skinner 

al.: over the fields wailing, over the delightful fields, etc. Niph. Impf 3 mpl. naD^ iib Je 16:4 they 
shall not be bewailed, so 25:33. 

6639 "raoa [6640] (Hebrew) (page 704) (Strong 4553) 

laOQ n. m.:Gn 50:10 wailing;— abs. 'Q Am 5:16 + 11 t.; cstr. IBOD Mi 1 :11 + 2 t.; sf. naOQ 
Psalm 30:12; —i//a/7/ngr;1. for dead, Gn 50:10 (J; as acc. cogn.), Zc 12:10 (c. 'bV; cf. v:11, v:11 infr.). 
2. for calamity experienced Am 5:1 6, 5:1 6 {\\b2ti), v:1 7, Mi 1 :8 (D"'iiri3 'Q, \\b2t^), v:1 1 , Je 48:38, Ez 
27:31, anticipated Je 6:26, Est 4:3. 3. in contrition Is 22:12 (+ pS), Jo 2:12 (+ 012, pS), cf. Zc 12:1 1 , 
12:1 1. 4. in gen.. Psalm 30:12 (opp. VinO, cf. Ec 3:4). 

6640 naO [6641] (Hebrew) (page 705) (Strong 5595) 

t [naO] vb. sweep away or snatch away, catch up (NH 'aO, iiSD collect (rare), Targum 'aO (rare), 
Syr. spa' collect, pickup; Ar. sa/^'of wind, raise dust and carry it away Lane■.^ 377); — Qal 1. intrans.: 
Pf 3 fs. nnaO Je 12:4 be snatched away {rd. poss. naO [IID])- 2. trans.: Impf 3 fs. napljl Is 7:20 

sweep away beard; 2 ms. napljl Gn 18:23; 18:24 sweep away indiscriminately (good and bad); Inf 

cstr. map Dt 29:18 to snatch away the moist with the dry (proverb, expression, cf. Dr), sf. 

Psalm 40:15 to snatch /fan/ay (i.e. my life).— laOl Am 3:15 v. ^10. Niph. Pf . 3 ms. napJl consec. 1 

S 26:10; Impf 2 ms. Haori Gn 19:15, 19:17; 1 s. naDJ< 1 S 27:1; 2 mpl. laDri Nu 16:26, laori 1 S 

12:25; Pf. naOJ Is 13:15, Pr 13:23 (1 Ch 21 :12 v. infr.);— 1. be swept away destroyed, Gn 19:15 



(TPn pj)3 by reason of the iniquity of the city), v:17 (both J), Nu 16:26 (JE) 1 S 12:25, 26:10 (in 

battle), + of agent 1 S 27:1 ; of. 02U)Q PiaOJ "0";) Pr 13:23 and there is that is swept away 

for lacl< of Justice.— ^ Ch 21 :12 rd. ^DU (as || 2 S 24:13, v. D-1J). 2. be caught up, captured. Is 13:15 

(ll^^^m). Hiph. Impf 1 s. niV") in'bv riaOt^ 0132:23 l wHI catch up against them calamities, but 

read Hfltpi^ / will gather (V ^Di^), or < TiSVii, (Di Dr BuhhLex 1 3) / will add, le.multiply (V IC; v. 
Ges:§ 69 h,note). 

6641 nao [6642] (Hebrew) (page 705) (Strong 5596) 

tl. [n£3D] vb. join, attach to;— Qal Imv. ms. sf. 'UT^iK J<J "'JnaO 1 S 2:36 attach me, pray, to one 
of the priest's offices. Niph. Pf 3 pi. "Vp inSDJIconsec. Is 14:1 and they shall attach themselves to 
the house of Jacob (||mbj). Pi. Pt ^riOH nSOQ Hb 2:15 joining (to it ?) ffty fury, but read prob. 

^IPQC^ dittogr.) from the goblet of thy fury (so We Gr Now GASm Da). Pu. Impf 3 mpl. ■in|lp;' Jb 
30:7 are joined together, hold themselves together (yet rd. perh. Niph. inilD^ Bu). Hithp. Inf cstr 
nipripriQ 1 S 26:1 9 they have driven me out from joining myself mth (3.) the inheritance of 

6642 n£3D [6643] (Hebrew) (page 705) 

II. n£30 (V of foil.; appar. pour out; c\. Ar. safaha pour out, srteaf (blood; Qor 6:146); NH 1120 of river, 
casf ou? alluvial soil, make new land). 

6643 n"'£3p [6644] (Hebrew) (page 705) (Strong 5599) 

1 1. [TVpD] n.[m.] outpouriug(?);— pi. sf. fn^{^ "Ifli) n''n^£3D-flbl2>riJb 14:19 (si vera I.) its 

outpourings sweep away the dust of the earth, so most, but dub.; Bu prop. ...n|)''np, cf. ^rib 
Pr 28:3. 

6644 TVpO [6645] (Hebrew) (page 705) (Strong 5599) 

til. n''£3p n.[m.] growth from spilled kernels ((kernels) poured out, accidentally, in harvesting, acc. to 
most; BuhhLex 13 al. think of additional groMvth, V I. n£5D); — it is what springs up of itself in second 
year, and serves as food when no grain could be sown: abs. '0 2 K 19:29 = Is 37:30; cstr. TVSV 
?fTVi? Lv 25:5; sf. n^H^aO-n^^ ni^ipri v:1 1 . 

6645 UBWn [6646] (Hebrew) (page 705) (Strong 4939) 

t naU^Q n.[m.] prob. outpouring (of blood), bloodshed subst. for 0; word chosen for assonance 

with 02U>Q);— abs., Ip^l 'Q Hiini 02U>qV Is 5:7 and he waited for justice and lo! bloodshed, so 
Ges Hi Ew Di Gu Du Ghe:Gomm. Che:Hpt.(dub.). 

6646 nflO [6647] (Hebrew) (page 705) 



III. n£3D (V of foil.; meaning dubious). 



6647 nnap [6648] (Hebrew) (page 705) (Strong 5597) 

t nnip n.f. eruption, scab, either malignant or harmless;— abs. 'D 1i< riJ<t^ rtini Lv 13:2 cf. 
14:56. 

6648 nniOQ [6649] (Hebrew) (page 705) (Strong 4556) 
t rinilOQ n.f. id.;— abs. Lv 13:6, 13:7, 13:8. 

6649 n^W [6650] (Hebrew) (page 705) (Strong 5596) 

t n3U^ vb. Pi. denom. cause a scab upon, smite with scab (U^ subst. for D); — '^X\ 1(^1(7 
■'J'TN; (consec.) Is 3:17 and Adonay shall smite with scab the crown of the daughters of Zion. 

6650 nn|OQ [6651] (Hebrew) (page 705) (Strong 4555) 

tinnapQ] n.f. long veil (prop, sheathing?) covering whole person; pi. abs. ^ii'vbv ninapQn 
ni^VI Ez 13:18; sf. DD^nhaOQ v:21. 

6651 ■'2P [6652] (Hebrew) (page 705) (Strong 5598) 
"•ap V. fl£3D. p. 706 

6652 T-ap [6653] (Hebrew) (page 705) (Strong 5601) 

t Tap n.[m.] sapphire, perh. also lapis lazuli (cf. Di:Ex 24:10 Now:Arch. i. 131) (NH id., and 

prTaipp; Targum pjnap; SyrVer sapiylo\ loan-word from Skr. canipriya acc. to Lag:Ges. Abh. 72 

Lewy:Fremdw.56 cf. Gk. savpfeiro-);— abs. '0 Ex 24:10 + 8 t.; pi. Dn''2p Is 54:1 1, Ct 5:14; —with 
other jewels as ornaments of prince Ez 28:1 3; in high priest's breastplate Ex 28:1 8, 39:1 1 ; found in 
mines Jb 28:6, costly Jb 28:1 6 cf. Is 54:1 1 ; taking high polish La 4:7 (in fig.); Dn''3p naVpQ Ct 

5:14 ivory covered with sapphires (in fig.); lapis lazuli, acc. to Hi BU Du al. in Jb 28:6 (iV IHT niap 
being understood of sparkling crystals of iron pyrites in this), but v. Di; lapis lazuli may be intended in 
'DH nJlV Ex 24:10 (J) pavement of sapphire (in theoph.), cf. '0']2tA Ez 1 :26, 10:1 . 

6653 bap [6654] (Hebrew) (page 705) (Strong 5602) 

n.[m.] bowl (V unknown; perhaps foreign word; As. saplu, bowl, basin (DI:HWB 508 

Schr:COT 2 K 9, 2) [occurs as object of tribute or plunder]; NH = BH; Targum bowl, basin, Chr 

PalAram. syp/' {wash-) basin Schwally: Idiot. 64; Ar. sff/un bowl, jar FhLevy NHWB ill, 320; Kl. Schr.ii. 
556 f. is perh. loan-word Fra:67 f.);— abs. "0T\ i?hu Ju 6:38; for drinking, cstr. Dnni;^ Vap 5:25 a 
bowlof{\\\ for) nobles, huge bowl (GFM). 

6654 taO [6655] (Hebrew) (page 706) (Strong 5603,8226) 



t once, erron., 'W\ vb. cover, cover in, panel (NH is respect, care for; Ph. nJ2DQ roof, 

Lzb:330; Aram. Ithpe. be covered, overlaid; As. sapanu (sts.sapanu!), cover, over-whelm D\:508; 
sapannu, concealmerit, obscurity, depth (of sea); Eth. safina: invalescere, percrebescere, praevalere, 
Di:406);— Qal Impf. 3 ms. D"'1A n^^HTli^J |i3p*l 1 K 6:9 and he covered in the house with beams 

(?); Inf. abs. n^{3 li£3D Je 22:14 (rdg. with JDMich Hi Gf Or Gie Co, p£JD V^ibVi, for MT '^ibu 

j1£3D"!, cf. Dr:Sm xxx) covering (it) in, panelling (it) with cedar; Pt pass. Hh^S |"I£3D 1 K 7:7, |£3D 

rijfc^S v:3; pi. D''Jl£3p DD''ri!13 Hg 1:14 in your panelled houses. — |1£3D strangely = reserved, laid 

up, Dt 33:21 , and = hidden v:19 VlH "'JQO ""Jflt; (only here with 12;; both in sense of pS)!^ [rd. this ?], 
cf. Dr). 

6655 |2p [6656] (Hebrew) (page 706) (Strong 5604) 
1 120 n.[m.] ceiling;— abs. 'DH 1 K 6:15. 

6656 nraO [6657] (Hebrew) (page 706) (Strong 5600) 

t nrSp n.f. vessel, ship {covered in, overlaid, with sheathing, deck, etc.; Aram. spiyno\ on Ar. 
safiynad'anBS loan-word v. Fra:216); — only '^TO'V 'OH Jon 1 :5. 

6657 *12D [6658] (Hebrew) (page 706) 
*120 (V of foil., meaning unknown). 

6658 IP [6659] (Hebrew) (page 706) (Strong 5592) 

tl. HP n-m. basin, goblet (NH fjp; Ph. fjO (Inscr. of Tyre:(1), 5, 6) Schr6d:ZMG xxxix (1886), 317 f. 
CI-Gann:Annales du Musee Guimet x. 51 1 = Recuell d'arch. orient.(1886), 89 HahREJ xii.107 Bloch; 
but Lzb:330 door-sill); — '0 abs.feas/n Ex 12:22, 12:22 (J; containing blood of passover lamb); cstr. 

"*1P Zc 12:2 goblet of reeling (intoxicating, fig.), prob. also Hb 2:15, where rd. '^nQn *lP?pfrom 

the goblet of thy fury {\or UJ 'U nfppQ, v. I. n£)D); pi. abs. niiDp2 S 17:28 /jas/ns for ordinary use; 

D''2pri Je 52:19, niSpn 1 K 7:50 and cstr. flD| ni2p 2 K 12:14, of temple utensils. 

6659 fjp [6660] (Hebrew) (page 706) (Strong 5592) 

II. *lp n.m.:Am 9:1 threshold, sill (NH id.; Ph. v. Lzb 1. *lp; Aram. i^2p, sepo'fKr. sippu Dl:509, all 
/of.);— abs. '0 2 K 12:10 +, also «lDn Ju 19:27 + 3 t. (Baer Ginsb), 2 K 25:8; sf. ""ap Ez 43:8, 
D3p v:8; pi. D"'2p Am 9:1, Is 6:4 +6 t. Ez Ch;— threshold, s/7/Ju 19:27, Am 9:1, Is 6:4, Ez 41:16, 
41:16,43:8, 43:8, 2 Oh 3:7, n;'5n '0 1 K 14:17, "IpWri '0 Ez 40:6, 40:7, cf. v:6 b hOU) ^'07} = 
door-keeper, an important temple official, Je 35:4, so 'DH "'1012)2 K 12:1 0 (priests), 22:4 = 2 Ch 
34:9 (LevitesI), 2 K 23:4, 25:18 = Je 52:24; in Persia, of palace Est 2:21 , 6:2; of tabern. D''2pn 'W 1 



Ch 9:19; njJ\2> Vri2 Ch 23:4 (Levites), '03 nni)\2> 1 Ch 9:22; coll. ^03 inil Zp 2:14 desolation 
in tlie thresholds. 



6660 [6661] (Hebrew) (page 706) (Strong 5605) 

t n^3D vb. denom. Hithpo'. stand at, or guard, the threshold; — Inf. cstr. 
■"riiri^ Psalm 84:1 1 / choose standing at the threshold in the house of my God . 

6661 fjp [6662] (Hebrew) (page 706) (Strong 5593,5598) 

till. IP. ""^IP n.pr.m. a Philistine, 2 S 21 :18 (LXX tov ^B<p{ey, LXXL tou? eTTio-uvjjytievoug), = "'30 1 Ch 
20:4 (LXX tov EacjjouT, A Escjjcjji, LXXL EctTrcfji). 

6662 paO [6663] (Hebrew) (page 706) (Strong 5606,8210) 

t p5D, [p5ti?], vb. slap, clap (NH Pi. id.; Ar. safaqa slap (face), strike (hands) Lane:1373);— Qal Pf 

3 ms. p£)D] consec. Je 48:26, sf. Dp£)D Jb 34:26; 1 s. ""npao Je 31:19; 3 pi. IpSD La 2:1 5; Impf 3 

ms. piDt^^ (t2^ subst. for D) Jb 27:23, pliDD^ 34:37, piDp*! Nu 24:10; Imv. ms. piDD Ez 21:17; —1. 

slap, sq. riT"'?!) on the thigh, in remorse and sorrow Je 31 :19, Ez 21 :17; c. D^23c/ap one's hands 

Nu 24:10 (in anger), c. ^7^ at. La 2:15, Jb 27:23 (in mockery); "D om. Jb 34:37 (in presumptuousness, 

against God ). 2. slap, chastise, c. acc. pers. Jb 34:26 (subj. God ). 3. splash ^^^■'p3 IHIQ '01 Je 
48:26 and Moab shall splash (fall with a splash) into his vomit, > Thes BuhhLex 13 empty himself (?), 
throw up (cl syr. spq Pa.). Hiph. Impf 3 mpl. DHDJ ny^ll Ip^fitZ^^ls 2:6 (rd. perh. n^ll Hi Du 
Che, and into the hands of foreigners they clap, lit. cause to clap, sc. their hands; > LXX SyrVer from 
1 . p£3t2^ q.v., they abound in, have a sufficiency of), p. 974 

6663 paU? [6664] (Hebrew) (page 706) (Strong 5607) 

t [p£lti^] n.[m.] doubtful word; hand-clapping, i.e. mockery (?) (cf. vb. Jb 27:23);— p£lt^ Jb 36:18 in 
difficult cl. '^2 '^rT'p^"]iD nQri""'3 because there is passion, (beware) lest it incite thee to mockery, 
Bae:Kau Da (but !jl JT'On = incite against, hence Bu reads pB^^b); De is not clear; others (as Di): 
lest it (passion) excite thee at the chastisement (v. V 2; cf. Thes); Du reads p2t^Q HQll'? lest 
chastisement \r\c\te thee to wrath.— On Jb 20:22 (edd.) v. p£lt2^. p. 974 

6664 nap [6665] (Hebrew) (page 706) (Strong 5612,7158) 

< 

"liDp:185 n.m.:ls 29:1 1 missive, document, writing, book (prob. ancient loan-word from As. sipru, 

missive, message DI:HWB 683, Tel Am. sipru, sipirtu, id. WkhTA Gloss; V saparu, send, send 
message or letter D\:H\NB 683, Wkl:1 .c, whence also sapiru, writer, and (perh.) ruler, sapirutu, rule; v. 
Hom:Aufsatze (1892), 34 BuhhLex 13; perh. cf. Ar. safara go forth to journey, II. send on a journey 

Lane:1370; NH "l£lp = BH; so Aram. N"j£)"'p sepro\ Chr Pal Aram. syp/-o'Schwally:ldiot. 64; Ar. 
sifrun);—"0 abs. 2 S 11:14 -h; cstr. Ex 24:7 +; sf. nSpEx 32:33, '^l^'D v:33, Psalm 139:16; pi. 



□"""Iflp 1 K 21 :8 +; — 11 ■ missive: a. letter of instruction, written order, commission, or request, usu. fr. 

king, 2 S 1 1 :14, 1 1 :15, 1 K 21 :8, 21 :8, 21 :9, 21 :1 1 , 2 K 5:5, 5:6, 5:6, 5:7, 10:1 , 10:2, 10:6, 10:7, 19:14 
= Is 37:14 cf. 2 Ch 32:17, 2 K 20:12 = Is 39:1; = i/i/r/ffen decree for publication Est 1:22, 3:13, 8:5, 

9:20, 9:25, 9:30 ( = n"lAi< v:25, v:29, vid. p. 8 b supra), cf. "'IDT D''plD5 W^nn DnflD 

n'?^*! ^D"in 8:10.— [nri3 'O 2 S 11:15, 1 K 21:8, 2 K 10:1, 10:6,2 Ch 32:17; V3. im (of specif. 

contents) 2 S 11:15, 1 K21:9, 21:11; NIJ^ 'D^"n^:{ 2 K 5:7 read the letter].— h. fr. prophet Je 29:1 , 

other influential persons v:25, v:29 1. 12. legal document, riri''"!3 '0 certificate of divorce Dt 24:1 , 

24:3 and (fig.) Je 3:8, Is 50:1; nJpQn 'D c/eec/ of ptvrc/)ase Je 32:11 , 32:12 (del. art.), v:12, v:14, 

v:16, cf. '03 v:10, DnapH v:14 (si vera I.; del. LXX Gie cf. Gf), "liDD v:16b; v:44; 'D = indictment Jlo 

31 :35 (obj. of 1213; "3. 1213 = sign Je 32:10, 32:12, 32:44). 3. book, or scroll, in which something is 
written to preserve it for future use Ex 17:14 (E), Jos 18:9 (JE), 1 S 10:25, Is 30:8, Jb 19:23 +; in form 
of roll, cf. "l£lp3 I^AJl Is34:4, Dinnn 'DPI 29:11,29:12 (v. Je 36, etc., infr.); partic: a. 

book of prophecies 25:13, 30:2 + 6 t. Je 36, Dn 12:4; ]iTn 'D DinJ Na 1 :1 ; "120 Is 34:4; so 

"120 n'pAQ Je 36:2, 36:4 (= n^AQv:6 + 6 1.; with many columns, T\\Tb'^_ v:23), Ez 2:9, cf. Psalm 

40:8. b. geneal. register, V nn'pin On 5:1 (P), t2^n*n 'D Ne 7:5. c. law-book, t 'D nnSH Ex 24:7 

(E), 2 K 23:2 = 2 Ch 34:30, 2 K 23:21 ; t Pininri 'D Dt 28:61 , 29:20, 30:10, 31 :26, Jos 1 :8, 8:34 (all 

D), 2 K 22:8 =2 Ch 34:15, 2 K 22:11 , Ne 8:3; t D"'n'7J:? nnln 'D Jos 24:26 (E), Ne 8:8 (rdg. 'D 

nnin, so LXX, cf. Talm.:A/edar/m37 b), v:18, 9:3; t " nnin 'D 2 Ch 17:9, 34:14 ; t TCX[V\ 'D H^Q 

Jos 8:31 , 23:6 (both D), 2 K 14:6, Ne 8:1; t HU^Q 'D 2 Ch 25:4, 35:12, Ne 13:1 . d. book of poems, 

nbn^Q 'D Nu 21:14 (JE), nU?*n 'DJos 10:13 (JE), 2 S 1:18. e. boo/( concerned with kings, 'D 

HQ^^ nnil K 11 :41, and esp. 'Ul ^D^pQ^P D'Q*n niT 'D 1 K 14:19, 14:29 + 31 t. K (18 t. of Isr., 

1 5 1. of Judah), cf. Est 1 0:2 (of Media and Pers.); also D''Q*n niT 'D TH rbl]b 1 Ch 27:24 (rdg. 

'D for liDDQ, LXX Kit:Hpt); '7N"lt;^l min^'? DO'7Qn 'D 2 Ch 16:1 1 ; miH'' ''D'?^ 'D ";2>^1 25:26, 

t:- '' "t:-:t ■ -t:- t:-;- ■: 

28:26, 32:32; TMm 'Q 'D 27:7, 35:27, 36:8; 'Q 'D 1 Ch 9:1 , 2 Ch 20:34; DO'7Qn 

T ■ ■ ■ - : ■ ■ T : T 

'D 24:27; also niT 'D D^Q*n Ne 1 2:23, Est 2:23; D^D'H niT ninDTn 'D Est 6:1 . f. once 
□nap^ Dn 9:2 by means of the Scriptures (canonical books) cf. Ew Meinh Bev Marti:Kau. g. God 's 
record-book. Psalm 139:16, jnST 'D Mai 3:16; God 's register of living. Ex 32:32, 32:33 (E), D''*n 'D 
Psalm 69:29; 'DPI Dn 12:1 (citizens of Mess, kingdom). 4. 'D = book-learning, esp. writing: '^^'0 (H) 
Is 29:1 1 , 29:12, 29:12 (of ability to read); so DHt^S ]Wb^ "l£lp DIQ^^ Dn 1 :4 to teach them 
the writing and speech of the Chaldeans (on constr. v. Ges:§ 128 a); more gen. "O'b'2'1 b'''3'^T\ 
nQpni v:17.— [ "l£lpboo/( is joined with vbs. thus: it is written (1£13^) Mai 3:16; a thing is written '03 
Ex 17:14 + 20 t, vb'O 2 S 1 :18 + 50 t. ( + Je 36:32; im with inkvAS), vbiii t Je 30:2, 51:60; 
conversely V ^1"T Is 34:16, pQ^ 'D ^pQ Je 36:11; v. also t Ipn;;"! '03 Jb 19:23 inscribe in 



a book, t'D-Vi) nj^n Is 30:8 (UHl^'Vp HinS); t 'OQ nnO blot out of a bookEx 32:32, 32:33, 
Psalm 69:29; t 'DHTI^J Je 51 :63 read the book, scroll, but usu. t '01 HHip 36:8, 36:1 0, 36:1 3, 
Ne8:8, 8:18, 9:3, 13:1].— 'D in nnp 'D, v. 'p p. 900 

6665 nnap [6666] (Hebrew) (page 707) (Strong 5612,5615) 

t [nnap] n.f. book;— st. "^rinapa i(hr\ Psalm 56:9 (cf. nap 3 g); del. as gloss Bi Che Hup-Now 
Du.— Cf. also [nn£3tp] infr. p. 708 

6666 "120 [6667] (Hebrew) (page 707) (Strong 5608) 

150:107 vb. count. Pi. recount, relate (prob. ancient denom. from 12p; NH = BH; Eth. safara 
measure Di:404);— Qal:27 Pf. 3 ms. '0 2 S 24:10 , 2 ms. nrin£)OPsalm 56:9, ni!2D] Lv25:8, etc.; 
Impf. "liDD^ Psalm 87:6 + Jb 38:37 where read prob. "liDO;' (Bu) for MT "120^, "liiSO;' Jb 31 :4, "liDO'l 
2 Ch 2:1 , 2:16, sf. DiaO'l Ezr 1 :8; 2 ms. "liDDfl Jb 39:2, "lifDOri 14:16, "120^ Dt 16:9, etc.; Imv. 
ms. ni3D Gn 15:5; mpl. nflp 1 Ch 21 :2, Psalm 48:13; Inf. cstr. liDOb Gn 15:5 + 2 1.; Pf. 120 Is 
33:18, 33:18 (v. also 120 n. infr.); — 1. counf things, to learn their number, c. ace, Gn 15:5, 15:5 (J) 2 

S 24:10 + 10 t. (+ acc. cogn. 2 Ch 2:16); acc. om. Gn 41 :49 (E); + b (dat. comm. vel eth.), Lv 15:13, 

15:28, 23:15, 25:8 (all PH), Dt 16:9, Ez 44:26, Ezr 1:8, Psalm 87:6, Is 33:8 (abs.), v:18 (but text 
suspicious, conjj. in Du Che:Hpt). 2. number = take account of, carefully observe and consider, 

reckon: "'"TXJiJ Jb 1 4:1 6 of my steps thou takest account, so 31 :4; v. also 38:37 (cf. supr.); "'"Tj 

nrilpO Psalm 56:9 my wandering hast thou reckoned, taken into account (Che reads ""ril^p after 
LXX). 

tNiph. Impf. 3 ms. 120^ Ho 2:1 + 4 1.; 3 mpl. ■n20^ 1 K 8:5, 2 Ch 5:6, niDO*! 1 Ch 23:3; —be 
counted, numbered usu. c. neg., to indicate multitude, 'O]" iib Gn 16:10 (J) it is not to be 
counted, for multitude, so 32:13 (J), 1 K 3:8 {\\tib nJQ^), 8:5 (+ id.), 2 Ch 5:6 (+ id.); cf. Ho 2:1 (+ 
-i<b lip"]), Je 33:22 {\\11p'] i^b); positively, only •n20»l D»lVn 1 Ch 23:3. 

Pi.:67 Pf 1 s. ^m2p Psalm 1 1 9:26, ^rn2p v:1 3; 3 pi. •n2p Ju 6:1 3 + 3 1.; Impf 3 ms. 120^ Jb 
38:37 +, 1 s. 120^ Psalm 22:18 +; cohort. ^"^2p^<^Jb 15:7; 1 pi. "120111 Ex 10:2, etc.; Imv. 120 Is 
43:26, etc.; Inf cstr. n2p(V) Psalm 50:1 6 + 5 1.; Pf. "l2pQ Ju 7:13, 2 K 8:5; pi. Dn2pQ Psalm 
19:2, 78:4; — recount, rehearse, declare: ^. recounf something (acc.) to {b pers.) Ju 6:13, 7:13, Gn 
24:66 (J), 1 S 1 1 :5 + 18 1. (of re/iears/ngr glorious deeds of ""Psalm 44:2, 73:28, 78:3, 78:4, 79:13); c. 
acc. + 3 loc. Ez 12:16, elsewhere of rehearsing name or praise of Ex 9:16 (J) Psalm 9:15, 96:3 = 1 
Ch 16:24, Psalm 102:22, Je 51:10;c. acc. alone Psalm 9:2, 19:2, 119:13 (+ 1 instr.), 145:6 + 8 1. 
Psalms + Is 43:21, all of rehearsing praise of "•; cf. "l2pQ IQ^P Psalm 40:6 they are too great to 



rehearsec. acc. also Je 23:28, 23:32, Jb 15:17, 28:27, Psalm 1 19:26; acc. om. Is 43:26, c. b pers. Gn 
40:8 (E) + 6 1., c. -hii pers. Gn 37:1 0 (E), c. ""Jm Ex 1 0:2; c. 103 (q.v.) Psalm 73:1 5; c. 'bt^ 
concerning Psalm 2:7, cf. 69:27 ( LXX SyrVer Ew 01 Gr Bi Che Bae add; in that case read 1£3D^); c. 
"Vp concerning + b pers. Jo 1 :3. 2. appar., in weakened sense, talk Psalm 59:13, 64:6 (c. b 
concerning), 73:15 (c. 103). 3. count exactly, accurafe/y TllQVP" IBDt^ Psalm 22:18 lean count 
exactly all my bones (in wasted body). — Psalm 40:6 v. sub 1 , Jb 38:37 read liDp\ 

tPu. be recounted, related, rehearsed: Pf. 3 ms. b "120 Is 52:15; Impf. 3 ms. b 130^ Jb 37:20 (cl. as 
subj.), + b concerning Psalm 22:31 ; c. 3 loc. 88:12; abs. Hb 1 :5. 

6667 nab [6668] (Hebrew) (page 708) (Strong 5608,5608) 

t "12b, "1210 n.m.:Psalm 45:2 enumerator, muster-officer, secretary, scribe (prop. pt. of "120; Aram. 

^^"120, sopro'id. cf. spiyrdoctus, literatus; O Aram. ^^"120 id., Lzb:330 Gook:85; Ph. "120 

Lzb:330);— abs. "I2b Ju 5:14 +, 12102 S 8:1 7 +; cstr. n2b 2 K 12:1 1 + 2 1., + Je 52:25 (Gie GFM 

rd. 'On as II 2 K 25:19); pi. Dn2b 1 K 4:3, Je 8:8, 'iO 1 Ch 2:55, 34:13; cstr. n2b Est 3:12, 8:9; — 

1. a. enumerator, muster-officer \n description of leaders of Isr. D''3T2)Q '0 OlU^IIl Ju 5:14. b. king's 
official = secretary 2 S 8:17 = 20:25 = 1 Ch 18:16, 2 K 18:18, 18:37 = Is 36:3, 36:22; Sol. had two 1 K 
4:3 (in all these disting. from T3TQ); also 2 K 19:2 = Is 37:2, Je 36:10, 36:12, cf. 'OH nSU^V v:12, 

v:20, v:21 , 'OH TV2 37:15, 37:20; acting as treasurer and paymaster 2 K 12:1 1 = 2 Oh 24:1 1 , — cf. 
Zadok Ne 13:13; — 2 K22:3, 22:8, 22:9, 22:10, 22:12 = 2 Ch 34:15, 34:18, 34:20; 1 Ch 24:6 (Levite); 
i^n^n "W 'On 2 K 25:1 9 = Je 52:25 (si vera I. in K) implies military authority (but 'SiH lU? perh. 
gloss GFM:Ju 5, 1 4); Ew Sta al. read (as Je) scribe of general, c. in Persia, secretaries who wrote out 
(king's) decrees, acc. to Est 3:12, 8:9. d. 2 Ch 26:1 1 uses '0 for muster-officer; 1 Ch 2:55 mentions 

families of D'''l2i0; 2 Ch 34:13 knows '0 as Levites; '0 1 Ch 27:32 = man of learning. 2. professional 
class of learned men, 'scribes 'able to read and write Je 36:26, 36:32; with writing implements, 
'0 OP THQ Psalm 45:2, 'OH nOp Ez 9:2, 9:3, 'OH IPri Je 36:23; esp. learned \n the law, and 

assuming to issue its precepts, D"'"!2b "IpU) OP 8:8. 3. specif, of Ezra, at once priest (|ni3) and 

learned in the law ("12b), Ezr 7:1 1 , '0 "» nlSQ nn"! v:1 1 [cf. Aram. v:12, v:21], n"lim "l^HQ '0 

nU7Q v:6; Ne8:1, 8:4, 8:9, 8:13, 12:26, 12:36. 

6668 "120 [6669] (Hebrew) (page 708) (Strong 5610) 

tl. 120 n.[m.] enumeration census (late; on format, cf. Lag:BN 175); — abs. '0, sq. "Wt^ as acc. 
cogn. with "120 2 Ch 2:16. 



6669 "120 [6670] (Hebrew) (page 708) (Strong 5611) 



til. n^lp] n.pr.loc. in S. Arabia;— only c. H loc. JTlflp Gn 10:30, LXX Zco<t)V)pa; usu. indentif. with 

afar {za/a'r, pronounced 'sfa'r, 's/a 'race, to Thes), ancient city of Himyarite kings (Ptol. Za7rc|)ap 
tiV)Tp67roXi? V. Sprenger:Aite Geogr. Arab.:§ 301 et pass.), so Thes Tuch:Comm. Gen. 2, 212, but dub. 

Glaser:Skizze ii. 437, 0 = improb. Di:ad loc. Lag:BN 61 . 

6670 nn£30 [6671] (Hebrew) (page 708) (Strong 5615,5612) 

t [Tnbp] n.f. number;— pi. abs. ""iPlPT i^b nilbp Psalm 71 :15 I know not (the) numbers (of ""'s 
acts of righteousness and deliverance, i.e. they are innumerable; c\. Targum Symm.); >Du (after LXX 
B:ab i< SyrVer Vulgate) reads 111*120 (cf. JTlflp supr.). p. 707 

6671 naOQ [6672] (Hebrew) (page 708) (Strong 4557) 

1. 1200:133 n.m.:1 Ch 27:24 number, tale;— abs. 'Q Gn 34:30 +; cstr. IflOQEx 16:16 +; sf. 

DDnaoa Nu 14:29, OnaOQ Ju 21 :23 +; pi. cstr. naOQl Ch 12:23; — 

1. a. number, Ju 7:6 the number of those lapping, DUDisV 'DQ Psalm 147:4, + oft. (37 t. PH); 

'Ul nn"T 12003 12pQn nVy 1 Ch 27:24 (read 1503) the number did not come up into (was not 
recorded in) the book of the daily doings, etc.; redund. after num., t 2 S 21 :20 twenty-four (in) 
numberiX'i^ 'Q it was (they were) innumerable Gn 41 :49 (E), c. b Ju 6:5, 7:12, 1 Ch 22:16, 2 Ch 

1 2:3, 'Q X'if. ininn'? Psalm 1 47:5 (of "'); abs. Je 2:32, Jb 21 :33, Ct 6:8; t 'Q r^^'TP = id- Jb 5:9, 

9:10, Psalm 40:13, 'Q DHV p^j^l Je 46:23; 'Q ^'^b t1 Ch 22:4; 'Q ^^^1 1 Psalm 104:25, 105:34, Jo 

1 :6; 'Q ^,7} VTmb Jb 25:3 can his bands be numbered ? without ]'^t^ = numerable, i.e. few, '•rT'l 

'Q VriQ Dt 33:6 but let his men be few'D W^IT Nu 9:20, 'Qalone Is 10:19, usu. in combin., 'Q ""riQ 

= a fewmenGn 34:30 (J), Dt 4:27, Je 44:28, 1 Ch 16:19, Psalm 105:12, 'Q ''mi^ Ez 12:16; so 

'Q niJU7 Jb 16:22; adv. phr. Dri"'»n ""Q^ "12DQ Ec 2:3 = during all their lives, cf. 5:17, 6:18 = 

appointed (normal) number, Q '^'^jy 'Q Ex 23:26 (E). b. c. prep. 3: OPQ '03 Ez 5:3 few in 

number; 'D'^ fjy (exact) count, fate 2 S 2:15, Dt 25:2, 1 Ch 9:28, 9:28, so prob. Ez 20:37 rd. 12003 

LXX Toy for MT niDQ; in (prescribed) numberNu 29:18 + 6 t. Nu 29 (P), Ezr 3:4; = acc. to 

(proportioned to) the number of Lv 25:1 5. 15 + oft.; 'OQ^ acc. to number 21 :23, Jos 4:5, 4:8 (JE) 

Nu 14:29 (P) Ez4:5, 1 Ch 27:1; '003 = id. 1 K 18:31, Nu 15:12, 15:12 (P); so 'Qalone (adv. acc.) Ex 

16:16 (P) Jb 1 :5, Je 2:28, 1 1 :13.— Nu 23:10 b rd. "'0 120, cf. v:a, so LXX Di So:Kau. 1 2. recounting, 

relation 12p?p Ju 7:15 the recounting of the dream. 

6672 1200 [6673] (Hebrew) (page 709) (Strong 4558,4559) 

til. 1200 n.pr.m. a returned exile Ezr 2:2 (LXX Udkaap, A LXXL Maa-4)ap), = ni2tpQ Ne 7:7 (LXX 

Maaipepav, ^ Maa-4)apa5, AMaaa-4)apa6, LXXLMaa-4)ap). 



6673 nniOQ [6674] (Hebrew) (page 709) (Strong 4599) 
n"l|)pQ V. foregoing. 

6674 nnab [6675] (Hebrew) (page 709) (Strong 5618) 

t ri"l|lb n.pr.m in 'Qn""'J!l Ezr 2:55 a family of returned exiles (LXX Ac7e45y]pa6, A A(je<popa.Q , LXXL 
Aacoc|)epee) = V'n Ne 7:57 (LXX Ea<|)apae(i) LXXL Ac70<|)epee). 

6675 Tiatp [6676] (Hebrew) (page 709) (Strong 5614) 

t [^120?], Tnap n.pr.loc. Ob 20 LXX EppaBa, Qa I.a<papaS; loo. Dub.; Spieg:APK 242 No:ZMG 

xxxiii (1879), 323 Che:Founders 312 Say:Monunnents 483 al. op. Sparda in Asia Minor (= Sardis ? 
Behistun:!, 15 Persep. 1 :12 NR:a 28); Schr:COTad loc.(cf. KGF 116 ff.) DhPar 249, cf. GASm:12 
Proph. ii. 176, cp. $aparda in SW. Media (time of Sargon); a Saparda also NE. from Nineveh 
(Esarhaddon's time), cf. Knudtzon:Ass. Gebete, Nos. 8, 11, 30. 

6676 D^naO [6677] (Hebrew) (page 709) (Strong 5617) 

t D^iap n.pr.loc. city conquered by king of Assyr.;— 'D 2 K 17:14, 18:34 = D;'1£)p Is 36:19, TP 

D^nap 2 K 19:13 = Is 37:13; D^pfip also 2 K 17:31 b Qr (Kt. Dn£3D); LXX I.zTKpapouaiv , 

EiKpapovaiyi, etc., LXXL 'ZeiKpapeiyi; — usu. identif. with Sippara (on a canal), between Bagdad and 
Babyl., a city in two parts, Sipp. of Samasu (mod. Abbu Habba), and Sipp. of Anunitu(m) on opp. side 

of canal, hence du. '0 = the two Sipparas Schr:GOT 2 K 1 7:24, cf. DhPar 209-21 2 Tiele:Gesch. 88; 

this recently disputed, in view of mention with Hamath and other northern cities (2 K 17:24 and esp. 
18:34), V. HahZA ii. 401 ff. Di:ls 36:19 WkhAlttest, Unters. 101 Benz:2 K 17:24 al., who cp. Sahara' in 
city conquered by Salmanasarid IV (Wkl in SchrKB ii. 276); but this by no means certain. 

6677 ""nflD [6678] (Hebrew) (page 709) (Strong 5616) 

t pn5p] adj. gent, of Sepharvaim, only pi. c. art. = subst., D''n£)pri2 K 1 7:31 a. 

6678 b'QD [6679] (Hebrew) (page 709) (Strong 5619) 

1 vb. stone, put to death by stoning, also (Pi.) free from stones (appears like denom., but noun 
unknown; NH ■•pp execution by stoning); — Qa! Pf. 2 ms. sf. consec. Dt 1 3:1 1 ; 3 mpl sf. 

"13^(701 consec. Ex 1 7:4; 2 mpl Dll^ppl consec. Dt 22:24, etc.; Impf. 3 mpl. ^bipp"] Jos 7:25, sf. 

^'nb^pD1^ K 21 :13, etc.; Imv. mpl. sf. inVipQ 1 K 21 :10; Inf. abs. VlpO Ex 19:13, 21 :28; cstr. sf. 
iVpD 1 S 30:6; —pelt with stones, stone to death (as penalty) c. acc. pers. vel animal.. Ex 8:22, 17:4 
(both JE) 1 S 30:6, 1 K 21 :1 0, abs. Ex 1 9:3, 21 :28 (JE); c. acc. pers. + 3 instr. W^nii^. Dt 1 3:1 1 , 
1 7:5, 22:21 , 22:24, Jos 7:25, 1 K 21 :1 3. Niph. Impf 3 ms. '7pD^ be stoned to death Ez 1 9:1 3, 21 :28, 
21 :29, 21 :32 (JE). Pi. Impf 3 ms. VpD^ 2 S 16:6, 16:13, sf. inVpO^ Is 5:2; Imv. mpl. iVpD Is 62:10; 
— 1. stone, pelt with stones, c. acc. pers. + CJliSiS 2 S 16:6, acc. om. v:13 (in5P3 12P)- 2. free 
vineyard (acc.) from stones (Ges:§ 52 h) Is 5:2; so also 2 S 4:6, reading pt. f. U'^'O'n lo, the 



portress was cleansing what from stones (for MT TI "•HipV), so We Dr Bu Kit Lohr HPS, after LXX; (> 

rdg. however mostly npbv, Qai Pt.y,]2m i^pp Is 62:10 free (highway) fr stones. Pu. Pf Vipp be 

stoned to death 1 K 21 :14, 21 :15. — Not in HP; these and other writings (exc. above) use syn. DXl, cf. 
Br:Hex 73. 

6679 no [6680] (Hebrew) (page 709) (Strong 5620) 
no V. mo. p. 71 1 

6680 nnO [6681] (Hebrew) (page 709) (Strong 5621) 

t P"j9] *° "'"'^^^ (P''ob- Aram, loan-word, cf. Aram, srabs contradict chatter, 

prattle, tell lies; Pa. l"lp and NH Pi. IIP = BH; cf. HP Ecclus 41 :2 d towng contradiction);— p\. abs. 

(i.e. ^^l^^) D''J1Vp1 CmP nrii^^ Ez 2:6 rebelles ef quasi spinae sunterga te Thes; Vrss rd. ptcp., 

Co Berthol □"'Vpl CmP resisting and despising thee (cf. fiVp); AV RV fcr/ers and thorns cf. Ew Hi- 
Sm Siegf:Kau Da Toy. 

6681 fiXlp [6682] (Hebrew) (page 709) (Strong 5623) 

t |U"!P n.pr.m. Sargon (As. Sarganu, and (prob. by pop, etymol.) Sarrukenu = firm, faithful, king v. 

reft, infr.); — King of Assyria B.C. 722-705, conqueror of Samaria, father of Sennacherib, only Is 20:1 
(LXX Apvct, Aq Theod Sapayiv, Symm Eapycov [Q:mg]); Ptol:Canon ' Apxedvou (genit.); cf. Schr:COT 
ad loc. TieieiGesch. 238 ff. 

6682 TIP [6683] (Hebrew) (page 710) 

TIP (V of foil.; Thes. cp. Syr. srad be frightened). 

6683 TIP [6684] (Hebrew) (page 710) (Strong 5624) 

t TIP n. pr. m. son of Zebulun;— Gn 46:14 (LXX Zepe5, LXXL ZeJex), Nu 26:26 (LXX ZapeS). 

6684 nnp [6685] (Hebrew) (page 710) (Strong 5625) 

t n'lP adj. gent, of foregoing, only c. art. 'PH as n. coll., Nu 26:26. 

6685 nnP [6686] (Hebrew) (page 710) (Strong 5627) 
mP V. TIP. p. 694 

6686 nnp [6687] (Hebrew) (page 710) (Strong 953,5626) 

nnp V. nnpn nia supr. p. 92 b. 



6687 nnP [6688] (Hebrew) (page 710) (Strong 5628) 



t [HID vb. go free, be unrestrained, overrun, exceed (NH nnO overhanging, flapping; Ar. sarahoi 
camels, etc., pasture where they please; also send forth to pasture; II. let a wife go free; let down the 
hair; suruh easy. — NH ITIO, Aram, srah usu. = corrupt, sin); — Qal Impf. 3 fs. ITlpri Ex 26:12; Pt. 

act. f. nnnOEz 17:6; pass. nnO (of. K6:ii. 1 , 137 Ges:§ 50 f. Ba:NB 180) Ex 26:13; pi. D'-nnD Am 

6:7, D''nnD v:4; cstr. ''nnD Ez 23:15; —^.go free, be unrestrained: Un'W'^)^-b^i^ ^yr^'^^0^ Am 6:4 

i.e. prob. = and are sprawling upon their couches (in contempt, hyperbole), '0 nn?p v:7 the revelry of 
sprawlers; pi act. of overrunning, spreading vine Ez 17:6. 2. of overhanging stu^s (prop, overrunning, 
exceeding, extended beyond limits) nipri |31^Qn "'"iriN; ^7^ Ex 26:12 (P) it shall overrun 

(overhang), over the back of the tabern., so nnO H^n;' 'QH v:1 3; D''VnO "'nnO Ez 23:1 5 

overhung of turbans, extended with respect to turbans, = with pendant turbans (cf. [bwO]). Niph. Pf 

3 fs. DnQpn nnipJ Je 49:7 usu. is their wisdom let loose (i.e. dismissed, gone)? (|| TIN; lQ"'ri3 

naDH TiV fHn D'-^Q nSp); but N6:Expos. May, 1897, 363 is corrupt {ci. NH, and esp. Aram.). 

6688 nip [6689] (Hebrew) (page 710) (Strong 5629) 

t nip n. m. excess; — *TTVn 'D Ex 26:12 (P) the excess (sc. of tent-covering), which remains over 

6689 pp [6690] (Hebrew) (page 710) (Strong 5630) 

t [flp n.[m.] armour (|| form of IVyV q. v.);— sf. iJnp3 bviV Je 51 :3 let him raise himself in his 
armour; pi. nljnpn W'jh 46:4. 

6690 Onp [6691] (Hebrew) (page 710) (Strong 5631) 

0''"lp:45 n. m. eunuch (NH id., Targum J^pHp, Syr. sor/yso'{a\\ c. vb. denom. = emasculate), 

OAram. J^DIO Lzb:331 Cook:86; Ar. sarisun, sariysun warisabe impotent), Kam Frey (not 

Lane); prob. foreign word; acc. to Jen:ZA vii. 174 = As. saresi (risi), he who is the head, chief, cf. 
Brock:Lex 239 b DI:HWB 694 {sa-ris ?), Zim:ZMG liii. 1899, 116; eunuch being specialized meaning; 

in any case Ar. is Aram, loan-word);— abs. 'D 1 K 22:9 + 7 1.; cstr. Onp Gn 37:36 + 3 t.; pi. □"'pHp 

2 K 9:32 -h 17 1.; cstr. ''OnO Gn 40:7 -h 4 1.; sf. VOnO Gn 40:2 + 4 1., H'-DnO Est 4:4; —eunuch, of 

Pharaoh Gn 37:36, 40:2, 40:7 (all E), married 39:1 (R:JE); of Isr. kings 1 S 8:15 (predict.), 1 K 22:9 = 
2 Ch 18:8, 2 K 8:6, 9:32 (all of N. Isr.); 1 Ch 28:1 (in David's time). 2 K 23:11, 24:12, 24:15 cf. Je 
29:2, also 34:19, 38:7, 41 :16 (all in Judah; so likewise) 2 K 25:19 (military officer) = Je 52:25; of Bab. 

kings 2 K 20:18 = Is 39:7 (predict.); ascribed to Nebuch. in Dn, VOnO T\ Dn 1 :3, D''pnpn 1W v:7, 

v:8, v:9, v:10 , v:11 , v:18; to king of Persia in Est 1 :10, 1 :12, 1 :15 + 9 1. Est; promises made to 

eunuchs Is 56:3, 56:4. (Term never used in law codes; on contrary cf. exclusion of J<31 PlJiS, and 

riDflU; nnSDt 23:2 [v. Dr:ad loc], also UfVi^ nllQ Lv 21 :20.)— Onp"nn is title of high military 

officer 2 K 18:17 (As.), Je 39:3, 39:13 (Bab.).— Vid. further, Thes Smith:DB Art. 'Eunuch, 'Di:Gn 39, 
1 Dr Dt:23, 1 . 

6691 [6692] (Hebrew) (page 710) (Strong 5633) 



I. [nP]:21 n. m. tyrant, lord (Philist. loan-word);— pi. abs. □''J'lpri Ju 16:30 + 2 1.; cstr. "•nO Ju 3:3 + 

16 1.; sf. D3"'J"1P 1 S 6:4; —only of tyrants, lords of the Philistines, five in no. Ju 3:3, Jos 13:3 (D), 1 S 

6:16, 6:18 cf. v:4, i.e. appar., one ruling each of the five cities (named 1 S 6:17); without the numeral 
Ju16:5 + 6t. Ju 16, 1 S 5:8 + 7 1. 1 S, + 1 Ch 12:20 (Bear Ginsb; v:1 9 van d. H.). 

6692 no [6693] (Hebrew) (page 710) (Strong 5633) 

t II. [|"lp] n.[m.] axle (Aram, samo' ; V unknown);— nU^m "'Jlp 1 K 7:30 axles of brass (LXX ra 
Tipoaexpvra, Vulgate axes). 

6693 naynp [6694] (Hebrew) (page 710) (Strong 5634-35) 

[napnp] v. fivo. fjio v. p. 703, 977 

6694 "ranp [6695] (Hebrew) (page 710) (Strong 5636) 

t "T2"!P n.[m.] a desert-plant, contrasted with VIT], myrtle: 'DT) nnri DlTl rhv"!. Is 55:13; not 
clearly identif.; LXX jcovu^a, SyrVer sotro', Vulgate urtica. 

6695 "110 [6696] (Hebrew) (page 710) (Strong 5637) 

t "119 vb. be stubborn, rebellious (usu. towards '"•) (NH id., (rare); As. sararu); — Qal Pf. 3 ms. 'D 
^J^nly^ Ho 4:16 Isr. is stubborn; Pt. act. "iniO nniQI Dt 21 :18, cf. v:20; Wn DniiO Is 30:1, 
nniO DP 65:2, nnbl 'O nn Psalm 78:8 (all of Isr.); nnlQl 'Q Je 5:23 ; Hia TtTp Ho 4:16 
(Sim. of Isr., v. supr.); as pred. Dnnt^ DnilD Ho 9:15 cf. Is 1:23; OnilD nO Je 6:28 revolters 
among the rebellious (? cf. "llD Qal ad fin., and "Ip infr.); of loose woman \X'T) nD*?pn niniDl Pr 
7:1 1 ; as subst. = the stubborn, Psalm 66:7, 68:7, 68:19; fs. TCfp '^TO IJri*! Ne 9:29 and they 
presented a stubborn shoulder (of Isr.) = Zc 7:1 1 (fl'l'lb). 

6696 np [6697] (Hebrew) (page 71 1) (Strong 5620) 

tip adj. stubborn, resentful, sullen, implacable;— ^PTl Ip 1 K 20:43, 21:4; f. nriQ HID ^fnil 
v:5 why then is thy spirit sullen ?poss. also pi. cstr. DHliO nO Je 6:28 revolters {stubborn ones) 
among, etc. (v. supr. and llOQal ad fin.). 

6697 inO [6698] (Hebrew) (page 71 1) (Strong 5638) 

inO Kt, rnp Qr n. m. winter (loan-wd. fr. Aram.; cf. Syr. satw', Targum ^^^^l''p; kr''ita'un 
Lane:1504; prob. orig. 't^, cf. Schwally: Idiot. 64; on 1 as old nominal, ending ('D for suutayu) cf. 
Lag:BN 190 An m.);— IIP 111)01 Ct2:11. 



6698 DnO [6699] (Hebrew) (page 71 1) (Strong 5640) 



t nnO vb. stop up, shut up, keep close (NH /c/.;Targum DHD id.; Syr. stam {stmve\y rare); Ar. 

sadama close door Lane:1334, and satamaKdim Frey, are perh. loan-words); — Qal Pf. 3 ms. "0 2 Ch 

32:30; Impf. 2 mpl. IQripri 2 K 3:1 9; 3 mpl. IQrip;' v:25, 10110*12 Ch 32:4; Imv. ms. Dflp Dn 8:26, 

12:4; Inf. cstr. Ulnvb 2 Ch 32:3; Pt. pass. DinO Ez 28:3, DIID Psalm 51 :8, pi. D"'anp Dn 12:9; — 
1 . stop up springs of water 2 K 3:1 9, 3:25, 2 Ch 32:3, 32:4, cf. v:30. 2. shut up, keep close, prophetic 
words Dn 8:26, 12:4, 12:9; DriD3Psalm 51 :8 in (the) c/osed (chamber of the breast; lininO).— "'73 

DinO Ez 28:3 usu. no secret Is too dark for thee, but doubtful (v. II. DQJ?); LXX crocjjoi', Co D^'GOnil < 

Toy D''QDri, or Berthol. D"'?ppp. Niph. Inf. cstr. DJlDn'pNe 4:1 the breaches [in the walls] had 

begun to be stopped up. Pi. Pf 3 pi. sf. DlQrip Gn 26:16; Impf 3 mpl. sf. DlQriD^l v:18, both of 
stopping weWs quite up (R:JE). 

6699 "iriO [6700] (Hebrew) (page 71 1) (Strong 5641) 

t "inO vb. hide, conceal (NH id., der. species; Targum "inp Pa. Ithpa., Syr. starPe. Pt. pass., 
chiefly Pa. Ithpa., id.; kr. stara veil, conceal, hide, Lane:1304; Eth. satara: (rare) Di:354); — Niph. Pf 3 

ms. "iriDJ Pr 27:12 + 22:3 Qr (Kt"iriD*l); 2 ms. HiriDJ 1 S 20:19; 1 pi. l^iriDJ Is 28:15, etc.; Impf 
3 ms. "inO"' Ho 13:14 +; 1 s. "lnD^^ Gn 4:14 +; 3 mpl. nnO"' Am 9:3; 1 pi. "iriDJ Gn 31 :49, etc.; 

" T ■ "TV ' : Tl ■ ' •■ T ■ 

Imv. ms. "inon Je 36:19 ; Inf cstr imnb Jb 34:22; Pt. "inOJPsalm 19:7; pi. DnnOJ Dt 

" T ■ T v T ■ : T : ■ ' ■ T : ■ 

7:20; fpl. HiripJ Dt 29:28, fll- Psalm 19:13; —1. hide oneself c. 3 loc, 1 S 20:5, 20:24, 1 K 17:3, Je 

23:24, so (fig.) Is 28:15; c. 1 S 20:19, Jb 34:22; abs. Je 36:19, Pr 22:3, 27:12, 28:28, Psalm 

89:47; c. ""JaQ pers. Dt 7:20, Jb 13:20, c. ]Q pers. Psalm 55:13. 2. be hid, concealed, esp. fig. of 

escaping God 's notice, c. pers. Gn 4:14 (J), •'jaV?? Je 16:17, lA^Q ''rV Am 9:3, "'^^1? Is 

65:16, Ho 13:14 (subj. Dllj, i.e. I will not repent, change my purpose of judgement), ]J2 Psalm 38:10, 
Is 40:27; fr. heat of sun Psalm 19:7 (i.e. it penetrates everywhere); fr. birds Jb 28:21 (of place of 
wisdom); recipr. injJ"lQ ^""H 'DJ Gn 31:49 (J) when we are hidden each from the other {I.e. 

separated); abs. Nu 5:13, Jb 3:23 (whose way is hid sc. from himself), Zp 2:3 (i.e. escape ""'s 

judgement); pt. hidden, secret things, in gen. Dt 29:28; of sins Psalm 19:13. Pi. /m\/. fs. nrip Is 16:3 

carefully hide (i.e. shelter) the outcasts (Moab speaks to Zion). Pu. Pt. fs. n"irip?p Pr 27:5 

love carefully concealed. Hitlip. Impf 3 fs. "innpn Is 29:14; Pt. "innpQ 1 S 23:19 + 3 U—hide 

oneself carefully, of David's taking refuge with (Di)) Ziphites 1 S 23:19 = Psalm 54:2 (title), in (3) a hill 

1 S 26:1 ; 'Q bi^ Is 45:1 5 a God that completely hides himself. Hipli. Pf. 3 ms. THpH Psalm 1 0:1 1 , 

22:25; 2 ms. rinriDHPsalm 30:8, Is 64:6; etc.; Impf. 3 ms. TriD;" 1 S 20:2, "iriD*l Ex 3:6, Jb 3:1 0, 

sf. "'JnriD;' Psalm 27:5, DnnO*! Je 36:26; 3 fs. sf. inTnoril 2 Ch 22:11 ; 1 s. "IHtp^^l Ez 39:23, 

39:24, etc.; Imv. ms. "iritpPl Psalm 51:11; Inf. abs. "iritpPlDt 31 :18, Is 57:17; csfr. "intpPl Pr25:2 (v. 

Ko:i. 213 and reff.; yet cf. inf. abs. v:27), "IHtp'? Is 29:15 (Ges:§ 53 q); Pf. THDQ Is 8:17; — 



conceal, hide: 1. a person from 0^20) enemy 2 K 1 1 :2 = 2 Ch 22:1 1 ; subj. '\ c. ^QPsalm 64:3, abs. 
Je 36:26; hide anything from one 1 S 20:2, a thing, in gen., Pr 25:2; anything (fr. ]Q in || cl.) Is 
29:15; in gen. = srte/fer a person Jb 14:13, c. 2. loo. (subj. Psalm 17:8, 27:5, 31 :21 (all metaph.); 
toil (^QP), ''J''PQJb 3:10; commands fr., |Q pers. (subj. Psalm 119:19; ft/ofe one as arrow in quiver 
Is 49:2. 2. esp. hide the face: a. lit., of Moses Ex 3:6 (E), usu. fig.: b. subj. ""c. \D i.e. be not 

observant of sin Psalm 51:11, abs. Psalm 1 0:1 1 ; more oft. c. "^hides his face from (|Q pers.), i.e. 

withdraws his favour. Mi 3:4, Is 8:1 7, 54:8, 64:6, Dt 31 :1 7, 32:20, Je 33:5, Ez 39:23, 39:24, 39:29, 
Psalm 13:2, 22:25, 27:9, 69:18, 88:15, 102:3, 143:7; abs. Dt 31:18, Jb 13:24, 34:29, Psalm 30:8 cf. 

104:29, 44:25; D''J£l om. Is 57:17; cf. Is 59:2 your sins have hidden (his) face from (jQ) you; of hiding 
one's face from (|Q) shame, i.e. avoiding it Is 50:6 (of servant of "•). 

6700 nrip [6701] (Hebrew) (page 712) (Strong 5643) 

tirip n.[m.] covering, hiding-place, secrecy;— abs. '0 Ju 3:19 +, iri02 S 12:12, Pr 25:23, iriD 

Psalm 139:15; cstr. "inp 1 S 25:20 +; sf. nnOPsalm 18:12 (ins. also || 2 S 22:12 LXX SyrVerTh Bu 

HPS), nnp Psalm 199:1 14; pi. DnriD Pr 9:17; —1. covering, cover, "IPin '03 1 S 25:20 under 

cover of the mt., concealed by it; of clouds as covering for (shutting out his view) Jb 22:14, of 

darkness (i.e. dark clouds) as ""'s hiding-place (in theoph.) Psalm 18:12 (= 2 S 22:12 v. supr.), so 'D 

DPI 81:8 hiding-place of thunder; o\ aAuWerer Wl^ "0 Jb 24:15 i.e. disguiseth himself. 2. a. 

hidng-place, 1 S 19:2, Is 28:17 mn'TQn 'D Ct 2:14 (in fig.; WV^Vn ""Un), of hippopot. Jb 40:21; fig. 

of Isr. as shelter to Moab c. ""JSQ Is 16:6, of ideal Israelite, as QIT 'D 32:2, esp. of as shelter: '0 

ibm Psalm 27:5, ?f^J2 '0 31 :21 , ?f^|lJ3 '061 :5, tPbp '0 91 :1, '0 nm 32:7 cf. 1 19:1 14. b. 

secret place, of womb Psalm 139:15 (|||njS{ ni*rinri). 3. secrecy; 'O""!!^ Ju 3:19 a matter of 

secrecy, secret matter; pi. abstr. intens. D''inp Pr9:17 bread of utter secrecy (\.e. gained 

stealthily, ||D^n-lJA D^Q); IflO 25:23 tongue of secrecy, i.e. slanderous; elsewhere '03 in 
secrecy secreWy Dt 13:7, 27:15, 27:24, 28:57, 2 S 12:12, Je 37:17, 38:16, 40:15, Is 45:19, 48:16, Jb 
13:10,31:27, Pr21:14, Psalm 101:5.2. a. hidng-place, 1 S 19:2, Is 28:17 nniQn '0 Ct 2:14 (in fig.; 

llV^Pn ■'l.-^n), of hippopot. Jb 40:21 ; fig. of Isr. as shelter to Moab c. ""JaQIs 16:6, of ideal Israelite, 

as Dnt '0 32:2, esp. of as shelter: hr^^ 'OPsalm 27:5, ?f^J3 '0 31 :21 , ?f^|lJ3 '0 61 :5, jV^p '0 

91 :1 , r\m "h '0 32:7 cf. 1 19:1 14. b. secret place, of womb Psalm 139:15 (||^n^^ ni»rinri). 3. 

secrecy; '0"1!1T Ju 3:19 a matter of secrecy, secret matter; pi. abstr. intens. CI^^P '^Xh 9:17 

bread of utter secrecy {\.e. gained stealthily, ||D^Q D"'11JA); "iriD 25:23 tongue of secrecy, i.e. 

slanderous; elsewhere '03 in secrecy, secretly Dt 13:7, 27:15, 27:24, 28:57, 2 S 12:12, Je 37:17, 
38:16, 40:15, Is 45:19, 48:16, Jb 13:10,31:27, Pr 21:14, Psalm 101:5. 



6701 nnnp [6702] (Hebrew) (page 712) (Strong 5643) 

t nnnp n. f. shelter, protection, Uybv ''TV 'D Dt 32:38 (rd. perh. Vr[\ cf. Dr) let them (the strange 
gods) be over you as a shelter. 

6702 mnO [6703] (Hebrew) (page 712) (Strong 5639) 

t lino n. pr. m. a spy, from Asher;— Nu 13:13, LXX ZaSoup, LXXL @aaovp. 

6703 nnp [6704] (Hebrew) (page 712) (Strong 5644) 

t nrip n. pr. m. a Levite;— Ex 6:22, LXX Zeypei, A ZeSpei, LXXL Zerpt. 

6704 nlnOQ [6705] (Hebrew) (page 712) (Strong 4563) 

t linpQ n.[m.] place of shelter; abs. D"1;TQ "llnpQ Is 4:6 (fig. of ""s protection; cf. "Iflp Is 32:2). 

6705 nrJtpO [6706] (Hebrew) (page 712) (Strong 4565) 

t"iripQ n.[m.] secret place, hiding place;— abs. 'Q Psalm 10:9, Hb3:14; usu. pi. D^ripQ Je 13:17 

+ 6 t.; sf. innpQ Je 49:10; — 1. secret place (s), concealed from view, Je 13:17; where treasures are 
stored Is 45:3. 2. hiding-place (s): a. for protection Je 23:24, 49:10. b. for perpetration of crime, esp. 
murder: Psalm 10:8 (|p"lNQ), sim. of lion v:9, 17:12, cf. Hb 3:14; Psalm 64:5; of lying in wait La 
3:10 (as a lion). 

6706 nriOQ [6707] (Hebrew) (page 712) (Strong 4564) 

t iripQ n.[m.] hiding, act of hiding;— cstr. IJIQQ Wl^ "iripQpl Is 53:3 and like a hiding of face 
from him i.e. like one before whom the face is hidden (e.g. a leper, cf. Che:Hpt). 

6707 V [6708] (Hebrew) (page 712) 

P, ' Ayin, sixteenth letter; used as numeral 70 in postB. Heb. 

6708 nnV [6709] (Hebrew) (page 712) 

(V of foil., cf. K6:ii. 1 , 40; meaning unknown). 

6709 [6710] (Hebrew) (page 712) (Strong 5646) 

1 1. 3P, PV] n. m. archit. term, meaning unknown; projecting roof is conjectured (Sm Co Berthol); 
others landing (Da); AV RV thick beam or plank, RVm threshold; Benz Kit Toy leave untranslated; in 
any case a structure of wood;— abs. OnaPl IP! 1 K 7:6; appar. cstr. dVi^^H ''iS'bH f P IPl 

f innOEz 41 :25; pi. (si vera I.) D^3Pn v:26. 



6710 IP [671 1] (Hebrew) (page 712) (Strong 5645) 
ll.nPv. p. 728 



6711 12V [6712] (Hebrew) (page 712) (Strong 5647) 

'Tli):290 vb. work, serve (OAram. 12V do make, esp. Nab. Palm, (oft.), Lzb:331 f. Cook:86, so 

Targum 12V, Syr. (very oft.); but also OAram. Ph. 12]) slave, vassal (and in many n. pr.), Targum 

N'T!!!?, Syr. 'sabdo' id.; ks. abdu, id. (rare); NH 12V serve, performs acts of worship (c. acc. cogn.), 
and deriv.; Ar. 'abada worship, obey (God ); cf. We:Skizzen ill. 165; Held. 141, II. enslave; 'abdun 
slave, worshiper; Sab. 12)) id. DHM:Sudar. Alt. p. 18; Gerber:Verb. Denom. 14 ff. thinks be slave, 

serve (Qal) and enslave (Hiph.) are denom., cf. also Nb:ZMG xl (1886), 741);— Qal:272 Pf 3 ms. 'V 

Ez 29:18 +; sf. mjJ Mai 3:18 +; 3 mpl. mi) Dt 7:4; M2V Nu 4:26, + 64 t. Pf.; Impf 3 ms. 12V1 Gn 

25:23 +; sf. ''n2V1 Ex4:23; Mil2V1 Psalm 22:31, 2 K 10:18; 3 mpl. rT2Vi Dt 12:30 +; mi?;' Gn 

15:14(Dr:§ 103) Jb 36:1 1 ; 2 mpl. ]miJri Ex3:12 , imiJriJos 24:15, + 99 t. Impf.; (D"7ni)ri, 

U12m V. Hoph.); Imv. 12V 1 S 26:19; sf. inili) 1 Oh 28:9; M2V Ex 5:18 + 15 t.; M2V Ez 20:39; 

sf. imiiJl S 7:3; Inf cstr 12V Mai 3:14 +; -12V Je 34:9, 34:10; sf. )12V Je 27:6 +, etc.; Pt. 12V 

Gn 4:2 +; pi. Dmj? Nu 18:21 +; cstr. mj? Psalm 97:7 +; sf. V12V 2 K 10:19; DHmj? Zc 2:13; — t 

1 . labour, work, do work: abs. Ex 20:9 = 34:21 = Dt 5:13 (4th word); Ex 5:18 (E) Ec 5:1 1 ; c. acc. rei, till 
the ground Gn 2:5, 3:23, 4:2, 4:1 2 (J), 2 S 9:1 0, Is 30:24, Je 27:1 1 , Zc 13:5, Pr 12 :1 1 , 28:1 9 obj. om. 

Dt 15:19, Ez 48:19; vineyard Dt 28:39; garden Gn 2:16 (J); D"'n^£} niyis 19:9 workers in flax; 
Oiny T'pn Ez 48:1 8, 48:1 9 labourers of the city; inili) 'V is 28:21 work his work (only here of 

God , \\TWV inti^i)/?); r\12V 'V ^V Ez 29:18 serve a military service against, t 2. work for another, 

serve him by labour: abs. Ex 21 :2 (E); c. acc. pers Gn 29:15, 31:6, Ex 21 :6 (E) Dt 15:12, 15:18, Mai 
3:17, Je 34:14, king his people 1 K 12:7; subj. animals Je 27:6, Jb 39:9; c.acc. pers. et rei Gn 30:26, 

30:26, 30:29 (J); c. b pers. 2 S 16:1 9; Di)Gn 29:25, 29:30 (E) Lv 25:40 (P); HQi) Gn 29:27 (E); ''J£}^ 

2 S 16:19, 16:19; c. 3 of price Gn 29:18, 29:20,29:25, 31:41, (E) Ho 12:13, Ez 29:20; c. 3 pers. i/i/or/( 

by means of another, use him as slave. Ex 1 :14, Lv 25:39, 25:46, (P) Je 22:13, 34:9, 34:10. 3. serve 
as subjects: usu. c. acc, their own chiefs or kings Ju 9:28, 9:28, 9:38, 1 S 1 1 :1 , 1 K 5:1 +; other kings, 
by tribute Psalm 1 8:44 = 2 S 22:44, Je 27:7, 28:14, 2 K 25:24 +, other nations 2 S 1 0:1 9, Je 40:9, Zc 

2:13 +, kings other kings 2 K 18:7 +, c. b, 1 S4:9, 4:9; t TIP DQ Gn 49:15 (J) Jos 16:10, 1 K 9:21 

(see DQ); t c. !lpers., work with, i.e. use as subjects, impose tribute upon, Je 25:1 4, 27:7, 30:8, Ez 

34:27. 4. serve God : a. c. acc. '\ Ex 3:12, 4:23, 7:16, 7:26 (JE), Psalm 22:31 , Jb 21 :15, Mai 3:14 +; 

c. acc. pers. et rei Ex 10:26 (E); acc. pers. om., Je 2:20 (rd. lUVt^ Kt), nnJQl HIT 12V Is 19:21 

serve with peace-offering and grain-offering; TMhV 12V Ex 1 3:5 (of Hi^Q). b. other gods, c. acc. 'ii 

t Dt 7:16, 12:2, 12:30 t; 'OnUH WlbH 7:4, 8:19, 11 :1 6, 13:7, 13:14, 17:3, 28:14, 28:36, 28:64, 
29:25, 30:17, 31 :20, Jos 23:16, 24:2, 24:16, Ju 2:10, 10:13, 1 S 8:8, 26:19, 1 K 9:6, 9:9, 2 K 17:35, 2 
Oh 7:19, 7:22, Je 11:10, 13:10, 16:11, 16:13, 22:9,25:6, 35:15 (all D and Je); WiS.n ''Tibii Dt 29:17; 

DnTJe5:19;tD"'Q^n ^^n2 b2 Dt4:19, 2K21:3,2Ch 33:3, Je 8:2; t (D"") ^^inju 2:1 1 , 3:7, 
10:6, 10:10, 1 S 12:10, 1 K 16:31, 22:54, 2 K 10:18, 10:18, 10:19, 10:19, 10:21, 10:22, 10:23, 10:23, 
17:16; t "'Vh^ii. Jos 24:20, Je 5:19; t '0''b^b:^{n) 2 K 17:12, 21:21, 21:21, Ez 20:39; t On^Nn 2 



Ch 24:18; W^'HV Psalm 106:36; t (□"'iVoiD 2 Ch 33:22, 2 K 1 7:41 ; bvS) t Psalm 97:7; c. b, t ^V^^ 

Ju 2:13; t D■'^'7^^'7 Je 44:3. 5. serve with Levilical service (all P; cf. RS:Sem i. 69): c. acc. 

niiJ) 12V (v. ninp) Nu 3:7, 3:8, 4:23,4:30, 4:47, 7:5, 8:11, 8:19, 8:22, 8:26, 16:9, 18:6, 18:21, 

18:23, Jos 22:27; acc. om. Nu 4:24, 4:26, 4:37, 4:41 , 8:15 (but Sam LXX miy), v:25, 18:7. t Niph. 

Pf. 3 ms. 12131 Ec 5:8; 2 mpl. Qnil^J Ez 36:9; Impf. 3 ms. 111).": Dt 21 :4; 3 fs. 12m Ez 36:34; —1 . 

be tilled, of land Dt 21 :4, Ez 36:9, 36:34. 2. Ec 5:8 ISpJ HltZ^^ "^^Q dub.: a king for (devoted to) the 
cultivated field (Hi); a king f/?af maketh himself servant to the field (devoted to agriculture), De:v. 
Comm., esp. De. t Pual Pf. 3 ms. 12XJ Dt 21 :3, Is 14:3; pass, of Qal, c. 2 impers. Dt 21 :3 of a calf 
with which it has not been worked; hard service with which it was worked with captives Is 14:3. t 
Hiph. Pf. 3 ms. TlJJriEz 29:18; 2 ms. sf. "'Jmni^n Is 43:24, ^''mnjJn v:23, ^"'mnpri'lJe 17:4; 

Impf 3 ms. 1113*1 2 Ch 34:33; 3 mpl. ]12V''_ Ex 1 :13; Inf. cstr. TlpH 2 Ch 2:17; Pt. pi. DmpQ Ex 

6:15;— 1. compel to labour as slaves Ex 1:13, 6:5 (P) 2 Ch 2:17, + Gn47:21 (reading T2VT\ 

Dnny'?), 2 S 12:31 (reading TnjJni + 2 at; on both these v. 12V Hiph. ad fin.); cause to serve, of 

army's service against, c. acc. + bii{bV) Ez 29:18; cause to labour, weary, c. 2 of means Is 43:23, 
43:24 (perh. play on meanings 2, 3). 2. make to serve as subjects, c. 2 acc. Je 17:4, + Je 15:14 (rd. 
^•'nnnpni v. 12V Hiph. ad fin.). 3. cause to serve God 2 Ch 34:33. Hoph. Impf 2 ms. sf. ^12m 

Ex 20:5 = Dt 5:9, Ex 23:24; 1 pi. sf. ^12^ Dt 13:3 (Kb:i. 259 Sta:§ 549 g Thes; < Nes:Marg. 12 f. Qal 

anom. pointed (cf. W:AG. ed. 2, i, 62 n. FI:KI. Schr. i. 98); Ges:§ 60 R. 1 DrQal falsely pointed as 
Hoph.);— be tec/or enticed to serve other gods Ex 20:5 = Dt 5:9, Ex 23:24, Dt 13:8. 

6712 12"^ [6713] (Hebrew) (page 713) (Strong 5650) 

1. 11^3:799 n. m. slave, servant (on format. Lag:BN 77);— 'V Gn 9:25 +, 111)44:10 +; sf. ''12V 
26:24 +; TOP 19:19 +; TOP 18:3 +; pi. Dnil) 9:25 +, miJ 21 :25 +, sf. nil) Lv 25:42 +, 
□DHIP Jos 9:11 +, etc.;— 1. slave, servant household Gn 39:17, 39:19, 41:12, 50:2, Ex 21:2 +; 
man-servant, \\ ^Q^^Ex 20:10, Lv25:6, Dt 5:14, Jb 31 :13 +; ||nn£3^Gn 12:16, 32:6, Je 34:11 , Is 
14:2 +; + |^^^ Dt 23:16, Is 24:2, Mai 1:6 +; ']V2 HJpQ Ex 12:44 or T^*Je 2:14; 1113 U''12V 
servant of servants, humblest servant, Gn 9:25; t Clll? H""! house of slaves, esp. Israel in Egypt 
Ex 13:3, 13:14 (D ?) Dt5:6, 6:12, 7:8, 8:14, 13:6, 13:1 1 , Jos 24:17, Ju 6:8, Je 34:13, Mi 6:4; t 12V 
■"D miTl DH^Q rT'Tl (f"^^^)l and thou shalt remember that thou wast a slave in (the land of) 

Egypt Dt 5:15, 15:15, 16:12, 24:18, 24:22; king of Babylon is slave to Je 25:9, 27:6, 43:10; the 

borrower to the lender Pr 22:7; fig. of beast Jb 40:28; of things Gn 47:1 9. 2. Subjects, of chief Gn 
26:15,26:19,26:25, 26:32, 27:37, 32:17, 32:17 +; of king 21 :25, Ex 7:28, 7:29, 1 K9:27, Dt29:1 +; 
vassal kings 2 S 10:19; tributary nations 8:2, 8:6, 8:14 = 1 Ch 18:2, 18:6, 18:13; specif, officers of king 

1 S 19:1, 21:8, 2 S 11:13, Pr 14:35+; nyi? nip Gn 40:20, 41:10; 'V 1 S 16:17, 18:22,28:7; 

'^b1prl 'V^ K^ -.47, Est 3:3 +; 12JJ ^I^Qn 2 K 22:12 = 2 Ch 34:20 (a court offical); opp. "it^ Pr 19:1 0, 
Ec 10:7; '^'^QPr 30:22; ambassadors Nu 22:18, 2 S 10:2; soldiers of army 1 S 17:8, 25:10, 2 S 2:12, 



+ officers of army 1 S 29:3, 1 K 1 1 :26, 2 K 25:8, Is 36:9. 3. Servants, worshippers, of God : t "'"1?^ 



mn'' 2 K9:7, 10:23, Is 54:17, of. Gn 50:17, Is 56:6; rilJ) Dt 32:36 = Psalm 135:14, Is 65:15, 66:14, 

T T -: 

Psalm 34:23, 69:37, Ne2:20; ||iQp Psalm 105:25 of. Dt 32:43; Is 65:8, 65:9,65:13, 65:13, 
65:13, 65:14; ^nii) 1 K8:23, Is 63:17 (inn'7m ""pn^). Psalm 89:51, 90:13, 90:16, 102:15, 102:29, 
1 19:91 , 79:2, 79:10 (IITT^O); delivered from Egypt Lv 25:42, 25:55, 25:55, 26:13 (P); TOP Psalm 

119:125, 143:2, || ^nQN;"|586:1 6, 116:16, 116:16; specif, angels Jb4:18; and ancient worthies, 

patriarchs Ex 32:13 (J) Dt 9:27; Abraham Gn 26:24 (J) Psalm 105:6, 105:42; Isaac Gn 24:14 (J); 
Jacob, Israel Ez 28:25, 37:25, 1 Ch 16:13; Moses t Ex 14:31 , Jos 18:7 (J) Nu 12:7, 12:8 (E) Dt 34:5 
(?) Jos 1:1, 1:2, 1:7, 1:13, 1:15, 8:31, 8:33, 9:24, 11:12, 11:15, 12:6, 12:6, 13:8, 14:7, 22:2, 22:4 ,22:5 
(all D), 1 K8:53, 8:56, 2 K 18:12, 21:8, 1 Oh 6:34, 2 Ch 1 :3, 24:6, 24:9, Ne 1:8, 9:14, 10:30, Psalm 
105:26, Mai 3:22, Dn 9:1 1; Joshua t Jos 24:29 (E) Ju 2:8; Caleb t Nu 14:24 (J); Job t Jb 1 :8, 2:3, 
42:7, 42:8, 42:8, 42:8; David 2 S 3:18, 7:5, 7:8, 7:26 + 27 t.; Hezekiah t 2 Ch 32:16; Zerubbabel t 

Hag 2:23; Eliakim t Is 22:20.— The flQ^ Zc 3:8 cf. 6:12 is also servant of as Messianic builder of 
temple (see Br:MP 442 ff). t 4. Servant in a special sense: of Levitical singers using 
benedictions in temple Psalm 113:1, 134:1, 135:1; usu. of prophets, D"'H"'liin nii) my servants the 
prophets2K 9:7, 17:13, Je 7:25, 26:5, 29:19, 35:15, 44:4, Ez 38:17, Zc 1:6; D'-N'-liin IHli) 2 K 
17:23, 21:10,24:2, Je 25:4, Am 3:7, Dn 9:10; D"'H"'nJn T"T?i? Ezr9:11, Dn 9:6; specif. Ahia 1 K 
14:18, 15:29 Elijah 2 K 9:36, 10:10; Jonah 2 K 14:25, Isaiah Is 20:3; mp, ||T'D^^^Q 44:26; as one 
calling to fear 50:1 0. t 5. Israel as a people is servant of Is 41 :8, 41 :9, 44:21 , 44:21 , 

49:3, Psalm 136:22; Ip^ls 44:1 , 44:2, 45:4, 48:20, Je 30:10, 46:27, 46:28; = TWTV Tip, 

as having a mission to the nations Is 42:19, 42:19; and chosen as witness of 43:10. But 

there is also an ideal servant chosen and endowed with the divine Spirit to be a covenant of Israel 
and a light of the nations Is 42:1 (cf. v:2-6); formed to bring back Jacob, raise up the tribes, and 
become salvation to the end of the earth 49:5 , 49:6, 49:7; bearing the sins of all as a lamb and a 
trespass-offering, and yet prospering and justifying many as interposing martyr 52:13, 53:1 1 : many 
understand of ideal Israel, contr. with the actual; al. of personif. || with Zion the wife and mother, 
disting. from unworthy Israel as Zion from her apostate children; al. of ideal prophetic writer; al. of 
ideal prophetic person; al. (esp. in Is 53) of an actual proph. known to writer and his readers; [in any 
case it is Messianic, v. Mt 8:16, 8:17, 12:16-21, Lk4:17 - 22, Phil 2:5-11]; see De:ls ii. 174 Da:Expos. 
1884, 358 ff. Di Du Che al. on Is 42, 53, Dr:ls 168ff. Br:MP 345 ff., also Gie:Beitr. 146 ff. Berthol:ls 

53. 6. In polite address of equals or superiors the Hebrews used TTIP thy servant = 1 pers. sing., /, 

Gn 18:3, 1 S 20:7, 20:8, 20:8, 2 K8:13-h; T7?P thy servants = i/i/e Gn 42:11, Is 36:11; also Hip his 

servant = I, 1 S 26:18, 26:19, 2 S 14:22, 24:21 -i-; also in addressing God , esp. in prayer Ex 4:10, Nu 
11:11, Ju 15:18, 1 S3:9, 3:10, 25:39, 2 S 24:10, Psalm 19:12, 19:14 ,27:9, 31:17, 35:27, 69:18, 

109:28, 143:2 -i-. 7. Phrases are: t (HTI), c. b pers., become servant to Gn 9:26, 9:27, 44:10, 

44:16, 44:17, 44:33, 47:19, 47:26 (J) Dt 6:21, 15:17, 2 S 8:14, 2 K 17:3, 24:1, 1 Ch 18:2, 18:6, 18:13, 

2 Ch 10:7, Pr 11:29, 12:9, 22:7; t TIV'? riTl, c. b pers., Gn 44:9 (J) 50:18 (E) 1 S8:17, 17:9, 17:9, 

27:12, 2 S 8:2, 8:6, Je 34:16; t □nip'? 2 Ch 28:10, Ne 5:5, Je 34:11 ; yb Hp^ Gn 43:18 (J) 2 
K 4:1, Jb 40:28. 

6713 Tip [6714] (Hebrew) (page 714) (Strong 5651) 



t II. 12^ n. pr. m. {servant God = ^^^'Tlp);— 1 . father of Gaal Ju 9:26, 9:28, 9:30, 9:31 , 9:35 

(GFM, after Hollenb:ThLz 1891,371 [cf. Bu:lb. 1892, 63] 12V, as LXXL; v. also Gray: Prop. N. 184, 

272); LXX IcopyjA, A LXXL A^sS. 2. a companion of Ezra Ezr 8:6; LXX Hpyje, LXXL AynvaSa^.—For 
list of Ar. names beginning with 'bdv. N6:ZMG xli (1 887), 724 ff., cf. also ld:ib, xlii (1 888), 486 
We:Heid. 2, 2 ff. 

6714 Tip [6715] (Hebrew) (page 714) (Strong 5652) 

t ffliJ] n. m. work (late; Aram, form); pi. sf. Dnnii) Ec 9:1 (cf. Syr. 'bodj. 

6715 iniy [6716] (Hebrew) (page 714) (Strong 5744) 

t Tliy, 12V n. pr. m. (worshipper; ct Sab. 12]) Os:22 and DHM:ZMG xxxvii (1883), 14; —1. son of 

Boazand Ruth Ru4:17, v:21 =1 Oh 2:12, Ru 4:22 (only here 11^) = 1 Oh 2:12, SyrVer 0(37)5. 2. 

names in Judah, LXX 0(37)5: a. 1 Oh 2:37, 2:38 b. 2 Oh 23:1 . 3. a mighty man of David 1 Oh 1 1 :47, 
LXX Ico(3y)e, A Ico(3y)5. 4. a doorkeeper 1 Oh 26:7 LXX n(3y)5. 

6716 D^^^ 12V [6717] (Hebrew) (page 714) (Strong 5654) 

t 12V, and (2 Oh 25:24) Dilii'V n. pr. m. {servant of (god) Edom, cf. m« 12V CIS:No. 295; 
Dr:Sm 206, 298 and reff., RS:Sem i. 43; 2nd ed. 42 and reff., HPS:2 S 6:10; but Bae:Rel 10 servant of 
man, DIH = D"TH, which is thought possible by Nb:ZMG xlii (1888), 470 Buhl:Edomiter 49);— 1. the 

Gittitewho harboured the ark 2 S 6:10, 6:1 1 , 6:11 , 6:12, 6:12 = 1 Oh 13:13, 13:14, 13:14, 1 Oh 15:25; 
LXX A^sSSapa, LXXL A^sSSaSav. 2. (= 1 ?) one of the chief Levitical singers and doorkeepers 1 Ch 
15:18, 15:21, 15:24, 16:5, 16:38, 16:38, 26:4, 26:8, 26:8, 26:15 ; LXX A^asSojy., A^Mo^y., etc., LXXL 
A(3£55o[^. 3. the family of the same 2 Oh 25:24 (not in || 2 K 14:14). 

6717 "^^Q 12^ [6718] (Hebrew) (page 715) (Strong 5663) 

t '^/'Q 12X1 n. pr. m. (= servant of the king, or < of (god) l\/lelek, cf. Gray:Prop. N. 117, 147 ff.); — 
Eth. official of Zedekiah Je 38:7, 38:8, 38:1 0, 38:1 1 , 38:1 2, 39:1 6; LXX A^Seyslsjc. 

6718 Tli) [6719] (Hebrew) (page 715) (Strong 5664) 

t iAJ 12X1 n. pr. m. (servant of ( God ) Nebo, being corrupt (intent, or unintent.) for ilJ (q. v.) 

GOT:Dn 1 :7 Bev:Dn 1 :7); — Babylonian name of Azariah, one of the three companions of Daniel Dn 
1 :7 (v. also BAram); LXX Theod A(35Evayco. 

6719 N'Tlp [6720] (Hebrew) (page 715) (Strong 5653) 

t t!il2V n. pr. m. (servant of"" (= 1 Oh 9:16 = Ne 11:17), but form dub., v. LXX);— 1. father 

of adoniram 1 K 4:6; LXX Eppa, A A(3aco, LXXL ESpay.. 2. a Levite Ne 1 1 :1 7; LXX n(3y)(3, A Ico(3y)(3, 
LXXL A(35iag. 

6720 hii.l2V [6721] (Hebrew) (page 715) (Strong 5655) 

t ^i^l2V n. pr. m. (servant of El, cf. ^^mp) name in Judah Je 36:26; LXX Eg(5)piy)X. 



6721 npy [6722] (Hebrew) (page 715) (Strong 5656) 

t ninp, and (Chr) n"7iniJ:145 n. f. labour, service (on format, v. Lag:BN 179 Ba:NB 61);—"' Ex 
1 :14 + 41 t.; cstr. miJJ 30:16 + 43 t; sf. Tll^V Gn 30:26 + 33 t. sfs.; in CInr milJ) 1 Ch 28:14 + 7 
t.; cstr. niili) 6:33 + 13 t.; sf. "'minp 2 Ch 12:8; Oriinp 1 Ch 6:17, 2 Ch 31:16; —1. t labour, 
work, Psalm 104:23; in the field Ex 1 :14, 1 Ch 27:26, prob. Ne 10:38 ('J? nV), Psalm 104:14 ( lU^p 
yb); in fine linen 1 Ch 4:21 ; in erection of tabernacle Ex 35:24, 36:1 , 36:3, 36:5, 39:42 (P); in 
repairing temple 2 Ch 34:13, 34:13; W^in i<b miy nD^^'7Q ye shall do no laborious workLv 
23:7, 23:8, 23:21 , 23:25, 23:35, 23:36, Nu 28:18, 28:25, 28:26, 29:1 , 29:12, 29:35 (P); fig. of man, y 
nj^li^n Is32:17(|ri?n nU^ya); of God 's work ofjudgement is 23:21,28:21.12. labour of servant 

or slave: of Jacob for Laban Gn 29:27, 30:26 (JE); 111? y of bondservant Lv 25:39 (P); of the 

Nethinim Ezr8:20; service of things, vessels of tabernacle and temple Nu 4:26, 4:32 (P) 1 Ch 9:28, 
28:14, 28:14, 28:15. t 3. labour, sen/ice of captives or subjects: Israel in Egypt Ex 1 :14, 2:23, 2:23 

(P), 5:1 1 (E), 6:6 (P); '^H (H)!!! 5:9 (E) Ne 5:18; nU>p y Ex 1 :14, 6:9 (P) Dt 26:6, 1 K 12:4 = 2 Ch 

10:4, Is 14:3; 'y nnQLa1:3; nD'7QQ '^2 Ch 12:8; T'7Qn y^ Ch 26:30; DH^H^^ 'J? Ne3:5; 

military service Ez 29:18, 29:18. 4. service of God , in P Chr Ez: by people Jos 22:27 (P) 2 Ch 12:8, 
feast of passover Ex 12:25, 12:26, 2 Ch 35:10, 35:16, unleavened bread Ex 13:5; Levites and priests 

Nu 4:19,4:49, 8:11, 1 Ch 24:3, 24:19,2 Ch 8:14, 31 :16; PUriQ y Nu 18:7; Levites Ex 38:21, Nu 

4:24, 4:27, 4:27, 4:28, 4:33, 4:47, 4:47, 7:7, 7:8, 8:26, 1 8:21 , 1 Ch 6:1 7, 2 Ch 31 :2; c. TplQ bT\H3. 

v:4, v:23, v:31 , v:33, v:35, v:39, v:43, 8:19, 8:22, 1 8:31 ; TplQ bT\H Ex 30:1 6, Nu 4:30, 7:5, 8:24, 

18:4, 18:6, 18:21 , 18:23, cf. Ex 35:21, Nu 7:5; ]3^Q(n) Ex 39:32, 39:40, Nu 3:7, 3:8, 16:9, 1 Ch 

6:33, cf. Ex 27:19, Nu 3:36, 1 Ch 23:26; '^Nu 7:9, cf. 3:31 ; of its court v:26; more specif, y 

^^t2^Q4:47; yn ^^n28:25; D"'nbH(n) 1 Ch23:24, 23:28, 23:32, 25:6, 28:13,28:13,28:21, 

28:21,29:7, 2 Ch 29:35,31:21,35:2, Ne 10:33; nDN'7Q D"'n'7Nn H"'! y 1 Ch 9:13, 28:20, 2 Ch 

24:12; ntZ^^Q 1 Ch 23:28; its service Ez 44:14, 1 Ch 9:19; specif, service of Levit. singers 25:1, 
25:1 , and doorkeepers 26:8, 2 Ch 35:15. 

6722 n'Tli) [6723] (Hebrew) (page 715) (Strong 5657) 

t rrrip n. f. service (on format, v. Lag:BN 151); — of household servants as a body, || cattle, etc., Gn 
26:14 (J) Jb1:3. 

6723 ]mjJ [6724] (Hebrew) (page 715) (Strong 5658,5683) 

timy n. pr. I. n. pr. m. 1. a judge Ju 12:13, 12:15, LXX A(35cov, A LXXL Aa(35a)(fi); (Ewcp. 1 

S 12:1 1, but read p"|3, v. |"73 supr.). 2. a Benjamite 1 Ch 8:23, LXX A(3a5cov, A LXXL A(35cov. 3. son 
of Jehiel a Gibeonite 1 Ch 8:30, 9:36; LXX A(3aXcov, EaPaScov, A A(35cov, Ea(35cov, LXXL A^Sojv. 4. son 
of Micah 2 Ch 34:20, LXX A(35o5o^, A LXXL A(35cov (= "inDJJ2 K 22:12). II. n. pr. loc. Levitical city 



in Asher Jos 21 :30, 1 Ch 6:59, LXX Aa(3(3cov, A(3apav, A LXXL A(35cov (20 Codd. rd. f^2V Jos 1 9:28 
for pnp), ' Abde, Guerin;Gal 2, 37 cf. BuhkGeogr. 230. 

6724 nmp [6725] (Hebrew) (page 715) (Strong 5659) 

t [nmp] n. f. servitude, bondage;— sf. IJmnp Ez 9:8, 9:9; DmnpNe 9:17 (cf. Syr. 'abduwto). 

6725 nnp [6726] (Hebrew) (page 715) (Strong 5660) 

t nip n. pr. m. (= PiniV servant of Yah; v. however, Gray:Prop. N. 149 ff. and cf. OAram. HIV, 

Nab. Palm, nij? Lzb:333, 334 Gook:87);— 1. a Levite 1 Oh 6:29, 2 Ch 29:12; LXX A(35(£)i, LXXL 1 
Ch A|35ia. 2. one with a foreign wife Ezr 10:26; LXX A|35e(i)a. 

6726 V^^nnp [6727] (Hebrew) (page 715) (Strong 5661) 

t n. pr. m. {servant of El; on this and foil. cf. Ph. D^^^^nV, Nab. ^^H^^^llV, Sin. 

^nbi^iny, etc., Lzb:332 Cook:87; Sab. VbllV = [ffr^^inj?] Hal:168 DHM:ZMG xxxvii (1883), 16; v. 
also Gray:Prop. N. 309, No. 53);— a Gadite 1 Ch 5:1 5; LXX A(35e>)X, A LXXL A|35iy)X. 

6727 innnj? [6728] (Hebrew) (page 715) (Strong 5662) 

t "innnV, nnny n. pr. m. {servant of Yah, cf. Gray:Prop. N. 295, No. 90; also Ph. ^7^111^, Palm. 

VmnjJ, OAram. inmij? Lzb:333, OHeb. innij? Id.:334);— I. innij?: 1. chief of Ahab's 

household 1 K 18:3, 18:3, 18:4, 18:5, 18:6, 18:7, 18:16, LXX A(35(£)iou. 2. father of one of the chiefs 
of Zebulun 1 Ch 27:19, LXX A(35(£)iou (genit.). 3. a Levite overseer in time of Josiah 2 Ch 34:12, LXX 

A(35(£)ia, A LXXL A(35[a?. II. nmj?: 1 . the prophet Ob 1 , LXX O(35(£)iou (genit.), A(35(£)iou. 2. a 

descendant of David 1 Ch 3:21 , LXX A(35£[a, LXXL 0(35ias. 3. chief of tribe of Issachar 1 Ch 7:3, LXX 
M£ip5£ia, A Opjia, LXXL A^5ia. 4. a Benjamite 1 Ch 8:38, 9:44, LXX Ap5(£)ia. 5. a Levite 1 Ch 9:16 

(||^^■^np Ne 1 1 :1 1), LXX A|35£ia A 0(35ia , LXXL A(3ia. 6. a Gadite chief 1 Ch 12:9, LXX A(35(£)ia. 7. 

a prince in time of Jehoshaphat 2 Ch 17:7, LXX A|3(5)iav. 8. priestly companion of Ezra Ezr 8:9, Ne 

10:6, LXX A5£ia, A|3(a)5(£)ia, LXXL A|35iou, A(3ia?. 9. a doorkeeper Ne 12:25, J< 0(35ia?, LXXL 

A(35iag. 

6728 lapO [6729] (Hebrew) (page 716) (Strong 4566) 

t fT^pD] n.[m.] work (late form; BAram. lipO);- pi. sf. OnnSpQJb 34:25. 

6729 nnp [6730] (Hebrew) (page 716) (Strong 5666) 

t nip vb. be thick, fat, gross (NH Pi. niZip make thick, and deriv.; Syr. 'bo' swell up, pt. pass. 
swollen, thick, dense, stupid, and many deriv.; Ar. 'abiyabe dense, stupid, 'abay dense foliage; Eth. 

'abya: be great D\:985y,—Osi\ Pf. 3 ms. ""n^^ "'JflQIp 'J? ''113^ 1 K 12:10 my little finger is thicker 
(stouter) than, etc., = 2 Ch 1 0:1 0; be thick, gross, of rebell. Isr. under fig. of highly fed beast, 2 ms. 

n^l2;3 n^np mm) Dt 32:15. 



6730 ''3J) [6731] (Hebrew) (page 716) (Strong 5672,5645) 

t ""ip n.[m.] thickness; — cstr. ViXJp ""^^ y Jb 1 5:26 the thickness (stoutness) of the bosses of his 

shields (in fig.); sf. Vli) its thickness, of the molten sea 1 K 7:26 = 2 Ch 4:5; of pillar Je 52:21 .—2 Ch 

4:17v. foil.— Under HlVbelongs perh. also ^JPH nP3 Ex 19:9 (rd. niJa ?) in the thickness oi the 
clouds, cf. Bu:Th Lz 1892 (3), 63 K6:ii 1 , 86. 

6731 nnpQ [6732] (Hebrew) (page 716) (Strong 4568) 

t nilJQ n. [m.] si vera I., thickness, compactness; — nQ"TN;n niJJQ31 K 7:46 in the compactness 
of the soil, i.e. clayey ground or clay mould = 2 Ch 4:17 (where MT 'H ""lliJlIl); but read doubtless in 
both rin3]LJQ3 at the ford of Adamah, v. GFM:Ju 7, 22 Benz:K. 

6732 ninp [6733] (Hebrew) (page 716) (Strong 5688) 

ninp V. nip. p. 721 

6733 [6734] (Hebrew) (page 716) 

mj? (perh. V of foil.; cf. As. ubbutu'{\\. of [= ?]) be pledged DI:HWB 6; Aram. (Talm.) 

nO''!li) pledge, V2X> Ithpe. be taken in pledge; but We:Jo 2, 7 thinks 01113 Aram, loan-word, and cp. 
Ar. dabata hold, keep, guard). 

6734 Oini) [6735] (Hebrew) (page 716) (Strong 5667) 

t OllP n.[m.] pledge, article pledged as security for debt;— abs. 'J? Dt 24:1 1 , 24:13; sf. lD3P v:10 
(as acc. cogn.), v:12. 

6735 0"'pnp [6736] (Hebrew) (page 716) (Strong 5671) 

1 0"'pnp n.[m.] intens. weight of pledges, heavy debts;— abs. T^DQ 'V V^i) Hb 2:6. 

6736 Uni) [6737] (Hebrew) (page 716) (Strong 5670) 

t \0'1'0] vb. denom. take or give a pledge; — Qal Inf. cstr. Dt 24:10 to take possession of a 

thing pledged {c. acc. cogn.); Impf. 2 ms. give a pledge'0'2.'0T\ Dt 15:6 (i.e. borrow). Hiph. Pf. 2 ms. 
WT] D^iA npiyni v:6 and thou shaft cause many nations to give pledges (i.e. lend to them); Impf. 
3 ms. sf. + Inf. abs. •1iil?"'niJri 01i)n v:8 thou shaft surely lend to him (lit. as above). Pi. Impf. |103JJ^ 
Jo 2:7 hardly makes sense {lend on pledge = interchange ?); most rd. |in2ip^; linil)^ We, cf. Now Dr 
GASm;Gr. 

6737 [6738] (Hebrew) (page 716) 

(V of foil.; cf. poss. Ar. 'abula be bulky, stout; Pun. n. pr. VlJ? Lzb:335). 



6738 Vnly [6739] (Hebrew) (page 716) (Strong 5658,5745) 

V n. pr. gent. Arabian people, descended from Joktan acc. to Gn 10:28 (LXXL 
rai(3aX); = b^V 1 Ch 1 :22 (LXXL H(3v]X). On loo. of. Glaser:Skizze ii. 426. 



6739 ^TiJ [6740] (Hebrew) (page 716) (Strong 5658) 

L byv V. ^niv supr. 

6740 byV [6741] (Hebrew) (page 716) (Strong 5658) 

t II. n. pr. m. vel gent, name in Edom, Gn 36:23 (LXX rai(3y]X), = 1 Oh 1 :40 (LXX Tai^ril), A 

Tao^YiX LXXL Ou(3ctX); acc. to Glaser:Skizze ii. 426 poss. = foregoing (op. with name of (god) Bel, 
Wkl:Gesch. Isr. 120; Alttest. Unters. 117 f.). 

6741 [6742] (Hebrew) (page 716) (Strong 5658) 

t III. n. pr. mont. Ebal, the mt. of cursing, N. of Shechem (Nabulus), and opp. Mt. Gerizim (mt. 
of blessing, S. of Shechem), Dt 1 1 :29, also Jos 8:30, 8:33 (D); LXX Tai^aX (connex. with above V 
dub.; on b'2 = Bel, cf. Gray:Prop. N. 124 n., and reff.);— on Ebal v. Rob:BR ii. 275 ff. GASm:Geogr. 
Oh. vi. Di:Dt 1 1, 29 Dr:ib. Bd:Pal. (1898), 257. 

6742 [6743] (Hebrew) (page 716) 
( V of foil.; meaning unknown). 

6743 f^p;: [6744] (Hebrew) (page 716) (Strong 3258) 

t f n. pr. 1 . m. Jabez, a man of the Galebites, 1 Oh 4:9, 4:9, 4:10 (where interpr. as akin to l!ij>; 

on position of this family cf. Mey:Judenthum 118); LXX Iya(37]? A Iay(37]g, ra(37]5, GL Ia(3i7]g, Ia(37]X, 
Ia(3£ig. 2. loc. in Judah, appar. near Bethlehem 1 Oh 2:55 (cf. v:54); LXX Tayisq A Ta^riq LXXL 
Ia(3i?.2. loc. in Judah, appar. near Bethlehem 1 Oh 2:55 (cf. v:54); LXX TayL^q A ra(3v]? LXXL Ia(3i?. 

6744 13P [6745] (Hebrew) (page 716) (Strong 5674) 

"lli):548 vb. pass over, through, by, pass on (NH = BH; Zinj. "llj? Haph. Lzb:336 Gook:88, perh. 

also Nab. "QJ? Id:ib.; Targum "111), Syr. 'barid.; As. eberu, id. DI:HWB 10, and deriv.; Ar. 'abaraid., 

and deriv.; Sab. "liP = Heb. "lip 1. Mordt:Sab Denkm 49; miV passage, march through 
DHM:ZMG xxix (1875), 614 also bankor neighbourhood of a stream SabDenkm:49);— Qal:465 Pf. 3 
ms. y Gn 15:17 +, sf. mi) Je 23:9 ; 1 s. "'rTlil) 1 S 15:24 +; 2 mpl. Orinni) Gn 18:5 +; 1 pi. inii) 

Jos 24:17 +, etc.; Impf. 3 ms. ^2VI1 Am 8:5 +, "inj);: Gn 33:14 +, sf. 3 ms. iniJ)! Is 33:21 , 35:8, 

•innnj)^ Je 5:22, *131)»1 Gn 12:6 +; 1 s. *in|)^{ Am 5:17 +, cohort. nn31)^t Nu 21 :22 +, nnnj)^^ Nu 

20:19, Ju 12:5, etc.; Imv. ms. lill) Ex 17:5 +; fs. mP Mi 1 :1 1 + 2 1.; nil) Is 23:12; mpl. 1111) Am 

6:2 +; Inf. abs. "llli) 2 S 17:16; cstr. "lli) Am 7:8 +, ""111)^ 1 K 18:6 + Na2:1 Qr (Kt lUVb); sf. 

"•"llli) Ex 33:22, Dt 4:21 , etc.; Pt. Illj) Ju 8:4 +, etc.; — 1. pass over: a. = cross (stream, wady, sea. 



etc.), (1 ) c. acc. Gn 31 :21 (E), 32:1 1 (J), Jos 3:14, 3:17, 4:1 (all JE), Dt 2:14 (D), Nu 32:29 (P), 2 S 
17:20, 17:22, 17:24, Is 16:8 , + 37 t., + Gn 32:23 (E; acc. "inJJQ), TIJJ^ miiJn mUJl 2 S 19:19 

^ - -. - / ■ -; - T T -: Ti T : Ti : 

(rd. nniJ*l We Dr Kit Lohr, and they crossed the ford or nii)! frequent., HPS; > LXX Klo Bu 

rrripn ■nip^lanc/ they performed the service); also c. acc. + acc. loc. 1 S 13:7, + PI loc. Dt 4:26, 

31 :13, 32:47 . (2) acc. om. Ju 3:28, 2 S 17:16, 17:16 + 32 t., + "llj? Ju 8:4 (rd. "lip*! Vrss, or del. as 

gloss GFM Bu), 2 S 1 5:23 a (where rd. IQj? for MT "llj? We Dr Bu Kit Lohr HPS, but del. Dnij?, 

plausibly, Klo HPS); c. 'biii t Nu 32:7 (JE), Dt27:2 (D), Jos 4:13, 22:19 (both P), c. "liy'^^J Dt 

30:13, c. "inpn 1 S 26:13; c. PI loc. t Dt 3:21, 4:14, 6:1 , 1 1 :8, 1 1 :1 1 , 34:4, Is 23:6; c. acc. loc. t is 
23:12, Je2:10, Nu 32:32 (P). t b. crass border, boundary, c. acc. Nu 20:17 b, 21 :22 b (both JE), + 

-bt^ 1 S 27:2; of invasion, acc. om., c. "'7HJu 11:32, 12:3, 1 S 14:1, 14:6, 14:8, c. PI loc. 2 K 8:21, 
abs. 2 Ch 21 :9. c. cross over (sc. intervening space) against {~bV) 1 S 14:4, unto 2 S 24:20 (rd. "^7^ 

for -bv Bu HPS, cf. LXXL), so perh. also Is 45:14 (^7^; rd. bn ?); c. acc. of goal Am 5:5, 6:2. t d. 

pass, march over (sc. bodies of captives), Is 51 :23, 51 :23. t ©■ = overflow, fig.. Is 23:10, abs. of 
invasion (like a flood) Is 8:8, hence Dn 11 :10, 11 :40, Na 1:8 (cf. 4 c); of evil thoughts Psalm 73:7; cf. 

yT"'"!!l"T nii) Je 5:28 they overflow with evil matters, t f- pass, go, over, of waves, over one's 
head, usu. c. 'bi^ Is 54:9, Psalm 42:8, 88:17, 124:4, 124:5 (all fig.), Jon 2:4; c. acc. Psalm 38:5, cf. Je 
23:9 over whom wine hath gone (= overcome with wine), t 9- of razor passing overhead, c. bv Nu 
6:50; fig. of time passing over one, c. 'bv 1 Oh 29:30 (cf. BAram. b)) ^Ti Dn4:13 +). t h. pass over 
upon (~bV), in weakened sense, nearly = come or light upon; of spirit Nu 5:14, 5:14, 5:30; abs. + 
riNQ 1 K22:24 = 2 Oh 18:23;c. 'bv also light upon in chastisement or judgement. Ho 10:11, Jb 

13:13, cf. Na 3:19; Dt 24:5 no affair shall pass over upon {~bV) him, i.e. no duty be laid upon him. t i- 

overstep, transgress, c. acc. of covenant, command, etc. (usu. divine); Nu 14:41 , Jos 7:11 , 7:15 (all 
JE), Dt 17:2, 26:13, Jos 23:16 (all D), Ju 2:20, 1 S 15:24, Ho 6:7, 8:1, 2 K 18:12, Je 34:18, Is 24:5, 
Psalm 148:6, 2 Ch 24:20, Dn 9:11; command of earthly king Est 3:3; abs. Psalm 17:3. t ]■ pass over = 

overlook, forgive ^HXlj^'bi^ Mi 7:18 (+ b pers.), Pr 19:1 1 ; c. pers. only. Am 7:8, 8:2. t 2. Pass 

beyond, c. acc. 1 S 14:23 (of battle), Je 5:22, 5:22 (of sea); + bi;i Gn 31 :52, 31 :52 (E); pass a little 

beyond^'mrin OpQ T 2 S 16:1 , OiJQ3 DHQ ^nili)^ Ct 3:4; c. acc. of God 's command (Hfi), 
Pr 8:29 (of sea), Nu 22:18 = 24:13 (JE); acc. om. Jb 14:5 Psalm 104:9. 3. Pass through, traverse, 
usu. a. c. 3 of land, city, etc.: Nu 22:21 (E), 20:21 , Jos 1 8:9 (JE), Ex 12:2 (P), 1 S 9:4, 9:4, 9:4, 9:4, 2 

S 20:14 (+ n loc), + 31 t.; c. "^Im t Ez 9:4, Jb 15:19; c. n"l.p3 of camp, nation(s) t Jos 1:11, 3:2 
(D), 24:17 (E), Am 5:17, Dt 29:15; c. acc. t Dt 2:18, 29:15, Ju 11:29, 11:29, Is 10:29, Jb 14:5; abs. Ex 

12:23 (J), Nu 20:19 , 20:20 (JE), Dt2:28, Mi 5:7, La 3:44, Ez 14:15, 33:28; t opp. 2W, pass through 
and return, go to and fro. Ex 32:27 (E; "3. lV'<2)b "liJ^P), pt. abs. those going to and fro Ez 35:7, Zc 
7:14, 9:8. t b. c. S of river 2 S 1 9:1 9 + 15:23 (but rd. lQj?We Dr Bu al.), of sea Zc 10:11, cf. Is 43:2, 
Psalm 66:6, c. "^Im Nu 33:8 (P), Ne 9:1 1 ; c. 3 of gates Is 62:1 0, 62:1 0; cf. nij? pQpn Psalm 84:7 
(Ges:§ 130 a), c. pt. abs. Dniyn the passers-through Ez 39:11 a, rd. prob. DnniJn(JDMich Hi Go 



Berthol), v:1 1 b (Co rds. ^<^a^"n^<; Toy del. as gloss), v:14 (del. LXX SyrVer Co Toy Berthol). t d. 

pass through between (]"'5) parts of victim, in covenant Gn 15:7 (J), Je 34:18, 34:19. e. traverse c. 

acc. of expanse of water Is 33:21 (of ship). 4. a. pass along by Gn 18:5 (J; not "^7!^ 'OTTl'D Ball 

after LXX), 1 K 9:8, Je 1 8:1 6 + 14 1.; c. ViB'b^ t Ex 34:6 (J); c. acc. t Gn 32:32, Ju 3:26 (on other 
possibilities V. GFM), 2 K6:9; abs. pass by Ex 33:22,33:22 (J), 2 K 4:8 + 15 t, + (of wind) Jb 37:21, 
Pr 10:25 and (of waters, = flow past) Hb3:10 (cf. Jb6:15), Jb 11:16, hence "inj? 110 Ct5:5, 5:13 

flowing myrrh (liquid, opp. hard = lill 'D Ex 30:23); pt. = passer-by Mi 2:8, Ez 5:14, 36:34, 39:15 + 

6 t. (Pr 26:10 V. Toy), + mti, llj? Is 33:8, "^-H mj? t La 1:12, 2:15, Jb 21:29, Pr9:15, Psalm 

80:13, 89:42; passby= overtake and pass c. acc. t 2 S 18:23. b. pass by, 3 rei. Psalm 103:16 (of 

wind), c. sweep by, of scourge (fig.) Is 28:15, 28:18, 28:19 (cf. "IIPQ 3). d. be past, over, of time, 

etc.. Am 8:5, 1 K 1 8:29, Gn 50:4, Ct 2:1 1 +7 1. e. pass along (from hand to hand), only pt. Ilj? *1D5 

Gn 23:16 i.e. currenf money of the merchant{or, money pass/ngroi/erfo merchant ? 

Bu:Th Lz 1892 (3), 63); 2 K 12:5.4. a. pass alongby C^P), Gn 18:5 (J; not 'b^ Dmp 

Ball after LXX), 1 K 9:8, Je 18:16 + 14 1.; c. T'J2"'7p t Ex 34:6 (J); c. acc. t Gn 32:32, Ju 3:26 (on 
other possibilities V. GFM), 2 K6:9; abs. pass by Ex 33:22, 33:22 (J), 2 K4:8 + 15 t., + (of wind) Jb 
37:21 , Pr 10:25 and (of waters, = flow past) Hb 3:1 0 (cf. Jb 6:1 5), Jb 11:16, hence llQ inj? Ct 5:5, 

5:13 flowing myrrh (liquid, opp. hard = "llTT 'Q Ex 30:23); pt. = passer-bym 2:8, Ez 5:14, 36:34, 

39:1 5 + 6 1. (Pr 26:1 0 v. Toy), + Tnif, "inpls 33:8, "^"I'T niV t La 1 :12, 2:15, Jb 21 :29, Pr 9:15, 

Psalm 80:13, 89:42; pass by = overtake and pass c. acc. 1 2 S 18:23. b. pass by, 3 rei. Psalm 1 03:1 6 

(of wind), c. sweep by, of scourge (fig.) Is 28:15, 28:18, 28:19 (cf. 131)0 3). d. be past, over, of time, 

etc.. Am 8:5, 1 K 1 8:29, Gn 50:4, Ct 2:1 1 + 7 1. e. pass along (from hand to hand), only pt. ^P? '^I?^ 

"liy Gn 23:1 6 i.e. current money of the merchant (or, money passing over to merchant ? 

Bu:Th Lz 1892 (3), 63); llj? ^91 2 K 12:5. 

5. Pass on, go on; a. abs. Gn 18:5 (J), Nu 22:26 (E), Ju 12:1 +20t., + Ju 11:29, 18:13, Jos 10:29 (D; 
all c. acc. of goal + |Q), Gn 18:3 (J; c. VPQ pers.); also c. "Vi<pers. vel rei, proceed unto 1 K 19:19, 2 

K4:8, Ne 2:14, c. 'bv pers. (rd. 'bti ?) La 4:21 ; c. ]J2 Ru 2:8, out of the city 2 S 15:24; c. PI loc. Ju 

12:1, 2 S 19:41, c. H loc. +jQ Jos 10:31, 10:34 (D); pj<n TPQ 'J? 2 Ch 30:1 0; abs. 2 S 19:41 all 

the people ofJudah proceeding with the king (rd. Onij? for IHVI, v. Hiph. ad fin.), t b. specif, of 

boundary-line, pass on, c. H loc. Nu 34:4, 34:4, Jos 15:3, 15:4, 16:6 (om. LXX Vulgate cf. Benn: 

HptSteuem); + |Q19:13 + |Q + "'7^{ 18:13; c. ]Q + ^7 15:6; c.'bt^ 15:7, 15:10, 16:2, 18:18, 18:19 ; c. 

acc. loc. 15:3, 15:10, 15:1 1 (all P, exc. Jos 16:2 JE). c. c. "^ish pass on before, go in advance of Gn 
32:1 7, Ex 1 7:5 (both E), Gn 32:22, 33:3 , 33:14 (all J), Dt 9:3 + 7 1., + Dt 3:1 8, 3:28, 31 :3, 31 :3, Jos 
1 :14 (all D) where ref. may be to crossing in advance of; c. ""JS'^P 2 S 15:18 so v:23 b (reading 'bv 



nSLXXL We Dr Klo Bu Kit HPS), t d. pass on as far as (IV), Ju 1 9:12, + |Q v:1 8; c. "nn^ after2 S 

20:13; bv 0i3""injJri La 4:21 pass on unto (cf. llOnHb 2:16). te. pass on into (3), Jos 3:1 1 ( + 

""Ipb), 4:7 (both JE), cf. Ju 9:26, Jb 33:28, so also nniS Dt 29:1 1 enter into a covenant with 

(Klo rds. '33 n3J)»l also 2 K 23:3 for MT IQp^l). tf. pass on away from (n^^Q) Dt 2:8 ( + H loc). tg- 

pass on in order, for counting 2 S 2:15, miO H^'Vpje 33:13, Dnj72n"Vp llj? Ex 30:13, 30:14, 

38:26, also pass on under (nnri) rod Lv 27:32 (for counting; all P; cf. Hiph. 3 d). t h. pass along, 

travel c. acc. of way Is 35:8 cf. 51:10; "IIV WJpl n^^"!^^ Psalm 8:9; c. 3of way Jos 3:4, Pr4:15, 7:8. 
i. pass on, advance, abs., Psalm 48:5 (01 We pass away, perish), Mi 2:13 a (acc. loc.). 

t 6. Pass away: a. emigrate, leave one's territory or city Mi 1 :1 1 . b. vanish, of chaff. Is 29:5 cf. Je 
13:24, shadow Psalm 144:4, b rooks Jb 6:15 (all in sim.), Ct 5:6. c. = cease to exist, perish Na 1 :12, 

Jb 30:15, 33:18 (3 instr.), 36:12 (/d.), 34:20, Psalm 37:36 (but rd. ^3J7^<1 and I passed by, cf. 4 a), cf. 

Is 31 :9 iwbv subj.), luv' ^pi3i2>Q 'rihm 40:27 pass away from. d. = become invalid, obsolete, of 

law, decree, Est 1 :19, 9:27, also v:28 ( + "^IriQ D"'"Tin;'n). e. c. \J2 of hands Psalm 81 :7 (i.e. they 
were freed from), f. = be alienated, pass into other hands Ez 48:14 (rdg. Kt; > Qr Hiph.). — Je 2:20 rd. 

liniJi< Kt (not "lili?!^ Qr); UT\b ]r\t!i] D-nnp;' 8:1 3 and I gave to them that which they transgress 
LXX Vulgate Targum Aq Symm Ew, those that shall pass over them Hi Gf Ke RVm, those that shall 
consume, devour them Rothst: Kau (rdg. D1"liJl^) but all very dub.; LXX Co del.; 1 1 :15 rd. Hiph. q.v.; 

•miJ VniJ iin nAiipPsalm 18:13 is difficult; perhaps best, as Che Kit:Kau Lohr, out of the 

brightness before him issued forth hailstones, etc. (del. VIP); > II 2 S 22:1 3 nPS and so here Bu 

HPS cf. Woods:Hbr 1887, 262, his clouds bumed with hailstones, etc.; rd. rather HIJ? in 2 S. 

t Niph. Impf. 3 ms. I^P"! i^b VflJ Ez 47:5 a stream which cannot be forded. 

Pi. 1 . Pf. 3 ms. ISi) niU7 Jb 21 :1 0 his bull impregnateth (cf. NH) abs. (prop, causeth to pass over, 
sc. semen). 2. Impf. 3 ms. '3 1 K 6:21 he made to pass across with chains of gold. — Hithp. v. 

nnP] infr. 

t Hiph. Pf 3 ms. T3|)ri 2 S 12:1 3 +; 2 ms. rinijJn Jos 7:7 (Ges:§ 63 p), rilllJni Ez 5:1 +; 1 s. 

^nnn^n Zc 3:4, ^nnnpni Ez 20:37 + Je 15:14 (but rd. ^mnprn LXX SyrVer Targum Codd Ew Hi 

Gf Gie), etc.; Impf. 3 ms. "lli)*! Gn 8:1 +, ""llp*! 2 Ch 36:22 = Ezr 1 :1 , sf. ""n^P*! Ez 46:21 +, etc.; 

Imv. ms. nnpn Psalm 119:37 + 2 t., ""lliJn 2 S 24:10 = 1 Ch 21 :8; mpl. sf. ""JITniJn 2 Ch 35:23; 

Inf. abs. Tiyn Jos 7:7 (rd. prob. TlilH); cstr. Tl^ri 2 S 3:10 +, TIJJV 2 S 19:19 (Ges:§ 53 q), 

etc.; Pt. TIJJQ Dt 18:10, Dn 11 :20, pi. OniJIQ 1 S 2:24 (v. infr.);— 1. cause to pass over, bring 
over: a. cause one to cross river, c. 2 acc, Gn 32:24 (J), Nu 32:5, Jos 7:7 (both JE), 2 S 19:16, 19:42; 

acc. of river om. Gn 32:24 (J), Jos 4:3, 7:7 (+ Inf. abs,; both JE), 4:8 (JE; + ~bi^), 2 S 2:8 (+ acc. loc). 



b. cause something to pass overfVP): razor (acc.) Nu 8:7 (P), cf. Ez 5:1 (where Co rds. sf. of razor), 
wind Gn 8:1 (P). c. make overto (b), acc. of inheritance Nu 27:7, 27:8 (P); of making over, dedicating, 
something to (b) deity Ex 13:12 (JE; = ^IJ?). Esp. d. devote children to (b) heathen god Je 32:35, Ez 
23:37 ( + n^3^5^), Lv 18:21 (H), cf. Ez 16:21 ; + Wt<2. by fire 2 K 23:10; c. acc. alone devote Ez 

20:26; c. acc. + '^t<2. alone, devote by fire Dt 18:10, 2 K 16:3, 17:7, 21 :6 = 2 Ch 33:6, Ez 20:31 (on 

the practice cf. Now:Arch. ii. 205 f. Benz: Arch. 483 f. Toy:Ez 16:20, 20:26 GFM: JBL xvi (1897), 161 
ff.). 

2. a. cause to pass through, c. acc. + 3 Ez 14:1 5, 47:3, 47:4 + v:4 (where ins. 3, cf. Co Berthol Toy), 
Nu 31 :23, 31 :23 (P); c. acc. + flim Psalm 1 36:14; c. acc. pers. alone 78:13, + 'b^ Ez 46:21 , + 'IV 
1U7iS; Ne 2:7; c. acc. of (sound of) "l£lil2>Lv 25:9 (H), + 3 v:9 (P); c. acc. bp = proclamation, + 3 Ex 
36:6 (P), 2 Ch 30:5, 36:22 = Ezr 1 :1 , Ezr 10:7 ( + b pers.), Ne 8:15. b. let pass through, c. acc. + 3 
pers. Dt 2:30.2. a. cause to pass through, c. acc. + 3 Ez 1 4:1 5, 47:3, 47:4 + v:4 (where ins. 3, cf. Co 
Berthol Toy), Nu 31 :23, 31 :23 (P); c. acc. + HlnSPsalm 136:14; c. acc. pers. alone 78:13, + 'bi^ Ez 
46:21 , + "lU^H'TP Ne 2:7; c. acc. of (sound of) n£)i^ Lv 25:9 (H), + 3 v:9 (P); c. acc. bp = 
proclamation, + 3 Ex 36:6 (P), 2 Ch 30:5, 36:22 = Ezr 1 :1 , Ezr 10:7 ( + ^ pers.), Ne 8:15. b. let pass 
through, c. acc. + 3 pers. Dt 2:30. 

3. a. cause to pass by c. acc. + "bv, Ez 37:2 (+ 3"'3D 3"'3D), + ""JS'^pEx 33:19 (J), + ""Jab 1 S 

16:8, 16:10and ClSlb om.) v:9. b. letpassby, c. acc. IPiO Je 46:17 he hath let the set time pass by 
(in mocking appell. of Pharaoh), c. cause arrow to pass beyond one 1 S 20:36. d. cause to pass 

under rod, for counting, Ez 20:37 (cf. Qal 5 g).3. a. cause to pass by, c. acc. + 'bv, Ez 37:2 (+ 3''30 

3''3D), + ""Ja-Vp Ex 33:19 (J), + "'JaV 1 S 16:8, 16:10 and ( ""JaVom.) v:9. b. let pass by c. acc. 

TPIQ Je 46:1 7 he hath let the set time pass by (in mocking appell. of Pharaoh), c. cause arrow to 
pass beyond one 1 S 20:36. d. cause to pass under rod, for counting, Ez 20:37 (cf. Qal 5 g). 

4. Cause to pass away, take away, kingdom (acc.) + |Q pers. 2 S 3:10, cf. Est 8:2, + bVD Jon 3:6 (of 
putting off garment); c. acc. of sin 2 S 12:13, 24:20 = 1 Ch 21 :8, Jb 7:21 , + bVD pers. Zc 3:4, Je 

1 1 :15 (rdg. bvn •mj?;' EwGf Gie); put away e\A\ things (acc.) from (|Q), 1 K 15:12 cf. || 2 Ch 15:8, 
Zc 13:2, Ec 11:10; c. acc. alone Psalm 119:39, Est 8:3; also take me away (st) 2 Ch 35:23 (c. ]Q) 
v:24; turn away eyes (acc.) + Psalm 1 19:37.— Gn 47:21 rd. nn^vb T'3|)nSam LXX Vulgate 01 
Kn Di Kau Holz; Je 15:14 rd. ?f^m3J)ril LXX Targum Codd Gie; 2 S 12:31 rd. T3|)ril Hoffm:ZAW ii 
(1882), 53 f. Gr Klo Bu Kit HPS, cf. Dr Lohr; 2 S 19:41 (for 113^^1 Kt, Tl'ipn Qr) rd. Dn3j? LXX We 
Bu Lohr HPS, ■n3iJ*l Kit (v. Qal 5 a); Ez 48:14 rd. Qal (so Kt; v. Qal 6 e); Dn3J)Q '^"Dp 1 S 2:24 
not good is the report which I hear the people of "'spreading (cf. 2), so Ew Th We Dr Kit Lohr RVm, 



but order of words difficult; > (ye) make the people of"^ transgress Vulgate AV RV; text dub.; U^AlJ 

TlPQDn 1 1 :20 one causing an exactor to pass through Ew al. RV, Bev prop. 'Q t^AlJan exactor 
causing to pass awaythe glory, etc. 

6745 IIP [6746] (Hebrew) (page 719) (Strong 5676) 

1. 1liiP:91 n. m.:1 S 14:40 region across or beyond, side (on format, cf. Ba:NB 144; cf. esp. As. ebru, 

ebirtu, id., ebirtan, adv. beyond);—"' abs. 1 S 14:4 +; cstr. Jos 24:4 +; sf. HIP Is 47:15; pi. cstr. "'"IIP 

Is 7:20, Je 48:28 (si vera I., v. infr.); sf. imp 1 K 5:4, Je 49:32 (read probably DHnnp, so Vrss), 

Dri'''i;iP Ex 32:1 5; — 1 . region across or beyond anything (usu. wady, river, or sea), mostly c. prep.: 

pn^^ nn:P3 Nu 21 :13 (JE) Ju 11 :18, cf. Je 25:22; y-b^ D»n Dt 30:13 b, D»V IIPQ v:13 a 

beyond the sea; WD'nnJ^ 'VQIs 1 8:1 , cf. 'pQ'TP 1 K 4:12 QD on the side of, on, v. ]D 1 c; so 

usu. c. yy, but also (rarely) yt2 from the other side of Zp 3:10, Jb 1 :19, 2 Ch 20:2; abs. yn 1 S 

26:13 to the other side (sc. of a ravine; after inp!!); pQPn "llPSi S 31 :7, read perh. yn np3, 

so Klo Bu HPS; nn2"''a nipa Je 48:28 beyond the mouth of a chasm is dub.; Gie prop. 

nril ""flD in the rock-holes of the precipices; esp. (chiefly Hex, 37 1.) HI-'I' 'V (30 1.), or (less oft., 

Jos 1 3:32 + 13 t.), HT^. IH"!^ HT^ ^- '^'?)' °* ^- Jordan (36 t.) or W. Jordan land (9 t.) 
acc. to standpoint of speaker or writer: A. E. Jordan (fr. standpoint of writer) Gn 50:1 0, 50:1 1 (J) Jos 

17:5 (JE) Dt 1 :1 , 1 :5, 4:41 , 4:46, 4:47, 4:49, Jos 1 :14, 12:1 , 13:8 (D), Nu 22:1 , 32:19, 34:15, Jos 
13:27, 13:32, 14:3,20:8 (P), Ju 7:25, 10:8, 1 S31:7, Is 8:23, 1 Ch 6:63, 12:37; fr. standpoint of 
speaker, Jos 7:7 (JE), 24:8 (E), 1:15, 2:10, 9:10, 18:7, 22:4 (D), Ju 5:17; in Nu 35:14 (Moses speaks) 
it is land opp. to Can., cf. Nu 32:32; in Dt 3:8 (Moses speaks) writer (D) ascribes his own standpoint to 

Moses; (oft. further topogr. note is added, e.g. nniTQ Dt 4:49 +, 12>QU^n rTlTQ Jos 1 :15 +, etc.); 

"it^^ 11P"Vt<Jos 22:1 1 toward the region opposite the sons of Israel appar. also refers to E. 
side (v. Steuernagel on text). B. W. Jordan (9 t.), from standpoint of speaker Dt 3:20, 3:25 (Moses), 

also 1 1 :30 (but here + U^QWn J<DQ, and in all foil, some special designation of West), + HQ^ Jos 
5:1 (D; from standpoint of those just crossed), 1 2:7 {opposite East v:1 -6), 22:7 {id.; Kt UPO, Qr 
nnpS), cf. 9:1 (as 5:1); + TMihri] Nu 32:19 a {opposite East v:b); in 1 Ch 26:30 y nilpD 'tV yD 

seems = side (v. infr.). Also "in|n '^3 beyond the r/Ver (Euphrates) Jos 24:2, 24:14, 24:15 (E; Kt Qr 

yr)), yn 2 S 10:16 = 1 Ch 19:16 beyond, and 1 K 14:5 to the other side of {y. ]t2 1 c);yt2 from 
beyond the river only Jos 24:3 (E), in all these = beyond the Euphr. eastward, from standpoint of 
those west of Euphr.; so pi. 'JH niPil Is 7:20; poss. also y alone (si vera I.) in the difficult passage 

Nu 24:24; IHiin y = region beyond the river (Euphr.) westward (from standpoint of those in 

Babylonia or Persia) Ne 2:7, 2:9, 3:7, Ezr 8:36; also 1 K 5:4, 5:4 (written in Bab.; cf. BAram. IIP, and 
Drintr (6) 504). 

2. (Opposite) side, side: yt2 1 S 1 4:1 on yonder side seems transition to this meaning; 'J? HQ 
ntQ twice, v:4 = on one side, on the other side, so yb I'QtA twice v:40; even DnniP "'JU'Q Ex 



32:15 (E) on their two sides (i.e. of tablets); nn;'3 l^^^T) Ex 28:26 (P) toward tlie ir)r)erside 

of the ephod; in 1 K 7:20, 7:30 'P appar. = at the side of or opposite, but the archit. details are 
obscure; TIDQ T'~inD"'73Q 1 K 5:4 on all sides of him, round about, T'nni)"'73Q Je 49:32 (rd. 

•t*tt-:t* tt-:t* ^ 

Onnny Vrss Gle) from all sides of them (all directions, = "^^yiO-VaQ v:5); n| "llP'V^t to 

the side of their faces (i.e. in front, straight forward) they (always) went Ez 1 :9, 1:12, 1 0:22, cf. 'J? 

n''J3 Ex 25:37 to give light upon the space in front of it; W^i^ lyn is 47:15 they wander away 

each in his own direction (regardless of thee). — On 1 Ch 26:30 v. supr. 

6746 "inj3 [6747] (Hebrew) (page 720) (Strong 5677) 

< 

til. 151? n. pr. m. Eber (perh. eponym of Hebrews, form inferred from "HIIP, cf. reff. there); — 1. ' son 

'of Shelah, and ' grandson ' of Arpachshad Gn 10:24 (J) = 1 Ch 1:18, Gn 11:14, 11:15 (P); ' father ' of 
Peleg and Joktan 10:25 (J; with esp. ref. to Joktan v:26 ff., i.e. to Arabians) = 1 Oh 1 :19 (cf. v:20 ff.), 
of Peleg specif. Gn 1 1 :1 6, 1 1 :1 7 (P; with esp. ref. to Abr. v:26 f.) cf. 1 Oh 1 :25 (see v:27 f.); in Gn 

10:21 (J) Shem is called nny-''J3"V3 LXX E^ep.— 'J? Nu 24:24 perh. (si vera I.) belongs not 

here ( = Dnip Hebrews, LXX'E(3pai'ou?, so Thes), but sub I. "IIP = the (land) beyond (the river), 

in-IU^H, so Di Kau. 2. a Gadite chief 1 Oh 5:13, LXX n(37]5, LXXL Epep. S.Benjamite names: a. 1 Oh 

8:12, LXX n(37]5, LXXL A(3£p. b. 1 Oh 8:22 (inp van d. H. Ginsb; inp Baer), LXX n(35>), A n(3>)5, 
LXXL A|3ep. 4. a priest Ne 12:20 LXXL A^eS. 

6747 nnp [6748] (Hebrew) (page 720) (Strong 5680) 

fl. nii) adj. et n. gent. Hebrew, either a. put into the mouth of foreigners (Egypt, and Philist.), or b. 

used to distinguish Isr. from foreigners (= one from beyond, from the other side, i.e. prob. (in Heb. 
trad.) from beyond the Euphrates (cf. Jos 24:2, 24:3 E), but poss. in fact (if name given in Cannan) 
from beyond the Jordan; cf. Ges:§ 2 b Sta:§ 1 b K6:i. 18 ff. We:lsr. u. Jud. Gesch. 7 Kau:' Eber ' and ' 

Hebraer ' in Ri:HWB 332; 600.— On connexion of 'P (in wide sense) with H&xe5;abiri (Tel Am.) v. 

WkLGesch. Isr. 17 ff.; Sem. Studies in Mem. of Kohut, 605 ff. Emey:Aegyptica [Ebers], 75 cf. 
GlaserMVG 1897, 255 ff. K6:Exp. Times xi. 238; opp. JastrJBL xi (1892), 1 18 ff. Say:Monuments 

188; 333 WMM:As. u. Eur. 396):— ms. 'J7 Gn 39:14 +; fs. Hnip Dt 15:12, Je 34:9; mpl. Omp Gn 
43:32 +, D"'nni) Ex 3:18; fpl. nnii) Ex 1 :15 + 2 t.. Hi- 1 :16 word not in P;— 

1. adj.a.nii) ^""ii Gn 39:14 cf. v:17 (both J), 41:12 (E). b. 12>■'^{ Ex 2:11 cf. v:13, 21:2 (all E), 
Dt 15:12 Je 34:9 34:14" f. Dt 15:12 Je 34:9. 

2. n. a. b. Ex 1 :16, 1 :19,'2:17 (all f.) 2:6 (all E), 1 S 4:6, 4:9, 13:19, 14:1 1 , 29:3. b. Gn 40:15, Ex 1 :15 
(f.; both E), 1 S 13:3, 14:21, Gn 43:32 (J); esp. m'^Tib^ Dnipn Ex 3:18, 5:3, 7:16,9:1,9:13, 10:3 

(all J); sg. only 'pH D^n^^ Gn 14:13 'p Jon 1 :9.— LXX'E(3paTos, 'E^paia, Gn 14:13 ra 

TrepctTT].— 1 S 13:7 read prob. for 'U1 Dnnpl, nniJI \l'Vn ni"13pQ (We), or, better, nniJ'l Dr Kit 

Lohr; > 11 DPI Klo Bu HPS. 



6748 nnp [6749] (Hebrew) (page 720) (Strong 5681) 



til. nnp n. pr. m. Levite name, 1 Ch 24:27; LXX A(3a[, A n(35i, LXXL A(3apia. 

6749 nnnp [6750] (Hebrew) (page 720) (Strong 5679) 

t nnii) n.f. ford, rare synon. of "lliJQ nn^PQ;— abs. 'VH 2 S 1 9:1 9 and they crossed the ford (v. 

"iny Qal 1 a); pi. cstr. "l^ian nnip 2 S 15:28 Kt (Qrniinp), so 17:16 van d. H. (but BaerGinsb 

ninnp Kt also), 'Ippreferable (so Th We Dr Bu Kit Lohr HPS), the fords of the desert (HPS 17:1 6 n. 
pr.). 

6750 n"jn:D [6751 ] (Hebrew) (page 720) (Strong 5678) 

t nniJJ n. f. overflow, arrogance, fury;— abs. y Is 13:9 +; cstr. nilJJZp 1 :18 +; sf. Tllli' Is 10:6 
+, etc.; pl. nnii) Jb 21 :30; cstr. nnnjJPsalm 7:7, Jb 40:1 1 ; — 1 . overflow, excess, outburst, y 
liTT Pr 21 :24 excess of insolence; "^Qii Jb 40:1 1 outbursts of thine anger 2. arrogance, of 

Moab Is 16:6 ( + niN;A), ]:NA hence Je 48:20 (+ id. v:29). 3. overflowing rage, fury: a. of men, Gn 49:7 
(poem in J), Am 1 :1 1 (both Is 14:6, Pr 14:35, Innij; OIU^ 22:8 (i. e. rod wielded by him in 
fury, V. also La 3:1 infr.), niil^ ni"llJJ Psalm 7:7 the outbursts of fury of my foes b. of Ho 5:10, 
13:11 iW^ii), Hb3:8 (|| id.). Is 9:18, La 2:2, Psalm 90:9, 90:11; + pH Is 13:9, || id. v:13. Psalm 
78:49 (+ DpT), 85:4; 'nnip W Ez 21 :36 (||DJJT), 22:31 (|| id.), v:21 , 38:1 9; inilp OIU? La 3:1 (cf. 
Pr 22:8 supr.); DP Is 10:6 (i.e. obj. of my rage), cf. inilp "IH Je 7:29; nnip UV Zp 1 :18 

day of "''s fury (coming judgement), so Ez 7:19 (del. Go Berthol, after LXX, as gloss from Zp); so Dl'' 
mnjJ Zp 1:15, Pr11:4;nnnjJ Dr Jb21:30;cf. miJJ Pr 11:23. 

T : V ' T -: T : V 

6751 "iniJ [6752] (Hebrew) (page 720) (Strong 5674) 

t n^iJ] vb. denom. Hithp. be arrogant, infuriate oneself; — Pf 3 ms. "l^JJIinPsalm 78:62; 2 ms. 

nniynn 89:39; Impf 3 ms. "13^11*1 Dt 3:26, "13JJn*lPsalm 78:21 , 78:59; Pt. "I^JJIIQ Pr 14:16, 

26:17; sf. i"l3iJriQ 20:2; —1. be arrogant, Pr 14:16 (opp. NT). 2. a. put oneself in a fury, become 

furious, c. 3pers. Dt 3:26, Psalm 78:62; c. Dp pers. 89:39; abs. 78:21 , 78:59 (all of God ); of man, c. 

rei Pr 26:17. b. inciteone to fury for oneself Pr 20:2 (si veral.;cf. DeGes:§ 5At).2. a. put oneself 

in a fury become furious, c. 3 pers. Dt 3:26, Psalm 78:62; c. Di) pers. 89:39; abs. 78:21 , 78:59 (all of 

God ); of man, c. rei Pr 26:17. b. incite one to fury for oneself Pr 20:2 (si vera I.; cf. De Ges:§ 54 
f.). 

6752 Dnii) [6753] (Hebrew) (page 720) (Strong 5682) 

t Dpli) n. pr. loc. 'AbarTm (prop, regions beyond river or sea); — usu. "in yT\ Nu 27:12, Dt 32:49 ( 

= Urbn; both P), and yn nn 33:47 (Ul ^Ja'?), v:48 (P); alone only DnipQ Je 22:20; the 
mountainous district in NW. Moab, just NE. of Dead Sea, GASm:Geogr. 548 and EBi BuhkGeogr. 



122; LXX Apapeitt(-eiv), but to ev tw Trepav Nu 33:47, eiq to Trepav t>)? SaXdaoT)? Je 22:20. — Vid. also 
sub D«P. 



6753 pay [6754] (Hebrew) (page 720) (Strong 5683,5658) 

pny n. pr. loc. Jos 19:38 (LXX EX(3cov, A LXXL A^pav); read probably fTlP q.v. p. 715 

6754 nnnp [6755] (Hebrew) (page 720) (Strong 5684) 

t npliP n. pr. loc. a station of Israelites in wilderness, one march from Ezion-geber, on Gulf of 
Akaba Nu 33:34, 33:35 (P); LXX (Z)e(3pcova. 

6755 1UV [6756] (Hebrew) (page 721) (Strong 5669) 

1 1. [H-nP] n.[m.] produce, yield (cf. As. eburu, id, DI:HWB 11 ; Syr. 'abuw/v' corn);— cstr. 
Jos 5:1 1,5:12 (P). 

6756 imp [6757] (Hebrew) (page 721) (Strong 5666) 

II. [111P] n. only in 1131)3:47, (Gn 27:10, 27:31), prep, and conj. forthe sake of on account 
of, in orderthat (perh. orig. for the produce or gain of), sf. niliJ^ 1 S 23:10, etc.; — 1. as prep.: a. Gn 

3:17 mnN inuyn ncn^^n /orthy sake, 8:21 m^^n nnyn /or man's sake, 12:13 mujjn 

"'V"!^"';' IPQV, v:16, 18:26, 18:29, 26:24, Ex 9:16 nm '113:8 HT '11 S 12:22, 2 S 5:12, 6:12, 7:21 , 

9:1, 9:7, Am 2:6, 8:6 uhvil '1 ^Vli^l, Mi 2:10 H^^QU '1 on accounf of unclean ness. Psalm 106:32, 

132:10, etc.; 2 S 12:21 ""n lb^T\ '1 because of the child, (being) alive (= while he was alive), Je 14:4 

nQ"7N;n 'l nnn on accotvnf of the ground, (which) is dismayed, Jb 20:2 ''1 •'U)in "llliJll rd. '11 

nm, or nnili)11. t b. sq. inf. (cf. |i)Q^), /n orofer fo, Ex 9:16 •'niD-nJ>{ ^mnn '1, 1 S 1 :6, 2 S 10:3 

npn '1 Tpn-n^^, 18:18: solllJJlV Ex 20:20, 2 S 14:20, 17:14; "111J?1 b 1 Oh 19:3 (|| 2 S 10:3, 

no b). t 2. as conj. Gn 27:1 0 pni^ T^?^f '1; without 'Wi^, Gn 21 :30 HlpV 'b rvr\r[ '1 /n order 

that it may be a witness for me, 27:4 ■'U>£}J '^D'liri '1, v:1 9, v:31 , 46:34, Ex 9:14, 1 9:9, 20:20, 
Psalm 105:45. 

6757 nilJQ [6758] (Hebrew) (page 721) (Strong 4569) 

t fllPQ] n.[m.] ford, pass, passing;— only cstr.: 1. pi;; "IIPQ Gn 32:23 (J) frte forof of (the) Jabbok 
2. pass, t^QlQ "IIPQ 1 S 13:23 the pass ofM. 3. passing, sweep, llPQ'Vl TWDD Is 30:32 every 
sweep of the rod ("IIP 4 c). 

6758 nnipQ [6759] (Hebrew) (page 721) 

t nnipQ n.f. ford, pass, passage;— abs. 'Q Is 10:29; pi. nnipQ Is 16:2, Je 51:32, nillpQ abs. 
Jos 2:7, 1 S 14:4; cstr. Ju 3:28 +2 t.;— 1. ford, only pi. Jos 2:7 (JE), Ju 3:28, 12:5, 12:6, Is 16:2; so 



also 1 S 13:7 (for MT niP) We Dr Kit Lohr; + nnayO 1 K 7:46 = 2 Ch 4:17, v. nl3D 2. pass (wady, 
ravine), 1 S 14:4, Is 10:29.3. passage in defensive works of Bab. Je 51 :32. 

6759 [6760] (Hebrew) (page 721) (Strong 5685) 

t n^?y] vb. shrivel (cf. Ar. 'abasa contract (esp. face), frown);— Qa\ Pf. 3 mpl. nlTlfl lU^lP Jo 
^ ■.^7 the grains have shrivelled (cf. Dr Now). 

6760 nii) [6761] (Hebrew) (page 721) (Strong 5666) 

t [riliJ] vb. Pi. wind, weave (cf. derivatives);— /mp/. 3 mpl. sf. ninsp^l Mi 7:3 and (so) they wind it 
(or weave it; i.e. mischief); so Hi Che GASm, but dub.; Ew rds. V2V = twist, prevert {cp. Jo 2:7, but v. 
mj?). We niniPp. = id., cf. now (?), Dr. 

6761 nllP [6762] (Hebrew) (page 721) (Strong 5887) 

t nllP adj. having interwoven foliage, leafy;— nllP leafy trees Ez 20:28, Ne 8:15; niP yV Lv 
23:40 (H); f. nrili) vh^ Ez 6:13 a leafy terebinth.— nUV 2 S 23:4, Psalm 77:18 v. II. 11) sub mp. 

6762 nil) [6763] (Hebrew) (page 721) (Strong 5688) 

t nil) n.m.: Ju 15:13+ etf.:Ju 15:14 + (twisted) cord, rope; cordage; interwoven foliage (?); — 

abs. y Ex 28:14 + 2 t.; cstr. nlni) Is 5:18, Psalm 129:4; sf. 3 ms. Inil) Jb 39:1 0, 3 mpl. iQ"'nni) 

Psalm 2:3; pi. D""!!!!) Ju 15:13 +, nrini)+, Ex 28:14 +, etc.;— 1. cord, rope:a. as fetter, Ju 15:13, 
15:14, 16:11, 16:12, Ez 3:25, 4:8, Jb 39:10 (of wild ox), so also prob. Psalm 118:27 bind the festal 
victim (nri) with cords Ew 01 De Hup-Now Dr al.; > with branches Che, cf. Bae Du; fig. of authority 

Psalm 2:3 (||iQ''rinOiQ), 129:4. b. hV^H nlll) Is 5:18 i.e. with which a cart is drawn (in sim.; 

^VlH); fig. nin^^ nlnni) Ho 1 1 :4 with the cords of love, of '^'s drawing Isr. (|| D^^^ ^VlH). 

c. cordage, cord, of (twisted) golden chains on high priest's breast-piece (all P): nil) nU^l)Q, 

cordage-work Ex 28:14, 28:22, 39:15; nniPH TU'^'W 28:14 the chains of cords (cordlike chains); 

nhill)(ri) "^TW the two cords v:24, v:25, 39:17, 39:18. 2. intenwoven foliage (?) in phr. j""! 

D''nni)("bl)) of top of a vine Ez 1 9:1 1 {clouds Ew Hi-Sm Toy, rd. then ninP); of cedar, 31 :3, 31:10, 
31 :1 4, but in these certainly clouds, so LXX Ew Hi-Sm Co al. 

6763 XV [6764] (Hebrew) (page 721) (Strong 5747) 
t Jlj) V. Jlij) p. 728 

6764 2XV [6765] (Hebrew) (page 721) (Strong 5689) 

t [1^1)] vb. have inordinate affection, lust (cf. Ar. 'agiba wonder, admire, 'agiybun beloved; and (on 
sens. obsc. in NH) Levy:NHWB iii. 616);— Qal Pf 3 fs. HIJ;!) Ez 23:7, 23:9, 23:12; Impf 3 fs. 



v:5, + v:16 Kt (Qr n3Ayril), nSAyril v:20 (Ew:§ 191 c 0I:§ 228 b); Pt. pi. D^3J;j? Je 4:30; —/usf after 

i'bV), only in fig. of relations of Samaria and Jerus. (personif.) with foreigners Ez 23:5, 23:9, 23:12, 
23:16, 23:20, so c. acc. v:7; pt. as subst. paramours Je 4:30. 

6765 n^P [6766] (Hebrew) (page 721) (Strong 5690) 

t pAP] n.[m.] (sensuous) love (on form of. Lag:BN 143);— only pi. intens. Ci^P T'U^ Ez 33:32 thou 
art to them as a love-song.— For D""!^!) v:31 rd. D''1T3 LXX SyrVer Co Berthol Toy. 

6766 niAi) [6767] (Hebrew) (page 721) (Strong 5691) 

t [HIAIJ] n.f. lustfsless;— sf. nniAp Ez 23:11 (of personif. Jerus.; ||n"'rnjm). 

6767 lAiy [6768] (Hebrew) (page 721) (Strong 5748) 

t lAiy n.m. a musical instr. (poss. from abov V, because of sensuous or appealing tones); — Gn 4:21 

(J; 6 "liil3), Jb 21:12 (||firi, niJl3), Psalm 150:4 (D^3Q 6), sf. U^P Jb 30:31 (||n^3);— acc. to 

Targum a reed-pipe or flute (i<!inii<), Vulgate a Pan's pipe {organon, made up of several reeds 

together); Now:Arch. i. 277 Benz: Arch. 276 think of bag-pipe ( = H^JiDQ-lO Dn 3:5, 3:10, 3:15), cf. 
also in We Psalms Eng. Tr. 219; > a stringed instr. LXX SyrVer (Gn 4:21). 

6768 HAP [6769] (Hebrew) (page 722) (Strong 5692) 
mP V. Alp. p. 728 

6769 bx^ [6770] (Hebrew) (page 722) 

Vjip (V of foil.; cf. NH b^P Niph. berounded;P'\. ro// a thing, etc.; Aram. Pa. ^t/e/ro/Zathing, and 

deriv.; Targum rolled cake, shield, Syr. ba'galin swiftnees, swiftly; kx. 'agila 

hasten, be swift, cf. Lag:BN 31, 143). 

6770 bxV [6771] (Hebrew) (page 722) (Strong 5695) 

t bxV n.m.:Ex 32:24 calf (as rolling or circling about ? cf. 13 fr. 113; NH id; Ph. (Pu.) bXi^ id. 

Lzb:336; iV^JJ? Palm. n.pr. id. Cook:89; Aram, 'eg/o', id.; As. [agalu], pi. agale prob. 

calves DI:HWB 16 (cf. against this Jen Kosmol.1 10, but v. also Jager:BAS ii. 2, 286); Ar. 'gelto'id.; 
Eth. 'iglun, cf. also Hom:NS 226);— 'J? abs. Ex 32:19 +; cstr. 1 S 28:24 +; sf. "^f^Jip Ho 8:5; pi. D''V^J) 

Ho 13:2 +; cstr. "bxVJ 1 K 12:28 +\—calf\s 1 1 :6, 27:10 in sim. of leaping mts. Psalm 29:6; in sim. of 

foot-sole of cherubim Ez 1 :7; p3"lQ 'V i.e. a stall-fed (fatted) ca/M S 28:24, in sim. Je 46:21 , Mai 

3:20, cf. 'V p3"lQ "^InQ Am 6:4; 1Q|7 'i>h 'J? Je 31 :18 an untrained calf; WW ^'PAPPsaim 68:31 

calves of peoples, i.e. peoples like calves, so most; perh. rd. ""^PS 'QV Matthes Che GunkehSchof. 
66 f. cf. Bae; calf as sacrif. victim Mi 6:6, Lv 9:2, 9:3, 9:8 (P); cut in two, in ratifying covenant Je 34:18, 
34:1 9 (cf. n^APGn 1 5:9); elsewh. image of calf: made at Horeb, HDDQ 'V Ex 32:4 , 32:8, Dt 9:1 6, 



Ne 9:18; 'J? alone Ex 32:19, 32:20, 32:24, 32:35, Dt 9:21 , Psalm 106:19; two set up by Jerob. I in N. 
Isr., 1 K 12:28, 12:32, 2 K 10:29, 17:16, 2 Ch 1 1 :15, 13:8, cf. Ho 8:5, 8:6 {"^bX^J, pIQU) 'J?), 13:2; 
also 10:5 (v. 1. H^Jlp ad fin.). 

6771 nhxi^ [6772] (Hebrew) (page 722) (Strong 5697) 

1 1, rhx^ n.f. heifer;— abs. y Gn 15:9 +; cstr. r6^p Is 7:21 +; sf. ""n^JlpJu 14:18; pi. cstr. nibx'^ 

Ho 10:5 (but v. \n\r.) — heifer, Is 7:21 , used in ploughing Ju 14:18 (fig.), threshing Je 50:1 1 (^<Un 'JJ, 

in Sim., v. read perh. n^"7), fig. of stateliness etc. Je 46:20; iTTQ^Q y Ho 10:11 a trained 

heifer {s\m. of Ephr.); used for sacrif. 1 S 16:2 ("lp!!l cut in two for ratifying covenant Gn 15:9 

(J; nwbwn y-, cf. bxV Je 34:18, 34:19); in cleansing city from blood-guiltiness Dt 21 :3 ("11^3 'V), 

v:4, v:4, v:6; once of ca/ves worshipped in N. Isr. Ho 10:5 (where read prob. bxV, so LXX We Now 
GASm, cf. Che, v. also the foil. sfs. ms.). 

6772 nbxi^ [6773] (Hebrew) (page 722) (Strong 5698) 

t II. rhxV n.pr.f. wife of David (on sense heiferct b'n'l; v. also Gray:Prop. N. 92, No.27);— 2 
S 3:5 (LXX AiyoX, A Aiyaq, LXXL AyXa) = 1 Ch 3:3 (LXX AXct, A AyXct, LXXL EyXa). 

6773 nbXJ^ [6774] (Hebrew) (page 722) (Strong 5697,7992) 

t nbXi^ n.pr.loc.;— n»U;V^ y (the) third, Eglath Is 15:5 (LXX My.aXiq rpisp^) Je 48:34 (LXX 
dyyeXiav SaXaaeia), near Zoar and S. border of Moab. 

6774 bxV [6775] (Hebrew) (page 722) (Strong 5696) 

t bXV, biXV adj. round;— abs. bXi3 1 K 7:23 + 2 1., biXV 10:19, 2 Ch 4:2; fpl. nto 1 K 7:31 ; — 

round 1 K 7:31 , 7:31 (opp. nlVniQ), 1 0:1 9 ; 'V lUD round in circuit (perimeter) 7:23 = 2 Ch 4:2, 1 
K 7:35. 

6775 nbxVl [6776] (Hebrew) (page 722) (Strong 5699) 

t nbxXl n.f. cart (from rolling o\ wheels; NH id.; Ph. (Pu.) nVjlJ? (?) Lzb:336; Aram. i^nbXV, 'ogelto\ 
Sem. loan-word in Egypt, agaraaa Bondi:38, 'agro/f Erman:Egypt, 491 ; cf. also Wilkinson :Anc. Egypt. 
(1878), i. 223-241 , esp. 235, also 249 (illustr. vehicles drawn by cattle, cf. 1 S 6:7, Nu 7:3));— abs. y 

1 S 6:7 +, sf. ^TbX'i2 Is 28:28; pl. nlV^P Gn 45:19 +; cstr. thxV} Nu 7:3; —cart, used for transporting 
persons and things Gn 45:1 9, 45:21 , 45:27, 46:5 (E), 1 S 6:7, 6:7, 6:8, 6:1 0, 6:1 1 , 6:1 4, 6:14, 2 S 6:3, 
6:3 = 1 Ch 13:7; 13:7; Nu 7:3 (1!^ y covered carts), v:3 , v:6, v:7, v:8 (P); in sim. Am 2:13, nllj) 'pH 

Is 5:18 cart-rope, y 28:27 of (threshing-) wagon (cf. Dr:Am. p. 228), y bxbx v:28 id.;— y= 
war-chariots on\y Psalm 46:10 (Du transport-wagons). 



6776 b'^XV [6777] (Hebrew) (page 722) (Strong 5694) 



t V^AP n.[m.] hoop, ring;— abs. y Nu 31 :50 prob. ear-ring (6 nP3U, etc.); pi. "Vp D^V"".?!? ™^ 
Ez 16:12 (+ n£l^J"'7p ]n nose-ring). 

6777 I'bXiJ [6778] (Hebrew) (page 722) (Strong 5700) 
p'7Ap:13 n.pr. (cf. Gray: Prop. N. 92, No. 27);— t 

1. m. aking of Moab, Ju 3:12, 3:14, 3:15, 3:17, 3:17, LXX EyAco^. 2. loc. Jos 10:3, 10:5, 10:23, 10:37, 
12:12, 15:34, c. H loc. 10:34, nfi'7ApQ v:36; LXX OJoAAaf^ Jos 10; AiXaji 12:12, A EyXco^i, LXX 
EyXm, and so 15:39; site 'Aglan, N. of Tele-el-hiesy, BuhkGeogr. 192. 

6778 D^^Jip [6779] (Hebrew) (page 722) (Strong 5882) 
W^),!^ Ez 47:10 in y q.v. p. 745 

6779 VaPQ [6780] (Hebrew) (page 722) (Strong 4570) 

t'7APQ n.m.:Psalm 65:12 1. entrenchment; 2. track;— abs. 'Q 1 S 26:5 +, c. Plloc. n'7iPQn 17:20; 

T : - T T : - - 

cstr. ^ApQ Pr 5:26 +; pL cstr. '"'pApQ Psalm 23:3, Pr4:1 1; sf. T^'^PQ Psalm 65:12, elsewh. 

^fniVApD 17:5, VrlbApQPr 5:21 , n""!!- 2:12, 5:6, Dfl- 2:15, Is 59:8; —1. circumvallation, 
entrenchment 1 S 1 7:20, 26:5, 26:7. 2. track (prop. wagon-tracK), only fig.: a. in fig. of snares of 
wicked Psalm 140:6. b. = course of action, or life, "^bn 'Q Pr 4:26, 'Q 5:21 (||12>''}<-'Dn'T); specif. 

good, right, pl^ 'Q Psalm 23:3, lU;^ 'Q Pr 4:1 1 , lIU 'Q 2:9, pH^ 'Q Is 26:7; bad sense Pr 2:15, 

2:18, 5:6, Is 59:8; tracks of are those approved by him Psalm 1 7:5; or those traversed by him, 

lU'T P3P"11 65:12 fig. of richly-laden cart dropping its contents in its track. 

6780 DAP [6781] (Hebrew) (page 723) (Strong 5701) 

t[DJlP] vb. be grieved (NH /d; Aram. DAP, and 'gm^m Lexx.) /c/;cf. perh. also As. agamu, be vexed 
DI:HWB 16 (rare; cited under DJl^^));— Qal Pf. 3 fs. nmp ^U)m ... Hb-Uii ]V2iib Jb 30:25 was not 
my soul grieved for the poor ? (| pfT'DlZl). 

6781 ]XV [6782] (Hebrew) (page 723) (Strong 5702) 

t[I'?P] vb. Niph. shut oneself in or off (NH id., Pt. pass, restrained (esp. from marriage), also fJllj? 

ancrtor; Targum |AP be imprisoned);— Impf. 2 fpl. nVi] ^rh^b njta Ru 1 :13 would ye shut 
yourselves off, so as not to belong to a man ? 

6782 "lAV [6783] (Hebrew) (page 723) 

IJlJ? (V of foil., meaning dubious; conject. in Meier:Wurzel WB 38 Lag:BN 59; on Gk. dyop cf. 
Lewy:Fremdw. 8). 



6783 n-UP [6784] (Hebrew) (page 723) (Strong 5693) 



tllAP n.[m.] appar. understood by Mass. as name of a bird; very uncertain; crane acc. to Saad. (Is), 
but note of crane not suitable (Tristr:NHB 239 f.);— D-lOl "lini Je 8:7; lUV D1D3 Is 38:14 
(but here gloss Klo Brd Di Dn Che:Hpt); Thes and (in Je) Hi Gf Gie del. 1 and take y as adj. of D1D= 
twittering or the like; Thes assumes transpos. fr. ipjl, Eth. g'ra: cry. 

6784 "Tp [6785] (Hebrew) (page 723) (Strong 5703-04,5706-07,5714,5750) 
I, II, III. IV V. I. my. TP V. IIJJ. p.729 

6785 "TV [6786] (Hebrew) (page 723) 
Ij? V. lip. iilV V. llj?. below, p.728 

6786 [6787] (Hebrew) (page 723) 

11^ (V of foil.; cf. Ar. 'adda count, reckon, 'iddad^un number, period; Aram. ti,llVl time). 

6787 n^P [6788] (Hebrew) (page 723) (Strong 5708) 

t[n^P] n. f. menstruation, so Vrss (prop, time, period); — pi. abs. DHP TJtSIs 64:5 i.e. stained 
garment (fig. of best deeds of guilty people; ||J<QO). 

6788 iTP [6789] (Hebrew) (page 723) (Strong 5714,3260) 

tilP, iilXl, ^^^P n. pr. m. Iddo;— 1. father of an officer of Sol. ^^'^i)1 K 4:14; LXX A^sA, A EaSwx, 
LXXL A^iaP 2. grandfather of prophet Zechariah HP Zc 1 :1 , ^^^P v:7; LXX A55co. 3. a Levite HP 1 
Ch 6:6; LXX A5ei, LXXL A55co. 4. a priestly name miP van d. H. Ginsb (Baer HP) Ne 1 2:4; LXX J< 
etc. A5aia?; also ^^HJ? v:1 6 Kt (i<np?), Qr J^HP; LXX J< tw A55ai, LXXL tco ABaia. 5. a seer HP 

mnn 2 ch 12:15 = ^^''p^n np 2 ch 13:22, lxx a5(5)co; = np.^ 2 ch 9:29, ico))X(5). 

6789 TTj? [6790] (Hebrew) (page 723) (Strong 5752) 
liy V. liy. p.729 

6790 n"TP [6791] (Hebrew) (page 723) (Strong 5710) 

tl. n"TP vb. pass on, advance (Ar. ( 'div) 'ada'pass by, also run = Eth. 'adawa: pass by; Aram. "'TJ? 

go a/ongf, by (oft. for Heb. IIP, Aph. remove; Syr. do' pass by, come, c. ^//a// upon); — Qal Pf. 3 

ms. n"TP Jb 28:8 the fierce lion hath not advanced upon it (sc. the way). Hiph. Pf. 1X2. ITTPQ Pr 
25:20 removing a garment (cf. 38:19 Targum, Jon 3:6 Heb. and Targum). 

6791 TP [6792] (Hebrew) (page 723) (Strong 5703) 



fl. IV and IV) (so alw.) n. m. perpetuity (= advancing time, cf. As. adu, time at tine present times); — 
1 . of past time: "IP ""ilQ Jb 20:4; mPl Hb 3:6 ancient mountains (cf. d'?!^ 1 .). 2. of future time, 
IVb (usu. ivb) forevena. during lifetime, of king Psalm 21 :7, Pr 29:14; of others Psalm 9:19, 22:27, 
61 :9, Pr 12:19. b. of things, ^^'3. ivb llll^ni Jb 19:24. c. of continuous existence, of nations, 
IV nniA (of Babylon, cf. rh)V 2c) Is 47:7 (yet v. III. IV II 3); anger, ivh Am 1 :11 ; elsewh. IV 'IV 
Psalm 83:18, 92:8, Is 26:4, 65:18. d. of divine existence, IV pU> Is 57:15; attributes, ivb Psalm 
111:3, 111:10, 112:3, 112:9; residence in Zion, IV nV 132:14; law of God 1^^719:10; promise as 
to dynasty of David, IV^ 89:30; IV ''IV 132:12; inheritance of land, ivb 37:29; continuous relations 
between God and his people 1 Ch 28:9, Is 64:8, Mi 7:18 IJ?^. e. phrases (see th)]) 2 m): 1V\ 
thiC?) Psalm 9:6, 10:16,21:5,45:7,45:18,48:15,52:10, 104:5, 119:44, 145:1, 145:2, 145:21, Ex 
15:18, Mi 4:5, Dn 12:3; thl]))) ivb Psalm 111:8, 148:6; IJJ "'Q^piynp Is 45:17.— Is 30:8 rd. {'IV 
D^ip) ivb for a witness SyrVer Vulgate Targum Ges Ew Di Che Du) for MT 

6792 IV [6793] (Hebrew) (page 723) (Strong 5706) 

til. IV n.[m.] booty, prey (upon which one advances, falls); — IV ■•Gn 49:27 devour prey 

(\\bb'^); nnnO bb"^ IV is 33:23 prey of great spoil; ivb ''Qlp Zp 3:8 (of God ) my rising up to the 

prey (Br:Mp); IV ""INIs 9:5 father I.e. distributor) of booty {H\ Kn Kue Br:Mp Du Che:Hpt; > Ges Ew 
Di al. everlasting fathei). 

6793 IV [6794] (Hebrew) (page 723) (Strong 5704) 

III. IV, in poetry Hi) (t Nu 24:20, 24:24, Psalm 104:23, 147:6, Jb 7:4, 20:5, and in IV nV Is 26:4, 
65:18, Psalm 83:18, 92:8, 132:12, 132:14 :cf. ''bii, "hV), prep, as far as, even to, up to, until, while 
(Aram, ly, b^Sab. 1]), ny, Mordtm:ZMG xxx (1876), 27; DHM:xxxvii (1883), 414, As. adiD\:§ 81 a 
(Ar. 'ada'ls except); perh akin to 'ada'pass on, advance to, K6:ii. 304, 309: ni) prob. from ground- 
form 'aday, 01:428, 431 Kb:ii. 309 ff.; but Lag:Sym. ii. 101-3, Mitth. i. 231 f., as plur. like nn^^J);— with 
sf. njJ Nu 23:18 +, TIV Mi 4:8 +, etc., DDHUt Jb 32:12; 2 K 9:18 DHnjJ occurs;— as far as, even 

- T * V T " " T I .. - 

to (differing from bi^ in that the limit is included, as in Ar. hattayf\:\<\. Schr. i. 402 f.): I. prep.1 of 
space;— a. Gn 11 :31 m""! pH IV as far as Haran, 12:6, 13:3, 13:12 oft.. Is 8:8 IV, 
15:4 Ub\-p pQ^J f IV, 25:12, 26:5, Psalm 36:6 Wpn"^ IV "[HJIDN, 69:2 ^£3J IV D'Q ^^^'T 
(cf. Jon 2:6, Mi 1 :9, Je 4:10, 4:18), 90:3 HST IV ^iJN l^ri Jb 1 1 :7, etc,; pregn. Psalm 1 18:27 
'Ul Tp An HON b/nc/... (and lead) up to...; Is 57:9 pin"jQ IV even to afar (|Q 1 c); with the goal a 
person. Ex 22:8 D^^'7^^^ IV DH^J^ "l?"] '^y, 1 S 9:9, Psalm 65:3 "itZ^r'?^ Is 45:24, 

Jb 4:5, TP 1W " Ho 14:2 al. (v. mU>, stronger than '^-'7^{ 2W); poet. Nu 24:20 ^n^^ HP 



innn^ill shall be even unto destruction, shall issue in destruction, v:24; rarely with verbs of 
attending, fmn t Nu 23:18, plsnn t Jb 32:12, 38:18 (usu. ^^5). Before another perp., 1 S 
7:1 np 6 nnriQ 1 K 4:1 2 'V nnpa Ip, Ez 41 :20, •'Ja^ Est 4:2, and even (si vera. I.) 

Urpbi^ IP 2 K 9:20:cf. l^J ip Ne 3:16, 3:26, ip HDJ Ju 19:10 +. 

b. In the combin. TPOj ... |Q, as Gn 10:19 ntp ip ... pTiJQ from Sidon... as /aras Gaza + oft. (v. 

\U 5 a); and idiom., not of actual space, but of class of objects, to express the idea of both... and, as 

Gn 19:4 |pT IPl ip^Qfrom young to old (inclusively) = both young and old (v. \U 5 b); without \U, 
even to = including, Lv 1 1 :42, Nu 8:4 even to (i. e. including) it base and its flower, cf. 1 S 18:4. 

2. Of time.a. (a) even to, untiIGn 8:5 even fothe 10th month. Ex 12:6 unto the 14th day, etc., v:15, 
v:18, etc.; DVn unto this day, Gn 19:37 , 19:38, DVn IJ? HTn 26:33, 32:33, both + oft.; DV 

sq. inf. Ex 40:37, Jos 6:10, Ju 18:30; "Ipl IV f/7/ morning, Ex 12:10 + (15 t.), "IplH 16:23 + (11 

t.); sonnV(n) TJ? Ex 18:13, 18:14 +, poet. IIV np Psalm 104:23; Ip D^ij? Gn 13:15 + oft.; Ip 

D^QPa pnu; 2 K 4:35; liTl llT ip Is 13:20; v. also "hi, and ^IjlVa, aoffta And sq. another prep., 

Lv 23:1 6 DinQQ ip mU^H, Ne 1 3:9 mU^H IHi^ ip. With the force of against, Ju 6:31 nOV 

npinn Ip; ct. (b) end. (b) sq. inf., both of past time, as Gn 8:7, 32:35 "IHWH niVp Tp, 33:3, 34:5, 

and esp. future time, as 3:19 ^11^ TP t/nf// thy returning, 19:22, 27:45, Dt 7:20, 7:23, 20:20, 22:2, 

28:20, 28:22, —both + oft.; cf. IV Ju 3:25 +; ... IV Lv 25:29 + lOt.; DQri IV Dt2:15 +; 

nVa ip t2 K 13:17, 13:19, Ezr 19:14; (D)rilV3 ip 1 S 15:18, Je9:15 +; 1i^3n lii^ ip Ju 16:2 +; 

also in Um ^IQU^n IV Dt 7:24 (cf. 28:48 Jos 1 1 :14, 1 K 15:29, 2 K 3:25, 10:17, 24:20 [|| Je 52:3 

iyb'^ni, on the anom. 'H, v. Dr, rd. prob. 'H); and most prob. cf. Kb:iii. 583) in Tnt? (DPlV) IV )b 

""ri^S Ot. 3:3 (v. or), + 5 t. (v. supr. p. 117), rd. prob. T^^12>^. With the force of towards the 

end of, against, esp. in (D)^?ia IV, Gn 43:25, Ex 22:25, Nu 10:21 IQ^m D^^i IV pU)Qn m 
used to set up the tab. agfa/nsf their coming, 2 K 16:11, Ez 33:22; cf. 2 S 17:22. Ellipt. Ju 16:2 
ll^ian lia, IV -in-mi/ni (wait) W/the morning dawn, and we slay him! (GFM; Dr:§ 115). (c) with 

various adverbs of time, (q.v.) as ni^ IV, HOnp, IV, mn IV, n!D IV, I? IV, r\nV IV, cf. 

□"•QPa nQ3 IV (v. no 4 b). (of) to suffest also afegrree (cf. 3), DipQ p^<{ ip unf/Vthere is no place Is 

5:8, "1300 f^J Tp t Psalm 40:13, Jb 5:9, 9:10; cf. Lv 26:18 nVj<"Tp"DJ<1 and if even up to these 
things, even the end of all these punishment, you do not hearken to me. 

b. During (rare; prop, as far as the limit indicated, including the time previous, cf. s'co?: so oft. Aram. 
Tp, 'ad, while), 2 K 9:22 what is peace b2Vi< ""JIJI IVduring, etc.,? Jb 20:5 Vn Hp during a 

moment; sq. inf. Ju 3:26 IV Ononorin ofur/ng their delaying. Ex 33:22, Jb 7:19 ""pi ""pbs TP Jon 
4:2. 



3. Of degree, to suggest a higher or the highest; as IHD IV even to muchness, i.e. exceedingly (v. 
im), nnna IV even to haste tPsalm 147:15; Est 5:6 n-D'pQn '^^U'lV ^n^i^rnQI i2Jm], 
v:3; 7:2. See also IV b, below. With a neg., to express not even as much as, Dt 2:5 |n^< 

^110 IP D2ini<Q and with im, t Ex 9:7 IH^^nP ... nO simil. 14:28, Ju 4:16, 2 S 
1 7:22 (rd. IT}^ for ini>^: v. Dr). Sts. almost = Lat. adeo, 1 S 2:5 (si vera I.) nnjpj) *TP HplU; 
even to the barren, she hath borne seven, i.e. even the barren hath, etc., Jb 25:5 HT'iy |n 
Hg 2:19. In comparisons, to the degree of, even like (rare), Na 1 :10 CDlp □"'Tp IV (text 
dub.) entangled even like thorns, 1 Ch 4:27 rmn"' ""Jl IJ? "l^in did not multiply to the degree of 
(l.e.like), etc. Cf.. 2 S 23:19 TV^WT] IV i^b did not attain (in prowess) unto the three. 

II. Conj. 1. until;— a ^Wt^ IV until that: (a) with pf., of past time. Ex 32:20 ]nm pi TJ? (Dt 
9:21), Dt 2:14 imp IWti, 1J>, Jos 3:17, 8:26, Ju 4:24, 1 K10:7 (2 Ch 9:6), 2 K 17:20, 17:23,21:16; 
with suggestion of degree, 1 S 30:4 (sq. pi<), 1 K 17:17; rarely of futoretime (the 'future perfect,' Dr:§ 
17), 2 S 17:13 (of degree), Ez 34:21 So TP (oft. in NH; v. U^) t Ju 5:7, Ct3:4, 3:4; ''3 TP t Gn 
26:13lj<Q blX-''2 IV, 41 :49, 2 S 23:10, 2 Ch 26:15; and (of future time) Dh^ IP tGn 28:15, 
Nu 32:17, Is 6:1 1 . (b) with impf., usu. of future time, Gn 27:44 ?[^^^{ nOH 2Wn ^U;^S; IV, 29:8, Ex 
23:30, 24:14, Lv 22:4, Nu 11:20, 20:17, 1 S 22:3, Ho 5:15 +; rarely of pastime, Jon 4:5 IJ? H^^T 
"IWH till he should see, Ec 2:3. So (of the future) TP t Ct 2:7, 2:17, 3:5, 4:6, 8:4, Psalm 123:2; 
and ^3 IV t Gn 49:10 hVu) IV. 

b. IV alone, until: (a) with pf., of pasf time, Jos 2:22, 4:23 Unip-lP, 1 S 20:41 V'TAH IV, 2 S 

21 :1 0, 1 K 1 1 :1 6, Ez 28:1 5; of the future (rare), 2 K 7:3 UriQ IP, Ez 39:1 5, Dn 1 1 :36 DPT vh^i IV. 

So Dp "TP (ofthefut.), t Gn 24:19, 24:33, Is 30:17, Ru 2:21 . (b) with impf., of ftvftvre time, 1 S 1:22 
(ellipt.:cf. Ju 16:2, 12 a (b) end), Is 22:14, 26:20,32:15, 62:1, 62:7, Psalm 57:2, 71:18, Jb 27:5 +; of 
the pasf (rare). Ex 15:16 fQV "linV IV, v:16, Jos 10:13 (poet.) Dp^ IV VyiH ''iil. Psalm 73:17.— 

N. B. In poetry, IV is sts. used to mark not an absolute close, but an epoch or turning-point, in the 

fut., as Psalm 1 10:1 (v. De) T^pV UlT} ?r^Ti< rl^U;^i IV, Ho 10:12, Jb 14:6 (but v. 3); after a neg. 

cl., Gn 49:10, Nu 23:24, Is 42:4, Psalm 71 :18, 1 12:8, Jb 8:21 (but rd. prob. with Ew Hi Di Du a/, ij? he 
will yet, etc., understanding v:20 as present, not future). 

2. While (rare: cf. 12 b):— a. with pf., 1 S 14:19 VlJ^U? IS'T IJ? while Saul spake, b. with impf.. Psalm 
141 :10 nnp^ IV in^ whUe / at the same time pass by. c. with ptcp., Jb 1 :18 1310 HT IV 
(but rd. prob. ij?, as v:16, v:17), Ne 7:3. d. -'0 IV (without vb.) t Ct 1 :12. So iib IV while not = ere 



yet (of past time) t Pr 8:26 yiH. HU^V i6 IV (so i6 IV, lo' 'ad, oft., e.g. Gn 24:1 5 Targum, Mt 
1:18); and nU>N IJ? (of thefut.)t Ec 12:1, 12:2, 12:6 (cf. Talm. Ip, Mishn. 11) ^^Vu)). 



3. Of degree, to the point that, so that even (rare). Is 47:7 Thou saidst, I shall be for ever a lady, "TlJ 

to the point that (going so far in thy pride that) thou didst not, etc. (but Hi 

Che Du a/, join "TP nilA 1 shall be for ever, a lady perpetually; v. 1 . ip); Jb 14:6 (Di De Bu Du ) to 

the point thathe may enjoy, etc.. Is 22:14 (Du). In Jos 17:14 'W^ IP ^^5*13 HiD ip, rd. 'Wt^ bp 
because that (Ges Buhl; cf. Di). 

t III. V "fP. 3 strengthened form for TP, found chiefly in Ch Ezr, and occurring in most of the above 
senses. Thus 1. of spaceni^ non Jos 13:5, Ju 3:3, 1 Ch 13:5, n"ji"TQ 'h TV 5:9, 6 TJ? 
OnJ^D 2 Ch 16:8; i^^iin mTOV IP 1 Ch 4:39, IP 12:17; IIJI^ TP 2 Ch 14:12; Wmh IP 

:«- - t:- - t:* - ^ , - ^ - 

2 Ch 28:9, Ezr 9:6. 

2. Of time-.xh'iyh Tp 1 Ch 23:25, 28:7; Tp pininV 2 Ch 26:15, Ezr 3:1 3; Ezr 9:4 nmoV Tp 
npri; riTn "ll'r'? TP Ezr 10:14 prob. during (Keil: Ges Be with regard to, strengthened for b); sq. 
inf. nh^b Ip nnJQn 1 K 18:29; ni^D^ Tp 1 Ch 28:20, 2 Ch 29:28; H^D^ •Tp2 Ch 24:10, 31 :1 ; 
nmu;nV Ip 26:16; niob ip 32:24 (H 2 K 20:1 mobalone); Ezr 10:14 l^U^nV Ip. 

3. Of degreeMi:^ T\1T\&} ip e\/en unto (till there was) a great camp, 1 Ch 12:23; rhvipb ip = 
exceedingly2 Ch 16:12, 17:12, 26:8; ip li^oV 2 Ch 16:14; nUDVJh IV 29:30 T\b IV 31 :30; ip 
i^faiQ r^J^ 36:16. 

6794 n::5j*fp [6795] (Hebrew) (page 725) (Strong 5728) 

t n::5j'Tp Ec 4:2 Baer Ginsb (al. Hnp), abbrev. |"Tp Ec 4:3 (from mn-Tp, |n"Vp; cf. NH ^TP e. g. 
Ned. 9:10), adv. hitherto, still. 

6795 rrrP [6796] (Hebrew) (page 725) (Strong 5710) 

til. rrrP vb. ornament, deck oneself (Aram, in deriv. fllTp, ornament; c\. perh. i^rinp, scurf, scab; 
Ar. 'adway mange, scab, etc. [as sheathing, or excrescence ?], also 'idy, broad stone for covering 
grave, etc.. Lane: 1 979);— Qal Pf. 2 fs. nnpi Ez 23:40; Impf. 3 fs. rTTpri Is 61:10, ipril Ho 2:1 5; 2 

fs. npriJe 4:30, 31 :4, npril Ez 16:13; 1 s. sf. "^"Tpm v:1 1 ; Imv. ms. i^rn'Tpjb 40:10; — 
ornament; usu. 

1 . a. reflex., deck oneself mth, c. acc. of (woman's) ornaments, of bride Is 61 :1 0 (sim.; cf. va); 
fig. of Isr. Ho 2:15, Je 31 :4; Jerus. Je 4:30 (c. acc. cogn,; ||U^lV), Ez 16:13 C^lU^-nVo in || clause), 
23:40 (c. acc. cogn.). b. metaph., ^^J"^TTP ""Ul Jb 40:10 deck now thyself [^ob] with majesty 2. 
c. 2. acc, "^IP^^I np Ez 1 6:1 1 and I decked thee [Jerus.] with finery (? rd. Hiph. 'i^T). 



6796 rrrP [6797] (Hebrew) (page 725) (Strong 571 1) 

t rrrP n. pr. f. (ornament; or (Ar. udwad'un, adwatun) morning) LXX A5(5)a; — wife, 1 . of Lamech Gn 
4:19, 4:20, 4:23 (J). 2. of Esau 36:2, 36:4, 36:10, 36:12, 36:16 (P:R). 

6797 [6798] (Hebrew) (page 725) (Strong 5716) 

t Hi) n.[m.] coll. ornaments (with which one is decked) — y abs. Is 49:18, HP Ez 16:1 1 , 23:40; 

cstr. 2 S 1 :24 +; sf. Vl^ Ex 33:4 +, ^THI? Ex 33:5, etc. — omaments: 1 . of women 2 S 1 :24 (IHT 'J?), 

Je2:32; of Jerus. under fig. of woman 4:30 (IHT 'V), Ez 16:1 1, 23:40 (all acc. cogn. c rTTP), Is 49:18 

(sim.).— D"'ni) niJ Ez 16:7, rd. prob. Wl^ 1^ unto menstruation (maturity), JDMich Co Berthol 

(rdg. "Tp W^), Toy. "^niJ Psalm 103:5 [sf. ref. to ^l^SJ] is dub., LXX t. imQv^iav aov [rdg. "^ni^J ? 

this usu. c. U^2J]; thine age, prime (cf. I. IV) JDMich; Thes; conject. in Hup-Now Che Du. 2. of men 

Ex 33:4, 33:5, 33:6 (JE) 3. in gen., as feeding pride Ez 7:20 {VIV ""l^. sf. ref. to silver and gold, v:19) 
4. trappings of horse Psalm 32:9 (De Hup, cf. Du), si versa I., but prob, corrupt; Che (after v. Ortenb.) 

must be curbed till he can be brought, etc. 

6798 'Pj^ni) [6799] (Hebrew) (page 726) (Strong 571 7) 

t n.pr.m. (an ornament is El; cf. Sab. n.pr. bHl^J Hal:51 , Hal:2);— 1. a Simeonite 1 Ch 4:36, 

LXXA E5iy]A, LXXL A5ay]A. 2. a priest 1 Ch 4:36, LXX A5i>)X. 3. father of officer, David's time 27:25, 
LXX n5iy]A— Cf. Gray:Prop, N. 225, 231 . 

6799 inhp [6800] (Hebrew) (page 726) (Strong 5718) 

t ("l)nni3 n.m.pr.m. C"" has decked himself);— A . inni? father of a Judaean captain 2 Ch 23:1 , LXX 

A^aa, A ASaia, LXXL AMov (genit.). Elsewhere Hni): 2. grandfather of Josiah 2 K 22:1 , LXX EJeiva, 

A leBiSa, LXXL O^iou (genit.) 3. a Levite 1 Ch 6:26, LXX A^sia, A LXXL AS{a)ia. 4. Benjamite 8:21 , 
LXX A(3ia, A AAaia, LXXL A5aia. 5. a priest 9:1 2 Ne 1 1 :1 2, LXX A5aia(?). 6. two with foreign wives: a 
Ezr 10:29, LXX ASa, LXXL ASmw;. b. v:39, LXX ASaia, LXXL A55aia?. 7. a Judahite Ne 1 1 :5, LXX. 
OC(e)ia, LXXL A5aia. 

6800 D^rini) [68OI] (Hebrew) (page 726) (Strong 5723) 

t D^rinj) n.pr.loc. town of Judah in the rhs^ Jos 1 5:36. LXXA AMQaeiy., LXXL AyeBBaiy.. 

6801 TMV [6802] (Hebrew) (page 726) (Strong 5712-13) 

I nip V. II. Ill . rrrp v. tj? p. 4i 7, 729f 

6802 niV [6803] (Hebrew) (page 726) (Strong 5708,5714-15) 

[H'TP], (i<)np V. lip. nnp mp v. iij? p. 723, 730 



6803 ni) [6804] (Hebrew) (page 726) (Strong 5716-18) 

nj), (i)nniJ v. ii. mv p 725, above 



6804 ^<''^J7 [68O5] (Hebrew) (page 726) (Strong 5708,5714) 

V. ^Uyi. unv V. mv p. 723 

6805 D^nni) [6806] (Hebrew) (page 726) (Strong 5723) 

wnnvi V. my p.726 

6806 blV [6807] (Hebrew) (page 726) 

I. bl)) (V of foil.; poss. = Ar. 'ada/a act equitably (so Thes), As. ediu, hero). 

6807 [6808] (Hebrew) (page 726) (Strong 5724) 
t ''blV n.pr.m. 1 Ch 27:29, LXX. A5ai, LXXL ASXi. 

6808 blp [6809] (Hebrew) (page 726) 

II. bl)) (V of foil,; cf. Ar. 'adu/a turn aside, whence 'chlXj = retreat, refuge, so Lag BN 54, of. Dr:Sm. p. 
293 Bhul:Geogr. 97). 

6809 ublV [6810] (Hebrew) (page 726) (Strong 5725) 

t ublV n.pr.loc old Canaanite city, LXX OSoXXayi, with king Jos 12:15 (D), in the T^b^'Qj 15:35 (P; 

LXXL ASaXa^ ), cf. Mi 1 :15, Ne 1 1 :30; (re-)built by Rehod. acc. to 2 Ch 1 1 :1 7 (OSola^); mpQ y 

(rd. ni^D, ri"T2Q, V. nilJD sub I. "1"!^) 1 S 22:1 , 2 S 23:1 3, 1 Ch 1 1 :1 5; site prob. I'd-el-Miye ( 'Aid 
el-Ma), c. 13 miles WSW. from Bethlehem, v. GASm:Geogr.229 Buhl:Geogr.193 and reff. 

6810 ''t^blV [6811] (Hebrew) (page 726) (Strong 5726) 

t ■'pV'Ti) adj.gent. Adullamite;— 'V Gn 38:1, 'VH as subst. v:12, v:20. 

6811 ]1V [6812] (Hebrew) (page 726) 

I. (V of foil,; cf. kr. 'adanun mollities, lanquor, etc., Frey (Kam.); Palm. J^JTJ? (good) fortune 
Cook:89; NH flT'P luxuriousness). 

6812 ]1V [6813] (Hebrew) (page 726) (Strong 5730) 

ti. [fTP] n.[m.] luxury, dainty, delight; — pi. abs. Q''J"TP Iuxuries2 S 1 :24 Si versa I. (rd. perh. 
D^jnO [v. Kio Gr HPS); pi. sf. Je 51 :34 he hath filled his belly 'pVn from my dainties (fig. of 
Nebuchad.'s plunder; Gie reads "'A'TiJQ); Targum Gf Rothst join with foil.: from my dainties hath he 
thrust me forth; f\g. of delights of worshipping '\ ?fni3 bni Psalm 36:9 (|| jU>"T ^ri""?). 



6813 [6814] (Hebrew) (page 726) (Strong 5727) 

t V.^] vb.denom.Hitp. luxuriate (NH Pi. delight (act.), so Syr. 'aderr—lmpf. 3 mpl. -mpri*! 
Ne 9:25 and they luxuriated in great goodness (+ irQU)*! 1^31^*1 iVdH*!). 

6814 HP [6815] (Hebrew) (page 726) (Strong 5729) 

t II. HP n.pr.m. Levite name 2 Ch 29:12 (LXX Ico(a)5av), 31 :15 (LXX. OSoyi, LXXL laSav). 

6815 ^<^P [6816] (Hebrew) (page 726) (Strong 5733,5734) 

t ^^^P n.pr.m. 1. man with foreign wife Ezr 10:30 (Ginsb; PinP van d. H. Baer), LXX. AiJatve, 
LXXL ESa. 2. Ne 12:5, LXX J< A5da?, LXXL ESaq. 

6816 nnp [6817] (Hebrew) (page 726) (Strong 5730) 
tmip n.f. delight;— Gn 18:12 (sexual). 

6817 nnp [6818] (Hebrew) (page 726) (Strong 5734) 

t nJTP n.pr.m.l. a prince of Judah 2 Ch 17:14, LXX. ESa{a)q 2. a Manassite 1 Ch 12:21 , prob. (rdg. 
y), with Codd., for miP; van d. H. m*TP, LXX E5a).— Vid. also m*TP. above 

6818 [68^9] (Hebrew) (page 726) (Strong 5719,5722) 

t '■ [V1^] ^^\- voluptuous; — fs. njnp as subst. Is 47:8 of Bab. personified, (thou) voluptuous one. — 
1J!?pn iJni) 2 S 23:8, read "n^< "inip in^Jn, H 1 Ch 1 1 :1 1 Ih We Dr, cf. Ginsb:note. 

6819 nV [6820] (Hebrew) (page 726) (Strong 5720) 

t II. nV n.pr.m. 1. in 'V '^n, returned exiles Ezr 2:15 = Ne 7:20, Ezr 8:6, LXX. A5{S)iv, H${e)i, etc. 
2. a chief Ne 10:17, LXX. H5(£)iv, ASeiv. 

6820 i^Jnj) [6821] (Hebrew) (page 726) (Strong 5721) 

t ^^J''7P n.pr.m. Reubenite captian, David's time, acc, to 1 Ch 1 1 :42, LXX A5(e)iva. 

6821 ]lVin [6822] (Hebrew) (page 726) (Strong 4574,4575) 

t [17PQ] n.[m.] dainty (food), delight only pi.;— "^Vo ""ATPQ Gn 49:20 royal dainties; D■'V2^^^ 
Wnvd? La 4:5 those who ate (acc. to dainties) daintily; more gen. in^l ^U^^J^? D"'ni?Q Pr29:17 
he shall give delightto thy soul (||?f'T"'ri).— niillpQ v. p. 588, also sub IJp. p. 772 

6822 nV [6823] (Hebrew) (page 726) 



II. pj? (V of foil.; cf. perh. As. edinu, plain (in word-lists), Schr:Cot Gn 2, 8, DI:Pa 79 f.; other views v. 
Di:Gn2, 8). 

6823 ]1V [6824] (Hebrew) (page 727) (Strong 5731) 

t III. n.pr.terr. (prob. associated by Heb. with I. fTP); — district in which lay garden of home of 
Adam and Eve: H???"?^ 2:8, river i^!?^ 'JJQ v:10, '^nO'Tp 4:16; 2:15, 3:23, 3:24 (all 

LXX ESsy.); cf. y-]X^ Ez 36:35, Jo 2:3 and 'p3 Is 51 :3 (||'^"1A), all sim. of fertility; D^nV^f'lA 'V Ez 
28:13, □^^■'7^^^ ]n ^U^^<^ y ^21J 31 :9, y ^2^i)v:16, v:18, v:18 (LXX Ez Jo i] Tpv<pri; Is napdSeiaoq). 

6824 [6825] (Hebrew) (page 727) (Strong 5729) 

t HP "-P""- ts'"''- conquered by Assyria (prob. = iv. pointed \1V to differentiate from 

III. y, cf. WMM:As. u. Eur. 291);— 2 K 19:12 (LXX uiou?"E5ett) = Is 37:12 (in Telassau), y 

alone Ez 27:23 (+ n|?1 ^0); prob. = (Bit-)Adini o\ Middle Euphrates Schr:COT2 K 19, 12 DI:Pa263 
f. — 

6825 y n"'5 [6826] (Hebrew) (page 727) (Strong 1 040) 
y rT'a,v. p. 112. 

6826 |"Ti) [6827] (Hebrew) (page 727) (Strong 5728) 
riiJ, nJ"TJ) V. IP prep, sub I. mj? p. 725 

6827 nJlP [6828] (Hebrew) (page 727) (Strong 5734) 
m"TP V. m*TP sub I. HP- P- 726 

6828 nipfp [6829] (Hebrew) (page 727) (Strong 5735) 

nipip V. II. npinj) sub ii. nnj? p. 793 

6829 *nP [6830] (Hebrew) (page 727) (Strong 5736) 

t [*11V] '^'"3'" over, be in excess, syn. of mO q.v., only PH (NH id., Aram. ^HP superior {\o)\ 
Ar. 'ada fa be profuse, IV. tef down veil, or curtain, etc.;' adafun plentifulness); — Qal PL ']lV'i} nip Ex 
26:12 the surplus (of curtains) that remains over, so f. HiD'Tyn v:12, and ']iyT\ as subst. v:13 the 
excess in (1) length; *TTVn = frte su/p/us of food Ex 1 6:23, of price of field Lv 25:27; 'bv CiplVn 
those over and above, Nu 3:46, 3:49, cf. v:48 (no "VP). Hiph. Pf. 3 ms. ^"^IVT} Ex 16:18 have a 
surplus (of manna; opp. TOnri). 



6830 TTP [6831] (Hebrew) (page 727) (Strong 5737) 



1 1- nii'] vb. prob. (si vera 1.) help (Aram, loan-word, Syr. 'darJargum "l"7JJ(rare) = Heb. "ITJ? q.v.; 
> Thes, assuming mng. arrange, order); — Qal Inf. cstr "iivb 1 Ch 12:34 (Baer Ginsb; van d. H. v:33; 
this mng. also LXX Vulgate); but < Codd. livb (cf. v:1 8, v:22, v:23, van d. H. v:1 7, v:21 , v:22), so Kau 
Buhl; Pt. pi. cstr. HDnpQ nij? v:39 (van d. H. v:38), rd. (q.v. v:34) LXX Kau; see 

6831 '7i<n'Tp [6832] (Hebrew) (page 727) (Strong 5741 ) 

t '^^^■'I'TJJ n.pr.m. son-in-law of Saul (appar. Aram, name, my help /s God = Heb. nTJJ q.v.; so 

Ne:Am. Jour. Sem. Lang, xiii (1897), 173 HPS cf. Gray:Prop. N. 309; cf. OAram. '7^^"^y■' GIGannJ 

As, 1883, Eev.-Mar., 139, No.13);— 1 S 18:19 (LXX AlyjX, LXXL EJpiTjA), 2 S 21 :8 (LXX Espsi, A 
EdJpi, LXXL E^pi). 

6832 TTi) [6833] (Hebrew) (page 727) (Strong 5737) 

t II. [TTl?] vb. hoe (NH id.; so Ar. (in Syria) 'adara, ma'duwr pick, hoe, Cuche (m'dwra\sQ Dozy:ii. 
1 01 b); cf. FI:KI. Schr. ii. 628);— Niph. Impf. 3 ms. TTi).'! '^\s 5:6 it (the vineyard) shall not be hoed 
(IpQ-r); 3 mpl. \Tr];^l "11^037:25 which used to be hoed with the hoe (subj. DnnH). 

6833 TTpQ [6834] (Hebrew) (page 727) (Strong 4576) 
t TTIJQ n.[m.] hoe Is 7:25, v. foregoing. 

6834 TTi) [6835] (Hebrew) (page 727) (Strong 5737) 

till. [TTiJ] vb. Niph. be lacking, fail {kx. 'adira remain or lag behind); — Niph. Pf., all c. 3 ms. 

"TTP^ 1 S 30:19 not anything was lacking to f/)em;"TTpj none was lacking 2 S 17:22, Is 40:25; 
of '\ Zp 3:5 he doth not fail; 3 fs. TrnV^ Is 34:16 no wild beast is lacking. Pt. f. VniV^ Is 59:15 truth 
has become lacking. Pi. Impf 3 mpl. "13^ TTTJ)^ iib 1 K 5:7 they left nothing lacking. 

6835 TTp [6836] (Hebrew) (page 727) (Strong 5739) 

t I. IIV n.m.:Gn 29:2 flock, herd (NH /c/.; Aram. i<llJJ; on LXX TaSep Gn 35:16 ( = HOT v:21) v. 
Lag:BN 76 f., who assigns y therefore, plausibly, to III. TTV (oV), as lagging, loitering); — y abs. Gn 
32:17, 32:17 +, cstr. Gt 4:1 +; sf. iTTiJ Is 40:1 1 +; pi. UniV Gn 29:2 +, cstr. niV Mi 5:7 +, etc.;— 1. 
flock:a. of sheep, 1«2 y Gn 29:2 (J), Mi 5:7, '^H y Jo 1:18; cf. Gn29:2, 29:3, 29:8, 30:4 (all J), 1 S 
1 7:34, Je 51 :23, Mai 1 :14; Ez 34:1 2 (sim.), Pr 27:23; + HDrin 2 Oh 32:28; D"''7n")n y Gt 6:6 = 
4:2 (ins. prob. nri); sign of desolation Is 17:2, 32:14 (nplQ y), Zp2:14, Je6:3, of peace 31 :24; in 
Sim. also Mi 2:12, Je 31:10, Psalm 78:52; fig. of Isr. Is 40:1 1 , Je 13:20 (||]N2), HIH"' y v:17, so illlJ 
Zc 10:3. b. of goats, DnpH y Ct 4:1, 6:5. c. undefined Ju 5:16, Jb 24:2, Ct 1:7. 2. herds, flocks and 



herds; a. incl. sheep, cattle, etc., Gn 32:17, 32:17, 32:17, 32:17, 32:20 (cf. v:14; all E). b. specif. 'V 
"1171 Jo 1 ■AB.—'MV-blXri V. p. 154 supr. 

6836 IIV [6837] (Hebrew) (page 727) (Strong 5740) 

t II. TTp n.pr.m. (cf. Nab. n.pr. my = kr. udira Lzb:337);— a Levite 1 Ch 23:23, 24:30, LXX MM, 
HAa, A LXXL E^sp. 

6837 "IIJJ [6838] (Hebrew) (page 727) (Strong 5740) 

till. "TTj3 n.pr.loc. in extreme S. of Judah Jos 1 5:21 , site unknown; LXX Apa, A E5pai, LXXL E(3£p. 

6838 "11^3 [6839] (Hebrew) (page 727) (Strong 5738) 

t [TTJ3] n.pr.m. a Benjamite, "1"T1J 1 Ch 8:15; LXX 057)5, A H^sp, LXXL A&p. 

6839 nU?"TJJ [6840] (Hebrew) (page 727) (Strong 5742) 

t [n^"Tl?] n.f. lentile (NH Pl^li) /c/.;Lbw:No. 140; Ar. 'adasun, on formation v. Lag:BN 50);— pi. 
growing 2 S 23:11 ; art. of food, 2 S 17:28, Ez 4:9; 'V TU Gn 25:34 (J) pottage of lentiles. 

6840 ^^■^JJ [6841] (Hebrew) (page 727) (Strong 5755) 

^^■^JJ V. mjj p.731 

T - T - ' 

6841 my [6842] (Hebrew) (page 727) 

ny (V of foil.; cf. kr. 'yb, 'a'ba be absent, hidden, of sun, set;' a'bad'un hidden place, thicket, wood, so 
Syr. 'ob; hence obscuring clouds, cf. NH li), Aram. HTiJ cloud(s)). 

6842 ni) [6843] (Hebrew) (page 728) (Strong 5645,5646,5672) 

II. ni):33 n.m.:ls 19:1 and (1 K 18:44 Kb:Synt. 103) f. dark cloud, cloud-mass, thicket;— abs. 1 K 
18:44+, cstr. Is 18:4, Pr 16:15; pi. D""!!) Ju 5:4+ , ninjJ2 S 23:4, Psalm 77:18; cstr. "'liJ 2 S 22:12, 

' ■ T T " T 

Psalm 18:12; sf. Vli) 18:13 (butprob. del., v. "liy Qal ad r\n.)■,—^. dark cloud: a. rain-cloud Ju 5:4, 

Is 5:6, 1 K 18:44, 18:45 + 9 t. b. as high Is 14:14, Jb 20:6, + Ez 19:11, 31:3, 31:10, 31:14(rdg. nil, v. 

nii)). c. chariot of Is 19:1 , Psalm 104:3; covering his eyes Jb 22:14. d. casting shadow Is 25:5, cf. 
2 S 23:4. e. as swift Is 60:8, and transient 44:22, Jb 30:15 (all sim.). f. disposed by God Jb 36:29, 

37:16. 9.^70 'V Is 18:4 cloud of dew, dew-mist (s\m.). 2. (cloud-) mass, D"'pn^ y 23 22:12 masses 
of clouds (enwrapping "") = Psalm 18:12 (v:13 v. supr.). 3. thicket as refuge Je 4:29 (perh. under 
Aram, influence).— IP Ex 19:9 v. ""IP sub HIV. I. IP v. p. 713 supr. 

6843 my [6844] (Hebrew) (page 728) (Strong 5743) 



tpIV] vb. denom. Hiph. becloud, Impf. 3 ms. I'-PJ p»V"n?"rii<^ La 2:1 (Bu l"-!);!). 



6844 [6845] (Hebrew) (page 728) 

JliP (V of foil., cf. NH id. draw a circle, (circular) ditch; Aram. fT'Jnj? id.; Ar. 'a wiga be crooked, curved, 
bent, 'a'ga elephant's tusk, tortoise-shell). 

6845 mV [6846] (Hebrew) (page 728) (Strong 5692) 

tmp n.f. disc or cake of bread;— abs. 'J? Ho 7:8, 1 K 17:13, cstr. mp 19:6, Ez 4:12; pi. nUP Gn 
1 8:6, Nu 1 1 :8; cstr. mp Ex 1 2:39; —bread-cake, made of nVo nOj^ Gn 1 8:6 (J), of nOp 1 K 1 7:1 3, 

of manna Nu 1 1 :8 (JE; vb. ^7^), of barley Ez 41 :2 (sim.); unleavened, HWQ mp Ex 12:39 (E; vb. 

n^H); 'V 1 K 19:6 ca/(e of hot-stones i.e. baked on them; metaph. ''^3 'V nD1£3ri Ho 7:8 

Ephr. is a ca/(e nof turned (i.e. burnt, ruined). — On y v. Benz:Arch. 85 f. Now:Arch. i. 1 1 1 
Kennedy:Ency. Bib. BREAD and synonyms, lb.:CAKE. 

6846 Alp [6847] (Hebrew) (page 728) (Strong 5746) 

t [A1V] vb. denom. bake (a cake; lit. make a cake of); — Qal Impf 2 ms. sf. 3 fs. noJAPri (so Baer 
Ginsb, > van d. H. HJlAPri) thou shalt bake it (on form v. K6:i. 496 f. Ges:§ 59 k) Ez 4:1 2. 

6847 AiVQ [6848] (Hebrew) (page 728) (Strong 4580) 

tJllpQ n.[m.] cake;— abs. 1 K 17:12; "-^pb ' Q Psalm 35:16 mockers of (for) a cake, i. e. buffoons, but 
LXX Che al. rd. JlpV C^pV -UpV. 

6848 [6849] (Hebrew) (page 728) (Strong 5747) 

tJllj? and (1 K 4:19) Jlj? n.pr.m. (orig. n.pr. div. acc. to RS:Sem i. 91 , 2nd ed, 93);— Og, giant king of 

Bashan (i. e., peculiarly, of a country, v. RS:1.c.), usu. + p'rT'Q (q.v.); Nu 21:33 (JE), 32:33 (P), Dt 1 :4, 
3:1, 3:3, 3:4, 3:10, 3:1 1, 3:13, 4:47, 29:6, 31 :4, Jos 2:10, 9:10, 12:4, 13:12, 13:30, 13:3 (prob. all D), 1 
K 4:19, Ne 9:22, Psalm 135:1 1 , 136:20; LXX (ny (Tcoy B Dt 3:1 , 4:47). 

6849 n>1V [6850] (Hebrew) (page 728) (Strong 5748) 
mip, n^P v. mp. p. 721 

6850 "TIV [6851] (Hebrew) (page 728) (Strong 5749) 

t [IW] v.b. prob. return, go about, repeat, do again (Ar. 'wd, 'a'da return, do again IV. resotre, also 

say again, iterate, 'a'dad^un habit ; E\h. 'od: turn about, surround, 'awada: circuit, circle; Syr. Pa. 'ayed 
accustom, Ethpe. Aph. be accustomed, 'yodo' usage, ceremong, 7ydo' festival (Brock), whence ar. 

7yda id., as loan-word, Fra:276; Palm. ^^Ty usage Lzb:337 Cook:90; NH TP, and esp. nnp = BH, 
also TP festival, Targum cf. prob. As. Shaph. usu-id, he he solemnly affirmed DI:HWB 32); — 



only intens. : Pi. surround (ci. Eth.), Pf. 3 ms. sf. '•niP Psalm 119:61 (cf. 18:6). Pol'el, 

restore, relieve (cf. Ar. IV.), Impf. 3 ms. lliV., c. acc. pers. Psalm 146:9 (IpQU), opp. flli)), 147:6 
(opp. '7^31^n). Hithpol. be restored, Impf. 1 pi. l^iVmi Psalm 20:9 (+ Dip, opp. LXX 

6851 liV [6852] (Hebrew) (page 728) (Strong 5750) 

Tip and (14 1.: Fr:MM 256) TP, subst. a going round, continuance, but used mostly as adv. acc. 
still, yet, again, besides: with sf. ""niV (with appar. verbal form, like ''liTii: 0I:§ 222 g Sta:§ 352 b 
K6:ii. 444, ill. 360 Ges:§ 100. 5), t Dt 31:27, Jos 14:11, 1 S 20:14, Hlj? t Gn 48:15, Psalm 104:33, 
139:18, 146:2; ^fjIpGn 46:30 + 4 1., f. "^lij? t 1 K 1:14; mij? Gn 18:22 + 20 t. (never Hij?), Hnlp 
t 1 K 1 :22, niiy t Is 28:4; UliV t Ex 4:1 8, Est 6:14, 3 fpl. mnlj? t La 4:17 Kt (Qr 1 pi. M'l'W); 
there occur also ■'J^<^ lIV 1 2 S 14:32, Dn 9:20, 9:21, and DPI llj? t Is 65:24:— 1. as adv.:a. (a) 
expressing conf/nuance, persistence, usu. of the past or present, still, yet, Gn 18:22 UTIJ? DrlUJ^I 
IQJ? and A., he was s?/// standing before (note oft. so IJI'TiP after cas. pend., 44:14, 1 S 13:7, 1 K 
1 2:2, Je 33:1 , 2 Ch 34:3 ), 29:7 DVn p bm the day is still high, 31 :1 4, 43:7 m Uy^H l^Tl, 
v:27, 45:3, Ex 4:1 8, 9:2, Nu 19:13, Ju 6:24, 8:20, 1 K 20:32 ""n iniypl 2 S 14:32 (but K6:iii. 558 IV), 
1 8:1 4; Is 5:25 H^IUJ IT 11^1; 1 0:32 lIV ibXlb 2n DPn still to-day (such is his haste) will he tarry 
in Nob; 1 K 22:44 DJ?n llj? CnSTQ the people were s?/// sacrificing, etc. (so 2 K 12:4 +); 2 S 1 :9 ""l 
^^2J Jb 27:3 (v. bo 1 f; Mi 6:10 (v. H 1 b end and Ke; but also We Now); La 4:1 7 the sf. 

is anticipatory, either of eyes (Kt) or our (Qr LXX), poet, for ir^p TIP nh^; but Dys Lohr a/, rd. IP 
no for 'V Bi:1 Wild simply lip 2 Ch 14:6 rd. either iniV (sf. 1 pi. antic, of )nsh), or "rij?. Twice, 
peculiarly, bib lij? sf/7/ nof (Germ, noch nichf) i.e. nofyef (in class. Heb. UIX)), Je 40:5 J^'? iniV 
ni^\ 2 Ch 20:23 DpH llJJl DllV irDn (the vb. fin. on acc. of iib). Sq. 1 Nu 1 1 :33 ^2 mij? 
nmn DJJI mn "> ... Orf-lU^ the flesh was sf/// between their teeth ...,and(= when) etc., (cf. 
Psalm 78:30 f. Jb 8:12); and oft. in the phr. (Dnn"TQ) ISID ('Ul Dfip) IHIp he (they, etc.) was 
(were) sf/// speaking, and (= when) etc., Gn 29:9 ^^^n b^^'^^] DQV nniQ imp, 1 K 1 :22, 1 :42, 2 K 
6:33, Est 6:14, Dn 9:20, 9:21, so ... HT Tlj? Jb 1 :16, 1 :17 (+ v:18 for Ip): and of the future, 1 K1:14, 
Is 65:24 Dn3*TQ DH lij? ^JDfVH, ^J^); cf. Ex 9:17 . (b) Expressing addition or repetition, still, yet, 
more, Gn 7:4 HplU; llj? D^Q^V after yef seven days, 8:10, 8:12, 29:27, 29:30 D^J^ JJl^ llj? 
nn^^^, 45:6, 2 K 6:33, Is1;5, Hb 2:3 pm liy ^3 IPIQ'? (cf. Dn 10:14, 11:2, 11:27, 11:35), Je 
13:27 TiV ""riQ nnj^after how long still ?with stress on the idea of continuance, Gn 46:29 
lip in^^l^ bv still going on (AV. a grooaf w/7//e), Ru 1 :1 4, Psalm 84:5 TlVVn^ lip they will be sf/// 



praising thee, Jb 34:23; with llj? prefixed for emph., Ex 1 1 :1 '£D Vj? IIJJ, Is 49:20, 

56:8 Tiy 'U1, Ez 8:13, 8:15, Psalm 42:6, 92:15 +; in the phr. "1 OpQ lij? sq. pf. consec, t Ex 

1 7:4 ■'J^ipOl OVQ TIV yef a little, and they will stone me. Ho 1 :4, Je 51 :33, cf. Psalm 37:1 0, Is 10:25, 

29:17; simil. Jon 3:4 (cf. lip3ls 21 :16), 2 Ch 10:5 (but see LXX and || 1 K 12:5); llj? ... i^b no 

more, both of the past, as Ex 2:3, Jos 5:1, 5:12, 1 K 10:5, and of thefut., as Gn 17:5 iih TQU^ 

TIV 32:29, Dt31:2, Is 2:4, 30:20, 62:4, Je 3:16 + oft., t^b ...llj? Gn 8:22; so with pt< Is 

23:10, Je 10:20, 48:2, Psalm 74:9 al. b. When the continuance is limited by its nature to a single 

occurrence, lip becomes = again, Gn 4:25, 9:1 1 llj? TnT i<b, 18:29 *10*1 131^ lip 

and he added sf/7/to speak, i.e. he spake yet again (so oft. with ^IP^; v. V), 24:20 "Tip t^^rii and she 
ran again, 29:33 TlV "IPiril, 35:9, 37:9, Ex 3:15, 4:6, Dt 3:26, 1 S 10:22 + oft.; with llj? prefixed. Ho 
12:10, Je31:4, 31:5, 31:23, 32:15, 33:12, 33:13; llj? ... Hb not again, no more, Dt 13:17, 34:10. c. 
Still, moreover, besides (not in temporal sense); Gn 19:12 n£3 ']b ""Q lij? whom hast thou here 
besides ?43:6 m DdV IIVH Am 6:10; 1 S 10:22 ubll llj? ^<3^ is there still a man come 
hither? (sc. besides ourselves: but LXX Weal, ubn ^^n^ ^'iiT}), 16:11 JO^on liiV) 1)V, 18:8 

nDl'7Qn, 1 K 22:7 , 22:8, 2 K 4:6 "''75 lip fJ^, Is 5:4, Je 36:32, Ez 20:27, 23:38, 36:37, 
Pr 9:9, Ec 12:9, 1 Ch 29:3, 2 Ch 17:6 +; lip and there is none besides, t Dt4:39 (cf. v:35), 1 K 
8:60, Is 45:5, 45:6, 45:14, 45:18, 45:22 (cf. v:21), 46:9, Jo 2:27, lij? "'02^ ""JiSi t Is 47:8, 47:10, Zp 
2:15. 2. With prefixes:— t a. TiP^, lit. in the continuance of..., i.e. (a) i/i/Me yef.- Gn 25:6 ""n -iniVS 
while he was yet alive, Dt 31 :27, 2 S 1 2:22 ''ri ib^n Is 28:4, Psalm 39:2, Jb 29:5; nlp^ 

alone, = so long as I live. Psalm 104:33, 146:2 (IP^na); 2 S 3:35 DVn "TlVn, Je 15:9 DQV llpn, Pr 
31 :15. (b) within yet, usu. of time, Gn 40:13 'Ul ^^12?;' D''QJ HU^Vu? lip3 w/Yft/n yef three days, etc., 
v:1 9, Jos 1 :1 1 , Is 7:8, 21 :1 6 11^3 (sq. pf. cons.), Je 28:3, 28:1 1 , Am 4:7; but also of distance, 

Gn 48:7 ^n"l2^^ unb yia nnn? "riy^ (ct. 35:i6 'Ui ^n^i); of. si:2 ^b-Q) "riym ppi] n'? 

^Q^^. b. t "ripQ, lit. from the continuance of..., only in the phr. (^1^12) nipQ HTH Dm TV ei/er 
s/nce / was (thou wast) unto this day, Gn 48:15, Nu 22:30. 

6852 TTj? [6853] (Hebrew) (page 729) (Strong 5752) 

t Try, '^VV n. pr. m (restorer);— LXX ASaB: 1. 'ly-^n •innTJ)2 Ch 15:1 , so read also v:8 
(MT TTj? alone). 2. TTj? a prophet 2 Ch 28:9. 

6853 TiJ [6854] (Hebrew) (page 729) (Strong 5707) 

115:69 n. m.:Dt 1 7:6 witness (prob. fr. reiterating, hence emphatically affirming); — 'V abs. Gn 31 :48 +, 

cstr. Ex 20:16 +; sf. Hp Jb 16:19; pi. DHpNu 35:30 +, cstr. Hp Psalm 27:12, 35:1 1 ; sf. Is 
43:1 0, 43:12, etc.; — 1 1- witness, testimony, evidence, of things: heap of stones Gn 31 :44, 31 :48, 



31:52 (JE), torn animal Ex 22:12 (E), song of Moses Dt 31:19, 31:21 (J), law-book v:26 (D), witness of 
against Israel; altar E. of Jordan, c. f^, Jos 22:27, 22:28, 22:34 (P), cf. Is 19:20; Job's evil condition 
Jb 16:8; the moon Psalm 89:38. 2. witness, a person: t a. God , in heaven for Job Jb 16:19; on earth, 

for Samuel 1 S 12:5, 12:5 + v:6 LXX Th and most, Jeremiah Je 42:5; see also 1 S 20:12 (ins. IV bef. 

SyrVer Dr Bu Kit Lohr HPS); against persons Je 29:23, Mai 3:5, nations Mi 1 :2; between (f5 

persons Gn 31 :50 (E). b. Davidic dyn., to nations Is 55:4. c. witnesses, of transfer of property Je 
32:1 0, 32:12, 32:25, 32:44, betrothal Ru 4:9, 4:1 0, 4:1 1 ; usu. of testimony in court, and in civil and 

social relations, c. 3. against, Nu 5:13, Jos 24:22, 1 S 12:5 +, c. Dip rise up against Psalm 27:12, 
35:1 1 ; t TP HJi) 3 IpW answer (in court) as a false witness against Ex 20:1 6 = iiW IVDt 5:1 7, 
Pr 25:18; t 'OnV Nu 35:30 (P); t ''^'^V Dt 17:6, 17:6 attlie moutli of witnesses, so 

19:15, 19:15.— Fa/se witness ls "Ip^ 'pEx 20:16, Dt 19:18, 19:18, Psalm 27:12, Pr6:19, 14:5; y 
Dnj^^ 12:17, 19:5, 19:9; DUp 'J7 21:28;D|n y 24:28; '7p*'73 'V 19:28; DQll 'V witness of {I.e. 
supporting) violence Ex 23:1 (E) Dt 19:16, Psalm 35:1 1. Faithful witness is y Pr 14:5; y 

nan Je42:5, Pr 14:25. 

6854 niV [6855] (Hebrew) (page 729) (Strong 5713,5712) 

t II. mV n. f. testimony, witness, of things (only E);— Gn 21 :30, 31 :52, Jos 24:27, 24:27 (J uses IV 
for feminine things). — I. ITTP v. ly. p. 417 

6855 [6856] (Hebrew) (page 729) (Strong 5749) 

t [liy] vb. denom. (Gerber:42 f.) bear witness;— Qal Impf 1 s. sf. "^"TiyNLa 2:13 Kt; < Hiph. Qr 

Bu. Hiph. Pf 3 ms. TpH 2 K 17:15, Mai 2:14; "rpHGn 43:3; 2 ms. HTpn Ne 9:34; nmpH Ex 

19:23; 1 s. ""nTpn Dt 4:26, Je 42:19; 3 mpl. ITpH Ne 9:26, etc.; Impf IVh 2 K 17:13, Zc 3:6; 3 fs. 

sf. ■'JTpniJb 29:11 + 15t. Impf.; Inf abs.lVT] Gn 43:3 +4 t.; Imv. TpriEx 19:21 + 2 t. Imv. Pt. 

TPQ Dt 32:46.-1 . testify, bear witness, c. sf. against one 1 K 21 :1 0, 21 :1 3; in favour of Jb 29:1 1 , La 

2:13 (Qr); c. f5 Mai 2:14. 2. cause to testify, take as witness, c. acc. pers. Is 8:2, Je 32:10, 32:25, 

32:44; call as witness, invoke, c. acc. pHPI n^^^ D"'Q^n + 3 against Dt 4:26, 30:19, 31 :28. 3. 

protest, affirm solemnly, warn: subj. men, abs. Je 6:10, Ne 13:15; c. 3. pers. Gn 43:3, 43:3 (J) Ex 
19:21 (E)1 S 8:9,8:9,1 K 2:42, 2 Oh 24:19, Ne 9:26, 13:21 , Je 42:19, Am 3:13; exhort solemnly, 
admonish, charge, subj., c. 3 pers.. Ex 19:23 (J) Dt8:19, 2 K 17:13, Ne9:29, 9:30, Je 11:7 , 11:7, 

1 1 :7, Zc 3:6, Psalm 50:7, 81 :9; enjoin solemnly, c. 3 pers. + acc. rei r\)lV 2 K 17:15, Ne 9:34, 

Dnn Dt 32:46. Hoph. Pf 3 ms. IJJin"! consec. Ex 21 :29 (E) impers. and protest be entered, c. 3 
pers. 



6856 niV [6857] (Hebrew) (page 730) (Strong 5713) 



t III. n. f. onlyl pi. MT testimonies (always of laws as divine testimonies or solemn charges); — 

pi. abs. niV Dt 4:45, 6:20; sf. (of "'mp Psalm 132:12 (Ges:§ 91 n.), VniV Dt 6:17, Psalm 25:10, 

99:7, 119:2, VnllV 78:56; ^"'rilJJ 93:5, 119:22, 119:24, 119:46, 119:59, 119:79, 119:95, 119:119, 

119:125, 119:138, 119:146, 119:152, 119:167, 119:168 (MT pointing artificial, der. prob. fr. mip, 

reading niV for VhV, or regarding niV as contr. from nni), pi. of nHi) [Sta:§ 320 b SS Buhl]; v. 
also Dr:Dt 4:45, Dt 4:45, 6:17, 6:20 are redactional). 

6857 nny [6858] (Hebrew) (page 730) (Strong 571 5) 

t nnp:19 and niV^V n. f. testimony;— 'J? abs. Ex 16:34 +, cstr. Psalm 19:8 +; pi. sf. T^^HP 
1 19:14 +, Vrinp Je 44:23 + 4 t.; — 1 . testimony the Ten Words on the tables as a solemn divine 
charge, 'pH nvh Ex 31 :18, 32:15, 34:29 (P), 'pH 25:16, 25:21 , 40:20 (P); ark as containing tables, 

yn ]nN25:22, 26:33, 26:34, 30:6, 30:26, 39:35, 40:3, 40:5, 40:21, Nu 4:5, 7:89 (all P), Jos 4:16 
(JE; Kue nniH [ag. him Di], so Benn Steuernag), yb p^^^Ex 31 :7 (P); abbrev. 'pH "'Ja'? 16:34, 
30:36, Nu 17:19, 17:25 (P); yn '7jJEx 27:21 {=yn Lv 24:3), 30:6, Lv 16:13 (P); tabernacle as 
containing ark of testimony, yTi ]D^Q tabernacle of the testimony Ex 38:21 , Nu 1 :50, 1 :53, 1 :53, 
1 0:1 1 (P); so yn bnii. 9:1 5, 1 7:22, 1 7:23, 1 8:2 (P) 2 Ch 24:6. 2. the code of law in gen. (late), as a 
testimony of God : Psalm 19:8, 119:88, 122:4; ||n"jin 78:5; \\ph 81 :6. In titles, "^7^ y Psalm 
60:1 , y D''^^\Z)"'7H 80:1 = melody whose first line cp. law as testimony to a choice flower. Special 
laws of the code are denoted by pL; + nipH etc. 1 K 2:3, 2 K 23:3 = 2 Oh 34:31 (+ D"'pnetc.), Je 
44:23; D"'pn etc. 1 Ch 29:19; niVP Ne 9:34; pi. of contents of covenant 2 K 17:15; pi. elsewh. Psalm 
119:14, 119:31, 119:36, 119:99, 119:111, 119:129, 119:144, 119:157. Vid. also III. [nip].— For 
nnpn 2 K 1 1 :12 = 2 Ch 23:1 1 rd. prob. nni)S?n (cf. 2 S 1 :10 We al.). 

6858 niiyn [6859] (Hebrew) (page 730) (Strong 8584) 

t rrriyri n. f. testimony, attestation; — 1. testimony, prophet, injunction, Uniin Is 8:16, 8:20. 2. 
attestation, Ru 4:7 (> fixed usage BuhhLex). 

6859 nii) [6860] (Hebrew) (page 730) (Strong 5753) 

1 1. [nW] vb. bend, twist (so Ar. 'away),—U\ph. Pf. 1 s. "'VV))^! Is 21 :3, Psalm 38:7; Pt. cstr. nWJ Pr 
12:8; f. cstr. HlpJ 1 S 20:30 (but rd. TVXll LXX We Dr SS Bu HPS);— be bent, bowed down, twisted, 
linn^ Psalm 38:7; wbn^H Is 21 :3; 2b HIpJ Pr 12:8 one perverted of mind. Pi. Pf 3 ms. HW, subj. 
'\— La 3:9 my paths hiath he twisted; y) Is 24:1 its surface will he distort (||pNO PPl^)- Hiph. Pf 1 
s. "1^; Jb 33:27 the right have I perverted (||NOn); so 3 pi. D3"|TnH n^n Je 3:21 . 



6860 nip [6861] (Hebrew) (page 730) (Strong 5754) 

1 1, mp n. f. distortion, ruin;— HIP HIP niiQ^t^^^ HIP Ez 21 :32 (cf. V Pi. Is 24:1). 

T- t-t-tv'-:t- ^ ' 

6861 D''P"1P [6862] (Hebrew) (page 730) (Strong 5773) 

t □"'PIP n. pi. abstr. distorting, warping (for ...D^'IPIP);— □"'PIP nills 19:14 temper of distorting, 
i.e. M/arped judgement. 

6862 "-P [6863] (Hebrew) (page 730) (Strong 5856,1 164) 

t ""P n.[m.] ruin, lieap of ruins;— 'J? abs. Jb 30:24, cstr. Mi 1 :6; pi. |''*P(Aram. form) 3:12, but D''*P in 
the quotation Je 26:18, and Psalm 79:1 . 

6863 ""PQ [6864] (Hebrew) (page 730) (Strong 4596) 

t ""PQ n.[m.] ruin (si vera 1 .);— ""PQ nnTll hVsQ consec. Is 17:1 Damascus shall become a 

■*: ^ ' *: t:ti: tt- 

ruinous heap (but del. 'Q LXX Lag Che SS Buhl), cf p. 590 

6864 nip [6865] (Hebrew) (page 730) 

II. nip (V of foil., of. Ar.' away err from the way, Eth. 'ayayar. err; distinct from I. Hip, cf. Lag:M. i. 236 
f. Dr:1 S 20:30 Gerber:90). 

6865 |iP [6866] (Hebrew) (page 730) (Strong 5771) 

t PP n. m.:ls 22:14 iniquity, guilt, or punishment of iniquity;— 'P abs. Ex 21 :43 +; piP 2 K 7:9, Psalm 
51 :7; cstr. pj) Gn 15:16 +; plj) 1 Ch 21 :8; sf. ^JlpGn 4:13 + (2 S 16:12 read ^^JP3), ?fJlp Ho 9:7 +; 
pJip Psalm 103:3; TlilpNu 15:31 (Ges:§ 91 e), etc.; pi. niJlp abs. Psalm 130:3 +, cstr. Jb 13:26 +; 

njiPabs. Psalm 65:4, cstr. Lv 16:21 +; sf. ^""njlp Is 43:24, DD'-njlp Nu 14:34 +, etc.; also ^""Jlp Ez 

28:18; irJlp Is 64:6 +, etc. (SS doubt all these);— 1. iniquity, Jb 15:5, 20:27, Je 11:10, 14:7, 16:17, 

La 2:1 4, Ez 7:1 3; \\r\mn 1 S 20:1 , Jb 1 3:23, Is 5:1 8, 43:24, 59:2, Je 5:25, 1 6:1 0, La 4:6, 4:1 3, Dn 

9:16, Ho 4:8, 13:12; ||pU;£3 Jb 14:17, 31 :33, Psalm 107:17, Is 50:1, 53:5; Ezr 9:6, 9:7, 9:13; 

npi Jb 22:5, Ho 7:1 a. nipj 'V Jb 1 3:26 iniquities of my youth; inn 'P1 9:29 iniquities calling for 

the sword; (D)''^''^|l 'p 31 :1 1 , 31 :28 iniquity for (to be punished by) judges; UnW ■'BW Ho 1 0:10 

(so rd. Vrss Hi al.); bW'D 'pi stumble by iniquity Ho 5:5, 14:2; cf. 'p ViU^DQ Ez 7:19, 14:3, 14:4, 

14:7, 18:30, 44:12; pp'^D^ Dt 19:15; 'pQ mOnU^J^ 2 S 22:24 = Psalm 18:24. pP Ho 

12:9. b. iniquity as recognized, 'V PTI S3:13, Is 59:12, Je3:13, 14:20; confessed, 'P minn Lv 

16:21, 26:40,26:40 (P), Ne9:2; 'p TAH Psalm 38:19; 'p HDD iih 32:5; brought to remembrance, 

'P TDTH Nu 5:15 (P) 1 K 17:18, Ez 21:28, 21:29, 29:16; causing shame, 'pQ 10^3^ Ez 43:10; 

turned from, 'pQ 2W Dn 9:13, cf. I'-U^H 'pQ Mai 2:6. c. (1) phrases of punishment: Vp 'p IpS Ex 
20:5 = Dt 5:9, Ex 34:7, Nu 1 4:1 8 (J), Lv 1 8:25 (H) 2 S 3:8, Is 1 3:1 1 , 26:21 , Je 25:1 2, 36:31 , Am 3:2; 



without bv, La 4:22, 1 'V lp£3 Psalm 89:33; Jb 1 1 :6 v. II. [Hm]; 10^ 'J7 Vj7 Psalm 39:12 crtasf/se 
for iniquity; "^IXlby n)\y 90:8 set our iniquities before tliee; y:: bnX 103:10; 'J? "IQ^ 130:3; 
'V Is 65:7, 65:7, Je 1 6:18, 32:18; y2 nSOQ Is 14:21 ; (2) of forgiveness or removal: "lUVH V 2 S 
24:10 = 1 Ch 21 :8, Jb 7:21 , Zc 3:4; 'p TlU^Q 3:9 yb nbDEx34:9, Nu 14:19 (J), Psalm 25:1 1 , 
103:3, Je 31:34, 33:8, 36:3; y Ex 34:7, Nu 14:18 (J), Psalm 32:5, 85:3, Is 33:24, Ho 14:3, Mi 
7:18; 'p 10 ls6:7;12raD^ y Mi 7:19; (3) of covering over, y bv HOD Ne3:37; y IflDPsalm 
78:38, Pr 16:6, Is 22:14, 27:9, Dn 9:24; 'p ^7^ "liDD Je 18:23; "IfDDn"' y 1 S3:14; (4) of cleansing 
from: yn D^D Psalm 51 :4; y nHQ v:1 1 ; yn ITW Je 33:8, Ez 36:33; (5) of imputing, reckoning to 
one: lU^H V 'J? 2 S 19:20, Psalm 32:2; (b) y IDT 79:8, Is 64:8, Je 14:10, Ho 8:13, 9:9; y IDP 
Psalm 109:14; y{b) Wp2 Jb 10:6, Je 50:20; (6) 'JJQ m£3Psalm 130:8 ransom from iniquity. 2. Guilt 
of iniquity (not always easy to disting. from 1 .; SS give more, Buinl fewer, sub 2); — ||mipin Ez 
36:31; lim Is 59:3; ||DQn Ez9:9;mV£3 'J? Jos 22:17 (P); DID y Ez 16:49 ; 1^21 'Vis 57:17; 
DJIJ? Ez 4:4; ""JflV ^Jli) DIlDJ Je 2:22 the guilt of thine iniquity is marked before me; y H'^D Gn 
44:16 (E) Psalm 36:3. a. 1 'J?: guilt of iniquity upon one Nu 15:31 (P) 1 S 20:8, 2 S 14:32; -'b y t^b 
Jb 33:9 (||"^T); pV'bl Psalm 59:5 without my guilt, b. guilt, as great, increased: |iiJ IlJe 1 3:22, 
30:14,30:15, Ez 28:18, Ho 9:7; 'J? D'?^-^^V Gn 15:16 (J);1"lliJ 'P Psalm 38:5; ^Ipi) y 

'n^OI 49:6; •'JirU^n 'V 40:13; niJl 'V ''JQ 65:4; y in| Dp Is 1 :4; Hp^J 'Vl Ez 33:6. c. as a 

condition, 'Pl: c. TlWin was I brought forth Psalm 51 :7; c. JJU exp/re Jos 22:20 (P); c. niQ die Je 

31:30, Ez 3:18, 3:19, 18:17, 18:18, 33:8, 33:9. 3. Consequence of, or punishment for, iniquity(SS 
include most of these under 2, and do not recognize 3; Buhl thinks this meaning rare, giving only Gn 

4:13, Is5:18);— 'P "^Ip)^ Uii PlTn "1111 1 S28:10 no punishment shall happen unto thee for, etc.; 

y iWa bear the punishment for iniquity of ot\^ers Ex 28:38, Lv 10:17 {takeawayy Di Now:ii. 233 n.) 

1 6:22, Nu 30:1 6 (P), Ez 4:4, 4:5, 4:6; 'pi 1 8:1 9, 1 8:20, 1 8:20; one's own, Ex 28:43, Lv 5:1 , 5:1 7, 
7:18, 17:16, 19:8,20:17,20:19, 22:16, Nu5:31, 14:34, 18:1 , 18:1 , 18:23 (P), Ez 14:10, 44:10, 44:12; 
J<ll2;jQ'V bMX Gn 4:13 (J) my punishment is greater than loan bear; H^IJ HJIi) Is 40:2 her 

punishment is accepted, cf. y ni^l Lv 26:41 , 26:43 (H); y IJi^liQl 2 K 7:9 punishment will overtake 

us; y Vj? y njnPsalm 69:28 add punishment to their punishmenV.bl'O'' i^lH y Is 53:11 the 

consequences of their iniquities he shall bear, cf. uV?? y La 5:7; VAiJn y 11 Is 53:6; 'VQ njpJ 

freed from punishment Nu 5:31 (P) Jb 1 0:1 4; ppn ""l 1 S 25:24 on me the punishment; 'PPl "''7^ 

2 S 14:9; 'VI c. various vbs.: Gn 19:15 (J) Lv 26:39, 26:39 (H) Psalm 31 :1 1 , 106:43, Je 51 :6, Ez 

4:17, 7:16, 24:23, 39:23; y 11^21:30, 21 :34, 35:5; see also: Pr 5:22 (IpVlH n^^UH), Is 30:13, 
64:5, 64:6, La 4:22, Ez 4:4, 14:10, 14:10, 32:27. 

6866 [6867] (Hebrew) (page 731) (Strong 5753) 



t [i^]'^] vb. denom. (Gerber:90) commit iniquity, do wrong (Aram. ""IJ? commit sin, H^IJJ sin, cf. 
Levy:NHWB iii. 626);— Qal (late) Pf. 3 fs. nrili) Est 1 :16 s/?e liatli done wrong (c. ^7^); 1 pi. irii) Dn 
9:5 we liave committed iniquity (WbiVT}). Hiph. commit inquity;—Pf. 3 ms. nWH 2 S 19:20, 1 s. 
^rr-l^n 24:17 (IINOH); 1 pi. U^l^n 1 K8:47 =2 Ch 6:37, Psalm 106:6 (all ||NOn); Inf. abs. HlpHJe 
9:4 cstr. sf. iniJJH 2 S 7:14.— Jb 33:27 v. I. mjJ. p. 730 

6867 niJJ [6868] (Hebrew) (page 731) (Strong 5755,5754) 

t II. mp, nW n. pr. loc. city conquered by Assyrians;— 2 K 17:24 (van d. H. ^^■^JJ) = Hip 18:34, 

19:13 = Is 37:13; LXX Aia(v), Ava, and (2 K 19:13) Ou5ou, AAuYa, LXXL Aivay, etc.; site in N. Syria 
Wkl:Alttest. Unters. 102 f. Benz; Sachau:ZA xii (1897), 48 prop. Emma (Tab. Pent.) ="Iti(ia Ptol:v. 15, 

15, mod. /■ /mm betw. Antioch and Aleppo. — I. niJJ v. sub I. my. p. 730 

6868 ■'■Ip [6869] (Hebrew) (page 731) (Strong 5757,5761) 

t rW] adj. gent, only pi. D'-WH as subst., inhab. of II. 2 K 17:31 (another D'-W infr.). p. 732 

6869 Tip [6870] (Hebrew) (page 731) (Strong 5797) 
W n. V. Tj? sub Up. p. 738 

6870 [6871] (Hebrew) (page 731) (Strong 5756) 

t [TIP], Tiy vb. take or seek refuge (Ar. 'wd, 'a'da tal<e refuge, seel< protection, ma'a'duna refuge); — 
Qal Inf. cstr TiyQS Is 30:2 (||3 n\VVh). Hiph. bring into safety, Pf. 3 mpl. irpn Is 10:31, obj. 
om., and so Imv. mpl. ■irj3nje4:6, l"lpQ ITPn 6:1; c. ace, ms. TJJn Ex 9:19. 

6871 Tiya [6872] (Hebrew) (page 731) (Strong 4581) 

t TiyQ n. m.:Ju 6:26 place or means of safety, protection (MT sfs. as if from TTJ?, but prob. erron., cf. 

Buhl:Lex 13 Ges:§ 85 k);— 'Q abs. Ju 6:26 +, cstr. Is 30:2 +; sf. niyQ 2 S 22:33 (but rd. "'JIT^^Qn as 

II Psalm 18:33), niyQ Psalm 31 :3 +, npQ Is 27:5 +, inj7Q Psalm 52:9 +, HTPQ Dn 11 :10, etc. (rd. 

prob. niya, etc.); pi. Dni)Q v:38, v:39, sf. n"'lTl)a Is 23:11, read nnjJQ (Ges:§ 20 o Che:Heb. Hpt. 
al.; del. d. f. in all, v. supr.); — 1. lit. place of safety 6:26, hence (c. collat. idea of strength, as if fr. 
ny = fastness Is 23:11, 23:14 (in v:14 Che:Heb. Hpt. prop. DDTlnQ yot/r crfy), Ez 24:25, 30:15, Dn 

11:7, 11:10, 11:19,^^pQn 'QH v:31,n2nQ DnpQ v:39;D»n 'Q i.e. harbour \s23A, but del. 01 

Du Che:Hpt.;n•:^^^Q 'Q Na 3:1 1 ; cf. 'Q np Is 17:9. 2. a. fig., of God C) as refuge Na^ ■.7, Psalm 

27:1,31:5, 37:39,52:9, Is 25:4, 25:4, Jo4:16, ^Omi nPQI np " Je 16:19,1^^0 nij?!^^ 'Q 

Psalm 28:8 (|rTi)); so 'Q "112 Is 17:10, Psalm 31 :3, 'Q ■'^■'7^f 43:2; also npQ^ pTmis 27:5 let him 

lay hold of my refuge (me as refuge); cf . nnn O^TPQ N"-:! "> Ne 8:10, "^"IT Urh '12 Pr 10:29. b. 



of a heathen god, :^f?i< D''Ti)Q Dn 1 1 :38 (rd. DnilQ cities Che:ls 23, 1 , Heb. Hpt.). 3. fig. of human 
protection, ni7"l2 'Q Is 30:2, 30:3 (both \\b^ Dn^Q); DnSN 'Q Psalm 60:9 = 108:9, i.e. my 

helmet; also (of angel) Dn 1 1 :1 (||pnnQ).2. a. fig., of God ("') as refuge Na 1 :7, Psalm 27:1 , 31 :5, 
37:39, 52:9, Is 25:4, 25:4, Jo 4:16, ^DUQl ni)ai ni) Je 16:19, m'-^t^ nij7W^ 'Q Psalm 28:8 
(irTlJ); so 'Q "112 Is 17:10, Psalm 31 :3, 'Q ^^■'7^f 43:2; also pTn_^ Is 27:5 let liim lay hold of 

my refuge (me as refuge); cf . " nnn ODTJJQ H^H Ne 8:10, TO Dhb 'Q Pr 10:29. b. of a 
heathen god, Dni)a ni'7N; Dn 1 1 :38 (rd. Dnfia c/f/es Che:ls 23, 1 , Heb. Hpt.). 3. fig. of human 
protection, ni7"l2 'Q Is 30:2, 30:3 (both \\b^ DH^a); Dn£}N 'Q Psalm 60:9 = 108:9, i.e. my 

helmet; also (of angel) Dn 1 1 :1 (HpnilQ). 

6872 b'')i3 [6873] (Hebrew) (page 732) (Strong 5759) 
Vli) V. 1 1.^71 V. below 

6873 D*-!!) [6874] (Hebrew) (page 732) (Strong 5757,5761) 

t □"'IP n. pr. 1. gent. '^11 people on SW. coast of Mediterr. before the OnhfiS (q. v.) came Dt 2:23, 
and remaining thereafter Jos 13:3 (D:2), LXX Euaioi. 2. loc. 'PH city in Benj. Jos 18:23 (= ""pn ?), 
LXX AiEiv, Ausifi.— Vid. also ["'■Ip] supr.2. loc. yn city in Benj. Jos 18:23 (= ""pn ?), LXX Aisiv, 
AuEifi. — Vid. also [■'■iP] supr. 

6874 rT'lp [6875] (Hebrew) (page 732) (Strong 5762) 

t rT'lP n. pr. loc. in Edom Gn 36:35 = Qr 1 Oh 1 :46 (Kt firp); LXX TeQQmii, but LXXL 1 Ch 1 :46 

Euie. 

6875 '^■Ip [6876] (Hebrew) (page 732) (Strong 5763) 

1 1. t^'^V] vb. give suck (Ar. gyl give st/c/( (while pregnant); cf. Aram. a7a foetus, sucking child; 'uwlo' 

foal, so Eth. 7y/o'Ta\m. PlVp); — Qal Pt. fpl. Viibv giving suck, of cows 1 S 6:7, 6:10; ewes Psalm 
78:71 and (fig. of returning exiles) Is 40:1 1 ; of both Gn 33:1 3 (J). 

6876 ^71^ [6877] (Hebrew) (page 732) (Strong 5764) 

t Viy n. m. sucking child, suckling; — cstr. W^tT y Is 65:20 a suckling of days, i.e. a few days old; sf. 

nViy 49:15 (iin^m-in). 

6877 ^71^ [6878] (Hebrew) (page 732) 

II. b)]) (V of foil.; cf. Ar. 'wifeed, nourish;v. Wetzst in De:Jb 16, 11). 

6878 '7''"!p [6879] (Hebrew) (page 732) (Strong 5759,5760) 



I I. [VW] n. m. young boy;— pi. D'-VliJ Jb 19:18; sf. □H"'^''!!? 21:11.-11. VliJ sub III. below 

6879 b)V [6880] (Hebrew) (page 732) 

III. b))) (V of foil., cf. Ar. 'wl deviate from (right course); Aram, 'alawa: NfM. act unjustly, and many 
deriv., ^b\)2 unrighteousness; Eth. 'wn pervert, corrupt). 

6880 ^71^ [6881] (Hebrew) (page 732) (Strong 5766) 

t b)V n. m. injustice, unrighteousness (opp. nj7"Tl^); — 'J? Lv 19:15 +; cstr. ^71^ Ez 28:18 (van d. H. 

but V. BaerGinsb); sf. i'7"lp 18:26, 33:13; -^71^ HtZ^y Lv 19:15, 19:35 (H) Dt25:16, Ez 3:20, 
18:24, 18:26, 18:26, 33:13, 33:13, 33:15, 33:18; V b])^ Jb 34:32; 'V WVnr} Psalm 53:2 (|| n^bv 
14:2); y 0£}^ 82:2; y ^''H Pr 29:27; ''353 'J7 Psalm 7:4; ^^1^Q 3 y Je 2:5, read prob. also Ez 
28:15 (for MT nnbl]^); IT '^^18:8; b))J3. ^n^D"! 28:18; of God , b)]) (||^>^Q^f) Dt32:4; 
n'7'7n yt2 Jb 34:10. 

T ■ T 

6881 b)V [6882] (Hebrew) (page 732) (Strong 5765) 

t b)V vb. denom. (Gerber:31) act wrongfully;— Pi. Impf 3 ms. VlJJ^ Is 26:10 (opp. ninbJ); Pt. VlJJQ 
Psalm 71:4 (+ fQln, ||yU?"j). 

6882 nh))3 [6883] (Hebrew) (page 732) (Strong 5766) 

t nb'lV n. f.:Jb 11 :14 (? m. Mal 2:6 Kb:ii. 2, 453, § 345 d Ez 28:15 [nn^lj?; but y only here Ez, 
error for ^71^] questioned by SS, v. Albrecht:ZAW xvi (1896), 117) injustice, unrighteousness, 
wrong;— 'J? Psalm 37:1 + 24 t., + 1 . rhiV\s 61 :8 (rd. prob. n'plJJ); HH^plp Psalm 125:3, 92:16 (Qr) + 
2 t.; nnbia v:16 (Kt) Jb 5:16; pl. ni'7ij; Psalm 58:3, 64:7; —1. violent deeds of injustice, rh)}3 '^n 2 
S 3:34, 7:10 = 1 Ch 17:9; y-]3. Psalm 89:23, cf. n)bv ^JSHo 10:9 (rd. H^IJJ Now); 'VI HQIQ ^'ii 
Psalm 43:1 ; 'Vn Is 61:8; || D'TMi 3:10, Hb2:11; 'V Ht^V Psalm 37:1 , Zp 3:5, 3:13; 'J? b])Si Psalm 
58:3, 1 19:3, Jb 36:23; n'7^ D''T y2 Psalm 125:3. 2. injustice of speech: "131 y Jb 13:7, 27:4; 

mnn y u:}iwb is 59:3; y 'awb^ jb 6:30; nam ^^2QJ ^^7 'v Mai 2:6; n^a n^ap 'j? Psaim 

107:42, Jb 5:16. 3. injustice, in general. Psalm 64:7, Jb 6:29, 1 1 :14, 15:16, 22:23, 24:20, + 36:33 (for 
MT nbiV acc. to LXX Di Bu Du al., Pr22:8, Ho 10:13; of God , U y H'7Psalm 92:16; y " Dp 
2 Oh 19:7. 

6883 b'-li) [6884] (Hebrew) (page 732) (Strong 5760) 
t II. Vll) n. m. unjust one, Jb 16:11 (v. foil.). 

6884 ^7]^ [6885] (Hebrew) (page 732) (Strong 5767) 



t VlP n. m. unjust, unrighteous one; — esp. of oppressive ruler Zp 3:5, Jb 1 8:1 8, 27:7 29:1 7, 

31 :3 (IIIIH ^^13iD); prob. also 16:1 1 (for MT V^li), so Di; ||DW1). 

6885 n^iy [6886] (Hebrew) (page 732) (Strong 5766,5930,5768-69) 

I. [H^iV] V. II. Viv. II. n^iv V. rh)). p. 750 f bbi)), bbi)) v. 11. bb)). D^ij? v. ub)). p. 760-61 

6886 [6887] (Hebrew) (page 732) (Strong 6030) 

t H'lP] vb. dwell (prob.; V of foil.; Ar. 'a'na is support, help, v. esp. FI:KI. Schr. i. 87 ff.);— Qal Pf. 3 fs. 
consec. nJiJI (rd. nJPI ?) Is 13:22 anaf jackals shall dwell, etc. (on agreement v. Ges:§ 145 k; ||pU^ 
v:21), so U<X Buhl; Che:Heb. Hpt. 124 IJ^^l; > SyrVer Targum Vulgate al. V IV. mj?.— Psalm 87:7 
V. p. 777 

6887 ppQ [6888] (Hebrew) (page 732) (Strong 4583) 

I I. lipQ n.[m.] dwelling, habitation;— abs. 'Q Psalm 71 :3 +, cstr. ppQUe 25:30 +, sf. "JlJiyQ Psalm 
91:9, etc.;— 1. /a/r of jackals Je 9:10, 10:22, 49:33, 51:37 (all of desolated cities); ninN; 'Q Na2:12 
(linpnO; fig. of Nineveh). 2. dwelling of "»: a. in heaven "^Yli? ^6:15 cf. Je 25:30 (||DnQ), Zc 
2:17, Psalm 68:6, 2 Ch 30:27. b. in temple ?rri''3 'Q Psalm 26:8, iJljJQ 2 Ch 36:15 (only here alone). 
3. fig. of as abode of his people, 'Q "11!? Psalm 71 :3, 'Qalone 90:1 , 91 :9.— 'Q 1 S 2:29, 2:32 is 
unintellig. (v. Comm.), poss. rd. 'Ilij??p(eye/ngf [enviously], v. f J? denom.) Klo HPS, cf. LXX Bu. 
nJiVQ Zp 3:7 is difficult in context, LXX We Now rd. n"'J"'pQ (cf. Jos 9:23, 2 S 3:29). 

6888 pyO [6889] (Hebrew) (page 733) (Strong 4584) 

t II. PVQ n. pr. 1. loc. in Judah Jos 15:55 (P), 1 S 25:2 (LXX Maav, Macov), now Ma'Tn (Buhl:Geogr. 

163 and reff.), 8 miles S. of Hebron; hence 'Q 13*TQ23:24, 23:25, 23:25, so rd. also 25:1 (for MT 

pi^fl) LXX Th We Dr Bu Klo Kit Lohr; cf. 2. m. in Judah 1 Ch 2:45; 2:45, LXX Mecov, Macov. 3. gent. 
Ju 10:12 named with Sidonians and Amaiek as ancient foes of Isr.; poss. intended by writer as = 
D^JIpQ q. V. p. 589 supr.; many read ^HQ (LXX:BA LXXL MaMii); v. GFM.— ppQ v. ppQ 

bP3 p. Ill supr.; 1 Ch 4:41 v. D'-JlpQ p. 589.2. m. in Judah 1 Ch 2:45; 2:45, LXX Mecov, Macov. 
3. gent. Ju 10:12 named with Sidonians and Amaiek as ancient foes of Isr.; poss. intended by writer 

as = D^JlpQ q. v. p. 589 supr.; many read ^HQ (LXX:BA LXXL MaJiaft); v. GFM.— pJJQ v. pJ?Q 
p. Ill supr.; 1 Ch 4:41 v. D^J-lpQ p. 589. 

6889 nJpQ [6890] (Hebrew) (page 733) (Strong 4585) 

t nJpQ n. f. id.;— 1. den, lairoi wild beasts: of 1^53, inJpQ Am 3:4, so pi. abs. niJlpQ Jb 38:40 

(linsD), sf. DnjivQ Psaim 104:22; cstr. n^n^<^ niJVQ ct 4:8; rnjVQ Na 2:13 (innh; of nn^j. 



fig. of Nineveh); of n*nin gen., p^H n"'njiPQ3 Jb 37:8 (IP1^5); so appar. fig. of men, Inunted by 
'\ irniJiya Je 21 :13, fig. also of " dwelling in temple, sg. sf., InJlyQ ]V)23. Psalm 76:3 (||i31D). 2. 
fig. Dip ''r\bi< njyQ Dt 33:27 f/?e ancient God /s a dwelling-place (for his people; cf. I. ]iyQ 3). 

6890 ""njiya [6891] (Hebrew) (page 733) (Strong 4587) 

t ""njiyQ n. pr. m. name in Judah 1 Ch 4:14, LXX Ma(co)va6ei. 

6891 nJiy [6892] (Hebrew) (page 733) (Strong 5772,5771 ,5869) 

t [HJiy] Qr, [ nrV] Kt n. f. only sf. Ho 1 0:1 0: Qr pi. DHjiy Baer, sg. DnJipGinsb; > UnTV Kt; but 
rd. DnjiJJ, V. pi) 1 a. p. 730. 

6892 DiJ [6893] (Hebrew) (page 733) (Strong 5869) 
]l)?Kt1 SI 8:9 V. py. p. 744 

6893 D''i)]p [6894] (Hebrew) (page 733) (Strong 5773) 
WmV V. sub I. mp. p. 730 

6894 fllj? [6895] (Hebrew) (page 733) (Strong 5774) 

1 1. vb. fly (NH id., (rare) flicker, flutter, fowl; Aram. N£)iy, 'uwpo'id.; Eth. 'of: id.; Ar. 'awfun 
augury, from birds (cf. We:Heid. 2, 202), fortune, 'if, 'a 'fa practice augury, 'a'yifun augur; also 'wf, 'a'fa 
fly about, of birds);— Qal PL 3 mpl. ■l£}i)'l consec. Is 1 1 :1 4; Impt 3 ms. ^11^^ Jb 20:8, Psalm 91 :5 + Pr 

23:5 b Qr (> Kt ^11^1 [van d. H.], or ^1^^! [Ginsb]); ^liJ*! 2 S 22:1 1 = Psalm 18:1 1 , Na 3:16, Is 6:6; 

3 fs. «liyn(n) Pr 23:5 a Kt (v. infr.); 3 fpl. nraiynis 60:8, etc.; Inf. cstr. ^'W Jb 5:7, Pr 26:2; Pt. fs. 

n£3iJZc5:1, 5:2;pl. ni£3iJls 31 :5; — 

T T ' T 

1. a. fly, of birds Dt4:17, specif, of swallow (in sim.) Pr26:2 (UTIJ); of seraph Is 6:6 (cf. Po'l.); riding 

(1D"1) on cherub 2 S 22:1 1 = Psalm 18:11 ; roll (in vision) Zc 5:1 , 5:2; arrow Psalm 91 :5; of swift army 

Is 11 :14 (under fig. of bird, sq. ^iriDlIl) Hb 1 :8 (sim. of vulture); fig. of ships (like cloud, or doves) Is 

60:8; inpP H^T""^? Jb 5:7 make high to fly i.e. make their flight high, soar aloft (sim. of 

irresistible tendency), b. /70i/e/'(protectingly) Is 31 :5 (birds, sim. of "*; on sense cf. Dt 32:11). 2. fly 

away, to a distance. Psalm 55:7 (fig.; yilJ PTTIH v:8); = vanish, of locusts Na 1 :16 (fig.); "lU'p 

D;'QU?n ^'Wl Pr23:5 b (Qr) sim. of riches (v. Toy); of wicked Jb 20:8 (Di'7n3); end of life, in gen., 

n£)iJ|lPsalm 90:10 .— Hiynn Pr 23:5 a Kt, do thine eyes fly (light) upon if? ( ^T-prinHiph. Qr dost 
thou cause thine eyes to fly, etc. ?) is difficult, and line perhaps not original (v. Toy). Po'l. 1 . fly about, 
to and fro; Impt 3 ms. ^liDiy;' of birds Gn 1 :20 (P); seraphim Is 6:2; Pt. n^iy?? f¥ng fiery 

serpent Is 14:29, 30:6. 2. cause to fly to and fro, brandish. Inf. cstr. sf. ""aaiy^ pin Ez 32:10 when I 



brandish my sword before them. Hithpo'l. Impf. 3 ms. D'TlllD IrpiVjn^ Ho 9:1 1 like a bird their 
glory shall fly away. Hiph. Impf. 2 ms. Qr, v. Qal ad fin. 



6895 ^liV [6896] (Hebrew) (page 733) (Strong 5775) 

*l1P:70 n. m.:Gn 40:17 coll. flying creatures, fowl, insects; — 'J? abs. Gn 1 :20 +, cstr. v:21 +; — 1. fowl, 

6/rafs,Gn 40:1 7, 40:19 (E), 7:8 (J), 1:20, 1 :22 (P), 1 K5:13+; esp. (38 1.) n'^DW^l 'J? fowl of sky Gn 
2:19, 2:20 (J), 1 :26, 1 :28, 1 :30 (P), Ho 2:20, Ec 10:20 +, carrion birds 1 S 1 7:44, 17:46, 2 S 21 :10, 1 K 
14:1 1 + 1 1 t.; Onn 'JJPsalm 50:1 1 , llil y Is 16:2, y i<bD 11^33 Je 5:27; redundantly 
fowl of wingGn 1 :21 (P), Psalm 78:27 (for food); for food also Lv 7:26 (P), 1 7:13, 20:25 (both H), cf. 
Lv 1 1 :13, 1 1 :46 (H, clean and unclean); for offering Gn 8:20 (J; lln^H 'pH), Lv 1 :14 (P). 2. winged 

insects (clean and unclean) VSn^j^'Vp nVnn yn yW Lv 1 1 :20, 1 1:21 (H), 'J>n Dt 14:19, so 

prob. yn alone v:20; 'pH 'W bn "•^""'^^f Lv 1 1 :23 (H). 

6896 *iyap [6897] (Hebrew) (page 733) (Strong 6079) 

t [HPaP] n. m.:Je 9, 1 7 eyelid (NH id.; from fluttering ?);— only du. cstr. (v. infr.) and sf. ""apap Jb 

16:16, Psalm 132:4, '^"'iDpap Pr4:25, 6:4, etc. — eyelids, usu. nearly = eyes (6 t. ||D^J"'P), as 

weeping, irspap Je 9:17; closed in sleep Psalm 132:4, Pr6:4, cf. of TX\d7^ Jb 16:16; looking Pr 

4:25 cf. Psalm 1 1 :4 (of testing men); used seductively by wanton women Pr 6:25; raised, in 

arrogance {'superciliousness '30:13; fig. inU^"''2p2p Jb 3:9 eyelids of dawn, break of dawn, 41:10 
(sim.). 

6897 fjlV [6898] (Hebrew) (page 734) (Strong 5774) 

t II- [I-IP]. I- [^''V] vb. be dark;— only Qal Impf 2 ms. HflPri Jb 1 1 :1 7 (though) it be dark, but rd. 
prob. nayri, subst., v. Infr. 

6898 na''P [6899] (Hebrew) (page 734) (Strong 5890) 

1 1, na^p n. f. darkness;— na^p IHU; HU^J? Am 4:13; nnap H^Jb 10:22 (Ges:§ 90 g; liniaVV). 

6899 na''P [6900] (Hebrew) (page 734) (Strong 5891) 

t II. na''p n. pr. 1. gent. ' son ' of Midian Gn 25:4 (J) = 1 Ch 1:33, cf. Is 60:6, LXX Ta^pep, Te^pap, 

Taicpaip). 2. m. name in Judah 1 Ch 2:47, LXX Tai(pa. 3. f. concubine of Caleb 1 Ch 2:46, LXX 
TaKpariX, A Tai<pa Yj, LXXL Tai<pa.2. m. name in Judah 1 Ch 2:47, LXX Tai<pa. 
3. f. concubine of Caleb 1 Ch 2:46, LXX TatcjjavjX, A rai<|5a i], LXXL Tai<pa. 

towns, Nu 21 :31 + v:24 (v. Tp) 32:1 {y^ v:3; v:35 (all JE), 2 S 24:5, Jos 1 3:25 (P), 21 :39 

(Ginsb, v:37 van d. H. Baer; P); with vineyards Is 1 6:8, 16:9 = Je 48:32, 48:32 (where del. before 
yi LXX Hi Gf Gie Rothst). Site dub, cf. BuhhGeogr. 264. 



6999 nUP [7000] (Hebrew) (page 742) (Strong 5849) 

t nPiJ] surround (NH id., and deriv.; Ph. mOJ? wreath, "lOy Pi. denom. crown Lzb:339; Aram. 

ipi); As. eteru, spare, rescue);— Qa\ Impf. 2 ms. sf. "lil"|ppri Pl^i?? Psalm 5:13 as with a 

shield, with favour will thou surround him; Pt. pi. in'Vi^ CIPP 1 S 23:26 Saul and his men were 
surrounding (closing in) upon David. 

7000 nnOJJ [7001 ] (Hebrew) (page 742) (Strong 5850) 

tl. nnOiJ n.f. crown, wreath;— abs. 'V Ez 21 :31 , Ct 3:1 1 ; cstr. n"10i)2 S 12:30 + 1 7 1.; pi. nnOi) 
Zc 6:1 1 , Jb 31 :36, nlOi) Zc 6:1 4; —crown: 

1. of idol-image {Milcom, LXX We Klo Dr Kit Lohr HPS) 2 S 12:30 = 1 Ch 20:2; golden, T| 'J? Psalm 
21 :4; y D!!D^l^^{2^l of king and queen, Je 1 3:18 the crown of your splendour; cf. Ez 21 :31 ; wedding- 
crown Ct3:11. 2. nriT 'y Est 8:15 (of Mordecai); of silver and gold Zc 6:1 1 , 6:14; ni^^Sri y crown 
of splendour, on personif. Jerus. Ez 1 6:12 (in allegory), Jerus and Samaria 23:42; 'Vas appos. ( = 
Sim.) Jb 31 :36. 3. fig of honour, etc., Jb 19:9 (11^113 La 5:16; r\b^2 y V^H nWi^ Pr 12:4, cf. 
1 4:24; 1 7:6; n'l^Sn y 1 6:31 (of Hl^U;); gift of wisdom 4:9; fig. of Jerus. Is 62:3 (UnDlVo cf. 
y 28:1 ; 28:3 fig. of Samaria; fig. of '\ '2)2 y v:5 (||^•^^5£)^^ HTfl^). 

7001 nnOiJ [7002] (Hebrew) (page 742) (Strong 5851) 
til. niOp n.pr.f. 1 Ch 2:26, Arapa.. 

7002 nUP [7003] (Hebrew) (page 742) (Strong 5849) 

t nPP] vb. denom. crown;— Pi. Pi 3 fs. ib niOiJU) Ct 3:1 1 with which his mother crowned him (v. 

I. niDlJ 1); elsewh. fig.: 2ms. "^nniO nJ12> m^p Psalm 65:12 thou C) hast crowned the year of 

thy goodness; Impf. 2 ms. sf. ini^Pri TTni lIlDl 8:6; Pt. sf. D^Omi IVU pn^POn 103:4 (of 

"»). Hiph. Pt. f. riTpPQn "Xa is 23:8 usu. Tyre the crown-bestower {Ges Ew De Che:Comm. Di Du 
Gu:Kau Skinner), but dub.; < the crown-wearer H\ Gr (after SyrVer), so Ren Che:Hpt. (rdg. 

nn^PQri). 

7003 ninUp [7004] (Hebrew) (page 743) (Strong 5852,5855,5853,5854) 

t nnup and (Nu 32:34) niUp n. pr. loc. ArapcoS, etc.: 1. E. of Jordan (Ml:10. 11);— a. Nu 32:3 (+ 

P'nn, etc.)— mod. Attarus, c. 8 miles NNW. from Dibon— built by Gad Nu 32:34 (+ '1, IPIP, and 

also) b. ]£)i^ nipP v:35 (Sam. D"'£)U^ y, v. Di; site unknown). 2. W. of Jordan, conject. as to sites 

V. in Di Buhl:Geogr. 172: a. on border between Ephr. and Benj. Jos 16:2, = llii, nilOP v:5, 18:13. 

b. on E. border of Ephr. Jos 16:7. c. n^^r nnUPl Ch 2:54 in Judah; a ' son ' of Salma (+ 
Bethlehem, al.). 



7004 ^UJ? [7005] (Hebrew) (page 743) 

U^UP (V of foil.; NH WV^ sneeze; Aram, 'tp in deriv. n.; Ar. 'atasa id, Ethiopic [ 'at'asa.], 't'as:, Ts: 
sneezing). 

7005 n\y''piJ [7006] (Hebrew) (page 743) (Strong 5846) 

t [nU;''Pi)] n. f. sneezing; pi. sf. PriU;''Pl) Jb 41 :10, v. I. bbn (Bi Siegf Bu Du rd sg.). 

7006 ""iJ [7007] (Hebrew) (page 743) (Strong 5857) 

"•P, n*P, n^iJ:40 n. pr. loc. Ayyai (Gn), Tai: 1. old Canaanit. city, ""P alw. c. art. ''pn CPH Gn 13:3 
+), near Bethel to the SE. (exact site unknown, cf. DiJos. 7:2 Buhl:Geogr. 177), Gn 12:8 (J), 13:3 (J), 
Jos 7:2, 7:2, 7:3, 7:4, 7:5, 8:1, 8:1, 8:2, 8:3 + 18 t. Jos 8 (+ Qr v:12, v:16, but improb., Kt TV, cf. Di), 

9:3, 10:1, 10:1, 10:2 (all JE), 12:9 (D), Ezr2:28 = Ne 7:32; = n»P Is 10:28; 7VV (so BaerGinsb, > HrV 

van d. H.) Ne 1 1 :31 , so rd. also (for HTP q. v. ad fin.) 1 Ch 7:28. 2. E. Jordan city Je 49:3 (+ nnU^H), 

but rd. "IP c/fy (?) Gf Rothst:Kau Go (TPH ?). 

7007 ""P [7008] (Hebrew) (page 743) (Strong 5743,5856-57) 
•"p V. I. mV. N»p V. ^p. n^V V. my. p. 728, 730, above 

7008 byV [7009] (Hebrew) (page 743) (Strong 5857-58) 
V. ^niV sub VnV. n»p v. ^p. p. 71 6, above 

7009 IVV [701 0] (Hebrew) (page 743) (Strong 5859) 

t PP n. pr. loc. Aiv, in Naphtali;— 1 K 15:20 = 2 Oh 16:4, 2 K 15:29 (on 2 S 24:6 v. ]1 p. 193 a 

supr.). Perh. = Tell Dibbin, on the plateau Merj ' ayyun (Buhl:Geogr. 11, 110), between the Litani and 
the Hasbani (ld:ib. 237 f.) 

7010 nVV [701 1] (Hebrew) (page 743) (Strong 5762) 
nVJ? Kt V. n^ip. p. 732 

7011 O'-p [7012] (Hebrew) (page 743) (Strong 5860) 

t [^''P] vb. scream, shriek (Ar. 'yt, 'a'ta II. scream, scald, 'iya't screaming, scolding,Frey Dozy:ii. 195; 

Syr. 'ayto' anger, reviling); — only Qal Impf. 3 ms. DHIl 0P*1 1 S 25:14 and he screamed at them (of 
Nabal). 

7012 O^p [7013] (Hebrew) (page 743) (Strong 5861) 

1 0;'P n. m.:Je 12:19 bird(s) of prey (from scream);— abs. 'J? Gn 15:1 1 +, U;'PJb 28:7, c. art. (perh.) 
'Vn Je 12:9 b (cf. Gie; 'pH interrog. v:a); cstr. U''pis 18:6, Ez 39:4; — usu. coll. Gn 15:1 1 (JE), Is 



1 8:6, Jb 28:7, OnH U^P Is 1 8:6, U^P 1^?''^? "113^ Ez 39:4; fig. of foes of Judah Je 1 2:9 b; of 
single bird v:9 a (fig. of Judah), Is 46:1 1 (fig. of invader, IpIlXl) ^""H). 



7013 [7014] (Hebrew) (page 743) (Strong 5860) 

t [O""!)] vb. denom. dart greedily (like a bird of prey);— Qal Impf. 3 ms. 0P*1 Qr (Ktierron. t^VI) 1 S 

1 4:32 and the people darted greedily upon the spoil so 2 ms. OPni 15:19 (on forms v. 

Ges:§ 72 ff.). 

7014 DU''P [7015] (Hebrew) (page 743) (Strong 5862) 

t DO''P n. pr. loc. (perh. animal-name, fr. O^P, cf. Gray:Prop. Names 93); — 1. Hra;^, LXXL Itu^l, a. 

cliff, y V^p fl"'Pp Ju 15:8, 15:11 perh. near town DO"'P, v. foil., but at 'Araklsmaln near edge of 

Shephelah, WSW. fr. Jerus. acc. to Schick:ZPV x (1887), 143 ff. 2. AiTav[(x], etc., city fortified by 
Rehob. 2 Ch 1 1 :6, between Bethlehem and Tekoa, = 'Ain'Atan c. 2 miles SSW. from B., BuhhGeogr. 
92 GFM:Ju 15, 8, near &abU;rtas Rob:BR i. 477; clan in Judah 1 Oh 4:3. 3. Airavfji], in Simeon 1 Oh 

4:32 (Be [not Oettii Kau Kit] rds. inp fr. Jos 15:42). 

7015 D''»P [7016] (Hebrew) (page 743) (Strong 5864) 

t D''*P n. pr. loc. Fat, etc. (as if ""P): 1. station of Isr. on E. border of Moab, before Nu 33:45, 

= Onnpn ''IV v:44, 21 :1 1 (all P; LXX ignores Onipri). 2. city in Judah Jos 15:29 (P). 

7016 DlV''P [7017] (Hebrew) (page 743) (Strong 5865) 
Di'7^P V. D^iV sub D^p. p. 761 

7017 -'b'^V [7018] (Hebrew) (page 743) (Strong 5866) 

t ■''?"'P n. pr. m. one of David's heroes 1 Oh 1 1 :29, HXei, HXa (= pQ^V2 S 23:28). 

7018 D^''P [7019] (Hebrew) (page 743) (Strong 5867) 

1 1. dV''P n. pr. gent. et. terr. Elam, AiXafi, 'ElayLsipai, well-known country and people NE. of Lower 

Tigris (As. Elamtu DI:Pa320 ff. COT:Gn 10, 22);— as early invaders of Palestine Gn 14:1, 14:9, allies 
of Assyr. Is 22:6; foe of Babylon 21 :2; abode of dispersed Israelites 11:11; prophesied against Je 

49:34, 49:35, 49:36, 49:36 (Qr, Kt D^lp), v:37, v:38, v:39, Ez 32:24, cf. 'J? ""^^O'Va Je 25:25; called ' 
son ' of Shem Gn 10:22 (P) = 1 Ch 1:17; purely local designation nr*TQn 'J? Dn 8:2. 

7019 [7020] (Hebrew) (page 743) (Strong 5867) 

t II. tD^''P n. pr. m. HXajx, AtXajx: 1. heads of families of returned exiles: a. Ezr 2:7 = Ne 7:12. b. Ezr 

2:31 = Ne 7:34. c. Ezr 8:7, 1 0:2 (Qr; Kt d'?!^), v:26. 2. a chief of people Ne 1 0:1 5. 3. name in 

Benjamin 1 Ch 8:24. 4. Levite name 1 Ch 26:3. 5. a priest Ne 12:42.2. a chief of people Ne 10:15. 3. 
name in Benjamin 1 Ch 8:24. 4. Levite name 1 Ch 26:3. 5. a priest Ne 12:42. 



7020 D^p [7021] (Hebrew) (page 744) (Strong 5868) 

t [D^P] n.[m.] dub., poss. glow (Ar. ym, a'ma to thkst, aymaaPun thirst, internal heat), si vera I. (so 

Du; on form cf. Nb:ZMG xxxvii (1883), 526);— cstr. Inn D^i)^ Is 11:15, rd. perh. D2j73 (so appar. 
Vrss) Thes Luzz Krochm Che Gu:Kau Gr Perles:Anal. 52. 

7021 [7022] (Hebrew) (page 744) (Strong 5869) 

I. rj3:859 n. f.:Gn 3:7 and (Zc 3:9, 4:10 Albr:ZAW xvi (1896), 75) m. eye (ancient Sem. word; V and 

relation to II. 'V unknown; NH id.; Ph. ]V] Targum i^rV, ^^J■'^JJ Palm. ii2y Zinj. sf. "'rj?, ']rV Syr. 

'ayno] As. enu, enu, TelAm. sf. inaya and (appar. Can. gloss hinaya; Ar. 'aynun; Eth. 'ayn:); — abs. 'V 

Ex 21 :4 +, cstr. fJJ v:26 +; sf. ""rp Gn 44:21 + (2 S 16:12 rd. '^1'^ Vrss Comm.), ^PpDt 7:16 +, MX'Vi 

Psalm 35:21 (2 S 20:6 v. ^72^ Hiph.); sf. 3 mpl. D^p Is 13:1 8 (Zc 5:6 rd. DJIJJ LXX We Gr Now), 

iQ^p Psalm 73:7 (but rd. iQJip v. Comm.); usu. du. 0;-^^ Gn 20:16 +, 0;-^^ Is 3:16 +, esp. cstr. 

^J^p Gn 3:7 +, ^Jp Is 3:8; sf. ^J^p Gn 31 :10 +, T^'P Ju 6:17 +, etc. (Ho 10:10 rd. DHjip cf. LXX 
Vulgate Che We Gr Now);— eye.- 1. lit. as physical organ, a. of man Ex 21 :6, 21 :6, 21 :6 (E), Gn 3:6 (J) 

+, Lv 21:20, 24:20, 24:20,26:16 (H; very rarely P, e.g. Dt34:4, 34:7), 2 K 4:34, 4:34 +; once ""XW 

■'J"'P Ju 16:28. b. anthropomorph. of Psalm 33:18, 34:16 +. c. of idols Psalm 115:5, 135:16. d. of 

beasts Gn 30:41 (J), Jb 40:24 (hippop., si vera I., but prob. crpt. Di Siegf Bu Du where see conj.), 
41:10 (crocod.); bird Jb28:7, 39:29, Pr 1:17. t e. in wheels Ez 1 :18 cf. 10:12; on stone Zc 3:9 (all in 

visions), f. subj. of PIN"! seeGn 45:12, 45:12 (E), + (oft. Dt), c. nmPsalm 11:4; men see'^^ Dt 
3:27, 2 K 7:12 +; esp. 'V Nt^J + HK"! Gn 13:10, 10:14 (J) +; cf. iniDH ^^p nNnQ-'?^'? Lv 13:12 = 
as far as the priest can see, y H^^IQ Dt 28:34 what is seen by the eyes = v:67, Ec 6:9. g. as 
affected by sleep, v. sub []^;]. h. as weeping, HPQT "lipQ y Je 8:23, HIAJ y La 3:49, 
y n£l^"7 Jb 16:20; v. also Je31:16, Psalm 116:8, and "TT Qal 3 c. i. as growing dim, v. I. HHS, 
■^^n 3; c. 113 Gn 48:10 (E), Dip 1 S 4:15, 1 K 14:4, yp^ Is 32:3, 6:10 (Hiph.); c. 7])^ pine, 
languish, v. 'D Qal 2 b, Pi. 2 b, c. Psalm 88:10, ^^P 6:8 , 31:10, bbl Is 38:14. t j- c. np2 
open, after sleep Jb 27:19, sleep of death 2 K 4:35; = keep awake Pr 20:13 (opp. of new power 
of vision Gn 3:5, 3:7 (J), given by God 21 :19 (E), 2 K 6:17, 6:17; so (c. ^7^1) Nu 22:31 (JE); = give 
sight to blind 2 K 6:20, 6:20, Is 35:5, 42:7, Psalm 146:8; of God C) opening his eyes, y np2 2 K 
1 9:1 6 = Is 37:1 7, Dn 9:1 8, + 'bv Je 32:1 9, Zc 1 2:4, Jb 14:3; c. finS + 'biii 1 K 8:29 = 2 Ch 6:20, 1 K 
8:52, Ne 1 :6, + ^7 v:40, 7:1 5; + inf. Ne 1 :6.— Nu 24:3, 24:15 v. DH^ k. y etc., = rewVe, v. "n^^ 
vb. Qal, Hiph.; noun, 10. t I-TII? T = winkPsalm 35:19, Pr 10:10, y3. 'p 6:13. tm. 'J? ^laTT Jb 
1 5:1 2 i.e. roll (in anger), t ^■'b y "^"Ob Jb 1 6:9 whet eyes against - ' look daggers at. ' o. put out 
eye, v. "lip, "IpJ p. as feature of beauty, y HiD^ Dt 16:12; cf. Ct4:9, 7:5, D''jr 'J? 1:15, 4:1 and 5:12 
(D^jri); on other hand, TMih y ni3"l Gn 29:17 (E); y ^1123 DU^ni 1 2 K 9:30 (v. ^IliD), cf. Je 4:30, 



bna y Ez 23:40 painttUe eyes t- q. apple of the eye, v. pl2;^J<, [niS], n3 6. r. 'V n3A Lv 1 4:9 

eyebrows, s. 'p ^V^DH r*Q Gn 49:12, m'7^'7Dn 'V Pr 23:29 (v. 'H); 'p ^^^^Q Pr 15:30, v. Toy. 2. 

a. eyes as shewing mental qualities: arrogance mnilA 'V Is 2:1 1 , CPliA 'V 5:15, 'VniAPsalm 

101 :5, y D-n nii^flri is 10:12; c. D-n also Psalm 18:28 (so read also || 2 S 22:28 Hup HPS), 

131:1, Pr 6:17, 21:4; humility, V HU; Jb 22:29; mockery, V JlpVljl y Pr30:17; cf. 3 'J? HPn Dt 15:9 

(grudging), 28:54, 28:56 {id.); esp. (bV) Dhri'V^^ y not have pity on Dt 7:16 +4 t. Dt, Ez 5:11 +8 t. 

Ez, Is 13:18, also Gn 45:20 (E; = not regret); cf. 'pQ nriD;' DHj Ho 13:14. b. y TQriQ Ez 24:16 

desire of the eyes, so v:21 , v:25; 'J? ""IJIpU^ 20:7 abominations of the eyes, so v:8. — Psalm 73:7 v. 

±n. 3. Fig. of mental and spiritual faculties, acts and states: a. y njnpSri Gn 3:5, 3:7 (J) Is 42:7, 

^iVa y Nu 24:4, 24:16 (JE); also y n1^<^Q Is 44:18; "^'b^ 'JJPsalm 123:2 (see v:2; v:2 for 

origin of fig.), +; of '\ 33:18 (i.e. his favour) 34:16 {id. +. b. nilTH y Ez6:9; y p^t^n Ec1:8, 4:8; 

'P )bH^ 2:10; npj^ 'p 10^5^ Pr 4:25 ; 'p-llO 22:9 = bountiful, HI? PI 23:6 = niggardly one, so 

28:22; eye as avenue of temptation Jb 31 :1 , 31 :7; 'P IT'U) Psalm 1 7:1 1 = design, c. esp. ""TV^l, c. 
adj. and intrans. verbs, in the view, opinion, of Gn 16:4, 16:5 (J), 21 :1 1, 21 :12 (E), 34:18 (P), + oft.; c. 
act. vb. 2 S 10:3 = 1 Oh 19:3 , Est 1 :17, 3:6; 'p3 ni\3n Gn 16:6, 19:14 (J), +, i.e. what one pleases, 

Nu 36:6 (P) whom they please; 'p3 lU^'H Dt 12:8, 12:25 +, 'p3 *lU;»ni ITOn v:28, Jos 9:25 (D), 

'P3 pnn Ju 2:1 1 , 3:7, Dt 4:25 + esp. D and K (R:D); so inb ITp 2 S 22:25 = Psalm 18:25; nni< 

DD"'riJ Nu 15:39 = acc. to your wish, fancy (+ DDll^). d. 'PQ D^pj Lv 4:13 i.e. hid from knowledge 

of, so Nu 5:13 (both P), Jb 28:21 ; 'pQ Nu 15:24 (P) without the knowledge of; wbvii |Q 'p Is 1:15 = 

disregard, pay no attention; cf. Lv 20:4 (H) Ez 22:26; without jQ, abs., Pr 28:27; 'PO nijlDJ Is 65:1 6, 

yn bw nriD»l Jb 3:10; y D^VV^ ('-e- "'l'^?) 1 S 12:3 (O^VpJ sandals + n Up LXX Th We 

Kit, cf. Ecclus:xlvi. 19; Bu HPS ins. ^1 Up); 'p niP^ IHU^H Dt 16:19, cf. 'p ni03 Gn 20:16 (E). 4. 
Transferred mngs.: a. visible surface of earth Ex 10:5, 10:15 (J) Nu 22:5, 22:1 1 (JE). b. appearance 

Lv 13:5 (P; rdg. Di Kau Dr- Wh), v:37 (P; rdg. id.), v:55 (P) Nu 1 1 :7, 1 1 :7 (JE); so appar. dual 1 
S 16:7. c. gleam, sparkle (of metal, jewels, etc.) Ez 1 :4, 1 :7, 1 :16, 1 :22, 1 :27, 8:2, 10:9, Dn 10:6; of 

wine Pr 23:31 .6. r. 'p niaa Lv 1 4:9 eyebrows, s. 'p ^^^^DH H*? Gn 49:1 2, 'p m^^^Dn Pr 23:29 (v. 
'H); 'p nii^Q Pr 15:30, v. Toy. 4:6», La 4:22, Ez 4:4, 14:10, 14:10, 32:27.2. a. eyes as shewing 
mental qualities: arrogance mniA 'p Is 2:1 1 , U'^nhX 'p 5:15, 'P'rilA Psalm 1 01 :5, 'p DH 
nnj^an is 10:12; c. on also Psalm 18:28 (so read also || 2 8 22:28 Hup HPS), 131 :1 , Pr 6:17, 21:4; 
humility, 'p Jb 22:29; mockery, b XVbn 'pPr 30:1 7; cf. 3 'p npn Dt 15:9 (grudging), 28:54, 
28:56 (/of.); esp. (Vp) Dnri"Vj< 'p nof/7a\/ep/fy on Dt 7:16 + 4 1. Dt, Ez5:11 +8t. Ez, Is 13:18, also 
Gn 45:20 (E; = not regret); cf. 'pQ iriD;' Dm Ho 13:14. b. 'p IDUDEz 24:16 desire of the eyes, 
so v:21 , v:25; 'P ""l^lpU) 20:7 abominations of the eyes, so v:8.— Psalm 73:7 v. ^bv}. 3. Fig. of mental 



and spiritual faculties, acts and states: a. y T]2r\p5n Gn 3:5, 3:7 (J) Is 42:7, y "'•iVjl Nu 24:4, 24:16 

(JE); also 'p n^^^^Q HO Is 44:18; ''"'bt^ y Psalm 123:2 (see v:2; v:2 for origin of fig.), +; of '\ 33:18 

(i.e. his favour) 34:1 6 {id. +. b. ntTn y Ez 6:9; VSi^ri y Ec 1 :8, 4:8; y 2:1 0; Hpj^ y 

Wa;: Pr 4:25 ; yi'i'OZZS = bountiful, PI 23:6 = niggardly one, so 28:22; eye as avenue of 

temptation Jb 31 :1 , 31 :7; 'J? IT'U^ Psalm 1 7:1 1 = design, c. esp. ""rPS, c. adj. and intrans. verbs, in 
the view, opinbn, of Gn 16:4, 16:5 (J), 21 :1 1, 21 :12 (E), 34:18 (P), + oft.; c. act. vb. 2 S 10:3 = 1 Ch 
19:3 , Est 1 :17, 3:6; 'P3 2WT\ Gn 16:6, 19:14 (J), +, i.e. what one pleases, Nu 36:6 (P) whom they 

please; y3. imot 12:8, 1 2:25 +, y3. "l^*ni ITOH v:28, Jos 9:25 (D), 'p3 pin Ju 2:1 1 , 3:7, Dt 

4:25 + esp. D and K (R:D); so Viy inb 2 S 22:25 = Psalm 18:25; UyrV n^^{ Nu 15:39 = acc. to 

your wish, fancy (+ DDl^^). d. D^pj yt2 Lv 4:13 i.e. hid from knowledge of, so Nu 5:13 (both P), Jb 

28:21 ; 'JJQNu 1 5:24 (P) without the knowledge of; ]n y Q''Vp^^ Is 1 :1 5 = disregard, pay no 

attention; cf. Lv20:4 (H) Ez 22:26; without ]D, abs., Pr 28:27; yD nriOJIs 65:16, yD VOP *iriD»l 

Jb 3:10; 13 y D^^P^ (i ©- "^SiDS) 1 S 12:3 (D^VVJ sandals + ^ UJ? LXX Th We Kit, cf. Ecclus:xlvi. 

19; Bu HPS ins. '2 UV); y "lip; inU^H Dt 16:19, cf. y mD3 Gn 20:16 (E). 4. Transferred mngs.: 

a. visible surface of earth Ex 10:5, 10:15 (J) Nu 22:5, 22:1 1 (JE). b. appearance Lv 13:5 (P; rdg. 

Di Kau Dr- Wh), v:37 (P; rdg. id.), v:55 (P) Nu 1 1 :7, 1 1 :7 (JE); so appar. dual 1 S 16:7. c. 

gleam, sparkle {o\ metal, jewels, etc.) Ez 1:4, 1:7, 1:16, 1:22, 1:27, 8:2, 10:9, Dn 10:6; of wine Pr 
23:31. 

5. Other phrases are: y nun y Ex 21 :24 (E) = Lv 24:20 (H), = y3. yD\ 19:21 , all = an eye for an 

eye;y3. y = eye to eye, Nu 14:14 (P) Is 52:8 (fig.), cf. nriiin ynt^ y] Je 32:4, 34:3; esp. 'TVb 
in the presence of, in full view of Gn 42:24 (E) 47:19 (J) Ex 4:30 (J) Nu 19:5 (P), + oft; of business 
transaction Je 32:12, 32:12, Gn 23:1 1, 23:18 (P); so y 1X1 Jo 1 :16, y IXlb Jb 4:16, and even y3. 1 

S 21 :14 Ezr3:12; y l^Ki TinJlJ Psalm 31 :23; y = on the foreheadEx 13:9, 13:16 (JE) Dt 6:8, 
11:18, 14:1, Dn 8:5, 8:21. 

7022 [7023] (Hebrew) (page 745) (Strong 5770) 

t rpPl vb. denom. eye (enviously), look (askance) at; — Qal Pt. (or Po'el Q om., v. Dr), c. acc. ["IIV 1 
S 18:9 Qr(KtpV). 

7023 TP [7024] (Hebrew) (page 745) (Strong 5869,5871,5878,5875,5883,5886,8179) 

< 

til. HP n.f. spring (of water) (connexion with 1 . y dub.; NH id.. Ph. |V; As. enu, /'nu; Ar. 'aynurr, Eth. 

'aynr. Palm. \H,T^, Targum m^P, m^^P; Syr. 'a/oo);— abs. y 1 S 29:1 +, ^P Gn 49:22 +, nrPH 

24:16, 24:45; cstr. |''P v:13 +; pi. nj^P Dt 8:7, ni- 2 Ch 32:3; cstr. nirp Ex 15:27 = Nu 33:9, nirp 
Pr 8:28 (Ges:§ 93 v);— spring Gn 16:7, 24:16, 24:29, 24:30, 24:42, 24:45 (all J) 49:22 (poem in J), 1 S 
29:1 ; D^Qn pp Gn 16:7, 24:13, 24:43 (J), cf. Ex 15:27 (J) Nu 33:9 (P); y D^Q nOhril Dt 8:7; 



niryn ^D^Q 2 Ch 32:3; Olnri O' Pr 8:28 (i.e. of the sea); fig. Ipl)^ Dt 33:28 (poem), i.e. 
Jacob's descendants. Particular springs are: a. I'lU y Ju 7:1 (on loc. cf. GFM). b. ^^"!^p^ 'P 
(partridge-spring) Ju 15:19 (cf. id.), c. near Jerus. (early sanctuary RS:Senn i. 157, 2nd ed. 

1 72) 2 S 1 7:1 7 cf. 1 K 1 :2, on border of Judah Jos 15:7, and Benj. 1 8:16. d. ^ilinn 'P {dragon-spring) 
Ne 2:13 (= c ? so RS:l.c.).— On fVn ^VV) Ne 2:14, 3:15, 12:37 v. IPU; p. 1044 

7024 HP [7025] (Hebrew) (page 745) (Strong 5871 ,5884) 

till, n.pr.loc. 1. ni)^, on NE. border of Can. Nu 34:1 1, LXX em mj-ydq 2. a. in Negeb of Judah 
Jos 15:32 (+ p'Qni), Levit. city 21 :16 (but LXXB Am rd. I^i), as 1 Ch 6:44), appar.= b. Joshua 19:7 
(+ "1; assigned to Simeon), "1 'VII Ch 4:32 (rd. prob. 1 flJ"!); prob. mod. Umm er-Rama-mln, c. 18 
miles SW. from Hebrom, Buhl:Geogr.183.— Vid. pQl below2. a. in Negeb of Judah Jos 15:32 (+ 
nani), Levit. city 21:16 (but LXXB Aaa rd. ^U^P, as 1 Ch 6:44), appar.= b. Joshua 1 9:7 (+ "1; 
assigned to Simeon), "1 'V1 1 Ch 4:32 (rd. prob. "1 PPI); prob. mod. Umm er-Rama-mln, c. 18 miles 
SW. from Hebrom, Buhl:Geogr.183.— Vid. pQ"! fp below 

7025 ni f P [7026] (Hebrew) (page 745) (Strong 5872) 

t n| TP n.pr.loc. EvyaSSei, etc.;— m^Q HA TP 1 S 23:29, "I^IQ 'V 24:1 , 'p Ct 1 :14; 'V= 

"iQn ]i22ri (q.v.) acc. to 2 Ch 20:2; Wa fP Ez 47:10; mod. 'Ain gidf, on W. shore of Dead Sea, 
GASm:Geogr.269 f., 512 Buhl:Geogr. 41.164 f. 

7026 nm pP [7027] (Hebrew) (page 745) (Strong 5873,6046) 

t D''ilA PP n.pr.loc. 1. in the Shephelah of Judah Jos 15:34, perh. Umm-gma, c. 1 mile S. of W. from 
Bethshemesh Cl-Gann BuhhGeogr.l 94 f. 2. in Issachar 1 9:21 (A. Hvyavvif^), Levit. city 21 :29 (Tryjyyjv 

ypay-yArcxiv); hence by txt. err. DJPl Ch 6:58; Gennin, near SE. end of plain of Jezreel, c. 15 m. 
NNE. fr. Samaria, Buhl:Geogr.202 

7027 ITpP [7028] (Hebrew) (page 745) (Strong 5874,5878) 

t y^'VV n.pr.loc. in Manasseh Jos 1 7:1 1 (JE; om. LXX), = 'V 1 S 28:7 (AeXJcop, LXXL 
AevJwp), "li<T'V Psalm 83:11 (Grinn 'V), AsvScop; Endur, c. 14 miles NNE. from foregoing. 

7028 nin fP [7029] (Hebrew) (page 745) (Strong 5876) 

t irrn ^■'P n.pr.loc. in Issachar Jos 19:21 , Ai^apex, A Hva55a, LXXL AvaBBa. 



7029 niJ^n TP [7030] (Hebrew) (page 745) (Strong 5877) 
t "liSn fP n.pr.loc. in Naphtali Jos 19:37, 7t>]Xv Aaop. 



7030 ^SV)D TP [7031] (Hebrew) (page 745) (Strong 5880,6947) 

t \P3U)Q f p n.pr.loc. Gn 14:7 = (PJ")?) ^"Iip q.v. (LXX ryjv 7ry]yy]v t7]v xpi'o-ecog; on signif. of name 
cf. RS:Sem i. 165, 2nd ed. 181). 

7031 n-6x^ [7032] (Hebrew) (page 745) (Strong 5882) 
t Ufjx^ n.pr.loc. on Dead Sea Ez 47:10, EvayctAeift. 

7032 pan pP [7033] (Hebrew) (page 745) (Strong 5884,5871,7416) 

PQT PP n.pr.loc. in post-exil. Judah Ne 11 :29 (A {Bv)Ueyiyiiov), prob.= III. TCV 2 q.v. and pQl Zc 
14:10. p.942 

7033 T2>QU; pp [7034] (Hebrew) (page 745) (Strong 5885) 

t ^QU^ TP n.pr.loc. on border betw. Judah Jos 1 5:7 (7n)yv)g riXiov) and Benj. 18:1 7 (7n)yy)v 
(BaiSaauttu?, LXXL [7n)]-yT)v aajie?); conj. in BuhhGeogr. 98. 

7034 TV\Sir\ TP [7035] (Hebrew) (page 745) (Strong 5887,8598) 
msn pp n.pr.loc. V. III. msri sub naj. p. 656 

7035 D^rp [7036] (Hebrew) (page 745) (Strong 5879) 

t D;'i''P n.pr.loc. (on form v. Ges:§ 88 c);— Gn 38:14, 38:21 (J), Aivav=following. 

7036 Orp [7037] (Hebrew) (page 745) (Strong 5879) 

t OrP n.pr.loc. in the Shephelah of Judah, yn Jos 15:84 (Maiavei, A LXXL Hvaetji) = D;'JP .above 

7037 |rp [7038] (Hebrew) (page 745) (Strong 2704,5881 ,2703) 

t irP n.pr.m. Aivav, name in Naphtali Nu 1 :15, 2:29, 7:78, 7:83, 10:27.— Vid. also pJ''P ll^H p. 347 

7038 pJ''P [7039] (Hebrew) (page 745) (Strong 2703) 
pJ^P V. pJ^P p. 347 

7039 D''JP [7040] (Hebrew) (page 745) (Strong 6044) 

t Q''JP n.pr.loc. in hill-country of Judah Jos 15:50, Aiaayi, Aveitt[(3], perh. Ghuwain, c. 17 miles W. of 
S. from Hebron, BuhhGeogr. 163. f. 

7040 ]1i)n [7041] (Hebrew) (page 745) (Strong 4599) 

tl^pQ n.m.:Pr8:24 spring;— abs. 'Q Psalm 74:15 +; cstr. ppQ 2 K 3:25 +, irpQ Psalm 114:8 
(Ges:§ 90 n); sf. irpO Ho 13:15; pi. nlrpO Is 41 :18 +, D^rpO Psalm 104:10; cstr. nirpO Gn 7:1 1 
+, "-rpn 1 K 18:5, 2 K 3:19, "'rPQ Is 12:3; sf. ^PpQ Psalm 87:7 (but v. infr.), TC'^:^^ Pr 5:16; — 



spring, cstr. before WD 1 K 18:5, 2 K 3:1 9, 3:25, Jos 15:9, 18:15 (both P), Psalm 114:8, cf. Pr8:24; 
'J?Q alone Is 41:18, Lv 11:36 (P), Psalm 74:15, 104:10, 2 Ch 32:4, cf. Jo 4:18 (in eschatol. picture); in 
Sim. Pr 25:26; Dinfl 'Q Gn 7:1 1, 8:2 (cf. Pr8:28); fig. of source of happiness, enjoyment Ho 13:15 
(II inipQPsalm 84:7, Pr5:16 (of wife, v. Toy), cf. Dinn 'Q Ct 4:12, D^|A 'Q; v:15; also Psalm 87:7 
(si vera I.; so De Che Du; Hup Bae We rd. form of PPO dwelling; HPIU^;"!! 'Q Is 12:3. 

7041 [7042] (Hebrew) (page 746) (Strong 5774,5778,5890-91) 
I. = II. q.v. for n|)^P, ^2^P etc. p.734 

7042 [7043] (Hebrew) (page 746) (Strong 5774,5888) 

t II. [^''P] vb. be faint (cf. Syr. 'op3, PS:2835; || form of q v.; occurrences dub.);— Qal Pf. 3 fs. 

b ^IZ^aJ na^i) Je 4:31 (? rd. nflip); Impf. 3 ms. ^ipjlJu 4:21 (< ^1^^] GFM Bu), 1 8 14:28 (del. We 

Bu Kit Lohr, emend. HPS), v:31 (rd. f]!)'! [V nV] Buhl HPS), 2 S 21 :15 (corrupt, HPS; for Philist. 
Name We Dr Bu Kit). 

7043 n.'lV [7044] (Hebrew) (page 746) (Strong 5889) 

t «T!V adj- faint, weary;— 'p abs. Gn 25:29 +; f. na";!) Je 31 :25 +; pi. D''£).':pJu 8:4 +;— fr. exertion 

and hunger Gn 25:20, 25:30 (J), Ju 8:4, 8:5, Dt 25:18 (+ JJP), cf. Is 5:27, yb •in"'Jn 28:12 (fig.), 2 S 

16:14 (si vera I., n.pr.loc. needed, cf. We Dr HPS); + IP"!, HD)2 17:29; specif, from thirst Is 29:8 

(Sim.), Jb 22:7, y Pr 25:25 and (fig.) Je 31 :25 (||^n^f^); hence ^.'IVI <^V^ H^Psalm 63:2 

(fig., on masc. v. K6:Synt. § 334 f.), cf. 143:6 (sim.). Is 32:2 (opp. b)i, in sim.); y sc. beast 46:1— Vid. 
also foregoing. 

7044 "T-p [7045] (Hebrew) (page 746) (Strong 5892) 

I. TP V. sub I. niJJ. p. 735 

7045 TV [7046] (Hebrew) (page 746) (Strong 5892) 

II. TP:1092 n.f.:Gn 10:12 (Albrecht:ZAW xvi.40 f .) city, town (V unkn.; NH id.;7 Ph. "IJ? Lzb:345; 
Sab. nj7 fortified height {ci. 3) Pra:ZMG xxvi (1872), 437, pp, pHV c/fy CIS:iv. pp. 94, 95, 173);— 'J? 
abs. Gn 4:17 +, cstr. 24:10 +; HTPHI K 14:12 + 7t.; sf. ""TP 2 S 19:38 + 2 t., etc.; pi. DHP Is 6:1 1 

T-T ' . . ' ' I . J 

+, D'-TpJu 10:4 (txt. err., or word-play, cf. GFM); cstr. np Gn 10:29 +; sf. HP Zc 1 :17, DDnp Is 
1 :7 +, etc.;— 1. city, town, abodeo\ men Gn 4:17 (J) and oft.; nVTjl10:12 (J), +, or n|Up Ec 9:14 (cf. 
Gn 19:20); esp. a. fortified: nm3 DnP2 S 20:6 +, etc., v. 1^3, 1:^30; niin:i3Q TP Jos 19:29 
(P) fortified city (of) Tyre, "ll^Q y Psalm 31 :22 +, etc., v. lIl^Q, nni^Q sub "112 (Mi 7:12 v. lIl^Q p. 
596 a); l^ytP y Is 26:1, TMVQ HP 17:9; U'^rbl O' nmi 1 S 23:7; HQin y Lv 25:29, cf. v:30 



(P), 1 K 4:13; on Ho 10:14 v. 1. DP 2 b (1 S 9:14 rd. IPWH LXXWe Dral.). b. opp. ^nan IfliD 1 S 
6:18, 'iDH np Dt3:5, ninapl y Est9:19;disting. fr. dependencies Dn^HJos 13:23 + oft. P. c. 
nniJ aredependenttowns Jos 13:17 (P), Je 19:15. t d. nD^QQn np Jos 10:2 (JE) royal cities (\.e. 
with a king, cf. Tel Am. alsuarn), so sg. 1 S 27:5, opp. T\1WT\ HP v:5 rural towns; 
12:26 (but rd. D^QH 'J? We Bu Kit Lohr HPS, v. 2 infr.). te. np nt3DQ Ex 1 :1 1 storage-cities, so 1 
K 9:19 = 2 Ch 8:6, 2 Ch 8:4, 17:12; for 'p 'D ^V^^^J 16:4 rd. prob. 'Urbv nnJ3 (as 1 K 15:20; Be 
Kit Bulnl);cf. IDnn y 1 K9:19, 10:26 = 2 Gin 8:6, 9:25, 2 Gin 1:14; D"'^"j3n y 1 K 9:19 = 2 Gh 8:6. 
t f. l3^ipQ(n) 'p (P) asylum-cities Nu 35:11, 35:13, 35:14, Jos 20:2, cf. Nu 35:25, 35:26, 35:27, 
35:28, 35:32, O^ipQ^ 'P v:12; y TOin uV(pQ Jos 21 :13 + 4t. 21 . g. D^n■V^^(n) y = Jerus.: Psalm 
46:5, 87:3, cf. 48:2, 48:9; y Is 60:14, Psalm 101 :8; n1^<3:^ y 48:9. h. c/fy= inhabitants 1 S 
4:13, 5:12, Is 22:2, Ru 1:19, so 2 S 20:22 (rdg. TPH forMTDPH) LXXWe Dr al. (cf. also foil.). 1. 
combinations are: D"''??! 'V Ez 17:4 city of merchants; 2'^it2 y Psalm 107:4, 107:7, 107:36 city for 
dwelling; esp. of character or condition: tPl^H y Is 1 :26, f V Zc 8:3; t ^"Tpn 'J? Is 48:2, 

52:1 , Ne 1 1 :1 , 1 1 :1 8, cf. Dn 9:24, all of Jerus.; ^Uni? HP Je 5:1 7 of Judaean cities; of foreign cities, 

•^Vnri 'V Je 49:25, yn nVVnriEz 26:17, nrVpn yn zp 2:15; of jerus. also mrn 'pn zp 3:i 

oppressive city D"'Q'T(n) 'P fc»/ooc/y city Ez 22:2, 24:6, 24:9 and (of Nineveh) Na 3:1 . 2. of fortress in a 
city esp. TH TP 2 S 5:7, 5:9, 6:1 0 + oft. (v. IH); TVD y ^PSH 2 K 1 0:25 (crpt; Klo prop. TIT for 
y, cf. Kmp Benz Kit); y W^lpTli 2 S 12:27 (so rd. also v:26, see 1 d). 3. appar. fortified place, of any 
size, Dn:^iJ bll^lpD Onnp-te n^nO TP np 2 K 17:9 =18:8; cf. Nu 13:9 (P; but on comp. of 
ver. see Di); perh. also pbw y 1 S 15:5 (HPS).— Ho 7:4 v. I. HV Hiph. p.249 

7046 Dinn TP [7047] (Hebrew) (page 746) (Strong 2041,5892) 

CJ^inn TP V. Din. 

7047 nVQn"T'P [7048] (Hebrew) (page 746) (Strong 5898) 

tn'pQn'T'P n.pr.loc. {city of salt) in desert of Judah, Jos 1 5:62 (P; + &acE;n-gedi), mleiq Ea5cov (A 
LXXL [twv] dXcov); site unknown. 

7048 Wn2 T-P [7049] (Hebrew) (page 746) (Strong 5904) 
U>n^ TP as n.pr.m. v. II. U>ni 3, p. 638 

T T • ■ T T ' 

7049 ^QU; TP [7050] (Hebrew) (page 746) (Strong 5905,1053) 

t TP n.pr.loc. (city of the sun(-god)), assigned to Dan Jos 19:41 (P), = "U> rfS q.v.; noXeiq 
"Zay-yjO-vq, A LXXL nokiq 'Zay.eq. 



7050 Dnorin n^P [7051 ] (Hebrew) (page 746) (Strong 3405,5899) 
Dnorin (city of palms) = inn^ q.v. 

7051 T'P [7052] (Hebrew) (page 746) (Strong 5893) 

t III. Tp n.pr.m. in y '^n 1 Ch 7:12, txt. dub., v. Be Kau. 

7052 iy [7053] (Hebrew) (page 746) 

Ty (V of foil.; cf. Ar. 'yr, 'a'ra go away, go hither and thither, escape through sprightiliness, whence 
'ayrun ass, esp. wild ass De:Jb (2), 149 Hom:NS 121-123). 

7053 n^P [7054] (Hebrew) (page 747) (Strong 5895) 

t TP n.m.:Gn 32:16 male ass (young and vigorous);— pi. Dl^Pl Gn 32:16 (E); sf. HTp 49:1 1 
(poem; HlJilN; "^n); cstr. Tp (Ges:§ 131 c N. 2; or appos. KbiSynt. § 333 s Di al.) Jb 11 :12 wild 
ass's colt;p\. On^P, for riding Ju 10:4 a (v:4b see 11. Tp), DTp), 12:14, sg. abs. Tp Zc 9:9; D'-Tp 
for carrying Is 30:6 Qr (Kt Omp), DTP for tillage v:24. 

7054 i^yV [7055] (Hebrew) (page 747) (Strong 5896) 

t i^Tp n.pr.m. (v. Sab. n.pr.m. TJ? Hal:159);— 1. ^HiD (q.v. 1) of David 2 S 20:26; on poss. ident. 

with 2 b V. Th Klo HPS, opp. We Dr; Eipag, LXXL IcdSas. 2. heroes of David (Eipa?, etc., LXXL lha, 
OiaB, etc.): a. 2 S 23:26 = 1 Ch 1 1 :28, 1 Ch 27:9. b. 2 S 23:38 = 1 Ch 1 1 :40. 

7055 lyV [7056] (Hebrew) (page 747) (Strong 5897) 
t ITp n.pr.m. a Cainite Gn 4:18, 4:18 rai5a5. 

7056 IT-p [7057] (Hebrew) (page 747) (Strong 5900) 
t ITp n.pr.m. in Judah 1 Ch 4:15, Hp(a). 

7057 n"'p [7058] (Hebrew) (page 747) (Strong 5901) 
t ""TP n.pr.m. Benjamite 1 Ch 7:7, Oup(e)i. 

7058 DTP [7059] (Hebrew) (page 747) (Strong 5902) 

t UyVl n.pr.m. in Edom Gn 36:43 = 1 Ch 1:54, Za<t)w(e)iv (A Gn Hpaji). 

7059 DTP [7060] (Hebrew) (page 747) (Strong 5903) 
DTpv. 11. TV p. 735 

7060 12>^p [7061] (Hebrew) (page 747) (Strong 5906,6211) 



1 n.f. a constellation, perh. Great Bear (cf. esp. Di) (point perh, W^V (v. Bu and reff.), cf. Syr. 
'/yuwto' PS:2866, 'yuwto' Brock., name of a star);— n"'n"'7p y] Jb 38:22 = U>1) 9:9 (both + nQ"'3, 
^03 etc.). p.799 

7061 n*p [7062] (Hebrew) (page 747) (Strong 5857) 
n»P n.pr.loc. V. 'p p. 743 

7062 "li^Dp [7063] (Hebrew) (page 747) (Strong 5907) 

t "in^y, "liilDp n.pr.m. (mouse, cf. "I3DP, v. Gray:Prop. N. 93; 122V OH and Ph. as n.pr.Lzb:304 
(cf. also on simil. Lat. N.pr. CI-Gann:JAs 1883, Fev.-Mar. 128));— LXX Axo(3cop: 1. Edomite Gn 36:38, 
36:39 (P) = 122V 1 Oh 1 :49 (Baer Ginsb). 2. courtier of Josiah 2 K 22:1 2, 22:1 4, perh. also Je 26:22, 
36:12 (cf. Gie and Ency. Bib.). 

7063 122V [7064] (Hebrew) (page 747) (Strong 5909) 

1 122V n.m.:1 S 6:4 mouse (NH /d.; Aram. ^<"^3pP; Syr. (in Lexx) 'uwqbro', 'agbro' {PS:22y, Ar. 
'aka'birupl mares murum Frey (Kam), cf. also Hom:As 338; Ar. of jerboa RS:K 302; v. Tristr:NHB 122 
FFP:10 ff.);— abs. yn unclean Lv 1 1:29 (H), Is 66:17 (cf. RS:Sem i. 275, 2nd ed. 293); pi. cstr. IHT 

mDi)(n) 1 S 6:4, 6:11, 6:18; sf. DDmDlJ ^Q^2 v:5. 

7064 'Q)''22V [7065] (Hebrew) (page 747) (Strong 5908) 

t n.m. spider (Targum ^^H^'lllSl), i<ri'';i313; whence Ar. 'ankabuwtun as loan-wd.; NH 

2W2V prob. tarantula, acc. to Levy:NHWB iii.648);— 'J? IT-a Jb 8:14 i.e. web, so prob. 27:18 (rdg. y 
for MT WVy, cf. nip y is 59:5 niamerits of a spicier. 

7065 13P [7066] (Hebrew) (page 747) (Strong 5910) 

t i3P n.pr.loc. Ax^co, Acco, in Asher, Ju 1 :31, + Jos 19:30 (P), rdg. y for MT ni3P, Di Kau Benn 

Ency. Bib., after LXX Codd.; a seaport N. of Carmel (= Acre, Ptolemais), mod. 'Akka, cf. BuhhGeogr. 
228 (Egypt. 'A-ka, 'AxYj WMM:As. u. Eur. 181 ; As. Akku, COT:Gloss, TelAm. Ak-ka). 

7066 py [7067] (Hebrew) (page 747) 
pV (V of foil.; meaning unknown). 

7067 ]2V [7068] (Hebrew) (page 747) (Strong 5912,5917) 

t pi? n.pr.m. man of Judah;^os 7:1 (P), v:18, v:19, v:20, v:24 (JE), 22:20 (P); = 12V 1 Ch 2:7 (fr. 
liDP Jos 7:26, v. also 12V); A^ap, A^av. 



7068 pp;: [7069] (Hebrew) (page 747) (Strong 3275) 



t n.pr.m. Gadite 1 Ch 5:12, Xi^ia, la^a. 



7069 03p [7070] (Hebrew) (page 747) 

DDV (V of foil.; Ar. 'akas is reverse, tie backward, whence 'ika'sus hopple, of camel). 

7070 OD?J [7071] (Hebrew) (page 747) (Strong 5914) 

t [DDj3] n.[m.] anklet, bangle; — pi. abs. D''pDPn Is 3:18 bangles, anklets (as ornaments); for sg. 
abs. 'V Pr 7:22 read b^T^ Toy. 

7071 DDi) [7072] (Hebrew) (page 747) (Strong 5913) 

t [DDi)] vb. denom. Pi. shake bangles, rattle, tinkle;— /mp/. 3 fpl. Dn"''7jl"ini HJOSpri Is 3:16 and 
with their feet they rattle their bangles. 

7072 nODP [7073] (Hebrew) (page 747) (Strong 5915) 

t nODp n.pr.f. daughter of Caleb Jos 15:16, 15:17 (JE) = Ju 1 :12, 1 :13, 1 Ch 2:49, Ao^a, A^aa, 
A^a, Ola.. 

7073 npP [7074] (Hebrew) (page 747) (Strong 5916) 

t vb. stir up, disturb, trouble (NH id., make turbid; Ar. 'akira be turbid);— QsA Pf. 3 ms. 'J? 1 S 
14:29; 2 ms. sf. "'JIl'lDi? Jos 7:25, etc.; Impf. 3 ms. sf. '^131?;' v:25; Pt. "IDp 1 K 18:17 + 3 t., HDly 1 
Ch 2:7; pi. sf. H^VJu 1 1 :35; —disturb, trouble, c. acc. pers. Gn 34:30 (J), Jos 6:18, 7:25, 7:25 (all 
JE; v:25 b subj. '^), Ju 1 1 :35; cf. Pr 1 1 :17 (opp. ^m), v:29, 15:27 (opp. n^H; 'J? hifC\yp, 1 K 18:17, 
18:18, 1 Ch 2:7 (cf. Jos 7:18 etc., supr.); fl^^n™ 'J? 1 S 14:29. Niph. Pf. 3 ms. n3]LJJ Ui^Dl 
Psalm 39:3 my pain was stirred up; Pt. f. ri"13i)J Pr 15:6 usu. as n. abstr. disturbance, calamity, but < 
read rtN-nni [n]n'lpJ the income of the wicked is cut off (Toy). 

7074 niDP [7075] (Hebrew) (page 747) (Strong 591 1 ) 

t "llDi) n.[m.] disturbance, trouble, only in 'P pQJJ valley of trouble, W. or SW. from Jericho Jos 

7:24, 7:26 (JE; name explained), on border of Judah 1 5:7 (P), cf. Ho 2:1 7, Is 65:1 0; on identif. cf. esp. 
Di:Jos 7:24 BuhhGeogr. 98; Efiexaxwp, <|)apay| (or jcot'Xag) Aj^cop. 

7075 npp [7076] (Hebrew) (page 747) (Strong 591 7) 
n.pr.m. v. above 

7076 ^IDP [7077] (Hebrew) (page 747) (Strong 5918) 

t HPV n.pr.m. name in Asher Nu 1 :13, 2:27, 7:72, 7:77, 10:26; E^pav. 



7077 [7078] (Hebrew) (page 747) (Strong 5919) 

t n^DiJ n.m. usu. asp, viper (so LXX Vulgate; perh. conject. fr. sense and ||^riJ), but perh. = (? 

crpt. for) 1^"'13P spider (q.v.; of. Targum:ad loc); — HOn 'V Psalm 140:4 a viper's (? spider's) venom 
is under their lips (v. esp. Che and reff.). 

7078 bv [7079] (Hebrew) (page 748) (Strong 5920-21 ,5923) 

bv V. nbv bpv.wi bb)p. p. 752, 76o 

7079 [7080] (Hebrew) (page 748) (Strong 5925) 
t ^b)^ n.pr.m. in Asher 1 Ch 7:39, QXcl. 

7080 pn^p [7081] (Hebrew) (page 748) (Strong 45) 
p3^p only in p3^p-UH q.v.p. 3 b supr. 

7081 :b)P [7082] (Hebrew) (page 748) 

A^V (V of foil., of. AV'?, and v. esp. Lag:M iii. 29 ff. N6:ZMG xii (1887), 718 f., who cites Mand. NJ'7^^). 

7082 A^p [7083] (Hebrew) (page 748) (Strong 5926) 

t [JlVp] adj. speaking inarticulately;— pi. D''jVp \wb Is 32:4 {VyX^tKki^oxxjav, Lag:l.c.). 

7083 nVi) [7084] (Hebrew) (page 748) (Strong 5927) 

n^lJ:890 vb. go up, ascend, climb (NH id.; Ml:33(?); Ph. H^V; As. elu\ Ar. 'ala\ Targum and Syr. in 
der. species; cf. perh. Eth. la'ala. ifor I'a'ala: 'a/'a/a.U\:54y, Sab. ''Vj? = 'a//ay DHM:ZMG xxxvii. 415, cf. 
iniVj? = 'u/wahuSah Denkm:91);— Qal Pf. 3 ms. y Gn 19:15 +; 3 fs. Unbv 40:10 +; nrbv Je 14:2, 

^ ' ^ t:ti tit 

1 S 1 :22; 2 ms. Xfl)2 Gn 49:4 +, etc.; \mpl 3 ms. rb']^^_ 2:6 +, ^pf 44:33 +, '^p*! 13:1 +; sf. HlVp;- Is 
35:9, etc.; \r\i. abs. Tibv Gn 46:4 + 2 t.; cstr. nibv 32:25 +, etc.; Imv. nbv 35:1 +; fs. ''bv Nu 21 :17 +, 
pl. ^bV Gn 44:17 +; Pf. H^j? 38:13 +; nVij? Is 24:18 +, pi. D"'^V Gn 28:12 +, etc.;— 1. of persons, go 
up, ascend, in local relations: a. from low place to high, c. \D, DniiQQ Gn 45:25 (E) + 6 1.; fli^Q 
Oni^Q Ex 13:18 (E) + 3 1.; t ^^3QEzr 7:6, 8:1 ; ]D Jos 4:16, 4:17, 4:19 (P); nmQ(n-pQ Ct 

3:6, 8:5 etc. b. out of a place, c. jQ, p^^^ |Q 1 S 28:13; "IHSriQ 2 S 17:21; nnan (nin)Q Is 
24:18, Je 48:44. c.c. acc. of place whither: a city ^^^n■'nGn 35:1 , 35:3 (E); ^^^n 26:23 (J); a 
mountain inn Nu 13:17 (JE) Dt 1 :24 +, etc.; a bed Gn 49:4, 49:4 (J) 2 K 1 :4, 1 :16, gate Ru 4:1 ; 
D^QW(ri) Dt 30:12, 2 K 2:1 1 , Am 9:2 + 4 1.; c. 'b^, nn(n) bn, Ex 19:23, 34:2, 34:4 (J) 24:15, 24:18 
(P) + 5 t. P; DipQ^-V^:{ Dt 1 7:8, dV12>1T bn. Ezr 7:7, Is 2:3 = Mi 4:2 (bn. IH), c. acc. loc. + '^"V^jt 
(v. 2 b) Je 31 :6, of going up to Jerusalem (from a distance), etc.; c. b to, Ezr 1 :3 (from 



Babylon); TVlb 1 S 25:35, etc.; c. IV unto, bnriV Nu 32:9 (J); tc. 3, ni) nn«3 2 S 2:1 (constr. 
praegn.); ^7^13 D"'2"l£} 1 Ch 14:1 1 (del. 3); Ju 1 :3. d. to sacred places, Ex 34:24, c. acc. t 

mn'' n"'!, from palace 2 K 19:14, 20:5, 20:8, 23:2, 2 Ch 29:20, 34:30, Is 37:14, 38:22, Je 26:10; 
nan 1 S 9:13, 9:14, 9:19; c. ^7^, D^n'7^<n "IH bi< Ex 24:13 (E); fim 1 S 1 :7 p dittogr.); niH'' 
nnn Psalm 24:3. e. c. acc. ^ by the way to t Nu 21 :33 (E) Dt 3:1 , Ju 8:1 1 , 1 S 6:9, 2 K 3:8; rhvt2 
Je 48:5; HQin Jo 2:7. f. ascend, climb, c. 3 by, a ladder Gn 28:12 (E), Ez 40:6, 40:22, 40:29, etc.; c. 
^7^ upon, altar by (1) steps, of priest. Ex 20:23 (Gi; van d. H. v:26; E) the roof Jos 2:8, Ju 9:51 , bed 
Psalm 132:3; TT-bv on his hands 1 S 14:13; 2V "nQl bv Is 14:14 (iriDD^? ^7^00 bi<), etc. 2. 
go up, in personal relations: a. to meet or visit, c. '7Npers., Gn 44:17, 44:24, 44:34, 45:9 (J) Jos 10:4, 
10:6 (all with implication of ascent), Dt 25:7 (to gate of city), +; c. tbv pers., Gn 38:12 (= PI loc, up to 
Timnah); nUlpb 46:29 (J) Ju 6:35, 2 K 1 :3, 1 :6, 1 :7. t b. go up unto {bH) God , on a height, bn 
n^hi^n Ex 1 9:3 (E) 1 S 1 0:3; HIH"' bii Ex 24:1 (E) 1 9:24, 32:30 (J) Ju 21 :5, 21 :5, 21 :8 (to war); ""bii. 
Ex 24:12 (E) Dt 10:1; unto Deborah Ju 4:5. c. go up, in war, c. ^7^ against Nu 13:31 (E) Ju 1 :1, 12:3, 
1 S7:7, Is 36:10 (=^7^ 2 K 18:25) +;oftenerc. ^7^, 1 S 14:10, Ju 6:3, 15:10, 18:9, 1 K 14:25 +;c. b]) 
+ ^^nI^'7 Jos 22:12, 22:33 (P); c. X is 7:6, Je 48:1 8; c. b Hb 3:1 6; + nQn'7Q'7 Ju 20:18 + 3 t; + 

T T - ^ ' : : 

nonto 1 S 29:9; nmbnn (H) ^7^1111 K 22:35 = 2 Ch 18:34. d. go up after, c. nHH = follow^ s 

25:13, 1 K 1 :35, 1 :40. e. go up, depart, c. bm (q.v.) 1 S 6:20, Gn 17:22, 35:18 (P) +, subj. lllD 

Ez 1 1 :23, 1 1 :24; = withdraw, retreat, 1 K 1 5:1 9, 2 K 12:1 9, Je 21 :2, abs. 2 S 23:9, and so read || 1 Oh 
11:13 (v. DrSm). t3- of animals, go or come up: abs. frogs Ex 7:28 (J) 8:2 (P), quails Ex 16:13 (P); 

lion Is 35:9; fox Ne 3:25; rise up, fly up, eagle Is 40:31 , Je 49:22; c. jQ, cattle out of water Gn 41 :2, 

41 :3, 41 :18, 41 :1 9, Gt 4:2, 6:6, lion Je 49:1 9 = 50:44, Je 4:7, from prey Gn 49:9 

(J); climb up into (2) houses, locusts Jo 2:9; frogs, on (1) persons Ex 7:29 (J); c. ^7^7, of cattle, 
sexually Gn 31:10, 31:12 (E); locusts upon the land Ex 10:12, 10:14 (E) Jo 1:6. t4. of vegetation, 

spring up, grow, shoot forth: trees Is 55:13, 55:13, Ez 47:12; I^PV Jo" 4:6; grass Dt 29:22, Am 7:1 ; 

ears of grain Gn41:5, 41:22 (E), also Gn 40:10 (E) Is 5:6, 32:13 cf. sim. 53:2, Ho 10:8, Pr26:9 ; y 

WWt^p i^D Pr 24:31 all of it grown up with thorns. Is 34:13; fig. HI? Dn 8:3, 8:8. 5. of natural 

phoenom., go up, rise: dew. Ex 16:14, i.e. disappear (P); ^"l^^n"]Q 'V Gn 2:6 (J), cloud 1 K 

18:44, Je4:13;"inU?n 'V dawn, etc. Gn 19:15 (JE) Ju 19:25, 1 S9:26 +; smoke Gn 19:28, Ex 19:18 
(J) Ju 20:40 +; fire 6:21 ; flame 13:20; stench Is 34:3, Jo 2:20; incense Ez 8:1 1 ; well Nu 21 :17 (E); 
waters Je 47:2; Nile Je 46:7, 46:8, Am 8:8, 9:5; c. ^7^7, of overflow Is 8:7 +. t6. of inanimate things 

(instead of passive construction), abs., shock of grain (to pA) Jb 5:26; of "lti?3 (covering bones in 

Ezek.'s vision) Ez 37:8; c. b)), of garments upon the body Lv 19:19 (P) Ez 44:1 7; razor on head Ju 
13:5, 16:17, 1 S 1:11; yoke upon oxen Nu 19:2 (P) 1 S 6:7; lot upon an animal Lv 16:9, 16:10 (P); c. 
3, weight in balance Psalm 62:10; entry in (1) a book 1 Oh 27:24; = be offered (of sacrif.) 1 K 18:29, 2 



K 3:20, Is 60:7; HDnN; (q.v.) in healing, Je 8:22, fig. 2 Ch 24:1 3 Ne 4:1 . 7. of thoughts, V W 2 K 
12:5, Is 65:17 + 5 t.; 22b bv 'J7Je 51:50, Ez 38:10; l'? bii. y 14:7; TO"! b)J 'p 20:32; of anger 2 S 
1 1 :20, 2 Ch 36:1 6 (2 pers.) + 3 t.; temper Ec 10:4 (^''bV). 8. come up before God , arrogance, VJTN^ 
2 K 19:18 = Is 37:29; cry, 'H'bH Ex 2:23 (P), c. acc. 1 S 5:12, abs. Je 14:2 ; tumult Psalm 74:23; of 
evil Jon 1 :2 CJ£3^). t 9- go up, extend, of boundary, c. ]J2 whence, + acc, and even 2 whither 
Jos 15:3, 15:6, 15:8, 18:12, 18:12 + (all P). 1 10. excel: thou excellest (bV) f/)em Pr 31 :29; be superior 
to nb^in nbVJ2 ybv nbv Dt 28:43.— n^iy Jb 36:33 is difficult, cf. comm., and v. nb))J). 

t Niph. Pf. 3 ms. nbm Nu 10:11 +; 2 ms. n''bm Psalm 97:9; Impf. vhV'JEx 40:37, etc.; Inf. cstr. 
nibvn Nu 9:17 +, etc.; Imv. mpl. 'hvri 16:24; — 

1 . a. be brought up: D'7^n^'7 b22n Ezr 1 :1 1 . b. be taken up, n£)t; b]) l^pril ]Wb Ez 36:3 (K6:l. 

553; talked about), c. (1 ) pass., be taken up, away, of (pillar of) cloud, sq. bvt2 of tabern. Ex 40:36, 
Nu 9:17, 10:11 (P); abs. Ex 40:37, 40:37, Nu 9:21, 9:21, 9:22 (P); of the glory from upon the cherubim 
Ez 9:3; (2) reflex., take oneself away from, get up from: 1''!10Q Nu 16:24; bvn v:27; of a besieging 

army Je 37:5, 37:11 . 2. reflex.: take oneself away "^"^TM^J^ pers., from following after, 2 S 2:27. 3. be 

exalted, of God Psalm 47:10; c. ^7^, overall gods 97:9. 

Hiph. Pf ^I^^n Nu 8:3 +, H^pn Hb 1 :15 (Ges:§ 63 p); sf. "^b^T) Ne 9:18, IJ^^n Ex 32:1 + 2 t; 3 fs. 
nnbvn] 1 S 2:19 consec; sf. UnbpT) Jos 2:6; 2 ms. rT'^^H Ex 33:1 +; n'^bvn] consec. Dt 27:6 +; 
n'^bpn Ex 32:7; n'^bvri] consec. 40:4; 2 mpl. sf. ■1JrT''7^n Nu 20:5 , 21 :5, etc.; Impf n^p:'Lv 17:8 
+; W 2 S 24:22; nbV") Je 10:13; ^7^*1 Gn 8:20 +, sf. ubviDt 28:61 , etc.; Inf abs. nbm Ez 23:46; 
cstr. ni'7iJn 1 Ch 23:31 +,e\c.; Imv.bvtn Ex 33:12 + 2 t.; fs. "''ppn 1 8 28:8,28:11 +, etc.; Pf. H^pQ 
7:10 +; cstr. rhxit2 Lv 1 1 :4 +; sf. "^bm Dt 20:1 , Psalm 81 :1 1 ; f. nbxit2 Lv 1 1 :26; cstr. nbxit2 Lv 
11:3, 11:6, Dt 14:6, etc.;— 1. bring up persons: a. from a place, c. ]Q: \t2 Vb^Ti Ju 15:13; Dn^QQ 
Ex 17:3 (E) + 3 t. E, + 8 t; Dn^Q p^^QEx 32:1 (J) + 5 t. J, + Lv 1 1 :45 (P), Dt 20:1 , Jos 24:17 (E), 
+ 13t.; p£32 p^^QJe 16:15 =23:8. b. (1) out of a place, c. ]Q: t"in(n pQ Gn 37:28 (E) Psalm 
40:3, Je 38:10, 38:13; fin^Q Jon 2:7; nmpQ Ez 37:12, 37:13; '7^^^^"^QPsalm 30:4, etc.; (2) c. 
2 by means of ""Qinn Ez 32:3 (Hb 1 :1 5 v. 3 Infr.). c. c. acc. of place whither, Nu 20:25 (P) 22:41 (E) 
Jos 2:6, 7:24 (J) Ezr 4:2; D''a^n2 K 2:1 ; c. ^7^: n*'7i)n"'7^5 1 K 17:1 9; c. b: rV2b 2 Ch 8:1 1 . d. 
cause to ascend, climb: niDnQH ^7^ 1 K 20:33 ^t^ 2 K 10:15 prob. error), rDblXt^n'bv 2 Ch 32:5 
(Vulgate built towers thereon. I.e. vbvi '])); nt2)nb bm Ne 12:31 vid. ^7^ IV 2 e. t 2. In personal 
relations: a. bring up, c. '7^^, 1 S 1 9:15, 2 K 1 0:1 5, 25:6, Je 39:5, 52:9; c. ^ 1 S 28:8, 28:1 1 , 28:1 1 . b. 
in war, c. bv against2 Ch 36:17, Je 50:9, Ez 16:40, 23:46, 26:3. c. take away (from life) Psalm 



1 02:25, Jb 36:20. t 3. bring up animals, c. Vv, frogs y^HTi VVEx 8:1 , 8:3 (P); bring up horses to a 

charge Je 51:27, cf. Na 3:3; draw up men, under fig. offish (PliSri!!) Hb 1 :15; train, young lion Ez 

1 9:3; of cattle, rh^n HIA, i.e. cliewing tlie cud Lv 1 1 :3, 1 1 :4, 1 1 :4, 1 1 :5, 1 1 :6, 1 1 :26, Dt 1 4:6, 1 4:7, 

14:7. 4. cause to ascend: c. acc. rei, smoke TJ>n \D Ju 20:38; stench ^ji^lAm 4:10, etc.; bring 

waters upon, Vj? Is 8:7; fer/ngr up from (|Q loc.) 2 S 6:2, 6:1 2, 1 K 8:1 , Gn 50:25 (JE), +; c. ViK loc, Ju 

16:3, 1 Ch 15:3, 15:12, c. acc. loc. 2 Ch 2:15; c. bii. pers. 1 S 6:21; c. h pers. Ju 16:8, 1 S 2:19; c. Vp, 

£»r/nsf sickness upon Dt 28:61; t 'PPl tlirow dust on tlie liead Jos7:6, La 2:10, Ez 

27:30; clotlie sackcloth upon Am 8:10; flesh upon Ez 37:6; ptvf ornaments on 2 S 1 :24; cf. also 1 K 
10:16, 10:17 = 2 Ch 9:15, 9:16, 2 Ch 3:5, 3:14; "IJ 'pH ligiit lamp (make flame go up; Thes al. of 

raising lamp upon the lamp-stand) Ex 25:37, 27:20 + 6 t. P; bring up new flesh (heal; v. nDHN;) Je 

30:17, 33:6. t 5. mentally: Vj? wb^bs, yn Ez 14:3, bn, v:7, i.e. make object of thought; rouse, 

stir up, c. acc. ']tA, angerPr 15:1, cf. Ez24:8. t 6. nnJQ 'VH 'b 2 K 17:4 offera present; bring up 

tithe to (V) Ne 1 0:39; DO 'VHra/se a levy 1 K 5:27, 9:15, Onb v:21 , 2 Ch 8:8. t 7. exa/f; Psalm 1 37:6 

if I exalt not Jerus. above (bV) my chief joy; nVy(Q)"DA "^bvii Gn 46:4 (E) / will exalt thee 

exceedingly (cf. Qal 10; Q lost in MT, after D; Di and most bring up). 8. cause to ascend (in flame; 

Thes al. to go up on altar), offer sacrifice, usu. H^j?, either alone or foil, by other sacrif.: mVj? nVpn 

Ex 24:5 (E) 32:6 (J) Lv 17:8 (H) Dt 12:13, 12:14 + (see H^j?); seldom: t mUp Ex 30:9 (P), cf. Psalm 

66:15; t HnJQ Is 57:6, 66:3, also prob. 1 K 18:29, 18:36, 2 K 3:20 ( > Qal); (D'')"l£} Nu 23:2, 23:4, 

23:14, 23:30 (E) Psalm 51 :21 ; ITyi mOPI 2 S 24:22; mrT'V 'pn Ju 13:16; abs. 2 Ch 8:13, 29:29; t 

rh^^jb yn Gn 22:2, 22:13 (E); c. acc. loc. nan nbvn Je 48:35; (^)nnTQ Lv 14:20 (P) Is 60:7 ( > 

Qal); c. b loc. 2 Ch 29:27; c. 3 loc. Gn 8:20 (J) Nu 23:2, 23:4, 23:14, 23:30 (E); nQnri"bp 2 K 3:27; 

usu. b)j loc, mj?n b)j ju i3:i9, yn nnra b)j i k 12:32, 12:33, 12:33, 2 k 16:12, 2 ch i:6, 29:21, 

1 S 2:28, niTQ ^7^ Dn£} Psalm 51 :21 ; elsewh. niTQ bv mVp yn Ex 40:29 (P) Jos 22:23, 1 K 

3:4, 9:25, 2 Ch 1:6, 35:16, Ezr3:2, Ez 43:18, yn 'TQ b^ mn'^b n)b^ Dt 27:6, Jos 8:31, 1 Ch 
16:40, 2 Ch 8:12, Ezr3:3. 

t Hoph. Pf.;. ; — 1 . be carried away, 3 fs. "^nVph Na 2:8. 2. be taken up into, inserted in, 3 ms. 

2 Ch 20:34 (n£3D Vj?) (pass, of Qal 6). 3. 3 ms. be offered, of 12 Ju 6:28 (niTOn b)J). 

t Hithp. lift oneself: Impf. 3 ms. Je 51 :3 against (him that) lifts himself, but corrupt; either 

rd. 'b\^, let him not, etc. (SyrVer Targum Vulgate Hi Gf Gie Rothst), or del. ^7^ (LXX Co:Hpt.). 

7084 nbp [7085] (Hebrew) (page 750) (Strong 5929) 



t nbv n.m. leaf, leafage (v. rhv Qal 4 —y Lv 26:36 +; cstr. nhv Gn 3:7, 8:11 ; sf. 'irhv Je 17:8 +; 

pi. cstr. ""bv Ne8:15 +; sf. rhv Is 1:30 ]—leaf, leafage, of various trees Gn 3:7, 8:11, Ne 8:15, 8:15, 
8:15, 8:15, 8:15; green Je 17:8, flourishing Pr 11 :28; but usu. fading Is 1:30, 34:4, 64:5, Je 8:13, Ez 
47:12, Psalm 1 :3; driven leafLv 26:36, Jb 13:25; nann'? n'?^ leaf for healing Ez 47:12. 

7085 ""^^ [7086] (Hebrew) (page 750) (Strong 5940) 

t ■''pi) n.[m.] pestle (as rising before the blow); — Pr 27:22. 

7086 ■'^p [7087] (Hebrew) (page 750) (Strong 5941) 

"hv n.pr.m. Eli, priest at Shiloh 1 S 1 :3 ( + v:3 LXX Th Klo HPS), v:9, v:12 + 28 1. 1 -4 + 14:3, 1 K 
2:27; HAsi. 

7087 nbv [7088] (Hebrew) (page 750) (Strong 5930) 

II. n^j?:286 n.f. whole burnt-offering {that which goes tvp ( V 6) to heaven (al. on altar));— 'J? Gn 22:3 

+ 141 t.; n^iy Nu 28:37 + 33 t; cstr. rb'jp Ex 29:42 + 27 t., n^lj? Nu 28:24 + 2 1; sf. ^Tn^ij? Psalm 

20:4, etc.; pi. nib]) Jos 8:31 + 42 t., ri'7j7 Gn 8:20 + 3 t.; fhiV Dt 27:6, nibiV Am 5:22 +; sf. 

6:20 +, etc.; — the whole burnt-offering (beast or fowl) is entirely consumed and goes up i 

the flame of the altar to God expressing the ascent of the soul in worship. All of the victim is laid on 

the altar except the hide and such parts as could not be washed clean. If beast the ']) must be a male 

without blemish Lv 1 :3, 1 :10, 22:18, 22:19, of herd or flock; if of flock, either sheep or goad; if fowl, 

either turtle-dove or young pigeon Lv 1:14, the latter usu. offered by the poor t 5:7, 12:8, 14:22, 

1 5:1 4, 1 5:1 5, 1 5:29, 1 5:30, Nu 6:1 0, 6:1 1 . A lamb was offered by individuals Lv 1 2:6, Nu 6:1 4, and by 

the nation atthe"lQy offering Lv 23:12, and daily at the "lp3n vhv 9:17, Nu 28:23, 2 K 16:15, Ez 

46:13, and at morning and evening TQn n'?^ Nu 28:3, t TQri(n) nb'jp Ex 29:42, Nu 28:6, 28:10, 

28:1 5, 28:23, 28:24, 28:31 , 29:6, 29:1 1 , 29:1 6, 29:1 9, 29:22, 29:25, 29:28, 29:31 , 29:34, 29:38, Ezr 

3:5, Ne 10:34, Ez 46:13. These were doubled at the vh)) nS^Nu 28:10. A ram was offered by 

Aaron and his sons t Ex 29:28, Lv 8:18, 9:2, 16:3, 16:5; but a young bullock was of greater value Nu 
15:8, 15:24, 2 S 24:22 = 1 Ch 21 :23 , at consecration of Levites Nu 8:12, so calves Mi 6:6; on great 
occasions bullocks + rams Nu 23:1 -6; 23:14, 23:15, bullocks + rams + lambs Is 1 :1 1 ; one of each kind 
offered by tribal chiefs Nu 7:15, 7:21, 7:27, 7:33, 7:39, 7:45, 7:51, 7:57, 7:63, 7:69, 7:75, 7:81, 7:87. In 

ritual of ^"Tri(n) nb'jp Nu 28:14, 29:6 and at mJ^Q and Pentecost 2 bullocks, 1 ram, and 7 lambs 

were added to daily offering Nu 28:1 1 , 28:1 9, 28:27; at offering of new bread at Pentecost 1 bullock, 2 

rams, and 7 lambs Lv 23:18 on the 1st and 10th of the 7th month and at m^J? 1 bullock, 1 ram, and 

7 lambs, in addition to the offerings of new moon Nu 29:2, 29:8, 29:36; the system culminated in 70 
bullocks, 14 rams, 98 lambs for the 7 days of Tabernacles 29:13 ff. Acc to Ezek. the prince was to 

offer on each of 7 days of m^Q 7 bullocks and 7 rams Ez 45:23, and on Sabbath 6 lambs and 1 ram 

46:4. At the reconsecration of temple 70 bullocks, 1 00 rams, and 200 lambs were offered 2 Oh 29:32, 
and at the return of exiles 12 bullocks, 96 rams, and 77 lambs Ezr 8:35. In early times whole burnt- 
offerings of children were sometimes made, e.g. Jephthah's daughter Ju 1 1 :31 ; Isaac proposed as, 

Gn 22:2 but ram substituted v:13; made to other gods 2 K 3:27, Je 19:5 +. The ']) was anciently made 
on any altar used for worship, but in P confined to t ^b^T] n^T/p Ex 30:28, 31 :9, 35:16, 38:1, 40:6, 



40:10, 40:29, Lv 4:7, 4:10, 4:18, 4:25, 4:25, 4:30, 4:34, 1 Ch 6:40, 21:26, 21:29, 2 Ch 29:18 (not in 
other lit.); Thyh niTQ Jos 22:29, 1 Ch 22:1 . The offerer imposed his hands on head of animal, then 

slaughtered it Lv 1 :4, 1 :5; t ^nU^ 'J? 4:24, 4:33, 6:8, 7:2, 9:1 2, 1 4:1 3, 1 4:1 9, 1 4:31 , Ez 40:39, 40:42, 

44:11, and flayed it t 'V 0''U>2n Lv 1 :6, 2 Ch 29:34. The priest washed the pieces Ez 40:38; 
arranged them on the altar above the wood Lv 6:5; the fire devoured them v:2-6, 9:24, 1 K 1 8:38 , 2 
Ch 7:1, they went up in the flame TWTVb T\m nn (V) Lv 1:9, 1:13, 1:17, 8:21, Nu 28:13; firt, 
according to character of offerer Is 56:7 , Je 6:20; see also Psalm 20:4, 40:7, 51 :18, 1 S 15:22. 

Phrases: t 'V Th)pr\ Gn 8:20, Ex 32:6 (J) 24:5 (E) 30:9, 40:29, Lv 14:20, 17:8 (P) Dt 12:13, 12:14, 

27:6, Jos 8:31,22:23, Ju 6:26, 20:26, 21:4, 1 S 6:14, 6:15, 7:9, 7:10, 10:8, 13:9, 13:10, 13:12, 2 S 
6:17, 6:18, 24:24, 24:25, 1 K3:4, 3:15, 9:25, 10:5, 2 K 3:27, 1 Ch 16:2, 16:40, 21:24, 21:26 , 23:31, 
29:21 , 2 Ch 1 :6, 8:12, 9:4, 23:18, 24:14, 29:7, 29:27, 35:14, 35:1 6, Ezr 3:2, 3:3, 3:6, Jb 1 :5, 42:8, 

Psalm 66:15, Je 14:12, 33:18, Ez 43:18 , 43:24, Am 5:22 (cf. rh)pr\ 9); t V HIT Ex 20:24 (E); nl^V 

yb Lv23:12, Nu 6:11, 15:24, 29:39; t TW'O Lv5:10, 9:7,9:22, 15:15, 15:30 , 16:24, 16:24, Nu 
6:16, 8:12, 15:3, 15:8, 29:2, Dt 12:27, Ju 13:16, 1 K8:64, 2 K 5:17, 10:24, 10:25, 2 Ch 7:7, Ez 43:27, 
45:17, 45:23, 46:2, 46:12, 46:12, 46:13; t V 2''1i?n Lv7:8, 9:16, 10:19, 23:37, Nu 28:3, 28:1 1, 

28:19, 28:27, 29:8, 29:13, 29:36, 1 Ch 16:1, Ezr 8:35, Ez 46:4; 'pV mpH Lv 22:18, Nu 6:14; t 

y ^<^3^ Dt 12:6, 12:11, 2 Ch 29:31, 29:32, 30:15, Is 43:23, Je 17:26; t TUpH 'J? 2 K 16:13, 16:15, 

2 Ch 13:1 1 .— nnVv, ni'7iv v. also n^ip sub I. Viy. 

7088 rb)p [7089] (Hebrew) (page 751 ) (Strong 5930) 

1 11. [rb)P] n.f. ascent, stainway, im'7V Ez 40:26 Kt, mh'"^ Qr; rd. prob. In^pQ (LXX Co SS 1^7, 
Toyinbj?). 

7089 ""Vp [7090] (Hebrew) (page 751) (Strong 5942) 

t r^P] adj. upper;— fs. n^Vp Ju 1 :i5; pi. ni'Vp Jos 15:19 (opp. n^rinri, ni»rinri). 

7090 rvbVl [7091] (Hebrew) (page 751) (Strong 5944) 

t n*Vi? n.f. (c. adj. masc. Je 22:14, cf. Albrecht:ZAW xvi (1896), 83 K6:Synt. § 251 k) roof-chamber 
(NH id., Targum J<ri'''?P, Syr. fe//>/o' (whence Ar. 'ulliyya^ dining-room as loan-wd. Fra:20 f.); Sab. 
IT'^V DHM:Epigr. Denkm. 27);— chamber on roof, cool and secluded : abs. 'J7 Ju 3:23, 3:24, 3:25 (cf. 
Nes:Marg. 13), 1 K 17:19, 17:23, 2 K 4:11 ; cstr. nnpQn fl*'?!) Ju 3:20, Tp"'^ 2 K 4:10 roof- 
chamber with walls (permanent); ipU^n 'J? 2 S 19:1 , i.e. over the gateway; n|2n 'J? Ne 3:31 , 3:32 
i.e. at a corner of the wall ; 'J? T^^{ 2 K 23:12 (prob. built by A.); sf. In^Vp 1 :2 (belonging to 
Ahaziah);— 2 Ch 9:4 rd. VllVj? (cf. || 1 K 10:5); pi. abs. D''nnQ T\xhvi Je 22:14 spacious roof- 
chambers; in Sol.'s temple acc. to 2 Ch 3:9, so sf. T'n*'7l3l Ch 28:1 1 ; more gen. IW^l? Je 22:13; 
"•'s chambers in sky Psalm 104:3, containing rain, v:13. 



7091 ivbp [7092] (Hebrew) (page 751 ) (Strong 5945) 

I. ]Vb^:22 adj. 1. high;— ms. y Dt 26:19, 28:1, 1 K 9:8 (? rdg. n^3n 'VTi HTn as LXXL Benz) = 2 

Ch 7:21 , of Psalm 97:9. 2. upper Beth ho ron, 'pJos 16:5 ]Vbvn 1 Ch 7:24, 2 Ch 8:5, the upper 
(opp. lower), of house Ne 3:25; cf. 2 K 15:35, 2 Ch 23:20 + 5 t., + Gn 40:17 (uppermost basket); fs. 
HJr'piDn the upper pool 2 K 18:17 = Is 36:2, Is 7:3; the highest side-chamber (^^2) Ez 41 :7; fpl. 

42:5 the upper chambers (HiD^'?). 3. of Davidic king exalted above monarchs Psalm 89:28 
(cf. Dt 28:1, supr.). 

7092 ivbll [7093] (Hebrew) (page 751) (Strong 5945) 

til. ivbv n.m. Highest, Most High (prob. =foreg.);— 1. name of God Nu 24:16, Dt32:8, Psalm 18:14 
= 2 S 22:1 4, Psalm 9:3, 21 :8, 46:5, 50:1 4, 73:1 1 , 77:1 1 , 78:1 7, 83:19, 87:5, 91 :1 , 91 :9, 92:2, 1 07:1 1 , 
Is 14:14, La3:35, 3:38; with other divine names: ]r'7j7 ^7^ Gn 14:18, 14:19, 14:20; 14:22 (v. Di) 

Psalm 78:35; HIH"' ]Vbv Psalm 7:18, 47:3; ivbv Wnhii. Psalm 57:3, 78:56. 2. of rulers, either 

monarchs or angel-princes, ]Vhv ""J^ = D''n'7N Psalm 82:6. 

7093 [7094] (Hebrew) (page 751) (Strong 4607) 
t hvib n.[m.] lifting;— DPin^ bm3. Ne 8:6. 

7094 n^JJQ [7095] (Hebrew) (page 751) (Strong 4608,4610,131 ,1032,1483,2776,3872,6731) 

n^i)Q:19 n.m.:ls 15:5 ascent;— 'Q Ne 12:37; cstr. n'?i)Q Jos 10:10 + 14 t; l)^i)Q Ez 40:31, 40:34, 

40:37; 1. ascent of hill or mt.: to a city 1 S 9:11, to the royal sepulchers (in Jerus.) 2 Oh 32:33; 'Q 

rT'Iinn 2 S 15:30 (v. nn S); D'-nipp 'Q = Srorpion-pass, on S. border of Pal., Ju 1 :36, Nu 36:4, Jos 
15:3 (both P), i.e. prob. the Nakb es-safa SW. from Dead Sea Buhl:Geogr. 16. 66 Di and GFM ad loc, 
and reff.; oft. def. By n.pr.loc: □"'07^ 15:7, 18:17, S. of valley of Achor, between Jerusalem and 

Jericho, cf. mod. Tel'at ed-dam BuhliGeogr. 98.; v. also pin rV3. 1. "lU, II. D"in, TVmb, II. ^''2. 2. 

of stairs Ez 40:31, 40:34, 40:37; to a wall Ne 12:27; DiiVh rhm Ne 9:4. p.1 11, 158, 357, 532, 851 

7095 bm [7096] (Hebrew) (page 751) (Strong 4605) 

:140 subst., higher part, only in adv. and prep, phrases, above, upwards (Ph. bVt2, V. sub 
nOQ p. 641 : abbrev. from H^pQ; cf. ]m in ]mb from HJi): K6:ii. 1 16):— 1 1. '^JJQQ = above (v. IP 
1 c) a. as adv. Am 2:9 bmt2 InS Tp^N] his fruit above (opp. HIiriQ VV)']'^), Jb 18:16; 1 K 7:3, 
7:20, 7:29; oft. in the phr. bvm D^QQU^H Dt 4:39, 5:8 ( = Ex 20:4), Jos 2:1 1 , 1 K 8:23, Is 45:8, Je 
4:28; cf. 'Q D^pJl^ Psalm 78:23, Pr8:28, 'Q ^^'7^^Jb 3:4, 31 :2, 'Q bt^i 31:28. b. b bmn, as prep. 
(]Q 1 c), on the top of, above, Gn 22:9 U'^^ivb b]jm above the wood, Ex 28:27 = 39:20, Lv 1 1 :21 



vbrh bmn d'PI?, is 6:2 lb bmn Dnoj? o^an^, 14:13, Je 43:10, ez i:26, Dn 12:6 , 12:7; = 

on higher ground than, Je 35:4; fig. Je 52:32 (|| 2 K 25:28 ^pQ). 

2. With n^I /oc. nVpQ, nVpQ upwards (opp. HOQ p. 641) : t a. fig. Dt 28:43 '^^Vp hVjJ^ nVpQ 
upwards, upwards, i.e. higher and higher {opp. ilOQ PIOQ). t b. of direction in 

space, Ju 1 :36 from the rock and upwards (cf. Bu), 1 K 7:31 (corrupt: v. Sta VB 

Benz), 1 S 9:2 = 10:23 nVpQI iOD^Q from his shoulder and upwards: so 'oVl, t Ez 1:27 VJriQ 
nt^nQQ nVpaVl 8:2 , 43:5. (b) of direction in time, or age:— (a) nVpai HJU) Dnt;p Ex 
30:1 4, Nu 1 :3 + 1 9 t. P, Wlh Unh ^30 '01 Nu 3:1 5, 3:22 + 6 1. P, simil. 4:3, 8:24 + 7 t. P; 
elsewhere only 1 Ch 23:3, 23:24, Ezr 3:8, and with n^pQ^l t 1 Ch 23:1 7, 2 Ch 31 :1 6, 31 :1 7; '01 . . . 
Ilpb 1 2 Ch 25:5; and 2 K 3:21 nnJin lAH ViDO '01. t ((3) J^mn DPHO '01 from that day and 
onwards, 1 S 16:13, 30:25. t (y) DITI \D '01 ntn from this day and upwards (i.e. and back), Hg 
2:15, 2:18. t c. "^^poV upwards, more common than '0 alone (a): (a) Ex 25:20 (= 37:9) 'OV D^flJD 
"•U^liD Ju 7:1 3 'O'? inD£3n"'l overthrew it upwards, i.e. turned it downside up, Is 7:1 1 'OV n^AH 
or make it (the request) high upwards, 8:21 '0^ HJai, 37:31 (2 K 19:30) n£3 niZ^Vl '0^ (cf. Am 2:9, 
1 a), Ez 41 :7 a (3 (v:a a bis 'nb 'nb = higher and highei). Psalm 74:5; fig. pH n^^^li] 'oV Dt 28:13 
(cf.a), Pr 15:24 'OV D^»n Hli^ (opp. bii^V) : H^Q), cf. Ec 3:21 ; sq. a noun, Ezr 9:6 V>m 'OV over 
the head, sq. '^PO (cf. Aboth 2:1 jO T]bwb) = above, 2 Ch 34:4: v. also \ia,ba. (b) metaph. = 
exceedingiy, only in Chr 1 Ch 14:2, 22:5 the house must be built to J. so as to shew 

greatness exceedingly, 23:17 'O'? 11") "1 ""Jll, 29:3 (sq. |Q; = over and above ...), v:25, 2 Ch 1:1 
'O'? in^'TAp., 20:19; H^poV ip, 16:12, 17:12, 26:8. td. H^poVo (v. \D 9 a), adv., above (the more 
usual prose syn. of VpOQ): Gn 6:1 6 ilil^Dri nQi<"'7J< '0 7:20 1 5 cubits '0 (i.e. above the mountain- 
tops), Ex 25:21 (40:20) nniDSHTl^J '^$^^] P^^-^ ^'i^ upon the ark above, 26:14 (36:19, 40:19, 
Nu 4:25) a covering of skins on the tent '0 above, 39:31, Nu 4:6, 1 K 7:1 1 , 7:25, 8:7 (2 Ch 4:4, 5:8), 
Je 31 :37 '0 D^QU; HQ^ (cf. 1 a), Ez 1 :1 1 '0 nnnSseparate above, v:22, v:26, 1 0:1 9, 1 1 :22 , 
37:8; from above, Jos 3:1 3, 3:16 D^Tl»ri D^On '0. 

7096 nVpO [7097] (Hebrew) (page 752) (Strong 4609) 

1 1- [H^pO] n.f. what comes up; — pi. cstr. Qpnn fllVpO Ez 1 1 :5, i.e. your thoughts. 

7097 nbpO [7098] (Hebrew) (page 752) (Strong 4609) 

II. nVpQ:46 n.f. step, stair;— '0 Ezr 7:9, 1 Ch 17:17; pi. nlVpO Is 38:8 +, sf. l)ri'7pQ Am 9:6, 

etc.;— 1. step, stair o^ temple Ez 40:6 + 5 t. 40, and temple porch 40:49; of altar Ex 20:26 (E) 
(forbidden, cf. RS:OTJC xii, n. I; 2nd ed. 358) Ez 43:1 7 (prescribed); of house 2 K 9:1 3, of throne 1 K 



10:19, 10:20, 2 Ch 9:18, 9:19; to the city of David Ne3:15, 12:37. 2. steps (forming sun-dial, cf. Di:ls) 
2 K 20:9, 20:9, 20:10, 20:10, 20:11, 20:11, 20:11 = Is 38:8, 38:8, 38:8, 38:8,38:8 3. sfor/es of heaven 

Am 9:6. 4. ascent, bn3Q Ezr7:9.5. ni'7i)Qn('7) song of ascents, to the three great pilgrim 
feasts, i.e. to be sung on way up to Jerusalem, titles of Psalm Psalm 120-134 -i- 84:6 We al. — "11113 
nb]Jt2n DINHI Ch 17:17 is crpt., v. Comm.ad loc. (and on || 2 S 7:19). 

7098 nhm [7099] (Hebrew) (page 752) (Strong 8585) 

ti. ?hm n.f. water-course;— 'n Je 30:13 +; cstr. rhm Is 7:3 2 t.; pi. sf. HTi^iJn Ez 31 :4; — 

T T : - T : ' T V T : 

I. a. water-course, conducted for irrigation Ez 31 :4; hence poet., channel for rain Jb 38:25 b. conduit, 
2 K 18:17 = Is 36:2, Is 7:3, cf. 2 K 20:20. c. trench, 1 K 18:32, 18:35, 18:38. 

7099 nhm [7100] (Hebrew) (page 752) (Strong 8585) 

t II. nbm n.f. healing (of new flesh and skin forming over wound); — (fig.) Je 30:13, 46:1 1 . 

7100 [7101] (Hebrew) (page 752) (Strong 5920-21) 

bv, bv (cf. Kb:ii. 261 f.) I. subst. height (poet.) t Ho 7:16 ^700^ iib m^^'they return (but) not 
upwards (i.e. not God -wards), 1 1 :7 ■inJ;?"lp^they (the prophets) call it (the people) upwards, 

(but) none striveth to rise; as adv. accus., 2 S 23:1 the man bi^ DJpn (that) is raised up on high. With 
]Q, bm, t bm D''Q^(n) (the) heavens above Gn 27:39, 49:25, Psalm 50:4 (opp. nnriQEx 20:4. 
In prose bvm). 

7101 bv [7102] (Hebrew) (page 752) (Strong 5921,834,3588) 

II. As prep, upon, and hence on the ground of, according to, on account of, on behalf of, concerning, 
beside, in addition to, together with, beyond, above, over, by, on to, towards, to, against (Sl:4.6; 

Moab. Aram, id.; Ph. ^7^, and rbV; Palm. Nab. bV; Sab. ''bv, Ar. 'a/a>^;— abbrev. from ''bv (cf. ''bi<, 
nV), which is preserved in poetry, Gn 49:17, 49:17, 49:22, 49:22, Nu 24:6, 24:6, Dt 32:2, 32:2, Is 
18:4, Je 8:18, Mi 5:6, La4:5, 1 K 20:41 Qr, Jb 7:1 Qr + ^0 t. Psalm, 3 t. Pr, 15 t. Jb;with sf. ''bV; 

- T 

T'?V' "^"^^^ (t Psalm 116:7 the Aramaizing form ''ybV); Vbv, Psalm 1 S 2:10 1^71), r\''bV; 1 pi. 
irbV] 2 mpl. Uybv, t Ex 12:13 DD'pi), 2 fpl. \ybxi t Ez 23:49; 3 mpl. Uri'^bv, 13 t. in Pent. UT\bv 
Gn 45:15, etc. (K6:ii. 305), poet. iQ"''?!) Dt 22:23 + ^M Psalm, Jb (perh. sts., Ges:§ 103 i, N.); 3 fpl. 
]n"''?i), t Lv 3:4, 3:10, 3:15 ]T}bxi (on the appar. plur form of "''pi), ''bv etc., v. Kb:ii. 309 ff., and cf. 
sublJJ). 

1 . Upon, of the substratum upon which an object in any way rests, or on which an action is performed; 
as yii<n'bv upon the earth Gn 1:11, 1:26 , 7:6, etc.. Psalm 110:6 ni"! ^7^ over a wide 

country; ^7^ upon the ground Ez 20:12 oft.. Am 7:12 ^^^Q0 ^Q^^<^ ^7^, Is 14:2 b)J 

nQ^^^, Psalm 137:4"1DJ ^7^ (^Q"^^<^ being properly ground, soil, is construed regularly 



with Vv, nOT^^n being very rare), more definitely Vj? HQl^^n Gn 6:1 , Nu 12:3 + oft.; DlpQ Vj? 

Lv 14:28, Je45:5 (uncommon: usu. 3); Dt 17:20, Is 9:6 b^p Inp^QQ upon his realm, 2 Ch 1:1; Vj? 
D""]]!!! very strangely Ho 1 1 :1 1 (rd. D''nill2)ni with LXX : v. 7 c a (3); constantly after such vbs. as mj, 

331, etc., Gn 8:4, Ex 1 1 :5; Vj? SflDto write (idiom.) on a book or other surface, Jos 1 0:1 3, 
etc.; byj go forth overG^n 41 :45, Zc 5:3 , Psalm 81 :6; with ]'i2m, HOtpJ, nU3 (fig.), to lean or 
trust upon; Gn 3:1 4 to go ^JhA upon thy belly, 32:32 to limp DT '^Pupon his thigh, 1 S 14:13, 
Ez 37:10; Ju 15:8 to smite flT \)W leg upon thigh, i.e. so that the scattered limbs fall one upon 
another. Am 3:15. And with ref. not a horizontal surface but to a side, Lv 1 :5 + ^P pIT to pour against 
the altar, 1 K 6:5, 6:18 to build againstVne temple, Jos 10:27, etc. Fig. Ex 23:13 let it not be heard Vp 
^fS upon thy mouth (in our idiom, upon thy lips, as Pr 22:1 8), Psalm 1 5:3 i2wb bn i6 he 
slandereth not (i.e. prepares not slander) upon his tongue, 2 S 23:2 bv InVQl "'Jl^^, Pr 16:23, 
1 6:27, 31 :26, Ec 5:1 ; cf. D^nSiy bv ^^U7J or TiB bv Psalm 1 6:4, 50:1 6; Ez 36:3b. 

Specially a. — (a) of clothing, etc., which any one wears, Gn 37:23 the tunic vb)) which was 
upon him, Jos 9:5, 1 K11:30, Ru 3:15 +; Gn 24:30, 38:30, 2 S 13:18, of a sword 20:8, Ct 3:8; so TH 
bV Lv 16:4, Dt 22:5, Ez 44:18, 1 Oh 15:27, 18:7 (|| 2 S 8:7 b^ : see p. 41 a); cf. ^f^Vp nVp;: i6 Lv 
19:19, Ez 44:17, and with nVpH, below, 7 b. 

(b) With verbs of covering or protecting, even though the cover or veil be not over or above the thing 
covered, but around or before it (' upon ' referred to a side) : v. HO!!), HDO, HOP Ne 2:8 T' 

"•bp nmun TiV^^, cf. v:18, Ezr 7:6, 7:9, 8:18, 8:22, 8:31 ; Ex 27:21 the veil that is oi/er (i.e. before) 

the testimony, 1 S 25:16 •m noln they were a wall afcouf us ; 1^0 bv to shut in (or down) 

upon Ex 14:13, Jb 12:14 ; Ez 13:5, Jb 13:27, 26:9, 36:30 he spreadeth his light vVp afcouf him. 

b. Of what rests heavily upon a person, or is a burden to him. Is 1 :1 4 they are a 

cumbrance upon me, Jb 7:20 I am a burden ""^P upon myself, 2 S 15:33 (cf. with 19:36) ; '^P 113 

to be heavy upon Ex 5:9 al. (v. 113); of sin, calamity, etc. Is 53:5, Ez 33:10, Psalm 88:8, Jb 21 :9, 2 

Oh 15:5, 28:13, Ec 6:1 , 8:6 (cf. 5 a P); Lv 7:20 ^n^5QD^ Vbv 22:3: idiomatically, Gn 48:7 ''^P nriQ 

bm Rachel died upon me (i.e. to my sorrow), 33:1 3 "IpSni ""bp are giving suck upon me (i.e. 

as a. care to me), Nu 1 1 :13 133^ ""^P they weep upon me (vexing me), Ju 14:16, 14:17, 19:2 (v. Be), 
1 S 21 :6 to play the mad man upon me, Je 12:11. c. Of a duty, payment, care, etc., imposed upon a 

person, or devolving on him, as bv Qt^ to lay upon. Ex 5:8, 21 :22, 21 :30 (iW), 22:4, cf. Gn 47:26, 2 
Ch 35:25; with other verbs, Jb 38:10, Dt 24:5 , 26:6, 2 K 15:20, 18:14, 23:33, Ne 10:33, 10:33, Est 
1 :8, 9:21 , 9:27, 9:31 ; with HlVenjoin upon Gn 2:16 + oft., 303 prescribe fo 2 K 22:1 3, Psalm 40:8, 



^OJ cast upon 1 S 17:20 (v:22 T bV), T bv |nj (fig.) Gn 42:37, 2 K 12:12, 22:5, cf. 1 K 14:27, ITp 

Psalm 10:14, bbx 37:5, 55:23, TpiD Jb 34:13 al.; Gn 30:28 ''bv ^"IDt; HlpJ fix tiny wages 

upon me (name thy wages to me), 34:12 "IPIQ "''pi) iriQl multiply upon me, etc., 2 S 

19:39 (pregn.) whatsoever thou choosest (and layest) upon me; without a verb, Ju 19:20 "^73 pi 

■•^i) '^"lybnQ only let all thy wants be upon me, Ezr 1 0:4, Psalm 56:1 3 Tl"]'? thy vows are 

upon me (i.e. I owe them: cf. Nu 30:7, 30:9, 30:15), Pr 7:14 "bv n"*??^^ ""niT peace-offerings were 

upon me (= were due from me); perh. Psalm 62:1 , 77:1 (to the charge of); with an inf. 2 S 18:1 1 

nnb and it would have been incumbent on me to give, etc., 1 K 4:7, Ezr 10:12 (accents [Baer], 
RV:m), Ne 13:3, cf. Zc 12:2 (Ew RV:m); Nu 7:9 (P) the service of ... was upon them, Ez 45:17, so 
especially late 1 Oh 9:27, 9:33, 23:31, 2 Oh 2:3 '7^^"lt^;■' ^7^ DHI ub)'!pb 8:15, 24:9, Ezr7:11, Ne 

1 1 :23; Is 9:5 and the government is upon, his shoulder (cf. 22:22), 2 Ch 25:3; Psalm 7:1 1 'ii'bv ""ilAQ 

my shield rests upon God (he has undertaken my defence), 62:8 nip! "^iW"! W^nbi^'b)) . 

d. b)) is used idiom, to give pathos to the expression of an emotion, by emphasizing the person who 
is its subject, and who, as it were, feels it acting upon him: Psalm 42:6 why art thou cast down, O my 
soul, "hv ""Dnrn. and disquieted upon me? v:7 my soul upon me is cast down, v:12, 43:5, La 3:20; 

Psalm 131 :2 'bX} bm^ 'X!>p^ 'bv ^IQAS iQN is my soul upon me; 142:4 ^nn 'bv ^'0Vnr\3. 

when my spirit faints upon me, 143:4, Jon 2:8; Je 8:18 : ITT ""lll^ "^bv my heart upon me is sick, Jb 

14:22, 14:22 (cf. Di), Hos 11 :8 "'l'? '''7^ "fiDHJ my heart is turned (altered) upon me, 1 S 17:32, 25:36, 

Ne 5:7 "hv "'Ijl'? "^/'Q^'l and my heart took counsel upon me: cf. Psalm 42:5 I will pour out my soul 

upon me, Jb 30:16; 10:1 "''7^ ^lTy^^ TT'tZ^ I will let loose my complaint upon me. (Thes apud me, 
mecum. The rend, 'within me' alters entirely the point of view of the Heb. expression, and is incorrect.) 
Denoting with some emph. the subj. of an experience, Jb 30:2 IQ"''?^ '^b'2, Dn 2:1 his sleep 

Vbv nn^nj was done with upon him (cf. Aram. 6:19 ■'ni'?^ mj), 10:8 ""bv "^anJ nlni (cf. 5:9, 

7:28): also, rather differently, Lv 18:18 b, Je 49:20 DHIJ Un'hxi WX!)] iib UH, Mi 7:13, Psalm 90:17 
b; Psalm 7:9 acc. to my perfectness upon me, Ez 18:20; 22:3, 2 Ch 36:8. 

TVn to live upon (as upon a foundation or support; cf. Is 3:1 , and Zi^v im Tivog), Dt 8:3 -bv 

Unbn, Is 38:16 (cf. Hi), Gn 27:40 THfl "fmn '7j7upon ( = by) thy sword thou shalt live (cf. 
Kazwini:ii. 17 ap. Tuch), Ez 33:19, cf. v:26. 

f. Of the ground, or basis, on which a thing is done, as Gn 24:9 b)) PlTn "inn, Lv 17:12 if he offers it 
n"Tin bv on tlie ground of a thanks-gmng, Nu 6:21 Hp bv, v:b Ez 16:15, 28:17, Dn 8:25 i'7Dt^ ^7^, 
9:18 ^7^ IJTlIpl^, (with 'alayMs use is extended so as to denote explicitly on condition of). Hence 
(a) the basis being conceived as regulative, b)) comes to denote the norm or standard (cf. Germ, 'auf 



die Art' W:AG ii. § 59 i): the transition may be seen in a passage Wke Ex 24:8 ttie covenant wtiicii 
made with you on the basis of (^P), or in agreement witti, all these words (of. "'£3 34:27), Nu 35:24 
D''0£3l2>Qn b}) nban, Ot 17:1 1 , Je 30:18 the palace shall sit (i.e. be inhabited: v. ni2>^) iVB^n 
in accordance witli its manner, Psalm 94:20 who frames mischief pH"'' bv in accordance with a law, 
... ""fl Vj? acc. to the mouth (i.e. command, Gn 45:21 + oft, evidence Dt 17:6, 19:15, sentence 21 :5) 
of...; ... DU> bv acc. tothe name of... (mostly with call, be called) Gn 48:6, Ex 28:21, 2 S 18:18 +, cf. 
1 Ch 23:14; Ex 6:26, 12:51 Um2)2 bv acc. to their hosts (usu. ^7), Nu 1 :18 Dnna^Q bv (usu. b) 
v:52, 2:2, 2:34, 7:3 (||^), Dt 18:8 (prob.); ""T bv acc tothe hands (direction) of Je 5:31, 33:13 al. (v. 
p. 391 b); Psalm 1 10:4 'Q '•rill'T bv afterthe manner of M.; Pr 25:1 1 (prob.) a word spoken bv 
1''J£3y^^ in accordance with its circumstances = appositely; of the tune acc. to which a song is to be 

sung (RV. sefto) Psalm 6:1 (1 Ch 15:21), 8:1,9:1,12:1,45:1,46:1 (1 Ch 15:20) nit^bV'bV (perh., 

however, in the manner of maidens = for 'sopranos'), 53:1, 56:1, 60:1, 69:1, 81:1, 84:1, 88:1 (cf. in 
Syr. dw/o' 'at). 

(b) The basis being conceived as involving the ground, b)) denotes the cause or reason, on account 
of, because of Gn 20:3 lo thou shalt die bv on account of the woman, 21 :1 2, 26:7, 26:9, 

T ■ T 

27:41,42:21, Lv 4:3, 4:28, 5:18, 19:17,26:18,26:24, 26:28, Dt 9:18, 24:16 fathers shall not be put to 
death U'^^'b^ on account of chWdren, 31 :18, Jos 9:20, Je 1 :16, 5:9, Ez 18:26 Ur[''b'iJ{\\ 33:18 Dn3), 

Pr 28:21 , Psalm 39:12, 50:8 + oft.; Psalm 44:23 IJAin '^^^bv on thy account are we slain all the day, 

69:8, Je 15:15; in the phrases bv... ll'T, niliti, bv, nm bv and HT bv on this account, HQ 

on what account ?'{'3'bv = therefore (v. "ll"!, ^"T^^^, etc.); before an inf., as Ex 1 7:7 bp] "'T]^ 

DniDJ and on, account of \he\r trying '\ Am 1 :3 DU^TT bv on account of their threshing = because 

they threshed, v:6, v:9, v:11, v:13, etc., Je2:35 "^IPl^ bv because of thy saying, 9:12, 16:18 +; and 

as a conj. both with and without or ""S (v. infr. III). And so often of the ground or cause of fear, 

grief, delight, or other emotions, e.g. Ex 18:9, 32:14 (DHJ repent, so oft.), 1 S 4:13, 30:6, 2 S 1 :26, 
3:8, 1 K21:4, 2K6:11, Je10:19,Am6:6. 

(c) Somewhat more strongly, on behalf of, for the sake of, Gn 19:17 escape b}) 7U^£3J forthy life; Ju 

9:17, 2 K 10:3 bp DH^J (usu. b); 1 K 2:1 8 I will speak on thy behalf tothe king, v:19 (2 K 4:1 3 V); Est 

4:16, 4:8, 7:7, 8:1 1, 9:16, Dn 12:1 IQJ? Vj? stand up (in late Heb.) on behalf of, Vj? VVann intercede 

for (usu. lyi) Jb 42:8, Ne 1 :6, 2 Ch 30:18, 29:21 , Ezr 8:35; and very often with 123 (q.v.) make 
atonement for. (Not very common with other verbs.) 

(d) Sometimes it acquires almost a final force, for, Ex 12:4, 29:36, 30:16, Dt 27:13 there shall stand 
nbbpn-bv (\\ v:12 mnb), Psalm 89:4 DTJ^-^JSy-'^D nH'^2 HW-nn-bv unto what vanity hast 
thou created, etc.! Pr 29:5 b, 2 Ch 23:18, Ec 3:1 7. 



(e) Of a condition, or attendant circumstances (rare; so 'a/ay, W:AG ii § 59 e): Psalm 50:5 "hv illlT 

upon, with sacrifice, 92:4 'Ul "^WV "^bxi witli a ten-stringed instr., witti a Inarp, with sounding music 

on a lyre ; upon occasion of a law-suit Ex 23:2, Ex 44:24, liO UV 1 S 25:8 (of. hiyn 'a/ay 

at a time of... Qor 28:14), Ne 12:22 (? rd. IP BeRy), Is 18:4 Dn3 lii^ ""^J) n:^ aff/me of sunshine, 

64:1 1 nbii, Vp, Je 8:18; fir "'Vj) at time of sorrow, 16:7 (but Gie bn^5 fo): with abstr. substs. to 

form a periphr. for adverbs, Lv 5:22 and swear "IpU) '^P upon falseness = falsely, Je 6:14 = 8:1 1 to 

Ineal a wound PlVpJ Vp lightly, easily Psalm 31 :24 "in^ ^P = abundantly. Is 60:7 pS"} '7P = 
acceptably (cf. /addad'in 'a/a = with delight). 

{f) It hence acquires the force of in spite of, notwithstanding (so 'a/a, W:AG ii. § 59 h), Jb 10:7 Vp 

^fflPI in spite of thy knowing, 34:6 Vj? '''OSi'0D notwithstanding my right I am to be a liar (Di De Da 
RV: otherwise Hi RV:m). Cf. below. III c b. 

(g) Upon, concerning, with vbs. of speaking, as IS"^ Ju 9:3, 1 K 5:13, '^Q^5, Je 16:3, 27:19 

33:4, hearing Gn 41:15 ^fVp ""riPQU^ I have heard concerning \hee, saying, etc., 1 K 10:6, Is 37:9 (|| 

2 K 19:9 b^), disputing Gn 26:1 1 , telling 1 S 27:1 1 , Jo 1 :3, commanding 2 S 14:8, 1 K 11 :10, being 

vexed 21 :4, 2 K 6:1 1 , crying 8:5, confessing Psalm 32:5, Ne 1 :6; of the object of a prophecy or vision 
1 K 22:8, Is 1 :1 , 2:1 ; and often with similar verbs. 

(/?) In a somewhat weaker sense, in the matter of, as regards, Gn 41 :32 niJ\yn Vpi DlVrin, Ex 
22:8, Ru 4:7, Lv5:22, 5:26, Dn 9:14 b, Ne9:33; Vp ^^O^Lv 4:14 (||n3 v:23, cogn. acc. v:28), 5:5, 
Nu 6:11, Ne 13:26; ... "in^'^PP in the matter of, Nu 25:18, 31 :16. 

2. It expresses excess (synon. ]t2 q.v.); Gn 48:22 I give thee DD^ '^"'n^:^ '^P "IHH one shoulder 

(ridge) above thy brethren. Ex 16:5 b]) r[WD double above or beyond, Nu 3:46, Dt 25:3 stripes 'bv 

T\bi^ beyond these, Jos 3:15 Jordan Vp i<bD was full overaW its banks (cf. 4:18, Is 8:7 b Vj? fVn, 

nVV) Psalm 138:2, Ec 1 :16, Dn 1 :20 bv m'T "it^P ten times above (cf. in Aram. 3:19, and 'a/ayQor 

37:153), Ezr 1 :6 t Vp 12b = beside (v. 15); Psalm 16:2 (si vera I.) ^"'Vp b2 "'miU my welfare is 

not beyond thee, i.e. does not lie outside thee. — Of time, Lv 1 5:25 if she has an issue nriTJ ^P 
beyond her time of impurity (cf. Is 32:10, 4 b). 

3. It denotes elevation or pre-eminence, as b^ ]Vb^ high (fig.) above, Dt 26:19 a/., 28:43 T^J? nVj?^ 
will go up above thee, cf. Pr31 :29; Psalm 57:6, 57:12 be thou exalted above the heavens, 89:8, 95:3, 
96:4, etc., Ne 9:5; with words (q.v.) such as VtJI, pTH, (Ni. Pi. Hithp.), TTJ?, and esp. those 

denoting rule or superintendence, as "jVo, Tp£3n; so with tW, riTl, ^flJ, Gn 41 :33, 41 :40, 41 :43 

n^] 1 S 18:5; with Tp5, "it?, "^^Q, etc., Gn 41 :34, Ex 1:11, 18:21, etc.; abs. 2 S 8:16 Joab was "^7^ 

^^n2^ over the host, 20:23 b, 20:24, 1 K 4:4-6, 5:30; Nu 1 0:1 4 ff. 1 Ch 9:23, 9:26 ff. 27:25 ff. 2 Ch 



30:17, 31 :12; 1n''3 bv "lU^N: of Joseph's steward Gn 43:16, 43:19, 44:1 , 44:4; and in the official titles 

n;'5n"'7jJ = the Governor of the Palace Is 22:15 al. (v. rV3 6); UtpTl-bv the overseer of 

the forced labour 1 K 12:18; Tpn'^V the governor of the city 2 K 1 0:5, nUthnn "im 
v:22. 

4. It expresses addition (cf. em in Gk., e.g. em toutoi?) ; viz. a. introducing the complement of a verb, 
as with to add upon or to, Psalm 61 :7 + oft. (v. ^pj), nU^ to put to Gn 30:40, HlVj to be joined to 

Nu 18:24, Is 14:1 (also c. bi^), bsi: to fall to, i.e. desert to, Je 21 :9 +, IDJ? to pass overto Ex 30:13; 

30:14, Is 45:14 (cf. 60:5); also Hb 2:16^1) 013 300 La 4:21 , Est 4:7; nU^HJ to be reckoned toLv 

25:31 , 2 S 4:2, ^7^ H^H Nu 36:12; Psalm 69:28 HJri DJli) ^7^, Is 56:8 Vbv lIV I will yet 

gather (others) unto him. 

b. Used absol., as Gn 28:9 he took Mahalath VU^J bv in addition to his (other) wives, 31 :50 (cf. bi< 

Lv 18:18), Nu 31 :8 Un'^bbn bv in addition to their slain (|| Jos 13:22 b^), Dt 23:14, Ez 16:37, 16:43, 

25:1 0; Is 32:1 0 U'^Ki'l bv days upon, in addition to, a year, 2 Ch 31 :1 5 Wt^l bv U'^t^l, Ez 7:26 

bv mh ann nih {\\bH), Je 4:20 (if ^^'^ipJ = be proclaimed), Jb 16:14 n?"'^2-^p p2 ^J2"l£}^ 
(cf. Lag:M iii. 112; also II. 14:130 IXxo? Icf) lAjcei, Odyss. 7:120 f; Qor 31:13). So often in laws of P (cf. 
c), Lv 7:12 he shall offer nilnn niT"'?!) in addition to the sacrifice of thanksgiving, etc., v:13 b, Nu 

6:20, 15:9, 28:10, 28:15, 28:24 (cf. niVo v:31, 29:6), 35:6; Ez 16:43 (Hi Sm RV: cf. 44:7 bt^). 

c. Hence by an easy transition it denotes together with, with, Ex 35:22 men together with{bV) women, 

Jb 38:32 Omn n''J3"Vp W^V] and the Bear with her children, wilt thou lead them ? 1 K 15:20, Je 
3:18 the house of Isr. with the house of Judah, Mi 5:2 (Ca Ke Kue; but al. as 7 c a), Gn 32:12 lest he 
come and smite me, D''J3 bv Dt< the mother with the children (cf. Ho 10:14, Dt 22:6); and as a 

techn. term in the regulations for sacrifice, esp. with b'Di^, Ex 12:8, •inVpi^'' DHlO'Vp together with 

bitter herbs they shall eat it, v:9 his head with (Vj7) his legs, etc., Nu 9:1 1 , Dt 16:3 vbv Vd^^IT^^V 

fan (cf. Ex 23:18, 34:25), v:3; in the phrase DIH ^7^ ^73^ to eat with the blood 1 S 14:32, 14:33 

(v:34'7^^), Lv 19:26, Ez 33:25 (cf. in Gk. e.g. em ra dira mvsiv u5cop); see also Lv2:2, 2:16, 3:4 (so 
v:10, v:15, 4:9, 7:4), 4:11, 7:13 a, 7:30, 10:15, 14:31, 23:18, 23:20, Nu 6:17, 19:5; 1 Ch 7:4. 

5. It expresses the idea of being suspended, or extended, oi/er anything, without however being in 
contact with it, above, over: Gn 1 :20 let fowl fly over^e earth, 19:23 Vj? i^J^"' U^QU^H had come forth 

upon the earth (cf. bp mt Ex 22:2 +; Vj? i^l go down [set] upon Dt 24:1 5, Mi 3:6; Jb 25:3), Nu 

10:34, 14:14 and thy cloud stood Dn''Vj7 oi/erthem, Dt 28:23 the heavens 'Tl2>Kl"Vv above oi/erthy 

head, Is 4:5, 60:1 , 60:2, Zp 2:1 1 , Zc 9:1 4, Psalm 7:8 over it return thou on high, Jb 29:3 ill iVnS 

"^"^iil "^bXj (cf. b fVI be extinguished over, 18:6), Ct 2:4 his banner over me: fig. of protection Dt 



32:38, Psalm 68:35: with vbs. of motion (expressed or implied), Vj? 1pl2)J to incline over^ S 13:18 +, 
b)J IT nOJ) Ex 14:16 Is 23:11 + (cf. Psalm 21:12),'?^ ^T-JH to swing o\/er Is 1 1:15, 19:16; 
by to proclaim overJe 4:16, Am 3:9, cf. Nu 10:10, 2 Ch 13:12, iTlpl b)) D12> a name to be called 
over 2 S 12:28 + (v. inp). 

6. From the sense of inclining or impending over, Vj? comes to denote contiguity or proximity, Engl, by 
(or sts. on): — a. in designating localities, esp. those beside water, Gn 14:16 "iSIQri'Vp 6ythe 
wilderness, 16:7 D^QH bv by the spring of water, 24:13, 24:30, 29:2 three flocks lying HnVi) by 
it (the well), 41:1, Nu 3:26, 13:29 D'-H-'^p by the sea, 22:5, 24:6 gardens ""^i) ini Dt3:12, 33:8, Ju 
5:19, 1 S 1 :9 '■' b^T\ nmQ b^ (Ez 46:2), 4:1 , 2 K 2:7 and they stood ^ll'^^'r^-b}J by the Jordan, 25:4, 
Is 19:7, 38:20, Psalm 1 :3 planted fey water-courses, Je 17:2, 17:8, Jb 30:4, 31 :9 nn2 Vj? fey the 
entrance, Pr 14:19, + oft.; TITn Vj? fey the way Gn 38:21 , 1 S 24:4; Ez 48:24 ff. Vj? iVm adjoining 
his border; Vj7 lip to pass fey a place 1 K 9:18, Je 18:16 +, fig. V12>£3 Vj? nij? to pass fey 
transgression, i.e. to overlook it. Mi 7:18 al.: ...]'^ty b)) on the right of ... Psalm 110:5 +, ... Tbv, ... 

bv, ...bv ^T}'2 on the side of ... (see these words): less freq. (exc. as c) with ref. to persons, Nu 
2:5 Vbv n'^mm and those encamping nexf him, v:12, v:20, v:27, 6:9 vVj? nO niQ"' "'31, 2 K 1 1 :1 1 
fey the king round about (cf. Nu 3:26 supr.), '2 bp llj? Gn 18:5, 2 K 4:9 +. 

b. 2 S 9:7, 9:10 to eat bread '3 ]nb^ bv at any one's table. Ex 16:3 when we sat "Vp'bv it^SH, 1 
S 20:24 Kt to sit DnVn"Vp at meat; 25:1 3, 30:24 to remain D''V3n"VP; Pr 23:30 to tarry long "Vj? 
pn af (or ovei) the wine, Jb 39:9 : ^DnH-'7P af thy crib: cf. 02U>Qn bv nU)i*n Is 28:6. 

c. Idiomatically, with IDV and to stand fey (lit. over, — orig. no doubt with ref. to one supposed to 

be seated), Gn 18:2 three men vbv D''!lJ^J standing feyhim, v:8 and he vb)) "TQj7 standing feyhim 

under the tree, 24:30 fey the camels, 28:1 3, 1 S 4:20, 2 S 1 :9, 1 2:1 7, 20:1 1 , 20:12, Am 7:7; esp. of 
persons standing about a superior, as servants or courtiers, Gn 45:1 , Ju 3:19, 1 S 22:6, 22:7, 22:17, 

of persons surrounding a judge Ex 18:13, 18:14, of ""'s heavenly ministers, 1 K 22:19 (cf. Is 6:2 

Zc 4:16, and with IJiTin 6:5, Jb 1 :6, 2:1 ; also of one standing fey (prop, leaning ovei) an 
altar or sacrifice Nu 23:3, 23:6, 1 K 13:1 (cf. 7 b) Am 9:1 ; of an Asherah fey an altar Ju 6:25, 6:28 (cf. 

b^^Dt 16:21). 

7. In connexion with verbs of motion (actual or fig.): — a. of motion from a higher place downwards, 
down upon: thus (a) TOQn bjp to rain upon Gn 2:5, 19:24, Vj? IT 15:11, ^7^ to pour upon Gn 

28:1 8, '£J nj<12i ^J? ^£JJGn 33:4, Hfl b^l ^£JJ to fall on his (own) face 1 7:3, 1 7:1 7, DU; b)) to put 



upon, 21 :1 4, 22:6, 22:9, 24:47 (v:22 Sam Di), 'p Vj? ]ni to place on the hand of ... 40:1 1 , 40:21 , 
byi yb^n 2 S 20:12 , etc.; cf. Jb 29:22 'rbn fjOri iO^^lJI, Mi 3:5, Na 3:12. 



(b) In diff. fig. connexions, as of sleep falling upon one, Gn 2:21, 15:12; of fear 9:2, 1 S 11 :7 (v. "Tri2, 
i^nn. i^Q""!^); of good or bad fortune, esp. the latter, coming upon one, as with and Gn 
27:12, Dt 28:2 (in good sense), v:15, Je 5:12, 19:3 (rlVI, as oft.); of retribution, reproach, the Divine 
wrath, etc., with diff. verbs (^^^IH, ]ni, IT, bin, H^n, etc.), as Gn 20:9, Nu 12:11 mVU; Gn 42:36 
m^D r n upon me are they all; Nu 1 8:5 + (Vj? H^H); Dt 1 9:1 0 Ul (cf. 2 S 21 :2 LXX We 
Dr), Ju9:24, 1 K 2:32, 2 S 16:8, Ho 12:15; 2 S 3:29; 15:14; 1 S 1 1 :2 HanH; Je 14:16; 26:15 ""pJ 
iWbii), Jon 1:14; Ez7:3, 7:4, 7:8, 23:40, 36:29; Psalm 7:17, 94:2, 94:23, 109:5 1Q"'iyi nmU nnn 
nyn ""Vy (/ay upon me: but Hu ITU^"'!, Pr 17:13), 140:11 ; nQH Vj? Ez 7:8 + oft.; without a 
verb, Gn 16:5 ?r^)p ^pOH my wrong be upon thee, Je 51:35 {\\bi<); Gn 27:13 TnVVp ^Vj?; 38:29 
(accents, RV:m); 2 S 1 :16 yDl b)J; 14:9 pPH ^^P; Is 24:17, Je 48:43; 50:27; Ez 13:3 ... 

^7^ ■'in; Psalm 55:1 6 Kt.; of a blessing, Ex 32:29, Psalm 3:9, a curse Dt 30:7, mercies (prob. 
conceived spec, as descending from heaven) Psalm 33:22, 86:13, 90:17, 103:17 (with 121 be mighty 
o\/eror upon, v:11, 117:2), 116:12, 145:9, Ezr3:11, DlVu? Psalm 125:6, 128:6, 1 Ch 22:9. 

(c) Introducing the object upon which an action, or emotion, esp. if accompanied by a gesture, is 
conceived as being directed (but with some of these words, esp. when they refer to an event, rather 

than a person, as Ex 18:9, Vj? is to be explained from 1 f b). Thus with verbs denoting the 

manifestation of joy or grief, as to rejoice over, b''X, HQlZ^, JQVnn, 1^<£3nn, pnl2^, b2ii, 1£DD, 

DQU), HDl Ju 1 1 :37 +, i^m (^7^0) nJ"'p to take up a lament, or proverb, over (see these words); 

prob. also in b)) H'l.iT} prophecy overEz 11 :4, 13:17 +; with Din, bj^Vl, Dn") to shew compassion 

on (cf. 1 K 3:26 [Gn 43:30 bi<], Ct 5:4 [Je 31 :20 b]); with 10^, TplZ), TPH (Jb 8:6) to guard or 

watch over; with to counsel upon Is 14:26 +, l^fl to devise (usu. in bad sense, Je 29:11 in 

good), (Hp"! Je 1 1 :17 +, nmU 18:20, 32:42), Wpn 121 Je 29:10. Of more distinctly phys. 

acts, with riDl to weep on Gn 45:14, 45:15 +, p"112) to hiss, p£3D or ^2 Ppn to clap the hand, nSH 

^iDEz 22:13 {\\bH); Is 5:30 to growl over, 31 :4, Ez 36:2, Jb 30:5; TVnnn to confess over (the goat), 
Lv 1 6:21 ; Ex 30:1 0 a (prob.); Dt 21 :6; Jb 6:27, 40:30. 

b. From a lower place upwards, up upon, up to, as Vj? n*?J7 to go up upon: Ex 20:26, 1 S 2:28, 1 K 

12:33 b, 2 K 16:12 b, 2 Ch 1 :6 (an altar, i.e. to a ledge beside it; cf. 2 K 23:9, and IT Lv 9:22, 1 K 
1:53); Ju 9:51, Is 14:14, 40:9, etc.; to come up upon (in diff. connexions) Ex 10:12, Lv 16:9 (fig.), 
19:19, 1 S 1:11,6:7, 1 K 10:16, 10:17; fig. bv T]bv Is 65:17 + (v. 3^, 33^, 3 d); in Hiph. 1 K 

20:33 "in^P*! n33']Qn, Am 8:10 (cf. 1 aa), 2S 1:24, Ez37:6, Psalm 137:6 (fig.), 2 Ch 3:5, 3:14 



(= ornamented with); Dt 28:61 (cf. Ex 15:26 b); 2 Ch 20:34 the history of Jehu which nVph was 
brought up upon (i.e. inserted in) the book of, etc. (cf. 32:32; and IflD ^7^ supr. 1); cf. "Vj? T HOJ 
n'^nwnup to heaven Ex 9:22, 1 0:21 ; 1 7:1 6. 

c. Expressing direction towards (not common, exc. in sense against: v. infr.) — (a) with verbs of 
motion, properly of a person (or thing) moving to another so as either to stand above, or rest upon, it 

(cf. Pusey:Min. Pr. 333), Ex 34:12 nnj< pJ<n r\''b^ ii2 (simii., of a land, or place, 18:23, Nu 
1 1 :12, 1 K 2:26 TW"^V 32:9, Je 3:18 b, 16:13, 22:26, and after 2W or y^T} 

16:15, 22:27, 23:3, 24:6 [but 27:22, 30:3 a/.], Ez 29:14; Gn 40:13 ?I|5"Vv ^l''U^ni, 41 :13; 30:33 

""S ■'"IDt^ fo view my hire; HQ ^£3J ^7^ to enter in upon or beside a corpse; ^7^ 
nmCn 19:31, Dt25:5 (usu. ^^<); Jos 3:16 D^^ DHT D^Q, Ez47:8, 1 K 18:12 '^U^^f"'7p "^^fllf? 
P'Tt<"i<b, Psalm 19:7; 2 K 16:12; 2 Ch 20:24; Is 53:1 upon whom (coming from above) was ""'s arm 
revealed? 62:10 D''QJ?n Vj? OJ lOnn o\/er towards (but 49:22 V^i): but often it is dub. if this force is 
perceptible; and in gen. Vj? in such cases seems to be used merely as a syn. — perh. as a slightly 
more graphic syn. — o^bbi (cf. p. 41); in the later language, also, it may be due partly to the infl. of 
Aram., which does not use bi^ ; thus (a) with a personal obj., with assemble or be assembled. Ex 32:1 , 
2 S 17:1 1 , 1 K 8:5, 1 1 :24, 2 K 22:20 (2 Ch 34:28 and usu. bti,), 2 Ch 1 3:7, nVj? Gn 38:12, Jos 2:8, 1 
S 14:10 (v:9, v:12 Vi<), llj? 1 S 14:4 (v:1 bH), ^<3 2S 15:4(v. Dr) 1 Ch 12:23 f., i^!?^ 2 K 24:12, 
ybm 25:20, pAJJu 20:34,20:41 (cf. Is 6:7, Je 1 :9), 01 Is 10:3, "f'^H 22:15 (Vv ... bi^), 30:6, 
n^l2>2 K 18:27 (b}) ...bH ...b}): \\\s 36:12 ^7^ ...bi< ... bn), Je 26:15, 29:31, 1 Ch 13:2, 2 Ch 
28:16, 30:1 , 32:9, 32:31 , 36:15, Ne 6:3, mi Ez 9:6, y0r\ Ne 4:6 Ml 3:24 (v. c), sq. Vj? 2 Ch 
1 5:4, 30:9, IJ^Tin 2 Ch 1 1 :1 3; letters going Vj? '2 Ne 2:7, 6:1 7 a (v:b bt^). ((3) of places, Gn 24:49, 2 
S 2:19 + pQ^ b)J to the right; with 1 S 2:1 1 , 1 K 20:43 in^3"bj7 (21 :4 bH), 2 S 15:20 "fVlH 

b]) T^in Je 1 -.7, Ez 1 :20 (v:12 bH), yb^n 1 K 1 :38 (v:33 bii), "inj mi 4:1 (II Is 2:2 
bi<), Je 31 :12 (^7^ ... ^7^^), mi Ez 44:13 (\\bi<), H^V 1 S 24:23, 2 S 19:1 , 1 K 6:8 (11^7^^), Ez 41 :7, J^l 
Je 1 4:3, 51 :51 , (in b)J) ^^^IH Is 66:20 (56:7 bi<), IT Je 36:1 2, H^H Pr 21 :1 , TOH 2 S 6:1 0 (|| 1 
Ch 13:13 bi<), ]ni Is 29:12 (v:1 1 bi<) Mi 1 :14, 3:5, Gn 42:37, TU^H, lU^, Nu 33:7, Je 1 1:10 (fig., bv 
nlJll)), Psalm 35:13, Jb 34:15 (Gn 3:19 ^7^), Pr 26:11, Ec 1:6, 1 K 17:21, 17:22 (cf. 1 S 30:12 V^<), 
mnniyn Lv 26:1 1 (prob.), Is 60:14; pregn. Is 24:22 113 ^71; laOH be collected (and delivered) into 
a dungeon: cf. ^7^ U7in Jb 31 :5 (fig.), also to requite p'^'R-bv Is 65:6, 65:7 Kt. (Je 32:1 8, Psalm 79:12 
bH). After Tiini appear. Psalm 90:16 (Vj? ... bH). And as far as, unto (nearly = T) Gn 49:13 
pTV VpinDTI, Jos 2:7, 18:13, 19:12, Je 31 :39, Ez 47:18, 48:21 , 48:28, Psalm 48:1 1 , 1 Ch 5:16. 



(b) With say to, 2 K 22:8, Je 18:1 1 (Vj? ... 22:6, 23:2, 23:35 (bii ... VV), 36:29, 44:20 (Vj? 
...bH), nm 1 S 1:13 (Gn 24:45 ^7^), 1 K 9:5, Ho 12:1 1 , Je 6:10, 10:1 , 11 :2 (^7^ ... bii), speak to 
25:2 ... b^), 26:2, cf. Est 1 :1 7, H'-H Je 25:1 , 1 Ch 22:8 cf. 1 1 :10, mj? 2 S 19:43, J^lp Is 
34:14, 2 Ch 32:18, p-IU; Psalm 18:42, plH 1 K 17:20, IIU;, lU? s/ngr Pr 25:20, Jb 33:27, p^^HH Pr 
29:5 ( Psalm 36:3 bi<), V^Sm 1 S 1 :10, 31132 Ch 30:1 , Ezr 4:7, Est 8:8, ^JDV) 2 K 20:13 ( = Is 
39:2), 22:13, Je23:16, 26:5, 35:18, Hg 1:12; v. also n^U;pn, fmn, fin, plinn, V^DU^n. 

(c) Expressing (or implying) the direction of the mind, 2 S 1 4:1 "fbon lb D^m^^ b^\ Mai 3:24, Ezr 
6:22; Ct 7:11 InplU^n ''bV] (Gn 3:16 , 4:7 '7^<); Dt^ ^7^ 13^ Jb1:8 (2:3 VK), 1 S 25:25 (Vj? ... V^<); 
Je22:17thyeyesandthy heart are only (set) upon (^7^) 1 Ch 12:17, 1 K 1:20, 2 Ch 20:12 '^''bv 
^3 irrp (elsewhere bi<), 1 K2:15 DH^Jfl IQU; ^Vp, Psalm 146:5bj> mt; Is 10:25 "Vj? 
Dri''Viri be (directed) towards their destruction, Je 32:31 (Gf Ew: cf. RV); cf. VjJ njJU^ look to 
(trustfully) Is 17:7, 31 :1 . (The uses a, b, care all exceptional: bii, would be regularly employed.) 

(of) With the force of oi/erand towards (cf. 5 and 7 a b, end): Psalm 65:5 to shine, 

etc. on, Psalm 31 :17 ^T^^^ (Nu 6:25; V^^); Vp Ex 5:21 ; Vp p^aiH Jb 1 0:3; Vp ''rp 

"•riQU?! Am 9:4 + (cf. Jb 14:3, 24:3, 34:21); '7p TP^O look out oi/er Psalm 14:3 +. 

d. In a hostile sense, upon, against: so very often, after every kind of verb expressing or implying 
attack, as ii2 Gn 34:25, 34:27, *1P^5;J v:30, '^'Hp to be angry 40:2, to murmur Ex 15:24 IQJ? 

stand up Lv 19:16 +, Dp rise up Dt 19:1 1, Am 7:9, DH^J Dt 20:10, mn 1 S 1 1 :1, Psalm 27:3, nVj? 2 

K 17:3, mn Zc 10:3 (usu. 3), nbbv T£3^ Is 37:33, "112 besiege Dt 20:12, nU>n to devise Gn 

50:20, Je 11:19, "13"T Dt 13:6 +, etc.: add Jb 16:4, 16:4, 16:9, 16:10, 16:13, 19:12,21:27, 30:12, etc.; 

bp n''n 2 S 1 1 :23, Nu 31 :3: "'JJn "^f^V (v. bt^ 4); note also Ju 9:31 , 20:5: without a verb Is 9:20; Ju 

1 6:1 2 "fbp DTlU^Vfl the Philistines are upon thee, 20:9 7Vb}J Against it by lot ! 

8. By writers of the silver age, Vp is sts. used with the force of a dative, 1 Ch 13:2 2VD Uybll (in 

classical Heb. DD^'^PS) if it seems good to you, lIU '^brp'n bv Di< t Ne 2:5, 2:7, Est 1 :19, 3:9, 5:4, 

5:8, 7:3, 8:5, 9:13 (cf. in Aram. Ezr 5:1 7, 7:18); "12U) '7p Psalm 16:6 (cf. in Aram. Dn 4:24); IIP bv 

Psalm 1 04:34 (elsewhere b); b p"l Ec 2:1 7 (v. De; cf. '7P ^N3Dn 6:1 5): comp. Jb 22:2 ^p pD be 

profitable to, 33:23; also Vp (in both good and bad sense: v. bm), Ne 5:19 bp HU^p, 9:30 

bp ']V>D prolong (mercy) fo;bp lOH H^H Ezr 7:28, 9:9 (Gn 39:21 bi<): 1 S 20:8 rd. prob. Dp for 

bp. Cf. Mish. bp 3''3n, dear to;bp ""JO hateful to; Syr. 'al rhiym, 'al mqabal, pleasant, acceptable 
to. — Comp. in gen. the uses of 'alay, W:AG ii. § 59. 



9. With other particles:— nni< bv Ez 41 :15; bv Ez 19:1 1 (cf. bm^ :10, 31 :14); "'Jflb Ez 
40:1 5; bm bVEz4^ AT (txt. dub.), v:20; "lip ^71) Ex 25:37 (cf. b^ Ez 1 :9, 1 :12); n^i'bv Est 9:26 
(V. p. 462).— On -V-bV, H^-^p, bv, 'IB-bv, v. T, HS, D''J2. 

III. As conj.i a. "lU^N; because that...(d. above, I1 1 f b), Ex 32:35 and ""plagued the people b)J 

Wip because they had made, etc., Nu 20:24, Dt 29:24 (in answer to HQ b^): so 1 K 9:9, Je 
1 6:1 1 , 22:9), 32:51 , 32:51 , 1 S 24:6, 2 S 3:30, 6:8, 8:10, 1 2:6, Psalm 1 1 9:49 +. 

b. ""S similar in meaning, but less frequent: t Dt 31:17, Ju 3:12, Je4:28, Mai 2:14, Psalm 139:14. 

c. bv alone: (a) because, t Gn 31 :20 (E) TAH ''bl bv, Psalm 1 19:136 bv iib. (b) notwithstanding 
that (above, 1 f f), although, t Is 53:9 DQn iih bv n'^V although he did no violence, Jb 1 6:7 bv 
^iDD3 DQn Hb. 

IV. Compounds: — 1. with 3 (rare and late), a. as concerning, as upon-]- Psalm 119:14 

Ch 32:19. b. (pleon. for 3), t Is 59:18 Vp3 nibm '7p3 dVu>^ the like of their deeds is the lil<e of 

(that which) he will repay (^P3 repeated on the anal, of 3 Nu 15:15, Ho 4:9: v. 3) = according to their 
deeds is (that which) he will repay. Is 63:7 according to. 

2. bm :304 from upon, from over, from by — used with much delicacy of application in many different 

connexions, corresponding mostly with the different senses of b)). Thus a. from upon idiomatically, 

when removal, motion, etc., from a surface is involved, as nQlHIl from 
upon (the face of) the ground, usu. with expel, destroy, perish, etc. Gn 4:14, 6:7, 7:4, Ex 32:1 2, Dt 
6:15, 28:21, 28:63 + oft,, esp. Je and compiler of K; to be lifted up p^^H ^7^0 Gn7:17, Ez 1:19, 1:21 

+, to return or be dried (of water) pj<n '7VQGn 8:3, 8:7, 8:1 1, 8:13; to roll a stone "TJ<3n "'2 '7PQ 

29:3; of the cloud departing VpO bnt^T] Nu 9:17, 12:10, cf. Ne 9:19; to rise up VpO ^^DSHJu 3:20, 

1 K 2:4, 113U;Q bVD 2 S 1 1 :2; to alight (VflJ) bmn bVDGn 24:64 (cf. Jos 15:18 mii, 1 S 25:23 

IT), nn3"lQn '7pQ it Ju 4:1 5, 2 K 5:21 (VSJ); to take ^pQ Gn 40:19, 2 S 12:30, bvt2 

nSTQnLv 16:12, Nu 17:1 1, Is 6:6; to see jAn '7pQ 2 S 1 1 :2; to shoot '7pQ nQinPl v:20, v:24; to 

speak nniDSn bm Ex 25:22, Nu 7:89; to cast down Onj bVD Dt 9:17, Lv 8:28 (0^23); to break, 

remove, etc., a yoke (Tli^l!?) ']n'DW VpQ Gn 27:40, Is 10:27, Je 28:1 0, 28:1 1 ; to wipe tears "Vs 

VpQ D''J2 Is 25:8; to take a bandage VrV bvt2 1 K 20:41 (cf. ^7^ v:38); often of putting off a 

garment or ornament., as Gn 38:14, 38:19 "Ipni n"'^PQ n£)"'p2. Ex 33:5 ^""^PQ ^np TliH, a 

sandal Ex 3:5, Jos 5:15, a ring ^PO IT Gn 41 :42; to seek (U7TT), or hear, words 12Dn '7PQ Is 

34:1 6, Je 36:1 1 (cf. 120 Vj? 3113 above); pregn. with nb3 to wear away (and fall) from off, Dt 8:4, 



29:4, cf. of the bones or skin in disease Jb 30:17 "IJpJ ""Ql^i? are pierced (and drop) from off 
me, v:30 ^^7^0 "in^ nip is black (and falls) from off me; fig. 1 S 1 :1 1 n'bm nr "'Tpn remove 
thy wine from off thee; Nu 14:9 □n'''7l)Q D^pV "ID; Ju 16:19, 16:20 vb'i^J^ "ID (with allusion to the 
hair, as the seat of Samson's strength), 1 S 16:23 (cf. '7yin v:16). 

b. Of relief from a burden or trouble: as of a plague, stroke, rod, etc., removed from (resting) on one. 

Ex 1 0:1 7 ntn mon-nH 'bm "id^i, nu 21 -.7, 25:8 nu;^ bm nmQn "iiijjm 2 s 24:21 , 24:25), 

Psalm 39:11 "IDH ""bm, Jb9:34, 13:21 , Jo 2:20; of reproach Jos 5:9, Is 25:8, Psalm 119:22, 
iniquity Ez 18:31, Zc 3:4, bloodguiltiness, 1 K2:31, wrath Ju 8:3, Nu 25:11, Pr 24:18, murmurings Nu 
17:21 ; 17:25; bw bp_r\ to lighten from upon one Ex 18:22 +; Am 5:23 ^n"'^ pQn"'^i)Q "IDH; 

pregn. Jon 1 :11 , 1 :12 that the sea U 'bm pn^^ may be calm from off us; to remove, etc., ""JB 

(v. D''J2); 1 S 6:20 to whom shall he go up ■lJ''^iJQ — not merely 'from us,' but — from upon us 
(relieving us of his presence), so often of an army retiring from a country or raising a siege, 2 S 10:14 

bvJ2 n^*i, 20:21 "i^pn bvJ2 r[±)V^], v:22, 2 k i8:14, esp. with nbv, nbm 1 k 

15:19, Je 21:2, 37:5, 37:11 +; 2 S 19:10 David fled D^'7m^^ b'i^J^ from Absalom (whom his presence 
had encumbered), Ne 13:28 innniHI 'bvn, cf. Gn 13:11, 25:6, Nu 20:21 vbm '1^' 0*1, 2 Ch 
20:10; Ex 10:28 ''^iJQ "^^(contemptuously; be no more obnoxious to me), similarly 2 S 13:17 
riNT-riN Nrin'?^ (Amnon of Tamar). 

c. From beside (cf. 7^ 6 c), in different nuances: Gn 1 7:22 God went up DmiN from beside 
A., 35:13; 18:3 '7^^ TTiy ^7^0 "liyn (cf. ^7^ v:5), 42:24, Nu 16:25, 16:27; 1 K 1 :53 to come 
down bm r|?TQn (cf. 13:1 ; 6 c and 7 b); from attendance on Gn 45:1 (cf. ^7^ ib.), Ju 3:19 

Vbv Vbvn l^^li*! 1 S 17:15(v. Dr), 2 S 13:9, cf.1 S 13:8, 13:1 1 , 2 K 25:5 (Je 36:21 rd. 

TT -i TTTT" ^ ' ^ 

bv, Q being dittogr.), cf. 2 Oh 35:15; from attachment to, bm pn"j Je 2:5, Ez 11:15, 44:10, cf. 
8:6, bw "IDJe 32:40, Ez 6:9, bVD HJJn Ez 44:10, 44:15, cf. 14:5, Dt 13:11; also bm "ID 

- " T - " T T ~ J 

n^^^0^ 2 K 10:31, 15:18 (usu. m«OnQ), cf. Ez 14:6, 23:18; from companionsfiip with, Jb 19:13 
PTinn ''bm ""riN; from accompanying protectmgly^ S 28:1 5 "''ppQ "ID D•'^■'7^^^, v:16 (cf. ^7^7 
Psalm 110:5; and v. Dr); from adhesion to2 K 17:21 Tin TV"! '7pQ biX^'^'' V"|J7, Is 7:17, 56:6 "< 

*j^nT iQjJ b-on, hos 9:i "^rb^^ bm rvy\. 

d. in late Heb., = b)^ above: 2 K 25:28 ]riJ 'U1 HD3 bm ^^^D^ (|| Je 52:32 more class, b bmn), 
Est 3:1, Psalm 108:5 D*Q^ b])J2 ^711^(11 57:11 IV), 148:4, Ec5:7"lQ\i> HIA bw HIA, Ne3:28, 
8:5, 2 Oh 34:4 rhv^b '0'r\''bw on high above them; Ez41:17, 41 :20.—Pr 14:14 rd. with De NowStr 

vbbmm. 

T T ■ 



e. b VpQ (chiefly late, and pleon. for Vp, or else = the more class, syn. VPQQ V): (a) Gn 1 :7 JTpnV 

(Ez 1 :26 6 ^pQQ), Ez 1 :25 (txt. dub.; v. Comm.), 1 S 17:39, Jon 4:6, Mai 1 :5 upon, oi/erthe 
border (territory) of Israel (so Kohl Ke: but Hi Ew We beyond, 2 Ch 13:4 upon, mount Zemaraim, 
24:20. (b) beside 2 Ch 26:19 nnOipn n^iraV VjJQ; Ne 12:31, 12:31, 12:37, 12:38, 12:38, 12:39 

dub.: BeRy (in all) off the side of(]J2 6) = ata iittie distance from; Ke in v:31, v:38a upon, in v:37, 
v:38b, v:39 bytlie side of (an ... voruber). 

7102 mbp [7103] (Hebrew) (page 759) (Strong 5766,5932) 
tl. nibp transp. fr. hViP (q.v.) Ho 10:9. p. 732 

7103 nibp [7104] (Hebrew) (page 759) (Strong 5933) 

til. nibv n.pr.m. in Edom Gn 36:40 (P) = 1 Ch 1 :51 Qr (Kt H^VV), LXX ToiXa; LXXL:Chr AXoua. 

7104 pbp [7105] (Hebrew) (page 759) (Strong 5935) 

t llbv n.pr.m. in Edom Gn 36:23 (P), LXX TcoXcov, TcoXayL = 1 Ch 1 :40 Qr (Kt f 'pj?), LXX ZcoXaji, A 
Ico/Vajz, LXXLAAouav. 

7105 tVp [7106] (Hebrew) (page 759) (Strong 5937) 

t [T^P] vb. exult (II form of yb)J q.v.; cf. Ph. n.pr.lm. T^pnJ);— Qal Impf. 3 ms. fVl)^ Psalm 96:12; 1 
s. ibvH) Je 15:17; ntbvn Psalm 60:8 , 108:8; 3 mpl. uVp'' 149:5, ■lfVp\ Je 51 :39, Psalm 94:3, etc.; 

: V T Trt v: V ' : : - -k- 

Imv. fs. n^P Zp 3:14; mpl. IT^P Psalm 68:5; Inf. cstr. libxib Is 23:12; —exult, triumph is 23:12, Je 
15:17; of Isr.'s foes 2 S 1 :20, Je 50:1 1 (linoU;), of wicked Psalm 94:3, Je 11 :15; of Isr. Zp 3:14 ( + 
^nOt;), '^3, Hb 3:1 8 in will I exult (| |^V^J;^{), Psalm 1 49:5; VlSb y 68:5; subj. ^3,V 28:7, 
"^nvb^l Pr 23:16; fig. of field Psalm 96:12 (|||n); of Psalm 60:8 = 108:8. 

7106 tVp [7107] (Hebrew) (page 759) (Strong 5938) 
adj. exultant, jubilant; as n. Is 5:14. 

7107 rVp [7108] (Hebrew) (page 759) (Strong 5947) 

t [r^P] adj. exultant, jubilant (on form cf. Lag:BN 1 10);— fs. nrVp jubilant city Is 22:2 (||n*Qri TP), 
32:13, cf. Zp 2:15 and (cityom.) Is 23:7 ; of pers., pl. DT^P I'iiiW 24:8; cstr. tVp ""nim 13:3, cf. 

zp3:ii,v. nm 

7108 nO^p [7109] (Hebrew) (page 759) (Strong 5939) 



t noVi) n.f. thick darkness (NH nuVp (rare); acc. to Ba:ES 5 transp. fr. Ar. ata/a[be 

cloudy\\' aytalaaT un darkness); — abs. 'P, attending sunset Gn 15:17 (c. vb. masc; Albr;ZAW xv 
(1895), 325 K6:Synt. § 350 e rd. nn^H); 'V5 Ez 12:7 (Iplpa), v:6, v:12. 

7109 ''bVl [7110] (Hebrew) (page 759) (Strong 5940-42,5944-45) 

•^Vi, •'^|), ^Vi), r?bxi, p-'^p V. rhyj. p. 750f 

71 10 [7111] (Hebrew) (page 759) (Strong 5921 ,5933,5935) 

•-^i) V. nf7V, v. m^v, n^v.p.752 

7111 ^^^iJ [7112] (Hebrew) (page 759) (Strong 5953) 

1 1- t^^^] vb. Po'el, act severely (toward) (NH id., deal with (rare), and deriv.; Ar. 'a//a do a thing 
(drink, beat, give) a second time, II. divert, occupy, v. divert, occupy oneself with (food, a woman, 
etc.); Syr. 'alto' cause, occasion, affair); — ad severely, alw. c. h pers.: Pf. 2 ms. •b nbbSy} La 1:22 as 

thou hast acted severely to me (in punishment, subj. "•); 'J? 2:20 to whom hast thou acfeaf thus 

severely ? 3 fs. "•rp 3:51 my eye deals severely with me, i.e. gives me pain (?; text 

dub.; cf. Perles:Anal.18 Bu). Imv. ms. IQ^ VVip La 1 :22 deal severely with them.— Vid. also y 

denom. infr. Po'al Pf. 3 ms. "0 ■'IHpQ La 1 :1 2 my pain which is severely dealt out to 

me. Hithpa. Pf. 1. busy, divert oneself wiVn (cf. Ar. v.), alw. c. '2 pers.: 1 s. 

Ex 10:2 (J) howlp] have made a toy of Egypt; esp. deal wantonly, ruthlessly with (3 pers.): 3 ms. 
bbmn 1 S 6:6; 2 fs. rbbvnn Nu 22:29 (JE; Balsaam's ass); 3 pi. iVVvrT''! 

consec. 1 S 31 :4 = 1 

Ch 10:4, Je 38:19; Impf. 3 mpl. nnpl'7VjJn*l Ju 19:25 (of abusing a woman; ||^rl^^ 'W']'!.)}- Hithpo'. 
Inf. cstr. Psalm 141 :4 to practise practices in wickedness (perhaps denom.). 

7112 nibbiV [7113] (Hebrew) (page 760) (Strong 5955) 

n. f. pi. intens. gleaning {going over a second time); — gleaning (of grapes and olives; 
Uj^b of grain), always fig. of remnant: abs. 'J? Is 17:6 (||1(^j3 fin), 24:13 (sim.; || id., + TV3), Je 
49:9 (cf. OniJia v:a) = Ob 5 (id.); cstr. nbb)J Mi 7:1 ; fig. of warlike achievement Dn£)« nibb)J 
Ju 8:2 (opp. T2S). 

7113 VVp [7114] (Hebrew) (page 760) (Strong 5953) 

t t^bi^] vb. denom. P6'. glean (grapes or olives; "OBb of grain); — Impf. 2 ms. ^^i^ri Lv 19:10 (obj. 
D-JI; WOBbn), Dt 24:21 (abs., + TIO^^); 3 mpl. fig. (+ Inf. abs.) jap ^bbi^T! bbw ^^^l^? 

Je 6:9; inVVv^lJu 20:45 they made a gleaning of them (i. e. smote the fugitives). 



7114 nY^V [71 15] (Hebrew) (page 760) (Strong 5949) 

t 'i^b'hP. n- wantonness, deed;— abs. y Psalm 14:1 , 66:5; elsewh. pi. TVhbv 1 S 2:3, Psalm 
141 :4; cstr. th'^bv Dt 22:14, 22:17; sf. ■^■'rii^"'^i)Psalm 77:13, Drii^''^i) Zp 3:7 +, etc.;— 1. 
wantonness, DHllT 'P Dt 22:14, 22:17 wantonness of words, i.e. baseless charges (cf. Di, esp. Dr). 
2. deed:a. in gen., of men 1 S 2:3. b. of (only Psalms) Psalm 9:12 = 105:1 = Is 12:4 = 1 Ch 16:8, 
Psalm 77:13 (ll^ViJfi), 78:11 (HVnl^^VaJ), 103:7;'?^ 'J? ii^ii 66:5 he is terrible in deed toward, etc. 
0. usu. practices = evil deeds (esp. Ez 8 t.): Ez 14:22, 14:23, 20:43, 24:14, 36:17, 36:19 (all in"1"T), 

fully ninni2>|ri y 20:44 (yo-'p-in ny, 21 :29, zp 3:i 1 ; yb:^ m'^nwn v.i. 

71 15 nf7''bv [71 1 6] (Hebrew) (page 760) (Strong 5950) 

t nfp'hxi n. f. (K6:ii. 1 , 204) deed;— of 'pnin Je 32:19 (lin^PH bl^); but rd. prob. T^Yby!T]. 

7116 bbvn [7117] (Hebrew) (page 760) (Strong 461 1) 

t t^bV!n]■A^ n. m.:Ne 9:35 deed, practice;— only pi. cV^JJO 1 S 25:3; cstr. "bbvn Psalm 77:12, 
78:1 ; sf. ^'bbVD Dt 28:20, vbbvin Ho 4:9 +, Uybbm Is 1:16 +, DH^VVPO 3:10 +, etc.;— 1. usu. 
(esp. Je 1 7 1.) bad practices of men, V1 1 S 25:3 he was evil in his practices; Ju 2:1 9 

(IITO). Ho 5:5, 7:2, Is 3:8, Je 11:18, Psalm 1 06:29, 1 06:39 (||Dn^U7i)Q); D^pHH 'Q Ne 9:35; 'Q Vh 
the evil of your (their, etc.) practices Ho 9:1 5, Is 1 :1 6, Je 4:4, 21 :1 2 (sf. 3 mpl. Kt, 2 mpl. Qr), +; 'Q 
D^jnn Zc 1 :4 Qr (+ D^jnn 'X Kt Dn^'?^'?VQ), D^nlU nu;^f 'O Ez 36:31 (+ id.); -Ijnn 'Q Mi 
3:4; 'Q nS, i.e. their consequences. Is 3:1 0, Je 1 7:1 0, 21 :1 4, 32:1 9 (+ "^"Tl). 2. afeeafs of Psalm 
77:12, of ^7^ 78:7; cf. Mi 2:7. 3. acts, in gen., of youth Pr 20:11 (||i'7lJ3). 

7117 [71 18] (Hebrew) (page 760) (Strong 461 1) 
t^-hn, Ur^''b''b)pn Zc 1 a Kt, v. foreg. 1. 

7118 D''Vl^l)ri [7119] (Hebrew) (page 760) (Strong 8586) 

n. m. pi. abstr. wantonness, caprice; — Dl 'n Is 3:4 caprice shall rule over them; 

sf. UTXhbVl'Pi 66:4 their wanton dealing, i.e. that inflicted on them. 

7119 bb)J [7120] (Hebrew) (page 760) 

II. bb"^ (V of foil.; poss. = I. (K6:ii. 1 , 106) whence child as capricious, mischievous, but dub.; > 
foil. fr. ViP; in either case orig. meaning quite forgotten; prob. distinct V, meaning unknown). 

7120 bbi^ [7121] (Hebrew) (page 760) (Strong 5768) 



tV^1j>3^iy n. m.:La2:19child;— abs.VVlj? 1 S 15:3 +, VVlj? Je 6:1 1 , 9:20; usu. plwh^V Psalm 
8:3, W'bb)) Jb 3:16, U^bb'iV La 4:4, Jo 2:16; cstr. ''bb)) La 2:20; sf. n;''7^j7 Psalm 137:9, H^'^Vj? Mi 
2:9 +, Dn"'|?^V 2 K 8:2 +, etc.;— child Mi 2:9, La 2:1 9, 2:20, 4:4; + plV (sts. disting. from men and 
women), 1 S 1 5:3, 22:1 9, Psalm 8:3, Je 44:7, La 2:1 1 , Jo 2:1 6, ||Dnin3 Je 6:1 1 , 9:20; ||D''J3 Psalm 
17:14 (heirs of father); dashed in pieces (^131) by foe 2 K 8:12, Ho 14:1 , Na 3:10, Is 13:16, cf. Psalm 
137:9 (fiDJ); taken captive La 1 :5; stillborn Jb 3:16 . 

7121 bbv [7122] (Hebrew) (page 760) (Strong 5953) 

t t>blJ] vb. denom. act or play the child;— only P6'. Pt. VU^AJ ^QPIs 3:12 my people— its 

ruler is acting the child. 

7122 bbv [7123] (Hebrew) (page 760) (Strong 5953) 

till. t^bV] vb. insert, thrust in (Ar. a/Za, whence y/A/wyo/fe/cf. OAram. Wj?, Targum VVp, Syr. 'a/, all 
enfer);— only P6'. Pf. 1 s. "IfiPl ''^bb')!!] "'npJb 16:15 fig. of humiliation. 

7123 bi? [7124] (Hebrew) (page 760) (Strong 5923) 

t biJ-.Sd n. m.:1 K 12:4 yoke;— 'J? abs. Ho 1 1 :4 +; cstr. Is 9:3 +; sf. nbv Je 2:20, Is 47:6, iVp Gn 

27:40 +, n^bv 1 K 12:11 , etc.;— yo/(e, for cattle, nbv V ^T}'hv 1 S 6:7, cf. Nu 19:2 (P), 'pS nDU)Q 
Dt21:3; usu. fig. of servitude 1 K 12:4, 12:10, 12:11, 12:11, 12:14, 12:14 = 2 Ch 10:4, 10:10, 10:11, 
10:11, 10:14; ^7^ 'p \n} 1 K 12:4, 12:9 =2 Ch 10:4, 10:9;'7m y ]ni] ^"]R12"'7iJ Dt 28:48, so Je 

28:14; 'V miaDH IpT"'?!) Is 47:6; also nRI^Tl^^ bi}2 (J^-'IH) jriJJe 27:8, 27:11, 27:12; 'V IIU; 

break the yoke Je 2:20, 5:5, 28:2, 28:4, 28:11, 30:8 ( + "H VpQ), so y niJQ Lv26:13 (H), Ez 34:27 

(V. nUiO); y pn3 Gn 27:40 (J; + VpQ); y mT} Is 9:3; cf. 'J? Onn Ho 1 1 :4; also bm y 110^^ 

Is 10:27, and 14:25; fig. of transgressions La 1 :14, del. y LXX Vulgate Lohr Bu, but read Vj? v:b (v. 

id.); of hardship, y i<m 3:27. 

7124 b-'bv [7125] (Hebrew) (page 760) (Strong 5948) 

t b'hxi appar. n.[m.], only 'V5 flHS fjOS p.^V Psalm 12:7, usu. (after Targum ^^"^•^^) furnace, 

crucible (Hup fr. III. ^'^V; De al. workshop, fr. I. bb])) but wholly dub.; NH open/y Levy:NHWB ill. 654; 
Che Du del. as gloss; cf. discussion Che: Expos. T. viii. 236, 336 Ne:ib. 287, 379. 

7125 Ubv [7126] (Hebrew) (page 761) (Strong 5956) 

1 1. [D^P] vb. conceal (NH id., der. spec); — Qal Pt. passllJ^bxi Psalm 90:8 as subst. our secret, i.e. 
hidden sin (||njil)). Niph. Pf. be concealed, of wisdom, 3 fs. ""rpO HQ^pj Jb 28:21 ; of a fact or 
condition, dV^J 2 Ch 9:2, 'Jl consec. Lv 5:2, 5:3, 5:4 (all c. ]n pers.), '•rPQ 'Jl Lv4:13, Nu 5:13 (all 



P); Pf. 1. D^PJ concealed, c. TTTi in periphrastic conjug. 1 K 10:3 {]D pers.); abs. thv^b^ Ec 12:14. 

2. fs. nt^bm ' nri Na 3:1 1 mayest thou become obscured (as to the senses; fig. for swoon), but very 

doubtful, read perhaps r\sh^2 ? [Dr]. 3. pi. D-'Q^W Psalm 26:4 those who conceal themselves, i.e. 

their thoughts; dissemblers ^riQ). Hiph. Pf. 3 ms. D^Vpn 2 K 4:27; 3 pi. in^VpO ^2:26; 

/mpf. 2 ms. W'bi^n Psalm 1 0:1 , th^n La 3:56; 3 mpl. IQ^VV- "-v 20:4, etc.; Inf. abs. ub^lTi v:4; Pf. 

D''VpQ Jb 42:3, Pr 28:27; —conceal, hide, c. |Q pers. 2 K 4:27 (IpV T'An iib); usu. ft/ofe the eyes 

from (]Q), i.e. disregard Is 1 :1 5, Ez 22:26, 'Ul 'p^ D'?i)n Lv 20:4, fpom. Pr 28:27; rt/cfe the eyes by 

(2) a bribe 1 S 12:3 (i.e. pervert justice, but v. I. 3 d); hide (cover) the ear La 3:56 (turn a deaf 

ear); hide (obscure) counsel (TyUV) Jb 42: 3; nob 'Pri Psalm 10:1 why dost thou p] hide, sc. thine 

eyes (so most), or practise concealment (= hide thyself)? Hithp. Pf 2 ms. consec. DilQ 

Dt 22:1 , 22:4 and thou hide thyself completely from them (utterly neglect to aid), so Inf cstr (DilQ 

om.) nVpnn'p v:3; so also Impf c. ]n, nbvnn Psalm 55:2, ubvnn Is 58:7; once lit. A^U)"DVpn^ 
Jb 6:16 wherein snow hides itself 

7A2B~r\Jpbvir\ [7127] (Hebrew) (page 761) (Strong 8587) 

n. f. hidden thing, secret (so, c. H, van d. H. Bu, H- Baer Ginsb); — 'P\ what is hidden Jb 
28:1 1 ; pi. cstr. nQDH niQ'7i)ri Jb 1 1 :6 secrets of wisdom, 2b 'n Psalm 44:22. 

7127 liQ^p [7128] (Hebrew) (page 761) (Strong 5960) 

t pQ^P n. pr. loc. (cf. Sab. n. pr. ]nb^ Hal:1 92);— priestly city in Benj. Jos 21 :18 (P), LXX TayaXa, 

A vUf^wv, LXXL EA^icov; = nnbv in || 1 Ch 6:45 (LXX TcO^e^B, LXXL Aka^B); mod. 'Almit, c. 1 hour 
NE. of Jerusalem, v. Buhl:Geogr. 175. 

7128 HQ^riVn'T ])t2bv [7129] (Hebrew) (page 761) (Strong 5963) 

t HQ^n^nT pQ^p n. pr. loc. in Moab, Nu 33:46, 33:47 (P), LXX TeXtuov AepXaSaiti; = '1 q. v. 

7129 niQ^p [7130] (Hebrew) (page 761) (Strong 4192,5921,5961) 
nlQ^p, n^n-bv etc., V. HQ^P sub II. ubyi. below 

7130 nnbv [7131] (Hebrew) (page 761) (Strong 5964) 

tno^p 

' V V T 

1. n. pr. m. a Benjamite 1 Ch 8:36, 9:42, noVp 7:8; LXX 'Zaka^aiB, raXettaS, AXa^B, etc. 

2. n. pr. loc. (= pQ^P q. v.) 1 Ch 6:45 Baer Ginsb (van d. H. noVp). 

7131 nb^l [7132] (Hebrew) (page 761) (Strong 3281) 



t nbi3] n. pr. m. Edomite Gn 36:5, 36:14, 36:18 = 1 Ch 1 :35, leyXofi. 

7132 D^p [7133] (Hebrew) (page 761) 

II. dVJ7 (V of foil.; perh. orig. be mature (sexually); Aram. D^P be strong, 'a/em rejuvenate (certainly 
denom.), Ar. a/ima be lustful {id.); cf. Sab. young man ClSiiv. pp. 30, 42, Ar. ula'mun id.; 

Ph. nrbv girl; Nab. Palm, ubv, Vi^V slave, Palm. fpl. harlots; Targum J<Q^VlV, J^rioVlJ? Syr. 

'laymo', 'laymto' young man, young woman). 

7133 Ubil [7134] (Hebrew) (page 761) (Strong 5958) 

t D^p n. m. young man;— 'V abs. 1 S 20:22, D^PH 17:56; 'V; prob. also v:42, 16:12 (for MT Dp) Gr 
KrenkehZAW ii (1882), 309 Bu HPS. 

7134 nobp [7135] (Hebrew) (page 761) (Strong 5959,5961,4192) 

n. f. young woman (ripe sexually; maid or newly married); — 'JJGn 24:43 (J), Ex 2:8 (E), Pr 

30:19, Is 7:14; pi. niQ^P Psalm 68:26, Gt 1 :3, 6:8; m'Q^P'bp to (the voice of) young women, either 

lit., or of soprano or falsetto of boys: 1 Ch 15:20, Psalm 9:1 (rd. I?'? nlQ^pp-^p [for js'? mQ"'7P], ' 

voce virginea a pueris decantandum, ' Thes), 46:1 , 48:1 5 (rd. nin^p-^p [for mn-^p]; tr. prob. to 
49:1). 

7135 D'-piVp [7136] (Hebrew) (page 761) (Strong 5934) 

t [□'Ql'7p] n. pi. abstr. youth, youthful vigour;— only sf. Vt2)bx> Jb 20:1 1 Qr (Kt iQl'7p); Vn)bx> 
Psalm 89:46, Jb 33:25; H^QI^p Is 54:4. 

7136 Ub)) [7137] (Hebrew) (page 761) 

III. D^V (V of foil., meaning dub.; cf. NH ubw (chiefly world, age); Ml:7, Ml:10 ub)). Ph. id., Aram. 
i^ipbv, 'olmo'. Nab. dVj?, Palm, i^obj?; Ar. 'alamun creation, world, etc.; EXh.Jam: aevum, saeculum, 

etc.; acc. to Thes al. from I. the hidden, cf. K6:ii. 1 :87; Lag:BN 1 1 5 cp. quadril. '7m primitive 

waters; Ew:§ 77 a cp. Eth. '/at: time [V Di:923]; Ba:ZMG xliv (1890), 685 cp. As. ulluti, ulla [ullanu, 
remote time], cf. DI:HWB 65 Jen:ZA vii). 

7137 dV1J7 [7138] (Hebrew) (page 761) (Strong 5769,5865) 

D^iy:439 n. m. long duration, antiquity, futurity;— 'J7 Gn 9:12 +405 1.; 0^7^3:22 + 19 t.; Di'7"'P 2 Ch 
33:7, rd. prob. D^ip (for other explan. v. note in Kit:Hpt); sf. iQ^j? Ec 12:5; pi. D''Q^1V Is 26:4 + 7 t., 
WnbiJ Psalm 1 45:1 3 + 2 1.; cstr. "'Oblp Is 45:1 7; — 1 1 . of past time: a. ancient time: 'J? ""Q^ days of 
o/afis 63:9, 63:11, Am 9:11, Mi 5:1, 7:14, Mai 3:4; 'V nlQ^ Dt 32:7; DP 'J? Is 44:7 ancient people; ^ 
yn Je 5:15; V niinn old waste places Is 58:12, 61 :4, cf. Ez 26:20 b; V "'11112 ancient gates 
Psalm 24:7, 24:9; 'J? Jb 22:15; 'J? nUni Je 6:16; V "h^^^ 18:15; 'J? bUX Pr 22:28, 23:10; 



y niQl Ez 36:2; '^(Q) |Q from of old \s 64:3, Je2:20, Jo 2:2, of the fathers Jos 24:2, the prophets 

Je 28:8, the ancient U'^bs^H Gn 6:4; (Ez 32:27 LXX Co for D'''7"iyQ; but 1 S 27:8 read D^pOQ for 

D^lpQ We Dr HPS); DHl 'V long in them Is 64:4 (text dub.), b. 'V "'riQ the long dead Psalm 143:3, 

La 3:6; so y DP Ez 26:20. c. of God , 'VQ: former acts Is 46:9; as redeemer Is 63:1 6; of love Psalm 
25:6, judgement 1 19:52, dominion Is 63:19; long silence 42:14, 57:1 1 ; his wisdom personif. Pr 8:23; 
his existence Psalm 93:2. d. of things: V myiA ancient hills Gn 49:26 (J), Hb 3:6 (Hiymn), Dt 

33:15 (limn Dip), e. pi. D'^^b)]) n)W Psalm 77:6 years of ancient times; nMM D^Q^IJ? Is 51 :9; 

Ec 1 :10 = in olden times. 2. a. indef. futurity, c. prep, forever, always (sts. = during the 

lifetime); ub^^!P 12V slave forever Dt 15:17, 1 S 27:12, Jb 40:28; yb 12V serve forever Ex 21 :6 

(E), Lv 25:46; 'J7 T^l S 1 :22; 'J7 nbm Lv 25:32 redemption at any time; V nin Je 20:1 7 ever 

pregnant (womb); 'V r\tpb2 v:1 1 of persecutors of Jeremiah; y n£nn23:40; y '')b'<2) Psalm 73:12 

alway at ease; yb ''n^ (H'-H"') may the king live alway 1 K 1 :31 , Ne 2:3; cf. Tpl ub)]) D''Q^ ^^^^ 

Psalm 21 :5; Wnbn 'H^b D^IJ? 61 :8; so of the pious, OIQ^ nb yb 15:5; OIQ^ b2 Pr 10:30, cf. 

Psalm 30:7; other phr.: Psalm 37:27, 37:28, 41 :13, 55:23, 61 :8, 73:26, 121 :8, Pr 10:25; PlT^J^ y 

Psalm 89:2 I will sing for ever (as long as I live), cf. 52:10, 115:18, 145:1, 145:2; y miH 30:13, 44:9, 
52:11, 79:13; other emotions and activities continuous through life 5:12, 31 :2 = 71 :1, 75:10, 86:12, 
119:44, 119:93, 119:98, 1 19:1 1 1 , 1 19:1 12, Mi 4:5, cf. 'J?'? 2:9. b. = continuous existence, (1) of things: 

the earth, nipV 'obivb FI^^H Ec 1 :4; other phr.: Psalm 78:69, 104:5, heavens and contents 148:6, 
ruined cities Is 25:2, 32:14, Ez 26:21 , 27:36, 28:19 , ruined lands Je 18:16, 25:9, 25:12, 49:13, 49:33, 
51:26, 51:62, Ez35:9, Zp2:9; y IJ? l^ib Is 30:8 for a witness for ever, in a book; (2) of nations: 

n^'HH ub)Vb 47:7 (Babylon loqu.), cf. Psalm 81 :1 6, Ob 1 0; yb 2'Q)'' of Judah Jo 4:20; (3) families 

Psalm 49:12, Is 14:20; the dynasty of Saul 1 S 13:13; house of Eli 2:30; (4) national relations: y 

r[2^i<continual enmity Ez 25:15, 35:5; of exclusion from bnp, y 1)) Dt 23:4 = Ne 13:1 ; various 

relations Is 32:17, 34:10; y n£)"in perpetual reproach Psalm 78:66, of dynasty of David 2 S 3:28, 

12:10, 1 K2:33, families v:33, 2 K 5:27, Psalm 106:31, Je35:6. c. of divine existence: ub)]J bii Gn 

21 :33 (J); "'H^H y Is 40:28; yb ''2^ Dt 32:40; yn "'11 Dn 12:7; of divine name, yb ''Q^ HT Ex 
3:15 (E), cf. 2 Oh 33:7 (v. supr.); blessing and praise of it 2 S 7:26 = 1 Oh 17:24, Psalm 72:19 , 
135:13; of himself 89:53; attributes, HinH Je31:3, 1 K 10:9;lDn Is 54:8, Psalm 89:2, 138:8; yb 

npni Oh 26:34, 26:41, 2 Oh 5:13, 7:3 , 7:6, 20:21 , Ezr 3:1 1 , Psalm 100:5, 106:1 , 107:1 , 1 18:1 , 

118:2, 118:3, 118:4, 118:29, 136:1 + 25 t, Je33:11; im Psalm 104:31 ; riQN 1 17:2, 146:6; pl2 

119:142; H^J? 33:11; reign Ex 15:18 (E), Psalm 10:16, 66:7, 92:9, 146:10, Je 10:10, Mi 4:7; niH"' 

yb Psalm 9:8,29:10, 102:13, La5:19; presence in Zion 1 Oh 23:25, Is 33:14, 60:19, 60:20, Ez 

37:28, 43:7, 43:9; his salvation Is 51 :6, 51 :8; y nV"lT Dt 33:27 everlasting arms; b2 yb 



n^'H"' D''n'7«n ntZ^y Ec 3:14. d. of God 's covenant: nn3 'V everlasting covenant Gn 9:16, 17:7, 
17:13 , 17:19, Ex 31:16, Lv24:8, Nu 18:19 (all P), 2S23:5, 1 Ch 16:17 = Psalm 105:10, Is 24:5, 55:3, 
61 :8, Je 32:40, 50:5, Ez 16:60, 37:26; covenant with Noah, 'J7 nilb Gn 9:12 (P); God remembers it 

1 Ch 16:15 = Psalm 105:8, Psalm 111:5; will not break it, yb 2:1;'J7 nlH Ex31:17(P); ni^< 

y Dt 28:46. e. of God 's laws: (D'') "imis 59:21, Psalm 119:89; 0£}^Q 119:160; nnj? v:144, v:152; 

y priEx 29:28, 30:21 (E), Lv 6:11, 6:15, 7:34, 10:15, 24:9, Nu 18:8, 18:11, 18:19 (P), also Je 5:22 

(of bounds of sea); y TJ? pn Ex 12:24 (J), y npH v:14, v:17, 27:21,28:43, 29:9, Lv3:17, 7:36, 
10:9, 16:29, 16:31, 16:34, 17:7,23:14,23:21,23:31,23:41,24:3,24:8, Nu 10:8, 15:15, 18:23, 19:10, 
1 9:21 (P) (most of these in fact specif. Jewish and temporary); temple to bear God 's name, y IJ? 1 

K 9:3 = 2 Ch 7:1 6; yb 2 K 21 :7, 2 Ch 33:4; consecrated yb 30:8; its ceremonies yb 2:3; Levit. 

priesthood, mi^b y IV, 1 Ch 15:2; Aaronic priesthood, 'Qm "["ll'? y IV 23:13, 23:13. f. of 

God 's promises: his word. Dip"* yb Is 40:8; promised dynasty of David, IV y(T\) 2 S 7:13, 7:1 6, 
7:16, 7:25 = 1 Ch 17:12, 17:14, 17:14, 17:23, Psalm 18:51 = 2 S 22:51, 1 K 2:33, 2:45, 1 Ch 22:10, 
Psalm 89:5; yb 1 K 9:5, 1 Ch 28:4, 28:7, 2 Ch 13:5, Psalm 89:29, 89:37, 2 S 7:29, 7:29 = 1 Ch 

1 7:27, 1 7:27; of holy land 1 Ch 28:8, y n■T^^i^Gn 1 7:8, 48:4, Lv 25:34 (P); given yb Ex 32:1 3 (J) 2 

Ch 20:7; y IV Gn 13:15, inherited yb Is 60:21, Psalm 37:1 8; 'J? IV Is 34:17; dwelt in y l^Ez 

37:25; other blessings, yb Dt 5:26, Ho 2:21; 'J? IV Dt 12:28, 2 S 7:24 = 1 Ch 17:22, Psalm 133:3; 

y nriQt; Is35:10,51:11,61:7; y ^Psalm 139:24; Is 56:5, 63:12; HIN 55:13; pNJ 

y 60:1 5; Jerus. to abide yb Je 1 7:25, Psalm 1 25:1 , cf. Je 31 :40; y IV Psalm 48:9. g. of relations 

between God and his people, yb 1 Ch 29:18, Psalm 45:18, 85:6, 103:9, 145:21 , Is 57:16, Je 3:5, 

3:12, La 3:31 , Jo 2:26, 2:27; 'V(n) IV Psalm 28:9, Mai 1 :4. h. of Messianic dynasty and king: '^(^7) 
Psalm 1 10:4; having divine throne 45:7; name endures 72:17; established 89:38; God blesses him 
45:3; of his reign, y 1^1 nnj7Q Is 9:6. i. = indefinite, unending future: live 'J7'7Gn 3:22 = Jb 7:1 6; 

Vn"; ybr] D■'^^■'nJ^ Zc 1 :5 tlie propliets, can tiiey live forever ?cf. yb bin Psalm 49:9; c. neg. 

never Ezr9-A2, Pr 27:24. j. after death: y HJ^ Je 51 :39, 51:57; y nU Ec 12:5; 'p ""'ri Dn 12:2 ; 

pNTT y v:2; also v:3, Jon 2:7, Ec2:16, 9:6. k. = age {duration) of the world: mb^. ]nj ubvn 
Ec 3:11 the age of the world he hath set, etc. (cf. esp. NH; others i). 1. pi. intens. everlastingness, 

eternity: Hpl^n D^Q'7lpls 45:17; D'^nbv p"r2 Dn 9:24; D'r2b)V 11^^ Is 26:4 (RVm rock of ages); 

U'^t^bv ^73 mD'7Q Psalm 145:13; also 61 :5, 77:8, 1 K 8:13 = 2 Ch 6:2. m. special phr.: ub)V{T^) 

IVO) n^iP(n)Q (|Q) from everlasting to everlasting, of Psalm 90:2, IVU 103:17; benedictions 1 

Ch 16:36 = Psalm 106:48, Ne9:5, 1 Ch 29:10, Psalm 41:14; the land given ]t2b ubiV TPI 'ob^V Je 

7:7, 25:5; ub)V TPl PiriPQ from now and for ever Psalm 115:18 , 121 :8 (i.e. as long as one lives); of 
people's hope in God 131 :3; dynasty of David Is 9:6; of God 's acts, words, etc. Mi 4:7, Is 59:21 , 
Psalm 125:2, cf. 1 13:2; — v. further I. ip p. 723.2. a. indef. futurity, c. prep, forever, always (sts. = 



during the lifetime); ub)]) 12V slave for ever D\ 15:17, 1 S 27:12, Jb 40:28; yb 12V serve for ever 

Ex 21 :6 (E), Lv 25:46; V 1]J ^ S ^ :22; rbm y Lv 25:32 redemption at any time; V nin Je 20:1 7 

ever pregnant (womb); y r\tpb2 v:1 1 of persecutors of Jeremiah; y n£}"in 23:40; '^f?'0 y Psalm 

73:1 2 alway at ease; yb ''n^ (H'-n"') may the king live alway 1 K 1 :31 , Ne 2:3; cf. rh)V n"I.N 

lyi Psalm 21 :5; ''ish d'?!^ Wnbn 61 :8; so of the pious, OIQ^ nb yb 15:5; OIQ^ '7nPr 

10:30, cf. Psalm 30:7; other phr.: Psalm 37:27, 37:28, 41:13, 55:23, 61:8, 73:26, 121:8, Pr 10:25; y 

nTU>^^ Psalm 89:2 I will sing for ever (as long as I live), cf. 52:10, 115:18, 145:1, 145:2; y miH 
30:13, 44:9, 52:11, 79:13; other emotions and activities continuous through life 5:12, 31:2 = 71:1, 
75:10, 86:12, 1 19:44, 1 19:93, 119:98, 1 19:1 1 1 , 1 19:1 12, Mi 4:5, cf. yb 2:9. b. = continuous 

existence, (1) of things: the earth, nit2)) ub)))b p.^C Ec 1:4; other phr.: Psalm 78:69, 104:5, 
heavens and contents 148:6, ruined cities Is 25:2, 32:14, Ez 26:21, 27:36, 28:19, ruined lands Je 
18:16, 25:9, 25:12,49:13,49:33, 51:26, 51:62, Ez35:9, Zp2:9; y 1]J ivb Is 30:8 fora witnessfor 

ever, in a book; (2) of nations: ubi'ijb 47:7 (Babylon loqu.), cf. Psalm 81 :16, Ob 10; yb 2'^'' 
of Judah Jo 4:20; (3) families Psalm 49:12, Is 14:20; the dynasty of Saul 1 S 13:13; house of Eli 2:30; 
(4) national relations: HTH y continual enmity Ez 25:15, 35:5; of exclusion from bnp, y 1]) Dt 

23:4 = Ne 13:1 ; various relations Is 32:17, 34:10; y n£}"in perpetual reproach Psalm 78:66, of 
dynasty of David 2 S 3:28, 12:10, 1 K2:33, families v:33, 2 K 5:27, Psalm 106:31, Je 35:6. c. of divine 

existence: ub))) bi< Gn 21 :33 (J); y "^nbii Is 40:28; yb ''2^ Ti Dt 32:40; yn "'11 Dn 12:7; of 

divine name, PIT yb ""Q^ Ex 3:15 (E), cf. 2 Ch 33:7 (v. supr.); blessing and praise of it 2 S 7:26 = 1 

Ch 17:24, Psalm 72:19, 135:13; of himself 89:53; attributes, HinN Je31:3, 1 K 10:9;lDn Is 54:8, 

Psalm 89:2, 138:8; Hpn yb 1 Ch 26:34, 26:41 , 2 Ch 5:13, 7:3, 7:6, 20:21 , Ezr 3:1 1 , Psalm 100:5, 

106:1, 107:1, 118:1, 118:2, 118:3, 118:4, 118:29, 136:1 + 25 1., Je 33:1 1 ; IIID Psalm 104:31 ;nQJ^ 

117:2, 146:6; pTl? 119:142; n^J? 33:11; reign Ex 15:18 (E), Psalm 10:16, 66:7, 92:9, 146:10, Je 

10:10, Mi 4:7; l^"" yb mPl"' Psalm 9:8,29:10, 102:13, La 5:19; presence in Zion 1 Ch 23:25, Is 

33:14, 60:19, 60:20, Ez 37:28, 43:7, 43:9; his salvation Is 51:6, 51 :8; y nj7"lT Dt 33:27 everlasting 

arms; b2 yb n^n^ D^n'7Nn Ec 3:14. d. of God 's covenant: y nn3 everlasting 

covenantGn 9:16, 17:7, 17:13, 17:19, Ex 31:16, Lv24:8, Nu 18:19 (all P),2 S23:5, 1 Ch 16:17 = 
Psalm 1 05:1 0, Is 24:5, 55:3, 61 :8, Je 32:40, 50:5, Ez 1 6:60, 37:26; covenant with Noah, y nilb Gn 

9:12 (P); God remembers it 1 Ch 16:15 = Psalm 105:8, Psalm 111:5; will not break it, yb Ju 2:1; 

y n^^^ Ex31:17 {Py,y IV n^^^ Dt 28:46. e. of God 's laws: (D'')"im Is 59:21, Psalm 119:89; 

0£}^Q 1 19:160; nny v:144, v:152; y pfl Ex 29:28, 30:21 (E), Lv 6:1 1 , 6:15, 7:34, 10:15, 24:9, Nu 

18:8, 18:11, 18:19 (P), also Je 5:22 (of bounds of sea); y pH Ex 12:24 (J), y npH v:14, v:17, 

27:21, 28:43, 29:9, Lv3:17, 7:36, 10:9, 16:29, 16:31, 16:34, 17:7, 23:14, 23:21 , 23:31 , 23:41 , 24:3, 
24:8, Nu 10:8, 15:15, 18:23, 19:10, 19:21 (P) (most of these in fact specif. Jewish and temporary); 

temple to bear God 's name, y 1]J ^ K 9:3 = 2 Ch 7:16; yb 2 K 21 :7, 2 Ch 33:4; consecrated yb 



30:8; its ceremonies 'Vb 2:3; Levit. priesthood, 'V TV im^^, 1 On 15:2; Aaronic priesthood, 'V TJ? 

'Q^l "T"!^'^ 23:13, 23:13. f. of God 's promises: his word, Dip"" Is 40:8; promised dynasty of 

David, 'V{r\) 2 S 7:13, 7:16, 7:16, 7:25 = 1 Ch 17:12, 17:14, 17:14, 17:23, Psalm 18:51 = 2 S 

22:51,1 K2:33, 2:45, 1 Ch 22:10, Psalm 89:5; 'V'? 1 K9:5, 1 Ch 28:4, 28:7, 2 Ch 13:5, Psalm 89:29, 

89:37, 2 S 7:29, 7:29 = 1 Ch 1 7:27, 1 7:27; of holy land 1 Ch 28:8, 'V n■T^^<^ Gn 1 7:8, 48:4 , Lv 25:34 

(P); given Ex 32:13 (J) 2 Ch 20:7; y IJ? Gn 13:15, inherited 'Vb Is 60:21 , Psalm 37:18; 'V Tpls 

34:17; dwelt in 'J? IJ? Ez 37:25; other blessings, yb Dt 5:26, Ho 2:21 ; 1)P y Dt 12:28, 2 S 7:24 = 1 

Ch 17:22, Psalm 133:3; y num) Is 35:10, 51:11, 61:7; y TO Psalm 139:24; y Is 56:5, 

63:12; y fllN 55:13; pNJ y 60:15; Jerus. to abide yb Je 17:25, Psalm 125:1 , cf. Je 31 :40; y ly 

Psalm 48:9. g. of relations between God and his people, yb 1 Ch 29:18, Psalm 45:18, 85:6, 103:9, 

145:21, Is 57:16, Je3:5, 3:12, La 3:31 , Jo 2:26, 2:27; 'p(n) Psalm 28:9, Mai 1:4. h. of Messianic 

dynasty and king: y(p) Psalm 110:4; having divine throne 45:7; name endures 72:17; established 

89:38; God blesses him 45:3; of his reign, y Tyi nnyQ Is 9:6. i. = indefinite, unending future: live 

yb Gn 3:22 = Jb 7:1 6; rn;* ybx^ D''N''nJn Zc 1 :5 the propliets, can they live for ever ? cf. yb bnn 

Psalm 49:9; c. neg. never Ezr 9:12, Pr 27:24. j. after death: y flJ^ Je 51 :39, 51:57; y TVI Ec12:5; 

y ■'*n Dn 12:2; y pN"!! v:2; also v:3, Jon 2:7, Ec2:16, 9:6. k. = age [duration) of the world: riN 

Ec3:11 the age of the world he hath set, etc. (cf. esp. NH; others i). 1. pi. intens. 

everlastingness, eternity: rywn W't^b))) Is 45:17; O't^bv pT^ Dn 9:24; W^b))) Is 26:4 (RVm 

rock of ages); D''Q'7J7 ^73 nD'?^ Psalm 145:13; also 61 :5, 77:8, 1 K 8:13 = 2 Ch 6:2. m. special phr.: 

ub)V(^) Ti^O) ub)V(^) from everlasting to everlasting, of Psalm 90:2, IDU 103:17; 

benedictions 1 Ch 16:36 = Psalm 106:48, Ne 9:5, 1 Ch 29:10, Psalm 41 :14; the land given ]d7 ub)]J 

"ryi ub)V Je 7:7, 25:5; rh)]J nn^Q from now and for ever Psalm 1 1 5:1 8, 1 21 :8 (i.e. as long as 
one lives); of people's hope in God 131 :3; dynasty of David Is 9:6; of God 's acts, words, etc. Mi 4:7, 
Is 59:21, Psalm 125:2, cf. 113:2; —v. further l.lp p. 723. 

7138 Uib'^V [7139] (Hebrew) (page 763) (Strong 5865,5961) 

uib'V V. ub)V- n)J2bv v. nnbv, ii. ubv. p. 76i 

T T -: T : - ' 

7139 mQ"'7p [7140] (Hebrew) (page 763) (Strong 4192,5921) 

mQ-'7iJ, ]2b n^J2-bv v. nt^bv, w. ub)^. p. 76i 

7140 Vbv [7141] (Hebrew) (page 763) (Strong 5965) 



t [thV] vb. rejoice (|| with ihv, ybv, q. v.; NH HD^Vi? rejoicing (once Levy:NHWB iii. 657));— Qal 
Impf. 3 ms. vbX)i Jb 20:18/76 shall not rejoice. Niph. Pf. 3 fs. HoViJJ Jb 39:13 (of ostrich's wing) = 
flap joyously. Hithp. Impf. 1 pi. cohort. Pr 7:18 let us delight ourselves in (2) love. 

7141 y'pi) [7142] (Hebrew) (page 763) (Strong 5966) 

t [y'piJ] vb. assumed as V of Pi. Impf. 3 mpl. Dl'IV^P^ Jb 39:30 they drink (?) blood, but rd. prob. 
IV^P^^ (V i. Pi'?) Thes Ol De Me Di al. 

7142 *lbi3 [7143] (Hebrew) (page 763) (Strong 5968,5969) 

t I'f?^] vb. cover (NH id., cover, faint; tKr. ' alafa smear, II. cover,' ila'fun sheath; fKs. elpitu, pining, 
exhaustion); — Pu. Pt.. f. covered, encrusted, cstr. 5:1 4 his belly if ivory encrusted with 

sapphires. Pf. 3 pi. n^J!ll Is 51 :20 thy sons are enshrouded, enwrapped, i.e. their senses 
obscured = have swooned away; so also Ez 31 :15, rdg. 3 fs. for subst. na^p (K6:ii. 1, 118), all 

the trees have fainted tor (bV) him (so LXX SyrVer Vulgate Hi Co al.). Hithp. enwrap oneself, Impf 3 
fs. li'yi^f'l 38:14 (J); = swoon away 3 ms. *l^Pri*lJon 4:8; 3 fpl. mflVpnri Am 8:13. 

7143 naVp [7144] (Hebrew) (page 763) (Strong 5969) 
Ez 31:15 V. foregoing. 

7144 ybv [7145] (Hebrew) (page 763) (Strong 5970) 

t f7V vb. rejoice, exult (NH id. (rare); Hiph. Impf. Ecclus 40:20; As. elesu, exult; Sab. 'pVyQ 

joys CIS:iv, No. 197:1 , 197:5, 197:7; v. also tVp, oVp);— Qal Pf 3 ms. "'3. ""^V y 1 S 2:1 my heart 

exulteth in "»; Impf 3 ms. niU^H f^i);: 1 Ch 1 6:32 f/7e field exulteth; cf. 3 fs. nnp f'^iJri Pr 1 1 :1 0 

(lipi); 1 s. na ni^Vy^t Psalm 9:3 (i.e. in + HOlZ;, IHQT); 3 mpl. 12^^^^ Psalm 5:12 (in 

linOlZ;, pi); D^^■V^^ ^jab -l^^^y! 68:4 (+ not;, ||U;^U;); + 25:2 exultatme; Inf cstr. Pr 
28:12 when the righteous exult. 

7145 mi?"''7lJ [7146] (Hebrew) (page 763) (Strong 5951) 

t [m^"''?:)] n. f. exultation;— sf. Dn^"'^JJ ""JX? b':iHb 103 Hb 3:14 their exultation was as it were to 
devour the poor. 

7146 pbv [7147] (Hebrew) (page 763) 

pb)) (V of foil.; cf. fKr.'aliqa hang, be suspended, cleave, adhere; 'alaqun leech; n. unit, 'alaqad'urr. 
As. ilkitu, of some inferior animal (word-list); Syr. 'aluwqo', etc., Targum all leech). 

7147 n'^^bVl [7148] (Hebrew) (page 763) (Strong 5936) 



n. f. leech (perh. Aram, loan-wd.; > vampyre-like demon, Ew al. 
149, or name of sage, as some Rabb.; v. discussion De Toy); — niJl "^IW 

7148 nn^V [7149] (Hebrew) (page 763) (Strong 5766) 
nn'PV Jb 5:16 etc., v. H^IU sub ^7113. p. 732 

7149 Dp [7150] (Hebrew) (page 763) (Strong 5971,5973) 
I, II. Dp, Dp V. sub I. DQJ?. p. 766-67, 769 

7150 TQP [7151] (Hebrew) (page 763) (Strong 5975) 
1015:520 take one's stand, stand (NH id.; Ph. TQV; As. emedu, stand, set up; Ar. 'amada prop up, 
support, and deriv.; Eth. 'md: pillar; Targum Hl^BV pillar, Syr. 'amuwdo', Pa\m. ii,l^D'^, c\. a\so n. 
pr. IQpQ^ri; Sab. 1D)J pillar, acc. to CIS:iv. 91 (or other deriv. fr. V IQJ? DHM:ZMG xxxvii (1883), 
5), pi. ]lt2Vii pillars DHM:Epigr. Denkm. sus Abess. 80);— Qal:435 Pf. 'J7 Gn 19:27 +, 3 fs. niW 2 
K 13:6 +, etc.; Impf. Ex 21 :21 , Na 1 :6 +, 'IDXli 1 S 16:22 +; 1 s. TMbm Hb 2:1 , 
lQpJ<1 2 S 1 :10; 3 mpl. •nQp::Je 32:14 +, MWl Ez 1 :21 +, 2 mpl. |nQprn. Dt 4:1 1 , etc.; Imv. 
lbV^ S 9:27 +, -inV 2 S 1 :9; fs. HOp Is 47:12, Je 48:19, etc.; Inf. abs. IQPEst 9:16; cstr. IDVl 
Ex 18:23 +, sf. HOP Je 18:20, "^IW Ob 11, etc.; Pf.lQj? Is 3:1 3 +, f. n"7Qj? Hg 2:5 +, etc.;— 

1 . a. take one's stand, and (esp. pt.) stand, be in a standing attitude: c. by, 1 S 26:1 3, 2 S 2:25, 2 

K 2:7 +, so pt. Gn 1 8:8 (J), 41 :1 , 41 :1 7 (E) +, bv on. Ex 3:5 (E), Dt 27:1 2 +; c. n loc. Ex 32:26, Nu 

22:24, 22:26 (all JE), +; c. bt^ loc. 1 K 20:38 (+ b pers.), Je 48:19, Ez 21 :26, 27:29; c. bt^ pers. 1 S 

1 7:51 , 2 K 5:25; c. V^t^Gn 41 :3 (E), Ez 9:2, 1 0:6, Ne 8:4; c. "'JflV Gn 1 8:22, 1 K 3:1 6, 8:22 +; before 

for intercession Gn 19:27 (J), Dt 4:10, Je 15:1 , 18:20, etc.; take one's stand and do a thing 1 S 
17:8, 1 K8:55, 2 K 18:28 = Is 36:1 3 +; sq. inf. 1 K 8:11 = 2 Ch 5:14 +. b. stand forth (to speak, etc.) 2 
K 10:9 +. c. take a stand against (Vp), in opposition to, Ju 6:31, Ezr 10:15 (but stand over, = have 

charge of, acc. to Kue:Ges. Abh. 247 f.) 2 Ch 26:1 8; cf. tn~bv Lv 1 9:1 6 (H) against the blood of i.e. 

seek one's blood, life; c. IT^l Is 50:8 together, i.e. against each other, d. presenf oneself before 

Gn 43:15 (J), Ex 9:10 (E), Nu 27:2, 27:21 (P), 1 S 16:21 +; before (in sanctuary) Dt 19:17, Je 7:10 

cf. 18:20, Lv 9:5 (P); so in heaven 1 K 22:21 = 2 Ch 18:20; c. 3 loc. of child at birth Ho 13:13, in 

palace (as retainer, courtier) Dn 1 :4 e. c. attend upon, be(come) servant of ^ S 16:22 (v. Dr), 1 K 

1 :2 +; servant of 1 K 17:1, 18:15, 2 K 3:14, 5:16, Je 15:19; priests (innU>^)"'J£)V Dt 10:8, Ju 
20:28, Ez 44:15, 2 Ch 29:1 1 ; of Levites, sfanof before congreg. for menial duties Ez 44:1 1 , Nu 16:9 
(P). f. sfanof afar piniQ Ex 20:18, 20:21 (E), Is 59:14, Psalm 38:12, '13 Psalm 10:1 ; '10 lJi3Q 2 K 

2:7; stand aloof, lAjQ Ob 1 1 , Psalm 38:12. g. stand (silent) Jb 32:16. h. stand (appealingly) Jb 30:20 



= Ar. /V\u/a/fWe:Heid. 2, 
O''? Pr30:15. 



(but rd. niW, of God , Me Hi Du). i. stand, subj. bn Zc 14:4 ( bvioc), Psalm 122:2 (1 loc.) so 
26:12 (fig.), j. stand, of water, Dnn"'7pPsalm 104:6. Vid. also preps, bt^, ^72^, bv, bvm, UV, etc. 

2. a. stand still, stop, cease moving, of moon Jos 10:13 (JE; sun v:13, both, Hb 3:11 ; of pers. 
1 S 9:27 (opp. "Ili)), 2 S 2:28 (opp. ^11), TTDp HQi) Na 2:9 +; stop flowing (of oil) 2 K 4:6; remain 
standing, c. ■lJ''rinriJu 7:21 , 1 S 14:9 etc.; of eruption in skin = remain unchanged Lv 13:23, 13:28; 
so (without Tl) 1 3:5, 13:37 (all P). b. = be inactive 2 Ch 20:17 (opp. DJl^n^, + ■ni?:'rin). c. = be 
attentive Jb 37:14. d. stop, cease doing a thing 2 K 13:18; c. ]Q Gn 29:35, 30:9 (both J), Jo 1 :15. 

3. a. tarry, delay Gn 45:9 (E), Jos 10:19 (JE; opp. ^11), 1 S 20:38 (opp. HiriQ, nmU), +. b. remain, 

c. n loc. 2 K 15:20, Dt 10:10; c. Dt 5:28 (opp. 2W); + inf. purpose Est 7:7. c. continue, abide 

Je 32:14, Is 66:22, Psalm 102:27 (opp. TIN); = dwell Ex 8:18 (J;blJ \oc.y,lVb Psalm 19:10, 111:3, 

111:10, 112:3, 112:9; D^iy^ Psalm 33:11, Ec1:4;"^in3 Hg 2:5; of plan = be established Psalm 

33:11 (earlier Dip, as Is 14:24), so Est 3:4, Dn 11 :17 b; = maintain itself (earlier Dip Jos 2:11) Ec 

2:9; Hb ""TlWi i<b Dn 10:17. d. endure Ex 18:23 (E), Ez 22:14 (||pTn). e. be steadfast Dt 25:8, 

Ru 2:7. f. persist Ec 8:3. 4. make a stand, hold one's ground. Am 2:15, 2 K 10:4, Mai 3:2 +; c. "'Ja'? Ju 

2:14, 2 K 10:4 +, ""jan Jos 10:8, 21 :44 (Ginsb; van d. H. Baer v:42), 23:9 (all D); c. bv, for one's life 
Est 8:1 1 , 9:16. 5. stand upright: a. remain standing2 K 13:6; of head 6:31 remain upright upon him 

(VbV); of house (fig. of endurance) Jb 8:1 5, Pr 1 2:7. b. stand up, opp. sit, Ne 8:5, Jb 29:8 (+ Dip); 

opp. lie prostrate Ez 2:1 (T^AT^P), so 37:10 (id.), Dn 10:1 , v:1 1 (^IW-bV), Est 8:4; of revival 

after death Dn 12:13 (late for Dip), c. stand up, rise, of water Jos 3:13 (+ appos. IIIH IJ), v:16 (+ 

IQI? + /c/.;both JE). d. be erect, upright, of boards Ex 26:15, 36:20 (P). t arise, appear, come on the 

scene (= Dip; late) Ezr 2:63 = Ne 7:65, Psalm 1 06:30 (cf. Ecclus 47:1 , 47:1 2), esp. Dn 8:22, 8:22, 

8:23, 11:2, 11:3, 11:4, 12:1, cf. 11:7(liI3), v:20, v:21 (liI3"'7i)); c. niiri /nsfeac/of Ec 4:15; of war 1 
Oh 20:4, deliverance Est 4:14. b. sfand fort/), appear = come into being Is 48:13, Psalm 33:9, 119:90. 
c. rise up as foe (earlier Dip Am 7:9, Gn 4:8), c. ^7^ against 1 Oh 21 :1 , 2 Oh 20:23, Dn 8:25, 1 1 :14, c. 

against ^0■.^3. 7. rare usages are: a. Titti y stand with, as attendant, servitor Gn 45:1 (E), Nu 

1 :5 (P). b. take one's stand \n covenant, nns^l 2 K 23:3. c. stand ^lU'bVEz 33:26 (resort to the 

sword), d. stand"' 1103 Je 23:18; 23:22 (v. TlO). e. be appointed Ezr ^ OA 4. f. sfand before C^^b) 
beast Lv 1 8:23 (carnal intercourse) g. grow flat, insipid (Gie), taste of wine Je 48:1 1 (fig. of Moab), or 

remain unchanged (so most, in that case cf. 3 b). — "''TQiJ Dn 1 1 :1 b is crpt., rd. prob. "'ri'TQi), or 
{bt>i.yt2 subj.), join then to 10:21 and del. 11 :1 a; so Bev Behrm Marti:Kau. Hiph.:83 (cf. Dr:lntr. (6) 
535) Pf 3 ms. TQ^H 1 K 12:32 +, 2 ms. HmQ^n Psalm 30:8, niOpni Nu 3:6 +, etc., Impf 

Pr 29:4 +, IW") 2 K 8:1 +; 3 fs. sf. ""nQpni Ez 2:2, 3:24, 1 pi. Tt2m\ Ne 4:3, etc.; Imv. 
IWn Is 21 :6; sf. nTQpn Ez 24:1 1 ; Inf abs. TWT} Ne 7:3 ; cstr TQpn 1 K 1 5:4 +; Pt. TWn 2 



Ch 18:34 (but v. Hoph.):— 1. station, set, c. acc. Ju 16:25 (f 3); for duty Nu 1 1 :24 (E; riTlO) 1 K 

12:32 p loc), 2 Ch 19:5 (id.), Ne 13:11("'7iJ UIW), Is 21:6 + (Ne 4:7 a read perhaps Qal, so 

Perles:Anal. 65), c. against Ne 4:3. 2. cause to stand firm Psalm 18:34 = 2 S 22:34 (c. loc); 
maintain (opp. overthrow) Ex 9:1 6 (J), 1 K 15:4, cf. Pr29:4. 3. cause to stand up, setup, erect, c. acc. 

+ ''brrbV Ez 2:2, 3:24, so nW'bv Dn 8:18; temple Ezr 2:68 (^7^ loc), cf. 2 Ch 24:13; (^7^ loc, of 
repairs); esp. doors Ne 3:1 + 7 1. Ne; Asherim 2 Ch 33:19, cf. 25:14. 4. + "^Ipb present one before 
king Gn 47:7 (P), (in sanctuary) Lv 1 4:1 1 + 3 1. P, + (of goat) Lv 1 6:7, priest Lv 27:8 + 4 t. P, + (of 
beast) Lv 27:11. 5. appoint Ne 7:3, 1 Ch 15:17 + (late); c. bv overNe 13:9 +, c. inf. purpose 6:7 +, c. 
2 acc. 1 Ch 15:16; = assign (land) to (^7) 2 Ch 33:8 (|| 2 K 21 :8 ]T]2); appoint courses of priests 8:14, 
31 :2, cf. Ne 13:30; ordain commandments, bv pers. Ne 10:33, cf. 2 Ch 30:5; establisli ubi})T]'lV 1 
Ch 17:14 (1 loc), cf. 2 Ch 9:8, Psalm 148:6; c. acc. of covenant Psalm 105:10 = 1 Ch 16:17 (b pers. 
+ b rei); c. pTH vision Dn 1 1 :14 (= fulfil, earlier WpT}). t 6. other meanings: a. nSTli^ 'J? 2 K 8:1 1 
hiave a fixed look. b. c. acc. 1 loc. Psalm 31 :9 (fig.), c. make to stand (in a covt.; v. || 2 K 23:3) 

2 Ch 34:32. d. restore waste places Ezr 9:9. e. + Est 4:5, i.e. make servant to. f. cause wind to 

' T V T : 

arise Psalm 107:25. g. = raise an army Dn 11:11, 11:13.-2 Ch 18:34 v. Hoph.; Psalm 30:8 v. Tj?; Ez 

29:7 V. IVD. t Hoph. Impf. 3 ms. "lOPJ Lv ^6■.^0 be presented {o\ goat), + ^JflV; Pt- TQPQ H^^H 

1 K 22:35 lie was caused to stand, i.e. propped up, in (1) his chariot, so rd. also || 2 Ch 18:34 (as 

LXX), for MT T'QPQ.— On Pf. '•rTTQlJn v. TV Psalm 30:8.6. a. arise, appear, come on the scene (= 

Dip; late) Ezr 2:63 = Ne 7:65, Psalm 1 06:30 (cf. Ecclus 47:1 , 47:12), esp. Dn 8:22, 8:22, 8:23, 1 1 :2, 

11:3, 11:4, 12:1, cf. 11:7(iiI3), v:20, v:21 (iiI3"'7p); c. nnn /nsfeadof Ec 4:15; of war 1 Ch 20:4, 
deliverance Est 4:14. b. stand forth, appear = come into being Is 48:13, Psalm 33:9, 119:90. c. rise up 

as foe (earlier Dip Am 7:9, Gn 4:8), c. ^7^ against 1 Ch 21 :1 , 2 Ch 20:23, Dn 8:25, 1 1 :14, c. nj;:^ 

against ^0 A 3. 7. rare usages are: a. 'T\^ 'J? stand with, as attendant, servitor Gn 45:1 (E), Nu 1 :5 

(P). b. take one's stand \n covenant, nn^? 2 K 23:3. c. stand T^U'b^ Ez 33:26 (resort to the 

sword), d. stand"' liD3 Je 23:18; 23:22 (v. liD). e. be appointed Ezr ^ OA 4. f. sfanaf before C2pb) 
beast Lv 1 8:23 (carnal intercourse) g. grow flat, insipid (Gie), taste of wine Je 48:1 1 (fig. of Moab), or 

remain unchanged (so most, in that case cf. 3 b). — """TOP Dn 1 1 :1 b is crpt., rd. prob. ""rilOP, or TOP 
{bnyD subj.), join then to 10:21 and del. 1 1 :1 a; so Bev Behrm Marti:Kau. Hiph.:83 (cf. Dr:lntr. (6) 
535) Pf 3 ms. TQ^H 1 K 12:32 +, 2 ms. nniWT) Psalm 30:8, mOpniNu 3:6 +, etc., Impf 
TQi)! Pr 29:4 +, "rQi)»l 2 K 8:1 +; 3 fs. sf. ^HPiJii'lEz 2:2, 3:24, 1 pi. Ne 4:3, etc.; Imv. 

invn Is 21 :6; sf. ni^QJJriEz 24:1 1 ; Inf. abs. TQJJn Ne 7:3 ; cstr. TnVn 1 K 15:4 +; Pt. TDV1D2 
Ch 18:34 (but v. Hoph.):— 1. station, set, c. acc. Ju 16:25 (^3); for duty Nu 1 1 :24 (E; riTlD) 1 K 
1 2:32 (1 loc), 2 Ch 1 9:5 (id.), Ne 1 3:1 1 ("^7^ OlQi?)' Is 21 :6 + (Ne 4:7 a read perhaps Qal, so 



Perles:Anal. 65), c. bv against Ne 4:3. 2. cause to stand firm Psalm 18:34 = 2 S 22:34 (c. bv loc); 
maintain (opp. overthrow) Ex 9:1 6 (J), 1 K 15:4, cf. Pr29:4. 3. cause to stand up, setup, erect, c. acc. 

+ "^^ybV Ez 2:2, 3:24, so Dn 8:18; temple Ezr 2:68 (bv loc), cf. 2 Ch 24:13; (Vj? loc, of 

repairs); esp. doors Ne 3:1 + 7 1. Ne; Asherim 2 Ch 33:19, cf. 25:14. 4. + present one before king 
Gn 47:7 (P), (in sanctuary) Lv 1 4:1 1 + 3 t. P, + (of goat) Lv 1 6:7, priest Lv 27:8+4 t. P, + (of beast) 
Lv 27:11. 5. appoint He 7:3, 1 Ch 15:17 + (late); c. bv overHe 13:9 +, c. inf. purpose 6:7 +, c. 2 acc 
1 Ch 15:16; = assign (land) to (b) 2 Ch 33:8 (|| 2 K 21 :8 ^flJ); ^po/nf courses of priests 8:14, 31 :2, cf. 
Ne 13:30; ordain commandments, pers. Ne 10:33, cf. 2 Ch 30:5; establish D^iyn"TP 1 Ch 17:14 
(2 loc), cf. 2 Ch 9:8, Psalm 148:6; c. acc. of covenant Psalm 105:10 = 1 Ch 16:1 7 (b pers. + b rei); c. 
ptn vision Dn 1 1 :14 (= fulfil, earlier D"'pn). t 6. other meanings: a. VJSTIJ^ 'V 2 K 8:1 1 have a fixed 
look. b. c acc. "hx^ + 1 loc. Psalm 31 :9 (fig.), c. make to stand (in a covt.; v. || 2 K 23:3) 2 Ch 34:32. 
d. restore waste places Ezr 9:9. e. + n^JiD^Est 4:5, i.e. make servant to. f. cause wind to arise Psalm 
107:25. g. = raise an army Dn 1 1 :1 1 , 1 1 :13.— 2 Ch 18:34 v. Hoph.; Psalm 30:8 v. TjJ; Ez 29:7 v. 
IJJQ. t Hoph. Impf. 3 ms. nQJJ^ Lv 16:10 be presenfed (of goat), + ^J£)^; PL rVT} IQiJQ 1 K 
22:35 he was caused to stand, i.e. propped up, in Q) his chariot, so rd. also || 2 Ch 18:34 (as LXX), 
for MT l^QJJQ.— On Pf ^mOPn v. TpPsalm 30:8. 

7151 "TQV [7152] (Hebrew) (page 765) (Strong 5977) 

t nop] n.[m.] standing-place; — only sf. after prep. : D'TQiJ"'?i) 1Qlp*lNe 9:3 they stood up in their 
place (later equiv. of Orinri), 8:7 (no vb.); c 1QP2 Ch 30:16, 35:10, nQi)-^p 'J? 34:31 ; DT[Qi)ij51 
mQU-'7U Ne 13:11, so nQU-'?^ Dn8:18;nQiJ ^72^ Hn*lv:17; X^W-b)2 TOP10:11. 

7152 rrrn?; [7153] (Hebrew) (page 765) (Strong 5979) 

t [HTOp] n. f. standing-ground;— sf. nj?^ "i^T^QP :1 1; text dub. v. Now. 

7153 TIQP [7154] (Hebrew) (page 765) (Strong 5982) 

TIQp, 'TQJJ:110 n. m.:1 K 7:1 5 pillar, column;— abs. 1 K7:15+, cstr. Ex 13:21 +;'TQJJ abs. Je 

52:21, cstr. Nu 14:14; sf. HIQIJ 2 Ch 23:13; pi. DniQp 1 K 7:16 +, less oft. 'W v:21 +; cstr. HIQi) 

Ex 26:32 +, less oft. 'W 38:17 +; sf. in-lQP Ex 36:38 +, V\W 27:10 +, etc.;— 1. pillar, supporting 
house Ju 16:25, 16:26, 16:29; pillars in tabern. Ex 27:10, 27:1 1, 27:17, 36:38, Nu 3:37 + 27 t. Ex Nu 
(P), + D''^U; niQi) pillars of acacia wood Ex 26:32, 26:37, 36:36; pillars in Sol.'s palace 1 K 7:2, 7:3, 

7:6, 'pn dVi^^ v:6, Dn^^^ niQP v:2 pillars of cedar (P); in Ezek.'s temple Ez 42:6, 42:6; 'J? m> Est 

1:6 (in palace), Ct 5:15 (sim.). 2. two bronze pillars— 1 K 7:15, 2 K 25:13 = Je 52:17— before temple 1 
K7:15, 7:15 + 14t. 1 K 7, + 2 K 25:16, 25:17, 25:17 = Je 52:20, 52:21 , 52:21 , Je 27:19, 1 Ch 18:8,2 

Ch 3:15, 3:17 + 5 1. Ch; perh. one of these was 'VH by which king stood in temple 2 K 11:14 = 2 Ch 



23:1 3, 2 K 23:3; > 'J7 here = standing-place, platform Thes al.; two pillars bef. Ezek.'s temple Ez 

40:49. 3. columns, uprights, of silver Ct 3:10 (litter). 4. fU^i) y Ju 20:40 column of smoke: ^XliT}) V 

Ex 13:21, 13:22 (J) + 6t. JE, hence Ne 9:12,9:19, Psalm 99:7; ||m(n) 'V Ex 13:21, 13:22 (J), Nu 

14:14 (JE), Ne9:12, 9:19;U;i? 'J? ^JPI Ex 14:24 (J), all of the theoph. at time of Exodus. 5. a. 'J? 

Je 1 :18 (fig. of proph.). b. poet, of pillars of earth Jb 9:5 Psalm 75:4, of heaven Jb 26:1 1 . c. of 

wisdom's house Pr 9:1 .5. a. Je 1 :18 (fig. of proph.). b. poet, of pillars of earth Jb 9:5 Psalm 

75:4, of heaven Jb 26:1 1 . c. of wisdom's house Pr 9:1 . 

7154 IWn [7155] (Hebrew) (page 765) (Strong 4612) 

t noyO] n.[m.] office, function, service;— 1. station, office, post (^IWi?) Is 22:19 (||?r3|JQ), "Vp 
D"TQPQ 2 Ch 35:15 at their post. 2. office, function 1 Ch 23:28. 3. service, prob. specif, waiting at 
table (strictly mode of standing), cstr. VrTl^Q IQIJQ 1 K 1 0:5 = 2 Ch 9:4. 

m' [7156] (Hebrew) (page 765) (Strong 4613) 

t "■['"■] standing-ground, foot-hold Psalm 69:3 (in fig.). 

7156 nap [7157] (Hebrew) (page 765) (Strong 5973) 
nap V. DP infr. sub DQJ?. p. 767 

7157 nop [7158] (Hebrew) (page 765) 

nop (V of foil.; cf. As. emu, be united, associated; emutu, family, family connexion; NH IT'QP = BH 
(rare)). 

7158 rr-QP [7159] (Hebrew) (page 765) (Strong 5997) 

t [fT'QP] n. m.:Lv 18:20 associate, fellow, relation (perh. orig. f. abstr. association, cf. nnS); — alw. 
sf.: '•rT'QP 113 Zc 13:7 a man (who is) my fellow; elsewhere only Lv: ilT'OP 5:21 , 5:21 ; recipr. 
iJT'Qpa 19:11, 24:19, cf . 25:17; '^rT'Qp 18:20, ^ri"'Qp 19:15, 19:17, 25:14, 25:14, 25:15. 

7159 bt^'^W [7160] (Hebrew) (page 765) (Strong 5988) 
■•QP and similar n. pr. v. sub I. DDJ?. p. 770 

7160 bw [7161] (Hebrew) (page 765) (Strong 5998) 

VqP vb. labour, toil (NH id.; Ar. 'amila labour, make; Sab. VdJ? work (? n. or vb.) CIS:iv. No. 250; 
Aram, 'maf, Zinj. As. nfmelu, gain, possessions); — Qal Pf 3 ms. 'V Ec 2:21 ; 3 fs. 
Pr 16:26; 2 ms. jPt^OPJon 4:10; 1 s. ""ri^QP Ec 2:1 1 + 2 1.; 3 pi. I^QP Psalm 127:1 ; Impf 3 ms. 



Ec 1 :3 + 3 1.; — labour {very late): in building Psalm 127:1 ; tillage, c. 3Jon 4:10; gen., c. 3 Ec 
2:21, c. b Pr 16:26, Ec5:15, c. ^ + inf. 8:17; ^Qi)*U) )bw 1 :3, 5:17, cf. 2:1 1, 2:19, 2:20. 

7161 bt2V [7162] (Hebrew) (page 765) (Strong 5999) 

I I, bw n. m.iJb 4:8 f.:Ec 10:15 (against AlbrZAW xvi (1896), 113, v. Kb:Synt. § 249 m) trouble, 
labour, toil (on this form as abstr. v. Lag:BN 143 Ba:NB 105);— 'VNu 23:21 +; cstr. bw Ju 10:16 +; 
sf. -'bw Gn 41 :51 +, etc.;— 1. trouble (|| sorrow/): one's own suffering, pri bw Je 20:18; OPDl 'J? 
Psalm 10:14; "'JP 'pi Dt 26:7, Psalm 25:18; ]m y 90:10; Nu 23:21, Jb 5:6; Jb 7:3; 'J? 

Is 53:1 1 ; ^^1)3 y Psalm 73:16; nriO»l "-rpQ T Jb 3:1 0; y ^OHJO 16:2; yb D^^< iV-V 5:7; 
miii 'Vn ^Q^J^^^ Psalm 73:5; V U^W Jb 11:16; 'J? ^JU^J Gn 41 :51 (E); i6 y "IDT Pr 31 :7; lT2>m 
IJipn 'Vn Ju 10:16. 2. frouWe, mischief, as done to others: || lU^ Pr 24:2; y 12^^ Psalm 94:20; ||J>n 
Hb 1:13; IIU^J i^i^ll 'J? Psalm 7:17; y 10:7; 'JJl pi< 55:11; Is 10:1, 59:4, Hb 1:3, Psalm 
7:15, Jb 4:8, 15:35; iQ''riau; bw Psalm 140:10 mischief of their lips. 3. toil, labour {\ate in Heb.): Ec 
2:10, 2:10, 2:21, 2:24, 3:13, 4:4, 4:6,4:8,4:9, 5:14, 5:18, 6:7, 8:15, 10:15; c.bw (q. v.) 1:3, 2:11, 
2:19, 2:20, 5:17; bw (H^nW ^J^fU7 y 2:18, 2:22; bw y 9:9; = fruit of labour, U'^mb y 
Wyi Psalm 105:44; 03^ 'JJl 107:12 rte humbled their mirid by toil. 

7162 bw [7163] (Hebrew) (page 765) (Strong 6000) 

I II. bw n. pr. m. name in Asher 1 Oh 7:35, LXX Apxia, LXXL AXayi. 

7163 bw [7164] (Hebrew) (page 766) (Strong 6001) 

1 1, bw n.m.:Pr 16:26 labourer, sufferer;— 'J? Pr 16:26 + 2 1.; pi. □"•VQ^Ju 5:26; —1. labourer, 
workmar):^u 5:26, Pr 16:26. 2. sufferer, Jb 3:20 (||nQ U^flJ), 20:22. 

7164 bw [7165] (Hebrew) (page 766) (Strong 5998,6001) 

t II. bw adj. verb, toiling, only Ec, as pred.;— Ec 2:18, 2:22, 3:9, 4:8, 9:9. 

7165 pboj) [7166] (Hebrew) (page 766) (Strong 6002) 

"pbw-.ZB n.pr.gent. Amaiek (on ^ v. Lag:BN 162 Ba:NB 160);— ancient people Nu 24:20, 24:20, S. 

of Canaan- in Negeb 13:29 (all JE), fierce and war-like Bedawin (cf. GASm:Geogr. 282 GFM:Ju 6, 

3.33), foes of Isr. during Exodus Ex 17:8 + 6 t. Ex 17 (E), Dt 25:17, 25:19; later marauders in Isr. 
territory Ju 3:13, 6:3, 6:33, 7:12, 10:12, defeated by Saul 1 S 14:48, 15:2 + 9 t. 1 S 14, 28:18, and by 

David 30:18 (cf. adj.gent. infr.), 2 S 8:12 = 1 Ch 18:11, cf. Psalm 83:8; also yT\ 2 S 1:1 (where read 

"pbw or ■'p'?Qi)n, V. Comm.); y 1 Ch 4:43; as grandson of Esau Gn 36:12 (P) = 1 Ch 1 :36, Gn 

36:16; appar. connected with Ephr. territory Ju 5:14 (cf. 12:15 infr.; yet GFM conj. pQP). — On Amaiek 
V. No:Amalekites (1864); Ency. Bi. s. v. 



7166 ""pVoj) [7167] (Hebrew) (page 766) (Strong 6003) 

t "'P^QiJ adj.gent. 1 S 30:13, 2 S 1 :13, also (as pred.) v:8; coll. = (the) Amalekites 1 S 15:6, 15:15, 

30:1, elsewh. c. art. 'VH Nu 14:25, 14:43, 14:45 (J; all + ■'JiJJ3n), 1 S 27:8; 'pH ni^ Gn 14:7; 

yn Ju 12:15 (in Ephraim); rd. 'VH also Ju 1 :16 (for Wri) Bu GFM, > pbw Hollenb May Kit:Kau; on 
2 S 1 :1 V. foreg. 

7167 DQP [7168] (Hebrew) (page 766) 

1 1. DQP vb. (V of foil. of. Ar. 'amma be comprehensive, include; 'ammun company; also paternal 

L/nc/e; perhaps As. ummanu, people; Sab. DP either (a) people, or (b) paternal uncle CiSiiv. p. 20; pi. 

sf. ^^QQy^^ = (b) Mordtm:Himj. Inschr. 45. 70; also often in n.pr. ClSiiv. No. 5, 1 , 99, 7 etc., 
Prat:Neue Beitr. 25 Hom:Ghrest. 12, 133; A. und A. 6 We:GGN 1893, 480). p. 770 

7168 DP [7169] (Hebrew) (page 766) (Strong 5971 ,5993) 

I. Dp, DP:1840 n.m.:Gn 1 1 :6 (v. infr.) people (NH id., plebeian, common man; Targum HtpV people, 
pi. peoples, tribes, etc.; Syr. 'amo] Ar. 'ammun v. supr.; orig. mng. prob. those united, connected, 
related, cf. We:GGN 1893, 480);— abs. Dp Gn 1 1 :6 +, DP Ju 9:36 +, DPH Jos 8:1 1 +; cstr. Dp Nu 

21 :29 +; sf. ""QpEx 3:7 +, '^QP 22:27 +, etc.; pi. D"'Qp Is 2:3 +, D"'QQP (cf. BAram.) Ne 9:22; cstr. 

•"Qp 1 K 8:43 +, ''QQp Ne 9:24; pi. c. sf. v. II. Dp;— (Thes cites foil, as f. "^Qp nHVU] Ex 5:16 [but 

corrupt and unintellig.; read perh. yb fl^^Uni, so LXX SyrVer Di]; Ju 18:7 [but fl^^'' must agree 

with lost word city, or the like, v. GFM]; Je 8:5 [but read llIU^ for HllIU^ Gie]); — 1 . a people, nation 

(sts. iriA), n. coll. (sg. Ex 21:8, Jos 17:14, 17:15, 17:17, 2 S 17:29 + oft., or pi. Ex 20:15, 24:2, Je5:31 

+ oft., or both in same clause Ex 1 :20, 2 S 13:24): lUii DP = all mankind Gn 11 :6 (J); peoples in 

gen. 27:29 (J ; ||D''QiX^), Ex 19:5 (E), Dt 2:25, 4:6 + oft. Dt, Ne 13:24 + oft.; D'-Qp bViiP Gn 28:3 (P) 

an assembly (multitude) of peoples, 48:4 (P), Ez 23:24, 32:3 (+ TTT]); one's own people Je 46:16, 

Psalm 45:11, Ru 1:10, 1 :15, 1 :16, 1 :16 + (on IHJ ""Qp Gt 6:12v. esp. Bu); particular peoples, Egypt 

Gn 41:40 (E), Ex 1:22 (E), Ne9:10 +; Dn^Jt'Dp Am 1:5 ; WiOrDp (i.e. Moab) Nu 21:29 (JE), Je 

48:46; but esp. Isr. Ex 1 :20 (E) + oft.; '12^? ^^'UV v:9 (J); called HIH^ y Nu 11 :29 (E), 1 S 2:24 +, 

and (by '^) ''Qp Ex 3:7, 5:1 (J) + oft. (all periods); D•'n■'?^^^l"Dp bn\p Ju 20:2, ^riipri"Dp Lv 16:33 

(P), DP bnp Psalm 1 07:32; esp. nTH DPH (oft. in contempt or disgust) Nu 1 1 :1 , 1 1 :1 2, 1 1 :1 3 +; fig. 

of ants Pr 30:25, the shaphan v:26, locusts Jo 2:2, cf. D''*vV Psalm 74:14 (where rd. D"**!? UVb 

Hup-Now).— On Ju 1:16 v. "'p'pQP. 2. = smaller units, e.g. a. inhab. of a city Gn 19:4 (J), 1 S 9:12, 

9:13, Je 29:1 6, 29:25, 2 Oh 31 :4 + (Je 8:5 del. '12>V1T LXX Gie Go Rothst). b. inhab. of a locality Je 

37:12 [appar. not = tribe, Dt 33:3 rd. iQp LXX Di Dr, Ho 10:14, Ju 5:8, 5:14 rd. ?fnP3 We Now; v. 



subl]. c. retainers, followers Gn 14:16, 32:8, 33:15, 35:6, Ju 3:18, 8:5, 2 S 15:17, Je 41:13, 41 :14 +. 

d. people bearing arms 1 S 1 1 :1 1 , 1 K 20:1 0 +; 113 ']) Nu 20:20 (JE), i.e. a powerful force; DiJ 

Hl^n Nu 31 :32 (P), nQn^Qn y Jos 8:1 , 8:3, 8:1 1 , 10:7, 1 1 :7 (all JE); so prob. Ju 5:8 a (fighting) 
band; perh. also v:14 (rd. sg. ? v. GFM Bu). 3. = common people Je 21 :7, 22:4, Lv4:27 (opp. ruler 

v:22), Ne 5:1 (opp. Dnin^), 7:5 (opp. rulers). 4. people in gen., persons Gn 50:20 (E), so appar. 'U1 

Ex 33:16 (J), Nu 1 1 :34 (J), Jos 5:5, 5:5 (D), Ju 9:36 (as sg.), v:37 (as pi.), Je 36:9; 

persons labouring 1 K 9:23; superior persons Jb 12:2 (iron.); D^ij? DP Ez 26:30 people of long ago 

(now in Sh^'ol). 5. phrases are: a. (rlQP, ""QP, ^QP) iQP members of one's people, compatriots, 
fellow-countrymen, etc. Nu 22:5 (E), Gn 23:11 (P) Lv 19:18 (H), Ju 14:16, 14:17, Ez 33:2, 33:12 +. b. 

DPn "^n = common people (v. 3) 2 K 23:6, Je 26:23 +; people in gen. DPH IPU^ Je 1 7:19 i.e. 

public gate 2 Oh 35:5, 35:12. c. 'f^^5^ DP the people at large, as a body 2 K 1 1 :14, 1 1 :18, 1 1 :19, 
1 1 :20, 15:5, 16:15, 21 :24, 21 :24 +, Je 37:2, 44:21 , Lv20:2 (H), Gn 23:7, 23:12, 23:13 (P); common 
people Je 34:1 9, cf. '^T\ 'J? flVl 2 K 24:14; disting. from prince Ez 45:22, 46:3, 46:9, from priests Hg 

2:4, Zc 7:5; = Canaanites Nu 14:9 (JE), cf. ""QPI Ch 5:25; mixed post-exil. population Ezr 4:4. 

d- Tli^C ""^PP usu. peoples of the earth Jos 4:24 (D), 2 Ch 32:19 +; of heathen peoples about and in 

Pal. after exile Ezr 10:2, 10:1 1 ; traders Ne 10:31 ; niJ^niXn ""QP 9:30, 10:29, 2 Oh 32:13. e. 

D^QP nlnaU^Q Psalm 96:7 = 1 Ch 16:28 (cf. Psalm 22:28). f. ^QPTia = people personif. Is 22:4, Je 

4:11+7 1. Je + 6:14 (van d. H.; om. n3 Baer Gi), La 2:1 1, 3:48, 4:3, 4:6, 4:10; ''I3PT13 nVini Je 

14:17. g. designations of Isr. are: U)ni7-DP Dt 7:6 + 3 t., D''U>np 'J? Dn 8:24, U>'Tp(n) 'p Is 62:12, 

63:18, Dn 12:7; hVaD 'V Dt 7:6, 14:2, 26:18. h. of foreign (non-lsr.) peoples: 'J? HDJ Ex 21:8 (E), 'J? 

nn^j^ Dt 28:32, and esp. from language, ^pQP 'J? HflU; Ez 3:5 cf. v:6, DPI DP p^Vs Ne 13:24 cf. 

Est 1 :22, 1 :22, 3:12, JlpV 'V Psalm 1 14:1 . i. DP ^niip Is 10:6, ^0111 'V 34:11 , inniQ-'J? Dn 

1 1 :1 5, ^QP rb^r\ ninpin Ezr 9:1 4; '^b fllri DP Is 27:1 1 .—For D^ip-DP Is 44:7 read (ni»nt<) 

D^iVQ P(^Q 'Q^H) Oort Du Kit Che:Hpt cf. Perles:Anal. 40, 64. 

7169 DP [7170] (Hebrew) (page 767) (Strong 5973,5978) 

DP prep, with (Aram. DP, 'am dele comma, Sab. DJ? DHM:Epigr. Denkm. 12 Hom:Chrest. 51 ; cf. Ar. 

ma'a (but v. Prat:BAS. i. 26)), sf. ■'QP:46 and ■''TQP:45 (prob. akin to Ar. ma' side, "mda beside: cf. V 

IJp), without difference of meaning CQJ? in Pent. Gn 31 :31 , 39:7, 39:12, 39:14, Ex 33:12, Lv 26:21 , 
26:23, 26:27, 26:40 [H] Nu 22:19; Jos-K. 13 1.; Psalm 42:9, 86:17, Jb 10:17, Ru 1 :1 1 , Est 7:8; in Dn 7 
t., Ezr Ne Ch 1 1 t.: nOJ? in Pent. Gn [JE] 14 t.. Ex 1 7:2, Lv 25:23, Dt 5:28, 32:34, 32:39; Ju S 7 t.; 

Psalm 23:4, 50:1 1 , 55:19, 101 :6; Jb 14 t:, Ru 1 :8); ?ri3P, t H^QP 1 S 1 :26, ^QP; iQP, rlQP; IJQP; 

DDQP; DQP:27 (Gn 18:16, etc.: Gn-K 20 1.; Ne 13:25; not Ezr Ch), and Dril3P:23 (chiefly late: Nu 

22:12, Dt 29:16 (v:24 DQV), Jon 1 :3, Jb 1 :4, and 19 t. Ne Ezr Ch):— 1. of fellowship and 



companionship (Lat. cum), as Gn 13:1 IQJ? 01^1 and Lot with him, 18:16, 19:30, 24:54 HIH 
IDP U'mi<n), b^) IQJ? '7^^"lt^;^Jos 7:24 a/.; + oft. Peculiar to Ch Ezr are clauses introd. by 
...DPiayi 1 Ch 12:34, 13:2, 15:8 +, Ezr 8:13, 8:14 (Aram. 5:2) +; so ...1QJ71 1 Ch 12:28, 2 Ch 17:14 - 
18, 26:17, Ezr 8:3-1 2, 8:33. Coupling substantives, together with, chiefly in poetry: Dt 12:23 iih 
"imn DJ? ^ajn b^i^n, Jos 11:21, Ju 16:3, Ec7:11;2S 1:24D™ W 'W, Dt 32:14 n'7n W 

■ T -: ■ ■ T ..... 

DnD, v:14, v:24, v:25. Am 4:10, Is 25:1 1 , 34:7, Je 6:1 1 , 51 :40, Na3:12, Psalm 66:15 Dmnj? Dp 
npn ^t^;y^^, 81 :3, 83:8, 87:4, 89:14, 104:25 +, Ct 1 :1 1, 4:13, 4:13 DJ? DHiDD DHIJ, v:14, v:14, 
5:1, 5:1, 5:1. Unusually, Est 9:25 "l£3Dn DJ? "lQ^^he ordered in conjunction w/f/) writing, in a written 
order. Poet, or late uses: Psalm 42:9 "'QJ? HT^ nb'^b^). Psalm 89:22 IQ^ n;' "l^N, v:25; in 
Jb of the companionship of sufferings or prosperity, 6:4 """T^ ""J^ri, 17:2 nQJ? □"''prin iih UH, 
29:6 ^A^£) ^Qp p12^ m^l p^, v:20 nQJ? Win HllD, 2 Ch 14:5 IQJ? T^l nQn'7Q, 16:19 

W' mmbn, 28:10n^Q^^f Q^Qp. Hence, in partic. a. of a/d. Ex 23:5, Dt22:4; 1 Ch 12:19; 
esp. of God , Gn 21 :22 "JQJ? Wrhii, 26:3 TQJ? v:33, 31:3, 31:5, Ex 3:12, Jos 1 :5, Is 8:10 

IJQJ? ""D Psalm 23:4, 46:8, 46:12, Jb 29:5 + oft. (cf. ntti, Gn 39:2, 39:3, 39:21 , 39:23, Is 43:5 +): 
so UV pTnrini Ch 11:10, 2 Ch 16:9, Dn 10:21, Dp 1\V 1 Ch 12:21, IM DJ7 DT DA 1 S 22:17, 
2 S 3:12, 1 Ch4:10 (cf. Ex 23:1, and II. ni< 1 a). With the help of {= Gk. cruv), 1 S 14:45 DJ? ""D 
ntn Drn ntZ^J? Wnbi^, Dn 11 :39 (rare), b. Of actions done jointly with another, as DJ? inherit 
with, Gn 21 :10, nni mD DJ? 26:28 + oft., DJ? (pVn) pbu to share ui^/f/? Jos 22:8, Is 53:12 +; cf. Dt 
10:9 rnN Di) n^mi p'?!!, 1 8:1 . c. If the common action be of the nature of a contest or combat, 
Di) is with in the sense of against: so often with Dll'pj to fight, 02^J to dispute, plNJ fo wrestle, 

to strive (see these verbs), Gn 26:20, 30:8, 32:29; DJ? 03^03 to enter into judgement with 
Is 3:14 +, Jb 14:3 (N""!!!), Di) "''7 l"*"! Hos 4:1 +; hence, without a verb expressing the idea explicitly. 
Psalm 94:16 ''b Dlp^- ''Q D''p"!Q Dp in the struggle with evil-doers ? v:b 55:19 HQV m D''3in O 
for as many are they in combat with me, Jb 9:14 IQJ) "'It^T "^IHrl^ the contest with him, 1 0:1 7 b, 
1 6:21 ; perhaps DP p"T2 9:2, 25:4 (cf. 4 b end), d. Of dealing with a person, or of the relation in which 
one stands with, or towards, another: as TOn PltZ^J) DJ) to do kindness with Gn 24:12 -i- oft. (in 1 
pers. observe that in this phr. nOJ), nofQJ), is regul. used, Gn 19:19, 20:13, 40:14, 1 S 20:14, 2 S 
1 0:2 [II 1 Ch 1 9:2 ''QV: here only], a/.), DJ) 110 HtZ^J) Gn 26:29 +, v. also 20:9, 31 :29, Dt 33:21 , Ju 
15:3, Jb 10:12, 13:20, 42:8, Psalm 86:17 (cf. DDH^:^ Dt 1 :30, 10:21; and Aram. Dn 3:32), 119:124, 
126:2 (1 S 12:24), Jb 33:29; DJ) TO^'H Gn 32:10, 32:13 +, Dp J)in 31:7; DJ) H^T be well pleased 
with Psalm 50:18, Jb 34:9; DJ) 13.1 to speak with (subj. usu. God ) Ex 19:9 -i- (v. 1'3.1 3 e), hence 



ni'T DP Ju 18:7, 18:28, 2 S 3:17, 1 K 1:7, Jb 15:11 TQV niT aword (spoken) gently with 

thee, cf. 1 1 :5 TQJ? mat; nnS^l; DJ? 2 Ch 1 :9: and with adjj. DJ? D^QH perfect with (i.e. 

fOM^arof) Dt 18:13, Psalm 18:24, d'?^) Dp 1 K 8:61 +; cf. IQp D3^"I Psalm 78:37, 2 S 21 :4, 

23:5, 1 K3:6 ("TQJ?), Mi 6:8 Dp HDV PJ:^n, Psalm 73:22 fowarafthee, 1 Ch 19:6, Hos 12:1 

(?); also n;p dp Lv 26:21 ff. (7 1.), DnipQ DJ? Dn^l-n Dt 9:7, 9:24, 31 :27, 2 Ch 16:10, 26:19, 

Psalm 85:5, Jb 10:17 a. e. Of a common lot, Gn 18:23 n5Dn pU)"! Dp pH^ together with Vne 

wicked, v:25, Jb3:14, 3:15, Is 38:1 1 , Psalm 26:9 bii ""^aj D■'^^0^ Dp ^VHT], v:26:9b, v:28:3, 28:3, 

69:29, Jb 30:1 , 1 Ch 24:5; hence like, Psalm 73:5 Ip^r Dli< Dpi w^/fft (i.e. like) men (in general), 

106:6lJi<Un irnm DJ>, Ec2:16D3nri mO^ T^l V^ODH DJ? i.e. ///ce the fool. f. Of equality or 

resemblance generally (poet.), Jb 9:26 nii< Dp •lij'prithey pass by with, i.e. as swiftly as, 

skiffs of reed, 37:18 IQJ? ^"1^ D^pHU) i.e. like him, 40:15 TQJ? so DP ^7^0^ 

Psalm 28:1 , 143:7, DP l^HJ 88:5. t 9- Of time, = as long as. Psalm 72:5 12>Q1^ Dp as long 

as the sun endureth (cf. Aram. Dn 3:33, 4:31 ; also Ovid. Am. i. 15, 16 ctvm sole et luna semper Aratus 
erit); at the time of {?) 2 Ch 21:19 (butrd. perh. vbut^); and c. inf. (late), Ezr 1:11; ni^PH DP 

rhuri (cf. ay.a tw sq. inf. Ju 3:21 , 9:33; also Dp Ecclus 40:14). 2. Of a locality, close to, beside: Gn 

25:1 1 ^i^n Tib n^^J Dp pn^'' nu;^1 ^esrafethe well of, etc., 35:4 D3U; Dp nu;i< nVi^H nnri (so, 

after nu;^^, Jos 7:2, Ju 9:6, 18:22, 2 S 13:23), Jos 19:46 (?), Ju 18:3 Dp nQH HD^Q (so 19:11, 

2 S 20:8), 1 S 10:2, 2 S 6:7 nojl 'J^H plN: Dp DU), 19:38, 24:16, 1 K 1 :9, 1 Ch 13:14 fcythe house 

of O., in its own house (v. Be), 21:15 (2 S 24:16), 26:16 (cf. 2.). By a person, Dt 5:28 nni^JI 

nop niD TQp by me, 1 S 1 :26 nn^iin HDQp +; of one living near another. Ex 22:24, Lv 25:35, 

25:36, 25:39, 25:47. 3. Of persons. Dp is spec. a. in the house or family or service of(apud, chez): 

Gn 23:4 ^Qp imn] "lA (fig. of Lv 25:23, Psalm 39:13), 27:44, 29:14 lOp v:25 ^mip 

TQp I have served i/i//f/7 thee (so v:30, cf. Dt 15:16), 31 :38, Lv25:6, 25:40,25:40, 25:50, 25:53, Dt 

22:2, 23:17, Ju 17:10, 2 S 19:34, 1 K 11:22; cf. 1 S 2:21 Dp i.e. at his sanctuary, b. In the 

possession of {Lat. penes): Gn 24:25 straw, etc., is IJQp, 31 :32, Dt 17:19 lOP nnTll with him, at his 

side, 29:16, Jb 28:14 HQp p^j^ DJl; = stored up with, Dt 32:34 HQp DQ3 Jb 27:13 (but rd. 

here prob. b^^D; cf. 20:29); of ethical or mental attributes, 1 S 25:25 iQp hViJI, Jb 12:13 iQp 

nnnAl nQJn, v:16, 25:2, Psalm 130:7, 2 Ch 19:3, 19:7. Cf. fig. Psalm 36:10 WT "lIpQ "jOp "'D. 

c. /n the custody or care of, 1 S 9:23 D'-l^; TfQp H^; 22:23 n"lC»2>Q ''3 nQp nriJ<: cf. Jb 17:3 

■^QP ""JinP be surety for me with thyself d. Beside = excepf, Dt 32:39 HQp DTlV^^ Psalm 

73:25 "JOPI pli^l Tlliflri i<b and 6es/afe ?/iee I delight not (in aught that is) upon earth (al. in 

comparison of thee, 1 f), 2 Ch 14:10 ^fQP r*^! t'^®''® 's none beside thee to help, 20:6; perh. 



Hos 9:8 (Hi Ke ; but very dub., v. Comm.). Cf. 1 b. e. With = friendly witli, Gn 31 :2 "-D "'QV 

(syn. v:5 bt^ towards), 2 K 10:1 5 ^ll'? Dp m^, Pr23:7 ^2 ^b]. 4. Idiom, of a thought or 

purpose present with one:— f a. '£3 ll'? Dp, esp. in Dt. and the later Deut. style, Dt 8:5 DP fipTl 

^finb thou Shalt know with thy heart, 15:9 Dp 111 nTT' p VvVl "ynnV a wicked thought with thy 

heart, Jos 14:7 I brought back word H^H ^llV DJ> lU^^^D '5 31^ DJ?, esp. of a purpose, 1 K 8:17 

DJ? 'Ul ninV "fn nnb i.e. it was David's purpose to build, etc., v:18, v:18, 1 K 10:2 (= 2 Ch 
6:7, 6:8, 6:8, 9:1 ), 1 Ch 22:7, 28:2 (both based on 1 K 8:1 7, etc.), 2 Ch 1 :1 1 , 24:4, 29:1 0; rather 
differently, to muse or talk with one's heart, Psalm 77:7, Ec1:16. t b. Dp alone, = in one's 

consciousness, whether of knowledge or memory or purpose (cf. r\i^ 3 b; 7nda\NAG ii. § 66): Nu 

14:24 nn;n nipp lap n"^^^^ nn i.e. operating in his mind, 1 K 11:11 "JQJ? UHI nn^H IWH 

1 Ch 28:12 the pattern of all IQJ? nni nTl IWH that was in spirit (i.e. mentally) with him. Psalm 

50:1 1 nap rn is with me (i.e. is known to me; HTlVT'), prob. also 73:23, 139:18 (= in thy 

thought and care); Jb 9:35 HQV ""DJ^^ p ^<Vnot so am I with myself {my consciousness — or 

conscience — does not tell me that I need dread him), 10:13 "[DP ^^^T ""D TIPT i.e. that this was thy 

purpose r\bii ^^^J^^), 15:9 UQV and is not with us {= in our knowledge; || iib] 

jnj), 23:10 jn*' ""D nop "jn the way of which I am conscious (De; Ew Di the way attending me, 

my usual way), v:1 4 nlS"! ninDI IQJ? i.e. he has many such purposes, 27:1 1 iih 

Dp I'^ii i.e. his purposes or principles of action. Also sts. in the judgement or estimation of 1 S 2:26 

Dp niO, 2 S 6:22 Dp T^DJ, perh. Dp p"T2 Jb 9:2, 25:4 (Ges Bu; but Ew as 1 c, Hi De beside, in 

comparison of). 1 5. Metaph. together with = in spite of, notwithstanding Ne 5:18 HT Dpi (cf. ma'a 

W:AG ii. § 57; in Heb. 3 is the more usual syn.).— In 1 S 16:12 DTP Hfl^ Dp ''ihltA (cf. 17:42 Dp 

n^<*lQ nS^), if text correct, n£3'' must be a neuter subst., with beauty of eyes; but rd. prob. (Gr Bu) 

ub)J a youth (17:56, 20:22) for Dp (v. HPS; Ghe:Expos. T. x. 521 •'Jb'T^^ D2P, cf. La 4:7). DpQ:72 

from with or beside (= vrapa with a gen.: cf. riJ<Q): hence a. after verbs of departing, taking, removing, 

etc., Gn 13:14 nnan iapO mb, 26:16 UapO ^b, 1 S 10:2, 10:9, 14:17 IJQpQ, 2 

S 1:2, 1 S 16:14 HID mil bm'^ DpO, 18:12; 2 K2:9 TQJJQ HpV^t DlUl; 2 S 15:28 m 

IV DDQpn nil; of heart turning DJ7Q Dt29:17, 1 K 11:9; after foas/c. Ex 22:13, Dt 10:12 

HQ "^QpQ V^^Jt), 1 S 1:17, 20:28 (Niph.), Is 7:11 +; ^TT to require, Dt 18:19, 23:22, 1 K 14:5 (to 

inquire); i^T nVn£3 DpQ from (being) with Ph. Ex 8:8, 8:25, 8:26, 9:33 +: cf. 2 S 3:26, 1 S 18:13 

IQpQ 'jli^lZ; iriTD^l; and "-Ja DpO Gn 44:29, Jb 1:12. t Sq. a word denoting a place, Gn 48:12 

Dpo nm nov vana, ex 21 :i4 ^nara Dpo (cf. 1 s 2:33), Ju 9:37 pi^n niau Dpo, 1 s 

20:34 ]nb^r\ DpO; Jb 28:4 DpO away from, far from (si vera I.), t b. Gn 24:27 ITJ? i^b ^fVti, 



™ DyO non (cf. with nnDH 1 S 20:15, TDn2 S7:15, 1 Ch 17:13 (|| 2 S 7:15 P), TSH 
Psalm 89:34); Ru 4:10 n"!3;'"N^ Di)Q DU^. t c. From the possession, or custody, of (cf. Dp 3 b, c): 
so with ^71^ Gn 31 :31 , 21V to take in pledge 44:32, IJA Ex 22:1 1 , N^"" (subj. a slave; cf. DJ7 3 a) Lv 
25:41, Dt 15:16 (cf. with "'^an ub"^ Dt 15:12, 15:13, 15:18, Je 34:14, ^721:1 Dt 23:16), UpbzS 
3:15, njp 24:21 . t d. Expressing origination or autliorsliip: 1 S 20:7 iQpi? ni)")n nn'pD ""S, v:9; 
v:33 (cf. nm Est 7:17); esp. of " (cf. n«Q c), Gn 41 :32 'HH Di)Q "ll'in jlDJis established from, 
on the part of, God , 1 K2:33'^ Dpa ... U)b^, 12:15 (2 Oh 10:15) H^D Hn;-:! D^Q, Is 8:18 
signs and portents D^Q, 28:29 HNl?'' DVQ nm DA, 29:6, Psalm 121 :2 DpQ ntp Ru 2:12. 
And of a judgement proceeding from any one: 2 S 3:28 DJ^Q ""pj = pronot/ncec/ guiltness by"', Jb 
34:33 '^QPQn af tliy judgement shall he requite ? (cf. IQ 2 d end). 

7170 ^^^i^lJQV [7171] (Hebrew) (page 769) (Strong 6005,410,5973) 

n.pr.m. Immanuel {witii us is God ); — Is 7:14 van d. H. Baer; IJQp — name of 

child, symbolizing presence of to deliver his people (on interpret, v. Comm. IJQi) 8:8, 8:10 is 
declaration of trust and confidence, witli us is God .'(cf. Psalm 46:8, 46:12); v. Di). 

7171 Dp [7172] (Hebrew) (page 769) (Strong 5971) 

1 11. [DJJ] n.[m.] kinsman (on father's side) (Ar. 'ammun paternal uncle, etc., v. I. DQ^; cf. perh. 

TelAm. ammu, kinsmen (?); on Nab. DJ? ancestorcl Lzb:151, 499; v. also esp. Nes:Eg 187, ZAW xvi 

(1896), 322f. Krenkehib. viii (1888), 280-84);— sf. ""QiJ in ''tpV"l'3. (q. v.), and n. pr. sqq.; elsewhere pi. 

sf. "^^QJJNu 27:13, 31:2 (Lv 19:16 read ^QJJ LXX Sam), + (poss.) T'Pv'pP Ju 5:14; VW Gn 25:8 + 

15t., n"'Qi) 17:14 + 3 t.; read "'Qp (for MT ''Qp, I. Dp; cf. Krenkehl. c. 281) Gn 49:29 and perh. Ju 

14:3 (cf. Lv 21 :14); acc. to Buhl Kit also 2 K 4:13; —father's kinsmeniVW'bn ^ipN*! Gn 25:8 (of 
joining kinsmen in Sh^'ol), so v:17, 35:29, 49:33, Nu 20:24, Dt 32:50, cf. Gn 49:29 (v. supr.), Nu 27:13, 
31 :2, Dt 32:50 (all P); n"'QpQ ^£l^n nrinDJl Gn 1 7:4 (severed from living kinsmen), so Lv 7:20, 

7:21 , 7:23, 7:27, 19:8, 23:29, Nu 9:13, n"'Qp llpQEx 31:14, cf. 30:33, 30:38, Lv 17:9 (all PH); 

np^ rapQ 21 :14 (H), and perh. Ju 14:3 (sim. I. DP: [D^, H^] IQp llpQ Lv 17:4, 17:10, 

1 8:29 +); other combin. Ju 5:14 (si vera I. read perh. ^Qp3, v. I. Dp 2 d ), Lv 21 :1 , 21 :4, 21 :1 5 (H), 

Ez 18:18 and (perh.) 2 K 4:13.— ""QP'I^ (v. p. 122 b) perh. = son of my kinsman; on n.pr. c. DP v. 
Gray:Prop. N. 41 ff. 

7172 HQP [7173] (Hebrew) (page 769) (Strong 5980) 

1 1. [riQP] n.f. juxtaposition, but only in st. c. with force a prep, close by, side by side with, parallel to, 
agreeing with, corresponding to; — st. c. HQP, exc. Ec 5:15 always c. b, sf. once pi. cstr. 



nlQPb Ez 45:7; —a. close by, side by side witli: Ex 25:27 (37:1 4), 28:27 (39:20), Lv 3:9 mxh 

n|Tp;' n21)n shall take it away close by the backbone; esp. of what is parallel, Ez 42:7 the wall 

alongside of the chambers; of the contiguous portions in Ezek.'s division of the land, alongside of 
each other, Ez 45:6, 45:7, 48:13, 48:18, 48:18, 48:21 ; of movement in parallel lines, 2 S 16:13 Shimei 

was going along iriQPb parallel with him, v:13, Ez 1 :20 li^U^r D^|2lJ<ni OriQP^, v:21 , 3:13, 

10:19, 11:22; 3:8 mvb □"•ptn ?r''J3 ""ririJ Dr^JS by the side of their face (which, as antagonism is 
implied, = against, RV), v:8. b. agreeing with, corresponding to (a common result of juxtaposition). Ex 

38:1 8 a screen five cubits high llinn agreeing with (RV answerable unto) the hangings 

of the court (in height), Ez 40:18; prob. also 1 Ch 26:16, Ne 12:24 IQU^Q 'b IQ^Q ward 

corresponding to ward. c. correspondingly to, 1 Ch 24:31 they also cast lots nn''nN nwb 

correspondingly to their brethren, v:b the head, correspondinly to his younger brother, 26:1 2 to 
these... belonged charges correspondingly to (in common with) their brethren, d. before a sentence 

(Ges:§ 155 n), 1 Ch 25:8 (strangely) VllA? |t)Jp5 T\wb (v. Ke) correspondingly to (the principle) of 

as the small so the great; Ec 5:15 ni3P"^3 quite exactly as he came, so shall he go (but 

Lambert:REJ xxxi. 47, Rahlfs:Th. Lt. -z. 1896, 587 11013^3). e. riQpVa (v. 1 c, 9 a) 1 K 7:20 
close beside. 

7173 HQP [7174] (Hebrew) (page 769) (Strong 5981) 
t II. HQP n.pr.loc. Jos 19:30, v. 13P. 

7174 pQP [7175] (Hebrew) (page 769) (Strong 5983) 

PQP:106 n.pr.gent. Ammon, LXX Aftfwxv, A^iytm (As. BitAmmanu COT:Gloss.); always (except 1 S 
1 1 :1 1 [where however LXX rds. y "'23], Psalm 83:8, which have y alone) ]iW ''22, connected by J 

with ■'QlJ'llson of Lot Gn 1 9:38 (and meaning of name doubtless sought herein by J; of. II. DV); 

people apparently akin to Isr., but usu. hostile, dwelling E. of Jordan, NE. of Moab, between Arnon 
and Jabbok: Nu 21 :24, 21 :24 (JE), Dt 2:19, 2:19, 2:37, 3:1 1 , 3:16, Jos 12:2, 13:10 (D), v:25 (P), Ju 
3:13, 10:6 + 25 t. Ju 10-12, 1 S 1 1:11, 12:12, 14:47, 2 S 8:12, 10:1 + 14 t. 2 S 10 - 12, 17:27, 1 K 
1 1 :7, 1 1 :33, 2 K 23:13, 24:2, 1 Ch 1 8:1 1 + 20 1. Ch, Am 1 :1 3, Is 1 1 :1 4, Je 9:25 + 9 1. Je, Zp 2:8, 2:9, 
Ez 21 :25, 21 :33 + 5 1. Ez 25, Dn 1 1 :41 .— Vid. Che:Ammon in Ency. Bib. 

7175 ■'JiQlJ [7176] (Hebrew) (page 770) (Strong 5984,5985) 

t ''JiQP, ''JQP adj. gent. Ammonite; — abs. ms. ""JlQi) as subst. Dt 23:4 an Ammonite (generic), so 
"•jaP Ne 13:1 ; "'JiQPn of individual 1 S 1 1 :1 , 1 1 :2, 2 S 23:37 = 1 Ch 1 1 :39, Ne 2:19, so "'JQ;:?! 2:10, 
3:35; fs. mapH 1 K 14:21 = 2 Ch 12:13, 1 K 14:31 , so miQiJri 2 Ch 24:26; ""JQiJn as subst. coll. 
Ezr 9:1 ; mpl. as subst. D^JQp 1 K 1 1 :5, VT} Dt 2:20, Ne 4:1 , 'iQpn 2 Ch 26:8 (on 20:1 v. D^JIVQ); 
fpl. as adj. map 1 K 1 1 :1 , so Ne 13:23 Qr, Kt nmOV. 



7176 b^'^W [7177] (Hebrew) (page 770) (Strong 5988) 



t bi^'^tpV n.pr.m. {my kinsman is God , GrayProp. N. 254); — LXX A(^((^£)iy]A: 1. E. Jordan name 2 S 

9:4, 9:5, 17:27. 2. a Danite Nu 13:12 (P). 3. David's father-in-law 1 Ch 3:5 {=W''bH 2 S 11:3). 4. son 
of Obed Edom 1 Ch 26:5. 

7177 'nn''Qp [7178] (Hebrew) (page 770) (Strong 5989,5991) 

t niT'Qi) n.pr.m. (my kinsman is majesty); — LXX (E)£|xiou5, A(xiou5, etc.: 1. a Geshurite 2 S 13:37 

Qr(> Kt"nn"'QJJ, cf. Dral., GrayiProp. N. 43). 2. an Ephraimite Nu 1:10,2:18, 7:48, 7:53, 10:22 (all 
P), 1 Ch 7:26. 3. a Simeonite Nu 34:20. 4. a Naphtalite Nu 34:28. 5. a Judahite 1 Ch 9:4. 

7178 "Tirap [7179] (Hebrew) (page 770) (Strong 5990) 

1 n.pr.m. (my kinsman hatt) bestowed; cf. IIT, ^n6^^, inTin\ ^^^nnT, nniT, and, esp. 

on Palm, equiv., v. Gray:Prop. N. 223 f. also Lzb:265 Cook:46 f.);— son of Benaiah 1 Ch 27:6, LXX 
Aai(3a^a6, A Afiipa^aO, LXXL A[X8[va^a(3a5. 

7179 "nn"'Qy [7180] (Hebrew) (page 770) (Strong 5991) 
mn^QJ? 2 S 13:37 Kt v. TlH^Qp. above 

7180 ni^Qp [7181] (Hebrew) (page 770) (Strong 5992) 

t !1"TJ''QJJ n.pr.m. (my kinsman is noble); — LXX A|^(£)iva5a(3: 1 . Aaron's father-in-law Ex 6:23, Nu 

1:7, 2:3, 7:12, 7:17, 10:14 (all P), Ru 4:19, 4:20, 1 Ch 2:10, 2:10. 2. Levites: a. 1 Ch 6:7. b. 15:10, 
15:11. 

7181 ■''T^"'QiJ [7182] (Hebrew) (page 770) (Strong 5996) 

t n.pr.m. (my kinsman is Sliaclai):—a Danite Nu 1 :12, 2:25, 7:66, 7:71 , 10:25, LXX 

AyL(B)iaaSai, LXXL Ai^iaaSs. 

7182 Dai) [7183] (Hebrew) (page 770) (Strong 6004) 

t II. [QQiJ] vb. darken, dim (NH id.; Ar.' amma cover, veil, conceal; Targum DQiJ grow dark); — Qal 

Pf. 3 pi. sf. inQQi) Ez 31 :8 dub., but prob. (as Thes) cedars did not eclipse him; '^IDQi? 28:3 no 

secret do they hold dark (= is held dark) for thee (Ges:§ 1 1 7 x). Hoph. Impf. 3 ms. IHT DPT' La 4:1 
(fig.) how is the gold dimmed ! cf. Bu. 

7183 [7184] (Hebrew) (page 770) (Strong 5971) 
D^QQi), ^QQJJ V. I. DJJ supr. p. 766 

7184 '^^tlJQi) [7185] (Hebrew) (page 770) (Strong 6005) 

V. sub Dp supr. p. 769 



7185 OQP [7186] (Hebrew) (page 770) (Strong 6006) 



t [OOP, 7^DV] vb. 1 . load. 2. carry a load (NH id.; Ph. DQJ? carry; cf. poss. Ar. 'am/sa gravis et 

obscurus fuitdies (Frey));— Qal Impf. 3 ms. DQi)*l Gn 44:13, 'VW"! Psalm 68:20; Pf. act. D"'pQj? 

Ne 13:15; D''i2;QV 4:11 (but v. infr.); sf. rT'DQV Zc 12:3; pass. D"'pQi) Is 46:3, niOIQl) v:1 ; —1. load 

(obj. om.) upon (VP) ass Gn 44:13 (E), Ne 1 3:15; so abs. 4:1 1 , lit., si vera I. (v. Be-Ry Ryle); but rd. 

prob. CU^On Ry:Kau. 2. car/y a toaof Psalm 68:20 p, for (b) his people), carry as a load Zc 12:3 
(fig.), pass. Is 46:1 (lit.), v:3 (fig.). 

7186 DiQiJ [7187] (Hebrew) (page 770) (Strong 5986) 

t OiW n.pr.m. Amos the prophet;— Am 1 :1 , 7:8, 7:10, 7:1 1 , 7:12, 7:14, 8:2, LXX Afico?. 

7187 n^DQi) [7188] (Hebrew) (page 770) (Strong 6007) 

t njOQi) n.pr.m. name is Judah 2 Ch 17:16, LXX Maaaiaq, LXXL Aftacria? (cf. Ph. OQpJQU;^^, 
OQpVpn GIS:i. 139, 169, 719, v. also Gray:Prop. N. 296 f.). 

7188 nOQJJQ [7189] (Hebrew) (page 770) (Strong 4614) 

t nOQPQ n.f. load, burden; — 'Q ]'2t^ Zc 12:3 a stone of burden = heavy stone, hard to lift. 

7189 IPQP [7190] (Hebrew) (page 770) (Strong 6008) 

t TPQP n.pr.loc. in Asher, Jos 19:26, LXX Ay-iriX, A A^utd, LXXL AXcpaaS. 

7190 pop [7191] (Hebrew) (page 770) (Strong 6009) 

t [pQP, Lag;BN 28] vb. be deep (NH in deriv.; Ar. 'amuqa; Eth. 'amak: \ixdD. As. [emeku] III. 2 
implore (earnestly; ' from bottom one's soul '), emuku, might, nimeku, wisdom (? as unfathomable); 
Targum in deriv.; Syr. in der. spec); — Qal Pf. 3 mpl. IpQP Psalm 92:6 (of ""'s designs; cf. As. supr.). 

Hiph. make deep: Pf. 3 ms. (symbol.) iniH p''Qpn Is 30:33 (sc. Tophet; van d. H. p"'QPn, and so 

in foil.); 3 mpl. •1p"'QPn Ho 5:2 the pit of Shittim (?) have they made deep (reading D"'pU^n nnU> We 

Now, cf. Che Gu:Kau); rTlD 1p''QPri Is 31 :6 (fig.) they have made deep (their) apostasy; sq. vb., with 

adverbial force Tl IfinU^ Ho 9:9 = they are in the depth of corruption (v. finU^); Imv. mpl. •lp''Ql)n 
(Ges:§ 63 o), sq. inf. Je 49:8, 49:30 make deep to dwell (of hiding, so most; > Gie take an abject seat, 
as 13:18, 48:18); Pf. irioV D''p''QJ)Qri Is 29:15 they who deeply hideir. "» (their) counsel; Inf abs. 

pQPn Is 7:1 1 = Imv. make deep (ask a sign in the depths of Sh^'ol, reading riVi<U^; opp. HSJiri). 

7191 pop [7192] (Hebrew) (page 770) (Strong 6010) 

pQP:70 n.m.:Mi 1:4 vale (prop, deepening, depth, v. GASm:Geogr. 384 f. 654 f.; cf. PlPpS, i<% 
hni) —"' abs. Jos 8:13 +, cstr. Gn 14:17 +; sf. HpQP Je 49:4, DpQP 47:5 (but v. infr.); pi. n'^pW 
Mi 1 :4, sf. n^pQP Is 22:7; — vale, valley, lowland, opp. Qnnn Mi 1 :4, amid mts., e.g. about Jerus. Is 



22:7, Je 31 AO, so perh. HIU^V y Gn 14:17 = nVon 'J? v:17, 2 S 18:18, cf. \il2n y Gn 37:14 (J), 

]iynA3T Is 28:21, Jos 8:13 (JE), H^i^H 'pi S 17:2, 17:19, 21 :10 (perh. Wady es-Sant, \n 

Shephelah, W. of Bethlehem, GASnn:Geogr. 226); nini H'^b "Wii y Ju 18:28 in extreme north; in 

Moab Je 48:8 (|| [opp.?] liU7''Q); or wider, e.g. Ju 5:15 (scene of Sisera's defeat; rd. perh. y also for 

pbQJ)v:14GFM),bi<P*ir 'J? Ju 6:33, Ho 1:5, Jos 17:16 (JE), cf. Ju 7:1 , 7:8, 7:12, 1 S 31:7 = 1 Ch 

10:7, these all perh. narrow ends of plain (cf. GASm:l.c.), but v. 1 K 20:28 (opp. Dnnri; ini^"'Q 
v:23; = open country, cf. Aphek v:26); of Jordan-valley Jos 13:1 9, 1 3:27 (P); of maritime plain (opp. 
nnn) Ju 1 :19, 1 :34; fit for chariots, so also yn Jos 17:16 (P), cf. Jb 39:21 ; yn niU;*' Je 
21 :13, cf. Nu 14:25 (v. Gie di); cultivated 1 S 6:13, Je 49:4, 49:4, Jb 39:10, fertile 1 Oh 27:29, Psalm 
65:14, Gt 2:1 ; v. also ]'h% HDIS, II. fnn, UaU^in^, ni3D, IDP, f^VI?. D'W: 

yn v. p. 1 1 2 a.— For 0(501) Je 47:5 rd. Up2V Anakim LXX Thes Hi Gf Gie Co Rothst; so also 

(more dub.) 1 Oh 12:16 (van d. H. v:15) Gf Gie, where otherwise 'VH = people of valleys. 

7192 pQj) [7193] (Hebrew) (page 771) (Strong 6011) 

t pQj) n. [m.] depth;— abs. Pr25:3; pi. cstr. bittiW ""pOp 9:18 (K6:ii. 1, 32). 

7193 pDi) [7194] (Hebrew) (page 771) (Strong 6012) 

t [pQiJ] ^^i- deep, unfathomable; — pi. cstr. HSU? ""pOP (Ges:§ 93 ii) i.e. unintelligible of speech Is 
33:1 9, Ez 3:5, 3:6.— Pr 9:1 8 v. pQj?. 

7194 pbV [7195] (Hebrew) (page 771) (Strong 6013) 

pQP:17 adj. deep (cf. Ba:NB § 23 b);— 1. 'J? lit. Lv 13:3 + 6 1. Lv 13; f. nipOJJof cup Ez 23:32, 

trench Pr22:14, 23:27 (all 3 in sim.); Vii^U^Q y Jb 11:8 (fig.); pi. D^pQJ) D^Q (sim.) Pr 18:4, 20:5. 2. 

= unsearchable pQP Psalm 64:7, Ec 7:24, 7:24; pi. npW (Baer niplQJJ, van d. H. nipQi)) Jb 
12:22. 

7195 piQi) [7196] (Hebrew) (page 771) (Strong 5987) 
t piQP n. pr. m. a priest Ne 12:7, 12:20, Ap.ovK. 

7196 D''pQJ)Q [7197] (Hebrew) (page 771) (Strong 4615) 

t Q^pQJJQ n. m. pi. depths;— abs. 'Q Psalm 130:1 (fig.); cstr. lit. DJ"^pQJ)Q Is 51:10; fig. D^Q 'Q Ez 
27:34 (fall of Tyre), Psalm 69:3, 69:15 (distress). 

7197 "IQV [7198] (Hebrew) (page 771) 

1. 1QV (V of foil.; mng. dub., perh. related to Ar. amura be abundant (of water), surpass, overtop; NH 
IQip, TOP = BH; Targum ^^IQIP, i^TQI) = BH 1 . lOj?). 



7198 nipV [7199] (Hebrew) (page 771) (Strong 6016) 

tl."lQj) n. m.:Lv 23:11 sheaf {swath, row of fallen grain, Wetzst:Z. f. Ethnol. 1873, 273 (Syr. 
Dreschtafel), ag. him Vogelstein:Landwirthschaft in Pal, 61 who trans, heap of sheaves); — 'J? abs. Dt 
24:19, Lv 23:11, 23:12, 23:15, cstr. v:10; fig. of food (abs.) Jb 24:10; pi. OnOP lit. Ru 2:7, 2:15. 

7199 "IQV [7200] (Hebrew) (page 771) (Strong 6016) 

til. n.m.:Ex 16:22 omer (of. Ar. umarun small drinking cup or bowl; relation to 1 . 'J? obscure); — 

a measure, only Ex 16; —the measure itself v:1 8, v:32, v:33; amount measured v:16, v:22; = 1/10 
ephah v:36; LXX yojxop. 

7200 TW [7201] (Hebrew) (page 771) (Strong 5995) 

t T'QiJ n. [m.] swath, row of fallen grain {hay, as Mishn., acc. to Vogelsteinil. c. 74 f. (who is then 

compelled to rd. "iQj? Mi 4:12), cf. Syr. 'miyr grass, Schwally:ldiot. 69);— Am 2:13 (on cart), Je 9:21 
(falling behind reaper). Mi 4:12 (brought to threshing-floor), Zc 12:6 (inflammable). 

7201 IQP [7202] (Hebrew) (page 771) (Strong 6014) 

t [^QP] vb. Pi. denom. bind sheaves (NH id., so Targum Psalm 129:7, cf. Chr PalAram. 
Schwally:ldiot. 69);— Pf. "iQpQ Psalm 129:7 (in sim.; Ip^lp). 

7202 "iQi) [7203] (Hebrew) (page 771) (Strong 6014) 

til. [IQi?] vb. Hithp. deal tyrannically with {1) {kx. 'amira cherish enmity, rancour, malice, III. plunge 

into a conflict, imrun rancour, malice); — Pf. 3 ms. "IQPrini consec. Dt 24:7; Impf 2 ms. IQPfiri 
21:14. 

7203 nnbi) [7204] (Hebrew) (page 771) (Strong 6017) 

t n"jQiJ:19 n. pr. loc. Gomorrah, Toyioppa {T ='\ V II. "lOy acc. to Lag:BN 54);— alw. c. U1D q. v.; 

Gn 10:19 +8 t. Gn, in sim. Am 4:11, Is 1:9 , 13:19, Dt 29:22, Je49:18, 50:40, Zp2:9, cf. Dt 32:32; fig. 
of iniquity Is 1:10, Je 23:14. 

7204 nOV [7205] (Hebrew) (page 771) 

III. (V of foil.; cf. Ar. 'amara, 'amira live, live long; also worship; n. pr. 'umarun etc.; RS:K 266 

prop. mng. worshipper, nOP worshipper of (cf. We:Skizzen ill. 165) against him N6:ZMG xl (1886), 
1 85, who cp. meaning live, 'umrun, 'amrun life). 

7205 nop [7206] (Hebrew) (page 771) (Strong 6018) 

nQP:18 n .pr. m. 1. Omri, king Israel (Ml:4, Ml:5, Ml:7 nOJ?; in As. Humr/ COT:Gloss);—1 K 16:16 

+ 1 1 t. 1 K 16, 2 K 8:26 = 2 Oh 22:2, Mi 6:16, LXX {^)ay.^p{B)L 2. a. name in Benj. 1 Oh 7:8. b. in 
Judah 9:4. c. in Issachar 27:18.2. a. name in Benj. 1 Oh 7:8. b. in Judah 9:4. c. in Issachar 27:18. 



7206 DIQP [7207] (Hebrew) (page 771) (Strong 6019) 

D"jQi):14 n. pr. m. (V "IQJ? N6:ZMG xl (1886), 185; poss. D") + Dp Thes, cf. GrayProp. N. 45, 47, 

51);— 1. father of Moses Ex 6:18, 6:20, 6:20 + 4 t. P, 1 Oh 5:28, 5:29 + 4 t. Ch. Ay.{^)pctii[v]. 2. Ezr 
10:34. 

7207 ■'Q'lQp [7208] (Hebrew) (page 771) (Strong 6020) 

t ""QlOP adj. gent, of 1 , c. art. as n.coll. Nu 3:27, 1 Ch 26:23. 

7208 [7209] (Hebrew) (page 771) (Strong 6006) 
V. OOP p. 770 

7209 [7210] (Hebrew) (page 771) (Strong 6021) 

i^t^QJ) n. pr. m. (cf. OQp, t^JJ? ? or read ^U^QP (II. DP + ^t;^), We:lsr. u. Jiid. Gesch. 24, cf. Gray 
Prop. N.44, 323);— I.Absalom's general 2 3 17:25,17:25, 19:14 + 8 t. 2 S 20, 1 K 2:5, 2:32, 1 Oh 
2:17, 2:17, LXX Atiea?(a)ei, LXXL A^aaa. 2. Ephraimite 2 Oh 28:12. 

7210 "'WDl) [7211] (Hebrew) (page 772) (Strong 6022) 

t ""t^QP n.pr.m. (cf. foreg.);— 1. warrior of David 1 Oh 12:19 (van d. H. v:18), Ayuaaai, perh. = ■'U)■'1^<^ 
(2 S 23:18). 2. Levites: a. 1 Ch 6:10, 6:20 CU^Qp). b. 2 Ch 29:12. c. priest 1 Ch 15:24. 

7211 ""p^Qp [7212] (Hebrew) (page 772) (Strong 6023) 

t "'PU^OP n.pr.m. (prob. textual error for foreg., 0I:§ 2771 , cf. Thes:1044);— a priest Ne 1 1 :13, 
Aftaaeia [-aai], =''t^PQ 1 Ch 9:12 (Maaaaia [-aei]). 

7212 Up [7213] (Hebrew) (page 772) 

njp (V of foil.; cf. NH njp = BH; Ar. 'inbun id.; Sah. IpJi^ wneyarofs SabDenkm:47; Mordtm:ZMG xli 
(1 887), 309, 364; Targum i<5|P; perh. also As. inbu, fruit (and not = li<^ q. v.), cf. Hom:A. und A.94). 

7213 3JP [7214] (Hebrew) (page 772) (Strong 6025) 

tlJP n.m.:Gn 40:11 grape(s) (on formation cf. Lag:BN 153);— 'P abs. Dt 32:14 (coll.); elsewhere pi. 

DUJp Gn 40:10 +; cstr. ''D^p (Ges:§ 20 h) Lv 25:5, Dt 32:32; sf. iQlJp v:32; —grapes Gn 10:40, 
40:11 (E), Am 9:13 (all as yielding juice for drink). Ho 9:10 (sim.). Is 5:2, 5:4 (parable), Je 8:13, Ne 
13:15, Lv 25:5 (H);'p HI^Q Nu 6:3 (P), poet. 'p"D1 Gn 49:1 1 , Dt 32:14; 'p HI^^Nu 13:20, 

'P ^iam v:23 (JE); eaten Dt 23:25, so D''m''1 Wtb 'pNu 6:3; 'p ■'U>■'^2>^f Ho 3:1 raisen-cakes; 

Wri 'P Dt 32:32 grapes of poison. 

7214 njp [7215] (Hebrew) (page 772) (Strong 6024) 



t IJP n. pr. loc. in hill-country of Judah Jos 1 1 :21 , 15:50, Ava(3(co9), Ava^[v], mod. 'Anab, 18 1/2 
miles SW. from Hebron, BuhhGeogr. 164. 

7215 niJiJ [7216] (Hebrew) (page 772) (Strong 6036) 
1 n.pr.m. 1 Ch 4:8, Evvcov, LXXL Avco(3. 

7216 [7217] (Hebrew) (page 772) (Strong 6026) 

t [JljP, Lag:BN 31] vb. be soft, delicate, dainty (NH id. Pi. make soft, pliable, live or spend in 
enjoyment; Nr. ' aniga use amorous behaviour, affect langout); — Pu. Pf. f. riA^PQ!! Je 6:2 daintily 
bred, fig. of Jerusalem. Hithp. 1. be of dainty habit, Inf. cstr A^piin Dt 28:56 (woman, ||"^1). 2. take 
exquisite delight, Pf. 3 pi. Uiipnn"! consec Psalm 37:1 1 (bv rei); 2 mpl. DinA^pnn"! consec. Is 66:11 
({D rei); Impf 3 ms. Jl^Pfl^ Jb 27:10 ; 2 ms. Jl^Priri Is 58:14, Jl^Pnijl Jb 22:26 (all c. [HU^] '^'bV); 3 
fs. Jl^Priri Is 55:2 (1 rei); Imv. ms. '^'bv Jl^PrinPsalm 37:4. 3. c. bv, in bad sense, make merry 
over, make sport of, Impf 2 mpl. U^Pnri ''J^'bv Is 57:4. 

7217 [7218] (Hebrew) (page 772) (Strong 6027) 

t AJj) n.[m.] daintiness, exquisite delight;— 'V ''byn Is 13:22; nH']\^] y 58:13. 

7218 Ajy [7219] (Hebrew) (page 772) (Strong 6028) 

t AjiJ adj. dainty;— 'Vn Dt 28:54 man; HAJ^Jn v:56 woman; Is 47:1 (Bab. personif.); all ||[n]'J"l. 

7219 XWn [7220] (Hebrew) (page 772) (Strong 8588) 

t AUpri n.[m.] daintiness, luxury, exquisite delight; — 1. luxury:'T] Pr 19:10; elsewhere pL; cstr. 
niJlJl)ri Ec 2:8. 2. sf. "^^JUpri ""Ja Mi 1 :16 thy dainty sons; H^'^Jpri rT-a 2:9 rter (their) dainty 
house(s), > of tender love (rdg. ''J32:9 We Now. 3. delight o\ love, pi. abs. D''JllJPri3 Ct 7:7 
(Perles:Anal. 22 f. conj. yjrW n3). 

7220 12V [7221] (Hebrew) (page 772) (Strong 6029) 

t [IJP] vb. bind around, upon (cf. Ar. 'anada tum aside ir. way; Syr. 'naddefecit, defuit;cl also 
nap (for ^Qp));— Qal Impf 1 s. inJpH ^^7 Jb 31 :36 (obj. garland, in fig.); Imv. sf. UllV Pr. 6:21 
(fig.; 

7221 ninpQ [7222] (Hebrew) (page 772) (Strong 4575) 

t niil'TPQ n.f.pl. bonds, bands; so appar. nQ"'3 'Q 1U^I?nn Jb 38:31 (by metath. or err. from V 
IJp, V. Di Bu).— 1 S 15:32 v. 'Q p. 588 supr. 



7222 nJi) [7223] (Hebrew) (page 772) (Strong 6030) 

I. nJl) vb. answer, respond (NH id., respond, make response; Targum NJP; Syr. 'no'; OAram. Palm, 
njy; cf. Ar. 'ny, 'ana' intend by saying);— Qal Pf. 3 ms. 'J7Mi 6:5 +; sf. ""JJi) 1 S 28:15 +, "^Ji) Is 
30:19, Je 23:37, inJi) 1 S 9:17 +; 1 s. "'rT'Ji) Ho 14:9, etc.; Impf. 3 ms. TMlVI Gn 41:16+, ]iJ*lAm 
7:14 +, sf. ■'JJi?;'Jb 20:3 +, etc.; Imv. nJJJ Mi 6:3, Pr 26:5 etc.; Inf. cstr nlJJJ Gn 45:3 + [2 S 22:36 v. 

niJi)]; PL njj? Ju 19:28 +, etc.;— 1. answer, respond to sthg. said, actual or implied, Ju 8:8, 1 S 4:20, 

Jb 9:15 +; esp. a. of men, c. acc. pers. Gn 45:3 (E), Ju 5:29, 2 K 18:36 = Is 36:21, Jb 5:1 + very oft. 
(c. 110 t.); specif, be responsive, i.e. answer l<indly, grant request 1 K 12:7 (sf. pers.); = be amenable, 

docile (toward "*) Ho 2:17 (of Isr. in fig.); seldom and late, c. acc. of thing replied to, Jb 32:12, 33:13 

(De Di Bu), 40:2. b. of God answering (graciously): usu. c. acc. pers.; by oracle 1 S 14:37, 28:6, 

28:15 +, fig. Hb 2:1 1 ; by deed 1 S 7:9, 1 K 18:37, 18:37, cf. v:24, 1 Oh 21 :26, and esp. Ho 2:23, 

2:24, 14:9, v. also Mi 3:4, Is 41 :1 7, 49:8, Je 33:3, Jb 12:4 +, esp. Psalms, e.g. 3:5, 4:2, 20 :2 + 33 t., 

etc. (in all c. 77 t.). c. rarely c. acc, orcL, of answer: nj7"|a D^'7^-n^:{ UThii. Gn41:16, Jb 

1 5:2, Pr 1 8:23; Ne 8:6 they responded. Amen .' 2 S 1 9:43 they made reply against Isr. (c. ^71? against, 
only here), + quoted answer; c. acc. pers. + answer 1 S 20:28 Jonathan answered Saul, David asked 
leave, etc.; c. 2. acc. (c. 20 t.) 2 K 1 8:36 = Is 36:21 , Jb 23:5 +; so = grant, vouchsafe to, niN"jiJ 

■IJjpri Psalm 65:6 terrible things dost thou p] vouchsafe to us. d. oft. + Gn 18:27 Abr. 

answered and said. Ex 4:1 (J), 19:8 (E), Jb 4:1 6:1 etc.; + It^ii Gn 27:39 + 16t.; +^ v:37 + 8 

t.; + acc. pers. + "IQN, 1 S 9:8 he answered Saul and said, +23t. (in all c. 130 t); seldom + li2i<b 

t Nu 32:31 (P), 'J7 + acc. pers. + 'Np Gn 23:5, 23:10, 23:14 (P), 41 :16, 42:22 (E), Jos 1:16 (D) t- e. 

seldom + 13.1 Jos 22:21 (P), 2 K 1 :1 0, 1 :1 1 , 1 :1 2; 'J7 + acc. pers. + '"1 Gn 34:1 3 (P). 2. a. respondto 

an occasion, speak in view of circumstances : 1 S 9:17 (acc. pers. + quot.), Ju 18:14 ( + "IQH), Nu 

1 1 :28 (JE ; + id.), 2 K 1 :1 1 (+ id.), + 19 t. b fig. '7i^^"n^J HJiJ;' Ec 10:19; money meets all demands. 

t3. a. specif, respond as a witness, testify, so perh. pt. PlJP (abs.) Mai 2:12 (in good sense); c. 3 
pers.= in the case of = forGn 30:33; usu. against, 1 S 12:3, 2 S 1:16, Is 3:9, 59:12, Mi 6:3, Je 14:7, 
Nu 35:30 (P), Ru 1 :21 (> Be be occupied with, 11. HJp; Vrss Luth Kit:Kau humiliate); c. VJ^^ Ho 

5:5, 7:10, Jb 16:8; c. rJ£)V Dt 31 :21 (+ ivb as witness); c. 3 pers. + acc. of charge, niD 19:16, of 

false witness "lpU^v:1 8, "IpU^niJ Ex 20:16 (Ginsb v:13), || Dt5:17, Pr 25:1 8: abs. (bad implic.) Ex 

23:2 (E ; ^7^ concerning), b. less oft. make response as one accused (respondent) Jb 9:14, 9:15. 

tNiph. 1 . make answer, subj. c. b pers., Pf 1 S. ■'ri"'Ji?J Ez 14:4; Pt. nJJJJ (Qal not in Ez). 2. be 

answered: Impf 3 ms. nJi)1, a. Jb 1 1 :2 (subj. words), b. of man = receive answer Pr 21 :3, so 1 S. 

Jb 19:7. t Hiph. Pt. nilQm HJpQEc 5:1 9, wholly dub.; Hi (God ) causes (all things) to 

respond in the joy of his heart; De answers to the joy, etc.; de Jong Wild occupies him (II. PlJi)) with 
the joy, etc.2. a. respond to an occasion, speak in view of circumstances : 1 S 9:1 7 (acc. pers. + 



quot.), Ju 18:14 ( + "lQ^?), Nu 11:28 (JE ; + id), 2 K 1:11 (+ /d.), + 19 t. b fig. '73n-nH HJi)^ Ec 
1 0:1 9; money meets all demands, t 

3. a. specif, respond as a witness, testify, so perln. pt. PlJi? (abs.) Mai 2:12 (in good sense); c. 3 
pers.= in the case of = forGn 30:33; usu. against, 1 S 12:3, 2 S 1:16, Is 3:9, 59:12, Mi 6:3, Je 14:7, 
Nu 35:30 (P), Ru 1 :21 (> Be be occupied with, II. njp; Vrss Luth Kit:Kau humiliate); c. rj£):a Ho 

5:5, 7:10, Jb 16:8; c. V:i^b Dt 31 :21 (+ ivb as witness); c. 3 pers. + acc. of cinarge, niD 19:16, of 

false witness "lpU?v:1 8, "Ip^np Ex 20:16 (Ginsb v:13), || Dt5:17, Pr 25:18: abs. (bad implic.) Ex 

23:2 (E ; concerning), b. less oft. make response as one accused (respondent) Jb 9:14, 9:15. 

tNiph. 1 . make answer, subj. '\ c. b pers., Pf 1 S. ■'ri"'Ji?J Ez 14:4; Pt. HJiJJ (Qal not in Ez). 2. be 

answered: Impf. 3 ms. PlJi)."!, a. Jb 1 1 :2 (subj. words), b. of man = receive answer Pr 21 .3, so 1 S. 

Jb 19:7. t Hiph. Pt. i'llb nriQm nJpQ Ec 5:19, wholly dub.; Hi (God ) causes (all things) to 

respond in the joy of his heart; De answers to the joy, etc.; de Jong Wild occupies him (II. PlJi)) with 
the joy, etc. 

7223 [7224] (Hebrew) (page 773) (Strong 5772,5771) 

t [njj?] n.f. cohabitation (NH PlJiy time, also = BH; poss. response or correspondence, commerce, 
from above V; or else euphemist., specific time, SS (cf. Ba:ES 17, from V >?>); Thes from dwell); — 
sf. nriJj? Ex 21:10 (E) i.e. her marriage rights.— Ho 10:10 v. ]iV 

7224 [7225] (Hebrew) (page 773) (Strong 6256) 

np:297 n.f:Am 5:13 and (seldom, mostly late) m.:Ezr 10:14 time (NH id.; Ph. n^; As. inu, ittu, time; 
Talm. HriJJJ; clearly fr. a V HJy, but doubtful whether I. ']));— abs. 'V Ho 10:12 + , cstr. y On 24:12 
+ -n:D Lv 15:25 + 5t.; sf. inpHo2:11 +, etc.; pL, late, WnV 1 Ch 12:32 +, sf. ^"'np. Is 33:6; Hlnp 
Psalm 9:10, 10:1, sf. ""nni) 31 :16; —V only twice P, once H;— 1. time of an event, etc.: a. usu. (213 
t.) c. prep.: c. 3 (142 t.), esp. ^^^^^ Gn 21 :22 (E) in that time, 38:1 (J), Nu 22:4 (E), Dt 1:9 + 14 t. 
Dt; N"'nn Jos 5:2 Am 5:13, Dn 12:1 , 12:1 . + (69 t., not in P); nmPl 'V3. Est 4:14, DPin 
2 Ch 15:5, Dn 11:14; njJ'te at all times Ex 18:22, 18:26 (E), Lv16:2 (P) Psalm 34:2 +; = 
continually Pr 8:30, ni)"'7D3 Est 5:13 as long as I see Mordecai; c. b (31 t.; cf. b 6, p. 516 
supr.), 2 S 1 1 :1 + at the time, but Ez 12:27 for distant times, cf. n^^T^ nvb Est 4:14, etc.; c. 3 (21 t.; 
cf. D 1 a, p. 453 supr.), tHRTn "iriQ Jos 11 :6 (JE) tomorrow about this time, usu. '^3 "IIIQ 
(Kb:Synt. 401 o) Ex 9:18 (J), 1 S9:16(cf. Dr), 20:12, 1 K 19:2, 20:6, 2 K 7:1 , 7:18, 10:6 t; TilU np3 
v. p. 312; 1 np3 is 8:23 at the former time; alone Nu 23:23 (JE) at this time = now 
(prob., cf. Di), Ju 13:23,21:22 t, etc.; c. ]t2 (8 t.), ^^^^ npH ]Q Ne 13:21, etc.; c. TJJ (12 t.), N^'PIH 
yri'lV Ne 6:1 tvp to that time, nV'lV nm Ez 4:1 0, 4:1 1 etc. (5 1. Dn); c. 'bii, W'bt^ npQ 1 Oh 



9:25. b oft. cstr. defined by n.foll.: Dnn2 nP3Je 20:16, 3"iy(ri) flpV 2 S 1 1 :12, Gn 8:1 1 , 24:1 1 
(both J), Is 17:14, Zc 14:7; llpn nV'lV Jos 8:29 (JE), nnJQ np3 lip Dn 9:21 , redundantly 
DVS DVTlp^ 1 Ch 12:22, T^i^iT]) y Je 50:1 6, 51 :33, TQIH yct 2:12, mpl 'J? 1 K 1 1 :4, 15:23, 
Psalm 71 :9, "^IQ^ 'p3 Je 18:23 = yb ?f^J| Psalm 21 :10 (of anger), ni^S ninXlb 9:10, 10:1 af time 
destitution (v. nip), etc. c. sq. inf. ^Q^H m yb Jos 10:27 (JE), 2 Ch 18:34, y2 D^^^(7 Je 
1 1 :14a (rd. W2 also v:b, Gie), etc. d. sq. cl. c. vb. fin. (poet, or late) Dt 32:35, Jb 6:17, 2 Ch 20:22, 
24:1 1 , 29:27 + (of. 2 c). 2. a. = usual time: yb nH2 2 S 1 1 :1 at time of kings' going fortli = 1 Ch 20:1 ; 
nni npa on 31 :1 0; W Jb 39:1 , 39:2. b. proper, suitable time: rain inpa Dt 11:14, Je 5:24 +, 
cf. Lv26:4 (H), also Psalm 1:3, 104:27, 145:15, Pr 15:23, Is 60:22, Ec3:11 nOnVQ flP v:8; y 
nibv) v:8; sq. inf. Ho 10:12, nUpb nvr\2 K 5:26 is it a time to take money? Hg 1 :4, Hinn^ 
n"'rn:p v:2 (v:a read Hp Hi We Now a!.); np nWVh Psalm 119:126, cf. Ec 3:2-8 (26 t.); abs. 
np ""S Ho 13:13 (Hi We al.; Gu:Kau gives rip; > Now np3); abs. c. neg. Jb 22:16, Ec 7:17; hence 
(late) nrn "^my W^Wb 1 Ch 12:32, "^Viy^ D'-riPn Est 1 :13 i.e. astrologers, etc. c. appointed time, 

nri nP3 1 S ^8■.^9 at the appointed time of giving, Ez 7:7, 7:12, Is 13:22, Omj^a y Je 8:12, 
1 0:1 5 = 51 :1 8, 46:21 , 50:27 cf. (c. vb. fin.) 6:15, 49:8, 50:31 , yH"]^ y Je 27:7, D^IA y Ez 30:3, 
U'Wb D^JQTQ Ezr 10:14, Ne 10:35 cf.13:31 ; 'y"Tp TPIQ 2 S 24:15, Psalm 103:14 (||"rpiQ), etc.; 
cf. Oami np Ec 8:5, 8:6 (for time of judgement), inp 9:1 2; esp. fi? flp^ Dn 8:7 cf. 1 1 :35, 1 1 :40, 
12:4, 12:9, fl? pp 'V3 Ez 21 :30, 21 :34 cf. 35:5; D^ripH Ypb Dn 1 1 :13. d. as uncertain J?^21 W Ec 
9:1 1.3. = experiences, fortunes, pi. mlQ^f T^i"s 33:6, Psalm 31 :16; vbv HiiP D^ripn 1 
Ch 29:30 t4. occurrence, occasions (= DP3), 0''r]p mST Ne 9:28 great numbers of times (= very 
often).2. a. = usual time: ni<^ 'p'? 2 S 11 :1 at time of kings' going forth = 1 Ch 20:1 ; DH.^ np3 Gn 
31 :1 0; np Jb 39:1 , 39:2. b. proper, suitable time: rain inp2 Dt 1 1 :1 4, Je 5:24 +, cf. Lv 26:4 (H), 
also Psalm 1:3, 104:27, 145:15, Pr 15:23, Is 60:22, Ec3:11 nonbo np v:8; DiVu? 'J? v:8; sq. inf. Ho 
10:12, nnpb npn 2 K 5:26 is it a time to take money? Hg 1 :4, mnnb TT'^Tlp v:2 (v:a read 

rip Hi We Nowal.); np nit^pV Psalm 1 19:126, cf. Ec3:2-8 (26 1.); abs. np ''3 Ho 13:13 (Hi 
We al.; Gu:Kau gives np; > Now np3); abs. c. neg. Jb 22:16, Ec 7:17; hence (late) HPn ''VIV 
n'^wb 1 Ch 12:32, D''npn ""PT Est 1 :13 i.e. astrologers, etc. c. appointed time, "\X\ nn np3 1 S 
^8■.^9 at the appointed time of giving, Ez7:7, 7:12, Is 13:22, Dn^j?2 'J? Je8:12, 10:15 = 51:18, 
46:21 , 50:27 cf. (c. vb. fin.) 6:1 5, 49:8, 50:31 , y Je 27:7, D^IA y Ez 30:3, D^npV Q^JQTDEzr 
10:14, Ne 10:35 cf.13:31 ; "TplQ T""rp 2 S 24:15, Psalm 103:14 (||"rpiQ), etc.;cf. 02mi np Ec 
8:5, 8:6 (for time of judgement), inp 9:12; esp. np^ Dn 8:7 cf. 11 :35, 11 :40, 12:4, 12:9, pp 'V3 



f p Ez 21 :30, 21 :34 cf. 35:5; D''riPn Dn 11:13. d. as uncertain JJAfll nP Ec 9:1 1.3.= 

experiences, fortunes, pi. nJlQN; ^•'Hi) Is 33:6, Psalm 31:16; "im D'-ripn nii) 1 Ch 29:30 
t4. occurrence, occasions (= DpS), CljlP niSlNe 9:28 preaf numbers of times (= very often). 

7225 rVI? [7226] (Hebrew) (page 773) (Strong 6278) 

t rVI^ [nP] n.pr.loc. on border of Zebulun, only c. H loc, 'p nriPJos 1 9:1 3 site unknown. 

7226 nnp [7227] (Hebrew) (page 773) (Strong 6258,2088,2009,5704,3588) 

nrip:435 (also Ez 23:43, Psalm 74:6 nj? Kt, Qr nW), nnV Gn 32:5 +, adv. of time, now (prop. 

acc. of [\inf\, np (K6:ii. 260), attlie time, in partic. of the present time, i.e. now; cf. Germ. zurZeit, Ar. 
'al'aa at tlie time, i.e. now);— now: 

1. a. Gn 12:19 "^nWH, mn nnpl and now, behold thy wife, 22:12 nnj? ^3 ^npT now, I know (so 
Ex 18:11, Ju 17:13, 1 K 17:24 [HT HflP], Psalm 20:7), 26:22, 26:29, 27:36, 31:13,31:28, etc.. Ex 5:5 
p^<n Dp nnj7 Om in; whether in opp. to past time, as Gn 32:1 1 , Jos 14:1 1 nnp ^nbDl m 
^ni33, Ju 11:8, 1 K12:4, Is 1:21 D^H^IQ nnj?!, 16:14, Ho 2:9 110 ^3 HIIPQ m ^V, 13:2, Jb 30:1 

: -TiS-T- 

+, or to future, as Nu 24:17 nnj? ^i^'l^, Ju 8:6 ^pn ?fT3-nriP '2^1 HIT, 1 S 2:16 nriP ''3 

= after all Nu 22:38, Ju 8:2; = now at last 2 S 24:16, 1 K 19:4, 2 K 19:25, Ho 7:2, Je 4:12; and in 
thephr. nnjJQ dViJ? IpU Is9:6, 59:21, Mi 4:7 (v. infr.), Psalm 113:2, 115:18, 121:8, 125:2, 131:3. 
b. of the imminent or impending future: Gn 19:9 ]ni nriP DnO ^b. 29:32 ''U>''J< ''JinJ^'' nnp 
v:34, Ex6:1 ^^^'^n nnV,Nu 11:23, 22:4, 2S20:6, Is 33:10 (Psalm 12:6), 43:19, 49:19, Am 6:7 •l'?^ 
Is 49:19, Mi 7:4, 7:10, Dn 10:20; and esp. acrvvSeroiq in Hos, introducing a punishment. Ho 
4:16 'Ul DPT nnp 5:7, 8:8, 8:13 (Je 14:10), 10:2. c. of atime /afea//y present (= tfien, from our 
point of view): Is 29:22 nnj? i^b IpV 12>n\ v:b. Ho 10:3, Mi 4:9, 4:10, 4:11,4:14,5:3. d. describing 

a present state = as things are: 1 S 8:5 thou art old, etc., nnj? "[^70 Mb T^tT'^, 9:6, 13:12, 14:30, 

25:7 b, 27:1 nowl shall be swept away one day, etc., 2 K 18:20, 18:25, Jb 6:21, 14:16, 16:7. e. with 
an Imv., as an encouragement, implying that the time has come for the exhortation or advice to be 

followed, Gn 31 :13 D^p nnp. Ex 18:19 ^Vlpl pQU; nnp, Nu 22:11 , Dt 2:13, Is 30:8. 

2. Phrases: a. nt nnP (nt 4 h) 1 1 K 17:24, 2 K 5:22. b. nnpl and, now, or now, therefore (1 4), 
drawing a conclusion, esp. (cf. 1 e) a practical one, from what has been stated: Gn 3:22 and now 
(since man has once been disobedient), lest he put forth his hand, etc., 20:7, 20:23 nP31|)n nnPI 

mn "h, 27:3, 27:8 pQU^ "'Jl nnpl '•Vlpn, 30:30, 31 :16, 31 :44, 37:20 + oft.. Is 5:3, 5:5, Psalm 2:10; 

Gn 1 1 :6 'Ul OnO n2?3^"i<V nnpl, 31 :30, 45:8, 2 S 19:1 1 , Psalm 39:8 ^pt^ 'n^p-nQ nnpl. Is 

52:5, c. mn nnPl stating the ground on which some conclusion or action is to be based. Ex 3:9, Jo 

14:10, 14:10, 1 S 12:2, 24:21, 1 K 1:18, Je 40:4 (with nnpl usu. repeated aferthe mn-clause). td. 



nnV nX Gn 44:10, 1 S 12:1 e, 1 K 14:14, Jo 2:12, Jb 16:19. te. HriPQ from now, henceforth, Je3:4, 

Is 48:6, Dn 10:17 (acc. to some, here = from just now), 2 Ch 16:9; nnj?Q dViJ? IJ?!, v. supr. 1 a 

end. f. nwnv until now, Gn 32:5, 'V"TV inm, Dt 12:9 'V IJ? On^^n H^mn (opp. to 

the fut.), 2 K 13:23; esp. after clause with ]n, 46:34 yiV] irilpilQ (2 S 19:8, Ez 4:14), Ex 9:18, 2 

K 8:6, Ru 2:7. g. nriP ""S for /n frt/s case, in our idiom, for them (Hnj? pointing to a condition 

assumed as a possible contingency: cf. Dr:§ 141, 142); t(a) Ex 9:15 nflV ""D 'lAl for then (if 

the intention expressed in v:14 had not existed) / should have put forth my hand, etc., Nu 22:29 ""D 

T^'i'lL' nny, 1 S 13:13, Jb3:13; sq. impf. Jb 6:3 for frten (if it were weighed, v:2) it would be 
heavier, etc., 13:19 for then would I be silent and die ; (b) after a protasis, surely then Gn 31 :42 + (see 
^3 1 d p. 472).— Note. Read W 103) (LXX Vulgate) as now, for Hp 103 Ez 16:57, ri"l312>J rip 

(LXX SyrVer Vulgate) now art thou broken .'for niSU^J njJ Ez 27:34, and prob. HI W (Hi We K6 

Now, cf. LXX SyrVer) for i^Tn^ Hg 1 :2; also nriP for nm 1 K 1 :20, and nm for nriP v:1 8 b, 2 S 
18:3. 

7227 •'ny [7228] (Hebrew) (page 774) (Strong 6262) 

t ""rip n.pr.m. (I)eeeei 1 . of Judah 1 Oh 2:35 CW), v:36. 2. of Gad 1 2:1 1 .3. 2 Oh 1 1 :20 

7228 ■'Hp [7229] (Hebrew) (page 774) (Strong 6261 ) 

t ""rip adj. timely, ready (Gk. copaio? ); — y Lv 16:21 a man who is in readiness. 

7229 ]V1 [7230] (Hebrew) (page 774) (Strong 3282,834,3588) 

]V\96 prop, subst., purpose, intention, but always used as prep, or conj., on account of, because 
(for njp^ of the form inV? etc., Sta:§ 259 K6:ii. 403; cf. 'anaymean, intend): — 1. as prep., rarely 
with a subst., t Ez 5:9 tp;* DD'-nilpin, Hg 1 :9 HQ ^p^ v:9 "'rT'l jp^ with a ptcp. Ez 36:13 

D■'"lQ^^lbecaL/se of men saying to you (but rd. prob. Co Toy Berthol); freq. with inf. c, 1 K 

21 :20 ^"l|Qnn IP! on account of Vny having sold thyself. Am 5:1 1, Is 30:12, 37:29 (= 2 K 19:28) jp! 

^l^li^ri. Je 5:14, 7:13, 23:38, 48:7, and oft., (c. 18 1.) in Ezek., as 5:7 (rd. DSri'lOn |P!), 13:8, 
13:22, 25:3,25:6,25:8,25:12. 

2. As conj.: a. "lU^H ^p;: (32 t.), usu. with pf., as Gn 22:16 nm TV'^V because frtaf thou 
hast done this, Dt 1 :36 (Jos 1 4:14), Ju 2:20, 1 S 30:22, 1 K 3:1 1 , 8:1 8, Je 1 9:4, 25:8, 29:23 (not Is) +; 
with impf. (in frequent, sense) Ez 44:12. tb. ""S Nu 1 1 :20 '^'T\^ DI^P^:5Q ""S 1P^ 1 K 13:21, 

21 :29, Is 3:16, 7:5, 8:6, 29:13. c. alone (23 t.), with pf. Nu 20:12 iih \01 ''3 DriJQJi^n, 1 S 15:23, 
1 K 14:13, 20:42,2 K 22:19, Ho 8:1, Is 61:1, 65:12, 66:4; with impf. (freq.) t Ez 34:21; of the fut. t Ez 
12:12 tecause he shall not see, etc., (but LXX Go Kau Berthol fpoV HpV HJ^T i^h): usu. the 



vb. follows immediately, but Ezek. sometimes puts the obj. first for emph., 5:1 1 TliK ]V1 fl^^QU 
''12>"^(PQ, 20:16, 20:24, 36:6, cf. 34:21. 



t 3. IP;*!! q.d. because and by the cause (that), sq. perh., Lv 26:43 (H) |ym |y ^vkt2 

•^■OB'Qjm, Ez 13:10; TJJ:'3 sq. inf., Ez 36:3. (In all, reckoning jVn(l) once each, 93 t., of which 
20 are in 1 -2 K, II in Je, 38 in Ez; and only 9 in Gn-2 S.) 

7230 nJJJQ [7231] (Hebrew) (page 775) (Strong 4617) 

tnJPQ n.m.:Pr 15:1 answer, response; — abs. "^T'Q Pr IS:"! a gentle answer; cstr. nJPQ v:23, 

cf. ]Wb 'Q 16:1 (i.e. ability to answer); 'Q D^'il'^J:? Mi 3:7 i.e. response for guidance; abs. also Pr 

29:19 response = obedience; Jb 32:3, 32:5 reply, refutation; sf. Pr 1 6:4 = for its purpose, that 

for which it answers (v. Toy). 

7231 ]V6 [7232] (Hebrew) (page 775) (Strong 4616,834,4617) 

[|iJQ] subst. purpose, intent, only with b, in |PqV:271 prop, and conj. for the sake of, on account of, 
to the intent or in order that (abbrev. from nJi?Q: cf. bv6; K6:ii. 1 16);— with sf. ""JPO'?, ^Jpo'?, and 
DDJpn^;— 

1 . prep.:— a. Gn 1 8:24 wilt thou ... not spare the place ])JDb D''p''2in D''U^Qn for the sake of the 50 

righteous? Dt 30:6 ^f^n 'b for thy life's sake, 1 K 8:41 the foreigner who comer from afar ^QU^ 'b. Is 

43:14 DDJpQ^ H^ll 'mbv), 45:4, 62:1 |r2 'b, 63:1 7 "jmy 'b, 65:8, Ez 36:22, 36:22, Jb 18:4, 

Psalm 122:8, 122:9; ('1 niP) 1)1 ]VKh, i.e. for the sake of David's memory, and the promises 
given to him, t 1 K 11:12, 11:13, 11:32, 11:34, 15:4, 2 K 8:19, 19:34 (= Is 37:35), 20:6 (all D:2); 
""IXld? (of "*) for my own sake, i.e. to vindicate my name, t 2 K 19:34 (= Is 37:35), 20:6, Is 43:25, 

48:1 1 ■'IXinb •'Ji)Q^ nU^iJ^jJ, so '^imb on 9:19, ™ 'b v:1 7; is said (or entreated) to act (?fQ12>, 

"•QU^ ) iDV) ]VDb i.e. to maintain his reputation, or character, t Psalm 23:3, 25:1 1 , 31 :4, 79:9, 1 06:8, 

143:11, Je 14:7, 14:21 , Ez 20:9, 20:14, 20:22, 20:44, Is 48:9; simil. ^"TOn 'b (i.e. to maintain it 

consistently) t Psalm 6:5, 44:27, '^110 'b 1 25:7, 'b t Is 42:21 . 

b. In view of on account of (but not expressing causation distinctly, like ]D 2 f, or''J3Q), Dt 3:26 
DDJpa^ •'1 "inyrT'l on your account, 1 K 1 1 :39 '^7 n^^T in view of this, niW 'b on account of 
my watchful foes, f Psalm 5:9, 27:11, "XTm 'b Psalm 8:3, simil. 69:19; 48:12 (97:8) T'0£3l2>Q 'b ... 

*in nOU''' in wew of thy judgements. 

c. Sq. inf. Gn 18:19 J^-'IH jpo'? for the purpose of^.'s bringing = to the intent that J. might bring, 
37:22 V''S?ri 'b in order to rescue, 50:20 , Ex 1 :1 1 , 9:16, 10:1 , etc., Dt 2:30, 6:23, etc., 2 K 10:19, Je 



7:10, 7:18, 1 1 :5, 50:34 (on Vnn, v. IP 2 a b), Ez 14:5, 21 :5, 22:6 etc., 36:5 (v.p. 176), + oft. 
(K6:iii.595 f.). Once, pleon., 2b >1Q^ \Vnb Ez 21 :20 (cf. b "liniJ? 1 Ch 19:3; but rd. prob. AIQn). 

2. Conj. (sq. impf.): — a. \Vt2b Gn 18:19 I have known him 'b ni2^ to the endthathe 

might command, etc., Dt 27:3, Jos 3:4, 2 S 13:5, Je 42:6; more oft. b. without as Gn 12:13 

■^b np''^ IpQ^, 27:25, Ex 4:5 1J"'QJ<"' 'b, 8:6,8:18, 9:29, 10:2, Is 5:19, 23:16, Psalm 9:15, 30:13, 

48:14 + oft. (K6:iii.571).2. Conj. (sq. impf.): — a. '^WtA ]Vnb Gn 18:19 I have known him ^Wt^ 'b 

ni;^;' to the end that he might command, etc., Dt 27:3, Jos 3:4, 2 S 13:5, Je 42:6; more oft. b. without 

IWt^, asGn 12:13"'^ lO""^ ]Vt2b, 27:25, Ex4:5irQi<'' 'b, 8:6,8:18, 9:29, 10:2, Is 5:1 9, 23:16, 
Psalm 9:1 5, 30:1 3, 48:1 4 + oft. (K6:iii.571 ). 

c. Sq.tib (a)iib "IU7J< '^7 t Nu 17:5, Dt 20:18, Ez 31:14, 36:30,46:18; (b)iib ''jfEz 14:11, 19:9, 
25:10, 26:20, Zech 12:7, Psalm 1 19:1 1, 1 19:80, 125:3 (K6:iii.574. Less common than "•r^lV or \D 
with inf., or "]2). 

Note^.—]VDb is always in order that, never merely so that bi^ariKaq); but sts., in rhetorical 
passages, the issue of a line of action, though really undesigned, is represented by it ironically as if it 
were designed: Dt 29:18 (v. Dr) 6 'Ul nii3p ... illV? "^1^^''^'! and he congratulate himself ... in 

order to sweep away the moistened with the dry (i.e. to destroy all together). Is 30:1 , 44:9 l^llH 

6 IpT b2) in orer that they maybe put to shame, Je 7:1 8 ^JD^PDn 'b, v:1 9 Dn"'J£) nm 'b, 

27:10, 27:15, 32:29, Ho 8:4 their silver, etc., they have made into idols Vny 'b in order that It may be 

cut off (of course, not the real purpose of the idolatry). Am 2:7, Mi 6:16: cf. Psalm 51 :6 (v. Gomn.) in 
order thatthou mightest be just when thou judgest (sc. by manifesting thy justice in judgement on my 
sin). Cf. //Qor 28:7 (FI:KI. Schr. i. 397 f.). 

Note 2. — In Jos 4:24 for the anom. Orii^T 'b, rd. inf. DHH"!;' 'b in order that they might fear (Dr:§ 
14 Obs.): Neh 6:13 |pQ^ ^^T^^ imb RIH IDU? (si vera 1 .) the first 6 points fonwards, to this 
intent was he hired, to the intent that I should be afraid. — On Pr 16:4, v. HJPQ above 

7232 nJXJ [7233] (Hebrew) (page 775) (Strong 6031) 

t II. [nJP] vb. be occupied, busied with (1), only Ec (perh. Aram, loan-word; Syr. 'no'be occupied 
with, 'enyon occupation, affair; cf. Ar. 'ny, 'ana' concern one, also be occupied hy, Ecclus 42:8 
marg.);— Qal Inf. nW Ec 1 :13, 3:10. 



7233 t^Jp [7234] (Hebrew) (page 775) (Strong 6045) 

t n.m.:Ec 1 :13 occupation, task, only Ec (Aram, loan-word Lag:BN 205; common in NH); — y 
abs. Ec 2:26, 3:10, 5:2, 8:16; sf. IrJP DP? 2:23 his task is (sheer) i/exf/on;V"l |^jp 1 :13 an evil 



(worthless) task, so 4:8 (Mass. as if cstr., v. Baer:1 ; Baer:13; but K6:ii, 1 , 99), and, in weakened 
sense, 5:12 a bad business, bad affair. 

7234 nJJJQ [7235] (Hebrew) (page 776) (Strong 4618) 

t nJJJQ n.f. place for task (?), specif, field for ploughing:— pi. sf. DnijpQ^ Psalm 129:3 Kt tliey 

tiave extended their plougliing-grounds (Qr Dn"'Ji)Q); sg. nJi)Q only 1 S 14:14, where text corrupt 
and meaning dub. v. Comm. 

7235 n"'Ji)Q [7236] (Hebrew) (page 776) (Strong 4618) 
IT'JiJQ Psalm 129:3 Qrv. foregoing. 

7236 nJi) [7237] (Hebrew) (page 776) (Strong 6031) 

t III.. [PlJi)] vb. be bowed down, afflicted ( NH id.; Ml Pi. Ijyi 1:5, IJpK 1:6; As. enu ttiwart, frustrate, 
do violence to; Ar. 'nw, 'ana' be lowly subsmissive, v. Rahlfs: ""Ji) und ""Ji) in d. Psalmen (1892), 67 ff.; 
Targum ""iip Pa. oppress; Syr. Ethpe. humble oneself, and deriv.); — Qal Pf 1 S. ■'ri"'JiJ Psalm 116:10; 
Impf 3 ms. nJi)^ Is 25:5, 31 :4, etc.; — 1 . be put down or become low, of song of triumph Is 25:5 
(others as Hiph. he putteth down, ||JJ"'Jpri). 2. be depressed, downcast Is 31 :4 (of lion; linni). 3. be 
afficted Psalm 116:10, 119:67, Zc 10:2. Niph. Pf 1 S. V^V!! Psalm 119:107; Inf cstr n!ivb (perh. 
rd. as Qal Ges:§ 51 I) Ex 10:3; Pt. HJpJ Is 53:7; fs. HJpJ 58:10; humble onese/PJ2Q Ex 10:3. 2. 
be afficted Psalm 1 19:107, Is 53:7, 58:10. Piel. Pf 3 ms. H^p Dt 22:24 + 5 t.; 2 ms. Psalm 88:8; 
1 S. ''mV Psalm 35:13, sf. '^n;^V] consec. Na 1 :12, etc.; Impf Jb 37:23, etc,; Imv. lilJJ Ju 

19:24; Inf abs. H^JJ Ex 22:22; cstr. Is 58:5 + , etc.; Pf. pi. sf. '^''}Vt2 Is 60:14, Zp 3:19; —1 

humble, mishandle, afflict: individual Gn 16:6, 31 :50 (J) Ex 22:21 , 22:22, 22:22 (E) Jb 30:1 1 ; by 
imprisonment and bonds Ju 16:5, 16:6, 16:19, Psalm 105:18; a nation by war or in bondage Gn 15:13 

(J) Ex 1 :1 1 , 1 :1 2, Nu 24:24, 24:24 (E) Dt 26:6, 1 S 1 2:8 (inserting DnVP Dliljj;'!, so LXX Dr Bu Kit 

HPS [cf. Th We]), 2 S 7:10, 2 K 17:20, Psalm 94:5, Is 60:14, Zp 3:19; dynasty of David Psalm 89:23. 
2. humble, avjoman by cohabit., Gn 34:2 (J) Dt 21 :14, 22:24, 22:29, Ju 19:24, 20:5, 2 S 13:12, 13:14, 
13:22, 13:32, Ez 22:10, 22:1 1 , La 5:1 1 . 3. affl/cf as a discipline (God agent) Dt8:2, 8:3, 8:16, 1 K 

11:39, Psalm 88:8, 90:15, 119:75, Is 64:11, Na1:12, 1:12, La 3:33. 4. humble, weaken, obj. HiD 

Psalm 102:24; 0£3U>Q Jb 37:23 (cf. Talm. H n|p); oneself by fasting Lv 16:29, 16:31 , 23:27, 

23:32, Nu 29:7 (P) Psalm 35:13, Is 58:3, 58:5; by an oath Nu 30:14 (P). Pu. Pf 1 S. "'rT'iliJ Psalm 

1 19:71 ; Impf 3 fs. H^PH Lv 23:29; Inf cstr. sf. Inlill) Psalm 132:1 ; Pt. H^PQ Is 53:4; —^.be 
afflicted, in discipline by God Psalm 119:71, 132:1, Is 53:4. 2. tie /7tvmb/ec/ by fasting Lv 23:29 (P). 

Hiph. Impf 2 ms. sf. DJpn 1 K 8:35 = 2 Oh 6:26 afflict, in discipline. Hithp. Pf 3 ms. n|pnn 1 K 

2:26; 2 ms. rT'iIJJnnv:26; Impf 3 mpl. Wn"! Psalm 107:17; Imv. ""ilprin Gn 16:9; Inf cstr nlUVnn 

Ez 8:21 , Dn 10:12; —^. humble oneself {c. nun) Gn 16:9 (J). 2. be afflicted, by men 1 K 2:26, 
2:26; by God in discipline Psalm 1 07:1 7. 3. humble oneself in fasting Ezr 8:21 , Dn 1 0:1 2. 



7237 •'Ji) [7238] (Hebrew) (page 776) (Strong 6035,6041 ,6041) 

t ""JIJ (?; Lag:BN 48) n.m. poor, afflicted, humble, meek;— IJi) Nu 12:3 (Kt; Qr Hi) is to ensure the ^ 

acc. to Di K6:ii. 1 . 76); elsewh. pi. W^V Is 29:19 + 11 t. + Kt WliV Is 32:7, Psalm 9:19 (QrD"'*JJJ); Qr 

D^IJi) Psalm 9:13, 1 0:12, Pr 3:34, 14:21 ,16:19 (Kt U^'^V); cstr. Zp 2:3 + 2 t., + Kt ^IJJ? (Qr ^*Ji)) 

Am 8:4 (so Jb 24:4 van d. H.; but ""'Ji) Kt and Qr Baer Ginsb) — these forms shew confusion with ""Ji), 

which is perh. only another form of IJiJ (otherwise Rahlfs:op. cit. 62 f. Dr:'Poor' in Hastings:DB; IJi) = 

humble, meek, ""Ji) = pass, humbled, afflicted);— ^. poor, needy, Pr 14:21 (Qr). 2. poor and weak. 

oppressed by rich and powerful Am 2:7, Is 29:1 9, 32:7 (Kt); pN(n) "'UJ? Psalm 76:1 0, Is 1 1 :4, Zp 
2:3, Am 8:4 (Kt), Jb 24:4. 3. poor, weak and afflicted Israel (usu. rendered meek) Psalm 10:17, 22:27, 
25:9, 25:9, 34:3, 37:11, 69:33 CJi) 3, also in all these Psalms), 147:6, 149:4, Is 61 :1 ni^J, cf. 

66:2 ""JIJ 3), Psalm 9:19 (Kt) v:13, 10:12 (Qr). 4. humble, lowly, meek Nu 12:3 (Moses); Pr3:34, 16:19 
(both Qr). 

7238 niJp [7239] (Hebrew) (page 776) (Strong 6037-38) 

t niJiJ n.f. humility:— Pr 15:33 + 3 t.; "HXlV (contr. because of Maqqeph, see Br:Mp) Psalm 45:5; 

^niJ:D Psalm 18:36 (= ^njJJ 2 S 22:36 v.l. HJ^; rd. nniTp Ql We);— 1. humility, meekness Psalm 

45:5 (dub.), Pr 15:33, 18:12, 22:4, Zp2:3 (prob. gloss, v. We Now). 2. condescension Psalm 18:36 
(dub., V. supr.). 

7239 miOp [7240] (Hebrew) (page 776) (Strong 6039) 

t mJO^ n.f. affliction:— Psalm 22:25; Che:JBL xv (1896), 198 prop. npiJ2 c/y [cf. LXX Vulgate 
Targum], (2 dropped out after Y). 

7240 ""Ji) [7241] (Hebrew) (page 776) (Strong 6041) 

t ""Ji) adj poor, afflicted, humble;— T Dt 24:12 + 51 t; pi. W^V Is 3:15 + 6 t.; cstr. •'*JJJ Is 10:2+4 t. 

(v. also Kt and Qr sub W supr.); sf. ^■'*JJJ Psalm 72:2, 74:19, ^*JJJ Dt 15:1 1 , rJJJ Is 49:13; fs. n*JiJ 

Is 51:21, 54:11 ( + Is 10:30 MT, but rd. n"'Ji), v. I. mp);- 1. poor, needy, \\]V2i< Dt 15:11, 24:14, 

24:15, Pr 31:20, HDin"' Jb 24:9, Ex 22:24 (E), Dt 24:12; having right to gleanings Lv 19:10, 23:22 (H); 

'V ''ty Pr 15:15, cf. Pr 14:21 (Kt). 2. poor and weak, oppressed by the rich and powerful Is 3:14, 3:15, 
32:7 (Qr), 58:7, 29:12, 36:6,36:15, Pr 30:14, Ec6:8, Ez 18:17, Zc7:10, Jb 24:4, also Am 8:4 (Qr); 

11^1 Jb 34:28, Pr 22:22; "'Qp '"'IVl Is 10:2;']rn^^^ "'Jp Jb 24:14, Pr31:9, Je 22:16, Ez 16:49, 18:12, 

22:29. 3. poor, weak, afflicted Israel, or pious in Israel afflicted by wicked nations or the wicked in 
Israel itself Psalm 10:2, 10:9, 10:9, 14:6 (dub.,cf. Psalm 53:6) 102:1 (orn.pr.). Is 14:32, Hb3:14; of 

Zion, n*Ji) Is 51 :21, 54:11; 'J? 1^ Psalm 12:6; '^1 TH"" 25:16; iriHI "'JJ? 35:10 , 37:14, 40:18 = 

70:6, 74:21, 86:1, 109:16, 109:22, pi. Is 41 :17; l^i^iD] ''jy Psalm 69:30; ^"jl 'V 82:3; 'V 22:25; 

m] 'V 88:16; \tll Is 26:6, Zp3:12; mTnDJl T Is 66:2; — Zc 1 1 :7, 1 1 :1 1 v. II. ^JiJJ3;— God does 
not forget them Psalm 9:13, 9:19, 10:12 (Kt) 74:19, but has compassion on them Is 49:13, saves 



Psalm 34:7, delivers 35:10, and bestows various favours 68:1 1 , 140:13, the king also judges 72:2, 
72:4, and delivers 72:12. 4. humble, lowly, Zc 9:9 (victorious king); opp. W^^h Pr3:34 (Kt); opp. D''j^a 

16:19 (Kt); "'Jp DJ> opp. DTJ? mOT Psalm 18:28 = 2 S 22:28. 

[7242] (Hebrew) (page 777) (Strong 6040) 

t ""Ji) n. m. affliction, poverty;— 'V Ex 3:7 +; ''JiJ Dt 1 6:3 +, ""JilJ Psalm 1 07:41 , •'JIJ? 2 S 1 6:1 2 (Kt, but 

rd. ""^JX?; > Qr •'rp !); sf. "JP Gn 31 :42 +, mV^ 6:1 1 , etc.;— 1 . affliction, Jb 36:1 5, 36:21 , Psalm 

44:25, 88:1 0, 1 07:41 , 1 1 9:50, 1 1 9:92, La 1 :3, 3:1 9; 'J? pi< Gn 41 :52 (E); 'J? "'Q^ Jb 30:1 6, 30:27, La 

1 :7; y 113 Is 48:10; 'J? ^VlH Jb 36:8; 'J? n^p^S; Psalm 107:10; 'J? ^J3Pr 31 :5; y TMn Gn 31 :42 
(E), Ex 3:7, 4:31 (J), Dt26:7, 2 K 14:26, Ne9:9, Jb 10:15, Psalm 9:14, 25:18, 31 :8, 1 19:153, La 1:9, 
3:1, ins. also before ^QPl S 9:16 b LXX Th We Dr Kit Bu HPS; 'JJl TMi,^ Gn 29:32 (J), 1 S 1 :1 1 , 2 S 

16:12 (v. supr.); y pDlZ) Gn 16:1 1 (J); 'VQ nVVH Ex 3:17 (J); •'JJ? UUb Dt 16:3. 2. poverty, 

IHT ^m^DH 1 Ch 22:14. 

7242 [7243] (Hebrew) (page 777) (Strong 8589) 

t [TVlVr\] n. f. humiliation, by fasting (cf. V Pi. Hithp.; NH Tl = fasting), sf. "'rT'JlJri Ez 9:5. 

7243 nJi) [7244] (Hebrew) (page 777) (Strong 6030) 

flV. nJlJ vb. sing {kr.' anna sing, chant,' ina'un singing, chanting, etc.; Syr. 'an/y sing responsively, 
'uwniyto' hymn, refrain; poss. As. enu, resound (?); Egypt, anni ls loan-word acc. to BondiiBO); — Qal 
Pf 3 ms. UV] consec. Je 51 :14; Impf 3 ms. niV^ Je 25:30; 3 fs. ]m\ Ex 15:21 ; 3 fpl. n^Jpril 1 S 

18:7, etc.; Imv. W Nu 21:17, Psalm 147:7; Inf cstr. nilV Ex 32:18; 32:18; —sing, utter tunefully, Ex 

1 5:21 (E) and Miriam sang to (V) them; of uttering shout (TT"'!!), as in vintage Je 25:30 ("• sub].; + 

"b^ pers.), in attack 51 :14 (+ "Vp pers.); (HU^-iVH) Hl-m ntl) Vip Ex 32:18, 32:1 8 (E); c. b rei vel 

pers. laudat. Nu 21:17 (JE; well); Psalm 147:7 C; ||nQT), Ezr3:11; +•^Q^^ 1 S 18:7 thewomen 

sang, and said; '^biib ni'7riQn UXJi 21:12, 29:5; c. acc. rei laudat. Psalm 119:172 (cf. || v:171).— Is 

14:22 V. pV Pi. intens.: Imv. nVlJlp Is 27:2 sing sweetly of it; Inf niJlp bip Ex 32:18 (E) the sound 

of distinct singing; ci. HiiVh Psalm 88:1. 

7244 nJJ) [7245] (Hebrew) (page 777) (Strong 6034) 

mj):12 n. pr. m Horites:— 1 . Gn 36:2 (read nhn for "'inn v. Di) v:14, v:18, v:20, v:25, v:25, v:29 = 

1 Ch 1 :38, 1 :41 . 2. ('nephew' of 1 .) Gn 36:24, 36:24 = 1 Ch 1 :40.— Ava, A(i)va(v) (cf. n. pr. m. jV, 
Safa, Hal: J As 7, x, 374). 

7245 IJJ? [7246] (Hebrew) (page 777) (Strong 6042) 
Up Kt V. '•31). plJl) V. 1 . pJl). below, p. 778 



7246 TJV [7247] (Hebrew) (page 777) 

(V of foil.; Ko:ii. 1 , 38 cp. Ar. 'anaza turn aside, whence [fr. movements] 'anzun goat, cf. As. enzu; 
Syr. 'enoz, cstr. 'nez, also 'anzo\ 'anozo goat-herd; Ph. Palm. TV; NH TIJ (rare)). 

7247 TP [7248] (Hebrew) (page 777) (Strong 5795) 

Tp:74 n. f.:Gn 15:9 she-goat;— abs. 'J? Gn 15:9+6 t.; pi. Dnp 27:9 + 65 t.; sf. ?f Tp 31 :38; — 1 1. as 
property Gn 30:32, 30:33, 30:35 (J), 31 :15 , 31 :38 (E), 1 S 25:2. 2. as food: DHP (Hil) "•Ha kid(s) of 
she-goats Gn 27:9, 27:16 (J) + 7 1., OnP TPlZ; 37:31 (J) a buck of goats, he-goat, OnP r\W Dt 14:4 
a (n individual) goat; cf. Lv 7:23 (P; fat forbidden); also ']) Pr 27:27 goats' milk. 3. as sacrificial 
victim, chiefly P: a. in gen. Lv 22:27 (H), Nu 15:11. t b. in nn3 Gn 15:9 (JE; cf. v:18). t c. np£3 Ex 

12:5 (nu;), mv 2 ch 35:7. t d. nbij? lv 22:19 (H), 1 :io, nu 28:30 {y Tpu;). t e. d^qV^ '^^I 

Lv3:12, 17:3 (H; cf. v:5), Ti^i^ Nu 18:17 ('J? im). f. n^^^H, V TPlZ; Ez 43:22, 45:23, Lv4:23 + 3 
t. Lv, Nu 7:16 + 1 9 1. Nu; OnP TrVVW a single she-goat Lv 4:28, 5:6; On 2 Ch 29:21 he- 
goats. A.WIV = goafs' hair, as material 1 S 19:13, 19:16, Ex 25:4 + 6 t. P (35:26 obj. of 1101). t 5. in 
Sim. •'au;n Dnp 1 K 20:27 (v. H"'U^n]); yn nipl Ct 4:1 , 6:5, of flowing, undulating hair, t 6. T-fliJ 
'Pn Dn 8:5, 8:8 he-goat\n vision. 

7248 ""ili) [7249] (Hebrew) (page 777) (Strong 6042) 

t ""IP n.pr.m. Levites:— 1. 1 Ch 15:18, 15:20, covet, LXXL Avavia?. 2. Ne 12:9 Qr (Kt IJJJ), lava(i) . 

7249 njJi) [7250] (Hebrew) (page 777) (Strong 6043) 
t njJl) n.pr.m. Ne 8:4, 10:23, Avavia(?). 

7250 rJP [7251] (Hebrew) (page 777) 
nP V. UP sub III. mp. D^JP V. p. 745. 

T T T T * T ' 

7251 IJJP [7252] (Hebrew) (page 777) 

l^jpv. II. [mv].Djpv. nm tp. 

7252 n'^niV [7253] (Hebrew) (page 777) (Strong 6047) 

t CQJP n.pr.gent. in (or near) Egypt Gn 10:13 = 1 Ch 1 :1 1 , Aiveia|^i£i|^, Aiv£(X£ti£1|^, etc.; form dub. 
and locality unknown, v. conj. in Di. 

7253 [7254] (Hebrew) (page 777) (Strong 6048) 



t "^^QJiJ n.pr.div. of D^n30 (q. v.) 2 K 17:31 , AvY]yLe\si (om. LXXL); = As. Anu-malik acc. to 
Schr:COT ad loc, but dub., v. Kit:ad loc. and reff.; Che:Expos. Times, June, 1898, 429 rds. "f'pQIJV, 
and ins. also 2 K 19:37 (bef. Vvhii); cf. also Hal cited sub HJi). 

7254 [7255] (Hebrew) (page 777) 

I. pp (V of foil., perh. orig. cover, as Sab. pj? = b9o (Heb. DHMiEpigr. Denkm. 26 f.; or < 
Ar. 'anna appear, present oneself , specif, intervene as an obstacle (Lane; cf. LagiBN 103), hence 
'ananun clouds, as intervening, and so obstructing; cf. NH |J1J cloud = BH (rare), vb. denom. Pi. PP 

as BH; Targum J^JJi?, Syr. clouds). 

7255 ]2V [7256] (Hebrew) (page 777) (Strong 6051) 

I. ]2V:87 n. m:Ex 19:16 cloud-mass, cloud;— 'p(ri) abs. Ex 19:9 +; cstr. UJJHo 6:4 +; sf. ?fJJi) Nu 
14:14, iJJP Jb 26:9, 37:15; pl. W^IV Je 4:13 ; —1. cloud-mass: a. esp. of theophanic cloud (58 1.), 
chiefly at Exodus in JE (less oft. P), usu. 'pH TIQP Ex 13:21 ; 13:22 + (v. imV), but also V alone Ex 

34:5 cf. 14:20 (J), Nu 10:34, 11:35, 14:14 (all JE); 'pPl'lp Ex 19:9, 113 'J? v:16 (E); y in P Ex 

1 6:1 0, 24:1 5 + 23 t.; also Dt 1 :33, 4:1 1 , 5:1 9, Psalm 78:1 4, 1 05:39; in temple 1 K 8:1 0, 8:1 1 = 2 Ch 
5:13, 5:14, cf. Ez 1:4, 10:3, 10:4; hence in gen. Psalm 97:2, as symbol of protection Is 4:5; as a 

barrier La 3:44; cf. pliS 'J?! vbn Na 1 :3. b. of rain-bow cloud Gn 9:13, 9:14, 9:14, 9:16 (P), Ez 1 :28 

(Sim.), c. 1(?i"pP Ho 6:4, 13:3 (sim. of transitoriness; on phenom. in Pal. v. Chaplin:PEQ, 1883, 19), 
cf. Is 44:22, Jb 7:9 (both id.); sim. of invasion Ez 38:9, 38:16, pl. Je 4:13. d. poet, in various connex. 

Jb26:8, 26:9, 38:9; c. as thunder-cloud 37:11, 37:15. e. symbol, of gloom Ez 30:18, 32:7; 'J? 
DV Vflli)! Zp 1 :15, Ez 34:12, Jo 2:2, cf. Ez 30:3 (all of day of 'p). t 2. nnOp 'pLv 16:13 (P) cloud 
of incense, so Ez 8:1 1 (del. 'V LXX Co Berthol, not Toy). 

7256 pi) [7257] (Hebrew) (page 778) (Strong 6049) 

t RJi)] vb. denom. Pi. Inf cstr. sf. c. acc. cogn. Vl^C'^^ ""^i"^? ^'-^^ (f^) ^'^^'^ '^''''^9 
clouds, etc. 

7257 nJJJ) [7258] (Hebrew) (page 778) (Strong 6053) 
t nJJiJ n. f. cloud (Ges:§ 122 1) Jb 3:5. 

7258 pp [7259] (Hebrew) (page 778) (Strong 6049) 

til. [piJ] vb. Po'. practice soothsaying (prob. denom., but orig. meaning dub.; connex. with 1. ]2V 

(De:1s 2, 6) now gen. abandoned; Low:ZMG xxxi (1877), 539 cp. "CV eye, so We:Skizzen ill. 148 (but 

V. infr.); RS:JPhil xiv (1885), 1 19 f. cp. Ar. 'unnaafun nasal twang, hum of insects, whence diviners as 
crooning; Ew Gerber:31 of diviner as interpreting humo\ insects, whisper o\ leaves, etc.; We:Heid. 2, 

204 now cp. 'an appear, i. e. dealers in phenomena); — Pf. 3 ms. consec. pij?! 2 K 21 :6 = 2 Oh 33:6; 



Impf. 2 mpl. IJJiVri Hb] Lv 19:26 (H); Pt. as subst. ^JlpQ Dt 18:10 (forbidden), pi. D^JJjJQ v:14, 'I'VO 
Mi 5:11, D''JJiyQ ]'\%Ju 9:37 (v. 1. p'?^^; seat of an oracle, cf. RS:Sem i. 179 2nd ed. 196); also 
(without Q, cf. Sta:§ 233 K6:i. 349) D''JJV Is 2:6, sf. DD''JJV Je 27:9; fs. in ''ja HJJV Is 57:3 sons of a 
soothsaying woman, fig. of apostates. — Vid. II. [U^nJ], [Dpip]. 

7259 ]2V [7260] (Hebrew) (page 778) (Strong 6052) 

til. IJP n.pr.m. Ne 10:27, Hva^t, H(i)vav (cf. n.pr.m. Sab. pj? SabDenkm:30; Palm. "-JJi?). 

7260 ""JJiJ [7261] (Hebrew) (page 778) (Strong 6054) 
t ""JJi? n.pr.m. 1 Ch 3:24, Mavei, Avavi{aq). 

7261 njJJJ) [7262] (Hebrew) (page 778) (Strong 6055) 

t njJJP n.pr. 1. m. Ne 3:23, Avavia(?). 2. loc. Ne 1 1 :32, Avavia, Avia; perh. mod. Beit IHanina, c. 4 

miles NNW. from Jerusalem, cf. BuhhGeogr. 167.2. loc. Ne 11:32, Avavia, Avia; perh. mod. Beit 
Hanina, c. 4 miles NNW. from Jerusalem, cf. BuhhGeogr. 167. 

7262 f\1)p [7263] (Hebrew) (page 778) 

(V of foil.; meaning unknown; NH = BH, Targum ^^SJP (both rare), Syr. 'nopo). 

7263 ^iJi) [7264] (Hebrew) (page 778) (Strong 6057) 

t *1J1J n. [m.] branch(es), bough(s); — usu. sg. coll., abs. 'V branc/7es of vine Ez 17:8, pi. only sf. 
Tp^yO Psalm 80:1 1 (both in fig.); boughs of tree, cstr. ^^OIm 23:40, sf. (as if from K6:ii. 1 , 74) 

Ez 36:8; sg. abs. (in fig.) Mai 3:19, of cedar Ez 17:23, 31 :3. 

7264 [7265] (Hebrew) (page 778) (Strong 6058) 

t [*lJi?] °* branches;— fs. nflJP Ez 19:10 (of vine, in fig.). 

7265 pJp [7266] (Hebrew) (page 778) 

pjp (V of foil., mng. dub.; cf. Ar. 'unuqun, 'unqun neck, Targum ^^pJiP; also i^prP necklace, Syr. 
'eqo\ Eth. 'mka gem; vbs. denom. in Ar., Eth., NH). 

7266 pJl) [7267] (Hebrew) (page 778) (Strong 6061 ,6062) 

tl. pJP n. [m.] neck, only in epith. gent. pJPH ""JS long-necked (tall) men, early giant people about 
Hebron and in Philistia, Evajc, Eva^, Jos 15:14 (JE) = Ju 1 :20, without art. Nu 13:33 (JE), Dt 9:2; also 
'Vn """TV: Nu 13:22, 13:28, Jos 15:14 (all JE); called also D''pJJ) long-necks, Evamft, Jos 14:12, 
1 4:1 5 (JE), 1 1 :21 , 1 1 :22 (D), Dt 2:1 0, 2:1 1 , 2:21 + Je 47:5 (rd. D''pJJ) for MT DpQP), and perh. 1 Ch 
12:16 (v. pQp ad fin.); D''pJJ) "^n 1 :28 (LXX yiyavre?, cf. Nu 13:33), 9:2; pJJ) later (erron.) as 



eponym. ancestor of Anakim Jos 15:13 = piJP 21:11 (both P).— Vid. esp. Mey:ZAW i (1881), 139 
GFM:Ju 1 :10, 1 :20 Che:Ency. Bib. ANAK. 

7267 pJi) [7268] (Hebrew) (page 778) (Strong 6060) 

til. pJP n. m.:Ct 4:9 necklace, neck-pendant (Aramaism acc. to Lag:BN 175); — abs. 'J? Ct 4:9 appar. 

part of necklace, perh. neck-pendant; pi. fllpJPJu 8:26 (ornament of camels), CpJl? Pr 1 :9 (of 
youth; in fig.). 

7268 pJlJ [7269] (Hebrew) (page 778) (Strong 6059) 

t [pJ^] vb. denom. serve as necklace; — Qal 3 fs. sf. iQflpJP Psalm 73:6 pride is necklace for 

them. Hiph. Impf. and Inf. abs. p''JPn ib p''JPri Dt 15:14 thou shaltmakea rich necklace for him tr. 
thy flock, etc., fig. for richly load him. 

7269 "IJP [7270] (Hebrew) (page 778) (Strong 6063) 

t "iJiJ n.pr. 1. appar. m. ally of Abram Gn 14:13, 14:24, Auvav; of. ^713^^5, H"l?pQ. 2. loc. in 
Manasseh 1 Ch 6:55 Afiap, LXXL Avy)p.2. loc. in Manasseh 1 Ch 6:55 Afiap, LXXL Avy)p. 

7270 "Q)!]) [7271] (Hebrew) (page 778) 

myi (V of foil.; mng. dub.; cf. (as denom.) Ph. Niph. be finedC\S± 165, 20, Palm. ^^mly^JV 

treasurership; v. also NH ^Jlj? punishment, U^JP punish (in general)). 

7271 [7272] (Hebrew) (page 778) (Strong 6066) 

t n. [m.] indemnity, fine;— 'V|ri»l ^^^^n"bi) 2 K 23:33; of individual y iWl Pr 19:19. 

7272 [7273] (Hebrew) (page 778) (Strong 6064) 

t [U^JP] vb. denom. (Gerber:61 f.) fine, mulct;— Qal Ff. consec. WIV) Dt 22:19 (2 acc); Impf 
U;JJ)»1 2 Oh 36:3 (2 acc; || 2 K 23:33 supr.); Inf cstr U^tl) Pr 17:26 (V pers.); = punish (in gen.) 
-myj 21 :11 ; Pt. pass. UmiV Am 2:8 those fined, mulcted. Niph. Impf + Qal Inf abs. ^Up 
Ex 21 :22 (E) he shall be strictly fined; more gen. Pf Wipi Pr 22:3 be mulcted, punished = 27:1 2. 

7273 nJi) [7274] (Hebrew) (page 779) (Strong 6067,1042-43) 

t nJi) n.pr.m. father of Shamgar Ju 3:31 , 5:6, AvaS (Asiva^, KsvaG);— v. also niJJJ TT'^, nJJJ '1 (cf. 
Tel Am. n. pr. Anati, Wkl:125, 43; As. n. pr. deae Anatu (Jastr:Rel. Bab. 153; hence) in Syria and 
Ph.— also Egypt— njJ?(Muss-Arnolt:JBL xi (1892), 80 Pietschmann:Ph6n. 149 f. HahJAs. 7, x (1877), 
374; xiii (1879), 208)). 

7274 ninJJ) [7275] (Hebrew) (page 779) (Strong 6068) 
t ninJi) and (1 K 2:26) nhJi) n.pr. AvaBaB; 



1. loc. (cf. goddess Anat, ref. sub foregoing);— Is 10:30, 1 K2:26, Je 1:1, 11:21, 11:22, 32:7, 32:8, 
32:9, Jos 21 :18 (P), 1 Ch 6:45, Ezr 2:23 = Ne 7:27, Ne 1 1 :32; mod. 'Anata, c. 3 miles NNE. from 
Jerusalem, cf. BuhhGeogr. 175 GASm:Geogr. 315. 

2. m.a.1 Ch7:8. b. Ne 10:20. 

7275 ""nh^p [7276] (Hebrew) (page 779) (Strong 6069) 

fnriillJadj. gent, of foreg.;—'VnJe 29:27, 1 Ch 12:3, 2 S 23:27 = •'nin|lJni Ch 11:28,27:12. 

7276 n*nriJp [7277] (Hebrew) (page 779) (Strong 6070) 

t n*ririJi) n.pr.m. Benjamite 1 Ch 8:24, AvaQaiB, Avaecoe(i)a. 

7277 Dpi) [7278] (Hebrew) (page 779) (Strong 6072) 

t PPP] vb. press, crush, by treading, tread down (NH n''p''pi) cmsrteaf wheat; cf. Ar. 'ass go the 

rounds, [tramp], prowl; Syr. 'as explore, v. Brockelmann); — Qal Pf. 2 mpl. fig. D''PUrin DrilPPl Mai 
3:21 (consec). 

7278 D"'pi) [7279] (Hebrew) (page 779) (Strong 6071 ) 

t P''pi? n.m.:Jo 1 :5 sweet wine (prop, pressed ouf juice); — abs. 'J? Am 9:13 (v. Dr and reff.), Jo 1 :5, 
4:18; in sim. Is 49:26; cstr. "'JQ") D''pJ) Ct 8:2. 

7279 D''J<£3V [7280] (Hebrew) (page 779) (Strong 6073) 

t D''i<£3P Kt, D^aP Qr n. [m.] pi. foliage (cf. Ges:§ 93 z; Aram, loan-word, Targum i^lpV foliage, 
Syr. 'uwpho' flower, branch); — Psalm 104:12. 

7280 V£)i) [7281] (Hebrew) (page 779) (Strong 6075) 

vb. swell (?; so Thes; inferred fr. deriv.; Ar. 'afalun \s a tumour \n the vulva or anus, 'afila 
appar. denom. (cf. II. Vflj?) v. As. uplu, prob. fumour (DI:HWB 7 ubiu, but v. Jen:Th Lz 1895, 250));— 
Pu. Pf 3 fs. nbap Hb 2:4 acc. to MT (subj. iU^flJ, cf. GASm); but subst. needed, Brd:SK 1889, 121 
flVp|n, We Nowblpn, cf. Gu:Kau.— Hiph. v. II. Vflp. below 

7281 bflp [7282] (Hebrew) (page 779) (Strong 6076-77) 

n. [m.] mound, hill, only as acropolis; — 'y abs. 2 K 5:24 +, cstr. Mi 4:8; — fortified mound or 
hill within city, or Jerus. (cf. Rob:BR i. 267 Gu:ZPV v (1882), 326) Mi 4:8 Is 32:14; S. end of eastern 
hill Ne 3:26, 1 1 :21 , 2 Ch 33:14 'VH nQlHNe 3:27, 2 Ch 27:3 (cf. V£3Vn nOH in HHnp Ml:21 . 22); 
of Samaria 2 K 5:24. 

7282 [7283] (Hebrew) (page 779) (Strong 6076,2890) 

til. [Vflp] n.m.:1 S 6:4 tumour;— only pi. Kt D''V2|?(3) Dt 28:27, 1 S 5:6, 5:9, 5:12; cstr. ""bflP 6:4; sf. 
DD^Vap v:5; Qr in all DnnP(n), nhO, DDnnO, V. [ninip]. p. 373 



7283 bflP [7284] (Hebrew) (page 779) (Strong 6075) 

til. [VflP] vb. perhaps be heedless {fKr. 'afala be heedless, neglectful, inadvertent); — Hiph. shew 

heedlessness, Impf. 3 mpl. 1 4:44 (JE) they shewed heedlessness in going up 

(went up heedlessly), so de Dieu, cited (and allowed) by Di BuhhLex; >Thes al. shewed presumption 
(I. this sense dub.). 

7284 [7285] (Hebrew) (page 779) (Strong 6078) 
t ""JflP n. pr. loc. in Benj., 'J>n Jos 18:24, LXXL Acfjvj]. 

7285 nVflP [7286] (Hebrew) (page 779) (Strong 6079) 
«1P£3P V. fjlV. p. 733 

7286 IflJ? [7287] (Hebrew) (page 779) 

1. 1£5y (V of foil.; mng. dub.; cf. Ar. 'anarun dust, As. epru, epiru, Tel Am. haparu and aparu (Canaan, 
glosses); Targum ^^"^£3p, Syr. 'apro] NH 131) = BH). 

7287 n£)i) [7288] (Hebrew) (page 779) (Strong 6083) 

t "IfllJ n. m.:Lv 14:42 dry earth, dust;— abs. y Gn 2:7 +, cstr. laiJ Gn 13:1 6 +; sf. nifllJ Ez 26:12, 
1*121) Dt 9:21 , etc.; pi. cstr. niflP Jb 28:6, Pr 8:26; —1. lit.: a. dry, loose earth, thrown (in malice) 2 S 

16:13 (||D^Jn^f); y iblJ^l Jos 7:6 (JE; sign of grief), so Ez 27:30, La 2:10, and (c. plT) Jb 

2:12; loose earth (on surface of ground) 1 K 18:38, Am 2:7, Mi 1:10, Is 34:7,34:9, Lv 17:13 (H) Ez 
24:7 (in fig.), Nu 5:17, Jb 14:19, 38:38, 39:14, Gn 26:15 (R), made into siege works Hb 1:10; of sand- 
storm Dt 28:24 (+ pl^^); as serpent's food, token of punishment and humiliation, Gn 3:14 (J) Is 65:25 

(cf. Mi 7:17 2 e infr.); ''|?nt 'J? Dt 32:24 (poem; cf. 2 e). b. specif, as material of human body Gn 2:7, 

3:19 (J), Ec3:20, cf. Jb4:19, 8:19, Psalm 103:14, to which it retums cbt^ 2W) Gn 3:19, Jb 10:9, 

Psalm 104:29, Ec3:20; so (c. VP)Jb 34:15, Ec 12:7. c. = surface of ground Ex 8:12, 8:13, 8:13; (P; 

^^^^ y), Jb 1 9:25, is 25:1 2, 26:5 (both Hn^). surface of (whole) earth Jb 41 :25, y ni^HQ Is 

2:19 (for hiding), so y alone v:10, cf. y Hh Jb 30:6; = soil, Jb 5:6, 14:8. d. powder of anything 

pulverized Dt 9:21 , 9:21 (cf. p'T || Ex 32:20), 2 K 23:6, 23:6, 23:12, 23:15, so in sim. 2 S 22:43 = 
Psalm 18:43, hence = ashes v:4, Nu 19:17. e. debris, of ruined city 1 K 20:10, Ez 26:4, 26:12, Ne 

3:34, 4:4, Psalm 102:15. The foil, are late: f. earth of the grave: n?12>iX yb Jb 7:21 , so (c. bV) 20:1 1 , 
21 :26, cf. 17:16; y HlVPsalm 22:30, y ^JDU; Is 26:19, 'ynQl^i^ W Dn 12:2; tw<m;Arp'[} 
Psalm 22:16; y in fig. Psalm 30:10. g. mortar (\.e. dried mud) for plastering houses Lv 14:41 , 14:42, 
14:45 (P). h. (iron-) ore Jb 28:2; IHT nnSiJ v:6 gold-dust {but v. T2p). i. material of earth Is 40:12, 
cf. b^r] niSP ^^^"^Pr 8:26 the first of the earth particles of the world. 2. fig.: a. of abundance Gn 



13:16, 13:16, 28:14 (all J) 2 Ch 1:9 , Jb 27:16, Psalm 78:27 (||D^Q^ VlH), cf. IflJ) IpJ)^ Nu 23:10 
(JE); with added idea of commonness, worthlessness Zp 1 :7, Zc 9:3. b. of worthlessness (alone) Jb 

22:24. c. sim. of the scattered, dispersed 2 K 1 3:7; 'P3 Is 41 :2 (so van d. H. Ginsb; Baer '^3; on 

meaning v. Du Che, rdg. DQ''t;n for ]n'',). d. of self-abasement Gn 18:27 (+ "l£)i<J), ybv ""ntpUl] 

lE^bi] Jb 42:6, ITVSl 'P? ]^''. La 3:29. e. of humiliation (sitting or lying in dust) Is 47:1 cf. 29:4, 29:4, 
Jb 16:15, 40:13, Psalm 7:6, 44:26, 1 19:25, sim. Jb 30:19; licking dust Psalm 72:9, Is 49:23, Mi 7:17, 
cf. TelAm. tikalu ipra (of enemies, v. WkhAltor. Forsch. iii. 291 ; also of serpent 1 a supr.); of raising 
from the dust 1 S 2:8 = Psalm 113:7, 1 K 16:2; of lifting oneself Is 52:2. 

7288 n2P [7289] (Hebrew) (page 780) (Strong 6080) 

t nPP] vb. denom. Pi. 2 S 16:13 and kept dusting {h\m) w/fft afusf (throwing [lumps of] 

dry earth at him). 

7289 "l£)y [7290] (Hebrew) (page 780) 

II. 12V (^ of foil.; cf. IKf.' ufurun young of mountain-goat, NH Iflij? youngr of animals). 

7290 nay [7291 ] (Hebrew) (page 780) (Strong 6082) 

t nap n. m.:Ct 4:5 young hart, stag;— cstr. D^V»i<ri 'J? (|| H!^) Ct 2:9, 2:17, 8:14; pi. abs. 
^Qii^ri tDnflP 4:5, 7:4 (all in sim.). 

7291 IflP [7292] (Hebrew) (page 780) (Strong 6081) 

t n.pr.m. Acjjep, etc.;— 1 . 'son' of Midian Gn 25:4, 1 Ch 1 :33 (LXXL Tocfjep). 2. in Judah 1 Ch 
4:17 (ATacfjep). 3. in Manasseh 5:24. 

7292 nnap [7293] (Hebrew) (page 780) (Strong 1036) 

nnflPv. rci p.ii2supr. 

7293 nnap [7294] (Hebrew) (page 780) (Strong 6084) 

t niflP n.pr. 1. loc: a. in Benj. Jos 18:23 (P), A^ag, etc.; 1 S 13:7 Vo^sjpa; prob. = pi2y 2 and 
Dn£)J< 6; perh. mod. et-Tayyibeh, c. 4 miles NE. from Bethel, cf. GASm:Geogr. 252 Buhl:Geogr. 177. 

b. in Manasseh, E<ppaQa: Ju 6:11 , 8:27; cstr. HlSlV ntiJn UN; 6:24, but 'Ul n"j£3i) 8:32; c. H loc. 

nnnap Ju 9:5. 2. m. in Judah 1 Ch 4:14, To<p£pa, LXXL E45pae.2. m. in Judah 1 Ch 4:14, To<pepa, 
LXXL Ec|5pae. 

7294 p'nay [7295] (Hebrew) (page 780) (Strong 6085) 
t n.pr. Ecfjpcov: — 

1. m. Hittite, Abr.'s time, acc. to Gn 23:8, 23:10, 23:10, 23:13, 23:16, 23:17, 49:29, pap 23:6, 25:9, 
49:30, 50:13 (all P). 



2. loc. 2 Ch 13:19 Kt i]"]!^^ Qr), cf. niap 1 a. 3. mont. 'P'ln, on N. border of Judah Jos 15:9. 

7295 ni^y [7296] (Hebrew) (page 780) (Strong 6085) 
ria^ 2 Ch 13:19 Qrv. p"l£)p 2. above 

7296 nnaj? [7297] (Hebrew) (page 780) (Strong 5777) 

t niiDV n. m.:Je 6:29 (si vera I. Qr) lead (V dub.; prob. foreign word; cf. Targum K*^!3^j^ lead, Syr. 
'aboro', and (as Aram, loan-word) Ar. 'aba'r{M. Dozy], Fra:152; perh. also As. abaru, a metal, 
magnesite acc. to Hilpr:Assyriaca 1 (1894), 80 ff. Hpt:ib. 83); — y Zc 5:7 a round weight (disc) of 

lead, "\))r[-]2ti v:5; with other metals (v. Vm) : 'ij? Ez 22:18, 22:20, 27:1 2 n"!£)j?n Nu 31 :22 (P); 

'£3V also Jb 19:24 (with which chiselled letters are filled acc. to Di and most; Bu rds. in [a tablet 

of] lead); also (as flux) Je 6:29 (rdg. Qr; so Gf Co; emend. Gie); ij? in sim. Ex 15:10 (song). 

7297 nnap [7298] (Hebrew) (page 780) (Strong 5890,6086) 

nniip V. n2^p sub ii. v. ii. ni^p. p. 734, 731 

7298 ni^iJ [7299] (Hebrew) (page 780) (Strong 6087) 

tl. [l^P] vb. hurt, pain, grieve (NH Nithp. and in deriv.; Targum l^P be in pa/n(rare); Eth. 'as'aba. be 
hard, difficult, Lag:BN 50, cf. 201 cp. Ar. adiba be angry, but dub.);— Qal Pf 3 ms. sf. ill^P 1 K 1 :6 
his father hadnoX pained him {LXX Klo Grn^i), but v. Benz); ins. 121) (with other words) 2 S 13:21 
LXX Ew Th We Kit Bu HPS; Inf cstr. sf. ^nb^b 1 Ch 4:1 0 that it (Hi)")) may not pain me; Pt. 
pass. cstr. nil flllliP Is 54:6 hurt in spirit (of Zion under fig. of deserted wife). Niph. Pf 3 ms. 3^PJ 
1 S 20:24 bepainedior {bH pers.; del. LXX HPS); ll^PJ 2 S 19:3 the king is in pain (is grieving) for 
(bv pers.); Impf 3 ms. 1 S 20:3 lest he be pained; + DHl instr. Ec 10:9 shall be hurtby them 
(i.e. ^''^l^i^; only here of physical pain); 2 mpl. -n^Pri Gn 45:5 be not grieved (+ "^Uy, sq. ""Ip that ye 
sold me), cf. Ne 8:10, 8:1 1 (abs.) do not grieve. Pi. Pf 3 pi. HiJi) c. acc. Is 63:1 0 they vexed his holy 
spirit (+ nO); Impf 3 mpl. n^P^ Psalm 56:6 my affairs they vex (Thes al.), but improb., < Che 
11"T3 with speech they vex (me). Hiph. Impf 3 mpl. sf. •inn''VP!! Psalm 78:40 they used to 
cause him ["•] pain. Hithp. Impf 3 ms. IJ^pri"! Gn 6:6 and he was vexed to his heart (of "•; 

Wnnny, 3 mpl. ni^prri Gn 34:7 (+ "in»l, sq. clause with ^3). 

7299 [7300] (Hebrew) (page 780) (Strong 6089) 



tl. n.[m.] pain, hurt, toil ;— 1. y pain Gn 3:16 (of travail), Pr 10:22. 2. hurt{oi mind), VITl Pr 
15:1 a i/i/ordf/7af/7tvrts(opp. "^TnJiJQ). 3. to//Pr14:23; pi. □"'ll^pn Dn^ Psalm ^27:2 bread of 
(gained by) toils; s\. T^^i? Pr5:10. 

7300 n^j) [7301] (Hebrew) (page 780) (Strong 6090) 

tl. l^V n. [m.] pain;— 'V 1 Ch 4:9 (of travail); 'Vn"!"^ Psalm 139:24 tiurtful way (of any wicked 
habit; > Targum Thes way of idolatry; II. 12ij?) ; sf. ^fS^PIs 14:3 of the pain of exile. 

7301 ni^iJ [7302] (Hebrew) (page 780) (Strong 6092) 

t p!?P, > 3^P] n.[m.] toiler (prop, sufferer; less well l^y fo/V Thes K6:ii. 1 , 29 al.);— pi. sf. DD^l^P 

l\2>|jri Is 58:3 (d. f. dirim. Ges:§ 20 h) your toilers ye drive on; Klo Che Oil? (cf. Vrss in part) 

money lent on pledge ye exact. 

7302 nn^l) [7303] (Hebrew) (page 781) (Strong 6094) 

t [ni^P] n.f. hurt, injury, pain; — fll^P Pr 10:10 he that winketh with the eye causeth hurt (stirs up 
strife, etc.); cstr. nV"n3J?J? pain of heart AbAZ (opp. TVlW iV); pi. sf. ""riiJ?!? Jb 9:28 my pains, so 
rd. perh. also 7:1 5 (for MT ""rnQVP); DHni^y Psalm 1 6:4 (due to idolatry; > idols Targum Vulgate 
We al.); yb mriQ 147:3 binding up their hurts. 

7303 pn^p [7304] (Hebrew) (page 781 ) (Strong 6093) 

t in^p n.[m.] pain, toil;— 'V abs. Gn 3:17 fo/V; cstr. I^T pli^p 5:29 (both of agriculture); sf. 
mmp 3:16 (of travail; allJ). 

7304 nnS?i)Q [7305] (Hebrew) (page 781) (Strong 4620) 

t niJiPQ n.f. place of pain (> simply pa/n);— |13D^ri 'OV Is 50:1 1 in (constr. praegn.) a place of 
pain shall ye lie down. 

7305 n^i) [7306] (Hebrew) (page 781) (Strong 6087) 

til. [^!?1J] vb.Pi. shape, fashion (NH Pi. stretch child into shape; Buhl:Lex cp. 'adaba out, cutoff 
[whence idea of carving, fashioning]);— Pi. Pf. "'JIIS^P ^fT ''JIU^P'Pl Jb 10:8 thy hands shewed me, 
etc. Hiph. Inf.cstr. 44:19, but rd. r\2-, to fashion her, i.e. make images of her (poss. 

denom. from 3!^P). 

7306 n^p [7307] (Hebrew) (page 781) (Strong 6089) 

til. n.m. vessel (as fashioned); — 'U1 PITIJ Je 22:28 a vessel despised, etc. (fig. of Coniah = 
Jehoiachin). 



7307 ni^y [7308] (Hebrew) (page 781) (Strong 6090) 
til. P^V] n.m. idol;— sf. ^32iJ Is 48:5. 

7308 n^iJ [7309] (Hebrew) (page 781) (Strong 6091) 

t p2i)] n.[m.] idol;— always pi. D^32i) (Ges:§ 93 ee): Ho 4:17, 8:6 (^03 inTl), 13:2 (flD3), 
liriDDQ), 14:9, Zc13:2, 2 Ch 24:18 (+ Onm); cstr. -"a^i) Psalm 106:38, 135:15 (inn ^D:^); sf. 
TO^J) Is 10:1 1 (||^^^''^^^), Je 50:2 (HH^VlVa), Mi 1 :7; On^a^J) 1 S 31:9 = 1 Ch 10:9, 2 S 5:21 (but 
read D^I''n■V^^as || 1 Ch 14:12, so LXX We Dr a!.). Is 46:1, Psalm 106:36, 115:4 (inn ^0'2). 

7309 [7310] (Hebrew) (page 781) 

1!?J7 (V of foil.; of. Ar. 'adada lop trees with a mi'dadun, a kind of reaping-hook; Eth. 'az'ada:, 'adad: 
reap, rn'z'ad:, rn'z'ad: sickle; NH 121)Qaxe (smaller than b'''^^ Levy:NHWB ii. 423). 

7310 T^iJQ [731 1] (Hebrew) (page 781) (Strong 4621) 

t n.[m.] axe;— Je 10:3; in Is 44:12 prob. del. (so Du Che:Hpt Skinner). 

7311 n^lJ [7312] (Hebrew) (page 781) (Strong 6095) 

tl. [ilSlJ] vb. shut (Ar. {wet yjada'W. shut eyes; Eth. 'as 'a wa: shut door);— Qa\ Pt. act. V2''V H^V 
Pr 16:30 he that shuts his eyes (SS op. DJ^J? [Is 29:10], which Gr reads). 

7312 nJ^V [7313] (Hebrew) (page 781) 

II. ni^y (V of foil.; meaning dub. ;cf. Sab. Di^p i/i/ooc/DHM:ZMG xxxvii (1883), 341, 412, kr.'idad'un, 
orig. 'idahaafun nom. unit, of 'ida'hu large, thorny trees (v. Lane; also No:GGA 1862, 544; ZMG xxxii 
(1878), 406 Lag:BN 158 f.); Eth. 'z'r. tree, wood; As. is(s)u; Ph. wood; NH = BH; Aram. (init. J< 
by dissim.); Ba:NB § 2, c. 1 thinks originally bilit.). 

7313 [7314] (Hebrew) (page 781) (Strong 6086) 

|>iJ:329 n.m.:Gn 2:9 tree, trees, wood;— 'p abs. Gn 3:3 +, cstr. 3:24 +, 2:16 +; sf. ^21) Dt 28:42, 

etc.; pi. D''21) Ju 9:8 +, cstr. •'^p Is 7:2 +, sf. T^PDt 29:10, La 5:4, etc.;— 1. (c. 150 t.) a. a 
standing free Gn 18:4, 18:8 (J) +, Ex 15:25 (J; of shrub ?), Je 17:18 = Psalm 1:3 (sim.); to be felled Dt 
19:5, 2 K 6:6; D"'2pn (appar. incl. vine and bramble) in allegory Ju 9:8 + 6 t. Ju 9; D"'*nn t Gn 

2:9, 3:22, 3:24 (J), cf. D''»n 'J? fig. of source of (life and) happiness t Pr 3:18, 1 1:30, 13:12, 15:4; 'J? 

jni nIO nP^n Gn 2:9, 2:1 6 (J); nP!(n) ^lij) is 7:2 (slm.), 44:14, Ez 15:2 +; ni^n Is 55:12, 

Ez 17:24 (fig.) , +; jinb 2 Ch 2:7; D^Q-^2iJ) t Ez 31:14; ^Xj t Psalm 104:16; Hi? t Ez 

31:9,31:16, 31:18,31:18; "'l?!) Ct4:14; of vinet|)An t Ez15:2, 15:6 ; ]iVl1. nnn 

place of illicit worship t Dt 12:2, Je 2:20, 3:6, 3:13, 1 K 14:23, 2 K 16:4, 17:10, Ez 6:13, Is 57:5, 2 Ch 



28:4, cf. yV-bV ]lVn Je 17:2; mP fP'Vs Ez 20:28. b. coll. trees, lAp-fP Gn 2:16, 3:1 , 3:2, 3:8 (all 

J); usu. later, "'1:12, 1:29, 1:29 (P), +; n2 frtv/f-bearing frees Gn 1:11 (P), Psalm 148:9, cf. Ec 

2:5, na Ex 10:15 (J), Ez 36:30, Lv 23:40 (H), cf. Jo 2:22; ^Di«Q-f JJ Dt 20:20, Lv 19:23 (H), Ez 

47:12, Ne 9:25; yV nnn Hg 2:19 olive trees, \D'0 Ne 8:15, \D'^'YV Is 41 :19; fP"nnOPsalm 

74:5 thicket of trees; ny^n yV Ex 9:25 (J), +; IP'n yV t Ez 15:6, cf. Is 10:19, 44:23; fPH ^0^3 Is 

65:22 (Sim. of great age), c. pi. of frees felled for building, 1 K 5:20, 5:32 (+ D'-nN;); DnnNl ''J^IJ 2 S 

5:11 =1 Oh 14:1 +7t.;D^^m '^V ^ K 52:22, 52:24, 9:1 1 ; ('A^N) D^AQ^ v. 'A^^J p. 38 supr. 
2. (c. 175 1.; c. 120 1. pi., to denote pieces [or articles] of wood) a. wood, as material; for building, 2 K 

12:13 (+ ni^nQ ''ni^), 22:6 = 2 Ch 34:11 (both + id.), Ne2:8 +; ]J2^ ^2JJ 1 K 6:23, 6:31 , 6:33 cf. 

v:32; "l|ir"'2i) Gn 6:1 4 (Noah's ark), D''\pU> "'SiJ Ex 25:5, 25:1 0 + 20 t. Ex (of tabern. and its 

furniture; all P) Dt 10:3; fP'V'TJlQ Ne 8:4; yV nViD Je 28:13 (in fig.; opp. 'Q); article 

of wood Lv 1 1 :32, 15:12, Nu 31 :20, cf. 35:1 8 (all P). Hence b. U'^VlV = articles of wood Ex 7:1 9 (P; 

||D^n^^), 1 Oh 29:2; so 0^^113 ^2^1)2 S 6:5 (but v. ^113 aaf ftnj; specif. yVlT) = helve of axe Dt 

19:5; (i)fP H^Jll 1 S 17:7 Qr (Ktfri) = 1 Oh 20:5, 2 S 21 :19, 23:7; H^ApH 1 S 6:14 (i.e. wood 

of which cart was made), n"lU^^!;n ""^l) Ju 6:26; esp. timbers of a house Zc 5:4, Hb 2:1 1 , Lv 14:45, of 

a city 1 K 15:22 = 2 Ch 16:5, Ez 26:12; fP of pole on which bodies of slain (criminals and others) 
were exposed (perhaps orig. trees) Gn 40:19 (E), Jos 8:29, 8:29, 10:26, 10:26, 10:27 (all JE), Dt 
21 :22, 21 :23; late (in Pers.) used for executing criminals (? by hanging = galbws), yV 

2:23 + 8 1. Est. t c. of idols, fP Dt 4:28, 28:36, 28:64, 29:16, 2 K 19:18 = Is 37:19, Ez 20:32, cf. 

Je 2:27, 3:9, Hb 2:19; so yV alone Ho 4:12, Is 40:20, cf. 44:19, 45:20; yV'b^ HHU^N; Dt 16:21 . d. 

(fire-) wood Jos 9:23, 9:27 (J), v:21 (P), Dt 19:5 Is 30:33 +, rd. D''2P also Ez 24:5 (for MT D''Q2V) Bo 
Ew Sm Go Berthol Toy; esp. for sacrifices 1 K 18:23, 18:23 +, Gn 22:7, 22:9, 22:9, Lv 1 :7 + 6 1. Lv (all 
P), 2 S 24:22 || 1 Oh 21 :23, +; n)ij7 "'J^p Gn 22:3, 22:6 (P). e. ^^^(n) yV cedar-wood, used in 

purifications Lv 14:4, 14:6, 14:49, 14:51, 14:52, Nu 19:6 (all P). f-fPH "'PiX^B Jos 2:6 woody-flax, i.e. 

flax on the stalk.^e 10:8 Gie prop. impQ b^T) for MT RIH fp D'''?3n.— fP'^S nO^t Ez 21 :15 

is dub., Sm prop. fP'Vs nmD, Co TV"V3 ^p^^Q, Berthol IGJOl TP"b3; Siegf:Kau Toy leave 
untranslated. 

7314 ni^P [7315] (Hebrew) (page 782) (Strong 6097) 

til. n:^P n.f. coll. trees Je 6:6, but rd. H^P (fp c. sf. 3 fs.), so Orient. Godd. LXX SyrVer Vulgate 
Targum Hi Gf Gie.— 1. Hl^P v. sub yV\ 

7315 nJ^V [7316] (Hebrew) (page 782) 

III. ni^J? (V of foil.; meaning dub.; cf. As. esen-seri,esen of the back, prob. spine; Ar. 'as.a'os cruris, 
Lane:2068 c bone of the shank, 'us'us os caudae coccygisve). 



7316 n^P [7317] (Hebrew) (page 782) (Strong 6096) 

t n!iP n.[m.] either spine or os sacrum, bone close to fat-tail, yT\ Lv 3:9. 



7317 n!?p [7318] (Hebrew) (page 782) 

IV. niiP (V of foil.; Lag:BN 157 cp.'adya'ua land abounding with the trees called'ad,a). 

7318 nni ]V'i2:^ [7319] (Hebrew) (page 782) (Strong 6100) 

t 111 IVVP n.pr.loc. usu. Tamav [Teq] Ta^ep, near Elath at head of Gulf of Akaba 1 K 9:26 = 2 Ch 
8:17, nnA '■' 1 K 22:49 = 2 Ch 20:36; niA ]'')i}JDt 2:8, Nu 33:35, 33:36 (P). 

7319 b)2V [7320] (Hebrew) (page 782) (Strong 6101) 

t f^J^iJ] vb.Niph. be sluggish (NH in der. species, and deriv.; cf. Ar. 'az/7a III. sticl<fast in coitu, 
Lane:2086; Syr. ^te/be stupid);— Impf. 2 mpl. •l'7Vi?ri"'7iK HD'?^ Ju 18:9 be not sluggish in going. 

7320 [7321] (Hebrew) (page 782) (Strong 6102) 

:14 adj. sluggish, lazy; — alw. "* abs.; — yW^i^ Pr 24:30; elsewhere subst. sluggard Pr 6:6, 6:9 + 
lot. Pr + 'Vn 10:26. 

7321 nbiJP [7322] (Hebrew) (page 782) (Strong 6103) 

t n^VP n.f. sluggishness;—"" Pr 19:15; du. intens. D^r6l^P Ec 10:18 doubb (i.e. great) 
sluggishness (so Thes De al.; rd. then perhaps a sluggish pair, i.e. hands Ew al.), 

but improb.; ||Dn; m'7£3U>, whence Bi conj. m'72p, Siegf Dn^ n'pSp. 

7322 n^h)2V [7323] (Hebrew) (page 782) (Strong 61 04) 
t n)b^V n.f. id.;— UUb Pr 31:27. 

7323 D2i) [7324] (Hebrew) (page 782) (Strong 6105) 

tl. [D2ilJ, cf. Lag:BN31], D2i) vb. be vast, mighty, numerous (NH Nithp. contend strenuously, and in 
deriv.; Ph. in flQliP mighty deeds, DQliP bones; Ar. 'azuma be great \n bone, or anything, 'azumun, 
bones; Eth. 'adm: id.; Aram. i^DVV, 'atno' thigh):— Qa\ Pf. 3 ms. DVPI consec. Dn 8:24, 1 1:23; 2 
ms. r\mV Gn 26:16; 3 pi. IQ^l) Is 31 :1 +, IQ^i) Psalm 38:20; Impf. 3 mpl. 1Q2iJ*l Ex 1 :7, 1 :20; Inf. 
cstr. riQXiJ Is 47:9; sf. iQi^lJ Dn 8:8; —^.be mighty, Gn 26:16 (J; c. IQ comp.), Dn 8:8, 8:24, 11 :23. 
2. be numerous, \\ mete, Is31:1, lj<Q nOiJpa 47:9, Je5:6, 30:14, 30:15, Ex 1:7 (P), v:20 



(J), Psalm 38:20, 69:5; c. |Q comp. Je 15:8, Psalm 40:6, 40:13; alone 139:17. Hiph. make strong, 
Impf. 3 ms: sf. ■inQ"'ViJ!:l Psalm 105:24 + p comp. 

7324 D2j) [7325] (Hebrew) (page 782) (Strong 61 08) 

t D^j) n.[m.] might, bones;— 1 . might, cstr. ""T Dt 8:1 7, "^T "-Jb 30:21 ; sf.~nQ2i) Na 3:9 (Ges:§ 

93 e); + TH-n ""^ Is 1 1 :15 (Thes a!.; for MT 1 D^p^). 2. bones (coll.): sf. Psalm 139:15 = my 
frame. 

7325 HQ^iJ [7326] (Hebrew) (page 782) (Strong 6109) 
t nQ2i) n.f. might;— Is 40:29 (||niD). 

7326 D2p [7327] (Hebrew) (page 782) (Strong 6106) 

I. 0^^:125 n.f.:Psalm 35:10 (c. pron. masc. Ez 37:5, 37:6 etc., cf. Albr.:ZAW xvi (1896). 73) bone, 
substance, self;— abs. Gn 2:23 +; D^IJ; Pr 15:30, 16:24; cstr. D||) Ex 24:10 +; sf. "'QiJp Jb 19:20 
+, etc.; pi. nimV 2 K 23:16 +; cstr. nimV Jos 24:22 +; sf. "^nt^V Jb 4:14 +, etc.; also D^Ql^l) Ez 
24:4 +, sf. ""Ql^y Gn 2:23 +, etc. — A. bone: a. of living pers. Mi 3:2, 3:3 (hyperb.), Jb 10:1 1, 19:20, La 
4:8, Psalm 102:6, Ec 11:5 +; fig. of close relationship t V^^^ D2pGn 2:23, cf. 29:14 (both J), Ju 
9:2, 2 S 5:1 = 1 Oh 1 1 :1 , 2 S 1 9:13, 1 9:14 (all + "im). b. 'J? + "im = body, Jb 2:5, pi. = bodily frame 

Je 20:9 (sim.), limbs, members, TVt^'SXjb Ju 9:29 i.e. limb by limb (GFM); as seat of vigour Jb 20:1 1 , 

etc. c. (poet.) as seat of disease and pain Jb 30:1 7, 30:30 and (esp. of personif. Isr.) Psalm 22:15, 
31 :1 , 102:4, La 1 :13, Hb 3:16 +. d. pi. as representing entire person = one's whole being, (esp. of 

personif. Isr.) Psalm 6:3 (||U>£)J v:4), 35:10 (||U)£lJ v:9). Is 66:14; of Individ, (incl. physical and moral) 
Pr 3:8, 14:30, 15:30, 16:24. e. sg. = external body La 4:7 EwTh al., but dub.; Bi Bu bones (= 

branches) of coral (DTJ?); Lohr D"l1j? their skin. f. esp. of dead Nu 19:16, 19:18 (P), Ez 37:1 +; oft. 
(pi.) = remains Am 6:10, Gn 50:25, Ex 13:19, 13:19, Jos 24:32 (all E) +. 2. bone of animal Ex 12:46, 
Nu 9:12 (both P); Ez 24:4, 24:5 (symbol.); of (living) hippopot. Jb 40:18. 3. sg. substance, se/f (cf. Dlil 

3): D^QU;n 'V3 Ex 24:10 (JE), like the substance of the sky = the sky itself; iQri 'V^ Jb 21 :23 i.e. full 

prosperity; esp. Vnii HTn Di»n Ez 24:2 this selfsame day 'Ul '^3 24:2, 40:1, Gn 7:13, 17:23, 

17:26, Ex 12:17, 12:41, 12:51 , Lv 23:21 , 23:28, 23:29,23:30, Dt 32:48, Jos 5:11 (all P), 'Ul yiV Ez 

2:3, Lv23:14 (P), Jos 10:27 (R).— Ez 24:5a rd. D^VPO (Bo Ewal.); v:10 del. nlO^JJn (Co Toy); Jb 

7:15 rd. ""rimPQ (Reiske Me Bu Du al.); Psalm 53:6 rd. perh. mj)Q (cf. || Psalm 14:6 Bae; v. Hup 

Che al.); 69:5 rd. ^nlQ^PQ (for MT ^H^Q^Q), SyrVer 01 Che Bae al. 



7327 D^p [7328] (Hebrew) (page 783) (Strong 6107) 

til. DXp n.pr.loc Aao^i, etc., in Negeb of Judah, Jos 15:29, Simeon 19:3, 1 Oh 4:29 (D2i)). 



7328 DlliP [7329] (Hebrew) (page 783) (Strong 6099,6110) 

m2i):31 adj. mighty, numerous;— 'p Gn 18:18 +, pi. D^QI^JJ Is 8:7 +, D''QifJJ Mi 4:3 +; sf. VQI^p 
Psalm 10:10; — 1. mighty, esp. of people, strong in numbers (oft. bil^) Gn 18:18, Ex 1:9 + 3 1. 
JE; Dt 4:38 + 6 t. D, Mi 4:3, 4:7, Zc 8:22, Is 60:22 (opp. TP^), of locusts Jo 1 :6, 2:2, 2:5, cf. v:1 1 ; so 
of bmon 1 1 :25; DlliP 'i<b DP, i.e. feeble Pr 30:26 (of the \^V>); less oft. of Individ, y Q^Vo 
Psalm 135:10; of waters Is 8:7; 'P alone Pr 18:18 the mighty, Dn 8:24; Psalm 10:10 his mighty ones 
i.e. claws, of lion, so Ew De Che Bae al.). 2. numerous, countless (all Ipl): Am 5:12, Psalm 35:18; as 
subst. = many Is 53:12, Pr 7:26.— Is 41 :21 v. HQ^i) sub III. DJ^J?. below 

7329 HQ^pri [7330] (Hebrew) (page 783) (Strong 8592) 

t [nOiJPri] n.f. might;— pi. intens. TJ? niQ^PflT Psalm 68:36 strength and abundant might. 

7330 ]ib)2V [7331] (Hebrew) (page 783) (Strong 61 11) 

t pO^i? n.pr.loc. Aae{X)yixova on extreme S. border of Canaan, Nu 34:5, c. Hloc. nJO^P v:4, 
mi to Jos 15:4. 

7331 D^P [7332] (Hebrew) (page 783) (Strong 6105,6095) 

t II. [DV^] shut the eyes (NH Hiph.; poss. connex. with Syr. 'm3s= id., IKr. 'amada, IV (on 'amuda 
= dv. N6:ZMG xxxii (1 878), 406); NH f QP close eyes of dead; cf. Ba:ES 5f.);— Qal Pt. VrV D^j?"! 
|Q Is 33:15 shutteth his eyes from seeing Pi impf. 3 ms. DD^'^PTI^J DJ^P^l Is 29:10 he hath tightly 
shut your eyes {c\. I. HJiV). 

7332 [7333] (Hebrew) (page 783) (Strong 6099) 

III. DiJJ? (V of foil., si vera I.; cf. Ar. 'asama defend, protect, 'ismadTun defence, v. Du and cf. Thes; > 

De Di al. your mighty things strong arguments (fr. DIliP, sub I. D!?P, which foil, perhaps imitates in 
vocalization)). 

7333 HQ^p [7334] (Hebrew) (page 783) (Strong 61 10,6099) 

t [HQ^p] n.f. defence;— pi. sf. DD''niQ^p (so Baer Ginsb; van d. H. 'Q^P) Is 41 :21 bring fonvard 
your defences, defensive arguments (Che:Hpt DD''riilS?P your idols, after Gr, [so Lo Klo explain 
'myj, as mightiest a\d, 1. D2ip]). 



7334 IJlip [7335] (Hebrew) (page 783) (Strong 5719,6112) 
lJ2p(n) 2 S 23:8, v. 1. HV sub I. pP- P- 726 



7335 n^P [7336] (Hebrew) (page 783) (Strong 61 13) 

vb. restrain, retain (NH id.;cl prob. As eseru, retain, restrain, DI.HWB 1 22 Jager.BAS i. 483 
Zehnpfund:ib. 500; Eth. 'as'ara: press, Ar. 'asara; Targum "l^i) Syr. 'sarid.); — Qal Pf. 3 ms. 'J? Gn 
20:18 +, sf. TOJ) 16:2; 1 s. ^Ijll^J Dn 10:8, 10:16; etc.; Impf. 3 ms. 12^)1?^ 1 S 9:17 +, "ll^^L)^ 2 Ch 
2:5; sf. HDn^i)^ 1 K 18:44, etc.; Inf. abs. liiP Gn 20:18, cstr. llipV 2 Ch 22:9, *lk:L)l Jb 4:2 (Ges:§ 
28 b); Pt. pass. llJ^i) Je 33:1 +, etc.;— 1. restrain, c. acc. pers. Gn 16:2 (J; + |Q, i.e. prevent), IV^ 

n^i) DriT^? 20:18 (E), ct. abs. Is 66:9 (opp. T^plQ); sq. inf. 2 K 4:24; c. acc. pers. alone 1 K 

18:44 liinder, stop;c. acc. of sky (hindering rain) Dt 11:17, 2 Ch 7:13; pt. pass. abs. sliut up, or 
liindered (for reasons not given) Je 36:5, Ne 6:10 (? by a vow, or by ceremonial uncleanness, cf. 

Rs:Sem i. 436 f., 2nd ed. 455 f.); = sliutup{c. 1, in prison) 2 K 17:4, pt. pass. Je 33:1, 39:15, fig. 

20:9; on IITPI 112^1) (5 t.) v. I. 3TV; Pin^i) 1 S 21 :6 women have been kept away vAth ref. to us 

(cf. RS:I. c); ""JSQ "ll^i) 1 Ch 12:1 l<eptaway from before Saul; = detain, c. acc. Ju 13:15, 13:16; in 

Jb c. 3, fVna y 4:2, cf. 29:9, so D^Q? 12:5; ""QpS 'V 1 S 9:17 is rule over, etc. (si vera I.); ins. also 

(with other words) 10:1 1_XX We Dral. 2. (late) retain, c. acc. TO 2 Ch 13:20 , 22:9, Dn 10:8, 10:16, 

1 1 :6; + inf. = be able to 1 Ch 29:14, 2 Ch 2:5; om. 14:10 (+ ^BV), 20:37 (+ inf.). t Niph. be 

restrained stayed of plague: Pf. 3 fs. nni^JJJ Nu 17:15; Impf 3 fs. Ilim 2 S 24:27 = 1 Ch 21 :22, 

n^iJinlNu 17:13, 25:8 (P) 2 S 24:25, Psalm 106:30; be shut up {oi sky), Inf. csfr. "I2i)n3 1 K8:35 = 

2 Ch 6:26; be under restraint or detention Pt. 1 S 21 :8 + ""Jna^ (? i.e. kept by a vow, cf. HPS 
and Ne 6:10 supr.). 

7336 [7337] (Hebrew) (page 783) (Strong 61 14) 

t "I2?j3 n.[m.] restraint (?), only 'P Ju 18:7 a possessor of restraint, i.e. ruler, but LXX Vulgate 
wealth, so Thes al., text very dub., cf. GFM: Bu conj. That 'V combines readings and "lU^V. 

7337 '^^V [7338] (Hebrew) (page 783) (Strong 6115) 

1 12?V n.[m.] restraint, coercion; — 'J? abs.: 0£lU^QQ1 'J?Q Is 53:8 from (as a result of) coercion and 

judgement he was taken off; cstr. np*l y Psalm 107:39; DH'} 'J? Pr 30:16 restraint of womb, 
barrenness (so Psalm 107:39 Perles:Anal. 85). 

7338 nn^JJ [7339] (Hebrew) (page 783) (Strong 6116) 

t T^'V2X!, nnilJ n.f. assembly ( ? as confined, held in);— abs. Hll^lJ Is 1 :1 3 + 2 t.; mii) Dt 1 6:8 + 3 

t., nn^P 2 Ch 7:9; cstr. ril^P Je 9:1 ; pl. sf. D3''rinVP Am 5:21 ; —1. sacred assembly, rejected by 

Is 1 :13 and (at Bethel, etc.) Am 5:21 ; for Baal 2 K 10:20; Dt 16:8 (last day of Massoth), Lv 23:36 
(P), Nu 29:35 (P), Ne 8:1 8 (all of day after feast of booths), cf. 2 Ch 7:9 [NH of feast of weeks. 



Targum ^^fllVP Jos:Ant. iii. 10, 6 Aadpra]; occasional, Jo 1 :14, 2:15. 2. assemblage, company (in 
gen.), DHAil 'V Je 9:1 an assemblage of deceivers (Gr n"Ti); Che niiri). 

7339 nil^pQ [7340] (Hebrew) (page 784) (Strong 4622) 

t "liSpQ n.[m.] restraint, hindrance; — 'Q 1 S 14:6 sq. inf., has no hindrance in delivering. 

7340 ni^pQ [7341] (Hebrew) (page 784) (Strong 4623) 

t I^PO n.[m.] restraint, control; — 'Q Pr 25:28 a man whose spirit is without control. 

7341 npy [7342] (Hebrew) (page 784) 

IpV (V of foil., meaning dub.: Thes assumes be protuberant, whence both Ijpi) heel and II. IplJ 
hilly). 

7342 npP [7343] (Hebrew) (page 784) (Strong 6119) 

tl. IpP n.m. heel, footprint, hinderpart (Arab, 'aqiba heel, fig. end (of a month), 'iqbad'un mark, sign, 
trace; Aram. H3pp, 'qevhe3l, footprint, fig. trace, mark{cl Wsd 2:4 SyrVer Ecclus 13:26 HCT 
SyrVer), also end, extremity);—)) abs. Gn 3:15 +, cstr. Ipi) 25:26, pi. cstr. ""lipi) Ct 1 :8 , Upi) Gn 
49:1 7, Ju 5:22, nilipj) Psalm 77:20, 89:52, etc.;— a. heel, of man, Gn 25:26 iTl npj)3 
nTni<, as obj. of attack from behind, 3:15 IpP ^HSWn T\m], Jb 18:9 HS 'V3 T^^<^ Je 13:22 
■^^IpiJ -IDQIIJ are treated violently, i.e. are rudely exposed (Hn^Vll^ ■l'^'?'?); as instrument of attack, 
Psalm 41 :10 '^'''TJin V "^bv hath made great the heel against me, i.e. given me insidiously a great fall 
(fig. for taken some cruel advantage of me; cf. vnoaxeki^a ); of an animal, Gn 49:1 7 ""llpP nU^Jin 
DID, Ju 5:22 b. mark of heel, footprint, Ct 1 :8 ^njpP3 rb'^i^'^ p.'^'n. Psalm 56:7 ^IpJ) nOUr they 
mark my footprints, i.e. watch me insidiously wherever I go 89:52 "lU^N; '^ri"'U)Q riilpi) Iflin i.e. 
followed him mockingly, of (fig.) Psalm 77:20 -lyTiJ ^ '^"'riilpiJ thy footprints vjere not known 
(the waters closing over them), c hinder-part, rear (of a troop of men), Gn 49:1 9 :lpi) IIA^ iX\'iX\ (rd. 
"W^ : DlpJ)) he will troop on their rear, Jos 8:13 DlpJ) (cf. Di). 

7343 npiJ [7344] (Hebrew) (page 784) (Strong 6117) 

t IpP vb. follow at the heel, fig. assail insidiously, circumvent, overreach (denom. from IpP; cf. Ar. 

'aqaba follow (at the heel), succeed, III. bring consequence on, i.e. punish, Qor 22:59, IV. make to 
follow. I.e. reward or punish, 'a'q/bad'un end, final lot Q^.^^ reward QA36 'qab hold back (rare), follow. 

Pa. Investigate, search out: Eth. 'aka: is keep, guard);— Qa\ Pf. 3 ms. Ho 12:4 T'^^^?"^^{ Ipi) |P5? 
he attacked his brother at the heel (cf. Gn 25:26 sub IpiJ); Impf. 3 ms. Gn 27:36 D^Ql?? 
riT ''J5ip]LJ!l Ipi?! iOU; and he hath overreached me now twice; + Inf. abs Je 9:3 "^3 ^pXl] lipP 



surely overreacheth [LXX TrrepvtXco, to attack with the heel; but this dub. In 

'supplant,&rs. also, the fig. is a different one.] Pi. Jb 37:4 DlpP^ dub.; poss attack at the heel 
(cf. 131), hence fig. hold back; more prob. rd. iib] DISP? holdeth them not back (sc. his 
lightnings), when his voice is heard from fo rto/of 6ac/f (common in NH; Targum ISP). 

7344 npiJ [7345] (Hebrew) (page 784) (Strong 6120) 

til adj. verb overreacher. Psalm 49:6 ''.330]' ''IpP PP i.e. of those who would take some 
insidious advantage of me. 

7345 npi) [7346] (Hebrew) (page 784) (Strong 6121) 

tl. IpiJ adj. 1. insidious, deceitful, Je 17:9 3pl3. 2. foot-tracked (denom. from 1. 2pD) 

Ho 6:8 uin nai^i) ^i^j ^^i)iD nnp ivb3,. 

7346 npiJ [7347] (Hebrew) (page 784) (Strong 6121) 

til. ypV adj. steep, hilly (v. V; cf. 'aqabad'un difficult mountain path, Qor 90:1 1 'akb: hill); — Is 40:4 
ni^^lpV nppn n^ni let the steep ground {Ch) become a plain (HD^pDiri). Cf. Ecclus 6:20. 

7347 nnpP [7348] (Hebrew) (page 784) (Strong 6122) 
t nnpP n.f. insidiousness, 2 K 10:19 Rinn V2 HU^P. 

7348 npP [7349] (Hebrew) (page 784) (Strong 6118) 

t IpP n.[m.] consequence, usu. as adv. acc. as a consequence of, because (that) also reward, end 

(v. sub IpP; and cf, 'aq/bun heelf\g. consequence, result);— 1. Is 5:23 ]W1 ""pHV^ IpP 

(adv. acc.) in consequence of a bribe. Psalm 40:16 (= 70:4) Dri^3 IpP (pleon.) according to 
the consequence of their shame, i.e. in consequence of the disgrace falling upon them. Hence as 
conj. "1U)N: npP as a consequence of {the fact) that, because, Gn 22:18 nPQ^ "WH 'J? ^bp2. 

26:5, 2 S 12:6 ; so ^3 IpP 2 S 12:10, Am 4:12"]^ nl2;Vi< nm ''3 'V; IpP alone, Nu 14:24, and 

(sq. impf.) Dt 7:12 pjJQU^n 'J? in consequence of your hearkening, etc., 8:20. 2. consequence = gain, 

reward, Psalm 19:121"! IpP a"jQm, Pr22:4nu;j? n^<T 'UI(l) HIJIJ IpP. 3. end (of time), 

adv. acc, Psalm 1 1 9:33 nn.I?H] 'V fo the end v:1 1 2 D^IV^ 'V (cf. Ecclus 1 6:3; Targum Hipp 
(rare)). 

7349 nipP [7350] (Hebrew) (page 784) (Strong 6126) 

t llpP n.pr.m LXXB usu. (l)aycow[^] A LXXL Ax()c)ou(3:—1. descendant of David 1 Ch 3:24. 2. 

heads of post-exilic families: a. Ezr 2:42 = Ne 7:45. b. Ezr2:45 (si vera I.). 3. Levites: a. 1 Ch 9:17. b. 
Ne8:7. c. Ne 11:19, 12:25. 



7350 3pJ)* [7351] (Hebrew) (page 784) (Strong 3290) 

lpi3*:344, lipJJ^:5 n.pr.m. et gent. Jacob, Iaxco(3, son of Isaac and Rebekah, father of tribes of Isr. 

(expl. fr. Ipi) heel Gn 25:26, Ho 12:4; i.e. supplanter; cp. with Ipi) overreach Gn 27:36; one closely 

following acc. to Lag:BN 127; connexion with Pal. city (?) called in Egyptian Y'kb'ara (i.e. '7^J"ipl)^) is 
obscure; cf. MeyiZAW vi.1 ff. WMMiAs. u. Eur. 162 ff. JeniZA x(1895-6), 347 ff.; v.also Bab. n.pr.m. 
Yaikubilu, Pinches in Honn:AHT 61 , 96, 112; hence OT lpi);!perhaps orig. ^plpV or the like. cf. 

Palm. n.pr. IppVl, Ippnp);— lipl)^ Je 30:18 + 3 1. Je, Lv 26:42; IpJ)^ 21 5 1. Hex. (chiefly JE; 180 
t. Gn once Lv, etc.), 34 1. Psalm 42 1. Is (27 1. 40-66), etc.;— 1. as n.pr.m. Gn 25:26 + 205 t. (+ 

Dnnnj^, pnij^i9 1.); also 'v: rr-a of people (V. ni-a 5 d (y)), 'V! (V. 1 j (P)), 'V! vnt (v. vnt 4 

*). (v- V.V )' etc. 2. as n.pr.gent. (c. 100 1.; poet, and proph.) Nu 24:5, 24:19, Dt 32:9, Psalm 

44:5, Is 10:21, 17:4, Je 10:25, 30:7 +; nVt^lU;^ Nu 23:7, Dt 33:10, Is 14:1, Psalm 14:7 + c. 35 t.; 
specif, of N. Isr. Am 7:2, 7:5, Ho 12:13 (+ 10:1 1 , 12:3 prob., v. Now), Mi 1 :5, 1 :5, Is 9:7; of Judah Mi 
3:1, 3:8, Ob 10, Is 65:9 , Mai 2:12 + al. post-exilic; 'J?^ v. pm; t Psalm 146:5, 'J>.^ r\ib^ 

Psalm 1 14:7 t; ""TibH 'Vl 2 S 23:1, Is 2:3 = Mi 4:2 + 9 t. Psalms + Psalm 24:6 'H for MT yi 

alone), so LXX SyrVer Vulgate Ew 01 Hup Bae We Che al.; read 'Vl also prob. 2 S 23:2 (for 

ll'ti;^ -112) Vulgate HPS; T 'i^Hp Is 29:23 {W'W'] 'J<); yi tf^Q 41:21 dimn'').— On Ipi).^ v. 
esp. Dr: 'Jacob' in Hastings: Diet. Bib. ii. 526 ff. 

7351 n^pV] [7352] (Hebrew) (page 785) (Strong 3291) 

t nnpp;; n.pr.m. Simeonite 1 Ch 4:36 Ico)ca(3a, A Iaxa(3a, LXXL lexe^a. 

7352 TpiJ [7353] (Hebrew) (page 785) (Strong 6123) 

■[\. [l'Qi^]vb. bind {NH id., bind bent limbs together; Ar. 'aqada tie, tie fast; EVr\. 'akda: Syr. 'gad and 
esp. 'awqedbend, twist; Targum Ipl) as NH; also kneel, cf. Chr. Pal., Schwally:ldiot.71); — Qal Impf 
pnT-m TpJ)*! Gn 22:9. 

7353 "Tpp [7354] (Hebrew) (page 785) (Strong 1044) 
IpP n.[m.] ? binding, cf. D^Pin y n^3. p. 112 

7354 Ipp [7355] (Hebrew) (page 785) 

II. IpP (V of foil.; usu. identif. with I, whence IpV striped with bands, but dubious; Lag:BN 31 
vocalizes V IpV). 

7355 IpV [7356] (Hebrew) (page 785) (Strong 6124) 

t Tpi) adj. striped, streaked ; — of Jacob's goats and sheep; as subst. 'VGn 30:40 (coll.), pi. D'''^pi? 
31 :8, 31 :8; pi. as attrib. 30:35, 30:39, pred. 31 :10, 31 :12. 



7356 r\\PV [7357] (Hebrew) (page 785) (Strong 6125) 
t [HipiJ] n.f. Psalm 55:4 v. plj? p.734. 

7357 npp [7358] (Hebrew) (page 785) 
npV (V of foil.; cf Ar. 'aqa' hinder). 

7358 nppQ [7359] (Hebrew) (page 785) (Strong 4624) 
t n|^l)Q n.[m.] parapet;— Dt 22:8. 

7359 Vpi) [7360] (Hebrew) (page 785) (Strong 6127) 

t l^pi'] vb.. bend, twist (NH esp. in deriv.; Targum in deriv.; Syr. 'ql twist, in der. spec; Ar. 'aqala 
b/nd camel's folded fore-shank and arm togetiier); — Pu. be bent out of siiape, crooked, Pt. fig. 
^ipjJQ 0£3U;Q Hb 1 :4 crooked justice. 

7360 Vjp^piJ [7361] (Hebrew) (page 785) (Strong 6128) 

t f^I^VpP] adj. intens. crooked;— fpl. nlVp'ppl) nlniN: Ju 5:6 i.e. roundabout paths (GFM); sf. 
Psalm 125:5 their crooked-nesses. 

7361 linVplJ [7362] (Hebrew) (page 785) (Strong 6129) 

t pri^I?iJ adj. crooked (acc. to Sm:ZAW iv. 213 constellation Draco — V)n2 "[nip 'J? Is 27:1 . 

7362 [7363] (Hebrew) (page 785) (Strong 6130,3292,885,1142) 

t lipP n.pr.m. in Edom;— 'P1 Gn 36:27, {\)ov>ca[L = li^VH 1 Ch 1 :42, Ilvav, laaxav etc. (v. Lag:BN 
84.Anm."; also lijyr'JS and y '1 nni<3 ). 

7363 npV [7364] (Hebrew) (page 785) 

IpV (V of foil.; mng. dub.; cf. Aram. ^^^ipP 'eqo/o' root; Eth. 'akr: medicine; Ar. vb. appar. denom. 
'aqara extirpate, Targum "lpl3 id.; NH "Ipl) = BH). 

7364 "Ipp [7365] (Hebrew) (page 785) (Strong 6133) 

tl. "Ipj3 n.m. offshoot, member (? from roof);— cstr. "lA nnS^Q 'VLv 25:47 a member of a 
sojourner's famiiy. below 

7365 npP [7366] (Hebrew) (page 785) (Strong 6131 ,5193) 

t W^] vb. denom. pluck or root up— Qal Inf. cstr. lippV c. acc. Ec 3:2 (opp. JJUJ). Niph. Impf. 3 
fs. lipm linpp Zp 2:4 (word-play). 



7366 [7367] (Hebrew) (page 785) (Strong 6131) 

t "IJpiJ vb.Pi.denom (from "Ipl) or other like word = (root-sinew), hamstring; — hamstring horses (on 

Arab, funeral usage, with camel and horse v. We:Heid. 2, 181): Pf. 3 ms. 'P Jos 1 1 :9, Impf. 3 ms. 

nipPp. 2 S 8:4 = 1 Ch 18:4, 2 ms. lippri Jos 1 1 :6 all c. ace; Pf. 3 mpl. '^W nipP Gn 49:6they 
hamstrung an ox. 

7367 nj^l) [7368] (Hebrew) (page 785) (Strong 6135) 

t "IJ^iJ adj. barren;— 'J? of male Dt 7:14, THp^V of female v:14 (mankind and beasts), Ex 23:26 (E; 
female); elsewhere of women Gn 11:30, 25:21, 29:31 (all J), Ju 13:2, 13:3, 1 S 2:5, Jb 24:21, Psalm 

1 13:9 (rnjpV cstr.); of personif. Zion Is 54:1 . 

7368 "Ipp [7369] (Hebrew) (page 785) (Strong 6134) 
til. n.pr.m. in Judah 1 Oh 2:27, Axop, Ixap. 

7369 nnpp [7370] (Hebrew) (page 785) (Strong 6137,4610) 

t I^PP n.m. scorpion (appar. quadrilit.; NH id.; As. akrabu; Eth. 'akrab:; Ar. 'aqrabun; Targum 

J^aiipp);— abs. nnipp Dt 8:15 (coll.; of wilderness), pi. D''anipp Ez 2:6 (fig. of enemies); 'V^ "ID^ 1 

K 12:11, 12:14 = 2 Ch 10:11, 10:14, i.e. scourges with points, stings.— Vid. also D''3'lpP nVpQ. p. 
751 

7370 ]np:D [7371] (Hebrew) (page 785) (Strong 6138) 

|i"lpP:22 n.pr.loc. Ekron, Axxapwv (in As. Amkarruna GOT:Gloss., DI:Pa 289 who prop. ]i"lI>iP );— 

Philistine city, one of the famous five. Am 1:8, Jos 13:3 (D) + 4 t. Jos (P), Ju 1:18, 1 S 5:10, 5:10 + 5 1. 
1 S; 2 K 1 :2, 1 :3, 1 :6, 1 :1 6, Je 25:20, Zp 2:4, Zc 9:5, 9:7; mod. 'Akir Rob:BR i. 227 ff. 
GASm:Geogr.198 Buhl:Geogr.187 f. 

7371 ■'iinpp [7372] (Hebrew) (page 785) (Strong 6139) 

t ""ililpP adj. gent, of foregoing, c. art. = subst. the Ekronite Jos 13:3 (D);pl. D"'npiJn 1 S 5:10. 

7372 ^py [7373] (Hebrew) (page 786) (Strong 6140) 

t n^pP] (fafe));— Niph. Pt. cstr. D^D'l'T Pr 28:18 one crooked in ways (< pi., cf. 

Toy). Pi. Pf. 3 pi. OnV TU^pP Is 59:8 their paths they have twisted. Impf 3 mpl. TU^jpiT Mi 3:9 all that 

is straight they make crooked; PtVyVl^ ^PPQ Pr 10:9 (cf. Niph.). Hiph. Impf "'JU^pP"! Jb 9:20 
(Ges:§ 53 n) he hath declared me crooked, devious (in life). 

7373 12>pP [7374] (Hebrew) (page 786) (Strong 6141) 

1 1. U^pP adj. twisted, perverted; — abs. in Dt 32:5 a generation twisted and crooked, 

y llV Psalm 101 :4; as n.m. (of one devious in life) the perverted 2 S 22:27 = Psalm 18:27, Pr 22:5, 



of things 8:8; cstr. y Dpn^ 28:6, VflfllZ; 'J? 19:1, nVu^jPP 17:20; pi. D^U^ipP Dn^^l^n^^ 2:15 
whose ways are twisted; cstr. l'7""'U)lpp 1 1 :20. 

7374 [7375] (Hebrew) (page 786) (Strong 6142) 

t II. U>ipp n.pr.m. a Tekoan 2 S 23:26 = 1 Ch 1 1 :28, 1 Ch 27:9; Eioxa, Exxig, etc. 

7375 niU>ipiJ [7376] (Hebrew) (page 786) (Strong 6143) 

t mU>ipp n.f. crookedness:— cstr. PlfD 'V crookedness of mouth Pr4:24, 6:12 (cf. 'U>ipp 19:1). 

7376 ^I^pQ [7377] (Hebrew) (page 786) (Strong 4625) 

t [^I?1?Q] n-[m.] twisted, crooked place;— pi. D''12>i?i)Q Is 42:16 (opp. 

7377 ni) [7378] (Hebrew) (page 786) (Strong 6144) 

1 1. "IP n.pr.loc. in Moab, S. of Arnon (Hp Nu 21 :1 5, elsewhere chiefly Apoyjp);— 'J? Nu 21 :1 5, Dt 2:9, 

2:18, 2:29; 1^0 IP Nu 21 :28, Is 15:1 ; —usually interpreted as capital city (IP = TP) of Moab 

(DHM:ZMG xxxvii (1883), 398 cp. Sab. IJ? fortified height, cf. Mordtm:Him. Inschr. 29 Hal:Et. Sab. 
159 so Ar. 7'unv, dial, of Yemen); Buhl:Geogr.269 f. thinks name of districts, of Amon. 

7378 IP [7379] (Hebrew) (page 786) (Strong 6145) 

t II. IP n.m. only 2 t.: ^flP 1 S 28:16 (v. Dr.); rd. thine adversary K\o HPS (al. as altern. with 
foil.) > ?rPn DP LXX SyrVer Targum Th Bu Kit (?) al.; ?rnp Psalm 139:20 is very dub.; Hup ^f^Vp, 01 
Che al. '^QU); Bae leaves untranslated. 

7379 IP [7380] (Hebrew) (page 786) (Strong 6147) 
IP V. I. n-IP. p. 735 

7380 mj? [7381] (Hebrew) (page 786) 

I. nV (V of foil; prob. ...1"!P m/x;NH IIP mix; so Targum Pa. (oft.), Syr. '/a,t> m/x (rarely, in der. 
forms), 'aruwbo' mixture). 

7381 IIP [7382] (Hebrew) (page 786) (Strong 6154) 

I I. T)V3 n.m.:Ex 12:38 mixture, mixed company; — heterogeneous body attached to a people; to 
Israel Ex 1 2:38 (E), Ne 1 3:3; to Egyptians Je 25:20 (Vulgate joins to v:19, so Gie); to Chaldeans 
50:37; in Je 25:24 del. lipri ... as doublet (so Gie, cf. LXX); in 1 K 10:15 rd. llj) (as || 2 Ch 
9:14, so Benz Kit al.); Ez 30:5 rd. prob. id. (Co). 



7382 nip [7383] (Hebrew) (page 786) (Strong 6154) 



II. n.[m.] woof (as mixed, interwoven, with warp); — Lv 13:48 + 8t. 13 (all opp. ""n^ warp), cf. 
GFMPAOS 1889, clxxviii. 

7383 nni) [7384] (Hebrew) (page 786) (Strong 6157) 

lli):9 n.m.:Ex 8:20 prob. swarm {mixture, from incessant, involved motion; Lag:BN 112 doubts); — 
of plague of stinging flies, coming in a swarm (v. Di:Ex) Ex 8:17, 8:17 + 5 t. 8(J), Psalm 78:45, 105:31 . 

7384 nii) [7385] (Hebrew) (page 786) (Strong 6148) 

t II. lliJ vb. take on pledge, give in pledge, exchange (NH go surety for (rare); Ph. nj? surety; 
OAram. pledge; Targum lli), Syr. 'rab, go surety for; usu. identified with I. 21]) — mix, 

excfiange, pledge— but quite uncertain; cf. Buhl:Lex Lag:BN 203);— Qal Pf 3 ms. ']) Gn 44:32 + 4 1.; 

2 ms. nmjJ Pr 6:1 ; Impf 1 s. sf. Gn 43:9; Imv. 21V Psalm 1 19:122, sf. "'mU Is 38:14, so 
Jb 17:3 (but v. infr.); Inf cstr. 21Xjb Ez 27:9; Pt. inj? Pr 17:18, etc.;— 1. c. acc. pers. take on pledge, 
i.e. go stvrefy for the safety of, Gn 43:9 (J), 44:32 (J; + D1)Q pers.); for the debts of Pr 11:15, 20:16, 
27:13; of God Is 38:14 gfo surety for me. Psalm 119:122, so Jb 17:3 (si vera I., v. lllip); acc. pers. 
om., b y Pr 6:1 go surety to one (in behalf of another, "It'? PpH); c. acc. rei Pr 22:26 
(||flD""'i)pri). 2. give in pledge, c. acc. rei Ne 5:3 (i.e. mortagage), fig. 'V n'pTli^ Je 30:21 so ']) 
■inp"! ■'Ja'? n21V Pr 17:18 (11*15 V\?n). 3. exchange (in trade), c. acc. cogn. "^llpQ Ez 27:9, 27:27. 
Hithp. 1 . recipr.: Imv. "'ilHTlH HI l"i;Drin 2 K 1 8:23 exchange pledges (make a bargain) with my 
lord = Is 36:8. 2. a. have fellowship with, 2 pers., Pf 3 pi. niPrin Ezr 9:2; Impf 3 mpl. nii)!!*! 
Psalm 106:35; 2 ms. l"]iJnn c. b pers. Pr20:19, c. Di) pers. 24:21 . b. share in, 2 rei, 3 ms. lllJIl^ 
Pr 14:10 in his joy no other shares. .2. a. have fellowship m\h, 2 pers., Pf. 3 pi. niiUrin Ezr 9:2; Impf. 

3 mpl. nni)!!*! Psalm 106:35; 2 ms. 2'yonV\ c. b pers. Pr 20:19, c. Dp pers. 24:21 . b. share in, 2 
rei, 3 ms. llPn^ Pr 14:10 in his joy no other shares.. 

7385 nnii) [7386] (Hebrew) (page 786) (Strong 61 61 ) 

t n3"lJJ n.f. thing exchanged, pledge, token; — sf. Dri3"li) 1 S 17:18 = a token from them, i.e. 
response, token of welfare, Th Dr al.; abs. as acc. cogn. 21V 'V Pr 17:18 give a pledge. 

7386 iniV [7387] (Hebrew) (page 786) (Strong 61 62) 

t ]niV n.[m.] pledge;— T IHJ give a pledge Gn 38:1 7, 38:1 8, y npV:20 (all J), receive (back) a 

pledge (when condition is fulfilled).— Jb 17:3 rd. perh. ""JilP (for MT ""JlliJ), as obj. of IJy'^ set my 
pledge (a surety for me), so Beer Bu al. 

7387 2im [7388] (Hebrew) (page 786) (Strong 4627) 



1 1. plPQ] n.m. usu. coll. articles of exchange, merchandise (only of Tyre, Ez 27); — sf. 

v:13, v:17, v:19, v:25, v:27 a, v:34; as acc. cogn. c. v:9, v:27; pi. sf. T^l^?^ v:33 perh. thy 

(diverse) wares (DHM:VOJ viii (1894), 4 prop., ingeniously, meaning imports, deriving fr. V. IIJ? 
enter, but improb.). 

7388 nnnprj [7339] (Hebrew) (page 787) (Strong 8594) 

t [nnipri] n. f. pledge;— only pi. in phr. niinpriri 2 K 14:14 i.e. hostages = 2 Ch 25:24.% 

7389 nnp [7390] (Hebrew) (page 787) (Strong 6149) 

till. P.1V] vb. be sweet, pleasing (NH id. (rare); Hiph. Impf. nnyEcclus 40:21 ; Targum ini) adj. 
pleasant, sweet); — Qal Pf. 3 fs. ni")lJJe 31 :26 my sleep was sweet to me {"h), ^HJU^ y] consec. 
Pr 3:24; of offering '^b y iih Mai 3:4; 2 fs. IjlllP Ez 16:37 c. bv pers., to whom thou wast pleasing; 
3 pi. innp kb Je 6:20 (of sacrlf.); Impf. 3 ms. yX^l ^H^U; vbv Psalm 104:34 let my meditation 
be pleasing unto himi 3 is. b llPriPr 13:19 (of realized wish); 3 mpl. 'b iniP"; Hb Ho 9:4 (of 
sacrifice; but Kue Che We GASm Now read Dip;;). 

7390 21V [7391] (Hebrew) (page 787) (Strong 6156) 

t nni) adj. sweet, pleasant;— y Unb Pr20:17; ubp y Ct 2:14. 

7391 21V [7392] (Hebrew) (page 787) 

IV. 21V (^ of foil.; poss. be arid; Thes cp. Eth. brobo'be arid, sterile, so Baentsch:Die Wuste (1883), 
1 7, but dub.; Syr. Tarabd" = BH; Ar. Tarabu n. pr. of depression S. of Dead Sea). 

7392 nnj) [7393] (Hebrew) (page 787) (Strong 6152) 

t nii) n.[m.] desert-plateau, steppe (cf. Che:lntr. Is. 129);— 21X12 l"]P5(si vera I.) Is 21:13, 21:13 
in the steppe (of what we know as N. Arabia); but in v:b Vrss Lo Che Gu:Kau al. 21X12 in the evening. 

7393 ■'iniJ [7394] (Hebrew) (page 787) (Strong 6163) 

t ""I'll? n. gent, of foregoing, steppe-dweller;— Is 13:20; IS'TQIl 'l"ll)5Je 3:2. 

7394 nniJ [7395] (Hebrew) (page 787) (Strong 6152) 

t n. pr. gent. coll. steppe-dwellers of N. Arabia (Wetzst:Zvolkerpsych. vii. 463 f.; extended later 
(so Herod:ii. 1 1 etc.) to whole peninsula, cf. Ar. araba the Arabs, Beduwy the people, Doughty:Arab. 
Deserta, i. 224; Sab. ]21V, 21V, 21Vi< CIS:iv. p. 123, As. Aribu, Arubu, Arabi, people in N. Arabia, 

DI:Pa 295 f. 304 f. COT:Je 25, 24; also Urbi DI:Pa 305 f. of nomad 'Arab' tribes);— y ^2bn na"Taa 

D^J^Wn Je 25:24 (v. 1. 21V), 2 Ch 9:14 + || 1 K 10:15 (v. id.); 'palso Ez 27:21 + 30:5 (v. id.); v. esp. 
N6:Arabia in Ency. Bib. 



7395 '•nnp [7396] (Hebrew) (page 787) (Strong 6163) 

t adj. gent. Arabian (in strictly ethnographic sense, N6:l. c); — 'PH as subst. Ne 2:19 Geshem 
the Arabian, so 6:1 ; pi. DUnpn Ne 4:1 , 2 Ch 21 :16, 22:1 ; also (written as NH) D'-mpn 26:7 (Qr 
D^nipH), and even D^H^nipH 17:11. 

7396 nnni) [7397] (Hebrew) (page 787) (Strong 61 60) 

I. niniJ:61 n. f. desert-plain, steppe;— abs. 'p 2 S 4:7 +, sf. nmip Is 51 :3; pi. nUlV Je 5:6, 

Psalm 68:5, cstr. nilip 2 K 25:5 +, nili) Je 52:8; —1. earliest use:a. arid steppe W. of Dead Sea 

(in S. Judah) 1 S 23:24, also Ez 47:8, Is 51 :3, whence name 'pH Jos 3:16 (JE) UnVan D^), also 

2 K 14:25, Dt 4:49, and (|| id.) 3:17, Jos 12:3 (D); Hinpn bui Am 6:14 must be E. of Dead Sea, si 

vera I., but rd. prob. 0^20 'J v. . Jordan-valley W. of river -i- adjacent plain; near ford (opp. 

Jericho) 2 S 2:29, cf. Jos 8:14 (JE); also Dt 1 1:30, 2 K 25:4 = Je 39:4 = 52:7; —2 S 15:28, 17:16 v. 
n"jliJ 0. Jordan-valley E. of river 2 S 4:7. 2. in D: a. esp. of E. Jordan plain Dt 1 :1 (prob.) Jos 12:1 , 

12:3, E. half of Jordan-valley Dt 3:17, 4:49; of entire Jordan-valley (between n"lil3 and Dead Sea, 
mod. El-Ghor, the Depression) Dt 1 :7, Jos 1 1 :2, 1 1 :1 6; W. Jordan plain only Jos 12:8; depression S. 
of Dead Sea (mod. Wady el-'Arabah) Dt2:8. 3. in P always pi. cstr. IJ^iD m'lIP (E. Jordan) Nu 

22:1 -Hilt. (v. IHIQ); iHlp 'V (W. Jordan) Jos 4:1 3, 5:1 0, also 2 K 25:5 = Je 39:5 = 52:8. 4. appar. 

N. Arabian desert Is 40:3, 41 :19. 5. in gen. the steppe (oft. inilTQ), Je 1 7:6, 50:12, Is 33:9, 35:1 , 

35:6, Jb 24:5, 39:6, Psalm 68:5; nillP lt<T Je 5:6 (fig. of invader); cf. description of Exodus 

nnnj) \nt^ nni^l Je 2:6; in slm., of a plain, of future land of Judah Zc 14:1 0.— Vid. Dr:Dt 1 , 1 and 
reff. BuhhGeogr. 111. 

7397 ■'nnni? [7398] (Hebrew) (page 787) (Strong 61 64) 

^nmpv. nnnpn p.112 

7398 nnV [7399] (Hebrew) (page 787) 

V. Tip (V of foil. ; cf. As. erebu, enter, go in; ereb samsi, sunset; Ar. araba set (distinct fr. araba 

depart, = Sab. TlJ? withdraw, acc. to DHM:Epigr. Denkm. 27), ' a rbu place of sunset, west;Sah. 

DinyQ, ""myQ [noty !] west, western, CIS:iv. p. 199 DHM:I. c; Eth. 'arba: set{o\ heavenly bodies), 

so Syr. 'reb; 'ruwbto' evening (Lag:BN 64 f.); Zinj. west; NH = BH. Hence also Euttcotit], 

Europe, Lewy:Fremdw. 139). 

7399 nnp [7400] (Hebrew) (page 787) (Strong 6153) 

n"l.p:131 n.[m. 1 S 20:5 del. TV^h'^T} v. We Dral.] (sun)set, evening;— abs. 'V2 K2:16 +, 111? Ex 
1 2:1 8 +; cstr. ini? Pr 7:9; du. D^llp Ex 30:8 -n 4 t., D^l- 1 2:1 6 -h 5 t. (all P);— 



1 . a. evening, orig. sunset, and hence perh. y flpV tl^^ time of sunset t Gn 8:1 1 (J), 24:1 1 (J; 

nvb nhi^Vjn), 2 S 1 1 :2, is 17:14 and (of the day of Zc 14:7, 'pH W Jos 8:29 (JE) t; 
usu. y alone = time of sunset, evening: y2. in tfie evening Gn 19:1 (J), 29:23 (E), Ex 12:18 (P), Dt 
16:6 (+ U;QU;), 1 K 22:35 (ct. II 2 Ch 18:34 where + m Wb U;QU7n) + 20 t. + p32 

Ch 13:11, 13:11 = every evening; yb af ei/en/ngr only late: 1 1 Ch 16:40, 23:30, 2 Ch 2:3, Ezr3:3, 
Psalm 59:7, 59:15, 90:6, Ec 11:6 t; 'P HlJaV attfie turn ofevening-\ Gn 24:63 (J), Dt. 23:12; y as 
adv. acc. Ec 1 6:6 (P), Psalm 55:1 8; as marking duration of impurity, in phr. yT\"^)2 Lv 1 1 :24 + 30 t. P 

+ Lv 22:6 (H); of Day of Atonement y'l'O 23:32 (P). b. du. in phrase (only P) D^^npn 

between tfie two evenings, i.e. prob. between sunset and dark (v. Thes [various views fully given]; 
otherwise Di:Ex 12:6; on form as poss. only expanded pi. v. Ges:§ 88 c), t Ex 12:6, 16:12, 29:39, 

29:41, 30:8, Lv23:5, Nu 9:3, 9:5, 9:11, 28:4, 28:8 t- c. other phrases are: y J© 6:4 (dist. fr. 
Dnn2 and PlV^ v:5), y{r\) nnit^ t 2 K 16:15, Ezr 9:4, 9:5, Psalm 141 :2, Dn 9:21 t; T v. 1 . 
li^V, for all combin. with morning, v. "2 1 d, e. 2. (late poet.) = niglit, IIP Jb 7:4; cf. *1U7J3 

Dv nnya Pr 7:9 (iipi2>"'i<a Thm\ rhh). 

7400 nni) [7401 ] (Hebrew) (page 788) (Strong 6150) 

t PIP] vb. denom. become evening; grow dark (?); — Qal. Inf. cstr. Di*n Hfl"! lIlP^ Ju 19:9, but 

rd. prob. lipV Dl»n HUJ LXXL GFM; Pf 3 fs. fig. nilP Is 24:1 1 all joy lias grown dark, but rd. 

nnnXJ fias passed away lo Gr Perles:Anal. 91 Che:Hpt al. Hiph. Inf abs. D312>n IIPHI 1 S 17:16 
doing it at morning and at evening. 

7401 nnjJQ [7402] (Hebrew) (page 788) (Strong 4628,4629) 

t II. n.[m.] west (late) (place of sunset);— HllPQIp ( = HI-, cf. De Ges: § 91 e) Is 45:6 from 

its setting-place (opp. ^QU^"n"lTQQ); IHiJQ opp. Uim also 43:5, 59:19, Psalm 103:12, 107:3, so 
'nh westward^ Ch 7:28, 12:16 (van d. H. v:15), 26:16, 26:18; 'Q opp. ^^2^Q Psalm 75:7;-|a 

^"IPQIII (alone) Dn 8:5; c. H loc. nilPQ 1 Ch 26:30 westward, sq.b = to the west of 2 Ch 32:30, 
33:14, nPlilV 'QQ Ju 20:33 acc. to LXX (not B) Vulgate Be GFM al. (v. [niJIQ]). 

7402 nnV [7403] (Hebrew) (page 788) 

VI. 3nV(V of foil.; cf. Ar. ' ariba be black, ' ura 'bun crow {raven, rook, etc.); As. arivu, eribu; Aram, 
'uwrbo', i^lZllip, all crow, raven). 

7403 nnj? [7404] (Hebrew) (page 788) (Strong 6158-59) 



t n.m.lv 1 1 :15 raven;— 'pn Gn 8:7 (J), Lv 1 1 :15 (H) = Dt 14:14, Jb 38:41 ; 21)])^ Ct 5:1 1 
black as the raven; ^'ly! Psalm 147:9 young ravens; p\. abs. □"'inyn 1 K 17:4, 17:6; cstr. ""'1"!^ 
^711^ Pr30:17. 



7404 nnni) [7405] (Hebrew) (page 788) (Strong 61 55) 

t II. [Hlli)] n.[m.] poplar {populus Euphratica = Ar.'arabun\Ne in De:Gn (4), 568 Kersten:ZPV ii. 

209 De: Is (4) 44, 4 L6w:p. 300 Anm.; NH niliJ V obscure);— pi. abs. U'^g-'by-bv Is 44:4, 

cf. Psalm 137:2; cstr. ^nrunp Lv 23:40 (H), Jb 40:22; D''n"jJJn"'7nJ Is 15:7 (awady in Moab; 
identification dub., v. conjectures in BuhhGeogr. 124). 

7405 XIV [7406] (Hebrew) (page 788) (Strong 6166) 

t PliJ] vb. long for (cf. Ar. 'ara/iga ascend, II. bend, incline toward ( '/y); 'ariygun high, elevated; Eth. 
'arga: ascend; NH n>ni) = BH);— Qal Impf. 3 fs. Aipri Psalm 42:2 (of stag, c. ^71; rei in sim.); c. ^7^, 
of longing for God v:2 (subj. ""^flJ), so AlliJri Jo 1 :20 (of beasts, craving water). 

7406 n>njJ [7407] (Hebrew) (page 788) (Strong 61 70) 

t [HA-np] n.f. garden terrace or bed;— cstr. D\2)3n nAHi) Ct 5:13 bed of ba/sam (sim.); pi. cstr. 
"3.7] nuni) 6:2, ni)Oa y Ez 17:7 i.e. where the vine was planted, T\r\m m"1i) v:10 (all fig.). 

7407 [7408] (Hebrew) (page 788) (Strong 6166) 

1 1. n. pr.loc. Can. city in the Negeb, Apa5 (Egypt, 'a-m-c/a WMM: As. u. Eur. 168, 170);^u 

1 :16, 'V'Vhn Nu 21 :1 (JE) = 33:40, Jos 12:14 (D, A(i)pae, A LXXL A^sp); prob. mod. TelArad, 16 1/2 
miles S. of Hebron; cf. GFM: Ju 1:16 Buhl: Geogr. 182 

7408 ini) [7409] (Hebrew) (page 788) (Strong 6166) 

t II. T^P n.pr.m. Benjamite 1 Oh 8:15, npy]p, A Apco5, LXXL Apa5. 

7409 nii) [7410] (Hebrew) (page 788) (Strong 6168) 

t ["^IVl naked, bare (Ar. 'ariyabe naked; Ph. my [Pi.] lay bare (cf. Bloch Lzb); As. uru, 

nakedness, also desert waste (cf. [Hli)] infr.) Jager:BAS ii. 282 and reff.; NH TXpX} = BH, Targum 
^^nn■'p; Syr. 'ryuwto'ln Lexx);— Pi. Pf. 3 ms. Pinp Is 22:6, Zp 2:14; Impf. 3 ms. Pini);' Is 3:17; 3 fs. 
"Ipni Gn 24:20; 2 ms. juss. "IpH Psalm 141 :8; 3 mpl. niJ"'"! 2 Oh 24:1 1 ; Imv. mpl. n^Psalm 137:7, 
137:7; Inf. abs. fini) Hb 3:13 (Ges:§ 75 n);— 1. lay bare Is 3:17, 22:6, Zp 2:14 (indef. subj.); of laying 
foundations bare, i.e. tearing down walls, etc. Hb 3:13 (yet on text v. Now), abs. ni? HiD Psalm 
137:7, 137:7. 2. lay bare by removing contents, empty, water-jar Gn 24:20 (J; + b^ loc), chest 2 Ch 



24:1 1 . 3. pour out, ''U^3J nPri"V^< Psalm 141 :8 (i.e. slay). Hiph. Pf. 3 ms. Tn^S^T} : 1. make naked, of 
sexual offences Lv 20:18, 20:19 (both ||n^A). 2. pour out, VT) n)tpb Is 53:12 (fig. for slay, of. 
Qal 3). Niph. pass, of Hiph. 2 : 3 ms. IP^iJ nil?."; nil Is 32:1 5 (fig.) until there be poured upon us a 
sp/r/f from on high. Hithp. 1. Impf. 2 is. nPfiri La 4:21 thou shaltmake thyself naked (of Edom under 
fig. of drunken woman). 2. Pt. ITlPriQ Psalm 37:35 usu. pouring himself, i.e. spreading himself out 
like a tree (Bae doubts; Du lifting himself up, of. LXX). 

7410 pnnp [741 1] (Hebrew) (page 788) (Strong 6169) 

t Vnii) n.f. bare place;— pi. nilP Is 19:7 (si vera interpr.; > LXX ax(e)i, Ki Saad reeds). 

7411 nny [7412] (Hebrew) (page 788) (Strong 6172) 

nni):54 n.f. nakedness, pudenda;— abs. y Ex 28:42 Lv 18:6; usu. cstr. nnjJGn 9:22 +, sf. 

^nnp Ex 20:23 (Ginsb), Lv 18:10; "^Hnp Is 47:3 +; 111- Lv 20:17, nil- 18:7 +; sf. 3 fpl. |rinp v:9, 

v:10; — ^. pudenda, of man 'J? implying shameful exposure Gn 9:22, 9:23 (J); mostly of woman: 

fig. of Jerus. (c. TM^"]) La 1 :3, Ez 1 6:37; usu. c. nbl : lit. 'J? H^Ari i.e. be exposed to view Ex 20:23 
(Ginsb; van d. H. v:26; E), so, as shameful punishment, fig. of Egypt Is 20:4 (gloss acc. to Du Che Di- 
Kit), Bab. 47:3, of Jerus. Ez 16:37, 23:10, 23:29 (fl^ nn^; all three obj. of act. vb.); chiefly 

euphem. for cohabit., y hVaLv 18:6 + (v. nbx Pi. 1 a; fig. of Jerus. (vb. pass.) Ez 16:36; y in 

same meaning Lv 20:17, 20:17 (H; of both sexes); y also 18:8, 18:10, 18:16 (H); PID? y cover 

nakedness Gn 9:23 (J), Ex 28:42 (P; y im). Ho 2:1 1 (fig. of Isr.), Ez 16:8 (of Jerus.); reviling words 

are y fimV 1 S 20:30 (cf. Doughty: Arab. Deserta i. 269). 2. ll'T mip nakedness of a 

thing, i.e. prob. indecency, improper behaviour Dt 23:15, 24:1 (v. Dr). 3. fig. Y^t^T] y Gn 42:9, 42:12 
(E), i.e. its exposed, undefended parts (Ar. 'awrad'un). 

7412 nny [7413] (Hebrew) (page 789) (Strong 6181) 

t :6 n.f. nakedness; — alw. abs. 'V; — TW'3ry Mi 1 :1 1 (in) nakedness, (in) shame (fig. of town 
Shaphir); of Jerus. y\ DIP Ez 16:7 + 3 t. (v. DIP sub II. lip); of bow Hb 3:9 (v. II. lip). 

7413 nni)a [7414] (Hebrew) (page 789) (Strong 4626,4629) 

t [n*lPQ], IPQ n.[m.] bare, naked place (hence MapaScov, Marathon, acc. to Lewy: Fremdw. 
1 44); — 1. bare place, or space: cstr. yiATTlPQQ Ju 20:33 bare (open) space of Geba' (si vera 1 .; 
but V. II. l"ji?Q); ^""H'lPQS 1 K 7:36 according to the clear space on each (plate, v. TVb). 2. sf. 
nipO Na 3:5 fig. of Nineveh {pudenda exposed in shameful punishment; cf. npP). 



7414 nilJQ [7415] (Hebrew) (page 789) (Strong 4638) 



t ri"ji)Q n.pr.loc in Judah Jos 15:59, MaipapwS, A LXXL Ma{a)pcaQ. 

7415 "Ipri [7416] (Hebrew) (page 789) (Strong 8593) 

t "ipri n.m. Psalm 52:4 and (Is 7:20) f. razor, sheath;— 

1. a. razor, abs. 'm n'pP Is 7:20 (fig.); subj. of ^HT'?^ "lip: n'7Nu 6:5, obj. of -^7^ Tl^H 8:7 
(P), cf. cstr. DU'pAn 'n Ez 5:1 ; abs. ^0^70 'm Psalm 52:4 (sim. of tongue), b. cstr. "IfDOri Tl Je 
36:23 = penknife. 2. sheath, always sf. of sword: n"ji)n3 2 S 20:8; of drawing sword, 'HQ ^V) 1 S 
17:51, 'np N^^in Ez 21:8, 21:10, 'HQ N^H v:9; of sheathing, ^pnn-'?^ ^2DNn Je 47:6; l^H 

nnpri-'?^ ez 21:35. 

7416 ini) [7417] (Hebrew) (page 789) (Strong 6171) 

t iniJ n.[m.] wild ass (prob. Aram, loanword ( = Heb. ^12), Targum Nl")!?, Syr. 'rodo] 

Mand. cf. Hom: NS 133);— Jb 39:5 . 

7417 "^li) [7418] (Hebrew) (page 789) (Strong 6186) 

t vb. arrange or set in order (NH id.; also roll dough, Targum id.; Ph. flDlJ? CIS: No. 
132:4 valuation, Bloch, but dub.; Ar. 'araka III. contend In battle, ma'rakun, ma'rakad^un 
battleground);— Qa\ Pf. 3 ms. 'V Jb 32:14, 2 Ch 13:3, y] consec. Lv 1 :12, 6:5; ""riDIi) Nu 23:4 +, 

etc.; Impf. 3 ms. "^1X11 Ex 27:21 +, etc.; Imv. HDniD Jb 33:5, Dnp Je 46:3, 50:14; Inf. abs. Is 

21 :5; cstr ^ Ju 20:22 +; Pt. act. pi. D''D"lj7 Is 65:1 1 , etc.; pass, ^ini) Je 6:23 +, cstr. "^n^ Jo 2:5, 
etc.; — not in D; — 

1. a. arrange in order, seven altars Nu 23:4, i.e. I have built seven altars in a row (ct PIJI v:1), flax- 
stalks Jos 2:6 (both JE); esp. b. sef or lay in order, as wood Gn 22:9 (E), 1 K 18:33, cf. Tophet Is 
30:33, Lv 1 :7; offerings Lv 1 :8, 1 :12, 6:5; lamp(s) Ex 27:21 , Lv 24:3, 24:4 (all P), lamp (fig. of dynasty) 

Psalm 132:17; 'shew'-bread Ex 40:4, 40:23 (upon [^JJ] sacred ]ri^^ both c. acc. cogn.), Lv24:8 (P). 
c. in common life (cf. RS: Sem i. 189 f., 2nd ed. 200 f.), arrange a table (i.e. dishes in order upon it), 

in^l2> Is 21 :5, Pr 9:2 (fig. of wisdom), Ez 23:41 (of Jerus. in fig.); Psalm 23:5, 78:1 9 (fig.; subj. God ); 
in idolatr. worship Is 65:1 1 . d. arrange a battle, i.e. draw up in battle order, r^Dviht^ Ju 20:22, 1 S 
17:8, 2 S 10:8 = 1 Oh 19:9, 1 Oh 12:37 (van d. H. v:36), 2 Oh 14:9, ntpvhKi "'Dlj? 1 Oh 12:34, 12:36 
(van d. H. v:33, v:35); 'Q "^n^ Jo 2:5; + riH with, i.e. against Ju 20:20, Gn 14:8, Dp 2 Ch 13:8; + 

nnipb 1 s 17:2, 1 Ch 19:17 b; nD"ji)a y naipb i s ^7■.2^■,^^'H^ ^ini) nmbtpb je 6:23, 

50:42; obj. om. Ju 20:22, 20:23, + n^^^p'7 1 S 4:2, 2 S 10:9, 10:10 = 1 Ch 19:10, 19:11, 2 S 10:17; + 
bi< against 20:30, Je 50:14, 1 Ch 19:17 a, b against Je 50:9; — Jb 6:4 read "'JnDP;' Di Bu Du. e. 
arrangfe weapons of army in order for battle Je 46:3, 1 Ch 12:9 (van d. H. v:8). f. arrange words (fVP) 
Jb 32:14 (+ ^7^ against), so (obj. om.) 33:5 (+ ""l^b), 37:19, Psalm 5:4 (prob.; > of arranging a 



sacrifice); cf. recount things in order, "h T]'D'}Vi Is 44:7. g. state in order, set forth a legal case Jb 

13:18, 23:4, so prob. (obj. om.) of God Psalm 50:21 ( 6 and (pass, of nnS) 2 S 23:5 (cf. 

Dr).—']VW "^'"liJ^n Jb 36:19 is difficult: Di will he set thy cry (^XlW) in order? Bi (for iib) "^"liJ.'in 

shall thy cry be set in order unto him? (sense good, although Niph. not found); v. al. in Di. 

2. a. compare (as result of arranging in order): ib'yT] niQ'TTlQ Is 40:18 what likeness will ye 

compare to him?']'^bi!i "^li) Psalm 40:6 . b. intrans. be comparable, c. b, Psalm 89:7 (HilQ'T), c. 
sf. of thing compared Jb 28:17, 28:19. 

7418 "^np [7419] (Hebrew) (page 789) (Strong 6187) 

■^"!J3 :33 n.m. :Lv27:25 order, row, estimate;— cstr. ']) Ju 17:10, Ex 40:23; sf. ""Snp Psalm 55:14, 
■^IpliJ Lv 5:15 +, etc.; — 1. order, row, □"'"TA!! '^Ju 17:10 a (complete) suit of clothes (laid out in 
order), LXX: B oroXyjv iyLap'iv, unb y Ex 40:23 i.e. loaves arranged in a row, so y alone v:4 (P); 

i3")PJb 41 :4 his symmetry (v. sub pn). 2. estimate, valuation, made by ordering, classifying: 
^''i-t' 2 K 23:35; in 12:5 read "^IV (for MT "liJip) money of a man's valuation LXX Benz Kit, 

and prob. del. 13"!^ Hl^SJ ^103 (? Hl^ 'D '1 Kit) as gloss (sta:ZAW v (1885), 288 f.); 

Psalm 55:14 a man acc. to my valuation, fig. for my equal; elsewhere P, of priest's valuation of 
trespass-offering Lv 5:15, 5:18, 5:25, vows, and redemption-money 27:2, 27:3, 27:3, 27:4 -i- 17 t. 27 

(^3"1^ ^103 V.15, v:19, ^^l^n HODQ v:23 [del. "^J, cf. v:23 b [del. id.]), Nu 18:16.— Jb 28:13 read 
nSTT LXX Di al. 

T : ~ 

7419 "^ll) [7420] (Hebrew) (page 790) (Strong 6186) 

t [^liJ] denom. Hiph. value (for taxation), tax (from Hip 2.y,—Pf 3 ms. nniDH ^^^^"n^i{ 2 K 
23:35; in P, 'pni consec, c. acc. pers. Lv27:8, 27:12 c.sf. v:14; Impf. nnV''_ v:14; sf. lilDni);: v:8. 

7420 "^"jiJQ [7421] (Hebrew) (page 790) (Strong 4633) 

t [^"li?Q] n.[m.] arrangement; — pi. cstr. ■"DIPQ Pr 16:1 to man belong arrangements (plans) of 
the mind (cf. 2b 3). 

7421 HDnpQ [7422] (Hebrew) (page 790) (Strong 4634,4630) 
t riDlJJQ n.f. row, rank, battle-line; — 

T T-: - 

1. a. 'Q battle-line 1 S 4:2, 4:12, 4:16, 4:16; 'QH p*l 17:22 and he ran to the battle-line, so v:28 (on 
ref. here to Isr.'s line of. HPS), 'Q nUlpb 'Q v:21 ; 'Q niV 1 Ch 12:39 (van d. H. v:38); nearly = 
battle Vnn 'Q^-'7^:{ 1 S 17:20. b. pi. ranks = amy, cstr. 't^^ niD"lJJQ 1 S 17:10, 17:45, 

't;^ nblpQ v:8; 'Q D''*n W^nbii v:26, v:36; W'^pbs 'Q 23:3 and 17:23 Qr, so LXX:A (v. om. B) 



Valgate Targum; sg. LXXL SyrVer (> Kt nnVQ). 2. riDnjJQn nilJ Ex 39:37 lamps of the row, i.e. 
arranged in a row. 

7422 nnVlJp [7423] (Hebrew) (page 790) (Strong 4635) 

t riJlPQ n.f. row, line; — only of the rows of 'shew'-bread; abs. 'Q Lv 24:7, flDlPQ v:6 (P); elsewh. 
Chr: 'an nnb 1 Ch 9:32, 23:29, Ne 10:34 , \nbv> 'QH 2 Ch 29:18, cf. 1 Ch 28:16; cstr. n3ni)Q 

Ch 13:1 1 the rowof bread, so 'Q 2:3 the row of continuity, bread continually present in rows; 
pi. abs. riDniJQ U'^nW Lv 24:6. 

7423 ^7"!^ [7424] (Hebrew) (page 790) 

(V of foil,; meaning dub.; cf. Ar. ur/a^un foreskin; Aram. /uwto"uwd, NH = BH; also 

Egypt, /(ama 6 a Brugsch:AZ 1876, 128 KralhSB der Wiener Ak., hist.-phil. CI. cxvi (1888), 659 f.). 

7424 nhlV [7425] (Hebrew) (page 790) (Strong 61 90) 

n^"liJ:16 n.f. foreskin;— 'p Gn 34:14, Je 9:24; cstr. n^"lJJ Ex 4:25, Dt 10:16, etc.; pi. ni'7njJn (not 

t:t -:t 't-:t^ 

O') Jos 5:3 (K6:ii. 1 , 158); cstr. nh']V Je 4:4 + 2 1.; DH'-ri^ni) 1 S 18:27; —foreskin 1 S 18:25, 

1 8:27, 2 S 3:1 4, cf. HPlil DiVlPn Jos 5:3 hill of the foreskins, near Gilgal; of circumcision, 'J? mD 

Ex 4:25 (J), 'J? Gn 17:1 1 + 5 t. P (v. II. VlQ), ^U;^S; y I^Gn 34:14 (P), i.e. one 

uncircumcised; cf. Je 9:24; fig. of fruit trees, inVlPLv 1 9:23 (P; v. ['711?]; fig. of heart, lib y Dt 
10:16, Je4:4. 

7425 blP [7426] (Hebrew) (page 790) (Strong 6188) 

t I^IP] vb. denom. count as foreskin, i.e. as uncircumcised; — Qal PA 2 mpl., c. acc. cogn. OriblPl 

Lv 1 9:23 ye shall regard its fruit as uncircumcised, and not eat it (for three years) (> SS 
remove its foreskin (its fruit), as Vulgate, cf. LXX mpixaBapieiTs ttjv amBanaiav arov). Niph. Imv. 

Hb 2:16 fee counted uncircumcised, i.e. be object of mockery; but dub., read probably 
reel (LXX SyrVer We Now BuhhLex). 

7426 '7"!XJ [7427] (Hebrew) (page 790) (Strong 6189) 

t blP:35 adj. having foreskin, i.e. uncircumcised;— 'J? Ex 12:48 + 5 t.; cstr. bn^V Ez 44:9, 44:9; blP 

Ex 6:12, 6:30; f. nVlJ) Je 6:10; pl. D''VlI)Lv 1 9:23 + 20 t.; cstr. "'VlP Je 9:25 + 2 V,— uncircumcised 

person Ex 12:48, Jos 5:7 (P), Philistines Ju 14:3, 15:18, 1 S 14:6, 17:26, 17:36, 31:4, 2 S 1:20, 1 Ch 
10:4; of other nations Is 52:1, Je 9:25; esp. as slain Ez 28:10, 31:18, 32:19 + 9 1. 32; in v:27 rd. 

so Hi and most (v. on meaning Toy:31 , 18); b^v IIT uncircumcised male Gn 1 7:1 4 (P); y 
It^l Ez44:7, 44:9 uncircumcised of flesh; f\g. of fruit trees Lv 19:23 (cf. [VlP] supr.); D^'riflU^ y fig. 
of incapacity to speak Ex 6:12, 6:30; of character, y Je 9:25, Ez 44:7, 44:9, cf. b'V^T} Dll/' Lv 
26:41 (P), nm T&\V Je 6:10 their ear is uncircumcised (unreceptive). 



7427 DIP [7428] (Hebrew) (page 790) (Strong 5903,61 74) 
DIP, DIP, DlnP v.ll. p. 735 f 

7428 DIP [7429] (Hebrew) (page 790) (Strong 6192) 

1 1. [DIP] vb. Niph. be heaped up (cf. Sab. inOlpi^ pi. of [Dip] dam, so Ar. 'arimunci. DHM:ZMG 

XXX (1876), 676; VOJ i. 25 who cp. BH HQIP Ar. 'aramad'un (which Fra:135 thinks Aram, loan-word), 
cf. 'ram Pa. heap up; > Wetzst:Zeitschr. fur Ethnol. 1 873, 279 (Syr. Dreschtafel) who cp. 'aiama strip 
[whence ponp infr.], and thinks nQlJ) = bare heap);- Pf. 3 pi. IQipj D^Q Ex 15:8. 

7429 nonp [7430] (Hebrew) (page 790) (Strong 6194) 

t noni) n.f. heap;— abs. y Ru 3:7; cstr. nQlP Hg 2:16, Ct 7:3; pi. niQlp abs. Ne 13:15 +, cstr. 

3:34; abs. D"'Q"!P Je 50:26; —heap of rubbish ("15P) Ne 3:34; y = ruin-heap Je 50:26; = grain-heap 

(of threshed grain, 'a/3/77aa^t//7unthreshed, acc. to Wetzst:l.c.), Hg2:16, Ne 13:15, Ru 3:7; 'J? D"'pn 
Ct 7:3; of grain and fruit 2 Ch 31 :6, 31 :6, 31 :7, 31 :8, 31 :9. 

7430 [7431] (Hebrew) (page 790) 

11. D1V (V of foil.; cf. Ar. 'arama strip flesh from bone (to eatit), strip leaves from trees (said of 
camels); 'ura'mun bark o\ tree (stripped off)). 

7431 pOnP [7432] (Hebrew) (page 790) (Strong 6196) 

t pQ*lP n.[m.] plane-tree (as stripped oi bark);— 'J? Gn 30:37 (J); pi. D'-JQIP Ez 31 :8. 

7432 Dri''Q"}J)Q [7433] (Hebrew) (page 791) (Strong 4636) 
DH^miJQ 2 Ch 28:15 v. sub II. lip. p. 736 

7433 DIP [7434] (Hebrew) (page 791) (Strong 6191) 

t pnP Lag:BN 31] vb. be shrewd, crafty (NH id., Hiph.; Ar. 'arama, 'arima, 'aruma be ill-natured, 

cross; Targum adj. DnP shrewd, Syr. 'rym id., and vb. in der. spec. (Pe. in Lexx.)); — Qal Inf. abs. in 

Dnp;; dip 1 S 23:22 he is exceedingly crafty. Hiph. Impf. be crafty 3 ms. DlP;; 1 S 23:22; be or 

become shrewd WyOl Pr 15:5, 19:25; all these Qal Impf. in "f acc. to Ba:ZMG xliii (1889), 180 so 

Ges:§ 63 n BuhhLex, but perh. rd. DIP^ as Qal; true Hiph. in 3 mpl. 1VD lOHP! Psalm 83:4 they 
make crafty (their) counsel against thy people. 

7434 DnV [7435] (Hebrew) (page 791) (Strong 6193) 

t [OnV] n.[m.] craftiness;— sf. QQ1P3 Jb 5:13 (possibly from HQIP Ges:§ 91 e al.). 

7435 nonp [7436] (Hebrew) (page 791) (Strong 6195) 



t n/pli) n.f. craftiness, prudence;— 1 . 'JJl craftilyEx 21 :14 (E), Jos 9:4 (JE). 2. 'J? in Pr, in good 
sense, prudence Pr 1 :4, 8:5, 8:12. 

7436 D-niJ [7437] (Hebrew) (page 791) (Strong 6175) 

t Q-nP adj. crafty, shrewd, sensible; — 1. crafty, y as pred., of serpent Gn 3:1 ; pi. as subst. 
D^Onj) ninU^nO Jb 5:12, y 15:5. 2. in Pr, in good sense (opp. bm, b^p3, ^n|); as attrib. 
D-nP D*T^{ Pr 12:23 a shrewdox sensible man/)) as subst. = id., v:16, 13:16, so y nOpn v:8; = 
prudent man ^4■.^ 5, 22:3, 27:12; pi. D''Qni) 14:18. 

7437 [7438] (Hebrew) (page 791) (Strong 6197-98) 
HP, 'n^^ V. sub I. my. p. 735 

7438 D"1J? [7439] (Hebrew) (page 791) 
DIV (V of foil.). 

7439 noniJ [7440] (Hebrew) (page 791) (Strong 6182) 

t [HOnp] n.f. meaning dub., usu. coarse meal; LXX AV RV dough, so Toy (with ?) (NH ]V'^V 
barley-meal; Syr. 'arsono'(\n Lexx) hulled barley, or (of. LagiGGN 1889, 301 f.) wheat); > Sm:Ez 
Go:Ez kneading-trough (so NH nD''"|l) Jastr; appar. secondary, nO"'")!) also [bed\, cradle, v. 

t;-iy);— only n^U^J^T D3^ribni) Ez 44:30, IJ^nOnj) '1 Ne 10:38; Q3^ribnj) '1 Nu 15:20, 15:21 
(P). 

7440 "liJ"liJ [7441] (Hebrew) (page 791) (Strong 6176-77,6199) 

nijnp, nvnp, npnp, npinp v. ii. my. p. 792 

7441 [7442] (Hebrew) (page 791) 

I. (V of foil.; meaning dub.; NH = BH; Ar. 'urfun mane of horse, also part of nec/c where hair 
grows, etc.). 

7442 [7443] (Hebrew) (page 791) (Strong 6203) 

t my n.m.:Dt 31 :27 back of neck, neck;— 'J? abs. Jos 7:12 +; cstr. Gn 49:8 +; sf. ""anp Jb 16:12, 
^3"1P Dt 31 :27, etc.;— 1. backofnecko\ fleeing foe "^T^ 'Ul Gn 49:8 (poem in J), of. ""aiPS 
m^^l Jb 16:12 (fig.); Ex 23:27 (E), Psalm 18:41 = 2 S 22:41 ; turn (Hfln, m2) one's back before 
CJflV) a foe Jos 7:8, 7:1 2 (JE), abs. Je 48:39; fig. of apostasy Vi^ 'J? nj| Je 2:27, 32:33 (opp. nJ2 
D^ja) abs. y l-iri'l 2 Ch 29:6; of '^'s disfavour y D^Jl^J D^J2 Je 1 8:1 7 with the back and not 
the face will I look at them. 2. fig. in 'VTI^p stiff of neck ie. obstinate, of Isr. Ex 32:8, 33:3, 33:5, 
34:9 (all JE), Dt 9:6, 9:13; nU^ipn ^SIP Dt 31 :27; with vb. y HU^ipn i.e. be obstinate, intractable 



10:16, Je7:26, 17:23, 19:15, 2 K 17:14, 17:14, Ne9:16, 9:17, 9:29, 2 Ch 30:8; cf. 'V TA Is 48:4 

(linriN nU?I7); y n^pn of individual 2 Ch 36:13, Pr 29:1 . 3. of bird: nip its head bim iSilV Lv 5:8 
(P)/ ' 

7443 niiJ [7444] (Hebrew) (page 791) (Strong 6202) 

t ni^] de"om. break the neck of an animal; — Qal Pf. 2 ms. sf. in£}1iJlconsec. Ex 13:13, 
34:20 (JE), 3 pi. H^pApH-nH D^-l£J"li)1 consec. Dt 21 :4; PL act. 1^3 'X^^V Is 66:3; pass. nanpH 
n^AJJn Dt 21 :6; Impf. 3 ms. Ho 10:2 fig. of breaking down altars. 

7444 nani) [7445] (Hebrew) (page 791) (Strong 6204) 
t n2"!i) n.pr.f. sister-in-law of Ruth, Ru 1 :4, 1 :14, Op(pa. 

7445 niiJ [7446] (Hebrew) (page 791) (Strong 6201) 

t II- vb. drip, drop (cf. Ar. 'arafa lade out water with the hand (as with ladle), cf. Ph. n£}"iy 
portico (whence rain drips) v. Hoffm:Abh. d. GGW xxxvi, May, 1889, 12 f.; cf. also Ar. ' urfad'un upper- 
room;]!]) Ecclus 43:22 the dropping of a cloud, As. irpu, irpitu, cloud(s)); — Qal Impf. 3 mpl. 

'70"l£}njJ:' Dt 33:28 his heavens drop dew; fig., of speech, intrans., "'np'? "10Q3 '^IXJi 32:2 let 

my teaching drop like the rain (W'n'^nij^ ^703 ^7111).— Cf. ^Ip"). 

7446 [7447] (Hebrew) (page 791) (Strong 6183) 

t [nniJ] "-["i-l cloud;— pi. sf. n"'£ini)5 Is 5:30 (Perles:JQ 1899, 689 prop, n;'^;' li)3, referring sf. 
to p^^, and cp. Psalm 139:1 1 ). 

7447 b^lV [7448] (Hebrew) (page 791) (Strong 6205) 

n.m. cloud, heavy cloud (perh. fr. above ^ + b afform.; NH = BH; Syr. 'arpelo\ Targum 
Mand. ^^'7■'£}'^^^ m-.U 126, 128; on vocaliz. v. Ba:NB 160 and against him Schwally:ZAW x 
(1 890), 1 78 who prop, ^fpip);— 'Vin which God dwells Ex 20:18 (Gi; van d. H. v:21 ), 1 K 8:12 = 2 
Ch6:1;+ ]Ji)Dt4:11 (also HU^H), 5:19, Psalm 97:2; Jb 22:13 v. liJ3; r^A"! nnn '^2 S 22:10 = 
Psalm 18:10; as swaddling-bands of sea Jb 38:9; fig. of misery Is 60:2 (||nU^n); of "''s judgement Je 
13:16 (linia'p^), as a past day 'pi DVEz 34:12 = (of future day of '^) Zp 1 :15 (|| TWU DV 
n^flKl) = Jo2:2 (II id.). 

7448 pi) [7449] (Hebrew) (page 791) (Strong 6206) 

t rpli^] vb. cause to tremble, tremble (in terror, or awe) (cf. Ar. 'arisa quiver, flicker; Syr. 'ras come 
upon suddenly or violently, PS s.v. passim; cf. Egypt, 'u-ra-d -au(t), they terrified (= 12"!^) WMMiAs. 



u. Eur. 76);— Qal Impf. 2 ms. pi?!? Dt 7:21 +; 2 fs. ''^i'lXir] Is 47:12; 1 s. 'pn|?^ Jb 31 :34, etc.; Inf. 
cstr. y'lV Is 2:19 +■—^. cause to tremble (i.e. strike witin awe) c. acc. Tl^Cl 's 2:19, 2:21 (subj. ""; 

ins. prob. also v:10); ^TJ yr\ Jb 13:25 wilt thou strike with awe the driven leaf ? abs. cause 

trembling = inspire awe Is 47:12 (of Bab.), Psalm 10:18. 2. intrans. tremble, feel dread (D), Dt 1 :29, 
7:21 , 20:3, 31 :6, Jos 1 :9; c. acc. Jb 31 :34 because / stood in awe of the great multitude. Niph. Pt. 

pPJ Psalm 89:8 El, terrible in the company of the holy ones (||i<nj). Hiph. 1. regard, or treat, 
with awe, as awful: 2 mpl. KniJri iib] Is 8:12 (acc. 1^<^iQ); 3 mpl. l^niJ: 29:23 acc. ^^I■V^^-n^t 
'W']. 2. inspire with awe (cf. Qal 2);— Pf. sf. DD^IPQ RIH Is 8:13 he shall be your awe-inspirer 

7449 f ni) [7450] (Hebrew) (page 792) (Strong 61 78) 

t [f-niJ] adj. dreadful (prop. Pt. pass.) cstr. TybV)! f HlJIl Jb 30:6 in the (most) dreadful of ravines. 

7450 [7451] (Hebrew) (page 792) (Strong 6184) 

t adj. awe-inspiring, terror-striking;— 'V of '\ f li) li3Jl3 Je 20:1 1 ; pi. as subst. □"'VIV' 
bad sense of formidable adversaries, personal, Je 15:21 (||D''P'l), Jb 6:23 (jjl!^), and national. Psalm 
54:5 (IIDnp, = y mj) 86:14 (jjDnT), 'J? pOn Is 29:5 (jjnnT); esp. of Chaldeans Is 13:1 1 , cstr. 
•-^ni) U'^iX most terrifying of the nations Ez 28:7 (jjDnT) 30:11 , 31:12 (jjDnT), 32:12; so (prob.) sg. 

Is 49:25 (rd. 'V also for pHX v:24, so Lo Ew Che Gr al.); without specif, ref. D''V1i) D^U Is 
25:3 awe-inspiring nations (Du Che take y as subst.), y Tin v:4 (del. as gloss Di al.), y T'QT v:5 
(del. verse as gloss Du Che); late, of wicked in gen., as ruthless y VUH Psalm 37:35 / have 

seen a wicked man ruthless; as subst.. Is 29:20 {Wyb), Jb 15:20 (jjV^), pi. 27:13 (jj id.), Pr 1 1 :16; 
rd. also (□')riV 1 1 -4 (for MT yiH), so Che Br:MP Du Gr al. (HV^")). 

7451 ni^niJQ [7452] (Hebrew) (page 792) (Strong 4637) 

t nXllJQ n.f. awful shock, crash; — Is 10:33, of ""'s lopping off (tree-)crown (fig.). 

7452 P11) [7453] (Hebrew) (page 792) (Strong 6207) 

t [PIVI 9"^^ '^''^Q^ i^-' Syr- 'rq Pa.);— Qal Pt. pi. n*V CplVHJb 30:3 they who gnaw the 
dry (ground; fig. of scanty subsistence); sf. "'plj? v:1 7 my gnawing (pains) do not sleep. 

7453 ""pniJ [7454] (Hebrew) (page 792) (Strong 6208) 

t ""PIP adj. gent. Arkite, inhabitant of city 'lArka (As. Arka COT:Gloss. DI:Pa 282, TelAm. Irkat(a), 

Egypt. Arkantu, cf. As. n.gent. /rfcanafa/ COT:Gloss, Ency. Bib.:i. 310); — only yiTi as n.coll. Gn 10:17, 

Tov ' Apovmiov, = 1 Ch 1 :1 5, A /of., LXXL tov Apaxei: mod. 'Arka, near Mediterranean, c. 60 miles N. 
of Beirut (cf. Ency. Bib.:l. c). 



7454 *nj7 [7455] (Hebrew) (page 792) 

I. "ny (V of foil.; on this [and not "llV] v. No:ZMG xxxii (1878), 404 Lag:Symm. ii. 91 f.; cf. Palm. 
^<mVQ sepulchre). 

7455 n"ji)Q [7456] (Hebrew) (page 792) (Strong 4631 ,4632) 

n"lJJa:40 n.f. cave;— abs. 'Q Gn 19:30 +; cstr. miJQ 23:19 +; pi. nnjJQJu 6:2 +, cstr. id. Is 2:19; 

tt: -t: ' t: 

—cave, esp. as place of sojourn or refuge Gn 19:30 (J), 1 S 24:3, 24:3, 24:7, 24:8, 24:10 (Ginsb; v:4, 
v:8, v:9, v:11 van d. H. Bear), 1 K 19:1, 19:13, Ez 33:27, Jos 10:16 (nilpQl 'Q) + 7 t. Jos 10, Ju6:2, 

1 S13:6,1 K18:4, 18:13, cf. Psalm 57:1, 142:1; Dn^ nnpa Is 2:19, hence D''V12 'QJe7:11 

robbers' cave; Is 32:14 den (of wild beasts);— dViP 'Q 1 S 22:1 , 2 S 23:13, whence in || 1 Ch 1 1 :1 5, 

rd. prob. y ITTifQ or ITT^Q We, cf. Dr, Bu Kit HPS;— as burial place, n)3DQn 'Q Gn 23:9 + (v. 

n^SDQ) = 'Qalone 23:1 1 , 23:1 7, 23:20, 49:29, 49:32 (all P). U'^lT^b "1U>N; 'Q Jos 1 3:4 (D), cave- 
region in Lebanon E. of Sidon, mod. Mughar Gezzin, acc. to most, but dub.; perhaps, rather, near 
Tyre BuhhMDPV 1895, 55. 

7456 "lli) [7457] (Hebrew) (page 792) (Strong 6209) 

t II. nii?] sf'P oneself (|| form of mj?, II. mj?);— Qal Imv. niV Is 32:1 1 (||nOii>2; acc. to Ges:§ 
1 10 k Hi De al. ms. with fpl. subj.; acc. to Ew:§ 226 a Du Di al. fpl., shortened from nJIJ? etc.). P6'. 
Pf. 3 pi. ^''rl1JQ^^i nilj? is 23:13 they have laid bare (the foundations of) her palaces, i.e. 
destroyed them; so Pilp. Inf. abs. + Hithpalp. Impf. 3 fs. "ipipiiri "IPIP Je 51 :58 be laid utterly 
bare, cf. mV Pi. 1. 

7457 nni) [7458] (Hebrew) (page 792) (Strong 6185) 

t nni) adj. stripped, specif, childless;— 'V Gn 15:2 (JE), Je 22:30; pi. Dnni) Lv 20:20, 20:21 (H). 

7458 "liJlp [7459] (Hebrew) (page 792) (Strong 6199,6176) 

t IPIP adj. stripped, destitute; — 'VH as subst. Psalm 102:18 the prayer of the destitute.^e 1 7:6 v. 
nplni). below 

7459 IPni) [7460] (Hebrew) (page 792) (Strong 6176) 

I I. "iPnP n.[m.] prob. a tree or bush; juniper ? (Ar. 'ar'a/vn juniper {or cypress ?v. Lane), so 
Tristr:NHB 358 Rob:BR ii. 124; on format, v. Lag:BN 162 Ba:NB 160);— n^lQ^ npni? Je 48:6, + 
1 7:6, where rd. prob. nnnpH "lpll)(for MT "IPlp; > Gf al. conversely, rd. llJlp 48:6). 



7460 Ipnp [7461] (Hebrew) (page 792) (Strong 6177,5735) 



t II. "lPni):10, "lPni):5, n.pr.loc. Apo>)p, Ml:26 nplj?;— 1. city on N. bank of Arnon, S. limit 

of E. Jordan lsr.,"lpni) Nu 32:34 (JE), Dt 2:36, 3:12, 4:48, Jos 12:2 (D) 2 K 10:33, 1 Ch 5:8;"lpniJ 

Jos 13:9 (D), v:16 (P), 2 S 24:5; Moabitish Je 48:19 (of. Ml:26); onceiynp Ju 11:26; mod. ' Ai^air 

Buhl Geogr. 269, Tristr:Moab 129 ff. 2. city near Rabbah in Ammon, IPIP Ju 1 1 :33, 'llPJos 13:25 

(P), site unknown. 3. city in S. Judah, TPiP 1 S 30:28 (LXX Apo>)p + AfijiaJei, latter orig. acc. to We, 

indicating form mynp; LXXL nayouvjA); + Jos 15:22 rdg. 'p (or HlPlp) for MT HlPip, LXX:B 
Apouj]X, We:1 S 30:28 (cf. Dr HPS), Di:ad loc. Benn Steuern; poss. 'Ar'ara c. 9 miles S. of E. from 
Beersheba, but cf. Buhl:Geogr. 183.— Is 17:2 rd. IV HJ) Pinp LXX Lo Lag:Sem. i. 30 Che BuhhLex 

al. (for MT Ipll) niJ).— Vid. also Che:Ency. Bib. 317. 

7461 npni) [7462] (Hebrew) (page 793) (Strong 6200) 
t npni) adj. gent, of foreg.; 'VH 1 Ch 1 1 :44. 

7462 'Q^IV [7463] (Hebrew) (page 793) 

iyiy (V of foil.; cf. Ar. 'arun booth, shed, throne, 'ar/yun grape-trellis, woman's (camel-) saddle; Eth. 

'aras: booth (? also 'art: bed); As. irsuu, bed, couch; NH nO''"lP cradle, Targum i<0"lP, Syr. 'arso'. 

Palm. i<Unj>; the common idea is appar. that of a wooden structure, frame, cf. N6:ZMG xi (1886), 
737). 

7463 t^n^3 [7464] (Hebrew) (page 793) (Strong 6210) 

t n.f.:Jb 7:13 couch, divan;— cstr. 'J? Dt 3:1 1 +; abs. U^niJ Am 3:12; sf. ■'l2;ni) Jb 7:13 +, etc.; 

pi. sf. Oriitnj) Am 6:4; —couch, divan. Am 3:12, 6:4 (UnTOQ), + 2 S 17:28 (rd. laU^Q nlZTlJ) Klo 

Ne:Marg. 18 HPS, cf. LXX); for lying at night Jb 7:13, Psalm 6:7 (||n^Q), Pr 7:16, ^iJll^^ U^lp Psalm 
1 32:3 the couch of (consisting in) my bed; couch of sickness Psalm 41 :4; marriage couch Ct 1 :1 6; 
perhaps transf. to sarcophagus, as last couch Vnill UHP iUnPDt 3:1 1 (v. Dr). 

7464 Uhp [7465] (Hebrew) (page 793) 
^Znj? (V of foil.; meaning unknown). 

7465 njUhj);: [7466] (Hebrew) (page 793) (Strong 3298) 

t n^^"ll)^ n.pr.m. Benjamite 1 Ch 8:27, kaapaia, A lapaaia, LXXL lepaia. 



7466 nu;p [7467] (Hebrew) (page 793) 

lU^V (V of foil.; mng. dub.; cf. As. esebu [bearfruif\, II. I, causat. (DI:Pr87), isbu, perh. = H; Ar. 'a/ba 
is be dry, but Ubun fresh, juicy herbage; NH = BH, cf. Targum H3pp, Syr. 'esbo'. Palm. ^^''lU^V). 



7467 ntZ^y [7468] (Hebrew) (page 793) (Strong 6212) 

t nU?j3 n.m.:Gn 1 :11 herb, herbage;— 'J? abs. Dt 1 1:15 +; cstr. Gn 2:5 +; sf. Upl^lJ Is 42:15; pi. cstr. 
nilti'i) (d. f. dirim.) Pr 27:25; — herb, herbage, in oldest use oft. gen. (therefore incl. grass [^^U?"!]): 
niti^n 'V Ex 9:22 (E), Gn 2:5 (+ rVVJ) Ex 9:25 (+ yV), 10:15 (+ id;a\\ J) Am 7:2, so pNn y Ex 
10:12 (E), + yVT} n2 v:15 (J), whence Psalm 105:35; appar. gen. also in p^^^ yjb 5:25, Psalm 
72:16, y alone 92:8; n"7ti?n"^3 'V Je 12:14, 'V alone Dt 32:2 (||«^'T), Is 42:15, Psalm 102:5, 
102:12, and Dt 29:22, Mi 5:6, Pr 19:12; hence y as food for cattle Dt 1 1 :15, Psalm 106:20 cf. Je 14:6, 
Zc 10:1; ninti^p nnn Pr 27:25 m^l, T^H); but as human food (hence excluding NU?"!) y 
niti^n Gn 3:18 (J); esp. P Gn 1 :29 (+ f^), V pT v:30, 9:3, hence 'pPsaim 104:14 (HT^n for 
cattle); y disting. fr. also Gn 1 :1 1 , 1 :12, Hit? y + mi, T2n 2 K 19:26 + Is 37:27. 

7468 nU?i) [7469] (Hebrew) (page 793) (Strong 6213) 

I. nt^i):2622 vb. do, make (NH = BH; Ml:23, Ml:26 Tl^y, l.:3, l.:9 ^^Hl, l.:24 Imv. W)); OH n.pr. 
VQ^V, n^y'?^, irT'^yQ; not Aram., and not certainly found in S. Sem. lang.; on Sab. v. esp. 
DHM:SB Berl. Ak. 1886, 849);— Qal:2524 Pf. 3 ms. Gn 3:1 +, sf. int^iJ Ho 8:6 +; 3 fs. PintZ^JJ Dt 

' T T T : Tl 

22:21 +, nt^iJl consec. Lv 25:21 ; 2 ms. TT't^'JJ Gn 3:14 +, etc.; Impf. 3 ms. nt^JJ"' Gn 18:25 +, 

T T : T ■ T ' 

nt^p'll K 1 6:25 + 3 t., ^V") Is 5:2 +; HU^p^ Is 64:3, 2 ms. HU^pri 1 S 1 0:8, Hti^JJriGn 26:29, Jos 

7:9,juss. (c.^^5) t^priGn 22:12+, HtZ^pH 2 S 13:12, Je 40:16 Qr(Ktt;iJri); 1 S. HtZ^^H Gn 2:18 +, 

nt^iJHI Ez 20:14, Dn 8:27, tZ^JJHI Dt 10:3 +4 t. Ez; etc.; Imv. ms. Plt^i? Ju 10:15+; fs. ""t^p Je 6:26 

+, etc.; Inf. abs. n^V44:M +; WV 7:5 + 2 t. (4:18 van d. H. WV); cstr. nWXJ Gn 2:4 +, Ht^i) 50:20 

+ 2 t., 31:28, sf. 1nt;jJ 41:32 +, IHt^i) t Ex 18:18, etc.; PL act. nV)V\s 5:5 +, sf. WVT} Jb 

40:19 (but V. infr.); pi. U''''^]) Gn 24:49 +; sf. ■'\Z>J7 Jb 35:10 (yet v. Ges:§ 124 k), etc.; pass, ""to Ex 

3:16 +, WVT) Jb 41 :25 (Ges:§ 75 k); f. n;'Wi) Ez 21 :20 +, etc.;— 1. 1. do (1560 + t.): a. (1) c. acc. act. 

Gn 3:14 (J) 20:10 (E) + oft.; do right in eyes of 2 K 12:3, 14:13 +, evil 8:18, 8:27 + (cf. I. TP 3 c); do 

God 's commands, statutes, etc., Dt 16:12, 30:8, Nu 15:39 (P); y 1 S 14:48 + do might, i.e. 
mightily, valiantly; Pr 31 :39 do efficiency, i.e. efficiently; = commit (offence) Lv 20:13 (H), Dt 20:18; sq. 
|Q part., n|nQ nilHQ r\VJV] Lv 4:2 and shall do a single one of them (things prohibited; v. 3 b 

(d)), cf. ni2Q-'73Q nriN WV] " v:13, v:22, 5:17 (all P); do = perform a work, c. acc. cogn. HU^pa 

Ex 18:20, 23:12 (E), also subj.) Dt 11:7, Dn9:14, Ec3:11; c. acc. HDN^pa Gn 2:2, 2:2 (J), Ex 20:9, 

20:10 = Dt 9:13 (10 Words); c. acc. T^IT t Is 58:13; ^7^ npl'7Q y^ K 21 :7 = exercise sovereignty 

over;oi performing signs (firiH) Jos 24:17 (E), Nu 14:11, 14:22 (JE), Dt 11:3, so Moses Ex 4:1 7 

and (DTiaQ) v:21 . (2) do something to one {b pers.) Gn 20:9 (E), Ju 9:56 +; c. bv reflex. Je 26:19 do 



evil against ourselves; esp. subj., c. b, c/o good to Ex 18:9 (E), 2 K 8:66, or evil Gn 42:28 (E); in phr. 

so ma/ God do to me, etc. 1 S 3:17, 2 K 6:31 + (v. Hiph. 1.)- (3) do something for one (^7 pers.) 

Gn 30:31 ,1 K 1 1 :8 +, dir. obj. om. 1 S 20:4; + b rei Ju 21 :7, 21 :16 what shall we do for them, for 

wives ?c. pers. Ne 5:19; c. dat. eth. (b) 1 S 10:7; c. b, of doing kindness for 1 S 22:3; executing 

vengeance for Ju 1 1 :36 (+ |Q of enemy); ""doing a sign (niH) for t Ju 6:17 (elsewliere b ^^^^ |riJ), 

cf. 'wn^v niivb Psalm 86:17. (4) do something (in relation or intercourse) wilth ( ni< 

pers.), subj. Dt 1 :30 all that he did with you, 1 0:21 (cf. Psalm 86:1 7 supr.), human subj. 2 Oh 24:24 

(obj. D"'P£)^), Ru 2:1 1. (5) seldom c. 1, usu. of executing judgement upon 1 S 28:18, Is 48:14, more 

gen. Est 1 :1 5 what shall we do with the queen ? also, subj. '\ Ez 25:1 1 , 28:26, Psalm 1 49:7, 1 49:9, 

Nu 33:4 (on false gods); in good sense, "3. DHOn y Ne 13:14. (6) of c/o/ngf the justice (02V)t2) of 

any one, i.e. maintaining his cause 1 K 8:45, 8:49, Psalm 9:5. (7) c. adv. do thus, 113, Jos 6:14 (JE), 

acc. fo, 3 Gn 6:22 (P), 18:21 (J), 1 K2:6; acc. as, "l^«3Gn 27:19 (J); Ex 1:1 7(E) +; c. 3 of manner, 

Ju 9:16 a, Ez 8:18, 25:15. b. work^or (b rei) Gn 30:30 (J); c. b pers. 1 S 14:6, Ez 29:20 (for "'); work 

in (1) gold or other material 1 K 7:14, 2 Oh 2:6, 2:13, Ex 31 :4, 31 :5, 35:32 (all P); c. (i.e. HllpS) 

Ex 5:9 (J) in toil; workW\th (Di)) God 1 S 14:45, so prob. of God 's working with (HN) Moses and 

Aaron 1 S 12:6 (usu. appoint); c. JIN with (of pers. in whose company, in whose field Ru 2:19, 2:19 

(gleaning); work V?iri3 n"'iD3 Pr 31 :1 3; without prep. Ex 36:1 , Ne 3:28. 2. dea/with, c. W, 2 Oh 2:2, 

Dn 1:13 ("1^H3 acc. as); c. HH, Ez 20:44, Psalm 109:21; Ez 22:14, Zp3:19 (perh.; Gr Now ins. 

nb:2, V. I1 1 g), + 3 Je 21:2, + 3 of manner Ez 23:25, 23:29; c. b pers. + 3 25:12; c. 3 pers., Je 18:23, 

Dn 11:7, + 3 acc. to Ne 9:24, Est 3:11. 3. oft. in phr., do kindness (1011) with: c. Di) (IW) Gn 19:19, 

24:12, 12:14 (J), Ju 1 :24, 8:35, 1 S 15:6, 2 S 2:5, 10:2 = 1 Oh 19:2 +; c. ^7^, 1 S 20:8 (but rd. Di) Vrss 

We Oral.); abs.. Psalm 109:16; obj. IDT) + riQH, c. Di), Jos 2:14 (JE) Ju 9:19, 2 S 2:6; c. TMi. with, 

Gn 24:49, 32:1 1 , 47:29 (all J); c. b. Ex 20:6 = Dt 5:1 0, 2 S 22:51 = Psalm 1 8:51 ; so 310 'J), c. Di), 

Gn 26:29 (J), cf. Ju 8:35, 9:16; c. n^with, 1 S 24:19, 2 S 2:6. 4. abs. act, act with effect, esp. of '\ 1 
K8:32, 8:39, Je 14:7, Ez 20:9, 20:14, 20:22, Psalm 22:32, 37:5, 52:11, Dn 9:19; of men 2 Ch 31:21, 

Dn 8:12 , 8:24, 11:28, 11:30, 11:32; c. b pers. Ez 31:11. II. ^.make (670 + t.): a. c. obj. concr., arkGn 

8:6, altar 1 3:4, idols Ju 1 8:24, 1 8:31 +, etc. b. oft. of God 's making (creating) Gn 3:1 (J), 1 :7, 1 :1 6, 
1 :25 (P), Ne 9:6, Jb 9:9, Pr 8:26, 2 Oh 2:11 , Psalm 95:5 +; making man Psalm 100:3, 1 19:73 (made 
by God 's hands), in the womb Jb 31 :15, 31 :15; making, constituting, nation Dt 26:19, 32:6, 32:15; pt. 

sf. inU^yWs /Water Is 17:7, Pr 14:31, 17:5 {WVT\ Jb 40:19 is improb., most rd. ''WVT}, with various 
interpr. of foil, words); '^U^J) Is 51 :13, "'JU^J) Jb 32:23 (Ginsb; v:22 van d. H. Baer), IJU^J) Psalm 95:6; 
so appar. pt. pi. ""U^J) Jb 35:1 0, "^^^i^V Is 54:5 (Ges:§ 1 24 k expl. as sg.). c. make something, c. b 
reflex., make for thee Ex 20:4, Dt9:12, 10:1 +, for (^) another 1 S 2:19, 2 S 7:1 1, 1 K 2:24 +; obj. 



r\n'\VnbanquetGn 40:20, Est 5:4, also (no b) Gn 29:22 (E) Ju 14:10 , Est 5:5, 5:12 and (fig., "> subj.) 
Is 25:6; c. b rei, Dt 22:8; c. b of animal Gn 33:1 7 (J), d. make a name {WQ)) for oneself (^7) 2 S 7:9, 1 
Oh 17:8, also (nob) 2 S 8:13; anew heart for oneself (b) Ez 18:31. e. mate war with (nj<) Gn 14:2, 
Jos 1 1 :18 (D); c. DP, Dt 20:12, 20:20, 1 Ch 5:10, 5:19 ; abs. 1 Ch 22:8; c. b reflex. Pr 24:6; pt. TW'iJ 
nonblp 2 Ch 1 1 :1 , 26:1 1 , 26:1 3; make peace, c. b pers. Jos 9:1 5 (J); HDll ''riJ< 'J? 2 K 1 8:31 

make an agreement with me. f. c. 1, fliD 'VJu 21 :15 brought a catastrophe upon (cf. flS). g. 

0. 2 ace, mate something out of (acc. mater.) Ex 25:18, 28:13, 37:17, 37:24, Ct 3:10, Dt 10:3 +; mate 
something into something (Ges:§ 1 1 7 ii) Ho 8:4, Gn 27:9, Ju 1 7:4, Nu 1 1 :8 , 1 7:3, Psalm 1 04:4; mate 

something i. e. utterly destroy it Na 1 :8, Zp 1 :18, Ez 20:17, Ne 9:31 ; c. pt. pass, as 2nd acc. Ex 
38:7 they made it nhV y[21hollow with boards, 39:9; but also c. acc. + b, Ho 2:10 gold they made 
into (b) the Baal, Ju 8:27, Ex 27:3 (P), Dt9:14, Je 37:15, Ez4:9, Is 44:17, 44:19; mate something for 

(^7 pers.), + IP of material Ct 3:9. 2. produce, yield: of grain, yielding meal Ho 8:7, 8:7, vineyard, 

grapes Is 5:2, 5:2, 5:4, 5:4, 5:10, tree, fruit 2 K 19:30 = Is 37:31, Ho 9:16, Je 12:2, 17:8, Ez 17:23 (all 
fig.), Gn 1:11, 1:12 (P); branches Jb 14:9 and (fig.) Ez 17:8; land, fruit Lv 25:21 cf. Hb3:17, abs. Gn 
41 :47; of seed Is 5:10, vine, shoots Ez 1 7:6 (fig.); of cows, yielding milk Is 7:22; hippop. producing fat 
Jb 15:27. 3. prepare, esp. of dressing and cooking food, Gn 18:7, 18:8, Ju 6:19, 13:5, 1 S 25:18 

(pass.), 2 S 12:4, 12:4, Gn 27:14, 27:17, 27:31,2 3 13:5, 13:7, 1 K 17:12, Ex 12:39 (+ V reflex.); a 

bullock for sacrifice (v. infr.) 1 K 18:23, 18:25, 18:26; "'V? hVu Ez 12:3 (+ b reflex.); a chamber Ne 

1 3:7; prepare to build (+ b pers. and inf.). 4. mate offering, e.g. n^iVJu 13:16, Je 33:18, Lv 16:24, 

nnn n^iV 2 K 5:17 (+ V del), n^^^nn Lv 14:19, n^mu 15:3, 15:14, various offerings 1 K 8:64, 

Lv 9:22, Ez 45:17, 46:2 +; + '^b to ""Lv 1 7:9 +; also c. acc. of thing sacrificed (perh. orig. prepare or 

provide, v. supr.) Ez 43:25, 43:25, 46:15, Lv 14:30, 15:15, 15:30, 16:9, Nu 6:11, 6:17, Psalm 66:15 (+ 

b del) +; abs. = offer sacrifice Ex 1 0:25 (E + '^b), to (b) heathen gods 2 K 1 7:32. 5. attend to, put in 

order: pare (the nails) Dt 21:12; wash (feet) 2 S 19:25; trim (beard) v:25 (cf. Fr. faire la barbe, Ger. die 
Haare machen). 6. observe, celebrate, religious festival, e.g. passover Ex 12:48, Nu 9:4, 9:6, 9:13, 

Jos 5:10, also (+ "''7) Ex 1 2:48, Nu 9:1 0, 9:1 4 (all P), Dt 1 6:1 +; sabbath Ex 31 :1 6, Dt 5:1 5; feast of 

weeks 1 6:1 0, booths 16:13, Purim Est 9:21 , 9:27, etc. 7. acquire property of various kinds (cf. ' make 
money') Gn 12:5, 31:5 (J), Is 15:7, Je 17:11, 48:36, Dt8:18, Ez 22:18, 28:4, 28:4, 38:12, 2 Oh 32:29, 

Ec 2:8 ; + b reflex. Dt 8:1 7, 2 S 1 5:1 , 1 K 1 :5; of fruits from vineyards, etc. Psalm 1 07:37. 8. appoint 
priests 1 K 12:31, 13:33, 2 Ch 2:17 (all + ]D source), a feast 1 K 12:32, 12:33 (+b pers.); ordaina 
sacrifice Nu 28:6, a festal day Psalm 1 18:24; institute, ""JPIf^l ghost and familiar spirit 2 K 21 :6 = 
2 Ch33:6 (cf. Dr:Dt 18, 11). 9. bring about, of ""'s effecting a deliverance Ex 14:13 (DD'?), 1 S 11:13, 2 
S 23:10 (ins. also || 1 Ch 1 1 :13 Dr), v:12; cause, sq. cl. c. W Ec 3:14. 10. use, in'Diihnb y] 1 S 
8:16; pass. Ex 38:24. 11. spend, pass, days of life Ec 6:12. Niph.:97 Pf 3 ms. TWVll Ju 16:1 1 +; 3 fs. 
nnt;pJ 2 S 17:23 +, etc.; Impf 3 ms. Gn 29:26 +, 3 fs. c. 1 subord. Wm] Est 5:6, 7:2, 9:12 

(Ges:§ 109 f.), etc.; Inf. cstr nWVn Est 9:1 ; 9:14, etc., Pt. n^V} Ne 5:18, etc.;— 1. be done (pass, 
of Qal 1 1): a. subj. ^^^^^QJu 16:11 (c. 2 instr.), Ne 6:16 (c. n^^Q U'^ribH ), v:9. Ex 12:16 + 4 t.; 



subj. om. Ez 44:14 , indef. Est 4:1 ; c. |3 9:14; be done, rTllnS Ezr 10:3; be committed, of offence, Dt 

1 3:1 5, Nu 15:24, Ec 4:1 + 3 t.; c. neg. not (yet) done, i.e. future Is 46:1 0; be accomplished, performed, 
fuifiiied Ez 12:35, 12:38, Dn 11 :36, Est 5:5, 7:2, 9:12; be executed, carried out, of sentence Ec 8:11, 
decree Est 9:1 ; be followed, of counsel 2 S 17:28; nearly = occur Ec 1:9, 1:9, 1:13, 9:3, 9:6, subj. 

nWVD 1 :14, 2:17, 4:3, 8:9, 8:17, subj. b^T) v:14, ^^JP v:15. b. Impf. c. neg., is (are) not done, not 

acc. to usage, of flagrant offences Gn 20:9 (E), 29:26 (c. 34:7 (both J), 2 S 13:12 (]5); hence (P) 

not to be done, forbidden by Lv 4:2, 4:13, 4:22, 4:27, 5:1 7. c. be done to, c. b of animal 1 S 1 1 :7 

(n3);bpers. Ex 2:4 (E) 21:31 (E; 13|^Q3), Is3:11, Je5:13 (HiD), Lv 24:19 (H; |3), Nu 15:34 (P) +8 

t.; be done for, b pers. Ju 1 1 :37, Est 6:3, DP pers. v:3; b rei Nu 15:1 1 (nD3). d. be done upon, 

against (1) Dn 9:12. t 2. (pass, of Qal II): a. be made, of conr. things 1 K 10:20 = 2 Ch 9:19 (throne), 
Je3:16 (ark), 2 K 12:14, Ez 43:18, Ex 25:31, Nu 4:36 (P); c. acc. mat; Lv. 2:7. b. be produced irom 

(]Q) vine Nu 6:4. c. be prepared, of food Ex 12:16, Lv6:14, 7:9 (all P), Ne5:18, 5:18. d.beoffered, 
nnJQ Lv 2:8, 2:1 1 , kid Nu 28:1 5, 28:24. e. be observed, passover 2 K 24:22, 24:23 {b del) = 2 Ch 
35:18,35:19; Purim Est 9:28. f. used Lv 7:24 (P), +'7rei 13:51 (P)Ez15:5, 15:5. t Pu. Pf. 1 S. 
•'irWV Psalm 1 39:1 5 / was made. 

7469 ^^J^nU^i) [7470] (Hebrew) (page 795) (Strong 6214) 

bi<^nu;j):1 8 n.pr.m. Aaa>)X, LXXL Aaaav)X (on this and foil. cf. HU^pb]^);— 1 . brother of Joab and 
Abishai 2 S 2:18, 2:18 + 7 1. 2, + 3:27, 3:30, 23:24, 1 Ch 2:16, 11 :26, 27:7. 2. Levites: a. 2 Ch 17:8 
(laaeiYjX, AmrjX). b. 31 :13. 3. post-exil. name Ezr 10:15. 

7470 bifi.'^^V [7471] (Hebrew) (page 795) (Strong 6221) 
t bn'^^^V n.pr.m. Simeonite 1 Ch 4:35, AmriX. 

7471 n^t^J) [7472] (Hebrew) (page 795) (Strong 6222) 

t n^t^P n.pr.m. Acraiag, etc.; LXXL in Kgs. A^apiag;— 1. servant of Josiah 2 K22:12, 22:14 = 2 Ch 
34:20. 2. Simeonite 1 Ch 4:36. 3. Levites: a. 6:15, 15:6, 15:11. b. 9:5. 

7472 [7473] (Hebrew) (page 795) (Strong 3299) 

t lU;j?''(l) Kt, ""WVll 0) Qr, n.pr.m. one with foreign wife Ezr 10:37, LXX yccd e7roi'v)aav. 

7473 Vi<''U;p:: [7474] (Hebrew) (page 795) (Strong 3300) 

t n.pr.m. 1 . hero of David 1 Ch 1 1 :47, (I)£o-o-iv]X. 2. Benjamite ruler 27:21 , Aaeijjp, LXXL 



7474 nt^pO [7475] (Hebrew) (page 795) (Strong 4639) 



nt2;jJQ:233 n.m.:Gn 20:9 deed, work;— abs. 'Q Gn 44:15 +, cstr. HU^pQ Is 5:12 +; sf. intZ^pQ Ju 
13:12 +, etc.; pi. D''t;i)Q Gn 20:9 +; cstr. ''U^JJa Je 1 :16 +; sf. V^Vtp 1 S 19:4 (or sg., so Dr) +, 
etc.; — oft. acc. cogn. c. nt^V; — 

1. a. (1) deed, thing done by man Nu 16:28 (JE), 1 K 13:11, Is 26:12;— 1 S 20:19 is obscure; (2) 
implic. evil Gn 44:15 (J), Ex 23:24 (E), Ne 6:14 + 8 t., + sg. coll. doing(s)M 6:16, Lv18:3, 18:3 (H), 2 

Ch 17:4, DPin^ 'Q La 3:64, Hg 2:14, Jb 33:17 (rdg. inU'pQQ LXX Di Siegf Bu), Ez 16:30 

{behaviour); explic. D''i)"jn irtZ^pQEzr 9:13 cf. Ec4:3, 8:11, 8:14, ]^.^^"■'ti;^i)Q Is 59:6; specif, of 

idolatr. practices, UyT 'Q sg. Dt 31 :29, Je 25:6, 25:7, 32:30, pi. 44:8, cf. sg. 1 K 1 6:7, 2 K 22:17 = 2 

Ch 34:25; (3) implic. right, praiseworthy 1 S 19:4, 2 K 23:19, Jon 3:10, Pr31 :31 ; of duty in gen. 'QH 

]WX}i Ex 18:20 (E) = what they are fo do; explic. Ec4:4, 8:14; (4) as basis of judgement (good 

or bad) Is 66:18, Psalm 33:15, 62:13, Ec 12:14, Dn"'T 'Q Je 25:14. b. (1) worl<, labour, husbandry Ex 

23:16 (E), Gn 5:29 (J), Ju 19:16, UyT 'Q Hg 2:17; enforced labour of Isr. in Egypt Ex 5:5, 5:13 (J); 

in gen. 23:12 (E); also of product of labour 23:16, cf. Is 65:22, Ec5:5; 'QH "'Q^ H^U? Ez 46:1 the six 

working-days; of religious work, mii) 'Q rV3. 1 Ch 23:28, cf. 'Q 2 Ch 31 :21 (2) business, 
pursuit, Gn 46:33, 47:3 (J), Ju 13:12, 1 S 25:2, Is 54:1 6; in gen., occupation Is 29:15, Ec2:4, 2:11, 
3:17, 3:22, 8:9, 9:7, 9:10; (3) undertal<ing, enterprise Is 19:14, 19:15, Dt 15:10; 'Q Dt 2:7 + 5 t. 

Dt, 2Ch 32:30, Jb 1:10, Psalm 28:4, irT 'Q Psalm 90:17, 90:17. (4) achievement 48:7 , Est 10:2; 

(5) in weakened sense, '^''t^PQ Pr 16:3 thine affairs; nearly = occurrences Ec 1 :14 (pL), 2:17, 8:1 7 

(sg.). c. deed(s), worl<(s) of esp. in deliverance and in judgement, Ju 2:7, 2:10, Jos 24:31 (D), 

Psalm 33:4 + 21 t., + in;- 'Q etc. Is 5:12, Psalm 28:5, 92:5 + 4 t.; D"'n'7J:?n 'Q in gen. Ec 7:13, 8:17, 
11:5 cf. 3:11. 

2. a. (1 ) worl<, thing made, by man, 'Q Gn 40:1 7 (E) bal<er's worl<; n;* 'Q "l^r La 4:2; oft. of 

furnishings of tabern., lU^H 'Q Ex 26:1 + 7 t., 'Q DpT 26:36 + 5 t., AIN 'Q 28:32 + 2 t., ^"111 'Q 

28:1 1 , cf. ^Q^^ ""T 'QCt 7:2; of holy oil, etc, n0 'Q Ex 30:25 + 2 t. (ins. npT perh. also 2 Ch 

16:14); hence 'Q = worl<ofart Is 3:24 (of coiffure), cf. 'Q ■''73 Nu 31:51 ; sq. n. of material, pattern, 

etc., Dni) 'Q v:20 (i.e. goats' hair), v. also Ex 27:4, 28:14 +; in temple, nDlt^ 'Q 1 K 7:17, 'Q ]X!>W 

v:19, etc.; D''pifiJ2 'Q 2 Ch 3:10, cf. D''mnn 'Q 1 Ch 9:31 the i/i/or/( of (consisting in) bread-wafers; 

= materials of (prepared for) nbiVT} 2 Ch 4:6; in theoph. T-apn nnb 'QEx 24:10 (J); 'Q of ships 2 

Ch 20:37; in gen. Is 29:16; Ez 27:16, 27:18 = thy manufactures, wares; ''X!)XJt2 Psalm 45:2 = my 
verses (miriyLa, poem); (2) workmanship Ez 1:16, 1:16 (v:16adel. Co Toy) 1 K7:8, Ex 28:8 + lit.; 
(3)"'T 'Q UIH of idols (contemptuously) Dt 4:28, 2 K 19:18 = Is 37:19 = 2 Ch 32:19, Psalm 115:4, 

135:15, cf. Is 2:8 (VT 'Q), Ho 14:4, Mi 5:12, Je 1:16; so CT) 'Q Dt 27:15, Je 10:3, 10:9 cf. Ho 

13:2; D''QDn 'Q Je 10:9 ; 'Q D''pripri v:15, 51 :18; appar. also Dnti?i)Q Is 41 :29 cf. 57:12, Ez 6:6; 

'Q of altars Is 17:8. b. work (made by) God Ex 32:16 (E); esp. (poet, and late), of created things. 



Psalm 103:22, 104:24 + 4 t. Psalm; ^friVSl^^J 'Q 8:4, ^fT '0102:26 (both of heavens), cf. 19:2 
(heavenly bodies), 8:7 (animals); of man Jb 14:15, 34:19, cf. inli'JJQ nVlb 37:7 (but rd. 

prob. Wma, Vulgate 01 Di al.); of nation Is 19:25, 60:21, 64:7; of weights Pr 16:11 (but rd. perh. 
■^blSri) for Gr Toy), c. product oi olive-tree, n^T 'Q Hb 3:17; fig. product of righteousness Is 32:17. 

7475 "in^U;i)Q [7476] (Hebrew) (page 796) (Strong 4640-41) 

t injU^JJQ, nj-, n.pr.m. {work of"'; cf. n. pr. in^U^JJQ on Isr. seal, Cl-Gann, v. Lzb:315);— 

Ma(a)aaaia(?), etc., LXX:B Ezr 10:21 Maaa>)X:— 1. priest, Je.'s time, HjU^iJQ Je 21 :1 , 29:25, 37:3; 

perh. 35:4 (in;'-). 2. 29:21 . injt^lJQ 3. Levites: a. 1 Ch 15:18, 15:20. b. 2 Ch 23:1 . 4. officials: a. 

26:1 1 . b. 34:8. 5. sons of Ahaz 28:7. 6. Levite 1 Ch 6:25 rdg. H^U^pQ for MT H^U^i)? q. v., cf. Kit. 

njU^PQ of various post-exil. men: 7. Ne 3:23 (Ma5ao7)X, A Maaaiou). 8. a. 8:4, 8:7. b. 10:26. c. 1 1 :5. 

d. v:7. e. 12:41 . f. v:42. 9. a. Ezr 10:18. b. v:21 Maaaj)X, Maaeta?). c. v:22. d. v:30. 10. "'U^JJQ (van d. 

H. ""W^n) Ma(a)aai(a), a priest 1 Ch 9:12.8. a. 8:4, 8:7. b. 10:26. c. 1 1 :5. d. v:7. e. 12:41. f. v:42. 

9. a. Ezr 10:18. b. v:21 Mao-ayjX, Maaeiag). c. v:22. d. v:30. 10. ""t^pQ (van d. H. ""typQ) Ma(a)o-ai(a), 
a priest 1 Ch 9:12. 

7476 r\WV [7477] (Hebrew) (page 796) (Strong 6213) 

t II. [nl^iJ] vb. Pi press, squeeze (NH HU^P Pi. compe/; Targum ""OP Pa. crush, gnash (teeth); cf. 
kr. aiya compress a woman);— Pf. 3 pl. Q''Viri3 H'T WVEz 23:3, 23:8 (unchaste act); Inf cstr. 
'^■:il...nWXl2 v:21 rd. Pi. HTOS (Ew Co Toy, al.). 

7477 [7478] (Hebrew) (page 796) (Strong 6215) 

WV:97 n.pr.m. Esau, Hmv—Esau, elder son of Isaac Gn 25:25, 25:26 + 7 1. 25, 26:34, 27:1 + 24 t. 

27, 28, 32:4 + 15 t. 32, 33, 35, Jos 24:4, 24:4, Mai 1 :2, 1 :3, 1 Ch 1 :34; identif. with Utfi^ Gn 36:1 , 
36:8, 36:19, ancestor of Edomites v:9; v:43, cf. 1 Ch 1 :35; dwelling in Mt. Seir Gn 36:8 (25 t. in all, Gn 
36) Dt 2:5, Jos 24:4; '"22 = Edomites Dt 2:4, 2:8, 2:12, 2:22, 2:29; = Edom Je 49:8, Ob 6, 

WV v:18, v:18,lt;p v:18, v:9, v:19, v:21. 

7478 pWV [7479] (Hebrew) (page 796) (Strong 6229) 

t [p^P] vb. Hithp. contend (perh. orig. cling to (in strife), cf. Ar. 'a/qa cling with love (Lag:BN 143); 
Syr. 'sag, Ethpa. be difficult (\.e. indignant, hostile); NH pOlJ, Targum pDP, busy oneself, NH pOP 
business, occupation);— Pf 3 pl. •IpU'pnn IQP Gn 26:20 they contended with him. 

7479 pt;p [7480] (Hebrew) (page 796) (Strong 6230,6242) 

t pU'P n.pr.font. in SW. Pal. Gn 26:20 (expl. as confenf/bn);— locality unknown, LXX A5i)ci'a. 



7480 nt^V [7481] (Hebrew) (page 796) 

"W^J (V of foil.; appar. gather, unite, cf. Ar. 'aiyrun kinsman, 'aiyradTun tribe, ma'a/vn assembly; 
hence ten = collection, union). 

7481 [7482] (Hebrew) (page 796) (Strong 6235,6242) 

"lU^p, n~}U7i):176 n.m. and f. ten (NH = BH; perh. MhSS'lU^J?; Ph. "lU^V, "IDJ?, mU^V, etc.; Ar. 

'a/a, 'aarad'urr. Sab. "W)) Sab Denkm:No. 11 b, I. 5, 6, m^JJand cpds. Hom:Chrest. 48; Eth. 'as/v: 

'asartur. As. esuerfu/Targum 101), ^TJOP; lU^l), ^<^U^P; Syr. 'ear, ; Nab. lU^p, all = ten;; Palm. 

HmU^y the Ten (rulers));— m. (c. n.f.) 'WVl 2 S 15:16 + 53 t. (abs. and cstr. usu. indistinguishable); 

'W)2 1 K 7:43, 1 Ch 6:46; f. (c. n.m.): abs. TrWVl Gn 24:10 + 69 1.; cstr. (prob.) niU^i) 1 S 17:18 + 

46 1.; f.pl. rtW'O Ex 18:21 + 2 t.;— on pi. Ont^y, 20, v. infr.;— 1 1. a ten, only f.pl. tens in phr. nu; 

'P captains of tens Ex 1 8:21 , 1 8:25 (E), Dt 1 :1 5. 2. ten, enumerating pers. or things, usually without 

other num.: a. "WVi bef. n.f.pl., Gn 45:23 + 43 t. after n. 1 1 K 7:27, 7:43 + late passages Jos 15:57, 

21:5,21:26 (all P), 1 Ch 6:46, 2 Ch 4:7; bef. = fen cub/fst 1 K6:3, 6:25, 6:26, 7:23, 7:24. b. 

nnU7i) bef. n.m.pl., Gn 45:23 +25 1. (inci. U'^hi^ 'V = 10,000 2 S 18:3, 2 K 24:14 Kt, rinU^i) Qr); 

bef. n.coll. 1 K5:3, IDT 2 K 13:7; also nin UVb 'V 1 S MM these ten loaves, cf. 1 K 14:3; 

'V Ez 45:1 rcl. Dnl2;;U LXX Hi Go Berthol Toy; after n.m.pl. t Gn 32:16, 32:16, 43:3 (all E), 

Jos 1 7:5 (JE), Nu 29:23 (P), 1 K 7:43, 2 Ch 4:6, 4:8, Dn 1 :12, 1 :14, 1 :1 5 t; after n.coll. 2 Ch 
30:24; n. om., sc. men, t Gn 18:32 (J) Am 5:3, Ezr 8:4; sc. shekels (weight) Gn 24:22 (J) Nu 7:14 + 
1 3 1. Nu 7 (IHT 'V); ^DD y (sc. shekels, value) 2 S 1 8:1 1 ; sc. measures (of grain) Hg 2:16; c. art. 
the ten Gn 18:23 (J; semen), Ne 11:1 (id. = every ten); as pred. Ex 27:12, 27:12 = 38:12, 38:12 (all P) 
t. c. rrWV bef. n.m.pl. Ex 34:28 + 18 1., + D^Q»n n'WV2 1 S 25:38 (on art. cf. Weir in Dr, but dub.; 

prob. om., so LXX We Bu), + D•'2V^f y = 10,000 Ju 1 :4 + 26 1.; n. om. fl03 y (sc. shekels) Ju 

17:10. t 3. rarely + other num.: a. "lU^ip after larger num., nm U'^W y]Gn 50:22, 50:26, Jos 24:29 

(all E), Ju 2:8. b. y before larger num. VU^ni D''JU7 nu;p HJU? nib^D Gn 5:14 (P). c. n'WXJ after 

larger num., OniDTn rTlU^PI T\i^D Ezr 8:12, cf. (n. preceding) 1 :10. d. TrWV after smaller num., 

mt^JJI wbp'Q) njJlU) n^^I^ Je 32:9 = seventeen shekels; before smaller num. + n. sg. mt^P 

T T -: - ■ 't : T : ■ ' V a - t t -: 

Vi7U7 nU7Qni Ez 45:12, but rd. D^U;Qnjoining nyVV to preceding, LXX:A Hi Co al. 

7482 "it^iJ [7483] (Hebrew) (page 797) (Strong 6240) 

lt^i):203, n"!t^y:144 n. ten, only after units to make num. 11-19, both cardinal and ordinal; T^IVJV 
c. n.f., 1^1) c. n.m., thus: 1. eleven: a. "WV THJ^ (c. n.m.) Gn 32:23 + 2 1. b. niWV nUi^ (c. n.f.) 2 
K 23:36 + 7 1.; also = eleventh 1 K 6:38, 2 K 9:29. c. IWV '•riU^P (c. n.m.) Nu 29:20; ord. Dt. 1 :3 + 7 t. 



d. nnU^y ^riU;p (c. n.f.) Ex 26:7 + 4 t.; ord. Je 1 :3 + 4 t. 2. twelve: a. nl2;p (D) '<1V) (c. n.m.) Gn 35:22 
+ 80 t. ord. 1 K 19:19 + 12 t. b. 'Ti'^VJV (DrW (c n.f.) Ex 24:4 + 31 t.; ord. 2 K 8:25 + 6 t. 3. thirteen: 
a. "WV (c. n.m.) Nu 29:14 + 2 1.; ord. Est 3:12 + 7 t. b. ni,}l>^ (c. n.f.) 1 K 7:1 + 9 1.; 
ord. Gn 14:4 + 2 t. 4. fourteen: a. nPSli^ Gn 46:22 + 13 1.; ord. Ex 12:6 + 17 t. b. r\1WX} 
pan^i^Gn 31:41 + 5 t.; ord. 2 K 18:13 + 3 1. 5. Meen. a. H^m Ho 3:2 + 3 1.; ord. Ex 16:1 +14 
1. 1 b. nt;i) nU>Qn Ju 8:10 , 2 S 19:18. c. nnt;p U>Qn2 K 14:17 +9 t.; ord. t 2 K 14:23, 2 Ch 
15:10.— Vid. also "it^'JJ 2d. 6. s/xfeen.- a. "itZ^'JJ Pl^^ Ex 26:25 + 6 t.; ord. 1 Ch 24:14 + 2 t. b. 

V V T T T ■ 

nnl2;i) Gn46:18 + 13t. 7. sei/enfeen;a.nl2;D ni)ni2> 1 Ch7:11 + 2t.; ord. Gn 7:11 +3t. b. niWV 
pnu; Gn 37:2 + 4 1.; ord. 1 K 22:52, 2 K 1 6:1 .— Vid. also it^^ 3 d. 8. eighteen: a. lU^P (flJOt;) 
npV^Gn 14:4 + lot.; ord. 1 1 Ch 24:15, 25:25. b. mbU) Hlt^p Ju 3:14 + 6 t.; ord. 1 K15:1 +8t. 
t 9. nineteen: a. nt^i) HiJ^n 2 S 2:30; ord. 1 Ch 24:16, 25:26. b. J?^n Hnt^iD Gn 11 :25, Jos 19:38; 
ord. 2 K 25:8 = Je 52:12. These num. usually take sg. of the nouns most often used, HJU), UV, l^nh, 
cf. (sts.) 12)''^^, ^Q^^, etc.; otherwise pi.; rarely (late usage) they follow noun, which is then usu. pi., 

e. g. Nu 29:30, Jos 15:51 (P), Ezr 8:35, 8:35, Est 3:13, 8:5, etc. (even nnU^P U'^BW U'^W Na 5:14), 

but precedes ordinal 1 K 6:38, nW 1 5:1 + 8 1., so DV (c. ord.) 2 Ch 29:1 7 + 5 t. Est 9; also DV 

and (nW) both precede and foil, ordinal Nu 7:72, 7:78, 2 K 8:25, 9:29, 14:23, 1 6:1 , Je 32:1 , 2 K 
25:8 = Je 52:12.— Vid. also K6:ii. 1 . 21 1 ff. Da:Synt. § 37 a, also R. 1 , 2. Ges:§§ 92 d, e, 134, and 
esp. Herner:Synt. d. Zahlworter im AT (1 893); on form in TT] (prob for """J), 0I:§ 1 1 0 K6:ii. 1 , 427 
W:SG 138. 

7483 [7484] (Hebrew) (page 797) (Strong 6237) 

t n^i?] denom. take the tenth of, tithe;— Qal Impf. 3 ms. ll^i^] 1 S 8:1 5, 8:17 (c. acc. of thing 

tithed). Pi. Impf. + Inf abs. give a tenth of c. acc. rei: 2 ms. IWPri lU^P Dt 14:22; 1 S lli^P 

Gn 28:22 (P); Pt. taking the tenth, Dnti^pQH Ne 10:38. Hiph. (so usu. expl.) Inf 

Dt 26:12 c. acc. cogn. i.e. taking, reckoning, tithe, but Inf. cstr. with improb., < rd. 

Ne 10:39 abs., i.e. receiving tithes, but read prob. lU^PlZl Qal (on anom. points, see Ges:§ 53 
kDr:Dt 26, 12). 

7484 1WV [7485] (Hebrew) (page 797) (Strong 6218) 

t "liiyiJ, and (Ex 1 2:3) "it^iJ n.[m.] a ten, decade; — 1 . usu. of days: a. a period of ten days Gn 24:55 

(J), b. in phr., '^ivh O'^V) "itoS on the tenth of the month Lv 25:9 (H), Ez 20:1 , 24:1 , 40:1 , Ex 
12:3, Lv 16:29, 23:27, Nu 29:7, Jos 4:19 (all P), 2 K 25:1 = Je 52:4, Je 52:12 {seventh day in || 2 K 
25:8). 2. of strings of instr.: ']) b'l^ harp, a ten (-stringed one) Psalm 33:2, 144:9; 'J? alone Psalm 92:4 
upon a ten (-stringed instrument). 



7485 Dnu;y [7486] (Hebrew) (page 797) (Strong 6242,6235) 

Dnt^P:315 n.pl.indecl. (a) twenty (ancient pi. of "it^JJ PraBAS i. 376; NH = BH; Ar. Vruwna; As. 

esra; Sab. nU'V Honn:Chrest. 48; Eth. 'srAram. flU^V, 'esriyn, Nab. X''W)P)\—\. as cardinal: 1. 

without other num.: a. usu. sq. n.s. (esp. T\'W, riQ^J, etc.) Gn 31 :38, 1 S 14:14, Ex 38:18 + 64 

t., + Dnt;y20,000 1 Ch 18:4 + 7 1. + Ez 45:1 (rdg. D^lt^l?, v. 'W)^ 2 b). b. sq. n.pl. 2 S 
3:20, Ex 36:23, 36:24, 36:25 + 4 1. 1 c. sq. n.s. coll. 1 K5:3. d. n.pl. precedes Gn 32:15, 32:15, 32:16, 
2 Ch 3:3 + 6 t. e. n. om. Gn 18:31 , 18:31 ('pn), 1 K 6:2 + 6 1., as pred. Ex 27:10, 27:10, 27:1 1 , 27:1 1 

+ 4 1. 1 1- + nQi<3 Zc 5:12. 2. + other num.: a. c. units, usu. 20 + (c. 1) unit + n.s. Ju 10:2, 10:3, 1 K 

14:20 + 58 1. (incl. 20 + 1 * 1000, etc., 27 1.); n. om. Jos 15:32 + 2 1. pred.; less oft. unit + 20 + n.s. Gn 

1 1 :24, Ex 38:24, Nu 8:24 (all P) + 27 1.; unit + 20 + nQi<3 Ez 40:21 , Ex 26:2, 36:9 (both P). b. 20 + 

unit + n.pl. Nu 7:8, 7:8 (P), 1 Ch 2:22 + 3 t. Chr. t c. n.pl. +20 + unit Jos 19:30, 19:30, 1 Ch 12:29 
(van d. H. v:28). d. c. hundreds, 20 usu. foil.; sq. n.s. 1 K 9:14, Gn 6:3, Dt 31 :2 + 7 t; n. om. 2 Ch 3:4, 

Ezr 2:32 = Ne 7:35; 20 + 100 (n. om.) Nu 7:86. e. n.pl. + 100 + 20 1 Ch 15:5, 15:6;— cf. further riHQ. 
II. as ordinal: 1 . 20 alone, 'J? T\W'2. in the twentieth year 1 K 1 5:9 + 4 1.; n. om. Nu 1 0:1 1 +3 1. 2. a. 
20 + unit + ns. Ez 29:1 7, 40:1 . b. ns. + 20 + unit Hg 1 :1 5, 2 Ch 7:1 0 +; ns. + unit + 20 Ex 1 2:8; flJm 
+ 20 + unit 1 K 16:10, etc.— Vid. reff. sub "l1^P.2. a. 20 + unit + ns. Ez 29:17, 40:1 . b. ns. + 20 + unit 
Hg 1:15, 2 Ch 7:10 +; ns. + unit + 20 Ex 12:8; njm + 20 + unit 1 K 16:10, etc.— Vid. reff. sub "lU^p. 

7486 [7487] (Hebrew) (page 798) (Strong 6224) 

''T'e;jJ:20 m., nn^tZ^i), and nn^tZ;iJ:8 f. adj. num. ord. tenth;— 1. n^tZ^p Dt 23:3, 23:4; Di»5 
yr\ Nu 7:66 (P); 'VH 12)"Tnn Gn 8:5 (P) Ez 24:1 + 5 t.; ni2;i)n 12)"Tna Je 39:1 ; 'H om. ^ymn Gn 
8:5 (P), nl2;j)3 Ez 29:1, 33:21; other nouns om. ^y^T^T) 1 Ch 12:13, 25:17, 27:13, nU^JJn 24:1 1; 

nnu;pn njm ez 29:1 , nnl2;pn 'm je 32:1 . 2. as subst. a tenth pan-A. abs. nnu^p is 6:13 ; f. 
cstr. nn^t;p na^^^n nu 28:5, nnt;jj ex i6:36, nTl^p lv5:ii, 6:13, nu 5:15; nnnn nyv;i3 ez 

45:1 1 ; m. abs. ■'"l"'tyi)n Lv 27:32 the tithe (i.e. of cattle, etc.). 

7487 linti^p [7488] (Hebrew) (page 798) (Strong 6241 ) 

]nti?i):33 n.m.:Lv 14:10 tenth part (of ephah; cf. LXX Sejcarov tou oi<pi Nu 15:4, and rT'Tt^i) 

n2''J<n 28:5; i.e = IDV, v. further Benz:Arch. 182 Now:Arch. i. 203);— abs;— 'J? Lv 14:21 +, pWi) Ex 

29:40, Nu 28:13; pi. CJlU^P Nu 28:9 +;— only P (H), as measure of flVb used in meal-offering Ex 

29:40, Lv 14:10 + 3 1. Lv (H only 23:17); Nu 15:4 + 26 t. Nu, incl. distributive ] (1) "lU^P 28:13 + 

4t. 

7488 "lU7i)Q [7489] (Hebrew) (page 798) (Strong 4643) 



t "itZ^pQ n.m.:Nu 18:28 tenth part, tithe;— abs. 'Q Nu 1 8:26 +; cstr. "it^pQLv 27:30 +, "itZ^pQ Ne 
10:39 (bef. "li2;i)Qn); sf. nt^pQ Lv 27:31 ; pi. abs. nnt^pQ Ne 12:44; sf. Dl^mt^pQ Am 4:4 + 3 

t.; — 1. tenth parto\ homer Ez 45:1 1 , of bath v:14. 2. tithe, payment of tenth parte. ]Q rei Gn 14:20, 

Nu 18:26; usu. cstr. bef. n. rei Dt 12:17, 14:23, 14:28, 26:12, Lv 27:30, 27:32, 2 Ch 31 :5, 31 :6, 31 :6, 
Ne 10:38, 10:39, 13:5, 13:12; abs. Nu 18:21, 18:26, 18:26, Mai 3:8, 3:10, 2 Ch 31:12, Ne 10:39, 

12:44; 'QH T\W Dt 26:12 the year of the tithe (i.e. of tithing); c. genit. pers. paying tithe Am 4:4, Dt 

12:6, 12:11, Lv27:31, Nu 18:24, 18:28.— Cf. RS:Sem.i. 228 ff.; 2nd ed. 245 ff.; Proph. Lect. ii. N. 
Now:Arch. i. 313; ii. 257 f. Benz:Arch. 309, 460 f. Dr:Dt. 168 ff. 

7489 ^i) [7490] (Hebrew) (page 798) (Strong 5906) 

I. ^i) Jb 9:9 prob. error for ^''J?, v. ^^j3 p. 747. 

7490 ^IJ [7491] (Hebrew) (page 798) (Strong 621 1) 

II. m V. ^V^V- p. 799. 

7491 ni^JJ [7492] (Hebrew) (page 798) (Strong 6220) 
t T\W'0 n.pr.m. in Asher 1 Ch 7:33, AcrsiS, AcrouaS. 

7492 [7493] (Hebrew) (page 798) 

(V of foil.; cf. Ar. 'atana ascend, Lag:BN 51 (plausibly); v. 'uta'nun, 'ajana smol<e; also Syr. 
tenono' {N6:§ 116), tnono', from V * 'tn acc. to Hoffm:LCB 1882, 320; vb. denom. in Ar. NH). 

7493 [7494] (Hebrew) (page 798) (Strong 6227) 

t I. l^i) n.m.:Ex 19:16 smoke;— abs. 'V Ju 20:38 +, cstr. j^i) Jos 8:20, 8:21 , '[U)^! Ex 19:18; sf. 
IWV Ex 19:18, HJ^JJ Is 34:10; — 

T -: T T -: 

1. a. of burning city Jos 8:20, 8:21, Ju 20:38, 20:40, cf. Na2:14; heralding a foe Is 14:31. b. in fig. of 
destruction of Isr. Is 9:17, Edom 34:10. c. sim. of dust-cloud Ct 3:6; of transitoriness Ho 13:3, Is 51:6, 

Psalm 37:20 (rdg. '^3, as LXX SyrVer Vulgate), 68:3, 102:4; sim. of the unpleasant, Pr 10:26. d. 
breath of crocodile Jb 41 :1 2. 

2. a. attending theoph., y "lliiri Gn 15:17; of mt. Ex 19:18, cf. sim. '^3 imSH v:18; Is 6:4, also 4:5, 
Jo 3:3. b. of God 's anger, 2 S 22:9 = Psalm 1 8:9; so prob. also Is 65:5. 

7494 [7495] (Hebrew) (page 798) (Strong 6225) 

t vb. denom. smoke, be wroth; — Qal 1. a. smoke, Pf. 3 ms. 'V of mt. Ex 19:18, so Impf 3 mpl. 
■IJW (at touch of "') Psalm 104:32 144:5 . b. fig., 3 ms. I'^i^^, c. 1 against, Dt 20:19, Psalm 
74:1 . Hence 2. subj. pers., fume. I.e. be wroth, Pf 2 ms. '3 riJ^iJ Psalm 80:5. 

7495 [7496] (Hebrew) (page 798) (Strong 6226) 



t adj. smoking ;— 'p of mt. Ex 20:1 8 (Gi v:15); pi. □■'JU>pn D■'^■^^^^ls 7:4 the smoking 
firebrands (dying out; in fig.). 

7496 l^i) [7497] (Hebrew) (page 798) (Strong 6228) 

t II. n.pr.loc. in Shephelah of Judah Jos 15:42, in Simeon acc. to 19:7, 1 Ch 4:32, Levit. city 
6:44; Acrav, etc.; = ]U^i3 "IH, q. v. p. 92 supr. 

7497 pU?i) [7498] (Hebrew) (page 798) (Strong 6231) 

t pU)i) vb. oppress, wrong extort (Targum p^i) = BH, so OAram. p^J?; Syr. ~'aq accuse, slander; 

As. adj. esuku, strong; Ar. 'aaqa roughness, injustice); — Qal Pf. y Lv 5:21 , Ez 18:18; 2 ms. sf. 

•lJripU>13 1 S 12:4, etc.; Impf. 3 ms. sf. "'Jp^JJ;' Psalm 119:122; 2 ms. p'^Vn Lv 19:13 +, etc.; Inf. 

cstr. pU)l3 Ho 12:8, sf. Dp^i) 1 Ch 16:21, Psalm 105:14; Pt. act. p^J? Pr 14:31 +, fpl. nip^yPIAm 

4:1 , etc.; pass. pWJJ Dt 28:29 +, etc.; — 1 . oppress, wrong (oft. by extortion, ||^TA), c. acc. pers. 1 S 

12:3, 12:4, Mi 2:2, Lv5:21, 19:13; esp. the poor and helpless Am 4:1, Dt 24:14, Je7:6, Ez 22:29, Zc 

7:10, Pr 14:31 , 22:16, 28:3, Ec 4:1 ; also c. acc. cogn. ^7^ buO) pU?J7 y Ez ^8■.^ 8 practise extortion, 

22:29, take by extortion Lv 5:23 and (c. acc. rei) Mai 3:5; abs. Ho 12:8 practise extortion; Jb 1 0:3 deal 
tyrannically (of God ); pt. oppressor, extortioner Je 21 :1 2, Psalm 72:4, Ec 4:1 ; pt. pass, as subst. the 
oppressed Psalm 103:6, 146:7. 2. oppress a nation Is 52:4, cf. Psalm 105:14 = 1 Oh 16:21, Psalm 

1 19:122, pt. act. oppressor v: 121 , pt. pass, oppressed 50:33, in predict. VlUl y Dt 28:29, y 

f IJ^"]"! v:23. Ho 5:1 1 . 3. dub. are: "IPIJ p^Z^P!' Jb 40:23 a river oppresses him, i.e. rushes violently 

upon him (sc. the hippopot.; Du p\i>^, fr. pW; > Gunk Bu yp^^ falls, sinks); ^£lJ Pr 

28:1 7 oppressed (? burdened) with the blood of a person. Pu. Pt. f. npU^i)Qn Is 23:12 crushed (of 
conquered Sidon under fig. of woman). 

7498 pU?j; [7499] (Hebrew) (page 799) (Strong 6233) 

t p^j) n.m. Ec7:7 oppression, extortion; — y abs. Je6:6 +, cstr. Psalm 119:134, Ec 5:7; — 1. Je 

6:6, 22:17, Ez 22:7, 22:12, Psalm 73:8; c. genit. subj. 119:134, obj. Ec5:7; as acc. cogn. c. pU?i) (q. 
V.) Ez 18:18, 22:29. 2. national oppression, Is 54:14. 3. concr., gain of extortion. Psalm 62:11 , so 

perh. Ec 7:7; as acc. cogn. Lv 5:23 (||'7TA).— Is 30:12, 59:13 rd. ^pp Lag Gr al. 

7499 pU?j3 [7500] (Hebrew) (page 799) (Strong 6232) 
t p^P n.pr.m. Benjamite 1 Oh 8:39, Ao-y]X, Acjex. 

7500 np^i) [7501] (Hebrew) (page 799) (Strong 6234) 

t np^i) n.f. oppression, distress; — "Plp^i) '''7 Is 38:14 [cf. Ges:§ § 9v, 48 i) oppression to me !=\ 
am oppressed, distressed. 

7501 pWV [7502] (Hebrew) (page 799) (Strong 6216,6233) 



t pil2>P n.[m.] oppressor, extortioneri^e 22:3 (= pU^J? 21 :12). 

7502 D''pl^l) [7503] (Hebrew) (page 799) (Strong 6217) 

t Cpl^iJ n.pl.abstr. oppression, extortion ;— 'J? Am 3:9, Jb 35:9, D''pU^pEc 4:1. 

7503 nipU^lJQ [7504] (Hebrew) (page 799) (Strong 4642) 

t [ni7U)lJQ] n.f. extortionate act;— pi. abs. nipU)l3Q 11 Pr 28:16 great in extortions; 'D Is 
33:1 5 gain of extortions. 

7504 nu;p [7505] (Hebrew) (page 799) (Strong 6238,6239) 

t [^^i?] vb. be or become rich (NH in der. spec, and deriv.; Aram. IflP, far, cf. Ar. ' atara abound 

with herbage,' atras/^un abundance, of herbage, goods, etc.); — Qal Pf. 1 s. "'niU^i) Ho 12:9 / have 

become rich; Impf. 3 ms. "l^P.^Jb 15:29 he shall no\ be rich.—\ K 22:49 rd. TW'O Hiph. 1. make 

rich, c. acc. pers.: Pf. 1 s. "'rTlU^lfri Gn 14:23; 2 fs. ri1U;|)n Ez 27:33 (of personif. Tyre; + '212 

min) ; Impf 3 ms. sf. inu;^^ (Ges § 61 g),+ acc. cogn. lU^p; 2 ms. sf. rinU^pri nT] Psalm 

65:1 0 thou dost greatly enrich it (the land); obj. om. 3 fs. TWVin Pr 1 0:22, so Pf. *T'^J)Q 1 S 2:7 "> 

maketh rich (opp. U>niQ). 2. gain riches, abs.: Impf 3 ms. I'^V'l Psalm 49:17, T'W Pr21 :7, Dn 

1 1 :2 (+ acc. cogn. IV)))) ; 3 fs. TU>lJri Pr 1 0:4; 1 s. 1^X>i^\ Zc 1 1 :5(Gi Kt ; van d. H. Baer '^U)lJ^^^); 

3 mpl. ITU^i)'! Je 5:27; Inf cstr TU^iJn^ Pr 23:4, 28:20. Hithp. Pf. nWpnn Pr 13:7 one enriching 
himself 

7505 "l^y [7506] (Hebrew) (page 799) (Strong 6239) 

"l^j):37 n.m.:1 S 1 7:25 riches;— 'J? abs. Gn 31 :6 + 27 1. cstr. Est 1 :4; sf. n^l)Je 9:22 + 5 t., 

U1V)V Psalm 49:7, Pr 14:24; + (or ||) 1113 1 K3:13, Pr3:16 + 9 1.; y r\WV Je 17:11, cf. Eng. ' 
make money. ' 

7506 T'^P [7507] (Hebrew) (page 799) (Strong 6223) 

TU>i):23 adj. et n. rich;— abs. y Ex 30:15 + 19 t.; pi. abs. Dn"'^JJ Ec 10:6; cstr. ""T^i) Psalm 
45:13; sf. ^''yWV Mi 6:12; —adj. m. 2 S 12:1, 12:4 (opp. m"}), Ru 3:10 (opp. hi); usu. n.m. the 
rich, opp. Vn, Pr 10:15 + 3 1.; opp. Vr\2 S 12:2, Pr 14:20 + 4 1.; opp. "[V^i^ Psalm 49:3; alone Je 
9:22, Mi 6:12 + 5 1., + DP n^U^J) Psalm 45:13; y Is 53:9 is prob. crpt., cf. ||D^PUh; Bo Ry Di-Kit 
PI ^t>V; Krochm Gr Che:Hpt conj. D^i)U>"l for y and D^PU^B for '1. 

7507 ^U;p [7508] (Hebrew) (page 799) (Strong 6244) 

t [^^P] vb. waste away (cf. As. asasu, moth; Ar. 'utSun moth(-vjom), 'aJ3a eat (of moth ; ? 
denom.); acc. to De:Psalm 6:8 al. U)U)P is denom. from lyp, prop, be moth-eaten, but improb.) ; — Qal 



Pf. 3 fs. Psalm 6:8 my eye is wasted from grief, = 31 :10 (OpDS; + ^^£}J, 3 

pl.Wm ^Q2iJ v:11. 

7508 ^i) [7509] (Hebrew) (page 799) (Strong 621 1 ) 

t II. 'U>i) n.m. Is 50:9 moth (as waster, consumer);— y abs., Ho 5:12 (UTI^"!), Is 50:9, 51 :8; in sim. 
Psalm 39:12; ^i) i'7D« lAlS Jb 13:28; symbol of fragility Jb 4:19.-27:10 read prob. ^""nsp q. v. 

7509 n^i) [751 0] (Hebrew) (page 799) (Strong 6245) 

1 1, [n^i)] vb. smooth or shiny (?), si vera 1 . (cf. HU?^);— only Qal Pf. 3 pi. IJQ^ IH^i) Je 5:28 
(fig.) theyfiave grown fat, they are smooth (or shine, from fat); doubtful word, Thes conj. llVjV have 
grown rich (cf. LXX SyrVer Targum), so Gie (but TT'^P*! precedes, v:27). 

7510 nU??3 [751 1] (Hebrew) (page 799) (Strong 6247) 

t nU^JJ n.[m.] plate (as smooth, shiny ? NH id., lump or jbar of metal);— cstr. y ]U) Ct 5:14 a plate of 
ivory {Lb^N in BuhhLex Bu). 

7511 ni^i) [7512] (Hebrew) (page 799) (Strong 6219) 

t ViW'O adj. smooth ?— only y ^H^l Ez 27:19 as merchandise of Tyre; Co T\W'^, i.e. pt. pass., 
from V nU)y forge, or walk skilfully; Toy iron skilfilly wrought; all dubious. 

7512 nU)i) [7513] (Hebrew) (page 799) (Strong 6245) 

t II. [nU?i)] vb. Hithp. think (Aramaism: BAram. Pt. IT'^i), Targum n^JJIlN);- Hithp. Impf. 3 ms. 
\:b nU^pn^ Jon 1 :6 perhaps God will give a thought to us (cf. l^Jl Psalm 40:1 8). 

7513 mn^p [7514] (Hebrew) (page 799) (Strong 6248) 

t mnU)p (van d. H. Hi-) n.f. thought;— cstr. \im 'V Jb 12:5 (Hi- would be pL, fr. *TWVi). 

7514 njn^p [7515] (Hebrew) (page 799) (Strong 6250) 

t [njriU)p] n.f. id. (Aram.: SyrVer ]^Jin^p; cstr. ^JiniZ>J7 Ecclus 3:24);— pi. sf. Vrijri^p ■m^^ 
Psalm 146:4. 

7515 ''riU)p [7516] (Hebrew) (page 799) (Strong 6249) 

t ''ri^P:19 n. num. one (As. isten, one; isten esrit, eleven; Dl:§ 75, TelAm. [is-]tit, first time; v. Gie 

ZAW i (1881), 226 Ges:§ 97 e Kb:ii. I, 212 and reff.);— only + "itZ^P, nnt^P (q. v.) = eleven, eleventh, 

Je 1 :3, 39:2 = 52:5 = 2 K 25:2, Ez 26:1 , 40:49, Zc 1 :7, Ex 26:7, 26:8, 36:14, 36:15, Nu 7:72, 29:20 (all 
P), Dt 1:3,1 Ch 12:13,24:12, 25:18,27:14. 

7516 nnfl^p [7517] (Hebrew) (page 800) (Strong 6253,1045) 



t nnriU;!? n.pr.deae. 'Astoreth, < 'Astart, 'Astereth (v. infr.) {W:M^nW)J U^QD; Ph. mnW)J {+ 

oft. in n.pr.), n.pr. "inU^V 12V Cook:Acad. Jan. 18, 1896 Sab. n. pr. dei nnnV v. esp. Os:ZMG xx 
(1866), 279 f. DHM:ib. xxxvii (1883), 376 FelhSab. Gottemamen, ZMG liv (1900), 231 ff., esp. 237 ff.; 
As Isutan OAram. Palm, inj? (=inny) in n. pr.; in Egypt, 'astirati \NMM:As. u. Eur. 313; Gk. ' 

AordpTV]; on their Gk. equivalents (e.g. T AcppoS'iTYi) cf. Lewy;Fremdw. 148, 186 f, 250); — prob. 

artificial, to suggest HU^S, orig. fTiri-, ITiri-, cf. Isutar, Acrap-n), etc.; 'VI K 1 1 :5 + 2 t.; pi. niiri- 

Ju 2:13 + 3t.+ rh- 1 S 7:4; 1 S 31 :10 rd. prob. sg. (Dr a\.) — 'Astart, 'Astereth (AoTapTV), pi. Acraprai, 
but Ju 10:6, 1 S 7:4 AcrapcoS), ancient Sem. goddess (with male counterpart in Moab., Sab. and 
appar. Ph.); Phoenician deity, D^m "^Tib^ mnU^J? 1 K 1 1 :5, 1 1 :33, "H f j?^ 'J? 2 K 23:1 3; so prob. 

y IT'S 1 S 31 :10 (rdg. sg.; v. esp. Dr); elsewhere pi., of various local goddesses, called finriU^P 

(cf. As. Hani u istarat = gods and Istars (i.e. goddesses), usu. + (D"')'?^!, as Canaanitish deities Ju 

2:13, 10:6, 1 S 7:4, 12:10; IpDiin ''TibH 7:3.— Vid. esp. Dr:Ashtoreth in Hast:DB; on ff/far Jastr:Rel. 

Bab. pass. esp. 202 f.; on y\f/7fa/-Bae:Rel. 1 17 f; on Ph. on Astart Pietschm:Gesch. Phon. 184 f.; on 
'Ashtoreth Barton:JBL x (1891), 73 ff. GFM:Ency. Bib. 

7517 nnr«2>p [75I8] (Hebrew) (page 800) (Strong 1045) 
I. nnriU^P v. foregoing. 

7518 nninU7p [7519] (Hebrew) (page 800) (Strong 6251) 

1 11. [nnriU;P] n.pl.f. only cstr. in phr. ?fj ^'H nOpn^VV Dt 7:13, 28:4, 28:18, 28:51 (all || IW 

'^'^pbi^) usu. interpr. either as a. = ewes (Thes) or as b. = young (cf. veneres gregis; in either case 

with ref. to 'Astart as goddess of fecundity; RS:Sem. i. 292, 457 f., 2nd ed. 310, 476 f., adopting b, 
thinks one type of 'Ast in Canaan had form of sheep, so Dr:Dt 7, 13); cf. also 'atSar/yas name of land 
fertilized by dew and rain We:Skizzen ill. 170. 

7519 nnriU^P [752O] (Hebrew) (page 800) (Strong 6252,6255) 

t III. nnriU^P n.pr.loc. AorapcoS, etc., E. of Jordan (name from worship of diff. forms of 'Astart; in 
Egypt, 'astiratu, as E. Jordan loc. WMM:As. u. Eur. 162, 313; cf. TelAm. n.pr.loc. Astarti); — in Bashan 
(near Edrei) Dt 1 :4 (ni-), Jos 12:4, 13:12, 13:31 (all + ""Vf]^), 9:10, 1 Ch 6:56 = HiriU^iDa (i.e. 

nnriU>p TV2) Jos 21:27; also nnriU>p Wnp Gn 14:5 (LXX Aorapwe Kapvatv, cf. GFM:JBL 

xvi(1897), 155 f. who expl. name as Ashtereth of the two-peaked mt:); cf. further, D^JII? Am 6:13; md; 

site prob. either Tel ' Astara, 21 miles E. of Sea of Galilee, or Muzeirib, 8 miles further S.; poss. both 
occur in OT; cf. esp. Dr:Ashtaroth in Hast:DB Di:Gn 14, 5), BuhhGeorg. 248 ff. GASm:Ency. Bib. 335 
f. 

7520 ""rinri^P [7521 ] (Hebrew) (page 800) (Strong 6254) 
t ""niri^P adj. gent, of foreg. 'VH 1 Ch 1 1 :4. 



7521 nV [7522] (Hebrew) (page 800) (Strong 6256) 



np V. I. mjj. p. 773 



7522 IW [7523] (Hebrew) (page 800) (Strong 6257) 

1 1. [Tili)] vb. be ready (NH adj. Tfli) future (as prepared); Ar. 'atuda be ready, prepared (also 
great, bulky); Syr. 'tod, Targum in der. spec, and deriv.); — Pi. Imv. ms. sf. rTTFipi Pr 24:27 and make 
it ready i. e. thy work (||pn). 

Hithp. Pf. 3 pi. nripnn Jb 1 5:28 which [houses] were prepared (destined) for (i.e. to be) 

heaps ruin. 

7523 TW [7524] (Hebrew) (page 800) (Strong 6259,6264) 

tTriD, [TinU] adj. ready, prepared; — 1. abs. T'riJJ Jb 1 5:24 a king ready for the onset, pi. 

Di*'? Dnni) Est 3:14 ready for the day, so 8:1 3 Qr (Kt Dmnj?). 2. ready = skilled "llj? D'TIlpn 

Jb 3:8 those skilled in rousing Leviathan. 3. prepared = impending (cf. NH= future), fpi. niHi) VJU] 

Dt 32:35 the impending things are hastening (||DTt< DV IHip). 4. prepareaf = stored up, 

DHTnTlVl Is 1 0:1 3 Kt (Qr Dri''riT:-inyi, to differentiate it from above) and their stores have I 
plundered. 

7524 linp [7525] (Hebrew) (page 800) (Strong 6260) 

rTinP]:29 n.m.:Gn 31 :10 he-goat (NH=BH; As. atuduAr. 'atwd young he-goat, relation to above V 
not clear; Thes well-developed, cp. Ar. 'atada horse fit for running (cf. V mng. great, i.e. perh. full- 
grown); acc. to Hom:NS 247 f. animal readyto fight);— only pi. Dninp Is 1 :1 1 +13 t.; DHrip Gn 

31 :10 + 13 1.; cstr. ninj? Is 34:6; —as property Gn 31 :10, 31 :12, Ez 27:21, Pr 27:26, food Dt 32:14; 

as leaders of flock Je 50:8 (sim.), hence fig. of princes and chief men Is 14:9, Ez 34:17, v. also infr.; 
as sacrif. victims Is 1:11, Nu 7:17 + 12 t. Nu 7, Psalm 66:15 and (iron.) 50:9, 50:13; fig. of people and 

princes in ""'s great sacrifice Is 34:6, Je 51 :40 (sim.), Ez 39:18, and (idea of sacrif. dropped) Zc 10:3. 

7525 nrip [7526] (Hebrew) (page 800) (Strong 6258,6261-62) 

nrip, ^rip, ^rip v. nv sub i. my. p. 773f 

7526 njrii) [7527] (Hebrew) (page 800) (Strong 6265,5793) 

t ninV n.pr.m. Ne 11 :4, AQea, LXXL Aeapacjfia? (very dub.); = ""niVl Ch 9:4. p.736 

7527 "^rip [7528] (Hebrew) (page 800) (Strong 6269,6281) 

t ^rii) n.pr.loc. in Judah 1 S 30:30 LXX:A AGay, LXXL Nay£(3; HPS prop. TllJ; v. "IHIJ. p. 801 

7528 bn^J [7529] (Hebrew) (page 800) 



bnj? (V of foil.; perh. = As. atalu, grow great, cf. etellu, great, exalted, so Che:Expos. Times, vii. 484, 
568; viii. 48). 

7529 inj^rii) [7530] (Hebrew) (page 800) (Strong 6270-71) 

n.pr.f. et m. (? is exalted); — 

1. f. Athaliah, daughter of Ahab and Jezebel, mother of Ahaziah king of Judah; ToSoXia: inj- 2 K 8:26, 

1 1 :2, 1 1 :20 = 2 Ch 22:2, 22:1 0, 22:1 1 , 23:1 2, 23:1 3, 23:21 , 24:7; HJ- 2 K 1 1 :1 , 1 1 :3, 1 1 :1 3, 1 1 :1 4, 2 
Ch 22:12. 

2. m. a. 1 Ch 8:26 OyoSoXia. b. Ezr 8:7 ASeXei, A ASXia; LXXL roSovt'ou (genit.). c. "'VriP one with 
foreign wife Ezr 10:28, 0aXi, A OBaXi. 

7530 Drip [7531] (Hebrew) (page 801) (Strong 6272) 

t [DriP] vb. dub.; Niph. Pf. 3 ms. DriPJ flJS{ Is 9:18 {atama is be clogged in speech,' atmun 
suffocating heat, matuwmun burned by heat; hence Thes scorched, but derived sense dub.; v. 
RS:JPhil. xiii. 61 f.);— read perhaps nriS^J (V fll^J) is burned up, cf. RS:I. c, Krochm Kit Che:Hpt. 

7531 ""Jni) [7532] (Hebrew) (page 801) (Strong 6273) 
t ""JriP n.pr.m Levite 1 Ch 26:7, Toovei, {T)o^v\. 

7532 bi<''JriP [7533] (Hebrew) (page 801) (Strong 6274) 

t Vt<''JriP n.pr.m. son of Kenaz, a hero in Isr., To^ov\.y\k, Jos 15:17, Ju 1:13, 3:9, 3:11, 1 Ch 4:13, 
4:13; name of family 27:15. 

7533 pni) [7534] (Hebrew) (page 801) (Strong 6275) 

t [pjnP] vb. move, proceed, advance (NH Hiph.; As. eteku as H., also trans, bring, move; Ar. 'ataqa, 
'atuqa precede, pass forth, become free, grow old; /Krasn. teq, pflP grow old. Palm. adj. pnj? old); — 
Qal Pf 3 fs. npni) Psalm 6:8, 3 pi. IpHi) Jb 21 :7; Impf 3 ms. "p^yi^l Jb 14:18, 18:4; —I. move 

iQpQP Jb 1 4:1 8, so 1 8:4. 2. advance (in years; Aramaic sense) 21 :7 (HVn^); hence = grow old 
and weak Psalm 6:8 (of eye, ||nU)l2)lJ). Hiph. Pf 3 pi. •1p"'ripnJb 32:16 (Gi; van d. H. Baerv:15), Pr 
25:1 ; Impf 3 ms. priP*l Gn 12:8, 26:22; Pf. p''riPQ Jb 9:5; —1. move fonvard (sc. tent) = proceed 
Gn 12:8 (DU^Q, H loc), 26:22 (D^Q); so fig. Jb 32:16 (v. supr.) words have moved away irom them 

(DHQ), but V. prob. gloss (Bu al.). 2. Jb 9:5 he who removeth mountains. 3. very late Pr 25:1 

transcribe (remo\/e from one book or roll to another; LXX e|£ypd\J;avTO, Vulgate transtulerunt; so in 
mediaeval Heb.: Zunz:ZMG xxv (1871), 447 f. = Ges. Schr. ill. 66 f.). 

7534 pni) [7535] (Hebrew) (page 801) (Strong 6277) 



t pniJ adj. forward, arrogant (of speech) (Thes free (v. Ar.), unrestrained); — 1 S 2:3, Psalm 31 :19, 
94:4; so also 75:6 (cf. 



7535 pni) [7536] (Hebrew) (page 801 ) (Strong 6276) 

tpriiJ adj. Thes [ancient m6 so) valuable; < advanced, eminent, surpassing (cf. 'tyt preceding, 
hence surpassing, choice Lane:1947); — y ]in Pr 8:18 eminent wealth. 

7536 p'^nV [7537] (Hebrew) (page 801) (Strong 6266) 

t PTli) adj. eminent, surpassing, choice (v. pHi)); — y HDDQ Is 23:18 choice attire. 

7537 p'-np [7538] (Hebrew) (page 801) (Strong 6267) 

t [p'^nV] adj. removed, old;— 1. removed, nn^Q "'p^'rip is 28:9 i.e. weaned (HT^riQ "-VlQA; on 
cstr. V. Ges:§ 130 a). 2. old, ancient (Aramaism: p'^W, 'atiyq, old), D"'p"'rij; □"'I'T'Tn 1 Ch 4:22. 

7538 "irii) [7539] (Hebrew) (page 801) (Strong 6279) 

1 1. ["iniJ] vb. pray, supplicate (always to God ) (cf. Ar. 'atarat slaughter for sacrifice De:Gn (4) 381 
We: Skizzen ill. 115, 166; Held. (2). 118, 142; RS:Sem i. 210 f.; 2nd ed.; 227 f.);— Qal Impf. 3 ms. 
"^b "inp.;:! Gn 25:21 , Ex 8:26, 10:18, Ju 13:8; ni^«"^« inp.;; Jb 33:26. Niph. be supplicated, 

entreated (and grant entreaty; always of God ), usu. c. b of worshipper (v. b 5 d): Pf. 3 ms. consec. 

Urb "inpJl is 1 9:22; Impf. 3 ms. h "iri^*l Gn 25:21 , 2 Ch 33:13, U'? "irii)*l Ezr 8:23; c. p.^'? ^or 

the land 2 S 21 :14, 24:25; Inf abs. imm) Unb 1 Ch 5:20; cstr. (as subst.) i'7-"injJn 2 Ch 33:19. 

Hiph. = Qal, make supplication, c. bi<, b: Pf ""'bii "ninpni Ex 8:25; Impf 2 ms. r^H "l^Hpn Jb 

22:27; Imv. mpl. ITHpn Ex 8:4, 9:28, "'b 10:17; also c. b pers. in behalf ofwhom, Impf 1 s. 

■^b '^^'nm ex 8:5, so imv. n^npn, c. v:24. 

7539 "ini) [7540] (Hebrew) (page 801) (Strong 6282) 

1 1, ["irii)] n.[m.] suppliant, worshipper (?; so usu., but dub.); — only pi. sf. nniJ Zp 3:10. 

7540 "irii) [7541] (Hebrew) (page 801) (Strong 6280) 

II. ["ini)] vb. be abundant, si Vera I. (as Aram, loan-word; "iriiJ, 'tar, be rich = Heb. "l^iJ); — Niph. 

Pt. fpl. ni"irii)J Pr 27:6 (of enemy's kisses; De excessive; opp. D"'JQN;J); Toy prop. ni^J7i)J, or 

nii)J, crooked, hypocritical. Hiph. Pf 2 mpl. DDni'T "hv Urnnvn Ez 35:13 ye have multiplied 

against me your words {\\'\b''lXT]\ □5"'£3ill "^bV), del. as gloss Co after LXX, Toy reads sg., and thinks 
verb due to Aramaizing scribe. 

7541 nnrip [7542] (Hebrew) (page 801) (Strong 6283) 



t rririi? n.f. abundance (Aramaism, si vera I.); — cstr. Je 33:6 I will reveal to them abundance of 
peace, etc. (corrupt acc. to Gie BuhhLex; Vrss. render variously). 

7542 nnp [7543] (Hebrew) (page 801) (Strong 6281 ,6269) 

t iriy n.pr.loc (V dub.);— in Judah Jos 15:42 ( iQax; A LXXL ASep), in Simeon 19:7 (leSep; in both 

sq. perhaps = nrij) q.v.; perhaps (Conder:Survey iii. 261) 'Atr, c. 2 miles NW. of BeitJibrin (cf. 
GASm:Geogr., Map). 

7543 nnV [7544] (Hebrew) (page 801) 
lll.nnp (Vof following) 

7544 1W [7545] (Hebrew) (page 801) (Strong 6282) 

t II. firiP] n.[m.] odour (si vera I.) (so Vrss.); — cstr. IflP Ez 8:1 1 , of incense. 

7545 £1 [7546] (Hebrew) (page 802) 

2, 2, % Pe, seventeenth letter; used as numeral 8o in post B. Hebrew. 

7546 i<2 [7547] (Hebrew) (page 802) (Strong 6311) 
i^2 V. niD. p. 805 

7547 ni<2 [7548] (Hebrew) (page 802) (Strong 6284) 

t [rii<2] vb. perh. (si vera I.) cleave in pieces (Ar. {fy, fu) f cleave, split {head, bowl, etc.); Sab. ''J?2 
DHM:ZMG xxx (1876), 701 f.);— Hiph. Impf. 1 s. sf. D^''K2^< Dt 32:26 /["'] will cleave them in pieces 
(poss. point '2J<, i.e. Qal; on other views v. Dr; rd. perh. D2"'20N LXX Gr). 

7548 ^^^2 [7549] (Hebrew) (page 802) (Strong 6285) 

^^{2:86 n. f. corner, side {part cut off, 'Abschnitt,' acc. to Schroter in Me:Archiv. i. 461 Ba:ZMG xii 
(1887), 615 BuhhLex, but perh. bilit., N6:M. 485 Sta:§ 185, and not fr. V ni<2; cf. Ar. company, etc. 
(N6:l. e.); As. patu, side, edge, border, v. esp. Meissn:Suppl. 74; NH = BH, Aram. i<rii<2, pa'to); — 
abs. '2 Je 9:25 + 4 t.; cstr. V\^^ Am 3:12 + 77 t.; pi. abs. nK2 Ex 25:26, 37:23; du. cstr. ■'no^{2 Nu 
24:17 (but read prob. n^?2 as || Je 48:45);— 1 1. comer of divan Am 3:12; table Ex 25:26, 37:23; field 
Lv 19:9, 23:22 (H); land (prob.) ^^52^ Ne 9:22, i.e. into every corner; DDmn '2 Lv 19:27 

(i.e. your temples), '^^>\)\ '2 v:27 cf. 21 :5 (all H); ""Ji-lJip ^^{2 those clipped on the temples Je 9:25, 

25:23, 49:32 (epith. of Arab, tribes, Herod. :iii, 8 WMM:As. u. Eur. 140 f. We:Skizzen iii. 119; Heid. 2, 
198); temples of Moab (under fig. of man) Nu 24:17 (JE) Je 48:45. 2. side: a. usu. of Ezekiel's temple, 
the tabern., the holy city and the land, or its subdivisions (only Ez 41 -48 [47 t.] and P [26 1.]): in plur. 

(n)Dn;p East side Ez 47:18 + 1 7 1. Ez, = '2 r\Dlp, Ex 27:13 + 3 1. P and Ez 45:7 (v. Co Toy); 



'£3 (n)p£3:^ North side Ez 47:1 5, Ex 26:20 + 9 t.; IJJ '£3 {n^X2 O South side Ez 47:1 9, 47:1 9, Ex 27:9 

+ 8 t.; 'a (HQJ) West side Ez 45:7, Ex 27:12 + 21 t. + 'nil '2 D»n Ez 41 :12 (also D»n 0^17 '£) 

48:1); abs. only TM^Bb nUt^Vi Ex 27:9. b. V2B n^J^l Lv 13:41 s/de (border) of his face (forehead and 
temples; P). 

7549 Di^2 [7550] (Hebrew) (page 802) (Strong 6371) 
UHSiv. nQ^ap.810 

7550 ^^<3 [7551 ] (Hebrew) (page 802) (Strong 6286) 

1 1 . n^S] vb. Pi. beautify, glorify;— Pf. 3 ms. sf. n"]N;i3 (obj. Isr.) Is 55:5, 60:9; c. acc. of temple; 
Impf 1 s. n^<£l^|^ 60:7; Inf cstr. "M^B v:13, Ezr 7:27; so U^W Psalm 149:4. Hithp. 1. 

glorify oneself, c. bv pers.: = boast, Impf 3 ms. It^Sfl^ Ju 7:2, Is 10:15; as polite address to king, 
Imv. ms. 1i<^2rin Ex 8:5 (J), assume the honour over me (to decide) when, etc. 2. get glory to 
oneself be glorified, by means of {2), of '\ '^^52n^ ^^"1^^? Is 44:23, so 1 s. ^H2n« 49:3; of 
people [by "'], Inf cstr. "INSnn 60:21 , 61 :3. 

7551 ^tf^B [7552] (Hebrew) (page 802) (Strong 6287) 

t n.m.:Ez 44:18 head-dress, turban (? orig. ornament); — abs. '£) of bridegroom Is 61:10, sign of 

joy v:3 (opp. mourning, and so) '^'^t^B Ez 24:17, pi. sf. DDlJ^Sl v:23 (worn by men of position); of 

priests D^ljlU^fl n^f2Ez 44:18, 'Bm> nj>3JQri Ex 39:28 (P); pi. abs. Dni<{2 Is 3:20 (of luxurious 
women). 

7552 nii^Bn [7553] (Hebrew) (page 802) (Strong 8597) 

t ^"^^5£JI^ n.f. beauty, glory;— 'n Is 28:5, Je 48:17; elsewh. abs. and cstr. ITliKflri Is 3:18 + 20 1.; 

n'^^{2rl Pr 28:12 + 6t.; sf. ""rili^Sri Is46:13 +20 1. sf.;— 1. beauty ffnerK Is 3:18; of garments 52:1; 
jewels Ez 16:17, 16:39, 23:26, cf. 2 Ch 3:6; flock Je 13:20; a man Is 44:13; city of Samaria 28:1, 28:4; 
diadem v:5. 2. glory: a. of rank: apparel of h. p. Ex 28:2, 28:40 (P); Tl TTVDV crown of glory Pr 4:9, 
16:31, Is 62:3, Je 13:18, Ez 16:12, 23:42; greatness of monarch Est 1:4; house of David and 
inhabitants of Jerus. Zc 12:7, 12:7. b. of renown UWb 'rh\ Dt 26:19, 1 Ch 22:5, Je 13:11, 33:9. c. 

attribute of Psalm 71 :8, 1 Ch 29:1 1 ; Tl DU; Is 63:14, 1 Ch 29:13; Tj? Tl Psalm 89:18; Tl PllTIs 

63:12; hence Tl in ""'s sanctuary Psalm 96:6, 'Ijll^i^flri n''3 Is 60:7 cf. 63:15 (of heavenly temple), 

64:10; Tl as ""'s gift to Isr. 46:13 cf. 60:19 (also Psalm 89:18 supr.); of future fruit of land 4:2; design. 

of ark of Psalm 78:61 . 3. a. honour nation Isr. La 2:1 . b. glorying, boasting, of Individ., Is 20:5, Pr 

17:6, 19:11, 20:29, 28:12; warrior Ju 4:9; monarchs Is 10:12; nations Is 13:19, Ez 24:25, Tl VjPQ rod 
(sceptre) of glorying Je 48:17 (others 1).3. a. honour of nation Isr. La 2:1. b. glorying, boasting, of 



individ., Is 20:5, Pr 17:6, 19:11, 20:29, 28:12; warrior J u 4:9; monarchs Is 10:12 ; nations Is 13:19, Ez 
24:25, 'n bpD rod (sceptre) ofgloryhgJe 48:17 (others 1). 



7553 nJ<£J [7554] (Hebrew) (page 802) 
II. "M^S (doubtful V). 

7554 nni^S [7555] (Hebrew) (page 802) (Strong 6288) 

t [Hli^a] n.f. bough;— pi., all in fig.: of vine, abs. nlli^iD Ez 17:6 (Baer nli^liD); of cedar, sf. 
"irhHS 31 :5 (Kt; V?f Qr); VltlHS v:6, VnHIS v:8, v:12, v:13. 

7555 nni<£3 [7556] (Hebrew) (page 802) (Strong 6288,6333,6288) 

t m^^a Kt., nni2 Qr n. f. coll. boughs Is 10:33 (van d. H. Baer n')HB). 

7556 ^t<B [7557] (Hebrew) (page 802) (Strong 6286) 

t [*1)^3] vb. denom. Pi. go over the boughs; — Impf. 2 ms. 1J<5ri Dt 24:20 thou shalt not go over the 
boughs after thee (i.e. glean). 

7557 nni<2 [7558] (Hebrew) (page 802) (Strong 6289) 

t ini<2 n.[m.] mng. dub.; only '5 llJSp Na 2:1 1 , Jo 2:6; Thes, all faces gather a glow (glowwith 
dread, fr. assumed V ^^<5), so We Now; AE Hi al. gather in (their) beauty (V 1. 1i<2; grow pale); Vrss 
AV gather blackness (fr. "IHS a pot !}, v. Dr; all very uncertain. 

7558 |^^^2 [7559] (Hebrew) (page 803) (Strong 6290) 

t n^^S n.pr.loc. Paran, Oapav (of. n.pr. p^^£} Sin. Inscr.); — usu. "l^TP home of Ishmael Gn 
21:21 (E), traversed by Isr. in Exodus Nu 12:16 (E), 10:12, 13:2, 13:26 (all P); itIayNE. fr. (the 
traditional) Sinai, with Gulf of Akaba and the T Arabah as its E. border; in the same region was '£) "111 

Dt 33:2, Hb 3:3, — perh. coast-range of mts. along W. shore of Gulf of Akaba; '£3 alone 1 K 1 1 :18, 

1 1 :18 (betw. Midian and Egypt); Dt 1 :1 (loo. dub.).— 1 S 25:1 v. II. ppQ sub pj?.— Vid. Rob:BR i, 177 
f. Palmer:Desert of Exodus, 284 ff., Di Dr:Dt. 

7559 XXS [7560] (Hebrew) (page 803) 

AA£) (V of foil.; mng. dub.; NH ilAS unripe fig, pi. ]"'A2; so Syr. pago'ln Lexx; Ar. figjun unripe fruit; 
Targum J<A2 unripe grape; c\. Post in Hastings:DB. ' Fig ' TristrNHB 352 L6w:p. 391). 

7560 HAS [7561] (Hebrew) (page 803) (Strong 6291) 
t [m3] n.f. (cf. NH) early fig;— pi. sf. Ct 2:13. 

7561 bxSi [7562] (Hebrew) (page 803) 



(V of foil.; mng. dub.; Ar. fagala {fagula, fagila) is be thick and soft, flaccid; NH VU3 = BH, cf. 
Levy:NHWB s.v.). 

7562 [7563] (Hebrew) (page 803) (Strong 6292) 

t [blA2] n.m.lv 7:18 foul thing, refuse, but only as term, techn. of unclean sacrificial flesh; — it is '2 if 

eaten on third day Lv 7:18 (P), 19:7 (H); cf. '£) "imEz 4:14 (undefined); pi. pIQ Is 65:4 

broth of refuse things (Kt p"l£)), RS;Sem i. 325, 2nd ed. 343 thinks of flesh with the blood; Du:ad loc. 
of mice and other unclean animals. 

7563 yA2 [7564] (Hebrew) (page 803) (Strong 6293) 

t yA2 vb. meet, encounter, reach (NH /d.; Aram. pga\ poss. akin to Ar. faga'a, fagiya happen 

to, light upon; faga'a is pain, afflict);— Qa\ Pf. 3 ms. '£)1 K 2:32 +, sf. iyA£)1 consec. Am 5:19, etc.; 

Impf. 3 ms. yA£)*l Gn 28:11+; 1 pi. yA£)J Jb 21 :15, etc.; Imv. ms. Ju 8:21+; mpl. lyAfi Gn 23:8; 

Inf. cstr. 1 S 22:17, sf. )V^B Nu 35:19, 35:21 ; —^.meet, light upon, c. acc. pers. 1 S 10:5, Ex 

5:20 (J), c. sf. pers. Am 5:19; "11^ '£} Ex 23:4; c. 1 pers. Gn 32:2 (E), Nu 35:19, 35:21 (P); c. 1 loc. 

Gn 28:11 (E). 2. meet, with kindness, c. acc. pers. Is 64:5 (subj. "*), so 47:3 acc. to Ew De Di al.; 

Che:Hpt VISH (reading, with Du, "1Q^^ for 0"]^). 3. encounter wWh hostility, fall uponc. 1 pers. Jos 
2:16 (JE), Ju 8:21 , 15:12, 18:25, 1 S 22:17, 22:18, 22:18, 2 S 1 :15, 1 K 2:25, 2:29, 2:31 , 2:32, 2:34, 
2:46, Ru 2:22; of God , c. acc. (sf.), + 1 instr. Ex 5:3. 4. encounter with request, entreat, c. 1 pers. Je 

7:16, Jb 21 :15, sq. cl. Je 27:18, Ru 1 :16, + ^7 pers. on whose behalf Gn 23:8 5. strike, touch, of 

boundary, c. 1 loc. Jos 16:7, 19:11, 19:22, 19:26, 19:27, 19:34, 19:34, cf. 17:10; c. ^7^ loc. 19:11. 

Hiph. 1. cause to light upon, Pf 3 ms. iJ"'A£}n c. acc. rei + 1 pers. Is 53:6. 2. cause one (acc.) to 

entreat 1 s. ""ripAiQn (1 pers.) Je 15:1 1 (otherwise Gie; Co del. v. as gloss). 3. make entreaty, 3 pi. 

■lyASn Je 36:25 c. 1 pers.; more gen. interpose, Impf 3 ms. JJ"'A£)^ Is 53:12, c. b pers. in whose 

behalf; Pf. iJ"'A£3Q 59:16 one interposing. 4. make attack, only Pt. Jb 36:32 assailant, but 01 Bu Du al. 

yA£}Q mark 

7564 yA| [7565] (Hebrew) (page 803) (Strong 6294) 

t yA3 n.m. occurrence, chance; — abs. '£) 1 K 5:18 evil occurrence; Ec 9:1 1 time and chance. 

7565 yA£}Q [7566] (Hebrew) (page 803) (Strong 4645) 

t yA£}Q n.[m.] thing hit, mark;— HQ'? "^b 'nb ^JriQU^ Jb 7:20 (cf. also pAS Hiph. 1.). 

7566 %''VIXS2 [7567] (Hebrew) (page 803) (Strong 6295) 

t'7N"'pA2 n.m. Asherite, OayaiyjA, -eyiA;— Nu 1:13,2:27, 7:72, 7:77, 10:26. 



7567 [7568] (Hebrew) (page 803) (Strong 6296) 

t n^^] vb. Pi. be exhausted, faint (Targum der. spec, tear down, destroy; As. pagru, body, 

corpse; NH = BH; Aram. N"jA2, ; Palm. "1A£3; Mand. N6:M § 89);— Pf. 3 pi. ]r2 nAfl they 

were too faintto go, etc. 1 S 30:10, 30:21 . 

7568 [7569] (Hebrew) (page 803) (Strong 6297) 

t"lA|l n.m.:ls 14:19 corpse, carcass;— abs. '£} Is 14:19 +, Na3:3; cstr. "lAiD 1 S 17:46; pi. 

DnA£D 2 K 19:35 +; cstr. nA3 Je 33:5; sf. DDnABLv 26:30 +, etc.;— 1. of men, sg. Is 14:19; usu. pi. 
34:3, 66:24, Je 31 :40, 33:5, 41 :9, Ez 6:5, 43:7, 43:9, Lv 26:30, Nu 14:29, 14:32, 14:33 , 2 Ch 20:34, 
— v:25 rd. prob. DHn, so LXX (?), Vulgate Be Krochm Kau Kit;— D^HQ DnA2 2 K 19:35 = Is 

37:36; sg. coll. 1 S 17:46, "lABn"!"! Am 8:3, 'iD'TliD Na 3:3; fig. of idols Uyb'bs, nA2 Lv 26:30. 2. 
of animals Gn 15:1 1. 

7569 mS2 [7570] (Hebrew) (page 803) (Strong 6298) 

t [^A2] vb. meet, encounter (syn. J7Jia);— Qal Pf. 1 s. ""ri^Aa Gn 33:8; 3 pi. consec. l^Aai Is 34:14; 
Impf. 3 ms. sf. "f^GCiaa^ Gn 32:18 (Gi; Baer "^^Afl;;; van d. H. "t^Aa;;), IHU^Aa*! Ex 4:24, 4:27; 3 fs. 
^£}ni 1 S 25:20 (rd. prob. ^ASni Ges:§ 47 k, cf. van d. H), etc.; Inf. abs. Pr 17:12; cstr. 

^A3Je 41 :6; —meef, c. acc. Gn 33:8, 1 S 25:20, Is 34:14, Je 41:6, soc. sf. Gn 32:18, Ex 4:24, 4:27, 

2 S 2:13; meet, encounter, of bear, c. 1 pers. Pr 17:12, of (like a bear) Ho 13:8 (c. sf. pers.). Niph. 
meet together, each other, Pf. 3 pi. I^AaJPr 22:2, 29:13, fig. of T]J2H\ IVU Psalm 85:1 1 . Pi. intens. 
Impf 3 mpl. I^Afl^ "^^H Jb 5:14 they keep encountering darkness in the daytime. 

7570 n"T2 [7571] (Hebrew) (page 804) (Strong 6299,6302) 

t n"T2 vb. ransom (NH in deriv.; Ph. in n.pr.; As. padu, id., Ar. faday, Eth. fadayar, Min. riHiD 
redeemed or purchased land Mordt:Beitr. 23);— Qai Pf. 3 ms. n"T2 Lv 27:27 +; sf. '^"T2 Jb 5:20; 2 ms. 
nna Dt 9:26 +, etc.; Impf. rTia^ Psalm 49:8 +, etc.; Imv. n"T2 Psalm 25:22; sf. ""niQ Psalm 26:11 + 

3 t.; Inf. abs. ni2 Nu 18:15, Psalm 49:8; cstr nnfl'? 2 S 7:23 = 1 Oh 17:2; Pt. act. HlliD Psalm 
34:23; sf. ^liD Dt 13:6; pass. pi. cstr. •'TO Is 35:10, 51:11, Nu 3:49; also abs. D;'n2 Nu 3:51 (Qr; Kt 

Dn£)), cstr. •'.i-na v:46; sf. rn2 Nu 18:16 (all n. abstr. acc. to Di K6:ii. 1 , 138, v. D^n2, DHfl 

infr.);— ransom.- 1. for an assessed price Ex 13:13, 13:15, 34:20 (J), Lv 27:27, Nu 3:46, 3:48, 3:49, 
3:51, 18:15, 18:16, 18:17 (P). 2. fr. violence and death 1 S 14:45, Jb 6:23, Psalm 49:8. 3. God subj. 

(underlying thought of payment): a. fr. Egypt, c. jQ, DHli) n"'5Q Dt 7:8, 13:6, Mi 6:4; "l^""'ilQ Psalm 
78:42; Dn2QQ2 S 7:23 (but del. HHiD Gei:Urschr. 288 We Dr al.) = 1 Oh 17:21 ; DU^Q Dt 24:18; 

^ T ■ T ' T ■ 

abs. Dt9:26, 15:15, 21:8, Ne 1:10. b. from exile, Je31:11,Zc 10:8; ■'*n2 Is 35:10 = 51:11. 

c. in gen. Ho 7:13; rnn^ ^730 Psalm 25:22; miJiJJ ^730 Psalm 130:8. d. c. acc. Individ. Psalm 

^ T T ■ T ■ 



26:1 1, 31 :6, 44:27, 69:19; Abraham Is 29:22; '£3 Psalm 34:23, 71 :23; + mi? VdQ 2 S 4:9, 1 K 

1 :29; nnm "liJJQ Jb 33:28; ^VmpQ Psalm 55:19; IHQQ Jb 5:20; bMi'^ TQ Psalm 49:16, Ho 

13:14; D^^5 pU>VQ Psalm 1 19:134; D''VniJ f]??? Je 15:21. Niph. Pf. 3 fs. (+ Hoph. Inf. abs.) i6 

rr^fln nri^2J Lv 1 9:20 she hath not been at all ransomed (from bondage); Impf. TilS'l Lv 27:29 

(from ban); 3 fs. niBFl 02^03 n*V 's 1 :27. Hiph. Pf. 3 ms. sf. H'Tflni Ex 21 :8 he shall let her be 
ransomed. Hiph. Inf abs. v. Niph. 

7571 D;'n3 [7572] (Hebrew) (page 804) (Strong 6302,6306) 

t D^na n.[m.] pi. abstr. ransom;— so rd. perh. Nu 3:49 for MT UVIB, Sam. D"'n£3; cstr. "'infl v:48; 
for other poss. cases v. Qal Pf. pass. 

7572 pl3 [7573] (Hebrew) (page 804) (Strong 6303) 

t P"T3 n.pr.m. {ransom; of. Ph. HiD) head of family of Nethinim Ezr 2:44, Ne 7:47; OaScov. 

7573 nn3 [7574] (Hebrew) (page 804) (Strong 6304) 

t nnS n.f. ransom; '£) Psalm 1 1 1 :9 + 2 t.; fllS Ex 8:19; — fr. exile Is 50:2; fr. iniquities Psalm 

1 30:7; in gen. Psalm 1 1 1 :9, mtp'O; ^Qp ril "'Qp n"T£) Ex 8:1 9 / will set a ransom 

(distinguishing) between my people and thy people Targum, but improb. and text dub.; LXX SyrVer 
Vulgate seta distinction (rdg. what ?). 

7574 nVlB [7575] (Hebrew) (page 804) (Strong 6306,6299,6302) 

t Dina n.m. ransom;— Nu 3:49, rd. prob. D^n2 (so Sam.); 0^2 v:51 Kt (Qr D^n2);— v. m2 Qal 
Pt. pass., and D^n2 supr. 

7575 pna [7576] (Hebrew) (page 804) (Strong 6306) 
t linia n.m. id.;— U>2J 'iD Ex 21 :30 (E), Psalm 49:9. 

7576 btf^niSi [7577] (Hebrew) (page 804) (Strong 6300) 

tVi<n"T5 n.pr.m. {El hath ransomed; cf. Ph. TMSh'i^^; As. Pudu-ilu, Ptyd/-//u COT:Gloss.);— prince 
of Naphtali Nu 34:28; Oa5aj]X. 

7577 ni!?n'T2 [7578] (Hebrew) (page 804) (Strong 6301) 

1 112in*T2 n.pr.m. {the Rock hath ransomed) Manassite, Nu 1 :10, 2:20, 7:54, 7:59, 10:23 

7578 inna [7579] (Hebrew) (page 804) (Strong 6305) 

t innfi, nnS n.pr.m. ("» hath ransomed; in late As. Padama, HilpnUniv. Pa, Exp. ix. 27, 68);— 
nn3: 1. father-in-law of Josiah 2 K 23:36, but LXX ESeil (LXXL lepejiia?, fr. v:31). 2. father of Zerub. 



1 Ch 3:18, 3:19. 3. a. Ne 3:25. b. 8:4. 4. Benjamite Ne 1 1 :7. 5. Levite Ne 13:13. 6. innSl, Manassite 
1 Ch 27:20— LXX (exc. 1) Oa(X)5aia?, etc.3. a. Ne 3:25. b. 8:4. 4. Benjamite Ne 1 1 :7. 5. Levite Ne 
13:13. 6. inns, Manassite 1 Ch 27:20— LXX (exc. 1) Oa(X)5aia?, etc. 

7579 ]1B [7580] (Hebrew) (page 804) (Strong 6307) 

pT2:1 1 n.pr.loc. (? garden, field; cf. Targum yoke, span of oxen; Syr. pd'n'oyoke, whence, as 
loan-wd. Ar. fadda'nun FraA29; As. padanu, = road, and also garden, etc. (in word-lists, v. KAT:2, 
612); also N6:Aram. in Ency. Bib.);— '2Gn 48:7, abbrev. fr. D'^^j;"^2 (? = garden, field of[in] Aram; 

conj. by many that D"JN: niW Ho 12:13 is Heb. transl., cf. Di:Gn 25, 20) 25:20 + 5t.; nn3 28:2 f. 

(v. D"1N; b; all P); LXX MeaonoTayiia (Eupi'a?); perh. Paddana, near Haran (and Tel Feddan of Arab, 
geogr.), v. N6:l. c. 

7580 Pia [7581] (Hebrew) (page 804) (Strong 6308) 

t [VT^] vb. dub., only Imv. ms. sf. •inp"T3 Jb 33:34 a mng. like deliver him needed, Codd. Bu Du 
•inplS; < rd. (m£3) Ew Di SS. 

7581 n*T| [7582] (Hebrew) (page 804) (Strong 6309) 

t [n"T|] n. [m.] suet, of H^j? (so Vrss NH: V unknown);— abs. TT2 Lv 1 :8, 8:20; sf. illB 1 :12. 

7582 na [7583] (Hebrew) (page 804) (Strong 6310,6366,6374) 

n|l:485 n.m.:Jos 9:2 mouth (prob. bilit. [1£3, ""iJ] Sta:§ 183; NH = BH; Ph. ''Shacc. to; As. pu, mouth; 

Ar. fuwhun, fa'hun, fiyhurr, Eth. 'f- Syr. Ipuwtacc. to; but also Ar. famun, fumun, fimun, BAram. D3, 

Targum i<Q12; Syr. puwmo\ Mand. ^^015 N6:M § 87);— abs. '£) Ex 4:10 +, cstr. ""a Is 1 :20 +; sf. 1 s. 

••a Gn 45:12 +, 2 ms. ^"'2 41 :40 +, 3 ms. 25:28 +, •in''3 Ex 4:15 +, 3 mpl. Dri''3 Ju 7:6 +, 1Q''3 

Psalm 17:10 +2 t., etc.; pi. ni*3 Pr5:4, nr£l CW) Ju 3:16, ni*£3"'S Is 41:15, Psalm 149:6; D''2 1 S 
13:21 (corrupt, v. Dr al.);— 

1. a. mouth, of man, organ of eating and drinking Gn 25:28, Ju 7:6, 1 S 14:26, 14:27, Ne 9:20, Pr 
19:24 = 26:15 +; fig. as finding things sweet Jb 20:12, Psalm 119:103; fig. of earth Gn 4:11, 

swallowing Korah, etc. Nu 16:30, 16:32,26:10, Dt11:6; fig. also of She'ol, TVp n"j^£)1 Is5:14, cf. 
Psalm 69:16. b. external organ, r3"bp VS DU;»1 2 K 4:34, Pr 30:20; of kissing 1 K 19:18, Ct 1 :2, 

pU;ril Jb 31 :27; cf. phr. na-^P T D^t; (of keeping silence) Ju 18:19, Mi 7:16, Jb 21 :5, cf. 
29:9, 40:4, Pr 30:32; of mocking triumph '23 ''Vi) "liJ2Jb 16:10; '2 Tfinn Psalm 35:21, Is 
57:4, also "'2 nn"l 1 S 2:1 . c. of in theoph., sending out fire 2 S 22:9 = Psalm 1 8:9. 

2. a. much oftener, as organ of speech, of man: '2 speaks Gn 45:12, 2 S 1 :16, Is 9:16, Jb 9:20, 15:5, 
15:6, Psalm 37:30 +; speak ""SJ-m Jb 19:16; open '2, Ju 11:35, 11:36, abs. Jb 3:1 , 33:2 +; 
shut '2 (be silent) Is 52:15, cf. T\^T\ '2 Jb 7:1 1 , and (of iniquity, personif.) '2 1^(7 Jb 5:16, Psalm 



107:42; guard '£3, Pr 13:3 p^J), 21 :23 pQU?), cf. '5 ^11112 "IQ^ Mi 7:5, also Psalm 39:2 (v. "IQ^); 
words, etc., are in p) mouth 2 S 17:5, 18:25, Dt 30:14, 1 K 17:24; '£)3 DniT D"'t;2S 14:3, 14:19, 
Ex 4:15, also (God subj.) Nu 22:38, 23:12, 23:16+; of utterance 'iDQ i^T Ju 11:36, Nu 30:3,32:24, 
Jos 6:10 +; depart fr. mouth (cease to be mentioned) 'i3Q Jos 1 :8, Is 59:21 , cf. 'iDQ JllpJ Je 
7:28, ^■'3"'7JJ ^Q^^ Ex23:13;'£) nt^ii Dt32:1 words of my mouth, so Jb8:2, Psalm 19:15, 
54:4; '£} niT Psalm 36:4, Ec 10:12; of agency, '23 by f/?e mouth of 2 Ch 36:21 , 36:22 = 'iDQ Ezr 
1 :1 ; Va'Dp Je 32:4 speak mouth to mouth = 34:3; 'iD = speech, sayings Is 29:13, Psalm 

49:14, Ec 10:3; 'iD 113 Ex 4:10 heavy of speech (not eloquent); n";nN 'iD"Dp v:12, v:15, i.e. aid thee 
in speaking; 'iD^? '^)>"r[';,7V v:16 he shall be mouth forthee;'hi< H"jp^ Je 36:18, i.e. dictate; 
'iDQ nri3 V. nri3 1 b (3); bad qualities ascribed to it, 'iD m^ipp Pr4:24, 6:12; ni33nri ''2 8:13; 
pbn na 26:28; 'iD '7'^A^1"'7^{ Ob 12, cf. mi 6:12, Ez 35:13. b. as laughing Jb8:21, Psalm 126:2; 
panting 119:131. c. of God ; his mouth speaks Is 1:20, 40:5, Je 9:11 +; he speaks 'iD3 1 K8:15, 8:34; 
wd. proceeds 'iDQ Dt 8:3, Is 45:23 +; 13 "13"TH ^3"'7^J Hfi Nu 12:8; he creates r2 nni Psalm 
33:6; he executes judgement V2 03^3 Is 11 :4; esp. = command:"' ""SlTlN "13i) 1 S 15:24, Nu 

14:41,cf. 22:18, Pr 8:29; 'iD("ni<) PinQ 1 S 12:14, 12:15, Nu 20:24, 1 K 13:21 +; cf. 6 d. d. of idols. 

Psalm 115:5, 136:16, 136:17. e. of musical instr. = sound Am 6:5 (cf. 6 d). 3. of animals: bird Gn 8:11 
(carrying). Is 10:14 (chirping); ass Nu 22:28 (speaking); bear, lion 1 S 17:35 (seizing). Am 3:12 (id.), 
hippop. Jb 40:23 (drinking), crocod. 41 :1 1, 41 :13 (breathing flame); also of human foes, under fig. of 

ravenous beasts Psalm 22:22, Ez 21:27, 34:10; Pl^iD 'iD Psalm 22:14, La 2:16, 3:46; hence of 

T T 

edge of sword, ni*2 2'IU Pr 5:4 a sword with edges (in sim.), = ni*£3"'2 TI Psalm 149:6; cf. Ju 3:16; 

V. also 6 c (2), infr.; ni*£3"'2 bV3. Is 41 :15, of A"liQ. 4. mouth = opening, orifice; of well Gn 29:2, 29:3, 

29:3, 29:8, 29:10; cave Jos 10:18, 10:22, 10:27; ravine, abyss Je 48:28 (si vera I., cf. Gie); also of Sh^ 
'61 Psalm 141:7 ; of a sack Gn 42:27, 43:12, 43:21, 44:1, 44:2, 44:8; ephah Zc5:8; high-priest's robe 
Ex 28:32 + 5 t., cf. prob. Psalm 133:2; tunic Jb 30:18; of a round opening also 1 K 7:31, 7:31, 7:31 (on 
text and meaning v. Benz Kit); of mouth of Nile Is 1 9:7 (others brink); gate of city Pr 8:3 (but rd. 

perhaps ""JiQ^, v. Toy), a. extremity, end r[^b PliD from end to end, of a temple 2 K 1 0:21 ; city 21 :1 6, 

nB'bti HiDQ of land Ezr 9:1 1 . b. = portion, "'2 WW t Dt 21 :17, 2 K 2:9, Zc 13:8. 6. with preps.:— a. 

>iD bi<, V. infr. d (2). b. ""iQlp: (a) acc. to the command of, 1 Oh 12:23; (b) acc. to the mouth of, i.e. in 

proportion to (cf. As. ki-ipi-i, DI:HWB 325), t Ex 16:21 they gathered it i'73N ■'£}3 ^""N each in 

proportion to his eating (v:1 6, v:1 8 "'iE)'?), Lv 25:52 ""iQlp VW acc. to the number of his years (cf. v:1 6 

^£3^7); Nu 6:21 , 7:5 Imii) ^£33 (so 2 Oh 31 :2), 7:7, 7:8, 35:8 (all P); Jb 33:6 biih ^^£)3 ^JH-jn I 
am in the proportion of thee as regards God , i.e. I stand towards God even as thou dost. As conj., 
■•as t Ml 2:9 ■'3^Tn^5 DnQ\2> D3r^{ "I^N; •'£)3 acc. as ye do not keep, etc.; and without 

"l^H Zc 2:4 Ntyj n'?"^"'^ ■'£)3 in such proportion that none did lift up his head (but We Now 

for ^""N, that it, Judah, did not, etc.). c. "^sh, nearly i.q. ""iDS (v. ^ 5 i b), but more common (cf. 



Aram. Wl^b, Ipuwt): (1) t Gn 47:12 lOH "'£}'?, Ex 12:4 ye shall compute ''^ ^""H each acc. to 

his eating (acc. to the quantity which his family will consume), 16:16, 16:18, Lv 25:16 D''J^n IT "'fl'?. 

v:16, v:51, 27:16 lyit "'£}'?, Nu 26:54, Jos 18:4, 1 K 17:1 except nni "'£)'?, Ho 10:12 "'a'? mp IDll 

(linipi:^'?), Pr 12:8, 27:2: sq. inf. Nu 9:17 ]Ji)n ni'7i)n ■'£}'7= acc. as the cloud was lifted up, Je 

29:10. (2) in the phr. l"in ''^ acc. to the mouth, or measure, of the sword, i.e. as the sword devours, 

without quarter, Gn 34:26, Ex 17:13, Nu 21 :24 + oft. d. b)2 "'2: (1) acc. to (^IJ 1 f a) the mouth of, i.e. 
(a) the command of, Gn 41 :40, 45:21 , Ex 1 7:1 , 38:21 , Nu 3:1 6, 3:39 + (esp. P), 2 K 23:35; ((3) the 
evidence or sentence of, Dt 17:6111^5 IJJ ■'2"'7JJ, 19:15, 21:5 (on ^n|n ''3"^P Am 6:5, v. 2e supr.). 

(2) acc. to f/)e measure of, in accordance with, t Gn 43:7 we told him ^'7^^^ D"""!!!!! ■*£} ^J? acc. to 
these words (i.e. the questions Joseph asked). Ex 34:27 in accordance with these words, Lv 27:8 
"W^ ''^-bv TTiin T A"'ti?ri acc. to what the hand of the vower can reach to, v:1 8 (cf. 25:16, 

25:51), Dt17:10, 17:1 1 , 2 S 13:32 (but v. T^nW), Pr22:6 DTT ■•£} bv '^mb njH. In the same 

sense "'2 ^N, t Jos 15:13, 17:4, 21 :3.5. a. extremity, end r\sh PliD from end to end, of a temple 2 K 

1 0:21 ; city 21 :1 6, niD"'?^ PiaQ of land Ezr 9:1 1 . b. = portion, ''B WWt Dt 21 :1 7, 2 K 2:9, Zc 1 3:8. 

6. with preps.:— a. ""2 ^7^5, v. infr. d (2). b. ""iQ?: (a) acc. to f/?e command of, 1 Ch 12:23; (b) acc. to f/?e 

motvf/? of, i.e. in proportion to (cf. As. I<i-i pi-i, DI:HWB 325), t Ex 16:21 they gathered it ""aS I2)''t^ 

i'^pHeach in proportion to his eating (v:16, v:18 ■*£}'?), Lv 25:52 ""^S acc. to the number of his 

years (cf. v:1 6 "'a'?); Nu 6:21 , 7:5 irTTli) ■'£}3 ^""N (so 2 Ch 31 :2), 7:7, 7:8, 35:8 (all P); Jb 33:6 "jH 

'^■'£3p ""JN; I am in the proportion of thee as regards God , i.e. I stand towards God even as thou 

dost. As conj., ^23 t Ml 2:9 '5"j7"nN DnQ\2> U^Ti< ^£33 acc. as ye do not keep, etc.; 

and without Zc 2:4 ""a? ^U>^^"1 ^?'7"U>"'J:^ in such proportion that none did lift up his head 

(but We Now for ^"'t;?, that it, Judah, did not, etc.). c. ''^b, nearly i.q. ■'£)3 (v. ^7 5 i b), but more 

common (cf. Aram. Dl^b, Ipuwt): (1) t Gn 47:12 ^lOn "'£}'?, Ex 12:4 ye shall compute ^'7p^? ""^b "^""i^ 
each acc. to his eating (acc. to the quantity which his family will consume), 16:16, 16:18, Lv 25:16 
WWr] nn ''^b, v:16, v:51, 27:16 iynt ■'£}'?, Nu 26:54, Jos 18:4, 1 K 17:1 except niT "'£)'?, Ho 

10:1 2 ion ^a'p mp (lini^'r^'?), Pr12:8, 27:2: sq. inf. Nu 9:17ni^i)n ^fl'? |Ji)n = acc. as the 

cloud was lifted up, Je 29:10. (2) in the phr. liri acc. to f/?e mouth, or measure, of the sword, i.e. 

as the sword devours, without quarter, Gn 34:26, Ex 17:13, Nu 21 :24 + oft. d. ""fl: (1) acc. to (^7^ 1 
f a) the mouth of, i.e. (a) the command of, Gn 41 :40, 45:21 , Ex 17:1 , 38:21 , Nu 3:16, 3:39 + (esp. P), 

2 K 23:35; ((3) the evidence or sentence of, Dt 17:6"'2"'7JJ IP, 19:15,21:5 (on ^711:1 "^^'bl^ 
Am 6:5, v. 2 e supr.). (2) acc. to the measure of, in accordance with, t Gn 43:7 we told him ■*£} 

Dnnn acc. to these words (i.e. the questions Joseph asked). Ex 34:27 in accordance 
with these words, Lv 27:8 ''^'b'^ "IT^H 1^ X'WV\ acc. to what the hand of the vower can reach 



to, v:18 (cf. 25:16, 25:51), Dt 17:10, 17:11, 2 S 13:32 (but v. TlDW), Pr22:6 ^iD Vj? IP^V mn 
DIT In the same sense ■'3 ^71^, t Jos 15:13, 17:4,21:3. 

7583 niD [7584] (Hebrew) (page 805) (Strong 6311) 

na:58, and (Ez 40endash;41 , 23 out of 35 t.) liD, alsot Jb 38:11 b HQ, adv. loc. here, hither (prob. 

from the same demonst. V found in fso, then (oft. in apod.), ^ii,, J<i£3J<: cf. K6:ii. I, 247 f., 243, 331 

f.):— 1. here; a. Gn 19:12 ?fV^Q ij? HiDwhom hast thou still here ?22:5 TiB U^b UV), 40:15, Nu 

22:8, 32:16, Dt 5:28, 12:8, Ju 4:20 W""^ Tib W'jn, 2 K 3:1 1 , etc.; asked in some surprise, Ju 18:3 Hi) 

•^Vnn = what is thy business here ?simil. 1 1 K19:9, 19:13, Is 22:16, 52:5 ntl"''V-nQ nriPI. Cf. 

the syn. nT3, Hill 2. b. nSi'lV t Jb 38:11 a. c. HiDQ or IfDQ, only Ez 40-41 , and always (exc. 40:12 

a, where it must be supplied with LXX SyrVer) repeated, on this side ... on that side (cf. riTQ ... HTQ), 

Ez 40:10, 40:10, 40:12 b, b, 40:21 , 40:21 , etc. d. with the interrog. "'^i^, r\b''t<where ? v. p. 33. t 2. 

after a verb of motion, hither, 1 S 16:1 1 Htl Ezr 4:2.2. b. nisnp t Jb 38:1 1 a. c. HiDQ or 

iiDQ, only Ez 40-41 , and always (exc. 40:12 a, where it must be supplied with LXX SyrVer) repeated, 

on this side ... on that side {cf. HTQ ... nTQ), Ez 40:10, 40:10, 40:12 b, b, 40:21, 40:21, etc. d. with 

the interrog. ""H, Tib'^H where ?v. p. 33. t 2. after a verb of motion, hither, 1 S 16:11 Hfl Ezr 
4:2. 

7584 TM^^B [7585] (Hebrew) (page 806) (Strong 6312) 

t HRliD, mS n.pr.m. in Issachar, Ooua, etc.;— HRIfD Ju 10:1 (v. GFM), 1 Oh 7:1 ; Gn 46:13, Nu 
26:3. 

7585 •'Jia [7586] (Hebrew) (page 806) (Strong 6324) 

t ""Jia adj.gent. of HIS, c. art. Nu 26:23; rd. ''J12 ? or (Oouaei) ''12?— LXXL OouXa/'. 

7586 X\B [7587] (Hebrew) (page 806) (Strong 6313) 

t [A12] vb. grow numb (Ar. fa'gun grow cool; Syr. pag be cold; Targum A12cease, be helpless; NH 
id. vanish);— Qa\ Impf. 3 ms. l^'? A£)*l Gn 45:26; 3 fs. >1£3ri Psalm 77:3 of hand (si vera I., v. "lAJ), 
i.e. drop helpless; Hb 1 :4 of rTlin, i.e. be ineffective. Niph. Pf. 1 s. ''ri''5TJ'! ""riJliiJJ Psalm 38:9 lam 
benumbed and crushed {Wg.y, rd. prob. also TlXiBt^ Psalm 88:16 (for MT an. Xey. ^J•la^5), 01 Hup Dy 
Gr Che ^A^£}^^. 

T T 

7587 n>12 [7588] (Hebrew) (page 806) (Strong 6314) 

t riA12 (Ges:§ 80 f) n.f. benumbing (fig.), cessation;— '^b '2 ■'J^^"V^^La 2:18 grant thyself no 
benumbing (rd. prob. nA12). 



7588 mi£3n [7589] (Hebrew) (page 806) (Strong 2014) 

t [n^lSn] n.f. id.;— pi. fllJlflri La 3:49 (of weeping; form very strange, rd. prob. nlJl2), 



7589 ma [7590] (Hebrew) (page 806) (Strong 6315) 

t [ni2] vb. breathe, blow (NH ni2 blowout; Ar. (nvh), fa'ha = Heb., so Aram. ni2, pah)\—Qa\ Impf. 
3 ms. Dl*ri ni5J Ct 2:17, 4:6 until the day breathes, i.e. grows cool. Hiph. Impf. 3 ms. ri''3J Psalm 
1 0:5 +; T]p1 Pr 14:25; nS^lHb 2:3, etc.; Imv. fs. ■'n"'£3n Ct 4:16; —1. cause garden (acc.) to exhale 
(sc. odours) Ct 4:16. 2. a. puff, snort, against, 1 pers.. Psalm 10:5. b. pers., Ez 21 :36 with the fire 
of my wrath will I blow against thee. c. excite, inflame city Pr 29:8. d. c. Psalm 12:6 puff, =pant for 
it (so most; Thes Hi al. against whom men puff; Bae P''3K / will shine forth to him); ]'^b Hb 2:3 the 
vision panteth (hasteth) towards the end (so most). 3. breathe out, utter, D"'!lT3Pr 6:19, 14:5, 14:25, 
19:5, 19:9, nJIQh? 12:17.2. a. puff, snort, against, 2 pers.. Psalm 10:5. b. pers., Ez 21 :36 with the 
fire of my wrath will I blow against thee. c. excite, inflame city Pr 29:8. d. c. ib Psalm 1 2:6 puff, = pant 
for it (so most; Thes Hi al. against whom men puff; Bae XpSH, ib I will shine forth to him); "(^b Hb 2:3 
the vision panteth (hasteth) towards the end (so most). 3. breathe out, utter, U'''2T2 Pr 6:19, 14:5, 
14:25, 19:5, 19:9, ^J•^Q^f 12:17. 

7590 TVB [7591] (Hebrew) (page 806) (Strong 6368) 

t TVB n.[m.] soot, LXX aiQakri (? waffed about) ;—cstr. |U)n3(n) '2 Ex 9:8, 9:10 (P) furnace-soot. 

7591 012 [7592] (Hebrew) (page 806) (Strong 6316) 

1 012 n.pr.gent. prob. Libyans, or Lib. tribe; usu. named with African peoples: Na 3:9, Je 46:9, Ez 

27:10, 30:5, 38:5 (LXX usu. Ai'(3ue?); Gn 10:6 (P) = 1 Ch 1:8 (Oou5); + Is 66:19 (for MT Vl2; LXX 
<|)ou5),— vid. Di:Gn 10:6 Jen:ZA x. 325 ff. 

7592 biX^Xi^^ [7593] (Hebrew) (page 806) (Strong 6317) 

n.pr.m. Eleazar's father-in-law Ex 6:25, Ooutit^X. 

7593 "12"'P12 [7594] (Hebrew) (page 806) (Strong 6318) 

1 12"'pi2 n.pr.m. Joseph's master (abbrev. fr. foil.);— Gn 37:36 (E), 39:1 (R:J), nerecjjpv)?, etc. 

7594 yi2 ■'012 [7595] (Hebrew) (page 806) (Strong 6319) 

t V12 ■'012 n.pr.m. priest of On, Joseph's father-in-law (Egypt. P'-di-p'-R', i.e. he whom the Ra 
gave, v.Sethe:De aleph prosthetico in ling. aeg. (1892), 31 ; Dr in Hastings:DB); — Gn 41 :45, 41 :50 (E), 
46:20 (P), UsTBcpprjq, A UsTpspriq. 



7595 "^liD [7596] (Hebrew) (page 806) (Strong 6320,7163,3583) 

t "=112 n.[m.] antimony, stibium (NH = BH; cf. poss. Ar. fakka open, separate; Syr. pak pulverize; but 

■^■liS perh. foreign word); — black mineral powder, for increasing brilliance of eyes by darkening edges 

of lids; '£D5 DtZ^ril rnj"'y2 K 9:30, 'Ul ""pnipn Je 4:30; (on practice in Arab. v. We:GGN, 1893, 443; 
in Egypt, Lane:Mod. Egypt, ed. 5, i. 45 f.); fig. Is 54:1 1 of dark cement setting off precious stones (but 
We:DLZ, Aug. 2, 1890 Che:Hpt al. rd. Hflj q.v.); ""jniS} '5 1 Ch 29:2 are perh. stones of brilliant hue of 

antimony.— Cf. n.pr. nifDn, and ^7113. p. 471, 902 

7596 ^713 [7597] (Hebrew) (page 806) (Strong 6321) 

t Via n.[m.] coll. beans (NH = BH; Ar. fuwiun, Eth. /a/.- Vulgate ^^^^2);— 2 S 17:28, Ez 4:9, LXX 
x\)a\x.oc,. 

7597 V-1£D [7598] (Hebrew) (page 806) (Strong 6322) 

t Vl2 n.pr.m. = '^D^^^£D fl'pAn (q.v.) (As. Pulu; Babylonian name of TP, Schr:SBAk 1887, 592; KB 
ii, 287, cf. 277 Tiele:Gesch 266 f.; cf. (through Pers. trad., EMey:Entstehung, 30) llcopog. Canon of 
Ptol. KAT:2, 490); 2 K 15:19, 15:19, 1 Ch 5:26, Ooua[X].— Is 66:19, v. 01£3. 

7598 |1£D [7599] (Hebrew) (page 806) (Strong 6323,6437) 

t H'lia] vb. (?); only n>l£3N Psalm 88:16; rd. prob. HAlfD^^, v. A1£3, m•^£3^^. 

7599 nJiia [7600] (Hebrew) (page 806) (Strong 6312,6324,6438) 
nJia 2 Ch 25:23 v. HilfD. p. 819, ""llfD v. HRIfD. above 

7600 pli3 [7601] (Hebrew) (page 806) (Strong 6325) 

t pii3 n.pr.loc. 2nd station of Isr. fr. Hor Nu 33:42, 33:43, O(£)ivco; betw. Petra and Zoar, famous for 
mines, Gk. Oivcov, Oaivcov Euseb:Onom. ed. Lag. 299, 85, v. also Ritter:Erdkunde, Asien. xiv, 125 ff. 
Seetzen:Reise ill, 17 (Kalaet Phenan); perh. = Edom. n.pr.m. jPS q.v. 

7601 nmSi [7602] (Hebrew) (page 806) (Strong 6326) 
t niJia n.pr.f. a midwife Ex 1 :15, Ooua. 

7602 f liD [7603] (Hebrew) (page 806) (Strong 6327) 

t i. [^12] vb. be dispersed, scattered (NH = BH; perh. akin to Ar. fada break asunder, scattet); — Qal 

Impf. 3 mpl. Psalm 68:2, llJflJ Ez 48:16 +; 3 fpl. Hr^lflril Ez 34:5 +, nr^lflni Zc 13:7, etc.; 

Imv. mpl. ll^a 1 S 14:34; Pt. pass. pl. sf. "^^2 Zp 3:10 (v. infr.);— £»e dispersed, disperse, 1 S 
1 4:34; be scattered, of enemies 1 S 1 1 :1 1 , Nu 10:35, Psalm 68:2; of Isr. (among nations) under fig. of 



flock Ez 34:5 , 34:5, Zc 13:7; ""VlBTia Zp 3:10 is prob. crpt., and v:9, v:10 gloss v. Schwally:ZAW x 

(1890), 203 Now Da; of besieging army 2 S 20:22 (Ti)n people from (|Q) possessions Ez 

46:18; men (from Babel) Gn 1 1 :4 {bv loc). Niph. Pf. 3 fs. T]pii2 Je 10:21, 3 pi. IJ^m Gn 10:18 +, 2 

mpl. OrikflJ Ez 1 1 :1 7 +, etc.; Pt. f. 2 S 18:8 Qr (> Kt m!?2J) cf. Dr al.; pi. D^iJSJ 1 K 22:17, 

2 Ch 18:16; —1. be scattered, of army 2 K 25:5 (VpQ pars.) = Je 52:8, 1 K 22:17 {b^ loc.) = 

2 Ch 18:16 ^V), cf. Je 40:15 (abs.); of dispersed Isr. c. 3 loc. Ez 1 1 :17, 20:34, 20:41 , 28:25, as flock 

Je 10:21, Ez 34:6 (^1) loc), v:12 (DU>); Egyptians 29:13 (ilQU)); of battle scaffered over country by 
defeat 2 S 18:8. 2. be spread abroad, of peoples Gn 10:18. 

Hiph. Pf. 3 ms. consec. fSni Dt 4:27 +, 1 s. consec. '•ril2i''ani Ez 22:15, etc.; Impf. 3 ms. fflj Jb 
37:1 1 , 'pa»l Gn 1 1 :8 +, etc.; Imv. ms. ySTl Jb 40:1 1 ; Inf. cstr. f^nV Ez 20:23, etc.;— 1 . trans. 
scattera. c. acc. pers. Gn 11:8, 11:9 ( ^7^100.), Is 41:16, Hb 3:14; c. 1 Gn 49:7; Isr. among (1) 
nations Dt 4:27, 28:64, Je 9:15, Ez 1 1:16, 12:15, 20:23, 22:15, 36:19, Ne 1 :8; c. (r\)U]2> Dt 30:3, Je 
30:1 ^■,c.b^ loc. Ez 34:21 ; abs. Je 1 3:24, 1 8:17, under fig. of flock Je 23:1 , 23:2; Gr. rds. Dlji'-flNi also 
Dt 32:26 (v. [Hi^fl]); Egyptians (c. 1) Ez 29:12, 30:23, 30:26; inhab. of earth Is 24:1 . b. c. acc. rei, 
arrows (fig. for lightnings) 2 S 22:15 = Psalm 18:15, Psalm 144:6; cloud Jb 37:11 ; ^Bii nnip t>£in 
40:1 1 (i.e. lightnings ?); seed Is 28:25. c. ■in2''£)ni Jb 18:11 and drive him (si vera 1 ., vid. conj. in Bu). 
2. intrans., scatter, c. 1 loc. Ex 5:12, c. ^7130 pers. 1 S 13:8; of wind Jb 38:24 (bv loc). 

7603 f £3Q [7604] (Hebrew) (page 807) (Strong 4650) 

t ypt^i n. m. scatterer, disperser; — Na 2:2 (si vera 1 .), but rd. perh. f 3Q club, hammer JD Mich We 
Now; so also Pr 25:18, cf. Toy. 

7604 n2i£3ri [7605] (Hebrew) (page 807) (Strong 8600) 

t [n2i£3ri] assumed as sg. of n.f.pl. sf. D5"'ni2i£3rn Je 25:34 (so van d. H) your dispersions 
(Vulgate al.); but Baer Gi Uyt)-, expl. as vb. Tiph. 1 s. Thes al., so (rdg. DD"'ni2i"'£3ri) Hi Gf K6:i.471 ; 
word corrupt; Gr DD''m2Jl, Gie Qri:^2Jl. 

7605 f lis [7606] (Hebrew) (page 807) (Strong 6327) 

t II. f ia vb. flow, overflow (Ar. fa'da flow, cf. Ba:ES 69);— Qal Impf 3 mpl. lliiaj Pr 5:16 of springs, 
fig. for sources of pleasure; 3 fpl. HJlSilflri Zc 1 :17 my cities shall overflow with good. 



7606 p12 [7607] (Hebrew) (page 807) (Strong 6328) 



1 1. [pl3] vb. reel, totter;— Qal Pf. 3 pi. T\f7'h$ IpB Is 28:7 they reel (drunken, in giving) judgement 
(||U^, lyn, etc.); rd. prob. also Impf. 3 fs. pl£3nAm 2:13 tottereth (v. plj?). Hiph. Impf. 1. totter:3 
ms. p"'£3^ Je 10:4 (of idol). 2. rd. prob. also Pf. p"'£JQ Am 2:13 cause tottering (v. plj?). 

7607 npli3 [7608] (Hebrew) (page 807) (Strong 6330) 

t np12 n. f. tottering, staggering;— fig. for qualm of conscience 1 S 25:31 (+ l'? bw^D, v. Dr). 

7608 p"'2 [7609] (Hebrew) (page 807) (Strong 6375) 

t p"'a, pa n. [m.] id. lit.;— D;'?"!^ p2 Na 2:1 1 tottering of knees (so Baer Gi; p"'£l van d. H). 

7609 p12 [761 0] (Hebrew) (page 807) (Strong 6329) 

t II. pl2 vb. Hiph. bring out, furnish, promote (NH /af.;appar. akin to Aram. p2J go fortli, Aph. bring 

forth, produce); — A. produce, furnish: Impf. (juss.) npnV p2ni is 58:10 c. ?fU;2J (rd. perh. ?fQnV v. 

Che:Hpt); Pt. D''p''£}Q Xrbifi. |TQ Psalm 144:13 (v. H)- 2. bmgf otvf, e//c/Y, oto/h, c. ace; p""]?^ Pr 

3:13, +|Q pers., p|)*l8:35, 18:22 (all ||^^2^Q), 12:2. S.lQQT p£iri"'7H Psalm 140:9 his device do not 
promote. 

7610 112 [7611] (Hebrew) (page 807) (Strong 6332) 

1 112 p.m. lot (NH=BH; perh. As. loanword fr. puru, buru, stone Jen:ZA x. 339 f. and in Wild:Est p. 

1 73 f.);— expl. by b^Un Est 3:7, 9:24; DU^ "n2n v:26 explains name of feast Dni2 v:26; Dn2n 

''jy days of Purim v:28, v:31 ; '2n n"^A^^v:29, '2n "'"ll'T v:32.— Vid. on Purim esp. Now:Arch. ii. 194 
ff and reff. 

7611 112 [7612] (Hebrew) (page 807) 

I. 112 (V of foil.; poss. foam, cf. Ar. (fwi), fa'ra, boil, ferment; Syr. pwr, Ethpe., of anger). 

7612 nni2 [7613] (Hebrew) (page 807) (Strong 6333) 

t n"jl2 n.f. wine-press;— ■'ripl'T '2 Is 63:3 (v. niT 3; disting. fr. Ipl, and perh. part of it, Hg 2:16 
(rdg. '2Q, so Sm Now; usu. measure of juice from one filling of the '2, v. Ke). 

7613 nn2 [7614] (Hebrew) (page 807) (Strong 6517) 

t "in2 n.[m.] pot (Thes fr. boiling, dub.; otherwise Kb:ii. 1 , 1 51 )\—pot (earthen ? v. "n"l2 Ecclus 

13:2, Gk. ^iJTpa, opp. A£(3y]?; Syr. perdo' dpahoro' jar of the potter, opp. 'iyro), for boiling Nu 1 1:8 (JE), 
1 S 2:14, cf. Ju 6:19 (LXX ^UTpa), KuSpa). 

7614 112 [7615] (Hebrew) (page 807) 

II. 112 V. II. 112. p.830 



7615 i^nniiD [7616] (Hebrew) (page 807) (Strong 6334) 
t i<ri"li2 n.pr.m. son of Haman Est 9:8, OapaJaSa, Bap5a9a. 



7616 [7617] (Hebrew) (page 807) (Strong 6335) 

1 1. [U;i2] vb. appar. spring about, Qal Pf. 3 pi. consec. VUh| WQ^ Hb 1 :8 (but prob. del. lU^fll as 
dittogr. v. Now); 2 mpl. consec. OriU^ai Mai 3:20, Impf. 2 mpl. lU^-iari Je 50:1 1 Qr (so LXX; > Kt 
■•U^ISri), in both, Sim. of gambolling calves. 

7617 [7618] (Hebrew) (page 807) (Strong 6335) 

t II. n2>12] vb. Niph. be scattered;— 3pl. Dnriri-'7p "^Qp Wiil Na 3:18 (rd. prob. l^flJ). 

7618 ■'niiD [7619] (Hebrew) (page 807) (Strong 6336) 

t ""nia adj. gent. cart. '2n 1 Ch 2:53, a family in Judah; Mei(peiQeiyL, A HupiQeiv, LXXL Ac|)cj)ouei. 

7619 T2 [7620] (Hebrew) (page 808) (Strong 6337) 
T2 V. 1. 1T3. below 

7620 TT2 [7621] (Hebrew) (page 808) (Strong 6338) 

1 1. [TT3] vb. Hoph. be refined (?) (dub. V);— P?. T21Q nHT 1 K 10:18 refined gold{s\ vera I.;— LXX 
Uxnioq, ||2Ch 9:17n1nU). 

7621 T2 [7622] (Hebrew) (page 808) (Strong 6337) 

t Ta n.m.:Psalm 19:1 1 refined, pure gold (Talm. Targum J<Tir3);— nipp T3 Psalm 21 :4; in 
compar. of value or beauty: La 4:2, '£)-'^^< Ct 5:15; || (or +) inTJb 28:17 ('£)""''?3), Psalm 19:11 (+ 
11), 119:127; ||Dri3 Is 13:12, cf. '£) Drt3 Ct5:11; + f-Hn Pr8:19. 

7622 TT2 [7623] (Hebrew) (page 808) (Strong 6339) 

t II. [TT2] vb. be supple, agile (Talm. (rare) iiVIQ hasty; Ar. fazza be frightened, excited; Syr. (Lexx.) 
pazleap, paziyzo' agile, etc.); — Qal Impf. 3 mpl. 1T2*1 Gn 49:24, of arms. Pi. shew agility, leap (in 
dance), Pf. TT2Q 2 S 6:16. 

7623 nT2 [7624] (Hebrew) (page 808) (Strong 6340) 

t ^^t3] vb. scatter (usually regarded as secondary form of 1T1 q.v.; NH id. Pi. (opp. DJD = U^JD), 
Niph.; Ar. fazararend, slit, also separate, disperse); — Qal Pf. pass. f. rTl-ITS) Ht^ Je 50:17 a scattered 
sheep is Israel (i.e. driven off, isolated). Niph. Pf 3 pi. ntSJ Psalm 141 :7 our bones are scattered 



^Sh Pi. Pf. 3 ms. nT3 Psalm 53:6, 1 12:9, etc.; Impf. 3 ms. ITa^ 147:16; 2 fs. ntaril Je 3:13; 

Pt. "1T£)Q Pr 11:24 ; —scaffer Psalm 89:11, 53:6, 147:16 (all subj. "'), Jo 4:2; obj. "^P")"! Je3:13, of 
Isr. running hither and thither to strange gods; abs. of spending money Psalm 1 1 2:9 (alms), Pr 1 1 :24. 
Pu. Pt. "11£)Q Est 3:3 scattered, of Isr. 

7624 na [7625] (Hebrew) (page 808) (Strong 6341) 

I, II. na V. nn2. p. 809 

7625 inB [7626] (Hebrew) (page 808) (Strong 6342) 

t Tna vb. dread, be in dread, in awe (NH Hithp. (rare), Ecclus 41 :12 Imv. "Tn£} Vj? fear for; Targum 
n.);— Qal Pf. 3 ms. lUB Psalm 1 19:1 61 , '£3lconsec. Is 19:1 6, 60:5; 1 s. "'mna Jb 3:25, etc.; 
Impf. 3 ms. ina;' Is 1 9:1 7; 2 ms. insri Dt 28:67 +, etc.;— 1 . be /n dread, abs. Dt 28:66, Is 12:2, 
33:1 4, 44:8, 44:1 1 , Psalm 78:53, Pr 3:24; 'i3 tih Je 36:24 sign of callousness; c. acc. cogn. lUB Dt 
28:67, Jb 3:25 Psalm 14:5 = 53:6; c. |Q pers. Is 19:17, Jb 23:15, Psalm 27:1 (||^^T), cf. 119:161, and 
(c. ""JSQ) Is 19:16; c. rei Je 33:9 (+ lUl); c. bH, pregn., turn in dread to each other Je 36:16, 
submitting to ""Ho 3:5, Mi 7:1 7 (||J<T). 2. be in awe (at ""'s favour), abs.. Is 60:5. Pi. be in great 
dread, Impf. 2 ms. inflljll Is 51 :1 3, c. ""JaO rei; Pt. abs. 11120 Pr 28:1 4 deeply dreading (sc. sin). 
Hiph. Pf. 3 ms. Tn2n Jb 4:14 filled my bones with dread. 

7626 ina [7627] (Hebrew) (page 808) (Strong 6343) 

I. in3:49 n.m.:1 81 1 ,7 dread;— '5 abs. Gn 31 :42 +, cstr. 1 S 1 1 :7 +, sf. ?fin3Dt 2:25, Psalm 

119:120, nna Jb 13:11, 1 Ch 14:17, etc.; pi. DHnS Jb 15:21:— 1. dread, ""£}, i.e. before '\ oft. (not 

alw.) terrifying, unfitting for action, t Is 2:10, 2:19, 2:21, 1 S 11:7, 2 CIn 14:13, 17:10, so W'nH '5 t 
20:29, c. sf. Jb 13:11, Psalm 119:120 trembleth for dread of thee; c. genit. obj. Isr., t Dt2:25 
(IIHNT), 11:25 (||^^"^^Q), Psalm 105:38, Est 8:17, 9:2, 2";)^ '3 t Psalm 64:2, of individual t 1 Ch 

14:17, Est 9:3; c. genit. obj. rei Pr 1:33; abs., in gen.. Ex 15:16 (song; ||nriQ"'J<), Jb4:14 (||n"TiJ1), Je 

30:5 (ll^lp H'T'in) +; as acc. cogn. c. 1112 Psalm 14:5 + (v. in2); c. genit. subj. t Pr 1:26, 1:27 

(both Dt 28:67. 2. = object of dread -t Psalm 31:12, 36:2, ''b^ '2 Jb 31 :23; ^mn2 1112 t Jb 

3:25; inSTl bpD t Is 24:18 sound of the disaster, tor '2n ""JiaQ of orig. Je 48:44, but Onili) bp t 

Jb 15:21 = a sound of terrors; '2 D^^n222:10, Pr 3:25. 3. as design, del t plli^^ '2 Gn 31:42 

(llOnnn^^ ^h^^), sov:53 (H /of.; both E). 



7627 nin2 [7628] (Hebrew) (page 808) (Strong 6345) 

t [nin2] n.f. dread, religious awe, sf. iib n'^bii ''111112 Je 2:19 no awe of me (came) unto thee. 



7628 inB [7629] (Hebrew) (page 808) (Strong 6344) 

t II. [1113] n.[m.] thigh (prob. loan-word (through Aram., otherwise d= T) from Ar. fahidun thigh and 
(cf. We:GGN, 1893, 479) sub-tribe, Palm. iniJfr/be);— iTHa n"'il Jb 40:17 Kt the sinews of his thigh 
(Qr VrnSl), of hippopotamus. 

7629 nna [7630] (Hebrew) (page 808) (Strong 6346) 

nn2:28 n.m.:2 K 18:24 governor (loan-word fr. As. partaf/ [abbrev. from belpahati], lord of a district; 

cf. perh. OAram. Tlil govemoi) —ahs. '2n Ne 5:14, cstr. nUB Hg 1 :1 +, "nnip 2:21 ; sf. "^TjiViB Mai 

1 :8, Dn3 Ne 5:14 (but read prob. nn|l); pi. abs. nlHS) 1 K 20:24 +; cstr. niHS) 10:15 = 2 Ch 9:14, 

niina Ezr 8:36 +; sf. n^'Hina Je 51 :28, 51 :57; —as Assyr. captains 2 K 18:24 = Is 36:9 (< del. '£3, 

cf. Sta:ZAW vi (1886), 182 al.), cf. Ez 23:6, 23:12; of Babylon Je 51 :23, 51 :57, and Bab. allies Ez 

23:23; of Media Je 51:28; Pers. governor of "IH^H "IIP, i. e. in Pal., Hg 1:1, 1:14,2:2,2:21, Ne2:7, 

2:9 + 8 1.; Pers. satraps in gen. Est 3:12, 8:9, 9:3; applied (by late writer) to Sol.'s governors 1 K 10:15 
= 2 Ch 9:14 ; Benhadad's captains 1 K 20:24 (del. v., Sta a!.).— Cf. BAram. 

7630 Tn3 [7631] (Hebrew) (page 808) (Strong 6348) 

t [THB] vb. be wanton, reckless (NH id. (rare); Ar. fahaza be haughty, boastful, reckless; Targum 
Tri3, Syr. phezbe lascivious, in der. spec, and deriv.); — Qal Pt. CTnfll □''pH C^JiSl Ju 9:4; of 
prophets Zp 3:4 extravagant VX^p). 

7631 Tna [7632] (Hebrew) (page 808) (Strong 6349) 

t Tn3 n.[m.] wantonness, recklessness, unbridled license; — Gn 49:4, abstr. for concr. (+ D^QIZ) like 
[boiling, or overflowing] watei). 

7632 rmnS [7633] (Hebrew) (page 808) (Strong 6350) 

t [niTn3] n.f. recklessness, extravagance; — sf. Dfl- Je 23:32 of prophets. 

7633 nn£3 [7634] (Hebrew) (page 809) 

nn£3 (V of foil.; meaning dub.; cf. Aram. ^^112, paho\ whence (Fra:1 1 9) Ar. fahxun as loan-word). 

7634 na [7635] (Hebrew) (page 809) (Strong 6341 ,6352) 

1 1, na n.m.:Psalm 124:7 bird-trap (cf. Wilkinson:Egyptians (1878) ii, 103, 109 f. Dr:Am 3:5 
Hoffm:ZAW iii (1883), 101);— '£) abs. Ho 5:1 +, "^B Je 48:44 +; cstr. "^aHo 9:8 +; pi. D''n3 Je 18:22 
+;— 1. lit. '£3 rhVl^_ Am 3:5 b (as metaph.; v:a del. '£)), Pr 7:23, Ec 9:12 (c. Tin^J; both in sim.). 2. 
usually fig. (sts. ||12>i?iQ, nU?"!, U'm): a. of calamities and plots, U7ip^ '£3 Ho 9:8, cf. Psalm 91 :3, 
124:7; 'flalone Je 48:43 = Is 24:17 , Jb 22:10, Psalm 124:7, Pr22:5;V '2 1^1^ Je 18:22 Psalm 



140:6, 142:4; Vfl ^HJ 1 19:110, V '£3 U^pJ 141 :9; mii^ '£D Jb 18:9; 'iD3 IDV^ Je 48:44 = Is 

24:18. b. = source or agent of calamity Ho 5:1, Jos 23:13 (D), Is 8:14, Psalm 69:23.— Psalm 11:6 v. 
DnS. below 

T V 

7635 nna [7636] (Hebrew) (page 809) (Strong 6351) 

t [nnS] vb. Hiph. denom. ensnare; Inf. abs. dV3 n5n Is 42:22, c. 3 loc. an ensnaring [\. e. men 
have ensnared] them all in, etc. 

7636 na [7637] (Hebrew) (page 809) (Strong 6341) 

t II. [n2] n.[m.] plate of metal; pi. ''V^l D^Hfl Nu 17:3; cstr. ^n2'n^5 Ip^p. iriTri Ex 39:3. 

7637 Dna [7638] (Hebrew) (page 809) 

Dn5 (V of foil.; cf. prob. Ar. fahuma be black, NH Dn2 id. (in der. spec), Dnip = BH; Ar. fahmun 
charcxjal; As. pentu (= *pemtu) glowing coal; Syr. pham 'm Lexx). 

7638 Dna [7639] (Hebrew) (page 809) (Strong 6352) 

t nnS n.[m.] coal (coll.); abs. '2, as inflammable, uhn:b '2 Pr 26:21 {charcoal for embers. Toy); 
of glowing coal Is 44:12, '2 '^t< 54:16; Psalm 11 :6 for MT '^t< D"")!? read '^t< 0112 (or ''Qn2) coals 
offtredinnm), so Ewal. 

7639 nn2 [7640] (Hebrew) (page 809) 

nn2 (V of foil.; cf. Ar. fahata cutoff, VII. be perforated {o\ roof); Syr. pht Pa. pierce, break through, 
pahto'pit, chasm; NH nn2 dig, hollow out, also diminish). 

7640 nn2 [7641] (Hebrew) (page 809) (Strong 6354) 

t nn2 n.m.:2 S 18:17 (in 17:9 rd. 'T^^^3) pit;— '2 abs. Je 48:43 +, nn2 v:28; pi. D''nn2 2 S 17:9; 

—pit, 2 S 17:9, 18:17, Je 48:28 (Gie qu. text); fig. of calamity 1121 '21 1)12 Je 48:43 cf. v:44, v:44 = 
Is 24:1 7 cf. v:18, v:18 and La 3:47. 

7641 nrin2 [7642] (Hebrew) (page 809) (Strong 6356) 

t ririn2 n.f. a boring or eating out; — Lv 13:55, of leprous decay in garment. 

7642 3^^1Q nn2 [7643] (Hebrew) (page 809) (Strong 6355) 

t IHIQ nn2 n.pr.m. post-exil. name;— 'Q '2"'[5 Ne 3:11 (<I)aa(3[6][^wa(3, LXXL Epw^aS), '2""'^ 'Q 
Ezr 2:6 = Ne 7:1 1 , Ezr 8:4 (all ^aa^^aa^, etc.), 1 0:30; 'Q '2 Ne 1 0:1 5 (both Oaa5[e]ttcoa(3, etc.). 



7643 n"TD2 [7644] (Hebrew) (page 809) (Strong 6357) 



t rrrpa n.f. (m. acc. to Albr:ZAW xvi (1896), 108) topaz or chrysolite (acc. to LXX roTrd^iov, Vulgate 
topazius, etc.; prob. foreign word, cf. Skr. pita (prop, yellow/)); — named with other precious stones Ez 
28:13, Ex 28:1 7 = 39:10; cstr. U^DTlTpa Jb 28:19.— Vid. Plin:NH xxxvii. 8 (32), Houghton in 
Sm:DB, Topaz Ri:HWB, Edelstein. 

7644 ^•'03 [7645] (Hebrew) (page 809) (Strong 6360) 

j- n.m.:Je 50:23 forge-hammer; — (NH = BH; Aram, loan-word acc. to Fra:85, and so Ar. 

fit.iysun (cf. Ar. trad, in Lane), v. Targum i<U^''^2; but Lag:BN 103 cp. M.iysad'un swine's snout, Syr. 
pta flat-nosed);— ' Si abs. Is 41 :7, Je 23:29; cstr. 50:23 fig. of Bab. as destroyer. 

7645 nU3 [7646] (Hebrew) (page 809) (Strong 6362,6358,6359) 

t "ipS vb. separate, remove, set free (NH depart, set free, Niph. also die; Ph. CIS:102 a, 2 
depart (die ?); As. pataru, split, breakthrough, iptiru, ransom, Tel Am. escape, set free (perh. 
Canaanit.); Ar. /atara cleave, split, also create; Eth. fat'ara: create, fabricate; Aram. "102, ptar 

withdraw, depart) — Qa\ Pf 3 ms. '2 2 Ch 23:8; Impf. 3 ms. 102*1 1 S 19:10; Pt. act. "1012 Pr 17:14; 

pass. Dni02 1 Ch 9:33 Qr (Kt Dn"'02); cstr. ni02 1 K 6:18, 6:29, 6:32, n02 v:35; —1. intrans. 

remove oneself, specif, escape 1 S 19:10 (''J2Q, cf. Dr). 2. trans, set free fr. duty 2 Ch 23:8 (acc. 

pers.), so pass. 1 Ch 9:33 Qr (Kt D''*l''02adj. or Aram, pt., same mng.); D* '2 Pr 17:14 set free, let 

out; pass, 'n-102 □''VV term, techn. of ornament in temple, dub., usually out-spread (garlands) of 

flowers 1 K 6:18, 6:29, 6:32, 6:35. Hiph. Impf. 3 ms. 112^ 1TP2* Psalm 22:8 they separte with the 
lip, i. e. open mouth wide (insultingly). 

7646 102 [7647] (Hebrew) (page 809) (Strong 6363) 

t "102 n.[m.] that which separates, first opens; — cstr., Dni '2 i. e. firstborn, of man and beast, Ez 

20:26, Ex 13:12, 13:15, 34:19, Nu 18:15; appos. imEx 13:2, Nu 3:12; Dni om. Ex 13:12, 13:13, 
34:19, 34:20. 

7647 n'102 [7648] (Hebrew) (page 809) (Strong 6363) 
t [nn02] n.f. id., OriTVa n'102 Nu 8:16. 

7648 T'02 [7649] (Hebrew) (page 809) (Strong 6362) 
T02 1 Ch 9:33 Ktv. 102 2. 

7649 •'2 [7650] (Hebrew) (page 809) (Strong 6310) 
•'2 V. n2. p. 804 

7650 noi"''2 [7651] (Hebrew) (page 809) (Strong 6364) 



t ri0i"''2 n.pr.loc. in Egypt {Pabast, Eb:GS 495, or Per-Bastet, Griffith:Hastings DB iii. 874, 'House 

of Bast(et)' orig. Peai-wbaste acc. to Steind:BAS i. 350, cf. Naville:Bubastis 44, 46, 48, 56, Gk. 

Bou(3c£aT[; (Herod.), Bou(3aaTo? (Died. Sic.)); — Ez 30:17 LXX Bou(3a(jTou (genit.), mod. Tel-Basta, near 
Zakazik, c. 30 miles NNE. fr. Cairo.— Vid. Herod. :ii. 59 f., 67, 137 f., 166 Diod.:xvi. 49, 51 Naville:!. c; 
Trans. Vict. Inst, xxiii. 1 37 ff. 

7651 nn*'nri ""a [7652] (Hebrew) (page 809) (Strong 6367) 

t n'T'nn ••a n.pr.loc. on E. border of Egypt, Ex 14:2, 14:9 (LXX ri e-Kavhq), Nu 33:7 (E (7r)ipcoe) + 

v:8 (read Tl ^20 Sam SyrVer Vulgate Targum,) or ^2 ^J2Q 'H, for MT Tl ^J2Q, cf. Di). Site 
unknown. 

7652 TSi [7653] (Hebrew) (page 810) 

T2, 112 (V of foil.; cf. Ar. fwd, fa'da die, fyd, fa'dapass away, be exhausted (of property)). 

7653 T-il [7654] (Hebrew) (page 810) (Strong 6365) 

t ■T''2 n. [m.] ruin, disaster;— abs. Jb 1 2:5; cstr. 31 :29, Pr 24:22; sf. lT2Jb 30:24 + 21 :20 (for T-S). 

7654 n1*2 [7655] (Hebrew) (page 810) (Strong 6310,6268) 

ni»2, nv2 V. n2. n^2 v. ni2. p. 804, 8O6 

7655 Vb''2 [7656] (Hebrew) (page 810) (Strong 6369) 

t Vb''2 n.pr.m. captain of Abimelech of Gerar Gn 21 :22, 21 :32, 26:26, OiJcoX, LXXL Oi^oX. 

7656 U;^V''2 [7657] (Hebrew) (page 810) (Strong 6370) 
^^V^2v. U;jV2. p.811 

7657 D''2 [7658] (Hebrew) (page 810) 

D''2, perh. < D^<2 (V of foil., cf. Ar. fa'ama fill, II. ma/ce wide, IV. become full (of fat); hence (Thes al.) 
foil., by syncope of cf. Ges:§ 19 k). 

7658 r\jy$ [7659] (Hebrew) (page 810) (Strong 6371) 

t nQ"'2 n. f. superabundance (of fat);— '2 Jb 15:27 (||iA^n. 

7659 011^2 [7660] (Hebrew) (page 810) (Strong 6372) 

011^2:25 n.pr.m. (Egypt. Pe-nehasi, the negro, acc. to Lautln:Moses (1868). 71, ZMG xxv (1871), 
130 f. cf. Nes:Eg 112, AJSL xiii (1897) 174 BaeniEx 6, 25, yet v. Di);—1. grandson of Aaron, 

0(£)iv££?, Ex 6:25, Nu 25:7+ 16 1. 12. son of Eli 1 S 1:3 (tDn;i2), 2:34, 4:4, 4:11,4:17,4:19, 14:3. 



7660 1^2 [7661] (Hebrew) (page 810) (Strong 6373) 



t P"'3 n.pr.m. Edomite Gn 36:41 , 1 Ch 1 :52, Oivsg, Oivcov, Oiva;— cf. piiD. 



7661 ni*£}"'2 [7662] (Hebrew) (page 810) (Strong 6374-75) 

nr£}"'3 V. na. p"'2 v. i. pi£}. p. 804, 807 

7662 ]i^''2 [7663] (Hebrew) (page 810) (Strong 6376) 

t n.pr.fl. (Thes sub ^1£3, cf. esp. Nes:Marg. 5, but dub.);— one of the rivers of Eden Gn 2:1 1 , 
0(E)i(7a)v, (on theories of identif. v. Comm., also reff. sub prT'A). 

7663 pn"'3 [7664] (Hebrew) (page 810) (Strong 6377) 

t Iin"'2 n.pr.m. descendant of Saul 1 Oh 8:35 = ]rT'2 9:41 , OiScov, OaiScov, LXXL OiBcoe. 

7664 "JDa [7665] (Hebrew) (page 810) 

"]D£} (V of foil.; cf. NH "^2 flask, also "^ijlDfl trickle, denom., or < onomatop.). 

7665 "^2 [7666] (Hebrew) (page 810) (Strong 6378) 

t"^3 n.m.:2 K9:1 vial, flask;— cstr. IQ^H '£}, for anointing, 1 S 10:1 , 2 K 9:1 , 9:3. 

7666 nD2 [7667] (Hebrew) (page 810) (Strong 6379) 

t nD2 vb. Pi. tickle, perh. denom.;— Pf. pi. ]?p n"*???? D!"/? Ez 47:2 water trickling on the south side. 

7667 DU^n nn.Dia [7668] (Hebrew) (page 810) (Strong 6380) 

t D^'li^n ri"l5i3 n.pr.m. {bindress [Aram.; perh. binder (^em. of office)] of the gazelles); — head of 

post-exilic family, 'PI '£) '^13. Ezr 2:57 = Ne 7:59 (D"']'l!Sin, u'lol OaapaS u'lol Ao-£(3a)£iv (OaxapaS, 
Ea(3a£i|^, etc.). 

7668 ^^^£} [7669] (Hebrew) (page 810) 

(V of foil.; separate from the ordinary, distinguish acc. to Thes Gerber:212, cf. n^£)). 

7669 iihB [7670] (Hebrew) (page 810) (Strong 6382) 

n.m. wonder (NH id.; as unusual, extraordinary); — '£} Ex 1 5:1 1 -i- 6 t.; sf. "^i^b^ Psalm 89:6; 

^n'pa 77:12, 88:13, pi. D"'«'72 La 1 :9; fpl. n^^^'73 Psalm 119:129, Dn 12:6;— 1. wonder: 
extraordinary, hard to be understood, God 's dealings with His people Is 29:14; the testimonies of the 
Law Psalm 1 1 9:129; yVV iib^ Is 9:5 marvel of a counsellor (Baer iib^), wonderful counsellor (of 

Mess, king); pi. as adv. acc. '£} Tiril La 1 :9 she (Jerus.) hath come down marvelously. 2. wonder: 

God 's acts of judgement and redemption Psalm 77:12, 88:13, 89:6; '£} Plt^y Ex 15:11, Is 25:1, 

Psalm 77:15, 78:12, 88:1 1 ; of extraord. trials '£)n fj? Dn 12:6. 



7670 tAb^ [7671] (Hebrew) (page 810) (Strong 6381) 

[N^pflJ^I vb. denom. Niph. etc., be surpassing, extraordinary (cf. Gerber:212); — Niph. Pf. 3 fs. 

riN'paj Psalm 1 1 8:23 (Ges:§ 44f); nriN'7£}J2 S 1 :26 (Kb:i. 61 0 f., 614 Ges:§ 75 oo); 3 pi. IN^piDJ Pr 

30:18; Impf. HbB''Dt 17:8 + 6t.; Pt. mpl. D"'N'7£}J Psalm 139:14; fs. nN'?£3J Dt 30:11 ; pi. nlN^pflJ 

Jos 3:5 +; sf. ■'n^^V^J Ex 3:20, etc.;— 1 1. be beyond one's power, difficult to do, nWVb 2 S 13:2; 

'£} •'^pS Zc 8:6, 8:6; c. pers. too difficult for Dt 30:1 1 , for On 1 8:14 (J) Je 32:17, 32:27. t 2. be 

difficult to understand; c. p pers. too difficult for Psalm 131 :1, Pr. 30:18 , Jb42:3, to decide Dt 17:8. 

Esp. 1 3. a. be extraordinary, wonderful, 2 S 1 :26, Psalm 1 19:1 8; of God 's acts, IPJP^ 'J 1 1 8:23, cf. 
139:14. 2. Pt. as subst. marvellous things Jb 37:14 (acts of God ), Dn 1 1 :36 (presumptuous words); 
as adv. wondrously .ih 37:5, Dn 8:24. 4. = wonderful acts of in judgement and redemption. 

Ex 3:20 (J) Ju 6:13, Je 21 :2, 1 Ch 16:9, 16:24, Psalm 9:2, 26:7 + 15 t. Psalms; also Ht^V 'J Ex 34:10, 

Jos 3:5 (J) Jb 5:9 = 9:10, + 9 t. Chr Psalms; 'H Mi 7:15, Psalm 78:11. t Pi- Inf cstr. "IIJ nb^b 

make a special votive offering, Lv 22:21 , Nu 1 5:3, 1 5:8 (P). Hiph. Hiph. Pf 3 ms. ^^■'^£)^ Psalm 

31 :22, 2 Oh 26:1 5; J^^Sn Is 28:29; ^^'7£3^^ consec. Dt 28:59 (Ges:§ 75 oo); Impf ^^'7£}_^Lv 27:2, Nu 

6:2; Inf abs. N'?£)n Is 29:14, 2 Ch 2:8; cstr. N"''7£}n Is 29:14, Jo 2:26; Pt. N^pflQ Ju 13:19; —^.doa 

hard or difficult thing: TTJ 0'^t7) '2n make a hard vow Lv 27:2, Nu 6:2 (cf. Pi.). 2. make wonderful, 

do wondrously: of God , ni3Q 'iDPI make plagues wonderful (exceptional), Dt 28:59; Pl^l) 'iDPI Is 

28:29 make counsel wondrous, 29 A 4 do wonderfully with people, + 

Jo 2:26 dealt with you doing wondrously; ""b UVU '£3n Psalm 31 :22; '^)V^\b '£}n 2 Oh 26A5 did 

marvelously in receiving help; of the temple N'pani 2 Oh 2:8 (K6:Synt. § 318 e). 3. of God , 

nWVb N'paQ Ju 13:1 9 working wonders in doing, t Hithp. Impf "'1 Heparin Jb 1 0:1 6 thou dost 
shew thyself marvellous (act inexplicably) against me.3. a. be extraordinary, wonderful, 2 S 1 :26, 
Psalm 1 1 9:1 8; of God 's acts, l^jps 'J 1 1 8:23, cf. 1 39:1 4. 2. Pt. as subst. marvellous things Jb 37:1 4 

(acts of God ), Dn 1 1 :36 (presumptuous words); as adv. wondrously .ib 37:5, Dn 8:24. 4. 

wonderful acts ot in judgement and redemption. Ex 3:20 (J) Ju 6:13, Je21 :2, 1 Oh 16:9, 16:24, 

Psalm 9:2, 26:7 + 1 5 1. Psalms; also 'J HtZ^J? Ex 34:1 0, Jos 3:5 (J) Jb 5:9 = 9:1 0, + 9 t. Chr Psalms; 

'J Mi 7:15, Psalm 78:11. t Pi- Inf cstr. "1"TJ i^b^b make a special votive offering, Lv 22:21, 

Nu 15:3, 15:8 (P). Hiph. Hiph. Pf 3 ms. N"''7£}nPsalm 31 :22 , 2 Oh 26:15; N^pflH Is 28:29; N^pani 

consec. Dt 28:59 (Ges:§ 75 oo); Impf iibpl Lv 27:2, Nu 6:2; Inf abs. H'?£}n Is 29:14, 2 Oh 2:8; cstr. 

i^'bSin Is 29:14, Jo 2:26; Pt. ^^^£}Q Ju 13:19; —^.doa hard or difficult thingi'T]! {'tlf}) 'iDH make 

a hard vow Lv 27:2, Nu 6:2 (cf. Pi.). 2. make wonderful, do wondrously: of God , ni3Q '£311 make 

plagues wonderful (exceptional), Dt 28:59; Pl^i) '£)n Is 28:29 make counsel wondrous, 29:14 do 



wonderfully with people, + DDQy Jo 2:26 dealt with you doing wondrously; 

npn '£}n Psalm 31 :22; "IWH^? '£)n2 Ch 26:15 did marvelously in receiving help; of the temple 

tiibpn] bm2 Ch 2:8 (Kb:Synt. § 31 8 e). 3. of God , nWV^ N^^Q Ju 13:1 9 working wonders in 

doing, t Hithp. Impf. Jb 10:16 thou dost shew thyself marvellous (act inexplicably) 

against me. 

7671 HlVa [7672] (Hebrew) (page 81 1 ) (Strong 6396) 

t n. pr. m. (DHM: Epigr. Denkm. 9, 1 cp. Lihy. n.pr. n^£});— son of Reuben Gn 46:9, Ex 6:14, 
Nu 26:5, 26:8, 1 Ch 5:3, OaAAou(?), etc.; v. also vhs. 

7672 •'hV? [7673] (Hebrew) (page 81 1) (Strong 6384) 

t ■'N'pfl adj. gent, of foregoing, c. art. as n. coll., Nu 26:5. 

7673 [7674] (Hebrew) (page 81 1) (Strong 6383) 
[N'''72] V. following. 

7674 ■'t^bB [7675] (Hebrew) (page 811) (Strong 6383) 

t r^'pB] adj. wonderful, incomprehensible;— m. "^iih^ (i.e. ""H^B) Kt, Ju 1 3:1 8 (name of fl^J^Q; > 
Qr (N)^'?|); f. ""ilQa Wl n'HbSi (i.e. H^N^pfi) Psalm 139:6 God 's knowledge; > Qr TM^'bSi. 

7675 n;'N^2 [7676] (Hebrew) (page 811) (Strong 6411) 
t TiiabSi n.pr. m. Ne 8:7, 1 0:1 1 , LXXL OoXaiag. 

7676 nibs [7677] (Hebrew) (page 81 1 ) (Strong 641 1 ) 

t ^lb^ n.pr. m. (late As. Pi-lfama Hilpr:Univ. Pa. Exp. ix. 68); — 1 Ch 3:24, Oapa, OaAaia, Oa5ia. 

7677 ^^?'7£}Q [7678] (Hebrew) (page 81 1) (Strong 4652) 

t [PlK^pSP] n.f. wondrous work (si vera I.); — pi. cstr. niH^pSQ Jb 37:16 (of providence; but read 
probably niN^paj Bu SS, cf. Di). 

7678 xbB [7679] (Hebrew) (page 81 1) (Strong 6385) 

t [^^3] vb. split, divide (NH chiefly in secondary meanings and deriv.; Ar. fa/aga divide, split; Aram. 

Tb^, plag divide; Eth. falaga: ravine, stream; As. palgu, canal); — Niph. Pf. 3 fs. ilA^pfiJ Gn 10:25 the 

earth was divided. Pi. 1. Pf. 3 ms. gL'PiJb 38:25 cleave a channel for rain. 2. Imv. ms. xbs (Ges:§ 52 
n) Psalm 55:10 cf/V/c/e their speech (their counsels). 

7679 Xbs [7680] (Hebrew) (page 81 1) (Strong 6388) 



1 1. A^l n. m. Psalm 65:10 (cleft) channel, (artif.) canal;— usu. pi. D''J^3ls 30:25 ( + Wn^'byy, cstr. 
D;'Q-'AV2 Psalm 1:3, sim. Is 32:2, Pr 21 :1 , metaph. 5:16, of tears La 3:48, Psalm 119:136; VXb^ 
Psalm 46:5 (i.e. irrigating canals fr. river, metaph.); ]t2'0"'XbB Jb 29:6 (fig. of prosperity); sg. 
Jl^2 Psalm 65:10, poet, of channel for rain (cf. Jb 38:25). 

7680 Xb5 [7681] (Hebrew) (page 81 1) (Strong 6389) 

t II. XbB n. pr. m. son of Eber, OaXejc, LXXL OaXey: Gn 10:25, 1 1 :17, 1 1 :18, 1 1 :19, 1 Ch 1 :19, 1 :25, 
XbB Gn 11:16. 

7681 mbB [7682] (Hebrew) (page 81 1) (Strong 6390) 

t [HAVB] n.f. 1. stream 2. division; — pi. streams Jb 20:1 7. 2. divisions, sections of tribe, '2 

cstr. Ju 5:15, 5:16 (read perhaps nubsi, V. following), > streams.. 

7682 nxbSi [7683] (Hebrew) (page 811) (Strong 6391) 

t [nA|73] n.f. division (= r\pbrit2 q. v.), of priests, for service;— pi. cstr. niA|73 2 Ch 35:5. 

7683 HAV^Q [7684] (Hebrew) (page 811) (Strong 4653) 
t [flA/^Q] n.f. id.; pi. abs. niA'72Q2Ch 35:12. 

7684 mbB [7685] (Hebrew) (page 811) (Strong 6370) 

2:37 n. f. concubine (NH /d.;Targum:Jer ^^npV^2 (^^npV2), perhaps influenced by 
Gk. rnXXaxTi, TraAAaxi? (prop, young girl), Lat. pellex; orig. Gk. word acc. to Sta:G. i. 380, cf. also 
Lewy:Fremdw. 66f; on poss. Hittite origin v. Jen:ZMG xiviii (1894), 468 ff.);— '2 abs. 2 S 3:7 , cstr. 

21 :1 1 , "'2 abs. Gn 36:12, Ju 19:1 , cstr. Gn 35:22 + 4 1.; sf. WXb''B 22:24 +, inU^- Ju 19:24; ""W- 20:4 

+ 2 t.; pi. W^mbB 2 S 5:13 + 2 1., '^2 Gn 25:6 + 5 1.; cstr. ^U;^b2 2 S 16:21 , 16:22; sf. Vmb'^B 2 Ch 

1 1 :21 , •^■'U>aV2 2 S 1 9:6, Un'^mbs Ez 23:20; —1 . concubine Gn 22:24, 25:6, 35:22, 36:1 2, Ju 8:31 , 
1 9:1 + 1 0 1. Ju 19, 20, 2 S 3:7, 3:7 + 7 t. 2 S, 1 K 1 1 :3, 1 Ch 1 :32 + 6 1. Ch, Est 2:14, Ct 6:8, 6:9. 2. 
either = paramour (perhaps contempt.; 6 naXXa^ = youth), or < concubinage Ez 23:20 (fig. of 
Jerusalem doting on Babylon). 

7685 nibSi [7686] (Hebrew) (page 81 1) (Strong 6393) 

t [n'r'piQ] n. f. usu. iron, steel (origin dub.; steel m Ar. is fuwia'dun, fa'luwd, but Vulg. Ar. buwia'd, Syr. 
pwld(m Lexx); loan-wd. fr. Pers. >puwla'd acc. to Lag:Ges. Abh. 75, cf. N6:ZMG xxx(1876), 769, but 
uncertain, cf. Now and reff.);— pi. [abs.!] mb2"m3 IDin Na 2:4 < 'IJll nib^ 12>J<3 We Now, like 
fire the sfee/(fittings) of the chariots. 



7686 Vr\bB [7687] (Hebrew) (page 81 1) (Strong 6394) 



t UnVs n. pr. m. Nahorite Gn 22:22, OaX5a?. 

7687 nVa [7688] (Hebrew) (page 81 1) (Strong 6395) 

t [n^2] vb. Niph. be separated, distinct (|| form of iibSi q. v.; cf. Ar. ffw, fa/a 'a separate from 
sucking, wean; Eth. falaya: separate, distinguish); — 1 . Pf. 1 pi. consec. Ex 33:1 6 and we stiall 

be distinct, c. |Q pers. 2. 1 s. ''rT'^£3JPsalm 139:14 / am wonderful (viz. in bodily stature etc.); < 
VrssHupNow Bae We ri- thou p] art wonderful (i^bSi 3). Hiph. Pf 3 ms. rhsn Psalm 4:4, Til 
consec. Ex 9:4; 1 s. "'fT'^fln"! consec. 8:18; Impf 3 ms. TlbS] 1 1 :7; Imv. ms. nVflH Psalm 17:7; —of 
"', make separate, c. acc. Ex 8:1 8 (by treating differently); set apart Psalm 4:4, but perh. read 'h lOT} 
(for Mt "ib Tpn), hath made wonderful (his) kindness to me (Dy Gr Che We Du [Bae ' perh. ']), so 
17:7 (cf. 31 :22); distinguish between, f3 rei. Ex 9:4, ^3 pers. 1 1 :7. 

7688 ""i^a [7689] (Hebrew) (page 81 1) (Strong 6423,6422) 

1 1, ''ibs pron. a certain one; Gk. 6, ij Seiva (acc. to Thes from above V, through an unused noun 

fpB, prop, one defined, a particular one: NH /af.;Aram. p/on, f. ploniyto\ Arab. fula'nun'^AG i.§ 353 

R.c, voc. /Z/A/ Siegf :ZW Th xxvii. 355; As pulpul HptBAS i. 114), always joined with (prop, one 
not mentioned) in the sense of ' ein gei/wsserverschwiegener ' (Ew:§ 106 c, 2 Sta:§ 150 b), &ls a 
certain unnamed one ' , i.e. such a one; Ru 4:1 sit down here, such a one (Gk. 

(3 oZroq; Ar. ya'fu/U); in the phr. DipQ 'i< '£3 the place of such a one = such and such a place, 1 S 

21 :3, 2 K 6:8. From '£3 arose by contraction (or conflation, Perles:Anal.82) ''Ibb^ t Dn 8:13 ... 'fD^ 

IQi^"'! ISlOn to that certain onewho spake. — II. 

7689 [7690] (Hebrew) (page 812) (Strong 6397) 
""ibB V. p. 813. 

7690 nbB [7691] (Hebrew) (page 812) (Strong 6398) 

t [n^2] vb. cleave(Ar. fa/aha cleave; Aram. ubB (usu.),p/ah, are till, work, serve [= 13P]); — Qal Pf. 
nbs Psalm 141 :7 of cleaving, ploughing, ^^<3(||J>p3). Pi. Impf 1. cleave open, through, 3 ms. 
nbS] of piercing kidneys Jb 16:13, liver Pr 7:23 (both fig.); biji nVa*! 2 K 4:39 of cutting up (fruit) into 
pot. 2. cause to cleave open, 3 fpl. Jb 39:3 of animals bringing forth young; rd. perh. 

nivbsn (21:10). 

7691 n^l [7692] (Hebrew) (page 812) (Strong 6400) 



n.f. Jb 41 :16 cleavage, mill-stone (mill c/eff betw. the stones ? cf. GFM:Ju; Targum 

; — '£) abs. Jb 41 :16, elsewh. cstr. ; — l.a. mill-stone, ID") '^mill-stone of riding, i.e. upper stone, wh. 

is turned (cf. DDI), Ju 9:53, 2 S 1 1 :21 ; rfrifiri '£3 Jb 41 :1 6 lower mill-stone (sim. of hardness). b. '£3 

S 30:12 a cake of figs (from shape ?). 2. cleavage, split, hence s//ce pQlH '2Ct 4:3=6:7 
sim. of human temple (from colour, cf. Wetzst in De:Comm. Excurs.A). 

7692 t^nbSi [7693] (Hebrew) (page 812) (Strong 6401) 

t ^^nVs (Baer riVhSi) n.pr.m. post-exilic name Ne 10:25; OaSasi?, LXXL OaXXaei. 

7693 0^73 [7694] (Hebrew) (page 812) (Strong 6403) 

t [O'pS] vb. escape (NH id.; Ph. in n.pr.; Ar. ///IV escape, Vulg. Ar. f/t; OAram. vbSi Pa. rescue, 

Targum Syr. p/at); — Qal Pf. 3 pi. consec. 7:16 and (if) escapers of them escape). Pi. 

causat.: Impf. 3 ms. sf. DOVs?; 2 ms. oVsri Mi 6:14, etc.; Imv. ms. nuV? Psalm 17:13, etc.; Pt. sf. 

"•pVap 1 8:3 +;— 1 . bring into security Mi 6:14; esp. of '\ deliver, c. acc. pers.. Psalm 22:5, 22:9, 31 :2, 

37:40, 71:2 (-h V^n), 82:4, 91:14;-h|Q from 2 S 22:44 = Psalm 18:44, Psalm 18:49 (^^■'2^Q || 2 S 
22:49), 17:13, 37:40, 43:1 , 71 :4; pt. c. si, my deliverer 2 S 22:2 = Psalm 18:3, Psalm 40:18, 70:6, 
1 44:2. 2. cause to escape, cast forth, of cow calving Jb 21 :1 0 (cf. [U^Q] Hiph., also Targum vomit 

out, and so pa/et). 3. appar. intrans. be delivered, c. |Q Jb 23:7, but dub.; Bu Qal ('perh.'); LXX Du 

read '^'OBWD as obj. (but elsewhere subj. of Pi.). Hiph. bring into security; Impf. 3 ms. U^^a'' Is 

5:29 of Assyria, under fig. of lion, carrying off prey (opp. ^''V'!'); 2 ms. Mi 6:14 (cf. Pi.1. ). 

7694 Ub| [7695] (Hebrew) (page 812) (Strong 6404) 

1 0V| n.pr.m. 1. 1 Ch 2:47, OaXe)c[y, t]. 2. 1 Ch 12:3, IcoOaXv)T, OoXer, etc.— Vid. rT-a 

7695 "'pVa [7696] (Hebrew) (page 812) 
I. ^pVa adj.gent. v. vbB 

7696 uVa [7697] (Hebrew) (page 812) (Strong 6405) 

n.[m.] deliverance (si vera I., prop. Inf. of foregoing); — '2 ""^IPsalm 32:7 shouts of 
deliverance (dub., v. Comm. ); ioV-oVa 56:8, read "0^3 (Ew Hup al.) for (their) iniquity 

weigh to them (retribution), or "0^2 DJ^'bv Bae. 

7697 0"'V2 [7698] (Hebrew) (page 812) (Strong 6412) 

t 0"''72 n.m.:Am 9:1 escaped one, fugitive;— '£3 abs. 2 K 9:15 +; pi. cstr. ''^''bSi Ju 12:4 + ; sf. 
VV'^bS Ob 14, etc.;— Am 9:1 , 2 K 9:15, Gn 14:13, Ez 24:26, 24:27, 33:21 ( + \n loc), v:22; '21 Tit; 



Jos 8:22, Je 42:17; int^l '£3 44:14, La 2:22; c. genit. subj. Ju 12:5 fugitives of Ephr. (del. in v:4, see 

GFM), so c. sf. Ez 6:9, 7:16, Ob 14; c. genit. obj., escaped of, i.e. from Is 45:20, so lin ■'l?"''73 Je 
44:28, Ez 6:8. 

7698 U''b3 [7699] (Hebrew) (page 812) (Strong 6412) 

t [0^!?2] n.m. id.;— pi. UV'^bs Nu 21 :29 (as appos., or adj.), D^^ Is 66:19; W^vbs Je 44:14, + \n 
from 50:28, 51 :50. 

7699 nO"''72 [7700] (Hebrew) (page 812) (Strong 6413) 

t nU''Va n.f. escape (on form cf. Ba:NB 144, 166);— abs. '£) Gn 32:9 +, HUVa Ex 10:5 +; cstr. 

nU''V2 2 K 19:30 +;— 1. escape, deliverance Gn 45:7 (E) Je 25:35. 2. elsewh. prob. alw. escaped 
remr)ar)t: a. of green things (fr. locusts) Ex 1 0:5 (J) Jo 2:3. b. of pers. Gn 32:9 (J) Ju 21 :1 7, Is 1 5:9, Je 

50:29, 1 Ch 4:43, 2 Ch 1 2:7, 20:24, 30:6, Ezr 9:8, Dn 1 1 :42; + ''J3Q 2 S 1 5:1 4. c. specif, of frtose of 
Judah escaped ir. Assyr. 2 K 19:30, 19:31 (+|Q) = Is 37:31, 37:32, cf. Is 10:20; fr. Bab. Ne 1:2, Ezr 
9:13, 9:14, 9:15, cf. Ez 14:22; after ""'s future judgement Is 4:2, Ob 17, Jo 3:5. 

7700 •'pba [7701] (Hebrew) (page 812) (Strong 6406) 

t II. n.pr.m. OaArsi (perh. abbrev. fr. — 1. Benjamite Nu 13:9. 2. second husband of 

Michal 1 S 25:44 (= bipVbB 2 S 3:15). 

7701 •'0^3 [7702] (Hebrew) (page 812) (Strong 6408) 

n.pr.m. priest Ne 12:7, OeAvjrei, etc. 

7702 '7i<"'p'72 [7703] (Hebrew) (page 812) (Strong 6409) 

t n.pr.m. OaXT(e)iy]X : 1. Nu 34:26. 2. 2 S 3:1 5(= "'0^2 1 S 25:44), LXXL OaXriou. 

7703 [7704] (Hebrew) (page 812) (Strong 6410) 

n.pr.m. OaXria?, OaXe'm(a), etc.: — 1. •in''-, a prince of people Ez 1 1 :1 , 1 1 :13. 2. 
TV-, grandson of Zerub. 1 Ch 3:21, perh. = Ne 10:23. 3. H^-, Simeonite 1 Ch 4:42. 

7704 D^fl;: [7705] (Hebrew) (page 812) (Strong 3310) 

t ^bsi n.pr.m. Asherite (on form cf. Ba:NB 144, 166);— 1 Ch 7:33, 7:33, also v:32 (Gi ^b^l); 
I<t)atiV)X, Ac})aXj))c,etc., AIa<|5aXv)T. 

7705 ""P^a! [7706] (Hebrew) (page 812) (Strong 331 1) 

adj.gent c. art. as n. coll. '^H tfie Japfilites Jos 16:3, family or clan on SW. border of 
Ephraim; ATrroXeiti, A leOoXSi, LXXL IeOXj)Ti. 



7706 Ubao [7707] (Hebrew) (page 812) (Strong 4655) 

n.[m.] escape (Hup Bae) or place of escape (We Du); — Psalm 55:9 si vera 1 .; LXX Che 
deliverer. 

7707 •'^3 [7708] (Hebrew) (page 813) (Strong 6383,641 1) 
^^3, n''V3 V. i6Si. p. 81 1 

7708 'j'73 [7709] (Hebrew) (page 813) 

7^3 (V of foil.; cf. Ar. fa^ka II. be round (esp. hemispherical), falkad'un whirl oi spindle, so As. 
pilakku; NH = BH; Targum 3 circuit, district; As. also pilku, district). 

7709 ^^3 [7710] (Hebrew) (page 813) (Strong 6418) 

t "^^3 n.[m.] 1. whirl of spindle. 2. district (prop, circle, circuit);— ahs. '32 S 3:29, "^^3 Pr 31 :19; 

cstr. ^bB Ne 3:9 +; sf. IsVs v:1 7; —1. whirl of spindle, 2 S 3:29 (prob., v. Dr), Pr 31 :19 (Ipi^"'?). 2. 
district, Ne3:9, 3:12, 3:14, 3:15, 3:16, 3:17, 3:17, 3:18. 

7710 ^^3 [771 1] (Hebrew) (page 813) (Strong 6419) 

|^V3]:84 vb. prob. intervene, interpose (hence both arbitrate, judge, and intercede, pray, cf. Dr:1 S 
2:25; NH ^3 (rare), W3nJ, pray, b^b''Q act of prayer, T\b'hB judicial matter;— othermse We:Heid. 
(2), 126 who conj. der. for from Ar. fa// notch edge (of sword, etc.), i.e. cut one-self \n 

worship); — t P'- mediate, judge: Pf. 3 ms. consec, arbitrate, sf. i^^31 1 S 2:25 (but read prob. 3 pi. 
ilbBr\ We Dr al., word-play with 'BT\) foil.); 2 fs. vbbBEz 16:52 mediate for (7 pers.) viz., through 
thine own sins; 1 s. 48:1 1 (E; poss. denom. from I did not judge (have the opinion, 

expect) to see, etc.; Impf. 3 ms. "hB ^1 Psalm 106:30 (abs.) he interposed (by slaying offender). 
Hithp.:80 Pf. 3 ms. bbBnT) 1 K 8:42; 1 s. ""TbbBnr) 1 S 1 :27, etc.; Impf. bbBVy, Psalm 32:6 +; 
'bbBTV^ 1 S 2:25; 1 s. '7V3ni«nj< Psalm 5:3, e\c.;lmv. bbBnT} Nu 21 :7 +, etc.; Inf cstr. bbBnT} Ez 
10:1 +, etc.; Pt. VVsriQ Je 42:4 +, etc.;— 1. specif, intercede (with "'), c. ipi, on behalf of C^n 20:7, 
Nu 21 :7 (E) Dt 9:20, 1 S 12:23 + 6 1.; c. 1 S 2:25; HirT'-b]^ Nu 1 1 :2, 21 :7 (JE) Dt 9:26; c. 1^3 + 
nin^"Vj< 1 S 7:5, Je 29:7 + 4 t.; D''nVj<n"Vj<Gn 20:17 (E); c. bv for2 Ch 30:1 8, Jb 42:8 (late). 2. 
gen. pray c. b^, unto idol Is 44:17, 45:20; unto Israel v:14; '3nn'7 Wlp^-bii 16:12. 3. pray 
(to "'), abs. 1 K 8:33, 2 K 6:17, Ezr 10:1 , Dn 9:20, 2 Ch 6:24, 7:1 , 7:14, c. '^^b^A^ S 1 :26, 8:6, 2 K 
4:33, 6:18, 20:2 = Is 38:2 = 2 Ch 32:24, + 10 1.; '3rin "^'b^ nbBn 2 S 7:27, 1 K 8:54; HIH^ b)J 1 S 
1 :10 (rd. b^); ""IBb 1 S 1 :12, 1 K 8:28 + 5t.; c. b Dn 9:4; c. b^ of thing prayed for 1 S 1 :27; c. b^ 
against 2 K 1 9:20 = Is 37:21 (read bV); niirbv because of this 2 Ch 32:20, Psalm 32:6; c. bt^ loc: 



-b^ DipQn 1 K 8:29, 8:30, 8:35 = 2 Ch 6:20, 6:21 , 6:26; n''3n"V^J 1 K 8:42 = 2 Ch 6:32; c. acc. 
'T'pn ■^"l.'T 1 K 8:44 = 2 Ch 6:34; "^I'T 1 K 8:48 = 2 Ch 6:38. 4. of poetical, liturgical prayer, 

abs. 1 S 2:1 , c. Jon 2:2. 

7711 nVan [7712] (Hebrew) (page 813) (Strong 8605) 

nV£3ri:77 n.f. prayer;— Tl Is 1 :15 +, cstr. nVaijl Psalm 80:5 +; sf. ''nbSin 4:2 +, etc.; pi. TVhpn 

72:20; — 

1. a. prayer, 1 K8:38 =2 Ch 6:29, Is 1:15, Psalm 35:13, 80:5 +. b. pray a prayer, 'iDHH Tl 2 S 7:27, 
1 K 8:54 (cf. v:28, v:29 = 2 Ch 6:19, 6:20); m 111 Dn 9:21 ; specif, of intercession, Tl c. 
ir} behalf of 2 K 19:4 = Is 37:4, Je 7:16, 1 1 :14. c. D''nbN;"b^t Tl 2 Ch 33:18, btd Psalm 42:9, cf. 
69:14; c. vb. + ""ISb 88:3, 141 :2; TTQ'7i?ri Tl 88:14. d. Tl n*"! Is 56:7, 56:7 house of prayer 
(temple); c. vb. + ""'b)^ + '7D•'^"'7^^ Jon 2:8; c. vb. + pyo'? Wlp 2 Ch 30:27. e. hear prayer'n 
{-T\i<) )prW 1 K 8:45, 8:49 = 2 Ch 6:35, 6:39, 1 K 9:3, Psalm 4:2, 39:13 + 9 t.; 'Trbt^ "jptW 1 K 8:28, 
8:29 = 2 Ch 6:19, 6:20, Ne 1:6, Dn 9:17; Tl Vi^ma 1 K8:28 = 2 Ch 6:19, Psalm 102:18; ?f''J1^5 TlV 
ninu;i? 2 Ch 6:40, 7:15, cf. Ne 1 :1 1 (l^), ni'-U^jpn Tl Psalm 61 :2; Tl blp3 ^^[37} 66:19; 
Tl nrmn 17:1, 55:2, 86:6; TI HpV 6:10; cf. 66:20, 102:18 b. 2. in Psalm-titles, poetic, liturgical 
prayer Psalm 1 7:1 , 86:1 , 90:1 , 1 02:1 , 1 42:1 , Hb 3:1 ; of Davidic Psalter, ITT XXb^n Psalm 72:20. 

7712 bb^ [7713] (Hebrew) (page 813) (Strong 6420) 

ibbB n.pr.m. a wall-builder Ne 3:25, OaXoX, ^^ OoAax, A OaXa^, LXXL OoXXv). 

7713 [7714] (Hebrew) (page 813) (Strong 6414) 

n.m. judge; pi. 'Ot'b'hB Dt 32:31 our enemies being judges, umpires; '£3 pi) Jb 31 :1 1 , rd. 

'£5 lilJ acc. to Di Siegf, cf. De; < ^V^Vs ])V as v:28, so Bu Du; D^VV^a Ex 21 :22, rd. perh. W'bsn 
for the abortion Bu:ZAW xi (1891), 107, cf. also Di-Ry. 

7714 rhbSi [7715] (Hebrew) (page 813) (Strong 6415) 

n.f. office of judge or umpire; — '£) "'U'V (Qr WV) Is 16:3 do an umpire's office. 

7715 ■'V'-Va [7716] (Hebrew) (page 813) (Strong 6416) 

t ''b'^bSi adj. for a judge, calling for judgement;— '£3 piJ Jb 31 :28 (on v:1 1 see b'hB Kue:ond (2) 1 61 
reads n'^b'^b^ pi) in both v:1 1 and v:28). 

7716 n^ybB [7717] (Hebrew) (page 813) (Strong 6417) 

n.f. the giving a decision; — '2 Is 28:7 (of priests). 



7717 nf^bS [7718] (Hebrew) (page 813) (Strong 6421) 

n.pr.m. ("• hath interposed); — priest Ne 1 1 :12, OaX(X)aXia(?). 

7718 VVa^J [7719] (Hebrew) (page 813) (Strong 654) 

t bbS^t^ n.pr.m. in Judah 1 Ch 2:37, 2:37, ApajxriX etc., LXXL MasA. 

7719 •'Jb^a [7720] (Hebrew) (page 813) (Strong 6422-23) 

■"ibbB V. i.'ibB sub nbEi p. 8ii 

7720 [7721] (Hebrew) (page 813) (Strong 6397,6423) 

II. ''ibSi, adj. gent, erron.: c. art. "'Jl'^Sn 1 Ch 1 1 :27, 27:10 read "'O^an as 2 S 23:26 (v. rV3. 
vbQ); ^ibsn 1 Ch 1 1 :36 read ''ibm as 2 S 23:34.-1. ^jVa v. r\bs. p. 81 1 

7721 D^£3 [7722] (Hebrew) (page 813) 
Obfl, Wbs (V of foil.;? be even, balance). 

7722 obB [7723] (Hebrew) (page 813) (Strong 6425) 

t obB n.[m.] balance, scale;— lit. Pr 16:11 : fig. Is 40:11 (in both ||D;'Jli^Q). 

7723 obB [7724] (Hebrew) (page 814) (Strong 6424) 

t [0^2] vb. Pi. denom. weigh, make level (Ph. 0^2 Pi. make level (?) in n.pr.) ; — Impf. 3 ms. oVfl^ 

Psalm 78:20; 2 mpl. llD^flri Psalm 58:3 (v.infr.), etc.; Imv. ms. 0^3 Pr 4:26; Pt. oVaQ 5:1 1 ; — 1. 

weign out ""iDn □!?"'T DQnPsalm 58:3 (fig.; but read perh. PlJoVflri □!?"'T DQn violence do your 
hands weigh out, so LXX SyrVer Targum Bae Kau We). 2. make level, smooth (cf. Gerber:32), c. acc. 
of path (fig.), 'pApQ Pr4:26, 5:21, Is 26:7, I'-riJ Psalm 78:50, niM Pr 5:6. 

7724 t^Vap [7725] (Hebrew) (page 814) (Strong 4657) 

t [ty^aQ] n.[m.] swaying, poising;— niJ""'ty^£)Q Jb 37:16; Bu (plausibly) ""t^niDQ, as 36:29. 

7725 yb^ [7726] (Hebrew) (page 814) (Strong 6426) 

t IV'PS] vb. Hithp. shudder;— /mpf. 3 mpl. jlsVsri^ Jb 9:6 its (earth's) pillars shudder. 

7726 ni2iV3 [7727] (Hebrew) (page 814) (Strong 6427) 

t msVs n.f. shuddering;— '£3 abs. Jb 21 :6, Is 21 :4, Ez 7:18, Psalm 55:6. 

7727 n^^SQ [7728] (Hebrew) (page 814) (Strong 4656) 



n.f. horrid thing (thing to shudder at); — n'^WHb 'Q nn^V^ K 15:13 (of some 
abominable object of idolatry, not precisely known), so sf. nri2^£)Q v:13 =2 Ch 15:16, 15:16. 



7728 n^^^n [7729] (Hebrew) (page 814) (Strong 8606) 

t [n^'^an] n.f. shuddering, horror;— sf. '^ri2^£)ri Je 49:1 6 horror at thee! (exclam.); not quite 
certain, v. Gie. 

7729 U;Va [7730] (Hebrew) (page 814) (Strong 6424) 
t U^Vfl V. Vbs. above 

7730 [7731] (Hebrew) (page 814) (Strong 6428) 

t \}2)bB] vb. Hithp. act of mourning, poss. roll in (dust, etc. ; weakened fr. burrow into) (NH Pi. break 
open, or through; As. palasu, dig a hole; Syr. pladig or breaii through; but connexion dub., Vrss 
mostly be-sprinifle oneself, Aq roll oneself);— Pf. I s. "IflP ""rtU^Vsriri Mi 1 :10 Kt (Qr Imv. ""WbS-), 

others mpl. ; impf. 3 mpl. •1U>V3n^ Ez 27:30, so imv. fs. '^bsnn Je 6:26 

(cf.Mi 1 :10 Qr); abs., mpl. Wbsnn 25:34. 

7731 [7732] (Hebrew) (page 814) (Strong 6429) 

t riU7^3 n.pr.terr. Philistia, poet, and late;— nU7^2 C112>"') Ex 15:14 (OuXiarieitt elsewh. (oi) 

aXk6<pvloi), Jo 4:4, elsewhere nU^Vs Is 14:29 , 14:31, Psalm 60:10 = 108:10, 83:8, 87:4; As. Palastu, 

Pilistu, COT:Gn 10:14 Dl:pa 288 f. Gk. UakaiarivYj Herod:ii. 104, 106, vii. 89 Jos:Ant. i. 6. 2 (also 
OuXioTivou); V. RehPal. 73 f. 

7732 ''riU>V3 [7733] (Hebrew) (page 814) (Strong 6430) 

:288 adj.gent. Philistine, (oi) OuAidTisifi; and (not in Hex) (6) aXX6<pvXo<;, (o'l) aXXocpv'Xoi; — 

only assubst.:'£Dn the Philistine (Goliath) slain by David 1 S 17:8 +27 1. 17, 18:6, 19:5, 21:10, 22:10; 

one slain byAbishai 2 S 21 :1 7; elsewhere pi. the Philistines,:255 usu. without art., rarely 

'nan 1 S 4:7, 7:13 + (esp. c. prep. '23 v:13 +, and then perh. due to punctuators), Gn 10:14 = 1 Oh 
1:12, Gn 26:14, 26:15, 26:18, Ju 3:31 +33t.Ju, 1 S 4:1, 4:1 +11811 S, 2 S 1 :20 + 28 1. 2 S, +; 
'2 Gn 21 :32, 21 :34 + 1 2 1.; Til^V '2 1 S 6:1 , 27:7, 27:1 1 ; '2 Gn 26:1 , 26:8; '2 nU? 1 S 

18:30 + 5 1.; '2 ^JIO Jos 13:3, Ju 3:3 + 13 1.; '2 Ex 23:31 ; '2 ''Tib^ Ju 10:6.— Cf. ^niS, II. 

Iin25. On Philistines v. also WMM:As.u. Eur.387 f. Evans:Cretan Pictographs, 100 ff. Schwally: 
ZWT xxxiv.103 f., 255. 

7733 nbB [7734] (Hebrew) (page 814) (Strong 6431) 

t rhS n.pr.m. 1. Reubenite Nu 16:1 , OaXee[)c]; rd. prob. Hlbs (q.v.) so Gf Dr al. 2. Judahite 1 Ch 
2:33: ©alsB, ^ctXeBlar]. 



7734 '•ri^S [7735] (Hebrew) (page 814) (Strong 6432) 

adj. gent, from unknown n.pr.; only c. art. as n.coll. with "'rtlSn (q.v.) of David's guard 2 S 
8:18, 15:18,20:7,20:23, 1 K1:38, 1:44, 1 Ch 18:17. 

7735 ']B [7736] (Hebrew) (page 814) (Strong 6435) 

"|3:133 (alw. with Makkeph) conj. (averting, or deprecating), lest (origin dub.: Thes K6:ii. 334 from 

nJ3 , prop, subst. cstr. in accus. for the aversion of; but nJ5 is intrans.: N6:M. 474 ops. the enclitic 

particle ]i3 in Targum, then a[n, 'etwa,' thinking that a part, with the mng. 'es mochte etwa,' spoken in 
a tone of alarm, might readily acquire a deprecatory force); — lest: 1 . with impf. Gn 3:3 ye shall not eat 

thereof... finori"]?) lestye die, 1 1 :4 let us build a city f liDJ'fiD/esf we be scattered, 19:15, 19:17, 
19:19, 38:23, 45:1 1 , Ex 1 :10, 23:29, 23:33 etc., 2 K 10:23 (sq. Is 6:10, 27:3, 28:22, 48:5, 48:7, 

Psalm 2:12, 7:3 etc.; oft. after ?fV"""?^ri take heed to thyself Gn 24:6, 31 :24, and esp. in Dt, as 4:9, 

4:23, 6:12, 8:11 al.; afteravb. of fearing Gn 32:12, and once, even, of swearing Ju 15:12; deprecating 
pathetically, Gn 44:34 how shall I go up, etc.? lest I look upon the evil that will befal my father. Once, 

unusually, preceding the principal clause, Pr 5:6 D^an- ■|3 C^n ni^^ lest she should make level the 

path of life, her ways are unstable, etc. (Ew Be Now; v. also Toy). Note esp. a. the idiom "[B CFIIQN) 

'^Q^^ ""ID for he (I) said, Lest..., implying always that some precaution has been taken to avert the 
dreaded contingency, t Gn 26:9 for I said, Lest I die on account of her (to obviate which, Isaac had 
called Rebecca his sister), 31:31, 38:11, 42:4, Ex 13:17, Nu 16:34, 1 S 13:19, 27:11 ObHb), Psalm 

38:1 7; with '^Di^ ""Dimpiied Gn 26:7; cf., with an aposiop., 3:22 and now, lest he put forth his hand, 

etc. (implying that measures are taken to prevent this, see v:23): cf. Tob 8:9. b. '\B at the beg. of a 

sentence, with a dissuasive force, (Beware) lest: + Is 36:18 liT'pTn Dpn!^ TT'tp^'fiD (beware) lest 

Hezekiah deceive you, Dt 29:17, 29:17 (sq. 12>.i), Je 51:46, Jb 32:13, 36:18. 2. with Pf., the result 

feared being conceived as having possibly already taken place; 1 2 S 20:6 pursue after him, b^^7^'\ ... 

ii,'!iJp~]B ib lest he have found h\m fenced cities, etc. (but the tense of ^''iJnimakes i^'!iJy prob., 

Dr:sm Bu K6:iii. 486), 2 K 2:16 1><U;r|| 'Ul inDV^*! TVn. 

7736 [7737] (Hebrew) (page 815) (Strong 6436) 

t j132 n.[m.] unknown word, appar. some kind of food; fT'ilQ ""^n "\X\ U^lll '51 Ez 27:1 7; Vrss 
conject.; Go prop. AJHl, so Hoffm:Ph. Inschr. 15 Krae Berthol (' perhaps '). 

7737 niB [7738] (Hebrew) (page 815) (Strong 6437) 

nJ3:135 vb. turn (NH id.; Syr. pno', Targum ^^J2; Eth. fanawar. Ar. faniya pass away, banish; cl 
Sab. m£3 (variously) e.g. CIS:iv. Nos. 1 , 37, 40; As.panu, face, Ph. DJ£J, Ml:13, 18 si. ""JaQ 
1:19);— Qal:1 17 Pf. 3 ms. '2 Je 6:4 +, 2 ms. 2 S 9:8, etc.; Impf. 3 ms. 1 S 13:17 +, ^flfl Ex 



2:12 +, 3 fs. tarill K 10:13, 1 s. Dt9:15, 10:5, 1 pi. tail 2:1 +, etc.; Imv. ms. nJ2Psalm 25:16 

+, etc.; Inf.abs. nj2 Hg 1 :9; cstr. nlJaV Gn 24:63 +, etc.; Pt. HJiSDt 29:17 +, etc.;— 1. 1 a. turn 

toward, bi< pers., lit., Ju 6:14, Is 13:14 = Je 50:16, Jb 21 :5 (i.e. attentively); cf. of branches Ez 17:6 (in 

allegory); c. bv of direction Gn 24:49; fig. c. """Vt^ (in worship). Is 45:22, other gods Ho 3:1 , Dt 31 :18 , 

31 :20, Lv 1 9:4; for help Lv 19:31 , 20:6, Jb 5:1 ; \))$~b^ 36:21 ; c. acc. HJa^ ^V>^ DlpQn Ez 10:11; c. 

nioc.l K17:3, Dt2:3 (+05^ dat. eth.), a 6:1; c. ^ 1 S 13:18, 13:18, Jb 24:18, 'TV^5 Ju 20:42, 1 

S 13:17; fig. Ullbls 53:6, 56:11; c. acc. ^73 1 S 14:47, so, +012), fig. 1 K 2:3, i.e. 

whatever thou undertakest, nJ£J^ nU>iS;"^3"^iX Pr 17:8. t b. fum from, jQloc. Gn 18:22, fig., of 

heart, c. "» DPQ Dt 29:1 7, abs. = turn away 30:1 7; in phr. ^Tlj? '2 turn (with) the back (cf. '^'1)) H^^l) 

Je 18:17), + ''jaV. Jos 7:12 (of flight), fig., + '^'btA, Je 2:27, 32:33. c. turnan6 do a thing, lit. (esp. + 
vb. of motion) Nu 21:33, Dt 1:7, 1:24, Ju 18:21, 1 K 10:13 + 17 1.; to do a thing (inf.) t Ec 2:12. t 
d.turn, decline, of day Je 6:4, days of life Psalm 90:9. t e- turn toward, approach, of evening, 

nnP Gn 24:63, Dt 23:12; of morning, 1(5ia(n) 'Sh Ex 14:27, Ju 19:26, Psalm 46:6 (fig.), t 2. a. turn 

and look, look, lit., bt^pers. Nu 12:10, 2 Ch 20:24, 26:20, HDl nil Ex 2:12; c. T}bmb\s 8:21 

abs. look (back) 2 Oh 13:14; c. nriJ^ look behind one (and see, or say), Jos 8:20, Ju 20:40, 2 S 1 :7, 

2:20, 2 K 2:24, too/f after anotber Ez 29:16 (fig. for seek alliance with); c. biA of direction Ex 16:10, Nu 

1 7:7. b. of inanimate things, face, c. b^ loc. Jos 15:7, usu. of facing points of compass, c. H loc. 1 K 

7:25, 7:25, 7:25, 7:25 = 2 Oh 4:4, 4:4, 4:4, 4:4, Jos 1 5:2, Ez 8:3, 46:1 9, but also c. Dnj? 43:1 7, 44:1 , 

46:1, 46:12, 47:2, cf. 43:1. c. esp. fig. /oo/( at, 'b^ pers., regard, (1) graciously 2 S 9:8; of Ez 36:9, 

Lv 26:9, 2 K 1 3:23, Psalm 40:5, + ]m 25:1 6, 69:1 7, 86:16, 1 1 9:1 32; c. nVflrr'PiX 1 K 8:28 = 2 Ch 

6:19, Psalm 102:18, nmQ-V^ Nu 16:15, Mai 2:13; (2) sternly, DPH Tl?"^^ Dt 9:27. d. too/f for 

I^H rei) = expect Hg 1 :9. e. fig. too/cat (1 rei) = consider Ec 2:1 1 .—2 Ch 25:23 v. H^S t Pi- Pf- 3 ms. 

n|2 Zp 3:15, etc.; Imv. mpl. 1^2 Is 40:3 + 2 t.; — turn away, put out of the way, c. acc. pers. Zp 3:15 

(IITpn); hence make clear, c. acc. TV^T], i.e. clear away things scattered about, make orderly. 

Germ. ' aufraumen ' Gn 24:31; empty H Lv 14:36; fig., c. acc. make clear, free from obstacles, Is 
40:3, 57:14, 62:10, Mai 3:1 ; acc. om. c/earai/i/ay (ground) before it, i.e. to plant it Psalm 80:10 (fig.), t 
Hiph. (esp. Je) Pf 3 ms. man Je 48:39, 3 fs. Hnjan 49:24, etc.; Impf Ju 15:4; Inf cstr. sf. 

inian 1 S 10:9; Pt njaO Na 2:9; —1. turn, c. acc. 3JrVi< IJT |a»l Ju 15:4, Je 48:39 (cf. 

"jan Jos 7:8), n'Dbb lOau; 1 S 10:9. 2. make a turn, shew (signs of) turning, + 10J Je 46:21 , mib 

49:24; opp. 10J 46:5, cf. Na 2:9; + bt^ pers. 47:3. t Hoph. Imv. mpl. Uan Je 49:8 (Ges:§ 46 a, N.) be 

ye turned back! (in flight, + IDJ); Pt. nJlai^ PIJaQ Ez 9:2 the gate... which is faced northward (cf. Qal 

2 b.2. a. turn and look, look, lit., bi< pers. Nu 12:10, 2 Ch 20:24, 26:20, fan Hbl Ex 2:12; c. 



n^i)Q^ Is 8:21 abs. look (back) 2 Ch 13:14; c. ''ini^look behind one (and see, or say), Jos 8:20, Ju 

20:40, 2 S 1:7, 2:20, 2 K2:24, look after anotber Ez 29:16 (fig. for seek alliance with); c. ^7^ of 

direction Ex 16:10, Nu 17:7. b. of inanimate things, face, c. ^7^^ loc. Jos 15:7, usu. of facing points of 

compass, c. PI loc. 1 K 7:25, 7:25, 7:25, 7:25 = 2 Ch 4:4, 4:4, 4:4, 4:4, Jos 15:2, Ez 8:3, 46:19, but 

also c. DHip 43:17, 44:1 , 46:1 , 46:12, 47:2, cf. 43:1. c. esp. fig. /oo/( at, pers., regard, (1) 

graciously 2 S 9:8; of"' Ez 36:9, Lv26:9,2 K 13:23, Psalm 40:5, + pri 25:16, 69:17, 86:16, 1 19:132; 

c. n'parT^NI K8:28 = 2 Ch 6:19, Psalm 102:18, nmQ'^N Nu 16:15, Mai 2:13; (2) sternly, "^7^ 

UVn ""^p Dt 9:27. d. looktor{bi< rei) = expect Hg 1:9. e. fig. lookat (1 rei) = consider Ec 2:11.-2 

Ch 25:23 v. n|2 t Pi- Pf 3 ms. n|2 Zp3:15, etc.; Imv. mpl. IHB Is 40:3 + 2 l — turn away, put out of 

the way, c. acc. pers. Zp 3:15 (HTpil); hence make clear, c. acc. TVI^T), i.e. clear away things 

scattered about, make orderly, Germ. ' aufraumen ' Gn 24:31; empty W Lv 14:36; fig., c. acc. '^'Vl, 
make clear, free from obstacles. Is 40:3, 57:14, 62:10, Mai 3:1; acc. om. c/ear away (ground) before it, 
i.e. to plant it Psalm 80:10 (fig.), t Hiph. (esp. Je) Pf 3 ms. nJAH Je 48:39, 3 fs. nriJ£3n 49:24, etc.; 

Impf Ju 1 5:4; Inf cstr. sf. ifljan 1 S 1 0:9; Pt. HJfiQ Na 2:9; — 1 . tum, c. acc. 2:rbt^ 21\ 

Ju 15:4, ^inj? Je 48:39 (cf. TiDH Jos 7:8), flD^'? IQD^ 1 S 10:9. 2. make a tum, s/?ei/i/ (signs of) 

turning, + IDJ Je 46:21 , Dlj'? 49:24; opp. IDJ 46:5, cf. Na2:9; + ^7^^ pers. 47:3. t Hoph. Imv. mpl. 

■Uan Je 49:8 (Ges:§ 46 a, N.) be ye turned back! (\n flight, + IDJ); Pt. HJia^ HJiDQ Ez 9:2 the 
gate. . . which is faced northward (cf. Qal 2 b. 

7738 nJ2 [7739] (Hebrew) (page 815) (Strong 6440,3942) 

[nJ2], pi. D"'J2:2123 n.m. Pr 25:23 and (Ez = 21 :21 = edge; on 2 S 1 0:9 v. infr.) f. face, also faces 

(as turned toward one);— pi. abs. D"'J2 Gn 32:31 +; cstr. ■'J22 S 14:32 +; sf. 1 s. ""Ja 43:3 +; 3 ms. 

rJ2 Gn 4:5 +, Psalm 1 1 :7 (K6:ll.1 .446); 2 mpl. UyiB Gn 40:7 +, etc.;— usu. c. vb. pL, Gn 4:5, 

4:6, Ex 33:14 +; c. vb. sg. La 4:16 (through influence of intervening Ges:§ 146 a), Pr 15:14 (but 

read ''B, as Qr, v. PliD);- 1. 1. face, faces (Je 30:6, Ez 27:35 +, cf. 1 :6, 10:14, 10:21 etc.): a. lit., of 

man Gn 43:31 , 2 S 19:5, 1 K 19:13, Lv 13:14, Dn8:18, 10:9, 10:15 +; '£3 "llj? Ex 35:29, 35:30, 35:35; 
pale (from alarm) Is 29:22, Je 30:6, flushed Is 13:8, Ez 21 :3, cf. Na 2:1 1 , Jo 2:6; tearful Is 25:8, Jb 
16:16 ; sad, W^n '£3Gn 40:7, cf. Ne2:2, 2:3, also '£) V'l Ec7:8 i.e. sadness; '£3 10"'* Pr 15:13 

maketh glad the face;'^"'J£3 Gn 4:5, 4:6 why is the face fallen (in displeasure), cf. 1 S 1 :18 (rdg. 

n'piQJ, 'h ^J, or n'7''2n); covered with shame Ez 7:18, whence fig. of confusion, discomfiture Je 

51 :51 , Psalm 69:8, 83:1 7, etc. b. of Ex 33:20, cf. v:23. c. D"'J2 D"'J2"'7N face to face, of seeing 

(God ) Gn 32:31, cf. Ju 6:22, knowing Dt 34:10, judging Ez 20:35, speaking Ex 33:1 1 , and so '£)3 '£} 

Dt 5:4; D"'J£) Hi^iriJ 2 K 1 4:8 see each other (in the) face = meet each other in battle, cf. v:1 1 =2 Ch 



25:1 7, 25:21 . d. of relations with "*: '£} DHriEzr 9:6, in worship (v. also in spiritual sense Je 

2:27, 32:33 (nJ2 D^J£) i<b) fjlp 'bi<); m'^lb '2 \ni 2 Ch 20:3; ^^^"'7^ 'S^'nii \ni Dn 9:3; 

D^ja ^U?p D^nn Ez 2:4. e. of "< himself, p^J|l TO;- DSQ 2 Ch 30:9; ^ti?j73 ""Ja V"] Psalm 

34:17; nnjJA ^"'^2 80:17.— Vid. further sub 7. 2. a. = presence, person, of Ex 33:14, 33:15, 

Dt4:37, rJ2 "^iib^ Is 63:9; D''J2n Dfl'?, v. Unb; of ""s angry presence La 4:16, Psalm 21:10; of 

Absalom 2 S 17:1 1 ; in weakened sense, nearly = sf. (cf. ^£}J 4 a), Pr 7:15. t b. c. technically, 
see one's face, i.e. appear before one, in one's presence: before a man Gn 32:21 (+ 3 other uses of 
'£)), ( God , c. ^^^'T' pointed as Niph., v. II 2); esp. as privilege, = have access to, man of rank Gn 
43:3, 43:5, 44:23, 44:26, king Ex 10:28, 10:28 cf. v:29 (all J), 2 S 14:24, 14:24, 14:28, 14:32 cf. 3:13, 
3:13; ■^'^Qn ""JS ""HT 2 K 25:19 = Je 52:25, Est 1:14; implying favour of person seen, man Gn 33:10 

(J), God v:10, cf. Jb 33:26 (Hiph.), and, c. PlTn, Psalm 11:7, 17:15. 3. face of seraphim Is 6:2, 

cherubim Ex 25:20, 25:20 = 37:9, 37:9, Ez 1 :8, 1 :1 1 , 2 Oh 3:13 +. 4. face of animals, |j^!^n Gn 

30:40; '£31 nn« '2 '21 "11^ Ez 1:10 (in descr. of cherubim), cf. 10:14; nn^J '£3 also 1 Oh 12:8 

(fig.), 'T'£)D"'£3 Ez 41 :19; '£3 "'11112 Jb 41 :6 of crocodile. 5. face (= surface) of ground (nQlHri) Gn 

2:6, 4:14, 7:4, Psalm 104:30 +, so p.^O Gn 1 :29, 7:3, 8:9, 11:4, 11:8, 11:9, 19:28, Is 24:1, '£) 

'7nrils 14:21 , 27:6; of a field Pr 24:31 ; Dinil '£3 Gn 1 :2, 1 :2, Jb 38:30, D;'Qn '£3Gn 7:1 8; iJ"'pT£3 

D;'QU^n 1 :20; nD?"'£3 Jb 26:9 i.e. of God 's throne (but Bu reads HDS fullmoon); Vibn '£3 25:7 v. 

[O'b; Wnb '£3 Jb 41 :5 the expanse of his [the crocodile's] coat; front (esp. Ezek.), of house Ez 

41 :14, 47:1 , ^"Tpn '£3 41 :21 ; of gate 40:6, 40:20, 40:22, 42:15, 43:4; of chamber 40:44, 40:44, 40:45, 

40:46; of pot (TO) Je 1 :13; HQn'pQn '£3 2 S 10:9 battle-front = ^ Oh 19:10 (vb. agrees with 'QH in 

gender, Ges:§ 146 a); = van of locust-army Jo 2:20 (opp. i£3b); front, i.e. edge, of sword Ez 21 :21 , of 

axe Ec 10:10; = condition, state of a thing, as denoted by its appearance; of flock Pr 27:23; "ll'lH '£3 

2 S 14:20 the appearance (situation, attitude) of the affair 6. as adv. loc. "llriNQl D"'J2Q 2 S 10:9 

before and behind = "] '£3 1 Oh 19:10, also Ez 2:10, 2 Oh 13:14; toi/i/arc/Ct 7:5, also in front {to 

the East?) of 2 Ch 20:16 (v. "'ja'? d infr.); D"'J£3'7 forward 7:24 (opp. '^^^^^'7); D"'J£3VQ 1 K 6:29 v. 

nmSl; adv. temp. D"'J£3^ former/y Dt 2:12, 2:20, Jos 1 1 :10, Ju 1 :10, 1 :1 1 , 1 :13 + 12 t.; Wldvn Is 

41 :26 from beforetime (||^«"1Q). 7. for other phrases see: vb. Hiph. 5; "llH n. 10; ^13 Hiph.; 

^pn Pi. 3; nm i , p.i 02; [nnsnj, p. 648; "iin 2, djjt Niph.; HPT 1 ; mn 1 a; I. rnn I "iiri; pTn 

Pi. 5; II. nbU; IV. nQH; n£3ll; '[110; IV^ Hoph.; nVW' 3, p. 447; '[■13 Hiph. 3; "123 1, p. 497; HDS 
Pi. 1,2; -li«Q, p. 22; nQAQ p. 169; I. VlQ; «ti?Q, p. 673; [OIJ] Hiph. 3; lAJ 1, 2 c; HDj; "IDJ Hiph.; 
^£3J 3 b, and Hiph. 5; i^m 1 b(3); ]ni 2 b; 110 Hiph. 1 a; nnO Hiph. 2; I. "lip 2; TJJ, TTi) Hiph.; 
IQi) Hiph. 6 a; II. HQJJ; [112]; [D"ri^] Pi.; D-'t^; ll^Hiph.; H^^; II. HJ^ Pi.; nail. II. ^J£l with 



prepositions:—!. ■'Jfi"'?^^: a. to the presence of, Ex 23:17 pregn. ■'Jfi"'?^^ ... H^^T ]^^^^ sinall 

appear (coming) to the presence of(= before) (|| 34:23 ""JiEDTlN); c. = to confront2 Ch 

19:2.b. to the front of, after a vb. of motion, Lv 6:7 'JS'^^N n^TQn ... nriH llpn, 9:5, 16:2, Nu 

1 7:8, 20:10. c. towards or on the front of {bn = bV: see p. 41 ), Ez 41 :4, 41 :12, 41 :1 5, 41 :25 , 42:2, 

42:3,42:7, 42:10,42:13, 45:7, 48:21 . d. onto the surface of, Lv 14:53 n"Tti?n ''IB'bifi ... Ub"^], Ez 

16:5. t 2. ■'JBTl^*^ close by (II. HH) fte face or fronf of: hence a. f/)e presence of, 1 S 2:1 1 'iDTlH 

•-^p 1 K 12:6 who stood HQ'?^ 'iDTlN (cf. "'JiE)'? 10:8), Est 1 :10, Pr 17:24 ; pregn. (nisi Um") leg., 

SyrVer Targum We Dr al.) 1 S 22:4. Spec. ""JflTlN Gn 19:13 (1 S 2:17), v:27, 1 S 2:18; and with 

TM<12 of the appearance of all males at the three annual □''An, Ex 34:23 "^3 PINT ^^^^ '£)"ni< 

^"IDT, v:24, Dt 16:16 (cf. Dr), 31:11, 1 S 1 :22 (|| '£}"'7NEx 23:17); so ""Ja alone Ex 23:15 = 34:20 

(DJ^n ""ja ■^^^T iib), is 1 :22, ^""ja Psalm 42:3 (acc. to many, Ges:Thes Di:Ex 23:15 , Ghe:ls 1 :12, 
crit. n., the vb. in all these passages was originally Qal, afterwards pointed as Niph. to avoid the 

expression see the face of"^)\ "^"^l^'TW^ in thy presence Psalm 16:10, 21 :7, 140:14. b. in front of, Gn 

33:18. Tpn '£:-n^5 \ry\, Lv4:6 '^-TMfj, " ^Ja'? ^7pn nDna v:17.— nm from before, V. II. 

riN 4 a. 3. ■'JiQill: t (3) in the face of, mostly in partic. phrases, with hostile import: thus, with pT to 

spit Nu 12:14, Dt 25:9; I^TIH to make a stand Dt 7:24, 1 1 :25, and TQ^Jos 10:8, ^""N ibi^i iib 

^■•Jan 21 :42, 23:9; HJi) to answer (give evidence) against, Ho 5:5 VJiDl bm'^'' pNA HJ^l, 7:10, 

Jb 16:8; lOpJI Dn"'J£}3 = feel loathing agfa/nsf their own selves, Ez 6:9, so 20:43 , 36:31. t (b) in 

front of, Ez 42:12.7. 2. a. = presence, person, of Ex 33:14, 33:15, VJ^^ Dt 4:37, VIB "^iib^ Is 

63:9; D"'J3n Uvf?, v. DH^; of ""s angry presence La 4:16, Psalm 21:10; of Absalom 2 S 17:11; in 

weakened sense, nearly = sf. (cf. ^£}J 4 a), Pr 7:15. t b. c. PIN"! technically, see one's face, i.e. 

appear before one, in one's presence: before a man Gn 32:21 (+ 3 other uses of '£)), (God , c. PINT' 
pointed as Niph., v. II 2); esp. as privilege, = have access to, man of rank Gn 43:3, 43:5, 44:23, 
44:26, king Ex 10:28, 10:28 cf. v:29 (all J), 2 S 14:24, 14:24, 14:28, 14:32 cf. 3:13, 3:13; ""Ja ''H'l 

"^btpr} 2 K25:19 = Je 52:25, Est 1:14; implying favour of person seen, man Gn 33:10 (J), God v:10, 

cf. Jb 33:26 (Hiph.), and, c. PlTn, Psalm 11 :7, 17:15. 3. face of seraphim Is 6:2, cherubim Ex 25:20, 

25:20 = 37:9, 37:9, Ez 1:8, 1:11, 2 Oh 3:13 +. 4. face of animals, ]^^J^^ ''Jfi Gn 30:40; "l^J '£31 "11^ 

'21 nnN '2 Ez 1 :10 (in descr. of cherubim), cf. 10:14; nnN '£) also 1 Ch 12:8 (fig.), "l^£)D-'2 Ez 

41 :19; '£) ""nria Jb 41:6 of crocodile. 5. face (= surface) of ground (^Q"T^<^^) Gn 2:6, 4:14, 7:4, Psalm 

104:30 +, sop.^O Gn 1:29, 7:3, 8:9, 11:4, 11:8, 11:9, 19:28, Is 24:1, b^Vi '£}ls 14:21, 27:6; of a 

field Pr 24:31 ; Dinn '2 Gn 1 :2, 1 :2, Jb 38:30, D^QH 'SGn 7:18; D V'pl'Q 1 :20; nVT'Q Jb 

26:9 i.e. of God 's throne (but Bu reads HDS fullmoon); 'Oibri '£} 25:7 v. [O'lb; Wnb '£} Jb 41 :5 the 



expanse of his [the crocodile's] coat; front (esp. Ezek.), of house Ez 41 :14, 47:1 , IZHpn '£3 41 :21 ; of 

gate 40:6, 40:20, 40:22, 42:1 5, 43:4; of chamber 40:44, 40:44, 40:45, 40:46; of pot (TO) Je 1 :13; '£) 

non^Qn 2 S 10:9 battle-front=-l Ch 19:10 (vb. agrees with 'QH in gender, Ges:§ 146 a); = van of 

locust-army Jo 2:20 (opp. 120); front, i.e. edge, of sword Ez 21 :21 , of axe Ec 1 0:1 0; = condition, state 

of a thing, as denoted by its appearance; of flock Pr 27:23; lll'^n '22 S 1 4:20 ffte appearance 

(situation, attitude) of the affair 6. as adv. loc. lint^Ql C^SP 2 S 1 0:9 before and behind = '"1 '2 1 

Ch 19:10, also Ez2:10, 2 Ch 13:14; •'J2 toward C\7:5, also in front {\o the East?) of 2 Ch 20:16 (v. 

•'J2^ d infr.); D''J2^ forward 7:24 (opp. "liHi^^); D''J2VQ 1 K 6:29 v. nQ''J2; adv. temp. Wl^h 

formerly Dt 2:1 2, 2:20, Jos 1 1 :1 0, Ju 1 :1 0, 1 :1 1 , 1 :1 3 + 1 2 1. ; □"'^2^0 Is 41 :26 from beforetime 

(||U;^<^Q). 7. for other phrases see: n1^i vb. Hiph. 5; n. 10; mi Hiph.; 12;p3 Pi. 3; TW1 1, 

p.102; [nnsri], p. 648; nin 2; DpT Niph.; flpT 1 ; mPl 1 a; I. Hin I "liri; pm Pi. 5; II. hVH; IV. 

nan; n2n; inO; Ip; Hopli.; npliy^ 3, p. 447; j13 Hipli. 3; "123 1, p. 497; HDS Pi. 1,2; ll^^Q, p. 

22; nmip p. 169; I. VlQ; iWn, p. 673; [UIJ] Hiph. 3; T^J 1, 2 c; HDj; IDJ Hipli.; b2J 3 b, and 

Hipli. 5; ii,m 1 b(3); ]ty'l 2 b; IID Hiph. 1 a; inO Hiph. 2; I. IIP 2; TP, TTP Hiph.; IQP Hiph. 6 a; 

II. nop; [1*1^]; [DTp] Pi.; D^t?;; 3112;Hiph.; ir-U); II. HJU) Pi.; n2ri. II. ^J2 with prepositions:— 1 . 

■'J2"'7i<: a. to f/7e presence of, Ex 23:17 pregn. ■'J2"'7i< ... PI^^T shall appear (coming) to the 

presence of{= before) (|| 34:23 'HT) ""JSlTliX); c. = to confront2 Ch 19:2.b. to the front of, after 

a vb. of motion, Lv 6:7 'J2-b^t n3TQn ... rini^ lljpri, 9:5, 16:2, Nu 1 7:8, 20:1 0. c. towards or on 

the front of {biA = VP: see p. 41), Ez 41:4, 41 :12, 41 :15, 41 :25, 42:2, 42:3, 42:7, 42:10, 42:13, 45:7, 

48:21 . d. on to the surface of, Lv 14:53 Tn^T] ""i^'biA . . . hWi, Ez 16:5. t 2. ^J2-n^{ close by (II. 

r\H) the face or front of: hence a. the presence of, 1 S 2:1 1 ""^P '2"ni< 1 K 12:6 who stood '2"n^«{ 

nrhw (cf. ""JSJ^ 10:8), Est 1 :10, Pr 17:24; pregn. (nisi Dm*! leg., SyrVer Targum We Dr al.) 1 S 22:4. 

Spec. "» ''J2"n^t Gn 19:13 (1 S 2:17), v:27, 1 S 2:18; and with of the appearance of all males 

at the three annual D^an, Ex 34:23 "^"iDrVs '2-n^{, v:24, Dt 16:16 (cf. Dr), 31 :1 1, 1 S 

1 :22 (II '2-'7HEx 23:1 7); so ^J2 alone Ex 23:1 5 = 34:20 (Dpn ^J2 IHT Hb), Is 1 :22, "^^^2 Psalm 
42:3 (acc. to many, Ges:Thes Di:Ex 23:15, Che:ls 1 :12, crit. n., the vb. in all these passages was 
originally Qal, afterwards pointed as Niph. to avoid the expression see the face of"'); '^''2B'T]tA in thy 

presence Psalm 16:10,21:7, 140:14. b. /n fronf of, Gn 33:18. TPH '^TlH |m, Lv4:6 11512 

'2-n^5 ^l^b ^Ipn v:1 7.— ''J2 ni^n from before, v. II. nj< 4 a. 3. ^^23: f (a) in the face of, mostly 

in partic. phrases, with hostile import: thus, with pT to spit Nu 1 2:14, Dt 25:9; ll^Tin to make a 

stand Dt 7:24, 1 1 :25, and IQpJos 1 0:8, 'JfJM m^ ibVll i^b 21 :42, 23:9; mp to answer (give 



evidence) against, Ho 5:5 ^£31 ])m HJyi, 7:10, Jb 16:8; lOpJI Dn^J£33 = feel loathing 

againsttheir own selves, Ez 6:9, so 20:43, 36:31 . t (b) in front of, Ez 42:12. 

prop, af f/?e face or front of, the most general word for /n f/?e presence of, before: as Gn 18:22 
DmiH ''USh IQj?, Ex 4:21, 11 :10, 2 S 2:14, Pr 17:18 + oft.; after a vb. of motion, Gn 47:2 '£) ''ish 

T T : - " : ■ •• 

DPi?*! and set them before Ph., 27:20 nipH ""^ ''Ja'? lit. made (it) to meet before me (cf. 24:12), 
Ex 29:10, Pr 18:16 etc. In partic, a. With the implication of (a) under tlie eye or oversiglit of, Dt 25:2, 

1 S 3:1 . (b) under the eye and regard of, Gn 1 7:1 8 ^«pQ^^ 1^ T^£)^ Ho 6:2, Is 53:2, Psalm 
61 :8; cf. Je 30:20, 31 :36, Is 66:22, Psalm 102:29: also 1 S 2:28, 2 S 19:14. (c) fig. for in (or into) tiie 
M (mental) view of , Gn 6:13 ""l^b "lt2;3"'73 YV. is come in before me. La 1 :22 Hin ^"'JSV 

DnjJ"l, Jon 1 :2 'l^b nvhv (cf. '7^^ Gn 18:21 , Ex 2:23), Is 65:6 'l^b niim, Je 2:22 'l^b TTHDJ (cf. 

TTT -t: t:ti^ v ' m j : t : tt:'t:"^ 

■""TAJ Is 47:12 ). (d) openly before, 1 S 12:2 "'ja'? '^'?nrin, and with collat. idea of deserving (and 

receiving) regard 2:35, esp. ""JiD^ Gn 17:1 al. (v. p. 236:a). (e) in presence of the moon or sun. 

Psalm 72:5, 72:1 7, i.e. as long as they endure. (/) free before, at tlie disposal of, Gn 13:9 

^■'Ja'p (cf. 20:15, 34:10, 47:6, Je 40:4, 2 Ch 14:6), 24:51 , Gt 8:12. (g) in f/?e s/gf/?? (estimation) 

of, Gn 7:1 thee have I seen to be just before me, 1 0:9 a mighty hunter before Dt 24:4 

v:13 nj^liJ 'b, 1 S 20:1 b, "in« " 'b Jos 6:26, 1 S 26:19, 'b ji^n'pacceptable before '\ Lv 1 :3 

+, Psalm 19:15; 2 K 5:1 a great man "'ja'? mN, Pr 14:12, Psalm 143:2; h np"'*l(late syn. of earlier 

^JiJ3) t Ne 2:5, 2:6, Est 5:14; h IIU Ec 2:26, 7:26; cf. also ^"1^ D'pni'p iriJ, v. D^Qn"l. (/?) ^Jfl'? 

"', spec, of acts done with a solemn sense of ""'s presence, often, but not always, at a sanctuary: Gn 

27:7 that I may eat and bless thee before before I die. Ex 18:12 to eat bread before God , Dt 1 :45 

ye wept before"", 6:25, 12:7 (to eat, so v:18, 14:23, 14:26, 15:20), v:12 (rejoice, so v:18, 27:7, Is 9:2), 

Jos 18:6, 24:1, Ju 11:11,20:23,20:26,21:2, 1 S 7:6, 10:19, 11:15, 12:7, 15:33,23:18,2 8 5:3,7:18, 
21 :9; and constantly in P, as Ex 16:9, 16:33, 16:34, Lv 1:5, 1:11, 3:1, 3:7 etc.; of residents in Jerus. Is 

23:18. So in h "^^H 1 K 2:4 al. (v. p. 234:b c). b. In other phrases:— (a) ""^^ TQiJ to stand before, 
i.e. wait upon, be in attendance on, Dt 1 :38 al. (v. TQi) 1 e). Simil. "'JiQ^ n^H 1 S 19:7 (cf. 29:8), 2 K 
5:2; h lli) 2 S 16:19. (b) mnri^H to bow down before Gn 23:12 Dt 26:10, 2 K 18:22 al. (v. 
sub nnU?; also b^l 3 b): so with bb^n^\topray^ S 1:12 +; cf. "'Jfl "^bn 1 K 12:30, 1 Oh 21 :30. (c) 
to be smitten (^lAJ) before a foe; v. fjAJ Niph. [contrast ""JaQ Oil infr. 6 a]. So with b^^^ S 14:13; 
|riJ (in helplessness or flight), esp. in Dt, as 1 :8, 1:21, 7:2, 7:23, Jos 10:12, 11:6 + (Dr:DT Ixxxii): cf. 
Ju 4:15, 2 S 5:20, Is 45:1 , Je 1 :17. (d) IW ""l^b to stand (make a stand) before (not quite so strong 
as"'J£)3 y, supr. 3), Ex 9:11, Ju 2:14, 2 K 10:4, Je 49:19, Psalm 76:8, 147:17, Na1:6; so with 
nj^l-nriDt 9:2, Jos 1 :5, Jb 41 :2, Dip Jos 7:12, 7:13. (e) in hostile sense (rare), N!^;* "'Jfl'? go forth to 
face 1 Ch 14:8, 2 Oh 14:9 . (/) "'Ja'? (]riJ) D''t;, of food, to set or place before, Gn 18:8, 24:33 +. (g) 



]T)2 to set before, i.e. propound for acceptance or choice, usu. of laws (esp. Dt Je), Dt 4:8, 
1 1 :26, 1 1 :32, 30:1 , 30:1 5, 30:1 9, 1 K 9:6 (D:2), Je 9:1 2, 21 :8, 26:4, 44:10, Dn 9:1 0, cf. Ez 23:24 
(place at disposal of): so with D''U^ Ex 19:7, 21 :1 . c. With reference to position: (a) in front of, before, 

esp. with vbs. of motion (with which 1X1 is hardly used), Gn 32:21 ""iaV nDVhn nnjQ^l that goeth 

before me, 33:14 the cattle "lU^N;, Ex 17:5, 23:20 etc.; in the description of a march or 

procession. Ex 13:21, 13:22, Nu 10:33, Is 52:12, 58:8 +; 2 S 3:31 and wail before Abner (before his 
bier); of flocks before a shepherd Gn 32:18; of captives or booty driven before a conqueror 1 S 30:20 

(rd. nflV UnPl We Dr), Is 8:4, 40:10 = 62:1 1 Hfl^ inVpfllhis recompence (i.e. his newly- 
recovered people, regarded as his prize of war) before him. Am 9:4, La 1 :5, 1 :6 (£>) of a leader, etc. = 
atthe head of, Dt 10:11, Ju 9:39, 1 S 8:20, Mi 1:13 al.; cf. ""JflV J^!?""! (DpH) Nu 27:17, 1 S 18:13, 
18:16, 2 Ch 1:10; Ec4:16 before whom (at whose head) he was. (c) denoting superiority, before, 
above, Gn 48:20 Dn£3J<"nJ< DU;»1 ni2>JQ ''2Sh, Jb 34:19. d. Oi places (not very common): Ex 14:2 

before Pi-hahiroth..., before Baal-&audz;ephon, Nu 33:7 b, Gn 23:1 7 innn 'b (usu. ""JS) Vj? 

'Q: V. 7 a of), 1 Ch 19:7, Ne 8:1 , 8:3; before the temple, veil, altar, etc.. Ex 16:34 + ITTPn 'b, 30:6 + 

HDnSn 'b, 40:5, 40:6, Nu 3:38, 7:1 0 al. (all P), 1 K 6:21 , 7:49 +. e. Of time, before: Am 1 :1 : ""isb 

U>P"1 C-Cn before the earthquake, Gn 29:26, 30:30 ''2^b before me (i.e. before I came to thee), Ex 

^0■.^4i6 V2Sh p nTl before it there was not the like, Nu 13:22, 1 K 16:25, 16:30 lU^D ^iDQ V2^b, 

Is 43:10, 48:7, Pr8:25, Jb 15:7 etc. Sq. inf., Gn 13:10 "'Jflb T\n'V before ""s destroying, etc., 27:7 

"•nlQ ''ISb, 36:31 , 1 S 9:15 +. Once, in late Heb., ntO ''ISb before this Ne 13:4. f. In the manner of 

like (rare and dub.), 1 S 1 :16 '7JJ*'73"nn ''Ipb ^nQN;"n^{ |rl^l"'7^^ like a worthless woman, Jb 3:24 

like my food, 4:19 they are crushed like the moth (cf. Lat pro). 5. :73 from before: — a. from the 

presence of (properly, from a position before a person or object: to be distinguished from "^IBD; v. 6): 

(a) Gn 41 :46 "•JflVo ^pV t^'H'^l '5 from before Ph., 47:10, 2 K 5:27, 6:32 +; 'bn Gn 4:6 Cain went 

forth from before '\ Jon 1 :3, 1 :1 0; spec, of the sanctuary, Lv 9:24 "'^£3^0 H'Hn) (so 1 0:2), ^l^p 

Nu 17:11 (cf. 2 Oh 19:2), with U'pbetc. Lv 16:12, Nu 17:24, 20:9, 1 S 21 :7 the shew-bread that was 

removed from before from before a place 1 K 8:54, Ezr 1 0:6, 2 Ch 1 :1 3, (b) of taking, etc., from 

before a person, Gn 23:4 to bury my dead from before me, v:8. Ex 36:3, Dt 1 7:18 \b IflDl D''jnDn 

6q nmn minn nwn from (the copy) before the priests, 28:31 yishD TITf (c) with V>p2 Est 

4:8 [cf. DIOi? jQDn 2:18]; and to express the idea of proceeding horn a person. Est 1 :19 [cf. Dn 

2:15], Ec 10:5; 1 Ch ZS'AZyishn lUDm "lU^VH (cf. Acts 3:19); Psalm 17:2 T^a^Q- ^^i?."! 

^02U;Q. (d) of cutting off, etc., from before (cf. "'JflV a b, c), Lv 22:3, 1 K 8:25 Tny-i^b, 

^J£)Vq Je 31 :36, 33:18, Is 48:1 9 : Psalm 51 :13 ''JD^Vu;ri"bii5 (cf- 8 a); Je 1 6:1 7 tih "'JflVo 

•nripJ, 18:23, Ne 3:37. (e) of expelling from before an invader. Ex 23:28 , Dt 9:4, 1 1 :23, 31 :3 + (but 

much less common than ""JiSQ). t b. (Chiefly late) to express the source or cause, with the force of 



the b weakened, in cases where the earlier language would have used ""JSQ: with vbs. of fearing, 1 S 
18:12, Ec3:14, 8:12,8:13; 1 Ch 16:30 T'Jfl'pQ "''PTI [|| Psalm 96:9 rJ£}Q], Psalm 114:7, 114:7; Est 
7:6; 2 Ch 32:7 ( + •'J£3Q); failing, etc.. Is 57:16, Psalm 97:5; being humbled, 1 K 21 :29 ( + ■'J£3Q), 2 Ch 
32:1 2, 32:23, 34:27 [|| 2 K 22:1 9 ""JiDQ], 36:1 2; crying for help 1 S 8:1 8 [cf. ""JiiQ Ex 3:7], singing 1 Ch 
16:33 [II Psalm 96:13 ""ish], fleeing 19:18 [|| 2 S 10:18 ''J3Q]. t c. of time, once, = "'JaV Ec 1 :10.— 
With the later usages of 'bt2, cf. Dli^ |Q in BAram. and Targum (Dr Sm:lxx-lxxi, Ixxiii); v. also K6:ii. 
320. 6. ""JSQ from the face or presence of, from before, Ex 14:19 ppH TlDp yp*l DH^'jaQ 

removed from before them, Is 30:1 1 , Ho 1 1 :2; so a. (oft. with suggestion of causation (v. |Q 2 d, e, f), 

because of, for fearo/ [so AV RV Ju 9:21 , 1 S 21 :1 1 , 23:26, Je 35:1 1 , 35:1 1 , 37:1 1 , 41 :9, 50:1 6]) after 
vbs. of hiding Gn 3:8, 4:14, Is 2:10 (cf. v:19, v:21); and esp. of escaping, Ju 9:21 (Thes ' bene Vulgate 

ob metumk.'), 1 S 18:11, 19:10, 23:26, orfleeing, Ex 4:3, 14:25, 1 S 17:24 + oft. (v. ^13 and OIJ), 

and expelling, destroying, etc. Ex 23:30 ■IJU'IAN; T'J2?p I will expel them from before thee, 34:11, 

34:24 12>niJ< ^""JaQ D^iA (v. 12>nin), Lv 18:24, Dt 8:20, Am 2:9, Psalm 89:24 + oft. (as though 

clearing the way for Israel, for Israel's sake: cf. Is 63:12 Qn''J2Q D;'Q VpiX Jos 2:10, 4:23). Pregn. 

Is 17:9 "lU;^ ^JaO IITJ? ^fVH, ... nniTJ)3which they forsook (fleeing) from before, etc. b. 

implying causation more distinctly. Psalm 9:4 M2ii? perish from before thee or at the 

presence, Dt 7:20: very oft. with vbs. of fearing, as "lU, "IP, ^TI, Hl\ pP, TniD, flp Ex 9:30, Nu 
22:3, 22:3, Dt 1 :17, Je 5:22 etc. (mostly when the object inspiring fear is a person: when it is a thing, 

jQ alone is preferred; but see Dt 5:5, 9:19); of being alarmed or dismayed Gn 45:3, Jos 2:9, Je 1 :1 7, 
Jb 23:1 5, etc.; of humbling oneself Ex 1 0:3, Ju 1 1 :33 + ; with other words, to indicate the external 
ground oi an action or effect, as VIBD OH be silent at (i.e. because of) his presence Zp 1 :7, Hb 2:20; 

Ju 5:5 the mts. flowed ""JiDQ at the presence of"", Is 63:19, Je 4:26, Na 1 :5, Psalm 68:3 as wax 

melteth 12>^^ ■'J£3Q; Dt 20:19; Is 19:1 ; 26:17 ^Tl p 'fJ£3Q so were we through thy presence (more 

than yi^, — implying that their state was due to "•); ""JflQ Dip to rise up at the presence of Gn 

31 :35, Lv 1 9:32. (N.B. In a, b, freq. rendered before in AV RV, and so confused with "^l^b; but the |Q 
retains always its full force in the Heb.) c. of the cause, whether nearer or more remote: (a) Gn 6:13 
Dn''J2Q OOn T\^^because of them (i.e. occasioned by them), 27:4 I loathe my life 

because of the daughters of Heth, 36:7 the land could not support them because of their cattle, 41 :31 , 
47:13, Ex 3:7 their cry by reason of their taskmasters, 8:20 H^Cl ^T^U^ri nni)n ■';J2Q, 9:11, Jos 
2:11, 23:3, Ju 2:18, 6:6, 1 K 5:17, 8:1 1 + oft.; Is 10:27 (RVm), Je 15:17, Psalm 38:4, 38:6, etc.; Je 4:4 
+ Uybb)^n Vn ""JaQ by reason of the evil of your doings, 7:12, 9:6, 13:17, 14:16, 23:9 + oft. (ib) 

stating the reason for which a thing is nof done (Lat. prae,), 1 K 8:1 1 , Jb 37:19. t(c) with "VVt^ as a 

conj., twice, because that. Ex 19:18, Je 44:23.— Nu 33:8 v. ""a nTHn. 7. '•J2"Vp (cf. Ph..]2 Vp, 

..12 rbv, Lzb:352) has different meanings according to the different senses of the noun and the 

prep.:— a. From the sense of face or front: (a) in front of (more definite and distinct than ^^2^7): Psalm 



1 8:43 as dust before the wind (cf. "^isb 35:5, 83:1 4 +), Gn 32:22 the present passed on in 

front of him, Ex 33:19 T^f]-'?^ •'mO"^D Tny^^,2 S 15:18, 15:23 (read rJi]-'?^: v. Dr), Jb 4:15; = in 

f/7es/g/7fo/, Lv10:3^D 'l^'b))) in3J< DpH, Je 6:7 -"ja-^p HSQI ''bn TOri, 13:26 (cf. Na3:5), 

Psalm 9:20 D^IJ WSW! TJ£3"Vp fjeforethee: defiantly, Jb 1 :11 i^b-Uti, Tpll^ yiS "Vp will 

renounce thee to thy face, 6:28 DD''J2"Vj>l l•p^i^ 'U^, 21 :31 ; to die in ttie presence of any one ( = in 
his lifetime) t Gn 1 1 :28, Nu 3:4. {b) before, to the exclusion of another, i.e. in preference to, Dt 21 :1 6, 
and perh.(Ew:§ 217 /) Ex 20:3 (Dt 5:7) ']b H^H^ i<b •'J£3"'?V W'^nH, W^nbn, (Thes al. as c). (c) in 

addition to, Jb 16:14 ^3 "'JJ^Ifi^ f"l£l""'J3"Vp. (d) of localities, in front of, mostly (but not always: v. 
GFM:Ju., p. 351) = east of, 1 K 6:3 the porch in front of, etc., v:3, 7:6, 8:8, 2 Ch 3:17, Ez 42:8; Gn 
16:12 pU;^ rni<"bD (cf. 25:1 8 b), perh. (Di al.) with collateral idea of defiance; 

^^"100 23:19 (50:13), Ex 16:14; ofl. in ... ^fVH "'Ja'bj? Gn 25:9 (49:30), Dni^Q v:18 a (Jos 13:3, 1 S 

15:7), Nu 21:11, 33:7 a, IHT Dt 32:49 (34:1), Jos 13:3, 13:25, 15:8 (18:16), 17:7, 18:14, 19:11, Ju 
16:3, 1 S 24:3 (prob.), 26:1 , 26:3, 2 S 2:24, 1 K 1 1 :7 (the Mt. of Olives, E. of Jews.; so 2 K 23:13, Zc 
14:4), 17:3, 17:5.— Gn 1 :20 let fowl fly Vp"l ■'J£)"'7V WD'^nin front of ihe firmament of heaven, viz. 
as looked up to from below, i.e. between the firmament and the earth, (e) with vbs. implying direction, 
overtowardas, Gn 18:16 ^Ja-Vj7 HP^'l 19:28; Nu 21 :20 (23:28) "•Jfl-Vj? HiJp^J ]jyW''T] 

overlooking; to sprinkle against tlie front of Lv 16:14; in a hostile sense (rare), Na 2:2 "^^JiS'^p V^'? 

rhV, Psalm 21:13, Ez 32:10. 

b. From the sense of surface, Gn 1 :2 "^l^'b)) DlPin upon tine face of the deep, Ex 1 6:1 4 "llTQil 

'£l"^V: oft. in the phrases pJ<n •'J£3"'?V Gn 1 :29, 7:3 +, and (more freq.) nQIJ^H on 

frtefeceoftheground 6:1, 7:23 etc.; mU;n ""Jfl VpLv17:5, Nu19:16, 1 S 14:25 + ; after vbs. of 

motion, 1 1 :4 lest we be scattered over ttie face of all the earth, v:8, v:9. Ex 32:20, Lv 1 4:7 (v:53 b^). 
Is 18:2, 19:8, Am 5:8, Ez 32:4, Jb 5:10 +. 

8. ""Ja'^PQ a. from before the face of, Gn 23:3 Abraham rose up VPQ inO ""Ja from before his dead, 
i.e. from mourning before or beside it; Psalm {VIS) ""Jfl from before my (his) face, oft. in K Je of 
the rejection of Isr. or the temple, as with nbv) 1 K 9:7 (|| 2 Oh 7:20 T^^H), Je 15:1 , tVu^H 2 K 
13:23, 24:20 (Je 52:3), Je 7:15, U^UJ Je 23:39, b^On 2 K 17:18, 17:23, 23:27, 24:3, Je 32:31. b. from 

of the surface of, oft. in the phrase PlQlHri ''IB bm, with verbs of cutting off, removing, expelling, 

etc.. Psalm Gn4:14, 6:7, 7:4,8:8, Ex 32:12, Dt6:15, 1 S 20:15, 1 K9:7, 13:34, Am 9:8, Je 28:16, Zp 
1 :2, 1 :3. 

7739 njyiB [7740] (Hebrew) (page 819) (Strong 6441) 

t nQ''i2 adv. (il loc.) 1 . towards the (in-) side. 2. within (lit. faceward, fr. point of view of one entering 
by opposite door); — of a building, usu. temple: 1. after vb. of motion Lv 10:18, 2 Ch 29:18, and (after 

TjIH) 2 K 7:1 1 , also 'Sh Ez 41 :3, 2 Ch 29:1 6. 2. '2 1 K 6:1 8, also 'Sh v:30, so read also v:29 (for MT 



□""jaV??, V. KmpKau Kit Benz), Ez 40:16, 40:16, also Psalm 45:14 MT, i.e. within the house, but 
Krochm Gr Che al. (plausibly) U'^riSi, q.v.; 'iDQ 1 K 6:19, 6:21 .= 2 Ch 3:4. 



7740 "^mSl [7741] (Hebrew) (page 819) (Strong 6442) 

■'^2:32 adj. inner ;— '2 1 K 6:27 +; f. n'^mSl v:36 + ; mpl. D''Q''J21 Ch 28:11 ; fpl. nrmS 2 Ch 
4:22; — alw. c. art., and alw. of parts of building, usu. temple : 1 K 6:27, 7:12 + ; esp. Ez 8:3, 8:16, 
1 0:3 + 21 t. 40-46 ; as subst. ■'Q"'J33 41 :17 on the inside (but dub., v. Co al.); n"'Q"'J3n"'7^5 42:4 
toward ttie inside (del. LXX. SyrVer Co Toy al.). 

7741 •'jaV [7742] (Hebrew) (page 819) (Strong 3942,6440) 

■"jaV 1 K 6:17, Ew:§ 164 a Ke as adj., anterior, but rd., with LXX, Tn"Tn Th Sta Kit al. 

7742 ^N1J2 [7743] (Hebrew) (page 819) (Strong 6439) 

t '^NUa n.pr. (face of God , cf. GFM: Ju 8:8; late As. Pan/7/ Hilpr:Univ. Pa. Exp. ix. 68);— OavouTjA, 
but in Gn sBog (tou) Seou: 

1. loc. E. of Jordan, near Jabbok Gn 32:32, Ju 8:8, 8:8, 8:9, 8:17, 1 K 12:25 = Gn 32:31 : site 
unknown; v. esp. Paine:Bib. Sac. 1878,481 ff. 

2. m.a. in Judah 1 Ch 4:4. b. in Benjamin 1 Ch 8:25 Qr (Kt ^^^■':I£3). 

7743 n|2^ [7744] (Hebrew) (page 819) (Strong 3312) 

n;i£)Vl6 n.pr.m. (on form cf. Lag:BN 134);— 1. father of Caleb Nu 13:6, 14:6, Jos 14:6, 14:13, 1 Ch 
4:15 + 10 t., lecpovvYi. 2. Asherite 1 Ch 7:38, Icjjivct, A Isc^iyjA, LXXL lE(povvyi. 

7744 OnJiD [7745] (Hebrew) (page 819) (Strong 6372,6439) 

onjfD V. vnrsi, bmsi, bmsi v. nj£3 above, p. 8io 

T : -I T : ■ - : - ■ : ' 

7745 D''''J£) [7746] (Hebrew) (page 819) (Strong 6440,6443) 
D'-'-JiD V. U'^riSi. D''J2, etc., v. nJ£) below, p. 815 

7746 p£} [7747] (Hebrew) (page 819) 
pa (V of foil.; appar. || from of TMQ). 

lion [7748] (Hebrew) (page 819) (Strong 6434,6438) 

nili3:28 n.f. corner;— abs. '£} 2 K 14:13 +, cstr. HiliD Je 31 :40 + ; sf. HniliDJb 38:9, HiliD Pr 7:8 

T ■ " ■ T T ■ T ■ 

(Ges:§ 91 e); pi. niil2 abs. Zp 1:16, 2 Ch 26:15 , D''il2Zc 14:10; cstr. niil2 1 K 7:34 +, etc.;— 
1.8. corner, of square objects 1 K 7:34 + v:30 (rd. rriiii2 for rriQJJfi, cf. Kit), Ex 27:2, 38:2, Ez 
43:1 9; of house Jb 1 :1 9, roof Pr 7:1 2, 21 :9 = 25:24; pi^Je 51 :26 i.e. a corner-stone; '£3 of 



earth Jb 38:9; cf. (fig.) Psalm 1 18:22, and om.) Is 28:16; '£3 = street-corner 2 Ch 28:24. b. specif, 
of wall of Jerus., Ne3:24 (in SE.), v:31 , v:32 (NE.); 'iDH Tpiy 2 K 14:13 + || 2 Ch 25:23 LXX SyrVer 
Targum and most (for MT HJian "U)), + (v. "ll)U^); appar. with battlements 2 Ch 26:15; of cities in 
gen. niniiin 'JDH Zp 1 :1 6; of the nations 3:6. 2. fig. of chief, ruler as corner (support or defence), Ju 
20:2, 1 S 14:38, Is 19:13 (rd. perhaps pi.); Zc 10:4 (+irij q.v.). 

7748 D'-rJS [7749] (Hebrew) (page 819) (Strong 6443) 

t n.[f.]pl. corals (? as branching cf. Ar. fananun branch of tree; so Mich Thes al.; > pearls 

Bo:Hieroz. 601 Di:Jb after Ra al.);— '5 fig. of value Pr20:15; usu. '£DQ, camp. Jb 28:18, Pr3:15 (Kt 
D''''J£3Q), 8:1 1, 31 :10 (all of value). La 4:7 (of red colour); + Psalm 45:14 (perh.; for nQ"'JS, q. v.). 

7749 n|J2 [7750] (Hebrew) (page 819) (Strong 6444) 

t nijJS n.pr.f. (prop. sg. of foregoing ?) wife of Elkanah 1 S 1 :2, 1 :2, 1 :4, Oa/vava. 

7750 pJ£) [7751] (Hebrew) (page 819) (Strong 6445) 

t [pJ2] vb. Pi. indulge, pamper (NH Pi. ; cf. Ecclus 14:16; Ar. fanaqa II.; Aram. pj£3, p/7gPa.);— Pt. 
p|2Q Pr 29:21 one pampering a servant. 

7751 02 [7752] (Hebrew) (page 819) (Strong 658,6446) 
[02] V. 002. D^QT 02 v. "1 02i<. p.67, 821 

7752 :ip2 [7753] (Hebrew) (page 819) (Strong 6448) 

t jlp2 vb. Pi. dub.; if correct, pass between (NH Pi. split, cutoff, also=BH; Targum Jlp2 cut in 
two);—lmv. mpl. Upfi Psalm 48:14 pass between her palaces; Gr Che np2; Du conj. 'possibly' 
•1V02 step, cp.[NH Vp2] Aram. Vp2 step, cf. [VU;2]. 

7753 nA02 [7754] (Hebrew) (page 820) (Strong 6449,798) 

t nAp2 n.pr.mont. Pisgah (prob. cleft, fr. a natural feature of mt.; Dr:Dt3:17);— alw. '2n: '2n 

Nu 21:20, 23:14, Dt3:27, 34:1; '2n mm 3:1 7, 4:49, Jos 12:3, 13:20; mt. in Moab, on NE. shore of 

Dead Sea, exact loo. unknown (cf. Fesha as a cliff on NW. shore, v. Di:Nu 21 , 20); Oacrya Dt 3:1 7 + , 
T Xa^evTYiv. 4:49, AsXa^Bv^ivov Nu 21 :20 +. 

7754 n02 [7755] (Hebrew) (page 820) (Strong 6451) 
[nD2 ] V . 002 p.821 



7755 np2 [7756] (Hebrew) (page 820) (Strong 6452) 



1 1. np3 vb. pass or spring over ;— Qal Pf. 3 ms. '5 Ex 12:27, '21 consec. v:23 (J); 1 s. ""rinpfll 

v:1 3 (P), all c. ^7^, of passing over (sparing) houses of Isr.; Inf abs. niD3 Is 31 :5 a passing over 

(SC. rhm'T-^V). 



7756 np| [7757] (Hebrew) (page 820) (Strong 6453) 

t np3 n.m. passover (usu. (Thes and most) from I. nD£3, with reference to Ex 12:13 etc.; 

Reuss:Gesch. AT§ 58 pass/ng oi/er into new year; SchaefenPassah-Mazzoth (1900), 346 cp. As. 
pasahu, soothe, placate [deity], <be soothed, Pi. trans., Jen:ZA iv (1889), 275 Zim:Bab. Rel. i (1896). 

Gloss.; ii (1899), 92; Schwally: Idiot, 124 fr. II. HOa, of sacred dance);— abs. '2 Ex 12:1 1 + ; np2 

v:21 + ; pl. D''nD2 2 Oh 30:17 + 3 t; — 1. sacrifice of Passover, involving communion-meal, hence a 

species of peace-offering (cf. I. nnt II. 2), '£3 niT ""b Ex 12:27 (J), cf. v:1 1 (P); '£3 nil Dt 16:2, 

16:5, 16:6; '£3n Vl^^2 Ch 30:18; the special feature lay in the application of blood to homes to 
consecrate them: cf. sim. Bab. rite of purification Zim:ib. ii. 126-7. 2. the animal victim of the passover 
: '£J Ex 1 2:21 (J) 2 Ch 30:1 5, 35:1 , 35:6, 35:1 1 , Ez <>6:20, cf. 2 Ch 30:1 7; mi '£jn 2 

Ch 35:13; UTiOSh 2 Ch 35:7, 35:8, 35:9. [Passover animals (cf. Br:Hex.206) were flock Ex 
12:21 (J), r\W v:3, v:4, v:5, incl. U^33 and TP v:5 (P); Ipll ]ti'i2 Dt 16:2; large numbers of all these 
(nt^ not used) in Josiah's Passover, act. to 2 Ch 35:7, 35:8, 35:9, but evident mingling of whole burnt- 
offerings for the passover with special passover victim.] 3. festival of the passover : '£311 AD Ex 34:25 
(J); '2(n) Lv23:5, Nu 28:16, 33:3, Jos 5:1 1 (P) Ez 45:21 ; '£3n ni?n Ex 12:43, Nu 9:12, 9:14 (P); 

'£3 nt^pEx 12:48, Nu 9:2, 9:4, 9:5, 9:6, 9:10, 9:13, 9:14, Jos 5:1 0 (P) Dt 16:1, 2 K 23:21, 23:22, 
23:23, 2 Ch 30:1, 30:2, 30:5, 35:1, 35:16, 35:17, 35:18, 35:18, 35:19, Ezr6:19; it was held in month 
n■'n^^^ Dt 16:1, nni)3v:6; on 14th day Jos 5:10 (P), of 1st month Ez 45:21 ; D'-liyn r5(Ex12:6) 
Lv23:5, Nu 9:5 (P); if impossible at that time, then on 14th of 2nd month Nu 9:10, 9:12. [No ref. to 
npa in E ; J subordinates it to niI?Q (the great feast of JE); in D it predom. over niJ^Q; 1' makes it 
first in importance (Br: Hex. 195 f.)].] 

7757 npari [7758] (Hebrew) (page 820) (Strong 8607) 

t rip£)ri n.pr.loc. on Euphrates (prob.forc/ (though Lag:BN 131 doubts); Lewy:Fremdw. 146 cp. 

Adf^xpaxo? (on Bosphorus), expl. as 1102^); — 1 K 5:4, NE. limit of Sol.'s dominion ; = Gk ©dxpaxog 

Xen:Anab. i. 4 etc.; identif. with Kal' at Dibse, at the great easterly bend of the river, c. Lat. 35&xb0; 55 
N, Long. 38&xb0; 20 E, JPPeters:Nation, May 23, 1889: Nippur i.96 ff. 

7758 np2 [7759] (Hebrew) (page 820) (Strong 6452) 

t II. [np2] vb. limp (Thes sub I. '2 but dub.; Ar. fasaha is dislocate; acc. to Gerber:73 II. '2 is 
denom. fr. HP^ [and this sub I. '2?]);— Qal Pf. pl. D^2PDri ^IH^'Vp D^ntp£D 1 K 18:21 fig. (v. 
[n2pp]). Niph. Impf. 3 ms. np2*l ^72*1 2 S 4:4 and he fell and was made limping (lame). Pi. Impf. 3 



mpl. nSTQri'Vp -inipS^l 1 K 1 8:26 they went limping (along by the altar), i.e. prob. in their dance, v. 
Kit Pietschm:Ph6n. 220 (Gr 1VD£3"'1 [ = IVtya*!] stepped). 

7759 rip3 [7760] (Hebrew) (page 820) (Strong 6454) 

t TXOB n.pr.m. {limpei); — 1. in Judah 1 Ch 4:12, B£o-o-7]£, Oeo-ot], etc. 2. head of post-ex. family Ezr 
2:49 = Ne 7:51 , Oiaov, etc., LXXL Oaaaa. 3. father of wall-builder Ne 3:6, OaaeK, Oeao-e. 

7760 n02 [7761] (Hebrew) (page 820) (Strong 6455) 

t T]DS adj. lame;— abs. '5 2 S 9:13 + ; pi. D''n03 5:6 + ;— as attrib. Lv 21:18 (+ "lip); pred. 2 S 
1 9:27, Vbr\ ''IW '2 9:13 lame as to both his feet; cf. also (of animal) Dt 1 5:21 (-i- "lip); as subst. 2 S 
5:6, 5:8, 5:8, Je31:8, Mai 1:8, 1:13, Jb 29:15 (all + lip), also Is 33:23, 35:6, Pr26:7. 

7761 "^02 [7762] (Hebrew) (page 820) (Strong 6457) 

t "^03 (van d. H. np3) n.pr.m. Asherite 1 Ch 7:33, Baic7)xi, A Oecnj^t, LXXL Oao^. 

7762 Vp3 [7763] (Hebrew) (page 820) (Strong 6458) 

vb. hew, hew into shape (NH Pi. hew off houghs ; Aram. Vp3, psa/=BH; Nab. nboSi stone- 

cuttet);—Qa\ Pf. 3 ms. sf. 1VD3 Hb 2:18; Impf. 3 ms. bb3»l Ex 34:4, etc.; Imv. ms. "b03 Ex 34:1 Dt 
10:1 ; — rtewouf stone tablets Ex 34:1, 34:4, Dt 10:1, 10:3; building-stones 1 K5:32 ; c. cogn. acc. (sf. 
referring toV03) Hb2:18. 

7763 ^03 [7764] (Hebrew) (page 820) (Strong 6459) 

b03:31 n.m.:Hb 2:18 idol, image ;— abs. '3 Ju 17:3 +, V03 Is 42:17; cstr. VD3 Ju 18:31 + ; sf. "'^03 

Is 48:5, etc.; pi. supplied by D'''7''p3 v. foil.; — idol, as likeness of man or animal Ex 20:4 = Dt 5:8, Dt 
4:16, 4:23, 4:25, also 27:1 5, 2 K 21 :7, 2 Ch 33:7, Is 42:1 7, 44:9, 48:5, Na 1 :14, Hb 2:18 (of wood or 
stone, cf. v:1 9); of metal Ju 1 7:3, 1 7:4 + 6 1. 1 8 (cf. GFM), Is 40:1 9, 44:1 0 (c. HpJ), Je 1 0:1 4, 51 :1 7 

(c. flliS) ; of wood Is 40:20, 44:15, 44:17, 45:20. 

7764 V''p3 [7765] (Hebrew) (page 820) (Strong 6456) 

['7''p3]:23 n.m.:Dt7:25 id.;— pi. (^703 serving as sg.)D''Vp3 Ju 3:19 -h; □''VpS Ho 11:2 -h; cstr. 
■''7"'p3 Je 51 :47 + ; sf. T^P^'P? Mi 5:12, etc.;— idols, Ho 11 :2, Is 10:10 + 10 t., + (of wood, c. >^'W) Dt 
7:5, 7:25, so (c. p^A) 12:3; of stone Is 21 :9 (c. ), Ju 3:19, 3:26 (cf. GFM), stone or metal Mi 1 :7, 
2 Ch 34:7 (nri3), cf. v:3, v:4; (sheathed with) silver Is 30:22. 

7765 003 [7766] (Hebrew) (page 821) 

I. 003 (V of foil.; perh. cp. nt^3 spread;ci. Ph.(Pu.) 03 faWef; Aram. HDS, pasta', =BH). 



7766 02 [7767] (Hebrew) (page 821) (Strong 6446) 

t [02] n.[m.] flat of hand or foot (palm, sole); — only D"'p2 21^113 tunic reaching to palms and soles 
(v. 'D) Gn 37:3, 37:23, 37:32, 2 S 13:18, 13:19 (cf. Dr). 

7767 n02 [7768] (Hebrew) (page 821) (Strong 6451) 

t [n02] n.f. dub.; if correct, prob. abundance, plenty (? prop, spread out); — cstr. "13 np2 Psalm 
72:16; Lag GrCheal. read njJ2^. 

7768 002 [7769] (Hebrew) (page 821) (Strong 6461) 

t II. [002] vb. disappear, vanish (si vera 1 ., cf. As. pasasu, do away, blot out (esp. sins)); — Qal Pf. 3 
pi. IP 102 Psalm 12:2 the faithful have vanished {Che Dr) from (among)... men ; Lag:Proph. Chald. 
xivi Or We Du read lOiQN; (Is 16:4). 

7769 n202 [7770] (Hebrew) (page 821) (Strong 6462) 
t TM^VB n.pr.m. Asherite 1 Ch 7:38, (^aa<pa{i). 

7770 ni)2 [7771] (Hebrew) (page 821) (Strong 6463) 

t [ni)2] vb. groan (onomatop. acc. to Thes; NH Hiph. bleat, so Ar. b'y, dyDozy; Aram. Ni)2 p'o' 
bleat,) — Impf. 1 s. n:D2N Hl'prS Is 42:14 (of "'staining himself to deliver Isr., + U'^t^ [D^J], 
flN^N).— [J72^5] Is 41 :26. v.p. 67. 

7771 ^p2^i5 [7772] (Hebrew) (page 821) (Strong 660) 

t niJ2H n.[m.] a kind of viper (Thes ' a flando et sibilando;' cf. Ar. 'afay viper, Eth. af'ot: id.); — 'ii Is 
30:6, 59:5, ]Wb Jb20:16. 

7772 1^2 [7773] (Hebrew) (page 821) (Strong 6464) 

1 1^2, ""VB n.pr.loc. in Edom, 1^2 Gn 36:39 = ■'jL)2 1 Ch 1 :50; Ooycop, LXXL Ch Oaoua. 

7773 bVB [7774] (Hebrew) (page 821) (Strong 6466) 

^7^2:57 vb. do, make (poet, for HU^IJ) (NH ^7^12 workman, cf. J Aram.; Ph. ^7^2 = BH (oft.); Ar. 
fa'a/a /c/.;OAram.; ^^2; Syr. In der. spec, and deriv.);— Qal Pf. 3ms. Dt 32:27 +, ^7^^ ^7^2 Nu 23:23, 2 
ms. nbVB Ex 15:17 +, etc.; Impf. 3 ms. '7JJ2"' Jb 22:17 +; 2 ms. "^71)211 35:6, etc.; Inf. Cstr. ubv^b 

t:-t ' -:■ t:" t:tt: 

Jb 37:12 (v. infr.); Pt. act bV2 Psalm 15:2+, pi. cstr. "hvSl 5:6 +, etc.;— 1. do:a. of God , c. acc. 
(abstr.) Nu 23:23, Dt 32:27, Jb 33:29, nl'jPW'! Psalm 74:12; + b pers. Psalm 31 :20, 68:29, Is 26:12, 
Jb 22:17; c. acc. cogn. '7lJiD Psalm 44:2, Hb 1 :5; acc.om. Is 43:13, cf. 41 :4. b. of men, c. acc. Psalm 



1 1 :3, Jb 1 1 :8, + b pers. (God ) 7:20, + 1 pers. (God ) 35:6; esp. of doing evil, "IpU? Ho 7:1 , b)VJb 
34:32, n^lp 36:23, Psalm 58:3, 119:3, ]1N Pr 30:20, esp. ""bvSlHo 6:8, Is 31:2, Jb31:3, 34:8, 
34:22, Psalm 5:6 + 15t. Psalm, Pr 10:29, 21:15, "''pjJiD ^"1 Mi 2:1; rarely of doing right, c. acc. 
iOa^Q Zp 2:3, p"T2 Psalm 1 5:2. c. of clouds, c. acc. Jb 37:12 (disregarding "J). 2. make; a. of God , 
c. acc. concr. Ex 15:17; + b rei Pr 16:4, b of 2nd obj. Psalm 7:16; ^bVB Jb 36:3 my Maker, b. of man, 
c. acc. concr. Is 44:12, 44:15; acc. om. 44:12, Psalm 7:16.— Is 1:31 v. bVB. 

7774 bvis [7775] (Hebrew) (page 821) (Strong 6467) 

^7^2:37 n.m.:Pr 20:1 1 doing, deed, work (poet, and late, nearly = nti?i)Q);— '£}abs. Hb 1 :1 , Psalm 
44:2, cstr. Dt 33:1 1 + ; sf. ibVB 32:4 +, ibVB Is 1 :31 (Kb:ii.1 , 35, 493 Ges §, 93 q, v. infr.), Je 22:13; 

DD^ppa Is 41 :24, etc.; pi. '0''bvSi 2 S 23:20, 1 Ch 1 1 :22; —1. deed, thing done: a. of God , hVB his 

work in providence Dt 32:4, Is 5:12, Jb 36:24; in deliverance Psalm 44:2 (as acc. cogn.), 77:13 + 5 t.; 
in judgement 64:1 0, 95:9, as acc. cogn. Hb 1 :5. b. of false gods Is 41 :24. c. of men, daily toil Jb 24:5, 

Psalm 104:23; specif, act Ru 2:12; VT '£}of sacrificing Dt 33:11; pi. of achievements 2 S 23:20 = 1 

Ch 11:32; action as having moral quality Jb 34:11 , Pr 20:11, 24:12, 24:29, evil implied Je 25:14, 

50:29, Jb 36:9, Psalm 28:4, VBS '£3 9:17; DQIl 'Q Is 59:6; good action Pr21 :8. 2. work, thing made: 

a. by hands of God Is 45:9, 45:1 1 (of men), b. by man Is 1 :31 (i.e. prob. his idol Ges Che:comm. Di 

al.; > read ibV3. Lag:Sem. i. 5Sta:ZAW ill (1888), 12f.). 3. wages of work Je22A3, Jb 7:2. 4. 

acquisition of treasures Pr 21 :6. 

7775 nbvSi [7776] (Hebrew) (page 821) (Strong 6468) 

t [n^i52] n.f. work, recompence (poet, and late);— cstr. vhVB Lv 19:13 +, sf. "'TbvSl Is 49:4, etc.; 
pi. cstr. ni'ppa Psalm 17:4, il- 28:5; —1. work: a. pi. deeds of Psalm 28:5. b. of men. Psalm 17:4 
(pL); toil, suffering Je 31:16; good action 2 Ch 15:7, wicked Is 65:7, "1J7^ '£3 Pr 11 :18. 2. wages (as 
earned by work) Lv 19:13, Pr 10:16 (UriRnn), Ez 29:20; reward (kom "') Is 49:4, 61:8; prob. fig. of 
people won back by in warfare 40:1 0, 62:1 1 (IpDtZ^); of punishment. Psalm 1 09:20. 

7776 ""nVpfi [7777] (Hebrew) (page 821) (Strong 6469) 

t ''nbvSi n.pr.m. Levite 1 Ch 26:5, la<pBoaXaaB[, A OoXXaei LXXL ^eXXuBl 

7777 bvSit? [7778] (Hebrew) (page 821) (Strong 4659) 

t [bi)£)Q] n.[m.] work, thing made (by "');— pl.sf. vbvSiD Pr8:22. 

7778 Tihv^^r? [7779] (Hebrew) (page 821) (Strong 4659) 

t [H^pr/aQ] n.[f.] deed (of '^);— pi. cstr. ni'7jJ£}Q Psalm 46:9, 'Q D^h^^ 66:5. 

7779 [7780] (Hebrew) (page 821) (Strong 6470) 



[DiJi3] vb. thrust, impel (prob. orig. strike, hit, v. deriv., and Ph. W^Qfoot); — Qal Inf. cstr. sf. 
Ju 13:25 the spirit of began to impel him. Niph. be distrurbed, Pf. 1 s. ""ripiJaJ Psalm 77:5; Impf. 3 
fs. inn DpirilGn 41 :8, Dn 2:3; so Hithp. Impf. 3 fs. Inn Dplnril Dn 2:1 . 

7780 Dps [7781] (Hebrew) (page 821) (Strong 6471) 

Dl)2:118 n.f.:Ex8:28 (masc. only Ju 16:23 [text suspicious, v. GFM Albr:ZAW xvi (1896), 76 K6:synt. 
§ 248m], 2 S 23:8 [<Qr fem.], 1 K 7:30 [crpt., v.infr.]) beat, foot, anvil, occurrence;— abs. 'Q Gn 2:23 +; 
DP2 46:30 +; du. D^QJ)2 Gn 27:36 +, etc.; pi. D''Qi)2 33:3 +; also (concr.) cstr. "^nVlB Ju 5:28 +; sf. 

••QPaPsalm 57:7, 119:133, etc.;?!!?:!!)? (only 1 c) Ex 25:12 + 2 1.;— 

1. a. poet., hoof-beat 5:28; late, of human footfall, footstep, fig. Psalm 17:5 (im^i<), 119:113; 

VWB mib n^l] 85:14. b. foot, fig., 57:7, 58:1 1, 74:3, 140:5, Pr 29:5; lit. Is 26:6 {\\bn), Ct 7:2; 

'2 2 K 19:24 = Is 37:25. c. foot, of ark Ex 25:12, 37:3 (P).— Vribj)2 1 K 7:30 read VniHB (cf. 

v:34). 2. = anvil (struck by hammer) Is 41 :7. 3. occurrence, time (orig. stroke, beat): a. 'Q nriH 

[n^^^] one time, once Jos 6:3, 6:1 1 , 6:14 (JE), 10:42 (D) + 3 t. +2 S 23:8 Qr (>Kt 'T^^^); 'O'^WB 

twice Gn 41 :32 + 6 t.; '2 Na 1 :9 second time; '2 y3'^^?Ne 6:4 four times; '2 WW WnU 2 K 

13:19, cf. 'Q n^U^^On Ne 6:5; also c. Whw, VIU;, q.v.; '2 (HI) Nu 14:22 (JE) Ne 4:6, Jb 19:3, 

all indef. = over and over; indef. also D^nU^I DJ)2 Ne 1 3:20 once and [i.e. or] twice; 

Jb 33:29 twice (or) thrice; D''pl)2 nm 2 S 24:3 = 1 Ch 21 :3, '2 Dt 1 :1 1 ; nl3n '2 Psalm 

106:43, Ec 7:22; nQSnjJ D''Qi)2 1 K 22:16 = 2 Ch 18:15. b. Dp23"DJJ23 as time on time, i.e. as 

formerly, as usual, Nu 24:1 (E) Ju 16:20, 20:30, 20:31, 1 S 3:10 (cf. Dr) 20:25. c. Di)2a (03,) nRlH 

at this repetition (this time) also Ex 8:28, 9:14 (J) + 3 1.; mnn '23 DA Dt 9:19, 10:10. d. DP2n (Hex 

only J): (1 ) = this once Gn 1 8:32, '2n Ui^ Ex 1 0:1 7, Ju 6:39, '2ri"pn v:39, niH '2n m 1 6:28 (Hin 
dub., V. supr.); (2) = nowatlenth Gn 2:23, 29:34, 29:35, 30:20, 46:30, Ju 15:3, 16:18, cf. also Ex 9:27 
now at length (it is clear that) / have sinned, e. DJ)2 ... DJ)2 Pr 7:12 now ... now, at one time ... at 
another 

7781 |Qi)2 [7782] (Hebrew) (page 822) (Strong 6472) 

t |Qi?2 n.[m.] bell, on high-p.'s robe (from its stroke, beat)\—'B abs. Ex 39:26, 39:26; cstr. IHT '2 
28:34, 28:34; pi. D^JQJ)2ri 39:25, cstr. IHT ^JQJ)228:33, 39:25. mj)2 v. '2 nJ2^. 

7782 ni)2 [7783] (Hebrew) (page 822) (Strong 6473) 

t [^P2] vb. open wide (the mouth) (NH rarely = BH, usu. open bowels, go to stool; cf. JAram. "1P2; 
Ar. fa'araan^ Syr. p'ar= BH, pe'ro' chasm); — Qal Pf. of voracious greed, fig. 3 fs. n''2 n"11J21 Is 5:14 



(of Sheol), 3 pi. Dri''23 "'bp 111)3 (Ges § 1 19 q) Jb 16:10; of eager desire (good sense), Dn''2 
ni3iD29:23, ■'mU£)""'i3 Psalm 119:131. 

7783 niJS [7784] (Hebrew) (page 822) (Strong 6474) 

t niJS n.pr.m. 2 S 23:35 (cf. Ph. n.pr.m. "1V£3) = nV} q.v. 

7784 lips [7785] (Hebrew) (page 822) (Strong 6465) 
t "liyS n.pr. Ooycop: 

1. mont. in Moab (appar. from some V 1V£3);— Nu 23:28 cf. ('£3 IT'S, '2 bv^land reff.; also) 
Buhl:Geogr.122 Dr:Dt 3:29; [LXX Jos 15:59a [60] gives a Oaycop with Bethlehem; v. also LXX for 1^2, 
>P2]. 

2. dei (appar.) Nu 25:18, 25:18 (cf. '2 v:3, v:5), 31:16, Jos 22:17. 

7785 n22 [7786] (Hebrew) (page 822) (Strong 6475) 

t [n22] vb. part, open (Ar. fasay\, II. separate, remove; Aram. ^^^2 esp. set free, pasi'Pa. set 
free);— Qal Pf. 3 fs. nm2 Gn 4:1 1 +, 2 ms. n"-!?! Ju 1 1 :36, etc.; ImpfZ ms. n|2^ Jb 35:16; /mi/, ms. 
n^2 Ez 2:8, sf. ''J2i2 Psalm 144:7, 144:1 1; Pt. H^iD Is 10:14, '12 Psalm 144:10; —1. open mouth: a. 
to swallow, fig. of ground, riQ'TJfn Gn 4:1 1 , (J), Nu 16:30 (JE), 'f^^{n Dt 1 1 :6; of enemies, + 
pers. La 2:16, 3:46, Psalm 22:14; lit. Ez2:8. b. to speak Ju 11:35, 11:36 (utter avow, + ""'b^X); Jb 
35:16; hence = utter, •'n2U> 122 lU^^Psalm 66:14; of bird chirping n2 H^fD Is 10:14 (in fig.). 2. 
snatch away, set free (Aram, loan-word), only Psalm 144, + b^^i) c. ]D v:7; v:1 1 ; '2 c. ]D v:10. 

7786 n)2B [7787] (Hebrew) (page 822) (Strong 6476) 

t n!^2 vb. cause to break or burst forth, break forth with (cf. Ar. fadaha break, crush; Eth. fas'h'a: 
shatter; Syr psah \s be joyous, hilarious); — Qal Pf. 3 pi. T\T\ 111^2 Is 14:7 they have broken forth with 
joyous shout; Impf. in:^2^ nn 55:12 (of mts.); Imv. fs. HH ''ni?^ 54:1 (of Zion); mpl. '1 in:^2 
44:23, 49:13 Qr (> Kt in22"'; of mts.); abs. -^22 Is 52:9, Psalm 98:4 (both + Un). Pi. break bones 
in pieces: Pf. 3 pi. in^2 Mi 3:3. 

7787 ^22 [7788] (Hebrew) (page 822) (Strong 6478) 

t [^^2] vb. Pi. peel (NH Pi. split, divide; so Ar. &sa/a, JAram. (Talm.) b)iB, Syr. psaf, akin to bi^2 
q.v.);— Pf. 3 ms. Gn 30:38 (obj. rods); Impf. 3 ms. b^2^1 v:37 (c.acc. cogn.). 

7788 n):^2 [7789] (Hebrew) (page 822) (Strong 6479) 



t [H^J^fi] n.f.pl. peeled spot or stripo;— pi. niJl^ Gn 30:37 (as acc. cogn.). 

7789 D^a [7790] (Hebrew) (page 822) (Strong 6480) 

t vb. split open (Ar. fasama crack; Targum Je 22:14, cutout, make, window); — Qal Pf. 2 
ms. sf. of earth, nriQ22 Psalm 60:4 (subj. God ). 

7790 V^B [7791] (Hebrew) (page 822) (Strong 6481) 

t [W|l] vb. bruise, wound by bruising (NH split, bruise; Ar. fasa'a squeeze a ripe date, rub; Aram. 
^22 split) — QsA Pf. 3 pi. sf. ^J13n Gt 5:7; /nf. abs. HSH 1 K 20:37 a smitir^g and a 

bruising (him); Pt. Pass. cstr. n3'T"JJ122 Dt 23:2 one wounded by crushing. 

7791 y^il [7792] (Hebrew) (page 822) (Strong 6482) 

t n.m. Pr 27:6 bruise, wound;— abs. '2 Ex 21 :25; Is 1 :6 (fig.), Pr 20:30 ^22 Ex 21 :25; sf. "'1)22 
Gn 4:23; pi. D''p22 Pr 23:29; fig. also cstr. ■'j;i?227:6 and sf. ""p^a Jb 9:17. 

7792 f 23 [7793] (Hebrew) (page 822) (Strong 6327) 

t [fi^2] vb. break (Ar. fad. a break, break asunder; Nab. f2£) break asunder; Syr. pa' crush); — P6'. 

Impf. 3 ms. y'pD Y^b"] Je 23:29 a hammer which shatters rock Pilp. /mpf. 3 ms. sf. Jb 
1 6:1 2 /?e [God ] dashed me in pieces (fig.). 

7793 f J^a [7794] (Hebrew) (page 823) (Strong 6483) 

t y^Sl only '2n n.pr.m. priestly name 1 Oh 24:1 5; too Oeraia, A Acjjso-dT], LXXL A(pej<7ei. 

7794 [7795] (Hebrew) (page 823) (Strong 1 048) 
V. V??? n^5p. 112. 

7795 "122 [7796] (Hebrew) (page 823) (Strong 6484) 

t n^|l] vb. push, press (perh. related, by transp., to Ar. farada appoint, prescribe. As. parsu, 
command, cf. Ba:ZMG xliii (1889), 188);— Qal Impf. 3 ms. ""122*1 Gn 19:3 +, 3 mpl. n^iQ*! v:9, 2 K 
2:17; —push, press, upon ( Ipers.) physically Gn 19:2; = urge v:3, 33:11, Ju 19:7, 2 K2:17, + inf. 
5:16; read also prob. i3""l2£3*l 2 S 13:25, 13:27, 2 K 5:23 (for "pna*!), in"n2£)*11 S 28:23 (for 
"12"!£)*1), Tanchum (cf. The), Weir in Dr:1 S 28:23 Kit:id. Bu HPS Lohr. Hiph. Inf abs. "I2£3n 1 S 
15:23 to display pushing (\.e. arrogance, presumption; IP")/?; cf. Dr). 



7796 n"j"'22 [7797] (Hebrew) (page 823) (Strong 6477) 



t nTV2 appar. n.f. fr.V 1!i£), 1 S 1 3:21 ; dub.; prob. incurably crpt.; AV file fr. Targum SyrVer Rabb., 
Ke bluntness; both lack philol. ground; v. esp. Dr. 

7797 p3 [7798] (Hebrew) (page 823) (Strong 6375) 
p2 V. p^2 p.807 

7798 "Tpa [7799] (Hebrew) (page 823) (Strong 6485) 

lp2:303 vb. attend to, visit, muster, appoint (NH id, visit, enjoin; Ph. IpSattend to, provide; As. 
pakadu = BH; Ar. faqada lose, miss; also (Dozy) give heed, attention, to; Eth. /akda: visit, muster, 
desire, need, etc.; Nab. IpScommand (Cook), so Targum lp3 Pa., Syr. pqad, also visit); — Qal:234 

Pf. 3 ms. '£3 Ex 4:31 +; 1 s. ""BlpS 3:16 +, etc.; Impf. 3 ms. IpSI Gn 50:24 +, etc.; Imv. ms. Ip3 Nu 

3:15 +, etc.; Inf. abs. IpB Gn 50:24 +; cstr. Ippb 2 S 24:4 +, etc.; Pt. act. IpB Ex 20:5 +; pass. 

DHpa (H) 30:14 +, cstr. nipS Nu 31 :14 +, etc.;— A. 1. a. pay attention to, observe (with care, 

practical interest), of c. acc. pers. + rei Ex 3:16 (J), c. acc. pers. 4:31 (J; ||^1^5'^), Psalm 8:5 (with 

providence, cf. nipB Jb 10:12; in^T); c. acc. rei 1 S 15:2, Psalm 80:15 (||0^3n, H^Jl), La4:22 

{\\bv nVa), Omun lp2^1 niiV niDV Ho 8:13 = 9:9 = Je 14:10; 1 S 17:18 obsen/e thy brothers as 

to well-being (DlVu>V; i.e. see how they fare), b. attend to, in act, see to, c. acc. pers. 2 K 9:34; acc. 

of sheep Je23:2 (in fig.); cf. Zc 10:3 b, 11:16. c. seek (with interest, desire), seek Is 26:16; in bad 

sense, look about for Ez 23:21 . Hence d. seek in vain, need, miss, lack (cf. Niph., and Ar. Eth. supr.), 
c. acc. pers. 1 S 20:6, Is 34:16, rei 1 S 25:15, Je 3:16. 2. specif, visit, c. acc, for different purposes: 

with (1) a present Ju 1 5:1 ; esp. of '\ visit graciously Gn 21 :1 , 50:24, 50:25 = Ex 1 3:1 9 (all E), Is 

23:17, Je 15:15 (in?T), 27:22, 29:10, Psalm 8:5 (IpDT) 65:10 +; ^miU>"'3 106:4 (IpDT); visitto 

search, test, acc. pers. Jb 7:18 (||jn3). Psalm 17:3 (|| id.; ob\. cm.), abs. Jb 31:14; to punish Je 6:15, 

49:8, 50:31 , Psalm 59:6; acc. pers. om. Ex 32:34 a. Is 26:14, c. ^7^ rei (of sin) Je 5:9, 5:29, 9:8 (here 

+ 1 pers.); acc. rei Psalm 89:33; abs., of ""'s anger Jb 35:15. 3. c. pers., visit upon, subj., + acc. 
rei (of sin) Am 3:2, 3:14, Ho 1 :4, 2:15, Ex 20:5, 34:7, Dt 5:9 + 10 1.; acc. rei om., = punish Is 10:12, Je 
9:24, 11 :22, 13:21 + 10 t. Je, + 8 t.; + 3 rei Ho 12:3, Je 21 :14; + cl. of sin Ho 4:14; c. V^t pers. Je 

50:1 8, 50:1 8, biA + bv 46:1 8; indef. subj. c. bv of vineyard = injure Is 27:3. 4. pass in review, muster 
{neaT\y = numbei), c. acc, 1 S 11:8, 13:15, 2 S 24:2, 24:4 + 11 t. + Nu 1 :3, 1 :19, 1 :44, 1 :49 + 16t. Nu 

(P); acc. om. 1 S 14:17, 14:17, Nu 3:42; obj. HIJ Jb 5:24; esp. pt. pass., persons or things mustered 
(numbered). Ex 30:12, 30:13, 30:14, 38:25, 38:26, Nu 1 :21 , 1 :22 + 67 t. Nu, + 1 Ch 23:24. B. appoint: 

1 . c acc. pers. + Uni< Gn 40:4, + bv pers. over whom Je 15:3, 51 :27, Nu 27:1 6, + bi< (for bV) Je 
49:19 = 50:44 ; c acc. pers. alone Nu 3:10, + DPH U^i<13Dt 20:9; pt. pass. pi. appointed ones, 
officers, of (fighting) host Nu 31 :1 4; 31 :48, 2 K 1 1 :1 5, 2 Ch 23:14. 2. c. acc. rei, appoint, assign, + bv 
pers. to whom, Nu 4:27 (on text v. Di); c. acc. rei only, v:32; cf. Jb 34:13, 36:23; lay upon pers.) 
as a charge, Zp 3:7 (rdg. 'Ti'^rvn, LXX We Now, for HJlVQ); + inf. 2 Ch 36:23 = Ezr 1 :2; = deposit, c. 



acc. rei + 3 loc, 2 K 5:24 (cf. IHipS). t Niph. Pf. 3 ms. 1 S 25:7 +; 2 ms. ri^pflJl 20:18; Impf. 

3 ms. IpQ"! v:1 8 +, etc.; Inf. Tpan abs. 1 K 20:39; cstr. Ju 21 :3; —1 . be {sought, i.e. needed) 
missed, lacking 1 S 20:18 + v:19 (LXX, for MT Tiri, We Dr al.), 25:7, 1 K 20:39 (+ inf. abs.), 2 K 
1 0:1 9, 1 0:1 9, Je 23:4 (Gr Gie conj. nrifl^), + ]n part. Ju 21 :3, 1 S 25:21 , 2 S 2:30, Nu 31 :49; of seat 
1 S 20:18, place v:25, v:27 (i.e. be empty). 2. be ws/teaf (graciously) Ez 38:8, Is 24:22, cf. 29:6 (1 
accomp.; v. Di). 3. be visited upon, Vppers., Nu 16:29 (subj. rTTpa); P"! 'fD;* Vll Pr 19:23 evil shall 
not be visited (sc. upon him; rd. peril, vbv "IIU' for fV^ i^lt^ v. Toy). 4. be appointed Ne 7:1 , + ^7^ 
12:44. t Pi. (intens.) muster a host, Pt. lIp3Q Is 13:4 (of "•). t Pu. be passed in review, Pf. 3 ms. 
1(92 Ex 38:21 ; be caused to miss, deprived of, 1 s. ''ri'TI?2 Is 38:10 c. acc. rei. t Hithp. be mustered, 
Pf. 3 pi. npann Ju 20:15, 20:17; Impf. 3 ms. Ipari*! 21:9; 3 mpl. 20:15 (on fomn v. Ges:§ 541). t 
Hothp. id., Pf 3 pi. npann 1 K 20:27, Nu 1 :47, 2:33, 26:62 (Ges:i. c). Hiph.:29 Pf 3 ms. TpSH 
Gn 39:5 +, 2 ms. sf. IrTTpan 1 S 29:4, etc.; Impf. 3 ms. Tp£3;;is 10:28, etc.; Imv. ms. Ipfiil Nu 
1 :50, Psalm 109:6, etc.; — 1. c. acc. pers., set(ovei), make overseer; 2 K 25:23; + bv Gn 39:4, Je 
1:10, Nu 1:50 + 8 1., fig., acc, of punishment, Lv 26:16; + 1 Je40:5 +3t.; + land Vj? Gn 39:5; + b^ 
K 1 1 :28; + QU> '^U7^j^ 1 S 29:4 where thou hast stationed him, ins. also v:10 LXX The We Dr al.; + 
'inii Je 40:7, cf. 41 :10. 2. c. acc. rei (impiic), a. commit, entrust {cl inipS), '£3 T'bv 1 K 14:27 = 2 
Ch 12:10; c. acc. ""nn + '^fTl Psalm 31 :6. b. deposit, c. acc. rei + 2 loc. Je 36:20, + b loc. Is 10:28; 
acc. pers. (Jer. as prisoner) + 1 loc. Je 37:21. t Hoph. 1. be visited \n punishment, Pf. 3 ms. IpflH 
Je 6:6 (impers.; but LXX \|;eu5% read "li^Wn JDMich, plan Gie). 2. be deposited, inj^ Lv 5:23 
(subj. fill^Sn). 3. be made overseer, Pt. Dni7£3Q(n), c. 2 K 22:9, 12:12 Qr (Kt DHpaH); 
nm 22:5 (Qrdel. 2), 2 Ch 34:10; c. bv pers. 2 Ch 34:12; abs. v:17. 

7799 ni\pB [7800] (Hebrew) (page 824) (Strong 6486) 

n'Tp2:32 n.f. oversight, mustering, visitation, store;— abs. '£) Ho 9:7, 1 Ch 23:1 1 ; cstr. ITTpa Nu 

3:32 +; sf. irilp2 109:8, etc.; pi. 11(1) Tp3Je 52:1 1 +;— 1. visitation: a. = punishment Ho 9:7, Is 10:3, 

Mi 7:4, Ez 9:1 , Nu 16:29 (P), esp. in (nj^)np UnipB Je 8:12, 10:15 + 6 t. Je (cf. nP c. lp| 6:15, 

49:8, 50:31 ), 'iDH = prison 52:1 1 . b. gracious visitation, providence Jb 1 0:1 2. 2. a. oversight, 

charge Nu 4:16 (P), also 3:36 (P; redund.), 1 Ch 26:30; = office 2 Ch 23:18. b. overseer {ahstr. for 

concr.), 2 K 1 1 :8, Ez 44:1 1 (c. bt^ rei), Nu 3:32 (P); coll. = magistracy Is 60:17 (Lag:BN 151), cf. 2 Ch 

24:11. c. class of officers 1 Ch 23:11, 24:3, 24:19. d. 0/73/9-6 = thing entrusted Nu 4:16 (P). 3. 
mustering 2 Ch 17:14, 26:11. 4. store, things laid up. Is 15:7, Psalm 109:8 (perh.; Hup We:Skizzen vi. 
184 al. office).2. a. oversight, charge Nu 4:16 (P), also 3:36 (P; redund.), 1 Ch 26:30; = office 2 Ch 

23:18. b. overseer {ahstr. for concr.), 2 K 1 1 :8, Ez 44:1 1 (c. bi^ rei), Nu 3:32 (P); coll. = magistracy Is 
60:1 7 (Lag:BN 1 51 ), cf. 2 Ch 24:1 1 . c. class of officers 1 Ch 23:1 1 , 24:3, 24:19. d. charge = thing 



entrusted Nu 4:16 (P). 3. mustering 2 Ch 17:14, 26:11. 4. store, things laid up, Is 15:7, Psalm 109:8 
(perh.; Hup We:Skizzen vi. 184 al. office). 

7800 Dnip3 [7801] (Hebrew) (page 824) (Strong 6485) 

t [D"'"Tlp3 n.pl. [m.] abstr. musterings i.e. expenses; — cstr. H-lpS Ex 38:21 (v. Di). 

7801 TpB [7802] (Hebrew) (page 824) (Strong 6496) 

t Tp2 n.m. commissioner, deputy, overseer; — abs. '5 Je 20:1 +; cstr. Tp22 CIn 24:1 1 , Ne 1 1 :22; 

St. iTp2 Ju 9:28; pi. DnpS) Gn 41 :34, Je 29:26, D"'Tp2 2 Ch 31 :13, Est 2:3; —commissioner, for 
special duty Gn 41 :34 (E), Est 2:3; permanent deputy king Ju 9:28, of priest 2 Ch 24:1 1 , of Levites 
31 :13; overseer, one in cliarge of men, c. bi3 of soldiers 2 K 25:19 = Je 52:25, Benjamites Ne 1 1 :9, 

priests v:14; abs., without ^7^, Je 29:26 (of priest in temple, reading Tp3 Vrss. Gie), cf. 20:1 (v. T^J 
3); c. sf. of Levites Ne 1 1 :22, singers 12:42. 

7802 nipB [7803] (Hebrew) (page 824) (Strong 6488) 
t ri7p3 n.f. oversight;— '£) ^7^3 Je 37:13 sentinel. 

7803 llp2 [7804] (Hebrew) (page 824) (Strong 6490) 

['np2]:24 n.m.:Psalm 19:9 precept (of '"*; prop, tiling appointed, cliarge, cf V B 2), in Psalms (cf. 
Syr. puwpodo', puwqdono)\—on\y pi. cstr. """TlpaPsalm 19:9, and sf. VTlpa 1 1 1 :7, VTpfl 
103:18; elsewh. ^fTlpB 1 19:15, 119:27 + 10 t. 1 19 + v:128 (for MT nipa, LXX Vulgate and 
most); ^rni?^ v:45 +6 1. 1 1 9. 

7804 |np2 [7805] (Hebrew) (page 824) (Strong 6487) 

t inp2 n.m.:Lv 5:23 deposit, store (cf. V Qal B2; Hiph. 2); — '2 abs., of grain stored against famine 
Gn 41 :36; thing left in trust Lv 5:21 , 5:23. 

7805 "TpaO [7806] (Hebrew) (page 824) (Strong 4662-63) 

t TpflQ n.[m.] muster, appointment, appointed place; — abs. 'Q only in IPU^ 'QH Ne 3:31 , v. I. 
IPU^; cstr. lp2Q: 1. muster oi people 2 S 24:9 = 1 Ch 21 :5. 2. appointment oi (by) Hezekiah 2 Ch 
31 :1 3. 3. appointed place of (in) temple Ez 43:21 (Krae watch, guardhouse; K6:ii. 1 , 93 conj. TplQ). 

7806 IpB [7807] (Hebrew) (page 824) (Strong 6489) 

t lips n.pr.gent. at terr. a people in Bab. army Ez 23:23 (Oaxoux; A xai Oou5); '£) Je 50:21 ; 
= As. Pukudu, tribe in SE. Babylonia, bordering Elam Wkl:Sargon 1. 241 Schr:COT Je DI:Pa 240 f. 



7807 np2 [7808] (Hebrew) (page 824) (Strong 6491) 



t n(?3 vb. open eyes and (once) ears (NH id., open (and remove) rubbish heap, sq. look to, 

attend to; Ar. faqaha blossom, II. open eyes; JAram np3 open eyes, etc.; Syr. pqah blossom; — Qal 

P/. 3 ms. '£3 Jb 27:1 9; 2 ms. rinpS 14:3; Impf. 3 ms. npfl'TGn 21:19 +; 1 s. rVp_^^Zc 12:4; Imv. 

ms. ni?2 2 K 6:1 7 +, so Dn 9:1 8 Qr (Kt nnp2); Inf. abs. n1p| Is 42:20; cstr. Hpfl^ v:7; Pf. act. 

npia Psalm 146:8; pass. fpl. fllnpa Je 32:19; —1. open eyes: a. one's own 2 K 4:35, Jb 27:19, Pr 

20:13; 2 K 19:16 = Is 37:17, Dn 9:18; + bv Je 32:19, Zc 12:4, Jb 14:3. b. eyes of others Gn 21 :19, 2 

K 6:17, 6:17, 6:20, 6:20, Is 42:7, Psalm 146:8; —for details v. 1 j. 2. open ears = hear Is 42:20 

(without understanding; fig. of Isr.). Niph. Pf. 3 pl. consec. inpflJl Gn 3:5; Impf 3 fpl. njnpSri Is 

35:5, 'ni Gn 3:7; — be opened, of eyes; fig., so as to know good and evil Gn 3:5, 3:7; opp. blindness 
(fig.) Is 35:5. 

7808 npa [7809] (Hebrew) (page 824) (Strong 6493) 

t np2 adj. seeing;— '£3 Ex 4:11 (opp. IIP); pl. D"'np2, fig., 23:8 clear-sighted ones (cf. 

7809 nip"np2 [7810] (Hebrew) (page 824) (Strong 6495) 

t nipTlpS, rd. nipnpS n.[m.] opening (of eyes; cf. Comn., Ges:§ 85 n, prop, wide, or complete, 
opening);— W^yWI^b Is 61 :1 , fig. of freeing fr. dark prison; but LXX che:Hpt read Onii)^, cf. Di-Kit. 

7810 np| [781 1] (Hebrew) (page 824) (Strong 6492) 

t np2 n.pr.m. usurping king of Israel, Oaxee {opening (? of eyes), or cf. Syr. peqho' flower; ci. 

n.pr.m. Hpfl, Tlpfl, on old Isr. seals; in As. Pakaha (acc.) SchnCOT 2k 15, 30);— 2 K 15:25, 15:27, 
15:29, 15:30, 15:31, 15:32, 15:37, 16:1, 16:5, Is 7:1, 2 Ch 28:6. 

7811 n^npa [7812] (Hebrew) (page 824) (Strong 6494) 

t n^^np3 n.pr.m. king of Israel ("• hath openedthe eyes);— 2 K 15:22, 15:23, 15:26, Oajceaia?, 

7812 yp£) [7813] (Hebrew) (page 825) 

J?p2 (V of foil., mng. dub.; NH Vp|l split, spring off; ci. Targum Ithpe., Syr. pqa' burst, crash;HV\ 
nPpS is ball, roll, P''p3 wick, JJ^pflH denom.; Ar. faqa'a is be yellow, also break wind, II. crack 
finger-joints, etc.; Ecclus 46:17 Pp5 eras/?; Targum Pp2 roll noisily; Syr. paq'o' crash, crack). 

7813 D''Pp2 [7814] (Hebrew) (page 825) (Strong 6497) 

t CPpS n.m.:1 K 7:24 pl. carved wood or metal ornaments, either ball-, knob-shaped (L6w:p. 332 
f.) of gourd-shaped (so most; cf. foil.; Syr. pqiy'o' flowers [Lexx]); — 1 K 6:18, 7:24, 7:24. 



7814 nVp3 [7815] (Hebrew) (page 825) (Strong 6498) 



t nj>(p2 n.[f.] pi. gourds (wild cucumbers, citrullus colocynthis, with purgative properties, acc. to 

Post:Hastings DB ii. 250 De:Ri HWB 278 f. LXX jcoXojcuvSi?; > momordica (or ecballium) elaterium, 
which is not a vine; ci. Syr. pquw'o', fruit of colocynthis (or the similar cucumis prophetarum, L6w:l. c. 

Brock);— cstr. '2 r\l^ 2 K 4:39. 

7815 13 [7816] (Hebrew) (page 825) (Strong 6499) 
12 V. 112. p. 830 

7816 J<"12 [7817] (Hebrew) (page 825) (Strong 6500,6509) 

I. ^^12 V. Hiph. Impf. i<n2^ sub m2. p. 826 

7817 J<n2 [7818] (Hebrew) (page 825) 

II. HIS (V of foil,; Jen:Cosmol. IIOcp. Talm. HIS run; Ar. fa/ia'un, fara' wild ass, Hom:NS 123; As. 
paru, mule {wild ass ispurimu)). 

7818 «n| [7819] (Hebrew) (page 825) (Strong 6501) 

t tnB n.m.Jb 39:5 (m.et f. Je 2:24, but f. prob. erron., cf. Ko:Synt. 157 Aibr:ZAW xvi (1896), 68) 
wild ass (prob. from swiftness); — '2 abs. Ho 8:9 + (so Je 2:24 Gi; van d. H. Baer "^12), cstr. Gn 
16:12; pi. D''^i^2 Je14:6 +;— wild ass Je ^ 4:6, Jb 6:5, 39:5, Is 32:14, Psalm 104:11;'2 TPJb11:12 

wild ass's co/f; D'7^? '2 Gn 1 6:12 (J) a wild ass of a man (Ishmael as a free nomad); fig. of wilfulness 
Ho 8:9 (v. 1. 112); of lust Je 2:24 (i.e. Israel's love of idolatry); of poor desert-dwellers Jb 24:5. 

7819 D^?^2 [7820] (Hebrew) (page 825) (Strong 6502) 

t D^^"^2 n.pr.m. Ganaanite king of Jarmuth Jos 10:3, OeiJcov, LXXL Oe5a(x, A Oepaajt. 

7820 n^^^i3 [7821] (Hebrew) (page 825) (Strong 6288,6503) 

nnib V. niHS. nan2 v. [nn2]. p. 802, 826. 

7821 IIB [7822] (Hebrew) (page 825) (Strong 6504) 

1 1. [T12] vb. divide (NH id., divide, separate; so Syr. in der. spec, and deriv.; Ar. faradabe single, 
sole, also (Dozy) unfold, unroll): — Qal Pt. pass. fpl. nn'l2Ez 1 :1 1 divided, i.e. spread, of wings. 
Nipli. Pf 3 pi. n"j2J Gn 10:5, 10:32, m2J 2 S 1:23; Impf, TO;- Gn 2:10, Pr 19:4, etc.; Imv. ms. 
iniinGn 13:9; Inf cstr-llSn Oi'? v:14; Pf. T12J Ju 4:1 1 , Pr 18:1 , Dm2JNe 4:13; — 1. 

T V T ■ V Tl ■ T : * * T : * 

divide, separate (intrans.), Gn 2:1 0 (of river, dividing into branches); of one man separating from 
another, c. bVD 13:9, 13:1 1 , DPQ v:14 (all J), from others, ]D Ju 4:1 1 ; recipr. Gn 25:23 (J; of sons of 

Rebekah representing nations, c. ri^PQ?p in constr. praegn. [Ges:§ 199 ff], i.e. divided (hostile) from 

birth); abs. Pr 18:1 ; of peoples separating from (|Q) parent stock 10:5, 10:32 (P). 2. be divided. 



separated, 2 S 1 :23, Ne 4:13; of loss of friendship Pr 19:4. Pi. Impf. 3 ms. •ni£);'Ho 4:14 make a 

separation, i.e. go apart (in company with [DV] harlots, cf. RSiSem. i. 436, 2nd ed. 455). Pu. Pf. 

divided, "ItaQ D^Qpn ^3 T12Q1...D1) Est 3:8 Hiph. Pf. 3 ms. Tnan Gn 30:40; Impf. Tia^ Ru 

1 :17, Pr 18:18, 3 mpl. ni£)*l 2 K 2:1 1 ; Inf cstr. sf. nnSHn Dt 32:8; Pt. Pr 16:28, 17:9; — 1. 

divide, separate Gn 30:40 (JE) Dt 32:8, of separating friends Pr 16:28, 17:9. 2. make a division, 

separation, between (f 3), 2 K 2:1 1 , Ru 1 :1 7; of parting disputants (c. f 3) Pr 1 8:1 8. Hithp. Pf 3 pi. 

manniPsaim 22:15; impf •nnan;' 92:10, m- Jb 4:1 1 , 41 :9; —be divided, separated, from each 

other; of scales of crocodile (c. neg.) Jb 41 :9, of bones, = be loosened at the joint, Psalm 22:15 (fig. of 
helplessness); = be dispersed Jb 4:1 1 , Psalm 92:1 0. 

7822 nina [7823] (Hebrew) (page 825) (Strong 6507) 

t [n"T"l2] n.f. grain of seed (?) (prop., si vera I., the separated; cf. Syr. perdo', prodo', Talm. ^^T"!3, 
pebble, berry);— on\y pi. nlTlS Jo 1 :1 7. 

7823 J^ina [7824] (Hebrew) (page 825) (Strong 6514) 

t ^^"T•^3 n.pr.m. post-exil. name Ezr 2:55 (Oa5oupa), = ^^"^■'"T3 Ne 7:57 (OepeiSa LXXL as Ezr). 

7824 1"1£) [7825] (Hebrew) (page 825) 

II. Tl£3 (V of foil.; cf. Syr. pradflee, flee away, so Targum der. spec; NH 'T"|iD= BH). 

7825 [7826] (Hebrew) (page 825) (Strong 6505) 

t Tl| n.m.:2 S 18:9 mule;— '£3 abs. 2 S 18:9, 18:9, 18:9 +, sf. n"l2 13:29; pi. DnnS 1 K 10:25 +; 

Dnnia Ezr 2:66 = Ne 7:68 (van d. H.; Gi Baer in marg.);— mute, ridden by princes 2 S 1 3:29, in 

battle 18:9, 18:9, 18:9; cf. (later, + horses, etc.) Zc 14:15, Is 66:20; royal gift 1 K 10:25 = 2 Ch 9:24; 

royal property 1 K 1 8:5; in trade of Tyre Ez 27:1 4; beast of burden, HU^Q DniS 102^2 K 5:1 7 the 

load of a pair of mules, of earth, 1 Oh 12:40; property of returning exiles Ezr 2:66 = Ne 7:68; as 
refractory Psalm 32:9 (in sim.). 

7826 r\T]p [7827] (Hebrew) (page 825) (Strong 6506) 

t n'Tia n.f. she-mule;— '£3 ridden by king 1 K 1 :33, cstr. n^Qn mifl v:38, v:44. 

7827 0^12 [7828] (Hebrew) (page 825) (Strong 6508) 

t D^lSl n.[m.] preserve, park (loan-word from Zend pairi-daeza, enclosure, Spieg Haug in 

Ew:Jahrb. v. 162 f., cf. Spieg:Avesta i. 293; Pers. >p7yz palezLag.Ges. Abh. 75, 21 1 , Kurd, pares 
N6:ZMG xxxvi (1882), 182; hence Arm. partez Lag:Arm. Stud. § 1878, late As. pardisu Meissn:ZA vi. 

290, Ar. firdawsurr, Gk. TrapdJeiao?; cf. also DI:Pa 95 ff. Di:Gn 2, 8);— '2n Ne 2:8 (containing trees); 
cstr. D''JlQ"l 0^12 Ct 4:13 (fruit-trees and costly plants); pi. D''p^n2Ec 2:5 (+ nl-IA). 



7828 nn2 [7829] (Hebrew) (page 826) (Strong 6509,6500) 



t [Hia] vb. bear fruit, be fruitful (NH = BH 1 , n3 = BH; Ph. I'D fruit; Eth. /arya: faraya: blossom, 
bear fruit; As. pir'u, posterity; cf. also Targum ^^"^■'i3Syr. pe'ro' fruit, and Ba:ZMG xii (1 887), 604): — 
Qal Pf 3 pi. na Ex 1 :7; 1 pi. consec. Unai Gn 26:22, etc.; Impf 3 ms. n"l£3^ Is 11 :1, etc.; Imv. ms. 

nnaGn 35:11, mpl. na 1:22 +; Pt. act. rrp Dt 29:17, f. nniD Ez 19:10, is 17:6, nniD (Ges:§ 80 g; 

for *nniD Lag:BN 81) Gn 49:22; 49:22; —1. of men and animals. Ex 23:30 (E) Gn 26:22 (J); esp. + 

nm Je 3:16, 23:3, Ez 36:1 1 , Gn 35:1 1 , 47:27 (P), and pU) (P) Gn 8:17, 9:7, Ex 1 :7, mi "113 

'U1 ■^^^VQ■^Gn 1 :22, 1 :28, 9:1. 2. of vine, Pinis Is 32:12 fruitful vine, so Psalm 128:3 (sim. of 
wife); cf. (in fig. of Isr.) Ez 19:10; in Mess, prediction Is 11 :1 ashoot from his [Jesse's] roots shallbear 
fruit; c. acc. U^f^T '3 Uhi2> fig., Dt 29:1 7 a root bearing gall (as its fruit); -113^ Is 45:8 is dub., 

read perh. 3 fs. "1311 /ef earth be fruitful in salvation (Oort al.); Pt. f., as subst., Pinsn the fruit- 
bearer, poet, for tree. Is 1 7:6 (cf. ['^'^W] 2); so ITliD \'2 Gn 49:22, 49:22 Joseph is son of a fruit- 
bearer, i.e. a fruitful bough. Hiph. 1 . cause to bear fruit, 2. make fruitful, subj. c. acc. of man or 
people: 1. Pf. 3 ms. sf. ''n3n Gn 41 :52 (E). 2. in P, ^ri"!3ri*l Gn 17:6, 17:20 (^fin-), + r\T\r\ Lv 26:9 
(H); Impf 3 ms. juss. ^3T"1 ^"13^ Gn 28:3, "13*1 Psalm 105:24; Pt. '227) ^n^3"|n"l ^"13Q Gn 48:4. 3. 
shew fruitfullness, bear fruit (Ges:§ 53 c. d, g): Impf 3 ms. J^HS;; Ho 13:15 (as if from J<"13). 

7829 n3 [7830] (Hebrew) (page 826) (Strong 6529) 

n3:1 19 n.m.:Ho 14:9 fruit;— abs. '3 Ho 9:16 +, nS Je 12:12 +; esp. cstr. nSGn 4:3 +; sf. ""niEl Pr 

8:19, ?rn3 Ho 14:9, in3 Gn 3:6 +, tDDnSl Ez 36:8, Dnn3 Am 9:14, Dn3 La 2:20 +, iOnS 

Psalm 21:11, jrinS Je 29:28, ]11B v:5, etc.;— 1 . ^Q^^^^ nS Gn 4:3 (J), fruit of the ground, of 

produce in gen., so Dt 7:13 + 9 t. Dt + 3 t.; f nHH '3 Nu 13:20, 13:26, 13:27 (JE) + 5 t., cf. Ez 25:4; 
fru/f of vineyard 2 K 19:29 = Is 37:30, Zc 8:12, Is 65:21 , Gt 8:1 1 , 8:12, in fig. Ho 10:1 1 + 5 1. + Ez 
17:14 (but del. LXX Go al.); esp. YVn '3 Gn 3:2, 3:3, 3:6, Ex 10:15 (all J) + 21 t., also, in fig.. Am 2:9, 

Ho 9:16 +4 t. + Ez 17:23 (read niiiSlbranches Co al.); of gardens Am 9:14, Je29:5, 29:28, fig. Gt 

4:12, 4:1 6; f p n3 is fruit-tree Gn 1 :1 1 , Psalm 148:9, cf. Ec 2:5; n3 f li« Psalm 1 07:34; n3 

"^Rliri v:37 fru/f of (consisting in) a crop; Psalm 72:16 is dub.; Che Du interpr. as 2; Bae prop. 113^ 

2. = offspring: fruit of womb (|m) Gn 30:2, Dt 7:1 3 + 9 1., cf. La 2:20, Psalm 21 :1 1 ; of cattle (nonS) 

Dt 28:4, 28:11, 28:51, 30:9; of serpent, fig. of power conquering Philistia Is 14:29. 3. fig. of fruit of 
actions, i.e. their consequences: good Is 3:10, Psalm 58:12; bad Ho 10:13, Pr 1:31, Mi 7:13, of 
thoughts Je 6:19; of result of removing sin Is 27:9; result of labour {fruit of hands) Pr 31 :16, 31 :31 ; 

product of works of "> Psalm 104:13, of wisdom Pr 8:19; ni^'T:^ '3 Am 6:12, cf. pHV '3 Pr 1 1 :30 (rd. 

p"T2 LXX Hi Toy); of doings (i.e. course of life, or character) Je 1 7:1 0, 21 :1 4, 32:1 9; U>"'«""'3 '3 i.e. 

speech Pr 12:14, 13:2, 18:20; fru^ of arrogance Is 10:12 is arrogant speech; fru/f of tongue Pr 18:21 = 
consequences of speech. 



7830 nnS [7831] (Hebrew) (page 826) (Strong 6501 ,6510-1 1) 



I, II. nna v. iii. ma. nna v. tns. p. 825, 83i 



7831 nna [7832] (Hebrew) (page 826) (Strong 2661 ,6512) 

[HiiD], nna is 2:20 v. [nnsnan] p. 344. 

7832 nna [7833] (Hebrew) (page 826) (Strong 6513) 
t nia n.pr.m. Ju 7:10, 7:1 1 , Oapa. 

7833 D^na [7834] (Hebrew) (page 826) (Strong 6516) 

t D^nS n.pr.loc. '£) lilT 2 Ch 3:6, Oapouai^i; in Arabia ? Sprenger:Alte Geogr. Ar. 54 f. identif. with 
Farwa in Yemen, GhSkizze 11. 347 (less prob.) with Sakel Farwain in Yemama (Nejd). 

7834 nna [7835] (Hebrew) (page 826) (Strong 6503) 

t [nn3] n.[m.] structure (colonnade ?) attached to W. side of Solomon's temple; pi. Dnn2 2 K 

23:1 1 ; appar. same word in sg. "1312 1 Ch 26:18, 26:18 (all c. art.) (Thes op. Pars, farw'ropen kiosk, 

summer-house (lit. light-bearer), whence perhaps '£} as loan-word, cf. Mishn. "Tlpfi, "l^^p2, Targum 

!^Tlp?SL/fc»L/rd (made up of villas, summer-houses Thes); '£3 then post-ex. insertion in 2 K 23:1 1 ; cf. 
further Dr in Hastings:DB). 

7835 n| [7836] (Hebrew) (page 826) (Strong 651 8) 

t [HJ or nS] n.[m.] in5 Hb 3:14, text and meaning dub.; warriors (Vulgate Targum) or leaders 
(LXXBwaarm cf. SyrVer Thes We) would suit context. 

7836 ni3 [7837] (Hebrew) (page 826) 

n£3 (V of foil.; cf. Ar. faraza remove, separate farazun depressed ground between hills; NH riSH 
extend border exceed limit; THS = BH ""nS). 

7837 nnS [7838] (Hebrew) (page 826) (Strong 6519,6520) 

t [nn3] n.f. open region, hamlet;— only pi. nin3: '£3 Ylt^ Ez 38:1 1 a land of hamlets (opp. riQin 
etc.); oVu^n^ nU^ri Zc 2:8 as open regions shall Jerusalem sit (lU^J 4); '2n np Est 9:1 9 (opp. 
]m'0 v:18); perh. Ju 5:7 ('2 for pn2, cf. SyrVer Targum GFM). 

7838 nna [7839] (Hebrew) (page 826) (Strong 6521) 

t nna n.[m.] hamlet-dweller;— coll. c. art. '2ri *l2iD 1 S 6:18 (opp. TP *1^1Q), '2n np Dt 3:5 

(opp. 'ui noin nn^a onp); pi. onnariEst 9:i9 Qr (Kt Dnnari). 

7839 pna [7840] (Hebrew) (page 826) (Strong 6520,6518,6519) 



t Iin3 n.[m.] dub.; '£D Ju 5:7; sf. lJln3 v:1 1 (Lag:BN 119), poss. coll. rural population, rustics, 
Bachm Bu (the latter as gen. obj. after T]pl'2 righteous acts to the peasants; > LXX Thes Be leaders 
and leadership (cf. [VlB]; text very uncertain; on v:7 see [nn3] supr. 

7840 ■'•na [7841] (Hebrew) (page 827) (Strong 6522) 

''•n3:23 adj.gent. Perizzite (poss., but not certainly, connected with above V); — only '2n as n.pr.coll. 

6 (oi) Oepe^aTo? (-aioi), of ancient inhab. of Canaan, + "".IWian [q.v.] Gn 13:7, 34:30 (J), Ju 1 :4, 1 :5; 
also in list of peoples dispossessed by Israel Gn 15:20, Ex 3:8 + 17 t. 

7841 ni3 [7842] (Hebrew) (page 827) (Strong 6524) 

t i. nia vb. bud, sprout, shoot (NT Hiph. = BH Hiph. 2; Ecclus n"l£3 Qal = flourish, Hiph. causat., 
49:10, 40:19; Ar. /ariha II. hatch, also sprout, farhun young q\ bird (v. niflifc^ infr.), twig, sprout; As. 
pirhu, n. sprout,— on mng. cf. GFM:JBL x (1891), 57);— Qal Pf. 3 ms. '2 Ez 7:10 +, etc; Impf. 3 ms. 

nn£3;'Ho 14:6 +, 3 fpl. njnnari is 66:14, etc.; Inf. abs. TtyB 35:2; cstr. "^naSPsalm 92:8; Pt. f. 

nniia On 40:10; —bud, sprout send out shoots, of vine Gn 40:10 (E), Ho 14:8 (sim.), Ct 6:11, 7:13; 

fig-tree Hb 3:17 (< LXX We Now nnflri); rods Nu 17:20, 17:23; metaph. of restored Isr. Ho 14:6, Is 

27:6, cf. of bones Is 66:14 (^^UTT?); of righteous Psalm 72:7, 92:13, Pr 1 1 :28; of wicked (it^P lQ3) 

Psalm 92:8; also of steppe (HiniJ) Is 35:1 , ITlflri Tt]B v:2; fig. of judgement Ho 10:4 (^^^13; but 

on text V. Now); of pTT (q.v. p. 268) Ez 7:10. Hiph. Pf 1 s. ""Iinian Ez 17:24; Impf Ulpi Jb 14:9, 

etc.; — 1. cause tobudor sprout, c. acc. Ez 17:24, V"1T Is 17:11, both fig. 2. shew buds, sprouts, of 

tree Jb 14:9; fig. of righteous Psalm 92:14; = flourish, of Vni^ 14:1 1 (all Qal in 1 acc. to 

Ba:ZMG xliii (1889), 180 f.). 

7842 nna [7843] (Hebrew) (page 827) (Strong 6525) 

t n"l| n.m.:Na 1 :4 bud, sprout;— abs. '£) Is 18:5 +, "^"lll Ex 25:33, 37:19; cstr. ni|l Na 1 :4 +; sf. 
nnna Nu 8:4, nnnSl is 5:24; pi. sf. n"'nn3Ex 25:31 +;—bud, is 5:24, of vine 1 8:5 (both fig.), Nu 

17:23;mV '2 

Na 1 :4 the sprout of Lebanon (i. e. of its cedars); of bud-shaped ornament in temple 1 

K 7:26 (|U^iU> '2) v:49 = 2 Ch 4:5 (n|U;i^ '5) v:21 ; in tabern. Ex 25:31 , 25:33, 25:33, 25:34, 37:17, 
37:19, 37:19,37:20, Nu 8:4. 

7843 nnna [7344] (Hebrew) (page 827) (Strong 6526) 

t nnifl n.m. coll. brood (? as offshoot, offspring); — '£3 Jb 30:12, i. e. the wretched crowd. 

7844 nnaiX [7345] (Hebrew) (page 827) (Strong 667) 



t [niflt^] n.m.Jb 39:30 young one, pi. young ones, young, of birds (Eth. 'af/pt: id.); — DTllfl^jt Dt 
22:6, 22:6; sf. innSN Jb 39:30, n"'nn£)H Psalm 84:4. 



7845 ni2 [7846] (Hebrew) (page 827) (Strong 6524) 

t II. ri12 vb. break out, of leprosy and like eruptions (in P) (usu. taken as = I. '£}, but dub.; NH id., 
also decay, fermenf Vogelst:Landwirthschaft 22; Syr. prah spread, of leprosy, etc.; NS. poruwhto' 
leprous spots);— QdA Pf. 3 ms. 'SLv 13:39 (of pPlil), 'fl-l consec. 14:43 (of pA^); of npl!^ 3 fs. 

nn"]2 13:20, 13:25, also Impf. 3 fs. + Inf. abs. Hiari nnS v:12, and Pt. f. nnnis v.42; of f Pt. 

m. nniD Ex 9:9, 9:10. 

7846 nia [7847] (Hebrew) (page 827) (Strong 6524) 

t III. [n"l3] vb. fly, Aramaism, si vera I. (NH id., esp. fly away; Aram. ITIS, p/ah fly; porahto' insect, 

bird);— Qa\ Pt. fpl. nlnnaV Ez 13:20, 13:20 for (like ?) flying things, i. e. birds, but del. LXX SyrVer Hi 
Siegf in v:a (where prob. ins. from v:b); Co Toy Berthol Krae in v:a; v:b. 

7847 nnfi [7848] (Hebrew) (page 827) (Strong 6515) 

t nns n.pr.m. in Issachar 1 K 4:17, LXX OouauouJ, A Oappou, LXXL Bapaaoux. 

7848 una [7849] (Hebrew) (page 827) (Strong 6527) 

t [012] vb. very dub., Qal Pt. pi. bl^H ^2"bp D^piiDn Am 6:5 (NH break off, divide, so Syr. praht, 
NH nuns, Aram. i<C)''")2, small coin, change, hence) A W Ra AEKi divide words into parts (in 

singing), AV chant; and Thes scatter (cf. 13"!2) empty words; poss. also would be stammer (of broken 

speech; said contemptuously): — (Ar. farata \s precede, act hastily, IV. act extravagantly, talk 
immoderately (v. further Dr:Am. 236), hence) AW (as altern.) improvise carelessly, idly. 

7849 [7850] (Hebrew) (page 827) (Strong 6528) 

t '01,5 n.[m.] the broken off, i.e. fallen grapes;— cstr. '^01? '2 Lv 19:10. 

7850 n2 [7851] (Hebrew) (page 827) 

n2 V. nn2. 

7851 "fna [7852] (Hebrew) (page 827) 

I 712 (V of foil.; NH THB rub, chafe, crumble; As. paraku, display violence; Ar. faraka rub and press, 
also hate violently; Aram. TT]B prakrub, crumble). 

7852 X)M U^^'i] (Hebrew) (page 827) (Strong 6531) 



t "^ll n.[m.] harshness, severity;— in phr. '53 Lv 25:33, n*ia3 v:43, v:46; (H P), Ez 34:4 (all c. 
mi rule harshly); Ex 1 :13 (c. mp*!), v:14 (c. HTO; both P). 

7853 [7854] (Hebrew) (page 827) 

II. "["!£} (V of foil.; of. As. paraku, bar, shut off; parakku, apartment, shrine; Syr. parko' shrine (v. 
RS:JPhil 13, 283); v. also Muss-Arnolt:JBL xi (1892), 77 K6:ii. 1 , 201 ). 

7854 nDia [7855] (Hebrew) (page 827) (Strong 6532) 

np'l3:25 n.f. curtain, before Most Holy Place, in tabern. (P) (prop, that which habitually shuts off, i.e. 
*parraku (LagiBN 88) K6:ii. 1 , 201);— '5 abs. Ex 26:31 + 17 t. P; cstr. nDQH '£) Ex 35:12, 39:34, 
40:21, Nu 4:5, lyipH '£3 Lv4:6, nnpH '£3 24:3; in temple 2 Ch 3:14. 

7855 D13 [7856] (Hebrew) (page 827) (Strong 6533) 

t [012] vb. tear, rend garment (NH = BH; Ar. farama chop up onions, etc. (Landberg:Prov. 421); 
Syr. pram cut, rend);- always c. On^S: Qal Impf. 3 ms. 012^ Lv21 :10 (H), 2 mpl. IQlflri 10:6 (P); 
Pt. pass. pi. D"-!?")! 13:45 (P). 

7856 ^^riU^Qia [7857] (Hebrew) (page 828) (Strong 6534) 
t i<riU^Q")2 n.pr.m. son of Haman Est 9:9, Map(zao-i(x(v)a. 

7857 "^na [7858] (Hebrew) (page 828) (Strong 6535) 
t "^Jia n.pr.m. of Zebulun Nu 34:25, Oap(a)vax- 

7858 013 [7859] (Hebrew) (page 828) (Strong 6539) 

013:28 n.pr.terr. Persia, Trepo-cov (genit.), Dn 1 1 :2 UepmBi (LXX et 0), 2 Ch 36:20 MrjSm (Opers. 

Parsa, Persian, Persia, Spieg:APK231, NPers. >pa'osi; Ar. fa'rst,—'^ 2 Ch 36:22 +, OIS v:20 +;— in 

late lit., 2 Ch 36:20, v:22, 22, 23 = Ezr 1 :1 , 1 :1 , 1 :2, Dn 10:1 + 1 1 t. Ezr Dn + (c. HQ) Est 1 :3, 1 :1 4, 

1 :18, 1 :19, 10:2, Dn 8:20; '2 Ez 27:10, 38:5 is doubted by Toy (who, 27:10, rds. U^D, after Gr), but 
Krae defends. 

7859 ■'pna [7860] (Hebrew) (page 828) (Strong 6542) 
t ■'P12 adj.gent. Persian;— '£Dn Ne 12:22. 



7860 013 [7861] (Hebrew) (page 828) (Strong 6536) 

t [013, erron. U^IS N6:ZA i, 417] vb. break in two, divide (NH in der. forms; As. parasu, divide, 
hinder; Ar. fa'risu breakneck, etc.; Syr. farasa hoof, Targum i<np13 (v. n013 infr.); cf. N6:ZA 1.417 



f.);— Qal Pf. 3 pi. W"]^) Mi 3:3 they have broken up bones, as in l<ettle (?rd. Impf. lUna^l N6:i.c.); 
Inf. abs. "^t^vh ^l^lb 0^3 Is 58:7 a breaking for the hungry thy bread, so Impf. 3 mpl. IDliQ^ UT\b 
Je 16:7 (Dn^ om.; but read b^^'bii UUb '£3^ Gie, of. [in part] LXX Valgate Gf); PL Unb La 
4:4 (acc. UUb om.). Hiph. Pf. 3 fs. HDnfln Lv 1 1 :6, etc.; Impf. 3 ms. Onfl^ v:5; Pf. 0n2Q v:4 +, 
nplflO v:3 +, etc.; — 1. c. acc. riD12 divide hoof, i.e. have divided hoof (> denom. have hoofs, Dt 
14:6, 14:7, 14:8 and || Lv11:3, 11:4, 11:5, 11:6, 11:7, so also Lv 11:26; ""pnaQ 'an Dt 14:7 = 
'£3n ""piaQ Lv 11 :4 (H). 2. pt. abs. denom. Psalm 69:32 having hoofs {+ ni?Q)- 

7861 0"l|l [7862] (Hebrew) (page 828) (Strong 6538) 

t D"l|l n.[m.] a bird of prey, perh. bearded vulture {gypaelus barbatus, 'ossifrage' (TristnNHB 171 ; 
FFP 94; from tearing its prey);— for bidden as food Dt 1 4:1 2 = Lv 1 1 :1 3 (H). 

7862 n0"j3 [7863] (Hebrew) (page 828) (Strong 6541) 

nD12:21 n.f. hoof (prob. orig. d/VMfeaf hoof ; cf. N6:ZA 1 (1886), 417, later of any hoof (v. 2 infr.), 

even Aram, of foot-sole of dove Targum:OnkGn 8, 9, and of men (Je 47:3 +), cf. N6:l.c.); — '£) abs. Ex 

10:26 +; pi. n(i)D"j3 Dt 14:6 Lv 1 1 :3; cstr. id Is 5:23 +; sf. n;'rib"!5 Mi 4:13, in"'p12 Zc 1 1 :16; — 1. 
of ruminants Ex 10:26 (E; meton. for animal itself). Mi 4:13 (fig. of Zion), Ez 32:13, Zc 11 :16 (fig.); esp. 
ypU? '£} CnV)) Dt 1 4:6 = Lv 1 1 :3, Lv 1 1 :7, and c. 013 Hiph. (q.v.) v:3 + 1 0 1. Lv 1 1 Dt 1 4. 2. of 
horses (not divided) Is 5:28, Ez 26:1 1 (so Targum SyrVer ), Je 47:3. 

7863 yn£3 [7864] (Hebrew) (page 828) 

I. V"l£) (V of foil.; cf. perh. Ar. parvs' overtop, fig. excel; fana'a noble, eminent man; Sab. JTlfl be lofty 

Os:ZMG xix (1865), 178 f., ^"13 /7/fif/7esf part SabDenkm:90, fig.besf, DHM:ib., 32 f. CIS:iv. No. 2. 1. 
13 esp. of offering DHM:ZMG xxxvii (1883), 341 ff. (cf. Ar. far'un firstling offered to gods)). 

7864 Vn| [7865] (Hebrew) (page 828) (Strong 6545) 

I. Vl| n.[m.] leader (?);— pl. abs. Pn23 riiV"l3 Ju 5:2 for the leading of the leaders (LXX:A Be Bu 
al., but uncertain; LXX:B Symm, cf. We:lsr. u. Jud. Gesch. (2), 97; Held.(2). 123 al., for the loosing of 
locks [II. jn2], in vow of war; on these and other views v. esp. GFM:ad loc; conj. also by 

Lambert:REeJ xxiv. 140 Grimme:ZMG 1(1896), 572 Che:JQ July 1899, 561 [reading DHl]); cstr. 

niV"l2 U>^^"1Q Tin Dt 32:42 from the head of leaders of the foe LXX Di Steuern al.; Kn Ke Dr al. 
from the long-haired heads of the foe. 

7865 pna [7866] (Hebrew) (page 828) (Strong 6544) 

t [^13] vb. denom. act as leader, lead(?); — only Inf. cstr. Ju 5:2, v. supr. 



7866 nnpna [7867] (Hebrew) (page 828) (Strong 6552) 



t pnPia n.pr.loc. in Ephr. (? = height; cf. Sab. n.pr. pnan"" he makes lofty Os:l.c.);— Ju 1 2:1 5, 

OapaScofi, A LXXL Opaa9cov; perh. mod. Far'ata, c. 6 miles WSM. from Nablus, cf. Buhl:Geogr. 206 
(GASm:Geogr.353 prop, top of Wady Farah NE. from Nablus). 

7867 ■'Jini)"l2 [7868] (Hebrew) (page 828) (Strong 6553) 

fJinpnaadj.gent. of foregoing, Ju 12:13, 12:15, 1 Ch 27:14 cf. ■'JniJ'122 S 23:30 = 1 Chi 1:31. 

7868 y"l£3 [7869] (Hebrew) (page 828) 

II. J?"l£3 (V of foil.; cf. Syr. fara'a sprout; As. pir'u, sprout, progeny, pirtu, hair of head; late Ar. pra' 

sprout (Schroeter in Me:Archiv. i. 176 Dozy:ii.256), fara'a long hair of woman; — on this and foil. V v. 
Schulthess:Hom. Wurx. 56 N6:ZMG iiv (1900), 154). 

7869 Pl| [7870] (Hebrew) (page 828) (Strong 6545,6546) 

I II. jn| n.[m.] long hair of head, locks;— '2 abs. Ez 44:20; cstr. IPt; '2 lU^i^l Nu 6:5 (P).— Ju 
5:2, Dt 32:42, v. 1 . ^12 above 

7870 Vn2 [7871] (Hebrew) (page 828) (Strong 6544) 

t III. VIS vb. let go, let alone (NH id. unbind (hair), uncover; Ar. far'unbe empty, vacant, unoccupied 

(c. faraa rei), Syr. min uncover; Targum V"12 = NH);— Qal Pf. 3 ms. consec. V"121 Nu 5:18; sf. nV"l2 

(Ges:§ 7 b, c) Ex 32:25; Impf 3 ms. pn2^ Lv 21 :10, etc.; Imv. ms. sf. inpn2 Pr 4:1 5; Inf cstr. pn2 

Ju 5:2; R. act Pll2 Pr 13:18, 15:32 ; pass. Pn2 Lv 13:45, P"}2 Ez 32:25; —1. let go, let bose, 
people, i.e. remove restraint from them. Ex 32:25, 32:25 (E); cf. Jb 15:4 Che:JQ, July 1897, 577 
(JJliJri for VlJiri); unbind head (by removing turban, sign of mourning) Lv 1 0:6, 21 :10 (forbidden to 

priests); also;13:45 (leper), Nu 5:18 (womsn; all c. V^iil; v. Now:Arch.ii. 114; > denom. from ^12 
Gerber 18 al.). 2. let alone = avoid Pr 4:15; = neglect 1 :25, 8:33, 13:18, 15:32; abs. = refrain Ez 
24:1 4.— Ju 5:2 V. 1 . J>n2. Niph. Impf 3 ms. DP V12Q"T;' Pr 29:1 8 the people is let loose, lacl<s 

restraint. Hiph. pf 3 ms. P''12n 2 Ch 28:19; Impf 2 mpl. •Ij7''"l2ri Ex 5:4; —1. cause people to 

refrain, VtyPQQ Ex 5:4. 2. shew iacl< of restraint 2 Ch 28:19. 

7871 nj?n2 [7872] (Hebrew) (page 829) (Strong 6547) 

nV"!2:275 n.m. Pharaoh, Oapaco, title of Egyptain kings (Egypt, pr-'o, great house, of royal court, 
and (in new kingdom) of king Griffith: Hastings DB Mey:Gesch. Alt. i. 59 Steind:BAS. i. 343; in As pir'u 
acc. to most, cf. COT:Gloss. Steind:i.c., but v. WkhMVAG. 1898. 3f.);— '2 Gn 12:15, 12:15, 12:15, 
12:17 + 212 t. Hex 19 t. K, Is 19:11, 19:11 +3t., Je25:19 + lOt., Ez 17:17 + 12 t., Ne9:10, 1 Ch 

4:18, 2 Ch 8:1 1 , Psalm 135:9, 136:15, Ct 1 :9; + Dni^Q ^bn (not early) Je 25:19, 46:17, Dt 7:8, 11 :3, 
Ez 29:2, 29:3, 30:21 , 30:22, 31 :2, 1 K 3:1 , 9:16, 1 1 :1 8, 2 K 1 7:7, 1 8:21 = Is 36:6, Gn 41 :46 (E), Ex 

6:11, 6:1 3, 6:27, 6:29, 1 4:8 (all P); c.n.pr. '2 jn^O Je 44:30, HDJ '2 46:2, 2 K 23:29, 23:33, 23:34, 
23:35. 



7872 ^yna [7873] (Hebrew) (page 829) (Strong 6550) 

1 1. n.m. flea (As. pursu'u, pursu'u; on, transp. of, v. Horn A.u.A.i.21); — fig. of insignifance 1 S 

24:1 5, 26:20 ""^pl LXX Th We Dr al. 

7873 [7874] (Hebrew) (page 829) (Strong 6551) 

t II. ^V12 n.pr.m. (popoq, (papsq, etc., (flea; cf. Gray:Prop. N. 94); — 1. head of post-ex. family Ezr 2:3 
= Ne 7:8, Ezr 8:3, 1 0:25, Ne 3:25. 2. Ne 1 0:1 5. 

7874 nana [7375] (Hebrew) (page 829) (Strong 6554) 

t nana n.pr.flum. near Damascus 2 K 5:12 (A) cfjapcfjap; A cfjapcfjapa; peril, mod 'Awaj, S. of 
Damascus Rob BR:iii. 447 f. 

7875 f na [7876] (Hebrew) (page 829) (Strong 6555) 

1 1, fna vb. break through (NH id; J Aram, fna id.; perh. As. parasu (v.DhHWB); Ar. famsa cut, slit, 

also hit) — Qa\ Pf. 3ms. pa 2 S 5:20 +; 2 ms. sf. IJFli^na Psalm 60:3, etc.; Impf. 3 ms. pa^ Ex 

1 :12, 19:22, yO'V v:24, pan Gn 30:30 +, etc.; Inf. abs. f 03 Is 5:5; cstr. pa 2 Oh 31 :5, finaEc 

3:3; Pf. act pa Mi 2:13, Ec 10:8; pass. fs. H^na 2 Ch 32:5, Pr 25:28; mpl. D''Vna Ne 4:1 + 

on D''Vina 2:1 3 Qr (> Kt □"•J^inaon y— break through: 1 . break or nurst out, from womb Gn 38:29 

(J; c. acc. cogn.); from enclosure Mi 2:13. 2. break through, down (from without), c. acc. niA Is 5:5, 

Psalm 80:13, 89:41, Ec 10:8; HQin Ne 3:35, 2 Ch 26:6, cf. pt. pass. Ne2:13, 2 Ch 32:5; c. HQln^ = 

make a breach /n 2 K 14:13 = 2 Ch 25:23; H^na Pr 25:28; abs., opp. nn Ec 3:3; pfDH Mi 

2:13; D''l?inari Ne 4:1 the part broken down. 3. break into, c. acc. JVB. 2 Ch 24:7. 4. break open, a 

mining shaft Jb 28:4. 5. breakup, break in pieces, c.acc. ^""^Vn 2 Ch 20:37 (|| ni*JN; mW). 6. 

break put (violently) upon, of in sudden judgement, c. acc. pers. 2 S 5:20 = 1 Ch 1 4:1 1 , Psalm 60:3; 

c, 1 pers. Ex 19:22 19:24 (J), 1 Ch 15:13, so of plague Psalm 106:29; of '\ c. acc. cogn. pa + 1 
pers. 2 S 6:8 = 1 Ch 13:11 ; c. acc. cogn. + sf. Jb 16:14. 7. use violence abs. Ho 4:2. 8. breakover 

[limits], increase, inV pan Gn 30:30 (J), 1 Ch 4:38; + H loc. Gn 28:14 (J); abs. 30:43 (J), Ex 1 :12 
(J; + nin). Ho 4:1 0, Is 54:3, P^^Il paJb 1 :1 0. 9. burst open, intrans., of wine-vats Pr 3:10 (c. acc. 
mat. U^iTIjl). 10. spread, i.e. become known, of niinn 2 Ch 31 :5. — 1 Ch 13:2 is prob. corrupt, v. 
Kau, who (after SS) conj. Hl^nnJ; 'a in 2 Ch 1 1 :23 is appar. distribute (c. jOpartit.) but dubious.— 1 
S 28:23, 2 S 13:25, 13:27, 2 K 5:23 v. n!?a. Niph. Pt. paj |iTn 1 S 3:1 no vision spread abroad 
(i.e. general, or frequent, cf. Qal 10; || nj7^ n^'H nin, but text dubious. Pu. Pf. f. HpiDQ Ne 1 :3 
(of wall). Hithp. Pf. pi. D''2nanQn 1 S 25:10 slaves who breakaway, each from CJaQ) his master. 

7876 pja [7877] (Hebrew) (page 829) (Strong 6556,6559) 



1 1, nl n-m.:Jb 30:14 bursting forth, breach; abs. '2 Ju 21 :15 +, n?Gn 38:29 +; cstr. fll 2 S 

5:20 +; pi. D''2n3 Am 4:3 +, 01213 Ez 13:5, sf. 'pn"'2n3 Am 9:11 (n"'^"j3 We Now);— 1. bursting 
forth, outburst, of water 2 S 5:20 = 1 Ch 14:1 1 ; fr. womb Gn 38:29 (J). 2. breach in wall Am 4:3, 1 K 
1 1 :27, Ne 6:1, Psalm 144:14, Jb 30:14; so (c. "1"TA, i.e. repair) Am 9:1 1, Is 58:12; fig. of effect to avert 

calamity, ni^lSIl rhv Ez 13:5 (|| TTA), f "133 IQi) 22:30 (|| id.), of. Psalm 106:23, by instruction 

and (esp.) intercession. 3. broken wall, ^3j'3 Is 30:13. 4. fig. of outburst of ""'s wrath, acc. cogn. c. 

2 S 6:8 = 1 Ch 13:11, Jb 16:14 (pfl-^ja-Vp p2); 3 '2 HU^P Ju 21 :15. 

7877 f C;n£l [7878] (Hebrew) (page 829) (Strong 6557,6560) 

t II. f C0.2 n.pr. 1. m. son of Judah and Tamar, (papeq;—Si Gn 46:12 +, fl238:29 + 3 1.;— Gn 
38:29,46:12,46:12, Nu 26:20, 26:21 , Ru 4:12,4:18, 4:18, 1 Ch 2:4, 2:5, 4:1 , 9:4, 27:9, Ne 11:4, 11:6 
2. loc. in a. ntP '2 near Jerus. 2 S 6:8 = 2 Ch 13:1 1 . b. D^IHS Is 28:21 , perh. = '2 Vp3 q.v. p. 

12:8.— Cf. jQl p2. p.942.2. loc. in a. HTP '2 near Jerus. 2 S 6:8 = 2 Ch 13:1 1 . b. IH D^VI? 's 

28:21, perh. = '2 bV'3. q.v. p. 12:8.— Cf. n2 p.942. 

7878 ''V'12 [7879] (Hebrew) (page 829) (Strong 6558) 

t ""l^ia adj. gent, of II n2 1, c. art. as. n. coll. Nu 26:20. 

7879 [7880] (Hebrew) (page 829) (Strong 6530) 

trill n-Ti- violent one (robber, murderer);— n2U> '2 Ez 18:10 n^^"!^^ '2 Psalm 17:4 pi. 

Ez 7:22, D''212 miJQ Je 7:1 1 cstr. •JfQi) ^?in2 Dn 1 1 :14; of wild beast, nVH f n2 Is 

35:9. 

7880 p2 [7881] (Hebrew) (page 829) 

II. f12 (V of foil.; cf. Ar. farada notch, make mark by notching; furdad'un gap by which boats ascend, 
unload, or are stationed; fa'ridun mouth of river or inlet). 

7881 f 120 [7882] (Hebrew) (page 830) (Strong 4664) 

t [n?P] "■[•"■] landing-place;— bpi p3U;^ l^VI^Q Ju 5:17 (cf. GFM). 

7882 pn2 [7883] (Hebrew) (page 830) (Strong 6561) 

t [pill] vb. tear apart, away (NH remove (load, etc.), Plseparate, take to pieces; Ar. faraqa split, 
divide;; Targum p12 esp. redeem, rescue; Syr. praq withdraw {\ntrans.), also remove, rescue; Eth. 
farafc. set free);— Qal Pf. 2 ms rtQ"Tp"!21Gn 27:40; Impf. 3 ms sf. TJpniJ'l Psalm 136:24; Pt. act. 
pliD La 5:8, Psalm 7:3 tear away yoke from pff (bPQ neck Gn 27:40 (J); snafc/7 from (jQ) foes, = 
rescue (Aram.) La 5:8, Psalm 136:24; so abs. Psalm 7:3 (prefixing pT(l), Targum SyrVer Che Du We), 



> Hup Baeal. snatch away as prey. Pi. Impf. 3 msplfl^ Zc 11:16 he shall tear off theh hoois; Imv. 

mpl. Iplll Ex 32:2 (E) fear off the golden ear-tings; Pt. p"!£)Q 1 K 19:11 agreat wind rendingmts. (|| 

Hithp. tear off (ior, i.e. from, oneself Ges:§ 54 f); Impf 3 mpl. Ipnan*! Ex 32:3 (E), c. acc. 

^DTrntjJ nnTH; Imv. mpl. -Ipnann v:24 (E; obj. om.); pass, be broker) off, Pf. 3 pi. Ipiann Ez 
19:12 (branches). 

7883 pnj [7884] (Hebrew) (page 830) (Strong 6563) 

t p"||l n.[m.] 1 . parting of ways, Ob 1 4. 2. plunder (as snatched away), Na 3:1 . 

7884 p"j3 [7885] (Hebrew) (page 830) (Strong 6564) 

t [pna] n.[m.] fragment;— cstr. p12 Is 65:4 Kt, but read plQ, v. plQ. 

7885 npn£}Q [7886] (Hebrew) (page 830) (Strong 4665) 

t [ni^nflQ] n.f. neck {dividing head from body);— sf. inpiaa "llU^rn.l S 4:18. 

7886 "113 [7887] (Hebrew) (page 830) (Strong 6331 ,6565) 

t ni2] vb. Hiph. break, frustrate (NH Pi. crumble; J Aram Tl3 As. pararu, destroy; II. shatter; Uhy. 

nam destroy DHM:Epigr. Denkm., No. 21 , ly—Pf. 3 ms. *ian Is 33:8 +, nan Gn 17:14, Nu 15:31 ; 

also metaplastic from TSHEz 17:19, Psalm 33:10 (Ges:§ 67 v); 2 ms. nriQ'Tian'! 2 8 15:34, etc., 

Impf 3 ms. Nu 30:13 +, "l£l*l Ne 4:9, etc.; also 1 S. T£3^^ Psalm 89:34 (Ges:i.c.); Imv. ms. "IfDH 

2 Ch 16:3 , Psalm 85:5, Hian 1 K 15:19; Inf abs. man Pr. 15:22 +; cstr. inan^ 2 S 17:14 +, 

TnanV Zc 1 1 :10, sf. D^ianb Lv 26:15 (Ges:§ 67 dd); Pt. 120 Is 44:25, Jb 5:12; —1. break, 

violate, esp. c. acc. finS: a. of Ju 2:1 , Je 1 4:21 , Lv 26:44, Zc 11:10. b. of men violating covenant 

with "-Je 1 1 :10, 31 :32, Dt 31 :16, 31 :20, Lv 26:15, Ez 44:7, Gn 17:14, Is 24:5 cf., Je 33:20. c. of men 
breaking compact, league (with men). Is 33:8 , 1 K 15:19 =2 Ch 16:3, Ez 17:15, 17:16, 17:18, 17:19. 
d. of destroying the between Judah and Israel Zc 1 1 :14. e. of breaking ""'s HIVP Nu 15:31 , Ezr 

9:14, niin Psalm 119:126. 2. frustrate, make ineffectual" a. counsel (121)) 2 S 15:34, 17:14, Ezr 

4:5; subj. Ne 4:9, Psalm 33:10; of man frustrating ""'s counsel Is 14:27, so, c. acc. D212>QJb 40:8; 

c.acc. nilU^HQ in gen., of men Pr 15:22, subj. Jb 15:12 so, c. acc. Dint Is 44:25. b. make vow 

(11J) ineffectual, annul \t Ne 30:9, 30:14 (opp. Cpl), v:13, also (Impf. + Inf. abs.) v:13. 16. c. of 

annulling (godly) fear Jb 15:4 lOPQ T2^^ n03. Psalm 89:34 rd. prob. Tp^^ 01 Che Bae al.; || 

DU3 "liDH 85:4 (rd. "IDH LXX Bi Che), d. ^J^»n^<^ "12m Ec 12:5 is dub.: De Wild al. fails (to excite 

: - - - T ^ - T ' T - -: T - T - ^ 

[? "12m Hoph. is made ineffectual\); Ewbursts (Siegf "I2m); but caper-berry not dehiscent 
(Post:Flora of Syr. 1 06 ff.); M'Lean-Dyer:Ency. Bid. 696.): Post:Letter, July 28, 1 901 breaks up (by 
shrivelling), fig. of failing sexual power; Aq from n"l2 bear fruit (ct GFM:JBL x (1891), 60); 



Perles:Anal. 30 niani. Hoph. Impf. 1. fee frustratred, 3 fs. inflril Is 8:10 (of H^P). 2. be broken, of 
covenant, 3 fs. "lan Je 33:21 ; "lani Zc 1 1 :1 1 ; so Is 28:18 (read "laril for v. 'D). Pilp. /mpf. 3 
ms. sf. ""naia^l Jb 1 6:1 2 rte rtafrt shattered me. 

7887 "112 [7888] (Hebrew) (page 830) (Strong 6331,6565) 

t II. ni^] vb. split divide (so Psalm 74:13 seems to require [but V n£3 SS is possible], cf. Ar. farfara 

split, tear, rend; perh. = I.; > BuhhLex. shake, quike, citing Ar. fa/iara shake Aram. ^SilQrii^, parpar, 

cf. NH n3")2);— Qal Inf. abs. + Hithpo'. Pf. 3 fs. nniiSnn 112 Is 24:19 split or cracked 

through is the earth (Che:Heb. Hpt. np12nn pn2). P 6'el Pf. 2 ms. jnn"!i2Psalm 74:13 thou p] 
didst divide the sea. 

7888 m2 [7889] (Hebrew) (page 830) 

III. 112 (V of foil.; cf. NH 12 112 = BH; Ar. fura'run young o\ ewe, cow, or goat; Syr. parto'ewe (cf. 
No:ZMG xl (1886), 734), and so As. parru, acc. to Jen and Zim:ZA iii. 202). 

7889 12 [7890] (Hebrew) (page 830) (Strong 6499) 

12:132 n.m.:Gn 32:16 young bull, steer;— abs. '2 Nu 7:15 +, 12 Psalm 50:9, alw. 121 1 S 1:25 +; 

cstr. ni<Un(ri) 12 Ex. 29:36 +; pi. Dn2 Gn 32:16 +; sf. nn2 Je 50:27; —steer[v. esp. ^'QT]^ 13 

Lv. 4:3 + 6 t.; '2 '3-'3 ^n^{ Ex 29:1 + 12 1. Nu 7, cf. 8:8; im '2 Nu 15:24 + 3 t., cf. Ez 43:23, 

45:18, 46:6; pi. '1""'^ Dn2 Nu 28:11 +4 t.; v. ^3 123]: 1. as gift Gn 32:16 (E); fig. of fierce enemies 

Psalm 22:13. 2. elsewh. as sacrifical victims: a. in peace-offering Ex 24:5 (E; Covenant Code), 1 S 

1 :24 (rd. 12 for Dn2 LXX SyrVer Th We Dr al.), v:25 Nu 7:88 (P), 2 Ch 30:24, 30:24 b. burnt-offering 

Ju 6:25, 6:25 (on text cf. GFM), v:26, 28, 1 K 18:23, 18:23, 18:23, 18:25, 18:26, 18:33; Ez43:23 + 5t. 
Ez, Nu 7:15, 7:21 +46 t. Nu (P), 1 Ch 15:26, 29:21, Ezr8:35, Jb42:8, Psalm 50:9, 51 :21 ; Lv 23:18 
(gloss, Dr-wh). c. sin-offering Ez43:19 +5t. Ez, Ex 29:1 , 29:3, 29:10, 29:10, 29:11, 29:12, 29:14, 
29:36 cf. 2 Ch 13:9, 29:21, Lv 4:3, 4:4, 4:4, 4:4 + 25 t. Lv (P), Nu 8:8; —both b. and c. Nu 8:12 d. 

more gen. Is 1 :1 1 , Psalm 69:32. e. fig 1^112^^ CIS Ho 1 4:3 we will pay (as with) bullocks, our lips, 

but read ""lip LXX We Now, cf. Che. f. of princes and warriors slain by under fig. of sacrifice Is 
34:7, Je 50:27, Ez 39:18. 

7890 112 [7891] (Hebrew) (page 831) (Strong 6510) 

1. 112:26 n.f. heifer, cow;— abs. '2 Is 1 1 :7 +; sf. ini2 Jb 21 :10; pi. nil2Gn 32:16 +, ni2 41 :26; 
cstr. n1l2 Am 4:1 ; —as gift Gn 32:16; in Pharaoh's dream 41 :2, 14:3, 14:3 + 8 1. 41 ; drawing cart 1 S 

6:7, 6:12, 6:14 + niViJ '2 v7.10 cows giving suck,,m'\\ch cows; '2 calving Jb 21 :10, grazing Is 11 :7; 

"ntplH ' red heifer Nu 19:2 cf. v:5, v:6, v:9, v:10; sim. of stubbornness Ho4:16; nil2 |U73n Am 
4:1, fig. of luxurious woman. 



7891 112 [7892] (Hebrew) (page 831) (Strong 6511) 



t II. ril3 n.pr.loc. in Benj., '2T\ Jos 18:23, (papa, A cjjpa. 

7892 W1B [7893] (Hebrew) (page 831) (Strong 6566) 

t U'lS vb. spread out, spread (NH id; Ar. feraaTargum 012 (rare), Syr. pras; cf. As. parasEu, fly 
(der. Spec; prop, spread [wings]); v. also N6:ZA i. 417);— Qal Pf. 3 ms. '2 La 1 :10 +; 2 ms. n1^1£)1 
Jb 1 1 :13, Ru 3:9, etc.; Impf. 3 ms. WI^'^Dt 32:1 1 +; 3 fs. Wl^m 2 S 1 7:19, etc.; Pt. act. W'liB Pr 
29:5 etc.; pass. Ulpo 2:2; fs. "^t^na Ho 5:1 pi. nilzna 1 K 8:54; —1. spread out a garment 
{rhnv;) Ju 8:25, + ^JAV Pers. Dt. 22:1 7; —wings 32:1 1 , 1 K 6:27 (rd. DH^iDJ? LXX Sta Kmp Kit 
Benz), + Je 49:22 (fig), + bt^ 48:40, 1 K 8:7 = 2 Ch 5:3 (^7^), + V Jb 39:26, Phi^nb Ex 25:20, 
37:9; wings om. 1 Ch 28:18 and perliaps 2 Ch 3:13 (del. ""m? Be); of '\ n^^^ vbv '2 Jb 36:30; 
spread ou? writing, "^ISib Pers. 2 K 19:14 = Is 37:14, Ez2:10; sail Is 33:23; fishingnet, rilOpQ Is 19:8 
{bv loc); net (nuh) as snare, fig. Ho 5:1 {bv loc). Psalm 140:6, "hnb La 1 :13, c. bv pers. Ho 7:12 
(of '\ Ez 12:13 = 17:20, 19:8, 32:3, VQOOiJ-Vp Pr29:5; 0^23 '2 in prayer, + bH Ex 9:29, 9:33 (J), 
1 K 8:38 = 2 Ch 6:29, Ezr9:5, Jb 11:13, +, b Psalm 44:21, +, D"'Q^n 1 K8:22 = 2 Ch 6:13 

■ - T - 

(HQ^QU^ri), 1 K8:54, no complem. 2 Ch 6:12; of almsgiving, n2? ""JIJ^ I^^IH Pr31:20;T '2, c. 

rei. La 1 :10 of enemy's greed (si vera I., v. Bu); spread ouf = display b^ODl nVli< U;n2^ Pr13:16. 
2. spread covering over 2 S 17:19 (1100 + ''J2"bp rei), "l3?Qn over (bV) face of another 2 K 8:15, 
s/(/rf, '^p pers. Ru 3:9, Ez 16:8 (fig. of "'); in c. bv rei Nu 4:7, 4:8, 4:1 1, 4:13 c. nVpoVp v6; 
^103c, rei v:14;V^^^^-n^^,c. pi:>Qn-'7PEx40:19;Dnnn-bp t;"l2 "inU> Jo2:2; of '2 HOQ^ 

: V T v ' T : • - - • T V - ••. T * - T T : 

IJPPsalm 105:39.— Mi 3:3, La 4:4 v. 012. Niph. Impf. 3 mpl. Ez 17:21 they shall be 

scattered r\Trb:^b; 34:12 read prob. Pt. nitn2J for niU^-, Ha Krae; on emend, of context v. 
esp. Toy Krae). Pi. Pf 3 ms. consec. IZTliDlls 25:1 1 etc. Impf 3 ms I2ri2^ v:1 1 , 3 fs. 12^1211 Je 4:31 ; 
Inf cstr t^12Psalm 68:15, sf. DDl^12 Is 1 :15; —1. spread out: a. c. acc. 0^23 in prayer Is 1 :15, Je 
4:31 so c. Psalm 143:6 C'bH), and of entreating people Is 65:2 (b^); rT-TS IV^i '2 La 1 :17. 
b. spread ouf hands as in swimming Is 25:1 1 , and (Onj om.) v:1 1.2. = scatter, (?) sub). c. acc. 
pers. Zc 2:10 (LXX We Now Q ""riVSp, yet v. GASm); Psalm 68:15, in doubtful connexion. 

7893 U^12Q [7894] (Hebrew) (page 831) (Strong 4666) 

t [Un2Q] n.[m.] spreading out, things spread; — sf. "^^^120 Ez 27:7 frty spread (canvas, as sail, cf. 
vb. Is 33:23); pi. cstr. IP ""UniiQ Jb 36:29 , so perhaps 37:16 ( for "'12^^20). 

7894 TUn2 [7895] (Hebrew) (page 831) (Strong 6576) 



t TUn3 (Baer, TU^- van d. H. Gi), Inf. abs. Pi'lel (Ges:§ 56) from I2ri2 (si vera I.) IJJi) vbv '5 Jb 

26:9 a spreading his cloud upon it (but Bu Du al. read t^lS, ti^l^, or t)"l£)). 

7895 WIB [7896] (Hebrew) (page 831) (Strong 6567) 

I I. [^12] vb. make distinct, declare (NH separate oneself, Pi. separate, explain, so Aram. 

esp. Pa.; Syr. pra separate, distinguish, explain, cf. Mand., N6:M 221); — Qai Inf cstr. nrh wish 

''2"Vp Lv 24:12 (P) to declare distinctly to them. Niph. Pt. nlUhflJ Ez 34:12 read prob. nW-, v. 

una. Pu. Pf 3 ms. Un2 Nu 15:34 (P) wiiat siiould be done to him ftaaf not been distinctly declared; 

Pt. Uh2Q Ne 8:8 made distinct (cf. B Aram Ezr 4:18), v. Be-Ry K6:Einl. 99, > interpreted, Ke al., 
Berliner:!. Onk ii.74. 

7896 nUha [7897] (Hebrew) (page 831) (Strong 6575) 

t [nUh2] n.f. exact statement;— cstr. ^lOin nuh2 Est 4:7, nVlA '2 ^P^^lQ 10:2. 

7897 WIB [7898] (Hebrew) (page 831) (Strong 6567) 

t II. [U^*12] vb. Hiph. pierce, sting (?) (cf. As. parussu sfaff (which pierces); Aram. J^UHfl, pf{\n 
Lexx) ox-goad) — Impf. 3 ms. Pr 23:32 (^JV2V?. II ^nJ3 XW",), of wine. 

7898 12>n£3 [7899] (Hebrew) (page 831) 

III. 'U)"l£3 (V of foil.; cf. Aram. ni2 Pa. (rare) cause to break or b"inn l"lDn (a serpent its brood), 
J^rilS dung; Syr. prat Pa. rip open, parte' = 1 . U^"|iD; Ar. farata IV. np open stomach, and scatter 
contents (cf. VII), fartun= I. ^13). 

7899 12>n| [7900] (Hebrew) (page 831) (Strong 6569) 

t Unil n.[m.] faecal matter found in intestines of victim; — '2 abs. Mai 2:3; cstr. v:3; sf. Ex 
29:14, Lv 4:11, 8:17; nUh2 Nu 19:5; DUh2 Lv 16:27 (all P). 

7900 [7901] (Hebrew) (page 831) (Strong 6570) 
t II. Uh| n.pr.m. Manassite 1 Ch 7:16, A LXXL Oape?. 

7901 U;n2 [7902] (Hebrew) (page 831) 

IV. Un2 (V of foil; mng. dub.; against Lag:BN 50 (horse, one that breaks the ground, Ar. fari/a/sa) v. 
Fra:94, cf. also N6:ZMG xi (1886), 737). 



7902 12>n|l [7903] (Hebrew) (page 832) (Strong 6571) 



t II. [^"12] n.[m.] horse, steed (less common synon. of DID ( > explained away by Schwally:ZAW viii 

(1888). 191); Ar. farasun horse, mare (oft.), so ^{h.faras:: cf. Sab. D"l£} horse, Mordtm:Him. Inschr. 

70);— PI. D''T2>n2 (en-on. for ... D"'12)n2 K6:ii. 1, 89) Ez27:14 +, sf. VU^nS Is 28:28, 1 S 8:11 ; — 

steeds Ez 27:14 ( + D''plD, DHia), from Togarmah; sim. of swiftness Jo 2:4 (|| D''p1D); prob. also Is 

28:28, Je 46:4 (|| D^DID, cf. Gf Gie), and perhaps iniDnoa ib '111 l!ni VUhPll 1 S 8:1 1 
(kg. subj.). 

7903 U>"j|l [7904] (Hebrew) (page 832) (Strong 6571 ) 

t II. 12)'12 n.m.:Na3:3 horseman (i.e. *parras, cf. Ges:§ 84 b.b; Ar. fa'risurr, Eth. farasr. Aram. 12)'12 

yo/ob);— abs. ~p Na 3:3, Je 4:29, also Uh3 Ez 26:10 (as if cstr. K6:Synt. § 337 s); PI. D''Uh3 Gn 

50:9 +; sf. V^^ll Ex 14:9 +; — horseman, usu. pi., esp. + ID"! charioty: Egyptain Gn 50:9 (J), Jos 
24:6 (E), Ex 14:9, 14:17, 14:18, 14:23, 14:26, 14:28 (all P), 15:19 (song). Is 31 :1, 2 K 18:34 = Is 36:9, 
2 Ch 12:3 cf. 16:8; Philistine 1 S 13:5, 2 S 1 :6 (del. ""bpa Targum We Dr Bu HPS); Aramaean 2 S 

10:18 (but read prob. 12>^K, cf. ?f 1 Ch 19:18, We Dr al.), and (+ 'bn ^'H) 2 S 8:4 = 1 Ch 18:4, cf. 1 

Ch 19:6; also D''^n£n DlD"'7p1 K 20:20 (si vera I.) Isr., of Adonijah 1 K 1 :5 (+ D''V"j ^""^^ D^'^PD 

nDl; Solomon + IDn 9:19, 9:22, 10:26 = 2 Ch 8:6, 8:9, 1 :14, 1 :14, Prob also 1 K 5:6 ( + D'-plD 

inanob) = 2 Ch 9:25 (+ D^OID nDanOI); Jehoahaz 2 K 13:7 (+ "hny, + 131, fig. of Elijah 2 K 

2:12, of Elisha 13:14; + D^DID Ho 1 :7; Assyrian Is 22:6, 22:7 (+ npl), cf. Na 3:3, D^DID ^131 '2 Ez 

23:6, 23:12 Babylonian Hb 1:8, 1:8, Je4:29 (+ nU>p HDl), Ez 26:7 (+ DID), 131), v:10 (+ VaVa 

nDll), Scythian (Gog) 38:4 (+ D'-plD); Persian Is 21 :7, 21 :9 (TQ^ '£3), Ne 2:9, Ezr 8:22; of kings of 

north Dn 11:40 (+ lan). 

7904 |AU;n2 [7905] (Hebrew) (page 832) (Strong 6572) 

t IAUn3 n.m. copy (loan-word from Perssian through Aram., v. B Aram.); — cstr. jlljlU^iin '2 Ezr 
7:U,ci.]WnB. 

7905 nnUha [79O6] (Hebrew) (page 832) (Strong 6574) 

t nn^ia n.[m.] only 'BT} i<2i*l Ju 3:22, read perh. U^*ia foeces (Vulgate Targum N6:Untersuch. 
180 BuGFM). 

7906 TU7"|£l [7907] (Hebrew) (page 832) (Strong 6576) 
TUh2 V. TUna sub I2n2. p. 832 

7907 J<ri"TJU;n2 [79O8] (Hebrew) (page 832) (Strong 6577) 

t i^ri^JUnS n.pr.m. a son of Haman Est 9:7, Oapaav xai Nepaavecrav etc. 



7908 nna [7909] (Hebrew) (page 832) (Strong 6578) 

t ri"l2 n.pr.m. flum. Eupharates, Evcpparviq (As. Purattu DI:Pa.169 ff., Whence O Pers, Ufratu, 
Spieg:APK211);— the greatest river of W. Asia; '£3 Gn2:14. "inJ '£3 15:18; (both secondary phrases 
in J), '2 nm also 2 S 83 (Qr, v. im), Je 46:2, 46:6, 46:10, Dt 1 :7, 1 1 :24; Jos 1 :4 (D), 2 K 23:29, 
24:7, 1 Ch 5:9, 18:3;nnJ om. Je 13:4, 13:5, 13:6, 13:7 (where Ew Hi Marti, after Schick:ZPV iii. II, 
think of some other TTiB, but Gf Gie and most defend Euphrates) 51 :63, 2 Ch 35:20 (cf. Gn 2:14 
supr.); name not certainly attested before D Je; on earlier "in|n for this river v. '1 

7909 nniD [7910] (Hebrew) (page 832) (Strong 6509) 
nifD Gn 42:22 v.[n"lS]. p. 826 

7910 D''Qri"l2 [791 1] (Hebrew) (page 832) (Strong 6579) 

t □"'Orria n.m.pl. nobles (loan-word from O Pers. fratama, first, Spieg:APK 232, cf. Skr. prathama; 
Lag:Arm. Stud. § 2289);— '3ri Est 1 :3, 6:9 , Dn 1 :3. 

7911 nWB [7912] (Hebrew) (page 832) (Strong 6581) 

nU^2:21 vb. spread, intrans (NH n02 id.; Ar. /aa'fjMj be divulged, spread, be extensive); — Qal Pf. 3 
ms. '2 Lv 13:5 +, 3 fs. Hllt^a v:8, HJlt^a v:23; Impf. 3 ms. nl2;2'' v:35, 3 fs. nl2;2n v:7 +; inf. abs. 

T : Ti T iS T ' V : * V : 

nt^2 v:7 +;— only Lv 13, 14, of leprosy and like eruptions: c. "lipS, TAS^, etc., Lv 13:5 + 7 t. 13, 
14:39, 14:44, 14:48 + "11^3 ('2ri)nU?2^ 13:7, 13:22, 13:27, 13:35; abs. v:23, v:32, v:55. 

7912 yt^3 [7913] (Hebrew) (page 832) (Strong 6585) 

t [VU72] vb. step, march (NH Vp2 Aram. Vp2, psay—Qa\ Impf 1 s. niJU72^ (Ges:§ 10 h) Is 27:4, 
c. 1 against. 

7913 VU72 [7914] (Hebrew) (page 832) (Strong 6587) 
t Pt^2 n.[m.] step; Diari '23 1 S 20:3). 

7914 ni)U;2Q [7915] (Hebrew) (page 832) (Strong 4667) 

t nPU;2Q n.f. stepping-region of body, hip or buttock; 'QnnP 1 Ch 19:4 (= On^nin^ || 2 S 10:4). 

7915 pWB [7916] (Hebrew) (page 832) (Strong 6589) 

t [pli'2 ] vb. part, open wide (NH pp2, Aram. pp2, psaq, all cut, sever, cleave); — Qal Pt. pOU7 

VnatZ; Pr 13:3 i.e. one talkative. Pi. Impf 2 fs. ^^VAn"n^:{ "'pt^Sni Ez 16:23 (c. b pers.; sensu 
obsc). 



7916 V)$ [7917] (Hebrew) (page 832) (Strong 6580) 

t ^2 n.[m.] Jb 35:15 si vera 1 . from V 'Q)'Q)^ (of. Ar. fasiysun weak'm mind or body, fasfa'sun very 
stupid);— i.e. folly; but read bWB (LXX Theod SyrVer Di Bae:Kau Du). 

7917 nU>3 [7918] (Hebrew) (page 832) (Strong 6582) 

[nU73] vb. Pi. tear in pieces (NH nU72; Aram. nU72 1 S 15:33 (Agag), pah, paah)\—lmpf. 3 ms. sf. 
^Jnu;ap. La 3:1 1 (of lion, in fig.). 

7918 "nni2>2 [7919] (Hebrew) (page 832) (Strong 6583) 

t n-inu;2 n.pr.m. Hacxcop, Oa(5a)aaoup etc.: 1. Je 20:1 , 20:2, 20:3, 20:3, 20:6. 2. 21 :1 , 38:1 b, Ne 

1 1 :12, of. 1 Ch 9:12. 3. Ne 10:4. 4. father of one Gedaliah Je 38:1a. 5. head of post-exil. family Ezr 
2:38 = Ne7:14, Ezr 10:22. Cf. Mey:Entstehung 169 f. 

7919 [7920] (Hebrew) (page 832) (Strong 6584) 

t 0U)2 vb. strip off, make a dash, raid (cf. As. pasatu, expunge, obliterate; NH 0^2 Aram. 0^2, 

pat, are stretcii out, extend, mal<e plain, so Ar. basata); — Qal Pf. 3 ms. '£) Ho 7:1 +, 2 ms. FlQ"TpU)£)l 

Ju 9:33, etc.; Impf. 3 ms. UU^fl^l 1 S 19:24; 3 mpl. lUU;^^ Ez 26:1 , etc.; Imv. ms. npii>3 Is 32:1 1 ; Pt. 

pi. D''P^2 Ne4:17;— 1. sfr/p off, puf off, one's garment (acc.) 1 S 19:24, Ez 26:16, Lv6:4 (opp. 

12>3^), 1 6:23 {id.; both P), Ne 4:1 7, Ct 5:3; acc. om. Is 32:1 1 ; of locusts Na 3:1 6 stripping off (sheaths 

of wings, cf. Da Dr Am. 85). 2. put off {one's shelter), i.e. make a dash (from a sheltered place), c. 

Ju 20:37, abs. 9:44; esp. of marauding foray Ho 7:1 , c b)^ against 9:33, 9:44, 1 S 23:27, 30:14 (ins. 

bPcf. Lxx We Dral), Jb 1:17 c ViK 1 S 27:8, 30:1 , c. 3 1 Ch 14:9, 14:13, 2 Ch 25:13, 28:18; in 1 S 

27:1 0 rd. (for "bi^) We Dr al. Pi. inf. cstr.'O'^Sb, c. acc. pers. 1 S 31 :8 to strip the slain = 1 Ch 

10:8; abs. only to strip {sc. the slain) 2 S 23:10 (ins. also || 1 Ch 11:13 Dr). Hiph. Pf. 3 ms D"'^2n Jb 

19:9; 3 mpl. sf. mO^IZ^Sni Ez 23:26 etc.; Impf 3 ms 0U>£}*1 Nu 20:28; 1 s. sf. ^|0^^£}^:{Ho 2:5; 2 

mpl. |WT2>2ri Mi 2:8, etc.; Imv. V^^n Nu 20:26; Inf. cstr. 2 Ch 29:34; Pt. pi. D''P''T2>2a 

35:1 1 ; — 1. strip one of garment (2 acc.) Gn 37:23 (E), Nu 20:26, 20:28 (opp. '^''2hr\), Ez 16:39, 

23:26; a. acc. pers. alone 1 Ch 10:9; Ho 2:5 strip her (sf.) naked (HQllJ). 2. strip off, acc. vVsi S 

31 :9, clothing Jb 22:6; c. acc. "llij^ + Mi 2:8; c. acc. "lip + VpD3:3, cf. (acc. Jb 19:9. 3. 

flay, c. acc. H^pn Lv 1 :6, 2 Ch 29:4; acc. om. 35:1 1 . Hithp. Impf 3 ms. OU^SH*! 1 S 18:4 he 
stripped himself of his garment (acc). 

7920 'iJWB [7921] (Hebrew) (page 833) (Strong 6586) 

t yU^2 vb. rebel, transgress (NH id.; Syr.pa'is be terrified, piy'o' tepid, inspid);-Qa\ Pf 3 ms. '5 2 K 
3:7 +, 2 fs. ripU)3 Zp 3:1 1 ; riVU)2 Je 3:13 , etc.; Impf VU7£3^ Pr 28:21 + 8 1. Impf./mi/.; mpl. IVU^S 



Am 4:4; Inf. abs. ? JJ\2>2 Is 59:13; cstr. JJ\2>2 Am 4:4, Ez 10:13; PL JJ^2 Is 48:8; DWBIs 1 :28 +, 

etc.;-1. rebel, revolt, of nations, c. 3 against, 1 K 12:19, 2 K 1 :1 , 3:5, 3:7, 2 Ch 10:19; abs. 2 K 8:22, 

T v:20; v:22, 2 Ch 21 :8, 21 :1 0, 21 :1 0; ""l ly^ais 1 :2 (Isr. under fig. of ""s sons). 2. transgress 
against God , abs. Is 1:28, 46:8, 48:8, 53:12, 53:12, Ho 14:10, Am 4:4, 4:4 , La3:42, Dn 8:23, Psalm 
37:38, 51 :15, for (^p) a M of bread Pr 28:21 ; HTn "11^5 Ezr 10:13 in this thingi'^niin bv Ho 8:1 ; 

elsewhere c. 3 against God : '1 '£) Is 43:27, 59:1 3, 66:24, Je 2:8, 2:29, 3:1 3, 33:8, Ez 2:3, 20:38, Ho 

7:13; 2 '2 DW2 1 K 8:50, Ez 18:31 ; 1 '£J '^U>^^ nM)^ Zp 3:1 1. Niph. Pf. 3 ms. y^£3J 

(van d. H. Pt. V^flJ) a brother (who has been) offended Pr 18:1 9, but very dubious, cf. Toy. 

7921 [7922] (Hebrew) (page 833) (Strong 6588) 

t n.m. Psalm 19:14 transgression ;- abs. '£3 Ex 22:8 +, Pr 10:9 +; cstr. J7^iD Gn 50:17 +; 

sf. W£D Gn 31 :16 + 14 t. sfs.; pi. DW2 Pr 10:12; cstr. W2 Am 1 :3 +, etc.;— 1. transgression 
againstindividualsGn31:36, 50:17, 50:17, Ex22:8(E), 1 8 24:12,25:28, Pr 10:19 , 17:19,29:6, 
29:16,29:22. '£} D^ri£)t; 12:13; ninN PIpDri D"'J7^£}"'7D ^7^ 10:12, cf. 17:9, 19:11,28:13. 2. of 
nation, against nation: Am 1 :3, 1:6, 1 :9, 1 :11, 1 :13, 2:1; of land Pr28:2. Elsewh. 3. against God : a. in 
gen., || mVU Is 58:1, 59:12, Mi 1 :5, 1 :5, 1 :13, 3:8, Am 5:12; || Ez 21 :29, Psalm 107:17; '£} ntZ^J? 

Ez 18:22, 18:28; '£} Dm 33:12; '£} 131 Is 59:12, Jb 35:6, Je 5:6(?); b)) «T'p'' '£3 iriHOH Jb 34:37 he 

addeth transgression unto his sin; '£) Is 57:4; personified as evil spirit, ^^£3 D^^J Psalm 36:2. b. 

as recognized by sinner; he knows it Psalm 51 :5, makes known concerning it to 32:5, does not 

cover it (ilDD) Jb 31:33; turns from it Is 59:20, Ez 18:30; casts it away from him Ez 18:31. c. God 

deals with it: by visiting it (TpS) Am 3:14, Psalm 89:33, dealing with one according to it, ntZ^J? D Ez 

39:24, making it known to sinner Jb 13:23, 36:9; punishing in various ways: '2Q because of It Is 53:5, 

53:8; c. bv, acc. to it Am 2:4, 2:6, La 1 :5, 1 :22; for it, c. 1 Is 50:1 ; '£} ^7^ La 1 A 4 yoke of 

transgression; personified, D JlV^^l Jb 8:4; be does not grant forgiveness to it, 'b i<b 

Ex 23:21, Jos 24:1 9(E). d. God forgives {Hm) it Ex 34:7, Nu 14:18 (J), Jb 7:21, cf. Psalm 32:1; 

pardons (n'7D) 1 K 8:50; passes over (b)) "liy, cf. Pr 19:1 1) Mi 7:18; removes (pTnri) Psalm 

103:12; covers over ("1£}D) 65:4 ;-cf. (of priest) '£}Q ^IpH"'?!) "IBDI Lv 16:16, and confession of '2 

over {bV) goat v:21 ; —God blots out (HnQ) Is 43:25, 44:22, Psalm 51 :3; "liDm-'?^ '£}■! 25:7; 

delivers from, p V^H 39:9 .— Jb 35:15 read y^iD for ^2 q. v. 4. guilt of transgression (cf. ])V 2), '£) 

without (guilt of) transgression Jb 33:9, 34:6; '2 iib Psalm 59:4; )rb]J '2 Ez 33:10; '2 n''b]J IID Is 

24:20; '2 213. Psalm 5:11 ; '20 TT'pJ 19:14; ■^^^Q2^ defile themselves with all (the guilt of) 

transgressions Ez 14:11 , 37:23; '2: Dnn Jb 14:17. 5. punishment for transgression, Dn 8:12, 



8:13, 9:24, cf. try pj? 3. 6. offering for transgression, ^n^^n ""JJ^S) ""IDl Mi 6:7 shall I give my first- 
born as an offering for my transgression (cf. riNUn 4). 

7922 [7923] (Hebrew) (page 833) (Strong 6592) 

t n. [Q:] solution, interpretation (loan-word from Aram. ^<"lU)3);-cstr. '£3Ec 8:1 . 

7923 nWS [7924] (Hebrew) (page 833) (Strong 6593) 

t [nU)|] n. [Q:] flax, linen (V dub.; NH |ri^3, Pun. (poiaT, L6w:p. 233);— sf. ^n^2 Ho 2:7, 2:11 ; 
elsewhere pi. D"'riU7Va Ju 15:14 +, cstr. ""tWB Jos 2:6; —1. flax, after gathering, yvn ""rilZ^Sl Jos 2:6 
(JE, V. yV 2 f); inflammable Ju 15:14 (sim.); as natural product (+ 1QP) Ho 2:7, 2:1 1 ; as material, 

'£3 b''ri3Ez 40:3; of various garments Je 1 3:1 , Ez 44:1 7, 44:1 8, 44:1 8, + 10^ Dt 22:1 1 , Lv 1 3:47, 
13:48, 13:52, 13:59 (P), cf. Pr31:13; nipnt; '£) HIV Is 19:9 (v.[pnu;]). 

7924 nrili>2 [7925] (Hebrew) (page 834) (Strong 6594) 

t nriU>3 n.f. flax;— '£): 1 . growing Ex 9:31 , 9:31 (J). 2. = wick Is 42:3, 43:1 7 (in sim.). 

7925 na [7926] (Hebrew) (page 834) (Strong 6595) 

ns V. nn£3. p.837 

7926 ni3 [7927] (Hebrew) (page 834) (Strong 6596) 

t [ni3] n. [O:] pi. n^sn nin'p'T'? mnsn 1 K 7:50 i.e. prob. the sockets above and below, in which 
the door-pivots turned (performing office of mod. hinges); sg. sf. |nri2 Is 3:17 (Ges:§ 91 f), prob., si 
vera I., their secret parts, cardo femina (so Thes and most); but read perh. |nri3'in Bachm:SK. 
1894, 650 Kit (in Di) Marti; > ^^n^:{3 Sta ZAW vi (1886), 336, cf. Vulgate Di. 

7927 D^i^na [7928] (Hebrew) (page 834) (Strong 6612) 
D^J<n3 V. I. ^ni) sub I. nn£3. below 

7928 Dkna [7929] (Hebrew) (page 834) (Strong 6597) 
D^<n3 V. Vri|). p. 837 

7929 [7930] (Hebrew) (page 834) (Strong 6598) 

t [A3T13] (read always [A3ri2]) n. [Q:] portion (of food) for king, delicacies (Pers. loanword, cf. Skr. 
prati-bhaga, Zend \pati-baga; whence] Gk. translit. 7roT[-(3a^[g, ^\ix.patboge\ Gilden ZKM iv. 213 f. Lag 
Ges. Abh.73 Bev:Dn Dr:Dn);— cstr. n^QH ^TlS Dn 1 :5, 1 :8, 1 :13, 1 :15, sf. DJiSTlS v:16, U3"n£) 

11:26. 



7930 DAna [7931] (Hebrew) (page 834) (Strong 6599) 

t DAri2 n.m. edict, decree (Pers. loan-wd., OPers. patigama (patigam, come to, arrive), NPers. 
paigaam, message;^. Gildem ZKM iv. 214 Mey Entstehung 23; Aram. ^^QA^I3, petgomo' word, 
command, B Aram. = BH) ;— cstr. '^b'OT\ '£}Est 1 :20; c. genit. obj. ni)"jn nti?i)Q Ec 8:11 (appar. f., 
cf. De; but Hi Albr:ZAW xvi (1896), 115 read HtZ^JJJ for TW^l). 

7931 nnS [7932] (Hebrew) (page 834) (Strong 6601) 

[iiriB] vb. be spacious, wide, open (Aram. J^HB be spacious, pto'be spacious, abundant; cf. 
Ar. fatuwa, fatiyabe youthful, in prime of life, fattay young man, one in prime of life (development of 
various meanings from V not winolly clear, cf. No:ZMG xi (1886), 735)) ; — Qal Pt. T]T\B Pr 20:19 poss. 

one open as to lips, but v. nri3 denom. infr. Hiph. Impf. 3 ms. juss. ri£}^ HiD.i'? On 9:27 ma/ God 

ma/ce wide for Japliet (give him an extensive inheritance). — Pf poss. Pr 24:28 (reading rT'Ilflni 

■^■•riflt^;!, make wide with (open wide) thy lips, for MT "U^ll rT'IlfiH^ so SS ; but cf. T\T\B denom. 
Pi.). ' ' 

7932 •'n| [7933] (Hebrew) (page 834) (Strong 6612) 

tTia [for ""na Lag BN 52 Ba:ZMG xlii (1888), 353; NB 320] adj. simple, poss. as open-minded;— 
■"nil Pr9:4+, ■'n|l Psalm 19:8 +; pi. D^^^rla (Ges:§ 93 x) 116:6 + 6 t. Pr; D"';'ri2 119:130, Pr22:3; 
D^n2 1 :22, 1 :32; — simple, as subst. concr.: open to the instruction of wisdom or folly, Pr 9:4, 9:16; 
believing every word 14:15; lacking nOli) 1 :14, 8:5, 19:25; needing fl Psalm 119:130, nODfl 19:8, 
Pr 21 :1 1 ; in good sense, "IQ^ D''Hn£3 Psalm 1 1 6:8 preserveth ths simple-minded; but usu. 
tendency to bad sense ; D■'^^^£3 love ■'n£3 Pr 1 :22; inherit 14:18, are easily enticed, misled and 
go back 1 :32, 7:7, 9:6, 22:3 = 27:12; they need atonement Ez 45:20 (|| mU>). 

7933 ■'112 [7934] (Hebrew) (page 834) (Strong 6612) 

t rrifi] 10: simplicity (i.e.lack of wisdom), •'ri|)-nnNn D;'ri3 ''rianPr 1 :22. 

7934 m*ri2 [7935] (Hebrew) (page 834) (Strong 6615) 
tnrna id. Pr9:13 (loyconj. nri2Q). 

7935 nri2 [7936] (Hebrew) (page 834) (Strong 6601 ) 

t [iinfi] vb. denom. be simple (NH Pi. entice);— Qa\ Impf. 3 ms. Pina;' Dt 1 1 :1 6; n£3*l Jb 31 :27; Pf. 
nniD Jb 5:2, Pr 20:19; f. HnliD Ho 7:1 1 ; — 1. be open-minded {!), simple Jb 5:2; nriia H Ho 7:1 1 
silly dove; Vriflt^ nriiSPr 20:1 9 one foolish as to his Hps (most, openeth wide his Hps). 2. be enticed. 



deceived Dt 1 1 :1 6, Jb 31 :27. Niph. Pf. 3 ms. nriflJ Jb 31 :9; Impf. 1 s. n2^{^Je 20:7; —be deceived 

Je 20:7; c. enticed unto Jb 31 :9. Piel Pf. 2 ms. rT'ri2 Pr 24:28; sf. "'JrT'na Je 20:7; 1 s. "'rT'rifi Ez 

14:9; Impf. 3 ms. Hria^Ex 22:15 +, etc.; Imv. •'ri2 Ju 14:15, 16:5; lnf.cstr,.si. ?fnh2 2 S 3:25; Pt. sf. 

n"'ri£)Q (Ges:§ 93 88) Ho 2:15; —^. persuade, woman Ho 2:16 (fig., subj.), seduce, virgin Ex 22:16; 
entice, husband Ju 14:15, 16:5; a man to sin Pr 1 :10, 16:29. 2. deceive, 2 S 3:25, Pr 24:28 (yet 

cf.VHiph. supr.); subj. '\ obj. proph., Je20:7 Ez 14:9, cf. 1 K 22:20, 22:21 , 22:22 = 2 Ch 18:19, 18:20, 
18:21; obj. '\ Psalm 78:36. Paul Impf. 3 ms. nri2^ 1. be persuaded, Pr25:15. 2. be deceived, Je 
20:10; by '\ Ez 14:9. 

7936 nflj [7937] (Hebrew) (page 834) (Strong 3315) 

t nflf n.pr.m. third son of Noah, lacfjeS;— naV na^;: Gn 9:27( J), 7:13, 10:2 (P) = 1 Ch 1 :4, Gn 9:23, 
10:21(J);na;9:18(J), 5:32, 6:10, 10:1 (P), 1 Ch1:5. 

7937 bn^n^ [7938] (Hebrew) (page 834) (Strong 6602) 

t ^Rina n.pr.m. father of prophet Joel Jo 1 :1 (LXX BaQovrik, i.e. VninS). 

7938 nina [7939] (Hebrew) (page 834) (Strong 6604) 

t "liria n.pr.loc. home of Balsam;— c. PI loo. n")iri3 Nu 22:5, (paQovpa, A Ba8oupa; UIH '£) OnPlJ 

Dt 23:5, but om. '£) LXX ;— cf. As. Pitru (on W. bank of upper Euphr.) Schr KGF 220; COT Nu 22, 5 Dl 
Pa 269 Dr Hastings DB; Eg. Pe-d-m WMM As. u. Eur:291 . 

7939 nin3 [7940] (Hebrew) (page 834) (Strong 6626) 

t [nina] v. nna. p.837 

7940 nna [7941 ] (Hebrew) (page 834) (Strong 6605) 

1 1, nna vb. open (NH /d.;Ph. nna; As pitu, patu; sab, nnS Os:ZMG xix (1865), 197; Ar. fataha; 
Eth. ^tha.-, Aram. nri3, ptafr. Nab. Palm, nnfl);— Qal Pf. 3 ms. '£3 2 K 15:16 +, etc.; Impf. 3 ms. 
nri2^ Ex 21 :33 +; 3 mpl. sf. Dinrifl^Ne 13:19, etc.; Imv. ms. nri3 2 K 13:17 +; fs. "UnB Ct 5:2; 
mpl. inri3Jos 10:22 +; Inf abs. Dt 15:8 +; cstr. Vihsb Ez 21 :27 +; Pf. act. UnS Ju 3:25 +; pass. 
nina Je 5:16 +, etc.;— open sack, pt^, Gn 42:27 (E), n^^lQ^:{ 43:21 , 44:11 (J), skin-bottle {DHl). 
Ju 4:19, hamper (ITTri) Ex 2:6 (E), pit ("113) 21 :33 (E ; i. e. uncover it), mouth C3) of cave Jos 1 0:22 
(JE), grave Ez 37:12, 37:13 (to bring forth dead), of. (in fig.) Je 5:16, Psalm 5:10; Hinfl ''^3 Nu 
19:15; (P) open vessel; door {rhl; sts. opp. 1^0) Ju 3:25 + v:25 (obj. om.), 19:27, 1 S 3:15, 2 K 9:3, 
9:10, 2 Ch 29:3, Jb 31 :32 (c. b pers.); fig. of Leb. Zc 1 1 :1 ; D^QU> ''riV'TPsalm 78:23 (of '\ sending 
rain); '1 = city-gates Ne 13:19 Is 45:1 (|| OnpU); ""subj., c. "'JiQ'?); '1 om. Ct5:2, 5:5, 5:6; gate 



OP^), of land Na 3:13 (Inf. abs. + Impf. Niph. q.v.), cf. Ez 25:9, "IJ?^ of temple (- court) Ez 46:12 (c. 

b, pers.), Psalm 118:19 {id), city Is 26:2, obj. om. Dt 20:1 1 , 2 K 15:16; window, ]f7n, 2 K 13:17, 

13:17, D^QU^n nniN (by sending rain) Gn 8:6(J), Mai 3:10; city Je 13:19, nilina Jos 8:17 (JE); 

abs. "IAD iib] '£} Is 22:22, 22:22; —14:17 is dubious, Gr Perles:Anal. 28. 42 Kit (in Di) read rTDN^ 

^^'?^^"n■'5 > Bu Che Marti ^""ii^ nna 'i6 VyVi< ■irr'n'?; storehouse, armoury Gn 41:56, 

Je 50:25 (of ""), Je 50:26 (for destruction), fig. of sky, for rain Dt 28:12 (c. b pers.; of ), cf. open "13, 

expose for sale. Am 8:5; open womb, i.e. grant offspring Gn 29:31 , 30:22 (J); open mouth (PliD) to cry, 

speak Ez 21:27, Jb3:1, Dn 10:16, hence = speak Is 53:7, 53:7, Jb 33:2, Psalm 39:10, 78:2 (^7^03), 

109:2 (c. ^7^ pers.), Pr24:7, 31 :8 (c. b pers.), v:9, v:26 (nQ?ri3) ; Psalm 49:5 either utter, declare, 

propound riddle, or open up, expound; have power of speech Psalm 38:14; of giving power of 
(prophetic) speech Ez 3:27, 33:22, giving speech to ass Nu 22:28 (J); open mouth, to eat Ez 3:2, of 
earth, to swallow up, Nu 16:32: 26:10, cf. (PliD om.) Psalm 106:17; open lips, to speak Jb 11 :5 (c. Dp 

pers.), 32:20 (Gi v:21); of"* opening man's lips Psalm 51:17, man's ear Is 50:5 (As. uznaputtu); of 

eyes only pt. pass., c. ^7^5 1 K 8:29 = 2 Oh 6:20, 1 K 8:52, Ne 1 :6, c. ^7 2 Oh 6:40 (by zeugma), 7:15 

(all of '""'s favour); open hand, in giving Dt 15:8, 15:11 (c, b pers., + inf. abs.), of Psalm 104:28, 

145:16; book Ne 8:5, 8:5, letter 6:5; open river (channel) Is 41 :18 (of '"*), rock, letting cutwater. Psalm 

105:41 [id.); open sword, = draw it Ez 21 :33, Psalm 37:14; of root D^Q-''7^f nina ""^n^ Jb 29:19, 

i.e. with no obstacle intervening. — nriSri f"lJS5 Is 45:8 is dub.; verb not elsewhere intrans.; Du 

Ghe:Hpt Marti prop. nQHI as obj.; Gr Kit (in Di) read nri3n. Niph. Pf. 3 ms. nri£)J Is 5:27, etc.; 

Impf. 3 ms. nniS"' Ez 24:27, nriiS"' 44:2 +, etc.; Inf. cstr. nniDH Is 51 :14; Pt. nn£}J Zc 13:1 ; —be 

I -T- -HT- ~ .. ^ . t:- 

opend, of girdle Is 5:27 (i.e. loosened), cf. of captive 51 :14, and, of calamity, Je 1 :14 be let loose (c. 
^7^ pers.) ; gates Na 2:7 , 3:13 (of land, thrown open to (^) enemy), Ez 44:2, 46:1, 46:1 , Ne 7:3; 

impers. of man shut in by God Jb 12:14; of windows of heaven Gn 7:1 1 (P), cf. Is 24:18 (of future 
destruction); the heavens themselves Ez 1 :1 (for visions); fountain Zc 13:1 ; wine (-skin, c. neg.) Jb 

32:19; mouth, in speech, 33:22; ears Is 35:5. Pi. Pf 3 ms. nri2Jb 30:11 +, riri2 12:18 +, etc.; Impf 

3 ms. nna;'; is 28:24, 1 s. nriaN; is 45:1 , etc.; —Inf abs n_ri2 Is 58:6 cstr., id. Psalm 102:21 ; Pt. 

nriSP 1 K 20:1 1 ; — loose: ^. free, i.e. ungird, camels Gn 24:32 (J): loins of kings Is 45:1 (i.e. disarm 

them); set free, c. sf. pers. Psalm 105:20, Je 40:4 (c. ]Q); c. acc. nrnon ""JSPsalm 102:21 . 2. 

/oosen (and remove) sack-cloth Is 20:2 {c.bvt2). Psalm 30:12; armour 1 K 20:11 (obj. om.; opp. 

"iJiri) ; bonds Jb 12:18, Psalm 116:16, cf. Is 58:6, Jb 39:5; cord 30:11, 38:11; /oosen ground Is 28:24 
(in tillage ; cf. Vogelst:Land wrirthschaft 38, As. puttu).3. open gates Is 60:1 1 , doors Jb 41 :6 (fig. of 

crocodile's jaws); ear Is 48:8 (rd. prob. either ""rinria, ""rinria [LXX Du Marti], or PinriaJ [Gr Che Kit 
in Di] ; buds Gt 7:13 (of blossom; obj. om.; or intrans., as sts. Ar. fatahav. Dozy). Hitlip. Imv. mpl. 

inniDnn is 52:2 Kt < Qr fs ""nnarin (so LXX; of personlt. Jerus.) loosen thee (Ges:§ 54 f) the 
fetters of thy neck. 



7941 nri| [7942] (Hebrew) (page 835) (Strong 6607) 

nri|:164 n.m.:Ez8:8 (f. 2 S 17:9 but We reads IH^i for nm, and so AlbrZAW xvi (1896), 86) 
opening, doorway, entrance ;— abs. '5 Gn 4:7 +, nn|l19:1 1 +, niirian v:6; cstr. nri3 18:1 +; sf. 
inniD Pr 17:19, nnniDEz 40:38; pi. D'-nniD 1 K 7:5, Pr 8:3; cstr. TinSl Psalm 24:7 +; sf. ""nrifD, Pr 

: ■ T : ■ ' ■ T : - : ■ is t : 

8:34 , etc.;— door-way of nomad's tent, hT}i<n '£3 Gn 18:1, 18:2, 18:10(J), Ex 33:8, 33:10 (E), Nu 

1 1 :10, 16:27(JE), Ju 4:20, cf.(without Vni^ri) Gn 4:7 (in fig.), Jb 31 :9, 31 :34; of sacred tent, 'pHj^n Ex 

33:9, 33:10, Nu 12:5(E), 26:36, 36:37, 39:38 (P), Dt 31 :15, usu. (P)lPlQ br\i^ '2 Ex 29:4 + 6 t. Ex + 

40:6, 40:29 (V^1^< pl2>Q '£D 'Q), Lv 1 :3 + 22 1. Lv, Nu 3:25 + 1 1 t. Nu, Jos 19:51, 1 S 2:22, cf. 1 Ch 

9:21 ;'£3 |31^Qn Ex 35:15, cf. 40:5, 40:28 (all P); of court Nu 3:26 cf.4:26 and (of temple) Ez8:7; 

doorway 0^ (private) house Gn 19:6, 19:11, 19:11 +22 t., cf. Ct 7:14; in Pr 17:19 Frankenb Toy rd. 

ri3; of temple 1 K6:33, Ez8:16, so'£3 TV2n Ez 47:1 , 2 Ch 4:22; Tn'TH '£) 1 K6:31, V^J^H '£) v:8, 

Ez 41 :1 1 cf., v:1 1, v:1 1; pi. 1 K 7:5; various doorways in Ezek.'s temple Ez 40:13, 40:13 + 13 1. 40-42 
(v. also infr.); doorway of ark Gn 6:1 6 (P); of tower Ju 9:52; in wall Ez 8:8; opening (mouth) of cave 1 

K 19:13; IPU^H '£3 opening, i.e. doorway, of gate Ez 40:1 1 ; of city TPH '£3, i.e. the outer 

aperture of the gate Jos 8:29,20:4, Ju 9:35,9:44, Je 1:15 (pi.), cf. 19:2, 1 K22:10 = 2 Ch 18:9, 2 K 

23:8, Pr 1 :21 ; so npU7n '5, Ju 9:40, 2 S 10:8, 11:23, 2 K 7:3, 10:8, and (of farm or village) Ju 18:16, 

18:17; so TPH '5 1 K 1 7:20, 1 Ch 1 9:6 (= 2 S 1 0:8 supr.), cf. Gn 38:1 4; pi . of city gates themselves 

(poet.) Is 3:26 (personif.), D^inj '2 13:2; D^ij7 ^nn3 Psalm 24:7, 24:9 (|| DnPU;); cf. fig. 1012) 

^^£}-^nn2 Mi 7:5; also '5 " "Ip^Je 36:10, Ez8:14, 10:19 cf. 8:3, 1 1 :1 , 40:4, 46:3, '£3 " Je 

26:1 0; n''nri2 Mi 5:6 of entrances to a country; fig. nipfl '£3Ho 2:17 doonway of hope. 

7942 nn| [7943] (Hebrew) (page 836) (Strong 6608) 

t nri£l n.m. opening, unfolding ; — cstr. Ti<^ Psalm 1 19:130, so LXX and most; > Symm Jer Bae 
nri£p (= thy words as a doonvay). 

7943 jinnS [7944] (Hebrew) (page 836) (Strong 6610) 

tpnri3 n. [m.] opening; — cstr. pnrifl opening of mouth in speech or song Ez 16:63, 29:21 . 

7944 nn''ri2 [7945] (Hebrew) (page 836) (Strong 6609) 

t [nrT'ria] n. [f.] drawn sword ;— pi. n1nri2 Psalm 55:22 (fig. of words; cf. Ez 21 :33, Psalm 37:14). 

7945 n^nna [7946] (Hebrew) (page 836) (Strong 6611) 

t n^nna n.pr.m. 1. priest 1 Ch 24:16, E^e)cv)X, (peBeia etc. 2. Levite Ezr 10:23, Ne 9:5, (paBaia, 
(peBeia (?) etc. 3. Judahite Ne 1 1 :24, IlaSaia cj)a9aia. 

7946 nri£3^ [7947] (Hebrew) (page 836) (Strong 3316) 



tnna^ n.pr. 1. m. Jephthah, IscpQas (he [God ] openef/?) :—Ju 11:1, 11:1 +26 1. 11, 12, 1 S 12:11. 2. 
loc. in the nbs^P Jos 15:43 (P), A LXXL is(pQa.2. loc. in tine Jos 15:43 (P), A LXXL ispBa. 

7947 '7i<-nri£3^ [7948] (Hebrew) (page 836) (Strong 3317) 

t ^NTiria;' n.pr.loc. ( God openeth; cf. Sab.n.pr.m. ^^^nnP Hal:148, I);— in '£};'"'A (Ta<paYik, Tai xai 

06aiy]A A LXXL Tai (I) s<p8aYiX), valley betw. Zebulun and Asher Jos 19:14, 19:27 (P); prob. near Jefat 
(Jotapata), and perhaps upper part of Wady 'Abellin, v. Buhl:Geogr.109, 223. 

7948 nriap [7949] (Hebrew) (page 836) (Strong 4669) 

t [nri£}Q] n. [m.] opening, utterance ; — cstr. *ri£)t^ nri£}Q Pr 8:6 i.e. that with which my lips open. 

7949 nri£}Q [7950] (Hebrew) (page 836) (Strong 4668) 

t nriiDQ n.m. key (opening instrument);— 'J2 abs. Ju 3:25, 1 Oh 9:27; cstr. Is 22:22= (fig.). 

7950 m'naj [7951] (Hebrew) (page 836) (Strong 5318) 

t ninaj n.pr.loc. Macj^Sco, Na4)6co, in 'J ""Q Jos 15:9, 18:15 (P), on border of Judah and Benj.; usu. 
identif. with spring Lifta, near Jerus. to the NW., v. Buhl:Geogr:101. D"'nri£}J v. p. 661. 

7951 Til [7952] (Hebrew) (page 836) (Strong 6612,6615) 

Til, nrria v.sub nn£3. p. 834 

7952 nna [7953] (Hebrew) (page 836) (Strong 6605) 

1 11. [rin2] vb. Pi. engrave (NH Pi. id.,TV\T]Si = BH, and so Targum; As. patahu, bore, penetrate; cf. 
perh. Ar. fatahaa"un, fathaa"un ring (cf. Fra:252));— Pf. 3 ms. nri2 2 Oh 3:7, etc.; Impf. 3 ms. nri£)^l 
1 K 7:36; 2 ms. HHari Ex 28:11 ; Inf. cstr. UnS^b 2 Oh 2:6, 2:13; Pt. riri£)Q Zc 3:9; —engrave, c. 
acc. + ^7^7 , on metal 1 K 7:36, 2 Oh 3:7, Ex 28:36 (acc. cogn. Driin ""rnna), on stone v:9; c. acc. 
]1N + acc. cogn. v:1 1 (all P); c. acc. cogn. only, Zc 3:9 (on stone), and, in gen., 2 Oh 2:6, 2:13. Pu. 
Pt. fpl. Dnin ■'rnna niiria/p Ex 39:9 (P) stones engraved witli tlie engravings of signet. 

7953 mnfi [7954] (Hebrew) (page 836) (Strong 6603) 

t mna n.m. engraving ;— abs. '£} 2 Oh 2:13; sf. nnn2 Zc 3:9; elsewhere pi. D"'rnn3 2 Oh 2:6, 

etc.;— on (wood overlaid with) metal, D"'in3 "'rnnS 1 K 6:29 (see v:21 , v:22), in temple, so Psalm 

74:6; on stone Zc3:9, esp. Dnfl "'rnriiQ Ex 28:1 1, 28:21, 28:36, 39:6, 39:14, 39:30; in gen. 2 Oh 2:6, 
2:13. 

7954 Vrna [7955] (Hebrew) (page 836) (Strong 6614) 



t [b^'PriB] n. [Q:] rich robe (?) (prob.foreign word); — '£3 abs. Is 3:24, LXX j^irav y.s(7omp(pvpoq 
Vulgate fascia pectoralis. 

7955 bnB [7956] (Hebrew) (page 836) (Strong 661 7) 

t vb. twist (NH Pi. and deriv.; Ar. fata/a; Eth. fata/a:; Aram. bri2, chiefly deriv., in fig. senses; 
Syr. pta/) —N\ph. Pf. 1 s. "'ri'priflJ Gn 30:8 I have wrestled (\\\. twisted myself) with; PL 
Jb 5:13 the plan of the tortuous; 'Qj'pV] Pr 8:8 anything tortuous and twisted. Hithp. Impf 2 ms. 
^C::- "Di) '7ri2rin Psalm 1 8:27 with the twisted thou dost deal tortuously= 2 S 22:27 (so rd. for 
imposs. 

7956 b'^nB [7957] (Hebrew) (page 836) (Strong 661 6) 

t Vna n.m.:Ju 16:9 cord, thread (twisted) — abs. '£) Nu 19:15; cstr. '7"'ri2Ju 16:9 +; sf. "^^112 Gn 

38:18; pi. D''Vri2 v:25, D'7''ri2 Ex 39:3 ; —core/ (from which seal was hung) Gn 38:18, 38:25(J), 

'£) nnj Ju 16:9 (Sim.), '£) D"'n^2 Ez 40:3 (as measuring line); n'^Dri '£}, for fastening. Ex 28:28, 

28:37, 39:21, 39:31, Nu 15:38, cf. Vri2 alone 19:15 (perh. gloss, v. Di); threads (of gold) in ephod Ex 
39:3 (all P). 

7957 brhnS [7958] (Hebrew) (page 836) (Strong 6618) 
t b'rhnS adj. tortuous;— '21 U>J?P 1)1 Dt 32:5. 

7958 D''Vin£}J [7959] (Hebrew) (page 836) (Strong 5319) 

t [D^'VinaJ] n. [Q:] pi. wrestlings (cf. V Niph. Pf.);— cstr. ""VinaJ Gn 30:8 wrestlings of God , i.e. 
mighty wrestlings. 

7959 ""^naj [7960] (Hebrew) (page 836) (Strong 5321 ) 

n.pr.m. et trib. Naphtali, Nsc^jOaAsi (yi), etc. (interpr. as my wrestling Gn 30:8; perhaps orig. 
crafty, cunning one) — ^ . second son of Jacob and Bilhah Gn 30:8 (J), 35:25, 46:24 (P), 1 Ch 2:2, cf. 

Gn 49:21 (poem). 2. as a tribe of Isr.: a. Ju 1:33,4:10,5:18, Dt 33:23, 33:23 +; so (Hex, only P) 'J "^n 
Ju4:6, Nu 1:42 + 6 t., 'H HDQ Nu 2:29, 1 K 7:14 + 51, 'J "'^ HOQ Nu 10:27, 34:28, Jos 19:39; 
'J IVV) Ez 48:34 (in new Jerus.); 'J p N 1 K 15:20, 2 K 15:29, cf. Is 8:23; ^Ip 'J Ju 4:6; 'J "IH Jos 
20:7; 'J buH Ez48:4, 'J HO^ v:3; '1 nV2 Ch 16:4. b. as territorial name Dt34:2 (JE) 1 K4:15, 1 Oh 

: T T ■• T ^ ' 

12:41 (van d. H. v:40), 2 Ch 34:6; Ju 6:35, 7:23 might be a or b. 

7960 Dha [7961] (Hebrew) (page 837) (Strong 6619) 

t Diia n.pr.loc. Pithom, n(£)i6co, A IliScof^ (Egypt. Patum, Per-Atum, house of (god) Atum) one of 

the niJlppp niJ built by Isr. for Pharaoh Ex 1 :1 1 ; identif. by Naville with Tel el-Maskhuta, near E. 
end of Wady Tumilat, Naville:Pithom, 1885 Di-Ry:ad loc. Di:SBAk, 1885, 889 ff. Bad:Egypt (4). 159. 



7961 ]nQ [7962] (Hebrew) (page 837) 

|n£3 (V of foil.; mng. dub.; Hilpr:Bab.Exped. Univ. Pennsylv. ix (1898), 53, cp. As. patanu, Isprotect.rs 

whence two foil., Isserpentrs as protector, and Isthresholdrs as asylum; plausible, but exact meaning 
of patanu still uncertain). 

7962 ina [7963] (Hebrew) (page 837) (Strong 6620) 

t jriS n.m. Psalm 68:5 a venomous serpent, perh. cobra (|n3 Ecclus 39:30; Aram. J^JflS, patono, 
whence perh. Ar. batanun;—or\\y poet.: pi. CJna U^i^l Dt 32:33 (HDr^ri), Jb 20:16, '5 nniD v:14; 
sg. |ri| Psalm 91 :13 (|| l^m), Uhn '5 58:5, in3 "IH Is 1 1 :8. 

7963 ^riaip [7964] (Hebrew) (page 837) (Strong 4670) 

t iriSQ n.[m.] threshold (of. NH cross-beam; ? Ar. faytanun carpenter;);— abs. '0 1 S 5:4, Zp 
1 :9; cstr. jriap 1 S 5:5, n^SH 'DEz 9:3, 10:4, 10:18, 47:1, "iXU^n '0 46:2. 

7964 pn|l [7965] (Hebrew) (page 837) (Strong 6621) 

t Vnijl subst. suddenness ( V unknown: of. As. ina pitti, ina pittimma, in suddenness, instantly, 
DI:HWB 553):— Nu 35:22... Vri£l3"DJ<"! i£3'Tri if he have thrust him in suddenness, before he is 
aware what he has done (i.e. accidentally); + Di<ri2 Nu 6:9 D^^Dfl Vn£3l vVj? flD niD'' ""Dl i.e. 
very suddenly; J7n5 according to (^, p. 516 b) suddenness. Is 29:5 rrrn Di<n£3 = at an 

instant, suddenly, 30:13 "1U>H HllU) Hn"" Vn£}'7 DHn£). As adv. ace, st/dden/y, Pr 6:1 5 (=29:1) 

nnu7^ vri|), Hb 2:7. 

7965 D^^n2 [7966] (Hebrew) (page 837) (Strong 6597) 

t Dj<n2, once Psalm 64:8 (v. Baer) Oii^nS subst. suddenness, usu. as adv. acc. suddenly (from 
Vri|l, with the term. D- (cf. nwbW), and with J? weakened to i<: Sta:§ 295 K6:ii. 255 f. Ba:NB § 216 
b);— Nu 12:4 TlV^V'bi^ '5 IDi^"'!, Jos 10:9, 1 1 :7; esp. of calamity, invasion, etc., coming 
suddenly Is 47:1 1 , 48:3, Je 4:20 "bnii, mT2> 'X 6:26, 15:8, 1 8:22, 51 :8 Psalm '£} 1><T^ i^h] IHT, 
v:8, Jb 5:3, 9:23, Ec 9:12, Pr 6:15, 24:22; also 7:22, Mai 3:1 ; thrice with Vn|l(q. v.). As a gen. t Pr 
3:25 '£3 1T\5iO ii,'Vrrbii of the terror of suddenness, i.e. the sudden terror, Jb 22:1 0; and with 3, in 
suddenness, 1 2 Ch 29:36 H^H '01 niin. 

7966 nri2 [7967] (Hebrew) (page 837) (Strong 6622) 

t "iri2 vb. interpret (dream), only Gn 40:41 (NH id., J Aram. "iri2; appar. = Aram. "WB, par, 
dissove, fig. solve, interpret, cf. "1^2);— Qal Pf. 3 ms. "1112, c. 'Ppers. Gn 40:22, 41 :13; abs. "in2 



40:16, 41 :12; c. acc. rei: Impf. 3 ms. •1jy"iria''l 41 :12; Inf. cstr. iriaV 41 :15; Pf. acf. iriiD 40:8, 
41:15, 'ii341:8. 

7967 |i"in3 [7968] (Hebrew) (page 837) (Strong 6623) 

t Ii"iri2 [Kbiii. 1, 154] n.m. interpretation (of a dream), only Gn 40:41 ; —cstr. piIlS Gn 40:5, 41 :1 1 ; 
sf. inna 40:12, 40:18; pi. 0"'nn2 v:8. 

7968 DinnS [7969] (Hebrew) (page 837) (Strong 6624) 

t Di"iri2 n.pr.terr. = Upper Egypt, IlaSoupy]?, (paBovpy](; etc. (Egypt, p ((e)-te-res, south land) in As. 
Patunsi, ErmaniZAW x (1890), 118 f. SteindiBAS i.344 WMMiHastings DB; also (on As.) SchnKGF 
283 f. DI:Pa310);— alw. in connexion with Dn^Q, etc.: Is 11 :1 1 , Je 44:15, Ez 30:14, '£3 Y^t^Je 

44:1 , Ez 29:14; 011120 prop, also Psalm 68:31 (for OannU) Ne:JBL x (1891), 152 (plausibly), cf. 
Che:ib. xi. (1892), 125 Kau:Psalms crit. n.. 

7969 D''pnn3 [7970] (Hebrew) (page 837) (Strong 6625) 

t D"'p"iri3 adj. gent. PI. of foregoing, as subst. Gn 10:14 = 1 Oh 1 :12. 

7970 ]WnB [7971] (Hebrew) (page 837) (Strong 6572) 

t lAU^nS n.m. copy ( = IJU^IS q.v.);— cstr. nri3 (H) '2 Est 3:14, 4:8, 8:13. 

7971 nna [7972] (Hebrew) (page 837) (Strong 6626) 

t [riri2] vb. break up, crumble (NH id; Ar. fatta; Eth. fatata:; Syr. pat); — Qal Inf. abs. of bread of 

nruQ:U^ni< n1n2Lv2:6. 

T : • * T 

7972 na [7973] (Hebrew) (page 837) (Strong 6595) 

t n3 n.f.:Pr 17:1 fragment, bit, morsel of bread; — abs. T\T)T\ '2 Pr 17:1 a dry morsel; cstr. "113 
DnbGn 18:5, Ju 19:5, 1 S 2:36, 28:22, 1 K 17:11, Pr 28:21 ; sf. "'112 Jb 31 :1 7, ?II13 Pr23:8, UBB Ru 
2:14, ina 2 S 12:3; pi. WI^B Lv2:6, 6:14; in sim. Psalm 147:17. 

7973 nin3 [7974] (Hebrew) (page 838) (Strong 6595) 
t [ninS] n.[m.] id.;— pi. cstr. Dn^ •"ninS Ez 13:19. 

7974 )2 [7975] (Hebrew) (page 838) 

2, y, Sade, eighteenth letter; used as numeral 90 in post B.Hebrew. 

7975 [7976] (Hebrew) (page 838) (Strong 6627,6674-75) 

[^^5S^], [^i<2] v. p. 844 



7976 D''V^^^ [7977] (Hebrew) (page 838) (Strong 6628) 

n.m.pl. a kind of lotus (Rhamnus (more exactly Zizyphus), Lotus [Linn.], thorny lotus (not 
sacred Nymphea Lotus; Saad. da'/un, cf. AW De:Job 2, Syr. 'o//o', v. L6w:p. 275);^b 40:21, 40:22. 

7977 [7973] (Hebrew) (page 838) 

]ii,'i2 (V of foil.; DI:Pr 87 f.; HWB cp. As. senu, adj., good, docile;Thes (cf. Lag:BN 136) cp. ii,^ [as 
7rp6(3aTov from Trpo^aivco]; As. senu, = BH and so NH id., Ml:31 Ar. da;nuir, /af.;TelAm sunu 
is Canaanitish acc. to Zim:ZA vi (1891). 156; Aram. i^JJ), 'ono\ and perhaps Palm. i^JJ?). 

7978 \ift,'^ [7979] (Hebrew) (page 838) (Strong 6629) 

|^^2:273 n. coll. f.:Gn 30:36 (poss. m. v:39 a +, K6:Synt. § 247 g, but dub., v:39 b c. vb. fpl., as 

usually; in 1 8 15:14 join nin with bS'p; v. further Albr:ZAW xv (1895), 316 ff.) small cattle, sheep and 

goats, flock, flocks;— abs. Gn 4:2 + ; cstr. 29:9 + ; sf. 4:4 +; IJJj^^ Ex 1 0:9, Uii^^ Psalm 

144:13; as pi. iJi^lJNe 10:37 van d. H. Gi (not Baer; very late, si vera I.), etc.; — 1. lit. a. small cattle, 
usu. of sheep and goats in one flock (Rob:BR i. 477) Gn 30:31 , 30:32 + ; sheep specified also 21 :28 
{'an nm3), 31 :28 {"H *'^*'J<) +; sheep only 1 S 25:2 (+ mV); goats specified Gn 27:9, Je 50:8; "H 

as yielding (1) animals for food Am 6:4 (Dm), 1 S 14:32, 2 S 12:4, Ne 5:18 + ; VllS^Q "H Psalm 

44:12 (in sim.); (2) wool Gn 31 :19 + (v. [TTi!], T|); (3) milk, "H iVh Dt 32:14 (? goatsrs milk, cf. Pr 
27:27); (4) sacrif. victims Gn 4:4 (J), Lv 1:2, 1:10, 3:6, Nu 15:3 (all P), 22:40 (E), Dt 12:6, 12:17, 12:21 
+ oft.; so O^UTTip Ez 36:38 a, cf. Unipi nm Ne 10:37; in gen. as property (oft. 

+ etc.) Gn 12:16, 13:5, 24:35, Jb 1 :3, 42:12 + oft. (v. also II. [nnni^p]); gift Gn 20:14, 21:27, 

38:17 (goat), Dt 15:14, 2 Ch 17:11; booty 1 8 15:9, 15:15 + . b. '2 sts. of a definite number of animals 

(i.e. as pi. of nU?, etc.): two Is 7:21 , four Ex 21 :37 (larger numbers v. 1 8 25:2, 25:5, 25:18, Nu 31 :32, 

31 :36, Ne 5:18, Jb 1 :3, 42:12 supr.).— Vid. also ]'3. 7 b; nilf nVaU, YT]D, HIJ, IIP; iVd, Hp, 

*l2iU^. 2. Sim. of multitude Ez 36:37, 36:38, cf. Psalm 107:41 ; of children Jb 21 :1 1 ; of dead, with death 
as shepherd Psalm 49:15; of (shepherdless) Isr. Nu 27:17, 1 K22:17 =2 Ch 18:16, Zc 10:2, 13:7, 
wandering in sin Is 53:6; of Isr. led by ""Psalm 77:21 , 78:52, 80:2, cf. Zc 9:16 (on text v. We Now); Ez 

34:12; of Isr. in distress, nniU Psalm 44:23, cf. (of wicked) nmU^ Je 12:3; of scattered Bab. 

Is 13:14. 3. metaph. of multitude, D"jH '2 Ez 36:38; of Isr. 2 8 24:17 = 1 Ch 21 :17, Je 23:1 , 23:2, 

23:3, Ez 24:5, and esp. sustained fig. 34:2, 34:3 + 17 1. 34, also Zc 1 1 :7, 1 1 :17; mi2H "}2 Je 50:6, 

^niij^ari "a 13:20; of isr. under '^'s care, (1-, '^n'^V^D Psalm 74:1 , 79:13, 100:3, Ez 34:31 , 

also iT Psalm 95:7(|rDPln^P")Q; rd. perh. In^PlQ ')2, lT D^, so Che al.); ^riVm Mi 7:14; 

also in combinations: '^H Je 25:34, 25:35, 25:36, mnnn Zc 1 1 :4, 11 :7 (cf. Psalm 44:23), 

v:7, v:11 (all of Isr.); of Edom '2 H n^p2 Je 49:20, 50:45. 



7979 |JiS;V [7980] (Hebrew) (page 838) (Strong 6630,6799) 

t ^JN;!^ n.pr.loc. Mi 1 :1 1 Zevvaap [v], perh. = in the Shephelah of Judah Jos 15:37, Zevva(ti). 



7980 i^^jSt^ [7981] (Hebrew) (page 838) (Strong 6631-31) 
[ii^^^] V. I, II. 1^ V. I, II. nnii. p. 425, 839 

7981 [7982] (Hebrew) (page 838) (Strong 6633) 

t [^^^^] vb. wage war, serve (Sab. wage war with, also n. army, campaign Hom:Chrest. 125 
CIS:iv. 299, 1. 2 DHM:VOJ i.28; Eth. z'ab'a:{ > s'ab'a.) wage war; As. sabu, man, soldier; NoZMG xl 
(1 886), 726 al. cp. (on account of Sab. Eth. Y) Ar. daba'a conceal oneself, hence lie in wait; this is 
phonetically suitable, but better in mng. would be saba'a go or come forth (against one), etc., so Thes 
Lag:BN 21 ; Fra:232 cp. sabiyyun young man);— Qal Pf 3 mpl. IJ^liJ Ex 38:8, Zc 14:12; Impf 3 mpl. 

•miJ^ Nu 31 :7; Inf cstr. ^^.fj Is 31 :4; j^niJ^Nu 4:23, 8:24; Pf pi. D^ti32i Nu 31 :42, Is 29:7, 29:8; 

sf. n"'nk is 29:7 (Ges:§ 75 oo; Di Hn^); fpl. nj^lk Ex 38:8; nl^^lk 1 S 2:22; —1. wage war, fight, 

c. ^7^ against, Nu31:7(P) Is 29:7, 29:8,31:4, Zc 14:12, c. sf. Is 29:7 (?); abs. Nu 31:42(P). 2. serve aH 

sacred tent, Levites, c. acc. i^l^ Nu 4:23, 8:24 (P); women Ex 38:8, 38:8 (P) 1 S 2:22. Hiph. Pt. 

'Ul W-n^ 2 K 25:19 = Je 52:25 muster.. 

7982 J^n:^ [7983] (Hebrew) (page 838) (Strong 6635) 

i^n^ :485 n.m. :2 Ch 28:9 (poss. f. Is 10:2, 40:2, Dn 8:12, but v. AlbrZAW xv (1895), 319; Bev:Dn) 
army, war, warfare;— abs. "H Nu 1:3 + (Hl^Q Zc 9:8 v. p. 663 a); cstr. ^^n2 Nu 10:15 + ; sf. Jb 
14:14; ^Hl^Ju 8:9, 9:29; Psalm 103:21, 148:2 (Kt^^^n2; so read prob. in both), etc.; pi. 

niJ^ni^Nu 20:9 + 278 1.; cstr. niJ^lV Ex 12:41 + 2 t.; sf. ""n^^nV 7:4; Dni^nV 6:26 +, etc.;— 1. 
army, host: a. organized for war Ju 8:6, 9:29 (J) Is 34:2, Je 51 :3, 2 Ch 28:9; ii^l^ ^is host Nu 2:4, 2:6 
+ 1 0 1. 2 (P), DnnnS^ 1 :3, 1 :52, 2:3, 2:9 + 1 1 t. 2, 1 0, 33:1 (P); 'J^H ^2^^ 31 :48 (P); biVi'iU 2 Ch 
25:7; '2 (H) V"-)! 1 Ch 20:1 , 2 Ch 26:1 3; "2 nnil 1 Ch 7:4; J^IJ^H'^D 2 S 3:23, 1 0:7, 1 Ch 1 9:8, 2 
Ch 26:14; '2(n) "W captain of (the) /70Sf Gn 21 :22, 21:32, (E) 26:26 (J) Ju 4:2, 4:7, 1 S 12:9 + 21 t.; 

j<n2i(n) nu; i k i :25 (but rd. nu;), i ch 25:1 , 26:26, 2 ch 33:1 1 ; '2^1 Dnu; 1 Ch 1 2:22; nmn2i(n) 

nu; Dt 20:9, 1 K 2:5, 1 Ch 27:3; '^n W"! 1 Ch 12:14; nmii ^dVq Psalm 68:13; '^{T]) over 
the host {as captsan) Nu 10:14, 10:15 + lOt. Nu 10 (P), 2 S 8:16 = 1 Ch 18:15, 2 S 17:25, 1 K2:35 , 
4:4; 'bn, "^T] 2 S 20:23 (bii, for Vj7); Oni^nV^iJ Ex 6:26, 12:51 (P); ni^^lli i^^J^lH lead out 

armies Ex 7:4, 12:1 7 (P); "H i^J?^ army goes forth (to war) Ex 1 2:41 , 1 Ch 7:1 1 ; i<b irnl^^lV^ 

Psalm 44:10, of going with our armies = 60:12 = 108:12; fig. of great number, 11 68:12.— On 

ni£)"''7n Jb 10:17 v. Di; Bu prop. ('^)N12 *l^nri i.e. thou dost renew {thine) army against me. 



b. host (organized body) of angels (cf. Lu 2:13), D"'Q^n ^12 (^D) all the host of heaven 1 K 22:19 = 
2 Ch 18:18, Ne 9:6; rNll? Psalm 103:21, 148:2; DnQH Nl^ Is24:21 host of the high {angle- 
princes; II earthly monarchs); DWH Nil? Dn 8:10, Nl^H v:10 (al. v:b fig. of Israel); '2 "iti; 
captain of the host of Jos 5:14, 5:15 (theophanic angel); H12n Dn 8:1 1 (angel-prince of Israel, 
others, God ). c. of sun, moon and stars, ii2)2b2 D"'Q^n Dt4:19, 17:3, 2 K 17:16, 21:3, 21:5 = 2 Ch 
33:3, 33:5, 2 K 23:4, 23:5, Je 8:2, 19:13 (all as objects of worship). Is 34:4; DWH '2 Je 33:22, Zp 
1:5; DNl^ Ne9:6, Psalm 33:6, Is 34:4, 45:12; DNl^ Is 40:26.— Je 3:19 v. I. ""n^. d. of the entire 
creation, b^ Gn 2:1 . 2. war, warfare, service: go out to war Nu 1 :3, 1 :20 + 1 2 t. Nu 

1 , 26:2 (P) 1 Ch 5:1 8, 7:1 1 , 1 2:33, 1 2:36, 2 Ch 25:5, 26:1 1 ; '21 N^"" Nu 31 :36 (P) Dt 24:5; '2^7 N^"" 
Nu 31 :27, 31 :28 (P); "}2b nb)^ go up to war Jos 22:12, 22:33 (P); H'lcome from war Nu 31 :14, 2 
Ch 28:12; '2^7 f Ip 1 S 28:1 ; ')ib vhWNu 31 :4, 31 :6, 31 :6 (P) DtZ^nTin '3 1 Ch 7:40; ]n|n ')i Dn 
8:12;'li(n) men of war Nu 31:21, 31:53 (P) 1 Ch 12:8, cf. '^H Dp Nu 31:32(P); v. also II. ybU; 
')ib nilA 1 Ch 12:25; '2 ""b^ 1 Ch 12:37 instruments of war 3. serwce.-a. of Levites in sacred 
places Nu 4:3, 4:23, 4:30, 4:35, 4:39, 4:43, 8:24, 8:25; Nl^l ^"Tp Dn 8:1 3 (al. as v:1 1 , 1 b). b. of 
hard service of troubled life Jb 7:1 , 14:14, Is 40:2, Dn 10:1 . 4. niN12, in name of as God of war, 
prob. first in time of warlike David (some connect with sacred ark, but ark older), explained mn'' 
biil^'' HDnyQ 'Tibij^ m^^n2 1 S 17:45 "Sebaoth God of the battle array of Israel {the thought 
of angels and stars as army of God is later); a. earliest form c. art.: nii^ll^n "^Tlbi^ Am 3:13, 6:14, 
9:5 Cr\bi< om. by error, cf. We), Ho 12:6. b. without art., definite by usage, niNlV ''Tibii 2 S 5:10, 
Am 5:14, 5:15, 5:16, 6:8, 1 K 19:10, 19:14, Je5:14, 15:16, Psalm 89:9; ''TibH nH2)i ''TibH 
^i<"jt;^Je 35:17, 38:17, 44:7, 1 S 7:27 = 1 Ch 17:24, Is 21 :10, 37:16; 1st ■'n''7N; om. Je 7:3, 7:21 +30 
t. Je; Zp 2:9; ^7^-1^;^ 'nbn '2 WnbH " Psalm 59:6 {Wnbn variant of ">); IQU) '2 'H '\ " God of 
hosts his name Am 4:13, 5:27, later reduced to '2 iQ^ Is 47:4, 48:2, 51 :15, 54:5, Je 10:16, 31:35 
+ 6 t. Je. c. as n. pr. Sebaoth: mH12 '\ Sebaoth {Lord of hosts, Vrss, owing to Qr ""pi^, but this 

never cstr. "^lli^; al. of hosts, but < names in appos., since is n. pr.; '2 for earlier '2 'nbi<; cf. 

2:a(3aco6 Ja 5:4, Rom 9:29): 1 S 1 :3, 1 :1 1 , 4:4, 15:2, 1 7:45, 2 S 6:2, 6:18, 7:8, 7:26, 1 K 18:1 5, 2 K 
3:14, 19:31, 1 Ch 11:9, 17:7, Psalm 24:10 + 6 t. Psalms, Mi 4:4, Na2:14, 3:5, Hb2:13, Zp2:10, Is 
1 :9, 2:12, 5:7, 5:9, 5:16, 5:24 + 35 t. Is 6-39, ls:2 only 44:6, 45:13, Je 6:6, 6:9, 8:3, 9:6, 9:16 + 26 t. Je, 
Hg 1 :2, 1 :5 + 12 t. Hg, Zc 1 :3, 1 :3, 1 :3, 1 :4 + 40 t. Zc 1 - 8, 9:15 + 8 1. 10-14, Mai 1 :4, 1 :6, 1 :8 + 21 t. 

Mai; '2 ]^^^^ is 1:24 + 4 t. Is (incl. 10:16 BaerGi > van d. H. for ">); '2 3:15 + (on 

these phr. v. 1, 6); D^^'7^^ '2 ('^^ later Qr for orig. '^) Psalm 80:8, 80:15; '2 D^^'7^^ " (earlier 

+ later [inserted] 'N) Psalm 80:5, 80:20, 84:9.— Cf. Driver:Hastings DB (1900), LORD OF HOSTS and 
reff., L6hr:Amos (Beiheftezur ZAW iv (1900), 38-67). 



7983 niii'lli [7984] (Hebrew) (page 839) (Strong 6643) 

n^^^n2, n^^^n2, d^j^ix v. further i, ii. ^nx. p.84o 

7984 D''J<n2 [7985] (Hebrew) (page 839) (Strong 6636) 
D^NiX V. D^p2. p. 840 

7985 31!^ [7986] (Hebrew) (page 839) 

I. (V of foil.; cf. As. sumbu (=*subbu), cart; Targum H^'^'S low, covered wagon). 

7986 12 [7987] (Hebrew) (page 839) (Strong 6632) 

I I. 12 n.[m.] litter ;— abs. '2, in 12 rhxV Nu 7:3, prob. litter-wagons, i.e. wagons covered, like 
palanquin; pi. D''12 Is 66:20 litters (on Vrss cf. Di:Nu). 

7987 112 [7988] (Hebrew) (page 839) 

II. 112 (V of foil.; cf. Ar. dabba cleave to ground; NH 12 = BH, Syr. 'abo'\r\ Lexx; Ar. dabbun is a 
large lizard, v. esp. Seetzen:Reisen iii. 436 ff.). 

7988 12 [7989] (Hebrew) (page 839) (Strong 6632) 
t II. 12 n.[m.] lizard, as unclean, Lv 1 1 :29. 

7989 nil2 [7990] (Hebrew) (page 839) (Strong 6637) 
t nil2 n.pr.m. in Judah, '2n 1 Ch 4:8, Ea(3aea, A EcoPy](3a, LXXL Ea(3y](3a. 

7990 ni2 [7991] (Hebrew) (page 839) (Strong 6638) 

1 1. [ni2] vb. swell, swell up (NH /of.);— Qal Pf. 3 fs. consec. nril21 Nu 5:27; appar 
n1l2b v:22, < read Qal 11112^ Di 0I:§ 78 c Sta:§ 1 14 a, 2; both of adulteress ' belly, 
V. i<12. 

7991 ni2 [7992] (Hebrew) (page 839) (Strong 6639) 
t [ni2] adj. swelling, swollen; — f. ni2 Nu 5:21 (as foregoing). 

7992 ni2 [7993] (Hebrew) (page 839) 

II. ni2 (V of foil.; meaning dub.; DI:Pr 159 Buhl al. cp. Ar. sb'lean, incline (esp. III.), fig. incline 
toward {'ila^, yearn for. As. sabu, Aram. i<12 sbo', all desire, etc.). 



. Hiph. Inf. cstr. 
.— n^l2 Is 29:7 

T 



7993 ■'12 [7994] (Hebrew) (page 840) (Strong 6643) 



I I, ""lli n.m. 2 S 1 :19 beauty, honour ;— abs. "^2S 1:19 +, "•l!^ Dn 8:9; cstr. Is 13:19 +; pi. cstr. 

Je3:19 (so Targum Ki Thes Hi Gf 01 § 145 b Koiii.l, 584 al.; > fr. ^^n2 SerVer Gie a!.);— 
1. a. beauty, decoration, V'y^ '2, of silver and gold Ez 7:20, of products of soil Is 4:2 (predict.) b. 
elsewhere in fig.: of drunkard's chaplet, llTli^flri "H Is 28:1 , 28:4 (fig. of Samaria); "H ITIUV v:5 (of 

'Jin 2 S 1 :19 (Saul and Jonathan); "H'b:^ pm, of Tyre Is 23:9; nD^QQ "H 13:19 (of Bab.); of 
land of Isr. (Judah), m■J^•^^f^-VDV i^-^Tl Ez 20:6, 20:15, n^HJ 0^13 nl^^lV Je 3:19 (v. 
supr.) heritage of the beauty of beauties of the nations, i.e. most beauteous heritage; 'I?n esp. of 
Jerus. and temple Dn 8:9 (Bev), cf. '^T) fj^^ 1 1 :16, 1 1 :41 (v. Dr), Unp"'2i in v:45 (i.e. temple-hill); 
of cities of Moab, ')i Ez 25:9. 2. = honour, pH'S^V "H Is 24:16.— Ez 26:20 rd. ^I'S^^nril for 
"•IV ■'nnJ'l, so Lxx Co Berthol Toy Krae al. 

7994 nnii [7995] (Hebrew) (page 840) 

III. niJi (V of foil.; NH n^yii = BH ; so As. sabitu, Ar. Aram. nUU/a/yo). 

7995 •'liJ [7996] (Hebrew) (page 840) (Strong 6643) 

t II. ■'i:^ n.m. Is 13:14 gazelle —"ii abs. Dt 12:15 +; pi. D^l!^ 2 S 2:18, D^J^li? 1 Ch 12:9 (Gi Baer; 

van d. H. v:8), ni^^n2 Gt2:7, 3:5; —gazelle, allowed as food Dt 14:5, cf. 12:15, 12:22 (although not 

forsacrif., Dr ; all + b^ii), so 15:22 (+ b^H, "nQ^^ etc.), v. 1 K 5:3; sim. of swiftness 2 8 2:18, 1 Ch 
12:9 V. supr., Pr6:5; of grace and beauty Ct 2:9, 2:17, 8:14 (cf. Jacob:Arab. Dichter iv.20 f.); hence 
used in adjuration 2:7, 3:5 ( + m'7■'^^); rTTQ '2 Is 13:14, sim. of fugitives. 

7996 n*n2 [7997] (Hebrew) (page 840) (Strong 6646) 
t n»n2 n.f. id.;— '2 ^Q^^^n Ct 4:5 = 7:4. 

7997 ^<;'nV [7998] (Hebrew) (page 840) (Strong 6644) 

t a.'l^'ii n.pr.m. in Benjamin 1 Ch 8:9, le^ia, AEe(3ia LXXL Ea(3ia. 

7998 n^nV [7999] (Hebrew) (page 840) (Strong 6645) 

t n^nV n.pr.f. (= n*n2 gazelle, cf. Sta:§ 195 b);— mother of Jehoash of Judah 2 K 12:2, A(3ia = 2 Ch 
24:1 , A(3ia, LXXL Ea^ia. 

7999 D''p2 [8000] (Hebrew) (page 840) (Strong 6636) 

t D''p2 n.pr.loc. near Sodom, Gn 14:2, 14:8, Dt 29:22= D;'!^ Gn 10:19 = D''J<n2 Ho 1 1 :8 Kt 
(D^m Qr); Ze(3coeitt. 



8000 On^ [8001] (Hebrew) (page 840) (Strong 6642) 



t [012] vb. reach, hold out, to {b pers.) (prop, grasp, hold, so NH (rare), nO"'li^n handle (of 

jug); Ar. dabata hold firmly, seize; Eth. z'abat.a: grasp firmly); — Qal Impf. 3 ms. nVoi^*! Ru 2:14 
(acc. rei). 

8001 [8002] (Hebrew) (page 840) 

I. (V of foil.; NH dye;kz. sibutum, subatu, dyed stuff {v. Zehnpf:BAS 1.519); Ar. sabaa 
Aram. sba', all dip, dye). 

8002 [8003] (Hebrew) (page 840) (Strong 6648) 

t pn^ n. [m.] dye, dyed stuff ;— cstr. '2 D^nQp"! Ju 5:30 (perhaps del. 'li, cf. GFM); pi. D^plX 
booty of dyed stuffs v:30, v:30. 

8003 m2)i [8004] (Hebrew) (page 840) (Strong 6641 ) 

1 1^112 adj. coloured, variegated (prop. Pt. pass); — "2 O^P Je 12:9 a variegated bird of prey. 

8004 [8005] (Hebrew) (page 840) 

II. pn2 (V of foil.; cf. Ar. saba 'a point Lag.BN 20. 21 'isba'un finger. Sab. yi^N DHM:ZMG xxxvii 

(1883), 375; Eth. 'as'b't. HH = BH; Aram. \Xi^'3.'!^\^seb'to', Mand. ^^n^^n2 Nb:M 36; DI:Pr 172 Ko:ii. 1, 
96 cp. As. sibu II. surround firmly). 

8005 ySiJ^J [8006] (Hebrew) (page 840) (Strong 676) 

ySi^H n.f. Lv 14:6 finger ;— abs. Is 58:9, cstr. Ex 8:15 +; sf. ^V^."^^ Lv4:6 +; pi. 111^32^5 Je 

52:21 , cstr. ny32i< 2 S 21 :20 + , etc.;— 1. finger, esp. a. forefinger, of priest, applying blood (P), Ex 

29:12, Lv4:6, 4:17, 4:25 + 8 1.; applying oil 14:16, 14:16, 14:27. b. 'i^ vh'^ of any one Is 58:9, sign of 
contempt, c. of God , as writing Ex 31 :1 8 (E) Dt 9:10; = act of God Ex 8:1 5 (J), d. pi. of all the fingers 

2 S 21 :20a; fingers in gen. Is 2:8, 17:8, 59:3, Psalm 144:1 , Pr 7:3, Ct 5:5; of "'Psalm 8:4; 'J^l n"lb 
Pr 6:13 (of contempt, gesture); as measure of thickness, Je 52:21 four fingers. 2. toesi^bxy ny32N 
2 S 21 :20 b, lit. fingers of his feet, cf. || 1 Ch 20:6 = fingers and toes. 

8006 [8007] (Hebrew) (page 840) 

III. yii? (perhaps V of foil.; cf. Ar. db'limp (so Lag:BN 20), whence dabu'un hyena, Syr. 'ap'o'id., NH 

P-n2). 

8007 ]iynV [8OO8] (Hebrew) (page 840) (Strong 6649) 

t ]iynV n.pr.m a Horite [hyena; RS:K 219; Gray:Prop.N.95 and reff.);— Gn 36:2, 36:14, 36:20 (in 
these gloss acc. to Di Holz), v:24, v:24, v:29, 1 Oh 1:38, 1 :40, ^zl^zym. 



8008 Wi^'lli [8009] (Hebrew) (page 840) (Strong 6650) 

t □"'PiV n.pr.loc. in BenjI;— '^H ""il (perh. valley of hyenas, so Thes, of. Lag:BN 36 Gray:l.c.);— 1 S 
13:18 (acc. to Buhl;Geogr. 98 = Wady el-Kelt, between Jereus. and Jericho), 'Za.y.eiv, LXXLEa(3aiv; 
of. '2 Ne 1 1 :34, A ^e^oeiyi, LXXL Zepcoei. 

8009 nn^ [8010] (Hebrew) (page 840) (Strong 6651) 

t n?^] vb. Ineap up (NH /tf.; Aram. "112 Syr. sbarls prate, chatter, rave; Ar sabara is collect, bind 

together; cf. furtlner Dozy);— Qal Impf. 3 ms. ni2;'Gn 41 :35, Psalm 39:7; 3 fs. ""112^11 Zc 9:3, 

etc.; — heap up, in great quantity: c. acc. corn Gn 41 :35, 41 :49 (E), dead frogs Ex 8:1 0 (J), dust Hb 
1 :10, silver like dust Zc 9:3, Jb 27:16, cf. (obj. om.) Psalm 39:7. 

8010 nm [801 1] (Hebrew) (page 840) (Strong 6652) 

t [ni2V] n-m- heap:— only pi. 2 K 10:8 two heaps (of heads). 

8011 nn!i [8012] (Hebrew) (page 840) 

ni!i (V of foil.; NH TOUl bind, unite; As. sabatu, grasp, take; Ta\m. niVyo/n, and der.). 

8012 D"-!!!:^ [8013] (Hebrew) (page 841) (Strong 6653) 

tD''rilV n.[m.] pi. bundles of grain Ru 2:16 (Vogelest:Landwirthschaft 61 swaths [grasped and] lifted 
for binding). 

8013 11)2 [8014] (Hebrew) (page 841) 

11)2 (Vof foil.; cf. Ar. sadda turn away, then shun, alienate; NH BAram. = BH; Ar. sadadun vicinity, 
sadada in front of, in the vicinity of; Aram. Tli, se'dby, apud). 

8014 1^ [8015] (Hebrew) (page 841) (Strong 6654) 

tlV n.m.:Ex 25:32 side;— IV abs. Ez 34:21 Is 60:4, cstr. 2 S 2:16 +; sf. r\l^Gn 6:16 +, etc; for 

rV\)2 1 S 20:20 rd. rV\i (or rt\)2; cf. Dr, > TMi); pi. W'l)! Ju 2:3, rd. prob. UT1)2 as Nu 33:55, Jos 

23:13; cstr. ^2 Ex 26:13, e\c.;—side, of man 2 S 2:16, Nu 33:55 (H) Jos 23:13 (D), Ju 2:3 (prob. rd. 

context as Nu 33:55 GFM; DI:Pr 75 cp. As. saddu, snare, trap); of one lying Ez 4:4, 4:6, 4:9, ^"^S^Q 

^T^VViK v:8 turn from side to side; children carried (i.e. prob. on hip) Is 60:4, 66:1 2; of cattle 

Ez 34:12 (in fig.); of things 1 S 20:20 (cf. Dr), Gn 6:16, Ex 25:32, 25:32, 25:32 =37:18, 37:18, 37:18, 
26:13, 30:4 = 37:27, Dt 31 :26 (all P); l^n at the side of, c. gen. pers. 1 S 20:25, Ru 2:14, so ^lliD 

Psalm 91 :7; c. gen. loc. Jos 3:16, 12:9, inn l^n 2 S 13:34; 1^0 niQ inn 1 S 23:26 bis on this 

side of the hill and on that side; c. sf. rei nS?Ql S 6:8. 



8015 11)2 [8016] (Hebrew) (page 841) (Strong 6657) 



trri?' "^7?] n.pr.loc. on N. border of Canaan, c. H loc, Pllli? Nu 34:8 (ZapaJax, Sam. mi!?), Ez 

47:15 (EeXSafXf^a), rd. prob. rTTlV; perh. Khirbet Serada, N. of Abil, E. of Merj 'Ajun toward Hermon 

(lat. c.33&xb0; 25 N., long. c. 35&xb0; 35 E.), so van Kasteren:Rev. Bibl., 1895, 30, of. BuhhGeogr. 
67. 

8016 [8017] (Hebrew) (page 841) (Strong 6661) 
tOnV n.pr.loc. in Naphtali, 'J^H Jos 19:35 (LXX twv Tupi'cov). 

8017 n"T2 [8018] (Hebrew) (page 841) (Strong 6658) 

1 1, n*]^ vb. lie in wait (NH id., rare; of. (si vera I.) BAram. tn'ii Dn 3:14)— Qal Pf. 3 ms. "H Ex 21 :13 
(E; abs.); Pf. c. acc. r\m] rimpb ^U^Srni^l S 24:1 1 (Gi; v:12 van d. H. Baer). 

8018 nniJ [8019] (Hebrew) (page 841) (Strong 6660) 

tnnV lying-in-wait;— '!?(1) Nu 35:20, 35:22 i.e. with malicious intent (P). 

8019 ni^ [8020] (Hebrew) (page 841) (Strong 6658) 

t II. ini^] vb. lay waste (NH id. (rare), Aram. H!^, sdo', sd/y id.) — Uiph. Pf. 3 pi. DHniJ Zp 
3:6 their cities are laid waste. 

8020 ni'li [8021] (Hebrew) (page 841) (Strong 6720,6722) 

niii V. vn^ii, sub II. n*m v. ^it'^. p. 345, 351 

8021 pl'H [8022] (Hebrew) (page 841) 

pl^ (Vof foil.; NH, Aram, in deriv.; of. Ar. sadaqa speak the truth (also sadqun hard, even, straight, 

perfect); Sab. pl2i just, epith. of king Mordtm:ZMG xxx (1876), 37 Hom:Chrest. 125; usu. excellent 
DHM:ZMG xxix (1875), 595, 590 CIS:iv. p. 176; also verb favour, enofow (one with something) CIS:iv. 
No. 198 I. 4 DHM:1 . c. Mordtm:Him. Inschr. 70 f.; Ph. pl2i adj. just, right, TelAm (Can.) saduk, 

innocent O Aram. pl)i n. righteousness, loylty, Nab. pl'SH adj. authorized, Palm. ^<^p^T eu(j£(3%; 

Saho sadak, be true, clear ReinischiSaho Spr, (1890) 312; Eth. s.adak: be just, righteous, so NH p"T2 

Pi. Hiph., Aram. pH!^, zdaqr, of. Kau:Deriv. d. St. plli (1881) HPS:pl2i etc. Presb. Rev., 1882, 165 
ff. Gerber:206 ff.), 

8022 p"T2 [8023] (Hebrew) (page 841) (Strong 6664,3072) 

tplt n.m.ils 1, 21 rightness, righteousness;— '2 Lv 19:36 + 87 t.; ""pTi^ls 41:10 + 8 t., etc.;— 1. 
what is right, just, normal; rightness, justness, of weights and measures, n£3''J<, liliK pl^l mbw Dt 
25 A5 a perfect and a just weight, ephah; "H ^jmO; "H ''l^, "H nS''^, "H '^^ ^5 Lv 19:36 (H) Jb 
31 :6, Ez 45:10; ""ViiyQ right paths Psalm 23:3; "•niT right peace-offerings Dt 33:1 9, Psalm 4:6, 



51 :21. 2. righteousness, in government: a. of judges, rulers, kings, '21 05^ Lv 19:15 (H); '2 0£3U) 

Dt 1 :16, Pr31 :9; 0£3^Q '2 Dt 16:18; '2 v:20; '2 pplH Pr 8:15; '2^7 "[^70 Is 32:1 ; '2 "111 

Psalm 58:2; also Pr 25:5, Psalm 94:15, Ec 5:7. b. of law, as D"'P2^ais 58:2, Psalm 1 19:7, 1 19:62, 

119:75, 119:106, 119:160 (LXX, but MT 03^0), v:164; as nUV v:138, v:144; as "ll^Q v:172. c. of 

Davidic king, Messiah Is 11:4, 11 :5, 16:5, Psalm 45:5, ]n 72:2. d. of Jerus., as seat of just 

government, pl^T) TP Is 1:26 city of righteousness; "ii PIIJ Je 31 :23, 50:7 (poss. these reflect an 

orig. god p"72, v. p"72 "'l'?/?); HI f ^7^ "2 Is 1 :21 righteousness used to lodge in her; cf. '^Pl DipQ 
Ec 3:16 the place of righteousness, e. of God 's attribute as sovereign Jb 36:3, husband of Israel Ho 

2:21 ; '2 his personif. agent Psalm 85:11, 85:12 , 85:14, foundation of his throne 89:1 5 = 97:2; in his 

government Psalm 9:9, 65:6, 96:1 3 = 98:9, promise Is 45:1 9, administration of justice Jb 8:3, Je 

1 1 :20, Psalm 7:18, 48:1 1 , 50:6 = 97:6, vindication of his people 9:5, 35:24, 35:28; raising up Cyrus Is 

45:13, calling his servant 42:6; "'p'TV "^^f^^ Psalm 4:2 God of my righteousness (who vindicates me); 

his "2 is everlasting 119:142. 3. righteousness, justice, in a case or cause Jb 6:29, 8:6, 29:14, Psalm 

35:27, Is 59:4; God '2D 0£}^ Psalm 7:9 judges according to righteousness; "2:: bm 18:21 ; T^H 

'2D v:25; '2 yQ^17:1 '2 ^^^2^^ 37:6. 4. rightness, in speech, '2 13.1 Psalm 52:5 (opp. "IpU?); 

'2 TX: Pr 12:17; nQ^^ ^72 '21 8:8; '2 "'nat^ 16:13. 5. righteousness, as ethically right Jb 35:2, 

Psalm 17:15,45:8, Pr 1:3, 2:9, Ec7:15, Je 22:13, Ez3:20, Ho 10:12 (read '2 n2, so LXX We Now); 

D''a'7y'2Dn 9:24; '2 HtZ^J? Is 64:4, Psalm 1 19:121 ; '2 ^7^2 15:2; '2 'Ta'7 Is 26:6, 26:10; '2 ^pl Zp 

2:3; '2 ^11 Is 51 :1 ; '2 v:7. 6. righteousness as vindicated, justification in controversy with 
enemies and troubles, deliverance, victory, prosperity: a. of God as covenant-keeping, in redemption, 

■'PTV TP"'! Is 41:10, IIJ?^.": 45:8, 51:5, cf. 42:21; '2 1^2 Psalm 40:10; HIQi:^ '2 119:123. b. in 

name UpTV mn"', of Messianic king (vindicating people's cause and giving victory) Je 23:6; of city 

33:16. c. of people as enjoying '2 of salvation, ||ni)1^^ Is 62:1 ; ||lin3 58:8, 62:2; '2 D''JnD 

Psalm 131:9; '2 118:19; '2n Is 61:3. d. of Cyrus, IH^i^np^ '2 i'7A"l'7 Is 41:2 (who) in 

victory calleth him at every step (Che:Hpt on whose steps attends victory, so Di Du). 

8023 ni7"72 [8024] (Hebrew) (page 842) (Strong 6666) 

ni7"72:157 n.f. righteousness;— abs. '2 Gn 15:6+81 t.; cstr. npli? Dt 33:21+5 t.; sf. ■'riI7'T2 Gn 
30:33 +, etc.; pi. nip72 Is 33:15+3 t; cstr. nlpl^Ju 5:11+; sf. Vnpl2 Dn 9:16, etc.;— 1. 
righteousness, in government: a. of judge, ruler, king: ||0£3^Q Is 5:7, 9:6, Am 5:7, 6:12; '21 0£}^Q 2 
S 8:15, rWV D. executed justice and righteousness = ^ Ch 18:14, cf. 1 K 10:9 = 2 Ch 9:8, Je22:3, 
22:15, 33:15, Ez45:9;ND3 '23 Pr 16:12, cf. Is 54:14; miJ) '^1, '2n Hti^PQ Is 32:17, cf. 
v:16; '2 n'^mi Is 60:17. b. of law, ||D''0£}^Q, np72 Dt 33:21. c. of Davidic king, Messiah, 
||0£}^Q, Psalm 72:1 , 72:3, Is 9:6, Je 23:5, 33:15. 2. God 's attribute as sovereign Psalm 36:7, 71 :19; 



in government, PltZ^J? "ii) 0£}^Q 99:4, Je 9:23; administering justice Jb 37:28; punislnment Is 1 :27, 
5:16, 10:22, 28:17, Dn 9:7; vindication of his people Mi 7:9. 3. righteousness, in a case or cause, 

TlpTnn Tlpl^n Jb 27:6 on my righteousness I hold fast; '2 1)]) ""^ HQ 2 S 1 9:29 what right 

have I yet ? of God 's judgements, '2 TAH Is 57:12 (iron.); '2^ T^H 1 S 26:23, Jb 33:26; '23, T^H 

2 S 22:25, bm v:21 , ]nj 1 K 8:52 = 2 Ch 6:23. 4. righteousness = truthfulness, '211 nQ^^n Is 48:1, 
Zc 8:8; in word Is 45:28, 63:1 , oath Je 4:2. 5. righteousness, as ethically right: Gn 30:33 (J) Dt 6:25, Is 

33:5, 41:18, Ez 14:14, 14:20, Pr10:2, 11:4, 11:5, 11 :18, 1 1 :19+17 1., +(D"')pn2(n) npTV Is 5:23, Ez 

18:20, 33:12; Dn^"' '2 Pr 11 :6; '2 HIH 8:20, 12:28; '2 16:31 ; '2 nt^J? do righteousness 

Psalm 106:3, Is 56:1, 58:2, Ez 18:22; HtZ^J? '21 OS^Q Ez 18:5 +6 t. Ez; 0£3^Q1 '2 HtZ^J? Gn 18:10 

(J) Pr 21 :8; '2 ^iTlPr 1 5:9, 21 :21 ; '211 nQHl "f^n 1 K 3:6; '2(^7) ib l^H Gn 15:6 (JE) <imputed 

to him (for) righteousness. Psalm 106:31 ; IVU] '2 Pr 21 :21 , 21 :21 (del. LXX:AB Toy). 6. 

righteousness as vindicated, justification, salvation, etc. (cf. p"T2 6): a. of God PliJl^ri, 

niJIU)^ Is 45:8, 46:13, 51:6 +7 t. Is:2; ||nD"jl Psalm 24:6; HH^m Is 54:17; 111011 Psalm 36:11, 

103:17; '2 Mai 3:20 sun of righteousness (with healing); '21, delivers, guides, exalts his 

people Psalm 5:9, 31 :2, 71 :2, 89:17, 1 19:40, 143:1 , 143:1 1 ; •^kl;'-'7^^ ^?I?7V? 69:28 (of wicked); as 
acc. after verbs of declaring, etc., his saving (delivering) righteousness 22:32, 40:1 1 , 51 :16, 71 :15, 
71 :16, 71 :24, 98:2, 145:7; also '2 yiV 88:13; niQ^ '2 ivb his righteousness endureth for ever 

1 1 1 :3 cf. 1 1 9:142. b. of people, = prosperity, ||]in, I'Q)]) Pr 8:1 8; '2^7 n"liQear/y rain for prosperity 

Jo 2:23. 7. pi. righteous acts: a. of God Ju 5:1 1, 5:11 , 1 S 12:7, Mi 6:5; vindication of right Psalm 
103:6; redemptive Is 45:24, Dn 9:16. b. of man's moral conduct Is 64:5, Je 51 :10, also prob. Ez 3:20, 

18:24, 33:13 (Ktsg.) Psalm 11:7 (? gloss), Dn 9:18; as adv. acc, nip"72 ub'n Is 33:15. 
8024 p"72 [8025] (Hebrew) (page 842) (Strong 6663) 

t[p"T2, p'T2] vb. denom. be just, righteous;— Qal Pf 3 fs. ni772 Gn 38:26; 2 ms. riip"72 Jb 33:12, 

35:7; etc.; Impf 3 ms. pl^' Jb 9:2 +; pliJ^ Jb 4:17, 11 :2; 3 fpl. njp12n Ez 16:52 (LXX Go V\?l^n, 
not Berthol Toy Krae), etc ; — 1. have a just cause, be in the right, Jb 9:15, 9:20, 13:18, 34:5; in 
complaint Jb 33:12; c. |Q pers. Gn 38:26 (J; of Tamar). 2. be justified, in one's plea Jb 1 1 :2; c. Dp 

(man with God ) 9:2, 25:4; ""l Is 45:25; by witnesses 43:9; by acquittal Psalm 143:2, Is 43:26; by 
condemnation of opponent Jb 40:8. 3. be just:o^ God , in his government, in charging with sin Psalm 
51 :6; of "'""'Oa^P 19:10. 4. be just, righteous, in conduct and character: of men Jb 10:15, 15:14, 

22:3, 35:7, c. Ipcomp., Jb 4:17 (more than God ; Dr af God 's hand, ]Q 2 d), Ez 16:52 (< LXX Go 

Pi.). Niph. Pf 3 ms. ^"Tp pIVJl consec. Dn 8:14 the holy place shall be put right, in a right condition 

(Marti:Kau Buhl SS; Bev Dr Marti:Gomm. be justified, its cause vindicated). Pi. Pf 3 fs. nj7'T2 Je 3:11 

; Impf 2 fs ■'p12n Ez 16:51 ; Inf cstr sf. ^11712 Jb 33:32; nriipiV (Ges:§ 52 p) Ez 16:52; ip12 Jb 

32:2; —justify: ip"T2 ^7^ D"'n'7N;Q i^£}J Jb 32:2 because he justified himself rather than God (cf. 



Qal 1); make to appear righteous 3:11, Ez 16:51, 16:52 (all c. comp.); '^Tip'T^ ""nV^n Jb 33:32 

1 desire to justify thee (in thy plea, cf. Qal 2). Hiph. Pf. 1 s. sf. T'rip'TVn 2 S 15:4; 3 mpl. ■1p"'T2n Dt 

25:1 ; Impf. 3 ms. p^V! Is 53:1 1 ; 1 s. pH^N Ex 23:7, Jb 27:5; Inf. cstr p"'"T2n 1 K 8:32 = 2 Ch 6:23; 

Imv. mpl. Ipn^n Psalm 82:3; Pt. p^'TVP Pr 17:15, etc.;— 1. do justice, in administering law 2 S 15:4, 

Psalm 82:3. 2. declare righteous, justify, c. acc. p"'T2(n) Dt 25:1 , 1 K 8:32 = 2 Ch 6:23; Ex 23:7 
(E) Is 5:23, Pr 1 7:1 5; Justify accusers, by recognizing charge as just Jb 27:5. 3. justify, vindicate the 
cause of, save, c. acc. Is 50:8 (of God ), c. b of obj. Is 53:1 1 (of servant of "*). 4. make righteous, turn 

to righteousness, Dn 12:3, cf. Aboth 5:26, 5:27 Bev. Hithp. Impf 1 pi. p'TUVJ Gn 44:16 (J) how shall 
we justify ourselves, clear ourselves from suspicion? 

8025 pn2 [8026] (Hebrew) (page 843) (Strong 6662) 

p"'"T2:206 adj. just, righteous;— abs. "2 Gn 6:9+; pi. □"'pH^ Ex 23:8+, etc. — ^. just, righteous, in 
government: a. of Davidic king 2 S 23:3; HQl? Je 23:5, Zc 9:9 (|| victorious), b. of judges, Ez 23:45, Pr 

29:2 (v. Toy; Kau questions this meaning in all these), c. of law, "2 D"'P2^Q Dt 4:8. d. of God Dt 

32:4, Psalm 119:137, 129:4, Jb 34:17, opp. Pharaoh Ex 9:27 (J); in discrimination Je 12:1, Zp3:5, 
Psalm 7:10, 7:12, 11:7; condemnation 2 Oh 12:6, Dn 9:14, La 1 :18, Ezr9:15, Ne 9:33; redemption Is 
45:21 Psalm 116:5; keeping promises Ne9:8; in all his ways Psalm 145:17. 2.just'\n one's cause, 
right: Ex 23:7, 23:8 (E) Dt 16:19, 25:1 , 1 K 8:32 = 2 Oh 6:23, Is 5:23, 29:21 , Jb 32:1, 36:7, Pr 17:15, 
1 7:26, 1 8:5, 1 8:1 7, 24:24, Am 2:6, 5:1 2, Hb 1 :4, 1 :1 3; right in law, not under penalty 2 S 4:1 1 , 1 K 

2:32; innocent of specif, offence 2 K 10:9; c. ]Q comp. 1 S 24:18. 3. just, righteous, in conduct and 

character: a. towards God Gn 7:1, 18:23, 18:24, 18:24, 18:25, 18:25, 18:26, 18:28 (J) 20:4 (E), Hb 
2:4, Mai 3:18. b. in gen., ethically: Psalm 5:13, 7:10, 11:3, 11:5 + 21 t. Psalms (+infr.), Pr 2:20, 3:33, 
4:18, 9:9 +56 t. Pr, Ec3:17 + 7t. Ec, Is 3:10, 57:1, 57:1 , Je 20:12, La 4:13, Ez3:20, 3:21, 3:21 + 12 t. 

Ez, Ho 14:10; ||D"'Qn Gn 6:9 (P) Jb 12:4; ypj Jb 17:9, 22:19, 27:17, Psalm 94:21; ||n^^ 2b Psalm 
32:1 1 , 64:1 1 , 97:1 1 . 4. righteous, as justified and vindicated by esp. servant of Is 53:1 1 , so his 
people, usu. pi. Is 60:21, Psalm 33:1 + 8 t. Psalms (v. also supr.); "2 '^T^i< ^^8■.^5 tents of the 
righteous; '2 blU 125:3; mi) '2 1 :5; '2 TO v:6; sg. coll. 34:20; 30:22, 75:1 1 , Is 24:16, 26:7, 26:7; 
p'12 m v:2 (IID^JiON "1Q\2>). 5. right, correct. Is 41 :26 (cf. 43:9); lawful'2 "'1^ 49:24 EV; but 
rd. riV- 

8026 pil2 [8027] (Hebrew) (page 843) (Strong 6659) 

pn2, and (1 K 1 :26) pl2:54 n.pr.m. (just, righteous; cf. Sab. n.pr. plliGIS:iv, No. 287, 1 .2.1 1 .15 

etc., DHM:Hof Museum, No. 32); — aaScox, aaSSovyc (cf. Lag:BN 225 ff.); — 1.:48 priests: a. David's time 

2 S 8:17 = 1 Oh 18:16, 2 S 15:24, 15:25 + 23 t. S K Oh, + (Sol. 's time) 1 K2:35 = 1 Oh 29:22, 1 K4:2, 

4:4; ancestor of pm ""n Ez 40:46, 44:15, 48:1 1 , '2 VIT 43:19, '2 IT'S 2 Oh 31 :10; descendant of 

Eleazar 1 Oh 5:34, 5:34 + 5t. Oh. b. 1 Oh 5:38, 5:38, poss. = c. 1 Ch 9:1 1 , Ne 1 1:1 1 . t 2. father-in-law 
of Uzziah 2 K 15:33 =2 Ch 27:11. t3. two wall-builders: a. Ne3:4. b. v:29; perh. = c. 10:22, and d. 

naion '2 i3:i3. 



8027 infpIV [8028] (Hebrew) (page 843) (Strong 6667) 

•in*p"TV:56, n*-:7 n.pr.m. C"" is righteousness; ct Sab. '7^^p'T2 DHM:ib., on No. 32);— cr£5£xia(g): 1. 
last king of Judah, n^|riQ, changed to '2^: in*- 2 K 24:1 7, 24:18, 24:20, 25:2, 25:7, 25:7 = 2 Ch 
36:1 0, 36:1 1,1 Ch 3:15, Je 1 :3, 21 :1 , 21 :3, 21 :7 + 37 t. Je; n»- Psalm Je 27:1 2, 28:1 , 29:3, 49:34. 

t2. false prophets: a. under Ahab, in*- 1 K 22:24 = 2 Ch 18:1 0, 1 8:23; H*- 1 K 22:1 1 . b. inf- Jerem.'s 
time, Je 29:21 , 29:22. t3. in*- prince, Jerem.'s time, Je 36:12. t4. in*-, priest, Nehem.'s time, Ne 
10:2 (LXXL Ee^evia?). t5. IJl*-, son of Jehoiachin, acc. to 1 Ch 3:16, but prob. gloss. Be SS, cf. Kit. 

8028 nn:^ [8O29] (Hebrew) (page 843) (Strong 6668) 

tpn^, in2, cf. Lag:BN 31] vb. gleam (NH id. (efface, bronze, etc.); Ar. sahiba be red);— Hoph. Pt. 
inXQ riU^nJ Ezr8:27 polisiied bronze (so NH and-appar. Hebraism - Targum 2 Ch 4:16). 

8029 3ri2 [8030] (Hebrew) (page 843) (Strong 6669) 

tnhS adj. gleaming, yellow (of hair);— 'Ji IV'^ Lv 13:30, 13:32, 13:36 (opp. nhU) v:31, v:37). 

8030 bn)2 [8031] (Hebrew) (page 843) (Strong 6670) 

1 1, [^n:^] vb. neigh, cry shrilly (Ar. sahalaa neigh, Syr shalid.; Targum Est 8:1 5 = BH);— Qal Pf. 3 fs. 
n^ri2 Est 8:15; 3 pi. I^n^ Is 24:14; Impf. 3 mpl. •I'pn:^* Je 5:8; 2 fs. *Vn2in 50:1 1 Kt, Qr 2 mpl. 

and so Vrss; Imv. fs. *Vnv Is 10:30 +;mpi. iVn:^ Je 31 :7; — 1 . neigh, of men under fig. of 
stallions; c. unto (in desire) Je 5:8, of profligate Judaeans; abs. 50:1 1 of arrogant Chaldeans. 2. 
cry shrilly, in distress Is 10:30 (c. adv. acc. "^^Ip); usu. joy, praise 12:6, 54:1 , c. 1 at, over, Je 
31 :7, Is 24:14; + T^ntW Est 8:15. 

TUT 

8031 n'pn^Q [8032] (Hebrew) (page 843) (Strong 4684) 

t[n^n:^Q] n.f. neighing;— pi. cstr. b\'p vy^^ T\\br\;^n Je 8:16 (iii*DiD nnm); sf. n*rii'?n:^Q 

13:27 of idolatrous Judah, under fig. of mare desiring stallion (||n*2!^^J, nflUT riQT). 

8032 hT\)l [8033] (Hebrew) (page 843) (Strong 6670) 

t II. [^n^] vb. Hiph. make shining (NH id. (rare); || form of IHli, denom. fr. D*in2i); — Inf. cstr. 
D*J|1 ^*ni?nV Psalm 104:15. 

8033 nni? [8034] (Hebrew) (page 843) 

inii (Vof foil.; cf. Ar. za ha ra appear, mount, zahrunback, zah/yrad^un midday; As. seru (TelAm. 
zu'ru, etc.), back; Aram. K)'r['''0, tahro'M\■.^5 Dinxn, midday, Lang:BN 129; > K6:ii. 1:93 (cf. Thes) 



= shine, inHT, NH Hiph. (rare), for this is in Aram. IH!? (rare)); TH^n Ecclus 43:3 is denom. from 

8034 nn^ [8035] (Hebrew) (page 843) (Strong 6672) 

1 1 ■ nn^] [n.m.] only pi. DHH^ midday, noon, Dt 28:29+, DnnSGn 43:1 6 +(when sun mounts its 
highest; on form as expanded pi. (not du.) v. Ges:§ 88 c and reff.); — usu. 1. noon as a specif, time of 

day, 1 K 18:29; esp. at noon Gn 43:16, 43:25, Am 8:9, 1 K 18:27, 20:16, Ct 1 :7 (resting-time for 
flock), Je 6:4 (opp. evening); '2 111)3 Je 20:1 6 (dist. fr. morning) as time of supposed security Je 
1 5:8, Zp 2:4; also 'J^H IV] "li^iann 1 K 1 8:26, '^^'1^2 K 4:20; without 1, as adv., "H as time of 
prayer Psalm 55:1 8 llj)); as time of wasting lUJ? 91 :6; 'J^H 2 S 4:5 noonday 

repose. 2. noon, as bright, sim. of happiness, blessing. Is 58:10 (opp. n^5N;), Psalm 37:6 (in1i<3); 
cf. Jb 11:17 (Ges § 133 e); v. also 'J^H Him Is 16:3 (opp. vh)2y, 'J^^Dt 28:29, Is 59:10, Jb 5:14. 

8035 nn^ [8036] (Hebrew) (page 844) (Strong 6672) 

fll. "in2 n.f. prob. roof (cf. Ar. As. TelAm. back; > Thes Di al. light, window);— Plt^pri '2 iinri'? Gn 
6:16. 

8036 [8037] (Hebrew) (page 844) (Strong 3323) 

1 1. "inV^ n.[m.] fresh oil (newly appeared, cf. 'Ausbruch' Lag:BN 129 K6:ii. 1:93; > Thes al. that 
which shines); — abs. '2^ Ho 2:10 +, sf. Tjni^!' Dt 7:13 +; — fresh oil, as product of land, in un- 
manufactured state, usu. + U^iT'Ijl, jA'Tetc, rich possession, gift of, Ho 2:1 0, 2:24, Je 31 :12, Dt 

7:13, 11:14, Jo 2:1 9, 2:24, so "i^"! Nu 1 8:1 2; Dt 28:51 , Hg 1 :1 1 , 2 Oh 32:28, Ne 5:1 1 ; tithed Dt 
12:17, 14:23; firstfruits for priest 18:4, Ne 10:38 cf. v:40, 13:5 (tithe for Levites), v:12, for priest and 
Levite 2 Oh 31 :5; 'T nn 2 K 18:32 oil-olive, i.e. oil-yielding olive-trees, cf. '2^^ alone Jo 1 :10; '2^^ as 

anointing o/Vonly in "^"T) ""JSZc 4:14, i.e. anointed ones. 

8037 [8038] (Hebrew) (page 844) (Strong 6671) 

tfin;^] vb.denom. fr. foreg., Hiph. press out oW —lmpf. 3 mpl. T\'^T\T Jb 24:1 1 . 

8038 I'n'iii [8039] (Hebrew) (page 844) (Strong 3324) 

t II. '^'n^1 n.pr.m. lq{q)aap: Levite, son of Kohath Ex 6:18, 6:21 , Nu 3:19, 16:1 , 1 Ch 5:28, 6:3, 6:23, 
23:12, 23:18. 

8039 nn^^ [8040] (Hebrew) (page 844) (Strong 3325) 

fin:^^ adj.gent. of foreg., c. art. as subst. coll. 'iJ*n Nu 3:27, 1 Ch 24:22, 26:23, 26:29. 



8040 12 [8041] (Hebrew) (page 844) (Strong 6673) 



1^ V. ni!i p. 846 



8041 [8042] (Hebrew) (page 844) 

(Vof foil.; cf. Syr. si'ybe foul, Eth. s.e'a.; prob. also Ar. wasyabe polluted; Dl.Pr 160 K6:ii. 1, 162 
cp. also As. si', destroy, ruin; NH = BH; Aram. NIINS, so'to', filth). 

8042 n^'S [8043] (Hebrew) (page 844) (Strong 6627) 

t[nH2] n.f. filth, specif, human excrement;— sf. '^riH^ Dt 23:14; cstr. D"^^J^ n^)2 ''bbn Ez4:12 
(as fuel; cf. ['pil] p. 165 supr.). 

8043 r\^)2 [8044] (Hebrew) (page 844) (Strong 6675,2716) 

t n.f. fllth;— abs. Is 28:8 (of drunkards' vomit, cf. ii,''p); fig. of iniquity, cstr. ni^^ Is 4:4, sf. 
InjS^k Pr 30:12; specif, of human excrement { = [^^52^]) sf. Dfl^^li 2 K 18:27 = Is 36:12. (both Qr; Kt 

Dn^(^<)nn, cf. [ian] p. 351 supr.). 

8044 •'j^i? [8045] (Hebrew) (page 844) (Strong 6674) 

t^'^^j^] adj. filthy;— pi. D''J<lJi Zc 3:3, D''J<k v:4 (both of garments). 

8045 n^^lV [8046] (Hebrew) (page 844) (Strong 6677) 
IRIX V. I. -112. p. 848 

8046 ^<n^!^ [8O47] (Hebrew) (page 844) (Strong 2578,6678) 

t^^l^2, nii2 n.pr.terr. 2ou(3ct, rarely 2co(3a(A): an Aramaean kingdom, time of (Saul and) David 
J^niJi Dn^ 2 S 10:6, 10:8 (elsewhere niili), Dn^^ nni2i Psalm 60:2 (title); ')2 ^bn "iTplin 2 S 
8:3,8:5,8:12 = 1 Ch 18:3, 18:5, 1 K 11:23, 1 Ch 18:9; also 19:6; nOH 2 Ch 8:3; orig. home of 

one of David's heroes 2 S 23:36 (perh. rd. also for n.pr.m. "iniQ || 1 Ch 1 1 :38, cf. Dr); "H "'DVo 1 S 

14:47 (only here in Saul's time); N6:ARAM, in Ency. Bib., cf. ZMG xxv (1871), 1 13 ff. places between 
Hamath and Demascus (about Hums, Emesa), and so DI:Pa 279 f., who cp. As. city Subitu, cf. 
Schr:COT. 2 S 8:8. 

8047 112i [8048] (Hebrew) (page 844) (Strong 6679) 

1 1. T12i vb. hunt (NH id. (rare), H'T-llJQ = BH; As. sadu, hunt, so Ar. syd, sa'da, Aram. TV, 
[swd) sod, OAram. KT-Ji hunting);— Qa\ Pf 3 pi. m La 4:18; sf. "'Jn!^ 3:52, consec. Je 

16:16; Impf. 3 ms. TI^^Lv 17:13, etc.; Imv. ms. Hlb Gn 27:3; Inf abs. 112 La 3:52; cstr. TIS^Gn 
27:5; Pf. "T^n v:33; —hunt, c. acc. 1 . T)i Gn 27:3 Qr (> Kt HTJi), v:5, v:33 (all J), H^H Vii Lv 17:13 
(H); f\'yO Jb 38:39; c. acc. pers. Mi 7:2 (+0111, instr.), Je 16:16 (+bVD), Jb 10:16, liflSJ? "'Jn!^ Ti^^ 



La 3:52, subj. evil Psalm 140:12; c. acc. ITIV^ La 4:18, H")!?^ Pr 6:26.— Ho 9:13 rd. prob. 
l))ib (orT^'?), for MT"!!!?'?, v. "12. Po'l. hunt (keenly, eagerly?), Impf. 2 fpl. nnil^ri Ez 13:18; Inf. 
cstr. ll'i'Sb v:18; Pt.fpl. nlTT^Q v:20, v:20, all c. acc. ni^£)J (of magic arts, necromancy, etc.). 

8048 T'^ [8049] (Hebrew) (page 844) (Strong 6718) 

1 1. n.m. hunting, game ;— abs. '2 Gn 10:9+, 27:3 (Qr; > Kt HT^), Ne 13:15, cstr. Gn 

27:25; sf. ""T^ v:19, etc.;— 1. hunting Gn 27:30; 10:9, 10:9, '2 JJT 25:27 (all J). 2. game 

hunted and taken (cf. Ba:NB 1 61 ), Gn 25:28, 27:3 (v. supr.) v:5, v:7, v:1 9, v:25, v:31 , v:33 (all J), cf. 
Pr 12:27; n*n T)i Lv 17:13 (H). 

8049 1*2 [8050] (Hebrew) (page 844) (Strong 6719) 
t[l*2] n.m. hunter;— pi. D''T2 Je 16:16. 

8050 [8051] (Hebrew) (page 844) (Strong 4679) 

tl^Q, n.f.:Je 48:41 fastness, stronghold (prop, hunting-place?) — dbs. 120 1 Ch 11:7, 12:16, 

12:8; pi. abs. nma 1 S 23:14+, cstr. id. v:29 (Gi, 24:1 van d. H. Baer), Is 33:1 6; — 1. 
mounting-fastness 6:2, 1 S 23:14, 23:19, 23:29 (v. supr.), Ez 33:27, 1 Ch 12:8, 12:16; nmO 
U'^vho Is 33:16. 2. more gen., stronghold Je 48:41 , 51:30, Ez 19:9 (Baer Gi; van d. H. nma id. [II. 
n"7i2Q] EwHi-Sm Daal.; nets[^. n"Ti2Q] Krae; del. Co Oort Toy); citadel of Jerusalem 1 Ch 11:7. 

8051 li2Q [8052] (Hebrew) (page 844) (Strong 4685) 

1 1. [Ti^Q] n.m. in pi., dub., usu. siege-works;— Dni^Q Ec 9:14, but read Dni2Q WkNAItor. 
Forsch. iv. 353, v. "li2Q 2, p. 849 a. 

8052 1120 [8053] (Hebrew) (page 844) (Strong 4685) 

t II. rfi2Q] n.[m.] hunting implement, specif, net (cf. Syr. msiydto', Targum HrTTVQ, net); — only fig.: 
cstr. D''p"j li2Q Pr 12:12 (but text dub., v. conj. in Toy); sf. ni2Q Jb 19:5 (of God as Job's hunter); 
pi. Dni2Q T\il D^Qnni Ec 7:26 (of woman). 

8053 n"Ti2a [8054] (Hebrew) (page 845) (Strong 4685,4679) 

1 1. n7i2Q n.f. net;— 'Q Ec 9:12 for fish (in sim.);— pi. Ez 19:9 v. 12Q supr. p. 844 

8054 n"7l2Q [8055] (Hebrew) (page 845) (Strong 4686) 

1 1. nT12Q n.f. net, prey ;— abs. 'Q Ez 13:21, Psalm 66:11 ; sf. ■'ri712QEz 12:13, 17:20 ;— 1. nef, in 
fig.of ""s judgement, Ez 12:13, 17:20 (both ||n^"l.). Psalm 66:1 1 . 2. prey Ez 13:21 (fig.). 



8055 nii^a [8056] (Hebrew) (page 845) (Strong 4685) 

t II. [nii^Q] n.f. fastness, stronghold;— sf. nmSQ Is 29:7 (of Ariel);— pi. Ez 19:9 v. 

8056 nil^Q [8057] (Hebrew) (page 845) (Strong 4686) 

t II. n"Tl2Q n.f. fastness, stronghold;— abs. 'Q 1 S 22:4 +, HlifQ 2 S 5:9, cstr. m^Q v:7; sf. 
■•miJiQ Psalm 18:3 +, ■'H'T^Q 2 S 22:2; pi. nimOPsalm 31:3; — fastness oi David, 1 S 22:4, 22:5, 
24:23 (Gi v:22) 2S5:17,23:14 = 1 Ch 11:16; rd. also dV"TJ) m^Q 1 S 22:1 , 2 S 23:13, 1 Ch 11:15, 
for MT mPQ (v. nim p. 79:2 b); of Jerus., p'V fTT^Q 2 S 5:7 = 1 Ch 1 1 :5, cf. 2 S 5:9; home of 
eagle Jb 39:28 (+ V^O']'^); elsewhere fig. of Psalm 18:3=2 S 22:2, Psalm 31 :4, 71 :3 (all + ''Vbo), 
91 :2 (+ ■'priQ), 144:2 (+^011, but this dub., Krochm Gr Che "'JOn, Dy pTH, Du ""p^p; poss. is 

'pmy, also nniJiQ n^3 31 :8. 

8057 112 [8058] (Hebrew) (page 845) 

II. lya (V of foil.; relation to I. IXH dub.; cf. As. siditu, Ar. za'da (w^, Aram. rTTlT, zwodo', Palm. IIT, all 
provisions (esp. for journey); in Thes=l. on game as early food of nomads v. RS:Sem. i. 205; 2nd 
ed. 222f. cf. Doughty:Arab. Des. i. 70, 326, 562; T (Ar. Aram.) is then secondary). 

8058 l^V [8059] (Hebrew) (page 845) (Strong 6718,6718) 

t II. [l^V] n.[m.] provision, food ;— abs. Ne 13:15; sf. iT2 Jb 38:41, etc.;— prows/on taken on 
journey Jos 9:14, DT2 Wnh v:5 (both JE); more gen. (late), food, food-supply, Ne 13:15. Ps 132:15, 
of raven Jb 38:41 .—I. T'^ v. II'H p. 844 

8059 r\T)2 [8060] (Hebrew) (page 845) (Strong 6720,6718) 

t PIT!? n.f. id.;— abs. "2 Jos 9:1 1 +2 t., n"T2 Gn 42:25 + — provision for journey, march, Gn 
42:25, 45:21, Ex 12:39 (all E), Jos 1:11 (D), 9:11 (JE), Ju 7:8 (text dub. cf. GFM), 20:10, 1 S 22:10; 
supply of food Psalm 78:25.— Gn 27:3 v. I. Tl^, sub IXH. 

8060 T)l [8061] (Hebrew) (page 845) (Strong 6679) 

t [T'V] vb. denom. Hithp. supply oneself with provisions, take as one's provision; — pf I pi. 
^yV}D)lT\ Jos 9:12 this bread we took as our provision; Impf. 3 mpl. ITPV!! v:4 (so rd. for MT 
•n»p:^»l, Godd Vrss Thes al.), abs. 

8061 [8062] (Hebrew) (page 845) (Strong 6680) 

[n|2]:485 vb. Pi. lay charge (upon), give charge (to), charge, command, order (Ba:ZMG xii (1887), 

641 Gerber:124 op. Ar. wasay combine, II. enjoin, IV. carge ; wasiyya^urj injunction, command;Thes 
cp. Syr. swo', erect, swoyo\ stone-heap, Ar. suwwad" an guide-stone, cf. Schulth:57; Gerber makes 



heb.vb.denom.fr. HIVP but vb. is much earlier);— Pf. 3 ms. HIV Gn 6:22 +; sf. "'JIV Dt 4:5 +; ?flV Dt 
4:23 +; IHIV Gn 7:5 +, etc.; 1 S. "'rT'l^ Ex 29:35 + 29 t., "'rT'lV Lv 8:31 + 4 t., etc.; Impf. 3 ms. n)T 
Gn 18:19 + 8 t.; 1^^ Dt 28:8; 12p.Gn 2:16 +; sf. ^fl^"""! 1 Ch 22:12, etc.; Is. mV^fl Ezr 8:17 Qr (> Kt 
n^^mi); 3 mpl. ITl^p. Gn 50:16 +, etc.; Inf. cstr. n-l!^ 2 S 18:5 +, etc.; Imv. ms. Hl^ Jos 4:16 + 2t.; 12i 
Lv 6:2 + 9 1.; mpl. 11^ Jos 1:11, 4:3; Pf. HIl^Q Nu 32:23 + ; cstr. Hll^Q Is 55:4, etc.; f. Hll^Q Gn 27:8; 

1. a. lay charge upon, c. bv pers., Gn 2:16 (J) 28:6 (P) 1 K 2:43, 1 1 :1 1 , Am 2:12, Je 35:6 + 6t.; 

rei, TponO HVSH D^lpn bv Is 5:6, cf. Jb 36:32, 3Ari"bp 2 Ch 7:13. b. give charge to, 

commandtoc. b pers. Ex 1 :22 (E) 1 S 20:29, 1 Ch 22:17, Is 13:3, Jer 32:23, Psalm 105:8 ')2 n"j1n 

nU)Q Ubot 33:4, cf. Ne 9:14; '^ll^'^^b 12 2 K 20:1 give charge to thy household (in preparation for 

death) = Is 38:1 (cf. NH, B.Bath.:151 b, HRIV 'verbal will' ld:1 47 a), c. give charge uno, c. bH pers. 

Ex 16:34 (P), 1 K 1 1 :10; in''3"Vi^ 1V!'12 S 17:23 (cf. b.). d. give charge over, appoint, c. acc. pers. + 

bv rei, Ne 7:2, 1 Ch 22:1 2, bv T22 {nvr\b) "H appoint one (to be) ruler over 2 S 6:21 , 1 K 1 :35; c. 

"•Xlb 1 S 13:14, 25:30; ^7^ D''0£}12> 2 S 7:1 1 = 1 Ch 17:10; c. inf. (no Vp), •'QJ? nlyi'? 2 S 7:7 = 1 Ch 

17:6; r\m)2] UTl'^rvb inmu 27:19 (P) and thou shalt install him in their sight, cf. v:23 (P). e. give 

one charge, command {on. bv concerning), Gn 12:20 (J), Nu 8:22 (P), 2 S 14:8, 18:5, Je 7:22, 39:1 1, 

Is 45:12 (AV RV Che Ry:Kau; >Ges Ew Di Du al. as d), 10:6 (al. against), Na 1:14 (al. id.); c. b Nu 

9:8, 32:38 (P), Psalm 91 :1 1 , La 1 :17, Est 3:2; c. bi< Is 23:1 1 , Je 47:7. 2. charge, command: a. c. acc. 

pers. + rei, oft., esp. of the law: Deut. phrases are Ex 34:1 1 (J), Dt 4:40, 6:2, 6:6 + 

18 1. Dt, cf. 15:15; U^nH mi^Q -"DJi^ Dt 4:2, 4:2 + 9 t. Dt; t •^n^n Dt 13:6, Dt 13:6, 

Ex 32:8 (E) Dt 5:30, 9:12, 9:16, 1 1 :28, 31 :29. b. c. acc. pers. + obj. clause, e.g.. Inf. Gn 50:2+; 1 

consec. Pf. 18:19 (J), Nu 35:2 (P); Iconsec. Impf. 2 S 4:12, 1 K 2:46; weal< 1 c. Impf. Ex 27:20 (P) 
Jos 4:16; Imv. Jos 1 :9, 1 S 18:22. c. acc. pers., acc. rei om.. Ex 18:23 (E) Gn 49:33 (P) +; obj. given 
after ^hub Gn 26:1 1 , 32:15, 32:20, Lv 6:2 +; inm etc., Gn 28:1 , 49:29 +. d. acc. rei, acc. pers. 

om., innn oVlpb "a Psalm 111:9; 1 1^7^ "ll"Tn ni "H, Ex 16:16, 16:32, 35:4, Lv8:5, 9:6, 17:2, 
Nu 30:2, 36:6 (P); obj. cl., Lv8:34 (P), 13:54 (P); Gn 42:25 (E), 1 K5:20; Ju 4:6. e. abs. Gn 50:16 (E), 

La 3:37. 3. charge, command, acc. pers. in phr. "H Ex 23:15 (E) Gn 7:9 (P) +; lU^^^ 

Gn 7:5 (J) Ex 29:35 (P) +; HU^Q ')i Ex 12:28, 12:50, 39:1 , 39:5 + 37 1. P; "H VdD 

n^Q 39:32, 39:42 + 5t. P; tb^b '2 Jos 1 :18, 22:2, Je 35:8; acc. pers. om. '2 Ex 7:10, 

Nu 32:25 (P) +; "H IWH b'D'3 2 K 1 1 :9 = 2 Ch 23:8 +; f'^ b'Db Ex 36:1 (P). t4. charge, with 
command to others, commission, a. acc. pers. +biA pers. (sts. + acc. rei) Ex 6:13, 25:22, Lv 27:34 (P) 
Dt 1 :3, Je 27:4, Est 4:10; acc. pers. om. Gn 50:16 (E) Est 3:12, 8:9. b. T3 of agent, + b^, Nu 15:23, 
36:13 (P);'7Hom. Lv8:36 (P), Ezr 9:11, Ne8:14. c. acc. pers. +Vp for Ezr 8:1 7, 1 Ch 22:13, Mai 



3:22, Est 4:5. d. c. acc. rei, b "'riD"!? "2,^ Lv 25:21 (P) and I will command my blessing to you, c. '^Hi^ 

Dt 28:8, cf. Psalm 133:3; HDH '2 42:9, "lp3Jb 38:12, ^llJ, 1111 Am 9:3, 9:4. t5. command, 

appoint, ordain, of divine act: in creation Is 45:1 2, Psalm 33:9, 148:5, providence 2 S 17:4, Am 6:11, 
9:9, Jb 37:12, Psalm 78:23, Is 34:16, redemption Psalm 7:7, 44:5, 68:29, 71 :3; so of idol Is 48:5 

(linti^V). tPu. pf. 3 ms. miJ Nu 3:16, 36:2; 2 ms. nmif Gn 45:19, etc.; Impf. 3 ms. Hl^^ Ex 34:34; 
— be commanded, i.e. receive command, subj. pers., Gn 45:19 (E), c. 3. by whom Nu 36:2 (P); "l^N 
'J^ Ex 34:34 (P), '2 p"""? Lv8:35, 10:13 (P), '2 "1U>HD Nu3:16 (P) Ez 12:7, 24:18 37:7. 

8062 [8063] (Hebrew) (page 846) (Strong 6725) 

tll'V n.m. sign-post, monument (NH id. (f*V Pi- denom.); prob. from V in orig. physical sense, v. 
esp. Ar. suwwaaP un S\/'C. sawwa'nun, cf. Schulth:Hom. Wurz. 57 Ko:ii 1:154; > Vfli Buhl.); — abs. '2, 
grave-stone 2 K 23:17; sign-post Ez 39:15; guide-posts, pi. D"'J*2 Je 31:21 (||DnnQri). 

8063 m^a [8064] (Hebrew) (page 846) (Strong 4687) 

m2Q:181 n.f. commandment;— 'Q Pr 6:23 +; cstr. ni^p Jos 22:3 +; sf. "^ril!^?? Dt 26:13, Psalm 

1 19:96; iril^Q Nu 1 5:81 ; pi. nl^Q abs. Lv 26:14 -^(nn^Q Ne 9:14); cstr. 4:2 +; sf. "'nl^Q Gn 26:5 +, 
etc.; — not used before D and Je; in Je only of man's commands; not Ez nor Minor Proph., exc. Mai; — 
1 . commandment, of man: king, 1 K 2:43, 2 K 18:36 = Is 36:21 , 2 Ch 8:1 5 14 t.; 'Q Je 35:14, 

35:16, 35:18, Pr6:20; Wmii. 'Q Is 29:13; pi. only Je 35:18, Pr10:8, Ne 10:33; m^QH, the order 
(title of property) Je 32:11 . 2. of God : a. sg. the commandment, code of law: 2 Oh 8:13, Ezr 10:3, 

Psalm 1 9:9; esp. of D "IQ^ 'QH Dt 8:1 ,8:2 + 5 t. D; 'QH Ht^V Dt 6:25, 1 5:5; Hl^ "l^N 'Q(n)) Dt 

26:13,30:11,31:5;'Qn |Q "llD Dt 17:20; ~l£)n 'Q Nu 15:31 (P); ||n"jin Ex 24:12 (R:D) Jos 22:5 (D) 

2 Oh 14:3, 31 :21 ; +W^T\, D''P2^QDt 5:28, 6:1 +. b. pi. of commands of D and later codes c. 2 pi. 
(ye shall, shall not; Br:Hex. new ed., 246 ff.), Lv 4:2 + 5 1. P, Is 48:18 + 25 1. (late; esp. Psalm 1 19, 20 
t.); 'Q "IQ^ Ex 20:6 (R) Lv 22:31 (H) Dt4:2 + 10 t. D, 1 K 14:8, 2 K 18:6 + 5 t.; TWV 'Q Lv 26:14 (H) 

+ 5t.;'Q Dt 11:13 + 41; Hl^ 'QH Lv 27:34 (H); 'Q "11^ Dt 26:13, 2 Oh 24:20; 'Q ITJ? 1 

K 18:18, 2 K 17:16, Ezr9:10; 'Q "liDPl Ezr 9:14; in combinations, esp. by Redactors and late writers; 

order various: (1) with W\)r\ Ex 15:26 (R:D) Dt4:40, Ezr 7:11 +; TI + D"'0£3^QDt 26:17, 1 K 8:58, 

Ne 1 :7, 10:30; + D^Ofl^Q, nmn Ne 9:18; + minNe 9:14; + ntiV Dt 6:17, 1 Ch 29:19, 2 Oh 

34:31. (2) with nipH Lv26:3 (H) Dt6:2, 10:13 + 9t.; TI + D"'0£}^Q Lv26:15, Dt 8:1 1 , 1 1 :1 , 30:16, 1 

K 6:12 + mm, D^Oa^Q Psalm 89:32, + D^OS^Q, nni? 1 K 2:3; + nnlHGn 26:5 (R:D); +nny 

2 K 23:3. (3) with D"'0£3^Q Nu 36:1 3 (P) 1 Oh 28:7, Ne 9:29, Dn 9:5; with nmn Ex 1 6:28 (R), with 

nny Ne9:34. c. of special commands of God 1 S 13:13, 1 K 13:21,2 Ch 29:25, Ne 13:5, Mai 2:1, 

2:4, Jb 23:12. 3. commandment, sg., of code of wisdom Pr 19:16, ||min 6:23, IplT 13:13; pi. of 
special commands 2:1 , 3:1 , 4:4, 7:1 , 7:2. 



8064 IV [8065] (Hebrew) (page 846) (Strong 6673) 

appar. n.[m.], dub. word; — in "^^11 ^02"■'"^^I^^ Ho 5:11 usu. command, ordinance; < LXX SyrVer 
Che Now GASm HW; elsewh. only ]^ ]'kb 1^ IJ^O'^ (||1ip^ Ij? ^l^b Ip), Is 28:10 in mocking 
mimicry of Is.'s words, and, v:13, of the unintelligible speech of ""'s foreign agents of judgement; Ges 
Che:Comm. al. (cf. AV RV) render command upon command; Ew Di (carpenter's) rule (+ IJ? = line 
and rule), fr. Vni2 (whence j1*2); Du Che:Hpt explain as mocking sounds without sense. 

8065 m.:^ [8066] (Hebrew) (page 846) (Strong 6681) 

t[ni2] vb. cry aloud (NH id.; so As. sahu (?), Ar. {syh), sa'ha, Aram. ni2, swatr, Eth. s'aw': call);— 
Qal Impf. 3 mpl. ini^^ Is 42:1 1 (in joy, ||1JT). 

8066 nrn^ [SOe?] (Hebrew) (page 846) (Strong 6682) 

tnmV n-f- outcry;— in distress, grief, abs. '2 Psalm 144:14; cstr. nillVJe 14:2; sf. ^^n'^))i 46:12; 
abs. also Is 24:1 1 (c. for, because of). 

8067 b^)! [8068] (Hebrew) (page 846) 

(Vof foil., cf. miswal (in Syria), a stone-lined hollow, or basin, for washing grain, Wetzst:Siebe ZPV 
xiv(1891), 3). 

8068 n^12 [8069] (Hebrew) (page 846) (Strong 6683) 
tnVl2 n.f. ocean-deep; — Is 44:27. 

8069 nVi^Q [8070] (Hebrew) (page 846) (Strong 4688) 

t[n^i2iQ], rh^)2n n.f. depth, deep;— abs. nVl2iQ Jb 41 :23 +; pi. abs. nbi^iD Ex 15:5, Ne 9:1 1, 

niVklp Psalm 88:7; cstr. flteo Zc 10:11, niV^Q Mi 7:19, Psalm 68:23; —depth, pi. 'Q depths 
of the sea Mi 7:19, Psalm 68:23; abs. Ex 15:5 (of Red Sea) Ne 9:1 1 (id.); fig. of deep distress Psalm 
88:7 (linvrinri liiy, 'n Zc 10:1 1 (i.e. of Nlle); sg. = the deep sea, deep. Psalm 107:24, Jon 

2:4, Jb 41 :23 (in hyperb. descript. of crocodile); depth of marsh, swamp, 'Q Psalm 69:3 in mire of 

(the) depth, fig. of distress (||D^Q"^I?Q1)Q), cf. 'Q alone v:16 (ini<3). 

8070 nb^n [8071] (Hebrew) (page 847) (Strong 4699) 

tn'p^Q n.f. dub. word: Zc 1 :8 the myrtles which are appar. some locality about Jerus., called 
the basin, hollow; GASm glen or valley-bottom; poss. is shadow (\\\. bb)i). 



8071 012 [8072] (Hebrew) (page 847) (Strong 6684) 



t[D11?] vb. abstain from food, fast (NH /of.; Ar. (swni) sa'ma, Eth. s'oma kxam. Dl!?, som); — Qal Pf. 2 

ms. nm 2 S 12:21 ; 2 mpl. DHQ^ Zc 7:5 , sf. ■'JnQ2v:5; /mpf. 3 ms. D^jl 2 S 12:16, Dp»l 1 K 

21 :27; 1 s. D■^i^^^ Est 4:16, etc.; Imv. mpl. 1012 v:16; /nf. abs. Di2 Zc 7:5; Pf. 2 S 12:23, Ne 1 :4; 
— fast, in mourning the dead 1 S 31 :13 = 1 Ch 10:12, 2 S 1 :12; in worslnip (contrition, intercession, 
etc.) Jn 20:26, 1 S 7:6, 2 S 12:16 (c. acc. cogn. Di2; v:23 and (+nD3), v:21 , v:22 (q.v. for 

explanation), Je 14:12, Zc7:5 (+"Ti£3p), Xmr\ ""inn^ v:5 (Ges:§ 117x) was it at all unto mep] that 

ye fasted ? D!^ ''^^flNe 1 :4 (periphr. conj.; +VV3riQ), of. Ezr 8:23 (+^23), Est 4:16 (c. pars, for 

whom), v:16, Is 58:3 •1J''4P). v:4 (c. V rei), v:4; once in disappointment and vexation 1 K 

21 :27. 

8072 Di2 [8073] (Hebrew) (page 847) (Strong 6685) 

tDl2 n.m.:ls 58:5 fasting, fast;—'!? abs. 2 S 12:16 +, cstr. Zc 8:19 (4 1.); sf. DDai? Is 58:3; pi. nlQlJ? 
Est 9:31 ;—fasf, as acc. cogn. 2 S 12:16; public observance 1 K21:9, 21:12, 2 Ch 20:3, Ezr 8:21, Je 
36:9, Jon 3:5 (all obj. of iir\\3 proclaim), cf. Jo 1 :14, 2:15 (both obj. of W'l^)\ 012? DV Je 36:6, 

DV DDQk Is 58:3, cf. v:5 (UlU^flJ U'm HiiiP DV), v:5, v:6; of periodic fasts Zc 8:19, 8:19, 8:19, 

8:19, Est 9:31 ; act or state of fasting, IflDl^J '2?! Ne 9:1 cf. Jo 2:12, Dn 9:3, Est 4:3; "•mp 

"•l^aj '!?1 Psalm 35:13 cf. 69:11 (on n??^^] v. Che Bae); causing physical weakness 109:24. 

8073 [8074] (Hebrew) (page 847) 
(V of foil.; cf. Ar. s'g form, fashion). 

8074 D''PifJJ2 [8075] (Hebrew) (page 847) (Strong 6816) 

tD"'P21)V n.[m.] pi. things formed, images; "2 Ht^PQ 2 Ch 3A0 image worl< (of cherubim). 

8075 ^112 [8076] (Hebrew) (page 847) (Strong 6687) 

t[1''l2?] vb. flow, overflow, [float] (NH /d.;so Aram. ^^'0, top;— l\r. ta fun skin-raft \s loan-wd. 
Fra:220);— Qal Pf. 3 pi. •'12>i<T'?p D^Q-1£3:^ La 3:54 (fig.). Hiph. 1. Pf. cause to flow over, 'n^ fj^Vn 
Dn''J2"bp «110"Q! ^QDt 1 1 :4. 2. cause to float: Impf. 3 ms. Vmn 2 K 6:6. 

8076 niJ^ [8077] (Hebrew) (page 847) (Strong 6688) 

t i. I'l^ n.m. (honey-) comb (as exuaf/ng honey);— only fig.: cstr. U^l'^'I'l^P'' 16:24; pi. n2j D''212? 
Psalm 19:11 (+^1'T), LXX xyjpi'ov, xyjpi'a, Vulgate favus. 



8077 *112? [8078] (Hebrew) (page 847) (Strong 6689) 



t II. n-m. Ephr. ancestor of Elkanah and Samuel, "H']'! 1 S 1 :1 (ev Naaei(3, LXXL utou Zcocfj), 1 

Ch 6:20 Qr LXX Vulgate (Kt ^T'S); appar. = •'£)i2v:1 1 (Levite), Eou4)(£i): hence prob. fjlX flN 1 S 9:5 
(in Benj., t7]v {yy]v) 'L{e)i(p{a)). 

8078 [8079] (Hebrew) (page 847) (Strong 6689,7436) 

t''21!i adj.gent. Suphite;— so read prob. for WS'i'ii 1 S 1 :1 (We Klo Dr and most mod., after LXX 

'Z{£)i<ptx, AEcocfJifx). 

8079 na:^ [8O8O] (Hebrew) (page 847) (Strong 6824) 

t[n5^] n.f. out-flow;— sf. Ez 32:6 thine outfbw (flowing blood), Co BthI Toy Krae. 

8080 ""fllli [8081] (Hebrew) (page 847) (Strong 6689,7436) 
^£)i2i = II. n-IJi. D^2l!J V. ^212i. above 

8081 f 1!? [8082] (Hebrew) (page 847) (Strong 6692) 

1 1. [Y^'S, Y"2] vb. 1. blossom. 2. shine, sparkle (perh. orig. meaning of V, but connex. of 1, 2. dub.) 
(NH id. Hiph., fig. senses, n. = BH);— Qal Pf.^.3 ms. nDQn f2 Ez 7:10 (fig.; HinTn ni2); 
/mp/. 3 ms. f ""V^ Psalm 90:6 (of grass, T^ri), 1 03:1 5 (man under fig. of flower), fig. 't^;" mai f ""V^ 
Is 27:6; 3 mpl. Psalm 72:16, 92:8 (||ni2; both fig. of men =) flourish. 2. shine, gleam: of 

crown (ITJ) Psalm 132:18. Hiph. Impf. 3 ms. f V F??*lNu 17:23 it put forth blossoms (of rod; 
perhaps from HITliD i<2i*l). 

8082 f V [8083] (Hebrew) (page 847) (Strong 6731 ,6733,6731 -32) 

1 1 . y"!^ n.m.:ls 28:1 1. blossom, flower. 2. shining thing;— '2 abs. Is 42:7 +, cstr. v:6 +; pi. D"'iJ2 1 K 
6:18 + 3 1. 6 (on form v. K6:ii. I, 60); — 1. blossom, flower, Nu 17:23 (P; of Aaron's rod); (fig. of man Is 
40:7, 40:8 (both ')i VlJ; HTV^), cf. sim. niU^H y^li v:6 (|| id.), Psalm 103:15, and alone Jb 14:2; 

b21 b'2ls 28:1 (fig. of Samaria), so prob. also v:4 (for MT 'J n^''^; so Marti); D''iJ2, as 

ornaments of temple 1 K 6:18, 6:29, 6:32, 6:35. 2. shining thing, plate of gold, constituting the diadem 
on front of high priest's mitre, Lv 8:9, Ex 28:36, 39:30 (all P).— I, III. y^, v. p. 851 infr. 

8083 [8084] (Hebrew) (page 847) (Strong 6733) 
Is 28:4, V. I.f^^supr. 

8084 [8085] (Hebrew) (page 847) (Strong 6692) 

til. [flJ^] vb. Hiph. gaze, peep (NH Hiph. gaze (rare); Aram. gaze);—Pt. D^3"!nn-|Q ^^20 Ct 
2:9 (v. 'n, p. 355). 



8085 pl2i [8086] (Hebrew) (page 847) (Strong 6693) 

tl. [plJ?] vb. Hiph. constrain, bring into straits, press upon (NH pli^ be distressed (rare), Hipln. = BH; 
Ar. da'qa (y) be narrow, tight, so Eth. t'ok:; Aram, p""!), 'aqr, Chr Pal. wg);— Pf. 3 fs. np"'2n Ju 16:16, 
sf. innp^VD 14:17, ^J- Jb 32:18 (Gi v:19); 1 s. ^riip^VOl consec. Is 29:2; Impf. 3 ms. p^VJ Dt. 28:53 
+ 2 t.; 3 mpl. •lp''V; Je 19:9; Pt. p''VQ Is 51 :13, 51 :13, pi. D''p''VQ 29:7; —bring into straits, by 
importunity c. b pers. Ju 16:16, c. sf. pers. 14:1 7; constrain (to speak) Jb 32:18 (sf. pers.); elsewhere 
of bringing into straits a city or people, c. b, Is 29:2, 29:7, so 7:6 (reading nip""!^!! for MT n|i?"'p>l), 
Thes Che Du Gr Marti, cf. formula b "lU^iK pil^Oni "112^03 Dt 28:53, 28:55, 28:57, Je 19:9; pt. 
abs. p''VQn Is 51 :13, 51 :13 tlie oppressor. 

8086 pili [8087] (Hebrew) (page 848) (Strong 6695) 

tpiJi n.[m.] si vera 1 ., constraint, distress; — D''riPn piJill Dn 9:25 usu. in distressful times; Gr 
'IJll f pni (so LXX [v:27] SyrVer), as beginning of v:26, omitting 1 in nHHl (cf. Bev Marti). 

8087 nplli [8088] (Hebrew) (page 848) (Strong 6695) 

tnplli n.f. pressure, distress;— national Is 8:22 (+n"j2), cf. y^H '21 H")^ 30:6; personal "H] H")^ 
Pr 1 :27. 

8088 p^lQ [8089] (Hebrew) (page 848) (Strong 4164,4165) 

til pl^lQ, p^^D n.[m.] constraint, distress;— abs. pl^lQ Is 8:23 distress; ahs. also pl^lQ Jb 36:16, of 
distress as constraint {opp. ini); D^Q 3ni p^-lQ3 37:10, lit. in constraint {\.e. frozen). — 1. p^lQ v. 
pSr p. 427 

8089 pil^Q [8090] (Hebrew) (page 848) (Strong 4689) 

tpiJ^Q n.[m.] straitness, straits, stress; — alw. abs. 'Q; — 'Q ^"'i^'Vsi S 22:2 every man of straits 
(in straits); '011 112^03 Dt 28:53, 28:55 , 28:57, Je 19:9 (all of national straits); ""JIJ^^Q 'Q1"n2 
Psalm 1 19:143; perh. rd. p1l?Q also 32:6, for pi t^'Hn, cf. Du Br. 

8090 nplJiQ [8091] (Hebrew) (page 848) (Strong 4691) 

tnplliQ n.f. id.;— abs. '01 1!^ Jb 15:24; DV '01 Hl^ Zp 1 :15; pi. sf., of '^ delivering ^flipll^QQ 
Psalm 25:17, Dri''ri1p12iQQ etc., 107:6, 107:13, 107:19, 107:28. 

8091 pll? [8092] (Hebrew) (page 848) (Strong 6694) 

til [p12] vb. pour out, melt (||p2"');— Qal Pf 3 pi. (acc. to Thes al.) |1p2ls 26:16, but v. infr.; Impf 3 
ms. nU>inJ p12^ Jb 28:2 (rd. perh. 1p12^, v. Bu) and stone (ore, men) melt it into copper; p12J 



"112 HQi) Jb 29 :6 the rock used to pour out beside me streams of o//.— Is 26:1 6 (as 

above) must mean they poured out {uttered) a whisper C^nb; i. e. prayer); but form most improb.; 
Koppe Gr Di Du al. prop. ]lp2 (from assumed ]1pl?, I. pll?) = constraint of (Ike that of) magic; 
< Houb Kit ynb^ IpJJ^ 'Ul, or Che:Hpt IJ^ ^"lOlQ '3 yubKi Upp^. 

8092 pIliQ [8093] (Hebrew) (page 848) (Strong 4690) 

t[pl2^Q] n.m. molten support, pillar; — pi. cstr. "'piJ/p 1 S 2:8 the supports of the earth are ""'s; — 
p12Q 14:5 ('as a pillar,' 'steep,' etc.) is difficult (cf. HPS); del. with LXX Th Dr Bu. 

8093 [8094] (Hebrew) (page 848) 

I. "112 (Vof foil.; cf. possibly Ar. sa'ra cause to incline, learn; NH = BH (rare), so Aram. sawro'(ct 
Kb:ii.1,90), N"j]2). 

8094 [8095] (Hebrew) (page 848) (Strong 6677) 

t"^^^■^2 n.m.:Psalm 75:6 neck, back of neck;— abs. '2 Is 8:8 +, cstr. "l^^■'12Je 28:10 + 3 t. 28; sf. 
nRlli La 1 :14, D"n2 Ne 3:5, etc.; pi. cstr. nRlXJu 8:21 +; sf. inR12 Gn 27:16 +, DDnR12 Je 

T - T T - ' " : - T T - 

27:12, tD5''rilN'12 Mi 2:3; — I. neck, esp. back of neck, of man, wearing chain as ornament Gn 
41:42 (E), so of woman Gt 1 :10, cf. Ju 5:30 (rd. perh. "'I^^'}^ for"""!-), elsewh. in Gn usu. pi. intens., of 
individual, '2"'7p b^l 45:14 (E), 46:29, 33:4 (Qr; Kt sg.), so '2"'7JJ HD^ 45:14, 46:29 (all J); Hp'pri 

T'"^^^■12 27:1 6 smooth part of neck (J); neck of beautiful woman Gt 4:4, 7:5; neck as pressed by foot of 

conqueror Jos 10:24, 10:24 (JE); place of yoke Gn 27:40 (sg.; J), Dt 28:48, Is 10:27, Je27:2, 27:8, 
27:1 1 , 27:12, 28:10, 28:1 1 , 28:12, 28:14, 30:8; of transgressions as yoke La 1 :14; place of bonds Is 
52:2; of bearing load, Ne 3:5 (fig.), hence calamity as burden Mi 2:3; neck as smitten with sword Ez 

21:34; "it'lV as measurement of height (depth; in fig.) Is 8:8, 30:8, Hb3:13; pHi) '23 fig. Psalm 
75:6 speak not with arrogant neck (si Vera I.; but rd. perh. "115^3 against the Rock, LXX. xara tou 
Seou, Bae Hup-Now Che Kau); of wicked, rushing against God Jb 15:26.— Ua'TlJ inR]2"'7jJ La 5:5 

is dubious; Matthes Lbhr Bae 'Urbv bV; Bu '12 ^7^, and Uain or I^Eiini for '"11 2. necko^ 

animals, camels (wearing ornaments) Ju 8:21, 8:26; heifer Ho 10:11 (i. e. place of yoke, in fig. of 
Ephr.); horse Jb 39:19 , crocodile 41 :1 4. 

8095 p"l]2 [8096] (Hebrew) (page 848) (Strong 6677) 
t[Ii"112] n.[m.] pi. necklace;— sf. intA ptini^Q pJl) Ct4:9. 

8096 "112 [8097] (Hebrew) (page 848) (Strong 6696) 

II "112 vb.confine, bind, besiege (NH id., wrap (rare); Aram. "112 besiege, beleaguer);— Qa\ Pf 2 
ms.rn^l Dt 14:25, etc.; Impf. 3 ms. "12*1 1 K 20:1 +, 2 ms. "ll^n Dt 20:19, etc.; Imv. fs. ni2 Is 21 :2 



(after ''bv K6:i. 444, cf. Ges:§ 72 s); Inf. cstr. 112^^ 1 S 23:8; Pf. pi. On!^ 1 K 15:27 +;— 1. confine, 
secure (|| I. "n2), acc. rei + 1 of receptacle Dt 14:25, 2 K 5:23, Ez 5:3; complem. om. 2 K 12:11. 2. 
shut in, besiege, c.bv of city 2 S 11:1, 1 K 15:27, 16:17, 20:1,2 K 6:24, 6:25, 17:5, 18:9, 24:11, Is 
29:3 (+ acc. of siege-works), Je 32:2, 37:5, 39:9, Dt 20:12, Ez 4:3, Dn 1 :1 ; c. bv pers. (within city) 2 S 
20:15, 2 K 16:5, Je 21 :4, 21 :9; c. b^A of city (for bV) Dt 20:19; c. V^t pers. 1 S 23:8; c. nt< of city only 
1 Ch 20:1 (II 2 S 1 1 :1 supr.); abs. Is 21 :2.— TpHTl^^ Dn^ D|nJu 9:31 is corrupt; 
Frankenb:Richterbuch 28 Bu GFM:Hpt Now □"'IPQ inciting agamsl 3. stiut up, enclose: Tl'hvi "I-ISJ 
^|^{ rVib Ct 8:9 (^V of maid [under fig. of door] + acc. mater., cf. Is 29:3 supr.); c. sf. pers. Psalm 
139:5 (fig., ""subj.). 

8097 [8098] (Hebrew) (page 848) (Strong 4692,4693) 

tliJiQ n.[m.] siege-enclosure, siege, entrenchment; — alw. 'Q abs., exc. cstr. lIliQ Ez4:7 sf. 

v:8; —1. s/egreirVi) DVJ 'Q Mi 4:14 he hath laid siege to us, cf. 'Q n'bv nni] Ez 4:2; m 
'Ql is come into a state of siege Dt 20:19, 2 K 24:10, 25:2, Je 52:5, cf. 'Ql nn^H] Ez 4:3; 'Q3 
•'n)nU7i'' Je 10:17; 'IT lil^Q Ez 4:7 siege of Jems., but also 'IT'^p'QZc 12:2; 'Q ''Q; of duration 
of siege Ez 4:8, 5:2; 'Q ""Q Na 3:14 water for a siege; in phr. pl2iQ31 '03 /n frte siege and stress Dt 
28:53, 28:55, 28:57, Je 19:9. 2. enclosure, i.e. siege-works Dt 20:20; late = ram-part Zc 9:3, 'Q TP 
entrenched city Psalm 31 :22 (al. besieged), 60:1 1 (|| 1 08:1 1 ll^lQ 'p), cf. 2 Ch 8:5; 'qV Dnp 1 1 :5, 
d'7U)1T3 'Q3 D^nU)^ 32:10; 'Q Hb 2:1 acc. to most (||nnQU;Q); but Weder. fr. nXJ, i.e. i/^afc/?- 
fower, Now conj. HiDVP (cf- niD^iKl foil.); >Buhl conj. Q n.pr.terr. v. p. 566. 

8098 nil^Q [8099] (Hebrew) (page 849) (Strong 4694) 

tnniliQ n.f. siege-works, rampart;— abs. 'Q Na 2:2, 2 Ch 14:5; pi. nni2iQ2 Ch 1 1 :1 1 +, ni^Q Is 

29:3, etc.;— 1. siege-works Is 29:3. 2. rampart l^^il 'Q Na 2:2 guard the rampart / {\\rni T\B^; We 

Now der. fr. IIJJ, i.e. /ceep watch .0, 2 Ch 1 1 :1 1 , ni-IJ^n np 1 4:5 fortified d/aes, so nni!iQ(n) np 
v:10, v:23, 12:4, 21 :3. 

8099 ni2i [8100] (Hebrew) (page 849) (Strong 6696) 

till. [llJi] vb. shew hostility to, treat as foe (c. acc. pers.) (akin to II. Tl2i, to which SS assign the 
forms, but cf. Ar. da'ra act unjustly, also defraud; Syr. 'yorto', rival wife); — Qal Pf 1 s. 'T\i^ "'ni?'! 
^n"l2 Ex 23:22 (subj. '^ ||^U^^^-n^i5 'ni^Hp; Impf- 2 ms. "IV^^'^^^^ IHlQ-nK Dt 2:9; 2 mpl. sf. 
D-I2n-'7N v:1 9; Pt. DniN DHJ^n Est 8:1 1 . 

8100 [8101] (Hebrew) (page 849) (Strong 6696,3335) 



flV. plii] vb. fashion, delineate (NH id.; so Aram. "112, swr, son suwrto' picture, Sab. "112, pi. miX 
Horn :Cln rest. 125 Mordtm:Him. Insclnr. 14.15; Ar. is loan-word acc. to Fra:272);— Pf. 2 ms. ril^l Ez 
43:1 1 (for MT nil2) acc. to LXX. We Sm Co Toy Berthol Krae, and tliou slialt delineate the house 
(cf. TAHvil 0, nhDl yiin v:1 1 ); Impf. 3 ms. 0"in3 InN "l^jl Ex 32:4 (E) and fashioned it [the gold] 
witli a graving-tool; DniQpOC-n 'W'nt^ "l^fll K 7:15 (+ acc. mater.), rd. pii*l (p2^), so LXX SS 
Kit Benz cf. Th; 1 s. Sf. "jm^H Je 1 :5 Kt, v. "lli'' p. 427 

8101 n"j12 [8102] (Hebrew) (page 849) (Strong 6699) 

tinni!?] n.f. form, fashion;— cstr. ni12 Ez 43:1 1 v. foreg.; sf. inil2 v:1 1 (LXX rril^Q, so Co, or 
rnnin, so eerthol Krae; Toy as MT); so also Kt v:1 1 , v:1 1 (Qr pi. sf. rnni2) 2nd of these del. as 
dittogr. all moderns; 1st rd. as Kt Co Berthol, as Qr Toy; sg. sf. D"jl2 (Ges: § 91 e Kb:ii.1 , 440) Psalm 
49:1 5 Qr (Kt UT)2) tlieir form (of the dead). 

8102 "T-V [8103] (Hebrew) (page 849) (Strong 6736,6699) 

ti [TV] n.m. image;— pi. D''TV Is 45:1 6 = idols; sg. sf. DT2 Psalm 49:1 5 Kt their form (v. nil^). 
above 

8103 "112 [8104] (Hebrew) (page 849) 

V. "112 (Vof foil.; II III. "I"12; cf. Sl:3, SI:6"12, rock, Aram. iil'\V,,tuwro' hill, so Palm. pi. KniO). 

8104 "112 [8105] (Hebrew) (page 849) (Strong 6697) 

1 1. "112 n.m.:Jb 29:6 rock, cliff;— '2 abs. Ex 17:6 +, cstr. Dt 8:15 +; sf. ni22 S 22:3, etc.; pi. Dn2 
Nu 23:9 +, nl"112 Jb 28:10; cstr. •'"!12 1 S 24:3 (Gi v:2);— 

1. a. rocky wall, cliff Ex 17:6, 17:6 (E), Dt8:15 (^""QVlin '2), Is 48:21, 48:21, Psalm 78:15, 78:20, 

105:41, 114:8; (II^^Q^ri); '21 Hll Is 2:10, ni"li)Ql Dn2 v:19,'2n nl"lpn v:21 , cf. Ex 33:21, 

33:22 (JE); yielding honey (from its clefts) Psalm 81 :17 (cf. Dt 32:13; Dy Perles:Anal. 34 We rd. ^112); 
as look-out Nu 23:9 (JE), home of goats 1 S 24:3 (Gi v:2), snow-covered Je 18:14; bearing (olives for) 
oil Dt 32:13 ('2 ^"'Q'?!!), Jb 29:6; resort of homeless 24:8, pierced by miners 28:10, cf. perh. "l"'£}lH 

'21 n""^ 22:24 deposit (thy) gold in the rock the wadys (most sub "12 pebble); as quarry, 

fig. of Abr. as ancestor of Isr. Is 51 :1 ; place of security 1 Ch 1 1 :1 5, "ll^"'Qn '2 Je 21 :1 3 (of city), fig. 
Psalm 27:5, 61 :3; symb. of firmness Na 1 :6, Jb 14:18, 18:4; enduring material 19:24. b. rockwlth flat 
surface 2 S 21 :10, Pr 30:19. c. block of stone, boulder Ju 6:21, 13:19 (as altar); cf. ^71^10 "112 Is 

8:14 (llpN ^Xl). d. rockWWh specif, name, inlj? '2 Ju 7:25, Is 10:26. 

2. a. fig. of God (33 t.) as support and defence of his people (oft. ||D"'n'7N, '\ etc.), "^TpQ '2 Is 17:10, 
TlpQ '2 Psalm 31 :3, njJ '2 62:8, ])VJ2 '2, 71 :3, ini)U?^ '2 Dt 32:15 cf. 2 S 22:47 b (but del., v. || 



Psalm 18:47), Psalm 89:27, 95:1 , Wl^^l "2 62:3, 62:7, ^pHQ "2 94:22; b^'yiX] "2 Is 30:29, 2 S 
23:3 (personif.), nil^ Psalm 18:3, 18:47 = 2 S 22:3, 22:47 a, Psalm 19:15,28:1,92:16, 144:1, '2 
^22b 73:26, iniJ^ Dt 32:31 , D"}-12i v:30. Psalm 78:35; c. 3 essent. H^^S D"'Q^iV '2 Is 26:4 (cf. 
Psalm 62:8; v. 1 1. 7 c); as n.pr. dei {the Rock Dt 32:4 , 32:18 (!{lbl "H), v:37, Hb 1 :12, +(perh.) 
Psalm 75:6 (rd. 112^3, v. IRi:^; v. also ni2in'T2). b. of a heathen god Dt 32:31 , cf. Is 44:3, 

2 S 22:32 || Psalm 18:32, cf. 1 S 2:2.— Vid. also 112^ and Dn^H npVri.— Psalm 
89:44 V. sub III. 112, 49:15 v. nilS sub III. "112. above 

8105 [8106] (Hebrew) (page 849) (Strong 6698) 

til "IIJ? n.pr.m. Eoup (Roc/c);—1. a prince of Midian Nu 25:15, 31:8, Jos 13:21. 2. Gibeon-ite 1 Ch 
8:30, 9:36. 

8106 Vt<ni2i [8107] (Hebrew) (page 849) (Strong 6700) 
112 n.pr.m. (my rock is El); — a Levite Nu 3:35, ZoupiJ)X. 

8107 nU^niJ? [8108] (Hebrew) (page 849) (Strong 6701) 

n.pr.m. Eoup(e)io-a5ai[e] (my rock is Shadday};—a Simeonite Nu 1 :6, 2:1 2, 7:36, 7:41 , 

10:19. 

8108 nlJ? [8109] (Hebrew) (page 850) (Strong 6677,6865) 
Tyre v. 1!^. 11^ D^JllV v. li^l!^. p. 862 

8109 mii [81 10] (Hebrew) (page 850) (Strong 3341 ,6702) 
[ni2i] Hiph. Is 27:4 v. m\ p. 428 

8110 [811 1] (Hebrew) (page 850) (Strong 6703,6727) 

nV V. nm. am v. below, p. 851 nnii (Vof foll.; Ar. {wjsaha'(i/\d be cloudless, so Eth. 
s'ahawa: Aram. H'n'2, ""n^ be thirsty). 

8111 nnV [81 12] (Hebrew) (page 850) (Strong 6704) 

tinn^] adj. intens. parched (cf. Ges:§ 84 b c);— cstr. nnS Is 5:13 parched with thirst. 

8112 nn:^ [81 13] (Hebrew) (page 850) (Strong 6705) 

tinn^] vb. be dazzling (Targum nsn^ polish; Syr. sah be scorched, Aph. declare in writing (make 
clear), sahiyho' clarus, lucidus, fulgidus; sahsaha'nun, sahsahun, smooth, plain); — Qal Pf. 3 pi 
nbnO La 4:7 (\\3hwn 13T), they are more dazzling (i.e. whitei) than milk (of effeminate skin). 



8113 n2 [8114] (Hebrew) (page 850) (Strong 6703) 

tn2 adj. dazzling, glowing, clear; — Dh flV Is 18:4 glowing heat; 112 nnje 4:1 1 glowing wind; 

DHH] n2 nn Ct 5:1 0 my beloved is dazzling (white) and ruddy (cf. La 4:7); fpl. niH^ "in"]'? Is 
32:4 to speak clear (words), clearly. 

8114 TVn^i [8115] (Hebrew) (page 850) (Strong 6706) 

tlHTl^] n.[m.] shining, glaring, surface cstr. ^^70 VVTIV i.e. a smooth, bare, rock Ez 24:7, 24:8, 
26:4, 26:14; pi. D''rT'ni?5 Ne 4:7 Qr (Kt D''*nni?3), in glaring, bare places (?). 

8115 nrT'niJ [8II6] (Hebrew) (page 850) (Strong 6707) 
tnn"'nV scorched land;— 'li Psalm 68:7. 

8116 nn^nV [81 17] (Hebrew) (page 850) (Strong 6710) 
t[nn2n2] n.[f.] scorched region;— pi. nin^H^ Is 58:1 1 . 

8117 ]n2 [8118] (Hebrew) (page 850) 

]n)2 (V of foil.; NH PlJnV = BH; Aram. stinking fluid, shan, sahno'fou!). 

8118 [81 19] (Hebrew) (page 850) (Strong 6709) 

t[njn2] n.f. stench;— sf. injn^ Jo 2:20 (||^U>^^3 ).— cf. njn^ napEcclus 11 :12. 

8119 pn2 [8120] (Hebrew) (page 850) (Strong 6711) 

t [pri2] vb. laugh (Ar. dahika, laugh, Syr. ghek, cf. Ba:Es 34; v. also pHt^);- Qal Pf. 3 fs. njpn^ Gn 
18:13, etc.; Impf. 3 ms. 'pnT Gn 21:6 , pJl^*! 17:17; 3 fs. pn^ni 18:12; -/atvgf/?, Gn 18:12, 18:13, 
18:15, 18:15 (J), 17:17 (P); c. b at, concerning, 21 :6. Pi. Impf. pUT) Ju 16:25; Inf cstr. pmb Ex 
32:6, Gn 39:14, 39:17; Pf pH^Q Gn 19:14, 26:8, pH^Q 21:9; — l.yesfGn 19:14 (J). 2. sport, play 
Gn21:9 (E) Ex 32:6 (J); make sport for Ju 16:25 Cl^h; IlljVpntZ^'''!); toy with (nt^) , of conjugal 
caresses Gn 26:8 (cf. Doughty:Arab. Des. i. 231), make a toy of, c. 1, 39:14, 39:17 (all J). 

8120 pri2 [8121] (Hebrew) (page 850) (Strong 6712) 

t pilV n.[m.] laughter;— 'N ""b Plt^i) phV Gn 21 :6 (E) laughter hath Gg6 caused forme; = 
laughing-stock, XVbb'l ')ib TVnn Ez 23:32 (del. LXX:B Hi Co Berthol Siegf Krae; not Toy). 

8121 prii?;' [8122] (Hebrew) (page 850) (Strong 3327,3446) 

priV^:108, prit^^:4 n.pr.m. laaayc: Isaac, son of Abr. and Sarah (he laugheth, cf. play upon name 
Gn 1 8:12 f. (J), 21 :6 (E), 1 7:1 7, 1 7:1 9 (P); 26:8 (J));— pn2;'Gn 21 :3, 21 :4, 21 :5 (E) +, 24:62, 24:63, 



24:67 (J) +,17:19,1 7:21 (P) +, (80 1. Gn, 9 t. Ex, 7 1. Dt), Lv 26:42, Nu 32:1 1 , Jos 24:3, 24:4, 1 K 
18:36, 2 Ch 13:23, 1 Ch 1:28, 1:34, 1:34, 16:16, 29:18, 2 Ch 30:6; t pT\Vp. Je 33:26, Psalm 105:9, 

and (=lsrael) pUW] nlQ3 Am 7:9, pUW] v:16. 

8122 nnii [8123] (Hebrew) (page 850) 

in!i (V of foil.; cf. Ar. s,ah,araX\. dry up, become ye//ow [parched by sun], suhras/^un reddish-gray 
colour {v. MulhKonigsb. Stud. i. 6)). 

8123 nn2 [8124] (Hebrew) (page 850) (Strong 6713) 

t OTy^ n.[m.] reddish-gray, tawny ; — "lQ2i Ez 27:18 wool of reddish-gray, tawny wool, or (Hi- 
Sm Krae), of land Sachar{s\ vera I.; Co del. Iflli as dittogr.). 

8124 nn^ [8125] (Hebrew) (page 850) (Strong 6715) 
t [in^] adj. tawny;— fpl. nnhiJ nil'm Ju 5:10. 

8125 nni^ [8126] (Hebrew) (page 850) (Strong 6714,3328) 

t "ini^ n.pr.m. 1 . father of Ephron the Hittite Gn 23:8, 25:9, Zaap. 2. son of Simeon Gn 46:10, Ex 
6:15, Eaap. 3. name in Judah 1 Ch 4:7 Qr (11121; Kt "inX"'), Eaap, LXXL Eiaap. 

8126 nrii?^ [8127] (Hebrew) (page 850) (Strong 3328) 
nnV^ 1 Ch 4:7 Kt, v. foregoing. 

8127 ""V [8128] (Hebrew) (page 850) (Strong 6716) 

1 1. ""2 n.m.;ls 33:21 ship (loan-word from Egypt.f'a/, acc. to Bondi:66, cf. ErmaniZMG xivi (1892), 123 
DHM:VOJ viii. 7, 165);— abs. "Vlt^ ""V Is 33:21 a majestic ship; pi. D''!^ Nu 24:24 (JE), Ez 30:9 {'^2; 
but LXX (mevBovreq, cf. SyrVer, whence Co Berthol U^'iiH). 

8128 "-V [8129] (Hebrew) (page 850) (Strong 6728) 

t II. PV] n.m.:Je 50:39 a wild beast, prop, either desert-dweller (denom. from n*iJ, so most), or crier, 

yelper (V ...Hlli = clwy[yelp, Dozy], Ba:NB 188, cf. Ew:§ 146 g, note); — in any case a specif, animal, 

but not certainly identif.; BoiHieroz. i, lib. 3, § 14, cp. Ar. daywanun wild cat, — pi. D"**!^ Is 13:21 (f. 

D•'»^^ v:22), 23:13, 34:14 (+ D•'»^^), Je 50:39 (/d.;all betokening desolation); ')h Dp^ Psalm 74:14 (rd. 

Hup-Now Bae); appar. of people 72:9, but prob. corrupt, 01 conj. DHli (yVTi^), and so most 
moderns. 

8129 ^^n•'V [8130] (Hebrew) (page 850) (Strong 6717) 

iXT)! and (2 S 16:4) ^^1^:16 n.pr.m. E(£)i(3a: servant of Saul's house, 2 S 9:2, 9:2 + 14t. 9, 16, 19. 



8130 pTV [8131] (Hebrew) (page 850) (Strong 6721,7237) 

t liTV and (Gn 10:15, 10:19, 49:3) p''^ n.pr.loc. Sidon, ZiJcov, ancient Phoenician city, on coast N. 

of Tyre (in As. Sidum( n)u, COT:Gloss; TelAm. Siduna, Ph. OAram. in Egypt. D'i-(d)u-na, 
WMM:As. u. Eur. 184);—' first-bom ' of Canaan Gn 10:15 = 1 Ch 1:13; northern limit of Canaanite Gn 
10:19, cf. 49:13 defined as r\T] "H Jos 11:8 (so 19:28 infr.); also Ju 1:31, 10:6 CHISI "H), 18:28, 1 K 

17:9; named with Tyre Jos 19:28 (cf. v:29), 2 S 24:6 (cf. v:7). Is 23:2, 23:4 and 'J^Tia nVim v:12 

(cf. v:5 etc.), Je 25:22, 27:3, 47:4, Ez 27:8, 28:21, 28:22 (cf. v:2 ; v:12), Zc 9:2, Jo 4:4.— Vid. 
Pietsch:Ph6niz. 54 ff. PrutziAus Phonicien (1876), 98 ff. Rob:BR ii.478 ff. de Luynes:Voyage a la mer 
Morte i 18 ff., and PI. vi-xi. Bd Pal 3 (1898), 313 ff. 

8131 ""JTV [8132] (Hebrew) (page 851) (Strong 6722) 

t '•n''V adj.gent. of foregoing -—"H Ju 3:3, Ez 32:30; elsewhere pi. D''n''VDt 3:9 +, Wl'iT'S Ju 

10:12 D'-m 18:7; +3 t.; fpl. n*n2 1 K 11 :1 ; —as subst. = Sidonians, coll c. art. Ez 32:30, Ju 3:3; in 
earlier lit. appar. = Phoenicians Dt 3:9, Jos 13:4, 13:6; Ju 3:3, 10:12, 18:7, 18:7, 1 K 5:20 (=Tyre 
v:15), 16:31 (if, [Jos:Ant. viii. 13, 1] Ethb. was king of Tyre also), Ez 32:30; also nnriU>p '2 "'hH 1 K 
1 1 :5, 1 1 :33, cf. 2 K 23:13; named with Tyrians 1 Ch 22:4, Ezr 3:7. 

8132 n''2i [8133] (Hebrew) (page 851) 

lV)i mi? (V of foil.; Ar. sawa' be parched, so Aram, i^lli "^Xli (not Targum), .swo'(chiefly in Lexx)). 

8133 n»V [8134] (Hebrew) (page 851) (Strong 6723) 

t n*V n.f. dryness, drought;— abs. "H Ho 2:5+; pi. n1»V Psalm 105:41 ; — drought 24:19 (HDh); 
elsewh. of land (oft. IP^IQ, Hinp etc.): 'i? land of drought, desertHo 2:5 (sim.), Je 2:6, 50:12 
(fig.), 51 :43, Is 41 :18, 53:2 (in sim.). Psalm 107:35; + iin)2 Ez 19:13 (fig.), + HQQiy Jo 2:20, + >^':V 
Psalm 63:2 (fig.); "H =desert Is 35:1, Zp 2:13, Jb 30:3, Psalm 78:17; pi. 105:41 . 

8134 jV^ [8135] (Hebrew) (page 851) (Strong 6724) 

t n.[m.] dryness, parched ground (on format, v. Lag:BN 204);— llha '2^3 Is 25:5, '2^3 32:2 (||; 
both in sim.). 

8135 [8136] (Hebrew) (page 851) (Strong 6726) 

P*2:154 n.pr.loc E(e)icov; STyyon, Zion (syr. sehyuwn, older form, acc. to Lag:Bn 84, cf. 198); — '2 2 
S 5:7 +; nJl*V Je 4:6; — stronghold (of Jebusites), rTT^Q captured by David, and made his 
residence 2 S 5:7 = 1 Ch 1 1 :5 (both + 1V[ TP ^"^TX), on S. part of E. hill of Jerusalem, distinct from 
site of temple 1 K 8:1 = 2 Ch 5:2 (both "2 \X^T\ "T T'iJQ), not elsewh. in narrative, but often in poets 

and proph.: as name of Jerus., from political point of view (sts. = inhabitants), Am 6:7 (||P"lQU)""in), 
||p^U;iT Mi 3:1 0, 3:12 = Je 26:18, Is 4:3, 30:1 9, 40:9, 41 :27, 52:1 , 62:1 , 64:9, Zp 3:16, Zc 1 :14, 1 :1 7, 



Psalm 51 :20 and ('2i"n3) Is 52:2, Mi 4:8 (||'U;iT-n3 ), La 2:13 (|| id.), also niU^V) Je 51 :35 ; = 
Jerus. also Is 14:32, 33:5+, so esp. in phr. '2 Hin Is 3:1 6, 3:17, 4:4, Ct 3:1 1 , '2 "^nia 4:2, Jo 2:23, 
Psalm 149:2 (\\brW^, ), of . Zc 9:13, rT'Ja-n^J '2^ Hl^^ls 66:8, and even '^-IH 2 K 19:31 = Is 
37:32 (both H'U^IT ), Is 29:8 (|| bt<n^{v:7), Ob 17, Ob 21 , Psalm 48:12 (||nlJ3 niin^ 125:1 ; so 
also nannis 16:1 and 10:32 Or (Kt n^3 : || 'U;iT-npn|); of. 'J^-DilQ Je 31 :12; in foil. 'J^-in 
might refer to temple-hill Is 10:12 (+'12;np, 31:4 (+nni)nil = 'U>n^ v:5). La 5:18, Jo 3:5 (+ 'U>n^ ); 
specif, of Jerus. as abode of and place of his worship Am 1 :2, Is 31 :9, Zc 8:3, Mi 4:2 = Is 2:3, Jo 
4:16, Psalm 102:22, 135:21, 147:12 (all H'U^np, 76:8 (||D^U;); partic. of sanctuary 20:3 (HU^lp), 14:7 
= 53:7+; of Jerus. '2i"nn Psalm 48:3 (H^Vo nnp 11), 78:68 (||n"T-in^ mU^), Is 24:23 (HTi^-lT), 
etc.; ')i in same sence t Psalm 133:3; particularly of sanctuary Is 4:5 and (iri2np"in ) Jo 2:1 , 
4:17; ""IH '2 '^Ip^ Psalm 2:6 is seat of king.— Vid. also '^'m, 'Snnn, '2 nnU)\ sub n3,"in, 

- T 

8136 ]V)2 [8137] (Hebrew) (page 851) (Strong 6724-25) 
jV^ V. n-'Ji. I-VV V. mii above, p.846 

8137 [8138] (Hebrew) (page 851) (Strong 6727) 

t n.pr.m. an overseer of Nethinim Ne 1 1 :21 , who are called a.W'S ""JlaEzr 2:43 = "133 iiU^i 
Ne 7:46; Ey)a, Eiaau, EiaX, EouXai, etc. 

8138 D'"'V [8139] (Hebrew) (page 851) (Strong 6716,6728,6790) 
D^»2, D^V V. I, II. '2. n.pr.loc.v. j2 p. 850, 856 

8139 [8140] (Hebrew) (page 851) (Strong 6729-30) 
V. pJ2. nV^iJ V. p. 857, 859 

8140 fl'-i? [8141] (Hebrew) (page 851) (Strong 6689,6733) 
V. II. niJi. I. rV n^'-V V, I. [f lli]. p.847 

8141 f''^ [8142] (Hebrew) (page 851) (Strong 6731) 

t II. n.[m.] meaning dubious; only in 1^5^Q^ f Je 48:9 usu. (after AW Ra Ki al.) wings 
(coll.) (cf. Aram. Y^)i wing, fin, Thes Gf al.); cf. Perles:Anal.46, who reads f iJiJ (wing-) feathers (as in 
Aram.); LXX oYiyLsia, whence Gie sign-post, rdg. fri^, — or DJ, — (indicating flight). 

8142 f V [8143] (Hebrew) (page 851) (Strong 6732) 



t III. f V n.pr.loc. in 'J^H nVpQ 2 Ch 20:16; H perh. radical, cf. Wady Hasasa and plateau Hasasa, 
N. of Engedi, BuhhGeogr. 97; LXX A aae LXXL -ri)? e^ox^? Aaiaa. 

8143 [8144] (Hebrew) (page 851) (Strong 6734) 

t tassel, lock (V dub,; NH id, so Targum J^jTl''!?''!^, Syr. suwsiyto\ cf. Ar. na'siyad'un hair 

on forehead);— "H abs. Nu 15:38, 15:39 tassel on flowing ends C5J5) of garments, cstr. *1^3n "H v:38 
(v. Kennedy:Hast. DB ii. 69. FRINGES); "'^Hl '2 Ez 8:3 /oc/( of hair on forehead. 

8144 aVjp''^ [8145] (Hebrew) (page 851) (Strong 6860) 
Jl^ip^V V. A'pipV p. 862 

8145 T)i [8146] (Hebrew) (page 851) 

I. (V of foil.; cf. sa'ra (y) become, attain to go; perh. Sub. (Min.) "T'2(cause to become), form 
Hom:Ghrest. 125);— on Hithp. Jos 9:4 v. T"^. 

8146 TV [8147] (Hebrew) (page 851) (Strong 6735,6737,6736) 

t II. TV n.m.:Pr 25:13 envoy, messenger;— abs. Je 49:14 +, cstr. pr 13:17; pi. D''TV Is 18:2; sf. 
■^nV 57:9; — envoy, from Gush Is 18:2, from apostate Isr. 57:9; — envoy \rom Gush Is 18:2, from 
apostate Isr. 57:9; from "H Je 49:14 = Ob 1 ; messenger s gen. D''J-1Q)S{ T^ Pr 13:17, "H 
25:13.— I. TV V. IV. T2. p.849 

8147 T)i [8148] (Hebrew) (page 852) 

II. T2 (V of foil.; ? turn< revolve; NH TV pivot (of door), hinge so Ar. sa'yirun (cf. sayya'r, Dozy:i. 712 
b); perh. As. sirru; Aram. say'rto'i^Pi'V)i, sala). 

8148 T-V [8149] (Hebrew) (page 852) (Strong 6735) 

t III. in^V] "■[!"■] pivot (of door), hinge;— sf. HTV^P llOn nb'TriPr26:14 (in || of sluggard). 

8149 T-V [8150] (Hebrew) (page 852) (Strong 6735) 

t IV. pT'V] n-[m.] pang (prop, writhing);— p\, D''TV Is 13:8, 21 :3; cstr. ''TV21 :3; sf. ^ii Dn 10:16, 

nnVl S4:19;— pangrs of childbirth 1 S4:19, so (sim.) Is 21:3; and, of terror, 13:8 ( + D''Vin), 21:3; 
in gen., of physical effects of mental distress Dn 10:16. 

8150 '7V [8151] (Hebrew) (page 852) (Strong 6738,6741) 
bv, nVv V. III. bbli. p. 852 

8151 nV^ [8152] (Hebrew) (page 852) (Strong 6740) 



t [nb^] vb. roast flesh (NH id.; so Ar. s'a/awa: {slah), Eth. salaha) —QdA Impf. 3 ms. 'h'!i H^V^ Is 
44:1 6 he roasteth a roast; 1 s. "W^ nbl^H v:1 9; Inf. cstr. TVhl^b 1 S 2:1 5 give flesh Ot^n) to roast. 

8152 •''72 [8153] (Hebrew) (page 852) (Strong 6748) 

t ""^^ adj. et n.m. roasted, roast;— cstr. (as adj:) (P) of flesh (nm) Ex 12:8, 12:9 (opp. 

D;'Da ^U;nQ); abs. as subst. cogn. Is 44:1 6 v. [Phli]. 

8153 n'?^ [8154] (Hebrew) (page 852) (Strong 6743) 

1 1.[ nb^] vb. rush; — (Thes al. cp. Targum nViJ, Syr. s/ah, cleave, penetrate, then advance, v. 
foil.);— Qal Pf. 3 fs. HnV^l consec. 1 S 10:6; 3 pi. ^^^2 S 19:18; Impf. 3 ms. ub'^'] Am 5:6 (v. 
infr.), 3 fs. H^l^ril Ju 14:6 +;—rush, n"|*n "H] 2 S 19:18 they rushed into the Jordan (dub., v. Dr 
HPS), n"'5 ^i^"^ ']'QV Am 5:6 lest he rush like fire upon the house of Joseph (or O house, etc. 
GASm; Now conj. rC^I); esp. of sudden possession by (CH}*^) c. nn, 0. pers. Ju 1 4:6 
the Spirit... rushed upon him, so v:19, 15:14, 1 S 10:6, 10:10, 11:6; c. bl^ pers. 16:13 and (of TVH 
npn) 18:10. 

8154 nb'Si [8155] (Hebrew) (page 852) (Strong 6743) 

t II. [nb)2, nb)i] vb. advance, prosper (NH id.; Ph. Pi. causat. in n.pr.; Ar. sluwhiyto'be good 

condition<cl Sab. '^b)2n Sab Denkm:93; Aram. nb)2, s'hl: prosper)— Qa\ Pf 3 fs. HH^^ Je 12:1 ; 

Impf. 3 ms. Je 13:7 +, etc.; Imv. ms. ; — prosper, of way of wicked Je 1 2:1 cf. Nu 14:41 , Is 

53:10, 54:17, Ez 17:9, 17:10, Dn 1 1:27; c. b rei, = be gooaf for anything Je 13:7, 13:10, Ez 15:4; subj. 

pers., abs., Je 22:30, 22:20, Ez 17:15, Psalm 45:5 be successfuinnb'iim nilVob Ez 16:13 anof 

thou didst prosper to royalty (dub.; del. LXX Co Toy; >Sta:ZAW vi (1 886), 337 f. Krae ^D^^'7DV i e. 

harlotry). Hiph. Pf 3 ms. rvb^^n Gn 24:21 , 2 ms. Hn'pVn'! 1 Oh 22:1 1 , etc.; Impf 3 ms. n^'^iTNe 

2:20 +, n^2»l 1 Oh 29:23, 2 Oh 32:30, etc.; Imv. ms. nb)2T] 1 K 22:12 +, nn"'^2n Ne 1 :1 1 , nn"')0 

Psalm 1 18:25, etc.; Pf. n''VVQ 24:42 +; — 1. make prosperous, bring to successful issue, of c. 

acc. of man's way Gn 24:21 , 24:40, 24:42, 24:56 (J), c. acc. rei Gn 39:3, 39:23 (J), c. acc. 

pers. 2 Ch 26:5, c. b pers. Ne 1 :1 1, 2:20; abs. send success Psalm 118:25; human subj. c. acc. '^'11 

Dt 28:29, Jos 1 :8 (D), Is 48:15, Psalm 37:7, so prob. 1 :3 (al. sub 2), 2 Ch 7:1 1 ; c. acc. nQ"lQ Dn 

8:25. 2. shew, experience, prosperity, of men 1 K 22:12, 22:15 = 2 Ch 18:11, 18:14, Je 2:37 (+ b pers. 
in ref. to whom) 5:28,32:5, 1 Ch 22:11,22:13, 29:23, 2 Ch 13:12, 14:6, 20:20, 24:20, 31:21, 32:30 
(•inU7i)Q"'7D3), Pr 28:13, Dn 8:12 (of horn), v:24, 1 1 :36; TVb)2n 12>"'N Gn 39:2 (J) a prosperous man; 

subj. "^"Vl Ju 18:5 (cf. Psalm 1 :3 supr.), ""'s word Is 55:1 1 . 



8155 nb"^ [8156] (Hebrew) (page 852) 

III. (V of foil.; NH rvrf7)i = BH; cf. Aram. Hri''n-l'72, s'unh: s'un: (in Lexx) flat dish; Eth. sahnun 
Amhar. sa//a (v. Pra:Amh. Spr. § 65 c); Ar. salsala, all bowl, dish; v. Fra:63. 170). 

8156 nnV^ [8157] (Hebrew) (page 852) (Strong 6745) 

t innb'^ n.[f.] pot for cooking;— pi. niub^ 2 Ch 35:13 (+ nlTQ, DHH). 

8157 nnf V [8158] (Hebrew) (page 852) (Strong 6747) 

t nnb^ n.f. dish;— 2 K 21 :13 (aim.), mb^ Pr 19:24, 26:15 (v. ]DV). 

8158 ir-nbiJ [8159] (Hebrew) (page 852) (Strong 6746) 
t iVrib^ n.f. jar;— nU)7n ')2 2K 2:20. 

8159 ''b'^ [8160] (Hebrew) (page 852) (Strong 6748) 
"b^i V. rh)2. above 

* T 

8160 bb'Si [8161] (Hebrew) (page 852) (Strong 6750) 

1 1. t^b)2] vb. tingle, quiver (NH whirr {rare); Ar. sa/; Targum bb)i ; Syr. sarosara); — Pf. 3 pi. 

■iVV^ Hb 3:16; Impf. 3 fpl. r\Tb)lT\ 1 S 3:1 1 , T^lbllV} (Ges:§ 67 g) 2 K 21 :12, Je 19:3; —tingle, of 

ears, at horrid sound 1 S 3:1 1, 2 K 21:1 2, Je 19:3 (all of dreadful news); of lips, quiver \r\ terror Hb 
3:16. 

8161 b)lb)l [8162] (Hebrew) (page 852) (Strong 6767) 

I. ip^b"^] n.[m.] whirring, buzzing;— cstr. D^2J3 b'^b'^ Is 18:1 land of buzzing of (\nsec\s ') 
wings (so prob.; other views v. in Di). 

8162 b)2b)2 [8163] (Hebrew) (page 852) (Strong 6767) 

t II. ['^^^Vl "■[!"■] spear (fr. whizzing);— cstr. W^Xl b'}ib'^ Jb 40:31 fish-spear, harpoon. 

8163 b)2b)2 [8164] (Hebrew) (page 852) (Strong 6767) 

t b^bli n.m. a whirring locust (cf. As. sarsaru, Ar. s/ysro'Syr. sarsuwro\ Lag: Ges. Abh. 145, N. 
9);— Dt 28:42 (devouring; not identif.; Tr:NHB 313). 

8164 ^''bf]'^ [8165] (Hebrew) (page 852) (Strong 6767) 

t W'b'^'2 n.m. pi. musical instr. of percussion, cymbals (with clashing som6; NH b'^'2, Aram. 
Vbil^, siyslo) ;— '2 2 S 6:5 (+ D^pJpJQ, q. v.; || 1 Ch 13:8 D^ri^VQ): cstr. VQU;-^'72^2 Psalm 
150:5, npnri v:5; — cf. Now:Arch. i. 272 f. 272 f. Benz:Arch. 277 We:Psalms Eng. Tr. 232. 

8165 T\b)in [8166] (Hebrew) (page 853) (Strong 4698) 



t [hVvQ] n.f. bell (fr.f/nW/ngr);— pi. cstr. OlDn niVVQ Zc 14:20. 



8166 Q^riVVQ [8167] (Hebrew) (page 853) (Strong 4700) 

t O^nVV?? n.tdu. cymbals (appar. later equiv. of cV^V^ where v. reff.);— 'Q 1 Ch 13:8 (|| 2 S 6:5 v. 

D'''72^2), 15:19, 16:5, 16:42, 25:6, 2 Ch 5:12, 5:13, 29:25, Ezr3:10, Ne 12:27; D^ri- 1 Ch 15:16, 
15:28, 25:1. 

8167 bb^ [8168] (Hebrew) (page 853) (Strong 6749) 

t II. 1^^!^] vb. sink, be submerged (NH id.; As. salalu, sink down, sink to rest, II. launcli (Hpt:Prol. 
Assyr. Gr. liii; BAS i. Ball, Gen. 53); Eth. s'alala: float, cf. Nes:Mar. x: Aram, bb^, sal, are filter, 
clarify);— QsA Pf. 3 pi. Hl'^^ D^Q3 nnaij?? Ex 15:10. 

8168 bb)l [8169] (Hebrew) (page 853) (Strong 6751) 

t III. ipb^i] vb. be or grow dark (cf. Ar. h.alla be black, zillun shade; Eth. s'alala: be dark; As. sllu, 

shade, salalu, Plroofover, so Sab. [II.], rhVceiling, roof, Hom:Chrest. 125, cf. Palm. Hb'h'On; 

OAram. bb^ overshadow, Aram. t6b\), telolo' shadow/);— Qa\ Pf. 3 pi. nj)U^ 1^)^ Ne 13:19 the 

gates of Jerusalem grew dark, i.e. evening came on. Hiph. Pf. U^in Ez 31 :3 a shadowing wood 
(but del. LXX. Co Toy Krae). 

8169 b'Si [8170] (Hebrew) (page 853) (Strong 6738,6752) 

t b'^ n.m.:Psalm 144:4 shadow;— abs. 2 K 20:9 +, cstr. Gn 19:8 +; sf. ^fV^Psalm 121 :5, iVv Ez 
31 :6 +, also iV^V Jb 40:22, etc.; pi. 0'bb)i Ct 2:17, 4:6; cstr. -'bb'S Je 6:4; —1. shadowon dial 2 K 

20:9, 20:10, 20:10, 20:11 || Is 38:8; n"l.i)-''7^2 Je 6:4, cf. Ct2:17, 4:6; of mt. Ju 9:36. 2. shadow, 

shade, as protection (fr. sun): of branches, Ju 9:15 (in allegory). Ho 4:13, Jb 40:22, Jon 4:5, 4:6 and 
(in fig.) Ho 14:8, Ez 17:23, 31:6, 31:12, 31:17, Psalm 80:11, Ct2:3 (of refreshment, delight); of rock Is 

32:2 (Sim.); ""rrip Gn 19:8 shadow of my roof ; o\ c\oud Is 25:4 and (fig. of ""'s protection) 4:6, 25:4, 

so prob. 16:3; '^'^S^i^shadowofthy wings, fig. of ""'s protection Psalm 17:8, 36:8, 57:2, 63:8; shade, 

in gen., Jb 7:2, fig. of Psalm 121 :5; hence = protection, defence, of city (wall) Je 48:45; of Nu 14:9 

(JE), Psalm 91 :1 (v. also n.pr. Vi^V^^), cf. IT '721s 49:2 (covering prophet, under fig. of sword), 
51 :16 (covering people); of human ally Is 30:2, 30:3, of king La 4:20; also of wisdom Ec 7:12, money 
v:12.— nV^ills 34:15 appar. ref. to TlBp, but improb.; rd. perh. her eggs Du Che:HPt 

(Che:Heb Hpt transp. n'lJl'l"! niJpll). 3. shadow as symb. of transitoriness of life Jb 8:9, 14:2, Psalm 

144:4 (inij? te), Ec 6:12, 8:13; ^lUJ of an Individ. Life near its end Psalm 102:12, So 

1n1UJ3 109:23; in sim. of emaciated members, n^""! Jb 17:7. 

8170 [8171] (Hebrew) (page 853) (Strong 6741) 



t nVv n.pr.f. wife of Lam. Gn 4:19, 4:22, 4:23, 'ZeXXa. 



8171 ""riVv [8172] (Hebrew) (page 853) (Strong 6769) 

t ""nVv n.pr.m. (Thes expl. as n'pX);— 1. Benj., 1 Ch 8:20, ZeXaS (e) i. 2. ''ph)2, Manassite, 1 Ch 
12:21 (van d.H. v:20), I.ey.aaGei, ZiXaSa, etc. 

8172 niob:^ [8173] (Hebrew) (page 853) (Strong 6757) 

n. [m.] death-shadow, deep shadow, poet. (prob. + rilQ, LXX. (usu.) axia Bavdrov, cf. 
SyrVer Vulgate, so Thes Schwally:Leben n. d. Tode, 194, v. esp. N6:ZAW xvii (1897), 183 ff.; Ew Br 
and most mod. (after older comm.) rd. mob!? darkness, deepdarkness, cp. Ar. zaiama IV, As. 

[salamu], Eth. s'alma: be black, dark);— death-shadow, oft. || ^U^H, etc., and opp. 1. 

= deep shadow, darkness (cf. bbi nnn, ^7^^ ■'n^^): Am 5:8, Jb 3:5, 12:22, 24:17 a, 28:3, 34:22; of 

eyes heavy with weeping 16:1 24:1 7b terrors of the darkness. 2. fig. 

a. of distress Je 13:16, Psalm 107:10, 107:14; '2 yiii Is 9:1. b. of extreme danger Je 2:6, Psalm 
23:4, 44:20. 3. characterizing world of the dead, p.]^ '2^1 ^^^\2>n Jb 10:21, "H b^k 103 v:22 (text 
dub., V. Bu Du); njIU^l 38:17 (LXX TruXcopoi 5e a5ou; || niQ"ni)U;). 

8173 )bb)2 [8174] (Hebrew) (page 853) (Strong 6738) 
ibbv, ^'bb^, "hb"^ V. b^. above 

8174 ■'Jia^^^n [8175] (Hebrew) (page 853) (Strong 6753) 

t ''JiBV!?^'!' n.pr.f. in Judah (give shade, thou that turnestto me!) 1 Ch 4:3, Eo->)Xe(3(3cov, etc. 

8175 bb'H [8176] (Hebrew) (page 853) 

IV. (V of foil.; meaning dub.; Eth. mas.alat:\s unleavened bread 1257 as pure, unfermented, 
cf. sa/sub II. more prob. would be designation of shape). 

8176 b'b'H [8177] (Hebrew) (page 853) (Strong 6742) 
t ^71^2^ Kt, b'b^i Qr n.m. cake, round loaf;— OnVt; Ju 7:13 (cf. GFM). 

8177 nb)2 [8178] (Hebrew) (page 853) 

ubli (V of foil.; No:ZMG xi (1886), 733 f, cp. Ar. salama, cut off (e.g. an ear, anose);- 
so As. salmu. Sab. ub)i Gildemeister: ZMG xxiv (1870), 180 CIS:iv, no. 2, 1 . 4, Aram 
OAram. so Nab. Palm, (also of woman's statue)). 

8178 nb^ [8179] (Hebrew) (page 853) (Strong 6754) 



-NH Ub^ = BH, 
sal mo'. 



t n'?:^ n.m.: Ez 16:17 image (something cutout, cf. ^702; No 'Schnitzbild'); — '2 abs. Psalm 39:7, 

cstr. Gn 1 :27 +; sf. iQ^p^ v:27, 5:3, 1 :26, 00^72 Psalm 73:20; pi. cstr. 1 S 6:5, 6:5 +, sf. 

rQ^22 K 11:18, 2 Ch 23:17, DD''Q'72 Am 5:26; — 1. /magfes of tumours and mice (of gold) 1 S 6:5, 
6:5, 6:11; esp. of heathen gods Am 5:26 (text dub.; del. We as gloss, cf. GASm Dr), 2 K 11:18 = 2 Ch 
23:1 7 (both c. vb. H^^), Ez 7:20, so "IDT '21 6:1 7 (i.e. in male form, acc. to fig. of harlotry for 

idolatry); DIlbpQ Nu 33:52 their molten images; of painted pictures of men Ez 23:1 4. 2. image, 

likeness, of resemblance, "3. (^^"^3) HtZ^i), of God 's making man in his own image, Gn 1 :26(|| 

■UrnQI?), v:27, v:27, 9:6, '3 5:3 (|| ImQin; all P). 3. fig. = mere, empty, image, semblance, '23 

Psalm 39:7 as (2 essentiae) a (mere) semblance man walks about; PlTiri DQ^p^ 73:20 thou wilt 
despise their semblance. 

8179 ]ia^2 [8180] (Hebrew) (page 854) (Strong 6756) 

1 1. liQ'?^ n.pr.mont. 1. '2""in Ju 9:48 nearShechem, not identif., cf. GFM, Buhl:Geogr. 100;Ep(^wv 
(erron). 2. snow-capped mt. Psalm 68:14 , prob. E. of Jordan (in Hauran acc. to Wetzst, cf. 
Buhl:Geogr. 118), 'ZsX^im. 

8180 ])d7)i [8181] (Hebrew) (page 854) (Strong 6756) 

t II. liQ'?^ n.pr.m. a hero of David 2 S 23:28 (= ''b''Xl I Ch 1 1 :29), (E) sAXco, LXXL Eliy-av. 

8181 n)d7)i [8182] (Hebrew) (page 854) (Strong 6757) 
mQ^2 V. 111.^^2. p.853 

8182 HJQ'p^ [8183] (Hebrew) (page 854) (Strong 6758) 

n.pr.loc. station of Isr. in wilderness Nu 33:41, 33:42, EsAficova. 

8183 y^Q^V [8184] (Hebrew) (page 854) (Strong 6759) 

:12 n.pr.m. a king of Midian, + niT, Ju 8:5 + 10 t. Ju 8, Psalm 83:12, 'EsX^iava 'ZaXyi. 

8184 y'?^ [8185] (Hebrew) (page 854) 

I . (V of foil.; cf. Ar. da/a 'a, decline, deviate, dali'un curved; NH = BH, so Ar. dila'un IKs. selu, 
BAram. y^i), «JJV"'V, Syr. 'al'o). 

8185 J?^2 [8186] (Hebrew) (page 854) (Strong 6763) 

y^2:41 n.f. (m. 1 K 6:34, and appar. Ex 26:26) rib, side;— abs. '2 Gn 2:22 +, cstr. Ex 26:26 +, 
also 2 S 16:13; sf. iy'?^ Ex 25:12 +; pi. K 6:34, niy^2 v:3 +; cstr. ny'?^ Ez 41 :26 +; 

sf. rriy'p^ Gn 2:21 +; —1. rib of man Gn 2:21 , 2:22 (J). 2. rib of hill, i.e. ridge, or terrace 2 S 16:13. 3. 
side-chambers or cells (enclosing temple like ribs) 1 K 6:5, 6:6 (rd. '2n for yi2Tl, v. [JJ""!?^]), 7:3, so 



of Ezek.'s temple Ez 41 :5 + 10 1. 41 (on text v. Co Toy Krae). 4. ribs of cedar and fir, i.e. planks, 
boards (pi.), of temple wall 1 K 6:1 5, 6:1 6 floor v:1 5. 5. leaves of door v:34. 6. (in P) side, of ark (piijt) 

Ex 25:12, 25:12, 25:14 = 37:3, 37:3, 37:5; of tabern. 26:20 (|| r\t<B v:18), v:26, v:27, v:27 = 

36:25 (II '5 v:23), v:31 , v:32, 26:35, 26:35; of altar 27:7 = 38:7, 30:4 = 37:27.^e 20:10, Jb 18:12 v. 

sub II. V'?^. 

8186 [8187] (Hebrew) (page 854) (Strong 6762) 

t Vb)^ n.pr.loc. in Benj. Jos 18:28, A LXXL SsAct [(£) la<p]; burial-place of Saul 2 S 21 :14 (pObV^), 
£v Tfi nXsvpa; poss. =TelAm. Zilu, so Zim:ZA vi. 258 Jastr:JBLxi (1892), 105 (Wkl, however, thinks of 

8187 [8188] (Hebrew) (page 854) (Strong 6760) 

1 11. [V^2] vb. limp (Ar. za/a'a , Aram. V^O Aph.);— Qal Pt. vb)i Dl?"'?!? Gn 32:32 (J; of Jacob); f. 
npViin as subst., of personif. Judah as flock [{'H,"^] Mi 4:6, 4:7, Zp 3:19. 

8188 [8189] (Hebrew) (page 854) (Strong 6761) 

n. [m.] limping, stumbling; — fig. of calamity, abs. "^b Psalm 38:18 I am ready Qi'Dl) for 
stumbling (and falling); sf. Psalm 35:1 5 at my stumbliing; HQ^Z) Je 20:1 0 watchers of my 

stumbling; PDJ Jb 18:12 ruin is ready for his stumbling.-V\6. also yh"^ cstr. 

8189 fjV^ [8190] (Hebrew) (page 854) (Strong 6764) 

t n.pr.m. (NH caper-plant);— father of a wall-builder Ne 3:30, EeXe {cp), etc. 

8190 Tnsh^i [8191] (Hebrew) (page 854) (Strong 6765) 

t ina^i? n.pr.m. of Manasseh, Nu 26:33, 26:23, 27:1 , 27:7, 36:2, 36:6, 36:1 0, 36:1 1 , Jos 1 7:3, 1 Ch 
7:15, 7:15, 'ZaXnaaS, etc. 

8191 n'^bli [8192] (Hebrew) (page 854) (Strong 6766) 

t n^^^ n.pr.loc. in Benj. 1 S 10:2 (si vera 1 .; prob. crpt. (Dr); HPS conj. V^J^Q, cf. 2 S 21 :14). 

8192 b)ib)i [8193] (Hebrew) (page 854) (Strong 6767) 

1 1, II. [ bf?)^], b)^b^, n-'bfyp. i . bb)i. p. 852 

8193 pb^ [8194] (Hebrew) (page 854) (Strong 6768) 

n.pr.m. Ammonite hero of David 2 S 23:37 = 1 Ch 1 1 :39, EAeie, EeX (k) yj (k), EoAaaJ, etc. 

8194 '•nVv [8195] (Hebrew) (page 854) (Strong 6769) 



^nVv V. P.853 



8195 [8196] (Hebrew) (page 854) (Strong 6770) 

t [NQl^] vb. be thirsty (NH = BH (rare); so Ar. zam/yEth. s'am'ar. As. sumu, thirst, etc.);— Qal Pf. 3 

fs. nNQ2 Psalm 42:3, 63:2; 2 fs. nm] consec. Ru 2:9 (Ges:§ 75 qq); 1 s. "'1102 Ju 4:19 (Ges:§ 74 

k); 3 pi. IHQ^ Is 28:21; Impf. 3 ms. Ex 17:3, Ju 15:18; 3 mpl. ■^^^QV^ Is 49:10, Jb 24:11 ; 2 

mpl. IHQi^n Is 65:13; —be thirsty Ju 4:19, 15:18, Ru 2:9, Is 48:21 , 49:10 (|| HiJT), 65:13 (|| ni)")!!) 

Jb 24:1 1 ; c. ^7 rei. Ex 1 7:3 (E); fig. Wrbiib •'^£}J Psalm 42:3 my soul thirsteth for God , cf. 

63:2. 

8196 [8197] (Hebrew) (page 854) (Strong 6772) 

t NQJ^ n. [m.] thirst;— abs. '2 Ex 17:3 +, sf. "'NQ^ Psalm 69:22, etc.;— Ex 17:3 (E), Ju 15:18, Ho 2:5, 
Am 8:13, La 4:4, Ne 9:20, Psalm 69:22; || Is 5:13 (vand. H. HQ^), Dt 28:48, Ne 9:15, 2 Oh 
32:11; of wild asses Psalm 104:11, of fish Is 50:2, but rd. perh. (ornm^3.) NQ^5 ^^IPO?'' 
Gunk:sch6pf. 98 Ghe:Hpt Marti (cf. Is 44:3 sub foil.); fig. of grief of exile Is 41 :1 7, cf. p.^t m)2] n*V 
Ez 19:13; c.'?, thirst forwater Am 8:11 . — '^3, Je 48:18 is prob. corrupt; read perhaps p^^'7 (Gie), or 

T T V 

8197 [8198] (Hebrew) (page 854) (Strong 6771) 

t NQ:^ adj. thirsty;— abs. '2 Is 21 :14 +; fs. Dt 29:18; pi. D''NQ2Psalm 107:5; —thirsty, usu. 

+ (or II) np"j: 2 S 17:29, Pr 25:21, Psalm 107:5, as subst. thirsty one Is 29:8, 32:6; so also 21:14, and 

(fig. of thirst for ""s favour) 55:1 ; ^^Q2 44:3 = thirsty land (Gunki .c. prop. ^^^Q2); ^^^Qi^^"n^JDt 
29:18 the i/i/afered (plant, herbage) with the thirsty, fig. of enf/re people. 

8198 [8199] (Hebrew) (page 854) (Strong 6773) 

t riHQl^ n.f. parched condition;^e 2:25 spare thythroat "iiJ2 from being parched (\n fig.). 

8199 [8200] (Hebrew) (page 855) (Strong 6774) 

t]iNQV n. [m.] thirsty ground;— abs. 'J^ Dt8:15, Is 35:7, Psalm 107:33. 

8200 TQ^ [8201] (Hebrew) (page 855) (Strong 6775) 

t r^Ql^] vb. bind, join (Ar. damada bind, wind, specif, of girl with two lovers We:GGN 1893, 470; 
fasten (cattle) to yoke Dozy, midmad yoke. Id.; As.smadu, bind, harness, so Eth. z'amada: and III. be 
attached, attach oneself, specif, be (religiously) devoted; Aram. smad, bind); — Niph. Impf. 3 ms. 

TQ^'lNu 25:3; 3 mpl. n^*! Psalm 106:28; Pt. pi. DHa^pJ Nu 25:5; join, attach, oneself \o (^7) Baal 

Peor, i.e. adopt his worship Nu 25:3, 25:5 (JE), whence Psalm 106:28. Pu. Pt. f. ITTQ^V 2 S 20:8 a 



sword bound upon (VP) his loins. Hiph. Impf. 3 fs. HQIQ T'O^jfl' Psalm 50:19 thy tongue combineth 
(fitteth together, frameth) deceit (> denom. fr. Gerber: 170). 



8201 IQ^ [8202] (Hebrew) (page 855) (Strong 6776) 

t n.m.:1 K 1 9:1 9 couple, pair;— '2 cstr. Ju 1 9:3 +; sf. ITQV Je 51 :23; pi. DHQ^ 1 K 1 9:19, 2 K 
9:25 (but V. infr.); cstr. 's 5:10 (Ges:§ 93 m);— 1. couple, pair, usu. of animals, Dnon ')2 Ju 
19:3, 19:10, 2 S 16:1; 1(^3 (H) "H span of oxen 1 S 11:7, 1 K 19:21, pi. of more than one span v:19 
(ploughing), Jb 1 :3, 42:12; Dnn3 TQ^ 2 K 5:17; D''Uh2 "H Is 21 :7, 21 :9 a pair of liorsemen; pi. also 

of one pair of riders 2 K 9:25 (but rd. prob. 101?, so Kit); 'Jialone = span (of oxen) Je 51 :23. 2. a 

measure of land (only square measure in OT) like acre; orig. appar. what, a span can plough (in a 

day; v. Now:Arch. i. 202 Benz:Arch. 208; cf. mod. faddan, = what, can be ploughed in a season 
Schumacher:ZPV xii (1889), 163 f.. Across Jordan 22, or in a day Bergheim:PEQ, 1894, 192, Ency. 

Bib.:AGRE), Hit? '2 1 S 14:14 (on text v. Dr HPS); 01^-^02 Is 5:10. 

8202 [8203] (Hebrew) (page 855) (Strong 6781 ) 

I I. TQ2 n.m.:Gn 24:22 brecelet {bound on wrist);— abs. '2 Nu 31 :50; pi. □"'TQ^ Gn 24:22 +;— 
bracelet Gn 24:22, 24:30, 24:47 (J), Nu 31 :50 (P); in fig. Ez 16:1 1, 23:42. 

8203 Tn^ [8204] (Hebrew) (page 855) (Strong 6781) 

I II. TQ:2 n. [m.] cover, of vessel, Nu 19:15. 

8204 r\m [8205] (Hebrew) (page 855) (Strong 6777) 

r\m V. nm. p.855 

8205 nnii [8206] (Hebrew) (page 855) (Strong 6779) 

t riQ2 vb. sprout, spring up (NH id., so Targum nQ2; Sir. smah spring or shine forth, semho' 
shining, also sprout;Ph. nQ2 posterity);— QsA Pf 3 ms. I^TIQ^ Lv 13:37; 3 pi. 11102"! consec. Is 
44:4; ln)pf 3 ms. nO!^^ Jb 5:6, 3 fpl. mnOl^ri Is 42:9, etc.; Pt. Um Ex 10:5, HQi!? Ec 2:6; fpl. 

ninipiJGn 41 :6, 41 :23; —sprout, spring up: A. oi plants, trees, etc. Gn 2:5, Ex 10:5 (both J), Gn 
41 :6, 41 :23 (E), Ez 1 7:6 (in fig.); once (late) ny;* WliV HQi^ Ec 2:6 wood sprouting with trees (full of 
growing trees); fig. of future ruler (v. nQ2 ) Zc 6:12, posterity Is 44:4, cf. Jb 8:19, trouble('7QP) Is 5:6, 
truth (nQJ<) Psalm 85:12, restoration (?fnD'^^i^) Is 58:8, future events Is 42:9. 2. of hair Lv 13:37 (P; 
cf. Pi.). Pi. grow abunduntly, always of hair;— Pf. 3 ms. nQV Ez 16:7 (in fig.): Impf 3 ms. TlBlil 2 S 
10:5 = 1 Oh 19:5 (of beard); Inf cstr nmbju 16:22 (Samson's hair). Hipli. Pf 3 ms. sf. HH^'Q^n] 
Is 55:1 0 Impf 3 ms. TVt^T 2 S 23:5, Is 61 :1 1 , HQ^*! Gn 2:9, etc.; Inf cstr TVKi^nb Jb 38:27; Pf. 
n/QSQ Psalm 104:14, 147:8; —1. cause to grow, c. acc. of plant, subj. ""Gn 2:9, Psalm 104:14, cf. 



Jb 38:27, c. 2 acc. Psalm 147:8 who causeth mts. to sprout grass; ^g., obj. Hip'TV HQli Je 33:15; 

horn (HI?) of Isr. Ez 29:21 , of David Psalm 132:17; righteousness, etc. Is 61 :1 lb; cf. also 2 S 23:5 (if 

interrog., v. Dr Bu ; otherwise HPS); subj. ground Gn 3:1 8 cf. Is 61 :1 1 a (sim.), Dt 29:22 (obj. om.); 
also (fig.) Is 45:8 (cf. Di Kit). 2. of rain, cause the earth to sprout (abs.), Is 55:10. 

8206 nQ2 [8207] (Hebrew) (page 855) (Strong 6780) 

t nQ^ n.m.:Je 23:5 sprout, growth;— abs. "2 Ho 8:7 +, HQ^ Zc 3:8; cstr. HQ^ Gn 19:25+; sf. 
nnOP Ez 17:9 +;— 1. coll. sprouthg, growth, "H ^Q'T^^^I Gn 19:25 (J), Til^n "H Ez 16:7 (sim.), cf. 
Is 61 :1 1 , Psalm 65:1 1 ; so niH'' Is 4:2, "H abs. Ho 8:7; growth (= foliage) of vine, "H ''310 Ez 1 7:9. 
2. process of growth, of vine, nn?p2 riA")iJ Ez 17:10 = the beds where it grew. 3. future ruler, under 
fig. of sprauf from Davidic tree (cf. Psalm 132:17) ""ribpril Je 23:5 a righteous sprout, shoot, = 

nipiiJ irjb n'm^SSAS; hence (as n.pr.) Ze 3:8, of Zerub. iQU; 6:12. 

8207 D''Q:2 [8208] (Hebrew) (page 855) (Strong 6782-83) 

n^m V. nm. nnm^ v. nn^. beiow, p. 856 

8208 [8209] (Hebrew) (page 855) 

DQ2i (V of foil.; cf Ar. d,amma draw together, or samma bandage (a wound), 6e compact; NH DliQ!^ 
press; Targum:Jer Palp. Ithpalp. ve/V (? denom.)). 

8209 nQ2 [8210] (Hebrew) (page 855) (Strong 6777) 

n.f. woman's veil; sf. nriQ2;— Is 47:2 Ct 4:1 , 4:3, 6:7. 

8210 W^m [821 1] (Hebrew) (page 855) (Strong 6782) 

t D"'Q:2 p.m. doubtful word, usu. snare, trap(fr. || 112 Jb 18:9);— ^IJ^U?"! D^""!! Jb 5:5 and a snare 

snappeth at his wealth (so Bu Bev:Jphil. xxvi. 304 f.; Vrss Di Du and most mod. D''j>^Q!^, or i^D^, the 

thirsty, sometiems with change of li^H^l); 18:9 (|| n2; Che:Jq ix (1897), 578 □"'1''^ pangrs, cf. Is 
13:8). 

821 1 pQ^ [8212] (Hebrew) (page 855) (Strong 6784) 

t [pQ^] vb dry Up, shrivel (NH /of./Targum Nu 6:3 TP^PV' fo"" DT?:);— Qa' P'- ^^H^ 

□"•pQi? Ho 9:1 4 shrivelling breasts (of women; // On") V''3U^Q). 

8212 pIQV [8213] (Hebrew) (page 856) (Strong 6778) 

t [p-lQV] n-m.:1 S 30:12 bunch of raisins (ofr/eof grapes);— pi. D''pQV 1 S 25:18, 30:12, D''p-1QV 2 S 
16:1, 1 Ch 12:41 (van d. H. v:40). 

8213 "lQ2i [8214] (Hebrew) (page 856) 



(V of foil.; NH 10^ = BH; Eth. z'amr/Aram. ^^IQP, 'emro\ Palm. ^^IQJ?). 

8214 [8215] (Hebrew) (page 856) (Strong 6785) 

t "IQ;^ n.m.:Ez44, 17wool;— abs. Is 1 :18, Lv 13:48; cstr. "iQ^^Ez 27:18 (v. infr.); sf. nQ2 
Ho 2:7, 2:11 ; — woo/ (usu. c. (D) "'111^2 flax, //nen): in natural state 'i^H m Ju 6:37, '2 D"''?"'^ 2 K 
3:4 (but constr. difficult, and "2 perhaps gloss); Ho 2:7, 2:1 1 (as gift of value); white Is 1 :18 (sim.; || 
sim. of snow Psalm 147:16 (from white flakes); white (?) wool as merchandise Ez 27:18 ( "H 
in;^, but on text v.in!^), Pr 31 :1 2; prey of moth Is 51 :8 (sim.); made up into garments Dt 22:1 1 , 112. 
"H Lv 13:47, 13:59 cf. v:48, v:52; 1X2. om. Ez 34:3, 44:17. 

8215 niQV [8216] (Hebrew) (page 856) (Strong 6788) 

n"lQ2:n.f. tree-top (poss. from woolly, feathery.appearance); — '2 cstr., of cedar (in fig.) Ez 17:3, 
1 7:22, so sf. ilTlQ^ 31 :3, 31 :1 0; of tall trees in gen., DrinQ^v:1 4. 

8216 nQ2 [8217] (Hebrew) (page 856) (Strong 6786) 

t adj.gent. c. art. as subst. coll. (people of the city called simirra by As., COT:Gn DI:Pa 281 f., 

Egypt. Da-(m)-ma-ra WMM:As. u. Eur. 187; Tel Am. sumur acc. to Zim:ZPV xiii (1890) 145 JastnJBL 
xii (1898), 63; Gk. to Zi'^iupa, etc., e.g.Strabo:xvi. 2, 12 >Wkl:MVG 1896, 203 f.,cf.Tel Am. 40* thinks 

'2^, Ei'fiupa, = As.Zimarra, distinct from Simirra-Sumui);—^T\ Gn 10:18 = 1 Ch 1 :16, LXX. tov 

'Zayxcpaiov Ez 27:11 Co rds. DnQl^l for □HQ'?! (p v.); Toy Krae retain 'AT;— cf. mod. Sumra, N. of 
Tripoli and S. of Ruad (Arvad), v. Pietschm:Phon. 39 Bad:Pal. 3 (1898), 407. 

8217 Ono:^ [8218] (Hebrew) (page 856) (Strong 6787) 

t D^'l/pV n.pr.loc. 1. in Benj. Jos 18:22, Eapa, A Esfipifi, LXXL Ea|xap£i|x, perh. Essamra, N. of 
Jericho Buhl:Geogr. 180. 2. 'Ji""in mt. in Ephraim 2 Ch 13:4, Eojxopcov, unknown. 

8218 nQ2 [8219] (Hebrew) (page 856) (Strong 6789) 

t [riQ2] vb. put an end to, exterminate, poet, and (in Qal, Pi.) hyperb. (prop, compress, NH id., 
press together; Ar. samata is be silent, II, W/.make speechless, silence; Syr. smatbe silent (in 
Lexx));— Qal Pf. 3 pi. "'^n . . . iriQ^ La 3:63 = they have put an end to my life (Bu conj. Pi.). Niph. be 

ended, annihilated; Pf. 1 s. '^U7nj<''J2Q Jb 23:17 / am [not] annihilated because o/(the) darkness; 3 

pi. ino:^; Jb 6:17 (of dried-up brooks). Pi. Pf. 3fs. sf. ""JrinQV Psalm 119:139 '•^l^{Jp hathputan 

end to me (it is so intense). Pi'lel Pf. 3 pi. sf. ^JinriaV(but rd. "'JinQV Ges:§ 55 d, or ^JririQ^) Hi 

[Ges:§ 145k]; cf. Bae) Psalm 88:17 thine alarms have annihilated me. Hiph. Pf. 2 ms. nriQi^n Psalm 

73:27 ; Impf 3 ms. sf. DrT'QV!' Psalm 94:23, 94:23; 2 ms. rT'DV^l Psalm 143:12, etc.; Imv. ms. sf. 

Dri''QVn Psalm 54:7; Pt. pi. sf. ''ri''QVQ Psalm 69:5; — exterminate, annihilate, c. acc. pers., subj. 



Psalmist Psalm 18:41 = 2 S 22:41 (read as in Psalm), 101 :5, 101 :8; his foes Psalm 69:5 ; 54:7, 
73:27, 94:23, 94:23, 143:12. 

8219 nri"'Q2 [8220] (Hebrew) (page 856) (Strong 6783) 

t nrT'QV completion, finality, only in phr. = in perpetuity, of alienation of land ; nnnvh 

Lv 25:23, nTVniib v:30 (P). 

8220 IV [8221] (Hebrew) (page 856) (Strong 6790) 

t IV n.pr.loc. Z (e) iv; name of wilderness S. of Canaan, where lay Kadesh Barnea, c. H loc. HJ^ Nu 

34:4 (where LagiBN 47|2n), Jos 15:3 (van d. H. in Jos); elsewh. IV'"!?"]?? Nu 13:21, 20:1, 
27:14, 27:14, 33:36,34:3, Dt 32:51 , Jos 15:1 (all P). 

8221 IV [8222] (Hebrew) (page 856) (Strong 6791 ,6793) 
p], I, II, III- n|V. V. I, II, III. below 

8222 [8223] (Hebrew) (page 856) (Strong 6792) 

t mk, n. [m.] flocks (|| form of ji^J? q.v.);— abs. HJk Psalm 8:8; sf. DD^fJ2^ Nu 32:24 (JE). 

8223 nj^ [8224] (Hebrew) (page 856) (Strong 6795) 

t [riJ2] vb. descend (meaning inferred fr. context); — Qal Impf. 3 fs. bm m^m niann Jui:i4 = 

Jos 15:18 and she descended (alighted) from the ass; 'FIT Ju 4:21 and it (the tent-peg) went 

down into the ground. 

8224 [8225] (Hebrew) (page 856) (Strong 6798) 

t [DJ^] vb. dry up, harden (cf. Aram. t^D^'\'ii,suwnomo', stone);— Qal Pt. pass. fpl. nlQJV 41 :23 
(E) of ears of grain. 

8225 p2i [8226] (Hebrew) (page 856) 

I. (V of foil.; meaning obscure). 

8226 jV [8227] (Hebrew) (page 856) (Strong 6791) 

t [IV] n- [m-] thorn? barb?;— pl.D^IV Pr 22:5 (+ D^n2); D^^VQ'V^tl Jb 5:5 from (behind) thorns (a 
protecting thorn hedge, so Di), but very dub.; Che:JQ July, 1897, 576 del. as doublet of D''I3V; 

Bev:JPhil. xxvi. 305 prop. D"'ilV 'OlH] [and as to their wealth, barbs (? barbed spears) fateit]. 

8227 n|V [8228] (Hebrew) (page 856) (Strong 6793) 

I I. [n|V] n-f- appar. hook, or barb (of fishing-spear ?);— pi. niiiV Am 4:2( || niTD). 



8228 [8229] (Hebrew) (page 856) (Strong 6796) 

t [T^^] n. [m.] thorn, prick;— pi. Nu 33:55 (P; || U'^W), Q'JJi^Jos 23:13 (D; both fig.). 

8229 ]J2 [8230] (Hebrew) (page 856) 

II. p2 (V of foil.; NH ]J2 be cold, so J Aram. p2; Targum Nri^V cold). 

8230 n|V [8231] (Hebrew) (page 856) (Strong 6793) 

II. [n|V] n.f. coolness;— cstr. A^U^Tl^i? Pr25:13 coolness of snow (nTi nr)2 p£32 Ecclus 43:20). 

8231 p2 [8232] (Hebrew) (page 856) 

III. P2 (V of foil.; Thes (so Di:Lex) cp. Ar. sa'na preserve, keep, Eth.s'awana: protect, but dub.). 

8232 [8233] (Hebrew) (page 857) (Strong 6793) 

t III. n|V n.f. large shield (covering whole body);— abs. '2 1 S 17:7 +; pi. niilV 2 Ch 11 :12; —shield, 
larger than pQ 1 K 10:16, 10:16 (cf. v:17) = 2 Ch 9:15, 9:15; n|V(n) ^^\^>J 1 S 17:7, 17:41 ( 'J ^^NH 
'^ri), 2 Ch 14:7, '2 1 Ch 12:25 (van d. H.v:24); jAQ Dip Je46:3, cf. '2 ^5"lj?1 Ch 12:9 
(van d. H.v:8); '21 HQn THH 2 Ch 25:5; '21 pQ pmnPsalm 35:2; '2 H;-^!) D^pH Ez 26:8 ; + pQ 
also 23:24, 38:4, 39:9; '21 Ch 12:35 (van d. H. v:34) 2 Ch 1 1 :12; sim. of ""s favour Psalm 5:13; fig. 
of ""s faithfulness 91:4. 

8233 nJ2JV [8234] (Hebrew) (page 857) (Strong 6803) 

t nJ2JV n.f. jar, or like receptacle (so vrss and contest; perh. from above V; > fc)as/(ef = Targum 
Talm. Ex 16:33 (P). 

8234 |J2 [8235] (Hebrew) (page 857) (Strong 6799) 
]J2 V. ■ P- 838 

8235 [8236] (Hebrew) (page 857) (Strong 6800) 

t [yJ2] vb. be modest, humble (perhaps prop, be retired, NH Hiph. keep close, reserve, preserve, so 

Targum yJV^:5; iJ''J2 retiring, modest); — Hiph. Inf. abs. iJJVn Mi 6:8 a making humble to walk = 
shewing a humble walk (with God ). 

8236 [8237] (Hebrew) (page 857) 

t [P1J2] adj. modest (on format, cf. Ba:BN § 31 d);^l. Wpm Pr 11 :2 (v. Toy; opp. pTT). 



8237 fjJ^ [8238] (Hebrew) (page 857) (Strong 6801 ) 



t wrap, or wind up, together (cf. Ar. sanifa^un hem of garment, TargumJ ^^£)J2 skirt ( = 

^^£)JVP turban, ChrPal. masnapto' tassel);— Q.a\ Impf. 3 ms. Lv 16:4 he shall wind (his 

head) with (1) the turban (naJVP q-v-); sf., + Inf. abs. and acc. cogn. "^£3^2^ naj^'s 22-A8 he 

will wind thee entirely up (with) a winding (under fig. of ball, to be driven far off, in exile). — Is 62:3 
V. following. 

8238 H"'^^ [8239] (Hebrew) (page 857) (Strong 6797) 

1 1"''?^ n.m.:Zc 3:5 turban; — abs. "2 Zc 3:5, 3:5 (for h. priest) and (fig. of righteousness) Jb 29:14; 
cstr. HDI^Q Is 62:3 Qr royal turban (Kt ^m); pi. ni2"'JS?ri Is 3:23 (of women's turbans). 

8239 n£lJ2 [8240] (Hebrew) (page 857) (Strong 6802) 
t nm:^ n.f. winding;— is 22:18, v. [«lJ2i]. 

8240 naiiJQ [8241 ] (Hebrew) (page 857) (Strong 4701) 

t ri2i:iQ n.f. turban of high priest;— abs. 'Q Ez 21 :31 , flflJ Ex 28:37, 29:6; cstr. n^i^J? Lv 16:4; — 

turban of linen Ex 28:4, 28:37, 28:37, 28:39 , 29:6, 29:6, 39:28, 39:31 , Lv 8:9, 8:9, 1 6:4; sign of royalty 
Ez 21:31. 

8241 pl'H [8242] (Hebrew) (page 857) 

pJ2 (V of foil.; cf. Sam. snpt'shut up or in, and perh. Eth.s.aAn.- hedge about, Pra:BASi. 374; cf. also 
Ar. zanaqabind, restrain, straighten, Sy. znaqi^m Lexx; usu. throw)). 

8242 [8243] (Hebrew) (page 857) (Strong 6729) 
t prV n-[m-] pillory;^e 29:26 (nD2nQ). 

8243 nJ!? [8244] (Hebrew) (page 857) 

(V of foil.; NH = BH (also hinge-socket), and so Targum J^ll-I^Vlrare)). 

8244 nm [8245] (Hebrew) (page 857) (Strong 6794) 

liilV n.m. pipe, spout, conduit (so NH); — abs. 113^3 J?A^1 2 S 5:8 (i.e., si vera I., of Jerus., but very 
dubious, cf. Dr HPS); pi. sf. Tl^^V ^ip Psalm 42:8 the sound of thy (water-) spouts fig., of sluices of 
heaven opened, cf. ^3'^^<^, 

8245 nnriJ2 [8246] (Hebrew) (page 857) (Strong 6804) 

t ni"iriJ2 n.m. pi. cstr. pipes feediug lamps with oil Zc 4:12 (in vision) (formation by inserting fl acc. 
to B6:§ 300bK6:ii.1.201). 

8246 "TP:^ [8247] (Hebrew) (page 857) (Strong 6805) 



t nPV] ^*®P' "^^^^^ (NH id. (rare); Ar. s,37d3 ascencf};—Qa\ Pf. 3 fs. iTTP^ Gn 49:22: (but on 

text V. infr.); 3 pi. TTp^ 2 S 6:13; Impf. 3 ms. 7:8, etc.; /nf. csfr. sf. ^Ipl^^ Ju 5:4 ^"Tp^S 

Psalm 68:8 step, march, of ""Ju 5:4 Psalm 68:8 (c. 2 loc), Hb 3:12 (c. accflJ^); rd. prob. also ipk 

Is 63:1 (for MT HP!?, v. Hpji); of men, c. acc. cogn. OnPV 2 S 6:13 they had gone six steps; c. acc. 

step a certain way Pr 7:8; of idols, MVT i^b Je 1 0:5.— llU^-^Vj) n*TJ)^ niJ3 Gn 49:22 is 
dubious: usu. (its) daughters (twigs of bough) have climbed over the wall (on sg. vb. v. Ges:§1 45 k; 
others think n^f, old fpl. ending, e.g. N6:ZMG xxxiii (1884), 411 JPPeters:Hbr ill (1887), 11 1 ; v (1888), 

199; conject. emend, of text v. in BalhHPt Holz). Hiph. Impf. 3 fs. sf. irTTp^niJb 18:14 and it (an 

unseen Power Di; disease Du, rdg. '2^1) makes him march, c. b pers. 

8247 IPV [8248] (Hebrew) (page 857) (Strong 6806) 

t Oi^i] n.m. 2 S 6:13 step, pace ;— abs. Pr 30:29; sf.Hp^ Je 10:3, Pr6:9, etc.; pi. cstr. np2 
Jb 18:7; sf. HlJiJ Jb 31 :4, etc.;— 1. lit.sfep, pace, 2 S 6:13, ""Jrinri HIJ^ THiri 2 S 22:37 = Psalm 
18:37, i.e. givest me firm footing, '^^'OD Pr 30:29 = making a good step, stately in march ; La 4:18 
(linDV). 2. step, steps, in fig. of course of life, fortune: sg. IT i^b Pr 4:12; H'^flT Je 10:23, Pr 
16:9; Jb 14:16, 31:4, 34:21, IJIH 18:7 (cf. Pr4:12 supr.); ^iiTA^5 nXJ-iaOQ 31:37; of harlot Pr 

5:5 fig., bim DQn^ nnu2. 

8248 niV)2 [8249] (Hebrew) (page 857) (Strong 6807) 

t i.n"TlJ2 n..f. marahing;— '2 bp 2 S 5:24 the sound of marching = ^ Oh 14:15. 

8249 11)20 [8250] (Hebrew) (page 857) (Strong 4703) 

fTiJ^Q] n.[m.] step; — pi. sf. iniJiJQS Dn 1 1 :43 i.e. at his heels, in his train; cstr., fig. of course of 
life, nnrnjJiJQ Psalm 37:23 (lllSlI), Pr 20:24. 

8250 "TVJi [8251] (Hebrew) (page 857) 
II. ipii (V of foil.; meaning unknown). 

8251 niV'ii [8252] (Hebrew) (page 857) (Strong 6807) 

t II. [n*TPV] armlet, band clasping upper arm (so SS al.; most step-chain, from 1. 1^^); — pi. 

nnp^n is 3:20 (ladies' finery); read 'J^H also 2 K 1 1 :12 (for MT nnPH) We:Bi. Eini. 4, 258 = Gomp. 
(2), 361 Km p SS Kit Benz. 

8252 T]lV)2i^ [8253] (Hebrew) (page 858) (Strong 685) 

t TllVlii^ n.f. id.;— abs. Nu 31 :50 (+ TD^ bracelet); ^U;^f ipirVp 2 S 1 :10 (read ^^V^n We 
Dr Bu HPS, cf. 2 K 11:12 supr.). 



8253 [8254] (Hebrew) (page 858) (Strong 6808) 

t [HP^] vb. stoop, bend, incline (Ar. saa'(w, y) incline, lean, cf. also saiya); — Qal Pt. 1. T\Vl)l Is 
51 :1 4 one stooping (under a burden), 63:1 bending (forward or backward; fr. abundant strength), but 
read prob. IP!? marching (Lo Gr Che Du Di-Kit al.); f. HIT hPli r\t^ Je 2:20 (in sensu obscoeno). 2. 

trans. (= Pi. q.v.) pi. D''P2i Je 48:12 men inclining, tipping a vessel to empty it. Pi. Pf. 3 pi. sf. inPli'! 
Je 48:1 2 I will send tippers and they shall tip him over (Moab, under fig. of vessel). 

8254 |p2 [8255] (Hebrew) (page 858) (Strong 6813) 

t [IP^] vb. wander, travel {kr.za'ana journey, go away; prob. connected with As, senu, Eth. s'a'ana:, 
Aram. Palm. \)p'0, all toaof (beast, etc.) = Heb. t Gn 45:17; Aram. \'0'0,t'ana\so bear, 
car/y);— Qal Impf. 3 ms. Is 33:20 travel, \. e. be removed, of tent (+ VD^). 

8255 [8256] (Hebrew) (page 858) (Strong 6814) 

t IP^ n.pr.loc. Tavi?: Tanis, in Egypt (Egypt. Da'ne(t) Steind:BAS600, in As. Si'inu, Sa'anu lb:id.598 

ff. DI:Pa315); it was built 7 years after Hebron acc. to Nu 13:22; Is 19:11, 19:13, 30:4, Ez 30:14, 
Psalm 78:12, 78:43 mod. San, in NW. part of Delta; v.also Eb:GS 512 ff. Bd:Lower Eg.3(1895), 228 
Petrie:Tanis(1885). 

8256 D''ilJI)V [8257] (Hebrew) (page 858) (Strong 6815) 

t CilJPV n.pr.loc. only c. 21, pointed as prep., and so most (but 1 perh. radical, v. GFM); on border 
of Naphtali, near Kedesh;— '23 Jos 19:33 (Bsaefxeeiv, Esevavsiti, etc.) + Ju 4:1 1 Qr (Kt D"'JV2n), LXX 
TrXeovejcTouvTcov (V V^lll), dvaTrauoftevcov. 

8257 [8258] (Hebrew) (page 858) 

(V of foil.; cf. Ar. da'ufa III. make double, di'fun double; Eth. s'anafa: fold, double, so Aram. 

"p, 'a'iyp double (for 'a'iyp = 1''P!^), cf. Targum for Heb. ^''P!^ (prop, a double or folded thing); v. 
esp. Lag:sem.i.23.ff.). 

8258 fl"'P2 [8259] (Hebrew) (page 858) (Strong 6809) 

t TP? "-["i-] wrapper, shawl, or veli;— abs. ')1 Gn 24:65, 38:14; sf. n£l"'p:^v:19 (all J). 

8259 D"'P?p2 [8260] (Hebrew) (page 858) (Strong 681 6) 
D^P^PV V. pi!?, p. 847 

8260 pP2 [8261] (Hebrew) (page 858) (Strong 6817) 

t pP!^ vb. cry, cry out, call (||pPT; NH raf.;Ar. .sa'a<7a perhaps orig. sound as thunder, cf. salqadTun 
thunderbolt, sa'iqa bellow (of bull));— Qal Pf 3 ms. '2^1 K 20:39, La 2:1 8, 3 fs. nj:!)^ Dt 22:24 +, etc.; 



Impf. pJJT Ex 23:22 +, etc.; Imv. fs. Vi?Vl Je 22:20, ^p^ifl v:20; fpl. nJpP^ 49:3; Inf. abs. pV^Ex 
22:22; cstr. pp^V 2 K 8:3; Pt. fs. abs. np^Jj? 2 K 8:5; mpl. D'-ppi^Gn 4:10, Ex 5:8; —1. cry, cry out, 
for help, usu. c. bi< pers.;— a. unto man Gn 41 :55 (E; + b rei), Nu 1 1 :3 (JE), 1 K 20:39, 2 K 6:26, 8:3 
(+ Vt< rei), v:5 (+ Vprei); sq. 10^^ Ex 5:15 (J), 2 K 4:1 and pers. om.) Ex 5:8 (J), 2 K 4:40, 6:5. 
b. esp. unto ">: Gn 4:10, Ex 8:8 ( + "Vp IIT rei), 14:10, 14:15, 15:25, 17:4, 22:22 (pV'ii'! pj?^), v:26, 
Nu 12:13, 20:16, Jos 24:7 (all JE), Ju 4:3, 10:12, Dt26:7, Is19:20 (+''J3Q rei). La 2:18, Ne9:27, 
Psalm 107:6, 107:28; '^'bt^ ''bp nipPS^l 77:2, cf. 34:18; c."'b 2 Ch 13:14: cnAJ Psalm 88:2. c. 
cry mto (btA) idol Is 46:7. 2. abs. cry, cry out, in distress, need; — Gn 27:34 (J; c. acx;. cogn.), Dt 
22:24, 22:27, 1 S 33:7 (||nD3), 65:14 (Wb^b^T), opp. ]n; c. \D rei), Je 22:20, 22:20 {\\bip \ni), 49:3 
(llV^V^ri), Jb 35:12; c. obj. 0011 Jb 19:7 (||p•112>^f). 3. make outcry, clamour. Is 42:2 (+ HW], iVip 
V''t2V)i ). Niph. be summoned {I.e. to arms), abs.; Impf. 3 ms. pp^*l Ju 7:23, 7:24, 12:1, so 3 mpl. 
•1plJ^*l 10:17, 2 K3:21, sq. b^H"^ nut^ + acc. loo. 1 S 13:4. Pi. Pt. pp2Q cry aloud, in grief, 2 K 
2:12. Hiph. call together nai^Qn "''bH DPnTl^^pPiJ^ll S 10:17. 

8261 r\pV)2 [8262] (Hebrew) (page 858) (Strong 6818) 

t npi)!^ n.f. cry, outcry (older form of npiJT);— abs.'2 Gn 27:34 +; cstr. flpiJ^ Ex 3:9 +; sf. in^Vl'^ 
1 S 9:16 +, etc.; — 1. ot/fcry against (Sodom) Gn 18:21 , 19:13 (both J). 2. cry of distress esp. as heard 

by Ex 3:7 (J), 22:22 (E), cf. Is 5:7, Jb 27:9, 34:28, Psalm 9:13; ''bi< m2 '2 Ex 3:9 (E), 1 S 9:1 6, cf. 
Jb 34:28; rhl!^ Ex 1 1 :6, 12:30 (both J), Ne 5:1 ; as acc. cogn. Gn 27:34 (J); "H Vip 1 S 4:14, Je 
25:36 (linbbp, Zp 1 :10 (|| id., + bm "llU)), Je 48:3 {\\bm IIU)] IW), cf. 49:21 ; IIU; npj)^ 48:5; 

iim). 

8262 1^)2 [8263] (Hebrew) (page 858) (Strong 6819) 

t OV^] vb. be, or grow, insignificant (IPPT; NH id.. As. seheru, be small, Ar. saura id.;; Syr. s'arbe 
insignificant, despicable; Targum IPiJ trans. afesp/se, revile; — Qal Impf. (opp. T^lS), 3 mpl. nPi?]' Jb 
14:21, np:^^ Je 30:19; Pt. as subst. Dnj)j?n Zc 13:7 (i.e. sheep, in fig., cf. Now). 

8263 [8264] (Hebrew) (page 858) (Strong 6920,1 106) 

tlP^, IPi^ n.pr.loc. Zoar (understood as insignficance, cf. Gn 19:20);— Z>)Xcop, LXXLZiXcop, but 

Gn 13:10, Je 48:34 Zoyop(a); on LXX cf. further Lag:BN 54 f.: city at SE. end of Dead Sea, IP!? Gn 

13:10, 14:2, 14:8 (both = pV^) Dt 34:3, Is 15:5, Je 48:34; npi2 Gn 19:22, 19:30, 19:30; c. H loc, 

n"jiJ2 v:23 + Je 48:4 (for MT nmpS), LXX ZaXopa, JDMich Ew Gf Gie al.— (cf. BuhhGeogr. 271 . 
274 GASm:Geogr.506 f. 678 (App.). 



8264 TP:^ [8265] (Hebrew) (page 859) (Strong 6810,4704) 

1 1. Tp2 adj. little, insignificant, young;— abs.Ti)2 Gn 25:23 +; f. HTp^Gn 19:31 +; n"jp2 1 S 
9:12; mpl. D'-TpiJ Jb 30:1 ; sf. Hn^piJ Je 48:4 Qr (Kt nmpli but v.liJk); Dn''Tp2 Je 14:3 (Kt 
Dnmp!?), etc.;— 1.a. little, with idea of insignificance 6:15 (IiVtH), cf. 1 S 9:21 (IPIPip), Mi 5:1 , 
Psalm 68:28, Is 60:22 (opp. DlliJ? ^U); of horn in vision Dn 8:9, rd. prob.m^JJJi mni< for HTPJ^Q 

, cf. Bev Dr; ■'TPVJe 49:20, 50:45 (fig. of helpless captives), b. insignificant, mean. 

Psalm 119:141 (UnOJ), Je 14:3 (as subst.); on Je 48:4. v. 2. more oft. of age, young (usu. c. 
art. the younger, youngest, as subst.), of son (brother), opp. IDSn Gn 43:33, 48:14 (both J), Jos 
6:26, 1 K 16:34, opp. T] Gn 25:23 (J), cf. Onm D^QjV ^Ji^ ')i W^W^W] Jb 32:6; of daughter (sister), 
opp. HTD^n Gn 19:31, 19:34, 19:35, 19:38(J) 29:26 (E);— here belongs also D^Q^V DH^PiJ 
Jb 30:1 , si vera 1 .; GHBWr Siegf Bu del. D'-Q'''? "'JQQ; LXX sXax^^^TOL); put then under 1 b. 

8265 TV'ii [8266] (Hebrew) (page 859) (Strong 6811) 

t II. [T'p2] n.pr.loc. prob. on border of Edom, HTpS 2 K 8:21 , dq Eeicop (LXXL ex Eicop). 

8266 nyV)2 [8267] (Hebrew) (page 859) (Strong 6812) 

t [HTp^] n.f. youth;— sf. impp Gn 43:33 (J; opp. IniDnS).— On adj. HTpX v. foregoing; 
nmV2 Je 48:4 DnmV2 Je 14:3, v. Tpk, TV^. 

8267 [8268] (Hebrew) (page 859) (Strong 6686) 

t IPlJi n.pr.m. Zcoyap, in Issachar {little one);— alw. in VmflJNu 1 :8, 2:5, 7:18, 7:23, 10:15. 

8268 '^iJ^')2 [8269] (Hebrew) (page 859) (Strong 6730) 

t n.pr.loc. ZcopS, A LXXL Zicop, Jos 15:54, prob. Sa'Tr, 5 m. NNE. fr. Hebron, Buhl:Geogr.158. 

8269 1V)2n [8270] (Hebrew) (page 859) (Strong 4705) 

1 1. p.m. a small thing (inPTQ);— 1. abs. 'Q a small thing, of city Gn 19:20, 19:20 (J); of Job's 
fortunes, 'Q OH^^^^n Jb 8:7 (opp.n^^Q HAt^^); cstr. W^mH 2 Oh 24:24 a few men; of time 

'J-h Is 63:18 for the [a] little while.— Psa\m 42:7 v. II.'Q. 

8270 IV'Sin [8271] (Hebrew) (page 859) (Strong 4706) 

t II. "IPVP n.pr.mont. near Hermon, 'Q "IH Psalm 42:7 mt. (of) Ms'ar (perh. orig. littleness), not 

identified; so De Now Du Dr GASm:Gegr. 477; others mt. of littleness, little mt, so LXX Vulgate Hi 
Che Bae We al. (interpr. then usu. of Zion). 



8271 [8272] (Hebrew) (page 859) (Strong 6821) 



t TS!^ vb. draw together, contract (NH id., trams; Ar. safada bind fast, shackle, cf. N6:M § 46 who 

cp. Mand D"'U£)HD fetters);— Qa\ Pf. 3 ms. "2, La 4:8 their skin contracteth, slirivelleth, upon (^7^) 
their bones. 

8272 na:^ [8273] (Hebrew) (page 859) (Strong 6824) 
Ez 32:6 v.^llli p.847 

8273 r\^^ [8274] (Hebrew) (page 859) (Strong 6822,6839) 

I. [n5!^]:37 vb. look out or about, spy keep watch (NH id.. Pi. /7ope," Eth. safawa:\\\. fiope); — Qal:28 

Impf 3 ms. juss. "'J"'!! Hr?!" Q^'^ 31 :49 (J) may"' keep watch between me and thee (that the 

covenant be kept = "\X\ IV 'H v:50); 3 fpl. HJ^jaVljl VPP Psalm 66:9 his eyes keep watch 

upon the nations; Pt. act JJU^I nSlli Psalm 37:32 a wicked man spieth upon the righteous; 

Ct 7:5 the town which looketh toward CJfl) Damascus; f. n*2l!?Pr 31 :27 she keepeth watch of (c. 

ace); pi. '■' ""^p DUiDl W'Xn DiaiiPr 15:3; elsewh. as subst. watchman, abs.nai? 2 S 13:34 +; pi. 

D''£32 1 8 14:16 +, sf. r£)k Is 56:10 Qr (Kt 1£}2), "^^^^ Is 52:8; —1 8 14:16, 2 8 13:34 + 8 t. 8K, Ez 

33:2 , 33:6, 33:6, Is 52:8, so in D'-ak r\lW Nu 23:14 (JE); fig. of prophets Ho 9:8, Je 6:17, Ez 3:17, 

33:7, Is 56:10; — D''2i2i 1 S 1 :1 v. ""fllli; R. pass. IS)!^ (Codd. and Qr "'12^), Jb 15:22 spied out (and 

brought) to C^l^) the sword (Em Bi Perles:Anal. 29 flfl!^ cf. Di Bu). t Pi- Pf- 1 pl- La 4:17; Impf 

1 s. n32t5: Mi 7:7 +; Imv. ms. Hfi^ Na 2:2, fs."'2V Je 48:19; Pt. n22Q 1 8 4:13, Is 21 :6; pl. sf. 

■^^|12Q Mi 7:4; —watch (closely), "^yv^t^ HQpJe 48:19, TO"^ ^a 2:2; + of person 

expected La 4:17; fig. ""3. ^32^f Mi 7:7; abs. lit. 1 8 4:13; fig. Hb 2:1 / will look forth, to see (niJ^lV) 
what he will say; Psalm 5:4 / will look out (expectantly); pt.as n. = watchman Is 21 :6, Mi 7:4. 

8274 lai? [8275] (Hebrew) (page 859) (Strong 6825) 

t ii3V. ""^"^ n.pr.m. 'Zcd(pap: in Edom (? gaze, gazing) — Gn 36:1 1 , 36:15 + v:43 (ins. prob. after 
DTV; cf. Lag:sept. Stud, ii.10.1. 178; 37, 1. 270 Nes:Mar. 12) = ''2:^ 1 Ch 1:36. 

8275 p£32 [8276] (Hebrew) (page 859) (Strong 1 189,6828,6830-31) 
p£3:^, --Jifl:^ V. jVflV- below, p. 128, 861 

8276 n»2V [8277] (Hebrew) (page 859) (Strong 6836) 

t [n»2V] n-f- outlook-post (?);— sf. Uri'SVa 1^2^ La 4:17 (Ba:NB130; Bi [for both] Unlai^a). 

8277 jVflV [8278] (Hebrew) (page 859) (Strong 6837,1 189,6827) 

t IVflV n.pr.m. Za<|)wv: son of Gad(? gaze);— Gn 46:16, = p2iJ Nu 26:15 (v. Vp3). p. 128 



8278 ''Jla:^ [8279] (Hebrew) (page 859) (Strong 6831,6830) 

1 1. ""JiiaV adj- gent, of p£32 (v. foregoing); c. art.as subst. coll. Nu 26:15.— II. '2^ v. |£)2. p.861 

8279 naiJQ [8280] (Hebrew) (page 859) (Strong 4707) 

1 1. niD2Q n.m.1. watch-tower, Is 21 :8. 2. outlook-point, 2 Ch 20:24 on high ground. 

8280 nS'iiD [8281] (Hebrew) (page 859) (Strong 4708,7434) 

t ll.n|l2Q n.pr.loc.1. 'QH in Shephelah of Judah Jos 15:38, Ma?(?)y]4)a. 2. n^J^Q"^iD2Q 1 S 22:3, 
Maaa7)<|)a. 3. "TXJ^J; HSl^n Ju 1 1 :29, 1 1 :29 (ri axomd) prob. = 'QH nO") Jos 13:26 Maq{ari)<pa and 
perh. 2.— Jos 11 :8, 18:26 v. TlB^D 3, 4. 

8281 na:^!? [8282] (Hebrew) (page 859) (Strong 4709) 

n2VQ:38 n.pr.loc. (prop, outlook-point or -height; cart. (exc.Ho 5:1)); — fl- in Gilead, expl. as name 

given to Laban's cairn, N. of Jabbok Gn 31 :49 (on text v. Ball Holz; LXX ri opaai?). 1 2. prob. S. of 
Jabbok, Ju 10:17 (i^ oxoma), 11:11, 11:34 {Maaaricpa; so 1-XXL 10:17), Ho 5:1 {7\ axomd); appar. = II. 

nipVP 3> BuhhGeogr. 262 {T\B-, Hfl-, seem to interchange); site unknown; v. conj. in Buhl:1 . c, cf. 

GASM:Geogr. 586. t 3. near Hermon, 'QH Yy$ Jos 1 1 :3, Maaev^v, Maaarj(pa{B), = 'QH y^H v:8, 

Maaaax, MaaoTjcfja; v. BuhhGeogr. 240. 4. old sacred place in Benj., Maacn^cfja, etc.; — 'QH Ju 20:1 

+, nnil^Qn 1 S7:5 +;—Ju 20:1,20:3, 21:1, 21:5, 21:8, 1 S 7:5 7t. 1 S 7, 10, 1 K 15:22 = 2 Ch 

16:6, 2 K 25:23, 25:25, Je 40:10 12 t. 40, 41 , Ne 3:7, 3:15, 3:19; = na^QH Jos 18:26; —mod. Nabi 
Samwfl, 5 miles NW. of Jerusalem, v. BuhhGeogr. 167 f.. 

8282 [8283] (Hebrew) (page 860) (Strong 6823) 

II. [n£)^]:47vb. layout, lay over (NHPi.= BH);—Qal Inf. abs. n"'£)^n nb^ils 2^ .5 they lay out the 
rug! ox the like, so most moderns, v. IT'fl^ Pi. overlay, plate: Pf. 3 ms. 1 K 6:15 +; 2 ms. U'^B'li] 

Ex 25:1 1 +; ImpfS ms. K 6:20 +, sf. IHiD^^l v:20 +; 2 ms. nS^ri Ex 29:29; 3 mpl. Bl^^l 2 Ch 

3:10, etc.; — overlay, esp. plate sthg. with metal (gold, bronze), usu. 2 ace: 1 K 6:20, 6:20 + 6 1. 1 K 6, 
+ 10:18, ||2 Ch 3:4,3:10,4:9, 9:17, Ex 25:1 1 , 25:13 + 21 t. Ex 25-38 (all P): overlay, stud with 
precious stones, 2 acc. 2 Ch 3:6; also plate, acc. mater, om., 1 K6:15, 2 K 18:16, Ex 25:1 1, 38:28; 

acc. dir. obj., om. 1 K 6:32, 6:35; c. acc. + Imater. v:15 overlaid the floor of the house with timbers, t 

Pu. Pt. n|iJQ Pr 26:23 impure silver (Toy) laid over (VP) a sherd; pi. IHT □"'3^0 Ex 26:32, pillars 
over laid with gold. 

8283 ""laV [8284] (Hebrew) (page 860) (Strong 6826) 

t ''•12V n.[m.] metal plating;— of idols Is 30:22, capitals Ex 38:17, 38:19, altar Nu 17:3, 17:4. 



8284 rr-aia [8285] (Hebrew) (page 860) (Strong 6844) 



t TVp^ n.f. rug, carpet {laid out); — Hfl^ Is 21 :5, so now most, v. esp. Che:lntr. Is. 1 26; > watch, 
outlook {\. n£}2), Ges De al. 

8285 na^ [8286] (Hebrew) (page 860) (Strong 6858) 
t n32 n.f. appar. plated capital of pillar 2 Ch 3:15. 

8286 nS'H [8287] (Hebrew) (page 860) 

n£32 (V of foil.; cf. Ar. safaha II. make wide, broad; s,afiyhaafun anything broad (stone, plank, 
sheathing, plating), Syr. sp/yhto' plating; a\so Eth saf:ha: spread out, extend; Sah. (Lih.) nn£32in, 
nn£32ii< platform, DHM:Epigr. Denkm. 84. 86; but (transp.) Ar. sahfad^un, wide bowl, cf. Fra:63). 

8287 nna:^ [8288] (Hebrew) (page 860) (Strong 6835) 

t rina^ n.t. jar, jug, of flat or broad shape;— abs. T\r\ki 1 K 17:12; cstr. nn2^ 1 S 26:1 1 +;— yar 
or yugr for water 1 S 26:1 1 , 26:12, 26:16, 1 K 19:6; for oil 1 K 17:12, 17:14, 17:16 (on masc. verb. nOH 
V. Ew:§ 317 c, but prob. rd. nnOHSS Albr:ZAW xvi (1896), 89, cf. v:14). 

8288 T\ryp)l [8289] (Hebrew) (page 860) (Strong 6838) 
t nrT-a^ n.f. fiat cake, wafer;— Ex 1 6:31 . 

8289 n£)i2 [8290] (Hebrew) (page 860) (Strong 6690) 

t nai^ n.pr.m. in Asher, 1 Ch 7:35, v:36, EcoxaG, Eco43a?[p], LXXL Eouc|5a. 

8290 ■'£32 [8291] (Hebrew) (page 860) (Strong 6825,6836-37) 

•"flij, n»2ij, fvav v. i. naii. p.859 

8291 n"'£)2 [8292] (Hebrew) (page 860) (Strong 6844) 
n^iDJi V. II. n22i. above 

8292 122 [8293] (Hebrew) (page 860) (Strong 6845) 

1 122 vb. hide, treasure up (NH /af.;TelAm. sapanu; set, of sun);— Qal Pf. 3 ms. '2 Pr 27:16: 2 ms. 

riJ22 Jb 10:13 +, etc.; Impf. |iD2^ Jb 21 :19 + Pr 2:7 Qr (Kt|22n), sf. ''IIST Psalm 27:5, etc.; Pf. act. 

pi. sf. n"'J22 Pr 27:16; pass. 1122 Pr. 13:22 +, Psalm 17:14 Kt; f. ^>122 Ho 13:12, etc.;— 1. trans. 
hide, c. acc. pers. Ex 2:2 (E), Jos 2:4 (JE), of hiding a quarrelsome woman, like hiding wind Pr 27:16, 
27:16 (si vera 1 .; cf. Toy); of ""'s hiding his servants (from evil) Psalm 27:5, 31 :21 : = treasure up a 

thing, Pr 10:14, + with thyself, in thine own keeping 2:1 = 7:1 , in (1) the heart Jb 10:13 (subj. ""; 

of secret purposes). Psalm 119:11, cf. Jb 23:12; + ^7 pers. Pr 13:22, Ct 7:14, subj. "'21:19 reserve 



penalty; blessings Psalm 31 :20, Pr2:7 + |P Jb 17:4 thou [ God ] hast treasured up their heart away 
from understanding, kept it therefrom; pass., of sin Ho 13:12 (abs.; Ipl"!!^); read poss. ]1£}2 for IfJl^ 
Jb 1 5:22 treasured up for {"hii) the sword (v. I. n£)2); ]1£)2 = treasured, cherished place 
(i.e.Jerusalem) Ez 7:22; = treasure Psalm 17:14 Qr (Kt"fJ"'£}2, v. ]"'£)2), Jb 20:26 (on dub. text v. Bu); 
pi. of ""'s treasured ones, his saints Psalm 83:4. 2. intrans. lie hid, lurk, abs. Psalm 56:7, c. b pers. Pr 
1 :11 , 1 :18 and (of eyes of wicked) Psalm 10:8. Niph. Pf. 3 ms. ]iDiJJ Je 16:17 be hidden from before 
(IJ^Q) ""s eyes (|| nriDJ); 3 pi. IJa^J Jb 24:1 + nU^Q stored up on the part of shadday; stored up 
for (b) one 15:20. Hiph. hide, = Qal: Impf. 2 ms. sf. ""JJa^ri Jb 14:18, c. 1 loc; 3 mpl. 1J''£}2"' Psalm 
56:7 Kt (but < Qr v. Qal); Inf. cstr. sf. i^fli^n (Ges:§ 20 h) Ex 2:3 to hide him. 

8293 ]''£)2 [8294] (Hebrew) (page 860) (Strong 6840,6845) 

t d""?):^] n.[m.] treasure;— sf. ^r£}2 Psalm 17:14 Kt < ^>1£}2 Qr, v. pli pt. pass. 

8294 |i£)2 [8295] (Hebrew) (page 860) (Strong 6828) 

I. |i£32:153 n.f.:ls 43:6 north (as the hidden, dark;cl Thes Lewy:Fremdw. 188 f.; perh. Ph. ^£}2 
north);— abs. '2 Je 26:26 +, nJ22 northwardGn 13:14 +, oftener HJifl^ Je 3:12 +, also nJi22 = 

' T T T T T T 

]i£}2 Je 1 :13 + (after preps, and st. cstr.; cf. Ges:§ 90 e); cstr. b ]i£3i?Q Jos 8:1 1 +, also ]i£3i??p 19:14 

Gi (cf. Benn; van d. H. Baer '^Q), b HJiai^Q Ju 21 :19; occurs oftenest in Ez [46 t.], Jos [25 t], Je 

[25 1.], Dn [9 t.]) — north (opp. S., E., W.) Gn 13:14 28:14 (both J), Ex 27:1 1 (P), +; '2 north side 

Ex 26:20, Jos 15:5 + (v. HHiD); so ^^'b^ '2 Ex 26:35, 'I^n nn Ez 42:17, cf. nJi£l2 n^ran "^^-'7^ 

2 K 16:14; '2 buJ, Nu 34:7, 34:9 north boundary; "2 ""mri! remote parts of north Is 14:13 (as divine 

abode), Ez 38:6, 38:15 + (v. [HD"!^]); '^71 IV^Ez 40:35 +, '2 nri2 42:2; '2 nn Pr 25:23 north 

wind, and so '2 alone Gt 4:16; toward the north is PlJifi^ Jos 13:3 + (v. also supr.), and ]i£}2"'7NEc 

1 :6, '^n^^ Ez 42:1, nJia^n-'?^ 8:14, ])S:^b 40:23, '[ifi^n TOv:20, nJi22 "T 8:5, 8:5 +, etc.; 
esp. (in Je Ez etc.) of quarter whence invaders were to come, e. g. Assyr. Is 14:31 , cf. Zp 2:13, 
Babylonians Je 6:1 , 6:22, 1 5:12, 46:20, 46:24 ('2"DiJ), 47:2, Ez 26:7, Gyrus against Bab. Is 41 :25, cf. 

Je 50:3, 50:9, 50:41 , 51 :48; more vaguely, Je 1 :14, 1 :1 5 niD'pQQ), 4:6, 1 0:22, 1 3:20, 25:9, 25:26 

('S^n ■'D'pQ); of Gog's host Ez 38:6, 38:15, 39:2; ')2 ""yvi 32:30 (appar. of nearer [Aramaean?] 

princes); '2 y\H Je 31 :8 is region of Carchemish, but Zc 2:10, 6:6, 6:8, 6:8 of Babylon; '2 Y'^Ht2 
(sts. + other countries) the exiles and dispersed are to return Je 3:18, 16:15 = 23:8, 31 :8, cf. Is 43:6, 
49:12; 'J^n ^^bt2 Dn 11 :6, 11 :7, 1 1 :8, 11 :1 1, 1 1 :13, 1 1 :15, 1 1 :40 denotes successive Seleucidae. 

8295 ■'JiiDV [8296] (Hebrew) (page 861) (Strong 6830) 



t II. ""JiflV adj. from foregoing, northern (so most); — c. art. as n..m. northern one, northerner, invader 
from north Jo 2:20 (of locust-swarm, cf. We Now Dr, GASmProph. ii. 397). 

8296 ■'Ji£3:^ [8297] (Hebrew) (page 861) (Strong 6831) 
—I. 'liSi^ V. sub I. nm. p.859 

8297 p£3:^ [8298] (Hebrew) (page 861) (Strong 6829) 

t II. pa:^ n.pr.loc. on E. bank of Jordan, in tribe of Gad, Jos 13:27 (Iu(pav[av]), mifl!^ Ju 12:1 

((BoppSv, LXXL E£c|3y]va); acc. to Talm. = mod. Amateh, N. of Jabbok, GFM BuhhGeogr. 259 (who 
doubts); Sapuna appears TelAm Wkl:No. 174. 

8298 p£32 [8299] (Hebrew) (page 861) (Strong 1 1 89,6828) 

p£)2, in p£32 '7p5 (q.v.), perhaps n.pr.dei, Bae:Rel. 22 No:ZMG zlii (1888). 472 Gray:Prop. N. 134. 

8299 in^jai? [8300] (Hebrew) (page 861) (Strong 6846) 

t (1)n;'J£)2 n.pr.m. Eocjjoviag ("• hath treasured; OHeb. in"'J£)2, Ph. Vynj£32);—1. priest, H^- Je 
21 :1 , 22:25, 22:29, 52:24 = IH^- 2 K 25:18 (LXXL Eacjjavia?), Je 37:3. Elsewhere H^-: 2. the prophet 
Zp 1:1. 3. a Judaean Zc 6:10, 6:14. 4. ancestor of Heman 1 Ch 6:21 {I^atpaviaq; = b^j^Hli^ v:9). 

8300 ]iB'iin [8301] (Hebrew) (page 861) (Strong 4710) 

t [^iSV^] n.[m.] hidden treasure, treasure; — sf. VJIS^Q Ob 6 his treasures. 

8301 m]LJ2 nJ2^ [8302] (Hebrew) (page 861) (Strong 6847) 

t nJP3 riJ5iJ n.pr.m. (< vocaliz. Sapneteph 'onh i.e. the god speaks and he lives, Egypt. D (d)-pnt 

(r)-ef-'nh {De-pnute-ef-'6nh), v. SteindiAZ 1889, 41 f.: 1892. 50 ff., so EbiSmith DB (2), 1798 b 
Brugsch, v. Dr:IHast. ii. 775a n. §, Crumiib. i. 665 b Griffith ib.iii. 819 b); — Egypt, name given to Joseph 
Gn 41:45, "VovBoyu^avrix, LXX L Woyi. 

8302 [8303] (Hebrew) (page 861) 

I. pSJi (V of following; meaning dub., perh. hiss, onomatop., so Thes; NH pj?2V = BH). 

8303 [8304] (Hebrew) (page 861) (Strong 6448) 

t V^"^ n-if - a (poisonous) serpent (from hissing?); — Is 14:29; usu. taken as = following. 

8304 "'JlVflV [8305] (Hebrew) (page 861) (Strong 6848) 

t ^;iiy£)2 n.m. id.;—3bs. '2 Is 1 1 :8 (|||n3), '2 ^3 59:5; ^jy£)V3Pr 23:32 (sim.; ||U)nJ); pi. D^JpflV 

Je 8:17 (app. D"'^nJ); identif. dub.; Tristr:NHB 275 ('poss.') daboia xanthina, a venomous viper, but 
vipers do not lay eggs Furrer:Bi HWB 2, 1423; Furrer proposes ailurophis vivex. 



8305 V£D!i [8306] (Hebrew) (page 861) 

II. V£32 (V of foil.; cf. Ar. dafa'a cacavit, dafun, Eth. z'af'a: excrement.). 



8306 iJ"'£)2 [8307] (Hebrew) (page 861) (Strong 6832) 

t [iJ"'£)2] n.[m.] dung of cattle;— pi. cstr. Iipsn ■'p"'£)2 Ez 4:15 Qr (opp. DINH ''bbi), so Co Toy al., 

>Kt -"Viaii. 

8307 y£)2 [8308] (Hebrew) (page 861) 
III. (V of foil.; meaning unknown). 

8308 ni)"'£32 [8309] (Hebrew) (page 861) (Strong 6849) 

t [HP^fl!^] n.f. dub.; appar., fr. context, offshoot;— pi. nlp^flJ^H Is 22:24 (fig.; ||D^l<^^f^^l). 

8309 f]?^ [8310] (Hebrew) (page 861) (Strong 6850) 

t [*1?^] v.b. Pilp. chirp, peep (onomatip.; NH Pilp. /of.; J Aram. 12^2!^ chirp; Ar. sufsufun sparrow, 
etc.);— Impf. 3 fs. I^^S^ri Is 29:4, 1 s. ^liS^^ 38:14; Pt. ^liS^D 10:14, pi. D^2J?2Qn 8:19; —chirp, 
peep:^. of birds Is 10:14 (fig. of conquered peoples); of mourning, 'J^N;...D-1D3 38:14 (|| TlliT)^ 
mi*5). 2. of spirits, ghosts Is 8:19 (+ D^AnQH), '211 "^ninii "1£)1JQ 29:4 (like a spirit's). 

8310 n£)2£)2 [8311] (Hebrew) (page 861) (Strong 6851) 

t n£l^£32 n.f. a kind of willow (?onomatop., from rustling; NH /d.;Ar. safsa'fun); sapno); — Ez 17:5. 

8311 "1£)2 [8312] (Hebrew) (page 861) (Strong 6852) 

1 1, [na^] v.b. dub.;— /mp/. 3 ms. lU?^ TXJ^''?'-' "l*^^ "l^??] Ju 7:3 let him return and (Vrss) let him 
depart, AV depart early {bs Ki, fr. Aram. i<1£32i, safara morning, improb.), wholly uncertain; GrllP^l; 

on difficulty of 'AH inO v. IpV.? 2. and GFM, who conj. jVIA DiD"!!^^! and so Gidesonput them to 
test(ci. v:4), so Bu Now (cf. Dr:Hast. ii. 176 n). 

8312 n£J2i [8313] (Hebrew) (page 861) 

II. "121? (V of foil.; cf. Ar. separpeep, twitter whistle (usu. of bird; onomatop.); As. saparu is cry, howl: 

NH nliDV = BH, so Ph. 122? Targum 122?, Syr. 'usfuwrun, Mand. ni^2^2?, ^^12^2? N6:M § 102; also 
Ar. sparrow, etc., and (perh.) As. issuru, bird). 

8313 ni21? [8314] (Hebrew) (page 861) (Strong 6833) 

I. nl2V, "li3V:40 n.f.:Am 3:5 (m. Psalm 102:8, cf. K6:Synt § 252 a, so 104:17, yet cf. Albr:ZAW xvi 
(1896). 71), bird;— abs. 1122? Ho 1 1 :1 1 + 15 t., niD2? Gn 15:10 + 1 1 t., cstr. nl22? Dt 4:17 + 5 1., 12^ 



Psalm 8:9; pi. Dn3V Lv 14:4 + 5 t.;— 1. single bird, Am 3:5, Ho 11:11 (sim.; \\niV), La 3:52, Jb 
40:29, Psalm 102:8, 124:7, Pr 6:5, 7:23, 26:2, 27:8 (all sim.), Lv 14:5 + 10 t. Lv 14; '2"'73 ^inot 
4:17, nninO 14:1 1 {b'D distrib.); 22:6 bird's nesf, bp 'J^H Ec 12:4; pi. Is 31 :5 (sim.), Ne 

5:18, Lv 14:4 (Dn|V ''T}'^, in purify.; cf. We:Heid. 2.171 RS:Sem. i. 402, 2nd ed. 422), v:49 (id.), 
Psalm 104:17, Ec9:12. 2. less oft. coll., either def. Gn 15:10 (two), orindef. Psalm 11:1 (fig.), liD^ 
D^DU> 8:9, esp. H^af'^a) "i2 Ez 39:17, Psalm 148:10, H^?"^? ^3 17:23, Gn 7:14, also redund. c. 
U^p, '^^Tb^ '2 U^p Ez39:4 birds of prey of all kinds. 

8314 nliDV [8315] (Hebrew) (page 862) (Strong 6834) 

1 11. n.pr.m. father of Balak, king of Moab (bird; perh. specif, sparrow, cf. Gray:Prop. N. 94; 
Palm, n.pr.m. J^lflJi);— 'Ji Nu 22:2, 22:4, 22:16, Jos 24:9, Ju 1 1:25, liD^ Nu 22:10, 23:18; Ee7r<|)cop. 

8315 nniD2 [8316] (Hebrew) (page 862) (Strong 6855) 

t nnav n.pr.f. wife of Moses (bird);— Ex 2:21, 4:25, 18:2; Ze7r<|)copa (cf. Lag:BN 90 Anm.*). 

8316 n£3iJ [8317] (Hebrew) (page 862) 

III. (V of following; cf. Ar. dafara plait, braid Eth. id.; NH HTfliJ = rim of basket). 

8317 nyp'ii [8318] (Hebrew) (page 862) (Strong 6843) 

t HTfl!^ n.f. plait, chaplet;— abs. Ez 7:7, niS^ v:10; cstr. flTfliJIs 28:5; —chaplet, coronet, 

diadem, Hl^ari'li Is 28:5 (fig. of \\TrXO^ ^1^)— 'J^ Ez 7:7, 7:10 is dub.; AV morning (as Ki, fr. 
Aram.) is unsuitable; most (after AW z'afara.) doom, fate (as coming round upon one, cf. RV Da Toy), 
but V. Dr:Hast. ii. 1 76 n; diadem is possible v:1 0 (UnUQri; of royal house of Judah Co Berthol; or of 
Jerus. Krae), but not v:7; conj. in Co Berthol Krae. 

8318 "1£)2 [8319] (Hebrew) (page 862) 

IV. "l£}2 (V of foil.; mng. dub.; NH = BH; so Ar. dawrun, Eth. zufurunks. suprv; Aram 12, J^lfllO, 
zufrun, all naif). 

8319 [8320] (Hebrew) (page 862) (Strong 6856) 

t paV n.[m.] nail (of finger), styluspoint;— cstr. '2 Je 17:1 ; pi. sf. H^'na^Dt 21 :12; —1. finger-nail 

Dt 21 :12 (cf. RS:K 178; Sem. i. 407, 2nd ed. 428 We:Heid. 2. 171). 2. transf., TQU; "^"3. Je 17:1 with 
a point of diamond (cf. Plin:NH 37, 4). 

8320 nai? [8321] (Hebrew) (page 862) 

V. "1£)2 (V of foil.; Aram. fTipV, s'ufr: = T£32; perh cp. Ar. tepro' leap (but dafara= s-d)). 



8321 T-a:^ [8322] (Hebrew) (page 862) (Strong 6842) 

t T*?}:^ n.m. he-goat (late);— abs. "2 Dn 8:5, 8:21 ; cstr. D^pn Tfl^ v:5, v:8 (all in vision, symbol, of 
Alex.); pi. cstr. (lit.) Dnp •'T£3iJ 2 Ch 29:21 , n^^OH ""TaiJ Ezr 8:35 he-goats for a sin-offering. 

8322 "1£)2 [8323] (Hebrew) (page 862) (Strong 6691) 

t nak and (Jb 2:1 1 ) "1212^ n.pr.m Job's third friend "'nQp^n Jb 2:1 1 , 1 1 :1 , 20:1 , 42:9; Ew<|)a7r. 

8323 yi"l£)2 [8324] (Hebrew) (page 862) (Strong 6854) 

1 n.f.:Ex 8:2 (cf. also Aibr:ZAW xv (1895), 322 Ges:§ § 135 o 145 o) frogs (Ar. difd/'un, etc.; 

Aram. i<*JP^lJ?, i^P^niT, 'urd'o) — frogs, coll. Ex 8:2, Psalm 78:45; pi. D^innflV Ex 7:27, 7:28, 
7:29, 8:1, 8:3, 8:4, 8:5, 8:7, 8:8, 8:9, Psalm 105:30. 

8324 n£l| [8325] (Hebrew) (page 862) (Strong 6858) 
n^i v.ll n£32i. p.860 

8325 n£)2 [8326] (Hebrew) (page 862) (Strong 6857) 

trifiV n.pr.loc. E£c|3£x[7r]: Canaanite city Ju 1 :17 = HQin q.v.; identif. by many (v. esp. 

Palmer:Desert of Exod. 374 ff.) with Sebaita (c. Lat. 30&xb0; 54 N., Long. 34&xb0; 40 E.). by Rob:BR 
11. 181 with pass es-Sufah further E.; against both v.GFM. 

8326 nna:^ [8327] (Hebrew) (page 862) (Strong 6859) 

t nriaiJ n.pr.loc. in Judah (van d. H. nri2:^, so Kit); HUhob "H i<^J32 Ch 14:9; LXX jcara 
(3oppav, whence Hi al, prop. nJ3^ so Buhl:Lex. 

8327 D''VV [8328] (Hebrew) (page 862) (Strong 6731) 
D^i^V V. I. sub I. p.847 

8328 11p2 [8329] (Hebrew) (page 862) (Strong 6694) 
|lp2 Is 26:16 V. II. pl2. p.848 

8329 Xbp^ [8330] (Hebrew) (page 862) (Strong 6860) 

t )hp^ and (1 Ch 12:1 , 12:21 'p^V) n.pr.loc. ()hp^ 1 S 27:6 a +, )hp^2 S 2:1 X^p'^ 1 Ch 
12:1); — assigned to Judah Jos 15:31, to Simeon 19:5; Philistine city given to David 1 S 27:6, 27:6, 
30:1,30:1, 30:1 , 30:14, 30:26, 2 S 1 :1, 4:10, 1 Ch 4:30, 12:1, 12:21 (van d. H. v:20); ZexeXax, 
'ZiKsXay, etc.; usually identified with Zuheilikah, 19 miles SW from Bet Jibrin, 11 miles ESE. from 
Gaza (cf. BuhhGeogr. 185). 



8330 l'?!?^ [8331] (Hebrew) (page 862) (Strong 6861) 



t [i^ipV] n.[m.] doubtful word;— sf. Von? 1jipV3 2 K 4:42 SyrVer Targum garment; LXX om., but A 

^aKsXXsQ, Arm. bakela 6 whence Lag:Armen. Stud. § 333, M. i. 212 reads (plausibly) inp^p3 in his 
wallet, Ar. qala'ad'un, qal'aaTun, and so Vulgate pera. 

8331 [8332] (Hebrew) (page 862) (Strong 6862,6864) 

I, II, III, IV. n^, II. nii, V. I, II, III. mii. p.865-66 

8332 12^ [8333] (Hebrew) (page 862) (Strong 6863) 
1 12i n.pr.loc in Naphtali, Jos 19:35; Tupo?. 

8333 nii [8334] (Hebrew) (page 862) (Strong 6865) 

I I, "iji, "liJi n.pr.loc Tupo?: Tyre, famous Phoenician city (Ph. 12i; As. Surru, so TelAm; Egypt. Da- 

(i)ra, Da-m WMMiAs. u. Eur. 185);— "12 2 S 24:7 + 32 t, "112 1 K 5:15 + St. (Gi);— city of Hiram, 
friend of David and Sol. 2 S 5:11, 1 K5:15, 9:11, 9:12, 1 Ch 14:1, 2 Ch 2:2, 2:10; of artif. Hiram 1 K 
7:13; "l^TllIlPsalm 45:13 of city personif. (another view in Che); '2 also in name of Ph. fotress, 

'2""l2nQ 2 S 24:7, '2 'Q Tp Jos 1 9:29 (P); threatened by proph. Am 1 :9, 1 :10 and (with esp. ref. to 

commercial greatness) Is 23:1 (Ik J<U;Q), v:5, v:8, v:15, v:15, v:17, Je 25:22 (nk""'5^Q), 27:3 ( "^^Q 

nii), 47:4, Ez 26:2, 26:3, 26:4, 26:7, 26:15, 27:2, 27:3, 27:3, 27:8, 27:32, 28:2 (*lk TJlJ), v:12 ( "rjVo 

nl!?); besieged by Nebuch. 29:1 8, 29:1 8; cf. Zc 9:2; 29:3, Jo 4:4, Psalm 83:8 Cnu;'' "^)\ of Tyrians as 

proselytes Psalm 87:4 (predict.);— "ll^'? Ho 9:13 is prob. corrupt, read 112^ or LXX We GASm, 

cf. Now.— '2 oft. + liTl^q.v.;- see, on Tyre, Pietschm:Ph6n. 60 ff. Rob:BR ii. 461 ff. de 
Luynes:Voyage a la Mer Morte (1874) i. 28 ff., and PI xiii - xviii Bd:Pal. 3 (1898), 307 ff: — 

8334 nii [8335] (Hebrew) (page 863) (Strong 6864) 
II. "12 (iiint, knife) v. III. "1"12. p.866 

8335 [8336] (Hebrew) (page 863) (Strong 6876) 

t ni? adj. gent Tyrilan;— '2 U>"'i< 1 K 7:14 = 2 Oh 2:13; pl. as subst. DnSH tiie Tyrians 1 Oh 22:4, 
Ezr 3:7 (both + D^JT^H), Ne 13:16. 

8336 n"l2 [8337] (Hebrew) (page 863) (Strong 6866) 

t [^12] vb. burn, scorch (As. sarabu, burn; Fra:Za iii. 52 Ba:Es 32 cp. Ar. dar/ma be kindled, blaze;; 
cf. also IIT); — Niph. Pf. 3 pl. consec. ni^Jl Ez 21 :3 all faces shall be scorched. 

8337 nn2 [8338] (Hebrew) (page 863) (Strong 6867) 

t [112] adj. burning, scorching (= * I'nV Thes al.);— nilX Pr 16:27 (sim. of words.). 



8338 nnn:^ [SSSS] (Hebrew) (page 863) (Strong 6867) 

t nii^ n.f. scab, scar, of a sore (lit. a burning, scorching);— cslr. J'Ti'^^T] ninX NIH Lv 13:23; "2 
ii.-\r[ HDQn v:28. 

8339 nini? [8340] (Hebrew) (page 863) (Strong 6868,6891) 

t ninii n.pr.loc. home of Jerob. 1 K 1 1 :26, Zapeipa, A Eupi5a; v. [r\'T[)2] iri"!-^. p. 866 

8340 nm"!2 [8341] (Hebrew) (page 863) (Strong 6868,6891) 
nni1)2 2 Ch 4:1 7 v. TmJi. p. 866 

8341 nn2 [8342] (Hebrew) (page 863) (Strong 6869) 

I, II. nn^ V. I, II. p. 865 

8342 r\1)2 [8343] (Hebrew) (page 863) 

mii (V of foil.; cf. Ar. c/ara'(w, y) of vein, run blood, bleed, darwun) an odorif. tree, or its gum, cf. 

Hom:A. und A. i. 4, Sab. Hli SabDenkm:83; (Syr. sarwo' fructus pini, etc. is loan-word); NH = BH; as 

to form cp. Gk. cTupa| (hardly || in meaning, Lag:M. i. 234, 384, v. Ency. Bib. infr.), cf. Lewy:Fremdw. 
41). 

[8344] (Hebrew) (page 863) (Strong 6875) 

t Hi? and (Gn 37:25) nV(l) n.[m.] a kind of balsam, as merchandise Gn 37:25 (J), Ez 27:17, gift Gn 

43:1 1 (J), medicament Je 8:22, 46:1 1 , 51 :8 (for national disaster, in fig,); — ThDyerM'Lean in Ency. 
Bib.:Balm think a resin, like (not necess.=) gum of mastic-tree, pistacia lentiscus (othenwise 
Post:Hastings DB). 

8344 niJ [8345] (Hebrew) (page 863) (Strong 6874) 

t n.pr.m. a musician, 1 Ch 25:3 (Z)oup(e)i, = ""IV? (q. v.) v:1 1 (leaJpei, LXXL AaeipvjXa). 

8345 njn:^ [8346] (Hebrew) (page 863) (Strong 6870) 

t n^-m n.pr.f. Zapouia: mother of Abishai, Joab and Asahel;— 1 S 26:6 +, TTl^i 2 S 1 4:1 , 1 6:1 0, 
23:37; — acc. to 1 Ch 2:16 a she was David's sister; called IKV DjS^ 2 S 17:25; elsewh. after cstr. ~]2 

Cny. of Abishai 1 S26:6, 2 S 16:9, 18:2, 19:22, 21:17, 1 Ch 18:12; of Joab 2 S 2:13, 8:16 = 1 

Ch 18:15, 2 S 14:1, 23:18 and v:37 = 1 Ch 11:39, 1 K 1 :7, 2:5, 2:22, 1 Ch 11:6,26:28, 27:24; pi. of all 
three 2 S 2:18, 1 Ch 2:16; Abishai and Joab 2 S 3:39, 16:10, 19:23. 

8346 nn^ [8347] (Hebrew) (page 863) (Strong 6873) 

I I. TT\^ vb. cry, roar (NH id., cry{o\ raven); As. sarahu, cry aloud, Ar. saraha , Eth. s'a//7. Targum 
niV Aph. (of bear), Syr. snah esp. Aph. and deriv.);— Qal Pt. act. *im DU^ 10 Zp 1 A 4 bitterly 



roareth there a hero, but abrupt in context and improb.; Gr (in part after LXX) conj. 11*1^^ Vlp 
ni3A5 (cf. Hiph.). Hiph. Impf. 3 ms. Is 42:13 utter a roar {of '\ going to battle; H^np. 



8347 nn^ [8348] (Hebrew) (page 863) 

II. n"l2 (V of foil.; cf. Ar. daraha dig a dariyh, also cleave the ground, rend open; dariyhun sepulchral 
chamber (with niches for bodies); Nab. nnnSi (cf. No in Eut:Nab. Inschr. 55 Dr:Snn. 76)). 

8348 T]n)2 [8349] (Hebrew) (page 863) (Strong 6877) 

t TV'yii n.[m.] perh. excavation, underground chamber; — '2i abs. Ju 9:49, cstr. v:46; pl. D''niV ^ S 

13:6; —used as hiding-places 1 S 13:6 (+ nilPQ, Cnin, CPVp, 11113); as refuge Ju 9:46 (where 
connected with shrine), v:49 (Vrss stronghold; on uncertainty of meaning v. GFM). 

8349 ni? [8350] (Hebrew) (page 863) (Strong 6865,6870,6875) 

V. I. nk. ni(, n^, nnij v. nnii. above, p. 862 

8350 11)2 [8351] (Hebrew) (page 863) 

11)2 (V of foil.; NH n"!^ have need of; At. da/iaka be needy, so Aram, "^"l^, srak()2, s= d!); ChrPal. 
Xpei'a). 

8351 1^1)2 [8352] (Hebrew) (page 863) (Strong 6878) 

t ^1)2] n.[m.] need (Aram.);— sf. '^[3"!2"'7D3 2 Ch 2:15 according to all thy need, cf. Ecclus 8:9 + 
often. 

8352 Vnii [8353] (Hebrew) (page 863) 

jn!i (V of foil.; cf. perh. Ar. s,ara'a throwdown, prostrate; Sab. ^1)2 humble oneself, DHM:Hofm. No. 
6, 1 . 8 Mordtm:Him. Inschr. 71 ; vbs. denom. in NH Targum). 

8353 nVl^ [8354] (Hebrew) (page 863) (Strong 6883) 

npn^:35 n.f. leprosy;— abs. ')2 Dt 24:3 +, Wl^ Lv 13:2 +; cstr. npi^2 K 5:27 +; sf. Inyi^ 2 K 

5:3, 5:6, 5:7; —leprosy 2 K 5:3, 5:6, 5:7, 5:27, 2 Ch 26:19; elsewhere only in laws: ')2 pAJ Dt 24:8, 

and Lv 13, 14 (P; 29 t.): ')21 niln 14:57; specif, of a. human disease (as above) '2 PAJ Lv 13:2 + 8 

t.; without '2 13:8 + lot. b. /eprosy in a garment 13:47, 13:49, 13:51, 13:52, 13:59 ( ')2 niin 

*T^3). c. in house 14:34 (')2 VAJ), v:44; house or garment v:55. — Exact meaning of b. and c. dub., 
perh. some fungus or mould; v. esp. Di Dr-Wh Baen. 

8354 [8355] (Hebrew) (page 863) (Strong 6879) 



t [Vl^l denom., only in pass., be struck with leprosy, leprous; — Qal Pt. pass. W^ii Pll!^ Lv 

13:44; elsewh. as subst., = leper, v:45, 14:3, Nu 5:2 (all P), Lv 22:4 (H). Pu. Pt. ^"120 2 S 3:29 +, 

V"}i2Q 2 Ch 26:20; pi. D''p"}kQ2 K 7:3, 7:8; f. npi^Q Ex 4:6 +, npl^Q Nu 12:10; —leprous, of 

hand Ex 4:6 (J), of pers. Nu 1 2:1 0, 1 2:1 0 (E), 2 K 5:27 2 Ch 26:20; D''jnkQ U'^Wlt^ 2 K 7:3; as 

subst. = leper 2 S 3:29, 2 K 5:1 , 5:1 1, 7:8, 15:5 = 2 Ch 26:21 a, 2 Ch 26:21 b, 26:23; Vll^Qn niin 
Lv14:2. 

8355 niJ"l2 [8356] (Hebrew) (page 864) (Strong 6880) 

t ni)12 n.f.coll. hornets (? as wounding, prostrating; NH = BH);— allies of Isr.;— 'J^H Ex 23:28, Jos 
24:12 (both E), Dt 7:20. 

8356 ni)n2 [8357] (Hebrew) (page 864) (Strong 6871 ) 

t ni)n2 n.f. mother of Jeroboam 1 K 1 1 :26, LXX:A Eapoua. 

8357 niJ"l2 [8358] (Hebrew) (page 864) (Strong 6881) 

t niJ")^ n.pr.loc. 'Zapaa, etc. (cf. also Lag:BN 85), in the Shephelah of Judah (Te\Am. Sarha, named 

with Aialuna, Ajalon);— Jos 15:33, but assigned to Dan 19:41; Ju 13:2, 13:25, 16:31, 18:2, 18:8, 
18:11, 2 Ch 11 :10, Ne 11:29; mod. Sar'a, 15 miles W. from Jerus., cf. GASm:Geogr. 218 
Buhl:Geogr.195. 

8358 ""pn^ [8359] (Hebrew) (page 864) (Strong 6882) 
t '1312 V. foil. 

8359 ■'nVI? [8360] (Hebrew) (page 864) (Strong 6882) 

t ■'nVI? adj.gent. c. art. as n. coll. 'J^H 1 Ch 2:53 4:2 = ""pn^n 2:54. 

8360 ^112 [8361] (Hebrew) (page 864) (Strong 6884) 

t vb. smelt, refine, test (NH id.; Ph. f]"l2iQ smelter; As. surrupu, refined, sarpu, silver, nasraptu, 

crucible; Ar. s//f \s pure, unmixed (esp. of wine); very doubtful is Sab. silver, money, cf. 

Mordtm:Him. Inschr. pp. 14, 29 CIS:iv, No. 291, 1.1);— Qal Pf. 3 ms. "H Je 6:29, sf. innaiiJ Psalm 

105:19; 2 ms. sf. ''inp'Vi Psalm 17:3, etc.; Impf. 1 s. 'illiH Is 1 :25, sf. Ju 7:4; Imv. ms. 

n£}n2 Psalm 26:2 Kt, n£)"l2 Qr; Inf. abs. fjln^ Je 6:29; cstr. ^in^^pDn 11 :35, etc.; Pt. act. sf. 

D3li2 Je 9:6, etc.; pass. ^IH^ Psalm 12:7, etc.;— 1. smelt, refine: 6:29, 6:29 in vain hath he 
smelted continually (inf. abs.; fig. of purifying people); so smelt away Is 1 :25 (acc. of dross; fig.); of 
silver Zc 1 3:9, Psalm 66:1 0, fj-m ^103 b'^bxil 1 2:7 (all sim.); of n'im Psalm 1 8:31 = 2 S 22:31 , 

Psalm 119:140, Pr30:5 (n1b^f n'^Q^^); refine (men, by trials) Dn 11:35 i+T^^b, j^^^). 2. fesf Ju 

7:4 / will test them (the warriors) for thee ("• sub].); — perh. also v:3 (v. 1. 1£3!i); more gen., of ""'s 



testing, trying (the hearts of) men (oft. |||n3) Je 9:6, Is 48:10, Zc 13:9, Psalm 26:2, 66:10. 3. test {and 

prove true) a man (subj. ""'s saying) Psalm 105:19. 4. Pt. act. as n. smelter, refiner, hence = goldsmitli 
Ju 17:4, Je 10:9, 10:14,51:17, Is 40:1 9, 40:19 (but perhaps del. v:b, cf. Du Che Marti), 41:7, 46:6, Pr 
25:4; as a guild Ne 3:8, 3:32. Niph. Impf. 3 mpl. la"!^^ Dn 12:10 many shall be refined (by suffering; 

+ •n'^3r^^ ■in'pn^). Pi. Pt. fjl^Q as n. a refiner, 'Q Mai 3:2 (sim. of '^), cf. 'Q alone v:3 (+ 

nnpo). 

8361 ■'£)"12 [8362] (Hebrew) (page 864) (Strong 6885) 

t ''^'V^ n.[m.] coll. goldsmiths; — only 'Jiri"j5 Ne 3:31 i.e. belonging to the goldsmiths, a member of 
their guild. 

8362 nan^ [8363] (Hebrew) (page 864) (Strong 6886) 

t ri£)"!2 n.pr.loc. EapsTrra: on coast S. of Sidon (? smelting-place; on strange form cf. Lag:BN 84; 
As. Sariptu DI:Pa 284 C0T:1 K 17:9; Egypt. Da-i ra-pu-ti V\1MM: As. u. Eur. 184);— Ob 20; nri£in2 1 
K 17:9, 17:10 (soGi; nri2- van d. H. Baer); mod. Sarfend Roh.BR ii. 474 ff. Pietschm:Ph6n. 58 f.. 

8363 ni-^Q [8364] (Hebrew) (page 864) (Strong 4715) 

t n.[m.] crucible (prop, place or instrument of refining; ^ipaV 'Q intV IDl Pr 17:3, 27:21 . 

8364 [8365] (Hebrew) (page 864) (Strong 3334,6887) 

1 1. T]^ vb. bind, tie up, be restricted, narrow, scant, cramped (NH id.; Ar. sarra bind, tie up; so 
Aram. "112, sa/);— A. trans.: Qal Pf. 3 ms. TVi Ho 4:19, Pr 30:4; Imv. 112^ Is 8:16; Inf. cstr. "in^ Pr 
26:8 (?); Pt. act. "Ilk Jb 26:8; pass, "in^ Ho 13:12, f. Hini? 1 S 25:29; fpl. nil^ Ex 12:34, 2 S 
20:3; — bind or tie up, of kneading-troughs Ex 12:34 (E); fig. of a life preserved by 12)ipJ D''*nn 
inV? ninV 1 S 25:29; of preserving prophetic teaching Is 8:16; of retention of guilt Ho 13:12; of 
""'s binding waters in (a garment of) cloud Pr30:4, Jb 26:8; = shut up 2 S 20:3; — Hflk nn 11^ 
n''3J!p!l Ho 4:19 (si vera I.) pregn., the wind hath wrapped her up in its wings, to carry her off; ]2t^ 
in2!p Pr 26:8 like the tying up of a stone, but unintellig. in context (v. Toy). Pu. Pt. pl. D''1"12Q Jos 
9:4 tied up (mended by tying), of old wine-skins. B. intrans.: Qal Pf. 3 fs. rTl!^ Is 28:20; Impf. 3 ms. 
l^T Pr 4:12, lV Ili^Jb 20:22, 12^*1 Gn 32:8 +, etc.;— fee scant, cramped, in straits; of scanty bed- 
covering Is 28:20 (in fig.); of land too small for its people Is 49:1 9 + Jos 19:47 (for i<2i*l) 
Dr:Expos. Jan. 1887, 59 Benn, cf. LXX; of steps = be cramped, or impeded, Pr4:12, Jb 18:7 (both in 
fig.); esp. impers. c. b pers., ll^i'.lGn 32:8 and it was narrow for him = he was in straits, distress, 

so Ju 2:15, 2 S 13:2, Jb 20:22, also 3 fs. b "l^Fll Ju 10:9, 1 S 30:6 (v. Dr). Hiph. Pf 3 ms. IVHIDt 
28:52, 28:52 consec; 1 s. ""nnSniJe 10:18, Zp 1:17; Impf.Sms. iVl2^1 K 8:37 = 2 Ch 6:28, l^jl 



2 Ch 28:20; 3 mpl. 112^*1 Ne 9:27; Inf. cstr. 12iri2 Ch 28:22, 33:12;— ma/ce narrowior, press hard 
upon, cause distress to, c. Vpers., Je 10:18 (subj. ""), Zp 1:17 (subj. id.); Dt 28:52, 28:52, 1 K8:37 = 
2 Ch 6:28, Ne 9:27 (all subj. foe), 2 Ch 28:20 (subj. TP); indef. subj. 2 Ch 28:22 (but rd. D{< ''3 1^ 
n'l'^b, and join to v:21 , opp. niTyV, LXX Kit Buhl:Lex), 33:12. 

8365 [8366] (Hebrew) (page 865) (Strong 6862) 

1 1. adj. narrow, tight;— abs. "!i2K 6:1 +; 1!^ Nu 22:26 +; f. Hll^Pr 23:27; —narrow, 1!^ DipQ 
Nu 22:26, l-iaO 1^ 2 K 6:1 too narrow for us, cf. DlpQn ^Vi:^ Is 49:20 (of land of Judah after 
exile); H")^ ni<3Pr 23:27 (fig. of harlot; i.e. rescue difficult; HHipQi) nnW); 1)2 nri|?ls 59:19 ///ce 
a contracted (and hence swift, powerful) river (sim. of "•; Klo "IPIJ "1120, Che:Hpt "IJ^Q 'J, both 'of 
Egypt'); 1^ DIlin lUD Jb 41 :7 (of scaly back of crocodile), usu. closely joined (as) witfi tigfit seal 
(LXX Me Bi Hoffm Bu Du Onln with seal of flint, but why specify material?); DVa T^b^Q 
ni^ Pr 24:10 thy strength will be narrow, limited (si vera I., cf. Toy). 

8366 [8367] (Hebrew) (page 865) (Strong 6862) 

t II. 12 n.[m.] straits, distress;— abs. Jb 15:24 +, also c. art. 1^5 Ho 5:15 +, 1)2 Psalm 4:2 +;— 
straits, distress Is 5:30, Jb 15:24, Psalm 32:7, 60:13, 108:13 p^2Q■^^^"l2 119:143; '2"np Jb 38:23, cf. 

Is 26:16, Psalm 4:2; •'Iin-'i? Jb 7:1 1 distress of my spirit; 1)2 nub Is 30:20; y:^b)2 Is 
63:9 usu. he ("•) had distress (rdg. 1^ Qr), but LXX ou upea^vq, Du Che:Hpt al. i<b 1"^, no messenger 
and (or) angel, (but) his own face, etc. Instead of sf. directly appended, b sf. is used (only after 2): 
"•V""!^? in my distress Psalm 18:7 = 2 S 22:7, Psalm 66:14, so UV'3. ''b{-)1)2 59:17, 102:3; ^^7 "1^3 
Dt 4:30 (prob. orig. meant as 1)22, or1)2'2. [inf.], Dr; so) '\b'1)22 Is 25:4, 2 Ch 15:4, Ulb 1)2'2. Ho 
5:15, Psalm 107:6, 107:13, 107:19, 107:28, also (after Itf]) 106:44—1:^ 1 S 2:32 is corrupt, cf. Dr. 

8367 11)2 [8368] (Hebrew) (page 865) (Strong 6869) 

I. nn:^:72 n.f. id.;— abs. ')2 1 S 26:24 +, ini)2 Psalm 120:1 (Ges:§ 90 g); cstr. ni)2 Gn 42:21 ; sf. 

''1)1)2 35:3 +, D3rii:^ Ju 10:14, etc.; pi. nm abs. Is 65:16 +; sf. Q5''rin^ 1 S 10:19, etc. ;—sfra/fs, 
distress, Gn 42:21 (E), 1 S 26:24, 2 S 4:9, 1 K 1 :29, Is 8:22, Jb 5:19, 27:9; esp. Psalms (24 t.), e.g. 
22:1 2 25:1 7 (v. mi), v:22, 31 :8, 34:1 7, 34:1 8; specif, of travail, D'-Vini 11)2 Je 49:24 (sim.), cf. 

4:31 (Gie in])2, after LXX); Gn 42:21 (E); ^n"j2 Dr335:3 (E), Psalm 77:3, 86:7, cf. 2 K 

19:3 = Is 37:3, Psalm 20:2, 50:15, Pr 24:10, 25:19, Je 16:19, Ob 12, Ob 14, Na 1 :7, Mb 3:16, ')2 UV 

np-12Q-1 Zp 1:15;DDm2"np3 Ju 10:14, cf. Ne9:27, Psalm 37:39, Is 33:2, Je 14:8, 15:11, 30:7, Dn 

12:1 ; also 11)22 Psalm 81 :8, 11)22 91 :15 Ne 9:37, ^1)22 Psalm 46:2, etc.; nmi nij?! Dt 31:17, 



31 :21 cf. 1 S 10:19, Psalm 71 :20, nipilTl Hl^Pr 1 :27, '2^1 fl^t Is 30:6; c. V (poet.), "h nrT1^3 
Psalm 120:1 in my distress, ''b Hl^Q Jon 2:3.— n"j2 Zc 10:1 1, rd. On^Q [or "li^Q] We Now 
GASm; n"l2 Klo:ThLz, 1879, 566 Sta:ZAW i (1881), 22; Psalm 9:10, 10:1 v. Hl^^. 



8368 "112 [8369] (Hebrew) (page 865) (Strong 6887) 

t 01^] vb. denom. Hiph. suffer distress (specif, of travail, cf. Je 4:31 , 49:24);— Pf. n'fii, 2b ITli^Q 
(in Sim.) Je 48:41, 49:22. 

8369 nn:^ [8370] (Hebrew) (page 865) (Strong 6872) 

I I. n- m.:Hg 1 :6 bundle, parcel, pouch, bag (prop, a binding, i.e. sthg. bound up); — "2 abs. Am 
9:9 +, cstr. Gn 42:35 +; pi. cstr. nillV v:35; —bundle or pouch (purse) of money 42:35, 42:35 (E), Pr 
7:20; ifeiri "2 Ct 1 :13 (fig. of lover); '2^3 Him D«nn 1 S 25:29 (fig.; v. I. IIJ?); Drin 'V^B '2^3 
Jb 14:17 (i.e. hidden, forgotten Hi Bu al.; > al. treasured up), mpJ '2iHg 1 :6 (v. I. IpJ). 

8370 n^Q [8371] (Hebrew) (page 865) (Strong 4712) 

t n^Q n.[m.] straits, distress;— abs. -\D ^n^^lp "l^QH Psalm 1 18:5; pi. Dn^QH La 1 :3 the 

distresses, of conquered Judah; cstr. b'iiW "'"l^QPsalm 1 16:3 the straits of Sheol, i.e. the worst 

possible (iiniQ-^^nri). 

8371 "112 [8372] (Hebrew) (page 865) (Strong 6887) 

t II. "112 vb. shew hostility toward, vex (NH "12 foe; Ar. darra harm, damage. Sab. "12 war, foe 

Mordtm:Him. Inschr. 60. 71 SabDenkm:24 CIS:iv. 174, 1. 6 Hom:Chrest. 125; Eth. z'arara: be hostile, 
in der. spec, and deriv.; As. sararu, be hostile, sarru, foe; Ar. darrad^un. As. sirritu, Syr. 'arte', all = 

rival-wife, so (? Heb. infl.) Targum ^<12 1 S 1 :6; v. esp. Lag:Deceased Wife's Sister, GGN. 1882, No. 

13; = Mi. 125ff. Dr:1 S 1 :6 );— Qal Pt 3 pi. ni2"I Nu 33:55 consec, sf. ■'>n"j2Psalm 129:1 , 129:2; 

Impf. 3 ms. "12;- Is 11 :13; Inf. abs. "li"l2 Nu 25:17; Pt. act. "11.2 10:9, pi. sf. nni? Psalm 31 :12 +, 
etc.; — shew hostility toward, treat with enmity, vex, harass, c. acc. pers. Is 1 1 :13, Nu 10:9, 25:17; 
once c. b pers. v:18; also pt. as subst. (cstr. or c. sf.) vexer, harasser. Am 5:12, Is 1 1 :13, Ex 23:22 
(E), Psalm 6:8, 7:5, 7:7,8:3, 10:5, 23:5, 31:12, 42:11, 69:20, 74:4, 74:23, 143:12, Est 3:10, 8:1, 9:10, 
9:24.— Lv 18:18 v. ["112] sub II. nn2, infr. 

8372 12 [8373] (Hebrew) (page 865) (Strong 6862) 

III. 12:68 n. m.:Nu 10:9 adversary, foe;— abs. 12 Am 3:1 1 +, even c. art. 12riNu 10:9, but also 

121 Est 7:4; "12 Zc 8:1 0 +; pi. Dn2 La 1 :7; cstr. ■'12Ezr 4:1 + Is 9:1 0 (but read prob. i"l2 or in2, 

cf. Di-Kit Che:Hpt; al. nt^), Je 48:5 (del. LXX Hi Gie), Ez 30:16 (but LXX Sm 12£3J1, so Berthol; Co 

•12iaJl, so Toy; Krae «11PJ); sf. n2 Psalm 3:2, Drin2 Ez 39:23, lQn2 Dt 32:27, etc. — adversary, 
foe, Am 3:11, Gn 14:20, Nu 10:9 (P), 24:8 (JE) Dt 32:27, 33:7, Jos 5:13 (JE), 2 S 24:13, Is 9:10 (v. 



supr.), Zc 8:10 Ezr 4:1 Ne 4:5 Est 7:6 ^""^^ ^^i^^l), + 21 t., + Psalm 3:2, 13:5, 27:2, 78:42, + 13 t. 

Psalms, + (of ""s foes) 78:66, 97:3; + (of ""s foes) also Is 1 :24, 26:11, 59:18, 64:1, Je 46:10, Na 1:2, 
Dt 32:41 , 32:43, Jb 19:1 l.^e 48:5, Ez 30:16 v. supr. 

8373 nn:^ [8374] (Hebrew) (page 865) (Strong 6869) 

t II. [nn:^] n.f. vexer, rival-wife (v. reff. sub V; also Ecxilus 37:1 1);— sf. r\^^\^^ S 1 :6. 

8374 nn:^ [8375] (Hebrew) (page 865) (Strong 6887) 

t ny^] vb. denom. make a rival-wife; — Qal Inf. cstr. Lv 18:18 to make [her] a rival-wife 
(Lag:GGN, 1882, 406 Dr-Wh:Lv Baen:l. v). 

8375 112^ [8376] (Hebrew) (page 866) 

III. (V of foil.; of. Ar. zarra be sharp (? denom.), z/rra sharp-edged hard stone, As. surtu, appar. 
knife RJHarper:BAS ii. 435; Syr. zunarun rock, stone, flint). 

8376 "1^ [8377] (Hebrew) (page 866) (Strong 6862,6864) 

t IV. "12 n. [m.] hard pebble, flint;— "123 Is 5:28 (sim. of horses' hoofs; read perhaps "ik). 

8377 "12 [8378] (Hebrew) (page 866) (Strong 6864) 

t II.. "12 n. [m.] id.;— '2 used as knife Ex 4:25; in comp., "l''QU73 '20 pTH Ez 3:9; pi. Dn2 nblH 

Jos 5:2, 5:3 knives of flint. — 1T2 iSin Psalm 89:44 is dub., '2 usu. taken as = "12, and then either 
flint of his sword (i.e. sword sharp as flint, Bae), or edge (like flint) of his sword (most); We leaves 
untransl.; Dn2n v. I. nifyn—Jb 22:24 v. 

8378 "112 [8379] (Hebrew) (page 866) (Strong 6697,6865) 
I. ni2 sub V. 112. 1. 12 V. p. 862. p. 849 

8379 "11"12 [8380] (Hebrew) (page 866) (Strong 6872) 

t II. "in2 n. m. pebble; — '2 2 S 17:13; also Am 9:9 (where perhaps fig. for grain of wheat, in 

metaph. of winnowed Isr., cf. Dr Now al.; > pebble retained in sieve Preuschem:ZAW xv (1895), 24, 
cf. on custom Wetzst:ZPV xiv (1891), f.). p. 865 

8380 in2 [8381] (Hebrew) (page 866) (Strong 6872) 

t III. *in2 n. pr. m. grandfather of Kish 1 S 9:1 , ApeS, LXX of L Zapa. 



8381 nn"!2 [8382] (Hebrew) (page 866) (Strong 6888,6868,6891) 

t [n"1"!2] n. pr. loc. nri'1'12 Ju 7:22 (rapaya6a, LXX. of L xcd auvy]y(Z£V7]), usu. thought corrupt 
for nrTT"!2, and in nay case prob. = jn"!2, q.v. (GFM). 



8382 nn:^ [SSSS] (Hebrew) (page 866) (Strong 6889) 

t n.pr.m. in Judah 1 Ch 4:7, ApsB, LXX of L Eapyje. 

8383 nn^n nn^ [3334] (Hebrew) (page 366) (Strong 6390) 

t "in^n n"l2 n.pr.loc. assigned to Reuben Jos 13:19, 'ZspaSa xai Eeicov, LXX of LEap6; of. mod. 
es-Sara, on spur of Mt. 'Attarus, E. of Dead Sea Buhl:Geogr. 263. 

8384 [8385] (Hebrew) (page 866) (Strong 6891,6868,6888,6868) 

t I^ni^ n.pr.loc. in Jordan valley, near ford, BuhhGeogr. 181; exact site known; Jos 3:16 (KaSiaipeiv, 
LXX of L Kapiaeiapei^i), 1 K 7:46 (Ssipa, LXX of L SapSav) = nmiV 2 Ch 4:17 (Ava^ie [i.e. ava 
tieaov] aipJaGai; Ea(pi)5aea; is Chr right?); HJnn^ 1 K 4:12 (EeaaGav, LXX of L EapGav)— of. nniliJ 
Ju 7:22, appar. same place; identity with H'T'lVl K 1 1 :26 is usually assumed, but not proven. 

8385 p [8386] (Hebrew) (page 866) 

p, Koph, 1 9th letter; = 1 00 in post B. Heb. 

8386 J<p [8387] (Hebrew) (page 866) (Strong 6892) 
[i<p] V. Di^p V. Dip. 

8387 n^^p [8388] (Hebrew) (page 866) (Strong 6893) 

t rii<p, ^l^^p n.[f.] a bird, usu. pelican (cf. LXX Lv Dt Psalm, Vulgate Psalm (der. by Thes from 

[^^^p], ^^■'p (v. K6:ii. 1 , 173, and, on n, Ges:§ 30 g), as throwing up food from its crop for its young); 

but sea-fowl improb. in Psalm Is; NH ^l^?p, Targum ^^rl^^p /c/.);— abs. ^^?p^ Lv 11 :13 = Dt 14:17, 

as unclean; ^^{p(van d. H. Gi; Baer n^5p) Is 34:1 1, Zp 2:14, as inhabiting ruins; cstr. nj<p "l^TQ 
Psalm 102:7, sim. of loneliness. 

8388 np [8389] (Hebrew) (page 866) (Strong 6894) 
ap V. I. nnp. Below 

8389 nnp [3390] (Hebrew) (page 866) 

I. Hp (V of foil.; cf. kr. tarono'arch, dome (hence 'al-cove), vaulted tent, esp. tent of honour 
Goldziher:ZMG xlvii (1393), 74 f. Jacob:Beduinenleben (2) 36, 245; Syr. qubbad'un vault, dome, 

qbobo'id., vau/teaftenf Psalm :3466 b;so NH nilllp, specif, /upanar; Targum NriSIp i/atv/f (esp. 
\/auteaf heavens); perh. also As. kababu, sheild). 



8390 np [8391] (Hebrew) (page 866) (Strong 6894) 



t 3p n.[m.] kab (NH id.; Syr. quwbto\ Talm. — a measure of capacity, BH only dry measure, 

^Ipn 2 K 6:25 1/4 kab; on size of Ip = 4 A''? = 1/6 ^^^D = 1/6 f H = c. 2 litres v. Now:Arch. i. 
202 f. Benz:Arch. 182. 

8391 n^i^ [8392] (Hebrew) (page 866) (Strong 6898) 

t nilljp n.f. large vaulted tent; — abs. Nu 25:8 (P) Ke al. Zimri's princely tent; > Thes al. large tent 
used as lupanar (cf. NH). 

8392 [8393] (Hebrew) (page 866) (Strong 6895) 

t II. [311(^] vb. utter a curse against curse (cf. [3] Ip"" Ecclus 41 :7); — Qal curse, c. ace, usu. pers.: 
Pf. 3 ms. sf. niDp (Ges:§ 58 d) Nu 23:8; 2 ms. sf. consec. iniDpl v:27; Impf. 3 ms. lp*l (Ges:§ 67 g) 
Lv24:1 1 (c. acc. DU^HTIN); 2 ms. sf. ini^n Nu 23:25 (+ Inf. abs.); 1 s. np^{ v:8 (obj. om.); n^p^{^ 

•iniJJb 5:3 (prob. corrupt; LXX Du rd. Ipl*!, cf. Me Bi Siegf Beer; "rp5*l Bu; Ipri Che:JQ July, 
1897, 575; pia'T Bev:JPhil, xxvi. 308 (cf. Is 24:1 , 24:3, Je 51 :2, Na 2:3)); 3 mpl. sf. inip^ Jb 3:8, Pr 
1 1 :26, 24:24; Imv. ms. ''V"nn^(Ges:§ 67 p K6:i. 329 ff.) Nu 22:1 1 , 22:17, sf. 3 ms. ""Vlj^i?! (Ges:§ 
67 o) 23:13 (all JE; all + "h as dat. comm.., so also v:27 vid. Pf. supr.); Inf. abs. Ip v:25 (+ Impf.); Inf 
csfr.npVv:1 1,24:10. 

8393 nnp [8394] (Hebrew) (page 866) 

mp (V of foil. (cf. DI:Pr 113 Ko:ii.1 :185): Ar. qabo' echinus, i.e. stomaclii pars peilicuiata; Syr. qbiyt' 
is collect, contain, water, qeb cistern; Eth. kbawa: have dropsy; NH nip = BH) 

8394 nnp [8395] (Hebrew) (page 867) (Strong 6896-97) 

nilp, sf. nrilp (Ko:I. c. of. Ges:§ 10 h) n.f. stomach, belly; — 1. abs. 'pH: fo sacrificial victim, 

assigned to priest Dt 18:3, LXX to hmrpov, i.e. fourth stomach of ruminants (cf. Dr), Vulgate 
ventriculum. 2. sf. of woman, appar. more gen., belly Nu 25:8 (P). 

8395 Vlip [8396] (Hebrew) (page 867) (Strong 6901) 

t l^?i?] vb. Pi. receive, take (late) (Aram, loan-word (and in Aram, denom.) Gerber:32, cf. Aram. 

b^'l'pib) in front, menqbuwl opposite, B Aram. b'2.\hbefore, O Aram. Palm. over against. Nab. 
id., in view of; 3\so Sab. in wewo/CIS:iv, No. 79, 11. 2. 4. 5. 8, As. kablu, encounter; verbs 
are: Sab. Vlp accept, DHM:ZMG xxix (1 875), 615; xxx (1 876), 672; Ar. qab/'/a be in front, opposite, 
qabala accept, admit; Eth. kbala:, esp. 1 1 1 . 2, gro fo meet, accept; NH accuse. Pi. = BH; Aram. 
V^p, qabel receive);— Pf 3 ms. '^SpEst 4:4 + (9:27 Qr -iVsp); 3 pi. Ezr 8:30; Impf 3 ms. sf. 
d'?^P!'11 Ch 12:19 (v:18 van d. H.); 3mpl. iV^p^l 2 Ch 29:16, 29:22; 1 pi. '7npJJb2:10, 2:10; Imv. 
ms.b'2.\3 Pr 19:20, "^ap 1 Ch 21:11;— 1. take, c. acc. rei 2 Ch 29:22, Ezr 8:30; acc. om. 2Ch 29:16, 



+ b reflex. = choose 1 Ch 21 :1 1; receive, c. acc. pers. 12:19 (van d. H. v:18). 2. accept, c. acc. rei Jb 

2:10, 2:10; "IDIQ 'p: Pr 19:20; acc. om. Est 4:4.3. accept, assume, and obligation, sq. cL, Est 9:23, 

sq. inf. v:27 (+ bv reflex.). Hiph. Pt. fpl. nVspQ shew oppositeness, i.e. correspond, one to {btA) 
another Ex 26:5, 36:12 (both P). 

8396 bilp [8397] (Hebrew) (page 867) (Strong 6904,6905) 

t f^ip] n.[m.] 1. something in front spec, an attacking-engine (cf. qubulun front; 'aqbel, advance to 

attack, so VlpPI Ecclus 12:5), Ez 26:9 ""nQ '^b2\?^ the stroke of his attaci^ing-engine (on the form 

kobollo, from b^p for kubul, see 0I:§ 169 K6:ii. 68 f.; and cf. ''i'O'p from pp for kutun, ^l^i?, 

DDlllJ; and on the c:i, Ges:§ 93 q). 2. cstr. DP"bl(7 (kobol) 2 K 15:10, explained formerly as 

before the people, i.e. publicly (cf. BAram Vlp before); but the Aram, is surprising and DPH needed: 

rd. UVby^ in Ibleam, with LXX of L (confirming earlier conj. of Gr:G ii. 1 . 99 Sta:Gi. 575), Dr Klo 
Benz Kit al. 

8397 pni? [8398] (Hebrew) (page 867) (Strong 6906) 

t P5P vb. dub., perhaps rob (syn. bu, so Rabb. (rare), v. De:Pr 22:23);— Qal Pf 3 ms. consec. 
PDp"! Pr 22:23, subj. "":, c. acc. pers. + rei; c. acc. pers alone 1 pi. "^IJiJlp HQ? Mai 3:8 (obj. "*:); 
Impf. 3 ms. W^ribii UIH V^P't} v:8; Pt act. D^pnp UnH v:8, v:9; sf. DH^plp Pr 22:23 those 
robbing them. — In Mai LXX We 'D.'QV circumvent. 

8398 npip [8399] (Hebrew) (page 867) (Strong 6907) 

t npilp n.f. cup (perhaps loan-word from As. [kabuiu], pi. kabuate, prob. cups, goblets; ci. Ar. qub 

flwer-cup, calyha); — cstr. 013 > cf. v:22 (both fig., and 013 in both prob. explanatory 

gloss, V. Comm.). 

8399 fnp [8400] (Hebrew) (page 867) (Strong 6908) 

f 1(7:1 27 vb. gather, collect (syn. ^Ot^) (Ar. qabada grasp, se/ze; Sab. "^"Zp harvest, in 'pi:, attrib. 
of 'At tar, acc. to FelhZMG liv (1900), 237 f.; Eth. kbs'a:\s fail, despair; NH f3p = BH);— t Qal Pf 3 
ms. 'p: 1 K 20:1 ; Impf 3 ms. 'Y'^V''. Psalm 41 :7, '(>3p»l Gn 41 :48 +, etc.; Imv. ms. flp 1 K 18:19, 
mpl. mp 1 S 7:5 +\ Inf. cstr. sf. "'i^lp'p Zp 3:8; Pt. act. flp Ez 22:19, Pr 13:1 1 ; pass. pi. D''2Dp 
Ne 5■.^ 6;— gather, collect: ^. c. acc. rei, grain Gn 41 :35, 41 :48 (E), booty Dt 13:17 (+ btA loc), money 
2 Oh 24:5 (+ |Q pers.), so Ez 16:31 (Gr Toy Krae, rdg. 'f>3pV fr. O^p^, cf. LXX SyrVer. Symm); acc. 
om. flpPr 13:11 one gaffter/ngr by degrees; fig. ib H.'^'P! i^V^ Psalm 41:7 his heart gathereth 
wickedness to itself 2. usu. c. acc. pers. gather, assemble, + H loc. 1 S 7:5, 29:1 (for battle); + bii 
loc. 1 K 18:20, Ezr8:15, Est 2:3; -n ^7^ pers. 2 S 3:21 , Hb 2:5 (in fig.; || flp^^); -n (=bt^) pers. 1 K 



^^ ■.24■,+bH pers. et loc. 1 K 18:19, 2 Ch 32:6; + \D loc. 2 Ch 23:2, cf. Ezr7:28; acc. pers. alone 1 K 

22:6 = 2 Ch 18:5, 2 K 10:18, Ne 7:5 (+ inf. purpose), Jo 2:16 (|| ^pii), 2 Ch 15:9, 24:5, 25:5; pass. c. 

DU7 + of work Ne 5:1 6; for "':'s judgement Zp 3:3 (|| >^pi<), Ez 22:20 cf. v:1 9 (+ "^in^^^J^; fig. of 

metals into furnace); specif, for war, battle, Ju 1 2:4, 1 S 28:1 , 2 S 2:30, 1 K 20:1 , 2 K 6:24; + ii,y^ 1 

S 28:1 (29:1 v. supr.). t Niph. Pf. 3 pi. mipj Jos 10:6 +, etc.; Impf. 2 ms. fllpri Ez 29:5; 3 mpl. 

•mip"! 1 S 7:6 +, etc.; Imv. mpl. mi^n Gn 49:2 +; Inf. cstr. ^^IJ^nEzr 10:7 +; Pt. pi. D^'V^pJ Je 

40:15, sf. V^^pJ Is 56:8;— 1. intrans. assemble, gather ^ S 25:1, Gn 49:2, Is 45:20, 48:14, 49:18, 

60:4, Jo 4:1 1 , 2 Oh 20:4 (+ inf. purpose) 32:4; for war 1 S 28:4, Jos 10:6 (c. btA against); c. H loc. 1 S 

7:6, acc. loc. Ezr 10:7, 10:9, 2 Ch 15:10; c. btA pers. unto Je 40:15, 1 Ch 13:2, Ezr 10:1, Ne 4:14, cf. 2 

Ch 13:7(bPforV^jJ);'7H pers. + H loc. 1 Ch 11:1;c. nn;' Ho 2:2, Is 43:9 (|| ^P^i), Psalm 102:23; of 

birds and beasts Is 34:15 (c. Dl|>), Ez 39:17. 2. pass, be gathered \s 60:7 (of flocks, + b pers.). Est 

2:8 ( + ^^loc), v:19; pt. c. sf. pers. Is 56:8; Ez 29:5 (|| fjOH) rd. inipri Hi (not Sm) Co 

BertholToyKrae. Pi.:51 Pf. 3 ms. sf. ^^IPl 30:3 consec, Dl^^p Mi 4:12, Psalm 107:3, ]^:2p Is 

34:16; 3 fs. n^3p 1 :7, etc.; Impf. fSp^ Is 1 1 :12, 40:1 1 , etc.; Imv, ms. sf. 1 Ch 16:35, Psalm 

106:47; Inf. abs. t^5pMi 2:12; cstr. ^3p Is 66:13 etc.; Pt.'pSpQ Na3:18 +, etc. — gather together: A . 

usu. of '■•: gathering his dispersed people (acc), sts. under fig. of flock: Mi 2:12 + inf. abs. (|| ^P^^). 

4:6, Zp 3:1 9, 3:20, Je 31 :1 0, Zc 1 0:8, Is 54:7, 56:8 a, cf. also 40:1 1 ; c. acc. + |Q loc. Dt 30:3, 30:4, Je 

23:5,29:14, 31:8,32:37, Ez 11:17 + 6t. Ez + 37:21 (n''nDQ), Is 1 1:12, 43:5, Zc 10:10, Ne 1:9, 

Psalm106:4, cf. || 1 Ch 16:35, Psalm 107:3; acc + pers. Is 56:8b (cf. Niph. Pf.); = (gatherand) 

restrain Ho 8:10 (c. acc. alone); of "•: grafrter/ngf dispersed Egyptians, acc. + |Q loc. Ez 29:13; 
gathering the nations (acc.) for judgement Mi 4:1 2, Is 66:1 8, Jo 4:2; gathering lovers of Jerus. (under 
fig. of harlot) Ez 16:37, 16:37 (3''30Q + VPpers. against); gathering beasts into Edom Is 34:16 . 2. 

men subj.: D23pri Dn^Q D"!3pn Ho 9:6 (cf. Ez29:5 Niph., supr.), Ne 13:11;g. acc. rei Mi 1:7 

(+ |Q), Is 22:9, 62:9, Pr 28:8; f3pQ fi< none that gathereth Is 13:14 (acc.om.), Na 13:14 (/d.), Je 

49:5 (sq.TTib, cf. V 3 ad fin.). 3. perh. {gather and so) take away (= 1P^^ 4), Na 2:1 1 , Jo 2:6 v. 

*ini<2. Pu. Pt. ri^3pQ Ez 38:8 (c. |Q) of land (for people) of Isr. t Hithp. gather together {\nirans.), 

be gathered together. Pf. 3 pi. IJ^Sprin Ju 9:47, 1 S 7:7 (+ H loc); Impf 3 mpl. -IJ^Spri*! 1 S 8:2, 

22:2 (+ bn pers.), 'pTV: Is 44:1 1 ; for battle, war, Imv. mpl. IXSpnn Je 49:14; Impf also Jos 9: (c. 

nn^ + inf. purpose), + nnj^ pers. 2 S 2:25. 

8400 f -np [8401] (Hebrew) (page 868) (Strong 6899) 

t [f -np] n.m. (si vera 1.) heap;— pi. sf. n;'^11p Is 57:13 thy heaps (of idols); but read perh.H^^Ipl?) 
Weir in Che, Che:Hpt Kit-Di Marti. 



8401 ni^njp [8402] (Hebrew) (page 868) (Strong 6910) 

t [H^lip] n.f. a gathering;— cstr. majp 113 ^1ni<b^^...«lO|: Ez 22:20 (after 0311^ flp, sq. 

8402 Vi<:i3p [8403] (Hebrew) (page 868) (Strong 3343,6909) 

tVi^Vnp, [V^^V^p;*] n.pr.loc. in S. of Judah {gathering of El, or El gathereth, cf. Sab., Attar, sub 
V supr.);— 'p: Jos 15:21 , 2 S 23:20= 1 Ch 1 1 :22, Ka(3(e)o-£V]X, etc.; 'np""!!: Ne 1 1 :25 LXX L Ka(3o-£V]X. 

8403 D;'2np [8404] (Hebrew) (page 868) (Strong 691 1) 

t n.pr.loc. (Thes two heaps);— Le-v\te city in Ephr. Jos 21 :22 (LXX:om., A Ka^aaeiyi, LXXL 

Ka^aey.), = QPQpJ [q.v. sub Dip] 1 Cii 6:33. 

8404 nnp [8405] (Hebrew) (page 868) (Strong 6912) 

1llp:132 vb. bury (NH id.; Pii."l3p, bury, 13p tomb; Ar. qabara. As. iQbiru, Aram. *13p, qbar. Nab. 
13p, all bury;Pa\m. Nab. i<*l3p fomft, so Sab. 11pHom:Chrest. 126, Lihy. *l3p bury, DHI\/!:Epigr. 
Denl<m. No, 35, 2, 3, cf. (Dn)nnpD burial-place CIS:iv,No, 20, 1 .2,4);— Qal:86 Pf. 3ms. 'p: Gn 
23:19; 2 ms. Sf. consec. ""Jrinnpl 47:30, etc.; Impf. 3 ms. liUpH Dt 34:6, 2 K 21 :26, etc.; Imv. "lip 
Gn 23:6 +, etc.; M abs. linp Dt 21 :23; cstr "li3p^Je 19:1 1 +, etc.; Pf. act. lip 2 K 9:10 +, etc.; 
pass. 1T3p 1 K 13:31 , pi. DHlp Ec 8:10 bury, acc. Pers., bones, etc., usu. C. 3 loc, 2 S 2:32, 1 K 
13:31, 13:31 , Gn 23:6, Jos 24:30, 24:32, 24:32, Ju 2:9 + 33 1.; c. IrT-S loc. 2 Cii 33:20 (||1n''3-tA3 2 
K21:18, alsoinmi S25:1,1 K 2:34); c. Nu 11:34, nnni S31:13 = 1 Ch 10:12; pregn. C. 
bif. loc. Gn 23:19, 25:9, Ez 39:15; ■'^l3^^"^^^ Gn 49:29; cf. T'rii3N:"Dp 2 K 12:22, 15:7, 2 Ch 25:28, 
26:23 (v. also Niph., and "V^t mri TC"^^ ^5:15); c. r\tW Gn 23:13, 49:31 , 49:31 , 49:31 , 
50:5; c.acc. pers. Alone 2 S 2:4, 2:5 + 22 1.; + ""JflVp Gn 23:4, 23:8; pass. Ec 8:10; acc. Om. 2 K 9:10 
+ 3 t. + (c. 3) 2 S 4:12. Niph.:30 Impf. 3 ms. 13^^ Je 22:19, e\c.;— be buried 15:15, Je 8:2, 16:4, 
16:5, 25:33 (+ '^V^), so rd. perh. Ez 29:5 for |>3pri (+ id.); 'p^ "liDH n"!3p: Je 22:19; usu. c. 3loc. 
Gn 35:19, Ju 8:32 + 6 1. Ju, 2 S 1 7:23, 1 K 2:10, 2:34 + 16 t. K Ch (+ T'rii3iS;"Dp 1 K 1 4:31 , 1 5:24 6 
t.; "lU;^ ^3Vq-DP: 2 K 13:13, 14:16); c. Nu 20:1 + 3 t.; c. nnri, nnriQ Gn 35:8. t Pi- bury(\r\ 
masses), c. acc: Impf 3 fs. sf. D"!3pn Ho 9:6; hf cstr ISpV 1 K 1 1 :15; Pf. pi. DnSpQNu 33:4, 
Ez 39:14; as n. intens., of office, ibtvrier, sg. "13pQ Je 14:16, pi. 'QH: Ez 39:15. tPu. Pf. 3 ms. HQU? 
Dm3N n3pGn 25:10. 

8405 "I3p [8406] (Hebrew) (page 868) (Strong 6913) 



*13(?:67 n.m.:1 K 13:31 grave, sepulchre;— abs. 'p: Gn 23:4 +, 13(P 1 K 14:13 +; cstr. lip Ju 8:32 

+; sf. nnp Gn 50:5, etc.; pi. nnip Ex 14:1 1 +, cstr. mp Je 26:23 +, sf. DHnip 8:1 ; also nnip 

Jb 21 :32, cstr. nillpNe 2:3 +, sf. VHllp Ex 32:23, 2 Oh 1 6:14, etc.;— grave, sepulchre, Ju 8:32, 2 

S 2:32, 1 K 13:22 +; 'p nTHiS;: Gn 23:4, 23:9, 23:30, 49:30, 50:13; hewn out (ll^ri) Is 22:16, 22:16; 

by[ii, nnipb Jb 10:19; fig. 'p :^V"^riii'l Je 20:17; 'p ^13^2): Psalm 88:6 the slain lymg in 

grave; D''lU)*n C'llpS Is 65:4 they who sit in the tombs (occult rite, prob. in necromancy, etc., cf. 

Che and RS:Sem. 1.180 ff.; 2nd ed. 197 ff.); UVT} ""^IS "lip 2 K23:6 i.e. burial-place of common 

people, so DVT] ""Jl nip Je 26:23; pi. intens. Jb 1 7:1 , also of stately (royal) sepulchre 2 K 22:20=2 
Ch 34:28, Ne 3:16 , 2 Ch 16:14 cf. 35:24; Jb 21 :32; conceived as in lower world Ez 32:22, 32:23, 
32:25, 32:26, || pTl^<^ Psalm 88:12; Psalm 49:12 rd. QHlp for ||Dinp Vrss and most; ninS 'p: 

Sim. of quiver Je 5:16; fig. DJIA '2 :'p: Psalm 5:10; of exile Ez 37:12,37:12, 37:13, 37:13. 

8406 nV^nn nnip [8407] (Hebrew) (page 869) (Strong 6914) 

t niNirin nillp n.pr.loc. MvYniara (y>)?) emBvyiiaq: a station in wilderness {the graves of desire, 
cf. Nu 11:34 and nl^5;^l p. 16supr.) ;—Nu 11:34, 11:35, TlH nilp: 33:16, 33:17, Dt 9:22. 

8407 nnip [8408] (Hebrew) (page 869) (Strong 6900) 

t [nnip], and (4 1.) Hnilp n.f. grave, burial;— abs. nillp Is 14:20 + 2 1.; cstr. ITlIlp Je 22:19, 

nnip Gn 35:20 +; sf. in"jlp Dt 34:6 + —^. grave > Gn 35:20, 35:20, 47:30, Dt 34:6, 1 S 10:2, 2 K 

9:28, 21 :26, 23:30, Ez 32:23, 32:24; 'pH niW: 2 Oh 26:23, 2. burial, Is 14:20, Ec 6:3; nlQn nillp 
Je22:19. 

[8409] (Hebrew) (page 869) (Strong 6896-97) 

nnip V. nip. p. 667 

8409 Tip [8410] (Hebrew) (page 869) (Strong 6915) 

1 1- [nip] vb. bow down (As. (including TelAm.) kadadu, bow down); — Qal Impf. 3 ms.np*! Gn 

24:26 +, etc.;— usu. + innu;»l etc. ; in worship of Gn 24:26, 24:48, Ex 4:31 , 1 2:27, 34:8, Nu 22:31 , 
2 Oh 20:18, 29:30, Ne 8:6; homage to man of rank Gn 43:28, king 1 S 24:9 (Gi v:8), 28:15, 1 K 1 :16, 
1 :31 ; to + king 1 Ch 29:20. 

8410 Tip [841 1] (Hebrew) (page 869) 

II. nnp (V of foil.; nmg. dub.; NH lp*Tp = BE; As. kakkadu= npnp; cf. J Aram.). 

8411 "Tplp [8412] (Hebrew) (page 869) (Strong 6936) 



tTpIlp n.[m.] head, crown of head;— 'p: abs. Dt 33:20, Je 2:1 6, cstr. Is 3:1 7 +; sf. ni^lp 2 S 
14:25, Jb2:7; ^"Ti^lp Dt 28:25;— esp. poet, Gn 49:26=Dt 33:16, Psalm 7:17, 'p: 68:22 hairy 
crown or scalp (all || mi), Is 3:1 7, Je 2:1 6, 48:45 (|| ^^{iD), so rd.also Nu 24:1 7 for "Iplpl (|| /d.), v. 
Ew Di Pat al., Dt 33:20; in prose only 'p'lV] bn Dt 28:35, 2 S 14:25, Jb 2:7. 

8412 n"^p [8413] (Hebrew) (page 869) (Strong 6916) 

t rrrp n.f. a spice, usu. cassia SyrVer Vulgate Targum cf. Di:Ex; V dub.; perh. foreign word); * — 

merchan-dise Ez 27:19; ingredient of sacred oil Ex 30:24 (P): — cf. Dioscor.:De Mater. Med. 1.12 
{Ka(jda=Yi xittco) TheophnHist. Paint ix. 5 Plin:NH xii. 19 (42 ff.); v. also Schr6d:Ph. Spr. 126 
Lewy:Frenndvi. 36. 

8413 nil? [8414] (Hebrew) (page 869) (Strong 6919) 

t [Hlip] vb. be kindled, kindle (NH id., also bore, Aram. n"Tp, qdahbore, kindle; Ar. qadaha strike 
fire (with flint, etc.); Ph. mpQ is lamp-lighter {\n temple) acc. To CIS:I, No.352, i.s);— Qal 1. be 
kindled: Pf. 3 fs.^N 'Sli<3. nnip^ Dt 32:22, Je 15:14, Je 15:14, 17:4 (rdg.nUlp^ for DrUllp), allot 
'^'s wrath. 2. act. kindle; Inf. cstr. Hip? D"'pQ«T m Is 64:1 (v. [DOri]); Pt.m ''ri'Tp 50:1 1 . 

8414 nn'Tp [8415] (Hebrew) (page 869) (Strong 6920) 
t riri'tp n.f. fever;— Dt 28:22, Lv 26:16. 

8415 n"Tp^J [8416] (Hebrew) (page 869) (Strong 688) 

t rrrpJ^ n.[m.] perh. fiery glow, sparkle; n^pijt ""Jli^ Is 54:12 i.e. carbuncles (?);— LXX Xi'9ou? 
KKvaraXko, Vulgate lapides sculptosAq Theod Sym. 

8416 mp [8417] (Hebrew) (page 869) 

Dip (V of foil.; be before, in front, cf. As. kudmu front, former time; Ar. qadama precede (so Eth. 
kdama.), IV, v. be bold and foremost in attack ( Qlpl a); Sab.mp begin Hom:Chreat, 126, march 
forth, advance, CIS:iv, No 79, 1. 9 Sab Denkm:No. 9, 1.2.4.6.7.8.9, (in)DTp fronf CIS:iv, No. 276, 
1 .2; Ph. mpDas formerly (?); OAram.Dlp before, so Palm. Nab.; BAram. Targum WXppefore; 
Syr. qdam precede; NH D"Tp be in front). 

8417 D"Tp [8418] (Hebrew) (page 869) (Strong 6924) 

t Ulp n.[m.] front, east, aforetime;— abs.'p: Dt 33:27 +, Dpp Ju 8:10 +; cstr. D"Tp Pr 8:22; once pi. 
cstr. "^Dlp v:23;— 1. loc. a. front, 'pQ: Is 9:1 1 from the front {\.e. East), in fronf (opp.'^i^^^Q), lin^^ 
'pi: Psalm 139:5 behind and before; TibntA 'p: Jb 23:8 I go forward (opp.^1^^5) b. East. 'prji-irii : 
Gn 10:30 (J) mount of the East; 'p"^22: = dwellers in the E., tribes E. or NE. of Canaan Gn 29:1 (E), 



Ju 6:3, 6:33 , 7:12, 8:10, 1 K5:10, Is 11:14, Je 49:28, Ez 25:4, 25:10, Jb 1:3; 'p niH: Nu 23:7, v. Di 

Sachau: Reise (1883), 159 ff.165 ff. Dr in Hast.:PETHOS; 'p pN: Gn 25:6 (J); Dlpp IN^Q Is 2:6 

they are full from the E. (ins. prob.DDp, DDpQ, or < □"'POp before 'pQ:, cf. Lo De Du Clne:Hpt Di- 

Kit); elsewh. 'pQ: =eastward: (I) in the E. Gn 2:8 (2) on the E. (side) 12:8 (J) Zc 14:4; b 'pQ: on the 
E. of Gn 3:24 (J), 12:8 (J), Nu 34:1 1 (P), Jos 7:2 (JE), Ju 8:1 1 , Ez 1 1 :23= Jon 4:5; (3) eastward, c.vb. 
of motion Gn 1 1 :2, 13:1 1 (both J). 2. temp., ancient time, aforetime: a. 'p "'"lin: Dt 33:15 ancient 

mts., cf. 'p ■'H^H: v:27, 'p""'5^Q: Is 19:1 1 , 'p"""!?^ ""Q^^: Psalm 68:34. b. 'p "'Q"'?: Psalm 44:2 in 

ancient days; cl 'p "'H'^: from of old \s 23:7 , Mi 7:20, La 1 :7, 2:17, Is 37:26 = 'p ■'Q"'Q'?: ) 2 K 19:25 

(v. IP 9b (2)); 'p •'Q''?: Is 51 :9, Je 46:26; 'p "'riT: Jb 29:2 months of old. c. 'pp: from of old Mi 5:1, 

Is 45:21,46:10, Hb1:12, Ne 12:46, Psalm 74:12, 77:12; 'p'-ilQ: 78:2 sprnfif/ngfot/f of, c/er/Vec/ from, 

ancient times (cf.Dr); 'pQ 'O'^tT: 77:6, 143:5 days from of old. d. 'p: alone, as adv. anciently, of old 

Psalm 74:2, 1 19:152; 'p3: Je 30:20, La 5:21 ; 'p lU^"": Psalm 55:20 /?e that sitteth (enthroned from) of 

old. e. beginning, 'p"!^5"■'Q'TpQPr 8:23 from the beginnings of the earf/7;T'^i)£}Q 'p: Pr 8:22 the 

beginning of his works (|| IT'U^i^"!). 

8418 D"TJ7 [8419] (Hebrew) (page 869) (Strong 6923) 

t vb. Pi. denom. (Gerber:130) come or be in front, meet;— "'IiP'Tp Jon 4:2, Psalm 119:147; 3 
pi. ■IQ'Tp Dt23:5 +, etc.; Impf. 3 ms. sf. "'JQ'Tp^ Psalm 59:11 ; 3 fs. sf. '^Q'Tpn Psalm 88:14; 1 
s.D'TpN; Mi 6:6; Imv. ms. nQ"TpPsalm 17:3;— 

1. a. meet, confront (with hostility) c. acc. pers. 2 S 22:6, 22:19.= Psalm 18:6, 18:19, Jb 30:27, c. acc. 
Vl^ Psalm 17:13 of hostile approach to city (act.) 2 K 19:32 = Is 37:33 (+ adv. acc). b. come to meet 

one (acc.) as friend, with (1) sthg. Is 21:14, Dt 23:5, Ne 13:2, so, as worshippers (acc. of '"*:), Mi 6:6, 
6:6; c. acc. pers. + rei Psalm 21 :4, so 59:1 1 Kt LXX Vulgate (acc. pers. alone Qr), acc. pers. alone 
Psalm 79:8; acc. 88:14 , acc. rJ2 (of "':) 95:2, cf. IDT) ^•'J£) ■IQ'Tp^ riQHI 89:15 (viz., to join 
themselves to thee), c. meet, receive, acc. pers., Jb 3:12. 

2. a. go before, in front Psalm 68:26. b. be in front, 1 S 20:25 (rd. □"Tp^l for Up^")) LXX Ew Th We Dr 

al. 3. be beforehand, c. 1 temp. Psalm 119:147; + inf. cstr. Jon 4:2; anticipate, forestall, c. acc. rei 

Psalm 1 19:148. Hiph. 1. Impf 3 fs. DHpn (We Now GASm D'TpH) Am 9:10 calamity . . . shall not 

come in front about us 2. Pf 3 ms. sf. ■'JQ"''Tpn Jb 41 :3 who has anticipated me [God ]? 

LXX Me Bi Bu confronted me (rdg. 0^^*! for foil. DV^^<^^); Du liiaTP^ confronted him (the 
crocodile). 

8419 Dip [8420] (Hebrew) (page 870) (Strong 6924) 

t [nTp], c. n loc. I. nDTp adv. eastward, to, toward, the E.;— Gn 25:6 (J), Lv 1 :16, 16:14, Nu 34:3, 
34:11,34:15, Jos 19:12, 19:13 (all P), 1 K 7:39 = 2 Ch 4:10, 1 K 17:3 = 2 K 13:17, Ez 8:16, 8:16; + N, 



S, W, Gn 13:14, 28:14 (both J), Nu 2:3, 3:28, 10:5 (N, W, in LXX), 34:10 (all P); also as n. after mB 
= E. side, Ex 27:13, 38:13 (both P), + W Ez 45:7 (del. Co; rd. Uli) Berthol Toy Krae), + N, S, W, Nu 
35:5, Jos 18:20 so 'p VhA: 15:5 (all P). 

8420 HQIp [8421] (Hebrew) (page 870) (Strong 6927) 

t [nOTI?] n.f. antiquity, former state; — 1. antiquity, beginning, sf. nriQIpIs 23:7 (of Tyre). 2. former 
state, sf. iriQ"Tp Ez 1 6:55, 1 6:55, priQ"Ti? v:55; pi. sf. DD^rilQ"Ti? 36:1 1 . 3. cstr. sg. = conj. before 
(temp.; Aram.) nQ*Ti?U7 Psalm 129:6. 

8421 nOlp [8422] (Hebrew) (page 870) (Strong 6926) 

t[riQ'Tp] n.f. front East; — only cstr. flQlp as prep.: 1. in front of, over against (of. N6:ZMG xxxiii 

(1879), 532), Gn 2:14 (i.e. from standpoint of writer; really, on geogr. grounds, = W. of; yet v.Dhed. 6), 
4:16 (both J), 2. on the E. of, Ez 39:1 1 ; 1 S 13:5 may be either. 

8422 HDIi^ [8423] (Hebrew) (page 870) (Strong 6929,6924) 

til. HQlip n.pr.m. ¥.iB{t)^a, son of Ishmael Gn 25:15 = 1 Oh 1:31.-1. 'p: v. [D"Tp]. above 

8423 Dnj^ [8424] (Hebrew) (page 870) (Strong 6921) 

Dnp:69 n.ni.:Ho 13:15 East, east wind;— abs. 'p: Gn 41 :6 +; c. H loo. HQnp Ez 1 1:1 +, HQlp 

48:4 +; — fl- (apart from Ez) East, esp. "p:(T\) TVllwind of tlie East, east wind, oft. as violent and 
scorching, from desert on SE., = Ar. sirocco I'rqy^ eastern), cf. Dr:Am 4:9 : Ex 10:13, 10:13 (JE), 
14:21 (J), Je 18:17 (sim.), Jon 4:8, Psalm 48:8; also 'p: (Hn om.) = east wind Gn 41 :6, 41 :23, 41 :27 

(E), Ho 12:2, 13:15, Is 27:8, Jb 15:2, 27:21, 38:24, Psalm 78:26.— noni^ Hb 1:9 is dub., usu. 

eastward, i.e. forward, but text prob. corrupt, cf. We Now Da, GASm prop. DHpO (v. also [HQ^Q] p. 

169 supr.). 2. in Ez (52 1.): a. East"pT\ XVr\: east windM'AO, 19:12, 27:26; easfs/ofe 42:1 6 (+ N, S, 

W); 'pn nyU?: 40:44 (+ N, S); 'p n^B: 47:18, + W 48:6, 48:7, 48:8, cf. v:1 ('p :'£3: D'H; but rd. HQ^ 

'2 1^] :'p :'2Q: LXX Go Toy al.), + N, S, W, v:16; 'p H XT^r i ®- ^'^^ ^- 40:10 + 7 1., 'pH 

:"TQ: 43:2; 'pV: 40:23 eastward (+ N) 41 :1 4; 'pHQ: 42:9 on tlie East. b. noni? = East: 'pH ^1^: 

40:6; HDHp Vlljl 45:7, 48:21 (+ W); ^^^<2 HQnp 47:18, + W 48:3 + 8 1., + N, S, W, v:32. c. as 

adv. nonp easfi/i/ard 11:1, 44:1,47:1; + W 45:7 (del. Berthol Krae), 48:18, + N, S, W, v:10, v:17; 

also Dnp(n) easfi//a/-d 40:1 9, 43:17, 46:1, 46:12, 47:1, 47:3 , + N v:2. 

8424 Wmip [8425] (Hebrew) (page 870) (Strong 6917,6923) 

tD"'Qnp n.[m.] pi. only 'p -.(bui) Ju 5:21 , meaning dub.; LXX:A n.pr. KaSyjaeiyi, LXXL KaJvjtieifi; 

LXX:B dpxai'wv, so Targum, AV ancientmer (lit. of antiquity), Bachm al.; Be al. ofattack{c\. Ul]^ 1 
a); v. further GFM Bu Now Gook:Ency. Bib. 2683. 



8425 noil? [8426] (Hebrew) (page 870) (Strong 6930) 

tRiOTj?] adj. eastern;— fs. nb''bAri nJlOTj?!! Ez 47:8 the eastern circuit. 



8426 ''ibl'Q [8427] (Hebrew) (page 870) (Strong 6931) 

1 1. "'JQ'TI? adj. former, eastern (on format, v. Lag:BN 195 Ba:NB, § 227d);— abs. 'p: 1 S 24:14 (Gi 
v:13), Jo 2:20; ^JIQ- Ez 10:19 +; mpl. D^JQlp Jb 18:20, D^JIQ- Ez 38:17; fpl. nVJOIp Is 43:18, Mai 
3:4;— 1. former, ancierit, D'-Q;' 'p: Ez 38:17 former days; 'p U'^W: Mai 3:4 (|| D^lj? ''Qp: fpl. as n., 
formerthings Is 43:18 (|| niJU7J<1); ms. as n. coll. bv)D "'Jb'Tpri 1 S 24:14 aproverb of the ancients. 

2. eastern. oilVW Ez 10:19, 11:1, (i.e. Dead Sea) 47:18 and (opp. plHi^iri D'H) Zc 14:8, Jo 2:20; 

mpl. as n. Easterns, those of the E. (opp. W) Jb 18:20 (so Ew De Hi Di Bae Du; Vrss earf/er and later, 
so Da al. [both future], Bu /brme/' generations [now in Sh^'ol], and future). 

8427 •'Jb'Tp [8428] (Hebrew) (page 870) (Strong 6935) 

til. ""JQIp adj.gent. c. art. 'pil:, as n.pr.coll. (Easterners); — Gn 15:19 the Kadmonites (in list of 
peoples); roug KsXfxcovai'oug, LXXL KsJ^covaiou?. 

8428 nblp [8429] (Hebrew) (page 870) (Strong 6932) 

t nblp n.pr.loc. in Reuben (Moab) Ke5(a)(xcoe, KaS^ytcoB, etc.; Jos 13:18, nlQ- 21 :37, 1 Oh 6:64; 

hence riiQ"Tp "l^TQ Dt 2:26 of contiguous desert; — 'p: lay N. of upper Arnon; not identified; 

Buhl:George. 268 conj. Umm-er-rasas, c. 10 m. ENE. from Dibon (cf. Tristr:Moab 140ff. Bd:Pal. 3 
(1898), 177). 

8429 '7!«"'Q7P [8430] (Hebrew) (page 870) (Strong 6934) 

n.pr.m. Ka5|xiy]A, LXXL K£5|X[7]A; Levite name (El is the ancient one; Sab. DTp'pj^ 
DHM:ZMG xxxvii (1883), 374);— Ezr 2:40 = Ne 7:43, Ezr3:9, Ne9:4, 9:5, 10:10, 12:8, 12:24. 

8430 "Tp'Tp [8431] (Hebrew) (page 871) (Strong 6836) 
Iplp V. W.llp. p. 869 

8431 n*Tp [8432] (Hebrew) (page 871 ) (Strong 6937) 

tTTp vb. be dark (dull-coloured, cf. Ar. qadi/ura be dirty (on d= T v. N6:ZMG xl (1 886), 729); NH 
Hiph. (of face) shew gloom; Targum:J TTp be dark); — Qal Pf. consec. TTpl Mi 3:6; 1 s. ""ril'Tp Je 
8:21 , etc.; Pt. TTpPsalm 35:14 +; pi. Dn"Tp Jb 5:1 1 , 6:16;— fee darl<, of sky Je 4:28 (leaden- 
coloured, as with clouds, v. Hithp.), of sun and moon Jo 2:10, 4:15; fig. of lack of revelation from "•:, 
Di*n □n"'ViJ 'pi: Mi 3:6; of turbid stream Jb 6:16; fig. of mourning (prob. be squalid, of neglected 
person and dress of mourner, cf. 2 S 19:25) Je 8:21 , 14:2 (Y^ij^^, metaph. of gates); Jb 5:1 1 , 30:28 



(HQn Psalm 35:14, 38:7, 42:10, 43:2. Hiph. ■\. darken: Pf. 1 s. consec. "'Hn'TpniEz 32:7 

(obj. stars), cf. Impf. 1 s. sf. ^"'^i) DT■^p^^ 32:8. 2. cause to moum]inb vbv llpii] 31 :15. Hithp. 
Pf. 3 pi. DUi) TTTprin D;'Q^ni1 K 1 8:45 and the heavens grew dark with clouds. 

8432 nnip [8433] (Hebrew) (page 871 ) (Strong 6940) 

t nnip n. f. darkness, gloom ;—^3'7^{ 'p D^Q^: Is 50:3 (cf. V, Je 4:28, 1 K 18:45; || pt^). 

8433 n'^nip [8434] (Hebrew) (page 871) (Strong 6941) 
tlT'ill'Tp adv. as mourners; — Mai 3:14. 

8434 TTp [8435] (Hebrew) (page 871) (Strong 6938) 

t"TTp n.pr.gent. {swarthy? black-tented?); KriSap: 1 . tribe of nomads in Arab, desert Is 21 :16, 42:1 1 

(c. vb. fem.), 60:7, Je 2:1 0, 49:28, 49:28, Ez 27:21 ; 'p""'J3: Is 21 :1 7; 'p "hriH: Psalm 1 20:5, Ct 1 :5 

(made of black goat-skins Jacob:Beduinenleben (2), 41 or black woven stuff Doughty:Arab. Des. i. 
224 f.; Sim. of swarthy hue). 2. ancestor of 1, son of Ishmael, Gn 25:13 = 1 Ch 1:29.— Cf. As. Kidru 

COT:Gn 25:13, Plin:NH v. 11 (12) Cedrei; also Sab. tribe-name "npHal:623 (cf. DHM:ZMG xxxvii 
(1883), 14). 

8435 inip [8436] (Hebrew) (page 871 ) (Strong 6939) 

t]i"TTp n. pr. of wadyjust E. of Jerusalem (Thes. turbidus) —"p 2 S 15:23, 1 K2:37; usu. as 
place for refuse 1 K 15:13 = 2 Oh 15:16, 2 K 23:6, 23:6, 23:12, 2 Ch 29:16, 30:14, Je 31:40; so 
'p niQI^: 2 K 23:4; KsSpcov; cf. Rob:Phys. Geogr, 87ff. BuhhGeogr. 93 Bd:Pal. 3 (1 898), 94. 

8436 ^Ip [8437] (Hebrew) (page 871) 

^Ip (V of foil.; poss. orig. idea of separation, withdrawal (Baud:Studien, ii No:LOB Mar. 22, 1879, 

361 RS:Sem. i. 140; 2nd ed. 150); NH = BH; Ph. ^lp/?o/y, ^TpQ sanctuary; ks. kadasu II. I, 

cleanse (Meissn:Suppl. 84), also kadistu, hierodule consecrated to Istar (cf. AJerem:lzdubar 59f.); Ar. 
i7iyo!si//7 n.pr.mont. (No:l. c. RS:Proph. v., N. 9); in Ar. otherwise under infl. of Heb., so Eth.; cf. Targum 

^Ip in der. spec, and deriv., Syr. qade consecrate, etc.; Palm. ^Ip /c/.; Aram. HU^"Tp, qdoo'{ear- 

or nose-) ring, (orig. /)o/y thing, Nb:l. c); — on whole subj. v. Baud No RS (reff. above), also 

HPS:Presb. Rev. 1881, 588ff.; diff. fr. D"in v. GFM:Ju. p. 36). 

8437 ^7p [8438] (Hebrew) (page 871) (Strong 6994,6946) 

^117:469 n. m. apartness, sacredness (opp. bf} Lv 10:10 -i- 4 t. Ez);— abs. 'p: Ex 3:5 -i-; U)"Tip Dn 
1 1 :30; cstr. U)"Tp Ex 30:36 +; sf. "'^'TI^ Lv 20:3 +, etc.; pi. □"'^71;;' Ex 29:37 +, D''^"TI^n 26:33 +; 
cstr. •'U^TI^ Lv 22:15 -h; sf. '''^'Ti^^^z 22:8 + 3 t., T^li^ tDt 12:26, V^ll? Nu 5:10, 2 K 12:19, 
p"'U^"TI7 t 2 Ch 15:18, etc.; — 1. apartness, sacredness, holiness, of God : a. of divine activity, syn. 
majesty, ^"TpS (of victory). Ex 15:11 (song) Psalm 68:18, 77:14; 'p VlT\\\ holy arm \s 52:10, Psalm 



98:1 . b. to attest his word as inviolable 'pi yi^l Am 4:2, Psalm 89:36; cf. 'p ni'T: Je 23:9, "in"! 
'p: Psalm 105:42. c. of his name as sacred, inviolable, separate from all defilement, etc.: "'^'TI^ 
Lv20:3, 22:2,22:32 (P), Am 2:7, 1 Ch 16:10, 16:35, 29:16 + 9 t. Ez, 5 t. Psalms; 'p "IDT: Psalm 30:5 
= 97:12; and so d. TV\1 his holy Spirit Is 63:10, 63:11, cf. Psalm 51 :13. 2. of places set apart as 
sacred by God 's presence: t a. heavenly abode; 'p pyQ: Dt 26:15, Je 25:30, Zc2:17, 2 Ch 30:27, 
Psalm 68:6; byT] 'p: Mi 1 :2, Hb 2:20, Jon 2:5, 2:8, Psalm 1 1 :4; 'p HDD: Psalm 102:20; VllT 'p: Is 
63:15; 'p ^Q^: Psalm 20:7'p NDD: 47:9; i^lJ^D 150:1. tb. on earth: 'p nQlN: Ex3:5 (E), cf. Jos 
5:15 (JE) 2 Ch 8:1 1 ; UThii 'p "IH: Ez 28:14 (cf. p. 249 b). c. (only P and Ch) the tabernacle and its 
courts Ex 40:9, Nu 3:28 +; tabernacle by itself Ex 38:24, Lv 10:4 +; court Lv 10:17, 10:18 + (so ^Ip 
□"•^Ipn tNu 18:10); the outer room (specific designation; 'pH:) Ex 26:33, 28:29 +; inner room Lv 
4:6, 16:2 +, but specif, design. ^Ip D'-^Tpn Ex 26:33, 26:34, 1 Ch 6:34; 'pH ^p^: shel<elofthe 
sanctuary Ex 30:13 + 24 t. P. d. the temple and its precincts 2 Ch 29:7, Dn 8:13 +; 'p ntZ^: Is 43:28, 
1 Ch 24:5; "IDT Psalm 60:8 = 108:8 (oracle; al. by his holiness, as ■'U>'Tpn ■'nynU>J 89:36), 

temple by itself 2 Ch 29:5; t 'p:(n) n""! Is 64:1 0, 1 Ch 29:3; t "T^Tp Psalm 5:8 = 1 38:2, 79:1 ; 
'pH: outer room 1 K 8:10 = 2 Ch 5:1 1 ; courts of priests Ez 42:14, 44:27, 44:27; t "'^'Tp nmn Is 
62:9; inner room Ez 41:21, 41:23, specif, t T^Tp TD"T Psalm 28:2; t □"'^'Tpn ^Ip 1 K6:16, 
7:50, 8:6,2 Ch 3:8, 3:10,4:22, 5:7, Ez 41 :4; t HID^'? 'pH: Ez 42:13, 44:19,46:19 (v. ^^^'^b 1 c). t 
e. Jerus. and its hills: DlpQ Wlp Ezr 9:8, 'pH TJ? : Is 48:2, 52:1 , Ne 1 1 :1 , 1 1 :1 8, T^lp 'V: Dn 
9:24, 'p:(n) "IH Is 11 :9 + 6 t. Is:2, ls:3, Je 31:23, Ez 20:40, Jo 2:1, 3:17, Ob 16, Zp 3:11 , Zc 8:3, Dn 
9:16, 9:20, 1 1 :45 + 6 t. Psalms; 'p VlDA: Psalm 78:54, 'p nnH: 87:1 prob. also 1 10:3, 'p: of city and 
suburbs in Mess, future Je 31 :40, Jo 4:17. Cf. f. ^lp(n) of Zion Ob 17, Psalm 20:3, 24:3, 63:3, 
68:25, D^^lp 'p: Ez 43:12; 'p Hll Ex 15:13 of Zion (or Shiloh). g. of holy land Zp 3:4, 'pH nOlN: 
Zc 2:16, T^Tp ni) Is 64:9; future portion of priests 'p: Ez 45:1, 45:1+ 1 1 t. Ez; D''U>'Tp ^Tp Ez 
45:3, 48:12; of Levites ^Ip Ez 48:14. 3. things consecrated at sacred places: a. furniture of tabern. t 
W'^lpi'n) "^Ip Ex 30:10, 30:29, Nu 4:4, 4:19; altar of burnt-offering Ex 29:37, 40:10, Dn 9:24; 'pPI 
]1"1N: 2 Ch 35:3. b. sacrifices of animals Nu 18:17, Ez 36:38, 2 Ch 29:33; sacrificial food Lv21 :22 b, 
Nu 5:9 +; tD"'^'Tp(n) ^Ip Lv2:3, 2:10, 6:10, 6:18, 6:22, 7:1, 7:6, 10:12, 10:17, 14:13, Nu 18:9, 

18:9 (all P), Ez 42:13, 42:13,2 Ch 31:14, Ezr 2:63 = Ne 7:65; tithe was ^Ip Lv 27:30 +, also first 

loaves of new harvest Lv 23:20; fruit of trees of 4th year Lv 1 9:24. c. any consecrated thing: || vows Dt 
12:26, Pr 20:25 +, house Lv 27:14, field Lv 27:21, 27:23; treasures consecrated to treasury of tabern. 
or temple Jos 6:19 (E) 1 K 7:51 +; consecrated things in gen. Ex 28:38 (P), Ez 20:40, 22:8 +; these 

may be t ^Tp W'^lp (H) Ez 44:13, so D"inLv 27:28. d. anointing oil of priest Ex 30:25, 30:25 + 5 
t. (P), Psalm 89:21 ; incense Ex 30:35, 30:37. D''^lp 'p: v:36; shew-bread 1 S 21 :5, 'p: (H) ^Tp Lv 



24:9 cf. 21:22 a (P); foretold of common articles, '^b :'p: Zc 14:20, 14:21. On WWlpn 'p: v. also 

Di:Ex 26:33, Lv 21 :22 We:Comp. 160 f. 160 f. Dr:Dn 9:24. 4. persons sacred byconnex. with sacred 
places: a. priests Lv21 :6, 2 Ch 23:6, 31 :18, Ezr8:28, garments of priesthood Ex 28:2, 28:4 + 7 t. Ex, 

Lv16:4, 16:32, Ez 42:14, specif, of h. priest 'p njriD: Lv 16:4, 'pPI "lU: Ex 29:6, 39:30, Lv8:9; 

inscription on head piece HIH"''? ^Tp Ex 28:36, 39:30. b. of Israel, U>lp ""b: Je 2:3, HrT'n Wlpb 

Psalm 114:2, ^Ip (H) DJ7 Is 62:12, Dn 12:7, "J^lp DJ? Is 63:18; ^Ip (H) PIT Is 6:13, Ezr9:2; 

^Tp ■'^J^5Ex 22:30 (R), and so spoil for their use Is 23:18; holy adornment 'p nTTH: 1 Ch 16:29, 

2 Ch 20:21, Psalm 29:2, 96:9; 'p niri: Psalm 110:3 (but rd. n"insee2e; "IIH 1); covt. between 

God and his people 'p nni: Dn 1 1 :28, 1 1 :30, 1 1 :30. 5. times consecrated to worship: ni^ Ex 

16:23,31:14, 31:15, 35:2 (P) Ne9:14; of. ni^ also 'p UV: Is 58:13; disting. fr. ni^ Ne 10:32; 

^n^"'Lv25:12(P); assembly called at stated times for worship 'p: 0) N"lpQ Ex 12:16, 12:16 + 17 1. 
Lv23, Nu 28 (all P). t 6. of things and persons ceremonially cleansed, and so separated as sacred; 
things 1 S 21 :6; .flesh Je 11:15, Mai 2:1 1 ; priests cleanse thus, 1 Ch 23:13, 23:28; bnb ^Tp (H) 

flEz 22:26, 42:20, 44:23; ^nn fm 'pH fl: Lv 10:10; TO 'pH: Is 35:8 way of the clean; INt^ 'p 

DDT: Psalm 134:2; 'p'HlNlJ Psalm 93:5.— A/ofe.-nillQ ^Ip Dt 33:2 is lit. from myriads 

of sacredness, sacred myriads; but || suggests n.pr.loc, LXX. duv yLvpidaiv Ka5i^?, < ^II? ni"!Q?p 

from Maribain Kadesti Di Buhl Steuern.; or (]Q om.) to M. I<adesti We:Prol. 364; 3rd ed. 339; Hist. 344; 

V. ^71^ and Dr:Dt. P.873 f 

8438 mi'p [8439] (Hebrew) (page 872) (Strong 6918,6922) 

t U>ni^ adj. sacred, holy;— abs. 'p: Ex 19:6 +; "^Ip^ Ex 29:31 +; cstr. ^Hpls 1 :4 +; ^Ip Is 49:7 

+ 2 t.; sf. ^^Ip Hb 1 :12; I^Hp Is 10:17, 49:7 DD^Hp Is 43:15; pi. D^^Hp Ho 12:1+2 t, D^^lp 

Lv 1 1 :44 + 16 t; sf. V^lp Dt 33:3, Psalm 34:10, l)^lp Jb 15:15;— 1. of God , as separate, apart, 
and so sacred, lioly. a. exalted on theophanic throne Is 6:3, 6:3, 6:3, Psalm 22:4 heavenly throne Is 

57:15; in victory 5:16, 1 S 2:2, Psalm 99:3 (|| ^^'^^J), v:5, v:9;«"jiJ'l 'p: iQ^ 111:9. b. separate from 
human infirmity, impurity, and sin: Jos 24:19 (E), 1 S 6:20, Hb 1:12;■'J^^ ^Hp 'D:Lv 11:44, 11:45, 

19:2, 20:26, 21 :8 (H); ^Hp ^3"lp3 Ho 1 1 :9; '7^^-lt^;U 'p: Ez 39:7. c. ^7^-1^;^ mp = divine name 

(originating fr. trisagion, Is 6:3) Is 1:4, 5:19, 5:24, 10:20, 12:6, 17:7, 29:19,30:11,30:12, 30:15,31:1, 
ls:2, 41 :14, 41 :16, 41 :20, 43:3, 43:14, 45:1 1 , 47:4, 48:17, 49:7, 54:5, 55:5, 60:9, 60:14 elsewhere only 

2 K 19:22 = Is 37:23, Je 50:29, 51 :5, Psalm 71 :22, 78:41 , 89:1 9; IpV 'p: Is 29:23, WUp 10:17, 
49:7, DD^iTp 43:15; ^HJ^ 40:25, Hb 3:3, Jb 6:10, pi. intens. D''^ (1) Tp Ho 12:1 , Pr 9:10, 30:3. 2. 
a. of place, sacred, fioly, chambers of priests Ez 42:13, camp of Isr. Dt 23:15, + Di"lQ of heaven Is 
57:15 (but of '"*: Du Ry, and [rdg. 'pD: asfioly, 1 essent.] Klo Che Marti); in foil. (oft. defect.) pointing 
dub., rd. prob. ^"Tp2: 'p D: (1) pQof the court of tabernacle. Ex 29:31 , Lv 6:9, 6:19, 6:20, 7:6, 
10:13, 16:24, 24:9 (P), of Jerusalem Ec 8:10; "'JD^Q 'p: ]r'7yPsalm 46:5; ^^D^'H 'p: 65:5. b. 



persons: priests Lv 21 :7, 21 :8, Nu 1 6:5, 1 6:7 (P), Aaron Psalm 1 06:1 6, Levites 2 Ch 35:3, prophet 2 K 
4:9, NaziriteNu 6:5, 6:8 (P), Isr. 'p "'U: Ex 19:6 (E), 'p DJ?: Dt 7:6, 14:2, 14:21, 26:19, 28:9; "^3 

nipn Nu 16:3 (P); remnant in Jerus. Is 4:3; W'^lp sacred lv 1 1 :44, 1 1 :45, 19:2, 20:7, 20:26, 21 :6, 

Nu 15:40; D"'^lp sacred ones, saints Dt 33:3 (song). Psalm 16:3, 34:10, Dn 8:24. c. angels. Psalm 

89:6, 89:8, Jb 5:1, 15:15, Zc 14:5, Dn 8:13, 8:13. d. W'^lp D"'Q Nu 5:17 holy water e. time cb:) 'p 

Drri: Ne 8:9, 8:10, 8:1 1 ; ^Hp: Is 58:13, of Sabbath.— (Cf. BAram. ^np).2. a. of place, sacred, 

holy, chambers of priests Ez 42:13, camp of Isr. Dt 23:15, + Di"lQ of heaven Is 57:15 (but of "*: Du 

Ry, and [rdg. 'p!l: as holy 1 essent.] Klo Che Marti); in foil. (oft. defect.) pointing dub., rd. prob. ^"Tp 

2: 'p D: (1) pQ of the court of tabernacle. Ex 29:31 , Lv 6:9, 6:1 9, 6:20, 7:6, 1 0:1 3, 1 6:24, 24:9 (P), of 

Jerusalem Ec 8:10; "'JS^Q 'p: p"''7j7 Psalm 46:5; '^^D^'n 'p: 65:5. b. persons: priests Lv 21 :7, 21:8, 
Nu 16:5, 16:7 (P), Aaron Psalm 106:16, Levites 2 Ch 35:3, prophet 2 K 4:9, Nazirite Nu 6:5, 6:8 (P), 
Isr. ""iA 'p: Ex 19:6 (E), 'p Dp: Dt7:6, 14:2, 14:21, 26:19, 28:9; TilVn-b^ Nu 16:3 (P); remnant in 

Jerus. Is 4:3; W'^lp sacred Lv 11 :44, 11 :45, 19:2, 20:7, 20:26, 21:6, Nu 15:40; W'^lp sacred 
ones, saints Dt33:3 (song). Psalm 16:3, 34:10, Dn 8:24. c. angels. Psalm 89:6, 89:8, Jb 5:1, 15:15, 

Zc 14:5, Dn 8:13, 8:13. d. W'^lp D"'Q Nu 5:17 holywater e. time Cb:) 'p DrPl: Ne8:9, 8:10, 8:11; 
" ^np: Is 58:13, of Sabbath.— (Cf. BAram. ^^^p). 

8439 ^"TIP [8440] (Hebrew) (page 872) (Strong 6942) 

t ^"TIp vb. denom. be set apart, consecrated (Gerber:238 ff.);— Qal Pf. 3 ms. 'p: Ex 29:21; sf. 

^■'ri^lp Is 65:5; 3 mpl. Nu 17:2; Impf. 3 ms. ^■Tp;'1 S 21 :6; ^'Tp;' Ex 29:37 +, etc.;— 1. be 

set apart, consecrated, hallowed, of shew-bread 1 S 21 :6 (dub. Passage, but cf. esp. RS:Sem. i. 436; 

2nd ed. 455 [also Dr:sm.293], who prop. 'U>'Tp^); Aaron and his sons by blood Ex 29:21 (P); other 

persons Is 65:5 (Di; but Pi. Gel Rs:Sem. i. 431 ; 2nd ed. 451 Che Du Buhl). 2. be hallowed, by contact 
with sacred things, and so tabooed from profane use, of forfeited to sanctuary Ex 29:37, 30:29, Lv 
6:11, 6:20, Nu 17:2, 17:3 (P), Hg 2:12. 3. consecrated, tabooed (supr.) Dt22:9 (law against mixtures). 

Niph. Pf.. 3 ms. ^"TpJ Is 5:16, Ex 29:43, etc.; Impf. 3 ms. ^117*1 Nu 20:13; 1 s. ^"TI^i^Lv 10:3; Inf 
cstr. sf. ""^Ti^n Ez 36:23, 38:16;— 1. shew oneself sacred, majestic:c. 3 pers., + ''TVb Ez 20:41, 
28:25, 36:23, 38:16, 39:27; c. 3 Is 5:16, Ez 28:22, cf. Nu 20:13 (P). 2. be honoured or treated as 
sacred yilDJ Lv 10:3 (P); opp. W^bbu Lv 22:32 (P). 3. be consecrated, dedicated, by IWD: Ex 
29:43 (P). Pi. Pf 3 ms. ^"Tp Nu 6:11 , 1 K 8:64, etc.; Impf 3 ms. ^'Tp;' On 2:3 +, etc.; Imv. ms. ^"Tp 

Jos 7:13; "^"Tp Ex 13:2, etc.; Inf cstr ^"Tp Ex 29:1 +, etc.; Pt. ^"TpQ Ex 37:28; sf. DD^'TpQ Ex 

31 :13 +, etc.; — 1. set apart as sacred, consecrate, dedicate. a. places: Sinai Ex 19:23 (J), alter, etc.. 
Ex 29:36, 29:37 , 30:29 (P), tabern., etc. Ex 40:9, 40:1 0, 40:1 1 , Lv 8:10, 8:1 1 , 8:15, Nu 7:1 , 7:1 (P); 
tent of meeting Ex 29:44 (P); place of sacrifice 1 K 8:64 = 2 Ch 7:7; gate Ne 3:1 , 3:1 ;— Ez 7:24 v. 

^"TpQ infr. b. wave-offering Ex 29:27 (P). c. persons: priests Ex 28:3, 28:41 , 29:1 , 29:33, 29:44, 

30:30, 40:13, Lv 8:12, 8:30; firstborn Ex 13:2 (P); keepers of ark 1 S 7:1 . t d. 7th day (by God ) Gn 
2:3, Ex 20:11 (P). 2. observe as holy, keep sacred: leasts, Sabbath Ex 20:8 = Dt5:12 (Decal.), Je 
17:22, 17:24, 17:27, Ez 20:20, 44:24, Ne 13:22; fast Jo 1:14, 2:15; year of Jubilee Lv 25:10 (P); so 



b'iUlb 2 K 1 0:20. 3. honour as sacred, hallow: a. God Dt 32:51 , his name Ex 36:23. b priest Lv 

21 :8 (H). 4. consecrate by purification: a. places, Inouse of "•: 2 Ch 29:5, 29:17, 29:17, alter n^^QOQ, 

Lv 16:19. b. people DpH Jos 7:13 (J), Ez 44:10, 46:20; by washing Ex 19:10, 19:14 (E); '7np for fast 
Jo 2:16; Nazirite Nu 6:1 1 (P), sons of Job Jb 1 :5; family for sacrif. 1 S 16:5. c. war, or warriors, fr. 

custom of opening campaign by sacrifice, (bV) PlQn'pQ 'p: Je 6:4, Jo 4:9, Mi 3:5; Je 22:7, 51 :27, 

51 :28. d. of God , keeping his people pure and sacred: 'UnpQ mn"' ""JH Ex 31 :1 3, Lv 20:8, 21 :8, 

21:15,21:23,22:9,22:16,22:32 (H), Ez 20:12, 37:28. Pu. Pf. ^"TpV Ez 48■.^^ , etc. — consecrated, 
dedicated: priests 2 Ch 26:18, Ez 48:11 (rd. pL), things 2 Ch 31:6, feasts Ezr 3:5, warriors Is 13:3. 
Hiph. Pf. 3 ms. U>npn Zp 1 :7 +, etc.; Impf. ^np;' Lv 27:16 + 4 t., ^"Tp;" Lv 27:14, etc.; Imv. sf. 

D^^pn Je 12:3; Inf. abs. UnpH Ju 17:3; cstr ^^^pH 2 Ch 2:3 +, etc.; Pt. ^HpQ Lv 27:15 +, etc. 

I . set apart, devote, consecrate: a. places, temple 2 Ch 2:3, city Jos 20:7 (P). b. things Ex 28:28, Lv 
22:2,22:3 (P) 2 K 12:19, 1 Ch 23:13, 26:26,26:27,26:28, 26:28, Ne 12:47, 12:47; money Ju 17:3, 
17:3; spoil 2 S 8:11, 8:11 =1 Ch 18:11; field Lv 27:16, 27:17, 27:18, 27:19, 27:22 (H); house Lv 
27:14, 27:15 (H); firstlings Dt 15:19 (D) Lv 27:26 (H). c. of God : consecrate temple 1 K 9:3, 9:7 = 2 
Ch 7:16, 7:20, 2 Ch 30:8, 36:14; prophet Je 1 :5; firstborn nu 3:13, 8:17 (P); devote wicked (as sheep) 

for sacrifice Je 12:3. 2. regard, or treat, as sacred, hallow: God Is 8:13, 29:23, 29:23; + ''I'^vb pers. 
Nu 20:12, 27:14. 3. consecrate by purification: vessels 2 Ch 29:19; persons for Passover 30:17; 

guests for sacrif. feast Zp 1 :7 ( God subj.). Hithp. Pf, 1 s "'Il^'TprinEz 38:23, 2 mpl. (consec.) 
Dri^"T- Lv 1 1 :44, 20:7, 3 pi. Wlp_nr\ 2 Ch 5:1 1, 30:17, etc.; Impf 3 ms. I^Tpn^ 2 Ch 29:34 +; 
Wl'^n' Ex 19:22; Imv. mpl. Wlj^nn Nu 11 :18 +; l^^plin Jos 3:5; Inf cstr. U>^pnn 2 Ch 29:34; 
"^"Tpnn Is 30:29; Pf fs. n^'TpHQ 2 S 11:4; pi. D'-^'TpHQ Is 66:17;— 1. keep oneself apart trom 

unclean things Lv 1 1 :44, 20:7 (P). 2. of God , cause himself to be hallowed, "'J^'P^ Ez 38:23. 3. 

be observed as holy, of feast Is 30:29. 4. consecrate oneself by purification, of priests and Levites Ex 
19:22 (J), 1 Ch 15:12, 15:14, 2 Ch 5:11, 29:5, 29:15, 29:34, 29:34, 30:3, 30:15, 30:24, 31 :18, 35:6; of 
people Nu 11:18, Jos 3:5, 7:13 (J) 1 S 16:5, 2 Ch 30:17, Is 66:17; woman 2 S 11:4 she having (Just) 

purified herself :^nm^t2 Rs:K. 276 Dr HPS. 

8440 ^"TJ^ [8441] (Hebrew) (page 873) (Strong 6945,6948) 

I I. ^117 n.m. temple-prostitute (man) (cf. RS:Proph. ii. N. 19, and v. As. Sub V);— 'p: Dt 23:18; coll. 

1 K 14:24, 22:47; pi. W'^l'p 15:12, 2 K 23:7, Jb 36:14; also f. nU?"Tp (woman) Dt 23:1 8; pi. ni^"Tp 
Ho 4:14; = harlot, fs. Gn 38:21 , 38:21 , 38:22 (J). 

8441 ^7p [8442] (Hebrew) (page 873) (Strong 6943) 

t^lp n.pr.loc. (sanctuary) KaSy]^: 1. in Galilee Jos 20:7, 21:32 (P), 1 Ch 6:61 ; Naphtali Jos 19:37 

(P), ■''priaj 'p: Ju 4:6; = ^"Tp alone Jos 12:22 (D; with king); Ju 4:9, 4:10 + v:1 1 (where poss. 

different place on sea of Galilee, v. GFM:Ju 117, 119), also 2 K 15:29; TelAm. Kidsi; Eg. Kdse 
WMM:As. u. Eur. 173, 217; mod. Kades, NW. of Lake Huleh; v. Rob:BR ill. 366 ff. Survey:WP i. 226 ff. 

BuhhGeogr. 235 f. 2. KsSsg: city of refuge in Issachar 1 Ch 6:57 = JVVjp Jos 21 :28; poss. Tel Abu 

/<t/c/e/s [Survey :WP i. 69], c. 2 miles SE. from Lejjun (Megiddo): cf. BuhhGeogr. 209. 3. KaSriq: in S. 



Judah; Hos 15:23 (P) (= II. 1 ? if so, then Mass. distinction from in N. was here 
neglected). 

8442 U7"T|7 [8443] (Hebrew) (page 873) (Strong 6946-47,6944,5880,6947,8483) 

t II. n.pr.loc. {sacred; hut perh. orig. Unj? and pointing artif. to disting. fr. 'p: in N); — 1. Ka5v)g: 

in S. of Judah Gn 16:14 (J), 20:1 (E), in nSIONu 13:26 (P), specif. 'Q: 20:1, 33:36, cf. 'Q 

^p: Psalm 29:8; on W. border of Edom Nu 20:16 (E), 33:37 (P), cf. 20:14 (E), v:22 (P), Ju 1 1 :16, 
1 1 :1 7 (hence Rob:BR ii. 175, 194 sought it at 'Ain Weibeh, in W. of Arabah); long adobe of Isr. during 
Exod. Dt 1:46; 'p ninO ^Q: Nu 27:14 (cf. 20:1-13), Dt 32:51 (P), Ez 47:19 (rd. ninO), 48:28, cf. 

Dt 33:2 (V. U>"Tp ad fin.); cf. 14:7; = mi3. 'p: (meaning of '1: unknown; LXX K. (tou) 

papvT]);— Nu 32:8 (J), Dt 1 :2, 1:19, 2:14, 9:23, Jos 10:41 (D), Nu 34:4, Jos 15:3 (P);— mod. 'Ain Kafs 
(kudais, qudays), c. 50 miles S. of. Beersheba, J Rowlands (1842) v. Gwilliams:Holy City, 464 f., and 
especially HGTrumbull (1881 ):Kadesh Barnea, 238-321 . 2. Hittite capital on the Orontes, N. of 
Damascus, towards Hamath (Eg. Kds, Kdsu, Kdse, WMM:As. u. Eur. 213 ff.);— 2 S 24:6 LXXL We Dr 

Kit Bu Lohr, rdg. HU^Ip D^rifin Y^i^ior MT "Win W^mn (D^rinn already Hi:Gesch. Isr. i. 
29; nU^lpTh, nU>lp Klo, of U>"rp in Napht.); HPS doubts. 

8443 U)"TpQ [8444] (Hebrew) (page 874) (Strong 4720,6944) 

12>'TpQ n.m.:Am 7:9 sacred place, sanctuary;— 'Q: Ex 25:8 +; 12>"TpQ 15:17 (Ges:§ 20 h K6:ii. 1, 

471); cstr. U^'TpQ Lv 16:33 +; sf. ^UnpQ Lv20:3 +, etc., iUTTpQ Nu 18:29 (K6:ii. 1 , 97); pi. 

D^UTTpQ Ez 21 :7, cstr. ^UTTpQ Je 51 :51 + 2 1.; sf. ^UTTpQ Lv 21 :23; Dn^UTTpQ Ez 7:24 (on 
anomalous pointing v. Ew:§ 215 a Hi-Sm; but prob. Pi. Pt. was in mind, Ges:§ 93 oo Anm.; <rd. 

Dn''UrTpQ); etc.;— 1. old Isr. sanctuaries: of "•: at Shechem Jos 24:26 (E); prob. also Ex 15:17 (i.e. 

Shiloh); pi. of sanct. to be destroyed by Lv 26:31 (H); 'W] ^UTTpQ: in N. Isr. Am 7:9; ^Vo-UnpQ 
v:13 (Bethel). 2. of the nations: Moab Is 16:12 pi. of Tyre Ez 28:18 (Co Toy [not Berthol Krae] read 
?runp thy sanctity). 3. tabernacle and its precincts Ex 25:8 (P) +; ^"TpH UnpQ Lv 16:33, pi. 21 :23. 

4. temple and precincts 1 Ch 22:19, Is 63:18, Psalm 74:7 +; DU^^pQ n^3 2 Ch 36:17, VhpD n^H 

Ez 48:21 , 'Q jlDQ: Dn 8:1 1 ; pi. of many sacred places in and about the temple. IT'l "'U^Tp??: Je 

51 :51 ; bii "'U^'TpQ Psalm 73:17. Doubtful are: ^"'U^'TpQQ Psalm 68:36 (LXX ev roi? oaioi? auTou; 

Vulgate de sanctuario; SS ^UTTpQ); Q^UTTpQ Ez 21 :7 (LXX Co Berthol Buhl DUTTpQ; Toy 

Kraen^UnpQ; UpVu^np; UTTpQ^ ^pQl Ez 45:4 b (Co, after LXX, DUnjpb Ij^ai? [^iHlV]; Toy 

D''U;nAQVl [D''rinV]. cf. Krae UhAQ'?). 5. will become 'nb: for his people Ez 1 1 :1 6 (Br:MP 268), 

so appar. Is 8:14 (but gloss Du Che:Hpt Marti; Lag:Sem. i. 16 ^I7?p i.e. stumbling-blocl<[he cp. Syr. 

nqa strike]). 6. of '\'s future sanct., th^^^b DDira 'Q: Ez 37:26, 37:28.— (lilQQ) ^12>■^pQpn^5 

(i'lhn'b^D) Nu 18:29 even the hallowed part there of AVRV, but this not the meaning of 'Q:; Ew:§ 

255 c assumes UHpO* in this sense; < rd. 'Wl'Q (v. UHp 3 d), Q being dittogr. p. 872 



8444 nnip [8445] (Hebrew) (page 874) (Strong 6949) 

t [nni^] vb. be blunt, dull (NH /cf.; Aram, ^^^p, qhoy—Qa\ Impf. 3 fpl. nrnpn Je 31 :29: Je 30, Ez 
1 8:2 (all of teeth). Pi. in sense of Qal: Pf. 3 ms. nnp Ec 10:1 0 // the iron be blunt. 

8445 irnp [8446] (Hebrew) (page 874) (Strong 5356,5356) 

t "■['"■] bluntness (Lag:BN 201);— rd. perh. cstr. jVnp Am 4:6 (for jVipj; v. jVipj). p.667 

8446 bnp [8447] (Hebrew) (page 874) 

br\p (V of following; of. Sab. br\p, rbr\p assembly, congregation DHMiZMG xxx (1876), 685 
HomiChrest. 127; Saiio kahal, come together, assemble Reiniscln:Saho Spr. 210; Syr. qhal assemble, 
ChrPal. qhr, laoq; NH Hiph. = BH; Lag:BN 51 op. Ar. qahala rebuke, and conj. ^7111^ = 'Rugegericht'). 

8447 br\\) [8448] (Hebrew) (page 874) (Strong 6951) 

^711(^:123 n.m.:Ez 38:15 assembly, convocation, congregation; — abs. 'p: Je 31 :8 +; cstr. '7np Ex 

12:6 +; sf. 'T^np Ez 38:13, etc.; pi. sf. ^f^Hp Ez 38:7; — 1. assemWy specially convoked: t a. for evil 

counsel, || IID Gn 49:6 (poem); D''J?nQ 'p: Psalm 26:5; for civil affairs Pr 5:14 (v. Toy), 26:26, Jb 
30:28 (Di publics), b. for war or invasion, Nu 22:4 (E), Ju 20:2, 21 :5, 21 :8, 1 S 17:47, Ez 16:40, 38:7 

(pi. only here), + 8 t. Ez; 'p: (|| 11 b^U) Ez 38:15; 11 'p: (|| VllJl V^H) 17:17, 38:4; DIJl 'p: Je 

50:9; D''QJ7 'p: Ez 23:24, 32:3. c. company of returning exiles, Je 31 :8, Ezr 2:64 = Ne 7:66. d. for 

religious purposes, to hear words of '■•: at Horeb Dt 5:19, 'PI DT"!: Dt 9:10, 10:4 (gloss, not in LXX), 
18:16; word of Jer. Je 26:17, 44:15; for feasts, fasts and worship 2 Oh 20:5, 30:25, 30:25, Ne 5:13, Jo 
2:16, Psalm 107:32; 31 'p: 22:26 + 4 t.; T\b 'p... ^£3D^^»^:: 2 Ch 30:13; 'p: 1 K 8:65 = 2 

Oh 7:8; 'p:(n) "fini 2 Oh 20:14, Psalm 22:23. 2. congregation, as organized body: a. of Isr.: 'p 

mn"': Mi 2:5, Nu 16:3, 20:4 (P), 1 Ch 28:8; C-) 'P^J^l: Dt23:2, 23:3, 23:3, 23:4, 23:4, 23:9, Ne 13:1, 

La1:10; V^^lIZ;*' 'p by. Dt 31:30, Jos 8:35 (D) Lv 16:17 (P) 1 K 8:14, 8:14, 8:22, 8:55 = 2 Oh 6:3, 6:3, 

6:12, 6:13, 1 K 12:3, 1 Ch 13:2; 'D V^^IU^^ mj?: Ex 12:6 (LXX rds. before 'U^^), Nu 14:5 (P; LXX 

ouvaycoyj]; MTprob. conflation); 'pH Dp by. Lv 16:33; 'pH by Ex 16:3 (P) 1 Oh 13:4 + 12 1. Oh; 

'pri: Lv4:13, 4:14, 4:21 +8 t. Nu (P) 8t. 2 Oh. b. restored community in Jerus. Ezr 10:12, 10:14, Ne 

8:2, 8:17; 1^131 "p: Ezr10:8; later the better part of it, D''TDn 'p: Psalm 149:1. c. of angels, "p 

□""Unp: Psalm 89:6. d. more gen.: company, assembled multitude, DIJl 'p: Gn 35:1 1 (P), U^Uyj 'p: 

Gn28:3, 48:4 (P), D''J<£31 'p: Pr 21:16. 



8448 bnp [8449] (Hebrew) (page 874) (Strong 6950,7035) 



t l^nip] vb. denom. (Gerber:107 f.) assemble as a Vri(^;— Niph. Pf. 3 mpl. iVnpJ Est 9:2 + 3 1.; 

Impf. 3 ms. bn'i^") Ex 32:1 , Je 26:9, 3 mpl. '\hr\'^^)2 S 20:14 Qr (Kt )?hp''), cf. HPS), etc.; Inf. cstr. 
bnipn Nu 17:7, Est 8:11; PL pi. □"'^nipj Ez 38:7;— assemWe as a 'jni?: 

1. a. for conflict or war 2 S 20:14 (Qr; v. supr.). Est 8:11, 9:2, 9:15, 9:16, 9:18; c. bv pers. Ez 38:7, 

acc. loc. Jos 22:12, Ju 20:1. b. rebellion, c. pers. Nu 16:3, 17:7, 20:2 (P), poss. also Ex 32:1 (J; 
most, unfo Aaron). 2. for religious purposes: to erect tent of meeting, acc. loc. Jos 18:1 (P); hear word 
of ">:, c. b^A loc. Lv 8:4 (P), 1 loc. + b^ pers. Je 26:9; for festival, b^A pers. 1 K 8:2 = 2 Ch 5:3; b loc. 2 

Ch 20:26. Hiph. Pf. 2 ms. ri^Hpn Ez 38:13, n^npni Nu 8:9; 3 mpl. •lb''njpn 1 :18; Impf. 3 ms. 

b^r\pUb^^■.^0■,br\p] mi K8:1 = V^rip^2Ch5:2;'7np»lEx35:1 +(Qal /mpf. in /acc. to Ba:NB p. 

147); pi. •l'7np» INu 20:10; Imv. ms. Lv 8:3 +, etc.; Inf cstr. b'^T\'pr\ Nu 10:7; — summon an 

assembly: 

1 . a. for judgement Jb 1 1 :1 0. b. for war 1 K 1 2:21 = 2 Ch 1 1 :1 , Ez 38:1 3. 2. for religious purposes: c. 
acc. Vriipn™ Nu 10:7, + b^ loc. 20:10, c. acc. niPncVa) Ex 35:1, Nu 1 :18, 8:9, 20:8 (P), + bn, 

loc. Lv8:3, Nu 16:19 (P); c. acc. DPH Dt4A0 3^■.^2■,binW^''b'3 1 Ch 13:5, 15:3; elders of tribes Dt 
31 :28, of Isr. 1 K 8:1 = 2 Ch 5:2; princes of Isr. 1 Ch 28:1 . 

8449 nVnp [8450] (Hebrew) (page 875) (Strong 6952) 

t nVnp n.f. assembly, congregation; — abs. 'p: Ne 5:7; cstr. flVnp Dt 33:4 (poem). 

8450 nbnp [8451] (Hebrew) (page 875) (Strong 6953) 

t nVnp, (t nVnip Ec 12:8) n.m.:Ec 1 :2 collector (of sentences), or (AV RV) preacher (concionator 
Jer.: ejcxAjjaiacrn^? LXX (member of an ejocXvjai'a); fem. either of office, Ges:§ 122 r De Now Che, cf. 
n"l5b Ezr 2:55; haliyfad'un, Khalif; Germ. Majestat, Excellenz; or as in Ar. with intensive force, one 
realizing the idea in its completeness (cf. gamma 'as/^un great collector, ba'qirad'undeep investigator 
(formed like W:AG i. § 233 R. c. v. Dr:lntr. 466; RVm great orator): hence either convener, or 

great collector (of sentences), cf. n120^^ Ec 1 2:1 1 , fflH nm ^^J>QV 'p ^pl: v:1 0 (but 

K6:Einl. 428 Dr:l. c. al. speaker in assembly, Plumptre debater)); — 'p: a king in Jerus., son of David, 

prob. = Sol., the pseudonym of book of Ec: Ec1:1 , v:2 (appos. of ■'J^<^), called DDfl 12:9, cf. v:10; 

'p nQJ<: 1 :2, 'pH nOJ^: 12:8 = 7:27 for MT r\-\m 'p:. 

8451 nn^np [8452] (Hebrew) (page 875) (Strong 6954) 

t nri^np n.pr. (assembly) station of Isr. in wilderness Nu 33:22, 33:23 (P); LXX MaxeXkaB. 

8452 br\ipn [8453] (Hebrew) (page 875) (Strong 4721) 

t l^npQ] n.[m.] assembly, for worship, pi.: poss. choirs, D''bnpQPsalm 26:12, niVnpQ 68:27. 

8453 tibnipn [8454] (Hebrew) (page 875) (Strong 4722) 



t TibT\pD n.pr.loc. (place of assembly)— slaWon of Isr. in Exod. Nu 33:25, 33:26 (P); LXX 
Max>)Xw9. 

8454 nnjp [8455] (Hebrew) (page 875) (Strong 6955) 

nnp:30 n.pr.m. Kaaq. son of Levi Gn 46:1 1 , Ex 6:16, Nu 3:17, 1 Ch 5:27, 6:1, 23:6, cf. Ex 6:18, Nu 

26:58 and 'p"13: Nu 16:1, 1 Ch6:23;'p "'n: Ex 6:18+ 4 1. Ch; as a division of Levites Nu 3:19, 3:29 

+ 9 t.; nin3U>Q 'p :'n: Jos 21 :20, 21 :26, 1 Ch 6:51, 'p :'n^ nn3U>Q: v:55 .—Van d. H. has nHj^ 
Nu 3:19 +7 t. 

8455 •'ririp [8456] (Hebrew) (page 875) (Strong 6956) 

t VT}P adj. gent, of foreg., c. art. 'pH: as subst. coll.: 'pH :(m-) nn£)12>QNu 26:57 + 8 1.; 'pH ^J3: 

Nu 4:34, 1 Ch 6:18,2 Ch 29:12; pi. DTinpHNu 10:21 and 'pH ""n: 2 Ch 20:19, 34:12.— Van d. H. 

has (D)''nnipn nu 3:27, 10:21 + 6 1. 

8456 Ip [8457] (Hebrew) (page 875) (Strong 6957) 

I. 1p only in 1p Is 28:10, 28:10, 28:13, 28:13, mimicry of Isaiah's words, perh. senseless, v. 1^ p. 
846. 

8457 Ip [8458] (Hebrew) (page 875) (Strong 6957) 

II. 1p v. I. mp. p. 876 

8458 Vnip [8459] (Hebrew) (page 875) (Strong 6959) 

t yiip n.[m.] helmet (word of peculiar form, and dub. V; prob. foreign word; cf. Eth. kb': turban, tiara, 
cowl, so Syr. quwb'o\ Targum J^Plip turban);— sias. "p: Ez 23:24; cstr. TWni Vnip 1 S 17:38.— 
Cf. also pnl3. 

8459 J<lp [8460] (Hebrew) (page 875) (Strong 4723) 
mp only in J^lpQ v. II. HIpQ sub II. mp. p. 876 

8460 nip [8461] (Hebrew) (page 875) (Strong 4723,4723,4723) 

t nip, or i^)p n.pr.terr. Kue in Cilicia (cf. KAT:2. 257); HlpQ from Kue, for MT HlpQ 1 K 10:28, 

1 0:28 and || ^^IpQ 2 Ch 1 :1 6, 1 :1 6; so WkhAlttest. Unters. 1 73 Gr Benz Kit, cf. LXX ix 0e)coue (also 
be Kcoa Field:Hexapla i. 61 6), Vulgate de Coa, Kco5 Lag:Onom. 273, Jer Coa ld.:ibid. 111. 

8461 nip [8462] (Hebrew) (page 875) (Strong 6960) 

t '■ [i^lp] vb. wait for (prob. orig. twist, stretch, then of tension of enduring, waiting: As. ku'u II, I. wait, 
ku, cord; Ar. qawiya be strong, queead" an strength, also strand o\ rope; Syr. qawiy endure, remain. 



await, qawaoye' threads, so Targum pij? spider's threads, web); — Qal Pt. pi. those waiting forC:): 
cstr. •'Ip Psalm 37:9; so Is 40:31 van d. H., and Kt Baer Gi (Qr •'.'lip); sf. ""Ip 49:23, '^"'Ip Psalm 
25:3, 69:7; VIp La 3:35 Qr (Kt Hp, i.e. Hp). Pi. P/. 3 fs. nfllpPsalm 130:5; 1 s. "'rT'Tp Gn 49:18 + 5 
t., •'IT'lp Is 5:4, 'pi: consec. 8:1 7; sf. Tri''1P Psalm 25:21 ; 3 pi. lip Psalm 56:7 +, etc.; Impf. Hlp^ Mi 
5:6, Jb 7:2, juss. Ip^ Jb 3:9, Ip^l Is 5:2, 5:7, etc.; Imv. ms. HTp Ho 12:7 +; hf. abs. H-lp Psalm 40:2, 
nip Je 8:15, 14:19;— 1. wait, or look eagerly, for, c. b rei Is 5:7, 59:9, 59:1 1 , Je 8:15, 13:16, 14:19, Jb 
3:9, 6:19; '^nVW'^b Gn 49:18; c. acc. rei La 2:16 (sf.), Jb 7:2, 30:26, Psalm 39:8; obj. rei om. Is 64:2; 
sq. inf. is 5:2, 5:4, Psalm 69:21; abs. Jb 17:13; c. acc. Is 26:8 (sf.). Psalm 25:5, 25:21 (sf.), 40:2 (+ 
inf. abs.), 130:5, acc. om. v:5, acc. ^DV) Psalm 52:1 1 (but rd. prob. ^•^^^J;, Hi Che Bae al., v. III. 
mn); c. b of Is 8:1 7, 25:9, 25:9, 33:2, 60:9 (but rd. prob. 11(9^ ships shall gather {W. Hip), so Du 
Ghe:Hpt Di-Kit Marti, of. Skinner (also Luzz Gei Oort), Je 14:22, Pr 20:22; c. D"'n'^!St-^H Ho 12:7, "'7^^ 
"": Is 51 :5, Psalm 27:14, 27:14, 37:34. 2. lie in wait for, sq. ''Wpi Psalm 56:7; sq. b pers. Psalm 
1 19:95 (+ inf. purpose). 3. wait (linger) fore, b of man Mi 5:6 (|| bvyj]). 

8462 1p [8463] (Hebrew) (page 876) (Strong 6957,6961,6957) 

1 11. Ip n.m.:Zc 1:16 line (cf. K6:ii. I. 40 Anm. 2);— abs. 1p Ez 47:3 + Zc 1:16 Qr (Kt Hip), Ijp Is 
34:1 7 +; cstr. Ip 2 K 21 :13 +;— measuring-//ne (HTO 'p: Je 31 :39): 1 K 7:23 (Qr; Kt Hip, v. infr.) = 2 
Ch 4:2, Ez 47:3; for marking off a possession inland Is 34:17 (fig.); esp. bvv nUJ: in building, Jb 
38:5 (fig. of earth), Zc1:16 (nVT; \\ H^^), so 'p Je 31 :39 (Qr; Kt H^p); 'p HOI of designing 
idol Is 44:13; marking off for destruction, ^p'p HOJ: 2 K 21:13, Is 34:11 (inrnp), 'p :'J: La 2:8; so 
^riQt;i Ij^b X)BV>D Is 28:27.— DlpPsalm 19:5 (AV their line. fig. of their domain) rd. prob. ubp 
their sound, Capp. Ql Che and now most. Is 18:2, 18:7 v. Iplp -infr.; 28:10, 28:1 3 v. 1. Ip. 

8463 mp [8464] (Hebrew) (page 876) (Strong 6957,6961) 

t mp n.m. Kt=1 1 . Ip Qr; abs. (Hip or Hip) Zc 1 :1 6; cstr. (Hip or Hip) 1 K 7:23, Je 31 :39. 

8464 Iplp [8465] (Hebrew) (page 876) (Strong 6979,6957,6978) 

t Iplp (or Iplp, Iplp) n.[m.] might (?);— so read (acc. to most) for Ip'ipin phrase 'p ""U: Is 18:2, 
18:7 i.e. a mighty nation (cf. Ar. quwwad'un strength; m. {on redupl.) Ges:§ 123 e); > RV 'meting out 
conquered lands, lit. 'of line, line' (1 1 . Ip). 

8465 nipQ [8466] (Hebrew) (page 876) (Strong 4723) 

1 1. nipQ n.[m.] hope;— abs. 'Q: 1 Oh 29:15, Ezr 10:2; cstr. in phr. HlpQ btTW"], epithet of Je 
14:8, 17:13, cf. 50:7. 



8466 nijpri [8467] (Hebrew) (page 876) (Strong 8615) 

1 1. [Hlipri] n.f. cord (cf. V ad /n/f.);— cstr. ^JU?n (OIH) m.ipri Jos 2:18, 2:21 . 



8467 nipri [8468] (Hebrew) (page 876) (Strong 861 5) 

t II. n]pri:34 n.f. hope;— abs. Tl: Ho 2:17 +; cstr. m_pri Jb 8:13 +; sf. ■'n]pri6:8 +, etc.;— 1. hope, 
Je31:17, La3:29, Jb 5:16, 7:6, 11:18, 11:20, 14:7, 14:19, 17:15a, 19:10, Psalm 62:6, Pr 19:18, 26:12, 
29:20, Ru 1 :12; Tl nri|: Ho 2:17; Tin n''p^5!: Zc 9:12 (i.e. with hope of deliverance). 2. = ground of 
hope Jb4:6, Psalm 71:5 (cf. 62:6). 3. things hoped for, outcome, Ez 19:5, 37:11, Jb 6:8, 8:13, 17:15 b 
(but rd. '•nilU LXX Me Bi Siegf Beer Bu Du), 27:8, Psalm 9:19, Pr 10:28, 1 1 :7, 11 :23, 23:18, 24:14 

(del. Toy as gloss); Til ^■'"^^l^?: Je 29:1 1 (i.e. by hendyadis, the hoped-for future). 

8468 nipri [8469] (Hebrew) (page 876) (Strong 8618,8445) 

t III. nipn n.pr.m. (hope;cl Lag:BN 131);— 1. father-in-law of Huldah 2 K 22:14, ©eycovav A LXXL 
@£)c{K)ove {= nnpin 2 Ch 34:22 Kt [Qr nnjpri], Ka^ouaX, A QaxovaS, A LXXL Qsxove. 

8469 ni(7 [8470] (Hebrew) (page 876) (Strong 6960) 

t II- [Hi;^] vb. collect (NH Hiph. collect);— Niph. be collected, Pf. 3 pl. llpJIconsec. Je 3:17 (of 
nations); Impf. 3 mpl. llp^ Gn 1 :9 (P; of waters; both c. .); so prob. of ships (c. V pers.) Is 60:9 

(for MT Ilpp, V. I. HTp Pi. 1. 

8470 nipQ [8471] (Hebrew) (page 876) (Strong 4723) 

til. [PllpQ] n.[m.] collection, collected mass (P);— cstr. "^IpQ Gn 1 :10 (HIpQ also v:9, for DlpQ 
acc. to LXX Ball), Ex 7:19, Lv 11:36, all of water. — 'Q: 1 K 10:28, 10:28 = ^^^pQ 2 Oh 1 :16 (company 
of merchants; drove of houses), v. Hip p. 875 

8471 nipQ [8472] (Hebrew) (page 876) (Strong 4724) 
t nipQ n.f. reservoir;— Is 22:1 1 . 

8472 nip [8473] (Hebrew) (page 876) (Strong 6495) 

nip V. n1p"np2 p.824 

8473 Ulp [8474] (Hebrew) (page 876) (Strong 5354,6962,6990,5354,6985) 

t [Ulp] vb. feel a loathing (jj form of flp q.v.);— Qal Impf. 1 s. im l3•lp^^Psalm 95:10 I felt a 
loathing at Xhe generation. Niph. Pf 2 mpl. consec. DflOpJ-l DD''J£)S Ez 20:43 ye shall feel loathing 
against your faces (at yourselves), c. 1 rei, so 36:31 (^P rei); metapl. (as if from UUp) 3 pl. consec. 
•1Dp:i DH^Jan Ez 6:9 (Vn rei, for ^p, + b rei, for which Go 3 Krae 3 or ^JJ); also 3 fs. ^U7£)J HDpJ 



3 Jb 10:1 (as if from UpJ*; on both forms v. Ges:§ § 67 dd, 72 dd). Hithpo'l. id. Impf. 1 s. l5U1p^l^it 
2 Psalm 139:21 (We DQIpni^); abs. HOOipIlNl 1 19:158.— Ez 16:47 v. Op; Jb 8:14 v. foil. p. 881 

8474 Uip [8475] (Hebrew) (page 876) (Strong 6962) 

t [Oip] dub. vb.intrans., assumed mng. break, snap (supposed to be akin to Ar. qat.un cut, cut off, 
pare, trim [whence Buhl assumes V OUp]), to account for Vipl Jb 8:14, either as Qal Impf. 3 ms. 
whose hope snappetli; or as n.[m.] = fragile thing (|| ^13P IT'S; cf. Di Bu); prob. crpt.; Du Beer rd. 
Onip Bu conj. O^p np [Aramaism for f ^p 'p:]. 

8475 blp [8476] (Hebrew) (page 876) 

b^p (V of foil.; As. kalu, speak, call, c/y (Tel Am. lament), kulu, speech; Ar. qa'la (i*) say, qawlun 
word; Eth. kl: sound, voice,an(i so Aram. qolo\ Ph. Vp voice, so Npun. hiXp, sf. H'7lp; Sl:2 
sound, voice; NH b\p noise, b\p flS = echo). 

8476 b\ip [8477] (Hebrew) (page 876) (Strong 6963) 

b\p (sts., c. pref. et suff., bp) :506 n.m.:Gn 39:14 sound, voice;— abs. ^ipGn 4:10 + (ipT} 27:22, 

45:16); cstr. Vip 3:8 + (Vpl Ex 19:16, bpb 4:8, 4:8); sf. ^Vip 1 S 26:17 +, ?fVip Ju 18:25 +, etc. (hp 

Gn 22:18, '^p Ex 3:1 8, etc.); pi. (usu. of thunder) hp Ex 9:23 +4 t., hip 20:18 (Gi v:15), niVpl S 
2:17 + 5 t.;— 1. sound: esp. a. of human voice Jos 6:10, 2 K7:10; in speech Gn 27:22, 27:22, 1 8 

1 :13, 24:17, 26:1 7, 26:1 7; recognized (TSri) v:1 7, Je 1 8:3; 'p Ez 33:32 pleasant of voice, cf. Ct 

2:14, 2:14, 8:13; in singing Ex 32:18, 2 S 19:36, Is 52:8, calling Ju 9:7, shouting Ex 32:17, 1 S4:6, 
4:6, 1 K 1 :40, Ezr 3:13, rejoicing Je 7:34, 7:34, 7:34, 7:34 = 16:9, 25:10, 33:1 1 , praise Psalm 66:8, 
26:7 , Jo 2:10, laughter Je 30:19, weeping Gn 21:16, Ju 2:4, 1 8 11:4, Ru 1:9, 1:14, Ezr 3:13, outcry 
Gn 39:15, 39:18, 1 8 4:14, Je 8:19, distress, lament Je 9:18, Ez 27:30, Zc 11:3, Psalm 102:6, 

supplication Psalm 28:2, 28:6, 31 :23, 86:6; adv. ini^ 'p: with one voice Ex 24:3, 2 Ch 5:13, bSHk 'p: 
loudvoice2S 15:23 + (cf. U :'p3: Gn 39:14, 1 8 28:12 +), 'p: tDt 27:14; 'p t^^: Gn 21:16 + (v. 
HV^l 1 b (5)), 'p nnri: 39:15 + (v. on Hlph.); on 'p: as independ. nom., sq. subj. + vb. of calling 
Psalm 3:5, 27:7, 142:2 v. Ges:§ 144 m b. of "': Gn 3:8, 3:10, Is 6:8, Ex 19:19, 1 K 19:3, Mi 6:9, Ez 
1 0:5 (cf. also 2 b) +; adv. bm 'p: Dt 5:19, Ez 9:1 ; nQQ"T 'p np"T: 1 K 19:1 2. c. of seraph Is 6:4. d. 

of angel Dn 8:16 'p: i.e. in human speech, cf. Bev); 'p: 10:6, 10:9, 10:9. e. of animals: 

bleating of sheep 1 S 15:14, lowing of cattle v:14, Je 9:9, neighing of horses 8:16, roaring of lion Am 
3:4, Je 2:15 +, hissing of serpent 46:22 (in sim.), singing of birds Na2:8, Zp2:14, Psalm 104:12, Ct 
2:12, Ec 12:4. f. exclamation, at beginning of cl., a sound of...! = hark! Gn 4:10, Is 13:4, 40:3, 52:8, Je 

4:15, 10:22, 50:28, Ct 2:8, 5:2 (Ges:§ 146 b). 2. sound. a. of instrument, esp. n2U;(n) 'p: Ex 9:16, 
20:18 (Gi v:15) Am 2:2, 1 K 1 :41 +, '^X\ nmi^n: 2 Ch 5:13, 11-13 Ez 26:13, IJIV Jb 21 :12; of 

D''Jb;)2 on high priest's robe Ex 28:35. 2. thunder-clap or peal (cf. Dr 1 S 12:17), '7ip: (or ibp) 

Am 1 :2, Is 30:30, 30:31 , Je 1 0:13 = 51 :16, Jo 2:1 1 , 4:16, Psalm 1 8:14 = 2 8 22:1 4, Psalm 29:3-5, 
29:7-9, 46:7, Jb 37:4 (cf. 1 S 7:10, Psalm 77:18, 77:19, 104:7), so esp. pi. abs. (v. supr.) tEx 9:23, 



9:28, 9:29, 9:33, 9:34, 19:16, 20:18 (Gi v:15), 1 S 7:10, 12:17, 12:18, Jb 28:26 = 38:25. c. n'hn bp 

1 K 14:6 cf. 2 K 6:32, and (prob.) Gn 3:8; also n"Tl):^(n) 'p: 2 S 5:24 = 1 Oh 14:15; of runners 2 K 

1 1 :1 3, 2 Ch 23:1 2. d. stamping of hoofs Je 47:3, Ez 26:1 0 ( +chariots, etc.), cf. 1 K 1 :41 . e. of chariots 
Na 3:2, Jo 2:5; wheels Ez 3:1 3; whip Na 3:2. f. of sea, and great waters Hb 3:1 0, Ez 1 :24, 43:2, 

Psalm 93:3, 93:4, cf. Je 50:42 (in sim.); ^HiilV "p- Psalm 42:8. g. earthquake Ez 37:7. h. a fall Je 

49:21, Ez 26:15, 31:16. i. of a multitude 1 S4:14, Is 13:4, Ez 23:42. j. din of war Ex 32:17, Je 50:22, 
50:46, 51 :55, La 2:7. k. of wings Ez 1:24, 3:13, 10:5. 1. flame Jo 2:5; crackling of thorns Ec7:6; 
rustling of leaves Lv 26:36. m. millstones Je 25:10, Ec 12:4. 3. of articulate speech, thing said: a. (1) 
oft. of human advice, command, entreaty Gn 3:17, 4:23, Ex 3:1 8, 4:1, 4:9, Dt 1 :45, 21 :18, 21:18, 

21 :20, 1 S 2:25, 8:7, 8:9, 2 S 12:18; D^ni"^ 'p: Dt 1 :34, 5:25; even of written words 2 K 10:6; so 

also ni^n 'p: Ex 4:8, 4:8 voice (teaching) of the sign. (2) of a report Gn 45:16, Ec 10:20. (3) of a 

proclamation Ex 36:6 (P), 2 Ch 24:9, 30:5, 36:22 = Ezr 1 :1, Ezr 10:7, Ne 8:15. (4) rh^ 'p: Lv5:1 

utterance of adjuration, b. oft. (esp. Dt Je) of words of "": Gn 22:18, 26:5, Ex 5:2, 15:26, 1 9:5, Dt 8:20, 
9:23, 13:15, 13:18 +, Ju 2:2, 2:20, 6:10, 1 S 12:14, 12:15, 15:1, 15:19, 15:20, 15:22, Je 3:13, 3:25, 
7:23 +; of H^^VQ: Ex 23:21 , 23:22.— Vp Je 3:9 v. sub bbp. p.887 

8477 r\lbp [8478] (Hebrew) (page 877) (Strong 6964) 

tn^'pip n.pr.m. {voice of "•:);— 1. father of proph. Ahab Je 29:21 . 2. Benjamite Ne 1 1 :7; Ko5ia, A 

KcoXeia, LXXL KoXeia. Prob. also 3. Levite Ezr 1 0:23, MT TVb'Q but KcoXeia, A KcoXaa (cf. Gray:Prop. 
N. 297). 

8478 Dip [8479] (Hebrew) (page 877) (Strong 6965) 

D-lp:628 vb. arise, stand up, stand; — (NH in der. spec, and deriv.; Ph. Hiph. Pt. and DpQ place; Ar. 

qama stand, rise, Eth. wstand, stop;Sab. DpQ, place, Hom:Chrest. 127; Aram. Dip, kma:= BH, so 

OAram. Nab. Dip; Palm. Aph. W^pH erect statue; cf. prob. As. kumu (k='2), place, dwelling, l(um, 

l<emu, in place of, and perh. kaiamanu, enduring, constant (v. p*3); Thes cp. also Sam. qom, live, cf. 

esp. Targum Pa.);— Qal:460 Pf 3 ms. Dp 1 S 17:48 +, DJ^plconsec. Ho 10:14 (Ges:§ 72 p); 2 ms. 

nop 2 S 12:21, etc.; ImpfSms. DIpJEx 21 :19, juss. Upl Gn 27:31, (ph) Opjl Jb 22:28 (Ges:§ 

109 h Dr:§ 152 (3)); Dp*! Gn 4:8 +, etc.; Imv. ms. Dip Gn 13:17 +, fpl. PlJOp Is 32:9, etc.; Inf. abs. 

Dip Je 44:29; cstr. Dip Am 5:2 +, etc.; Pt. > is. HQp Mi 7:6; mpl. D''Qp2 S 18:31 +, D''Qlpn 2 K 

16:17 (Ges:§ 72 p), etc.;— 1. arise: VFiUFiD Ex 10:23 (E). Specif.: a. after lying down (sleep, 

sickness, mourning, etc.), 1 S 3:6, 3:8, 2 S 12:21 , Ex 21 :19, Gn 19:33, 19:35, 31 :17, Ru 3:14, Ec 1 2:4 

+ 50t.;fr. lying dead, vbs.ybv Dp*p 2 K 13:21, cf. Jb 14:12, Is 26:14, 26:19, Psalm 88:11; after 

falling Am 5:2, 8:14, Je 8:4 , 25:27 + 4 1. (chiefly fig.); after being smitten, wounded, etc. Psalm 18:39 
II 2 S 22:39, Is 27:9 (of Asherim, etc.), 43:17 + 4 1.; from sitting, reclining, esp. at meals Gn 25:34, 1 S 

1 :9, 20:34 (DpQ in^p^H; v:25 see D"Tp), Est 7:7 ( +b}^ in constr. Praegn.), but also Ju 3:20 (bm), 

2 S 2:14, 2:14, 2:15, Jon 3:6 (i^^p^Q), + 11 t., + {arise = stand up, in respect), Gn 19:1 ( 
+Dmnp^), 31 :35 (^■'J2Q), Lv 19:32 CJ2Q), Is 49:7 , Jb 29:8; + inril2>n 2 K 2:19, cf. Gn 23:7, Ex 



33:10, 1 S 20:41 , 25:41 ;— (v. also e); from kneeling (|Q + •'jaVQIoc.) 1 K 8:54, fr. obeisance 1 S 

24:42, Est 8:4; from bending over (^7^) dead Gn 23:3 (P). b. out of (]Q) a condition, state, Ezr 9:5. c. 

of bear risingbv pers., 1 S 17:35. d. arise {+ stand) Ex 33:8, Psalm 20:9 (fig. of success, prosperity), 

Jb 24:22 {id.), +; of sheaf Gn 37:7; of waters Jos 3:16 (iriN'lJ). e. constr. Praegn. arise (and stand) 

for a purpose Nu 11 :32 (E); over, bv pers., 2 S 12:17. f. arise as prelim, to formal speech Ju 20:8, Mi 

6:1, Je 1:17, 1 Ch 28:2 (r^AT^p), Pr 31:28, Jb 30:28 + 5 1.; to testify (against) Dt 19:15, 19:16 (both 

npers.), Psalm 27:12, 35:11 , cf. also "'3 DJ7*1 Jb 16:8 (of ^113 q.v.; Bu t;jJ3); to vindicate Jb 19:25 

(naP'^^P); to rd. aloud Ne 9:3 {UlW'bV); to bless people 2 Ch 30:27 (priests), g. to listen to God 's 
word Nu 23:18, Is 32:9; to praise God 2 Ch 20:19, Ne 9:4, 9:5. h. of noise, tumult Ho 10:14; of light 
Jb 25:3 (^7^ pers.). 2. arise, in hostile sense (opt. with idea of suddenness); c. pers. Dt 19:1 1 (out 

of ambush), 22:26, Ju 9:18, 20:5, Psalm 27:3 (of war), Ob 1 (nt^ubnb), + 1 1 t, + Jb 30:12 (acc. to 

Bu, rdg. ''bv for Vt^l'bV), + (of "':) Am 7:9 (1 instr.). Is 14:22, 31:2; c. bti pers. Gn 4:8, 1 S 22:13, 

24:8 (Gi v:7); c. 1 pers. Mi 7:6, Psalm 27:12 (false witness), Mi 7:6; c. DJJ pers. Psalm 94:16 (|| 

IJ^^n^); V. esp. pt. c. sf. = tliose rising up against me (thee, etc.) Ex 1 5:7, 32:25, Dt 33:1 1 + 8 t. + 

Psalm 109:28 (rd. im": "'ai? LXX Vulgate Bae We Du, cf. Hup Dr); c. ]Q from, out of Jos 8:7, 8:19, Ju 

9:35, 9:43, 20:33; = revoltNu 16:2 Cish pers.), 2 K 12:21, 2 Ch 13:6, cf. Hb 2:7. 3. arise, abs., = 
become powerful Pr 28:12, 28:28. 4. arise = come on the scene, appear, of leader, prophet, king Ju 

5:7, 5:7, 10:1 , 10:3, Dt 13:2, 34:1 0, Ex 1 :8, 2 K 23:25; of years of famine Gn 41 :30; c. nUH pers. Dt 

29:21, Ju 2:10, 1 K 3:12; c. nnn, in palce of, 1 K 8:20 =2 Ch 6:10, Nu 32:14; c. riD^QQ"'?!) 2 Ch 

21 :4; c. jQ Nu 24:1 7 (sceptre out of Isr.); of calamity, Na 1 :9, Pr 24:22; ibu Ulp^ Dnn^Q Jb 1 1 :1 7 

i.e. to shine upon thee. 5. arise for, i.e. to become, c. b rei; ivb ""Qlp Zp 3:8 (read IVb, for a 

witness, LXX SyrVer We NowGASm cf. Da); DQnn y^THOQ'? DJ^Ez 7:11 (but dub.; Co Berthol 

Krae bt^^^). 6. a. arse for action, esp. of "": arising [from his throne], + inf. Is 2:19, 2:21; for judgement 

Psalm 76:10 (OBV^t^b), Jb 31 :14; oft. Imv. Nu 10:35, Je 2:27, Psalm 3:8 + 8 t. Psalms + 2 Ch 6:41 (c. 

^m^h), Psalm 132:8 (c. ^nmJO'?); Impf. Is 28:21 + 4 1.; Imv. also of men, arise ! up ! i.e. act ! Ju 

4:14, Ezr 10:4, of idols Je 2:28; Impf. of the tongue (personified) Is 54:17 {'OB'^tpb "^Hi^). b. arise 
(out of inaction), introducing some specific deed Gn 21 :18, Ex 32:1 , Ju 5:12, 8:20, 8:21 , Je 49:14 

+ 37 t. c. esp. arise = start, make a move, to go 
somewhere, Gn 13:17, 19:14, 19:15, 1 S 9:3, Jon 1 :3 (in flight), 3:3 + 110 t. 7. stand: esp. fig. a. = 

maintain oneself Jos 7:12, 7:13 (JE; ''ish pers.). Am 7:2, 7:5, Na 1 :6, La 1 :14, Psalm 1 :5, 24:3, Jb 
41 :1 8 (of sword), of courage (lin) Jos 2:1 1 (D; ^""i^ill, + pers.). b. = be establisfied, confirmed, 
of kingdom 1 S 24:21 C^Tll; Gi v:20); of purchase Lv 27:19, c. b pers. be assured to 25:30, Gn 
23:17, 23:20 (all P). c. stand, endure ^ S 13:14, Jb8:15 (|| TQi)), 15:29. d. = be fixed, of price, Lv 



27:14, 27:17. e. = be valid, of vows, Nu 30:5, 30:5 + 6 t. Nu 30 + v:10 (c. bv pers.; all P). f. = be 

proven Dt 19:15. g. = be fulfilled Je 44:29 (impf. + inf. abs.; ^7^ pers.), Jb 22:28 pers.); of "' 's 

purpose Je 51 :29 (bv pers.). Is 14:24, Pr 19:21 , cf. Je 44:28, Is 40:8, 46:10; of human plans, succeed 

Is 7:7, 8:10, 28:18, Pr 15:22. h. persist, DlpJ nlinrVp Is 32:8 lit. on noble things doth he take his 

stand, i. VHi^ W^nhv QlpJ Dt 25:6 he shall stand upon the name of his dead brother, represent 

him. j. of eyes, = be set, fixed, without vision 1 S 4:15, 1 K 14:4 (pV 1 i). tPi- Pf- 3 ms. D*p Est 9:31, 

9:32; 3 pi. IQ'p v:27, v:31 ; Impf 1 s. nQ*pN:l Psalm 119:106; Imv. ms. sf. "'JQ^p v:28; Inf cstr. D»p^ 
Ez 13:6 +;— late (Aram.): 1. fulful, Ez 13:6, Psalm 119:106. 2. a. confirm, ratify, Ru 4:7. b. confirm, 

establish, of "•: Psalm 1 19:28 (c. sf. ace), c. impose, an obligation, bv pers. Est 9:21 , 9:31 b, bv 

reflex. v:27, v:31 c; c. acc re! v:29, v:31 a, v:32. tPo'l. raise up: Impf 2 ms. DQipIjl Is 58:2; 1 s. 

DQip^|;44:26; 3 mpl. IQQip^ 61 :4 (all of rebuilding);— DQlp^ Mi 2:8, rd. IQIpriWe Now, or D^Qp 

GASm Buhl. tHithpo'l. raise oneself, = rise up: PL is. nOQlpIlQ Jb 20:27 (b pers. against); ms. sf. 

"•QQ- 27:7 one rising up against me (|| "^yH); pi. abs. CQQ- Psalm 1 7:7; sf. ""QQ- 59:2; v. also 

139:21 , reading ^^QQipnOll (for MT 'pmi:; || ^^^^Jt^Q); see also Olp. Hiph.:146 Pf 3 ms. D^pH 

Jos 4:9 +; 2 ms. ribpni Ex 26:30, Dt 27:2; 1 s. ■'nQ"'pn 1 S 15:13, "'nOpn Gn 9:17 +, etc.; Impf. 3 

ms. D^pJ Dt 18:15 +; juss. DpM S 1 :23 +; Dpfl Ju 2:16 +; 2 fpl. HJO^pri Je 44:25, etc.; Imv. ms. 

Dpn 2 S 7:25 +, etc.; Inf abs. D''pn Je 44:25, DpH Dt 22:4, Ju 7:19; cstr. D''pn 2 S 3:10 +, etc.; Pt. 

W^pD Am 6:14 +, etc.; — 11- cause to arise, raise: a. prostrate (acc. pers. Vel rei) 2 S 12:1 7 ("|Q 

n^H), Dt22:4 (IQp D"'pri DpH), Psalm 41:11, Ec 4:10, 4:10 ; fig. Am 5:2, 9:11,9:11, Ho 6:2, Is 

49:8, 1 S 2:8 = Psalm 1 13:7 (|| OnH), Jb 4:4, Je 50:32. b. from throne (|Q) Is 14:9. c. lift up shield 

(n|V) against (bV) Ez 26:8. d. fig. raise (to dignity, power) Is 49:6. 2. ta. raise, setup, stones Jos 4:9 

(JE ; ^1n3 loc), v:20 (JE; 3 loc), 24:26 (E; D^, nUn loc), Dt 27:2; pillars 1 K 7:21 , 7:21 , 7:21 || 2 

Ch 3:17, Ex 40:18 (P); niJ^Q, bVB Ju 18:30 (^7 reflex.), Lv26:1, Dt 16:22; throne, fig., 2 S 3:10, king 

Dt 28:36 (both c. bv over. b. erect, build: Is 23:13, Ex 26:30; heap of stones over (^7^) Jos 7:26, 8:29; 

altar 2 S 24:1 8 Cb:) || 1 Oh 21 :1 8 {id.), 1 K 1 6:32 ^))2b), 2 K 21 :8 (id.) = 2 Oh 33:3 {U^b))2b); 
curtains Je 10:20 (of Judah's tent, in fig.); tabern., etc., Ex 40:2, 40:18 , 40:33 + 4 t. Nu; erecf against 
(bV) Is 29:3. tc. fig. of setting up law Psalm 78:5 (nnp; || U'^^^). tS. raise up = bring on the scene: c. 

acc, sons in place of (nnri) fathers Jos 5:7, """VTIH 2 S 7:1 2 = 1 Oh 1 7:1 1 , 1 K 1 5:4; raise up P"1T 

^"^n^b Gn 38:8 (J); judges Ju 2:16, 2:18 (DhV), cf. 3:9, 3:15; (both b pers.); king Je 30:9, pH!^ 

23:5, prophet Je 29:15, Dt 18:15, 18:18, priest 1 S 2:35 (all '^pers.); shepherds, etc. Mi 5:5 {bv 

against), Zc 1 1 :16; DU? VUiib D''pn^Dt 25:7; plant of name Ez 34:29 {b pers.); evil (HI)")) 2 S 

12:1 1 against). t4. a. raise up = rouse, stir up (lion, in fig.) Gn 49:9 (poem) = Nu 24:9 (JE). b. 



instigate, c. acc. pers. +bv against Am 6:14, 1 S 22:8; +b pers. 1 K 1 1 :14, 1 1 :23; c. acc alone Hb 1 :6. 

t5. raise up = constitute, wb 'b . . .'^m-U'^pn: Dt 29:12 of. 28:9, Jb 16:12; Uynt^ D"'P^^-] 

D•'^^•'nJ^ Am 2:1 1 ; nnnib nniJD n\p_1 Psalm 107:29 (of. Qal 5). 6. cause to stand: ta. set, station, 

sentinels Ju 7:19 (D''pn DpH), Je 51 :12, of. 6:1 7 (Vp pers.), 23:4, Ez 34:23; seHeet on (Vp) rock 

Psalm 40:3. tb. cause to hold one's ground Psalm 89:44 (nonVQ^l)- tc. establish throne 2 Ch 7:1 8 , 

f^^{"■'p£3^<"V^P^30:4. td. establish (make, ratify) covenant, of "':, c. nH (prep.) pers. Gn 6:18, 9:9, 

9:11, 17:19, 17:21, Ex 6:4 (all P), Ez 16:62; c. r? - r?: 9:17, 17:7 (both P); c. ^7 pers. Ez 16:60. 
fe. = make binding, a vow Nu 30:1 4, 30:1 5, 30:1 5. f. = carry out, give effect to (Dr:Sm. 1 , 23), oath, 
covenant, vow, word, plan, command, of man 1 S 15:1 1 , 15:13 + 6 t.; of '\ Gn 26:3, Lv26:9, 1 S 1:23, 

1 K 6:12, Dt 8:18, Je 23:20 + 18 1. tg- D^C^ '^^burbv nQn"DU7 Ru 4:5, 4:10 to cause the dead 

man's name to stand upon his inheritance (cf. Qal 7 i). tHoph. Pf. 3 ms. 23:1 be raised 

up (on Dpn van d. H., v. Dr); Dpin be setup Ex 40:17 (of tabern.); '5 nnT^^j^ Dpin: Je 35:14 be 

held upright {Ges:§ 121 a), i.e. observed, obeyed. 6. a. arse for action, esp. of '^: arising [from his 

throne], + inf. Is 2:19, 2:21 ; for judgement Psalm 76:10 (OBV)nb), Jb 31:14; oft. Imv. Nu 10:35, Je 

2:27, Psalm 3:8 + 8 t. Psalms + 2 Ch 6:41 (c. ^nij'p), Psalm 132:8 (c. ^nrnJOV); Impf. Is 28:21 + 4 
t.; Imv. also of men, arise ! up .'i.e. act I Ju 4:14, Ezr 10:4, of idols Je 2:28; Impf. of the tongue 
(personified) Is 54:17 arise (out of inaction), introducing some specific deed Gn 

21:18, Ex32:1,Ju5:12, 8:20,8:21, Je 49:14 (nQn'pQ'?), Obi (H'^V nQlpJ] IQlp nQH^Q'?), + 37 
t. c. esp. arise = start, make a move, to go somewhere, Gn 13:17, 19:14, 19:15, 1 S 9:3, Jon 1 :3 (in 

flight), 3:3 + 1 1 0 1. 7. stand: esp. fig. a. = maintain oneself Jos 7:1 2, 7:13 (JE; ''2S?b pers.). Am 7:2, 

7:5, Na 1 :6, La 1 :14, Psalm 1 :5, 24:3, Jb 41 :18 (of sword), of courage (nil) Jos 2:1 1 (D; 12>''{<a, + 

pers.). b. = be established, confirmed, of kingdom 1 S 24:21 (^"fS; Gi v:20); of purchase Lv 

27:19, c. b pers. be assured to 25:30, Gn 23:17, 23:20 (all P). c. stand, endure 1 S 13:14, Jb 8:15 (|| 

IW), 15:29. d. = be fixed, of price, Lv 27:14, 27:17. e. = be valid, of vows, Nu 30:5, 30:5 + 6 t. Nu 30 

+ v:10 (c. bv pers.; all P). f. = be proven Dt 19:15. g. = be fulfilled Je 44:29 (impf. + inf. abs.; bv 

pers.), Jb 22:28 {b pers.); of 'Vs purpose Je 51:29 {bv pers.). Is 14:24, Pr 19:21 , cf. Je 44:28, Is 

40:8, 46:10; of human plans, succeed Is 7:7, 8:10, 28:18, Pr 15:22. h. persist, niinJ'Vp DlpJ Is 

32:8 lit. on noble things doth he take his stand, i. DU^i^Vp D-lp^ Vnt^ Dt 25:6 he shall stand upon the 
name of his dead brother, represent him. j. of eyes, = be set, fixed, without vision 1 S 4:1 5, 1 K 1 4:4 

1 i). tPi- Pf- 3 ms. D»p Est 9:31 , 9:32; 3 pi. IQ'p v:27, v:31 ; Impf. 1 s. nQ»pN;lPsalm 1 19:106; 

Imv. ms. sf. ■'JQ*p v:28; Inf. cstr U^if? Ez 13:6 +;— late (Aram.): 1. fulful, Ez 13:6, Psalm 1 19:106. 
<ref:WTT/GNT_JOS 17:7$$17:7», 18:14, 19:11, Ju 16:3, 1 S 24:3 (prob.), 26:1, 26:3, 2 S 2:24, 1 K 
11:7 (the Mt. of Olives, E. of Jews.; so 2 K 23:13, Zc 14:4), 17:3, 17:5.— Gn 1:20 let fowl fly Vp"! 

'^iSi'b'i) □''QU)n in front of the firmament of heaven, viz. as looked up to from below, i.e. between the 



firmament and the earth, (s) with vbs. implying direction, over towardas, Gn 18:16 
■•JiD, 19:28; Nu 21:20 (23:28) |D''^"'n ■'JiD"'?^ HiDp^J o\/er/oo/(/ngf; to sprinkle against the front of Lv 
16:14; in a hostile sense (rare), Na2:2 vhv ^^'!:lB-bv Psalm 21:13, Ez 32:10.2. a. conffrm, 

raf/fy, Ru 4:7. b. confirm, establisti, of "•: Psalm 1 19:28 (c. sf. ace), c. impose, an obligation, pers. 
Est 9:21 , 9:31 b, bv reflex. v:27, v:31 c; c. acc re! v:29, v:31 a, v:32 . tPo'l. raise up: Impf. 2 ms. 
DQipn Is 58:2; 1 s. DQ^p^<^ 44:26; 3 mpl. IDQip^ 61 :4 (all of rebuilding);— DQlp^ Mi 2:8, rd. IQlpn 
We Now, or D"'QJ7 GASm Buhl. tHithpo'l. raise oneself = rise up: Pt. fs. riQQipriQ Jb 20:27 (^7 
pers. against); ms. sf. ""QQ- 27:7 one rising up against me (|| ""l^N); pi. abs. □"'Q/p- Psalm 17:7; sf. 
^QQ- 59:2; v. also 139:21 , reading "^^QaipriQll (for MT 'pmi:; || ^'^i5Jt^;Q); see also Olp. 
Hiph.:146 Pf. 3 ms. D''pn Jos 4:9 +; 2 ms. flQpni Ex 26:30, Dt27:2; 1 s. ■'nb"'pn 1 S 15:13, 
■•nQpn Gn 9:17 +, etc.; Impf. 3 ms. D''p;' Dt 18:15 +; juss. Dp;- 1 S 1:23 +; Dpjl Ju 2:16 +; 2 fpl. 
nJQ"'pri Je 44:25, etc.; Imv. ms. DpH 2 S 7:25 +, etc.; Inf. abs. D''pn Je 44:25, DpH Dt 22:4, Ju 
7:19; cstr. □"'PO 2 S 3:10 +, etc.; Pt. □"'p'? Am 6:14 +, etc.;— 11. cause to arise, raise:a. prostrate 
(acc. pers. Vel rei) 2 S 12:17 (pNn"]a), Dt 22:4 (DpH iQp □"'pri). Psalm 41:11, Ec 4:1 0,4:10; fig. 
Am 5:2, 9:1 1 , 9:1 1 , Ho 6:2, Is 49:8, 1 S 2:8 = Psalm 1 13:7 (|| DnPl), Jb 4:4, Je 50:32. b. from throne 
(]Q) Is 14:9. c. lift up shield (n|V) against (^71)) Ez 26:8. d. fig. raise (to dignity, power) Is 49:6. 2. ta. 
raise, set up, stones Jos 4:9 (JE ; "^inS loc), v:20 (JE; 1 loc), 24:26 (E; D^, nnn loc), Dt 27:2; 
pillars 1 K 7:21 , 7:21 , 7:21 || 2 Oh 3:17, Ex 40:18 (P); niJ^Q, ^703 Ju 1 8:30 (^7 reflex.), Lv 26:1 , Dt 
16:22; throne, fig., 2 S 3:10, king Dt 28:36 (both c. b)2 over b. erect, build: Is 23:13, Ex 26:30; heap of 
stones over (^p) Jos 7:26, 8:29; altar 2 S 24:18 Cb:) \\ 1 Ch 21 :18 {id.), 1 K 1 6:32 (^pl^), 2 K 21 :8 
[id.) = 2 Oh 33:3 (D"''7j7n'7); curtains Je 10:20 (of Judah's tent, in fig.); tabern., etc., Ex 40:2, 40:18, 
40:33 + 4 t. Nu; erecf against (l)^) Is 29:3. tc fig. of setting up law Psalm 78:5 (n-HP; || W'^). t3. 
raise up = bring on the scene: c. acc, sons in place of (nnri) fathers Jos 5:7, 2 S 7:12 = 1 Oh 
17:11, 1 K 15:4; raise up'^'^Uiih PIT Gn 38:8 (J); judges Ju 2:16, 2:18 (DH^), cf. 3:9, 3:15; (both b 
pers.); king Je 30:9, HQ^ p"''T2 23:5, prophet Je 29:15, Dt 18:15, 18:18, priest 1 S 2:35 (all b pers.); 
shepherds, etc. Mi 5:5 (^7^ against), Zc 1 1 :1 6; VUiih Wpnb DU^ Dt 25:7; plant of name Ez 34:29 (^7 
pers.); evil (Hi)"!) 2 S 12:11 (^7^ against). tef:WTT/GNT_PSA 28:9$$Psalm 28:9», Mai 1:4. h. of 
Messianic dynasty and king: 'y(^) Psalm 1 1 0:4; having divine throne 45:7; name endures 72:1 7; 
established 89:38; God blesses him 45:3; of his reign, PinyQ ']) 1))) Is 9:6. i. = indefinite, unending 
future: live yb Gn 3:22 = Jb 7:16; rn;* ybn D■'^^■'nJ^ Zc 1 :5 the prophets, can they live forever ? 
cf. ^7^ yb Psalm 49:9; c. neg. never Ezr 9:12, Pr 27:24. j. after death: y HJ^Je 51 :39, 51:57; 



y rV2 Ec 12:5; 'p ""'n Dn 12:2 ; y pHlT v:2; also v:3, Jon 2:7, Ec 2:16, 9:6. k. = age (duration) of 

the world: '03h'3. ]ni thVT] Ec 3:1 1 the age of the world he hath set, etc. (cf. esp. NH; others i). 

1. pi. intens. everlastingness, efern/fy.- n^l^n D''Q'71J7 Is 45:17; pl2 U'^t^bv Dn 9:24; U''d7)]J 

Is 26:4 (RVm rock of ages); nD'7Q W^nbv ^"2 Psalm 145:13; also 61:5, 77:8, 1 K8:13 =2 Ch 6:2. 

m. special phr.: &)'y{T\) 1^(1) D'7iy(n)Q from everlasting to everlasting, of ""Psalm 90:2, 

ion 103:17; benedictions 1 Ch 16:36 = Psalm 106:48, Ne9:5, 1 Ch 29:10, Psalm 41:14; the land 

given d'?!^ ]&) l:b^V Je 7:7, 25:5; xh\V Ipl nn^Q from now and for ever? sd\m 115:18 , 
121 :8 (i.e. as long as one lives); of people's hope in God 131 :3; dynasty of David Is 9:6; of God 's 
acts, words, etc. Mi 4:7, Is 59:21 , Psalm 125:2, cf. 113:2; —v. further I. Ti? p. 723.4. a. raise up = 

rouse, stir up (lion, in fig.) Gn 49:9 (poem) = Nu 24:9 (JE). b. instigate, c. acc. pers. +^7^ against Am 

6:14, 1 S 22:8; +^7 pers. 1 K 11:14, 11:23; c. acc alone Hb 1:6. t5. raise t/p = constitute, 1^7 

Di)^...'^n«-DVn: Dt 29:12 cf. 28:9, Jb 16:12; D^il^Uj'? Uynn DV^^■^ Am 2:1 1 ; n"ji)p Dp^ 

nQQ'r'? Psalm 107:29 (cf. Qal 5). 6. cause to stand: ta. set, station, sentinels Ju 7:19 (D"'pn Dpri), 

Je 51 :12, cf. 6:17 {bv pers.), 23:4, Ez 34:23; sef feet on (bV) rock Psalm 40:3. tb. cause to hold 

one's ground Psalm 89:44 (nQn'7Q5). tc. esfaW/s/? throne 2 Ch 7:18, pN""'P?3N"'73Pr 30:4. td. 

establish (make, ratify) covenant, of "•:, c. JIN (prep.) pers. Gn 6:18, 9:9, 9:1 1 , 17:19, 17:21 , Ex 6:4 

(all P), Ez 16:62; c. r^-f?: 9:17, 17:7 (both P); c. b pers. Ez 16:60. te. = make binding, avow 
Nu 30:14, 30:15, 30:15. f. = carry out, give effect to (Dr:Sm. 1, 23), oath, covenant, vow, word, plan, 
command, of man 1 S 15:1 1 , 15:13 + 6 1.; of"': Gn 26:3, Lv26:9, 1 S 1:23, 1 K6:12, Dt8:18, Je 

23:20 + 18 1. tg- 'O'^'pnb in'7nr'7jJ nari'DU^ Ru 4:5, 4:10 to cause the dead man's name to stand 

upon his inheritance (cf. Qal 7 i). tHoph. Pf. 3 ms. bvu\^f} 2 s 23:1 be raised up (on DJpn van d. H., 

V. Dr); Dpm be sef t/p Ex 40:17 (of tabern.); '£} niT^N DplH: Je 35:14 be /?e/c/t/pr/gf/?f(Ges:§ 
121 a), i.e. observed, obeyed. 

8479 HQip [8480] (Hebrew) (page 879) (Strong 6967) 

HQip, nQp:45 n.f. height;— abs. nalp Ex 38:18 +, HQp 27:18; cstr. riQlp 1 K6:26 +; sf. IriQip 

7:23 +, iriQp Ex 25:10 +, etc.;— 1. height, of pers., stature ^ S 16:7, Ez 13:18, Ct 7:8; ^nQ^p"^^^Q 1 
S 28:20 his full length. 2. of tree 2 K 1 9:23 = Is 37:24; in fig. Is 10:33, Ez 31 :3 , 31 :5, 31 :1 0, 31 :1 4; of 

vine (fig.) Ez 19:1 1 and 'p 17:6 low of height. 3. of artificial structures: temple, its parts, 

furnishings, etc., 1 K 6:2 + 12 t. 1 K 6, 7, 2 K 25:17, 25:17 = Je 52:21 , 52:22, 2 Ch 4:1 , 4:2, 6:13; a 
wall Ez 40:5; tabern. and furnishings Ex 25:10, 25:23 + 8 t. Ex (all P); Noah's ark Gn 6:15 (P) 

8480 nQI7 [8481] (Hebrew) (page 879) (Strong 7054) 

triQi^ n.f. standing grain;— abs. 'p: Ex 22:5 +; cstr. nQJ7 Dt 23:26, 23:26; pi. cstr. niQJ7 Ju 15:5;— 

standing grain (mature) Ex 22:5 (E), Dt 16:9, 23:26, 23:26, Ju 15:5, 15:5, Is 17:5; 'p ''l^b: 2 K 19:26 
= Is 37:27 (i.e. before maturity); in fig. Ho 8:7. — Cf. Vogelst:Landwirthsch. 51 



8481 Wp [8482] (Hebrew) (page 879) (Strong 7009) 

tlCp] n.m. adversary (prop, uprising, insurgent [K6:\\. I, 60], cf. VQal 2); — sf. 1JQ''p (K6:ii. I, 442) Jb 
22:20, but prob. corrupt; Ges:§ 91 f, Du IJODI? (Pt. sf.) Me Bu DQ|7^, Perles:Anal. 59 D^Jp. 

8482 r\jyp [8483] (Hebrew) (page 879) (Strong 7012) 
t[nQ"'p] n.f. rising up;— sf. nntyp La 3:63 (opp. OrilU;). 

8483 pop [8484] (Hebrew) (page 879) (Strong 7056) 

tpQp n.pr.loc. Ju 10:5, Ilapcov, A Ilaf^f^co (LXXL KaAxcov); in Gilead Jos:Ant. v. 7, 6 (Kctf^cov); 

prob. = Kay.ow of Polyb:v. 70, 12 (named next after UskXa); Buhl:Geogr. 256 thinks of Kumem, 
l<amm (Schumacher:Northern Ajlun 137 f.), between Jarmuk and Jabbok, W. of Irbid. 

8484 n?QQip [8485] (Hebrew) (page 879) (Strong 6968) 

tm*QQip n.f. uprightness; — only as adv. Lv 26:13 made you go upright, i.e. as freemen. 

8485 n^pbt^ [8486] (Hebrew) (page 879) (Strong 510) 
n^pb^ V. supr. p.39. 

8486 mpl [8487] (Hebrew) (page 879) (Strong 3351) 

tDlp^ n.[m.] substance, existence "^3 Qlp^n = all that subsists Gn 7:4, 7:23 (man and animal), in 
more limited sense Dt 1 1 :6. 

8487 [8488] (Hebrew) (page 879) (Strong 3356) 

tn"'p^ n.pr.m. {he lifteth up; cf. Sab. n.pr. Dpn"' Hai:151);— lamft, A (24:12) EXicaceift: 1. Benjamite 
1 Oh 8:19. 2. Levite 24:12. 

8488 HQIpri [8489] (Hebrew) (page 879) (Strong 8617) 

tnaipri n.f. standing, power to stand (cf. VQal 7 a);— abs. Tl: Lv 26:37 (c. ''2pb pers.). 

8489 DQipri [8490] (Hebrew) (page 879) (Strong 6965,8618) 
t[DQipri], "^^QQipmi Psalm 139:21, V. V, Hithpo'l. p.878 

8490 DipQ [8491] (Hebrew) (page 879) 

DipQ, DpQ (Ex 29:31, etc.):399 n.m.:Gn 19:13 (but v. infr.), standing-place, place;— abs. 'Q: Ex 
21 :13 +; cstr. DipQ Gn 12:6 + (oft. before lU^iN; 39:20 +); sf. iOipQ 1 S 3:2 +, iOpQ Gn 18:33 +, 
etc.; pi. usu. niOpQ Ju 19:13 +, niOipQ 1 S 7:16, Je 29:14, nO- 2 S 17:9 + 2 t.; sf. D3^ribipQ Am 



4:6, etc. [appar. f. (not Gn 18:24, where TP is in mind, but) Jb 20:9 (emend, v. Comm.), and Codd. 

(either Kt of Qr) Ju 19:13, 2 S 17:9, 17:12; mostly expl. away by Albr:ZAW xvi (1896), 53];— 

1. a. standing-place Ex 3:5 (E), Jos 5:15, Ex 33:21 , Nu 23:13, 23:27 (all JE), Gn 19:27 (J), Jos 3:3 

(D), of nmQ, etc., 2 K 23:14, of ark (place where it is set, stands) 1 K 8:7 = 2 Oh 5:8, earth Is 13:13, 

Jb 9:6, rock Jb 14:18, 18:4; cf. 38:12, 38:19. b. station, where soldiers are placed Jos 8:19 (JE), Ju 
20:33, 20:33; post \n battle 2 S 1 1 :16. c. post, office 1 K 20:24, Ec 10:4. 

2. a. place where a thing belongs Gn 29:3 (J), Jos 4:1 8 (JE), 1 S 5:3, Is 46:7, Jb 6:1 7, 37:1 (of the 
heart), Ec 1:5; esp. of ark 1 S 5:11 +9 t.; of pers. = destination Ju 11 :19. b. esp. (1) place of human 

abode Gn 13:14, 20:13, Ju 7:7, 1 S 2:20 + 42 1., +^'?^^^ DlpQ Is 54:2. (2) of '^'s abode Ho 5:15, in 
heaven Mi 1 :3, Is 26:21, 1 K 8:30 = 2 Ch 6:21. (3) lair of lion (fig.) Je 4:7. 3. place = a. city Gn 18:24, 

1 8:26, 20:1 1 , Dt 21 :1 9 (|| Tp) 2 K 18:25 + 39 t. (1 S 7:16 D^UTTipQri LXX, cf. We HPS), b. of land: 

Canaan Ex 23:20, 1 S 12:8, Je16:2, 16:3 (|| ^^{) + 17t. (12 t. Je); Philistia 1 S 14:46; Egypt Je 

44:29; appos. Est 4:3, = mnQ + TP8:17. c. plot, parcel, of ground Is 7:23; ]'l3,n DIpQ 1 

Ch 21 :22, cf. v:25, 2 Ch 3:1 . d. land, region Nu 20:5, 32:1 ; Che (privately) prop. niVip3 QpQ3 

Psalm 84:7 (for ^^DSH cf. Is 41 :18). 4. in gen., place, bcality, spotGn 28:16, 28:17, Ju 2:5, 

Am 4:6, Ne 4:6, 4:7, 4:14 +(221 t. in all); DIpQ ''ibSl place of such a one 1 1 S 21 :3, 2 K 6:8; 

nU)iS: DipQn"^D:a Ex 20:24 (E; gl v:21) in all places frtaf; 'Q"'7Da: Nu 18:31 = anywhere, cf. Dt 

12:13; = everywhere Pr 15:13, Mai 1:11, cf. Am 8:3; "12 'Q: Nu 22:26 narrow place; 'D: Ne 2:14 
(passable) place; in partic: place at banquet t1 S 9:22, 20:25, 20:27; sleeping-p/ace, couch, t1 S 3:2, 
3:9, Ru 4:10; ""Vriri DipQ 1 S 20:37 i.e. where arrow fell; = haunt, lurking-place 1 S 23:22, 2 S 17:9, 

17:12; D''iiri DipQPsalm 44:20 place of jackals, i.e. desert; n|Qri 'Q: Ez 41 :1 1 b place of the 

uncovered space, portion (cf. n|Qri alone v:1 1 a); fllU^n 'Q: of seat of Sol.'s throne 1 K 10:19 = 2 

Ch 9:18; irOA 'Q: where waters were collected Gn 1 :9 (LXX Ball HlpQ), Psalm 104:8 destination of 

dead Ec 3:30, 6:6; 'Q: = resting-p/ace Jb 16:18; 'Q: sure place, for a peg (securely fastened) Is 

22:23, 22:25 (fig., cf. Ezr 9:8 ); of places, spots, on the body: leprous spot t2 K 5:1 1 ; fnwn 'Q: fLv 

13:19 p/ace of the boil; esp. of shrine, sanctuary (cf. We:1 S 7:16), DipQ DDU^ Gn 12:6 (J; v. Di 

Holz), so of Bethel Gn 13:3 (J), v:4 (J; n3TQri DipQ), 28:19 (J), v:11, v:11, v:11 (E), 22:3, 22:4, 22:9, 

22:14, (E), +; of idolatrous shrines Dt 12:2, 12:3, Ez6:13,2 Ch 33:19; esp. of temple: "':) "lU^H 'QH 

nnnV (□D■'^'^^f Dt 12:5, 12:14, 14:23, 14:25, 15:20, 16:2, 16:6, 17:8, 18:6 +13 1. Dt + Jos 9:27 

(D), Ne 1 :9; 'Q: 1 K 8:29, 8:29, 8:30, 8:35 = 2 Ch 6:20, 6:20, 6:21 , 6:26, Je 27:22 +; nm!^ ""'nW 

ri*V"in Is 1 8:7; ^HV2 'Q: Ez 43:7; IJUTTpQ 'Q: Je 1 7:1 2; ^^pQ 'Q: Is 60:3; lUHp 'Q: tEzr 

9:8, Psalm 24:3, etc.; of tabern. U^lpn 'Q: Lv 10:17, 14:30; U)np 'Q: in or about tabern.. Ex 29:31, 

Lv 6:9, 6:19, 6:20 +(all P), U>np 'Q: Ec 8:10. Note esp. t DlpQbefore rel. cl., c. I'^H Gn 39:20, 

40:3, Ez6:13, Est4:3, 8:17, c. ^ Ec 1:7f 3:16, rel. om. Jb 18:21 ; also 'Q3: Ho 2:1, 2 S 15:21, 1 

K 21:19, Je 22:12, Ez 21:35, Ne4:14, Lv4:24, 4:33, 6:18, 7:2, 14:13, Nu 9:17(Ges:§ 130 c). t a. 
space, room, Gn 24:23, 24:25, 24:31 (J), Is 5:8 cf. 28:8, Je 7:32, 19:1 1 . b. space, distance, between 



1 S 26:13. t6. region, quarter, diredion Ez 10:11;^^^l 'QQ: Est 4:14 frorr) another quarter, 

source. 17. peculiar uses are: a. b 'Q |ni Ju 20:36 g'/Ve place (yield ground) fo. Perh. b. 'Q!l 

1Q^J.1: Ho 2:1 instead of 'As being said (of. nnri); OnilJ DipQ Is 33:21 instead of rivers (i.e. a 

substitute for tiiem).— HQipQ Na 1 :8 (|| Vyt<) rd. VD^D or 'p3: BuhhZAW v (1885), 181 , 

IQQipriQ We, rOpS Now (all = liis adversaries, cf. GASm).5. a. space, room, Gn 24:23, 24:25, 

24:31 (J), Is 5:8 cf. 28:8, Je 7:32, 19:1 1 . b. space, distance, between (]"'5) 1 S 26:13. t6. region, 

quarter, direction Ez 10:1 1 ; "^Tjiji 'Q?p: Est 4:14 from anotlier quarter, source. t7. peculiar uses are: 

a. b 'Q jriJ: Ju 20:36 give place (yield ground) to. Perh. b. '03 '^Q^5.■: 1^: Ho 2:1 instead of \ts 

being said (cf. finri); OnnJ DipP Is 33:21 instead of fwers (i.e. a substitute for them). — HQlpQ 

Na 1 :8 (|| VTj<) rd. VQfpQ or 'p3: BuhhZAW v (1885), 181 , IQQipIlQ We, rQp3 Now (all = his 
adversaries, cf. GASm). 

8491 n^Qp^ [8492] (Hebrew) (page 880) (Strong 3359) 

tn^Qp^ n.pr.m. in Judah (= r\1 Dpf acc. to 0I:§ 277 h, 2);— 1. 1 Ch 2:41, 2:41 , lelejieia?, A Isxoynaq 
LXXL laxsyiiaq. 2. 3:18, lejcevta, LXXL Isxeyna. 

8492 DV?!?: (Hebrew) (page 880) (Strong 3360) 

fDiJpp^ n.pr.m. (= Di) Dp^ acc. to 0I:§ 277 i; meaning then may kinsman establish, cf. Gray:Prop. 
N. 46 f. 59);— a Levite 1 Ch 23:19, 24:23, hteynaq, lojcofi (24:23), etc., LXXL lamynaq. 

8493 DiJQp^ [8494] (Hebrew) (page 880) (Strong 3361 ) 

tDiJQp^ n.pr.loc (perh. = Di)Qp^ i.e. U\^^^ i) 0I:§ 277k, 3; = let the people be established ?cf. 
Gray:Prop. N. 218); — in N. Isr. 1 K 4:12, Aovxayi, LXXL OvKuyi; poss. = mod. Tel Kaimun, N. of 
Megiddo, BuhkGeogr. 210; city of refuge in Ephr. 1 Ch 6:53 ( = ["Xlp [q.v.] Jos 21:22), Ixaajx, 
ls/.\xaav, etc. 

8494 ]iyp [8495] (Hebrew) (page 880) (Strong 6969) 
]Jip V. rp. p.884 

8495 Pip [8496] (Hebrew) (page 880) (Strong 6970) 

tPip n.pr.gent. named with Bab., Chald., Assyr., 'pi V}W-.{\ lipa) Ez 23:23 5d'a and Ko'a; identif. 

by DI:Pa 235 with As. Sutu, Kutu (abbrev. Su (? v. i3il2>) and [by infer.] Ku), E. of Tigris, on border of 

Elam and Media; cf. COT:Ez 23:23 Dr:Hast. ill, KOA; but Pip = Kutu now doubted by WkhAltor, 
Forsch. ii. 2(1899), 54 

8496 fjip [8497] (Hebrew) (page 880) (Strong 6971 ) 



t[*lip] n.[m.] ape, so Vrss, LXX mBrixoi (om. LXX:B in K) (foreign word; prob. = Skr. kapi, id.; Egypt, 
as loan-word gofe WMM:As.u. Eur. 95, g/T Erman:ZMG xlvi (1892), 121 ; Gk. 3C))(3o?, )C))7ro? is of Eg. 
orig. acc. to Lewy:Fremdw.6);— pi. D''ap1 K 10:22 = WSip 2 Ch 9:21 , brought to Sol. [from SE.] by 
Phoenician fleet; cf. Ar. prov. 'donum regionis Jemen s/m/ae sunf/Freytag: Prow. ill. 3160. 

8497 fjlp [8498] (Hebrew) (page 880) (Strong 5362) 
'lip (Vof foil.; appar. = II. ^pl, go around), p.668 

8498 naipri [8499] (Hebrew) (page 880) (Strong 8622) 

t[n21pri] n.f coming round, circuit; — cstr. TiWTJi nfllpri Ex 34:22 (JE), adv., at the circuit 
(completion) of the year, so 'Tb: 2 Ch 24:33; = pi. cstr. WD'^n niSpnb 1 S 1 :20; sg. sf. of 

finished circuit sun Psalm 19:7 (opp. IHl^iQ; cf. of moon, inSlpm Ecclus 43:7 ). 

8499 f 1p [8500] (Hebrew) (page 880) (Strong 6973) 

tl. [f-lp] vb. feel a loathing, abhorrence, sickening dread (|| Vof Olp; Targum f-lp /c/.;forconnex. of 
meanings cf. Aram. DJp loathe, qnat fear);— Qa\ Pf 3 fs. n^p Nu 21 :5; 1 s. ""riVP Gn 27:46; Impf. 3 
ms. fpjl Nu 22:3, 1 K 1 1 :25 (but v. infr.); 2 ms. juss. fpri Pr 3:1 1 ; 1 s. Lv 20:23; 3 mpl. iyp»l 
Ex 1 :12; Pt. fp Is 7:16;— 1. feel a bathmgaX, abhor, c. 1 rei Nu 21 :5 (JE), Gn 27:46 (P), Pr 3:11 (|| 
OKIp); c. n pers. Lv 20:23 (H ; subj. ":); so 1 K 1 1 :25, but Kit (after SyrVer, cf. LXX) prop. p2»l (V 
pl2 Hiph. distress). 2. feel a sicliening dread, c. ""JSlQ pers. Ex 1 :12 (J), Nu 22:3 (E), Is 7:16. Hiph. 
Impf. 1 pl. sf. n|!?''pJ Is 7:6 (sf. of Judah) let us cause her sickening dread, but weak, rd. nip""!^-? (V 
pl2i) Thes Che Du Gr Marti.— Other Hiph. forms v. fp. 

8500 f Ip [8501] (Hebrew) (page 881) 

II. flp (V of foil.; cf. perh. NH, Targum flp cutoff; NH flp = BH). 

8501 flp [8502] (Hebrew) (page 881) (Strong 6975) 

t I. fip n.m.:Ez 28:24 thornbush, thorn;— abs. 'p: Gn 3:18 + ; pl. W^p Ex 22:5 +, W^\p Is 33:12 +; 
cstr. ""lilp Ju 8:7, 8:16;— 1. thornbush, +T^n"T (q.v.) Gn 3:18 (J), Ho 10:8; + Is 32:13; + 
D^Jpnn (q.v.), "l^ian 'p: Ju 8:7, 8:16; 'p: alone Ex 22:5 (E); D^V"ip ^^^1 Psalm 118:12 (sim. of 
foes); in various fig.. Is 33:12, Je 4:3, 12:13. 2. thorn, fig, Ez 28:24 (c. lJ<pQ, v. || jiVO; q.v.); sim. 
IJQ 'p3: 2 S 23:6 (Perles:Anal.53 conj. fO, but v. also Hoph.). 

8502 fip [8503] (Hebrew) (page 881) (Strong 6976) 



t II. fip n.pr.m. 1. name in Judah 1 Ch 4:8, K Kcoe, Kco?. 2. 'pH:: priest 1 Ch 24:10, Kwg„ A LXXL 
Axjccog; Ezr 2:61 = Ne 7:63, Ne 3:4, 3:21 , AA(X)7n?, -co?. 

8503 nmjp [8504] (Hebrew) (page 881) (Strong 6977) 

t [nlJilp] n.f.pl. locks of hair (V obscure ; NH id.; Syr. quwsto', qawasoto'PS:'i5^\ Ar. qus.ad'un 
hair over forehead)— s\. "'fliJ^lp Ct 5:2, VT\- v:1 1 . 

8504 mp [8505] (Hebrew) (page 881) (Strong 6979) 

1 1, pip] vb. bore, dig (Ar. qa'ra{v]^ cut a round hole ir), scoop out)— Qa\ Pf. 1 s. ""Ijllp 2 K19:24 / 
have dug (sc. a well)= Is 37:25 (Meinh conj. ""nia).— Hiph., Pilp., v. I, II. "lip. 

8505 "lipQ [8506] (Hebrew) (page 881) (Strong 4726) 

t "lipQ n.m.:Zc 13:1 spring, fountain (app. Orig. welt)\—alos. 'Q: Zc 13:1, Pr 25:26; cstr. "lIpQ Je 
2:13 + , npQ Lv 12:7, 20:18; sf. lllpQ Ho 13:15, etc. ;—1 . spr/ngr of water : a; fig., of ">:, 'Q: 
D''»nJe2:13, 17:13, cf. U">n 'Q: Psalm 36:10; U">n 'Q: (more gen.), Pr 10:1 1 , 13:14, 14:27, 16:22 + 
18:4 (so rd. for nQDll 'Q: LXX Heb Codd Toy), b. fig. of purification Ez 13:1 . c. nn^Q "lIpQ Pr 
25:26 (fig.; + |^iJQ). d. fig. of source of life and vigour Ho 13:15, Je 51 :36; of a nation's orig. source, 
stock Psalm 68:27 (Kay Che, of temple); source of joy Pr 5:18 (fig. of wife; || riU^JjJ). 2. fig. of eye, 
rXOm nIpQ, Je 8:23. 3. source of menstruous blood, TVm 'Q: Lv20:18, so JTlpQ v:18 (H). 4. = 
flow of blood after child-birth n^QT 'Q: 12:7 (P). 

8506 nip [8507] (Hebrew) (page 881) 

II. "lip (V of foil.; cf. Ar. qa'ra {v\) v. turn, twist (of serpent), qaw/vna king of rope). 

8507 mp [8508] (Hebrew) (page 881) (Strong 6980) 

t nip] n.m.:ls59:6thread,film; — pi. cstr. nip Is 59:5 they weave spider-threads, fig. of 

machinations of wicked, so sf. DPinip v:6. 

8508 ^<^lp [8509] (Hebrew) (page 881 ) (Strong 6981 -82) 

Nnip V. ^^'^p. nnip v. mp p.896, 900 

8509 mp [8510] (Hebrew) (page 881) (Strong 6983) 

t [^Ip] vb. lay bait or lure (|| V of Wpy—Qa\ Impf. 3 mpl. IWpl Is 29:21 , c. b pers. (fig.). 

8510 inju>lp [8511] (Hebrew) (page 881) (Strong 6984-7029) 



t inj^lp n.pr.m. (form dub.; Kit:Hpt "^""p:., cf. 6:29 and LXX; Pei:ZAW xvii (1897), 348 finds here a 

god Kus, but very precarious);— Levite, 1 Ch 15:17, (u'log) K(E)iaawv, = ''U>''p 6:29, K£icrai[v], LXXL 
KoucreX. 

8511 np [8512] (Hebrew) (page 881) (Strong 3947) 

np, nj^, nnp etc., v. npb p.542 

8512 [8513] (Hebrew) (page 881) (Strong 6985) 

t 01^ Ez 1 6:47 ('p 0JJQ3:), dub.; Ki only (Ar. qt); del. LXX SyrVer Thes Hi Co Berthol, Toy JINT, 
Perles:Anal. 30 Krae conj. nSOi) Di^''^ for OpOyQl. 

8513 nop [8514] (Hebrew) (page 881) 

lOp (V of foil.; cf. Targum lOp ctvf off (rare); in Ar. qatabaid.,tsa\d to be for dv. Lane). 

8514 nop [8515] (Hebrew) (page 881) (Strong 6986-87) 

t nop, [nop] n.m.:Dt 32:24 destruction;— of pestilence, abs. 'p: Dt 32:24 (||U>n), Psalm 91 :6 (|| 

"in"!), so sf. (of Sh^'ol)) ^nOi^ (Ges:§ 93 q) Ho 13:14 (|| of niQ, T"I.?T); more gen., nopi^ "Ipt^ Is 
28:2. 

8515 ^7017 [8516] (Hebrew) (page 881) (Strong 6991) 

t [^PJ7] v.b. slay (poet.and late) (Ar. qata/a, Eth. kta/a: Sab. '7npHom:Chrest.126, all s/ay (orig. 
form with ft; changed later, after p); Aram, qtaf, OA ram. ^op, ^on, bnp); — Qal Impf. c. acc. 
pers., 3 ms. "^Op;'Jb 24:14; sf., subj. God , "'j'pOp;' 13:15; of God also 2 ms. h'Opn Psalm 139:19. 

8516 bvp, [8517] (Hebrew) (page 881) (Strong 6993) 

t I^Op] n.[m.]] slaughter;— ^70170 MT Ob 9, but join to v:1 0 (then ^OpQ), LXX We Now GASm. 

8517 ]bl7 [8518] (Hebrew) (page 881) (Strong 6994) 

t [1017, Lag:BN 26.31] vb. be small, insignificant (NH Hiph. and deriv., Syr. qtam; OAram. fOp 

insignificant; Ar. qatiyn parum edens; Eth. kt.ana. be thin, chiefly in deriv.; prob. also As. kutiinnu, 
small, younger, Zehnpf:BAS 1.505 (otherwise XI:HWB323); Meissn:Suppi. Katanu, be short (of hair), 

cf. Bez:ZA viii, 141 f.);— Qal Pf. 1 s. ""nJOi^ Gn 32:1 1 , c. comp., / am too insignificant for all the 

kindnesses; Impf 3 fs. T^^'pn n^^T IQpni 2 S 7:19 = 1 Ch 17:17. Hiph. lit. Inf cstr fOpn'? Am 8:5 
maWngephah small. 



8518 ]0I7 [8519] (Hebrew) (page 881) (Strong 6996) 



1 1. 10(7 adj. small, young, unimportant;— abs. 'p: Gn 9:24 +; sf. D|Up(K6:ii.l,74) Je 6:13 + ; fs. 

n|Pp Gn 29:16 +; mpl. WiVp 2 K 18:24 +; cstr. ""^Pp 1 S 9:21 (v. Dr; Weconj. "'il-, old cstr., cf, 

HPS), Pr 30:24; fpl. niiippEz 1 6:61 +;— 1 . small; esp. a. of children, youth = young, Gn 44:20 (J) 2 

S 9:12, 1 K 1 1 :1 7, 2 K 2:23, 5:2, of sister Ct 8:8; = younger, of two children (oft. opp. VhJI), Gn 9:24, 

27:15, 27:42 (all J), 29:16, 29:18 (E), 1 S 14:49 (f.; opp. nTDSn); of youngrersister Ju 15:2, so (fig.) 

Ez 16:46 and (+ ]D comp.) v:61 ; brother 1 Ch 24:31 ; 'pH: youngest son (of several) 1 S 16:1 1 , 17:14; 

= young and old {v. jOp 1) Je 16:6 cf. 2 Ch 31:15, 34:30. b. of things : utterance Nu 22:18 (E), 

weight Dt 25:13, 25:14, vessels 2 Oh 36:18, animals Psalm 104:25 (all opp. bvi^y, cf. also 2 S 12:3, 1 

K2:20, 17:13, 18:44, 2 K 4:10, Ez 43:14 (opp. binX), Pr 30:24, Ct 2:15, + prob. Ez 46:22 (v. II. 

n^I?]); l^i?*^ '® 22:24 the vessels of small size (fig.). 2. small; a. with added idea of weakness, 

pers. 2 K 18:24 = Is 36:9, city Ec 9:14. b. = insignificant, (I) tribe 1 S 9:21 ; (2) pers. i+bMl, = all 
persons) Je 6:13, 31 :34, Jon 3:5, Psalm 1 15:13, Est 1 :5, 1 :20, cf . 1 Ch 12:14 (van d. H. v:13); (3) in 
gen., niilUp DV Zc 4:10 day of small things.— Vid. a/so|t)(7. 

8519 1^1? [8520] (Hebrew) (page 882) (Strong 6997) 

t II. top n.pr.m. (the small);— 'pH:, post-ex, name Ezr8:12, Ax{K)ard 

8520 tt)p [8521] (Hebrew) (page 882) (Strong 6996) 

|Up:54 adj. small, insignificant;— abs. 'p: 1 S 2:19 +; cstr. |bp 2 Ch 21 :17;— f., pi. and sf. supplied 
by I9p;— 1 ■ small: esp. a. of youth = young, 'p "ipi 1 S 20:35, 1 K 3:7, 2 K 5:1 4, Is 1 1 :6; = younger 
of two brothers, Gn 48:19 (E) Ju 1 :13, 3:9 (+ ]D comp.); 'pH: youngesf brother Gn 42:13 + 10 1. Gn 
(JE), son Ju 9:5, 2 Ch 22:1 , so Vn p'p 21:17;+ VhJ = young and old (v. 1 ), i.e. everybodty Gn 
19:11 (J), 1 S5:9, 30:2 + (of pers. and things) v:1 9. b. of things 1 S2:19, 1 K 8:64 (+ comp.). Am 
6:11, Is 54:7; opp. 1 S 22:15, 25:36, Gn 1:16 (P). 2. = unimportant, things, Ex 18:22, 18:26 (E), 1 
S 20:2 (all opp. bMX); pers.,=feeWe Am 7:2, 7:5; = insignificant 49:15, Ob 2 (both || ""ITIl), Is 60:22 
(II TP:^); T^Pa 'p: 1 S 15:17; esp. + = low and high, + everybody, Dt 1 :17, 1 K 22:31 = 2 Ch 
18:30, Je 8:10, Jb 3:19, +8t.— Vid. also ^Up. 

8521 ^tJp [8522] (Hebrew) (page 882) (Strong 6995) 

t [It)p] n.m. little (finger);— sf. ""ilOp (= ""ilOp van d. H. in Ch; cf. K6:ii.69 Ges§ 93 q), 1 K 12:10 = 2 
Ch 10:10. 



8522 fjPp [8523] (Hebrew) (page 882) (Strong 6998) 



t vb. pluck off (twigs, etc.), or out (NH=BH; Ar. qatafa pluck grapes; Targum l^p, Syr. qtap; 

of. As katapu, appar. pluck off); — Qal Pf 3 ms. H^I^Ez 17:4 he [i.e. eagle, in fig.] plucked off twigs; 2 

ms. FiaPi?] Dt 23:26 (ears of grain, '^Ta); Impf. 1 S '^'Oipi< Ez 17:22 (subj. "':; acc. +tQ from); Pf. 

mpl. □"•appn Jb 30:4 they who pluck out the mallow. Niph. Impf. 3 ms. iPIpJJb 8:12 /f /s nof 
plucked off. 

8523 nUp [8524] (Hebrew) (page 882) 

I. "lOp (V of foil.; of. As. /(tvfrtv (witin 11) smoke;Ta\m. Targum !^")P"'p, !^")P-1p (tinick) smoke; Ar. 
qatara smoke (said of fire); usu. exhale odour (esp. of roast meat); As. kutrinnu, incense-offering; 
Sab. "lOpQ censer CIS:iv. Nos.26, 1 . 6; 30, 1 .4. Etin. kre:: incense; Egypt. /cafaiSa Bondi:74 ff. kataruti 

WIVIIVI:As. u. Eur. 97 = nnt)p, nnOp; NH [ipp] smote (said of incense)). 

8524 "liOV [8525] (Hebrew) (page 882) (Strong 7008) 

t "liU"'p (Lag:BN 182) n.m. thick smoke;— nt)"'p Gn 19:28, 19:28 (J), IID- Psalm 1 19:83, 148:8 (fig. 
of clouds in thouderstorm ; Vrss. Appar. Hip, cf. Du). 

8525 nniUp [8526] (Hebrew) (page 882) (Strong 6988) 

t n*l1Up n.m. smoke of sacrifice; — abs. Dt 33:10 (E; Di al. of incense.). 

8526 nniUp [8527] (Hebrew) (page 882) (Strong 6989) 

t nilUp n.pr.f. wife of Abraham, after Sarah's death, Gn 25:1 , 25:4, 1 Ch 1 :32, 1 :33; Xerroupa. 

8527 nnUp [8528] (Hebrew) (page 882) (Strong 7004) 

n"|6p:60 n.f. smoke, odour of (burning) sacrifice, incense; — 'p: abs. Ex 30:1 +; cstr. 25:6 +; sf. 
■•rinUp Ez 16:18, 23:41;— 1. sweet smoke of sacrifice, \\ nnJDIs 1:13, Psalm 141:2, wh''^^ 'p: 
66:1 5, 'p TPpn^: 1 S 2:28 (?). 2. incense, D''QD(n) 'p: Ex 25:6, 30:7, 31:11, 40:27 + 9 1.; 'p 
TOri: Ex 30:8, Hp! 'p: v:35, 'pH: alone v:37, Lv 16:13, Nu 16:35, 17:12; so 'p: 16:7, 16:17, 16:18, 
1 7:5, 1 7:1 1 , 2 Ch 29:7, HIT 'p: Ex 30:9, 'pH pp: Lv 1 6:13, Ez 8:1 1 , also of V>ii, mt Lv 1 0:1 (illegal 
worship); in offering of the princes Nu 7:14 + lit. 7, cf. v:86. Altar of incense is 'p "lOpQ niTQ: Ex 
30:1 , nnt 'pn :'Q: 1 Ch 28:1 8, 'pb inTH :'Q: Ex 40:5, D^QDH 'p :'Q: Lv 4:7, 'pH :'Q: Ex 30:27 + 6 
t. 3. perfume, \\ jQU^ Ez 16:18, 23:41, Pr27:9. 

8528 nop [8529] (Hebrew) (page 882) (Strong 6999) 

t [^Pp]:"! 15 vb. denom. Pi. Hiph. make sacrifices smoke, send them up in smoke (prop, produce 
nnt)p, V. Sta:ZAW vi (1886), 298 f.);— Pi.:42 Pf. 3 mpl. H^pJe 19:13 +, Oriipp Je 44:21 , 44:23; 



Impf. 3 ms. I^PI Hb 1 :16 +; 3 mpl. IH^i?^ Ho 1 1 :2, etc.; Inf. abs. 1'Op 1 S 2:16 +; cstr. Je 1 1 :13 +, 

PL pi. DHOpQ Is 65:3 +, etc.; — make sacrifices smol<e, offer them by burning : to 1 S 2:16 

(where prob. rd. |n\p(?^ [and so v:15] Sta:l.c. 299): elsewhere to other gods or in illegal worship, Je 

44:23; c.acc. I^p (but see this, infr.) Je 44:21 (here [and al. in some other passages] of incense), 

min Am 4:5; place is usu. c. 1, e.g. nlQ35 2 K 17:1 1, 23:5; 0^11310 DPH llj? nlQ33 

Dn\Pi?Q11 K 22:44, 2 K 12:4, 14:4, 15:4, 15:35 (R), cf. 2 K 16:4 = 2 Ch 28:4 (cf. RS:Sem.i. 471; 2nd 

ed. 490);nU>^f '^H: HQ^ nOp 2 K 23:8 ; c. e.g. mj^lAH Vj7Ho 4:13, n(l)AA ^J? Je 19:13, 

32:29, Wnbn bv Is 65:3, DnHH bVyJ; c. b of deity. Ho 1 1 :2, Je 1 :16 + 14 t. Je (+19:13, 32:29 
supr.), Hb 1 :16, 2 K 22:17, 23:5, 2 Ch 25:14, 28:25, 34:25 Qr (> Kt Hiph.), to the brazen serpent 2 K 
18:4. Pu. Pt. 'U1 "lb n"lU)pQ: Ct3:6 fumigated with myrrh, etc. (Aq. Vulgate Schlottm niDpQ). 

Hiph.:n Pf 3 ms. TPipH Lv9:10 +; 2 ms. rinU(pn Ex 29:13, 29:18, 29:25, etc.; Impf. 3 ms. TPip;: 

Lv4:26, 16:25, Ex 40:27 +, etc.: Imv. ms.ipipn 2 K 16:15; Inf afts.TUjpn 1 K9:25; cstr.'VV^pnb 

Ex 30:20 +; Pt. T'PpQ Je 33:1 8 +, etc. 1 . make sacrifices smoke, usu. a. in worship of "•:: abs. 1 K 

12:33, 13:1, 2 Ch 29:11 ; c.acc. I'^n Lv 17:6, Nu 18:17, 1 S 2:15, 2:16, n'?^ 2 K 16:13, 16:15, 2 Ch 

1 3:1 1 , n'^iit. Ex 30:20, Lv 2:1 1 , Nu 1 8:1 7, nmO Je 33:1 8; etc., Lv 8:20 niSm Lv 2:1 6, 

D^QVu;n Ubn Lv 6:5; mUp 1 S 2:28; on 1 K 9:25 v. Klo Benz; place is niTQ b)J Lv 4:10 + 5 t., 

nnillpn Ex 29:13, 29:18, 29:25 + 23 t. Lv, Nu 5:26 (all P); c. Tnmn (acc.) Lv 6:8; niQ33 1 K 3:3; 

Din p 2 Ch 28:3. b. less oft. in worship of other gods, I'Thiib (gods of Sol.'s wives) 1 K 1 1 :8, 

Vnbiih (of Moab) Je 48:35, Unb (Baalim) Ho 2:15;— 2 Ch 34:25 rd. Qr QaL 2. cause incense to 

smoke, offer incense abs. 2 Ch 2:5, 26:18, 26:18, 26:19; c. bVoi altar 2 Ch 26:16, Ex 30:7, 40:27; c. 

acc. rn^Pp^ Ex 30:7, 30:8, mVp D^QO 30:7, 40:27, 2 Ch 2:3, TDT] mUp Ex 30:8, mVp 'pH: 

Nu 17:5, 2 Ch 29:7. 3. make smoke upon (Vj?) both altars (of burnt-offering and of incense) 1 Ch 

6:34, cf. also 23:13. Hoph. be made to smoke as a sacrifice: Impf 3 fs. "lOpH Lv 6:15, Pt "lOpQ 

Mai 1 :1 1 (Ew Ke al. [ Ges:§ 121 b]; We Now rd. nnJQ ^n^b 'Q:; but v. "lUpQ). 

8529 "iDp [8530] (Hebrew) (page 883) (Strong 7002) 

tipp. (01 :§ 182 e) n.f. incense;^e 44:21 (on gender v. Albr:ZAW xvi (1896), 100, who reads 
T\nH for nn'H and so Rothst:Kau Gie; Gie also TTpp. 

8530 ntppQ [8531] (Hebrew) (page 883) (Strong 4729) 

t [^PpQ, ippQ] n.m. place of sacrificial smoke;— cstr. n3TQ THpp lOpQ Ex 30:1 altar, place of 
offering incense (SS Kau Buhl:13 al. n. act. burning. 

8531 "lOpQ [8532] (Hebrew) (page 883) (Strong 6999) 



t ippQ n.m. incense;— abs. 'Q: Mai 1 :1 1 (Thes Hi Marti:Kau GASm K6:iii, § 307). 

8532 nnUjpQ [8533] (Hebrew) (page 883) (Strong 4730) 

t nnOpQ n.f. censer;— 'Q: abs. 2 Ch 26:19; sf. innOpQ Ez 8:1 1 . 

8533 nn^pQ [8534] (Hebrew) (page 883) (Strong 6999) 

t [HlOpQ] n.f. incense-alter;— pi. abs. nil^pQ 2 Ch 30:14. 

8534 npp [8535] (Hebrew) (page 883) (Strong 7000) 

t II- nPp] vb. dubious word; si vera 1 . appar. = shut in, enclose (Targum "lUpSyr. qtarbind, qetr' 
chain);— Qa\ Pt. pass. pi. nll^n nilOp Ez 46:22 enclosed courts (cf. interpr. in Levy:NHWB, and 
<7a/'/>reTS:3589), but rd. prob. niaUp small, LXX SyrVer Co Toy Berthol Krae. 

8535 jinOp [8536] (Hebrew) (page 883) (Strong 7003,7005) 

t inpp n.pr.loc. in Zebulun Ju 1:30, KeJpcov, AXe(3pcov ; = n^pJos 19:15 ? site unknown. 

8536 n^p [8537] (Hebrew) (page 883) (Strong 7005,7003) 

t ri^p n.pr.loc. in Zebulun Jos 19:15, KaravaB, A KarraB, LXXL KoTvaB;—v. pipp above 

8537 t^'^p [8538] (Hebrew) (page 883) (Strong 6958) 

t [^^''P N6:ZMG xxxvii (1883), 539] vb. vomit up, spue out, disgorge (NH id., Hiph.; As. f&'u, spit 
Meissn:Suppl.83; Ar. bote' vomit; Eth. [qa'a] ky'a: k'a: vomit);— Qa\ Pt. f. HKp Lv 18:28, but read 
prob. ^^?p Pf. 3 fs. (Di Baen); Impf. (Qal or Hiph.) 3 ms. ^^p*^ Jon 2:1 1, sf. ■^J^i5■'p^ Jb 20:15; 3 fs. 

^^■'p^lLv 18:28, 20:22, ^<p^n_ 18:25; 2 ms. Sf. n^i<"'pri Pr23:8; Hiph. Pf. sf. consec. in^^p^^ 25:16; 

all vomit up.— c. ace, lit. Pr 23:8, 25:1 6, Jon 2:1 1 ; fig. of land casting out inhab. Lv 1 8:25, 1 8:28, 
18:28, 20:22 (all H); of disgorging riches Jb 20:15. 

8538 t^p [8539] (Hebrew) (page 883) (Strong 6892) 

t [^P] n.[m.] what is vomited up, vomit (v. Ba:NB 79);— sf. 'iH'Q Pr 26:1 1 (of dog). 

8539 i<''p [8540] (Hebrew) (page 883) (Strong 6892) 

t H'^i? n.m. id. (v. Ba:NB 80);— abs. 'p: Is 28:8; sf. 1i<''p Is 19:14 (sim.); fig. Je 48:26 (of Moab). 

8540 njp [8541] (Hebrew) (page 883) (Strong 6958,7006) 

t [H^p] vb. vomit (si vera l.= ii^p, Ges:§ 76 h K6:ii.1 , 586);— Qal Imv. mpl. VpUe 25:27 Qr (Kt 
npl), be drunken and vomit (? err. for ■lK"'pl). 



8541 n1U''p [8542] (Hebrew) (page 883) (Strong 7008-09,7012) 

nio^p V. nop. D-'p, na^p v. mp. p.879, 882 

8542 mn'^p [8543] (Hebrew) (page 883) (Strong 7057) 
mJ2'i? V. tyiQp p. 888 

8543 TP [8544] (Hebrew) (page 883) 

j''p (V of foil.; of. Ar. qa'na fit together, fabricate (make artificially), forge (of. WetzstiSyr.Dreschtafel 

(1873) 297), whence qaynun worker in iron, As. /c/na/(Meissn:Za viii (1893), 82), Targum ^^5J■'p, Syr. 

qaynoyo'. Palm. ^'^I'^'p (pi.) metal-worker, of. BH 'C'Q Vliri; also Ar. qaynad'un slave-girl, and 
woman-singer, lute-player {\r. skill); of. Eth. fa: song, singing, Syr. qiynto', hymn, elegy; hx. vb. Iv 
Dozy; NH H^p = BH; of. also Bu:ZAW 11 (1882), 28). 

8544 HP [8545] (Hebrew) (page 883) (Strong 7013) 

1 1- [?^P] n.[m.] spear LXX and most;— sf. Irp 2 S 21 :16; < rd. Iplip (of. 1 S 17:38) Klo Bu HPS al. 

8545 HP [8546] (Hebrew) (page 883) (Strong 7014) 

t II. Hi? "■P''- 1- gent. (v. Sta:G i. 151 f. Mey:Entstehung 1 15; of. Ar. n.pr.fam. qaynun Nab. Sin. 

n.pr.m. et. f. irp; tribe of sm/frts?);— tribe of Mose's father-in-law Ju 4:1 1 (cf. ""^p 1 :16), Katva LXXL 

Ksiv; akin to Midian (Nu 10:29 P), settled among Amal. In S. of Canaan (v. ""Pp); prophesied against 

by Balaam Nu 24:22 (fp; JE);— v. also ""rp 2. loc. Tpn in S. Judah (a settlement of II. 'p: 1 ?);— Jos 
15:57, [Zaxav] a£i(^, A [Zavco] Axsifi, LXXL [Zavou] Axsv; poss.= YukTn SE. from Hebron [Rob:BR 
ii.85] (v. Buhl:Geogr. 1 62 f. who, however, op. nrp v:22).2. loc. HpH in S. Judah (a settlement of II. 

'p: 1 ?); — Jos 15:57, [Zaxav] aeift, A [Zavco] Axeifi, LXXL [Zavov] Axev; poss.= YukTn SE. from 

Hebron [Rob:BR ii.85] (v. BuhhGeogr. 162 f. who, however, op. nrpv:22). 

8546 nrp [8547] (Hebrew) (page 884) (Strong 7016) 

1 1, nrp n.pr.loc. in S. Judah (a settlement of II. HP 1 ?), Jos 15:22, IKa^t, A LXXL K(e)iva. 

8547 [8548] (Hebrew) (page 884) (Strong 7014) 

t III. r.p n.pr.m. Cain, Kain eldest son of Adam and Eve (expl. Gn 4:1 fr. T]!l\) acquire; but in fact = 
II. 'p:, as heros eponymos, acc. to We:Comp.1 1 Sta:G 285 ff. Bu:Urg. 1 93 Holz:Gn 50 f. esp. 
Sta:ZAW xiv (1894), 250 ff.; xv (1895), 157 ff., Che:Ency.Bib.CAIN);— 'p: Gn 4:1, 4:2, 4:3, 4:5, 4:5, 
4:8, 4:8, 4:9, 4:13, 4:15, 4:15, 4:16, 4:17, ^jj v:6, v:24, v:25 (all J). 



8548 ""rp [8549] (Hebrew) (page 884) (Strong 7017) 



t ""ri? adj.gent. of II. HI? 1 (q v.), 'pH 1311: (dwelling in N. Isr.), 6 Keivaio? Ju 4:1 1 , 4:17, 4:17, 5:24 
(against WMM Jen, who ref. 'p: here to city Kin near Megiddo, mentioned by Egypt., v. esp. Bu Now 
on 4:1 1); rd. prob. also 'pH nnfl: 1:16 (for 'p •'J3:; so Bu GFM; LXX oi vioi Mop rov Keivai'ov); 
elsewhere as n. gent. coll. 'pri: settled among Amal., Nu 24:21 (JE; v. II. 1), 1 S 15:6—= ""^p v:6 
(We Bu Kit HP, HPS TPD);— 'pH: also 27:10, 30:29 (B LXXL KeveC(e)I =njp A K>)veX, Keivaio?); Gn 
15:19 (list of peoples; R); = □"'J^'pH 1 Ch 2:55 (K {e)ivaioi), related to Rechabites. 

8549 |rp [8550] (Hebrew) (page 884) (Strong 7018) 

tl^p n.pr.m. aSetguite (Sab. n. pr. dei jPp CIS:iv, no.8, 1.2);— Gn 5:9, 5:10, 5:12, 5:13, 5:14, 1 Ch 
1 :2, Kaivav. 

8550 nrp [8551] (Hebrew) (page 884) (Strong 7015) 

t II. nrp n.f. elegy, dirge;— abs. 'p: 2 S 1 :17 +; pi. D'-rp Ez 2:10 (but rd. nrp Co— not Berthol Toy 

Krae), nl^p 2 Oh 35:25; sf. Dn"'riiJ''p y:25— elegy, dirge2S 1 :17, Ez 19:14, 19:14, 32:16, pi. 2 Oh 

35:25; sg. || b^^Am 8:10, || ""m mPI Ez2:10, 'p Hm. Je 7:29, c. ^71? for, Am 5:1, Je 9:9, Ez 26:17, 

27:2, 28:12, 32:2; c. bt^ Ez 19:1, 27:32; 'p inb: Je 9:19 (|| "•HJ); pi. as collection of written dirges 2 
Ch 35:25.— Bu:ZAW ii (1882), 1 ff. cf. ill (1883), 299 ff. thinks Kina rhythm always 3 + 2 tone-beats, 
but book La (Heb. riiJ''p) is in all parts pentam., 3 + 2 varying sts. With 2 + 3, yet always 5 in line, 

with caesura; of other niPp, Am 5:2 Ez 19:2 ff. 26:1 7 b ff. are pent., 2 S 1 :1 9 ff. 3:33 f. tetr., Ez 27:3 
ff. 28:12 ff. 32:2 ff. hex.; v. BrGen.lntr. 379 ff. 

8551 |Jip [8552] (Hebrew) (page 884) (Strong 6969) 

t [|Jip] vb.denom. Po'l. chant a PlPp;- P/. 3 pi. consec. UJlpI Ez 27:32 ( '7Ppers.), sf. (cogn.) 

niJlpI 32:16; Impf. 3 ms. IJpp.2 S 1:17 (c. acc. cogn. + VPpers.), cf. (Vp pers. only), 2 Ch 35:25 

and pers. ) 2 S 3:33; 3 fpl. n|Jlpric. acc. cogn., Ez 32:16, +bv pers. v:16; Pt. as subst. Je 9:16 
(professional) wailing women. 

8552 f p [8553] (Hebrew) (page 884) (Strong 6974) 

1 1, [rp] vb. Hiph. awake (jj form of fp^ NH in Hiph. (rare));— P/. 3 ms. f'pn2 K 4:31 , Ez 7:6; 2 

ms. rii^VOl consec. Pr 6:22, etc.; Impf. 1 s. Y''pt<Pr 23:35; 3 mpl. •12i''p^ Je 51 :39 +; Imv. ms. 

nT'pn Hb 2:19 +; mpl. ^TpT]\s 26:19, Jo 1 :5; Inf cstr. f^pH Psalm 17:15, 73:20; Pt. y^pD 1 S 
26:12;— shew s/grns of waking, awa/ce; 1 . from sleep, a. 1 S 26:12, Is 29:8, 29:8, Psalm 3:6, 73:20, 

139:18, Pr6:22 (doubtful line, v. Toy), b. of "•: Psalm 44:24 awake [fr. sleep] to activity, so 35:23 (c. b 

rei), 59:6 (c. inf. purpose), c. fr. ecstatic sleep of proph. Je 31 :26. 2. fr. sleep of death, c. neg. 2 K 
4:31, Je 51:39, 51 :57, Jb 14:12; of resurrection Is 26:19, Dn 12:2 3. from stupor (of drunkenness) Jo 

1 :5, Pr 23:35. 4. of inanimate thing Hb 2:19; cf. fPO YP.^ n^i*^ Ez 7:6 the end cometh, it hath 
awaked unto thee (Co del. fpH, but the word-play favours it). — Psalm 17:15 is put by Thes 01 Hup 



Du al. sub 1 a; Ew De Che sub 2; we sub 1 b ; Calv Now: from night of distress and helplessness, 
and so Bae (psalmist representing Isr.). 

8553 f p [8554] (Hebrew) (page 884) 

II. yp (V of foil.; usu. taken as = I. f p but connex. not clear; of. Ar. qayzun vehement heat of 
summer, late summer {VJe.SWizzen iii, 90), qa'zabe vehemently hot; Sab. 0''p summer Mordtm:Him. 
Inschr. 71 ; NH f ^p = BH, so Targum J<U^p Syr. qayto] Oaram. (Zinj.) H)2''^ summer). 

8554 f ^p [8555] (Hebrew) (page 884) (Strong 6972,7019) 

t YI'Q n.m.Je 8:20 summer, summer-fruit (cf. Gk. @ipoq in both meanings); — abs. 'p: Gn 8:22 +; 

f^p Am 3:15 +; sf. n!?''p Is 16:9, Je 48:32 ;— 1. summer-season, opp. Gn 8:22 (J), Am 3:15, Zc 

14:8, Psalm 74:17; || T^p Je 8:20, Pr 6:8, 10:5, 26:1 , also (without T^p) 30:25; as fruit harvest Is 
28:4; time of drought Psalm 32:4 (fig.). 2. summer-fruit 2 S 16:1 , 16:2, Am 8:1 , 8:2, Je 40:10, 40:12 

also, II TV^, 48:32, Mi 7:1 (in sim.), but || T2ip Is 16:9 (assim. to p of f^p; rd. prob. T!^!). 

8555 p2i''p [8556] (Hebrew) (page 884) (Strong 7020) 
n2i''p V. Y)2p p.894 

8556 n''p''p [8557] (Hebrew) (page 884) (Strong 7021) 

t P"'p"'P n.m.:Jon 4:6 a plant (cf. As, Kukkanitum (D) a garden-plant, D1 :HWB 327); — usu. ricinus 
(R. communis, Linn. = castor-oil tree; c\. Dioscor.:iv. 164 xixi (Egypt) = xpoTwv [castor-oil tree]; Talm. 

p"'p V. esp. L6w:p. 353 f.); perh. < bottle-gourd (LXX xoXoxuvBa; i.e. cucurbita lagenaria, a vine 
growing and withering rapidly. Post in Hastings:DB ii. 250); — Jon 4:6, 4:6, 4:7, 4:9, 4:10. 

8557 p^p"'p [8558] (Hebrew) (page 884) (Strong 7022) 
riVp^p V. Vbp. p.887 

8558 T-p [8559] (Hebrew) (page 885) (Strong 7023,7024) 

I. Tp n.m. Psalm 62:4 wall (V unknown);— abs. 'p: Nu 22:25 +, Ip Is 22:5; cstr. Tp 1 K 6:5 +; pi. 

ni'T'p 1 K 6:16 +, cstr. id., v:5 +; sf. T'H'T'p Ex 30:3 +, etc. — wall, esp. as flat surface: 1. usu. of 
house or chamber: a. inner surface. Am 5:19, 1 S18:11 +9t., + (of temple) 1 K 6:15 a + v:15 b (but 
rd. nnip beams, with LXX The Kit Benz), v:16, v:27, v:27 + 6 1. 1 b. outer surface, 2 K 9:33, Ez 

33:30, Is 59:10 (in sim.); so Tp D"1T Is 25:4 (but Lo Kn Gr Di Du Che:Hpt al. rd. "Ip; JP Peters:JBL xi 

(1892), 46 prop. 112 [as 28:2]); of temple 1 K 6:5, 6:5, 6:6, cf. Ez 41 :6, 41 :6. t c. both inner and 
outer v:17, v:20, v:25. t d. indeterminate, 12:5, 12:7, 12:12, 23:14. t e. thickness specified, Ez 41 :5, 

41:9, 41:12 , 41:13 (of Ezekiel's temple), t f- as enclosing, 2 K4:10 (of Tvbxi, q.v.); as separating Ez 
43:8. t 2. wallo\ (temple-)court Ez 8:7, 8:8, 8:8 (in vision); of vineyard Nu 22:25, 22:25 (J), of city 35:4 

(P), cf. nQinn 'p: Jos 2:15 (JE) the (inner) surface of the wall, t 3. more gen., 1 K 5:13, and (in phr. 



rW^) 1 S 25:22, 25:34, 1 K 14:10, 16:11, 21:21, 2 K 9:8; in fig. Ez 13:12, 13:14 (appar. fern., 
but city Jerus. prob. in mind, cf. AlbnZAW xvi (1896), 85 K6:ff. 2, 175), v:15, v:15 (|| f 11 v:10, 'p 
•"•lOJ: Psalm 62:4; 2 S 5:1 1 = 'p: 1 Ch 14:1 , cf. Hb 2:1 1 (fig.); Tp Ez 4:3 (symbol.).— Is 
22:5 is dub.: usu. wall (so even Du Che:Hpt Marti), but ref. not clear; EwChe:comm.. III. Tp Klo Brd 
WkhAlttest. Unters. 177 J>1p, so WMM:Hast. DB KIR, but v. Drib.KOA. t 4. of flat side of altar Ez 
41 :22, Ex 30:3, 37:26, Lv 1 :1 5, 5:9 (all P). t 5. niTp '''2b Je 4:19 walls of my heart (as seat of pain). 

8559 T-p [8560] (Hebrew) (page 885) (Strong 7024,7025) 

t II. Tp in n.pr.loc. of Moabite cities (cf. "Ip = c/fy Ml:11 , 12, 24, pi. ppl :29);— LXX usu. om., or 
reads to t£i|o?;— 1. n^^^Q 'p: Is 15:1 , poss. Rabba, S. of Arnon, v. Buhl:Geogr.270. 2. 'Urin 'p: Je 

48:31 , 48:36, tnn 'p: Is 1 6:1 1 = TWIT} 'p: Is 1 6:7, nU^in 'p: 2 K 3:25 (Gi HU?"]!! 'p:), perh. 

Kerak, S. of Rabba, v. Buhl:lb., and cp. (on Kerak) PalmenDes. of Ex. ii. 472 Dowling:PEQ. Oct. 
1896, 327, esp. Mauss in de Luynes:Voyage a la Mer Morte (1864), ii. 106 ff., iii (Atlax, ad fin.), 13 pi. 

8560 T-p [8561] (Hebrew) (page 885) (Strong 7024,7023) 

t III. T'P n.pr. terr. et gent, 'p: orig. house of Aram Am 9:7; ri'l''p as place of exile Am 1 :5, 2 K 

16:9 (LXX T^jv ttoXiv); "fp as people in As. army Is 22:6 (v:5 vid. 1 . "yp ad fin.).— Location dub., v. 
conspectus of older views Dr:Am 1 :5; plausible is some tribe in S. Babylonia, E. of Tigris Wkl AT 
Unters 178, cf. HahREJ xi. 60;— WMM:Hast. DB KIB everywhere del., or em. Pip, but v. I. Tp 3. 
above 

8561 D'T'p [8562] (Hebrew) (page 885) (Strong 7026) 
On^p = Dip p.902 

8562 12>''p [8563] (Hebrew) (page 885) (Strong 7027) 

U^''P n.pr.m. (prob. *U^^p Ar. gaysun Aram. i<U^''p N6:ZMG xi (1896), 167 orig.n.pr.dei as Ar. gys 
wh. now only in n.pr.pers. We:Heid. 2. 67);— K(e)i?: 1 . father of Saul 1 S 9:1 , 9:3, 9:3, 1 0:1 1 , 1 0:21 , 

1 4:51 , 2 S 21 :1 4, 1 Ch 8:30, 8:33 (where read Be Kau Kit), v:33 = 9:36, 9:39 (read as above), 
v:39, 12:1 , 26:28. 2. Levites : a. 1 Oh 23:21 , 23:22, 24:29, 24:29. b. 2 Ch 29:12. 3. ancestor of 
Mordecai Est 2:5 (Keiaai'ou). 

8563 pi:>"'p [8564] (Hebrew) (page 885) (Strong 7028) 

t P^''p n.pr. of wady running NW. through plain of Megiddo (Esdraelon), K(6)i(ja)v (?stream of (god) 

Kish RS:Sem. i. 155; 2nd ed. 170);— alw. 'p bril: Ju 4:7, 4:13, 5:21, 5:21, Psalm 83:10, also 1 K 
18:40; mod. Nahrel-Muk;attaJ;v. BuhkGeogr. 106, 209, GASm:Geogr.382. 

8564 •'^•'p [8565] (Hebrew) (page 885) (Strong 6984,7029) 
'^'■p v. m^Tf lp sub mp p.881 



8565 bp [8566] (Hebrew) (page 885) (Strong 6963,7031) 
t bp V. bbp. {bp voice, V. b)p. p.876, 886-87 

8566 r\bp [8567] (Hebrew) (page 885) (Strong 7035) 
r\bp 2 S 20:14 Kt, v. bnp p.874. 

8567 r\bp [8568] (Hebrew) (page 885) (Strong 7033) 

1 1- [i^bp] vb. roast, parch (NH T]bp id. (rare), 'hp = BH; As kalu II. I, III. I burn, consume 
Meissn:Suppl. 84; Sab. Dn^^'7p conflagratio, aestusOsA, Os:1, Os:19, Os:20 CIS:iv.No74, 1.20; Ar. 
qa/ay fry or roasf wheat; Eth. k/awa klaya burn, fry, so Targum i^'p Syr qlo); — Qal Pf. 3 ms. sf. D^p 
"^t/t,"! Je 29:22 (acc. pers.) he roasted them with fire; Pt. pass. ""iVp T'J^ Lv 2:1 4 (P) grain 
parchedmlh fire; so ''iVp alone, as common food, Jos 5:1 1 (P), v. ""VpNiph. Pf. Thpl as n. Psalm 
38:8 my loins are filled with burning (Vrss Bae with contempt, II. Thp). 

8568 "hp [8569] (Hebrew) (page 885) (Strong 7039) 

t hp n.m.:1 S 1 7:1 7 parched grain, a common food (Rob:BR 11.50 Anderlind:ZPV ix. 3); — abs. 'p: 1 
S 25:18, 2 S 17:28 a + v:28b (but dittogr., del. LXX SyrVer and Comm.), Lv 23:14 (P), Ru 2:14; = 
^"hpA S 17:17. 

8569 rhp [8570] (Hebrew) (page 885) (Strong 7034) 

t II- [^p] vb. Niph. belightly esteemed, dishonoured (|| form of Wp; cf. NH pVp, Targum 
disgrace, shame) — Pi 3 ms. consec. T\b'pl\ Is 16:14, Dt 25:3; Pf. Th\?l Is 3:5 + 2 V—be lightly 
esteemed, held of little account. Is 16:14 (glory of Moab); Pl^pJI Vr\ U>"'J< 1 S 18:23; so (Pf. as 
subst.) Is 3:5 (opp. 133J), Pr 12:9 (opp. 133110); more positively, be dishonoured, degraded, Dt 
25:3 Ic^y'Vi). Hiph. treat with contempt, dishonour, Pt T'l^^ nVpQ 'Ul: Dt 27:16 one dis-honouring 
[i.e. opp. 133 of 5th Command]. 

8570 ])bp [8571] (Hebrew) (page 885) (Strong 7036) 

t ihp n.m.:Pr 1 1 :2 ignominy, dishonour;— abs. 'p: Ho 4:7 +; cstr. pVpIs 22:18; sf. nJi'7p Je 13:26 

+; — 1. of national ignominy Ho 4:7, 4:18 (dub. Line, v. Che Now), Je 46:12 (rd. prob. nVip, so LXX 
Gie Co HPt), Mb 2:16, Psalm 83:17; of nation under fig. of woman, = pudenda, Je 13:26 , Na 3:5 (|| 
niiJQ). 2. personal dishonour, disgrace, of Shebna, as disgrace to his lord's house Is 22:18(opp. 

^"Ti33); Individ., Jb 10:25, Pr3:35 (opp. 1133), 6:33, 9:7, 11:2, 12:16, 13:18 (opp. 133^, 18:3, 
22:10. 



8571 nn^p [8572] (Hebrew) (page 886) (Strong 7037) 

t nn'pp n.f. caldron (Erman:ZMG xivi (1892), 121 op. Egypt, krht, pot, of. OCopt. gf a/a(7f Lag Bn: 88, 
wh. has come back as loan-wd. WMM:As. u. Eur:94);— abs. 'p: 1 S 2:14 (+ "li'D, "T-n, "1112); finVp 
Mi 3:3(||Tp). 

8572 O^p [8573] (Hebrew) (page 886) 

lUVp (Voffoll.;NHU^p take up, in, harbour, so Targum ; Ba:Es:36 cp. Ar. qqaltun reservoir 
with n, cf. bup, |Up). 

8573 ubpQ [8574] (Hebrew) (page 886) (Strong 4733) 

t uVpn n. [m.] refuge, asylum (P Ch);— 'Q nP: asylum-cities Nu 35:1 1, 35:13, 35:14, 'QH nP: Nu 
35:6, Jos 20:2, so 1 Ch 6:42, 6:52 (but rd. 'QH TP: acc. to || Jos 21 :13, 21 :21 , so Be Kau Kit), 
(after TH) Nu 35:12, 35:15, Jos 20:3; cstr. in phr. nXin O^pQ TP Jos 21 :13, 21 :21 , 21 :27, 21 :32, 
21 :38 (Gi; v:36 van d. H. Baer); sf. of refugee, iO^pQ TP Nu 35:25, 35:26, 35:27, 35:28, 35:32. 

8574 Xh\3 [8575] (Hebrew) (page 886) (Strong 7038) 

t II- [^^P] vb. be stunted (? = I. 'p:; prop, be drawn in ? cf. Ar. quia'tun very short); — Qal Pt. pass. 
)KW Im 22:22 sacrif. animal, overgrown or stunted. 

8575 t^'O-'b'p [8576] (Hebrew) (page 886) (Strong 7042,7041) 

t i^'O-'bp n.pr.m. Levite, Ne 8:7, 10:1 1 (LXXL in both KctXhraq) Ezr 10:23 (where called also T^p, 
V. nf7ip), KcoXiev, A KcoXirag LXXL as Ne. 

8576 ^^ [8577] (Hebrew) (page 886) (Strong 7039-41 ) 

(^^)^^p V. I. nbp. 'bp_ v. bbp. n^bp 

8577 i^'O'^bp [8578] (Hebrew) (page 886) (Strong 7042) 
V. iiV'^bp. p.885, 887, above 

8578 VVp [8579] (Hebrew) (page 886) (Strong 7043) 

['?^p]:82 vb. be slight, swift, trifling (prob. orig. be light; NH ^b'p], bp, '7Vp=BH; As kalalu II. depise, 

dishonour; so Tel Am (appar. Ganaanism); Ar. qa/Za be small, scanty, Sab. ubbp scanty Ha1 :1 43.8f. 

(cf. FelhZMG liv (1 900), 246); Eth. k/a/a be light. Small, easy; II. despise; Targam bbp, Syr. qa/= BH ; 
also (v. Pilp., etc.) Ar. qalqala shake, kiklr. vibrate, whirl {o\ sword), kikia: v. be shaken; — 

Schwally:ZAW xi (1891), 170 ff. thinks srta/ce original, v. VpQ);— t Qal Pf. 2 ms. fliVp Na 1 :14; 1 s. 



^riVp Jb 40:4; 3 pi. iVp Gn 8:1 1 + ; Impf.. 3 fs. Vpril 1 6:4; 1 s. b\?^] v:5; 3 mpl. iVi^.": 1 S 2:30; —1 . 

be slight, of water, be abated, fr off (Vpi?) earth Gn 8:8, 8:1 1 (J). 2. be swift, c. comp., of warriors 2 
S 1 :23, horses Je 4:13, Hb 1 :8; one's days Jb 7:6, 9:25. 3. trifling, i.e. of little account., of pers., Gn 
16:4, 16:5 (J; both c. n"'rp3; 1 S 2:30 (opp. T^'DH). t Niph. Pf 3 ms. bpl (Ges §67 1.) 2 K 20:30 +, 

consec. 2 K 3:18; '7I7JPr 14:6; 1 s consec ""riVpJI 2 S 6:22; lmpf.3 mpl. iViP^ Is 30:16; Pt. f. 

n^iPJf'?!?) Je 6:14: + 2 t ;— 1. sfiew oneself swift \s3Q-^6 131J).2. appear trifling, 1 S 

18:23 (D?''rP3; Inf. subj., cf. Dr), c. ]D comp. be too trifling Is 49:6, esp. of sin 1 K 16:31 (Inf. subj.), 

and (c. ]n comp.) Ez8:17; easy 2 K 3:18 CJPa), 20:10 (c. Inf.), Pr 14:6; Pt. (as subst.) c. bv in adv. 

phr.nb'pybv lightly l.e. superficially, Je 6:14, 8:1 1. 3. be lightly esteemed 2 S 6:22 (|| b^Xl); opp. 

n"TD3J:?). Pi.:40 Pf. 3 ms. bbi? 2 S 19:22 +, etc.; Impf. bbi^l Lv 20:9 +, etc : Imv. ms. ^7^1? 2 S 16:10; 

Inf. cstr. bb]) Gn 8:21 : Jos 24:9, etc.; Pt. VVpQ Es 21:17 +; sf.''JlbbpQ hVd Je 15:10, rd.''J*lbb(?Q! 

(Baer); err. for JD Mich Gf Gie Du al., etc.; — curse (prop, make contemptible): 1. c. 

acc. pers. homin. Ex 21:27 (E), Gn 12:3 (J), Lv 19:14 (H), Ju 9:27, 2 S 16:9 + 16 t.; nVVp "'jVVp 1 K 

2:8; obj. om. 2S 16:5, 16:7, 16:10, 16:11, 16:13, Psalm 62:5, 109:28 (opp. ni5); acc pers. + lof 

oath 1 S 17:43, 2 K 2:24 ; c. D of oath alone Is 8:21. 2. c. acc. del Ex 22:27 (E), Lv 24:1 5(H), 1 S 3:13 

(rdg. Wrjb^ for UT\b LXX Comm.), + (obj. om.) Lv 24:1 1 , 24:1 4, 24:23 3. c. acc. rei Gn 8:21 ("»: subj.), 

Jb 3:1. t Pu. Impf.) 3 ms. VVp^ls 65:20 be cursedhy death ; 3 fs. VVpfl Jb 24:18 their portion is 

cursed; Pt. pi. sf. vbbpD Psalm 37:22= those cursed by him (opp.VDniQ). t Hiph. Pf 3 ms. b'QT} Is 

8:23; 2 ms. sf. "'iUb'pT] 2 S 19:44 (van d.H. PI-); 3pl. I'^priEz 22:7; Impf. 3ms. bjp^l 1 S 6:5; Imv. ms; 

bpn Ex 18:22+; Inf. cstr. id., Is 23:9, Jon 1 :5; —1. make light, lighten, DD"''7i)Q ITTliX 'pp^ 1 S 6:5; 

he will lighten his hand from upon you; c,. bvn pers. alone, make light from upon one, lighten one's 

burden Ex 18:22 (E), Jon 1:5, 1 K 12:10 = 2 Ch 10:10; + \D partit. 1 K 12:4, 12:9 = 2 Ch 10:4, 10:9. 2. 
treat with contempt, acc. pers. 2 S 19:44, Is 23:9, Ez 22:7; dir. cams, bring contempt, dishonour Is 
8:23 (opp. T33n). t Pilp- Pf- 3 ms. 1. shake D^J^H? VpVp Ez 21 :26 (in divination). 2. (peculiarly) 

whetEc 10:10 (prop, move quickly to and fro), t Hithpalp. reflex, of 1. : Pf. 3 pi. •iVpVprir' J© 4:24 
hills shook themselves, shook. 

8579 ^p [8580] (Hebrew) (page 886) (Strong 7031) 

bp adj. light, swift, fleet ;— ms. 'p: Am 2:15 +, Vp v:14; fs. H^p Je 2:23; pi . D''Vp Is 18:2+;— Vp 
light with his feet Am 2:15, 2 S 2:18; 'p:, alone, swift, messengers Is 18:2, pursuers La 4:19 

(]Q comp.), camel Je 2:23, cloud Is 19:1; of swift vanishing of wicked Jb 24:18 (Bu ■I'pp for RIP! b'Q); 

as subst. Am 2:14, Je 46:6, Ec 9:1 1 , = swift (horse) Is 30:1 6; b'Q as adv., swiftly (+ n"inQ) Is 5:26, Jo 
4:4. 



8580 bp [8581] (Hebrew) (page 887) (Strong 6963) 

t hp n.[m.] lightness, frivolity (so Vrss Ki Gie ; Gf thinks = ]ib'i^; > = voice);— bpJ2 HllJT Je 3:9 — 
bp voice, V. bip. p. 876 

8581 bb\^ [8582] (Hebrew) (page 887) (Strong 7044) 

^bbp adj. burnished (fr. liglit, quick movement of rubbing ?); — 'p HU^nJ: burnislied brass Ez 1 :7: 
Dn 10:6 (so most; Co, Ez, in prefixing Dn''5J3fr. v:8; Dn then follows crpt. Ez. 

8582 nbbp [8583] (Hebrew) (page 887) (Strong 7045) 

nbb;p:33 n.f. curse;— abs.'p: Gn 27:12 +; cstr. rbbp Ju 9:57 +; sf. ^nbbp Gn 27:13, IriVVp 2 S 
16:22 (van d. H. KtTlbbp, so We Dr Lohr); pi. niVVp Dt 28:15, 28:45;— ovrse, Gn 27:12, 27:1 3(J); 
oft. opp. HDnn, Dt11:26, 11:28,23:6 = Ne 13:2, + 8t. Dt., Jos8:34 (D), Ju 9:57, Psalm 109:17, 
1 09:18, Pr 27:14; D|n nbbp Pr 26:2 a groundless curse, cf. 2 S 1 6:12; n2"lQJ rbbp 1 K 2:8 a 
grievous curse; = a formula of cursing Je 29:22; = object of curse, ""iVri CJIVJ;? rbbp Dt 21 :23, 
riQU; nbVpl 2 K 22:19, cf. Je 24:9, 25:18 + 6 1. Je, Zc 8:13. 

8583 ""bp [8584] (Hebrew) (page 887) (Strong 7040) 
t "bp n.pr.m. priest Ne 12:20, LXXL KaXftei. 

8584 bpbp [8585] (Hebrew) (page 887) (Strong 7052) 

t bpbp adj. contemptible, worthless (cf. OI:§ 189 f Ba:NB 160);— DllVa 'pH: Nu 21 :5 (JE). 

8585 pVp''p [8586] (Hebrew) (page 887) (Strong 7022) 

t P^ip"'p n.[m.] disgrace;— Hb 2:16, si vera I. intens. 0I:§ 82 c K6:ii. 130, 497, but dub. (v. We Now 
GASm). 

8586 Obp [8587] (Hebrew) (page 887) (Strong 7046) 

t [Obp] vb. mock, scoff (Ecclus 1 1 :4 obpn, text by Adler:JQ xii (1 900), 470);— Pi. Inf. cstr. \im 
obpb Ez 1 6:31 to scoff at hire (of Jerusalem under fig. of harlot), but LXX SyrVer Symm collect, rd. 
f iapV Gr Toy Krae (or Op'?'?, Co). Hithp. mock, deride, c. 1 pers., Impf. 3 ms. vbpIV Hb 1 :1 0; 3 
mpl. loVpn^ Ez 22:5, 'm_: 2 K 2:23. 

8587 D^p [8588] (Hebrew) (page 887) (Strong 7047) 

t Obp n.[m.] derision, i.e., object of it, || n2in;^e 20:8, + ^vb Psalm 44:14 79:4. 

8588 nobp [8589] (Hebrew) (page 887) (Strong 7048) 



t noVp n.f. id., II id.;— Ez 22:4. 

8589 yb;? [8590] (Hebrew) (page 887) (Strong 7049) 

1 1- [Pf'I^] vb. sling, hurl forth (Thes cp. Ar. qa/i'a sit insecurely (v. also Fra:224, Socin in Buhl Lex 

13), waver, whence q/7'un sail (loan-wd. Fra:1 . c), JAram. i^lj'pp id., BH NH yh'Q curtain; thence hurl, 
sling; but this perh. denom. (Socin:l. c.) fr. qu/a"as/"un loosened clod, cf. Syr. quw/o'o' id. (No in Fra:l. 
c); Ar. miqia'un sling, Eth mak'r. /d./Targum P/p vb. sling, Syr. n. qe/'o' sling); — Qal Pt. 

Ju 20:1 6 one slinging (with) a stone at a hair; '1p: c. acc. pers. Je 1 0:1 8 / will sling forth the 

inhabitants. Pi. Impf 3 ms. V^p^ll S 17:49 and he slang (sc. the stone); sf. ri|iJVl?? 25:29 he shall 
sling away (life of enemy). 

8590 y^p [8591] (Hebrew) (page 887) (Strong 7050) 

t I. V^P. n-[m.] sling;— abs. 'p: 1 S 17:50, yVfpH ^15 25:29 hollow of the sZ/ng (fig.); sf.ly'pp 17:40; 
V^iJ""'jnj< Jb 41 :20 sling-stones, so H D''p^|p: 2 Ch 26:14; V'?!?"'^^: Zc 9:15 is difficult: Marti:Kau " 
'p:'i<2:; We Now 'p: sons of— 7 

8591 vVp [8592] (Hebrew) (page 887) (Strong 7051) 
t [VVi?] slinger;— pi. D''pVp 2 K 3:25. 

8592 V^il [8593] (Hebrew) (page 887) (Strong 7050) 

II. [pbi?]:15 n.[m.] curtain, hanging (P);— pi. abs.D''Pp Ex 27:9 + 7 t. Ex; cstr. ""Pp 35:17 + 4 t. Ex, 
Nu 3:26, 4:26.-1 K 6:34 b read D"'pVv. 

8593 vVj? [8594] (Hebrew) (page 887) (Strong 7049) 

t II- vb. carve;— Qal Pf. 3 ms. 'p:: c. 2 acc, carve walls with, 1 K 6:29; c. acc. cogn. + bv v:32; 
c. acc. of thing carved v:35. 

8594 nP^pQ [8595] (Hebrew) (page 887) (Strong 4734) 

t riP^pQ n.f. carving;— cstr. 'Q: 1 K 6:18; pi. abs. nipVpQ, 7:31 ; cstr. nijjVpQ (after J>Vp) 6:29, 
6:32. 

8595 bpbp [8596] (Hebrew) (page 887) (Strong 7052) 

bpbp V. bbp. above 

8596 ]Wbp [8597] (Hebrew) (page 887) (Strong 7053) 

doubtful word, in phrase 'p wbwbv. 1 S 13:21 (poss. would be fine point, cf. Aram, ^bp 
be thin, hence 'p :'U^: tridens, E.V. forffs, but against anal., v. esp. Dr). 



8597 nQ|7 [8598] (Hebrew) (page 887) (Strong 7054) 
HQip V. Dip. p. 879 

8598 '^NlQp [8599] (Hebrew) (page 887) (Strong 7055) 

t '^i^lQp n.pr.m Ka^iouTjA: 1. son of Nahor Gn 22:21. 2. Ephraimite Nu 34:24. 3. Levite 1 Ch 27:17 
(B EatiouX, A Kayi., LXXL Keji.). 

8599 pQi^ [8600] (Hebrew) (page 887) (Strong 7056) 
]iQiP V. mp. p. 879 

8600 nop [8601] (Hebrew) (page 887) 

nop (V of foil.; As. kamu, perh. crush, grind; kemu (= kemu ?), flour, NH = BH, so Targum ^^^Qp, 

Syr. qamho\ Vulg. Ar. qamhun wheat;E\\\. kmh: produce, fruit, vegetables; c\. Egypt, kamah, 
Bondi:77, kmh, a kind of bread, Erman:ZMG xivi (1892), 120). 

8601 nap [8602] (Hebrew) (page 887) (Strong 7058) 

t nop n.[m.] flour, meal;— abs. 'p: 1 S 1:24 +, HQip Is 47:2; cstr. nOpNu 5:15;^u 6:19 (material 

for unleavened cakes), 1 S 1 :24, 28:24, 2 K 4:41 ; defined by rhv (q. v.) Gn 1 8:6, disting. fr. vht 1 K 

5:2; of barley (OnplZ;) Nu 5:15 (P), but 2 S 17:28 + D^H, OnplZ;, + other articles of food 1 Oh 

12:41 (van d. H. v;40); kept in a) 1? 1 K 17:12, 17:14, 17:16; made by grinding Is 47:2; ""V^nQ^ 'p: 
Ho 8:7. 

8602 UQi? [8603] (Hebrew) (page 888) (Strong 7059) 

t [^Q(?] vb. seize (NH id., seize, grasp, press together, Ar. qamata bind together, Aram.UQp = BH; 
qmat seize, compress) ; — Qal Impf 2 ms. sf. ""JtpOprilJb 16:8 and thou didst seize me. Pu. be 
snatched {unt:\me\y)Pf 3 pl. lOQpJb 22:16. 

8603 ^70^ [8604] (Hebrew) (page 888) (Strong 7060) 

t l^QI?] vb. be decayed (Syr. qmalbe mouldy, decay); — Qal Pf. 3 ms. '^jpipis 33:9 Lebanon 
mouldereth; 3pl.lVQ(P 19:6 (of «1101 njjp). 

8604 f Q|7 [8605] (Hebrew) (page 888) (Strong 7061 ) 

t f Q(P vb. enclose with the hand, grasp (NH id. = BH; Targum f Qp; As. kimsu, kinsu, is a part of the 
body occurring in pairs, Meissn:suppl. 84); — Qal Pf. 3 ms. consec. f 01^1 Lv 2:2, 5:12 (both C. acc. 
l!?Qp + ]D of source), Nu 5:26 (c. acc. + |Q of source ; all P). 

8605 f Qp [8606] (Hebrew) (page 888) (Strong 7062) 



t [?Qp] n. [m.] closed hand, fist ;— sf. l^Qp 'i<bt2 his fist-full Lv 2:2, 5:12; take up 'p3:6:8 in his fist 

(all P); pi. D-'^Qp'? Gn 41 :47 the earth yielded by handfuls (i.e. abundantly; E, acc. to most; P, Ball 
Holz, who questions text). 

8606 t^Qp [8607] (Hebrew) (page 888) 
ti^Qp (V of following; meaning unknown). 

8607 t^iQp [8608] (Hebrew) (page 888) (Strong 7057,7063) 

t tZ^iQp n.m.:Ho 9:6 coll. thistles or nettles (LXX ctxav6ai,cf. Ki; Vulgate urtica); — abs. 'p:, sign of 
desolation. Ho 9:6 ( > van d. H. ^Q''p; cf. Baer De:Complut.Var.28; || TXiU), Is 34:13 (+ D'-Tp, TXin); 
pi. (c. J Ins., Thes Nb:M 169, Anm.3 Lbw:194 Anm.) □"'JtZ^Qp Pr24:31 (> van d. H. D"'Ji^Qp; || 

8608 ]p [8609] (Hebrew) (page 888) (Strong 7064) 
IP V. pp. p. 890 

8609 tAlp [8610] (Hebrew) (page 888) 

(V of foil.; Ar. qana'a become intensely red (or black), with dye ; NH ^^?Jp jealousy; Syr. qani'y 

lividus fruit, qeneto'zeal, envy (rare) ; vb. denom. NH HJf?, Aram. NJp, Eth. jfc^'. all be jealous, 
zealous). 

8610 HHJp [861 1] (Hebrew) (page 888) (Strong 7068) 

t riNJp n.f. ardour, zeal, jealousy (from colour produced in face by deep emotion); — abs. 'p: Nu 
5:14 +; cstr. n^5Jp Is 9:6; sf. ■'^^^^Jp Nu 25:11 +, etc.; pi. n^^Jp Nu 5:15, 5:18, 5:25, 5:22;— ^ . ardour 
of jealousy o\ husband Pr 6:34, 27:4; 'p TVH: jealous disposition Nu 5:14, 5:14, 5:30 (P); offering for 
jealousy, 'p nnJQ:v:15, 18, 25(P);'pn n"lin: v:29 (P); of r/Va/ry Ec 4:4, 9:6; Ephr. against Judah 
Is 1 1 :1 3; ardent love, \\ Ct 8:6. 2. ardour of zeal: a. of men for God Nu 25:1 1 , 25:1 1 (P) 2 K 

10:26; for the house of "": Psalm 69:10. b. of God for his people, esp. in battle Is 42:13 63:15, Zc 
1:14, 8:2; 'p VpQ: Is 59:17; mi Ht^yn "> :'p: 9:6, 37:32 = 2 K 19:31 . 3. ardourof angfer. a. of men 
against adversaries Psalm 119:139, Jb 5:2 (|| t^^D), Pr 14:30 (opp. Ni3"!Q l'?). b. of God against 
men, ||nQn Ez5:13, 16:38, 16:42, 23:25, 36:6; linni:!) 38:19; || ^l^J Dt 29:19, Ez35:11; + Is 
26:1 1 , Ez 36:5, Zp 1 :18, 3:8, Psalm 79:5; nJpQn 'pH b}2V: Ez 8:3 the anger-image provoking to 
anger;"pT\ :'D: alone v:5. 



8611 [8612] (Hebrew) (page 888) (Strong 7065) 



t vb. denom. Pi. be jealous, zealous (Gerber:131) —Pf. 3 ms. HilpNu 25:13+; 1 s. ■'^l^^i3p Zc 
1:14 + etc. ; Impf. Nilp;" Is 11:13, Pr 23:17, etc.; Inf. abs. Nilp 1 K 19:10, 19:14; cstr. sf. ^^^Jp Nu 
25:1 1 ; IflNilp 2 S 21 :2; Pf. NijpQ Nu 1 1 :29;— 1 . be jealous of, c. acc. in^NTlN Nu 5:14, 5:1 4, 5:30 
(P); in rivalry Is 11:13. 2. be envious of c. 1 pers., Gn30:1 (E), 37:11 (J) Psalm 37:1, 73:3, Pr3:31, 
23:17, 24:1, 24:19; c. acc. pers. Gn 26:14 (J), Ez 31 :9; c. b pers. Psalm 106:16. 3. be zealous tor. a. of 
man, capers. Nu 11:29 (J), 2 S 21 :2; for God Nu 25:13 (P), 1 K 19:10, 19:14; TMiUp 'p: Nu 
25:1 1 (P). b. of God , U^0b ''Vi>l\: Ez 39:25, I^IN'? Jo 2:1 8, '^IT'?: Zc 1 :14, ]Vf7 Zc 8:2, 8:2. 4. 
excite to jealous anger, c. 3 instr. Dt 32:21 a (dub. ; probably "'JINJpn; cf. v:16, 21 b), 1 K 14:22. 
Hiph. provoke to jealous anger: Impf 3 mpl. sf. ■inNJp;'Dt 32:1 6; ■imN"'Jp;' Psalm 78:58 (|| 
■imO^pD*!) 1 s DN^jpN Dt 32:21 b; Pt. metapl. HJpQ Ez 8:3 (Ges:§ 75 q, del Co.). 

8612 ^^|p [8613] (Hebrew) (page 888) (Strong 7067) 

t ^^|P adj. jealous; — only of God : H|p bii, Ex 20:5 (J) = Dt 5:9 (as punishing those who hate him), 
Ex 34:14 (J), Dt 4:24, 6:15 (demanding exclusive service) ; iQ^ ^^|p Ex 34:14 (J). 

8613 ^^^iIp [8614] (Hebrew) (page 888) (Strong 7072) 

tNiilp adj. id.;— Niilp ^7^ Jos 24:19 (E) (cf. Dt 6:15 supr.), Nah 1 :2 (|| Dpj). 

8614 nJJ^ [8615] (Hebrew) (page 888) (Strong 7069) 

I. nJJ^:84 vb. get, acquire (NH=BH; Ph. (Pun.) ^^JpQ, property [\n cattle]; As. kanu, gain, acquire, 

Meissn:Suppl. 85; Ar. qana'{w, y) acquire, procure; Sab. ""Jp acquire, possess, CIS:iv,no.89, 5.6, ""Jp 

n. property ld:ib, no. 3, 8, 29, 3; Eth.knaya acquire, subjugate; Aram. NJp, qno' (accquire) ; — Qal:81 

Pf 3 ms. 'p: Gn 25:10 +; sf. J? Dt 32:6, inJI^ Lv 27:24; 3 fs.PiriJi^ Psalm 78:54; 2 ms rT'^J? Ex 

15:16 +, etc.; Impf 3 ms. "^Jp;* Lv 22:1 1 + , fpfl Gn 33:19 +, etc.; Imv ms. flJp Gn 47:19 +; Inf abs. 

njl7 Lv 25:14, 1 Oh 21 :24, Uj^ 2 S 24:24; cstr Hjp Pr 16:16 ,niJp Pr 16:16 +, etc.; Pt. HJp Dt 

28:68, nJip Pr 15:32 +, etc.; — 1 1- get, acquire (all poet.) : a. of God as originating, creating, y^.iji] 

njp Gn 14:19, 14:22, Dt32:6 (Isr.), Psalm 139:13 Cn'^b^); Pr 8:22 (HQDn q.v.). b. of God 

as victoriously redeeming his people Ex 15:16, Is 1 1:11 , Psalm 74:2 (|| obj. nriH 78:54. c. of 

Eve, acquiring ]^p, '"'"riN: (i.e. with the help of), Gn 4:1 (J), d. of acquiring wisdom, knowledge (only 
Pr.): Pr1:5, 4:5, 4:5, 4:7, 4:7, 15:32, 16:16, 16:16, 17:16, 18:15, 19:8, 23:23. 2. elsewhere btvyEx 
21:2 (E), Gn 47:22 (J), 50:13 (P), Lv27:24(H), Dt 28:68, Is 24:2, Je 13:1, Ez 7:12, Pr 20:14+; njp 

owner, as purchaser Lv 25:30 (P) Is 1 :3, Zc 1 1 :5 +. Niph. be bought: Pf. 3 ms. nJpJ Je 32:43; Impf. 3 

mpl. Uip;" v:15. Hiph. Pf 3ms. sf. "'JJpn DWc 13:5; AV makes denom. of HJpQ cattle; Thes RV 



Marti:Kau Buhl caused (one) to purchase me, i.e. made me a bondman; < We now GASm read ""J^Jp 

nm^—pt. nJipQ v. mp. 



8615 [8616] (Hebrew) (page 889) (Strong 7075) 

t VJp n.[m.] thing got or aquired, acquisition (Aramaism, Lag BN:205) ; abs. 'p: Ez 38:12, 38:13; 

cstr.j;;jp Lv 22:1 1 ; sf. ?frjp Pr 4:7 +, etc.;— 1 . thing acquired by purchase *1D| ^Jp Lv 22:1 1 (H ; cf. 

nJpQ); of property Gn 34:23, 36:6, Jos 14:4 (all P), Ez 38:12, 38:13 (in all disting. fr. mpQ cattle); || 

Psalm 105:21; irjp nJpQ Gn 31:18 (P; prob. doublet, LXX om.); n^l mp •^f^Jp'te Pr4:7 
with (or at the price of) all that thou hast acquired, get understanding. 2. mere gen.: coll. creatures 
LXX xrimq Psalm 104:24 (cf. V 1 a). 

8616 nJpQ [8617] (Hebrew) (page 889) (Strong 4735) 

nJpQ:76 n.m.:Ex 10:26 cattle ;— abs. 'Q: Gn 46:32 +; cstr. mpQ Gn 13:7 + ; sf. inJpQ Gn 3:18 +, 

?[''JpQ Is 30:23 (Ges § 93, 88), etc.; pi. sf. (but v. K6 ii. 112 f.) "'JpQ Ex 17:3 +, UyipD Gn 47:16 +, 

etc.; — 1. cattle in gen., including cows, sheep, horses, asses, camels (any or all of them), as 
purchasable domestic animals, Gn 47:16, 47:16, 47:17, 47:17, Ex 9:3 + (J), 10:26 (E), Dt 3:1 9 (not in 

P), Jb 1 :3, Psalm 78:48, Je 9:9, 1 Ch 5:21 +; so prob. H^pDI bntA lU?"' Gn 4:20 (J) of nomads, 
riQrillin nJpQ Gn 47:18 (J). 2. specif, of cows, sheep, and goats in herds and flocks Gn 13:2 (J), 
31 :9 (E), v:18, 36:7, 46:6, Nu 32:1 (all P), Is 30:23 +; 'Q ''V'l: Gn 46:32, 46:34 (J), 'Q nt7: Gn 47:6 
(P), cf. 1 Oh 28:1 ; 'Q •'Vpl: Gn 13:7, 13:7 (J); disting. from nOnS Nu 31 :9 (P), 32:26, 2 K 3:17; fr. 
PpJos 14:4 (P) Ez 38:12, 38:13; from both Gn 34:23, 36:6 (P); IpJI ]H'i2 'Q: 2 Ch 32:29 1p3 'Q 
]ii.)2r. Ec 2:7 "Ipn 'Q1 ]t!i)2 :'Q: Gn 26:14, 47:17 (J); sheep only Gn 29:7 (J) Nu 32:16 (E).— Hlti^n 
nJpQ Gn 49:32 (P) rd. nJpQ ; "^^IV b)) '^ii HJpQ Jb 36:33 rd. HJpQ (Hiph. Pf.), or "^IpQ (Pi. Pt.) 
metal, fr. t<lp, Hi Bo Di Du; 1 8 30:20 del 'QH: LXX We Dr al., v. esp. HPS. 

8617 njpa [8618] (Hebrew) (page 889) (Strong 4736) 

t nJpQ n.f. purahase ;— abs. 'Q: Gn 23:18 +; cstr. nJ2Q Gn 17:12 + ; sf. InJpQ Lv25:16 + ;— 1. 

purchase, *10| nJpQ Gn 17:12, 17:13, 17:23, 17:27, Ex 12:44 (all P); 'DH 150: documentor 
purchase Je 32:11, 32:12, 32:12, 32:14, 32:16. 2. purchase-price, Lv 25:16, 25:16, 25:51, 27:22 (P). 
3. possession (gained by purchase), mpQ^Gn 23:18 (P). 

8618 inJjpQ [8619] (Hebrew) (page 889) (Strong 4737) 

t in^JpQ n.pr.m. {possessbn oi "^■.) ; — Levit. musician 1 Ch 15:18, 15:21, Ma)c()c)eXX(ei)a, 
MaxBiia{q), Maycxavia{q). 

8619 njp [8620] (Hebrew) (page 889) 



II. njp (V of foil.; cf. As. kanu reed; Ar. qan'd'un spear-shaft, EVn.kotr. goad; NH Hj^, Aram. i^^yQ, 
qanho', all = BH. Hence Gk. jcavva, jcavv)? also jcaveov basket (Lewy:Frenndw.99), Lat. carina). 

8620 njjp [8621] (Hebrew) (page 889) (Strong 7070) 

m;p:62 n.m.:Gn 41 :5 stalk, reed;— abs. 'p: 1 K 1 4:5 +; cstr. njjp Ez 40:3 +; sf. njp Ex 25:31 , 37:1 7 
=~njp (Ges:§ 91 e) Jb 31 :22; pi. D''Jp Ex 25:32 +; cstr. ''Jp 37:18 +; sf.DHjp 25:36, 37:22;— 1 1. 
stalk grain Gn 41 :5, 41:22 (E). t 2. water-plant reed, 1 K 14:15, Is 19:6 ( + ^110), 35:7 (+ mS,); 
Coll., 'p TVU: Psalm 68:31 beasts of (the) reeds (dwelling among them), cf. H^ll 'p iriDS: Jb 
40:21 ; f linri 'pH nJ^^Q: 2 K 18:21 =ls 36:6, 'p :'^Q: Ez 29:6, all fig. of weak support ; cf. 'p 
Y^'Hy. Is 42:3 (spared by llj?:). t 3. calamus, aromatic reed, li^H 'p: Je 6:20 (Ges §126 w), "'p 
OU^l:, Ex 30:23(P); 'p: alone Ez 27:19, Is 43:24, Ct 4:14. 4. derived meanings : t a. measuring-rod, 
mp HTOH Ez40:3, 40:5 (6 cubits long, v. HQ^J) 42:16, 42:16, 42:17, 42:18, 42:19. b. unit of 

measure, reed (of 6 cubits, as As. kanu) Ez 40:5, 40:5 + 10 t. 40, 42, + i'7Q 'pH: 41 :8 full reed 

(emphat.). tc beam of scales, for scales themselves Is 46:6. td. shaft of lamp-stand Ex 25:31 =37:1 7 
(P). e. feranc/ies thereof, Ex 25:32, 25:32, 25:32 = 37:18, 37:18, 37:18 +16 1. 25, 37 (all P). t f- 

shoulder-joint, Jb 31 :22 (|| DD^). 

8621 njp [8622] (Hebrew) (page 889) (Strong 7071) 

t njp n.pr. 1 of wady between Ephr. and Manass, 'p VflJ: Jos 16:8, 17:9 (both P), Ka(pa)va, Kavai, 
etc.; identif. by Rob BR ill. 135. with Wady Kanah, S. and SW. of Nablus, cf. BuhhGeogr. 101, 105. 2. 

loo in Asher, 19:28, Kav(6)a(v), etc.; prob. kana, SE. fr. Tyre Rob BR ii 455 f. Buhl:299, Egypt, ka'no 
WMM:As.u.Eur.181, and perhaps Tel Am. Kanu.2. loc in Asher, 19:28, Kav(6)a(v), etc.; prob. kana, 
SE. fr. Tyre Rob BR ii 455 f. Buhl:299, Egypt, ka'no WMM:As.u.Eur.181, and perhaps Tel Am. Kanu. 

8622 TJp [8623] (Hebrew) (page 889) (Strong 7073) 

t TJp n.pr.m. in Edom, Keve^: son of Eliphaz Gn 36:11 = 1 Ch 1 :36, Gn 36:15 cf. v:42 = 1 Ch 1 :53, 

and father of Othniel Jos 15:17, Ju 1:13, 3:9, 3:11 (v. Di:Gn Bu RS 9.Comm. Ju 1:13 GFM Ju 1:13ff. 
Mey. Entstehung 115 f.). 

8623 •'•np [8624] (Hebrew) (page 889) (Strong 7074) 

t ""Pp adj. gent., c. art,. 'pH:, of Caleb Nu 32:12, Jos 14:6, 14:14 (all JE); as n.coll. Gn 15:19 (in list; 
appar. S. Canaanitish people). 

8624 ""Jp [8625] (Hebrew) (page 889) (Strong 7017) 
•"Jp V. ^J^p. p 884 

8625 nOip [8626] (Hebrew) (page 890) (Strong 7076) 

t liQ^P n.m. cinnamon (prob. foreign wd., coming with the thing from remote E., cf. M'Lean-ThDyer 

Ency Bib.s.v.; cp. with Malay kainamanis by R6d:Thes. Add. II I, kayu mahis Lewy:Fremdw.37, but 
only kayu, wood, given by Scott:Mal. Words in Eng. JAOS xviii, (1896,1897); Gk. w.vva\im from Heb. 



(against Lag BN 1 99));— fragment bark used as spice: abs. 'p: Pr 7:1 7, Ct 4:1 4; cstr. DU^3"|QilpEx 
30:23(P) cinnamon of sweet odour. — Vid. also Houghton-Tr:Smith D B s.v. Post:Hastings DB s.v. 

8626 pp [8627] (Hebrew) (page 890) 

PP (V of foil.; mng.? NH |p nest, As. kinnu, kannu, nest, family; Aram. ti,^pqeno'nest). 

8627 IP [8628] (Hebrew) (page 890) (Strong 7064) 

IP n.m.:Dt:22:6 nest;— abs. 'p: Is 10:14 +; cstr. "|p Dt 22:6; sf. iilp 32:1 1+, etc.; pi. D''ilp Gn 6:14;— 
1. nest, of bird Dt22:6, Jb 39:27; in sim Is 10:14, Pr27:8, of nestlings Dt32■.^^ , Is 16:2 (HVu^Q |p), 

perhaps also ""ilp'Dp Jb 29:18, but difficult, Che JQ July, 1897, 578 prop jpT or ''Jplil (cf. LXX); nest 

on high, of rock-dwellings Nu 24:21 (JE) Je 49:16, Ob 4; fig. of Chaldeans' secure abode Hb 2:9; 
temple as secure home for Isr. Psalm 84:4 (fig. of swallow). 2. cells, like nests, in Noah's ark Gn 6:14 

(P ; read prob. mp mp, so Lag Ol Bu:Urg.255 Di Holz Gunk). 

8628 pp [8629] (Hebrew) (page 890) (Strong 7077) 

t [Pp] vb. denom. Pi. make a nest, nest ;— Pf. 3 fs. nJilp Is 34:15; 3 pi. UJpEz 31 :6 (in fig.); Impf 
3 ms. IJilp^ Psalm 104:17; 3 fs. ppri Je 48:28 (sim.). Pu. Pt. fs. TlJJpQ (Ges § 901) Je 22:23 Kt (Qr 
FlJ^pQ; cf. Ges:§ 80 d) (thou) who art nested in the cedars (fig.). 

8629 yip [8630] (Hebrew) (page 890) 

y2p (V of foil., si vera I.; cf. Ar qanasa catch, capture, ensnare). 

8630 f Jp [8631] (Hebrew) (page 890) (Strong 7078) 

t [fJp n.[m] snare, net (si vera I.);— pi. cstr. (Ges § 130 a) llQ^l^n nJ^np fVp'? '??^P Jb 18:2 
how long will ye lay snares for words (catch at words, talk without knowledge)? so Cnstle JDMich and 
most, but sense strange ; Vrss transl. end, so Thes al. (expl. "'XJp [very dub.] as Aram.), rd. then f p 

(with sg.vb., after LXX),Me Bi Siegf Du, and del. HJ^^'ip Du. 

8631 njp [8632] (Hebrew) (page 890) (Strong 7079) 

t njp n.pr.loc. xctaS, Ka(ct)vae E of Jordan Nu 32:42 (JE) 1 Ch 2:23 ; perh. Kanawaton W. slope of 
Hauran mountains (Buhl Geogr.252). 

8632 DOp [8633] (Hebrew) (page 890) 

DDp (V of foil.; appar. orig. divide, assign (deity), Ar. qasama, divide, distribute, x. get a part allotted 
to oneself, especially by drawing lots [with headless arrows] at sanctuary (cf. esp. Ez 21 :26, 21 :27; IV. 
'aqsama swear, v. also EVn.ksama: IV. use divination, so Targum DDp Syr. qsam; iiJp'O'^p divination; 
see esp. RS JPhil. xiii (1885), 276 ff. We Skizzen ill, 127 f. 167; Held. 2.132 ff. Dr Dt 18:10) 

8633 DDp [8634] (Hebrew) (page 890) (Strong 7081) 



t DOp n.[m.] divination;— abs. 'p: Nu 23:25+, DDip Ez21 :26; cstr. DDp13:6; pi. D^QOp Dt 18:10 
+ ; — 1. of the nations : Balaam, Nu 23:23 (poem in JE; || "^Ul; c. 1 against, as acc. cogn. 'p-D><pV: 
Ez 21 :26; 'p: as instr. of divination iTty2. v:27; so of elders of Moab and Midian, DT3 D"'QDp, Nu 
22:7(E). —Is 2:6 v. [Dpi?]. 2. of false proph. ITS 'p: Ez 13:6 (but v. [Qpip]); 'p: as acc. cogn. Ez 
1 3:23 (<Co Berthol Krae ITS as v:9, 21 :34, 22:38); b'h'^^ 'p: (so Gf for MT bVjhoO^ Je 1 4:4 (all || 
tiiW nm ornpU)) D'-pOp nop); prohibited Dt 18:10, 2 K 17:17; reprobated 1 S 15:23 (poem; || 
□""i)"!]!). 3. in good sense "'Iliply 'p: "^'PQ Pr 16:10 (l<ing's lips as oracle). 

8634 Dpp [8635] (Hebrew) (page 890) (Strong 7080) 

t Dpp vb. denom. practise divination;— Qal Impf, 3 mpl. •IQpp;' 2 K 17:1 7, lODp^ Mi 3:1 1 ; 2 fs. 

mOppri Ez 13:23; Imv. fs. ^QD^^ 1 S 28:8 Qr (Kt ^QlDp); Inf. cstr. DDp Ml 3:8 (Buhl DDp), "DDp 

Ez 21 :26, 21 :34 "DID) jpEz 21 :28 (read DOj^ CoBuhl), esp. Pf. DOp Dt 18:10, Is 3:2 , etc.;— 1. of 

diviners of the nations, Balaam, Jos 13:22 (D), Phlllst 1 S 6:2 (|| D'-JHD), Bab. Is 44:25 (|| D'-QDH) Ez 

21 :26 cf. Ez 21 :28 (but rd. DDp), + Is 2:6 (ins. prob. D^QDp,>DDp, or DDpQ; v. Dip 1b); 

of Can. necromancers niJ^Sl S 28:8; ||D''JJVQ Dt 18:14; of Ammonites 'p: Ez 21 :34 (+ b 

pers.). 2. false proph. of Isr. || HTH Ml 3:6 (? DO;?; || pTH) v:7; Is 3:2 (+ i^^lJ; cf. v:3), ||D^J<^nj Je 

27:9, 29:8, «1033 Ml 3:11, || Ip^ riTH Zc 10:2; || HTH ti,W: 'p: DOp Ez 13:23 (but v.DDp), 'p 

nT3: Ez 13:9, 22:28, + 13:6 (rd. IQDI^l or [Co Berthol] Inf. abs. DDpl , Vrss. Toy).3. D^QDp 'p: 
prohibited Dt 18:10, 2 K 17:17 

8635 DDpQ [8636] (Hebrew) (page 890) (Strong 4738) 

t [DOpQ] n.[m.] divination; cstr. DppQ pbu Ez 12:24 (|| i^W pTH); TT3 DppQ Ez 13:7 (|| nTHQ 

8636 Opp [8637] (Hebrew) (page 890) (Strong 7082) 

t [Dpp] vb. Po'. strip off (so context requires; verb otherwise unknown); — Impf. 3 ms. nnSTlt^l 
Dpip^ Ez 1 7:9 and its fruit shall he not strip off? 

8637 nop [8638] (Hebrew) (page 890) (Strong 7083) 

nop V. niyp p.903 

8638 nb'Vp [8639] (Hebrew) (page 890) (Strong 7084) 

n^"'Pp:18 n.pr.loc. KeeiXa: In Judah, toward Philistines, 'p: 1 S 23:1 + 13 t. 23 (H^Pp, v:3.13); Jos 

15:44 (P) , cf. 2 Ch 4:19 (geneal. scheme); post-ex. vhs^ '^b^'V'p Ne 3:17, 3:18; mod. Kfia, c. 8 m. 
NW. from Hebron, GASm:Geogr. 230 Buhl:Geogr. 193; cl. TelAm. K//f/ Wkl:No. 165, 11, 18, etc. 



8639 VpJJp [8640] (Hebrew) (page 891) 

PpPp(V of foil.; NH pp:L)p usu. pull, fear (or cuf) down, off, Levy:NHWB Ecclus 10:15 (cf. Fra:ZAW 
xxi (1901), 192); also, as to Lv 19:28, incise, appar. reduplicated fr. a V VIp (Thes) or Wp). 

8640 VplJp [8641] (Hebrew) (page 891) (Strong 7085) 

t Vpi^P n. [m.] incision, imprintment, tattoo; Lv 19:28 (H), v. riDhS (RS:Sem. i. 316; 2nd ed. 324). 

8641 nVp [8642] (Hebrew) (page 891) 

lyp (V of foil.; cf. Ar. qa'ura be deep, of well, qa'ara come to bottom o\we\\, vessel, also ma/(e well 

deep; II. hollow out (Dozy); qa'iyrun deep, of well, bowl; Nab. "l^p hollow or carve otvf (SachauiSB 

Ak, 1896, 1057); Syr. q'orto', calyx, acom-cup, i/i'e//; Bondi:60 cp. Egypt, maqaar, bottom part of 
oven). 

8642 nnpp [8643] (Hebrew) (page 891) (Strong 7086) 

nnpp :17 n.f. dish, platter (P) (NH id.) — abs. 'p: Nu 7:85; cstr. «lO|"nii)p Nu 7:13 + 1 1 t. 7; pi. 

cstr. f|03 niPp 7:84, all of dedication gifts; as utensils in tabern. pi. abs. Hipp 4:7, sf. T'H'li'P Ex 
25:29, 37:16. 

8643 nnni)pl2> [8644] (Hebrew) (page 891) (Strong 8258) 

t [nnnjJpU;] n.f. depression, hollow (on format, v. Ges:§ 55 f);— pi. ninjJpU; Lv 14:37 in wall. 

8644 J<£lp [8645] (Hebrew) (page 891) (Strong 7087) 

t [^^2p] vb. thicken, condense, congeal (cf. Syr. qp'heap up, collect); — Qal Pf. 3 pi. nohri l^^fliP 
Ex 15:8 (song) the deeps were condensed, became firm walls; Impf |^^<2p'' Zc 14:6 Kt (i.e. t1J<|)p^ 
[poss. is also |li:;^i3p^ Niph.]) Thes al. glorious(?) ones [stars] shall contract (dwindle), but rd. Qr 

v. foll. Pt. D^■'■^Q12>^^'7P D■'^^£3p^ Zp 1 :1 2 the men who are thickening on their lees (easy- 
going men, under figure of undisturbed wine). Hiph. Impf 2 ms. sf. ''Ji<''2pri Jb 10:10 didst thou not 
curdle me like cheese (of formation of foetus) ? 

8645 |i^^2p [8646] (Hebrew) (page 891) (Strong 3368,7087) 

t lii^Sp n.[m.] congelation;— Zc 14:6 Qr [ > Kt v. V Qal Impf], so LXX SyrVer Symm We Now (with 
other change, but see GASm), v. 1p\ p 429 

8646 lap [8647] (Hebrew) (page 891) (Strong 7088) 

t [^?p] vb. Pi. gather together, roll up (Ar. qaf/da i/wnof turban snugr/y; Aram. 12p, qpad, Ithpe. be 
drawn in, together; a\so iilS^p, quwpdo', porcupine; so Ar. (d) qunfudun {c\. Lag:BN 182), Eth. 



kinfz!); — Pf. 1 s. ''ri'TBp Is 38:12 / have rolled up, like a weaver, my life (i.e. finished it; BuhhLex 13 V\- 
[of^], but 3 ms. foil, of 'V). 



8647 l£Dp [8648] (Hebrew) (page 891) (Strong 7090) 

t Tisp n.[m.] porcupine (fr, rolling itself together; LXX I^Tvoi (alw. pL), Vulgate ericlus, Bo:Hieroz. Ill 
cap. 36 PostiHastings DB BITTEBN; > (from context) bittern Tr:NHB 243 Hi Che Gu Kau; v. 
discussion by M'Lean-Shipley:Ency. Bib. BITTERN); — 'p: as haunting desolate places, Is 14:23, Zp 

2:14,liiDp Is 34:11. 

8648 n"7£)p [8649] (Hebrew) (page 891) (Strong 7089) 

t [Hiap] n. [f., Albr:ZAW xvi (1 896), 1 1 6 cf. Sta:§ 308 a] shuddering (cf. qpad, of skin, = "IQD 
Psalm 1 19:20, v. Thes);— abs. ^^ITTjilp Ez 7:25 (read TiH^. Co Krae, and on tone v. Ges:§ 29 e). 

8649 T£Jp [8650] (Hebrew) (page 891) 

T2p (V of foil.; cf. Ar. qafaza leap, spring; so Targum T2p (rare), v. Syr. qpazid., quwzo' weasel). 

8650 TiSp [8651] (Hebrew) (page 891) (Strong 7091) 

t Ti3p n.f. arrow-snake (Ar. qifa'zad'un, so Bo:Hieroz. Pars post. iii. Cap. 1 1 (citing A vicenna:ii. 
139, 16, cf. Thes Lag:BN 89), and most moderns; cf. Dozy:ii. 383 PS:1375 ad. Fin.; = dKovTi'a? 
Aelian:Hist. Anim. Vi. 18, viii. 13, called 'p: as leapingirom trees on passers-by; but ag. this v. 

Houghton: Acad. Apr. 24, 1886, 292 f. (arrow-snake does not incubate) Post:Hast. DB iii. 637 who 
conj. an owl (as AV)); — Is 34:15, token of desolation. 

8651 f2p [8652] (Hebrew) (page 891) (Strong 7092) 

t t*2p vb. draw together, shut (NH = BH; Ar. qafasa collect, conjoin, tie; Syr. qpas draw together, 
contract, withdraw {cl No:M 47: ZMG xxxiii (1879), 516); Targum f£)p hasten (double oneself up in 
running). Pi. hop, spring);— Qa\ Pf. 3 ms. 'p: Psalm 77:10, etc.; Impf. 2 ms. fSpri Dt 15:7; 3 mpl. 
•l!?2p^ Is 52:15; — shut hand Dt 15:7 (c. \D away from, so as not to lend; opp, nflfl v:8); mouth, in 
astonishment Is 52:15, in abject silence Jb 5:16, Psalm 107:42; fig. VQri"] 'p: 77:10 shut up his 
compassion. Nipli. Impf. 3 ms. [li^SI!?^ Jb 24:24 si vera I., they draw themselves together, of 
contraction in death (cf. Di Bu; 01 are gathered in). Pi. Pf. niyiAri'^P fSpQ Ct 2:8 

springing (i.e. making repeated contractions of body, in taking leaps) upon the hills (HJlVlQ). 

8652 f p [8653] (Hebrew) (page 891) (Strong 7093) 
f p V. Y^p. p. 893 



8653 n:^p [8654] (Hebrew) (page 891) (Strong 7094) 



pl^lp] vb. cut off, shear (?) (NH ^Vip decide, determine, Pi. ciiop meat; Palm. H.y^p butclier, so 

Syr. qasbo', J Aram. i^D^p, and Ar. qas.a'bunas loan-word Fra:258; Ar. qadaba3\so is cutoffs. 

branch);— Qal Impf. 3 ms. f-JJD^jp^l 2 K 6:6 he cutoffs stick; Pt pass. fpl. ninil^ipn IIV Ct 4:2 a 
flock of (sheep) tliat are sfiorn (?). 

8654 n:^;! [8655] (Hebrew) (page 891) (Strong 7095) 

t li^p n.m. :1 K 6:25 1. cut, shape; 2. extremity;— 1. 'p: abs., s/?ape of cherubim 1 K6:25 ( + ITTQ), 
of bases 7:37 (+ id.). 2. extremity, pi. cstr. DHn ""ilSpJon 2:7 ttie extremities (bottoms) of (the) 
mountains ( = Dnn ""IJipEcclus 16:19). 

8655 n^ip [8656] (Hebrew) (page 891) (Strong 7096) 

1 1. [Hl^jp] vb. cut off (NH id., separate. Ph. Hlip cutoff, exterminate; Aram, i^'^p, qso' break off 
(e.g. bread); Ar. qasa'be remote, qusya' remote extremity); — Qal hf WtyO fillip Hb 2:10 cutting off 
many peop/es; Vrss niJ^p (V y)2p); Gr Nowconj. riip"'Vn. Pi. Inf cstr 3 niJ^p^ 2 K 10:32 to cutoff 
in Israel; read prob. to be angry with, Targum Hi CheiCrit. n. Is 14:6 (in Comm.) Kmp:KauKit 

Benz, Vulgate; Gr flp^; Pt. U^bn H^pQPr 26:6 (fig.). Hiph. Pf. 3 pi. Il^pn Lv 14:41 , acc. dust; Inf. 
cstr ril!?pn v:43, acc. house, in both appar. = scrape, scrape off (q.v., v:41 a), and so prob. 
read, viz. Ip^pH, P^VPH, RS:JPhil. xvi (1888), 72 Dr -Wh Di-Ry Baen. 

8656 n^p [8657] (Hebrew) (page 892) (Strong 7097) 

niip :92 n.[m.] end, extremity, only sg.: abs. 'p: Gn 19:4 + 3 1.; cstr. Hl^pJu 6:21 + ; sf. IHl^p Gn 

47:21 + 4 t.; Dn"'2p (Q) Ez 33:2 (sg.; Ges:§ 93 ss); pi. (cstr.) supplied by ni2p, v. foil.;— 1. end, of 

staff Ju 6:21, rod 1 S 14:27, 14:43, curtains Ex 26:5 = 36:12 (P; cf. Pl^p); of conduit Is 7:3, river, = 
mouthvAS (prob.), Jos 15:5, 15:5, 18:19; of field Gn 23:9, valley Jos 15:8, tribe v:21, sea v:2 Nu 34:3 
(all P); of territory (VlD^) Nu 20:16 (JE; just without), 22:36 (E; just within), cf. Ez 25:9 (al. sub 3); 

in?ip-ni)1 Oni^Q-Vnil 'pO: Gn 47:21 (J); cf. 'pn-bn :'pn"|Q: Ex 26:28 = 36:33 (of side of 

tabern.); mlfl!^ HlipQEz 48:1 at the northern extremity cf. |Q''ri 'pQ: Jos 15:1 (P); of earth, 

n^(C) 'P'?- 5:26, 43:6, Dt 28:49 (all || pinnO), Is 42:10 + 4 t.; + phr. 'pnpi n^Cl-(^^) 

'pD: Dt 13:8, 28:64, Je 25:33, of land 12:12 (cf. Is 26:15); of earth, abbrev. 'iin -.'p-i^V: 25:31, Is 

48:20, 49:6, Psalm 46:1 0, 'p'bt^: 'HH: Is 62:1 1 ; of earth, ^1^^"'^?: Pr 1 7:24, b2r\ 'p3: Psalm 

19:5; 'pQ Q^QU^ri: Is 13:5 (|| pHnO H^Q), Psalm 19:7 (|| DfliJip-biJ), 'WH :'pa: Dt30:4 = Ne 

1 :9; 'V^n -.'pDb: m :'pnpl: Dt 4:32. 2. border, outskirts, of city 1 S 9:27, 14:2, Jos 4:19, 18:15, 
camp Nu 1 1 :1 (JE); esp. to one approaching Ju 7:1 7, 7:1 9, 2 K 7:5, 7:8, so of armed force Ju 7:1 1 , 
people Nu 22:41 (E), 23:13 (JE; emphat. 'p 02^5:, opp. ib^), mt. Ex 19:12 (E), Jos 18:16 (JE); see 
also 3:8 (D), v:15 (JE), Ex 13:20 = Nu 33:6, Ex 16:35, Nu 33:37, Jos 13:27 (all P), Ru 3:7. t3. 



condensed term for what is included within extremities, = the whole: VVit^ 'pQ: Gn 47:2 (J), cf. Ez 

33:2; abs. H^pQ Gn 1 9:4 (J) = in (its) entirety; = on all sides, Je 51 :31 + 50:26 (H^I^Q for fpQ, Gie); 

so in^JpQ Is 56:1 1 Di, but om. 'pQ: LXX Du Che Marti. 4. Pl^pQ at the end of a certain time Jos 
9:16 (JE), 2 S 24:8 + 8 t. 

8657 n:^ (7 [8658] (Hebrew) (page 892) (Strong 7098) 

t n^I^ n.f. et (pi.) m. :Ex 25:18 end (pi. 4 1. f. [c. num. masc], Albr:ZAW xvi (1896), 93 changes 
gender of num. in all, or regards as irregular agreement in gender (Ges:§ 97 c); otherwise K6:ii. 1 , 61 , 
1 76);— abs. 'p: Ex 25:19 + ; pi. cstr. nl!?p1 K 12:31 + ; sf. ITlll^p Ex 27:4 + (so also Ex 37:8, 39:4 

Qr; Ktirm^p, cf. mp infr.), etc.;— 1. end, sg. of n"1.25 in tabern. Ex 25:19, 25:19 = 37:8, 37:8; of 

curtain 26:4 = 36:1 1 ; elsewh. pL, niiDSn 'p: 25:18 = 37:7, cf. 25:19 = 37:8; of ephod 28:7 = 39:4, 
breast-plate 28:23, 28:24, 28:26 = 39:16, 39:17, 39:19, chins 28:25 =39:18, grating 27:4 (appar. = 
comers); tips of wings 1 K 6:24, 6:24; of vine Ez 1 5:4; f "li^n 'p: ends of the earth Is 40:28, 41 :5, 

41 :9, Jb 28:24; 'p VanJ< D;'QU7n: Je 49:36, cf. Psalm 19:7; m"! 'p: Jb 26:14, i.e. the mere edge, 

minute part, of his doings. 2. DPH flllipQ = from the whole of{\r. among) the people, 1 K 12:31 , 

13:33, cf. Ju 18:2, 2 K 17:32 (v. also Ecclus 16:17, and '^^i^ 3 ). 

8658 n^p [8659] (Hebrew) (page 892) (Strong 7097) 

t n^p (Baer H^p) n.[m.] end (on )0 Ba:NB § 12 a, and [on H] K6:ii. 1 , 63);— only 'p X^b^:, usu. + b, 

no end to (0^), Is 2:7, 2:7, Na 2:10, 3:3; abs. HSp v:9. 

8659 l^p [8660] (Hebrew) (page 892) (Strong 7099) 

t pJ^p] n.[m.] end, bounda; (on form Ko:ii. 1, 61); — only pi. cstr. 'p"lN""'12pends of the earth Psalm 
48:1 1 , 65:6; boundaries of the land Is 26:1 5. 

8660 n^p [8661] (Hebrew) (page 892) (Strong 71 17) 

t n)2p n.f. end (Lag:BN 10 Ges:§ 95n);— cstr. 'p: Ne 7:69 (Gi Baer, v:70 van d. H.) + ; sf. Dmp Dn 
1 :5; pi. abs. fll^p Ex 38:5, Psalm 65:9 ( + perh. imi^pEx 37:8, 39:4 Kt. v. Hl^p; K6:ii. 1 :61 der. 
these pi. forms fr. [Ilip]);- 1. end, of corners of grating Ex 38:5 (|| VHil^p 27:4), cf. Ex 37:8, 39:4 
supr. (all P); endsoi earth Psalm 65:9. 2. ni^pQ (some) from the end of, some ofQD 3 b) Ne 7:69 
(so NH), Dn 1:2. 3. 'pQ: at the end of a certain time Dn 1:5, 1:15, 1:18. 

8661 n!?p [8662] (Hebrew) (page 892) 

II. niip (V of foil. (0I:§ 215 h K6:ii. 1 , 405); cf. Ar. gaday decide judicially, decree, qadin Kadi). 



8662 pVi? [8663] (Hebrew) (page 892) (Strong 7101) 



t rVI? n-n™. :Dn 1 1 :1 8 chief, ruler (prop, decider, cf. Dr:Dn 1 1 :8);— abs. 'p: Ju 1 1 :6 + ; cstr. "C^p Is 
3:7; pi. cstr. "^rVp Is 1 :40 + ; sf. H^Pl^p Is 22:3;— 1. chief, commander ln war Jos 10:24 (JE), Ju 1 1:6, 
1 1 :1 1 (II 12>j<1), Dn 11 :18. 2. dictator. Is 3:67.3. more gen., m/er, man in authority. Is 1 :10, 22:3, Mi 
3:1, 3:9; of ants, 'p p^^: Pr6:7 (+npU7, 'jU^Q).— Pr 25:15 read probably (Toy). 

8663 ni^p [8664] (Hebrew) (page 892) (Strong 7117) 
nil^p V. ri^p. above 

8664 niJp [8665] (Hebrew) (page 892) 

TVip (V of foil.; mng. unknown; NH nVP = BH; Ar. qizhun, qazhun seeds used for seasoning). 

8665 n^p [8666] (Hebrew) (page 892) (Strong 7100) 

t nVP n.m. :1s 28:27 black cumin {Nigella sativa Linn.; LXX yLeXavBiov, Vulgate, gitli id.; cf. Tr:NHB 
444; Smith DB 2nd ed. FITCHES Post:Hastings DB ID.); —plant with small black acrid seeds, used as 
condiment: abs. 'p: Is 28:25, 28:27, 28:27. 

8666 V:^p [8667] (Hebrew) (page 892) (Strong 7106) 

I. J?^p vb. scrape, scrape off (NH id., also riP''VP = BH, Targum i<njr!^p, Ar. quda"un fine dust); 
— Hiph. id Impf. 3 ms. PVl?! f^^nTlJjt Lv 14:41 . 

8667 nP''Vp [8668] (Hebrew) (page 893) (Strong 7102) 

I I. [ni)"'2p] n.f. cassia, a powdered bark, like cinnamon (hence Gk. maia, Lat. casia, 

Lewy:Fremdw.37);— pi. niV2£) (n^'7^^i^^ lb) Psalm 45:9 (Che now pl^in are sfied, v. in:Ency. Bib. 
CASSIA, n.). 

8668 nP''Vp [8669] (Hebrew) (page 893) (Strong 7103) 

t II. ni)''Vp n.pr.f. {cassia, fr. fragrance); — Job's second daughter Jb 42:14, Kaq{q)iav (ace). 

8669 nP^pQ [8670] (Hebrew) (page 893) (Strong 4741) 

t [PlP^pQ] n.[f.] scraping tool, used in fashioning idols;— pl. nlp^pQ^lls 44:13. 

8670 J>2ip [8671] (Hebrew) (page 893) 

t II. y^p (V of foil.; cf. Aram. pOp, qta'cutoff, also Ar. qt' break off {\Uor qz', RS:JPhil. xvi. 74), mqt' 

place where something is cut off or ends abruptly RS:infr.; Sab. V2p appar. cut off, or the like. Sab 
Denkm:91). 

8671 PkpQ [8672] (Hebrew) (page 893) (Strong 4740) 



JJ2J7?p n.m.:Ez 46:21 place of corner-structure, (inner) corner-buttress (as (place of) cutting off of an 

inner angle if V rightly expl.; v. RS:1.c. 71-81);— abs. 'Q: Ne 3:19 -i-, JJi2- Ne 3:20 -i-; cstr. Ez 

46:21 , 46:21 ; pi. abs. fl y^J^Q Ex 26:24, 36:29, cstr. nip- Ez 46:22, ""pi^pQ v:21 , also n^^i^Q Ex 

26:23, 36:28 Di (not Pu. Pt. fr. Thes BuhhLex 13 a!.), but rd. prob. ny^pQ, so SS Baen; sf. 

rniy^pQ Ez 41 :22; -corner-post of altar Ez 41 :22, tabern. Ex 26:23, 26:24 = 36:28, 36:29; (inner) 
buttress-place of court, where the small corner-courts were, Ez 46:21 , 46:21 , 46:21 , 46:22; of inner 
(rock- ?) buttress at NE. corner of wall of Jerus., 'QH:, nearly = n.pr., Ne3:19, 3:20, 3:25, also 

(disting. fr. n|2) v:24 , 2 Ch 26:9. 

8672 y^I? [8673] (Hebrew) (page 893) (Strong 4742,7102) 

vb. denom. Hoph. Pt. nly^pPlQ (Ew:§ 192 d 0I:§ 78 c Ges:§ 53q.s.) Ez 46:22 cornered ? set 
in comers ?del. with M (cf. 01) LXX SyrVer Vulgate Hi Kb:i. 1 , 294 Co Berthol Toy Krae.- Ex 26:23, 
36:28 V. JJ^pQ. 

8673 n^I? [8674] (Hebrew) (page 893) (Strong 71 07) 

t i. vb. be wroth (NH id., Hiph. mate wratfiful (rare); Syr. qsap be wratfiful, also be anxious, 

fearful);-Qa\ Pf. 3 ms. 'p: Gn 41 :10 h- , etc.; Impf. 3 ms. ^l^p^ Lv 10:6 -i- , etc.; Inf cstr. ^l^p Is 54:9; 

Pt. «l2p Zc 1 :1 5; -be wrotli: 1 . of God ; abs. Dt 1 :34, Is 57:1 6, 57:1 7, 57:1 7, 64:4, 64:8, Zc 1 :1 5; c. ^7^ 

against, Lv 10:6, Nu 16:22 (P), Dt9:19, Is 47:6, 54:9, La 5:22, Zc 1:2, 1:15, Ec5:5;c. '7HJ0S 22:18 

(P). 2. of man; abs. Est 1 :1 2, 2:21 , 2 K 5:1 1 ; c. ^71) Gn 40:2, 41 :1 0 (E), Ex 1 6:20, Lv 1 0:16, Nu 31 :14 

(P), Je 37:15, 1 S 29:4, 2 K 1 3:19. Hiph. Pf 2 ms. ri£32pn Dt 9:7; 2 mpl. DnS^pH v:8; Impf 3 mpl. 

■1£3"'VP!' Psalm 106:32; Inf cstr. «T'2pn Zc 8:14; Pt. pi. D"'£}2pQ Dt 9:22; -provoke to wrath, c. acc. "': 
Dt 9:7 , 9:8, 9:22, Zc 8:14; so (acc. om.) Psalm 106:32. Hithp. put oneself in a rage: Pf 3 ms. consec. 

*l^prin"! Is 8:21 , of hard-pressed people. 

8674 ^l^p [8675] (Hebrew) (page 893) (Strong 71 10) 

1 1. n-m- :2 K 3:27 wrath ;-abs. 'p: Nu 1 :53 ; ^l^i? Jos 22:20 -\- ; cstr. ^l^p Je 50:13 -\- ; sf. 

■"Sl^p Is 60:10; •^22p Psalm 38:2, ^|l2p 102:11, liD^p Je 10:10; -1. of God : abs. Nu 17:11 (P), Dt 

29:27, Is 60:10, Je 10:10, 21:5, 32:37, 50:13, Psalm 38:2, 102:1 1 , Zc 7:12; c. bv against Nu 1:53, 
18:5, Jos 9:20, 22:20 (P), 2 K 3:27, 1 Oh 27:24, 2 Oh 19:2, 19:10, 24:18, 29:8, 32:25, 32:26, Is 34:2, 
Zc 1:2, 1:15; 'p fl2m:ls 54:8. 2. of man (late). Est 1:18, Ec5:16-Ho 10:7 v. Il.1?^p. 

8675 l^p [8676] (Hebrew) (page 893) 

II. *]2p (V of foil.; Ar. qasafa break, snap off). 



8676 n£)2p [8677] (Hebrew) (page 893) (Strong 71 1 1 ) 



t n£J^p n.f. a snapping or splintering (on abstr. formation v. Ba:NB 87);-Jo 1 :7 (of fig-tree; || HQU^). 

8677 [8678] (Hebrew) (page 893) (Strong 71 10) 

1 11. Pi'ob. splinter;-only 'p3: Ho 10:7 (sim. of helpless king). 

8678 fVi? [8679] (Hebrew) (page 893) (Strong 7112) 

[f2J7] vb. cut off (NH id., also f p end; As.kasasu, hew off, cut off, kissatu, boundary stone, 

Belser:BAS ii. 120, 139, cf. Hilpr:Assyriaca i. 12; Ar qas.a cut, clip, cutoff; Aram. 'pXp, qsescutoff, 

^"^"p, qeso' end)\-Qa\ Pf 2 ms. consec. nnkpl Dt 25:12 (acc. HS?); Pt. pass pi. cstr. TM^S ""JilJip 

Je 9:25, 25:23, 49:32 (v. n^^2 1). Pi. Pf 3 ms. Y^p Psalm 129:4, 'pi: consec. Ex 39:3, Psalm 46:10, 

yiip 2 K 18:16; Impf Y^pi), 16:17 + , etc.;-a7f or tiewoff thumbs, toes, Ju 1 :6, hands and feet 2 S 

4:12; cut in two, spear {TVIU) Psalm 46:10, threads Ex 39:3 (P), cords Psalm 129:4 (fig.); cut in 

pieces, vessels (of gold) 2 K 24:1 3, 2 Ch 28:24; bases (niJiDQri) 2 K 1 6:1 7 (so Kit Benz, transposing 

nnApan), doors 2 K 18:16 (both, for the sake of metal sheathing). Pu. Pt. pi. tD''V^pQ Ju 1 :7 tjewn 
off (as v:6 supr.). 

8679 yp [8680] (Hebrew) (page 893) (Strong 7093) 

Yp :68 n.m. :Ez 7:6 end;- 'p: abs. Am 8:2 + , cstr. Gn 4:3 + , TliD Dn 8:17; sf. )^p Is 37:24 + , HHJ^p 

2 K 19:23, etc.;-1. end, usu. of time, esp. in phr. f pQaf tlie end of a definite time Gn 8:6 (J), 41 :1 (E), 

16:3 (P) + 15 t., + nvn fpQEst 2:12; indef. Gn 4:3 (J) 1 K 17:7, Je 13:6; so (late) ypb of indef. time 

2 Ch 18:2, Ne 13:6, Dn 1 1:6, 11 :13; defin. m'^ nPD W^W D^QjV 'pH: 2 Ch 21 :19; end of life, of a 
people Am 8:2, Ez 7:2, 7:2, 7:3, 7:6, 7:6, Je 51 :13, La 4:18, 4:18, cf. (of all flesh) Gn 6:13 (P); of 
Individ. Jb 6:1 1 , Psalm 39:5 (|| "'QJ mO), Dn 9:26 a, 1 1 :45; in eschatol. sense, fp pj) np time of 

final punishment (Toy) Ez 21 :30, 21 :34, 35:5; ypb Hb 2:3 to the end; esp. Dn, of time of Antiochus' 

persecution, foil, by A.'s death, Yp W time of the end 8■.^7,^^ -.35, 11:40, 12:4, 12:9, TPlQ 'p: 8:19; 

cf. f Q*n 'p: 12:13, 'p: alone 9:26 b, 12:13; end, cessation, abs. IViBb 'p: 1 1 :27; ni^<^|in 'p: 

1 2:6, of words Jb 1 6:3, darkness 28:3, perfection Psalm 1 1 9:96; 'p ]'^t^: no end, of peace Is 9:6, 

iniquities Jb 22:5, toil Ec 4:8, Dnatp nWV 12:12. 2. end, in space, TM2p pVo 2 K 19:23 its 

remotest lodging-place = Is 37:24 (v. p'pQ p.533); 'p pj^:, of multitude Ec 4:1 6.— Je 50:26 v. H^p 3. 

8680 r^^P [8681] (Hebrew) (page 894) (Strong 7104) 

t y^P n.pr.loc. (fr. above V ?); — only in 'p pQP: in Benj., Jos 18:21, AjzeKao-eig, etc. 

8681 |i2"'p [8682] (Hebrew) (page 894) (Strong 7020) 



t [Ii2i''p] adj. at the end, outermost;— fs. m2i''p, of curtain (HPn^ Ex 26:4, 26:10 a = 36:1 1 , 36:17 
a; ins. also prob. 26:10 b = 36:17 b so Kit (in Di) Baen. 

8682 n?^!? [8683] (Hebrew) (page 894) (Strong 71 14) 

t n??I?]. I- "iVi? (Ges:§ 44 c Sta:§ 384, 2) vb. be short (NH short, shorten ; Ar. qasara 
shorten, qasura be short, c. 'an come short of; J Aram. I^P be short); — Qal Pf. 3 ms. "ll^p Is 28:20, 
Mi 2:7 (SS 1^1? fr. adj. n^J^); 3 fs. Hll^p Is 50:2, 59:1 ; Impf. 3 fs. "l^ipri Jb 21 :4 +, 3 fpl. Hniipri 
Pr 10:27; Inf. abs. "lISp Is 50:2; Pt. pass. fpl. nnXp Ez 42:5;— be short, of bed Is 28:20 (fig.), of 
nDU>^ Ez 42:5; esp. (fig.) of T:, i.e. be ineffective, powerless Nu 1 1 :23 (JE), c. comp. Is 50:2 
(+ inf. abs.), 59:1 ; c. U^fll, H-n, = be impatient (opp. [nn^^] Hiph. 1 (c)): DPH WSl 'pljll: Nu 21 :4 b 
(JE), of utter discouragement, cf. (of TV\1) Jb 21 :4; WSl 'pril: Ju 16:16 i.e. he was worn out (by 
importunity), so of proph. (representing '"*:) Zc 11 :8 (1 pers.) reach limit of patience with, endurance 
of; of Ju 10:16 (2 rei); H-n :'p: Mi 2:7 (v. supr.); 'p: of time t Pr 10:27 (years of wicked). Pi. 
shorten Pf 3 ms. l^p Psalm 102:24. Hiph. id., Pf 3 ms. 'Ul TOpH: Psalm 89:46. 

8683 "iJip [8684] (Hebrew) (page 894) (Strong 71 16) 

t [llip] adj. short;— in phr. T"n:^p 2 K 19:26 short of hand, feeble, = Is 37:27; fig. n^p D^2i< Pr 
14:17 = impatient, so H-n l^p v:29 (opp. rTBH HIH); of time D"'Q;' "l^p t Jb 14:1 short-lived. 

8684 n^p [8685] (Hebrew) (page 894) (Strong 71 15) 

t IJip n.[m.] shortness; — cstr. nil 'p: Ex 6:9 (P) = impatience. 

8685 [8686] (Hebrew) (page 894) (Strong 71 14,7105) 

t II- n^p] vb. reap, harvest (NH id., alsoT^p harvest; ci. As. kasaru join together, collect; v. DI:Pr 
166 f. Zehnpf:BAS i. 503 (not Syr. qtarbind, Eth. ks'ara. [kz'ara] constringere, v. N6:ZMG xl (1886), 
735));— Qal Pf 3 pi. mp Je 12:13, etc.; Impf 3 ms. lllip^ Is 17:5, Ec 1 1 :4 + Pr 22:8 Kt (Qr "*l^p^); 

3 mpl. inkp;" Ru 2:9, etc.; Imv. mpl. n^p Ho 10:12 + ; Inf cstr. I'Upb 1 S 8:12 +; sf. ^I^p Lv 

23:22, DDI^p 19:9, 23:22; Pt. "I2ip Je 9:21 +, etc.:— reap, c. acc. of crop: acc. cogn. T'Sp 1 S 

6:13, 8:12 (+ U?"}!!), Lv 19:9, 23:10, 23:22 (all H) Dt 24:19; acc. of grain Is 17:5 (fig.; || ^P^^), Jb 24:6 

(Qr; Kt vid. Hipli.), cf. Lv 25:5 (H), v:1 1 (P; + VIp, so (obj. om.) 2 K 19:29 = Is 37:30, Mi 6:15 (opp. 

Vnp, Lv 19:9 b, 23:22 b, Ru 2:9, Ec 1 1 :4 (+ VIT); obj. D''VP Je 12:13 (opp. JJIT); Pt. = reaper Am 

9:13 ( + ^lin), Je 9:21 (sim.), Psalm 129:7 (|| "iQpQ), + Is 17:5 (for T2p, so Buhl:Lex 13 Marti); pi. 

2 K 4:18, Ru 2:3, 2:4, 2:5, 2:6, 2:7, 2:14; fig. of reaping fruits of righteousness Ho 10:12 (+ VIT), of 



evil Ho 8:7 (both + VIT), 1 0:1 3 ( + IZTjll), Jb 4:8 (+ VnU, plT, Pr 22:8; Psalm 1 26:5 they that sow 
(Pip in tears shall reap in joy. Hiph. Impf. IT'Xp"' Jb 24:6 Kt (< Qr •n^2p^ v. supr.). 

8686 T-Vi? [8687] (Hebrew) (page 894) (Strong 7105,71 14) 

1 1. "■'T<-:Je 8:20 harvesting, harvest (cf. Lag:BN 173);— abs. 'p: Gn 45:6 +, cstr. T^p Ju 15:1 

+; sf. '^'V)2^? Lv 19:9 +, etc.;— ftan/esf; 1. process of harvesting, Gn 45:6 (E; + 12>''in), Ru 2:21 . 2. 

what is reaped, harvested, crop, spec, of grain: Gn 8:22 (+V"]T; J), Is 17:1 1 (fig.; cf. *T1J; || JHT), 'p 

1^1: 23:3 (|| id.) i.e. exported grain of Egypt; D""^)! 'p: Ex 34:22 (JE), ins. also 2 S 24:15 (LXX Th 

We Dr al.), 'p Op^: Lv 19:9 b, 23:22 b; 'p: as eaten Je 5:17, Jb 5:5 (but rd. here mp LXX Me Bu 

a!., cf. Bev:Jphil. xxvi. 304); as acc. cogn. c. "I2p1 S 8:12, Dn 24:19, Lv 19:9 a, 23:10, 23:10, 23:22 a 

'p maO: Lv 25:5 (all H), Q^^H 'p: 1 S 6:13; of ripe grain Is 1 :1 1 (Hl^ 'p:), 4:13 ('p Vm:); fig. of 

punishment Ho 6:1 1; of vintage Is 16:9 (|| Yl'Q; rd. prob. T^S as || Je 48:32, BuhhLex 13). 3. time of 

harvest, Ex 34■.2^ (+ U^nil; JE), 2 S 21 :10 (23:13 rd. llJirias || 1 Oh 1 1:15, so LXXL for Lucian Th 

We and most), Is 9:2 (sim.), 18:5 (fig.), Je 5:24, || |>;'p 8:20, Pr 6:8, 10:5,26:1 (sim.); opp. 20:4; 

'p ""Q^ Jos 3:21 (JE), 2 S 21 :9 a 'p DV: Pr 25:13 (sim.), 'p :(n")np Je 50:16, 51 :33 (fig.); of 

wheatharvest, D^^H 'p ^QV Gn 30:14 (J), Ju 15:1, without Ru 2:23 b, Dl»ri 'n":'p m^H: 1 S 

12:17; barley harvest, Oniit^dl) 'p: 2 S 21:9 b, Ru 1 :22, 2:23 a; Is 18:4; T^i? Dn Is 18:4; 'pH JlH: 
Ex 23:16 (E). On harvest in Pal. v. Vogelst:Landwirthsch. 57 ff. Hayman:Smith DB AGRICULTURE.— 

Is17:5rd.n2ip, v.nVi?- 

8687 T-Vp [8688] (Hebrew) (page 894) (Strong 7105) 

t II. T'Vi? n.m.:ls 27:1 1 usually coll., boughs, branches (connex. with above V dub.);- 

14:9; sf. H^Vl? Jb 29:19 (in fig.; || VTW), iTVl? 18:16 (fig.; || id.); HT^p Is 27:1 1 ; pi 
Psalm 80:12. 

8688 n^p [8689] (Hebrew) (page 894) (Strong 71 17) 
mp V. I. n^p. p. 892 

8689 np [8690] (Hebrew) (page 894) (Strong 7023,71 1 9-20) 

np, np V. I. *np. *ip v. i. Tp. p. 885, 903 

8690 ^<np [8691] (Hebrew) (page 894) (Strong 7121) 

I. i<'lp:724 vb. call, proclaim, read (NH id., read aloud, read; Ph. ti,'^p call; Ar. qam'a read aloud, 
recite (the 'Kor'an'), 'Iqur'authe l<or'an; Aram, qro'call, etc., so O Aram, ^<^p, Nab. id., Palm. 

id., mp);— Qal:655 Pf. 'p: Gn 11 :9 +, 3 fs. consec. nnpl Is 7:14 (Ges:§ 74 g); 2 ms. ri^^np Ju 



-abs. 'p: Jb 

. sf, nn^vi? 



12:1 +, etc.; Impf. 3 ms. ^^'^p;' Gn 2:19 +; sf. ^^^'^p^ Je 23:6, ini^- Is 41 :2; +; 1 S. ^^"^p^5 Dt 32:3 +, 
"I^I^IP^!^] 1 S 28:15 (Ges:§ 48 d Nes:Marg. 15); 3 fpl. nJH"l.prn_ Ru 4:17, 4:17,JN"l.pni Nu 25:2; 2 
fpl. nJNnpn Ru 1 :20, 1 :21 , etc.; Imv. ms. NHpJu 7:3 +, sf. ""JNlp Psalm 50:15, etc.; Inf. cstr. H"jp 
1 S 3:6 +, niH"lp (Baer nii-) Ju 8:1 (Ges:§ 74 h); sf. ■'N")!? Psalm 4:2 +, etc.; Pt. act. ttilip Am 5:8 
+, Hip Je 1 :15 +; pi. D•'^^'^p Psalm 99:6 (Ges:§§ 74 i; 75 00); pass. Rnj^Est 5:12; pi. D''Rnp 1 S 
9:22, Ez 23:23, D^Hlp 1 S 9:1 3 +; cstr. ^^^npNu 1 :1 6 Qr (Kt ^Hnp), 26:9 Kt (Qr ^«np, v. 

^^nI?);- 

1 . a. call, cry, utter a loud sound, Ju 9:7, 2 S 18:25 (in v:28 read l"lp*l We, confirmed by LXXL so Dr 

and all recent Comm.), Je4:6, Dn 8:16 (all + '^Q^^), 2 K 7:11 (on text v. Kit Benz), Is 6:4; for help Gn 

39:15, 39:18 (J); of pleading in court Is 59:4 (1 of manner); explicitly bilJ, Gn 39:14 (J), 1 K 

18:27, 18:28, 2 K 18:28 = Is 36:13 = 2 Ch 32:18, bm bp Ez 9:1 (+"'J2^{3); c. nn« pers. 1 S 

20:37 (+ '^Q^^), 24:8 (Gi; v:9 van d. H. Baer; + '^Q^^'?), Je 12:6. b. call cry, obj. in orat. recta Ju 7:20, 

1 S 3:4 (rd. b^lt^W bmJ2^] LXX Th We Dr Kit Bu HPS), v:6 (cf. LXX), v:8 (agst. accents), v:10 (v. 

^RIQ^), 20:38 2 S 20:16, 2 K 11 :14, Je 20:8, Lv 13:45; = utter, speak Je 36:18; of command Gn 
45:1 (E). 

2. a. ca// unto some one: bii pers. (oft. + "IQN; sts. c. |Q loc), Gn 3:9, 19:5, Ex 3:4, Is 6:3 + oft.; c. 

^7^ (for ^7^) of satyrs Is 34:14 (so Vrss Ges Che:Gomm. al. > recent Comm. from II. N"lp or mp 

which (in Qal) alw. take accus.); unto {bH) "•: (God ), in praise t Psalm 66:17, 1 Ch 4:10, usu. for 

help, Ju 15:18, 1 S 12:17, 12:18, Ho 7:7 + 3:5, 4:4 +, + bv pers. against D\ ^ 5:9 , 24:15; to (b) "-: (God 

)t Jb 14:14, Psalm 57:3, 141:1; to (^7) a servant (for service) 2 K 4:36, Jb 19:16, so (^7^^) 2 S 1 :15; 

callto {b) one Je 3:4 (+ orat. rect.). La 4:15 (id.), Pr2:3 (H^l^); subj. Mi 6:9, Je35:17. b. cry for 
help, abs., (poet, and late) Zc7:13, Is 58:9, 65:24, Jb 5:1, 9:16, Pr21:13, Psalm 4:2, 20:10 + 10 t. 
Psalms (147:9 of young ravens); Ez 8:18. c. W0'3. :'p: call with name of"^: (i.e. use it in 

invocation): Gn 4:26, 12:8, 2 K5:11, Je 10:25 = Psalm 79:6+ 16 1. (1 K 18:24 of specif, appeal to "': 

to display his power), + Is 65:1 (v. Pu.); with name of Baal 1 1 K 18:24, 18:25, 18:26. d. late, c. acc. 
del Is 43:22, Psalm 1 4:4 + 4 1. Psalms; abs. Psalm 1 1 6:2. 3. proclaim: a. c. acc. rei prod. Am 4:5, Gn 

41 :43, Dt 15:2, Je 31 :6, Lv 25:1 0 +; Di2 'p: proclaim a fast 1 K 21 :9, 21 :12, Je 36:9 +, HplQ :'p: 

Lv23:2, 23:4; 'p: sq. orat. rect. Ex 34:6, etc.; sq. ^7 pers. Je 34:8, 34:15, 34:17, 34:17, Is 61:1, ^JJ 

pers. {against, concerning) 1 K 13:4, 13:32, Je 49:29, La 1 :15; proclaim peace to (^7 pers.) Ju 21 :13; 

cf. Di'7^'7 n'bH 'p: Dt 20:10; 'p: c. acc. cogn. N"jpQ Is 1:13, HNnpn Jon 3:2 (+ bH). b. " 

:'p: Dt 32:3, Psalm 99:6; so (earlier) Dm :'p: Ex 33:19, 34:5 (JE); cf. 2pVi Dm 'p: Is 44:5 (but 

read NIJp^, Lo Che and most), c. '^bv"^'3. :'p: Psalm 49:12 proclaim (with) name over landed 
estates, claim possession (Hup Bae); procalimone's own name Ru 4:11 = become famous; pt. pass. 
proclaimed, i.e. renowned Ez 23:23. d. abs. make proclamation (sts. + "1Q^^^) Ju 7:3, Je 2:2 



Zc 1:14, 1:17, Jon 3:4, Is 40:3, 40:6 +, c. concerning Ne 6:7 , against ^ K 13:2, Jon 1:3. t 

a. read aloud, oft. "'I'lNn, less oft. "'Ja'?, c. 1 of roll, book Je 36:6, 36:8, 36:14, Ne 8:3, 8:8, 9:3, 2 Ch 
34:18, + acc. of words Je 36:8, 36:10; obj. om. Ex 24:7 (E) Je 36:15; c. acc of roll, book v:15, v:21, 
51 :63, 2 K 22:1 0, 2 Ch 34:24, of letter 020), writing 2 K 5:7, Is 29:1 1 , 29:12, Je 29:29, columns of 
manuscript Je 36:23; c. acc. of words Jos 8:34, 8:35, Je 36:6, 51 :61 , 2 K 23:2 = 2 Ch 34:30, cf. Dt 
31 :1 1 . b. read, to oneself, in (3) a roll, book, Dt 17:19, Ne 8:18, so of vision written on tablets Hb 2:2; 

c. acc. of letter ("l£lp) 2 K 19:14 = Is 37:14, book 2 K 22:8; abs. Is 34:16. c. read, for hear read, 2 K 

22:16. 5. summon: usu. a. c. b pers.:Gn 12:18, 20:8, 20:9, Nu 22:5 ,22:20, 22:37, Ju 8:1, 1 S3:5, 

3:6, 3:8, 3:8 + oft. (c. 100 t.), + '7reflex. 1 K 1 :28, 1 :32, + ^7^5 loc. Ex 19:20, +^7^5 pers. 2 S9:2, + inf. 

purpose Jos 24:9, Ju 12:1 , 1 4:1 6, 1 S 28:1 5, + ]t2 loc. Ho 1 1 :1 , Ju 4:6; + ^0^3 Is 45:4 summon by 
thy name; specif, summon = invite (esp. to feast) Ex 34:15, Ju 14:15 ( + inf. purpose) 1 S 16:3 ( + 
nnn, rd. prob. 'T'?: v. HPS), v:5 ( + 'T'?:), 1 K 19:26 + (c. 17 t.). b. c. bt^ pers. Ex 10:24, Jos 4:4, 

10:24, 1 K 13:21 + (c. 20 t.); ^7^ pers. + b pers. (diff. persons in same relation) Ex 8:21 , Je 42:8; = call 

for (demand to see), c. pers. 2 K 18:18; c. b rei = demand, require Pr 18:6 cf. 27:16 (prob. corrupt, 

V. Toy), c. c. acc. pers. Gn 41 :8, 41:14, Ex 2:7 ( + b pers.), v:7. Am 5:16 ( + ^7^^ rei). Is 13:3 (^ rei), 1 

8 3:16,22:11 + (c. 33 t), ins. ^^^p;'^ in this sense also 2 S 15:12 LXXL We Dr and most; + inf. 

purpose Nu 24:10, O^iJ nilQQ 'p: Is 46:11 ; in weakened sense (to bring response, or bring pers. 

near) Ct 5:6; specif, invite, 1 S 9:24 (but corrupt, v. esp. HPS), 1 K 1 :9 (also + b, Ml), v:10, 12:20 (+ 

^7^ loc), Dt 33:19 (acc. loc); T\b ^^■nJ7 ■'J^<^ Est 5:12, pt. pass, elsewh. pL, invited ones, guests 1 S 
9:13, 9:22, 2 S 15:11, 1 K 1:41, 1:49, Zp 1:7, Pr9:18; invite or summon (acc. pers.) for help, succour, 
Ho 7:11; usu. obj."': (poet, and late) Je 29:12, 2 S 22:4, 22:7 = Psalm 18:4, 18:7, Is 55:6, La3:57, Jb 

27:10, Psalm 50:15, 86:5 + 8t. Psalms, acc. D^: La 3:55; acc. HQDn Pr 1:28. d. abs. call, 

summon Am 7:4 (+^7 rei). Is 22:12 {id.), 1 S3:5, 3:6, Zc7:13; "': (God ) Is 52:2, 65:12, 66:4, Jb 13:22, 

14:15, niVn ■'H-np Nu 1 :17 Qr (Kt ''ii.np), 26:9 Kt (Qr^'^^np!) e. call and commission, appoint, 

acc. pers.. Is 48:15, 49:1 , + D^Sby name, specifically. Ex 31 :2, 35:30, Is 43:1 , 45:3. f. call and 
endow {with privilege) Is 51 :2, 54:5, 55:5. 6. call=name:a. (early and most common usage), ca// one's 
name (D^) so and so, 2 acc: of pers. Gn 3:20, 4:25, 4:26, 5:2, 5:3, 5:29; + 34 t. Gn, Ex 2:10, 2:22, 

Ho 1:4, 1:6, 1:9, Is 7:14, 8:3, 9:5 + 10 t. (Je 46:17 read IHlp LXX Gie al.); of places, etc., Gn 

4:17, 11:9 + 17 t. Gn, Ju 1:17, 1:26, 2:5, 15:19, 18:29 +21 t. b. c acc. of appellation ony, Ez 39:11. c. 
acc. pers. vel. loc. + acc. appell. Ho 2:18, Dt 3:14, Je 23:6, Is 58:5, Nu 32:41 . d. acc. pers. + cl. Psalm 

89:27. e. = give name to, acc. appell. + b pers. (loc, velrei): (I ) pers. Ho 2:18, Gn 35:18, 1 S 4:21 , Je 

3:19, 30:17, 33:16 + 9 t.; (2) loc, vel rei, Ju 18:12, 2 S 2:16, 5:9, 6:8, Jos 22:34 (name lost, Syrver 

Heb. Codd. Ins. IVj; cf. Di Steuern), Gn 1 :5, 1 :5, 1 :8, 2:19, 2:19, Ex 33:7 + 30 t. + Jb 17:14 (^ + 

sentence incl. name), f . c. Dm + ^7 Is 40:26, cf. 65:1 1 ("IHN UW), Psalm 1 47:4 (niQU^), Ru 4:1 7 

(DU^ + "IQN'?), Gn 2:20, 26:1 8, 26:1 8 (all c. UW). g. c. b rei + UW^^bm S 1 8:1 6. h. call by 1 names 



the names (acc.) of cities Nu 32:38; call to p) city, + appelll., + 10^3 v:42. i. call cities (acc.) QU^3, 

i.e, specify them, Jos 21 :9, 1 Ch 6:50 (nlQm). t Niph. Pf. 3 ms. Hlpl Je 4:20 +, 1 S. ""ni^lpJ Est 

4:1 1 , etc.; Impf. 3 ms. J^lip^ Gn 2:23 +, Ez 20:29 +, etc.; Pf. J^lipJ Is 43:7, Je 44:26; pi. 

D^^^'^ipJ Is 48:1 , Est 6:1 ;— 1 . reflex., 'pi U;"Tpn TPQ: Is 48:2 from the holy city they call 

themselves. 2. pass, be called: a. be proclaimed (cf. Qal 3), of DU^: Je 44:26 (HflS instr.); of man's 

name = be famous Ru 4:14; = be announced Je 4:20. b. be read aloud ct Qal 4): impers. c. 2 of 

book, + Ne 13:1 ; subj. records Est 6:1 Cl^b). c. be summoned (cf. Qal 5: Is 31 :4 against); 

Est 3:1 2, 4:1 1 , 4:1 1 , 8:9; + DU^S, i.e. specifically, 2:14, d. be named (cf. Qal 6.): (I) appell. subj. + b 

pers. Gn 2:23 to her shall be called 'woman', 1 S 9:9, Is 32:5, 62:4, 62:12, Pr 16:21 ; + b loc. 2 S 

18:18, Is 1:26, 35:8, Je 19:6. (2) 'Ul ^^")pJ^: Dt 25:10, so Gn 35:10, Dn 10:1, Ez 20:29 (of 

place); ^Q^"n^i5 Ez 20:29. (3) 'Ul :'1:>1T ^^{'^pJ^: Zc 8:3, so land Dt. 3:18 , temple Is 56:7. (4) esp. 

bv DU^ ^^"^P^:■ denoting ownership, of pers. Je 15:16, people Dt 28:10, Je 14:9, Am 9:12, Is 63:19, 

2 Ch 7:14, ark 2 S 6:2 (del. 2nd DU; LXX We Dr al.), = 1 Ch 13:6 (adding vbv Oettii Kau; > Kit:Hpt 

IQU; nW), temple 1 K 8:43 = 2 Ch 6:33, Je 7:1 0, 7:1 1 , 7:1 4 , 7:30, 32:34, 34:1 5, city Je 25:29, Dn 

9:18, city + people v:19; so name of man 2 S 12:28, as given to his wife Is 4:1 (5) be called bv, 

i.e. reckoned to, Gn 48:6, Is 54:5, 61:6; OnU?^^'7iJ 1 Ch 23:14, cf. Ezr2:61 = Ne7:63. (6) be called 

Dm Is 43:7, 48:1 . (7) VIT 00?f 'p'] priiJ?3: Gn 21 :12, i.e. in (through) '2^^ shall seed be reckoned 

to three; ""QU^ DHl 48:16 through them shall my name be called, i.e. perpetuated. (8) be 

named = menationed, of pers. Is 14:20 (9) subj. DU^ Ec 6:10, i.e. thing is known, t Pu. (Ez and ls:2) 

Pf. 3 ms. ^<"^p be called, subj. appell. + b pers. vel rei = be named, Is 48:8, Ez 10:13 ('ip:); ^<"^p1 

consec. Is 58:12, 61 :3, 62:2 (i2)in DU)); Hip 'i<b 'J2V)3. 65:1 ; (< Hip or Hip [qal 2 c], Vrss Lo 

Ew Che Di al.); be called and privileged (cf. Qal 5 f); PL ""Hlpt^: 48:12.4. a. read aloud, oft. 

••nm, less oft. •'Jab, c. n of roll, book Je 36:6, 36:8, 36:14, Ne 8:3, 8:8, 9:3, 2 Ch 34:18, + acc. of 
words Je 36:8, 36:10; obj. om. Ex 24:7 (E) Je 36:15; c. acc of roll, book v:15, v:21 , 51 :63, 2 K 22:10, 2 

Ch 34:24, of letter ("120), writing 2 K 5:7, Is 29:11, 29:12, Je 29:29, columns of manuscript Je 36:23; 
c. acc. of words Jos 8:34, 8:35, Je 36:6, 51 :61 , 2 K 23:2 = 2 Ch 34:30, cf. Dt 31 :1 1 . b. read, to 

oneself, in (2) a roll, book, Dt 17:19, Ne 8:18, so of vision written on tablets Hb 2:2; c. acc. of letter 
(120) 2 K 19:14 = Is 37:14, book 2 K 22:8; abs. Is 34:16. c. read, for hear read, 2 K 22:16. 5. 
summon; usu. a. c. Vpers.: Gn 12:18, 20:8, 20:9, Nu 22:5, 22:20, 22:37, Ju 8:1, 1 S 3:5, 3:6, 3:8, 3:8 
+ oft. (c. 1 00 t.), + b reflex. 1 K 1 :28, 1 :32, + bH loc. Ex 1 9:20, + bH pers. 2 S 9:2, + inf. purpose Jos 
24:9, Ju 12:1,1 4:1 6, 1 S 28:1 5, + |Q loc. Ho 1 1 :1 , Ju 4:6; + Is 45:4 summon by thy name; 

specif, summon = invite (esp. to feast) Ex 34:15, Ju 14:15 ( + inf. purpose) 1 S 16:3 ( + n^TIl, rd. 



prob. 'T^: v. HPS), v:5 ( + 'T^:), 1 K 19:26 + (c. 17 t.). b. c. pers. Ex 10:24, Jos 4:4, 10:24, 1 K 

13:21 + (c. 20 t.); pers. + b pers. (diff. persons in same relation) Ex 8:21 , Je 42:8; = call for 

(demand to see), c. pers. 2 K 18:18; c. b rei = demand, require Pr 18:6 cf. 27:16 (prob. corrupt, v. 

Toy), c. c. acc. pers. Gn 41 :8, 41 :14, Ex 2:7 ( + '7pers.), v:7. Am 5:16 ( + bt^ rei). Is 13:3 (^7 rei), 1 S 

3:16, 22:11 + (c. 33 t), ins. ^^"^p!'^ in this sense also 2 S 15:12 LXXL We Dr and most; + inf. purpose 

Nu 24:10, O^JJ nilQQ 'p: Is 46:11 ; in weakened sense (to bring response, or bring pers. near) Ct 

5:6; specif, invite, 1 S 9:24 (but corrupt, v. esp. HPS), 1 K 1 :9 (also + b, MT), v:10, 12:20 (+ ^7^ loc), 

Dt 33:19 (acc. loc); T\b ^^■nJ7 ""JHEst 5:12, pt. pass, elsewh. pL, invited ones, guests 1 S 9:13, 9:22, 
2 S 15:1 1 , 1 K 1 :41 , 1 :49, Zp 1 :7, Pr 9:18; invite or summon (acc. pers.) for help, succour. Ho 7:11 ; 
usu. obj. (poet, and late) Je 29:12, 2 S 22:4, 22:7 = Psalm 18:4, 18:7, Is 55:6, La 3:57, Jb 27:10, 

Psalm 50:15, 86:5 + 8 t. Psalms, acc. DU^: La 3:55; acc. nQDH Pr 1 :28. d. abs. call, summon Am 

7:4 (+ b rei). Is 22:12 {id), 1 S 3:5, 3:6, Zc 7:13; (God ) Is 52:2, 65:12, 66:4, Jb 13:22, 14:15, 

n^yn •'^{■npNu 1 :1 7 Or (Kt ""Hnp), 26:9 Kt (Qr ""Hnp!) e. call and commission, appoint, acc. 

pers.. Is 48:1 5, 49:1 , + by name, specifically. Ex 31 :2, 35:30, Is 43:1 , 45:3. f. call and endow 
(with privilege) Is 51 :2, 54:5, 55:5. 6. call=name: a. (early and most common usage), call one's name 

(UX!)) so and so, 2 acc: of pers. Gn 3:20, 4:25, 4:26, 5:2, 5:3, 5:29; + 34 t. Gn, Ex 2:10, 2:22, Ho 1 :4, 

1:6, 1:9, Is 7:14, 8:3, 9:5+10 t. (Je 46:1 7 read INlp LXX Gie al.); of places, etc., Gn 4:17, 11:9 

+ 17t. Gn, Ju 1:17, 1:26, 2:5, 15:19, 18:29 + 21 t. b. c. acc. of appellation ony, Ez 39:11. c. acc. pers. 
vel. loc. + acc. appell. Ho 2:18, Dt3:14, Je23:6, Is 58:5, Nu 32:41. d. acc. pers. +cl. Psalm 89:27. e. 

= give name to, acc. appell. + b pers. (loc, velrei): (I ) pers. Ho 2:18, Gn 35:18, 1 S 4:21, Je 3:19, 

30:17, 33:16 + 9 t.; (2) loc, vel rei, Ju 18:12, 2 S 2:16, 5:9, 6:8, Jos 22:34 (name lost, Syrver Heb. 

Godd. Ins. IV; cf. Di Steuern), Gn 1 :5, 1 :5, 1 :8, 2:1 9, 2:1 9, Ex 33:7 + 30 t. + Jb 1 7:1 4 (^ + sentence 

incl. name), f. c. Dm + ^7 Is 40:26, cf. 65:11 (iriH D^), Psalm 147:4 (nlQU^), Ru 4:17 (D^ + 

"IQh'7), Gn 2:20, 26:18, 26:18 (all c. D^). g. c b rei + DU?^^'7JJ 2 S 18:16. h. callby2 names the 

names (acc.) of cities Nu 32:38; call to (2) city, + appelll., + iQ^3 v:42. i. call cities (acc.) DU^!!, i.e, 

specify them, Jos 21 :9, 1 Oh 6:50 (nlQm). t Niph. Pf 3 ms. N"jpJ Je 4:20 +, 1 S. ■'HNIpJEst 

4:11 , etc.; Impf 3 ms. Nil?;' Gn 2:23 +, Ez 20:29 +, etc; Pt. NlpJIs 43:7, Je 44:26; pi. 

□"•HlpJ Is 48:1 , Est 6:1 ;— 1 . reflex., T^Q 'pJ ^"TpH: Is 48:2 from the holy city they call 

themselves. 2. pass, be called: a. be proclaimed (cf. Qal 3), of WQ): Je 44:26 (1123 instr.); of man's 

name = be famous Ru 4:14; = be announced Je4:20. b. be read aloud cl Qal 4): impers. c. lof 

book, + ""JIN^ Ne 13:1 ; subj. records Est 6:1 C^sh). c. be summoned (cf. Qal 5: Is 31 :4 (^7^ against); 

Est 3:12 , 4:11, 4:11, 8:9; + D^, i.e. specifically, 2:14, d. be named {cl Qal 6.): (I) appell. subj. + b 

pers. Gn 2:23 to her shall be called 'woman', 1 S 9:9, Is 32:5, 62:4, 62:12, Pr 16:21 ; + b loc. 2 S 

18:18, Is 1:26, 35:8, Je 19:6. (2) 'IJl IQ^ ^IP^]: Dt 25:10, so Gn 35:10, Dn 10:1, Ez 20:29 (of 



place); ^QU^-ntjt Ez 20:29. (3) 'Ul :12;iT ^^^^(pJl: Zc 8:3, so land Dt. 3:18, temple Is 56:7. (4) esp. 
bv "' DU? ^^"^pl, denoting ownership, of pers. Je 15:16, people Dt 28:10, Je 14:9, Am 9:12, Is 63:19, 
2 Ch 7:14, ark 2 S 6:2 (del. 2nd DU7 LXX We Dr al.), = 1 Ch 13:6 (adding vbv Oettii Kau; > Kit:Hpt 
inW DU7), temple 1 K 8:43 = 2 Ch 6:33, Je 7:1 0, 7:1 1 , 7:1 4, 7:30, 32:34, 34:15, city Je 25:29, Dn 
9:18, city + people v:19; so name of man 2 S 12:28, as given to his wife Is 4:1 (5) be called 
i.e. reckoned to, Gn 48:6, Is 54:5, 61 :6; OimVp 1 Ch 23:14, cf. Ezr 2:61 = Ne 7:63. (6) be called 
Dm Is 43:7, 48:1 . (7) PIT 99^ 'p;" P^^.^- 21 :12, i.e. in (through) shall seed be reckoned 
to three; ""QU^ Dnil i^llp?! 48:16 through them shall my name be called, i.e. perpetuated. (8) be 
named = menationed, of pers. Is 1 4:20 (9) subj. DU^ Ec 6:10, i.e. thing is known, t Pu. (Ez and ls:2) 
Pf. 3 ms. ^^'^p be called, subj. appell. + b pers. vel rei = be named. Is 48:8, Ez 10:13 ('ip:); ^^"^p^ 
consec. Is 58:12, 61 :3, 62:2 (QjlVi D^); Hip 'i6 65:1 ; (< ^^"jp or Hip [qal 2 c], Vrss Lo 

Ew Che Di al.); be called and privileged (cf. Qal 5 f); PL 'W] "'J^lpQ: 48:12. 

8691 Hip [8692] (Hebrew) (page 896) (Strong 7124) 

1 1. Hip n.m.:Je 17:11. usu. partridge (fr. calling; v. Gray in FFP:123 Post:Hastings DB s.v. 
Tristr:Moab 129, 144 f,; otherwise Bo:Hieroz. Pt. 2, 81 ff.; ed. Roseum. vol. ii. 632 ff.);— 1 S 26:20, Je 
17:11, cf. 'ipn rp:Ju 15:19. 

8692 Hlip [8693] (Hebrew) (page 896) (Strong 6981 ) 

t II. Hlip n.pr.m. Kcopv](3, Kcopv], etc.; Levites: 1.1 Ch 9:19, 26:1 ; (Hip); 2. 2 Ch 31 :4. 

8693 Hnp [8694] (Hebrew) (page 896) (Strong 7148) 

t [^^''Ip] adj- called, summoned; — pl. cstr. as subst.; IIJIQ ''Hip Nu 1 6:2 the summoned ones of 
assembly, term, techn. for representatives, councilors; so rTTPn '^H'^lp 1 :16 Kt (Qr ''^^np), 26:9 Qr 
(Kt ^mnp ! cf. V Qal 5 d). 

8694 n^^np [8695] (Hebrew) (page 896) (Strong 7150) 
t ^^^■'"!p n.f. proclamation; — Jon 3:2. 

8695 Hlpn [8696] (Hebrew) (page 896) (Strong 4744) 

^<'lpQ:23 n.m.:Ex 12:16 convocation; convoking, reading; — 'Q: abs. Is 1 :13, Ne 8:8; cstr Ex 12:16 +; 

pl. cstr. ""^i^lpQ Lv23:2 +; sf. ni<"jpQ (Ges:§ 91 k) Is 4:5;— 1. convocation, sacred assembly \s 1:13 

(after Hip), 4:5; usu. explicitly ^"Tp 'Q:, term, techn. in P for religious gathering on Sabbath and 
certain sacred days, Ex 12:16, 12:16 + 14 t. Lv23, Nu 28, 29, + (pl.) Lv23:2, 23:4, 23:37. 2. (n. verbi, 

as Aram. Inf., Ges:§ 45 e, cf. 1 15 d) convoking, llVl 'Q: Nu 10:2 3. reading Ne 8:8. 



8696 ^^1(7 [8697] (Hebrew) (page 896) (Strong 7122) 

II. [i<'l(P]:137 vb. encounter, befall (|| form of nijp, q.v.; Sl:4 fllpV to meet, opposite; Ar. qam'aput 

parttopart; Min. Hip setopposite, Hom:Chrest. 127);— Qal:131 Pf.:5 3 ms. sf. ■'J^5"lp Je 13:22, Jb 

4:2; 3 fs. n^^"^p Dt. 31 :29; Je 44:23, etc; Impf. A 3 ms. Hip"! Gn 49:1 , sf. IJi^np^ Gn 42:4; 3 fpl. 

mj^niprn. Lv 10:19; Ex 1 :10 rd. 3 fs. sf. 1JJ<"}ipri (Sam Vrss Di Ges:§ 47 k So:Kau Baen); inf. 

cstr.■.^2^ ntnpb (Ges:§ 19 k 0I:§ 137), Gn 15:10 +, etc.; Pf. fpl. sf. '^;'^l^^^p Is 51 :19;— 1. meet, 

encxjunter, only inf. cstr. oft.= prep, toward, against (K6:\\. I, 317), almost always c. acc. 

pers., after vb. of motion. Is 7:3, Gn 19:1, 24:17, Ju 4:18, 4:22, 1 K2:8 +; in war, battle, Ju 7:24, 
20:25, 20:31 , 1 S 4:1 , 1 K 20:27 +, after "^IP 2 S 10:9, 10:10, 10:7 +, Psalm 35:3 v. 1. 13,0 2 b; 

Jos 1 1 :20 to harden their heart to encounter the war with Isr. ; after Hiin 

* • T • * - - : T T : • - " • 

(without vb. of motion), 1 1 S 10:10, 2 S 15:32, 16:1, 1 K 18:7, Pr 7:10; in constr. praegn. 'pb nQt^^l: 

Ju 19:3 he rejoiced to meet him, + 1 S 6:13 (LXX We Oral.); 'pb IIU: 2 K 10:15, l^J Ex 5:20, 7:15 

Nu 22:34, etc.; redund. 'pb :'^ niip^ Nu 23:3; implic. of helping, Is 21 :14, Psalm 59:6 (fig.); 'pb 

Nu 24:1 he did not go to encounter {\n expectation of) signs of divination; in metaph. Is 14:9, 

TO^^ 'pV: Am 4:12 2. fig. befall c. acc. pers., bad sense Gn 42:4, 42:38, Dt 31 :29, Je 13:22, 44:23, 
Is 51 :1 9, Jb 4:14, Lv 1 0:19; of war Ex 1 :10 (v. supr.) in gen., Gn 49:1 . Niph. meet unexpectedly; Pf 3 
ms. i^lpl c. bv pers. Ex 5:3; Impf 3 ms. i^'lp*!, c. ""JflVpers. 2 S 18:9; Pf 20:1 c. D^, chanced to 

be there; Impf of bird's nest Dt. 22:6 CJaV); Inf abs. iilpi v. nip. Hiph. Impf 2 ms. J^lpni Je 
32:23 thou didst cause all this evil to befall inem (acc. pers. et rei). 

8697 ntnp [8698] (Hebrew) (page 897) (Strong 7122,7125) 
[TM^Ip], ni<1pb to meet, v. II. mp. p. 896. 

8698 nip [8699] (Hebrew) (page 897) (Strong 7126) 

I. [lip], 11p:279 vb. come near, approach (NH approach, be offered; As. karabu, approach; Ar. 

qariba, qarubabe near, approach; so Eth krba: Sab. l"lp approach a woman (sexually, v. 1 a infr.), 

DHM:Hofmus. No.6.1 .2., but also gen. lip! pm 1 he who is far and he who is near CIS iv, no. 95, 

7, 8 cf. SabDenkm:No. 12, 9, 10; Aram, lip, grab, approach; also, = oblation. Sab. pip DHM:ZMG 

XXX (1876), 672 Ar. qurba'nun, O Aram. lUp, Targum i^Jlllp, Syr. quwrbono\ cf. As. kurbannu 

(2), DI:HWS 351);— Qal:93 Pf 3 ms. 'p: Gn 20:4 +; 3 fs. nilp Zp 3:2, etc.; Impf 3 ms. llp^ Gn 

37:18 + etc.; Imv. ms 21p 2 S 20:16 +, Hllp Psalm 69:19; mpl. Ulp Ex 16:9; inf abs. 2)1p Ec 

4:17 De Siegf 0I:§ 249 c Sta:§ 642 c K6:i. 1 75; cstr. lip Psalm 27:2, 32:9, I'JIpb Ex 36:2, etc.;— 
approach: 



1. a. c. bi< pers. (27 t.) Gn 37:18, Nu 18:4, Mai 3:5 (+ 02U>q'?), Jon 1:6 +; in kindness 1 K 2:7, of 

to Inelp Psalm 69:19; for war, battle. Ex 14:20, Ju 20:24; unto God t 1 S 14:36 (+ whr}), Zp 3:2, "': t 
Ez 44:15, Is 48:1 6; approac/? sexually, of man, t Gn 20:4, Is 8:3, Dt 22:14, Lv 18:6, 18:14, 18:19 (H) 
Ez 18:6; of woman t Lv. 20:16 (^7^ of beast); ^"''7^ 'p: Is 65:5 = keep to thyself {\\ "'Tmn-bH); c. 

pers., in hostility. Psalm 27:2 (+ inf. purpose), so prob. '^b'^l'pt^ Psalm 55:19 that none may 

approach me ('p: inf. cstr., so Che Bae Dr, > n. = battle), b. ^7^^ loc. Ex 32:19, Dt 2:37, 20:10, Jos Pr 

5:8; rei Jos 3:3, Ez 42:14, 44:16, Lv 22:3 (H), Ex 36:2 + 5 1. P; n^TQri"'?!) 2 K 1 6:12 

nOn^Qn Dt 20:2. t c. ■'Ja'? pers. p:) Ex 16:9, Lv 16:1 , Psalm 1 19:169 (of cry); before men Nu 9:6, 

Jos 17:4. td. VlQgent. Dt2:19. te. 1 loc. Ju 19:13, Psalm 91:10 (of evil), t f- ^ loc Jb Jb 33:22; 

adv. loc. ubn Ex 3:5, n|nis 57:3 (cf. g, 2 S 20:16). t 9- c/rai/i/ near for a purpose, c. Inf. 1 S 17:48, 2 

S 15:5, Dt 25:11, Ex 12:48, Lv21:17, Nu 17:5, Is 34:1, Ec 4:1 7, + (Inf. om.) Lv21:18; c. Isubord. 2 S 

20:16 (+ n|nnjJ); c. OB^Q'? Is 41:1 (cf. a. Mai 3:5); + Imv. Dt5:24, Jos 10:24, Lv10:4, + Impf. Jos 
10:24, Lv. 10:5 h. abs. (15 t.) Jos 7:14, 7:14, 7:14 (technically of approach to sanctuary, for trial by 
lot), Is 5:19 (of 'V's counsel), 41 :5 +, La 3:57 (of "':, to help); HQn'pQri 'pHI: 1 K 20:29 i.e. the battle 

was joined; of calamities Ez 9:1 , IJJip 'p: La 4:18. t 2. of time, draw near, Gn 27:41, Dt 15:9, Ez 

12:23; spec, ma'? '£} "'I?;' :'p: Gn 47:27, Dt 31:14, 1 K2:1 t Niph. Pf. 3 ms. consec. 'bn llpjl 

□"•riDNin Ex 22:7 he shall be brought unto God (at the sanctuary), also (abs., reflex.) 2mpl. consec. 

DrinipJ2 Jos 7:14 (cf. Qal 1 h). t Pi- Pf- 1 S ""riDIp Is 46:13; 3 mpl. linp Ho 7:6 (v. infr.), Ez 36:8; 

impf. 2 ms. ini^ni Psalm 65:5; 1 s. sf. ■^iIn'^i7^<^ Jb 31 :37; Imv. ms. 111? Ez 37:17; mpl. 11117 Is 

41 :21 ; — cause to approach, bring near: 1 . in space, acc. rei + Ez 37:17; = receive, acc. pers. Jb 

31 :37 (Thes Du; most approach majestically, march up to), acc. om. Psalm 65:5; 'p: Is 41 :21 

bring on your suit ! 2. in time, 'r\\^l'2 :'p: Is 46:1 3 (of "":), Nil'? 'p: Ez 36:8 they have brought near to 

come, brought their coming near, it is at hand (cf. Hiph. Gn 12:1 1). — Ho 7:6 rd. "IPI for lllp (illp 

RS:Proph. iv, N.19), cf. LXX Now. Hiph.:177 Pf. 3 ms. inpH Gn 12:11 +, 1")- Nu 7:19; 2 ms. 

nnnpni Ex 29:3 +, etc.: impf 3 ms inp;* Ex 44:27 +, 1"!- 46:4; inp;'! Ju 3:17 +; pi. lIp^lNu 

31 :50. etc.; Imv. ms. llpn Nu 3:6 +, etc.; Inf abs. lIpH Lv 6:7; cstr. inpH Ju 3:18 +, etc.; Pf. 

nnpQ Lv3:1 +, etc.;— 

1 . a. bring near, bring, present, c. acc. rei, Ju 5:25 (+ ViDp!l), cf. Ex 29:3 (+ b'0'3.); tribute Psalm 
72:10; HmQ Ju 3:17 (+ ^7 pers.), v:18; cf. {b pers.) Mai 1 :8; 'pi Him Hlt^: Is 5:8 i.e. join, 
incorporate; pregn. c. ]t2 loc. 2 K 16:14 (v. RS:Sem. i. 466 ff., 2nd ed. 486 ff.); acc. of case, affair, t Dt 
1:17 i+bt^ pers.), Nu 27:5 (+ "'JS^:); c. acc. pers.: + ^^5 pers.), Nu 15:33, 25:6, Jos 8:23, + bt^ 
reflex. Ex 28:1, + ni< (perp.) reflex. Nu 18:2; abs. of pers., make an appraoch Ex 14:10. b. of time, 



HUb nnjpn Gn 12:1 1 ; nibb nnpn is 26:1 7; ^nnpni "^^Q; Ez 22:4. 2. as term, techn. (C.1 58 t.) 

chiefly in Ez HP, bring near, of presenting, dedicating, or offering to t a. c. acc. pers., (I) Araron 

and his sons, and Levites, sts. c.bH "'ja'?, pers. or loc. Ex 29:4, 29:8, 40:12, 40:14, Lv. 3:6, 7:35, 8:6, 

8:13, 8:24, Nu 8:9, 8:10, 16:5, 16:5, 16:9, 16:10, cf. (of princ, subj,. "':) Je 30:21; (2) for selection by 

Jos 7:16, 7:17, 7:17, 7:18, 1 S 10:20, 10:21 ; (3) for ordeal of DnQH "'Q Nu 5:16, b. usually (c. 142 t.) 

c. acc. off offering, with or without further complement (^7^^, "^^^b loc. "''7: "'JS'?:; rarely ^7^5, b of 

priest, etc.): (1) animal-offering Lv3:7, 3:12, 8:18, 8:22 (all + "^QD of offerer). Ex 29:10, Lv 1:15, 4:3, 

4:14 +, etc. (2) TJll? Lv 7:16; rhj; Nu 29:13, 29:36; PI^N Lv 3:3, 3:14, 23:8 ; 23:25 + ; t (3) blood Lv 

1:5 (+ pip, 7:33,9:9; (4) nmp Lv2:8, 6:7, 7:12,23:16, Nu 5:25, 6:16, 15:9; VTib}^ UUb Lv21:6, 

21:8,21:17,21:21 , etc.;(5) incense Nu 16:35 censer v:1 7, 17:3, 17:4; mT ^^^Lv 10:1 , Nu 3:4, 

26:61 ; (6) esp. c. acc. cogn. |3"1J7 Lv 1 :2, 1 :2, 1 :14, 2:1 , 2:4, 22:1 8 , Nu 7:1 0, 7:1 1 , 31 :50 + (c.33 t.); 
(7) acc. om, 2 Ch 35:12. c. make an offering Nu 7:2, 7:18. 

8699 n"!l7 [8700] (Hebrew) (page 898) (Strong 7131) 

1 1"!I7 adj.vb approaching; — 'p: 1 S 17:41 +; pi. □"'lip Ez 40:46, 45:4 ; — approacliingA . as pred., 
"^Vrb^ V] n'pn: 1 S 17:14, nnnbT^b DUnp Dt20:8; abs'pl nhr): 2 S 18:25; c, art. as 
subst., 1 K 5:7 (+ ]^'7U^^'7^i5), Nu 17:28, 17:28 (+ "^7^ ]3^Q:). 2. c. art. approaciiing : temple or 
tabern., for service, c. Vnth Ex 40:46 (+ ""'b^:), 45:4; abs. "lin 'pH: Nu 1 :51 , 3:1 0, 3:38, 1 8:7. 

8700 nnp [8701] (Hebrew) (page 898) (Strong 7128) 

t l")p n.[m.] battle, war (hostile approacfr, Aramaism = qrab^yp, cf. Lag:Bn175); — abs 'p: Zc 14:3 

+; pi. riinnp Psalm 68:31 ;— |l nOn'pQ Jb 38:23, Psalm 144:1 ; 'p DV: Zc 14:3, Psalm 78:9; 'p"''73: 
Ec 9:18; his heart was i/i/ar Psalm 55:22 (v:19 v. V Qal 1 a); pi. Psalm 68:31 people that delight in 

battles — 2 S 1 7:1 1 read D3"!p3 LXX SyrVer Vulgate Th Dr and most. 

8701 nnnp [8702] (Hebrew) (page 898) (Strong 7132) 

t [Hllp] Lag:Bn 82 Kb 1 .174] n.f. approach— cstr. In phr D"'n'7N; TXl'yp approach to God 
(Che:intr. Is. 325) Is 58:2, Psalm 73:28. 

8702 nnj7 [8703] (Hebrew) (page 898) (Strong 7138) 

1 1^17, nni7:78 adj. near;— abs. 1117 Ex 12:4 +, 11- 2 S 1 9:48 +; pi. DUlp 1 K 8:59, D'-inp Is 
33:13 + ; fpl. nlinp Ez 22:5, etc.;— near (oft. opp. pin"j) : 1. of city Gn 19:20 (+ HQ^ DIJ^), Je 
48:24, 'pH: Dt. 21 :3 the nearest {+b\X), cf. (of elders) v6; of land 1 K 8:46 = 2 Ch 6:36; road Ex 13:17; 
= contiguous, D"13 1 K 21 :2 (+ ''TV'! b)liX). 2. of pers.: a. + bifi. pers. Gn 45:10, Dt 13:8, 22:2, Jos 
9:16, 1 Ch 12:41 (van d. H. v40); ^7^ 'pH: Ex 12:4 the nearest to; c. sf. lllp Ex 32:27, i.e. his 



neighbour, b. abs. (opp. or + pim, oft,= near and far, i.e. all without distinction), Ez 6:12, Is 57:19, Pr 

27:10; pi. Is 33:13, Je 25:26, Dn 9:7, Est 9:20, Ex 22:5; 'p: of distress, personif.. Psalm 22:12 .;— Ez 

23:5, 23:12 Co Berthol read D''i<np famous; Toy D''3"l (cf. Je 39:13); Hpt in Toy Krae conj. DHnp 

(As. kuradu, warrior), c. of near relationship, + bi< pers.2 S 1 9:43, Lv 21 :2, 21 :3, 25:25 (all H), Nu 

27:1 1 (P); ^ pers Ne 1 3:4, Ru 2:20; + comp. 3:1 2; of intimacy, Inp Psalm 1 5:3 (|| iniJ"!), ""inp 

Jb 19:14 (II WQ) Psalm 38:12 (|| ^p"!] ^J^^^); near, in office. Est 1:14. d. near to linp DJJ 

Psalm 148:14 (Rie Bae IDTp f/?e people ofttiose neartiim). e. nearto "•: in ceremon function, c. 

Ez 43:19, 0.^7 42:13, sf. Lv10:3. f. of God C:), +bH pers. Dt4:7, 30:14; ^7 pers Psalm 34:19, 

145:18; abs Je 12:2, Is 50:8, 55:6, Psalm 119:151 ; nni>»Q •'H^N; Je 23:23 aGod from nearby 

(opp.'^^ pinnQ: ); 'p: of " p"l2: Is 51 :5, V^l'- Psalm 85:10 (+ b pers);— 'p: "^Q^Psalm 75:2, 

read Dy Che Or Dr, cf. Bae LXX SyeVer Du. g. of word, + ^7^ pers. Dt30:14; prayer, + 

"•-^H: 1 K 8:59. 3. of time : UTt^ UV 'p: Dt 32:35; esp. of Dr: Zp 1 :7, 1 :14, 1 :14, Ez 30:3 

(perh.del. as LXX Co Krae), v:3. Is 13:6, Ob 15, Jo 1 :15, 2:1 , 4:14, cf. Ez 7:7; + inf. n^?^Q-TH 'p 

H)2b\ Je 48:16, cf. Is 13:22, 56:1 ; 'p PirinQ: Pr 10:14 imminent ruin; "[nipQDt 32:17 recently, so 

Ez 1 1 :3 LXX SyrVer Co Siegf Berthol (for Mt t ini^ijl) Ez 7:8 soon ; Jb 20:5 of the briefest;— 

nU^n ""JSQ 'p: Jb 17:12 is dub.; Thes (my) lighy is nearto (Prope abest a, as Ar. qariba min, but not 
proven in Heb.) darkness ; Di light (they say) is near (breaking away) from darkness, will soon leave it 
behind; ButllH "^^H'^'liD Dinp the light of their intimate friend shall not (?)grow dark. 

8703 [8704] (Hebrew) (page 898) (Strong 7133) 

]31J^:80 n.m. Lv:6:13 offering, oblation (As. kurbannu, id., appar. alw. with DDI:HWB 351);— abs. 

'p: Lv 1 :2 +; cstr. '[5"1J7 2:1 +; Sf. "'^"117 Nu 28:2 pi. sf. Dn"'J3"lI7 Lv 7:38;— offering, oblation, gen. 
term for all kinds of offering (only Ez Lv Nu [HP]): animal Lv 1:2, 1:3, 1 :10 + , vegetable 2:1, 2:1, 2:5 +, 
articles of gold Nu 31 :50, silver 7:13 +, etc., as acc. cogn. after inpH Lv 1:2, 1 :2, 3:14, Nu 6:14 + 

(v.V Hiph. 2 b(5)); cstr nmQ 'p: Lv 2:1, 2:4, 2:13 n■'^^^"! 'p: v:12 'p 22:27;"' :'p: Nu 9:7, 

9:13 (cf.31:50). 

8704 [8705] (Hebrew) (page 898) (Strong 7133) 

t []3"!p] n.[m.] offering ;— cstr D"'2i)n ]3"!p ivood-offer/ngf for second temple Ne 10:35, 13:31. 

8705 mp [8706] (Hebrew) (page 899) 

II. mp (V of foil.; cf. As. kirbu, midst; NH [lip] pi. entrails (rare); Ml:23, 24 mpl in the midst of the 
city; perh. also Ar. qalbun heart). 

8706 nnp [8707] (Hebrew) (page 899) (Strong 7130) 



l'lp:227 n.[m.] inward part, midst ;— 'p: abs. Ex 29:13 + (only 3); cstr. Gn 45:6 +; sf. ""Sip Jos 9:7 
+, 3 fpl. nnnp Gn 41 :21 , HJ^- v:21 (Ges §91 i. Kb ii.l488 N.I), etc.; pi. only (sf.) ""inp Psalm 
1 03:1 ; — usu.c. perp. ('p3: 1 43 t. 'pQ: 43 1.); — 1 - 1 a- inward part of human body, physical sense, 
'p3: one's body Gn 25:22 (J), cf. 18:12 (J), 1 S 25:37, Je 23:9, Jb 20:14 (|| VPQ3), cf. Is 19:1 
(of nation personif.) into his body Psalm 109:18 (sim.); as seat of life lV*n"^aJ lU^iPl i3"lp"bP(l) 1 
K 1 7:21 , 1 7:22, cf. (of idol) Hb 2:1 9 (v.also 2.). t b. = belly, of kine 'p'^^'- 41 :21 , 41 :21 c. of city 
('p3: within it, 'pQ: etc.) Gn 18:24, Ju 18:7, Am 3:9 + 18t. cf. Is 25:1 1 nl^in 'p3: Is 5:25. d of house 
Psalm 101 :2, 101 :7; temple 48:10; iJIQ 74:4. e. of land (earth) Gn 45:6, 48:16, Am 2:3, Is 
5:8, 24:13 (|| D'-QPn nin3), + 10 1. ('p3 :'pQ:). f. of a number of pers., 'p3: in the midst, among, 
'pQ: from among: esp. (1) people (96 1.; 80 t. as sg. Coll., 15 1. pl. Am 7:8, Gn 24:3, Ex 23:25, Dt 
31 :1 7, Je 46:21 , 1 S 4:3, Jos 7:12, Ju 1 0:16 +, :'p3: Dt 17:1 0 +, 'p3: TV^: Am 7:1 0 ^JpJSH 
'p2l: t Ju 1:32, 1:33, 3:5, m 'pQ: Dt 4:34 etc (2) mnQH ('pQ:) 'p3: Jos 1:11, Nu 14:44 6t. t (3) 
Vm 'p2: Dt 18:2, 1 S 16:13, and ('pQ:) Dt 17:15, 18:18. t (4) H^QP 'pQ: Ex 31:14 (II.DP) (5) 'p3 
?r^3^i<: Psalm 11 0:2 cf. (of wicked) 55:16 D^QDH 'p3: Pr 15:31. (6) UiDU;^ 'p3: Psalm 82:1 

(7) nnnbtpn 'p2: 1 K 20:39 into the midst of the battle, the thick of the fight; rTl!^ 'p3: Psalm 
138:7. t (8) of nations, U'^^n 'p3: Dt 29:15, D'-QpHLa 3:45, cf. Jos 24:17, Mi 5:6, 5:7. g. 'pD 
fpiri: Psalm 74:1 1 (Qr ^p"")!) thy hand fr. Within thy bosom, (anthrop. of "':; v.l H^D Pi 2 c). f h. of 
a period of time,D''JU^ 'p3: Hb 3:2, 3:2 t 2. of inward part of man; a. as seat of thought and emotion : 
'p3: 1 K 3:28, Je 4:14, 9:7, Pr 26:24, Psalm 62:5, 94:19; || iVlPr 14:33, iVVp Je 31 :33; seat of 
lb Psalm 39:4, 55:5, 109:22, La 1 :20; of Hn Ez 1 1:19, 36:26, 36:27, Zc 12:1 , Is 26:6, Psalm 51 :12, 
cf. Is 19:3, 19:14; "'^'p 'p3: Psalm 36:2 (rd. Vrss Hup Now Che Bae al.) b. as faculty of thought 
and emotion, sujb. (no perp.) Is 16:1 1 (|| ""pQ) Psalm 64:7 {\\2b) 5:10; "'^'Ip"'?? 103:1 (only here pl.; 

II ^U;aJ) ;^9:1 2 rd. Dllp LXX SyrVer Targum, or Onip, Ew Gr Ol Bi Che Bae al. (for D3*lp) t 3. 

term, techn. In P of enfra/Vs of sacrificial animals (Di Lv 1:9, 1:13, 3:3, 3:3, 3:9, 3:9, 3:14, 3:14, 4:8, 
4:8, 4:1 1 , 7:3, 8:1 6, 8:21 , 8:25, 9:14. 

8707 D'Tlp [8708] (Hebrew) (page 899) (Strong 7134) 

t P'rip] n.[m.] axe (V unknown; cf. NH Diflp double hoe,or\e side of which could split wood, 
Vogelst Land writhsch.37; Ar. qadduwmun, qaduwm adze is loan-wd. acc. to Fra:84) ; — sf. IQIIP 1 
S 13:20 + Ju 9:48 (so prob. nd.for niD'T'lpri, A LXXL t. d|iv>]tt, GFM Bu Now); pl. □"'Q'Tnp 1 S 
13:21, niQ'Tnp Je 46:22, Psalm 74:5 



8708 nnp [8709] (Hebrew) (page 899) (Strong 7135) 



nntp cold, V. "np p.903 



8709 nnj? [8710] (Hebrew) (page 899) (Strong 7136) 

t[n")I^] vb. encounter, meet, befall (||) II N"]J7 NH n")J^ meet (rare), "^"^p misfortune specif. 

(nocturnal) pollution, and so Aram. NHVlp, qeryo\ .qara' {v\^ is go see/c earnestly, qaray receive 

hospitably as guest; Eth. II. 3, 'akaya present, offer as sacrifice); — Qal Pf 3 ms sf. '^"IJ? Dt 25:18, 

■in"jI7(l) Gn 44:29 +; Impf, 3 ms Hlp^ Ec 9:11 + Dn 10:14 Kt (Qr ^^'^p^), "Ip^'l Ru 2:3, sf. ^"Ip^ Nu 

1 1 :23, ■^np;' 1 S 28:10 (d.f.dirim); Pf fpl. rhp Gn 42:29 ;— 1. encounter, meet, acc. pers. Dt. 25:18, 

cf. (acc.rei) "\X) "Ip^l: Ru 2:3 her chance lighted upon field, etc. 2. befa//, acc. pers., 

subj. evil Gn 44:29 (J), 1 S 28:10, '^'s word Nu 11:23 (JE), indef. Gn 42:29 (J) Is 41:22 (abs.) Est 4:7, 

6:13, Dn 10:14 (^7 pers.) ; 'p;* J7Jl£)l njJ:D'p3-nH Ec 9:11; Subj. n"l.pQ2:14, cf. v:15. Niph. Pf. 3 ms 

nnpJ Ex 3:18; 1 s. ""nnpJ 2 S 1:6; Impf 3 ms nnj?^ Nu23:3, "117*lv:4, v:16; 1 S nnj^H v:15 ;— 1. 

encounter, meef without pre-arrangement, usu. of "*: ( God ): c. bv pers. Ex 3:18 (J), Pers. Nu 

23:4, 23:16 V^P^ :'P^ v:3 (all JE); obj. (om) v:15.2. chance to be present, 2 loc, 2 S 1 :6 

(+lnf.abs H"lpJ). Hiph. 1. of "*: cause ( the right thing good fortune) to occur, c. 'ish Pf 3 ms.mpn 

Gn 27:20 Imv. ms. nipn24:12 (both J). 2. of Isrel, Pf 2 mpl. cones UnV ud? Dnnpni Nu 35:1 1 
ye shall (catvs cities to occur rightly for yourselves, i.e.) se/ecf cities as suitable. 

8710 nnj? [8711] (Hebrew) (page 899) (Strong 7137) 

t [Hip] n.[m.] chance, accident ; — cstr n"!pQ Dt 23:1 1 by reason of the chance of the night 
(i.e. nocturnal pollution, cf. Lv 15:16). 

8711 np [8712] (Hebrew) (page 899) (Strong 7147) 

t rip] n.[m.] opposition, contrariness; — only ■'"!I7(3) in Lv 26, as adv. modifier of "^bT] (in fig. 

sense), + Di) pers., of Isr.'s relation to "*:: ""Qp D^riLv 26:21 if ye walk with me contrariwise, so 

v:23, ni^n v:27, v:40; subj DDQi) TlD^pni ni^S v:24, so v:41 and ('p nQn?: in wrath of 
opositioin) v:28. 

8712 nnpQ [8713] (Hebrew) (page 899) (Strong 4745) 

t n"!pQ n.m.:1 S 6:9 accident, chance, for tune ; — abs. 'Q: 1 S 6:9 +; cstr nipQ Ec 2:15 (so read 

also 3:19, 3:19 with LXX Ruet:Kau Wild, for MT r^'^l;)1y|;—^ . accident, chance, 1 S 6:9, 20:26; c. H")!? 

Ru 2:2 (v. 'p: 1).2. in Ec, fortune, fate, 'Q: nVsTl^^^ nnp;* in^5 Ec2:14cf. v:15 ,3:19, 3:19, 3:19, 
9:2, 9:3. 

8713 nnip [8714] (Hebrew) (page 900) (Strong 6982) 



t niip n.f. rafter, beam (prop, a thing meeting, fitting into, another); — sf. "'fl'lp Gn 19:8 (J) = my 
roof-tree; p\. finp rafters, abs. 2 Ch 3:7, cstr. || 1 K 6:15 b (reading ]2pn finlp LXX Th Kit Benz, 
for MT niTp), + 7:7 b (reading nnipH for ViplpH, v. 'p:); Ct 1:17 (|| UU^m Kt, 1Jl?"'rTl Qr); 
more gen beam, sg. abs. JTlIp 2 K 6:2, 6:5. 

8714 nnp [8715] (Hebrew) (page 900) (Strong 7136) 

t [^11?] vb. denom. Pi. lay the beams of, furnish with beams;— c. acc. of the building: Pf. 3 pi. sf. 
•innp Ne 3:3, 3:6; M cstr. nr\\f7 Ne 2:8 , 2 Ch 34:1 1 ; Pt. nnpGH Psalm 104:3 (fig.). 

8715 nnipO [8716] (Hebrew) (page 900) (Strong 4746) 
t rTljpQ n.[m.] beam-work;— Ec 10:18. 

8716 nnp [8717] (Hebrew) (page 900) (Strong 7151) 

t nnp n.f. town, city (syn. of TiJ, chiefly poet., and in the higher style; perhaps from above V as 
meef/ng-place of men;cf. n.pr.loc. Mhisrmp, l.:10 jrinp; JAram. Plpp);— abs. 'p: Is 1:21 +;cstr. 
nnp Nu 21 :28 +;— 1. in gen. Dt 2:36 3:4. 2. of specif, towns. Ho 6:8 0V% LXX:Codd. TalyaXa, cf. 
Now); in^p nnp Nu 21 :28; Damascus, ^U^IU^Q 'p: Je 49:25 (|| nVnn TP); esp. of Jerus. Mi 4:10, 
Is 29:1 , 33:20 , 'p nlnni: La 2:1 1 , 1"] '^bn 'p: Psalm 48:3, city for inhab. 1 K 1 :41 , 1 :45, 'p: 

nimi is 1:21,1 :26 (ii pi^ri), nrVp V- 22:2 (n Tp n»Qin), 32:13. 3. in is 24-26 coii., i.e. 

denoting various, representative, cities, inn 'p: 24:10, 'p: nilS^ 25:2, D^iA 'p D"'2ni): v:3, 'p 

26:5; so prob. Hb 2:8, 2:17. 4. indef., Hb 2:12 (|| TP); Pr 29:8, Tj? 'p: 18:19 a city of 
strengtli, soiTP 'p: 10:15 (in fig.) = 18:11 (/of.); = inhab., 11:10, 'p pOH: Jb39:7. 

8717 nnp [8718] (Hebrew) (page 900) (Strong 7157) 

nnp V. onp^ nnp. above 

8718 D^nnp [8719] (Hebrew) (page 900) (Strong 7156,7178) 

t D^nnp n.pr.loc. KaptaSatfi (perh. double city{6u.), yet in gen. on D^) Oin n.pr.loc. v. Ges:§ 88 
c);— 1. in Moab (Ml:10) Je 48:1 (D^n-), v:23, so HD^n^pEz 25:9 Qr (Kt HQnnp); Reubenite city 
acc. to Nu 32:37 (D;'n-) Jos 13:9; O^nnp HIU) Gn 14:5 p/a/h of Kiryatiiaim (v. HIU)); mod. Kureyat, 
c. 1 1/4 m. SE. from (Mt.) 'Attarus (nilOp), and 6 3/4 m. NNW. from Dibon; GASm:Geogr. 567 f. 
BuhhGeogr. 267. 2. Levit. city in Naphtali 1 Ch 6:61 , = \\\Vy\p. Jos 21 :32 (eefificov, LXXL KapSav). 



8719 nnp [8720] (Hebrew) (page 900) (Strong 7153,2275) 



t n.pr.loc. older name of Hebron; mXiq Ap^o{->c), Kap(i)a6ap(3o)c, etc. (prob. = fourfold 

c/fy (otherwise Jos 14:15, 15:13, 21:11), v. esp. GFM);— Jos 14:15 (JED), Ju 1:10 b {V^']i^ 'p:), also 
Gn 23:2, Jos 15:13, 15:54, 20:7, 21:11 (all P); :'p: Gn 35:27 (P) Ne 11:25 .— Vid. imn. p. 289 

8720 bV3. nnp [8721] (Hebrew) (page 900) (Strong 7154) 

t bv2 nnp V. oniJ^ nnp. beiow 

8721 ni^n nnp [8722] (Hebrew) (page 900) (Strong 7155) 

t niJin nnp n.pr.loc. in Moab, nokeiq emvem, Nu 22:29, site unknown. 

8722 DniJ^ nnp [8723] (Hebrew) (page 900) (Strong 7157,7154) 

t OnP^ nnp n.pr.loc. 7r6X(e)i? lapetfifv], KapiaSiapeifi, etc. {city of forests); — city of the Gibeonites 

Jos 9:17, assigned to Judah Jos 15:60 cf. Ju 18:12, 18:12, on border of Benj. Jos 15:9 ("in OnP^ 

v:10, LXX TToXiv lapeiv, v. OnP^), 18:14, assigned to Benj. v:28 (DnP^ om. by text. err. before OnP, 
V. LXX); near Beth Shemesh 1 S 6:21 , long the abode of ark 7:1 , 7:2, 1 Ch 13:5, 13:6, 2 Ch 1 :4; 
named in genealogical list 1 Ch 2:50, 2:52, 2:53; named also Ne 7:29 = OnP 'p: Ezr 2:25 (read 

nnvy, c. art. nnV^n 'p: Je 26:20; abbreviated (in poet.) flt^) "liJ; Psalm 132:6; called also 

bprnnp (KapiaepaaA) Jos 15:60, 18:14 + v:15 (where read for Dni)^ 'p:, so LXX Di Benn 

Steuern); this abbrev. into Thxi'2, 15:9, 15:10 [(Ie)(3aaX], also v:1 1 , v:29, and "bVl^n niin^ 2 S 6:2 

(rd. 'n; VP3:, or'H^ nVj)3:), ||nnbj)3 1 Ch 13:6 (v. on these II. nbj)3). Identif. uncertain; Rob:BR 

ii. 11 conj. Kiryat el-'Enab, 8 m. + W. of Jerusalem (cf. KapiaQiapziyi Lag:Onom. 271); 'Erma 
(Henderson:Pal. 85, 1 12, 210 CondenSurvey Mem. iii. 43 ff.), cf. GASm:Geogr. 225 f. BuhLGeogr. 
166 f.. 

8723 mp"nnp [8724] (Hebrew) (page 900) (Strong 7157-58) 
n|p"nnp v. foll. OnP 'p: v. foreg. 

8724 nap"nnp [8725] (Hebrew) (page 900) (Strong 7158) 

1 12p"nnp n.pr.loc. rnhq (Tcov)ypa(X(xaTcov, + (LXX:B Ju 1 :1 1) Kapiaaacocfjap: ancient name of 

TIT (v. II. '1: 2 c) (perh. "lipb"'p: scribe-town, cf. LXX supr. also SyrVer and Egyptian Sa'-tit u-pa- 
I'ra, hiouse of scribe, WMM:As. u. Eur. 174 Buhl:Geogr.274, cf. GFM:Ju);^os 15:15, 15:16, Ju 1 :1 1 , 
1 :12; another name is n|p"'p: Jos 15:49 (but LXX TroXt? ypaixjxdTcov, hence rd. perh. 1£30"'p:, so 

Steuern), in S. Judah; on site (prob. Dhoheriye, 5 h. SW. from Hebron) v. II. TIT 2 c and 
Buhl:Geogr.164. 

8725 nnp [8726] (Hebrew) (page 900) (Strong 7176) 



t [JTli?] n.f. town, city (late poet.) (cf. Ph. iWlU flip n.pr.loc. in Cyprus, also = Carthage, and 

perhaps Cirta, Tigranocerta; cp. Thes); — always rilij; — of Job's city, Jb 29:7; indef. Pr8:3, 9:3, 9:14, 
city as a corporate body of men 11:11. 

8726 nmp [8727] (Hebrew) (page 900) (Strong 71 77) 

t nrilp n.pr.loc. Ka5v)?, KapiSa, etc.: Levit. city in Zebulun Jos 21 :34, site unknown. 

8727 ]Fr\'Q [8728] (Hebrew) (page 900) (Strong 71 78) 
]n'ljP V. D^nnp 2. above 

8728 ninp [8729] (Hebrew) (page 901) (Strong 7152) 

t ninp n.pr.loc. (formed as pi. intens. fr. rlpp?); — 1. in Judah Jos 15:25 (at TroXet?; whence, as 

supposed, Judas Hinp ^""i^), perh. Karyaten, c. 12 m. 8. of Hebron, BuhhGeogr. 182. 2. in Moab, 

Kapicoe, al TroAeig; Ml:13 nnp: Je 48:24, 'pH: v:41 , Am 2:2; perh. = Pa(3(3ae Mcoa(3 = Moa(3 = 
ApeoTToXi? (Euseb., v. Lag:Onom. 277, 60 al.), mod. Rabba, c. 11 m. S. of Arnon, cf. Buhl:Geogr. 270. 

8729 nnp [8730] (Hebrew) (page 901) (Strong 7139) 

1 1 [nip] vb. make bald, or a baldness, usu. (by mourners) for the dead, cf. Rs:Sem. i. 306, 2nd ed. 
324 (Arab. Parallels) (NH id. Hiph. shew baldness; Ar. qaraha wound, make sores, qurhad'un 
whiteness in face of horse (but qara'a be bald, 'aqra'u bald); Eth. krha: make bald (rare); Aram, nip, 

qrah, chiefly deriv. (and der. Meanings); cf. Sin. n.pr.m. nmp, imp; Ml:3, 21, 24, 25 n.pr.loc. 

nmp);— Qal Impf. 3 mpl. nnip innp^ nWi<^2 Lv21 :5 Qr (> Kt nmp^ II inVr cf. Dt 14:1); 

Imv. fs. "••pi '•nip Mi 1 :16 make a baldness... for NIph. Impf. 3 ms. TVlpI Je 1 6:6 men 

shall not make themselves bald for them. Hiph. Pf 3 pi. consec. nri")p 'H'hH innpniEz 27:31 

and they shall make a baldness (cf. Qal) for thee. Hoph. Pf. U>NT'73 IllpQ Ez 29:18 every head 
made bald (by carrying load). 

8730 nnp [8731] (Hebrew) (page 901) (Strong 7142) 

t nnp adj. bald;— Lv 13:40 (distinct fr. 1135 v:41); n.m. 2 K 2:23, 2:23. 

8731 nnnp [8732] (Hebrew) (page 901) (Strong 7144) 

t nnnp n.f. baldness, bald spot, made as sign of mourning; — abs. 'p: Is 3:24 +; sf. nnnnp Mi 

1 A6 — bald spot, l:)^^^-'7^-'7p Am 8:10, 'T'7D3: Is 15:2, Ez 7:18; 'p: Lv21 :5 (acc. cogn.); 

'p U>^<T'7^: Je 48:37; 'p nU>p: Mi 1 :1 6; UyrV ^5 Dt 14:1 ; opp. HU^pQ nWVJp Is 3:24; also Je 
47:5 and (acc. cogn.) Ez 27:31 . 

8732 nnnp [8733] (Hebrew) (page 901) (Strong 7146) 



t ^^^'^(^ n.f. baldness of head; — abs. 'p: Lv 13:42 a; sf. innij^ v:42 +; — baldness of head {s\\n. 
opp. nnilA baldness of forehead), Lv 13:42, 13:42, 13:43, 13:55. 



8733 ri"!I7 [8734] (Hebrew) (page 901) (Strang 7143) 

n"!I7:14 n.pr.m. in Judah (bald one);— 2 K 25:23, Kapv)6, LXXL Kapyje; Je40:8 + 12 t. Je, Kapyje. 

8734 nnp [8735] (Hebrew) (page 901) (Strang 7141) 

nip:37 n.pr.m. Kops (baldness ?);— 1. Edomite name: a. Gn 36:5, 36:14, 36:18, 1 Ch 1 :35. b. Gn 
36:16 (not Sam.; prob. gloss fr. v:18 Di Kau Ball al.; Holz hesitates). 2. Levite, rebel ag. Moses, Nu 

16:1 +10 t. 16, 17, 26:9,26:10, 27:3; in geneal. Lists Ex 6:21, 6:24, 1 Oh 6:7, 6:22; 'p"]^: 9:19; ""'n 

'p: Nu 26:1 1 ; esp. 'p"'^'2b: as company of Psalm-collectors (or singers), in titles: Psalm 42:1 , 44:1 , 
45:1 , 46:1 , 47:1 , 48:1 , 49:1 , 84:1 , 85:1 , 87:1 , 88:1 . 3. a 'son' of Hebron, i.e. Judahite clan 1 Ch 2:43 
Kopee, etc. 

8735 "•nnip [8736] (Hebrew) (page 901) (Strong 7145) 

t "•nij? adj. gent, of Hip 2; alw. c. art.; 1 Ch 9:31 ; as subst. Coll. Ex 6:24, Nu 26:58; pi. Cnilpn 1 
Ch 9:19, 12:7 (van d. H. v:6). 26:1; ""^ ""nnipn v:19;D''nnpn ""J^ 2 Ch 20:19. 

8736 nnp [8737] (Hebrew) (page 901) 
II. mp (V of foil.; meaning unknown). 

8737 nnp [8738] (Hebrew) (page 901) (Strong 7140) 

t nip n.m.:Jb 38:29 frost, ice;— abs. 'p: Gn 31:40 +, Hip Jb6:16 +;sf. IHlp Psalm 147:17;— 1. 
frost oi night (opp. nih of day), Gn 31:40 (E), Je 36:30. 2. ice, Jb 6:16, 37:10, 38:29 (|| IflD 
hoarfrost), D^riM 'p H^b^Q: Psalm 1 47:1 7 (Hup al. think of hail, but v. Bae; || Hip cold, 3h^, 
nl£)3 v:1 6); probably also 'p pP3: Ez 1 :22 (so Krae; most crystal, after LXX). 

8738 np [8739] (Hebrew) (page 901) (Strong 7147,7151-52,7157) 

np, nnp, nnp, ninp, etc., v. mp. p.899-900, above 

8739 Dip [8740] (Hebrew) (page 901) (Strong 7159) 

t [Dip] vb. spread or lay something over (NH id. form a crust, so Hiph. D''1p'' Ecclus 43:20; 

Aram. Dip, gram, incrust, overlay) —Qa\ Pf. 1 s. "'riQIp'l "liP Ez 37:6 / will spread skin over 

you (i.e. the dry bones); Impf 3 ms. "lIV □H"'!?!? DIP!! v:8 (so Gi van d. H.; Baer Dip*!, of which 

conflicting explan. Ges:§ § 9 u, 29 i), indef. Subj. instead of pass.; but rd. Niph. D1(|*l SyrVer (cf. 
Vulgate) Co Berthol Toy Krae. 



8740 pp [8741] (Hebrew) (page 901) 

pp (V of foil.; mng. dub.; cf. As. karnu, Ar. qarnun, Eth. A777. NH pp, ph. pp, Aram. HJ"!p, qarno', 

all /)orn; Sab. I^lp spuro\ mt. (?) Hom:Chrest. 127; v. also Ar. qarnun part of man's head where horns 
are in beasts, qurna^un corner, extremity, of anything Frey, horn of uterus, Lane). 

8741 pjp [8742] (Hebrew) (page 901) (Strong 7161) 

pp:75 n.f.Je 48:25 horn;— abs. 'p: Is 5:1 +, pip Psalm 75:5; cstr. ppJos 6:5 +; sf. "'Jlp 1 S 2:1 , 
Psalm 92:1 1 , etc.; du. D;'np Hb 3:4, D;'jnpDn 8:3, 8:6, D^J- v:3, v:20; cstr. '"Jlp 1 K 22:1 1 +, sf. 
Vnp Gn 22:13, Dt 33:17, Hip Dn 8:7, DD'-np Ez 34:21 ; pi. (usu. In der. senses) ninpEz 43:15 
+; cstr. nnp Ex 29:12 +, sf. Vflinp 27:2 +, etc. ;—/iom; t 

1. a. of ram (V^jSl) Gn 22:13, so in Daniel's vision Dn 8:3, 8:3, 8:6, 8:7, 8:20, and (of goat) v:5, v:8, v:9, 

v:21 ; of oppressors in Isr. (under fig. of rams) Ez 34:21 , so of nations Zc 2:2, 2:4, 2:4, 2:4; of UH"} Dt 

33:17, Psalm 22:22 (both fig., cf. 92:11); of Zion under fig. of threshing -ox Mi 4:13; 'p: 1 K 
22:11 = 2 Ch 18:10 (symbol.); seen in Zech.'s vision Zc 2:1. b. used as oil-flask 1 S 16:1, 16:13, 1 K 

1 :39 (cf. n-BH pp infr.). c. VirPl 'p:, as wind-instr. Jos 6:5 (cf. d. 1U) nlpp Ez 27:15 

(from curved shape of tusks), t 2. fig., of pers., symbol of strength Dt 33:1 7, ''VV)'] 'p: 2 S 22:3 = 

Psalm 18:3 (of "•: as deliverer); others sub 3 or 4; esp. as lifted up (DH, as of a lordly animal, cf. Dr:1 
S 2:1), denoting increase of might, dignity 1 S 2:1, 2:10, La 2:17, Psalm 75:1 1, 89:18, 89:25, 92:11, 
1 12:9, so perh. 1 Ch 25:5 (v. Kau; > Be bbw loudly[ci. 1 c]), + IQp^Psalm 148:14 (subj. "':); also 

haughtiness, arrogance 75:5, 75:6; opp. 'p P"TA: hew off horns, i.e. reduce, humiliate. La 2:3, Psalm 

75:1 1, pass. Je 48:25, soiaPl ^np Jb 16:15; 'W] D^V :'p ^1^Q^^<: Ez 29:21 is appar. of 

restoration of might (as Psalm 148:14 supr., c. DTI), but :'2^^: Psalm 132:17 of raising up 

individual ruler of Davidic line. 3. of altar, horn-like projections at corners (26 t.). Am 3:14, Je 17:1 , Ez 
43:15,43:20, Psalm 118:27, Ex27:22 + 8t. Ex, Lv4:7, 4:18 +6 t. Lv(all P); as sanctuary, refuge 1 K 

1 :50, 1 :51 , 2:28. t 4. hill (so in Ar., peak, isolated hill, cf. Ges) Is 5:1 . t 5. D^np ib iTQ Hb 3:4 rays 
at his side(s) had he (of lightning-flashes in theoph., cf. Now Da). — Am 6:1 3 v. D^J"Tp n.pr.loc. 

8742 pp [8743] (Hebrew) (page 902) (Strong 7160) 

t pp vb. Qal denom. of p.p 5, send out rays;— Pf. 3 ms. V2B lij? ppEx 34:29, 34:30, 34:35 (P). 

Hiph.denom. of pp 1 a, display (grow) horns (be fully developed), Pf. Dp£)Q PpQ "13 Psalm 
69:32. 

8743 "^Jian pp [8744] (Hebrew) (page 902) (Strong 7163) 

t "^ISn pp n.pr.f. {horn of antimony, i.e. beautifier, v. ni3); — Job's third daughter Jb 42:14. 

8744 D^hp [8745] (Hebrew) (page 902) (Strong 7161 ,6252) 



t D^i"l(? n.pr.loc. conquered by Isr. Am 6:13 (so Gr We Now GASm, cf. also 121 iib p. 520 supr.; 

LXX and most sub HI? 2); prob. in Bashan, = Kapvaiv 1 Mace 5:43, 5:44, Kapviov 2 Mace 12:21 ; also 
in 'p nnril2>i): Gn 14:5 (v. III. nnril2>i) p.800 supr.). 

8745 D1I7 [8746] (Hebrew) (page 902) (Strong 7164) 

t vb. bend down, stoop, crouch (intrans.) (cf. perh. Ar. qursun disc, round cake; cp. NH 
blOnp, ViJ^n;?, largum i^VlOnp, ab^^lj? all ankle) — Qa\ Pf. 3 pi. IDnjp Is 46:2; Pt. Dip v:1 (both 
+ P"13); of vanquished gods of Babylon. 

8746 Dip [8747] (Hebrew) (page 902) (Strong 7165) 

t P^p] n.[m.] hook, on edge of curtains of tabern., matching the loops (nkVV, v. pVlV]); pi. CDlp 
Ex 26:6, 26:11 = 36:13, 36:18, 26:33; cstr. nPlT ■'p'lpv:6 = 36:13, HU^HJ 'p: 26:11 = 36:18; sf. 
ronp 35:11 =39:33. 

8747 bvi'Q [8748] (Hebrew) (page 902) (Strong 7166,7165) 

t I^bnp] n.[f. Albr:ZAW xvi (1896), 77] ankle (cf. LXX Vulgate 2 S 22:37; =b + Dip v. K6:ii. 1 , 121 ; 
pi. sf. ^Vop 2 S 22:37 = Psalm 18:37). 

8748 Onp [8749] (Hebrew) (page 902) (Strong 7026) 

t Dip n.pr.m. post-ex., Ezr 2:44, Ka5v)?, A Kv)pao?; = Dl^p Ne 7:47, Keipa(?), LXXL (both) Kope?. 

8749 VIp [8750] (Hebrew) (page 902) (Strong 7167) 

jnp:63 vb. tear (NH id.; Ar. qara'a strike head, bell, etc., feeaf drum, feoxear, gnash teeth (Prey 
Dozy); also impugn, censure);— Qa\ Pf. 3 ms. 'p: 1 S 15:28 +, etc.; Impf. 3 ms. VIP"} Gn 37:29 +; 1 
8. sf. n|ynpi< 1 K 11:12, etc.; Imv. mpl. lyip 2 S 3:31 , Jo 2:13; Inf. abs.pnp 1 K 11:11; cstr. 
jJinp'? Ec 3:7, sf. ""pip Ezr 9:5; Pt. act. inp 1 K 1 1 :31 ; pass. JJ-Hp 2 S 15:32, etc.;— fear, rend: 
1. a. usu. (39 t.) of renaf/hgr garment in (I) sign of grief, distress: 1X2 (29 1.) Gn 37:29; 37:34, 44:13, 2 
S 13:19 +; D^jnp D^JU^V '^1 :'p: 2 K 2:12, bi<] DDll^ '1 :'p: Jo 2:13; pt. Pass, 'p Vin: 2 S 1 :2; 
cstr. '1 ""IJlp: torn of garments (pers. with torn garments 2 S 13:31 (but read '1 iPIp: LXX Vulgate 
Th We al.), 2 K 18:37 = Is 36:22, Je 41 :5; b'^Vn t Jb 1:20, 2:12, Ezr 9:3 (+ in), njri3 2 S 13:19, 
injri3 Pnp 2 S 15:32 (Ges:§ 121 d); hDV^ t Gn 37:34, 44:13, Jos 7:6; pt. pass, t D^Pl.p VID 1 
S 4:12; t (2) as symbolic act, lU^P U^W HOVt; 'p D^jnp: 1 K 1 1 :30; t (3) abs. np liSrh nV] 
PnpV Ec 3:7. b. fear away or out: veils Ez 1 3:21 , fillets from (VPQ) arms v:20, mark of leprosy out of 
(|Q) garment Lv 13:56. t 2. tear away sovereignty (under fig. of garment), subj. pers. 1 S 



15:28,1 K11:11,also TQI S28:17,1 K 11:12, 11:31, 14:8, abs. 11:13; c. acc. 'U^^ 2 K 

17:21. t 3. tear, rend asunder: a. book with (1) knife Je 36:23. b. = make wide, large, eyes, witin (1) 

stibium Je 4:30; windows, 1^ 'pi: [1] ""JiVn 22:1 4. c. rend open heavens, and descend of "•:, Is 63:1 9. 

t 4. tear, rend, of wild beasts: "": as fierce bear Ho 13:8 (obj. "lUp); fig. of human foes Psalm 
35:15 (acc. pers. om.), so Hup al., but (fr. context) 01 Bae We al. malign, rail (cf. Ar. supr.); >Gr al. 

t Niph. be rent, of garment (VpQ), Impf. 3 ms. 1 S 15:27, Ex 28:32 39:23; be 

rent, split asunder, of altar 1 K 13:3, 13:5. 

8750 VIP [8751] (Hebrew) (page 902) (Strong 7168) 

t [VIp] n.m.:1 K 1 1 :30 torn piece of garment, rag; — pi. □"'P'lp 1 K 1 1 :30 he tore it into twelve 
pieces, v:31 , 2 K 2:12; rags Pr 23:31 (sign of poverty). 

8751 Hi? [8752] (Hebrew) (page 902) (Strong 7169) 

t nnip] vb. nip, pinch (NH flj? cuf dough, compress lips, flp piece of bread; As. Karasu, nip off, 
gnaw, Ar. qarasa pinch; Eth. kras'a: incise; Syr. qriyso' nail [v. also BAram]; cf. Fra:35 f.); — Qal Impf 3 

mpl. |^P"12i"lpysalm 35:19 let them not pinch the eye, i.e. wink maliciously, so Pt. act. flp: Pr 

10:10, 'p: 6:13; also VT]^^ 'p: 16:30 pinching his lips (i.e. compressing, as NH, or biting, 

gnawing, cf. As.). Pu. Pf 1 s. ""riVIP "iQHQJb 33:6 from clay I was nipped off (cf. As. titaiktaris, he 
nipped off clay, to form Eabani). 

8752 [8753] (Hebrew) (page 903) (Strong 7171) 

flp n.m. dub. Word, appar. nipping, concr. nipper usu. interpr. (since Hi) of a nipping or stinging 

insect (cf. Aram. ^<!^np, Ar. qa'risun biting insect); e.g. gadfly [cl Thes:Add. Ill), fig. of Nebuchadr. 

PS^Q 'p: Je 46:20 a gadfly cometh from the nort/7; Vulgate (Aq Symm) stimulator, i.e. flp; 
Thes al., more gen., excidium. 

8753 ppnp [8754] (Hebrew) (page 903) (Strong 71 72) 

1 1- ypIP ["!■] floor (prob. redupl. fr. a V lip, or Hp; NH id., ground, so Targum ^<i)p"lp, 
^<n■'Pp"^p; appar. = As. kakkaru, ground, earth, Ar. qarqara terra aequabilis mollisque;cl Ko:ii. 1, 
91);— abs. 'p: 1 K 6:16, 7:7a, Vjp- v:7b (v. infr.); cstr. Vplp Nu 5:17 +;—//oo/- of temple 1 K 6:15, 
6:15, 6:16, 6:30, 7:7 a; v:7 b read prob. nnipH rafters (cf. 6:15 and Hllp) SyrVer Vulgate Th Sta 
Kmp:Kau Benz; (earth)- floor o\ tabern. Nu 5:1 7; D*n Pp*lp Am 9:3 the floor, bottom of the sea. 



8754 ppnp [8755] (Hebrew) (page 903) (Strong 7173) 

1 11. VPIP n.pr.loc. (flooi); — c. art. + H loc, nPiplpn Jos 15:13, on extreme S. border of Judah; 
TVjv xara SvayiCiq KaBrjq. 



8755 npni? [8756] (Hebrew) (page 903) (Strong 7174) 

t "IplI? n.pr.loc. E. of Jordan, Ju 8:10, site unknown; Kapxxtp. 



8756 npnp [8757] (Hebrew) (page 903) (Strong 6936) 
ni?")!? Nu 24:17 read Ipl^^ q.v. p.869 

8757 [8758] (Hebrew) (page 903) (Strong 6979) 

1 1- nil?] vb. be cold (Ar. qarrabe cold, so Eth. kkaraiS'^r. qar, Targum Ithpa. Is cool onself (rare); 
Levy cp. also NH Nithp. Tljpri'l grow calm [i.e. cool]); — Hiph. make or keep cool: Pf. 3 fs. nilpn, 
fig., Je 6:7b Jerus. keepeth her wickedness cool, fresh; Inf. cstr. metapl. TpH (Ges:§ 67 v) v:7a, of 

ll3/feep/ngr water cool (sim.). 

8758 [8759] (Hebrew) (page 903) (Strong 7179,3368) 

t "Ip adj. cool; — cstr. (fig.) nTrnpl Pr 17:27 (Kt) cool of spirit, i.e. calm, self-possessed (Qr "Ij?^); 
pi. Dni^ of water Je 18:14, Pr 25:25. p. 429 

8759 np [8760] (Hebrew) (page 903) (Strong 7120) 
t np n. [m.] cold;— abs. Gn 8:22 (DH). 

8760 nnp [8761] (Hebrew) (page 903) (Strong 7135,3368) 

t rrip n.f. id.;— abs. 'p DVS: Na 3:17 a day of coldness, cold day, so Pr 25:20; 'p: alone, coldoi 
night Jb 24:7; in gen., due to winds 37:9 ( DnTQQv. mt Pi.; yet Voigt Bu, attractively, ClTQIp (cf. 
Psalm 144:13) out of storehouses [|| "llH]); ibVll ""Q innj? "'JaV Psalm 147:17, + pi. Zc 14:6 (rd. 

nnjpi, V. nj^p. p.429 

8761 nnpQ [8762] (Hebrew) (page 903) (Strong 4747) 

t rripQ n.f. coolness;— abs. 'Q: of chamber: 'QH n*V: Ju 3:20 = TTn 'QH: v:24. 

8762 nip [8763] (Hebrew) (page 903) (Strong 6979) 

t II- [Tip] vb. Pilp. tear down (?) (NH "Ipip fea/-cfoivn wall);— only Pf. "IplpQ "Ip Is 22:5 usu. 
(men are) tearing down wall (s), but v. I. Tp 3 ad fin. 

8763 U>np [8764] (Hebrew) (page 903) 

U7np (V of foil.; cf. NH be (come) firm, solid, U7np board (rare)). 

8764 lynp [8765] (Hebrew) (page 903) (Strong 7175) 



Uh(7:51 n.m.:Ex 26:16 board, boards;— abs. 'p: Ex 26:18 +, 12>nip v:20 +; sf. UUlp Ez. 27:6; pi. 

□••U^nip v:1 5 +; cstr. •'U>ni? v:26 +; sf. T'^lp 35:1 1 +;— 1 1 . coll. boards, of deck Ez 27:6 (of Tyre 
under fig. of ship). 2. fjoarafof tabern. Ex 26:15, 26:16, 26:16+451. 26-40; Nu 3:36, 4:31 (all P). 

8765 mp [8766] (Hebrew) (page 903) (Strong 7176) 
n'TQ V. mp. p.900 

8766 r\Wp [8767] (Hebrew) (page 903) 

nU^p (V of foil., meaning dub.; cf. Ar. qawas/^un basket of palm-leaves; E\h. ksut: urn, jar;UV\ Hipp = 
BH r\W\), cf. Targum ^^rn^pp, or mnop; Talm. OOp, HOp"'p a measure, Syr. qesto'jar, (O after 
p), N6:SB Ak. 1882, 1 179 Fra:63, 205 Brock:s. v.). 

8767 nil^p [8768] (Hebrew) (page 903) (Strong 7184) 

t [Hlt^p, K6:ii. 1, 165] n.f. a kind of jug, jar, utensil of tabern. and (Ch) temple;— pi. niU7p Ex 37:1 6, 
1 Ch 28:1 9; cstr. nWH T\W\) Nu 4:7 jars of the drink-offering; sf. (of table) Ex 25:29. 

8768 nop [8769] (Hebrew) (page 903) (Strong 7183) 

t nop (for nu;p) n. [f. pot (for ink), ink-horn;— cstr. Iflbn 'p: Ez 9:2, 9:3, abs. nOpH v:1 1 . 

8769 Ul2;p [8770] (Hebrew) (page 903) 
UU^p (V of foil.; meaning dub.). 

8770 nO''t;p [8771] (Hebrew) (page 903) (Strong 7192) 

t n^''U^p n.f. unit of (unknown) value, perh. Weight: Gn 33:19 || Jos 24:32 (both E), Jb 42:1 1 . 

8771 U;t;p [8772] (Hebrew) (page 903) 

U^l2^p (V of following; NH TW\)}V\) scale; cf. Ar. qa4a skim off fat, IV. scale off (Berggren), 'gbe 

healed form small-pox, etc. (Muhit; i.e. scale off), cf. wa4aget we// from leanness, Frey (Kam Golius); 
also sweep (up debris) Dozy:ii. 347). 

8772 nt?pt;p [8773] (Hebrew) (page 903) (Strong 71 93) 

t nlyptyp n.f. scale of fish, etc.; — of water-animals having 'pi T2Jp: fin and scale Dt 14:9, 14:10 

= Lv 1 1 :9, 1 1 :1 0, 1 1 :1 2; pi. D''t;pU7p, of scale-armour 1 S 1 7:5; pi. sf. ?friU7pU7p Ez 29:4, 29:4 (of 
Pharaoh under fig. of crocodile). 

8773 U)p [8774] (Hebrew) (page 903) (Strong 7179) 
^P V. Wp. p. 905 



8774 ii'Q)p [8775] (Hebrew) (page 903) 

H^p (V of foil.; cf. Ar. qu/it3a'un, Eth. kisiyt:HV\ mWp, Pun. xido-ou L6w:p. 408, all cucumber [s) 
(L6w:p. 330), so prob. As. /ossu;; cf. Syr. qatuwto'id. (Lexx), TargumJer i. Nu 11 :4 pi. J^""*^!? (O for 
n after p); Gk. at'jcuo? aixuv) Lag:arm. Stud. § 1975; M ii. 356 Lewy:Fremdw.30). 

8775 ^^5U^p [8776] (Hebrew) (page 903) (Strong 7180) 

t [^^5^p, L6w:p. 330] n.f. cucumber;— pi. D Wp Nu 1 1 :5. 

8776 nu;pa [8777] (Hebrew) (page 903) (Strong 4750) 

1 1. nU^pQ n.f. place, field, of cucumbers. Is 1 :8; so Je 10:5 Gf Gie al. (cf. Baruch 6:70). 

8777 nu;p [8778] (Hebrew) (page 904) (Strong 7181) 

[nu;p]:46 vb. incline, attend, of ears;— t Qal Impf. 3 fpl. HJlU^pri Is 32:3 (subj. D^jm). Hiph. Pf. 3 
ms. n"'U>pn Je 23:18, Psalm 66:19, etc.; Impf. 3 ms. nU>p:'ls 42:23, etc.; Imv. ms. nu)pn Jb 33:21 , 
asp. r^y'^'gry Psalm 5:3 +, etc.; Inf. cstr. l^U^pn 1 S 15:22 +; Pt. TIZ^pQ Pr 1 :24 +, pi. DU^12>pQ 
Ct 8:13;— gf/Ve attention (sts. + VQU7); abs. Ho 5:1 , 1 S 15:22, is 10:30, 28:23, 34:1, 49:1 , Mil :2 + 12 
t.; pers. Je 18:19, Zc 1 :4, Is 51 :4 (|| irmri), b pers. Psalm 55:3; + bt^ rei Je 18:18, Ne 9:34, 
Psalm 142:7, rei Je6:19, Pr17:4, 29:12, V rei Je6:17, Is 48:1 8, Pr4:20, 5:1, 7:24, Psalm 5:3, Ct 
8:13, 1 rei Psalm 66:19, 86:6; also c. acc. rei Je 23:18, Jb 13:6, Psalm 17:1, 61:2; acc. cogn. Is 21:7; 
appar. = cause to attend, c. acc. '^JT^J Pr 2:2 (+ b rei). Psalm 10:17, but usage would be so late and 
rare that ^fJTjS^ is prob. Subj. rei (Ges:§ 144 m Da:Synt. § 109. R. 3). 

8778 nU)p [8779] (Hebrew) (page 904) (Strong 7182) 

t lU^P n.m. attentiveness; — lU^ip as sign of life 2 K 4:31 , of a living deity 1 K 18:29; as acc. cogn. 

lU^jp"!"! lU^p l''U^prT! Is 21 :7 he shall attend an attentiveness (give close attention), — abundance 
of attentiveness c\. 63:7 Psalm 145:7). 

8779 nU^p [8780] (Hebrew) (page 904) (Strong 7183) 

t [nWp] adj. attentive;— fs. ?fjm i<J ^nri niWp Ne 1 :6, + b^ rei v:1 1 . 

8780 nU^p [8781] (Hebrew) (page 904) (Strong 7183) 

t [l^p] adj. id.;— fpl. ninwp, of mm, 2 Ch 6:40, 7:15, Psalm 130:2, all + bre\. 

8781 nU7p [8782] (Hebrew) (page 904) (Strong 7185) 



I. [ni2)(5] vb. be hard, severe, fierce (NH H^lp be severe; Ar. qasa'{y) be hard, dry, III. endure, 

struggle against, severity; Aram, ^^\yp, go' be hard, difficult; ^ Aram, ""^p, Pl^^p adj. hard); — Qal Pf. 

3 fs. nr«2>ij> 1 S 5:7, T^XW]) Gn 49:7; Impf. 3 ms. HU^ip^ Dt 1 :1 7, 1 5:1 8, ^"ph 2 S 1 9:44;— 1 . be 

hard, difficult Dt 1 :1 7 (of a legal case; |Q compar.). 2. fee rtaraf, severe, lT 'p: irVp 1 S 5:7 (of "•:, in 

judgement); '^T'O'l "py.. Dt 15:18 it shall not be hard in thine eyes (seem a severe trial, an injustice); 

of wrath Gn 49:7 (poem in J; || TIJ); of fierce words 2 S 19:44. Niph. Pt. TW\?1 Is 8:21 hardly bestead, 

hard pressed. Pi. Impf. 3 fs. ^pril Gn 35:16 (E) she made hard in her bearing (had severe 

labour). Hiph. Pf. 3 ms. nU^pH Ex 13:15 +, etc.; Impf. 3 ms. 12>p»l 2 Ch 36:13; 3 mpl. •lT2>p!l Je 7:26 

+, etc.; Inf cstr. sf. nnU^pna Gn 35:1 7; Pf. HU^pQPr 28:1 4, 29:1 ;— 1 . make difficult, difficulty: 

n^pn Ex 13:15 Pharaoh made difficulty about sending us away; oi travaW Gn 35:17 (E; as 

Pi.); ri^^pn b)^v)b 2 K 2:10 thou hast made hard to ask, asked a hard thing. 2. ma/(e severe, 
burdensome, yoke imposed by king 1 K 12:4 = 2 Ch 10:4. 3. a. ma/ce rtarof, stiff, stubborn, fig. of 

obstinacy: D2^i)-n^^ •112>p»l 2 K 17:14 they stiffened their neck so Je 7:26, 17:23, 19:15, Dt 10:16, 2 
Ch 30:8, 36:13, Ne 9:16, 9:17, 9:29, Pr29:1 ; DDllV ■^^p^l"'7^{ Psalm 95:8, of. Pr 28:14; subj. "•:, 
'a nVnj< nu;pJ<: Ex 7:3 (P), acc. imTriiX Dt 2:30, b. shew stubborness Jb 9:4 (c. bi^ pers. 
['^D.S. a. ma/ce rtaraf, sf/ff, stubborn, fig. of obstinacy: D2nP"nt< lU^p'T 2 K 17:14 they stiffened their 
nec/f, so Je 7:26, 17:23, 19:15, Dt 10:16, 2 Ch 30:8, 36:13, Ne 9:1 6, 9:17, 9:29, Pr29:1; 1U;pri"Vi< 
DDinVPsalm 95:8, cf. Pr 28:14; subj. '2 n'?"n^iJ ^U)p^:J: Ex 7:3 (P), acc. iniTn^^ Dt2:30 , b. 
shew stubborness yib 9:4 (c. ^7^^ pers. p:]). 

8782 nU?p [8783] (Hebrew) (page 904) (Strong 7186) 

t nU)p adj. hard, severe;— abs. 'p: Ex 18:26 +; cstr. 32:9 +; fs. nU>p Dt 26:6 +; cstr. nU7p 1 S 1 :15; 
mpl. n'^W'i^ 2 S 3:39; cstr. •'U;p Ez 2:4, 3:7; fpl. niU^i^Gn 42:7, 42:30;— 1. hard, difficult, of a legal 
question (11^) Ex 18:26 (E). 2. a. sei/ere, of battle 2 S 2:17, wind Is 27:8, servitude (rTTlJ)) 1 K 12:4 
= 2 Ch 10:4, Dt 26:6, Is 14:3, Ex 1 :14, 6:9 (both P); as n.coll. nU)p ^QP n''i<"inPsalm 60:5 thou 
hast made thy people see severe things; DV PlU^p Jb 30:25 i.e. one whose time (life) is hard, so 1 S 
1 :15 (reading UV nu;p for H-n 'p:, LXX Th We Dr a!.); severe, rough, of lord (D^^^f) Is 19:4, cf. 2 S 
3:39 (c. ]n comp. [1330? v. HPS]); "Vp nU^i^l nibn Ju 4:24 the hand of the sons of Israel went on 
being more and more severe upon Jabin; fierce, relentless, of '^:'s sword Is 27:1 (in fig.); rough, rude 
1 S 25:3; severe things, of language Gn 42:7, 42:30 (E; c. TT"!), 1 S 20:10, 1 K 12:13 = 2 Ch 10:13 
(all c. mu); pjHi nu>p n'!bii ni'^u) 1 K 14:6 / am commissioned with a severe (message) unto 
thee (Ges:§ 121d. N.2 Da:Synt. §§ 75 (d), 80); TW\P niTn Is 21 :2. b. fierce, intense, vehement, of 



n^^Jp Ct 8:6 (II n-TP; cf. Gn 49:9). 3. niV'nU^p-DP a people stiff of neck, stubborn, Ex 32:9, 33:3, 

33:5, 34:9 (all JE), Dt 9:6, 9:13; nU^JPn 31 :27; cf. D3"1T Ju 2:19; D''J£) Ez 2:4 (+ 

^'?"'P|n), l'?"^<U7p 3:7 (+ n2Q""'pTn); 'p: alone = stubborn Is 48:4.2. a. severe, of battle 2 S 2:17, 

wind Is 27:8, servitude (HTIVI) 1 K 12:4 = 2 Ch 10:4, Dt 26:6, Is 14:3, Ex 1 :14, 6:9 (both P); as n.coll. 

nU^iP ?fQP ri''i<inPsalm 60:5 fftou hast made thy people see severe things; UV HU^p Jb 30:25 i.e. 

one whose time (life) is hard, so 1 S 1 :15 (reading Di"" TW\P for nn 'p:, LXX Th We Dr al.); severe, 

rough, of lord (D^n^f) Is 19:4, cf. 2 S 3:39 (c. ]J2 comp. [lilQQ? v. HPS]); "'7^ nibn Ju 4:24 

the hand of the sons of Israel went on being more and more severe upon Jabin; fierce, relentless, of 
"':'s sword Is 27:1 (in fig.); rough, rude 1 S 25:3 ; severe things, of language Gn 42:7, 42:30 (E; c. 

^11), 1 S 20:10, 1 K12:13 =2Ch 10:13 (all c. HJiJ); m2>p U'^b^ TVh^ 1 K14:6 lam 

commissioned with a severe (message) unto thee (Ges:§ 121 d. N.2 Da:Synt. §§ 75 (d), 80); niTn 

nu;p Is 21 :2. b. fierce, intense, vehement, of ^^^Jp Ct 8:6 (|| nTP; cf. Gn 49:9). 3. H'l.V'nU^p-DP a 

people stiff of neck, stubborn. Ex 32:9, 33:3, 33:5, 34:9 (all JE), Dt 9:6, 9:13; ^B^V nU^pH 31 :27; cf. 

nU)pn DSl-T Ju 2:19; U'lB ^U^p Ez 2:4 (+ nV^pTII), n'?"HU;p 3:7 (+ n^Q'^pTri); 'p: alone = 
stubborn Is 48:4. 

8783 ""U^p [8784] (Hebrew) (page 904) (Strong 7190) 
t ""U^p n. [m.] stubbornness;— cstr. Dt 9:27. 

8784 ]VW'p [8785] (Hebrew) (page 904) (Strong 7191 ,6943) 

t ]VWp n.pr.loc. Levit city in Issachar, Jos 19:20, 21 :28 (in || 1 Ch 6:57 UHpq.v.); Keiacov, LXXL 
Keaicov, A Kea, Kia. p.873 

8785 r\Wp [8786] (Hebrew) (page 904) 

II. nU^p (V of foil. Mng. dub.; Thes decorticavit, = Ar. q\ then tornavit, hut"= "07). 

8786 nu;pQ [8787] (Hebrew) (page 904) (Strong 4748) 

t nu^plp n. [m. an artistic hair arrangement; ? tumer's work, Is 3:24, so most. 

8787 nu;pQ [8788] (Hebrew) (page 904) (Strong 4749,4750) 

t II. n^pQ n.f. perhaps hammered work, only of metals (orig. tumer's work?); — abs. 'Q:, of 
cherubim in tabern. Ex 25:18, 37:7, lampstand 25:31 , 25:36, 37:17, 37:22, Nu 8:4, 8:4, clarions 
10:2.— I. 'Q:v. i^^p. 



8788 nu;p [8789] (Hebrew) (page 905) (Strong 7188) 



t [HU^i^] vb. Hiph. 1. make hard. 2. treat hardly (Ar. qasaha be hard, firm, tough; Sah. nOp 
hardness, severity, crueity, SabDenkm:37); — 1. mal<e hard, stubborn, Impf. 2 ms. ri"'^pri (subj. "*:), 
c. acc. 2b Is 63:1 7 (+ ^ri^J"j*Q). 2. treat hardly, roughly (of ostrich), Pf. 3 ms. TTWi^n Jb 39:1 6 (c. 
acc. n^J3; rd. 3 fs. nn^U^ipH Hi Siegf Du); < (Di) Inf. abs. (Ges:§ 1 13 z) n^U^jpn Ew, or Impf 3 fs. 
n^U;pri Hlrz Bae:Kau Bu. 

8789 ^Wp [8790] (Hebrew) (page 905) (Strong 7189) 

t "OWp n. [m. ?] bow;— Psalm 60:6, Aram, form of TlW'Q, q.v. (U for n after p). 

8790 UU;p [8791] (Hebrew) (page 905) 

U^p (V of foil.; cf. Palm, bp succeed; Aram. '\Wp, H'OVJ'p right, truth;Syr. quwto'id., ChrPalAram. 

qyttrue, Mand. OU^D be true, v. Schwally:ldiot. 86; Ar. qis;tun equity, justice is loan-word (v. 
Fra:206)). 

8791 [8792] (Hebrew) (page 905) (Strong 7189) 

t OU^p n.m. truth;— Pr 22:21 (acc. to Toy Aram, gloss to foil, nOH)- 

8792 "-U^p [8793] (Hebrew) (page 905) (Strong 7190-91) 
^12>p, ]Wp, V. I. ni2>p. p.904 

8793 '^Wp [8794] (Hebrew) (page 905) (Strong 7194) 

t "l^p vb. bind, league together, conspire (NH id., bind, join, "lU^p knot; Targum "lOp, Syr. qtar 

bind{V for fl after p) NoiZMG xi.735, who op. also ('perh.') Ar. qasara force to do a thing, Eth. 

kas'ara: bind};— Qa\ Pf 3 ms. "lU^pAm 7:10, 1 K 16:16; 2 ms. sf. UirWp^ consec. Dt 6:8, etc.; 

Impf 3 ms. nu;p*l 1 K 15:27 +, "lU^p'l 2 K 15:30, etc.; /m\/. ms. sf. DlU^p Pr 3:3 +; Pf. acf. pi. 

Dn^p 2 S 15:31 +; pass. fs. TMWp Gn 44:30, Pr 22:15; pi. On^pGn 30:42;— 1. bind: a. lit., c. 

acc. rei + bp Gn 38:28 (J), Je 51 :63, + 1, Jos 2:18, 2:21 (JE); bind, confine, c. acc. On Jb 39:1 0 (+ 

Ubn2), acc. of crocod. 40:29. b. fig., c. acc. + bv Dt 6:8, 11:18, Pr3:3, 6:21, 7:3 (all of religious and 

moral precepts); c. 1, iU^flJ!! (TllU^p Wpl Gn 44:30 his life is bound up with his [viz. the boy's] life 

(J; of strong affection); 1PJ Pr 22:15. c. pt. pass, vigorous (prop, well- knit; opp. 

□"•apP) Gn 30:42 (J). 2. league together, conspire: c. Vj? pers. against ^ S 22:8, 22:13, Am 7:10, 1 K 
1 5:27, 1 6:9, 2 K 1 0:9, 15:10, 1 5:25, 21 :23, 21 :24 = 2 Ch 33:24, 33:25, 2 Oh 24:21 ; c. acc. cogn. 
IWp, 1 K 16:20, 2 K 12:21, 15:15, +bp pers. 14:19 = 2 Oh 25:27, 2 K 15:30; abs. 1 K 16:16, Ne4:2 

(+ inf. purpose); c. DP, together with, 2 S 1 5:31 . Niph. Pf 3 fs. nnU>pJ 1 S 1 8:1 the life of Jonathan 

was bound up with the life of D. (Qal 1 b); Impf 3 fs. PlQinn"'?!) "l^pljll Ne 3:38 all the wall was 



joined together {t\r\e circuit complete). Pi. Impf. 1. bind on (as ornament), 2 fs. sf. DnU^pfll Is 49:18 
(fig.; II ""rnVri). 2. bind fast, 2 ms. nWpn(n) HQ"'? ninpQ Jb 38:31 canst thou bind fast the bands 
of the Pleiades? Pu. Pt. nllU^i^Qn Gn 30:41 (J), = Qal 1 c. Hithp. conspire: Pf. 3 pi. 
"biJ nWpnn 2 Ch 24:25 (H 2 K 12:21 Oal 2); /mpf. 3 ms. "V^t nWpm 2 K 9:14; Pf. pi. 
VbV DnU;i?riQn2 Ch 24:26. 

8794 nU^ll [8795] (Hebrew) (page 905) (Strong 7195) 

t lU^ll n.m.:2 S 15:12 conspiracy;— abs. 'p: 2 S 15:12 +, IW'Q 2 K 1 1:14 +; cstr. nu;^ Ez 22:25 
(but V. infr.); sf. HU^p 1 K 16:20, 2 K 15:15 -—conspiracyZ S 15:12; as acc. cogn. c. lU^p 1 K 16:20, 
2 K 12:21, 14:19 = 2 Ch 25:27, 2 K 15:15, 15:30; ^^2Q*^ 'p iJ^IH^: 2 K17:4,'U1 ^'ii^ :'p ^^2Q1 

T : ■ - ' - " : ■ : ' t : ■ 

Je 11:9; as exclam. 2 K 11 :14, 11 :14 = 2 Ch 23:13,23:13, Is 8:12, 8:12 (Gr Lag Che:Comm. Gu:Kau 
al. ^Ip or ^Ip); H^H^IJ Ez 22:25, < rd. n^^'^m Co Toy Krae al. (after LXX). 

8795 On^p [8796] (Hebrew) (page 905) (Strong 7196) 

t Cl^p n. [m.] pi. bands, sashes, or other woman's ornament that is bound on:— abs. 'p: Is 3:20; 
sf. nnU'p Je 2:32 (|| HHp; cf. V Pi. Is 49:18). 

8796 ^^p [8797] (Hebrew) (page 905) 

I. U;u;p (V of foil.; cf. Targum Wp be old (orig. be dried up)?, Syr. qabe old; J Aram. U;''Wp old; 
Palm. i<U^''U^p name of office, perh. elder; NH W'Qstubble, straw(L6w.p. 160), so Syr. qeo', Targum 
t^Wi? (Ex 15:7, Is 40:24); Ar. qa4a \s loan-word Fra:137). 

8797 ^p [8798] (Hebrew) (page 905) (Strong 7179) 

t l^p n.m.:Na 1 :10 stubble, cliaff;— abs. 'p: Ex 5:12 +, 12;p 15:7;— lit. as acc. cogn. 'p ^^p^: 

]2rh Ex 5:12 (J); in sim., as inflammable, 15:7, Is 5:24, 47:14, Na 1 :10, Jo 2:5, so in metaph. Is 

33:11, Ob 18, Mai 3:19; in sim., as driven by wind Is 40:24, 41 :2, Je 13:24, Psalm 83:14; fig. of the 
worthless Jb 13:25, of harmless trifles 41 :20, 41 :21. 

8798 U>^p [8799] (Hebrew) (page 905) (Strong 7197) 

t [^^p] vb. Denom. P6'. gatherstubble;— Pf. 3 pi. consec. WWp] Ex 5:7; Inf. cstr WWpb v:12; 
Pf. WpQ Nu 15:32, 15:33, f. nVWpD 1 K 17:10, M:-\2 — gather stubble, c. acc. cogn. U^p Ex 5:12 
iUrby, also c. acc. ]nn v:7 (both J); c. acc. D"'VP as firewood Nu 15:32, 15:33 (P) 1 K 17:10, 17:12. 

8799 ^U;p [8800] (Hebrew) (page 905) (Strong 7197) 



t II. [^^17] doubtful vb., only Qal Imv. + Hithpo'. Imv., Wp] l^^ipnnZp 2:1 ; AV RV gather 
yourselves together, yea gather together, from foregoing (cf. Vrss), but this only denom. in specif, 
mng. gather stubble, sticks, etc.; read prob. with Gr Bu:SK 1893, 396 al. l^^niin. 

8800 nU?l3 [8801] (Hebrew) (page 905) (Strong 7198) 

t nU^p n.f.:Gn 9:14 (appar. m. 2 S 1 :22 but v. Albr:ZAW xvi (1896) 91) bow (orig. V perh. U)lp, mng. 

unknown; NH Id.; As. kastu;Eth. kst: Ar.qawsunpl. qusiyyun, qisiyyun, etc.; Targum and (HH^p and 

(O for n after p P) ^^0^■^p (rare), all bow, ^^^l^p boi/i/man; Syr. qeto'bow, qaoto' bowman; Oaram. 

rwp bow, Mand. HO^D (Fra:206); Palm ^^01Z^p bowman) — dbs. 'p: Ho 1 :7 +, rW\) Je 46:9 +; 

cstr.nU^p Ho 1 :5 +; sf. "'H^p On 48:22 + ,etc.; pi. abs. nin^p 2 Ch 26:14 +; sf. rnh^p (Ges:§ 20 

h) Is 5:28, Dllin^pJe 51 :56, Psalm 37:15, DH^'riri^p Ne 4:7 (rririlZ>p etc., van d. H. [exc. Psalm 

37:1 5]);— 1 . bow. a. for hunting On 27:3 (J; + ''bvS) b. battle: + (or||) inilGn 48:22, Jos 24:12 (both 

E), Ho 1 :7, 2:20, 1 S 18:4 (+ HAp), 2 S 1 :22, 2 K 6:22, Is 41 :2, Ne 4:7 (+ Dn"'nQ"j), Zc 9:13 (fig. of 

Judah as 'V's bow). Psalm 37:15 (fig.) 44:7 (+or || T\T\ also infr.) ;+ (or||) Wlin Is 7:24, 2 K 13:15, 

13:1 5, Ez 39:3, 39:9, 1 Oh 12:2 a ; cf. 'p "'iD^"!: Psalm 76:4 = arrow (+ inni ]JQ) so 'p ]3: Jb 41 :20 

(cf. La3:13, Jb5:7); + ^11 Psalm 46:10, +]iT3 Je6:23, 50:42; + varius weapons Ne 4:1 0,2 Oh 

26:14; alone Is 13:18 (context corrupt), 22:3, Je 51 :56, Hb3:9 (of"': as warrior); r\t2Vht2 'p: Zc 9:10, 

10:4; in sim. n*?p"! 'p3: like a bow of deception Ho 7:16, Psalm 78:57 (i.e. one that misses its aim; al. 

slack bow), c. 'p: coll. = bow (-men), archers Is 21 :17. d. phrases are: OnQH 'p3 D■'^J^^^: 1 S 31 :3 

archers, bowmen (but dub.; Dr Kit Lohrtr., 'QH -.'tA:; We Bu del. 'H: as || 1 Ch 10:3; HPS Now del. 

'p5 :'N:), 'p5 DniQn:1 Gh10:3;^inUQ 'p: Gn 21 :16 (v.[nriO], 'p HQ"!: Je 4:29, cf. perh. Gn 

21:21 V. n^p, irp^J 'p: (v.ll.p^J) 1 Oh 12:2 b, 2 Oh 17:17, 'p ^Ql"! :'il Psalm 78:9; ^£iri 'pH: 

Am 2:15 one grasping the bow, (v. Je 46:9 infr. ) v. also 'pi IT N^Q: 2 K 9:24, 'pn"'7p "^T ISnH: 

13:16; 'p UlT. bend (WUread) the bow. Is 5:28 (pt. pass), 21 :15 (/c/.; || inri) Je 50:14, 50:29, 51 :3, 1 

Ch 5:18,8:40, 2 Ch 14:7; Psalm 37:14 (|| 1111), in fig. 11:2 (|| yU), and, of God , La 2:4, 3:12, Psalm 

7:13 (II nnri); 'p ^tZ^fiil: Je 46:9; cf.(fig.) DJi^Vn^J ID"!!*! DH^p Je 9:2; also nmUl 'p 

nnmi: Psalm 18:35 = 2 S 22:35 (rd.nnmi for nnJI) 'p3 n^Q:c/raivf/)e boi/i/1 K 22:34 = 2 Ch 
18:33, Is 66:19. e. fc»oi/i/ (passing over into) fig. of might Gn 49:24 (poem), 1 S 2:4, Ho 1 :5, Je 49:35, 

Jb 29:20 (cf. Psalm 37:1 5, b. supr.) f. nmUl 'p: fig of divine judgement Jb 20:24 (|| bn'^. pm) 2. 
rainbow. 'pH HNnQS Umn UV3. H^H^ "1U?H: Ez 1 :28; Gn 9:13, 9:14, 9:16 (P).— "^JS Itpbb 
n^jp nTin^ 2 S 1 :18 is corrupt; Lxx al.om.; We Now think misplaced gloss on v:6; v.further 

HPS. 

8801 n^p [8802] (Hebrew) (page 906) (Strong 7199) 



t n.m. bowman (si versa I.) ; — ""n^l 'p Pill: Gn 21 :20 and he become, growing up, a 

bowman; but '"1: then superfluous (om. LXX), after blX") v:a ; Kn Di rW\^ niT (= 'p nQT: Je 4:29, 
which Ball reads here), cf. Holz Gunk. 

8802 "1 [8803] (Hebrew) (page 906) (Strong 1676,7201) 

"1 Res 20th letter; = 200 in post B. Heb. PIN"! Dt. 14:13 textual error; v. PINT p. 178 

8803 [8804] (Hebrew) (page 906) (Strong 7200,7207,7203,3070,7207) 

n«"j:1315 vb.see (NH id.; Ml:4, •'JHIH 1 :7, cf. nn spectacle 1:12; Sab. see, expect 
DHM ZMG xxix (1875), 506,599; Ar. ra'aysee, so Eth. r'ya: JaxQum IT, human appearance, 
features, etc. (cf. Heb. "'HT 2)) ;— Qal:1141 Pf. 3 ms. '"1: Gn 29:10 +, sf. ^Hni consec. Ex 4:14 inHT 
2 K 2:12 +; 3 fs. nriNT Gn 38:14, sf. ^riNT Jb 42:5; 2 ms. n"'N"j Gn 20:10 +, etc.; Impf. 3 ms. HT 
22:8 +, juss. NT Gn 41 :33 (Baer Gi, Ges:§ 75 p, hh K6:i.561 ; van d.H. ^^T), Ex 5:21 +, ^^T^ Gn 
18:2 + (1 S 19:20, read pi. LXX Comm., i.e. NTT Dr:Sm Ixiii), sf. "'JNT Ex 33:20, ""JNTl 2 S 1:7; 3 fs. 

^^:{'^^^Lv 20:1 7, Jb 33:28, juss. mi 7:10, Zc 9:5 (Baer Gi, cf. Ges K6 supr.; van d. H iXlT\), 
^?"^.rl^ Gn 3:6 +; 1 s. 7^^"^,^ 21 :16 +, 31 :10 +, etc.; Imv nH"!27:27 +, etc.; Inf. abs. riHT Ex 
3:7+, Gn 26:28, Is 6:9; cstr. HN"! Gn 48:11, niNT Ex 10:28 +, m^^"l Ez 28:17, etc., Pt. act. 

T : : T - 

n^n 13:15 +, etc.; pass. nrN") (BaerGi; van d. H. ni*N"l) :— 

1. a. see, subj. f;*!), 0;"^^, c. acc. pers. Is 6:5, 30:20, Je 42:2 + 5 t. Jb Pr; subj. pers., c. acc. Gn 
12:12, 12:15 + 1 S 23:22, rd. nnriQn LXX Ih We al.. [not HPS]); 16:13 (pt. sf., cf. 

•-Hn •'n^ v:14, .p. 91 supr.) acc. of God 32:31 (D''J2-'7^{ D''J2); acc. pers. om. 18:2, 19:1 +; c. 
acc. ""Ja 31 :2, 46:30, 48:11 , Ex 33:20, opp. nilNriH v:23; c. acc. ""^2 specif, of having access to man 
of rank Gn 43:3, 43:5 + (v. [HJa] 2 b). b. see, c. acc. rei: subj. rp, U'^rV Jos 24:7 (E) 1 S 24:1 1 (van 
d.H. Baer; v:1 0 Gi), Dt 3:21+5 t. Dt, +; nPNin r^pTlN VrV] Je 32:4, cf. 34:3; acc. om. 2 S 24:3, 
Dt 21 :7 + 9 t. (niHl'?) 1 S 6:13 rd. ^n^^"^p'7 LXX We Dr Kit Bu HPS Now); subj. pers Gn 13:15, 
31:12 + very oft.; c. acc. cogn. n«"lQ Ex 3:8 + 7 t., ^^?"1Q Dn 10:7, 10:7, 10:8, ]im 8:15, nUnn Jo 
3:1; hence see abs.= receive revelation, Is 30:10 (|| PlTri), cf. Ez 13:3 and v. 1 . PIHT; c. acc. PlpiJ, v. 
"H:, p. 788 f.; see war, i.e. see it impending Ex 13:17 (E); hipHTlH '"1 D•'T2V^"n^5^: 20:18 (Gi 
v:15); ^Q^n ""NT Ec 7:11 those who see the sun = living men; acc. rei. om. Ex 22:9, 2 S 13:5 +, 
liTnn nniH] Dn 8:2, 8:2.(abs.); Hb] IpT iib IN-j^ Ne 4:5; D^NT 'pV Is 32:3, Witi DlpQ Jb 
34:26; c. adv. or adv. phr. instead of acc. rei: HiinS Gn 41 :1 9 cf. Is 66:8, Ez 1 :27, 1 :27, "I^H32 K 

I T " T v -: - 

2:19, 2 Ch 29:8, 30:7, Jb4:8, Ez 16:50, Dn 1:13, ]5 Psalm 48:9. 2. see, sq. acc. + cl. or phr. of closer 
design.: (I) + epex. cl. c. ""S, acc. pers. Gn 6:2 sai/i/them that they were fair, 12:4 (both J), Ex 2:2, 



32:25 (both E), 1 K 11:28, acc. of face + /d. Gn31:5 (E), Ex 34:25 (P); acc. rei Gn 49:15 (poem), Is 
22:9, Gn 1:4 (P), Ec 2:24, 4:4 and prob. 2 K 14:26 (rdg. "IQ ^3); (2) IW] Vbv H3n-^3 '"1: 2 

S 20:12; (3) + adj. (incl. pt.), acc, pers. Gn 7:1 (J), Am 9:1, 2 S 18:10 + 39 t. (Je 46:5 del. '"1: LXX 

Gie), + acc. Ex 14:13, 14:13 (J); acc. rei, t Ex 23:5, 33:10 (both E), Dt 22:4, Ez 33:3, 33:6, Dn 

1:10, 8:4, 8:6, 8:7; t (4) + HQ, acc. rei Nu 13:18 (JE), Hg 2:3; t (5) + prep. Phr., acc. pers. Ex 5:19 

(J), Zc 4:10, Ec 10:7, Est 5:9; acc. rei + 111133 Hg 2:3, + 3 pres. Je 23:13, 23:14, + 3 pers. Ju 9:36, 

3 rei 2 S 1 8:27; (6) acc. pers. + adv. acc. + 3 pers. Je 30:6. 3. see, so as to learn to know: c. acc. 

pers. Dt33:9 (|| T3n, pT); c. acc. rei Dt 1:19, 1:31, 11:2, Jb 11:11 (|| ), Psalm 16:10,49:10; = 

have experience of, Je 5:12, 14:13, 20:18, 42:14, Zp 3:15, Psalm 89:49, Ec5:17, lil^N HJ^ 

n^n Ec8:16; IT'N"! riQGn 20:10 l.e.what hast thou encountered, that. . . ? BacherZAW xix (1899). 

345 ff.; Terminol. 177 f. 4. abs. see, have (power of) vision, Gn 27:1 (J), 48:10 (E), 1 S 3:2, 4:15, 1 K 
14:4, miraculous 2 K 6:17, 6:17, 6:20, 6:20; denied of idols Dt 4:28, Psalm 115:5, 135:16; fig. of 

spiritual vision Is 6:10, 29:18, 42:18, Je5:21, Dt29:3, Ez 12:2, 12:2, Psalm 40:13,69:24; PINT ]^JJ Pr 
20:12.-1 S 14:27 rd. Qr v. 5. see = perceive: a. sq. cl. c. ""S, Ex 3:4, 8:1 1 , Gn 1 :10, 1 :12 + oft.(1 
S 23:15 rd. and he fearedV^e Dr Kit Bu HPS Now); om. ""S (late) t La 1 :10, Psalm 49:1 1 , Ec 
3:16; sq. HQ of indirect question Gn 2:19 (J), 37:20 (E), Ju 9:48, Dt 32:20, Je 7:17, 33:24, Ez 8:6, Jon 
4:5+; HQ! Ju 16:5 cf. 1 S 14:38, nQ3Zc 2:6, Psalm 35:17; sq. ""a of indirect question 1 S 14:17, Is 
40:26, La 2:20 ( + n0"'3n); sq. ""N 1 S 26:16, n3"'N2K6:13, HiD^'N Je 3:2; sq. cl. c. ni/i//?ef/?er, Gn 
8:8, 18:21, Nu 11:23 (all J), Ex 4:1 8 (E), Psalm 14:2, 53:3, Ct6:11 b. Est 3:4, DN i/i//?ef/?er Je 30:6, La 
1 :12, Psalm 139:24, Gt 7:13, that or how^ S 18:15, ""i^ Ec2:3, ^ thatvAZ, ^ 3:18. b. c. acc. 
1^£)J ni!^ Gn 42:21 (i.e. saw it by out-ward signs), cf. Ho 5:13. [Note, under 5 (rarely in other cases, 
and onlyS K Je), t imv. + Imv.: n^^ni 1 S 24:12, 2 S 24:13, 1 K 20:22; "'p'T 1 S 25:17, 

Je2:19; IH"!! 1 S 12:17, 14:38, 23:22, 1 K 20:7, 2 K5:7; in reverse order, lyTl IN"! 1 S 23:23, 

Je 5:1.] 6. look at, see, by direct volition: a. subj. men, c. acc. rei, Gn 9:22, 9:23 (J), 42:9, 42:12 (E), 
Lv 13:3, 13:15 +; c. acc. of land = reconnoitre Jos 2:1 ; /oo/(af sun, etc., for worship t Dt 4:19, Jb 
31 :26; = inspect 1 K 9:12, Lv 14:36, 14:36; c. acc. pers. Nu 24:20, 24:21 (JE), Ex 2:25, Lv 13:3, 13:5 

(all P), 1 S 9:16 +, (1 S 19:15 HPS prop. n^3-'7N for nlN")'?); c. prep. nHN '"1: Gn 16:13 (J) / 

have lool<ed after one seeing me (interpr. v. Di). b. subj. God , c. acc. rei Gn 9:16 (P); = inspect 1 1 :5 

(J); /oo/(af with favour, acc. pers. Jb 37:24, Psalm 138:6; so perh. fig., subj. man, regard, c. acc. 

Psalm 66:18 (Hup-Now; Che Bae Dr al. intend); /oo/(with pleasure (acc. om., + |Q by reason of, as a 

fruit of) Is 53:11 (si vera ].; ins. acc. "l1^^ LXX Houb Klo Du Ghe:Hpt Kit [perh.], with Hiph. PIHT LXX 
Du Ghe:Hpt, rescues from travail his soul, ma/fes it see light), c. without acc, look, take a look, etc. (of 
man and God ; oft. + Hiin] ), Gn 8:13, 18:2, Ex 3:2, Lv 13:8, La 3:50 (IQ loc), Gn 13:14 (]Q loc. + H 

loc), Dt 3:27, Ez 40:4, 44:5 (all T^P?). + oft.; peculiarly, ^ilQQ WVT] ]31 INnri Ju 7:17 (cf. GFM). 
d. look after, see after, learn about, c. acc. rei Gn 37:1 4 (J), c. acc. pers. = visit (go to see) 1 S 1 5:35, 

20:29, 2 S 13:5, 13:6, 2 K 8:29 = 2 Oh 22:6, 2 K 9:16, cf. Ez 20:28, ""NT J'V Jb 7:8 (Di Bu al.). e. 



observe, watch, abs., 1 S 6:9, 6:16, 17:28, Ec 8:16 (|| J^T). f. look upon = endure to see, c. acc. rei 

Hb 1:13 (II 0"'3n). g. lookout, find out, acc. pers. 2 K 9:2, Gn 41:33 (E), + b pers. 1 S 16:17; select, 

acc. pers. + ]Q from among 2 K 1 0:3, + 1 among + b pers. 1 S 16:1 ; provide, fumish,, c. acc. rei Dt 

33:21 (poem), + '7pers. Gn 22:8 (E), cf. abs. PINT as n.pr.loc. = seeth v:14 a (E; ? read PINT, 

cf. v:b, Niph. and Di); nVH") Est 2:9 looked out = suitable (as oft. NH). h. /oo/( af = concern oneself 

about, acc. rei (+ ITIII) Gn 39:23 (J). 7. of mental observation: a. Imv. see ! observe ! consider ! 

exclam. (nearly = Pliin), sq. cL: Gn 27:27, 31 :50 see .'God is witness 39A4, 41 :41, Ex 4:21, Dt 1 :8 +; 
sq. nom. independ. 2 S 24:22 (|| 1 Oh 21 :23 sq. cL). b. look at, i.e. inquire into, a matter, acc. rei om., 

of "":, 1 S 24:1 6 (Gi v:1 5). c. give attention to, acc. rei, Je 2:31 , abs. give attention !2 S 13:28, 2 K 
6:32, Ex 25:40, Psalm 45:11; take heed to, acc. rei, 1 K 12:16 = 2 Oh 10:16; abs. take heed ! Ex 
10:10, + ]2 2 K 10:23. d. discern, nQDll '"1 "'3'?: Ec 1 :16, 110 '"1: 3:13 . e. distinguish, c. h.- V^- of 

pers. Mai 3:18. f. consider, reflect, Ec 7:14 (sq. cl. orat. rect.). t >8. a. c. 1, lit., look into, hence look 

af with interest (Germ, 'sich vertiefen in'): (I) gaze at^ S 6:19 (on context v. We Dr HPS), so as to 
become acquainted with Gn 34:1 (P); so as to find out Ec 3:22; inspect liver (for omens) Ez 21 :26; 

some - what weakened = behold 3:9, 2 Ch 7:3, Psalm 64:9. (2) lookatwlxh kindness, of "":, ""JIJ^ 

^ ' ■ t: T 

Gn 29:32, 1 S 1:11 ( +inf. abs.), 2 S 16:12, "1^3 Psalm 106:44. (3) upon a spectacle causing anger 

Ex 2:1 1 (E), grief Gn 21 :1 6 (E), 44:34, Nu 1 1 :15 (both J), 2 K 22:20 (subj. WrV) = 2 Oh 34:28, Est 
8:6, 8:6, abhorrence Is 66:24. (4) gaze af with apprehension Ec 11 :4. (5) with joy, pleasure, 2 K 10:16, 
Mi 7:9, Je 29:32, Is 52:8 ^p, cf. Niph. Nu 14:14), Jb 20:17, 33:28, Psalm 54:9, 106:5, 128:5, Gt 
3:11 , 6:1 1 a, Ec 2:1 . (6) esp. with exultation, triumph = feast eyes upon, sts. gf/oafo\/er (fallen 
enemies), Ju 16:27, Mi 7:10, Ez 28:17, Ob 12, Ob 13, Psalm 22:18, 112:8 , 118:7. b. c. ^7^^ pers. Is 

17:7 (subj. U-'rV; \\ HJJ^); bv pers. Ex 5:21 (J); D^nNn-'7jJ'"l: Ex 1 :16 v. [pN] and Comm., 

also Spiegelb:ZA xiv (June 1900), 269 ff. c. c. b, 22bb nV] D'^TVb :'T 0^^^^: 1 S 16:7, 

iD^-^^^T Psalm 64:6.— Corrupt is D^^^^ "liHD ^Jn^^^"n 1 Oh 17:17 (and || uinn min n^^n 2 

S 7:19), read ""JHiril (with other changes) We Dr Kau Bu HPS Now; Ez 12:12 read prob. Niph. LXX 
Hi Go Krae; Mi 6:9 read prob. PIHT cf. Now GASm. Niph. Pf 3 ms. PIHIJ Gn 48:3 +, etc.; Impf 3 
ms. PINT Gn 22:14 +, juss. ^^T Ex 34:3, Lv9:6, HTl Gn 12:17+; Is. N"lNlEx6:3, etc.; Imv. ms. 

V T" ■* T" T" - T " T 

1 K 18:1 ; Inf cstr nlHinb 1 S 17:17 +, nlHlb Is 1 :12 + 2 t, TiHin Ju 13:21 , 1 S 3:21 , 

" T " T " : T •• T •• 

etc.;— 1. appear, esp. a. of"': (God ): c. ^7^ pers. Gn 12:7, 12:7 + 6 t. J, Gn35:1 (E), v:9, 48:3, Ex 6:3 
{bt>^3. ■'"T^, n essent.), Lv 9:4 (all P), 1 K3:5, 9:2, 9:2 =2 Oh 7:12, 1 K 11:9; c. '7pers. Je31:3, 2 Oh 
1 :7, 3:1 (ins. LXX Kau Kit); abs. Gn 22:14 in the mt. where '\ appeareth (prob., Di Sta:G i. 450 Dr: 
Hast. DB ii. 563; E), Nu 14:14 (JE; TP, v. Is 52:8 Qal 8 a (5)), Lv 1 6:2 (P; 1 loc. +^7^), 1 S 3:21 
(1 loc), 2 S 22:1 1 (nn-^aJS"'?!); < ||^^T^ Psalm 18:11), + 5 t; of " "^N^pQ:, c. ^7^ pers. Ex 3:2 (E), 
Ju 13:21; of 1113:; c. ^7^ pers. Lv9:6, 9:23, Nu 14:10 (1 loc), 16:19,20:6 (all P), Ju 6:12, 13:3; bv 



pers. Is 60:2; abs. Ex 16:10 (2 loc), Nu 17:7 (both P). b. appear, of man, = present oneself : c. 

pers. Gn 46:29 (J), Ju 13:10, 1 K 18:1, 18:2, 18:15, Lv 13:7, 13:7, 13:19, of God Psalm 84:8 (1 

loc), ^^^^ ■'J2"'7H Ex 23:17 (E); abs. Is 16:12 (del. as dittogr. Lo Du Ghe:HPt Marti al.); esp. (Mass.) 

sq. ■'J2("n^i5) of "':, rendered appear before "':: so ^^?'^J^1 S 1 :22, HNT Ex 34:23 (JE), Dt 16:10, 

ni^l^) Psalm 42:3, ■^^^T Ex 23:15 (E), 34:20 (JE), Dt 16:16, niiilb Ex 34:24 (JE), Dt 31:11, Is 

1 :12; read prob. in all Qal (v. [nJ2] 11.2). c. appear, of things: late (Hex only P), abs. Gn 1 :9, 8:5, c. 1 
loc. 9:14, Lv 13:14, 13:57; elsewhere poet. Psalm 18:16 = 2 8 22:16, Psalm 19:16, Pr 27:25 (of 
NU^"T), Ct 2:12 (1 loc; of blossoms) ; subj. Dn^'NlQ Dn 1:15 ( +adj. pred.), v:13 ( +T^?V); subj. 

]iTri, c. ^7^ pers. Dn 8:1, 8:1 ; subj. yAJ3Lv 14:35 (c. b pers.). 2. be seen.- a. subj. rei, 1 K 10:12 = 2 

Ch 9:11 (where DHSsubj.) Ez 19:11, of sins 21:29 (|| ni'7An), subj. nm3 Ju 19:30, ]2t^j> etc. Ez 

10:1 . b. subj. pers. 2 S 17:17 ( +Hil'7) be seen to come. c. be seen = occur 2 K 23:24 (1 loc); = 

exist, +b pers. Ex 13:7; 13:7 (JE), Dt 16:4, cf. Ez 10:8; = be present, + 1 loc. Ju 5:8, Ex 34:3 (JE). 3. 

be visible. Ex 33:23 (JE ; subj. 'V's face), jlH 1 K 6:18, 8:8, 8:8 = 2 Ch 5:9, 5:9, Je 13:26, 

Is 47:3. PsalmPu. Pf 3 pi. n 'i6 Vnb)2V Jb 33:21 (Baer Gi; d. f. Ki K6:i. 41, 563, Mappik Ges:§ 14 

d; van d. H. ■^^^■^), appar. his bones are not seen, detected; De which were (formerly) not seen; Di are 

insignificant {'ur\-sc\ne\nbar'), so Bae ; prob. corrupt, Bu IINJ, Du del. as doublet. PsalmHithp. recipr. 

look at each other: Impf. 2 mpl. ■^^^'^rl^^ HQ'? Gn 42:1 (E); techn. 3 mpl. D''J£} l^nn*! 2 K 14:1 1 = 2 

Oh 25:21 and they looked each other in the face, i.e. met in combat, so 1 pi, Pl^JiriJ '£): 2 K 14:8 = 2 

Oh 25:17, cf. (perhaps) 2 K 23:29, where Wkl Benz conj. in« n^^^")n^^ (or Niph. ni«"jn3) 

for MT in^^ iriH"!?. Hiph.:62 PL 3 ms. HNin Gn 41 :28 +, sf. Am 7:1 +, ''JHin Ez 1 1 :25, 

IJNnriDt 5:21 , Ju 13:23, "^Hnn Dt 4:36; 1 s. ^fl^Nin^ Na 3:5 (Ges:§ 53 p), sf. T^i^'^IO Dt 34:4, 

D"'rT'N"!n Is 39:4 cf. || 2 K 20:15, etc.; Impf. 3 ms. PINTIs 30:30, 2 K 11 :4, sf. ''l\>try_ Nu 23:3, 

Psalm 59:11 ; 1 s. sf. ^m'^^{Gn 12:1 +, etc.; Imv. ms. sf. ""JNin Ex 33:18, etc,; Inf cstr nlHIH Dt 

3:24 +, sf. Ez 40:4; — 1.8. cause one to see something, shew: (I) subj. man, c. acc. pers. + 

rei, Nu 13:26 b (JE), Ju 1 :24, 1 :25, 2 K 20:13, 20:13, 20:15 = Is 39:2, 39:2, 39:4 + 4 1., acc. rei om. Ez 
40:4, Est 4:8, acc. refl. W^l +acc. rei Ec 2:24; ""Q 110 M^'V Psalm 4:7, acc. pers. om., = exhibit Est 

1 :4; c. 2 acc. pers. Ju 4:22, 2 K 1 1 :4. (2) especially subj. "": (God ), c. acc. pers. + rei, Gn 1 2:1 , Ex 

9:16 (both J), Gn 41 :28, 48:1 1 (both E), Ex 33:18, Dt 34:1 b (both JE), Dt 3:24, 4:36, 5:21 , Jos 5:6 
(D), Ex 25:9 (P), Ju 13:23 + 5 t. + (of revelation to prophets) Nu 23:3 (JE), Je 38:21, Ez 11:25, also, c. 

acc. rei cogn., Nu 8:4 (P), acc. rei om. Dt 34:4 (JE), acc. pers. om. = exhibit. Is 30:30; of visions, "*: 
subj., c. acc. pers. +T\2 Am 7:1 , 7:4, 7:7, 8:1 , Ex 27:8 (P), c. acc. pers. only = cause to see 

[a vision] Je 24:1 ; c. 2 acc. pers. + appos. 2 K 8:13, acc. pers. + cl. c. ""Ip v:10. (3) subj. angel, acc. 
pers. + rei, of revelation to prophet Zc 2:3, 3:1 ; acc. pers. + cl. c. HQ Zc 1 :9. b. cause, to experience 



something, c. acc. pers. + rei, subj. Hb 1 :3, Psalm 60:5, 71 :20, 85:8. 2. cause to look intently at, to 

behold, c. acc. pers. +1 rei (cf. Qal 8), subj. '"*:: a. cause to gaze at, with joy Psalm 50:23, 91 :16. b. in 

exultation, cause to feast one's eyes upon, fallen enemies Psalm 59:1 1 (cf. Ml:7). c. in weakened 
sense, cause to behold Dt 1 :33 (cf. Dr). Psalm Hoph. 1. be caused to see, be shewn: Pf. 2 ms. 

rT'Nnn, subj. man, acc. rei. Ex 26:30 (P; 1 loc); so Pf. T[H1J2 25:40 (P; Hoc); sq. inf. nnH 
■"S Wlb n^^"l^ Dt 4:35. 2. be exhibited to, subj. rei, acc. pers., Pf. 3 ms. consec. "JIH Pimm 

- - T T " : T ' V T : T : 

]T\'3T] Lv 13:49 (P).8. a. c. 1, lit., look into, hence lookatW\th interest (Germ, 'sich vertiefen in'): (I) 

gaze af\ S 6:19 (on context v. We Dr HPS), so as to become acquainted with Gn 34:1 (P); so as to 
find out Ec 3:22; inspect liver (for omens) Ez 21 :26; some - what weakened = behold 3:9, 2 Oh 7:3, 

Psalm 64:9. (2) /oo/(af with kindness, of "':, ""JiJ^Gn 29:32, 1 S1:11 ( +inf. abs.), 2 S 16:12, "1^5 

Psalm 106:44. (3) upon a spectacle causing anger Ex 2:11 (E), grief Gn 21:16 (E), 44:34, Nu 11 :15 

(both J), 2 K 22:20 (subj. WrV) = 2 Oh 34:28, Est 8:6, 8:6, abhorrence Is 66:24. (4) gaze af with 

apprehension Ec 11:4. (5) with joy, pleasure, 2 K 10:16, Mi 7:9, Je 29:32, Is 52:8 (^PS ^P, cf. Niph. 

Nu 14:14), Jb 20:17, 33:28, Psalm 54:9, 106:5, 128:5, Gt 3:11, 6:11 a, Ec2:1. (6) esp. with exultation, 
triumph = feast eyes upon, sts. g/oaf over (fallen enemies), Ju 16:27, Mi 7:10, Ez 28:17, Ob 12, Ob 

13, Psalm 22:18, 112:8 , 118:7. b. c. ^7^ pers. Is 17:7 (subj. U'^rV; Hp^); ^7^ pers. Ex 5:21 (J); 
D;'nHn"'7p'"l: Ex 1 :1 6 V. [pN] and Comm., also Spiegelb:ZA xiv (June 1 900), 269 ff. c. c. b, 
22bb 'T nn U'TVb :'T DINH: 1 S 16:7, io'p-nNT Psalm 64:6.— Corrupt is "llm ^JrT'^^"n 

T " - ■ : ■ ~ " ~ ■ T T T s V : ■ ■ ' : ■ - ■ : 

D^^5^ 1 Ch 17:17 (and || D^^^^ nnin nm 2 S 7:19), read ^J«"irn_ (with other changes) We Dr 
Kau Bu HPS Now; Ez 12:12 read prob. Niph. LXX Hi Co Krae; Mi 6:9 read prob. PIHT cf. Now 
GASm. Niph. Pf 3 ms. TiHli Gn 48:3 +, etc.; Impf 3 ms. PINT Gn 22:14 +, juss. NT Ex 34:3, Lv 
9:6, NTT Gn 12:17 +; Is. ^^'^^^^Ex 6:3, etc.; Imv. ms. TiHin 1 K 18:1 ; Inf cstr. nlHlvh 1 S 17:17 

T T " T J T " : 

+, nitti.'^b Is 1 :12 + 2 t., HNnn Ju 13:21, 1 S 3:21, etc.;— 1. appear, esp. a. of (God ): c. bt^ pers. 
Gn 12:7, 12:7 + 6 t. J, Gn 35:1 (E), v:9, 48:3, Ex 6:3 "'"T^, 1 essent.), Lv 9:4 (all P), 1 K 3:5, 
9:2, 9:2 = 2 Ch 7:12, 1 K 1 1 :9; c. '7pers. Je 31 :3, 2 Ch 1 :7, 3:1 (ins. "': LXX Kau Kit); abs. Gn 22:14 in 
the mt. where appeareth (prob., Di Sta:G i. 450 Dr: Hast. DB ii. 563; E), Nu 14:14 (JE; fPS v. 
Is 52:8 Qai 8 a (5)), Lv 16:2 (P; 1 loc. +^7^), 1 S 3:21 (1 loc), 2 S 22:11 (n.-IT^aJS-'^p ; < 
Psalm 18:11), + 5 t.; of"' "^iihtp:, c. bt^ pers. Ex 3:2 (E), Ju 13:21; of 1113:; c. ^7^ pers. Lv9:6, 
9:23, Nu 14:10 (1 loc), 16:19, 20:6 (all P), Ju 6:12, 13:3; ^7^ pers. Is 60:2; abs. Ex 16:10 (1 loc), Nu 
17:7 (both P). b. appear, of man, = present oneself: c. bi< pers. Gn 46:29 (J), Ju 13:10, 1 K 18:1, 
18:2, 18:15, Lv 13:7, 13:7, 13:19, ^7^ of God Psalm 84:8 (1 loc), ""Ja'^H Ex 23:17 (E); abs. Is 
16:12 (del. as dittogr. Lo Du Che:HPt Marti al.); esp. (Mass.) sq. ""JfiCn^^) of "*:, rendered appear 
before":: so ^^^"1J^1 S 1:22, HNT Ex 34:23 (JE), Dt 16:10, Psalm 42:3, ■^^^T Ex 23:1 5 (E), 

34:20 (JE), Dt 1 6:1 6, nlNl'? Ex 34:24 (JE), Dt 31 :1 1 , Is 1 :12; read prob. in all Qai (v. [nJ2] 11.2). c. 
appear, of things: late (Hex only P), abs. Gn 1 :9, 8:5, c. Hoc 9:14, Lv 13:14, 13:57; elsewhere poet. 



Psalm 18:16 =2 S22:16, Psalm 19:16, Pr 27:25 (of HU^'T), Ct2:12 (1 loc; of blossoms) ; subj. 

Dn"'N"lQ Dn 1 :15 ( +adj. pred.), v:13 ( +T^?'?); subj. ]iTn, c. bt^ pers. Dn 8:1 , 8:1 ; subj. pAJSLv 

14:35 (c. b pers.). 2. be seen: a. subj. rei, 1 K 10:12 = 2 Ch 9:11 (where DHSsubj.) Ez 19:11, of sins 

21 :29 (II ni'7An), subj. flND Ju 1 9:30, ]nN3 etc. Ez 1 0:1 . b. subj. pers. 2 S 1 7:1 7 ( +t!<nb) be seen 

to come. c. be seen = occur 2 K 23:24 (1 loc); = exist, +^7 pers. Ex 13:7; 13:7 (JE), Dt 16:4, cf. Ez 

1 0:8; = be present, + 1 loc. Ju 5:8, Ex 34:3 (JE). 3. be visible, Ex 33:23 (JE ; subj. "'.'s face), 

nt^y ]nN 1 K 6:18, 8:8, 8:8 = 2 Ch 5:9, 5:9, Je 13:26, Is 47:3. PsalmPu. Pf. 3 pi. n 'nh Vm^V Jb 

33:21 (Baer Gi; d. f. Ki Kb:i. 41, 563, Mappik Ges:§ 14 d; van d. H. IN")), appar. his bones are not 
seen, detected; De wliicli were (formerly) not seen; Di are insignificant ('un-scheinbar'), so Bae ; prob. 
corrupt, Bu IINJ, Du del. as doublet. PsalmHithp. recipr. lool< at each other: Impf. 2 mpl. 

■^^^"^r^^l On 42:1 (E); techn. 3 mpl. D"'J£) ■^^^"^r^*^ 2 K 14:1 1 = 2 Ch 25:21 and they loot^ed each other 

in the face, i.e. met in combat, so 1 pi, n^JiriJ '£): 2 K 14:8 = 2 Ch 25:17, cf. (perhaps) 2 K 23:29, 

where wki Benz conj. ini< n^^^^n^^ (or Niph. ini< n^^^"^^^) for mt ^n^^ ^n^^'^^. Hiph.:62 pf z 

ms. n«"in Gn 41 :28 +, sf. "'J^^in Am 7:1 +, •'JHIH Ez 1 1 :25, ■^J^^"l^Dt 5:21 , Ju 1 3:23, ^«"in Dt 

T : v ■ - : ■ ■ iS : v t : v ' v: : v 

4:36; 1 s. "'rT'^^nn^ Na3:5 (Ges:§ 53 p), sf. T^iT'^lC Dt34:4, D''rT'N"in Is 39:4 cf. || 2 K 20:15, etc.; 

Impf. 3 ms. n^5"!;'ls 30:30, 2 K 1 1 :4, sf. ""JNT Nu 23:3, Psalm 59:1 1 ; 1 s. sf. ^m1^^Gn 12:1 +, 

etc.; Imv. ms. sf. "'JNIH Ex 33:18, etc,; Inf. cstr. n^^^"l^ Dt 3:24 +, sf. ^Dr^^^^'^^ Ez 40:4;— 

1. a. cause one to see something, shew: (I) subj. man, c. acc. pers. + rei, Nu 13:26 b (JE), Ju 1 :24, 

1:25, 2 K 20:13, 20:13, 20:15 = Is 39:2, 39:2, 39:4 + 4 t., acc. rei om. Ez 40:4, Est 4:8, acc. refl. iU>£)J 
+acc. rei Ec 2:24; ^liXy ""Q 110 Psalm 4:7, acc. pers. om., = exhibit Est 1 :4; c. 2 acc. pers. Ju 4:22, 

2 K 11:4. (2) especially subj. (God ), c. acc. pers. + rei, Gn 12:1, Ex 9:16 (both J), Gn 41:28, 48:11 

(both E), Ex 33:1 8, Dt34:1 b (both JE), Dt 3:24, 4:36, 5:21, Jos 5:6 (D), Ex 25:9 (P), Ju 13:23 + 5 t. + 
(of revelation to prophets) Nu 23:3 (JE), Je 38:21 , Ez 1 1 :25, also, c. acc. rei cogn., Nu 8:4 (P), acc. rei 

om. Dt 34:4 (JE), acc. pers. om. = exhibit. Is 30:30; of visions, "•: subj., c. acc. pers. +n!D Am 7:1 , 7:4 , 

7:7, 8:1 , Ex 27:8 (P), c. acc. pers. only = cause to see [a vision] Je 24:1 ; c. 2 acc. pers. + 

appos. 2 K 8:13, acc. pers. + cl. c. ""S v:10. (3) subj. angel, acc. pers. + rei, of revelation to prophet Zc 

2:3, 3:1 ; acc. pers. + cl. c. HQ Zc 1 :9. b. cause, to experience something, c. acc. pers. + rei, subj. '^:, 

Hb 1 :3, Psalm 60:5, 71 :20, 85:8. 2. cause to look intently at, to behold, c. acc. pers. +1 rei (cf. Qal 8), 

subj. "":: a. cause to gaze at, with joy Psalm 50:23, 91 :16. b. in exultation, cause to feast one's eyes 
upon, fallen enemies Psalm 59:1 1 (cf. Ml:7). c. in weakened sense, cause to behold Dt 1 :33 (cf. Dr). 
Psalm Hoph. 1. be caused to see, be shewn: Pf 2 ms. rr'NTH, subj. man, acc. rei. Ex 26:30 (P; 1 

loc); so Pt. n^5"lQ 25:40 (P; 1 loc); sq. inf. ''3 nVlb nttiin Dt 4:35. 2. be exhibited to, subj. 

rei, acc. pers., Pf 3 ms. consec. iniDHTl^J Lv 13:49 (P). 



8804 n^J"j [8805] (Hebrew) (page 909) (Strong 7202) 

t[nN"]] adj. seeing, assumed by Thes al. to explain cstr. "^IIV PIN"!! Jb 10:15, but improb.; Mass. 

appar. intended Imv. (unsuitable); Ewal. n^^ll; Di Bu Du (after Lag Gel) ""Ji) ni"! drenched (\.e. 
sated) with affliction. 

8805 HNT [8806] (Hebrew) (page 909) (Strong 7203) 

tl. "ntn n.[m.] seer, c. art. '"IH: (exc. 2 S 15:27);— old name for ^^■'nJ 1 S 9:9 b, used of Sam. v:9 a, 
v:11, v:18, v:19 and (as archaism) 1 Ch 9:22,26:28, 29:29; of "'JJn 2 Ch 16:7, 16:10; H^^nn appar. 
of Zadok 2 S 15:27, but crpt. (conj. In We Dr); pi. (c. prep.) W^i^lb Is 30:10 the seers, as a class. 

8806 [8807] (Hebrew) (page 909) (Strong 7203) 

til. PINT n.[m.] prophetic vision '"13 U^: Is 28:7 they reel in (their) vision (|| nfrbs 1p3). 

8807 HNT [8808] (Hebrew) (page 909) (Strong 7204,721 1) 
till. riNT n.pr.m 1 Ch 2:52, v. rT'N"! infr. 

v ■ T T : 

8808 mni [8809] (Hebrew) (page 909) (Strong 7200,7207) 
tniN;l Ez 28:17 V. VQal Inf, and 8 a (6). p. 906-08 

8809 m^^"^ [88IO] (Hebrew) (page 909) (Strong 7212) 
tniN"! n.f. look;— cstr. VrV niN"! Ec 5:10 Qr (Kt TVi<l). 

8810 ■'NT [881 1] (Hebrew) (page 909) (Strong 7209) 
fi<"l n.m. mirror;— p21Q '"13: Jb 37:18 (sim.). 

[8812] (Hebrew) (page 909) (Strong 7210) 

t"'Hl n.[m.] looking, seeing, sight; — 1. seeing, '"I ^7^: Gn 16:13 a a God of seeing ( =who sees). 2. 
appearance ( =ni<"!Q), ''it\ 110 1 S 16:12; ""ii^lQJb 33:21 iv/f/?otvf (healthy, fair) appearance. 3. 
sight, (warning-) spectacle, ■'i:^n3Na3:6.— '"1: Gn 16:13 b, Jb 7:8 is Qal Pf. sf. 

8812 n''K"l [8813] (Hebrew) (page 909) (Strong 7212) 
n^N"l V. mN"l. above 

8813 nN"lQ [8814] (Hebrew) (page 909) (Strong 4759) 

tl. ^^^"!Q n.f. vision, as means of revelation: 'Q: abs. Nu 12:6 (E), 1 S 3:15, Dn 10:16, as acc. cogn. 
v:7, v:7, v:8; appar. pi. abs. n^^^"lQ Ez 43:3, but rd. nD"in n«"lQ LXX Go Berthol Siegf Krae, or del. 
Toy Krae (as altern.); cstr. nVVn n^^^'^Q Gn 46:2 (E), D^ribii n^^^"lQ Ez 1 :1 , 8:3, 40:2. 



8814 n^5'^Q [8815] (Hebrew) (page 909) (Strong 4759) 

til. n.f. mirror (so Vrss; as place, or instrument, of seeing (oneself)); — pi. cstr. fli^lQ 

Ex 38:8 (P) the mirrors of the serving-women (v. Di). 

8815 n^^nO [8816] (Hebrew) (page 909) (Strong 4758) 

nt<"lQ:102 n.m.: Ex 3:3 sight, appearance, vision;— 'Q: abs. Gn 12:1 1 +; cstr. ntnO Dt 28:34 +; sf. 

•inHlQ Jo 2:4 +, HHIQ Lv 13:4 +; appar. pi. cstr. ''J^nQ Ec 1 1 :9 (K6:ii. 1,112), sf. (prob. in fact sg. 

Ges:93 ss) n^J^IQ Ct 2:14, 2:14, jn"'J<1Q Na 2:5 +, etc.;— 1. Psalm a. sight, phenomenon, spectacle 

Ex 3:3 (J), b. appearance 'OV ^00;?: 2:9 (J) desirable in appearance, VllA 'Kib: Jos 22:10; 

appearance o\ man (or woman), Ju 13:6, 13:6 (angel). Is 52:14 (servant of "':), Ct5:15, Dn8:15, 
10:18; = outward person (opp. inner man) 1 S 16:7; visible form Ct 2:14 , 2:14, Dn 1:13, 1 :13, 1:15; 
'03: Nu 12:8 (E; so rd. Sam LXX SyrVerTargum Di, for MT H^jtlQ), i.e. in personal presence ( < Ew 

Pat:Hpt '01 iib:); ^nti'^J2 D^DID ni«5"lQ3 Jo 2:4; of crocod. Jb 41 :2; '^ 1133 :'Q: Ex 24:17 (P), 'Q 

VA^ri: Lv 13:3, ^^"'0: Nu 9:15, 9:16, 'Q p"j3: Dn 10:6 +; esp. Ez appearance pers. vel rei (27 t., 

sts. redundant), 1 :5, 1 :13, 1:26, 8:2, 10:1 +, nnO 'QQ: 1 :27, 1:27, 8:2 (|| HnQQ) of beauty nJ<"lQ 

nfl^l fair of appearance Gn 39:6 (J; +n^^ri"n2p, cf. 1 S 17:42 (rd. u)^ [q. v.] for DP); fem. 'Q-n2^ 

■.{n^iji) Gn 12:1 1 (J), 29:1 7 (E; +^^^n nap, 2 S 1 4:27; of kine 'Q:(n) nl£3^ Gn 41 :2, 41 :4 (E), opp. 

'D:(n) niV"j v:3; v:4, in^Jj^nO v:21 (all E); of women also 'Q Hit): Gn 24:16, 26:7 (both J), 2 S 

1 1 :2, Est 1:11, 2:3, 2:7, 'Q ni3i0: 2:2; of boys 'Q ''310: Dn 1 :4, cf. 'Q: alone in iniQnJI 'Q-^^'7: (of 

suffering servant of "':) Is 53:2; 'Q W''^:2 S 23:21 (but rd. as || 1 Ch 1 1 :23 TMn W'^tj^ We Dr al.). 

tc. appearance, sight, vision Nu 8:4 (P). t2. in gen. what is seen, VTV 'Q: Is 1 1 :3 i.e. what his 
outward eyes see (cf. 1 S 16:7 1 b), H'-rP 'Db: Ez 23:16, Hi^iri ^U;^f ^fTV'^- ^8:34, 28:67, 
'D'b'Db: iniDH ""rP Lv 13:12 (P). tS. specif, a. (supernat.) vision (in Ez Dn; oft. acc. cogn. c. TlHI): 
Ez 8:4, 1 1 :24, 43:3, 43:3, 43:3, rd. also 33"in Ht^nQ v:3 (for n1^<"lQ v. 1 . ^^^^Qsupr.); 'Q3: 1 1 :24; 
Dn 8:16, 8:27, 9:23, 10:1; 'Q: "IpiUll 31Pn 8:26. t4. sight, vision = power of seeing (and enjoying), 
late: D^rp 'Q: Ec 6:9, ^frp ■'J<nQ31 ^fS'? ^p-niS Tf'pn 1 1 :9. 

8816 ^■'»^5T [8817] (Hebrew) (page 909) (Strong 3376) 

t^''*^^T n.pr.m. (rd. ^*^^T; seef/i);— officer, Jeremiah's time, Je 37:13, 37:14, Zapouia(?). 

8817 [88I8] (Hebrew) (page 909) (Strong 721 1) 



t^J^^^ n.pr.m. p: hath seen);— 1. Judaite 1 Ch 4:2 (Pa5a), APeia, LXXL Peaa), = III. nipn 2:52 

(crpt.; Aia, A Apaa) 2. Reubenite 1 Ch 5:5 , P>)xa, LXXL Paia) 3. post-ex. name Ezr 2:47 (Pe>)X, A 
LXXL Faia) = Ne 7:50 (Paea, A LXXL Faaia). 

8818 |n•^^^'^ [8819] (Hebrew) (page 910) (Strong 7205) 

p1i<"):71 n.pr.m. Reuben, Pou(3v)v[iv] (be-hold a son! hut Gn 29:32 makes = ""^JPa (!); Jos:Ant. 

i. 19, 7 al. PouPv)Xo?, SyrVer ruwbiyi, "1: then perh. = Ar. riyba'lun, lion, cf. Di); — 1. eldest son of Jacob 
and Leah Gn 29:32, 30:14 + 11 t. Gn, Ex 1:2, 1 Ch 2:1; as head of family or clan Ex 6:1 4, 6:14, Nu 
1 :20, 26:5 (all P), 1 Ch 5:1 , 5:3, cf. ''J3: Dt 1 1 :6. 2. as name of clan or tribe Ju 5:15, 

5:16, Dt 27:13, Jos 18:7 (+13; both D), Dt33:6 (poem), Ez 48:6, 48:7, 48:31, Nu 1:5 (P); so"! H^Q: 

Nu 1:21, 13:4, Jos 20:8, 21:7 (all P), 1 Ch 6:48, 6:63, '1 mnO: Nu2:10, 2:16, 10:18 (all P); 1 "'n:, 

as tribe, Nu 16:1 b 32:37 (both JE), 2:10, 7:20, 26:5, Jos 13:23, 13:23 (all P), also (+ Gad and oft. 
Manasseh) Nu 32:1 , 32:2, 32:6, 32:25 (JE), Jos 4:12 (D), Nu 32:29, 32:31 , 32:33, Jos 22:9 + 1 1 t. 22 

(all P), cf. 1 Ch 5:18; 'T||l: as tribe Jos 15:6, 18:7 (both P), TiOU 'T "^Jl: 13:15 (P). 

8819 ■'JniJ^n [8820] (Hebrew) (page 910) (Strong 7206) 

fJlli^") adj. gent, of foreg.; of Individ. 1 Ch 1 1 :42 a; c. art. as subst. coll. "'Jll^^nn Nu 26:7, 34:14 
(both P), Jos 13:8 (D; +nan), 2 K 10:33 ( +id. +"^^7}), 1 Ch 12:38 (van d. H. v:37; +nari + 

r\mn mu;), 26:32 (id.y, "-jn-iHiV 1 ch 5:6, 27:1 6, (+sts. 'o mu; ^m-) Dt 3:12, 3:16, 29:7, 

Jos 1 :12, 12:6, 22:1 (all D), 1 Ch 5:26, cf. Dt 4:43. 

8820 n'MfCi [8821] (Hebrew) (page 910) (Strong 7209-12) 

nii<*i, rm^^, n^i^n v. n^^n. p. 909 

8821 W^ifCl [8822] (Hebrew) (page 910) (Strong 7214,7223) 
W^-\ V. Uipi \W^^^ V. p. 91 1 , below 

8822 UiXl [8823] (Hebrew) (page 910) (Strong 7213,731 1,7414) 

t[D^^'^] vb. (Mass Thes al.) rise (si vera I., || form of DH);— Qal Pf. 3 fs. nQ^^lZc 14:10, but < rd. 

nQH"j = non (vnn), Ges:§ 72 p. 

8823 D^<n [8824] (Hebrew) (page 910) (Strong 7214) 

tDH"! n.m.: Jb 39:10 wild ox (As. remu DI:HWB 603 (D^^^), Houghton:TSBA v (1877). 336 ff., and 
illustr. bef. p. 33 SchrKGF 135 ff., 530 Hom: NS 237 ff., 410, 436 f. Dr:Dt 33:17; on strength and 
ferocity, Plin:NH viii. 21; Aram. KIpH, ^^JOH /•aj/'/77o'(Lag:BN 58); Ar. ra'maaTun 'x's, white 

antelope, antilope leucoryx; LXX (erron.) f^ovoxepcog (Is 34:7 aSpoi, Vulgate unicxjrnis, and (oftener) 
rhinoceros);— abs. "1: Nu 23:22 +, D''J<n Psalm 92:1 1 , On Jb 39:9, 39:1 0; pi. D''Qi<"l Is 34:7, Psalm 

29:6, D"'Q"! 22:22 (v. Baer);— M^//d ox, as fierce and strong Jb 39:9, 39:1 0; sim. of strength of Isr., 



h 'n nl£3l)1n3: Nu 2322 = 24:8 (JE), ^np Dt<n3 Onril Psalm 92:1 1 ; so fig. of Joseph, 'T ^np 
nnp: Dt 33:17; fig. of princes of Edom Is 347 ( +Dn■'3^? Di) Dn3); of powerful foes, D''Q"! ''njpQ 
Psalm 22:22; in sim. of skipping, leaping, D"'QJ<T|3Psalm 29:6 (|| ^AJJ). 

8824 [8825] (Hebrew) (page 910) (Strong 7208) 

tnOIJ^I n.pr.f. concubine of Nahor Gn 22:23 (J); A Peyjpa, LXXL Peyjjia. 

8825 n^Q^^"^ [8826] (Hebrew) (page 910) (Strong 7215) 

tl. riiDJ^"! n.[f.pl.] usu. corals (so Ki; black corals Thes (D''J''J3 = red corals); cf. Ar. ra'sun, sea- 
shell, We:Heid. 2. 163);— as costly Jb 28:18, as merchandise, nhtn Ez 27:16;— nintn niODn 
Pr 24:7, reading and sense dub., v. Toy. 

8826 [8827] (Hebrew) (page 910) (Strong 7213,7216,7414,7418) 

^Q^f^, ii. nlo^^n, nmi v. on, ii. non. above, p. 728, 926, 928 

8827 '^tn [8828] (Hebrew) (page 910) (Strong 7326,7389) 
WH'] poor, Wiil,, poverty, v. U)n. P.930 

8828 Wii.l [8829] (Hebrew) (page 910) (Strong 7218,7226,4763,7219-20) 

I. U)H"1:599 n.m.iLv 13:45 head (common Sem. word; earliest form *ra's, Ar. r's:, Sab. DH"1 
Pra:ZMG xxix (1875). 425 Mordtm:Him.lnschr. 31 ; Eth. _/s.' Amh. hence (a heightened) As. resu (rarely 
rasu), Aram. t!iV)'^'^_ (Egypt. Aram. U'K1Cooke:North-Sem. Inscr. 404), r/yo', mod. (Ma'lula) ra'fsa, 

Huart:JAs xii (1878), 491 Duval:id. xiii(1879), 464; Palm. Lzb:366, cf. BH TT'U^H"!; 

fr. Ya's, also BH mi (Lag:Symm. i. 113), Tel Am. rusu(nu) Wkl:189, 18 (gloss to kakkadunu), 

NH = BH; Sl:6 U^^^l, Ph. Vn, ^J^l (in n.pr.). Pun. rus (in n.pr. loc.) Schr6d:Ph. Spr.133, nU^i^l 

choicest, chief; on Ml:20 (sf.) r\m, l.:28 ^[1], cf. Sm. u. So:14 N6:LGB Jan. 8, 1887, 60);—'!: abs. 

Gn 3:15 +, cstr. 40:20 +; sf. ■'mnv:16 +, etc.; pi. DWl (for *D''mn No:GGA 1884, 1019) Ex 

18:25 +; cstr. 'WH'] Ho 7:13 + ['n\2>^"!Q 1 S 26:12 v. n^U;^f"^Q infr.]; sf. UWll Oh 12:19, 

DD''U;j<"} Is 29:10+, etc,;— 

1. a. (c. 230 1.) head, of human being; man Gn 40:16, 40:17. + oft., 113 "iV: Ju 5:30 for the head of a 
man, i.e. for each man, per capita; woman 2 K 9:30, Dt 21:12, Nu 5:18, Est 2:17; boy 2 K 4:19, 4:19, 

Gn 48:14, 48:14 +; of"":, under fig. of armed man Psalm 60:9 = 108:9; of idol 1 S 5:4; of gates, 
personif. Psalm 24:7, 24:9. b. head, of animals: of serpent Gn 3:15, dog 2 S 3:8, ass 2 K 6:25, of 

n*nriin Ez 1 :22 cf. v:22, v:26 , of D""!!!!! 1 0:1 cf. v:1 1 ; of sea-monsters, IH^^Jb 40:31 , Psalm 
74:1 4, n'^nn v:1 3; esp. of animals for sacrifice Ex 1 2:9, 29:1 5, 29:1 9, Lv 1 :4, 1 :8, 1 :12, 1 :1 5, 3:2, 3:8 



+ 18 1. P; in phr. UTI '"1: Is 9:13 (fig. of noble and commoner) cf. v:14, 19:15, so (fig. of relative 
dignity, power, influence) Dt 28:13, 28:44. 

2. a. fop (88 t.): of mt., "IH, Gn 8:5, Ex 19:20, 19:20,24:17, 34:2 + 34 1.; hill, HiJlA, Ex 17:9, 17:10 

(E), 2 S 8:25; U'J2)lt2 '"1: Pr 8:2 + 1 :21 Toy (for MT nrpri), m '"1: U'lt2V) Is 28:1 , 28:4; of rocks, 

Dnif, Nu 23:9 (JE), crag, V^D, 2 Ch 25:12, 25:12; tower Gn 11 :4 (J), stronghold Ju 6:26, ladder Gn 

28:12 (E), tree 2 S 5:24 = 1 Oh 14:15, bough Is 17:6 cf. Ez 17:4, 17:22, mast (?; ^7511) Pr 23:34 

(otherwise Toy); of ears of grain, n'?3^ Jb 24:24, of stone Gn 28:1 8 (E), bed, PIOQ, 47:31 (J), 

throne, HD?'? biXV'l: 1 K 10:19, tabern., or its wall. Ex 26:24 = 36:29 (P); pillar ( =capital) 1 K7:16, 

7:17 + 13: t, nJDQ v:35, v:35, lampstand Zc 4:2, 4:2, h.p.'s robe, Ex 28:32 (P), n|2 '"1: 

Psalm 1 18:22 top of (the) comer, i.e. most conspicuous stone (fig.); = tip, end, of staves 1 K 8:8= 2 

Ch 5:9, of sceptre Est 5:2. b. height stars Jb 22:12 (|| WnVl) HIA). 3.: 171 a. head = chief (man) Ju 

10:18, 11:8, 11 :9, 1 1 :11 , Ex 18:25 (E), Nu 1:16 (P), Dt 1:15, Ho 2:2, Mi 3:1 +oft.; appar. combined 
with idea of first \n a series 1 Oh 12:10. (van d. H. v:9, series of 11); of God 2 Ch 13:12. t b. = chief 
(city) Jos 1 1 :10 (D), cf. (of city and king) Is 7:3, 7:8, 7:9, 7:9. t c. cWef nation Je 31:7. t d. =chief 

(place, position) 1 S 9:22, 1 K 21 :9, 21 :12, Dt 20:9, 1 Ch 4:42 (cf. also 5). e. ^N"in chief priest2 K 
25:1 8= Je 52:24, 2 Ch 1 9:1 1 , 24:1 1 , 26:20, iniDH 1 Ch 27:5, '"in:'3n: 2 Ch 31 :10, Ezr 7:5; "': 
alone 2 Ch 24:6; D^JniDH ^^^^"1 Ne 12:7. f. esp. = head of a family (P Chr); (rare 
(D)nni<) Ex 6:14, Nu 7:2, 17:18, Jos 22:14, 1 Ch 5:24, 7:7, 7:9; IT'S '"1: v:40; '"1 rniN; 

n'^b: Nu 1:4, cf. 1 Ch 5:15, 5:24, 7:2, 9:13, 24:4; l^-n^n niQN '"1: Nu 25:15; nllH '"I: mjJH 

" : T - •■• -: T - T 

31 :26 cf. 32:28, Jos 14:1 ,21:1; '"1 W^bn n^: Ex 6:25, Jos 21 :1 ; U'')bb nm(n) '"1: 1 Ch 9:33, 

9:34, 15:12, cf. Nu 36:1, Jos 19:51, 1 Ch 8:6, 8:13, 23:9, 23:24 + 10 t. Chr.; abs. '"1: nnN(n) 1 Ch 

8:10, 8:28, 9:9, 26:32, 27:1 , 2 Ch 1 :2 + 8 t. Ezr Ne (Chr); DH^'ribN; '"1: Ezr 8:1 ; nl^iib W'^H'] Ne 

1 1 :13; so also "*: alone 1 Ch 5:7, 5:12, 7:3, 8:28 +; appar. combined with idea of first In a series 23:8 
(series of 3), v:11 (of 4), v:19 (of 3), v:20 (of 2). t a. head=front, leader's place Mi 2:13, 2 Ch 20:27, cf. 
Am 6:7. b. of time, beginning, of night-watch Ju 7:19, La 2:19; abs. ^^^"^Q from the beginning Is 

40:21,41:4, 41:26 (||D"'J£)V??), 48:16, Pr8:23 (|| 0^71^1?),. Ec3:11 (|| «liDnjJ); f/rsf of months Ex 12:2 

(II ]^^^<"!), Nu 10:10,28:11 (all P); 1 Ch 16:7 afffrsf. c. of things, river-/?eac/s Gn 2:10 (J); '1 

b:2n nnap: Pr 8:26. 5. chief, choicest, best, of spices, (D'')Dt;D, Ez 27:22, Ex 30:23 (P), Ct 4:14; 

■"rinpt^ n : Psalm 1 37:6 the choicest of my joy. 1 6. head = division of army, company, band : Ju 
7:16, 7:20, 9:34, 9:37, 9:43, 9:44, 9:44, 1 S 11:11, 13:17, 13:17, 13:18, 13:18 , Jb 1:17. 7. =sum, esp. 

in phr. n'nti Ex 30:12fa/(e the sum of, enumerate, cf. Nu 1 :2, 1 :49, 4:2, 4:22, 26:2, 

31 :26, 31 :49; Lv 5:24 in its sum, i.e. in full, so Nu 5:7 (all P) ; of 'V's thoughts Psalm 139:17; 

cf. ^"inT 1 19:160. 8. other phr. are : '2 ^^<-l-n^:5 Hm: v. Hm Qal 1 b (2); 'yii-bv 

"•piil DIT Psalm 27:6, Dni? 3:4 (Psalm 1 10:7, 140:10 v. DH); shal<e the head, v. m 

Hiph., cf. Tr i^N-inJe 8:16, lUa Psalm 44:15; TO ]riJ, i.e. requite, v. ]nJQal 2 



b ad fin.; ^fVoil miZ); '13: Ob 15, cf. Psalm 7:17, 1 K 2:33 (sub Ul 2 i and (c. 'tVP:) Est 9:25, 

nVl TlZ^n Ju 9:57, 1 S 25:39, 1 K 2:44, cf. Jo 4:4, 4:7, 1 K 2:32 (sub DT 2 i, cf. Ne 3:36 

{U^0'ii'^-bbi), V. also 2 S 3:29 sub 1 . bm 3; see, further, 2 i; Dn 1 :1 0 v. lin Pi.4. a. head=front, 
leader's place Mi 2:13, 2 Ch 20:27, cf. Am 6:7. b. of time, beginning, of night-watch Ju 7:19, La 2:1 9; 

abs. ^^<'^Q from tlie beginning \s A0■2^ , 4^ :4, 41:26 (||D''J£)'pQ), 48:16, Pr8:23 (|| D^plpQ),. Ec3:11 

(II niO'Ti?); first of months Ex 12:2 (|| ]Wii.'^), Nu 10:10, 28:1 1 (all P); 12>j<"ia 1 Ch 16:7 at first, c. of 

things, river-fteads Gn 2:10 (J); bOP\ nllflP "1: Pr 8:26. 5. chief, choicest, best, of spices, (D'')Dl2;D, 

Ez 27:22, Ex 30:23 (P), Ct 4:14; "'finot^ "1: Psalm 137:6 the choicest of my joy. 1 6. head = division 
of army, company band. Ju 7:16, 7:20, 9:34, 9:37, 9:43, 9:44, 9:44, 1 S 11:11, 13:17, 13:17, 13:18, 

1 3:1 8, Jb 1 :1 7. 7. =sum, esp. in phr. -."TniA iWl: Ex 30:1 2take the sum of, enumerate, cf. 

Nu 1 :2, 1 :49, 4:2, 4:22, 26:2, 31 :26, 31 :49; Win2. Lv 5:24 in its sum, i.e. in full, so Nu 5:7 (all P) ; of 
'V's thoughts Psalm 139:17; cf. ^"ll'T ^^^^ HDN; 119:160. 8. other phr. are : '£} ^^^Tn^{ am: v. 
HWi Qal 1 b (2); W"! "'l^^^-^p Psalm 27:6, DHQ '^: 3:4 (Psalm 1 10:7, 140:10 v. 

on); shake the head, v. PIJ Hiph., cf. i^^^l^Je 8:16, 12>j<n TtO Psalm 44:15; |riJ 
Wk^l, i.e. requite, v. |nJQal 2 b ad fin.; ^bm mU^J "13: Ob 15, cf. Psalm 7:17, 1 K 2:33 (sub Ul 
2 i and (c. 'TVP:) Est 9:25 , ^"13 Hi)") y^T} Ju 9:57, 1 S 25:39, 1 K 2:44, cf. Jo 4:4, 4:7, 1 K 
2:32 (sub 2 i, cf. Ne 3:36 (DU;^<t'7J<), v. also 2 S 3:29 sub 1 . VlH 3; see, further, 2 i; Dn 
1:10v. nin Pi. 

8829 ^U>^^1 [8830] (Hebrew) (page 91 1 ) (Strong 7221 ) 

t [T\Win] n.f. beginning-time, early time;— pi. sf. DD ""nWtn Ez 36:1 1 (cf. '^in 4 b). 

8830 [8831] (Hebrew) (page 91 1) (Strong 7222) 

t nU^i^l n.f. top; — appos. "IH ]'2t^T]: Zc 4:7 i.e. the topmost stone. 

8831 [8832] (Hebrew) (page 91 1) (Strong 7223) 

pU^i^n :182 adj. former, first, chief (/heightened fr. orig. a, v. V);— abs. "1: Ho 2:19 + , ^U?- - Ex 12:15 
+ , Jb 8:8, cstr. pU^^^I Jb 15:7 Or (Kt p^^^^l and so always Cod. Sam. Pent., v. K6:ii. 1 , 225 

n); f. njmn Ju 20:37 + (Jos 21 :10 Kt v. supr.); mpl. WWH"] Ex 34:1 +, fpl. nti2;j<nis 

41 :22 +, etc.;— 1. former: a. in time, former of two Gn 25:25 (J), 41 :20 (E), Dt 10:1, 10:2, 10:3, 10:4, 
10:10, 24:4, cf. Ho 2:9, Lv 4:21 , 9:15 (both P), Ju 20:39, 2 K 1 :14, Hg 2:3, 2:9, Ezr 3:12 +; more gen. 
former, previous, Nu 21 :26 (JE), Mi 4:8, 2 K 17:34, 17:40, Zc 1 :4, 7:7 , 7:12, 8:1 1 , Ne 5:15, Ec 17:10, 

Psalm 79:8 71 np3: Is 8:23; '"1 H TTT ^21: t 1 Ch 29:29 the doings of David, the former and 
the latter (D''nnJ<n), cf. 1 2 Ch 9:29, 12:15, 16:11, 20:34, 25:26, 26:22, 28:26, 35:27; early days of 
harvest 2 S 21 :9; D''JU^J<"1 as subst., former persons, ancestors, men of old, Dt 19:14, Lv 26:45 (H), 



Ec 1 :1 1 (opp. D''J'inK); niJU^i<l(ri) as subst. the former things, i.e. past events Is 41 :22 , 43:9, 
43:18, 46:9, 48:3, earlier predictions 42:9. b. loc, foremost, of two 2 S 18:27. 2 first: a. in time, 

1 n naari: 1 S 14:14 the first slaughter (preWm. to general carnage); niT n^^H'i^Vl '1: 2 S 19:44 

was not my word first?''!: in appos. with pers. subj. t 2 S 19:21 I am come as first, cf. perh. Is 41 :27 

(ins. ""nnQi^^ Ges De < read D'-mAH for D|n Hiin CheiHpt KitLDi), and '"1 H: Je 50:17 (opp. 

P"inJ<ri), Is 43:27; 1: abs., firstoi mankind Jb 15:17; abs. of "':, /(an the) first Is 41 :4 (+ D''nnJ< 

"nt<), + pini< 44:6, 48:1 2; abs. of time, pU^i^lOJe 1 7:1 2 from the beginning; esp. ftrsf of a def. 

series (sts. opp. ^^n^<). firs? day of feast Dt 16:4, Ex 12:15, 12:15, 12:16 + 5t. P (H), Ne8:18, usu, 

first month (OhU) Ex 40:2, 40:17, Lv23:5 + 6t. P, 1 Ch 12:16 (van d. H. v:15) + 10 t. Ch Ezr, Est 3:7, 

Dn 10:4, UHh om. Gn8:13, Ex 12:2, 12:18, Nu 9:5 (all P) Ez 29:17, 30:20,45:18, 45:21, so Jo 2:23, 

but rd. ^JiU>^^1^ (S a) LXX SyrVer We Now and Dr. b. first\n degree, chief:'V n2Wi<l...Unm. 
Ezr 9:2 the hand of the princes ... has been ffrsf inthis trespass; 1 Oh 18:17, Dn 10:13 (Oh. Est 1 :14 
infr.). t 3. a. fem. c. pre;, as adv. phr.: (1) of time, nJiZ)^^")!! Gn 13:4 (J), = before, formerly, so Jos 

8:5, 8:6 (JE), 2 S 7:10, 20:18, Je 7:12, Is 52:4, "iV: = before, formerly Gn 28:19 (J), Ju 18:29; so 

"113: as formerly 20:32, 1 K 1 3:6, Is 1 :26, Je 33:7, 33:1 1 , = "13: Dt 9:1 5, Dn 1 1 :29 (opp. 

njnn>:{2)); ni = at first, first of all, Dt 13:10, 17:7, Nu 10:13 (P) Jos 8:33 (D), 1 K 17:1 3, 20:9, Zc 

12:7, Pr 20:21 (opp. ^rln^^^), 1 Oh 11:6, 11:6, 17:9, Ne 7:5; ^J^1Z>^^13Q'7 1 Oh 15:13 (="nQ^ 

"13:) for what was at first, etc. ("^Q 1 e); (2) loc, "13: i.e. at the headoi an army 1 K 20:17, a 

procession Nu 1 0:1 4 (P), cf. Is 60:9. b. nJU^^i") alone as adv.: (1 ) of time first Gn 38:28 (J), 1 K 

18:25, Je 16:18, Lv5:8, Nu 2:9, Jos 21:10 (all P), Is 65:7 (Ew De Che Di Du Skinner, >adj. Ges Hi 
Kn); (2) of place Gn 33:2 (J); (3) of degree, rank, Est 1 :14.3. a. fem. c. pre;, as adv. phr.: (1 ) of time, 

^J\2>^^"!3 Gn 13:4 (J), = before, formerly, so Jos 8:5, 8:6 (JE), 2 S 7:10, 20:18, Je 7:12, Is 52:4, "1^: 
= before, formerly, Gn 28:19 (J), Ju 18:29; so "133: as formerly 20:32, 1 K 13:6, Is 1 :26, Je 33:7, 
33:11, = "13: Dt9:15, Dn 11:29 (opp. mnni<3); 13 = afftrsf, first of all, Dt 13:10, 17:7, Nu 10:13 
(P) Jos 8:33 (D), 1 K 17:13, 20:9, Zc 12:7, Pr 20:21 (opp. nnnn^i^), 1 Ch 11:6, 11:6, 17:9, Ne7:5; 

^J1u^^<^3QV i ch i5:i3 (= n3-nQV:) 

for what was at first, etc. ("^Q 1 e); (2) loc, "13: i.e. at the 

head of an army 1 K 20:17, a procession Nu 10:14 (P), cf. Is 60:9. b. alone as adv.: (1) of 

time ffrsf Gn 38:28 (J), 1 K 18:25, Je 16:18, Lv5:8, Nu 2:9, Jos 21:10 (all P), Is 65:7 (Ew De Che Di 
Du Skinner, >adj. Ges Hi Kn); (2) of place Gn 33:2 (J); (3) of degree, rank. Est 1 :14. 

8832 [8833] (Hebrew) (page 912) (Strong 7224) 

t rJU;j<1] adj. first ;— fs. rT'Ji2>i<in nJWn Je 25:1 the first year;hut rd Til-, Gie Du K6:ii.1 ,225. 

8833 nWI^1_ [8834] (Hebrew) (page 912) (Strong 4763,7226) 
nW^I, 1 S 26:12 V. n1U;^f'^Q infr. 



8834 n■'^^^"! [8835] (Hebrew) (page 912) (Strong 7225) 

t [^■'^^^"!] n.f. beginning, cinief (for *n"'^N"! Nb:GGA 1884, 1019, cf. Holz:Hex 465; Syr. riyiyto) — 

abs. '"1: Dt 33:21+, cstr. '"1: Gn 10:10+, IT'^I Dt 11 :12; sf. in^^N"! Ec 7:8, ^N"! Jb 42:12, etc.;— 
1.a beginning o\ kingdom Gn 10:10 (J), year Dt 11 :12, reign Je 26:1, 27:1, 28:1, 49:34; = first pinase, 

step, or element in course of events Is 46:1 0 (opp. ^'''^^I^^); of a thing ("ll"!) Ec 7:8 (opp. id.); of sin 
Mi 1 :13, strife Pr 17:14, wisdom Psalm 1 1 1 :10, knowledge Pr 1 :7 ttiy beginning 8:7 = thine early 
life so liis beginning A2A2 (both opp.n■''^^I^5), '"1: before cl., :'"1!1: Gn 1 :1 in the beginning 

wtien god created (> abs. in the beginning God created); '"1: 49:3 (poem) beginning (first 

product) of my manly vigour {\\ nb3 "'113 so Dt 21 :17, Psalm 78:51 (both ||nm 105:36; cf. '"1 

^7^ ■'5"!"T: Jb 40:19 (of hippopot.), Xzm '"1: Pr8:22 (of wisdom);=first season (of a tree) Ho 9:10; '"1 

W^i,: Nu 24:20 (JE), first, earliest, of nations, b. ffrsf of fruits Ex 23:19 (E), 34:26 (JE), Dt26:2, 26:10, 
Ez 44:30.a, of harvest Lv 23:10 (H), grain Dt 18:4, 2 Ch 31 :5 dough Nu 1 5:20, 1 5:21 (P), Ez 44:30 b, 
Ne 10:38, wool Dt 18:4; of •^riHnri-'73 Pr 3:9; Israel is ^rl^^■^n^l '"I: Je 2:3 (i.e. of '^s increase); 

'1:=f irst-fru its l\/2A 2 (P), Nu 18:12 (P), Ne 12:44; HNH '"1: Ez 48:14 2. first chief Am 6:1; '"1 

OrrinA: Je 49:35 (of bows); so appar. '"1 ]iW ""J^: Dn 1 1 :41 , i.e. the principal part of them (Buhl 

Marti conj. nni<^ after SyrVer); DD"'niH^Q '"1: Ez 20:40, i.e. your chief oblations; D"'JQ^ '"1: Am 

6:6, i.e. choice oils ; = choice part, of land Dt 33:21, offering 1 S 2:29, D"inni5:21; abs. chief thing 
Pr 4:7 (of wisdom). 

8835 n^N"!Q [8836] (Hebrew) (page 912) (Strong 4762) 
n^N"lQ, n^"lQ n.pr.loc. v. p.601 . 

T •■ T T " T ■ ' 

8836 n^^^^1Q [8837] (Hebrew) (page 912) (Strong 4761 ,4763,7226) 

t [ni^HIP] n.[f]pl. denom place at the head, head-place; — only sf. T'^U)^^"^Q as adv. at his head- 
place (oi one lying down) Gn 28:1 1 , 28:18 (E), 1 S 19:13, 19:16, 1 K 19:6; so Qr 1 S 26:7,26:11, 
26:16; (Kt ^n^^^"lQ); in v:12 read rrl\2>^^^"lQQ LXX. We Dr HPS, for MT 'n\2>^?1Q, 

DD''riiU>N;"!Q Je 13:18 {head-tires AV:m RV), rd. DD•'^^^"!Q, Je 13:8 {head-tiresAV:m RV), rd. 

D5"'U^N"1Q from your heads, LXX. SyrVer Targum Gie Buhl Go:Hpt (cf., already, Thes). 

8837 [8838] (Hebrew) (page 912) (Strong 7219) 

t II and (t Dt 32:32) n.m.:Dt 32:33 a bitter and poisonous herb, them venom, alw. fig.;— 1 . 
a bitter and poisonous herb, + (or ||) nivb Dt 29:17, La 3:19, so (^^^"l "'Q) Je9:14, 23:15; '"1 "'Q: 
(without '^7:) 8:14; ^IT^DiipDt 22:32 (|| nniQ); TMihni La 3:5; '"1: alone Psalm 69:22, 
miSlOiD^Q Ho 10:4, OiD^Q '"1^7 DnD2n: Am 6:12. 2. venom, of serpents, mnSi '"I: Dt 

- T T : ■ T T : ■ ' ■ t : 

32:33, Jb 20:16. 



8838 12;^<1 [8839] (Hebrew) (page 912) (Strong 7220) 
t III. U>N"1 n.m. son of Benj.;— Gn 46:21 , Pco?. 

8839 WHI [8840] (Hebrew) (page 912) (Strong 7220) 

t IV. f2)H1 n.pr.gent Rosh (so LXX. and most;> chief Sm al. (Vulgate principem capitis 

mosoc/7);— only in phr. mi bi.-^m (JlUQ fl^J) ^Dni Alii Ez 38:2, 38:3, 39:1, Pco?; not 
identified. 

8840 31 [8841] (Hebrew) (page 912) (Strong 7227-28,7230,7378) 

I, 11. nn nn v. i. nm iii. m v. ii. nm p.9i2f,9i4 nn v. nn p.936 

8841 nnn [8842] (Hebrew) (page 912) (Strong 7231) 

I I. [11")] vb. be or become, many, much (NH 1"] esp. lord, master, ""ll my master teaclier; Ml:5 

adj. pi. pi; Ph 11 f. nil; As. [rababu], rabbu;Ar. rabba rear, increase (act.; rubbun tliick juice, cf. 

NH 11"! grease is thought by Buhl al. to indicate original mng. be tliick), rabbun lord, owner, master; 

Sab. 31 esp. in n. pr., V^^ll, 011*1 DOOmn, etc., CIS:iv,nos-285. 3; 286,1; 287,12, etc.; Lihy. 

ni"l Its lord DHM:Epigr.Denkm.Ar.232; Eth rababa: expand, spread (intrans.); Aram. 11 rab great, 

chief, so OAram. Nab. Palm. 1"1, LZb:366 Cook:107);— Qal Pf 3 fs. consec. nill Ex 23:29, Is 6:12, 

nin Gn 18:20 (Ho 9:7 rd. ntpV^tUn 111 [for MT 'Q nini:] LXX. We Now); elsewh. only 3 pi. Iin 1 

S 25:10+, •ll'l Je 46:23+2 1. [other forms supplied by mi q.v.]; inf.cstr^"] Gn 6:1, Jos 9:13, Lv 

25:16 (II OpQ), sf. Dlin Dt 7:7, and perh. Din Ho 4:7 (cf. in infr.);— 1. be (become) many, pers. 
Gn 6:1 (J) Ex 23:29 (E; v.supr.), 1 S 25:10, Ho 4:7 (perh.). Is 66:16, Psalm 3:2, 25:19, 38:20, Ec 

5:10+ ^Qcornp. Je 46:23, Dt 7:7, Psalm 69:5; of things Is 22:9, Psalm 4:8, 104:24, years Lv25:16(P), 
sins Je 5:6, 1 4:7, Is 59:1 2, Jb 35:6 . 2. become great, Gn 1 8:20 (J) Is 6:1 2; £)e long, of journey, Jos 

9:13— Pu. V. [lin] denom p.914, 1 127 

8842 in [8843] (Hebrew) (page 912) (Strong 7227) 

1. in:429 adj much; many, great;— ms. abs. 'n: Gn 24:25+, in Gn 33:9+, also in 2 Ch 20:2 in 

28:8, in Ezr 10:13, etc.; cstr. in Ex 34:6 +; fs. HinNu 1 1 :33 +; cstr. nin Ez 22:5 + "•nin (Ges: 

§90 k 1) La 1 :1 , 1 :1 ; mpl. abs. D''in Ex 23:2, 23:2+, cstr. v. II. 11; fpl. abs. niin Gn 30:43 + ;— [often 
both as pred. and as attrib.; as attrib. preceding n. (infl. of usage for numerals ? K6:Synt.§334 k Ges:§ 
132 b): in Is 63:7, Psalm 145:7 (but read prob. in, "in; in Is 21 :7 'n: is pred.), D''in Je 16:16, 

Psalm 32:10, 89:51 (on context B6:NA Bae, also Hup), Pr7:26, 1 Ch 28:5, fliin Ne 9:28, Pr 

31:29];— 1. (oft. opp. OiJQ) a. (1)m[;c/7; of substances, gold 1 K 10:2, Psalm 19:1 1 , silver (money) 2 K 
12:11 = 2 Ch 24:11, bronze 1 Ch 18:8, wine Est 1 :7; of other quantities, e.g. spoil 2 S 3:22, property 2 
Ch 32:29, seed Dt 28:38, etc.; •T'n*U7 in Ec 6:3 b be it much that his days amount to; (2) esp. of 



collectives, numerous, TTUV Jos 1 1 :4 2 S 1 3:34 "^T] H^IJ) Gn 26:1 4, Jb 1 :3, IT nJjpO Dt 
3:19+,etc. b. pi. many: pers. Ex 5:5, Ju 8:30, 9:40, 1 K 4:20, 11:1+, things Gn 30:48, Am 5:12, Dt 

31 :1 7 +; n, om. niS"! Dn 1 1 :41 (sc. lands; rd. fliS"] myriads Kmp Bev Behrm Marti Prince); W'iy 
D''3n many days (a long time) Gn 21 :34, 37:24+28 1., niS"! D''J\Z>Ne 9:30, Ec 6:3 a, nnn "liV DJ< 
□"•jm Lv 25:51 ; ni3"l D"'riiJNe 9:28 many times {v. supr.) =ni3"l WnVB Psalm 106:43, Ec7:22; 
n3Q nifl Dt 25:3 many blows; W'T] D^Q many wafers Nu 20:1 1 24:7+27 1., cf. is 8:7; etc. c. 3*1 as 
subst. coll. pers. Ex 19:21, also (opp. DPQ)1 S 14:6, Nu 13:18, 26:54, 26:56, 33:54, 35:8; so nT\ 
(Ges:§ 130 a) 2 Ch 30:17; 30:18, and (rei ; =much) Ez 24:12; 11 cstr. before abstr. (= 31) Is 21 :7, 
63:7, Psalm 145:7; esp. pi. D''3"l of pers. Ex 23:2, 23:2 +37 1. + D''3Tri3 Ct 7:5 (v. p. 123). t d. 
cstr.= abounding in, nD13"ni Pr 28:20, "lDn"ni (v. 1 . 1011 3), ![£3"ni Psalm 147:5, nnNQ"!! 

pr 28:27, 11 noinariEz 22:5, "^fi^irnn 17:7, n»ViJn-nn Je 32:19, Q^Vps-nn 2 s 23:20= 1 ch 
1 1 :22, j>u;3-m Pr 29:22 miin-m 14:29; rh'^iii, nan Je 51 :i3, n^n nan i s 2:5 dp ^nin La 

1:1 (Ges:§901 ). t e. + ]D comp.= more numerous than Ex 1 :9, Nu 22:15, Jos 1 0:1 1 , Ju 1 6:30, 2 K 
6:16, Is 54:1, 1 Ch 24:4, 2 Ch 32:7, Dn 11:13; sq. inf., too many to Gn 36:7, Ju 7:2 (cf. v:4); vid. also 
foil. 1 1- a*l =abundant, enough Gn 24:25, 33:9; as exclam. enough! Gn 45:28, 2 S 24:16, 1 Ch 21 :15, 

1 K 19:4, so (+ |Q inf.) Ex 9:28 (]Q 6 d); "^Vl"] (with implication of excess) Dt 3:26 (let it) suffice 

thee! so 'll Ez 45:9, also Nu 16:3, 16:7= ye assume too much ! + inf. it is enough for you to Dt 

1 :6, 2:3 (i.e. you have done it enough), so+ ]t2 inf. 1 K 12:23, ]t2 subst. Ez 44:6. t 9- as adv. much, 

exceedingly {on\y Psalms), T\ Psalm 123:3, 31 Psalm 18:15 (Hup De Che al.; HPS:2 S 22:15 

conj.non om. || 2 S 22:15); T\T] Psalm 62:3, 78:15, 89:8 (LXX. Bae in mT\ ); UT] (Aramaism, cf. 

Syr. rebat, rabatN6:§ 155 AW :SG 135) Psalm 65:10, 120:6 (=long enough), 123:4, 129:1, 129:2; 2. 
less oft. great: a. of space 1 S 26:13, the deep Am 7:4, Gn 7:11, Is 51 :10, Psalm 36:7(fig.), city La 1 :1 

(D^iAa ""na"! Ges§),— V. also fiTiJ nQH; -plague Nu 1 1 :33, empire Est 1 :20 goodness Psalm 31 :20, 

wickedness Gn 6:5, etc. b. specif, strong (opp. HiD 2 Ch 14:10; iX'W'inb Is 63:1 so W'Tl as 

subst. Is 53:12 (|| D''Q12iI)). t c. major natu Gn 25:23 (opp. TP^); WT] as subst. grandoevi, Jb 32:9. 

t d. +|Q comp. greaterthan Dt 7:1, 7:17, 9:14, 20:1 too greatforJos 19:9, 1 K 19:7— Pr 26:10 is 
hopelessly corrupt, v. Toy. 

8843 an [8844] (Hebrew) (page 913) (Strong 7227,7248,7249,8248,7262) 
II. in:49 n.m. chief (As.-Bab. Influence, cf. rab D1 :HWB 609 b; Baram. T]); —cstr. "1: Je 39:9+; pi. 
cstr. "^T] 39:13, 41 :1 (but v. infr.);— esp. DTiap "1*1 chief of guardsmen (v. 1130), only as title of 
Bab. officer Je 30:9, 30:10 + 15 1. Je, 7 1 1| 2 K 25 (cf. 'OH 1^: in Gn [JE]); alsot'^liin 11 Jon 1:6 
chief of the sailors, i.e. captain ; t in gen. IT'?? "in""! Est 1 :8, t VOnO'llDn 1 :3 (v. DHD ), and 
so ^3,1 ^13 Je 39:1 3, ^VqH ^31 41 :1 (late gloss; om. LXX and jj 2 K 25:25, so Hi Gf Gie). t 



The foil, titles of As.-Bab. officers are prob. loan-words in Heb.: AO"!"! Je 39:3, 39:13 usu. chief 
soothsayer (v. AQ), but = rab-mugi [? chief of princes] P\ndnes:Hasl DB. BAB-MAG; OnO"!"! (cf. 

OAram. [Nineveh] DHD 1"! Lzb:386), 2 K 18:17 (As.; not in || Is 36:2), Je 39:8, 39:13 (Bab.), usu. 

chief eunuch, but=rabu-sa-resi, chief of the heads (the principal men) WkkUnters. 
x.altor.Gesch.1889,Excurs. v, p. 138 (actually found as rubu-sa-ri-esu Pinches:Acad June 25,1892, 

618), Pinches:Hast.DB.RAB-SARIS; npU;"!"] (van d. H. npmn) chief of the officers (?) (so prob. 

As. rab-§AK; sal<l<u=high one; G0T:2 K 1 8:17, KB 1 1 .23 Dl HWB 685 a Tiele :Bab-As.Gesch. 
497.513 Pinches:Hast. DB.iv 191), 2 K 18:17, 18:19, 18:26, 18:27, 18:37, 19:4, 19:8 = Is 36:2, 36:4, 
36:1 1 , 36:13, 36:13, 36:22, 37:4, 37:8; 

8844 nan [8845] (Hebrew) (page 913) (Strong 7237) 

t nS"] n.pr.loc. Rabba (prop, greater populous, sc. city); — 1. capital of Ammonites explicitly, n!Il*l 

''J3 2 S 12:26, 12:27, 17:27, Dt 3:1 1 , Je 49:2, Ez 21 :25; nST alone 2 S 1 1 :1 || 1 Ch 20:1, 20:1, 

Am 1 :14, Je49:3, Ez 25:5, Jos 13:25 (P); cPI loo. nmi 2 S 12:29; in GK. Period Philadelphia, 
Lag:onom 215, 94:219, 82 (but Pa(3(3aT[^ctvaPolyb:v. 71.4), mod 'Amman, 13 &xbd; m. NE. from 
Heshbon, 28 &xbd; m .E. of Jordan; cf. Buhl:Geogr.260;- LXX Pa(3(3ae, Pa(3(3a 2. HSnn city in Judah 
Jos 15:60 (P), site unknow;— LXX Ecoeyi(3a, A LXXL Ap£(3(3a. 

8845 31 [8846] (Hebrew) (page 913) (Strong 7230,7231) 

n"l:151 n.m.:Jb 11:2 multitude, abundance, greatness;— abs. '"1: Gn 16:10 ini Oh 4:38, 2 Oh 

31 :10 + Jb 33:19 Qr (Kt Tl); cstr. 21 Ex 15:7 + ("31 Jb 37:23 Baer Gi), "3") Jb 23:6 +;2K 19:23 

and pi. cstr. ''21 Ho 8:12 v. infr.; 1. multitude (c. 125 t): of pers. Ho 10:13, Pr 14:28 , 20:6, Est 10:3 +; 
of things Is 1 :11, 47:12, Ez 27:18, Lv 27:16, Pr 10:19, Jb 11 :2 -i-; = great quantity, abundance Gn 
27:28, Ho 9:7 + oft. (2 K 19:23 Qr [= Is 37:24 Kt ], > Kt IDl ; 2 Oh 24:27 Kt mi > Qr IT), + (of 

time) D^JU; IT Jb 32:8 (Gi; v:7 van d.H., Baer), 212 D^QJEc 11:1;= whole number (of bones) Jb 

4:14, 33:19 (Qr; Kt IH); esp. 3hb in respect of, for, multitude, in sim., like sand, stars, etc., Jos 1 1 :4 

(JE), 1 S 13:5, 2 S 17:11 +^0 1; = abundantly c. vb. (= n^nri) Gn 30:30 (J), 48:16 (E), 1 K1:19, 

1 :25, 10:10; usu. late Ne 9:25, Jb 26:3, Zc 14:14, 1 Oh 4:30, 2 Oh 9:9 (|| Hinni K 10:10) + 23 t. Oh; 

as pred. c. n^n 1 Ch 22:14; = in great numbers, 2 Ch 30:5, 30:24; nearly = adj. (c.subst.; = 21) 9:1 (|| 

21 1 K 10:2), 16:8, 24:24, 30:13; 110 from multitude of, Dt 7:7, 28:47 + 14 1.; abs. from {for) mult. 1 

K 7:47, Gn 16:10, 32:13 (J), 1 K 3:8, 8:5 = 2 Ch 5:6. 2. greatness (c. 26 t.): '•rT'l?; '10: 1 S 1 :16, 21 

•^Itpn Ne 13:22, Psalm 5:8, 69:14, cf. 106:45, '1: Is 63:1, Jb 23:6,30:18, Psalm 33:16, etc.; read 

21 prob. also (for n"T) Is 63:7, Psalm 145:7; = length of journey (cf. vb. Jos 9:13) "^211 212 Is 

57:10; Ho 8:12 Qr''ri'lin ''I'l = greatnesses [great things], or numerous things of my law, but form 

dubious read perhaps ^fllin 11 (sub 1 ), so We (cf. LXX); Gr al. nil; > Kt 111, v. 111.— Lv 25:1 6, 
Dt7:7, Ho 4:7 v. V p. 912 



8846 nnnn [8847] (Hebrew) (page 914) (Strong 7233) 

t nil"! n.f. multitude, myriad, ten tinousand (Ko:ii.1 .221);— abs. '"1: Gn 24:60 +; sf. 11111"! Kt 1 S 
18:7 2 t. (QrVnill); pi. abs. nilll 1 S 18:8 cstr. nlllT Mi 6:7 +, nillT Dt 33:17; sf.v. supr. 
Qr; — myr/aaf 10,000: of great number of pers., indef. Gn 24:60 (J; nil") thousands of myriads), 
Dt 33:2(poem; Uhp nllinO, but v. Uhp, ad fin.). Psalm 3:7 Gt 5:10; nilin '^n: Nu 

10:36, cf. Dt 33:17 (poem);— nil"! Ez 16:7 rd. ""l*! LXX Co Berthol Krae;— more precisely(1 00, 

1000), 10,000, Ju 20:10; opp. 2, Dt 32:30 (poem), opp. 100, Lv26:8 (H), opp. 1000, 1 S 18:7, 18:8, 
21 :12, 29:5, Psalm 91 :7; so of things. Mi 6:7. 

8847 ill [8848] (Hebrew) (page 914) (Strong 7239,7231) 

t il"), ^^il") n.f.:Ezr 2:64 ten thousand myriad (later (Aramaizing) synonym of foregoing; perh. for 

Aram. (n)13n, K6:ii. 1 :221 f., but Palm. Ill Lzb:367);— abs. Ill 1 Ch 29:7, 29:7, Jon 4:1 1 (? Cstr.), 

+ cstr. Ho 8:12 Kt (v. infr.); miEzr 2:64 = Ne 7:66, Ne 7:71 (van d. H. v:72), du WnT] Psalm 

68:1 8; pi. nillNe 7:70 (van d. H. v:17), ni^T] Ezr 2:69, Dn 1 1 :1 2;— fen thousand; of pers., 
4*10,000+200+3*100+60 Ezr 2:64 = Ne 7:66; 12*10,000+n. Jon 4:11 ; indef. Dn 1 1:12 he shall cast 
down myriads; rd. nil"! also v:41 (for MT nil*]) Kmp Bev Behrm Marti Prince; of things, esp. units 
of value, n. + 10, 00 1 Ch 29:7, n.+6*1 0,000+ 1000 Ezr 2:69 || n. + 2*10000 Ne7:70, 7:71 (v. supr.); 
1 0,000+8*1 000+n. 1 Ch 29:7 ; indef. D^nin D^f^b^f 111 Psalm 68:18 (|| W'Shii); —111 ^nnin Ho 

8:12 (Kt 10, 00[precepts] of my instruction would be only early instance, v. li. 

8848 JTT] [8849] (Hebrew) (page 914) (Strong 7245) 

t IT'll n.pr.loc in Issachar; — IH: Jos 19:20; mod. Raba, c. 13 m.NE. from Nablus, cf. BuhhGeogr. 
204;— LXX Aa(3eipcov, A LXXL Pa(3(3coe. 

8849 nyT] [8850] (Hebrew) (page 914) (Strong 7241) 

t Dl"'!"] n.m.: Je 3:3 PI. copious showers causing fertility;—"!: Dt 32:2+ 3 1., D""!!") Je 14:22, 
Dlin 3:3 — copious shower, Je 3:3 (+ ^ipbtp) Uri^ '1: 14:22 (|| D''QU;jlQ),'n: Psalm 65:1 1 ; sim.,of 
penetrating, pervasive infl. of prophetic words Dt 32:2 (|| DTply, also "IDQ, ), of Jacob Mi 5:6 (|| 
b'O), of future king Psalm 72:6 (|| lOQ). 

8850 DIJ^T, (Hebrew) (page 914) (Strong 3379) 

DJ)1T:1 04 n.pr.m Jeroboam, lepo^oayL (prob. = IT + DP the people increaseth Thes Kit:1 K 1 1 :26 

al.; cf. also Gray:prop.N. 59; Ency. Bib. i. 139 f.; > V IH the people contendeth or {the god) 'Amm 

contendeth NbnStud. Bib. i. 225, cf. Che:JQ. July, 1899, 559; Ency. Bib.);— 1.:90 (K Ch), leader of 
revolt of N. Isr. (10th cent.), and first king 1 K 11:26, 12:2, 12:2, 12:20, etc., || 2 Ch 10:2, 10:2, 10:3, 

1 0:1 2 etc., 1 K 1 3:1 , 13:4, 1 3:33 + ; (specif. OIJ"]^ '"I"": 1 K 1 1 :26 + 23 t.); in later times (uner Deut. 
Infl.) as sinful and author of Isr.'s sin 1 K 15:30, 16:2, 16:7, 16:19, 16:26, 16:31 + 15 1. 1 2. son of 



Jehoash of N. Isr. (8th cent.) and 13th king 2 K 13:13, 14:16, 14:23, 14:27, 14:28, 14:29, 15:1, 15:8, 
Ho 1 :1 , Am 1 :1 , 7:9, 7:1 0, 7:1 1 ; prob. also 1 Ch 5:1 7. 

8851 nil [8852] (Hebrew) (page 914) (Strong 7232) 

t II pnn] vb. shoot;— Qal Pf. 3 pi. Ul] (Ges:§ 67 m) Gn 49:23 abs. (hv^. D^Vn in IM ■; Sam. 
•innnp., so perh. LXX eXoi56pouv).— noon Psalm 18:15 (P^H in || 1.), v.l. ni 1 g. p. 912 

8852 nn [8853] (Hebrew) (page 914) (Strong 7228) 

t III. PI] n.m. archer;— pi. D^^l Je 50:29 (|| nU^i^ ^Dl'T; Gie D^ni, II. nil), sf. T2'^ Jb 16:13 (in 
fig.; Bo al. Pll; Vrss. Ewal. his missiles).. 

8853 [8854] (Hebrew) (page 914) 

1 . in (V of foil.; cf. Ar. rabada confine, tie.) 

8854 Ty] [8855] (Hebrew) (page 914) (Strong 7242) 

t Til n. [ m.] chain, ornament for neck;— abs. "1: Ez 16:11; cstr. IT) IHTn Gn 41 :42 (E). 

8855 IT] [8856] (Hebrew) (page 914) (Strong 7234) 

1 11. r^T\] vb. be-spread, deck (cf. Ar. rabada v. shew patches of colour, become clouded {o\ sky); 
NH I'll pavement, paved terrace, Targum Hl'2'\lpavementy,—Qa\ Pf 1 s. "'ri'Tl"] DnilQ ""t^lP 
Pr 7:1 6 with spreads (coverlets) have I be spread my couch; read also Impf 3 ms. ni^TI 
S 9:25 LXX Th We Dr al. (for MT 151^1) 'U7 Dp:, obj. om. 

8856 iniQ [8857] (Hebrew) (page 915) (Strong 4765) 

t ITn n. [ m. ] spread, coverlet;— only pi. abs. DmnQ (K6:ii. 1 , 97, 471) Pr 7:16, 31 :22. 

8857 nni [8858] (Hebrew) (page 915) (Strong 7235) 

I [ni'l]:225 vb. be, or become, much, many, great (NH id.; As. rabu, be great, grow; Ar. raba' Aram. 

i<T]; /bo', rbiy, all grow, increase) — Qal:59, Pf 3 fs. nrill 1 S 14:30; 2 ms. iVT]] consec. Dt 

30:16; 3 pi. Ezr9:6 +, etc.; Impf 3 ms. n3T Dt 8:13 +, juss. Tf, Gn 1 :22 + 2 Ch 24:27 Qr (< 

nm Kt, V. nn 1.), ITI Ex 1 :20 3 ts. Dt 7:22, Dn 12:4, nnni Gn 43:34, 1 K 5:10; 3 mpl. BT 

Dt 1 1 :31 +, ]^'3rV Psalm 139:18, p^T Dt 8:13 etc.; Imv. ms. nnil Gn 35:1 1 ; Inf cstr nU"! Ex 1 1 :9 

+;— Pf. nil V. II. nil;- 1 . become many, numerous: a. of people. Ex 1 :1 0, 1 :1 2 (J), v:20 (E), Dt 6:3, 

8:1, 30:16, Zc 10:8, 1 Oh 5:23 nVpoV W) 23:17; esp. + m2 be fruitful and multiply Je 3:16, 23:3 
(fig. of flock), Gn 47:27 b (P), Ex 1 :7 (P), Psalm 107:38 also (of man and beast) Ez 36:1 1 ; of children 
Jb 27:1 4; D^pH^ Pr 28:28, nllia "H: Pr 29:2 (Toy nlT] rule, \\ b'fVD ),D^PUh '11: v:1 6 (Toy id.). 



b. of animals Dt 7:22 (+ bv pers.), 8:1 3, 1 Ch 5:9; + m£D Gn 1 :22 , 8:1 7 (both P; cf. Ez 36:1 1 supr.). 

c. of things Dt8:13, 8:13, Ez31:5, Ex 11:9 (P), Ec5:10; of sins Ezr9:6 (+ H^pQ^), Pr29:16; +|Q 
comp. Psalm 1 6:4, 1 39:1 8; of days Gn 38:1 2 (J), Dt 1 1 :21 , 1 S 7:2, Pr 9:1 1 , years of life 4:10; of 
waters Gn 7:17 (J), v:18 (P). 2. a. be great: (I) of things Gn 43:24 (J; + |Q comp.), 1 S 14:30; of way = 

be long Dt 19:6 and (]Q comp. pers.) 14:24 be too long for; of wisdom 1 K 5:10 ( ]?pcomp.). (2) of 

pers., 12>iJJ<Q 'O'^rbH H^T Jb 33:12 i.e. is too great for (De a!.); has loftier, nobler thoughts (Di Bu), 

but no ||. b. grow great (Aramaism): (I) of pers., = grow up Ez 1 6:7 ( + Vm Jb39:4. (2) of glory 
Psalm 49:17, knowledge Dn 12:4. — 2 Ch 24:27 v. supr. f Pi:4., make large, increase; — Imv. 

ms.nS"! ^HIV Ju 9:29 enlarge thy host; Pf. 2 ms. Dnn"'nQn rT'3"! Psalm 44:13 thou hast not 
made great with their price (set a high price; so Ew De Che al.); or increased (sc. thy wealth) by their 
price (Hup Bae); = bring up, rear (children) La 2:22 (+ HiDO), whelps Ez 19:2 (in fig.). Hiph.:162 Pf. 3 

ms. nann Ho 8:1 1 +, sf. '^anni consec. Dt 30:5; 2 ms. ri^3.*in Is 9:2 +, 1 s. ^n^ann Ho 2:1 0 +, etc.; 

Impf. n3T 12:2 +, ITj 2 S 18:8, La 2:5 etc.; Imv. ms. nain Ez 24:10, lin Ju 20:38 + Psalm 51 :4 

Qr (nmn Kt, inf. abs.), etc.; fs. "'Snn Is 23:16, mpl 13"in Am 4:4, Gn 34:12; Inf. abs. nT]ir\ 15:1 +, 

nnnn (Ba:NB 90, 91 ) 3:16, 1 6:1 0, 22:1 7; cstr. nUin Dt 28:63 + (2 S 14:1 1 Kt rfniH; Am 4:9, Pr 

25:27 V. infr.); Pt. H^IQ Ex 16:17 +, cstr. TiT^D Lv 1 1 :42, etc.;— 1. make much, or many: a. obj. 

pers. (or a people), multiply, increase Gn 1 6:1 0, 1 7:20, Is 9:2, +; Ez 36:1 0 (+ bv pers.), v:1 1 (man 

and beast; + id.); Dt 30:5 (+ ]n comp. pers.); + m2 Hiph. Gn 28:3, 48:4 (both P); bwi^i n3"in Je 
46:1 6 = he made many stumble; = have many 1 Ch 7:4, 8:40, 23:1 1 . b. obj. animals Dt 1 7:1 6, 1 7:1 6 

(cf. Ez 36:1 1 supr.). c. obj. things Ho 2:10, 8:1 1 , 8:14, Gn 3:16 +; "hv 13."]n ^riQl inO lt<D 34:12; 

opp. U''PQn Lv 26:16, Nu 26:54, 33:54; obj. words Ec 10:14 (v. Jb 34:37 sub 2), cf. Is 1 :15, Jb 40:27, 

yii) ""Sin Is 23:16; obj. days Jb 29:18 (like sand); = use many (medicines) Je 46:1 1 ; have many 

(feet) Lv 1 1 :42; bring abundantly 2 Ch 31 :5; yield abundantly Ne 9:37; c. b of obj. Ho 1 0:1 ( ^3 a); obj. 

om. Hb2:6, Pr 22:16, also (opp. UVD [usu. Hiph.]) Ex 16:17, 16:18, 30:15, Nu 35:8 (all P), Pr 13:11. 
t d. (1 ) sq. inf., make much to do, do much in respect of, = do much, abundantly; greatly, often, etc. 

(Dr:181, 12): VW^b Am 4:4 = transgress greatly so Ezr 10:13, cf. 2 K 21 :6 = 2 Ch 33:6; further. 

Is 55:7, Ex 36:5, 2 Ch 36:14, Psalm 78:38, also 2 S 14:1 1 (Kt nmnO, Qr nainO, rd. prob. 

ninina Dr:reff. Ges:§75ff. Th Lohr); + \D comp. 18:8; 1 S ^■.^2 = praya longtime; 20:38 del. 

nnn as dlttogr. of llJ^n Be Bu GFM. (2) sq. vb. fin. (Dr:sm Ges:§ 120 g), "bi^ nSin ISiri 1 S 2:3 
i.e. talk not so much; cf. Psalm 51 :4. e the Inf. abs. (0I:§ 1 91 b K6:ii. 1 , 555 Ges:§ 75 ff.) is used: (1 ) 
naiK nain / win greatly increase Gn 3:16, 16:10, 22:17 (all J; Ges:§ 113 n); (2) n3*ini carrying on 

inf. cstr. Ez 21 :20; (3) Plilin as adv. (c. vbs. and [Ec 7:16] adj.), greatly, exceedingly, etc., esp. 'Pi 

Ti^Q: Gn 41 :49 (E), 1 S 26:21, 2 S 12:30 = 1 Ch 20:2, Jos 13:1 (D), 2 K 21:16, Ne 2:2; perh. also 1 K 

5:9, 10:10 (both c. \ni), v:1 1 (c. ^^^IH), Je 40:12 (c. *1P^5), 2 Ch 14:12 (c. i^U^J); r]T\n alone 2 K 



10:8 (opp. OiJQ), Ne3:33, Ec1:16, 5:19, 7:16, 7:17, Psalm 51:4 Kt (Qr inn Imv.); (4) as adj. attrib. 

(K6:Synt.:§ 318 e ), im 'U: Dt 3:5, Jos 22:8 (D; || I'm'^l ), 2 S 8:8 (itQ HSI in || 1 Ch 18:18), 

12:2, Is 30:33, 2 Ch 32:27; so n5"in alone Ne 4:4, 4:13 (+ niri"!), Ezr 10:1 (preceding n., cf. 1. 11), 

Ec2:7, 5:6, 5:16 (rdg. D^D as n., Ew De Hi-Nowal.), 6:11, 9:18, 11:8 a, 12:9, 12:12, 12:12, nillH 

alone Pr 25:27 (Toy reads HinH); 'T^^Q Hinn as pred. Gn 15:1 (J; Sam. n3"l«), Ed 1:8b Psalm 

130:7 (adv. Bae); (5) niin as n. concr. (Ko:Synt.:§ 318 a) 2 S 1 :4, Je 42:2 (HI- van d. H.), c. ]Q 

comp., 2 Ch 25:9, Jon 4:1 1 ; as obj. (or adv.), opp. OJJQ Hg 1 :6, 1 :9, Ec 5:1 1 ; late in adv. phr. ((itQ) 

ninn'?)! Ne 5:18, 2 Ch 11:12, 16:8; niinn as n. Am 4:9 (rd. prob. ''rininn We Now), t 2. make 
great, obj. pers. 2 S 22:36 = Psalm 18:36; enlarge border 1 Ch 4:10; perhaps also Jb 34:37 make 
words great, presumptuous, against God ; so BuhhLex; most make many words, 1 c).2. a. be 

great: (I) of things Gn 43:24 (J; + ]Q comp.), 1 S 14:30; of way = be long Dt 19:6 and (]Q comp. pers.) 

14:24 be too long for; of wisdom 1 K 5:10 (IQ comp.). (2) of pers., W'rib^ HIT Jb 33:12 i.e. 

is too great for (De al.); has loftier, nobler thoughts (Di Bu), but no ||. b. gfroi/i/fifreaf (Aramaism): (I) of 

pers., =grow up Ez 16:7 ( + ^"TA), Jb 39:4. (2) of glory Psalm 49:17, knowledge Dn 12:4.-2 Ch 24:27 

V. supr. t Pi:4., make large, increase;— Imv. ms.'^Hl^ nil Ju 9:29 enlarge thy host; Pf. 2 ms. 

Dn''TriQ3 n""!!"! Psalm 44:1 3 thou hast not made great with their price (set a high price; so Ew De 
Che al.); or increased (sc. thy wealth) by their price (Hup Bae); = bring up, rear (children) La 2:22 (+ 
niDO), whelps Ez 19:2 (in fig.). Hiph.:162 Pf. 3 ms. n3"in Ho 8:11 +, sf. 'j^irTl consec. Dt30:5; 2 

ms. rT-nnn is 9:2 +, 1 s. Ho 2:10 +, etc.; Impf. H^T 12:2 +, nTi2 S 18:8, La 2:5 etc.; Imv. 

ms. nsnn Ez 24:10, nnn Ju 20:38 + Psalm 51:4 Qr(nn"in Kt, Inf. abs.), etc.;fs. ■'3"in Is 23:16, mpl 

■Bin Am 4:4, Gn 34:12; Inf. abs. n^lH 15:1 +, n^nn (Ba:NB 90, 91) 3:16, 16:10, 22:17; cstr. 

nnnn Dt28:63 + (2S14:11 KtrT'mn; Am 4:9, Pr 25:27 v. infr.); Pt. n3"lQEx 16:17 +, cstr. n5"lQ 
Lv 1 1 :42, etc.; — 1. make much, or many.a. obj. pers. (or a people), multiply, increase Gn 16:10, 

1 7:20, Is 9:2, +; Ez 36:1 0 (+ pers.), v:1 1 (man and beast; + id.); Dt 30:5 (+ |Q comp. pers.); + m£) 

Hiph. Gn 28:3, 48:4 (both P); ^^13 nilH Je 46:1 6 = /?e made many stumble; = have many 1 Ch 
7:4, 8:40,23:11. b. obj. animals Dt 17:16, 17:16 (cf. Ez 36:11 supr.). c. obj. things Ho 2:10, 8:11, 
8:14, Gn3:16 +; ]riQl "iHb 'T^^Q "''pi) Bnn 34:12; opp. 0"'pQn Lv 26:16 , Nu 26:54, 33:54; obj. 

words Ec 10:14 (v. Jb 34:37 sub 2), cf. Is 1:15, Jb 40:27, TU^ BIH Is 23:16; obj. days Jb 29:18 (like 
sand); = use many (medicines) Je 46:1 1 ; have many (feet) Lv 1 1 :42; bring abundantly 2 Ch 31 :5; 
yield abundantly He 9:37; c. b of obj. Ho 10:1 (l 3 a); obj. om. Hb 2:6, Pr 22:16, also (opp. O^Q [usu. 
Hiph.]) Ex 16:17, 16:18, 30:15, Nu 35:8 (all P), Pr 13:11. t d. (1) sq. inf., make much todo, do much 
in respect of, = do much, abundantly; greatly, often, etc. (Dr:181 , 12): V'-^^b B-in Am 4:4 = 
transgress greatly, so Ezr 10:13, cf. 2 K21 :6 =2 Ch 33:6; further. Is 55:7, Ex 36:5, 2 Ch 36:14, Psalm 
78:38, also 2 S 14:1 1 (Kt nB"inQ, Qr n3"inQ, rd. prob. nB"inQDr:reff. Ges:§ 75 ff. Th Lohr); + 

]Q comp. 18:8; 1 S 1:12 = pray a long time; Ju 20:38 del. 21T\ as dittogr. of mNPI Be Bu GFM. (2) 



sq. vb. fin. (Dr:sm Ges:§ 120 g), 'bt^ n^Tn nnri 1 S 2:3 i.e. talk not so much; cl Psalm 51 :4. e 

tiie Inf. abs. (0I:§ 1 91 b Kb:ii. 1 , 555 Ges:§ 75 ff.) is used: (1 ) n3"!N n^nn / will greatly increase Gn 

3:16, 16:10, 22:17 (all J; Ges:§ 113 n); (2) n^nnicarrying on inf. cstr. Ez 21 :20; (3) n5"in as adv. 

(c. vbs. and [Ec 7:16] adj.), greatly, exceedingly, etc., esp. INQ 'PI: Gn 41 :49 (E), 1 S 26:21 , 2 S 

12:30 = 1 Ch20:2, Jos 13:1 (D), 2 K 21:16, Ne 2:2; perh. also 1 K 5:9, 10:10 (both c. jllJ), v:11 (c. 

Je 40:12 (c. <^p^^), 2 Ch 14:12 (c. Ht^J); n5"in alone 2 K 10:8 (opp. O^Q), Ne 3:33, Ec 

1:16, 5:19, 7:16, 7:17, Psalm 51:4 Kt (Qrinn Imv.); (4) as adj. attrib. (Kb:Synt.:§ 318 e ), TNQ 'H: Dt 

3:5, Jos22:8(D;|ntQ"ni), 2S8:8 (TtQ n^T in || 1 Ch 18:18), 12:2, Is 30:33, 2 Ch 32:27; so 

nnnrialone Ne4:4, 4:13 (+ niri"!), Ezr10:1 (preceding n.,cf. 1. 11), Ec2:7, 5:6, 5:16 (rdg. DpD 

as n., Ew De Hi-Nowal.), 6:11 , 9:18, 1 1 :8 a, 12:9, 12:12, 12:12, nUiri alone Pr 25:27 (Toy reads 

ninri); ninn as pred. Gn 15:1 (J; Sam. T^^Tiii), Ec 11 :8b Psalm 130:7 (adv. Bae); (5) Hinn 

as n. concr. (Kb:Synt.:§ 31 8 a) 2 S 1 :4, Je 42:2 (HI- van d. H.), c. ]t2 comp., 2 Ch 25:9, Jon 4:1 1 ; as 

obj. (or adv.), opp. OJJQ Hg 1:6, 1:9, Ec 5:1 1 ; late in adv. phr. ((itQ) Hinn^) t Ne 5:18, 2 Ch 1 1 :12, 

16:8; nllin as n. Am 4:9 (rd. prob. ""rilinn We Now), t 2. make great, obj. pers. 2 S 22:36 = 
Psalm 18:36; enlarge border 1 Ch 4:10; perhaps also Jb 34:37 make words great, presumptuous, 
against God ; so BuhhLex; most make many words, 1 c). 

8858 nilN [8859] (Hebrew) (page 916) (Strong 697) 

t n.m.:Ex 10:19 a kind of locust (usu. Interp. as the multitudinous, but DI:HWB 126 as = As. 

aribu, eribu, eribu, locust-swarm, from devastate); — alw. abs. 'i^:(n); — usu. coll. locust-swarm, 
in Sim. of swarm of invaders Ju 6:5, 7:12; oft. appar. the common species (|| other species, cf. 
Lv 11 :22): Je 46:23, Na3:15 (sim. of multitude; || pby, as destructive Ex 10:4, 10:12, 10:13, 10:14, 
10:14, 10:19 a (all J), Psalm 105:34 (|| pb''}, Dt 28:38 (vb.bvn), 1 K 8:37 = 2 Ch 6:28, Psalm 78:46 
(all + Vpri), Jo 1 :4, 1 :4 (|| DTA, pb], Voil), 2:25 (|| id.); as disappearing suddenly (sim.) Na3:17 (|| 
■•niA niA); as edible Lv 1 1 :22 (H; || Wbv, b'nu, lAH); as well organized Pr 30:27 (cf. Jo 2:7, 2:8); 
of single locust, lllH 'H: Ex 10:19b (J), as leaping (sim.) Jb 39:20, as shaken out of garment (sim.) 
Psalm 109:23 (v. II. "liJJ).— Cf. Dr:Jo 82 ff. 

8859 nnna [886O] (Hebrew) (page 916) (Strong 4766) 

t n^lQ n. [ m. ] 1 . abundance; — abs. 'Q: Is 33:23, as adv., in abundance. 2. increase (?), cstr. 
n^lD'? (sic) 9:6 for the increase of the dominion (take D'7as dittogr. of foregoing, and read 1131, 
LXX Gr Che Kit Buhl:Lex Marti; Du "^^It^b, in view of following UibVJb). 



8860 nana [SSei] (Hebrew) (page 916) (Strong 4767) 

t nillQ n.f. much; — only 'Q: Ez 23:32 much to contain, i.e. which contains much; but read 

naiQ Hiph. Pt. Hi-Sm Co Berthol Krae (v. V Hiph. 1 d (1)). 

8861 n"'3"lQ [8862] (Hebrew) (page 916) (Strong 4768) 

t IT'SIQ n.f. increase, great number, greatness; — 'Q: abs. Lv 25:37; cstr. 1 S 2:33 + 2t.; sf. 
Dri''31Q 1 Ch 12:30 (van d.H. v:29);— 1. increase, concr.: a. of family 1 S 2:33. b. increment, 

interest, usury, Lv 25:37 (H; of food-stuffs, || "^U^J, of money; 'Q: of money Egypt. Aram., opp. "^^,1 

principal, Cooke:North-Sem. Inscr. 404). 2. great number: of people 2 Ch 30:18; c. sf. = the greater 
part of them, 1 Ch 1 2:30 (v. supr.). 3. greatness, of wisdom 2 Ch 9:6. 

8862 n-nnri [8863] (Hebrew) (page 916) (Strong 8635) 

t nniri n.f. increase, brood;— cstr. in phr. □"'NOn 0""^)^^ Tl: Nu 32:14 a drood (contempt.) of 
sinful men (cf. rfanO 1 S 2:33). 

8863 rV3r\n [8864] (Hebrew) (page 916) (Strong 8636) 

t rf!!!"!]! n.f. increment, interest, usury (= TT'IIIIQ 1 b; cf. (on both) Ar. raba'Wf. take usury, riban' 
interest, usury, Syr. rebiyto'; SaalschutziMos. Recht (ii. 1848), 859 HoelemanniLetzte Bibelstud. 
(1885), 297 f. Di:Lv25:36 BenniHast. DB DEBT);— alw. abs. Tl:: +"^U^J Lv25:36 (H), Ez 18:17, 
22:12, Pr28:8; || id. Ez 18:8, 18:13. 

8864 nnn [8865] (Hebrew) (page 916) (Strong 7235) 

t II. [nnn] vb. shoot (cf. ii. nnn, i. nipn);— only oai pt. nwp nnncn 21 :2o < nnn tw\), Kn di 

al., but read prob. 'p PlQl: 01 Ball, one shooting the bow. 

8865 n^n [8866] (Hebrew) (page 916) (Strong 7237,7239,7245) 

nsn, (^<)^3'^, n^sn, n^n^nn, v. i. nm. p. 913-14 

8866 [8867] (Hebrew) (page 916) (Strong 7246) 

t r^^"}] vb. mix, stir (Ar. rabaka mix, mingle; NH T]yT], Targum J<D"'n'l[for BH nD^liD], (dough) 
mixed, or stirred); — Hoph. Pf. f. as term, techn. In sacrif., alw. of thv well mixed, flDSlQ Lv 6:14, 

7:12, naaiQ^ni ch 23:29. 

8867 nbnn [8868] (Hebrew) (page 916) (Strong 7247) 

t nVnn n.pr.loc. 1 . 'l: in land of Hamath 2 K 23:33, 25:21 = Je 52:27, Je 39:6; c. H loc, "^nVl"! 2 K 
25:6, 25:20 = Je 52:26, also ('in land of Hamath') Je 39:5, 52:9; nnVn"13 v:1 0; read nvh^l also Ez 
6:14 (for MT '21:, v. [Vh^l]); LXX usu. AepXaSa (also Ez 6:14); mod. Ribia on Orontes, Rob:BR ii. 



507; iii. 543 ff. Bd:Pal 3. 405. 2. nVinn (DSU^Q) Nu 34:1 1, on NE. border of land of Isr., certainly not 

so far N. as 1, but site unknown; LXX am o-sTr^'af^ap B7]Aa, whence Di al. conj. "^^^in, but not 
Harmel, 8 m. SW. from '1: 1 (Wetzst:ZAW iii (1883), 274 f.), see Dr:Hast. DB. 

8868 AQ"n"l [8869] (Hebrew) (page 916) (Strong 7248-49) 

jiQ-m, ono-m v. ii. m. p. 913 

8869 [8870] (Hebrew) (page 916) 

I. VII (V of following; v. [J?!"!], Vll'l, Vll'l etc., infr.; also in ling. cogn.). 

8870 [8871] (Hebrew) (page 916) (Strong 702,706) 

1 . V^y^, nP3ni<:316 n.m. et f. four (NH = BH; Ml:8 ^pm^^ = 40; Ph. pmj<. Pun. nplli^, four; 
so As. arba'u (rarely irba), irbitti ; Ar. 'aita'un, 'arba'ad'urr, Sab. npili^ CIS:iv, no. 232.2 
Hom:Chrest. 47; Eth. 'arp'r. 'arb'tr. Aram. V'^'^^, -^V?"!^' '^'''^^'^ ^ab. P?")!^, Palm. 

HVn"l^^, Lzb:367);— m.:148 (c. n.f.) (abs. vel cstr.) Ex 21 :37 +; also y3"l^^Lv 1 1 :20 +; note 

(Baer Gi) Jos 21 :18 +6 t. Jos 21 (van d. H. in Pr 30:18 read f. with Qr; f. (c. n.m.) abs. 

npan^i^ Gn 2:10 + 125 t. + Pr30:18 (v. supr.); cstr. npin^^ 1 S 4:2 + 29 t., incl. Ez 7:2 (but rd. m. 
Kt); St. Drip3"li< Ez 1 :8 + 5t. Ez, 1 :10, 1 :10 (but rd. prob. DH-, Krae), v:16, v:18; du. 

D^rlp2l'^^^2 S 12:6, v. 1 d; pi. □■'p^l^^ = 40, V. infr.;— four (in Hex. 108 1., chiefly P, 98 1.; Ez 52 t., 

Ch 47 t.):—1. without other num.: a. V^IN (1) before n.fpl. Je 15:3, Ex 25:12 (P) +101 t., incl. 

nmi^\ Dt 3:1 1 + 5 t. (but also t HQij^a 'if!,: four (in) cubit(s) Ex 26:2, 26:8, 36:9, 1 K 7:27, 7:27, 7:38), 

and = 400 Gn 1 1 :1 3 + 55 t. (2) bef. du. Vhn Lv 1 1 :23, Vbp_ Ex 25:26. t (3) bef. 

collective, ^t!? 'H: Ex 21 :37 (E); ^T] 'H: = 40,000 Ezr 2:64 = Ne 7:66. t (4) rare and late, after n.fpl. 

Onp: Jos 1 9:7 (P); after n. fs. cstr. b 'H njm: 1 K 22:41 , Zc 7:1 , 2 Ch 3:2 .— nnp:, v. this, 

and II. VanJ< infr. t (5) n. om. Ez 43:15 b, Pr 30:15, 30:18 (Kt, v. supr.), v:21 , Dn 8:8, 8:22; 'nnj^-'pp 

(sc. D-'bn = on all fours Lv 1 1 :20, 1 1 :21 , 1 1 :27, 1 1 :42. b. T\VT]t< (1 ) bef. n. mpl. Gn 2:1 0 (J), 1 4:9, 

Ex 25:34 + 21 t., + D^UnH 'i<:(l) D^QJ Ju 19:2, 1 S 27:7; also D^J2 'H, /ii: distrib. Ez 10:21. f (2) 
late, aftern. mpl. 1 Ch 23:10. (3)n. om., Am 1:3, 1:6, 1:9 + 15 1., .+ (as pred. of n. mpl.) t Ex 27:16, 
27:16, 38:19, 38:19; also '^^3:, (sc. DV) t Zc 7:1 = ordinal, on the fourth (day), c. (1) bef. n. 

mpl. Ju 1 1 :40, 1 K 7:32 + 1 1 t. (not Ez 7:2, v. supr.), + □"•fl^N: '^<: = 4000, 1 S 4:2 + 14 1. 1 (2) bef. 

coll. "ll^^n Nu 7:7. t (3) n. om. 2 S 21:22. t (4) c. sf., aftern. pL, = the four of them, Ez 1 :8, 1:10, 

1:10, 1:10 + 6 1. Ez, Dn 1:17 these boys, the four of them. d. du. D;'^^P5"^^J 2 S 12:6 = four-fold Ges:§ 

98 h K6:1 1.1. 227, but read D^riPll?) LXX Th We Klo Dr Kmp Bu HPS. 2. with other num.: a. (1 ) 



)JT\ii nnu;^ = 14, (a) before n. fs., y /ii: Gn 31 :41, + (as ordinal, = 14th) 14:5, 2 K 18:13v = 

Is 36:1 , Ez 40:1 . ((3) after n. fpl.'p :'H DHi): Jos 15:36 + 8 1., y-.'H D^U>J: 2 Ch 13:21 . (2) nV^-lH 

= 14, (a) before n. ms. Nu 17:14 (14 x 1000), Jb 42:12; esp. (as ord.) UV y .'H: 14th day Ex 
12:6, 12:18 + 71 (b)bel n. mpl. Nu 29:15. (y) after, n.mpl. Nu 29:13, 29:17 + 6 t. (5) after n. ms. Est 
9:15, 9:19, 9:21 , all = 14th (e) 'V :'N: pred. of Gn 46:22. ^'V :'N: = 14th (sc. day) Lv 23:15, 2 Oh 

30:1 5 + 6 1. b. 20 + (1) 4 + n. s. 1 K 15:33, 1 Ch 23:4 + 13 t. 1 Ch 27; + n. pi. t Nu 7:88; n. om. 2 S 

21 :20 pred. || 1 Ch 20:6, Ne 7:23; 4 + 20 + n.s. Nu 25:9; = 24th, 'H,] :'p DV: Hg 1 :15, 2:18, Zc 1 :7, Ne 

9:1, Dn 10:4, OV om. Hg 2:10, 2:20, and ('pi :'^<:) 1 Ch 24:18, 25:31t. c. other tens + 4, 1 Ch 7:7, 

5:18 (+ n.s.), Ezr 2:1 5 + 7 1.; 4 + tens + Gn 1 1 :1 6, + ^f?^ 1 000 Nu 1 :27, 1 :29, 2:4, 2:6, 26:25, 
26:43.— Vids K6:ii. 1, § 106. 

8871 'iJT]t< [8872] (Hebrew) (page 917) (Strong 704,7153) 

t II.V3'^^^ n.pr.m. (called D"'pJi)S ViTAH UIHT] Jos 14:15, n^<^ pJpH 15:13 cf. 21 :1 1), inferred 
(erron.) from n.pr.loc. 'H nnp: (q.v.). p. 900 

8872 D''P3^^{ [8873] (Hebrew) (page 917) (Strong 705) 

D■'P^"^^i{:136 n.pl. indecl. a forty; — 1. sine num. al.: a. usu. appos. bef. n., esp. DV (sing.): 

r\2W Cpnj^ Ju 3:1 1 , 1 S 4:1 8, Am 2:1 0, 5:25 + 29 U'^ DV: Gn 7:1 7, 1 K 1 9:8, Jon 3:4 + 6 t., 

DV: n)^b 'm: Gn 7:4, 7:12, Ex 24:18 + 7 t.; also 113 'i<: 1 1 K 7:38, bm 'i<: t 2 K 8:9, nm t 

Ez 41 :2 and (nm om.) 46:22, but Timi 'i<: 1 1 K 6:1 7 (v: nm); i^b^ Nu 1 :33, 2:19, 26:18, 
Jos 4:13, Ju 5:8, 2 S 10:18, 1 K5:6, 1 Ch 12:37 (van d. H. v:36), 19:18 (v. also infr.); rarely sq. n.pl., 
n'^n 't^: Ju 12:14, D''n^S; 't^: Ex 26:19, 26:21 , 36:24, 36:26 (P).— (As round no.Gn 7:17, Ju 3:1 1, 

5:31, 8:28, 1 S 4:18 +). b. after n. pi., 'H, nn2: Gn 32:16 (E), W'b^V): Ne 5:15. c. n. om. Gn 

18:29, '^^^: v:29; Miy 'H: Dt 25:3 forty (blows) may he smite him. 2. c. num. al.: a. before unit, + n.s:, 

40 + inJ12> 1 K 14:21, 15:10, 2 K 14:23; 40 +2 nJ12>2 Ch 22:20, '^^2 K 10:14, Nu 35:6, + 

TT TT • * 

nV^t Ju 12:6; 40 + 5 HJU; Jos 14:10 (JE), etc. (12 t.); + n.pl. DhV^ 2 K 2:24; after n. pi. DniQPn + 

40 + 5 1 K 7:3; n. om. 40 + 5 Gn 18:28, cf. Ezr 2:24 = Ne 7:28. b. after unit, 9 + 40 TiW Lv 25:8 (H); 1 

+ 40 Nu 1 :41 , 2:28, etc. (9 1. Nu, P). c. c. hundreds, 40 HJU^ + 800 nJ12>Gn 5:1 8 (P); 1 00 + 40 

r\W Jb 42:16; + units, 7 D"":^ + 40 + 100 r\W Gn 47:28 (P); but (Ezr Ne, mostly pred., without n.), 

900 + 40 + 5 Ezr 2:8, cf. v:25, Ne 7:62, and ('^^: without 1) 600, 40 + 2 Ezr 2:1 0, v. also || Ne 7:1 5, Ezr 
2:34 = Ne 7:36, Ezr 2:66 = Ne 7:68 (ver. om. BaerGi), Ne 7:13, 7:29, 7:44; 1000, 200, 40 + 7 Ezr 2:38 
= Ne 7:41 ; n.pl. 200 + 40 + 5 Ne 7:67, n.pl. 200, 40 + 2 1 1 :13; also n.s. 700, 40 + 5 Je 52:30. 3. 

as ordinal, HJU; 'i^^: Dt 1 :3 in the fortieth year; also mm 'i^H: Nu 33:38, 1 Ch 26:31 ; 'ifl, mm 

T\ntX\: 2 Ch 16:13 /n the forty-first year 



8873 J73"| [8874] (Hebrew) (page 917) (Strong 7251) 

t [Pl"!] vb. denom., only PL pass, squared, square; — Qal PL pass. Vl'l'lsquare, of altar Ex 27:1, 
30:2, 37:25, 38:1 , of. Ez 43:1 6; breastplate 30:2, 39:9; pi. Cpi"), of doorways, etc. [on text v. Kit 
Benz] 1 K 7:5; fs. nPl") as subst. = a square Ez 41 :21 (acc. Co Toy, om. nilTQ, and joining "1: to 
v:20; Krae reads nj?!*! hllTQ, cf. 1 K 6:33,.;^nn 2.). Pu. Pt. square, Ez 45:2, of piece of land; 

fs. ripsnQ 40:47, of court; fpl. nipSnD 1 K 7:31 (opp. TVhl^), of borders of bases (cf. Sab. 
Dnyn, a kind of square building, Sab-Denkm:31). 

8874 yni [8875] (Hebrew) (page 917) (Strong 7253) 

t l-V5"l n.m.:Ez 1 :8 1. fourth part. 2. pi. four sides; — 1. '"1: cstr., fourth part, of shekel 1 S 9:8, of hin 
Ex 29:40. 2. in Ez, pi. sf. four sides {W^T]^ always preceding): rpil Ez 43:16, n'-yi") v:17; 
DH^Pin 1:8, 10:11, in- 1:17. 

8875 JJin [8876] (Hebrew) (page 917) (Strong 7255) 

t PIT n. [ m. ] fourth part;—'*!: cstr.; of Israel Nu 23:1 0; of a kab 2 K 6:25. 

8876 ''P''nn [8877] (Hebrew) (page 917) (Strong 7243) 

t m., n^P^nn f., adj. num. ordin. fourth;— m. ^1)^3"] Gn 2:14 + 29 t., ^P3") 1 Ch 24:8, 26:1 1 ; 
pi. D^p^nn 2 K 15:12, D^pl"! 10:30 ; f. abs. TVi^21 1 K 6:1 +3 t., np^l") Lv 19:29, TVV^l 1 K 
6:37; + 6 1. + 1 K 6:33 (v. infr.); cstr. rfp""!! Nu 15:5, np""!") Ex 29:40 + 4 t., rfpni Nu 15:4 + 2 
t.; — fourth, usu. nil:: 

1. m. Gn 2:14, 15:16 (JE), also (esp. of days, months, sons, etc.) Gn 1:19, Ex 28:20, 39:13, Nu 7:30, 
29:23, Jos 19:17 (all P), Ju 19:5, Je 39:2, 52:6, 1 Ch 27:7 b, 2 Ch 20:26, Ezr 8:33; n. om. 2 S 3:4 = 1 
Ch 3:2, 1 Ch 2:14, 3:15, 8:2, 12:10, 23:19, 24:8, 24:23, 25:1 1 , 26:2, 26:4; 26:1 1 , 27:7 a, Ezr 10:14, Dn 

1 1 :2; sc.Unn Ez 1 :1 , Zc 8:19; pi. in D''P('')1'1 ""JS sons of fourth (ones), i.e. to the fourth generation, 
2 K 10:30, 15:12 (cf. [PSl], and [O Aram. Nerab] ^1*1 Cook 107). 

2. f. of years, 1 K 6:1 , 6:37, 2 K 18:9, Je 25:1 , 28:1 , 36:1 , 45:1 , 46:2, 51 :59, Zc 6:8, Lv 1 9:24 (H); 
n^Pin mn 1 K 6:33, rd. nipnn ntra LXX Vulgate Ih Sta Kmp Kit Benz Bur. 3. IVV'^T] Ez 48:20 

foursquare (rd. poss. npini). 4. n(^)P as n. = fourth part, cstr., pnn '1: Lv 23:13 (H), Ex 

29:40, Nu 15:4, 15:5, 28:5, 28:7, 28:14; D»n "1: Ne 9:3a; so abs. (Di»n om.) v:3 b. 

8877 [8878] (Hebrew) (page 918) (Strong 7256) 

t [P?1] adj. pertaining to the fourth (in a series); — pi. in phr. those 
belonging to the 3rd and 4th generations. Ex 20:5 (E) = Dt 5:9, Ex 34:1 7 (J), Nu 1 4:1 8 (JE), cf. 1 supr. 



8878 yi") [8879] (Hebrew) (page 918) (Strong 7250,7252) 



t [V?"!] vb. lie stretched out, lie down (Aram, form of yDTi (q.v.); NH JJHusu. of copulation, chiefly 

unnatural; yet of. also Sab. abide, encamp, settle, DHM:ZMG xxix (1875), 593, Ar. raba' abide, 

dwell) — Qal only /n/.;sf. ""Pll Psalm 139:3 my lying down (for repose, opp.''n")^J); elsewh. (H) for 

copulation (woman with beast) rlfli^ HPllP Lv 20:16, but read nrii< (sf. of beast) Dr-Wh K6:Synt. 

226 e, cf. Bae Berthol (and Dr:2 S 13:14); nP3nVl8:23, rd. nPllV (compl. om.; v. id.). Hiph. Impf. 

2 ms. prions ipT]n i<V U 19:19 (H) thy cattle thou shalt not cause to (let) lie down (i.e. 

breed) in two kinds. 

8879 Vnn [8880] (Hebrew) (page 918) (Strong 7254) 

t II. Vll n.m. a king of Midian Nu 31 :8, Jos 13:21 ; Uo^ox, no(3e()c). 

8880 fnn [8881] (Hebrew) (page 918) (Strong 7257) 

t f 3"! vb. stretch oneself out, lie down, lie stretched out (NH = BH; As. rabasu, lie.dwell; rubsu (in 
word-lists), stall, also womb (cf. II. supr.); Ar. rab/da lie down, on the breast, stretch oneself out, 
mr'bdSab. |21"1Q ClSiiv. no. 5, 2; Targum lie stretched out, Syr. rba', ChrPal rb' recline at 
meals, Schwally:idlot. 87);— Qal Pf. 3 ms. '1: Gn 49:9, 3 fs. consec. Hl^nni Dt 29:19, n^'DT] Ez 19:2, 
etc.; Impf. 3 ms. yTX] Is 1 1 :6, 27:10; 3 fs. ^31111 Nu 22:27; 3 mpl. mT 1 1 :7 -mT 14:30 
Zp 2:7, Psalm 104:22; 3 fpl. nJ23"iri Ez 34:14; Pf. ^31 Ex 23:5 + 3 1.; f. mil Gn 49:25 + 2 1.; mpl. 

D''jil'l 29:2; — lie down, lie: of domestic animals, ass Ex 23:5 (E; under heavy burden), Nu 22:27 (Je; 

in obstructed path), Gn 49:14 (at ease; poet., in sim.); sheep, in repose, 29:2 (J), Is 17:2, Zp 2:14; fig. 
of people Ez 34:14; calf, in repose Is 27:10: of wild beasts, lion, in lair, Gn 49:9 (poem in J; fig.). 

Psalm 104:22; = make lair, abode Ez 19:2 (fig.), so of D""*!? Is 13:21, pjri Ez 29:3 (fig.); leopard (with 

kid) Is 1 1 :6, cf. v:7; = brood, of mother-bird Dt 22:6 (D''n'l2t<n"Vj)); of man, in repose Is 14:30, Jb 

11:19, cf. Zp 2:7, 3:13 (fig. of flock perhaps, impl., cf. Ez 34:14 supr.); of the deep, firiri n^lT Gn 

49:25, Dt 33:13; fig. of curse Dt 29:19 ( Ipers.); of sin, fin n^^0^1 Un^b Gn 4:7 at the door sin 

makes its lair. Hiph. Impf. 3 ms. sf. ■'J!?"'2T Psalm 23:2, 2 ms. Y'Tl^ Ct 1 :7, etc.; Pt. T^l^'s 

54:1 1 , pi. D''!i3'lQ Je 33:1 2; — cause to lie down, or lie, acc. of flock (for repose) Je 33:1 2, also (fig.) 
Psalm 23:2, Ez 34:15; acc. of flock om. Is 13:10, Ct 1:7; of /ay/ngr stones Is 54:11. 

8881 fl"! [8882] (Hebrew) (page 918) (Strong 7258) 

t YrT}. i"^ ] (place of) lying down, resting- or dwelling-place;— cstr. '"I "1(^3: Is 65:10 (|| |^<2i HIJ); 
sf. n^nn mn r\)n 35:7 (cf. Ges:§145m, but Du ni^nn, sc. flock); U^T] Je 50:6 (people as 
sheep); of man, mi Pr 24:15 (|| pH!^ HIJ). 



8882 YT\n [8883] (Hebrew) (page 918) (Strong 4769) 



t y'2.'~\D n. [m.].; — of wild beasts, 'Q: Zp 2:15 (sign of desolation, || T\BWy, of flock, cstr. 
jH^-pniQ Ez25:5 (|| wbj^X HIJ). 

8883 pm [8884] (Hebrew) (page 918) 

pm (V of following; cf. Ar. rabaqa tie fast; Targum HI^l"'") stalt). 

8884 p3"lQ [8885] (Hebrew) (page 918) (Strong 4770) 

t P?1Q n.[m.] stall (lit: tying-place) —'J2 "^inQ 'O'^bxV: Am 6:4 calves out of the sfa// (where they 

were fattened); 't2-bxV: 1 S 28:24 i.e. a stall-fed, fatted, calf; so 'Q Mai 3:20 (sim. of 

prosperity), Je 46:21 (sim. of well-fed and arrogant mercenaries). 

8885 nj^nn [8886] (Hebrew) (page 918) (Strong 7259) 

nj^ni:30 n.pr.f. Rebekah, daughter of Bethuel and wife of Isaac, Gn 22:23, 24:15 -i- 24 1. 24, 25, 26, 
27; 28:5, 29:12, 35:8, 49:31 ;— LXX Ue^exyca,. 

8886 n(7U;-nn [8887] (Hebrew) (page 918) (Strong 7227,7262) 

ni^u;"!"! V. II. 1 sub nm. p. 91 3 

8887 nn [8888] (Hebrew) (page 918) 

(V of following). 

8888 2X1 [8889] (Hebrew) (page 918) (Strong 7263) 

t p.X'l] n.m. clod of earth;— pi. Iplll^ '^2X1 Jb 38:38 clods are joined together; cstr. ^7^^ ""IJl"! 21 :33 
c/oafs of (the) wady. 

8889 2ntA [8890] (Hebrew) (page 918) (Strong 68,5045, 68,5045) 

t nAn^^ n.m. heap, mound (prob.);— so read 1 S 20:19 (for v:41 (for IJJ), LXX (ap aa(3, 
epcra(3), Th We Klo Dr Kit Bu HPS. 

8890 2!nt^ [8891] (Hebrew) (page 918) (Strong 709) 

1 2!nH n.pr. 1. loc. {heap, or region of clods; 'sf/ec/e'GASm:G551);— always 'H blH: Dt 3:4, 3:14, 
1 K 4:1 3, 'HT] :')!: Dt 3:1 3; = measured region ofArgob; some well-defined district of Bashan (appar. 

identif. with TP niriDt 3:14 [where :'!!: in Bashan, so Jos 13:30], but this a harmonistic 

correction; :'!!: in fact in Gilead [Nu 32:41, Ju 10:4, and disting. from 2!nii 1 K4:13cf. Dt3:13); 

exact loc. dubious, GASm:i.c. and esp. Dr:Dt 3:4; Buhl:Geogr.18 thinks of Suwet, S. of Upper 
Yarmuk, a border district between Bashan and Gilead.— Apao(3;1 K 4:13 Eps^uTayi, LXXL YJaaa^av, 
A Epo-a(3. 2. m. 2 K 15:25, Apao(3 dub.; v.Klo Kit Benz Bur.2. m. 2 K 15:25, Apao(3 dub.; v.Klo Kit Benz 
Bur. 



8891 m [8892] (Hebrew) (page 919) (Strong 7264) 

t U"l vb. be agitated, quiver, quake, be excited, perturbed (Ph. Ipln. (+ Inf. abs. Qal) disquiet, disturb, 
Inscr. Tabn.:4, 6, 7; NH Hiph. provoke to wrath; rgz, tremble (with rage, fear, Dozy); V, VIII, rumble (of 
thunder, Frey), ragazun a trembling disease (of camels), etc.; Aram. U") tremble, rage, rgazbe 

enraged; Zinj. U"l wrath, Lzb 367);— Qal Pf. 3 ms. consec. U")! Pr 29:9, 3 fs. HUTIs 1 4:9 +, etc.; 

Impf. 3 ms. in;' 2 S 7:1 0, 1 Ch 1 7:9, 2 fs.nnrn. Ez 16:43 (but v. infr.); 3 mpl. |1TjlT Hb 3:7, JIUT 

Ex 15:14, etc.; Imv. ms. niil (Ges:§ 48 i) Is 32:1 1, mpl. ITni Psalm quake, subj. fliK 1 S 

14:15, Am 8:8 ( VPrei), Psalm 77:19 (+ U^Pl), Jo 2:10 (^JflV of locusts; || ^1), Pr 30:21 ( nnri 

pers.); subj. Dnn nOlQ Psalm 18:8 (|| UT^l), = 2 S 22:8 (nnOlQ D^C»2;n; || /d.); Onnn Is 5:25; 

niQilFI Psalm 77:17; of tent-curtains Hb 3:7 (fig. of terror of tent-dwellers); of people, in dread, c. 

^J2Q pers. Dt 2:25 (|| Viri), Is 64:1 ; c. re! Je 33:9 (+ THa); abs.. Ex 15:14 (|| 'Ul TH^^ VH:), 

Psalm 99:1 , Jo 2:1 ; pregn. = come quivering Mi 7:17 (|Q loc); of pers., in fear, awe, Gn 45:24 (1 loc). 

Is 32:1 1 (II Tin), v:10 , Psalm 4:5, Hb 3:16 QT\r}T\), cf. of Hb 3:16; of Israel, = be disquieted, 2 

S 7:10 = 1 Ch 17:9; be excited, perturbed, of pers. 2 S 19:1 (by grief; cf. Dr), Is 14:9 (surprise ; 

b pers.); in rage, c. b, at, Ez 16:43 (of Jerus. personif.; but rd. Hiph. (i.e. didst enrage me) LXX 

SyrVer Vulgate Targum Hi Sm Co Berthol Toy Krae); prob. also pnt^'I "11: Pr 29:9; of "»: Is 28:21 . 

Hiph. Pf. 3 ms. niH Is 23:1 1 ; 2 ms. sf. "•JHinni S 28:15; Impf. 1 S.^li^ Is 1 3:1 3; Inf cstr. 

(Ges:§ 53 I) Je 50:34; Pt. TAIQ Is 14:16, Jb 9:6, pi. cstr. ""VAIQ 12:6;— cause to quake, disquiet, 

enrage: cause earth to quake Is 14:1 6 (fig.; || ^J?"!), Jb 9:6 shake earth n/plpQQ; heavens Is 1 3:1 3 

(II U7V"l); kingdoms 23:1 1 ; cause disquiet, c. bpers., Je 50:34 (|| VJll); = disturb 1 S 28:15 (cf. Ph. 

^Uin, Inscr. Tabn.:4 Dr:sm xxviii);= enrage, provoke, TAIQ Jb 12:6; so also prob. Ez 16:43 

(rdg. "'lil'iri ''b), V. Qal ad fin. Hithp. excite oneself, only Inf.cstr. sf. ^flAiriri "'bn.thine exciting 
thyself (to rage) against me, 2 K 19:27, 19:26 = Is 37:28, 37:29. 

8892 in [8893] (Hebrew) (page 919) (Strong 7267) 

t n.m. Jb 3:26 agitation, excitement, raging; — "1: abs. Hb 3:2 +, cstr. Jb 37:2; sf. ^fUl Is 14:3; — 
raging 3:17; disquiet, turmoil Is 14:3, Jb 3:26, 14:1 ; raging, wrath Hb 3:2; iVp "1: Jb 37:2 rumbling 
of his voice (i.e. thunder); of excitementoi warhorse, Ull U^in3 39:24. 

8893 nU") [8894] (Hebrew) (page 919) (Strong 7269) 

t nm n.f. a quivering, quaking;—'"!: Ez 12:18 (|| U>P1). 



8894 tn [8895] (Hebrew) (page 919) (Strong 7268) 

t TAl adj. quivering, quaking; — 1 !l^: Dt 28:65 a quaking heart. 



8895 TAnJ:? [8896] (Hebrew) (page 919) (Strong 712) 

t TA"!i< n.m. box, chest, or like receptacle (cf. Ar. riga'zaafun a kind of (camel-) vehicle for women, 
also a garment containing stones, etc., as balance, makeweight (at side of liaudaj); from above V, as 
swaying ?Syr. roguwzto' sack, Talm. U1Hc/?esf, coff/n);— 'NH: 1 S 6:8, 6:11, 6:15, cf. HPS. 

8896 [8897] (Hebrew) (page 919) (Strong 7272) 

bX^:.2A7 n.f.:Dt8:4 (on sf. m. Ct 5:3 v. K6:Synt.:§ 14 Albr:ZAW(xvi, 1896, 76) xv (1895), 316 f.), foot 
(NH id.; kr.riglun, leg, foot; Aram, regie' foot; Palm. sf. Lzb:368; transp. Zinj. (pi. cstr.) 

"nxb ld:lb., Mand.mr^ Nb:M 102; cf. Eth. sargaj: vehicle Di:347);— abs. '"1: Ex 21 :24 +, bX] v:24 +; 
cstr. '7A"lNu 22:25 +; sf. "hr^ Gn 30:30 +, etc.; du. wbr\ Is 28:3 +, D^^JI 2 S 4:4 +; cstr. "hx^ Gn 
24:32 +; sf. "hxi Nu 20:19 +, ^"''7^1 Ex 3:5 +, etc.; pi. D'''7A"123:14 + 3 t. (v. 2 infr.);— 1. foot: a. 
human, Gn 18:4, 19:2 + 10 t. of washing feet (t*m); Ex 3:5 4:25 + oft.; in fig. Dt 32:35, 1 S2:9, Je 
2:25, Jb 12:5 + oft.; n HIN;! Psalm 36:12 foot of pride; 'lb DIPI: 110:1;'"1 ^13: so/e of foof Dt 2:5, 
1 1 :24, 28:56, 28:65 + 6 t., + H ^130: IV) Q Is 1 :6, cf. {Iplp IV) Q) 2 S 14:25, Dt 28:35, Jb 
2:7; also '"1 IV) G ^^^-lQ: Lv 13:12; ") ^^l^: Jb 13:27 v. ■^IP;") niy32^>5: 2 S 21 :20 = toes, 
n ]nia: = great toe Ju 1 :6, 1 :7, Ex 29:20 + 6 t. Lv; '"1: = tefif 1 S 17:6 (v. also f. ad fin.), t b. anthrop. 
of God , Ex 24:10, 2 S 22:10 = Psalm 18:10, Na 1:3, Hb3:5, Is 60:13, Zc14:4; H nii33: Ez43:7; 
n Diri: Is 66:1, La 2:1, 1 Ch 28:2, Psalm 99:5, 132:7. tc. of seraphim Is 6:2, Ezekiel's DVU Ez 1 :7, 
1:7 and ('"1 «15:) v:7, cherubim 2 Oh 3:13; idols Psalm 115:7. d. of animals: dove,'"l 13: Gn 8:9 (J); 

Lv 1 1 :21 , 1 1 :23, p.^ v:42; calf, '"1 Ez 1 :7 (in sim.), nQHS 29:1 1 ; Pharaoh under fig. 
of D''iiri 32:2; prob. of beast also Jb 39:15, indef. Is 28:3 (in fig.), e. of table Ex 25:26, 37:13 (P). f. 
phrases: t '"1^: (^) 5 i acc. to the pace of Gn 33:14, 33:14 (J; as fast as cattle, children, can go); at 
one's guidance Dt 33:8; at one's foot, i.e. at every step Gn 30:30 (J), Is 41 :2, cf. Jb 1 8:1 1 (v. I. [f liD] 
Hiph.); ']br): 1 S 25:42, i.e. went where she went, cf. 2 S 15:16, 15:17, 15:18; t '"13: on one's 
feet, on foot, Nu 20:19 (JE), Dt2:28, Ju 4:15, 4:17, Psalm 66:6, '"13 hVu?: Ju 5:15 (v. T)b'^), cf. Jb 
18:8 (and )r\bp ""bn 30:12); '13 "l^H: (nQHSn, Dlp^n, DVT]), i.e. which follow one, hence obey 
or belong to one. Ex 11:8 (J), Ju4:10, 8:5, 1 K 20:10, Dt 11 :6, 2 K 3:9, '"13 D"'3VnnQn: 1 S 25:27; 
'"1 NtZ^l t Gn 29:1 (E) = set out, but Dn^ 1 41 :44 (E) lift the foot, i.e. make a movement, do 

anything; t euphemism 'TJIN TP*?: Ju 3:24, cf. 1 S 24:3 (Gi; van d. H. Baer v:4; v. I. ["^30] Hiph.); 
b ")-nH Vti^ani: Ez 16:25 (v. p^a); '"l r?Q: Dt 28:57 (v.T2^ 1 h); n •'Q^Q: Qr 2 K 18:27 = 

1 S 36:12 (Kt DrT'J"'^; v. D^Q 3); "iJJtZ^ '"IH: Is 7:20, i.e. hair of the private parts, t 2. pl.only in phr. 
U'^bn ^^7^ three times (feet, paces, cf. Dp2) Ex 23:14 (E), Nu 22:28, 22:32, 22:33 (J). 



8897 br\ [8898] (Hebrew) (page 920) (Strong 7270,8637) 

t bxi vb. denom. foot it, go about; — Qal go about (maliciously, as slanderer; cf. Ar. mua'd'un and 

sa'in slanderer, from V V maay wallk along, sa'ay walk quickly), slander, Pf. 3 ms. 

Psalm 1 5:3, he talks no slander upon his tongue (|| HDN; "llT v:2). Pi. /mpf. 3 ms.'7Ai;'l 2 S 1 9:28, 3 

mpi. l^ilTI Dt 1 :24, Jos 7:2; /mi/, mpl. ^-T] Jos 7:2; /n/. cstr. brh Nu 21 :32 + 5 1.; sf. ^hrb 2 S 

10:3; Pf. pi. Ub-nn Gn 42:9 + 1 1 t.;— 1. slander {c\. Qal), ^"T;ii?3 "1^.: 2 S 19:28. 2. go about as 

expbrer, spy, c. acc. loc. Nu 21 :32, Jos 6:25, 7:2 , 7:2, 14:7 (all JE), Ju 18:2 (|| Ipri), v:14, v:17, 2 S 

10:3 (Ippn T), 1 Ch 19:3, so also pt. Gn 42:30 (E), Jos 6:22 (JE); pt., acc. om., as adj., D''U;JK 

D"''pA"lQ Jos 2:1, cf. 6:23 (both JE); as subst., spies 1 S 26:4, 2 S 15:10, and so perh. (as pred.) Gn 

42:9, 42:1 1 , 42:1 4, 42:1 6, 42:31 , 42:34 (all E). Tiph., Pf. 1 s.Dnfli^V ""nbnn Ho 1 1 :3 / taught Ephr. 
to walk (si vera 1 .; v. Ges:§ 55 h). 

8898 bxi, [8899] (Hebrew) (page 920) 
bri {treader, fuller {cf. DID), soThes SS al.) 

8899 n r'? [8900] (Hebrew) (page 920) (Strong 5883) 
v.'l j^^:, II. n'? c. p. 745 

8900 ""bxi [8901] (Hebrew) (page 920) (Strong 7273) 

t ^bri adj. on foot; &; 'T ^''H: (after num.) footmen, esp. foot-soldiers, Ju 20:2, 2 S 8:4 = 1 Ch 18:4, 
1 Ch 19:18 (□"'^3 in || 2 S 10:18); elsewhere "1: as subst., usu. coll., of Isr. at Exod. Ex 12:37, Nu 
1 1 :21 (both JE); = foot-soldiery 1 S 4:10, 15:4, 2 S 10:6, 1 K 20:29, 2 K 13:7; n.pl. U-'bn footmen, 
men on foof Je 12:5 (opp. D"'plDn). 

8901 nibnn [8902] (Hebrew) (page 920) (Strong 4772) 

t [niVAnD] n. [f.] pi. denom. place of the feet, feet (cf. [nimiD] sub I. ^Hl); &; sf. VriViinD 
place of his feet Ru 3:4, 3:7; adv. = at his feet v:8 + v:1 4 Qr (Kt in'7JnQ); = his feet Dn 1 0:6 (opp. 

8902 U'^bn [8903] (Hebrew) (page 920) (Strong 7274) 

t ^"^bxi n.pr.loc. (place of fullers, v. bxi supr.); &; in Gilead, 2 S 17:27, 19:32; unknown; LXX 
TlaasXQCjeiyi, LXXL naxa(3eiv. 

8903 Dn [8904] (Hebrew) (page 920) (Strong 7275,5619) 



t [0X1] vb. stone, kill by stoning (denom. ? cf. or orig. = throw, hurl? NH UXl throw at {rare); 
Ar. ragama throw stones at, stone, also (from accompaniment of stone-throwing) revile, curse, cf. Eth. 
ragama: curse, We:Held 2.111, 250; Aram. D^l, rgam stone); &; Qal Pf. 3 pi. consec. IQjl'll Lv 24:14 

+ 2 t., sf. -mm"!-! Dt 21 :21 ; Impf. 3 mpl.lQJ"j^ Lv 20:16, 20:27 'Tl:, Jos 7:25 + 4 1.; sf. •inm"i;' Lv 

20:2, 'Tl: 2 Ch 24:21 ; Inf. abs. DU"j Lv 24:16, Nu 15:35; cstr. UUlh 14:10; &; stone, c. acc. pers. + 

D''Jn^i^a Ot 21 :21 (D), Nu 14:10, 15:35, 15:36 (P), + ]'2m Ez 16:40, Lv 20:2, 20:27 (H); + acc. |nj< 

Jos 7:25 (JE), Lv 24:23 (P), 2 Ch 24:21; c. 1 pers. + acc. ^l^t 1 K 12:18 = 2 Ch 10:18; c. VPpers. + 

acc. I'lH Ez 23:47; c. acc. pers. alone Lv 24:14 (P); c. 3 pers. alone, 1l"lQAT v:16 (P). &; Syn. 

bpV q.v. p. 709 

8904 nOA"! [8905] (Hebrew) (page 920) (Strong 7277,7285) 

t [HQA"!] n.f. heap (of stones, then) crowd (of people; si vera I.); &; sf. DHQJllPsalm 68:28, but read 
probably OriU;j;"!, v. [nmi]. p. 921 

8905 nm"lQ [8906] (Hebrew) (page 920) (Strong 4773) 

t T\Dy]D n.f. sling (?; implement of hurling stone? so LXX al.; Thes al. stone-heap); — lilV? 
'03: Pr26:8, v. esp. Toy. 

8906 nn [8907] (Hebrew) (page 920) (Strong 7276) 

t OXh n.pr.m. (Thes cp. Ar. ragman friend; v. also Sab. DJll Hal:63, 4); — 1 Ch 2:47, Tlaaeyi, Tleaeyi, 
LXXL neay.a. 

8907 "^Vq Un [8908] (Hebrew) (page 920) (Strong 7278) 
t "=[^0 OXl n.pr.m. exilic, Zc 7:2; Ap(3eo-eep 6 (BaaiXeu?. 

8908 in [8909] (Hebrew) (page 920) (Strong 7279,5372) 

t \X1 vb. murmur, whisper (NH /af.;Targum Ithpe. bicl<bite, slandei); — 1. murmur (rebelliously): — Qal 

Pt. pi. U'lXh Is 29:24 murmurers; Niph. Impf. 3 mpl. •IJJl'l*! Psalm 106:25 and they murmured in their 

tents, so 2 mpl. -UJliril Dt 1 :27. 2. whisper (maliciously), backlite, slander:, Niph. Pt. backbiter 
Pr 16:28, 18:8,26:20, 26:22. 

8909 p^n [8910] (Hebrew) (page 920) (Strong 7280) 

t P^T vb. disturb (NH Hiph. move to and fro; perh. transp. from Ar. ra'aga disturb, Ba:ES 8); — Qal Pf. 
Jb 26:12 D^n Inb^; Pt. cstr (Ges:65d. 116 g. x), Je 31 :35 = Is 51 :15 D^H VAT vVjl m'). 
Hiph. denom. from J?!! make a twinkling, only 1 s. Impf. cohort. ni)''A"!i< IV] "11?^ P^'? and while 
I would twinkle {= only for a moment: cf. Jb 20:5) is the false tongue opp. pSIjl IVb, Pr 1 2:1 9 (cf. 



De); and HP^hK ^3. rcbm •^iI;un^i / will twinkle and{= I will in a moment, Ges:§ 120 g; cf. Hi) 

chase them away from it, Je 49:19 = 50:44. (Ba:§ 86 as subst. = VAl, of the very rare type 'aqtil; H-; 
as Ges:§ 90 f.) 

8910 [891 1] (Hebrew) (page 921) (Strong 7281) 

t 'i^Xl n.m. a moment (NH /af.;Targum i^pjin Ec 9:12: prob. properly a movement, i.e. twinkling, of 
the eye; cf. momentum, i.e. movimentum); — abs. 1:, VT] Nu 16:21 +, pi. CiJA"); — a. Psalm 30:6 "1 
i2^J!l: a moment (passes) in his anger (opp. D""""!!); Is 54:7 P(7 '"l!il: during a little moment 

b. usu. in adv. phrases: — (a) as adv. ace, (a) Ex 33:5 "Tlli^ "1: for one moment, so "1: alone Is 54:8; 
repeated Je 18:7, 18:9 JZil-.-P^"!: at another moment; . . . at another moment; ((3) in a moment, 
suddenly, Psalm 6:1 1 W'T, miZ);, Je 4:20, Is 47:9, Jb 34:20. {b) pn3 in a moment Jb 21 :13 
•inn;' biH"^ 'in: (of a quick and painless death; but see 34:20, Psalm 73:19: Hoffm Buhl Beer Bu 
Du [cf. LXX ev avammei, Targum J<i)iA")Q2l] take Vn (or rd. W"!) as subst. [V II. in tranquility, 
of a peaceful death). So (c) "1 103: Nu 16:21 = 17:10 D3ri^t ^V3^|;l, Psalm 73:19. (of) lQ3 
"1: La 4:6. (e) P^l nPwhile a moment lasts Jb 20:5. (f) "~l t3PQ3: like the littleness of a moment = 
for a little moment Is 26:20, Ezr 9:8. {g) pi. CpAlV by moments, at every moment. Is 27:8, Ez 26:1 6 

6 nnni: (so 32:10), jb 7:i8 (ii Dnipn^). 

8911 pAl [8912] (Hebrew) (page 921) (Strong 7280) 

t II. vb. be at rest, repose (prob. = Ar. raga'a return, prop, return to rest, after wanderings, 
etc.); — Niph. imv. 2 fs. Je 47:6 (of sword) be gathered into thy scabbard, "'PJl'in ''Q'TI repose, and be 
still. Hiph. a. trans, give rest to;— Inf. cstr. Je 31 :2 iVAinV 'H'i^n I will go to give him (Isr.) rest, 50:34 
^^<n-n^< y^nn IPO) (on 'H:, v. Ges:§ 531 Dr:Dt 7:24; read prob. 'H:); Is 51 :4 ll^^V ^U£312>Q1 

D"'QV usu. I will cause my judgement (religion) to repose as, etc. (i.e. I will establish it; cf. XT'^l) 
42:4); but metaph. strange: hence Bachm Che Marti (joining to v:5) "'pIV (< ^11?!^ 46:13) "i^^STXi^ 
nn;pi< m a moment (I. Hiph.) will I bring near, etc., Du JTAin Oort Ry Kit T)p^ (cf. 
LXX eyyi'Cei Ta^u). b. intrans. rest, repose, Dt 28:65 i?h DHH O^Ull P^nn, Is 34:14 n'b'h 
np^inn. So EccIus 36:31. 

8912 Pn [8913] (Hebrew) (page 921) (Strong 7282) 

t adj. restful, quiet. Psalm 35:20 niT f "^PJl"! Vpl [H^^n^ nlQlQ of the peaceful 
worshippers of "•:. 



8913 PiAnQ [8914] (Hebrew) (page 921) (Strong 4771) 



t Pino n. [m.] rest (poet.), Je 6:16 1^^!^!?! D3U;2jV 



8914 npnO [8915] (Hebrew) (page 921) (Strong 4774) 

t nWnQ n.f. rest, repose (poet.). Is 28:12 nU>^f R^n^^ iib] 'QH mi: (|| nrnJQri). 

8915 [8916] (Hebrew) (page 921) (Strong 7280) 

t III. PA"! vb. harden (Eth. raga 'a: coagulate, congeal: poss. a special development of V raga'av. II. 

'"1:);— Jb 7:5 OHJpi\ nlj? VJll my skin hardens, and (then) runs again (II. D^JQ), of the ulcers in 
elephantiasis. 

8916 m'l [8917] (Hebrew) (page 921) (Strong 7283) 

t vb. be in tumult or commotion (Ar. ragasa make a vehement noise; BAram. Aram. '^Xl, rga 
be disturbed, in tumult (Targum Ithp. often for nQH, as Psalm 46:6, T]iW Is 17:12 f.; rguwyo' for 
pon ibid.); but Syr. usu. perceive, so NH Hiph., but Hithp. fall stormily upon); — Qal Pf 3 pi. Psalm 
2:1 lU^Jl'l why do the nations throng tumultuously ? 

8917 [8918] (Hebrew) (page 921) (Strong 7285) 

t n. [m.] throng;— ^"13 "^bni Psalm 55:15 used to walk in the throng (cf. pOH 42:5, also to 

n^nba, n^i). 

8918 r]Wn [8919] (Hebrew) (page 921) (Strong 7285) 

t [nU>A1] n.f. throng;— cstr. p.H nU>An Psalm 64:3; so (of worshippers, cf. m"}) 68:28, 
reading DIlU^J;"! for Dlimi, Hup Pe Bi Che Bae Dr. 

8919 "TT"! [8920] (Hebrew) (page 921) (Strong 7286) 

t [TT")] vb. beat out, fig. beat down, subdue (NH Pi. stamp or beat down, make flat, spread out; 
Targum 1T^ beat out; cf. prob. Ar. radda repel, reject (N6:M 75); As. radaduls pursue (rare)); — Qal, 
fig., beat down: Inf cstr I'lb D^lA ^£3^ Is 45:1; Pt. act ^nnn ^QP lllin Psalm 144:2;— so also 

^ -:*tt: «:-•-" t 

Impf IT Is 41 :2 acc. Ew al. (for MT *nT, v. I. mi Hlph.).^u 19:1 1 rd. T\\ Hiph. lit. beat out: 

Impf 3 ms. nnnnTIN. . .D"'nn3n"^P lyV. 1 K 6:32 and beat out the gold upon the cherubim 
(covered them with beaten gold). 

8920 inn [8921] (Hebrew) (page 921) (Strong 7289) 

t rrni] n. [m.] wide wrapper, or large veil (Targum:Jer ^^■T'''T"! (esp. for Heb. 1''^^)' ^y^- '''^'y'^o' 
appar. veil; Ar. rida'un 'is wrapper); — sf. nn") Ct5:7; pi. D''T*T"1'T Is 3:23 (in list of women's finery). 



8921 [8922] (Hebrew) (page 921) (Strong 7288) 

t ■'"Tl n.pr.m. fifth son of Jesse, acc. to 1 Ch 2:14; Za55ai, A na55ai, LXXL PeJai. 

8922 nil [8923] (Hebrew) (page 921) (Strong 7287) 

1 1- [1']'}] vb. have dominion, rule, dominate (NH 111, TargumJon !^"T"1, chastise; Ar radaytread, 
trample; Syr rdo' chastise, also (and so As. radu) go, flow); — Qal Pf. 3 pi. consec. ITll Is 14:2, Lv 
26:1 7; 2 mpl. UTpll Ez 34:4; Impf. 3 ms. sf. l-I^T Lv 25:53, nn*l*l La 1 :1 3, juss. TV\ Nu 24:1 9, 
Psalm 72:8; 2 ms. 1117} Lv 25:43, 25:46, etc.; Imv. ms. Ill Psalm 1 10:2; mpl. Til Gn 1 :28 (Jo 
4:13 V. IT); Inf. cstr. nm Ez 29:15; Pf. mi 1 K 5:4, Is 14:6; sf. nil Psalm 68:28; pi. DniH 1 K 
5:30 + 2 t.; — have dominion, rule, over, usu. c. 2 pers. vel pop. 1 K 5:4, 5:30, 9:23 = 2 Ch 8:10, Is 
1 4:2, Lv 25:43, 25:46, 25:53, 26:1 7, Ez 29:1 5, Ne 9:28, Psalm 49:1 5; 1 of fish, etc., Gn 1 :26, 1 :28; 
llj^S Psalm 1 10:2; c. acc. pers. Ez 34:4, Is 14:6 (perh. + acc. cogn., v. [n^lQ] infr.); acc. om. Nu 
24:19 (IpIJ^Q), Je 5:31 (+ Dnn^'Vp, v. T 5 h (2); vid. also ingenious conj. sub II. Ill; but < Gr 
MV teach), Psalm 72:8; for n|'T'")^l La 1 :1 3 and it (the fire) prevailed against them (my bones), read 
perh. TTTV into my bones it descended (Bu).— DTTl Psalm 68:28 is dub.; Grill Hup-Now Che Du 
DIP- S-''^. 5:13 V. 11\ Hiph. Impf 3 ms. iy_ D^pVoi Is 41 :2 and kings he causeth (him) to 

dominate; but apoc. form strange, read ll^ (V 111 q. v.) Ew Di Du; Tin^ LXX Klo Che. 

8923 llin [8924] (Hebrew) (page 922) (Strong 4783) 

t [HlflQ] n.f. dominion;— as acc. cogn. "^t^n ""V^ ^11^ Is 14:6, cstr. bef. cl. (Ges:§ 130 d; so most 
for MT '\llt2 q.v. sub ^^ll). p. 923 

8924 111 [8925] (Hebrew) (page 922) (Strong 7287) 

t II. Ill vb. scrape out (NH id., scrape or draw off, out (bread from oven)); — Qal Pf. 3 ms. '"1 
'^1111: Ju 14:9 b out of the carcass he scraped the honey (v. GFM); sf. TSD'^i^ "inTTTI v:9 a he 
scraped it out into his palms; BuhhLex Du also Dnn^'Vp Je 5:31 , sc. gifts, money, fig. for making 
gain (most I. Ill q.v.). 

8925 [8926] (Hebrew) (page 922) (Strong 7288) 

n.pr. V. m p. 921 

8926 nil [8927] (Hebrew) (page 922) (Strong 7290) 

t [Dl'l] vb. Niph. be in, or fall into, heavy sleep (NH id.; cf. Ar. radama stop up (door, gap, etc.), 
whence perh. be deaf (stopped up) to sounds, etc.); — Pf. 3 ms. 'Oll'l Ju 4:21; 1 s. "'FlQ'T'lJ Dn 8:8; 



Impf. 3 ms. Dinj Jon 1 :5; Pt. D'T'lJPr 10:5 + 3 V,—be or fall fast asleep: Ju 4:21 , Jon 1 :5 (after 
ID^*!), v:6 (pt., Ges:§ 120 b DaiSynt. § 70 (a)); pt. as subst. T^Ip? CTI^ 10:5; of sleep of death 
Psalm 76:7; stunning effect of awe and dread Dn 8:18, 1 0:9 (both + ''iB'bv. 

8927 nniin [8928] (Hebrew) (page 922) (Strong 8639) 

t nO^iri n.f. deep sleep;— abs. Tl: Gn 2:21 +; cstr. nO'T'iri 1 S 26:12;— deep sleep, usu. c. 

bv pers., and usu. by supernat. agency: bv 'n/H, ^3^1: Gn 2:21 (J; LXX ejccracri?), bv n^£JJ Tl: 

15:12 (J; LXX id), Jb 4:13 = 33:15 (LXX [5eiv6?], <t)6(3o?), so nmri: 1 S 26:12 (LXX Bdy.^oq, result 

of slothfulness (Vj? and pers. om.) Pr 19:15; fig. for insensibility of spirit, Tl TVn :"' ^ybX3 flOJ: Is 
29:10. 

8928 ]'-n [8929] (Hebrew) (page 922) (Strong 1719,1721) 

t ]'T\ n. pr. loc. vel gent. Rhodes, Rhodians, so read, "1 "^n: Ez 27:15 (for MT "pi "^n, v. 'T. 1), 
LXX Sta Co Berthol Toy Krae. p. 187 

8929 D'-nn [8930] (Hebrew) (page 922) (Strong 1721) 

t CJin n.pr.gent. pi. Rhodians;— 1 Ch 1:7, 'n65iot; and so || Gn 10:4 (for D"'m p. 187). 

8930 ^11") [8931] (Hebrew) (page 922) (Strong 7291) 

'l'T'l:141 vb. pursue, chase, persecute (NH id., Aram, f]"]"), rdap; Ar. radafa. Sab. ^Tl id.. Sab 

Denkm:No. 7, 1 . 2);— Qal:128 Pf. 3 ms. '1: Ju 4:16 +; 1 S. ""riflTll Je 29:18, etc.; \mpf. 'I'TT Dt 19:6 

+. n'^l!! Psalm 7:6 (appar. to give choice of Qal or Pi, Ki JHMich Bae al.; Ges:§ 63 n expl. as 

developed from fjlT, of. 0I:§ 236 e, and, further, K6:i. 160), sf. y_ Ez 35:6, 35:6, etc.; Irm. ms. 

flin Gn 44:4 +, sf. inain Psalm 34:15; mpl. •1£3'T1 Ju 3:28 +; Inf. cstr. Jos 8:16 +, ^^"10 1 S 

23:28, 2 S 18:16, sf. ^flin Psalm 38:21 Qr, ^211*1 Kt, etc.; Pt. ^1^ Ju 4:22 +, pi. D^a"]! 8:4 +;— 

1 . a. pursue (sts. + Pli^ri): lit. c. pers., in order to overtake Gn 44:4 (J), 2 K 5:21 ; esp. with 

hostile purpose Gn 31:23 (+ p^'S'TH), 35:5, Jos 24:6 (all E), 2:5, 2:7, 2:7, 8:16, 8:16, 8:17, 10:19 (JE), 
Dt 1 1 :4, 1 9:6, Jos 20:5 (all D), Ex 1 4:4, 1 4:8, 1 4:9 (P), Ju 1 :6, 2 S 20:6, 20:7, 20:10, 20:1 3, 2 K 9:27 + 
1 7 1., + 2 K 25:5 ("^^^<), + Ju 4:16 (Ipin n^^l); + n^^< 121") Ju 3:28 = follow me (as leader; but 

this meaning not elsewhere; rd. H"! LXX Kit GFM). b. lit., c. acc. pers., put to flight, chase (defeated 

foe; sts. c. A"'^n): Am 1:11, Ho 8:3, Dt 32:30 (poem; || CJri), 28:22, 28:45, Jos 23:10 (D), Lv26:8, 

26:8 (H); vhv bip Um f]!")] v:36 a (H); Jos 7:5, 8:24, 10:10, 11 :8 (all JE), Gn 14:15, Dt 1:44, 

Ju 4:22, Is 41 :3 + 13 t. + Ju 7:25 (rd. Tl^^ for "^Nt, LXX Vulgate Targum GFM Bu Now), t c. lit., acc. 

om. Ju 8:4, 1 S 30:8 (+r^n), v:10 , Gn 14:14, Ex 14:23 (P), 15:9 (poem; + ^ti^H), Lv 26:36 b, 26:37 

(H), Pr 28:1; esp. pt. pi. '"IH: f/7e pursuers Jos 2:1 6, 2:16, 2:22, 2:22, Ne9:11, Is 30:1 6, so«TTin Jos 



8:20, La 1:6. t d. chase, hunt, partridge (Hip) 1 S 26:20 (in sim.; || t e. pursue, in fig., Je 

20:11, La 4:19, inWarTl liDl"! Psalm 71:11, cf. La 1:3; Psalm 7:6 (+ A"'ti?n; v. supr.); esp. subj. 
pursue (fig. of punishment, judgement), c. acc. pers. Je 29:18 (l"iri5). La 3:43 and (^t^lll) v:66. 
Psalm 83:16 (^"]iJp3); >^lin ^p'nNJb 13:25 (f njJri); Dflin, of " "^N^Q:, Psalm 35:6. t 
f. fig. persecute, harass, c. acc. pers. Dt 30:7, Jb 19:22 ('7^«5"iQ3), Psalm 69:27, 109:16, 119:86, 
1 19:161 ; c. acc. ""^SJ 143:3, c. acc. "'ni'TJ Jb 30:15 (but subj. obscure; read perh. 'XJ^n Bu; Du 
min); c. ^7 pers. Jb 19:28; pt. as subst. Je 15:15, 17:18, Psalm 7:2, 31:16 (|| "'l^iN; We "'fl'TIQ for 
■'2'Tni), 35:3, 119:84, 119:157 (+ n^), 142:7. t g. pursue, dog, subj. Ul, c. acc. pers. Ez 35:6, 35:6 
(del v:a LXX Co Toy Krae); in good sense, attend closely upon, IVU] 110 ■'Jl£}"T"!;'Psalm 23:6. t 2. 
fig. follow after, aim to secure: in bad sense, c. acc. D"'JQ'7U^Is 1 :23, "IDU^ 5:1 1 , Onj? '"1: Ho 1 2:2, 
noQT •'iD'Tn Psalm 119:150; good sense, c. inf. ""Tit^ nVlb: Ho 6:3, c. acc. pl^ Dt 16:20, Is 51 :1 
(II ^^plQ IVn] ni7"r2 Pr 21 :21 , Di^^ Psalm 34:1 5 (|| 110 38:21 . t Niph. pass.: Pf 1 

pi. ■IJS'T")^ ■^J"^^^■^2"'7JJ La 5:5 upon our neck {I.e. closely) we are pursued (\mprob., cf. Bu); perh. 
Impf 3 fs. ^nnn Jb 30:15 Bu (for ^lin); Pt. 'H: ^pT Ec 3:15 God seeketh the pursued 

(i.e. what has disappeared, is past, but dub.), t Pi- Pf 3 fs. consec. Plfl'T"!'! Ho 2:9; Impf 3 ms. '^IT 
Na 1 :8 (Psalm 7:6 v. Qal); 3 fs. nil^l Pr 13:21 ; Pt "^IIP 1 1 :19 +;— pursue ardently, c. acc. pers. 
Ho 2:9 (in fig.); fig. also "^U^H '"1^ Na 1 :8 (GunkZAW xiii (1 893), 230, plausibly, cf. Pr 1 3:31 ; 

elsewhere pt., in Pr: aim (eagerly) to secure, c. acc. Hi)") 11 :19, D"'p"'"! 12:11 , 28:19, D■'"!Q^<^19:7 
(mng. dub., v. Toy); in good sense, 15:9. t Pu. Pf 3 ms. consec. WIT} ^QD ^11] Is 17:13 it 

shall be chased away like chaff of the mountains (|| DJl). t Hiph. Pf 3 ms. sf. inanTH Ju 20:43 
usu. they chased him (Benj., coll.), but strange after nriip surrounded (still stranger after IJiriD or 
iniD LXX), and why Hiph.? GFM conj. dittogr. of ■inpn'Tn foil.; the reverse conjectured by Bu Now. 

8931 fl'TlQ [8932] (Hebrew) (page 923) (Strong 4783,7291) 

t n"^"!!? n. [m.] persecution (si vera I.) (formed like Hoph. Pf.); — Is 14:6, but Targum Thes and most 
miQ q.v. p. 922 

8932 nnn [8933] (Hebrew) (page 923) (Strong 7292) 

t [in"1] vb. act stormily, boisterously, arrogantly (Ecclus 13:8, NH id., Hiph. make proud (rare), 
Targum IH"! be arrogant; As. ra'abu, storm at (angrily); Ar. rahibabe alarmed, frightened; Syr. rhab, 
Pe. Pt. trembling, hastening, Aph. terrify, hasten);— Qa\ Impf 3 mpl. "iJJ^n liriT ]pT3 Is 3:5 (|| 
tZ^AJl) storm against (LXX 7rpoc7x6\|;Ei); Imv. '^C)iJ1 lil") Pr 6:3 beset, importune, thy friend 



(Perles:Anal. 61 conj. ^H") give surety, cf. NH f mH). Hiph. Pf. 3 mpl. sf. ""JlTinn Ct 6:5, of eyes, 
dub.: alarm me Hi Ew Bu, awe me Gi, disturb, confuse me, Oettii Dr:lntr. 419 (446) Buhl; Impf. 2 ms. 
sf. ""Jiniri Psalm 1 38:3 (sibj. "•:), Buhl Bae Dr thou mal<est me proud, bold (Thes De Che denom. of 

nni). 

8933 nnn [8934] (Hebrew) (page 923) (Strong 7295) 

t PH"]] adj. proud, defiant (si vera I.); — pi. D''3n")"Vi< Psalm 40:5 unto the proud; but read prob. 
(cf. LXX (xaTaioTJjTa?). 

8934 nnn [BGSS] (Hebrew) (page 923) (Strong 7296) 

t pni] n. [m.] Thes al. pride, i.e. obj. of pride; — sf. D^H"! Psalm 90:10 (cf. r\ dXa^ovi'aTou (3i'ou 1 Jn 
2:16); < LXX Vulgate their width, extent (D3n"}). 

8935 nnn [8936] (Hebrew) (page 923) (Strong 7293-94) 

t n. [m.] lit. storm, arrogance, but only as names, v, infr,; — abs. "1: Is 30:7, ini Jb 9:13 +; — 1. 
mythical sea monster (cf. Barton:JAOS xv. 1 (1891), 22 f.): ntj? '1: Jb 9:13; D^^ 26:12 Psalm 89:11 ; || 
Vir\ Is 51 :9. 2. emblemat. name of Egypt, nni Psalm 87:4; || DH^Q Is 30:7. 

8936 nnnnO [8937] (Hebrew) (page 923) (Strong 4062) 

niniQ n.f. boisterous, raging, behaviour; — Is 14:4; so read (for MT niin"TQ) Thes and most, after 
LXX; II mi (cf. 3:5). 

8937 Am [8938] (Hebrew) (page 923) 

Jim (V of foil.; Ar. rahaga is raise (dust, a tumult, conflict, etc.). Lane). 

8938 HAnn [8939] (Hebrew) (page 923) (Strong 7303) 

t riAnn Qr, mnn Kt, n.pr.m. in Asher 1 Ch 7:34; A. Oya, LXXL Payoue. 

8939 nnn [8940] (Hebrew) (page 923) (Strong 7297) 

t [nni] vb. dub., appar. fear;— Qal Impf. 2 mpl. innri-Vm nri£jri"Vi<ls 44:8; Thes inin, but no 
V HT; Ew Brd BuhhLex 13 IJ^nri; [iT?); > Lag Gr Che:Hpt nniri (in Syr. sense). 

8940 Um [8941] (Hebrew) (page 923) 

I. Um (V of foil., prob. collect, gather, cf. AR. fahata^, VIII. be collected, congregated, cf. N6:ZA xii. 

186; Targum H'l'O') = D''pni, Gn 30:38, 30:41 , Ex 2:16; Syr. rohto"\s appar. conduit, also reservoir 
(?); As. ritu, \/esse/ for water, provisions, etc.). 



8941 Unn [8942] (Hebrew) (page 923) (Strong 7298) 

1 1 . [Oni] n. [m.] trough (where water is collected ?);— for watering cattle;— pi. □"'On"! Gn 30:38, 
30:41, Ex 2:16 (all J). 

8942 [8943] (Hebrew) (page 923) 

II. (V of two foil.; perhaps Aram. Uni = run, flow/). 

8943 Unn [8944] (Hebrew) (page 923) (Strong 7298) 

11. [Oni] n. [m.] dub., Thes and most lock of hair (? fr. ffoi/wngdown);— pi. W^T]") Ct 7:6. 

8944 U''nn [8945] (Hebrew) (page 923) (Strong 7351) 

t [^"Tl"}] n-f"- coll. rafters? boards? (as strips runn/ng between beams ? so Bu conj.; cf. Syr. rohto' 
boards (?) , No in Bu);— sf. IJO^rTl Ct 1:17 Qr (Kt UO^ni; Codd. 'H"]: Baer:p. 46 K6:ii. 1 , 149), || 

ninp. 

8945 ni"l [8946] (Hebrew) (page 923) (Strong 7230,7378) 

nin V. nn sub nnn. [nn] v. nn. p. 913, 936 

8946 in [8947] (Hebrew) (page 923) (Strong 7300) 

t in vb. wander restlessly, roam (cf. Ar. ra'da (w^ go to and fro [N6:ZMG xxxvii (1883), 539], Eth. 

roda: run upon, invade, attack);— Qa\ Pf. 3 ms. IP DP Tl Ho 12:1, fig., crpt., LXX appar. riP 

DPT, We nPT n^P lacks knowledge, Now PT, Bewer:JBL xxi (1902), 108 f. "Tj?; 1 pi. IH"! 

Je 2:31 fig. of Isr.; read "'ril'l'l perh. Ju 11 :37 lit., v. TT' 1 g. Hiph. shew restlessness: Impf. 2 ms. 

Tin Gn 27:40 (dub. N6:l. c. 540); 1 s. ""rT'm Tli< Psalm 55:3 I shew restlessness (?) in 

my murmuring. 

8947 inO [8948] (Hebrew) (page 924) (Strong 4788) 

t [inQ, Ko:il. 1:127 f.] n. [m.] restlessness, straying (?);— sf. "'inQl ■'^JLa3:19; pi. sf. n;'JP 
^ty nnnQI La 1 ■.? (rd. prob. ninQ N6:ZMG xxxvii (1883), 539); pi. DH-nQ D'Jpl Is 58:7, usu. 
concr. the wandering (homeless) poor (Di thinks old Qal pass. Pt.; Che:Comm. rds. Hoph. DHllQ; 
BuhhLex Hiph. DHnO; K6:ii. 1 :128 takes MT abstr. for concr. [appos. of 'pi:]; so Du Che:Hpt ['pi: 
gloss], read perhaps pt. D"""]"! (Q dittogr.)). 

8948 nn [8949] (Hebrew) (page 924) (Strong 7301) 

t [ni"!] vb. be saturated, drink one's fill (NH in der. spec; Ar. rawiya; Eth. rawaya: IKraxn. ''T\, 
nvo) —Qa\ Pf 3 fs. consec. nriHI DQTO Je 46:10, fig. of sword (|| npnl2;, ^^^^^); Impf 3 mpl. 



?iri^5 WIJ? HIT Psalm 36:9 (Ges:§ 75 u) fig. of men (|| Up^Fl); 1 pi. D^TT HllJ Pr 7:18 we will 
take our fill of love (|| nthvni). Pi. Pf 3 fs. Hlin Is 34:5, "Tl: consec. v:7; 1 s. consec. V)^] Je 
31 :14; /mp/. 1 s. sf. ■?f^*■^^i^ Is 16:9 (read prob. n>niS:Margolis:Am. J. Sem. Lang., Oct. 1902, 48, vid. 
also K6:i. 589 f.; > H^hiS; Sta:§ 634 e Ges:§ 75 dd); 3 mpl. sf. "^rV Pr 5:19; Inf. abs. HH Psalm 
65:1 1 (Ges:§ 1 13 z); — 1. intens. be intoxicated, drunk\s 34:5, fig. of sword; + 0*^0 v:7, of land (|| 
lU?!!")- 2. causat., drench, water abundantly, c. acc. n*")?^!! (subj. "*:); Is 16:9 c. acc. pers. + ""riPQ"^ 
material; saturate (fig.), sate, m D^JniDH ^21: Je 31 :14 (|| V^^Y, sexually, H^T Pr 
5:19. Hiph. Pf. 3 ms. HnHls 55:10, sf. ""JHri La 3:15; 2 ms. sf. ""Jmnn Is 43:24; 1 s. "'rT'nnJe 
31 :25; Pf. HnO Pr 1 1 .Zd;— saturate, water, c. acc. y^H Is 55:10 (subj. f^'^, Um); cause to drink 
(fig.), c. acc. pers. etrei (n^vb) La 3:15 (|| ''JP^3l2;n); c. acc. pers. only Je 31 :25 (|| ^fl^^VO), 
abs. Pr 1 1 :25; of Isr. satisfying ">:, D'-nnt n^n Is 43:24. Hoph. Impf iilV (HH^ ?) Pr 1 1 :25 v. Toy 
and p. 432. 

8949 n [8950] (Hebrew) (page 924) (Strong 7377) 

t n n. [m.] moisture (for *''n Sta:§ 1 1 7 c, or K6:ii. 1 , 64; cf. 1 1 . ""a);— abs. 2V nnO^ Jb 37:1 1 . 

8950 nn [8951] (Hebrew) (page 924) (Strong 7302) 

t nn adj. watered;— ms. "1:, of garden (in sim.) Je 31 :12, Is 58:1 1 ; fs. Pinn Dt 29:18 (opp. 
^^5QS?^; appar. of herbage, in proverb, expression for everything); perhaps also cstr. nn Jb 10:15 = 
safeaf with afflication (for TMTl), v. [TM^]. 

8951 npn [8952] (Hebrew) (page 924) (Strong 7310) 

t niT] n.f. saturation (Lag:BN 51 , 150);— abs. 1 ""DD: Psalm 23:5 (fig.), i.e. is well-filled Ges:§ 141 
c; in gen. : 66:12, but Vrss and most mod. to (a place of) relief 

8952 n^nn [8953] (Hebrew) (page 924) (Strong 7303) 

mnn v. mm sub. Am. p. 923 

8953 nn [8954] (Hebrew) (page 924) 

nn (V of foil.; prob. breathe, blow (v. Gerber:46); cf. Syr. r'h breathe; IKr. ra'habe windy;E\h. roha: 

flabello ventilare, ventulum facere;Ar. riyhun breath, wind, spirit, ruwhunsoul, spirit; NH nn, Aram. 

i^nn, ruwho'wind, breath, spirit; a\so NH nn, Aram. iOin, riyho', all odour; NH nn, nn (usu. 
Hiph.), Targum Syr. Aph., all smell). 

8954 nn [8955] (Hebrew) (page 924) (Strong 7307,5315,3824,1320,5315,5315,3820,3820,3820) 



nn:378 n.f.:Gn 41 :8 (less oft. m.:Ex 10:13 +) breath, wind, spirit;— abs. '"1: Gn 8:1 +, Pinn Je 

52:23; cstr. nn Gn 6:17 +; sf. "'nn v:3 +, ^nn Psalm 104:30 +, etc.; pi. nlnn v:4 +, nin"1 Je 

49:36, niin Nu 16:22, 26:16 (v. Br: finin O.T., JBL xix (1900), 132 ff., full statement of all 

passages); — 1 1 ■ breath of mouth or nostrils (33 t.): a. V2 TVll Jb 1 5:30 breath of his mouth, cf. 

19:17; ■1J"'iD«La 4:20 (fig. of king), of idols ]3 nn iib Je 10:14 = 51 :17, Hb2:19, Psalm 135:17; cf. 

Jb 9:18. b. as mere breath: cf. 2 e. nTTni'T Jb 1 6:3 i.e. windy words; nQH nn^ Jb 6:26, 

mib Vn' D^N^liin Je 5:1 3. c. as word of command: (1 ) of God : -^73 V2 nn^ (W^i) DNl^ 

Psalm 33:6, cf. Is 34:16 (|| n2); (2) of Messianic king: n'^t^l Vn^W Is 11:4. d. as hard 

breathing through the nostrils in anger: (1) of God : )by liDN nHQ Jb 4:9, Ex 15:8 (poem), 2 S 

22:16 = Psalm 18:16, Is 30:28, 59:19; (2) of man: nn D''Vni) Is 25:4. e. as sign and symbol of life: 

D^*n nn breath of life Gn 6:17, 7:15 (P); V^i<3. D^*n nn HQ^J Gn 7:22 (P); Ez 37:5, cf. v:6, v:8, 
v:9, v:9, v:9, v:10, v:14 {breath or spirit), Ec 3:19. 2. wind{^^7t.)■. a. window heaven: Gn 8:1 (P) Ex 

15:10 (E) Nu 11:31 (J) 1 K 18:45 +, Je 10:13, thence 51 :16, Psalm 135:7; "< mi: Ho 13:15, Is 40:7, 

cf. Jb 26:13 (Di Bu); t Cinj7(n) nn east i/i//hc/ Ex 10:13, 10:13, 14:21 (J) Psalm 48:8, Je 18:17, Ez 

17:10, 19:12, 27:26, Jon 4:8; t P^^:^ '"1: north wind Pr 25:23; t U1 '"1: sea w/nd (west wind) Ex 10:19 

(J); t- nrn n: day wind, evening wind Gn 3:8 (J; cf. Ct 2:17, 4:6); t nlnn four winds Je 

49:36, Ez 37:9 (quarters?) Dn 8:8, 1 1 :4 (fig. quarters; cf. b), Zc 2:10, 6:5; Hipp nn storm wind 

Psalm 107:25, 148:8, Ez 1:4 ('"1 nni)tp:), 13:11, 13:13; nVD nn rushing wind Psalm 55:9 (read 

poss. myOHup); inn D^pS is 11 :15 (read '"1 D^j?3:, v. D^i), D^V), etc; wind personif.: nn 

2 S 22:11 = Psalm 18:11, 104:3, cf. Ho 4:1 9, Psalm 104:4. b. Qt/arter (of wind), sideiWl^on nn Ez 

42:1 6 east side; TVH ]i£3^n v:1 7 north side; UtVin nn v:1 8 south side; D*n nn v:1 9 west side; 

ninn V^lii v:20, 1 Ch 9:24 four sides; nnn Je 52:23 on the sides, c. breath of air: nn liJN;^ 

D^iim Je 14:6; Dn^^n H nnjb 41 :8. d. air, gas, from womb (dub.): iQ3 n.n inV Is 26:18 

(Di, e); DD'7D^^n "^ii. DDnn (RV breath) Is 33:1 1 (Du, 3 c). e. vain, empty thing: l^mi Jb 7:7 my 

life is wind; nn njJ'T 1 5:2; DPl^'SDJ inh] nnis 41 :29; nn mj?") striving for wind Ec 1 :1 4, 2:1 1 , 
2:17, 2:26, 4:4, 4:6, 6:9; cf. 1:17, 4:16, 5:15. t 3. spirit, as that which breathes quickly in animation or 

agitation = temper, disposition (76 t.; so, distinctively, as compared with ^iDJand 22b): a. spirit, 
animation, vivacity, vigour: nn ni n;'n N^l K 1 0:5 = 2 Oh 9:4; '^nn nrnQ nnO 1 K 21 :5; 
nn •'nn: Gn 45:27 (E); inn nU)ri1 Ju 15:19, 1 S 30:12. b. courage:'! 1)V DI n^Pl i<b: Jos 5:1 ; 

n "li^n^ Psalm 76:13; Dn^Q n r]p21}: Is 19:3; ^fin ^^ynn Psalm 77:4, 142:4, 143:4; 
nDi? ith n liy : Jos 2:1 1 ; in'?nQ b^by Pr 1 8:14. c. temper, esp. anger: 'Ui np") ni"!: Ju 
9:23; m Dnn nnan 8:3; innn ^7^0 Pr 16:32, cf. 25:28, 29:11, Jb 15:13; ^nn-n^^ in^Jn Zc 6:8; 

T T T : Ti : " 



Ec 7:9, 10:4. d. impatience or patience: TV\1 "I2p Ex 6:9 (P) impatience, hastiness of temper, cf. (of 

Mi 2:7; mTn^p Pr 14:29 (|| D^£)^^ n"lN); 'im mi ^JJlp^VC] Jb 32:18 (Du breatli; Di Bu divine 
spirit, cf. v:8); UH 'mi "l^prTN'? JJ-HQ Jb 21 :4; nn "l^I^H: Mi 2:7; H n"lH: Ec 7:8. e. spirit, 
disposition, as troubled, bitter, or discontented; (l)m"l Di^lirn (/?/s) spirit was troubled Gn 41 :8 (E) 
Dn 2:3, cf. v:1 ; nn n"lQ Gn 26:35 (P) bitterness of spirit;'! nil^JJ: Is 54:6, cf. Ez 3:14, Jb 6:4. f. 
as crushed: nnnDl mT'7D Ez21:12,cf. Is 61:3, Pr15:4, 15:13, 17:22, 18:14, Psalm 143:7. g. 
disposition of various kinds, oft. unaccountable and uncontrollable impulse: m'^'T]i< "'"'Pn 1 Ch 5:26, 
5:26, 2 Ch 21:16, 36:22, Ezr 1:1, 1:5, Je 51:11, Hg 1:14, 1:14, 1:14; ]ri ''JJn nn 2 K 19:7 = Is 

37:7; Nu 14:24 (J; v. Dp 4 b), Mai 2:15, 2:15, 2:16, Dt 2:30; TMilp nn jealous disposition Nu 5:14, 
5:14, 5:30 (P); D^JUl Ho 4:12, 5:4; nn U'V]V Is 19:14; 02^Q nn 28:6; UlTlbH nn -^'H 
n(administrative) Gn 41:38 (E); nJlin ^•'t;? nn "Ip Pr 17:27. h. prophetic spirit: JJU^In;* U nn 
l^H T2)''^ Nu 27:18 (P; or g, as Gn 41 :38); inj'pj^ nn p^^^i^^-^JJ 2 K 2:15, cf. v:9; nn 
r\TT['\X\spirit of deep sleep (ecstatic, cf. Gn2:21, 15:12, but Di al. g, as Is 19:14) Is 29:10; Mi 2:11; 
HNQpn nn Zc 13:2 (of lylng proph.), cf. Ez 13:3. t 4. spirit o\ the living, breathing being, dwelling in 
the of men and animals, || W^l (25 1.): a. gift and creation of God : falpn WW. TVn "IN'' Zc 
12:1 ; T\h^ nn Jb 27:3, cf. Is 42:5. b. God preserves it: "^mj^a ''nn HIQ^ Jb 10:12, cf. 
12:10; "im b'f} niinn ■'H^N; Nu 16:22,27:16 (P); ninn pil Pr16:2. c. it is therefore God 's 
spirit: Gn 6:3 (J; v. I"*"! ad fin.), d. it departs at death: Psalm 78:39 (Dr a iv/nc/that passeth away2e); 
■"ilD ""nn Is 38:16 (Di principle of life), Psalm 146:4; esp. 104:29, 104:30, Jb 17:1, 34:14 (cf. v:15). Is 
57:16, Ec 8:8, 8:8 (w/nd Wild); n^nn "^"ITna JJIV ^^i^Ec 1 1 :5, cf. 3:21 ; over ag. 1WV\ nnn 
njriJ D^^■'7^f^-'7N 12:7; ^nn TpaN "^T Psalm 31 :6. e. disembodied being (dub., Di Du 
breath of wind): ""JiD" nni ^m Jb 4:15. t S. spirit as seat of emotion = a. desire (poss. 3 
g). Is 26:9 (|| ^£lJ). b. sorrow, trouble (prob. 3 e), Jb 7:1 1 (|| ^£lJ).— 1 S 1 :15 v. H^J^. 1 6. 
occasionally, (and late) = seat or organ of mental acts, || 1^, orsynon. with it: nQpn nn Ex 28:3, Dt 
34:9 (both P; prob. 3 g); nn "'pnis 29:24, cf. Jb 20:3 (Hi Bu Du i/i//nc/ of Job's words), Psalm 77:7 
(LXX Sym SyrVer Jer troubled disposition); mn"" nn Is 40:13; come into mind Ez 1 1 :5, 20:32 (cf. l'? 
Is 65:17, Je 3:16 +); 1 Ch 28:12. t 7. rarely of the will; also = nn 2b ]DJ Psalm 51 :12 (= pDJ 2b 
57:8, 57:8 +); HinJ nn v:14; nilJ Inn Ex 35:21 (P; cf. 2b IHJ Ex 35:5, 35:22 (P) 2 Ch 29:31). 
t8. nn esp. of moral character; also = 2b HU^in nnEz 11 :19, 18:31 , 36:26; "'nn v:27. Is 59:21 
Cnn, II nn"T; but prob. prophetic spirit 9 b); ^in Ez 18:31 , 36:26; nn HDJ Is 66:2; nn "'J^S'T 
Psalm 34:19 (cf. D^NSIJ 2b Is 57:15); nn "ll^Q Is 65:14 (cf. 3 f); ni2m nn Psalm 51 :19 (|| 



2b, cf. 2b 34:19, Is61:1); Psalm 32:2, Pr11:13, 16:18, Psalm 78:8, Ec 7:8 (cf. n'pniA 

Pr 16:5); nn b^V^ Pr 16:19, 29:23, Is 57:15; U'^b^'^ nn v:15 (cf. 3 f). t9- spirit of Gg6 (94 t.; not D 
or Je or any Deut. writer; conception of its activity in inspiring prophecy prob. discredited from abuse 
by false prophets, v. NIJ): a. as inspiring ecstatic state of prophecy, Nu 1 1 :17, 1 1 :25, 1 1 :25, 
11 :26, 11 :29 (J), 1 S 10:6, 10:10 (cf. v:5), 19:20, 19:23; as inciting to deeds of frenzy, in the ecstatic 
state; hence conceived as HiJ"! U'^ribii. '"1: 1 S 16:15, 16:15, 16:16, = nm HJJ"! :'"1: v:14 = 

T T ■ V: " " T T 

njJ"l :'"1 nb)i: 18:10 (other narrative) = HJJ"! " :'"1: 19:9; 'H :'"1: 16:23 = njJ"in nn v:23, cf. nnn 1 

TT ^ 'tT TTT- -T 

K 22:21 ="lpU^ '"1: v:22, v:23 = 2 Ch 18:20, 18:21, 18:22 = "' nn: 1 K22:24 = 2Ch 18:23; cf. also 
(in earlier prophets) nnn ^""i^, i.e. one possessed by the spirit in the ecstatic state, || Ho 

9:7; nn: Mi 3:8 (|| n2) is prob. gloss (We Now); '•nn ^^^^ Is 30:1 ; nn dealing with Ezek.: Ez 2:2, 

3:12, 3:14, 3:24, 8:3, 11 :1 , 1 1 :5, 11 :24 (Co gloss), 37:1, 43:5 (all implying ecstatic state of vision), cf. 
Elijah 1 K 18:12, 2 K 2:16. b. spirit as impelling proph. to utter instruction or warning (higher and later 
conception): transition prob. Nu 24:2, 2 S 23:2, 1 Ch 12:18; elsewhere in Ch.: 2 Ch 15:1, 20:14, 
24:20; distinctly in ls:2, 48:16, cf. 61 :1 ; so of ancient prophets, Zc 7:12, Ne 9:30, cf., of future 
prophetic gift, Jo 3:1 , 3:2. c. imparting warlike energy, and executive and administrative power: (1 ) to 

D>P£}\Z>, D^p^'e>iQ, D'p'pQ, of ancient Isr.: ^nril b)^ " nn: Ju 3:10, 11 :29, cf. 6:34, 13:25, 14:6, 

14:19, 15:14, 1 S 11:6, 16:13, 16:14; so also DnQQ nn 'irbv Hli)^ Is 32:15; (2) resting upon 

Messianic king: Is 1 1 :2, 1 1 :2, 1 1 :2; upon servant of "*:, 42:1 . d. late, as endowing men with various 

gifts: technical skill Ex 31 :3, 35:31 (P); understanding Jb 32:8 (|| HQ^J); poured out by divine 

wisdom Pr 1 :23. e. as energy of life: '^.^'b^ n£iniQ ^'^b^ nn D^QH Gn 1 :2 (P); bii nn 

■'Jnt;!) Jb33:4 (|| HQ^J); as vital power, opp. "im: Is 31:3; in cherubic chariot: Ez 1:12, cf. 
v:20, v:21 , 10:17; reviving Israel Ez 39:29, Zc 12:10, Is 44:3. f. = ancient angel of the presence and 

later Shekina: '"1: Is 63:10, 63:11 = :'"1: v:14 (= "^N^pQ VIB v:9), cf. Psalm 106:33; so also 

WTI? Psalm 51 :13 (in national prayer), cf. Ne 9:20, Psalm 143:10; proph. of restoration conceive 
of the divine spirit as standing in their midst and about to fulfil all divine promises: n"TQj? ""nn 
DDDIJ^? Hg 2:5, Zc 4:6; this conception culminates in nn = divine Presence, and as such 
omnipresent. Psalm 139:7 (|| '^"'^3; cf. v:8 ). 

8955 nn. [8956] (Hebrew) (page 926) (Strong 7381) 

nn:58 n.m.:Je 48:1 1 scent, odour (prop, breaf/?) ;—abs. Ct 2:13 +, usu. cstr. Gn 8:21 +; sf. Inn Je 

48:1 1 , Ct 1 :1 2, Unn Ex 5:21 ;— 1. scent, odour, of plants and fields Gn 27:27 (JE) Ct 1 :1 2, 2:3, 4:1 1 , 
7:13, Ho 14:7, of ointments Ct 1:3, 4:10, of pers. and garments Gn 27:27, 27:27 (JE) Ct 4:11, 7:9, of 
water Jb 14:9; fig. of influence, reputation Ex 5:21 (J) Je 48:1 1 . 2. term, techn., niT'J nn odour of 

sootliing (to God ), tranquillizing odour (of ascending sacrifices, v. nn"'J) Gn 8:21 (J), elsewh. Ez 
6:13, 16:19, 20:28; 20:41 and P: Ex 29:18, 29:25, 29:41, Lv 1:9 + 16 t. Lv, Nu 15:3+ 17 t. Nu. 



8956 nn [8957] (Hebrew) (page 926) (Strong 7306) 



t [nn] vb. denom. Hiph. (?), smell, perceive odour; -Impf. 3 ms. TV^V Jb 39:25, TVV 1 S 26:19 + 2 

t.; HTl Gn 8:21 ; 3 mpl. '[■in''T Psalm 115:6, ■iri"'TDt 4:28, etc.; Inf. cstr. nnn Ex 30:38, etc.;— 

smell, c. acc. Gn 8:21, 27:27 (JE), 1 S 26:19; abs. Dt 4:28, Psalm 115:6; metaph. m innnn Ju 

1 6:9, nanVp Jb 39:25 the horse scenteh battle; c. 1 Ex 30:38, Lv 26:31 (both P); metaph. = 
delight in Am 5:21 , Is 1 1 :3 (prob. dittogr. Br:MP 202). 

8957 nn [8958] (Hebrew) (page 926) (Strong 7304) 

t nn vb. be wide, spacious (NH id., exfend (intrans.), nn wide space; Ar. raw/ha be wide (between 
thighs), and deriv.; cf. perhaps Eth. rahawa: make open, open (der. spec; Di:293); Aram, nn be 
wide (usu. fig. as Heb.), rah, ruwhbe wide, enlarged); — Qal Pf. 3 ms. "1:, sq. V pers. 1 S 16:23 fig. 
there was enlargement, relief, for Saul; Impf. 3 ms. niT Jb 32:20 that ttiere maybe relief ior me. 
Pu. Pt. pi. □"'IinQ Je 22:14 spacious (of rooms; || rtHQ TWJ). 

8958 nn [8959] (Hebrew) (page 926) (Strong 7305) 

t mi. n- m- 1. space, interval Gn 32:17 (E; f ni...f3:). 2. respite, relief. Est 4:14. 

8959 nnn [8960] (Hebrew) (page 926) (Strong 7309) 

t nnn n.f. respite, relief;— abs. '"1: Ex 8:1 1 (J); sf. "'nnn La 3:56 (Ew Lohr Bu:Gomm. ''111112 my 
oufcfK/ then del. ""WW as gloss); rd. Tinph also for MT TVrh Psalm 66:12 (v. sub HH). 

8960 npn [8961] (Hebrew) (page 926) (Strong 7310) 

n^n V. nn p. 924 

8961 on [8962] (Hebrew) (page 926) (Strong 731 1 ,721 3,731 9) 

t on vb. be high, exalted, rise (OHeb., Ph., OAram., Palm., all in n. pr.; Sab. in Dn epith. del et 

regis FelhZMG liv (1900), 25 f. also in n. pr. Mordtm:ib. xxx (1876), 36 SabDenkm No. 14, 1. 1; Ar. r'm 
be high, dial, of Oman (Jayakar:JA xxi. 813, 875) and Zanzibar (Pra:ZMG xxxiv (1880), 218); Eth. in 

deriv.; Aram. D"!, rwm{very often in der. spec, and deriv.)); — Qal Pf. 3 ms. consec. D"!! Dt 8:14 +; 3 
fs. nan 1 S2:1 +; nOJ^mZc 14:10v. DJ<n; 3pl. im Pr30:13, Psalm 131:1, IQUb 22:12 (Baer 

TT t-:t: -t ~t a ^ 

Gi; Ges: § 20 i); Impf. Onnj Is 30:18 +, juss. DT Nu 24:7, DTI Ho 13:6, Ez 10:4 [DTI Ex 16:20 v. 
DQl]; 3 mpl. flQT Is 49:1 1, etc.; Imv. ms. nm Psalm 21 :4 +; Inf. cstr DH Dt 17:20, Ez 10:16, 
DlSPsalm 12:9 [Bae conj. Dn3], sf. DQn Ez 10:17 (Ges: § 72 q); Pt. D"! Is 6:1 +, pi. D''Qn 2:13 +, 
cstr. ■'On 10:33, etc, etc.;— 

" T 

^.a. be high, lit. rock (in fig.) Psalm 61 :3 (jQ comp.); be (set on) high, IQnJb 22:12 (of stars), esp. 
pt., = adj., in gen. Is 2:1 2 (+ ni«til), of mts. v:14, Dt 12:2, hill Ez6:13, 20:28, 34:6, throne Is 6:1, trees = 



fa//2:13, Ez 17:22, cf. (in fig.) Is 10:33 (HQipn "'Q"!); Inuman stature Dt 1:28 comp.), 2:10,2:21, 

9:2; D"'Q"jPsalm 78:69 heights (of heaven; || f "IN); D"'Q"j of inhab. of heavens Jb 21 :22. b. esp. of 

"':, t!<m] Is 57:15, cf. Psalm 138:6, + D''QiJn"^3"^JJ 99:2, D;'iAl 13:4. 2. be raised, uplifted: a. of 
highway Is 49:1 1 {made high, put in order); voice, Dt 27:14 (pt. = adj.) uplifted, b. fig.: of hand, symbol 

of might, Dt 32:27, + ^7^ pers. Mi 5:8; of Isr. in Exodus nQ"j T3 Ex 1 4:8, Nu 33:3 (both P); of '^'s 

hand Is 26:1 1 , Psalm 89:14 (|| T^ri); fig. of presumption Nu 15:30 (P); JJnt HQ"! of might Jb 38:1 5; 

of eyes, fig. of arrogance Pr 6:17, 30:13, Psalm 131:1 (|| '':ib HIA), so 18:28, but || 2 S 22:28 of pers.; 

of heart, fig. of reckless elation. Ho 13:6, Dt8:14, Ez 31:10 (IHin, riHlA HQlpn) Dn 11:12, +|P 
pers. Dt 17:20; of horn, fig. of triumph 1 S 2:1 (song). Psalm 89:25 (v:18 see Hiph.), 112:9, so head 

27:6 (+ bvi pers.), 140:9 (join to v:10, but read ■1Q"'T Che, cf. Hup-Now), c. of pers., be exalted 
(in fig.), king Nu 24:7 (JE; + ]t2 comp.; || ^^ti?^^^); of God C"":, i.e. shew his exaltation) Is 30:18, 2 S 
22:47 = Psalm 1 8:47, Psalm 21 :14, 46:1 1 ; 46:1 1 , + U'!J2'^{'d)'bV 57:6, 57:12, 1 08:6; Tip: Is 
52:13, "':'s people Psalm 89:17; rebellious 66:7 (Qr; Kt Hiph.: s/)eiv exa/faf/bn); worthlessness 
(personif.) Psalm 12:9; of city Pr 1 1 :1 1 . 3. be lifted, rise, of ark, p^^^"'7JJQ Gn 7:17 (J), so of 
cherubim Ez 10:16, cf. v:17; 1113: v:4 (insn ^7^1?).— Pr 24:7 v. I. n^Q^^"^ p. 910 b. Po'lel Pf 3 
fs. sf. innQQnEz 31 -A; 1 s. ^riQQn is 1 :2, 23:4; Impf. 3 ms. Ho 1 1 :7, sf. ^JQQn^Psalm 

27:5, ^QQiTl 37:34; 1 s. sf. inJQQnHl Ex 15:2 (Ges:§ 58 i), etc. (DQnN v. Hithpo'L); Imv. mpl. 
■IQQn Psalm 99:5, 99:9; Inf cstr DQn'pEzr 9:9; Pt. DQnQ 1 S 2:7, sf. ^pQnQ Psalm 9:14, f. 
nOQnPsalm 118:16 (Q om., Hup-Now Bae; cf. K6:i. 454);— 

1. a. raise, rear, children Is 1 :2, 23:4 (both || ^"TA). b. cause tree to grow, subj. Dinri Ez 31 :4 (|| V'TA). 
c. rear, erect, temple Ezr 9:9. 2. lift up: a. in fig., acc. pers., subj. '"•: Psalm 27:5 (-i- "111?!!); -i- ]t2 comp. 
2 S 22:49 = Psalm 18:49, -i- ]?pfrom 9:14; acc. om. Ho 11 :7 (si vera I., cf. We Now), b. ra/se waves of 
sea, subj. wind. Psalm 107:25. c. exalt, acc. pers., subj. "•: Jb 17:4 (read perh. DQiri, so Bu, cf. Di), 
Psalm 37:34 (-i- n^"l^); acc. om. 1 S 2:7, Psalm 118:16 (in victory); subj. wisdom, acc. pers. Pr 
4:8, cf. ni7"T2 ■'iA"DQnri 14:34. 3. exalt, extol, acc. "':, Psalm 30:2, || n"Ti« Is 25:1 , Psalm 1 18:28, || 
■nnriU>n 99:5, 99:9, II bbri 107:32, \\ ^115 145:1, y iniilH Ex 15:2; acc. " D^: Psalm 34:4 (|| bljl>). 
Poo'lal Impf 3 fpl. nJQOnn Psalm 75:11 be lifted up, of horns (cf. Qal 2 b); Pf 3 ms. DQlTl 66:17 
and he was extolled (so Ki al.; but v. DQi"l infr.); Pt. DQi"l?p Ne 9:5 extolled, of'-.'s name (cf. Po'lel 
3), + Ul n^lTbTbV:. Hiph. Pf 3 ms. DnPl 1 K 11 :27 +; 2 ms. Hiann 2 K 19:22, Psalm 89:43, 
riQini Nu 31 :28; 2 mpl. consec. Dnbini 18:26, etc.; Impf 3 ms. D''TGn 41 :44 +, juss. DT Nu 
17:2, 1 S2:10, DTI Ex 7:20 +, sf. nQn""! Gn 31:45, etc.; Imv. ms. D"in Ex 14:16, Is 58:1, HQnn 

VT - TV-:" •■ T T ■ T 

Psalm 74:3, etc.; Inf cstr. Dnn Is 10:15 -h, sf. "'Qnn Gn 39:18, etc.; Pt. Dni? Ex 35:24 +, etc.;— 



1 . a. (I) raise, lift, c. ace, hand Ex 1 7:1 1 (E), Nu 20:1 1 (P), + "''b^: (in both) Gn 14:22 cf. {'bH 

D^QU^H) Dn 1 2:7, + 2 pers. against 1 K 1 1 :26, 1 1 :27; feet, D''Q1J3 Psalm 74:3, i.e. run (+ b dir.); 
hand or foot Gn 41 :44 (E), i.e. make any movement (hyperb.); head Psalm 1 10:7 (As. ullu resu 
DI:HWB 62 a), cf. 1Q''T140:9 (so rd., v. Qal 2 b); face, ""'bii: Ezr 9:6; hand of another, subj. fig. 

of giving strength to. Psalm 89:43, so head 3:4; c. acc. of rod Is 10:15, Ex 14:16 (P), WIT} nOQ3 

7:20 (E); rod subj., c. acc. rei Is 10:15. (2) ra/se poor jVliK, c. |Q loc. 1 S 2:8, Psalm 113:7. b. lilft up 

voilce Gn 39:15, 39:18 (J; both + tni^), Is 40:9, 40:9 (acc. om.), 58:1 , Ezr 3:12; + npnri3 Ez 21 :27, 

nm2in32 Ch 5:13; + b pers. Is 13:2, IpV Jb 38:84, +bv pers. against 2 K 19:22 = Is 37:23; 

Vlp3 Onn 1 Ch 15:16. c. (take into one's hand and) lift, take up, stone Jos 4:5 (JE; iQD^-'7p), leg 

(of sacrif. meal) 1 S 9:24, mantle 2 K 2:13, axe 6:7 (acc.om.), yoke Ho 1 1 :4 ('DT]'^'nb'bV), censers Nu 

1 7:2 (P; + ^30), ashes Lv 6:3. d. setup, erect, stone as H^JiQ Gn 31 :45 (E); standard, + bti, of 

people Is 49:22, bv 62:10. e. set on high, throne, bti ^3^13^ VpQQ Is 14:13; nest (subj. lU^J) Jb 

39:27. f. lilft up, exalt, c. acc. pers., subj. "": 1 K 14:7, 16:2, Psalm 89:20 (all c. Psalm 75:8 (opp. 

b'^Si'^y, subj. ]ib\^ Pr 3:35, cf. 14:29; c. acc. Hip, in both good and bad sense (cf. Qal 2 b) 1 S 2:10, 

La 2:1 7 (DilQ^), Psalm 89:18 (Kt; Qr Qal), 92:1 1 , 148:14, Psalm 75:5, 75:6; but 1 Ch 25:5 sound the 

horn; inf. = exaltation Psalm 75:7, 66:7 v. Qal 2 c. 2. lift up and take away, remove, c. acc. JTlUPri 

Ez 21 :31 (II TpH); acc. rei + ]n loc. Is 57:14, Lv 2:9, 4:8, 4:19, 6:8; = do away with, DD'-nUh^ Ez 

45:9 (bpQ of people), TQrin Dn 8:1 1 (Kt; Qr Hoph.); = set apart, DDQ Nu 31 :28 (|Q pers.). 3. liftoff 

and present, contributes offer: a. to "":, c. acc. cogn. nQHri, Ez 45:13, 48:8, 48:20, Nu 15:20, 15:20 

(P), Ex 35:24 (P); + '^'?: Ez 45:1, 48:9, Nu 15:19, 18:19, 18:24,31:52; nonn 'V 18:26 (+|Q rei), 

v:82, v:29 (all P); 'i<"n''3 :'n: Ezr 8:25. b. c. acc. rei, + "h: Lv 22:15. c. contribute, acc. rei, b pers. 

(for sacrif.), 2 Ch 30:24, 30:24, 35:7, 35:8 (acc. om.), v:9. Hoph. Pf 3 ms. Dim Ex 29:27, Din Dn 

8:11 Qr (Kt Hiph.); Impf. 3 ms. □"IT' Lv4:10 —be taken off from (|Q) Lv4:10 (P), cf. Ex 29:27 (P; || 

^Jin); be abolished Dn 8:11 Qr (cf. Hiph. 2); Bev (after LXX) ins. Pt. DllQafter TOriH v:13. 

Hithpo'l. Impf 3 ms. b^'bTbv bl3,IV] DOnn^lDn 1 1 :36 and he shall exalt and magnify himself 

above, etc.; 1 s. (H assim.) D6ni<^ Is 33:10 (Ges:§ 54 c K6:i. 454) / will raise myself {+ D•lp^5, 

8962 on [8963] (Hebrew) (page 927) (Strong 7312) 

t on, D"1 n.[m.] height, haughtiness (prop, inf.);— abs. '"!:, 1. height, loftiness, pQP^ 1*1^1 '"^^ 
D^QU>: Pr 25:3; cstr. D^^p DH fig. of haughtiness Is 1 0:1 2 (Ipl^ bl!l>), Pr 21 :4 (|| nynni); so 



Ub on Je 48:29 (|| Him, pm, rllil); then alone: 2. haughtiness, U^m^ DH Is 2:1 1 , 2:17 (both || 

8963 Din [8964] (Hebrew) (page 927) (Strong 7315) 

t Dil adv. on high, of direction (of. DHQ 2) ^^t^J inn^ DH Hb 3:10 (subj. Dlnri). 

8964 non [8965] (Hebrew) (page 928) (Strong 7316) 

t HQ-n n.pr.loc. 'TIQ: 2 K 23:36; (Ix) Kpouf^a, A Pu^ta, LXXL Ao(3evva; poss. = [^Q•n^<^] Ju 9:41 
(q. 1 . perh. also v:31 , see GFM), yet of. Kit Benz. 

8965 noil [8966] (Hebrew) (page 928) (Strong 7317) 
t nan adv. haughtily, '"1 D^n Hb: Mi 2:3. 

8966 Dl [8967] (Hebrew) (page 928) (Strong 7410) 

t D"1 n.pr.m 1. a. an ancestor of David, Ru 4:19, 4:19, brother of Jerachmeel 1 Ch 2:9, 2:10. b. son 
of J. 1 Ch 2:25, 2:27.— Appav, Fafx, etc. 2. name of Elihu's family, Jb 32:2 (Pati[a], Apay.), dub., cf. Bu. 

8967 non [8968] (Hebrew) (page 928) (Strong 7413) 

1 1. nQ"! n.f. height, high-place; — abs. "1: as term, techn. (cf. HQ^), = shrine (for illicit worship): Ez 

16:25; || lA v:21 , v:31 , v:39; so perh. 1 S 22:6, but rd. prob. HQ^, LXX Baim (AFaixim), HPS. 

8968 HQ") [8969] (Hebrew) (page 928) (Strong 7414,7436,7436,7216) 

II. HQl n.pr.loc. usu. c. art. IH: the Height, Rama, HQin (exc. Je 31 :15, Ne 11:33): 1. in Benj., on 
border of Ephr., Ho 5:8, 1 K 15:17, 15:21, 15:22 = 2 Ch 16:1, 16:5, 16:6, Ju 4:5, 19:3, Is 10:29, Je 
31:15, 40:1, Jos 18:25 (P), Ezr2:26 = Ne 7:30, prob. also Ne 11:33; LXX usu. ?ayxt] mod. er-Ram, 5 
miles N. of Jerus., BuhhGeogr. 172. 2. in hill-country of Ephr. (= 1?), home of Samuel 1 S 1:19, 2:11, 

7:17, 8:4, 15:34, 16:13, 19:18, 19:22 a (all c. H loc, nnom«'l), v:19, v:22 b, v:23, v:23, 20:1, 25:1, 

28:3, = Q^riQin 1 :1 (v. ""aili); LXX ApyucLBaiyi, Fayuci; perhaps (if distinct from 1.) = Besit-Rima, 13 
miles ENE. of Lydda (GASM:Geogr. 254 BuhNGeogr. 170); or Ram-allah, 3 m. SW. of Bethel 
(Ew:Hist. ii. 421 al.) [cf. also ApijxaSajxa; Mt 27:57 +]. 3. in Asher Jos 19:29 (P), Pa^ta; perh. Ramiye, 
c. 12 miles E. of Ladder of Tyre Rob:BR iii. 79 BuhhGeogr. 231. 4. in Naphtali, Jos 19:36 (P), ApayjX, 

A LXXL Va\La; mod. R^meh, c. 8 miles WSW. of Safed BuhhGeogr. 222. 5. 110*1(3) 2 K 8:29 = 2 Ch 
22:6 Ps^tticoe, PatooS; LXXL Pa^tae Tak.), v. nlQ"! 1.— Vid. Dr:Hast. DB. RAMAH p. 847 

8969 ■'nan [8970] (Hebrew) (page 928) (Strong 7435) 

t ""nQ"! adj.gent. (of what Rama?), c. art. HH: 1 Ch 27:27; 6 e Pav)X; A 6 'PattaGaio?. 



8970 no [8971] (Hebrew) (page 928) (Strong 7418,7437,7434,7418,1192-7418) 



nQ(^<)^ n.pr.loc. cstr., in combin.: 1. 'vb Ju 15:17, v. II. ^nb p.534. 2. nOT nS^Qn Jos 13:26 (P), 

in Gilead, on N. border of Gad; Apa(3co6 [A Pa(^co6 LXXL FayieB] xara Ty]v Ma?(a7])4)a; = II. nSl^Q 3; 

on (dub.) identif. of. GASM:Geogr. 586 f. Buhl:Geogr. 262. 3. 2X2 nQ^^'^ Jos 19:8 (P), Bailee [A 

LXXL la^eB] Kapa X[(3a(= "l^tnTlVi)? v:8, q.v. p. 128); prob. = l^rnlQl 1 S 30:27, Pa^ia votou; site 
dub., V. Dr:Hast. DB. RAMAH. 

8971 niD [8972] (Hebrew) (page 928) (Strong 7216,7433,1568,7414,7418,7432,3406) 
n^Q(^^)^:26 n.pr. 1. loc. Heights, Ramoth;— a. in Gilead, IVbn nblJos 21 :38 (Gi; van d. H. Baer 
v:36; P), '3,2 nim"]: (of Gad) Dt 4:43, 1 Ch 6:65, '3,2 nm"]: Jos 20:8 (P), ?ayLuB [Jos 20:8 ApriyLuB 
ev (Tv) ) TaktaS; usu. '3 nOl: {FeyiyiaB [EpefiaS, FayiCoB, Pa^ta (9)] Tal., etc.) 1 K 4:13 + 19 t. K Ch (v. 

lVlb3 1 d); = II. non 5, q.v.; site dub.; Onom. (Lag:287. 91) 15 m. W. of Philadelphia [Jer lb.:145.31 

says E!], hence Di:Gn 31 :54 BuhkG. 261 f. conj. el- Jal&Jaud, c. 17 Eng. m. NW. of Phil., and 3 m. S. 
of Yabbok; SMerrilhE. of Jordan, 284 ff.; Hast. DB. RAMOTH G. conj. (on gen. grounds) Jesrash, c. 
28 m. N. of Phil.; GASm:G. 586 some place just S. of Yarmuk, cf. GAGooke in Dr:Dt Add. xviii f., q.v. 

esp. against es-Sa/f Seetzem a.l). t b. lArniQ"! 1 S 30:27, v. nD(>^)"J 3. t c. niQJ^"j, Levit. City in 
Issachar 1 Oh 6:58 (Aapwp, LXXL ?ay.coQ), prob. = nmjos 19:21 (P; Fefxyiaq, A FayLuB), and niQT 
2, Jos 21:29, q.v. p.438 (v. also Di:Jos 19:21). 2. m. niQn(]) Ezr 10:29 Qr (Kt mOT) v. niOn^ 5 c, 
p.438.2. m. nlQn(l) Ezr 10:29 Qr (Kt niQT) v. niOn^ 5 c, p.438. 

8972 D^nm [8973] (Hebrew) (page 928) (Strong 7414,7436) 
D^non n.pr.loc. 'IH: 1 S 1 :1 , v. II. nm 2. above 

* - T T ■ T T T 

8973 man [8974] (Hebrew) (page 928) (Strong 7419) 
t [man] n.f. height, lofty stature;— sf. ^fl-lQl Ez 32:5. 

8974 DQln [8975] (Hebrew) (page 928) (Strong 7318) 

t QOn n. [m.] extolling, praise; — = song of praise (to "•:) Psalm 66:17, so read with van d. H., cf. 
These Hup-Now Che Bae Buhl:Lex; > Ki Baer Gi vb. Po'lal, DQil; pi. cstr. % niQQn 149:6. 

8975 n-IDQi"! [8976] (Hebrew) (page 928) (Strong 7319,7427) 

t [rnQQil] n.f. uplifting, arising;— sf. '^fnQQilQ Is 33:3 at thine arising. 

8976 nty '•riOOn [8977] (Hebrew) (page 928) (Strong 7320) 

t "1T]3 ■'riQQl as n.pr.m. (I liave made lofty lielp; cf. ''rh'13 and reff.);— son of Heman 1 Oh 25:4, "1 
-iTi): v:3. 

8977 nan [8978] (Hebrew) (page 928) (Strong 7216,7432) 



1 . c. above 



8978 DinQ [8979] (Hebrew) (page 928) (Strong 4791) 

t OnO n.m.:Ec 10:6 height (poet.);— abs. 'Q: Mi 6:6 +; cstr. DlnO 2 K 19:23 +; pi. D^QnO Is 33:16 
+; cstr. ""Qnip Ju 5:18; sf. rOHQ Jb 25:2;— 1. height, elevation (concr.), elevated place: "'OnO 
rr\W Jb 5:18, D^QIQ Pr 8:2; innu; OnO Ob 3 (cf. now), HPIA Onip in H Je 49:16; 'Q 

Dnri: topofmts.2K 19:23 = Is 37:24a, ll^p 'Q: v:24 b; HTi) 'Q: Je 51:53 (of Bab.); specif, of Zion, 
'Q: Je 17:12, 'Q: 11*2 31 :12, 'pJ^nl:;^ 'Q iri2: Ez 17:23, 20:40, '12;^ :'Q nn^: 34:14; indef., Hb 2:9 
(in fig.), Dlt;V 'OV W'bs^: Jb 5:1 1; D^3n D^OnQS Ec 10:6 (of hiigh office, rank; opp. bs^); 
DilQ ^3U;^ Is 26:5, i.e. in (supposed) security, cf. pU;^ D^OnO 33:16 (|| WVhv Iin^Q); '^b: on 
high (Germ, in die Hohe) Psalm 75:6, so 'Q3: Jb 39:18, adv. = in a high place Is 22:16. 2. 'Q: alone = 
height o\ heaven: •'n'7h^ DHQ Mi 6:6; 2 S 22:17 = Psalm 18:17, Is 24:21 , 24:21 , 32:15, 57:15, 58:4, 
La 1 :13, Psalm 7:8, 68:19, 71 :19, 93:4, 144:7, pi. Jb 25:2; || D^QU;, WTp^ 'Q: Psalm 102:20 D'-QllQ 
Jb 16:19, Psalm 148:1 ; || iUnjp pVQ Je 25:30, || VPQ Jb 31 :2 (pi.), opp. fl^^ HOiQ Is 24:1 8.; as 
pred. of "•: Psalm 92:9 cf. 10:5; as adv. (i.e. in heaven) Is 33:5; 'qV: towards heaven Is 38:14, 40:26, 
37:23 = 2 K 19:22; 'QQ: in fig. Psalm 73:8 they speak (as if) from the sl<y, from heaven (i.e. so 
arrogantly). 3. 'Q: adv. fig., = prouof/y Psalm 56:3 (so Gei Hup-Now al., cf. Che, but dub.), Bae in high 
station; Du reads DVIQ (DV to v:4; as dittogr.?). 4. fig. of nobles (coll.) f^^5^"DP OnO Is 24:4. 

8979 nonri [8980] (Hebrew) (page 929) (Strong 8641) 

nonri n.f. contribution, offering, for sacred uses (not certain before Dt.; chiefly Ez P and late) (prop, 
something lifted off, separated);— abs. Tl: Ez 45:13 +; cstr. nonri Ex 30:14 +; sf. "'riOnri 25:2, 
DDHQ- Nu 18:27, DHQ- Ex 29:28; pl.niQnn Na 12:44 Pr29:4, HQ- 2 S 1 :21 , Nu 18:19; sf. 

V : - T T ' : 

■"riQ-nri v:8, etc.;— 1. earliest use: contrib. of products of soil for "':, DDT HQ-nn Dt 12:6, 12:11, cf. 

v:17; also Ez 20:40, Nu 15:19, 15:20, 15:21. 2. contrib. for prince, in Ezekiel's scheme: Ez 45:13, 
45:1 6 3. tract of land to be set apart for temple, and for use of priests and Levites, in Ezek.'s scheme: 

Ez 45:1, 48:8, 48:9, 48:20 a, 48:21 b, called Wlp^ Tl: 45:6, 45:7, 45:7, 48:10, 48:18, 45:18, 45:20 b, 

45:21 a, 45:21 c; D''1?>'T^ H^C 4- contrib. to "':, set apart for priests, Ez 44:30, Lv 

22:12, Nu 5:9, 18:8, 18:11, 18:19, 2 Oh 31 :10, 31 :12, 31 :14; specif.: a. of cakes and cereals Lv7:14, 
Ne 1 0:38, 10:40 (also for Levites), 1 2:44 (id.), 13:5; cf. nlonn nU^-l 2 S 1 :21 , i.e. (si vera I.) fields 

yielding sacred imposts, but very dub.; LXXL opy] 6avdTou, cf. We; JP Pet:JBL xii (1893), 54 prop. HIQ 

(nn) 'H: as gloss; HPS niGH nil^; > Sta niQli) ^im, v. also Dr. b. of animal sacrif., the 

thigh, 'nn pW: Ex 29:27, Lv 7:34, 10:14, 10:15, Nu 6:20. c. priests' share of Levites' tithe, Nu 18:26, 
1 8:27, 1 8:28, 1 8:28, 1 8:29. d. of booty Nu 31 :29, 31 :41 , 31 :52. e. tithe for Levites 1 8:24. 5. materials 



for tabern., sacred garments, etc., Ex 25:2, 25:2, 25:3, 35:5, 35:5, 35:21 , 35:24 35:24, 36:3, 36:6; for 
temple Ezr 8:25. 6. half-shekel for maintaining service of sanctuary Ex 30:13, 30:14, 30:15. 7. late, 

contribution, in gen., niQ1"iri ^""i^ Pr29:4 a man of contributions, i.e. demanding them, = man of 

exactions. — Tl: Is 40:20 of idol-image (si vera I.), so still Di-Kit; rd. perh. nJlQri LXX (of^oi'cof^a v:19) 

Du; other conj. in Che:Hpt, v. also III. [pD].— Vbs. c. Tl: are: DnPI Ez 45:1 14 t., NUPlDt 12:6 9 

t.,]riJ Ez 44:30 -H 9 t.. Hp'? Ex 25:2, 25:2 -h 4 t., inpn Lv7:14, Nu 5:9 .— Vid. DriDt 12:6; Hast. DB 
ill. 588. 

8980 n*Qnn [8981] (Hebrew) (page 929) (Strong 8642) 

t n*?pl"iri n.f. denom. what belongs to a contribution, attendant or secondary contribution, 
subdivision (on form. v. K6:ii. 1 :204; strictly adj. (used as subst.), Ges:§ 86 h);— Tl: 'PI^C HQ-nnQ 
Ez 48:12, of strip of land for priests in Ezekiel's scheme (but rd. prob. nQ1"iri). 

8981 ]n [8982] (Hebrew) (page 929) (Strong 7442,7442,7323,7321) 

t R-n] vb. overcome (cf. Ar. ra'na (y), c. 7/ or Z^pers., overcome, e.g. of wine); — assumed in Heb. by 
Thes (after LXX) and most mod. to explain Hithpo'. Pt. ];'*Q pi"iriQ "IHA? Psalm 78:65 like a hero 
overcome by wine (cf. || v:a); AV RV De Che al. srtotvf (Vp"l), cf. Targum; so Hup-Now, with altern. 
conj. "iniyriQ, and this sense more suitable (cf. Luzzatto:ll Pentateuco ill (1874), 162 (Lv21 :7) 
Perles:79).— Pr29:6 v. p"l, fn. p. 930, 943 

8982 mi [8983] (Hebrew) (page 929) (Strong 7321) 

t [mi] vb. Hiph.:40 1. raise a shout. 2. give a blast with clarion or horn (NH id., Hiph.; Thes cp. Ar. 

raa' utter a grumbling cry) —Pf. 3 mpl. lynn Ju 15:14, Ezr 3:1 1 , lyin 1 S 1 7:20, etc.; Impf. 3 ms. 

m'V Is 42:13, Psalm 41 :12, pTlJos 6:20, etc.; Imv. fs. "'JJnn Zc 9:9; mpl. lynn Jos 6:10 +\ Inf. 

cstr miT]2 Ch 13:12, 13:15; Pt. pi. D"'pnQ Ezr 3:13;— 1. shout a war-cry, or alarm of battle, Jos 

6:10, 6:10, 6:10, 6:16 , 6:20, Ju 7:21, 1 S 17:52, Is 42:13, 2 Ch 13:15, 13:15; ynn HUnn Jos 6:5, 

6:20; riNnp'? Ju 15:14; r^t2Vhm^ S 17:20.2. sound a signal for war or march: c. nm^n Nu 

10:7, 10:9 (P); || "121^ J7pn Ho 5:8, cf. Jo 2:1 ;c. ^7^7 against2 Ch 13:12; so also prob. Jb 30:5 

(against a thief). 3. shout in triumph over enemies: c. ^71?, Je 50:15, Psalm 41 :12; abs. Zp 3:14 (|| P"l). 
4. shout in applause: abs. 1 S 1 0:24, Zc 9:9, cf. (of angels) Jb 38:7. 5. shoutwlth religious impulse: 
ni)nri nri: 1 S 4:5, Ezr 3:1 1 , 3:1 3; so in public worship with music and sacrifice, c. b, to God 

Psalm 47:2, 66:1 , 81 :2, 95:1 , 95:2, 98:4, 1 00:1 , ''H^b 98:6; in joy, nrnnn Is 44:23 (|| liin 

D^Q^). 6. cry out in distress. Is 1 5:4 (but Du Bu l^T tremble); JJT ""pnil ntpb Mi 4:9 (of Zion under 

fig. of woman, but perh. read V^l ""PHn why art thou broken all to pieces? as Pr 1 1 :1 5). Po'lal. 

Impf 3 ms. impers. ViJT i<b Is 16:10 a shout shall not be t/fferec/ (of joy in harvest; || ]|"1!'). Hithpo'l. 



Impf. 1 s. VPnnn Psalm 108:10; 3 mpl. Iplinri^ 65:14; Imv. fs. ""PPHfin 60:10;— 1. shout in 
triumph:c. '7yPsalm 60:10 (subj. Phil.; iron.) || 108:10 (subj. "":). 2. shout forjoy, Psalm 65:14 
(meadows, valleys; || TU^). 

8983 PI [8984] (Hebrew) (page 929) (Strong 7452,7453-54) 

1 1. Xn n.verb. shouting, roar, but dub.; — n)V"!3 DJJn bip Ex 32:17 (E) sound of the people as they 
shouted (read Inf. cstr. nj?n3 for iVnn3, of. V5); IPl vbv T^l Jb 36:33 the roar thereof telleth of 
him (< IQPl his thunder, so Bu); jn ''Pnn mi 4:9 why criest thou out with a crying? i.e. so 
loudly (but V. V 6. ).— II. III. PI v. nV"l. p. 945f 

8984 npnri [8985] (Hebrew) (page 929) (Strong 8643) 

tni)nri n.f. shout or blast of war, alarm, or joy;— Tl: Lv 23:24 +; cstr. npnriJe 4:19 +;— 1. alarm 
of war, M^ar-c/y, Jos 6:5, 6:20, Je20:16, Ez 21:27, Am 1:14,2:2, Zp 1:16, Jb 39:25; nQIl^Q Tl: Je 
4:19, 49:2; nVo Tl: battle-cry of king Nu 23:21 (poem in JE). 2. blastior march: Tl J?pn: Nu 10:5, 
10:6, 10:6 (P; with nmi^n; hence) TlH nm!?n: Nu 31:6 (P) 2 Ch 13:12; on day of atonement 
Tl nallZ): Lv25:9 (H); 1st of mo. Tl pIDT: 23:24 (P; 'V'l^Tl mm mvh IT}^^), h DV Nu 
29:1 (P); gen. Tl ''blibli: Psalm 150:5. 3. shout of joy with religious impulse, 1 S 4:5, 4:6, 4:6, 2 S 
6:15 = 1 Ch 15:28, 2 Ch 15:14, Ezr3:11, 3:12,3:13; nnOWn Tl bp: Ezr3:13;in public worship 
gen. Jb 33:26; esp. + musical service Psalm 33:3, 47:6; Tl ""niT: 27:6, ""PT Tl: 89:16. 4. shout of 
joy, in gen. Jb 8:21 (|| pin^). 

8985 [8986] (Hebrew) (page 930) 
«in(Voffoll.; = i<£n). 

8986 nanri [8987] (Hebrew) (page 930) (Strong 8644) 
tnanri n.f. healing;- Ez 47:12. 

8987 f n [8988] (Hebrew) (page 930) (Strong 7323,7442) 

t fin vb. run (NH id (rare); Eth. ros'a:Zm]. Pf 1 s. n2"l; = Aram. Un"); rf]at(}N:SG 47); cf. As. 
rasu, be helpful {i.e. run to help?));— Qal Pf 3 ms. Gn 18:7; 2 ms. nri2"l Je 12:5, etc.; Impf fIT 
Hb 2:2 +, fi; Jb 16:14, H^.Gn 18:2 +, p*! 2 S 18:21 .; 1 s. sf. 02^11^^ Je 50:44 Kt (but < Qr. Hiph., 
V. infr.), etc. [v. also fl?!]; Imv. ms. 2 S 18:23 2 K 4:26, H 1 S 20:36, Zc 2:8; Inf cstr f nV 1 S 
20:6 +; P?. 2 S 18:22 +, pi. 0"'^") 1 S 22:1 7 +, rV"j2 K 1 1 :1 3 (Ges:§ 87 e);— 1 . run, c. b^ loc. Gn 
18:7, 24:20 (both J), Nu 17:12 (P), ^7^ pers. Gn 24:29 (J; + H loc), 1 S 3:5, Is 55:5 (fig.), with hostility. 



against, Jb 15:26 (fig.), so goat against ram Dn 8:6, pers., against 16:14; H loc. also Jos 7:22, 
in"'!'? Hg 1 :9, Vl^ Is 59:7, Pr 1 :16; acc. loc. 1 S 20:6, 17:22, 17:48 (+ n^^1p'7); 1 loc. on (1 II. 2), of 
horses Am 6:12, locusts Jo 2:9; into Pr 18:10 (fig.); |Q loc. 1 S 4:12, so MT2 K 23:1 2 (= he went 
quickly tlience, but text perh. corrupt, v. Kit Benz, and cf. Hiph. infr.); pers. 2 S 18:22, 1 K 
1 9:20, 2 K 5:20, 5:21 , Ct 1 :4, IV pers. 2 K 4:22; "'jab pers. 2 S 1 5:1 , 1 K 1 :5 (both of royal escort, 
out-runners), 1 8:46 (+ "TP loc), ""Jfl^ rei 1 S 8:1 1 ; pers. accomp. Je 1 2:5; c. acc. of way, Tl'lii 

Psalm 19:6, "^"I'T 2 S 18:23, Psalm 119:132 (fig.); as Prelim., + inf. ^^<"lpV run tomeetGn 18:2, 

24:1 7, 29:13, 33:4 (all J), 2 K 4:26, Je 51 :31 , + vb. fin. Gn 24:28, 29 :1 2 (both J), Nu 1 1 :27, Jos 8:1 9 
(both JE), Ju 7:21, 13:10, 1 S 10:23, 17:51, 2 S 18:19, Psalm 59:5; as imv. + imv. 1 S 20:36, Zc2:8; 
abs. 1 S 20:36, Is 40:31, 2 Ch 23:12 (v. 2 a), Pr4:12, 6:18 (of feet), of locusts Jo 2:4, 2:7; specif., run 
as messenger 2 S 18:21, 18:22, 18:23, 18:23, 18:24, 18:26, 18:26, fig. of prophet's activity Je 23:21, 

of '^'s word Psalm 147:15; fig. of reading smoothly, U f IT Hb 2:2.— Psalm 18:30 = 2 S 22:30 

read f (for yiii, 'p■n^?), Ew 01 Che Bae al. 2. Pt. as subst.: a. pi. D"'2"jn ttie runners prop. 
out-runners, as royal escort, cf. vb. 2 S 15:1, 1 K 1 :5; then) of royal body-guard 1 S 22:17, 1 K 14:27, 
14:28, 14:28 = 2Ch 12:10, 12:11, 12:28, 2 K 10:25, 10:25, 11 :4, 1 1 :6, 1 1 :1 1 , 1 1 :19, 11:19 .— (DPri) 

f iJin v:13 is gloss (Kit Benz; whence [easier] DPH D"'V")n 2 Ch 23:12 v. 1).— Pr 29:6 for |T Pinsk 

Toy favour flT. b. runner = (royal messenger, post, late), flJe 51 :31 , 51 :31 (|| T'jIQ), cf. Jb 9:25 

(as swift); D^V'in 2 Ch 30:6, 30:10, Est 3:13, 3:15, riders D^O-m "IH: 8:10, ^DIH ^11 "IH: v:14. 

Po'lel Impf. 3 mpl. lli^n^ Na 2:5 tiiey run swiftly, dart (like lightning; of chariots). Hiph. cause to run: 

^. bring, or move, quickly Impf. 3 mpl. sf. ■lil^"'"!^!, |Q loc. Gn 41 :14 (E), rd. perh. also 3 ms. fTI 2 K 

23:12 (acc. om.; for MT nH^- Q^')' ^ P®''^-' i"®' -"l^^nH^ Ch 35:13; Imv. ms. pH 1 S 17:17 

(+ acc. loc, b pers.); Impf 3 fs. VT f "Ifl Psalm 68:32 quickly stretch ouf hands, CJlVi^^ (viz. with 

offerings). 2. c. bm = drive away from, 1 s., sf. 3 ms., Je 49:19, so read prob. also in || 50:44 

(Qr Dl^n^i^, > Kt om^^). 

8988 f no [8989] (Hebrew) (page 930) (Strong 4793) 
t n.[m.] running, race; — abs. Ec 9:1 1 . 

8989 ni^nO [8990] (Hebrew) (page 930) (Strong 4794,4835,7533) 

1 1. [ni^nQ] n.f. 1. running. 2. course (of life): — 1. running, mode, style, of running, cstr. fl^np 2 S 
18:27, miQ v:27. 2. course (of life), sf. DmnQ Je 8:6 (Qr; > Kt pi. DmJ^nQ), 23:10.-11. n^-HQ 
Je 22:1 7 V. sub f 2^*1. 

8990 Wil [8991] (Hebrew) (page 930) (Strong 7219) 
^in poison, Dt 32:32, v. II. ^i^l. p. 912 



8991 m'^ [8992] (Hebrew) (page 930) (Strong 7326,3426,7567) 

[^n or U>n]:24 vb. be in want, poor (related to [cf. Qal 3, Niph. Hiph. 3]? so Thes);— Qal Pf. 3 

pi. niJ'l"! ^W") D''T£33 Psalm 34:1 1 young lions are in want and hunger; elsewhere Pt. W'l 1 S 

18:23 + 16t.,U>K"j2S 12:1 + 2 t.; pi. D''U>n Pr22:7, DWl 13:23;— (oft. opp. TU>i)): as adj. 1 S 
18:23, 2 S 12:1, 12:4, Pr28:3, Ec4:14; as subst. = poor man (men), 2 S 12:3, Psalm 82:3, Ec 5:7, 
esp. Pr 10:4, 13:8, 13:23 + 12 1. Pr. Hithpo'leel Pt. Wnno Pr 13:7 one impoverishing himself 

(opp. ^^VnD; cf. Po'l. Ecclus 1 1:12, 13:5).^e 5:17, Mal1:4 v. V>Vn. p. 439f 

8992 12>n [8993] (Hebrew) (page 930) (Strong 7389) 

t U;n, ^n, n.m. poverty, only Pr;— U^n 28:19, sf. iU^n 31 :7; U^n 13:18, sf. ?fU;n 24:34 (|| 
?fnbnQ), DU;n 10:15 (opp. TU^P); U;i<n30:8 (opp. nu;p), sf. "^U^^^n 6:11 (= 24:34, II id.). 

8993 nn [8994] (Hebrew) (page 930) (Strong 7327) 
nn n.pr.f. V. sub HVI. p. 946 

8994 nn [8995] (Hebrew) (page 930) (Strong 7329) 

tnn vb. be or grow lean (Ar. rad/ya grow thin and weaK); — Qal Pf. 3 ms. nn Zp 2:1 1 obj. false 
gods, appar. make lean (Vulgate attenuavit; LXX is s|oA£6pu(7£i), but sense strange, < np (v. Ar. 
supr.), yet even this very doubtful. Niph. be made lean, Impf. 3 ms. nTT TW'2, jQU^Q Is 17:4. 

8995 nn [8996] (Hebrew) (page 931) (Strong 7330) 

t [nn] adj. lean (on formation cf. Lag:BN 49);— fs. nn, Ez 24:20 (of nU^; opp. nm), of land, = 
barren, Nu 13:20 (JE; opp. mOU;). 

8996 nn [8997] (Hebrew) (page 931) (Strong 7334) 

t ''n n.[m.] leanness, wasting; — Is 24:16, 24:16 to me, wasting! {opp. ""II^). 

8997 pn [8998] (Hebrew) (page 931) (Strong 7332,7333) 

1 1, jin n.[m.] leanness, wasting, scantness; — abs. '1:: 1. leanness Is 10:16 (fig.; opp. V^QIZ^Q). 2. 

wasting, i.e. wasting disease, Psalm 106:15 (cf. Bae). 3. n£)"'H H: Mi 6:10 ephah of scantness, scant 
measure. — II. |in v. |n. below 

8998 nn [8999] (Hebrew) (page 931) 
nn (? cry out, cf. Talm. nnQ bewailed). 



8999 nna [9000] (Hebrew) (page 931) (Strong 4797-98) 



t nnO n.m.:Am 6:7 cry (Targum i^nn^ mourning- feast; Ph. nnO a rel. festival (> usu. a month), 
cf. Palm., CIGann Littm, v. GACooke:lnscr. 95. 121 f. 303 and reff.; Lzb:Ephem. 1. 47 f. 343f.);— 1. 

mourning cry {or feast? Talm. J<n''nQ), abs. 'Q IT'S: Je 16:5 i.e. house of mourning (|| 120, IM). 2. 
cry of revelry, cstr. D"'rinp nn?p Am 6:7. 

9000 nn [9001] (Hebrew) (page 931) (Strong 7334) 
"•n V. nn. above 

• T 

9001 on [9002] (Hebrew) (page 931) (Strong 7335) 

t [^n] ™"'^' ^'^^'^ eyes) (transp. [text. err. ?] for Ar. ramaza, Aram. TQ"!, rmaz, so NH TQ"1 
(rare), TQl s/gn, intimation);— Qal Impf. 3 mpl. t1QTT"nQ1 "^f^J^p Jb 15:12 (Codd. nTQT') w^rty do 
frt/ne eyes flash (in wrath)? but possibly read pOIT (Pr 6:1 7, 30:1 3, etc., cf. Bu). 

9002 |n [9003] (Hebrew) (page 931) (Strong 7336) 

t [IH' ^ 63'"''®'' IH' ®° Lag:BN 31] vb. be weighty, judicious, commanding (Ar. razuna be weighty, 
grave, firm of judgement; NH jTll = BH, so □"•JTHEcclus 44:4); — only Qal Pt. pi. as subst., rulers, 
potentates, \\ Dp^Q: D''jnJu 5:3, Hb 1 :10, 'll: Psalm 2:2, Pr8:15, 31 :4, || fl^ ''Uat) Is 40:23. 

9003 p'n [9004] (Hebrew) (page 931) (Strong 7333,7332) 

t II. pn n.m. potentate;— abs. Pr 14:28 (|| "^^Q).— I. pn v. sub HHsupr. 

9004 jin [9005] (Hebrew) (page 931) (Strong 7331) 

t pn n.pr.m. founder of kingdom of Damascus, Solomon's time, 1 K 1 1 :23; LXX (v:14) Eapcojx [A 
v:23 Pa|cov]; identified with finn 15:18 by Th Klo (reading piTri), but cf. Kit Benz. 

9005 nnn [9006] (Hebrew) (page 931) (Strong 7337) 

t ini [? also ihl, so Lag:BN 31 ; cf. also ld:ib. 52 f.] vb. be, or grow, wide, large (NH in der. spec, 
(rare) and deriv.; Ar. rahu/iba, Eth. rhba: Sab. in epith. dei FelliZMG liv (1900), 249, and n.pr. CIS:iv, 
no. 1 , 3 etc.; As. in rebitu, open place; Aram. in"| in deriv.);— Qal Pf 3 ms. ""a "1: 1 S 2:1 , + 

against (\.e. to devour, in fig.; cf. HIph.); consec. '"11 in21: Is 60:5 be widened, enlarged, 

relieved, and expanded with joy (cf. HIph. 2); 3 fs. nSOJl ninilEz 41 :7 prob. err., Co HSri'l 

naOiJI, Toy ^ipiJ nnnni, Krae -innn •1£DD;''1 [l?]. Nlph. Pt. as adj. nniJ is 30:23 a broad, roomy 

pasture. Hiph. Pf. 3 ms. ITinn Gn 26:22 Hb 2:5, imn Is 30:33; 2 ms. riimn Psalm 4:2, etc.; 

Impf 3 ms. n^'HT Dt 12:20 +, etc.; Imv. ms. "inin Psalm 81 :1 1 (cf. also 25:17 infr.); fs. ""Trinri Is 

54:2, ^nnnn mi 1 :16; M cs?r. I'-nin Am 1 :13; P?. I'^niQ Dt 33:20;— 1. ma/ce /argre, c. acc. 



baldness Mi 1 :16 (sign of mourning), fun. pile Is 30:33 (acc. om.; + p"*??!)!!); make wide, acc. couch Is 

57:8 (fig.). 2. enlarge WmW of territory (VllA) Am 1:13, Ex 34:24 (J), Dt 12:20, 19:8, so TA HQ: 33:20, 

cf. rhr\i< DipQ nri: is 54:2 (fig.); also abs. + b pers., 1^7 '"IH: Gn 26:22 (J), and (fig. of 

deliverance), "''7 '"IH "1^3: Psalm 4:2; Uli< |riQ ib: Pr 18:16 a man's gift makes room for him, 

gives access to patron; of 'V's enlarging the heart Czh) Psalm 1 19:32 (cf. Qal); ni"l2 'Q ■D"'n")n 

m^: Psalm 25:17 rd. prob. (with most) Imv. 'Ql n:C)n"in (Bae ■n"'n"|n, alarm, cf. Ct 6:5); c. acc. 

ni)!^ my step, stride Psalm 18:37 = 2 S 22:37 (i.e. givest me firm footing and vigorous step, cf. 

2); enlarge mouth, open it wide, c. pers. against Is 57:4, Psalm 35:21 (cf. Qal); without ^7^, as a 

young bird to receive food, fig.. Psalm 81 :1 1 ; '"IH: H^iDJ biii.'^ Is 5:14 (|| nnpa n"'£}; ^£)J 5 c), cf. 
Hb2:5. 

9006 nni [9007] (Hebrew) (page 931) (Strong 7338) 

t ini n.[m.,] not f. Jb 36:16 Albr:ZAW xvi (1896), 94 Di Bu] breadth, broad expanse;— abs. '"1: Jb 
36:16 (opp. "12); pi. cstr. intens. 'n^"'?ni 38:18 the broad expanse of earth. 

9007 nnn [9OO8] (Hebrew) (page 931) (Strong 7341) 

nnn:101 n.[m.] breadth, width;— n: abs. Ez 42:2+, cstr. 1 K6:3+;sf. taniEx 25:10 +, H^- Gn 

6:15 +, ];iin"j Ez 42■.^^ — breadth, of land, + = whole extent, expanse, Gn 13:17 (J), so '"1: alone 

Is 8:8; D^Q '"1: Jb 37:1 0; fig. d? '"1: largeness of understanding (like sand of sea-shore) 1 K 5:9; 

breadth, = thickness, of wall TTA Ez 42:1 0; elsewh. only in measurements width, breadth (Dt 3:1 1 , K 

lot., Ez 54 t., Zc 2:6, 5:2, P 23 t., Ch 6 t.; || "^"l.H 1 K 7:6 + 63 t, + HQlp 6:2 + 14 t, + HIA t Ez 

40:42, 2 Oh 3:4; || PlQip alone t 1 K 7:27, Ez 40:5): of buildings, etc., 1 K 6:2, 6:3, 6:3, 6:6, 6:6, 6:6 +, 

Ez 41 :1 , 41 :1, 41 :1 , 41 :5, 41 :7 +, altar Ex 27:1 = 38:1 , ark, niri, Gn 6:15, jIlH Ex 25:10 = 37:1 , etc.; 

of area, the '^IJJ of Og Dt 3:1 1 , the HQ-nn of land Ez 45:1 , 45:3, 45:5, 45:6 +, of court Ex 27:12, 

27:13, 27:18; of city Zc 2:6; of roll 5:2; of curtain Ex 26:2, 26:8 +, etc.; of wall (Tp), = thickness, Ez 
41 :9, 41 :12 (cf. 42:10 supr.); of doorway 40:1 1 , 41 :2, 41 :3, etc. 

9008 nnn [9009] (Hebrew) (page 932) (Strong 7342) 

I. nn"l:21 adj. wide, broad;— abs. '"1: Jb 30:14; cstr. im Pr 21 :4 +; fs. Him Ex 3:8 +; cstr. mm 

TT* -: tt: 

Gn 34:21 +; mpl. cstr. ""nni Is 33:21 —wide, broad, spacious, of land Ex 3:8 (J), Ne 9:35, ninn 
WT, etc., Gn 34:21 + 6 t., v. T 3 d; D^-^ilQ '"1: Jb 1 1 :9 (of greatness of God , II V})^^ '^^1.^)' 
niri"!3 as subst. Psalm 1 19:45 in a wide, roomy, space (fig.); '"1 f"liD: Jb 30:14 (sim.); of cup Ez 
23:32 (in fig.; + nj7Qi)n); of wall (= thick) Je 51 :58; specif., in Jerusalem (as n.pr.) '"IH nQinri: Ne 
3:8, 12:38; fig. extensive, of work, undertaking, Ne 4:1 9 (+ n5"!n); of "':'s commandment 



Psalm 1 19:96 (i.e. unlimited, measureless); Uri'l 101 :5 i.e. exultant, arrogant {\\ D^J''P"n!3A), so 
2b '"1: Pr 21 :4 (|| 'V-D-n:); llinPr 28:25 i.e. greedy (cf. im rhM< Ecclus 47:23 c, in play on 

9009 nnn [901 0] (Hebrew) (page 932) (Strong 7343) 

t II. nnn n.pr.f. harlot in Jericho;^os2:1, 2:3, 6:17, 6:23, 6:25 (allJE); Paa^ (so Heb3:11, Jas 
2:25, but Mt 1 :5 Pa^a^). 

9010 nlnn [901 1] (Hebrew) (page 932) (Strong 7339) 

1 1, lini n.f.:Dn 9:25 [not m. Zc 8:5 Albr:ZAW xvi (1896), 51 cf. Ges:§ 145 p, t, u] broad open place, 
plaza (Lag:BN 178 Ba:NB 142);— '1: abs. Gn 19:2 +, cstr. Ju 19:17 +, nh"! v:15, 2 S 21 :12; sf. 
nnnn Dt 13:17, Psalm 55:12; pi. abs. nlini Am 5:16 +, cstr. id. Zc 8:4 + (v. also nilhl n.pr., 
infr.); sf. rT'nirTl Is 15:3 +, etc. — broad open place in city (usu. near gate, Ne 8:1 , 8:3, 8:1 6, 8:16, 2 

Ch 32:6, Jb 29:7; || fin Je 5:1 + 8 t., "^nT Pr 26:13, □"'pl^Ct 3:2), for various private and public 

usesGn 19:2 (J), Ju 19:15, 19:17, 19:20, Dt 13:17, 2 8 21 :12, Je 5:1 , Ez 16:24; 16:31 , Ne 8:16, 8:16, 
Is 59:14, Psalm 55:12, Jb 29:7, essential part of city Dn 9:25; for lamentations Am 5:16, Is 15:3, Je 

48:38, ^Van ^JAV l^^f "l^i^C ^^t 4:6 (cf. v:1 f.), cf. Je 9:20, 49:26, 50:30, La 2:1 1 , 2:12, 

Psalm 144:14, assemblies 2 Ch 29:4, 32:6, Ezr 10:9 (IT'S 'HT) :"!:), Ne 8:1 , 8:3, proclamations Est 
6:9, 6:11 , speeches Pr 1 :20; social life Zc 8:4, 8:5, 8:5, La 4:18, Pr 5:16, 7:12, cf. 22:13 , 26:13, Ct 
3:3; "1: in Na 2:5 is appar. outside city (cf. As. rebit Nina, etc.). 

9011 linn [9012] (Hebrew) (page 932) (Strong 7340) 

t II. linn, nnn n.pr. Paa(3, Poco(3, etc.: 1. (cf. Lag:BN 56 f.) loc: a. towards Hamath, lim 2 S 10:8 

(LXXL Baiepaa(3), nil"! Nu 13:21 (P); = 1 q. v. p. 1 12 (also LXX 1 S 14:47 BaiSecop, LXXL 

BaiSpocoPO- b. nnn in Asher: (1) Jos 19:28 (P); (2) [perh. = (1)], v:30 (P), Ju 1:31, Levit. city Jos 
21 :31 (P) = 1 Ch 6:60; Egypt. Rahubu, N. of Kishon, WMM:As. u. Eur. 153. 2. m.: a. Aram, name, 
Ih") 2 S 8:3, 8:12. b. post-exilic Levite, 3in"l Ne 10:12.2. m.: a. Aram, name, ih") 2 S 8:3, 8:12. b. 

post-exilic Levite, lini Ne 10:12. 

9012 ninnn [9013] (Hebrew) (page 932) (Strong 7344) 

t nnnn n.pr.loc. 1 . Tp mni near Nineveh Gn 1 0:1 1 (J), t^v Poco(3co?[e] mliv; DI:Pa 261 cf. As. 

rebit Nina, but v. COT:Gn 1 0:1 1 . 2. nliri"!, name of well Gn 26:22 (J), Eupu^copia (cf. interpr. v:22); 
Palmer:Desert 296 f. identif. with er-Ruliaibeh (in Wady R.) c. 45 m. SW. of Hebron, N. of lat. 
31&xb0;. 3. in|n '"!:, home of a king of Edom Gn 36:37 (P) = 1 Oh 1 :48, Poco(3co6 t% napa mrayuov, 
P. Tou mrayLOV (i.e. on Euphrates ? here improb.; conj. in Di Holz Wkl:Gesch. Isr. i. 192). 

9013 -inbnn [9014] (Hebrew) (page 932) (Strong 7345) 



t (•l)nj'in") n.pr.m. son of Eliezer and grandson of Moses: rijin*l1 Ch 23:17, 23:17 (Paa(3ta) = 
•inj- 26:25 (Pa(a)(3ia?, LXXL A|3ia), appar. also 24:21, 24:21 (Paa(3ia, A(3ia). 



9014 DiJnri") [9015] (Hebrew) (page 932) (Strong 7346) 

Di)in"!:49 n.pr.m. Rehoboam (word-play on im Ecclus 47:23 c); — king of Judah, son of Solomon; 

Po(3oati: 1 K 11:43, 12:1, 12:3, 12:6 + 16 t. 1 K 12:14, + 15:6 || 2 Ch 9:31 , 10:1, 10:3, 10:6+21 t. 2 Ch 

10, 11:12, + 13:7, 13:7; also 1 Ch 3:10. 

9015 nnna [9016] (Hebrew) (page 932) (Strong 4800) 

1 3n"lQ n.[m.] broad, roomy, place; — abs. 'Q:, of pasture Ho 4:16 (in sim.); fig. of freedom from 

distress and anxiety 2 S 22:20 = Psalm 18:20, Psalm 31 :9, 1 18:5 (MT cstr. in n^iniQ spacious 

place of Yah, i.e. extraordinarily spacious, < ^HIQ, being subj. of vb.); pi. cstr. 'p"lH""'in"!Q 
Hb 1 :6 expanses of the earth. 

9016 nnn [9017] (Hebrew) (page 932) 

nm (V of foil.; mng. unknown; NH = BH; Ar. nahy handmill {c\. Wetzst:Siebe, ZPV xiv (1891), 4); 
Aram, i^^nn, rehyo'; Lag:BN 157 Ba:NB 9, 21). 

9017 nnn [9018] (Hebrew) (page 932) (Strong 7347) 

t [i^ni] n.[m.], onlydu. D^nn (hand-)mill (prob. = two mill-stones); — '"!: abs., common household 
utensil, turned by maids. Ex 1 1 :5 (D'7^nnn; J), female slaves Is 47:1 (c. |nD, q.v.); jnO: Nu 
1 1 :8 (J); nani 'n: Dt 24:6 (v. l^n); bip 'n: as sound of family life Je 25:10. 

9018 i:0"'nn [9019] (Hebrew) (page 932) (Strong 7351) 

iJD^nn ct 1:17 Kt, V. [O^nn] sub unn. p. 923 

9019 D^nn [9020] (Hebrew) (page 932) (Strong 7347) 

D^nn V. nnn. above 

9020 bnn [9021] (Hebrew) (page 932) 

bnn (V of foil.; mng. ?; cf. NH Vnn (pi. D"")::;::-, nl)::;:), Ar. /aMa, rih/un, Aram. HbTTl, all ewe;ci. perh. 
As. lahru (transp.; vid. on hxi)). 

9021 bnn [9022] (Hebrew) (page 932) (Strong 7353) 

1 1. Vnn n.f.:ls 53:7 ewe;— abs. H: Is 53:7 (in sim., || nU?); pi. Q^VOnGn 32:15 (E; + Dnp, W'b'ii), 
Ct 6:6 (in sim.); sf. 'Jf Tpl ^""^nn Gn 31:38 (E). 



9022 bni [9023] (Hebrew) (page 932) (Strong 7354) 

II. bui-AT n.pr.f. (ewe, RS:K 219);— Rachel, Pajc^A, daughter of Laban and wife of Jacob: Gn 29:6, 
29:9, 29:10, 29:1 1 , 29:28, 29:29, 29:30 + 36 t. Gn (JE 37 t., P 6 t.), + :(")ninp 35:20 (JE), 1 S 10:2. 
(cf. nrinai< 1,p. 68; onsltevld. DnHast. DB RACHEL); '"1: (in fig.) Je 31 :15; '"1: Ru 4:11 (in sim.). 

9023 Dm [9024] (Hebrew) (page 933) 

I. Dm (V of foil.; orig. meaning dub.; Thes be soft, so Gerber:126, cp. Ar. rahuma be soft, gentle (but 

/7orig. cons.?); DI:HWB 604 b be wicle;cl As. nmu, remu, Ar. rah/ma, NH Dfl"), Aram. 

rahmo', all womb; Ml:1 7 nomfema/e captives; vbs. (connexion with Dll") not wholly clear, cf. 

Nb:ZMG xi (1886), 151 f., v. D"'?pri1): As. ramu, love, compassionate, Ar. rahima have compassion, 
also rahima be inclined toward, affectionate to ( = rhm ace. to Ar. authorities, v. Lane); Sab. epith. del 
pom Compassionate ( = Ar. 'alrahma'nu), CIS:iv. no. 6. 3 FelhZMG liv (1900), 252 who cp. epith. 

Dm id.; cf. NH UTH, Pi.; Thes cp. Eth. mahra: (transp.) have compassion, but v. Prat:BAS i. 21 and 

reff.; Aram. Dll"!, rhem, Palm. Dm, all love (common); Nab. Palm. Dm friend). 

9024 Dni [9025] (Hebrew) (page 933) (Strong 7356,7358,7361) 

t Dnn, Dm n.m.:Ho 9:14 womb (f. Je 20:17, unless TUT] a noun, cf. Albr:ZAW xvi.81 SS);— abs. 

'1: Gn 20:18 +, UXf) Ju 5:30, Dm Je 20:17 +, Dm Gn 49:25 +; cstr. UVf) Nu 12:12, Jb 3:11 ; sf. 

nam Gn 29:31 +,~nQni Je20:17 (Ges:§ 91 e; >f. abs. Kb:ii. 1. 159); du. D;'riQni Ju 5:30;— 1. 

womb, Gn 49:25 (J) Je 20:17, Jb 24:20; Dmi? i.e. from birth Je 20:17, Psalm 22:1 1 , 58:4, Jb 3:1 1 

CilQ), Is 46:3, fig. Psalm 1 10:3; DJinS Jb 31 :15; HQ go forth from womb in birth Je 1 :5, 20:18, 

Jb38:8, cf. 10:18; Di< HQ: Nu 12:12 (E);'"l nn£): open the womb, in order to childbirth Gn 29:31, 

30:22 (JE); "ipiD"'73 Dm all that first opens womb (of men and animals) Ex 13:12, 13:15, 34:19 (J) 

Nu 18:15 (P) Ez 20:26; n "103: Nu3:12 (P), '"1 m02: Nu8:16;'7D "102 '"1: Ex 13:2 (P); on the 

other hand, '7''!pU)Q '"1: Ho 9:14 miscarrying womb;"^ "12^: Pr30:16 restraint (\.e. barrenness) of 

womb (so Psalm 107:36 Perles:Anal. 85); '"1 "121): (of God ) Gn 20:18 (E); "IAD '"1: (11J3) 1 S 

1 :5, 1 :6, preventing childbirth. 2. womb-man, woman-slave: D^nipni Dn"]Ju 5:30 a woman, two 
women. 

9025 D''Qn"l [9026] (Hebrew) (page 933) (Strong 7356) 

t D"'Qr!1 n.m.:2 S 24:14 abs. pi. intens. compassion (acc. to many denom. from Dri"|, orig. 
brotherhood, brotherly feeling, of those born from same womb, v. Nb:ZMG xl (1 886), 1 51 (yet v. 1 52) 
We:GGN 1893, 475 Gerber:126, or motherly feeling KoM. 1, 34);— abs. '"1: Gn 43:14 +; cstr. "'Qn"! Pr 

1 2:1 0; sf. rQn"lLa 3:22 (Baer Gi; van d. H. Qr, Kt lam), 2 S 24:14 Qr (> Kt IQm), etc.;— 1 . 
compassion: usu. of God Is 63:7, 63:15, Psalm 77:10, 79:8, 1 19:77, Zc 1 :16, Dn 9:9, Ne 9:28; c. 



D""!"! 2 S 24:14 = 1 Ch 21:13, Ne9:19, 9:27, 9:31, Psalm 119:156, Dn 9:18; wbMX Is 54:7; || 1011 
Psalm 40:12, 103:4, Ho 2:21, Je 16:5; UnVU Psalm 25:6; '^"'Qn"! IID Psalm 51:3, 69:17; c. ^7^ rei 
145:9; n ]nj b: Dt 13:18, Je 42:12; '"1 1^73 iib: La 3:22. 2. of man. Am 1:11, Pr 12:10; '"1 nt^J?: Zc 
7:9; '"1 /sh ]ni. Gn 43:14 (R); ]nj ^Jfl'? '"1^7 :'2: 1 K 8:50, Ne 1 :1 1 , Dn 1 :9, Psalm 1 06:46, cf. 2 
Ch 30:9; b '"1 D^: Is 47:6; '"1 nQDJ bi<: Gn 43:30 (J), c. bp 2 K 3:26 . 

9026 DH") [9027] (Hebrew) (page 933) (Strong 7355) 

t pri"1] vb. denom. love. Pi. have compassion; — Qal Impf. 1 s. sf. '^pniNPsalm 18:2 I love thee 
(perhaps gloss; v. not in || 2 S 22:2; Hi Ch SS Gerber read ^QQIN). Pi. Pf. 3 ms. Dili Psalm 103:13 
+; sf. ^Qnil consec. Dt 13:18, etc.; Impf. 3 ms. DHT Is 9:16 +; sf. iriQnT Is 55:7, etc.; Inf. abs. 

plJe 31:20, Hb3:2; cstr. Dill Is 49:15 Psalm 103:13; sf. O^Qni Is 30:18; Pt. DHIQ Psalm 116:5, 

etc.; — have compassion, compassionate;— ^. usu. of God : c. acc. of his people. Ex 33:19, 33:19 (J) 
Dt 13:18, 30:3, 2 K 13:23, Is 9:16, 14:1 , 27:11 , 30:18, 49:10,49:13, 54:8, 54:10, 55:7, 60:10, Je 
12:15, 30:18,31:20,31:20,33:26, Ez 39:25, Ho 1 :6, 1:7,2:6, 2:25, Mi 7:19, Zc 1 :12, 10:6, Psalm 

102:14 ; c.bv 103:13; abs. Je 13:14, Hb 3:2, Psalm 116:5, La3:32. 2. of man, usu. aconqueror: c. 
acc. 1 K 8:50, Je 42:12; abs. 6:23, 21 :7, 50:42; elsewhere of children, c. acc. Is 13:18, 49:15; c. bi^ 
Psalm 103:13. Pu. Pf 3 fs. nQn") Ho 2:3, 2:25 (Ges:§ 152 a N. Kb:i. 270) — Impf 3 ms. DHT Ho 
14:4; Ori")^ Pr 28:13; be shewn compassion, compassionated: of orphans Ho 14:4; children of Israel 
wife of Yahweh 2:3, 2:25 (cf. 'I'iib: 1 :6, 1 :8, p. 520); penitent sinner Pr 28:13. 

9027 mni [9028] (Hebrew) (page 933) (Strong 7349) 

t mni adj. compassionate;— always of God : Din"! bi^ Dt 4:31 , '"1 \1!lU]: Ex 34:6 (J) = Psalm 
86:15, 103:8; later '"11 11iin:2 Ch 30:9, Ne9:17, 9:31, Jo 2:13, Jon 4:2, Psalm 111:4, 112:4, 145:8; 
n Him: 78:38. 

9028 ""JOni [9029] (Hebrew) (page 933) (Strong 7362) 

t nQDI] adj. id.;— pi. f. ni*JQri1 D"'^J La 4:10 compassionate women. 

9029 Dni [9030] (Hebrew) (page 933) (Strong 7357) 

t nni n.pr.m. (gf/r/(-like) ?);— in Judah, 1 Ch 2:44; FayLss, A Fasyi, LXXL Faayi. 

9030 nonn [9031 ] (Hebrew) (page 933) (Strong 3819) 

nQnn in n i^b-. n. pr. f., v. p. 520. 

9031 Din"! [9032] (Hebrew) (page 933) (Strong 7348) 



t Din"), on") n.pr.m. (compassion, or softness, gentleness ?); — post-exilic name: 1. with Zerub.: a. 

Din"! Ezr 2:2, A Ipsou^i, LXXL Naouy. ( = || DinJNe 7:7). b. priest, DH"! Ne 12:3 Psouf^ ( = Dnil 

v:15, cf. 7:42 = Ezr 2:39, Ezr 10:21 , v. Dnn 3 a). 2. D-irTl, with Neh.: a. Levite Ne 3:17, BaaouG, J< A 
LXXL Paoutt. b. Ne 10:26, ?a[e]ov^. 

9032 Dnn^ [9033] (Hebrew) (page 934) (Strong 3395) 

t DriT n.pr.m. (may he be compassionated; ct Lag:BN 134); — 1. father of Elkanah, grandf. of 

Sam., Ephraimite 1 S 1:1 (l£p£[^£[i]y]A, A Ispoaf^); Levite 1 Ch 6:12, 6:19 (iSasp, HaaX; Al£po(3oa|x, 

lepsayi; LXXL l£pa|xay]A). 2. Benjamites: a. 1 Ch 8:27 Ipaayi, etc. (appar. = niQT v:14). b. 9:8, LXX 

id. (= a ?). 3. priests: a. 1 Ch 9:12, 1(£)paa^, etc. b. Ne 1 1 :1 1 , l(e)poay.. 4. father of a hero of David 1 
Ch 12:8 (van d. H. v:7), Paa^i, A LXXL lepoa^t. 5. Danite 1 Ch 27:22, Icopa^t (LXXL as 4). 6. father of a 
captain with Jehoiada, 2 Ch 23:1 , Icopajt. 

9033 ^J^OriT [9034] (Hebrew) (page 934) (Strong 3396) 

n.pr.m. (may El have compassion) lepayLS7]X, etc.; — 1 . name in Judah 1 Ch 2:9, 2:25, 
2:26, 2:27, 2:33, 2:42 (cf. adj. gent. foil.). 2. son of king Jehoiakim Je 36:26. 3. Levite, 1 Ch 24:29. 

9034 "'Vi^QriT [9035] (Hebrew) (page 934) (Strong 3397) 

adj. gent, (earlier than foregoing; as tribal name bef. n. pr. m. [For radical view of 

relations of TIT:, (with many text, emendations), v. Che:Ency. Bib. JERACHM.]); — "l^ri: as subst. 

coll., "VT\ IJtJ: 1 S 27:10 the Negeb of the Yerahmeelites (in S. Judah), (votov) leafteya, A lapayLriXei, 

LXXL Aepficov; TTI HP: 30:29, toO lapaYjX, A lepayLrjXei (cf. 1 supr., and Gray:Prop. N. 214, 265, 
307). 

9035 Dm [9036] (Hebrew) (page 934) 

II. Dm (V of foil.; cf. Ar. rahamun vulture; r\. unit, rahama^uii). 

9036 Dnn [9037] (Hebrew) (page 934) (Strong 7360) 

t Dni n.[m.] carrion-vulture; — abs. '"IH: Lv 1 1 :18 (Sam. HOm; so perh. read) = nomil || Dt 
1 4:1 7 (on accent v. Dr; cf. Ges:§ 90 f). 

9037 nam [9038] (Hebrew) (page 934) (Strong 7360) 
t nom n.[m.] id.; Dt 14:17, v. foregoing. 

9038 im [9039] (Hebrew) (page 934) 
|ni (appar. V of foil.; meaning dubious). 



9039 njniri [9040] (Hebrew) (page 934) (Strong 8647) 



t njn*iri n.pr.[m.? f.?] child of Caleb 1 Ch 2:48; ©apayi, A 0apxva, LXXL ©apaava. 



9040 [9041] (Hebrew) (page 934) (Strong 7363) 

1 1- nni] vb. grow soft, relax (cf. Ar. rahafa be soft);— Qal Pf. 3 pi. -laniJe 23:9 (bones of one 
appalled). 

9041 finn [9042] (Hebrew) (page 934) (Strong 7363) 

t II. ID"! vb. Pi. hover (NH id., cf. Grunbaum:ZMG xxxix (1885), 607; Syr. Pa. rahep move gently, 
also cherish, and brood, cf. Thes:s. v.; connexion with I. "1: dub.); — Pi. Impf. 3 ms. Dt 32:1 1 

(poem) of vulture hovering over young; Pt. D^QH ''^Si'bv naillQ 'pH TV\1: Gn 1:2 (P); hovering 

over face of waters, or perh. (v. Syr.) brooding (and fertilizing), so Jer:Quaest. in Gen. ed. Lag. 4 
(reading 'marahaefeth'), cf. Di Gunk. 

9042 f nn [9043] (Hebrew) (page 934) (Strong 7364) 

'pri"1:72 vb. wash, wash off, away, bathe (NH = BH; Ar. rahada (also of garments); Eth. rhz'a:, 
rahaz'z: sweat; cl As. rahasu, overflow, flood {on h= hy. N6:ZMG xi (1886), 727));— Qal:69 Pf. 3 ms. 
"1: Is 4:4 +, etc.; Impf. 3 ms. fHTDt 23:12 + etc.; Imv. ms. fri"! 2 S 1 1 :8, 2 K 5:13; mpl. ISni Gn 

1 8:4 +; Inf. cstr. f h"! Gn 24:32 +, H^nn^ Ex 30:1 8 +; Pt. fs. mrt\ 2 S 1 1 :2, fpl. niJ^HnCt 5:12;— 

1. trans, wash (with water), c. acc. feet {Uhr^; D^Q3 oft. expr.), Gn 18:4, 19:2, 24:32, 43:24 (all J), 

Ju 19:21, 1 S 25:41, 2 S 11:8, Gt5:3; Ur3. rQi)2 'T V^y}- Psalm 58:11 (fig. of righteous, at 'V's 

vengeance); c. acc. hands (Dn^ Dt 21 :6 (+ b'O over, in ceremonial, to express innocence), hence fig. 

jVipja ""a? Psalm 26:6, 73:13; hands and feet Ex 30:1 9 (+ |Q of laver), v:21 , 40:31 (+ id.; all 

P); c. acc. face Gn 43:31 (J); c. acc. pers. Ez 16:9, Ex 29:4, 40:12, Lv 8:6 (all P), acc. TW"! 

(oft. II D3D of garments), Lv 14:9, 15:13 + 9 1. P (H); c. acc. of parts of sacrificial victim Ex 29:17, Lv 
1 :9, 1 :13, 8:21 , 9:14; wash off, away, c. acc. of filth Is 4:4 (fig.). 2. intrans. wash, bathe (oneself): Ex 
2:5 (E), 2S 11:2, 12:20, 1 K 22:38, 2 K 5:10, 5:12, 5:13, Is 1:16, Ez 23:40 (+ V pers. for whom), Ru 

3:3, Lv 14:8 + 14 1. P (oft. || D3D); + 1 of laver 2 Oh 4:6, 4:6; of eyes, bathed m milk (iVnS) Ct 5:12 

(fig.); Jb 29:6 (fig.), v. nhr). t Pu. Pf. 3 ms. ■pri") Pr 30:12 be washed (+ |Q of filth, fig.); 2 fs. D;'an 

i<b Ez 16:4 (in fig.), t Hithp. Pf. 1 s. ""ri^ninn A^12> lan Jb 9:30 if / washed myself in snow 

(fig-)- ' 

9043 yrn [9044] (Hebrew) (page 934) (Strong 7366) 

t [Vni] n.[m.] washing, fig.;— only sf. in ""Vn"! TO Psalm 60:10 Moab is my wash-pot = 108:10. 



9044 n^nn [9045] (Hebrew) (page 934) (Strong 7367) 
t nsnn n.f. id., lit.;— "in"tQ ^bv-., of sheep, Gt4:2, 6:6 (in sim.). 



9045 pnn [9046] (Hebrew) (page 934) (Strong 7368) 

t pri") vb. be, or become, far, distant (NH = BH; As. esp. adj. ruku, far; cf. Ar. rahiyqun choice wine 

(i.e. from a distance) Fra:158; Eth. rhk. befar, Sab. pmclS:iv, nos. 95, 98; Aram, p"'!!'!, pni, and 

(oft. in der. spec, and deriv.) /f)ecf) —Qa\ Pf. 3 ms. "1: Is 59:9, La 1:16, etc.; Impf. 3 ms. pnT Dt 

12:21 +, etc.; Imv. fs. Is 54:14, mpl. Ipni Ez 1 1 :15 < Pf. Ipm Ra Hi Sm Co Toy Krae; Inf. 

cstr. ph"! Psalm 103:12, Ec 3:5, Hpni^ Ez 8:6;—be far, distant: c. |Q pers., of place Dt 12:21 , 

14:24, of pers., = neglect, abandon, Pr19:7, esp. in Psalms, of "":, Psalm 22:12, 22:20 (|Q pers. om.), 
35:22, 38:22, 71:12; of utter absence, or non-existence La 1:16, cf. Is 49:19 (abs.), subj. justice Is 
59:9 (opp. X'Wn), cf. v:1 1 (|| ^i^), subj. blessing Psalm 109:17; subj. D''PUhJb 21 :16, 21 :18; 

c. bvt2 pers. C^:), of Isr. (fig.) Je 2:5, cf. Ez 44:1 0; = far from (land of) "': 11:15 (v. supr.; Krae ins. 

p.^); c. bm loc. Ez 8:6 (of '^), \D loc. (E. from W.) Psalm 103:12; c. \n re! (fig.): ^niin 1 19:150 

(opp. mp); Jb 5:1 4, pU^JJQ Is 54:1 4, cf. Pr 22:5; = wholly abstain from Ex 23:7 (E), so ({D 

inf.) Ec 3:5; abs. of "':'s righteousness, with ref. to time Is 46:13 (|| in^<; opp. lip). — pT^'pT}y] Mi 

7:1 1 boundary shall become distant, i.e. territory be enlarged (? crpt., cf. We Now); Vlfl priT' 

*lP5n Kt Ec 12:6 be removed ?Qr priT be Joined ? LXX dvarpaTn), Vulgate rumpatur, cf. SyrVer, rd. 

prob. prir Pfannk Thes Ew De Siegf BuhhLex. Pi. Pf 3 ms. pni Is 6:1 2, of "•:, send faraway, acc. 

pers.; of people, '"1 : 29:13, c. ]D of '^:; 2 ms. BpTV] 26:15 thou hast far extended (c. acc.) all the 

ends (boundaries) of the land; Impf 3 mpl. Dnurn^i^ IpHI^ Ez 43:9. Hiph. Pf 3 ms. p^'Hin Jb 

19:13, Psalm 103:12, 1 s. sf. D'-npnin Ez 11:16, etc.; Impf 3 ms. sf. n|p"'nT Pr22:15, 2 ms. 

p"'nnn Jb 22:23, etc.; Imv. ms. pmri Pr 4:24 + 2 1., pmri Jb 13:21, sf. inp"'nnri 11:14; Inf abs. 

pnin Gn 21 :16 +, cstr. p''nin Je 27:10, sf. Dp"')!'!!! Jo 4:6 ;— 1. dir. caus. make, or exhibit, 

distance, begone far, subj. pers.: Gn 44:4 (J), c. ]D loc. Jos 8:4 (JE), Ju 18:22; sq. inf. cstr. '"Ifl 

^b pnnn n^hb- 8:24 (J), cf. Psalm 55:8, inf. abs. as adv. = at a distance Gn 21 :16 (E), c. ]t2 

loc. Ex 33:7 (E), Jos 3:1 6 (JE; IH: |Q liit2, Qr; > Kt 3 for |Q). 2. indir. caus. remove, put faraway, 

c. acc. pers. + bVD of land Je 27:10, cf. Jo 4:6, + bVD pers. Jb 19:13 and (acc. "•JiiS^H) Jo 2:20, + 

\n pers. Psalm 88:9, 88:19; + 0^133 Ez 11 :16; c. acc. 15 pers. Jb 13:21, c. acc. '^'11 + id. Pr 

5:8; c. acc. of sin + |Q pers. 4:24, Jb 11 :14 (|Q pers. om.); Pr 22:15, 30:8, Psalm 103:12; + |Q loc. Jb 
22:23. 

9046 pnn [9047] (Hebrew) (page 935) (Strong 7369) 

t [PD"!] adj. verb, removing, departing; — pi. sf., as subst., '[''PDI Psalm 73:27 those departing from 
thee (i.e. from "•:). 



9047 piin [9048] (Hebrew) (page 935) (Strong 7350) 

t pri"j, piriT adj. distant, far, et n.m.Jos 3:4 distance (LagBN 31);— abs. phT Ex 2:4 +, pin"! Ez 
6:12 +; fs. nj^ri"! Dt 30:1 1 +, nj^lnn Jos 9:6 +; mpl. D''pri"l Dt 13:8 +, etc., fpl. abs. niph") Je 
48:24 +, etc.;— oft. opp. 

1 . adj. a. of space: distant, land Jos 9:6, 9:9 (+ IHQ), Dt 29:21 , 1 K 8:41 , 8:46 = 2 Ch 6:32, 6:36, 2 K 

20:14 = Is 39:3, '"1 D"'*«: Is 66:19 + perh. Psalm 65:6 (Che We read D*« for D;-; Weir in Che W^U; MT 

makes H: = distant ones, people); c. ]t2 pers., of peoples Jos 9:22 (JE), Ju 18:7, persons Ez 22:5, Ne 

4:13, Pr 15:29 ('V, fig.), cf. Je 12:2 (id.,), cities Dt 20:15, so (IP loc.) Ju 18:28; abs. of people Jo 4:8, 
persons Is 33:13, 57:19, Je 25:26, Ez6:12, Zc6:15, Pr 27:10, Dn 9:7, Est 9:20, cities Je 48:24, trees 
Psalm 56:1 (title; v. r\lV ad fin., p. 401), of d/sfanf journey Nu 9:10 (P); fig., pin"! pred. (indef.) Ec 

7:24, of '^'s PII^Q Dt 30:11 ; c. ]Qpers. (i.e. absent from, lacking to), of salvation Psalm 119:155 , 

wisdom Ec 7:23; of pers. c. ]J2 of act or quality Is 46:12, Psalm 22:2; of price, c. ]J2 comp. = far 

beyond Pr 31 :1 0. b. of time: nipin") D"'np^ Ez 12:27. 

2. n.m. always sing.: a. of space: distance Jos 3:4 (D); elsewhere c. prep.: (1 ) '"IQ: from a distance, c. 

verbs implying motion, physical or mental: look Gn 24:4 (E) 37:18 (J) Jb2:12, 36:25; bring Dt 28:49, 
Is 43:6, 60:9, cf. Je 46:27; come Is 49:12, 60:4, Hb 1 :8; hear Is 49:1 ; smell Jb 39:25; remember Je 

51 :50; understand Psalm 139:2; prob. also worship Ex 24:1 (J); (2) '"IQ: at a distance (]Q 1 c) Ex 2:4 

(E), 20:18,20:21 (E; Gi v:15, v:18), 1 S 26:13, 2 K 2:7, Is 5:26, 59:14, Psalm 38:12, cf. ''TibH '"IQ: Je 

23:23 aGod afar off {on cstr. of. Ges:§ 130 a; < read '"1 WTb\^: Gie, cf. LXX); (3) '"IQ: to a distance 

(|Q 1 c) Is 22:3, 23:7, Pr7:19; (4) '"13: at a distance Psalm 10:1; 'TIJJ: to a distance Mi 4:3; also c. 

two prepp.: (5) '"IQ^: from (]Q 9 b), Jb 36:3, 39:29; (6) '"iQnp: (III. IJJ 1. 1 a) to a distance Is 57:9 + 

Ne 12:43 van d. H. (Tp om. BaerGi); even (7) "^&)-'^)^■. (Ip III.) 2 Ch 26:15, Ezr3:13. b. of time, 

'"IQ: long ago Is 22:1 1 , c. noun = ancient, of long standing 25:1 ; '"IQ'?: long ago 2 K 1 9:25 = Is 37:26; 
from afar 2 S7■.^9 = ^ Ch 17:17. 

9048 pn"lQ [9049] (Hebrew) (page 935) (Strong 4801 ,1023) 

t pri"!Q n.m. distant place, distance;— abs. 'Q: Is 10:3 +, pniQ Psalm 138:6; pi. D''pn"!Q Zc 10:9, 
'"IQ: Is 33:17, Je8:19, cstr. """pniQ Is 8:9;— distant place, far country \s 8:9, Zc 10:9; often c. y^H: 
pn"!Q (H) 'tA: land of distance, distant land Is 13:5, 46:1 1 , Je 4:16, 6:20, Pr 25:25, soc. pi. 
'^^ D"'pmQ: Je 8:19, land of distances, i.e. of wide extent. Is 33:17; 'QQ: fromfar\s 10:3, 30:27, Je 
5:15, Ez 23:40, Pr31:14 ; fig. Psalm 138:6; 'QQ: af a c//sfance Je 31 :10, to a distance Is 17:13.— 
'QH n^5: V. p. 112. 



9049 [9050] (Hebrew) (page 935) (Strong 7370) 



t vb. keep moving, stir (NH stir, move, esp. of lips in speech, also, in expl. of ni2)mQ, of 

stewing, boiling; Aram. ^"'111, rhe, rha, creep, move, flutter, rah'o' reptile); — Qal Pf. 3 ms. 
niU niT: Psalm 45:2 is astir. 

T T 

9050 VWrnn [9051 ] (Hebrew) (page 935) (Strong 4802) 

t nU7n")Q n.f. stew-pan, sauce-pan (so NH; v. esp. Levy:NHWB ill. 69 b, and cf. NH TZ)!)!"! Id:ib. iv. 
443 a);— 'Q nmO: Lv2:7, 'Q3 Hto: [HmQ] "^37:9. 

9051 nnn [9052] (Hebrew) (page 935) (Strong 7371) 

< 

t nni n.[f.] winnowing-shovel, or the like (V unknown; Thes fr. mi = ventilabrum, cf. N6:ZMG xl 
(1 886), 728; Wetzst in De:ls (2), 709 fr. nm = rahuwa be soft, bose, friable, etc., cf. K6:ii. 1 , 1 77; NH 
= BH, Ar. rahtun \s prob. loan-wd. N6:l.c.);— niTQni "^^2 nit: Is 30:24. 

9052 np"j [9053] (Hebrew) (page 936) (Strong 7372) 

t P0"1, lU") LagiBN 31] vb. be moist (NH /cf.; As. ratabu, II. moisten; kx. rati/uba, Eth. rat'ba: kxasn. 
npn, rteb, all be moist};— Qa\ Impf. 3 ms. Dnn DntQ UOn^ Jb 24:8. 

9053 nt)"j [9054] (Hebrew) (page 936) (Strong 7373) 

t nt)") adj. moist, juicy, fresh;— RIH '"I: U^QU^-'ja^ Jb 8:16. 

9054 nun [9055] (Hebrew) (page 936) (Strong 3399) 

t [Ht)"}] vb. (dub.) wring out (NH = BH (si vera 1 ., v. Levy:NHWB iv. 444 and reff.));— Qal Impf. 3 

ms. sf. ""JPT Jb 16:1 1 upon the hands of wicked men he wrings me out, but read prob. ^I: V (Di 
Bu Du al.), q.v. p. 437 

9055 00"! [9056] (Hebrew) (page 936) 
UDI (Aram. UU") tremble, rare, der. spec). 

9056 OUT [9057] (Hebrew) (page 936) (Strong 7374) 

t OUT n.[m.] trembling, panic (Ba:NB § 20 a K6:ii. 1, 42);— abs. ni^nnn "1: Je 49:24 sfte fiatfi 
seized panic, but < n(P''Tnn (Gie), panic hath seized her 

9057 [9058] (Hebrew) (page 936) (Strong 7375,2954) 

t ^2^"!) vb. quadril. intrans. grow fresh (Ges:§ 56; si vera I., transp. U^£3"lU[expanded from U^2U 

be wide, loose, delicate, cf. esp. As. tapasu, be fat, Zim:BP 99 A Fra:ZA iii. 55], cf. Talm. J^U^Sip 
fatty membrane, Syr. _terpoto'PSA527 thin flesh; Ar. _tar^a be convalescent; but "1: perh. not orig.); — 



Pf. pass. ntZ^^ ^20") "IpilQ Jb 33:25 his flesh hath grown fresher than, etc.; rd. perh. ^£}0 
Altschuller:ZAW vi (1886), 212, ^iDO"" Bi Bu cf. Du. 

9058 [9059] (Hebrew) (page 936) (Strong 7376) 

t [^P"]] vb. Pi. dash in pieces (cf. Targum ^O"! cast away, reject; but possibly akin to ^0^7); — Pi. 
Impf 2 ms. ^Din 2 K 8:12 their children thou will dash in pieces; 3 fpl. Hin^p nWVin ^Dni)J 
Is 13:18, but prob. crpt., Du conj. HJ^Onn nilVl cf. Che. Pu. Pf 3 fs. -^7^ D« H^D") D^n Ho 
14:14; /mpf. 3 mpl. l^OT Is 13:16, Na3:10, WDT Ho 14:1, all of children. 

9059 n [9060] (Hebrew) (page 936) (Strong 7377) 

n V. nn. p. 924 

9060 nn [9061] (Hebrew) (page 936) (Strong 7378,693) 

t in [Nb:ZMG xxxvii (1883). 530, 534 Ges:§ 73 b] vb. strive, contend (cf. Ar. ra'ba (}) agitate (the 
mind), raybun disquiet; ct also Syr. rob cry, shout, Aph. also quarrel noisily, rawbo' shouting, clamour 
(v. N6:l. c); on Sab. n.pr. m = Ar. ry'bM. DHM:ib. 14);— Qai Pf. 3 ms. T\ Ju 11:25, 1 S25:29;2 ms. 

nn"lLa 3:58, nlm Jb 33:13, etc.; Impf. 3 ms. in"" Ju 6:31 +, juss. IT Ho 4:4, 1 S 24:16, IT 

T : - T ■ ' "T ■' "T VT 

(i3)i^ Ju 6:31 , 6:32; ITl Gn 31 :36 +; 2 ms. inn Pr 3:30 Kt, inri Qr; 3 mpl. '[I'-T Ex 21 :18, etc.; 
Imv. ms. nn Mi 6:1, Pr25:9, Plin Psalm 35:1 +, mpl. nn Is 1 :17, Ho 2:4; Inf abs. in Ju 11 :25, 
nnjb 40:2; in Je 50:34 (Ges:§ 73 d Kb:i. 509 Ba:NB 80); cstr. in Is 3:13, Jb 9:3 + Ju 21 :22 Qr (Kt 
in), 1") Am 7:4, Pr25:8; Pt. 21 Is 19:20 + — strive: ^. involving bodily struggle Ex 21:1 8 (sc. one 
with another; E); public hostilities, l"j VT ib Dt 33:7 (with) his hands he strove for it, c. Di) of Israel, 
nnn nn Ju 1 1 :25 (H nn'pj). 2. with words, c. n pers. Gn 31 :36 (E), Ex 17:2 a (J) Ju 6:32, so (in fig.) 
Ho 2:4 cf. v:4; oft. = quarrel, c. Dp pers., Gn 26:20, Ex 17:2 b, Nu 20:3 (all J), Ne 13:25; subj. God Jb 
9:3, 13:19, 23:6; also 40:2 (Di) of God ; on inf. abs. v. Ges:§ 114 ee), in gen. Pr3:30; c. pers. Ju 
8:1, Ne5:7, 13:11, 13:17, subj. Is 49:25 (cf. I. infr.). Psalm 35:1 (|| UUb); of"': Is 45:9 (pt. 
one striving), Nu 20:13 (P); c. ^7^ rei Gn 26:21 , 26:22; abs. = find fault Ho 4:4 (|| nnlH). Esp. 3. 
conduct a {\ega\) case, suit, usu. fig., subj.; Is 3:13 (|| H). 57:16 (|| 1217), Psalm 103:9 ("ipj[fl«]), 
cf. 2.lb iilip Am 7:4; c. acc. pers. with whom (unfriendly sense), Jb 10:2, Is 27:8; c. acc. cogn. 
in in good sense, = take one's part, 1 S 24:15 (Gi; v:16 van d. H. Baer; || 0£)U^), Mi 7:9, Je 50:34 
(DinTIN nn;- nn, int. cstr. = int. abs., V. supr.), 51 :36 (|| DpJ), La 3:58, Pr 22:23, Psalm 43:1 (+ 
■"iAQ; II 02^), 1 19:154 (+ ^7^), also 74:22 (God , his own cause); + TP pers. against whom 1 S 
25:39 (of vengeance); + T]i< pers. against whom Pr 23:1 1 , so (without acc. cogn.) Is 50:8, Je 2:9, 2:9; 



cf. "HH DnnriMi 6:1 (II. riH 1 c; LXX Tipoq, whence We Now in the presence of, but on 

V. 4.) ; '"1: = plead, c. b pers. for whom Ju 6:31 , 6:31 , 6:31 , Jb 13:8, c. acc. pers. for whom Is 1 :17, 
of God 51 :22, cf. Dt 33:8 (obscure, v. Dr); of human disputes Pr 25:8, ^i^T^^^ '"I "^^""l- v:9. 4. = 
make complaint, c. bi< pers. unto and against whom Ju 21 :22, Je 2:29, 12:1 , Jb 33:13. Hiph. Pt. sf. 
nnOl S 2:10 Kt (Qr TinQ), i.e. (those) displaying contention against him C:), cf. pi. cstr. C) 
|nb ""inQD '^QJJI Ho 4:4, obscure; RS:Proph. 406 ""l Mtpthy people have rebelled against me, O 
priest ! Beck Wu We GASm IH/p?? ''W) iniDH ('SH: as voc, and [by some] joined to v:5); 
Hermann:SK, 1879, 516 '3n UnQ "^Qpl:, cf. Oort (^in); Ruben:Crit, Rem. ad loc. 'W) G '3n 
■^iQD:, so Now.— "JTI 1 S 15:5 v. n"l^^ Hiph. p. 70 

9061 nn [9062] (Hebrew) (page 936) (Strong 7379) 

nn:62 n.m.:ls 1 :23 strife, dispute;— abs. '"1: Gn 13:7 +, 1"! Ex 23:2 +; cstr. in 17:7 +; sf. ""in 1 S 
24:16 +, Dins Jb 31 :13 (or inf.?), etc.; pi. ninDt 17:8; cstr. •'in 2 S 22:44 + 2 t., nil"! Jb 13:6;— 
strife, quarreL't 1. in words. Ex 17:7 (J), Dt 1 :12, about pasturage Gn 13:7 (J; = PlinQ v:8), in gen. 
Pr 15:18, 17:14, 20:3, 26:17, 26:21 , 30:33, + ]Ut2 Hb 1 :3, so 'T^'HIT: Pr 17:1; fig. m)2V '"1: Jb 
33:19 Kt (Qr nn, i.e. 21 q. v.); m'<2)b '"1: Psalm 31 :21 , cf. Is 58:4, Pr 18:6; '"1 ^^N: Je 15:10 (+ 
]nQ:). t2. of public hostilities 2 5 22:44= Psalm 18:44, cf. in '^''HJu ^2■2,''mH '^in Is 41:11; || 
DQn Psalm 55:1 0. 3.:39 esp. dispute, controversy, case at law: Ex 23:2, 23:3, 23:6 (E), Dt 21 :5 
(+yAJ), 25:1 , 2 S 15:2, 1 5:4 (|| 0£lU)Q), + 1 0 t., + (of "':) Ho 4:1 ,12:3, Mi 6:2, 6:2, Je 25:31 , Ez 44:24, 
La 3:36; as acc. cogn., case, cause Mi 7:9, Je 50:34 + 8 1. (v. V 3), + ""rilliri 1 S 25:39, "'l"'"! 
■"^aj La 3:58; nin niT Dt 17:8 matters of controversy;'!: 19:17 dispute as to guilt; '•yi ^""N Jb 
31 :35 = accuser 1 4. plea: Pr 18:1 7, ""Ilflt^ nil"! Jb 1 3:6 pleadings of my lips. 

9062 •'in [9063] (Hebrew) (page 937) (Strong 7380,3403) 

t ■'1"'"! n.pr.m. in Benj., 2 S 23:29 {Uei^a, Epi(3a) = 1 Ch 1 1 :81 {Ue^ie, Ylrj^ai, Yli^aT, etc.); cf. 
below. 

9063 IT [9064] (Hebrew) (page 937) (Strong 3377) 

1 1"!^ n.m. eipth. of Assyrian king (prop., si vera 1 ., vb. = let him contend, or (one who) contends); — 
only"' '^bt2■. Ho 5:18, 10:6, i.e. TP. Ill; WMM:ZAW xvii (1897), 335 prop. 21 ''2bj2 C- old nom. 
termin.) = As. sarru rabbu; Che:Expos., Nov. 1807, 864 1"1 "[^70; Che:Ency. Bib. JAREB conj. ""np 
']bj2, Arabian king;cl, further. Comm., Schr:COT, ad loc. JA Selbie:Hastings DB, JAREB and reff. 



9064 nn;- [9065] (Hebrew) (page 937) (Strong 3401 ) 



1 1, pnj] n.[m.] opponent, adversary (Ges:§ d);— sf. (of Zion), "^yT Is 49:26 (LXX ^in so Du); cf. 
pi. sf. ■'n"'T Psalm 35:1 (|| "'Qn'?); of personal opponent, ■'TT Je 18:19 (LXX •'IH, so Gie). 

9065 [9066] (Hebrew) (page 937) (Strong 3402,3199) 

t yV n.pr.m. (he contendeth or taketh (our) part, conducteth (our) case; cf. Sab. IT" Hal:615); — 1. 

son of Simeon 1 Ch 2:24, lapeiv[yL, (3], = 'Cy 1, v. sub |D. 2. post-ex. names, Iapeitt[P], etc.: a. Ezr 
8:16, perhaps = b. 10:18. 

9066 •'in^ [9067] (Hebrew) (page 937) (Strong 3403) 

t ri"'T] n.pr.m. a hero of David (OAram. CIS:ii. 70 (biling.) || As. Iribai);—c. 1, "'nn"'! 1 Ch 
1 1 :40, lapipei, LXXL Iap£i(3. 

9067 nnnO [9068] (Hebrew) (page 937) (Strong 4808,6946) 

1 1. ni''"!?p n.f. strife, contention; — abs. 'Q:, of quarrel between herdsmen Gn 13:8 (J); cstr. flTIP 
n"7i?n, of people's strife with Moses at Kadesh Nu 27:14 (P), cf. II. 'Q: 2. 

9068 nnnO [9069] (Hebrew) (page 937) (Strong 4809,6946) 

t II. nina n.pr.loc. {place of strife) — ^. at Rephidim, 'Ql PIDQ: Ex 17:7 (J), Aoidoprjcnq. 2. at 

Kadesh, esp. in nnna ""Q water of M. (LXX vSap dvTiXoyi'a?) Dt33:8, Nu 20:13 (P) Psalm 81:8, 

106:32, also (LXX u5cop -rijgXoiaopi'a? LXXL as above) Nu 20:24 (P); 'Q: cstr. in m'Q riinO 
(LXX vScop dvTiXoyi'a? [ev] Ka5>)?) Nu 27:14, Dt 32:51 (both P), and (LXX vBap (Bapiftcoe Ka5v)? Ez 
48:28; so niinO 'p: 47:19 (LXX u5cop MapniaB Ka5j)?); Dt 33:2 v. UHp ad fin.; HinQ along, 

only Psalm 95:8 {mpamxpaayLOi;; \\ HDQ DV). 

9069 VpiT [9070] (Hebrew) (page 937) (Strong 3378,3380,3379) 

:1 4 n.pr.m. name given to Gideon (acc. to Ju 6:32, where expl. as let Baal contend (cf. 

Dr:284, 4 K6:ii. 1 , 467); Impf. IIT not elsewhere [yet inn Pr 3:30 Kt, and Inf. cstr. in Ju 21 :23 Kt], 

hence We:Sm31 expl. as =telT, V HT, cf. ^7^11^, bii^l (p.436b), so GFM:Ju Bu:Ju Now:Ju);— 

Ju 6:32, 7:1 , 8:29, 8:35, 9:1 + 8 t. 9 (Vp3- 9:24, 9:57), 1 S 12:1 1 ; = nU;|T t 2 S 1 1 :21 (v. nm2, 

sub m2); Iepo(3aaX (usu.; so LXXL 1 S 12:1 1 , 2 S 1 1 :21 , where LXX:B Iepo(3oafi).— DPIT, v. 111. 
p. 914. 

9070 nU)lT [9071] (Hebrew) (page 937) (Strong 3380) 
t rimT 2 S 1 1 :21 V. foregoing. 

9071 bvi ina [9072] (Hebrew) (page 937) (Strong 4807) 



t Vpi n.pr.m. {baal is (our, my, his) advocate (?), cf. Nes:Eg. 120 Dr:284:4; but GrauProp. N. 

201 thinks ^7^1 """IQ orig. form = hero ofBaaf);—\. son of Jonathan 1 Ch 8:34, ^7^3 'Q: v:34, 9:40 = 

bpn"nQ (err. ?) v:40 = nm-'aQ (later change, v. nm sub 12)11) 2 S 4:4, 9:6 , 9:6, 9:1 0, 9:1 1 , 

9:12, 9:12, 9:13, 16:1, 16:4, 19:26, 19:31, 21 :7, nmaO 16:25 (called Vli<U;"|3); LXX in 2Mett<|5i 
Boo-9e, in 1 Ch (usu.) Mepi(3aaX; LXXL Meti<t5i(3aaX in 2 S (exc. 4:1 , 4:2 etc., where notin HCT). 2. 
nm2Q son of saul and Rispah, acc. to 2 S 21 :8, LXX (incl. LXXL) Met«|5i(3oa6e. 

9072 nn [9073] (Hebrew) (page 937) (Strong 7214,7381) 

nn, nn v. nn. on v. uix-\. p.910, 926 

9073 [9074] (Hebrew) (page 937) (Strong 7321 ,7453) 

[pn] V. II. pn sub njJi. pn v. j?n p.929, 945 

9074 [9075] (Hebrew) (page 937) 
(V of following; meaning unknown). 

9075 nan [9076] (Hebrew) (page 937) (Strong 7383) 

t [nan] n.[f.] dub.; some grain or fruit (such as was spread out to dry (2 S), and also pounded (Pr); 

Vulgate:2 S as if drying barley groats, LXXL wAdBag cakes of preserved fruit, cf. preparation of 
'apricot-cheese' Wetzst:ZPV xiv. 2 Nes:Marg.18, who cites also Almkvist:KI. Beltr. zur Lexicogr. des 

Vulg. Ar. Actes. 419);— pi. abs. nian 2 S 17:19, nian Pr 27:22. 

9076 nan [9077] (Hebrew) (page 937) (Strong 7384) 

t nan n.pr.gent. 'son' of Gomer (of Japhet);— Gn 10:2 (P; > || 1 Ch 1:6 nanq.v.); Joseph, makes 

= Paphlagonians; Bo Lag:Ges. Abh. 255 cp. river 'Ylri^aq (Arrian:Perlpl. 12, 3) = Rhebas (Plin:NH vl. 
4), on Thracian Bosphorus, but v. Di p. 193 

9077 pn [9078] (Hebrew) (page 937) (Strong 7324) 

t [p"""!] vb. Hiph. make empty, empty out (Ar. ra'qa (>^ pour out, forth, intrans. (of water, blood, etc.); 

Aram, pn empty, pour, rap in deriv.; As reisu, empty);— Pf 1 s. ""npnn Lv 26:33, Mai 3:1 0; 3 pi. 

Ipnn Ez 28:7, 30:11; Impf. 3 ms. pn^ Hb 1:17, pTIGn 14:14 (but v. infr.); Imv. ms. plH Psalm 

35:8; Inf. cstr. pnH Is 32:6; Pt. pi. D''pnQ Gn 42:35, Zc 4:12;— 1. empfy vessels Gn 42:35 (E) Je 

48:12; keep empty, IPl 12)aJ pnnV Is 32:6 (i.e. keep hungry). 2. pour out or down, rain Mai 3:10, 
Ec 1 1 :3, oil Zc 4:12. 3. empty out (i.e. draw) sword (cf. As. kakke ittabbaku [pass.], DI:HWB 699 b) Ex 
15:9 (poem), Lv 26:33 (H), Ez5:2, 5:12, 12:14, 28:7, 30:11; prob. also Hb 1:17 (llin for iOin Gie 

We Now); of lance Psalm 35:3; cf. (several.) Vym pTlGn 14:14 (R) led forth, < Sam. pT\ (Aram. 

pn Aph. look) i.e. mustered LXX cf. Di al., "TpTH Ball.— In Psalm 18:43 LXX SyrVer Hup-Now Bae 



rd. D(5'T^^; so || 2 S 22:43 MT; but De Dr < DpHN: (v. pp*T). Hoph. be emptied out trom vessel : Pf. 
3 ms. p"nn Je 48:1 1 ; Impf. 2 ms. p"]in Ct 1 :3 (al. 3 fs.; of ointment, in sim.); of. also Am 6:6, where 
Oort ^pniQ for -"pnTQ. 

9078 pn. [9079] (Hebrew) (page 938) (Strong 7386) 

t [pni. PI adj- empty, vain;— m. abs. p"! Gn 37:24 + 2 1.; f. HpTr f. HplEz 24:1 1 , Is 29:8; mpl. 
D'-pC)! Ju 7:16 + ; fpl. nip! Gn 41 :27 ;— 1 . empty, of vessels 2 K 4:3, Ju 7:16, Ez 24:1 1 + (prob.) Je 
14:3 (D^n for DpH), 51 :34 (pH for pH); of pit Gn 37:24 (J), lap Ne 5:13, ears of grain Gn 41 :27 
(E; nip'Tv:6, v:7, v:23, v:24); Wpl HpT Is 29:8 (of. 32:6 V 1.)- 2. empty, idle, worthless, ethically; 
D-'pn Wmii. worthless fellows Ju 9:4, 1 1 :3, 2 Ch 1 3:7, so D'-pin alone (as subst.) 2 S 6:20; 

Pr 12:1 1 AVRV of persons; < vain, unprofitable things, 28:19 (v. Toy); "[D "1 11"^: Dt 
32:47 (D) a thing too empty (of significance) for you; + (prob.) Psalm 4:3 (pH for MT pH) love an 
empty thing (|| ITD), of abortive course of action. 

9079 pn [9080] (Hebrew) (page 938) (Strong 7385,7386) 

t pn n.[m.] emptiness, vanity; — chiefly in adv. phr. Is 46:4, Jb 39:16 in vain (of labour without 
benefit), so '"1^7: Lv 26:16, 26:20 (H), Is 65:23; and as adv. acc. pn Is 30:7, Psalm 73:13, prob. also 
2:1 (most = empty scheme as pn 2) cf. Psalm 4:3 (rd. prob. pn); pH Ha Je 51 :58 = Hb 2:13.^e 
51:34v. pni. above 

9080 Dpn [9081] (Hebrew) (page 938) (Strong 7387) 

t Dpn adv. emptily, vainly; — 1. in empty condition, empfy = with empty hands; c. vb. of sending Gn 
31 :42 (E), Dt 1 5:1 3, 1 S 6:3, Jb 22:9; of going forth Ex 3:21 , returning Ru 1 :21 3:17;= without an 
offering, 1 ^Jfl li^T i<V: Ex 23:15 (E) = 34:20 (J), more fully Dt 16:16 (cf. [nJ2] II. 2. TMi,^ Niph. 1 

b). 2. in vain, without effect : c. 31^ 2 S 1 :22 (poem). Is 55:1 1 , Je 1 4:3 (but v. pn 1 ), 50:9; prob. also 

n niili: Psalm 7:5 those who were my adversaries in vain (without success); n DHJliSn: 25:3 that 
deal treacherously in vain in both most without cause). 

9081 nn [9082] (Hebrew) (page 938) (Strong 7325) 

t [T"!] vb. flow (like slime); — (Aram. i<*in riyro' saliva, spittle ;cf. Ar. ra'/a slaver slobbei); — Qal Pf 
3 ms. nirm Ini^n "n Lv 15:3 his flesh ( "lU^ns ) flows with his issue. 

V T : T ^ T T ' 

9082 nn [9083] (Hebrew) (page 938) (Strong 7388) 

t "in n.m. slimy juice, spittle; md; cstr. "in3 Jb 6:6 in the juice ofH: (al. slime of yolk, i.e. 

white of egg); sf. iT"T 1 S 21 :14 his spittle. 



9083 [9084] (Hebrew) (page 938) (Strong 7223,7389) 

u;n, v. mi. nu;n v. p.930 

9084 "^1 [9085] (Hebrew) (page 938) (Strong 7390-91) 
^1, V. Tin p.940 

9085 IDn [9086] (Hebrew) (page 938) (Strong 7392) 

t 3?1 vb. mount and ride, ride (NH = BH ; As. rakabu, Ar. rakiba Aram. TDT rkeb, all id.;c\. Zinj. 

nm war-chariot, n.pr.div. V^^nD"l (Cook:108); Sab. iniD"! = his r/c/er Mordtm:Him. Inschr.25 (of 

horse ; but his trappings CIS:iv, no. 306, 5); Eth. rakaba:\s attain, acquire); — Qal Pf. 3 ms. "1: Est 6:8; 

2 ms. jniDl Nu 22:30; 3 pi. 1131 1 S 30:17; Impf. 3 ms. IST Lv 15:9, etc.; Imv. ms. IDl Psalm 

45:5; Inf. cstr. 2^lb 2 S 16:2, 2 K 4:24; Pt. act. IDlabs. Nu 22:22 + , cstr. Am 2:15; sf. llDl Gn 

49:17 + ; fs. abs. fllDT 1 S 25:30; mpl. □"'1?^ Ju 10:4 + , etc.; — 1. mount, mount and sit, or ride, c. 

of camel Gn 24:61 (J), 1 S30:17, of ass ("llOn) 1 S 25:42, 25:20, 2 S 16:2 (^7^ obj. om.), 19:27, 1 

K 13:13, of mule (T12) 2 S 13:29; abs. of mounting (and riding in) chariot 1 K 18:45, 2 K 9:16. 2. ride, 

be riding c. bv of mule (T12) 2 S 1 8:9, of ass, ^n^^ Nu 22:22 (J), so (bv obj. om.) 2 K 4:24, of 

nian Zc 9:9, of hose Zc 1 :8; c. n3"l«-Vp (v. 'Q:) Lv 15:9; c. 1 of animal (nQHl) Ne 2:12; 1 of 
chariotry and horses Je 17:25 = 22:4; abs. (perh. In chariot) Psalm 45:5 ride on ! ride (habitually) c. 
of \im Nu 22:30 (J), of OnjJ) Ju 10:4, 12:14, of DID Ho 14:4 (fig. of alliance with Egypt), Je 

6:23, 50:42, Est 6:8, Hb 3:8 (fig. of ">:; poss. Add sf. ref. to DJ, cf. Dt 33:26), bp'bv (|| DID) Is 30:16; 

of "':, nn3"'7P 2 S 22:1 1 = Psalm 18:1 1 , b'Q ^V'bv Is 19:1, c. acc. D;'Q^ ride through Dt 33:26, 

but also c. :i ioc. in, through. Psalm 68:5, 68:34. 3. pt. ID'^etc., as sbust., rider: niJilN: ""IDn Ju 

5:10; DlD(n) '1: Am 2:15, 2 K 9:1 8, 9:19, Ez 23:23, 38:15, Zc 10:5, so (appos. n'^'^IB) Ez23:6, 

23:12; sf. of DlDGn 49:17, Ex 15:1, 15:21 , Je 51 :21 a, Zc 12:4, Jb 39:18, Hg 2:22 b, of D1D2 K 

18:23 = Is 36:8; U^DT "'IDn Est 8:10, 8:14; sf. of chariot Je 51 :21 b, Hg 2:22. Hiph. Pf. 2 ms. rilSnn 

Psalm 66:12 , etc.; Impf 3 ms. ISTIGn 41:43, 2 K 13:16, sf. ini^T Dt 32:13, etc.; imv. ms. 2317} 

2 K 13:1 6;— 1 . cause to (mount and) ride: c. acc. pers. + bv of "liOn Ex 4:20 (J), of TMJIB 1 K 1 :33, 

1 :38, 1 :44, of DID Est 6:9, cf. (DlD"Vp om.) v:1 1 ; c. acc. pers. + 1 of chariot Gn 41 :43 (E), 2 K 

10:16; 3 of chariot om. 2 K 9:28, 23:30 = (c. IDT'^P) 2 Oh 35:24; fig. Jb 30:22 (sc. on the wind); c. 

acc. rei + ^VAp"'7^{2 S 6:3 = 1 Ch 13:7; fig., c. acc. pers. + Vp Ioc. (p^< ■'mQn"'?^) Dt 32:13 so Is 

58:14, + Psalm 66:1 2 over our heads. 2. cause to draw (plough, etc.) Ho 10:11, obj. Ephr. 

Under fig. of heifer. 3. fig. (TWpl'bV) 13in2 K 13:16, 13:16; cause hand to ride upon (grasp) 
bow. 



9086 131 [9087] (Hebrew) (page 939) (Strong 7393) 

IDT n.m.: 2 K13:7 [even Na 2:5, where read Qri''t<1Q (for ]n-) We Now Albr:ZAW xvi (1896), 90] 

chariotry, chariot, mill-stone; appar. also riders (cf. Lag:BN 151); — abs. "1: Gn 50:9 + , IDT 2 S 8:4 + 

; cstr. nD"T Ex 14:9 + ; sf. "'^D'T Ju 4:7 + , inD") 2 K 5:9 + , HSD"] Na 2:14; pi. cstr. •"nni Ct 1 :9;— Ho 
10:13 V. infr.; — 1.:109 coll. chariotry, chariots [sts. of specific no. 2 K 13:7, 2 S 8:4, Ex 14:7 etc.; often 

+ D''Un3, (D"*) DID], asp. war-chariots : in Egypt Ex 14:7 (J), Jos 24:6 (E) -i- ; early Canaan Jos 1 1:4, 

Ju 4:7, 4:13, 5:28 (not sg.; || rnmnO) + , called Vn3 H: (i.e. iron-bound, or studded, cf. GFM:Ju 
1 :19 and reff.), t Jos 17:16, 17:18, Ju 1:19, 4:3, 4:13 t ; Philist., acc. to 1 S 13:5, 2 S 1 :6; Aram 8:4, 
1 0:1 8 -I- ; Judah and Israel (from David's time, cf. 8:4) 1 K 9:1 9, 9:22, 1 0:26 -i- , read also Ho 

10:13 (for ^3113) LXX:A We Now GASm; Assyria 2 K 19:23 = Is 37:24, Na2:4, 2:5, 2:14 (to be 

burnt; made mainly of wood); Babyl. Je 47:3 (on title v:1 , see Gf Gie), 50:37, 51 :21 , Ez 23:24 -i- , etc.; 
for dignity and display 1 K 1 :5, 2 K 5:9, Je 17:25, 22:4, Is 66:20, cf. Gn 50:9 (J), (cf. also 1 K 9:19, 

9:22, 10:26, etc.); fig. of Elijah, VUhai b^y^/] '1: 2 K 2:12, of elisha 13:14; nDl 2 K 2:11 

chariotry of fire {at Elijah's translation); "1 bt^: Psalm 68:18 chariots of Ei, i.e. his heavenly host, cf. 

vision 2 K 6:17, and also 7:6; "1: meton, for chariot-/70/'ses 2 S 8:4 = 1 Ch 18:4. t 2. of single chariot 1 

K 22:35, 22:38, 2 K 9:21, 9:21, 9:24, 10:16, 2 Oh 35:24, prob. also Ex 14:6; pi. npl? ■'ID"! Ct 1:9. t 
3. upper millstone (as riding on the lower) Dt 24:6, Ju 9:53, 2 S 1 1 :21 . 4. appar. = riders (coll.), troop 
(of riders): ID"! "^10 D''p1D 2 K 7:14 two riders of horses, horsemen (ro two chariots drawn by 

horses ?); in foil, text dub. : VOA "1 liOn :"1 CUhfl ID^ /l: Is 21 :7 riders, viz. a pair of horsemen, 

ass-riders, camel-rides; c\. D''Un2 ID^ "^^i^ "1: v:9 i.e. men riding, a pair of horsemen; Ult^ '13 

D''^"15: 22:6 with riders (consisting of) men, horsemen, but use of D"T^^ very improb.; attractive is 

with chariotry of (drawn by) steeds {'H: as gloss) Du Che:Hpt Di-Kit but '£}: hardly steeds here (cf. '£3: 

horsemen, v:7); read perhaps simply '£31 :"13:. 

9087 n^D"! [9088] (Hebrew) (page 939) (Strong 7396) 
t n^D"! n.f. act of riding;— 'iV: Ez 27:20. 

9088 131 [9089] (Hebrew) (page 939) (Strong 7395) 

1 131 n.m. 1. charioteer, 1131 1 K 22:34 = 33in 2 Ch 18:33. 2. horseman, 33T 2 K 9:17 ( = 

't- t- -t t- ^ 

D1D(n)33nv:18, v:19). 

9089 313n [9090] (Hebrew) (page 939) (Strong 7398) 

t [313*1] n.[m.] chariot (Ba:NB 85);— sf. 1313") D^3i) D^H Psalm 104:3 (of '^). 



9090 33'1 [9091] (Hebrew) (page 939) (Strong 7394) 



t IDT n.pr.m. {band of riders? c\. Ar. rika'bun camels used in journeying); — 1. n>];(a(3: a. in l"T^1n^ 

'T|3: (Jehu's time, v. 'IPI^:) 2 K 10:15, 10:13, whose descendants [or, the members of whose 

society, Rs:K 15, yet v. N6:ZI\/IG xi (1886). 171] were contemp. With Jerem., Je 35:6, 35:8, 35:14, 

35:16, 35:19; 1 Ch 2:55 □"'rpH (v. •'J''^) are said to be descended fr. Hammatli, ■'n^<^ IDITfl.— On 

the asceticism of diff. tribes cf. Diod:xix. 94 (Nabataeans), Palmer:Desert432 {Kheibari Jews in 
Arabia); v. also BerthohStellung Isr. Zu d, Freemden 80. b. (perh.= a, so Emey:Entstehung 147) in 

'T^n n»3^Q: Ne 3:14. 2. in Benjamin, 2 S 4:2 (7ry)xa(3), v:3, v:6, v:9 (Trejc^a; A LXXL n>)xa(3 in ail). 

9091 ""nD"! [9092] (Hebrew) (page 939) 

t P33"!] adj. gent, of 131 of 1, only pi. D^lDnn as subst., in 'in n^3: Je 35:2, 35:3, 35:18, 
in"!!''!: v:3, Airxpt^ei, Uaxa^ei, etc. 

9092 13*10 [9093] (Hebrew) (page 939) (Strong 4817) 

t 33")Q p.m. :Lv 15:9 chariot, riding-seat (prop, riding-place); — 1. chariot { = foil.), sf. D''p10 
in31Q^ 1 K 5:6. 2. abs. 'Q:, prob. saddle Lv 15:9 (P). 3. llSlQ seat of litter Ct 3:10. 

9093 nn3"lQ [9094] (Hebrew) (page 939) (Strong 4818) 

t nn3"lQ n.f. chariot;— abs. 'Q: Ju 4:13 + , cstr. nn|)"lQ t Gn 41 :43; sf. inn3"lQ 46:29 + ; pi. 

nmnO Zc 6:1 + ; cstr. nmiQ 2 K 23:1 1 + , fli- Ex 15:4; sf. ?frin3nQ Mi 5:10, Hb 3:8, etc.;— 

chariot {oil. \\ (D'')010, 1 S 8:1 1 D''Uh2): esp. war-chariot, Egypt., Ex 14:25 (J), 15:4 (song), 2 Ch 

14:8; from Musri m N. Syr. (acc. to Wkl., v. Oni^Q ad fin., cf. Kit: 1 K10:28 Benz:ib.) 1 K 10:29 = 2 Ch 

1 :17; Can., Jos 1 1 :6 , 1 1 :9 (JE), Ju 4:1 5 (|| ID"!), 5:28 (|| id.); Assyr., Is 2:7, Na 3:2; foe from north Je 
4:13, nations in gen. Hg 2:22; Isr. and Jud. 1 K 20:33, 22:35 = 2 Ch 18:34, 2 K 9:27, 10:15, 2 Ch 
35:24, Mi 5:10; fig. of 'Vs chariots Is 66:15, Hb 3:8, cf. (in vision) Zc 6:1 , 6:2, 6:2, 6:3, 6:3; 'Q: for 

dignity and display Gn 41 :43 (E), 46:29 (J), 1 S 8:1 1 ; ,8:1 1 , 2 S 1 5:1 , 2 K 5:21 , 5:26, HmiQ "^T^? 

Is 22:18 (iron.); used in flight 1 K 23:11 (idolatrous); 'QH: D'-insn (read '3n nnSlQ:, LXX Benz) 1 

Ch 28:18 (on this conception of cherubin in temple v. Benz); 'Q: in similes: 'QH ]S\i^ nU7i3Q3: 1 K 

7:33, blp3 'Q: Jo 2:3; on the obscure ^11 ""QP "10: Ct 6:12 chariots of my people, a prince (?) v. 
esp. Bu. 

9094 HD"! [9095] (Hebrew) (page 939) (Strong 7397) 
t ri3"! n.pr.loc. in Judah;— 1 Ch 4:12, ny]x;a(3. 

9095 "^Dl [9096] (Hebrew) (page 939) (Strong 7401) 

t r^I?"}] vb. be tender, weak, soft (Ar. rakka Aram, n!?") (in der. Spec, and deriv.), rak, id.); — Qal Pf 
3 ms. nn 2 K 22:19, 2 Ch 34:27; 3 pi. -DlPsalm 55:22; Impf HI": (Ges:§ 67 p) Is 7:4 + ;— 1. be 



tender, weak, of heart : a. be timid, fearful, \\ H'V, Is 7:4, Je 51 :46, Dt 20:3. b. be softened, penitent, \\ 
VJ3Niph., 2 K 22:19 =2 Ch 34:27. 2. be soft, of treacherous words Psalm 55:22 (c. fQcomp.; || II. 
p^ri). Pu. Pf 3 fs. niS"! Is 1 :6 it has not been softened, mollified, with oil (of wound, "^30). Hiph. 
Pf 3 ms. nnn Jb 23:16 (Ges:§ 67 v), causat. Of Qal 1 a. 

9096 "^"1 [9097] (Hebrew) (page 940) (Strong 7390) 

t "^1 adj. tender, delicate, soft;—"!: abs. Gn 18:7 +, cstr. Dt 20:8, 2 Ch 13:7; fs. nSl Dt 28:56 + ; 

mpl. D''3n Gn 33:13; fpl. abs. riDT 29:17 , Jb 40:27;— 1. fenofer of flesh Gn 18:7 (J; 

tender, delicate, esp. in body, of children 33:13 (J), cf. (implying weakness of undeveloped character) 

2 S 3:39, Hll IPJI Ch 22:5, 29:1 , (l^njl) ^1 Pr 4:3 ('of tenderage,' Toy, q.v.); of man ( + JljP; i.e. 

delicately nurtured) Dt 28:54, so of woman v:56 ( + HAJP), so, fig. of Bab., Is 47:1 ( + id.; "^l as subst. 

=fender (twing) Ez 17:22 (in fig.); delicate, weak, of eyes Gn 29:17 (E). 2. ll'?(n) flJ weak of heart, 

timid, Dt 20:8 ( + iiTV), 2 Ch 13:7 (IVl). 3. soft, of words, abs. niST Jb 40:27 = subst., mild, gentle 

words (II D^JUnri); ^1 nJJJQ Pr 15:1 (opp. l^y 11^), nai pU;^25:15. 

9097 [9098] (Hebrew) (page 940) (Strong 7391) 

t '^'l n..[m.] tenderness, delicacy; — of delicately-nurtured woman, Jl^PririQ niQI Dt 28:56. 

9098 "^na [9099] (Hebrew) (page 940) (Strong 4816) 

t "^IQ n.[m.] weakness (Ko:ii. 1 , 98); — Lv 26:36 / will send'D: into (2) your heart (i.e. make you 
timid, fearful, cf. V 1 a, "^Jl 2). 

9099 Vd*! [9100] (Hebrew) (page 940) (Strong 7402) 

t f^?")] vb. prob. go about, from one to another (for trade or gossip) (? connected with bxi; cf. Ar. 
raka/a kick a horse, to make him go [? prop, use the foot, cf. 'rg/?]; NH , Aram, rakolo' 
trader, NH T\'h'''2'^slander[c\. main calumniator, fr. maaygo about, Qor 2:1 9 al.]); — Qal Pt. ^Dil Ct 
3:6; fs. cstr. nb5n Ez 27:3, sf. nnV?! v:20, v:23; mpl. uh'T\ 1 K 10:15 + , etc.;— as subst. = 
trafficker, trader. usu. pi., Na3:16, Ez 17:4 (1 TP:), 27:13, 27:15, 27:17, 27:22, 27:22, 27:23 a (< 
del. Toy Krae), v:24, Ne3:31 , 3:32, 13:20 ( + n3QP"^D nb); 'IH "inOD: 1 K 10:15 (text dub.; cf. 
'Q: p.695); sg. fig. of Tyre, D''31 □■'*^^"'7^< D''Qpn n^Dl Ez 27:8, of a people v:20, v:23 b (pi. 
Mez:Harran 34 Krae, v. also TOV?); sg. of pers. only VdH npl^i^ Ct 3:6. 

9100 nVDT [9101] (Hebrew) (page 940) (Strong 7404) 

t [nVDl] n.f. 1. traffic ;— sf. ^flVDl Ez 28:5, 28:16, 28:18. 2. merchandise, nnVai 26:12. 



9101 b:21 [9102] (Hebrew) (page 940) (Strong 7403) 

t ^73") n.pr.loc. {trader ?);— in S. of Judah 1 S 30:29, LXX ev Kapixrik [Ana^^lA], rd. prob. 
bm55 We Dr Bu Kit HPS; v. II. 'D: 2. 

9102 'ppn [9103] (Hebrew) (page 940) (Strong 7400) 

t n.[m.] slander, > tale-bearer, in-former; — always "1: abs.; — riVn^ '"1: Je 9:3, 1 vhT\: Lv 

9:16 (H), 1 nViri: Pr 11 :13, 20:19, all of going about in slander, as slander (Ges:§ 118q); 1 ""iVh: 

Je 6:28 goers of s/anofer (slanderous persons) (cf. nbn, p. 231 f.); 'T ^U;j^{: Ez 22:9 men of slander, 
informers. 

9103 n^SnQ [9104] (Hebrew) (page 940) (Strong 4819) 

n.f. prob. place of trade, market-place ; — sf. Ez 27:24 in thy market-place 

(Thes BuhhLex Hi-Sm Krae al.; > nflVD"! D3 Targum Co Berthol, cf. Toy). 

9104 DDI [9105] (Hebrew) (page 940) (Strong 7405) 

t [03*1] vb. bind (As. rakasu, id.; NH found, lay foundation (rare); Ar. rakasa bind with rika'sun [rope 
tying camel's head to forefoot] (Frey); but usu. turn over, reverse (Lane)); — Qal Impf. 3 mpl. 103"!^ 
(P) Ex 28:28, 1031*1 39:21, bind\^r\ by (jQ) its rings to (p^) rings of ephod. 

9105 DDT [9106] (Hebrew) (page 940) (Strong 7406) 

t [DDI] n.[m.] dub.; perh. roughness (of ground ; ? lit. binding, knot); or bound up, impeded, i.e. the 
impassable; or mountain-cfta/h (v. Thes); — pi. D^ODinis 40:4 (|| TpPH; opp. HPpS). 

9106 DDn [9107] (Hebrew) (page 940) (Strong 7407) 

t [05^] n.[m.] dub., Thes Hup-Now snare, or band {Dr banding togethei), or (most) league, 
conspiracy {RV plottings); 01 reads deriv. of = slander, so C?''?'!) Che Du; Bae despairs; — pi. 
cstr. ^*^^-*pDT; Psalm 31 :21 (|| in niwb). 

9107 12>Dn [9108] (Hebrew) (page 940) (Strong 7408) 

t ^3") vb. collect, gather property, vb. only P (rare) (Mand. ^DT gather, Norberg:Lexid.231 ; As. 
rukusu, property (Hpt:Hbr iii. 110 riding anim.); Aram rano'= BH 12>D"|);— Qal Pf. 3 ms. "1:, 

acc. Gn 31 :18 b, 36:6; else where c.acc. cogn. mTV. 12>Dn "Wi^ 31 :18 a, 3 pi. lU^DT 46:6, 
•1^DT12:5. 

9108 U^DT [9109] (Hebrew) (page 940) (Strong 7409) 



t U^Dl n.m.:Est 8:10 coll. Steeds (connex. with V dub.);— abs. "1: Mil :13 + , ^Dl 1 K 5:8;—+ 

D"'p1D 1 K 5:8, harnessed to chariot Mi 1 :13, ridden Est 8:1 0 ( + D"'p1D; defined as □pQlH "'J^), 
v:14. 

9109 U;i3n [9110] (Hebrew) (page 940) (Strong 7399) 

t U^an n.m.:Gn 13:6 property, goods;— abs. U^Dl Nu 16:32 + , W'D'l Gn 14:16, 14:21 ; cstr. 

ran 2 Ch 35:7, U^Dl Gn 14:1 1 ; sf. iU^Dl v:12 + , DU^-13"j 12:5 + , etc. — property, goods, PRChr 

Dn Gn 14: 1. gen. Term for movable possessions of all kinds (oft. specif, incl. cattle), Gn 12:5, 15:4, 
Nu 16:32, 1 Ch 27:31 , 28:1 , 2 Ch 31 :3, 32:29, Ezr 8:21 , 1 0:8. 2. used specif, of cattle, flocks, etc. Gn 
13:6, 31:18, 36:7, Nu 35:3, 2 Ch 35:7. 3. of stores, utensils, etc. Gn 46:6, Ezr 1:4, 1:6, as camp- 
baggage Dn 11:13, esp. as booty Gn 14:11, 14:12, 14:16, 14:16, 14:21, 2 Ch 20:25, 21:14, 21:17, Dn 
1 1 :24, 1 1 :28. 

9110 D") [9111] (Hebrew) (page 941) (Strong 7214,7311-12) 
D"), Dl V. DH. D"! V. U^"]. p. 910, 926-28 

9111 HQ") [91 1 2] (Hebrew) (page 941 ) (Strong 741 1 ) 

1 1. nO"! vb. cast, shoot (As. ramu throw, lay; Ar. ramay throw, shoot; Eth. ramaya: strike, aim a blow 
at; Aram. UtT], rmo'cast, throv\^\—QsA Pf. 3 ms. "1:, subj. "•: Ex 15:1 , 15:21 (song), c.acc. + 0*3; Pf. 
TW'Q nOi Je 4:29 coll. (or read "'QT bow-shooter, bowmeri, pi. cstr. 'p'^Qil ""pU^iJ: Psalm 78:9 (v. 

II. pmy, cf. nil Gn 21 :2o (v. II. nm, nu^p 

9112 nan [91 13] (Hebrew) (page 941) (Strong 741 1) 

t II. [HQ")] vb. Pi. beguile, deal treacherously with (NH in deriv.; Targum ^<Q"^Pa.; BuhhLex cp. Ar. 

ramayy\. be sluggish, backward (of wound), become putrid, corrupt); — Pf. 3 ms. HQ") Pr 26:19, sf. 

"•JQ") 2 S 19:27; 2 ms. sf. ''Jn''QnGn 29:25, 1 S 28:12; 2 fs. sf. '•Jri''Q'T 19:17, etc.; Inf. cstr. sf. 

"•jriiQlVl Ch 12:18 (van d. H. v:M);—be-guile, deceive, mislead, acc. Pers., Gn 29:25 (E), Jos 9:22 
(JE), 1 S 28:12, 2 S 19:27 , Pr 26:1 9; deal treacherously with, betray, acc. pers., 1 S 19:1 7, La 1 :1 9, + 
niiV 1 Ch 12:17. 

9113 n*Qn [91 14] (Hebrew) (page 941) (Strong 7423) 

1 1. ri*Q*l n.f. deceit, treachery; — always abs. "1:; — deceit, treachery: esp. of speech, pred. of ]V2h 

Mi 6:12 (II -lpU>), appos. of (or read 0h ?) Psalm 120:2 (|| npU> n^^), v:3; of man, '1 rW)J: 

52:4 that workest treachery, 101:7 (|| Dnj^l^ 121); also Jb 13:7, 27:4 (both || nb))3); deception 

Psalm 32:2 (|| |ilJ); in phr. '"1 n'^'Q: treacherous bow (s'lm.) Ho 7:16, Psalm 78:57 (failing him who 
trusts to it). 

9114 nonip [91 15] (Hebrew) (page 941) (Strong 4820) 



t II. nOlQ n.f. deceit, treachery;— abs. 'Q: Am 8:5 + ; pi. abs. nlQlQPsalm 10:7 + —deceit, of 
balances, 'Q "'JmQ: i.e. deceptive balances Am 8:5 (|| "IpU)), Ho 12:8, Pr11:1 (opp. HQ'?^ ]np), 
20:23, 'Q ■'J1^<: Mi 6:1 1 (v. [|Ti<Q] p. 24); esp. treacliery, craftiness, 2 K 9:23, 'Q^: treaclierously, Gn 
27:35 (J), and (of crafty speech) 34:13 (P); 'Q '•ri2U;: Psalm 17:1 i.e. treaclierous lips, 'Q pl2>^: 52:6, 
'Q ^2: 109:2 (|| Ij^U; pU^V), nlOlQ niT 35:20, pl^J 'OV: Psalm 24:4 (|| mU^V); cf. Is 53:9 (|| 
DQri); also Ho 12:1 (|| U>n5), Je 5:27, 9:5, 9:5, 9:7, Zp 1 :9 (+ DQIl), Psalm 10:7 (+ "^n), \\ ]m 
bw, 34:14, 36:4 (+ ^^?), 38:13, 59:19, 55:12 (+ "^ri), Jb 15:35, 31:5 (|| iiW), Pr 12:20, 14:8, 26:24, 
Dn 8:25; opp. 0212>Q Pr 12:5, + Dni7T2> "IP v:17, + n£3^ 14:25 (Hi Wild Toy read nQ"TQ for 

ncnO but II. HOT not elsewhere Pi); U^Dl '01: Psalm 5:7 (|| niT ITl), cf. 55:24, 'Q 
rh)p]: 43:1 ; 'Q T]^Xr: Dn 1 1 :23. — 

9115 nonip [91 16] (Hebrew) (page 941) (Strong 4821) 
I. nOlQ n.pr. V. p. 599. 

9116 nonri [91 1 7] (Hebrew) (page 941) (Strong 8649) 

t HQiri in 'n!!l: Ju 9:31 si vera 1 . in treachery, treacherously, but form strange and meaning 
unsuitable; read poss. ^Q•^^<^ (3) n.pr.loc. (q.v.), cf. v:41 and GFM. 

9117 monn [911 8] (Hebrew) (page 941) (Strong 8649) 
niQin Je 14:14 Kt, v. foil. 

9118 n"'Q"iri [9119] (Hebrew) (page 941) (Strong 8649) 

t TVmn n.f. deceitfulness;— abs. 'n pl2>^: Zp 3:13 (|| rhxp, ITS), riQiri Je 8:5; cstr. TVmn 
03^ 14:14 Qr (>Kt nilin), Ulb n3nri23:26 (|| Ij^U?); sf. Dfl^Onri nj^U; Psalm 1 19:1 18 (where 
LXX SyrVer Vulgate al. Dri''P"Tri Aram, their thought). 

9119 non [9120] (Hebrew) (page 941) 

III. nOI (V of foil.; connex. With II. "1: dub.; cf. As ramu grow loose; W. loosen). 

9120 n*Q*l [9121] (Hebrew) (page 941) (Strong 7423) 

t II. n*Q*l n.f. laxness, slackness; — alw. abs. "1:; — 1 13: Pr 10:4 s/ac/c (negligent, idle) hand {opp. 
W'ii'n'n T); '"1: alone = slackness (abstr. for concr. = one who is slack) 12:24 (|| id.), v:27 (v. "]"in); 
'n mi: 19:15 (|| rh)iV); as adv. TW)) n»Qn HD^^^Q: Je 48:10. 

9121 in^QT [9122] (Hebrew) (page 941) (Strong 3414) 



< 

(•l)njQT:147 n.pr.m. (? looseneth, sc. the womb ? cf. As. sa kirimmasa rummu, whose womb is 
loosened D^ :HWB 623);— 1.:136 proph., son of Hilkiah, of priestly family in 'Anathoth: in^Q"!!' Je 1:1, 
1:11, 29:27, 36:1 , 36:4, 36:4 + 1 1 6 t. Je, + 2 Ch 35:25, 36:1 2, 36:21 , 36:22 (^^Uiin 'T: Je 21 :2 + 
oft.); nj- Je 27:1 , 28:5, 28:6, 28:10, 28:1 1 , 28:12, 28:15, 29:1 , Ezr 1 :1 , Dn 9:2; lepeyiiaq t 2. injQT, 
of Libnah, father of Josiah's wife, 2 K 23:31 , 24:18 = Je 52:1 , 'Jepeynai;. 3. inj'- Gadite, David's time 1 

Ch 12:13, lepefxsia, LXXL Ispayxtov. The foil, all H^-, LXX 'hpey-'iaiq), 'lepy.ia(q), etc.: t 4. Manassite 1 

Ch 5:24. t 5. Benjamite 12:4. t 6. Gadite 12:10. t 7. a. priestly name: Ne 12:1, 12:2. b. Ne 10:3, 
perhaps=1 2:34.7. a. priestly name: Ne 12:1, 12:2. b. Ne 10:3, perhaps=12:34. 

9122 [9123] (Hebrew) (page 941) (Strong 7422) 

t n^Q"l n.pr.m. (prop. "•: hath loosened?); — one with foreign wife Ezr 10:25, Ylayndiq). 

9123 nan [9124] (Hebrew) (page 941) (Strong 7413-15) 

I, II. HQ"! V. on. nm v. ii. dqt p.928, 942 

9124 ]im [9125] (Hebrew) (page 941) (Strong 7416) 

I I. PQ"! n.m.:Je 52:23 pomegranate (foreign word of doubtful origin, cf. L6w:No.310 Hom A.u. A. 97 
ff.; Aram. J^JiGn, ^^^QH, ruemno', Mand. ^^J^^Qll N6:M.123; Ar. rumma 'nun (Aram, loan-word, 
Fra:142), Eth. rvm/n.-y—abs. "1: 1 8 14:2 + , ]m Ex 39:26, 39:26; sf. "'JQl Ct 8:2; pi. D'-JlQll K 

7:20 -I- , etc.;— pomegranafe.- 1. tree 1 S 14:2, oft. HJi^ri, etc., Nu 20:5 (JE), Dt 8:8, Hg 2:19, Jo 

1 :12, Ct 4:13, 6:1 1, 7:13. 2. fruit Nu 13:23 (JE; + DUJi), Wmn); 1 CpJJ: Ct 8:2, '"IH vhS: (in 

Sim.) 4:3, 6:7. 3. ornaments in temple, shaped like pomegranates (cf. rumma'nad'un 'm mod. Syria = 
apaulet, Almkvist:Ki.Beitrage zur Lexicogr., etc. Nes:Marg. 12), 1 K 7:1 8 (on text cf. Sta:ZAW ill 

(1 883), 1 54 f. Kit Benz), v:20, v:42, v:42 || 2 Ch 3:1 6, 4:13, 4:1 3, 2 K 25:1 7 = Je 52:22, Je 52:22, 
52:23, 52:23; so in tabernacle. Ex 28:33, 28:34, 28:34, 39:24, 39:25 , 39:25, 39:26, 39:26. 

9125 pQn [9126] (Hebrew) (page 942) (Strong 7417) 

til. PQ"! n.pr.dei, in Aram. (O Aram. \D1 in n.pr. Lzb:369 Cook 108; As. Rammanu, god of wind, 
rain and storm (Schr:COT 2 K 5:18 Zim:KAT 3, 442 ff. Muss-Arnolt:JBL xi (1892), 172 Jastr:Rei. Bab. 
156 ff.); Sab. pi (CIS:iv, no.140, 209 H. Derenb in Kohut-Studies:120 ff.); etym. dub.; VDJ?*! thunder 

Schr; ^ramamu, roar D1 :HWB 624 and most; = 1 . llQl Hom:A. u. A. 98);—'! IT'S: 2 K 5:18, ir2. 

|Q1 v:18, v:18; ?£^^v[Q];—v. also pQ1"T"in p. 213, pQinU p. 372. 

9126 ]iQ"! [9127] (Hebrew) (page 942) (Strong 7417) 
till. jiQ"! n.pr.m. in Benj., 2 S 4:2, 4:5, 4:9; PsfXfxcov. 



9127 pQ"! [9128] (Hebrew) (page 942) (Strong 7417,5871,5884) 



t IV. |lQn n.pr.loc. 1. in pQin cliff of R. Ju 20:45, 20:47, jlQl '0: v:47, 21 :13; Pefi^icov; = 

mod. cliff Rammon, E. from Bethel, BuhliG 100, cf. GFM:Ju 20:45. 2. in S. Judah, '"11 |^iJ: Jos 15:32; 

n Hp: 19:7 (both P), 1 Ch 4:32; = '"1: Zc 14:10; Peti^icovfe], etc.; v. III. 2, p. 745, and pQl fp. 3. 

in Zebulun Jos 19:13 (Peti^icovadx)), = UlQ1 1 Ch 6:62 (Psf^f^wv); +Jos 21 :35 (rd. nJQ"lfor mOT Di 
Benn Steuern); mod. Rummane, c. 6 miles E. of N. from Nazareth (Buhl:G 221). 

9128 |Q1 [9129] (Hebrew) (page 942) (Strong 7428) 

tV"lS IQ"! n.pr.loc. station of Israel in wilderness, Nu 33:19, 33:20 (P), Pe^^m, Fa^yiOiv. 

9129 iJiQ"! [9130] (Hebrew) (page 942) (Strong 7417) 
tiQ"! 1 Oh 6:22 see IV. pQl 3. above 

9130 niQ") [9131] (Hebrew) (page 942) (Strong 7216,7419) 

nian, [niQi] v. on. p. 928 

9131 nan [9132] (Hebrew) (page 942) (Strong 7420) 

triQl n.[m.] spear, lance (etym. unknown; Aram. JOlQII, rumho\ Ar. rumhuir, Eth. rarnh.); — oft. 
+nnn, nu;;?, etc.;— abs. '*1: Ju 5:8, Nu 25:7 (P), Ez39:9, 1 Ch 12:9, 12:25 (van d. H. v:8, 

v:24), 2 Ch 14:7, 25:5; pi. CnOT 1 K 18:28, Je 46:4, Jo 4:10, Ne 4:10, 4:15, 2 Ch 1 1 :12, 26:14; sf. 
Dn^'riQ") Ne4:7. 

9132 WtrV) [9133] (Hebrew) (page 942) (Strong 761) 
D^Qin 2 Ch 22:5, err. for D^Qn^^H, v. D1^<. p. 74 

* - T * - -: T T -: ' 

9133 rvn'l [9134] (Hebrew) (page 942) (Strong 7422-23) 

rvrn, i, ii. n»Qn v. ii. nm. p. 941 

9134 "^Ql [9135] (Hebrew) (page 942) (Strong 7424) 

tn|Q"l] n.[f.] exact meaning dub. (cf. Syr. ramko' herd; foreign wd.; Pahlavi ramak, N Pers. rmh, herd 
of sheep, horses, etc., Thes:1291 Vullers:ii. 52; in NH mu/eborn of mare and he-ass); — D''pQin ""JS 
Est 8:1 0 usu. sons of the (royal) mares, said of 

9135 Von [9136] (Hebrew) (page 942) 

(in foil, cpd.; Thes cp. Ar. ramala adorn with gems; OHeb. in''bQ1Lzb:369). 

9136 ^T\blT\ [9137] (Hebrew) (page 942) (Strong 7425) 



t-inj^m n.pr.m. father of Pekah, king of Israrel, 'T|3: 2 K 15:25, 15:27, 15:30, 15:32, 15:37, 16:1 , 
16:5, Is 7:1, 2 Ch 28:6; contempt. (Hpia om.) Is 7:4, 7:5, 7:9, 8:6 vibq'Foy.eXiov. 



9137 DDI [9138] (Hebrew) (page 942) (Strong 7426) 

tl. [DQl] vb. be exalted (|| form (acc. to Mas.) of DH );— Qal Pf. 3 pi. OpQ IQi"! I^'t^i] Jb 24:24 
(perhaps pass, form Ges:§ 67 m Bu; Du 10"});— Pf. DQl v. DH Po'l. Niph. Impf. 1 s. 'Ot'ilH Is 
33:10 (ll^^t^l^t; Hithpo'l. fr. DH K6:i. 454 Ges:§ 54 c), 3 mpl. Ez 10:15 (of cherubim), IQin": 
v:17, IQITI v:19; Imv. mpl. niVT} HlnO IQin Nu 17:10 (P). p. 927 

9138 DQI [9139] (Hebrew) (page 942) (Strong 731 1) 

II. DQ*1 (V of following; cf. Ar. /amma grow rotten, decay). 

9139 nan [91 40] (Hebrew) (page 942) (Strong 7415) 

tnan n.f. worm (cause and sign of decay);— ahs. '1: Ex 16:24 (P), Is 14:1 1 (|| ni)'?in), Jb 7:5, 
17:14, 21 :26, 24:20 all indie, corruption, feeding on dead, etc.; hyperb. of insignificant man 25:6 (|| 

npVin). 

9140 DOT [9141] (Hebrew) (page 942) (Strong 7426) 

t[DQ'l] vb. denom. be wormy;— /mpf. 3 ms. (c. acc. result, Ges:§ 121 d N) D''i)^1n D"}*1 Ex 16:20 
(Ges:§ 67 n; +U>Hn*l). 

9141 nT:D ■'riQQn [9142] (Hebrew) (page 942) (Strong 7320) 

nti) ^riQQi V. sub nn. p. 928 

9142 DQ"j [9143] (Hebrew) (page 942) (Strong 7429) 

tOQl vb. trample (NH id.; J Aram. DQ"!; cf. perh. Syr. rbas, Ar. rafasa, kick (Ba:ES 33 Ko:ii. 196); 
lamasa is bury, and conceal grave); — Qal Pf. 3 ms. consec. "Tj: Mi 5:7; Impf. 3 ms. DQl^ Ez 26:1 1 , 
Psalm 7:6, "DOT Is 41 :25, sf. n|OQn»l 2 K 9:33, etc.; In)v. fs. ^001 Na 3:14; Inf cstr. 00") Is 1 :12; 
Pf. OOn Is ^6■.4;— trample, of men, c. acc. ni^n Is 1 :12, nmU Ez 26:1 1 (by horses' hoofs), 
41 :25 (in sim.), cf. "iQlll '"1: Na 3:14, acc. nPlQEz 34:18 (in fig.); trample down, acc. pers., anim., 
vel rei, 2 K 7:17, 7:20, so (by horses' hoofs) 9:33, '"IV Psalm 7:6; 91 :13 (|| nniri); subj. 'V 

Is 63:13 (fig.; +11"!'^), subj. br\ Is 26:6; subj. beast 2 K 14:9 (allegory) = 2 Oh 25:18, Dn 8:7 (vision), 
of horn, v:10; abs. of lion, *1"!01 '"11: Mi 5:7 (sim.); pt. as subst. coll. tramplers (i.e. devastators) Is 
16:4. Niph. be trampled, Impf. 3 fpl. nJOQin W^bxi^. Is 28:3 (on subj. cf. Di Du Che:Hpt K6:i. 183). 



9143 DOnip [9144] (Hebrew) (page 942) (Strong 4823) 

tOQ"!Q n.[m.] trampling-place, trampling;— abs. 'Q: Mi 7:10 +, DQIQ (Ko:ii.1, 96) Is 10:6; cstr. 
Oma 7:25, Ez 34:19;— 1. trampling-place, HU; 'Q: Is 7:25 (|| n^l2>Q), Qy^n 'Q: Ez 34:19 (fig.). 2. 
trampling, 'OV n^ni: Is 5:5 it shall become a trampling, be trampled down, so Mi 7:10, Is 28:18 ^b 
nn^m Omnb, cf. 10:6, Dn 8:13. 

9144 [9145] (Hebrew) (page 942) (Strong 7430) 

t1i^Q*l vb. creep, move lightly, move about (chiefly P) (Ar. ramaa touch gently (Kam Frey); NH 
D"'U;Q"1 creeping things (rare));— Qal Impf. 3 fs. U^QiriGn 9:2 + 2 t.; Pt. U^QT 1 :26 +; fs. nt^QT Lv 
1 1 :46 + 2 1.;— 1. subj. ground, nQ"T!S;n Tl "Wi^ b'2: all with which the ground creeps (teems), i.e. all 
creeping things, Lv 20:55 (H), Gn 9:2 (P). 2. elsewhere subj. animal: a. creep, ^Q'T^j^^"bp Dt 4:18, 
Gn 7:8 (P), n^n-Vp Lv 1 1 :44 (H), Gn 1 :30 (P); nQ^^S;n-bp ^tiin ^Dyi Ez 38:20, n^n-Vp 
Gn 1 :26, 7:14, 8:1 7 (all P). b. move lightly, glide about, of water animals, (D^Q3) n*nn 

n^Qin Lv 1 1 :46 (H), Gn 1 :21 (P), cf. Psalm 69:35. c. in gen. move about, of all land-animals, "^7^ 
f "l^^n Gn 1 :28, 7:21 , 8:19 (all P); specif, of wild beasts prowling at night Psalm 1 04:20. 

9145 t^Qi [9146] (Hebrew) (page 943) (Strong 7431) 

tt^^Q"! n.m.:Ez 38:20 coll. creeping things, moving things;—"!: abs. 1 K 5:13 +, cstr. Ho 2:20 +;— 1. 

creeping things (disting. from HOna, n»n, "lii3V, XJ) Ho 2:20, 1 K 5:13, Ez 8:10, 38:20, Gn 

1 :24, 1 :25, 1 :26, 6:7, 6:20, 7:14, 7:23, 8:17, 8:19 (all P), Hb 1 :14 (in sim) Psalm 148:10. 2. of sea 
animals, gliding things. Psalm 104:25. 3. moving things, of all animals Gn 9:3 (P). — Cf. Dr:Hast. DB 
CREEPING THINGS. 

9146 non [9147] (Hebrew) (page 943) (Strong 7432,7435-36) 

nan, ^non, o^ncn v. on. p. 928. 

9147 p [9148] (Hebrew) (page 943) (Strong 7438,7440-41) 

p I, II. nn V. \n. beiow 

9148 nn [9149] (Hebrew) (page 943) (Strong 7439) 

t[nJ'l] vb. rattle (onomatop.?);— Qal Impf. 3 fs. HJiri Jb 39:23 the quiver rattleth. 

9149 ]n [9150] (Hebrew) (page 943) (Strong 7442,7323,7444) 

vb. give a ringing cry (onomatop.? cf. Ar. ranna cry aloud, also twang (of bowstring); NH Pi. 
murmur, complain, cf. JAram. (not Targum) ); — Qal Impf. 3 ms. jl"!^ (Ges:§ 67 q) Pr 29:6 (but rd. 
perhaps pT, Pinsk Toy, v. pn 2); 3 fs. pri Is 35:6; 3 mpl. IJT 24:14 +, 'Tl: Lv 9:24; 3 fpl. nnri 



Pr 1 :20, 8:3; Imv. fs. ""H Is 54:1 +, ""n 1 2:6; mpl. in Je 31 :7 +; Inf. cstr. "^13 Jb 38:7;— gr/Ve a ringing 
cryA. in joy, exultation, || ^7^2 Je 31 :7 (nilQt^ '"!:), Is 12:6, 24:14 (|| Vlp 54:1 (+Tl2|)n|1); || 
JJnn Zp 3:14 (+nQi2;, T^V), is 44:23, Jb 38:7; || HQU? Zc 2:14, Psalm 35:27, Pr29:6 (v. supr.); || ^""A 
Is 49:1 3 (+Dnn Hn), lim.^ 42:1 1 ; opp. pp:^ (c/y in distress) 65:14 of cause); Lv 9:24, Is 35:6 
(subj. PU^V). — Is 61 :7 is corrupt; read perh. pll and spitting, Klo Che:Hpt. 2. in distress. La 2:19. 3. 
cry aloud, in summons, exhortation (of wisdom) Pr 1 :20 (|| |nj), 8:3. Pi. Pf. 3 pi. consec. Je 
31 :12, 51 :48; /mpf. 3 fs. Psalm 51 :16, 3 mpl. UilT 84:3 +, my, 5:12 +; 3 fpl. mhri 71 :23 (van 
d. H. njnijl), etc.; Imv. mpl. Is 52:9 +; /n/. abs. \r\ Psalm 132:16, csfr. id. Is 35:2;— gr/Ve a 
ringing cry, in joy, exultation, esp. in praise to "•:, Je 31 :12, 51 :48, Is 26:1 9, 35:2 {+Th% v. nV''A), 
52:8 (II bip iWl) v:9 (+nV2); elsewh. only Psalms: Psalm 5:12 (|| UH^, 'fl'O), 67:5, 90:14, 92:5 (c. 
n rei; all || 't^: alone); 149:5 (|| h'O); 98:4 (|| JJnri; +n22, nQT), 132:9, 145:7, \r\ -IJJT 132:16; c. 
acc. of theme 51 :1 6, 59:1 7 (|| TU)); ""n: 33:1 ; 1 rei 20:6, 63:8, 89:13; c. "''7: 95:1 (|| PHH), b^'b^ 
84:3, ^J2V:(Q) 96:12 (||T^i)) = 1 Ch 16:33 (|| ^>bP), Psalm 98:8; subj. D^n3l2; 71:23 (|| lat). Pu. 
/mpA 3 ms. impers. i^V Is 16:10 no ringing cry shall be given (|| PP'l?). Hiph. /mpA cause to ring 
ouffor joy, 1 s. nJQ^i^ 3^ Jb 29:13; 2 ms. inpi "Ipl 'J^^ID fJiri: Psalm 65:9; /mi/, mpl. 
irnn ring out a cry oV\o\/ Psalm 32:11 (|| HQl^, VA), '^V: 81:2 (|| VnH); c. acc. of theme, IQp Dt 
32:43 (v. Dr; cf. Pi.).— Hithpol. Psalm 78:65 cf. pi. p. 929 

9150 p [9151] (Hebrew) (page 943) (Strong 7438) 
t[|l] n.[m.] ringing cry; pi. cstr. 0^3 ""I"! Psalm 32:7. 

9151 njn [9152] (Hebrew) (page 943) (Strong 7445) 

tnjn n.f. id.;—'*!: abs., of joy Jb 3:7 Psalm 100:2 (|| T^nrW); pi. ""nflU; ntn 63:6; exultation, sg. 
cstr. D^PUh mn Jb 20:5 (|| T^nmi). 

9152 nn [9153] (Hebrew) (page 943) (Strong 7440) 

tri|l n.f. ringing cry; — abs. "1: Je 7:16 +; sf. ''ri|"l Psalm 17:1 +, Dri|'lJe 14:12 +; — ringing cry:A. 
in entreaty, supplication, to'\, 1 K8:28 = 2 Ch 6:19, Je7:16, 11:14, Psalm 17:1, 61:2, 88:3 (all 
H-n^pan), 106:44, 119:169, 142:7, Je 14:12. 2. in proclamation 1 K 22:36. 3. in joy, esp. praise to"":, 

+ nnQu;is 35:10, 51 :i 1 (+nw); +rhnn 2 ch 20:22, +|iu7u; Psaim 105:43, + niini 07:22, +fpy> 

Pr 11:10; || pint? Psalm 126:2; opp. ""pa, etc. 30:6, 126:6, cf. v:5; '1 Vlp: Is 48:20, Psalm 42:5 
(+n"Tin), 47:2, 118:15 (+ni)1^p; n23 '1: Is 14:7, 44:23, 49:13, 54:1 , 55:12; of '^'s joy over Zion Zp 



3:17; — ni*JN;3 '^^l"! 43:14 in the ships of their ringing cry, in which they exulted, but dub.; Hi Ew 
ni*JN5 (bring down) into mourning their'l:; cf. Kit-Di Du Che:Hpt Marti. 



9153 nn [9154] (Hebrew) (page 943) (Strong 7441) 

til. nn n.pr.m. in Judah 1 Ch 4:20; Ava, A Pavvcov, LXXL Pevva. 

9154 D''jn [9155] (Hebrew) (page 943) (Strong 7443,3283) 

tD''JJ1 n.[m.] pi. bird of piercing cries, i.e. ostrich, acc. to Vulgate Bo Di and most, '"1 ^2'2: Jb 39:13, 
but read prob. n-'iV'] Hoffm Bu Du (as La 4:3 Qr), v. [|P^]. p. 419 

9155 HDI [9156] (Hebrew) (page 943) (Strong 7446) 

tnO") n.pr.loc. station in wilderness, Nu 33:21, 33:22; Aeaaa, A Peaaa, LXXL Apeaaa. 

9156 ]01 [9157] (Hebrew) (page 943) 

p"l (Vof following; cf. Ar. rasana (Fra:100 f.) = ^p"!; Targum (rare), cf. Dalm:WB). 

9157 [9158] (Hebrew) (page 943) (Strong 7448) 

tl. n.m.:ls 30:28: 1. halter; 2. jaw (?); — 1. abs. "1: Psalm 32:9 restraining mouth of horse or ass 
i+XnD); fig. of DU?:, D^QP ^."inVVp'!: Is 30:28; ivh^ ^J2p '1: Jb 30:1 1 , i.e. threw off restraint. 
2. sf. iJpl ^753 41 :5 the double of his jaw, his double jaws (of croc), si vera 1 .; connexion of mngs. 
strange, || ""Jfl, whence GHBW right Du conj. iTO. 

9158 Ipn [9159] (Hebrew) (page 944) (Strong 7449) 

t II. IpT n.pr.loc. in Assyria, near Nineveh Gn 10:12; Aaae^t (prob. = reseni, head of spring; cf. DI:Pa 
261 COT:Gn 10:12). 

9159 Dpi [9160] (Hebrew) (page 944) (Strong 7450) 

1 1- [Op"j] vb. moisten (so Aram. Op"!, res; Ar. ra4aXt) sprinkle);— Qa\ Inf cstr 'r\H D'^b |QU7 
n^bn Ez 46:14. 

9160 D"'p"j [9161] (Hebrew) (page 944) (Strong 7447) 

1 1. [Cpn] n.[m.] drop (of dew);— pi. cstr. nb'h ''p^'pn Gt 5:2 (|| bV). 

9161 DD"1 [9162] (Hebrew) (page 944) 

II. DDI (V of foil.; NH Dp"! Pi. break, crush; so Mand. DD"1 Norberg:Lexid. 232, J Aram. Dpi; cf. Ar. 
rassa well stopped up with stones Hoffm :ZAW iii (1 893), 115). 



9162 Cpn [9163] (Hebrew) (page 944) (Strong 7447) 

t II. [D"'pn] n.[m.] fragment;— pi. D"'p"'p"!, of houses destroyed Am 6:1 1 (|| □"'PpS). 

9163 PI [9164] (Hebrew) (page 944) (Strong 7451-52,7455) 
Vl, in V. I. VVI. I. JJ"! V. Vn. p. 929, 947f 

9164 VI [9165] (Hebrew) (page 944) (Strong 7453-54) 
II, III. P"! V. II. nV"l. p. 945f 

9165 IP") [9166] (Hebrew) (page 944) (Strong 7456) 

t iP"! vb. be hungry (NH id. Hiph. and deriv.; As. rubatu, hunger; Ar. rauba be roomy, voracious, 
raiba desire vehemently; Eth. rhba: be hungry) — QaA Pf. 3 ms. '"1: Is 9:19, 44:12; 3 pi. nP"! Psalm 
34:1 1 ; Impf. 3 ms. IPT Is 8:21 , 1 pi. njTlJ Je 42:14, etc.;— fee hungry Is 8:21 , Gn 41 :55 (E; of land, 
= have famine), Je 42:14 (DnVV), Is 49:10 (|| ^^Q2), 65:13 (|| /d.;opp. '7D^^), Psalm 50:12 if I should 
be hungry (of "":), Pr 6:30, 19:15. Hiph. allow one to hunger, subj. "":: Impf. 3 ms. '^^PTI Dt 8:3 (opp. 

?f^D^i^!^), vj^i n-'pT Pr io:3. 

9166 npn [9167] (Hebrew) (page 944) (Strong 7458) 

li)'l:101 n.m.:Gn 26:1 famine, hunger;— abs. 1: Gn 12:10 +; sf. DIPI Ne 9:15; 1. famine (in land, 

nation or city), Gn 1 2:10, 26:1 , 41 :30, 41 :31 , Ex 1 6:3, 2 S 21 :1 , 24:1 3 = 2 K 4:38, 6:25 +; "^■.{r\ 

Gn 41 :27, 41 :30, 41 :36, 1 T\W\ v:50, but also "1 U'^W: [^iVu?] J?3U; 2 S 24:1 3 (on gender v. 

Albr:ZAW xvi (1896), 103) = 1 Ch 21 :12; c. pTH (be) severe Gn 47:56, 47:57, 1 K 18:2, 25:3 = Je 

52:6, pm Gn 47:20; c. 113 12:10, 47:4, 47:13; ^HA 2 K 6:25; 1 ni£3i)^T: La 5:10; '1 nO: Dt 

32:24 + Is 5:13 (v. [HTQ]), "1 ^mVnri: Je 14:18, "bbu "1: La 5:10, "1 ^20^^: Ez 34:29; 'IH ^VLU: 

5:16; as scourge of (+ 1111, 111, etc.; esp. Je Ez), Je 5:12, 11 :22, 14:12, 21 :7, 21 :9, Ez 5:2, 6:1 1 , 

6:12 +, etc.; fig. of lack of '^'s word Am 8:1 1 . 2. hunger, of individual Je 32:9, Dt 28:48 (+ etc.), 
2 Ch 32:1 1 (+ id.). 

9167 npn [9168] (Hebrew) (page 944) (Strong 7457) 

t IPn adj. hungry;— abs. "1: 2 S 17:29 +; fs. niPl Psalm 107:9, Pr 27:7; mpl. D^lPl 1 S 2:5 +;— 

hungry (sts. + i^m, «tP), 2 S 1 7:29, 2 K 7:12, Is 8:21 , Pr 25:21 , Psalm 1 07:5; niP") U^flJ v:9, Pr 
27:7; as subst. sg. a hungry man Is 29:8, 32:6, 58:7, 58:10, Ez 18:7, 18:16, Jb 5:5 (Bev:JPhil. xxvi. 
304 prop, npn, cf. Ez 7:15) 22:7, pi. 1 S 2:5 (opp. DnV3 Q^P3t^), Jb 24:10 (|| DHP), Psalm 107:36, 

146:7; IPT^'H^ Jb 18:12 (fig.) his strength grows hungry, i.e. fails (Vulgate Ew Di al.); SyrVer De 



Bu Du (reading al. his trouble grows hungry (i.e. ravenous for him), but '"1: never elsewhere in 
this sense. 

9168 ]ini)"l [9169] (Hebrew) (page 944) (Strong 7459) 

t ]ini)"l n.[m.] hunger, lack of food, famine;— cstr. Uym plpIGn 42:19, 42:33 (E); abs. ''Q''3 
]ini)"l Psalm 37:19. 

9169 [9170] (Hebrew) (page 944) (Strong 7460) 

t HP")] vb. tremble, quake (NH id., Hiph. shal<e (rare), n"Ti)"! a trembling, shaking; Ar. ra'ada 
thunder (said of sky), VIII. tremble, quiver; Eth. r'da: tremble; J Aram. iP"! tremble, shake); — Qal 
Impf. 3 fs. TiJini Psalm 104:32 and it (the earth) trembleth at the gaze of "':, in theoph. Hiph. Pf. 

Tpna ^mQi)Dn 10:11 I stood trembling ;p\. Dni)"lQ Ezr 10:9, c. 

9170 Tpi [9171] (Hebrew) (page 944) (Strong 7461) 

tlVl n.m. trembling;— --n ^^n^ m HNT: Psalm 55:6; IQTnN'' Ex 15:15. 

9171 nii)"! [9172] (Hebrew) (page 944) (Strong 7461) 

t mjJ"l n.f. id.; subj. of ^m^^ Is 33:14, Psalm 48:7; || ^^^T2:11; || in2Jb4:14. 

tt: ■' t-:ti "t:- ii__ 

9172 ni)"j [9173] (Hebrew) (page 944) (Strong 7462,7473,7423) 

I. ni3"]:167 vb. pasture, tend, graze (As. re'u, vb. pasture, n. ruler, TelAm. ruhi (as Canaanism) 

WkhNo. 181, 11; Ar. ra'ay, Eth. r'ya: Aram, ^^i)"), r'o', all = BH);— Qal Pf. 3 ms. consec. nV']] Mi 5:3 

+, 1 s. sf. consec. D''ri''p"lT Ez 34:13, 3 pi. sf. consec. Diyni Je 23:4, etc.; Impf. 3 ms. TMJT Is 27:20 

+, juss. yTJb 20:26, sf. n|j;T Psalm 80:14, DpT Psalm 78:72 ('Tl: Hiph. van d. H.), etc.; Imv. 

ms. np"! Mi 7:14 +, sf. Dp"! Psalm 28:9; fs. ""p"! Ct 1:8; mpl. lynOn 29:7; Inf. cstr niVI^ 37:12 +, 

etc.; Pf. njJT 30:36 +, sf. ""V'l Psalm 23:1 +; fs. nV'l Gn 29:9, Pr 25:19, etc.;— 1. trans, a. pasture, 

tend (pascere), lit, c. acc. Gn 30:31 , 30:36, 37:1 2 (all J), Ex 3:1 (E), 1 S 17:1 5, 25:1 6, Is 61 :5, 

acc. of asses Gn 36:24 (P), kids Ct 1 :8; acc. (]N2) om. Gn 29:7, 37:13 (1 loc.) v:16 (all J), Ct 1 :7 (|| 

r^nn), Jb 24:2 (LXX Me Siegf Bu iJ7n]);— metaph. Ip.;;] pA Ho 9:2, but rd. UVT LXX 

WeNowGASm; DpT niQPsalm 49:15. b. fig. of"':, acc. pers., Gn 48:15 (E) God , who 

shepherded me; c. acc. of people, as flock Ho 4:16, Is 40:1 1, Mi 7:14 (^01^3), Ez 34:13 (pregn., c. 

^Nloc), v:14, v:15 (+f !l"!n), v:16. Psalm 28:9. c. fig. of ruler, and teacher, acc. of people, as flock, 
2 S5:2 = 1 Ch 11:2, 2S 7:1 = 1 Ch 17:6, Psalm 78:72, Je3:15 , 23:2, 23:4, Ez 34:2, 34:3, 34:8, 
34:1 0, 34:23, 34:23, Zc 1 1 :4, 1 1 :7, 1 1 :7, 1 1 :9; of teaching, pH^ ""riat; D"'3"l IJ?"!^ Pr 10:21 ; c. 1 of 
people Psalm 78:71 ; abs. Mi 5:3; c. acc. pers. reflex, pastured (fed, enriched) themselves Ez 34:2, 



34:8, 34:10. d. esp. pt. T\V'l, etc., as subst. = shepherd, herdsman: (I) lit., njTl ]ii,'!iGn 4:2, 46:32, 

46:34, 47:3 (all J), '^3. H^l: 37:2 (E), 1 S 16:11, 17:34; ^pl nJpQ Gn 13:7, 13:7 (J); '"l:(n) alone, 

sg. Am 3:12 + 7 t. (all in sim.); nV'lshepherdess, Gn 29:9 (J); Hp! ""^I Zc 1 1 :15 (v. ''b'2 2 c), 

as symbol; pi. D^jn(n) Am 1 :2, Ex 2:1 7, 2:19 (J) 1 S 21 :8 (in T3i<:; Gr Dr Bu Kit Lohr D^inn 'i<:; 

LXX Lag:BN 45 HPS tDH^pn V^li^, but cf. We) + 8 1. + Is 31 :4 (sim.), 38:12 (rd. D^JH for ^Pl 

Perles:29 Du Ghe:Hpt cf. Di), cf. (sf.) Gn 13:8, 13:8 (J); D^phH 1 S 17:40 (v. "h^ 3);— CplH 

lpP"T3, V. p. 1 12. (2) fig. of ruler (as oft. As.; cf. Gk. (Homer) Troifisva Aaoiv), abs. sg. Je 17:16, Zc 

10:2, 11:16, 13:7 b + 8 t. Je Ez; sf. of "':, Is 44:28 (of Gyrus), Zc 13:7 a. 13:17 (rd. ''b'')iin ""pn 
We Now GASm); abs. pi. Is 56:1 1 , Je 2:8, 3:1 5, Mi 5:4, Zc 1 0:3, 1 1 :5 , 1 1 :8 + 1 8 t. Je Ez 34, + (of 
Assyrian leaders) Na 3:18; 'W' 'V'l: Ez 34:2; ^pl t^^X Is 63:1 1 (but rd. HP! [of Moses] LXX 

Targam Di Du al.). (3) epith. of '^: ^pl Psalm 23:1, 'U;^ npi: 80:2, 'W; npi: Gn 49:24 

(poem in J; rd. cstr. npi. cf. Comm.); npiQ inijt Ec 12:1 1 DeWild, < presidento\ assembly of 

sages Siegf SS. 2. intrans. feed, graze: a. lit. of cows, sheep, etc.: c. 1 loc. Gn 41 :2, 41 :18 (E), 1 Oh 

27:29; c. acc. of pasture Is 30:23; c. bv loc. Zp 2:7 (D»n "''^P for MT Ur\''bv, v. Now); VlQ"'?^^ loc. Ex 

34:3 (J); abs. Is 5:17, 1 1:7 (|| fll; but v. II. HVl infr.) 27:10 (|| id.), 65:25, Jon 3:7, Jb 1 :14. b. fig. of 

idolater. Is 44:20 he feedeth on ashes (acc); cf. Ho 12:2 Ephr. feedeth on wind (acc); "V wb^O'D ''B 

nbm-. Pr 15:14 (so Vrss Qr; Kt ""Jfl for ^2) the mouth of fools feeds on folly (Toy; Buhl V II. Hpl, 

Gerber:162 sub III. nj?"!); in Gt, c. 3 loc, fig. of lover Ct 2:16, 6:2, 6:3; of breasts (like gazelles) 4:5. c. 

fig., of Isr. as flock Is 14:30 (|| y21), rd. C)0) nD3 in my pasture (s), for MT niDl, Koppe Ew Di Du 

(otherwise Che:Hpt, cf. Marti); Zp 3:13 (|| id..)\ c. D''p'l'T"'?P Is 49:9; c. acc. of pasture-land Je 50:19 , 

Mi 7:14, Ez 34:14 b ( + Vijt loc), v:18, v:19; hence crop, strip, i.e. devastate, of conqueror, c. acc. of 

land Mi 5:6, cf; ITTIJ^ Je 6:3; so Ipli^ "=1*1^"!!; 2:1 6; acc. of Isr. under fig. of vine (subj. foes, as 
beasts) Psalm 80:14. d. subj. wind, c, acc. pers. Je 22:22, i. e. drive them away; subj. fire, c. acc. rei, 
jn.": Jb 20:26, but read perh. JH.":, Niph. (01 Di Hoffm Siegf Bu; otherwise Du). ) ni^p npn24:21 is 

difficult; Bu jnn for "1:; more radical conj. in Du. Niph. poss. Jb 20:26, v. 2 d supr. Hiph. Psalm 
78:72 vand. H., v. 1 c supr. 

9173 npn [9174] (Hebrew) (page 945) (Strong 7462,7473) 
npi shepherd, nPT shepherdess, v. V 1 d. above 

9174 ""pn [9175] (Hebrew) (page 945) (Strong 7471) 

t "'pn n.[m.] pasture;—'! 1^3 DHt^P: 1 K 5:3 twenty cattle (fr.) pasture (v. Ges:§ 131 c; Kit 1^3). 



9175 ""pn [9176] (Hebrew) (page 945) (Strong 7473) 



••Pn Is 38:12, Zc 1 1 :1 7, V. V 1 d (I), (2). above 



9176 n^nO [9177] (Hebrew) (page 945) (Strong 4829) 

t npnQ n.m.:Ez 34:14 pasturage, pasture;— abs. 'Q: Gn 47:4 +; cstr. nplDls 34:14; sf. mjJlQ Jb 

39:8, Uym Ez 34:8 — pasturage, ]ii^b Gn 47:4 (J), cf. 1 Oh 4:39, 4:41 , also Is 32:14; |Qty 'Q 

liUl: v:40, cf. (fig.) Ez 34:14, 34:14; 34:18a; of cattle Jo 1:18, stag La 1:6; = pasture, of wild ass Jb 

39:8; of Dn^23 Na 2:12 (but read niPQ cave, for nplQ, We Now, || ppQ); DD^PIQ in^ Ez 
34:18b (fig.). 

9177 rVVltp [9178] (Hebrew) (page 945) (Strong 4830) 

t [IT'PIQ] n.f. pasturing, shepherding, pasturage (alw. fig.);— sf. "'rT'P'lQJe 23:1 Ez 34:31, 
^fffPlQ Psalm 74:1 , 79:13, etc. — A. pasturing, shepherding, ''^yVl'^D of Isr. as flock of "•:, Je 
23:1 Ez 34:31 , cf. Psalm 74:1 , 79:13, 100:3 + 95:7(rd. 1T DPI 'Q -."H:, cf. Hup-Now Che). 2. 
pasturage. Ho 13:6 (Now Dniyi3), Is 49:9, Je 25:36. 3. by meton. = flock Je 10:21 . 

9178 nP") [9179] (Hebrew) (page 945) (Strong 7462,7489) 

t N- [nP"l] vb. prob. associate with (cf. Schulthess:69 ff. but also N6:ZMG iiv (1900), 154 f.; As. ru'a, 

ruttu, neighbour, fellow {m. etf.; cf. Jager:BAS i. 483,486); so Bed. ra"/yra"/y, r"yh'r"yh' master, 
owner,, Wallin:ZMG v (1851), 9 Jayakar:JA xxi. 851 ; Eth. mamo: marriage; /Kr. 'ur'uwwah:un'ar'ut:, 

Eth. 'ar'ut:"ur'uw=ah:unyoke;HH mj?"! friendship \sir. BH PI);- Qal Imv. ms. Tll^DH nP")1Psalm 

37:3 cherish faithfulness (Hup-Now RV Che Du Dr); > feed seocurely {Bae; l.npi; feed on (his) 

faithfulness Am RV); Pt. niTl D^'VoD Pr 13:20 one associating with fools, so 'T C^^t: 28:7, 'T 

nm-. 29:3 (Thes al. think these fig. fr. I. HJ?"!, v. 2 b). Hithp. 2 ms. y"lr^^l-'7^{ Vp^-n^^J Pr 

22:24 do not make companionship with a bad-tempered man; perhaps also 3 fpl. PlPPHririls 1 1 :7 
(Lag:Or. i. 21 ; Deceased Wife's Sister 399 Brd Du Che Hpt) cow and bear shall be each other's 
companions; + Inf. cstr. nyirin Pr 1 8:24 (Toy, for MT PPiriH) there are [U>.i, for U>"'J<] friends 

(merely) to be companions (v. II. Wlaaf fin.). 

9179 P"! [9180] (Hebrew) (page 945) (Strong 7453,7452,7454) 

II. Pn:187 n.m.:Pr 17:17 friend, companion, fellow;—'!: abs. 2 S 13:3 +, cstr. 1 Ch 27:33; sf. ""P"! Jb 

31 :9 +, ?fpn Dt 5:1 7 +, ^fPl Ex 2:13 +, also ?r^|r!2 S 12:1 1 (sg.; Ges:§ 93 ss), inPl (Ges:§ 84 a i) 

Gn 1 1 :3 + 1 1 4 1., iV"! Je 6:21 , HPl, 3:30; pi. D^Pl Je 3:1 +, cstr. ^PT Jb 2:1 1 ; sf. riH 32:3, inPl 
(Ges:§ 91 k) 42:10, 1 S 30:26, etc.;— I. friend intimate, Gn 38:12, 38:20(J), 1 S 30:26, 2 S 13:3, 1 K 
16:1 1 (LXX om.); ?fU)£)J3 I'^H "ffpl Dt 13:7, iHPn priQPr 27:9 (txt.dub., v.Toy); Mi 7:5 (|| ^-l^^i^), 

Je 9:3 (|| Ut^), 19:9, La 1 :2 ( + nnPl j^), Psalm 35:14 (|| Ut^) + 3 t. Psalms; esp. Jb 2:1 1 , 6:14 + 8 t. 

Jb, Pr17:17, 18:24 + 8t. Pr( 12:26v. PIQ infr.), Ct5:1 (|| DnH); associates Zc 3:8; term, techn. 



'1 ^^QH: 1 Ch 27:33 (v. Hyi), cf. 2 S 16:17, 16:17; of lover Ct 5:16 (|| HH), husband Je 3:20, 

paramours Ho 3:1 , Je 3:1 ; metaph. niVI rilJl'? ITl Jb 30:29 (|| ly^rh TiH). 2. in weaker sense, 

fellow, fellow-citizen, even another person,, with whom one stands in recipr. relations. Ex 2:13, 20:1 6, 
20:17, 20:17, 20:17 (Gi v:13, v:14, v:14, v:14) = Dt 5:17, 5:18, 5:18, 5:18, Ex 21 :14, 22:7, 22:8, 22:10, 
22:25 (all E), Lv 19:13, 19:16, 19:18, 20:10 (all H), Dt4:42, 15:2, 15:2 + 11 t. Dt, Jos 20:5 (D), Ju 
7:14, Je9:7, 22:13, 29:23, Ez 18:6, 18:11, 18:15, 22:11, 22:12 , Hb2:15, Jb 16:21, Ru 4:7, Psalm 

15:3, 28:3, 101 :5, Pr 3:28, 3:29, 6:1 (|| IT!) + 18 1. Pr; IjJni plZ) Je 6:21 ; 1 S 15:28 hath given (the 

kingdom) to thy fellow, = another than thou, so 28:17, 2 S 12:11 ; so also •iniJ"!...U)"'H: a (given, 
certain) man over against his fellow (6\tt. fr. 3) Ex 21 :18, 21 :35, 22:6, 22:9,22:13, 33:11 (all E), Dt 
19:1 1, 22:26, Ju 7:13, 1 K 8:31, 20:35, Je 7:5, 1 Ch 6:22, Ru 3:14, Ec 4:4; similarly inpT^^J^ 

Is 34:1 4. 3. in recipr. phr. inPl. . .'U>"'N: Gn 1 1 :3 they said one to another {^""ij!. disthb.), each the 
speech of the otherv.l, absent one from the other3^ :49, cf. 43:33 (all J), Ex 1 1 :2, 1 8:7, 18:16, 32:27 
(all E), Ju 6:29, 7:22, 1 0:18, 2 S 2:16, 2:16 + 4 1. 1 S, 2 K 3:23, 7:3, 7:9, 2 Oh 20:23, Is 3:5 (|| W'^H^ 

U)"'^), 13:8, 19:2 (|| VriH^ U)"'H) 41 :6, Je 5:8 + 1 1 t. Je Ez 33:26, Zc 3:10+6 t. Zc (1 1 :6 read inpn 

Sta:ZAW i (1 881 ), 26), Mal 3:1 6, Jon 1 :7; so of things Gn 1 5:1 0 (J).— I. PI v. J?n. p.929 below 

9180 np"! [9181] (Hebrew) (page 946) (Strong 7463) 

t nyn n.m. friend (cf. Sta:§ 184 Lag:BN 156 Ba:§ 12 a);— cstr. in term, techn. n^Qn npl (Ges:§ 
93 1 1 K6:ii. 1 , 78 f.) 1 K 4:5 ( = PI 1 Ch 27:33), cf. H^n 111 2 S 15:37, 16:16; ins. also 15:32 (cf. 
v:37) 1_XX We Dr al.; in simple sense Pr 27:10 Kt (Qr PI; cf. K6 I.e.). 

9181 nyn [91 82] (Hebrew) (page 946) (Strong 7462) 

t [niJl] vb. denim. Pi. be a special friend;— PA 3 ms. IHiTlQ nP"! "lU^N; Ju 14:20 his comrade 
who had been 'best man' (GFM) to him. 

9182 nP"! [9183] (Hebrew) (page 946) (Strong 7464) 

t [HPl] n.f. companion, attendant;— of maidens, pl. sf. ""rilpn Ju 1 1 :37 Qr ( > Kt TT'VI), n''riipn 
v:38. Psalm 45:15. 

9183 n;'p1 [9184] (Hebrew) (page 946) (Strong 7474) 

t [H^PI] n.f. companion;— of beloved bride, sf. ■'n;'p1 Ct 1:9, 1:15, 2:2, 2:10, 2:13, 4:1, 4:7, 5:2, 6:4; 
so of attendant maidens Ju 1 1 :37 Kt, but v. foregoing. 

9184 n-lVn [9185] (Hebrew) (page 946) (Strong 7468,7453) 

1 1, my"! n.f. fellow (-woman);— sf. in recipr. phr. nnij?"! riQ Hl^^i^Ex 1 1 :2 (E) each from her 
fe//OM^(|| inp"! niit2 cf. II. pn 3);cf. Je9:19;of birds of prey (nin) Is 34:15 cf. v:1 6; people 
under fig. of sheep Zc 1 1 :9; nrnpi Est 1:19 = another than she (cf. 1 S 15:28 II. XT] 2). p. 945 



9185 nn [9186] (Hebrew) (page 946) (Strong 7327) 



t rin n.pr.f. Ruth (for mj?"), i.e. friendship, Syr. r'uwt, Thes Lag:BN 84, 156; Or. ii. 41 K6:ii. 1 , 

481);— Moabitess, ancestress of David, Ru 1:4, 1:14, 1:16, 1:22, 2:2, 2:8, 2:21,2:22, 3:9, 4:5, 4:10, 
4:13; Poue. 

9186 IJ?") [9187] (Hebrew) (page 946) (Strong 7466) 

t IPI n.pr.m. (prop, name of a god, DuvahZA vi.126 Mez:Harran 23, of. Honn:A. u. A. ii. 208); — son 
of Peleg: Gn 1 1 :18, 1 1 :19, 1 1 :20, 1 1 :21 (P), 1 Ch 1 :25; Payau. 

9187 Vi^iyn [9188] (Hebrew) (page 946) (Strong 7467) 

t '7i<iyi n.pr.m. Payou7]A: 1. Moses' father-in-law Ex 2:1 8 (J; LXXL Mop), Nu 10:29 (JE); elsewhere 
inn;' q.v. 2. Edomite Gn 36:4, 36:1 0, 36:1 3, 36:1 7, 36:1 7 (P), || 1 Ch 1 :35, 1 :37. 3. Gadite Nu 2:1 4, v. 
bmpn p. 396. 4. Benjamite 1 Ch 9:8. 

9188 •'Pn [9189] (Hebrew) (page 946) (Strong 7472) 

t ''P"! n.pr.m (of. Palm. n.pr. ""P"! friendly (?) Cool<:1 09);— courtier of David (si vera I.) 1 K 1 :8; Pvjaei, 
LXXL 01 eraipoi auvov. 

9189 i)nQ [9190] (Hebrew) (page 946) (Strong 4828) 

t [PnQ] n.m. friend, companion (strange formation; orig. dub.; Wetzst:Syr. Dreschtafel, Z. Ethnol. 
1873, 289 cp. mry"mirya', name of bell-wether among Syr. nomads (prop, [inseparable] companion), 
and der. fr. prop, cbsely joined; ci. Gerber:97, 162);— sf. inplQ Gn 26:26 +, inpnQ Pr 19:7; 

^IPIQ Ju 1 5:2; pi. D''P'1Q 1 4:1 1 [—companion, confidential friend, Gn 26:26 (J; cf. np"!); of 

bridegroom's escort 14:11, 'best man' (GFIVI) v:20, 15:2, 15:6; more gen. friends (|| WnH) 2 S 3:8, Pr 

19:7; 12:26 is dub., Dod Hi De al. mplQ; Toy conj. poss. HPIQ (10^), v. further lin. 

9190 npn [9191] (Hebrew) (page 946) 

III. np"! (Aram. r'e', take pleasure (in), desire, = Ar. rdylHeb. n2"j], whence Aram. NniJ?"! 

desire, ^^J^■'13"^, re'yono', opinion, thought, disposition, and following late and Aram, words in 

Heb., cf. N6:ZMG liv (1900), 155; > De Siegf:Qoh. 18 al. from I. Hp*! 2 b, cf. Ho 12:2, and Ar. ra'ay, 

watch, regard, respect {Lane) [Ba:WU 46 f. Kau:Armaismen 82 f. derive foil, from I. nV1= observe, 
attend to, specif, tend sheep, also aim at, purpose]). 

9191 P"! [9192] (Hebrew) (page 946) (Strong 7454) 

t III. [PI] n.[m.] purpose, aim;— sf. "'jn Psalm 139:2 (of man), pi. sf. ^Cp"! v:17 (of El). 

9192 niyn [9193] (Hebrew) (page 946) (Strong 7469) 

t II. nipn n.f.longing, striving;— cstr., H-n 11 VlH: Ec1:14, 2:11, 2:17, 2:26,4:4, 6:9; H-n 
4:6. 



9193 jVyn [9194] (Hebrew) (page 946) (Strong 7475) 

t IVyn n.[m.] id.;— cstr., nn ^jD"! Ec 1:17, H-n '11 VlH: 4:16 (cf. foreg.), iVQJ)-V33: 
2:22. 

9194 npn [9195] (Hebrew) (page 946) 

ni)n V. II. vvi. 

9195 bV"] [9196] (Hebrew) (page 947) (Strong 7477,6188) 

t I^P"]] vb. quiver, shake, reel (Aram. Vp"!, r'e/, quiver, shake, tremble; Ar. ra'lunthe hanging part oi 
a sheep's split ear, also (Frey) a kind of veil of which a part hangs down in front; 'ar'ala dangling; Lihy. 
has n.pr. DHM:Epigr. Denkm. Ar. 38);— Hoph. Pf. 3 pi. D''12>nari I^VIC 2:4 are made to 

quiver. Vid. also I^IP]. 

9196 ^Ppn [9197] (Hebrew) (page 947) (Strong 7478) 

n.[m.] reeling; — only I'^lp: Zc 12:2 goblet of reeling (fig. of Jerusalem). 

9197 nbpn [9198] (Hebrew) (page 947) (Strong 7479) 

t [nViT)] n.[f.] prob. veil (cf. Ar. supr.);— pi. fli^inn Is 3:19, in list of finery. 

9198 Thvnn [9199] (Hebrew) (page 947) (Strong 4831) 
n)l)"jQ V. p. 599. 

9199 nbpnri [920O] (Hebrew) (page 947) (Strong 8653) 

t nVpnri n.f. reeling (cf. Vpi);- TlH 0l3: Is 51 :17, 51 :22; Tl H: Psalm 60:5 drink reeling as wine. 

9200 TXhvn [9201] (Hebrew) (page 947) (Strong 7480,7485) 

n.pr.m. companion of Zerub., Ezr 2:2 (PssXsia, LXXL Ae^i'ou), = IT'QPI Ne 7:7 (Naa^ia, i< 
Aaejiia, LXXL Aaiftia?, A PeeXfia). 

9201 Dpn [9202] (Hebrew) (page 947) 

Dpi ( V of foil., prob. onomatop.; Gerber:47 prop, move violently bs orig. meaning, but ref. to 
thunderous sound everywhere, exc. Ez 27:35 where text dub., v. infr.; cf. Aram. Dp*l, W'Vr\ n. 

thunder, DP"! vb. thunder; esp. Aph. Ithpa. tvffer (loud) complaints; r'em, ra'mo'n. thunder, r'emyb. 

thunder, lament, cf. NH DP"! Hiph. thunder, Hithp. complain; Eth. ra'amr. n. thunder, As. rimu, /d.; Ar. 
raima vex, dislike, etc.). 

9202 DPI [9203] (Hebrew) (page 947) (Strong 7482) 



t DP"! n.[m.] thunder;— ascribed to '"1: abs. Is 29:6, DJJT "inO^Psalm 81 :8 (Baer Gi; i.e. 
tlnunder-cloud);sf. ^Qpl bp 77:19, 104:7; cstr. imm Dp"] Jb 26:14 (fig. of '\'s display of might; 
opp. f QU^); fig. of captains, 'O'^'W '"1: 39:25, i.e. thunderous shouting ( + ni)TTT). 

9203 Dpn [9204] (Hebrew) (page 947) (Strong 7481) 

t PP")] vb.denom. thunder; — Qal make the sound of thunder, thunder: Impf. 3 ms. DPI^ let the sea 

thunder (m praise, || nQt^, Va, hv, Vnn, ^HQ fjD, p"l) Psalm 96:11 = 1 Ch 16:32, Psalm 98:7.— 

Pf. 3 pi. D"'J2 IQJJlEz 27:35 is dub.: faces tremble (Toy are convulsed), or f/?ey tremble (cf. Hi-Sm 
Krae; AV RV are troubled) in face, lacks etym. support (otherwise Gerber:47, but v. V supr.); LXX 
SyrVer Go Dn"'J2 ■lyQ'T'. Hiph. (Gerbe:47) thunder, cause thunder;— Pf. 3 ms. W'Vir} Psalm 29:3; 

Impf 3 ms. DpT (on )G v. Ko:i. 210) Psalm 18:14 +; DPTl 1 S 7:10; 2ms. Dpin Jb 40:9; 1 S 1 :6 v. 

\n\r:,— thunder, of "': (God ) 2:10, 7:10 (both c. ^7^ pers. agfa/nsf whom). Psalm 18:14 = 2 S 22:14, 

Psalm 29:3, Jb 37:4, 37:5, cf. 40:9.— nQp^H 1 S 1 :6 is appear. Inf. cstr. sf. (Ges:§ 20 h; 22 s), but 

not understood by LXX and dub.: AV RV to make her fret, cf. Aram, utter (loud) complaints (Weir in 
Dr:Sm 291 ); perhaps corrupt HPS. 

9204 ^^QP'^ [9205] (Hebrew) (page 947) (Strong 7484) 
^^QJJ-l V. II. nQJJ"l. below 

T : T : - 

9205 nQPI [9206] (Hebrew) (page 947) (Strong 7483) 

t 1. n/pi)"! (Gi:lntr. 127 f.) n.f. vibration? quivering mane? of horse's neck: Jb 39:19 hast thou clothed 
his neck {with) '"!:? so most, but very uncertain. 

9206 napl [9207] (Hebrew) (page 947) (Strong 7484) 

t II. riQpl, (Gi:lntr. 124 ff.) n.pr.m. 'son' of Gush, n)G Gn 10:7, 10:7 = «)0 1 Ch 1 :9, 1 :9 

(Baer, v. his note; van d. H. Gi T\)0 v:b); Vvfxv-'^, Psyfict; PI) Gas trading people Ez 27:22, Vct]ict, 

Payfict. Identified by many with city 'P£y(a)(^a (Ptohvi. 7, 14),Ty]y|xa (Steph. Byz.), in SB. Arabia, on 
Pers. Gulf (so even DHM:ZMG xxx (1876), 122 Glas:Skizze 11.251, 325), but this is rgmh: \n inscr. 

(Glas:ib. 252); <Sab. nOV"! near Meln in SW. Arabia (Hom:Sudar. Chr. 131 Hal:535, 11, cf. DHM:I. 

c), perh. ='Pa|^|^avTTai of Strabo:xvi. 4. 24, v. Di:Gn 10:7. 

9207 rVW'^ [9208] (Hebrew) (page 947) (Strong 7480,7485) 
n"'QU"l (? thunder of") Ne 7:7 v. r^'h'0'^. 

9208 Opap"! [9209] (Hebrew) (page 947) (Strong 7486) 

t DpQpn n.pr.loc. Ex 1 :1 1 (J), = DDQ^I Gn 47:1 1 , Ex 1 2:37, Nu 33:3, 33:5 (all P), Ramses, city in 
Egypt; Pa|X£g(g)y]; built by King Rameses II (hence its name; the king used Israelitish con/eve acc. to 



Ex 1 :11), near Tel el-Maskhuta (Pithom), but not certainly identified, v. DPIS and reff.; '"1 fl.H: Gn 
47:1 1 of district round. 



9209 ]V1 [9210] (Hebrew) (page 947) 

t RP")] vb. only Pa'lel be or grow luxuriant, fresh, green;— Pf. 3 fs. nJJi)1(De:Hiob) Jb 15:32 (of 
branch, in fig.). 

9210 [9211] (Hebrew) (page 947) (Strong 7488) 

t IJpl adj. luxuriant, fresh;— m. '"1: Dt 12:2 +; f. nJJJJ"! Ct 1 :16; mpl. WnVl Psalm 92:15;— 

luxuriant, of trees: Ho 14:9, nn Psalm 52:10 (both sim.), Je 11 :16 (fig.); sim. also, '"1 finmS: 

Psalm 37:35 (but rd. nt^3 llJlVn LXX SyrVer and most); esp. in phrase nnn '"1 yV'h^: place of 
idolatrous rites, Dt 12:2, 1 K 14:23, 2 K 16:4 =2 Ch 28:4, 2 K 17:10, Je2:20, 3:6, 3:13, Is 57:5, Ez 
6:13; '"1 yV'bV: Je 17:2 (si vera I.); leaf v:8 (fig.); leafy couch Ct 1 :16; fresh, oil Psalm 92:11 ; fresh, 

flourishing, pers. (fig., as trees) v:15 (+ D''J^'T). 

9211 [9212] (Hebrew) (page 947) 
I. W"l (V of foil.; orig. meaning dub.). 

9212 [9213] (Hebrew) (page 947) (Strong 7455,7489) 

t V'l n.[m.] badness, evil; — '"1: abs. Gn 41 :19 + 4 t. Je; cstr. Ho 9:15 + 13 t.; — 1. badness, bad 
quality, of cattle Gn 41 :19 (E), figs Je 24:2, 24:3 , 24:8, 29:17. 2. wilfulness, 22b 1 S 17:28 
(Gerber:161 makes 2 and 4 [inf. of] vb.). 3. ethical, evil, badness, only in phr.: U'^bb'iJt^ JJT evil of 
doings Dt 28:20, Is 1:16, Je 4:4, 21:12, 23:2,23:22, 25:5,26:3, 44:22, Ho 9:15, Psalm 28:4 (cf. ^"1 

D''bb))r2^ S 25:3). 4. sadness, D^J2 H: Ec 7:3, 2b '"1: Ne 2:3 (cf. [pp"j] 2). 

9213 PI [9214] (Hebrew) (page 948) (Strong 7451) 

I. V1:226 adj. bad, evil (distinction from n., and vb. Pf. 3 ms., is sts. not easy, and opinions differ); — 
ms. yi Gn 6:5 +; J?"] 31 :24 +; pi. WVl 1 3:1 3 +; cstr. •'JJlEz 7:24 (del. Co); fs. Hi)"! Gn 37:2 + 37 1. 
(this form usu. noun), pi. niJ7"j 28:8 + 14 t; nj7"j 41:27 (18 t. noun);— 1 1. bad, disagreeable, 

malignant: of a woman, ''i''V2 Hi)"] Ex 21 :8 (E; perhaps, with changed accent, vb. 3 fs. Hi)!) 

disagreeable, unpleasing in the eyes of pi. Gn 28:8 (P); of poisonous herb 2 K 4:41 , malignant boils 
Dt 28:35, Jb2:7, diseases Dt 7:15, 28:59, 2 Ch 21:19, Ec 6:2, deadly sword Psalm 144:10, arrows Ez 

5:16, severe judgements 14:21, wonders Dt6:22; WV^ '2i6t2 Psalm 78:49 = fierce messengers (of 

God ; EW:§ 287 aGes:§ 130 e), wild beasts Gn 37:20, 37:33 (JE) Lv 26:6 (H) Ez 5:17, 14:15, 14:21, 

34:25; unclean thing Dt 23:10. t 2. bad, unpleasant, giving pain, unhappiness, misery: D''J?"1 D''Q'' 

e\/// days (of trial and hardship) Gn 47:9 (P) Pr 15:15; TI^JV J?"! Ec 1:13, 5:13; H^P 4:8, cf. 2:17, 9:3; 

V")n ntZ^pQH 4:3; 12in J?"in evil report Ex 33:4 (J), so Hi)") H^T Gn 37:2 (JE) Nu 14:37 (P), J?"! 



Dt 22:14, 22:19, Ne 6:1 3, Hi)") ni)1Q^ Je 49:23, Psalm 1 1 2:7; of things: painful discipline Pr 

15:10, evil occurrence 1 K5:18, ew7 (-bringing) nef Ec9:12, instruments Is 32:7: ^"111 "inn b'D Jos 

23:15 (D) a// ew7 (injurious) things;V1 it is bad, /?armftv/ Is 3:1 1 , Je 2:19; of speech, "131, 110 

Gn 24:50 (J) in prov., speak bad or good = anything at all, V"! IJ? IIOQ 31 :24, 31 :29 (E), V'^t^b 

no 1])) 2 S 13:22, of the divine spirit as producing an ecstatic state of frenzy and violence 1 S 

16:14, 16:15, 16:16, 16:23, 18:10, 19:9 (see nns). t3. evil, displeasing ''^"10 "'^^3 V) nt^i) 

D'-n^^f) 1 S 29:7. t 4. bad of its kind, land Nu 13:19 (J), place 20:5 (JE), waters 2 K 2:19, figs Je 

24:2, 24:3, 24:3, 24:8, kine Gn 41:3,41:4,41:19,41:20, 41:21, 41:27(E), J7"l DIQ Dt 15:21, cf. 17:1. 

t 5. bad, i.e. of low value Lv 27:1 0, 27:10, 27:12, 27:14, 27:33 (H), cf. Mai 1 :8, 1 :8; "IQN"' PI 

DJipQ Pr 20:14, 20:14. t 6. + ]Q comp., worse than, 2 S 19:8; assuperl., "'l)"! WU Ez7:24 worst of 

nations (del. Co). 1 7. sad, unhappy: V'V'lb sad heart (cf. opp. 110, 10"") Pr 25:20; of face Gn 40:7 

(E) Ne 2:2; Tl^b J?"! v:1 . t 8. ni)"j(n)niU?nQ l^H devise e\///(hurtful) device Ez 38:10, Est 9:25. 

t 9. bad, unkind, vicious in disposition or temper: y"T when the mind is vicious, harmful Pr 26:23; 

yi one evil of eye Pr23:6, 28:22; Hi)"! TV\1 Ju 9:23 bad temper 10. ethically bad, evil, wicked: t 

a. in gen., p"! D^^^ 110 DN Ec 12:14 whether good or bad t b. of persons, ]n ^1^^ 1 S 30:22; 

J71 D^^< Psalm 140:2; HTH yiH IQHEst 7:6 this wicked Haman, so = evil man Psalm 10:15, Jb 

21:30, Pr 11:21, 12:13, 24:20, WV"] = evil men Gn 13:13 (J) Je6:29, 15:21, Ez 30:12, Jb 35:12, Pr 

4:14, 12:12, 14:19, 15:8; nlj?"! e\/// women Je 2:33; D"'y"l D"'J1^ 12:14 evil neighbours; of 1)17} Dt 

1:35, DpnJe 13:10; mVT} Nu 14:27, 14:35 (P), HHiD^Qn Je 8:3; TP^l VI: wicked \n the eyes 

of"': Gn38:7 (JE) = 1 Oh 2:8; "'J"'!?! J7"in HtZ^i): Nu 32:13 (R) Dt4:25, 9:18, 17:2, 31:29, Ju 2:11 + 
48 1., + (c. sf. of God ) 2 K 21 :15, Is 65:12, 66:4, Je 7:30, 32:30, Psalm 51 :6, 2 S 12:9, prob. also Je 
18:10 (read ]nri for nVlT}). c. of thoughts, IT Gn 6:5, 8:21 (J), ynn l^H Je3:17, 7:24, 11:8, 

16:12, 18:12; words, niJ7"l Pr 15:28. d. deeds, actions, yiH 111(1) n'Q^V Dt 13:12, 17:5, 19:20, Ne 

13:17; niyin HtZ^V Je3:5; J?"! "Ill Psalm 64:6, 141:4, Ec8:3, 8:5; DniT 1 S 2:23, 2 K 17:11; 

1 K 13:33, Je 18:11 , 23:22 + 1 1 t.; W^ll 2 K 17:13, 2 Oh 7:14, Ez 20:44, 33:1 1 , 36:31 , Zc 1 :4; 

1J Ezr 9:1 3; D^^^^Q Zc 1 :4, Ne 9:35 (cf. 4); p"! J?21 Hb 2:9; DH^nO Je 23:1 0; niy"l(n) 

nilVin(n) Ez 6:1 1 , 8:9 (del. Co); D"j1AQl n1y"j ""l Psalm 55:16 for evil deeds are in their dwelling. 

9214 yi [9215] (Hebrew) (page 948) (Strong 7451) 

II. yi:126 n.m.:Jb 30:26 evil, distress, misery, injury, calamity;— abs. J?"] Nu 11:1 +, ^"11 Ex 5:19 +, 
)n Gn 48:16 +;— 1 1. evil, distress, adversity: )n i^yjear evil Psalm 23:4, Zp 3:15; J?"] ^^"!1l Is 
45:7 (of God ), V"l K"'in 31 :2; V"] D"'JJHnQ Nu 1 1 :1 (J) murmuring respecting distress (see Di); 



110 Ua, J?l Ua.) Je 42:6 whether prosperity or adversity; "iH UV Am 6:3 day of calamity;)}^ ''IT 

Psalm 49:6, 94:13; p"! i^y) TT'lp 110 ""Ub 30:26; ^"11 /n adversity Ex 5:19 (E) Psalm 10:6; ^7^3^ 

yni Pr 13:17; J?"!! HHIN Gn 44:34 (J); pT^Dl Pr 5:14, VdQ Gn 48:16 (E) Psalm 121 :7; v. 
also Mi 1:12 Psalm 140:12, Jb5:19, 31:29, Pr 12:21, 19:23. t 2. evil, injury, wrong:Hb2:9, Jb2:10, 

Pr 21 :10; J?"! Ht^p, + Dp pers. Gn 31 :29 (E); b pers. Je 39:12; as obj. of IWH Ho 7:15, lZ>nn Pr 
6:14, 12:20, 14:22, n''12>n Psalm 54:7, bm 7:5, Pr 31:12, 12>pni7:11, 0^20:22, IQJ^Psalm 41:6, 
131 109:20; JJIS 73:8 speak about ir)jury;^'2 liO i<3Jri^ i^V JJl 1 K 22:8, 22:18 = 2 Ch 
(1 8:7 W'f}), 1 8:1 7 J?"]^; plV for ftarm, /nyurK Is 59:7, Je 7:6, 25:7, Psalm 56:6, Pr 1 :1 6, 21 :1 2, Ec 
8:9; PIT Pr 1 1 :15 (but rd. Vh Gr SS, v. Toy). 3. ethical evil, Dt 30:15, 2 S 14:17, Is 5:20, Am 
5:14, Mi 7:3 + 1 0 1.; V"! nU>V 2 K 21 :9, 2 Oh 12:14, 33:9, He 9:28 + 8 t.; V"! "''PiJiD Mi 2:1 ; J?"! ^^^^ 
3:2 (Qr), Psalm 52:5; pi i^JU^ Am 5:15, Psalm 97:10, Pr8:13; JJl Di^Q Psalm 36:5; JJin Di^Q Is 
7:15, 7:16; plH IPS ^ corisume evil from Dt 13:6 + 8 1. Dt; JJl ?fnn Psalm 5:5 (adj. = evil 
man Hup De al.); JTll 310 JJT Gn 2:9, 2:17, 3:5, 3:22 (all J), Dt 1 :39; JTJQ *1D Is 59:15, Psalm 
34:15, 37:27, Pr 3:7 + 8 t.; ^^^^ ^"11 ""D Ex 32:22 (J) /7e /s sef on e\///;D''y^"l Psalm 7:10, p"l 
D''^^VQ 1 S 25:3, cf. Mi 3:4 (v. PI 3); J?") niT deeds of evil Je 5:28; ViniDanri Pr 2:1 4; Vini^^ 
Psalm 1 19:101 ; mj) pi Ex 1 1 :2; JH nni2>nQ Pr 15:26; JJl 29:6; 28:5; pi nU^i^ 

6:24 (but rd. PI Gr Bi Toy). 

9215 npn [9216] (Hebrew) (page 949) (Strong 7451) 

nP*l:310 n.f. evil, misery, distress, injury;— abs. "1: Gn 26:29 +; cstr. nP"j 6:5 +; sf. ""flP"! Psalm 
35:4 +;^nP"j 1 K2:44+;''DriPn Je 11:15 (txt. Dub.);DDnpn 1 S 12:17, etc.; pi. nip"! Dt 31:17 +; 
nV") Je 44:9, Ex 23:2; sf. □D"'nip"j 1 S 10:19 +, etc.;— 1. evil, misery, distress: HP") 1)12 Pr 1 :33, 
nyn(n) n^^l Ez 7:5, 7:5; c. Vp Is 47:1 1 (read TM^^ for t^l), Je 5:1 2 + 5 1.; c. bt< Je 2:3, 51 :60; t 
npn J<^nn Je 4:6, 1 K 21 :29; + Vi< 2 S 1 7:1 4 + 8 1. K Je; + Vp 1 K 9:9 = 2 Oh 7:22, Je 1 9:3 + 6 t. Je 
+ 8t.; +Vi<et V Je 19:15, 36:31; HVI DV 17:17, 17:18 + 5 1.; npn "'Q^ t Ec 12:1 (i.e., spring days, 
fatal to old people, Wetzst in De:Koh. 447); niy") evils Dt31:17, 31:17, 31:21 (JE), 32:23 (poem). 
Psalm 34:20, 40:13, 88:4; HP"! HP Am 5:13, Je 2:27, 2:28 + 5 t.; t npni H^^l Nu 1 1 :15 (JE) Ob 
13, Est 8:6; t Hjn n^^l Je 44:17, Psalm 90:15, Pr22:3 = 27:12; t Hpll bl2^ 17:20, 28:14; t 
nP"}3 Gn 44:29 (J) Pr 14:32, 24:16, Ne 1 :3, 1 Oh 7:23, Psalm 107:26; 03^111^11 141 :5; Dm HPT 

Ex 32:12, 32:14 (J) Je 8:6 +6 t.; c. 2 S 24:16, Je26:3, 26:13, 26:19, 42:10. 2. evil, injury 
wrong: tr^V^ HtZ^J? 2 S 12:18, Je 26:19, 41 :11; c. DPGn 26:29 (J) Ju 15:3, 2 S 13:16; c. Ju 
1 1 :27; c. ^ 1 S 6:9, 1 K 2:44 + 4 t.; c. b^ Je 44:7; obj. of vbs. lU^H Gn 50:20 (E) Je 36:3, 48:2 + 7 1.; 



t S 23:9, Pr 3:29; yVjn Gn 50:1 5 (E) Ju 9:56, 9:57 + 4 1; t DA Gn 50:1 7 (E) 1 S 24:1 8 (1 7) 

Is 3:9, Pr 3:30; U>pn Nu 35:23 (P) 1 S 24:1 0 (9) 25:26 + 4 t.; t nVu>Gn 44:4 (J) Je 1 8:20, 51 :24, 
Psalm 35:12, 38:21 ; ni?")^ for harm Gn 31 :52, Ex 23:2 (E) Dt 29:20, Ju 2:15, 2 S 18:32, Je 21 :10 + 8 
t. Je, Am 9:4, Zc 1 :15, Pr 6:1 8, Ec 5:1 2; ^flPia 2 S 16:8 in thy mischief; nP")3 Ex 32:12 (J) for 
mischief; r\JJ-\ r\T] Ec 2:21 ; nVlH nPl Ec 5:12, 5:15. 3. ethical evil, 1 S 12:17, 12:19, 24:12, 26:18, 
Is 47:10, Je 2:19 + 13 1. Je, + 18 t., + foil.: ni)n(n) nWV Gn 39:9, Dt 31 :18 (J) + 5 1. + Je 18:1 0 (Kt, 
butQry-1); HJ?"! HU^pQ Ec8:11;n^^^ Hp"! Mi 3:2 (Kt); ny"lQ 11^ Je 18:8, 23:14, 44:5; ~\V3. 

'Q nyn: ju 20:13 (v. 11. s); nxin •'jao je 7:12, 44:3; DDnynnpn •'Ji£3QHo io:15 ; n bbn-. je 

11:17; "1 b)J: 1:16, 32:32, 33:5; '10: Psalm 107:34, Je 12:4; nPl ''m^ Pr24:1. 
9216 VPn [9217] (Hebrew) (page 949) (Strong 7489,4827) 

[VPn]:98 vb. denom. be evil, bad;— t Qal Pf 3 ms. JH Nu 22:34 + 3 1., J?! 11 :10; 3 fs. nPl Dt 15:9 
(Ex 21 :8 V. I. jn); Impf 3 ms. 'iTV, (Ges:§ 67 p) Gn 21 :12 +; 3 fs. JJiri Dt 28:54, 28:56; 3 mpl. Ipn": 
Ne 2:3;— 1. be displeasing: Nu 11 :10, 22:34 (J), Jos 24:15 (E), Je 40:4, Pr 24:18 (c. 1 

consec.) impf. ''rpa VT Gn 21 :1 1 , 21 :12 (E), 48:17 (J), 1 S 8:6, 18:8, 2 S 1 1 :25; later, ^l^VTI Jon 
4:1 or VpTl Ne 2:10 (intensified by n^ilJl Hi?")), ^^VTI "li^Q 13:8. 2. be sad:2lb pT Dt 15:10, 1 
S 1 :8; 132 IPT Ne 2:3. 3. be injurious, evihb J?"l*l Psalm 106:32 it went ill with Moses, pers. subj. 2 
S 20:6; HI)") be grudging, c. 1 pers., Dt 15:9, 28:54, 28:56. 4. be evil, wicked, ethically: 
"» ""riJ^: Gn 38:10 (J) 2 S 1 1 :27, Is 59:15; D"'n''7N; 1 Ch 21 :7. t Niph. suffer hurt: Impf 3 ms. 
i^il.": (VI) Pi" 1 1 :15, 13:20. Hiph.:70 Pf 3 ms. Vin Ex 5:23 +; 2 ms. niVlH 1 K 17:20, etc.; Impf 3 
ms. Zp 1 :12, pT1 1 K 16:25; 2 ms. JHi? Psalm 44:3 +, etc.; Inf abs. JTini S 12:25, 1 Ch 
21 :1 7; cstr. pin Gn 31 :7 + 8 1., VIT} Is 1 :1 6 + 4 1.; Pf. plQIs 9:1 6, Pr 1 7:4; pi. D^lTlQ Is 1 :4 +;— 1 . 
do an injury, hurt: abs. Gn 44:5 (J), Is 1 1 :9 = 65:25, Je 31 :28, Pr 4:16, 24:8; opp. n"'0"'n Is 41 :23, Je 
1 0:5, Zp 1 :1 2 (all in prov. Phr. = do anything at all, cf. V") 2); ^ VIH Gn 1 9:9, 43:6, Ex 5:22, 5:23, Nu 
11:11 (J) 20:15, Jos 24:20 (E) + 5 1.; c. acc. pers. Nu 16:15 (J) + 4t.; c. 3, 1 Oh 16:22 = Psalm 105:15 
(c. b), Je 25:29, Psalm 74:3; c. HQi) Gn 31 :7 (E); c. Vj? 1 K 1 7:20 bring evil upon; swear VinV, = to 
one's hurt, Psalm 15:4, Lv 5:4 (P); Pt. = subst. yiDb QDlV Dn 1 1 :27 (shall be) for mischief 2. do 
evil, wickedly: abs. Gn 19:7 (J) 1 S 12:25, 12:25 + 6 t; opp. n"'0"'n Je 4:22, 13:23; c. IQcomp., 1 K 
14:9, 16:25, 2 K 21:11, Je 7:26, 16:12; c. acc. IViri Un'^bbm Mi 3:4, cf. 1 S 25:3; Pf. V1Q evil 
doer. Is 9:16, Pr 17:4; pi. Je 20:13, 23:14, Psalm 27:2 + 7t.;'Q pll: Is 1:4, 14:20; 'Q n*'!: 31:2; 
'OniJ): Psalm 22:17; 'Q bup: 26:5; 'Q liO: 64:3. 



9217 VPn [9218] (Hebrew) (page 949) (Strong 7489,7465,7462) 

t II- [PP")] vb. break (Aram, loan-word = Heb. ^2") q.v.);— Qal Pf. 3 pi. lyiJe 1 1 :16; Impf. 3 ms. 

JJT Je 15:12, Jb 34:24, 2 ms. sf. Dpiri Psalm 2:9 (but v. infr.); Inf. abs. Hi)! Is 24:19 (del. H as 

dittogr. and read V\ v. Hithpo'.); Pt. f. HP! (? for HPI)!) Pr 25:19:— 1. trans. pTH 'Ul Vn3 

bnS: Je 1 5:1 2 can one 6rea/f iron, iron out of the north? of. Dn^33 Pl^ Jb 34:24; DPiri Vn3 

mm Psalm 2:9 (but rd. Dp"iri, v. I. H"!, LXX SyrVer Vulgate Hup-Now al.). 2. intrans. break = be 

broken, of branches Je 1 1 :1 6 (in fig.; Gf Or al.; > Hi Gie are in a sad state, V I. W"!); nPT Pr 

25:19 a bra/ten tooth ("1: = HPi)!?; Frankenb Niph. Pt HPIJ, of. Toy, but Niph. not elsewhere; Vrss 

npn 6ad).— Ipn is 8:9 read IJJT (LXX Lo Che a!., || •^Jn^S;n). Hithpo'. Pf. 3 fs. + Qal Inf abs. (v. 

supr.) p2^[n] nPlJnnn Pn is 24:19 the earth is broken asunder {\\ n"j"lii3nri "ll2, UlQ 

nopiQnn); also /nf. csfr. PPnnn'? Pr 18:24 will be broken in pieces (Ges:§ 1 14 i), ruined, De al., 

but < read niVirin'? Vrss Toy al., v. II. nV"l Hithp. (see, however, Dr:Expos. Times xi (1899-1900), 
230f.). 

9218 [9219] (Hebrew) (page 950) (Strong 7491) 

t nP"!] vb. trickle, drip, synon. of Vu, II. (cf. Ar. ra'afa flow (of blood), bleed (of the nose));— 
Qal Impf. 3 mpl. ■l£3pT, of clouds Jb 36:28 (c. "'Vp pers.; yiVr), c. acc. mat. Pr3:20; fig. T^ApQ 
|U7T |1£Ji)T Psalm 65:12 (i.e. fertilizing rain); subj. of moistened ground, "IIITQ riii^J, v:13. Hiph. 
Imv. mpl. •15''jnn Is 45:8 trickle, O heavens, from above (fig.: || pl)i iVl*). 

9219 f Pn [9220] (Hebrew) (page 950) (Strong 7492) 

t [Fi?1] vb. shatter (Aram. fP") sm/fe, shatter;ci. perh. TelAm. raftas/u, WkhTelAm. 128. 31; 137, 
32);— /mpA 3 fs. lljii^ fPiri ?frQV Ex 15:6; 3 m. pi. 12il)Tl Ju 10:8, acc. pers. (of men; || 
•1J^2T1). 

9220 U;pn [9221] (Hebrew) (page 950) (Strong 7493) 

t [^P")] vb. quake, shake, intr. (NH = BH, so Aram, r'ap (rare), and (once) "^iJltoss, rage (of sea); 
Ar. ra'asa, usu. ra'/a, ra'aa (loan-word?), tremble, quiver, quake; ct perhaps As. resu, exult); — Qal Pf 

3 fs. nU>P"l Je 8:16, 49:21 , nU>P"l Ju 5:4, Psalm 68:9; 3 pi. 1U>P"1 Jo 2:10 +, etc. Impf 3 ms. ^PT" 

t-:t tst ' -:t ' -:• 

Psalm 72:16, 3 fpl. HJ^Piri Ez 26:10, etc.; Pt. pi. Je 4:24 — quake, shake, of earth Ju 5:4 = 

Psalm 68:9, 2 S 22:8 (Hm) = Psalm 18:8 (|| id.), Psalm 77:19 (+ TJI), also Is 13:13 (c. p'Vp, + 
iQipQQ, pregn.; || U")), Je 51:29; c. ^Qcaus. Je8:16, 10:10, 49:21; of nOlQ Is 24:18; of 
heavens Jo 2:10 caus.; II U"l); heavens and earth 4:16; mts. Je 4:24, Na 1 :5 (|Q pers. caus.). 
Psalm 46:4 (1 caus.); walls Ez 26:10 (|Q caus.); D''»H v:15 (id.); niU>nAQ 27:28 (^7 caus.); D''3pn 



Am 9:1 ; all living things Ez 38:20 ( ""JaQcaus.); of waving grain Psalm 72:16. Niph. H^P"!'? Je 

50:46 is made to quake (hpt2). Hiph. pf. 2 ms. nri^JJ"in Psalm 60:4; 1 s. TOiJ"in Ez 31 :16; 

nrri: consec. Hg 2:7; Impf. 2 ms. sf. 3 ms. ■lilU^"'3;"iri(n) Jb 39:20; Pt. ^""p"!/? Is 14:16 + 2 t.;— 1. 

cause to quake, subj. "•:, c. acc. of heavens, earth, nations, etc., Hg 2:6, 2:7, 2:21, cf. Psalm 60:4; 

nations + bipD Ez 31 :16; subj. man, c. acc. of kingdoms Is 14:16 (|| TAIQ). 2. cause (horse) to 
spring, leap (like locust), man subj., Jb 39:20. 

9221 [9222] (Hebrew) (page 950) (Strong 7494) 

t^yi n.m.:Je 10:22 quaking, shaking;—'"!: abs. 1 K 19:11 +, cstr. Na3:2, Jb 41 :21 ;—1. specif. 

earttiquake. Am 1:1, Zc 14:5, 1 K 19:11, 19:11 , 19:12; fig. of 'V's judgement Is 29:6, Ez 38:19; cf. (in 

vision) bip bil^ '"1: 3:12, 3:13; prob. also 37:7 (LXX Thes Co Krae; > rustiing, rattling, Hi-Sm Toy); 
hence hyperbol. of shaking of earth by tramping of warriors Is 9:4, by war-chariots Je 47:3, cf. 10:22, 
or wheels Na3:2, by war-horse ('s hoofs) Jb 39:24 (+ Ul). 2. quaking, trembling, of pers. Ez 12:18. 3. 
shaking, quivering, of dart Jb 41 :21 (al. rushing sound). 

9222 N£)"j [9223] (Hebrew) (page 950) (Strong 7495) 

t ^^£)"^ vb. heal (NH in deriv.; Ph. ^^£3"l, Syr. rpo' heal; on Aram. n.pr. cpd. with ^^£)"^ v. No:ZMG xi 

(1886) , 723 Lzb:369; Sab. n.pr. H^lbn Langerl , 1 DHM:ZMG xxxvii (1883), 326; Ar. rafa'a {and 
rafa) darn, mend, repair, pacify; Eth. rafa: stitch together, mend; cf. Kuchenmeister:ZWiss. Th. xxx 

(1887) , 257 ff.);— Qal Pf. 3 ms. consec. "Tl: Is 6:10, sf. nN£)"11 19:22, 1 s. sf. consec. rriN£)"11 

57:19, etc.; Impf. 3 ms. ^^2T 2 K 20:8 +, sf. IJNaT Ho 6:1, 1 s. N2'^^i5 Ho 14:5 +, HSnN (Ges:§ 75 
pp) Je3:22; 3 fpl. T^TSIV} (ld:ib. qq) Jb 5:18, etc.; Imv. ms. N£)"l Nu 12:13, Hfl"! (Id:ib. pp) Psalm 
60:4, n«£}"141 :5, etc.; Inf. abs. ^^^£3^ Is 19:22; cstr ^^iD"l'7 Ho 5:13, etc.; Pf. J^£}n2 K20:5 +, etc.;— 

T T : T : ■ 

heal:^. lit., a. of God , c. acc. pers. Gn 20:17 (E), Psalm 107:20 (sf.), c. ^ pers. Nu 12:13 (JE) 2 K 

20:5, 20:8. b. of men, abs. Ec 3:3 (opp. AlH); pt. as subst. healer, physician, Gn 50:2, 50:2 (J) 2 Ch 

16:12. 2. fig., /?ea/hurts of nation, involving "':'s (restored) favour (and, often, forgiveness): a. subj. "":, 
c. sf. pers.. Ho 6:1, 11:3 (yet cf. We Now), Ex 15:26 (J), Is 19:22 b, 57:18, 57:19, Je 33:6, Psalm 30:3, 
cf. 6:3; c. acc. DJJ 2 Oh 30:20, c. acc. 2 Oh 7:14; c. b of nation Ho 7:1, and (indef. subj.) Is 6:10 

(lest) one heal them (= pass., they be healed); c. acc. of hurt, 12130 f HQ 30:26, Dni^ (of land) 

Psalm 60:4, so nil^D Ho 14:5, Je 3:22 (incl. the consequences of backsliding); c. b of hurt Psalm 

103:3; acc. nation (personif.) -i- ]Q of hurt Je 30:17 / will heal thee of thy wounds (|| 11^^52")^^); abs. Is 

19:22a (opp. *1AJ), Dt 32:39 (opp. 'pnO); pt. as subst. healer, physician Je 8:22. b. human subj., c. b 

of nation. Ho 5:13, cf. La 2:13. 3. a. fig., /?ea/ Individ, distresses, c. sf. pers. Je 17:14, c. acc. ""^flJ = 

me Psalm 41 :5, c. 7 pers., 2b nn-^b Psalm 147:3 (i.e. longing exiles, cf. Is 61:3); abs. Jb5:18 

(opp. ynt2); pt. as subst. Jb 13:4. Niph. Pf 3 ms. N2"1J Lv 13:37 +, 3 fs. nri|l"lJ (Ges:§ 75 qq) Je 



51 :9; 3 pi. I^^BIJI consec. Ez 47:8; Impf. 2 ms. Je 51 :8 ; 3 mpl. •1^<2T Ez 47:9, 47:1 1 , IflTl 

(Ges:l.c.) 2 K 2:22, etc.; Inf. cstr. ^^Sin Je 15:18 +, nsnn (ld:ib.) Je 19:11 ;— foe /?ea/ed.-1. lit., of 

pars. 1 S 6:3; + acc. of disease Dt 28:27, 28:35; subj. disease Lv 13:18, 13:37, 14:3, 14:48; of (bad) 
water 2 K 2:22, salt waters (prediction), i.e. be made fresh, Ez 47:8, 47:9, 47:1 1 ; of (broken) pottery, 
i.e. be made whole, Je 19:11 (in sim.). 2. fig., be healed: a. of national hurts, subj. city Je 51 :8, 51 :9; 

involving forgiveness and "':'s blessing, impers. c. b of people, uV^lllJ Is 53:5 i.e. healing has 
come to us. b. of personal distress, subj. pers. Je 1 7:1 4, subj. the distress 1 5:1 8. R. Pf. 1 s. ""riJ^SI 2 
K 2:21 ; 2 mpl. UmB'] Ez 34:4; 1 pi. Mi^B'l Je 51 :9; Impf. 3 ms. i^B'V Ex 21 :1 9, Zc 1 1 :16, i<2Tl 1 
K 18:30; 3 mpl. •1^<3T1 Je 6:14, •13Tl(Ges:§ 75 qq) 8:1 1 ; Inf abs. ^<2"^ Ex 21 :19;— rtai/e healed, 
heal, usu. human subj.: 1 . lit., i^ST ^^fD"^ Ex 21 :1 9 he shall have (him) well healed; c. acc. of altar, = 
repair, 1 K 18:30; c. b of water (subj. "•:) 2 K 2:21 . 2. fig. of healing national defects and hurts, acc. 
pers., Ez 34:14, Zc 11:16; work at healing, treat(acc. of hurt) Je6:14, 8:11 (both nVprVi), v. 
Niph. 2), 51 :9. Hithp. Inf. cstr. of purpose, lit., in order to get healed, + ]D of wounds 2 K 

8:29 = 9:15, so || 2 Ch 22:6 (rd. with LXX ]D for ""S, cf. Be Kau Benz).3. a. fig., ftea/ Individ, distresses, 
c. sf. pers. Je 17:14, c. acc. ""^SJ = me Psalm 41 :5, c. b pers.. Psalm 147:3 (i.e. longing 

exiles, cf. Is 61:3); abs. Jb 5:18 (opp. f HQ); pt. as subst. Jb 13:4. Niph. Pf. 3 ms. Lv 13:37 +, 
3 fs. nri2nJ(Ges:§ 75 qq) Je 51 :9; 3 pi. It^By] consec. Ez 47:8; Impf. 2 ms. ^^fliri Je 51 :8; 3 mpl. 

•1^^£3T Ez 47:9, 47:11, 12n»l (Ges:l.c.) 2 K 2:22, etc.; Inf. cstr. ^<2"^nJe 15:18 +, nflin (ld:ib.) Je 

19:11;— be healed: ^. lit., of pers. 1 S 6:3; + acc. of disease Dt 28:27, 28:35; subj. disease Lv 13:18, 
13:37, 14:3, 14:48; of (bad) water 2 K 2:22, salt waters (prediction), i.e. be made fresh, Ez 47:8, 47:9, 
47:1 1 ; of (broken) pottery, i.e. be made whole, Je 19:1 1 (in sim.). 2. fig., be healed: a. of national 

hurts, subj. city Je 51 :8, 51 :9; involving forgiveness and '^:'s blessing, impers. c. b of people, 

^ib Is 53:5 i.e. healing has come to us. b. of personal distress, subj. pers. Je 17:14, subj. the distress 

1 5:1 8. Pi. Pf. 1 s. ■'n^^an 2 K 2:21 ; 2 mpl. DriJ<£Dn Ez 34:4; 1 pi. 1JJ<21 Je 51 :9; Impf. 3 ms. J<!DT 

Ex 21 :1 9, Zc 1 1 :16, i<2Tl 1 K 1 8:30; 3 mpl. l^^aTl Je 6:1 4, •iaTl(Ges:§ 75 qq) 8:1 1 ; Inf. abs. 

iiB'] Ex 21 A9 —have healed, heal, usu. human subj.: 1 . lit., i<3T j<31 Ex 21 :19 he shall have (him) 

well healed; c. acc. of altar, = repair, 1 K 18:30; c. b of water (subj. "':) 2 K 2:21 . 2. fig. of healing 
national defects and hurts, acc. pers., Ez 34:14, Zc 1 1 :16; work at healing, treat (acc. of hurt) Je 6:14, 
8:11 (both nbp_rbi?, v. [bbi^] Nipli. 2), 51:9. Hithp. Inf. cstr. of purpose, ^<2'^^^^^, lit., in order to 

get healed + IP of wounds 2 K 8:29 = 9:15, so || 2 Ch 22:6 (rd. with LXX ]t2 for ''3, cf. Be Kau Benz). 

9223 ^^£)^ [9224] (Hebrew) (page 951) (Strong 7498,1051,7498) 
1 1. n.pr.m. in Benj., 1 Ch 8:2, Pa4)j][a]. — 



9224 i<Bl [9225] (Hebrew) (page 951) 

II. V. nan.— vid. also i tv2: p. 112. p. 952 



9225 D''J<an [9226] (Hebrew) (page 951) (Strong 7496-97) 

I, II. D^ijifln V. sub nan. p. 952 

9226 nan [9227] (Hebrew) (page 951) (Strong 7498) 

I I, nan n.pr.m. in Saul's line 1 Ch 8:37, Pa<|)ai(a), LXXL Apa^a; v. n^fl"!.— II. "1: v. Hfll. 

9227 man [9228] (Hebrew) (page 951) (Strong 7505) 
t n.pr.m. in Benj., Nu 13:9, ?a(pov[av]. 

9228 n^^an [9229] (Hebrew) (page 951) (Strong 7499) 

t [HHai] n.f. remedy, medicine;— pi. abs. n^^Sl Ez 30:21 , Je 30:13, Di 46:11 (all fig.). 

9229 map"] [9230] (Hebrew) (page 951) (Strong 7500) 
t n-1J<£)1 n.f. healing;—'"!: abs. Pr3:8 (fig.). 

9230 bHSlt [9231] (Hebrew) (page 951) (Strong 7501) 
t hnpl n.pr.m. Levite, 1 Ch 26:7, FacpariX. 

9231 ni!21 [9232] (Hebrew) (page 951) (Strong 7509) 

t n^ai n.pr.m. 1. in David's family 1 Ch 3:21, Facpal, A LXXL ?a(paia. 2. in Simeon, 4:42, 
Pa4'aia(?). 3. in Issachar, 7:2, Va.ipa.pa., A LXXL Vaipa\a. 4. descendant of Saul 9:43, PacfJaia, LXXL 
Apa^a (= nan 8:37). 5. post-ex. name Ne 3:9, Pa4)aia(5). 

9232 b^Sy, [9233] (Hebrew) (page 951) (Strong 3416) 

n.pr.loc. in Benj., Jos 18:27, A LXXL l£p4)(a)j]X; unknown. 

9233 Nana [9234] (Hebrew) (page 951) (Strong 4832) 

t ^^a"^Q, naia n.m.:Ec 10:4 healing, cure, health (usu. fig.);— abs. J^anQJe 14:19 +, naiQ 8:15; 
cstr. i^anO Pr 15:4;— 1. healing, cure, of national woes, Je 8:15, 14:19 b (|| Dlbu^), 36:6 (+ HDliN;); 
esp. 'Q l^ift,: Je 14:19a there is no cure for us, 'D IP: 2 Ch 36:16. 2. fig. of pers., health, 
profit, Pr 4:22 (II D''»n), 12:18, 13:17, 16:24; with spiritual implic. Mai 3:20; 'Q f^i^: Pr 6:15 = 29:1; 
'Q: 14:30 a mind of health (healthy, composed, mind), cf. 'Q: alone = composure Ec 10:4; ]Wb 'Q: 
Pr 15:4 healing of the tongue, = a soothing tongue (Toy). 3. lit., of disease, 'Q fi^^: 2 Ch 21 :18. 

9234 lan [9235] (Hebrew) (page 951) (Strong 7502) 



t n?")] vb. spread (As. rapadu, stretch oneself; Ar. rafada prop up, support, aid, give, cf. Pi. infr.; 
Sab. miD"! pi. protection, guard, CIS:iv, no. 40, 3, cf. "T£]"^^^ terraces DHM:Hofmus.);— Qal Impf. 3 
ms. IB"!"] Jb 41 :22 lie (the crocodile) spreadetii a tiiresiiing-sledge upon tiie mud (leaves marks upon 
it from his scales). Pi. Pf. 1 s. of couch (fig.) ""Pl!?^ "'ITTS'l Jb 1 7:1 3; then {spread out any support, 
hence) Imv. mpl. sf. "'J-nSl Ct 2:5 support me with apples (|| DQO). 

9235 TSyS"] [9236] (Hebrew) (page 951) (Strong 7507) 

t [HTfll] n.f. perh. support (cf. Ar. supr.), i.e. back, or arm, of palanquin; sf. iri"T"'£)1 Ct 3:10; LXX 
dvdKXiTov, Vulgate reclinatorium. 

9236 D''T£3n [9237] (Hebrew) (page 951) (Strong 7508,774) 

t CTSI n.pr.loc. station of Isr. at Exodus (in P), Ex 17:1 , 19:2; DTai 17:8, Nu 33:14, 33:15; 
Pa<f)i5eiv.— 12n^< V. p. 75. 

9237 nan [9238] (Hebrew) (page 951) (Strong 7503) 

t T]S'^ vb. sink, relax (NH id., so Aram. ^<£3'^ (der. spec), Zinj. n£)"l Aph., /pa', Ar. rafa'had'un an 

easy life is perhaps akin);— Qal Pf. 3 ms. Ju 19:9 (yet v. infr.); 3 fs. nri2T Ju 8:3, Je 49:24, etc.; Impf. 

3 ms. nST Is 5:24, ^iTIEx 4:26 (v. infr.), etc.; — 1. sink down, of hay in flame Is 5:24; sink, decline, 

of day Ju 19:9 (si vera I.; LXXL KeKXiKev, GFM HUJ [but how expl. the difficult n£3*l?]). Usu. 2. sink, 

drop (of wings, v. Pi.), of hands, c. \U Ne 6:9 their hands will drop from the work (in fear); elsewh. 

abs. fig. = lose heart, energy, 2 S 4:1, Is 13:7, Je 6:24, 50:43, Ez 7:17, 21 :12, Zp 3:16; Onj om. Je 

49:24. 3. sink, relax, abate, of temper Ju 8:3 (+ pers.). 4. relax, withdraw, subj. "•:, |Q pers. Ex 

4:26 (J), i.e. let one alone (but rd. perh. flTl, v. Hiph.). Niph. Pf. pi. D''2nj/af/e Ex 5:8, 5:17 (J). Pi. 

Pf. 3 ms. nan Jb 12:21 ; Impf 3 fpl. nranijl Ez 1 :24, 1 :25; Pf. i<2nQ (Ges:§ 75 rr) Je 38:4; pi. D^2Q 

Ezr 4:4;— causat.: tef wings drop Ez 1 :24, 1 :25 (rd. Qal, Dn''2JD subj., LXX Co Toy Krae al., who del. 
in v:25); loosen and let drop, girdle of mighty, fig. for wea/centhem Jb 12:21 ; c. acc. hands, fig. for 
enfeeble, dishearten Je 38:4, Ezr 4:4. Hipli. Impf., 3 ms. sf. ^2TDt 4:31 +; juss. 2 ms. ^nri Jos 

1 0:6 +, etc.; Imv. ms. nSinn Ju 1 1 :37, 2 K 4:27; "^non Dt 9:14 +; mpl. -Bnn Psalm 46:1 1 ;— causat, 

1. let drop, the hand 2 S 24:16 = 1 Ch 21:15; fig., + |Q pers., = abandon, Jos 10:6 (JE); Perh. also 

( Tom.) = relax, refrain Ex 4:26 (rdg. *1T1, v. Qal); acc. rei, = abandon, forsake, Ne 6:3, so (subj. "•:) 

Psalm 1 38:8; subj. "•:, c. acc. pers., Dt 4:31 , 31 :6, 31 :8, Jos 1 :5 (D), 1 Ch 28:20. 2. let go, sf. pers., Ct 

3:4 (opp. Tn^<); fig., acc. (om.) nOlQ, Pr 4:13 (opp. pnnn), ni7"72 Jb 27:6 (opp. id.). 3. refrain, c. \D 

pers., = tef one alone 11:37, Dt 9:14, |Q of anger Psalm 37:8; c. b pers. 1 S 11:3, 2 K4:27; acc. 
pers. Jb 7:19; abs. let alone, i.e. do nothing, be quiet, 1 S 15:16, Psalm 46:1 1 (cf. Weir in Dr:1 S 



15:16).^e 3:22, Jb 5:18, Psalm 60:4 v. ^^£)^. Hithp. Pf. 2 ms. ri''3nrin Pr 24:10 hast shewn thyself 
slack; Pt. ni3"inQ 18:9 one shewing himself slack, pi. D"'3"]]1Q Jos 18:3— Vid. also H£)"l heal. 

9238 nan [9239] (Hebrew) (page 952) (Strong 7504,7503) 

t nan adj. slack;— abs. '"!:, of people, Nu 13:18 (J); cstr. Dn;* HiD"! 2 S 17:2, i.e. weak (|| PP); fpl. 
ni£3'l Dn^, fig. of discouragement and fear Is 35:3, Jb 4:3. Cf. V Qal 2. p. 951 

9239 ]r31 [9240] (Hebrew) (page 952) (Strong 7510) 

t Ges:§ 85 u, orp''£}1 Sta:§ 296d cf. K6:ii. 154] n.[m.] sinking;— cstr. jVa"! Je 47:3 
sinking of hands, fig. of helpless terror. 

9240 nan [9241 ] (Hebrew) (page 952) (Strong 7498) 

t II. nS"), II. ^^£)"^ as n.pr.m., alw. c. art. Ha-Rapha (perh. der. fr. n.pr.gent. II. □"'i^a"), q.v.);— n£)"in 
2 S 21 :1 6, 21 :1 8, c. prep. 'H^: v:20, v:21 :22 = if.^yjl 1 Ch 20:6, 20:8;— only as parent, "^r\ "'"["'^■'a: 
2 S 21 :16, 21 :18 (= D^^^flin n^V^Q 1 Ch 20:4); 'inV v:20, v:22 || 1 Ch 20:6, 20:8.-1. nfll v. 
sub if(,S-\. p. 951 

9241 D''i<an [9242] (Hebrew) (page 952) (Strong 7496) 

1 1. n.m.:Jb 26:5 pi. shades, ghosts (by most connected with above V, as sunken, powerless, 

ones, Sta:G. 1.420; Ph. D^^£}'^);— Wisd. Lit. and late, name of dead in Sh^'ol, c. art. '"IH: Jb26:5, 
elsewhere nearly = n.pr.: "1: Is 14:9 (in Sh^'ol), 26:4 (|| Wnn), Psalm 88:11 (|| id.), Pr2:18 (|| nilQ), 
9:18 (in'jii^lZ; ^pQP), Q^^^2") Vnjp 21:16; of righteous Isr. Is 26:19 earth shall cast forth '^^ (|| 

9242 D''J<a*l [9243] (Hebrew) (page 952) (Strong 7497) 

t II. C^I^a"! n.pr.gent. old race of giants (perh. = I. "I:, as extinct and powerless; v. esp. WRS in 
Dr:Dt 2:1 1; or as shadowy, vaguely known, Schwally:ZAW xviii (1898), 127 ff. v. also Sta:l.c.);— 
ancient inhab. of Canaan [W. of Jordan?], Gn 15:20, Jos 1 7:15 (JE), cf. 1 Ch 20:4 (v. II. Hfl"! supr.); 

hence pQOy "1:, plain S. of Jerus. 2 S 5:18, 5:22, 23:13, 1 Ch 11:15, 14:9, Is 17:5, Jos 15:8, 18:16 

(P); "1: E. of Jordan Dt2:11 (|| D"'pJi); tall, cf. v:10), v:20 (|| /d.;tall; = Zamzummim); in Bashan, Gn 

14:5, Og the last of them Dt3:11 (of huge size), Jos 12:4, 13:12 (D); '"1 pH: Dt 2:20, 3:13. LXX 
Fa<paeiv[y.]; oi yi'yavre? Gn 14:5+4 t.; tcov Titovcov 2 S 5:18, 5:22 + (LXXL) 23:13. 

9243 nl£3n [9244] (Hebrew) (page 952) (Strong 7383) 

m£3"! V. nan sub ^in. p. 937. 



9244 nan [9245] (Hebrew) (page 952) (Strong 7506) 
t nan n.pr.m. in Ephr., 1 Ch 7:25, Pacpriia]. 

9245 niS^l [9246] (Hebrew) (page 952) (Strong 7509-10) 
n^£)"! n.pr.m. v. sub ^^£31. P''£3"! v. n£3l. above, p. 951 

9246 can [9247] (Hebrew) (page 952) (Strong 751 1 ,751 5) 

t D£)"1, t^£)"1 vb. stamp, tread, foul by stamping, treading (NH Oai tread, Syr. rpas; of. Ar. rafasa 

kick);— Qa\ Impf. 2 ms. DSiin\ Ez 32:2, c. acc. rivers; 2 mpl. pU^airi 34:18. Niph. Pt. U^SnJ j^pQ 

Pr 25:26 a fountain befouled. Hithp. {stamp oneself down, then fig.), Imv. ms. Oipirin Pr 6:3 humble 

thyself, become a suppliant (RV:m Toy bestir thyself, as conject.); Pt *lpD OSlflOPsaim 
68:31 stamping, trampling, down pieces of silver (7), obscure and prob. crpt., see conjj. in Bae al. and 
Oiria supr., ad fin. 

9247 U^anO [9248] (Hebrew) (page 952) (Strong 4833) 

t [t^anO?] n.[m] (water) befouled (by trampling);— cstr. nybp_ U^aiQEz 34:19. 

9248 niban [9249] (Hebrew) (page 952) (Strong 7513) 

t [ITTbai] n.[f.] raft (etym. dub.; NH once nniDai bench or stool on which feet rest); — pi. 

nnban 2 ch 2:15 (late \\ tor nnn^ 1 k 5:23). 

9249 n?") [9250] (Hebrew) (page 952) (Strong 7322) 

t n?"]] vb. P6'. shake, rock (Aram. rap move gently; Ar. raffa quiver, flash, throb; also NH 
man flutter, Ar. rafrafa flutter, flap wings);— Impf 3 mpl. laaiT D^QU7 niQl) Jb 26:1 1 . 

9250 pan [9251] (Hebrew) (page 952) (Strong 7514) 

t [P?"!] vb. Hithp. support oneself, lean (Eth. rafak: reclinare, accumbere ad mensam; cf. Ar. rafaqa 
be gentle, bind camel's arm to prevent going quickly; marfiqun, NH panO, J Aram. J^panO, 
elbow/);— Pt. f. npanriQ Ct 8:5 (c. pers.). 

9251 t;an [9252] (Hebrew) (page 952) (Strong 751 1 ,7515) 
l2^an V. Dan. above 

9252 ^an [9253] (Hebrew) (page 952) 

U)an (V of foil.; NH lyan = BH; Schulthess:71 f. cp. Ar. rafaia talk or act obscenely, and a Syr. repet' 
slag, refuse (not in PS Brock al.)). 



9253 [9254] (Hebrew) (page 952) (Strong 751 6) 
t n.[m.] mire;— Is 57:20 (+ 0^0). 

9254 nan [9255] (Hebrew) (page 952) (Strong 7517) 

t [2121] n.[m.] appar. stable, stall (NH id.; V dub.; Thes fr. cf. Ar. raffa enclosure for sheep and 
goats, but no satisfactory meaning of ^liDlknown); — pi. □"'nS") Hb 3:17 (for cattle). 

9255 [9256] (Hebrew) (page 952) (Strong 7323,7518) 
n V- V. p. 954 

9256 [9257] (Hebrew) (page 952) (Strong 7519,7521) 

t [N^"j] vb. si vera I., || form of run, Inf. abs. Ez 1 :14, but rd. N^2;(^^^2':, Hi-Sm Co Toy, 
cf. Krae Berthol al.; LXX om. Verse and most mod. think Interpol. — Vid. also n2"l. p. 953 

9257 12") [9258] (Hebrew) (page 952) (Strong 7520) 

t fT^")] vb. Pi. watch stealthily, or with envious hostility (Ar. rasada watch or wait (oft. lie in wait) for; 
'yH'V Ecclus 14:22 observe stealthily, so once Aram. "12"! Levy:NHWB iv. 464); — only Impf 2 mpl. 
]n2"in Psalm 68:17 (fig. of mts., c. ace). 

9258 n2"j [9259] (Hebrew) (page 953) (Strong 7521) 

t n2"1 vb. be pleased with, accept favourably (NH id., will, be willing; Ar. radiya (orig. be well 

pleased with, Nb:ZMG liv (1900), 155; Sab. 12"1 favour , no. 77, 9 al., cf. Hom:Sudar. Chrest. 

123, D"'2"l good, acceptable, CIS:iv, no. 73, 9, al., of a coin, good, ld:ib. no. 21 , 5; Aram, ^^i)"!, r'o' 

have pleasure in, cf. II. Hi)"! supr.);— Qal Pf. 3 ms. '"1: Ec 9:7; sf. D2"j Je 14:10; 1 s. •'n«Vl]Ez 

43:27 consec. (metapl. Ges:§ 75 rr; Aramaism, Krae; but Co "'ri''^")"!), etc.; impf. 3 ms. 112"!^ Psalm 

147:10 +, sf. ^2")^ Mai 1 :8; 3 fs. juss. p.^l Lv 26:43; 3 fpl. nJ2"in Pr 23:6 Kt ( < Qr nj"l2ri, V "12J, 

cf. Toy), etc.; Imv. n2"lPsalm 40:14, 1 19:108; Inf. cstr nl^T Pr 16:7, Psalm 77:8, etc.; Pt. H^l"! 

147:1 1 , 149:4, sf. Je 14:12; pass. ■'■12") Est 10:3, cstr. ""I^") Dt 33:24;— 1. be pleased with, 
favourable to: a. of God , c. acc. pers. Is 42:1, Psalm 44:4, 147:11 , Jb 33:26; c. acc. rei Psalm 85:2, 1 

Ch 29:17, Pr 16:7, Ec9:7; c. 1 pers. Psalm. 149:4; 1 rei 147:10, Hg 1:8; abs. 77:8. b. of men: c. acc. 

pers., subj. father Mai 1 :8, || IPIH Pr3:12; of brother Gn 33:10 (JE), monarch 2 Ch 10:7; c. acc. rei 

Psalm 62:5, 102:15, Jb 14:6, Pr 23:26 (but v. supr.); c. "3. rei 1 Ch 29:3, Psalm 49:14; Dp pers. Jb 

34:9, Psalm 50:18; pt. pass. ■'■12"j favoured, acceptable to Dt 33:24 (poem). Est 10:3. 2. acceptor 
God , c. acc. pers., sacrificing, 2 S 24:23, Ho 8:13, Je 14:10, 14:12, Ez 20:40, 20:41 , 43:27; c. acc. of 
sacrifice Dt 33:11, Mai 1:10, 1:13 , Psalm 51 :18, 119:108; c. 1 of sacrifice Mi 6:7; abs. Am5:22. 3. be 



pleasedia. determined, c. inf. Psalm 40:14. b. c. 3 pers. 1 Ch 28:4. 4. make acceptable, satisfy (by 
paying off debt), subj. land, paying off its sabbaths (Di Dr al. accept, be satisfied with [in payment]) Lv 
26:34, 26:43, 2 Ch 36:21, c. acc. of guilt incurred (]ii)) Lv 26:41 , 26:43 ( < point all these as Hiph., so 

SS Gerber). Niph. Pf. 3 ms. n2"lJ Lv 1 :4, Is 40:2; Impf. 3 ms. H^T Lv 7:18 +, etc.;— 1. pass, of Qal 

2, be accepted, of sacrifices, c. b pers., Lv 1 :4, 22:25; c. b of sacrifice 22:23, 22:27; abs. 7:18, 19:7. 

2. pass, of Qal 4: nJli) Is 40:2 lier punistiment is accepted (as satisfactory). Pi. Impf. 3 mpl. W"]^ Jb 

20:1 0, c. acc. wbl seek the favour of the poor (but Bu SS Gerber from f li"l). Hiph. Pf 3 fs. n^nni 
(Ges:§ 75m) consec. Lv 26:34 the land shall pay off her sabbaths (acc), cf. Qal 4. Hithp. Impf 3 ms. 
'^^'^TV 1 S 29:4 with what shall he make himself acceptable unto (bii) his lord? + 3 mpl. '[^'^TV Ho 

4:1 0 LXX We Now (for MT W"l£)"') they shall not have delight. 

9259 [9260] (Hebrew) (page 953) (Strong 7522) 

t PJ^"] n.[m.] goodwill, favour, acceptance, will;— abs. "": Dt 33:23 +; cstr. Psalm 145:19 +; sf. 

■'Ji^n Is 60:1 0,^^") Dn 8:4 +, etc.— ^. goodwill, favour: a. of God, Dt 33:16, Is 60:10, Psalm 5:13, 

30:6, 30:8, 51:20, 89:18, 106:4, Pr8:35, 12:2, 18:22; '"1 W: Is 49:8, Psalm 69:14; '"1 Dr: Is 58:5; 

'THJ^: Is 61:2; || nD")3 Dt 33:23; opp. nipln Pr 11:1, 11:20, 12:22, 15:8. b. of men: in gen. Pr 
10:32, 11 :27, 14:9; of kings v:35, 16:13, 16:15, 19:12. 2. acceptance, of persons, offering sacrifice, 
mn"' ""ish ])'2lb Ex 28:38 (P); c. b pers. for acceptance for him before c. sf. pers. '\l'2lb Lv 1 :3; 

abbrev. fi^n'? DD'? 22:20, DDJ^l'? 19:5, 22:19,22:29, 23:11 , pJi'? 22:21, Is 56:7, Je6:20, Psalm 

19:15 (of words; cf. Ho 14:3); p2"l ^7^ Is 60:7 (read b, so Codd., v. Gi, also Du), p!?"! Mai 2:13. 3. 

will, desire, pleasureia. of God , TWV '"1: do his willEzr 10:11, Psalm 40:9, 103:21, 143:10. b. of 

man, PltZ^y do according to his will, exactly as he pleased, Dn 8:4, 1 1 :3, 1 1 :1 6, 1 1 :36, Ne 

9:24, Est 1:8, 9:5, cf. Ne 9:37; desire Psalm 145:16, 145:19, 2 Ch 15:15; = self-will Gn 49:6 (poem). 

9260 n^nn [926I] (Hebrew) (page 953) (Strong 8656) 
t n^iri n.pr.f. et loc. (pleasure, beauty); — 

1 . f. daughter of Selophehad of Gilead Nu 26:33, 27:1 , 36:1 1 , Jos 1 7:3; ©epaa. 

2. loc. old Can. city Jos 12:24, early cap. of N. Isr. (until Omri) 1 K 14:17 (HmnH), 15:21, 15:33, 

16:6, 16:8, 16:9, 16:9, 16:15, 16:17, 16:23, Qapaa, usu. ©spra; Menahem's base of operations 2 K 
15:14; 15:16 (©apg(£)iAa v:14, Euseb:Onom. 263, 62, ed. Lag cp. QapaiXa, village of Samaritans in 
Batanea, and BuhhGeogr. 247 conj. res/7, 20 m. E. of Lake Gennesaret, but this too remote); in sim. 

of beauty (om. LXX) Ct 6:4 (|| D^^IT);— site not certain; conj, are: Talluza, just N. of Mt. Ebal 

(Rob:BR ill. 302 f.), Tayasir, c. 10 m. further NE., > et-Tlre, S. of Gerizim (see, on these, 
GASm:Geogr. 355 BuhhGeogr. 203 Aglen:Hast. DB. s. v.). 



9261 n^n [9262] (Hebrew) (page 953) (Strong 7523) 



t TX!2'1 vb. murder, slay (NH (rare, also in deriv.) = BH; cf. Ar. radaha, rad,aha break, bruise, 

crush) — Qa\ Pf. 3 ms. consec. 'Tl: Nu 35:27, in2"ll Dt 22:26; 2 ms. nn2n(n) 1 K 21 :19; Impf. 3 ms. 

n^T Nu 35:30, Dt 4:42; 2 ms. (H^-) H^ri Ex 20:13 = Dt 5:17; Mf. abs. Hk") Ho 4:2, Je 7:9; PL act. 

TVil Dt 19:3 +, ''i"! 4:42 +;— murder, slay, with premeditation, Ex 20:13 (E) = Dt 5:17, Ho 4:2, Je 7:9, 

1 K 21 :19 (all abs.); c. acc. pers. Dt 22:26, unawares Dt 4:42; slay as avenger Nu 35:27; 35:30 (P; || 

TVDT] v:19; v:21); esp. pt. as subst. = slayer, manslayer, without intent, Dt4:42, 19:3, 19:4, 19:6; also 

in P: Nu 35:6, 35:1 1 , 35:1 2, 35:25, 35:26, 35:27, 35:28, Jos 20:3, 20:5, 20:6, 21 :1 3, 21 :21 , 21 :27, 
21 :32, 21 :26 (van d. H., Baer, v:38 Gi; all P); murderer, with intent, Nu 35:16, 35:16, 35:17, 35:17, 

35:18, 35:18, 35:19, 35:21 , 35:21 , 35:30, 35:31 ; also Jb 24:14. Niph. Impf. 1 s. TXli']^ Pr 22:13 /srta// 

be slain; Pt. fs. as adj. nn2")iin Plli'^;? Ju 20:4 the murdered woman. Pi. (intens.) murder, 

assassinate: 3 mp\. ^U^'V'V Ho 6:9 (abs.), in^T Psalm 94:6 (acc. pers., || jl"in); Psalm 62:4 v. infr.; 

Pt. n^Q, as subst. 2 K 6:32 murderer, assassin; pi. D''n^"lQ Is 1 :21 assassins. Pu. Impf., 2 mpl. 

inSJiri Psalm 62:4, so Baer Gi, van d. H. in:^nri, but Ben Napht. Pi. iniJiri (Baer:143), so Vrss 
Hup-Now De Che Bae al. ye murder {or batter, shattei). 

9262 n^n [9263] (Hebrew) (page 954) (Strong 7524) 

t rH^"! n.[m.] shattering; — ""rilQViJS "13: Psalm 42:1 1 with a shattering in my bones, fig. of effect of 
sneering words (Codd. "13:; 01 Gr Che We Ijp'lS); appar. slaughterEz 21 :27, but LXX (3o>) (so || 
npnri), Co nri, Houb (in Rosenm) n"!^, so Berthol Toy Krae. 

9263 i^JiJn [9264] (Hebrew) (page 954) (Strong 7525) 
t ^^^2n n.pr.m. in Asher 1 Ch 7:39, Pa?(e)ia. 

9264 [9265] (Hebrew) (page 954) (Strong 7526) 

t n.pr.m. 1 . king of Aram, Ahaz's time: 2 K 1 5:37, 1 6:5, 1 6:6, 1 6:9, Is 7:1 , 7:4, 7:8, 8:6, 9:1 0; 
Pa(a)q(q)o)v, Paaeiv. 2. Ezr2:48 = Ne 7:50 , Pa(a)o-cov. 

9265 [9266] (Hebrew) (page 954) (Strong 7527) 

t VV") vb. bore, pierce (NH = BH; Ar. rasa'astab violently) —Qa\ Pf. 3 ms. consec. "ll: Ex 21 :6 (E) 

he shall pierce his ear (acc, 1 instr.). 

9266 y^na [9267] (Hebrew) (page 954) (Strong 4836) 

t n.[m.] boring-instrument, awl;— abs. 'Q: Ex 21:6, (E), Dt 15:17. 

9267 [9268] (Hebrew) (page 954) (Strong 7528) 

1 1- inV"]] vb. fit together, fit out, si vera I. (Ecclus 43:8d id. Pi. pave (fig.; si vera I.); As. rasapu, join 
together, build; kr. rasafa join together, cf. DHM:VOJ i. 30, Sab. D£32in ld:ib. Hal:JAS, 1872, 



Juin, 534; Aram. IV"). I'sap, arrange in a line;c\. Aram. ^<ri3V1' rsopo', NH nSVI- 3\\ = 

pavement);— Qa\ Pt. pass, iDin Ct 3:10 its interior fitted out(7) witti love (Gr al. ""Jin 

etony). 

9268 nfl:^! [9269] (Hebrew) (page 954) (Strong 7531) 

t naiJn n. f. pavement;— abs. '1: Ez 40:17, 40:17 +, cstr. nfliJl Est 1 :6 (van d. H. n|2ipn, n2-);— 

pavement, in Ezek.'s temple, Ez 40:17, 40:17, 40:18, 40:18, 42:3; Sol.'s temple 2 Ch 7:3; in a palace 
Est 1 :6. 

9269 ria^na [927O] (Hebrew) (page 954) (Strong 4837) 
t ri|)2"lQ n.f. id.;— cstr. 'Q: 2 K 16:17. 

9270 [9271] (Hebrew) (page 954) 

II. (V of foil.; prob. glow, cf. Ar. radfun heated stone, radafa cauterize, roast; Syr. ra'po' bread 
baked in ashes (coals), cf. Rob:BR i. 485, ii. 117, 262). 

9271 naiJl [9272] (Hebrew) (page 954) (Strong 7531 ,7529) 

1 1. naVI n. f. glowing stone (or coal) (We:lsr. u. Jiid. Gesch. (3) 83);—'"!: abs. Is 6:6; pi. D"'£}21 
mi)1 K19:6 (cf. Syr. supr.). 

9272 [9273] (Hebrew) (page 954) (Strong 7530) 

t n.pr.loc. conquered by Assyr. (As. Rasappa, G0T:2 K 19:12 SchriKGF 167 DI:Pa 297; prob. 

= 'Pv]o-d4)a Ptol:v. 18);— 2 K 19:12 = Is 37:12, Pa4)£(i)?, Pa4)£8; mod. Rusafa, between Palmyra and 
the Euphrates Dl:l. c. Peters:Nippur i. 105. 

9273 na:^! [9274] (Hebrew) (page 954) (Strong 7532) 

t ii. n|:^*l n.pr.f. concubine of Saul, 2 S 3:7, 21 :8, 21 :10, 21 :1 1 , Pea<t)a. 

9274 D''2:^n [9275] (Hebrew) (page 954) (Strong 7529,7531) 

D^aiin V. 1. naiin. above 

9275 f [9276] (Hebrew) (page 954) (Strong 7533) 

t rKV^] vb. crush (NH = BH; Ar. rad,,a bruise, bray, crush; Aram. PI, ra' crush, shattei); — Qal Pf. 2 
ms. sf. Iini^l 1 S 12:4; 1 s. 'T})^! v:3; Impf. 3 ms. f IT (Ges:§ 67 q) Is 42:4 (Cod. Bab. fiT, Niph., 
so SS here and Ec 12:6a), 3 fs. fnil Ec 12:6a, 1 s. yij^ Psalm 18:30 = ■p•n^^ 2 S 22:30 (v. infr.); Pt 
act. fpl. niJiiJn Am 4:1 ; pass. flJ^l is 42:3 +, cstr. flJ^l Ho 5:1 1 ; pi. D''V1Ji'lis 58:6 — crush: 1 . lit., 
a. pt. pass, in f l2i'l(n) T\l'^(n) 2 K 18:21 = is 36:6, is 42:3 (ail metaph. of weak pers.). b. impf. 
intrans. get crushed (rd. fliri?), of bowl Ec 12:6a (in metaph.). 2. fig. crush, oppress, acc. pers. 1 S 



1 2:3, 1 2:4, Am 4:1 ; pt pass. Dt 28:33, as subst. the oppressed Is 58:6; D3^Q Ho 5:1 1 (We 

Now y'2'l, i.e. perverting judgement, but dub.); intrans. get crushed (rd. 'pT?), of servant of under 

fig. of wick. Is 42:4 (+ nnp]') he shall not grow dim or be crushed out. Niph. be crushed, broken: Pf. 3 

ms. consec. plJ (Ges:§ 67 1) Ec 12:6 b (of wheel at cistern); Impf. 2 ms. fliri Ez 29:7 (of Pharaoh 

as reed, cf. Qal 1 a); Jb 20:10 rd. perh. ISni (for ISiT, v. HiJI Pi.), are crushed (as) poor men, Bu, cf. 

Hoffm SS Gerber.— Is 42:2, Ec 12:6 a v. Qal. Pi. crush in pieces.A. lit. (in metaph.) Pf. 2 ms. ri2^1 

Psalm 74:14 c. acc. rei. 2. fig. = grievously oppress, 3 ms. f^l Jb 20:19; Impf. 3 ms. DPn |Q f J^TI 

2 Ch 16:10. Po'el Impf 3 mpl. ll^l^Tl Ju 10:8, acc. pers. (= Pi. 2; || fpn; f2i"l here perh. doublet, so 

GFM:Hpt, cf. Bu Now). Hipli. Impf 3 fs. pj?! (K6:i. 352; Ba:ZMG xliii (1889), 181 thinks Qal) Ju 9:53 

she crushed his skull. Hithpo'. recipr., Impf 3 mpl. D'-nn li^i^nn*! n3np3 Gn 25:22 (J) the 
children crushed (thurst, struck) one another within her 

9276 n [9277] (Hebrew) (page 954) (Strong 7518) 

t usu. piece, bar (?), in phr. 'ipD 03*1110 Psalm 68:31, but very obscure and 

dub.; Aq. Vulgate wheels; LXX Symm ^aiiJ; Che niJ33 «1D3, or 'D PJ?33:, or (JBL:xi (1892), 125) 
'D •'^nS: (i.e. mercenaries); Pott We ITD ^2121; Du •?f3p ^212. 

9277 n^na [9278] (Hebrew) (page 954) (Strong 4835,4794) 

t II. n^na n.f. crushing, oppression;^e 22:17 (+ pU^VH). p. 930 

9278 pn [9279] (Hebrew) (page 954) (Strong 7386,7534-36) 
PI V. I. ppl; p"! V. pn; pn V. II. pp"l. p. 938, 956 

9279 npn [9280] (Hebrew) (page 955) (Strong 7537) 

[Ipn] vb. rot (NH /d.;Aram. IpT in deriv.);— Qal Impf 3 ms. Ip"!^ Is 40:20 (of tree); fig. DU) 
nijn^ Pr 10:7 (Krochm al. njJ-V cursed, V 22p, cf. Toy). 

9280 npn [9281] (Hebrew) (page 955) (Strong 7538) 

t ^I^"! n.[m.] rottenness, decay (always fig.); — "1: abs.; appar. of ravages of worm, in n'Tin;' TV^, in 
fig. Ho 5:12 (|| ^P), cf. Jb 13:28 (|| id.); elsewhere of decay of bones, caries (in fig.), :'!: Hb 

3:16, Pr 12:4, cstr. IpT 14:30. 



9281 pnipn [9282] (Hebrew) (page 955) (Strong 7539) 

t pilpl n.[m.] id.; — "1 flJ: Jb 41 :19 wood of rottenness, = rotten wood (in fig.). 



9282 *T(?n [9283] (Hebrew) (page 955) (Strong 7540) 

t "Tp"1 vb. skip about (NH Pi. Hipli. = BH; so Aram. Tp"! Pa., rqodPdi.; As. rakadu, skip, dance;, 
kx.raqada IX. run with leaps and bounds, raqada'nun leaping up briskly); — Qal skip about, Pf. 3 mpl. 
•npn Psalm 1 14:4 (of mts., D"''7"'H3); Impf. 2 mpl. npiri v:6 (id.; both of Sinai quaking at law- 
giving); inf. cstr Tip"! riP Ec 3:4 a time to mourn (150), and a time to skip abouf (gaily). Pi. dance, 
leap: Impf. 3 mpl. H^n^ Is 13:21 (of Dn"'pl2;); |npTJb 21 :1 1 (of children; merrily), Jo 2:5 (of 
locusts); Pt. lipnO 1 Ch 15:29 (of David; = *13*1?Q, TT2Q, in || 2 S 6:14 , 6:16); fs. n*TI?nQ Na 3:2 
(of jolting chariots); in 2 S 6:21 a ins. / will dance, after ^JflV:. LXX Th We Dr Bu HPS 

(IplQ). Hiph. Impf. 3 ms. sf. Q'T''P")*1 Psalm 29:6 he ('\) made them skip like calves (trees, by 
lightning). 

9283 Hipn [9284] (Hebrew) (page 955) (Strong 7541-42) 

Hipn V. I. npn. ppn v. ii. ppn. p. 956 

9284 npn [9285] (Hebrew) (page 955) (Strong 7543) 

t [Hpl] vb. mix, or compound oil, ointment (perh. denom.; in this case V meaning unknown; NH has 
nnp")Q ointment; Ph. flpl either spice-mixer (Bloch) or spice-dealer (Lzb); perh. akin to As. rikku, 
spice, Meissn:Suppl. 90, cf. rikke, DI:HWB 620);— Qal Impf. 3 ms. Hpl^ Ex 30:33; Pt. TTQl v:25, 
v:35, '11: 37:29, Ec 10:1; pi. cstr. ""npl 1 Ch 9:39;— m/x, compound. Ex 30:33 (P; inQ3, i.e. anything 
like the holy oil); pt. as subst. ''npl nnplQn 1 Ch 9:30 compounders of the ointment; as a 
professional name, mixer, perfumer. Ex 30:25, 30:35, 37:29, Ec 10:1 . Pu. Pt. mpl. □"'HIplQ 2 Ch 
16:14 mixed as ointment Hiph. Inf. abs. nplH nnplQll Ez 24:10 (|| Dnri), as Imv., spice the 
spicing (?), i.e. spice (the meat) well, but very dub., Krae prop. p"lQn plH empty out the broth. 

9285 npi [9286] (Hebrew) (page 955) (Strong 7544) 

t np"! n.[m.] spice; — "IH Ct 8:2 wine, (that is) spice (i.e. spiced wine). 

9286 npn [9287] (Hebrew) (page 955) (Strong 7545) 

t npl n.[m.] spice-mixture, perfume; — of holy oil, 1 npl nU7i)Q nnplQ: Ex 30:25; of incense, 

npin nu;j)Q "i: v:35. 

9287 Hipn [9288] (Hebrew) (page 955) (Strong 7546) 

t [Hpl] n. m. ointment-maker, perfumer; — only in phr. D''np'in"j3 Ne 3:8, i.e. one of the 
perfumers, i.e. of that guild. 

9288 nnipi [9289] (Hebrew) (page 955) (Strong 7548) 



t [nriipl] n.f. (female) ointment-maker, perfumer;— pi. ninjp"! 1 S 8:13 (+ nin3U, nifli^). 



9289 mpn [9290] (Hebrew) (page 955) (Strong 7547) 

t [Hlpl] n.[m.] perfumery; — pi. sf. n^njp"! Is 57:9 thy perfumeries, unguents. 

9290 nipnO [9291] (Hebrew) (page 955) (Strong 4840,4026) 

t [np*lQ] n.[m.] spice, perfume (of cheeks); pi. D^'flplQ Ct 5:13 (v. also bl^D 3). p. 153 

9291 nnplQ [9292] (Hebrew) (page 955) (Strong 4841) 

t nnj^lQ n.f. 1. ointment-pot, in which ointment is compounded, Jb 41 :23 (fig.). 2. spice-seasoning 
(?); as acc. cogn. v. V Hiph. 

9292 nnplQ [9293] (Hebrew) (page 955) (Strong 4842) 

t nnplQ n.f. 1. ointment-mixture. 2. ointment-pot (?);— 1. abs. 'QH "'ripl: 1 Ch 9:30; 'Q Hpl: Ex 
30:25. 2. 'Q!l: 2 Ch 1 6:14 in an ointment-pot (?), or as an ointment-mixture. 

9293 Dp") [9294] (Hebrew) (page 955) (Strong 7551) 

t PP")] vb. variegate (NH id.; so Ar. raqama, Eth. rakma:, cf. Targum Dp"), ^^^lQp"^ variegated 
cloth or skin, Syr. tarqmoto' freckles); — Qal Pt. act. Dpi, as subst. variegator, worker (weaver) in 
colours, c. 1 mater. Ex 38:23, nU^Hl U^in riD^^Vo 'TI: 35:35; esp. "^ nt^JJQ: variegator's work 
26:36, 27:16, 28:39 = 36:37, 38:18, 39:29 (all P; all c. mater, exc. 28:39). Pu. Pf 1 s. '•riQpn Psalm 
139:15 / was skilfully wrought (woven, || IDD v:13). 

9294 nop") [9295] (Hebrew) (page 955) (Strong 7553) 

t nop"! n.f. variegated stuff (woven or embroidered);— abs. '"1: Ju 5:30 -i-; sf. nriQpl Ez 16:18, 

Un- 26:16; du. D^nQp") Ju 5:30; pi. nlQplPsaim 45:15;— (piece of) variegated stuff, Ju 5:30, 5:30, 

for garments Ez 16:10, 16:13, 27:16, 27:24, Psalm 45:15; explicitly, "1 nn: Ez 16:18, 26:16; '"1: 
appar. = variegated work 27:7; fig. of variegated plumage 1 7:3; of variegated stone 1 Ch 29:2. 

9295 Dpn [9296] (Hebrew) (page 955) (Strong 7552) 

t Dpi n.pr. 1. m. a. a king of Midian Nu 31 :8 (PoKo^i), Jos 13:21 (Po(3ox, A Foycoy., LXX OpoKofi). b. 

a 'son' of Hebron 1 Ch 2:43; 2:44, Pejcofx, Pokojx, Pcoxyjjx. c. name in Gilead 1 Ch 7:16, LXXL Paxajx. 
2. loc. in Benj., Jos 18:27, Naxav, A LXXL P£KeyL[v].2. loc. in Benj., Jos 18:27 , Ncucav, A LXXL 
Pe)cett[v]. 

9296 VP") [9297] (Hebrew) (page 955) (Strong 7554) 

t [Pp"]] vb. beat, stamp, beat out, spread out (NH id.; Hiph., Aram. Vp") Aph., both spread out, and 
deriv.; Syr. rqa' press down (Lk 6:38 SyrVer), spread out, also consolidate; Ar. raqa'a patch, put on a 



patch, repair, cf. Chr. — Pal. mrq" patch, mrwq'nyt' swaddling-bands, Schwally: Idiot. 90; Ph. VplQ 
platter, or bowl, of gold CIS:i. 90, 1 );— Qal Impf. 1 s. sf. D^i^l^J 2 S 22:43 / will stamp them down 
(prob. gloss to □IP"T^«t preceding, of. Bae:Psalnn 18:43); Imv. '^bxi'l VI?1Ez 6:1 1 beat (stamp) with 
thy foot, in token of contemptuous pleasure, cf. Da (|| ^2?3 nSH); so Inf. cstr sf. bjna ?rppn 25:6 
(II ^^itnO); Pf. act. as subst. cstr. (Ges:§ 65 d) Vpn (i.e. "»:) fte fftaf (beateth out) spreadeth 

out the earth Is 42:5, ppn 'J^H: 44:24, 'J^H VpH: Psalm 136:6. Pi. Impf. 3 ms. sf. -liiPipl^ inn Is 
40:1 9 a goldsmith i/i//f/? gold over-layeth it (lit. beafef/? it out 3 mpl. "H^J iPpi;'! in|n "'115 Ex 39:3 
they beat out the plates of gold; sf. ""laV '^"•VI?"!!! Nu 1 7:4 they beat them out as plating. Pu. Pt. 
PjpnO Je 10:9 silver beaten out Hiph. Impf 2 ms. P^iri Q^pnU^V iQP Jb 37:18 cans? frtou 
make with (= like) ft/m a spreading for clouds (spread out clouds; cf, P''p'l)? 

9297 P''pn [9298] (Hebrew) (page 956) (Strong 7549) 

tP''pl n.m.:Gn 1 :6 extended surface, (solid) expanse (as if beaten out;c\. Jb 37:18); — abs. "1: Ez 

1 :22 +, cstr. '"1: Gn 1 :14 +; — LXX oTspswf^a, Vulgate firmamentum, cf. Syr. sub Vsupr.; — 1. (flat) 

expanse (as if of ice, cf. f nipll), as base, support (Wkl:Altor. Forsch. iv. 347) Ez 1 :22, 1 :23, 

1 :25 (gloss ? cf. Co Toy), v:26 (supporting "':'s throne). Hence (Co:Ez 1:22) 2. the vault of heaven, or 
'firmament,' regarded by Hebrews as solid, and supporting 'waters' above it, Gn 1:6, 1:7, 1:7, 1:7, 1:8 

(called D::QU;; all P), Psalm 19:2 (|| UID'^n), IH int: Dn 12:3; also '1: D^QU^n Gn 1 :14, 1:15, 
1 :17, 'U;ri :"1 'IS-bV: v:20 (all P). 

9298 Plpn [9299] (Hebrew) (page 956) (Strong 7555) 

t[P1p"l] n.[m.] expansion; — pi. cstr. W^US ''Ppl Qfli^ WV) Nu 17:3 expansions of plates, i.e. they 
shall be beaten into broad plates. 

9299 pp"l [9300] (Hebrew) (page 956) 

I. pp"l (Vof foil.; Ar. raqqa be thin, also fig. be weak, slender, scanty, etc.; Eth. rakk: be thin, rakkthin; 
Syr. raq Pa. Aph. make thin, raqiyqthin). 

9300 pn [9301] (Hebrew) (page 956) (Strong 7534-35,7535) 
Pit 

1. adj. thin;— fpl. nlpl, of kine, Gn 41 :19, 41 :20, 41 :27 (|| v:3; v:4 nip"T). 2.:109 adv. with restrictive 
force, only, altogether, surely (syn. T\iX)\ — a. only, Gn 14:24, 41 :40 "^TQQ i^DSn pi only as 
regards the throne, etc., 47:22 D^jniDH ntTV^ pi mp i^b, 50:8, Ex 8:5 nn^^Wljl pi, 
10:17"lp^^1 mn niQn pn ■'VyO on/y this death, Dt2:35 (cf. 20:14, Jos 8:2, 8:27), 3:11, Ju 6:39 (cf. 
riH lb. Gn 18:32, Ex 10:17), 11:34 (circ. cl.) ilTn^ iX'T} pi (there being) on/y she, an only one, 1 S 



1 :13, Am 3:2 Tljn'' DDn^< pi only you have I known, etc., Jb 1 :15, 1 :16, 1 :17, 1 :19 HlV ''J^S: pi 
n'Obnii-t,] I only, Psalm 91:8 + oft. Once strengthening Uii, tNu 12:2 "IST nU^Q^ni^ plH:. And 
separated (as sts. in English) from the word actually emphasized, Pr 13:10 H^Q |ri^ P"l by 
pride there on/y cometh [jflJ 1 z] contention, b. prefixed to sentences, to add a limitation on sthg. 
previously expressed (or implied), Gn 19:8 on/y to these men do nothing, 24:8 Ti^A pi Hiinn" 

"•JS, Ex 8:24 I will let you go . . ., on/y go not far, v:25, Nu 20:19 on/y— it is nothing — let me pass 

through on my feet (cf. Dt 2:28); esp. in Deut. writers, as Dt 10:15, 12:15, 20:16, 1 K 3:2, 3:3 (cf. 2 K 
12:4, 14:4, 15:4, 15:35), 8:19, 11:13, 15:14, 15:23, 2 K3:2 (cf. 14:3, 17:2), etc.. Is 4:1 ; emphasizing a 
command , Dt 4:9, 12:16, 12:23, Jos 1 :7, 1 :18, 6:18, 13:6, 22:5 (all D:2). c. emphasizing single words, 

esp. adjj., on/y= nought but, altogether, Gn 6:5 p"! nil^IlQ "12.1 y-j jg only evil, i.e. 

exc/us/ve/y evil, nought but eV\\, Gn 26:29 nlD pi ^Qp IPlyi) nothing but good, Dt 28:33 p") 

n^ini pWV, Is 28:1 9 nPlT pn it shall be nougr/if feu? terror to, etc., 1 K 14:8 (cf. H^^ 2 b (3); sq. an 

adv. Dt 28:13 nVpoV PI K^'''!^) above on/y; sq. a vb., Ju 14:16 thou dost feu? hate me. td.aftera 

neg., save, except (syn.DH '^2 a), 1 K8:9 ( = 2 Ch 5:10) □1Jn^f^ nirh ^JU) pi T^H, 15:5, 

22:16 ( = 2 Ch 18:15), 2 K 17:18 . te- with an affirmative, asseverative force, only, altogether = surely, 

Gn 20:1 1 HTn DlpQl UTlbH nH'V p"l, Dt 4:6 (so EV; but Ges populus mere sapiens, so Di), 
1 K 21 :25, 2 Ch 28:10, Psalm 32:6 vbn. DiQ ']'OVh p") Ip^r nh. ff. DJ< pKp"! prefixed 
foremph.) if only, provided only Dt15:5DH pi yQU)n V1C»2>:, 1 K 8:25 ( = 2 Ch 6:16) pi 'AT 
n'Dbb DDm f":! nOU;'' Di<:, 2 K 21 :8 ( = 2 Ch 33:8). 

9301 pipn [9302] (Hebrew) (page 956) (Strong 7550) 

tpipT n.m. a thin cake, (RV) wafer (cf. Ar. ruqa'qadf'un a thin round cake of bread), always of 

unleavened bread: Ex 29:23 = Lv 8:26 IH^ "1:, p^pl IH^ H^Q Nu 6:19, TmU ip^pl Ex 29:2, Lv 
2:4, 7:12, Nu 6:15 (all P), 1 Ch 23:29.— LXXXayavov. 

9302 ni?1 [9303] (Hebrew) (page 956) (Strong 7541) 

tnipi n.f. the temple (of the head): Ju 4:21 ^npl"! iri»n Ppriril, v:22 5:26 Hflbni ni^HQI 

injpn, ct 4:3 = 6:7 ^nj?-) pQin hVm. 

9303 ppn [9304] (Hebrew) (page 956) (Strong 7556,3417) 

II- [PP"!] vb. spit (NH, Aram. pp"l, raq, all = BH);— Qal Impf. 3 ms. pTLv 15:8, c. 3 of pers. spit 

upon.— Cf. pn\ p. 349 

9304 pn [9305] (Hebrew) (page 956) (Strong 7536) 

tpT n.[m.] spittle;— abs. '"1: Is 50:6, Jb 30:10 (both of contemptuous spitting); sf. ""p"! 7:19 while I 
swallow (V^Il) my spittle, i.e. for the briefest time. 



9305 [9306] (Hebrew) (page 956) (Strong 7542) 

tnpl n.pr.loc. in Dan, IH: Jos 19:46, prob. doublet of PP"]!!!!, om. LXX Benn Steuern, cf. Di. 



9306 nipl [9307] (Hebrew) (page 957) (Strong 7557) 

t nipT n.pr.loc. in Naphtail, Jos 19:35; LXX (OyiaBa) BaxeB, A FexxaB, LXXL PajocaS ; a Jewish trad, 
identified with Tiberias, Talm:Jer. Megilla 2 b Nbr:Geogr. 208 f. Buhl:Geogr. 226 GASm:Gerogr. 447. 

9307 12)1 [9308] (Hebrew) (page 957) (Strong 7326) 
V. 12>n p. 930 

9308 r\W1 [9309] (Hebrew) (page 957) 

nun (Vof foil.; cf. NH Hiph. permit, Hoph. Ecclus 3:22; JAram. have power, Aph. permit; 

OAram. ""Un cause, occasion, Lzb370, Nab. allowed. Id ib.; Syr. ro'\s usu. blame; As. rasu, possess, 
rasu, creditor; Ar. (i/i/j rasa' be firm, IV. make firm; Eth. rasaya: set, put in, place over, prepare, etc.; 
Sab lUn sen/ant o\ deity JHMordtm:ZMG xxx (1876), 31 f.). 

9309 [9310] (Hebrew) (page 957) (Strong 7558) 
tn"*^ n.[m.] permission; — cstr. "1: Ezr 3:7. 

9310 n*'^ [9311] (Hebrew) (page 957) (Strong 7225) 

n^uh V. n^u;i<n sub p. 912 

9311 DUh [9312] (Hebrew) (page 957) (Strong 7559) 

t[D12n] vb. inscribe, note (Nh id..; so Aram. 0^2)1, Jam; Ar/rwis loan-word N6:ZMG xxix (1875), 327 

Fra:137. 250);— Qal Pt. pass. c. art, as subst. iriDS D1U)"in nt2H Dn 10:21 that which is inscribed 
in the writing of truth. 

9312 pun [9313] (Hebrew) (page 957) 

J?Un (Vof foil.; opp. p"l!i; cf. Ar. rasa'a be loose (of limbs) Kam Frey; whence perh. be (disjoined), ill 

regulated, abnormal, wicl<ed; NH PUH criminal, niJU)! crime, vb. Hiph. (denom.) declare guilty; 

Aram. V"^"! be wicked, 7a 'Aph. do wickedly, and deriv.; Eth./asa'a. usu. forget, less oft. err, be 
wicked, rasi': M^/c/(ed (loan-word fr. Syr. /a/K'Schwally;ZMG iii (1898), 135)). 

9313 pun [9314] (Hebrew) (page 957) (Strong 7563) 

y\y"j:263 adj. wicked, criminal;— abs. '1: Gn 18:23 +; pi. DW"1 Is 13:1 1 +; cstr. ""PU)"! Psalm 75:9 
+ 3 t. fs. ni)U?1 Ez 3:18 (del. Co), v:19 (yU>"j Co);— 11. usu. as subst., one guilty of crime, deserving 
punishment; sts. also wicked; O'p^. VH!^; Ex 2:13, 23:1 (E), Dt25:2, Pr 17:23, 18:5, 25:5, Jb 



9:22, 9:24; coll. Gn 18:23, 18:25, 18:25 (J) Mi 6:10, Pr3:33, 28:4, D"'yU>n 1 S 24:14, Je5:26, Pr 

19:28, 20:26, 29:12, D''y^"l Wmii 2 S 4:11 (murderers), mo'? J7^"1Nu 35:31 (P) guilty of death, 

n b^)t2: Pr 28:15, cf. 29:2, '"1 p^'T^H: Ex 23:7 (E) Is 5:23 , Pr 17:15; '"1 JJ"'^in: Dt25:1, 1 K8:32 

= V^lb n"'^n 2 Ch 6:23; pH^ '"1^7 "IQN: Pr 24:24. 2. guilty of hostility to God or his people, 

wicked enemies: '!l)'<2)'^ sg. Psalm 17:13 + 6 t. Psalms, Is 26:10; coll. Psalm 9:6, 9:17, 10:2 + 6 1. 

Psalms, Is 11:4, Hb3:13; DW"1 Psalm 3:8, 7:10, 9:18 + 5 t. Psalms, Is 48:22, 57:20, 57:21, Je 
25:31 , Ez 21 :34, Mai 3:21 ( + (poss.) other cases; often hard to decide); specif, of Pharaoh Ex 9:27 
(J), Babylon Is 13:11, 14:5, Chaldeans Hb 1 :4, 1:13; || HIH"' ''NJt; 2 Oh 19:2. 3. guilty of sin, against 

either God or man, wicked iW])"^!:} D"'^JNn Nu 16:26 (J, rebellious Korahites), Mai 3:18 (not 

serving "-:), opp. pH^; sg. indiv. Ez3:18, 3:18, 21:30, 33:8, 33:8, Psalm 11:5, 32:10, Pr9:7 +; coll. Is 

3:11, Jb 34:1 8, 36:6, 36:17, pi. DW"1 Is 53:9, Je 23:19 = 30:23, Zp 1:3, Psalm 26:5, Pr 10:3, Ec 

8:10 +; II D''Tbn 1 S2:9 (Poem), Psalm 12:9, 50:16, 97:10, 145:20; || ^Hlln •'ITj? 119:53, cf. v:61, 

+; tD'T^^ '"1: Pr11:7, Jb 20:29, 27:13; '"1 ^""ii^: Pr21:29;'"l ']iiht2: 13:17; DW"1 VII Psalm 37:28; 

tDW"l 1:1, Jb 10:3,21:16,22:18; tD^'V^"! TO Je 12:1, Psalm 1 :6, 146:9, Pr4:19, 12:26; 

TO 15:9; ISITO nyU?"in Ez3:18, 3:19 (but v, Co, supr.); tp^^(^) ''p^nPsalm 75:9, 

101 :8, 1 19:1 19, Ez 7:21 (LXX Co "'^nj?).— is rare before exil; chiefly Ez Psalms WisdLit. 

9314 [9315] (Hebrew) (page 957) (Strong 7562,7564) 

ty^i n.m.:1 S 24:14 wickedness;— abs '"1: Mi 6:10 +, V^l Ec3:16; cstr. (perh,) 7:25; 

Dt 9:27 +, etc.; — 1. wickedness, as violence and crime against civil law Ec 3:16, 3:16; "1 '^IXi^: Is 

58-A fist of wickedness; nn^in '"I: v:6; '"1 DH^: Pr 4:17; '"I HOD: Ez 7:11 ; H ^jm'Q: Mi 6:1 1 ; 

n nm^^: v:10, cf. Pr10:2;y^"13 Psalm 141:4, Pr12:3;'"l nWV- 16:12; '"1 DW")/?: 1 S 

24:14, (proverb). 2. wickedness of enemies: of Egypt Ez 31 :1 1 (dub. Co; gloss Toy); '"IPl 01^: 

Psalm 125:3 (LXX SS J7^"j). 3. wickedness, in ethical relations: || mVU Dt 9:27 (D:2); || Je 

14:20; || nb)V Ho 10:13; opp. pl^ Psalm 45:8, nDii Pr8:7; v. also Psalm 5:5, 10:15, Jb 34:10, 

35:8, Ec7:25, 8:8; '"1 ^^J«: Jb 34:8; H 'bTMi: Psalm 84:11; 11^ Ez3:19, 33:12 (v. njJ^I 

3.). p. 958 

9315 [9316] (Hebrew) (page 957) (Strong 7561) 

t[y^"1] vb. denom. be wicked, act wickedly;— Qal Pf 1 S ''nVX!>'] 2 S 22:22 +, 1 K 8:47 +; 

Impf 2 ms. yU^iri Ec 7:17; 1 s. IP'^'^.^ Jb 9:29, 10:7;— 1. be wicked, act wickedly, 1 K 8:47 = 2 Ch 
6:37, Dn 9:15, Ec7:17; + ■'n'7NQ2 S 22:22 (in departing) from my God = Psalm 18:22. 2. be guilty, 
Jb9:29, 10:7, 10:15. Hiph. Pf. 3 ms. iJ"'^"!n 2 Ch 20:35; 3 mpl. ly^in Dt25:1, Dn 12:10; 1 pi. 



•nyUhn 9:5, etc.: Impf. 3 ms. V''VTV Pr 12:2 +; PUh^ Jb 34:29; 3 mpl. ]V''VrV Ex 22:8, etc,; Inf. 

cstr. JJ"'U>'in 1 K8:32, 2 Ch 22:3; Pf. V''^nt2 Pr 17:15; pi. cstr. ■'P"'U>1Q Dn 11:32;— 1. condemn as 

guilty, in civil relations, c. acc. Ex 22:8 (E) Dt 25:1 , Psalm 94:21 , Jb 34:17, Pr 17:15. 2. condemn as 

guilty, in ethical and religious relations, c. acc. 1 K 8:32, Jb 9:20, 10:2, 15:6, 32:3, 40:8, Psalm 37:33, 
Pr 12:2, Is 50:9, 54:17, abs. Jb 34:29. 3. act wickedly (late), in ethics and religion: Jb 34:12 (denied of 

"':), Ne 9:33, Dn 12:10, 2 Ch 22:3; || HOHPsalm 106:6, Dn 9:5; nW'ijb yU)"in 2 Ch 20:35; 
nnn •'JJ''U;nQDn 1 1 :32;— P''U;T 1 S 14:47 read LXX Capp We Dr Bu HPS. 

9316 ni)12>1 [9317] (Hebrew) (page 958) (Strong 7564) 

t n.f. wickedness;— abs. '1: Is 9:17 +; cstr. Dt 9:4 +; sf. Dt 25:2 + ;— 1. 

wickedness in civil relations, Dt 25:2, Pr 13:3, Is 9:17; J?Un bSi'' 1nP^3 Pr 1 1 :5. 2. wickedness of 
enemies, 1 VnA: Mai 1 :4 (Edom); "IH n^: Zc 5:8 (Personif.); ni)U>nV Ez 5:6 (del. Co); Dn^n 
njJl^l Dt 9:4, 9:5. 3. wickedness, ethical and religious, "^ nU)V: Mai 3:15, 3:19, ini)U)lQ 2W Ez 
18:27, 33:19; VU7n(n) npU;"! 18:20, 33:12. 

9317 niJ\i7"lQ [9318] (Hebrew) (page 958) (Strong 4849) 

t npU^lQ n.f. wickedness;— abs. 'QH: 2 Ch 24:7 Athaliazh the (embodied) wickedness 

9318 D?rilJ12>*l [9319] (Hebrew) (page 958) (Strong 3573) 

D^ripuh V. '1 |u;i3: p. 459 

9319 [9320] (Hebrew) (page 958) 

*lUn (V of foil.; Sam. an>rsp irritavit, incendit, NH 'lUTj flame, Ecclus 43:17c lightining-flame (? 

si vera I.); J Aram. i^ipUn flame; *lUn as n.pr.div. in O Aram, and Ph. Lzb:l54. 370 Pietschm:Ph6n. 

150 ft. Emey:ZMG xxxi (1877), 719 N6:ib. xlil (1888), 473 Spiegelberg:ZA xiii (1898), 121 Lzb:ib. 328 
WMM:As u. Eur. 311 ff. GACooke:lnscr. 56 f.). 

9320 [9321] (Hebrew) (page 958) (Strong 7565) 

t I. n.m.:Hb 3:5 flame, fire-bolt ;— abs. '"1: Dt 32:24 +; pi. D''£)^"lPsalm 78:48, cstr. 'a^l: 
76:4, •'212>n Ct 8:6; sf. n''|lU7n v:6;— 1. flame: '1 V>i< :'!: Ct 8:6 its flames (sc. of n^n^, ^^5Jp) are 
flames offire;"'\ ""Tl: Jb 5:7 = sparks; '1: = pointed flame of lighting Psalm 78:48 (|| T13); TW\3 '1: 
76:4 Sharp flames of the bow, fig. for arrows. 2. fire-bolt o\ brining pestilence and death, Dt 32:24 
(cf. Dr; II nnO lOJ^), Hb 3:5 (|| 

9321 flU>n [9322] (Hebrew) (page 958) (Strong 7566) 

t 11. n.pr.m. in Ephr., 1 Ch 7:25; Eapacf), A Pao-ecf) LXXL Pao-yjcf). 



9322 V)Vr\ [9323] (Hebrew) (page 958) (Strong 7567) 

t P^^"]] vb. Pool beat down, shatter (Syr. ra bruise, grind); — Impf. 3 ms ^^"l^Je 5:17 one sliall 
beat down thy fortified cities Pu. Pf. 1 pi. 1J12)Un Mai 1 :4 we are beaten down. 

9323 nU)i [9324] (Hebrew) (page 958) (Strong 7568) 

nu;n net, v, U7n\ p. 440 

9324 nnn [9325] (Hebrew) (page 958) (Strong 7570) 

t [nril] vb. boll (NH id.; Eccius 43:3 Hiph. make rtof; Aram nrt"), rtah boil);— Pi. Imv. ms. nrt"! 

causat. Ez 24:5 cause to boil, bring to boiling, c. acc. rei. Pu. Pf. 3 pi. inri'l Jb 30:27 my bowels have 

been made to fco/V without quiet (fig. of violent emotion). Hiph Impf. 3 ms. 
41 :23 he (the crocod.) maketh the depth boil like the pot. 

9325 nnn [9326] (Hebrew) (page 958) (Strong 7571) 

t [nri"!] n.[m.] boiling; — pi. sf. n''nri") Ez 24:5, as acc. cogn. cause its boilings to boil, make it boil 
vigorously; but rd. n''nriJ Hi-Sm Co Da (poss.) and all mod. (cf. v:4, v:6; D''Q2iJ?). 

9326 nrn [9327] (Hebrew) (page 958) (Strong 7573) 

t pri'l] vb. bind, attach (cf. Ar. ratiymas/^urj thread bound to finger as reminder); — Qal Imv. ms 

u>D"iV nn3"iQn Din Mi i:i3. 

V V T T T : V - : 

9327 Dnn [9328] (Hebrew) (page 958) (Strong 7574) 

t DHT n.m.il K 19:5 a kind of broom-shrub, broom-plant, retem (NH id.; Ar. ratama (on form Lag BN 

152); Targum ^^Onn, all = BH);— abs. IT}^ '"1: 1 K 19:5, nnj< '"1: v:4 Kt (lU^ Qr); pi. Umb 

n'^nrn UhU; Jb 30:4 (on text V. Bu Che Infr.); n'^nvn "•VhA Psalm 120:4, Rob:BR i. 84, 203, 205, 
500 L6w:No. 313 Post:Hastings, DB 'Juniper' Che:Ency. Bib. 'Juniper'. 

9328 nonn [9329] (Hebrew) (page 958) (Strong 7575) 

t noni n.pr.loc. station in wilderness, Nu 33:18, 33:19; PaSatia, LXXL Pa^iSa. 

9329 pnn [9330] (Hebrew) (page 958) (Strong 7576) 

t [P^fl] vb. bind (Ar. /ataqa close up and repair, sew up; Talm. fenced enclosure); — Pu. Pf 

3 pi. CIpTl Ipril Na 3:1 0 her great ones were bound with fetters Niph. Impf 3 ms. pflT Ec 1 2:6 
Qr (pm'' Kt), from context = be snapped, broken; read prob. pfl^ (Pfannkuche Thes and mod.). 



9330 npri") [9331] (Hebrew) (page 958) (Strong 7577) 



t [nipril] n.[f.] chain (?);— pi. cstrnlprin Is 40:19. 

9331 plm [9332] (Hebrew) (page 958) (Strong 7569,7572) 

t pin"! n.[m.] chain (on from Lag BN 89);— abs. '"in nU'i): Ez 7:23, i.e. for captives, but very dub.; 
Co pipll nii), Krae pin3n ■'U'y ('1: = As. butaku, obstruction); hence perh. also pi. cstr. 
nriT nipinn 1 K 6:21 or (Kt mpTin), chains of gold beiore the TIT in temple. 

9332 nipinn [9333] (Hebrew) (page 958) (Strong 7569,7572) 
niplITl, mpTll V. foregoing. 

9333 nm [9334] (Hebrew) (page 958) 

nm (V of foil; NH nm, Aram. nri"j, rat, all tremble; c\. UUl) 

9334 nnn [9335] (Hebrew) (page 958) (Strong 7578) 

t nn") n.[m.] trembling (on form Lag BN 176 Ba:§ 7 b); — '"1: Ho 13:1 (si versa I.) when Ephr. spoke 
trembling (AV Che al.) Ew al. spoke terror; Hi Ke Rv spoke, there was trembling; text dub. (v. Now). 

9335 ^ [9336] (Hebrew) (page 959) 
^ sfn, 21st letter (with 12>, q.v.). 

9336 m'Q^ [9337] (Hebrew) (page 959) 

nj<l2; (V of foil.; vb. unknown; cf. NH liH.'i^, li^^D; J Aram. ^<niJ<''p, all leaven). 

9337 [9338] (Hebrew) (page 959) (Strong 7603) 

1 1 n.m.:Ex 1 2:1 9 leaven ;— abs. 'iV: Ex 1 3:7 (J), Dt 1 6:4 (D), Ex 1 2:1 5, 1 2:1 9, Lv 2:1 1 (all P). 

9338 riHt; [9339] (Hebrew) (page 959) (Strong 5375,7867) 

V. nm. It; v. tIz;. p. 67o, 966 

9339 ^^^2iV [9340] (Hebrew) (page 959) 

■^lU^ (V of foil.; interweave; NH niO, der. spec, HDIIU^ hair-net, etc.; IKxTabaka insert, interewave; 

Syr. sbakrush in, adhere, embrace, be m/xeafwith, sboko' velum reticulatum; cf. As. sabiku, 
headdress, DI:HWB 638). 

9340 "^^W [9341] (Hebrew) (page 959) (Strong 7730) 

t ^lit^ n.[m.] network of boughs ;— cstr. nbif^n 'U?: 2 S 18:9. 



9341 HDIU; [9342] (Hebrew) (page 959) (Strong 7639) 



t HDlt^ n.f. lattice-work, network; — abs. 



9342 '1 [9343] (Hebrew) (page 959) (Strong 7638) 

'"1: 1 K 7:1 8 +, pi. riDlU? v:41 + , D"'pn1^ v:1 7;— 1 . prob. \N\n6o\N- lattice 2 K 1 :2. 2. net-ornament on 

pillars, 1 K 7:17, 7:17 (om. LXX Kit Benz), v:18, v:20 (crpt., cf. Kit Benz), v:41, v:42, v:42, 2 Ch 4:12, 
4:13, 4:13, 2 K 25:1 7, 25:17 || Je 52:22,52:23. 3. network, toils, forcatcing animals (fig.) Jb 18:8 (+ 

9343 Dpnty [9344] (Hebrew) (page 959) (Strong 7638-39) 

D^Dilz; V. nanu;. above 

9344 Dniz; [9345] (Hebrew) (page 959) (Strong 7643) 

t D3U^ n.pr.loc Nu 32:3, nOlU; v:38, Jos 13:19, Is 16:8, 16:9, Je 48:32; in Moad (Reuben), near 
Heshbon (cf. also Jerome: Is 16:8) "Ze^ayLa. 

9345 Pit; [9346] (Hebrew) (page 959) (Strong 7646) 

[i)lU7,] J?1U;:96 vb. be sated, satisfied, surfeited (NH (der. spec.) = BH; so As sebu, kf'abi'a, Aram 
J?3p, sba'. Palm, JJIU^; the Eth, vb. of same , meaning is s'agbar)\—QaL\\7Q Pf. 3 ms PIU? 1 Ch 
23:1 , '12;]: consec. Dt 31 :20; 3 pi. •Ip3l2;is 9:19, 'WV. consec. Dt 14:29, 26:12, etc.; Impf. 3 ms J73l2;^ 
Pr 12:1 1 +, 3 mpl. Ilp^t^^ Psalm 104:28, etc.; Imv. "pit; Pr 20:13; Inf. abs. pilty Jo 2:26, 2 Ch 
31 :10; cstr. Vint''? Ex 16:8, La 5:6, ni)nU7^ Hg 1 :6;— 1. be safed (with food), esp. human subj.: a. 
abs. after Ho 4:10, Is 9:19, Dt8:10, Ex 16:8 (P), + lit., cf. Is 44:16 (|| bn^^); exposing men to 
arrogance Dt 6:1 1 , 8:12, 31 :20, cf. Ho 13:6, 13:6 (Isr. under fig. of cattle), Je 50:19 (id.; c. 1 loc; || 

niJ"l graze); = have (or get) enough to eat Psalm 37:19, 59:16, enough to drink Am 4:8, fig. of sword 

Je 46:10, of wine Hb 2:5. b. c. acc. of food Je 44:17 , La 5:16, Ex 16:12 (P), + 6 1., cf. Ez 39:29 (of 
beasts, in fig.), of earth, sated with water (rain) Pr 30:16, so of trees (acc. om) Psalm 104:16, fig. of 

requital Pr 18:20 b. c. c. of food Jb 19:22 (fig.); fig. of earth having its fill (of rain) Psalm 104:13, 

and (fig. of requital) Pr 18:20a; good sense 12:14 (del. liO, so Toy), bad sense 1 :31 , 14:14; c. |Q of 

source Is 66:1 1 (fig.). 2. more gen., be sated, have desire satisfied: a. abs. Ez 1 6:28, 1 6:29 (i.e. with 
harlotry), Je 50:1 0 (with plunder), Is 53:1 1 (with given result); of eyes Pr 27:20, of Sh^'ol and Abaddon 
v20, cf. 30:1 5; = have abundance Pr 30:9 (exposure to arrogance), b. c. acc, be satisfied with, have 
one's fill of: Je 31:14, cf. Psalm 17:15, 63:6, Pr 5:10, Ec 5:9, cf. (eye subj.) 4:8 Acc. of sons Psalm 

1 7:1 4 (si versa I., but text dub., v. 01 Du, cf. Bae We), days of life, i.e. reach the full limit (+ |(?T) 1 Ch 
23:1 , 2 Ch 24:15. c. c. 1 of goodness Psalm 65:5, c. ]D id. Ec 6:3. d. c. b inf., nl^^lV V.V ^J^'^n-iib 
Ec1:8(|| 3. have in excess, be surfeited with: a. lit, with honey (acc.) Pr 25:16. b fig. = be 

weary of, c. acc. of offerings Is 1 :11 (subj. "*:), tossings Jb 7:4, poverty Pr 28:19, shame Hb 2:16, 
contempt Psalm 123:3, 123:4 c. acc. pers. Pr. 28:17. c. id., c. 2 of troubles Psalm 88:4, of reproach 



La 3:30. t Niph. Pt. p^t^J sated Jb 31:31. t Pisatisfy, Impf. Smpl. ^'i}p2r Ez 7:19 theyshallnot 
saf/sfy their appitite (^£)J; || Imv ms sf., subj. ""i, ^"Tpn ""JiJ^t^ Psalm 90:14 (2 ace), t Hiph. 

Pf. 3 ms. V3i2;n 1 07:9, 'HI: consec. Is 58:1 1 ; 2 fs. ripiu^n Ez 27:33, etc.; Impf. 3 ms. sf. 
Jb 9:18 2 ms. P^3l2;n Is 58:10, 1 S Je 5:7, sf. Psalm 81 :17 van d. H.,~?rP^3t;j< 

Baer Gi, etc.; Inf. cstr. Xr2,Wnbjb 38:27; Pf. Psalm 103:5, 145:16;— l.a. satisfy {esp. with 

material blessings), subj. ""i, c. acc. Pers. Je 5:7 (exposing men to arrogance), Is 58:1 1 (acc.U^ipJ; of 
refreshment in drought, 1 loc, fig. of help and blessing). Psalm 107:9 (acc. ; || ^<^Q), cf. 103:5 
(2 instr., on acc. v. "'"Tl)); c. acc. of ground Jb 38:27 (i.e. with rain); human subj., c. acc. 12)3^ Is 58:10 
b. c. acc. of food + pers., "•: subj.. Psalm 81 :17 (|| ^''^Jj^H), 105:40, 132:15, 147:14; c. acc. pers. + 
D^Q; niH 91 :16. c. subj., acc. rei + b pers., p2in ""n'b^b '^D: Psalm 145:16. d. subj., c acc. 
of beast + '^QQ (of Pharaoh, in prophetic fig.) Ez 32:4. 2. enrich subj. Tyre, c. acc. gent. Ez 27:33 (|| 
TU^Pri). 3. sate, g/uf (with the undesired), subj. "•:, c. acc. pers. + 2 rei La 3:15, acc. pers. + Jb 9:18. 

9346 ynti? [9347] (Hebrew) (page 959) (Strong 7648) 

t VnU7 n.[m.] satiety, abundance;— abs. '^: Ex 1 6:3 +, cstr Psalm 1 6:1 1 , '1^^: Pr 1 3:25; sf. 

?fPnt; Dt 23:25, nPlt; Ru 2:18;— 1. safefyas to food Ru 2:18; (Unb) Ex 16:3 (P), Lv 

25:19, 26:5 (both H), cf. 'Wb: Psalm 78:25; '12; ?^^2J^...V^^{:: Dt 23:25 eaf grapes according to 

thine appeitite, (namely) thy fill, cf. Wp2 b^H: Pr 13:25. 2. satisfying abundance, ninOU? 'U?: 
Psalm 16:11. 

9347 npnu; [9348] (Hebrew) (page 960) (Strong 7653-54) 

t npnt;, [nPlU;] n.f. satiety;- abs. 't^: Is 56:1 1 +, cstr. "nPlt; Ez 16:49, sf, nriPlt; v:28;— 1. 

as to food, esp. 'Wb b'Di^: eat to satiety, one's fill. Is 23:18, Ez 39:19; also Is 55:2 (fig.); '12;: of 

dogs 56:11 (fig.); UUb"^: leading to arrogance, as sin of Sodom Ez 16:49 (+ DIHA, etc.). 2. to 
carnal desire Ez 16:28 (fig.). 

9348 pnU; [9349] (Hebrew) (page 960) (Strong 7647) 

t Pll2^ n.m.:Gn 41 :29 Plenty, satiety;— only abs. '12?:;— 1 plenty, of bread-stuffs Gn 41 :29, 41 :30, 
41 :31 , 41 :34, 41 :47, 41 :53 (E), Pr. 3:1 0 2. satiety Ec 5:1 1 . 

9349 i)nl27 [9350] (Hebrew) (page 960) (Strong 7649) 

t Pll2^ adj. sated, satisfied, surfeited ;— abs. '12?: Gn 25:8, Pr 19:23 ; cstr. Vnl2;Dt 33:23 +; fs. 
npnl2; Pr27:7; mpl. D^P3l2; 1 S 2:5;— 

1 . a. safeaf with food, c. DnV^l 1 S 2:5; nV^V^ Pr 27:7 (opp. 'J Hip"!: ); abounding in 'Vs 
favour (p2"j Vnly) Dt 33:23 (|| N^Q); abs. satisfied Pr 19:23. b. in phr. D^Q^ Vnl2; satisfied with 



days, in a good old age, Gn 35:29 (P), Jb 42:17 (both + |pT), 1 Ch 29:28 (+ HllO HTm), also abs. 

JJlt^Gn 25:8 (P; + id. + 2. bad sense, surfeited with trouble etc.: U1 yit^Jb 14:1 , ]ib\^ 't^: 
10:15. 

9350 "inU? [9351] (Hebrew) (page 960) (Strong 7663) 

I I, niti?] vb. inspect, examine (van d.H. [so LXX awrpi^av], but Mas. 't^: v. Norzi; hence 
connex. with Ar. sabara probe a wound, try, examine, improb., and this (acc. to Fra:261) denom. from 
Aram, loan-word; improb. also is connex. with Aram, "lip thinl<{d. foil.), Kau:Aram. in AT, 85); — Qal 

PL "llt^, c. lobj., Ne 2:13, 2:15 I examined into the wall, inspected it closely. 

9351 "int^ [9352] (Hebrew) (page 960) (Strong 7663) 

I II. ["Ilti?] Pi. wait, hope (Aramaism; cf. Aram, "lip think. Pa. Iiope; sabara believe, liope. Pa. tliink, 

Aph. fiopey—Pf. 1 S ""rinit^ Psalm 1 19:1 66, 3 pi. nitz; Est 9:1 ; Impf. 3 mpl. nit^^ Is 38:18, 

nit;^ Psalm 145:15, initZ^^ Psalm 104:27; 2 fpl. nnit^H Ru 1 :13;— 1. i/i/a/f for, b pers., Ru 1 :13. 

2. /)ope for, b rei Psalm 119:166, ^7^ rei Is 38:18, bt^ pers. Psalm 104:27, 145:15; b inf. Est 9:1 tiope 
to rule. 

9352 "int|^ [9353] (Hebrew) (page 960) (Strong 7664) 

t n^W] n.m. hope;— sf. nitZ^ Psalm 1 19:1 16, "'bv i"int^: 146:5. 

9353 iiW [9354] (Hebrew) (page 960) (Strong 7679) 

vb. grow, grow great (V only in Job; Aramaism; cf. Aram. ""Ap, NAp, sbar, all increase, grow 
great; OAram. BAram. Palm. N^A^ adj. much) —Qa\ Impf. 3 ms. metapl. iiW"! Jb 8:11 (of plant; 
metapl. from Ges:§ 75 oo; > van d. H. HAtZ^^). Hiph. 1. make great, pt. m^tp U'^ish Jb 12:23 he 
maketh the nations great {v.b 3 b). 2. magnify, laud, 2 ms. hyi^ ^^■'At^^l Jb 36:24 that thou magnify 
his work—V\6. r\W. 

9354 «''At^ bift. [9355] (Hebrew) (page 960) (Strong 7689) 

t adj. great;— of God , abs. iX'W ^7^ Jb 36:20; cstr. nb"N"'At; 37:24. 

9355 lAt; [9356] (Hebrew) (page 960) (Strong 7682) 

t [lAt?] vb. (inaccessibly) high (cf. Trgum lAt; Pa. [from Heb.] exalt) — Qal Pf. 1. 3 fs. HlAtf Dt 

2:36, of city, c. |?p, be (too) high for capture. 2. 3 mpl. ■llAti'Jb 5:1 1 of pers., be high in prosperity. 

Niph. Pf. 3 ms. lAtZ^J Is2:11, 2:17; TAtZ^JPr 18:10; 3 fs. HlAtZ^J Psalm 139:6 Pt. lAtZ^J Is 12:4 +; fs. 

niAt^J Is 26:5 +■—^.behigh, walls Is 30:13, Pr 18:11; city Is 26:5; God 's knowledge Psalm 139:6 
(unattainable). 2. be (safely) set on high, Pr 18:1 0. 3. be exalted, of God Is 2:1 1 , 2:1 7, 33:5; his name 



12:4, Psalm 148:13. Pi. Impf. 3 ms. Is 9:10, Psalm 107:41; sf. '^'2W'', 20:2, etc.;— trans, c. ace: 

I. sef (securely) on high, Psalm 20:2, 69:30, 91:14; c, ]Q, of foe 59:2, affliction 107:41. 2. exalt, in 
effective hostility, 0.^7^, Is 9:10. Pu. Impf. 3 ms. ^^P"! Pr 29:25 be sef (securely) on high. Hiph. Impf. 
3 ms. nW Jb 36:22 God acts exa/fec//y inb3. 

9356 nUt^ [9357] (Hebrew) (page 960) (Strong 7687) 

t bn.pr.m. (exalted) — ^ . son of rebuilder of Jericho (Hiel) 1 K 16:34 Qr (Kt yW; Ul; LXXL 
om. v.). 2. of Judah 1 Ch 2:21 , 2:22 {^epovx, LXXL Eeyou^). 

9357 2Wri [9358] (Hebrew) (page 960) (Strong 4869) 

I I. lAtZ^Q n. [m. Albr:ZAW xvi (1896), 60] secure height, retreat;— 'Q: Psalm +; cstr. Is 25:12; 
sf. ■'SAtZ^Q Psalm 18:3 +, etc.;— 

1.a. = strong-hold, '^''nbh 'Q "I^IQ: Is 25:12. b. fig. of security Is 33:16. 2. fig. of God as refuge 

Psalm 9:10, 9:10, 18:3 = 2 S 22:3, Psalm 46:8, 46:12, 48:4, 59:10, 59:17, 59:18, 62:3, 62:7, 94:22, 
144:2. 

9358 2Wt2 [9359] (Hebrew) (page 960) (Strong 4869) 

t II. lAt^Q Perh. n.pr.loc. in Moab;— 'QH: Je 48:1 (v. Schwally:ZAW viii (1888), 196 Albrl. c), 
Afia6; Gf thinks appell. of Kir Moab (v. II. Tp); most sub I. 'Q: 1.. 

9359 r^W [9360] (Hebrew) (page 960) (Strong 7685) 

t [HAtZ^] vb. grow, increase (late; || form of HAtZ^);— Qal Impf 3 ms. nAt^^salm 92:13 righteous 
shall grow great like cedar (|| ni£3^), cf. Jb 8:7 (opp. "li)2Q; v:1 1 see iiW). Hiph. Pf 3 pi. -)Wr\ 
b^U Psalm 73:12 they have increased riches. 

9360 TAt; [9361] (Hebrew) (page 960) (Strong 5473,7687) 
n^Aty V. nut;. WW v. II. aid. above, p. 691 . 

9361 11'^ [9362] (Hebrew) (page 961 ) (Strong 7702) 

t ni^] vb. Pi. Iiarrow (TTt^ id. Ecclus 38:25 marg. 26; cf. As. sadadu, draw, drag);— Impf 3 ms. 
TTt;^ Jb 39:1 0 (of beast); human subj., c. acc. of ground Is 28:24 (+ ^^l£}^ || ^"in;'); f?'!!^''^ Ho 
10:11 (||^nn:;fig. of Jacob). 



9362 WlU^ [9363] (Hebrew) (page 961) (Strong 7708) 



t OnU? n. [m.] pi. in n.pr.loc. 'WH pQP: vale ofSiddimGn 14:3 (identif. with Dead Sea), v:8, v:10 
(= vale of furrows ? or (Di after Onk Sam of fields (= W^l^T}); LXX ycoiXaq [cpapayi,] aXvyai; 
Renan:Hist. Isr. i. 116; Eng. Tr. i. 98 We:lsr. u. Jud. Gesch. (3) 101 prop. DnU^H 'J?: demon-valley). 

9363 [9364] (Hebrew) (page 961) 

mtZ^ (V of foil., meaning unknown; foil, plausibly connected with As. sadu, mountain, used by people 

whose land was mountainous (cf. Ju 5:18, Dt32:13 +), by J P Peters:JBL xii (1893), 54 f. and 
(simultan.) Ba:ES (1893), 65 f. cf. Wkl:Altor. Forsch. ii (1894), 192; Jager:BAS ii. 282 cp. As. sedtum, 

pasture-land; Te\ Am. (Canaan, gloss) sate WkhTel Am. 180, 56; Ph. IfV = BH, NH = BH, so Ecclus 
40:22). 

9364 nu; [9365] (Hebrew) (page 961) (Strong 7704) 

t n.m.:Psalm 96:12 field, land (rare orig. form of T\1)V (q.v. infr.), only poet.); — abs. 'U^: Je 4:17, 
Ho 10:4 +;—1 . cultivated field 12:12, also 10:4 (si vera I., but v. Now), yielding food Dt 32:13, La 
4:9; 'VJ nQU): Je 4:17 keepers, watchmen of afield. 2. home of wild beasts: "U^ m'QnS: Psalm 8:8, 
Jo 2:22, in^n 't^: Is 56:9, Psalm 104:11, '1^ TT: 50:11, 80:14. 3. plain, opp. sea. Psalm 96:12 (cf. 
n"TU;3; II ^nrt Psalm 98:7). 

9365 n"TU7 [9366] (Hebrew) (page 961) (Strong 7704) 

n'TU;:31 8 n.m.:Lv 27:24 id. (ordinary contr. form Ges:§ 84 a f);— abs. 'U?: Gn 2:5, 2:5 +; cstr. rTTU; 
14:7 +; sf. HU; Je 32:7, 32:8, ^fllZ; Dt 1 1 :15 +, ^iJV 24:19, Lv25:3, etc.; pi. nil^ 1 S 22:7 +, cstr. 
nil'QJ Ne 12:29; also ""IW 2 S 1 :21, Is 32:12, Ru 1 :1 + 8 t. (some might be sg. = niW cf. Ba:ZMG xlii 

(1888), 351 SS Buhl; note, e.g. Ru 1 :6a, = ni}2J v: b 4:3; but v. K6:ii. 1 , 77); sf. H'-mlZ^Ne 

1 1 :30, etc.; also ^Ht^ 1 K 2:26 , Unty Mi 2:4;— 1. open field, country: a. pasture-land Gn 29:2, 

30:1 6, Ex 9:3 (all J), Dt 1 1 :1 5, 1 S 1 1 :5 + 1 0 t. J, JE. b. unfrequented Gn 24:63, 24:65, exposed to 
violence 4:8 (J), 2 S 14:6, Dt 21 :1 , 22:25, 22:27, to wild beasts Ex 22:30 (E), Ez 33:27. c. specif. 

home of beasts: 2 S 17:8, Je 14:5; esp. phr. 'WTl n*n: Gn 2:19, 2:20, 3:1, 3:14 (all J) of beasts in 
gen., and, of wild beasts. Ex 23:1 1 , 23:29 (E), Ho 2:14, 2:20, 4:3, 1 3:8, Dt 7:22, Lv 26:22 (H), Jb 5:23 

(II n^^n n?n), + 16 1.; '^n nana: i s i7:44 cf. jo i :20; n'bii^ '^n-. ct 2:7, 3:5, cf. D^ns^n 

'm ^U?^f: 2 S 2:1 8; hunting-ground Gn 25:29, 27:3, 27:5 (all JE), cf. W'ii: 25:27 (JE; || U>^i< 

PT). d. yielding plants and trees: Gn 25:27 (JE), 30:14 (J), Ex 10:5 (JE), 2 K 4:39, Ez 21 :2, 
39:10; esp. phr. 'U^H lU^p: Gn 2:5, 3:18 (both J), + 6 t. + 'm: Zc 10:1; H'-IZ; 'WH: Gn 2:5, '12; ||1A: 2 
K 4:39, 12; W^S: v:39, '^n Y"^: Is 40:15, Psalm 103:15, li^H HQ^: Ez 16:7; '^n fP: (4 1. ^V) 

Ex 9:25 (JE), Dt 20:19, Lv 26:4 (H) Is 55:12 + 8 1.; 2 S 1 :21 v. HQ-nri, V DH. e. stony, 'li^H ^Jl^^: Jb 

5:23. f. open cotvnfry, outside of walled city Ju 9:32, 9:42, 9:43,9:44, 19:16, 1 S 19:3, 20:5, 20:1 1 , 
20:1 1, 20:24, 20:35, 2 K 7:12, Mi 4:10; as battle-ground Jos 8:24 (J), 2 S 10:8 = 1 Oh 19:9, 2 S 11 :23, 
18:6, outside of military camp 1 S 4:2, 14:15; opp. city (in formula) 1 K 14:11, 16:4,21:24, Je 14:18, 



Ez 7:15; nTTU^ yi^^ Lv 25:31 ; as site of small town, country-town 1 S 27:5 (opp. royal city), cf. 1 Ch 

27:25; of high places, '^3. niVlA: Je 13:27; quite gen., 1 S 30:11, Je40:7, 40:13; including road Ju 
20:31 , 1 K 1 1 :29, Je 6:25; disting. from road Nu 22:23 (JE), 2 S 20:1 2; outside houses and courtyards 
Ex 8:9 (P), 1 S 25:15; 'W3: nearly = outdoors Ex 1:14 (P), Ju 13:9; of surface of country or ground, 

'm: Ex 16:25 (JE; = "inian ^Jfi'^P v:14), cf. 1 S 14:25; so 'ti^H ^Jfi"'? :('?«) 2 K 9:37, Je 9:22, Ez 

29:5 (II nniTQri), 32:4, 39:5; samephr. opp. house, comfort, etc., 2 S 11 :11, Ez 16:5, opp. city Lv 
14:7, 14:53, opp. tent Nu 19:16 (all P), opp. tent of meeting Lv 17:5 (H). g. = expanse of country, opp. 
mt., in phr. 'QnQ: Ju 5:18; 'm niH: Je 17:3 (of Jerus.) is dub.; cf. 'U^H 'Vb- ^'^ '"^-''^ 
V. '''TU7). 2. definite portion of ground, field, land: a. cultivated ground Gn 37:7 (E), 47:24 (J; yiT 
rrjW^), Ex 22:4, 22:4, 22:4, 22:5 (E), Lv 27:16, 27:17 (P), Mi 3:12 (in sim.) Ru 2:2 + 47 1., + niOnn 
2 S 1 :21 , pnr'IZ;: Ez 17:5, 310 niW v:8 good soil. b. as private property. Mi 5:2, 5:4, Is 5:8, 5:8, Gn 
47:20 (J), 23:9, 23:1 1 , 23:13 (P) + 50 t, + 2 Ch 26:23 (as burial-place); also '1i?:(n) Hp'pn, v. nj^^ri; 

and D"'£}2 't^:, v. n£32. c.city-land, adjacent to city (town) and subject to its control: Gn 41 :48 (E), Lv 

25:34 (P), Jos 21:12 (P) = 1 Oh 6:41 , Ne 1 1 :25, 1 1 :30, 12:29, 12:44; specif, of Zoan Psalm 78:12, 
78:43. d. territory of nation, tribe: Gn 32:4, Nu 21 :20 (both JE), Ju 5:4, Ru 1 :1 , 1 :2, Gn 14:7 + 13 t. + 

rhni r\lW: Ju 20:6. e. territory of king, 2 S 9:7, 13:30. 3. land, opp. sea, 1 Ch 16:32 (opp. D'H; 
= nlyPsalm 96:12), perhaps also mainland Ez 26:6, 26:8 (Co Krae Toy al.; not Sm). 

9366 Onl?; [9367] (Hebrew) (page 961) (Strong 7708,7713) 

Dnt; V. lit;, nnirty v. mo above, p.69o 

9367 nt^ [9368] (Hebrew) (page 961) (Strong 7716,2089) 

t nti? n.m.:Gn 30:32 and (less oft.) f.:Je 50:17 one of a flock, a sheep (or goat) (As. suju, Ar.'a'd'un 

p\.~a'un,"/wa'un, etc. (also wild ox), cf. Egypt, sau, sheep Bondi:65, cf. ld:Ba NB§ 2 b ?); — abs. HU^ Gn 

30:32 +, cstr. HU^ Is 43:23 +; sf. Dt 22:1 , in^t^ 1 S 14:34; not in pi.;— 1. a sheep, or goat, nom. 

unit, of as property Gn 32:32, 32:32 (J; + |i<J> coll., D^lt^S, DnP), Ex 21 :37, 21 :37 (+ lIU^, 

|i<2coll.), 22:3 (+ nil2>, 11011, v:8 (id.), v:9 (id; all E); Dt 22:1 (+ "1112)), 1 S 1 7:34 ( HTKt van d. H. 
erron., v. Baer Dr), roaming pasture Is 7:25, straying Psalm 1 19:176 (sim.), slaughtered Is 53:7 (in 
Sim.); + nion Ju 6:4, 1 S 22:19, Jos 6:21 (J), + id. + ^^QA 1 S 15:3; as sacrifice Gn 22:7, 22:8 

(J), Ex 13:13, Lv5:12, 12:8, Nu 15:11 (Dnp3 't^:; all P), Dt 18:3 (+1W), Is 43:23, 

66:3 (+ nil2>), I^^J^n-jQ Ez 45:15; cf. Ex 34:19 (+ '^W), v:20 (J), Lv 27:26 (P; + IW); fit for sacrifice 

Lv 22:28 (H); unfit Vulgate:23 (H), Dt 17:1 (both + lilZ)); as food 1 S 14:34 (+ ^W), 'm D"'nt73 

■.'W OnP: Dt 14:4 (+ id.); for Passover Ex 12:3, 12:3, 12:4, 12:4, 12:5 (P); fig. of Isr. Ez 34:17, 34:17 

(II, Dninp), v:20, v:20, v:22 , v:22. 2. coll. flock: nilTa Hl^ Je 50:17 (= nniH |H2 v:6). 



9368 inVJ [9369] (Hebrew) (page 962) (Strong 7717) 

t rrnt;] n. [m.] witness (Aram, loan-word = Heb. IV; V ITID sha/) —si HPlty Jb 16:19 (|| Hp).— 
^<nnnl2; Gn 31 :47 v. B Aram. Lex. 

T -: Ti 

9369 "int; [9370] (Hebrew) (page 962) 

inU? (V of foil. ; of. k(."ahrun new moon Xahara is make conspicuous, notorious); Eth shr: id.; Targum 
^1l}''P. Syr. sahro' moon; O Aram. inU'moon-groafLzb:373). 

9370 pint; [9371] (Hebrew) (page 962) (Strong 7720) 

t [liinU^] n. [m.] moon, or crescent; — only pi. D''J'inl2^ri of (non-Israel.) ornaments of camels Ju 

8:21 , kings v:26, women Is 3:18, LXX [^y]v[o-xoi Vulgate (Is 3:18) lunulae;on crescent as ornament v. 
Dozy:ii. 760 Lane:Egypt. ii. 314 Perles:Anal. 79, cf. Fra:58. 

9371 iiW [9372] (Hebrew) (page 962) (Strong 5375,7721) 
V. Ntyj p. 670 a. I, II. V. I, II. >1D. 

9372 nW [9373] (Hebrew) (page 962) (Strong 7742) 
T]W Gn 24:63 v.l. VW. p. 1002 

9373 [9374] (Hebrew) (page 962) (Strong 7750) 

t [OIU?] vb. swerve, fall away (akin to HOU^ q.v.; NH 010 Hiph. is shake, move away; As. satu, 
rebel, Meissn:90; Eth. sofa.: bring back, restore; \n Vulgate apostatize is i^Up);— Qal Pf. pi. cstr. 
ITD '•pU^l Psalm 40:5 those falling away to falsehood (Gunk:Sch6pf. 40 nUU^l). 

9374 [9375] (Hebrew) (page 962) (Strong 7846) 

t {OW, Up] n. [m.] swerver, revolter (?), deeds that swerve (fr. the right?);— pi. •1p''QPri Cpt^ 
'^V'^^'' ^'^ ^"'^ revolters have gone deep is slaughter (or nrinU^ in corruption), but dub. ; We 
Bae Now GASm, cf. Gu:Kau, D"'OU^n nriU>"! ')PT\: and the pitofShittim they have made deep; 

W^VO nl2^i)Psalm 101 :3 to do deeds that swerve I hate. 

9375 ^^W [9376] (Hebrew) (page 962) (Strong 7753,5526) 

1 1. [^It^] vb. hedge or fence up, about (= II. "^flO, q.v.);— Qal Pf 2 ms. riDt? ilXll Jb 1 :10 hast 
fenced him about (protectingly); Pf. nU^ Ho 2:8 will hedge up (obstruct) thy way (ace), p. 692. 

9376 T\<:5bVJn [9377] (Hebrew) (page 962) (Strong 4881) 

t [n::5bu;Q] n.f. hedge (= n>lDQ);— cstr. pin ncSb^D Pr 15:19 (in sim.).— 1n|lU;Q v. III. "JDlZ;. 



9377 -flU; [9378] (Hebrew) (page 962) 

II. "^W (? II II. "JDt;: cf. NH HDiO; Aram. H^iD, sawko'(ms.), ^^n^^D, sawkto:—a\\ branch). 

9378 '^W [9379] (Hebrew) (page 962) (Strong 7754) 

t n. [m.] branch or brushwood;— sf. 3 ms. r[''2W Ju 9:49 (Ges:§ 91 e; but v. GFM Bu). 

9379 HDit; [9380] (Hebrew) (page 962) (Strong 7754) 

t [HDit;] n.f. id.;— cstr. D^2p riDlly Ju 9:48 + perhaps abs. n^W v:49 (so LXX Doom for MT 

nbiu;). 

9380 n'DW [9381] (Hebrew) (page 962) (Strong 7755) 

t nbiU;, i^W n.pr.loc. in Judah: 1. in Shephelah, Hbit; Jos 15:35, 1 S 17:1, 17:1 (fr. LXX Zoxxcoe 

HPS (after We, cf. Dr) conj. DDt;), Dit; 2 Ch 1 1 :7, 28:18, perhaps also HiDU; 1 K 4:10 (Buhl Benz 
SS ['perh.']; Th Kit sub 2); mod. Es-§uweke, SSE. fr. Beth Shemesh, in Wady-es-Sant Rob:BR 1. 494 

BuhhGeogr. 194; Zcoxw, Zoxxcoe, etc. 2. in hill-country, Jos 15:48 (Kt n'DW, Qr DlU^), prob. also 

i'DW 1 Ch 4:18 ('son' of liri); mod. Suweke, 4 h. S. of pnin Rob:BR ii. 16. 21 BuhhGeogr. 164; 
Zcoxw(v). 

9381 D''nDll2; [9382] (Hebrew) (page 962) (Strong 7756) 

t D''ri!plU? adj. gent. m. pi. a family of scribes 1 Ch 2:55; ZcoxaSieitt, LXXL ZouxaSeift. 

9382 DIU; [9383] (Hebrew) (page 962) (Strong 7760,5493,7787) 

I. nW, n'^W :582 vb. put, place, set (cf. N6:ZMG xxxvii (1883), 532; NH DID Pi. designate, fix, 
Ecclus 45:5 c, 49:6; Ph. DU^, As. samu. fix, determine; Sah. set, set up, Sab Denkm:No. 7, 1 . 6 
CISiiv. 1 ; Ar.'a'ma (j/) is insert, sheathe, also compute; Eth. sema:: put, place; Targum UW, Syr. som 
O Aram. D''iy);— Qal Pf 3 ms. DU; Gn 21 :14 + (2 Ch 1 :5 rd. DU; LXX Vulgate Gi Be Kau Benz), sf. 
IQU; Ez 17:4 +, inOt; 7:20; 3 fs. TlD^ 1 S 19:13, sf. innOt^Ez 19:5, 24:7; 2 ms. Je 32:20 

T TT TT :tt t:- 

+; 3 pi. IQU; Gn 40:15 +; 1 pi. MD^ Is 28:15, etc.; Impf 3 ms. DIU;^ Ex 4:1 1 , D^U;^ Gn 30:42 +, n^r 
Jb 23:6; juss. Dt;;i S 22:15 +; DU;*! Gn 2:8 +; sf. ^JQt;^ 2 S 15:4, 1 K 10:9; 2 fs. 'D'^m Is 

51 :23; U'VJ^] 1 S 28:21 +, HQ^™ Ezr 8:17, Ju 12:3 Qr (Kt ^Qt;^^^^); 2 mpl. IJTVJn Gn 32:17 +, 
jlQ"'U7ri Ex 22:24 +, etc.; Imv. ms. D''U;Gn 24:2 +, etc.; Inf abs. UW Dt 17:15 +, cstr. D1U7 45:7 +, 
D^t; Jb 20:4 + 2 S 1 4:7 Qr (Kt UW), IQ^U; Is 1 0:6 Kt (Qr iDW), etc.; Pt. Dt; Am 7:8 +, fs. TiD^n Is 
51 :10 (so rd. for MT nnwn); pi. U'^nW Mai 2:2 +; pass. U'^WNu 24:21 (cf. Di), Qb 4; f. acc. to most 
nt2W 2 S 13:22 (van d. H. nQ"'t; Kt), but v. infr.; nQ"'t^ Psalm 56:9 Bae Buhl, but most Imv. ms.;— 
put, set (oft. II jriJ2, q.v.), c. acc. pers. vel rei (expr. or impl.): 



1. a. put, set, in a place, + Gn 2:8 (J), + acc. loc. 28:11 (E) + 5 c. 2 acc. + loc, 2 K 10:8 heads 
(in) heaps at (acc. loc), cf. Lv 24:6 (^7^); + 1 40:15 (E), fig. of "':, pt/f his name, 'WT3: 2 K 21 :47 = 2 
Ch 33:7, cf. c. DU? 1 K 9:3, Dt 12:5 + 6 t.; esp. 1 of receptacle Gn 31 :34 (E), Ex 2:3 (E), Ju 6:19 + oft.; 
sackcloth on (1) loins Gn 37:34 (J), 1 K 20:31 , crown on head Zc 6:1 1 , Est 1 :17, shoes on feet Ez 

24:17; hook, etc., in nose 1 K 19:28 = Is 37:29, Jb 40:26, incense Dt 33:10, i.e. cause thee ("":) 

to smell it; feet in stocks (fig.) Jb 13:27, 33:11 ; knife into throat Pr23:2 (fig. of self-restraint, Fl in De); 
words into mouth Ex 4:15 (J), Nu 22:38 (E) + 8 t., + Dt31 :19 teach to say or sing; into heart Jb 22:22, 
ins. also 1 S 29:1 0 LXX Th We Dr Kit Bu HPS; trust in God Psalm 78:7 ; (guilt of) blood into house Dt 

22:8, cf. Ju 9:24 {bv pers.; so, c. jriJ Dt 21:8, Je26:15, Jon 1 :1 4); something into hand Ex 4:21 (E), 

of wonders, i.e. enable hand to do them; elsewhere = take, of hammer Ju 4:21 , booty 1 K 20:6, so 

(fig.) take one's life (^iDJ) into one's palm (i.e. risk it) Ju 12:3, 1 S 19:5, 28:21, Jb 13:14; put eyes 

miDS 2 K 9:30 (v. HliD, cf. Is 54:1 1 ); ( = person), U'^'U^. Psalm 66:9 (subj. "':); sef men at (the 

use of) implements 2 S 12:31 (prob., cf. Dr HPS; > (D) ti?*l sawed them with, as || 1 Oh 20:3, Th We); 

1 K 2:5 (II ]nj) is dub.; LXXL Klo Kit rd. Dp*!; charge something against (2 pers.; properly put in, i.e. 

attribute, impute, to) 1 S 22:15, Jb 4:18; so, capers. Dt 22:14, cf. (^7 om.) v:17; pt/f n"lp3 Am 7:8, Is 

63:11, nimEz 26:12. b. ptvf something upon I^V) Nu 21:8, 21:9 (E) + oft.; jewels, clothes, on 
person Gn 24:1 7 (J), 41 :42 (E), Lv 8:8 (P), Ru 3:3, turban Zc 3:5, 3:5, Ex 29:5 (P), Lv 8:9 (P), cf. 
(prep. Om.)Jb 24:15, 36:13 (fig.), girdle Je 13:1, 13:2, sackcloth 1 K 21 :27; ^^^^"'7JJ Ulii 't^: Jb 

20:4 (of man's creation); of siege and siege engines, = against Mi 4:14, Ez 23:24; put, lay, upon 

(bV), 2 K4:29 +; hand Gn 48:18 (J) + 31, + upon mouth, in silence Ju 18:19, Jb21:5, and awe Mi 

7:16, so c. b Jb 29:9, id? 40:4, 40:40, upon (bV) head 2 S 13:19 (in despair, cf. Je 2:37); acc. of 

disease Ex 1 5:26 (J), so (1 pers.) v:26, Dt 7:1 6; fig., spirit (^7^) Nu 1 1 :17 (JE), name 6:27 (P), duty Jb 

37:1 5 (?), reproach 1 S 1 1 :2, Hi)") HllQ nnn Psalm 109:5 (SyrVer Bae IT^*! so, or loV^^l, Hup 

Che); 2b bV: Gt 8:6 (sim.), so, fig., = remember, treasure up. Is 42:25, 47:7 (|| "IDp, + 6 t, c. b^ 

2 S 13:33, 19:20 (|| id.); c. 1 1 S21:13;cf. "'Jm 'tZ^: Ex 17:14 (E), impress upon. c. put, lay, set,c. 
^, 2 K 11:16 /ay (violent) hands on = 2 Oh 23:15; ptvf end fo Jb 18:2, 28:3; set Uiinb 5:11; render 
glory fo Jos 7:19 (JE ; || ]riJ), Is 42:12; mate covenant with2S 23:5; sef food forGn 43:32 (J), 2 S 

1 2:20, prep. om. Gn 43:31 (J), so, c. ''Ipb 1 S 9:24, 28:22, 2 K 6:22; ''Ipb 'tZ^: elsewhere Ju 1 8:21 , of 
precedence Gn 48:20 b (E) : set laws (as authoritative) "'Ja'? Ex 19:7, 21 :1 (both E), Dt 4:44; God (as 
moral ruler) Uinb Psalm 54:5, 86:14; 1X1 'tZ^: also Gn 31:37 (E), HDj Ez 14:4, 14:7; '^rvb Gn 30:41 
(J), d. put, c. r5 Jos 24:7 (E) + 5:t. (Ex 8:1 9 v. nn2 p. 804), + Gn 30:36 (J), 32:1 7 (E), put space 
between; c. nnri Ex 17:12 (E), + 3 t. (Ob 7 del. "^Qn^ We GASm Nowal.) + T 't^ HT Hliri: in 
oath Gn24:2, 24:9,47:29 (all J); put, c.bt^ loc. 1 S 6:11, 6:15, 19:13 a Hb 2:15, ^7^ pers. Jb 5:8 
commit unto; c. b)ii;i rei Lv 6:3 (P), l^Q rei Dt 31 :26 (P); ^Qp 't^: 1 S 9:23 lay up something with 



thee, reserve it ; put, c. ini'Mi 2:12 put together = collect (|| '\0t^ F5p); without modifier 1 K 18:23, 
18:23, 18:25, Ez 30:21 app/y bandage (|| |nj). 2. set direct: a. sword against (1) Ju 7:22; fig. exfend 
compassion, b pers. Is 47:6. b. direct'^ {mind) toward, pay attention to, c. ^ 1 S 9:20, Dt 32:46, Ez 
40:4, 44:5 b; c. V^t Ex 9:21 (J), 1 S 25:25, 2 S 18:3, 18:3, Jb 2:3, 34:1 4 (Bu Du del. and rd. TW^y, 
c. Hg 1:5, 1:7, Jb 1:8; compl. om. Ez44:5a, Hg 2:15, 2:18, 2:18, Is 41:22; Ju 19:30 read perh. 
DDinV for DD^ (or H^p for IJ^JJ), v. esp. GFM:Heb. Hpt.; 2b om., Is 41 :20 ( + TMil, pT, V^U^ri), 
c. n pers. Jb 23:6 (so Bu, wino ops. 4:20, 24:12, 34:23, but all cases dub.); lb WVJ, c. bv = intend 
Dn 1:8 (obj. cl.). c. sef face (D''J2) toward (acc. ioc.) Gn 31:21 (E), + HUb Je 42:15, 42:15, 42:17, 
44:12, cf. 2 K 12:18, Dn 1 1 :17; c. bi^, toward or aga/ns? (implying opposition) Ez 6:2 + 5 1. Ez, c. bv 
Ez 29:2, 35:2, c. ^ of direction 21 :2; c. 3 (fig. of oppos., subj. '^): nVlb DD3 Dt; ^JJH Je 
44:1 1 , cf. 21 :10, Ez 1 5:7 (|| ]ni), Lv 20:5 (P); c. b rei (human subj.) Dn 1 1 :1 8 Qr ( < Kt l^""); c. ^7^ 
pers. + of purpose 1 K 2:15; sef eyes (□""^"'IJ) upon, c. bv pers. = behold Gn 44:21 (J), = look 
after, take care of Je 39:12, 40:4, niiuV 24:6, but HPlV Am 9:4. >3. a. set, ordain, c. acc. rei Nu 
24:23 ( > acc. pers. Di). b. sef, establish a law, statute, + b pers. Ex 15:25, Jos 24:25 (both E), cf. Pr 
8:29; + 3 Ioc. Is 42:4, Psalm 78:5 (|| D*'pn), also 81 :6, Je 33:25 + 2 S 20:19 (IQt? for "^rbw LXX Ew 
We Kit Bu HPS, cf. Dr); establish something as (b) law Gn 47:26 (J), 1 S 30:25 ( + b pers.); establish 
bazaars (as a right), 2 Ioc, 1 K 20:34; appo/nf a set time Ex 9:5 (J), Jb 34:23 (rdg. TpiQ for "Tij? 
GHBWr Bu), ins. (perh.) 1 S 13:8 so Dr Klo HPS ( > ins. '^Dii, Th We Bu Kit, after LXX Tagrum); a 
place, + b pers. Ex 21 :13, 2 S 7:1 0 = 1 Ch 1 7:9, V rei 1 K 8:21 ( + QV)). c. set, found a nation. Is 44:7 
(several.), establish it Psalm 89:30 (IVh). d. set, appoint (as ruler, official) + '^Ppers. vel gent., Ex 
1:11, 5:14, 18:21 (all E), Dt 17:14, 17:15, 17:15, 17:15, Ju 11:11 ( + V of office), 2 S 17:25 ( + nnn 
instead + 6 1. + Gn 47:6 (J; second acc. = ruler, expressed), 2 S 23:23 (bi<), bv in || 1 Ch 1 1 :25; 
also 2 acc. + b and 1 Ioc. Psalm 105:21; Hoc. 2 S 15:4, 2 Ch 33:14, at the head of, Dt 1:13, 

2 acc. alone Ct 1 :6; c. acc. pers. + b pers. Gn 27:37 (E), Ho 2:2, 1 S 8:5 ( + inf.); + of title Gn 45:8, 
45:9, Ex 2:14 ( + bV; all E) + 4 t. + Ju 8:33 ( + b pers.), + Ez 44:8 (perh. rd. mQ"'t;rn_ Hi Sm Co and 
most); + ^ of purpose Hb 1 :12; + 3 of position, '7pers. 1 S 8:1 1 ; c. acc. of office alone 1 S 8:1 2 ( + ^ 
pers.), so Co Ez 21 :27 a (OnS, v. 13 sub 113), 1 K 20:24 ( + nnn), cf. 2 Ch 23:1 8, + bv, b^, of 

task Nu 4:1 9 (P); Jb 7:20 set me as (V) mark for (V) him. e. set, constitute, make, c. 3 pers. vel rei, Gn 

13:16 (J) I will make thy seed the dust, 32-^3 (J) 48:20 (E), Dt 10:22, Ho 11:8 + 16t. + (bad sense) 
Ho 2:5 , Na 3:6, 1 K 19:2. f. set, determine, fix, bounds Je 5:22 (2 acc.) Jb 38:5, 38:33, Psalm 104:9; 

pass, determined, settled, + 112" 2 S 13:32 (but v. II. Dlt^); appoint, send, frogs "^Vl^b Ex 8:8 
(J), c. acc. pers. + bv against2 K 18:14. 4. a. set, station, at a post, etc., acc. pers. Jos 8:13 (JE), + 3 



loc. 2 K 10:24, Je 9:7 + 5 1., + adv. acc. Gn 33:2 (J), + ^3 loc. Jos 8:12, + b (against) and loc. 

v:2 (both JE), + b against Ju 9:25 ( + ^7^ loc), + against 20:29, 20:36; doubtful are 1 S 15:2 (c. h 

pers.), 1 K 20:12, 20:12 (Tpn"'7iJ), where no obj. expr. (in MT); either an obj. has fallen out, or vb. 
(in techn. Military sense), here intrans. or inwardly trans. (DI:ZK ii. 397 forward Itake direction toward; 
cf. also [on Sm] We Dr Lohr), or else '1^: is corrupt (cf. HPS:sm) b. put In position, sacred bread, 

sword, staves, bars, c. acc. 1 S 21:7, Ez 21:27, Nu 4:6, 4:8, 4:1 1 , 4:14 + 4 1. P, Jb 38:10; + Ex 

32:27 (E), 40:20 (P), b bVBn Je 43:1 0, VpQ Est 3:1 ; + (various modifiers) 8 t.; set in place, VllH Jb 

34:13 (De al.), but context favours inW Bu; Du '12; Vim ub:. c. set up altars 1 K 2:19, Je 1 1 :13, 

stone as memorial Gn 18:18 (J), 28:22 (E), 1 S 7:12 (cf. D"'pn Gn 31 :45 + ), image, etc. Ju 18:31 (|| 

D''pn), Dt 27:1 5, 1 K 1 2:29 {2 loc, || ]ni), 2 K 21 :7 {2 loc.) = 2 Ch 33:7, cf. Psalm 74:4, Is 57:8 and, 

+ 1 loc, Je 7:30, 32:34; rods before CrpV) cattle Gn 30:41 (|| Jl?i*l v:38), cf. v:42, guide-posts Je 

31 :21, bed 2 K 4:10 ( + V pers.). d. = plant, wheat Is 28:25, tree 41 :19 (1 loc; || ]n2), slip Ez 17:5 {bv 

by), e. set, fix (countenance) 2 K 8:1 1 , so usu., but acc. om., and sense dub.; read perh. DW*1 (V 

DQ^, cf. e.g. 1 K 9:8), so Klo Kmp Kit Benz. 5. a. mate a thing, or pers. (acc), for, transform into ^7), 

Jos 6:18 (J) make camp U'^r}b, Mi 1 :6 make Samaria '^vb, Gn 21 :13, 21 :18; (E), Ex 14:21 (JE), Mi 

4:7 (both good sense). Is 28:17, 42:15, 42:16 + 12 1. Is. (25:2 rd. TP for TPQ Vrss. Comm.), Je 2:7 

+ 8 t. Je, + 1 4 1. + Ju 1 :28 they made the Can. into the con/ee; n'Tjb DU^Jl Psalm 85:1 4 

maketh his steps into a way (so RV Hup Che Dr, but meaning obscure; De Bae attend to the way of 
( nVom.); Schr Hup-Now rd. '1 IQ^^l:); c. 2 acc. Jos 8:28 (J), 1 S 1 1 :1 1 , Mi 1 :7, 1 K 5:23 (praegn. 

c. IV loc), + 29: t. b. make, constitute, 2 acc, 1 S 8:1, 18:13 ( + V pers.) 22:7 (DD^^V. b of acc; or < 

rd. DdV?!). Is 3:7, 60:1 7 + 6 1., + 1 S 1 1 :1 1 form people in bands, cf. Jb 1 :1 7 (one acc, form bands), 

+ (acc. pers. Om.) Ex 4:1 1 b (J), cf. (beast, in fig.) Ez 1 9:5; 2 acc. and acc. + ^ in same ver.. Is 54:1 2 / 

will make rubies thy prinnacles, and (transform) thy gates into carbuncles; in phr. of naming, QU? 

b^'yir io^ 2 k 17:34, cf. ju 8:3i , Ne 9:7; c. b, UT}) dU;»i nlQu; Dn 1 :7, i^i^u^uVa bmib '»1: 

v:7; make, fashion, c. acc. rei + b pers. Ex 4:1 1 a (J; "•: subj.); grave Na 1 :1 4 (but on text and mng. v. 
Now Bi:SB Wiener Ak. 1894, Abh. V); c. acc. TO Is 43:19 (1 loc), cf. Ez 21 :24, 21 :25 ( + ^7 inf.); 
Psalm 50:23 is dub., usu. orofer (one's) way, De Dr prepare way (which), et., Gr Che Dfl for DU7; 
make name + b pers. 2 S 7:23 = 1 Ch 1 7:21 , 2 S 14:7; make for, b pers. (or give to), c. acc. of 
posterity Gn 45:7 (E); 1 S 2:20 rd. prob. ubui LXX We Kit Bu HPS, cf. Dr ; Ezr 10:44 b is obscure, 
Gu-Batten del. '\D''p[\ and rd. inVu^^l bef. Wm, cf. 3 Esdr 9:36 Be-Ry Ryle. c. work, bring to pass, 
c. acc. rei, of '^'s signs, etc, + 1 loc. Ex 10:2 (J), Je 32:20, Is 66:19, Psalm 46:9, 78:43, 105:27. d. 
appoint, give, acc. rei Nu 6:26 (P), Is 61 :3 (|| jflJ; both c b pers.); a pledge Jb 1 7:3 (|| ""Jlli) go 



surety for me, but rd. perh. ""JllPas obj., v.p. 786 b); DlU^l Ne 8:8 giving understanding 
(making sense clear), t Hiph. Pf. 1 s. consec. ■liT'riQU^ril Ez 14:8, acc. pers. + b, I will make him for 
a sign (< V> for ^ van d. H., V DQ12>; Co Berthol Toy •in''riQU71 (Qal), Krae in''mQ12>ni); Imv. fs. 
''tyW'n 21 :21 , prob. del as dittogr. Co Krae after LXX SyrVer Vulgate Targum N6:ZMG xxxvii (1888), 
530 ( > Bo Toy al. lOnjpn); Pt. D^l2;Q Jb 4:20 = Qal (iV) UW (v:23b), but phr. dub., and text perh. 
Crpt., V. Me N6:l.c. t Hoph. Impf 3 ms. Dl2;i»1 Gn 24:33 Qr (Kt Dlz;''''! Ges:§ 78 f) tfiere was set 
before tiim {V2^b) to eat cf. OI:MB Ak. 1 870, 389 K6:i. 435, who read also Dt^ri 50:26 tie was laid 
in (1) a mummy-case (for MT □U'"'*!). Di: (ed. 4.5.6) allows this.3. a. set, ordain, c. acc. rei Nu 24:23 ( 
> acc. pers. Di). b. set, establisti a law, statute, + b pers. Ex 15:25, Jos 24:25 (both E), cf. Pr 8:29; + 
3 loc. Is 42:4, Psalm 78:5 (|| D^pH), also 81 :6, Je 33:25 + 2 S 20:19 (IQU; for ^oV^ LXX Ew We Kit 
Bu HPS, cf. Dr); establish! something as (^7) law Gn 47:26 (J), 1 S 30:25 ( + b pers.); establish 
bazaars (as a right), 3 loc, 1 K 20:34; appoint a set time Ex 9:5 (J), Jb 34:23 (rdg. iplQ for llj? 
GHBWr Bu), ins. (perh.) 1 S 13:8 so Dr Klo HPS ( > ins. ^DH, Th We Bu Kit, after LXX Tagrum); a 
place, + b pers. Ex 21 :13, 2 S 7:1 0 = 1 Ch 1 7:9, V rei 1 K 8:21 ( + QV)). c. set, found a nation. Is 44:7 
(several.), establish it Psalm 89:30 (IVh). d. set, appoint (as ruler, official) + VPpers. vel gent.. Ex 
1:11, 5:14, 18:21 (all E), Dt 17:14, 17:15, 17:15, 17:15, Ju 11:11 ( + ^ of office), 2 S 17:25 ( + nnn 
instead + 6 1. + Gn 47:6 (J; second acc. = ruler, expressed), 2 S 23:23 (bii), bv in || 1 Ch 1 1 :25; 
also 2 acc. + b and 1 loc. Psalm 105:21; Hoc. 2 S 15:4, 2 Ch 33:14, U^i^lS at the head of, Dt 1:13, 
2 acc. alone Ct 1 :6; c. acc. pers. + b pers. Gn 27:37 (E), Ho 2:2, 1 S 8:5 ( + inf.); + of title Gn 45:8, 
45:9, Ex 2:14 ( + ^7^; all E) + 4 t. + Ju 8:33 ( + b pers.), + Ez 44:8 (perh. rd. D1Q''U;ril Hi Sm Co and 
most); +^ of purpose Mb 1:12; + 1 of position, '7pers. 1 S 8:11 ; c. acc. of office alone 1 S 8:12 ( + V 
pers.), so Co Ez 21 :27 a (Dn3, v. sub IID), 1 K 20:24 ( + nnn), cf. 2 Ch 23:1 8, + bv, b^, of 

task Nu 4:1 9 (P); Jb 7:20 set me as (V) mark for (V) him. e. set, constitute, make, c. D pers. vel rei, Gn 

13:16 (J) I will make thy seed the dust, 32:13 (J) 48:20 (E), Dt 10:22, Ho 11:8 + 16t. + (bad sense) 
Ho 2:5 , Na 3:6, 1 K 19:2. f. set, determine, fix, bounds Je 5:22 (2 acc.) Jb 38:5, 38:33, Psalm 104:9; 

pass, determined, settled, + r\^'bv 2 S 13:32 (but v. II. Dlt^); appoint, send, frogs '^Vlfi'? Ex 8:8 
(J), c. acc. pers. + bv against 2 K 18:14. 

4. a. set, station, at a post, etc., acc. pers. Jos 8:1 3 (JE), + 3 loc. 2 K 1 0:24, Je 9:7 + 5 t., + adv. acc. 
Gn 33:2 (J), + "^^ loc. Jos 8:12, + b (against) and nnjS^ loc. v:2 (both JE), + b against Ju 9:25 ( + 

loc), + btA against 20:29, 20:36; doubtful are 1 S 15:2 (c. b pers.), 1 K 20:12, 20:12 (TPn-^P), 

where no obj. expr. (in MT); either an obj. has fallen out, or vb. (in techn. Military sense), here intrans. 
or inwardly trans. (DI:ZK ii. 397 forward I take direction toward; cf. also [on Sm] We Dr Lohr), or else 

'U7: is corrupt (cf. HPS:sm) b. puf in position, sacred bread, sword, staves, bars, c. acc. 1 S 21 :7, Ez 



21 :27, Nu 4:6, 4:8, 4:1 1 , 4:1 4 + 4 1. P, Jb 38:1 0; + bv Ex 32:27 (E), 40:20 (P), b bmD Je 43:1 0, 

bVJ2 Est 3:1 ; + (various modifiers) 8 t.; set in place, b2T\ Jb 34:13 (De al.), but context favours "IQ^ 

Bu; Du'?!!!:! i^b 'U^:. c. sef up altars 1 K2:19, Je 11:13, stone as memorial Gn 18:18 (J), 28:22 

(E), 1 S 7:12 (cf. p^pn Gn 31:45 + ), image, etc. Ju 18:31 (|| D^pH), Dt 27:15, 1 K 12:29 (1 loc, || 

]n2), 2 K 21 :7 (1 loc.) = 2 Ch 33:7, cf. Psalm 74:4, Is 57:8 and, + 1 loc, Je 7:30, 32:34; rods before 

Crvb) cattle Gn 30:41 (|| XU") v:38), cf. v:42, guide-posts Je 31 :21 , bed 2 K 4:1 0 ( + ^7 pers.). d. = 

plant, wheat Is 28:25, tree 41 :19 (1 loc; || |nj), slip Ez 17:5 ^Vl by), e. set, fix (countenance) 2 K 

8:1 1 , so usu., but acc. om., and sense dub.; read perh. DU7*1 (V cf. e.g. 1 K 9:8), so Klo Kmp 
Kit Benz. 

5. a. make a thing, or pers. (acc), for, transform into (7), Jos 6:18 (J) make camp Mi 1 :6 make 

Samaria'^Vlb, Gn 21 :13, 21 :18; (E), Ex 14:21 (JE), Mi 4:7 (both good sense). Is 28:17, 42:15, 42:16 + 

1 2 1. Is. (25:2 rd. TP for TPQ Vrss. Comm.), Je 2:7 + 8 1. Je, + 1 4 t. + Ju 1 :28 they made the Can. 

into the corvee; VQPS rvnb DU^""! Psalm 85:14 maketh his steps into a way (so RV Hup Che Dr, 

but meaning obscure; De Bae attend to the wayof{lh om.); Schr Hup-Now rd. "T "IQ^^"!:); c. 2 acc. 

Jos 8:28 (J), 1 S 1 1 :1 1 , Mi 1 :7, 1 K 5:23 (praegn. c. IV loc), + 29: t. b. make, constitute, 2 acc, 1 S 

8:1, 18:13 ( -h V pers.) 22:7 (DD^l'?, ^7 of acc; or < rd. DDVdI), Is 3:7, 60:17 6 1., -h 1 S 11:11 form 
people in bands, cf. Jb 1 :17 (one acc, form bands), + (acc. pers. Om.) Ex 4:1 lb (J), cf. (beast, in fig.) 
Ez 19:5; 2 acc. and acc. + ^ in same ver., Is 54:12 / will make rubies thy prinnacles, and (transform) 

thy gates into carbuncles; in phr. of naming, iOU^ DU^ 2 K 17:34, cf. Ju 8:31 , Ne 9:7; c. b, 

Unb DU?»1 nlQU; Dn 1 :?, ^m'^vb^. bmib '"V. m1\ make, fashion, c. acc rei + b pers. Ex 4:1 la 

(J; "*: subj.); grave Na 1 :14 (but on text and mng. v. Now Bi:SB Wiener Ak. 1894, Abh. V); c. acc. "^"IT 

Is 43:19 (1 loc), cf. Ez 21 :24, 21 :25 ( + ^7 inf.); Psalm 50:23 is dub., usu. order {one's) way, De Dr 

prepare way (which), et., Gr Che Dri for OU^; make name + b pers. 2 S 7:23 = 1 Ch 17:21, 2 S 14:7; 

make for, b pers. (or give to), c. acc. of posterity Gn 45:7 (E); 1 S 2:20 rd. prob. th'^l LXX We Kit Bu 

HPS, cf. Dr ; Ezr 10:44 b is obscure, Gu-Batten del. -ID^t;*! and rd. inW^l bef. D^^J, cf. 3 Esdr 9:36 

Be-Ry Ryle. c. work, bring to pass, c. acc. rei, of "^ 's signs, etc., + 1 loc. Ex 10:2 (J), Je 32:20, Is 

66:19, Psalm 46:9, 78:43, 105:27. d. appoint, give, acc. rei Nu 6:26 (P), Is 61 :3 (|| |riJ; both c b 

pers.); a pledge Jb 1 7:3 (|| ""JllP go surety forme, but rd. perh. ""PlPas obj., v.p. 786 b); Dil2;i 

Ne 8:8 giving understanding (making sense clear), t Hiph. Pf. 1 s. consec. irfriQU^ni Ez 1 4:8, 

acc. pers. + b, I will make him for a sign (< for van d. H., V DQU^; Co Berthol Toy •irT'riQU^l 

(Qal), Krae in^mQl^ni); Imv. fs. ^Q^ti^H 21 :21 , prob. del as dittogr. Co Krae after LXX SyrVer 

Vulgate Targum N6:ZMG xxxvii (1888), 530 ( > Bo Toy al. lOnpn); Pt. W'^n Jb 4:20 = Qal (l'?) 



DIU; (v:23b), but phr. dub., and text perh. Crpt, v. Me N6:l.c. t Hoph. Impf. 3 ms. Dl2;i»l Gn 24:33 Qr 
(Kt Dtr"'"'! Ges:§ 78 f) there was set before him {Vl^b) to eat, cf. OI:MB Ak. 1870, 389 K6:i. 435, who 
read also DU^-T'I 50:26 he was laid in p) a mummy-case (for MT DU'"'*!), Di: (ed. 4.5.6) allows this. 

9383 '7^JQ"'t2;^ [9384] (Hebrew) (page 964) (Strong 3450) 

t|^>i5Q''t;^] n.pr.m. Simeonite (El establishethy—'m 1 Oh 4:36 (van d. H. Gi; Baer ^J<''Q''l2;''"!); 
LXXL laiutriX. 

9384 nnwn [9385] (Hebrew) (page 965) (Strong 8667) 

t ncnti;ri n.t. (deposit, then, cstr. 'T :']!: pledge; security, Lv 5:21 (P; || piipS). 

9385 UW [9386] (Hebrew) (page 965) 

II. miy, D''U? (perh. V of foil.; cf. Ar.'a'ama be inauspicious,' uwmun ill-luck). 

9386 HQ-It; [9387] (Hebrew) (page 965) (Strong 7760,8040,8057) 

t TiDW (van d. H. r\ty^ Kt) perhaps n.f. token of unluckiness, scowl ;— 2 S 13:32, so EwG iii. 234, 
H.172 (abbrev.fr.Vi^QtZ;; or emend. HOp^) We RS:Ency. Brit.(9) DAVID Kit, cf. Dr HPS. 

9387 1W [9388] (Hebrew) (page 965) (Strong 7787,4883,5493,8323) 

t n-l^] vb. saw (II form of it^J; denom. fr. ^WD7);—Qa\ Impf. 3 ms. nu;*l1 Ch 20:3 (but v. D^lz; 1 
a).— Ho 9:12 v. 110; Ju 9:22, Ho 8:4 v. I^W; 12:5 v. r\1W. p. 673, 6931 , 962f, 975, 979 

9388 nnlt; [9389] (Hebrew) (page 965) (Strong 7795) 

t n'^W Is 28:5 prob. dittogr. for foil. nnj?t^ (Koppe We Che al.; LXX SyrVer om.); > Vulgate Ges Di 

al. in rows (adv. acc; but NH rnW, Ar. suwrun, Lag:GGN 1889, 298; cf. VogelstiLandwirthsch. 41 

who favours in Is. More plausible would be some grain, as TTWV Zinj. Inscr., Lzb:374 
Sachau:Panammu 23). 

9389 '^W [9390] (Hebrew) (page 965) (Strong 7797) 

t ''VW, ^^■'1^ vb. exult, rejoice (NoiZMG xxxvii(1 893), 536 der. ('perh.') fr. interj., as"a'a'ar\ enticing 
call, so Gerber:20);— Qal Pf 3 ms. t2;U7 Dt 28:63 +, 1 s. ""ritylyPsalm 119:14, etc.; Impf. 3 ms. t^l^^ 
Dt 28:63 +, 3 mpl. QIW^ Is 35:1 (Ges:§ 47 n K6:i. 510, but D erron. Kenn 0I:§ 244 a, prob. dittogr., 
so Lo Hi Gr Che:Hpt Marti), etc.; Imv. fs. La 4:2, mpl. Is 65:18, 66:10; Inf. abs. 
61 :10; cstr. mwb Dt 30:9 ;— exult, display joy, c. over, Dt 28:63, 28:63, 30:9, 30:9, Je 32:41, Is 
62:5,Zp3:1 (+ nilQm; || VA), Psalm 1 19:162; c. lis 61:10 {^""VJii m^), 65:19, Psalm 35:9 (all 
b''3,) 40:17, 68:4 (+ nnom; || f^XJ), 70:5 (all || HQU?; 119:14, Jb 39:21 (horse). Psalm 19:6 (sun, as 



athlete); c. "'3 and cl. La 1 :21 ; abs. Is 35:1, 65:18 (both ^"'3), 64:4 (but del. 1 t^t? LXX Gr Du Che:Hpt 

Marti), 68:14; La4:21 (|| nJ2^), Jb3:22 (|| Vr^'?H HQt;), Is 66:10 (acc. cogn.; || VA), nOt^).— Ez 

21 :15 is crpt., Co rds. ■^mnb (for W'^m), Krae 't^'^lb, other conj. in comm.: on cl. vid. esp. Da 
Toy:Heb.Hpt. 

9390 ]WW [9391] (Hebrew) (page 965) (Strong 8342) 

t n.m.:ls 51 :3 exultation, rejoicing ;— abs. 'W: Psalm 45:8 + , ]WW Est 8:16; cstr. IW'^ (Sta:§ 

296 e) Psalm 51:14, 119:111;— exatv/af/oayoy (esp. in "':'s favour), Jo 1:12, Is 12:3, Psalm 51 :14, 

1 05:43, 1 1 9:1 1 1 ; jQU7: (i.e. with which guests were anointed; fig.) Psalm 45:8, Is 61 :3 (opp. 

'12; n^: Je33:9 (|| nVnri; on text v Gie AlbrZAW xvi(1 896), 115);elsewh. || nnol?;: Je 7:34, 15:16, 
16:9, 25:10, 33:11, Is 22:13 (only here condemned as reckless, wanton), 35:10, 51:3, 51:11, Zc8:19, 
Psalm 51:10, Est 8:16, 8:17; || HOt^Je 31:13 (opp.Vlij^). 

9391 WWn [9392] (Hebrew) (page 965) (Strong 4885) 

t n.m.: Is 24:8 id.;— abs. 'Q: Is 32:13 +, cstr. Jb 8:19 +; sf. ^U^IU^Q Je 49:25, nm^n 

Ho 2:13; — exultation, in gen.. La 5:15 (opp. Is 24:1 1 , 66:10 (acc. cogn.); of bridegroom 62:5; 

VBr\ 'Q:, 24:8, "lln 'Q: v:8;'Q ""m: 33:13; of Jerus.(as causing joy) 60:15, Psalm 48:3, La2:15, 

of. Je 49:25 CVJWn finp; || H^nri), Is 65:18 (|| rh^Y, i3n"T 'Q: (of godless man) Jb 8:19; 'Q 

□"•i^na: Is 32:14, i.e. desert.— 'Q: Is 8:6, si vera I., is cstr. before prep., but CJSQ) DIDQ, Hi Gie Che 
Du Kit Marti al. 

9392 TW [9393] (Hebrew) (page 965) (Strong 7808) 
TW V. n^ty p.967 

9393 nnt; [9394] (Hebrew) (page 965) (Strong 781 1) 

t [nnt^] vb. swim (NH iriD swimming; Targam HUV, Syr. sho'swim, bathe, also ^^^nO, ^^J^^p, 
i^rnt; swimmer; Aph. wasft);— Qal Pf. + Inf. cstr. ninivb nnWH Wl^^^l Is. 25:11. Hiph. Impf. 1 s. 
nnU^i< Psalm 6:7 / make my bed swim (with my tears; another view sub n''U^Qal 1). 

9394 inli; [9395] (Hebrew) (page 965) (Strong 7813) 

t inli^ n.[m. Sta § 192 a] swimming (on format, (and tone) Ges: § 84 a c K6:ii. I, 60, 497);— 't? ""Q: 
Ez 47:5. 

9395 OnU7 [9396] (Hebrew) (page 965) (Strong 7818) 

t [^nt7] vb. squeeze out (so NH UnO, Aram. Dnp; Mand. UHD spread out N6M 238);— Qal Impf. 

I s.Dnt;mGn 40:11 (E;b^ v^ivn'm). 



9396 «T'nt; [9397] (Hebrew) (page 965) (Strong 7624) 

t [Tn^] adj. ? doubtful (van d. H. fl'-n^; V unknown);— cstr. ^■'U'^Ez 41 :1 6 usually panelled, 
wainscotted, with wood; or n. a wainscot of wood, but Co "'■liDn, Toy "'■liiri (cstr. "'liir!). 

9397 pnti? [9398] (Hebrew) (page 965) (Strong 7832) 

t pnt; vb. laugh (|| pn2, q.v.; NH pHU?, pHD; Eth. sahak:) —Qa\ Pf. 3 ms. 'tZ^I: consec. Pr29:9; 3 
pi. Ipnt? La 1 :7; Jb 30:1 ; /mpf. 3 ms. pntZ;^ Jb 39:7 +, etc.; Inf. cstr. pint^ Ju 16:24, Ec 3:4;— I. a. 
laugh at, usu. in contempt, derision, c. pers. Jb 30:1 , Psalm 52:8; ^71? rei La 1 :7 c. ^7 pers. God 
subj. Psalm 37:13, 59:9 (|| XlJl); c. b rei vel pers.= have no fear of, Hb 1:10, Jb5:22, Pr 31:25 also, 
fig., of noble animals Jb 39:7, 39:18, 39:22, 41 :21 ; abs., Pr 29:9 (opp. U"j), of Psalm 2:4 (|| xJl), of 
wisdom Pr 1 :26 (1 temp.; || id.).b. c. pers., appar. of friendly laugh Jb 29:24; in gen. Ec 3:4 (opp. 
nD3). 2. sport, play, Ju 16:27. Pi. Pf. I S. ""ripnt^l 1 S 6:21 ; Impf. 3 ms. "pntZ;^! Ju 16:25, etc.; Inf. 
cstr -pntZ^'pPsalm 104:26; Pt. pJltZ^Q Pr26:19, 1 Ch 15:29, f. HpritZ^Q Pr 8:30, 8:31 ; pi. D'-pntZ^Q 
2 S 6:5 +, nipntZ^Q 1 S 18:7;— 1. make sport, Ju 16:25 (^ pers.) 2 S 2:14 CJ£}^ pers.; in 
tournament), Pr 8:30 CJ£)'?), v:31 1 loc). 2. jest, Pr 26:1 9. 3. play: incl. instr. music, singing and 
dancing 1 S 18:7, c "'Ja'?:. 2 S 6:5 ( linstr.), = 1 Ch 13:8, 2 S 6:21 , 1 Ch 15:29 ( + Ipl^); of 
merry-making Je 1 5:1 7 (|| t'pi)), 30:1 9, 31 :4; of children's sport Zc 8:5; of beasts Jb 40:20, Psalm 
104:26; of man, p/ay with (1) crocod, Jb 40:29. Hiph. (declar.) Pt.. pi. D'-p'-ntZ^Q 2 Ch 30:10 they 
uttered mockery UT\'bT^ (|| D''J1)^D). 

9398 pnt; [9399] (Hebrew) (page 966) (Strong 7814) 

t 'pTW, pint^ n.[m.] laughter, derision, sport (prop. inf. cstr.); — abs. pht^Je 48:26 + 5 t.; cstr. Ec 

7:6; abs. pint; Je 20:7 + 7 t.;— 1. laughter doyous) Jb 8:21 (|| ni)nri). Psalm 126:2 (|| HH), Ec2:2 

(II nnat;), 10:19 (H nt?Wy, as hollow Pr 14:13 (opp. n^^^), Ec 7:3 (opp. DiJ3), cf. Vp3n 't^: v:6. 2. 

(object of) derision, '^b H^^H:, Je 20:7, 48:26, 48:27 (rd. '^b: for MT 'm. LXX SyrVer Vulgate Gie 
Du; Co del. w), v:39. La 3:14; elsewh. Jb 12:4, 12:4 3. sporf Pr 10:23. 

9399 pntZ;^ [9400] (Hebrew) (page 966) (Strong 3446) 
pUUP n.pr.m. v. sub pn2. p. 850 

9400 pntZ^Q [9401] (Hebrew) (page 966) (Strong 4890) 
t pnt^Q n.[m.] object of derision, Hb 1 :10. 

9401 Ot; [9402] (Hebrew) (page 966) (Strong 7846) 



[V^l D^p^ V. [VW]. p.962 



9402 not? [9403] (Hebrew) (page 966) (Strong 7847) 

t [HOtZ^] vb. turn aside (Aram. NOD, sto'id.; NOt^ stray; Eth. sat'aya:\\\. be seduced, etc.; cf 
DrJPhil. xi (1882), 205);— Qal Pf. 2 fs. TT'Ot^ Nu 5:19, 5:20; Impf. 3 fs. Pipt^n v:12, v:29, juss. 3 ms. 

Pr 7:25; Imv. ms. PlOt^ 4A5 — turn aside, of unfaithful wife Nu 5:12 (abs.), + ^""H nnn, i.e. 
winile married, v:1 9 (+ ^^^?pp adv. ace), v:20, v:29 (all P); of youth, fr. {bvt2) way of evil woman Pr 
4:15, toward (^7^) her ways 7:25. 

9403 U'O'^ [9404] (Hebrew) (page 966) (Strong 7852) 

t PPtZ^] vb. bear a grudge, cherish animosity, against (NH DOt^ Niph., Targum Gn 27:41 DOt^; 
perh. akin to ]0t; q.v.);— Qal Impf. 3 ms. Dt5^*l Gn 27:41 , 3 mpl. sf. "'Jiaot;;' Psalm 55:4, etc.;— 
cherish animosity against, acc. pers. Gn 27:41 (J), 49:23 (poem in J), 50:15 (E), + ^1^3 Psalm 55:4; 
of "':'s persistent assaults on Job, Jb 16:9, 30:21. 

9404 nQOtZ^Q [9405] (Hebrew) (page 966) (Strong 4895) 
t nippt^Q n.f. animosity;— Ho 9:7 + v:8 (del. We, cf. Now). 

9405 IV'Q) [9406] (Hebrew) (page 966) 
]OtZ; (V of following). 

9406 lot; [9407] (Hebrew) (page 966) (Strong 7854) 

t n.m.:Psalm 109:6 1. adversary. 2. Satan (NH jOtZ^, lOD; Aram. ^^JOt?, ^^JOD, Syr. sqtono' 

(Hehr.); NH vb. ]0D, Aram. ]0p; Ar.'atana is be remote, esp. fr. the truth, and fr. the mercy of God 

\'ayta'nun Satan, Eth. sayt'nr); — 1. adversary, in gen., personal or national; (l) '^b n^H: Nu 22:22 

(JE), 1 S29:4 (cf. Nes:Marg. 15), 2 S 19:23, '^b Nu 22:32 (JE); 1 K5:18, 11:25; b 

D'-pH:, subj. God 1 K 11 :14, 1 1 :23, cf. Psalm 109:6 (|| y^"j). 2. superhuman adversary, 'ti^H:: a. of 

Job, one of D"'n^N; ''n Jb 1 :6, 1 :7, 1 :7, 1 :8, 1 :9, 1 :12, 1 :12, 2:1 , 2:2, 2:2, 2:3, 2:4, 2:4, 2:6, 2:7. b. of 

h. p. of Isr. bef. "':, Zc 3:1 , 3:2, 3:2; LXX. 6 5id(3oAos. c. as n.pr. 't^: Satan 1 Oh 21 :1 (interpr. 2 S 
24:1), LXX 5[d(3oAos (LXX aarav 1 1 K 11:14, 11:23; Earavag Mt4:10, Mk1:13, Lk 10:18 + 33 t. NT). 

9407 |0t? [9408] (Hebrew) (page 966) (Strong 7853) 

t ROtZ^] vb. denom. (Gerber:30) be or act as adversary;— Qal Impf. 3 mpl. sf. "'JUOtZ;;' Psalm 38:21 
109:4; Inf cstr sf. IUV'^b Zc 3:1 ; Pt. pi. cstr. "'JOtZ^Psalm 71 :13, sf. ""JOtZ; 109:21 , "'JOtZ^ 109:20, 
^jpitZ; v:29. 



9408 nJUU; [9409] (Hebrew) (page 966) (Strong 7855) 
1 1, njpt^ n.f. accusation;— Ezr 4:6. 



9409 nJUU; [9410] (Hebrew) (page 966) (Strong 7856) 
t II. nJUU; n.pr. putei (hostility) Gn 26:21 (J). 

9410 t^""^ [941 1] (Hebrew) (page 966) (Strong 7863,7865) 

V. i^m. p.673 

9411 [9412] (Hebrew) (page 966) (Strong 7867) 

t vb. be hoary (NH HTU^ old age; As. sebu, aged man; IKx."a'ba iy) become hoary, Eth. seba: 
(in deriv.); Aram. l"'p be old; se'b grow old, sayboto' grey half) — QsA Pf. I S. ""riltl^] ""riJIPT 1 S 12:2; 
Pt. nU7 Jb 1 5:1 0 (+ 12>''12>^ aged). 

9412 [9413] (Hebrew) (page 966) (Strong 7869) 
t [Tt7] n.[m.] (hoary) age;— sf. iTU; 1 K 14:4. 

9413 r\yW [9414] (Hebrew) (page 966) (Strong 7872) 

t nn"'U? n.f. hoary head, old age ;— abs. 't^: Ho 7:9 + ; cstr. fll'-U? Gn 44:31 ; sf. V^''^ 42:38, 
44:29, etc.;— 1. grey /?a/r,/?oary Ho 7:9(fig.),Gn 42:38, 44:29, 44:31(all J), 1 K2:6,2:9, Pr16:31, 

20:29; '12; U7•'^^: Dt 32:25 (opp. pJV); || jpTLv 19:32 (H), || mpT Is 46:4, + id. Psalm 71 :18 (in these 
transition to foil.); fig. of sea Jb 41 :24. 2. old age, HliU 'W: Gn 15:15 (JE), 25:8 (P), Ju 8:32, 1 Ch 
29:28; 'U?: also Psalm 92:15 (trees, in fig. of righteous), Ru 4:15, + 2 S 19:34 (LXX EwTh Bu Kit, cf. 
We Dr HPS, •?[rin''U7"nJ<, for ^^m). 

9414 [9415] (Hebrew) (page 966) (Strong 7873) 
PU;v. I. [AID], p.961 

9415 l""^ [9416] (Hebrew) (page 966) 

Tty (V of foil.: NH TO lime, TO white-washer; Aram, saydo'lime, Ar. s/ydun {not loan-word, 

cf. Fra:8)). 

9416 I'^W [9417] (Hebrew) (page 966) (Strong 7875) 

t T'li^ n.[m.] lime, whitewash; — always 'U^:; — lime, produced by buming bones Am 2:1 , in sim. Is 
33:12; as whitewash Dt 27:2, 27:4. 

9417 Tip [9418] (Hebrew) (page 966) (Strong 7874) 



t [T'ty, IW] vb. denom. whitewash;— Qal Pf. 2 ms. Tm DHH mtZ^pt 27:2, 27:4. 

9418 [9419] (Hebrew) (page 966) (Strong 7716) 

initz; V. n^. p.69i 

9419 W'^ [9420] (Hebrew) (page 966) 

I. (V of foil.; NH rV^ speak, nn^t^, nn^D conversation (oft.); Aram. TVV; speak; No:ZMG 

xxxvill (1883), 538 cp. Ar. sa'ha {}) be eager, diligent, whence (Buhl) eager occupation with sthg. as 
orig. mng. in Heb., but conjectural). 

9420 rV^) [9421] (Hebrew) (page 967) (Strong 7879) 

tTV^> n.m.:Psalm 104:34 complaint, musing;— abs. 't2^: 1 K 18:27, Pr 23:29; sf. "'rT't^ 1 S 1:16 +, 
■•nt; Jb23:2, in"'ti;2 K9:11, Psalm 102:1 plaint, complaint: Jb 7 A 3, 9:27, 10:1 (|| ^£}J "IQ), 
21:4,23:2, Pr 23:29, Psalm 55:3 (|| HQ^'PIN); ''H^'m ""bp 64:2; ''USh .'^ n£)U?: 102:1, 142:3. Foil, 
are dub.: 2. musing, 1 K 18:27 (E) of a god, || X'^?, (so RV; SS 'nachdenken'; Buhl 'beschaftigt 
sein'; AV talk); Psalm 104:34 of man (Buhl SS. Bae 'Recfe, oder Gesang).—V\d. also [TW] infr. 3. 
anxiety, trouble:'':)'''^ IIQ 1 S 1 :16 (defined in MT by DJJ3, cf. HPS; so Buhl SS, but perh. = 1). 4. 
talk: irT't2^2 K 9:1 1 (so RV SS, but meaning obscure in context). 

9421 ■nn''^ [9422] (Hebrew) (page 967) (Strong 7881) 

t n.f. id.;— abs. 'U^: Psalm 1 19:99, Jb 15:4; sf. ""n™ Psalm 119:97;— 1. complaint: 

Jb 15:4 (so Bu al., cf. TV^ 1. De al. meditation, cf. [VIA]). 2. (obj. of) musing, study: niin 
Psalm 119:97; nnp v:99. 

9422 rVV;? [9423] (Hebrew) (page 967) (Strong 7878) 

t TV'^ vb. denom. muse, complain, poet, talk (of);— Qal Impf. 3 ms. r|"'^^Psalm 1 19:23; 3 fs. sf. 
^n"'tZ^n Pr6:22; 1 s. TT'^i^ Psalm 119:78+, etc.; Imv. ms. TV'^ 12:8, mpl. ■IIT't^ Ju 5:10 +; 
Inf.cstr. TV^ Psalm 119:148;— 1. comp/a/n.- Psalm 55:18, 77:4 (both || nQH), Jb7:11 C^£}J im), + 
Psalm 6:7 (rd. prob. PlQ^'^N for iin^N). 2. muse:'''2'2b'VV Psalm 77:7; c. 1, meditate upon, study, 
God 's v:13 (|| HAH); DHlpa 1 19:15; 1 19:78; D''2riv:23, v:48; niN^pflJ v:27; n"lQN v:148; 

c. acc. TJ^^Vt^J niT 145:5. 3. a. talk (about), sing (of): abs. Ju 5:10 (ode); c. 1, Psalm 105:2 = 1 
Ch 16:9 (II TU>, "IQT; so SS Gerber, but poss. = 2, so Dr), Psalm 69:13 (1 pers. against; \\ nlPAJ, of 
mocking words), b. c. sf. pers. talk (with) Pr 6:22 (del. Toy); c. b speak to Jb 12:8 (Di 'sprich sinnend'; 
Hi Bu rd. yW; Kau n*n (so Bu as altern.), Bb al. sub II. ll"'^)- Pol'el meditate, consider: Impf. 3 ms. 
nnW] Is 53:8 (abs.); 1 S.3. a. fa//c (about), sing(ot): abs. Ju 5:10 (ode); c. 1, Psalm 105:2 = 1 Ch 



16:9 (II '^''V), "IQT; so SS Gerber, but poss. = 2, so Dr), Psalm 69:13 (3 pers. against; \\ fllrAJ, of 
mocking words), b. c. sf. pers. talk (with) Pr 6:22 (del. Toy); c. b speak to Jb 12:8 (Di 'sprich sinnend'; 
Hi Bu rd. yW; Kau n*n (so Bu as altern.), Bo al. sub II. TV^). Pol'el meditate, consider: Impf. 3 ms. 
nnlt;^ Is53:8(abs.); 1 S. 

9423 nnim [9424] (Hebrew) (page 967) (Strong 7751) 
nnW^ Psalm 143:5 (1 rei; || mH).— Gn 24:63 v. I. UW. 

9424 ifU7 [9425] (Hebrew) (page 967) (Strong 7808) 

[ifU;] n.[m.] thought;— sf. "HQ Uli^b T3Q iU^ Am 4:13; read prob. iHU; (against Ba:NB 79, 80) 
unless otherwise corrupt. 

9425 n"'t^ [9426] (Hebrew) (page 967) 

II. rT'U' (V of foil.; cf. perh. As. sahu, grow, grow up (of trees), sihtu, appar. a slioot, sprout; NH = BH; 

Pun. nU^; Syr. siyho' artemisia Judaica, cf. Wetzst:Reisebericht 4, 41 Low: p. 78, so Ar."/yhun 
Lane:1628 (cf. Lag:BN 159)). 

9426 irV;^ [9427] (Hebrew) (page 967) (Strong 7880) 

t rV^ n.[m.] bush, shrub, plant;— '1^: abs. coll. Jb 30:4, cstr. TfTU^n '1^: Gn 2:5 (J); pi. D^n^l^ Jb 
30:7, Dmwn in^ Gn 21 :15 (E). 

9427 ■D'^iV [9428] (Hebrew) (page 967) (Strong 7760) 

1, 11. D^t;, njy^ etc., v. i, ii. nw. p.962 

9428 [9429] (Hebrew) (page 967) (Strong 7899-900,7905) 

^t;, nau? v. iv. idu;. nt; v. ii. idIz;. p.768 

9429 n3l2; [9430] (Hebrew) (page 967) 

riDU; (V of foil.; NH HDD too/f ouf, Aram. i^DD too/f ouf, ftope, n^JpD wafcrtman, i^n-DO (for Heb. 

nSVP) outlook-point; sco'Pa. Iiope for; Ar.'aka' (w,y) is complain (i.e. af/sc/ose grief ?), rrti'ka'd'un 
lamp-niche, Eth. mascot: window). 

9430 ■'pt? [9431] (Hebrew) (page 967) (Strong 7907) 

t ""pli^ n.[m.] perh. a celestial appearance, phenomenon (Rabb. Thes mind; De(after Talm.) cock 
(cf. NH ""pU^ coc/(, n^pt^ hen, foreign words acc. Dalm), Di 'Wolkengebilde'); — abs. 'U': perh. of 
clouds (cf. II ninO) Jb 38:36 (RV:m meteor). 



9431 npU; [9432] (Hebrew) (page 967) (Strong 7914) 

t [n*ipt^] n.f. very dub., only pi. cstr. ni*pt^ Is 2:16: perh. gen. term, Vulgate quod visu pulchrum 

est, Ges:Comm 'kbstliche Anblicke,' of. De; others refer to imagery (cl TT'Sl^Q; as attracting the 
gaze) Che:comm RV Du; watchtowers (v. Aram.) Ew Di RV:m; standards (as conspicuous) Thes; 
s/?/ps (id.) (Bennett [private letter], and now Gunk:Sch6pfung 50 Che:HPt Marti, of. || ni*JN;; SS Bu: 

Jb 40:31 prop. nrpW = V: sliips). 

9432 n"'3t^Q [9433] (Hebrew) (page 967) (Strong 4906) 

t n"'3l2^Q n.f. show-piece, figure, imagination;— abs. 'Q: Lv 26:1 , sf. irfSlZ^Q Ez 8:12, in3l2^Q Pr 
18:1 1 ; pi. cstr. nVDU^Q Pr 25:1 1 , Psalm 73:7, sf. Dri»3l2;Q Nu 33:52;— 1. show-piece, specif, carved 
figure, of idolatrous symbols, Nu 33:52 (P; jj ^Q^V OribDQ), 'Q Lv26:1 (jj niJiQ etc.), niH 
'Q: Ez 8:12 ( >del. Co); elsewhere f)p5 'Q: Pr 25:11 silver carvings. 2. imagination, conceit, Pr 18:11, 
Xlb 'Q: Psalm 73:7. 

9433 n;'Dt' [9434] (Hebrew) (page 967) (Strong 7634,7634) 

t n;'Dt2f (so Baer Gi; var. ^^;'Dt;; van d. H. H^nU); Kit:HPt dub.) n.pr.m. in Benj. 1 Ch 8:10; Ea^ia, 
Ee(3ia, LXXLEe^ia; SyrVer Vulgate Secliia. 

9434 pSt; [9435] (Hebrew) (page 967) (Strong 7915) 

t fSt^ n.[m.] knife (NH pSD; prob. loanword (Lewy: Fremdw. 176) fr. Aram. ^^^30, sakiyno'id., 
whence also Ar. sikkiynun No: M 125 Fra:84; V dub.);— abs. '12^: Pr 23:2. 

9435 [9436] (Hebrew) (page 967) (Strong 7906) 

t n.pr.loc (si vera 1 .) near Ramah (= outlook, K6:ii. 1 , 61);— 1 S 19:22; WMM:As. u. Eur. 165 
cp. T-ku in Eg. inscr.; but LXX Ee<t5(e)i; read ""^Vj Th We Dr Kit Bu HPS. 

9436 "^Ipt; [9437] (Hebrew) (page 967) (Strong 5526,5526) 

I. [^5t^] vb. cover, lay over, so as to screen (cf. jj V I. pD);— Qal Pf. 1 s. ""riiDU^l '^'h'O ""a? Ex 
33:22 (JE). p. 696 

9437 TfDU; [9438] (Hebrew) (page 968) (Strong 5526,7918) 

t II. ^yiJ] vb. weave (cf. jj V II. "JDO); Po'lel Impf. 2 ms. sf. "'J^pU^ri Jb 10:1 1 with bones and 
sinews thou weavest me together., p.697 

9438 "^U^ [9439] (Hebrew) (page 968) (Strong 7900) 

t n.[m.] booth, pavilion ('i^: perh. erron., cf. HO, HSD sub II. ^DD);— sf. i^U? La 2:6 his ['^'s] 
pavilion (jj ni)n). 



9439 TDU; [9440] (Hebrew) (page 968) (Strong 5526,7753) 
III. pIZ; (V of foil.; cf. I. "^W. II. "JIO). p.692, 962 



9440 naU^Q [9441] (Hebrew) (page 968) (Strong 4881) 

t [naU^Q] n.f. hedge;— sf. inS-lU^Q Is 5:5 (if 3 right); perhaps rd. n^U^Qv. sub I. "^W. p. 962 

9441 ']'DW [9442] (Hebrew) (page 968) (Strong 5526) 

IV. *JDU^ (V of foil.; cf. Ar. "akka pierce, transfix {Lane: 1582 c)~'ikkad'un weapons; a\(\n also \d"awkun, 
Eth. soka: thorn, spine; As. sikkatu, peg, Syr. sekto' nail do not belong here, cf. Dl: Prol. 196). 

9442 [9443] (Hebrew) (page 968) (Strong 7899) 
t [^t^] n.[m.] thorn;— pi. D^3U; Nu 33:55 (P; || OrJiJ). 

9443 n3U7 [9444] (Hebrew) (page 968) (Strong 7905) 
t [nat;] n.f. barb, spear;— pi. nl3t; Jb 40:31 . 

9444 b'DW [9445] (Hebrew) (page 968) (Strong 7919) 

1 1. Vau; vb. be prudent (Gerber:47 denom. fr. but vb. early; NH Hithp. shew oneself 

attentive (to), look; Aram, (rare) understand, Ithpa. look {at), consider, Aph. instruct; only 

Aph. (for Heb. VstZ^H), understand, make wise; ska/ Pa. teach, Ethpa. understand, etc.; Sam. an>skl 

ithpa. /oo/( (for Heb. 0''3n); As. siklu, clever, sklutu, cleverness, l\/!eissn:Suppl.93); — Qal Pf 3ms. 'U?: 

1 S 18:30 be prudent, circumspect (SS HPS); Kit Buhl Gerber al. prosper Hiph. Pf 3 ms. V''3U^n Je 

23:5, 1 Ch 28:19; 1 s. ""riVsU^ri Psalm 1 19:99; 3mp1 . •lV''3U;n Jb 34:27 +; Impf b'^'Il^^l 1 S 18:5 +; 2 

ms. juss. h'D^n Dn 9:25, etc.; Imv. mpl. lV3t;n Psalm 2:10; Inf abs. h'D^n Je 9:23 +; V''5t;n 

(Ges: § 53 l<) Je 3:15 Jb 34:35; cstr b'^Wn Gn 3:6 +, etc.; Pf. b'^^Wn 1 S 18:14 +, f. 11^31^0 Pr 

1 9:1 4; pi. D''^''3U7Q Dn 1 1 :35 +, etc.; meanings hard to classify: scholars differ greatly; — 1 . look at: 

fPn lOnJ V''3U?nV Qn 3:6 (J) was desirable to took upon (so LXX Ges De; AV, RV to make one 
wise; Ew Di Buhl SS Dr al. sub 3). 2. give attention to, consider, ponder: Is 41 :20, 44:18, Dt 32:29, 
Psalm 64:10, 106:7, Jb 34:27; c. b Pr 21:12; c. Vi^Psalm 41 :2, Ne 8:13; c. Pr 16:20; c. 1 Psalm 

101 :2, Dn 9:13. 3. have insight, comprehension: 9:23 (|| pT:), Psalm 94:8 (11^3), 119:99, Dn 

1 :4, 9:25 (11^1^; ^70)51^11 as subst. = insight, understanding: as "':'s gift to ruler and teacher, || PllJ'T 

Je 3:15; || np"T Jb 34:35; || yiQ Dn 1 :17; nplQ 't^H: Pr 1 :3; 't^H TO: 21 :16. 4. cause to consider, 

give insight, teach:"': subj., acc. rei, 1 Ch 28:19, acc. pers. Psalm 32:8, Ne 9:20; Gabriel subj., 2 acc. 

Dn 9:22; U2T\ subj., acc. rei Pr 16:23; c. b, Pr 21 :1 1 ; D^b^3t;Qn '^b liU VdU^: 2 Ch 30:22 (but 



Be Ke Benz etc. w/rto shewed good skill, sc. in music, v:21 b); D''V''31Q(n) Dn 1 1 :33, 1 1 :35, 12:3, 
12:10 the teachers (so Ew Hi Bev; Thes Ke Behrm al. the wise). 5. act circumspectly, prudently: abs. 

Am 5:13, Psalm 2:10, 36:4; b''3U;Q as subst. Psalm 14:2 = 53:3, Pr10:5, 10:19, 14:35, 15:24, 17:2, 

Jb 22:2; hV^I^Q nWi< Pr 19:14.^e 50:9 has nnitacc. to Mas. (van d. H. Baer Gi), cf. 

Vulgate, i.e. a child-slaying warrior; but Hiph. elsewhere only Ho 9:14, of miscarriage; LXX SyrVer 

Ew and most mod. (Gf Gie Rothst) read b^'2^^t2, either skilful or fortunate. 6. prosper, have success 

(cf. Dr: 1 S 18:5): abs. 1 S 18:15, Is 52:1 3, Je 10:21, 20:11, 23:5, Jos 1:8 (D); c. 1, v:7 (D) 1 S 18:5, 

18:14 (rd. for "'^D^ Vrss Th HPS al.), cf. 2 K 18:7; c. b^, Pr 17:8. 7. cause to prosper: Dt 29:8, 
1 K2:3(D). 

9445 ^Dti^ [9446] (Hebrew) (page 968) (Strong 7922) 

Vdu;, Vdu; n.m. prudence, insight;— 'U?: abs. Psalm 1 11 :10 +, cstr. Pr 19:11 +; 'W: abs. 1 S 25:3 +; 
Vat^ Jb 17:4; sf. 'ib'DW Pr 12:8, Dn 8:25 \—^ . prudence, good sense:'W flllD: woman of good 
sense 1 S 25:3. 2. insight, understanding: \\ n^l 1 Ch 22:12, 2 Ch 2:1 1 , cf. Jb 17:4; 3lU 'W: Pr 3:4, 
13:15, Psalm 111:10, 2 Ch 30:22; 'iV ^'ii: Ezr8:18;'m yVV: 1 Ch 26:14; "lipQ vbi^2 D^*n: 
Pr 16:22; restrains from anger 1 9:1 1 , wins praise 1 2:8, fool despises D"'Vq 'U7: 23:9; QW: Ne 8:8 
(|||''in) set forth (the) understanding (i.e. the meaning). 3. bad sense, cunning, craft, Dn 8:25. 

9446 [9447] (Hebrew) (page 968) (Strong 4905) 

t n.m. contemplative poem (Hiph. 2. De al.);— in titles of Psalm Psalm 32, 42, 44, 45, 52, 53, 

54, 55, 74, 78, 88, 89:142; also 47:8 'Q nQT:: > Ges al. didactic poem (V 4); Ew Ri Pe al. skilful, 
artistic song (V 3); V 2 alone fits all cases. 

9447 ^75^7 [9448] (Hebrew) (page 968) (Strong 7919) 

t II. |^5li7] vb. Pi. lay crosswise (so, and not V I. 'U^:, LXX SyrVer Vulgate Targum: Jon and mod., cf. 
Ar.'aka/a bind legs of beast, plait locks of hair);— Pf. 3 ms. IH^TIJ^ b'2W Gn 48:1 4 (J); Thes Dr, 
however, prudentes fecit, fr. V I. 'U':. 

9448 mb'D^ [9449] (Hebrew) (page 968) (Strong 5531) 
mb^VJ Ec 1 :17 V. m'7Dp. p. 698 

9449 "Ipt; [9450] (Hebrew) (page 968) (Strong 7936) 

t "IDti' vb. hire (NH id.; Sab. "ID^H hire oneself out (?), recompense (?) DHM:Hofmus. 1 1 ; Eth. 
skur: hired; Ar 'akara reward, thank, mod. Pal."A->-a'' hired, of land ploughed by hire, Bergheim: PEQ 
1894, 196; Palm. ii.I'D'^ perh. reward/ngf Lzb:375);— Qal Pf. 3 ms. Dt23:5, 2 K 7:6, sf. Ne 

6:12; I s. sf. ^""rilDtl^ Gn 30:16; Impf 3 ms. "131^*1 Ju 9:4 +, etc.; Inf abs. nbU7Gn 30:16; cstr 



niDU;^ 1 Ch 19:6; Pt. act. IDlZ; Pr 26:10; 26:10, pi. DnDU;2 Ch 24:12 (Ezr4:5 v. II. IDO); pass. 
niDty Ne 6:13;— Wre, retainers Ju 9:4 ( Ipret.), soldiers, etc. 2 S 10:6 = 1 Ch 19:6, 19:7, 2 K 7:6, 2 
Ch 25:6 p pret.), priest Ju 18:4, artificers Is 46:6, 2 Ch 24:12, husband's favour TrTl?l2^ "ibU^Gn 
30:16 (J; 3 pret.); Pr 26:10, 26:10 obscure, v. De Now Toy; for evil purpose Dt 23:5 = Ne 13:2 
against), Ne 6:12, 6:13, Niph. hire oneself out, Pf. DnV3 1 S 2:5. Hithp. earn wages, Pt. 

1!3rii2^Qn Hg 1 :6 (as subst.), 'Q: v:6 (as vb., + loc, constr. praegn.). 

9450 [9451] (Hebrew) (page 969) (Strong 7938) 

t n.[m.] hire, wages;— abs. ^U^J?: Is 19:10 (= TDt^); cstr. Pr 1 1 :18. 

9451 nDt; [9452] (Hebrew) (page 969) (Strong 7939) 

1 1. "iDt^ n.m.:Ez 29:18 hire, wages, only sg., note, art.;— abs. 'U^: Nu 18:31 +, cstr. "Ipl^ Dt 15:18 

+, sf. nDl2; Gn 30:18 +, etc.;— 1. wages, of servant, Gn 30:28, 30:32, 30:33 (J), 31 :8, 31 :8, Ex 2:9 (all 

E), Dt 15:18 (TDt; 'VJ:), 24:15, 1 K 5:20, Zc 8:10, Mai 3:5 (TDt^ 't?:); soldiers Ez 29:18, 29:19; 
shepherd (symb.) Zc 11:12, 11 :12; beast Ex 22:1 4 (E), Zc8:10. 2. = reward, for work done, 
faithfulness, etc., Gn 15:1 (JE), 30:18 (E) in expl. of name Nu 18:31 (P), nnbv^b 

"•S: Je 31 :16 (cf, 2 Ch 15:7), Is 40:10 = 62:1 1 (fig. of reward of '^'s labours). Psalm 127:3, Ec 4:9, 9:5. 
3. passage-money, fare, Jon 1 :3. 

9452 "IDt; [9453] (Hebrew) (page 969) (Strong 7940) 

t II. "IDt; n.pr.m. 1 . father of hero of Dvd. 1 Ch 1 1 :35, A^ap, A Ea^ap (|| '^'W 2 S 23:33). 2. 
doorkeeper 26:4, Ea^ap. 

9453 Tpt; [9454] (Hebrew) (page 969) (Strong 7916,7917) 

t TDt; adj.hired;— abs. Ex 14:45 +, f. ny^VJ Is 7:20; cstr. Tbl^Lv 25:53; sf. ^TDt; v:6; pi. 

sf. nnDl^ Je 46:21 ;— 1. hired, of beast Ex 22:14 (E), razor Is 7:20 (fig.). 2. usu. as subst. hireling, 
hired labourer Dt^5■^8, 24:14, Lv 19:13, 22:10,25:6, 25:40, 25:53 (all H), Ex 12:45, Lv 25:50 (both 
P), Mai 3:5, Jb 7:1 , 7:2, 14:6; "t^ ""J^?: Is 16:14 years like a hireling's years (reckoned strictly), so 
21 :1 6; mercenaries Je 46:21 . 

9454 I'DWW'] [9455] (Hebrew) (page 969) (Strong 3485) 
"lDU;ti?^ v.p. 441 supr. 

9455 nniDU^Q [9456] (Hebrew) (page 969) (Strong 4909) 

t [n"lii)i2^Q] n.f. wages;— sf.: wages of servant, ""riiaU^Q Gn 31 :7, 31 :41 , "^^129:1 5; = reward of 
faithfulness, nn- Ru 2:12. 



9456 [9457] (Hebrew) (page 969) (Strong 7958) 

n.f.: Ex 16:13 quail (prob, foreign word; Ar. salway, Syr. salway, Sam. an>slw^\ — quail, 
coturnix communis \/e\ vulguris (Tristr:NHB 229 ff. FFP 124 Post:Hast. DB. QUAIL, Di:Ex 16:13):— 
abs. coll. Nu 11 :32 (J), Ex 16:13 (P), Psalm 105:40 (in all Qr vb^); pi. U'^'h'Q; Nu 11 :31 (J; as if from 

sg. ni^u;). 

9457 i^nbw [9458] (Hebrew) (page 969) (Strong 8007,8009) 

mb^, 1. nnb^ v. pa^u;. beiow 

9458 nr^b^ [9459] (Hebrew) (page 969) (Strong 8008,8071) 

II. nnb^ = nbn^ v. sub bn^. p. 971 

9459 liQ^t; [9460] (Hebrew) (page 969) (Strong 8012,8009,8007) 

t n.pr.m. father of Boaz Ru 4:21 (LXX EaXj^av, A LXXL -jtcov, = HQ^U? v:20 (LXX id.; rd. 

prob. pO-), hence i^Db^ 1 Ch 2:1 1 , 2:1 1 (ZaXftcov), also (as father of Bethlehem, on identity v. Be 
Now:Ruth) v:51 , v:54 (ZaXcoy^v, LXXL Zati(a)a)— ? rd. ]'\nbw in all. 

9460 "^nb^ [9461] (Hebrew) (page 969) (Strong 8014,8073) 

t Vb^ n.pr.m. head of post-ex. family;— '12;: Ezr 2:46 Qr (Kt. ^VolZ; [cf. NH n.pr. ^Vou; Dalman, 
Lilly. VqU;dHM: Epigr. Danism. Ar. No.13]; so Baer; van d. H. Gi Qr''Q^^; Ea^taav, A LXXL 
EeXati(e)i) = "'Q^U^ Ne 7:48 (Zeka^ei; i<Za^aei). 

9461 pbi^ [9462] (Hebrew) (page 969) (Strong 5400) 

t IpbiV] vb. kindle, bum (Ecclus 43:4 marg. p''Dn, v:21, v:23 p"'U'«n, bum; Aram, (also BA) pbo 
ascend, Aph. cause to go up (in flame), offer sacrifice; s/em, Palm, pbo ascend); — Niph. Pf. 3 fs. 
Ipl?;;! nj7U7J Psalm 78:21 a fire was kindled against Jacob. Hiph. make a fire burn: Pf 3 pi. 
consec. •1p''U7ni, c. 1 rei; Impf 3 ms. abs. p'-U?^ Is 44:15 (both || "lp3). 

9462 b'm^ [9463] (Hebrew) (page 969) (Strong 8040) 

(BaenJos 1 :7):54 n.[m.] the left (NH id.; As. sumelu; Ar."/ma7un {a\so"ama'/un 
and"a'ma/un,~'ama7un, semolo' north wind); OAram. bmW, Palm, (sf.) "f^QD; Syr.">77; V dub., Um 
+ b N6:M 128 Hom:A. u. A. i. (1892), 21 K6:ii. 1 . 148, 405; (v. also Thes Dietr:Wortforschung 234), cf. 
Ar. " a 'maef'un be unlucky~'a'am left"a'm, north; sah. UiW north, un/uc/cy DHM:Epigr. Denkm. 29; 
Epigr. Denkm. Ar. Nos. 6. 7; other views in Sta:§ 299 Lag:BN 1 16);— abs, Gn 13:9 +, cstr. 
48:13, 2 K 23:8; bim^ abs. Nu 20:17 +; sf. "^biim 2 S 2:21, ibm^ Gn 48:13 +, etc.;— opp. fQ^ 



exc. Gn 14:15, Ju 19:27, 2 K 23:8;— 1. left, region on the left, Gn 13:9 (J); on the left \s 'W"VP: 2 K 

23:8, Ez 16:46, Zc 4:3, 4:11 , m-bV: 1 Ch 6:29 cf. 2 Ch 18:18, also 'WQ: (a sinistra) Ex 14:22, 

1 4:29 (P), 2 S 1 6:6 + 7 t. + 'U^HQ: 2 Ch 3:1 7, Ez 1 :1 0, '1^;^: Ec 1 0:2, '1^: alone Jb 23:9; toward tlie 

left \s '^-bV: Gn 24:49 (J), 2 S 2:21 , Zc 12:6, 'Wri"'?P: 2 S 2:19, 'U?: alone 1 S 6:12, Is 9:20 + 13 1. 1 

2. 'U;"T: left hand, Ju 3:21 , 7:20, so 'U?: alone Gn 48:18, 48:13, 48:14 (E), Ju 16:29, Ez 39:8, Jon 

4:11, Pr3:16, Dn 12:7, Ct 2:6, 8:3. t 3. = north (on fe^of one facing east, cf. im^ d, fQ^ 4, D"TJ7 1 
b) Gn 14:15, Jos 19:27(P); of. Ez 16:46. 

9463 [9464] (Hebrew) (page 970) (Strong 8041) 

t t^^D^ vb. denom. Hiph. take the left (alw. opp. rOH):— /mpf. cohort. rfr^D^i^ Gn 13:9; 2 

mpl, lV^^QU;ri Is 30:21 ; Imv. fs. ^V^QU^H (Ges:§ 23 f K6:1 . 276) Ez 21 :21 , cf. Inf cstr. V^QU^n 2 S 

14:19; Pt. U■'bmWt2^ Ch 12:2;— 1. = go to the left Gn 13:9 (J), Ez 21 :21 . 2. fig. turn (aside) to the 
left (ir. true way) 2 S 14:19, Is 30:21. 3. use the left hand ^ Ch 12:2. 

9464 ""hmW [9465] (Hebrew) (page 970) (Strong 8042) 

t ^V^QlZ; adj. left, on the left;— 'U?: 1 K 7:21 +; f. n^V^^Q^ Lv 14:15 +;— teff (usu. opp. ^JQp, pillar 1 

K 7:21 = 2 Ch 3:1 7, side of temple 2 K 1 1 :1 1 = 2 Ch 23:1 0, side of body Ez 4:4, palm Lv 1 4:15, 1 4:1 6, 
14:26, 14:17 (P). 

9465 HQt^ [9466] (Hebrew) (page 970) (Strong 8055) 

riQiy, nQU7:154 vb. rejoice, be glad (NH /d.;cf. perh. As. samahu, flourish, Ar'amaxa be high, 
proud; Pun. n. pr. f. nnOU?);- Qal:1 26 Pf 3 ms. HQU^Psalm 1 6:9; nQU^I consec. Pr 29:6; 3 fs. 
nnOU; Est 8:15; 2 ms. riHOt^lDt 12:18 +; 3 mpl. inOt; Ne 12:43, etc.; Impf HOt;^ Is 9:16 +, 3 
mpl. ^012^^65: 13, Psalm 69:33, 3 fpl. mnOU^ri 2 S 1 :20, etc.; Imv. ms. UD^ Dt 33:18 +, fs. ^HQU; 
Zp 3:14 +, ""nnt; Jo 2:21 , etc.; Inf cstr Ub^ Ez 35:14 +, etc.; Pf. v. HQU^ adj.;— 24 1. || Va, less oft. 
II I^"}. T^V' stc; — 1. in common life: a. rejoice, c. 1 pers. vel rei take pleasure in Ju 9:19, 9:19, 
Dt 33:18, Ec 3:22 + 7 1. + (prob.) 1J"'Q^"^Da Psalm 90:14 (others 1 temp.), cf. Ec 1 1 :8; pers. Is 
39:2 + II 2 K 20:13 {nnW'^l for MT pQU?''! Vrss mod.), bv rei Jon 4:6, 2 Ch 15:15; c. cl. temp. Je 
41:13 + 6 1. + (of heart) Pr 23:15, in one's heart Ex 4:14 (J); c. ""S because Is 14:29 + 3 t.; c. with 
Is 66:10; c. |Q pers. get pleasure fromPr 5:18; abs. 1 S 11:9, Ec3:12, Pr 13:9 (fig. of prosperity; subj. 
liH; opp. np'T), + 8 t.; c. ^7 rei af Jb 21:12. b. /■e/b/ce arrogantly, exult at, b pers.. Mi 7:8, Is 14:8, Ob 
12, Psalm 35:19, 35:24, 38:17, c. 'btA rei Ez 25:6, 1 rei Jb 31 :29, Psalm 35:15, Pr24:17; abs. Ho 9:1 
(+ b''3rbH), 2 S 1 :20 + 3 1., + (said of righteous by Eliphaz) Jb 22:19. 2. a. rejoice religiously, c. 1 rei 1 
S 2:1 , Dt 12:7, Psalm 21 :2 + 7 t.; c. "'3:, etc., Jo 2:23, Psalm 32:1 1 + 10 t. Psalms + 9:3 (+ 
nn); c. ^7^ rei 2 Ch 29:36, ^71? inf. 1 Ch 29:9 a; c. ]Vd7 rei Psalm 48:12; c. ""^ because 119:74; abs. 



Zc 2:14, 4:10, Jo 2:21, 1 Ch 29:9 b (c. acc. cogn.), 16:31 (of heavens) = Psalm 96:11, Psalm 97:1 
(isles) + 18 t. (12 t. Psalms), + (of heart) Zc 10:7 a. Psalm 16:9, 1 Ch 16:10, iVte Zp 3:14 (cf. Ex 

4:14 1 a supr.); c. "'Ja'?: Is 9:2 and (of joyous feasting etc., at sanctuary) Lv 23:40 (H), Dt 12:12, 

12:18, 16:11,27:7, cf. 14:26, 1 S 11:15. b. subj. "':, c. ^7^ pers. Is 9:16 (|| Dm; Perles:REJ xxxv. 63 

be gentle, Ar. samuha), 1 rei Psalm 104:31 . Pi. Pf. 3 ms. nQt^l consec. Dt 24:5, sf. inriQ^ Je 

20:15, etc.; Impf. 3 msHGtZ^^ Psalm 104:15 +, etc.; Imv. ms. nW) Psalm 86:4, nW) Pr27:11, etc.; 

Inf. abs. ntpX!) Je 20:15; PL riQtZ^Q Ju 9:13, pi. cstr. ""riQU^Q Psalm 19:9;— cause to rejoice, 
gladden, c. acc. pers. (or equiv.), subj. pers. Dt24:5, Je20:15 (+ Inf. abs.), Pr 10:1, 15:20, 27:11, 29:3 
(Ho 7:3 V. nU)a 2); esp. subj. (God ) Je31:13 (c. separ.) Is 56:7, 2 Ch 20:27 (c. ]Q of source, v. 

Qal 1 a), Ezr 6:22, Ne 12:43 (+ acc. cogn.) Psalm 86:4, 90:15, 92:5 (1 instr.), also, c. b pers. cause to 

exult atPsalm 30:2, id. c. pers. La 2:17; subj. rei Ju 9:13, Psalm 19:9, 45:9, 46:5, 104:15, Ec 

10:19, Pr 12:25, 15:30, 27:9. t Hiph. = Pi. Pf. 2 ms. nnat^H Psalm 89:43 (subj. '■':).2. a. rejoice 

religiously, c. 1 rei 1 S2:1, Dt 12:7, Psalm 21:2 + 7 t.;c. ""l:, etc., Jo 2:23, Psalm 32:11 + 10 t. 

Psalms + 9:3 (+ HI ^^bl3t^y, c. rei 2 Ch 29:36, '7JJinf. 1 Ch 29:9 a; c. ]mb rei Psalm 48:12; c. 

■"3 because 119:74; abs. Zc2:14, 4:10, Jo 2:21, 1 Ch 29:9 b (c. acc. cogn.), 16:31 (of heavens) = 
Psalm 96:11, Psalm 97:1 (isles) + 18 t. (12 t. Psalms), + (of heart) Zc 10:7 a, Psalm 16:9 , 1 Ch 16:10, 
3:14 (cf. Ex 4:14 1 a supr.); c. Is 9:2 and (of joyous feasting etc., at sanctuary) Lv 

23:40 (H), Dt 12:12, 12:18 , 16:11, 27:7, cf. 14:26, 1 S 11:15. b.subj. 'V, c. bv pers. Is9:16 (|| DH"!; 

Perles:REJ xxxv. 63 be gentle, Ar. samuha), 2 rei Psalm 104:31. Pi. Pf 3 ms. nQt^l consec. Dt 24:5, 

sf. inriQ^ Je 20:15, etc.; Impf 3 ms HQtZ;^ Psalm 104:15 +, etc.; Imv. ms. nQtZ^Psalm 86:4, Utp'^ 

Pr 27:11 , etc.; Inf abs. nQtZ^ Je 20:15; Pt. riQtZ^Q Ju 9:13, pi. cstr. ""riQU^Q Psalm 19:9;— cause to 
rejoice, gladden, c. acc. pers. (or equiv.), subj. pers. Dt 24:5, Je 20:15 (+ Inf. abs.), Pr 10:1, 15:20, 
27:1 1 , 29:3 (Ho 7:3 v. H^Q 2); esp. subj. (God ) Je 31 :13 (c. ]Q separ.) Is 56:7, 2 Ch 20:27 (c. ]t2 

of source, v. Qal 1 a), Ezr 6:22, Ne 12:43 (+ acc. cogn.) Psalm 86:4, 90:15, 92:5 ( linstr.), also, c. b 

pers. cause to exult atPsalm 30:2, id. c. bv pers. La 2:17; subj. rei Ju 9:13, Psalm 19:9, 45:9, 46:5, 

104:15, Ec 10:19, Pr 12:25, 15:30, 27:9. t Hiph. = Pi. Pf 2 ms. rinQt^H Psalm 89:43 (subj. "':). 

9466 n_QU? [9467] (Hebrew) (page 970) (Strong 8056) 

t niptZ; adj. verb, glad, joyful, merry;— abs. 't2^: Dt 16:15 +, f. nriQti^Psalm 119:9; pi. D'-nQti^ 1 K 
1 :45 +, cstr. ''riQt; Is 24:17, •'nOtZ^ Psalm 35:26;— 

1 . a. as adj. joyful, shewing joy, 1 K 1 :45, Est 5:9 (+ 2b 110), v:1 4; nUD^ Psalm 1 1 3:9; 2b: 
Pr 15:13, 17:22; at feast of tab. Dt 16:15, in thankfulness to Psalm 126:3 (both pred. c. TVri), 1 K 
8:66 (+ 2b UiO) = 2 Ch 7:10. b. = pt. 1 K 1 :40 (|| W^bbVitp piping), 4:20, 2 K 11 :14 (+ 1 PpH) = 2 



Ch 23:13, ]n rei Ec 2:10. 2. as subst. '^Tl: Am 6:13 (+ b rei), Pr 2:14 (b inf.), Jb 3:22 (+ V''r''!?^i;; II 
W^V^I); nb-'nnVJ Is 24:7; of malicious joy Pr 17:5 (b rei), ^niJ") ^HQU; Psalm 35:26. 

9467 nriQt; [9468] (Hebrew) (page 970) (Strong 8057) 

nnQl^:93 n.f. joy, gladness, mirth;— abs. 't^: Gn 31 :37 +, cstr. nilQU; Is 9:2 +; sf. ""nnQl^ Psalm 

137:6, etc.; pi. niUDVJ Psalm 16:1 1, h- 45:16;— 1. mirth, gladness, e.g. in festivity, Gn 31 :27 (E), 

Psalm 137:3, 137:6, 1 K 1:40, 1 S 18:6, Is 9:2, 9:2, 16:10, Psalm 45:16; DV 'U^l Hri^Q: Est 9:17, 

9:18, 9:22 cf. (DV cm.) v:19 (+ liU DV), v:22 (|| liU DV), +51, + '^ bip: Je 7:34 = 16:9 = 25:10 = 
33:1 1;yoy of heart Pr 14:10, 14:13, Ec5:19, Ct3:11, cf. (of inward joy) Jon 4:6, Pr 15:23, 21:15; = 
gaiety, pleasure Is 22:13, Ec 2:1 , 2:2, 2:10, 8:15, 9:7, IT'S: 7:4; *lJn 'U?: Jb 20:5, of foolish Pr 

15:21, 21:17; malicious joy Ez 35:15 {b rei), so ^'^b'b'3 36:5. 2.:46 (esp. Psalms Chr) religious: 2 

S 6:12 I1 1 Oh 15:16, 15:25, Jo 1 :16 +; ''^ UV: Nu 10:10 (P); 'tZ^ Ht^i): i.e. make a (sacred) festivity 2 

Oh 30:23, Ne8:12, 12:27; D^ij? nnOlZ; Is 35:10 = 51 :11 , 61 :7; '12;: c. uppers. Ne 12:44; yby of heart 

Is 30:29, Je 15:16; as gift of ">: Psalm 4:8, 21:7 + 7 t. + (in mockery) Is 66:5. t 3. yoy of ">: Zp 3:17. t 

4. glad result, happy issue Psalm 106:5 (|| HliU), Pr 10:28, 12:20 (Gr Toy ^BWD; opp. 

nmo). 

9468 nyn^ [9469] (Hebrew) (page 970) (Strong 8063) 

t nD"'Qt; n.f. rug or thick coverlet (?);— abs. Ju 4:18 (v. GFM). 

9469 bnW [9470] (Hebrew) (page 971) 

(V of foil.; Ar. ~'ama/a enclose, envelope "am/a^un cloak, Lane:1600 Dozy:Vetements, 59 f., 232 

f.). 

9470 nhnW [9471] (Hebrew) (page 971) (Strong 8071) 

t n^QU; n.f. wrapper, mantle;— abs. '12;: Gn 9:23 +, cstr. nbnW Dt 21 :13, 22:5; sf. "^rbt^W Dt 8:4, 

etc.; pi. rib^W Gn 45:22, 45:22 +, sf. UVht^W 44:13 +, etc.; — wrapper, mantle (of man or [Ru 3:3 +] 

woman), usu. square piece of cloth worn as outer garment (v. Mackie:Hast. DB. i. 625; Benz:Ency. 
Bib. iii. 2932), Gn 35:2, Ex 22:26 (both E), Dt8:4, 10:18,21:13, 22:3, Is 3:6, 3:7, 9:4, 2 S 12:20 Kt, Ru 
3:3 Kt (Qr in both pi.); as covering in sleep Gn 9:23 (J; cf. Ex 22:26), bed-covering Dt 22:17; covering 
or receptacle for articles Ex 12:34 (E), Ju 8:25, 1 S 21:10, cf. Pr30:4; more gen. garment, Dt 22:5, 
clothes (pi.) Gn 37:34, 44:13 (J), 41 :14, Ex 19:10, 19:14 (all E), Jos 7:6 (JE); as costly gifts Gn 45:22, 
45:22, Ex 3:22 , 12:35 (all E). 

9471 T]bnW [9472] (Hebrew) (page 971) (Strong 8072) 

t n^QlZ; n.pr.m. kg. of Edom Gn 36:36, 36:37 (P; Zati(a)Xa) = 1 Oh 1 :47, 1 :48 (Ea^iaa, Ea(3aa). 



9472 nnb^ [9473] (Hebrew) (page 971) (Strong 8008,8071,8009) 



II. t nO^IZ; n.f. Id. (transp. from n^QU?);— abs. '12;: Ex 22:8 +, cstr. m)^ v:25; sf. ^nnb^ Dt 

24:13; pi. nlQ^t^ Jos 9:5 +, sf. 'DT\''nbb^ v:13, etc. — garment (of man or [Ct 4:11] woman): outer 

garment Ex 22:8, 22:25 (E), Jos 9:5, 9:13 (JE), Dt 24:13, 1 K 11:29, 11:30, Psalm 104:2 (fig.); in gen. 
clothes (p\.) Dt29:4, Ne9:21, Jb 9:31 , Ct 4:11 ; as costly gifts 1 K 10:25 = 2 Ch 9:24; as booty Jos 

22:8 (late).— Mi 2:8 rd. prob. Tlbb'V)) Roorda, RS:Proph. vii. N. 4), or W'Db'V) (We Now GASm), him 
(those) at peace (with him), of. LXX SyrVer. p. 969 

9473 •''7Qlr [9474] (Hebrew) (page 971) (Strong 8014) 
^bt2^ Kt Ezr 2:46 v. ^nb^ p. 969 

9474 bt2'^ [9475] (Hebrew) (page 971) (Strong 8041) 
[^QU;] Hiph. V. [^J<QU7] p. 970 

9475 rT-DQt:^ [9476] (Hebrew) (page 971) (Strong 8079) 

t rr-QQU? n.f. a kind of lizard (so LXX Vulgate Targum:Lv 1 1 :30 of. Str:Pr (also on U7 > U7));— abs. 
'W: Pr 30:28 (of. Shipley-Cook:Ency. Bib. LIZARD). 

9476 inW [9477] (Hebrew) (page 971) 
IQlZ; (appar. V of foil.; meaning dub.). 

9477 inwn [9478] (Hebrew) (page 971) (Strong 4548) 

[*iqu;q], nnou^Q, ec 12:1 4, v. [nooo], p. 702. 

9478 [9479] (Hebrew) (page 971) (Strong 8130) 

J<Jt;:145 vb. hate (NH id.; Ml:4 ''i^W my foes; Sab. UHW foe Sab. Denkm.:No. 12, 1. 9 of. lb.:No. 

7, 1. 9 CIS:iv, No. 173, 1. 6; Ar''n;'an/ya, hate; Aram. ^^Jp, sno', id, ^^{JD, sono" hater, etc.; Eth. 

hate is s'a/'a.);— Qal:128 Pf. 3 ms. 'W: Dt 12:31 +, sf. ^^{J12; 2 S 13:15 +; 2 ms. n^^JU7 Psalm 5:6 +, 

sf. ^JmJlZ; Ju 14:16, etc.; Impf. 3 ms. Pr 13:5, 26:28, sf. ^WJiDt^^ 9:s, etc.; Imv. mpl. M<W 

Am 9:15, Psalm 97:10; Inf. abs. Ju 15:2; cstr. til^ Gn 37:5 +, ni^JU^Pr 8:13; Pt. act. Dt 

4:42 +, "^t^W Ex 23:5, Pr 25:21 ; pi. cstr. •'>«JJt;Ex 18:21 +, etc.; pass. fs. "Hii^W Gn 29:31 +; mpl. 

cstr. ''ii.W 2 S 5:8 Qr (> Kt ■^^^Jtf);— /7afe (oft. opp. n^^^): 1. Inuman; a. c. acc. pers. Gn 26:27 (J), 

37:5, 37:8 (E), Ju 11:7, 2 S 13:22, Am 5:10 (|| Ipri) + 17 1. (evil-doers t Psalm 26:5, 31:7, 139:21), + 
(obj. wife) Ju 14:16, 15:2, 15:2; + pt. pass., of wife, t Gn 29:31, 29:31 (J), Dt 21 :15, 21 :15, 21:16, 
21:17, cf. Pr 30:23; fig. of Zion Is 60:15 (+ nniTl?); specif, of sexual revulsion t 2 S 13:15, 13:15 (+ 

acc. cogn.), Dt 22:13, 22:16, 24:3; so, obj. man (of Jerus. under fig. of harlot) t Ez 16:37; pass. ''HIW 

iri 2 S 5:8 (but v. obscure); reflex, (acc. WSl) t Pr 29:24, abs. t Ec 3:8. b. c. acc. rei, Ez 35:6 



(but rd. riQW^5 niHl LXX SyrVer Co Berthol Toy), Ec 2:17, 2:18, esp. evil Ex 18:21 (E), Mi 3:2 

Psalm 45:7 + 10 t., virtue, etc. Mi 3:2, Pr 1 :22 + 4 t. 2. subj. obj. perverse Isr. t Am 6:8 (its 

palaces). Ho 9:15, Je 12:8; wickedness Psalm 5:6, 1 1:5; idolatry and evil Am 5:21, Is 1:14, 61:8, Je 
44:4, Mai 2:16+5 t. 3. Pt. act.:54 as adj. Is 66:5 (as vb. c. 1 s. pron. 61 :8 , 2 supr.); usu. subst., Pr 

1 3:24 one hating his son (opp. ^Hi^); elsewhere = enemy foe (usu. cstr. or c. sf.), sg. and pi. (oft. || 

n;:^, sts. opp. 2r\k): foe of man Ex 23:5 (E), Gn 24:60 (J), Lv 26:17 (H) +, nation Ex 1 :10 (E), Est 

9:1, 9:5, 9:16 +, abs. Pr 26:24, 27:6, (c. 31 t. in all); + iAl^ i^b c.b pers., a no-hater to one Dt4:42, 

19:4, 19:6, Jos 20:5, and (without iib) Dt 19:11; foe of good Mi 3:2, cf. Jb 34:17 + 3 t., of evil t Ex 

1 8:21 , Pr 28:1 , cf. 1 5:27; of suretyship 1 11 :1 5 (i.e. not giving it); foes of "»: t Ex 20:5 = Dt 5:9, Dt 

7:10, 7:10, 2 Ch 19:2. t Niph. Impf. 3 ms. t^lW"] Pr 14:17 /s hated, so v:20 (+ b pers. by, v.b 5 d). t 

Pi. Pt. sf. '•i^JU^Q Jb 31 :29, Psalm 55:13; pi. cstr. ""^Wn 81 :16; sf. ""^Wn 2 S 22:41 +, etc.;— enemy 

(Qal 3) II n;:^^, n^, etc.: 1. personal and national, Jb 31:29, Dt 33:11 (poem), 2 S 22:41 = Psalm 

18:41, Psalm 44:8, 44:11, 55:13, 68:2,89:24. 2. of Nu 10:35 (J), Dt 32:41 (poem). Psalm 81:16, 
83:3, 139:21. 3. of wisdom Pr8:36. 

9479 ^^''JU; [9480] (Hebrew) (page 971) (Strong 8146) 

t adj. hated, held in aversion;— fs. Dt 21 :15 b the hated \N\\e; v. V 1 a); but read 

probably HRUU^n (as v:15 a lis, 16). 

9480 [9481] (Hebrew) (page 971) (Strong 8135) 

t n^JJiy n.f. hating, hatred;— abs. '1^: Nu 35:20 +, cstr. T\if.W Dt 1 :27, Pr 25:10; sf. TP*^^^ Ez 
35:1 1 (pi. ?r^rii<- prob. meant, K6:ii. 1, § 88 cf. OI:§ 131 k, but < rd. LXX Co Berthol Toy, cf. 

Ges:§ 91 I), etc.;— hatred (sts. opp. nin^^): 1. human, Nu 35:20 (P), Ez 23:29, 35:1 1 , Pr 10:12, 
10:18, 15:17, 26:26, Psalm 109:5, Ec 9:1, 9:6; nn"T: Psalm 109:3; emphatic, DQn n^{Jt;25:19, 
TVb^n-. 139:22 (against '^'s foes), also (of sexual revulsion) H^HA 't^: 2 S 13:15 (all acc. cogn.). 
2. "':'s hating, as vb., c. acc. pers. Dt 1 :27, 9:28. 

9481 T'Jty [9482] (Hebrew) (page 972) (Strong 8149) 

t T'Jt^ n.pr.mont. Zaveip: Amorite name of Hermon Dt 3:9, whence came cypress-trees Ez 27:5, 

prob. northern peak(s) of H. 1 Ch 5:23, Ct 4:8 (where + PQID); so Ar. s/7/rAbulf:ed. Par. 68, Syr. 
sn/yr, Ecclus 24:13 a/.. As. Saniru COT:Dt 3:9 D1 :Pa 104. Vid. also Dr:Dt 3:9 BuhhGeogr. 1 10 f. and 
reff. [van d. H. erron. 'V>: Dt Ct]. 

9482 [9483] (Hebrew) (page 972) 

IPU^ (V of foil.; Thes al. identif. with *1P0 divide (q.v.), whence foil, as branching out, involved; Ba:ES 
56 cp'aafa strike the Xaa'fun) pericardium,"aafa be disquieted by a thing). 



9483 WBVI^ [9484] (Hebrew) (page 972) (Strong 5587) 

t D''2PU^ n.[m.] pi. disquietings, = disquieting or excited thoughts; — 'U^: Jb 4:13; sf. "^BWV (Baer 
^3^i)t;) Jb 20:2 (|| ^m). 

9484 D''3Pnl2; [9485] (Hebrew) (page 972) (Strong 8312) 

t [D''3p"lt^] n.[m.] pi. disquieting thoughts (cf. HfiplO sub ^1^0, Ges:§ 85 w);— sf. ''BV'W Psalm 
94:19 (appar. of anxious doubts); as secrets ""S-, 139:23 (open to "•:). 

9485 "lyt^ [9486] (Hebrew) (page 972) 

I. "lyl^ (V of foil.; cf. Ar."a'/ra be hairy^a'run'a'ara, hair, so NH = BH, Eth. s'rtr. Aram, ^^"^l)p or ("U^:), 
sa'ro', s'arto'; As. sartu, hairy skin; on Gk. deriv. v. Lewy:Fremdw. 86, Egypt, v. Bondi;64 WMM:99). 

9486 IPt; [9487] (Hebrew) (page 972) (Strong 8181) 

nyu;:27 n.m.:Lv 13:3 hair;— abs. 'U^: On 25:25 +, cstr. "Ipt; Ju 16:22 +, "lpi|;is 7:20 (Ges:§ 93 hh 

K6:ii. 1. 78); sf. mm Ez 16:7, mm Ct 4:1 6:5 (Kb:l. c); V^m Lv 14:8 +, mm \i:2Q7mm v:4 

(Ges:§ 91 e);— fta/r/l. of animals, as material, 'U; TU/^if,: Gn 25:5 (J), Zc 13:4; prob. also ^''if, 

't;: 2 K 1 :8 i.e. a man with a garment of skin. 2. human: Wifd '12;: Ju 1 6:22, 2 S 1 4:26, Nu 6:5 (P), 

cf. v:18 (P); + beard Ezr9:3; '12^ Tpllp: Psalm 68:22; incl. head, beard, eyebrows Lv 14:8, 14:9, 

14:10 (P); U'bnn 't^: Is 7:20 (i.e. of genitals; + U>H"1, ]\)\, in fig.) long rta/r of woman Ez 16:7, Ct 
4:1, 6:5; rta/r of skin in (leprosy-)marks Lv 13:3 + lOt. 13 (P). 

9487 mm [9488] (Hebrew) (page 972) (Strong 8185) 

t mm) n.f. a hair, nom. unit. (Ges:§ 122 t);— abs. Ju 20:16: cstr. in phr. nilJU^Q W'^'l 1 S 14:45 

a single hair of his head, cf.2S14:11, 1 K1:52(v. |Q 3 b (d), Dr:1 S14:45);nm 'U^: Jb4:15 

(appar. n. coll., LXX Vulgate and most; Buhl prop, pi.); pi. cstr. ■'U)^^! T\nm Psalm 40:13, 69:5 
(both as numerous). 

9488 nPU; [9489] (Hebrew) (page 972) (Strong 8175) 

t \^m] vb.denom. bristle, with horror;— Qal Pf. 3 pi. ~\m r^m Ez 27:35 (|| b'O IQiJn); 
Impf. 3 mpl. nyt; ^f^'pi) npt;^ 32:10 (H Um niph.); Imv. mpl. r\m Je 2:12 (II -^7^ IQU)).— Dt 
32:1 7 V. III. '\m. 

9489 '^m [9490] (Hebrew) (page 972) (Strong 8178) 

I I, ipti^ n.[m.] horror (prop, bristling); — 'U^: abs., as acc. cogn. Ez 27:35, 32:10 v. foregoing; cf. 

't; •^T^^^: jb 18:20 (n mm). 



9490 nPU; [9491] (Hebrew) (page 972) (Strong 8163) 

1 1. "IPt; adj. hairy;— ms. 't^ ^'H: Gn 27:1 1 ; fpl. TUV^ VT v:33 (J). 

9491 T-pt? [9492] (Hebrew) (page 972) (Strong 81 63) 

II. "1W:53 n.m.:Nu 15:24 he-goat, buck {hairy one; NH /c/.);— abs. ''fV: Lv4:24 +, cstr. TpU; Nu 
7:16 +; pi. nyVW Lv 16:7, 16:8; cstr. ''Tpl^; v:5, Nu 7 -.87 -—he-goat, usu. DnpOTplZ; buck of 
goats (v. TP p. 777): Gn 37:31 (J), Ez 43:22, Lv 45:23, Lv 4:23, 9:3, 23:19 + 20 t. Nu (all P); ""TPlZ; 
y-. Lv 16:5, Nu 7:87 (P); 't?: alone = rte-groaf Lv4:24 + 11 t. Lv 16 (P); ni<^n(n) TPt^rte-goaf for 
sin-offering Ez 43:25, Lv 9:15+9 t. Lv Nu; 'HH ''yV^: 2 Oh 29:23; in Dn 8:21 'WT}: is prob. gloss to 
T£3^n (cf. Dr). 

9492 HTpt; [9493] (Hebrew) (page 972) (Strong 8166) 

1 1. [HTPl:;] n.f. she-goat;— cstr. nyVW Dnp (lit. hairy female of goats) Lv4:28, 5:6. 

9493 HTpt^ [9494] (Hebrew) (page 972) (Strong 8167) 

t II. [HTpt;] n.pr.loc, prob. in SE Ephraim (= goat, Thes);— c. H loc. nnTPU^H Ju 3:26; 
Ee(T)eipco6a, LXXLEy]pco6a. 

9494 T-pt; [9495] (Hebrew) (page 972) (Strong 81 63) 

t III. T'Pt^ n.m. satyr, demon (with he-goat's form, or feet; NH id. ;ct Baud:Stud. i. 136 ff.; hairy 
demons We:Skizzen iii. 135; Held. 152 RS:Sem. 113, 423:2nd ed. 120, 441); abs. 'W: Is 34:14 
inhabiting desolate ruins, so pi. Dn''pt;i 3:21 ; name for idols 2 Oh 1 1 :1 5 and (DTpt;) Lv 1 7:7 (H); 
prob. also nlQ3 'WH: 2 K 23:8 (MT DnPU^H) Hoffm:ZAW ii (1882), 175 SS Kmp Klo Kit Benz Bur. 

9495 nnpU; [9496] (Hebrew) (page 972) (Strong 8184) 

t rni)^ n.f. barley (bearded grain; LXX xpi^Y], Vulgate hordeum; NH /of.; Sab. DipU^ Glas in 

FelkZMG liv (1900), 256, Arra'/yrun; Oaram. mj?^, Targum ^^n'^i)p, Syr. s'o/to] Di:260 cp. Eth. 

smay: wheat, grain); — abs. 'U?: Ex 9:31 +; usu. pi. D''1VU' Ho 3:2 +; — barley, common grain (oft. || 

n^n, etc.): 1 . growing, standing, sg. Ex 9:31 , 9:31 (J), Dt 8:8, Jb 31 :40, 1 :1 1 , as sown Is 28:25; 

standing, pi. 2 S 14:30 'ipU;: 1 Ch 1 1 :13, reaped Dnpt;(n) T^i? 2 S 21 :9, Ru 1 :22, 2:23, 'WH 
3:2. 2. pi., the grains, measured, cooked, etc.: Ho 3:2, 3:2, Ez4:9, 13:19, 45:13, 2 K 7:1, 7:16, 7:18, 
Je 41 :8, 2 Oh 2:9, 2:14, 27:5, Ru 2:17, 3:15, 3:17, 2 S 17:28, 1 K 5:8 (food for horses); "iQh plT: 

Lv27:16 (P); 'U? nOj?: Nu 5:15, DHV: Ju 7:13, 2 K 4:42, mP: Ez4:12. 



9496 Dnj?t; [9497] (Hebrew) (page 972) (Strong 8188) 



t OnpU? n.pr.m. priest 1 Ch 24:8; Zecopeift. 



9497 T-PU; [9498] (Hebrew) (page 973) (Strong 8165) 

t Tpty n.pr. Se'ir (= Tpl^, goat?ci. GrayProp. N. 94; but note play in IV^Gn 25:25, IPU; 
27:1 1 , 27:23; N6:ZMG xl (1886). 1 65; Ency. Bib. ii. 1 183 cp. n. pr. mont. 7"r(the ' hairy, ' i.e. ' well- 
wooded, ' ct'a'a'/vn trees), n.pr.gent. (orig. n.pr.loc.) 'alWaru, Lag:BN 92 thinks 'U^: orig. n.pr.m., but 
land much earlier in OT.; perh. = Tel Am. land Seri, Zim:ZA vi (1891), 257 JastrJBL xi (1892), 1 14 
WkhTel Am. 181, 26 BuhhEdom. 28. f.);— 1. Zv)eip: a. terr. land of Edom, S. of Dead Sea, 12; H^l^^: 

Gn 32:4 (J; || Dm HIU?), cf. 36:30 (P); alone Ju 5:4 (poem; || id.), Nu 24:18 (JE; || D^^^), Dt 

1 :44, 2:4, 2:8, 2:12, 2:22, 2:29, 33:2, Jos 1 1 :19 (D), Is 21 :1 1 , 2 Ch 20:23 b; c. PI loc. PllW Gn 

33:14, 33:16 (J), Jos 12:7 (D). b. specif, mont. E. of Arabah, 't^nn: Jos 24:4 (E), Gn 36:8, 36:9 (P), 

Dt 1 :2, 2:1 , 21 :5, Ez 35:2, 35:3, 35:7, 35:15, 1 Ch 4:42, 2 Ch 20:10, 20:22, 20:23; cf. 'U? D'l'in: Gn 

14:6 (home of nhH; on text v. BuhhEdom. 28 Gunk:Gn). c. gent. Ez 25:8 = Edom [van d. H. 'U^:]; 

but del. LXX:B Hi Co Berthol Toy Krae. d. personif. as m. in 't7""'J2l: (v. nil p. 360; cf. Gn 14:6) Gn 

36:20 = 1 Ch 1 :38, Gn 36:21 (P; + DHN; p.^?); = Edomites 2 Ch 25:11 , 25:14 (|| D^'QlTN;). 2. mont. 

in Judah, 'l2;""iri: Jos 15:10 (P), Aaaap, AEyjeip, LXXLEieip; Di Buhi:G 91 al. cp. hill-ruin Sansc. 9 

miles W. of Jerus. (Rob:BR ill. 156).2. mont. in Judah, 't^'iri: Jos 15:10 (P), Aaaap, A Zv)eip, LXXL 
Eieip; Di Buhl:G 91 al. cp. hill-ruin Saris c. 9 miles W. of Jerus. (Rob:BR ill. 156). 

9498 "iJJty [9499] (Hebrew) (page 973) (Strong 8175) 

t II. [^PU^] vb. sweep or whirl away (of storm-wind) (= IPO, q.v.; As. saru, wind, DI :HWB 635; 
>Thes:1334 cp. I. ipt^);— Qal Impf. 3 ms. sf. lillPU^;' Psalm 58:10 fig. lie ("»:) sliaii sweep it away. 
Niph. Pf. 3 fs. impers. iTllJU^J Psalm 50:3 round about him it is tempestuous exceedingly. Pi. Impf. 3 
ms. sf. ■in'liJt^'''l Jb 27:21 and it [an E. wind] sliall wliirl liim awayir. {]t2) his place. Hitph. Impf. 3 ms. 
npriiy^"! Vbv Dn 1 1 :40 the kg. shall storm against him. 

9499 "Iptl? [9500] (Hebrew) (page 973) (Strong 5591,8178) 

t II. 1i)U7 n.[m.] storm (= ipp);— only cstr. ipjj '12;: Is 28:2 a storm of destruction (in sim.; || D"|T 
T13). 

9500 nniJl2; [9501 ] (Hebrew) (page 973) (Strong 5591 ,8183) 

t nnPU; n.t. id. (= nnPO);— of way of 'mi n21D3: Na 1 :3; fig. of '\'s judgements; 'm""^U;^f 
^jaiUT^: Jb 9:17. 

9501 [9502] (Hebrew) (page 973) (Strong 8175) 



t III. ny^] vb. perh. be acquainted with [kxra'ara perceive [Sab. IVU^ /of.? Hom:Chrest. 124]; cf. 
Aram, "ipp, s'ar, visit, inspect, Ba:ES 67 RS in Dr:Dt Perles:Anal. 79);— Qal Pf. 3 pi. sf. D-niJt^ Dt 
32:17 new gods, witli wliom your fathers liad no acquaintance (LXX dSrjaav; \\ D1VT); usu. fear, 
Thes revere witli awe, Dr sfiudder before, OV^] denom., although not elsewh. c. acc. pers. 

9502 nyly [9503] (Hebrew) (page 973) 
IV. nylz; (assumed as V of foil.). 

9503 Dn"'pl2; [9504] (Hebrew) (page 973) (Strong 8164) 

t D'''1''PU? n.[m.] pi. rain(-drops), si vera I.; (so acc. to Vrss and context; Thes cp. II. IPU^; Lag. 
prop. D^p^p"!);— i<UrT-^Vl) '12^3: Dt 32:2 (|| "lUQ, bv, D^l"-!-)). 

9504 nniDU; [9505] (Hebrew) (page 973) (Strong 5594) 
rinpVJ Je 49:3 Mas., < mod. edd. '0: v. 120. p. 704 

9505 nfliz; [9506] (Hebrew) (page 973) 

nsty (V of foil.; cf. NH = BH; As. saptu, lip, edge; so Syr. septo] Ar.'afad'un lip,~afa' edge). 

9506 n£)t; [9507] (Hebrew) (page 973) (Strong 8193) 

n£)t^:176 n.f.[m. Ex 28:32, edge, cf. Albr:ZAW xvi (1896), 76], lip, speech, edge;— abs. 't^: Gnll :1 
+, cstr. naiy v:7 +; sf. Inai^ 1 K 7:23 +, etc.; oftener du. U']n^W Is 6:5 +, cstr. '^n^W Psalm 12:4 +; 
sf. ""rialZ; Je 17:16 +, sf. 3 mpl. iQ"'n£ll2; Psalm 59:13, 140:4, 140:10, etc.; pi. (poet, and late) cstr. 

nlnflt^Ec 10:12, sf. ^friinaU; etc. Psalm 45:3, 59:8, Is 59:3, Ct 4:3, 4:1 1 , 5:13;— 1. lip. a. usu. (c. 
108 t.) human organ of speech (oft. || 113, ]Wb rarely [only late poetry] nil: 10 1. Jb; 25 1. Psalms; 45 
t. Pr): (1) Is 29:13, Lv5:4 (P), Jb 13:6, Mai 2:6, Psalm 12:5, Pr 5:3 +; '^2) bl_: Psalm 141:3 (v. bl); 
'U7 V>^^: Jb 1 1 :2 = a talker, 'U7 b^]^: Pr 10:8 = one talking folly, so v:1 0 (MT; but v. Toy); J<Q13 

D^ri2t;is 6:5, 6:5 cf. v:7, Dn 10:16; VlJ): Ex 6:12, 6:30 (P; unskilled in speech); U^ijJP 't?: 19:1 ; 
'12; nria: 20:19 v. [nna] p. 834; 'W t^pn-. i.e. utterance, Dt 23:24, Je 17:16, Nu 30:13 (P), Psalm 
89:35, nn: Is 1 1 :4 (of Mess, kg.), 't^ Psalm 59:13, Pr 14:23 +, = mere, empty, word 2 K 
18:20 = Is 36:5; riRUri: Pr 18:20, mi Is 57:19 (thanksgiving), cf. Ho 14:3 (LXX SyrVer and 
most for Ona); of flattery, 1V pbU: Pr 7:21 , nipbu nat? Psalm 1 2:3, 1 2:4; cf. nmp ^nflU; 
Psalm 1 7:1 , '^'pW 'W: 31 :9 + 4 1., n^W Pr 1 7:4 ; poison beneath (cf. ]V2>b) Psalm 140:4 (fig.); 
'U; pu;2: Pr 12:13; niT^: 4:24; ^^Q^i 't?: 12:19, 17:7, pl^ 16:13, HPT 'U?: 14:7, 

20:15; jn 'W: 22:11 ; ninn HSt; Zp 3:9; flUn 't2;: Psalm 63:5 i.e. lips that shout for joy; c. vbs.: 



12; nri2: (to speak) Jb 1 1 :5, 30:20 (Gi v:21), cf. Psalm 51 :17, nri2Q '12;: Pr 8:6; '12; p^S: 13:3 i.e. 

prate; DpT ■^^^^Q '12^: Is 30:27; '127: subj. of "IST Is 59:3, Pr24:2; '12^"^^ mi: Psalm 16:14; pl^ 

'I2;: Pr 16:30 = backbite; '12; Dp^5: 17:28 = keep silence, so '12; nl27n: 10:19, i6'2 'W: Psalm 40:10. 

t (2) lips moving in speech, c. PIJ 1 S 1 :13, TJ Jb 16:5. t (3) transition to mng. speech, 

PU^V n2l2? Ez 36:3; = ability to speak Jb 12:20. t b. organ of laughter Jb 8:21 . t c. of insulting 

grimace '12721 "T'P3n: Psalm 22:8. t d. quivering in ten"or Hb 3:16. t e. feature of beauty Ct 4:3 

(scarlet), f. place of bridle 2 K 19:28 = Is 37:29 (v. AHQ). t 9- receiving kiss Pr 24:26 cf. Ct 4:1 1 and 

(in fig.) 7:10. t h. of divine speech, '12; m.iJQ: Jb 23:12, '12; ll'^: Psalm 17:4. t 2. language (v. 

\\Vh), Gn 1 1 :1 , 1 1 :6, 1 1 :7, 1 1 :7, 1 1 :9, Psalm 81 :6; '12^ ^pQP DP: Ez 3:5, 3:6, Is 33:19, '12^ ''^Xh: 

28:1 1 ; n£)l2; 19:18 (i.e. Hebrew). 3. edge: shore of sea Gn 22:17 (J) + 7 t.; bankoi river Gn 

41 :3, 41 :17 (E) + 5 t., of wady (bni) Dt 2:36 + 7 1.; lip (bank) of H^inQ ^71^ Ju 7:22 cf. GASm:G 
400; brimo\ vessel 1 K 7:23, 7:23 + 7 1.; edge of altar Ez 43:13; of curtains (in pairs) Ex 26:4, 26:4 (P) 
+ 6 t.; of ]Wn, toward ephod 28:26 = 39:19 (P); of round opening in robe Vpb (H^H^) '12?: 28:32 = 
39:23 (P). 

9507 D£ll2; [9508] (Hebrew) (page 974) (Strong 8222) 

t D2l27 n.[m.] moustache (cf. Nsyr. sapmo' rete; on meaning and form v. Thes 01:408 K6:ii. 73); — 
abs. 'I2;: Mi 3:7 +, sf. lQ2l2; 2 S 19:25 ■— moustache :r\'<:J'0 '12;: 2 S 19:25 (LXX [LwTal) i.e. trim it; 
'l2;"Vp nop: Mi 3:7, Ez 24:17, 24:22, Lv 13:45 (P; v. I. HOJ) 1). 

9508 n2l2; [9509] (Hebrew) (page 974) (Strong 4939,5596) 

n3l2; V. III. n£3D. n3l2;Q v. ii. nao. p. 705 

9509 niQat?; [951 0] (Hebrew) (page 974) (Strong 8224) 
niQ£3l27 1 S 30:28 v. '£3U):. p. 1050 

9510 |£)127 [951 1] (Hebrew) (page 974) (Strong 5603,5606-07) 

pl2; V. pD. I. p£3l2;, paly v. pao. p. 706 

9511 p£)l27 [9512] (Hebrew) (page 974) (Strong 5606) 

t II. [pal27] vb. suffice (NH p3D suffice, abound, so Ecclus 15:18 +; Targum p''iDp, p3p, Syr. spaq, 

kx?'afiqa is be niggardly, scanty, Lane:1573); 7md; Qal Impf. 3 ms. p2l2;^ 1 K 20:10, subj. dust, c. b 
rei. 

9512 p2l2; [9513] (Hebrew) (page 974) (Strong 5607) 

t [paly] n.[m.] sufficiency, plenty;— sf. ip£3l2; Jb 20:22 (Baer Gi; 'D: van d. H.; opp. 112). 



9513 pU; [9514] (Hebrew) (page 974) (Strong 5242) 
pU; V. ppt;. below 

9514 IpU; [9515] (Hebrew) (page 974) (Strong 8244) 

t fTpt^] doubtful vb., Ki bind on;— Niph. Pf. 3 ms. Vj? 1pm La 1 :14 (fig.); rd. perh. bv IpU^J 
watch is kept upon LXX SyrVer Vulgate Bu, cf. Thes (v. IpU)); others conj. in Lohr Bi. 

9515 ppW [9516] (Hebrew) (page 974) 

ppty (assumed as V of foil., but nowhere found). 

9516 [9517] (Hebrew) (page 974) (Strong 8242) 

t pt2^ n.m.Jos 9:4 sack, sackcloth (v. Schwally:ZAW xi (1891), 173 who conj. Egyptian origin; NH 
pp sackcloth (rare); As. sakku, sack (D1 :HWB 687 a), sackcloth (WKi:Aitor. Forsch, vi. 44); Eth. sak 
= BH; Aram. H^D, sago] Gk. adxxo? Lewy:Fremdw. 87);— abs. 'W: Gn 37:34 +, Je 48:37 +; sf. 

••pU^Psalm 30:12, etc.; pi. U'^p^ Jos 9:4 +, sf. Dri''pt^ Gn 42:35;— 1. sack, for grain Gn 42:25, 

42:27 (II n^^^n^iJ), v:35; v:35 (E), Jos 9:4 (JE), perh. also Lv 11 :32 (P). 2. sackcloth: a. worn in 
mourning and humiliation (v. Now:Arch. i. 192 f. SACook:Ency. Bib. s. v.), either loose garment like 
sack, or piece of similar material (of rough, dark hair), fastened round body: put (□''U') on loins Gn 

37:34 (J), 1 K 20:31, on (bare) flesh 21:27, 2 K 6:30, cf. Je 48:37, Jb 16:15 (c. nSri); ■'rT''?pn"l 

n']2nn-bTbV: Am 8:10; usu. girt on (1^11) 2 S 3:31, Is 15:3, 22:12, Je4:8, 6:26, 49:3, Ez 7:18, 

27:31, 1 K 20:32, Jo 1:8, cf. Is 3:24; m n03: 2 K 19:1 , 19:2 = Is 37:1 , 37:2, Jon 3:6, 3:8, 1 Ch 

21 :16, fig. of heavens (cf. TTp), 011103 0^U;^{ 'U?: Is 50:3; late mV: put on sackcloth Jon 3:5, 

Est 4:1 , cf. v:2. Psalm 35:1 3, 69:1 2; 'W] Om: Ne 9:1 , cf. Dn 9:3; 'W nn2: loosen sackcloth Is 20:2 

(+ ^7^0), Psalm 30:12 (opp. nriQt^), bvt2 't^ TDH: Est 4:4. b. same garment (or material) spread 

out (to lie on), 2 S 21 :10 (c. nUH), Is 58:5 (c. V''^r\), cf. Est 4:3 'm n?12>n: 1 K 21 :27, m ^rb: Jo 
1:13. 

9517 "Ipt^ [9518] (Hebrew) (page 974) (Strong 8265) 

t np^] vb. Pi. ogle (Aram. "IpD look at (Targum Jb 20:9, 28:7), TVllpV looking about, ogling; 

sqar eye with envy or hatred (e.g. 1 S 18:9 SyrVer); cf. De:ls);— Pf. fpl. O^PJJ nnpU7Q Is 3-A 6 ogling 
of eyes (women of Jerusalem). 

9518 [9519] (Hebrew) (page 974) (Strong 8269) 

nu; V. 1112;. p. 973 



9519 l^^l^ [9520] (Hebrew) (page 974) (Strong 8272) 

t n.pr.m. in Assyr. (Bab.) (van d. H. 'U):, but v. Baer, and Str:ZMG xxxiii (1 879), 302; in As. 

perhaps [Asur, Bel, or Nergal\ sar-usur, [...] protect the king ! C0T:2 K 1 9:37; Eapao-a(p)); — 1 . son of 
Sennach., 2 K 19:37 = Is 37:38 (Schr:COT I. c. WKI:KAT 3, 84 Stevenson: Hast. DB. iv. 476). 2. a 

returned exile Zc 7:2 (Stevenson :ib. 477).— Cf. also ^3,11: p. 669. 

9520 XyV [9521] (Hebrew) (page 974) (Strong 8276) 

t [jll^] vb. Pu. be intertwined (Talm. XID Pi. enmesh, weave around; Aram, s/ag intertwine, 
involve, Alp entwine; Ar.~araga set in order, join, weave, mix); — Impf. 3 mpl. W^W] Jb 40:17 are 
intertwined (of sinews of hippopot.). Hithp. Impf. 3 mpl. •UiriU'^ La 1 :1 4 they intertwine themselves 
(fig. of 'V^B). 

9521 XnW [9522] (Hebrew) (page 974) (Strong 8299) 

t [jinU^] n.m.:Gn 40:10 tendril, twig (from interlacing; c\. Ar.' ariygas/^ un pa\m-\ea\ braid, etc.; Eth. 
/77as^a/f. nef (Pra:BASi. 371); Aram. i^riO, sriygto' network, lattice);— o\ vine, pi. UX^yV Gn 40:10, 
n^n^ v:12; of fig-tree, sf. H^Ant^ Jo 1 :7. 

9522 XnW [9523] (Hebrew) (page 974) (Strong 8286) 

t Jint^ n.pr.m. descendant (i.e. younger branch) of Peleg Gn 1 1 :20, 1 1 :21 , 11 :22, 1 1 :23, 1 Ch 1 :26; 
Zepoux (LXXL Ch Zepour). 

9523 I'yV [9524] (Hebrew) (page 974) (Strong 8277) 

1 1- [T]^] vb. escape (Ar. "arada take fright, shy (of camel or horse), run away; Aram, sradbe 
terrified, sriydo' survivor); — Qal Pf 3 pi. nit^ Jos 10:20 (JE; c. |Q pars.), Benn del. as dittogr. 

9524 inu; [9525] (Hebrew) (page 975) (Strong 8300) 

1 1. Tnt^ n.m.iJe 47:4 survivor (from a defeat, etc.);— abs. 't^: Is 1 :9 +; sf. iTnt^ Jb 27:15 Kt; pi. 
Dnniy Jos 10:20, Jo 3:5; cstr. nnt^ Je 31 :2; sf. VyW Ob 14 + Jb 27:15 Qr (van d. H. also 
Kt);— 1. survivor {Q\i. \\ U^V?): esp. h "IWH IP: Nu 21 :35, Jos 8:22 (both JE), Dt 3:3, 
Jos 10:33, 11:8, 2 K 10:11 (all D); more simply, 'U; -."^T} ifb: Dt2:34, Jos 10:28, 10:30, 10:37, 10:39, 
10:40 (all D); 'U; 1j) THIH :'^ Is 1:9; H^H^ ifh b 'U?: Je 42:17, 44:14, Ob 18; f^^: Jb 18:19; '12; 
Tn^^^^ TPQ: Nu 24:19 (JE); nnn nnt; dp Je 31 .2, pi. also Jos 10:20 (subj. of nnUf), Jo 3:5, 
Ob 14, Jb 27:15 (v. supra); sg. also Ju 5:13 (obscure, for b 'U?: rd. perh. hiXyV'', GFM Nowcf. Bu), Je 
47:4, La 2:22. 2. of things: IVd^^V 't^ pJ^: Jb 20:21 , i.e. nothing has escaped his greed; 't; Pl'l 
:(12>t<) v:26. 



9525 Tnt; [9526] (Hebrew) (page 975) (Strong 8301) 

t II. T"!t; n.pr.loc. on border of Zebulun;— '^^"Ip: Jos 19:10 (P; Eo-eSexycoXa, A eco? Eap6i5, LXXL 
EapaS), v:12 (P; anb EeJSoux; A Eapi5). 

9526 [9527] (Hebrew) (page 975) 

II. lit; (V of foil., plait, braid? (LagBN 1 75 ff. thinks 'W: Avestan loan-word)). 

9527 TW [9528] (Hebrew) (page 975) (Strong 8278) 

t n.[m.] perhaps Aram, plaited or braided work (cf. then Aram. ii'V\V lattice-work, net-work (= 

BH "13DQ), textile stuff, curtain {= BH D"'i)^p), ^^rl■^"^p plaited or braided work; NH IID plaiter, 

T1D, "rnOwomen-wor/f/HomiZMG xliv (1890), 548 cp. Bad. sardu, skin) —a\w. abs.: '^■.{7}) """TAS 

Ex 31:10, 35:18, 39:1,39:49 (all P; all + ^IpH '1:, and last three + ^Ip? n"!^'?); LXX31:10t. 
cTToXaq T. XeiToupyixag (cf. 39:1 [B v:13, LXXL v:1 1]). 

9528 inti? [9529] (Hebrew) (page 975) (Strong 8279) 

t "T"!^ n.[m.] from context, a marking-tool for wood, stylus (so Thes al.; connexion with above V 
dub.; Lewy:Fremdw. 57 f. cp. adpSiov as gem used in gem-cutting); — ■in"!N;ri]' Is 44:13. 

9529 nnt^ [9530] (Hebrew) (page 975) 
n.f.et pr. v. sub 11^. 

T T ■ 

9530 ni'^ [9531] (Hebrew) (page 975) (Strong 8280,7786-87,7795) 

1 1, niti? vb. persist, exert oneself, persevere (Ar. "aray persist, persevere); — Qal Pf 3 ms. 'N"rii< 

:'t;: Ho 12:4 he persevered with God ;2 ms. 'H'W nnU^ D''^JN DPI: On 32:29 (J).— Ho 12:5 has 

Impf "lti?*l in same meaning, as if from a (non-existent) "llt^; < rd. "lti?*l (apoc. fr. n"lt^*l). — Ti'^W 
Is 28:25 v. supra, p. 965:a. 

9531 biilUP, [9532] (Hebrew) (page 975) (Strong 3478) 

:2507 n.pr.m. et gent. Israel {El persisteth, persevereth (or juss. Let El persist) [usu. 
contendeth (Nes:Eg. 60 ff.) or Let El contend {Gray.Prop. N. 218), but v. Dr:Hast. DB JACOB 530]; on 
vocalization v. Lag:BN 131 f. Kit:1 Ch 4:16 (Hpt); Ml:5, 5 1. '7^^'^^■'; in Egypt. Y-si-r-'l 
Steindorff:ZAW xvi (1896), 331, cf. Breasted:Bib. World ix (1897), 62 ff. Paton:Syr. and Pal. 134; As. 

Sir-'-lai{= ''%'^yl^^',) Schr:KG 356 ff., 364; GOT Gn 36:31 , 1 K 16:29.— On a poss. relation of 'tZ^^ to 
n.pr. nt;, V. RS:K 257, 2nd ed. 34;— cf. (■l)nnt;;— I(7pa>]X: 

1. n.pr.m. second name of Jacob Gn 32:29 + 28 t. Gn (JE), Ex 32:13 (JE), Ho 12:13, Ju 18:29, Ex 
6:14, Nu 1 :20, 26:5 (all P), 2 K 17:34, 1 Oh 1 :34 +8 1. Chr, Psalm 105:23; 't^^ ff^: Ru 4:1 1 ; ''n 



(lit.) Gn 42:5 + 3 1. E, 2 1. P + Ex 1 :7 (P; transition to wider use), 1 K 18:31, 1 Ch 2:1 +; = 12 

tribes Ex 28:9 + 7 1. P; "'n'PN 'W']] pHS^ 1 1 K 1 8:36, 1 Ch 29:1 8, 2 Ch 30:6. 

2. n.pr.gent. (usu. m.:Ju 1 1 :17 f. but f. 1 S 17:21 , 2 S 24:9 [not || 1 Ch 21 :5], cf. Dr:ad loc. Albr:ZAW 

xvi (1896), 57 f.): name of Hebrew nation; usu. der. from 1, but 'U^^: more common in early usage 

than 't;^ •'J3: (v. ]3. p. 120:b): a. (1) undivided kingdom; 't^^ Gn 47:27 (J), 49:7 (poem in J) + 108 t. 
JE, Dt 1:1, 18:6, 33:10 (poem) +76 1. D, Gn 34:7, Ex 12:15 + 42 t. P; Ju 5:2, 5:7, 5:7 + 104 t. Ju, oft. 1 
and 2 Sm, 1 K 1 -12; '12^-^3: of whole people 2 S 8:15 +, of whole army 11:1 +, opp. Judah 2:9 + (so 

also later). (2) = N. tribes, disting. fr. Judah, even before disruption, 2 S 2:9, cf. v:10, 3:10, 4:1 , 

5:5, 12:7,20:1, 1 K 1:35, 4:20, 5:5 +; so at disruption 12:16, 12:16, 12:16, 12:18, 12:19; then usu. of 
N. kingdom, till its fal, v:28, 24:7, 24:1 0 + very oft. K, Am 1 :1 , 2:6, 3:1 4 +, Ho 1 :5, 4:1 5, 4:15, 5:3, 5:3, 

5:5 +, Mi 1 :13, etc. (3) '12^: of S. kingdom, Judah, rarely bef. fall of Samaria Is 1 :3, 8:18, Mi 1 :14, 1 :15, 
so ""J!!: 1 K 1 2:1 7; after fall of Sam., 't^^: (less oft. 'W] ""J!!:) occurs of entire people, in reference 

to past or future 2 K 21 :8, 23:22, Is 17:9, Psalm 103:7, Je 2:3, 50:17, 50:19 +; also = Judah Je 

2:14,2:31,4:1 +, Ez 13:2 , 13:4, 13:16, 14:1, 14:7, 14:9 +, Is 40:27, 41:8, 42:24 +, Ezr2:59 = Ne 
7:61, Ezr 2:70, 3:11 +, Ne 10:34, 10:3 +, Psalm 14:7, 14:7 = 53:6, 53:6, 147:2, 149:2 +, etc. (4) usage 

in Chr: 'W"]: of whole people 1 Ch 2:7 + 110 1., of N. kingdom 2 Ch 1 1 :1 + 16 t., of Judah 12:6, 19:8 + 

9 t. (5) personif. as 11^:, Is 44:1 , 44:21 , 49:3. b. 'W"] "^n:, (1) of undiv. people Ex 1 :12 (J), 3:9 

(E) + 72t. JE, Dt3:18, 10:6 + 25 t. D, Gn 32:33 + 327 t. P; Ju 1:1+60 t. Ju; seld. 1 and 2 Sm, 1 K 1- 
12; in 13-2 K 25 pass, in ref. to older hist, (rarely otherwise). (2) seldom of N. kingdom Am 2:1 1 +9 1. 
Am Ho, 2Ch 13:12 +7 t. Chr. (3) of Judah (late) Ez2:3, Ne 1:6, 1:6, Ezr 3:1, Jo 4:16 +, 2 Ch 31 :5. c. 

n''3 'U;^ Ex 16:31 , 40:38 + 142 1. (v. 21^3 5 d (5); 81 t. Ez, where = Judah; v. esp. 37:16); ""rin ""iW 
Is 8:14. d. other phrases, v. sub^^i^, p.^. ^5. nVim, VllA, "IH, ^^D^, '^bt2, HDQ (HOJ), 

irrp ("TV), Dp, mu;; also (in epith. of "':) sub T^ii, u-'Tlh^, I. bm, "^bn, niipQ (i. mp), i. 

mi? (V. ni!i), U;np, l. npn 1 d (3). t e. 'U^^ = the lalty, opp. priests, etc. (late): Ezr 10:25, Ne 11 :3, 
1 Ch 9:2; 'U;^-V3: Ezr 2:70, 10:5; DPH 9:1 ; ^J3: Ne 10:40, cf. '^^^^: 1 1 :20. 

9532 ""btXyir [9533] (Hebrew) (page 976) (Strong 3481 ,3482) 

f 'pnnt;'^ adj.gent. of foregoing;— m. 't^*n: Lv 24:10; f. n"''7Hlt^*n v:10, v:11, cf. v:10.— 2 S 17:25 
< ^^^<pQ^»n, LXX:A Th We Dr al. (so || 1 Ch 2:19). 

9533 -innt; [9534] (Hebrew) (page 976) (Strong 8304,7724) 

t (•1)nnt' n. pr. m. ("-: persisteth Dr:Hast. DB. ii. 530 JACOB);— usu. 2:apaia(s);— nnt^: 1. 
secretary of David 2 S 8:17, but LXX:B Aaa, \\ J<''U720:25 Kt Qr), 1 Ch 18:16 (in both 

"triaovq, LXXL Zoucra), K 4:3 (Za(3a, A Zeicra, LXXL ZacjJOT); orig. in all prob. We Dr 

Klo (Sausa), HPS (^<^1^), Now (Sosa), Bu. 2. chief priest 2 K 25:18 = Je 52:24. 3. a captain 2 K 

25:23, Je 40:8, 51 :59, 51 :59, 51 :61 . 4. a. son of Kenaz 1 Ch 4:1 3, 4:1 4. b. name in Simeon v:35. c. 
Levite name 5:40, 5:40. 5. a. companion of Zerub. Ezr 2:2. b. father of Ezra 7:1 . c. one sealed Ne 



10:3. d. priest 11:11, 12:1, 12:12. 6. innt^, officer of king Jehoiakim, Je 36:26, tw Zapea.4. a. son of 
Kenaz 1 Ch 4:13, 4:14. b. name in Simeon v:35. c. Levite name 5:40, 5:40. 

5. a. companion of Zerub. Ezr 2:2. b. fatlner of Ezra 7:1 . c. one sealed Ne 10:3. d. priest 1 1 :11 , 12:1, 
12:12. 6. -innly, officer of king Jehoiakim, Je 36:26, tw Eapea. 

9534 mt; [9535] (Hebrew) (page 976) 
II. mu; (V of foil.; = rule ?cf. "lit?). 

9535 n'Wn [9536] (Hebrew) (page 976) (Strong 4951) 
t nilZ^Q n. f. rule, dominion;— Is 9:5, 9:6. 

9536 WW [9537] (Hebrew) (page 976) (Strong 8294) 

t n'W n. pr. f. (cf. Sab. n. pr. m. "^^fV Sab. Denkm.:No. 20, 1. 1, and p. 72, Vi^mu; ld.:No. 13, 1. 

2. 12, 'r\1'\2:hii, DHM:Epigr. Denkm. Arab. Ixxii);— daughter of Asher Gn 46:17, 1 Ch 7:30, '^''W Nu 
26:46; Zaap, Sap(p)a, etc.; LXX:B Nu Kapa. 

9537 'O'W [9538] (Hebrew) (page 976) (Strong 8295) 

t [^1^] vb. incise, scratch (NH id., so Aram. VVD Pa (Targum 1 S 21 :14), srat, sret scratch, hence 
write (= xapaaaco); As. saratu, slit up, rend; Ar.'arata slit ear of came\,"a/1un,"aratun sign, mark (RS:K 
214 f.);— Qal Impf. 3 mpl. c. acc. cogn. nUlU; lUlt;^ i<h DlU^llI Lv 21 :5 shall make no incision; 

Inf. abs. c. Niph. Impf. 3 mpl. ^t\W VDl^WI Zc 12:3 those loaded with the stone shall be severely 
scratched, lacerated. 

9538 Unu; [9539] (Hebrew) (page 976) (Strong 8296) 

t n. [m.] incision;— abs. iib 'm. DDima Urin Lv 19:28. 

9539 nunU7 [9540] (Hebrew) (page 976) (Strong 8296) 

t [nvyV] n. f. id. (Ba:§ 93 a (3;— nUlU; Lv 21 :5, v. vb. Qal. 

9540 nt; [9541] (Hebrew) (page 976) (Strong 8297) 
nu;v. sublW p. 979 

9541 innu; [9542] (Hebrew) (page 976) (Strong 8304) 

(•i)nnt; v. sub i. mt;. above 

9542 pit; [9543] (Hebrew) (page 976) (Strong 8303) 

t riU^, p n. pr. mont. (in As. Sirara COT:Dt 3:9, 1 K 5:13, DI:Pa 103 f.);— Sidonian name of Hermon 
Dt 3:9 (Eaviwp); ])- Psalm 29:6 (+ pJl^; van d. H. al. 'U>:). 



9543 ^^'W [9544] (Hebrew) (page 976) (Strong 8308) 

t PIIH^] vb. twist (so Targum niD (= Heb. nil), niP); perhaps akin to n^, nV; Talm. HIO is 
adhere, cf. Aram, smk, sfB/c, Ar. "araka is share, participate, buVara'adf'un sandal-thong,"ara'kun 
snare); — Pi. Pt. fs. nplU^Q C'^I'T 2:23 a swift dromedary entangling her ways (galloping 
aimlessly; fig.). 

9544 "^int; [9545] (Hebrew) (page 976) (Strong 8288) 

t ni"i"l^] n- [if-] (sandal-)thong (? from above V, as crossed and twisted over the foot; on 
vocalization cf. Ar. supra, Ges:§ 84 a n Ba:NB § 42 e);— cstr., Gn 14:23, Is 5:27. 

9545 DpOnu; [9546] (Hebrew) (page 976) (Strong 8310) 

t D''3p"lU^ n. pr. m. a prince of Nebuch. Je 39:3, but read prob. \2.W (llJ), v. Gie Du, cf. p. 613:a 
supra; LXX NajBouaaxap, etc. 

9546 Vl'^ [9547] (Hebrew) (page 976) (Strong 831 1) 

t [VIV^] vb. extend (Ar. point directly at, also enter upon a path (Fra:213 thinks orig. divide, then 
stretch out, make straight), projecting roof, long-nosed [torto naso VulgateiLv 21 , 18); Eth. dispose, 
arrange; Sab. ))'W arrangement, security Hom:Chr 124; — but Aram. expl. as mutilated Lv 21 :18, 

22:23 PS:2744, cf. LXX coTOTfivjTO?);— Qal Pt. pass. PHU^ extended, i.e. too long (in a limb or 

member), of man Lv 21 :18, beast 22:23 (v. II. Din). Hithp. stretch oneself: Inf. cstr. JTirit^n Is 

28:20 (v. V^Q p. 427:a). 

9547 D''2Pnt; [9548] (Hebrew) (page 976) (Strong 8312) 

D^apnu; v. sub '^i^^. p. 972 

9548 [9549] (Hebrew) (page 976) (Strong 8313,5635) 

f\'WA 1 7 vb. burn (70 t. + ^^53, 2 t. + l^^^'lQ^) (NH (rare) = BH; As. sarapu; Aram, fjll^ (rare); 

srap is absorb, consume);— Qa\ Pf. 3 ms. 'W: Jos 1 1 :9 +, 3 fs. sf. Dn£l"liy Is 47:14, etc.; Impf. 3 ms. 

Nu 19:5 + 2 1., more oft. l^^'lEx 32:20 +, 2 mpl. Hfllt^ri Dt 7:5 + 2 1.; Inf. abs. ^nli^ 2 S 

23:7; cstr. *inu;je 36:25 +; sf. iSiyV Ju 9:52, Am 2:1 ; Pf. act. Lv 16:28, Nu 19:8, pi. U'^plW 2 

K 17:31 ; pass. mpl. D^aiU; Nu 17:4; fs. nsnt^ 1 S 30:3, n^lVJ Psalm 80:1 7, pi. nia™ Ne 3:24, 

cstr. ni£3nt; is 1 ■7;—burn (59 t. + 2 t. + U>i«5"iQ3): 1 . in making bricks, + T^^'Wb Gn 1 1 :3 (J; 

obj. om.). 2. a. c. acc. rei, usu. to destroy, e.g. door Ju 9:52, house Ju 12:1 , 1 K 16:18 (both c. 
pers.), Je 39:8 + 1 1 t, cf. pt. pass. Ne 3:24, city Jos 6:24, 1 S 30:1 ; 30:14 + 1 6 t., cf. pt. pass. 1 S 
30:3, Is 1 :7, chariots Jos 1 1 :6, 1 1 :9, 2 K 23:1 1 , Psalm 46:1 0 (subj. "':), idols, etc.. Ex 32:20 (acc. 

om.), Dt 9:21 + 10 t, roll t Je 36:25, 36:27, 36:28, 36:29, 36:32, wood t Is 44:16, 44:19 (both + "103 



V)t^), cf. Psalm 80:17 (fig.), Je 51 :32, hair t Ez 5:4; bones, to lime (as outrage) t Am 2:1 ; upon altars 
(in desecration) 1 1 K 13:2, 23:16, 23:20 = 2 Ch 34:5; bodies, as funeral rite 1 1 S 31 :12 (rare custom, 
RS:Sem. i. 353; 2nd ed. 372; but Klo Bu rd. naU?^ [= 'D^]; cf. Benz:Arch. 163; Ency. Bib. DEAD 

Now:Arch. i. 188); 'U': as funeral rite also (obj. cm., prob. spices, cf. 2 Ch 16:14), t c.b pers. mort. Je 

34:5, + acc. cogn. n£]"!U^ 2 Ch 16:14 (cf. r\^'W); in ceremonial of P (never of burning sacrif. on altar, 

but) chiefly (14 1.) of consuming refuse, esp. unused portions of victims, etc. (to 

prevent use), and infected objects. Ex 29:1 4, 29:34 +, sts. flHO nJHQV Lv4:12 (+ Q'<^Vg'V), v:21, 

v:21 + 4t., etc., cf. Ez 43:21; also of burning red heifer (to produce ashes for purification) Nu 19:5, 
19:5, 19:3. t b. bum, c. acc. pers., (1) as penalty Jos 7:25 (JE), Ju 14:15, 15:6, Lv20:14, cf. Nu 17:4 

(pt. pass.), so, subj., Is 47:14, c. acc. cogn. n£)"!t^ Lv 10:6 (P); (2) as sacrifice, Je 7:31, 19:5; + b 
dei Dt 12:31, 2 K 17:31. f Niph. Impf. 3 ms. '^'1}^'] Jos 7:15 +, 3 fpl. HJaiU^ri Pr 6:27, etc.;— be 

burned (1 1 t. + ^^53): of city Je 38:1 7 + v:23 (read 11.^^1 for T^^^ LXX SyrVer Targum Hi Ew Gf 

Gie Du), idols, etc.. Mi 1:7, 1 Ch 14:12; ritually (cf. Qal 2 a ad fin.) Lv4:12, 6:23, 7:17, 7:19, 13:52, 
19:6; of pers., as penalty Gn 38:24 (J), Jos 7:15 (JE), 2 S 23:7 (poet.), Lv21:9 (H). t Pi- Pt sf. 

iiJlDQ Am 6:10 his burner, usu. one burning liim, but prob. btvrn/ng spices for him, v. Dr and cf. Qal 

supra, t Pu. Pf. 3 ms. H"]^" of goat Lv 1 0:1 6 /f was burnt up (and gone). 2. a. c. acc. rei, usu. to 

destroy, e.g. door Ju 9:52, house Ju 12:1, 1 K 16:18 (both c. ^7^ pers.), Je39:8 + 11 t., cf. pt. pass. 
Ne3:24, city Jos 6:24, 1 S 30:1; 30:14 + 16 t., cf. pt. pass. 1 S 30:3, Is 1 :7, chariots Jos 11:6, 11:9, 2 
K 23:1 1, Psalm 46:10 (subj. "':), idols, etc.. Ex 32:20 (acc. om.), Dt 9:21 + 10 t., roll t Je 36:25, 

36:27, 36:28, 36:29, 36:32, wood t Is 44:1 6, 44:19 (both + ^i<"iQ3), cf. Psalm 80:17 (fig.), Je 51:32, 

hair t Ez5:4; bones, to lime (as outrage) t Am 2:1; upon altars (in desecration) t 1 K 13:2, 23:16, 
23:20 = 2 Ch 34:5; bodies, as funeral rite 1 1 S 31:12 (rare custom, RS:Sem. i. 353; 2nd ed. 372; but 

Klo Bu rd. MBW"] [= cf. Benz:Arch. 163; Ency. Bib. DEAD Now:Arch. i. 188); 'W: as funeral rite 

also (obj. om., prob. spices, cf. 2 Ch 16:14), t c. ^7 pers. mort. Je 34:5, + acc. cogn. n£)"!t^ 2 Ch 

16:14 (cf. n£)"!U^); in ceremonial of P (never of burning sacrif. on altar, TOpH, cf. but) chiefly 

(14 t.) of consuming refuse, esp. unused portions of victims, etc. (to prevent use), and infected 
objects. Ex 29:14, 29:34 +, sts. niUJpb flflQ Lv 4:12 (+ D"'i?i)0"JJ), v:21 , v:21 + 4 t., etc., cf. Ez 
43:21; also of burning red heifer (to produce ashes for purification) Nu 19:5, 19:5, 19:3. t b. burn, c. 
acc. pers., (1) as penalty Jos 7:25 (JE), Ju 14:15, 15:6, Lv 20:14, cf. Nu 17:4 (pt. pass.), so, "Qjti subj.. 

Is 47:1 4, c. acc. cogn. n^'lW Lv 1 0:6 (P); (2) as sacrifice, Je 7:31 , 1 9:5; + b dei Dt 1 2:31 , 2 K 1 7:31 . 

t Niph. Impf. 3 ms. *l"!!?Nos 7:15 +, 3 fpl. mflnli^ri Pr 6:27, etc.;— 6e burned (1 1 t. + V>^2): of city 

Je 38:1 7 + v:23 (read '\']Wn for ^i^^n LXX SyrVer Targum Hi Ew Gf Gie Du), idols, etc.. Mi 1 :7, 1 
Ch 14:12; ritually (cf. Qal 2 a ad fin.) Lv4:12, 6:23, 7:17, 7:19, 13:52, 19:6; of pers., as penalty Gn 
38:24 (J), Jos 7:15 (JE), 2 S 23:7 (poet.), Lv 21 :9 (H). t Pi- Pt sf. iSIOQ Am 6:10 iiis burner, usu. 

one burning iiim, but prob. burning spices for him, v. Dr and cf. Qal supra, t Pu. Pf. 3 ms. ^"VV, of 
goat Lv 1 0:1 6 it was burnt up (and gone). 



9549 f\'W [9550] (Hebrew) (page 977) (Strong 8314) 



1 1. fn.:\s 14:29 a serpent, usu. venomous (poss. from above V, from burning ettect of 
poison);— abs. "t^: Nu 21:8 (JE; on Ar. parallels v. Jacob:Ar. Dichter ii. 93, iv. 10 f.), appos. "i^ ^Hl 
Dt 8:15, pi. D''£3"lU?n D''12>n|nNu 21 :6; a flying serpent, or dragon, ^21^0 'XW ''4:29, 30:6. 



9550 [9551] (Hebrew) (page 977) (Strong 8314) 

t II- "i-^ls 6:2 pi. □"'£3")^^ seraphim (prob. akin to I. 't^:, as beings orig. mythically 

conceived with serpents' bodies (serpent-deities, cf. Is 14:29, 30:6), or (Che:Comm.) personif. of 
lightning, cf. arts. SERAPHIM, Strachan:Hast. DB Che:Ency. Bib.; Di Marti al. cp. also Egypt. 

guardian-griffins, called Serref; v. also inS; on As. $arrapu (-bu), epith. of god Nergal, connected by 
DI:WB with V ^"W, v. 1")^, Zim:KAT 3. 415); — in OT. majestic beings with six wings, and human 
hands and voices, attendant upon Is 6:2, 6:6. 

9551 ']'W [9552] (Hebrew) (page 977) (Strong 8315) 

t III. n- pr- m. a Judahite;— 1 Ch 4:22; Eaia, A LXXL Eapacjj. 

9552 nant^ [9553] (Hebrew) (page 977) (Strong 8316) 

t nanu; n. f. burning;— abs. 'W: Is 9:4 +, cstr. nailz; Nu 19:6 +;—"^: of brick-burning Gn 1 1 :3 (+ 

i^yvy, destructive Am 4:1 1 , Is 9:4, of land Dt 29:22, of temple, nS'^^vh H^H Is 64:10, 'V> IH: Je 
51 :25 i.e. a burnt-out volcano (fig. of Bab.); of heifer Nu 19:6, cf. v:17; of spices (prob.) as funeral rite 
2 Ch 16:14 (as acc. cogn.), 21 :19 (obj. of Ht^P), v:19; of pers. (penal) Lv 10:6 (acc. cogn., "»: subj.), 
Nu 17:2. 

9553 na"!i2;Q [9554] (Hebrew) (page 977) (Strong 4955) 

t [naityQ, nant^Q ?] n. [f.] a buming;— only pi. cstr. ni£3"lt^Q: T^llH 'Q3:: Je 34:5 (read 'Q3: 

LXX SyrVer Vulgate Gie Du al.), like tlie burnings (of spices; cf. V 2 a) for thy facers; T'l?^ 'Q: Is 
33:12 (fig. of ignominious destruction, cf. Am 2:1). 

9554 D^Q niant^Q [9555] (Hebrew) (page 977) (Strong 4956) 

t D^Q ni£}"!l2^Q n. pr. loc. names with Sidon Jos 1 1 :8, 1 3:6 (appar. near coast); cp. (dub. 

BuhhGeogr. 229) Muserfe, 14 m. S. of Tyre, v. Di and reff., Guerin:Gal ii. 166 f..— Maaepcov, 
Ma(7p£4)a)S(xasi(x, etc. 

9555 pnu; [9556] (Hebrew) (page 977) 

I. p'VV (NH plO, Aram, s/aq, plO, all comb, card; Ar.'araqa slit sheep's ear, p/uc/c fruit). 



9556 pnu; [9557] (Hebrew) (page 977) (Strong 8305) 

t [P^H^] adj. carded, combed, of flax;— fpl. nipnu; D^Ijl^a Is 19:9. 



9557 pnu; [9558] (Hebrew) (page 977) 

II. p"lt^ (cf. Nh p")D light red;p'''W7) Ecclus:50:7, 43:9 marg. shine brightly (of sun); As. sarku, red 

blood; Ar.~ araqa rise and shine (of sun), shew redness'ar/qa become red (like blood); Sab. plU? rise 

(of sun), p'^^^n East, plU? epith. dei the shiningSah. Denkm.:18, 4 FelhZMG iiv (1900), 253 f. cf. 
Horn :Chr 124). 

9558 pnt; [9559] (Hebrew) (page 977) (Strong 8320) 

I I, [pnt^] adj. perh. sorrel (? fr. II. '1^:, or cf. 'afaru having ruddy tinge over white, of horses sorrel 
Lane: 1581);— pi. D''jnVl D'-pnl^; U-^BIJ^ Zc 1 :8. of horses. 

9559 pnU7 [9560] (Hebrew) (page 977) (Strong 8291) 

I II. [plli^] n. [m.] vine-tendrils (or clusters) (from reof colour ?);— pl. sf. n''pnU^ Is 16:8. 

9560 pnU7 [9561] (Hebrew) (page 977) (Strong 8321) 

1 1. p'W n. [m.] choice species of vine;— abs. '12^: Is 5:2, "W: Je 2:21 (both in fig.). 

9561 p'liV [9562] (Hebrew) (page 977) (Strong 7796) 

t II. pll2^ (van d. H. 'W::) n. pr. loc. in '^ui. Ju 16:4 (prop. Wady of choice vines) — LXX 

2;wp7]j([x]; prob. Wady Surar (GASmiGeogr. 218 ff.), on N. side of which is ruin Surfk, 3/4 h. W. of 
Sur'ah (Zor'ah), Survey:iii. 53 GFM:ad loc. 

9562 nplt^ [9563] (Hebrew) (page 977) (Strong 8321) 
t nplty n. f. choice vine; — Gn 49:1 1 . 

9563 npni2;D [9564] (Hebrew) (page 977) (Strong 4957) 

t npnt^Q n. pr. loc. in Edom;— 'QQ: Gn 36:36 = 1 Oh 1:47; LXX exMao-exxa? (LXXL:Gh ix 
Maaspixa); Euseb:Onom. ed. Lag. 277 Maapyjxa. 

9564 [9565] (Hebrew) (page 977) 

(V of foil.; mng. dub.; DI:Pr 92 cp. As. sararu, rise in splendour (of sun, etc.), but dub., cf. 
HahREJ xiv(1887), 150). 

9565 1^ [9566] (Hebrew) (page 978) (Strong 8269,3256) 

"1^^:420 n. m. chieftain, chief, ruler, official, captain, prince (NH esp. of angels; As sarru, king); — abs. 
nt; 2 S 3:38 +, nWH Mi 7:3 +, Ho 3:4 +; cstr. "W^u 4:2 +; sf. DD"1U; Dn 10:21 ; pl. DHU; 1 K 
4:2+; cstr. nt^ Gn 12:15 +; sf. nt^ Ju 5:15, Is 10:8, DDnt^ Je 44:21 , DPint^ Is 3:4 +;— 1. 

" T - T V " T V " T 

chieftain, leader: a. pl. of Isr. Nu 21:18 (poem in JE; || DPH IHJ), of Issachar Ju 5:15 (poem); """lU? 



IVhx 1 0:1 8 is dub. (we should expect 'UH:, and cf. 'X ''Ip):, instead, 1 1 :5-1 1 ); of Midian 7:25, 8:3; 

Philistines 1 S 29:3, 29:3, 29:4, 29:4, 29:9; (appar. = WllV v:2, v:6, v:7 [We], yet disting. by HPS and 

[with reserve] Bu; LXX SyrVer Vulgate Th Bu del. in v:4 b), cf. 18:30; poet., of 12>iQ3 (i.e. the leading 

Moabites) Je 48:7, of (q.v.; i.e. the leading Ammonites) Am 1 :15 = Je 49:3. b. sg. David as 

leader of freebooters 1 S 22:2; cf. IMX 'U^: 1 K 1 1 :24, pi. 2 S 4:2. 2. vassal, noble, official, under king 
(acting, on occasion, as counselor, commander, etc.): a. pi., in Egypt Gn 12:15 (J) + 3 t. Is + 30:4 Di 

Du Skinner (>of foreign embassy [cf. Che al. rdg. [Che:Heb. Hpt. Marti] W^WW), Psalm 

105:22; Moab Nu 22:8 + 8 1. 22, 23 (JE), Am 2:3; Edom Is 34:12 (|| Onh); As. 10:8, 31 :9; Bab. 21 :5 + 

7 t. Je + 2 Ch 32:31 (but here perhaps vaguely = authorities); other nations Je 49:38 + 17 1. Ezr Est; in 
gen. is 49:7; officials, official class, under kings of Israel: David (only Chr) 1 Ch 22:17 + 5 1. 1 Ch, Ezr 
8:20; Sol. 1 K 4:2; Jehoiachin 2 K 24:1 2, 24:1 4; Zedak. Je 34:21 , 2 Ch 36:1 8; other kings 19 t. 2 Chr; 

in gen. Ec 10:16, 10:17; see also (Judah) Je 1:18+31 t. Je (17:25 a del. '\2): Gf Che Gie Du), 4t. La, 

Ez 1 7:1 2, Zp 1 :8 (where disting. from "^^Jl^Tl ""Jill, who are never called 't^:); so, in gen., Ne 9:32, 
9:34, Dn 9:6, 9:8; and (N. Isr.) Ho 3:4 + 6 1. Ho. b. as having powers of magistrate (kadi) Ex 2:14 (E. + 
U2U>); under Moses (over groups of 1000, 100, 50, 10) 18:21 +7t. 18 (E), Dt 1:15, 1:15, 1:15, 1:15; 

later in Judah Ho 5:1 0 (Now reads "Q)n nU?:), Is 1 :23, cf. 3:4, 3:14, 32:1 , Mi 7:3 (sg.; || 0£l\y), Zp 3:3 

(II id.), Ez 22:27, cf. Pr 8:16 (|| D"'1"'TJ); 28:2 read perhaps Hn^, v. Toy. c. as ruler or magistrate of a 

district (HrnO), 1 K 20:14, 20:15, 20:17,20:19; (cf. Est 1 :3, 8:9, 9:3, DPI DP nt;3:12). d. as 

commandant oi city, 'W TPH: Ju 9:30, cf. 1 K 22:26 = 2 Ch 18:25, 2 K 23:8, 2 Ch 34:8; of citadel, 

HT^ri: Ne 7:2; pi. of city officials ni^D 't^: Ju 8:6, 8:14 (disting. from Wlp'J), cf. 2 K 10:1, 2 Ch 

29:20. 3. specif, military, = captain, general: a. H2)2{r\) ""lU7Gn 21 :22, 21 :32 (E), 26:26 (J), 1 S 12:9 

+ 23 1., + "'":'!i":'U;: Jos 5:14, 5:15 (JE; 1 b), angel-captain in vision; v. also 8, 9; 'J^H nt?: 1 K 

1 :25 + 3 1. Chr, Dnt?: 1 Ch 12:22 (Gi Baer; van d. H. v:21 ); nit^y^ nU; Dt 20:9, 1 K 2:5, 1 Ch 

27:3; Vnnnt^ 2 S 24:2 (but read nt;-'7^5^ as LXXL and || 1 Ch 21 :2 Th We Dr HPS Bu), 'n:(n) 

v:4, v:4, 2 K 9:5, 2 Ch 33:14, Ne 2:9, wbTiTi nli' 1 K 15:20 = 2 Ch 16:4, 2 K 25:23, 25:26, Je 

" T • T -: - " T 

40:7, 40:13 + 7 t. Je; niOn^Q nU7 2 Ch 32:6 ; so 1W{r\) alone 2 S 18:5, 19:7, 1 K 9:22 = 2 Ch 8:9 
LXX.:B Be Kit (VU^^V^l VW, for MT 'V> nU^:), 2 K 9:5, 9:5, 1 Ch 1 1 :6, 1 1 :21 + 9 1., + Jb 39:25, Dn 
1 1 :5; binX] 'W: 2 S 3:38 (of Abner); poss. military fig. also in Di'7U? "lU; Is 9:5 (Mess. name), b. 
leading companies of 50 2 K 1 :9-14, Is 3:3, of 1 00 1 S 22:7 + 1 6 1. + 8:1 2 (reading ni^^Q for D'-WDH 
LXX HPS, cf. We; Bu ins. nt; niHQ), of 1000 1 S 17:18 + 1 1 t., + nlHQni D^a^^f^ nU7 1 Ch 
1 3:1 , 26:26 (disting. from J^n^H nW), 27:1 , 29:6, 2 Ch 1 :2; also IDin 'W: captain of the chariotry 1 
K 22:31 , 22:32, 22:33 = 2 Ch 18:30, 18:31 , 18:32 + 3 1. + nt^ VUhfll "1: 1 K 9:22 = 2 Ch 8:9. 4. a. 
chief head, of other official classes: D''n3^n IW, Egypt, Gn 37:36 + 5 1.; D''V"jn n.t7l K 14:27 = 2 
Ch 12:10; ["l^iin HU? 1 K 5:30, 9:23 = 2 Ch 8:10; even domestic positions (court of Pharaoh), l'^ 



DV^QH Gn 40:2 + 5 1., n^£:^^^^ "lt2;40:2 + 4 1. (all E); ntZ^ nip^nQH 1 Ch 28:1 , i.e. of the 
successive courses of royal military officials; cf. "iti^H 27:28; D"'p"'1Dn Dn 1 :7, 1 :8, 1 :9, 1 :10, 
1:11,1:18; HnUQ "it^ Je 51 :59. b. = overseer: "iPlbn fl"'? "lU? Gn 39:21 , 39:23, nJpQ nU? 47:6 
(allJ;cf. D'-pnn 1 S21:8), D''pQ nt;Ex1:11 (J); cf. 1 Ch 15:27,29:6,27:31 28:1.— In 1 Ch 

15:22 read prob. "ID ^^ti?Q^ (= 1^) overseer of the carrymg (for MT «ti?Q3 "ID^ ^^ti?Q3), so LXX 
Benz Kit, Be "lb"" = "it^""; v. another view "ID"" Qal. 5. of religious office: D"'Jn3n ntZ^ Ezr 8:24, 8:29, 

TT "T ■-:-"T 

10:5, 2 Ch 36:14; W^bn 't^: 1 Ch 15:16, 15:22, 2 Ch 35:9, cf. 1 Ch 15:5, 15:6, 15:7, 15:8, 15:10, 

15:10; heads of classes or courses of priests, called ^"l.p nt^ 1 Ch 24:5, W^rf?}^ 'tZ^: v:5;— 'p nt^: 
Is 43:28 (usu. consecrated princes, whether priests, or kings, or both) is prob. corrupt, read perh. 
ni)^ (Du) or •'^"1J7 "^nt; ibbn') LXX Houb KIo Che:Hpt Gr (substantially). 6. late, of 

representative leaders of people, tribal heads, "U^: '^"^ ""Ol^: 1 Ch 27:22, 29:6, cf. 28:1; appar. = 

elders, Di)n 'tZ^: Ez 1 1 :1 , 2 Ch 24:23; 't^: alone. Psalm 68:28, 68:28, 68:28; in post-exilic Jerus. Ezr 

9:1, 9:2, Ne4:10, 10:1, 11:1 (ntZ^ DJJri), + elders Ezr 10:8, 10:14; called min"' ntZ^Ne 12:31, 

^ " T T T ' T : " T 

12:32; of district-rulers 3:9, 3:12, 3:14, 3:15, 3:16, 3:17, 3:18, 3:19; of heads of families, nilHn nt^ 

T T " T 

Ezr 8:29, 1 Ch 29:6 (= ""U^Nn 'HT\: 24:31 , 27:1 , Ne 7:70). 7. late, as term of rank and dignity. Is 23:8 
(cf. 'merchant- princes), Jb 3:15, 29:9 (|| D"'TAJ), 34:19, Psalm 45:17, 82:7, 148:11, opp. (D"") llpPr 
19:10, Ec 10:7; formidable foes Psalm 119:23, 119:161. 8. = patron-angei, only Dn: 012 (n-D^pQ) 
"it; 10:13, 10:20, |V 'U^: v:20; specif, oi^yr? v:13, v:21, 12:1 9. ^^n^^""lt^; 8:11 = God (prob., cf. 
^^"j2 1 c; yet v. also '2: 1 b), so 'O'^'W 1^ v:25.4. a. cliief, iiead, of other official classes: "it^ 
D^nnon, Egypt, Gn 37:36 + 5 t.;D^2"in nt^ 1 K 14:27 = 2 Ch 12:10; Ul^iin nt^l K 5:30, 9:23 = 
2 Ch 8:10; even domestic positions (court of Pharaoh), D"'p^Qn "it^ Gn 40:2 -i- 5t., ni£)iNn 1^ 
40:2 -I- 4 t. (all E); nlp^nQIl "'"it^ 1 Ch 28:1 , i.e. of the successive courses of royal military officials; 
cf. "iti^n 27:28; "it^ D'-pnOH Dn 1 :7, 1 :8, 1 :9, 1 :1 0, 1 :1 1 , 1 :1 8; "it^ HnUQ Je 51 :59. b. = overseer: 

"inbn "itz; Gn 39:21 , 39:23, nu? njpQ 47:6 (aii j; cf. D^pnn Tn^:^ 1 s 21 :8), D^t?Q nx!J ex 

1:11 (J);cf. 1 Ch 15:27,29:6, 27:31 28:1.— In 1 Ch 15:22 read prob. Hti^QH "ID (="112^) overseer of 

tlie carrying (for MT «ti?Q3 "10]' ^^ti?Q3), so LXX Benz Kit, Be "lb;* = l^^; v. another view "10]' Qal. 

5. of religious office: D'-JPliDn nt^Ezr 8:24, 8:29, 10:5, 2 Ch 36:14; D^l^pH 't^: 1 Ch 15:16, 15:22,2 
Ch 35:9, cf. 1 Ch 15:5, 15:6, 15:7, 15:8, 15:10, 15:10; heads of classes or courses of priests, called 
^"!P ■'"l.V 24:5, W'Tibii 't^: v:5;— 'p nt^: Is 43:28 (usu. consecrated princes, whether priests, 

or kings, or both) is prob. corrupt, read perh. ni)^ (Du) or ^U>"1J7 ^ntZ^ l^Vn^l LXX Houb KIo 

Che:Hpt Gr (substantially). 6. late, of representative leaders of people, tribal heads, 'tZ^: ""Ol^ 1 

Ch 27:22, 29:6, cf. 28:1 ; appar. = elders, Di)n 'tZ^: Ez 1 1 :1 , 2 Ch 24:23; 'ti^: alone. Psalm 68:28, 



68:28, 68:28; in post-exilic Jerus. Ezr9:1, 9:2, Ne4:10, 10:1, 11:1 Di)n), + elders Ezr 10:8, 
10:14; called min"' Ne 12:31, 12:32; of district-rulers 3:9, 3:12, 3:14,3:15, 3:16,3:17, 3:18, 

T : " T 

3:19; of heads of families, nUHn nt^ Ezr 8:29, 1 Ch 29:6 (= 'HTi: 24:31 , 27:1 , Ne 7:70). 7. 

TT"T ^"TT ' 

late, as term of rank and dignity. Is 23:8 (cf. 'merchant- pr/nces), Jb 3:15, 29:9 (|| D"'TAJ), 34:19, 
Psalm 45:17, 82:7, 148:1 1 , opp. (D"'nny Pr 19:10, Ec10:7; formidable foes Psalm 119:23, 119:161. 
8. = patron-angel, only Dn: Diain-D^pQ) "itZ^ 10:13, 10:20, jr 'ti^: v:20; specif, of %yt2 v:13, v:21, 
12:1 9. Nl^nnt; 8:11 = God (prob., cf. 1 c; yet v. also '2: 1 b), so 1^ UnVJ v:25. 

9566 I'W [9567] (Hebrew) (page 979) (Strong 7786,8323,3256,8269) 

t ni^y] vb. denom. (Gerber:20) be, or act as, prince, rule;— Qal Impf. 3 ms. ^7^"!^^^ 'bv Ju 
9:22 Abim. ruled over Isr. three years; 3 mpl. nti'V.DntZ^: Is 32:1 princes shall govern (prince it) 
justly (II '^bt2-nb'0''X cf. Pr8:16; Pt.ll}2) ...nVTih: Est 1 :22 f/?af every man should bear rule )n''2:i. 
Hithp. Impf., 2 ms. + Inf. abs. "inntZ^rTDA 'irbv "inntZ^H-'S Nu 16:13 that thou shouldst also keep 
playing the prince overus.—lV1 1 Oh 15:22 v. "10^ Qal and "itZ^ 4 b. Hiph. Pf 3 pi. metapl. ■TT't^n 
(Ges:§ 67 v) Ho 8:4 they made princes (abs.; ||D"''7Qn). p. 41 5f, 978 

9567 nnt; [9568] (Hebrew) (page 979) (Strong 8282) 

1 1, [nnti^] n. f. princess, noble lady;— cstr. •'nju? (Ges:§ 90 I) La 1 :1 ; pi. nnt; 1 K 1 1 :3, cstr. id. Est 
1 :18; sf. n"'rii"lt2^ Ju 5:29, DPI"'!!- Is 49:23 — princess attending Sisera's mother Ju 5:29; so Sol.'s 
wives 1 K 1 1 :3, other queens Is 49:23 (|| D"'p'7?p); wives of nobles Est 1 :18; fig. of Jerus. La 1 :1 . 

9568 [9569] (Hebrew) (page 979) (Strong 8283) 

II. r\'W.37 n. pr. f. wife of Abraham (princess); — ^Sappa: Gn 17:15 (where formal change from "^"W), 

v:17, v:19, v:21,21:1 b, 21 :3, 23:1 , 23:1 , 23:2, 23:2, 23:19, 25:10, 25:12, 49:31 (all P), 18:6 -h9t. 18, 
21 :1 a, 21:2 a, 24:36, 24:67 (all J), 20:2, 20:2, 20:14, 20:16, 20:18, 21 :6, 21 :7, 21 :9, 21 :12 (all E); as 
ancestress of Hebrews Is 51 :2. 

9569 nt? [9570] (Hebrew) (page 979) (Strong 8297) 

t n- pr- f- wife of Abram (Nb:ZMG xiii (1 888). 484 Ges:§ 801 Kb:ii. 1 . 427 make = foregoing, 

with old fem. ending '')G; >Lag:BN 92, Anm. *, emphasizing diff. in LXX, der. fr. a V"/y, and op.'y^, 

name of a barren mt.; cf. RS biii'W'! supr., sub I. mU^);— LXX Eapa;— Gn 1 1 :30 (J), v:31 (P), 12:5, 

12:11, 12:17, 16:1, 16:2, 16:3, 16:5, 16:6, 16:6, 16:8, 16:8 (all J), 17:15 (P); nt^ 11:29 (J), 16:2 (J), 
17:15 (P). 

9570 ]W'^ [9571] (Hebrew) (page 979) (Strong 8342) 
]V2}V^, ]^X!J V. p. 965 



9571 nU; [9572] (Hebrew) (page 979) (Strong 7613) 

nU; V. sub i^m p.eisa. 



9572 Ont; [9573] (Hebrew) (page 979) (Strong 5640) 

t ^tW vb. usu. stop up, in sense of shutout, shut ears against (late || form of OriO; yet awkward; 
Ba:ES 9 cp. Arramata frustrate, disappoint) — Qa\ Pf. 3 ms. ""riVari 'U^: La 3:8 (> van d. H. DflU^) he 
("•:) hath shut out my prayer (Bu 'nQ/U?: shut up [himself] from). 

9573 "intZ; [9574] (Hebrew) (page 979) (Strong 8368) 

t vb. Niph. burst or break out, of tumours (Ar.'atara have inverted, or cracked, eyelids, or 

lower lips; Eth. sata/a: lacerate; As. [sataru] II. teardown;Syr. stardestroy, so Sab. '^TW Sab. 

Denkm.:No. 48, 1 . 2, BAram. inO Ezr 5:12);— Niph. Impf uhSiV OHV nriW»l 1 S 5:9 and 
tumours brake out to them. 

9574 [9575] (Hebrew) (page 979) 

'0 $in, 21st letter (with ^); = 300 in post B. Hebrew. 

9575 W [9576] (Hebrew) (page 979) (Strong 834,7945,4100) 

'"0, also (t Gn 6:3 [? v. 4 a], Ju 5:7, 5:7, Ct 1:7, Jb 19:29 [?]) in n^U? t Ju 6:17, and ^ in 

mnu; t Ec 2:22, Onu; t 3:18 (elsewhere before gutt. ^, as ^J^S;U; t Ct 1 :6, Ec 2:18, |W t Psalm 

146:3, DnU> t Ct6:5, La 4:9, VpU? t Ju 7:12, 8:26, 1 Ct 5:2), rel. part, who, which, that, etc. 

(constantly in NH; Aram, of Nerab, Ldzb:371 , 445; As. sha; Ph. "Q^ii (regularly), also sometimes 1^ 

(Ldzb:227 f.): acc. to Ges Ew:§ 181 b OI:p. 439 Sta:§ 176 e, abbrev. from more prob. (Sperling 

[v. '^U^^i^], K6:ii. 323 f.) an original demonstr. part.), syn. with '^U^^^^, but in usage limited to late Heb., 

and passages with N. Palest, colouring, viz. t Ju 5:7, 5:7 [1U7J< v:27], 6:17, 7:12, 8:26, 2 K 6:1 1 (v. 4 

c), Jon 1:7, 1:12, 4:10 [im 11 t.]. Psalm 122:3, 122:4, 123:2, 124:1, 124:2, 124:6, 129:6, 129:7, 
133:2, 133:3, 135:2, 135:8, 135:10, 136:23, 137:8, 137:9, 144:15, 146:3, 146:5, La2:15, 2:16, 4:9, 
5:18, Ezr 8:20, 1 Ch 5:20, 27:27, Ct (uniformly, except in title 1 :1), Ec (68 t.; 89 1.); also (dub.) 

Gn 6:3, 49:10 (Tibv) LXX SyrVer Targum), Jb 19:29; and in the n. pr. (q. v.) bi<^''J2 and '7i<^ina.— 

In usage, '"O) is in the main parallel with "WtA, viz. 1. as pron. who, which, whom, Ju 7:12 D*n npU? 

bvW ^in? (cf. ^in c), Psalm 122:3, 124:6 etc.; him whom, that which, etc., Ct 1 :7, 3:1 , 1 Ch 27:27, 

Ec 1 :1 1 , 6:3 ""Q^ Vn'U; 111 and much (vb.) is that which his days amount to (Hi De al.), v:1 0; 

'V> Rin that which ^■.9, 1:9; in the genit., 'V) t Psalm 137:8, 137:9, 146:5.— On •^"HQ in Ec = 

whatever, what, v. HQ 1 e b. 2. as a connecting link; = where (cf. "^U^^<^ p. 81 , and 4 b (3), ''0 OlpQ t 



Ec 1 :7, 1 1 :3 (cf. DipQ Gn 39:20 +: Ges:§ 130 c), whitherPsa\m 122:4 (... D^:), when Ct 

8:8, Ec 12:3 -U) Di»5 (cf. ib. 4 b a). S.as aconj. (cf. 8);— a. f/7af, after Ec 2:13, 3:18, VT 

1:17, 2:1 4, 9:5, Jb 19:1 9 (? v. p. 1 92:b), n3"T Ec 2:1 5, "IQ^J 8:1 4, niJ< nU^lJ Ju 6:1 7; as subj. of 

sentence, Ec 3:13, 5:15; also in the phrases, (a) what is ... that ? Ct 5:9 (usu. ""S; v. "JfQ 1 d b), • HQ 

V> n;ri how comes it that... ?Ec7:10; (6) Ct3:4 DHQ nmSPU; hardly (was it) that {Germ. 

kaumdass) I had passed, etc., Ec 7:14 i^^Q;' j<Vu> nniTT to the intent that..., 5:15 "^3 J^SU; 

riQlJ exactly as 12:9 ^ "IH besides f/?af, IP (• IV t Ju 5:7) until that Psalm 123:2, Ct 2:7; 

2:17 + (v. 111. "Tp I1 1 a a and b;ci. NH Voma 5:1), while ^■.^2 (ib. 2 d); •U^HU^iJ to make or cause that 

t Ec 3:14 (cf. Ez 36:27). b. involving a reason (cf. "Wl^ 8 c), because, since, Ct 1 :6, 1 :6, 5:2, Ec 

2:18 b. Hence HQ^pU^ t Ct 1 :7 since why ? = bst (v. HQ 4 d b). 4. compounds: a. -U^S, i. q. "l^HS c 

(p. 84a) in that, seeing that, Ec 2:16; also (acc. to MT LXX SyrVer Hu De) Gn 6:3 "im 

because that he also is flesh; but v. XW. b. •lyS, i. q."lU^H3 p. 455: — (a) according as Ec5:14, 12:7; 

(b) when (so oft. NH, as Ab 1 :8, 1 :8, 1 :8, 1 :14) 9:12, 10:3. c. -WQ, i. q. lU^NlQ a (p. 84:a), 2 K 6:12 

"•Q who of those that are ours ? (but Klo Kamp:Kau Benz who betrays us ?cf. LXX); Ec 

5:4 than that (cf. ^U>^fD 3:22), + 2:24 (read b^ii''^D with Ew De, etc.; cf. 3:22). d. b^, like b^'^H 

0'<2)i^ 7 b), a mark of the genit.: thrice, adding slight emph. to the sf., Ct 1 :6 = 8A2''bv) ""Ql? my 

vineyard (lit. my vineyard, which is mine), 3:7 mbwbw \t\0t2 (so oft. in NH, but without any special 

emphasis, as Aboth 1 :12 lin^obriQ ^IH nn^^'Vu; be of Aaron's disciples, 2:1 niiJQ"'?U; jlDU;, 

v:2, 3:2 nD^Q-bu; HQlVm VVflnO "•iri; cf. diy/'m Syr., as Lk6:42 diyly melay my vjox6s, N6:§ 

225). And with 3, lit. through that which belongs to or concerns, pleon. for on account of (a late, 

unidiom. transl. of Aram. '7''"13, from 3, "'"T, and b, as in Onk Gn 12:13 "''^'''Tl on my account, 30:27, 

39:5 flPV '^nS, J<Q 'pna on account o/ what ? Ju 8:1 , 2 S 9:1 , 1 K 1 1 :1 2, 1 1 :39, etc.), Jon 1 :7 

on account of vjhom ? (|| v:8 lU^NtS ^nb: V. p. 84; prob. a gloss), v:12 an account of 

me (Targum |Q Vm, ^VH^); Ec 8:1 7^01)^ "^"^^"^ D^^^^ on accounf of (the fact) frtaf 

f= seeing that) man labours, etc. (unidiom. transl. of Aram. 1 Vnil because that, as Gn 6:3 ^^"^p!|l 

I-IJ^H'T '^nn, 39:9 n^nri^i< [for Heb. mWHy, Palm. n bn2 Ldzb:233,— in 

Tariff 1:4 (Cooke:N. .Sem. Inscr. 320) = eneiSri). 

9576 iiW [9577] (Hebrew) (page 980) (Strong 7722) 
[H^] V. [iiW]. p. 996 

9577 [9578] (Hebrew) (page 980) (Strong 7579) 



t P^^U^] vb. draw (water) (NH id., also attract; Aram. y'HV), of magnet; Ar. wa'aba be satisfied with 
drinking) — Qa\ Pi 2 mpl. consec. D^ln^:{^■^ Is 12:3; Impf. 3 fs. Gn 24:20, n^{- v:45; 1 s. 

n^^m v:19, v:44; 3 mpl. pn^iy^ Ru 2:9, •^n^fl2)»^ 1 S 7:6 + 2 t.; /mi/, fs. ^n^fi2> Na 3:14; Pf. ms. 

Dt 29:10, pi. cstr. '^'im) Jos 9:21, 9:23, 9:27; fpl. nn^|;Wn Gn 24:1 1 ;— afrawwater, c. acc. W^U 
Gn 24:13 (J), 1 S 7:6, 9:11 ,+ p of source 2 S 23:16 = 1 Ch 11:18, Is 12:3 (fig.); "^V^ liJ^Q :'Q: Na 
3:14; Q;'D om. Gn 24:20, 24:43, 24:45 and (+ b of animals) v:1 9, v:20, v:44 (all J); c. acc. Ru 
2:9 drink of that which the young men drew; Pt. fpl. Gn 24:1 1 the water-drawing women; m. IHU) 
?fQ"'Q Dt 29:10 (servile labour, || ?f»|JJ nph), so mpl. Jos 9:21, 9:23, 9:27 (P; all c. h, and all || 

w^vs ^nuh). 

9578 n^^U;Q [9579] (Hebrew) (page 980) (Strong 4857) 

t p^5^Q] n. [m.] appar. drawing place of water; only pi. D''3J>5^Q Ju 5:1 1 . 

9579 liW [9580] (Hebrew) (page 980) (Strong 7580) 

t ^tX^ vb. roar (NH id.; kx.Ja'aga low, bleat, Frey);— Qal Pf. 3 ms. 'U^l: Is 5:29 Kt consec. (> Qr 
AJ<U>^), AJ^U> Am 3:8, etc.; Impf. 3 ms. mV)^, Am 3:4 +, etc.; Inf abs. m^V Je 25:30; Pt. m'<2)'', Ju 
14:5, Psalm 22:14, Ez 22:25, D■'A^<^U>Zp 3:3, Psalm 104:21 ;— 1. roar, of lion Ju 14:5 (c. 

Am 3:4, 3:8, Psalm 104:21 (c. b of prey), fig. of invaders and foes Je 2:15 (c. pers.) 
Psalm 22:14, cf. 74:4, sim. Is 5:29, Je 51 :38; fig. of rapacious rulers Zp 3:3, Ez 22:25 (read ri''t<''l2^J 
for nni<"'lJ LXX and mod.); of (like lion) calling scattered Isr. Ho 1 1 :1 0, 1 1 :1 0 (on text of v. see 
Now); of roaring in thunder Je 25:30 a = Am 1 :2 = Jo 3:16, also Je 25:30 (A^^^^ sq. 'bv 
•iniJ); cf. b'\p-X^W']Jb 37:4 (|| Wy^). 2. of human cry in distress Psalm 38:9 (c. |Q causat.). 

9580 ^A^?U> [9581] (Hebrew) (page 980) (Strong 7581) 

t n. f. roaring;— 1 . like lion, abs. '12): Is 5:29 (of invaders); of lion, cstr. nAiXU> Zc 1 1 :3, Jb 

4:10 (fig. of wicked), sf. ifl^J^U^ bip Ez 19:7 (fig. of conquering king). 2. human cry in distress. 
Psalm 32:3, ^21: 22:2, Jb 3:24. 

9581 nm> [9582] (Hebrew) (page 980) (Strong 7722) 
TMW V. nmu; sub p. 966 

9582 r\m [9583] (Hebrew) (page 980) (Strong 7582) 

1 1. [^^^U^] vb. make a din or crash, crash into ruins (prh. akin to T\t^W (V HW) storm, devastation; 
>Aram."ho'be deserted, Nlini2>, HniPlU) desert);— Qa\ Pf. 3 pi. Is 6:1 1 until cities have crashed 



into ruins; + perh. Na 1 :5 (p. 671a). Niph. Impf. 3 fs. HOQU^ H^^Wri Is 6:1 1 , usu., and the ground be 

m/ned into a desolation, but LXX Lo Du Marti li^V^r^ be /eft adesol.; 3 mpl. Is 17:12 they are 

in uproar {0^ nations, || fVanp, v:13 (but del. as doublet Du Che:Hpt Marti). Hiph. Inf. cstr n'iH.Wnb 

Is 37:26, = nWnb 2 K 19:25 (Ges:§ 23 f K6:i. 570, wino follow van d. H. in giving nii<U7n^ as Qr, 
but V. Baer Gi), to cause ... cities to crasli into ruined heaps. 

9583 r\]t^W [9584] (Hebrew) (page 981) (Strong 7584) 

t n\0 Kt, nHW Qr, n.f. devastating strom:— sim.Pr 1 :27 (|| naiD). V.^^^^^,V II. HW. 

9584 [9585] (Hebrew) (page 981) (Strong 7591) 
t n*h^l2> n.f. ruin;— Is 24:1 2 (late). 

9585 [9586] (Hebrew) (page 981) (Strong 7588,7723) 

t n^^^ n.m.:Ho 1 0:14 roar (of waters, etc.), din, crash, uproar; — abs. 'V): Ho 1 0:14 +; cstr. Is 
13:4 +; sf. rlJli^^ 5:14; — 1. roar of water (waves). Is 17:12 (|| nOH), sim. of noise of invading host, 
so v:13, but del. Du Che:Hpt Marti, as doublet; roar of this host v:12 (|| pOH), cf. oVip Je 
51 :55 of waves also Psalm 65:8, 65:8; of din, or crasli of battle Am 2:2, Ho 1 0:14, Psalm 74:23; ""JS 
'U): Je 48:45 (i. e. warriors); of battle in which "': beats down his foes Je 25:31 , cf. Is 66:6; of 
gathering hosts Is 13:4; Dnt 25:3 (Du Marti, plausibly, Dnt ]ii<3, , as 13:1 1); rd.'U?: also prob. (for 
q.v.) 2 K 19:28 = Is 37:29; in mocking appell. of Pharaoh (Necho), Je 46:17 '2: (LXX SyrVer 
Vulgate) DU^ l^^lp call ye the name of Ph. a crash. 2. uproar oi revellers Is 5:14, 24:8. — 'V) ll3: 
Psalm 40:3, pit of roaring (of waters? fig., cf. D;'Q""'JpQJJQ 69:3, where also || ]V); Thes al. of 
destruction (v. V 2), but against usage of > Du prop. "113 (cf. HW naj Is 30:28 ). p. 996 

9586 n^^U^ [9587] (Hebrew) (page 981) (Strong 7612,8531) 

t na.'^ n.f. doubtful word; perh. (for *n^-^) din of battle (= fiJ^U?); Thes al. devastation, cf. H W; 

either meaning suits 'WT\: La 3:47 (|| "llU^H; but We:Comp.Hex. 2, 351 , from II. HW, desolation); 

contr. (acc. to Thes and most) < TW, in TW ""JS Nu 24:1 7(J) sons of (battle-) af/n (warriors, = P^^U^ 

■•J!!! in II Je 48:45); Vrss take TW here as n.pr.; Gray prop. nU7 = n^VJ, pride, or reading as Je cf. 
We:Comp. 351 . 

9587 n^5U; [9588] (Hebrew) (page 981) (Strong 7583) 

t II. vb. Hithp. gaze (appar. || form of HPU;, q.v.);— Pf. ms. n^^riU^Q W'^n r\b Gn 24:21 (J) 

the man was gazing at her (Ges:§ 1 30 a). 

9588 D^^U) [9589] (Hebrew) (page 981) (Strong 7589) 



\qii.'\V], u^^^v. ii. uiu;. p. 1002 



9589 n^i^V) [9590] (Hebrew) (page 981) (Strong 7591) 
n'H'Q) V. I. nnw. above 

T • : 

9590 bt<W [9591] (Hebrew) (page 981) (Strong 7592) 

vb. ask, inquire (NH id.; As.sa'alu, Ar. sa'a/a Eth. sa'a/a;Sab. biiOD request petition, 
Hom:Chrest.124 Levy-Os:ZMG xix(1865), 165; Aram;e7, OAram. Zinj. bn'Q) Ldzb:371, Nab. 

Hiph. lend ld:ib.;— on cf. JastrJBL xix (1900), 82 ff.);— Qal Pf. 3 ms.'W: Ju 5:25 +, btX0 Ju 8:26 
+2 t.; consec. bt<W] ib Nu 27:21 ; sf. ^t^m consec. Gn 32:18 (Ges:§ 64 f), ?r!?t< consec. Ju 4:20; 1 
s. sf. Vnbi^U; 1 S 1 :20, in^ri^i^U; Ju 13:16; 3 pi. sf. 1JlVi<12>Psalm 137:3; 2 mpl. Unbm 1 S 
12:13 (del. LXX Th We Dr and most), Jb 21 :29, "Dri'p^^U)! consec. 1 S 25:5, etc.; Impf. 3 ms. bii,'^'] 
Ex 22:1 3 + ,etc.; Imv. biiV) Is 7:1 1 +, ^l^bi<V> 1 s 45:1 1 ( < 'Jl^!!<12>ri WeirChe al.), etc.; Inf. abs. 
bii^W Gn 43:7 +; cstr. bi^wb Ju 1 :14 +, etc.; Pf. act. bi0 2 S 3:13 +, fs. nbm> 1 K 2:20, 2:22, mpl. 
D^V^it^n 1 S 8:1 0; pass. b^H'0 1 :28, 2 K 6:5 ;— 

1. a. ask, ask for, acc. rei (vel pers.) Ju 5:25, 8:26, 1 K3:10, Psalm 122:6 (= pray for) +; 'T]i< "0 

niQ^ i^ai 1 K 19:4, Jon 4:8, i. e. pray for death, but Jb 31:30 demand the life of another n^H3 by 

a curse; c. b pers. 1 K 2:22, 2:22 + ( '7pers. reflex.) 1 S 12:17, 12:19 +; c. |Q pers. Ju 8:24 (acc. 

cogn.), Ezr 8:22, Zc 10:1 +; sq. inf. 1 K 3:1 1 ; sq. cl. :nV"|ri^t HQ "0: 1 K 3:5 = 2 Ch 1 :7, cf. 2 K 2:9; 

c. acc. + r]^D pers. 1 S 8:10, Psalm 27:4(from "•:) +; + DPQ pers. Is 7:1 1 (from '^:) +; c. acc. pers. 

(from whom) + rei t Psalm 137:3; acc. om. Is 7:12, 1 8 12:20, 1 K2:20, c. ]Q pers. Psalm 2:8; abs. Mi 

7:3, Psalm 1 05:40 (of prayer); rT'^pH bibWb 2 K 2:1 0, i.e. thou hast asked for a difficult thing.— 1 S 

2:20 V. Hiph. b. specif, ask as a favour, for temporary use, i.e. borrow (cf. , as matter of business, 

V. Bu:1 S 1 :28), Ex 22:13 (E; acc. rei + DPQ pers.), 2 K 4:3 (acc. rei + ]D of source + b pers. reflex.), 

6:5 (pt. pass, abs.); so also (acc. to many), c. acc. rei Ex 3:22( + |Q pers.), 1 1 :2, 12:35 (both + TM^D 
pers. ; all E), — it is, however, not clear that there was any pretext of mere temporary use; pt. pass. 
"'b b^ti,'^: 1 S 1 :28 {lent, granted,) made over to "•: (in effect pass, of Hiph., q.v.). c. in weakened 

sense, seek, desire (late), c. acc. 2 Ch 11 :23, Ec 2:10 (subj. ''PV); Pr20:4 in harvest he shalllook[ior 

a crop], '[^^{^ and there shall be none. 

2. a. inquire of, c. acc. pers. + '^bi<b before inquiry Gn 32:18 (E), 44:19 (J) +; c. IJl^l Ju 4:20, 
inm, etc., Gn 24:47(J), Je 37:13; sq. 10^ without acc. pers. Gn 32:30 (J), cf. 1 S 19:22, sq. 

Jos 4:6 (JE); c. acc. pers. + bv rei Ne 1 :2 rei alone, Ec 7:10 ( + nQpflQ, i. e. prompted 

by wisdom); c. acc. pers. + rei (about which) 2 S 1 4:18, Is 45:1 1 + 4 1.; acc. pers. + indir. quest. Ju 
13:6; c. acc. pers. only, Ju 8:14, 1 S 25:8, Dt 32:7 +, inquire o/beasts (acc.) Jb 12:7; c. acc. rei only. 



Je 50:5; c. b pers. = acc. 2 K 8:6 (K6:Synt. § 289 h); c. b rei about which Gn 26:7 (J), 32:30 (J), Ju 

13:18, 2 S 11:7; Je6:16, Jb8:8, also ( + "IQH^ before the inquiry) Gn 43:7 (J), and (sq. direct 

question) Dt 4:32; c. b pers. about whom, Gn 43:27 (J), cf. phr. of greeting, Vih'^b •iniJl'? 'T2>: 
Ex 18:7 (E) ask each for(or about) his fellowasto welfare, cf. t Ju 18:15, 1 S 10:4, 17:22, 25:5, 
30:21 [read ibHV)") LXX SyrVer We Dr HPS Bu] 2 S 8:10, Je 15:5, 1 Oh 18:10; sq. direct question 

only, 1 S 17:56, Je 18:13 (c. 2 loc), sq. indirect question only (c.D^^) Je 30:6; ""BTi^ '12>: '£3: Gn 

24:57(J); abs. make inquiry Dt 13:15 ( + VT]!, IpH). t b. inquire of, cxjnsult, deity, oracle, etc. 

(JastrJBL xix (1900) 88 ff.), sq. acc. ""B: Jos 9:14 (JE), Is 30:2 "»: 65:1 (|| U^ip^) ; elsewhere in Hex 

only (acc. om.), Nu 27:21 (P; c. b pers. for whom, + 1 instr.), cf. Jos 19:50; also "0: Dt 18:1 1 (pt. 

as subst.; Jager:BAS ii. 292 cp. As. massakusa sa'ili, i. e. skin-vessel of the oracle-seeker, cf. 
Jastr:JBL xix (1900), 96 ff.); c. acc. of human agent 1 S 28:16, Je 38:14, 38:27; usu. (ancient usage, 

chiefly Ju Sm) "iQi^V ""^/W: (3. perh. orig. local, so GFM, or instr.), Ju 1 :1 , 20:23, 1 S 23:2, 30:8, 2 

S 2:1,5:19 =1 Oh 14:10; IQ^^V om. 1 S 10:22 (sq. direct question), 22:10 {b pers. for whom), 23:4, 

28:6, 2 S 5:23 = 1 Ch 14:14, Ju 20:27; D''nb><5 "0: Ju 18:5, 20:18, 1 S 14:37; (sq. direct question), 

also (^7 pers. for whom), 22:13, 22:15; 'U>: 121^ '^^H: 2 S 16:23; likewise i2P3 '^: Ho 4:12 (i.e. his 

idol), D''anri2 Ez 21 :26, 1 Oh 10:13; perh. = receive as oracle Dt 18:16 C DpQ:. Jastrl.c. t 

Niph. ask for oneself {Ges:§ 5^ e), specif, ask leave of absence, c. \D pers.: Pf 3 ms. + Inf. abs. 

bi<m bii,m 1 S 20:6 (sq. inf.), v:28 (sq. IP; ? ins. b inf. HPS); Pf. 1 s. n^Qn-jQ 'rhi^Vj^ Ne 13:6 

(abs.). t Pi- 1- inquire carefully: Impf. 3 mpl. + Qal Inf. abs. ^btA'^^ 2 S 20:18 (Bu prop. Qal Impf. 

'\bii.V)'!), c. Hoc; on foil, context v. We Dr HPS Bu. 2. beg, practise beggary ,Pf. 3 pi. 'ht^V) 
(consec.) Psalm 109:10. Hiph. (prop, tef one as/( [successfully], give, or lend, on request, then) grant, 
make over to (as a favour, with or without request): Pf. 1 s. sf. inriVii^^n "'b: 1 S 1 :28 / have made 

him over to "": (cf. Dr HPS Bu and Qal Pt. pass., ib.); perhaps also read 3 fs. '^b n^"'hil2>n: 2:20 

(whom) she hath made over to "": (for ""b bHW:) Bu HPS (after LXX. in part; other conj. in Dr); Impf. 3 

mpl. sf. rei Ex 1 2:36 (E) and they handed them over. 

9591 bt<W [9592] (Hebrew) (page 982) (Strong 7594) 

t bi^V) n.pr.m. with foreign wife, Ezr 10:29, LXX ZaXouia, LXXL AaaavjX. 

9592 b'lt^W [9593] (Hebrew) (page 982) (Strong 7586) 

n.pr.m. ( = asked {of "•:), cf infr.; Palm. n.pr. i<VWLzb:371 Cooke:283);— 

ZaovX: 1.:397 1st king of Isr., 1 S 9:2, 9:3, 9:3 , 9:5 (son of Kish, a Benjamite) + 359 t.Sm, 28 1. 1 Chr, 
Psalm 18:1,52:2, 54:2, 57:1, 59:1 (all in titles);'^ nPlA: Is 10:29 (and 1 S 11:4, 15:34; 2 S 21 :6 v. II 

. nplA). 1 2. a king of Edom Gn 36:37, 36:38 (P) = 1 Ch 1 :48, 1 :49 t 3- a son of Simeon Gn 46:1 0, 
Ex 6:15, Nu 26:13 (all P) = 1 Ch 4:24. t 4. a Levite 1 Ch 6:9. 



9593 [9594] (Hebrew) (page 982) (Strong 7587) 
t"'VlN^ adj.gent. of 3. supra: c. arc. = n.pr.coll. 'U^H: Nu 26:1 3(P). 

9594 nbiiV^ [9595] (Hebrew) (page 982) (Strong 7585) 
rhiii2) Is 7:1 1 V. ^71^^ 1. below 

T T : : 

9595 nht!i'^ [9596] (Hebrew) (page 982) (Strong 7596,7956) 

t nbn'^ [ I. rhW] n.f. request, thing asked for:— '^^^: Ju 8:24, +; sf. ''rbii.W 1 S 1 :27 +, Tl^HU? Jb 
6:8, ■^n'?^*^^ Est 5:6 +, '^nb'^ 1 S 1 :17, On'pN;^ Psalm 106:15;— 1. request, petition, Ju 8:24, 1 K 
2:16; 2:20 (both acc. cogn. c. bii"^), Est 5:6, 5:7 (c. jriJ = grant), 7:2, 7:3, 9:12. This passes easily 
into 2. tiling asl<ed for, 1 S 2:20, c. ]nj Est 5:8, Psalm 106:15; Nliri: Jb 6:8.-11. nb"^ v. infr. 
'7Hri^^5 n.pr.m., v. p. 84:a. p. 1017 

9596 n'pN^Q [9597] (Hebrew) (page 982) (Strong 4862) 

t [n'pH^Q] n.f. request, petition;— pi. cstr. ri^^|^Q Psalm 37:4 (c. ]riJ, of '^); sf.^^rl^'7^f^Q 
20:6 (c. ii.bn, of 

9597 [9598] (Hebrew) (page 982) (Strong 7597,7598) 

t ^N''ri^N^ n.pr.m. (/ tiave asked (him) of God ; on acc. cf. (late) Psalm 137:3); — first son of 
Jehoiachin and uncle of Zerubbabel acc. to 1 Ch 3:17 (cf. v:18, v:19); but Z.'s father Hg 1:1, 2:23, Ez 
3:2, 3:8, Ne 12:1 (attempts at explain, in Be Kit Benz).— EaAa6i7]A. 

9598 b\iW [9599] (Hebrew) (page 982) (Strong 7585) 

t ^71^^, ^7^^ n.f.:Psalm 86:1 3 (appar. m. Jb 26:6 cf. Is 1 4:9, v. Albr:ZAW xvi(1 896), 51 ) S/?^'6I, 

underworld (V dub. \bm> , i.e. palce of inquiry (ref. to necromancy) Jastr:Am. Jsem. Lang. xiv. 170. 
cf. JBL xix (1900), 88 ff. (Jerem:Lebenn. d. Tode 109 'Ort der Entscheidung); Thes Bb:De inf. § 158 

Di al. cp. V ^7^^, whence bm tiallow tiand, etc.; 'U^: then = hallow place, 'Holle', hell; other conj. v. 
Hup:Ps. 6:6 De:ls. 5:14 Beer:Bibl. Hades in Holtzmann:Festgabe,1902, 15; most now refrain from 

positive etymology (e.g. Buhl); OAram. Syr.'yuwf, As. su-alu is dub.: so read and interpr. 

DI :pa 121; Prol.47. 145 Jastr:Am. J. Sem. Lang. xiv. 165 ff. Ency. Bib:s.v.; opp. by Bertin:TSBA viii. 269 
Jen:Kosmol.223 ff. Zim:KAT 3. 636 al.; v. also Muss-Arnolt:JBL xi (1892), 169 and reff.);— alw. abs., 

blaX!) Dt 32:22 +52 t.,n^ Gn 42:38, Psalm 9:18;'7^^^ 1 K2:6 , Jb 17:16, Pl^ Gn37:35 + 7t.; + Is 

7:11 (so read for Pl^l^^ Aq E 0 Du Che and now most);— 1. the undenvorld, TVnun '^: Dt 32:22, 

nnriQ is 14:9; nOQPr 15:24; || HIQ 5:5, 7:27, Ct 8:6, Psalm 89:49; whither men descend at death, 
Gn 37:35 (E), 42:38, 44:29, 44:31 (J), 1 S 2:6, 1 K 2:6, 2:9, Jb 7:9, 21 :13, Is 14:1 1 , 14:15, Psalm 88:4, 
and Korah and associates go down alive by "':'s judgement, Nu 16:30, 16:33 (J), cf. Psalm 55:16; 

under mts. and sea Jb 26:6 (cf. v:5), "0 ]P3: Jon 2:3 (cf. v:7); with bars Jb 17:16 (si vera 1.: v.LXX 



Du); ■'2: Psalm 141:7; njJ^: Is 38:10; personif. Is 28:15, 28:18 (|| niQ). as insatiable monster 
5:14, Hb2:5, Pr 1 :12, 27:20, 30:16; as said (fig.) to have snares, '"b^T): Psalm 18:6 = 2 S 22:6 cf. 

n^Q: Psalm 116:3; opp. (height of) D;'Q^ Am 9:2, Jb 11:8, Psalm 139:8 + (opp. H^pQ^p) is 7:11 

(v. supra); dark, gloomy, without return Jb 17:13 (cf. v:16, 7:9, 10:21, 16:22; all being alike 3:17-19, 
21 :23-26 ); without work or knowledge or wisdom acc. to Ec9:5, 9:6, 9:10 (cf. Jb 14:21, and v. 

□""Nfllsub n£)"l; yet cf. Is 14:9 f.). 2. condition of righteous and wicked disting. in "<2): (later than 1 S 

28, esp. InWisdLt): a. wicked H^plH^'? m^;' Psalm 9:18, "^b IQT: 31:18; death is their shepherd, 

without power and honour they waste away 49:1 5, 49:1 5; "<2): consumes them as drought water Jb 
24:19; righteous dread it because no praise or presence of God there (as in temple) Psalm 6:6 (cf. 
88:5), Is 38:18; deliverance from it a blessing Psalm 30:4, 86:13, Pr 23:14. In Ezek. "U): is land below, 
place of reproach, abode of uncircumcised Ez 31 :1 5, 31 :1 6, 31 :1 7, 32:21 , 32:27 b. righteous shall not 
be aban-doned, : Psalm 16:10 (|| nilU? q.v.; opp. D''*ri HIN etc., v:1 1 , cf. 17:15), is ransomed 

from '^: 49:16 (cf. 73:23, 73:25, Is 57:1, 57:2); cf. Job's expectation and desire Jb 14:13, 17:13 (cf. 

10:21, 19:25 f.). 3. later distinction of places in 'lZ>::a. depths of '^: for sensualist Pr9:18. b. "0 

]mm: Pr 15:11, V. '[niN;. [nnU? and "in, q. v., when || '^:, are usu. in bad sense(Psalm 88:4); 

prob. = pit in "0:, > "\2): itself as pit; words at least prepare for local distinctions of postB. Judaism and 

NT.] 4. "0: fig. of extreme degradation in sin Is 57:9; as place of exile for Israel Ho 13:14, 13:14 (cf. Is 
26:19). 

9599 li^'Q) [9600] (Hebrew) (page 983) (Strong 7599) 

t fi^^] vb. Pa'l. (Ges:§ 55d) be at ease or at peace, rest securely (Syr "ayen pacify,' ayno'Eth.san': 
peace);— Pf. 3 ms. Je 48:11 , '^1: consec. 30:10 +; 3 pi. IJJNU^ Jb 3A8—be at ease, secure, 
undisturbed by ill fortune: '^1 Op^l: TinQ r«1 Je 30:10 = 46:27; 48:1 1 (of Moab); infiQ 
ni)"1: Pr 1:33; of rest from trouble, etc., in grave Jb 3:18. 

9600 1^5^ [9601] (Hebrew) (page 983) (Strong 1052) 

^^^^ V. ]^^^ n^n. p. 112 

9601 [9602] (Hebrew) (page 983) (Strong 7600) 

t IJN;^ adj. at ease, secure (Ba:NB § 143a Ges:§ 84 b k);— abs.'U): Is 33:20; pi. D''ilN;U> Am 6:1 + , 

niilJN;^ Is 32:9, 32:1 1 , 32:1 8;— 1. at ease, secure: PIIJ "U>: Is 33:20 , secure habitation (of Jerus.), cf. 

"U> nimJQ: 32:18 (|| D"'n01Q). 2. as subst., one at ease, free from misfortune, Jb 12:5. 3. at ease, 
with collat. idea of careless, wanton, arrogant. Am 6:1 , Is 32:9, 32:1 1 , Zc 1 :15, Psalm 1 23:4. 4. as 
subst. abstr. = arrogance: st "^^0, 2 K 19:28 (|| ^TAinH) = Is 37:29, but < thine uproar, 

Bu:ZAW xii (1892), 36 Gr Che Marti Kit (perh.). Bur. Of. pH^?^. 



9602 yVii.'0 [9603] (Hebrew) (page 983) (Strong 7601 ,8154-55) 
TDHU>Je30:16Ktv. DD^, HD^. p. 1042 

9603 [9604] (Hebrew) (page 983) (Strong 7602) 

1 1. vb. gasp, pant, pant after, long for (so Targum Jb 7:2); — Qal Pf. 3 ms. ^i^^l consec. Jb 
5:5, 3 fs. ^£l^f12> Je 2:24, 3 pi. •^£J^fl2> 14:6; Impf. 3 ms. '^ii.VJT Jb 7:2, etc.; Pt. act. Ec 1 :5;— 1. 

gasp, as a woman in travail, fig. of "•:, Is 42:14 (|| DU^J); pant after, snuff upthe wind (ace), of wild 
ass Je 2:24, 14:6; constr. praegn.'^ IQIpQ" : Ec 1 :5 unto his place he panteth (comes panting), 
of sun under fig. of racer. 2. gasp or panfwith desire Psalm 1 19:131 (|| 3^5p; pant after, be eager for, 
c. acc. Jb 5:5 (cf. D"'Q2 p. 855:b), 7:2 (|| mp^), 36:20 (but obscure in context). 

9604 fl^^U> [9605] (Hebrew) (page 983) (Strong 7602) 

t II. ['^iW] vb. crush, trample upon (jj form of '^W (q.v.), if pointing right, cf. K6:i. 439; We Now read 
□"•flJ^U^, etc., from ^W, cf. Ges:§ 72 p; perh. orig. pulverize by rubbing, but also appar. by pounding, 
stamping, treading, Levy:Ch WB Jastr:Dict.11U^, ^i^U^;— most make = I. but Vrss render 
as above);— Qal Pf 3 ms. sf. ""Ja^^U) Psalm 56:2, 3 pi. 1£3N;U) v:3; Jnf abs. fl^^U>Ez 36:3; Pf. sf. 
''piW Psalm 57:4; pi. D■'£3^^^t) Am 2:7, 8:4; — trample upon, crush (the poor, etc.), fig., c. acc. pers. 

Am 8:4; strangely 2:7 (We Now Marti del. 'p"lj^""l£]i)"V, which Torrey:JBL xv (1896), 152 expl. as old 

doublet, cf. LXX SyrVer; AVRV pant after the dust, etc., hyperb. for extreme avarice, cf. Hi Dr; but Dr 
thinks Vulgate poss. original: crush the heads of the poor upon the dust [cf. Is 3:15], in any case del. 

3 after 'V>: crush); yn.'OD D3ri^t 'Un DiQU;: Ez 36:3; Psalm 56:2, 57:4 and (acc. om.) 56:3. 

9605 1t<W [9606] (Hebrew) (page 983) (Strong 7604,7605) 

l.liiV) vb. remain, be left over (Syn. IIV (NH /of.; Targum "1^5^; Sab. "li^O remaining Hom:Chr 124; 

Ar. sa'ara, sayirabe leftover, Lane, cf. Lane, cf. Lag:GGN 1889, 297; OAram. remainder, Nab. 

nnJ<U7, V. Lzb:371 SAC:1 10);— t Qal Pf 3 ms. '12>: 1 S 16:1 1 the youngest still remains. Nlph.:93 

Pf 3ms. n^i^U^JGn 47:18 +; 3 fs.n'^^5;U;J Jos 13:1 , Dn 10:8, etc.; Impf 3 ms. 'Mp^, Is 1 1 :1 1 , 1 1 :16, 

Gn 7:23, etc.; ,Pf. 'MWl Gn 32:9 +, Ez 9:8 (read Hi Toy Krae, '^^'^^\ Sm; 

del. LXX Hi Co Siegf Berthol); f. nn^J12>J2 K 19:30 = Is 37:31 , Tn^m Ex 10:5, 2 Oh 30:6, Tr\km 
Jos 13:2, etc.;— 1. be left over {s]s. jj) Ex 8:27, 10:19, 14:28 (all J), Jos 11:22 (D), Ju 7:3, 2 S 14:7 +; 
in restrictive cl. nVlT 'J Hb: 2 K 24:14 there were left only etc.,''ri^3 "'H^^ 'lAl Di<: Gn 47:18 (J); sq. 

acc. adv. (Ges :§ 118q), orappos., Dt4:27 Ezr9:15, cf. OiJQ "'nQS '1 Dt 28:62 (Ges:§ 119 i); sts. c. 

1 loc. Ex 8:5, 8:7 (J), Je 38:22 +; c. nt^ (prep, loc.) t Jos 23:7, 23:1 2 (D); c. = be left from (of) t 

Ex 1 0:5 (J), Dt 3:1 1 , Jos 1 3:1 2 (D), Is 1 1 :1 1 , 1 1 :1 6, Je 8:3 a (pt.; v:b del. 'm: LXX SyrVer Hi Gf Gie 



Co), Ne1:2, 1:3, nainO tJPQ 'J: Je42:2; c. V fo or for, 1 2 K 10:1 1, 10:17 (pt.), Zc 9:7, 2 Ch 21 :17, 
l"j3n"ia DD^ 'an-. Ex 10:5, cf. 2 Ch 30:6 and p loc. for ^7 ) Je 21 :7; c.3 /n, among, of, 1 1 S 1 1 :1 1, 
Is 17:6, Je 34:7, 37:1 0, Lv 26:36, 26:39 (H; pt.), 25:52 (P; of years), even D'TS 'ilH: 5:9 (P) the rest of 
the blood; c. V 1 1 S 5:4; c. inf. nriUhV 'J: t Jos 13:1 (D); = be left alive, survive, t Gn 7:23 (J), Ez 
9:8 (but on text v. supr.); 'ilH: = the survivors, t Gn 14:10, 1 S 1 1 :11 , Ez 17:21 ; pt. as term, techn. = 
f/7e (purified) remainder, remnant (ci. n^^U> , nnJ<U>) Is 4:3 (1 loc; ||), 2 Ch 34:21 (1 loc.).— 'iiri: 1 S 
9:24 is dub.; what is leftover, in polite depreciation, Bu; read "li^li^il HPS. 2. be left behind. Ex 10:26 
(E), Nu 1 1 :26 (JE); c. Gn 42:38 (J), cf. Is 49:21 , Dn 1 0:8; of widow Ru 1 :3 + jQof the dead v:5. 
t Hiph. Pf 3 ms.nwn Ex 10:12 +, etc.; Impf. 3 ms. T^^U^Dt 28:51, 1 pi. ^^V>1 1 S 14:36 (Ges:§ 
48 g; 109 d K6:p. 466 f.), etc.; Inf cstr. T^il2)^ Ezr9:8, v. also infr.; — 1. leave over, spare, c. acc. Ex 
10:1 2(E), 2 K 25:22, Je 49:9 = Ob 5, Jos 11:14 (D),Ju 6:4; W '^'^Hb n'ppi^: Je 50:20; esp. iib 
inW 'Wr\: leave no sun/Ivor, Jos 10:28, cf v:30, v:37, v:39, v:40 (all D), so ''^ :'12>n ''TbT']: (sts. c. 
bpers.) Nu21:35(E) = Dt3:3, cf. Dt2:34, Jos 8:22, 11:8 (both J E), 10:33(D), 2 K 10:11, and '12>n 
'b'ln V3:Dt 28:55 (in all these rd. Inf cstr. 'WT}:, v. Dr:Dt 3:3, 7:24); c. 1 , among, of, 1 S 14:36, 1 
loc. 1 K 19:18, Zp 3:12 (in both of preserving a pious remnant, cf. TV^iiW), also 2 K 3:25 (Bur 
rds. rT'^for Kit D■'1Z>J^^, cf. Klo Benz); c. ^7 pers. Dt 28:51, 1 K 15:29, 16:11, 2 K 13:7, Ezr 

T V T T V T ■ T ' : ' 

9:8; c. jQ, from, of 2 K 10:14, |Q part. 1 S 25:22, 2 K 25:12 = Je 52:16, Je 39:10. 2., leave or keep 
overQD part.) till morning Nu 9:12 (P). 3. 'U^jPl: Am 5:3 the city shall have ^00 left, cf. v:3. 4. 
leave as a gift, HDia Vnn^^ 'U^HI: Jo 2:14.— We Now read nt<U;»lMal 2:15, v. 'MW. below 

9606 [9607] (Hebrew) (page 984) (Strong 7605) 

t"l^^^ n.m.:ls 16:14 rest, residue, remnant ( ="iri1, esp. Is. and late; on form K6:ii. 1, 141 N6:Beitr. 

r. Sem. W. 30);— "U>: abs. Is 14:22 +, cstr. Is 10:19 +;—resf, residue, remainder, of trees Is 10:19, 

silver 2 Ch 24:14, city 1 Ch 11:8, territory Est 9:12; ntib"^ nnT 'U): 2 Ch 9:29 ("in"; in || 1 K 11:41, 
and usu. in like phrase, v. p. 451 f.); of men 1 Ch 16:41, Ezr 3:8, 4:3, 4:7, Ne 10:29, 11:1, 11:20, Est 
9:16; of Moab Is 16:14, Aram 17:3 ( = last remnant), archers of Kedar 21 :17; || posterity, IDJ] Is 

14:22 (of Babylon); "0: Zp 1 :4, i. e. Baal, to the last remnant, vestige (soWe al.; LXX DU), cf. 

Schwally NowGASm); term, techn. = purified remnant Israel (Gie:Beitrage 37 f.) Is 10:20 (|| 
nO"''75), v:21 , v:21 , v:22, 1 1 :1 1 , 1 1 :1 6, 28:5.— 1^7 nn '12)1: Mai 2:15 is obscure; read "1 
We Now, cf. GASm. 

9607 1t<W [9608] (Hebrew) (page 984) (Strong 7610) 

1 "IHU) n.pr.m. of Isaiah's son Is 7:3 ( = a remnant shall return, cf. 10:21 ; LXX 6 xardkeKpBeiq 
'Iaaou(3.) 



9608 nn^^U; [9609] (Hebrew) (page 984) (Strong 761 1) 

t nn^'^U) n.f. rest, residue, remnant, remainder ( = '^^^^);— abs. 2 S 14:7 +, cstr. Ez 36:3 +, 
nnU7 (Ges:§ 23 f) 1 Ch 12:39 (van d. H. v:38);sf. nrinj<12>ls 1 4:30, Ez5:10, IH- Is 44:17, Dri- Je 
1 5:9;— 1 . rest, what is left, of wood Is 44:1 7, land 15:9 (|| nU''^2), Je 47:4, 47:5, Ez 25:16; nbH 'W: 

Psalm 76:11 is difficult (Gr [cf.Che] prop. riQn Hamath, Du flQi^ tribes); resto\ princes Je 39:3, of 

nations ( = the other nations. Toy) Ez 36:3, 36:4, 36:5; of Israel 1 Ch 12:39 (van d. H. v:38), 2 Ch 
34:9, Ne 7:71 (van d. H. v:72); = last remnant of people, Philistines Am 1 :8 (of. We), Is 1 4:30, Edom 

Am 9:12, Anathoth Je 1 1 :23, Ashdod 25:20, Babylon 50:26, Amaiek 1 Ch 4:43(+ nO"''72n), Isr. 2 K 

21:14, Je6:9, 15:9; remnant \en after catastrophe Am 5:15, Je8:3, 24:8, 40:11, 40:15, 41:10, 41:16, 

42:2,42:15,42:19,43:5,44:12,44:14,44:28, Ez 5:10, 9:8, 11:13, Hag 1:12, 1:14,2:2, even ""riQW"! 

'Wb nvb'^n-nH: m A-1 (as promise, II cf. Gie:Beitriige, 42f.); = survivors Je 44:7, -|Q 'U^H 

linri: 2 Cfi 36:20; = faithful remnant o\ Israel or Judah (term, techn. of proph., cf. ad fin.), 2 K 

19:4 = Is 37:4, 2 K 19:31 (|| TlU^bB) = Is 37:32 (|| id.), Mi 2:12, 5:6, 5:7, 7:18, Ezr9:14 (|| id.), Is 46:3, 

Je 23:3, 31 :7, Zp 2:7, 2:9 (|| "in;;), 3:13, Zc 8:6, 8:1 1 , 8:12. 2. remainder = descendants ( = Is 

14:22): Gn 45:7, 'm DU7: 2 S 14:7. 

9609 "1^<U> [9610] (Hebrew) (page 984) 

II. (V of foil.; cf. As. seru, Pun. flesh, Arja'run blood-revenge, so Sab. "l^^n, Sab. 
Denkm:No. 5, 1. 7; perhaps orig. blood {cl Je 51 :35 ), N6:ZMG xi (1886), 723 and ld:M 101, who cp. 
Mand. HmTl = t/yrto' conscience, mind, etc., perh. prop, midriff, cf. Hoffm:infr.). 

9610 Itf^W [9611] (Hebrew) (page 984) (Strong 7607,7608) 

t "li^^ n.m.:Psalm 73:26 flesh (perh. orig. the inner flesh, full of blood, next the bones, cf. 
Hoffm:ZAW iii (1883), 107, and "im = (orig.) flesh next the. skin);— 'U?: abs. Psalm 78:20, 78:27, 
cstr. Mi 3:3 +, sf. nt<^ Je 51 :35, Psalm 73:26, etc;— 1. flesh . a. as food. Ex 21 :10 (HPS also 1 S 
9:24, for n^5^3n), Psalm 78:20 (|| DHV), v:27 (|| *liV); fig. Mi 3:2 (|| llj?), v:3 (|| id.), Je 51 :35 (|| 
D"^), b. fig. for physical power Psalm 73:26 (+ llV), Pr 5:1 1 (+ "im). 2. in HP = flesh- {= blood-) 
relation (i.e. one near of kin):"lH^ ^•'n^^ Lv 18:12 cf, v:13, 20:19, also 18:17 (read ^nJ<12> for ^"^^fU7 
LXX Ew Dr-Wh;cf. of. Di Baen); + nn|pn Vbi< 21 :2, Nu 27:1 1 iim 'U^: Lv 18:6, 25:49. 3. = self, Pr 
11:17(||^aj), 

9611 T\'-\t^W [9612] (Hebrew) (page 985) (Strong 7607-08) 

n^^fu; lv i8:i7 v. 2. above 



9612 [9613] (Hebrew) (page 985) (Strong 7609) 



t ^n^fU; n.pr.f. 'daughter' of Ephraim;— 'U? 1^3: 1 Ch 7:24 (v. also n.pr.loc. p. 25:a supr.); 

LXX:B exsivoiq r. xaraXomoiq, but LXXL (cf.LXX:A) Yj 9uydT>)p auToO Eapaa. 

9613 niiKU^Q [9614] (Hebrew) (page 985) (Strong 4663) 
niJSt^Q V. p. 602:a supr. 

9614 nti,W [9615] (Hebrew) (page 985) (Strong 7612) 
V. r]m. p. 981 

9615 [9616] (Hebrew) (page 985) (Strong 7614) 

t ^<112> n.pr.gent. et terr. Sh^ba in SW.Arabia (Sab. DHM:ZMG xxxvii (1883), 9, ^^10 vb. = 
make campaign MordtHI 72 or expedition Sab. Denkm.:No.12, 1.5, 14; cf. DSMargoliouth:Hast DB 

SHEBA FB:Ency.Bib. SHEBA and reff);— S/iefca/'U^'mbO: 1 K 10:1, 10:4, 10:10, 10:13 = 2 Ch 9:1, 

9:3, 9:9, 9:12; '12) ^dVQ: Psalm 72:10; famous fortrade,'U> 'b^l: Ez 27:22, 27:23, nybn '12>: Jb 

6:19 (II ^^Q^1); yielding costly wares Ez 38:13, '12> IHT: Psalm 72:15, 'li?Q HJin'?: Je 6:20 (|| yim 

pri"!Q, cf. foil.), paying homage and tribute to Israel in future Is 60:6; descended from (Yoktan and) 
Shem Gn 10:28 (J) = 1 Oh 1 :22, from (Yokshan and) Abr. and Keturah On 25:3 (J ?) = 1 Ch 1 :32 (i.e. 
a northern branch of Sheba, + fH, q.v.), but from Gn 10:7 (P) = 1 Ch 1 :9; marauders, N.Arabia, 
Jb 1:15 

9616 ''^^nu; [9617] (Hebrew) (page 985) (Strong 7615) 

t adj. gent, only pi. as subst., D''i:?n^V (Baer Ginsb D^^^)n^) Jo 4:8 (|| piH") 'imbii, cf. Je 
6:20 supr.), > LXX Me Now into captivity. 

9617 22^ [9618] (Hebrew) (page 985) 

I. nn^ (NH nnU) Pi. /7ei/^; Ar.sa^^acut, Aram. (Talm.) splinter, of. Mand. dim. N6:M 
140). 

9618 D"-!!^ [9619] (Hebrew) (page 985) (Strong 7616) 

t Q^33U;) n[m] pi. probably splinters;— pnni2> bxV n^H^ '12>: Ho 8:6 (cf. We; Vrss appar, 
oonjecture). 

9619 nnU7 [9620] (Hebrew) (page 985) 

II. II. t ^.IV) (As, sababu, blaze, cf. Syr ."a/? bumC'biyibo' ray, flesh (Lexx., cf, PS); ACabb is blaze up 
(cf Ba:ES 50) but"= '0 ? (Another; etymology in Ber:Dn 8:22)). 

9620 [9621] (Hebrew) (page 985) (Strong 7632) 



t [yy^] n.m. probably flame (Baram. plU;);— cstr. l^U; Jb 18:5 (|| liK); so Ecclus 

8:10, 45:19. 

9621 nnu; [9622] (Hebrew) (page 985) (Strong 7617) 

vb. take captive (NH, OAram./af.;Ar. saba'{sby, Aram. :'bo)—QsA Pf. 3ms 'U?: Je 41 :14; 
sf.DlU^l (consec) 43:12 (but rd. niU^l Gie; Du conj.lQQU;i); 2ms 2 K 6:22, Psalm 68:19, etc., 
Impf. 3ms. Nu 21 :1 , Je 41 :10, etc.; Imv.ms niU^l Ju 5:12; Inf. cstr. nUW Ob 1 1 ; Pt. act. PI. 
□"•ni:) Is 14:2, etc.; pass. mpl. D^H^ Is 61 :1, fpl. cstr. nV^V Gn 31 -.ZQ —take captive ^.a. c. acc. 
pers., Nu 24:22 (JE), 1 S 30:2, 2 K 5:2, 6:22 (+ 1 instr.) Je 41 :10, 41 :10 (but v:10 b Gie reads DSU;'!, 
cf. LXX Luc), v:14, Gn 34:29 (P), 2 Ch 28:8 (+ |Q part), + 6 1.; + Je 43:12 appar. c. acc. idols (but v. 
supra; acc. land Gie). b. acc. iV"')! Ob 1 1 12>D"!n 2 Ch 21 :1 7, cattle, etc., 1 Ch 5:21 , 2 Ch 14:1 4 c. pt. 
in periphrast. conjug. (DH^'lt)'?) D"'lU) Vni Is 14:2; pt. c. sf. = their captives, etc., 1 K 8:46 = 2 Ch 
6:36, Is 1 4:2, Je 50:33, +5 1.; Pt. pass. Is 61 :1 = captives; lin ni"'112>3 Gn 31 :26 my daughters as 
captives of the sword. 2. c. acc. cogn. ""l^ Ju 5:12 lead captive thy captives, cf. Psalm 68:19, 2 Ch 
28:17, so (+ \n pers.) Nu 21 :1 (JE), and (acc. HJIU^) 2 Ch 28:5, 28:1 1 ; Vl^ 'U^: Dt 21 :10 = take him 
captive, t Niph. be taken captive: Pf 3 ms. nilU>J, of man Gn 14:14, of beast Ex 22:9 (E), of IIV: 
Je 1 3:1 7; 3 pi. IS^J, human subj. 1 S 30:8, 30:5, 1 K 8:47 = 2 Ch 6:37, Ez 6:9. 

9622 •'lU) [9623] (Hebrew) (page 985) (Strong 7628) 

t ""lU) n.m.:1 S 49:24 captivity, captives (coll.);— '12>: abs. Ex 12:29 +, cstr. Ezr 2:1 +; "'lU) Nu 21 :1 +; 

sf. "^I^W Ju 5:12, Dt 21 :10, DDUIZ) Nu 31 :19, etc.;— 1. = state of captivity, nVri: Am 9:4, 

Dt28:41,Na3:10, Je 20:6, 22:22, 30:16, Ez 12:11 (+ H^m) 30:17, 30:18 , Is 46:2, La 1:18,= H^H 

v:5 ^<3; Dn 1 1 :8; 'm ]ni: Ezr 9:7, ]ni: Psalm 78:61 , nj?^ ^nU?5 Je 48:46; 

^nW^ ^n^^ Je 15:2, 43:11 , 'm irU)J"l: 2 Ch 29:9 instr. of judgement Dn 11 :33; pH: Je 

30:1 0, 46:27, 2 Ch 6:37, 6:38; phr. of deliverance (only Ezr Ne): 'U^n"|Q •^^J;12>J: Ne 1 :2, cf .v:3, 

'U;n"P D^nu;n: 8:17, n^iiin ^nWQ D^^yn Ezr 2:1 = Ne 7:6, O^i^ari: Ezr 3:8, 8:35. 2. act 

of capture, D5''plD "0 DP: Am 4:10; T^DV) Dt 21 :13 i. e. garb in which she was captured (> 

others captivity, in both: Am 4:10 = your captive horses; Dt 21 A3 he captive's garb). 3 = captives 
(coll): Ex 12:29 (J), Nu 31 :12, 31 :19, 31:26 (man and beast). Is 20:4 (|| niVa 49:24, 49:25, Hb 1 :9 + 

Ez 32:9 LXX al. (v. "IIU) ad fin); appar. fs. Is 52:2 (but v. nU^); object of n^V (q.v.) Ju 5:12 (> ^f^n^Z) 
SyrVer JDMich We Bu Now), Nu 21 :1 (JE), Dt 21 :1 0, Psalm 68:19, 2 Ch 28:1 7. 

9623 UU? [9624] (Hebrew) (page 985) (Strong 7628) 



t adj. vel n.m. whence] n»n^ n.f. captive (cf. Rahlfs:^JJ> u. UJ? in Psalm., 63);— l1»V'ri3 'V): 
Is 52:2b (BevJPhll. xcii (1888) p.127 ingeniously, mn ""lU), IXV. cf. || ''2V), v:a and, on '^H:, La 
2:13; read also p^U71T 'V>: v:a (for ^2V) ) Oort Bu Du Che:HPt Marti. 

9624 nUU> [9625] (Hebrew) (page 986) (Strong 7633) 

t Til^V) n.f. captivity, captives (coll.), cV2V) ; — always abs. '12):; — 1. state of captivity, Je 48:46 (of 
nm ,11 ^nu; of W^ny, 'V> y^^-. Ne 3:36 . 2. body of captives, Dt 21:11, 32:42 ||), 2 Ch 28:14, 28:1 5, 
object of nnu; , v:5 ('V> n^HJl:), 'U^H ll^^ri: Ori^l^ '^V)H v:1 1 . 

9625 IT-nu; [9626] (Hebrew) (page 986) (Strong 7622) 

t n^312>, nni2> n.f. id. (V LXX Ihes SS Preusschen: ZAWxv (1895),1 ff. Krae :Ez 16:53; > V 
2W EwiJBW v (1852-3), 216 F.; §165B 0I:§ 412,417 B6:§ 464 Kue:TTijdschr.vii.51 9 ff. 
Oort: Ib.xiv. 157 Schwally:ZAWviii (1888), 200 al.; K6:ii.1 . 166 f.474;ii.2, §329 i thinks deriv.of nni2> and 
11^ are confused, cf. Ew:§ 166b);— abs. TV^W Nu 21 :29; cstr. Ho 6:1 1 + , sf "^nUfV Dt 30:3 

inn^n^ Ez 16:53 a (v. infr.), DD^riin^ Zp 3:20 (rd. DDI!- NowGASm), etc. [MT has nuW, etc. 16 
t., +Kt (IT'lU) Qr) Zp 2:7, Psalm 85:2, 126:4+ Ez 16:53 a (Gi, but BaerirHl"'!^ Kt et Qr, v. his note), 
+Qr (Kt nU^) Je 29:14, 49:39, Ez 16:53 b, c +v:d (but < rd."'rini2>] for Vrss Comm.), La 2:14, 

Jb 42:1 0; rT-nU? Kt et Qr Nu 21 :29, "^nn^ni^) Ez 16:53 (but Co Krae nrinU7) ; rT'D12>prob. earlier 
Ew :§ 186b al. Psalm 126:1 rd. prob. TV^fV for riTU;;— 1. in cl. n^im ]ni Nu 21 :29 (JE) give his 
daughters into captivity (or as captives, \\ DP''V3 of sons, cf. Je 48:46; cf. (perh.) La 1 :7 (v. [fl^^Q] 

sub nDU>). 2. in phr. restore the captivity of, acc. after mU> , l"'U>n, "': subj. [vb. Qal Dt 30:3+ 15 

t.,+Ez 16:53d Psalm 126:1 (v. infr.); Hiph. Je 32:41 +5t., + Qa/ Kt, Hiph. Qr, Je 33:26 + 2 1.]: ,a. of Isr. 
(or Judah) Ho 6:1 1 (LXX. joins to 7:1 , so, as gloss. We Now), Zp 2:7, 3:20, Dt 30:3, Je 29:14, 30:3, 

30:18 {2pV1 'U>:), 31:23, 32:44, 33:7, 33:7, 33:11 (P.^H 'V):), v:26. La 2:14 (subj. proph.), Ez 

16:53 a,c,d (on text v. supr.), 39:25, Am 9:14, Jo 4:1, Psalm 14:7 = 53:6, 85:2, 126:1 (v. supr.), v:4. b. 
of other nations Je 48:47 (cf. v:46), 49:6, 49:39, Ez 29:14 (cf. v:13). c. appar. in more gen, 
sense,resfore fortunes of Sodom Ez 16:53 (Krae, cf. foil.), d. restore fortunes of individuals, Jb 42:10. 

9626 in^ [9627] (Hebrew) (page 986) (Strong 7618) 

t n. [f.] a precious stone (relation to above V dub .;= As. subu LXX. Volgate agate); — Ex 
28:19=39:12 i+W^, nnbu^). 

9627 •'lU; [9628] (Hebrew) (page 986) (Strong 7629) 

t ""lU^ n.pr.m. appar. Ammonite prince, "0): 2 S 17:27, LXX. Ovea^ei, LXXL Mti Ze&eei. 



9628 ''2V) [9629] (Hebrew) (page 986) (Strong 7630) 



t ""l^ n.pr.m. in post-ex. Israel Ezr 2:42= Ne 7:45, LXX:B A(3aou (Ezr), Eapsi, A (Ezr), LXXL (7co(3ai. 

9629 ^N-n^ [9630] (Hebrew) (page 986) (Strong 7619) 

t '^N-n^ '^Nl^ n.pr.m. son of Gershom 1 Ch 23:16, 26:24 ('1^:) = bH'lW 24:20, 24:20, of 
Heman 25:4 = ^^511^ v:20 (cf. Benz on these lists).— LXX. in all usu. Eou(3a7]A, LXXL usu.— (3iyiX. 

9630 nn^n [9631] (Hebrew) (page 986) (Strong 8664) 

t [n:aU)ri] n.pr.loc. (fr. above V );— read prob. ivbx n^^HQ (or^S^H) 1 K 17:1 (for MT*n^nQ) 

LXX. £x 0£(j(3a)v (LXXL 0£(7(JEva)v) Tvq TalaaS, so Jos ; Ew Th We Kmp Benz Kit Burney al. ; home of 
Elijah ; v. Kasteren:ZPV xiii (1890) 207 ff. cp. mod. Istib, in mts. of Ajhun, so Buhl:G 257. 

9631 '':aU>ri [9632] (Hebrew) (page 986) (Strong 8664) 

t ""l^n adj.gent., 'nn 'infptti: 1 K 1 7:1 , 21 :1 7, 21 :28, 2 K 1 :3, 1 :8, 9:36;— 6 0£o-(3(£)[Ty]5 

9632 nnU> [9633] (Hebrew) (page 986) (Strong 7623) 

1 1, [nn^] vb.Pi. soothe, still (Ar. sabaha be free from care, etc., Jen:ZA 1 (1886),188;iv (1889),269, 

cp. As. pasahu, grow calm, so Ba:ES9 Schulthess:Lex.) ; — Pi. Impf 3 ms. sf n|ri!lU^^ Pr 29:1 1/?e 

stilleth it, i.e. inn his temper (Bi Toy read '^X!>n liDN ); 2 ms. sf Dri^^ri Psalm 89:10 tliou stillest 

them, i.e. waves (|| D*n HINA). Hiph. Pt. (prob. Mass. error for Pi. n^^Q) H^^^Q 0'/?! 
Psalm 65:8 stilling the roar of the seas. 

9633 nn^ [9634] (Hebrew) (page 986) (Strong 7623) 

t II. [HIU)] vb. Pi. laud, praise (late Aramaism, cf. Aram. (incl. OAram.) ni^,'Zi/7, Pa. praise 

v.Schwaly:ldiot. 91 Schulth:Lex:— 1. laud, praise: God .C"":) : Impf. 3 mpl. sf^Qin^U?^ Psalm 63:4 (|| 

ni5); Imv. fs"'n3^ 147:12, mpl. sf imn^U? 11 7:1 (both || b))r} ); his works, Impf 3ms H^lU?^ 145:4 

(II TAH) 2. commend, congratulate, the dead, Infabs. n?^ Ec 4:2 (Ges:§ 1 13gg; c. |Qcomp.); mirth, 

as best thing, Pf 1 s. ""nn?^ Ec 8:15. Hitph. boast (3) : Inf.cstr. n'^nV^n Psalm 106:47 = 1 Ch 
16:35, LXX (ly) xctup^aaSai ev 

9634 nn^;' [9635] (Hebrew) (page 986) (Strong 3431) 

t n^^^ n.pr.m. in Judah(?; cf.Lag:BN131);— 1 Ch 4:17; Map£e, A Isaa^a, LXXL laaa(paT. 

9635 01^ [9636] (Hebrew) (page 986) 

01^ ( V of foil.; cf. As. sabatu, smite, slay, sibtu, rod, scepter; NH 01^ = BH, also 01^ beat 

(denom.? so No:ZMG xi(l886), 736, but too scep-tical); Sab. DOID rod, blow, Sab.Denkm.:No 21.1. 

5; Aram. HO!l^,"a^to'= BH ; loan-word in Egypt, demot. sbte, pi. hierogl. sa-b-di'-y, 
WMM:As.u.Eur.89; Lewy:Fremudw122 cp. (rnaQy] ). 



9636 Unu; [9637] (Hebrew) (page 986) (Strong 7626) 

mu;:189 n.m.:Nu 24:17 (f.:Ez 21:15, 21:18 but corrupt) : 1. rod, staff, club, sceptre. 2. tribe -—'W: 

abs. Gn 49:10+, cstr. 1 S 10:20 +; DU^ Dt 1:23+; sf lOlU^Ju 21 :24+, etc.; pi. D''UnU> 1 K11:31 +, 

cstr. ""Pl^ Gn 49:16 +, sf '^''Ol^Dt 12:14 +, etc.;— 1 1.a. rod, sfaff (evidently common article), for 

smiting (esp.HSn 'Wl:) Ex 21:20 (E), Mi 4:14, Is 10:15 (insim.; || H^Q), Pr10:13+; "IDIQ 'W: cf. 

29:15; for beating (0111) cummin Is 28:27 (|| TWD); as (inferior) weapon (opp. rT'Jri) 2 S 23:21= 1 

Ch 11 :3 (cf.bipQ 1 S 17:40, 17:43); fig. of 'Vs chastisement: national Is 10:24, 30:31 (both || H^Q), 

14:29, ''Q^ 10:5 iri"}3y 'U?: La3:1 ; individual Jb 9:34, 21 :9 (ni^^^ 'U?:), 37:13, 2 S 7:14 ( 

D"'U>JH:, i.e. not in-human). Psalm 89:33 (both || WXin). b. shaft, i.e. spear, dart, 2 S 18:14, but < 

read D^nVl2> LXX (3eXv) Th We Kit HPS Bu. c. shepherd's implement, club. Psalm 23:4 (|| nJpU^Q), 

'U^l njT): Mi 7:14 (both fig. of "":); used in mustering or counting sheep Ez 20:37 (fig.), Lv 27:32 (cf. 

Je 33:13), v. Mackie:Hast. DB RoD d. truncheon, sceptre, mark of authority, "120 "0: Ju 5:14, "0 

D''^U)Q: Is 14:5 (|| HOQ), Gn 49:10 (poem in J; (|| ppPlQ), Zc 10:11 (Psalm 45:7, 45:7, Ez 19:11, 

19:14 (made from a branch, HOQ); a ruler is "Q) nQlH: Am 1 :5, 1 :8; as symbol of conquest Nu 24:17 

(JE); bna 'U;: Psalm 2:9 (of Mess. king);pU;nri 'U7: 125:3; iniiy 'V>: Pr 22:8 (si vera I., cf. 

Frankenb. Toy).— Vid. HOQ, VipO, njyU^Q. 2. 145:tribe (syn.HOQ, q.v. 3, p. 641 :b), esp. a. of (12) 
tribes of Israel, Gn 49:16, 49:28 (poem in J), Dt 33:5 (poem). Ex 24:4 (E), + oft. [JE 13 1., D 28 1. 
(nOQ JED), P 9 t. (cf. Gray:Nu 4:18; 'Q: 150 t. + in P); Ju 15t. (never 'Q:), S 14t. (never 'Q:), K 13 1,. 

('Q: 2t.), Chr15t. ('Q: 23 1.), Psalms, 7 t. (never 'Q:), proph. 16 1. ('Q: t Hb 3:9, very dub.)]; Ju 20:12, 

1 8 9:21 rd. OIU? (or ^01^ Ges:§ 90 I, We Sta:§ 343 e Dr, for ^01^), Vrss (GFM:Ju); H^-^OIU) 

Psalm 122:4; ^rt^HJ ""miy Is 63:17. b. sg. of people (of Judah, late) Psalm 74:2, but Je 10:16 = 

51 :19 del. 'J :'^: Gf Gie Du. c. of subdivision of tribe, 'Ul ninaU^Q -.'V): Nu 4:18 (P).— 2 S 7:7 rd. 

"•Ofl^Z; (cf. v:1 1 , II 1 Ch 1 7:6, Ew Th We Dr HPS Bu al.) 

9637 0''::;>nnu; [9638] (Hebrew) (page 987) (Strong 8275) 

1 0''pllU^ n.m. sceptre (expanded fr. foreg., Ges:§ 85 w); only Est: abs. 'U^H: 5:2; cstr. "0 inTri: 
4:11, 5:2 'Tn X)yW:8A 

9638 01^ [9639] (Hebrew) (page 987) (Strong 7627) 

t OIU) n.pr. mens. Sh^bat, 1 1th month (post-ex:) = Feb. - March; loan-word from Bab. Sabatu 

(COT:Ne 1 :1 DI:WB), Zc 1 :7 (der. fr. sabatu, strike, kill destroy (DhProl 38; WB), Lyon:Bib Sacr Apr. 
(1884), 384 Jen:ZA iv (1889), 273 Muss-Arn:JBL xi (1892) 171 f. al., as month of destroying rain; 

another conjecture in Zim:KAT 3. 594 n; this month called 03U^ also in Nab Palm, v. Lzb SAC:1 1 1 ) 



9639 •'lU; [9640] (Hebrew) (page 987) (Strong 7622,7628,7633) 

•"i^, nuu>, rv2^ V. nni2>. p.gssf 

9640 b^W [9641] (Hebrew) (page 987) 

(V of foil.; of. Ar. sabala IV. cause to hang down, sabalaaTum flowing dress; As. subuitu, 

sunbuitu (Meissner), Ar sunbulun, sunbu/ad'un {Ba:NB 207), Eth. sab/: /Kram.Hrh'2.'0 seblto', all ear 
of grain). 

9641 b'W [9642] (Hebrew) (page 987) (Strong 7640) 

t ^71^1) n. [m.] flowing skirt, train;— abs. 'U)""'3t;n: Is 47:2 strip off (thy) train. 

9642 nViu; [9643] (Hebrew) (page 987) (Strong 7641 ) 

tl. Tb'bV n.f. flowing stream;— 'U>: abs. Psalm 69:3, as test of dialect Ju 12:6 (of. n^3p and GFM); 
cstr. D''Q '12>: Psalm 69:16, "imn 'U?: Is 27:12. 

• - T T - 

9643 n^i^ [9644] (Hebrew) (page 987) (Strong 7641 ) 

til. Tb'k^ n.f. ear of grain;— '^: abs. Jb 24:21 +; pi. D"'Vn\?> Gn 41 :5 +, cstr. "''731^ Zc 4:12;— ear, 

Gn 41 :5, 41 :6, 41 :7, 41 :7, 41 :22, 41 :23, 41 :24, 41 :24, 41 :26, 41 :27, Is 1 7:5, 1 7:5, Ru 2:2, Jb 24:24; 
transf. spike (Pusey), end of olive bough Zc 4:12. 

9644 bin^ [9645] (Hebrew) (page 987) (Strong 7635) 

lU^ n. [m.] way, path (prop. as flowing along, stretching out? cf. NH V""!^, Ar sabiylun); 
Aram, ^<)nu;);— pi. sf. D^Q3 ?f)D^3"l 'h'^'im [Kt^^^312> Psalm 77:20 (of '\; || "^^n'T); cstr. (fig. of 
course of life) D^IJ? ^VllU) Je 18:15 (Kt; Qr^^^ni^); || Dpl'T). 

9645 ^711^ [9646] (Hebrew) (page 987) (Strong 7732) 

t b'^W n. pr. m. 1 . Edomite name Gn 36:20, 36:23, 36:29 = 1 Oh 1 :38, 1 :40. 2. a. in Caleb 1 Oh 

2:50, 2:52. b. in Judah 1 Oh 4:1 , 4:2 .— Eco(3a(X), Eou(3aX.2. a. in Caleb 1 Ch 2:50, 2:52. b. in Judah 1 
Ch 4:1 , 4:2.— Zw(3a(X), Zou(3aX. 

9646 Vlbau; [9647] (Hebrew) (page 987) (Strong 7642) 
VlVaU^v. VVn. p.117 

9647 pU; [9648] (Hebrew) (page 987) 
pU^ (V of following; meaning dub.). 



9648 J< nU7 [9649] (Hebrew) (page 987) (Strong 7644) 



t nJlU^ n. pr. m. secretary and major-domo of Hezekiah; Is 22:15, 36:22, 37:2 = 2 K 

18:37, 19:2; Is 36:3; 36:11 =nJ-2K18:18, 18:26.— Eopag. 

9649 [9650] (Hebrew) (page 987) (Strong 7645) 

t (■1)n;'nU> n.pr.m. 1. ni-a. Levites, (1) Ne9:4, 9:5, 10:13, (2) 10:11 ; Sspavia, 2:a(3avia(s). b. priest 
Ne 1 0:5, priestly family 1 2:14 (LXXL Z^evia) = H^JDl^) v:3 (Eexevia(?)), and perh. m'DW 1 Ch 24:1 1 
(Icxavia, Zexevia). 2. in^-, priest, 1 Ch 15:24 (Zopia, LXXL Za^avia). 

9650 Dni2> [9651] (Hebrew) (page 987) 
D3U^ (V of following; meaning ?). 

9651 0''nu; [9652] (Hebrew) (page 987) (Strong 7636) 

t 0''IlU^ n. [m.] front-band (Mishn. id.; Levy:NHWB iv. 498; al. cp. /Kr.'ms, lit. a sun, of small glass 

neck-ornament\N e:Sk\zzen ill. 145; Heb. perh. a dimin., v. Ges:§ 86 note); — pi. D"'p"'l^n Is 3:18, in 
list of women's finery. 

9652 Vnu; [9653] (Hebrew) (page 987) (Strong 7651) 

I. JJIU;, npn^:394 n.m. et f. seven (NH id., Ml:16 nplU; As. sibi, sibittu (DI:Gr. § 65, 6; s = W), Ar. 
sab'un, sab'a^un. Sab. p30 Hom:Chr 47, 124, Eth sab'u: sab'tu: Ph. (Pun.) Nab. npl^ 
ynU^, Palm, ^^ynu; npnu;'; Aram, yn^, ^^i)n^,"^a^a-&b^ on etym. cf. Lag:BN 37 f.);— m. (c. n.f.) 
abs. VnU) Gn 41 :2 + 1 15 t.; cstr. Vni2> 5:26 + 47 1., esp. P (15 1.) and Chr (20 1.), Vll^-I 1 K 14:21 f. 
(c. n.m.) abs. HPl^ Gn 4:24 + 100 1.; cstr.nPl^ 7:10 + 120 1.; sf. OriyiU; 2 S 21 :9 Qr (so Vrss 
and mod.; v. Dr; > Kt D;*]!!)!^;— sei/en; 1 . without other num.: a. PIU^, before n. fpl. Gn 21 :28 (J), 
Ju 16:13, Is 4:1 + 80 t., esp. W'W '^: Gn 29:18 (E) + 32 t. (but read mbv) for J7nU) 2 S 24:13 a, cf. 
v:b, 0, also LXX and || 1 Ch 21 :1 2; so Th We Dr Bu HPS Now), WWB '^: Gn 33:3 (J), Lv 4:6 (P) + 
17t.;nann nQJ<a 1 K6:6; after noun Ez 40:20, 40:26; n. om. Jb5:19, Pr6:16, + (= WW^h 
"^■) Lv26:18, 26:21, 26:24, 26:28 (H), Psalm 119:64, Pr 24:16 b. nPlU? before n. mpl. Nu 23:1, 
23:1 ; 23:1 (E) + 40 1. + Jb 42:19 (read '^: for HJi^n^ Ges:§ 97 c and most); + (distrib.) 'm \"^\ Zc 
4:2; after n. Gn 7:4 (J), Ex 25:37 (P) + 12 1. (P Ch Dn Pr); n. om. 1 S 2:5 + 9 t., incl. 'U>: as ordinal, v. 
infr.; but read HDliy for niJni2)l K 7:17, 7:1 7 LXX Th Kmp Klo Benz Kit Bur; also distrib. = 

7 each Gn 7:2, 7:3 (J); as pred. Gn 46:25 (P), c. npnU?, before n. pi. Nu 23:4 (E), 8:2 (P), Ez 45:23, 
45:23, Jb 2:13, 2:13 + 97 1., incl D^QJ '^: Gn 8:10 (J), + 88 1. + Ez 45:21 (rd. nPl^ for niplU; Vrss 
and mod.), d. = ordinal, y3W(n) Dt 15:2, 2 K 12:2 + 3 t., Unh^ HPim Ez 30:20 , cf. 45:20; 

D^Q*n npnU>^Gn 7:1 0 (J), 1 Ch 9:25 2. t HJU) TTW"^ VnU> 1 7 years Gn 37:2 + 3 t. + 1 K 14:21 , 



also as ordin. 'i2;p -.'V) nWI: 1 K 22:52, TMV) 'l2;p -.'V) nWI: 2 K 16:1. t b. nt^iJ niJlU) 

- : • T T V - : • T T T : ■ 

(sc.'7niAn lot) 1 Ch 24:15, 25:24 (cf. also, + other num., 7:1 1 , Ezr 2:30, Ne 7:42), + UV 1 7th day Gn 
7:1 1 , 8:4; unusual is n-b\W ^1030 HlU^i)!: Je 32:9 7 shekels and 10 the silver 3. mi<t2 Vni2> = 
700 Ju 8:26 + 39 1. (but Ne 7:68 om. Mass. Baer Gi q.v.). 4. 'fyt^ T\V2W = 7000 1 K 20:30 + 2 1.; 
D''£)b^S; npnu; = id. 1 K 20:15+ 15 1.; 57,000 is 7 + 50 x 1000 Nu 1 :31 , 2:8; 2:31. 5. 'W: + other num.: 
a. follows 18 t.: (1) n. s. after 'U?: Ju 8:14; also (= ord. num.) Ez 29:17+2 t., HJU) 'U>] n^vhv) 
nW: 2 K 13:1 0, cf. 1 5:1 ; (2) n.pl. before other num. Ezr 8:35, Ne 7:[72], 7:71 ; (3) n.s. cstr. precedes 
njm 'm nniV^-. 1 K16:10, 16:15 (ordln.); (4) n. after each num. Gn 23:1 , 25:17 (both P), etc. b. 
"0: precedes 10 1. (P and Est): (1) n.s. after other num Gn 8:14, Ex 6:16, 6:20 + 3 t. Est; (2) n. 

repeated Gn 5:7, 1 1 :21 , 47:28, cf. 5:25, 5:31 . c. 1 000 + 17 Ezr 2:39 = Ne 7:42—'^: oft. c. sacred 

signif.: Gn 21:28 ff. (J), Ex 37:23, Lv4:6, 4:17, 8:11, 14:27 + (P); as round number Gn 4:24 (song in 
J), 29:18 ff 31 :23, 41 :2 ff (all E), etc.; on bowing 7 1. 33:3 (J; in great humility), cf. Wkl:TelAm. nos. 
1 43, 230, 246 Ne:Mar,1 1 f.; all these prob. originating with week of seven days; cf. esp. K6:Hast. DB 
NUMBER, 562 f., 565. 

9653 ni)nU> [9654] (Hebrew) (page 988) (Strong 7656) 

t ni)ni2> n.f. pr. putei, Gn 26:33 (J); "Opxoq; (explanation of name VIU;.) 

9654 D''pni2> [9655] (Hebrew) (page 988) (Strong 7657) 

D'>P1^:91 n. pi. seventy (irreg. pi. of Ges:§ 97 f, R. 1); — not deck: — seventy (oft. as round 

no., cf. K6:Hast DB NUMBER, 568 a): 1. without other no.: a. before n.s. year Gn 5:12 +12 t., man Ju 
9:2, Nu 11:25 + 7t., shekel 7:13 + 11 t, other n. 5t. b. before n.pl. kings Ju 1:7, sons 8:30, 9:24, 2 K 
10:1, brothers Ju 9:56, asses 12:14, palms Ex 1 5:27, Nu 33:9, males Ezr 8:7, 8:1 4. c. after n.coll. 

(n;?3) 2 Ch 29:32, n.pl. Dn 9:24. d. pred. Gn 46:27. e. n. om. Ex 24:1, 24:9 (man), Nu 7:85 (shekel), 

cf. Ju 9:4. 2. 'V): = 70,000 2 S 24:15 + 6 1. 3. + other num.: a. + unit + n.s. Ju 8:14; n. om.70 + 7 

(times) Gn 4:24, cf, Ezr 2:40 = Ne 7:43 so 2 + 70 Nu 31 :38; n. pi. +70 + 7 Ezr 8:35; 5 years + 70 year 

Gn 12:4 . b. 5 + 70 X 1000 (man) Est 9:16 cf. Nu 2:4, 3:43, 26:32; 2 + 70 x 1000 31:33 (1ip3 

precedes); 70 man, 50 x 1000 man 1 S 6:19; 7 + 70 year + 7 x 100 year Gn 5:31 ; n. om. 3 + 70 + 200 
Nu 3:46. c. 70 foil, hundreds: 70 year + 5 years Gn 25:7, and (n. om.) 70+2 Ezr 2:3, 2:4 = Ne 7:8, 
7:9, Ne 1 1 :1 9; + 3 Ezr 2:36, Ne 7:39; 5 + 70 Ezr 2:5). d. 1 000 + 7 x 1 00 + 5 + 70 shekel Ex 38:25 and 
(n. om.) v:38. 

9655 ■'i)"'nU> [9656] (Hebrew) (page 988) (Strong 7637) 

•'p-'niy m. f.:97 adj. num. ord. seventh;— •'pUl^ Gn 2:2 +, ^pni2>Ex 1 2:1 5 +; f. n^pU12> 

Jos 6:16 +, Ex 23:1 1 +, nPl^ 21 :2 rVV- 1 K 18:44, 2 Ch 23:1 -—fifth, esp. P; always c. art.: 

1. m. 7th day Gn 2:3 + 47 1.; month (Unh) 8:4 + 23 t. + (n. om.) Ez 45:25 + 3 t.; lot (VlUH) Jos 19:40 
+ (n. om.) 1 Ch 24:10, 25:14; n. om. also 1 Ch 2:15, 26:3, 26:5 (son), 12:11 (man), 27:10 (captain). 

2. f. 7th year, 2 K 1 1 :4 + 7 1. + (n. om.) Ex 21 :2, 23:1 1 , also IT-jriU^n nJU;(Ges:§ 134 p) Ezr 7:8 

sabbath Lv23:16; time (DP2) Jos 6:16 + (n. om.) 1 K 18:44. 



9656 njpn^ [9657] (Hebrew) (page 988) (Strong 7651 ,7658) 
mPlU; Jb 42:1 3 read HPIU; Ges:§ 97 c and most p.987 

9657 D^riPlU; [9658] (Hebrew) (page 988) (Strong 7659) 

t D^riP3U^ n.f. du seven-fold, seven times (cf. Ges:§§ 97 h, 134 r); — 1. seven-fold, seven times as 
much, Is 30:26, Pr 6:31 ; as adv. Gn 4:15, 4:24, Psalm 79:12. 2. seven times, adv. Psalm 12:7.-2 S 

21 :9 read Qr Oriyi^ v. 1 . JJIU;. p. 987 

9658 Pinu; [9659] (Hebrew) (page 988) (Strong 7620) 

t PllU^ n.m.:Dn 9:27 period of seven (days, years), heptad, week (on format, v. Lag:BN 67); — 

ahs.'W: Dn 9:27, 9:27; cstr.PlU) Gn 29:27, 29:28; du. D^JJl^Lv 12:5; pi. 11(1)^1^) Ex 34:22 + 4 t. 

Dt + (in term, techn.) 2 Ch 8:13; late □"'iJl^ Dn 9:24 + 4 t. Dn; cstr.npll^ Je 5:24 (Ez 45:21 read 

npn^ with Vrss and all mod., v. PIU?); sf. DTnyiU? Nu 28:26; . period of seven days (fr.a 
given time), week: Dt 16:9, 16:9, Lv 12:5 (P); of marriage feast Gn 29:27, 29:28 (E; cf. Ju 14:12, Tob 
1 1 :1 9); D''Q^ □"'pnU) Dn 1 0:2, 1 0:3 three weel<s, days (three weeks long); T^I^ Hipri ' U): Je 5:24 

weeks of statutes (i.e. weeks appointed by ' '':) for harvest; term, techn. riV!112) 3X} Ex 34:22 (J) feast 

of weeks (ending seven weeks of harvest), Dt 16:10, 16:16, 2 Ch 8:13 so ' ^: alone Nu 28:26 (P). 2. 

heptad or seven of years, late, Dn 9:24, 9:25, 9:26, 9:27, 9:27.— nipll^ Ez 21 :28 v. [plU?]. 

9659 pnu; [9660] (Hebrew) (page 989) (Strong 7650) 

[yiU)]:186 vb. swear (prob., so to say, seven oneself or bind oneself by seven things, cf. Thes (as 

altern.), Gerb:108ff; NH Niph.= BH ;Targum pl^ Ithpe. Aph.; v. also Dr:Gn 21 :28 Ko:Hast. DB 
NUMBER, 565 RS:Sem. 1. 166, 2nd ed., 182 We:Reste Ar. Heid. 2, 186);— Qal (acc. to Thes Rob 
Ges) Pt. pass. ""PIU) nipiU) Ez 21 :28 those sworn with (= who have sworn) oaths; both from 

niJIlU), acc. to Krae, oaths of oaths (the most sacred); LXX SyrVer Co om.; both from PHU), Ew 

Sm ' :' 12): weeks on weeks (plenty of time). Niph. Pf 3 ms.V2l^J Gn 24:7, + e\c.;lmpf. 3 

ms.pnW^ Lv 5:24 +, JJlf Gn 24:9 +; 2 ms. Plf ri Dt 6:13, 1 0:20; 1 S. PlU^i^ Gn 21 :24, plf ^ 

1 K 2:8, Ez 16:8, etc.; Imv. ms. HiJlUfn Gn 21 :23 +, etc.; Inf abs^^^T} Nu 30:3, P3Wri Je 7:9; 

cstr. yni^n Je 12:16, 12:16 + 1 S 20:17 v. infra; Pt. V'^'V^ Zc5:3 +, eic — swear, take an oath: ^. 

subj man : a. in asseveration, abs. Gn 21 :24, 21 :31 (E), Ju 21 :1 , 21 :1 8, 2 S 21 :2 +; also sq."lQ^^*1 1 S 

20:3, 1 K 1 :29, sq. ^hifbl S 3:35, Jos 14:9 (D); c. acc. cogn. Nu 30:3 (P; || TTJ); + Ij^U^V Je 5:2, 

7:9, Lv 5:24 (P; + rei), Mai 3:5 + ' U^'Vj?: Lv 5:22 (P); + nOnoV Psalm 24:4; sq. inf. Lv 5:4 (P), 

Psalm 1 5:4, 1 1 9:106; + b pers. take an oath to, Jos 6:22 (JE), 9:20 (P; acc. cogn.) Gn 24:9 (+ "'^P 

ntn nn^n + , so also 1 S 20:17 (rd. pnU^n^ for P^3U;n^, LXX Vulgate Ih We Dr al.); 



oath allegiance (' 'h:) Is 19:18, 45:23, Zp 1 :5, 2 Ch 15:14, cf.(abs.) v:15 (Jos 23:7 v. Hiph.); also sq 

^Q^^»^2K25:24, sq. "IQH'? 2S21:17, 1 K 1 :13, Je 40:9; sq.]B = that not Ju 15:12, sq. Uiit. = id. 1 K 

1 :51 ; + bi< pers. sq. nbJ^'pJe 38:1 6; + ' ""l: by ' ■»:, sq. inf. Ju 21 :7; + "» Dm: 1 S 20:42, Is 48:1 , cf. 

Gn 31:53 (E), Dt6:13, 10:20, Je 12:16 (+"'"''0:), Is 65:16, Zc 5:4 Oj^wV), Lv 19:12 (id.), Psalm 

63:12, Dn 12:7; ' n: sq. Di< 2 S 19:8; +b pers. c. ' "'1: Jos 9:18, 9:19 (P; pledge faith), sq.lQ^^V 1 S 

28:10,1 K 11:30, 2:8, 2:23, sq. "'Bof obj. cl. Jos 2:12 (JE), 1 K 1 :17; + ^ pers. c. ' i^l:, sq. Di< Gn 

21 :23 (E), 1 S 30:1 5; as vb. of quotation + obj. ' "'"■'11: Ho 4:1 5, Je 4:2, 1 S 1 9:6 (+ Uii), + Uii in oral 

recta Psalm 132:2 (|| 112); also U'^rb^ Je 5:7, ^1)3212:16, D3^QS Zp 1 :3, cf. Am 8:14 (+ 

^Q^^^). b. imprecate, curse, ""^ by me Psalm Je 102:9 (cf. nPllU^ 1.b Thbp). 2. subj. ' '':: swear, c. 

^3 by myself Gn 22:16 (JE), Je 22:5 (cl.^3), 49:13 (/of.). Is 45:23 (id.), c. il2ni?3 Am 4:2 (id.), cf. 

Psalm 89:36 (|| n■TD^^ Di<), cf. also Am 6:8, 8:17, Je 44:26, 51:14, Is 62:8; swear, sq. inf. Dt 1:35, 

4:21 , Jos 21 :41 (van d. H. Baer; v:43 Gi), sq. |Q inf.= not to Is 54:9, 54:9 sq. Psalm 90:1 0, sq. 

Itnb Dt 1 :34, Is 14:24, Nu 32:1 0(P); sq.orat. recta Psalm 1 10:4; c. b pers. take an oatli to, Gn 

24:7(J), Ex 13:1 1 (J), Dt 2:14 + 7 1. Dt. (acc. cogn.7:8, 9:5), Ez 16:8 (|| m nnil. Psalm 89:4 (|| 

nnS), v:50 (?f^^J•1Q^5:3), +; b pers. + inf. (usu. to give land Ex 13:5 (J), Dt 1 :8 + 9 1. Dt, Jos 1 :6, 

5:6, 5:6 (all R:D), Je 1 1 :5 (+ acc. cogn.), 32:22; b pers. + acc. rei (usu. land) = promise by oath to Gn 
50:24, Ex 33:1, Nu 11:12 (all J), 14:16, 14:23 (JE), 32:11 (P), Ju 2:1 , Mi 7:20, Dt6:18 +8t. Dt (obj. 
covenant 4:31, 8:18);'? pers. om. Dt31:21. t Hiph. Perf. 3 ms. P"'3U>n Ex 13:19 +, 1 S. ""ripSU^n Ct 

2:7 +, etc.; Impf. 3 ms. ^5^*1 Gn 50:25 +, sf. ""Jy^l^*! Gn 24:37, etc.; Inf. abs. P5U)nEx 13:19, 1 S 

14:28; cstr. j:"'31Z>n 1 S 14:27 (20:17 v. Niph.); Pt. sf. ^i)"'3U>Ql K22:16, 2 Oh 18:15;— 1. cause to 
take an oath, subj. always man: c. acc. pers. Gn 50:6 (J), + 1 S 14:27, 1 K 18:10, 2 K 1 1 :4, + 
acc.cogn. Jos 2:17, 2:20 (J), "iQN^Gn 24:37, 50:5 (both J), v:25 (E), Jos 6:26 (J; acc. pers. om.), so 

(Inf. abs. + Pf.) Ex 13:19 (JE), 1 S 14:28, + 10^ Nu 5:19 and (c. acc. cogn.) v:21 (both P), + inf. cl. 

Ne 5:12, Ezr 10:5; + ' H: by ' ^ Gn 24:3 (J; cl. 1^^), 1 K 2:42 (|| im] ?f3, + 1Di6, cf. Jos 23:7 

(R:D; but read perhaps Niph. IVlWri Gr al.; LXX del.), Ne 13:25 (cl. UH, oral recta), 2 Ch 36:13. 2. 

adjure, c. acc. pers. 1 K 22:16, 2 Oh 18:15 (both + cl. "1^!^); elsewhere only Ct: 5:9, c. cl. "PIQ 

interrog. v:8, c. cl. Uii, thatnot2:7, 3:5 (both + 1 of oath), = cl. "HQ 8:4 (v. HQ 2 a (b)).—1 S 20:17 
v.Niph. 

9660 pnu; [9661] (Hebrew) (page 989) (Strong 7652) 

t II. VnU^ n.pr.m. 1. in Benj., 2 S 20:1 , 20:2, 20:6, 20:7, 20:10, 20:13, 20:21, 20:22; Eapee 

2. in Gad 1 Oh 5:13; Eepee, A Eco(3a6£, LXXL Ea(3ee. 

9661 pnu; [9662] (Hebrew) (page 989) (Strong 7652,884) 



t III. V3U; si vera 1 . n.pr.loc in Simeon, JJlUn J?3U;-ni<3 Jos 19:2; Za^wxa, LXXL Za(3e; prob. del. 
' 12)1: Di al. (om. || 1 Ch 4:23 ).— ' U> v. p. 92:a. 

9662 ynU> [9663] (Hebrew) (page 989) (Strong 472,1399,3089) 

vnu; V. in cpds. vnu)^'?^f, (vnu;-n3), vnu;in\ 

9663 ny-nU> [9664] (Hebrew) (page 989) (Strong 7621) 

t nvnv), niJnU) n.f. (Jos 2:17 read nrn Albr:ZAW xvi(1896), 116) oath, curse;— abs. ' UV): Jos 

9:20 + , ' 3^: Gn 26:3 +; cstr. npl^ Ex 22:10 + ; sf. ^nV2V> Gn 24:8 etc.; pi. niVlU; abs. Ez 

21 :28, cstr. Hb 3:9 [Je 5:24, Ez 45:21 v. VW^V—oath [as acc. cogn. cplU^n etc. Nu 30:3 + (in 
rel.cl.) 5t.]: 1. of man: a. attesting innocence Ex 22:10 (E), friendship 2 S 21 :7, promise 1 K 2:43 (after 
nQU;/feep; all ' ^ nPlU^: oath to to (' ^); innocence also Nu 5:21 a; friendship Ne 6:18 ( ' V>^bxi2. 

ib:), promise Lv 5:4; of vow (|| HI) Nu 30:3, 30:1 1 , 30:1 4 C\m nPlU^), Jos 9:20 (all P), Ne 1 0:30 

(II ^'7^^), Ec 9:2, of covenant with "»: 2 Ch 15:15, W^nbii njJnU> Ec 8:2 (prob. of oath of allegiance 

to king), "lpl2> npniZ) Zc 8:1 7; of threat Ju 21 :5, 1 S 1 4:26 (LXX flpn^:); /(eep, discharge the 

oath is 'Wn D"'pn: Gn 26:3 (J), Je 1 1 :5; "Q)n HipJ: be free, exempt from ar) oath Gn 24:8 (J), cf. Jos 

2:17, 2:20. b. = curse. Is 65:15 and (|| rhiX) Nu 5:21 (P), Dn 9:1 1 . 2. oath of "':, in promise, Dt 7:8 

(IQU; in rel. cl.), || covenant (nn3), pHi?"^ InPIl^ Psalm 105:9 = 1 Ch 16:16.— riTOQ n1j>3U; 

Hb 3:9 very dub.: AV oaths of the tribes; oaths, rods of the word, Hi-St.; sworn (pt. pass. VIU)) were 
the rods ( = chastisements) of (thy) word, Ges Hi RVm; heptads of spears Ew, cf. Da; text prob. 
corrupt. Now prop. (?fri2^^J) riP3U^ thou hast sated with shafts thy quiver; Marti (after LXX:codd.) 
thy bow was satiated with shafts; GASm thou gluttest (?) thy shafts. — Ez 21 :28 v.V. 

9664 f nu; [9665] (Hebrew) (page 990) (Strong 7660) 

trpnu;] vb. Pi. prob. weave in chequer or plaited work (NH f ornament a vessel with a pattern; 

Syr. {\exx.)~'bas immiscuitrb'so' commixtio-.y. also Lag:BN 143);— Pi. Pf 2 ms. ril^l^l Ex 28:39 (P), 

and thou shalt chequer (or plait) the tunic (in) byssus. Pu. Pt. mpl. IHT D"':^3U>Q Ex 28:20 (P), 
inwoven (i.e. set in a chequered or plaited mounting) with gold (-thread) shall they be (of gems). 

9665 [9666] (Hebrew) (page 990) (Strong 7661) 

p.m. (meaning and connexion with above Vdub.); — 'WH ''JTriiS;: 1 S 1 :9 'WH: hath seized me, 

i.e. perh. cramp (Ew:G iii. 147 Th Ke, cf. Dr); al. giddiness (Thes Klo HPS), as intricacy, confusion; Kit 
Bu Now leave undecided. 

9666 n [9667] (Hebrew) (page 990) (Strong 4865) 

tri(i)f 3U)Q n.f.:Ex 28:25 pi. chequered (or plaited) work, usu. of settings for gems; — 3112 'Q: (i.e. 
plaited with gold-thread) for two gems on high priest's ephod (P): Ex 28:11, 28:13, 39:6, 39:13, 39:16; 



'Q: abs. 28:14, 28:25, 28:39, 39:18; ni2>n^ 'T :'QQ: Psalm 45:14 her clothing is of chequer work m 

wrought with gold; < Krochm Gr Cheicomm. 'T ni23U;Q3 H^U^ (v. nQ"'J3p. 819 supr.) 

pearls in plaited settings of gold (-thread). 

9667 Y2.Wn [9668] (Hebrew) (page 990) (Strong 8665) 

3U^ri n.[m.] chequered (or plaited) work;— Tl njri3: Ex 28:4. 

9668 pnu; [9669] (Hebrew) (page 990) 

pl^ (Vof foil.; cf. BAram. Targum, pl^ let go leave, so"baq, Ar. sabaqa outstrip). 

9669 pniU; [9670] (Hebrew) (page 990) (Strong 7733) 

tpllIU^ n.pr.m. one of those sealed Ne 10:25; Zco(3y]x, LXXL 2c<)(3£ip. 

9670 p3U^^ [9671] (Hebrew) (page 990) (Strong 3435) 

tpS^^ n.pr.m. son of Abr. and Keturah, Gn 25:2, 1 Oh 1 :32; Ie(T(3ojc (B Zo(3ajc Ch). 

9671 nnu; [9672] (Hebrew) (page 990) (Strong 7665) 

"11U?:148 vb. break, break in pieces (NH /c/.;Sab. "llfl, break, destroy DHU.Hol Mus., no. 1, I. 26 

Mordtm:Hi 74; kx.Jabara restrain, destroy; Aram. '^'2^[, tbar, As. sabaru, break, break in pieces; Eth. 

sabara: break);— Osi\:53 Pf. 3 ms. 'U^: 1 K 13:28, Is 14:5, etc.; Impf. 3 ms. liaU?;' Je 19:11, 113- Is 

42:3; 3 fs. "laU^IjlPr 25:15, etc.; In)v. ms. IIU; Psalm 10:15, sf. Dinu; Je 17:18; Inf. cstr l^U^V 

Gn 19:9 +2 t., lilU; Je 28:12; Pt. act. niU? Ez 4:16 +2 t; pass. IIIU; Lv 22:22, pi. cstr. nnT2> 
Psalm 1 A7-2 — break, lit., obj. earthen vessel Ju 7:20, Lv 1 1 :33 (P), Je 19:1 1 (in sim., cf. v:1 1 , 48:33, 
Is 30:14, flask Je 19:10, gate-bar Am 1 :5 (in metaph.), bow Ho 1 :5, Je 49:35, and sword Ho 2:20 

n^H), bone of lamb Ex 12:46, Nu 9:12 (P), and (in metaph.) Pr 25:15, cf. IHU) i.e. fractured of limb 

Lv 22:22 (H), yoke Je 28:10, 28:12, 28:13, and, in metaph., of deliverance ("": subj.) v:2, v:4, v:11, 

38:8 (c. ^PQ), +4 t., of rebellion Je 2:20, 5:5, so staff Is 14:5 +5 t., reed Is 42:3, arm of Pharaoh Ez 

30:21, 30:22, 30:24 cf. Psalm 10:15; trees (subj. thunder) Psalm 29:5; break in, down, doorGn 19:9 
(J); rend violently (of lion), man 1 K 13:26, ass v:28; wrec/cTyre (as ship) Ez 27:26; fig. /jrea/c pride Lv 

26:19 (H); crush (fig.) Is 14:25 (cf. Je 48:28 supr.), La 1:15, Dn 11:26; 'U> ]n3U> nJU>a: Je 17:18; 

break, rupture, heart (fig.) Psalm 69:21+ Ez 6:9 (v. Niph. ad fin.), lb nill^ Psalm 147:3; "'pn vb)^ 

"13T2)J<1 Jb 38:1 0 broke for it my boundary, of sea, ref. to abrupt ending of mainland; = quench thirst 

{frangere sitim) Psalm 104:1 1 . Niph.:57 Pf 3 ms. IS^JEx 22:9 +, etc.; Impf 3 ms. IIU;;' Lv 6:21 +, 

3 fs. 11U;n"I Ec 12:6, 2 ms. llU^ri Ez 29:7, inU?- 32:28, etc.; Inf cstr inU^H Jon 1 :4 Pf. 12m 

Psalm 51:19, fs. n"l2lU)J v:19, ri"!il2>J Ez 27:34 +, etc.;— be broken, of neck 1 S 4:18, bones Psalm 
34:21, gate-bars Je 51:30, rod (in fig.) Is 14:21 , Je 48:17, idols Ez6:4, 6:6, horn Dn 8:8, cf. v:22, arm 



Jb 31 :22 (nJiPQ), and (in metaph.) Je 48:25, Jb 38:15, Psalm 37:17, cf. Ez 30:22, bough Ez 31 :12, Is 

27:11, cf. (fig.) of wickedness, like a tree Jb 24:20, other things Psalm 37:15, Je 50:23, Ez 29:7, 
Psalm 124:7; cisterns Je 2:13 (id.), pottery Lv 6:21 ,15:12 (P), Ec 12:6 (in fig.); = be maimed, crippled 
(have limb broken), of animal Ex 22:9, 22:13 (E), and (fig.) Ez 34:4, 34:16, Zc 11:16, so (fig. of men 

stumbling) Is 8:15, 28:13; be wrecked of ships 1 K 22:49 (rd. Qr •n3U)J), || 2 Ch 20:37, Jon 1 :4, 

metaph. of Tyre Ez 27:34; fig. be crushed, destroyed (pers., warriors, kingdoms, etc.), Je 14:17, 

22:20, 48:4, 51 :8 + 10 1.; fig. be broken, of heart t Je 23:9, Is 61 :1 , Psalm 34:19, 51 :19, cf. 'W2 rVH: 

v:19.— Ex 6:9 rd. prob. ""nil^l (We Sm Berthol Toy Krae); Co nim. Pi.:36 Pf. 3 ms. n312> Is 21 :9 

+, Ex 9:25, etc.; Impf. 3 ms. l^U?^ Psalm 46:10 +, 2 mpl. |n3U>ri Ex 34:1 3, etc.; hf. abs. "13U> 

Ex 23:24; Pt. "I5U>Q 1 K 19:11 ;—s/7affer, break, tablets Ex 32:19 (E), 34:1 (J), Dt 9:17, 10:2; 

Ex 23:24 (E; + Inf. abs.), 34:13 (J) + 7t.; images 2 K 11:18 + 3 1.; bronze sea, etc., 2 K25:13 = Je 
52:17; horns Dn 8:7; jaws Jb 29:17 (in fig.); of hail shatteringtree Ex 9:25 (J), cf. 1 K 19:1 1 ; elsewhere 

subj. "":, srtaffer/ngf gate-bars, etc., weapons Is 45:2, 38:13, La 2:9, 3:4, Psalm 46:10, 76:4, 107:16, 
trees 29:5, 1 05:33, heads of D"'J"'iiri 74:13; wrecking ship 48:8. tHiph. cause to break out, i.e. bring to 
the birth, Impf. 1 s. T^iJ< iih] n"'2U7J< ^2^n Is 66:9 C: subj.; cf. laU^Q infr.). ^Hoph. be broken, 
shattered (in heart), Pf. 1 s. ^ri"l3U;ri ^QP"]!? 11U;"Vp Je 8:21 . 

9672 nnu; [9673] (Hebrew) (page 991) (Strong 7667,7671) 

1 1. n.m.:Je 4:5 breaking, fracture, crushing, breach, crash; — abs. 1'2'0 Is 51 :19 +, IIU^ 

La 3:47, Pr 17:19, cstr. Is 1:28 +, "llU) Am 6:6 +; sf. niU) Je 10:19, etc.; pi. DniU) Jos 7:5, 

Jb 41 :1 7 (dub., v. infr.), sf. nnil^ Psalm 60:4; — 1 . breaking of pottery Is 30:14, fracture of member, 

limb Lv 21:19, 24:20 (H), esp. fig. of people personif. i^OV 'W: Am 6:6, cf. Is 30:26 (|| in3Q fHO), 

Je 8:21, 10:19, 14:17, 30:12 (|| n3Q), v:15 (|| li^pQ), La 2:11, 3:48, 4:10, also (c. ^^£31, n£3n heal) 
Je6:14, 8:11, La 2:13, Psalm 60:4, cf. Na 3:19; of sinners Is 1 :28 ; shattering, crushing, of wall (in fig.) 
Is 30:13; H'lZ) bm :( nXJ")) Je 4:6, 6:1 , 'V>-bV:"^: 4:20; 'U71 l'V>: Is 59:7, 60:18, Je 48:3, cf. Is 51 :19; 

'U;ni ni^f^n: laSAl; 'V> npJJT: Is 15:5, cf. Je 48:5; of Individ. Pr 16:18, 17:19, 18:12; fig., H-n 'V>: 

crushingoi spirit, cf. Pr 15:4; so ( rinom.) DniU^Q Jb 41 :17 from terror, Di De, cf. Bi, but dub.; Buhl 

Bu conj. D;, GieDniaA TOQ, Du DnaU>a. 2. crashing Zp 1:10 (|| b)p nf7i)2, H^V), Je 

50:22 (II r\t2Ubt2), 51 :54 (|| Hi^lJT bip). 3. breaking of a dream, i.e. its interpretation (solution of 

mystery) Ju 7:15 (cf. GFM). 4. DniWriJos 7:5, perhaps (Di Benn Steuern) the quarries as n.pr.loc, 

Vulgate Sabarim (> LXX SyrVer Targum Oni^n).— Ez 32:9, read ^f^lU; LXX Co Sta Berthol 
Krae (not Toy). 

9673 [9674] (Hebrew) (page 991) (Strong 7669) 

til. n.pr.m. a Calebite 1 Ch 2:48; Za(3ep, A Ee^ep, LXXL Za(3ap. 



9674 "inU> [9675] (Hebrew) (page 991) (Strong 7665) 



tniU; Lv 22:22 v. V Qal. p. 990 

9675 [9676] (Hebrew) (page 991) (Strong 7670) 

tli"13U) n.[m.] breaking, crushing; — fig.; cstr. D^^riQ P"!?^ Ez 21 :11 (emotional distress; || 
nnnQ); read '3U>: also (for MT |n312>) 23:33 Co Berthol Krae; crushing of opponents Je 1 7:18. 

9676 naU^Q [9677] (Hebrew) (page 991) (Strong 4866) 

tn512>Q n.[m.] place of breach, i.e. mouth of womb;— 'Onp D^n M<2 nibb HDI: 2 K 19:3 = 
Is 37:3 (fig. of helplessness); cstr. 12112>Q D"'JS Ho 13:13 (fig.of opportunity). 

9677 I^Wn [9678] (Hebrew) (page 991) (Strong 4867,7667) 

t[n3U;Q] n.[m.] breaker, of sea;— pi. cstr. DJ"mu;Q Psalm 93:4 (|| D^Q nihp 0^31; in comp. of 
'Vs majesty); fig. of calamities, niQ"n3U;Q2 S 22:5 (niQ"''bnn in || Psalm 18:5); as sent by "':, 
^m^a Psalm 88:8, T^A] 'D: 42:8, Jon 2:4.^b 41 :17 v. I. "inU>. above 

9678 nnU^ [9679] (Hebrew) (page 991) (Strong 7668) 

till. "IIU) n.[m.] corn, grain, as food stuff (perh. broken, i.e. thresed, Hoffin:ZAW ill (1883), 122 SS 
Siegf:Ne 10:32; > Ko:ii. 1 . 19 n breaking out, i.e. sprouting (as chief fruit of soil); hence NH 
price of corn);— 'W: abs. Gn 42:1 +; cstr. v:19; sf. DllU^ v:26, r\2W 44:2;— com, grain 42:1, 42:2, 
42:19, 42:26, 43:2, 44:2, 47:14 (acc. cogn.). Am 8:5 (id.); so perh. (for 13) Gn 42:3 Lag:BN 230; "^3 
'W: Ne 1 0:32 all kinds of grain. 

9679 nnu; [9680] (Hebrew) (page 991) (Strong 7666) 

t[nn^] vb. denom buy grain;— Qal Impf 2 mpl. nnU^ri Dt 2:6, 1 pi. nn3U>JGn 43:4; Imv. mpl. 
■nn^ 42:2 +; Inf cstr. "IS^'? v:3 +, ""13^'? v:7 +; Pt. mpl. DnnU> 47:1 4 — buy grain for food Gn 
41 :57 (v:56 v. Hiph.), 42:2 (inU? in v:a), v:5; c. acc. v:7, v:10, 43:2, 43:4, 43:20, 40:22, 44:25, Dt 
2:6 ( papers.); c. acc. 13 Gn 42:3, 13^? 47:14; fig. Is 55:1 , c. acc. 3^111 H v:1 . Hiph. Impf 1 pi. 
TSU^J Am 8:6, etc.; Pt. T'S^Q Gn 42:6, Pr 1 1 ■.2& —sell grain (prop, cause to buy grain), c. b pers. 
Gn 42:6 + v:56 (read "13U>*1 for MT n3U>»l 01 Di Gunk), c. acc. "13U^ Am 8:5, "13 'PiQQ v:6, cf. Pr 
1 1 :26; c. sf. pers. + acc. ^73^^ + 3 pret. Dt 2:28. 

9680 n3\y [9681] (Hebrew) (page 991) (Strong 7673) 

n3U^:71 vb. cease, desist, rest (As sabatu, prob. cease, be completed DI:WB Zim:KAT 3. 593 
(Jen:ZA iv (1889), 277 f. is sceptical); Ar. sabata cutoff, interrupt; NH has ri3U7 neglect, etc., Aram. 



ai^'n.V) cost of nealecf)—Qa\:27 Pf. 3 ms. 'U?: Gn 2:3 +; 3 pi. inilZ) La5:14, etc.; Impf. 3 msnl3U^^ 

Ho 7:4; m^^Pr 22:10 + 2 t.; 3 fs n^V)n Lv 26:35; m^H v:34, Ne 6:3 +, etc.;— 1. cease.- (abs. 13 

t.) of seasons Gn 8:22 (J); manna Jos 5:12 (P), etc., Is 14:4, 14:4, Ne 6:3 +; c. |Q Ho 7:4 + 3 1. 2. 

desistUom labour, rest: a. c. \D (of god) Gn 2:2, 2:3 (P). b. ]D om., 1 temp. Ex 23:12 (E), 16:30, 

34:21 (J), 31 :17 (P); U^nna 'W TVip?!: 34:21 (J; i.e., even in these busy seasons), c. land in 7th 

year Lv 26:34, 26:35, 26:35 (H), 2 Ch 36:21 .— Lv 23:32, 25:2 v. [nnU>] vb. denom. infr. tNiph. Pf. 3 

ms. n:im is 17:3 + 2 t.; pi in^^J Ez 6:6;— cease.- abs. Ez 6:6, 30:18, 33:28; c. ]Q Is 17:3. Hiph.:40 

Pf. 3 ms. n"'ai2>n Ru 4:14 +; 2 ms. niWn Psalm 89:45; 1 19:1 19, etc.; Impf. 3 ms. IV^]^, Pr 18:18, 

Dn 9:27; n^'m 2 K 23:1 1 , 2 Ch 1 6:5, etc.; Inf cstr. TV^fVn Psalm 8:3; n^^U;^ Am 8:4 (Ges:§ 53 

q); Imv. mpl. irT'iU^n Is 30:1 1 ; Pf. n''3U^Q Je 16:9, Psalm 46:10;— 1. cause to cease, put an end to: 
c. acc. mirth Ho 2:13, work 2 Ch 16:5, Ne 4:5; sacrifice Dn 9:27; war Psalm 46:10, cf. Is 13:1 1 , Ez 
7:24, Pr 1 8:1 8 + 6 1., + ]n ]WW bp 'Wr\: Je 7:34, 1 6:9, cf. 48:33. 2. = exterminate, destroy: c. acc. 

2 K 23:5, 23:1 1 , Am 8:4 (Now conj. Dp^Vn ), Ho 1 :4, Psalm 8:3, 1 19:1 19; c. acc. + ]n, Je 36:29, 

IP Lv 26:6 (H), Ez 34:25; W^b'^bn 30:13, Dt 32:26. 3. cause to desist from: c. ]t2 Ez 16:41 , 

34:1 0, Ex 5:5 (E = give rest from); "^rb^b inf. Jos 22:25 (P). 4. remove ( = TDH |Q): c. |Q Ez 23:27, 

23:48, Psalm 89:45 (txt. dub.: rd. inSU^H [3.] LXX Du; Hh H^Q Herz Che, v. also sub IHIJ); leaven 

D^niQ Ex 12:15 (P); IJ^JaO "IW' :'P"^^^ :'U;n: Is 30:1 1 . 5. cause to fail, let be lacking: salt *?J)Q 

^rtnJQ Lv 2:13 (P); acc. pers + b pers. Je 48:35, Ru 4:14. 

9681 nn^ [9682] (Hebrew) (page 992) (Strong 7674) 

til. nnU? n.f. cessation (dub) Pr 20:3 (c. inQ LXX amarpspEuQai = InilZ) Ex 21 :19 i.e. from 

work = his loss of time (but Di 1 . nniy, p. 443 f.).— Is 30:7 perh. = a sitting still (indolently) V3iy\ but 
prob. crpt., v. Du Che al. 

9682 n2.W [9683] (Hebrew) (page 992) (Strong 7676) 

n3U;:1 1 1 n.f.:Ex 31 :41 + and m.:ls 66:2, 66:6 (under infl. of DV in freq. DV 'WH:, Albr:ZAW xvi 

(1 896), 47) sabbath ( = n + n2'Q>; NH n3\y, Aram. iin:i'Q>:abto] perh. As sabattum (|| urn nuh libbi, 

day of rest of heart (\.e. propitiation) [of deity]: only in lex. Tablets); cf. Lotz:Quaest. de hist. Sabbati, 
1883 Jen:ZA iv (1889), 274 ff. (doubts connexion of As. word with Heb. Sabbath) ld:S. S. Times, Jan. 
16, 1892, 35 f. Muss-Arn:JBL xi (1892), 93 Schwally: Idiot. 127; v. (more recently) Jastr:Am. J. Theol. ii 
(1898), 332 ff. Toy:TBL xviii (1899), 190 ff. Dr:Hast. DB SABBATH (1902) Zim:KAT3. 592 ff.; ZMG 

1904, 199 ff. [15th day of month so called]:458 ff.);— abs. "0: Ex 16:25 + 64 t.; cstr. n3U> v:23 + 10 1.; 

sf. inS^Nu 28:10 + 3 t. sf.; pi. nln^l^ Lv 23:15 + 7 t.; cstr. fimU? v:38, 25:3, 25:8; sf. "'riimU) Is 

56:4 +, etc.;— ^. sabbath: a. primitive T]\r\''b "\2>: Ex 16:25 (J), 20:10 = Dt 5:14 (ten words) Lv 23:3 

(P); '^H: Ec 16:29 (J); DV2 '0 ^P^n^H: Ex 16:26 (J); on seventh day n2^n DV 20:8, 20:1 1= Dt 
5:12, 5:15 (ten words), so throughout; Ex31:15 + 3t. P, Je 17:21 , Ez 46:4, Ne 10:32 + 9 1., + (|| new 



moon) Is 1 :1 3, Ez 46:1 , 2 K 4:23, Am 8:5, cf. Is 66:23, 66:23, also XTi and lyiQHo 2:13; time of 

change of watch in temple 2 K 1 1 :5, 1 1 :7, 1 1 :9, 1 1 :9 = 2 Ch 23:4, 23:8, 23:8; "fCQ 'U^H: (in temple) 

2 K 16:18; orig. observed simply by abstinence from labour Ex 20:9, 20:10 = Dt 5:12-14, Ex 23:12 (E), 
34:21 (J; Br:Hex. 181-195). b. Deut. reason for day is deliverance fr. Egypt Dt 5:15, hence its 

consecration, WI'q) v:12 = Ex 20:8; '^H UV ^Tp: Je 17:22, 17:24, 17:27 (esp. no load carried), 

Ez 20:20, 44:24. c. intensified by anith. b^U: Ez 20:13 H-5t. Ez, cf. Ne 13:18. Phrases in H: 

'^:(n) "IQ^ Lv 19:3, 19:30, 26:2, then P Ex 31 :13, 31 :14, 31:16; cf. Is 56:2, 56:4, 56:6; "'^'TI^ UV, 

" mip:: 58:13, 58:13 (c. 13D). H also DD^nhS^ Lv 26:35; 'U^H nnilQQ: 23:11, 23:15, 23:16; 

••riimiZ) 19:3, 19:30, 26:2, Is 56:4, Ez 20:12, 22:26, -h8 t. Ez; || 'Tr'iQLa2:6. d. P gives as basis God 

's resting Ex 20:11, 31:17; mni^: Lv 23:38; ^Tp '^: niH"'^ Ex 16:23, cf. Ne9:14, ]inn^ "0: 

Ex 31 :1 5, 35:2, Lv 23:3; '^H n^V- Ex 31 :1 6, irinm vh]): Nu 28:1 0, cf. Is 66:23; 'U^H 

-.'■^n Dr3: Lv 24:8 on every sabbath, abbr. mX!) 1 Ch 9:32; nln^U?^ || ^'XlhU 6 DnyiQ 

23:31 -I- 3 t. Chr, Ne 10:34 (^7 om. by error); work punished by stoning Nu 15:32, 15:36 ; trade prohib. 

Ne10:32, 13:15-21.2. day of atonement \s a Lv 16:31 , 23:32 (P), cf. Hl^ v:32 

(P). 3. sabbath year, pn3^ n312> Lv 25:4 (H); HIH^'? mU? v:2, v:4 (H), (pHH) n2"l H^nin^^ 

26:34, 26:34, 26:43 (H), 2 Ch 36:21 . 4. = week(?): nin3^ plU? Lv 23:15 (H), seven sabbaths or 

weeks; WWiTi) yiU^ hn^^ 25:8, 25:8 (H) seven sabbaths or weeks (of years), uncertain (v. Mk 

16:2, 16:9, Lk18:12, Mt28:1, cf. JAram. usage); poss. n:^^ Is 66:23 = week (Du). 5. p.^H fl^^ 
Lv 25:6 (H) = produce in sabbath year (growing of itself). 

9683 nn^ [9684] (Hebrew) (page 992) (Strong 7673) 

t [Hl^] vb. Denom. keep, observe (sabbath);— Qal, c. acc. cogn.; Pf. 3 fs. nniU)"! '^b nil^ 
pNri: Lv 25:2; 2 mpl. Dpri3U> IJin^ri in^'lp ll^Q 23:32 (P). 

9684 pnn^ [9685] (Hebrew) (page 992) (Strong 7677) 

t liri3^ n.m. sabbath observance, sabbatism;— "U>: Ex 16:23 -i- 10 t. P; usu. phrase H^lU) jin^U) 

sabbath of sabbatic observance;— ^ . of weekly sabbath Ex 31 :1 5, 35:2, Lv 23:3, Ex 1 6:23 ( ]in3U^ 

"Qjlp n3^, prob. transp.). 2. day of atonement Lv 16:31 , 23:32. 3. sabbatical year Lv 25:4; cf. nW 

pn^U) v:5. 4. "\2): alone of feast of trumpets Lv 23:24, and of first and eighth days of feast of 
tabernacles v:39, v:39. 

9685 ""nnU) [9686] (Hebrew) (page 992) (Strong 7678) 

t ""rin^ n.pr. Levite:— Ezr 1 0:1 5, Ne 8:7, 1 1 :1 6; Ea(3((3)a6a[, etc. 



9686 nn^Q [9687] (Hebrew) (page 992) (Strong 4868) 



t [nn^Q] n.[m.] cessation, annihilation;— pi. sf. nn3^Q"bjJ La 1 :7 (LXX 
nrin^"'7p; MartllCe 1895, Mar. 2, 282 nri"'!^"'?!; her captivity). 

9687 t!<W [9688] (Hebrew) (page 992) (Strong 7681 ) 
aw V. nW. p. 993 

" T " T ' 

9688 XW [9689] (Hebrew) (page 992) (Strong 7683) 

t [XW] vb. go astray, commit sin or error (|| HA^, XWy—Qa\ Pf. XW Lv 5:18; Pf. AAU> Jb 12:16, 
Psalm 119:67; f. r\XW Nu 15:23;— 1. err,, mentally Jb 12:16. 2. sin ignorantly, inadvertently, Lv5:18, 
Nu 15:28 (P), cf. Psalm 1 19:67.— DA^3Gn 6:3 perhaps Inf. cstr sf., by reason of tlieir going astray, 
V. Ges:§ 67 p Ew Dr al.; > Vrss fortliatlie also is flesh. A^"'1N;, v. p. 4:b. 

9689 nXW [9690] (Hebrew) (page 993) (Strong 7684) 

tHAA^ n.f. sin of error, inadvertence;— abs. '^: Nu 15:25 +; sf. IriA^ Lv 5:18; Dm^ Nu 15:26;— 

T T : :t ■ T :t ■ 

error (opp. sins of intention, or nQ"j T3) only P Ec: Nu 15:25= Ec5:5, cf. Ec10:5;'U> ^7^: Lv5:18, 
Nu 15:25; 'm UVU: Lv 4:2, 4:22, 4:27, 5:15, Nu 15:27, 15:28 + (vb. om.) v:26;'m PltZ^V: Lv4:22, 
Nu 15:29 + C^'?:) v:24; 'm ^Ip b^H: Lv 22:14; 'm ^SirnSQ: of unintended killing Nu 35:11, 
35:15 = Jos 20:3, 20:9 (|| in D HpT"''?^? — 1 S 14:24 v. nm below 

9690 IVW [9691] (Hebrew) (page 993) (Strong 7692) 
]VW V. p. 993:b. 

9691 r^W [9692] (Hebrew) (page 993) (Strong 7686,7684) 

t [nW] vb. go astray, err (Aram. i<W,"go'id.y—Qa\ Pf 1 s. m'Q) Jb 6:24, 19:4, etc.; Impf 3 ms. 
nW'', Pr 5:23, etc.; Inf cstr. nU^ 1 9:27; Pt. nWEz 45:20, Pr 20:1 , etc.;— 1. err, stray, of flock Ez 
34:6 (fig.). 2. swerve, meander, reel or roll, in drunkenness, 1 of drink Is 28:7, 28:7; = be intoxicated, 
Pr 20:1; so with (3) love 5:1 9, 5:20; HNIS '^: Is 28:7. 3. go astay morally, 1 S 26:21, Pr5:23, Jb 
6:24, 19:4, + 1 S 14:24 (rdg. nXXp '^:) Th We Dr Now (after LXX; otherwise Bu HPS); c. jD, of 'V's 
commands Psalm 119:21, 119:118, |Q of words of knowledge Pr 19:27. 4. specif, commit sin of 
ignorance, inadvertence Lv 4:13, Nu 15:22 (P) Ez 45:20 (cf. XXW). Hiph. lead astray: ^. lit., Pf. PlA^Q 
Dt 27:18 (TO?)- 2. '^Q: mentally = mislead Jb 12:16. 3. morally, Pf. Pr 28:10 (TO? V"]); Impf 2 
ms. sf. ""JA^n, c. ]Q of God 's commands Psalm 1 19:10; + perhaps Jb 12:23 leadeth nations astray 
(LXX SvrVer, i.e. UXV)") for DHJ*!). 



9692 [9693] (Hebrew) (page 993) (Strong 7691) 

t K6:ii. 1. 197] n.f. error;— pi. abs. niH'W Psalm 19:13; read nm^ ?. 

9693 nAU>Q [9694] (Hebrew) (page 993) (Strong 4870) 
tnAU>Q n.m. mistake Gn 43:12 (J). 

9694 nW [9695] (Hebrew) (page 993) (Strong 7681 ) 

t {iiW van d. H.) n.pr.m. father of a hero of David 1 Ch 1 1 :34.— B EcoXa, A Eayr], LXXL 

9695 mW [9696] (Hebrew) (page 993) (Strong 7688) 

t [riA\y] vb. Hiph. gaze (NH id., Ecclus 40:29, 50:5; late Rabb. nilA^n = providence (from Psalm 

33:14; JAram. gaze, consider);— c. 'b^ pers.; Pf. 3 ms. TVWn Psalm 33:14 (of "":; |Q loc); 

/mpf. 3 mpl. ?r''i^n •ITT'jll?);: ^"^blA Is14:16 they that see thee, at thee shall they gaze (\\ ^''biA 

•Uilan^; cf. \nb^ b)J m^VD EccIus 40:29); abs.: Pt. TTWD Ct 2:9 (c. \D from (the outside of) the 
windows). 

9696 IVW [9697] (Hebrew) (page 993) (Strong 7692) 

t IVW doubtful word, Psalm 7:1 (title), Ew De al. from ^nW go a stray, reel, i.e. wild, passionate 
song, with rapid changes of rhythm; cf. Lag:BN 201 f. who cp. PV^U^, VJ?Jl^; LXX ^aXyijoq, rd. prob. 
niOTQ; pi. nirJt^ Hb 3:1 (title), rd. nt^JlJ, so LXX. 

9697 bw [9698] (Hebrew) (page 993) (Strong 7693) 

1 1^^'^] vb. violate, ravish (Mass. think verb obscene, and subst. 2'D'0y, — Qal Impf. 3 ms. sf. 
nibW' Dt 28:30 Kt (Qr nn3^^). Niph. Impf. 3 fpl. nibwn\s 13:16, Zc 14:2 women shall be 
ravished (both Kt; Qr nJlDU^ri). Pu. < Qal pass. (Ges:§ 52 e) Pf 2 fs. rhw 'nb n£3''J< Je 3:2 
where hast thou not been ravished ? (Qr ril^U^). 

9698 bxW [9699] (Hebrew) (page 993) (Strong 7694) 

t bw n.f. (queen-) consort Ne 2:6, Psalm 45:10, + perh, Ju 5:30 c v. bVu^(Palm. n.pr.f. bw 
Lzb:372 SAC:1 1 1 GAGooke:309; Thes:1363 cp. 'queen, 'orig. 'woman'; but "0: loan-word acc. to 
Lag:BN 51, 153 and not from V[VaU>]). 

9699 )JW [9700] (Hebrew) (page 993) (Strong 7696) 

t [V^^] Pu. be mad (Ar. saga'a coo, of male pigeon, utter long whinny, of camel (cf. Hoffm:ZAW iii 

(1883), 89 RS:JPhil. Xiv. 119f. GoldzihenArab. Philol. 1. 59 ff. Lag:BN 202); Eth. zang'a. be mad{n 
ins., Di:1055 Ba:ES 50); As. segu, rage, howl; on meaing in Heb. v. esp. We:Skizzen iii. 130); — Pu. 



Pt. as adj.: pred. H"'^!!'! PAIZ^P Dt 28:34 thou shall be maddened because of), fig. for driven to 

despair; 'Q: of proph., contemptuously Ho 9:7, 'Q ^<5J^lQ■^Je 29:26, as subst. 2 K 9:1 1 ; pi. 

D^pAU^Q 1 S 21 :1 6 madmen. Hithp. shew madness; Pt. PAril2>Q V>^ii. 1 S 21 :1 5; Inf. cstr. mn'^nb 
v:15. 

9700 ppAU; [9701] (Hebrew) (page 993) (Strong 7697) 

tPVAU^ n.m. madness; — 12^3 nSH: Dt 28:28 smite with madness, fig. of wild and helpless panic (|| 
P"1W), 22b pnon, Zc 12:4 (II pnari); 'm: 2 K 9:20 (hyperb.) mad/y. 

9701 "lA^ [9702] (Hebrew) (page 993) 

1W (Vof foil.; cf. Aram. '^W cast, throw, Ex 13:12 Targum:J drop young,"gar misit, demisit (rare); cf. 
Dr:Dt7:13). 

9702 '^W [9703] (Hebrew) (page 993) (Strong 7698) 

t "lAU) n.[f. AlbnZAW xvi (1896), 70] offspring, young of beasts ("lAW id. Ecclus 40:19; cf. 
We:Skizzen iii. 170);— cstr. '12>:;— nQH^ 'U> "10|-V3: Ex 13:12 (J; Dill 'vb^: precedes); also 
?f•'£l^^i^ Dt 7:13, 28:4, 28:18, 28:51 (all || ?fJJ^2i rinril2>p). 

9703 TU) [9704] (Hebrew) (page 993) (Strong 7699) 
IV), II. I'V) breast, v. mV). p. 994 

9704 [9705] (Hebrew) (page 993) (Strong 7700) 

t [*TU^] n.[m.] appar. demon (loan-word from As. seofu, a protecting spirit, esp. of bull-colossus, DI:Pa 

1 53 f.; WB 645 COT:Dt 32:1 7 Zim:KAT3. 460 f., 455, 649; cf. Aram. HTW, "/'do' demon, and (perh.) 

Ph. n.pr. IWIX N6:ZMG x1 ii (1888), 481 Lzb:249; orig. ^IW ( = Ar. sa'da rule) acc. to Thes 
Baud:Sem. Rei. i. 130 ff. DI:WB al.; > Ar. 5^(111, IV aid, Hom:ZMG xlvi (1892), 529, against this Zim:l. 
c);— i<b Dnu;b innm Dt 32:17 (cf. Dr), Psalm 106:37 (human sacrifice). 

9705 1'0 [9706] (Hebrew) (page 994) (Strong 7701) 
I. lU; V. 11^. below 

9706 IIW [9707] (Hebrew) (page 994) (Strong 7703) 

[*T'T12)]:56 vb. deal violently with, despoil, devastate, ruin (NH id., Niph.; Ar. saddastop up, obstruct, 
arrest, make firm; Eth. sadada: expel; As. sadadu is draw, drag); — Qal pf 3 pi. consec. n'TU)! Ez 
32:12; sf. ""^MW Psalm 17:9; Impf. 3 ms. 1W1 (metapl., cf. Ges:§ 67 q Bae) Psalm 91:6 sf. niWI 
(Ges:§ 67 n) Pr 1 1 :3 Qr (Kt Pf. UIVA), nil^l Je 5:6; Imv. mpl. Ml^ (Ges:§ 67 cc) 49:28; Inf abs. 



inu; Mi 2:4; cstr. IH^V Je 47:4 (Ges:§ 45 g), cf. also l'0Ho 10:14; Pf. act. ll)2> Je 6:26 +,etc.; 

pass. IMV) Ju 5:27 +, f. rTTn^Psalm 137:8 —violently destroy, pers., = s/ay Ju 5:27 (pass.), Je 

5:6 (wolf subj.; || n3n); acc. Philistines 47:4 (|| nnpH), v:4 (subj. '■•:); = devastate, acc. '753(subj. 

Je 51 :55, cf. Psalm 137:8 (rd. prob. rTTTTWri We Du, cf. Ew Hi ninwri v. K6:ii.194); pm"n^^ 

Dn:^Q Ez 32:12 (|| IDm), cf. Ho 10:14, Dn^PlO™ Je 25:36 (subj. '^), abs. Is 21 :2 (|| 143), 33:1 

(on use of pt v. Ges:§ 120 b), pass v:1 (|| in), TnU) ''m Je 4:30 (Gf Ba:NB 179, but dub.; < Du 

TyiM'Q)); = despoil, acc. pers. Je 49:28; = bring pers. to ruin Mi 2:4 (Inf. abs. + Niph. q.v.), Pr 1 1 :3; 
weaker, assail Psalm 1 7:9; elsewhere Pt. act. as subst. devastator (despoiler?): of national foes Is 
16:4, 21 :2, 33:1 , Je 6:26 + 8 1. Je; nilUT Ob 5 (|| OnH) del. Now GASm; personal foe Jb 

15:21 ; representing wicked in gen. 12:6 (|| % TnQ). t Niph. Pf. 1 pi. lilW inu;j (Ges:§ 67 u 
K6:i. 342 f.) we are utterly ruined. tPi. Impf. 2 ms. TTU^ri"bi«^ iliT) Pr 24:1 5 assault not his dwelling- 
place (II T\Qijrbi^\ Pt. as subst. l^^'TTU^Q Pr 19:26 he who assaults, maltreats (his) father (|| 

Uifi nnn;:). t Pu. Pf. 3 ms. llW is 15:1 +, 3 fs. nilV) Je 4:20 +, nil^ Na 3:7 (Ges:§ 52q), 
etc.; — be devastated, of city Is 1 5:1 , 15:1 , 23:1 , Je 48:1 , 49:3, Na 3:7, country or nation Je 4:20, cf. 
v:13, 9:18, 48:15, 48:20, 49:10, dwellings (bni^) Je 4:20, 10:20, trees Zc 11 :2 (del. Sta:ZAW 1 
(1881), 25), cf. v:33, stength of ships Is 23:14, field (by drought) Jo 1:10, crop v:10. t Po'l. violently 
destroy: Impf. 3 ms. TIU;^ Dflil^Q Ho 10:2 (|| DnhaiQ ^IVl'^). t Hoph. Impf. (or Qal pass. Impf. ? 

cf. Ges:§ 53 u) be devastated: 3 ms. ?fn2nQ-^3 Ho 10:14 (of Ephr., < We pi. HU^V); 2 ms. 

imr\ Is 33:1 (subj. IIW, v. Qal). 

9707 IW [9708] (Hebrew) (page 994) (Strong 7701 ,7699) 

1 1. TU), IW (v. infr.) n.m. violence, havoc, devastation, ruin; — "Q): abs. Ho 7:13 +; cstr. Is 22:4 +; — 
1. vblence, havoc, as social sin: DOH li2>1 Am 3:10, Je 6:7, 20:5, Ez 45:2, 'm -.'W: Hb 1 :3, ITS 'WV. 

TTT : TTT 

Ho 1 2:2 (1 . i^Vm, LXX We Marti a.), niU?! '12>: Is 59:7, 60:1 8, Pr 24:2 (|| VQP;DWn '12>: Pr 21 :7; 

c. genit. obj. D""':!) 'W: Psalm 12:6. 2. devastation, ruin, for nation Ho 7:13, 1'W'D HU^Q Is 13:6 

(Sim. of DV:) = Jo 1:13, Is 16:4 (Lo GrChe:Hpt MartillU); || DDI), 22:4, "llU;*! 'U?: 51:19 Je 48:3; 

more gen. Am 5:9, 5:9; for individ. Jb 5:21 (van d. H. IW), v:22; for beasts Hb 2:17 (+ DQn 

lin'?).— Ho 10:14 V. llV>lnf.—lV^n (-D^n) Ho 9:6 read lWi< We Now Marti.— II. l'V>, v. niV>. 
below 

9708 [9709] (Hebrew) (page 994) (Strong 795,7706) 
•""T^ V. infr. inU>H v.p. 78; > here, Thes al. 

9709 mu; [9710] (Hebrew) (page 994) 



(V of foil.; Arjaday moisten'adyun breast; Aram. PI. ^^*"T^1, tdayo' breasts; ct Lag:BN 171; 
Heb. n. orig. *rr\}2) Ba:NB 9, cf. ld.:ZMG xii (1887), 637). 



9710 TU) [9711] (Hebrew) (page 994) (Strong 7699) 

t n^] n.m.:Ho 9:14 female breast;— abs. 1'0 La 4:3; elsewhere du. DH^Ho 9:14 +, cstr. Ez 
23:21 +, sf. Ct 1:13, 8:10, Tl^ 4:5+, etc.;— breasf.- 1. of woman Ho 2:4, Ez 16:7, 23:3, 23:21 

- T ■ - T 

n."^ Tl'IVf II Til). v:34 (> del. LXX Codd. Co;— all these of personif. People), Ct 1 :13, 4:5, 7:4, 
7:8, 7:9, 8:8, 8:10; of mother Psalm 22:10, c. suckCt 8:1 , Jb 3:12, Jo 2:15; Ho 9:14 (v. [pQ^]); 
'^Q: ■'p"'riiJ Is 28:9 i.e. those already weaned, mature (|| 2bnt2 "'ViaA).- Is 32:12 v. [1£}D]. 2. of 
animal La 4:3. 3. both human and animal, Dri"]! "U> nD"!3: Gn 49:25 (poem in J). 

9711 T^i) [9712] (Hebrew) (page 994) (Strong 7699) 

t II. l'"^ n.m. id. (cf. the rare Arab. Juddun, Lane:333 Ba:ZMG ii. 637);—'^: abs., of mother Jb 24:9; 
cstr. (fig., c. pP): D"'p'7Q 'W: Is 60:16, n"'Qnjri '^: 66:11, i.e. the consolations of Jerusalem. 

9712 "IIKHU) [9713] (Hebrew) (page 994) (Strong 7707) 

t "llNn^ n.pr.m. in Reuben (read prob. "IIN n^, '^: is flame, v. N6:ZMG xv (1860), 809 Ne Kg. 
45 Gray:Prop. N. 169, 197);— only in "ni?"''?N;: Nu 1 :5, 2:10, 7:30, 7:35, 10:18 (all P); EsJiovp. 

9713 niV) [9714] (Hebrew) (page 994) (Strong 7705,8282) 

t iTT^ n.f. mng. Unknown;— only s. et pi. n)1V)] rTT^ Ec 2:8, apparently appos. Of nUJJJn (LXX 

oivo^oov Ka\ oivo^oaq, i.e. nn\2)"! T]l)2), from Aram. ^^"T^ pour out[but not spec, of wine]; Aq. 
KuAi'xiov Kal Kvl'ma (cf. Vulgate), prob. fr. same V; DhProl. 97 Kb:ii. 1. 161 Wildeb Siegf cp. As. 

sadadu, love (Siegf 'Haremsperlen'), but this word lacks evidence; poss. ni"!^! T['V!J, v. I. T['V!J p. 
979 

9714 [9715] (Hebrew) (page 994) (Strong 7706) 

■''1^:48 n.m.dei (etym. Dub. (I) Aq Sym Theod ixavog; Rabb "U? + "'"T (self-) sufficient, no moderns. 

(2) = almighty, V IT^ + = Thes De Di Sta, or V n'TU)= IT^, n. intens. Ew:§ 1 55 c, but IT^ (q.v.) 

is deal violently not simply mightily; cf. LXX TravToxpdrap 14 (1 5) t. (but in Pent. '■^bi<: is 6 

aov, etc.), Vulgate mostly omnipotens. (3) < conject. for orig. "'"TU' (v. lU^) my sovereign lord, \\ ""JIN;, 

'h'jp^ Nb:SBA 1880, 775; ZMG xlii (1888), 481 ; Hoffm:Ph, Inscr. 53; used of foreign deities (Dt 32:17), 

and so discredited (cf. ^7^3). — > other con]., e.g. RS:OTJC, 424 ViTT^ pour forth (God as rain- 
giver); DI:Pr 96 sq. As. sadCi, high, ilu sadu'a, Che:Comm. Is 11.148, or sadu, mountain, also in n.pr.; 
V. further Dr:Gn 404 ff.);— 1. "''T^ Nu 24:4, 24:16 (JE, poem), and so as archaism Ru 1:20, 1 :21, 
Psalm 68:15, 91 :1 , Jo 1 :15 = Is 13:6, Ez 1 :24 (del. Co); esp. Jb 5:17 + 30t. Jb (+19:29 Ew Di, rdg. 



for pl^). 2. Gn 49:25 (poem; so read for m., v. Sam LXX SyrVer Saad, Heb. 

Codd.), and so, as archaism, divine name of patriarchs in P, Gn 1 7:1 , 28:3, 35:1 1 , 48:3, Ex 6:3, Gn 
43:14 (R:P); so Ez 10:5 (del. Co; but IXX Za55ai). 

9715 inu; [9716] (Hebrew) (page 995) (Strong 1779) 
Jb 19:29 v. p p. 192:b supra. 

9716 UTQ) [9717] (Hebrew) (page 995) 
mi2) Vof following; meaning unknown). 

9717 nniW [9718] (Hebrew) (page 995) (Strong 7709,8309) 

t [nQT^] n.f. field;— only pL: abs. niniV) Hb 3:17, Je 21 :40 Qr (> Kt nimU^n); cstr. 11(1)01^ Dt 
32:32 + 2 I;— fields, as cultivated Dt 32:32 , also (c. vb. sg.) Is 16:3, Hb 3:17; as locality 2 K 23:4, 
area Je 31 AO.—'nniW Is 37:27 v. n£3'Tl2>. 

9718 «TT^ [9719] (Hebrew) (page 995) (Strong 7710) 

t ni^] vb. scorch, blight (Nh id.; Niph. Hithp. be bliglited;J Aram. fllU^lthpe. bum (up); kr.sdf\M. 
be dark); — Qal Pf. pass, cstr., of ears of grain, Dni? niJ-nU^ Gn 41 :6 scorcliedbya sirocco, so 
'p nifllU): v:23, 'pn:"0: v:27 (all E). 

9719 r\^lW [9720] (Hebrew) (page 995) (Strong 7711) 

t n£)"7U) n.f. blighted or blasted thing;— nQjp •'ja^ '^l: 2 K 19:26 a blasted thirig before (the 
standing grain, i.e. before maturity ( > nQ"!^ field, as jj Is 37:27, cf. Di), but improb.; Th prop, 'b 
DHI -.'m:; Kit Unpn '^IW; We (and most since) 'Ul ?fQp O nSlim: (Che: D''^ai2>-1, for 

9720 [9721] (Hebrew) (page 995) (Strong 7711) 

t pa^U; n.m. blight, of crops (Lag:BN 202 Vogelst:Landwirthsch. 56);— 'V): abs. + ppT Am 4:9, cf. 
Hg 2:17, Dt 28:22, 1 K 8:37 = 2 Ch 6:28. 

9721 ^11^ [9722] (Hebrew) (page 995) (Strong 7714) 

t TIT^ n.pr.m. Bab. name given to n^JJn, one of Daniel's comrades Dn 1 :7 (form and mng. dub.; 
DI (cf. COT Dr) §udur-Aku, command of Aku; Jen Jh LZ 1895, 328 thinks Pers. [*Khsatraka]; 
Kohler:ZA iv (1889), 50 conj. ^TlQ, so WkhAltor. Forsch. ill. 47. 57 Zim:KAT 3. 396). 



9722 [9723] (Hebrew) (page 995) 



Vjl'Q) (Vof foil.; Sab. mO, flD, s/xSab Denkm:90 Hom:Chrest. 47. 124; Ar. sa'disun sixth (assim. of 
last cons.), sit=un, sittad'un six; Eth. ssu: sdstu: six; As. sudusu (s!) six-fold, sessu, sixth; cf. also 
Aram. tV^, m'^retreto'six, Nab. n^V, Palm, i^nu; Ldzb:383 SAC:118). 

9723 [9724] (Hebrew) (page 995) (Strong 8337) 

m>, r]m;■.2^6 n.m. et f. six;— m. m> (c. n.f.) Gn 31 :41 + 120 t.; f. nm> (c. n.m.) 30:20 + 39 t.; 

cstr. r\^2W Ex 23:12 +30 1. (6 + 10 = 16 are additional);— s/x (Hex chiefly P): 1. no other num.: a. bef. 

n.pl. 75 t. : e.g. U'^iW WW Ex 21 :2 (E) + 1 1 t. , n^Q^^ W 1 S 1 7:4 + 8 1. ; W t1 K 6:6; 

Gn 30:20 (E) + 2 t.; D''Q;' nWW Ex 23:12 (E) + 14t.;aftern. (late) tEx 28:2 Jos 15:59, 
15:62 (all P), 1 Oh 4:27,26:17, Ne 5:18; rarely n. om. Lv24:6 (P) + (distrib. 2 8 21 :20 = 1 Oh 20:6). b. 
= ordin. 'pmb m) niW: 2 K 18:10 (Ges:§ 134 o). 2. 16, c n.f.: nnl^lJ m>, bef. W^l Gn 46:18 

(P), 2 K 13:10 + 9 1., niJ3 2 Ch 13:21 ; after OnP Jos 15:41, 19:22 (P); c. n.m. ^WV HW, 

bef. D''n^|; Ex 26:25, 36:30 (P), also 1000, Nu 31 :40 + (P); after D''J3 1 Ch 4:27, etc.; = ordin. 

^6th 1 Ch 24:14, 25:23 +, ' J7:'12> DV: 2 Ch 29:27. 3. 600 = m>, Gn 7:6 (P) + 63 1.; 6000 = 

□••a^N; Nu 3:34 (P) + 8 t.; 'W: Ju 20:15 + 2 t. 4. c. tens, 'W: foil. Gn 46:26 + 13 t., 

precedes Nu 31 :44 (P). 5. 'W\ as round no., 'W'iif, U^Ori: 2 K 13:19, cf. Jb 5:19, Pr 6:16. 

9724 •'Wl^ [9725] (Hebrew) (page 995) (Strong 8345,8341) 

••W m.:22 T^WW f.:6 adj. num. ordin. sixth;— WH Di''(ri) Gn 1 :31 + 5 1., etc.; mm T^WWT} 
Lv25:21, Ez 8:1, etc.; cstr. |^rin r\'''m> Ez 4:11 6th part of the hin, cf. 45:13, 46:14; read 'W\ also 
45:13 b (v. [r\m)] infra). 

9725 W^m; [9726] (Hebrew) (page 995) (Strong 8346) 

D"'WU>:59 n. indecl. sixty;— bef. n. sg.: city Dt 3:4 + 4 1, cubit 1 K 6:2, Ez 40:14, man 2 K 25:19 = Je 

52:25, day Lv 12:5, etc.; n.pl. nln 2 Ch 1 1 :21 , cf. Ct 3:7; after n.pl. Nu 7:88, 7:88, 7:88, 2 Ch 3:3, 

11:21 +;n'?!^ WWWZCh 12:3 +; '^: foil, units Gn 5:15 + 12 t.; 'U?: precedes unit Is 7:8 + 12 t.; 'U7: 
foil. 100 (1000) Ezr8:10 + 11 t.; precedes Gn 5:18 = 8 t. 

9726 [9727] (Hebrew) (page 995) (Strong 8341,8338) 

t[n\y^] vb. PI. denom. give sixth part of (se vera \.);—Pf. 2 mpl. consec. n£)"'i<n DH^'W^"! Ez 

45:13 (+tQ part.), but < read V^m) Vrss and mod. (|| Wm) v:a).— Ez 39:2 v. iWW. p. 
1058 

9727 Dn\i> [9728] (Hebrew) (page 995) (Strong 7718) 

1 1. Onii) n.m.:Jb 28:16 a gem, identif. dubious, Vrss vary; onyx ox chrysoprasus Ri:HWB 2, 336 f., 
onyx Taylor: Hast. DB ill. 624, fcery/ Ridgeway:Ency. Bib. 545, malachite Myres:ib. 4808, etc.; cf. also 



Dr:Gn 2:12 (V unknown; perh. loan-word, cf. As. samtu DI:WB 488);— 'U^H ]nH: Gn 2:12 (J; 
+n'?13n), in land Havilah; •'JIN '^: Ex 25:7, 28:9, 35:9, 35:27, 39:6 (all P), 1 Ch 29:2; om. Ez 
28:13, Ex 28:20, 39:13 (both P; all in lists of gems); Tap] "IJ^;- '^: Jb 28:16. 

9728 Dn\Z> [9729] (Hebrew) (page 996) (Strong 7719) 

t II. Dn\l) n.pr.m. Levite;— '^: 1 Ch 24:27; lq{q)oaix, Isdo-afi. 

9729 1^ [9730] (Hebrew) (page 996) (Strong 7723) 
l^Jb 15:31 Kt, V. below 

T : T 

9730 i<W [9731] (Hebrew) (page 996) (Strong 7724,8304) 

t i^W n.pr.m. 1. Calebite 1 Ch 2:49, Eaou, Eous. 2. secretary, David's time 2 S 20:25 Qr (Kt ^^''U>), 
lyjo-oug, A Icroug, LXXLEoucra (v. 0)ni'W 1.). p. 976 

9731 [9732] (Hebrew) (page 996) 

I. iiW (V of foil.; cf. Ar. sa'a (med. w) be evil, foul, unseemly; Eth. say': baseness). 

9732 iiW [9733] (Hebrew) (page 996) (Strong 7723) 

t i<W n.[m.] emptiness, vanity;—'^: abs. Ex 23:1 + 51 t., 1^ Jb 15:31 (Kt);— 1. emptiness, 

nothingness, vanity: Ulii WWr\ "U>: Psalm 60:13 vain (is) man's deliverance, = 108:13; DD'? "0: 

127:2 it is vain (useless) for you; 89:48 for{bV) what nothingness hast thou created man ? cf. ""IIT 

'U): Jb7:3;'^ "h^ri: Psalm 31:7 (idols) = Jon 2:9, cf. Je 18:15 + Ho 5:11 LXX (for 12); nnJQ: Is 

1 :13 of ineffective offering to "":; "0b i<0y. (iih) Ex 20:7, 20:7 take up name of God in vain (to no 

good purpose) = Dt 5:1 1,5:11, cf. Psalm 24:4, 1 39:20 [MT lifted up in vain are thy foes, but rd. '^Q^ 

for ^ni), cf. i^m 1 b (7); al. "^""bv, v. II. IV]; '0 TH: Ho 12:12 become nothing (We '0 HtZ^J?:, and 

so 3);'^ nN"l: Psalm 119:37; adv. "0b: in \/a/n Je 2:30, 4:30, 6:29,46:11;'^: Psalm 127:1, 127:1, 

Mai 3:14. 2. emptiness of speech, \\ lying, "0: ID "IlllPr 30:8; '0 "131: Psalm 12:3, 41 :7, 144:8, 

144:11, Is 59:4, Ez 13:8; '0 n)bi^: Ho 10:4 + 12:2 LXX We al. {tor 10); '0-UXl "^bn: Jb31:5 (|| 

nmn);'0 IV-. Dt5:17(=lp lp0 Ex 20:16); cf. '0 V^0: Ex 23:1 (E); of false (empty) prophecy 

'0 jim: Ez 12:24, '0 Uri: La2:14; v. also Ez 13:6, 13:7, 13:9, 13:23, 21:34, 22:28, Jb 35:13 (or 

empfy complaining, sub 1); '0 DDp: Ez 21 :28; nlti'?!! '0^71: Zc 10:2. 3. of conduct, worthlessness 

(Buhl sub 1 , 2); '0 Tn/p: worthless men Psalm 26:4, Jb 1 1 :1 1 ; worthless motives (in fig.) "^b^Vi 

'U^H: Is 5:18; '0 n£)l 30:28 (i.e. sifting out the worthless; al. sieve of (bringing) disappointment); play 
on meanings in Jb 15:31, 15:31, cf. Dr:Job, Psalt. 464. 



9733 aw [9734] (Hebrew) (page 996) 
II. t<W (V of foil.; prob. || form of HHU)). 



9734 mV) [9735] (Hebrew) (page 996) (Strong 7722) 

t n.[m.] ravage (?); — pi. sf. Dn"'^«{U) Psalm 35:17 rescue me from their ravages (si vera I.); 
LXX xaycovpyia; 01 Dy Gr Che:Comm. plausibly U^HWtheir roaring, cf. v:1 6, v:1 7 c; We Du D■'Jl^i^U7. 

9735 niiW [9736] (Hebrew) (page 996) (Strong 7722) 

t nt^W, r\m> n.f. devastation, ruin, waste;— abs. 'W: Is 10:3 +, r\m> 47:1 1, Zp 1 :15, Jb 30:14 (+ 

38:27 van d. H. Gl, but v. Baer's n.); cstr. r\iX0 Pr 3:25; — 1. devastation, ruin, as coming on pers.. Is 

10:3, 47:11 (Babylon personlf.). Psalm 35:8 a, 63:10; D^PUh mV) Pr 3:25 (obj. genlt.; || lUB); 'V> 

^^^^m^:(Dr) Zp 1 :15; prob. = devastating storm, in sim. Ez 38:9 (|| jJi)), Pr 1 :27 (Qr; Kt m^^U>; || 

naiD).— Psalm 35:8 b read prob. HfinU? his pit, SyrVer We (cf. v:7). 2. concretely, ruin, waste, of the 

desert, Jb 30:3 (rdg. for V>m Ol; otherwise sub 1), H^^imi '12>: 38:27 (|| 13*10 v:26); = ruins 
Jb30:14. 

9736 n>^iU>Q [9737] (Hebrew) (page 996) (Strong 4875) 

t ^^?^l:>Q, n«U>Q n.f. desolation;— 1. sg. only in 'Ql HHU): Zp 1 ;15, Jb 30:3, 38:27, v. foregoing; pi. 

(niJ^IWQ, rd.) nii<iU7Q, so Klo Hup-Now Che:Comm. Bae Du Psalm 74:3 ruins (of temple) and 

73:18 ruins (of one's life, fig.; but Du here der. fr. ti,^)!: deceptions, v. p. 674; yet cf. synon. TMpV) 
v:19). 

9737 ^^?U?rl [9738] (Hebrew) (page 996) (Strong 8663,7738) 

t [^^j{U7]^] n.f. noise (prop, of devastation, storm); — MT only pi. ni^<T2)ri abs. city noises Is 22:2 (of 
n»Qin n^P), adv. acc. = (with) shoutings Zc 4:7; so cstr. JJQU;^ i<b mil Tl: Jb 39:7 (sub), wild ass); 
in3p 'ri: 36:29 (of thunder); read perh. sg. T\Vpn (= ^^^U)■'^1) Jb 30:22 Kt, dissolvest me in (or, into) 
the roar of the storm (|| make me ride on wind), so Ew 01 De Di Du Bu al.; > n*U^ri Or AV my 
substance (?), Du '12)riQ: 'ohne Halt' (?). 

9738 2W [9739] (Hebrew) (page 996) (Strong 7725) 

2WA056 vb. turn back, retum (NH id; Hiph. in Ml:8 f. 12; Sab. ITl, inn, esp. requite Os:ZMG xix 
(1865), 198 SabDenkm:No. 20, 1. 1 Hom:Chrest. 122 CIS:iv. 81, i. 9, etc.; Ar. Jaba return, so Aram, 
mn, /6);— Qal:685 Pf. 3 ms. 1^ Gn 18:33 +, 3 fs. HIU? Ru 1 :15 +, niU)] consec. t Ez 46:17 

(Ges:§ 72 o, but Co Toy Krae HIU;]), 2 ms. n^W Psalm 85:2, etc.; Impf. 3 ms. 2W1 Ho 1 1 :5 + oft., 

n^JPsalm 146:4, La 3:3, juss. lU^J Ju 7:3 +, lU^jl Gn 26:18 +; 3 fpl. pU^riEz 16:55, 16:55, 



nrn^n v:55, etc.; Imv. ms. y\W Gn 31 :3 +, 2W Ex 4:19, 1 K 18:43, nil^ Ho 14:2 +, fpl. nnW Ru 

1 :8, 1 :11 , 1 :12, etc.; Inf. abs. 2WGn 8:3 +, cstr. 2W Ex 4:21 +, it) Jos 2:16 (Ges:§ 72 q), etc.; Pt. 

1U7 Gn 43:18 +, fs. Pliu? Ru 1 :22 +, etc.; pass. cstr. ''^W Mi 2:8;— fum tec/(, return: 1 . fum tec/(, c. 

]n loc. Ju 3:19, 8:13, cf. 7:3, c. nn^^Q pers., i.e. from following 2 S 1 1:15, 1 K 19:21 , Ru 1 :16, fr. 

pursuing 2 S 2:26, 2:30, 1 K 22:33 = 2 Ch 18:32; c. |Q of pursuit 1 S 17:53, 23:28, cf. 2 Oh 1 1 :4; c. 

""Itl^ pers., i.e. so as to follow 1 S 15:31 , 2 S 23:10; turn back in fear, |Q rei Jb 39:22 (of horse), 

■"JfiQPr 30:30 (of lion), so abs. (of foes) Psalm 6:11, 56:10, 70:4, in shame La 1 :8; turn back and 

do so and so: Gn 14:7, Ex 14:2, cf. Nu33:7('7p loc, both P), Jos 8:21 (E), 11:10 (J), 1 Oh 21:20, sq. 
inf. 2 Oh 20:27; abs. turn back (^ace about) Gt 7:1 , 7:1 , 7:1 , 7:1 (+ vb.); = be repulsed, defeated Psalm 
9:4, 74:21 ; fig. turn back, viz. from a promise or a vow Ju 1 1 :35; c. |Q of service Nu 8:25 (P), i.e. be 

exempt. 2. return, come orgoback, c. VPQ pers. 1 S 17:15 (opp. iVri), 2 S 10:14, 2 K 18:14, ]D 

pers. Jos 10:31 (+ DlVu^3), \n loc, esp. from foreign land 2 K 8:3, 2 Oh 10:2, Ru 1:6, 1 :22, 2:6, 4:3, 

Je 31:16, 40:12, 43:5, 44:28, Ezr6:21, Ne8:17, nlSnQGn 14:17 (JE ?), 1 S 17:57, 18:6, 2 S 1:1, 

8:13,n^^^Q i.e. from pursuing 1 S 24:2 (Gi v:1); fig., nU>n ""ilQ iib.Jb 15:22 (v. H^H 3 a); 

UW\ -nnp "IPU)^ IP^Q Ex 32:27 (J), i.e. go back and forth from gate to gate, cf. (abs.) pt. as 

subst. 2m nnj? Zc 7:1 4, 9:8 and (= all persons) Ez 35:7; also ^2^^ ti.Ty lIU^I Gn 8:7 (J), mj?! 

2W\ Ez 1 :14 (del. Hi Co Toy al.; yet v. Krae); Gn 8:3 (J) v. iVn 4 c (4). 3. esp. return unto: a. go 

back bii pers. Nu 23:5, 23:16 (JE), 2 K 1 :6 (|| Vhn, as oft.). Ex 5:22 (J; "''b}^:), 32:31 (E; id), Nu 

17:15 (P), 2 S 20:22 (+ acc. loc), Je 46:16 (both + ^7^^ loc), + 17 t.; ^7^^ loc. also Gn 21 :32, 28:21 

(both E), 2 S 1 1 :4, Ho 5:15 (of "»:), 2 Oh 19:1 (+ Dl'pm, + b pers.). Est 2:14 (opp. J<i2), 7:8 (+ jQ 

loc), + 27 1.; of a dog iii'p.'bV 'W: Pr 26:1 1 ; b loc. Gn 18:33 (J), 1 S 26:25, 29:4, 1 K 19:15 (+ H- 

loc), Gn 33:16 (J; ISni'p, + id.), Psalm 7:8 (of '^), + 25 1.; b pers. t Ru 1:10 (HOPV); H- loc. also Gn 

44:13 (J), Ex 4:20, 4:21 (R), 13:17 (E), + 5 t.; WQ) (= HQ^) Je 22:27; acc. loc. also Ho 8:13, 9:3, 1 S 

18:2, 2 S 3:27, 15:27 (+ Uibwi), 2 K 2:25 (+ |Q loc), + 15 t.; acc. ^■13Ez46:9; acc pers. t Nu 

10:36; nni< pers. Ru 1 :15; abs. 2 S 3:16, 19:16 (+ i<l3), 1 K 18:43, Je 40:5 (< del. LXXGieDu), Ez 

7:13 b (del. LXX Co Krae al.) +; sq. vb., go backan6 do so and so, Gn 43:2, 1 S 1 :19, 29:7 ( DiVm 

nb] 2W), 1 K 13:22, 2 Ch 18:16 (+ DlVm) +, (Je 42:10 read 3ll2>; Vrss and mod.); sq. inf. purpose 

Ju 14:8, 2 S 6:20 + 10 t. b. come backbti pers. Gn 8:9 (J; + ^7!^ loc), Ex 24:14 (J), 1 S 23:23 +2 S 

17:3 (LXX EwTh We Dr HPS Bu), 1 K 12:15 (opp. vhn) + 9 t. + (in hostility) Ju 20:48; b^ loc. also 

Zc 8:3 (subj. '^); Jos 22:32 (P) has n^D pers. + ]D loc. + b^ loc. + b^ pers.; b^ rei Ez 7:13; bv 

pers. t Ne4:6, Mi 5:2 (be reunited to); bv loc 1 1 K 17:21, 17:22; b loc. Jos 1 :15 (R), Zc 1:16 (subj. 

"':), 2 Ch 30:9 + (from exile) 5 t.; b animal., Jb 39:4; H- loc t Gn 15:16 (E), 50:14 (J); acc. loc. 1 2 Ch 



1 9:8; Je 20:1 1 (opp. nQ^v:27, n|n 31 :8; abs. Gn 43:1 0 (J), 2 S 1 0:5, 2 K 1 :5, Is 21 :12 (|| 

nn«), Jb 39:12 (Kt, so Bu Du; of wild ox), + oft.; + Uibv)3. Ju 8:9, 1 K 22:28 (2Wn 2W) = 2 Ch 
18:27, 2 Ch 18:26; + vb., come back and do so and so, t Dt 1:45, 30:8, Je37:8, 1 K 19:7, 20:5, 2 K 
9:36, Psalm 60:2 (title), cf. Zc4:1, Dn 11:10, niU?'? '^: Nu 35:32 (P), HD'?'? '^: Ec5:14. t4. a. of 

dying, "l£)i)(n)-'7N '^: Gn 3:19, 3:19 (J), Psalm 104:29, Ec 3:20, Jb 34:15; InQlN^? '^: 

Psalm 146:4, cf. HQU? (i.e. )m 103) Jb 1:21 (v. Di Bu, also Ec5:14);'U> n^pit;^^^: Psalm 

9:18; so prob. abs. Psalm 90:3 (> come back to life); of (human) dust, flHri"'?!) "U>: Ec 12:7; breath, 

D'^■'7^f^-'7N v.?. b. of revival from death, in'^b '^: Jb 7:10, abs. 10:21 (opp. vhn), 16:22 (id.), 

Pr2:19; also c. pers. 2 S 12:13. t 5. fig. of human relations: a. return to leader, king, '7i^pers., Ju 

1 1 :8, 1 K 12:27, 12:27; to divorced wife Je 3:1 (opp. ibT]). b. = change so as to approach (in 

purpose, desire), pers. Je 15:9, 15:9. c. turn, i.e. resort to, b pers. Psalm 119:79. d. return to a 

physical condition Jb 33:25 (^7 rei); to a state or course of life, b rei Is 23:17, Ez 16:55, 16:55, 16:55, 

Ne 9:17, Psalm 85:9 bv rei Je 1 1 :10, Di'?:! Psalm 73:10 (but crpt.); 1 Je 8:6 (Du rds. for 1^). e. 

abs. = change course of action; from good to bad, 1^*1 i3H"l"jQ*l2 K 24:1, Je 34:11 , 34:16; bad to 

good v:15; so "U>: alone Jb 6:29, 6:29 (prob.; read m^l, so Di Da Bu al.; other interpr. De Du al.). f. 

pt. pass. = averse, ""IW Mi 2:8 (> We Now "'1^ spoil of war). 6. fig., specif, of spiritual 

relations: a. turn bac/cfrom God , = apostatize, n^^^Q: Nu 14:43 (J), 1 S 15:1 1 , 1 K 9:6 ( 2W 

idU^ri), Je 3:19, Nu 32:15, Jos 22:16 , 22:18, 22:23, 22:29 (all P); abs. (usu. + vb.) Ju 2:19, 8:33, Jos 

23:12 (R:D), Je 8:4, Psalm 78:41 , 2 Ch 7:19. b. of "':, turn away, pers. Dt 23:15. c. turn bacl< 

to God (= seek penitently), ""'bi^: Ho 6:1 , 7:1 0, 1 4:3, Je 3:7, 1 K 8:33, 8:48 ("^733 22b), + 1 8 1.; "^7^ 

□"•n'^Nt Ho 5:4 , Psalm 51:15, cf. Is 10:21 ; "'"'71;: t 2 Ch 15:4, 30:9; """Tp: Am 4:6,4:8,4:9,4:10, 

4:11, Ho 14:2, Is 9:12 + 5 t.; n^"!!) t Jb 22:23; "''7: Is 31:6,'^ "'^iQl ■'D;'niJQ'7 Psalm 116:7; cf. 

bV2b Ho 7:16 (for bv iib, Now, cf. Marti); "'rinDin'p Pr 1 :23 (prob. del., v. Toy), d. abs. repent. Ho 
3:15, 11:5, Is 6:10, 10:22, Je3:7, 3:12, 3:14,3:22, 4:1, 5:3 + 14 t., + pt. as subst. Is 1:27. e. turnback 

from evil, c. p (esp. Je Ez) 1 K8:35, 13:33, Je15:7, 18:8 + 8 t. Je, Ez3:19, 13:22 + 12 t. Ez ,+ 9t.; 

cf. ^nU) Is 59:20; ]Q IT^ni m^Ez 18:30, so c. bm 14:6 ; from good, c. 1Q, t Ez 3:20, 

18:24, 18:26, 33:18. f. of "':, i2« inHQ '^: Ex 32:12 (JE), Dt 13:18, Jos 7:26 (J), 2 K 23:26, Jon 

3:9; "''^H lilQQ :'^: Ho 14:5, Je 2:35, 4:8, Nu 25:4 (P), 2 Ch 12:12, 29:10, 30:8, so (man's anger) 

Gn 27:45 (J) and (abs.) v:44 (E); abs. of "'"nN: Is 5:25, 9:11, 9:16, 9:20, 10:4, 12:1, Je 23:20 (opp. 

v:19), 30:24, Jb 14:13, Dn 9:16. g. of"':, return (to shew favour), btf^ pers. t Gn 18:10 (+ inf. 

abs.), v:14, Zc 1 :3, Mai 3:7, 2 Ch 30:6, abs. Is 63:17, Psalm 80:15 (|| 0"'3n, TpS), 90:13, + vb. Je 
12:15, Psalm 6:5, Jo 2:14, Jon 3:9; also in hostility, + vb. Jos 24:20 (E), c. inf. purpose Ho 11 :9. h. of 
"*:, turn back^rom (]Q) judgement Je 4:28, HDH Psalm 132:11 ; ■'"^^!^5Q pers., i.e. cease to bless, Je 



32:40. 7. of inanimate things (sts. personified, or treated as things of life): a. as perceptibly moving, 
water Gn 8:3 (J; VpQ loc), Jos 4:1 8 (J; V loc). Ex 1 4:26 (P; pers.), v:28 (P; + vb.). Psalm 1 04:9 

(b inf.), sea Ex 1 4:27 (J; tn^i^V); wind Psalm 78:39 (opp. ibn), Ec 1 :6 (bv loc); shadow 2 K 20:9, 

20:10 (+ mnilN), II Is 38:8 (sun on dial), of breath (= revive) Ju 15:19, 1 S 30:12 {bii pars.); clouds 

Ec 12:2 (|Q temp.); rain and snow Is 55:10 (PI loc); rolling stone Pr 26:27; sword 2 S 1:22 (|Q rei), Ez 
21 :10, arrow Je 50:9; of plague-spot = re-appear, Lv 14:43 (P). b. = be brought back, Gn 43:18 (J), 1 
S 5:11 (^7 loc), hence fee restored, b pers. Ez46:17, so of kingdom 1 K 12:26, city 1 S 7:14 (Ez35:9 

V. 4), field Lv 27:24 (P); of animal Dt 28:31 . c. = be turned into, b rei. Is 29:1 7; = be turned back 

into, IV rei. Mi 1 :7. d. return, fig. of word, (1) Is 45:23, c. b^ pers. 55:1 1 (both opp. HT); (2) Psalm 

35:13 my prayer turned upon (VP) my feosom (was uttered with bowed head, De Bae Du). e. turn 

away, depart, of infamy Pr 25:10. f. return (in recompense), of crime, evil, etc., c. 1 K 2:33, Ob 

15, Psalm 7:17, "QjHTbv Est 9:25, bpers. Psalm 54:7 (Kt; > Qr Hiph.), Pr 12:14. g. Psalm 94:15 

judgement (-giving) sliall return to (IV) rigliteousness (be in accord therewith), h. of boundary, = 

change (sts. reverse) direction (P), H- loc. Jos 19:12 (+ \D loc), v:34 (+ acc. loc), acc. loc. also v:27, 

v:29 (+ IV loc), v:29. i. be restored to healthy condition, of withered hand 1 K 13:6, 13:6 (b^ pers.), 

leprous hand Ex 4:7 (J; c. D comp.), flesh 2 K 5:10 (b pers.), v:14, Lv 13:16 (|| ]2bb "^SnJ). t 8. 

denoting repetition, etc. (Ges:§ 120 d g): + vb., return (and) do = do again, Gn 26:18, 30:31 , Nu 1 1 :4 
(all J), Ju 19:7, 1 S 3:5, 3:6, 1 K 13:33, 19:6, 2 K 1:11, 1:13, 19:9, 21:3 = 2 Ch 33:3, Je 18:4, 36:28, Zc 
5:1, 6:1, Mai 1:4, Jb 10:16, 17:10, Psalm 7:13, Dn 9:25, perh. also 2 Ch 19:4; of. Is 6:13 = it, in turn, 

sliallbe destroyed (destruction shall be repeated in its case), La 3:3 appar. = do repeatedly; "Q): + Inf. 
abs. Ec 4:1 , 4:7, 9:1 1 ; in compar. n^Jiri liV Ez 8:6 tliou siialtsee yef greater abominations, 

so v:13 and (|p comp.) v:15; 'U^: + Inf. cstr. Dt 24:4, 30:9, Jos 5:2 (R:D), Je 36:28, Ez 8:17, Ezr 9:14, 

Ne9:28, Jb 7:7, Ec 1:7; = reverse one's action, + vb. Jos 2:23 (E), Ho 2: 11, 2 K 13:25, Dt 30:3, Mi 
7:19, Zc 8:15, Psalm 71 :20, 71 :20, 85:7; = restore to original condition by doing, + vb. Dt 23:14. 9. 

trans., peculiarly, in phr. 'U>: miU) restore captivity o\, etc., c. 21 t. (v. miU) sub HIU)); P*V :'U>: 
Is 52:8, '^: c. sf. pers. Psalm 85:5; elsewhere only 'Ul Ipi);: p^^rriH .im 'V Na 2:3, cf. Hiph. 6. t 
Po'l. 1. bring back, Pf. 1 s. "•rillU;!, c. acc. pers. + b\^ loc. Je 50:19 ("»: subj.). Inf. cstr. sf. "'llim, 
c. ]n loc. Ez 39:27 and (fig.) lli^V, c. pers. Is 49:5; Impf. 2 ms. lliU^ri Psalm 60:3 = take 
usback 'mXo power. 2. a. fig. restore, refresh, 3 ms. llIU^^ ""U^flJ Psalm 23:3 ("•: subj.); cf. Hiph. 2 b. 
b. restore, repair, Pt. llil^Q ^^^'p rilTHJ Is 58:12. 3. /eac/ai/i/ay (enticingly), Pf. 1 s. sf. (of Gog), 

subj., "^Crinnil^)] Ez 38:4 (del. Co), 'm. 39:2; so fig. 3 fs. sf. nnp"Tl "^nnnliy ^^^H Is 47:10 (of 
Bab.);^e 50:6 v. Qal. 4. shew turning = apostatize (cf. Hiph. 8), Pf 3 fs. Hlll^ Je 8:5 (read 
and del. dV^IT, c. LXX).— Vid. also \nfra. t Pu'l. Pt. f. nillU^Q Ez 38:8 a land 
restored + ]n rei.— Vid. also 22W infra. Hiph.:353 Pf 3 ms. Gn 41 :13 +; sf. OTU^ni 40:13, ^l"'^ni. 
Dt 28:68; 2 ms. nlTU^HPsalm 85:4, n2Wr\\ Dt 4:39, 30:1 , sf. □rin"'U>ni 2 Ch 6:25; 1 s. consec. 



^ri1n^u;ni Am i :8, ^ri3u;ni nu 22:8 +, sf. D^ril3u;ini zc io:6 (but rd. D^nlnu^ni, v. 1^^ Hiph.), 

etc.; Impf. 3 ms. Tl^;' Ex 21:34 +, (rd. l^^-Dn 11:18, 11 :19 > Qr v:18 Dt?^), lU?*! Gn 20:14 +; sf. 

^nfin 2 S 15:8 +, DT12>p. 2 Ch 19:4 + 1 S 12:8 Vrss We Dr al.; 3 fpl. miU^ri Jb 20:10, etc.; Imv. 

ms. nu;n Gn 20:7 +, l^^H 2 K 8:6, nU^H Is 42:22, so lU^H Ez 21 :30 (v. Ke and still Toy; Ew Sm 

Krae Inf. abs. lU^H), ni^U^H Ju 1 1 :13 +, etc.; Inf. abs. lU^H Ex 23:4 +; cstr. l^^H Gn 42:35 +, etc.; 

Pt. TIZ)^ 20:7 +, etc.;— cause to return, bring back: 1. a. c. acc. pers. + btii loc. Gn 24:5 (J; yV)t< 

nU)nn), 28:15 (J), 42:37 (E), 48:21 (E), +; esp. from exile 1 K 8:34 = 2 Ch 6:25, Je 27:22 + 5 t. Je; + 

bt^ pers. 1 K 22:26 = 2 Ch 18:25; +^71) loc. Je 16:15, 23:3, 24:6; + ^7 loc. 12:15; + acc. loc. 2 S 15:8 

(read lU^H ""nW"] Vrss Th We Dr al.), Dt 28:68, Ez 29:14, 47:6, 2 Ch 33:13, etc.; + ]n loc. Je 41 :16, 

Zc 10:10, ni^D pers. Je 41:16, \D inf. 2 Ch 25:13; acc. pers. only Ju 19:3, 1 K 13:20, 13:23 +; bring 
back'mto bondage, etc., Je 34:11, 34:16; = allow to return ^5■.^9■, acc. pers. + rei (= recover, 
recapture), 28:6 (+ btA loc, ]D loc); = recover, rescue, Gn 14:16 (acc. pers. + rei). Psalm 35:17 (acc. 

""WSl ]n rei); acc. rei + pers. Gn 44:8 (J), + bv pers. Ex 15:9 (song), Pr 20:26; + b^ loc. 1 K 

1 4:28 = 2 Ch 12:1 1 , Je 28:3, 2 Ch 24:1 1 ; acc. of hand, Ti^'btii 1 S 14:27, Pr 1 9:24, 26:1 5; esp. of 

"':'s hand, in judgement, sq. bv Am 1:8, Is 1:25, Zc 13:7, Psalm 81:15, also of man's hand Je 6:9, Ez 

38:12; + acc. loc. 2 S 15:25, 15:29; + DU> Ne 13:9; acc. rei alone Gn 43:12, 43:21 (both CIDT3), 
14:16 (= recapture), 1 S 6:21, 30:19, 1 K 13:29 (corpse), Lv 26:26 (H); c. acc. animal. 1 S 6:7 
(nnJ^Q), Ez 34:4, 34:16 (fig.); shadow on dial 2 K 20:1 1 = Is 38:8.^b 39:12 v. Qal 3 b. b. put back: 

acc. rei, stone, ''2"bp l^j^an Gn 29:3 (J), veil Vl^'bv Ex 34:35 (P), Dagon iQipoV 1 S 5:3, rod 

nnpn "^l^h Nu 1 7:25 (P), sword, + b^ of sheath, 1 Ch 21 :27, Ez 21 :30 (acc. om); hand p''n-V^5 Ex 

4:7, 4:7 (J; opp. ^^•'V^^). c. = drawback, hand Gn 38:29 (J), 1 K 13:4 (opp. Tj'?^; + b>^ reflex.), Jos 

8:26 (E; opp. HDJ), so, fig., subj. La 2:3 ^^^^^), Psalm 74:1 1 ; c. = refrain from La 2:8, Ez 

18:8, 18:17 (i.e. from oppressing), 20:22 ({D om.); foot, c. \D\s 58:13 (fig.); draw in breath Jb 9:18. d. 

= give back, restore, acc. pers. vel rei: + b pers. Gn 20:14 (E), v:7 (E; acc. om.). Ex 23:4 (E; lU^H 

Dt22:1 (/of.; both acc animal.), 24:13 (id.), Ex 22:25 (E), Ju 17:3, 17:3, 17:4, 1 S 12:3, 2 S 

9:7, Dt22:2 (P), Ne 5:1 1 , so 2 S 1 6:3, 1 K 12:21 =2 Ch 11:1 (all acc. of kingdom), c. acc. ni7"T2 Jb 

33:26; + biA pers. Gn 37:22 (E; acc. pers.); + bii loc. 42:25 (E); acc. rei only, 2 K 8:6, Ez 18:7 (read 

Inf. abs. 2W for liH, Co Toy Krae), 1 8:1 2, 33:1 5, Lv 5:33 (P), Nu 5:7 (P; + iU^i^ia = in full), Psalm 

69:5 (opp. bU), so of land (or city) Ju 1 1 :13, 1 K 20:34, Ne 5:12, cf. 2 K 14:28 (+ Vi<nt;^3), 16:6 (+ 

DIK^); = win back 2 K 13:25, 14:22 (+ b terr.) = 2 Ch 26:2, boundary (i.e. re-establish it) 2 K 14:25; 

restore ruined city Dn 9:25 (+ ninb), conquered nation Psalm 80:4, 80:8, 80:19; joy, acc. + b pers. 

Psalm 51 :14.— 2 S 8:3 v. T 2.— Acc pers. only, Gn 20:7 (E), Is 42:22; restore to office, acc. pers. + 



bV Gn 40:13, 40:21 (E), bmc. 2 S 19:12 , acc. pers. only, 2 S 19:11, 19:13, 19:43, cf. Is 1:26; = pay 

backmoney, Lv 25:27 {b pers.), v:51, v:52. e. = relinquish, c. acc. rei, Jb 20:10. f. = give inpayment, 

requital, c. acc. rei + appos. 1 S 6:8 {b pers.), v:1 7 {id; cf. linp); also pay as tribute (in answer to 

demand), acc. rei 2 K 1 7:3, Psalm 72:1 0, + b pers. 2 K 3:4, 2 Ch 27:5; give in exchange Ez 27:15. g. 

bring one back (from dead) 2 S 1 2:23, so c. ""ilQ Jb 33:20; on other hand, 12P"bi«t Jb 1 0:9 = fllQ 

(acc.) 30:23, cf. ^<3"7""Tp Psalm 90:3. t 2. a. bring back heaxX, iV, pers. Mai 3:24; IJ^U):} 

^■•Vi^: La 5:21 (< Bu retore, del. TV^^); I'-^n "'"'7i<: Ne 9:26 (cf. v:29), 2 Ch 19:4, 24:19, also (]Q of 

evil) Je 23:22, abs. 31 :18. b. acc. 12>|lJ = refresh La 1 :1 1 , 1 :16, 1 :19, Psalm 19:8, Pr 25:13, Ru 4:15. 

3. bring backwards of people, '^'biA: Ex 19:8 (E); then, in gen., bring back \Nor6, "ll"^, report to, + 
acc. pers. Gn 37:14, Nu 13:26, 22:8 (all E), Dt 1:22, 1 :25, Jos 14:7 (R:D), 22:32 (P), + 8 1; = answer ^ 
S 17:30, 2 S 3:1 1, 1 K 12:6 = 2 Ch 10:6 + 6 1., + (acc. ^Vp) Jb 35:4; also 021 om.) Jb 13:22, 20:2, 

33:5, 33:32, 2 Ch 10:16, Ne6:4 (HTri ll'T?); acc. OnONi +b pers. Ju 5:29, Pr 22:21; latere, b 

pers. alone 1 S 12:3; c. cl. orat. recta, btA pers. Est 4:13, 4:15; similar phrases, Ez9:11, Pr 18:13, 
24:26, 26:16, Hb 2:1, Jb 31 :14, 32:14 (Gi v:15), 40:4. 4. a. bring back {\n retribution, cf. Qal 7 f) upon, 

subj. oft. ">:, acc. of evil, Ju 9:56, ^^^13 Ju 9:5, 1 S 25:39, 1 K 2:44, Jo 4:4, 3:7, U^i^T^P 1 K 2:32, 

Ne 3:36; bpers. Gn 50:15 (E), 1 S 6:3 {W'^n lU^H), v:4, 25:31 {return evil for good), +, 

etc.; abs. = make requital, b pers. 2 Ch 6:23 + (D comp.) Ho 12:3, Pr 24:12, 24:29; t c. acc. of good, 

b pers. 2 S 1 6:1 2, 26:23, Zc 9:1 2 ; c. D comp. + b pers. Psalm 1 8:21 , 1 8:25 = 2 S 22:21 , 22:25, and 

(3 comp. only) 2 Ch 32:25; requite '^'s benefits, acc. rei + '^b: Psalm 116:12 , cf. Nu 18:9 (P). b. pay 

as recompense, Vbv^b '^^ ^IDS: Ex 21 :34 (E); so (fig.) of b DJ^JJ '^H: Dt 32:41 , 32:43, 'U^hV 

iSiii nQri3: Is 66:15. 5. turn back, backward = repel, defeat, c. ""JaTli^ 2 K 18:24 = Is 36:9, acc. 

nan'pQ is 28:6, acc. of sword Psalm 89:44, acc. pers. + Psalm 44:1 1 (+ ""^Q pers.). Is 44:25 

(fig., = refute, confute), fig. of calamity La 1 :13; = repulse, hinder Je 2:24, esp. acc. Is 14:27 C^'T:), 

cf. 43:13, Jb 9:12, 11 :10, 23:13; = reject, refuse, '£) '•J2:("ni^) 1 K2:16, 2:17, 2:20, 2:20, 2 Ch 6:42, 

Psalm 132:10. t 6. a. turn away face, fig., + bvn rei Ez 14:6; acc. pers. + |Q Mai 2:6; anger of "•: 

(acc.) + bvt2 pers. Nu 25:11 (P), Pr 24:18, ]Q pers. Je 18:20 , Ezr 10:14; acc. only, Jb 9:13, Psalm 

78:38, 1 06:23; acc. of human anger Pr 1 5:1 , 29:8. b. late, turn toward, acc. face, b loc. Dn 1 1 :1 8, 

1 1 :1 9, acc. foot, b^A rei Psalm 1 19:59 (fig.), t 7. turn against, bi^-b^A, c. acc. ?fnn Jb 1 5:43. 8. 'WT} 

: bring back to mind, take into consideration, c. acc. La 3:21 , sq. cl. with ""S Dt 4:39 (cf. Dr), 

obj. om. 30:1 , 1 K 8:47 = 2 Ch 6:37, Is 44:1 9, + (^P) 46:8. 9. y^T} '5 n•lnU^-n^^: Je 32:44, 33:7, 
33:1 1 , 49:6, La 2:14, Ez 39:25 + (Qr Hiph., Kt Qal) Je 33:26, 46:39, Jo 4:1 (v. Qal 9). 1 10. Hiph. 

declar., '^H VpO: Ez 1 4:6 = shew a turning away from your idols (i.e. turn away), cf. (|Q) 1 8:30, abs. 
■rni 'U>n: v:32; of inilQ 'm. Psalm 85:4 (but rd. prob. |nn nnn^U>n: [6 a supra]); 



perhaps in physical sense Jon 1 :13 ( ^Hloc; We Now sc. n*JN;, etc.). 1 11- reverse, revoke, acc. (sf.) 
rei, i.e. judgement, Am 1 :3, 1 :6, 1 :9, 1 :1 1 , 1 :13, 2:1 , 2:4, 2:6; blessing Nu 23:20 (poem in E), edict Est 
8:5, 8:8. t Hoph. Pf. 3 ms. l^in Gn 42:28 my money has been returned! d. Pt. flpSH nWQH 

43:1 2 (both J); "''7 :'Qn: Nu 5:8 (P) the U^ii which is restored to pi. D'-IU^IQ Je 27:1 6 the 

vessels are about to be broughtback, c. ]Q loc; Impf. 3 ms. PIV^^QTIN Ex 10:8 (J; cf. Ges:§ 

121 a, b) Moses was brought back, c.'?^ pers.4. a. of dying, "l£)l)(n)"^H 'W: Gn 3:19, 3:19 (J), 

Psalm 104:29, Ec 3:20, "lajJ"'?!) Jb 34:15; ^nQ^^^'7 'W: Psalm 146:4, cf. HQ^ m^^^ (i.e. ?03 

T T - T : - : T T T ^ ' V V 

iQN) Jb 1 :21 (v. Di Bu, also Ec 5:14); H^IN^'? '^: Psalm 9:18; so prob. abs. Psalm 90:3 (> come 

back to life); of (human) dust, pN^l'^^P Ec 12:7; breath, D''n'7!Stn"'7^5 '^: v:7. b. of revival from 

death, inU^ '^: Jb7:10, abs. 10:21 (opp. Tbr\), 16:22 {id.), Pr 2:19; also c. ^7^ pers. 2 S 12:13. t 

5. fig. of human relations: a. return to leader, king, '7Npers., Ju 11:8, 1 K 12:27, 12:27; to divorced 

wife Je 3:1 (opp. = change so as to approach (in purpose, desire), "^H pers. Je 15:9, 15:9. 

c. turn, i.e. resort to, b pers. Psalm 1 19:79. d. return to a physical condition Jb 33:25 {b rei); to a state 

or course of life, b rei Is 23:17, Ez 16:55, 16:55, 16:55, Ne9:17, Psalm 85:9 ^7^ rei Je 11:10, Wibn 

Psalm 73:10 (but crpt.); 1 Je 8:6 (Du rds. for lU^). e. abs. = change course of action; from good 

to bad, n\y*l ^3^^T^Q*^2 K 24:1 , Je 34:1 1 , 34:1 6; bad to good v:1 5; so 'U>: alone Jb 6:29, 6:29 

(prob.; read m^l, so Di Da Bu al.; other interpr. De Du al.). f. pt. pass. = averse, ""ll^ nQll^Q Mi 

2:8 (> We Now ""l^ spoil of war). 6. fig., specif, of spiritual relations: a. turn bac/f from God , = 

apostatize, nn^JQ: Nu 14:43 (J), 1 S 15:11, 1 K 9:6 (]du?n 11^), Je3:19, Nu 32:15, Jos 22:16 , 
22:1 8, 22:23, 22:29 (all P); abs. (usu. + vb.) Ju 2:1 9, 8:33, Jos 23:12 (R:D), Je 8:4, Psalm 78:41 , 2 Oh 
7:19. b. of"":, turn away, ■'1^I^^Q pers. Dt 23:15. c. turn back to God (= seek penitently), ""'bii: Ho 

6:1, 7:10, 14:3, Je 3:7, 1 K8:33, 8:48 ("te ll'?), + 18 t.; D"'n''7t:^"'7Ht Ho 5:4 , Psalm 51:15, cf. Is 

10:21 ; "'-bV: 1 2 Ch 15:4, 30:9; """Tp: Am 4:6, 4:8, 4:9, 4:10, 4:1 1 , Ho 14:2, Is 9:12 + 5 1.; '''1X!>'1V t 

Jb 22:23; "''7: Is 31:6,'^ "'^iQl ■'D;'rnJQ'7 Psalm 116:7; cf. bjJ:ib Ho 7:16 (for ^71) ^^7, Now, cf. 

Marti); "'nnDln'p Pr 1 :23 (prob. del., v. Toy), d. abs. repent. Ho 3:15, 11 :5, Is 6:10, 10:22, Je 3:7, 

3:12, 3:14, 3:22, 4:1, 5:3 + 14t., + pt. as subst. Is 1:27. e. turn back trom evil, c. ]Q (esp. Je Ez) 1 K 

8:35, 13:33, Je 15:7, 18:8 + 8 t. Je, Ez3:19, 13:22 + 12 t. Ez,+ 9 t.;cf. "'1^ Is 59:20; 111^ 

P ■n"'^niEz 18:30, so c. bm 14:6 ; from good, c. ]t2, t Ez 3:20, 18:24, 18:26, 33:18. f. of "':, 

ii3N ]nnQ:Ex 32:12 (JE), Dt13:18, Jos 7:26 (J), 2 K 23:26, Jon 3:9; "'"flN lilQQ :'^: Ho 14:5, Je 
2:35, 4:8, Nu 25:4 (P), 2 Ch 12:12, 29:10, 30:8, so (man's anger) Gn 27:45 (J) and (abs.) v:44 (E); 
abs. of """flN: Is 5:25, 9:11, 9:16, 9:20, 10:4, 12:1, Je 23:20 (opp. i<T v:19), 30:24, Jb 14:13, Dn 

9:16. g. of "":, return (to shew favour), bt^ pers. t Gn 18:10 (+ inf. abs.), v:14, Zc1:3, Mai 3:7, 2 Ch 

30:6, abs. Is 63:17, Psalm 80:15 (|| 0"'3n, Tpfl), 90:13, + vb. Je 12:15, Psalm 6:5, Jo 2:14, Jon 3:9; 



also in hostility, + vb. Jos 24:20 (E), c. inf. purpose Ho 1 1 :9. h. of turn backirom judgement 
Je 4:28, T]J2H Psalm 132:1 1 ; """in^^ pers., i.e. cease to bless, Je 32:40. 7. of inanimate things (sts. 
personified, or treated as things of life): a. as perceptibly moving, water Gn 8:3 (J; ^7130 loc), Jos 4:18 
(J; b loc). Ex 14:26 (P; pers.), v:28 (P; + vb.). Psalm 104:9 {b inf.), sea Ex 14:27 (J; tn''i<V); 
wind Psalm 78:39 (opp. iVH), Ec 1 :6 (Vp loc); shadow 2 K 20:9, 20:10 (+ n''n^^S;), || Is 38:8 (sun 
on dial), of breath (= revive) Ju 15:19, 1 S 30:12 pers.); clouds Ec 12:2 temp.); rain and snow 
Is 55:1 0 (n loc); rolling stone Pr 26:27; sword 2 S 1 :22 (|Q rei), Ez 21 :1 0, arrow Je 50:9; of plague- 
spot = re-appear, Lv 14:43 (P). b. = be brought back, Gn 43:18 (J), 1 S 5:1 1 {b loc), hence be 
restored, b pers. Ez 46:1 7, so of kingdom 1 K 1 2:26, city 1 S 7:1 4 (Ez 35:9 v. l^"" 4), field Lv 27:24 
(P); of animal Dt 28:31 .c. = be turned into, b rei. Is 29:17; = be turned back into, IV rei. Mi 1 :7. d. 
return, fig. of word, (1) Is 45:23, c. bi^ pers. 55:11 (both opp. (2) Psalm 35:13 my prayer turned 
upon my bosom (was uttered with bowed head, De Bae Du). e. turn away, depart, of infamy Pr 
25:10. f. return (in recompense), of crime, evil, etc., c. 1 K 2:33, Ob 15, Psalm 7:17, U^j^T^P 

Est 9:25, Vpers. Psalm 54:7 (Kt; > Qr Hiph.), Pr 12:14. g. Psalm 94:1 5 yuafgremen? (-giving) sliall 
return to (IV) righteousness (be in accord therewith), h. of boundary, = change (sts. reverse) 
direction (P), PI- loc. Jos 19:12 (-i- |Q loc), v:34 (-i- acc. loc), acc. loc. also v:27, v:29 (-i- IV loc), v:29. 
i. be restored to healthy condition, of withered hand 1 K 13:6, 13:6 {btA pers.), leprous hand Ex 4:7 (J; 

c. D comp.), flesh 2 K 5:10 (V pers.), v:14, Lv 13:16 (|| l^bb "^27)2). t 8. denoting repetition, etc. 

(Ges:§ 120 d g): -i- vb., return {and) do = do again, Gn 26:18, 30:31, Nu 11:4 (all J), Ju 19:7, 1 S 3:5, 
3:6, 1 K 13:33, 19:6, 2 K 1 :1 1 , 1 :13, 19:9, 21:3 =2 Oh 33:3, Je 18:4,36:28, Zc 5:1, 6:1, Mai 1:4, Jb 
10:16, 17:10, Psalm 7:13, Dn 9:25, perh. also2 Ch 19:4; cf. Is 6:1 3 = it, in turn, shall be destroyed 

(destruction shall be repeated in its case). La 3:3 appar. = do repeatedly; 'V): + Inf. abs. Ec 4:1 , 4:7, 
9:1 1 ; in compar. nt^iri 1112)ri Ez 8:6 thou shalt see yet greater abominations, so v:1 3 and {]D 

comp.) v:15; 'U>: + Inf. cstr. Dt 24:4, 30:9, Jos 5:2 (R:D), Je 36:28, Ez 8:17, Ezr 9:14, Ne 9:28, Jb 7:7, 

Ec 1:7; = reverse one's action, +vb. Jos 2:23 (E), Ho 2:11, 2 K 13:25, Dt30:3, Mi 7:19, Zc8:15, 
Psalm 71 :20, 71 :20, 85:7; = restore to original condition by doing, + vb. Dt 23:14. 9. trans., peculiarly, 

in phr. 'V>: nUV) restore captivity o\, etc., c. 21 t. (v. nilU; sub HIU;); p»V Is 52:8, 'V>: c. sf. 

pers. Psalm 85:5; elsewhere only 'Ul ^pVI ]^^^rn^5 :n^"l Na 2:3, cf. Hiph. 6. t Po'l. A. bring 

back Pf. 1 s. "'rinnU)"!, c. acc. pers. + bi< loc. Je 50:19 C: subj.). Inf. cstr sf. mim, c. |Q loc. Ez 

39:27 and (fig.) 22Wb, c. b^ pers. Is 49:5; Impf. 2 ms. 22Wn Psalm 60:3 = take us back into 
power. 6:14$$Gn 6:14», Ex 25:11 =37:2, Lv 14:41, 1 K6:15, 6:16, 7:9, 2 K 6:30 (of a person's 
clothes), Ez 7:15; so with PI loc. Pin^iQ 1 1 K 6:15 b.tb n"'5Q (cstr. Ges:§ 130, 1 n.) prep, within 

(opp. b V-inO), n^5Q riDna^ within the ve\\ Ex 26:33, Lv 16:2, 16:12, Nu 18:7 rT'^QVl Hiran 

nn^'baV nanaV for everything of the altar, and for (that) within the veil; 1 K 7:8, 7:31 ; (rd. nbn^b; 



see VB & Sta:ZAW 1883, 165); b n''3Q-V^5(after a verb of motion) in within Lv 16:15, 2 K 1 1 :15 = 2 
Ch 23:14.2. a. fig. restore, refresh, 3 ms. 111^^ ""^aJ Psalm 23:3 p: subj.); cf. Hiph. 2 b. b. restore, 
repair. Pi lli^Q '^'^'^^ niTHJ Is 58:12. 3. /ead away (enticingly), Pf. 1 s. sf. (of Gog), subj., 
?f^rinniU;"I Ez 38:4 (del. Co), 'm\ 39:2; so fig. 3 fs. sf. nnyT*! ^rinni^ i^^n is 47:10 (of Bab.);^e 
50:6 V. Qal. 4. shew turning = apostatize (cf. Hiph. 8), Pf. 3 fs. Hlli^ Je 8:5 (read llIU^, and del. 
DVl2;n\ c. LXX).— Vid. also infra, t Pu'l. Pt. f. nnniU>D Ez 38:8 a land restorec/ + |Q rei.— 
Vid. also 22W infra. Hiph.:353 Pf 3 ms. Gn 41 :13 +; sf. Gn"'^ni40:13, ^:?"'^ni Dt 28:68; 2 ms. 
niTlZ^n Psalm 85:4, nnU^ni Ot 4:39, 30:1 , sf. DniTU^ni 2 Oh 6:25; 1 s. consec. ^nii^U^ni Am 
1 :8, ^rinu;niNu 22:8 +, sf. D^ninu;ini Zc 10:6 (but rd. O^ninU^ni, v. 2VP Hiph.), etc.; Impf. 3 ms. 

Ex 21 :34 +, (rd. 3^^^ Dn 1 1 :18, 11 :19 > Qr v:18 DU;;), l^jlGn 20:14 +; sf. ^J312>; 2 S 15:8 +, 
Dn"'U>"'l2 Oh 19:4 + 1 S 12:8 VrssWe Dral.;3 fpl. nn'Qjn Jb 20:10, etc.; Imv. ms. l^n Gn 20:7+, 

" ■ : - ' T : " T " T 

2 K 8:6, 3?i)nis 42:22 , so nU)n Ez 21 :30 (v. Ke and still Toy; Ew Sm Krae Inf. abs. nU^H), 

r\ywn Ju 1 1 :13 +, etc.; Inf abs. lU^H Ex 23:4 +; cstr. I'-U^H Gn 42:35 +, etc.; Pf. 20:7 +, 

etc.; — cause to return, bring back: 

1. a. c. acc. pers. + bi< loc. Gn 24:5 (J; nU^nn 2''^^), 28:15 (J), 42:37 (E), 48:21 (E), +; esp. from 

exile 1 K 8:34 = 2 Ch 6:25, Je 27:22 + 5 t. Je; + bt^ pers. 1 K 22:26 = 2 Ch 1 8:25; + bv loc. Je 1 6:1 5, 

23:3, 24:6; + b loc. 12:15; + acc. loc. 2 S 15:8 (read lU^H "'Jl^^ Vrss Th We Dr al.), Dt 28:68, Ez 

29:14, 47:6, 2 Ch 33:13, etc.; + loc. Je 41 :16, Zc 10:10, nm pers. Je 41 :16, |Q inf. 2 Ch 25:13; 
acc. pers. only Ju 19:3, 1 K 13:20, 13:23 +; bring back \nto bondage, etc., Je 34:1 1 , 34:16; = allowto 
return 15:19; acc. pers. + rei (= recover, recapture), 28:6 (+ V^^loc, |Q loc); = recover, rescue, Gn 

14:16 (acc. pers. + rei), Psalm 35:17 (acc. "'U^SJ, ]J2 rei); acc. rei + ^7^^ pers. Gn 44:8 (J), + VjJ pers. 

Ex 1 5:9 (song), Pr 20:26; + b^ loc. 1 K 1 4:28 = 2 Ch 12:1 1 , Je 28:3, 2 Ch 24:1 1 ; acc. of hand, 'b^ 

na 1 S 14:27, Pr 19:24, 26:15; esp. of 'Vs hand, in judgement, sq. bVAm 1 :8, Is 1 :25, Zc 13:7, 

Psalm 81:15, also of man's hand Je 6:9, Ez 38:12; + acc. loc. 2 S 15:25, 15:29; + Ne 13:9; acc. 

rei alone Gn 43:12, 43:21 (both DDTS), 14:16 (= recapture), 1 S 6:21 , 30:19, 1 K 13:29 (corpse), Lv 

26:26 (H); c. acc. animal. 1 S 6:7 (nn^Q), Ez 34:4, 34:16 (fig.); shadow on dial 2 K 20:1 1 = Is 

38:8.^b 39:12 v. Qal 3 b. b. put back: acc. rei, stone, "'S"'?!) "iJ^SriGn 29:3 (J), veil VlB'bv Ex 

34:35 (P), Dagon iQlpQ^ 1 S 5:3, rod "'JflV nnPH Nu 17:25 (P), sword, + b^ of sheath, 1 Ch 

21 :27, Ez 21 :30 (acc. om); hand p''n"b]^ Ex 4:7, 4:7 (J; opp. ^^''Vi^). c. = drawback, hand Gn 38:29 

(J), 1 K 13:4 (opp. '^bv);+b^ reflex.), Jos 8:26 (E; opp. HOJ), so, fig., '\ subj. La 2:3 (^J2Q, '^^^^^), 

Psalm 74:11 ; c. ]J2 = refrain from La 2:8, Ez 18:8, 18:17 (i.e. from oppressing), 20:22 (|Q om.); foot, c. 

|Q Is 58:13 (fig.); draw in breath Jb 9:18. d. = give back, restore, acc. pers. vel rei: + b pers. Gn 20:14 



(E), v:7 (E; acc. om.), Ex 23:4 (E; I'-^jPl lU^H), Dt 22:1 (id.; both acc. animal.), 24:13 (id.), Ex 22:25 
(E), Ju 17:3, 17:3, 17:4, 1 S 12:3, 2 S 9:7, Dt 22:2 (P), Ne 5:11 , so 2 S 16:3, 1 K 12:21 = 2 Ch 1 1:1 
(all acc. of kingdom), c. acc. Hi^'TV Jb 33:26; + bi^ pers. Gn 37:22 (E; acc. pers.); + bti loc. 42:25 

(E); acc. rei only, 2 K 8:6, Ez 18:7 (read Inf. abs. 3ll2> for 3ln, Co Toy Krae), 18:12, 33:15, Lv 5:33 

(P), Nu 5:7 (P; + = /n full), Psalm 69:5 (opp. bU), so of land (or city) Ju 11:13, 1 K 20:34, Ne 

5:12, cf. 2 K 14:28 (+ ^J<nl2;^a), 16:6 (+ D'^^J;^); = win back 2 K 13:25, 14:22 (+ b terr.) = 2 Ch 26:2, 

boundary (i.e. re-establish it) 2 K 14:25; restore ruined city Dn 9:25 (+ conquered nation 

Psalm 80:4, 80:8, 80:19; joy, acc. + Vpers. Psalm 51 :14.— 2 S 8:3 v. T 2.— Acc. pers. only, Gn 20:7 

(E), Is 42:22; restore to office, acc. pers. + '^P Gn 40:13, 40:21 (E), bi< loc. 2 S 19:12 , acc. pers. 

only, 2 S 19:11, 19:13, 19:43, cf. Is 1:26; = pay bac/( money, Lv 25:27 ( '7pers.), v:51, v:52. e. = 

relinquish, c. acc. rei, Jb 20:10. f. = give in payment, requital, c. acc. rei + appos. 1 S 6:8 (V pers.), 

v:17 (/af.;cf. linU); also pay as tribute (in answer to demand), acc. rei 2 K 17:3, Psalm 72:10, + b 
pers. 2 K 3:4, 2 Ch 27:5; give in exchange Ez 27:1 5. g. bring one bacl< (from dead) 2 S 1 2:23, so c. 

^•IQ Jb 33:20; on other hand, lap-^^^ Jb 10:9 = niQ (acc.) 30:23, cf. iOT'lP Psalm 90:3. t 

2. a. bring 6ac/f heart, iV, bv pers. Mai 3:24; UlTO^ "-a 5:21 (< Bu retore, del. Tbi<); 

""-b^ y0T\: Ne 9:26 (cf. v:29), 2 Ch 19:4, 24:19, also (|Q of evil) Je 23:22, abs. 31 :18. b. acc. WSi 

= refresh La 1:11, 1:16, 1 :19, Psalm 19:8, Pr 25:13, Ru 4:15. 3. bring backwards of people, ""'bii: Ex 

19:8 (E); then, in gen., bring backward, "ll"!, report to, + acc. pers. Gn 37:14, Nu 13:26, 22:8 (all E), 
Dt 1 :22, 1 :25, Jos 14:7 (R:D), 22:32 (P), + 8 t; = answer^ S 17:30, 2 S 3:1 1 , 1 K 12:6 = 2 Ch 10:6 + 6 
t., + (acc. fV/p) Jb 35:4; also (inT om.) Jb 13:22, 20:2 , 33:5, 33:32, 2 Ch 10:16, Ne 6:4 ( "in"!? 

ntri); acc. D■''^Q^<^ + b pars. Ju 5:29, Pr 22:21; latere, b pers. alone 1 S 12:3; c. cl. orat. recta, bi^ 
pers. Est 4:13, 4:15; similar phrases, Ez9:11, Pr 18:13, 24:26, 26:16, Hb2:1, Jb 31:14, 32:14 (Gi 
v:15), 40:4. 4. a. bring back (irt retribution, cf. Qal 7 f) upon, subj. oft. '^:, acc. of evil, Ju 9:56, U^j<"l2l 

Ju 9:5, 1 S 25:39, 1 K 2:44, Jo 4:4, 3:7, U^i^TVp 1 K 2:32, 12>j<T^i< Ne 3:36; b pers. Gn 50:15 (E), 

1 S 6:3 (•n''U^ri lU^ri), v:4, 25:31 (return evil for good), +, etc.; abs. = make requital, b pers. 2 Ch 

6:23 + (D comp.) Ho 12:3, Pr24:12, 24:29; t c. acc. of good, '^pers. 2 S 16:12, 26:23, Zc 9:12; c. D 

comp. + b pers. Psalm 1 8:21 , 1 8:25 = 2 S 22:21 , 22:25, and (D comp. only) 2 Ch 32:25; requite 'V's 

benefits, acc. rei + "'b: Psalm 116:12, cf. Nu 18:9 (P). b. pay as recompense, vbv^b 'U>^ flpS: Ex 

21 :34 (E); so (fig.) of b Dj^JJ 'U^H: Dt 32:41 , 32:43, 'U^hV iB^ TlDUl: Is 66:15. 5. tum back, 

backward = repe\, defeat, c. ""^iSTl^J 2 K 18:24 = Is 36:9, acc. HQn'pQ Is 28:6, acc. of sword Psalm 

89:44, acc. pers. + "l^^^?Psalm 44:1 1 (+ ""iip pers.), Is 44:25 (fig., = refute, confute), fig. of calamity 

La 1 :13; = repulse, hinder 2:24, esp. acc. Is 14:27 ("'"T:), cf. 43:13, Jb 9:12, 1 1:10, 23:13; = 

reject, refuse, '£3 ^J2:(™) 1 K 2:16, 2:17, 2:20, 2:20, 2 Ch 6:42, Psalm 132:10. t 6. a. turn away 



face, fig., + VPQ rei Ez 14:6; acc. pers. + |QMal 2:6; anger of "•: (acc.) + bVD pers. Nu 25:1 1 (P), Pr 

24:18, IP pers. Je 18:20, Ezr 10:14; acc. only, Jb 9:13, Psalm 78:38, 106:23; acc. of human anger Pr 

15:1 , 29:8. b. late, turn toward, acc. face, b loc. Dn 1 1 :18, 1 1 :19, acc. foot, bi< rei Psalm 1 19:59 (fig.). 

t 7. fum against, bt^'bt^, c. acc. ^frin Jb 15:43. 8. :i^b'bt^ 'U^H: brmgback to mind, take into 

consideration, c. acc. La 3:21 , sq. cl. with ''3 Dt 4:39 (cf. Dr), obj. om. 30:1 , 1 K 8:47 = 2 Ch 6:37, Is 

44:19, + {bV) 46:8. 9. y^T} '£) mnU>"ntjJ: Je 32:44, 33:7, 33:1 1, 49:6, La 2:14, Ez 39:25 + (Qr 

Hiph., Kt Qal) Je 33:26, 46:39, Jo 4:1 (v. Qal 9). 1 10. Hiph. declar., 'U)n bm: Ez 14:6 = shew a 

turning away from your idols (i.e. turn away), cf. (|Q) 18:30, abs. VU) 'U^H: v:32; of "•:, fiinO ''U>n: 

^Bi^ Psalm 85:4 (but rd. prob. 'i^ pin nnil''U^n: [6 a supra]); perhaps in physical sense Jon 1 :13 

( bmc .; We Now sc. n*JN;, etc.). 1 11- reverse, revoke, acc. (sf.) rei, i.e. judgement. Am 1 :3, 1 :6, 
1 :9, 1 :1 1 , 1 :1 3, 2:1 , 2:4, 2:6; blessing Nu 23:20 (poem in E), edict Est 8:5, 8:8. t Hoph. Pf. 3 ms. 

2mn Gn 42:28 my money has been retumedlci. Pt. *lD|ri lU^lQn 43:12 (both J); "h :'Qri: Nu 
5:8 (P) the DU^^? which is restored to "•:; pi. D''1U^-1Q Je 27:16 the vessels are about to be brought 
back, c. ]Q loc; Impf. 3 ms. HU^QTIH n^Vl Ex 10:8 (J; cf. Ges:§ 121 a, b) Moses was brought 
back, c. bi^ pers. 

9739 nni1Z> [9740] (Hebrew) (page 1000) (Strong 7729) 

t nilU^ n.f. retirement, withdrawal (from war, etc., cf. Mi 2:8);— Is 30:15. 

9740 HTU) [9741] (Hebrew) (page 1000) (Strong 7870,7622,7871) 

t II. [HTU)] cstr. nn^l2> restoration (?) Psalm 126:1 , but read n^ni2>, v. sub HIU;.— I. Hl^U; v. 
p. 444, 986 

9741 nniU; [9742] (Hebrew) (page 1 000) (Strong 7726,7725) 

1 1, llil^ adj. backturning, recusant, apostate (perhaps for nniU>Q, Pt. Po'l. 0I:§ 251 b Ges:§ 52 s 

Kb:i. 454);—'^: Is 57:17; pi. -UIU; OmiU^Je 3:14, 3:22.— Dmil2> Je 50:6 Kt < Qr 
LXX Comm., cf. V Po'l. p. 998 

9742 33ll2> [9743] (Hebrew) (page 1000) (Strong 7727) 

t II. nniU) n.pr.m. Eco(3a(3, etc.: 1. son of David 2 S 5:14 = 1 Oh 14:4, 1 Oh 3:5. 2. son of Caleb 1 Oh 
2:18. 

9743 nnlU; [9744] (Hebrew) (page 1000) (Strong 7728) 

t lliU; adj. backturning, apostate (perh. for '1^0:, v. I. nilU?);- as subst, 'V2h: Mi 2:4 (but read 
prob. our captors); f. nnniWH nSHJe 31 :22 (of Israel), 49:4 (of Ammon). 



9744 3112;; [9745] (Hebrew) (page 1000) (Strong 3437,7610) 

t 2W1 n.pr.m. usu. Iacrou(3;— 1. in Issachar Nu 26:24 (P) 1 Ch 7:1 Qr (Kt l"'^"'). 2. one with foreign 
wife Ezr 1 0:29.— Is 7:3 v. mT2>"' IHW. p. 984 

9745 ■'lU^;' [9746] (Hebrew) (page 1 000) (Strong 3432) 

t ""312)^ adj. gent, of foregoing 1; c. art. as subst. coll. ""ri: Nu 26:24. 

9746 Dn^ •'lU^^ [9747] (Hebrew) (page 1 000) (Strong 3433) 

t Unb ■'lU;^ n.pr.m. in Judah 1 Ch 4:22; 1_XXL enearpe^av eavrdiq Aeeyi. 

9747 Di)?^T, [^''48] (Hebrew) (page 1 000) (Strong 3434) 

t DP3U;^^, n.pr.m. a hero of David;— 1 Ch 1 1 :1 1 , 1 2:6, 27:2 (Him '2'\2>\ q. v. p. 444 supra, in 2 S 
23:8, V. Dr); Iecre(3a5a, Iecrcre(3aaX, la^aay., etc.; rd. in all bv^V)^ We al. 

9748 lOn [9749] (Hebrew) (page 1000) (Strong 3142) 

t Ipn n.pr.m. son of Zerubbabel, 1 Ch 3:20; Apo^aaovx, LXXL Icoaa(3ee. 

9749 nni^Q [9750] (Hebrew) (page 1000) (Strong 4878) 

t [nni^Q], nnU^Q n.t. turning back, apostasy;— abs. nni2>Q Je 3:6 +; cstr. n^WD Pr 1 :32; sf. 

DmiU>Q Ho 14:5; pi. sf. DD''riniU>Q Je 3:22, etc. —backturning, apostasy, of Isr., Ho 14:5, ■'riniU>Q 
1 1 :7 apostasy from me (si vera I.); of Judah Je 2:1 9; 3:22, 5:6, 8:5, 1 4:7 (all pl.) + Ez 37:33 (read 
Dn"'riil^Q for "U>iQ:, LXX Comm.); nn^^ 'Q: Je 8:5 enduring, perpetual apostasy; also as n. 

concr., appos. of foil, word, 't^^ niU)Q: Je 3:6, 3:8, 3:1 1 , 3:12 apostate one, Israel. Of individual, 

n2Wn D^na Pr1:32. 

9750 nni^Q [9751] (Hebrew) (page 1000) (Strong 4877) 

t llil2>Q n.pr.m. in Simeon, 1 Ch 4:34; Moaa^a^, LXXL e7riaTpe<|)wv. 

9751 r\2Wn [9752] (Hebrew) (page 1 000) (Strong 8666) 

t [HllU^ri] n.f. return, answer; — 1. sf. nriQin inilU^ni 1 S 7 A 7 and his return was (= he retumed) 
to Rama. 2. esp. cstr. nilU^nV T\WT\ at the return of the year, i.e. of spring, 2 S 1 1 :1 , 1 K 20:22, 
20:26, 2 Ch 36:10, '^H -.wb 1 Ch 20:1 (|| 2 S 1 1 :1). 3. answer, pl. abs. niU^ri Jb 34:36, sf. 

DD^nniu;ri 21 :34. 



9752 bi<2W [9753] (Hebrew) (page 1 000) 



V. hnnV) (cf. Sab. n. pr. bH2)n Os:ZMG xix (1865), 198 n. Hal:485 DHM:ZMG xxxvii 
(1883), 16). 

9753 "^ni^ [9754] (Hebrew) (page 1000) (Strong 7731,7780) 

t'^^2W n. pr. m. Aramaean general, 2 S 10:16, 10:18 (Eco(3ax, LXXL Ea^Es), = U^W 1 Ch 19:16, 
19:18 (Eco4)ap, 'ZacpaB; A l^oxpax, 2co(3ax, LXXL Ecocjjax). 

9754 b2W [9755] (Hebrew) (page 1 000) (Strong 7732) 
^711^ n. pr. V. ^71^). p. 987 

9755 p2W [9756] (Hebrew) (page 1 000) (Strong 7733) 

pni^, Nii^ n.pr. V. pn^. p. 990 

9756 XW [9757] (Hebrew) (page 1 000) 
XW (V of following; || form of XW, nW). 

9757 HAl^Q [9758] (Hebrew) (page 1 000) (Strong 4879) 
t [HAl^Q] n.f. error;— sf. Jb 19:4 (? rd. ^mU?Q). 

9758 li^ [9759] (Hebrew) (page 1000) (Strong 7701) 
"ri^ Jb 5:21 van d. H., for I. lt> q.v. sub 11^. p. 994 

9759 IW [9760] (Hebrew) (page 1000) (Strong 7703,7736) 
r^W] vb., 1W1 Psalm 91 :6 v. 11^. p. 994 

9760 [9761] (Hebrew) (page 1000) (Strong 7737) 

1 1. T]W vb. (be even, smooth, v. Pi., hence) agree with, be like, resemble (Ar. swy II. make even, 
flat, uniform (with something else); Aram. i<V2) (der. spec.) be like'wo'be equal, fit, like, Pa.layout 
smoothly, Aph. make plain, fit, worthy); — Qal Pf 3 ms. '''7 "0 : Jb 33:27 (si vera I.) it was not 
equalled to me, i.e. (v. infra; acc. to most) not requited (so De Di Da, and Is 16:6 Targum); Bu 
nW iih God did not requite (or for m^); Du 'i6 (cf. LXX); Impf 1 s. of 

nWt!i...''t2'bt^: Is 40:25 to whom shall I be like ? (|| ""J-VQin), implying that he is incomp.; 3 mpl. iih 
ni"n^^ Pr 3:1 5 are not comparable with her (wisdom), so 8:1 1 ; 2 ms. i^"niU>ri"|iD Pr 26:4 lest thou 
be like him (a fool); Pt. 3. r\V2) Est 7:4 is not an equivalent for;c. b, suitable for 3:8, so 1 :22 Hi Or 
Ry:Kau (rdg. )W np ^73 for iQJJ ]Wb^, but v. Siegf.); adequate for 5:1 3. Pi. Pf 3 ms. nW Is 
28:25 he hath levelled As (the ground's) surface; 1 s. pSil ""nQOni "'n"'"!^ Psalm 131 :2 I have 



smoothed (composed) and stilled my soul; so, sc. ""U^SJ Is 38:1 3 Vulgate Ges De al.; Houb Lo Che 
Du al. read "^ni^W I cried; acc. W'OBV^n 119:30 accounted suitable, meet(\\ ''niU^. nJIQN; 
Hi, cf. Gr v:128 (v. Qal Est 3:8); We ins. HJlJ^ (II. 'W:, cf. Psalm 16:8); Zenner Du "'rT'm. Hiph. make 
like: Impf. 1 s. "^Q ^VhIU^J^ La 2:13 (|| r\Bl^); 2 mpl. llU^ni "•J-rQiri Is 46:5 (cf. Qal 40:25). 
Nithp. (appar.) Pf. 3 fs. Hiri^J (for Hiri^J) Pr 27:15 are alike, but read prob. Niph. 3 fs. Hfll^J 
Ges:§ 75 x Toy al.— niU^D Jb 30:22 Kt v. II. ii,W. 

9761 r\W [9762] (Hebrew) (page 1001) (Strong 7741 ,7156) 

1 1. T]W n.[m.] level plain;— in D^finp T\W Gn 14:5 (v. 'p: p. 900:a; 'p: appos. acc. to 0I:§ 277 c 
Lag:BN 43; ? rd. nW); Eauv]. 

9762 nW [9763] (Hebrew) (page 1001) (Strong 7740) 
t II. in n.pr.loc. 'V) pQp: Gn 14:17 (v. 'J?:); Eauv). 

9763 ni^;' [9764] (Hebrew) (page 1001) (Strong 3438) 

t niU^^ n.pr.m. in Asher, Gn 46:17 = 1 Ch 7:30; lecrirai, laoua, lecrou?, etc. 

9764 •'l^^ [9765] (Hebrew) (page 1001) (Strong 3440) 

1 1. "^W] n.pr.m. 1. in Asher, Gn 46:17 = 1 Ch 7:30, Nu 26:44; leouX, lovX, laovi, leaou, etc. 2. a son 

of Saul 1 S 14:49; lecrcriou(X), but read VplU^^i^ as 1 Ch 8:33, 9:39 (v. nu;^"U;^^^ p. 36:a), cf. We Dr 
al. 

9765 ""lU)^ [9766] (Hebrew) (page 1001) (Strong 3441) 

t II. "^VVI adj.gent. of foregoing 1; c. art. as n. coll. '^H:, Nu 26:44. 

9766 nW [9767] (Hebrew) (page 1001) (Strong 7737) 

t II. [niU7] vb. Pi. set, place (B Aram. Hithpa. Targum HVV Pa. set, make (oft. Targum = TVW); 
Thes al. sub I. 'V):, orig. set, place, then set together, compare, < weakened fr. orig. make even, right, 
cf. Vulg. Ar. sawayW. make (Wahrm, cf. also Ba:ES 66));— Pf. 1 s. ""iVW Psalm 16:8 ihaveset"": 
before me CTAjV); HTiJ "Q): 89:20 / have placed strength upon a hero, cf. 21 :6; Pt. 3 "'^Jl HI^Q 
2 S 22:34 setting my feet like hinds = Psalm 18:34 (cf. Targum 2 ""lU) Gn 48:20, Je 29:22, for WW 
3);— Is 38:13 V. I. T\W —lmpf. = make, produce, 3 ms. TlW] Ho 10:1 (Israel as vine), si vera 
I., V. We Now (II na nU;p Ho 9:16, cf. 8:7). 

9767 nW [9768] (Hebrew) (page 1001) (Strong 7743,8371,7817) 



t [TV\^ vb. sink down (Buhl disting. this as II. 'V): (Ar. sa'ha{vi) sink down, Ml:9, Ml:23 UWH, prob. 
depression, excavation, reservoir, so '^■'^^^Ecclus 50:3), and hence nnU^ Pr 2:18, si vera I., and foil, 
deriv., from I. '12): melt away Ar. sa'ha flow and spread, melt away, Eth. seha: cause to dwindle, 
sih: phthisis, Aram. T\Wr'h flowor melt away, vanish), whence La 3:20, Psalm 44:26; but insuff. 
evidence for I. 'V>: in Heh.) — sink down, Qal Pf. 3 fs. HH^ IJ^flJ IflpV Psalm 44:26 (|| nplT 
yii^); nn^3 mn-bbi Pr 2:18 (H Q^J<£5TV><; but '3: masc, rd. HHU), V HHU), Albr:ZAW xvi 
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(1896), 82, so Toy); Impf. 3 fs. "'^SJ ""bv UWn La 3:20 Qr, Hiph. declar. TV^n Kt, of depression of 

mind.— Psalm 49:15 Gr rds. -IHU? for MT inu; but v. nni2>.— Hithp. Psalm 42, 43 v. nUW. p. 1 006, 
1060 

9768 nrni2> [9769] (Hebrew) (page 1001) (Strong 7745) 

t nnW n.f. pit;— abs. 'U>: Je 2:6 land of steppe and pits (coll.); fig., nn3 "''7 '12>: Je 18:20, so v:22 
(Qr); ni?Ql) Pr 23:27 deep pit {\n fig. of harlot), cf. 22:14. 

9769 nn"'U> [9770] (Hebrew) (page 1001) (Strong 7882) 

t nn''12> n.f. id.;— '12> nil: Je 18:22 Kt (Qr mW), Psalm 57:7; pi. 'D nin''12>: 119:85. 

9770 nnU) [9771] (Hebrew) (page 1001) (Strong 7845) 

t nnW n.f. pit;— abs. "0: Psalm 7:16 +; nnu; 16:10 +; cstr. nflU? Is 38:17, Psalm 35:7; sf. 

Ez 19:4, 19:8 (+ nnnW Psalm 35:8 b We);— 1. p/Y, for catching lion (in fig.) Ez 19:4, 19:8; fig. Vp2 

'W: Psalm 7:16; c. nW^J 9:16; c. *l£3n 35:7 (trasnp. 'W: to v:b); c. mi 94:13, Pr 26:27; + Psalm 35:8 

b SyrVer We (for ni^W); 'm VlO: Jb 9:31 . 2. pit of Sh^'ol, IT: Jb 33:24; '12>:(n) ^^^^ Psalm 

16:10 (II bibiV)), 49:10; '12>'7:, c. Tlin Ez 28:8, and Psalm 55:24 ('12> IJ^n'?:); nii^ Jb 33:22; niQ^ 

Is 51 :14; m IIP: Jb 33:28; 'V>-b^ I'V: Psalm 30:10; '^Q:, c. p^H Is 38:17 (poem), c. nl2;njb 

33:18 Cmy, c. nVpn Jon 2:7; c. l^U^H Jb 33:30 ("^30); c. V^^JPsalm 103:4; personif. Jb 17:14 (|| 

r\m).—"0: here either = b'it^W (hollow place, cavern), or < = pit in (cf., from Ezek. on, "113 5; 

also liTlN;, p. 2, and biHVl^ ""PPP Pi" 9:18. This distinction of two parts of biiW became important in 
Jewish and Christian theology). 

9771 nW [9772] (Hebrew) (page 1001) (Strong 7744) 

t niU^ n.pr.m. son of Abr. and Keturah, Gn 25:2, 1 Ch 1 :32; Zcoue, Zcoe, Zoue. — In As. $uhi \s named 

as Aramaean land on Euphr. (left bank Tiele:Gesch. 153 < right bank, cf. esp. Schr:KG 142 f.; it had, 
however, dependencies on left bank) by TP I. (KB:i. 33), Asumasirp. (Id.:ib. 99, 101). 

9772 nnW [9773] (Hebrew) (page 1001) (Strong 7746) 

t II. n.pr. 'son' ofUn, 1 Ch 4:1 1 (Ao^a, Eoua), = nmU v:4 (Ho-av, Ovm), v. 'H:. 



9773 '•niU; [9774] (Hebrew) (page 1001) (Strong 7747) 

t ^ni^, ^nu; adj.gent. of UW (Hilpr:Asayriaca i (1894), 56 cp. As.:m Su-ha-ai);—'Wr] llb^: Jb 
2:11,8:1,42:9; '^H: 18:1 , 25:1 ; 6 Zaux(£)tTy]g, (Sau^ai^v). 

9774 nnW [9775] (Hebrew) (page 1001) (Strong 7748) 

t On-l^ n.pr.m. in Dan, Nu 26:42, Eati(£)i, Sajie; = II. Q^-in, D'-U^riGn 46:23, Aaoix. 

9775 •'IpniU; [9776] (Hebrew) (page 1001) (Strong 7749) 

t ■'Qni^ adj.gent. of foregoing; c. art. "li^H: as n. coll. Nu 26:42. 

9776 n;-!!!^^ [9777] (Hebrew) (page 1001) (Strong 3439,7742,7878) 
[H^^niU)^] n.pr.m. v. sub TiUW. p. 1 006 

9777 X)W [9778] (Hebrew) (page 1001) (Strong 7751) 

1 1. vb. go or rove about (NH Aram. rove, row (Jon 1 :1 3), swim (Is 25:1 1 ), stroke, 
besmear; v. also 13112));— Qal go or rove about: Pf. 3 pi., abs. DPH Nu 1 1 :8 (J; gathering 
manna), so, c. 1 loc, Impf. 3 mpl. TO^»12 S 24:8, Imv. ms. i^T^W v:2, hf. cstr. VW Jb 1 :7, X)V> 
2:2 (both || nVnnri), perhaps also Gn 24:63 (OWb for "^wb, so SyrVer Thes:1322 of. Di Gunk Dr); 
Je 8:6 Du reads for 1^.— Pf. D"'p\y v. X)W denom. infr. Po'l. go eagerly, quickly, to and fro: 
Impf. 3 ms. ^iP^b 100112); Am 8:12 (|| lyj]); abs. 100^2)^ Dn 12:4; c. 2 loc, Imv. mpl. 100112) Je 
5:1, Pf. pi. D^p0112)QZc 4:10, niOOt^Q 2 Ch 16:9 (both of ^r^L):). Hithpo'l. Imv. fpl., 1 loc, 
nJ00il2)rin Je 49:3 mn fo and fro. 

9778 OiU; [9779] (Hebrew) (page 1002) (Strong 7752,7885) 

t Oil2) n.m.:ls 28:15 scourge, whip (NH id., so Ar. sawtun, sa'ta mix, stir about and beat; Eth. w 
Aram. ^^0112), sawt':\ from foregoing? cf. Germ, sfre/'fen; or onomat., cf. swish, switch?); — '12): abs. Is 
10:26 +, cstr. Jb 5:21; pi. D''p112)l K 12:11 +■—^. scourge, for chastisement, 1 K 12:11, 12:14 = 2 Ch 
10:1 1, 10:12 (all c. vb. 10^); fig. of national scourge (wielded by "':) Is 10:26, 28:15 (Qr; > Kt 0''12)), 
v:18 (both *ip1l2; '12^:, v. *1012)), calamity Jb 9:23; lash of (accusing) tongue Jb 5:21 (rd. 'WD: as 
LXX). 2. whip, for horse, 12? bip: Na 3:2 i.e. crack of whip, DloV '12^: Pr26:3 (|| D^V^p3 ub 0112?). 

9779 OpU; [9780] (Hebrew) (page 1002) (Strong 7850) 

t 0012) n.[m.] scourge;— abs. DT"T23 '12^: Jos 23:13 (D; national scourge; < rd. D''pil2>). 



9780 [9781] (Hebrew) (page 1002) (Strong 7885,7752) 

t 0^\y n.[m.] rowing (as whipping, lasiiing the water); — only Is 33:21 rowing vessel; — 28:15 

Kt V. VW. above 

9781 'OW [9782] (Hebrew) (page 1 002) (Strong 7751 ) 

t [0112>] vb. denom. row;— Pf. pi. WXiW rowers Ez 27:8, 27:26 (of Tyre as ship). 

9782 OiU)Q [9783] (Hebrew) (page 1002) (Strong 4880) 
t OiU;Q n.[m.] oar;— 'Q ^U7£jri: Ez 27:29. 

9783 X)Wn [9784] (Hebrew) (page 1 002) (Strong 4880) 

t [own] n.[m.] id.; pi. sf. ^^1'0Wn Ez 27:6 (K6:ii. 153, cf. Ges:§ 72 e), made of oak-trees. 

9784 [9785] (Hebrew) (page 1002) (Strong 7590) 

t II. [OIU^] vb. treat with despite, only Ezek. (Aram. VWCuwto' despise; c\. perhaps As. satu, rebel, 
Meissn);— only Qal Pt, c. acc. pers.: mpl. (subst.) nnit^ D''Pi<^n Ez 28:24, 28:26 (K6:ii. 1. 108, 
346 Ges:§ 72 p); fpl. niOJ^U^H D''ril2>V3 nin ^^niH 16:57 (K6:ib. 189). 

9785 U^^12> [9786] (Hebrew) (page 1002) (Strong 7589) 

t ViW n.[m.] despite, contempt (expanded fr. 01^ supr., K6:i. 439; ii. 1 . 486);— abs. "Q):i: U)£lJS 

Ez 25:1 5 with despite in the soul; cstr. 'Wl: 36:5; sf. '22 25:6 (Ges:§ 23 c K6:ii. 1 . 

67). 

9786 [9787] (Hebrew) (page 1002) 
(V of foil.; cf. Ar. "t hang down loose). 

9787 bw [9788] (Hebrew) (page 1002) (Strong 7757) 

t t7W] n.m.:ls 6:1 skirt, of robe;— pi. cstr. ''bw Ex 28:34 +; sf. U'^bw Na 3:5 +, Vbw Is 6:1 +, 

n"'VlU^ La 1 :9; — skirts; of "':'s train, in vision Is 6:1 ; elsewh. of city personif. as woman, in phrase of 

ignominy, U'hw 'n^^UJe 13:26, mB'bv ^IiVA: Na 3:5, 'IJl ■.'^ iVf?: Je 13:22; of 

defilement, ^rl^{QO "02: La 1 :9; of high priest's robe Ex 28:33, 28:33, 28:34 = 39:24, 39:25, 39:26 
(all P). 

9788 bbw [9789] (Hebrew) (page 1 002) (Strong 7758) 
bhWv.bh^. p. 1021 

9789 n'^nhw [9790] (Hebrew) (page 1 002) (Strong 7759) 



t n^tihw usually expl. as adj.gent. f. Shulammite; — c. art. as n. "^71: heroine of Song of Songs Ct 
7:1, 7:1; = Shunammite (from U^W, mod. Sulem), B Eouf^avsTrig; but H A EouAaf^iTig; ? cp. Nab. 
n.pr.f. nQ""^^ = sawila, saliymad'unLzb.ZlQ. 

9790 UW [9791] (Hebrew) (page 1002) (Strong 7762) 

t PW] n.[m.] garlic;— pi. Nu 1 1 :5 (J) {allium sativum, Linn, Thes Low:No. 336 Post:Hast. DB 

ii. 110 Tristr:NHB 448 (or allium Ascalonicum, cf. Buhl, after Tristr:FFP 430; v. this and Post:Flora 789 
for many kinds of allium); Ar. sulaymad" un, Aram. ^^Q■^^, tuwmo', As. sumu). 

9791 ■'HQU? [9792] (Hebrew) (page 1002) (Strong 8126) 
Tim V. HQ^ infra, p. 1029 

■ T •■• T •■• ' 

9792 ■'IW [9793] (Hebrew) (page 1002) (Strong 7764-65,7765) 
t 

1. n.pr.m. in Gad, Gn 46:16, Nu 26:15; Eauv(£)i$, Eouvsi, Ecouvi. 

2. adj.gent. of 1 , c. art. = n. coll. Nu 26:1 5. 

9793 D>1^ [9794] (Hebrew) (page 1 002) (Strong 7766) 

t DJI^ n.pr.loc. in Issachar;— Jos 19:18 (P), 1 S 28:4, 2 K 4:8; Eouvav[^], Eco^utv, Eouf^v, LXXL 

Jos Euvy]|x; in Egypt. $a-n-m-a, 5a-na-ma WMM:As. u. Eur. 170; mod. Sulem, N. o\Zer'm (Jezreel), 
BuhhG 217, cf. GASm:G 400 ff.. 

9794 TT'QJl^ [9795] (Hebrew) (page 1 002) (Strong 7767) 

t rfQJl^ adj. gent. f. of foregoing: 1. '^H A^^IN: 1 K 1 :3, 1 :15, 2:17, 2:21 ('U^H:), v:22 (id.). 2. 
2 K 4:1 2, 4:25, 4:36. 

9795 [9796] (Hebrew) (page 1002) (Strong 7768) 

t [VV^] vb. Pi. cry out for help (Gerb:33 thinks denom. from r\V)}2), and this from V akin to y^"" 

deliver) — Pf. 1 s. ''nVW Psalm 30:3 + 3 t.; Impf. 3 fs. VWnJb 24:12; 2 ms. IPWn Is 58:9, etc.; Inf. 

cstr. sf. ■'p]^ Psalm 28:2, 31 :23; ''VW 5:3 (0I:§ 182 d), etc.; Pt. VWt2 72:12, Jb 29:12;— cry for help: 

abs. Psalm 72:12, Jb 19:7,24:12, 29:12, 30:28, 35:9, + Is 38:13 Houb Lo Che Du al. (for "'n"''!^); 

specif, to God Psalm 5:3 , 18:42, 1 19:147, Jb 36:13, Is 58:9, Jon 2:3, Hb 1:2, La 3:8; c. ^7^ Psalm 

18:7, 22:25, 28:2 = 31 :23, 30:3, 88:14 + v:2 (rd. with Weir ''nj^Vli UV ''WW ''TibH), Jb 30:20, 
38:41. 



9796 [9797] (Hebrew) (page 1002) (Strong 7769,7773,7769) 



t I. VW, [VV^7] n.m. cry for help;— 'U; ^hV: Jb 30:24 (Bi Di Bu Du VWy, ?fi)1U; 36:19 (Bu Buhl 
•^VW, Du •^r\-'^).—\. V. p. 447:b. 

9797 VW [9798] (Hebrew) (page 1003) (Strong 7771) 

t II. n.[m.] cry, perhaps war-cry, or cry for help in war Is 22:5. — I. v. VU)"". 

9798 nVW [9799] (Hebrew) (page 1 003) (Strong 7775) 

t [nVW] n.f. cry for help;— cstr. nVW 1 S 5:12, Je 8:19; sf. ''WW 2 S 22:7 = Psalm 18:7, Psalm 
39:13, 40:2, 102:2, La3:56 (gloss on Tinn Ewal.); nnVW Ex 2:23 (P), Psalm 34:16, 145:19. 

9799 [9800] (Hebrew) (page 1003) (Strong 7769,7771,7774) 
I. VW, I. II. iiVW V. p. 447:b supra. 

9800 [9801] (Hebrew) (page 1003) (Strong 7772) 

t III. VVV n.pr.gent. Ez 23:23 usu. identified with As. Sutu, Suit, nomads of Mesop. and (later) E. of 
Tigris, DI:Pa 234 ff. COT:ad loc. WkhKAT 3. 22 Dt:Hast. DB KOA. 

9801 '^W [9802] (Hebrew) (page 1003) (Strong 7779) 

t [*11^] vb. bruise (NH id., Aram. '^W, '^^W'bqrub off, away, grind (Ex 32:20 Targum Vulgate for 
\nV); V. esp. Dr:Gn; > Di al. think || form of I. *1^<^);— Qal Impf. 3 ms. + 2 ms. MSWn nm] U^i^l 
?f21Ur mn npP Gn 3:15; ^JfllU;; n'^Pm"^U;^|: Jb 9:17; ^J21U;^ ?fU;n Psalm 139:1 1 mng. 
unsuitable, read perh. c. Ewal. ""J^lt^^ cover, screen, me. 

9802 "ri^W [9803] (Hebrew) (page 1003) (Strong 7780-81) 

^aiu; V. "^1112). 'n^w v. naia^ sub ^lau). p. 1000, 1051 

9803 [9804] (Hebrew) (page 1003) 

I. pW (V of foil., meaning dub.; Ar. sa'qa is drive beast etc., carry on affairs; Eth. sok: sustain; cl Ar. 
sa'qunleg, esp. sfiank, Aram. ii.\3W leg (rare) ~bqo' leg, thigh; connexion dub. with As. suku, street, 
Aram. i^pW'uwqo', street, market-place (whence Ar. suwqun \oan-\Nord acc. to Fra:187; but then s 
= U;?), Palm. pW id., Lzb:373). 

9804 pW [9805] (Hebrew) (page 1003) (Strong 7785) 

p1^:1 9 n. [f.:Lv 7:33 cf. Albr:ZAW xvi (1 896), 76 f., so Ar., v. Lane W:AG. § 290 (5)] leg;— '^: abs. 1 
S 9:24 +, cstr. Ex 29:27 +; du. D;'pU> Dt 28:35 Pr26:7, cstr. ''pW Psalm 147:10, sf. VpW Ct 5:15;— 
leg:^. of man, specif, lower leg, calf, disting. from thigh, in nT"'7p 'U^ UVdii n*!: Ju 15:8 he smote 



them, leg upon thigh, i.e. utterly (cf. GFM), Dt 28:35 (|| 00^313-^3), Pr 26:7, Psalm 147:10, Ct 5:15; 
of woman (city personif.) Is 47:2. 2. of sacrificial animal, specif, upper leg, thigh, hind leg, portion 
eaten 1 S 9:24 (cf. Klein:ZPV vi (1883), 98, cited also by Nes:Marg. 13), plp'ri 'W: right thigh Ex 

29:32 + 6 1. P (v. nQnnn '^: Lv 7:34 + 4 1. P, thigh of contribution (v. Tl: p. 929).— LXX 
(3pa;(i'cov, Vulgate armus, hence AV al. shoulder, but v. Di Baen Dr:Dt 18:3. 

9805 pW [9806] (Hebrew) (page 1003) (Strong 7784) 

t plU; n.m. street (Aram.; v. V);— 'U^: Pr 7:8, Ec 12:4, 12:5; pi. W'pW Ct 3:2. 

9806 pW [9807] (Hebrew) (page 1003) (Strong 7783) 

1 11. [plU^] vb. prob. be abundant (As. suku, abundance); — Po'l. Impf. 3 ms. sf. nppU^ril Psalm 

65:10 thou C:) hast visited the earth and given it abundance (Hup Che al.; > Vrss thought of nj^^H 

irrigate, so Bae EV). Hiph. pf. consec. U^TFI □''Ip^n •1p''U^ni Jo 2:24 the vats overflow with must, 
so (acc. om.) 4:13. 

9807 pW [9808] (Hebrew) (page 1003) 

III. pW (V of foil.; Ba:ES 46 cp. Ar.'a'qa attract, impel, of desire, affection, "aw(7y/7 desire, but"= "0 is 
doubtful; perhaps therefore (cf. Buhl) cp. sa'qa drive, v. I. pW; or rd. HplU^Fl; on NH pW, 
ppinU7n, V. Nes:ZAW xxiv (1904), 312 ff.). 

9808 npWV\ [9809] (Hebrew) (page 1003) (Strong 8669) 

t [HplU^ri] n.f. longing; — of woman for man, nriplU^Ijl nU7"'i<"^t< Gn 3:16 (J); of man for woman, 

1nplU;ri nnb ct 7:1 1 ; of beast to devour, fig. inpl^ri ?f^Vi< Gn 4:7 (J). (LXX 

aTioarpoi^Yi Gn, e7Tio-Tpo4)>] Ct, whence Nes:Marg. 6 prop. nni1U)ri Gn 3:16, which BalhHpt reads in 
all; but how explain the unusual and striking word in MT?). 

9809 -\W [9810] (Hebrew) (page 1003) (Strong 7788) 

1 1. piW] vb. perh. travel, journey (As. saru, pass along, take one's way, Ar. sa'ra (j^ go, pass along, 
journey, sayya'rad'un caravan. Palm. i^riT'U' Lzb:375 SAC:1 13 Cooke:271 , S>'^r."yorto'{7 Ar. loan- 
wd., Fra:1 80));— Qal Impf. 2 fs. vbt^b ni^ni |Q1^3 Is 57:9 and thou (the apostate faction) didst 
journey to (the god) Meiek with (thine) oil, i.e. bring, offer it (Che Marti read ppril). Pf. fpl. n^nilU) 
Ez 27:25 ships of Tarshish were thy travellers (i.e. traders), but improbable; Krae 3 vh T&W 
journey for thee with thy wares; Toy ; Co mmU^ served thee. 

9810 nniU^ri [981 1] (Hebrew) (page 1003) (Strong 8670) 

t n*l-lU^ri n.f. gift, present (?) (fr. above V = thing brought, offered ? very dubious); — Tl: 1 S 9:7 
(meaning inferred from context). 



9811 '^W [9812] (Hebrew) (page 1003) (Strong 7789) 

t II. ni^] vb. behold, regard (esp. Jb);— Qal Impf. 3 ms. Je 5:26, sf. ini^^ Jb 34:29, etc.; 

Imv. ms. "11^ Jb 35■.5■—^. behold, c. acc. pers. Nu 23:9, 24:17 (poems in JE, || HNl), ib ''nwn, 

subj. eye, Jb 24:15, and (= I shall not exist) 7:8, cf. 20:9 (subj. iQlpQ), 17:15; God object 34:29, 

35:14; look, gaze, abs., ]t2 loc. Ct4:8. 2. regard with watchful care (subj. "*:) Ho 14:9; so, = notice, Jb 
35:13; regard, observe, acc. rei, God 's word Jb 33:14 (Hi De Da al.), so, (reading 2 ms.), Siegf Bu; 
Du in""^^ he (God ) retracts it riot. 3. watch stealthily, lie in wait, IWi^i TO"'?^ "IQ^ Ho 13:7 

(subj. "':; Meinh Marti Ip^^; LXX SyrVer Vulgate We Now al. IWii,), Je 5:26 (subj. wicked).— Jb 

33:27 V. T^. 

9812 [9813] (Hebrew) (page 1004) (Strong 7790) 

I I. nW] dub. word, only pi. sf. 'TV Onril nim Psalm 92:12, read ^11^3 (Bae al.) v. foil. 

9813 [9814] (Hebrew) (page 1004) (Strong 8324) 

t n"!"i^] n-m. (insidious) watcher, (prop. Po'l. Pt., 'Q: om., Ges:§ 52 s);— pi. sf. ''TlW Psalm 56:3, 
nniU) 5:9, 27:1 1 , ni\2> 54:7, 59:1 1 ; 92:12 v. foregoing. 

9814 [9815] (Hebrew) (page 1004) 

III. nu) (V of foil.; Ar. Ja'ra is become raised, excited, leap, spring; NH "11^ = BH, = Sab. (])"nn 

SabDenkm:No. 12, 1 . 3 DHM:ZMG xxxvii (1883), 329; kr.Jawrun, Aram. N"jin, tuwro'; Nab. ^^'^^n as 
n.pr.m. Lzb:384 (Gk. raupog, Lat. taurus. Eng. steer); As. suru, Eth. s'r). 

9815 "li^ [9816] (Hebrew) (page 1004) (Strong 7794) 

"11^:78 n.m.:Ne 5:18 a head of cattle, bullock, ox, etc. (oft. + "liQn, TW, etc.);— '^: abs. Is 1 :3 +, 

cstr. Ex 21:35 +, sf. )1W 20:17 +, etc.; pi. DniWo 12:2;— usu. a single head of cattle, without 

emphasis on sex (opp. "1J^3 coll. Ex 21 :37, Nu 7:3): as property, spoil of war, etc. Ex 20:1 7 (E; Gi 

v:1 4) = Dt 5:1 8, cf. Dt 5:14, Ex 21 :33 (E) || Dt 22:4, Ex 22:1 , 22:1 (|| "IJ^S of five head), 22:3, 22:8, 
22:9,22:29, 23:12 (all E), Dt 22:1 , Gn 49:6 (poem in J), Dt 28:31, Ju 6:4, 1 S 12:3, Jb24:3; as licking 
Lip (nn^) grass Nu 22:4 (J), feeding Psalm 106:20 (in ref. to golden calf), cf. Is 7:25, 32:30; lowing Jb 

6:5; as intelligent Is 1 :3, vicious (goring HAJ) Ex 21 :28, 21 :28, 21 :28 + 1 1 t. Ex 21 (E); used in 

ploughing Dt 22:10 , threshing 25:4, cf. Pr 14:4; drawing wagon Nu 7:3 (P; opp. coll.); "U> ""^2: 

Ez 1:10; specif, of male t Jb 21:10 (opp. n"l2), of female t Lv 22:28 (H), perhaps also Nu 18:17 (P), 

appar. generic Dt 15:19, 33:17 (poem, fig.); rarely coll. Gn32:6 (+ ]H2), Ex 34:19— cf. Lv 27:26 (P)— 
Jos 6:21, 7:24 (all J), 1 S 15:3,22:19; t as slaughtered Pr 7:22, for food 1 S 14:34, 14:34 (but v:b 
read '^U?^^^("n«) with LXXTh We Dral.), 1 K 1:19, 1:25, Dt 14:4, Lv17:3 (H), cf. Ne5:18 {in^ 'W:), 



Pr 15:17; fort sacrifice Ju 6:25 ('^ri"n3:, text strange, cf. GFM), Psalm 69:32 (13 ^V2>, but join 13 
to v:b Bae), 2 S 6:13, Ho 12:12, Lv9:4, 9:18 (P), 22:23, 22:27 (H), Nu 15:11 (P), Dt 17:1, 18:3, cf. Lv 
7:23, 9:19; HIT IWD Lv4:10 (P); illicit sacrifice Is 66:3. 

9816 [9817] (Hebrew) (page 1004) (Strong 7791,8284) 

t II. n.[m.] wall (Aram. tnW, suwroy—Gn 49:22 (poem in J), 2 S 22:30 = Psalm 18:30; pi. sf. 
Un'lW Jb 24:1 1 their walls De Di De, cf. Bu; but v. miU^infra; nTinU^ Je 5:10 = its walls, acc. to 

T T T V T 

Vrss AV RV Gf Gie, read then 'T2>:, but v. id. 

9817 [9818] (Hebrew) (page 1004) (Strong 7793) 

t III. "1112> n.pr.loc. SW. of Palestine, on E. border of Egypt;— Gn 16:7 (J; Tfl'T 'W:), 20:1 (E), 

towards Egypt 25:18 (J), 1 S 15:7, HniU? 27:8; 'U^nSTO: Ex 15:22 (J).— Oft. supposed to denote 

properly the 'wall' or line of fortresses, built by Egyptian kings across isthmus of Suez; but dub.: cf. 
Dr:Hast. DB SHUR. 

9818 nniU; [9819] (Hebrew) (page 1004) (Strong 7791) 

t [JTlllZ)] n.f. prob. row of olives or vines (so Du Buhl al.; cf. NH TTiW, J Aram. ^<r]")l^ row, 
whence mod. kr'wrh: as loan-word, cf. VogelstiLand wirthschaft 41 f.); — pi. sf. Drill^ Jb 24:1 1 (al. 
II. "W)); Bu and Du del. sf.; here also Je 5:1 0 (reading "U):) Du Buhl Dr, her (vine-)raws, but v. II. 

9819 if.'^W [9820] (Hebrew) (page 1004) (Strong 7798) 
^■^W n.pr.m. 1 Ch 18:16, v. "^nu;. 

9820 [9821] (Hebrew) (page 1004) (Strong 7799,7802) 

1 1. X^W, n.m. r\WW n.f. usually lily, prob. any lily-like flower (Tristr:NHB 462 ff. Post:Hast. 
DB LILY L6w:No. 323; NH T[^'^W, Ar. sawsanun (Vulg. suwsanurl), esp. iris, Aram. 
\^V\y^W''i-iwanto' {PS A2AA), Gk. douo-ov Lewy:Fremdw. 48; orig. loan-word from Egypt, sssn, sosen, 
Erman:ZMG xlvi (1892), 117);— ///y; in sim., nWW^ Hlfl^ Ho 14:7 (of Isr.), D'-ninn 'W^: Gt 
2:2 (Sim. of bride), so cstr. D^pQJJn n3U7iU7 v:1 (cf. n^^lH); pi. D^^U^IU; 2:16, 4:5, 6:2, 6:3, 7:3 and 
(fig. of lover's lips) 5:13; of flower-shaped capitals of pillars, \0W nU^JJQ 1 K 7:19, \m'0 'Q: v:22; 
cf. "(^W nnaof bnm of molten sea v:26, || nWW '3: 2 Oh 4:5; elsewh. only Psalm-titles: "P 
mm) Psalm 45:1 , 69:1 , nHP jm^'b^ 60:1 , DAU>U>-^N nnp80:1 ; meaning not clear, v. Bae 
et Comm. al.; yet cf. TVnV, sub llj?. 



9821 [9822] (Hebrew) (page 1 004) (Strong 7800) 



t II. "(^W n.pr.loc. Susa, winter residence of Persian kings; Zouaav, ev Zouaot? (cuneif. Susan DI:Pa 
326 COT:Ne 1 :1 Billerbeck:Susa Say:Hast. DB SHUSHAN);— n"j"'3n "Q): Ne 1 :1 (9th month, ibo?), 
Dn 8:2 (in Elam), Est 1:2, 1:5, 2:3, 2:5, 2:8,3:15 a, 8:14, 9:6, 9:11, 9:12 (12th month, "TT^«^, v:1);'3n: 
om., |U;iU; Est 4:8, 4:16 and (month n'T^|;) 9:13, 9:14, 9:15, 9:15, 9:18; 'W TPH: 3:15 b, 8:15. 

9822 pWW [9823] (Hebrew) (page 1004) (Strong 7895) 
t pV;W n.pr.m. 1 K 14:25 Kt, Qr pW'V) p. 101 1 

9823 nW [9824] (Hebrew) (page 1004) (Strong 7896) 

ni^v. n^u;. p. ion 

9824 nbnW [9825] (Hebrew) (page 1004) (Strong 7803) 

t nbnW n.pr.m. in Ephraim, Nu 26:35, 1 Ch 7:21, rhnWv:20, Nu 26:36; ZouraXa, ZcoSaXa, etc., 
LXXL ZoueaXa(ati). 

9825 ""VhnW [9826] (Hebrew) (page 1 004) (Strong 8364) 

adj.gent. of foregoing; c. art. 'Wiji: as subst. coll. Nu 26:35. 

9826 >^W [9827] (Hebrew) (page 1004) (Strong 7805) 

t [*lt^] vb. catch sight of, look on (of eye);— Qal Pf. 3 fs. sf. pers., subj. ^P, infll^ Jb 20:9, so (rei) 
28:7; cf. ^QU^H ''JniDT^^ Ct 1 :6 because the sun hath looked on me. 

V « - • : - T : V 

9827 IW [9828] (Hebrew) (page 1004) (Strong 7806) 

[1TU)]:21 vb. Hoph. be twisted (NH twist; cf. Ar.'azara look a skew at, also twist cord from the 
teff Ba:ES 49 (expl. U>, for normal U^, as dissim. before T), Jacob:Ar. Dichter i. 52);— Pf. U>U7 "1TU>Q 
Ex 26:1 , 26:31 , 26:36 + 1 7 1. Ex (P); W om. 39:24. 

9828 nU> [9829] (Hebrew) (page 1 005) (Strong 7807) 

nu;v. nnu;. p. 1006 

9829 inW [9830] (Hebrew) (page 1 005) (Strong 7809) 

t r^nU^] vb. give a present, bribe (Ecclus 35:14; Aram. IXWrhd bribe; perh. also As. side, gifts, 

DI:WB 643);— Qal Impf 2 fs., acc. pers. UXVii^ nnU^rilEz 16:33 thou didst bribe them to come 

(^^^nV; \\ W^ni ]n2); rd. prob. also Inf cstr sf. nillU) Is 47:11 to buy it off (ior MT r\in^, so KrGr 

Buhl Che:Hpt Heb 142, cf. Marti; v. Pr 6:35); Imv. mpl. niJl nnU) (Ges:§ 64 a) Jb 6:22 give a bribe 
for me. 



9830 in'O) [9831] (Hebrew) (page 1005) (Strong 7810) 

t "rn^i^ n.m. present, specif, bribe; — abs. Is 1 :23 + 22 t.; — bribe, usu. to pervert justice, obj. of 
np'? Ex 23:8 a (E), = Dt 16:19 a, Dt 10:17, 1 S 8:3, 2 Ch 19:7, Psalm 15:5, Pr 17:23; + inf., take bribe 
to do something, Dt 27:25 Ez 22:12; IPIN '^: Is 1:23; cf. also 5:23,33:15, Ex 23:8 b (E) = Dt 16:19 
b. Mi 3:11, Psalm 26:10, Pr17:8, 21:14; "^"'b'nii: Jb 15:34, i.e. abode of bribe-givers; '^: Pr6:35 (|| 
"liDiD) is hush-money, or (poss.) legal compensation (cf. Toy); "f2): elsewh. (c. H^) of bribing king to 
take sides 1 K 15:19, 2 K 16:8, cf. Is 45:13 (|| THQ). 

9831 nn^ [9832] (Hebrew) (page 1005) (Strong 7812) 

[nn^]:172 vb. bow down (NH /cf.;J Aram. 'nV) (rare); akin to m^, HH^);— Qal Imv. fs. 'nV) Is 

51 :23 bow down. Hiph. Impf. 3 ms. sf. lUn^^Pr 12:25, fig., anxiety depresses it (sc. ;opp. 

n^^)- Hithpa'lel:170 (Ges:§ 75 kk) Pf. 3 ms. mnn^H Ez 46:2; 2 ms. ninri^n Dt 4:19 + 3 t.; 1 

s. •'rT'lnn^n 1 S 16:4 + 2 t.; 3 mpl. nnn^n Je 8:2, etc.; Impf. ninri^;'2 S 15:32 + 3 t.; apoc. 

mnV)' Is 44:17 +; 3 mpl. mnV)' Gn 49:8 +; 2 fpl.jH.qri^n On 33:6, 37:7, etc.; Imv. fs. ^inn^H 

Psalm 45:12; mpl. 111111^:129:2 +; Inf. cstr ninriU)^n Gn 37:10 +; sf. ^l.nri^Q 2 K 5:18 (but LXX 

Vulgate and mod. inin-); Pt. Hinri^Q 2 K 19:27, etc.; DrT'inri^Q Ez 8:16, read D''V all mod.;— 1. 

bow down, prostrate oneself, before a monarch or superior, in homage, etc.: a. c. b, after descriptive 

cl. (esp. with np, '7£}J3 b, q. v.), 1 S24:9, Gn 43:28 (J) 2 S 14:4, 14:22, Ru 2:10, 1 K 1:31,2 K 4:37 

+ 6 t., + (after ^"13) Est 3:2, 3:2, 3:5. b. c. b, sq. phr. Cl^b) D^a« bV2S 14:33, 1 K 1 :23; 

WS^iih Gn 48:12 (E) 2 S 18:28; D''£}« Gn 42:6 (E) + 4 t.; om. D''£}N33:3 (J) + 3 t.; nii33 ^7^ "^-^bn 

Is 60:14. c. c. b pers. only, Gn 23:7 (P) 27:29, 27:29, 37:9 (E), 49:8, Ex 11 :8 (J) + 8 t.; c. ''HSlb Gn 

23:12 (P); c. ^7^ Is 45:14 (|| bbs^nn); abs. Gn 33:6, 33:7, 33:7 (J), Ex 18:7 (E) 2 S 9:8, 16:4, Is 49:7. 

2. before God , in worship, etc.: a. c. b, after descriptive phr.: n2"lN lip Ex 34:8 (J); n2"lN om. Gn 

24:26, 24:48 (J) + 4 1.; D''£}« 2 Oh 7:3; y"lD29:29; r^TMi ^£}J Jb 1 :20; ''H^b b^H 2 Oh 

20:18. b. sq. phr.: W^H h :'^^1 11\): Ne 8:6; 'b ^2"l^^: Gn 24:52 (J); ny"lDJ1 '^H: Psalm 

95:6;U>"Tp nilT}'! 'b :'U>n: 29:2, 96:9 = 1 Oh 16:29; '7D''ri"'7^{(looking towards) Psalm 5:8, 138:2; 

Wbn Uirb 99:5, 132:7. c. c. b only: 1 S 1:28 (but read inriiiril LXX and mod.), 15:25, Je 7:2, 

Psalm 66:4 + 9 t.; c. ''l^b Dt 26:10, Is 66:23 + 4 1.; c. 1 loc. Is 27:13; c. b loc. Psalm 99:9; abs. Gn 

22:5(E)Ju7:15 + 5t.;acc. loc. Ex 33:1 0 (E) Je 26:2, Ez46:3; nnra(n) •'J£}'7ls 36:7 = 2 K 18:22 = 2 

Ch 32:12; c. ^7^ loc. Gn 47:31 (J) 1 K 1 :47, Ez 46:2; pri"lQ after off Ex 24:1 (E). d. before angel in 

theoph.: after cl. c. b^l, lip, Jos 5:14, Nu 22:31 ; sq. D•'£}^^ Gn 19:1; n2"l« 18:2 (all J). 3. 

before other gods: abs. Is 2:20, 44:15, 44:17, 46:6; acc. loc. 2 K 5:18, 5:18, 5:18, 19:37 = Is 37:38; c. 



b, Ex 20:5 = Dt 5:9 (10 words), Ex 23:24 (E), Nu 25:2 (J), Jos 23:7 (D), Dt 8:19, 11 :16, 1 K 16:31 + 34 
t.; c. byi, Lv 26:1 (H); "'Jfl'? 2 Ch 25:14 (|| lUp). 

9832 n-inU) [9833] (Hebrew) (page 1005) (Strong 7816) 

t [mn^] n.f. pit (of. nnU) from mU));— sf. '7i£3^ Rin imnm Pr28:10. 

9833 irnW [9834] (Hebrew) (page 1 005) (Strong 7825) 

t [n'^nW] n.f. id.;— pi. sf. Dnln^nm La 4:20, 'U^Q oVm: Psalm 107:20. 

9834 "lin^ [9835] (Hebrew) (page 1005) (Strong 7815,7883) 

nini2> V. lin^^. nira^) v. i. in^. p. 1007, 1009 

9835 nn^ [9836] (Hebrew) (page 1005) (Strong 7817) 

t [nnU7] vb. bow, be bowed down, crouch (NH /d./TelAm. sahahu (Wkl:TelAm. Vocab.), prostrate 
oneself, prob. Canaanism; As. sahahu is oppress, torment); — Qal Pf. 3 ms. consec. nU^l Is 2:1 1, 
2:17, 1 s. ^riinu; Psalm 38:7, ^riilU; 35:14, 3 pi. innu; Jb 9:13, IH^ Hb 3:6, Pr 14:19 ; Impf. 3 ms. 

nU>;Psalm 10:10, 3 mpl. Jb 38:40, inU>»l Psalm 107:39; Inf. cstr. {= abs., as adv., Ges:§ 118 
q Ko:ii. 2, §§ 221 , 402 d of. also Ba:NB 1 64) TViWO) Is 60:14;— 1 . be bowed down, prostrated, 
humbled, by Is 2:1 1 , 2:1 7 (both || VflU?), Hb 3:6 (of hills), Jb 9:1 3 ('U> innn:). Psalm 1 07:39 (+ 
UPQ); by man 10:10. 2. bow\n homage, ""JflV pers. Pr 14:19; ninW n'bt>i ubni Is 60:14 (|| 
nninU^ri). 3. bow, of mourner (TTp), Psalm 35:14, 38:7. 4. crouch, of wild beast in lair Jb 38:40. 
Niph. Impf be prostrated, humbled: Ulii n^*l Is 2:9 (|| b^X!)) = 5:15 (|| id.); be reduced, weakened, 
TU7n inU^^ Ec12:4; = proceed humbly, of words "IfliJQ Is 29:4 (|| bSiW). Hiph. prostrate, 

lay low, city, walls, etc.; Pf 3 ms. jTH Is 25:12, 26:5 (both || Vs^H). Hithpo' be cast down, 
despairing: Impf 3 fs. nnlnU^ri Psalm 42:7, 2 fs. ^nnlnU^ri v:6, v:1 1 , 43:5 (all c. subj. ^U^flJ). 

9836 nW [9837] (Hebrew) (page 1006) (Strong 7807) 

t nU^ adj. low, lowly;— cstr. DTPTlU^ Jb 22:39 lowly of eyes, humble. 

9837 r\inWl [9838] (Hebrew) (page 1006) (Strong 3439) 

t [H^ni^^] n.pr.m. in Simeon (mng. 7);—"0^\. 1 Ch 4:36; laaouia, leaovia 



9838 DH^ [9839] (Hebrew) (page 1006) (Strong 7819-20) 

vb. slaughter, beat (orig. beat, flay? cf. As. sahatu, flay, take off dress; Ar. sahata slay (but h 
= h; is this loan-word in Ar. ?); NH = BH, esp. in ritual);— Qal Pf 3 ms. 'U>: Je 39:6 +, sf. iOnU>1 



consec. Lv 3:2, etc.; Impf. 3 ms. UH^^Lv 4:24 +, 2 fs. ""PnU^ril Ez 16:21 , 3 mpl. sf. imunu;*! Ju 

12:6; Imv. mpl. lOrilZ) Ex 12:21, 2 Ch 35:6; Inf. abs. OniZ> Is 22:13; cstr. \)hX!>b Gn 22:10, 01- Ez 

40:39, sf. DOnu; (Ges:§ 64 a) Ez 23:39; Pt. act. X^UW Is 66:3, etc.; pass. X>mW 1 K 10:16 +, etc.;— 

slaughter: ^.beas\ for food 1 S 14:32, 14:34, 14:34, Is 22:13 (HAnH), cf. Lv 17:3, 17:3, for blood Gn 
37:31 (E). 2. usu. (51 t.; Hex only P, 38 t.) term, techn. of M/nfif sacrifice (BJacob:ZAW xvii (1897), 5i), 

1 S 1 :25, Ex 29:1 1 , Lv 1 :5, 1 :1 1 , 4:24, 9:8, Nu 19:3, 2 Ch 29:22, 29:22, 29:24 +; abs. Ez 40:41 {b^ 

loc); bird Lv 14:5, 14:6, 14:50, 14:51 ; beast in illicit sacrifice Is 66:3; c. acc. of sacrifice (nVlj?, DU^^^, 

nmn, etc.) Ez 40:39 {b^ loc), v:42, 44:11, Lv4:24, 7:2, 14:13 +; passover lamb t Ex 12:6, acc. 

npSn t v:21, 2 Ch 30:15, 35:1, 35:6, 35:11, Ezr6:20. 3. slaughter pers. Ju 12:6, 1 K 18:40, 2 K 10:7, 

10:14 (V^{ loc), 2 K 25:7 = Je 39:6 a = 52:10 a, Je 39:6 b = 52:10 b, 41 :7; subj. Nu 14:16 (JE); in 
human sacrifice Gn 22:10 (E), to false gods Ez 16:21, 23:39, Is 57:5. 4. pt. pass. = beaten, 
hammered, OIH^ IHT 1 K 10:16, 10:17 = 2 Ch 9:15 a, 9:16, of shekels 2 Ch 9:15; so also Je 9:7 Qr 

T T T 

OinU7 yn (> Kt X^nW) hammered (i.e. sharpened) arrow. tNiph. Impf. 3 ms. OHU^^ Nu 1 1 :22 (J) be 
slaughtered tor food (subj. beast); 3 fs. OH^ri Lv 6:1 8, 6:18 (P) be slain, of sacrifice. 

9839 n'O'^nW [9840] (Hebrew) (page 1006) (Strong 7821) 

t [HU^n^] n.f. act of slaying;— cstr. D^noan nU^HU; 2 Ch 30:17. 

9840 nonU7 [9841] (Hebrew) (page 1006) (Strong 7819) 

t nunu; n.f. (Oal inf. cstr. K6:i. 263) doubtful word;— Ip^Q^n D^UU; 'm. Ho 5:2 RV (cf. AV) the 
revolters are gone deep in slaughtering ['Opferschlachterei' K6:ii. 1 . 590, n. 1 ], Ew Now (formerly), 
Che in corrupting (rd. then nrinU^); We Now GASm Marti W^'O'^'Ti finU^ have made deep the pit of 
Shittim (as place of idolatry). 

9841 rnU) [9842] (Hebrew) (page 1006) (Strong 7822,7824) 
f V. \nW. f\''nW v. [^nty]. below, p. 965 

9842 Cnu; [9843] (Hebrew) (page 1 006) (Strong 7823) 
t CnU? Is 37:30 = W'^UD (in || 2 K 19:29), q. v. p. 695 

9843 bn'Q) [9844] (Hebrew) (page 1 006) 

t bWQ) (V of foil.; DI:Prol.34 cp. As. sahalu, call, proclaim; perh. both onomatop., as Ar. sahala bray 
(of ass), cf. N6:ZMG xi (1886), 725). 



9844 brW [9845] (Hebrew) (page 1006) (Strong 7826) 



n.m. lion (poet.);— abs. "0: Ho 5:14 +, bn'0 Jb 4:10 +;—lion, sim. of ">:, toward Israel Ho 5:14 

(II "1^£J3), 13:7 (II of guilty men Jb 4:10 (|| n^H, Dn^£33); fig. of foes Psalm 91 :13 (|| T£33) 
lion, as hunted 10:16 (in sim.); lit. Jb 28:8, Pr 26:13. 

9845 nbnW [9846] (Hebrew) (page 1006) (Strong 7827) 

t rbf}'^ n.f. an ingredient of the holy incense, + ^"01, Tll'^U, Ex 30:34; LXX Vulgate 6vu|, onyx 

(whence AV onycha), i.e. unguis odoratus, the operculum, or closing-flap, of certain molluscs, with 
pungent odour when burnt, v. Thes:1388 f. Di Shipley-Cook:Ency. Bib. ONYCHA; so most; KG 
Jacob:ZMG xliii (1889), 354 prop, amber. 

9846 [9847] (Hebrew) (page 1006) 

|nU^ (V of foil.; cf. Ar. sahuna be hot, then inflamed; /Kram. \XWrsen be warm, heat). 

9847 pnu; [9848] (Hebrew) (page 1006) (Strong 7822) 

t VrW n.m. boil, coll. eruption;— on man 2 K 20:7 = Is 38:21, pn 'U>: Dt 28:35, Jb 2:7; possibly 
leprous Lv 13:18, 13:19, 13:20, '^H Hin^: 13:23 (v. all P), in Egypt, on man and beast Ex 9:9, 
9:10, 9:11, 9:11 (all P), cstr. DHl^Q |''ni2)Dt 28:27. 

9848 nnU> [9849] (Hebrew) (page 1006) 

'^TW (V of rianU^ and poss. of *inu^; Ar. sahafa is pare, peel off; also affect with consumption of 
lungs; suha'fun consumption, so J Aram. i<ri5nU^ [for nflnU^]). 

9849 [9850] (Hebrew) (page 1006) (Strong 7828) 

t [*in^] n.[m.] prob. sea-mew, gull (cf. LXX Vulgate) (from attenuated bo6y, Thes); so Post:Hast. 
DB CUCKOW TristnNHB 210 ff; sterna fluviatilis, or tern ld:FFP 135 M'Lean-Shipley:Ency. Bib. ID.;— 
inU^n Dt 14:15 = Lv 1 1 :16 (P), in list of unclean birds. 

9850 nanU? [9851] (Hebrew) (page 1006) (Strong 7829) 

t nsn^ n.f. wasting disease, consumption Dt 28:22, Lv 26:16 (H). 

9851 [9852] (Hebrew) (page 1006) 

(V of foil.; cf. NH act proudly and deriv.; Aram. t^linW lion (t Psalm 17:12 edd.); EVn.shs'a.be 
insolent, IKr''ahsun \s rise, be elevatedrahiysun bulky, man of rank, but'"= ?). 

9852 [9853] (Hebrew) (page 1006) (Strong 7830) 

t [FD^] n.[m.] dignity, pride;— fn^n""'^ i.e. majestic wild beasts Jb 28:8 (|| bX}'^), 41 :26. 



9853 nOllinu; [9854] (Hebrew) (page 1006) (Strong 7831) 



t nOll^nu; Kt, nO^Vnu; Qr (i.e. [O^VnU^] + n)0) n.pr.loc. in Issachar Jos 19:22; em ZoXeitt xara 
BaXaaaav, A LXXL 'ZaaeiyLct{B). 

9854 pnu; [9855] (Hebrew) (page 1006) (Strong 7833) 

t [pnU^] vb. rub away, beat fine, pulverize (so Ar. sahaqa, sahqun worn garment, thin clouds; Aram. 
"pXWrhaq pilverize; Ecclus [iVW 6:36 is go often (wear by treading), Str cp. iter terere); — Qal Pf. 3 
pi. D^Q -Iprillf D"'J3N;Jb 14:19 waters rub away stones; 2 ms. npn^l Ex 30:36 (P; of pulverizing 
incense, v. ppl Hiph.); fig., acc. of foes, Impf. 1 s. sf. Dpni2>^t"! 2 S 22:43 (||) = Psalm 18:43. 

9855 pnU^ [9856] (Hebrew) (page 1007) (Strong 7834) 

t pnU7 n.m.:Pr9:20 dust, cloud (as fine, thin);— 'U7: abs. Psalm 89:7, 89:38, cstr. Is 40:15; pi. 
D''pn^ Dt 33:25 +;— 1. fine dust, D^JmO 'U^: Is 40:15 (sim. of insignif.). 2. (thin) cloud usu. pi. (oft. 
II n^nW), Dt 33:26 (poem). Is 45:8, Je51:9, Jb 35:5, 36:28, 37:21, 38:37, Psalm 36:6, 57:11, 68:35, 
77:18, 78:23, 108:5; opp. Dinn Pr 3:20, 8:28; ""niJ: 2 S 22:12 = Psalm 18:12; = heavens, sky Jb 
37:18 (c. JJ"'pnn), and (sg.) Psalm 89:7, 89:38. 

9856 "lil^ [9857] (Hebrew) (page 1007) (Strong 7883) 

nni2> V. nin-'iz). p. 1009 

9857 "in^ [9858] (Hebrew) (page 1007) (Strong 7835) 

1 1. inU7 vb. be black (NH "linU7 and deriv., black, blackness, etc., Ecclus 25:1 7 Hiph. make black; 
Aram. inU^ (Jastr Dalm), Aph. growblack, sd"har'uwhro' coal; JagerBAS ii. 295 cp. As. suru, coal, 
surinnu, fire-pof); — 'V):, of skin Jb 30:30. 

9858 linW [9859] (Hebrew) (page 1007) (Strong 7815) 
t"linU> n.[m.] blackness;— Dli^n 'WQ nU>n: La 4:8. 

I . L J T t: T • - T 

9859 ihW [9860] (Hebrew) (page 1007) (Strong 7838) 

t "ih^ adj. black;— 'U;: of hair Lv 1 3:31 , 1 3:37 (P), so fpl. nt\h^ Ct 5:1 1 ; of skin, fs. HllHU; 1 :5; 
of horses, mpl. DHhU) Zc 6:2, 6:6. 

9860 nnnu; [9861] (Hebrew) (page 1007) (Strong 7839) 

t nnnU7 n.f. acc. to DE:Comm. RLietschi:Kau blackness, viz. of hair (so Targum), i.e. (RV) prime 
of life (which Wild allows); usu. dawn of youth (II. IHU;);- Ec 1 1 :10 (+ nMb])- 



9861 nnnni2> [9862] (Hebrew) (page 1007) (Strong 7840) 



t nniD^ Ges:§ 84 b n] adj. blackish (GannJAS 1883, Fev.-Mars. 156. no. 41, cp. Isr. n.pr. 
"imn^ on seal = ' le brun ');— f. nnfinil^ Ct 1 :6. 

9862 "lin^^^ [9863] (Hebrew) (page 1007) (Strong 806) 

t "nnU>« n.pr.m. in Judah, called ""IN; 'H: JJipH 1 Ch 2:24, 4:5; Acr^co, Eapa; A AcJcoJ, Ao^oup; 
LXXL A(7(7cop, Adocop. 

9863 "in^ [9864] (Hebrew) (page 1007) 

II. "inU> (V of foil.; Ml:15 mnu;, Ar. saharun, As. seru, NH "IHU), Aram. HIT}^ all dawn). 

9864 "inU^ [9865] (Hebrew) (page 1007) (Strong 7837,7809) 

tin^n.m.:Gn 19:15 dawn;— abs.'U): 1 S 9:26 +, "IHU? Ju 19:25 +; sf. "^"in^ls 47:11 (but read 

prob. mU'^y—dawn, c. vhv rise Gn 19:15, 32:25, 32:27, Jos 6:15 (all J), Ju 19:25, 1 S 9:26, Ne 

4:15, Jon 4:7; opp. n|)"'y Am 4:13; as adv. at dawn Psalm 57:9 = 108:3; ^"''iDpaiJ Jb 3:9, 41:10; 

'^"■•aJS: Psalm 139:9; 110:3 rd. prob. UUy. (v. "IH^p infr.); '^: also Jb 38:12, in sim. Ho 6:3 

(but rd. inN^QJ ]5 IJin^S as inf., v. following, Gie:Beitr. 208 We NowGASm Marti), Is 58:8, Ct 

6:10, Jo 2:2 (al. blackness, \\ hEilV) ]Ji)); is 14:12 (of star, fig. of royal splendour;— lit. as 

myth RS:K 300); ib fH: Is 8:20 is obscure, so also 'm: Ho 10:15 (We in storm, i.e. "Ipm).— Is 
47:1 1 usu., but improbably, dawn (origin) of calamity: JHMich Hi Ew Rod (Thes) De Di al. charm away 
(RVm) (Ar. Sahara enchant (We:Heid. 2. 1 59, 200), s/hrun enchantment [= Sab. "IflD DHM:Hofmus. 

24. 1]); butv. [inU?]. p. 1005 

9865 "in^ [9866] (Hebrew) (page 1007) (Strong 7836) 

t nn^] vb. denom. look early, diligently for (late; orig. look for dawn);— Qa\ PL 110 "iriU> Pr 1 1 :27 
(II ^IP3, ^"l"!), elsewhere Pi. c. acc. (sf.) Pf. 3 ms. sf. "IDIQ nn^ Pr 13:24 seeks him ear/y (with) 
discipline (chastises him be-times); 2 ms. sf. consec. ""iTti] "'Jriiri^'! Jb 7:21 ; lit. Inf. '^"'^2 ITlVjb 
Pr 7:15; of wild asses, Pt. 11^'? ''"!nU>Q Jb24:5 (Ges:§ 190 u) seeking eagerly for their food; usu. of 
seeking God (":) earnestly, Pf '7i<-nnU)]Psalm 78:34 (|| ^1^), Impf 2 ms. ^'bt^ "in^H Jb 8:5 
(si vera i.), 3 ms. sf. ""JJin^^ (Ges:§ 60 e) Ho 5:15 (|| ^IP3), + 6:3 (v. "IHU?), and, acc. wisdom, Pr 
1:28, Pt. sf. nnU?Q Pr8:17; see/(with longing, long for p:), "^nn^Nis 26:9 Psalm 63:2. 

9866 nnnU? [9867] (Hebrew) (page 1007) (Strong 7839) 

nnn^ v. i.nn^. above 

9867 "in^Q [9868] (Hebrew) (page 1007) (Strong 4891) 



t inu;Q n.[m.] dawn;— 'Q 01110: Psalm 1 10:3, but Q prob. dittogr., read IHU; (Du, cf. Buhl). 

9868 nnnu; [9869] (Hebrew) (page 1007) (Strong 7841) 
t npnU) n.pr.m. in Benjamin, 1 Ch 8:26; Za(a)p(a)ia. 

9869 Onnu; [9870] (Hebrew) (page 1007) (Strong 7842) 

t nnn^ n.pr.m. in Benjamin, 1 Ch 8:8; Eaap7]X[ti], LXXL Eecopeiv. 

9870 nnu; [9871] (Hebrew) (page 1007) (Strong 7843,6013,7743,7845,1870,516) 

[nriU>]:1 51 vb. go to ruin (?), only der. spec. (NH Hiph. = BH, Ecclus. nnTl^SOil 1 corrupt act; Ar. 
sahata extirpate; Eth. sahat'a: injure, wo/afe;TelAm. sahatu is fall (esp. of city), be prostrate (? of 
land), perh. Canaanism (v. Wkl:TelAm. Vocab.), As. poss. setu, flee, escape (cf. "T1^^); OAram. (Zinj.) 

nn^desfroyLzb:374, Aram. nri^,"a/7e/(assim. of /), multilate; — very improb. Gerber:179 denom. 

from rinU7); — j- Niph. be marred, spoiled, Pf 3 ms. T\XW1, of waistcloth Je 13:7, vessel 18:4; be 

injured, or even (hyperb.) ruined, Impf. 3 fs. riHU^ri Ex 8:20 (J) of land (3nPn ''J2Q); be corrupted, 

corrupt, in mnorals and rel., of earth, Pf 3 fs. T\nrWl Gn 6:12 (P), Impf 3 fs. 'i^T) "'jaV v:1 1 

(P); so Pt. fpl. as adj. ninnU>J Ez 20:44. t Pi- Pf 3 ms. nnU> Ex 32:7 +, sf. "^rinU) Ho 13:9; 2 ms. 

rin^ is 14:20 +, etc.; Imv. mpl. 11111^ Je 5:10; Inf cstr. nn^ Gn 13:10 +, etc.;— 1. spoil, ruin, acc. 
of eye Ex 21 :26 (E), vineyard Je 12:10 (fig.), branclnes Na 2:3 (fig.), also = destroy, acc. pers. 2 S 
1:14, 14:11 (acc. om.), Ez5:16, 20:17, "it^xVs Gn 6:17, 9:15 (P), city, fortress, etc., Gn 13:10, 
19:13, 19:29 (all J), 2 8 24:16, Je5:10 (acc. om.), 48:18, Ez26:4, 43:3, La2:5, m/n temple v:6, nation 
Ho 1 1 :9, 13:9 (read perh. '^rinU) Oort Now), land 2 K 19:12 (Hiph. in || Is 37:12), Ju 6:5, Jos 22:33 

(P), Ez 22:30, 30:11, earth Gn 9:11 (P);c. '7obj. ( '73b), city 1 S 23:10, pers. Nu 32:15 (P); c. acc. 

PDn"! Am 1:11, destroyed (stifled) his compassion (or, RS:K 28 al., the bonds of kinship, v.D''Qn'l), 

Mai 2:8, Le. violate it, v. esp. TXT]^^ 'U^l: (sc. semen) Gn 38:9 (J) he spoiled (\X) upon the 
ground, made it ineffective, = wasfe words Pr 23:8. 2. pervert, corrupt, acc. wisdom Ez 28:17, abs. = 
deal corruptly, inni2> VPIJri Ho 9:9 (cf. [\3W], p.770:b; but We Now read innu;, V HIU?), Ex 32:7 

(JE), Dt 9:12, so '^: 32:5. Hiph.:103 Pf. 3 ms. n^H^n Gn 6:12 +; 1 s. ^riH^ni Je 51 :20, etc.; 

Impf 3 ms. n^ni2>^ Dn 8:24 +, nT\'^_ Mai 3:1 1 +, nnU^»l 1 Oh 20:1 ; 2 fs. ^rini2>rilEz 16:47, 2 mpl. 

]inn^ri Dt 4:16, 31 :29; Imv. ms. sf. nrT'Ill^n 2 K 18:25 = Is 36:10; Inf. abs. nnipH Dt 31:29; cstr. 

TT'ni^n 1 8 26:15 +, etc.; Pt. IT'n^Q Gn 19:14 +, etc.;— 1. spo/7, ruin, acc. crop Ju 6:4, Mai 3:11, 
trees Dt 20:19, 20:20, Je 11:19 (fig.), vessels 2 Oh 36:19, houses 34:1 1 , palaces Je6:5cf. Is 65:8, Lv 
19:27 (H), Ru 4:6; D*"! '^H: Je 49:9 thieves damage as much as they want; acc. pers. = ruin, 

destroy, 1 8 26:9, 26:15, Ju 20:21 , 20:25 (+ Hl^l^^), v:35, v:42, 2 K 13:23, 2 Oh 24:23 (+ |Q separ.), + 

1 2 1., + (acc. pers. om.) Is 51 :1 3 + 4 1., acc. n''3 2 Ch 21 :7, abs. Is 1 1 :9 = 65:25; also ruin one 



(by words) Pr 1 1 :9; acc. DP 2 S 24:1 6, Dt 9:26; land 1 S 6:5, Je 36:29, Dn 1 1 :1 7 (v. Dr); city wall 2 S 

20:1 5 (Ew Th here denom. from nnU> they were making a pit; < LXX We (?) Klo Dr Bu HPS Now 

D"'l^nQ were devising), La 2:8, cities and nations Gn 18:28, 18:28 (J, acc. om.), 19:13, 19:14 (J), Is 
37:12 (Pi. in II 2 K 19:12), 36:10, 36:10 = 2 K 18:25, 18:25+ 11 t. + (Israel personif.) Dt4:31, 10:10, 2 

K 8:19, pride of Judain Je 13:9, eartin Je 51 :1 ; abs. c. adv. acc. Dn 8:24 (v. Dr; Bev conj. nnt^^ or 

TVVJ^^ utter monstrous things), cf. 1 Ch 21 :12; Pt. as adj., of lion Je 2:30, angel 1 Ch 21 :15; = 

destroyerEx 12:23 (J), Je 22:7, Is 54:16, D^iA 'Q: Je 4:7, 'Q H-n: 51 :1 ; sg. coll. ('QH: Ges:§ 126 I; 
the destroying band, cf. Dr Bu Now) 1 S 13:1 7, 1 4:1 5 (spoilers, ravagers); fig. for snare, trap, Je 5:26. 
t 2. pervert, corrupt, morally, acc. Gn 6:1 2 (P; v. 6), lU^flJ Pr 6:32, cf. Zp 3:7, Ez 23:1 1 ( 

comp.); 'V>r\: rh'hX} WVnn Psalm 14:1 = 53:2; 'U^Fi nnU^H: (+ vb. of particular act) Dt 4:16, 

31 :29; declar. = act corruptly. Is 1 :4, Dt 4:28 (+ vb. of act), 2 Ch 27:2, + \D comp. Ju 2:19, Ez 1 6:47; 

Pt. as subst. Je 6:28, "Q)t2 'Q)''ii: Pr 28:24 (18:9 v. infra).— n^^^l"V^{ desfroy nof (catchword of old 

song or melody ?) in Psalm -titles: t 57:1 , 58:1 , 59:1 ; 75:1 . f Hoph. Pt. nni2)Q spoiled, ruined, of a 

spring, lipQ Pr 25:26 (|| U^21J I^PQ); as subst. Mai 1 :14 sacrificing a spoiled thing. 

9871 rvnwn [9872] (Hebrew) (page 1 008) (Strong 4889) 

t IT'riU^Q n.[m.] ruin, destruction; — 'Q: abs. Je 5:26 + 10 1.; — physical destruction Ez 5:16, 9:6, 

21 :36, 25:15, Ex 12:13 (P), 2 Ch 20:23, 22:4; 'Q Vp3: Pr 18:9 = destroyer; Dn 10:8 (disfigurement); 

'Q'lri: Je 51 :25 (fig. of Bab. as destroyer), in 2 K 23:13 = mt. of corruption (where bamothwere, S. 

end of Mt. Of Olives, poss. adapted from Pin^Q'nn so Hoffm:ZAW ii (1882), 175 Benz Kit Bur; 
Vulgate mons offensionis). 

9872 nn^Q [9873] (Hebrew) (page 1008) (Strong 4892) 
t ririU>Q n.[m.] id.;— innU>Q ^V? Ez9:1. 

9873 nn^Q [9874] (Hebrew) (page 1008) (Strong 4893) 
t rin^Q n.[m.] disfigurement of face Is 52:14. 

9874 nnU)Q [9875] (Hebrew) (page 1008) (Strong 4893) 
t nn^Q n.[m.] corruption (ritual), Lv 22:25 (H). 

9875 nnU? [9876] (Hebrew) (page 1 008) (Strong 7845) 

nnu) V. mu;p.iooi 



9876 ntp^ [9877] (Hebrew) (page 1 008) (Strong 7848) 



n^U^:27 n.f. acacia, tree and wood (= TlVlV)*, Ar. santun, prob. loan-word from Egypt, sndt, sondh., 
Thes:1452 Erman:ZMG xM (1892), 120); — growing in dry places; esp. acacia (mimosa) Nilotica; c\. 
Rob:BR ii. 20, or a. sey/a/ Post: Flora 298 f. Hast. DB SHITTAH-TREE Tristr:NHB 390 ff.;— 'U^: sg. Is 

41 :19 (to grow in desert); usually pi., W'O'^ "'^i) shittim (wood), material of ark, altars, staves, etc., in 

tabern., Dt 10:3, Ex 25:5, 25:10, 25:13 + 19 t. Ex 25-38 (P); ""^iJ om., niQp 'U>: pillars of shittim 
(wood). Ex 26:32, 26:37, 36:36 (P). 

9877 D"-^^ [9878] (Hebrew) (page 1008) (Strong 7851-63) 

t D''^U; n.pr.loc. alw. 'WH:; usu. Zarreiv: 1. E. of Jordan, Jos 2:1, 3:1 (E), Mi 6:5, Nu 25:1 (P); = 

'Wn '^IH: 33:49; on exact site v. BuhhG 1 1 6 Gray:Nu 25, 1 . 2. 'U^H ^7111 Jo 4:18 (perh. Wadyes- 
Sant, W. of Jerus., cf. We BuhhGeogr. 90, and views in Dr). 

9878 n^W [9879] (Hebrew) (page 1008) (Strong 7849) 

[nU^] vb. spread, spread abroad (NH /af.;Ar. sataha spread out; so Eth. sat'ha: Aram. 

■^QU^V'/a/?);— Qal Pf. 3 pi. sf. consec. DinOI Je 8:2 they shall spread them abroad, etc., acc. of 

many separate things, so Impf. 3 fs. '^P^ripl2 S 17:19 (^71^ loc; disting. from spread 

covering); 3 mpl. + inf. abs. niO^ DPlV 1110^*1 Nu 1 1 :32 (J) they spread (sc. tine quails) for 
themselves all abroad round about tine camp (i.e. to dry tinem; Vulgate siccaverunt; cf. Di Gray); Pt. 
U'^iab np\2> Jb 12:23 expanding the nations (cf. b 3 b). Pi. Pf. 1 s. ""a? '"^lU^W Psalm 88:10 / 
have spread out unto thee my palms. 

9879 n^U^Q [9880] (Hebrew) (page 1009) (Strong 4894) 

t [nU^Q] n.[m.] spreading-place (NH for drying figs, etc., (ARSKennedy:Ency. Bib. FRUIT, 
1568));— cstr. D'-Qin UVWn Ez 26:5, 26:14. 

9880 niO^Q [9881] (Hebrew) (page 1009) (Strong 4894) 
t [niU12>Q] n.[m.] id.;— D^mn'? 'Q: Ez 47:10. 

9881 UpU> [9882] (Hebrew) (page 1009) (Strong 7850) 
OpiZ) V. 0112), n'^^W V. supra, p. 1002 

9882 flPU> [9883] (Hebrew) (page 1 009) (Strong 7857) 

t ^VV) vb. overflow, rinse or wash off (NH id., so JAram. '^VV); As. satapu, overflow, Ar. stfid., 
Guche);— Qal Pf. 3 ms. 'W: Is 8:8 +, etc.; Impf. 3 ms. H^U^'ll K 22:38, etc.; R. '\'0W Is 10:22 +, pi. 
D''aU\2> Is 28:2;— 1. overflow, of river Is 8:8, Je 47:2 a (v. bui), Dn 1 1 :10, 1 1 :40, all fig. of invading 

army, cf. Is 28:15 (qy. by Sta:ThLz, Apr. 1894, 235, Du Marti rd. 00U> 'OW), v:18 (v. DiU>), also 
(Sim. of "•: in judgement) v:2 (D^Q), 30:28, of judicial destruction, ni^lV n\?"i^ls 10:22; c. acc. of 



land Je 47:2b, pers. (fig.) Is 43:2 (nnnj), Psalm 69:3 (nVilU;), v:16 (D^Q 'U^:), 124:4 (D^Q), cf. Is 
28:1 7 Ct 8:7; Um ']'0W flooding rain (of '^:'s judgement) Ez 1 1 :1 1 , 1 1 :13, 38:22; '^'OW bu!! Is 
66:12, Sim., in good sense. — ^Abs. Dn 11 :26 v. Niph. — Fig. of dashing, rushing horse, 
'W D103: Je 8:6. 2. flow, run, lit. of Psalm 78:20, 2 Ch 32:4. 3. lit., rinse or wash off, c. acc. of 
thing washed 1 K 22:38, VT D^Q3 Lv 15:1 1 (P); of stain Ez 16:9 (^^VpQ; || fHl); ^^^5-n2J) Jb 
14:19. Niph. Impf. 3 ms. ^P^^ D^QIl Lv 15:12 be rinsed out, off (P; of wooden vessel); 3 mpl. 
■liDOU);' rjaVp Dn 1 1 :22 be swept away (defeated), read prob. ^P^!' (for ^'OW']), also v:26 (cf. Dr). 
Pu. Pf. 3ms. D^Q2 flPT2>"! pIQI Lv 6:21 (P) it shall be scoured and rinsed. 

9883 fjOU) [9884] (Hebrew) (page 1009) (Strong 7858,8241) 

t n^U^, n^U^ n.m.:Na 1 :8 flood;— abs. i^vf Na 1 :8 + 3 1.; cstr. Pr 27:4, 'U?: Psalm 32:6;— flood, 
fig. of '^:'s judgement, llj? 'U^: Na 1 :8, cf. Dn 9:26, nlpnt 'U^H: 1 1 :22 (cf. Dr); of calamity, D^Q 'V> 
0^3*1: Psalm 32:6; Pr 27:4 a flood of anger; so H^i^ 54:8 (H for U bef. foil. ^ Ew Di; > 

Du Che Marti del. 'U>: as dittogr.); ^IPU^ lit. of rainflood, Jb 38:25. 

9884 nU12> [9885] (Hebrew) (page 1 009) 

10U> (V of foil.; As. sataru, write, Sab. "100 Hom:Chr 124 DHM:Ep. Denkm. Ar. Hi. 2, liv.2; Ar. satara 
rule (a book), write, satrun row, line; Aram. iXyD'^ , ''tore' document, so Hilpr:Bab. Exp. x.8 CIS:ii.67, 
Nab. Palm. 10^ Lzb:374: Hom:NKZ i.69 all from As.). 

9885 np\2> [9886] (Hebrew) (page 1009) (Strong 7860) 

t "ip\2) n.m. official, officer (prop, scribe, secretary^ or fr. original meaning as arranger, 

organizet9);—ahs. 'V): Pr 6:7, '1^: 2 Ch 26:1 1 ; pi. DnOi2> Dt 1 :15 +, etc.;— appar. subordinate 

officer, judicial, civil or military (cf. Dr:Dt 1 :15 Gray:Nu 11 :16); organizing people for marching Jos 1 :10 
3:2 (both E), cf. Dt 20:5, 20:8, 20:9; appointed over Isr. by Egypt, overseers Ex 5:14, cf. v:6, v:10, 

v:15, v:19 (all J); elsewhere + D''J|?T Nu 1 1 :16 (E), Dt 29:9, 31 :28; + D"'P£JU; 16:18, 1 Ch 23:4, 26:29, 
+ 'T: et 'SV): Jos 8:33 (R:D), and ( + DWl) 23:2 (R:D), 24:1 (E, or R:D); W: as minor judges also 
Dt 1 :15; nVoriTl^j^ D^nn^QH W: 1 Ch 27:1 , chosen from Levites 2 Ch 19:1 1 , 34:13 (+ OnfllO, 
nnpiU)); as title of Individ. 26:1 1 (|| "laiOH); of ant, ^7^1 lOU) fVI? ^YV^ P"" 6:7. 

9886 nOU; [9887] (Hebrew) (page 1009) (Strong 7861) 

t npU) n.pr.m. an official of David, 1 Ch 27:29 Kt ( > Qr ""OnU)); Ao-apraig, Earpai. 

9887 nOU>Q [9888] (Hebrew) (page 1 009) (Strong 4896) 

t [10U)Q] n.m. rule, authority;— sf. nOU)Q Jb 38:33 (of heavens over earth). 



9888 ''V) [9889] (Hebrew) (page 1009) (Strong 7862) 

t ""U^ n.m. gift offered as homage (V dub.; perh. in spite of ="Ar."ay/ya, vb. wish,"ay;un thing 
(weakened fr. thing desired); cf. VSH 4.y—"0 Vl-V: Is 18:7, 'V> -iVn^ Psalm 76:12, 'IV: 68:30. 

9889 ^^''U; [9890] (Hebrew) (page 1009) (Strong 7724,7864) 
ti,""^ n.pr.m. 2 S 20:25 Kt, v. p.996 

9890 [9891] (Hebrew) (page 1009) (Strong 7866) 
t n.pr.loc. in Issachar, Jos 19:19, Eicova, Eyjco. 

9891 HTU) [9892] (Hebrew) (page 1009) (Strong 7870-71) 

t nn^iy V. htu; v. mu) p.444, 1000 

9892 n;U> [9893] (Hebrew) (page 1 009) (Strong 7876) 

t [n^U>] vb. only Qal impf. apoc. ^"T^^ "112 Dt 32:18, but < read HU^ri (II. nU>J) f/7e Roc/c which 
begat thee thou forgattest, Sam. J<U7n, Di Dr. 

9893 i^VW [9894] (Hebrew) (page 1 009) (Strong 7877) 
t aV'^ n.pr.m. in Reuben, 1 Ch 1 1 :42, Zai^a, Zi^ai. 

9894 rVW [9895] (Hebrew) (page 1009) (Strong 7743,7882) 

[mu;], nnnu; V. p. 1001 

9895 nin"'U; [9896] (Hebrew) (page 1009) (Strong 7883,7835) 

t lln^U; n.pr.flum. on border of Egypt, prob. E. branch of Nile;— 'U^H: Jos 13:3, Oni^Q 'V>: 1 Ch 
13:5;clearly = Nile, ih^ VIT Is 23:3 (|| T^I? ^"1^'). linU^ Je2:18; cf. DI:Pa311 Wilson:Hast. 
DB SHIHOR (usu. derived from I. inW, as blacl< water, but doubtful). p.1007 

9896 nnb "lin"'li> [9897] (Hebrew) (page 1 009) (Strong 7884) 

"lin"'^ n.pr.flum. in Asher, Jos 19:26; to E£icov[p] xai Aa(3ava6; poss. Nahr ez Zerka, S. of 
Carmel, and just N. of Caesarea, Wilson:Hast. DB SHIHOR LIBNATH, but v. Buhl:G 105. 

9897 ^1'^ [9898] (Hebrew) (page 1009) (Strong 7885) 
U^U^v. \.'0W. p. 1002 

9898 ib'^W [9899] (Hebrew) (page 1009) (Strong 7887-88) 



iV^^, iVu; n.pr.loc., ^jVu; etc., v. Tb'^. p.1017-18 



9899 nVu; [9900] (Hebrew) (page 1010) (Strong 7886) 

"•U? Gn 49:10, appar. n., but prob. he whose it is, or that which belongs to him, v. infra; 

views are: (1) V''!^ (= V^12>, NH embryo, + sf. h) = son, Targum Jer Rabb Calv); (2) 

n.pr.loc (q.v.) Herder De and most (until recently); (3) n.pr. of Messiah, AVRV Munster (1534) on 

basis of Talm Sanh 98:b; groundless; (4) Jer qui mittendus est; (5) 

Targum:Onk. whose is the kingdom, SyrVer whose it is, so Aphr Ephr LXX £.[o)q a]v eXBy] to 

d7ro)cei>eva avrS> (Codd. (S dTtoxeiTOi); so Sam. hVu?, cf. t)|U;i3n ib Ez 21 :32, Aq Sym Theod 

Saad; this reading best, but exact trans!, not certain; v. Dr:JPhil. xiv (1885), 1 ff. Gn. 418 ff. Br:MP 95 
ff., intr. 238 ff. Poznanvski:Schiloh (1904). 

9900 bb'^'Q) [9901] (Hebrew) (page 1010) (Strong 7758) 
V. bb^. p.1021 

9901 pQ"'^ [9902] (Hebrew) (page 1010) (Strong 7889) 
t I'iJyW n.pr.m. in Judah, 1 Ch 4:20, ^e^(e)im, Zajii. 

9902 [9903] (Hebrew) (page 1010) 

I^V) (V of foil.; cf. As. stnu, Iphte. isttn, urinate; smati{p\.), ur/ne/vb. also Eth. sena.- Aram, twn, ton, v. 
Ar. mata'na^ an bladder l^ahm)). 

9903 nil? [9904] (Hebrew) (page 1010) (Strong 7890) 

t [I^U), rU7] n.[m.] urine;— pi. sf. DPIW 2 K 18:27 = Is 36:12 (both Kt; Qr UTpbn •'Q''Q). 

9904 ]ri^ [9905] (Hebrew) (page 1010) (Strong 8366) 

t RH^] vb. Hiph. urinate (secondary V from above); — Pt. T'pill T^^^ (i-^- ^ "^^'s person) 1 S 
25:22, 25:34, 1 K 14:10, 16:11, 21:21, 2 K9:8 (all of exterminating a family). 

9905 "V^ [9906] (Hebrew) (page 1010) 

(V of foil., cf. N6:ZMG xxxvii (1883), 537). 

9906 T-Ur [9907] (Hebrew) (page 1010) (Strong 7892) 

t 'T'^:77 n.m. song (NH id.; so Ecclus 40:21 +);— '^: abs. Ju 5:1 2 +, cstr. 2 Ch 29:27 +; sf. ""TU) 
Psalm 28:7, etc.; pi. 1 Ch 13:8, Ct 1:1 ; Dni2>Gn 31 :27, Pr 25:20; sf. ^nU> Am 5:23, etc.;— 1. 

lyric song, + Vu^Q 1 K 5:12, opp. nrp Am 8:10; joyous Gn 31 :27 (J) Is 30:29; W^XjP 'U^: Ez 33:32; 
triumphal Ju 5:12; love song Ct 1 :1 , 1 :1 (title TU^ CTU^H), Psalm 45:1 (m''T TU?); noisy Am 5:23 
Ez 26:13, in drunken revels Is 24:9, cf. 23:16; Q''V''DD 'Vi: Ec 7:5; not for sorrow Pr 25:20, Psalm 



137:3, 137:3; TU'll niJ3 Ec 12:4 songstresses (prob. birds). 2. religious song, in worship, || 

Psalm 42:9; usu. praise, bbn 69:31; ■m^^^^ n^^Q 28:7; nniHl H^pPin "1^ Ne 12:46; 

T12>: Psalm 137:4, 2 Ch 29:27; UnH T12>ls 42:10 (fresh outburst), + 6 1., v. WIU; in Psalm-titles, 

TU;46:1,cf. Is 26:1 ; niVpOn W p//grr/msongrs Psalm 120:1 +14t. (v. II. nVpQ p.752); c. liOQ 

Psalm 48:1 + 12 t. (v. 'TO: p. 274); 45:1 {'W: orig. alone in all except 30:1 , 92:1 , 1 08:1 , 

V. BrJBLxviii (1899), 138). 3. specif, song of Levitical choirs, with musical accomp., 1 Ch 6:16, 6:17, 
13:8 (so read also || 2 S 6:5 for D''U;n3, LXX Th and mod., cf. '!:), 25:6, 25:7, 2 Ch 23:18, 29:28, Ne 

12:27; TWiTV) ""Vd instrument to accompany song 1 Ch 15:16 + 6 1. (v. 2 b); cf. Am 6:5. 

9907 r\'yW [9908] (Hebrew) (page 1010) (Strong 7892) 

t T\yV> n.f. song (pi. mT[U;] Ecclus 39:15);— abs. '12>: Ex 15:1 + 9 1.; cstr. Is 5:1, 23:15; pi. 

cstr. niT^ Am 8:3 (rd. nn^ LXX Hoffm:ZAW iii (1883) We a\.) —song, ode, Ex 15:1 (E), 2 S 22:1 
= Psalm 18:1, Dt 31:19, 31:19, 31:21, 31:22, 31:30, 32:44, Nu 21:17 (E) Is 5:1, 23:15. 

9908 I'^W [9909] (Hebrew) (page 1010) (Strong 7891) 

t [T'^]:86 vb. sing (denom. acc. to N6:ZMG xxxvii (1 883), 537 Gerb:1 72, but, if so, an old one);— 

Qal:49 Pf. 3 ms. "lU) Psalm 7:1 ; Impf. 3 ms. TU>^ Ex 1 5:1 Nu 21 :1 7 (read l^l Jb 33:27 for nU>^, VII. 

IW, so SS Bu Gerb; in this sense also Ew De Di RV and all mod.); 3 fs. "lU>Fn. Ju 5:1, etc.; Imv. mpl. 

ITU; Ex 15:21 +; Inf. cstr. 1 S 18:6 Kt ( <Qrn''U7^, so Bu; LXX:B om., cf. Dr Kit:Kau HPS 

Now); Pt. Pr 25:20; pi. DHU; 2 S 19:36 +; f. nllU; 2 S 19:36 + 2 t. + Am 8:3 (read for nn^U^; v. 

nywy—sing c. acc. I'^W Is 42:1 0, Psalm 33:3 + 5 t.; n7U;Ex 1 5:1 , Nu 21 :1 7 (E) Is 5:1 ; "0 

Dnm: Pr 25:20; irU> T^Q Psalm 137:3; inU> 7:1 (LXXmQTQ), nbnn 106:12; c. acc. of theme 

59:17, 89:2; abs. Ju 5:1, 1 S 18:6; c. ^ Psalm 13:6,96:1,96:2 = 1 Ch 16:23, Ex 15:1 , 15:21 , Je 20:13; 

II IQT Psalm 68:5, 68:33, 101 :1 , 104:33, 105:2 = 1 Ch 16:9, Ju 5:3; + IQT abs. Psalm 57:8 = 108:2 c. 

acc. theme 21 :13; c. b pers. 27:6; of nature 65:13 (after PPnnn); U'^Wlti, Vj? Jb 33:27 (v. supra); 

pt. Onu; singers 2 S 19:36, 1 K 10:12 + 6 1. (Ez 40:44 read D^jRU; LXX Hi Co mod.); n'hW 

songstresses 2 S 19:36, 2 Ch 35:25, Ec 2:8 + Am 8:3 (v. supra).— Psalm 138:5 rd. m'^VJI]. P6'l.:36 

Pf. 3 mpl. nniZ) Jb 36:24; Impf 3 ms. "lliU)^ Zp 2:14; Pt. 1 Ch 6:18, 2 Ch 29:28; pi. 

OniU^Q Ezr 2:65 +, etc.; — s/ngr; birds Zp 2:14; men Jb 36:24; elsesh. pt. of Levitical singers 1 Ch 

6:18, 9:33 + 31 t., + fpl. Ezr 2:65 songstresses = Ne 7:67. tHoph. be sung: Impf mn TU^H Is 
26:1 

9909 U)^U; [9910] (Hebrew) (page 1010) (Strong 7893) 

t U)^U) n.[m.] alabaster (foreign word? NH /cf.; Aram. H'0''V)"iyno', perhaps As.sassu );— 'U7"■'Jl^i{: 1 
Ch 29:2 (material of temple); cf. Patrick:Hast. DB MARBLE. 



9910 W [9911] (Hebrew) (page 1010) (Strong 8336,8337) 

t II. WW n.m. id.;— niQP: Ct 5:15 (in fig.), Est 1 :6 a, material of pavement v:6b (v. Oni).— I. 
W V. WIW. p. 995 

9911 t^W'^W [9912] (Hebrew) (page 1010) (Strong 7894) 

t t^W'^W n.pr.m. Solomon's time, 1 K 4:3, Ea(3a, Eeiaa, LXXL 'Zacpar; cf. TTW. 

9912 pW'^W [9913] (Hebrew) (page 1011) (Strong 7895,7895) 

t pU)"'U) n.pr.m. king of Egypt, Solomon's time (lOtIn cent. B.C.), 1 K 11 :40, 14:25 Qr (Kt pWW), = 

2 Ch 12:2, 2 Ch 12:9, P^""^ v:5, v:5, v:7; = §esonk\, first king of 22nd dynasty, Blau:ZMG xv (1861), 

233 ff. Steind:BAS i. 351; = Sosen/cWMM:As. u. Eur. 166 ff,; Ency. Bib. SHISHAK; cf. Griffith:Hast. 
DBSHISHAK. p. 1004 

9913 rr-U? [9914] (Hebrew) (page 1011) (Strong 7896) 

t vb. put, set (N6:Beitr. z. Sem. Sprachwiss, 39 f.; cf. Ph. nW Lzb:375; Ecclus IVW Pt. pass. 
31 :27 (?); v. also (N6:l. c. 4^) Syr.'7yuwto' quality, appearance);— Qa\ Pf. 3 ms. nW Gn 4:25 +, 3 fs. 
nn^ 1 S 4:20 +, 2 ms. HnU^Psalm 8:7 nW 90:8, sf. "'Jri^ 88:7, 88:9, 1 s. TO 73:28 +; 3 pi. in^ 

TT T- T- .-- .- I.J. 

Ex 33:4 + 3 t., metapl. TV^I Psalm 49:15, 73:9 (other forms not found); Impf. 3 ms. n"'12>^Ex 21 :22 +, 
juss. nf2r Jb 9:33, nU^Jl Gn 30:40 +; 3 fs. sf. inriU^ril Ru 4:16, 1011^^' Psalm 21 :10 +, 1 s. sf. 
MinW^ 1 K 1 1 :34; Imv. ms. n^U? Pr 27:23, nn'^W Psalm 9:21 , 141 :3; fs. TO Je 31 :21 , etc.; Inf. abs. 
rW Is 22:7; cstr. IVW Jb 30:1 +; Pt. pass. rfU)"! (Je 13:16 Qr, but rd. Kt H^U^p; sf. TO Ex 10:1 ;— 1. 
put, /ayhand upon, ^7^, Gn 46:4 (E), 48:14, 48:17 (J), Jb 9:33, Psalm 139:5; c. DiJ in evil partnership. 
Ex 23:1 (E); puf ornaments, ^713 pers., 33:4 (J); cf. 1 S 2:8, Is 15:9, Jb 22:24, Ru 3:15; /ay child into (1) 
bosom Ru 4:16; puf wisdom, 1 loc, Jb 38:36, cf. Pr 26:24; ""^aJS nl!?P nW Psalm 13:3, i.e. take 
counsel, plan; ""l ""Onp: Psalm 73:28; puf things vbxi finri 8:7; /ay (penalty) bv pers. Ex 21 :22 
(E), sin Nu 1 2:1 1 (E), cf. (c. IW^ = where) Psalm 84:4; nearly = give (|nj), acc. + b pers. Gn 4:25 (J; 
explan. of name nU7), appoint Psalm 9:21 . 2. a. set, station, sheep il2b Gn 30:40, cf. bv UnW Hb 
v:40 (J); acc. pers. = appoint ovei) 41 :33 (E); setiDb pers. (V 3 b) + 1 loc. Psalm 73:18, so 
(acc.) 88:7 and (obj. pers. om.) 12:6, sef crown l^i^lV 21 :4, sef one {\D partit.) ^^DDV 132:1 1 ; set 
pers. among (1 pers.) 2 S 19:29, Je 3:19, cf. (DP) Jb 30:1 ; sef watch "'flV Psalm 141 :3, snares "h 
140:6, enmity, pers. Gn 3:15 (J); iniquities "^IJlb Psalm 90:8, cf. 101 :3; set, d/recf face, ^7^ loc. 
Nu 24:1 (J), eyes nVDlb Psalm 1 7:1 1 . b. in phr. b 2b "W: sef one's mind to, give heed, 

attention (cf. nW 2 b). Ex 7:23 (E), 2 S 1 3:20, Je 31 :21 , Psalm 48:14, Pr 22:1 7, 27:23, c. bt^ Jb 7:1 7, 



abs. 1 S 4:20, Psalm 62:11 ; Pr 24:32 I reflected, c. set, fix, Vn| Ex 23:31 (E; c. 1P...IQ:), ""V IT'^iPl 

pn Jb 14:1 3 wouldst fix me a limit, 38:1 1 n"''pA H"'^;' ^^£}■^ De al. Inere sliall one fix it [tine 

boundary, pfl, v:1 0] = it sliall be //xed against, etc.: but explan. very forced: Me Kau 'X "lllU^V, Bi Bu 

'Jl nSU7^: 3. constitute, make one something, 2 ace, 1 K 1 1 :34 / will make f^im prince. Is 5:6, 26:1 , Je 

22:6, Psalm 21 :7, 84:7, 88:9 ( + ioV ind. obj.), 1 10:1 , 2 S 22:12 || Psalm 18:12; DDU^ iQri''U;ri 21:13 

= ttiou wilt make them (all) shoulder, make them turn their back, flee (of. 1 8:41 ); acc. + bmake 

something /nfoJe 2:15 = 50:3, 13:16, Psalm 45:17 ( + 1 loc); acc. + Dcomp. make one like Ho 2:5 (|| 

U^'^^), is 16:3, Psalm 21 :10, 83:12, 83:14; acc. only, make, prepare, feast Je 51 :39, of. vh T^I^ nU> 

Ho 6:1 1 (rd. poss. TVV), pt. pass.), ma/ce darkness Psalm 104:20; = perform signs, 1 loc. Ex 10:1 (J). 

4. internally trans., = take one's stand (cf. D^lz; 4 a) D^^nan Hnpli^H IHU? ni2> Is 22:7; c. '^"VP: 

(against) Psalm 3:7 .— ^ilQQ n^U>^ Jb 10:20 (Kt; > Qr Imv. n'V))) is dub., H^l^^ = n'^\ De direct 

(attention) away from me, cf. Di (ellipsis of T, □"'^3, or 2^), Du (sc. T; reads /mi/.); Lag (so Bu) prop. 

niau;^ Slegt (iT) nV, LXX Beer (best) npl2> (7:19), with nVn (LXX Bu Be Du) for VtH^ ^ty 

prob. rightly. Hoph. (or Qal pass. Ges:§ 53 u), Impf. 3 ms. flU^V Ex 21 :30 (E) if a ransom be imposed 

V^P, v:30.2. a. se?, siafon, sheep HlV Gn 30:40, cf. DHU) v:40 (J); acc. pers. = appoint 

over) 41 :33 (E); sef IqV pers. (Vs b) + 1 loc. Psalm 73:18, so (acc.) 88:7 and (obj. pers. om.) 12:6, 

sef crown iT2>j<1^ 21 :4, sef one (|Q partit.) 132:1 1; sef pers. among (1 pers.) 2 S 19:29, Je 

3:19, cf. (DP) Jb 30:1 ; sefwatch '•abPsalm 141 :3, snares 'h 140:6, enmity, pers. Gn 3:15 (J); 

iniquities ?f^^jVPsalm 90:8, cf. 101:3; set, directiace, loc. Nu 24:1 (J), eyes nWlb ^1^53 

Psalm 1 7:1 1 . b. in phr. b lb "0: set one's mind to, give heed, attention (cf. 2 b). Ex 7:23 (E), 2 

S 13:20, Je 31:21, Psalm 48:14, Pr 22:17, 27:23, c. b^ Jb7:17, abs. 1 S4:20, Psalm 62:1 1 ; Pr 24:32 

I reflected c. set, fix, Vuil Ex 23:31 (E; c. 1P...|Q:), pH ""^ rfU^ri Jb 14:13 wouldst fix me a limit, 

38:1 1 {^b3, n'^WI k3\ De al. here shall one fix it [the boundary, ph, v:10] = it shall be fixed 

against, etc.: but explan. very forced: Me Kau 'Jl 13U?^:, Bi Bu 'Jl flilU^V 3. constitute, make one 
something, 2 acc, 1 K 1 1 :34 / will make him prince, Is 5:6, 26:1 , Je 22:6, Psalm 21 :7, 84:7, 88:9 ( + 
inb ind. obj.), 1 10:1 , 2 S 22:12 || Psalm 18:12; DDU^ lOfl'-U^ri 21 :13 = thou wilt make them (all) 

shoulder, make them turn their back, flee (cf. 18:41); acc. + bmake something /nfo Je 2:15 = 50:3, 

13:16, Psalm 45:17 ( + 1 loc); acc. + Dcomp. make one like Ho 2:5 (|| D"'t^), Is 16:3, Psalm 21 :10, 

83:12, 83:14; acc. only, make, prepare, feast Je 51 :39, cf. ub TSp TW Ho 6:11 (rd. poss. TVV), pt. 

pass.), ma/ce darkness Psalm 104:20; = perform signs, 1 loc. Ex 10:1 (J). 4. internally trans., = take 

one's stand (cf. D^U; 4 a) D^Uh|n nipU^n -inU? tVV Is 22:7; c. '^"VP: (against) Psalm 3:7.— 

"^mn n'^'^l Jb 1 0:20 (Kt; > Qr Imv. tV^T) is dub., IV01 = DU^^ De direct (attention) away from me. 



cf. Di (ellipsis of T, WIS, or ih), Du (sc. T; reads /mi/.); Lag (so Bu) prop. n3U^^ Siegf (iT) 2V, 
LXX Beer (best) HPU) (7:19), with ""ibn "'Q;' (LXX Bu Be Du) for VtH"' "'Q;' prob. rightly. Hoph. (or 
Qal pass. Ges:§ 53 u), Impf. 3 ms. nU^V Ex 21 :30 (E) if a ransom be imposed vbv, v:30. 

9914 rr-U) [9915] (Hebrew) (page 1011) (Strong 7897) 

t ri''U7 n.m. garment (N6:Beitrage, 41 f., op. Syr. "iyuwto' appearance, and qu. ri*12)?); — cstr. HJiT 
Pr 7:10; fig. OOn Psalm 73:6 (v. II. f\0)J). 

9915 nu; [9916] (Hebrew) (page 1011) (Strong 8352,7896,8357) 

t riU^ n.pr.m. third son of Adam; Gn 4:25; (where expl. from V n*"^), v:26, 5:3, 5:4, 5:6, 5:7, 5:8, 1 
Ch 1 :1 ; ZjjS— In nu;"^J3"b3 Nu 24:1 7 (poem in J), read prob. nii,'0 tumult (cf. La 3:47), or ni^fV (v. 
sub nm), cf. Gray.— II. nU>, v. II. nn^. p. 1059 

9916 n\Z> [9917] (Hebrew) (page 1011) (Strong 8356) 

t [H^] n.m. (AlbnZAW xvi (1896), 84) foundation, stay (of society) (V n^hes K6:ii. I. 172);— pi. 

flD'ini ninU^n Psalm 1 1 :3 (prob. fig. of established usages, laws, etc., Vulgate leges, Sym. Qeayioi, 

so Hup-Now Bae Che(1888) al.; > Thes al. of nobles); Thes puts here also n''riri^ Is 19:10 (so MT 

probably intends), which Ew Di Kit then interpret of working -classes, HlpU^ ''U^P; but perh. opp. of 
this, the upper classes, so as to include all ranks of society, Thes De Che:Comm.; Che:Hpt Buhl al. 
IVTW weavers of it (ci. Du Marti), v. III. T\n'0. p. 1059 

9917 ni'^ [9918] (Hebrew) (page 1011) (Strong 7898) 

t TVW n[m.] coll. thorn-bushes (connex. with above V dub.; Dietr:Abh.73 cp. (improb.) TMW 
devastate, n*^:? ruin, whence "0: wild, rough growth);— alw. c. T'QU): abs. "0: Is 7:23, 7:24, 9:17, 
27:4 (cf. Du); fl^U? 5:6, 7:25; sf. IrT'U) 10:17 (fig. of Assyr.). 

9918 IDU) [9919] (Hebrew) (page 1011) (Strong 7901) 

n?U; (Lag:BN 63) vb. lie down (NH = BH; IDl^ Ecclus 47:23 (in death), nDl^Q feed 40:5, 47:20 d, = 
death 6eaf46:19; Ph. IDU;, IDU^Q (v. 'Q: 1. infr.), Lzb:375; Eth. sakaba. lie, Aram ^yi),"kaly. Nab. 
i^lDU^Q couch; Ar. sakaba on\y pour out {water, tears), be poured out {c\. Hiph. infr., and Lag:BN 
63));— Qal Pf. 3 ms. 'V>: Gn 26:10 +, etc.; Impf. Gn 30:15 +, 3 mpl. in312>^1 S 2:22, 1113^ 

Jos 2:8, Jb 30:17, etc.; Imv. ms. ID^ 2 S 13:5, Ez 4:4, HID^ Gn 39:7; 39:12, etc.; Inf. abs. ibU) Lv 

- : T : ■ T 

1 5:24; cstr. n?12> 1 K 1 :21 +, sf. UDU; Ru 3:4, niDlZ) Gn 19:33, 19:35, "^SDU; Dt 6:7 + 2 1.; Pf. 
nDU7Gn 28:13 +, f. rilDU^ Mi 7:5, Ru 3:8, etc.;— 1. lie down (sometimes opp. Dip, f pH): a. Ju 



5:27 (prostrated by blow, + J?"13, VflJ). b. to sleep, Gn 19:4 (J), 28:1 1 (E), 1 S 3:5, Dt 7:7, Pr 6:22 + 

oft.; read 13^*1 also (for 03^*1) 1 S 9:26 LXX Th We Dr and mod.; 'U>: + sleep 1 K 19:5, Psalm 

3:6, 4:8, of. Pr 3:24, 3:24, + D"T1J Jon 1 :5; = be lying 1 S 3:2, 3:3, 26:5 (all 3 loc), v:7, 4:5 (acc. cogn. 

noon-repose), 2 S 1 3:8, of. DJ"lVs IDU? Pr 23:34, of two lying (together, for warmth) Ec 4:1 1 ; + be 

sleeping 1 S 26:7 = keep lying, c. *TP Ju 16:3, 1 S 3:15, Ru 3:13, Pr 6:9; emphasis on resting, Lv 26:6 

(H), Jb 11:18; token of mourning, n^l^ IDU)"! (|V"I) 2 S 12:16, of. 13:21, pm 'U?: 1 K 21:27, 

D^ri£)^: Psalm 68:14 (of indolence?); fig. of prostration by disease 41 :9; among foes 57:5; of 

humiliation Je 3:25; c. rei: land Gn 28:13 (J), usu. bed 2 S 13:5, 1 K21:4, Lv 15:4, 15:24, 15:26, 

of. v:20, for midday repose 2 S 4:7. c. lie on (VP) one's side Ez 4:4, 4:4, 4:6, 4:9 (symbol.), d. lie, bv 

pers. 1 K3:19 (fatally), 2 K4:34 (to revive), e. liep'^U^, of lamb (i.e. be cherished) 2 S 12:3, of 
woman Mi 7:5 (intimacy), 1 K 1 :2 (vital warmth); lie down for copulation Gn 1 9:33, 19:35 (of woman, v. 
3. infr.; both opp. Dip). 2. = lodge (for night), (HQU^) '^: Jos 2:1 (E), 2 K 4:1 1 , cf. 9:16 (yet perhaps = 

lie ill), Lv 14:47 (3 loc). 3. of sexual relations, //ewith: subj. man, c. DP Gn 30:15, 30:16, 39:7, 39:12, 

39:14 (J), Ex 22:13 (E), Dt22:22 + 8t. Dt., 2 S 1 1 :4, 1 1 :1 1 , 12:11, 12:24, Lv 15:33; c. nti fem. with 

(MT T\nk, etc., orig. nrih^, etc., v. Dr:2 S 13:14 and II. ntA, p. 85:a supra), Gn 26:10, 34:2, 34:7, 

35:22 (all J), 1 S 2:22 (om. LXX and mod.), 2 S 13:14, Ez 23:8 (fig.), Lv 15:24 (13^^ IDU?), Nu 5:19, 

also (c. acc. cogn. jnr^??^) v:13, Lv 15:18, 19:20; c. acc. (sf.) fem. Dt 28:30 Kt (v. [b^fV]); c. b^ifi 

fem. Gn 39:10 (J);c. nii vir. (sodomy), Lv 18:22, 20:13 (both H;c. acc. cogn. n^t^' ""^SH^^); c "Dp 

nQn3 Dt 27:21 , Lv 22:18 (H); subj. woman, c. DP vir. Gn 19:32, 19:34, 19:35 (J) 2 S 13:11 ; H^J vir. 

Gn 19:33, 19:34 (cf. 1 e supra). 4. a. lie down in death. Is 14:8, 43:17 (opp. Dip), Ez 31:18, 32:27, 

32:28, 32:29, 32:30, Jb 1 4:12 (opp. Dip, f^pH), OipU^m 'V>: 3:12; be lying (dead) Is 51 :20, La 2:21 . 

b. esp. in phr. VnUH Dp "0: lie down with his fathers, of kings 1 K 1 :21 , 2:1 0 + 35 t. K Oh, cf. Gn 
47:30 (J) Dt 31:16, and (c. ni<) 2 S 7:12 c. in grave, inm Is 14:18 (opp. ^"llpQ), "lip ""IDU) 
Psalm 88:6; lap^ Jb 7:21 , VbV: 20:1 1 , 21 :26; in Sh^'ol Ez 32:21 ; in Gehenna (?) Is 50:1 1 . 5. fig. = 
relax: Jb 30:1 7 my gnawing pains do not sleep; = have rest, ilh 'U7 iih: Ec 2:23. t Niph. Pu. = be 
lain with (sexually; subj. woman), only as Qr for Kt [bW] Niph. Pu. q.v. t Hiph. lay, Pf. 3 fs. ni''3^n 

c. acc. puer. + p^HS 1 K 3:20, so Impf. 3 fs. sf. inT3U>ril v:20, cf. (n^Q"bp) 1 7:1 9, 2 K 4:21 ; Inf. 
abs. l?U>n T]^l^ Unia 2 S 8:2 making them lie down on ground; Impf. also lay 1312>Q32 Ch 

1 6:1 4 (of burial); 3"'312>;: ""Q WD'^ ^b21 Jb 38:37 i.e. tip them so that contents may flow out (cf. Ar. 
sa^a/?a supra), t Hoph. Pf. laU^Q 2 K 4:32 /a/afn^Q"VP; Pf consec. IS^ni Ez 32:32 shall be laid 
(in death), c. nlnS et T]^ pers. (with); so Imv. ms. n!33^n v:19 (c. TM^ pers. only). 4. a. lie down in 
death. Is 14:8, 43:17 (opp. Dip), Ez 31:18, 32:27, 32:28, 32:29, 32:30, Jb 14:12 (opp. Dip, fPO). 



D1pl2;^^l "Q): 3:12; be lying (dead) Is 51 :20, La 2:21 . b. esp. in phr. VnllN: DP "Q): lie down with his 

fathers, of kings 1 K 1 :21 , 2:1 0 + 35 t. K Ch, cf. Gn 47:30 (J) Dt 31 :16, and (c. nti) 2 S 7:12 c. in 

grave, inU3ls 14:18 (opp. ^"llpQ), "lip Psalm 88:6; l^vb Jb 7:21 , ybV: 20:1 1 , 21 :26; 

in Sln^'ol Ez 32:21 ; in Gelnenna (?) Is 50:1 1 . 5. fig. = relax: Jb 30:1 7 my gnawing pains do not sleep; = 

have rest, 2:23. t Niph. Pu. = be lain with (sexually; subj. woman), only as Qr for Kt 

[^;XU)] Niph. Pu. q.v. t Hiph. lay Pf. 3 fs. nTSTZ^n c. acc. puer. + p''na 1 K 3:20, so /mp/. 3 fs. sf. 
•inn^a^ril v:20, cf. (n^O-Vp) 1 7:19, 2 K 4:21 ; Inf. abs. nS^H n^nik nnia, 2 S 8:2 mal<ing them 
lie down on ground; Impf. also lay n3U;Q32 Ch 16:14 (of burial); 3^3U;^ D^Q^ 'b^l Jb 38:37 
i.e. tip them so that contents may flow out (cf. Ar. sakalba supra), t Hoph. Pt. ISU^Q 2 K 4:32 laid 
n^D'bV; Pf consec. HSiyni Ez 32:32 shall be laid (in death), c. nin3 et ni^ pers. (with); so Imv. 
ms. niSU^n v:19 (c. TM^ pers. only). 

9919 niDl^ [9920] (Hebrew) (page 1012) (Strong 7902) 

t [niDU7] n.f. act of lying, layer; — only cstr. fllD^ all P; — 1. act of lying, as acc. cogn. c. 3: 
PirniDU^ Lv 15:18 a man lies with her a lying of seed (\n copulation), cf. 19:20, Nu 5:13; then ( = 
semen), VirniDU) ^^2nLv 15:16, 15:32, 22:4 (+ lilQQ), 'T -.'V): alone 15:17. 2. layer o\ dew, b^n 
Ex 16:13, 16:14 (P). 

9920 nn5u> [9921 ] (Hebrew) (page 1012) (Strong 7903) 

t [HIDU) Lag:BN 179 Ba:NB 144] n.f. copulation;— sf., all c. jHl imDU)-nH jlin Nu 5:20 (P; 2 
fem.); VITV ^rilD^ ]nn j<bLv 18:20 (b^ fem.), ]nn i6 nQna-bpS: v:33, cf. 20:15 (all H). 

9921 n312>Q [9922] (Hebrew) (page 1012) (Strong 4904) 

13U^Q:46 n.m.:Lv 15:4 place of lying, couch; act of lying;— abs. 'Q: 1 K 1 :47 +, cstr. 13U^Q 2 S 4:5 

+; sf. ^naU^Q Jb 7:13 +, Q33?U;Q Psalm 4:5; pi. cstr. ^ISU^Q Gn 49:4 +, sf. Dn1n3U;Q Ho 7:14 +, 

etc.;— 1. couch, bed (37 1.), 2 S 4:1 1 , Ho 7:14, Mi 2:1 , 1 K 1 :47, Ct 3:1 +; 'nb bSi]: Ex 21 :18 (E) he 

tal<es to his bed; r\rnj 'Q: Lv 15:26 (P; v. sub I. TTJ); 'Q: as place of copulation Gn 49:4 (poem in 

J), Is 57:7, 57:8, 57:8, Pr 7:1 7; as place of burial Is 57:2, Ez 32:25, 2 Oh 1 6:1 4 (v. 'Q: Inscr. Tabnit:8 

and perh. Jewish inscr. Gooke:341). t 2. act of lying: a. in gen., 'Q TTri: chamber of lying down = 

bed-chamber. Ex 7:28 (E), 2 S 4:7, 2 K 6:12, ^131^0 '17^3 Ec 10:20; Onn^H 'Q 3D\2> 

^^■^m: 2 S 4:5 his noon-day s/esfa; 1 7:28 rd. perh. 'Q nt^nP: couches for lying down Klo Bu HPS 

Now, cf. LXX. b. (from context) sexually: of woman n?12>Q(^ U;"'J<) riDT Ju 21 :1 1, 21 :12, Nu 

31 :17, 31 :35 (P); of man IDIZ) TWi^ ^13U;Q Lv 18:22, 20:13 (+ 13T™ sodomy; H); 'Q 0^: Ez 
23:17. 



9922 HDU) [9923] (Hebrew) (page 1013) (Strong 7904) 

t [HD^, so most] vb. Hiph. PL as adj. in VT\ D""?^/? D"'JT1Q D"'plDJe 5:8 usu., horses... roaming 
at large they have become (cf. Eth. sakuya:); — but mng. lustful needed; Aq Theod eXxovTsg, Jer 
trahentes (sc. genitalia), i.e. D''ip^Q; read with Arnheim Du Dr D''p^N;Q, i.e. fed stallions (lit. growing 

D^D^^f, Lv 21:20; cf. pPQ. D'l^Q). 

9923 n?^ [9924] (Hebrew) (page 1013) (Strong 7911) 

nD^:102 vb. forget (NH id.; Ecclus 45:26 c and (Pi.) 1 1 :25, 1 1 :25; Aram. ^^:2X!>3kah is find) — 

Qal:86 Pf. 3 ms. '^: Psalm 9:13 +, sf. 'Jn?^ Is 49:14; 2 fs. nU^V) Je 13:25; 1 pi. sf. ^IJllD^ 

Psalm 44:18, etc.; Impf. nS^;* Dt 4:31 +, etc.; Imv. fs. ""n?^ Psalm 45:11 ; Inf. abs. "ifb^; Pf. pi. cstr. 

■"riD^Z) Jb8:13, Psalm 50:22 — forget: '\. subj. man, a. acc. rei Gn 27:45 (E), Dt4:9, 9:7 (opp. "IDT) +, 

= forget and leave, 1 loc, 24:19; c. obj. cl. c. '^'3. Jb 39:15; c. ]J2 inf. Psalm 102:5. b. c. acc. pers., 

involving forgetting to mention, Gn 40:23 (E; opp. "IDT), ceasing to care forJe 30:14 (fig.). Is 49:15, 

49:15 (acc. om.), v:15, Jb 19:14, Psalm 45:11 ; c. acc. Jerusalem 137:5a; UUl inriD^;' Jb 24:20; 

abs. Psalm 137:5b ""rQ^ HD^ri: AE Ki supply nti^pGH or ]Uiin (whence AV her cunning), but 

forced: LXX npU^H; read prob. (Gr Bu al.) ^HDn let it grow lean (109:24, cf. Zc 11 :17), or (Che) 

^riDn let it disappoint (me), fail{Hb 3:17). c. esp. c. acc. (God ), Ho 2:1 5, 8:14, 13:6, Ju 3:7, 1 S 

12:9, Is 17:10, Dt 8:19 ('^ri Hb^:) + 16 t. (5 t. Dt, 4 t. Je), + Psalm 59:1 2 (acc. om.); also acc. of 

divine name Je 23:27 (^71)55), Psalm 44:21 ; commands of "*: Ho 4:6, Dt26:13 (acc. om.) Psalm 
119:16 + 7 1. Psalm 119, his doings and ways, v:139, 78:7, 78:11, 103:2, 106:13 , his covenant Dt 
4:23, 4:31, 2 K 17:38, Pr2:17; law of wisdom 3:1, sc. acc. nJ"'3 4:6. 2. subj. "': (God ):a. acc, pers. 

Ho 4:6, 1 S 1:11 (opp. "IDT), La 5:20, Is 49:14 (|| ITi)), Psalm 10:12, 13:2, 42:10. b. acc. of sins Am 

8:7, Psalm 10:11 (acc. om.), cry Psalm 9:13 (opp. "IDT), cf., of distress, 44:25. c. voice of foes Psalm 

74:23. d. sq. inf. Psalm 77:10. t Niph. Pf 3 ms. HD^J Ec9:5, etc.; Impf HD^^Psalm 9:19, 3 fs. 

HD^n Je 20:11 , etc.; Pt. fs HllD^J Is 23:16, nriD^J v:15, pi. D'-HD^J Jb 28:4;— be forgotten: 
subj. rei Gn 41:30 (E), Dt 31 :21 , Je 20:11 , 23:40, 50:5, Is 65:11 ; subj. pers. Psalm 9:19,31:13, Ec 
2:16, Tyre Is 23:15, 23:16 (under fig. of harlot), subj. D"1DT Ec 9:5; bn ""ilQ 'mri: Jb 28:4. t Pi- Pf 3 

ms. 'Ul :"• riD^: La 2:6 "•: hath caused to forget (be forgotten) in Zion assembly and sabbath, t 

Hiph. Inf '!V'2'0T]b Je 23:27 to make my people forgetmy name (2 acc). t Hithp. Ipmf 3 mpl. 

■iriDri^^ Ec 8:10 they were forgotten in the city. 



9924 riDU) [9925] (Hebrew) (page 1013) (Strong 7913) 



t [115^] adj. forgetting, forgetful;— pi. 'p ITi'm^ □"'nSU^ri: Is 65:1 1 they who forget the mt. of my 

holiness (|| ""nTy:); cstr. 'N ""riD^: Psalm 9:18 all nations forgetful of Go6 (cf. "'riD^Z) pt., Jb 8:13, 
Psalm 50:22). 

9925 "^D^ [9926] (Hebrew) (page 1013) (Strong 7918) 

t r^?^] vb. decrease, abate (NH nD""!)^ is allaying of anger; |TN Ti'DV) soothe, satisfy the ear (so 
appar. Dalm), i.e. allow it to hear and understand, cf. Levy:NHWB (and Ar. sakka be narrow have 
small ears, be deaf Fra:90); — Ar. akkv. humble oneself Wahrm humiliate); — Qal Impf 3 mpl. ID^Z)*"! 

Gn 8:1 the waters abated; Inf. cstr. Est 2:1 when abated \.\\e king's wrath, so Pf. 3 fs. HDDU^ 

7:10. — D"'^lp^ riU)3 Je 5:26 usu. like the bending, crouching, of fowlers (this meaning for dub.; 

Dr-lU?3 Du del. then rds. ■.r('2b'_ H^i^n D^';2>piQ:). Hiph. pf 1 s. consec. 

Nu 1 7:20 / will allay from upon me the murmurings (ace), etc. 

9926 '7bU> [9927] (Hebrew) (page 1013) (Strong 7921) 

t t>y^, ^"2"^ Lag:BN 26] vb. be bereaved (= ArJaMaTargum b\2V\, b^V}; cf. Syr. tkolo'loss of 

children) — Qa\ Pf 1 s. "'n'pbU) "lU?N;3Gn 43:14 (E) if I am bereaved, I am bereaved {o\ 

father, expr. resignation; on 'pDv. Ges:§ 29 u); Impf. 1 s. 27:45 (E), c. acc. pers. be bereaved 

of you both (of mother); 3 fs. "^m W'mr;! ^73^11 1 S 1 5:33 thy mother shall be bereaved above 

(more than) women. Pi. Pf. 3 fs. 1 S 15:33 +, sf. nri^S^l Ez 14:15, etc.; Impf 3 fs. ^73^^ Dt 

32:25 +, 2 fs. "''pS^ri Ez 36:14 Qr (v. ^U>3 Pi.); Inf cstr sf. 0^73^7'? v:12; Pt. n^5^Q Ex 23:26, 

vb^- Ez 36:13, Tb'2 — 2 K 2:19, 2:21;— 1. make childless, acc. of father Gn 42:36 (E), of mothers 1 

S 15:33 (subj. 1111), cf. Ez 5:17 (subj. famine and beasts), and 14:15 (/cf.; obj. land); acc. of people 

Ho 9:12 (DINQ), Je 15:7 (+ ""rili^), Ez 36:12, cf. v:13, v:14 (v. supra); obj. om. (subj. T\T\) Dt 22:25, 

La 1 :20, Ez 21 :19 (Co, for ^72311, v. p.495:b; otherwise Toy Krae). 2. a. cause barrenness, or 

abortion, '3^Q T"!^"?- ^ ^ "2.-^^, cf. v:21 (Thes otherwise, v. '^Q: infra), b. shew barrenness, or 

abortion, (1) of any female Ex 23:26 (E; + n"1J7iJ), animals Gn 31 :38 (E) Jb 21 :10; (2) of vine Mai 

3:11 . Hipli. Pt. Dnn (D^pQ2 DH^l) '7^3^Q Ho 9:14 miscarrying womb.—Je 50:9 read VstZ^Q 

successful, LXX SyrVer Heb Godd. Ew Hi Gf Gie.2. a. cause barrenness, or abortion, '3^Q: 2 

K 2:19, cf. v:21 (Thes otherwise, v. "^J2: infra), b. shew barrenness, or abortion, (1) of any female Ex 

23:26 (E; + nnj^JJ), animals Gn 31 :38 (E) Jb 21 :10; (2) of vine Mai 3:1 1 . Hipli. Pt. DPI"). ( Dn^l 

□••pQi?) '7''3^Q Ho 9:14 miscarrying womb.—Je 50:9 read b'^^U^O successful, LXX SyrVer Heb 
Godd. Ew Hi Gf Gie. 

9927 ^iD^ [9928] (Hebrew) (page 1013) (Strong 7908) 



t Vdu; n.[m.] bereavement, loss of children;— 'U; JJli^ i^h: Is 47:8 (|| ^JQ'7^^), cf. v:9; fig. Psalm 
35:12. 

9928 ViDU; [9929] (Hebrew) (page 1014) (Strong 7909) 

t adj. childless (through bereavement); — fs. nV-DU^ Is 49:21 (fig. of Zion); — on form v. Ba 

NB47. 

9929 VlSlZ) [9930] (Hebrew) (page 1014) (Strong 7909) 

t VdU) adj. bereaved, robbed of offspring (Ba:§ 37 c);— esp.'^ 21: 2 S 17:8, Ho 13:8, Pr 17:12 
(Sim. of fierceness); ni^3U; Un'^m Je 18:21; Dri3 vh^f^ Ct 4:2 (of flock, in sim.) =6:6. 

9930 D''^|12> [9931] (Hebrew) (page 1014) (Strong 7923) 

t [D''V3U^] n.pl. abstr. bereavement, childlessness; — ^^VSU^ ''12, Is 49:20 i.e. sons of thee, the 
bereaved. 

9931 rh2'Q)n [9932] (Hebrew) (page 1014) (Strong 7921) 

t n'^I^Q acc. to. Thes n.f. abstr. barrenness, 2 K 2:21 (jjniQ); if so, read < rb'2- Klo Kit; but 
probably Pi. Pt. as v:19, cf. Bur. p. 1013 

9932 DDU; [9933] (Hebrew) (page 1014) 

DDU^ (V of foil., meaning unknown; NH Hiph. = BH; Eth. has denom. sakamar. carry on the shoulder, 
Ar. sakam, is take short steps, from weakness (Kam Frey)). 

9933 DDU; [9934] (Hebrew) (page 1014) (Strong 7926,7929,7927) 

I. WDW n.m. Zp 3:9 shoulder;— abs. "0: Gn 48:2 +, DD^ 33:19 +, DDU^Psalm 21 :1 3 (whence orig. 

*sakm inferred 0I:§ 147 a ad fin. Sta:§ 199 a; but )0 der. from )0 before D, Ba:NB 104 K6 ii.1 .67, 

506); cstr. U2Vj Gn 9:23; sf. iQD^49:15 +, HQD^ (for HQD^ Ges:§ 91 e) Jb 31:22, etc.;— 1. 

s/70L//def (sometimes inci. back of neck; *inD = shoulder-blade): a. as bearing burdens, 'V) 0*1 

b2th: Gn 49:15 (poem in J; Issach. under fig. of ass), cf. 21:14 (E), 24:15, 24:45, Ex 12:34, also Gn 

9:23 (all J), Jos 4:5 (E), Ju 9:48, Is 10:27 (jj IRl^), 14:25 (both fig.). Psalm 81 :27 , so, metaph., of 
responsibility of rule Is 9:5, 22:22= (symbolized by key), of accusation as (easy) burden Jb 31 :36; fig. 
also iriiS 'W: Zp 3:9 to serve him (with) one shoulder {as one man), of. Syr. had kotpo'. b. in 

statement of Saul's height, Wr\-h2n HDA nVpQ] IQDU^Q 1 S 9:2, cf. 10:23 and (with play on n.pr. 

loo. DDU>) ^^^^ "e> ^'p ^nriJ ^^^^^<-'7i): Gn 48:22 (E; cf. Dr). 2. in gen. back: inj2n3 DpQ nff? 

iQD12> 1 S 10:9;so'12> lOn^^ri: Psalm 21:13, i.e. make them tum (in flight; cf. nrinJ Up^^l 

nnV, 18:41); as beaten '0 H^Q: Is 9:3 (jj 13 miT} mU?); more anatom. Viisri '^Q ^2113: Jb 

31 :22 let my shoulder blade fall from its back— Ho 6:9 v. II. DD^ below 



9934 nn'DV) [9935] (Hebrew) (page 1014) (Strong 7929) 
nOpU) V. foregoing. 



9935 DDU; [9936] (Hebrew) (page 1014) (Strong 7927) 

t II. DD^ n.pr.loc.:49 et m.:14 (Eu^sf^; LXXL oft. Ei'xif^a Lag BN 57): 1. district in N. Palestine (prob. 
shoulder (saddle ?) of mount.);— '12> DipQ: Gn 12:6, "^QJl^) 37:14; = city (DDU; HODi:), Ho 6:9 
^QDU;) Jos 24:1 ; TP: Gn 33:18 + 20 t. Ju 9 ('^ ^bj)3: v:2 + 12 1., 'U^'V^JiQ :'!: v:46, v:47), Ho 

6:9 + 21 t. i'W TP: Gn 33:18); city of refuge Jos 20:7, 21 :21 , 1 Ch 6:52.— WMM:As. u. Eur. 394, cp. 

Egypt. Sa-ka-ma; (cf. JeniZA x (1895) 356); mod. Nablus (from Rom. name Neapolis); v. Bulnl G 200 
f. GASm:G 332 ff. 345 Wilsons:Hast. DB SHEGHEM. 2. n.pr.m. (on connexion with 1 cf. Ju 9:28), 
'son' of Hamor, also Gn 33:19, 34:2 + 10 t. 34, Jos 24:3.2. n.pr.m. (on connexion with 1 cf. Ju 9:28), 
'son' of Hamor, also Gn 33:19, 34:2 + 10 t. 34, Jos 24:3. 

9936 DD^ [9937] (Hebrew) (page 1014) (Strong 7928) 

t DDU^ n.prrn. in Manasseh (Zv^eyL): Nu 26:31, 1 Ch 7:19; 'U;""'^^: Jos 17:2. 

9937 ■'Q312> [9938] (Hebrew) (page 1014) (Strong 7930) 

t adj. gent, of DDU;, c. art. as n. coll. 'WH: Nu 26:31 . 

9938 DDU; [9939] (Hebrew) (page 1014) (Strong 7925,7901) 

[DDU^] vb. Hiph. denom. start, rise, early (prop, load backs of beasts for day's journey); — Pf. 3 ms. 

consec. Q''3^ni 2 S 1 5:2, Jb 1 :5, etc.; Impf. 3 ms. D3^*lGn 1 9:27 +, 2 ms. CT'^Wn Ju 9:33, etc.; 

Imv. D3U;n Ex 8:16 +; Inf. abs. D3U^n Je 7:25 +, W'^- Je 44:4, Pr27:14, erron. U'^'^WH Je 25:3 

(Ges:§ 53 K); Pf. D""!?^/? Ho 6:4 +, etc., — rise early, make an early start, of journey (Hex only JE); 

DDini^ Ju 19:9 (+ iriQ), cf. Ct 7:13; + vb. of going Gn 19:2 (J), standing 2 S 15:2 (cf. Dr), 

encamping Ju 7:1 , etc.; + inf. 1 S 15:12 (cf. Dr), 29:1 1 , 2 K 6:15 (DlpV), Dip Psalm 127:3 

(opp. nnU> n^^^a); usu. c. np33Gn 19:27 (J; DlpQn-Vj:^), 1 S 29:10, 29:10 + 27 1., + (hyperbol.) 

•'Q^3U)Q "IDU) 31: la^T Is 5:1 1 (jj nn^JQ); c. HinQQ Ex 32:6 (E), Ju 6:28 + 3 t.; c. 

nnU^n nibXJ:i Jos 6:15 (J), 1 S 19:26; nnm 1Q''312>!1 Jos 8:14 (J) they made a quick and 

early start; and went out; Inf. abs. (Ges:§ 113 s) as adv. inPHl 'U^H: 1 S 17:16 at early morning 

and at evening; esp. of "•:, in Je: 'U^H: ISH = speaking early and often 7:13, 35:14 and (of Je) 25:3, 

cf. 1 1 :7, 32:33; oft. nlVu)] 'U;n: = sending early and often 7:25, 24:4, 26:5, 29:1 9, 35:1 4, 44:4, also 2 

Oh 36:15; so vb. fin. ■irT'n^n ■lQ"'312>n, Zp 3:7 = with eagerness they corrupted (Ges:§ 120 g); pt. 

Vhh 'U)Q b'0'2: Ho 6:4 like the dew departing early, 13:3 (Ges:ib.).— 1 S 9:26 read n?U7»l, v. 
p. 1011 



9939 [9940] (Hebrew) (page 1014) (Strong 7931 ,7933) 

pU), vb. settle down, abide, dwell (NH id.; Ecclus 43:17 d +; Ph. p^Lzb:375; Aram. ]p^; 
S\/r."ken, all dwell; Ar. sakana rest, dwell, cf. As. sakanu, set, lay, deposit, set up (a dwelling), intrans. 
be situated (of city), maskanu, place, dwelling-place); — Qal Pf. 3 ms. "<2): Ex 40:35 + 5 t.; ]'DV) Dt 

33:12 + 2 t., etc.; Impf. 3 ms.p^;' Gn 16:12 +; -[3^^ Nu 9:17 + 2 t.; 3 mpl. 1^3^^ Je 49:31 ; 3 fpl. 

n|3^n Ez 17:23, etc.; Imv. ms. p^ Gn 26:2, Psalm 37:27; v:3; mpl. IJD^. Je 48:28; Inf. cstr. 

]iDm (Ges:§ 45 g) Gn 35:22, 2 Oh 6:1 , etc.; sf. Ex 29:46; iJD^ Dt 12:5 (but v. Pi. 1), 

etc.; Pt. p\i> Gn 14:13 +, ""JSt) (Ges:§ 90 I m) Dt 33:16 + 3 t.; sf. fs. ""np^i) Je 51 :13; Pf. pass., 

appar. pi. cstr. c. art, "'JDU'n Ju 8:11 (but corrupt, n.pr.loc. needed, v. GFM): — 1. settle down to 

abide: a. of pers.: encamp Nu 24:2 (E); settle permanently Psalm 102:29 (abs.: ||]i3^); "U>: Jb 

29:25 (II n^""); settle down (to remain) Ju 5:17; rrinri 2 S 7:10 = 1 Ch 17:9 (not to be removed); 

esp. at rest, peace, in security, nOl'? Je 23:6, 33:16, Dt 33:12, cf. D"'£}nD v:12; Psalm 16:9 (|| 

HQt^); non Dt 33:28, Pr 1 :33; Nu 23:9 (poem) Je 49:31 , Mi 7:14; land of Egypt Je 46:26 

(remain undisturbed), so 50:39, Is 13:20 (|| lU^H, cf. l^"" 4); c. D''QnQ 33:16; abs. Na3:18, subj. 

DnnN (We IJ^n, now ■n?^;'; H IQJ); Pr 7:1 1 her feet tarry not in her house, b. of animals: Hp'?? 

Dt 33:20; Hoc. Is 34:1 1, Jb 37:8; Is 13:21 ; birds finri '^: (under) Ez 17:23, te: v:23; c. 

bv = upon3^ :13, = by Psalm 104:12; c. acc. ])bv Jb 39:28; abs., of man under fig. of bird, n£)lj)N 

nJip^H"! Psalm 55:7. c. things: c. of cloud, Jb3:5 settle down over; cf. Ex 24:16, 40:35, Nu 9:17, 

9:18, 9:22 (a1 1 P); c. 3 10:12 (P). 2. abide, dwell: a. of men: abs. Psalm 37:27 (D^piJ?'?); HQU? Is 

65:9; c. 1 loc. Psalm 69:37, Jb 18:15 , 30:6, Mi 4:10, Je 48:28 + 10 t.; D'-Q;' ^lin^Gn 49:13; c. ^7^, by 

Ju 5:17, Je 51 :13; upon Psalm37:29; ""JiD ^7^7 Gn 16:12 (J); c. Dp with Psalm 120:5, 120:6; c. acc. Pr 

2:21, Je 17:5 + 5 1.; liJ...]Q: Gn 25:18 (J); p.^ Is 18:3 (|| b^T}). b. of the dead: ^JD\2> 

"l£)i) Is 26:19 (|| D''H£)"1); cf. Jb 26:5 (|| id.), so mortals; "iQh m ^JD\2> 4:19; HQ-n '^: Psalm 94:17 

(i.e. bM<^). c. of God : b^lV^ '^: 1 K 8:12 = 2 Oh 6:1 (poem); DinQ Is 33:5; IV 57:15; DnQ 

v:15; nJD Dt 33:16 (theoph.); D^-^'?^^^3 Gn 9:27 (J, v. Br:MP 82; al. Japheth subj.); DDim 

Ex 25:8, 29:46, Nu 5:3 (all P), Ez 43:9; c. Him elsewh. Ex 29:45 (P) + 6 t.; 1 loc. Psalm 85:10; later 

Jo4:17, 4:21;]r2 Is 8:18; Psalm 68:17, 68:19 (abs.) + 4 1.; D^pWT pU> Psalm 135:21. d. 

things: TplQ br}i<, c. Lv 16:16 (P); UV) " p^Q: Jos 22:19 (P); "llN Jb 38:19. e. abstr. subj,: 

02^Q Is 32:16 ("ISIQ?); HODn c. acc. nmi) Pr8:12. t Pi- Pf 3 ms. p^ Psalm 78:60; 1 S. 

^nJ3^ Je 7:7, 7:12; Impf 1 S. Je 7:3; Inf cstr Nu 14:30 + 71; sf. Dt 12:5 (so 

read for MT iJD^^, cf. K6:ii. I. 21);— 1. mate settle down, establish: Ulii3. bn'H: Psalm 78:60 

: ■ : ' Ti T Ti 

esp. in Dt, DU) iQU) establish his name there (cf. sakan suma as Canaanism Wkl:TelAm.138 



Rev. 20; 181.6) Dt 12:11, 14:23, 16:2, 16:6, 16:1 1 , 26:2, cf. Je7:12, Ne 1:9; + Dllz;^ t^U^V 

iQ^ Dt 12:5 (rd. IH^'Qjb). 2. make to dwell: c. acc. pers., 1 loc, Nu 14:30 (J) Je 7:3, 7:7. tHiph. 

Pf. 1 S. ■'riJi)12>n Ez 3:24; Impf. 3 ms. juss. n£3V^ miD Psalm 7:6, |512>»1 Gn 3:24, Psalm 78:55, 
etc.; — 

1 . a. lay, nay'? miD lay my honour in the dust (of death); place, set, Gn 3:24 (J); place, establish, 
"ryiQ blMi, at Shilo Jos 18:1 (P). b. cause birds fo settle, Ez 32:4. 2. cause to dwell, c. acc. pers., 
n loc. Psalm 78:55; cf. Jb 1 1 :1 4. 

9940 [9941] (Hebrew) (page 1015) (Strong 7933,7931) 

t RDU;?] n.m. dwelling;— sf. iJDU^ Dt 12:5 (cf. pU? afwe///ng Ecclus 14:25), but v. V Pi. above 

9941 ]'DW [9942] (Hebrew) (page 1015) (Strong 7934) 

t pU; adj. inhabitant, neighbour;— 'U?: Is 33:24 +; cstr. pU; Ho 10:5; sf. iJDU; Ex 12:4; 2 

K 4:3 etc.; f. sf. nriJDU> Ex 3:22; fpl. ntD12>Ru 4:17;— 1. inhabitant, Is 33:24, Ho 10:5. 2. neighbour: 
woman Ex 3:22 (E); pi. Ru 4:7; man Ex 1 2:4 (P) Je 6:21 , Pr 27:1 0, pi. 2 K 4:3; of places Dt 1 :7; 
nations, to Judah Ez 16:26, Psalm 79:12; (WJDU?^ n|nn 44:14, 79:4, cf. 31 :12, 89:42; 'Wb plQ: 

80:7; to Edom Je 49:10; to Sodom v:18, 50:40; to "•: 11:4 (because to his people). 

9942 pl2;Q [9943] (Hebrew) (page 1015) (Strong 4908) 

]31^Q n.m. Ex 26:6 dwelling-place, ' tabernacle ';— 'Q: Ex 25:9 +; cstr. ]^^Q)^238■.2^ +, etc.; pi. cstr. 
•'J312>Q Psalm46:6 (LXX Bae Du iJ312>Q, < " pU>Q:); sf. Dn^JaiyQ Ez 25:4 (< Dn^nJD12>Q, || 
DH^rin^P), nt312>Q Hb 1:6, Psalm 132:5; cstr. nt312>Q 87:2 +, etc.;— 11. dwelling-place: \ni 
nnp-pU;Q Q7n^fl; Nu 16:24, 16:27 (P) [but here orig. pU^Q:; v. Comm.]; poet. = tomb. Is 
22:16. 2. elsewhere in sg. always of abode of "•:: t a. in gen., of temple, 'Q ^p: Psalm46:5; pU)Q 
■?I"Tm 26:8; "^nV) 'Q: 74:7.b. pU>Q ibv) 78:60. c. 'QH: in P, of '\'s ' dwelling ' (Ex 25:9 RVm; 
rendered conventionally ' tabernacle '), of planks lined with vari-coloured tapestry, with a ' tent ' ^T]ii,) 
over it, filled with Ill3: Ex 40:34, 40:35; over it cloud p^Nu 9:18, 9:22 (during the wanderings); 
its plan given by "»: Ex 25:9, 26:30; disting. from IPlQ Vnk the ' tent ' over it (cf. Vnk 3.), Ex 26:7, 
26:12, 26:13, 36:14, 40:19; f P^Q: Lv17:4 (H), Nu 16:9, 17:28, 19:13,31:30,31:47, Jos 22:19 (v. 
also 1 .), 1 Oh 1 6:39, 21 :29, 2 Oh 1 :5, 29:6; t rilpn 'Q: Ex 38:21 , Nu 1 :50, 1 :53, 1 :53, 10:11; 'Q 
lyiQ bm-. Ex 39:32, 40:2, 40:6, 40:29, 1 Ch 6:17, U^Tib^T] pU^Q v:23, cf. pU^Qn-n^^ ii,m 
23:26; cf. pU;Q(prob. gloss on br\t<), 2 S 7:6 || 1 Ch 1 7:5, + 76 t. P. 3. pi. nlJ3U;Q, dwellings (only 
poet.): a. of Israel, Nu 24:5 (poem; || D''b^^<), Je 30:18, Is 54:2 + 4 1.; of other nations Je 51 :30, Hb 
1:6, cf. Ez 25:4 (v. supra); b]V 'Q: Jb 18:21; D''VU>"1 'Q: 21:28; of wild ass 39:6(|| nU); shepherds Ct 



1 :8; = tomb Psalm 49:12 (cf. 1). b. God 's abode in Zion Ez 37:27, Psalm 132:5, 132:7, cf. 43:3, 84:2 

(II " nmri:). 



9943 inJjD^ [9944] (Hebrew) (page 1016) (Strong 7935) 

t ((1)11^^5^) n.pr.m. ('"": hath taken up his abode); — Pl^JD^, 'Zsxevia{<;), etc.: 1. descendant of 
Jehoiakin 1 Ch 3:21 , 3:22 (on context v. Kit), Ezr8:3, 8:5. 2. Ezr 10:2 (diff. from 1 ?). 3. father of a 

wall-builder Ne 3:29. 4. father-in-law of Tobiah Ne 6:18. 5. priestly name: a. Ne 12:3 = in^JD^ 1 Ch 
24:11, cf. n;'JD^3 Ne10:5, 12:14. b. inJjD^ 2 Ch 31 :15. 

9944 "1DU> [9945] (Hebrew) (page 1016) (Strong 7937) 

1 1. ["1?^] vb. be, or beocme, drunk, drunken (NH id., der. spec, and deriv.; Ecclus 40:18, 40:20 

"ID^ strong drinl<; Ar.sak/ra be druni^en, also be full, sakara fill; As. sikaru; = sikaru, drunken, 

perhaps also vb. sakaru; Eth. sacra:: Aram. i<'^'D'0,"akro'= "ID^, esp. date-wine (Low p. 125), d."kar 

be drunken, usu. (der. spec.) defle, deform, etc.; from "IDU^, Egypt, t a-k-av-k-ira WMM As. u. Eur. 

1 02, Gk. mxepa, Lewy Fremdw, 81 );— Qal Pf 3 pi. n?^ls 29:9; Impf 3 ms. "13^*1 Gn 9:21 , 3 mpl. 

in3^^ Is 49:26, etc.; Imv. mpl. HD^ Je 25:27 Ct 5:1 ; Inf cstr. Hg 1 :6; Pt. pass. HID^ Is 51 :21 
(Ges:§ 130 b Lag:BN 60);— become drunken Gn 9:21 (J), of social drinking 43:34 (J), Ct 5:1 , token of 
plenty Hg 1 :6; fig. of nations staggering helplessly under calamity Je 25:27, 51 :21 (|^*Q ^^'7^), of Na 

3:1 1 ; of infatuation Is 29:9 (^ n'?!), of disgrace La 4:21 , self-destruction, '^^ DQT COi)?: Is 49:26. 

Pi. make drunken: Impf 3 ms. sf. innS^^l 2 S 1 1 :13, lit.; fig. 1 s. (sf. of people) D"!3U?N1 (read ']:) 

Is 63:6 (subj. "':) / made them drunk in my wrath (but MSS Ges Hi Ew Che Kit Marti al. DI^^Nl / 

brake them in pieces); Pt. fs., of Bab., P'?''^? n"l3U>Q Je 51 :7; cf. Inf abs. "13^ Hb 2:15 (i. e. 

terrorizing nations; read prob. Hp^H: We Now). Hiph. id.: Pf 1 s. "'nnS^rTlJe 51 :27 (subj. 

"*:) i.e. make princes helpless, D"'ri"!3^n"! v:39; Imv. mpl. sf. lilTlp^n obj. Moab, i.e. make 

helpless and disgraced 48:26; Impf 1 s ""^n 'T'^U)^^ DTO Dt 32:42.— Ruben :JQ xi (1889), 446 prop. 

nlT3^a Ho 7:5 for IT "f^Q. Hithp. Impf 2 fs. p^^l^ri 1 S 1 :14 how long wilt thou make 
thyself drunken [a drunken spectacle] ? 

9945 "ID^ [9946] (Hebrew) (page 1016) (Strong 7941) 

t n[m.] intoxioating drink, strong drink (Ba:NB § 71); — alw. "<2): abs.; usu. || (exc. Psalm 

69:13): Is 29:8; usu. condemned. Is 5:1 1 , 5:22 , 28:7, 28:7, 28:7, 56:12 ('^ nH3pl), Mi 2:11, 1 S 
1 :15, Pr20:1 ; forbidden to priests on duty Lv 10:9 (P) ; not for princes Pr 31 :4; nor Nazirite Nu 6:3, Ju 
13:4, 13:7, 13:14, cf. fQll: Nu 6:3; ""ni^: Psalm 69:13 drunkards; but '^: as common drink Dt 
29:5 (opp. to miraculous), allowable in sacrif. meal 14:26, commended for weak and weary Pr 31 :4; 

"^01 Nu 28:7(P; for I'^l v:14); v. further Kennedy:Ency. Bib. iv. 5309 f.— On form cf. Lag:M ii. 357; 
BN 51. 



9946 niD^ [9947] (Hebrew) (page 1016) (Strong 7910) 

t "li3U>, "113^ adj. drunken (Ba:NB § 134 b);— abs. "13^ 1 S 25:36, "113^1 K 16:9 +, f. nniDU>, 1 S 

1 :13, pl.Dni3^ Jo 1 :5, cstr. n^V) Is 28:1 , 28:3 — drunken: 1 S 25:36, ^'ii^: Je 23:9, nriU>: 
1 K 16:9 drinking (and) drunken, 20:16; as subst. = drunken one, drunkard Is 28:1 , 28:3, Pr 26:9, pi. 
Jo 1 :5 (II ""nU)); in sim. Is 19:14, Jb 12:25, Psalm 107:27, and (of earth) Is 24:20; f. of drunken 
woman 1 S 1 :13. 

9947 ]ir\'2W [9948] (Hebrew) (page 1016) (Strong 7943) 

t ina^ n.[m.] drunkenness;— 'U;: only fig.: Je 13:13, Ez 23:33 (Co Berthol Krae not Toy), 

both of bewilderment and helplessness under calamity; from drinking blood 39:19. — Vid. Lag:BN 202, 
of. 199. 

9948 in312> [9949] (Hebrew) (page 1016) (Strong 7942) 

t HilS^] n.pr.loc. on NW. border of Judah, c. PI loo. HJl- Jos 15:11, EojcxcoQ, LXXL Ea^apcova. 

9949 [9950] (Hebrew) (page 1016) 
II. "1312) (V of foil.; meaning unknown). 

9950 [9951] (Hebrew) (page 1016) (Strong 814) 

t "1312>^^ n.[m.] gift;— abs.'12>: Psalm 72:10(|| nmO); sf. ^"13^ Ez 27:15. 

9951 [9952] (Hebrew) (page 1016) (Strong 7944) 

t in bwn-b 2 s 6:7 is disputed; LXX:B om.; A LXXL ry] ■nonereia, for his liastiness (prob. from 
Aram.; of. men'elyo'= suddenly), Vulgate femer/fafep; Targun because he acted in error 

(Aram, h'?^ err: v. BAram. iVu^), hence AV RV for his error; < Th We Dr Bu Now fragm. of [ 
iT H] [lU^^] bV, II 1 Ch 13:10. 

9952 ^7^^ [9953] (Hebrew) (page 1016) (Strong 7945) 
bW Ct 1 :6, 3:7 al.; Ec 8:17; v. 4 d. p. 980 

9953 ]i^bw [9954] (Hebrew) (page 1016) (Strong 7946) 
^J^<^^U7 Jb 21 :23 lapsus cal. for jJNlU?, q.v. (cf. perles:Anal.82). 

9954 2bvj [9955] (Hebrew) (page 1016) (Strong 7947) 

t [3^^] vb. Pu. be bound, joined (NH Pu. = BH; nybX!) rungo\ ladder; Aram. X'^b'^ appar. only 1 
K 7:28, 7:22' alba', ravine, narrow path between mountains; Ar. salaba is seize, carry off, by force); — 
Pt. fpl. n3Vu>Q Ex 26:1 7 tenons joined each to (^7^^) its fellow, 36:22 (both P). 



9955 D''^'?^ [9956] (Hebrew) (page 1016) (Strong 7948) 

D'-n'?^ n.[m.] pi. joinings of bases (Vulgate juncturae) —"^:} T?: 1 K 7:28, 7:29, '^n"'7p: v:29; AV 
RV ledges, ribs (Kit) or frames (Benz), joining or binding tine parts together. 

9956 Xb"^ [9957] (Hebrew) (page 1017) 

(V of foil., unless loan-word; NH = BH, Ecclus 43:17 c his snow; Ar. Ja/gun. Aram 
talgo', As. salgu). 

9957 Xb"^ [9958] (Hebrew) (page 1017) (Strong 7950) 

t Xb"^ n.m. Is 55:10 snow;— abs, '^: Is 1:18 +, Xbx^ Ex 4:6 +; cstr. Abu>Je 18:14;— snoi/i/, 2 S 23:20 
C^n DV:) = 1 Ch 11:22, Jb 6:1 6 37:6 (|| "lOQ Dm) Psalm 147:16, 148:8 ( + ^i^, 11^, "llO^p); 

■'Q"'Q: Jb 24:19, cf. 9:30 Qr < Qr iQ3 De Di Bu al., snow as purifying; v. also ["'Q]; poet. "0 
nn^N: 38:22 (|| '^^:); symb. of cold Pr 31 :21 ; as moistening, fertilizing Is 55:1 0 (|| DU)A); on 
mountains, fig. of normal habit, pJl'? "0: Je 18:14; sim. of whiteness, of leprosy Ex 4:6 (J), Nu 
12:1 0(E), 2 K 5:27; c. ]t2 comp,, of fair skin La 4:7 (|| ^bu); sim. of sins, I^^V '^3: Is 1 :18, cf. 
Psalm 51 :9 (]?p comp.); sim. of refreshment Pr 25:13 (drink cooled by snow, v. reff. in DeToy), of the 
unfitting '^3: 26:1 (|| "lOQ).— On snow in Pal. v. NicokHast. DB SNOW. 

9958 Xb"^ [9959] (Hebrew) (page 1017) (Strong 7949) 

■t[Xb'<Z>] vb. denom. Hiph. snow— Impf. 3 fs. xb^ZfT} (Ges § 109 k), impers. Psalm 68:15 it snows on 
Salmon (meaning obscure). 

9959 nb^ [9960] (Hebrew) (page 1017) (Strong 7951,7952-53) 

1 1, [nb-^, t)-^] vb. be quiet, at ease (Ecclus 47:13 prosperity, 41:1cT' b^ prosperous, at 
ease po' be tranquil, quiet, ceaee; Targum 'b-^be at ease, then be careless, thoughtless, go 

astray [for Heb. HA^, XW] Aph. neglect ( God , etc.), BAram. Targum error; Ar sa/a'{\^ be. 
forgetful, neglectful, content, free (fr. anxiety)); — Qal 1. be, (have) quiet: Pf. 1 s. ""ri ^'7^Jb 3:26. 2. be 
at ease, prosper, of wicked, 3 pi. Je 12:1, La 1 :5, also Impt 3 mpl. vb'^''_ (Ges.§ 75 u) Jb 12:5, 
and (of good) Psalm 122:6 Jb 27:8 v. II. r\b'0). Niph. Impf. 2 mpl. ^b'^V\ juss. 2 Ch 29:1 1 be 
not negf/zfifenf (easy-going; Germ, 'bequem'). Hiph. Impf. 2 ms. juss. 2 K 4:28 do not mislead 

me (cf. ITpri v:16), strong Aramaism, whence Klo HA^ri. 

9960 [9961] (Hebrew) (page 1017) (Strong 7959,7962) 



t [iVu^ Ges: § 84 a c Lag BN:1 42] n.[m.] ease, prosperity (Perles:Anal. 80 delusion; cf. Aram. 1^12) 

error, sub V, e.g., Gn 43:12);— sf. •'iVu) Psalm 30:7 (cf.De Bae); < read ""ni^U) (or ""ni^U) Bi), 01 Hup- 
Now Du al. (> Sta Hup think ""I^TZ) abbreviated from Tn^l^)). 

9961 ""bu) [9962] (Hebrew) (page 1017) (Strong 7987) 

t rV^] n.[m.] quietness; — 2 S 3:27, i.e.quietly, privately (cf. 5e//o'often in the same sense 
PS:4167). 

9962 nbw [9963] (Hebrew) (page 1017) (Strong 7596) 

i.nb^v. nbm. p. 932 

9963 nh'^ [9964] (Hebrew) (page 1017) (Strong 7956) 

t II. nb'Q) n.pr.m. son of Judah, Ey]Xcoti[v]: Gn 38:5, 38:11, 38:14, 38:26 (J), 46:12 (P); Nu 26:20 (P), 
1 Oh 2:3, 4:21. 

9964 ""ibW [9965] (Hebrew) (page 1017) (Strong 8024,7888,8023) 

t ""ibw adj. gent, of foreg.: c. art. as n.coll. 'WH: Nu 26:20 (P). So rd. also 1 Ch 9:5, Ne 1 1 :5, v. 
^jVu). p. 1018 

9965 ibu) [9966] (Hebrew) (page 1017) (Strong 7961) 

1 1'?^ (Lag:BN 43), •n'pU), n'pU) adj. quiet, at ease;— 1 . of pers. at ease, l'?^ Jb 1 6:12, vbw 21 :23 
(K6:ii. 1 .83); of nation, vb'0 (poss. diminutive (K6 ii. 1.144) Je 49:31 (|| UV^b IV); prosperous, of city 
fs. mbv> Zc 7:7; of wicked, mpl. cstr. ^iVu^l oVij? Psalm 73:12 (Renan:H. iii. 131 prop. D^V^IJ)). 2. of 
land, quiet, niV^Vu; 1 Oh 4:40 (|| nVi^W). 3. in Hb )b^ pT Jb 20:20 '^: is appar. 

n.a.abstr. quiet, ease, so Di De al. read ni^U> Siegf Bu, Du (after LXX) iJbUQS lVl2> i6; ^bv> Ez 
23:42 is corrupt. Hi Go Berthol (cf. Da) HU) sang. Toy DnU?, Krae Dn. 

9966 n)b'Q) [9967] (Hebrew) (page 1017) (Strong 7962,7959) 

t mVu> n.f. quietness, ease;— abs. '12): Psalm 122:7 +; cstr. TVh"^ Ez 16:49, Pr 1 :32; pi. sf. 
n^rii^u; je 22:21 (< nni^u^vrss Gie); — quietnees, peace, Pr17:1 (opp. IH), Psalm 122:7, (|| 
Qibv)); ease, careless security, Ez 16:49 (OpU^H n'lbv)), Pr 1 :32; prosperity, Je 22:21 , Dn 8:25, 
1 1 :21 , 1 1 :24; 'S: /n(time of) security (of sudden attack), if not unawares (Thes Ew Hi Ke al.); cf. 
mene/y lit. lit. out of quiet, i.e. suddenly, unawares (e.g. 1 Mace 1:30 = s^dniva), i^b"^ ]t2 Targum Pr 
3:25, 6:15 ( = Dj<n3), Psalm 30:7 v. [^bW]. above 

9967 nbw [9968] (Hebrew) (page 1017) (Strong 7952-53) 



t II. [n'p^] vb. draw out, extract (si vera I.; =Vbu^; Syr.7c»'(e.g. Ex 2:1 0), TargumJer ''b'0 (e.g.Lv 
1 1 :1 7));— Qal Impf. 3ms. apoc. (Ges § 1 09 k) r\ib^ iU>£3J Jb 27:8 (De); < read b'fVI, or bvj"! 

(V llv) Di; Schnurrer We Siegf Bu Du biiVJn demandeth;Per\es:Ana\. 48 ^^^^f-^^< 

9968 nibV;> [9969] (Hebrew) (page 1017) (Strong 7988) 

t [T^lb^] n.f. after-birth (= Ar.saZ/a', Aram. i^nf7'']pr//ytoy—sl nri^^l2>Dt 28:57. 

9969 ib"^ [9970] (Hebrew) (page 1017) (Strong 7887) 

t ib"^, 'ibw, Tibw n.pr.loc. (orig. \'\bw, v. adj.gent. (otherwise Ba:NB § 224 b), which also shews 
that V bw, b'^W, was posited when text of K was fixed, cf. Dr:2 S 15:12);— iVu? Ju 21 :19, 1 8 1 :24, 
3:21 , 14:3, Je 7:14 (on destruction of 8. v.We 2 8 8:1 7), 26:9, 41 :5, 'W |312>Q: Psalm 78:60; lVl2> Ju 
21 :21 , 21 :21 , Je 7:12; Tib"^ Jos 18:1 , 18:8, 18:9, 18:10, 19:51 , 21 :2, 22:9, 22:12 (all P or R), Ju 

18:31,21:12, 1 S 1:3, 1:9, 2:14, 3:21, 4:3, 4:4, 4:12, 1 K2:27, 14:2, 14:4, Je26:6 (var. '\bX!> in all 

these [21 t.] given by Gi as Qr).— Ev]Xco(x, Ev]Xco(v).— Mod. Seilun, c. 91/2 m. NNE. of Bethel: (BeitTn), 
Buhl:G 178 Dr:Hast. DB 8HIL0H. 

9970 ""JiVu; [9971] (Hebrew) (page 1018) (Strong 7888,8023,7956) 

t ^jVu;, ^JiV^U; etc., adj. gent, of foreg.: "•jV^H of Ahijah 1 K 1 1 :29, 15:29, "•jVu^n, 12:15; "'JiV^Wn 
2 Ch 9:29; "'JlVu^n 10:15; also ''JlWn (coll.) 1 Oh 9:5, in || Ne 1 1 :5 ""ibwn without n.pr.m., but in 
both these read ""J^C) U^HBe Ke Ryle Gu:Hpt Siegf:Ne Buhl, etc.; v. II. nbw. p.1017 

9971 nnnVu) [9972] (Hebrew) (page 1018) (Strong 7957) 

mnbw V. p. 529a supr. 

9972 nb'Q) [9973] (Hebrew) (page 1018) (Strong 7971) 

I. n^U;:844 vb. send (NH id.; Ecclus 48:18 +; Aram, "^bvjriah, So:Buhl Ba:Es 41 cp. Ar. saraha {r = 
I), send forth, drive cattle to pasture, send messenger, etc., but then diff. V for I. '^b'0, Ar. silaliun, 
silahun weapon; As. prob. salu {send, hurR), whence teslitu, command); — Qal:562 Pf. 3 ms. '^: Gn 
42:4 + 2 ms. sf. ""Jriri^U; Ex 5:22, etc.; Impf. 3 ms. Vb'^, Gn 3:22 +, 2 fpl. mfl^U^ri Ez 23:40 (Ju 
5:26 read H^n^^ri? Ges § 47 k); Imv. ms. "^l"^ 1 S 20:31 +, mpl. -^^^2 K 2:17; Inf. abs. 'i\0)b'^ 
Nu 22:37 +; cstr. nbw v:15 +, ^^bw Is 58:9, sf. '^nbw Gn 38:17 etc.; Pt. act. f7W Ex 9:14 +, etc.; 
mbw 1 K 14:6 +, etc., — 1. send: human subj., esp.a. acc. pers. Gn 42:4, 43:8 (both J; c. T]t^ with, 
pers.) Nu 22:15 (E) + oft., c. b rei for which Je 14:3; sq. bH pers. Gn 37:13(J), 2 S 1 1 :6, Ne 6:5 +; 
rarely c. b pers. Gn 32:19(J; pass.), bi^, loc. 2 Ch 16:4, 1 loc. 1 S 11:3, ^7 loo. 1 K5:28, acc. loc. 2 K 
22:3, n- loc. + bm pers. 2 S 13:17, |Q loc. Gn 37:14 (J), Nu 13:3 (P), etc.; sq. inf. purpose 1 S 25:14 



( + ID loc), 2 K 1 :16, Je 40:14 +, pers. c. inf. purpose 2 S 10:3, Je 42:9 +, c. 1 subord. 2 K 5:6, c. 
vb. fin. actionis Ex 2:5 (E), sent her maid and took, +, etc. (many combinations); acc. pers. alone 24:5 
(E), Jos 7:22(E), 2 S 10:7 + oft. b. less oft. acc. rei (sometimes c. T3 of agent), c. pers. 1 S 

16:20, 2 K5:5, 20:12 +, 1 K5:23 (= designate by sending unto), ^7 pers. Ju 3:15, 1 K 5:22 +, ^7^ loc. 

Est 1 :22, riQU^ 2 K 6:14; + inf. purpose 1 Ch 19:4, Est 4:4; + vb. fin. action. Psalm 105:28; acc. of kid, 
alone, Gn 38:23 also (acc. om.) v:17, etc. c. very oft,, without obj.: + vb. fin. action., send anddo so 
and so, Gn 27:45(E), 2 K 1 1 :14, Jb 1 :5 +; c. ^« pers. Ho 5:13, 2 S 1 1 :6 +, esp. + ibiib Gn 38:25(J), 
1 K 20:5(oft. SK), Je 29:28 +; c. inf. purpose Gn 32:6 (J), Nu 21 :32 (J), 1 S 22:1 1 +, etc. (and so 1 S 
31 :9 reading 111^^*1, for Pi., Th We Dr Now, not HPS Bu); abs. 2 K 2:16, 2:17, 2 S 14:29; = send to 

inquire 1 K 20:17, etc. 2. send: subj. "': ( God ), a. acc. pers. Gn 45:5; (E; ""ja^ pers.), 1 S 15:18 

(■^"l."T3), + bt^ pers. 2 S 12:1 ; acc. of angel, ""Ja^ pers. Gn 24:7, Ex 33:2 (both J), ntii with Gn 
24:40(J), etc.; c. acc. pers. = commission Ex3:12 (E), Ju 6:14, Is 6:8, Je 14:14, 14:15 + oft. Je, Zc 
2:13 +; also (c. ^7^ pers.) Ex 3:13 (E), Je25:4, Ez3:6 +, etc.; esp. of sending prophet, C^bv)), 

TVh'^] D5^n Je 7:25 + (v. [D"l^] ); acc. pers. + inf. purpose 1 S 15:1, Je 19:14 +; + IV loc. 2 K 

2:2, acc. loc. v:4 , il) Oloc. v:6, etc. b. c. acc. rei, plagues Ex 9:14 (c. ^'bi<, 2 pers.), fig. arrows 2 S 

22:15 = Psalm 18:15( + vb.fin. action.). Psalm 144:6, cf. Je 25:16 al.; his word Is 9:7 (1 gent.), 55:11 

("l^H to which), Zc 7:12 (1 agent.). Psalm 107:20 (+ vb. fin. action.), 147:15 (+ acc. y\,i<)] acc. help 

20:3 (]Q loc), light and truth 43:3 (+ vb. fin. action.), cf. 57:4 3. stretch out, esp. acc. hand: a. human 

subj., c. 1 pers. against, Gn 37:22(E), 1 S 24:11, Est 2:21+; c.l rei (property of others) Ex 22:7, 22:10 

(E), Est 9:10 +, U)"'Q'pn5 Jb28:9; c. ^7^ pers. agfa/nsfGn 22:12 (E), 2 S 18:12, ^7^ pers. 1 K 13:4, 

etc.; ^7^ rei (for good) 2 S 6:6 (T om.); from outside; inward, Ct 5:4 (|Q loc); abs. Jb 30:24 (read 

JJnOfor"'p3 Di Bi Bu). + inf. purpose 1 S 22:17, 1 S 22:17, 2 S 1 :14, 1 Oh 13:9; + vb.fin. act. Gn 3:22 

(J) Dt 25:11, Ju 15:15; +; ^32^ "Q): Is 58:9, in token of scorn; c. acc. of rod 1 S 14:27; b^tp ■in'p^ Jo 

4:13 stretch out (the) s/cWe. b. "•: subj., acc. hand, + bi< pers. against Ex 24:1 1 (E), cf. (bV) Psalm 

138:7; +vb. fin. act. t Ex 3:20 (JE), 9:15(J), Jb 1:11,2:5; in favour, Je 1:9, abs. Psalm 144:7 (]Q loc), 

also (pass.) Ez 2:9 and acc. T rT'Jiri), 8:3. t c. acc. hand, subj. angel, + acc. loc, inf. purpose 2 S 

24:16, cherub, bii rei, ]?p loc. Ez 10:7; adversary, bii, pers. Jb 1 :12; subj. angel, acc. rod Ju 6:21 . d. 

stretched out, slender, of tree Gn 49:21 (poem in J), v. I. rbii, supr. p. 18:b. e. perhaps extend, direct, 

acc. rei Ez 8:17 (v. illiQT supr. p. 274:b, also conj. in Toy Krae). 4. rarely send away (v. Pi.): human 
subj., acc. pers. Ju 1 1 :38 ( + acc. temp.), Gn 28:5 (P). 5. let loose (v. Pi.), perhaps only Psalm 5:1 9 
(fig.) thy mouth hast thou let loose in evil, t Niphi. Inf. abs.. D''"!£)p = letters were sent (Ges 

§ 114zgg) Est 3:13 ( + ^N pers., agent., inf. purpose). Pi.:266 Pf. 3 ms. Ex 8:28 +, sf. ^n'?^ 1 

S 20:22, etc.; Impf. 3 ms. ubX!)'! Je 3:1 +, ubX!)'! Is 45:13, Pr6:14; I s. sf. ^H^^N Gn 32:27, 

■^TriV^N; 2 S 1 1 :12, 1 K 20:34, etc.; Imv. ms. ^^bX!> Ex 4:23, +, etc.; Inf. abs. Dt 22:7; 1 K 1 1 :22; cstr. 



■^^^ Gn 8:10 +, IfV^ Ex 7:27; +, etc.; Pt. nbWDGn 43:4 +, etc.;— 1. send off, away, human subj.: 
a. acc. pers. +^7 loc. Jos 24:28 (E), Ju 7:8, 1 S 10:23 +; + b pers. Je 48:12; + H- loc. Ju 12:9 and (c. 
inf. purpose) Gn 28:6 (P); acc. of goat, Lv 16:10 (PI- loc), v:26; send out, different ways, acc. 

pers., 1 loc. Ju 19:29, 20:6; send into exile, "": subj., c. ]Q loc. Je 24:5, PI- loc. 29:20. b. send away, 
dismiss, acc. pers. Gn 21 :14 (E), 25:6 (J; pers.), 2 S 13:16 +; specif., c. acc. of wife (= divorce), 

Dt 22:19, 22:29, 24:1, 24:3, Je 3:1 +, abs. Mai 2:16. c. send away empty (-handed) DJ^n, + acc. 

pers. Gn 31 :42 (E), Dt 15:13, Jb 22:9. d. send off, give a 'send-off (sometimes escort part way), acc. 
pers., Gn 18:16, 24:59, 31:27 (all J), 1 S9:26, 2 K 5:24, 6:23. e. acc. rei 1 S 6:8, Ne8:12 +, c. acc. 

loc. 1 S 5:10, 6:3, bi< pers. Je 27:3, etc. 2. a. send away subj. "":, acc. pers. Gn 19:29 (J; "^InQ), 1 K 

9:7 bvt2). b. give over, acc. pers. Psalm 81 :1 3 (1 of evil), c. cast out, acc. pers. Je 28:1 6 {'bVD 

■"Jfl), Lv 18:24, 20:23 (both ""JflQ). d. send out, fortli, send on a mission, esp. of "":, c. acc. of hornet 

Dt 7:20, cf. 28:20, 32:24 (all 1 pers.), serpents Nu 21 :6 (E; 1 pers.), lions 2 K 17:25, 17:26 (both id.), 

foes 2 K 24:2, 24:2 (-i- inf. purpose); pestilence Am 4:10, Ez 28:23 (1 pers.), etc.; also springs into (1) 

channel Psalm 104:10. 3. let go, set free (sometimes c, ""^ari) Ex 4:23, 5:2, 5:2 (all JE), 2 S 3:21, 
3:23, 3:24 H-; = cease to abuse Ju 19:25; + inf. purpose Gn 24:56 (J), Ex 5:1 (E; -i- 10 t. Ex), 1 S 5:11; 
c. acc. of bird Gn 8:7, 8:8 (-i- )ni<J2) +; + n"Tti?n Lv 14:7, cf. v:53 (both P); = let loose, acc. of beast. 

Ex 22:4 (E), Lv 16:22 (1 loc); acc. of bridle Jb 30:1 1 (fig.); metaph. of strife Pr 6:14, 6:19, 16:28; let 

loose waters, subj. "":, Jb 12:15. 4. s/?oof forf/? branches, Je 17:8, Psalm 80:12, Ez31:5 (but v. 1. 

2.); cf. of locks (^13) Ez 44:20 = let grow long. 5. letdown, acc. pers. Je38:6 (1 instr.), acc rei 

v:1 1 {id. + pers. et loc). 6 shoot (acc. of arrow om.), "''7 "^b: mOQ^? 1 S 20:20. 7. phrases: 

TpncriH) nbX!> ^«nt Ju 1:8, 20:48, cf. 2 K 8:12, Psalm 74:7; but also 3 ^« '^: t Am 1:4, 1:7, 

1 :10, 1 :12, 2:2, 2:5, Ho 8:14, Ez 39:6; rare expressions are: Di)^a-T3 Dll'p^^l Jb 8:4 (God subj.); 

stretch out hand, 1 rei (for use) Pr 31 :19, b pers. (charity) v:20; n^ub'^n DPI"''?!!! Jb 39:3 (of hinds, 

bearing); D^QH '?2-bv '^tpVib Vib^ Ec 1 1 :1 .—"hn mb^ Jb 30:12 is corrupt; Theod Ew Di ubn 

inVu>; Me Bu Be al. dittogr. from v:1 lb. Pu. Pf 3 ms. "^b"^ Ju 5:15, Jb 18:8, etc.; Impf 3 ms. n'pU^^ 

Pr 17:1 1 ; Pf. Tib'^t^ Is 16:2 -i-; — be sent off (started on journey) Gn 44:3 (J); with commission, 1 pers. 

Ob 1 , Pr 1 7:1 1 , bi!i pers. Dn 1 0:1 1 ; be put away, divorced, of wife Is 50:1 (fig.); be impelled (?), 

Vbn3. (= at his heels ?), c. 1 loc. Ju 5:15 (vb. dub.), cf. vbn'B. nU?"l3 ubv) Jb 18:8 he is hurried 

into the net with his feet (? LXX Du ibn nub"^); ub'^t^ ]p Is 16:2 a driven (scattered) nest (|| nip 

11)2), cf. "iniQ? IT^J] 'U>Q nil 27:10; '^Q "liJl Pr 29:15 a boy fef /oose (unrestrained), t Hiph. 

Pf 1 s. ''nnb'^n] andlC) w// send famine, p.^? Am 8:1 1, cf. Ez 14:13, wild beasts; 1 pers. Lv 

26:22 (H); Pt. TVb'^'O, acc. of flies, 1 pers. Ex 8:17 (J); Inf cstr. TVbtlT^b acc. of foe, Igent. 2 K 

15:37.2. a. send away, subj. "":, acc. pers. Gn 19:29 (J; "^IriQ), 1 K 9:7 ^7^1?). b. give over, acc 



pers. Psalm 81:13 (1 of evil), c. cast out, acc. pers. Je 28:16 OJa-^JJQ), Lv 18:24, 20:23 (both •'J2Q). 

d. send out, forth, send on a mission, esp. of "":, c. acc. of hornet Dt 7:20, cf. 28:20, 32:24 (all 1 

pers.), serpents Nu 21 :6 (E; 1 pers.), lions 2 K 17:25, 17:26 (both id.), foes 2 K 24:2, 24:2 (+ inf. 

purpose); pestilence Am 4:10, Ez 28:23 (1 pers.), etc.; also springs into (1) channel Psalm 104:10. 3. 

let go, set free (sometimes c, ■'U)£)n) Ex 4:23, 5:2, 5:2 (all JE), 2 S 3:21 , 3:23, 3:24 +; = cease to 
abuse Ju 19:25; + inf. purpose Gn 24:56 (J), Ex 5:1 (E; + 10 t. Ex), 1 S 5:11 ; c. acc. of bird Gn 8:7, 
8:8 (+ ini^Q) +; + Hlti^HLv 14:7, cf. v:53 (both P); = let loose, acc. of beast. Ex 22:4 (E), Lv 16:22 

(1 loc); acc. of bridle Jb 30:11 (fig.); metaph. of strife Pr 6:14, 6:19, 16:28; fef/oose waters, subj. "*:, 

Jb 12:15. 4. shoot forth branches, Je 17:8, Psalm 80:12, Ez 31 :5 (but v. 1 . "^^U^ 2.); cf. of locks (^12) 

Ez 44:20 = let grow long. 5. letdown, acc. pers. Je 38:6 (2 instr.), acc. rei v:1 1 {id. + pers. et loc). 

6 shoot (acc. of arrow om.), ^^7 '^b- '^1'^^) ^ 20:20. 7. phrases: Tp^(-n^:{) n'?^ t Ju 1 :8, 

20:48, cf. 2K8:12, Psalm 74:7; but also 3 '^:tAm 1:4, 1:7, 1:10, 1:12,2:2,2:5, Ho 8:14, Ez 

39:6; rare expressions are: DJJ^3" 1 Jb 8:4 (God subj.); stretch out hand, 1 rei (for use) 

Pr 31 :19, b pers. (charity) v:20; HJnV^n □H"''?!!! Jb 39:3 (of hinds, bearing); ""Ja'^p "^Dth 

nbv) D^QH Ec 1 1 :1 .—mb^ 'bxi Jb 30:12 is corrupt; Theod Ew Di tbxi mb^; Me Bu Be al. 

- - ■ m - n ■ - : - ' T:-n" 

dittogr. from v:11b. Pu. Pf 3 ms. ^^bp Ju 5:15, Jb 18:8, etc.; Impf 3 ms. ubp"! Pr 17:1 1 ; Pt. H^^Q 
Is 16:2 +; — be sent off {started on journey) Gn 44:3 (J); with commission, 1 pers. Ob 1, Pr 17:11 , bi< 
pers. Dn 10:11; be put away, divorced, of wife Is 50:1 (fig.); be impelled (?), \''bxX2{= at his heels ?), 
c. n loc. Ju 5:1 5 (vb. dub.), cf. vbro. n^13 flV^Jb 1 8:8 /?e is hurried into the net with his feet (? 
LXX Du hr^ nn'pU?); nb-^n ]p is 16:2 a driven (scattered) nest{\\ llU cf. HIJ "I^IQS 
IT^J] '^Q: 27:10; '^Q "IW: Pr 29:15 a boy tef toose (unrestrained), t Hiph. Pf. 1 s. ^nn^P^H] and I 
{"<■.) will send tamme, p.^^? Am 8:11, cf. Ez 14:13, wild beasts; 1 pers. Lv 26:22 (H); Pt.rvbWn, 
acc. of flies, 1 pers. Ex 8:1 7 (J); Inf. cstr 11'''?^^'? acc. of foe, 1 gent. 2 K 1 5:37. 

9973 [9974] (Hebrew) (page 1019) (Strong 7973) 

1 . n.[m.] missile, weapon, sprout (late);— abs. 'W: Jo 2:8 +, vbW Ne 4:1 1 , Jb 33:18, sf. 

in^^ Ne 4:17; pi. D"'n^^ 2 Oh 23:10, etc.;— 1. rmissile, weapon, Ne 4:1 1 and v:17 (where D^QH 

corrupt; read probably iPQ"'! or iT3; v. Ryle Be-Ry Berthol), 2 Ch 23:10 (disting. from W^n, ]JQ); 

coll. 32:5 and 'm "lli): Jb 33:18, 36:12 {perish by or < rush upon [and perish]), Jo 2:8 (v. Ip3). 2. 

sprout, shoot{ct. [Hni^^], and V Psalm 80:12, Je 17:8), "^''Ub'^ D"!"!? Gt 4:13 (fig.; meaning ? 

Perles:Anal. 63 prop. ■^;';'n^ ''W thy two cheeks); + prob. Ez 31 :5 (rd. rn'pm Go Toy al., or "'n'pm 
[with v:6] Krae). 



9974 n^U; [9975] (Hebrew) (page 1019) (Strong 7974) 

t II. nb'Q) n.pr.m. son of Arphachshad, SaAa: 'U>: Gn 10:24 b, 11:13, 11:14, 11:15, 1 Ch 1:18 b; 
n'pU^Gn 10:24 a, 11:12, 1 Oh 1:18 a, 1:24. 

9975 Vh'^ [9976] (Hebrew) (page 1019) (Strong 7975) 
t III. Vh^ n.pr. in 'U^H npn^: Ne 3:15 = Tibv). below 

9976 ''Vhw [9977] (Hebrew) (page 1019) (Strong 7977) 

t Tl^U? n.pr.m. father of Jehoshaphat's mother;— 1 K 22:42 = 2 Ch 20:31 ; Zefieei, ZoXoXa, ZaXet 
etc. 

9977 D'-n'pU) [9978] (Hebrew) (page 1019) (Strong 7978) 

n.pr.loc. in Negeb of Judah Jos 15:32; EaXv], EaXeeifx, LXXL EeAeeifi. 

9978 rib^ [9979] (Hebrew) (page 1019) (Strong 7975,7975) 

n.pr.font. at SE. of Jerus. (connex. with above V not certain (Ba:NB 66), Psalm 104:10 has 

Pi.);— '^n ■'Q: Is 8:6; E(£)iAcoa[^ = III. "^^U?; mod. Birket Silwan; v. Wilson:Hast. DB SILOM Gond 

GASm RS:Ency. Bib. JERUSALEM. §§3. 11. 18 Buhl:G 138; on inscription found in adjacent tunnel 
V. Dr:8m xvff. GAGooke:15 ff. 

9979 D'-niVu; [9980] (Hebrew) (page 1019) (Strong 7964) 

t D''niVu^ n.[m.]pl. sending away, parting gift; — 1. Tyr\'[b'0 lUtA Ex 18:2 (J) after she had been 
sent away. 2. 1 K 9:16 he gave (city) as parting gift (i.e. dowry) to his daughter; cf. fig. 

Mi 1 :14 thou Shalt give a pearting gift {= say farewell to, lose) Moreseth of Gath. 

9980 nmbv^ [9981] (Hebrew) (page 1020) (Strong 7976) 

t [nni'?^] n.f. shoot, branch (cf. I. nbf2) 2);— pi. sf. n'^nmb^ Is 16:8, of vine of Sibmah (E. of 
Jordan). 

9981 nb'^n [9982] (Hebrew) (page 1020) (Strong 4916) 

n.[m.] 1. outstretching; 2 place of letting loose; — 'Q: only cstr.: 1. T '5 :'Q" : in every 
outstretching of one's hand, = every undertaking, Dt 12:7, 12:18, 15:10, 23:21, 28:8, 28:20. 2. 't2b: 

nt; DDnoVi niu? is 7:25 (v Pi. 3 esp. is 32:20). 

9982 TVibwn [9983] (Hebrew) (page 1020) (Strong 4916) 



n.[m.] 1. outstretching; 2. sending; — 'Q: only cstr.: 1. DT 'Q: Is 1 1 :14 Edom and Moab 
are the outstretching of their hand (that of which they take possession, cf. V Qal 3). 2. mJQ 
inp"!^ 12>■'^5 Est 9:19, 9:22 the sending of portions to each other 

9983 nn'p^Q [9984] (Hebrew) (page 1020) (Strong 4917) 

n.f. 1. discharge; 2. deputation, sending; — 1. abs. :|''J< 'Q: Ec 8:8 there is no 

discharge in war 2. cstr. D''P1 'Q: Psalm 78:49 a deputation (or sending) of angels of evil. 

9984 nbw [9985] (Hebrew) (page 1020) 

II. 'rh'0 (V of foil.; Ar. s/a/ha strip off hide, su/a'had'un piece of hide stripped off; fKram. la/i take 

off garment; Ar. sa/hun, Aram, sa/uta hide, perh. also Palm. iVrb"^ (pi. ? Lzb; Reckend:ZMG 

xiii (1888), 415 cp. I. rb'^y, hence ^n^U^, q. v. (also NH Ecclus), v. GFM:PAOS 1890, ixx; esp. Ju 
1:7). 

9985 \nb'^ [9986] (Hebrew) (page 1020) (Strong 7979) 

|n'?^:71 n.m.:Ex 25:23 table (on form of word cf. GFM:1 . c; prop. (v. supr.) skin or leather mat 
spread on ground, v. also, on early Sem. ' table, ' Thes:1417 We Skizzen iv. 157 RS:Sem. i. 184; 2nd 
ed. 201 Kennedy:Ency. Bib iii. 2991);— abs. 'U^: 1 S 20:34 +; cstr. \nb'^ 1 K 5:7 +; sf. ''JnV^ Ju 1 :7 

+, etc.; pi. niJnVu>ls 28:8 +, cstr. ntflVu; 1 Ch 28:16, 28:16;— 1. faf)/e for king's repast Ju 1:7 (c. 

nnri), 1 S 20:29, 20:34, 2 s 9:11 (read 'W: LXX Th We Dr and mod.), v:13, 19:29, 1 K2:7, 5:1, 

1 8:1 9, 1 0:5 = 2 Oh 9:4, cf. Is 21 :5 (c. nil? (q. v. 1 c) arrange); c. 2 S 9:7, 9:10, 9:1 1 , Dn 1 1 :27; for 

governor Ne 5:17 (c. Vp). 2. for private use 1 K 13:20 (c. b\X), Jb 36:16, Psalm 23:5 (fig., c. HliJ), cf. 
78:19 {id), 128:3, also (in bedroom) 2 K4:10; of revellers Is 28:8, cf. Psalm 69:23 (fig.), of wisdom 
(fig.) Pr 9:2. 3. esp. Ez P for sacred uses: in tab. Ex 25:23 + 17 t. 25-40, Nu 3:31, |n^12> D''J2n Nu 

4:7 (cf. 2 Ch 29:18 infr.); ih^n '^H: Lv 24:26 (cf. 2 Ch 13:1 1 infr.); in Sol.'s temple 1 K 7:48, 2 Ch 

29:18, also (10 in no.) 4:8, 4:19, 13:11, cf. 1 Ch 28:16, 28:16, 28:16,28:16, also Ez 23:41 (c. niP); in 
Ezekiel's temple Ez 40:39, 40:39 + 6 1. Ez 40 (8 in no.), 40:42 (of stone, 4 in no.); like altar 41 :22, = 
altar of burnt-offering 44:16; in second temple, ^nVu^: Mai 1 :7, J^^S^ 'Vi: v:12; for idolatrous meal Is 

65:1 1 ; fig. of '^'s sacrif. feast Ez 39:20 (eschatol.). 

9986 Xh'^ [9987] (Hebrew) (page 1020) (Strong 7980) 

vb. domineer, be master of (late) (NH id.; As. salatu, have power; Ar'a/ho' overcome, prevail; 
sa/uta strong, hard, sa/iytun dominion, also ruler, sultan; Eth. su/ta 'nun Aram, sa/at'a: (esp. der. 
spec). Nab. xhSD, jO^T2;);— Qal Pf. 3 ms. Ec 8:9, etc.; Impf. 3 ms. '&)'^\ Ec 2:19, etc.; inf. cstr 
UiVu^ Est 9:1 ;— domineer, lorditover, pers., Ne 5:15; 2 pers. Ec 8:9 (h V"!^); 1 rei 2:19; 



become master of, 1 pers. Est 9:1 , 9:1 . Hiph. 1 . give power of: Pf. 3 ms. sf. pers. 

5:18, so Impf. 3 ms. sf. lilO"''?^;' 6:2 (both subj. God ). 2. = Qal, get mastery of: \uss. 3 fs. 

■'3"0^^ri"'7N Psalm 119:133.2. = Qal, get mastery of: \uss. 3 fs. ''T'Obv^n-bii f^^alm 
119:133. 

9987 0"'V^ [9988] (Hebrew) (page 1020) (Strong 7989,7986) 

t 0"'V^ adj. having mastery, domineering; — 1. having mastery:'Dli< TV\'^'3. 'W: Ec 8:8; 
elsewhere as subst. 'U^H: ttie m/er 10:5, so (c. Tl^n'^P) Gn 42:6 (prob. late substitution for original 
word of E); pi. as subst. D"'P ^V^Ec 7:19 (specif, of Alex.'s successors Perles:Anal. 42). 2. 
domineering, imperious, fs. (Kb: ii. 10. 201) PIJIT HU^H Ez 16:30 (Jerusalem personified). 

9988 [9989] (Hebrew) (page 1 020) (Strong 7983) 
tlio'p^ n.[m.] mastery (Lag:BN 199);— Ec 8:4, 8:8 (c. 3). 

9989 "Ob^ [9990] (Hebrew) (page 1 020) 

II. vbW (V of foil.; Zehnpf:BAS i. 535, No. 53 cites As. saitu, a sliieldof leather). 

9990 [9991] (Hebrew) (page 1020) (Strong 7982) 

t [O'?^?] n.m.:2 S 8:7 shield (?);— pi. D'-o'?^ 2 K 1 1 :10 +, cstr. ''^bv) 2 S 8:7 +; sf. DH^'O'?^ Ez 

27:1 1 ; — stiields (so AV RV Thes; al. quivers, or [v. esp. Barnes:Expos. T. x, 43 f. (cf. 188)] arms, 
equipment; Vrss vary; As. saItu (v. V) seems to be a specif, article), 2 S 8:7 = 1 Oh 1 8:7, 2 K 1 1 :1 0 = 2 

Ch 23:9 (where + HlilAQ, but) Gt 4:4 appos. of ]AQ (q.v. sub pA), hung on walls, cf. Ez 27:1 1 ; IN^pQ 
'^11: Je 51 :1 1 i.e., perh., put arms through thongs, ready to use them (but v. Barnes:i. c, and Gie, cf, 
iihj2 Qal 2). 

9991 nO^^ [9992] (Hebrew) (page 1020) (Strong 7986,7989) 
nvb-Q) V. V'b-Q) supra. 

9992 "^^^ [9993] (Hebrew) (page 1 020) (Strong 7993) 

[^V^]:125 vb. Hiph.:1 12 throw, fling, cast (Ph. in cp. n. pr., meaning dub.; Ar.7a/is travel (or 
cause to travel) along a road, cause to enter); — Pf 3 ms. 'n'^b'0r\ Am 8:3 +; 2 ms. sf. consec. 
m^bvjn] Je 51:63; 2 fpl. consec. HJriD'p^ni Am 4:3, etc.; Impf n'bv)' Is 2:20, n'?^*l Ju 9:17 +, 
etc.; Imv. ms. n'p^n Ex 7:9 Psalm 55:23, fs. '"yb'^ri Je 7:29, etc.; Inf. abs. n'p^nje 22:19, 36:23; 
cstr. rT'^^n Ec 3:5 , 3:6, etc.; Pf. IT'^^Q Mi 2:5, Psalm 147:17, etc.;— 1. usu. human sub]., throw, 
casta, acc. rei, with many prep.: e.g. loc. 2 K 23:12, Ez 5:4 , Zc 5:8, 5:8 +, also (acc. rei om.) Ex 
15:25 (J), Nu 19:6 (P) +;! loc. Ex 32:24 (E), Ez7:19 +; rarely ^7 loc. 2 Ch 30:14 and (acc. om.) 24:10; 



bv loc. 2 K 23:6, T\)0 loc. Ex 4:3, 4:3, riQU^ Ju 8:25, 2 K 6:6 (acc. om.), etc.; esp. of casting dead 

bodies, bt^ loc. Jos 8:29 (J), 10:27 (J), +31,1 loc. Am 8:3, 2 K 9:25, 9:26, 13:21 , b ^^^^^a Je 

22:19; acc. rei + bii pers. 1 K 19:19, 2 S 20:22 (acc. om.); acc. rei c. bv pers. Na3:6, Ju 9:53, 2 S 

1 1 :21 ( + bPQ), etc.; acc. rei + 1»Q Ex 32:1 9 (E), cf. Dt 9:1 7 (VpQ); + boi animal Ex 22:30 (E), Is 

2:20, etc. t b. c. acc. pers., bH of pit Gn 37:22 (E), Je 38:6, 38:9, 3 of pit Gn 37:20 (E), c. H loc. v:24 

(E; pit). Ex 1 :22 (J), cf. Am 4:3 (si vera 1 .); rHir) loc. Gn 21 :15 (E); acc. "':, fig., c. t|U nUii 1 K 14:9 

(of apostasy), Ez 23:35, so "'.'s law Ne 9:26, words (■'"^^I^{ pers. reflex.) Psalm 50:17. t c. throw 

away, acc. rei Ju 15:17 (ITQ), 2 K 7:15, Ez 20:7, 20:8, Psalm 2:3 (|Q reflex.), Ec 3:5 (opp. = DJ3); 

acc. om. Je 7:29, Jo 1 :7 (of locusts); abs. Ec 3:6 (opp. "IQU^); acc. of transgr. Ez 18:31 (fig. 
reflex.), t d. cast off, shed, blossom (like flower) Jb 15:33. e. cast down (late), subj. goat, acc. ram, 

Dn 8:7 (H^n^J) little horn, acc. HDN; v:12 (id.); acc. pers. (lit.) 2 Ch 25:12 (|Q loc), Jb 18:7 his (own) 
counsel felleth him; so prob. Je 9:1 8 they have overthrown our dwellings (Du reads Hoph.). f. fig.. 

Psalm 55:23 casf "'"'7^: thy lot 2. "': subj.: a. cast, acc. rei, + bv pers. Jos 10:1 1 (E), Jb 27:22 (acc. 
rei om.); sandal upon Edom Psalm 60:10 = 108:10 (sign of possession); ice (no prep.) 147:17. b. acc. 

pers. + n loc. 2 K 2:16 (subj. nn:), Ne 9:1 1, Jon 2:4 ( + acc. loc); + 'n^'^^ Ez 28:17 (fig.); bii loc 

(of exile) Dt 29:27; esp. of "':'s rejecting men, acc. pers. + bVD 2 K 13:23, 24:20, cf. 2 K 1 7:20, 

Je 7:15, 7:15, 52:3, also Psalm 51 :13 and (without \D) 71 :9; casting sins (acc.) "Hn^^ ^fU Is 38:17 , 1 

loc. Mi 7:19. c. cast down, honour of Israel + acc. loc, ^Qloc, La 2:1 ; acc. pers. Psalm 102:11 (opp. 

am). 3. phrases: b^U ^U>n t Jos 18:8, 18:10 (R:D) castlotsb in behalf of ib^'in VlH 'U>D: Mi 

2:5 (v. b']U 3, I. b^n 2); HSn '^^^^;5: Is 19:8 i.e. fishermen; W!^l vhw") 1A|Q Ju 9:17, v. 

1^1 2 c; n'lV '^^ V^WD: Jb 29:17 out of his teeth least the prey t Hoph. Pf 3 ms. nb^T] Dn 

8:1 1 ; 2 ms. riD^U^H Is 14:19, etc; Impf 2 fs. pVu^ril Ez 16:5; 3 mpl. dVu;.;; Is 34:3; Pt. nbV>D2 S 

20:21 , etc.; — 1. be thrown, cast, acc. of head, bH pers. + of wall 2 S 20:21 ; carcass, 12 loc. 1 K 

13:24, 13:25, 13:28, Je 14:16; llfl^ 36:30. 2. be cast forth, out, abs. of dead Is 34:3; ]Q of grave 

1 4:1 9; HlU^n ■'J2"'7J<Ez 1 6:5 (Jerus. personified as infant); Je 22:28 (of exile). 3. be cast 

down, y^.i^b Ez 19:12 (Isr., fig. of vine); abs. of sanctuary Dn 8:1 1. 4. metaph., becast,b'^ of "•: 
Psalm 22:11 (i.e. on his protection). 

9993 ?fVu> [9994] (Hebrew) (page 1021) (Strong 7994) 

t '^b'Q) n. [m.] bird of prey, prob. cormorant (as hurling itself from above; — cf. Thes:1419 Di:Lv 
Tristr:NHB 252 McLean-Shipley:Ency.Bib.CORMORANT);—Dt 14:17, Lv 11:17; (P). 

9994 n'Dbw [9995] (Hebrew) (page 1021) (Strong 7995) 
1 1. nD^U> n.f. felling of tree;— Is 6:13. 



9995 nD|u; [9996] (Hebrew) (page 1021) (Strong 7996) 

t II. ri5|u> n.pr. of a temple-gate, W. side (? Gate of casting forth; yet of. Kit);— 1 Ch 26:1 6. 

9996 bb'Q) [9997] (Hebrew) (page 1021) (Strong 7997) 

1 1- t^^"^] vb. draw out (Ar. sa//a draw, esp. sword from scabbard, saliylun drawn sword, new-bom 

child (cf. Fra:75, but also Schulth:Hom. Wurz. 80 f.); Talm. Targum ifb'hvj embryo or 

abortion); — Impf. 2 mpl. + Inf. aba. 'Ul ]D r\b: Ru 2:16 ye shall by all means draw out for 

her irom the sheaves. 

9997 '7'7i^ [9998] (Hebrew) (page 1 021 ) (Strong 7758) 

adj. indecl. (Ges:§ 1 1 8 o) barefoot (appar. stripped as to walking; alw. c. 
niim bbw m 1 :8 Qr / wHI go barefoot and naked (Kt VV^^); 'V> US^iXJV ^^^iO: Jb 1 2:1 7, cf. v:1 9. 

9998 bbw [9999] (Hebrew) (page 1021) (Strong 7997) 

t II. bbw vb. spoil, plunder (usu. identif. with I. 'W:; NH id. (Jastr, cf. Dalm); As. salalu, /af.;Hom:Chr 
33 cp. Sab. bbr\ plunder, connecting this with Nr.Jalla^un a flock of sheep (or goats); then Targum 

booty, and (rare) Syr."e/o/are loan-words); — Qal Pi 3 ms. consec. 'U71: Ez 26:12; 2 ms. 
Hb 2:8, etc.; Impf. 3 mpl. sf. ^iV^^ v:8; cstr. '?^'? Is 10:6 -i-; Pt. pi. wbb'^ Zc 2:12, etc.;— spoil, 
plunder (usu. \\ TTS), c. acc. cogn. bh"^ Is 10:6, Ez 29:19, 38:12, 38:13, 38:13, acc. b^U wealth26A2; 
acc. pers., U'^bh'fV Je 50:10, Hb 2:8, Ez 39:10, W'T] D^H Hb 2:8, cf. Zc 2:12. Hithpo' Pf 3 pi. 

ibVin^^J (ii, in 'ni2>^<: is Aram., or scribal error: Ges:§ 54 a a, cf. 58 k) Psalm 76:6 the stout 
of heart are spoiled; Pt. Is 59:15 he that departs from evil is one despoiled. 

9999 bb"^ [10000] (Hebrew) (page 1021) (Strong 7998) 

^^7^:75 n. m.:1 S 30:16 prey, spoil, plunder, booty;— abs. '^: Gn 49:27 -i-; cstr. bb'0 Ju 5:30 -i-, sf. 

nbbw Zc 14:1 , n'Dbbw is 33:4, etc.;— 1 1. prey, of Benj. as wolf Gn 49:27 (poem in J; c. pbU). 2. 

booty, spoil o\ war, of all kinds (oft. || T3): incl. garments, gold and silver Jos 7:21 (J), ornaments Ju 

8:24, 8:25, fabrics and women 5:30 a, b, flocks and herds 1 S 30:20, Je 49:32, 2 Oh 15:1 1 , -i- persons 

Dt 20:14, 20:14, garments, food and drink2 Ch 28:15, etc. (58 t.; among these) Dni)n bb"^ Dt 2:25, 

2 S 12:30, 1 Oh 20:2 and (+ cattle in addition) Dt 3:7, Jos 8:27, 1 1 :14 (both R:D), cf. (also of city) Is 
8:4, Dt 13:17, 13:17, Zc 14:1 and (+ cattle) Jos 8:2 (R:D), but incl. pers. and cattle Dt 20:14, cf. v:14; 

fig. of entire nation Je 50:10, Ez 7:21 , Zc 2:13; 'W: in symbol, n.pr. 'U1 bb"^ "IHQ: Is 8:1, 8:3, v. 
supr. p.555:a; "O): in metaph. of future majesty of 1213: Is 53:12; ^V^^^rl;'^l^ "Q)b 1^51 i.e. life 
shall be spared, Je 21:9, 38:2, 39:18, cf. 45:5. t 3- private plunder\s 10:2 (thbw niJQ^J<), Pr 1 :13 
and (perh. in current saying) 16:19. t 4. = gain Pr 31 :1 1 . — 'W Ju 5:30 c is clearly wrong; 



meaning dub. (v. esp. GFM); plausible conj. are for my neck as spoil, Reuss:Bral., and 

^7^^^ ■'LNI^'? for tfie neck of the queen Ew Be Kit al. (but ^7^^^ elsewh. late); Now del. bbX!> and reads 

T T ~ : 

10000 d'?^ [10001] (Hebrew) (page 1022) (Strong 7999) 

[D^^]:103 vb. be complete, sound (NH id. (Jastr), Ph. ub"^ Pi. complete, requite, esp. in n.pr., 

Lzb:376 GACooke:99, also 81 , 1 1 1 , etc.; Ar.lem be safe, secure, free from fault, II. make over, resign 
to, IV. resign or submit oneself, esp. to God , whence ptcp. Muslim, and inf. Islam prop, submission to 

God ; As. salamu, be complete, unharmed, be paid; Aram, salimabe complete, safe, Targum 

peaceful; OAram. ub"^ reward, repay {Pa; in n.pr.); cf. Sab. D^D peace Hom:Ghr 124, Ar.lem, also 
silmun safety, security; As. sulmu, welfare; Eth. s/a'mun D\:322 security peace; Aram, lomo' 
security, welfare, OAram. Lzb:376, esp. = submission, in n.pr. RS:Sem.79 f.; Bondi:70 (after 
Brugsch), cp. sarma, greet, do homage, as loan-word in Egypt.); — Qal Pf 3 pi. ■IQ'P^Is 60:20; Impf. 
3 ms. 111^^*1 Jb 9:4; f. ub'^n 1 K 7:51 + 2 t.;— 1 . be complete, finished, ended: temple 1 K 7:51 = 2 
Oh 5:1 ; walls of city Ne 6:1 5; of time Is 60:20. 2. be sound, uninjured, Jb 9:4. Pi.:89 Pf 3 ms. ub"^ Lv 
5:24 +, 1 s. ""nQV^Ue 16:18 +, etc.; Impf 3 ms. dV^"' Ex 21:34 +; sf. nilQV^"' Lv 24:18 +, etc.; 

Imv. ms. D^^ Ec 5:3, Psalm50:14, etc.; Inf abs. ubX!> Ex 21 :36 +; cstr. id. Pr 22:27, etc.; Pt. D^^p 

Dt 7:10 +, etc.; — 1 1- complete, finish, temple 1 K 9:25. t 2. make safe, c. acc. Jb 8:6. 3. make whole 
or good, restore thing lost Jo 2:25, or stolen Ex 21 :37 (E); pay a debt 2 K 4:7, Psalm 37:21 , Pr 22:27, 
Jb 41 :3; make compensation, for injury Lv 24:18, 24:21 (P); for trespass in sacred things 5:16 (P). 4. 

make good, i.e. pay, vows, c. acc. 11} Dt 23:22, 2 S 15:7 + 9 t., + (c. b to God ) Psalm 50:14, 66:13, 

116:14, 116:18; obj. om. 76:12; abs. Is 19:21 ; c. acc. nnin c. b to God Psalm 56:13; UTliDt; Dn£} 
Ho 14:3 (v. p. 830:b). 5. requite, recompense, reward, good 1 S 24:20, Ru 2:12; evil Is 65:6, Je 51 :56; 

c. '7pers. Dt 7:10 +4 t., + (c. acc. rei) Je 51:24; ^7^ pers. Jb21:19; acc rei Pr 20:22, Je 16:18; ub'0 

b VlQA Is 59:18, 59:18 (but v. I. dV^), 66:6 + (v. VlQA); t b bVB '^: Jb 34:11 ; bv VlQA 'U>: Jo 4:4; 

p"*!! bv Is 65:6; p''n"'7^^ Je 32:18; t c.b pers. and D of deeds, '^: reward according to one's works 

2 S 3:39 + 3 t.; acc. pers. Psalm 31 :24; acc. rei t IVl HIIO nnri: Gn 44:4 (J) + 35:12, 38:21 

(read "'JQ^^Q). Pu. Impf. 3 ms. D'?^;'Psalm 65:2, Je 18:20; D^^;* Pr 11 :31, 13:13;— 1. be 
performed, of vow Psalm 65:2. 2. be repaid, requited, Je 1 8:20, Pr 1 1 :31 , 1 3:1 3. Hiph. 1 . complete, 

perform: Impf. 3 ms. U''bW''_ Jb 23:14, Is 44:26, ubW''_ v:28. 2. make an end of, 2 ms. sf. Is 38:12, 
38:13 (LXX Du Marti deliver up to pains, as in Aram.). 

10001 Uib"^ [10002] (Hebrew) (page 1022) (Strong 7965,3073) 

:237 n.m.:ls. 54:13 completeness, soundness, welfare, peace (Lag:BN 174); — '^: Gn 29:6 +; 
(rare) Ez 13:16 +; cstr. Dibv) Gn 37:14 +; sf. ^Qi'7^Psalm 41:10 +, etc.; pi. (all dub.) U^nibv) 
Je 13:19, Psalm 69:23; sf. rQ^55:21;— 11. completeness in no., W^b'^ rhxi Je 13:19 Judah is 



wholly carried captive (but read HO'?^ m'7A, cf. Am 1 :6; so LXX We:Am SS Buhl), t 2. safety, 
soundness, in body, V^Hj^ ^^^^ Psalm 38:4; Di'7^'7ls 38:17; "^^PIH Uib^ (Ges:§ 141c) Jb 
5:24 is safe, secure. 3. welfare, health, prosperity: t ask one about welfare Gn 43:27 

(J), Ex 18:7 (E), Ju 1 8:1 5 + 7 1., cf. 2 S 1 1 :7, 1 1 :7, 1 1 :7; pregn. U)b'^b TT" 2 K 1 0:1 3 descend (to 
ask) about welfare oi, cf. 1 S 17:18, Je38:4; "^b ibH: Ex 4:18 (E) + 5t.; "^b nh]): Gn 44:17 (J), 1 
S 25:35; "^b "131: Gn 37:4 (JE); 'b Ulbxi): be well with Gn 29:6, 43:23, 43:28 (J), Ju 6:23, 19:20, 1 
S20:7, 20:21 + lOt., 2 K 4:26, 4:26, 4:26; 3 UlbX!) Psalm 122:7, 122:8 may it be well in; abs. as obj. 
of "iQNi/i/e//, be well, '^: Gn 29:6 (J), 2 S 18:28, 2 K 9:11, 9:17, 9:18, 9:19, 9:22, Je 6:14, 6:14 + 10 
t.; n^'lN ut)^L\ (Ges:§ 141 c) Gn 43:27 (J); t ^^(1)3 1 S 16:4 (v. Dr), 1 K 2:13; fN: Je 
6:14 + 3t.; tDW"l'7 ^^^: Is 48:22, 57:21 ; but HN"! DW"I Psalm 73:3; t 11:37:11, 
72:7; '2 biil2) '^: 122:6; ^"11: (|| 110) Dt 23:7, Ezr9:12;n'7 IQ'OV '^: Pr3:2; Jb 15:21 
/h f/me of prosperity. 4. peace, quiet, tranquility, contentment. Is 32:17 (|| Op^H 11011); '^1 11^: 
Psalm 4:9 (to sleep); depart life 'm: in tranquillity Gn 15:15 (R:JE), 1 K 2:6 + 3 t, ^^1l;• Is 57:2; 
'12) I2>'i<b nn^^^^: Psalm 37:37; 'm HI: Ex 18:23 (E) come in contentment;'^ pN: Je 12:5; HIJ 
'^: (II D'-nOia) Is 32:18, cf. Je 25:37; 11120 '^: Jb 21 :9; D''ai'7^'7l ^p^b Psalm 69:23 security, 
(let it) become a trap (but LXX Aq Sym Theod Jer 'Q^l U'mbv)b):, Du (cf. Targum) U'^bm peace- 
offerings, and ]'r]bW v:a). t5. peace, friendship: a. human relations: ""Q^ ^IJ^? Je 20:10 man of my 
friendship, cf. 38:22, Ob 7, Psalm 41 :10; fl H^i): Zc 6:13; "'^i?'' '^: Pr 12:20; (H^J, Dp) "111 
"e>: Psalm 28:3, 35:20, Je 9:7; "e> ^pl: Psalm 34:15; pT: Is 59:8; "^ll: v:8; ll'?^ 'm: Gn 
26:29 (J); f?n '^2: v:31 (J), 1 S 29:7 + 41; 'm 11^: 2 S 15:27; || HpTJ^ in Mess, reign Psalm 
72:3. b. peace with God , esp, in covt. relation: Is 54:10 JlHl covt. of my peace, cf. Nu 25:12 (P), Ez 
34:25, 37:26, also Mai 2:5; :"': as name of altar Ju 6:24; "-: subj. b DU>: Nu 6:26 (P); nil 
'm: Psalm 29:11;'^ pll: 35:27; HtZ^J?: Je 33:9; f]VH n^«JQ: Je 16:5 (IHOll); ^« 
"in: Psalm 85:9; IHl Hg 2:9; HIl^llQ: Je 29:1 1 ; man subj. 'b:'^ U^V- Is 27:5, 27:5; 
'U>1 ]bn: Mai 2:6. In this sense || p^^5 Psalm 85:11, || ni7"7« Is 54:1 3, 60:17, || nilQt^ 55:12, is like 
a r/Ver 48:18, 66■.^2■,bH'^i2J'-bV'^^■. Psalm 125:5, 128:6, llin ''inN'? 1"1: 119:165; ";2> "IDIQ: 

' H T " -: : T 

Is 53:5 chastisement for our peace (but SS Buhl U"'/?'?^). 6. peace from war: (^7) "0 nt^^: ma/ce 
peace (with) Jos 9:15, Jb 25:2; p^^l |ni Lv26:6 (H); t T^l: Ju 4:17, 1 S7:14, 1 K5:26; 

t'U>:(^) ^^"lpDt 20:10, Ju 21:13, Mi 3:5; t '^1 11U>: Jos 10:21 (E), Ju 8:9, 11:31;'m HI: 2 S 
1 9:25, 1 9:31 + 7 t.; t ^ H""!: 1 K 5:4 + 3 t., cf. 2 S 1 7:3 (v. Dr); ^pl: Ez 7:25; ■'1^^'7Q: Is 
33:7; OpU?"j '0 ]ni 1 Oh 22:9; '0 ni<pJ2: Ct 8:10; t nQN(1) '^: Is 39:8 = 2 K 20:19 + 3 t., cf. Zc 



8:19 ; np: Ec 3:8; 'm: 1 K 2:5 in time of peace; "0 "it^: Is 9:5 (Mess, title), cf. HT: Mi 5:4. 7. 
as adj. Psalm 55:21 f/?ose at peace witli liim (rd. T'O'p^Z) Bae Buhl Du, or Vob"^ SS; LXX 
appar. VmbX!>). 

10002 D^U^ [10003] (Hebrew) (page 1023) (Strong 8002) 

:87 n. [m.] sacrifice for alliance or friendship, 'peace-offering' (expl. disputed: orig. sacrif. for 

alliance Di; al. peace-offering (mark of peace with God ), LXX:Sm. K Pr £[py]vl Kt], De Sta:G i. 496 
We:Heid. 71 (fellowship between God and worshippers); welfare-offering, LXX elsewhere dcoTi^piov, 
Ke; thank-offering (as due rendered for benefit, or in paying vow, cf. V Pi. 4, and Pr 7:14) Ges Ew Kn; 
sacred meal its special feature: v. RS:Sem. i. 219; 2nd ed. 237; NOW:Arch. ii. 211 f. GFM:Ency. Bib. 

SACRIFICE, § 11; As. sulmu = ub^) is cited by J Jerem:Ency. Bib. RITUAL, § 11);— cstr. '^: Am 
5:22; elsewh. pi. WKib"^ Ex 24:5 + 69 t.; cstr. ''dpX!) Lv 1 0:14; sf. T'?^'^ Ex 20:24, etc.; pi. is abstr. 
intens. Lv7:13, Nu 6:17 (P) +; pi. of no. Ex 24:5 (JE), 1 S 11:15 +; usu. hard to decide; '^: (in app.) 
defines DTIST Ex 24:5 (JE), and so fllT of covt. of Horeb is "U):, as also sacrifice for Saul 1 S 1 1 :1 5; 
foil. phr. shew "0: essentially = DTIIT in like phr. (v. niT); "0: coming to mean 'T: in all ritual; over 

against ni'7iy Ex 20:24, 32:6 (JE), Lv6:5 (P), Dt 27:7, Jos 8:31 (D), Ju 20:26, 21:4, 1 S13:9,2S 

6:17, 6:18, 24:25, 1 K 3:15, 9:25, 1 Ch 16:1, 16:2, 21:26, 2 Ch 31 :2, Ez 43:27, 45:17, 46:2, 46:12; so 
in longer lists Lv9:4, 9:22, Nu 6:14, 29:39 (P), 1 K 8:64, 8:64, 16:13, 2 Ch 7:7,29:35, Ez45:15, 

45:17, 46:12; and when "0: alone Lv7:14, 7:33; in P "0: defines 'T: in cstr. sg. orpL: Ex 29:28, Lv3:1 

+ 34t. P, Lv 17:5, 19:5,22:21,23:19 (H), so 1 S 10:8, 1 K 8:63, 2 Ch 30:22, 33:16, Pr7:14; "0 :'T: of 

H and P incl. min, TTJ, niTJ Lv7:12, 7:16, and so "0 min HIT: v:13, v:15; "0: disting. from 

(larger) 'T: in lists '0:, 'T:, r\)b)yi Jos 22:27 (P); 112, 'T:, lb]) Nu 15:8 (P); '0: disting. from 1212 Ez 

46:12 (where may = either of other two); from DmJ, miTJNu 29:39 (P) (and must then ref. to 

nmri); from 111 Nu 15:8 (P); appar. then not disting. from nnln, lliT] 2 Ch 33:16 being probably 
specification. 

10003 D^^ [10004] (Hebrew) (page 1023) (Strong 7999) 

t [^bvj] vb. denom. be in covenant of peace;-Qal Imv. ub^ Jb 22:21 be at peace (in covt.); Pt. sf. 
""t^bw Psalm 7:5 i.e. my ally, friend (cf. 41 :10); Pt pass cstr. 2 S 20:19, read IQtZ^ LXX Ew:G ill. 264 
Dr (cf. We) HPS and mod. Pu. Pt. ub^t^ Is 42:19 one in covt. of peace (with "':; but LXX D^p^Q their 
ruler, so Che:Hpt; Ges Hi Ew al. one resigned (to God ), read then ub^t^, cf. V, Ar. IV.; Kroch Gra 
Marti ''ib^r?). Hiph. Pf 3 fs. It^'^bWl Jos 10:4, 1 1 :19; 3 mpl. ■lQ''^^n 10:1 ; Impf U^bv;r_ Is 44:26 
+, d'?^;' Pr 16:7; ubX!>''_\ 1 K 22:45, etc.;— 1. make peace mth , n^5, Jos 10:1, 10:4, 2 S 10:19 = 1 Ch 
19:19 (DP); DPOt 20:12, 1 K 22:45; c. ^7^5 pregn. Jos 11:19 submitting unto. 2. cause to be at peace, 
nN, Pr 16:7. Hoph. Pf 3 fs. HN^^H Jb 5:23 live in peace with, b (|| nni). 



10004 [10005] (Hebrew) (page 1023) (Strong 8003) 

1 1. adj. complete, safe, at peace;— 'U>: Gn 15:16; +; pi. D'-qVu) Gn 34:21 , Na 1 :12; f. HQ'^U) 

Dt 25:1 5 +; pi. ninbw 27:6, Jos 8:31 ;— 1 . complete: a. full, perfect: r\nbw ^n^{ full weight Dt 25:1 5, 

'W n£)''i<: v:15, Pr 11 :1 ; of Gnl 5:16 (JE); number of captives Am 1:6, 1:9; of army Na 1:12 (text 

corrupt; LXX D^Q bwn, but ?; V. Comm.); of reward Ru 2:12; of stones, whob (in natural condition, 
unhewn) Dt 27:6, Jos 8:31 (cf. law Ex 20:25). b. finished: stones for temple 1 K 6:7; temple 2 Ch 8:16. 
2. safe, unharmed, of pers. Gn 33:18 (P; Sam. Dib^, cf. Dibm 28:21 ; not n.pr.loc. as Vrss). 3. in 

covt. of peace, friendship, c. Gn 34:21 (P); DP dVu) 11^: a mind at peace with "':, keeping 

covt. relation, hence complete, perfect, 1 K 8:61 , 1 1 :4, 15:3, 1 5:14; c. bi^2 Ch 16:9, om. 2 K 20:3 

= Is 38:3 {2b), 1 Ch 12:38, 2 Ch 15:17, 19:9, 25:2; 2b 1 Ch 28:9, 29:9. 

10005 d'?U) [10006] (Hebrew) (page 1024) (Strong 8004) 

t II. nbw n.pr.loc. abbrev. fr. DU'IT (q.v.), and perh. (Gunk Dr) intended as archaism Gn 14:18, cf. 
(poet.) Psalm 76:3 (|| p*V); v. Jos:Ant. i. 10, 2; LXX ZoXvjfi and (Psalm) eipj^vv). 

10006 nbw [10007] (Hebrew) (page 1024) (Strong 8005) 

1 1. n.[m.] recompense (abstr. Ba:NB 73);— Dt 32:35 (read with SyrVer LXX 'V> UVb:; \\ Dj^J); 
so read also (for ubW]) Is 59:18, 59:18 Du (otherwise Che:Hpt Di-Kit Marti). 

10007 nbw [10008] (Hebrew) (page 1024) (Strong 8006) 

t II. dVu; n.pr.m. in Naphtali Gn 46:24, Nu 26:49; ZuAXyj^i, E£XXy]((.i). 

10008 •'QVu; [10009] (Hebrew) (page 1024) (Strong 8016) 
t ■'Qi'U) adj. gent, as n. coll. 'WTji: Nu 26:49. 

10009 ]'nb'^ [10010] (Hebrew) (page 1024) (Strong 8021) 

t [lbVU7] n.[m.] reward, bribe;— pi. mbb^ Is 1 :23 (|| ini^)). 

10010 mb'0 [1001 1] (Hebrew) (page 1024) (Strong 7966) 

t U^bv;) Mi 7:3, dVu> Ho 9:7, n. [m.] requital;— pi. Wmbv;) Is 34:8;— 1. requital, retribution, 'U)n ""Q^ 
Ho 9:7 (II nii^B); '12> ni^: Is 34:8 (|| Di^J). 2. reward, bride Mi 7:3 'm Dai2>:. 

10011 nt^b"^ [10012] (Hebrew) (page 1024) (Strong 8011) 

t [T^tpbW] n.f. requital, retribution;— cstr. Psalm 91 :8. 

10012 mbW [10013] (Hebrew) (page 1024) (Strong 7967,4918,8018,4920) 



t Q-lV^ (less oft. rhyj) n.pr.m. ZeX(X)ou(x, EaX(X)ou(x, ZeXXjjjx, etc.;— 1. king of N. Israel 2 K 15:10, 

15:13, 15:14, 15:15. 2. son of Josiah, and king of Judah Je 22:11, 1 Ch 3:15 = m^?^^M, v. p. 219. 3. 

husband of Huldah 2 K 22:1 4 = 2 Ch 34:22, B LXXL EsAAv]^, A -Xouy.. 4. uncle of Jeremiah Je 32:7. 5. 
in Simeon 1 Ch 4:25. 6. in Jerahmeel 2:40, 2:41. 7. in Ephr. 2 Ch 28:12. 8. in Napht. 1 Ch 7:13. 9. 
father of a threshold-keeper Je 35:4. 10. wall-builder Ne3:12. 11. priests 1 Ch 5:38, 5:39, Ezr 7:2 

(ancestor of Ezra, perh. = Q^T2)Q 7 a). 12. Levites: a. 1 Ch 9:17, 9:17, perh. = v:19, v:31, and Ezr 2:42 
II Ne 7:45 ( = H^oVu; 2, dV^Q 8 c, ((•l)njQVu;Q). b. Ezr 10:24. 13. v:42. below 

10013 flVU7 [10014] (Hebrew) (page 1024) (Strong 7967-68) 

n.pr.m. wall-builder Ne 3:15 acc. to Thes. above 

10014 D^U^Q [10015] (Hebrew) (page 1024) (Strong 4918,7967,7967) 

n.pr.m. MeaovkayL, MoaoXXayL, etc.: 

1. grandfather of Shaphan 2 K 22:3. 2. son of Zerub. 1 Ch 3:19. 3. in Benj.: a. 8:17, perh. = b. 9:7. c. 
v:8. d. Ne 1 1 :7. 4. in Gad 1 Ch 5:13. 5. wall-builders: a. Ne 3:4, 3:30. b. 3:6. 6. a chief 1 0:21 . 7. 

priests (distinctions in part obscure): a. 1 Ch 9:1 1, Ne 1 1 :1 1, 12:13 (perh. =DlW 11). b. 1 Ch9:12. 

c. Ne 10:8. d. Ne 12:6. e. v:33. 8. Levites: a. 2 Ch 34:12. b. Ezr 8:1 6, 10:15, Ne 8:14. c. 12:25 ( = 

DlW 12 a). 9. Ezr 10:29. above 

10015 ninbwn [IOOI6] (Hebrew) (page 1024) (Strong 4919,4921) 

t riloWo n.pr.m. MoaolayLaB, etc.: 1. in Ephr. 2 Ch 28:12. 2. priest Ne 11 :13 = IT'QWq 1 Ch 
9:12 (MaaeXficoS, etc.). 

10016 ^T^f7^\Vn [10017] (Hebrew) (page 1024) (Strong 4920,7967,8018) 

t ('l)n5Vu;Q n.pr.m. MeaoXkayna, etc.: Levite HJ- 1 Ch 9:21 , inj- (LXXL ZeXeftia?) 26:1 , 26:2, 26:9 ( 
= in^Q^U; 2, DiVu; 12 a). above, p. 1025 

10017 n'^Khwn [IOOI8] (Hebrew) (page 1024) (Strong 4919,4921) 

above 

10018 riol^Q [10019] (Hebrew) (page 1024) (Strong 4922) 

t riQ^^Q n.pr.f. mother of king Amon 2 K 21 :9 MeaoXkayi, A MaaactXayueiB . 

10019 nob^ [10020] (Hebrew) (page 1024) (Strong 8010) 

:293 n.pr.m. Solomon (EaXwfxwv, rarely EaXofxwv, LXXL mostly ZoXofxcov; cf. Lag:BN 53 

96);— king of Israel, son of David and Bathsheba2 S 12:24, 1 K 1:11 +[name2t. S; 162 t. K; 109 t. 

Ch; 7 t. Ezr Ne]; born in Jerus. 2 S 5:14, 1 Ch 3:5, 14:4; designated by D. as successor, anointed and 
proclaimed before D.'s death 1 K 1:30, 1:33, 1:34, 1:39 +; king after D.'s death 1 K2:12, 2:17, 1 Ch 

29:28, 2 Ch 1 :1 -H [phr. 'U> "^^QH: 1 K 1 :34 + 36 t. K, 1 1 t. Ch, Je 52:20, Ct 3:9, 3:1 1 ; 'QH :'U): 1 K 



2:17, 12:2, 1 Ch 29:24, 2 Ch 10:2; HTin;' "^fVo "0: 1 K 12:23, 2 Ch 1 1 :3, 'W] :'Q:2 K23:13, 24:13,2 

Ch 30:26, 35:3, Ne 1 3:26]; builder of temple 1 K 5:22, 6:1 , 6:2, 1 Ch 5:26 + oft.; wise 1 K 3:1 0, 5:9, 
5:10, 5:14, 10:1, 10:2, 10:3, 10:4, 2 Ch 1:7, 1:11 +; author of proverbs (and songs) acc. to Proverbs 

"0 ■''?U)a: 1:1, 10:1, 25:1 (cf. 1 K5:12, 5:13), v. also "Q>b: Psalm 72:1, 127:1 (titles), Ct 1:1 (title); of 

written provision for priests, etc. 2 Ch 35:4, cf. 8:14, Ne 12:45; elsewh. (outside of K Ch) name occurs 

t Je 52:20, Ct 1:5 (Wkl:Altor. Forsch. ii. 196. prop. Salmaites, Nab. )Kh'^ Lzb:376, cf. Levy:Twii. 489 

Jastr:1587), 3:7, 3:9, 3:1 1 , 8:1 1, 8:12, and in phr. '"22 "\2>: Ezr2:55, 2:58 = Ne 7:57, 7:60, Ne 
11:3. 

10020 nfnbw [IOO2I] (Hebrew) (page 1024) (Strong 8013,8019) 

t nibbv), I. rVt2bV;> Cibv)-. Ezr 8:10) n.pr.m. 1. Levites: a. niQ- 1 Ch 24:22, 24:22, 26:26; TT'D- 
v:28, 23:18; mO- 26:25 Kt, IT'Q- Qr, ^aXa^aQ, LXXL EaXcofiie. b. mO- 1 Ch 23:9 Kt, IT'Q- Qr, 
AkaBei[L,. ZaXcoti(e)ie. 2. JVD- son (appar.) of Rehob. 2 Ch 1 1 :20, E^^Q, A 'ZakYj^iuB, LXXL 
EoXcofiiS. 3. IVD- head of post-ex. Family Ezr 8:10, ZoXeifiouS, etc. 

10021 IVnbw [10022] (Hebrew) (page 1025) (Strong 8019) 

1 11. iVnbw n.pr.f. EaX(co)tiie, etc.: 1. in Israel Lv 24:1 1 . 2. daughter of Zerub. 1 Ch 3:19. 

10022 ""tibw [10023] (Hebrew) (page 1025) (Strong 8015) 
t ■'QVu; n.pr.m. in Asher, Nu 34:27; ^eXeyiiey. 

10023 nmbw [10024] (Hebrew) (page 1025) (Strong 7759) 
n^QVlUTv. p. 1002. 

10024 b^''Db'0 [10025] (Hebrew) (page 1025) (Strong 8017) 

t bt!i''12bW n.pr.m. in Simeon Nu 1 :6, 2:1 2, 7:36, 7:41 , 1 0:1 9; EaXa^ii^X. 

10025 •in;'Q^U) [10026] (Hebrew) (page 1025) (Strong 8018,7967) 

t 0)T[ir;b'Q> n.pr.m. 1. Jeremiah's time; I.EXsy.wu (genit.): a. inj- Je 36:14. b. IH^' v:26. c. 37:3, 
in^- 38:1 . d. n^- 2. Levite, in^- 1 Ch 26:14, tw EaXajieia, etc., = DlVU7 12 a, q. v. 3. post-ex. names: 
a. nj- Ne 3:30, TsXeynaiq), LXXL ZeX. b. TV- Ne 13:13, priest, 'ZsXeynaiq) ( = c or d ?). c. HJ- Ezr 
10:39, ZeXeftia. d. inj- v:41 , LXX id. 

10026 ]nbw [10027] (Hebrew) (page 1025) (Strong 8020) 

t \tpb^ (van d. H. |Q-) n.pr.m. vel loc. (cf. Palm. n. pr. ]Db^ GACooke:299; Ph. n. pr. div. ]Db^ 
Lzb:377 GACooke:42; As. Salamanu, of Moabit. prince COT:Ho 10, 14; n.pr.div. Sulmanu, v. foil.); — 
bi<T]i< rV2 'V> I'fV^Mo 10:14, ZaXa^tav (cf. also Field:Hex. ii. 957);— dub.. We Now think = foil. 



(and cl. ins. after Hosea's time), cf. also IVIarti; otiiers cp. IVIoabitish prince, v. supra; Spiegelberg:ZA 
xiii (1898), 120 f. suggests n.pr.loc, cp. §a-ra-ma-na in Egypt. 



10027 IVbi^t^bW [10028] (Hebrew) (page 1025) (Strong 8022) 

t "IDNJQ'?^ n.pr.m. king of Assyria (prop. 1"1DN-, = As. $ulman-as251 ;aridu, ' (God ) $ulman is 
chief/Schr.ZK ii (1885), 197 ff. Muss-Arnolt:JBL xi (1892). 79);— 2 K 17:3 = 18:9; EaX(a)tiavag(g)ap, 
Vulgate Salmanasar. This was "0: IV, B.C. 727-722, Say:Hast. DB s. v. Johns:Ency. Bib. s. v. 

10028 ""J^U? [10029] (Hebrew) (page 1025) (Strong 7888,8023-24) 

■"ib"^ V. II. rh^. v. sub ib^. p. 1017-18 

10029 f]'?^ [10030] (Hebrew) (page 1025) (Strong 8025,2498) 

t li'^ vb. draw out, off (NH id., ioosen, draw {na\\, sword; Jastr); As. saiapu, piuck out, cfraiv sword; 
Aram. *]G^ c/rawsword, draw off shoe'lap draw svjor6, in Lexx. re/7?o\/e corselet; Ar. salafa\s pass, 
pass away, salaba strip, plunder, etc.); — Qal Pf. 3 ms. 'U): Ju 3:22 -i-; Impf. 3 ms. Ru 4:8, etc.; 

Irr)v. ms. rj^^ Ju 9:54 -i-; Pf. act. '^'^ 8:10 -i-, etc.; pass. f. n£)l^^ Nu 22:23 -i-;— 1. draw out sword 
from (|Q) wound Ju 3:22, cf. Jb 20:25; usu. sword from sheath Ju 8:20, 9:54, 1 S 31 :4 = 1 Ch 10:4, -i- 
miJna 1 S 17:51 ; iT3 nai'?^ Nu 22:23, 22:31 , Jos 5:13 (all J), 1 Ch 21 :16; elsewhere 

t:-- :-:t:tt \/' 

'n f]'?^ coll. Ju 8:10, 20:2, 20:1 5, 20:1 7, 20:46, 2 S 24:9, 2 K 3:26, 1 Ch 21 :5, 21 :5, cf. Ju 

20:35 and ('H "'i?'?^:) v:25. 2. c/rai/i/ off sandal Ru 4:7, 4:8 (cf. I. \hn 1 ; also RS:K 269 Dr:Dt 25:9 
Bewer:SK Ixxvi (1903), 332). 3. slioot up (?), i.e. c/ra i/i/ ot/f blade, of grass on roof Psalm 129:6 (cf. Ew 
Bae al.); Che Dr is unslieatfied {vb. c. subj. indef. = pass.), with same meaning; Hup-Now prop. 

(with II in Syr.); v. Ortenberg:Textkrit1 K d. Ps. (1861), 30 '^^T}'^, We:Hpt Du 'ibn (as 90:5, 90:6, v. 

'U: 2). p. 322 

10030 n^U? [10031] (Hebrew) (page 1025) (Strong 8026) 

t [^b"^] n.pr.m. son of Joktan;— f]'?^ Gn 1 0:26 = 1 Ch 1 :20; EaXs^j; identif. by Os:ZMG xi (1 857), 

153 f. with S. Ar. tribe su/af, cf. Mordtm:ZMG xxxix (1885), 228 Glaser:Skizze ii. 425 HomLChr70, 
and V. Di Dr. 

10031 ^^7^ [10032] (Hebrew) (page 1025) 

(V of following; meaning unknown; conj. in Dietr:Wortforsch. 229 n.; cf, Lag:BN 173). 

10032 [10033] (Hebrew) (page 1025) (Strong 7969) 

^^7^, mbX!), n^^^:430 n.m. et f. a three, triad (NH id.;'^b^ Sl:2; |^^^30 Ml:2; Ph. ^^7^; 
As. salastu, salatu; Sab. vh"^ Hom:Chr47, 124, but also n^n, etc., Id.:47; A. u. A. ii. 175 Sab 
Denkm:No. 31, 8; Ar.Ja/altun,Ja/altas/"un; Eth._ a/a; a/as^w.' Aram, ^^^l'7^1, t/oto'; Nab. vhn Lzb:377; 



Palm, nbn (in nm nbn) Reckend:ZMg xiii (1888), 408; v. also K6:ii. 1 . 208);— m. (12>1- rare, 
chiefly late), c. n.f. Am 4:8 + 90 t., also cstr. 'Q)b'0 Gn 18:6 + 65 t. (but 38:24 read perh. rwbv) Sam., 
cf. Di al.), -Wbw Ex 21 :1 1 ; f. r\wbw (nW)- rare, chiefly late), c. n.m. Gn 6:1 0 + 149 1., also cstr. 

Am 4:4 + 92 t. (3 + 10 = 1 3 are additional; on rare exceptions to rule of gender cf. Ges:§ 97 
c), sf. DDIjl^Vu^Nu 12:4, mwbw v:4, Ez 40:10, 41 :16; — three (Hex chiefly P): 1. no other num.: a. 
bef. n.pl., 51 t., e.g. nim Ex 27:1 +, nm^. 'U): 1 1 K 7:27, nU>Vu> 90 1., e.g. Gn 18:2 + 
(so always ^bv), n'^bv); rd. n^b^t2 Gn 38:24 Sam Di; = 'U7p:, from -[Q); after n. (late: on 1 S 
1 :24 V. [WbW) 1 Ch 25:5 + 1 7 t.; n. om. 1 S 1 7:4, 2 S 24:12 = 42 1. b. = ordin. D"'Q^ 'Wb: Ex 1 9:5 on 
third day; nvn 'V>: D^Q»ri 1 8 9:20, 'WH Dl»n: 30:13, both = three days ago; esp. 'V> njm b: 1 K 
15:28 + 7 1. (Ges:§ 134 o). 2. 13, c. n.f.: n^V^niVJ^ ^bv)Gn 17:25, 1 K 7:1 + (as ordin.) Gn 14:4 (t 
"U)'7l^),Je 1:2, 25:3; before Dn^Jos 21 :19; after, 19:16 + 3 t., before Ti) Jos 21 :33, 1 Oh 6:43, 
niQ^J Ez 40:1 1 ; c. n.m. "WV nwbw before DnS Nu 29:14; after, v:13; ordin. before DrEst 3:12, 
9:1; after, v:17; DV om. 3:13, 8:12, 9:18; VlU om. 1 Ch 24:13, 25:20, 26:11. 3. 300 = 12>bl2> niJ^Q 
Gn 5:22 + 59 t. (1 Ch 1 1 :1 1 perh. intentional change [HPS:Sm] from HJIJOU^ 2 8 23:8 which certainly 

orig., Vrss Th We Dr and mod.); 3000 = U'^pbt^ nwbw Ex 32:28 +28 1. 4. c. tens, 'W: foil. Nu 1 :43 + 

1 1 t., precedes Lv 12:4 +17 t., + (as ordin.) 3 + 20 Je 52:30 +3 t; 20 + 3 2 K12:7 + 2 t. 5. as round, or 
conventional, no.: 2 (oi) 3, Am 4:8, Dt 17:6, Jos 7:3, 2 K 9:32, Is 17:6; 3 (and) 4, Pr 30:15, 30:18, 
30:21, 30:29; three days' journey Ex 3:18, 5:3, 8:23, etc. 

10033 Wbw [10034] (Hebrew) (page 1026) (Strong 8027) 

1 1 . \0bW]P\. denom. do a third time, devide into three parts, etc.;— Pf. 2 ms. BWbW] Dt 1 9:3 
divide land into three parts (so Impf. Dl)n-ni< U>V\i7^1 [for MT nV^^I] 2 S 18:2 LXXL Bu); 1 S 20:19 
stay three days (cf. Dr); v:20 We Dr al. (cf. LXX) read '3 ^Vm: (for 'U nU^^12>:) = / will shoot on the 
third day with the arrows (HPS qu.); Impf. 3 mpl. 112>^U^p. 1 K 1 8:34, and Imv. mpl. 112;^^; v:34 do a 
third time. Pu. Pt. V>bv>D three years o/afGn 1 5:9 + 1 S 1 :24 (read with LXX Th We etc. vhv>D 123 
for nwb^ Dia:^), f. riU>Vu;D Gn 15:9, 15:9; U>WQn ^-inn Ec 4:12 the threefold cord; fg\. 
Ez 42:6 f/7/'ee-sfoned chambers. 

10034 ■'U>"'^U> [10035] (Hebrew) (page 1026) (Strong 7992,5697) 

^Vl)'b^ m. TV^'bv) f. adj. num. ord.:108 third;— ^ly^'?!^) UV Gn 1 :13 + 31 t., etc. (64 t., rarely 
""Vjib^y, pi. D^U;V^ (third 50, set of messengers, etc.) 1 S 19:21 , 2 K 1 :13 + 4 1.; TV^b^ HJm 1 
K 18:1 + 4 t., etc. (33 1.; sometimes JTWbw, nwbw, etc.); = third part, a third2 S 18:2, 18:2, 18:2 + 
1 3 1., + (cstr.) Nu 1 5:6 + 4 t., + n''n'0b'0 (Ges§ 91 1 ) Ez 5:1 2 third part of thee; = third time ^S 3:8; 
also n*U>"'V^ Is 19:24 third (on par with other two); D"'U>"''7U^5Ez 42:3 in the thirds, i.e. third story;— 



"0 rhXTJ: 15:5, Je 48:34, v. 'J?: p. 722.— nriU;''Vu; Ez 21 :19 is corrupt and doubtful; Krae prop. 
n^V^l the sword shall be doubled and trebled; other conj. in Co Toy. 1 S 20:5 del. 'U^H: LXX We Dr 
al., so v:12. 2 S 23:18 read UWb^Vi SyrVer We Dr al. 

10035 DiZ)'?^ [10036] (Hebrew) (page 1026) (Strong 8032,7991) 

and (less oft.) :25 adv. = three days ago, specif, day before yesterday (K6:ii. 1 . 255 

f. Lag:BN 20 Anm. Ba:NB § 216 b);— in phr. "0 ViQIjl: Ex 5:8 yesterday (and) day before, idiomat. for 
hitherto, so Ru 2:1 1 , 'V> biDm: 1 S 4:7; 'V> :'n3: Gn 31 :2, 31 :5 (E), Ex 5:7, 5:14 (J), 2 K 13:5, cf. 1 
S 14:21 , 19:7; "0-m :'n-DA: Ex 4:10 (J), 2 S 3:17, 1 Ch 1 1:2, cf. 2 S 5:2; "0 :'np: from aforetime, 
previously Ex 2^ -.29 ,2: -.36 (E), Dt4:42, 19:4, 19:6, Jos 4:18 (J), 3:4, 20:5 (both R), cf. 1 S10:11;'12> 
:'n3: 1 S 21 :6 as formerly (but Bu "0 :'nQ: = for some days).—"0: Pr 22:20 Kt is difficult; Qr 
n-'wbw (v. III. 0''b0) is imposs.; supply perhaps have I not thee heretofore, etc.? 

10036 n'^wbw [10037] (Hebrew) (page 1026) (Strong 7970) 

W'VhW (very seldom '^'0hv>, W^mbWyA 74 n.indecl. thirty;— 1 . bef. N. sg.: nm Gn 6:1 5 + 3 1., +, 
c. Ex 26:8 +3 1.; TiW 2 S 5:4 + 12 t. (age of paternity, of Levitical or royal duty, etc.), 'Q)''ii. Ju 

14:19 + 3 t., etc.; bef. n.pl. Ju 10:4, 12:9, Wmi^ Je 38:10 (read here prob. Hv;lv] Ew Hi Of al.), 
less common words Ez 40:17, Ezr 1 :9, 1 :10, etc.; after n.pl. Gn 32:16, D''QiJ2 'W: Ez 41 :6; ^^i^ "0: 
1 Ch 23:3 +, U'^sht^ 'W: Ezr 2:35, Ne 7:38; 'W: foil, units Gn 1 1 :12 + 14 t., precedes 1 K 22:42 + 29 
t.; 'W: foil. 100 (1000, etc.) Gn 5:5 + 15 1., precedes 5:3 + 21 t. 2. as ordin. "0 nj^ :(3) n^^^^ 

b b^ K 16:23, ct. v:29 + 4 t; om. Ne5:14 + 4t.; nW om. 2 K 25:27 = Je 52:31 ; "03. 

: T T : : T - : 

"^10: alone Ez 1 :1 .— 1 S 13:5 read n'0b0 LXXL We Dr al.; 2 S 23:13 read n0b0 Qr Vrss Th and 
mod.; 1 Ch 1 1 :1 1 read nU^VWH, nU^VWH LXXL Kft Benz al. (so || 2 S 23:8 for ''0h0n). 

10037 0 [10038] (Hebrew) (page 1026) (Strong 7991) 

I I . 0C)b0 n.[m.] third (part, i.e. of ephah? dub.), name of a measure; — for dust Is 40:12, tears 
Psalm 80:6 (in fig.), adv. acc. measure-wise. 

10038 0''b0 [10039] (Hebrew) (page 1026) (Strong 7991) 

I II. {0^b'0] n.[m.] pi. ^"0^0, a (three-stringed ? three-barred? three-corned?) mus. Instr., 
perhaps a sistrum (so Vulgate), or 'triangle' (RVm: cf. Prince:EB ill. 3228), 1 S 18:6 (+ Cfllia). 

10039 0''b0 [10040] (Hebrew) (page 1026) (Strong 7991,8032) 

t III. 0^b0 n.m. adjutant or officer (best explained as third man (in chariot), v. esp. Hpt:BAS iv. 586 
f. BenderZAW xxiii (1903), 19 WMM:As. U. Eur. 329; v. also Kau:M.N.,DPV.1904, 19; doubted by 



Di:Ex 14, 7 Baen:ib. Buhl:14);— abs. "Q): of king's personal attendant at court 2 K7:2, 7:17, 7:19, sf, 
military officer of king, nU>Vu> 2 K 9:25, W''b'^ 15:25 (on abnormal )0 v. Ges:§ 93 xx K6:ii. 1. 133, 
449, 495); pi. U'^W'^bW Ez 23:15 + (sts. UWhW etc.) v:23. Ex 14:7, 2 K 10:25, 10:25, + (Qr) 2 S 23:8 
(> Kt ^^^), 1 Ch 1 1 :1 1 , 1 2:1 9 (v:1 8 van d. H.; Kt in both, W^mb^), read in all three nU7^Wn 
C^in) chief of the three LXXL We Dr Bu Now.— 0"'^^^ Pr 22:20 Qr v. DU^V^. 

10040 Wbw [10041] (Hebrew) (page 1026) (Strong 8029) 

t II. [^W] adj. pertaining to the third; — only m.pl. as subst. those of third generation 

(grandsons); ""Jill: Gn 50:23 (E) sons of those of third generation, i.e. great-grandsons (v. K6:SK 

1 898, 533 ff.); '^-^7^ □^;i3-'7lJ D^P^t'^IJI: Ex 20:5 (E; v. [JJ^I]} = Dt 5:9, Nu 14:18, cf. Ex 34:7 
(both J). 

10041 Wbw [10042] (Hebrew) (page 1026) (Strong 8028) 

t ^bf (van d. H. ^b^) n.pr.m. in Asher, 1 Ch 7:35, Ze^i)), A Ee^>)?, LXXL EeXe^i. 

10042 r\'0b'0 [10043] (Hebrew) (page 1027) (Strong 8031) 

t nU;^U7 n.pr.loc. doubtful;— '^"Vl^^: 1 S 9:4, B LXXL ZeX^a, A ZoXicraa; ? cf. n^^V) bV2 2 K 
4:42. 

10043 r\wbw [10044] (Hebrew) (page 1027) (Strong 8030) 

t ri'^V) n.pr.m. in Asher, 1 Ch 7:37, ZaXeiaa, LXXL ZeXe^iaav. 

10044 btA'^nbw [10045] (Hebrew) (page 1027) (Strong 7597) 

t n. pr. m. (= V^^^ri^J^U; Thes Buhl);— father of Zerub. Hg 1 :12, 1 :1 4, 2:2; ZaXaSiJ)! 

10045 DU; [10046] (Hebrew) (page 1027) (Strong 8033,3074) 

UV) adv. there, thither {Ar. Jamma there, ctjummun then; BAram. ni3ri. Eg. Aram, non S-C:Pap. 
A 4, J 6, Targum |Qri (with demonstr. n, cf. beside ""TH), Syr. tamon; Zenj:Had. 8 (Cooke:159) 

nwy- 

1 . a. there Gn 2:8, 2:1 2, 1 1 :2, 1 1 :7, 1 1 :31 + oft.; placed early in sentence for emph.. Mi 4:1 0 DU7 
^V^^ri, Na3:15, Ez 32:22, 32:24, Psalm 104:26 +, ... UVA: Gn 41:12, Ex 15:27, Nu 13:22, 13:33 +, 
D^]...D^:Ex 15:25, Dt 12:14, Is 27:10, Jb3:17+, ... DU> mm: Gn 29:2, ... DU> ^3: 11:9, 21:31, 
35:7, 2 S 1:21, 15:21 +, ... D^: Is 34:14, 34:15, ... DA: 23:12, 57:7, Psalm 139:10; resuming 
a preceding ' where, ' Jb 39:30 RIH DU7 D"'^^n "lU7iS;2, Ju 5:27, Je 22:12, Ec 1 1 :3, cf. 1 :7. 
Repeated, QU^...DU^: here.. .there Is 28:10, 28:13. In poetry, pointing to a spot in which a scene is 



localized vividly in the imagination, Psalm 14:5 nn£3 in£3 there feared they a fear ! 36:12, cf. 

48:7, 66:6, 132:17; Hos 6:7, Zp 1 :14.— Hb 3:4 read probably (We Now) DtZ? the flashes at his side 

made he the hiding of his power; Ec 3:17 = with God , in the Divine plan or scheme: but read 

perh. DU7 Hi De al. b. preceded by the rel., DU^ "lU^N where, Gn 2:11, Ex 20:21, 1 S 9:10 +, usu. with 
one or more words between, Gn 13:3, 13:14, 19:27, Ex 29:42, 2 S 11:16, 2 K 23:27 + oft.; after 

Rin t Gn 21:17. With '^U>^^ omitted (the rel. being indie, by cstr., Ges:§ 130 c, 

d) Ez 39:1 1 DU> DIpQ "lip: a place where a grave (may be) in Isr., but LXX Targum Go Or 

al. read a place of renown. 2. thither, after vbs. of motion ( = PlQU^, v. 3), Dt 1 :37 Nin i<b, 

Ju 19:15,21:10, 1 S2:14, 9:6 al.; DU)..."1U^N;: whither, 1 K 18:10, 21 :18, 2 K 1 :4, 1:6, 1:16, Is 20:6, 

more oft. in Je Ez, as Je 8:3, 22:27, 23:3, 23:8, 45:5 +, Ez 4:13, 12:16,36:20, 36:22 +; so DU^^ 

T 

Psalm 122:4. 3. with nioc, PlQU^ (shammah): a. after vbs. of motion, thither, Gn 19:20 PIQU^ DIJ^ 
to flee thither, v:22, 20:13, 24:6, 29:3, Dt 1 :38 + oft.; = into it, therein (of a basket, pit, etc.). Ex 16:33 
"iQyn iiht2 nQU?"]n], 21 :33 HQU?, 30:18, Ju 8:25, 2 K 12:10; pregnantly, after a verb 

implying motion, as to bury, Gn 23:13 ■'nQ"n^5 n"jlp«"l HQ^, 25:10, 49:31, 50:5 (all P), IViH to 
meet Ex 29:42, 29:43, 30:6, 30:36, Nu 17:19 (all P), Jos 2:16, 7:3, Je 13:7, Jo 4:7, perh. Gt 8:5 (? c). 
b. nQ^..."l^J^: iv/?/f/)e/-Gn 20:13, Nu 33:54, Dt 4:5, 4:14 + oft.; i/i//?ere 2 K 23:8, 1 Ch 4:41. c. more 

T T V 

rarely, i. q. there, Gn 43:30 HQU? HI*!, Jos2:1, Ju 16:27, 2 K4:11, 9:16, Ho 2:17, Is 22:18, 

■* ' T T T : " - 

34:15, 65:9, Je 18:2, 27:22, Ez 23:3, 32:29, 32:30 (v:22, v:24, v:26 D^), 48:35 PlQU^ "':, Psalm 76:4, 
122:5, Ec 3:16. 4. D^Q from there, thence: a. oft. after verbs of departing, taking, etc., Gn 2:10, 1 1 :8, 
11:9, 12:8, 18:16,24:7,42:2, etc., Nu 13:23, 21:12, 22:41 D^Q ^^TT, Dt4:29 Dn^pll DU?Q, 30:4, 
Je 37:12, Ho 2:17, Am 9:2, 9:3, 9:4, Jb 39:29 +. Peculiarly, Gn 49:24 '"itZ^;' ]2t^ HiDT DU7Q: Ges De 
RVm from there [from heaven], (from) the Shepherd ("•:), the Stone (Rock) of Israel, Ew Di Sta from 
there (where is) the Shepherd of (iipi) the (Bethel-)stone of Israel; but both forced: text dubious; 
Gunk by the name (D^Q; so SyrVer) of the Shepherd, etc. (as EwDi). b. D^Q...'^^^<^: whence Gn 
24:5, Nu 23:13 +. c. expressing origin, Gn 3:23 the ground Vi^ob "lU^N DU'Q, 10:14 whence (= from 
i/i//)om) came forth the Phil., Ju 19:18 D^Q, 1 S 10:12 DU^Q ^""H, Is 65:20. d. of the mass, 
from which something is taken or made, Gn 27:9, 30:32 (of |H2), Lv 2:2 'UT DU?Q K^I^l^ (fi'om the 
meal, etc., of a nnJQ), 1 K 17:1 3 n|Pp HAi) D^Q ^^i) i.e. from the meal and oil, 2 K 7:2, 
7:19 b^iin i<b Dmi, Ez5:3. 

"I T ■ 

10046 DU? [10047] (Hebrew) (page 1027) (Strong 8034) 

I. D^:864 n.m.:2 S 7:9 name (V unknown; Thes PIQ^, cf. Ba:ZMG xli (1 887), 635; Lag:BN 1 60 D^l, 
Ar. wasama brand, marti, cf. RS:K 213, 303 ff. Kb:ii. 1 . 104; NH=BH (esp. DU^H = mn"'); Ph. 



Lzb:377; As. sumu; Sab. DO Hom:Chr 124; Eth. sm. Ar. 'ismun, 'usmun, simun, sumun, Aram. D^, 

Na^, also Xm), (K6:ii. 1 . ^\2):'em:mo\ Oaram., Palm. Lzb:377);— abs. Gn 6:4 +; cstr. 

'U>: Gn 12:8+, rarely -DU? 1 S 8:2 +; sf. Ex 3:15 +, "^Q^ Gn 32:9 +, "^Q^l K 18:31 +, etc.;pl. 

niQ^ (rarely VW) Gn 2:20 +; cstr. niQ^ Ex 6:16 +, sf. DIliQ^ Nu 13:4 +, \rm^ Ez 23:4, 

23:4;— name.- 1. of river Gn 2:11, 2:13, 2:14, beasts v:19, v:20, city 26:33 (all J) +; Drn 'U): t Ez 

24:2, i.e. exact designation of it (+ PlTn '*n D^JJTIH:). 2. a. usu. of pers.: Gn 4:17, 4:19, 4:19 (J) +; 

assignif. 1 S 25:25, cf. Pr 21 :24; esp. in phr. r\l\h^ iQW...^"'N •'H^l: 1 S 1:1, cf. 9:1 , 9:2, Je 37:13 

+ 28 1.; less oft. as iQU> n;'^A 1 S 17:4, cf. Zc 6:12 + 5 1. (cf. in As. Krae:BAS i. 430); freq. c. (q. 

V. 6, and Niph. 2, Pu.; note here, ^71) "U> ^^"^pl in token of ownership 2 S 12:28 (v. Dr), Is 4:1); 

rarely, "^'^QUN iQ^"n^J D^t^ Ju 8:31 , cf. 2 K 17:34, Ne 9:7; UXh DU^fl: Dn 1 :7; c. "iQNi Gn 

32:29 (J); change of name is without vb., as Gn 17:15 (P), or (usu.) c. n";n^ Gn 35:10 (P) /sr. shall be 

thy name. cf. 17:5, 1 K 18:31, 1 Oh 22:9, also 'in;' IQ^TIH ID^: 2 K 23:34 = 2 Oh 36:4, cf. 2 K 

24:1 7, and (suj. Db)]) Is 56:5; ^Q^'HQ Gn 32:28, cf. Ex 3:1 3, Pr 30:4, H^Q ^QU> 

Ju 13:17; be explicitly mentioned \s: niQm D^ppl Ezr10:16, llpJ "^2: Nu 1:17, 1 Ch 16:41, 2 Oh 

28:1 5, 31 :10, Ezr 8:20, 'm D''N3n: 1 Ch 4:38, 'm Uni\: v:41 ; of things, TTpri niQmi Nu 4:32 

(P), + v:27 (read nbm LXX Di Baen Gray); Dm T^IPT ^3:1 2 (subj. i.e. acknowledge 

thee, personally (as mine), cf. v:17 (both J); '£} :"U>3: as the representative of^ S 25:5, 25:9, 1 K 21 :8, 

Je 29:25, Est 2:22, 3:12, 8:8 , 8:8, 8:10 (cf. also 3). b. = reputation; (1) ^^^'T^^^l 12:2 (J), 

DU?3 "e> ^^7 ^rit;i)1 Wbll^n -. yiH^. 2 S 7:9; t make oneself a name ■Ij'? nt?JJJ] "12): 

Gn 11:4 (J), lb Wl: 2S8:13, of Je 32:20, hence Ne9:10, Dn9:15, Is 63:12, 63:14, so c. 

mt2;2 S7:23 = 1 Oh 17:21; 3 vh Ez 16:14 (cf. 1 Oh 14:17), 2 Ch 26:15 pinnipVlp, 

v:8 'VTiJ iQ^ nb'!):; 2 S 23:18, 23:22; = fame, golry, Zp 3:19, 3:20, Ez 39:13.-34:29 read perh. 

d'7^LXX Siegf Be Toy; Co ub^; Krae conj. ]r2V); DU^H 'mi^ Gn 6:4 (J), Nu 16:2 (J), 'mi< HIQ^ 

1 Ch 5:24, 12:31 (van d. H. v:30); c. neg. ''^""b^Jb 30:3; (2) bad sense, DU? n'bv H^iHl 

Dn 22:14, cf. v:19, Ne 6:13; = byword Ez 23:10; n^QO "^71: 22:5. c. esp. as giving a man kind of 

posthumous life, esp. in his sons, "iHi)? ]2 'byH TSTH 2 S 18:18, DU? VUiib U'pnb 3: 
Dt 25:7, cf. v:6, Ru 4:5, 4:10, without whom it is blotted out, etc., Dt 25:6, cf. Nu 27:4 (P), Ru 4:10, so 
that to destroy one's name = extirpate family (and DU^ sts. Is || Vl^) 1 S 24:22 (Gi v:21), 2 S 14:7 

(||nni<^), so of peoples Dt 7:24, 9:14, 12:3, Is 14:22 +; 1)V ^Q^Q Vlf i^b Na 1 :14 (of Nineveh); 

DDQ^I DDp^T 15 Is 66:22; more abstr. (|| "IDT) Jb 18:17, Pr 10:7. 3. name, as designation of 

God , specif, of (esp. Je Ez ls:2, ls:3. Psalms):— first (in Hex) in phr. :'m :'p: Gn 4:26 (J), call 

with, i.e. use the name "": in worship, so 12:8, 13:4, 21 :33, 26:35 + (v. N"lp 2 c); hence, of place of 



worship, ^Qu;-n^<Q T3-i^< ^u;^f Dipon-VD^ diz) ex 20:24 (gi v:21); du; lQu;-n^5 n3u;V] D-iu;V 

Dt 12:5, 12:11 +; 'nV)b n'^. nn2 S 7:13 + oft.; people come " Jos 9:9 (R:D), so ^Orb: 1 

K 8:41 = 2 Ch 6:32, Is 60:9; seek it Psalm 83:17; swear with"" :'m: 1 S 20:42, Dt 6:13, 10:20, Lv 

1 9:1 2, cf. (i^lWb) Ex 20:7, 20:7 = Dt 5:1 1 , 5:1 1 ; :'U;2ri: Pr 30:9; "Vp^QU; iT^^l, etc., in token of 

ownership (cf. 2 a), Je 7:10 + (v. p. 869a); = his reputation, fame, c. lV HU^P, v. 1 b (1), cf. Jos 7:9; 

:'m:, i.e. as his representative Ex 5:23 (J), 1 S 17:45, Dt 10:8, 2 S 6:18, 2 K 2:24 + (v. 2 a ad fin.); 

esp. as embodying the (revealed) character of "':: \TW "': Am 5:8, 9:6, Je 33:2, ubjpb ""Q^ HI Ex 

3:15 (E; || IDT; fundamental passage), 6:3 (P); nmp inW i'^:) Am 4:13, 5:27, Je 10:16, 46:18 

+ 1 0 1. Je ls:2, iDV) 'V Ex 34:1 4 (J; cf. 20:5, Na 1 :2), 'V> VAIJ): Is 57:1 5, 'V>: [1] ^Unj? Am 2:7, 

Ez 39:7, 43:7, Psalm 103:1 + oft.; hence object of knowledge Is 52:6, Je 48:17, ''VT ^Ql^ Psalm 

9:11 (II T^I'T), love Is 56:5 , 'U) ''n^^<: Psalm 5:12, 69:37, 119:132, fear 61:6, esp. of praise, etc. 

(^^^n, T3Tn, niin, nn?, etc.): ^Q^^^ "^nVjb 2 S 22:50 (ll ^^^^^ and so very oft. \\ = Psalm 
18:50, cf. 1 Ch 16:10,29:13, Psalm 45:18, Is 26:13, 1 K8:33, 8:35 = 2 Ch 6:24, 6:26, Psalm 8:2,8:9 
+; iQU> ""bnU: 29-2, 96:8, and many comibinations; opp. '^^:'l:>-n^i{ bbU: Lv 18:21 +, 

:'12> npJ: 24:16, '12> yiil: Psalm 74:10, 74:18, etc.; H'^'ian] ISD^H 'U^H: Dt 28:58, cf. Ne 1 :1 1; 

^DV) \VDb, in appeals to "•: to act acc. to his character Je 14:7, 14:21, Ez20:9, 20:14, Is 48:9, 66:5, 

Psalm 25:1 1 , 31 :4 +; :'^: is powerful agent, ^JP^in ^^"02 54:3 (|| ^fnimS), cf. 1 24:8; of 

^t^bD:, '^: says ""au) BlpS Ex 23:21 (E); DU^H Lv 24:11 is prob. scribal substitution for word ">: 

(already beginning to bethought ineffable, esp. c. Ip^l cf. Gei:Urschr.273 f. Di Dr-Wh Baen); on 

development of this usage, and Jewish use of 'WIl: as personif. or hypostasis, v. Levy:NHWB s.v. 

Jastr:s.v.— ?fQU; inp Psalm 75:2 is striking, but doubtful, < LXX Dy Che Gr Hup-Now 'V> ^i^lp:, Du 

^2)3 Unp: (= IJi^np). 4. of false gods, use forbidden Ex 23:1 3 (E), Jos 23:7 (R:D), cf. Ho 2:1 9, 

Psalm 16:4; speak Dn^^^ Wnbn Dm Dt 18:20; 'N :'m ^^'^p: 1 K 18:24, 18:25, 18:26; 'H : D'?.': 

'm: Mi 4:5. 5. = memorial, moriumerit Is 55:13 (|| n^^^; so Che Du > = fame Di-Kit), 'U1 D'-nQ nlO 

DU^l T: 56:5 (with word-play on "\2): 1 c).2. a. usu. of pers.: Gn 4:17, 4:19, 4:19 (J) +; as signif. 1 S 

25:25, cf. Pr 21 :24; esp. in phr. HJpV^t iQ^l...U;''j>^ "•Hp.: 1 S 1 :1 , cf. 9:1 , 9:2, Je 37:13 + 28 1.; less 

oft. as 1Q12> n^^A 1 S 1 7:4, cf. Zc 6:12 + 5 t. (cf. in As. Krae:BAS i. 430); freq. c. ^^'^p (q. v. 6, and 

Niph. 2, Pu.; note here, bv "Q) H"jpl in token of ownership 2 S 12:28 (v. Dr), Is 4:1); rarely, □"'t^ 

tf^Q•'n^i^ IQI^™ Ju 8:31 , cf. 2 K 1 7:34, Ne 9:7; 'W Unb Um Dn 1 :7; c. '^J2i^l Gn 32:29 (J); 

change of name is without vb., as Gn 1 7:15 (P), or (usu.) c. TV^T}"] Gn 35:1 0 (P) Isr. shall be thy name. 

cf. 17:5, 1 K 18:31 , 1 Ch 22:9, also 'IH^ iOU^Tl^^ ID;:!: 2 K 23:34 = 2 Ch 36:4, cf. 2 K 24:17, and 

(suj. 'ib-'im nbW is 56:5; •^fQW-nOGn 32:28, cf. Ex 3:13, Pr 30:4, ?fQU; H^Q Ju 13:17; be 



explicitly mentioned Is: nlQm nVpl Ezr 10:16, 'm npl Nu 1 :17, 1 Ch 16:41, 2 Ch 28:15, 31 :10, 

Ezr 8:20, 'm D^HSri: 1 Ch 4:38, 'm DTl^l: v:41 ; of things, niQmi Mpn Nu 4:32 (P), + v:27 

(read nbm LXX Di Baen Gray); T^!1PT ^3:1 2 (subj. "':), i.e. acknowledge thee, 

personally (as mine), cf. v:1 7 (both J); '£) :"U>3: as the representative of 1 S 25:5, 25:9, 1 K 21 :8, Je 

29:25, Est 2:22, 3:12, 8:8 , 8:8, 8:10 (cf. also 3). b. = reputation; (1) n^'TAHlGn 12:2 (J), 

D^^IAH "^b 'n^Vr. n^?2 S 7:9; t make oneself a name 'lib U^m: 

On 11:4 (J), lb Wl: 2S8:13, of Je 32:20, hence Ne9:10, Dn9:15, Is 63:12, 63:14, so c. 

UW2 S 7:23 = 1 Ch 17:21; 3 DU? nb ^^2*.^: Ez 16:14 (cf. 1 Ch 14:17), 2 Ch 26:15 pinnQVliJ, 

v:8 'bni^ n'?*!:; 2 S 23:18, 23:22; = fame, golry, Zp 3:19, 3:20, Ez 39:13.-34:29 read perh. 

ubW LXX Siegf Be Toy; Co ubW; Krae conj. D^H Gn 6:4 (J), Nu 16:2 (J), HIQ^ 

1 Ch 5:24, 12:31 (van d. H. v:30); c. neg. "^n ''''V"'b'2. Jb 30:3; (2) bad sense, Tpb-O Hi^iHl J?"] 

Dn 22:14, cf. v:19, Ne 6:13; = bywordEz 23:10; n^^Qp 'U^H: 22:5. c. esp. as giving a man kind of 

posthumous life, esp. in his sons, ]! ^VfJ^ 'TW TSTH mii)? 2 S 18:18, 3 rn^^p □^h'?: 
Dt 25:7, cf. v:6, Ru 4:5, 4:10, without whom it is blotted out, etc., Dt 25:6, cf. Nu 27:4 (P), Ru 4:10, so 
that to destroy one's name = extirpate family (and sts. Is || ^"12) 1 S 24:22 (Gi v:21 ), 2 S 14:7 

(linnN^), so of peoples Dt 7:24, 9:14, 12:3, Is 14:22 +; llj? ^Q^Q PIV n'? Na 1 :14 (of Nineveh); 

Ibp;' ]5 °?i?1t Is 66:22; more abstr. (|| "IDT) Jb 18:17, Pr 10:7. 3. name, as designation of 

God , specif, of "': (esp. Je Ez ls:2, ls:3. Psalms):— first (in Hex) in phr. :'m :'p: Gn 4:26 (J), call 

with, i.e. use the name "*: in worship, so 12:8, 13:4, 21 :33, 26:35 + (v. J^"lp 2 c); hence, of place of 

worship, -W^ DipQn-'?^^ DU? •'p^-nNQ Ex 20:24 (GI v:21); iQ^-n^5['[5^'7] uwb 

Dt 12:5, 12:11 +; ''Q^'? n;-? 2 S 7:13 + oft.; people come :"db: Jos 9:9 (R:D), so ]mb: 1 

K8:41 =2Ch 6:32, Is 60:9; seek it Psalm 83:17; swear with :'m: 1 S 20:42, Dt6:13, 10:20, Lv 

19:12, cf. {i<Wb) Ex 20:7, 20:7 = Dt 5:11 , 5:1 1 ; :'^£jri: Pr 30:9; "^71)^ N"1pJ, etc., in token of 

ownership (cf. 2 a), Je 7:10 + (v. p. 869a); = his reputation, fame, c. TWV ib, v. 1 b (1), cf. Jos 7:9; 

:'m:, i.e. as his representative Ex 5:23 (J), 1 S 17:45, Dt 10:8, 2 S 6:18, 2 K 2:24 + (v. 2 a ad fin.); 

esp. as embodying the (revealed) character of "":: IQ^ "•: Am 5:8, 9:6, Je 33:2, tb'pb ""QU? HlEx 

3:15 (E; || "IDT; fundamental passage), 6:3 (P); iD^ niNlp ('N:) Am 4:13, 5:27, Je 10:16, 46:18 

+ lot. Je ls:2, iQ^ N|p '\ Ex 34:14 (J; cf. 20:5, Na 1 :2), ^nj?: Is 57:1 5,'^: [1] ''U)'TI7 Am 2:7, 

Ez 39:7, 43:7, Psalm 103:1 + oft.; hence object of knowledge Is 52:6, Je 48:17, '^Q^ ""PT Psalm 

9:11 (II T^I'T), love Is 56:5 , ■'n^^^: Psalm 5:12, 69:37, 119:132, fear 61 :6, esp. of praise, etc. 

(bbn, "1^3Tn, niin, n"15, etc.): "lQ^^f "^nVjb 2 S 22:50 (ll ^^^^^ and so very oft. II = Psalm 
18:50, cf. 1 Ch 16:10,29:13, Psalm 45:18, Is 26:13, 1 K8:33, 8:35 = 2 Ch 6:24, 6:26, Psalm 8:2, 8:9 



+; '^bnn IQU; llnS: 29:2, 96:8, and many comibinations; opp. 'ii :'^"n^J VVH: Lv 18:21 +, 
:'^ npl 24:16,'^ fHl Psalm 74:10, 74:18, etc.; 'WH TSDiin: Dt 28:58, cf. Ne1:11; 

^Q12> IPO^, in appeals to "•: to act acc. to his character Je 14:7, 14:21 , Ez 20:9, 20:14, Is 48:9, 66:5, 
Psalm 25:1 1 , 31 :4 +; -/V): is powerful agent, ^JP^'U^in 54:3 (|| ?frinm3), cf. 1 24:8; of 

"^i^bD:, says i3*lp3 Ex 23:21 (E); DU^H Lv 24:1 1 is prob. scribal substitution for word '^: 
(already beginning to bethought ineffable, esp. c. Ip^lcf. Gei:Urschr.273 f. Di Dr-Wh Baen); on 
development of this usage, and Jewish use of '^H: as personif. or hypostasis, v. Levy:NHWB s.v. 
Jastr:s.v.— ninp ?fCn2> Psalm 75:2 is striking, but doubtful, < LXX Dy Che Gr Hup-Now ''J^np 'U7:, Du 
Ti^n mp: (= IJi^'lp). 4. of false gods, use forbidden Ex 23:1 3 (E), Jos 23:7 (R:D), cf. Ho 2:1 9, 
Psalm 16:4; speak Dnni< W^nbn, Omot 18:20; 'H, :'m ^^^p: 1 K 18:24, 18:25, 18:26; : dV": 
'U>n: Mi 4:5. 5. = memorial, monument Is 55:13 (|| HIH; so Che Du > = fame Di-Kit), 110 DU>] T 
'U1 □"'JIQ: 56:5 (with word-play on 'W: 1 c). 

10047 [10048] (Hebrew) (page 1028) (Strong 8035) 

t II. DU^ n.pr.m. first son of Noah;— On 5:32, 6:10, 7:13, 10:1, 10:22, 10:31, 11:10, 11:10, 11:11 (all 
P), 9:18,9:23, 9:26,9:27, 10:21 (all J), 1 Ch 1:4, 1:17, 1:24; avj^i. 

10048 "lli^Q^ [10049] (Hebrew) (page 1028) (Strong 8038) 

t "11J<QU) n.pr.m. king of S^boTm;— Gn 14:2, (jvyio^op, LXX cjvjxop. 

10049 bt^mW [10050] (Hebrew) (page 1028) (Strong 8050) 

bR1Qiy:140 n.pr.m. Samuel (= name of E/Thes al. (or, his name is E/Hom:Heb.Trad. 98 f. WkhKAT 

3. 225 Now 1 81 , 20), cf. bm2Si, bt^^^y, v. Dr:181 , 20; Prat:ZMG 1 903, 777 ff. caritative from 

bi^PQU;^ Palm. bmO^ Lzb:377; v. further Gie:AT Schatzung d. Gottesn. (1901), 102 ff.);—1. great 

prophet, 1 1th cent. B.C., aa^wvYjl: 1 S 1 :20 (name expl. as if from bi^W), 1 :18, 1 :21 , 1 :26 + 125 1. 1 
S, 1 Ch 6:13, 6:18, 9:22, 11:3, 26:28, 29:29, 2 Ch 35:18, Je 15:1, Psalm 99:6. t 2. in Simeon, Nu 
34:30 (P), aaXaynrik. t 3. in Issachar 1 Ch 7:2, (I) aayiovriX. 

10050 PTQ^ [10051] (Hebrew) (page 1029) (Strong 8061) 

t VTQU> n.pr.m. in Manasseh (f/?e name imoweth? c\. Sab. inQDyTDHM:ZMG xxxvii (1883), 
16);— Nu 26:22 (cTUfiaep), Jos 17:2, 1 Ch 7:19 , o-Ufttcpeitt, etc.; LXXL (jay.{e)i8a{€). 

10051 '•y*T''QU^ [10052] (Hebrew) (page 1029) (Strong 8062) 
t ^PTQ^ adj.gent. as n.coll. 'U^H: Nu 26:32. 

10052 niQTQ^ [10053] (Hebrew) (page 1029) (Strong 8070) 



t nlQ"l''QU^ n.pr.m. (here acc. to Thes who qu. nom. altitudinum, i.e. perhaps of heavens): Levites, 
Ea^ieWpaM: 1- 1 Ch 15:18, 15:20, 16:5. 2. 2 Ch 17:8 Qr (Kt mOnQU;). 

10053 ^<Q12> [10054] (Hebrew) (page 1029) 
NQU; (V of following). 

10054 nt^nW [10055] (Hebrew) (page 1029) (Strong 8039) 

t n^JQ12) n.pr.m. in Benjamin 1 Ch 8:32 Esjxaa, Eajxaa, etc., = following. 

10055 D^?Q^ [10056] (Hebrew) (page 1029) (Strong 8043) 

t n^J2W n.pr.m. = foreg., 1 Ch 9:38, Eatia(a). v. mW V Um. "in^^QU' v. DU;. 

10056 "lAQU) [10057] (Hebrew) (page 1029) (Strong 8044) 

1 1^QU7 n.pr.m. a ' judge, ' son of Anath, Ju 3:31 5:6, Eatia[e]yap (on this name (Hittite?) of. GFM:Ju 
3:31 ; N6:ZMG xiii (1888), 479 conj. l^DV)). 

10057 "TQU? [10058] (Hebrew) (page 1029) (Strong 8045) 

rTQU^]:90 vb. Niph. be exterminated, destroyed (NH der. Spec; Aram. IDV) Pa. cause to apostatize 
(Jastr); SyrT'ameo' seems disputed (in Lexx.); N6:Eut. Nab.32 curse; Ba:ES 10 cites As. asmud, I 
afes?royeaf;Gerber:1 12 thinks vb. denom.); — Pf. 3 ms. consec. IQU^Jl Ez 32:12 +, etc.; Impf. 3 ms. 

UW] Is 48:19, Pr 14:1 1 ; 2 mpl. HlQWri Dt 4:26; Inf.abs. IQ^H v:26; cstr.sf. ^fTQWn Dt 28:20, 

etc.;— 1 1 . of pers. be annihilated, exterminated, Gn 34:30 (J), Ju 21 :16, 2 S 21 :5 (+ lJ^;'rinQ 3;— 

but rd. UTQ^ LXX Ew We Dr al.), Psalm 37:38 (|| HIDJ), 83:1 1 ; of people Dt 4:26 {'V^T] inV^ri:), 

7:23, 12:30(+ ^nJ2a 28:20 (|| v:24, v:45, v:51 , v:61 , Je 48:42 (+Dpn. Ez 33:12, Psalm 92:8 (+ 

ip-nj), cf. also ll^bn iOU; in'f: i6] is 48:19 (+ rny-, ?fP*ll etc., in H clause), t 2. fee 

destroyed, of bamoth. Ho 10:8, cf. (D''PUh IT'S) Pr 14:1 1 ; fee devastated of land, Je 48:8 (|| 13^^). 

Hiph.:69 Pf. 3 ms. TpU>n Dt 2:22 +, etc.; Impf. 3 ms. TKi^_ Is 13:9 +, TQU)'! 1 K 16:12, 2 K 10:28, 

etc.; Imv. ms. TQl^n Dt 33:27; Inf. abs. inWVi Is 14:28, 'T"')g Am 9:8; cstr. TQ12>n^ Jos 9:24 +, 

also t '^ynwn IV Ot 7:24, i- 28:48, D)0 - Jos 1 1 :1 4 (but rd. in all 'WVl:, as Jos 23:1 5, v. Dr:Dt 

7:24), IQU^V t Is 23:1 1 , etc.; — 1 . annihilate, exterminate: acc. pers. vel gent., subj. "•: vel pers. hum., 

Dt 1 :27, 2:22 (+ ''J2Q pers.), 6:15 (+ TM^im ■'J3"bPQ), 9:20 + 16 1. Dt, Jos 7:12 (acc. D"inri; + 

DDSIpQ), 9:24 +4t. Jos (all R:D), 2 K 14:16, 1 K 13:34, Am 9:8, Is 13:9, 26:14, Est 3:6, 3:13 + 23 t.; 

acc. VVrW] ina (fig.) Am 2:9, cf. Ez 34:16 (but Vrss Co Toy al. [not Hi Krae] '^b^^)■, 'nii '^r\ 

"^nW: 1 S 24:22 (Gi v:21), 2 S 22:38, 1 K 16:12, Psalm 145:20; inWT} as subst.. Is 14:23 besom of 



extermination; acc. '7P3n"nH 2 K 1 0:28, of extirpating Baal-worship Vi<"lt2^*?p. t 2. destroy, cities Mi 
5:13 , fortresses Is 23:11, bamoth Lv 26:30 (H), Nu 33:52 (P; || i:it!<), D;'Un niD'pQQ pTflHg 2:22. 

10058 [10059] (Hebrew) (page 1029) (Strong 8106) 
TQU) n.pr.m. 1 Ch 8:12 Gi Baer, v. "laU^ p.1037 

10059 HQU? [10060] (Hebrew) (page 1029) (Strong 8126) 
[ilQU)] n.pr.m. whence the following: 

10060 ■'HQU^ [10061] (Hebrew) (page 1029) (Strong 8126) 

t TlQ^ adj.gent. in Caleb, cart, as n.coll. "0'n: 1 Ch 2:53; Haa[jLaBeiyL[v], S'ZayuctQL 

10061 [10062] (Hebrew) (page 1029) 

ilQU) (appar. Vof foil.; Sta§324 a.; so Thes, cp. Ar. sama'be liigli, lofty (or is this secondary?); 
Jen:Kosmol. (1890), 6 cp. As samu, id. (>samu = sparl<le, ld:ZK ii (1885), 53); cf. D1 :WB). 

10062 "-a^ [10063] (Hebrew) (page 1029) (Strong 8064) 

r'Q^]n.m.:Dt 33:28 only pi. D^Q^:421 (Sta§324 a) heavens, sky (NH id.; As. samu pi. same, 
samutu, also samamu, cf. Ph. DQ^; Sab. ilQD Hom:Chr46, 124; Ar. sama'un Eth. samy.- Aram. 
N*a^,"/77a/o^ Palm. Nab. ]C)D^ in n.pr. (cpd. with b)P'2) Lzb:153 GACooke:45; on pi. form v. 
Ba:ZMG xiii (1888), 341 f.);— abs. 'W: Gn 1 :1 +, D^Q- Gn 2:4 +; HQWH Ex 9:8 +; cstr. ''Q^ Dt 
1 0:14 + 9 t.; sf. Psalm 8:4 +2 t., Dt 33:28, DD"'Q^ Lv 26:19, c. vb. pL, Ho 2:23;— 

* V T T T V " : ' 

1. a. visible lieavens, sky, where stars, etc., are Ju 5:20, Gn 15:5 (J), Dt 4:19, Gn 1:14, 1 :15, 1 :17 (P), 
hence '^H UDi3: 22:17 (JE) = 9 t. (usu. as countless), ^^12 m :(-'73) Dt 4:1 9, Je 8:2 + ( '2: 1 c; 

rarely of angels, '2:1b; before which fowl fly Gn 1 :20 (P), cf. Dt 4:1 7, Je 8:7, Pr 30:1 9, '^H ^llP: Gn 

2:19 (J), 1 :1 9 (P) + C^iV 1 ), "liS^: t Psalm 8:9, n^l t La 4:19; as V^p") (q.v.) Gn 1 :8 (P), 

Psalm 19:2, with waters beneath and above Gn 1:9 (P, cf. v:7). Psalm 148:4, darkened with clouds 1 
K 18:45, cleared by wind Jb 26:13; whence comes rain Gn 8:2 (J), Ju 5:4, Dt 1 1 :1 1 +, and dew Gn 

27:28 (J), v:39 (E), Dt 33:28 (poem) +. Cf. nb"13: t Gn 49:25 (poem in J), "lAQ: t Dt 33:13 
(poem), but also (destructive) fire 2 K 1 :10, 1 :10, Jb 1 :16 + (v. also 2 a infr.); '^niri: Is 47:13, i.e. 
astrologers, cf. 'U^nniniN: Je 10:2; as high Gn 11:4 (J), Am 9:2 (opp. ^71^^), v:6 (opp. pN) +, 'IV 
'^n 2b: Dt 4:11; as over all the earth, '^n:("'73) nnriGn 6:17, 7:19 (both P), Dt2:25, Ec1:13 
'U1 nnriQ: (of extermination) Ex 17:14 (E), Dt7:24, 9:14 +; specif, of Israel, ^"'Q^ Dt 28:23, 
Uyn^ Lv 26:19 (H); pHH ril '^H fS: 2 S 18:9 (hung from tree), 1 Ch 21 :16 (of angel), cf. Ez 
8:3 (Ezekiel in vision), Zc 5:9 (flying ephah); nJ^ip-Tp] '^H n^ipD: 'U^H: of limits of horizon Dt 4:32, 
cf. 30:4, Ne 1 :9; Psalm 19:7 as made by God Je51:15 (opp. ^IIH), Psalm 8:4 + enduring Dt 11:21, 



Jb 14:12, Psalm 89:30; esp-nHin)! 'U?:(n) = universe (cf. in Sab., SabDenkn No.41.42, 1.3) Dt3:24, 
Gn 1 :1 (P) + (esp. Dt Je ls:2 Psalms), + D^H Ex 20:1 1 , Hg 2:6, etc., + nnnp D;'Q yiiib Ex 20:4= Dt 
5:8, .cf. Pr 30:4, etc.; opp. Dinri Pr8:27 (+ pNv:29) H^nn pNn] D''^"jn '^: as part of future 
glory t Is 65:17, 66:22. b. phrases are: '^H nnnN: (letting rain through)! Gn 7:11, 8:2 (P), Mai 
3:10 (fig.), cf. 'm :'^^ :"' r^^Vin: 2 K 7:2, 7:19, so ''rbl_: t Psalm 78:23 (for manna), cf. 
t v:24, Dn^: t 105:40; 'U^H nnOlQ: 2 S 22:8 (|| p.^H; i" ^ ^ Psalm 18:8 DnH 'Q:), niQp 
'^: Jb 26:11, AIH: 22:14; towards the sky ls HQWri Jos 8:20(J), Ex 9:8, 9:10 (P), Jb2:12, Ju 
13:20, 20:40, 2 Oh 6:13; DWn"'7p Ex 9:22, 9:23, 10:21 , 10:22(all E), "^'bH: Dt 32:40 (poem), Dn 
12:7, 'U): alone 1 K 8:22, 8:54, Jb 35:5, Pr 23:5. 

2. a. as abode of God ("":) 1 K 8:30, 8:32 + oft., where he sits enthroned Psalm 2:3, Is 66:1 , etc., cf. 

'^IDT: Dt 33:26(poem), Psalm 68:34, whence he rains brimstone Gn 19:24 (J), bread Ex 16:4 (E), 

cf. Ne 9:15, casts hailstones Jos 11:11 (E), talks with Israel Ex 20:22 (E; Gi v:19) +, cf. Gn 21:17, 
22:11, 22:15 (E), looks down Dt 26:15 +, hears his people Psalm 20:7+ 10 t. Chr, etc.; he thunders 

'm: 1 S 2:10 Psalm 18:14, || '^"[Q: 2 S 22:14; he bends (HOJ) '^: to come down v:10= Psalm 

18:10, cf. Psalm 144:5 and (rend) Is 63:19; '^H innai Ez 1:1 in vision of God . cf. "Ip^ '^H: Gn 

28:17 (E; + W'rbiiy, though even '^H ""Q^: the highest heuvens cannot hold him t Dt 10:14, 1 

K8:27, 2 Oh 6:18 , 2 Oh 2:5, Ne9:6, Psalm 148:4, D"Tp""'Q^ "'Q^ 68:34; he is called '^H ""TibH: 
(post-ex. title) Ezr 1 :2 = 2 Oh 36:23, + 1 1 t. Ezr Ne, Jon 1 :9 (cf. Aram., Dn 2:1 8, 2:19, 2:37, 2:44; in 

Gn 24:7 add c. LXX ^^^^ 'Tibial as v:3), '^r\-bi<: Psalm 136:26; his sword is 'm: Is 34:5, but 
also his TOn Psalm 36:6, p"T2 85:12, n>lQ«89:3, his word fixed 1 19:89.— '^: are t TQ^ (of 
Israel) Dt 33:28 (poem), t Lv 26:19; t ^""Q^ Psalm 8:4 144:5, t ""Q^: La 3:66, t 

Wl^^: Psalm 20:7. t b. Elijah taken up 'iSH: in whirlwind 2 K 2:1 , cf. v:1 1 . 3. '^H: personified in 
various relations Is 1:2, Je 2:12, Jb 15:15, Psalm 19:2, 50:6 = 97:6, 89:6 148:4. t 4. HD'^Q '^H: v. 
'Q: p. 573. 

10063 naU) [10064] (Hebrew) (page 1030) (Strong 8033,8047) 
I, W.nm V. DQU). HQU? V. D^. p. 1027, 1031 

T - T T T ' 

10064 mnaU? [10065] (Hebrew) (page 1030) (Strong 8049,8048) 

t mriQ^ n.pr.m. captain of Israel 1 Oh 27:8, EaAacoB, A LXXL Eaf^acoS; prob,=ll. PlQ^ 3 b, p. 1031 

10065 ^NIQU) [10066] (Hebrew) (page 1030) (Strong 8050) 
^RIQ^ V. subDU?. p. 1028 

10066 niQU) [10067] (Hebrew) (page 1030) (Strong 8048,8054) 



nlQu;v. II. nm,^uDV). p.io3i 



10067 ""BW [10068] (Hebrew) (page 1030) (Strong 8060-62) 
^au; V. V DQ12>. ^PT - v. D^. p. 1029,1 031 

10068 -'bnW [10069] (Hebrew) (page 1030) (Strong 8014,8073) 
^VqU; Ezr 2:46, v. ^d)^. p. 969. 

10069 [10070] (Hebrew) (page 1030) (Strong 8058) 

t [OQU)] vb. let drop (NH id., loosen, detach, draw away, Niph. slip off; Aram. DQU) loosen, pull 
away~ mat draw s\Nor6, draw or pull away; Ar. samata; is f^ang, suspend, II. release debtor (Kam), 
simtun string of pearls); — Qal let drop, fall: Imv. mpl. sf. + Impf 3 ms. sf. IllUQU)*! (final 1 dittogr.) 

in-10QU>2 K 9:33 he said, Let her fall, and they let her fall; then fig., of letting land rest in seventh 

year:, 2 ms. sf.: n^Vnwn Ex 23:1 1 (E); Pf. 2 ms. nriOQU;i> Je 1 7:4 frtou srta/f /ef drop thy hand 

(read 'flMor nil JDMich and mod.) from (|Q) thine inheritance, i.e. abandon it; Inf. abs. Dt 

1 5:2 te? fe// (a debt in seventh year; v. r\Wn p. 674 b).— Pf. 3 pi. ni?3ri IDQU) 2 S 6:6= 1 Ch 1 3:9 is 
dub., most naturally either they let the oxen fall (slip, stumble), or (as Targan) the oxen let it fall 
(reading iODV), sc. the ark); > Thes the oxen ran away, SyrVer slipped (the yoke)? v. further Dr. 

Niph. Pf. 3 pi. lUQU^J Psalm 1 41 :6 their judges have been thrown down. Hiph. 2 ms. (?) juss. (?) 

OQU)ri Dt 15:3 thou, shalt cause thy hand to let drop, etc.; Ba:NB 147 Qal; < read ObU>ri (cf. Dr), 

•^T: subj. 

10070 HDQIZ) [10071] (Hebrew) (page 1030) (Strong 8059) 

t n^Q12) n.f. a letting drop of exactions, a (temporary) remitting: 'V) HU^prt: Dt 15:1 (at end of seven 
years), v:2 ""b :'U^ in]^ ""a:; whence seventh year is 'U^H nW: v:9, 31 :10. 

10071 nian"'Q12> [IOO72] (Hebrew) (page 1030) (Strong 8070) 
nlQTQU;v. subDU;. p. 1029. 

10072 nnW [10073] (Hebrew) (page 1030) (Strong 8074) 

t [DQ^] vb. be desolated, appalled (connex. of mngs. not clear) (NH id.; J Aram. UDV) Ithp. be 

dazed);— Qa\ Pf 3 fs. HQQ^ Ez 35:15, etc.; Impf 3ms. DW^; 1 K 9:8 +, 3mpl. IQWJ Jb 17:8, Psalm 

40:16, etc.; Imv. mpl. IQil) Je 2:19; Inf cstr (?) metapl. nlQlZ) Ez 36:3 (Ges § 67 r, but v. infra);— 

DU;n, etc. (v. [DU;^]) are placed here by most; Ez 6:6 reads nJQU;"'ri, v. Ges § 67 p dd;— Pf. UnW 

La 3:1 1 (v. also Po'.); f. T\lbjy2) (Ges § 84 a s) 2 S 13:20 +; pi. ^nnW La 1 :14, etc.;— 1. be 
desolated, of Tamar 2 S 13:20 (i.e. deflowered, or deserted; others appalled), of pers. elsewhere late 



La 1 :16; ^JJHJ nnrW v:13, 'ID^ 3:1 1 ; pt. as n.f. nmW Is 54:1 (opp. nVlJ?3) [Dn 8:13 + v. 

P6'.]; usu. of land, etc. {s\s.=deserted), Is 49:8, Ez 33:28 02)V T^Q), 35:12 (read IQQ^ Qr Co Toy 

Krae; >Kt nmW), v:15; niQQU^n riinnnn 36:4 (II Dnyn niQU) riinTp|n) v:3 is prob. corrupt, 

Co Vi^W as v:5, Hi-Sm from nDV) = Um, Toy reads Um, Krae DU^J;— pt. fpl. as n. = desolate 

places Is 49:19, 61 :4 (both || fllnnn), v:4 (cf. nOQ^ 62:4); = desolations Dn 9:18, 9:26. 2. 6e 

appalled, awestruck, usu. at (^7^) judgements on others, Lv 26:32 (H), Je 2:1 2 (v. II. [lin]), Ez 26:1 6, 
27:35, 28:19, Is 52:14, Jb 17:8, cf. 1 K 9:8 = 2 Ch 7:12, Je 18:16 19:8, 49:17, 50:13; on oneself Psalm 
40:16 (niPP"bP).— Is 42:14 v. [Um]. Niph. Pf. 3 fs. HQ^J Je 12:1 1 +, 3 pi. Mim Zp 3:6 +; Pt. f. 

naU^JEz 36:34 +, etc.;— = Qal: 1. bedesolated, of roads Lv26:22 (H), Is 33:8, bamoth Am 7:9 (|| 

•ninp, altars Ez 6:4; cf. 25:3, 32:15, Zp 3:6, Zc 7:14, Jo 1 :17, Psalm 69:26; of lands Ez 29:12, 30:7, 

36:34, 36:35, cities Is 54:3 (opp. IIW), cf. Ez 36:35, Am 9:14, Je 33:10; HQU^iin Ez 36:36 the 

desolated (sc. land, in fig.). 2. be appalled Je 4:9, La 4:5, Ez 4:1 7, 30:7, c. bv rei Jb 1 8:20. P6' Pt 1 . 

ni^Nll QQlU^Q Ezr 9:31 sat appalled, cf. v:4 2. transit, appalling, causing horror {Dr Dn 150 f.): 

DQ\2;Q f Ip^ (H) Dn 1 1 :31 , + perh. 9:27 a (v. 'plpl^); so also DQU> '1^: 12:1 1 (on '^: v, Ges:§ 52 

s), DQU^ V^isn 8:13 f/7e crime causing horror, and '12): as n. horror-causer, appaller, 9:27b. Hiph. 

Pf. 2 ms. niau;njb 16:7, etc.; Impf. 3 ms. 0"'^;;: (Ges:§ 67 y) Je 49:20, 50:45, 3 mpl. sf. DQUTII S 

5:6, 1 pi. W^m Nu 21 :30, etc.; Imv. mpl. IQU^H (Ges:§ 67 v) Jb 21 :5; Inf. abs. DQ^H Mi 6:13; Pt. 

□"•QIZ^Q Ez 3:15;— 1. devastate, ravage, acc. pers. 1 S 5:6, Ez 20:26, Ho 2:14 (fig. of vine), Jb 16:7; 
acc. loc. Lv 26:31, 26:32 (H) Je 10:25, Ez 30:12, 30:14, Psalm 79:7, so (acc. am.) Nu 21:30 (poem in 
JE), Mi 6:13;— Ez 14:8 v. U'^W Hiph. 2. a. appal, acc. pers., c. bv at, Je 49:20, 50:45, Ez 32:10. b. 

inwardly trans., nU?^^^ 'U>Q: 3:15 shewing horror, Jb 21:5 (Bu Niph. IQli^H). Hoph. Inf. cstr ■'Q;'"'73 

riQU^n (sc. Vl^^ri) Lv 26:34 (H) all the days of (As) being desolate, so v:35, 2 Ch 36:21 ; Aramaizing, 

naU^na (Ges:§ 67 y) Lv 26:43. Hithpo'. Impf 3 ms. DQinU?^ Psalm 143:4, etc.;— 1. be appalled, 

astounded, '3: that, because. Is 59:16, 63:5; bv rei Dn 8:27; 'BW"] ''3ln3p: Psalm 143:4 (cf. 1 pi. 

DQinU^J Ecclus 43:24). 2. cause oneself desolation, ruin, Ec 7:16. 

10073 DQU; [10074] (Hebrew) (page 1031) (Strong 8076) 

t QQU; adj. devastated;— 'U;: of sanctuary Dn 9:17; f. nOQU^ of land Je 12:1 1 . 

10074 HQQ^ [10075] (Hebrew) (page 1031) (Strong 8077,8074) 

nQQU>:55 n.f. a devastation, waste;— abs. "Q): Ex 23:29 +; pi. cstr. niQQU>Je 51 :26 +;— waste, 
usu. of land, city, house, etc., Ex 23:29 (E), Is 1 :7 (prob. del., with words foil. Stu:JP Th. 1877, 714 
FB:JBL (1890), 84), Lv 26:33 (H), Je 4:27 + 14 1. Je (|| \''^D Ul^: 32:43, 2^2^ 34:22), Ez 



6:14 + 18 1. Ez (35:7 a read nomi HOQ^ for MT nOQ^I HQQIZ), so Hi Co Toy Krae al.) +; of 

^ T-: tt: tt: t:-i •' ' 

prince, Ez 7:27; of idols Mi 1 :7; 'm HQU? DD: Ez 23:33.— Ez 35:12 v. DQU> Qal. p.1030 

10075 HQQU) [10076] (Hebrew) (page 1031) (Strong 8077) 
riQQU) Ez 35:7 v. foregoing. 

10076 ^<Q12> [10077] (Hebrew) (page 1031) (Strong 8037) 
t ^^QU) n.pr.m. in Asher.l Ch 7:37, E£(x((x)a, etc. 

10077 HQU) [10078] (Hebrew) (page 1031) (Strong 8047) 

1 1 . riQl^ n.f. waste, appalment (24 t. Je);— abs. 'U>: Je 5:30 +; pi. abs. niQ^Psalm 46:9;— 1 . a 
waste, of land, city, etc.. Ho 5:9, Is 5:9, 13:9, 24:12, Zc7:14, Je 2:15,4:7, 18:16, 19:8, 46:19,48:9, 
50:3, 51 :29, 51 :43, vine Jo 1 :7; pers. Psalm 73:19; nQQ^l UXl: Ez 23:33. 2. appalment, horror, 
i.e. occasion of it; of people land etc., Dt 28:37, 2 K 22:19, Mi 6:16, Zp 2:15, Je 5:30, 25:9, 25:11, 

25:18, 25:38, 29:18, 44:12, 44:22, 49:13, 49:17, 50:23, 51:37, 51 :41, 2 Ch 29:8, 30:7; 'JnipTHn :'T2>: 
Je8:21. 

10078 HQU; [10079] (Hebrew) (page 1031) (Strong 8048,8092-93,8096,8054,8049) 

t II. riQU^ n.pr.m. 1. in Edom Gn 36:13, 36:17, 1 Ch 1 :37 usu. Zofte. 2. third son of Jesse 1 S 16:9, 
17:13, Y.a.]x{]x)a, LXXLZa^taa; v. ^^i)QU>, ni)QU>, 3. 2a[.iaia(?), etc., heroes of David: a. 2 S 

23:1 1 (om. accid. || 1 Ch 1 1 :1 3 Dr), v:33. b. v:25 = nlQU) 1 Ch 1 1 :27, Eajiacoe, Eati(tt)coe; prob. also 

ninou; i ch 27:8. p 1030,1035 

10079 niQU; [IOO8O] (Hebrew) (page 1031) (Strong 8054) 
niQU7 n.pr.m. v. foregoing. 

10080 ""QU? [10081] (Hebrew) (page 1031) (Strong 8060) 

t ""QU; n.pr.m. in Judah: 1. 1 Ch 2:28, 2:28, 2:32, etc. 2. 1 Ch 2:44, 2:45 Zafwii 3. 1 Ch 

4:17, Zefiev, Zejiftai, Zafti. 

10081 liQQ^ [10082] (Hebrew) (page 1031) (Strong 8078) 

t pOQiy n. [m.] appalment, horror (Ba:NB 324 336; another view Lag:BN 202, 203);— abs. Ez 4:1 6 
dnr)k wafer '^3:, so 12:19. 



10082 nQU7Q [10083] (Hebrew) (page 1031) (Strong 4923) 



t HQ^Q n.f. = HQU;:— abs. 1. = devastation, waste, p^<n-n^< HQQU) :'nnJ1: Ez6:14, 

T - : T - * V T T V T T : ■ - T : 

33:28, cf. v:29, 35:3, + 35:7 a, v. HQQU); pi. niQU>Q Is 15:16 = Je 48:34. 2. /jorror, 'Q1 ... nrT-m 
nam:: Ez5:15. 

T : V 

10083 nQ\y [10084] (Hebrew) (page 1031) (Strong 8033,8079) 

nQu;v. Di2>. rT'Qcn2>v. n-'aol:;. p. 971,1027 

T T T * T : * T : ' 

10084 |QU) [10085] (Hebrew) (page 1031) (Strong 8080) 

1 1. [jQU7] vb. grow fat (NH Hiph. id., also jQU7 Ar. samina be fat; Aram. "men esp. der. spec, and 
deriv.; ^QU^ adj. fat: As. sammu, fat; Ph (Pun.) |QU^ oil, so Palm. i^JQU^ Lzb:378; on relation of 
meanings Fra:147);— Qal Pf 2 ms. HJQU^Dt 32:15 and Impf 3 ms v:15 both of Israel 
(prosperous and arrogant) under fig. of faf beast; so Pf. 3 pi. IJQ^ Je 5:28 (of wicked). Hiph Impf 3 
mpl. •1J''Q12)^1 Ne 9:25 were sated and shewed fatness (inner causat.); Imv. ms. |QT2)ri Is 6:1 0 make 
fat (dull, unreceptive), nin DTI 

10085 |QU7 [10086] (Hebrew) (page 1032) (Strong 8082) 

t IQU; adj. fat, robust;— 'U?: m. Ju 3:29 +, f. r\22W Gn 49:20 +;— 1. fat, rich, of food, Gn 49:20 (poem 
in J), Is 30:23 (+ Hb 1 :16 (||); of land, festile Nu 13:20 (E), Ne 9:25, 9:35, pasturage Ez 34:14, 1 
Ch 4:40. (1 S 15:9 v. nJU>Q 3.). 2. stout, robust, of men Ju 3:29 (|| V^H W'^H; v. GFM); f. coll. (fig. of 
flock) Ez 34:1 6 (+ HipTrin). 

10086 ]Q\y [10087] (Hebrew) (page 1032) (Strong 4924) 

t [IQU7] n. [m.] fat, fertile, place;— pi. cstr. '^>"^^{^ ■'i!Q12>Q (Ges:§§ 20a 93 ee) Gn 27:23 (poem in J; 

]D partit), v:39 (poem in E; |Q priv. acc. to Thes Ew Di Gunk al.; < partit. here as v:b, Vulgate [LXX 
am in both], AV RV N6:Ency. Bib 1 184, cf. Dr). 

10087 |QU? [10088] (Hebrew) (page 1032) (Strong 8081) 

|QU;:192 n.m. 2 K 20:13 (on appar. f. Ct 1 :3 cf. Albr:ZAW xvi (1896), 99, 1 06) fat, oW;—'W: abs. Gn 
28:28 +, cstr. Lv 8:2 +; 'U?: 2 K 4:6 +; sf. ^JQU; Ho 2:7 +, etc.; pi. D^JQU; Am 6:6 +; sf. V^DV) Ct 1 :3, 
m- 4:10;— 1 . fat, fatness: fli^ 'U;"|3: Is 5:1 (of fertile slope); pi. D^JQU^'i^^il 28:1 , 28:4; of food (in 
fig.) 25:6, 25:6; lit. U^nS nt^S Psalm 109:24 (cf. Dl2i v:a), cf. ^JSQ: Is 10:27 (in fig., si 

vera I., mng. obscure; most now emend by conjecture; Rs :JPH xili (1885), 62 TW p£3J^Q rhvi [V. 
also II. joining to v:28; Du Marti has gone up from Pene-Rimmon [??], cf. Di-Kit). 2. a. oil, 
specif, olive-oil, as rich product Dt 8:8 + (v. n^T); hence 'V) yV: Is 41 :19 oil-tree, usu. explained as 



wild olive, oleaster, so Ne 8:15 (|| m), "•^i): oleaster-wood ^ K 6:23, 6:31, 6:32, 6:33; once 'V) 

IQri: Est 2:2 (v. "IQ p. 600:b; 'Q: also in holy anointing oil Ex 30:23). b. "Q): as staple (codiment) Nu 

1 1 :8 (J; V. I'^b), of value 1 K 17:12, 17:14, 17:16, 2 K 2:4, 2:6, 2:7 + 4 1.; symb. of plenty Dt 32:13, 
33:24, Jb 29:6; ascribed (fassely) to gift of Baals Ho 2:7; as royal treasure 2 K 20:13 = Is 39:2, cf. 1 K 
5:25 (rfm '^:, v. 'D:) = 2 Ch 2:9, 2:14 + 3 t.; tribute Ho 12:2, art. of trade Ez 27:17; odoriferous Pr 

27:9, Ct 1 :3, 4:10, TXQTl '12>: Ec 10:1, so (fig.) Ct 1 :3, Ec 7:1; Pr27:16 is corrupt, v. Toy; sign of 

luxury Ez 16:13, Pr 21 :17, of prosperity Ez 16:20. c. 'V): as medicament Is 1 :6; as unguent, for shield 
2 S 1:21, person Am 6:6 Mi 6:15, Dt 28:40, Ez 16:9, Est 2:1 2, Psalm 92:11, 104:15, not for mourner 2 
S 14:2; on head token of happiness Ec 9:8, of hospitality, ■'12>j<1 '23 rtJS'T: Psalm 23:5 (fig.), in sim. 

133:2, 141:5. d. for anointing king, 'WTji Hfl: 1 S 10:1 , 2 K 9:1, 9:3, cf. v:6, c. rii? 1 S 16:1, 16:13, 1 

K 1 :39; cf. 'm VriHU^Q ''Vl.'i^- Psalm 89:21 . e. in various figs., of joy '12>: Is 61 :3, Psalm 

45:8; soft words 55:22, Pr 5:3; as penetrating 1 09:1 8; as clear, transparent Ez 32:14. f. used in 
primitive worship, poured on stone Gn 28:18 (E), 35:14 (J), g. in later ritual: for anointing priests, 

tabern., altar utensils, etc. (P), made of various ingred., n^l 'U7: among them. Ex 30:24, nnU^QIl 'U7: 

25:6, Lv 8:2, 8:10, 8:12 + 1 1 t.; V>lp-nnV>D 'V>: Ex 30:25, 30:25 + 2 1.; :'Q :'^: Lv 10:7, 'Q 

l''nbN;:'U;: 21 :12; 'pH -.'W: Nu 35:25 ; 'W: alone Lv 14:10 + 12 1. Lv 14; for lighting Ex 25:6 + 6 1. + 

riTia nt nn 'U>: Ex 27:20, Lv 24:2 (v. rr-m); poured upon nnJQ Lv 2:1 + 5 t., cf. 5:1 1 , Nu 5:1 5; 

smeared (v. nU)Q) upon wafers Ex 29:2, Lv 2:4 +, and cakes (or mixed in the making? cf. Ex 

29:2, Lv 2:4, 2:5 +, so 'm n^D: Lv 2:7 etc. (c. 45 1. in all), mb n^H: Ex 29:23, Lv 8:26. h. for 

use in temple 1 Ch 9:29. i. for nonijl in Ezekiel's temple Ez 45:14, 45:14 + 7 1. 45, 46. t j- efficacy 
denied Mi 6:7 t k. offered to idols Is 57:9, Ez 16:18, 16:19, 23:41. - Vid. Macalister:Hast. DB OIL 

ARS Kennedy: Ency. Bib. 0IL.2. a. oil, specif, olive-oil, as rich product Dt 8:8 + (v. fl^T); hence 'W f P: 

Is 41 :19 oil-tree, usu. explained as wild olive, oleaster, so Ne 8:15 (|| TX]T), 'V) "^^V: oleaster-wood 1 K 

6:23, 6:31, 6:32, 6:33; once "IQII "0: Est 2:2 (v. "iQ p. 600:b; 'Q: also in holy anointing oil Ex 30:23). 

b. "Q>: as staple (codiment) Nu 11:8 (J; v. TQjb), of value 1 K 17:12, 17:14, 17:16, 2 K2:4, 2:6, 2:7 + 4 
t.; symb. of plenty Dt 32:13, 33:24, Jb 29:6; ascribed (fassely) to gift of Baals Ho 2:7; as royal treasure 
2 K 20:13 = Is 39:2, cf. 1 K 5:25 {TVn'D 'U>:, v. 'D:) = 2 Ch 2:9, 2:1 4 + 3 1.; tribute Ho 1 2:2, art. of trade 

Ez 27:1 7; odoriferous Pr 27:9, Ct 1 :3, 4:1 0, Hpn 'W: Ec 1 0:1 , so (fig.) Ct 1 :3, Ec 7:1 ; Pr 27:1 6 is 

corrupt, V. Toy; sign of luxury Ez 16:13 , Pr21 :17, of prosperity Ez 16:20. c. as medicament Is 
1:6; as unguent, for shield 2 S 1 :21, person Am 6:6 Mi 6:15, Dt 28:40, Ez 16:9, Est 2:12, Psalm 92:11, 
1 04:15, not for mourner 2 S 14:2; on head token of happiness Ec 9:8, of hospitality, '25 riJS'T 

""Whn: Psalm 23:5 (fig.), in sim. 133:2, 141:5. d. for anointing king, 'WTji UB: 1 S 10:1, 2 K 9:1, 9:3, 

cf. v:6, c. \'rQ 1 S 16:1 , 16:13, 1 K 1 :39; cf. VriHU^Q "^Vh^^ 'V>2: Psalm 89:21 . e. in various figs., of 

joy "0: Is 61 :3, Psalm 45:8; soft words 55:22, Pr 5:3; as penetrating 109:18; as clear, 
transparent Ez 32:14. f. used in primitive worship, poured on stone Gn 28:18 (E), 35:14 (J), g. in later 



ritual: for anointing priests, tabern., altar utensils, etc. (P), made of various ingred., n^l among 
them, Ex 30:24, nni^QH '^: 25:6, Lv 8:2, 8:10, 8:12 + 11 t.; U>"Tp"nnU>Q "e>: Ex 30:25, 30:25 + 2 
t.; :'Q ■:^\ Lv 10:7, VTp^ 'Q :'12>: 21 :12; 'pH :'12>: Nu 35:25 ; '12>: alone Lv 14:10 + 12 1. Lv 14; for 
lighting Ex 25:6 + 6 1. + n^HS HT nn 'U?: Ex 27:20, Lv 24:2 (v. n^ri3); poured upon nnJQ Lv 2:1 + 
5 t., cf. 5:1 1 , Nu 5:15; smeared (v. TWU) upon wafers Ex 29:2, Lv 2:4 +, and cakes (or mixed in the 
making? cf. VVS) Ex 29:2, Lv 2:4, 2:5 +, so Ti^S nVO: Lv 2:7 etc. (c. 45 1. in all), Ti) DflV flVri: Ex 

29:23, Lv 8:26. h. for use in temple 1 Ch 9:29. i. for HQ-nri in Ezekiel's temple Ez 45:14, 45:14 + 7 t. 

45, 46. t j- efficacy denied Mi 6:7 1 k. offered to idols Is 57:9, Ez 16:18, 16:19, 23:41 . - Vid. 
Macalister:Hast. DB OIL ARSKennedy:Ency. Bib. OIL. 

10088 D''ilQiy^J [10089] (Hebrew) (page 1032) (Strong 820) 

t D■'iIaU)^{ (elative, Ges:§ 85 b, 133 a; on il v. Id. §§ 20 a, 93 ee) appar. n.[m.] pi. D'-HQ? 'K3: Is 
59:1 0 perhaps: (we are) among the stout (RV lusty) like dead men, cf. Di-Kit; or abstr. in (actual) 
vigour (Buhl) > AV (after Jos Ki fr. DU7^{Ho 14:1 'be desolate) in desolate places (other conj. v. 
(Che:Hpt Marti). 

10089 [10090] (Hebrew) (page 1032) (Strong 4924,4932) 

t [ip^Q] n. [m.] fatness;— cstr. 1PU>Q1 niT Is 17:14 (fig.); pi. concr.: stout, vigorous, ones, 

si. Vmwn Is 10:16 (opp. pH on form v. Ges:§ 93 pp), Dn"'iIQ12>Q Psalm 78:31 ; = fertile spots, cstr. 
mnODn 1 1 :24. Cf. also 1 S 15:9, v. nWD 3. p. 1041 

10090 inwn [10091] (Hebrew) (page 1032) (Strong 4924) 

t [IQU;Q] n. [m.] fat piece, tid bit;— pi. D^^QU^Q (Ges 1 .c.) Ne 8:10 (for eating; D^ipriQQ for 
drinking). 

10091 n|Q^Q [10092] (Hebrew) (page 1032) (Strong 4925) 

t n^Q^Q (Ges:l.c.) n.pr.m. a hero of David, 1 Oh 12:1 1 (v:10 van d. H., who reads '^12:); 
MaaeyLy.txvYi etc.; LXXL Maaajxavvv). 

10092 [10093] (Hebrew) (page 1032) 

II. |Q^, ""JQ^ (V of following; meaning unknown). 

10093 npW [10094] (Hebrew) (page 1032) (Strong 8083) 

nibV^ (less oft. HJiQU)), nJbU):109 n.m. et f. eight (on )G cf. Ba:NB 20, 200 and (against him) 
Philippi:BAS ii. 364; /Kr. Jama 'nun, Jama 'n/yad'unSah.{n)'^lDn Hom:chr 47, 122 DHM:ZMG xxxvii 
(1883), 369 f., 375; Aram. ""JOri, t^l^Jpn, tm'ne', tmanyo\ Nab i^JlOn, Palm. ifClUn, Lzb:386; 
NH=BH; Ph. \tW Eth. samant: sarnnit: on As. equiv. v. Dl:§ 75);— m. (c. n.f.) alw. abs. njQU> Ju 3:8 



+ 40t.; f. (c. n.m.) abs. npV) 1 S 17:12 + 34 t., cstr. njfc»2;Nu 2:24 + 3 1. (cases of 8 + 10 = 18 are 
additional, v. infr.); pi. D"'Jb^, 80, v. infr.: — 1. witlnout otiner num.: a. nJQl^ card., before n.pl. Ju 3:18 

1 K 7:1 0 + 8 1.; before n.sg. 1 K 8:17 (Kt; Qr pi.) 22:1 ; after n.pl. Ez 40:31 ; ordin. njm b 'W: 2 
K 24:1 2, 'm: b U'^IW 2 Ch 34:3. b. r\2nW card., before n.pl 1 S 1 7:1 2 + 3 1., + (n. om.) Je 1 4:1 5 + 2 
t., also nVi< "0: Gn 22:23 these 8 and, as round no., Mi 5:4 7 and8 (i.e. plenty); after n.pl. Nu 29:29 

2 Ch 29:17; ordin., 'U> DVS b: v:17. c. f. cstr. D'-D'' nJbU> Gn 17:12, 21 :4, "IpSH "0: Nu 7:8 . 2. 8 + 

: : • T - : 't t - 

10 = 8:a.c. n.f. nit^iU HJQ^, card.: bef. sg. "^J^ Ju 3:14 + 2 t., ^Q^^1 K 7:15 + 2 t; after n.pl. 1 
Ch 26:9, 2 Ch 1 1 :21 ; n. om. Ezr 8:18, Ne 7:1 1 ; ordin., njm b y :'U7: 1 K 15:1 + 4 t.; ^ mu; 'V 
:'m: 2 K 22:3 + 2 1.; 'J? V HJ^ ■.'0 mWH: Je 32:1 . b. c. n.m. mOU; card.: bef. sg. i^H, Ju 
20:44 + 4 1. + Psalm 60:2 (title), so read for y ti'^lW:, cf. 2 S 8:13 = 1 Ch 18:12; before pi. Ezr 8:9; n. 
om. Gn 14:14; ordin., n. om. 1 Ch 24:15, 25:15; ^bn "^ilJV nJQU>Ju 20:25. 3. c. other numerals: a. 

' v v T T - : 

ninn r\p^ 2 S 23:8 (so read also || 1 Ch 1 1 :1 1 Kit Benz, cf. Th We Dr al.), + 1 6 1. b. '^bt^ UpV) 

1 Ch 12:36 (v:35 van d. H.), 23:3; D'-flViK n2bW Nu 2:24 + 3 t. c. 'W:, card., after tens 1 S 4:15 + 20 

t.; before ten, only nm2. Un^^] '0: Ex 26:2, 36:9 ; ordin., nW 'U^l D^U^Vu; mm b: 1 K 
16:29, 2 K 15:8. 

10094 "^rnV^ [10095] (Hebrew) (page 1033) (Strong 8066-67) 

^rQ12> n'')0:31 adj. num. eighth;— DVa ^TD'^n Ex 22:29 + 16 t.; Unhn 'WH: 1 K 6:38 + 4 1.; 

n.m.om. 1 Ch 24:1 0 + 4 1.; nrOU^H mU^H Lv 25:22; elsewhere only phr., IT-rQU^ri-bp 1 Ch 1 5:21 , 
and titles Psalm 6:1 , 1 2:1 , usu. acc. to the eighth key, or on the octave, but wholly dubious. 

10095 D''JQU> [10096] (Hebrew) (page 1033) (Strong 8084) 

D"'JQi;>:38 n.pl. indecl. an eighty;— without other num.: sq. sg. Pl^^ Psalm 90:10 + 4 t., 'Q)''i< 2 K 
10:24, Je41:5; sq. n.pl. 2 Ch 26:17, Ezr 8:8, Ct 6:8; n.om. 2 K 6:25, 1 Ch 15:9; c. other num., card.: 
'U>: Nu2:9 + 6t.;'U>: foil, units Gn 5:25 +4 t; precedes, Gn 16:16 + 4 t.; foil. 100 etc. 1 Ch 25:7 

+ 6 t.; precedes, Gn 5:26 + 2 1.; ordin., tfJU7 'm: b HJU? niJ<Q y>T]i<] 1 K 6:1 . 

10096 D''ilQ^ [10097] (Hebrew) (page 1033) (Strong 4924) 

[D^^nu;], ^|nu7 V. jou;. p. 1032 

10097 VQU; [10098] (Hebrew) (page 1033) (Strong 8085) 

VQU^:1 159 vb. hear (NH id.; Ph. POU? Lzb:378; As semu; Ar. sami'a; Sab. pOO mostly in deriv., 
esp. epith. div. pQO he who hears Hom:Chr 124 Fell ZMG liv (1900), 250, 252 DHM :Hofmus. No. 10, 
1.1; Eth. sam'a: Aram. V'^'^Tma', OAram. Lzb 378; cf. aso npQU^Q Ml:28 obedience);— 
Qal:1 052 Pf. 3 ms. "0: Gn 24:52 +, JJQU) Je 36:1 3 + 3 t.; 2 fs. ripQU) 1 K 1 :1 1 + 2 t.; 3 pi. IVQU) Ju 



2:17 +, etc.; Impf. 3 ms. )JDWl Ex 6:30 +, 1 S cohort. HPO^^jt Nu 9:8, ^i)Q^^^^ (on )00 cf. Ges:§ 

10 h; 0I:§ 65 cqu. reading) Dn 8:13; 2 mpl. pi^Q^H Dt 8:20 +, Ili^Q^n Dt 1:17, etc.; Imv. ms. VQU) 

Am 7:16 +, "^IJQl^) Jb 32:10 + (esp. Psalms), 0^mm> Dn 9:19; fpl. HJpQlZ) Is 32:9, Je 9:19, 

IPQU; Gn 4:23 (Ges:§ 46 f), etc.; Inf. abs. PiOU; Is 6:9 +; cstr. PQU; 1 S 15:22 +; sf. WDV) Dt 29:18 

+, inPQU^ Is 30:19 (Gn 18:10 + etc.; — 1. subj. pers. hum. (vel rei persoif.): a. ftear (perceive by ear), 

acc. rei, esp. b'ip Gn 3:10 (J) + 46 t., (D"")"!!! Am 8:1 1 + 50 t., etc.; acc. riQpn i.e. wise sayings 1 K 
5:14 + 4 1.; so any utterance or sound (c. 150 1. in all) + (obj. om.) Dt 4:33 + 32 t. + )cl. temp.) 1 S 
14:27 + 6 1.; very rarely c. 3, li03 -.'V): Jb 15:8; c. obj. cl., '3: Ex 4:31 + 52 1. + Is 39:1b (rd. ^3: 

LXX Targum || 2 K 20:12), ■^U^^f"n^{ Jos 2:10, 5:1 (both R:D), )b-nQ Ju 7:1 1 +3 1.; without connect. 

^n^^ 'W-. ■"rT'lyp t 2 K 19:25 = is 37:26; sg. orat-rect. t Is 40:28, Zc 8:23. t b. acc. pers. + "13"TQ 

rtear one speaking Gn 27:6 (J), Je 26:7, Dn 8:13, so HDS Nu 1 1 :10 (J), i^SJ Je 20:1 ^^'VpQ Ec 7:21 ; 

occas. pears, om., DniT Gn 37:17 (JE), 13TO"ni«tEz 2:2, 43:6 (v. in Hithp.); acc. pers. only Dn 

12:7. tec. IQ^i^ only, hear say = hear it said, ^ S 13:4, 2 S 19:3, Dt 13:13, Jos 22:1 1 (P), 1 K 

16:16; + '7iJpers. concerning Gr\ 41 :15 (E), Is 37:9; pers. id. 2 K 19:9. d. hear of, concerning: (1) 

acc. rei, "im("^3)nj< Ex 18:1, 2 K 19:1 1 +5t., (D'') imi S3:11 +4t., HI?"} Je 19:3 + 5 t., etc.; 

nU^Ni? 1 S 23:1 1, Psalm 48:9, nmSIs 66:8 hear of anything me this, '^tA'^ Je 18:13; acc, etc., 

om. Ju 9:46 + 43 1.; (2) less oft. acc. pers. Jb 42:5, btA pers. Ez 19:4, pers. om. Dt 9:2; c. 1 pers. hear 

exultantly of Vne\r fate t Psalm 92:12 (prob. imitated from || 3 0"'3n v:a; v. esp. 8 a(6)). t e. 

hear, abs., = have power to hear, 2 S 19:36 (c. Vip^ ), Is 21 :3, 32:3, Pr 20:12, Zc7:11 ; in sim. Psalm 
38:15; c. neg. of idols Dt4:28, Psalm 115:6; fig. (spiritual power) Je5:21, Dt 29:8, Ez 12:2, Is 42:20.— 
Pr 21 :28 is probably corrupt, v. Toy. f. hear with attention, interest, listen to (sts. || fT^i^ri, l"'^pn), 

y^ipn acc. (D^)"!!! (54 t.) Am 4:1 +, esp. Nu 12:6 (JE) + 45 1.; n"jQ{< Is 28:23, hip v:23, 

nkl Mi 3:9, etc.; oft. abs. Ju 5:3 + 57 1., + (neg.) Psalm 38:14 pay no attention; abs. 1 K 

3:9, UVV) U;^^^Pr 21 :28. t 9- understand (language), "^HflU; Gn 1 1 :7 (J), Is 33:1 9, ]ivhDt 28:49, 

n^"7 Ez 3:6, nST'nn Je 5:15, no acc. Gn 42:23 (E), 2 K 18:26 = Is 36:11 . h. specif of hearing a 

(judicial) casre, "IIT Dt 1:17, cf. v:17; acc. om. pers. v:16, of"': Ju 11:10;c. 0|1U)Q 1 K3:11; 

Vini nion "Q)b: 2 S 14:17, "^b yQ\2>] 15:3, cf. Jb 31:35. t i- c. acc. pers. in polite address, 
hearus{me)\ Gn 23:6, 23:8, 23:11, 23:13, 23:15 (all P), 1 Ch 28:2, 2 Ch 13:4, 15:2, 20:20 j. listen, 

give heed {s\s. \\ n^'^ipH), abs., Gn 42:21 (E) + 18: t., + (usu. || HOH ^^^), Je 7:13 + 14 t. Je, + (opp. 
bin) Ez 2:5 + 3 1. Ez; + -b-bv D''t; Mai 2:2; hear+ do Dt 5:24 , 2 K 18:12, etc.; = consent, agree, 
Gn 37:27 (J), grant request Ju^^■.^7■, c. b pers. (mostly late) Ju 19:25, 1 S 30:24, Jb 15:17 + 16 t., '^b: 
Ho 9:17, Lv26:14, 26:18, 26:21, 26:27; nilb: 1 S 15:1, Hl^pb Pr 12:15. k. c.b^ pers. + listen to, 
yield to Gn 49:2, Ju 2:17 + 69 t. ("'"'71^: 15 1., esp. Je 7:26 + 10 t. Je), ^7^ pers. 2 K 20:1 3; ■'"lnT'^^^ 



etc., Dt 18:19, Je 29:10 + 14 1., niT^p etc., 2 K 22:13 + 3 t.; very rarely acc. rei 1 S 24:10 (Gi v:9). 

1. bpb: = id., obey, Gn 3:17 (J) + 11 t. + p '7ip'7:) Ju 2:20, Ex 15:26 (JE). m. very oft., bp3. '^: 
= obey 1 S 8:7 + 25 t., + '^: p:'s word, etc.) Dt 4:30, Je 3:13 + 65 t. (Dt 18 t., Je 18 1.). n. 
obey, c. acc. (D'')"im Jos 1 :18 + 2 t. + ( "':"T:) Je 11 :3 + 5 t. Je, 1 K 12:24 = 2 Oh 1 1 :4, etc.; acc. 
pers. Ex 6:12 (P), 2 Oh 28:11. o. abs.be obedient {esp. to "':) Is 1:19, Mi 5:14, Je 12:17 + 4 t. Je + 7 t. 

2. "•: (God ) subj.: a. acc. bp, Dnm, etc., Gn 21 :17 (E), 2 K 19:4, 19:4, 19:16, usually with favour 

implied Nu 20:16, Dt 33:7 + , so esp. acc. vhi:n, niUn, etc., 1 K 8:45, Psalm 6:10 +. b. obj. cl. ""S 
Gn 29:33 (J), c. no obj. (32 t.) Is 59:2, Je 22:21, usu. Iiear and foregive, lielp, etc 1 K 8:30, 8:32, Is 

30:19 +; liear be angry Psalm 78:59, cf. 55:20. d. = be able toliear\s 59:1, Psalm 94:9. e.bip'B. 'U>: 

= liear (and grant) Gn 30:6 (J) + 6 1. f. Iiearand answer, c. ^7^ of city, etc., Gn 21 :7, 16:1 1 , 1 K 8:28 + 

8 t.; c. ^7^ pers. Dt 3:36 + 12 t. g. c. ^of utterance Je 18:19, Psalm 61 :6; b pers. Jos 24:10 (E). h. 

hear, acc. pers. + TTlJrip Je 31 :18; favourably, c. acc. pers. Mi 7:7 + 3 t., so, + b concerning, Gn 
1 7:20 (P); obj. om. 2 K 22:19, Psalm 22:23 + 3 t. + Psalm 34:7, 34:1 8 (hear and deliver); c. cl. temp. 
Je 1 1 :14 Niph.:42 Pf3 ms. pQ^J Gn 45:16 +, etc; Impf. 3 ms. yQU^;" Ex 23:13 +, V^Xlj'! 1 S 1 :13, 

etc.; Inf. cstr. ^Q^H Est 2:8; Pt. f. njJQ^J Je 51 :46, etc.;— 1. be heard, of voice, sound, etc., 1 S 

1:13, 1 K6:7, Jb 26:14 (or 1 pi. Qal /mpf.?); of a resort, "IQn'?...:'^! Gn 45:16 (E); subj. cl., '3:, Ne 

6:1 (^7 pers.), cf. cl.D^l^n Dnin^ni Ne 6:6; v:7 be reported, (Ubrpb) Oni^S H^NH); be heard 

■"Ja^ T^b}^ Dn 1 0:1 2. 2. be heard of, inQSDt 4:32. 3. be regarded obeyed, Ec 9:1 7; in 2 S 22:45 = 

Psalm 18:45 it is be obedient (h), si vera I. (read perh. Qal. cf. Now). 4. ubp:i 'U^""^!: 2 Oh 30:27 = 

(favourable) hearing was granted to their voice t Pi Impf 3 ms. VQ^^l 1 S 1 5:4 /?e caused the 
people (acc.) to hearand respond, i.e. he assembled them), so 23:8 (v. Hiph. 1 c). Hiph.:63 Pf 3 ms. 

JJ"'Q^n 1 K 15:22 +, etc.; Impf 3 ms sf. ""JpO^! Dt 30:12 , 30:13; 2 ms juss. yQU)ri Ju 18:23, etc.; 

Imvms. sf. ■'Jp"'a^n Psalm 143:8; fs. sf. ""JVO^n Ct 2:14, 8:13, etc.; Inf cstr iJQ^'pPsalm 26:7 

(Ges:§ 53 q); Pt. 1J"'QU>Q Je 4:15 +, etc.;— 1. of man: a. cause to hearacc. pers. + rei Dt 30:12, 
30:13, Ct 2:14, 8:13 +4 1.; obj. rei om. (= make proclamation to) 1 K 15:22; obj. pers. om. Je 5:20 +; 
acc. Uibf^ t Is 52:7, Na2:1 i.e. proclaim peace; t Je4:15 (|Q loc); bip "U>n: utter a sound ^os 

6:10 (J; II iJnn), cf. Ju 18:25 (^bp, + IJQp), Is 42:2, 58:4; InVpin bp '^H: t Psalm 66:8 bp3. 

rrrin 1 26:7. b. abs. as musical term, sound aloud, JJ^'Q^h'? U''nb)2t2'3. 1 Oh 15:19 (perhaps to 

mark the time, Gr:Psalm 67 De: cf. 16:5 also Psalm 150:5^0^ ""bf^^^), □"'VQ^Q 15:16, 15:28, 

16:42, inii bp "^nb: 2 Oh 5:13 i.e. prob. in unison (Prince:EB ill, 3241), Ne 12:42. c. abs. make 

proclamation (oft. || TAH), Am 3:9, 4:5, Is 41 :26, Je 4:5 + 6 t. Je t d. lyQ^n, acc. pers. + bi< loc. = 

summon Je 50:29, loc. 51 :27 (cf. Pi.). 2. '"": subj.: a. cause to hear, acc. pers. et rei Dt 4:10, 4:36 

(|Q loc), 2 K 7:6 + 4 t.; acc. pers. om. Is 30:30 + 3 t.; acc. rei om. 44:8, 48:5 . t b. = tell, acc. pers. + 



ni<T3Ju 13:23; acc. pers. only, Is 42:9; acc. re! only, 48:3, Ez 36:15 (n^^t<). t c. abs., make 
proclamation Is 43:12, 62:1 1 (^7^^ loc). 

10098 PQU^ [10099] (Hebrew) (page 1034) (Strong 8088) 

1 1. [VQU; n. [m.] sound;— •'^2^23 ^n^bbn VQU) Psalm 150:5 (|| HlJ-nri). 

10099 [10100] (Hebrew) (page 1034) (Strong 8087,8096) 

t II VQU> n.pr.m. usu. Eatia(a), ^ey^cta (of. Sab. n.pr. pQD Hal:509);— 1. in Judah 1 Ch 2:44, VQU; 
v:43. 2. in Reuben 5:8. 3. in Benj. 8:13 (= ■'PQ12> v:21). 4. post-ex. Ne 8:4, Eajuxia?. p.1035 

10100 VQU; [10101] (Hebrew) (page 1034) (Strong 8088) 

t PQU; n. [m.] hearing, report (on from of. Lag:BN 143);— 'U?: abs. Is 23:5; cstr. v:5 +; sf. "'PQU; 
66:19 etc.; — report, usu. c. genit.obj.: acc. with POU^ Gn 29:13 (J) the tidings about Jacob, Is 23:5 + 
(c. sf.) Nu 14:15 (JE), Dt 2:25, 1 K 10:1 = 2 Ch 9:1 , Na 3:19, Hb 3:2, Je37:5, 50:43, Is 66:9; c. '7genit. 
Is 23:5; Univb Ho 7:12 usu. according to tiie report (Ineard by) tineir congregation (!), but inexpl. and 
prob. corrupt. We Now; Marti (cf. OettIi) Drii)"l"'7P (VQU73 as gloss) according to tlieir wickedness; 
ii,V2) 'V) Hm-. Ex 23:1 (E) take up (utter) a false report; "[^H 'Vjh: Psalm 18:45 i.e. as soon as heard 
of, = mere report 42:5 (opp. personal knowledge), cf. HPOU^ 28:22. 

10101 [10102] (Hebrew) (page 1035) (Strong 8089) 

t [PQU;] n.m.:Est 9:4 report;— sf. IpQU;: 'W "•H"'!: Jos 6:27, the report of him went, etc.; "0 VQU^: 
9:9 (both R:D), Je 6:24; niJnQn-^D^ H^lH '^1: Est 9:4. 

10102 pQU; [10103] (Hebrew) (page 1035) (Strong 8090) 
t VQU> n.pr.loc. in S. Judah, Jos 15:26, i:a(X)tta(a). 

10103 pQU) [10104] (Hebrew) (page 1035) (Strong 8091) 

t n.pr.m. a hero of David 1 Ch 1 1 :44, 'ZayiaQa, 'Zayiyia (cf. Osem. PQ^on scarab CI 

Gann:JAS 1883 Fev.-Mars, 135, No. 9; also on seal from Megiddo (1904), cf. Kau:Mitth. u. Nachr. 
DPV, 1904, 2 ff.). 

10104 J<iJQ12> [10105] (Hebrew) (page 1035) (Strong 8092,8093,8048,8051) 

n.pr.m. 1. brother of David 2 S 21 :21 Qr (cf. Dr; Kt "•JJOU;) Ze^teei LXXL Za^taa = 1 Ch 20:7, 
third son of Jesse 1 Ch 2:13; = "^PQU; 1 S 13:3, 13:32, Zat«t(a) etc., r\JpW (q.v.) 1 S 16:9, 17:13. 2. 
son of David 1 Ch 3:5 (= PIQ^ 1.), Eajxav, Zajuta. 3. Levites, Zo(xea, T.a^a(a): a. 1 Ch 6:15. b. v:24. 



10105 nPQ^ [10106] (Hebrew) (page 1035) (Strong 8092-93) 
niJQU) n.pr.m. v. N1JQU> 1. above p. 1031 

10106 ni)QU> [10107] (Hebrew) (page 1035) (Strong 8094) 

t ni)Q^ n.pr.m. c. art. ^niJ^AH 'U^H: 1 Ch 12:3, A^ta, Eajiaa, LXXL Aa^ta. 

10107 npQU) [10108] (Hebrew) (page 1035) (Strong 8100) 

t rii)QU> n.pr.f.:2 Ch 24:26 mother of one of Joash's murderes, 2 K 12:22 (Le^ovaQ), called 
Ammonitess 2 Ch 24:26 (Ea(xa(a6)). 

10108 D''rii3QU> [10109] (Hebrew) (page 1035) (Strong 8101) 

t □"'rilJQU) adj.gent.pl. as subst., family of scribes 1 Ch 2:55, 'EayjctQ(i)Biy.[v]. 

10109 nplQlZ) [101 10] (Hebrew) (page 1035) (Strong 8052) 

t niJlQU; n.f. report;— abs. "e>: 1 S 4:19 +, ni)Q12> 2:24 +; cstr. njJi0^2 S 4:4; sf. IJHiJQU; Is 

53:1 ; pi. abs. mVC»2> Dn 1 1 :44;— 1. report, sts. after pQU) 1 S 2:24 4:19 (= news), 1 K 10:7 = 2 Ch 

9:6, 2 K 19:7= Is 37:7, Je 51 :46; HPT 'W: Je 49:23, cf. Psalm 1 12:7, and niiU 'W: Pr 15:30, 25:25; 

tidings atouf Saul 2 S 4:4; c. r\t<2. 13:30 (+ ibub), 1 K 2:28, Ez 21 :12, Je 10:22, cf. 51 :46 + (n^^3 

om.) v:46; '^'b^ -.'^ miFl: Ez 7:28; -in^ni^ 'U?: Dn 1 1 :44; -UmiQ^ Is 53:1 the report that 
reached us cf. also Is 28:9, 28:19, Je 49:14, Ob 1 (De Du al. specif, of prophetic message but v. 
Gie:Beitrage 155f. We Now:Ob 1). 2. = mention 'Vh UIV TMVn iib: Ez 16:56. 

10110 PIQU; [101 1 1] (Hebrew) (page 1035) (Strong 8051 ,8092) 

t n.pr.m. 1. son of David 2 S 5:14 = 1 Ch 14:4 Za^if^ou? [s], lla^aa (= HmV) 2.). 2. 

Reubenite, Nu 13:4, Ea(^ouy]A, 'ZalaynriX etc. 3. Levite, Ne 1 1 :17 (= H^PQU) 1 Ch 9:16), Eajxouei, etc.; 
12:18 (? same person), LXXL Eajxoue. 

10111 nVQU; [10112] (Hebrew) (page 1035) (Strong 8095) 

|iVQU^:44 n.pr.m. (cf. n.pr. PVQU^ in Palm. Lzb:378; meaning doubtful; Rs al. cp. s/m'un said to 
mean offspring of hyena and wolf; v. Hogg:EBiv. 4531); — 1. second son of Jacob and Leath, Euf^scov]: 
Gn 29:33 (name expl. from PQ^), 35:23, Ex 1 :2 + 14 1. (assoc. esp.with Levi Gn 34:25, 34:30, 49:5). 

2.tribal name Ju 1 :3, 1 :3, 1 :17, Nu 1:6+; so "Q) ""JA: Nu 1 :22 + 7t., "Q> PIOQ: Nu 1:23,2:12, 13:5; 

"•JJl mn-. 10:19, 34:20, Jos 19:1, 19:8, 21:9, 1 Ch 6:50. t 3. post-ex. Jew with foreign wife Ezr 10:31. 

10112 ""JiyQ^ [101 13] (Hebrew) (page 1035) (Strong 8099) 

t ""JiVQU^ adj. gent c. art. as n. coll., Nu 25:14, 26:14, 1 Ch 27:16; 'WH H^Q: Jos 21 :4. 



10113 •'PQU; [10114] (Hebrew) (page 1035) (Strong 8096,8087,8092) 

1.''i)QU>:43 n.pr.m. usu. Eeueei: 1. in Benj.:a. 2 S 16:5, 16:7, 16:13, 19:17, 19:19, 19:22, 19:24, 1 K 

2:8 + 10 1. 1 K 2. t b. 1 K 1 :8, perh. = 4:18 . 2. a Ramathite 1 Ch 27:27. t 3. Levites: a. 'son' of 
Gershon Ex 6:17, Nu 3:18, 1 Ch 6:2, 23:7, 23:9, 23:10, 23:10 b. 6:14. c. v:27. d 25:17. e. 2 Ch 29:14. 
f. 31:12, 31:13. g. Ezr 10:23. t 4. brother of Zerub. 1 Ch 3:19. t 5 in Simeon 4:26, 4:27. t 6. in 

Reuben 5:4. t 7. 1 Ch 8:13 = (II.) VQU^ v:13. t 8. post-ex. names: a. Ezr 10:33. b. v:38 (cf. 3 g supr.). 
t 9. grandfather of Mordecai Est 2:5. 10. 2 S 21 :21 Kt (Qr J^PQU? q.v. 1.). 

10114 •'pQ12> [10115] (Hebrew) (page 1035) (Strong 8097) 

t II ""PQ^ adj. gent, of 3 a;— c. art. as n. coll 'U^H: Nu 3:21 ; cf. Zc 12:13. 

10115 inJpQT2> [10116] (Hebrew) (page 1035) (Strong 8098) 

t (l)nfjDQU; n.pr.m. Zaftaia? etc.: TVVnWA. prophet, Rehob.'s time 1 K 12:22, 2 Ch 12:5, 12:7, 

12:15; = IH^^- 1 1 :2. 2. Jer.'s time: a. false proph. Je 29:31 , 29:31 , 29:32 = IH^^- v:24. b. IH^- 36:1 2. 3. 

in^- a prophet's father 26:20. 4. descendant of Zerub. 1 Ch 3:22, 3:22. 5. in Simeon 4:37. 6. in 

Reuben 5:4. 7.Levites: a. 1 Ch 9:14. b. v:16 = P1QU> 3. c. 15:8, 15:1 1 d. 24:6. e. 26:4, 26:6, 26:7 f. 2 

Ch 29:14. g. Ezr 8:16. h. Ne 11 :15. Also in]'- i. 2 Ch 17:8. j. 31:15. k. 35:9. 8. companions of Ezra: a. 
Ezra: a. Ezr8:13. b. 6:10. 10 priests: a. Ne 10:9, 12:42. b. v:6.18. c. v:35 d, v:36. 11. aprince v:34.3. 

c. 15:8, 15:11 d. 24:6. e. 26:4, 26:6, 26:7 f. 2 Ch 29:14. g. Ezr 8:1 6. h. Ne 11 :15. Also in^- i. 2 Ch 

17:8. j. 31:15. k. 35:9. 8. companions of Ezra: a. Ezra: a. Ezr 8:13. b. 6:10. 10 priests: a. Ne 10:9, 
12:42. b. v:6.18. c. v:35 d, v:36. 11. aprince v:34. 

10116 i)iQriU7iX [101 17] (Hebrew) (page 1035) (Strong 851) 
PlQriU;^^ V. p.84. 

10117 bavnWi [10118] (Hebrew) (page 1035) (Strong 3458) 

bi<PQU;V48 n.pr.m. El heareth;Sah. V^^JJOO^ Hal:187; on from cf. Lag:BN 131);— 1. son of 

Abraham and Hagar Gn 16:11 (name expl. 'in :'■• VQU):), v:15, v:16 + 11 t. Gn 17, 25, 28:9, 28:9, 

36:3, 1 Ch 1 :28, 1 :29, 1 :31 ; lay-ariX 2. usu. la^iayjA: murderer of Gedaliah Je 41 :8, 40:14 , 40:15, 
40:16 + 17 1. Je 41 , 2 K 25:23, 25:25 (1-XXL Iapay]A I). 3. in Benj. 1 Ch 8:38, 9:44. 4. in Judah: a. 2 Ch 
1 9:1 1 . b. 23:1 . 5. Jew with foreign wife Ezr 1 0:22, EafwxyjX, A LXXL lafiayjA. 

10118 •''7^^r^Ql^^ [10119] (Hebrew) (page 1035) (Strong 3459) 

t adj.gent of '^1: 1.;— sg. c. art. 'U>^n: 1 Ch 2:17 + || 2 S 17:25 (so read for. '^^^"11^*0:, 

V. Comm.); ''VpQ^*!! 1 Ch 27:30; pi. D''Vi<PQU;^(n) Ishmaelites Gn 37:25, 37:27, 35:28, 39:1, Ju 
8:24, Psalm 83:7. 

10119 •inJ]L)QU^;' [10120] (Hebrew) (page 1036) (Strong 3460) 



t (•l)n^PQU^^ n.pr.m. p: heareth);—Zayixnaq: A . TV-, Gibeonite, one of David's heroes 1 Ch 12:4. 2. 
•in"'- in Zebulun 27:19. 

T 

10120 n-iyQU)n [I012I] (Hebrew) (page 1036) (Strong 2045) 

t myQlZ>n n.f. a causing to hear (prop. Aramaizing Inf. Hiph.; Ges:§ 531 Sta:§ 304 a);— "Q>nb 

D^JTH: Ez 24:26 to cause ears to hear, i.e. bring tidings in person (? rd. vhD- N6:ZMG Iviii (1903), 
416). 

10121 VQU^Q [10122] (Hebrew) (page 1036) (Strong 4926) 

I I . [P QU)Q] n.[m.] thing heard;— cstr. VJIH VQ^qV^'^ Is 1 1 :3 not according to what his ears 
hear, not superficially (|| VrV nJ^lQ^). 

10122 yQU)Q [10123] (Hebrew) (page 1036) (Strong 4927) 

I I I. n.pr.m. Ma?(a)tta(v): 1. in Ishmael Gn 25:14, 1 Ch 1 :30. 2. in Simeon 4:25, 4:26. 

10123 njJQU>Q [10124] (Hebrew) (page 1036) (Strong 4928) 

t [npQ12)Q] n.f. obedient band, body of subjects; — only sf.: 1. prob. = body-guard, as esp. bound to 
obedience, '^Wnwn 1 S 22:14 captain over thy guard (Ew Be:Gh Dr Bu Now), cf. In- 2 S 23:23 = 1 
Oh 1 1 :25. 2. Ori- Is 1 1 :1 4 the sons of Ammon (shall be) their subjects (|| IHIQ; DT niVu^Q; cf. 

nVQ^QMI:28). 

10124 Yn^0[^O^25] (Hebrew) (page 1036) 

f QU) (V of foil.; cf. NH f accusation (or suspicion); Thes cp. Ar.'amisa speal< rapidly (and 
indistinctly) (Kam Frey); but dub.; rapidity seems main idea; — and ="dele questinmarkl). 

10125 fQU) [10126] (Hebrew) (page 1036) (Strong 8102) 

t n.[m.] whisper;— "\2>: abs. Jb 4:12; cstr. "Tl"^ '12>: 26:14 a (mere) whisper of a word, 
something wholly inadequate. 

10126 ni^QU) [10127] (Hebrew) (page 1036) (Strong 8103) 
t n^QU) n.f. (derisive) whisper, derision;— "U>: Ex 32:25 (J). 

10127 1012) [10128] (Hebrew) (page 1036) (Strong 8104) 

1. 1QU7:465 vb. keep, watch, preserve (NH id.; Ph "IQU? in n.pr. and (Pun.) = watchman; Tel Am. 

simiru is perhaps overseer (Canaanism), WkhNo. 80, i. 23; Mand. ^^"T'QD preserved N6:M 46; cf. Ar. 
samra converse by night, stay awake (v. LagiBN 105); Ba:NB 175 f.; ES 43 infers from temro' eyelid 
(cf. [iTllpU^] infr.), and kx.Jamala support, aid, protect (I = r), that two V V are combined in Heb.; but 



proof insuff.);— Qal:425 Pf. 3 ms. Gn 37:1 1 +, etc.; Impf. 3 ms. IQU^^I S 2:9 +, "10^^ Je 5:24 
+, sf. 3 ms. ■liin.Q^;' Ex 21 :29, 21 :36; 3 fs. sf. DniQ^n Pr 14:3 (rd. DnQ^n, v. Ges:§ 47 g Toy), 
etc.; /mi/, ms. 1012) Jb 2:6 +, niQU? 1 Oh 29:18 +; mpl. 11012) Jos 6:18 +, etc.; Inf. abs. "IIQU; Dt 
5:12 +; cstr. IQU; Gn 3:24 +, sf. HIQU; 2:15, etc.; Pt. act. IQU; 1 S 1 :12 +, etc.; pass. IIQU; Ec 
5:12 (1 S 9:24 v. infr.), etc.;— [Synon. I. ll^J, lUJ, q.v.]: 

1 . a. /ceep, /7a\/e charge of, garden Gn 2:1 5 (J), ark 1 S 7:1 , property in trust Ex 22:6, 22:9 (E), cf. 1 S 
25:31 ; fenaf flock Gn 30:31 (E), cf. Zc 3:7 Nu 3:8 (P); so perh. (obj. om.) Ho 12:13 (where 'W: chosen 

for parallelism Now Marti al.); Pt. nQi2>n ^^^^ Gn 4:9 (J), 'V>: of sheep 1 S 17:20, W^b^n 'V>: 

v:22, OnASn 'U;: 2 K 22:1 4, 2 Ch 34:22, U'^mn "0: Est 2:3, 2:8, 2:15, cf. v:14, etc. b. keep, guard, 

captives Jos 1 0:18 (J), 1 K 20:39, '^1,1 Gn 3:24 (J); keep watch and ward, '7Npers. for whom 1 S 

26:1 5 (Psalm 59:1 0 v. 3 end), bv pers. v:1 6, Pr 6:22; 11)352 S 1 8:12 have a care of (read "-^ for "'Q 

LXX and mod.); in hostile sense, TPH (in siege) 2 S 1 1 :16, Jb 14:16 (but rd. ^mOH c. LXX 

Ew Di Du al. [not Hi Bu]); abs. c. bVD Ec 5:7 watcheth above, etc. (v. p. 759:a d); keep one's mouth, 

be prudent of speech t Pr 21:33, cf. Mi 7:5; /(eep = protect, save, one's life, 'U>£lJ t Pr 13:3, 16:17, 

19:16, 22:5, another's Jb 2:6; in Pr, acc. pers., subj. wisdom, 4:6 she shall preserve thee, cf. (+ ]Q of 
evil) 6:24, 7:5; esp. Pt. watch, watchman, of city Is 21:1 1 , 21 :11 , 21 :12, 62:5 (fig.), Ct 3:3, 5:7, 5:7 
Psalm 127:1 ;fl'7Qn '12): (in temple) Je 35:4 + (v. ^Ip), Vibtpn n^|l 'fDH: 1 K14:27 = 2 Ch 12:10, 'V) 

DnpU^ri: Ne 13:22, n^^n nOU? (fig.) Ec 12:3; '12>: n^^n keep the house (of David's concubines) t 

2 S 15:16, 16:21, 20:3; D^ban *1QU; 1 S 17:22, Dn^Sn '^: 2 K 22:14, DTl2n 'V>: Ne2:8, 'V> 

Wmn-. Est 2:3, 2:14, 2:15, OnOU^abs. Ju 7:19, Je 51:12. c. hence watch for, wait for, acc. pers. 1 

S 19:1 1 (to kill him), cf. Psalm 59:1 (title; acc. n^^H); c. "'Dp."'. Psalm 56:7 = dog my steps, 71 :10, Je 

20:1 0; = watch (suspiciously) Jb 1 0:1 4, 13:27, 33:1 1 ; abs. DnQVU^H Ju 1 :24 ; wait for, fjU): Jb 

24:1 5, Psalm 1 30:6, 1 30:6. d. watch, observe, acc. rei 1 S 1 :1 2, Ec 1 1 :4, Jb 39:1 , Je 8:7 (of 

birds), with intelligence Is 42:20, Psalm 1 07:43; acc. pers. 37:37 (|| T\i<1), Zc 1 1 :1 1 ; acc. of sin Psalm 
31 :7, 130:3; acc. rei, for the purpose of avoiding, 17:4. 

2. a. keep, retain, of storing up (food) Gn 41 :35 (E); abs. Ec 3:6 (opp. treasure up (in 
memory) Gn 37:1 1 (E), cf. Mai 2:7, 1 Ch 29:18, Pr 4:21 (Hm ^33^), 22:18 (^Jm3); refa/n wrath 
Am 1 :1 1 (read HVJ^ We Now GASm Marti; v. also "lUJ 1) + (anger om.) Je 3:5 (|| "lOJ). b. 
/(eep within bounds, restrain, obj. '^W Ex 21 :29, 21 :36 (E); c. acc. hand, ]12 of evil Is 56:2; fig. keep 
thy foot, c. cl. temp. Ec. 4:17; DiOnO ^pb'"^^'- ^^alm 39:2 (LXX Du al. 10''^); appar. reflex. (= 
Niph.), t Jos 6:18 (+ Oinri-jQ), poss. sc. D3U;aADi. 

3. a. observe, celebrate, acc. of festival, etc.. Ex 23:15 (E), 34:18 (J), 12:17, of dayv:17 (P), of month 
Dt 16:1. b. /(eep Sabbath t Dt 5:12, Lv 19:3 , 19:30,26:2 (all H), Ex 31:13, 31:14, 31:16 (P), Is 56:4, 

also (+ hbnt?) v:2, v:6. c. of other obligations: /(eep convenant Ez 17:14, esp. convenant of "•: Dt 



29:8, 1 K 1 1 :1 1 + 5 t., "> W'JlV): 1 K 2:43, perform vow Dt 23:24; keep commands Je 35:1 8, Ez 

20:1 8; esp. nl^Q, D''pri, ni^, etc., of (sts. || n^J), Ex 20:6 = Dt 5:1 0, Am 2:4, 1 K 2:3, Psalm 

119:8, 119:17, 119:34 + very oft. (c. 120 t.); -.'W: Gn 18:19 (J) + 4 1., ''pn'T: 2 S 22:22 = 

Psalm 18:22, :'l: om. Ju 2:22 b; niHl^^ D^P^V: Pr2:20 (|| D'-niO HTO Ubn Vhn), 

'^5'1'T: (ways of wisdom) 8:32 (Psalm 1 7:4 v. 1 d); keep discharge an office, n|n3 Nu 3:1 0, 1 8:7 

(both P), abs. 2 Ch 5:1 1 ; a function or duty, esp. niQ^Q '^: Lv 8:35, Nu 1 :53 + c. 32 t. (v. 'Q: infr.); 
acc. of obligation oft. om., esp. D (and R:D) keep and do Dt 4:6, 7:12 + 8 1.; to afo 5:1, 5:29 + 16 t. D + 
3 t., etc. d. observe = follow dictates of (prudence, justice, kindness, wisdom) Ho 12:7 ( IDT} 

U3U^Q1), Is 56:1 , Pr 4:4, 5:2, 7:1 , 7:2; bad sense, observe vanfties Psalm 31 :7.— Doubtful are: 

'^bwbabs. Ho 4:10, very strange (conj. in We Now Marti); IIQU; 1 S 9:24, HPS innj^, cf. Now 

Bu:Comm.; Psalm 59:10 read niQm fb^ ""IP (as v:18, SyrVer Che Bae). 4. sts. "•: subj.: a. keep, 

preserve, protect, acc. pers., + 1 of way, etc., Gn 28:15, 28:20 (J), Ex 23:20 (E; of Ui^bD), Psalm 

91 :1 1 CO:), Jos 24:17 (E); acc. pers. (or only: 1 S 30:23, Je 31 :9, Nu 6:24 (P), Jb 29:2, Psalm 

16:1 +10 t. Psalms; + 1Q Psalm 121:7 + 2t.; acc. "'Vni 1 S2:9,cf. Pr3:26 (P); Pf. ^IQt) Psalm 

121 :3 , 121 :5, cf. v:4, etc.; acc. of city 127:1. b. c. acc. nnS, '7pers. Dt 7:12, + 1011 v:7 + 5 1., m 

nbwb nm-. Psalm 146:6; HPlWriDt 7:8 , etc.; pass, of covenant C: agent) n'lDm b'S^ HDnj) 

2 S 23:5 (legal terminology, Dr). 5. keep, reserve, weeks of harvest Je 5:24 (b pers.). Niph.:36 Pf. 3 

ms. TQU^J 2 S 20:10, etc.; Impf. 3 fs. TQU^ri Ju 13:13; 2 mpl. nOWri Ex 23:13; Imv. ms. TQU^ri Is 

7:4 C^b) "iQWn Gn 24:6 +; fs. nQWH Ju 13:4, etc.;— 1. be on one's guard, c. ninS 2 S 20:10 by 

reason of the sword, i.e. against ft; c. Itemp. 1 S 19:2, DU72 K6:10; take heed Ex 23A3 (E) Dt 2:4; 

c. \D pers. Ex 23:21 (E), Je9:3; \D rei Ju 13:13, Dt 23:10; |Q inf. take care not to, etc. Gn 31:29 (E), 2 

K 6:9; inf. without ]n Ex 19:12 (J), but rd. prob. niVjJQ; sq. ]B lest Gn 24:6 (J) + 11 t. (esp. Dt); c. 

bi<0) juss. Ex 10:23 (J), Ju 13:4, Jb 36:21 , c. Imv. coord. Is 7:4.— Very oft. Imv. (24 t.), esp. in phr. 

^fVnaU^n (12 t.), DD^ nOTIfn (3 t.); + DD^m^ Dt 4:15, Jos 23:1 1 (R:D; + inf.); + '£3^: Je 

17:21 appar. 1 pret. on peril of your life (cf. 1 III. 3 a), so perhaps also DDnnS Mai 2:15, 2:16 (We 

Now), t 2. keep oneself, refrain, abstain, nWHD 1 S 21 :5. t 3. be kept, guarded. Ho 1 2:1 4 (cf. 'W: of 

Jacob v:13); be preserved (by '^) Psalm 37:28 (dyvb), but rd. prob. HDU^J (thi)jb) Q^Vlp Hup— Ri 

(Now) Che Bae Du Dr. t Pi- Pt. pi. DnQ^Q ^<^U>"■''?n^Jon 2:9 those paying regard to false 

vanities (cf. Qal Psalm 31:7). t Hithp. Impf. 1 S. ""JiPQ "lDril2>m Psalm 18:24 I kept myself from, etc. 

= 2 S 22:24 (vb. cohort.); 3 ms. HOP nlpH IQri^^l Mi 6:16, but read "lbl2>ni thou keepest, 
observest. We Now GASm. 

10128 IQU) [10129] (Hebrew) (page 1037) (Strong 8106,7763,8106) 



1 1. IQU^ n.pr.m. (prop, clan— name, cf. Sta:ZAW v (1885). 166 f., cf. Sab. 1Q12;Os:13, but N 

Aram."//770/-DHM:ZMG xxxvii (1885), 14 Sab Denkm:30);— 2£[^([^)y]p, etc.: 1. "U): orig. owner of hill 
where Sam. was built 1 K 1 6:24, 1 6:24. 2. '^J2W a. Levite 1 Ch 6:31 . b. in Asher 7:34, A LXXL Ecotivjp; 
= v:32. c. in Benj. 8:12 van d. H.; > l^W q.v. p. 1029 

10129 nnOU; [IOI3O] (Hebrew) (page 1037) (Strong 8108) 

t nnOU; n.f. guard, watch;— 'U; Hfl^^: ^£3^ Psalm 141 :3 (|| b^-hv HIS^J 'nS^). 

10130 inW [10131] (Hebrew) (page 1037) (Strong 7763) 

t IQU^ n.pr.m. 1. father of one of Joash's murderers 2 K 12:21 , SwfiV)p, LXXL Sejifijjp (called 
nnipU^ q.v., a Moabitess, || 2 Ch 24:26). 2. Asherite 1 Ch 7:32, Zaftvjp, Zcofivjp; = inW 2 b. 

10131 nipU; [10132] (Hebrew) (page 1037) (Strong 8113) 

t ''IPt^ n.pr.m. usu. Zaj^pei, etc.: 1 . in Simeon, 1 Ch 4:37. 2. father of a hero of David 1 Ch 1 1 :45. 
3. Levites: a. 1 Ch 26:10. b. 2 Ch 29:13, Za^iPpei, Ea^iPpi. 

10132 nnOU; [10133] (Hebrew) (page 1037) (Strong 8119) 
t rilQU^ n.pr.m. in Benj. 1 Ch 8:21 , ZafiapaS, -pei. 

10133 nnOU; [10134] (Hebrew) (page 1037) (Strong 81 16) 

t fT'lOU^ n.pr.f. Moabitish mother of one of Joash's murderers 2 Ch 24:26 (m. EofiaicoS, A ZajwipiS; 
f. LXXL Eatiipat«o6), || nQU> n.pr.m. 2 K 12:21. 

10134 nnaU) [IOI35] (Hebrew) (page 1037) (Strong 8109) 

t [HIQU)] n.f. eye-lid (from its guarding the eye);— pi. cstr. "'Pp nnQ^Psalm 77:5. 

10135 nQ12> [10136] (Hebrew) (page 1037) (Strong 8107) 

t [^Q^] n.[m.] watching, vigil (so Di; > observance); — pi. '^b DHQl?) b'h: Ex 12:42 a night of vigils 

to'i:,'^', vA2. 

10136 mnaiy [IOI37] (Hebrew) (page 1037) (Strong 8114) 

t (l)nnQU^ n.pr.m. ("•: has kept, preserved);— ZayxLp{e)ia{qy. 1. inj'- a hero of David 1 Ch 12:6 (van 

d. H. v:5). Elsewhere HJ-: 2. son of Rehoboam 2 Ch 11:19. 3. contemporaries of Ezra: a. Ezr 10:32. 
b. v:41 . 

10137 pIQiy [10138] (Hebrew) (page 1037) (Strong 8111) 



piQ\2>:109 n.pr.loc. capital of N. Isr. from Omri's time (belonging to clan'^D'Q), Sta:ZAW v (1885), 

165-175; originally DnQ^ orH?^; As. SamehnaCOTA K 16:24);—'^: 1 K 16:24 (name expl. as 

from ~IQU^, orig. owner of site), v:28, v:29, v:32, 20:1, 20:10 +; mnOiZ) 1 K20:43, 2 K 6:19, 14:14; 

personified as woman Ez 16:46, 16:51 , 16:53, 16:55, 23:4, 23:33; king of N. Israel is 'U7 ^VQ: 1 K 

21 :1 , 2 K 1 :3; 'm : 1 K 21 :18, cf. 'm :'l2;^"bp hVQ: 22:52 + 9 t.; thence name of territory, 

'U; r\l^: Ob 19, '12> nP: 1 K 13:32 (point of view of later editor), 2 K 17:24, 17:26, 23:19; nH: 

Am 3:9, Je 31 :5,— cf. '^"IH: Am 4:1 , 6:1 , 1 K 16:24; perh. "Q>: alone Je 23:13, 1 K 18:2, 2 K 7:24, 

7:28, 2 Ch 25:13; "U) '7"'ri: Ne 3:34.— LXX usu. 'Zayiapzia, but 1 K 16:24 Esfispw, Ec££(^£pwv, Soppcov; 
= mod. Sebastieh; vid. GASm: G 346 ff. Buhl:G 207 f. Cowley:Ency. Bib. s. v. Wilson:Hast. DB s.v.. 

10138 "•nOU; [10139] (Hebrew) (page 1038) (Strong 8118) 

t f^lQ^] adj. gent. Samaritan, only as n.pl. D"'JiQU^n 2 K 17:29 the Samaritans. 

10139 inQ^ [10140] (Hebrew) (page 1038) (Strong 8110,8112) 

I I. n.pr.loc. Canaanite city, with king: Jos 11 :1, in Zebulun 19:15, Eujxocov, Eo(X£pcov, etc., = 
n^^lQ '12>: 12:20. 

10140 lina^ [IOI4I] (Hebrew) (page 1038) (Strong 8110) 

I I I . niQU7 n.pr.m. son of Issachar, Gn 46:13, Nu 24:64, 1 Ch 7:1 ; Zatt(3pati, Eati(3pa, Eejiepcov, 
etc. 

10141 •'JiQU; [10142] (Hebrew) (page 1038) (Strong 8117) 

t ""JiQ^ adj. gent, of foregoing; c. art. as n. coll. 'U^H: Nu 26:24. 

10142 nniDm [10143] (Hebrew) (page 1038) (Strong 821) 

t ^"nQU;^<, mQU>^< n.f. watch (division of time);— abs. ^'^•^Q^^^ rh^02 Psalm 90:4; mQ^^i 

nJlD^nn Ju 7:19; cstr. nnbm li^ian Ex 14:24 (J), 1 S 11 :1 1; pi. abs. nni012>i< La 19:19, 
Psalm 63:7, 119:148. 

10143 nQU);" [10144] (Hebrew) (page 1038) (Strong 3461) 

t """IQ^? n.pr.m. in Benj., 1 Ch 8:18, Ea^iapei; A leaayiapi, LXXL Iao-07)(xapi. 

10144 nOU^Q [10145] (Hebrew) (page 1038) (Strong 4929) 

t "IQU^Q n.[m.] place of confinement, goal, prison; late, guard, watch, observance; — abs. 'Q: Gn 
42:17 +; cstr. nQ12>Q 40:3 +; sf. nQ12>Q Ne 7:3, etc.; pi. sf. Vl- 13:14;— 1. goa/, prison, it; rT-a 'Q 
D^na^H: Gn 40:3, cf. v:4 (abs.), v:7, 41 :10, 42:17 (abs.), + v:30 (LXX), DDIQU;!? v:19 (all E); 



guard-house in camp Lv 24:12 (H), Nu 15:34 (P). 2. guard, Je 51 :12, Ne 4:3, 4:16, 'QH ''mti: v:17; 

guard-post 7:3; fig. of setting a guard, ""Ip 'tT^V D"'t^ri: Jb 7:12; band of (Levit.) guards or 

functionaries 1 Ch 26:16, Ne 12:24 (cf. niQiyQ); act of guarding, 'Q" ^3Q: Pr 4:23 at»oi/e a// 

guarding watch thy heart. — 'qV- Ez 38:7 is doubtful. Hi Co Toy al. reserve; Krae Vu^oV- 3- P'- 
observances, services, of temple Ne 13:14. 

10145 nnOU^Q [10146] (Hebrew) (page 1038) (Strong 4931) 

n"lQU>Q:78 n.f. guard, watch, also charge, function;— 'Q: abs. 2 S 20:3 +, cstr. 2 K 1 1 :5 +; abs. 

rTlQ12>Q Ex 16:34; sf. "'nnQU^n Gn 26:5 +, etc.; pi. nnOU^Q 1 Ch 9:23 +; cstr. nnQ12>n Ne 7:3; sf. 

Drill- 2 Ch 7:6 +, DH"'!!- 2 Ch 31 :1 7;— 1 1 . guard, watch: 'Q IT'S: 2 S 20:3 = house of detention, 

confinement; HQi) T\F{H 'Q: 1 S 22:23 i.e. protected, secure; c. /ceep the watch 2 K 1 1 :5, 1 1 :6, 

1 1 :7, 1 Ch 1 2:30 (van d. H. v:29); = post of watch (fig.) Is 21 :3 (|| n£l2Q), Hb 2:1 (|| "li^Q); pi. = 

guards Ne 7:3, 1 Ch 9:23. t 2. I<eeping, preserving, 'dl DD^ 7VT\\. Ex 12:6 i.e. ye shall keep it; 

•in''iin 'Ob: 16:23, cf. v:32, v:33, v:34, Nu 19:9 (all P). t 3. charge, injunction of "':, c. IQU?, in gen. Dt 

1 1 :1 ( + nipn, D^P|U;Q, n1:^Q), cf. Gn 26:5, 1 K 2:3, and C Jos 22:3 (all R:D), Mai 

3:14; of specif, injunctions Lv 18:30, Nu 9:19, 9:23. t 4. a. ceremonial office or function (AV RV usu. 

charge) of priest or Levite (P [esp. Nu], Ez 40, 44, 48, Chr Zc), mostly c. IQU;: nn^H ^aU^Q 'Q: Nu 
1:53, :'Q: 31:30, 31 :47,^pQn 'Q: Ez 44:15, Nu 3:38, 'Q IPIQ: 18:4 cf. v:3, 1 Ch 

23:32, U^lpn 'Q: Nu 3:28, 3:32, 18:5, 1 Ch 23:32, •'U>"TI7 'Q: (of Isr. in gen.) Ez 44:8, nSTQn 'D: Nu 
18:5, Ez 40:46, "'ntinriNu 18:8, n^SH 'Q: Ez 40:45, 44:14, ninun 'Q: Ne 12:45; c. genit. (sf.) 
'Q:'U^: = perform the sen/ice imposed by, due to, Lv 8:35, 22:9, Ez 44:8, 44:1 6, 48:1 1 , Zc 3:7, 'Q 
Dn^nV^f: Ne 12:45 (of Judah in gen.); rTTPn 'Q: Nu 3:7 a, 'U;^ :'Q: 3:8, 3:38, pUHA >J3 'Q: 
3:25, cf. v:7 a, v:31 , v:36, 4:27, 4:28, 4:31 , 4:32, 1 8:3, 1 Ch 23:32; also, in secular sense, IT'S 'Q 
b^iW: 1 Ch 12:30; UiWn 'Q: Nu 4:31 , UiWn 'Q "''73: v:32 (v:27 read c. LXX Di Or Gray, etc. 

T TT- TT"":'' ■* 

niOm for 'Ql:, and perhaps nnC»2>Q after T\^, cf. v:32); 'Q DH^'piJ: 1 Ch 9:27 i.e. the duty rested 

upon them;— 25:8, 26:12, v. 1 . HOP c, d (p. 769 supr.); DnOj? 'Q"'?P: 2 Ch 7:6 were standing 

according to (or in) their offices, 'Q T'OPH: appoint to their offices BAA, 35:2. b. pi. of Levitical 
divisionsior service Ne 12:9.4. a. ceremonial office or function (AV RV usu. charge) of priest or Levite 
(P [esp. Nu], Ez 40, 44, 48, Chr Zc), mostly c. IQU;: nnVn ]'2V>D 'Q: Nu 1 :53, p^Q :'Q: 31 :30, 

31 :47, ^pOn 'Q: Ez 44:15, Nu 3:38, TPlQ Vnk 'Q: 18:4 cf. v:3, 1 Ch 23:32, Wlpn 'Q: Nu 3:28, 

3:32, 18:5, 1 Ch 23:32, •'^"Tp 'Q: (of Isr. in gen.) Ez 44:8, 'Q n^TQri: Nu 18:5, Ez 40:46, ""nDnri 

Nu 18:8, 'Q: Ez 40:45, 44:14, nnn^H 'Q: Ne 12:45; c. genit. (sf.) 'Q :'U): = perform the 

sen/ice imposed by, due to, Lv8:35, 22:9, Ez 44:8, 44:16, 48:1 1, Zc 3:7, Dn''^lb^|; 'Q: Ne 12:45 (of 



Judah in gen.); HIPH 'Q: Nu 3:7 a, 'W] 3:8, 3:38, pUhA 'Q: 3:25, cf. v:7 a, v:31, v:36, 

4:27, 4:28, 4:31 , 4:32, 18:3, 1 Ch 23:32; also, in secular sense, bm'^ rV3. 'Q: 1 Ch 12:30; 'Q 

D^U^Q: Nu 4:31 , D^{U7Q 'Q ^b^: v:32 (v:27 read c. LXX Di Gr Gray, etc. nlom for 'Ql:, and 

perhaps niQU^Qafter nt<, cf. v:32); 'Q Dn''VP: 1 Ch 9:27 i.e. the duty rested upon them;— 25:8, 

26:12, V. 1. nop c, d (p. 769 supr.); OnOj? 'D'bV: 2 Ch 7:6 were standing according to (or in) their 

offices, 'Q bv TQpri: appoint to their offices 4, 35:2. b. pi. of Levitical divisions\ox service Ne 
12:9. 

10146 -\rW [10147] (Hebrew) (page 1038) 

II. IQU^ (V of foil.; cf. NH DnO^ = BH, also vb. denom.; Targum i^lQ^; meaning of V and relation 
(if any) o I. 'U^: obscure; cf. poss. Ar. sami/urabe tawny, dark, in colour, Lane:1425 a). 

10147 nOU; [10148] (Hebrew) (page 1038) (Strong 8105,8106) 

I I I . pQ^] n.m.:ls 25:6 only pi. lees, dregs (fig.);— abs. DnOlZ) Is 25:6, 25:6 (in both = wine 
matured by resting undisturbed on the lees); sf. RIPl '0\)^ Vyy^'b^ Je 48:11 (of Moab's 
undisturbed life), cf. (of careless men) D•'^^2p^ DnnQ12) -b^ Zp 1 :12; ("inQlZ) Psalm 75:9 (of "':'s 
cup of judgement). 1 . IQU^ p. 1 037 

10148 -\rW [10149] (Hebrew) (page 1038) 

III. "IQU^ (V of foil.; mng. dub.; NH T'QU^ diamond, so Aram. (also flint)romiyro\ Ar. samura 

= mimosa gummifera, Lane:1425 b). 

10149 "IIQ^ [10150] (Hebrew) (page 1038) (Strong 8053) 

mai2>v. iiLnw p. 1039 

10150 T-QU) [10151] (Hebrew) (page 1038) (Strong 8068) 

1 1. n.m.: Ez 3:9 thorn(s), adamant, flint;— abs. "0: Is 5:6 +; sf. iTQ12>10:17;— 1. coll. thoms, 

thorn-bushes, token of waste-land, only Is, + n^U? Is 5:6, 7:23, 7:24, 7:25, 27:4; fig. 9:1 7, 1 0:1 7; f 1p 

"0: 32:13. 2. adamant, as sharp, ri2V3...nnin3: 'U?: Je 17:1 (|| 0P3); as hard, fig. of 
prophet's firmness Ez 3:9; Zc 7:12 fig. of hard heart. 

1 0151 "VrW [1 01 52] (Hebrew) (page 1 039) (Strong 8069) 

t II. TQU; n.pr.loc. 1. in Onfl^t Ju 10:1, 10:2, Zafteip; A LXXL Zactjeip. 

10152 "Vn^ [10153] (Hebrew) (page 1039) (Strong 8053,8068,8053) 
t III. n^QU; n.pr.m. Levite, 1 Ch 24:24 Qr, Zaftjjp, Sefifivjp (Kt 110^). 



10153 V)D'Q> [10154] (Hebrew) (page 1039) 

(V of foil.; mng. unknown; NH = BH; Ph. 'U^Q^; As. samsu; Aram. H'0t2'<V,"emo', OAram., 

Palm. Lzb:379; krramsun, Sab. DDQ^ goddess, SabDenkm:20. 56 ff. DHM:B.u.S. 1032 
WkkZMG liv (1900), 408 ff. RS:K299 N6:ZMG xii (1887), 712). 

10154 WnW [10155] (Hebrew) (page 1039) (Strong 8121) 

U;QU;:133 n.f.Ju 19:14 et m.:Gn 19:23 (AlbrZAW xv (1895), 324) sun;— abs. "0: Jos 10:12 +, 
U>a^ Ju 20:43 +; sf. "^U^QU) Is 60:20, ■^U)QU) Je 1 5:9; pi. sf. "^'fwm Is 54:12;— 1 . sun, On 37:9 
(E; + moon, stars); marking time: as rising (vb. ITlT q.v.) Ex 22:2 (E) + 8 1. + Mai 3:20 (fig. Hi^'TV '^:, 
of reward of the faithful, with wings, i.e. rays ? Now GASm; or winged sun -disc [cf. We] ?); vb. ii'^'] Gn 
19:23 (J), Is 13:10, Ju 5:31 (sim. of splendour; v. 1 f); setting (vb. m) Gn 15:17 (J), Am 8:9 + 19 

t., + anb m m Gn 15:12 (JE), VT ^^^^nQ: Psalm 104:19 (v. 1 i, HllQ 2); as giving 

daylight Is 60:9; hot 1 S 1 1 :9, Ne 7:3, Ex 16:21 (P), cf. Is 49:10, Jon 4:8, Psalm 121 :6; as ripening 
crops Dt 33:1 4 (poem), cf. (fig.) Jb 8:16, tanning the face Ct 1 :6; standing still at Joshua's word Jos 

10:12, 10:13 a (poem in J; || HT), v:13 b (J), cf. Hb 3:1 1 (+ jfT); casting shadow (on dial), HIT 

m T^^{ nlVyOn: is 38:8, 'U;n nu;ril: v:8; set in sky by Je 31 :25, Psalm 19:5, 74:16, 136:8, 

enduring 72:5, 72:17 (cf. Dp 1 g, p. 768; [nJ2] 11.4a (e), p. 817), also 89:37; personif., called to 

praise "": 148:3 (+ilT); to be darkened by '\'s judgement, Ez 32:7, Jo 2:10, 3:4, 3:15 (cf. Am 8:9 

supr.. Mi 3:6). 2. of direction: 'Wn rTllQQ: Nu 21 :1 1 (E) toward sun-rise, = East, cf. Dt 4:41 , 4:47 + 

16 1. (v. "rfllQ p. 280); 'WT} mO: Dt 1 1 :30 + 3 t. (v. J^ilQ 2, p. 99). 3. obj. of worship (usu. + moon, 

stars, etc.) 2 K 23:5, Je 8:2, Ez 8:16, Dt 4:19; horses given to "0: 2 K 23:1 1, 'Wr\ nl33nQ: v:1 1.— 

Vid. also "Q) n"'5: p. 112:b. 4. other phr.: t a. '^H TAl, i.e. openly, publicly, 2 S 12:12, Nu 25:4 (P), 

so'Wn •'^p^: 2S 12:11. t b. fig. of living, nTIl: Psalm 58:9, mKl: Ex 6:5, 7:11, 11:7, opp. 

m '^^^T^n■. 12:2. c. nnri 'Wri:, i. e. on the earth, Ec 1 :3 + 28 1. Ec (cf. Gk. v<p ^Xi'co, Kue:Ond. iii. 
196; Einl. iii. 192). 5. pinnacle, as glittering, shining, pi. Is 54:12 thy pinnacles, battlements (of Zion), 

so perhaps sg. W'Tibii pOl :"Q): Psalm 84:12 battlement and shield is 'i< :"': (Gr Bae Du Buhl; 
most sun, and so Thes De Che SS; Hup-Now hesitates).11. 4 a (e), p. 817), also 89:37; personif., 
called to praise "": 148:3 (+ =[T); to be darkened by 'V's judgement, Ez 32:7, Jo 2:10, 3:4, 3:15 (cf. 

Am 8:9 supr.. Mi 3:6). 2. of direction: 'WH ITllQQ: Nu 21 :1 1 (E) toward sun-rise, = East, cf. Dt 4:41 , 

4:47 + 16 1. (v. "rjniQ p. 280); '^H mO: Dt 1 1 :30 + 3 1. (v. J^ilQ 2, p. 99). 3. obj. of worship (usu. + 

moon, stars, etc.) 2 K 23:5, Je 8:2, Ez 8:16, Dt 4:19; horses given to "0: 2 K 23:1 1, 'Wr\ nllSlQ: 

v:1 1 .—Vid. also "0 H"'?: p. 112:b. 4. other phr.: t a. '^H TAl, i.e. openly, publicly, 2 S 12:12, Nu 

25:4 (P), so 'Wn ^rvb- 2 S 12:1 1. 1 b. fig. of living, '0 nTH: Psalm 58:9, T2> TMi.'l: Ex 6:5, 7:1 1 , 

1 1 :7, opp. 'U>n "^^nn-. 12:2. c. nnr\ 'Wri:, i. e. on the earth, Ec 1 :3 28 t. Ec (cf. Gk. xxp ^Xi'co, 
Kue:Ond. iii. 196; Einl. iii. 192). 5. pinnacle, as glittering, shining, pi. Is 54:12 thy pinnacles, 



battlements (of Zion), so perhaps sg. U^7ibi< \ljy\ -.'V): Psalm 84:12 battlement and shield is 'i< 
(Gr Bae Du Buhl; most sun, and so Thes De Che SS; Hup-Now hesitates). 

10155 [10156] (Hebrew) (page 1039) (Strong 8123) 

PU^QU^:38 n.pr.m. Samson (As. n.pr. $amsanu, Hilpr:Murashu 27. 70; on WDWm At. n.pr. trib. cf. 
N6:ZMG x1 (1886), 166);— Zatixpcov: Ju 13:24 ,14:1, 14:3 + 35 1. Ju 14, 15, 16. 

10156 n^Q^ [10157] (Hebrew) (page 1039) (Strong 8125) 

t nU^QU? n.pr.m. in Benj. 1 Ch 8:26, lajiaaapia, A Eaficrapia, LXXL I^ayi^aia. 

10157 ""naU^ [10158] (Hebrew) (page 1039) (Strong 8126) 
^riQ^v. [HQ^]. p. 1029 

10158 jU) [10159] (Hebrew) (page 1039) (Strong 1052,8127,8129) 
\0, ]'0 V. ]m n^3. ]^ V. ]W. p. 1 12, 1042 

10159 J^JU; [10160] (Hebrew) (page 1039) (Strong 8132,8138,8142) 
iiW V. I. [nW]. i^W V. V ]^^. below, p. 446 

10160 2t<2'0 [10161] (Hebrew) (page 1039) (Strong 8134) 

t l^JJU; n.pr.m. king of Admah Gn 14:2, Eevvaap (v. IPJU^ v:1 , LXX id.). 

10161 [10162] (Hebrew) (page 1039) (Strong 8136) 

^^^Ju;v. subiii. nm p. 1041 

10162 l^^i^JU; [10163] (Hebrew) (page 1039) (Strong 8137) 

t n.pr.m. uncle of Zerub. 1 Ch 3:18, Zaveaap, LXXL Eavaaap (EMey:Entstehung 77 cp. 

n^5U>U>, but V. NowiHg 1:1). 

10163 [10164] (Hebrew) (page 1039) 
IJU^ (V of following; meaning dub.). 

10164 [10165] (Hebrew) (page 1039) (Strong 822) 

t n.[m.] window-lattice Ecclus 42:1 1); 7; abs. 'H: Ju 5:28; sf. Pr 7:6 (both || 

riVn). 



10165 nW [10166] (Hebrew) (page 1039) (Strong 8138,8133,8132) 



1 1. vb. change (NH Pi, etc.; Ecclus 42:24, etc.; As. sanu, change, Aram. Nab. Ethpa. 
Lzb:379; Syr."no\ esp. mentally = grow insane;cl (prob.) NH PlJ^year, = Ph. flJ^, Jl^; Ml:2, Ml:8 
n^; As. satiu (cf. Muss-Arnolt:JBL xi (1892), 73 n.); Ar. sanad'un; Aram. NJ^, rno'ra(n)to\ 

OAram., Nab., Palm. NHJ^, flJ^, TW, \W Lzb:379 f.; on yearfrom changing seasons, v. 

Philippi:ZMG xxxii (1878), 79 f. Ba:ZMG xll (1887), 612, 621, 636 (esp. against DHM:Vlme Orient. 
Congr. ii. 1, 452 who proposes bilit. V), cf. Thes; a daring suggestion by Jen:ZA vii (1892), 177); — Qal 

Pf. 1 S. ""m^ iib Mai 3:6 I am :"':, / do not change: Impf. 3 ms. HW"! (Ges:§ 77 rr) La 4:1 how is the 

fine gold changed {s\ vera I.; L6hr:Now HJU^^; gloss on O^V Bu Lohr); Inf. cstr. |"'Q^ n'iW 
Psalm 77:1 1 the right hand of the l-lighest is changed (SyrVer Vulgate Targum Aq Sym Theod Hup- 
Now RVm Bae Du Wei Buhl; AV RV Ew De Che al. years, usu. ins. / will remember); Pt. WIW Est 

1 :7 differing, different, c. jQ, cf. 3:8 (so Ecclus 42:24); Pr 24:21 those who change (but dub., v. Toy). 

Pi. transit., change, alter: Pf. 3 ms. T\W Je 52:33 c. acc. garments, = (Ges:1 . c.) 2 K 25:29; 

Impf 3 ms. in r^W] Pr 31 :5 lest he pervert the judgement; lil^^ll S 21 :1 4 (read Ges:§ 75 bb, 

nil^^l We Dr (and reff.), cf. Bu HPS Now), c. acc. IQPO (v. OPO, and As. sane temi, madness); 

T]W'!\ Est 2:9, i.e. changed her place D"'^|n TV'^. llo'?; 1 s. Psalm 89:35 the utterance of my lips / 

will not change (|| "'nns hbuii iih); Inf cstr. "^DnTHH niii^^Je 2:36 i.e. change thy political 

course; iQpO TIN Inliim Psalm 34:1 (title; cf. 1 S 21 :14 supr.); Pf. rj£) H^^Q Jb 14:20 altering 

his face, i.e. in death (subj. God ). Pu. Impf 3 ms. HW"! VJa Tyi (Ges:§ 75 rr) Ec 8:1, usu. is 

changed mollified, Siegf ^^Jti';' is hated (on '£3 Tj7: v. Tj? 4, VTTJ7). Hithp. Pf 2 fs. consec. "'Qlp 

JT'iiri^n"! 1 K 14:2 arise, pray, and disguise thyself 

10166 [10167] (Hebrew) (page 1040) (Strong 8141) 

nJU):877 n. f. (on appar. exe. v. Albr:ZAW xvi (1896), 46) year (etym. v. V);— abs. "U>: Am 2:10 +; 
cstr. nW Gn 41 :50 +; sf. InW Ez 46:13 +, T]nW Lv 14:10 + 2 t.; du. WnW Am 1 :1 +, DTI- 1 K 

t: tt: "-t: ■« 

1 5:25 +; pi. D''J^ Ex 21 :2 +, cstr. ""J^Gn 23:1 + 24 1., nlJ^ Dt 32:7 + 8\. (poet, and late); sf. VIW 
Lv 25:52 + 4\. sf.; TIJ^ Is 38:1 5, Psalm 31 :1 1 , DriU^ 78:33 8 1. sf.;— year, as division of time. 
Ex 23:14, 23:17 3 t. +, etc.;'U?n n^^"!: Dt 11:12, opp. 'U^H nn^^^: v:12, '^H n^^2: Ex 

23:16, '^n naipn: 34:22, 2 Oh 24:23, '^n nil^n: 2 S 1 1 :1 +,etc.;'nW ^^3 2K13:20, rd. ^13 

LXX Bur, 'm :p^^n '^: Kit, cf. 'm :'^: = year by year ^ S^■.7 +; HJm Benz, cf. Ne 10:33; 
so :'^: Dt 14:22, nilN :'U): 2 S 21 :1 , 'm :'^-'7D3: Est 9:21 , 9:27; esp. of duration of life; 
'£3 «n :(^Qp Gn 23:1 , 25:7 + (P); DH^J^ Jb 36:1 1 +, TIJ^ Psalm 31 :1 1 (|| ""-ri), etc.; of God 
Jb 10:5, Psalm 102:25, 102:28; in phr. of age, v. 15 9, m 9; indef. D''JU? Ez 38:17 = for years, ^Qb 
'^: Dn 1 1 :6; WW HT D'Q^'nT 1 S 29:3; specif, ubtpn HIQ HJm Is 6:1 , 14:28, HJm 



irinri 20:1 , n^O^n nW Ot 15:9, 31 :10, nW b2Vn Lv 25:13 +, etc.; nplZ; is 16:14, 21:16 

(v. Tpt;); Dmi;?2 nJ^Je 1 1 :23 + 2 t.; '^^7 Is 61 :2, etc.; "llpT HlJl^ Dt 32:7, cf. Jo 

2:2; most oft. c. num. card.: pi. after units, appos.. Ex 21 :2 +, so also D"'J12> W^IWZ S 2:10 +, but du. 

n^nW Am 1 :1 + 4 t., D''QJ ti^nW Gn 41 :1 + 4 1.; very rarely c. num. (certainly) cstr. '^nW 1 S 

1 3:1 (corrupt), vhv>: Lv 25:21 ; 8 + TiW t 2 K 22:1 ; before unit (rare, late) 2 Ch 1 1 :1 7, 1 1 :1 7, Dn 
1 :5; sg. after 11-19, tens and hundreds Gn 5:3, 5:9 , 14:4 + oft.; so 90 + 9 years 17:24 +, rarely 30 + 3 
years 1 K 2:1 1 , etc.; but W^W Psalm 90:4 1 000 years, so (+ D?QP2) Ec 6:6 1 000 years twice 
oi/er;with cp. num. oft. repeated, 900 year + 30 year Gn 5:5, etc.; 100 year + 70 year + 5 years 25:7, 
etc.; c. num. card. = ord., flJU^S b 1 K 22:41 /n the fourth year of, etc., also D"'WQn 

b nW2 K 15:23, etc.; but b Ti'Wl^ V^']^^- 2 K 18:13, etc. (oft.), and nn^^n mm nnu;^ 1 

K 6:38, etc.; also (c. units), r]p''n"in Lv 19:24 +, etc., + ^ 2 K 17:6 the ninth year of, etc.; and 

even (Ges:§ 1 34 p) n"'i)"'U>rin b2K 25:1 , cf. Ezr 7:8, Je 46:2, 51 :59 + (Kt) 28:1 , 32:1 (Qr 

njm). 

10167 [10168] (Hebrew) (page 1040) 

II. TM'Q) (Vof foil., meaning dub.; Thes cp. Ar. sana' shine, Eth. sanaya:= sanaya:be beautiful, Di:251 , 
cf. Philippi:ZAW xxxii (1878), 79; but As. sinitu is dyed cloth). 

10168 ''J12> [10169] (Hebrew) (page 1040) (Strong 8144) 

''J^:42 n.[m.] scarlet (prop, coccus ilicis, which attaches itself to leaves and twigs of quercus 
coccifera; the dried body of female yields colouring matter; cf. Tristr:NHB 319 Post:Hast. DB 
SCARLET M'Lean:Ency. Bib. id.);— usu. m_pn 'V): HTH "li^H OIH: Jos 2:18 this cord of thread of 

scarlet, 'l^H :'n: v:21, 'li^H OIH: Ct 4:3 (sim. of lips); so 'U^:(n) alone Gn 38:28, 38:30 (J), and as 

material of clothing 2 S 1 :24, Je 4:30, Pr 31 :21 (pi. D"'JU7; on order of II. v. Toy); pi. also in sim. Is 1 :18 

if your sins are like scarlet (robes); elsewh. (P) 'U^:(n) npbin(v. Tl:) of material for curtain, veil, 

ephod, etc.. Ex 25:4, 26:1 + 24 t. Ex; 'V> -.1X2 Tl: Nu 4:3 (v. II. '1: 2); cstr. 'n:(n) used in purif., 
tLv 14:4, 14:6, 14:49, 14:51, 14:52, Nu 19:6. 

10169 nJU7 [10170] (Hebrew) (page 1040) (Strong 8138) 

t III. nJIZ) vb. repeat, do again (NH id.; Ecclus 42:1 ; Ar. Janay bend, fold, double; Aram. J^Jfl repeat, 
also teach, tno\ As. sanu, esp. Pi. repeat, relate, cf. Scheil:ZA v (1890), 409 (Dl thinks denom.); on 
'12>: as Vof WW two, v. Philippi:ZMG xxxii (1878), 77 Ba:ib. xli (1887), 603);— Qal Pf 3 ms. 'U7: 2 S 

20:10; /mpf. 1 s. HJ^^t 1 S 26:8, etc.; Inf)v. mpl. IJU^ 1 K 18:34; Pf. T\i}2> Pr 17:9, 26:11 ;—afo again: 

h "0 kVl...in3*l:: 2 S 20:10, cf. 1 S 26:8; abs. 1 K 18:34, 18:34, Ne 13:21 ; = speali again Jb 29:22 

+ 40:5 acc. to many moderns CniVJii for MT njp>^); ll'TS "12>: Pr 17:9 repeat with a thing, keep 

talking about it ("in Ecclus 42:1); 26:1 1 a dullard repeats with (2) his folly, does it over again 



(learns nothing by experience). Niph. Inf. cstr. wbun ntU^H Vpl D^QJ)2 njn2-Vt< Gn 41:32 (E) 
concerning the dream's being repeated, etc. 

10170 D^JU) [10171] (Hebrew) (page 1040) (Strong 8147) 

D^iu;, D^riU; (Philippi:ZMG x1 ix (1 895), 202 Ges:§ 97 b note):768 n. m. et f. du. two (NH id.; Ph. 

nwti, (and 'W: second), Pun. UW Lzb:380; Ar. 'itna'rr, Sab. ^JTl Hom:Chr 47, Aram. nfl. ff^vn 

(^<^J^^, tenyono' second)-, Nab. pin, Palm. f. jmn, KTlin, Lzb:388; As. sina; on etym. v. V, and 

asp. Philippi:ZMG xxxii (1878), 21-98);— m. (c. n. m.) WW Am 3:3 +; cstr. ''IW Is 7:16 +, sf. DH^'J^ 

Gn 2:25 +, etc.; f. (c. n. f.) Wn"^ Am 4:8 +; cstr. "'n^ Gn 4:19, ''nmis 7:21 +, etc., ''OrWJ2 Ju 
16:28 (v. GFM); sfs. v. infr. (2 + 10 = 12, v. infr.); Hex chiefly P; — two:^. no other num.: a. usu. cstr. 

before n. pi. (□"'TQiJ) "'^^Gn 24:22 + 19 1. + 2 S 23:20 || 1 Oh 1 1 :22 (ins. ""JS LXX Th mod., 

otherwise RS:Sem. i. 469, 2nd ed., 488); (D''U;j) ""BW Gn 4:19 + 132 1., 1 S 10:4 ins. nn33 Klo HPS 

Bu Now; Lv 16:21 read du. VT Qr, + Ju 16:28 (v. supr.) + nVt<"''riU; Is 47:9 tiothi thiese things; 

before n. sg., "'JU) Ex 1 6:22 (Ges:§ 134 e); sf. Dri"'JU> the two of them Gn 2:25 + 62 1., + Pr 24:22 (> 

their years SyrVer Targum De al.; prob. crpt., v. Toy), IPJl^ Gn 31 :37 + 2 t., D?"'JU> tGn 27:45; 

Dn"'ri^ (msf.l Ges:§ 135o)tRu ^:^9, 4:^^ ,]rV)Q 1 1 8 25:43, Ez 23:13. b. abs. (l)D^i^ (90 t), 
before n. pi. Ju 1 1 :37 + 26 t.; after n. pi. 2 S 1 :1 , Ex 29:1 + 21 t. (usu. P Chr), n. sg. (coll.) Gn 46:27, 
Nu 7:17 + 1 1 t. Nu 1 7; n. om. Gn 7:2, 44:27 + 26 1.; 'U) :'U): distrib. Gn 7:9 +; "^i cut in two t2 K 

3:25, Je 34:18; = double amount -[Ex 22:3, 22:6, 22:8 (E); 'W ''2: tDt 21:17 double portion, + '^mil 

t2 K 2:9 in (of) thy spirit, + n3 tZc 3:18; (2) U^nV) (55 t.) bef. n. pi. 1 K 3:16 + 16 t.; after n. pi. (usu. 

P and late) 2 Oh 24:3 + 9 1.; n. om., = two things t Is 51 :19, Jb 1 3:20, Pr 30:7; W^JW = twice t 2 K 

6:10, Jb 40:5, Psalm 62:12 (or as Pr 30:7), "U)3: Jb 33:14 either so, or in two ways RVm (v. De); as 

ordin. b D^ril2> njm 1 K 15:25 +9 t., etc.; (3) as round number, D''2p D^J12> 1 K 17:12 a few sticks 

(Gemn. 'ein paar"), cf. 2 K 9:32, Is 17:6; D^IHU; Am 4:8, DWl DP3 Ne 13:20, cf. Je 3:14 

U^W^ TPQ lUti nnaU^QQ = a small no.; Ezr 10:13 not for one or two days (but for many), 2 K 

6:10. 2. twelve:c. n. m. WW Gn 42:13 + 87 1., lU^P ""JU^Vex 28:21 + 4 1.; c. n.f. DTlU? 

T T " : T T " : • " : 

nnt^p Ex24:4 + 34 1., nit^P ""n^t Ez 32:1, 32:17, 33:21; before n. pi. Gn 17:20, Ex 15:27 +; after 
n.pl. Nu 7:84, 7:84 +; before n.sg. Ex 28:21 +, Gn 14:4 (12 year) +, etc.; as ord., WW UV 

nU^PNu 7:78, r\W HlU^y '•rim Ez 32:1 +, etc. 3. with larger num.: 10 (etc.) + 2, 2 S 8:5, Ju 10:3 

+ 56 1.; 2 + 10 (etc.) Nu 1 :35 (P), 2 Oh 22:2 + 1 8 1. (K6:ii. 1 . 215 ff. Ges:§ 97 f.); 200 + 2 + 30, 1 K 
20:15;50+2asord. 2K15:27 + 2t.;cf. 2 + 20, 1 Oh 24:17. 

1 0171 ""W [1 01 72] (Hebrew) (page 1 041 ) (Strong 81 45) 

""W m. WW f.:157 adj. num. ord. second;— ""JWri Di*3 Ex 2:13 +, etc. CW 82 1. + Ne 3:30, read 
WW; read 'Wn] also 1 Oh 6:13 for ^W]); WWn nW3. Gn 47:18 +, etc. (WW 72 1. + Ne 3:30 v. 



supr.), "0 CQ^ nyiU^: Lv 13:5, 13:93, ^3■.54 a second heptad of days; IVIQ) = a second time Gn 
22:15 + 16 1. + (= again, of similar — not identical — act, or another point in a series) Ez 4:6, Mai 2:13, 
mwril 2 S 16:19; t mpl. WIW Nu 2:16 they shall set out as second, but Gn 6:16 second stories (in 
ark). 

10172 nJU)Q [10173] (Hebrew) (page 1041) (Strang 4932) 

tnJU7Q n.[m.] double, copy, second;— abs. 'Q: Gn 41 :43 +; cstr. HJU^QJe 16:18 + 3 t., so read also 

Dt 15:18 (van d. H., > HJ- Gi), Je 17:18 (Gie Buhl al.); sf. im^Q 1 S 8:2 +; pi. m'0D 1 Ch 15:18 (1 

S 15:9, Ezr 1:10 v. infr.);— 1. (the) double: 'D 103: Gn 43:12 (J) money of double amount, cf. 'Q 

flp3: v:15 (J), a double amount (\n) money {Ges:§ 131 q);'Q Dll^: Ex 16:22 (P);"1U?N; bv't2: 'Ul: 

v:5 (P) the double above whatthey gathered daily; TDt; "IDtZ; HJ^QDt 15:18 (v. Dr); DJli) 'Q: Je 
1 6:1 8 the double of their guilt, 1 7:1 8 (v. supr.); a double portion Is 61 :7, 61 :7, Zc 9:1 2, Jb 42:1 0. 2. 
written copy of law Dt 17:18, Jos 8:32 (D). 3. second in order : a. second, rank, 'QH niSlQ: Gn 

41 :43 (J), 'QH ID"!: 2 Ch 35:24; of pers. one second in rank, priest next to high-priest, 'Q:(n) 2 K 

23:4, 25:18 = Je 52:24; 'qV ?fV"n;n^{: 1 S 23:17, mU^Q ^^Qn 2 Oh 28:7, 'Q: Est 10:3; 1 Ch 

15:18, 16:5, 2 Ch 31:12; 'Q VHi^Q: Ne 11:17.-1 S 15:9 read (cf. SyrVer Targum) D^IQ^QH (Ne 

8:10) Th, D''3QU;n or D''jau;ri We Dr Bu, etc. (Ez 34:16); 'U)Q: Ezr 1 :10 is appar. corruption of a 
numeral, b. second in age, 1 S 8:2, 1 7:1 3, 2 S 3:3, 1 Ch 5:1 2. 3. second quarter, district, of city, 

nJU^Ipn 2 K 22:1 4 = 2 Ch 34:22, Zp 1 :1 0, cf. HJU^Q TPH Ne 1 1 :9 over the city viz. the second 
quarter. 

10173 [10174] (Hebrew) (page 1041) (Strong 8136) 

tl^^JU; n.[m.] repetition (?);— ^2^^ Psalm 68:18 thousands of repetition, i.e. thousands twice- 
told, Che; redoubled, Dr, i.e. thousands on thousands (Du, reading as i^W c. sf. removed 
them, treating ""J^DQ Tii^ "[i^W 'pi: as gloss). 

10174 nJU; [10175] (Hebrew) (page 1041) (Strong 8142-43) 

mu; v. v|u;\ d^shju; v. vpiy p. 446, 1042 

10175 ]W [10176] (Hebrew) (page 1041) (Strang 8150) 

t[jJU)] vb. whet, sharpen (cf. Ar. sanna /d.; Aram. ^^X^W ''niyno' sharp, etc.; Eth. [sanana] III, 2, 

tasnana: contend, litigate; hence jU7 foofrt, NH /d., As. sinnu, Ar. sinnun, eth. s/7.-Aram. J<|12),"5/7o); — 

Qal wftef, sharpen: Pf 1 s. plS ""rii-lU^ Dj^ ''3nn (Ges:§ 67 ee) Dt 32:41 , of '\'s preparation for 

judgement; 3 pi. (I'lnD) IJJU) Uiwb Psalm 64:4, 140:4 of uttering sharp words; Pt. pass. Wl^W 
sharpened, of arrows. Is 5:28, Psalm 45:6, fig. of tongue 120:4, of false witness Pr 25:18. Pi. Pf. 



consec. DnJ3U^l Dt 6:7 i.e. teach the words incisively, Germ, 'einscharfen.' Hithpo'. Impf. 1 s. 

Psalm 73:21 in my, kidneys ^JinU)N / was pierced (of poignant envy). 

10176 |U) [10177] (Hebrew) (page 1042) (Strong 8127) 

t I. \'Q> n.f.1 S 2:13 (yet m. 1 S 14:5 cf. Dr) tooth, ivory;— '!:>: abs. Ex 21 :24 +, cstr. v:27 +, "[U?: Dt 

32:24; sf. Ex 21 :27; du. D^^^ Pr 10:26, cstr. ''^^ Je 31 :29 +; sf. Un'^W Psalm 124:6, imV) 
58:7, etc.;— 1. tootliia. of man. Ex 21:27, 21:27, 21:27 (E), Nu 11:33 (J), Gn 49:12 (poem in J), Am 

4:6, Gt4:2, 6:6, HI)! 'U>: Pr 25:19, v. II. W"! 2; o\ lex taiionis, niiri :'U): Ex21:24(E), Lv 24:20 
(H), 'm X^: Dt 19:21 ; irritated by acid Pr 10:26, dulled by it (in proverb of inherited guilt) Je 31 :29, 
31 :30, Ez 18:2; pnil: La 2:1 6, Jb 16:9, Psalm 35:16, 1 12:10, v. plH; nm iW^ Jb 

13:14 = risk my life (del. nD'bv, dittogr.; || ^U^SJ "'233 D^t;^^); 19:20, v. vbD Hithp. 

(other conj. v. Di Bi Bu Du). b. of beasts : Dt 32:24, crocodile Jb 41:6, locusts Jo 1 :6 (teeth of lions); 
esp. fig. of false prophets Mi 3:5, of foes Zc 9:7, oppressors Jb 29:17, wicked 4:10, Psalm 3:8, 58:7, 

1 24:6; of their weapons Pr 30:1 4, Psalm 57:5; of Isr. shattered by "":. c. tooth of a fork, tine, 1 S 2:1 3 
(cf. Dr:Sm. 291); of cliff, pVon ]W 14:4, 14:4, cf. Jb 39:28, ]Wr\ 1 S 14:5. 2. ivory, of commerce, 
\0 ninp Ez 27:15 (i.e. tusks?); as material, 'V> nWD: Am 6:4, '^"i<D3: 1 K 10:18 = 2 Ch 9:17, 
IT'S 'Wri: 1 K 22:39, cf. Am 3:15, "0 ''VD"'n: Psalm 45:9, also Ez 27:6, a 5:14, 7:5. 

10177 ]W [10178] (Hebrew) (page 1042) (Strong 8129) 
II. n.pr.loc. 'U?n: 1 S 7:12, v. nW"! p. 446a. 

10178 nrW [10179] (Hebrew) (page 1042) (Strong 8148) 

tnrW n.f. sharp (cutting) word, taunt;— Dt 28:37, 1 K 9:7 = 2 Gh 7:20, Je 24:9 (cf. Psalm 64:4, 
140:4). 

10179 D''3mu; [10180] (Hebrew) (page 1042) (Strong 8143) 

tCSnJU) appar. n.m. [pi.], in list of Solomon's imports, 1 K 10:22 = 2 Gh 9:21 , AV RV ivory (elsewh. 

]^ alone); hence D"'3n = elephants acc. to Ges (in Thes) Ew Hi Schr:ZMG xxvii (1873), 709 G0T:1 
K, cf. LXX (2 Gh, and A in 1 K) oSovrm k'Xz-(pavT'ivm, Vulgate (in 1 K) denies elephantorum, Targum ; 
but this very dub.; < rd. R6d:Thes Th Be Ghe:EB 1 1 54 □"'JinQ) ivory (and) ebony (Ez 27:1 5). 

10180 DJU> [10181] (Hebrew) (page 1042) (Strong 8151) 

t[DJU>] vb. Pi. gird up (si vera I.; in Talm. (Aram.) = £»/hd sandals; NH thong);— Impf. 3 ms. 
n»1 Vinn DW'\ 1 K 18:46. 

10181 nW [10182] (Hebrew) (page 1042) (Strong 8142,8153) 
n2W Psalm 132:4 v. r\2W p. 446a. 



10182 ^VW [10183] (Hebrew) (page 1042) (Strong 8152) 

t"lPJU^ n.pr.loc. Shinar = Babylonia (= Bab. Sumer acc. to COT:Gn 11,1 al., >denied by HahRev. 
Grit. 1883, 44 Jen: ZK ii(1885), 419; Egypt. Sangrar(WMM: As. u. Eur. 279), TelAm. Sanhar 
(WkhTelAm. 25) identif. with "0: by Mey:Egyptiaca 63; cf., further, Pinches:Hast. DB SHINAR);— 

"0 Ylt^: Gn 10:10, 11:2, Zc5:11, Dn 1:2; "^'Vhn: (Amraphel) Gn 14:2, 14:9; 'W: alone Is 11:11 (as 

place of diaspora); 'U^ n"l1[)^: Jos 7:21 ; LXX usu. Zai(v)aap; Zc 5:1 1 (sv yi^) Ba(3uAaivo5. 

10183 [10184] (Hebrew) (page 1042) (Strong 8153) 
nJU> sleep, V. nW sub p. 446 

10184 nOU) [10185] (Hebrew) (page 1042) (Strong 8154,4882) 

t [ilD^] vb. spoil, plunder (rarer syn. of , TTl; with this VWMM:As. u. Eur. 131 connects Egypt, 
name of Beduin plunderers $6s [$a-su, sa-sa] ;connex. doubted by Jen:ZA x (1895), 331); — Qal Pf. 3 
pi. iQ^ Psalm 44:11 they plunder for themselves; Impf. 3 ms. "\X\ "1^1^^ nDU>V. Ho 13:15 

elsewh. Pt. WD'Q) plunderers Ju 2:14, 2 K 17:20; c. acc. loc. 1 S 23:1 ; c. sf. (as obj.) inot^l S 14:48 

(prob. pi. = irT'piZ), so Sta:p. 355 Dr Bu, cf. Ges:§ 91 k), iroiu; Is 17:14 (|| irTTil), DH'-piZ) Ju 2:16; 

n^pU; Je 30:1 6 Qr (Kt v. ODU^; || nnp); cstr. QXhni ^p^Z) 50:1 1 ; pass. ^lOU;! MT3-DP Is 42:22. 

P6'.=Qal Pf. 1 s. ""riU^IU^ (Ges:§ 6 k) Is 10:13, c. acc. rei; read also prob. Pt. HOiU^Q Is 42:24 (|| 

Dnn), for nD1U;Q Kt, nDU)Q Qr; so Du Klo Che:Hpt Marti. 

10185 DpU) [10186] (Hebrew) (page 1042) (Strong 8155, 8154) 

t[Dp^] vb. id. (II from of HD^);— Qal Pf. 3 pi. IHOU) Psalm 89:42 they have plundered him; Impf. 3 
mpl. 1Dii>*l Ju 2:14 (acc. pers.); 1 S 17:53 (acc. loc); pt. sf. Hl-piXi^ Je 30:16 Kt (Qr v. nD12>), Aram, 
form, Ges:§ 67 s. Niph. be plundered, rifled, of houses: Pf. 3 pi. consec. IDU^Jl Zc 14:2; Impf. 3 mpl. 
•1D#^ Is 13:16. 

10186 nOU^Q [10187] (Hebrew) (page 1042) (Strong 4933) 

tnO^Q n.f. booty, plunder;— abs. 'Q: 2 K 21 :14 +, so Is 42:24 Qr (nD12>Q Gi, HO^^Q Baer; Kt 

nOIU^Q, usu. read HDI^Q, < read HDl^Q, v. TWW P6'.); pi. abs. HID^Q Hb 2:7 -—plunder, spoil, 

prey, usu. 'nb H^H: (and || TS) 2 K 21:14, Je 30:16, Hb2:7, Zp 1:13 (|| nQQl^), cf. Is 42:22 (v:24 see 
above). 

10187 VpU; [10188] (Hebrew) (page 1042) (Strong 8156) 

t [VP^] vb. divide, cleave (NH Pi. tear spart; Targum: Jer Pa. La 3:1 1 tear in pieces (for HCT 
nu;2));— Qal Pt. (c. acc. cogn. VpU^): ms. VpU) Vpi2>1 nD"l3 Lv 1 1 :7 (P; on 'U): cf. Lag:BN 84) 



cleaving the cleft of the hoof i.e. having cloven Inoof, so fs. njJp\2) v:3, cf. Dt 14:6; n|J"'H VpU) 

npp\i> Lv 1 1 :26 (P); pass. ni)lDU^n nD"l2n Dt 14:7. Pi. fear /n two, a lion, kid, /mpf., Inf cstr. 

VPU)3 inpD^^l HAn Ju 14:6; a bird (by, or at, its wings), Pf 3 ms. consec. IflN J7p^] Lv 1 :17 

(P); impf 3 ms. (Dni'T^ r^J^<^"n^{) VP^^l 1 S 24:8 gives too violent a meaning; prob. crpt. for 
word = restrain, or the like Dr HPS, cf. Bu Now (hesitantly). 

10188 J7p^ [10189] (Hebrew) (page 1043) (Strong 8156-57) 

t ypU^ n.[m.] cleft;— as acc. cogn. c. [VP^], q.v.; abs. Lv 11 :26, cstr. v:3, v:7, Dt 14:6. p. 1042 

10189 «1P^ [10190] (Hebrew) (page 1043) (Strong 8158) 

t nP^] vb. dub.: Pi. hew in pieces (Vrss and context);— /mpf. 3 ms. *1P^^11 S 15:33, acc. pers.;— 
Gr Dr HPS qy. VpU^^l, but improb. 

10190 ni)^ [10191] (Hebrew) (page 1043) (Strong 8159, 8173) 

tni)\y vb. gaze (steadily, with interest, etc.) (As. se'u, behold, look for, aim at); — Qal Pf 3 ms. 'V): 
Gn 4:5, etc.; Impf 3 ms. HiD^;' Is 17:7, 17:8 , apoc. V'^^Gn 4:4, 1 s. ni)^^{ (Ges:§ 75 1) Psalm 
1 19:1 17, etc.; Imv. ms. Hi)^ Jb 14:6; mpl. IJ?^ Is 22:4;— gfazeat, regard (with favour), subj., c. bi< 
Gn 4:4, 4:5 (J); c. ]Q pers. = turn gaze away \s 22:4, Jb 7:19 Thes EwChe, + prob. 10:20 (for TVV)1), 
c. bvt2 pers. 14:6; man subj., regard God (with trust, devotion), c. '7iJls 17:7, 31 :1; c. bi< rei 17:8; c. 
3 of words, statutes, Ex 5:9 (J) Psalm 119:117; abs. 3 fpl. PlPiJ^ri Is 32:3 shall not behold makes no 
sense, read prob. nJ"':D\2>n (V I. VV^, Ew and most); 3 mpl. ■Ip^;' 2 S 22:42 they look (about) for 
help, < as II Psalm 18:42 IVV^"!- Hipli. Imv. ms. ""ilQQ yU>n Psalm 39:14 cause thy gaze to turn 
away from me (see also VI. yy^), < Qal Hp^ as Jb 14:6 (cf. 7:19, Is 22:4) Hup Bae Du Ges:§ 75 
gg. Hitlip. Impf 2 ms. apoc. y^l^^^"'7^5ls 41:10 gaze not about (\n anxiety, || ^^T^^"'7^{); 1 pi. 
nPri^JI (Ges:§ 75 1) v:23 let us look at each other (\n rivalry, v. PIN"! Hiphi.). 

10191 [10192] (Hebrew) (page 1043) 
(Vof following; Ar.Ja'ita II. pound to pieces). 

10192 nOi)^ [10193] (Hebrew) (page 1043) (Strong 8161) 

t [HOiJ^] n.f. stamping (of hoofs);— cstr. ^n^3^? niD"l3 nV0 Je 47:3. 

10193 UOp^ [10194] (Hebrew) (page 1043) (Strong 8162) 



t TJPPU^ n.m. mixed stuff (perh. of Egypt, origin; Kn der. from Copt, saht, woven, + nudj, false 
(Peyronlex 224. 133), and thinks orig. TjOJJ^; LXX has x[(357]Ao? spurious) — a kind of cloth 
forbidden for garments; defined Dt 22:1 1 by nn^ D''ril2>ai 10^, and Lv 19:19 (H) by D^^^^3. 

10194 "IW [10195] (Hebrew) (page 1043) (Strong 8165) 
Ti)U; V. T-pU?. p. 973 

10195 bV"^ [10196] (Hebrew) (page 1043) 

1. byiV) (Vof following; NH bvV), deep, depth, of sea; Aram, iihw^, iihXJV>,"uw7o= BH [^i)i2>]). 

10196 b0 [10197] (Hebrew) (page 1043) (Strong 8168) 

t |^i3U7] n.[m.] hollow hand, handful;— 1. hollow hand: sf. "hvw:! Is 40:12 (fig. of "•: holding waters). 

2. handful: pi. U'^bvV) 1 K 20:10 (dust, in hyperb.); cstr. DnjJU; ^VjJU; (as if fr. [Vp#] K6: ii. I. 35) Ez 
1 3:1 9 handfuls of barley. 

10197 biV'^Ki [10198] (Hebrew) (page 1043) (Strong 4934) 

t bi'i)'^t2 n.m. hollow way, road shut in; — cstr. D''Q'l3n 'Q: Nu 22:24 (JE) i.e. road shut in between 
vineyards. 

10198 VpU> [10199] (Hebrew) (page 1043) 

II. byi^ (Vof foil.; NH bvW, byi^; Ar.Ju'a'/un,Ju'a'/a^un; Aram. Hbvr], ta'lo'aW = BH bM). 

10199 b'OW [10200] (Hebrew) (page 1043) (Strong 7776) 

1 1. b)2W n.m.iCt 2:15 fox, perhaps also jackal;— abs. '1^: Ne 3:25; pi. ubl^W Ju 15:4 +, 'U): Ez 

13:4, Ct2:15 b;— fox(prob.) Ne 3:25, Ct 2:15 , 2:15; perh. (fr. large no.) jackal 15:4; as haunting 
ruins Ez 13:4, La 5:18; eating offal Psalm 63:1 1. 

10200 b'^W [10201] (Hebrew) (page 1043) (Strong 7777) 

til. b'OW n.pr.loc. district in Israel;— 'U; p.t<: 1 S 13:17 (HlflP XT^)\ not identified.— Vid. also 
'U;n:^n:p. 347:bsupr. 

10201 b'OW [10202] (Hebrew) (page 1043) 

t III. b^W n.pr.m. in Asher;— 1 Ch 7:36, ZouXa, A ZouaX, LXXL Eouav. 

10202 D^nVpu; [10203] (Hebrew) (page 1043) (Strong 8169) 

n.pr.loc. (perh. haunt of foxes; Ar.Ja'/abun, As. selibu, fox); — in (orig.) territory of Dan, Ju 
1 :35 (cf. GFM, on etym. and site), 1 K 4:9 , 0aXa(3eeiv, ZaXa(3ei(x, Ju also ai dXcoTrsce?, as doublet, or 
(A LXXL) alone; = fsViJU^Jos 19:42, Za(a)Xa(3eiv. 



10203 T^bxiy; [IO204] (Hebrew) (page 1043) (Strong 8169) 

foregoing. 

10204 "•Jibpu; [10205] (Hebrew) (page 1043) (Strong 8170) 

t "'JiVpu; adj.gent. (of foregoing ?);— 2 S 23:32 = 1 Ch 1 1 :33; 6 ZaX(3wvei'T>)?, ZaXa(3covi,etc. 

10205 n-'bV'0 [10206] (Hebrew) (page 1043) (Strong 8171) 

t U'bV'^ n.pr.loc. district in Israel;—'^ 1 S 9:4, Eaaaxefx, A SaaXeijx, LXXL ZeyaXetfx; near 
Michmash Schick:ZPV iv. 248; not identified; = D"'n^pU) We Dr Now; cf. II. bvW Th HPS Bu. 

10206 DpU) [10207] (Hebrew) (page 1043) 
DVU) Vassumed by Thes for DIJU^Q n.pr. q.v. 

10207 IPU) [10208] (Hebrew) (page 1043) (Strong 8172) 

t RPU)] vb. Niph. lean, support oneself;— Pf. 3 ms. consec. Nu 21:15, Is 10:20; 1 pi. lilpU^J 2 

Ch 14:10, etc.; Impf. 3 ms. jJJW^ Jb 8:15 +, etc.; Imv. mpl. 1Ji)Wn Gn 18:4; Inf. cstr. ]V'\^r\ Is 10:20, 
sf. ^MT) 2 Ch 16:7, 16:8, etc.; Pt. 2 S 1:6 + —lean, c. bv upon, 2 S 1:6, 2 K 5:18, 7:2, 7:17, 
agra/nsf pillars Ju 16:26, house Jb 8:15 (fig.); nnri yVT} Gn 18:4 (J); poet, of cliff, VhaV 'U^JI: Nu 
21 :15 leans to (upon) the border Moab; lean (fig. = trust) upon, bv pers. king Is 10:20, Ez 29:7, 2 
Ch 16:7;"'-^p: Mi 3:11, ls10:20,2Ch 13:18, 14:10, 16:7, 16:8; VVhl Is 50:10; abs. Jb 24:23; "^71) 

D^plDls 31 :1 ; Vj? c. n. abstr. 30:1 2, Pr 3:5. 

10208 [10209] (Hebrew) (page 1043) (Strong 824) 

t n.pr.loc. in hills of Judah Jos 15:52, 'Zoyxc, LXXL Eaav. 

10209 ji)U;Q [10210] (Hebrew) (page 1044) (Strong 4937) 

tlPU^Q n.[m.] support, staff;— abs. 'Q:, fig. of 2 S 22:19 = Psalm 18:19; cstr. ViD D^Q"|PU;Q 
b'D] nnb-]V^ is 3:1 (gloss, V. Comm.). 

10210 [1021 1] (Hebrew) (page 1044) (Strong 4937) 
tli;U>Q n.m. id.;— abs. njpmi 'Q: Is 3:1 fig. support and staff. 

10211 nJP^Q [10212] (Hebrew) (page 1044) (Strong 4938) 

t njpU^Q n.f. id., V. foregoing (m. et f. to exhaust the category = support of every kind). 



10212 nJ^/^Q [10213] (Hebrew) (page 1044) (Strong 4938) 

t nJiD^Q n.f. staff;— abs. Ju 6:21 , 2 K 4:31 ; cstr. 2 K 18:20 +; sf. InJp^QEx 21 :1 9, Zc 8:4, etc.; pi. 
sf. DnjlJ^Q Nu21:18;—sfaff, Ex 21:19 (E) Nu 21 :18 (J) Ju 6:21 , 2 K 4:29, 4:29, 4:31, Zc 8:4; fig. of 
political support, nJiU^Q ?li^"|n HJipn 2 K 18:21 = Is 36:6, cf. Ez 29:6; of as shepherd Psalm 
23:4 (+01^). 

10213 yjJ^ [10214] (Hebrew) (page 1044) (Strong 8173,8159) 

I I. [W^] vb. be smeared over, blinded (Aram. smear (akin to id.), 'aa'to smooth, V'^VV) 
smooth (of words), flattehng'a'iy' smooth (cf. a\so'b'~'a' smear over, close up); — Qal Imv. + Hithpalp. 

Imv. mpl. ly^Z)] ly^pn^nis 29:9 blind yourselves and be blind ! (|| inQni inQnQnn); > Buhl 
■lyri^n ly^l, Vny^ /oo/( about (2 S 22:42); is 32:3 rd. prob. 3 fpl. nr^\i>ri, of eyes, be blinded (v. 
nj7U>). Hiph. Imv. ms. 'iWT} r^pi Is 6:10 and its eyes besmear !— So perhaps yu)n Psalm 39:14 
(^■'J"'!? om.) was intended by Mas. (but wrongly, v. 01 al.); see Hi)^. p. 1043 

10214 J?JJ^ [10215] (Hebrew) (page 1044) (Strong 8173) 

I II. [yy^] vb. Pilp., etc., sport, take delight in, delight (usu. made = I. "Q): smooth over, please; Buhl 
cp. Aram."'o', Ithpe. sport, trifle, Vulg. Ar. m" (loan-word ?) Vollers:ZMG xiv (1891), 86, 1. 3);— Pilp. 
Pf. 3 ms. consec. PU^i)^! Is 29:9 the suckling shall sport on ^V) the cobra's hole; 1 s. ""np^iJ^ 

Psalm 1 19:70 / take delight in thy law (ace; but ? rd. Wp^, v:77); Impf. transit. 3 mpl. ly^JJ^^ 

Psalm 94:19 thy consolations c/e//fif/?f my soul (ace). Palp. Impf. 2 mpl. ly^JJ^nis 66:12 upon (bV) 

the knees shall ye be fondled. Hithpalp. Impf 1 s. P^JJri^J^Psalm 1 19:16 in (1) thy statutes will I 
delight myself cf. v:47. 

10215 DWpU? [10216] (Hebrew) (page 1044) (Strong 8191) 

t [DWp^], D^pl^- n.[m.] pi. intens. delight (Ba:NB 206);— abs. D'VW- Je 31 :20, Pr 8:30; sf. 
VVW- Is 5:7, usu. W- Pr 8:31 , Psalm 119:24, W- v:77 + 3 I — delight, in phr. yoi Is 5:7 the 

planting of his delight (in which he took delight), so lb]: Je 31 :20 (|| Tp;" ]3); "n^^ 'U): Pr 8:31 

my delight (was) with the sons of men; elsewhere = object of delight, of wisdom v:30; God 's law, etc., 
Psalm 119:24, 119:77, 119:92, 119:143, 119:174. 

10216 [10217] (Hebrew) (page 1044) (Strong 8174) 

1 n.pr.m. in clan of Caleb, Ectyas, A Eayacj), LXXL Eaacj);— 1. '^: 1 Oh 2:49. 2. ^VX^ v:47. 

10217 "ly^ [10218] (Hebrew) (page 1044) 

I. "lyU) (Vof foil.; kr.Jaara break, breakoff through,Ja'run gap, opening;E\h. sa'ara: tear in two, 
dissolve; Aram. //a'(transp.) split, divide, teardown;NH "11)^ gate, so Ml:22 nnj?^ (pi. sf.). 



Ph. nyu; Lzb:381 ; Tel Am. sahri, as Canaanism, Wkl:195, 1.16; Aram. i^^Jin, tar'o\ Nab. i^Vin 
Lzb:388; — Egypt. saar \s loan-word Bondi:70). 

10218 npU; [10219] (Hebrew) (page 1044) (Strong 8179,5869) 

np#:373 n.m.: 2 S 18:24 (f.:ls 14:31 in personif., AlbrZAW xvi (1896), 86) gate;— 'U?: abs. Ju 9:40 
+, cstr. Gn 22:17 +; c. H loc, Hl^LJU; Is 28:6 +; pi. OnPU? 2 S 18:24 +, cstr. niJU; 1 S 17:52 +; sf. 
^niJU; Dt 12:15 +, DPinpU; Ez 21 :20, 48:34, etc.;— 

1 . a. gate, entrance to city, shut ("IAD) by night Jos 2:5, 2:7 (JE), cf. Is 45:1 , opened (nri2) by day Ne 
7:3, cf. Is 60:1 1 ; for entrance (m), and exit {iX^'^) Je 17:19, 17:20, 17:21, 17:24, 17:25, 17:27, La 

4:12, Ez 26:10 +; IIP: IVIi 2:13 pass out through (disreg. accents), 'm :' J?: Is 62:10; with bars 

Psalm 147:13; attacked Ez 21:20,21:27, cf. Is 28:6, Mi1:9, 1:12, 1 S 17:52; on Ju5:8, 5:11 v. 
Comm.; burned (by foe) Je 19:27 , 51 :58, Ne 1 :3, 2:3, 2:13, 2:17; as giving control, possession, of 

city, rn^^^ "e> ^T: Gn 22:17, 24:60 (J); 'WT\ nna: Ju 9:40 + (v. '£J:), '^H Hin^'T: 1 S 21:14 + 

(v. "T: 3); 'Wri"nri|l: Ju 1 8:1 6, 1 8:1 7 of farm or village; so of camp Ex 32:26, 32:27 (J). In cities, 

elaborate structure, with roof 2 S 18:24, upper chamber 19:1 ; cf. Q3''U;i<'l DHPU; l^^U^Psalm 24:7, 

24:9; write laws 'm: Dt 6:9 ( + ?iri^3 nlTTQ-Vp), 1 1 :20 (+/af..); 'U^H ^1n3: 1 S 9:18, 'U^H ^in^<bi<: 

2 S 3:27; 'U> T:(^) as public, 1 S 4:18, + v:13 LXX Th We Dr al., cf. 2 S 15:2, 18:4, Pr 8:3 (|| 

□•"nna). b. particular gates of Jerusalem are: (1) Dn£}^5 '^: 2 K 14:13 || 2 Oh 25:23, Ne8:16, 

12:39; (2) n2U;j<n 'U?: Ne 2:13, 3:14, 12:31 = ni£3U7n 'U7: 3:13; (3) 'U7 fP^Ja: Je 37:13, 38:7, Zc 

14:10; (4) m'n 'U^: Ne 2:13, 2:15, 3:13, 2 Oh 26:9; (5) D^Jl'Tn 'U?: Zp 1 :10 , Ne 3:3, 12:39, 2 Oh 

33:14; (6) D^nOhn 2 K 25:4 = Je 52:7 cf. Je 39:4; (7) niDinn 'U?: Je 19:2; (8) nJU>^n 'U?: 

Ne3:6, 12:39; (9) "^"iTQn 'W: 3:29; (10) niDQn '^: 12:39; (11) 'U) D^QH: 8:1, 8:3, 8:16; (12 ) 'U) 

niTQ^ D^QH: 3:26, cf. 12:37; (13) lip2Qn '12>: 3:31 ; (14) HPH '12>: 2:14, 3:15, 12:37; (15) 

D^plDri: Je 31:40, Ne3:28 (cf. 3 b); (16) man 'U^: 2 K 14:13 || 2 Oh 25:23 (rd. n|2n for miaH), 

Je 31 :38, 2 Ch 26:9; prob. = D''32n '^: Zc 14:10; (17) p,)iT[ 'U?: Ne 3:1 , 3:32, 12:39; (18) 

pU^^^nri: Zc 14:10;— on sites and rel. to each other v. RS-GASm:Ency. Bib. JERUSALEM 
GonderHast. DB id. Buhl:G 133 ff. Bd:Pal. s. v. Murray:Hd. Bk, s. v. Be-Ry:Ne p. 182 ff. Gu:ZPV, esp. 
V (1 882). 7 ff. viii (1 885), 245 ff. Gomm.:ad loc. var. c. of Ezekiel's holy city, TPH n.i)^ Ez 48:31 , 

three on each side, named for tribes, v:31 , v:31 , v:31 , v:31 + 1 2 t. Ez 48. 

2. a. gate = space inside gate, as public meeting-place, market 2 K 7:1 , 7:18, place of public well 2 S 
23:15, 23:16 = 1 Ch 11:17, 1 1 :1 8, where elders, judges, king, sat officially Dt 21:19, 22:15, Am 5:12, 
5:15, ls29:21,2S 18:24, 19:9, 1 K22:10 = 2Ch 18:9, Gn 19:1 (J) Pr 24:7, Jb 5:4, 31 :21, Ru 4:1, 

4:1 1 , Pr 31 :23, 31 :31 , etc.; of conqueror Je 1 :1 5; appar. = llHl: Gn 19:2 (J) Ne 8:16, 1 Ch 9:16 + 
(v. 1 . '*!:); Gn 34:20 (P) one came unto gate ("V^j5 ^^3), so ""i^S: 23:10, 23:18 (P) those entering 
the gate, i.e. having citizens' rights; also went out {\o), 'U) ^X^T: Jb 29:7 (i.e., in this case, from his 
own house, outside the city), hence Gn 34:24, 34:24 (P; cf. also "^7^ H"'2in Dt 21 :19, 



22:1 5; 22:24 ); hence = body of citizens, "'QP'^-VS: Ru 3:1 1 . b. hence also = city Is 14:31 (|| TP), 

Psalm 87:2, etc. c. specif, in Dt, '^"'"liJ^^ in thy gates, i.e. thy cities, towns, etc., Dt 5:14 = Ex 20:10, 

Dt 12:12, 12:15, 12:17, 12:21 + 22 t. Dt + 1 K8:37 (read "Q> 'T^^^^3:, cf. Dt 18:6, 23:17, so LXX 
SyrVer mod.), so || 2 Ch 6:28, + (perh.) Je 14:2 (but 15:7, Na 3:13 fig. of gates as entrance to land); of 
private house, pn^ nPU^Pr 14:19 (perh. cf. Ju 18:16 1 a supr.). 

3. a. gate of royal castle or palace 2 K 9:31 , Je 22:2, 22:4, Ne 2:8, Est 2:1 9 + 10 t. Est; specif, (of king 
of Judah), -no 'U;: 2 K 1 1 :6 = llO^n 'U?: 2 Ch 23:5 (v. '0:, 'D^:), D^inn 'U^: 2 K 1 1 :19, 'IH '^m 

:'U^n: v:6; 'QH D^DlDri:'^: 2 Ch 23:15 ( = II'DH NUQ : 2 K 11:16); appar. of official 

residence, PU^In;' "\2> nnS: 2 K 23:8. b. of temple Je 7:2, 7:2, 1 Ch 9:23, 16:42 + 1 2 1. Ch, incl. 

ntnO njJU;: 2 Ch 31 .2 (v. mnO 1, p. 334), cf. Psalm 100:4, 1 18:20, pl^ njJU; v:19; specif. 

IvVpn VD^n 'V>: Je 20:2, and (om. '^J3:) 2 K 15:35 = 2 Ch 27:3, Ez 9:2, 2 Ch 23:20, 12nnn \: 

(n^5) "e>: Je 26:10, 36:10, mifDn H^mSin '^: nji£:2 Ez 8:3 cf. v:14, 8:5, ^JQlpH "< H^S 

npU; nsran -.'W-. 10:19, 11:1;nDVu; 'I2): 1 Ch26:16; nbjpn npU;i Ch9:18. cofEzeklel's 

temple and courts Ez 40:3, 40:6, 44:1 1 , 44:17 + 67 1. Ez 40-47. d. of court of tabern. (P), IJ^nn "0: 

Ex 27:16, 35:17 + 6t. Ex + Nu 4:36. 4. fig. D^QU^n 'V> HT: Gn 28:17 (E; || W^Tlb^ TVl); pi. njJU; 

b'\ti,'0\s 38:10; niQ-'U;: Jb 38:17, Psalm 9:14, 107:18; HinVv '12>: Jb 38:17. 

10219 [10220] (Hebrew) (page 1045) (Strong 7778) 

npU>:37 n.m. porter (denom. from 1 . "IpU));— abs. 'W: 2 Ch 31 :14, cstr. 'U): 2 K 7:10, 1 Ch 9:21 , + 

f. nnpiU) 2 S 4:6 (for MT ["^i] n IV We Dr HPS Bu Now after LXX (Th rbl nT\?B); pi. 

DnpU)2K7:11 +;cstr. niJU>2 Ch 23:4;— porfer of city gate 2 K 7:10, 7:11 (2 S 18:26 rd. npWH 
LXX SyrVer Vulgate Th We Dr and most); portress of house 2 S 4:6 (v. supr.); elsewhere (34 t. Ch Ezr 
Ne) of gate-keepers in sanctuary 1 Ch 9:17, 9:18, 9:24 +; 4,000 in no., 23:5; "0: ipiQ nri|l 

9:21 ; 0^203 DnjJU; v:22; ]rii6 'U?: 15:23 , 15:24; D^2Dn ni)i2> 2 Ch 23:4; DnjJU^n Ezr 
2:42. 

10220 nnpU) [10221] (Hebrew) (page 1045) (Strong 8187) 

t nnpiy n.pr.m. in Benjamin, 1 Ch 8:38 = 9:44, Eap(a)ia, Eaapia. 

10221 UnXl-Q) [10222] (Hebrew) (page 1045) (Strong 8189) 

t D^iPU) n.pr.loc. 1 in the Shephelah of Judah (Buhl:Geogr. 194) Jos 15:36, Ectxapeijx, LXXL 

Ze(3apeitt; '0 ^l^: 1 S 17:52 (LXX tcov ttuXcov). 2. in the Negeb (Simeon), 1 Ch 4:31 , 

Eecopeifi, LXXLEaapift; = |nTO(q.v.) Jos 19:6, and perhaps rnVu^ (in Negeb of Judah) 15:32; 
BuhhGeogr. m. 185. 

10222 npU> [10223] (Hebrew) (page 1045) (Strong 8176) 



t II. vb. calculate, reakon (NH Pi. J Aram. Pa. put a valuation, estimate; J Aram. ^<*1PU^ 

interest, marl<et-price; Ar. si'run marl<et-price is loan-word Fra:189); — Qal Pf. 3 ms. "Q)"\t2'2 

^^■^^"'[^: Pr 237 as tie lias calculated in his soul, so is he, but dub.: De as one who calculates; 
more radical conj. in Bi Toy. 

10223 [10224] (Hebrew) (page 1045) (Strong 8160) 

t II. nP^] n.[m.] measure (prop, reckoning);— p\. OniJlZ) riKQ Gn 26:12 (J) 100 measures, i.e. 
100 for one = 100-fold. 

10224 nyu; [10225] (Hebrew) (page 1045) 
Ill.nVU; (Vof following). 

10225 [10226] (Hebrew) (page 1045) (Strong 8182) 

t [IPU?] adj. horrid, disgusting (Ba: NB 167);— pi. inPU^n VJt^ri? Je 29:17 (uneatable). 

10226 nnnjJU; [IO227] (Hebrew) (page 1045) (Strong 8186) 

trriTlPl?) n.f. horror = horrible thing;— "U)"! T\tpW: Je 5:30 an astounding and horrible thing has 
occurred; ^n^H"j :'U>n^ '^^U^: 23:14. 

10227 nnniJU; [IO228] (Hebrew) (page 1045) (Strong 8186) 

tnnnj)^, nnnp^ n.f. id.;— abs. nnnpu) ho 6:io Qr ( >Kt nnnvu)); 'W'] nVins 

nn^V mni)T2>: Je18:13. 

10228 TAli>iJ^ [10229] (Hebrew) (page 1045) (Strong 8190) 
t TAU;i)U7 n.m. pers. Est 2:14, Tat. 

10229 n£lU7 [10230] (Hebrew) (page 1045) (Strong 8192,8205) 

1 1. [HflU^] vb. sweep bare (Ar. safa'{y), of wind, raise and carry off dust, 'as/ay of horse, scanty \r\ 

hair of forelock; NH Pi. plane off; Aram. "po'Pt. pass, level (Is 40:4 = l1U^''Q), smooth, limpidC'apiy 

make level, smooth (and deriv.)); — Niph. be wind-swept, bare; Pt n2U)J""in Is 13:2 a bare mt; Pu. 

Pf. consec. rnbSP •1£3U)1 Jb 33:21 Qr his bones are laid bare (so lean is he; Kt ''p'^^bareness are 
his bones). 

10230 nl2U; [10231] (Hebrew) (page 1045) (Strong 8194) 

t nl£3^ (K6:ii. 1 . 1 86) n.f. dub., perhaps cream (as skimmed of ? cf. Wetzst:ZAW iii (1 883), 276 f., 
who connects with Ar. "/ fa yas/"un cream, and this with <lTtake off the top (but ^ ="?); EV cheese 



(after SyrVer Targum, cf. ARSK:KB 3091 )) ;— cstr. Ij^a ni£3^ 2 S 1 7:29 cream of the herd ( + 
HNQni), cf. Now Bu; LXX. of Lucian HPS calves. 

10231 1£312> [10232] (Hebrew) (page 1046) (Strong 8195) 

t i£)U> n.pr.m. in Edom, Gn 36:23, Ecocf), LXXL Eco4)av; II. ''pW 1 Ch 1 AO, DH, LXXLEa^^Jei 

10232 ""au; [10233] (Hebrew) (page 1046) (Strong 8205,8192) 

1 1. ""ipU) n.m. bareness, smooth or bare (treeless) height ; — 1. bareness, Jb 33:21 Kt (v. V) 2. bare 
place, heighfpW Nu 23:3 (E), i.e. an outlook-point ; pi. D''^2U; Is 41 :18, 49:9, Je 3:21 , n^^W 3:2, 
4:11 (II 1310), 7:29, 12:12 (13*TQ3), 14:6. p. 1045 

10233 r\BWt< [10234] (Hebrew) (page 1046) (Strong 827) 
n2U^^5 quiver, vid. s.v. p. 80 

10234 r\BW'] [10235] (Hebrew) (page 1046) (Strong 3472) 

t naU^^ n.pr.m. in Benjamin 1 Ch 8:16, 'Za(pav, LXXL lea(pa.—T\SW1v. p. 448 b supr. 

10235 nflU; [10236] (Hebrew) (page 1046) 

II. (of. Ar. 'utfiyyadf'un stone (one of three) supporting kettle, Aram, tpayo' tripod, also fire- 
jar; hence perhaps as denom. Heb. [HflU)] q. v., Fra:53; ctJfyW., Aram. tp\ "'flri set on a kettle or 
pof;v. also GFM: Ju 5:16 RS:Sem. i. 357, 2nd ed. 377). 

10236 npW [10237] (Hebrew) (page 1046) (Strong 8239) 

t [fia^] vb.denom. set (on the fire) (NH; v.V; Sab. naU^=6esfowSab Denkm:No. 8, 1. 15);— Qal: 

1. Imv. ms. Tpn ni3U> 2 K 4:38 set on the pot, so Ez 24:3, cf. v:3 (del. Go, not Krae; Toy allows); 
later more gen. (subj. "':): Impf. 2 ms. sf. "'JniSU^ri Psalm 22:1 6 in the dust of death thou softest me. 

2. ordain, establish, 2 ms. nibw nSiWn Is 26:12. 

10237 nBV)H [10238] (Hebrew) (page 1046) (Strong 830) 

t ri2U7J< n.[m.] ash-heap(?), refuse-heap, dung-hill (prob. orig. fire-place stones, cf. Ar. sub V) ; — 
abs. as beggars' resting-place 1 S 2:8 = Psalm 1 13:7 (both || "12P; cf. Jb 2:8 Wetzst: ap. De); so 
pi, mn£)U>«La4:5; nS'^i^.T} -lpU>Ne 2:13, 3:14, 12:31 = ni2U>n '^: 3:13 (Ges:§ 35 d). 

10238 D^ria^ [10239] (Hebrew) (page 1046) (Strong 4942,8240) 

1 1. D^ria^ n.[m.] du.: prob. = D^jnai^Q, infr., q.v.;— 'U) f 5: Psalm 68:14 (based on Ju 5:16 ?). 



10239 D''ri£)^ [10240] (Hebrew) (page 1046) (Strong 8440) 
II. Wn^X!) V. p. 1052 infr. 

10240 D^na^Q [10241] (Hebrew) (page 1046) (Strong 4942) 

D^ri2^Q n.[m.] du. prob. fire-places or ash-heaps (viz. of the villages or encampments of the tribe) 

(> Ki Thes and most sheepfolds, v. Stu: Ju);— D;'ri2^Qn Ju 5:16 (poem; cf.GFM); so (D^H-) Gn 
49:14 (poem in J). 

10241 n£3^ [10242] (Hebrew) (page 1046) 

n£)^ (V of foil.; cf. Sab. HiDD pour, also n. nn£}DQ efusion (?) DHM:VOJ ii (1888). 189 Hom:Chr 

124; Ar. safaha pour out \Nater, shed blood ; note (with ref. to etym. of foil, words) phr. sa'fahaha' 
commit fornication with her (Lane), i.e. effudit cum ea (sc. semen) Fl in De:Jes 3, 78 Anm.; on Ph. 

na^ servant (?) cl Hoffm:Ph. Inscr.18 Lzb:381). 

10242 nnaU) [IO243] (Hebrew) (page 1046) (Strong 8198,519) 

t nri£}^ n.f. maid, maid-servant (syn. q. v.; orig.= concubine ?cf. V); — abs. "Q): Gn 16:1 -i-; 

cstr. nna^ v:2 +; sf. ""nna^ v:2 +, etc.; pi. abs. nin£)^ 12:16 -h; sf. ^riiliQ^ Ru 2:13, etc.;— 1. lit., 

maid, maid-servant, as belonging to a mistress Gn 16:1, 16:3, 16:6, 16:8 (PJ) 29:24, 29:29 (P) Psalm 

123:2, Pr 30:23, Is 24:2; even where concubine of master (cf. PlQ^J) Gn 16:2, 16:5 (PJ) 25:12, 35:25, 

35:26 (P) 30:4, 30:7, 30:9, 30:10, 30:12, 30:18 (all JE); less oft. ref. to master 29:24, 29:29 (J), Ru 
2:13, of concubine Gn 32:23, cf. 33:1, 33:2, 33:6 (all J) ; marriageable Lv 19:20 (H, cf. Ex 11 :5; not 

elsewhere in legisl.); in gen., esp. of menial service (never ^Q^^) Ex 1 1 :5 (J) 1 S 25:41 (opp. HDH) 2 

S 17:17 (II Gn 12:16, 24:35(J) 20:14 (E) 30:43 (P) 32:6 (J; coll.) Dt 28:68, 1 S 8:16, 2 K 5:26, Is 
14:2, Je 34:9, 34:10, 34:1 1 , 34:1 1 , 34:16, 34:16, Jo 3:2, Ec2:7, 2 Ch 28:10, Est 7:4. 2. fig. in address, 

^nna^, etc., of speaker, in token of humility (v. ^Q^?) Ru 2:13 (|| 3:9), 1 S1:18 (|| id. v:16), 
25:27, (II v:24 f.), 28:21, 28:22, 2 S 14:6, 14:7, 14:12, 14:12, 14:15, 14:17, 14:19; (|| ^Q^^ v:15; v:16); 
2 K 4:2, 4:1 6; not toward God ; but v. 

T T 

10243 nna^Q [IO244] (Hebrew) (page 1046) (Strong 4940) 

nnfi^Q: 303 n.f. clan (RS: Sem. 1. 258, 2nd ed. 276; K 149, 2nd ed. 175 Ba:NB§ 161 a);— abs. 

'D: Am 3:1 + ; cstr. nn|l^Q Ju 9:1 + ; sf. ""nna^Q Gn 24:38 + , etc.; pi. nin3^Q Na 3:4 + ; cstr. 

nina^p Am 3:2 +; sf. nn'-riria^QGn 8:19 2 t., usu. nri- Nu 1:18 84 t., etc.;— 1. c/an.- a. 

family connexion of Individ. Gn 24:38 {+ ■'IN-n"'?), v:40 ( + id.), v:41 (all J ; = ''niblJ^ v:4), 2 S 14:7, 
united in sacrifice 1 S 20:6, 20:29, in passover Ex 12:21 (JE; cf. Benz:Ency.Bib. PASSOVER, §§ 9, 
12); cf. Lv 20:5 (H), 25:1 0, 25:41 (P), v:49 (P; defined as nm "IN^Q), non-Heb. v:47 (H), v:45(P), 

Ju 1 :25; n"'nin2^QJos 6:23 (E or R) is unintelligible, probably del. (cf. Steuern Holz; rV3. HUH in 

v:25 [J]), cf. Nu 27:4, 27:1 1 (P) ; iQi< ■'n^^^ IT'S 'Q: Ju 9:1 clan of his mother's father-house; incl. 



individuals, and included by 01^ 1 S 9:21 , 9:21 , 1 0:21 ; with specif, name, in series "llA, 'Q:, 

OnU? Jos 7:14, 7:14, 7:17 b, c (all J; v:17 areadpl. Di Benn, or UlU^ GFM:Ju 13:2; Steuern allows 

either); cf. Dt 29:17, Ju 21 :24, 't^^S ^n^^ :'a: 1 S 1 :18 (+ ^*n, v. II pn]; 'QQ Vw-n^5...^^N:: 2 S 
1 6:5; with name also Ru 2:1 , 2:3 and (non-lsr.) Jb 32:2. b. in loose, popular sense= tribe, Ju 13:2, 

17:7, 18:19, cf. v:2 (|| OIU^ v:1), v:1 1 (yet in these two rd. poss. pi., v. GFM). c. techn. divisions of 
people of Isr. Nu 11:10 (J) Je 2:4, 31 :1 ; cf. 3:14; Nu 1:2, 1:18, 2:34, 33:54 (all P), so (post-ex.) Ne4:7: 
Est 9:28 (H^HQ, 'Q:, "IH). d. usu. (P) techn. divisions of tribes of Israel, Ex 6:14, 6:15, 6:19, 6:25, 

Nu 3:15 + 112 t. Nu (93 t. Nu 26, incl. v:43 where "'Qril^ri appar. = Dan), 34 t. Jos 13-21 ; also 1 Ch 

6:4, 6:45, 7:5, Zc 12:13; division of Gershom, etc. (in Levi) Nu 3:18, 3:19, 3:20 h-41 t. Ex Nu Jos Ch; 
subdivisions of these divisions (in Levi) Nu 3:21 , 3:21 h- 6 t. Nu 3 -i- 4:18; cf. (in other tribes) 1 Ch 2:53, 
4:2, 4:8, 4:21 , 4:27, 4:38, 5:7; also Zc 12:12 b, 12:12 c, 12:13 b, 12:14 a, and (distrib.) v:12 a, v:14 b, 

pleonast. DH^'IK HOD 'Q: Nu 36:6 cf. v:8, and ('^^ :'Q HOQ:) v:12. e. late, div. of other peoples 1 

Ch 16:28 = Psalm 96:7, Psalm 22:28; in Edom Gn 36:40 (P). f. in wider sense=people, nation; ^73 

nQl^n niia^Q Am 3:2, Gn 12:3, 28:14 (both J), cf. Je 10:25, Ez 20:32, Na3:4 (all 0;-^), Zc 
14:17, Je 1:15, 25:9; as one's posterity Gn 10:30, 10:31, 10:32 (all P), so prob. v:5(P; Di Dr); = all Isr. 

Am 3:1 , Judah Mi 2:3, Je 8:3 (Hmn HiJlH 'QH:), Isr. + Judah, TO 'QH: 33:24; Dn^Q nnfl^p 

Zc 14:18; cf. Psalm 107:41 . t 2. = guild 1 Ch 2:55 (of scribes; orig. hereditary in families), t 3. = 
species, l<ind:a. of judgements Je 15:3. b. animals Gn 8:19 (P). t 4. pi. = aristocrats Jb 31:34 (cf.Eng. 
'the classes”). 

10244 D''2U^ [10245] (Hebrew) (page 1047) (Strong 8206) 
WBp n.pr.m. v. V ^liD^. p. 1051 

10245 0£1U> [10246] (Hebrew) (page 1047) (Strong 8199) 

05^:185 vb. judge, govern (NH in deriv.; Ph. 0£3^ = 02^, also in n.pr.; Pun. stvfef Lzb:381 ; 

BAram. '["'pa^; As. sapatu (t = H), syn. danu (l^), judge DI :WB 684, siptu (0), prob. Judgement 
[and sapitu, caption?] Jen:ZA iv (1889), 278 f.; on poss. connexion with Ar. sftv. No:ZMG xi (1886), 
724; on usage of vb. See Ferguson:JBL viii (1888), 130 ff.);— Qal Pf. 3 ms. "U>: Ju 16:31 -i-, etc.; Impf. 

3 ms. OiD^^ Gn 16:5, OliD^^ Is 11 :3; 3 mpl. 102^^ Gn 31:53 +, 1012^^ Ex 18:26 (Ki lOliD^^ cf. 

Ges:§ 47 g), etc.; Inf. abs. Oi£}^ Gn 19:9; cstr. OiD^ Ru 1 :1 , 'OB'^b Ex 8:13 +, etc.; Imv. "Oa^ Pr 

31 :9, nO£3^ Psalm 82:8, La 3:59, lOiD^ Is 1 :17 -h, lOiD^ Zc 7:9, etc.; Pt. 0£)\i> 1 S 3:13 +, etc.; — 1. 

T : T : ■ rt : 

act as law-giver, judge, governor {giving law, deciding controversies and executing law, civil, religious, 

political, social; both early and late): a. of God only, 0£l\2> pHH ^73 Gn 18:25 (J), || '^bn,p'Qht2 Is 
33:22. b. of man, Gn 19:9, 19:9 (J), Moses deciding cases Ex 18:13 (E), making known statutes v:16 

(E); so his assistants v:22, v:22, v:26, v:26 (E), || Dt 1 :16; of ""OiD^ '7H"lt2^"' Nu 25:5 (executioners); "': 
set D"'P£}\Z> over Isr. Ju 2:16, 2:18, 2 S 7:11 = 1 Ch 17:10, to deliver Isr., 05^ bnii:)'' Ju 3:10, 4:4, 
10:2, 10:3-h 9 t. Ju, 1 S4:18, 7:15, 7:16, 7:17, 2 K 23:22, cf. 1 S 7:6; Pt. 0£l\Z> as subst. also Ju 2:17, 
2:18, 2:19, 1 S 8:1 , 8:2, 2 K 23:22; •'OflU) 'tZ^^ 1 Ch 17:6 (|| 2 S 7:7 ''^2^), D''P£3U?n 03^ Ru 



1:1, 1:1 (cf. D''V^iQ Ob21);0£}^, ||"^'?Q 1 S 8:5, 8:6, 8:20, Ho 7:7, 13:10; ^HltZ^"' 0£l\2> Mi 4:14 
(= king); king judges people 1 K 3:9, 3:9 = 2 Ch 1 :1 0, 1 K 1 5:5 = 2 CIn 26:21 , 2 Ch 1 :1 1 ; abs. 1 K 7:7, 
Is 16:5; || Dnt^ Ex 2:14 (E) Am 2:3, Zp3:3; || yVV Is 1 :26, Jb 12:17, cf. Is 3:2; •'P£)t> Is 40:23 

(II D^JTi"!), Pr 8:16 (II Un^), Psalm 2:10, 148:1 1 (|| U'±)t2); 1J10£3^ Dn 9:12, 9:12. 

2. specif, decide controversy, discriminate betw. Persons, in civil, political, domestic and religious 
questions: a. of God Psalm 82:1 : ]''ni...f 3 :'U): Gn 16:5 (J; domestic), Ju 1 1 :27, 1 1 :27, 1 S 24:13, 

24:16 (all of war), Ez 34:20 (relig.); c. h.- V^- Ez 34:17, 34:22 (relig.);c. Gn 31:53 (E; 

domestic). Is 2:4 = Mi 4:3 (of war); c. 3 2 Oh 20:12 (war); c. acc. 1 K 8:32 =2 Oh 6:23, Ec3:17, 

condemning wicked and justifying righteous Jb 21 :22 (|| J^T), 23:7; abs. Ex 5:21 (J) Jb 22:13; 

p"r2: Je 11:20, Psalm 9:5; is pH^ VEiW 7:12. b. of man, r^l-. f? Ex 18:16 (E) Nu 35:24 
(P) Dt 1 :16 (all civil). Is 5:3 (relig.); c. acc. Lv 19:15 (H) Dt 25:1 (all civil), Ez 20:4, 20:4, 22:2, 22:2, 
23:36; Oa^Q '^: Dt 16:18, 1 K3:28 (Sol.); D''0£}^Qn Ez 44:24, c. ^7 2 Ch 19:6; abs. Ez 44:24, Is 

1 1 :3 (king); influenced by bribes Mi 3:1 1 , 7:3, Jb 9:24; Absalom desires to decide cases as 0£l\i) 2 S 

15:4 (implying lack of such in his time); acc. to 2 Ch 19:5, 19:6 Jehoshaphat set up D''0£}^, appar. 

for the first as judges in this specific sense; code of Dt recognizes them: OiDU^il declares "IIT 

Oa^QH Dt 17:9, 17:12, 25:2; D"'0£}^ + Dnp\2> 16:18, 1 Oh 23:4, 26:29, Jos 8:33 (+ □"'JpT), 23:2, 

24:1 (D; both + D''jpT, D•'^^^^), + D''JpT only Dt 21 :2, Ezr 1 0:1 4, + D'-JPliD Dt 1 9:1 7, 1 9:1 8 , DntZ^ 2 

Oh 1:2. 3. execute judgement: a. discriminating, of man only, nQ^^ 0£3^Q Zc 7:9, "U> DnU^""!?: 

Psalm 58:2 judge upriglitly;U)b'^ 0£}^Q Zc 8:16, pl^ Pr 31 :9, b))J Psalm 82:2. b. vindicating, c. 

acc: (I) subj. God , Din"' Psalm 10:18, acc. pers. 26:1 , 43:1 , 58:1 1 (rd. DO£3\2> for D''0£3^), 

0£}^Q: La 3:59; TQ vindicate by delivering from liand oM S 24:1 6, 2 S 1 8:1 9, 1 8:31 ; ^7^3 

^JOa^: Psalm 7:9; 7P7V3 '^^2^ 35:24. (2) subj. man, c. acc. Din^ Is 1 :17, 1 :23; (D'') bl^ 1 :4, Pr 

29:14, Psalm 82:3; DJ7 ''•'jy 72:4; D'-jriN 0£}^Q Je 5:28. c. condemning and punisliing, (I) God 

'£) ■'5"!"T3: acc. to ways of Ez 7 -.3, 7 -.8, 18:30, 24:14, 33:20, 36:19; D''0£}^Qn 7:27, 23:24; •'0£3^Q 

niflNJ 1 6:38 (= 23:45 of human judges); c. acc. 1 S 3:13, Psalm 51 :5, Ez 1 1 :1 0, 1 1 :1 1 , 21 :35, 35:1 1 . 

(2) of man, only i^£}J ""OSU) Psalm 109:31 and Ez 23:45 supr., prob. also Psalm 141 :6 (corrupt), d. 

at tfieoplianic advent for final judgement: God is OiD^Psalm 50:6, 75:8; p^^^ 0£}^ 94:2, c. acc. 

V^-^b «n 96:13 = 1 Ch 16:33, Psalm 98:9; '^: 82:8; b2 Jo 4:12; D^Q^Psalm 

67:5; b^T] 9:9, 96:13 = 98:9; Dn^^Q '^: 75:3. Niph. Pf 1 S. ^ri02^J Ez 20:36 + 4 t.; Impf 1 S. 

0£3U^N Ez 20:36; ^0a^^^ 1 S 12:7, etc.; Inf cstr 02^n 2 Oh 22:8; sf. lOa^H Psalm 37:33, 

" T ■ T : Ti ■ " T ■ : Tl ■ 

109:7; Pt. Is 59:4 + 4 1.;— 1. recipr., (Ges:§ 51 d), enter into controversy, plead: c. with, of 

God Je2:35, Ez 17:20, 20:35, 20:36, 20:36, 38:22; of man 1 S 12:7 (+ D?^ ^TA^5^LXX We Dr 
Bu:Hpt Now), Pr 29:9; c. Dp, of God Jo 4:2, of man 2 Ch 22:8; c. b, of God Je 25:31 ; Tn"' '^1 Is 



43:26 have controversy together; by fire (of God ) 66:1 6; 59:4. 2. pass, be judged, 

Psalm 9:20, 37:33, 109:7. Po'el Pf. sf. ■'P£}\2)a (dub.; Hi Bu ""pa^Q), = my apponent-at-law (Ges:§ 
55 b) Jb 9:1 5; + Zf 3:1 5, Psalm 1 09:31 We al. 

10246 [10247] (Hebrew) (page 1048) (Strong 8201) 

t [OaU?] n.m.:Ex. 6:6 judgement;— pi. D"'P£)^ Ex 6:6 +, sf. ""pa^ Ez 14:21 —acts of judgement {cl 

D^Oa^Q), D-'blX D^Oam by great acts of judgement Ex 6:6, 7:4 (P); c. 3, D^0£3^ HtZ^V 12:12, 
Nu 33:4 (P), Ez 5:1 0, 5:1 5, 1 1 :9, 1 6:41 , 25:1 1 , 28:22, 28:26, 30:14, 30:19 (all of God ); men Ez 1 6:41 ; 

0. TMii, 2 Ch 24:24 (Syrians against Joash); D"'0£3U) of God (four: sword, famine, wild beasts, 

pestilence) Ez 14:21 ; D"'^^^ IJDl Pr 19:29 judgements are prepared forscorners (LXX D"'pnU> 
rods, so Perles:Anal. 69 [or D"'pi^], Toy). 

10247 Oi£3^ [10248] (Hebrew) (page 1048) (Strong 8196) 

t Oi£)^ n.m. si vera 1 . judgement, act of judgement;— abs. "U): 2 Ch 20:9 (so LXX Vulgate, but 
dub.); pi. D^pia^ Ez 23:10 (Toy 0^02^, Co del.). 

10248 0£)U) [10249] (Hebrew) (page 1048) (Strong 8202) 

t 05^ n.pr.m. {he hath judged) — usually T.a<paT[Q]: 1. father of Elilsha 1 K 19:16, 19:19, 2 K 3:1 1 , 

6:31. 2. prince of Simeon Nu 13:5. 3. grandson of Zerub. 1 Ch 3:22. 4. Gaddite chief 5:12 (Za^ar, 
"Zacpayi [v]). 5. herdsman of David 27:29 (Eacpav, A Ewcjjar, LXXL Eacj^ar). 

10249 Oa^Q [10250] (Hebrew) (page 1048) (Strong 4941) 

02^Q:422 n.m.:Gn 40:13 judgement;— abs. Ofl^p Ex 21 :31 + 203 t., + 02^)J' Ez 44:24 (but read 
Kt VbVjb with LXX Targum SyrVer Co al.); cstr. 02^Q Ex 23:6 + 50 t.; sf. ^02^0 Is 40:27 +; 
D02^Q Je 49:12 +; ]02^QNu 27:5; pi. D^OB^Q Je 4:12 + 34 t.; sf. ^^03^Q Dt 33:10 +, etc.;— 

1 . judgement: a. act of deciding a case: 'Q: be-longeth to God Dt 1 :1 7, is from him Pr 1 6:33, 29:26; 
'QH ''Tibii: Mai 2:17; 'Q |U?n: Ex 28:15 the pouch of judgement, so v:29, v:30 (P); worn on heart of 
Aaron v:30 (P); pl^ 'Q: Dt 16:1 8; 'Q riH: Jb 32:9; 'Q 02^: 1 K 3:28; 'Q n^V- 1 K 3:28; 'Q:(n) 
"ll'TDt 1 7:9, 2 Ch 1 9:6; 'Q UM: Is 28:6; 05^01 Lv 1 9:15; 19:35 (H) Dt 1 :1 7, Pr 1 6:1 0, 24:23; 'Dl 

DniNri: Nu 27:21 (P); OiD^O'? 35:12, Jos 20:6 (P) Dt 17:8, Ju 4:5, 2 S 15:2, 15:6, 2 Ch 19:8, Is 

34:5,41:1, 54:17, 59:11, Hb 1:12, Mai 3:5, Psalm 9:8, 35:23, 76:10, 122:5, Jb9:19 (Ez 44:24 v.supr.). 
t b. place, court seat of judgement Dt 25:1 , 1 K 7:7, Is 28:6, Ec 3:16. t c. process, procedure, 

litigation before judges: 't22 ^^■'n^: Jb 14:3, Ec 11:9, 12:14; 'Ql c. UV Is 3:14, Jb 22:4, c. m 
Psalm 143:2, c. nn"" Jb 9:32, 'Ql '^U: Jb 34:23, cf. Ez 34:16, Psalm 1 12:5; pi. D''0£3^Q "131, c. 

litigate with Je 1 :16, 4:12, 12:1 , 39:5 = 52:9, sg. 03^Q in || 2 K 25:6, by error, t d. case or cause 
presented for judgement: 'Q ^7^1: Is 50:8; 'Q •^IJ?: Jb 1 3:1 8, 23:4; VQ^ 'Q: 1 K 3:1 1 ; 'Q 02U>: La 



3:59, cf. Nu 27:5 (P) 2 S 15:4. t e. sentence, decision of judgement: ^0£}^Q p 1 K 20:40 thus is tiiy 

sentence; 'ty\ nj?: Ec8:5 , 8:6 time and sentence; 'J2 b)): Dt 17:11 according to tine sentence; HIQ 

'Q: 1 9:6, 21 :22, Je 26:1 1 , 26:1 6; WHl 'Q: Ez 7:23, cf. Hb 1 :4, 1 :4 , Psalm 7:7, 1 7:2, Ez 23:45; pi. 

only Ez 16:68 m2^^J ^0£3^Q; Ho 6:5 rd. sg. ^02^0 ^^^^n for "llN ^^02^Q after LXX SyrVer 

Targum Ew Hi Che and most mod. t f- execution of judgement, in gen., 'Q TW'^:, c. Je 7:5, Ez 

18:8, cf. Dt 32:41, Zp 3:8; c. 3 agfa/nsf Psalm 119:84, 149:9; lom. 9:17, Ez 39:21, 'Q '7^^: Je 

48:21, 'Q nm: Is 4:4, n^^^Q 'Q: Je 48:47, cf. Is 53:8, Je 51:9, Ho5:1,5:11, 10:4, Jb 36:17; pi. Is 

26:8, 26:9, Ez 5:8, Zp 3:15, Psalm 10:5; in favour of, "'OiD^Q Ht^J? Mi 7:9, Psalm 9:5; WpWV^ 'Q: 

146:7; 'Q p '7''2m: Je 21 :12, cf. Zc 7:9, 8:16; pi. Psalm 48:12 = 97:8, 103:6, 105:5, 105:7 = 1 Ch 

16:12, 16:14. t 9- time of judgement, 'Ql IQlp"" Psalm 1 :5 (late; prob. judgement of the 

resurrection). 2. attribute of the 0£l^, justice, riglit, rectitude: a. of God , 'Q Tl^H: Is 30:1 8; "'73 

U2U)n 'Q n'^Vi iib n^n: Gn 18:25 (J), cf. Jb40:8, Dt32:4, Psalm 111:7; he loves it 33:5, 37:28, 

99:4; 'Q1 pl)2: Ho 2:21 , Psalm 89:15 = 97:2; will not pervert it Jb 8:3, 34:12, cf. 37:23; ^0£3U>QD 

Psalm 1 19:149 (IRIDH); TiT) Dinri "^OU^Q 36:7 (read sg.). b. of man: 'Q nQ\Z> n^N: Psalm 

106:8 (II npTl?); the tongue of the wise speaketh 'Q: 37:30; so of thoughts 'Q: Pr 12:5; put on 'Q: as 

robe Jb 29:14, chosen 34:4; 'Q nt^J?:: God requires that man should do it Mi 6:8, Is 1 :17, 56:1 , cf. 
61 :8; it is the joy of the righteous Pr 21 :1 5; rulers should know it Mi 3:1 , cf. Pr 29:4; wicked ruler 
'Q HJitZ^: Jb 34:17; abhors it Mi 3:9, cf. Pr 19:28, 21 :7, 28:5. 3. ordinance promulgated by 0£lU>: 1 S 
8:9, 8:1 1 , 1 0:25 (law of king); Levit. ordinances Lv 5:1 0, 9:16 + 1 3 t. P, 1 Oh 1 5:13, 24:1 9, 2 Ch 4:7, 
4:20, 8:14, 35:13, Ne 8:18; 'Ql pH: Ex 15:25, Jos 24:25 (E) 1 S 30:25, cf. Psalm 81 :5; 'Q HpH: Nu 

27:1 1 , 35:29 (P); divine law in gen. HIH"' 'Q: Je 8:7; 'Q: Wnhii. Is 58:2, Je 5:4, 5:5 (|| TO), cf. Psalm 

25:9; || min Is 42:4, 51:4, Ezr7:10; cf. Zp 2:3, Psalm 119:43, 119:160; pi. of particular ordinances 

Dt 33:10, 33:21 (poem). Is 58:2, Ez 44:24, Psalm 19:10, 119:7 + 16t., 147:20. 4. c/ec/s/bn of the 0£lt) 

in a case of law (v. Br:Hex 252 sq.): sg. of particular decision of a case Ex 21 :31 (E); pi. of series of 
decisions 21 :1, 24:3 (JE) Dt 7:12 (D:2); in covt. code and D, collection of pentads in conditional or 

temp, cf., c. ""S or in D, and subj. in combination, D"'0£}^Q1 D"'pn 4:1 , 4:5, 4:8, 4:14, 4:45 +; in 

code of H and after, in combin. D"'0£}^Q1 mpn, Lv 18:4, 18:5, 18:26, 19:37 +; (the specific type of 

these laws in H is ""Ip '<2)''ii, over against ""D ^£}J or ""D UlU in code of P, v. Br:Hex 254 f.); other 
combin., redactional and later, Lv 26:46, Nu 36:13, Dt 30:16, 2 K 17:37, 2 Ch 33:8, Ne9:13, Psalm 
1 8:23, 89:31 , 1 47:1 9 . 5. one's (legal) rigfit, privilege, due: D"'jri3n 'Q: Dt 1 8:3 due of tlie priests, 'Q 

nnb^H: 21 :17; 'Q: n^HAH Je 32:7 riglit of redemption; H^^H 'Q: v:8; 'Q HOH: Ex 23:6 (E) wrest 

riglit, so Dt 16:19, 23:6, 24:17,27:19, 1 S 8:3, La3:35, cf. Pr 18:5; 'Q Din^ Dt 10:18; pUN 'Q: Ex 

23:6 (E) Je5:28, Psalm 140:13; D''''jy'Q: Is 10:2, Jb 36:6; '12 TDH: 27:2,34:5, cf. Is 40:27, 49:4. 6. 
a. proper, fitting, measure 1 K 5:8; fitness Is 28:26, 40:14 (of fitness in the order of nature; cf. Di). b. 



custom, manner WlTl'DT] 'Q: 1 S 2:13 custom of the priests (rightful due, acc. to Th We Dr and 
most); iOa^Q 27:1 1 his (David's) custom; 'Q: D"'lAn 2 K 1 7:33 manner of the nations, of. 2 K 1 7:26, 
1 7:27 (Rs:senn. 1 , 24, 2nd ed. 23); 'QD: after the manner, custom, fashion (of) Gn 40:1 3, Ex 21 :9 (E) 

Ju18:7, 1 K 18:28, 2 K 11:14, 17:34, 1 Ch6:17, Ez 42:11, Psalm 1 19:132. fc. 0£)U)D HQ Ju 13:12 

what manner of a boy, cf. 2 K 1 :7. td. plan ... of the tabernacle Ex 26:30 (P); temple 1 K 6:38; 
palace Je 30:18.6. a. proper, fitting, measure 1 K 5:8; fitness Is 28:26, 40:14 (of fitness in the order of 

nature; cf. Di). b. custom, manner: 'D'^2T\^T\ 'Q: 1 S 2:13 custom of the priests (rightful due, acc. toTh 

We Dr and most); 103^027:1 1 his (David's) custom; 'Q: WUr\ 2 K 17:33 manner of the nations, cf. 

2 K 17:26, 17:27 (Rs:sem. 1, 24, 2nd ed. 23); 'QD: after the manner, custom, fashion (of) Gn 40:13, 

Ex 21:9 (E) Ju 18:7, 1 K 18:28, 2 K 11:14, 17:34, 1 Ch 6:17, Ez 42:11, Psalm 119:132. tc. HQ 

UflU^Q Ju 13:12 what manner of a boy, cf. 2 K 1:7. td. plan. . . of the tabernacle Ex 26:30 (P); 
temple 1 K 6:38; palace Je 30:18. 

10250 in^OaiZ) [10251] (Hebrew) (page 1049) (Strong 8203) 

t (1)11^02^^ n.pr.m. ("»: judged, vindicated);— usu, Eac|)aTia(?): 1. TV-: a. fifth son of David 2 S 3:4 = 

1 Ch 3:3 (Ea^aTzia, A 'Za(paQia, LXXL Eacf^ariag). b. contemp. of Jerem. Je 38:1 (B 'Zacpaviaq). c. 
man of Judah Ne 1 1 :4. d. chiefs of families of restoration: (1) Ezr 2:4 = Ne 7:9, Ezr 8:8; (2) 2:57 = Ne 

7:59. e. Benjamite 1 Ch 9:8. 2. -IH^-: a. son of Jehosh. 2 Ch 21 :2. b. hero of David 1 Ch 12:5. c. 
Simeonite 27:16. 

10251 [10252] (Hebrew) (page 1049) (Strong 8204) 

1 10£)U) n.pr.m. (judgement); — prince of Ephraim Nu 34:24; Ea(3a6a(v), LXXL 'Zacparav. 

10252 •'2^ [10253] (Hebrew) (page 1049) 

I. ^au; V. I. nau?. ii. ^au; v. iau; sub i. nau;. 

10253 D'-a^ [10254] (Hebrew) (page 1049) (Strong 8206) 
D''2U> V. fjaU). p. 1051 

10254 TyaU) [10255] (Hebrew) (page 1049) (Strong 8210) 

■^31^:1 13 vb. pour out, pour (NH id.; As. Sapaku, pour out, esp. (DI:WB Jen:Kosmol. 41) earth, to 
form mound; Ar. safaka pour out, cf. sabaka melt and pour into mould; Eth. sabaka: kram. naU^, 
spak(xaxe) = BH);— Qal Pf. 3 ms. 'U^: 1 K 2:31 +; 3 fs. sf. inriDau; Ez 24:7, etc.; Impf. 3 ms. US^, 

2 K 19:32 +; 2 ms. sf. 3 ms. lilDa^ri Dt 12:16 +, etc.; Imv. ms. HiaU^ Ju 6:20 +, ^Ha^Psalm 
69:25; fs. pau; La 2:19, etc.; Inf cstr 'US^ 1 K 18:28 +, HtlU^V's 59:7 +, etc.; Pt. act naU? Gn 
9:6 +, f. riDaU) Ez 22:3, etc.; pass. mai^Psalm 79:10, HDia^ Ez 20:33, 20:34;— 1. lit.: a. pour out, 
pourwater Ex 4:9 (J; acc. loc). 1 S 7:6 (+ unique, symb. of contrition), flJ^H ''Ja"^P(subj. 



">:) Am 5:8, 9:6; blood like water (to flow away and be absorbed), n^C'^^ ""^^^S, 12:24, 15:23, 
cf. Lv 1 7:1 3 (H) Ez 24:7; also + loc. Ex 29:1 2, Lv 4:7 , 4:1 8, 4:25, 4:30, 4:34; + ^7^ pars, reflex. 1 K 
18:28; pour ouf broth Ju 6:20, libation ("^DJ, to (b) false gods) Is 57:6; dust Lv 14:41 (P; ^^^loc); c. 
acc. mound (in siege), = made by pouring (earth, orig. from baskets, see esp. As. sapaku 

DI:WB 679 b Jen:Kosmol. 41), + "Vp of city 2 K 19:32 = Is 37:33, Je 6:6, Ez 4:2, 26:8, "ViS 2 S 20:15; 
abs. Ez 17:17,21:27, Dn 11:15; H^n^J VVt2 'U)»1: 2 S 20:10 (by a sword-thrust in the belly), cf. 'U);- 
■•nniQ yi^^b- ^^-^^ (metaph., "-: subj.). b. techn., acc. shedbloodGn 37:22 (E) 9:6 (P) 1 S 
25:31, Ez22:4 + 9t. Ez, + 15t. (pass. Psalm 79:10) + Ez36:18 (c. fl'^n'^i)), 1 Ch 22:8 (c. Hl^l^^); 
acc. a. nmi t1 K 2:31, 1 Ch 28:3, Psalm 79:3 (D^QS). 2. fig.: a. subj., pour out anger, etc.: W 
DH^'pi): "nnnp 5:10; bp ^nOn '^: Ez 14:19 + 8 1. Ez, Je 10:25, Is 42:25, Psalm 79:6 (b^ 

etbV); acc. 'H: cm. Je6:11; c. 1 loc. La 2:4; nDl£3^ 'H: Ez 20:33, 20:34; acc. ^^D^{ |nn La 4:11; 
acc. DPT ('7P pars.) Ez 21 :31 + 3 t.; acc. T13 contempt, bv pars., Jb 12:21 = Psalm 107:40; pourtheir 
own wickedness Dri''bp Je 14:16 (i.e. requite it); pouroutbv ""nn Ez 39:29, cf. Zc 12:10, Jo 3:1 , 
3:2. b. hum. subj. pourout one's heart, etc., HlV D;'Q3La 2:19, DDllV '^'^^^b Psalm 62:9 (i.e. bef. 
"':), ^JaV TarnJi^: 1 S 1:15, "hv (reflex.; v. bv 1 d) Psalm 42:5; ^JflV in^t;-nJ<: Psalm 102:1 
(title), cf. 142:3; in bad sansa, "'^P ^;'rnJm-n^:{ ■'Da^niEz 16:15, cf. 23:8. tNiph. Pf. 3 ms. US^m 
La 2:11, etc.; Impf. 3 ms. naU^^ Gn 9:6 +, etc.; Inf. cstr. naU^n Ez 16:36;— be poured ouf; of ashes 1 
K 13:3, 13:5, blood (Vp loc.) Dt 12:27; beshed, of blood Gn 9:6 (P) Dt 19:10; in fig. La 2:11 myliveris 
pouredyifi^b (cf. Qal 1 a ad fin.); Psalm 22:15 I am poured out like wafer (nerveless, helpless); subj. 
nriU;n| Ez 16:36 (v. II. [n^nJ]; cf. v:15 Oal 2 b). tPu. Pf 3 ms. consec. n3U>"I Zp VM be poured 
outl^^:;), of blood; nai^Nu 35:33 (P) be shed, of blood; 3 fs. HDS)^ Psalm 73:2 Kt my steps were 
caused to slip (Qr lDSU?). tHithp. Impf 3 fs. ""^P ""U^aJ nanU^Ijl Jb 30:16 my soul pours itself out 
upon me (v. Qal 2 b); 3 fpl. UrTp"^Jni>5 HJDariU^ri La 4:1 fig. of slaughter; Inf cstr. p'^U-b^ 

Du;aj nan^n^ nnm 2:12, i.e. they expire. 

10255 "^^W [10256] (Hebrew) (page 1050) (Strong 821 1) 

t "^aU^ n.[m.] place of pouring;— cstr. |Unn 'W: Lv4:12, 4:12 (P). 

10256 HDaU^ [10257] (Hebrew) (page 1050) (Strong 8212) 

t HDau; n.f. male organ (as fluid-duct);— abs. nn3: Dt 23:2 (|| n3*=T-p-lJia). 

10257 bSiW [10258] (Hebrew) (page 1050) (Strong 8213) 



vb. be or become low, be abased (NH, der. spec; As. sapalu, der. spec, and deriv.; Sab. 

n. humility or lowiand DHM:xxix (1875), 604; Ar. safi/a, safula, safalabe /oi/i/ (Lag:BN 48); Aram. 

bi^'^:'pal{6ex. spec.));— Qal Pf. 3 ms. 'U>: Is 2:1 1 ; 2 fs. 29:4, etc.; Impf. 3 ms. 'jai^)*! 2:9, 

5:15; 3 fpl. mVaU^ln 5:15, etc.; Inf. cstr. b^W Ec 12:4, Pr 16:19, v. infr.;— 1. all Is: become (be 

brought, laid) low, of trees Is 10:33 (|| n'^VH}), mts. 40:4 (opp. of ^^li^rVs 2:12 (but read, for 

"0:, lAt^J [Kohler], or HIA [Lag], so Du Che:Hpt Di-KIt Marti); fig. be humiliated, of man 2:9, 5:15, Inis 

loftiness 2:17, Inauglnty eyes v:11 (all || nn^), 5:15; of city 32:19; as helping vb. (= adv.) p.^JQ "Q)]: 

nairi 29:4 thou shalt speak bw out of the ground (Ges:§ 1 20 g; || '^n']m nwn "i^Vn). 2. 'b^W 

TVn Pr 16:9 to be lowly of spirit, so Buhl SS Toy al.; Thes Rob Ges al. sub bs^. 3. of sound Ec 12:4. 

Hiph. Pf 3 ms. V^S^n Is 25:12, etc.; Impf 3 ms. b''B^_ Psalm 75:8, sf. Hi^^fi^^ T]^^^'- 26:5 

(but 2nd vb. prob. doublet), etc.; Imv. mpl. (sf.) (IH) '?"'2^nJb 40:11 , Je 13:18; Inf cstr. sf. ^'7"'3U>n 

Pr 25:7 (Ez 21 :31 read abs. b'^BWn, \\ n^AH, so Co Krae Ges:§ 113 bb R. 3); PL b'^BWD 1 S 2:7, 

Psalm 147:6; "'b'^^WH (Ges:§ 90 I) Psalm 1 13:6 ;— 1. usu. fig., "": subj., lay bw, tree Ez 17:24 (opp. 

"•rinaJin); city is 26:5 (II TWny, fortress 25:12 (+ nV)T\\ Du thinks doublet of 26:5); humiliate pride 

v:1 1 , 13:1 1 , cf. Jb 40:1 1 ; obj. D^rP nlQlPsalm 18:28, so read also || 2 S 22:28, DDnD-flJ>^'^Q:'^ 

1 S2:7, DWnPsalm 147:6; Wy^ Pin 'U)^ PIT: 75:8, cf. Ez 21:31. 2. hum. subj. sef one in a lower 

place Pr25:7; subj. hum. pride Pr 29:23; declar. Is 57:9 thou didst shew abasement "TD. 3. as 

helping vb.: + vb. coord., HU^ '12)n: Je 13:18 make low, sit down = take a low seat (Ges:§ 120 g); + 

inf. nitnb 'WJp: Psalm 1 13:6 he who maketh lowto too/f upon heaven and earth (i.e. "':; || 

mu;) ^n^3JlQri v:5; Ges:§ 114 m).— '^m^\^ lV^3U;n Jb 22:29 is dub.; || iJU>V favours nib^f 

as subj., which Bu conj. For 'NFIl:, read then b^^XpT}, '^^: hath abased pride, so (in part) Du; > they 

cast (thee) down (RV); men are cast down ('U^ri: intrans.; AV, cf. Lag:BN 1 21 ); (thy ways) are brought 
low (Ew De Di). 

10258 bsW [10259] (Hebrew) (page 1050) (Strong 8216) 

t'7|)U) n.[m.] low estate, condition;— abs. "Q): Ec 10:6 (opp. D''QnQ); sf. U^aU) Psalm 136:33. 

10259 nbpW [10260] (Hebrew) (page 1050) (Strong 8218) 
t n^£3U> n.f. humiliation;— Is 32:19 (of city). 

10260 b^"^ [10261] (Hebrew) (page 1050) (Strong 8217) 

b£3l2> adj. low;— abs. 'W: 2 S 6:22 +, cstr. bs^W Psalm 29:23 +; fs. vhSiWEz 17:14 +, cstr. nbSiW 

tt' -: tt: -:* 

v:6; pi. D''Vai2> Jb5:11;— 1. low, in height, of vine Ez 17:6, treev:24 (opp. HIA); "liVn"|Q 'U>: Lv 
1 3:20 lower (deeper) than the skin (around it), so v:21 , v:26, cf. 1 4:37. 2. of a modest, unambitious 



kingdom Ez 1 7:14, 29:14, 29:15; tow in station Jb 5:1 1 (opp. nAUf), Ez 21 :31 (Ges:§ 90 f.; rd. 

n^aii^H). 3. humiliated, ''rV3. 2 S 6:22; pi. Mai 2:9 (|| DniJ). 4. /oi/i//y, as subst. Psalm 138:6 

(opp. niA), wbi^X!) nn is 57:15 (ll D"'J<3'TJ); bpW nn v:15, Pr 29:23 (opp. niH n\m), + 16:19 
Thes al. (but v. V Qal 2). 

10261 nbau; [10262] (Hebrew) (page 1050) (Strong 8219) 

n.f. lowland; — alw. abs. 'U^: c. art., exc. sf. Jos 1 1 :1 6; — lowland: 1 . usually term, 

techn. of strip W. of Judaean mts. (on exact limits v. GASm:Geogr. 201 ff.; Expos. Dec. 1896, 404 f. 
Buhl:Geogr. 104 Dr:Hast. DB iii. 892 f.): almost alw. disting. from inn and lU^n, sts. from Hinpn, 

in Dt 1 :7, Jos 9:1 (R:D), also from D*n ^lin, of. Jos 10:40, 12:8 (both R:D), Ju 1 :9 (perh. R:D, of. Bu 

GFM), Jos 15:33 (P), Je 17:26, 32:44, 33:13, Ob 19, Zc 7:7, 2 Ch 26:10 (disting. from nii:>''Qn, table- 
land E. of Jordan); region of sycomores 1 K 1 0:27 = 2 Ch 1 :15, 9:27, 1 Ch 27:28. 2. of lowland (near 
coast.) N. of Carmel Jos 1 1 :2; W. of mts. of Ephr. v:16 (both R:D). 

10262 n-l'pflU? [10263] (Hebrew) (page 1050) (Strong 8220) 

t mVflU^ n.f. sinking;— cstr. Dnj "0: Ec 10:18 sinking of hands, negligence (|| U]Fh'^V!). 

10263 D2U; [10264] (Hebrew) (page 1050) (Strong 8223) 

t OaU; n.pr.m. in Gad 1 Ch 5:1 2; LXX:B Za(3aT, A 'ZcKpayi, LXXL Zacjjav. 

10264 n^W [10265] (Hebrew) (page 1050) (Strong 8221) 

t n.pr.loc. on E. border of Israel; 'W: Nu 34:10, noilU^ v:1 1 ; LXX 'ZaTKpayiap; site unknown. 

10265 UBW [10266] (Hebrew) (page 1050) (Strong 8206) 
D2^ V. D^2^ sub P- 1 051 

10266 nlQ2U; [10267] (Hebrew) (page 1050) (Strong 8224) 

t niOaU) (so Baer with codd. and edd.; Thes '2U>:; van d. H. Gi '£3^;:);— n.pr.loc. in Negab 1 S 
30:28; ZactJei; A Zacjjatico?, LXXL I^ecpeiyiaB. 

10267 •'QflU; [10268] (Hebrew) (page 1050) (Strong 8225) 
t "'QflU; adj. gent, (of foreg. ?);— 1 Ch 27:27. 

10268 •'OaiU; [10269] (Hebrew) (page 1050) (Strong 7781) 
^Qfl-lU; adj. gent. v. 0212^ sub i^SW. p. 1051 

10269 [10270] (Hebrew) (page 1050) 

(V of foil.; cf. Ar.Jufunun Fresne\ JAS 1838, 514 Thes:1467 [usu. called wabr or _tubsuri[). 



10270 ^au; [10271] (Hebrew) (page 1050) (Strong 8227) 

t n.m.:Lv 1 1 :5 rock-badger, hyrax syriacus, AV RV coney;— abs. 'W: Dt 1 4:7 = Lv 1 1 :5 (P; 

unclean animal); living in rocks, pi. D"'J£)U> Psalm 104:18, Pr 30:26.— Vid. Rob:BR iii. 66, 387 Tr:NHB 
75; FFP 1, and PI. 1 Post:Hast. DB CONEY McLean-Shipley:Ency. Bib. ID. 

10271 jaU7 [10272] (Hebrew) (page 1051) 

t II. ]pW n.pr.m. Saf(f)an: 1. secretary (IflDri) under Josiah 2 K 22:3, 22:8, 22:8, 22:9, 22:10, 22:10, 

22:12, 22:14, 2 Ch 34:8, 34:15, 34:15, 34:16, 34:18, 34:18, 34:20. 2. father of D(P''^^|;, contemp. of 1. 
(improb. =1.): 2 K 22:12, 25:22, Je 26:24, 39:14, 40:5, 40:9, 40:11, 41:2, 43:6, 2 Ch 34:20. 3. father 

of nt;pbi<Je 29:3, perh. = 2. 4. father of innm 36:10 (called naOH), v:1 1 ; v:12, perh. = 1.5. 
father of 'inhmi Ez 8:11 , possibly = 1 . 

10272 [10273] (Hebrew) (page 1051) (Strong 5855) 
I^W V. ninpi) p. 743:a supr. 

10273 |3U>^ [10274] (Hebrew) (page 1051) (Strong 3473) 

1 13^^ n.pr.m. in Benjamin 1 Ch 8:22; la(pav, A Ea(pav, LXXL lBU<pav. 

10274 V£D12; [10275] (Hebrew) (page 1051) 

V£3U) (V of foil.; NH V£)U) flow abundantly, be abundant; Targum V£)U), Syr.'par, overflow, abound). 

10275 Vau; [10276] (Hebrew) (page 1051) (Strong 8228) 
t VaU^ n. [m.] abundance;— cstr. Dt 33:19. 

10276 ni)aU> [10277] (Hebrew) (page 1051) (Strong 8229) 

t [niJ£3l2)], ni3£3l2) n.f. abundance, quantity;— appar. abs. npfll^ 2 K 9:17, a multitude (of men), 

(Burnp£3W, or np£3U) as Klo Benz al.; > LXX:B Kin£)i)); cstr. npau;v:17 Jehu's 

multitude; cstr., of horses Ez 26:1 0, camels Is 60:6; of waters Jb 22:1 1 , 38:34. 

10277 ""Paii) [10278] (Hebrew) (page 1051) (Strong 8230) 
t ""pa^ n.pr.m. in Simeon 1 Ch 4:37; 'Lecpei, LXXL 'Lacpa. 

10278 naU) [10279] (Hebrew) (page 1051) 
f]£3U^ (Vof following). 

10279 j£3"'£3U> [10280] (Hebrew) (page 1051) (Strong 8207) 



t Ii3''au; n.[m.] horned snake, LXX xspdorj)? (Ar. siffun, suffun Frey);— abs. 'U^: Gn 49:17 (|| ^HJ); = 
cerastes cornutus or Hasselquistii, cf. Tr:NBB 273 Post:Hast. DB iv. 457 f. McLean-Shipley:Ency. Bib. 
iv. 4393 Dr:ad loc— D21£3U;, vid. S. V. 

10280 OaiflU; [10281] (Hebrew) (page 1051) (Strong 8197) 

t Oa-iau; n.pr.m. in Benjamin;— Nu 26:39, ZouraXa, LXXL Zo<t)av ( = D''3ril D''2Q Gn 46:21 , 

D^au; oami ch 7:12). 

10281 ""DBW [10282] (Hebrew) (page 1051) (Strong 7781) 
t ""Qail^ adj.gent of foregoing, c. art. as n. coll. Nu 26:39. 

10282 ]£)1£)^ [10283] (Hebrew) (page 1051) (Strong 8197) 

t jSiaU) n.pr.m. in Benj. 1 Ch 8:5, 1.i>)cpa.pcpa.x, A l.oxpa.v, LXXL 'ZeiKpctyi. 

10283 D"'3U^ [10284] (Hebrew) (page 1051) (Strong 8206) 

t n.pr.m. 1. '^: 1 Ch 7:15, MayL(pEiv, A j:ep<p&iiL, LXXL Eacfjiv, appar. = DSU^ v:12, Ea7T4)£iv, 

LXXLZa<|)av (Cf. D''£»^, D£n£3l2>). 2. D''2U;door-keeper, 1 Ch 26:16. 

10284 nau; [10235] (Hebrew) (page 1051) (Strong 8231) 

t [ISU^] vb. be beautiful, fair, comely (Ar. safara remove veil (of women), shine; Aram. 12U^ fee 
pleasing (v. Dn 6:2)'par be beautiful, bright, pleasing ~apiyr beautiful); — Qal Pf. 3 fs. 'hv HlflU) 
(Aram.) Psalm 16:6 (the) heritage is beautiful for {p\eas'\ng to) me (v. II. 8). 

10285 I^W [10286] (Hebrew) (page 1051) (Strong 8233,534,562) 

1 1. ["laU) n.m. beauty, goodliness;— abs. "l|)U;-nQ^^ Gn 49:21 (v. '^Q^^, TQ^5). p. 57 

10286 I^W [10287] (Hebrew) (page 1051) (Strong 8234) 

t II. [nflU^] n.pr.mont. as a station in wilderness;— "l2U>""in Nu 33:23, 33:24 (P); ^a<pap. 

10287 nnaU) [IO288] (Hebrew) (page 1051) (Strong 8235) 

I I. n")£3^ n.f. fairness, clearness, of sky; — abs. "Q): Jb 26:13 by his breath the sky becomes 
fair(ness), v. esp. De Di Bu Du; > Che:JQ 1897, 578 (after LXX) "l^D D^QU; ''rina mn. 

10288 nnaU) [10239] (Hebrew) (page 1051) (Strong 8236) 

I II. nnflU; n.pr.f. Hebrew midwife. Ex 1 :15 1 (E); 'Ze-Kcpcoa (cf. Lag:BN 90). 



10289 [10290] (Hebrew) (page 1051) (Strong 8208) 



t T2U; n.pr.loc. in Philist. plain, Mi 1 :1 1 ( = ^'<DV) Jos 15:48 ?); LXX xaXS>q(\). 



10290 '^2U;^{ [IO29I] (Hebrew) (page 1051) (Strong 829) 
vid. s. V. p. 80 

10291 nflU; [10292] (Hebrew) (page 1051) (Strong 7782) 

nai2>, 1QW:72 n.m.:ls 27:13 horn, for blowing (Aram. V dub.; CAdler:PAOS 1889, Clxxi ff. 

Cp. As, sappar(u) a species of wild goat; in any case the 'U^: is a curved horn, as of cow or ram, cf. 

Dr:Am 2, 2 (with illustr.));— abs. 'W: 2 S 6:15 +, 'W: Ex 19:16 +; cstr. I^W Lv 25:9; pi. nHfliU; Ju 

7:22 +, cstr. nilfliU^ Jos 6:4 +; sf. Dri''ri'l5iU^ Ju 7:8; — horn, mostly as used in war, rarely, and 

chiefly late, as sacred instr.: Ho 8:1 , Ju 7:8, 7:16, Is 58:1 (sim.) Jb 39:25 ("Q> nS:, v. H 2 a); 

D"'^ni*(n) "Q>: Jos 6:4 rams' horns (v. b^''), so v:6, v:8, v:13 (all E); "Q>:{n) bp Ex 19:16, 19:19, 

20:18 (Gi v:15), Jos 6:5, 6:20 (all E), Am 2:2 + 13 t.; 'm Vpri: = give a blast with the horn, Ju 3:27, 

6:34, Jos 6:4 + 9 t. Jos, 1 S 13:3, 1 K 1 :34, 1 :39 + 9 1., +{"'■. subj.) Zc 9:14; "0 J?(?ri: Ho 5:8, Am 3:6 

(vb. Niph.), Je 4:5 + 7 t., ^P(pri: Jos 6:9 Qr (Kt IPipri); cf. V)pnb 'U^H: Ju 7:20, 'V> i?i?ri3: 

Psalm 1 50:3; also HP-nri 'V> TlpH: Lv 25:9 a (H), cf. v:9 b (P), HP-nni 'V> UV: Zp 1 :1 6; used on 
religious occasions, Jos 6:4 ff. Lv 25:9, Jo 2:1 , 2:5, Psalm 47:6, 81 :4, 98:6, 150:3, 2 Ch 15:14.— On 

"0: V. Adler:The Shophar (1894) Dr:Am 2:2 Hpt:We Psalms Transl. 221 f. Abrahams:Hast. DB 
TRUMPET. 

10292 nn£3l2> [10293] (Hebrew) (page 1051) (Strong 8237) 

t [111£5U> Kt, TiaU) Qr] n.[m.] doubtful, Thes splendour DhProl. 126 cp. As. vb. suparruru, 

spread out (ld:HAW 684)); appar. of (brightly-coloured ?) royal pavilion, canopy, or poss. carpet, sf. 

nn£jT2> nvi je 43:1 0 (Qr innau;). 

10293 n£)U> [10294] (Hebrew) (page 1052) (Strong 830,4942,8239) 

[nflu;], niDi2;vj<, D^n2i2>Q v. ii. nau;. p. io46 

10294 D^rifi^ [10295] (Hebrew) (page 1052) (Strong 8240,4942) 

t II. D^riflU? n.[m.] du. doubtful word: usu. hook-shaped pegs, hooks, so Targum Thes AV RV; abs. 
'Wni: Ez 40:43; < SyrVer Vulgate Co Driflt^l and their edge, so Aq Theod Symm and prob. LXX, cf. 
Hi-Sm, and Krae (nat^l).— 1. '0: v. ^nSV). p. 1046 

10295 n^U; [10296] (Hebrew) (page 1052) (Strong 8241) 
V. npu; sub fjOU). p. 1 009 



10296 IpV) [10297] (Hebrew) (page 1052) (Strong 8245) 

t "Tp^ vb. watch, wake (Ph. "Ip^ be circumspect; NH I'Q'Q) be insistent; Targum TpU) = BH);— 
Qai Pf. 3 ms. 'W: Psalm 127:1 , ""rTTpU; Je 31 :28, Psalm 1 02:8; Impf. 3 ms. "Tiipl2>? Jb 21 :32 (Me Bu 
ni^), lpU;»l Dn 9:14, 1 s. lp^i$ Je 31 :28; /m\/. mpl. HpU; Ezr 8:29; M cstr. IpVJh Pr 8:34; Pf. 
act. Je 1 :1 2 +; pi. cstr. Is 29:20; — 1 . /ceep wafc/7 of, be wakeful over, "•: subj., pers., to 

benefit or injure Je 31:28, 31 :28, 44:27; bv rei, to perform it 1:12, Dn 9:14; so (men subj.) "'"TpU) 
Is 29:20; of leopard watching 'DT\'n,V'b Je 5:6 (to seize prey, fig.); of man watctiing (for admission) at 
(bV) wisdom's doors Pr 8:34 (|| "IQU;); = keep guard over (bV) Jb 21 :32, cf. (abs.) nQ12>] '12>: Ezr 
8:29 and (of watchman, *1Q\2)) Psalm 127:1. 2. be wakeful, wake, as mourner, sufferer Psalm 
1 02:8.— La 1 :1 4 rd. perh. Niph. Pf 1pm ^PU;2"bp (LXX Bu) watch has beer) kept over my 
transgressions (cf. 1. supra), for MT '£) bp Ipt^l. — Pu. denom. v. infra. 

10297 IpW [10298] (Hebrew) (page 1052) (Strong 8247) 

t "Tp^ n.[m.] almond (-tree) (NH id.; so called from its early waking out of winter's sleep, acc. to Ki 

Thes Lag:BN 45 al.; Aram. HlX^WreproTeprto', whence Eth. sagd. ci. N6:M 39; cf. L6w:No. 319);— 

1 . almond, i.e. the nut, pi. DHpU^Gn 43:1 1 (J; +D''jm, etc.), Nu 1 7:23 (P). 2. almond-tree Je 1 :1 1 
and (prob.) Ec 12:5. 

10298 TpU) [10299] (Hebrew) (page 1052) (Strong 8246) 

t OPV^] vb. Pu. Denom. — only Pf. in W^lpVjJ^ cups shaped like almond (blossoms) Ex 

25:33, 25:33, 25:34, 37:19, 37:19, 37:20 (all P). 

10299 npW [10300] (Hebrew) (page 1052) (Strong 8248,8257) 

t [Hp^] vb. Hiph. cause to drink water, give to drink (NH Hiph. id.; Ar. saqay I . give to drink; Sab. 

■"pD be irrigated Fell:ZMG liv (1900), 246, ""pOQ drinks Hom:Chr 124, ppnOQ id. DHM:Hofmus., No. 

1 , 1. 7; Eth. sakya water, irrigate; As. saku I. = Heb. Hiph., Aram. ii,pV), ' qo': Aph.); — for Qal v. II. 

nnu;;— Pf. 3 ms. consec. npU^Hl Gn 2:6 +, sf. npU^Hl Nu 5:27; 2 ms. consec. n^pU^HlNu 20:8 +; 

1 s. consec. ''ri''p^ni Ez 32:6, etc.; Impf 3 ms. Tip"^] Nu 5:26, p^*l Gn 29:10 +, etc.; Imv. ms. sf. 

•ini?U>n Pr 25:21 ; fs. sf. 'VpV>n Gn 24:43 +; Inf cstr mpU>n Gn 2:10 +, sf. 1npU>n 24:19; Pf. 

npl^Q Psalm 104:13, cstr. Hb 2:15 (v. also I., II. npU>Q);— 1. water, irrigate, ground: subj. mist Gn 

2:6, river v:10 (both J), spring Jo 4:18; subj. "»: Is 27:3 (01.1), Ez 17:7 both in fig., fig. also 32:6 

water land UID; lit. c. ]D of source Psalm 104:13 (Dnri) and (subj. man) Ec 2:6 (1P^). 2. water, give 

drink to, usu. human subj., acc. of beast, Gn 24:14, 24:46, 24:46, 29:2 (|Q of source), v:3, v:7, v:8, 
v:10. Ex 2:16, 2:17, 2:19 (all J), Psalm 104:11 (subj. springs); acc. pers. Gn 21 :19 (E), 24:18, 24:19, 



24:45 (J), Hb 2:15 (fig.), Is 43:20 (">: subj.), Psalm 78:15 (id.), 2 Ch 28:15, c. 3 of vessel Est 1 :7; c. 

acc. pars, et animal. Nu 20:8 (P); give one something to drinl<, acc. pers. + rei (water, wine, etc.). Am 
2:12, Gn 19:32, 19:33, 19:34, 19:35, 24:43 (all J), Ju4:19, 1 S 30:11 , 2 S 23:15 = 1 Ch 11:15, Jb 

22:7, cf. Ct8:2 (^'Q); fig. Je8:14, 9:14, 16:7, 23:15, 25:15, Psalm 69:22, cf. bn2] D|?T2>ri ^fJlJ) 
36:9, and iOiPU^ril n1pQ'T3 80:6; acc. rei om., lit. Ju 4:1 9, Ex 32:20 (E), fig. Je 25:1 7.— Vid. also I. 
nj^U^Q infra. Pu. Impf. 3 ms. VriiO^P nO-l HipU^^ Jb 21 :24 tlie marrow of iiis bones is watered, 
(refreshed, invigorated).— PIp^J Am 8:8 v. VpU). p. 1054. 

10300 •'•Ip^ [10301] (Hebrew) (page 1052) (Strong 8250) 

t ""Ip^ n.[m.] drink (Ba:§ 102 d);— ^"'niQ^Jj'? "Q): Pr 3:8 drinl< (fig. for refreshment) to thy bones (cf. 
vb. Pu.); pi. sf. ^li?12> (0I:§ 186 b) Psalm 102:10 (+Dn^ v:a) ^;;lpl2> Ho 2:7. 

10301 npii> [10302] (Hebrew) (page 1052) (Strong 8268) 

t npii), [T\\W] n.f. watering - trough (Ges:§ 95 f Ba:ZMG xli (1887), 605; Ar. sa'qiyad'un irrigating 

canal, siqa'yadfun watering-place, drinking vessel); — abs. 'WH: Gn 24:20 (J); pi. cstr. D^QH nlflpU^ 
30:38 (J). 

10302 npl^Q [10303] (Hebrew) (page 1052) (Strong 4945) 

1 1. npiyQ n.m. butler, cup-bearer (prop. Pf. Hiph. = one giving drink); — abs. 'Q: Gn 40:5 (E), Ne 
1:11, cstr. npU;Q Gn 40:1 , sf. inpU^Q v:1 3, pi. D^pU;Qv:2, v:9, v:20, v:21 , v:23, 41 :9 (all E); sf. 
rj7U;Q 1 K 10:5 = 2 Ch 9:4 ( > II. 'Q:). 

10303 T^'QWn [10304] (Hebrew) (page 1052) (Strong 4945) 

t II. np^Q n.m.:Lv 1 1 :34 irrigation, drink;— abs. 'Q: Gn 13:10, Lv 1 1 :34, cstr. Hp^Q 1 K 10:21 + 3 

t.; sf. inpU)Q Gn 40:21 ;— 1. irrigation Gn 13:10 (J; abstr. for concrete, = ) well-irrigated, of land; Ez 

45:1 5 (< LXX Co Siegf Berthol Toy Krae nin31^Q; Gr HJpQ). 2. drink Is 32:6, Lv 1 1 :34; 'Q ^b^: 
drinking-vessels 1 K 10:21 = 2 Ch 9:20. 3. = office of butler, butlership Gn 40:21 (E). 

10304 UpU; [10305] (Hebrew) (page 1052) (Strong 8252) 

t Op^ vb. be quiet, undisturbed (Targum OpU) (rare); NH OpU) is sink down; Ar. saqata is drop 
down),—QdL\ Pf. 3 ms. consec. '^l: Je 30:10, 46:27, 3 fs. HOp^ Jos 11:23 +, nOpl|> 2 K 1 1 :20 +; 1 
s. ""tyO^W Jb 3:26, ^IJlUpU^lEz 16:42; Impf 3 ms. OpT2>^ Ru 3:18; 2 fs. '''O'Q'^n Je 47:6, 47:7; 1 s. 
UlpU;^ Is 62:1 , Jb 3:13, HUlp^^^ Is 18:4 Kt, Qr HUpU^^t (Ges:§§ 10 h, 48 c); Pf. Ju 18:7 +, 
fs. 1 Ch 4:40, T\'0\W Zc. 1 :1 1 ; pi. D^ppU^HEz 38:1 1 ;—be quiet, undisturbed: ^. of land, at 

peace, abs. Ju 3:11, 3:30, 5:31, 8:28, Is 14:7 (+nni), 2 Ch 13:23; +nDnVQQ Jos 11:23, 14:15 (D ?), 
cf. v:5 (P); Hl^U)! '^1: 1 Ch 4:40; of earth, 'm mU^V Zc 1 :1 1 ; abs. of city 2 K 1 1 :20 = 2 Ch 23:21 , 



kingdom 2 Ch 20:30, +^lSh pers. 14:4; of people, nuil "0: in peace and security 18:7, 18:27, 

^nu;^ n^PipU^n Ez 38:1 1 ; +|JNU> Je 30:1 0 = 46:27; of Moab, OpU)]. . .jJNU): inQU)-'?^^ 
48:1 1 undisturbed upon its lees (fig. of wine); of Job, quiet\n death Jb 3:13, be at rest (from 
apprehensions of evil) v:26 {+''r\f7'Q), "'Hni). 2. be quiet, inactive: of '^^0■'!l^{^: Is 18:4 / will be quiet 

and gaze, i.e. gaze as an inactive spectator, Psalm 83:2 (|| nQT, ^"Ifl be silent); = be pacified Ez 

1 6:42; of sword of "•: Je 47:6, 47:7; of Boaz Ru 3:1 8 he will not be quiet until he has finished the 

matter; of prophet Is 62:1 (|| r\Wn be silent). Hiph. Impf. 3 ms. Pr 15:18, UpUr Jb 34:29; 

Imv. ms. OpU^n Is 7:4; Inf. abs. OpU^H Is 32:17 +; cstr. U^U^n Psalm 94:13, Vp- Jb 37:17, Vp- Is 

57:20, Je 49:23; — 1. shew quietness (inner causat.), of men Is 7:4 (+^<'^''^^"^^^), of sea Is 57:20 = Je 

49:23, earth Jb 37:17 ( +Di"TTQ); hence Inf. abs. = subst., quietness, display of quietness Is 30:15, 

nodi 'OpWiJi tlplliT) rrriP 32:17 the product of righteousness is quietness and security (Du 

Che:Hpt Marti del. 'S^H: as dittogr. from v:a, read Ua^QH for Up^H, and del. 1: the product of 

justice is security); (presumptuous) security, ^(^U^H Ez 16:49 (of Sodom). 2. cause quietness: 

subj. Jb 34:29, V"! ^Q^Q ib V'pfVnb Psalm 94:13; pacify allay obj. in Pr 15:18. 

10305 Up^ [10306] (Hebrew) (page 1053) (Strong 8253) 
t VpW n.[m.] quietness;— 1 Ch 22:9 i+UibW). 

10306 bp^ [10307] (Hebrew) (page 1053) (Strong 8254) 

t bp"^ vb. weigh (NH id.; Ar.Jaqu/a be heavy,Jqalun heaviness, weight,Jaqalun load, OAram. bpT\ 
weigh, Aram. bpT^, tqal (weigh), pay, ^pT\shekel, but also (OAram. Zinj.) bp'^, f^p'^ 

Lzh:382;"qa/ lift up; As. sakalu, weigh, siklu (appar.) = bp^; Eth. sak/a: hand up, weigh; Ph. bpwn 

weight; cf. Fra:202, also Gk. dykoq (LXX dxkoq) Lag:M ii. 357 Lewy:Framdw. 118 f.; — on connex. of 
mngs. cf. i/i/e/g/? trans, and intrans. = Germ, wagen, wiegen, also heave, heavy, heft (= weight, obs. or 

colloq.));— Qal Pf. 3 ms. 'W: 2 S 14:26, Is 40:12; Impf 3 ms.bpW'] Ex 22:1 6, sf. "'j'Pipiy^ Jb 31 :6, 

etc.; Inf abs. bip"^ Jb 6:2; cstr. bip^rh Est 4:7; Pt. act bp^2> Is 33:18, 2 S 18:12 read perhaps pass. 

bp'0, V. infra, — 1. weigh, human subj., acc. rei 2 S 14:26, Is 46:6 (1 of scale); fig., "•: subj. Is 40:12 

also (acc. pers.) Jb 31 :6 (both c. 1 of scale); cf. Inf. abs. sub Niph.; weigh precious metals intrusted 

to one, b pers. Ezr 8:25, Ul'^'bv v:26, acc. rei om. v:29 Cl^b of superior). 2. weigh otvf a price (i.e. 

pay): acc. of silver Ex 22:1 6 (E), 1 K 20:39, Zc 1 1 :1 2, Je 32:1 0 (1 of scale). Is 55:2 (c. X in exchange 

for); +} pers. Je 32:9, Gn 23:16 (P); +'23'b'0 2 S 18:12 (read perhaps bp^, so We Kit:Kau Bu 

Buhl), '2 n^"bP: Est 3:9, njrVp nVon 4:7 Niph. be weighed: A. Pf 3 ms. bpm, subj. rei Ezr 

8:33 (pass, of Qal v:25 f.); Impf. 3 ms. fig. (+ Qal Inf. abs.), b\p^ bp;f', Jb 6:2. 2. be 

weighted out, as price, 28:15. 



10307 bjpu; [10308] (Hebrew) (page 1053) (Strong 8255) 

:87 n.m.lv 27:6 a weight, shekel (orig. = weight; late Heb. = coin GACooke:lnscr. 356); — abs. 
'W: Am 8:5 +, b'QW Ex 38:29 +; pi. D''^|pl2>Jos 7:21 +; cstr. •'^ipl2> 1 Ch 21 ■.25\—sliekei, as standard 

weight Am 8:5; of weight of bronze armour 1 S 17:5, iron spear-head v:7, +2 S 21 :16 b (v. Vj^l^/p), 

hair 2 S 14:26, food Ez 4:10; implying value, of wedge of gold Jos 7:21 (JE); of nails in temple (gold) 2 
Ch 3:9; usu. a definite weight of silver (used in payment, or valuation) Ex 21 :32 (E), Jos 7:21 (JE), 1 S 
9:8, 2 S 24:24, 2 K 7:1 , 7:1 , 7:16, 7:16, 7:18, 7:18, 15:20, Je32:9, Ez45:12, 45:12 (v. infra), and ( = 

coin, fr. time of Darius I) Ne 5:15, 10:33, Lv 5:15, 27:3, 27:4, 27:5, 27:5 (all P), +53 1. P; also T\''^T\n 

"^7}: Ex 30:13, 30:13, 30:15, 38:26 (= Vp3), all half-shekel, atonement-money; cf. IT^-'b'^ '^H: Ne 

10:33 one-third; also "0 yi"): 1 S 9:8 one-fourth if shekel; "Q): = 20 PinA (U: otherwise unknown) Ez 

45:12, Ex 30:13, Lv 27:25, Nu 3:47; 50 'W: = one maneh Ez 45:12 (read □"'U^Qni for nwnm [and 

nnU^y for nnu;j)preceding], LXX:A Boeckh Hi-Sm Co Toy Da Krae Berthol); UHpn 'V>: Ex 30:13, 

30:24, Lv5:15, Nu 3:47, 3:50, 7:13 + 21 t. P; land estimated in "0: of gold 1 Ch 21 :25; '0: also often 

om. after num. — '0: was of two standards, one one-half the other; actual weights (and values) varied, 
but most persistent were: (1) gold, 252 2/3 gr. Troy (or 126 1/3), mod. equiv. c. &xa3; 2 1 s., or $10; 
(2) silver, 224 1/2 gr. (nearly 1/2 oz.) = VTlpVi "0: (v. supra), or 1 12 1/4, mod. equiv. c. 2 S. 9d., or 

67 c; Vhtpn 'I2ii'3. '0: 2 S 14:26 is dub.; if late (Bu HPS Lohr Now) it prob. ref. to a Bab. or Pers. 

scale (cf. S-C:pap H^bn ■'n^^n oft.); 60 (or 50) "0: = 1 mina, 60 minas= 1 talent(v. HJQ ,133). 
Vid.esp. ARSKennedy:Hast. DB WEIGHTS AND MEASURES,and MONEY. 

10308 bpWn [10309] (Hebrew) (page 1054) (Strong 4946) 
t bp0t2 n.[m.] heaviness, weight; — 'Q3: Ez4:10 by weight. 

10309 bjp^Q [10310] (Hebrew) (page 1054) (Strong 4948) 

V|7U>Q n.m. /c/.;;— abs.'Q: 1 K 25:16+; cstr. V|?U>Q Ju 8:26+; sf. lV|7U>pGn 24:22+, etc.;— weight 

Gn 24:22, 24:22(J), Jos 7:21 (JE), Ju 8:26, 1 S 17:5, 2 S 12:30, 21:16 a (v:16b read Vpl27 with 
LXX.[v. esp. LXXL] We Dr and mod.), 1 K 7:47, 10:14, Nu 7:13 + lit. Nu 7 (P), 7 t. Chr ; of wind Jb 
28:25; )b\^0mGn 43:21 (J) in its (full) weight \, cf. 'Q "'jmO: Ez 5:1 ; 'Q3: by weight Lv 26:26, 1 Ch 

28:14 a, 28:1 8 'Q3: id. Ez4:16 (of bread), Ezr8:34, 1 Ch 28:14 b, 28:15, 28:15,28:17,28:17; 'Q3: 

Lv 19:35 in respect to weight, cf. 'Q: 1 Ch 28:16 as fo weight, in weight;'!^ T\ ^T^-ab: (i .e. there was 

too much to be weighed) 2 K25:16 = Je 52:20, 'Q ]nt<: 1 Ch 22:3, 22:14. 

10310 nb^Wn [IO31 1] (Hebrew) (page 1054) (Strong 4949) 

n.f. levelling in-strument level (for horizontal accuracy) ; — abs. nbpwn Is 
28:1 7 (fig. of T]pl^^;\\ Ip); cstr. nbp-, fig., 'Q n^3: 2 K 21 :13. 



10311 nOipU; [10312] (Hebrew) (page 1054) (Strong 8256) 

t [riQp^] n.f. sycomore tree (NH id., Aram. Ht^'p'^V) ''3qmo', Low:No.332; hence Gk, duxdj^ivog 

mulberry Lewy: Fremdw.23) ; — pi. abs. WtppX!) Am 7:14 + ; sf. DniQpli) Psalm 78:47; — sycomore, 
ficus sycomorus Linn (Tristr:NHB397ff. Post:Flora of syria730; Hast. DB s.v.) a common tree Is 9:9, 
growing in the Shephela 1 K 10:27 = 2 Ch 1 :15 = 9:27, 1 Ch 27:28; as property Psalm 78:47 (|| ||1A); 

□""QplZ) thi'l Am 7:14 a tender of sycomores (v. [D^]). 

10312 ypU) [10313] (Hebrew) (page 1054) (Strong 8257,8248) 

[VpU7] vb. sink, sink down (so NH Aram. VpU^; Ar. has saqi'a be smitten, prostrated, collapse 
); — Qal Pf. 3 fs. consec. nPjp^l ; Am 9:5 it shall sink Wke the Nile (of land ; opp. rhV); 3 fs. Vp^ril 
Nu 1 1 :2 (JE), of fire, it sunk down, died out ; J7(?12)ri Je 51 :64, of Babylon (like stone in water; opp. 
Dip). Niph. 3 fs. nVpm Am 8:8 Qr, of land, sink (opp. nhV; = Qal 9:5; Kt erron. Hp^J, cf. 
W:SG287). Hiph. Impf. 1 s. Dn"'Q"'Q Ez 32:1 4 / will make their waters sink, (settle, grow 

clear); 2 ms. Jb 40:25 with a cord wilt thou make his tongue sink (? pull or press 

it down ; of crocodile ; Mich:Suppl,2349 cited Thes 1477, cp. Sam. an>sqy='02'n bind). 

10313 PipU^Q [10314] (Hebrew) (page 1054) (Strong 4950,8257) 

[PI^^Q] n.[m.] what is settled, clarified (cf. V Hiph.);— cstr. D^Q-ppU;Q inU^ri Ez 34:18 the clear 
(of) water ye drink (cf. 32:14 supra). 

10314 nnni)pl2> [IO315] (Hebrew) (page 1054) (Strong 8258) 

[nnnjjpu;] v. p.89i 

10315 11?^ [10316] (Hebrew) (page 1054) (Strong 8259) 

1 1- li?^ vb. Niph. Hiph. overhang, look out and down (NH Niph. Hiph. = BH; cf. Aram. i<5''pU^ 
Cqiypo'.,, rocky pinnacle, rock, Ar. saqafa ceiling, roof, sky (on connex. of mngs.cf. Ar. 'arafa overtop, 
overlook, Uom'a/vfabe high; '[itala'a lookdown upon, \rom tala'a rise); — Niph. Pf. 3 fs. n2pl2)J Ju 

5:28+, n2jpU;Jl Nu 21 :20 (read prob. pt. nfljpU^iin, cf. 23:28, GBG); Is. ^nfljJU^JPr 7:6; Pf. '^^Wl 

Nu 23:28, 1 S 13:18, Psalm 85:12; f. no£)I7^J Gt 6:10;— /ean over (and look), lookdown, c. of 

window, through Ju 5:28, 1 S 2:16 = 1 Oh 15:29, Pr 7:6; abs. lookdown, forth Gt 6:10; c. ]D of 

direction whence Je 6:1 Psalm 85:12 (both fig.); of mt. lean over upon C2B'bV), overhang Nu 21 :20, 

23:23, 1 S 13:18 (read PAn for VllJin We Dr HPS al.). Hiph. Pf 3 ms. l^pU^H Psalm 14:2 + ; Impf 

3 ms. n^pU;^ La 3:50, ll?^!! Gn 19:28+, etc. Jmv. ms. cohort. Hfl^pU^n Dt 26:15;— too/f down (= 

Niph.): c. "TP of window Gn 26:8 (J), 2 K 9:30, c. bt^i pers. v:32; lookdown upon, ''3i2'bv , subj. pers. 



Gn 18:16, 19:28 (both J), abs. ii,y_\ 2 S 24:20 in || 1 Ch 21 :21); esp. subj. ch^ loc. 
Ex 14:24 (J); c. ]t2 loc. Dt 26:15, Psalm 102:20, +^7^ pers. 14:2 = 53:3, + ^^T";! La 3:50. 

10316 [10317] (Hebrew) (page 1054) 

II. *lp^ (V of foil.; cf. Aram. "qap str1 Ke, whence foil, as that against which the door strikes, v. 
Fra:20; Ar. saqafa, to ceil or roof, saqfun ceiling, roof). 

10317 [10318] (Hebrew) (page 1054) (Strong 8260) 

t [Hi?^] "■[•"■] frame-work, casing of doors (cf. NH *llpU^ lirrtel, Aram. ^ip^. ^3p^ threshold);— 
npU? 1 K 7:5. 

10318 nip^ [10319] (Hebrew) (page 1054) (Strong 8261) 

t I^l'lp^, *1'1P^] n.m.A K 6:4 frame, causing of windows; — pi. □""ipp^ 1 K6:4 windows of 
narrowing frames, so read also, inserting 'U7:, Ez 41 :1 6 (Co Toy; > Krae Berthol read 'U7: for '^TW 
v:b) ; 'U?: alone 1 K 7:4. 

10319 1"ip^Q [10320] (Hebrew) (page 1054) (Strong 4947) 

t nip^Q "■["".] prob. lintel of door ;— 'QH: Ex 12:7(P), v:22, v:23(J). 

10320 fpU; [10321] (Hebrew) (page 1054) 

f pU^ (V of foil.; cf. As. s1 Ksu, appar. a (skin-?) disease ; NH Pi. fpU^, Aram. Pa. ypW detest are 

denom.; RS:Jphil.xiv.71ff. conj. original meaning let fall, throw away, cf. Ar. saqatafall, dropdown, but 
very dubious). 

10321 [10322] (Hebrew) (page 1054) (Strong 8263) 

t VP^ n.m.:Lv 7:21 detestation, detestable thing ; — ''0: of the ceremonially unclean. Lv 7:21 ; 
creatures forbidden as food: water animals without fins or scales 1 1 :1 0, 1 1 :1 1 , 1 1 :12, birds of prey, 
etc., v:13, winged creeping things v:20, v:23, creeping vermin v:41, v:42 (all P), cf. Is 66:17 (+ 

nnnn, "ISDpri); v. RS:Sem. i. 275, 2nd ed. 293; K 309 f., 2 nd ed. 311 f.— Ez 8:10 read prob. 
D-'V-lp^, V. X^V^- 

10322 |>n?U> [10323] (Hebrew) (page 1055) (Strong 8262) 

t [FP^] vb. Pi. denom. detest, make detestable \—Pf. 3 ms. f pU7 Psalm 22:25; Impf. 2 mpl. 12ipU7 

Lv 1 1 :1 3 +, etc.; Inf. abs. fpU^ Dt 7:26 ;— 1 . detest, c. acc. rei Dt 7:26 (Impf. + Inf. abs.; || Pri 

•1i!|lJnri), Lv 1 1 :1 1 , 1 1 :13 (P); ||nOT Psalm 22:25 2. make detestable, obj. DD'-nU^flJ (= reflex.) Lv 
1 1 :43 (P), 20:25 (H). 

10323 V1pU7 [10324] (Hebrew) (page 1055) (Strong 8251) 



t f IpU^, 'PI?12> n.m.:Dn 1 1 :31 detested thing ;— abs. y^pV) Dn 1 1 :31 , 12:1 1 , cstr. ypV) 1 K 1 1 :5 +; 

pi. D''21pU; 2 Ch 15:8, D^S^^ 2 K 23:24 ; cstr. ^XlpU) Ez 20:7, 20:8; sf. □n'XIpU; Je 1 6:18+, 
etc.; — detested thing, epith. of Isr. Ho 9:10 (si vera I.; not elsewhere bef. Dt); of fifth Na 3:6; appar. of 
unclean food Zc 9:7 (as fp^); of idols (so usu.; oft. || nipin, b^%, etc.), Dt 29:16, 2 K 23:24, Je 
4:1, 7:30 = 32:34, 13:27, 16:18, Ez 5:1 1, 7:30, 1 1:18, 11 :20, 20:7, 20:8, 20:30, 37:23; of idolatrous 
practices Dn 9:27, but rd.prob.as 1 1:31 (so LXX 9), and for (v. Dr); DQU;(Q) 'W: 11:31, 12:11 
destested thing causing horror is the heathen altar erected in temple by Ant. Epiph., with (prob.) a 
statue of Zeus Olympios = (Ph.) lord of heaven; the prophet puts f IpU^ for and 

DQU^(Q) for WD'^; cf. Nes:ZAW iv (1884), 248 Che:OP 103 Dr:Dn. 

10324 ppU; [10325] (Hebrew) (page 1055) (Strong 8264) 

t [PP^] vb. run, run about, rush (appar. akin to V I. pW, whence piU)); — Qal Impf. 3 mpl. T'PIl 

1pU>^ Jo 2:9, of locusts (|| p2"1^; > Gr prop. IpD^from pbv); Pt. ppt> Is 33:4, c. 1 rei rush at, upon 

(like locusts); of roving, ranging bear Pr 28:1 5 (unless we read VlpU7, Toy); fig. of longing for 

water Is 29:8 (|| W^V and, v:a, n;:"!), Psalm 107:9 (|| niPl). Hithpalp. Impf. 3 mpl. ^IpU^priU;^ Na 
2:5, of chariots, they rush to and fro. 

10325 pU)Q [10326] (Hebrew) (page 1055) (Strong 4944) 

t [pU7Q] n.[m.] running , rushing ; — cstr. pU'Q Is 33:4, of locusts. 

10326 "IpU) [10327] (Hebrew) (page 1055) 

1pU7 (V of following; dece/Ve; Aram. IpU' deceive, also n. deceit,~'qar Pa. deceive, and deriv.; As. 
tassirtu [D\-gir-] a lie,so NH "IpU^, Ar. suqa/vn antfuqarun {\oan-\Nord ?)). 

10327 [10328] (Hebrew) (page 1055) (Strong 8267) 

1pU^:1 1 3 n.m. deception, disappointment, falsehood ■,—"0: Ex 23:7 + 64 t.; IpU^ Ex 5:9 + 42 t.; pi. 
DnpU) Psalm 101 :7 + 3 t.; sf. DHnp^ Je 23:22;— 1. deception, what deceives, disappoints, and 
betrays one : a molten image Je 10:14 = 51 :17; gift Pr 25:14; grace of person 31 :30, etc.; niJ<: 
Psalm 119:104, 119:128; nn"T: v:29; 'W2 nm: Je 13:25; bui: 16:19, cf. also Psalm 7:15, 
33:1 7, 1 19:1 18, Is 28:1 5; "IpwV for disappointment, in vain 1 S 25:21 , Je 3:23. 2. deceit, fraud, 
wrong : :(V) TWyj do or practise fraud, wrong Ho 7:1 , Je 6:1 3, 8:8, 8:1 0; c. p, 2 S 1 8:1 3; nVp2 
'12): Pr 1 1 :1 8; '12> UVfl: Pr 20:17 food got by fraud; 'U) V^f- Is 57:4; '12) UP: Je 8:8; '12> "tV^ Psalm 
7:15 (II ^70^); nU>p ]Wb nil: Je 9:2; 'm: 3:10 (|| m), adv. Ip^ fraudulently, wrongfully 
Psalm 35:19, 38:20, 69:5, 119:78, 1 19:86. 3. injurious falsehood, in testimony, esp. in courts : IV 
lpV> Ex 20:16 (E) Dt 19:18, Psalm 27:12, Pr6:19, 14:5, 25:18; OnpU? IP 12:17, 19:5, 19:9; mj? 



Dt 19:18 testify falsehood; "0 npni2>: Zc BM false oath;'^ VIU^J: swear falsely 5:2 +5 V, 
'U) bv yn^l Lv 5:22; '^V "131: Mi 6:12 + (v. [11^], "in"!); ^ "iQi^: Is 32:7; '^V -.OU^^ Psalm 
31:19, 120:2, Pr 10:18, 17:7; '7£3D '12): Jb 13:4, Psalm 119:69, cf. v:163; abs. /a/se /2 K 9:12, Je 
37:1 4. 4. falsity, of false or self-deceived prophets: i<3J: prophesy falsely Je 1 4:1 4, 23:25, 23:26, 
29:21 ;+ V pers. 27:10, 20:14, 20:16; :'J: v:15; 'm :'J: 5:31, 20:6, 29:9; 'U; nniO: Is 9:1 4, Hb 
2:18; '12> HTH: Zc 10:2; 'U) pTH: Je 14:14, etc., (+ 12 t.); "0 HH: v. p. 925:b. 5. lie, falsehood, in 
gen.: "111: Psalm 101 :7 (|| n*Q"l); '1^ "11^: Pr 13:5; of D^Vp Jb 36:4; 'U) jlU)^: fa/se tongue Pr 
6:17, 12:19, 21 :6, 26:28, Psalm 109:2; of lips Pr 12:22; 'T2> T2>"'J<: MA liar 

10328 "li?U7 [10329] (Hebrew) (page 1055) (Strong 8266) 

t ni?^] vb. denom. do or deal falsely ;— Qal Impf. 2 ms; IpU^Ijl Gn 21 :23 thou wilt not do falsely to 
me (6:). Pi. Pf 1 pi. U Psalm 44:18; /mpf. 3 ms. ^^^IW] 1 S 15:29; 3 mpl. njpur Is 63:8, etc;— 
deal falsely ^ S 15:29, Is 63:8, c. 1 pers. Lv 19:1 1 (|| Wn'D); c. 1 rei Psalm 44:18, 89:34. 

10329 nj^^Z; [10330] (Hebrew) (page 1055) (Strong 8268,8270) 

nj7\2), ninj^u) v. npw. "Wv. mu;. p. 1052, 1057 

10330 l^^^l^ [10331] (Hebrew) (page 1055) (Strong 8272) 
n^^^nU7 n.prm. v. p.974 

10331 [10332] (Hebrew) (page 1055) 

21V) (V of foil., parch; NH ^'W be scorched (by sun), parching heat (of sun); Ecclus 43:22 

] "QJl parched grass; Aram. '21'Q), yW ,"rab''reb be parched, '2'W heat, drought: cf. prob. 

also As. n.pr. div. Sarrabu (-pu) Zim:KAT3. 415; >cp. Ar. sara'bun mirage [Rob:BR i. 42] Ges:ls 35, 7 
al.; see against this esp. Ghe:lntrod. Is. 269). 

10332 nnU7 [10333] (Hebrew) (page 1055) (Strong 8273) 

t I'W n.m. 1. burning heat ; 2. parched ground ;— only abs.: D3 ifb\ U^QU^l 'U?: Is 49:10; of 
ground, 'U^H: Is 35:7 (|| pHQ^). 

10333 T\'l'y'W [10334] (Hebrew) (page 1055) (Strong 8274) 

t n^inU? n.pr.m. a Levite with Ezra (?"•: hath sent burning heat; or cp. Syr-'/f? Pa. propagavit); — 
Zapa(3ia(?) : Ezr8:18, 8:24, Ne 8:7, 9:4, 9:5, 10:13, 12:8, 12:24. 

10334 XrirW [IO335] (Hebrew) (page 1056) (Strong 8275) 

xrsyv V. unu;. p. 937 



10335 nn^ [10336] (Hebrew) (page 1056) (Strong 8281,8293) 

I. [r['W] vb. let loose (NH id., dissolve; As. saw, Pi. open (building, for use), dedicate it; tasritu, 
dedication; Oaram. loose, so Aram. i<'W,"ro'; Eth. saraya: remit, condone); — Qal Impf. 3 ms. 
sf. ■ini^;' Jb 37:3 he (God ) lets it loose (i.e. the thunder). Pi. Pf. 1 s. sf. ^finU^ Je 1 5:1 1 Qr / will set 
thee free (cf. 40:4 Targum SyrVer), but dub.; Kt "fnn^ (i.e. ^nno^, V "1"!^), Thes Gie / vex thee 
\yW = "112, very dub.]; Ew al. RV strengthen f/?ee;this yields best sense, but as Aram. is 
intrans., read then ^IlllU? or ^rinu)n, Dr; Jerome Rabb rd. '^ri"'"!^ = '^rinN^ thy remnant (AV). 

10336 [10337] (Hebrew) (page 1056) 

II. rn^ (V of foil.; cf. Ar. Jaray be moist; Aram. N"iri, tro'id.; teryono' grape-juice; NH N")^ soften, 

dissolve; whence foil. prop. = moisture (Di:Nu Dr:§ 178 Paterson:Nu Hpt Gray:Nu), and so As. mesru, 
succulence (Hpt:Paterson Nu)). 

10337 nn^Q [10338] (Hebrew) (page 1056) (Strong 4952) 

t [nn^Q] n.f. juice;— cstr. D^lJp n"!^Q Nu 6:3 (P) the juice of grapes (+ "ID^). 

10338 nnU) [10339] (Hebrew) (page 1056) 

III. (V of following; cf. Ar. sirwad'un, siryad" un short dart). 

10339 nn^ [10340] (Hebrew) (page 1056) (Strong 8302) 

t nn^ n.f. a weapon, perhaps lance, javelin ;— '^: Jb 41 :18 (+ inn, mn, yDQ),— yet LXX 
6copaKa, Targum thorax, i.e. 

10340 [10341] (Hebrew) (page 1056) 

IV. (V of foil.; meaning dub.; cf. As. siriyam, body-armour {\r\scr. of Sennach.), Aram.' eryono' id.; 
Ecclus 43:20 id.; also Egypt, t-u-ira-na, ta-ra-y-na, WMM:As. u. Eur. 102). 

10341 pn^ [10342] (Hebrew) (page 1056) (Strong 8302) 

t in^.in^n.Em.] body-armour ;—abs.]in^1 S 17:5, 17:38; '[n^(Ges:§ 29 u) 1 K 22:34 =2 
Ch 18:33, l]"!^ Is 59:17; pi. He 4:10, flUn^ 2 Oh 26 A 4;— body-armour, perh. more exactly 

breast-armour, Ne 4:10; with appendages (D'-pl'in) 1 K 22:34 = 2 Ch 18:33; c. vb. m'? 1 S 17:5, 
made of scale-like plates (D''U'pt^J?) of bronze v:5, named with helmet here, so v:38, 2 Ch 26:14 and 
(fig.) Is 59:17.— 'tZ^: n.pr. v. ]V1^. 

10342 nnU) [10343] (Hebrew) (page 1056) (Strong 8285) 
[nn^] bracelet, v. "1"!^. p. 1057 



10343 inn^ [10344] (Hebrew) (page 1056) (Strong 8287) 

t innU) n.pr.loc. in Simeon ;^os 19:6 (LXX oi dypoi aurav, ? rdg. innW); WMM:As. u. Eur. 161, 
1 68 identif. with Egypt. $a-r(a)-ha-na. 

10344 pnu; [10345] (Hebrew) (page 1056) (Strong 8289-90) 
pnu; n.pr.loc. ^Jinu; adj. gent, (t 1 Ch 27:29) v. p. 450, 1 124 

10345 nnu; [10346] (Hebrew) (page 1056) (Strong 8281 ,8284) 

nnu; Je 1 5:1 1 v. I. m^; n^nin^ Je 5:1 0, v. 1 1 . 11^, nniU;. above p. 1 004 

10346 •'Unu; [10347] (Hebrew) (page 1056) (Strong 7861) 
^Viy) 1 Ch 27:29 Qr, v. p. 1009 

10347 [10348] (Hebrew) (page 1056) (Strong 8298) 

t "^"W n.pr.m. one with foreign wife Ezr 1 0:40; Eapiou, J< Zapoue, LXXL Eapoua. 

10348 nni2> [10349] (Hebrew) (page 1056) (Strong 8302) 

nn^ V. III. jinu). v. iv. mu>. above 

10349 nnU) [10350] (Hebrew) (page 1056) (Strong 7611,8281) 
nnU) V. nn^JU). "^nnu; Je 15:1 1 v. I. mU). above, p. 984 

10350 nlOnu; [IO35I] (Hebrew) (page 1056) (Strong 7709,8309) 

nlQiiy V. [nmw] sub uiw. p. 995 

10351 [10352] (Hebrew) (page 1056) (Strong 8302) 
tni2) V. sub IV. pni2>sub IV . above 

10352 [10353] (Hebrew) (page 1056) (Strong 8317) 

t vb. swarm, teem (NH id.; Aram.'ras crawl,"erso= yW, so J<;^")T2)(rare); Eth. saras'a: 

germinate, sprout) ;— Qal Pf. 3 ms. 'V): Psalm 105:30, IJ^l^Gn 1 :21 , etc.; Impf. 3 ms. pUT Ez 

47:9, etc.; Imv. mpl. '['^yV Gn 9:7; Pt. p^D 7:21 +, f. mnU^H Lv 1 1 :46; Hex only P :— 1. swarm, 
?eem with (acc. animal.), subj. water Gn 1 :20, 1 :21 , cf. Ex 7:28, land Psalm 105:30. 2. swarm, subj. 
animal. Gn 8:1 7 (+ nia, nil), Ez 47:9, pU^n Gn 7:21 , Lv 1 1 :29, 1 1 :41 , 1 1 :42, 1 1 :46 (all "Vp 

pOTl), v:43; subj. men Gn 9:7 (+ maoi^VQ, nm), ex i -j {id., + d:^p). 

10353 pU; [10354] (Hebrew) (page 1056) (Strong 8318) 



t yyij n.m.:Gn 7:21 coll. swarmers, swarming things ■—"0: abs. Lv 1 1 :29 +, flU^ v:31 ; cstr. v:20 
+; — swarming things (HD and P), aquatic Gn 1 :20, Lv 1 1 :10; small reptiles and quadrupeds Gn 7:21 
(+ nana, n»n), Lv 5-2 (+ n»n, nana), 1 1 .29 (weasel, mouse, llzard), v:31 , v:41 , v:42, v:43 (c. 

cogn. yW), v:44, cf. 22:5; insects, ?fiVn 'W: Dt 14:19, + pn^^"'7p nVnn Lv 1 1 :20, 1 1 :21 , cf. v:23. 
cf. v:23, .Cf. Dr:DB i. 519. 

10354 p-W [10355] (Hebrew) (page 1056) (Strong 8319) 

t vb. hiss, perh, also whistle, pipe (NH id., hiss (dub.), Aram. pHU^ id. Targum Lv 2:1 5, 
2A6'raqid. ; — from 'V): comes Gk. crOpiyl acc. to Lag:Abh GGW xxvi. 38 Lewy:Fremdw.165); — Qal 
Pf. 3 ms. consec. "Q)]: Is 5:26, etc.; Impf. 3 ms. pnU>^ Is 7:18 + (Jb 27:23 read Ip"!^;' Me Bi Siegf 
Bu); 1 s. nplU^J^Zc 1 0:8 ; — hiss, as signal, b pers., fig., "•: subj.: Is 5:26, 7:1 8, Zc 1 0:1 ; in derision, 
civitat., etc. (oft. + UnW be astounded), Je 19:8, 49:17, 50:13, La2:15 (+ Wiil VflT}), Ez 27:36; 
abs. Zp 2:15, La 2:16, 1 K 9:8 (+ f2> piri); bv pers. Jb 27:23 (c. \D loc). 

10355 npnu; [10356] (Hebrew) (page 1056) (Strong 8322) 

t nplU^ n.f. (object of derisive) hissing ; — always abs. 'V):, and always + TMpV) : Je 19:3, 25:9, 

25:18 (+ nann, nVba), 29:1 8 (+ nb^, nanri), 51 :27, Mi 6:i6 (+ nanri), 2 ch 29:8. 

10356 npni2> [10357] (Hebrew) (page 1057) (Strong 8292) 

t [Hpn^] n.[f.] hissing, perhaps also whistling, piping ; — pi. abs. (intens.) npn^ Je 18:16 Qr 

hissing, in derision, + PIQ^ (v. np"!l2>), Kt npHl^; cstr. Dn"Ti) riip112> Ju 5:16 as signal hissings 
(or whistlings, pipings) forflocl<s. 

10357 IIW [10358] (Hebrew) (page 1057) 

IIU) (V of ["1"'"!^)], niT'lU), and perhaps of other words following; Oaram. be firm sound, Aram. 
1"]^ be firm, hard,"arbe firm, consistent, substantial, truthful, 'aar strengthen confirm / Aram, and NH 
yW firm, hard "sriyrawto' firmness, strength, constancy). 

10358 [10359] (Hebrew) (page 1057) (Strong 8270,8326) 

t [1U7] n.[m.] navel-string (cf. Aram. i^^SW Ez 16:4 Targum,"5/r>; kx.surrun, all /of.);— sf. ITHD i^^? 
rrnU^ Ez 16:4 (Ges:§ 22 s K6:ii. 1 . 45) thy navel-string was nut cut; questioned are: ^"W Pr 3:8 (De 
al. navel, synechd. for body, || '^nrilQ^lJ; LXX tw dcof^aTi'; aou, cf. SyrVer, Clericus Bi Frankenberg 

•^fnm, Ew Hi Kmp al. ^"ji^lZ), Toy either); "^1^ Ct 7:3 (LXX oyicpaMq cou; || mm), = m;0 Thes 

al.; now oft. interpreted as = vulva, cf. Ar. s/rrun secret part. Hi Stickel Buhl dttii, noticed also by Thes, 
but Arabism dub., v. Bu. 

10359 nnU) [10360] (Hebrew) (page 1057) (Strong 8285) 



t n.[f.] bracelet (Aram. i^TU^ id. 'Tro' chain, Gn 24:22 SyrVerTargum: Ar. s/wa'/vn bracelet, 

Qor 18:30 [Fra:56] is said by Lane:14645 to be from the Persian, and, if Sem., would be fr. V sw/); — 
pi. abs. ninU^n is 3:19 (in list of finery). 



10360 nnu; [10361] (Hebrew) (page 1057) (Strong 8325) 
t "nU^ n.pr.m. 2 S 23:33 = 11. llU;, q.v. 

10361 nnu; [10362] (Hebrew) (page 1057) (Strong 8306) 

t O''!^] "■[!"■] sinew, muscle (so context suggests);— pl.cstr. ""Tim iJii? ijp3 Jb 40:16 (|| 

rjriQinb). 

10362 nnni2> [10363] (Hebrew) (page 1057) (Strong 8307) 

t niT"!^, usu. nn"!^ n.f. firmness, always=stubbornness; only cstr. "Q):, sq. 2b: Je 9:13, 13:10, 

23:17, Dt29:18, Psalm 81:13 (nnnU7); VlH D b '12>: Je3:17, 7:24, 11:8 ('ni2>:), so (Ub) 16:12, 
18:12. 

10363 nUhl2> [10364] (Hebrew) (page 1057) (Strong 8331) 
[nU)lU>] Ex 28:22 v. following. 

10364 nnU>"lU^ [10365] (Hebrew) (page 1057) (Strong 8333) 

t [n"jl^"l\Z>] n.f. (in spite of foil. sf. masc. Ex 28:14, Ges:§ 135 o Albr:ZAW xv (1895), 316, xvi 

(1896), 96) chain (As. sarsarratu, chain, fetter; Mishn. nilU^IU), Talm. ^<"1112r)U7, Syr.'7yuwro', chain 

or rope of palm-leaves, etc., but also NH chain, Targum Syr.'/y/o' [whence Ar. 

silsilad'un, v. Eth. sansal:], (connex. with '"W: denied by N6:B88W 56 Anm. 9));— pi. nilUhU^, abs. 

1 K 7:17 +, nn abs. 2 Oh 3:15 , cstr. Ex 28:14 +, TWy^ v:22 (either abbrev. or textual error);— 
chains of gold, like wreaths, attached to ephod Ex 28:14, 28:14, 28:22, 39:15; ornaments on pillars at 
porch of temple 1 K 7:1 7 (D^Vlii HU^JJO:), || 2 Oh 3:15, 3:16, 3:16. 

10365 [10366] (Hebrew) (page 1057) 

VrW (appar. V of foil.; Di:Jb 40:16 Buhl al. think = ^VTW, V TW, cf. ni2>, etc., Eth. srw: nerve, 

muscle, whence "^"W as root-fibre, but word very ancient, and this der.quite unproven; 
<Schwally:ZMG iii (1898), 140 f. cp. Ar."arsi//7|'by dissimilation), thorn-bush'arsun hard, rough, 
rugged (of ground),"a/7sa ill-natured, cross; hence UHU^, from tough, gmar/eaf root-fibres; NH and Ph. 

As. sursu, all root, Sab. 0'^W (v. Ar. supr.) root, foundation Hom:Ghr 124, Dll^^^ foundation 

DHM:AMG xxix (1875), 606; xxxvii (1883), 415; Aram. i^WIWreTv' roof). 

10366 [10367] (Hebrew) (page 1057) (Strong 8328) 



t n.m.:Dt 29:17 root;— 'U;: abs. Dt 29:17 +, cstr. Is 1 1:10 +; sf. "'UhU^Jb 29:19, etc.; pi. cstr. 

''W'W 13:27 (v. infr.) 36:310, sf. V'^'W Am 2:9 +, ^"1^ Ez 17:7 +;— 1. root of people under fig. of 
tree, involving firmness, permanence. Am 2:9, Ho 9:16, 14:6, Is 14:30, 2 K 19:30 = Is 37:31 ; — 
DU)"!^Ju 5:14 is prob. corrupt, v. GFM ;— so of pers. (cf. Ph, Eshmunazar:11 GACooke:pp. 30, 36) 
Is 5:24, Mai 3:19, Jb8:17, 18:16, 29:19, Pr12:3, 12:12; = stock, family Is 11:1, 11:10, Dn 11:7, cf. (of 
serpent) Is 1 4:29; = source or cause Dt 29:17, 11^ "0: Jb 1 9:28. 2. lit. root of tree or shrub Je 1 7:8 
(sim.), Ez 31 :7 (metaph. of people). Is 53:2 (sim.), Jb 14:8, 30:4; of vine (metaph. of people) Ez 1 7:6, 
17:7, 17:9, 17:9, Psalm 80:10 (acc. cogn. c. 12>1U^ Hiph.). 3. root, fig.=lowest stratum, of mt. Jb 28:9, 

of sea 36:30= bottom (text strange and dub.: Du Onn with 1*1^5 in v:a); of feet, "hxi ""UhU^ 

13:27, i.e. soles Ew Di De Da al. (elsewhere ^3). Bu place of treading, footholds; Du (arbitrarily) 

'^•y^, del. ''bn. 

10367 [10368] (Hebrew) (page 1057) (Strong 8327) 

t n^l^] vb. denom. Pi. = deal with the roots ; — 1 . root up, out : Pf. 3 ms. sf. consec. ^IZ)"!!^^ Psalm 
52:7 he shall root thee up from (|Q) the land of the living; of fire (burn) roots, root : Impf. 3 fs. 
O UhU^ri Jb 31 :1 2 fore (fig.) roots at all my increase. Pu. Impf. 3 mpl. lUhu;^ 31 :8 fee rooted up (of 
produce). 2. Poe'el take root, establish oneself firmly: Pf 3 ms. Y^.^'^ Is 40:24 (fig. of princes, 
etc.). Po'al id.: Pf 3 mpl. l^OCnU) Je 12:2 (fig. of wicked). Hiph. id.: Impf 3 ms. "^"Wl Is 27:6 (fig. 
of Isr.); 3 fs. U^nU^ni Psalm 80:10 {id.;c. acc. cogn.); Pf. nU^Q Jb 5:3 (fig. of pers.).2. Poe'el take 
root, establish oneself firmly: Pf. 3 ms. n."^? 's 40:24 (fig. of princes, etc.). Po'al id.: Pf. 3 mpl. 
WOirP Je 12:2 (fig. of wicked). Hiph. id.: Impf 3 ms. U^IU;^ Is 27:6 (fig. of Isr.); 3 fs. Uh^ril 
Psalm 80:10 (id.;c. acc. cogn.); Pf. Jb 5:3 (fig. of pers.). 

10368 [10369] (Hebrew) (page 1058) (Strong 8329) 

t U)1U> n.pr.m. in Manasseh (cf. OAram. n. pr. Lzb:383);— 1 Ch 7:16; Eo[u]po?; LXXL Oopo?. 

10369 nU>"lU> [10370] (Hebrew) (page 1058) (Strong 8331,8333) 

[nu7nu7], [Hi^iu;] v. niy. p. 1057 

10370 n'W [10371] (Hebrew) (page 1058) (Strong 8334) 

[n'lU7]:97 vb. Pi. minister, serve (cf. NH nnU7 (tem pie-) m/n/sf/y, Ph. Vi'WDministry, and perhaps 
vb. niW ministei);— Pi. Pf. 3 ms. n'lW Nu 8:26, Dt 18:7; 3 mpl. '[TTVi) Nu 3:6; Impf. 3 ms. fllU^p. 
Gn 39:4, 3 mpl. innU)^ Nu 3:31 +, etc.; hf. cstr. Tnwh Ex 28:35 +, UV) nyvh Dt 17:12, etc.; Pf. 

niU>QNu 11:28 + (2 S 13:9 v. nnt^Q, p. 602:a), f. ni'^D 1 K 1:15, etc. — serve: A. of ministerial 
service (opp. menial, 13V): a. higher domestic service: Joseph Gn 39:4, 40:4 (JE), Elisha's chief 



servant 2 K 4:43, 6:15, royal domestics 2 S 13:17, 13:18, 1 K 10:5, 2 Ch 9:4, Est 2:2, 6:3, Abishag 1 K 
1:4, 1:15. b. of royal officers (late) 1 Ch 27:1 , 28:1 , 2 Ch 17:19,22:8, Est 1:10, Pr 29:12. c. Joshua as 
chief assistant to Moses Ex 24:1 3, 33:11 (E), Nu 11:28 (J), Jos 1:1 (D), Elishato Elijah 1 K 19:21. d. 

of angels to "•: Psalm 103:21 , cf. 104:4. e. of kings of nations in proph. Is 60:10. 2. usu. of special 

service in worship: a. of Levit. priests, abs. 1 K 8:1 1 = 2 Ch 5:14; c. acc. "•: Dt 10:8, 17:12, 21 :5, Je 

33:21 + (strangely) ■'ri"!lZ)?p v:22; also Is 60:7 of animals put fig. for those sacrificing them; of 
foreigners admitted to priesthood Is 61 :6, cf. 56:6; so prob. Samuel conceived as priest 1 S 2:1 1 , 3:1 , 
■"JiD na "': 2:18 CJ£) prob. acc, cf. LXXra TrpodcoTrw v:11), Dm :'U>:Dt 18:5, 18:7. b. Levites (P, 

and late); c. acc. of Aaronic priests Nu 3:6, 8:26, 18:2, c. acc. of "': 1 Ch 15:2, 2 Ch 29:11 a; prob. 

also in ref. to Lev. singer Psalm 101:6; c. acc. tabern. Nu 1:50 (P), congregation 16:9 (P), people Ez 
44:11 +v:12 (of idolatry); abs. 1 Ch 16:4, 2 Ch 23:6, 29:11 b, 31:2, Ezr8:17 (pt. assubst., ministers); 

'U; ^jab: " n'lil ]'^^- 1 Ch 16:37, D^jniDn in 2 an 8:14; 'U;: c. n loc. 1 Ch 26:12; esp. c. 3, 

of sacred vessels Nu 3:31, 4:9, 4:12, 4:14, 2 K25:14 = Je 52:18; 1 Ch 6:17. c. Zadokite priests 

(Ez), abs. Ez 42:14 + 3 t., c. acc. "•: 40:48 + 4 1., cstr. ""ntl^Q before sacred place 45:4, 45:5, 46:24. 

d. Aaronic priests, abs. Ex 28:35 + 4 1. P; c. acc. "': 1 Ch 23:13; "'V: 2 Ch 13:10; ■'nni2>Q: Jo 1 :9, 

1 :13, 2:1 7, niTQ ^fllUfQ Jo 1 :1 3, c. V>lp2 Ex 28:43 + 4 1. P. e. of idolatry, c. acc. f J? Ez 
20:32. 

10371 n"!^ [10372] (Hebrew) (page 1058) (Strong 8335) 

t ri"lU7 n.m. religious ministry; — 'WH ""^S: vessels of m. in tabern. Nu 4:12, temple 2 Ch 24:14. 

10372 n\y\i? [10373] (Hebrew) (page 1058) (Strong 8154) 
[HW] V. [nD12>] P6'. p. 1042 

10373 [10374] (Hebrew) (page 1058) (Strong 8336-37) 
I. WW six, V. WIW. II. WW V. W'^W. p. 995, 1010 

10374 WW [10375] (Hebrew) (page 1058) (Strong 8336) 

t III. WW n.m.:Ex 26:1 byssus (loan-wd. prob. fr. Eg. sen-suten Reinischap.DHM:VOJ viii (1894), 7 
Copt, sens, cf. Copt, sent, weave; v. M'Lean:Ency.Bib. LINEN; on spinning, weaving, and wearing of 
linen in Egypt Erman:Aegypten 594 ff.; Eng. Trans. 448 f.); — always abs. 'W: CWW Ez 16:13 is 

error): — byssus, fine Egyptian linen (f 13, q. v., is later synon.), i.e. the linen thread (spun by women 

Ex 35:25), and the material woven from it: used for garments Gn 41 :42 (E), Ez 16:10, 16:13 CWW, 

read WW), Pr 31 :22; for sail (in fig. of Tyre as ship) Ez 27:7 (brought from Egypt); elsewhere P, of 

priestly vestments Ex 28:5, 28:39, 28:39, 39:3, 39:27, 39:28, 39:28; also "1T12>Q 'W: twisted linen 28:6, 

28:8, 28:15, 39:2, 39:5, 39:8, 39:28, 39:29 + v:24 (read 'Q WW\. Sam LXX Bae); 'W: of hangings, 

etc., in tabern. 25:4, 35:6, 35:23, 35:25, 35:35, 38:23, and so IWD 'W: 26:1 , 26:31 , 26:36, 27:9, 
27:16, 27:18, 36:8, 36:35, 36:37, 38:9, 38:16, 38:18. 



10375 [10376] (Hebrew) (page 1058) (Strong 8339-40) 

t [^^^U^] vb. intens. appar. lead on; so Vrss and context; Pf. 1 s. sf. ^ffli^WU^lEz 39:2 consec, / 

C:) will lead thee on (acc.of Gog) (form Pilp. fr. assumed V HHW OI:§ 253 Sta:§§ 112 a Anm. 2; 464 
Hi-Sm Krae Berthol). 

10376 "l^aW [10377] (Hebrew) (page 1058) (Strong 8329) 

1 1^3U^U^ (Baer Gi; 'VW: van d. H.) n.pr.m. prince of Judah, leader of returning exiles Ezr 1 :8, 1 :1 1 

(of. BAram. 5:14, 5:16); "Za^avaaap, A 'Zaaa^acjcjapoq, LXXLEa(3a(jap>]5 ; in 1 Esdr 'Zavayiaacjapoq, 
etc. (prob. = $amas-bal-usur or Sin-bal-usur Mey.Entstehung d. Jud. 75 ff., 193 Selbie:Hast. DB. s. v. 
Che:Ency. Bib. s. v. BerthohEzr 1 :8 and reff.); — long identified with Zerub., so Be-Ry Ryle, but 
improbable, v. Sm:Listen 19 Kosters:Herstel 32 f. Mey:Entstehung I.e.; Mey:77 al. identify with 

l^i^JU; 1 Ch 3:18 (against this Now:Hg 1 :1 , yet v. Berthohl.c). 

10377 [10378] (Hebrew) (page 1058) (Strong 8337) 

[T]m>] V. I. sub p. 995 

10378 [10379] (Hebrew) (page 1058) (Strong 8343) 
t ""U^U^ n. pr. m. Jew with foreign wife Ezr 1 0:40; Ze?(e)ei. 

10379 [10380] (Hebrew) (page 1058) (Strong 8344) 

t ""W n.pr.m. a son of Anak (Aram, form, cf. GFM:Ju);— Nu 13:22, Jos 15:14 (both JE), Ju 1 :10; 
Ze?(?)ei, Zouaai, Zouaei. 

10380 ""W [10381] (Hebrew) (page 1058) (Strong 8345-46) 

^m>, wm;, n^m; v. i. w sub unu;. p. 995 

10381 [10382] (Hebrew) (page 1058) (Strong 8347) 

(Jer Rabb. and mod.; by Atbas {'W2:'T]t^:), i.e. disguising name by 

substituting last letter of alphabet for first, next last for second, etc., cf. Thes); — Je 51 :41 and hence 
(perhaps gloss) 25:26 (v. Gie). 

10382 ]WW [10383] (Hebrew) (page 1058) (Strong 8348) 

t t^U) n.pr.m. in Judah, 1 Ch 2:31, 2:31 (with one son), v:34, v:34, v:35 (no sons, but daughters, cf. 
Benz Kit); 'Zaaavly], LXXL Eiaav. 



10383 pVW [10384] (Hebrew) (page 1059) (Strong 8349) 

t p\Z>\Z> (Baer Gi; van d. H. pU)lZ>, p'^'Q)) n.pr.m. in Benjamin, 1 Ch 8:14, 8:25; Zco)cv)X, Zcoijjx, A 
Ecoo-yjK, LXXLEiaax (acc. to Simon. (Thes) = pU)pU) one longed for(-J ppU))). 



10384 [10385] (Hebrew) (page 1059) (Strong 8350) 

t n^^] n.[m.] red colour, vermilion (etym. unknown); — vermilion, formerly gained from l<ermes 

insect (vermiculus): '^'QJVf'Z. UWJp Je 22:14 (LXXyLilroq, red ochre; Targum sinopis [from city 
Sinopis, whence the colour came Plin:NH xxxv. [6] 13], cf. ThatchenDB COLOURS CanneyiEBI D.); 
"l.U>m D^pi^riEz 23:14. 

10385 nW [10386] (Hebrew) (page 1059) (Strong 8352,8356) 

[nu7], I. nu)v. n^i2>. p. 1011 

10386 nU) [10387] (Hebrew) (page 1059) (Strong 7612,8351) 

II. nu7 V. nm sub i. [nm]. p. 98i 

10387 [10388] (Hebrew) (page 1059) (Strong 8357) 

III. nU7v. II. nni2>. below 

10388 nnU) [10389] (Hebrew) (page 1059) (Strong 8354) 

I. nriU;:217 vb. drink (NH id.; As. satu, Eth. sataya: O Aram, nn^, Aram. J<ri^, ^nV>^, I?], 'etiy, 
Sab. TIU; DHM:ZMG xxxvii (1883), 403 Hom:Chr 124);— Qal:216 Pf. 3 ms. 'W: Ex 34:28 +, 1 s. 
"^n^nW 1 S 1 :15 +, etc.; Impf. 3 ms. nnW"] Gn 44:5 +, nriU^'l 1 K 19:8, usu. Gn 9:21 +; juss. 
n^.^ll K13:18;3fs. n^HINu 20:1 1 ; 2 ms. apoc. H^H Ju 13:14 +, ni^HI 1 K 13:22; 1 s. H^^^l 
Gn 24:46; 3 mpl. IVri^^ Psalm 78:44, etc.; Imv. ms. r\nW Gn 24:14 +, etc.; M abs. nri1|; Is 21 :5, 
Je 49:12 (in 1 S 1 :9 after prep., anom., Ges:§ 1 13 e, cm. LXX Th We Dr and mod.), inU7 Je 25:28 +, 
ninu; is 22:13 (Ges:§ 75 n); cstr. in t Pr 31 :4, ninu; Je 35:8, 35:14, nnwh Gn 24:19 +, sf. 

ininu; 1 K 13:33, nninU>Vls 51 :22 etc.; Pt. act. nrW is 29:8 +, f. niW Jb 6:4, etc.;— 

1. a. of man: drink, water, wine, etc., Ex 34:28 (JE), cf. 15:24 (J), 1 S 30:12, Am 2:8, 4:8, 5:1 1, Is 5:22, 
62:8, 62:9, Pr 31 :4, Ju 13:4, 13:7, 13:14 + oft. (2 t. JE; 6 1. D); by measure (short allowance) Ez 4:1 1 , 

4:16; milkf Ez25:4, cf. Ct5:1; blood 1 Ch 11:19 (fig. of water gained by hazard); fig. r\IV2> DnQH 

"•nn Jb 6:4 wliose venom [of arrows of "•:] my spirit drinks up; acc. + \D of source t Ex 7:18 (J), v:21 
(E), 15:23 (J), Pr5:15 (fig.); acc. (of wine, water, etc.) om. Gn 24:14, 24:14, 27:25, 43:34 (all J) + 1 1 t. 
J, Ex 7:24, 17:6 (E), Nu 20:5, (JE), v:1 1, 33:14 (P), Ju 15:19 + oft.; acc. j''12> 1 2 K 18:27 = Is 36:12; 

□"•ipnOQ Ne8:10; abs. Ec2:24 of source 1 K 17:4, 17:6, Psalm 110:7, lOiDQ 2 S 12:3; 'W 

r ■'PIP?: t Am 6:6, cf. Gn 44:5; "Q): t Pr 9:5; c. partit. Gn 9:21 , Ex 7:24, Ru 2:9, also (fig.) 

Je 51 :7 (and Jb 21 :20 infra), t b. pt. as subst. D^Q '"T}'^ Ez 31 :1 4, 31 :1 6, '"T}'^ P Jo 1 :5; "ID^ "^nW 
Psalm 69:13. c. drinkmne in sacrificial feast Dt 32:38 (poem); blood of sacrificial victim Psalm 50:13 

(fig. of "":). d. subj. animals Nu 20:19, Jon 3:7 (both + men), also (fig.) Ez 34:18, 34:19; acc. (water) 
om. Gn 24:19, 24:22, 30:38, 30:38. e. fig. of drinking cup of '■':'s wrath, D^^^^n^iJ '^: InQn Is 51:1 7 



(+ "> TO:), cf. v:17, v:22, v. also Ez 23:32, 23:34 and (acc. om.) Je 25:16, 25:26, 25:27 + 8 t. Je, Hb 
2:16; abs. Ob 16, Ob 16, Ob 16; acc. DnQ^ Psalm 75:9; "'"T^ HQnQ 'U>: Jb21:20. tf- drink blood, 
fig. of slaughter, Nu 23:24 (JE; of lion, metaph. of Isr.), Zc 9:15 (read Utpl for lOn LXX:Codd. Sta 
Now Marti); so (blood of '^'s sacrifice) Ez 39:17, 39:18, 39:19. g. fig. of wicked deeds: ^ inU^^ 
D^pOn Pr 4:17 (|| JJUh Dn) lOnV; these are their food and drink), cf. Jb 15:16, 34:7, but Pr 26:6 
appar. = suffers violence (cf. De Toy), t 2. late, = feas^ Est 3:1 5, 7:1 (cf. ninU)Q). t Niph. Impf. 3 ms. 
nnU^^ Lv 1 1 :34 (P) all which is (may be) drunk, c. 2 of vessel.— niriU;j Pr 27:15 v. I. nW ad fin. For 
cause, give, to drink v. HpU^. 

10389 ■'niy [10390] (Hebrew) (page 1059) (Strong 8358) 
1 1. ""riU^ n.[m.] drinking, drinkingbout; — Ec 10:17. 

10390 n»ni2> [10391] (Hebrew) (page 1059) (Strong 8360) 
t n*riU^ n.f. drinking (mode or amount) Est 1 :8. 

10391 nnwn [1 0392] (Hebrew) (page 1 059) (Strong 4960) 

nriU;Q:45 n.m.:Gn 21 :8 1. feast; 2. drink;— abs. 'Q: Gn 19:3 +; cstr. T\^\^0n^ S 25:36 +; sf. VriU^Q 

Dn 1:5 + (Ges:§§ 93 ss), etc.; — 1. feasf, banqt/ef (occasion for drinking, drinking-bout), 1 S 25:36, 
25:36, Is 5:12, Je 51:39 (fig.), Jb 1 :5, Est 2:18, 5:14, 8:17, 9:19; lasting seven days Ju 14:12, 14:17 

(wedding-feast, cf. Gn 29:27, and v. Benz:Arch.143; Ency. Bib. 2949 Now:Arch. i. 163); TW^ 'Q: give 

or mate a feasf (sts. + ^7 pers.) Gn 19:3, 26:30 (both J), 21:8; 40:20 (both E), Ju 14:10, 2 S 3:20, 1 K 

3:15, Est 1 :3 + 8 1. Est, Jb 1 :4 + 2 S 13:27, 13:27 LXX Th We Dr and mod.; nriU^Q Est 5:6, 7:2, 

7:7, nri^Q Je 16:8, Ec 7:2, Est 7:8; 'Q DV: nnOU;! Est 9:1 7, 9:18, cf. v:22; 

of "':'s banquet for all peoples Is 25:6 (fig. of Messianic blessings); fig. also in 'Q iVlIU T'Ofl: Pr 

1 5:1 5. t 2. drink (late): jQU)] 'Q1 '7D^f Q: Ezr 3:7; sf. VmJ2 P Dn 1 :5, 1 :8; □n^riU;Q v:1 6; DDriU;Q 
v:10. 

10392 nnu; [10393] (Hebrew) (page 1059) 
II. nnu; (V of foll.; Il of IVV>; = set, sit). 

10393 nW [10394] (Hebrew) (page 1059) (Strong 8357,8356) 

t III. nu) n.[m.] seat (of body), buttocks (cf. NH IT'^, Aram.'atfoundatbn; cf. [nU>] p. 101 1 ; N6:M 
98);— abs. 'U>: Is 20:4; pi. sf. Dn^nlnU) 2 S 10:4. 



10394 nni2> [10395] (Hebrew) (page 1059) 



III. T\TW (V of foil.; Aram. ""riU^, Wy weave (Ju 16:13 Targum SyrVer); metiyto' textura; cf. Ar. 'astay, 
'asday set the warp). 

10395 ""niZ) [10396] (Hebrew) (page 1059) (Strong 8359) 

II. '^r\'0:8 n.m. warp (NH id.; Ar. saty sadyid.); — always 'V): abs.; — warp, the set of threads drawn 

lengthwise in loom, through which the shuttle bearing the woof (II. 3r|P p. 786) is thrown crosswise; 
Lv 13:48 + 7 1. Lv 13; cf. GFM:PAOS, Oct. 1889, cixxviii ARSK:EB WEAVING. 

10396 ninU) [10397] (Hebrew) (page 1060) (Strong 8356) 

ninu; v. [nu;] sub rr-iz). p. 1 01 1 

10397 D^ril2> [10398] (Hebrew) (page 1060) (Strong 8147) 

n^m V. n^w sub ii. r\w. p. 1040 

10398 bnW [10399] (Hebrew) (page 1060) (Strong 8362) 

t l^jnU^] vb. transplant (NH raf./Aram. bnW'W, Vulg. fKr'atl plant'atla^ slip, cutting. Dozy (loan- 
words ?) Thes:1488; As. sitlu appar. = shoot, sZ/jo);— Qal Pf. 1 s. "^t^btW Ez 17:22; Impf. 1 s. sf. 
■Til'?ri^^J v:23; Pt. pass. b'lnX!) Je 17:8 = Psalm 1 :3, etc. (8 I) — transplant (poet.): tree or vine, c. 1 
loc, Ez 17:10, 17:23, 19:13, Psalm 92:14; D^Q-'7p Ez 19:10, Je 17:8; || D;'Q ''Xb^-bv Psalm 1:3, 
nn"bp Ez 17:22, W^D-b^ v:8; HlJl nVinu; niliV Ho 9:13 is corrupt LXX Che We Now (both in 

transl.) GASm Harper VJl ^nW T^V (or the like; somewhat differently Marti) Ephraim.../iDra prey 
have they set his sons. 

10399 VnU) [10400] (Hebrew) (page 1060) (Strong 8363) 

t t^'^T}'^] n.[m.] transplanted shoot, slip; — pi. cstr. D''rT'T ""^nU^ Psalm 128:3 slips of olive (in simile). 

10400 UnW [10401] (Hebrew) (page 1060) (Strong 8365) 

t [OriU^] vb. dub.; if text correct, open (NH Aram. UIW open [vessel]); — only Qal Pt. pass. cstr. 
\]VT\ UTW lliln Nu 24:3, 24:15 (poems in JE) the man opened of [mental] eye, so SyrVer Ki Ew al. 
RVm; Vulgate Rod Ke Di al. render c/oseaf of [bodily] eye, reading then implicity UTW (cf. DnO, 
Dnty La 3:8); v. further Gray. 

10401 |nU> [10402] (Hebrew) (page 1060) (Strong 8366) 
[jn^, fi^^H] V. r^. p. 1010 



10402 pnU) [10403] (Hebrew) (page 1060) (Strong 8367) 



t [pjni2)] vb. be quiet (late) (NH id., be silent; Aram. pfllZ), 'p'^JW ,_^way be quiet, silent {c\. also 
Op^));— Qal Impf. 3 ms., of sea D*n ph^^ Jon 1 :11 ; 1 :12 (sq. bm), of quarrel, strife Pr 26:30; 3 
mpl. of persons at sea, 1pril2)ysalnn 107:30. 

10403 "inU) [10404] (Hebrew) (page 1060) (Strong 8369) 
1 n.pr.m. a prince of Persia Est 1 :14; EapaaSato?. 

10404 nn^ [10405] (Hebrew) (page 1060) (Strong 8371 ,7743) 

t [nriU7] vb. set, appoint (poet.) (|| form of TV^ Ges:§ 67 ee);— Qal Pf. 3 pi. biiiV)b ^^^^^^ in^ 
Psalm 49:15 they have been appointed (lit. they have appointed them, indef. subj.) like a flock for 

sh^'oi, but Gr rds. (niw), Bae:3 •inn.': (nnj); Dri''2 D''Qm inu? 73:9 (|| ^>"^^{| n'pnn 
niwb^) p. 1001 

10405 n [10406] (Hebrew) (page 1060) 
n, n Taw, 22nd letter; = 400 in postB. Heb. 

10406 J<n [10407] (Hebrew) (page 1060) (Strong 8372) 

t i^n n.m.:Ez 40:21 chamber (NH id., perhaps Aramaism, cf. Ar. matwy dwell, 'away abode (? akin 
to 'awowno'turn aside to lodge, ^wono' lodging-place), Aram. |in (in Ez 40 ^^^n, ^^*^n),7e^7 

room, chamber) — 'n. abs. Ez 40:7 +, cstr. 1 K 4:28; sf. ^^^n Ez 40:21 Kt (Qr r^^n), so v:29, v:33, 
v:36; pi. D"'Nn v:7 +; n^^^n v:12; cstr. ■'^^n vAO — chamber: Hn D"'2"ini K 4:28 chamber of the 

' ■ T T " T T ■ T T 

guards = 2 Ch 12:11; in Ezekiel's temple: Ez40:7, 40:7, 40:10, 40:12, 40:12, 40:13; 40:16, 40:21 , 
40:29, 40:33, 40:36. 

10407 nJi^n [10408] (Hebrew) (page 1060) (Strong 8373) 

1 1. [2^n, nt<n] vb. long for (NH id., I^^n ofes/re; Aram. 2m, ymiong for; ? secondary V 
from Ti'lH, or denom. from niJ<tn, and this from Ti'lH, cf. Buhl; but v. 0I:§ 137);— Qal Pf. 1 s. 
■"nn^n, c. ^7 rei. Psalm 119:40, 119:174. 

10408 nn^<^n [10409] (Hebrew) (page 1060) (Strong 8375) 
t n:l^i^n n.l longing;— Psalm 119:20. 

10409 3^<n [IO41O] (Hebrew) (page 1060) (Strong 8374) 
II. [n^^n] vb. pi. loathe, abhor, v. npn. 



10410 n^n [10411] (Hebrew) (page 1060) (Strong 8376,8388) 



t vb. pi. Impf. 3 mpl. Nu 34:7, 34:8 appar. ye shall mark out (the boundary), but this 

(and DmiNnn v:10, V HIH q.v.) very dub., v. Gray, and [l^^ri]. 

10411 ij^ri [10412] (Hebrew) (page 1060) (Strong 8377) 

t ii<ri n.m. antelope (whether antilope leucoryx Tr:NHB 59; FFP 5, or oryx beatrix Post:Hast. DB Ox; 
on form v. 0I:§ 173 g);— abs. Tl: Dt 14:5 (clean animal, of. Dr); cstr. H'iPl Is 51 :20. 

10412 niN;ri [IO413] (Hebrew) (page 1060) (Strong 184,422,8379,8381) 

^^^f^l v. i. mn, i. mj<. rht^n v. ii. rhi<. p. is, 45, 1053 

10413 D^^n [10414] (Hebrew) (page 1060) 

D^^^ (Buhl after Ba:NB § 182 b prop, w'm III. agree as V of following, but dub.; v. As. tu'amu, 
k(.taw;amun, Syr. to'mo', all twin). 

10414 rn^m [10415] (Hebrew) (page 1060) (Strong 8380) 

t[DHin (Kbiii. 1.69DHri)] n.m. twin (NH /d./cf. Ph. n.pr.m.D^^n, Gk. ©ayiuq = SiSu^oq John 
20:24);— pi. abs. of two boys DQin Gn 25:24 (Ges:§ 23 f.) D''niJ<ri 38:27 (both J); of animals, cstr. 
n»n!? 'Dim Ct 4:5, mm "^^ 7:4. 

T * : " : " t: T 

10415 nt^n [10416] (Hebrew) (page 1060) (Strong 8382) 

t pm] vb. denom. be double ;— Qal Pt. pi. Umn Ex 26:24 || D^Omn 36:29; so rd. also (for 
D"'Qn) 26:24, 36:29 (both P), cf. Sam Di Baen ARSK:Hast. DB iv. 661 . Hiph. beartwins: Pt. f. pi. 
n^Q^^^nQ ct 4:2, 6:6. 

10416 nJNiri [10417] (Hebrew) (page 1061) (Strong 8385) 

mm, mm v. iii. hjr p. 58 

T -: - T -: ' 

10417 mm [10418] (Hebrew) (page 1061) (Strong 8384) 

t mm n.f. fig-tree, (then) fig (V dub.; Ar. t/ynun, Aram. t/'to) perhaps Pun. fn (v. Lzb:385; 

i.e. Hijl Eut, V. DHM:VOJ i. 26), As. tittu, a tree; Lag:M i. 58 ff. combines Tl: (precariously) with V (III) 
mti, meet opportunely, with ref. to fructifying of fig by another tree, cf. Hom:Aufsatze u.Abh. i. (1892), 
100);— abs. Tl: Ju 9:10 +; sf. '\mm 1 K 5:5 +, etc.; pi. U'^im Nu 13:23 +; cstr. ''im Je 24:2; sf. 
DD"'J^5ri Am 4:9;— 1. fig-tree {ficus carica PostiFlora. 730; Hast. DB, s. v. Tr:NHB.350 M'Lean-Th- 
Dyer:Ency. Bib., s. v.; cf. L6w:§335; oft. + |3A): Ju 9:10, 9:11 (in allegory). Am 4:9, Ho 9:10, Na3:12, 
1 K5:5, 2 K 18:31 = Is 36:1 6, Mi 4:4, Is 34:4, Pr 27:18; Tl H^J): Gn 3:7 (J) fig-leaves, TiVlU TlH 



n''a2: Ct 2:13; coll. Nu 20:5 (JE), Ho 2:14, Je 5:1 7, 8:13, Dt 8:8, Hb 3:1 7, Hg 2:19, Zc 3:1 0, Jo 1 :7, 
1 :12, 2:22, Psalm 105:33. 2. fig, alw. pi.: Nu 13:23 (JE), Je 24:1, 24:2, 24:2, 24:3, 24:3, 24:5, 24:8, 

29:17 (all symbolic of Judaeans), Je 8:13 (nJt<ri3 Tl "C^:), Ne 8:13; as medicament, Tl nVl'T: 2 K 
20:7 = Is 38:21 ; ''JJ^ri nnS^n Je 24:2 the figs of early ripeness (cf. Du). 

10418 n»JN;ri [IO419] (Hebrew) (page 1061) (Strong 8383,8386) 

n^im V. I. o^jNiri v. i. p^<. p. 20, 58 

10419 ribv) nJNtri [IO42O] (Hebrew) (page 1061) (Strong 8387) 

nJN;ri n.pr.loc. on border of Ephr. Jos 16:6; @y]vaaa Ka\ 'ZsXh]aa , A Ty]vaQay]k(xi, LXXL 

0y]vaeao-y]Xco; acc. to Survey:WP ii. 232, 245 WilsoniHast. DB TAANATH-SHILOH BuhLGeogr. 202 = 
mod. Ta'na, c. 7 miles ESE. from Nablus. 

10420 '^Hn [10421] (Hebrew) (page 1061) (Strong 8388) 

t "l^i^ri vb. appar. incline (perh. akin to lin Thes; > Buhl denom. from l^^ri, q. v.); — Qal Pf 3 ms. 
Tl:, subj. boundary: Jos 18:14, c. H loc. 15:9 b. 11; c.bv...]D: v:9 a; c. |Q only, 18:17; prob. alsoc. 
acc. loc. 19:13 (read "l^^ril HJiQ") nP|n to Rimmon, and it inclined to Ne'a Di Steuern Benn al.). 
Vid. also n^Jri] Pi. infr. 

10421 [IO422] (Hebrew) (page 1061) (Strong 8389,8447-48) 

t n.m.:La4:8 outline, form (Ph. '^^<n; acc. to Schwally: Idiot. 100 prop, something gazed at, 
from V inn = ChrPal Aram, t'rgaze af);— Tl: abs. Gn 29:17 +; cstr. Ju 8:18; sf. (Ges:§ 93 q) 
Is 52:14, mri 1 S 28:14;— form, of woman, Tl n2V Gn 29:17 (E; + H^IQ, || later niQTl ub^ 
1 :26, Lag:Or. ii. 62; BN 149), Est 2:7 (+ id.), 1 S 25:3, Dt 21:11; of man, TTHaV Gn 39:1 1 (J; + 
^^:{'^Q), of. is 52:14 ( + id.), 53:2 (+ id., IIT}), Ju 8:18, so also 1 Ch 17:17 (for MT "llH) Klo 
Perles:Anal. 68; Tl 12>"'{<: 1 S 16:18, TTniO: 1 K 1 :6; mri"nQl S 28:14; v. La 4:8 (where by 
metonymy = aspect, visage); of cattle, Tl nlfln: Gn 41 :18 (E), Tl nip"!: v:19 (E); tree, nn Tl"n2 
r\Si1 |Jl)n: Je 1 1 :16 (Du Tl Hfl^flV, v. 46:20). 

10422 lij^ri [10423] (Hebrew) (page 1061) (Strong 8388,8376,8427) 

t r^^^] vb. Pi. denom. draw in outline, trace out;— /mpf. 3 ms. sf. irTlNiri^ls 44:13, 44:13 (both c. 
1 instr.), of shaping idols; for MT 2 mpl. ■^^^n^^ Nu 34:7, 34:8 Che:Ency. Bib. 21 09 prop. -HN;!}!! ye 
shall trace out (the boundary; with Dril^jri"! for Drl■'•^^J^^^^ v:1 0); v. also HNn, mn. p. 1 060, 1 063 

10423 iJ"^^frl [IO424] (Hebrew) (page 1061) (Strong 8390) 

inm V. pnnri sub ynn p. 357. 



10424 [10425] (Hebrew) (page 1061) (Strong 8391) 
"^Wm V. sub ^^^^] P- 81 . 

10425 nnri [IO426] (Hebrew) (page 1061) (Strong 8392) 

t niliri n.f. ark (prop, chest, box{c\. NH Hiri); prob. Egypt, loan-word from T-b-t, chest, coffin 
(Brugsch, Erman:ZMG xM (1892), 123); > Bab. word Jen:ZA iv (1889), 272 f. HahJAs., 1888 (Nov.- 
Dec), 517); — abs. Tl: Gn 7:1 +; cstr. nifl 6:14, Ex 2:3; — vessel in which infant Moses was laid 

among reeds v:3 (made of papyrus, i^DH*), v:5 (both E; LXX Qi^iq, 6>^(3>], cf. Lewy:Fremdw. 100); 
vessel which saved Noah and his family, with animals, during flood (LXX xi^aroq): Gn 7:1 , 7:7, 7:9, 

7:17, 7:23, 8:6, 8:9, 8:9, 8:10, 8:13, 9:18 (all J), 6:14 (made of IflJ ^2iJ)), v:14, v:15, v:16, v:16, v:18, 
v:19, 7:13, 7:15, 7:18, 8:1, 8:4, 8:16, 8:19, 9:10 (all P). 

10426 [IO427] (Hebrew) (page 1061) (Strong 8393-94) 

nmnn v. ii,n. mmn, mmn v. rn. p. 100, 108 

10427 injmn [IO428] (Hebrew) (page 1061) (Strong 8394-95) 

imnin v. pn. nomri v. oin. p. 101, 103 

10428 ninri [IO429] (Hebrew) (page 1061) (Strong 8396,3694) 

t "lliri n.pr. 1. mont. NE. edge of Great Plain, SW. of Sea of Galilee, on border of Issachar, Zeb. 
and Napht., mod. Jebel etjur; ci. RehPal. 331 ff. Burckhardt:Travels, 332 ff. Rob:BR ill. 340 f. 
Bad:Pal. Index, s. v. BuhhGeogr. 108 GACooke:Ency. Bib., s. v.;— 'n:(")iri Ju 4:6, 4:12, 4:14; Tl: 

alone Ho 5:1, Je 46:18, Jos 19:22, 19:34 (P), Psalm 89:13 (+ pQiri); LXX 0a(3cop (so Euseb:Onom.), 
but Ho Je lTa(3upiov, and so Jos:Ant. v. 1 :22 [84]. BJ iv. 1 . 8 [54]. etc. (other Gk. forms v. Cooke:i. c). 

2. loc. Ju 8:18 (too far away to be = 1 Be al.), GFM conj. 1130 (9:37), Bu fllH (9:50); LXX 0a(3cop. 

3. loc. Levit. city in Zebulun 1 Ch 6:62; appar. = Tl riVpS: Jos 19:12, and perh. Tl: v:22 (in 
Issachar), LXX ©axaeia, A LXXL 0a(3cop. 4. arbor, in Tl ]'\bt^: 1 S 10:3, near Bethel; LXX @a^ap.2. 
loc. Ju 8:1 8 (too far away to be = 1 Be al.), GFM conj. 1130 (9:37), Bu f niH (9:50); LXX ea^cop. 

3. loc. Levit. city in Zebulun 1 Ch 6:62; appar. = Tl riVp3: Jos 19:12, and perh. Tl: v:22 (in 
Issachar), LXX 0axxeia, A LXXL 0a(3cop. 

4. arbor, in Tl ]'\bt<: 1 S 10:3, near Bethel; LXX 0a(3cop. 

10429 '7nri [10430] (Hebrew) (page 1061) (Strong 8397-98,8422) 

bnri V. by. bnri v. bbi. Vnri v. Vnin. p. 1 1 7, 335, io63 

10430 iVb^n [10431] (Hebrew) (page 1061) (Strong 8399-400) 



n'b^n V. [nVi]. VVnri v. Vbn. p. 1 1 5, 1 1 7 

10431 ]2n [10432] (Hebrew) (page 1061) (Strong 8401) 

t ]in n.m.:Ex 5:16 straw (V unknown; Ges al. cp. PlJl (cf. Thes:1492), but v. Lag:BN 138; NH = BH; 
As. tibnu; Aram. tebno', whence Ar. t/bnun as loan-wd. Fra:124); — abs. Tl: Gn 24:25 +, jlFl 

Ex 5:10 +; — straw, i.e. straw threshed fine: chaff Je 23:28 (opp. 12), blown by wind Jb 21 :28 (in sim.; 
II yh), yielding 41 :19 (sim.); food for camels Gn 24:25, 24:32 (J), asses Ju 19:19 (all + i^iaOQ), 1(^3 
Is 11:7, 65:25, horses 1 K5:8 (+ DHPU^); mixed with clay in brick-making Ex 5:7, 5:7, 5:10, 5:11, 
5:12 (opp. t^p), v:13, v:16, v:18 (J);— v. further Vogelstein:Landwirthsch. 67. 

10432 ]^nn [10433] (Hebrew) (page 1062) (Strong 4963) 
t I^nQ n.[m.] straw-heap;— 'Q: Is 25:10. 

10433 ■'nn [10434] (Hebrew) (page 1062) (Strong 8402) 

t ""Jiri n.pr.m. rival of Omri (Weilsr. u. JQd. Gesch., 3rd ed., 70, cp. Sidon. Thabnit)■,—^ K 16:21, 
16:22, 16:22; Gapei, LXXL 0a(3£vv£i. 

10434 mnri [IO435] (Hebrew) (page 1062) (Strong 8403-04) 

mnri V. run. nnpnri v. nyn. p. 125, 129 

10435 firi [10436] (Hebrew) (page 1062) (Strong 8405) 

tfin n.pr.loc. near Shechem: Ju 9:50, 9:50 Cpiri; also 8:18 Bu for "lliriq.v.), 2 S 11:21; mod. 

Tubas, 4 h. N. of Shechem Rob:BR. ill. 305 Guevrin:Sam. i. 357 ff. Buhl:G 204; 0y](3y]5, 0ai(3aig (in 
Ju), @ayxLq{e)i, LXXL ©ayieaaei (in S). 

10436 "10^5^2 nbxn [IO437] (Hebrew) (page 1062) (Strong 8407) 

n.pr.m. Tiglathpileser (III), king of Assyria (Zinj. 
GACooke:lnscr. 178. 183. 188; = As. Tukutti-apil-esar-ra Rost:Keilinschr. TP III (1893). 42 COT:2 K 
15:29; v. also Pinches:Ency. Bib. Tp Say:Hast. DB. TP);— 2 K 15:29, 16:10 = 10^2 Tl: v:7; corrupt 

nO^^jba mVri 1 Ch 5:6, 2 Ch 28:20, lOjVa 'n-. 1 Ch 5:26; V. also b'[B;—AXyaB<pe}laaap, 
0aXya9[X]<|)eXXaaap, ©aXya^avaaap, etc., LXXL (Kings) ©eyXacpaXaaap. 

10437 b^mn [10438] (Hebrew) (page 1062) (Strong 8408-09) 

l^iQJiri] V. Vm. [mjiri] v. [mji]. p. i68, 173 



10438 nnn^ri [IO439] (Hebrew) (page 1062) (Strong 8425) 



t non^ri, 'in: n.pr.terr. Gn 10:3 = 'iri: 1 Ch 1 :6; 'in n*-! Ez 27:14, 38:6; @opycty.ct, Qepy., etc.; it 

lay in (SW.) Armenia acc. to Di:Gn 10:2 (and reff.), D1 :Pa 246 (Til-garimmu); > NW. Asia Minor (Gk. 
Teuepavi'a) Lag:Ges. Abh. 257; Armen. Stud. § 865; Abh. GGW. xxxv (1888). 142. 

10439 "inin [10440] (Hebrew) (page 1062) (Strong 8410) 

nnin V. p.i87. 

10440 "ibin [10441] (Hebrew) (page 1062) (Strong 8412,8559) 

t IQin n.pr.loc. built by Solomon, acc. to 1 K 9:18 Qr = 2 Ch 8:8; Taofmor = Palmyra (RS:Ency. 

Brit. (9) PALMYBA Mommsen:R6m. Gesch. v. 423, cf. Lag:BN 125); but read in both places lOn Th 
RS:1. c. Mommsen:1, c. Kmp Benz Kit Bur Reckend:ZMG xiii (1888), 402 Lag:1. c. GASm:Geogr, 
270, N. 2; 580, N. 2; v. II. lOn. p. 1071 

10441 bvin [10442] (Hebrew) (page 1062) (Strong 8413) 

t Vpin n.pr.m. king allied with Chedorlaomer called D^iA "^Vo Gn 14:1 , 14:9; 0aXya[X], LXXL 

Qapyal (n.pr. Tud hula occurs on late Bab. tablet, PinchesiTrans. Vict. Inst., xxix (1897), 47, 73, 
Say:Acad. Mar. 21 , 1896, 242; Hast. DB TIDAL; but ident. of pers. unproven, LW King:Hammurabi i 
(1898), liii Hpt:Ball Gn 14, 1 Che:Ency. Bib. TIDAL). 

10442 nnn [IO443] (Hebrew) (page 1062) 

nnn (V of foll.; mng. dub.: Aram, i^nn is rage, roar (of earth, with ref. to Gn 1 :2), of man, bluster; al. 
cf. Ar. ta'a go astray, y{tiyhun) desert waste, but this very doubtful). 

10443 inn [10444] (Hebrew) (page 1062) (Strong 8414) 

t inn n.m.:1 S 12:21 (AlbnZAW xvi (1896), 112) formlessness, confusion, unreality, emptiness 

(primary meaning difficult to seize; Vrss usu. Kevov, ovSev, yLamiov, inane, vacuum, vanum;c\. Lag:Or. 
ii. 60; BN 144); — 1. formlessness, of primaeval earth Gn 1 :2 (P), of land reduced to primaeval chaos 

Je 4:23 (both + mil and voidness), Is 34:11 T)"lp: (|| IHl 'ni<), 45:18 n^^^3 'n i<b: (|| n2Wh 
m^^); 24:10 '^^^n^p: city of chaos (of ruined city); = nothingness, empty space, Jb 26:7 

n^n:; of empty, trackless waste Dt 32:10 (|| ISIQ), Jb 6:18, 12:24 = Psalm 107:40. 2. fig. of 
what is empty unreal, as idols 1 S 12:21 (coll.: ^U;^f 'nn nni<: iV^PV i<b), v:21 , Is 41 :29 'ni nil 
Dn''5pl, 44:9 (of idol-makers), groundless arguments or considerations. Is 29:21 pHV 'ni WY., 
59:4 moral unreality or falsehood 'ni<bv niOl: (|| ^^^^"'^3"T^); = a thing of nought (cf. Ecclus 41 :10 
ba. inna inn), is 40:17 (H n^^, D^H), v:23 nWV 'n? 'P?^: (II H^^). worthlessness49-A9 
^n^V? miD bnni 'nb-. {\\ ^nyr pnb); as adv. acc. 45:19 1 said not, ^JlU;pn inn seek me emptily 
to no purpose. Cf. 29:13 LXX inhl for '•nni. 

10444 nbnn [IO445] (Hebrew) (page 1062) (Strong 8417) 



n.f. error (? si vera I. acc. to Di:Lex. &xc6;th. 522, who cp. Eth. taha/a:\\\. rove, 

wander; Ar. waha/a ls commit error, cf. Ba:NB § 179. Anm. 3);— Tl V'Di^bD'JH: Jb 14:18, < rd. 
rhpri q.v. 

10445 nhnn [10446] (Hebrew) (page 1062) (Strong 8416,8418) 

rhnn v. ii. bbn. [HDi'pnri] v. "f^n. p. 237, 239 

10446 Dnn [10447] (Hebrew) (page 1062) 

Dnn (prob. V of following, in view of As. tiamtu, tamtu ( = Dlnijl) DI:HWB 698 Jen:Kosnnol. 542 
BartonJAOS xv. 1 ff., Syr. thuwmo\ all from V DIH Thes Ew:§ 161 0I:§ 213 d Sta:§264 al.). 

10447 Dinri [10448] (Hebrew) (page 1062) (Strong 8415) 

t Qinri n.f.:Gn 7:1 1 + 7 1. et m.:Jb. 28, 14 + 5 t. (Albr:ZAW xvi (1896), 62 K6:ii. 2. 167 Ency. 

Bib.:DEEP) deep, sea, abyss (almost alw. poet.); — abs. Tl: Gn 1 :2 +; pi. abs. nlOhri Psalm 77:17 +, 

etc., 'nil: Is 63:13 Psalm106:9 (only here c. art.); cstr. niQinri 71 :20 (but v. 5 infra);— 1. deep, of 

subterranean waters, Gn 49:25 (poem in J; opp. D^QU7), Dt 33:13 (opp. id.)\ Tl niJ^pO nS"!: Gn 

7:11, 8:2 (P; || D^QU^H n^a^^^), Tl nIrP: Pr8:28 (|| D^pnU;), Jb 28:14, 38:16 (both || Dp; Dinri 

nan Am 7:4 (prob.), T(T\ Tl T9|1^P: Psalm 36:7 (opp. HnPlS "^n^)!)! b^). Is 51:10 (perh.); so 

pl. niQhri, Pr8:24 (II nirpQ), 3:20 (opp. U^'pUVJ), and prob. Psalm 33:7 (|| D»n ^Q), 135:6 ( + 

Xy^l). 2. (deep) sea, overwhelming Tyre Ez 26:19 (|| □"'^nn D^Qri), roaring at theoph. Hb 3:10; in 

gen., || DJ, Jb 38:30 (Tl ^J2:); || D^Q Jon 2:6; alonE Jb 41 :24; fig., 'Trb^ i^lip :T1: 42:8 (|| 

but poss. here of Jordan, cf. 4); in pl. = abysses of sea. Ex 15:5, 15:8 (of Red Sea, 
so) Is 63:13 || Psalm 106:9, Psalm 77:17; also 78:15 (in sim.), 107:26 (poet, of hollows of great 
waves, opp. D^QU^); vaguely, niQhri"b3 Psalm 135:6, 148:7. 3. primaeval ocean, deep, in Heb. 

cosmogony, Tl ^J2: Gn 1:2 (P; || D^QH ^J2), Pr8:27 (|| D^QU;), Psalm 104:6.— (Cf., further, 
Gunk:Sch6pfung u. Chaos 21 ff. OCWhitehouse: Hast. DB COSMOGONY Zim:KAT3. 492 f., 509 f., 
585). 4. deep, depth, of river Ez 31 :4 (Nile; || D^Q, + ri''rinnj), v:15 (|| id.)\ pl. of bursts of water 

fertilizing Canaan, inil nppll D^^^IJV Dt 8:7 ( + nrj), D^Q ^VhJ).— On Psalm 42:8 v. 2. 5. abyss 

(si vera I.): ^^^^ niDinri = She'ol, Psalm 71 :20, but 01 We ni''rinri.2. 5. abyss (si vera I.): 

f n^jn nlQinri = she'oi, Psaim 71 :2o, but 01 We ni*nnri. 

10448 HDann [IO449] (Hebrew) (page 1063) (Strong 8419-20) 

[HDsnri] V. "j£3n. iri v. i. mn. beiow, p. 246 

10449 ^<in [10450] (Hebrew) (page 1063) (Strong 8377,8380) 



i<1n V. ii^ri. [D^^1n] v. o^^n. p. 1060 

10450 bnin [10451] (Hebrew) (page 1063) (Strong 8422) 

n.pr.terr. et gent, in E. Asia Minor, perh. nEarly = Cappadocia ( = As. Tabalu DI:Pa 250 f. 

COT:Gn 10:2,cf Di:Gn 10:2);— Tl: Is 66:19, Ez 27:13, ^71^2:26, '7iri Gn 10:2 = 1 Oh 1:5, Ez 38:2, 
38:3,39:1; Qo^sX. 

10451 Hi? [10452] (Hebrew) (page 1063) (Strong 8423) 

t nPC)'^?"'^^ n.pr.m. first worker in metal, acc. to Gn 4:22, 4:22 (J); 0o(3eX. 

10452 irunin [IO453] (Hebrew) (page 1063) (Strong 8394,8424) 

inmn v. nmn sub fi. min v. nr. p. 108, 38? 

10453 niin [10454] (Hebrew) (page 1063) (Strong 8426) 

niin V. nr. p. 392 

I. mn (V of foil.; cf. NH M<n = BH irj, n-irj vb. denom. Pi.; Targum i^iriEz 9:4; Levy:NHWB iv.622 
derives following from V m^^). 

10454 m [10455] (Hebrew) (page 1063) (Strong 8420) 

t iri n.m. mark; — abs. Tl:, mark on forehead, sign of exemption fr. judgement Ez 9:4, 9:6 sf. ""iiri Jb 
31 :35 = my (written) mark (in attestation). 

10455 niNiri [10456] (Hebrew) (page 1063) (Strong 8379) 

t [HINri] n.f. boundary (as described by a marfc?) ;—cstr. nl^?^l oVip npiA Gn 49:26 (this mng. 
AV RV Ew:§ 186 b [V TM^n] De:Gn V r[)H, HNn, mn), but < desire = desirable tilings, so most. 

10456 niri [10457] (Hebrew) (page 1063) (Strong 8427) 

[niri] vb. denom. make or set a mark;— Pi. Impf. 3 ms. )TV) Kt, VnXl Qr 1 S 21 :14 (Ges:§ 75 bb) 
and he made marks on (VP) the doors: but < LXX Vulgate Th We Dr Ges:l. c. and most ^fl*! he 
drummed {v. '\SiT\). Hiph. rT'irini in Ez 9:4 seta mark (acc. cogn.) upon. 

10457 nin [10458] (Hebrew) (page 1063) (Strong 8428) 

t II. [Hin] vb. Hiph. prob. pain, wound (fig.) (Aram. two'(oft.), Hin (rare) i^T]F\ Targum:J, all 

repent);— Pf. 3 pi. linn 'UT U^njpi: Psalm 78:41 (jj -lOri) the Holy One of Isr. they pained (LXX 

7rapco|uvav). 



10458 nin [10459] (Hebrew) (page 1063) (Strong 8430,8459) 

t nin n.pr.m. ancestor of Samuel 1 Ch 6:19 [Levite !]; Geie, Qoovb, LXXL NaaQ; \\ inn 1 S 1 :1 ; 

@0K£, 0OOU, LXXL 0CO£. 

10459 nbnln [10460] (Hebrew) (page 1063) (Strong 8431) 

n^nin v. bn\ p. 404 

10460 "^fln [10461] (Hebrew) (page 1063) (Strong 8496) 
^in injury, v. nil sub "jDn. p. 1067 

10461 "^m [10462] (Hebrew) (page 1063) (Strong 8432) 

< 

■^in:418 subst. midst (NH id., also denom. "^Tin; V unknown; not apparently in cognate 
languages);— abs. "^in Gn 15:10 +; cstr. "^In 1:6 +;"'Din, IDin, etc., 2 fs. piln t Psalm 116:19, 
135:9, nbin t Ez 48:15, 48:21 , DDDin Gn 23:9 +, mnflin t Ez 16:53 (Ges:§ 91 i);— midst, 
whether of a space or place, a number of people or things, or of a linE: abs. t Ju 16:29 "^inn niQP 
= the middle columns, Je 39:3 'nn IP^:, "^^m Gn 15:1 0 "ini^l 'm Um:, Nu 35:5 ^in3 TPni, 
Jos 8:22, Ju 15:4, Is 66:17 "^Iinn ^^^^ "111 ^jJ; cstr. 1 K8:54-n^{ "^^Qn m_\p n^nPl "^in, Ez15:4 
"inj Dini; usu. c. prep., as 2. (oft. = an emph. in, in the very heart and midst of), Gn 1 :6 D^Qrl 

^Ina, 2:9 tan 'm-., 9:21 nn^^ m:, i8:24 Tpn 'ns:, 37:7 m n*Tu;n:, ex 1 1 :4 nnm 'nn 

^Ji<:, 39:3, Jos 8:9 DPH 'n3:, Ju 7:16 Onsn 'ni:, 1 K 3:20 hV^Vh 'n3:; n3in2 (of land or 

city) Nu 13:32, Is 7:6, etc.; in Ez "^Dini, HDinn, etc., of sins donE, or judgement to be wrought, in 

tlievery midst of Jerusalem, Ez 5:8, 5:10,9:4, 22:3, 22:7, 22:9, 22:13 +;"'pQ 'm: Psalm 22:15, 40:9 

■"PQ 'm ^nnin:,"'3V 'nn:v:11,cf. Pr 4:21 ; after verbs of motion, = /ntoEx 14:27, 1 S9:14, = 
tlirougti Ex 14:29, Nu 33:8, Ez 9:4, Ne 9:11 ; of a number of persons = among (not nEcess. of the 
actual middle), Gn 40:20 'n3:, UDinn 23:6, DDinn 1 S 10:10, Jb 1 :6, etc., DDDinn HAH Lv 

' T T : : : t : v -; : t - 

17:8, 17:10, 17:13 +; = between (of things arranged by twos) Ex 39:25 in P oft. (12 t.) of the divinE 
presence, or dwelling, in the midst of \sr., Ex 25:8, 29:45, 29:46, Lv 15:31, 16:16 + (Carpenter: Hex. i. 

209, ed. 2, 410; JED in such cases have alw. so Ez 37:26, 37:28, 43:7, 43:9, cf. Hg 2:5; ]D, as 

Gn 19:29 HDann "^InQ, Ex 3:2 'no: mon, 33:11 i6 bmn 'm ^ty-., Dt 4:12 + u;i<ri 'np:, 1 

S 15:6 phw 'no Ml:; = from among, as to take, separate, etc., DDinQ, DPH 'nQ:, etc.. Ex 7:5, 
28:1 , Nu 3:1 2, 4:2, 4:18,1 6:21 , 1 6:33 , 1 7:1 0, 1 9:20 (all P) +; b^, as Ex 1 4:23 "^inJ^'PiK 

D»n...ii<n^i:, Lv 11 :33, Nu 17:12 Vnipn 'ni6^:, 19:6, Dt 21 :i2 nn^^ini ?fn^3 'mb^:, 

22:2, 23:1 1 , 2 S 3:27, 4:6, Je 21 :4 +; bVD t Ez 1 1 :23.— is used by most writers, occurring c. 8- 
10 times in many books, but is esp. frequent in P (c. 106 1,) and Ez (116 t.). Syn. n"l(?, q.v. 



10462 pD''ri [10463] (Hebrew) (page 1064) (Strong 8484,2694) 

t adj. middle;— abs. Tl: Ex 26:28 + , fs. nJinC)n Ju 7:19 +, fpl. niJ- Ez 42:5, 42:6 (on 

form, V. p2''n p. 300, Ges:§ 27 x);— Ex 26:28 = 36:33 (P) □"'^nipH Him ]'\ynn nnSH the 

middle bar (holding the 'boards' in their place); Ju 7:19 'nn n")1QU)J<n: the middle watch (of the 
night); of the middle story of side-chambers to Temple 1 K 6:6, 6:8 b, b (v:8 a rd. c. LXX Targum 

mnnrin for '^nn-.), ez 4i:7 b (read 0. LXX syrVer nivb^n-b^ n^ynn -|Qi ni'iyrh ^bi^i 
minnnn-pi), 42:5, 42:6, 2 k 20:4 Tpn np^rin (but rd. c. Qr vrss 'nn ^m-., i.e. the ni^n 
niOJ^n, V. I. 12^112).— fiD^rin ij^n ez 47:i6, v. p. 347 b. 

10463 nnSin [10464] (Hebrew) (page 1064) (Strong 8433,8500) 

nriDln, nnpln v. ny. D^»3in v. 'an:, p. 407, io67 

10464 l^in [10465] (Hebrew) (page 1064) (Strong 8434-36) 

i^in, [nii^in] v. ^ibin v. \t)'n. p. 410, 1066 

10465 bVin [10466] (Hebrew) (page 1064) (Strong 8437) 

t I^Vin] n.m. doubtful word, only pi. sf. 1J"'VVlni Psalm 137:3 AV RV they that wasted us, cf. 
Targum, but rd. then •ir'^'piiy"! Bae al.; >Thes:596 Hup De al. made us wail (V bb''). 

10466 ■^■'Qin [10467] (Hebrew) (page 1064) (Strong 8380,8551-52) 

^•"Qin V. 'jan. D^ain v. [omn], D^<n. p. 1060, 1069 

10467 |Qin [10468] (Hebrew) (page 1064) (Strong 8442,8487) 

join V. II. \jyr\ sub |q\ nmn v. nvn. p. 412, 1073 

10468 n£)l)in [10469] (Hebrew) (page 1064) (Strong 8443-44) 

[Hflpin] V. II. [^^^^in] v. p. 419, 426 

10469 nnpm [IO47O] (Hebrew) (page 1064) (Strong 8445) 

nnpm Kt, nriipn Qr, v. iii. nipn p. 876. 

10470 fjin [10471] (Hebrew) (page 1064) 

^in (V of foil. [Levy:NHWB iv.661 , s. v. n£)in, assumes V *=l5n]; akin to Eth. tafa: spit, Aram. (Talm.) 

'Ipn /af.;Ar. tufan'fie ! pr shame .'Syr. fob Aph. (and deriv.) also = spew out {Ba.ES 28), but prob. 
simply return). 

1 0471 nan [1 0472] (Hebrew) (page 1 064) (Strong 861 1 ,861 2) 



1 1. ri5ri n. f. act of spitting; — abs. Til Jb 1 7:6 a spitting in the face do I become, i.e. men 

spit in my face (|| D^Qp b'i2)Kh; Pedes Baer Bu DH^JaV n£lb). II. nari v. nfln. p.1075 



10472 nin [10473] (Hebrew) (page 1064) (Strong 8446,3491) 

t "liri vb. seek out, spy out, explore (NH id. (rare); perh. orig. turn (to or about). As. taru, turn about, 
back, fa/m adj. turning back, also merciful, and subst. mercy; Ar. ta'ra(\A^ IV. gfo atotvf (rare), tawruna 
go-between)— Qa\ Pf 1 S. ""rinri Ez 20:6, Ec 2:3; 3 pl. nri Nu 13:32; 2 mpl. Driiri 14:24; /mpf. 3 

mpl. nn^ 13:2, nn*! v:21 ; rd. also 3 ms., "lin^ Jb 39:8 Vulgate Targum Ew Di Bu Du and most (for 

mnp; 2 mpl. ninri Nu 15:39; Inf cstr. lin 10:33 + ; Pt. pl. Dnri 14:6, on 1 K 10:15, 2 Ch 9:14 v. 

infra;— 1. seek out, select: Wnb linV nniJQ Nu 10:33 (J, subj. ark of ">:), cf. Dt 1 :33 (subj. ">:), Ez 

20:6 (id, acc. land); sq. inf. = ftnof outhowto do something, : Ec 2:3. 2. spy out, explore, 

acc. of land Nu 13:2, 13:16, 13:17, 13:21, 13:23, 13:32, 13:32, 14:7, 14:34, 14:36, 14:38, acc. of mts. 
Jb 39:8 (v. supr.), cf. Pt. as subj. explores, spies Nu 14:6 (all P); explore mentally, 

nODn Ec7:25, cf. 9:1 Gr('n: for 1-11 q.v.), 'bv nQDm 'II'?: 1:13 (Kue:Ond. 2, iii. 196). 3. 

go about, fig. DDll'p Nu 15:39 (P); Pt. DnnPl 1 K 10:15, 2 Ch 9:14, usually merchants 

(II D-"^!"! Dnnb); Kit, after SyrVer 2 Ch, prop. Onprifor DnriH Hiph. Impf 3 mpl. Tim n^ri'l 

bt^ Ju 1 :23 they made a reconnoisance at Bethel (Vrss disagree, Gie 1Jn*l, cf. GFM); 3 ms. inPlQ 

"MV Pr 12:26 the righteous searches out (RV is a guide to) his friend, Targum AV is more 

excellent than (reading "IH^), Hi Ew De al. spies out his pasture (inpiQ, in spiritual sense), all 

dubious; Toy conjectures HPIQ "lp\ 

10473 "lin [10474] (Hebrew) (page 1064) (Strong 8447-48) 

1 1, "lin, "in n.m. plait, turn (Ar. ta'rad" un period, succession (7repi'o5o?)); — pl. D''"lin plaits (of hair ?) 
Ct 1 :10, cstr. IHT Hln v:1 1 plaits, circlets of gold; sg. turn, opportunity, cstr. HIPJ in Est 2:12, cf. 
v:15.— nia, nini Ch 17:17 is corrupt, || 2 S 7:19 D^^^^ niln, also difficult, v. Hlln 3, p. 436; Klo 
Perles:Anal. 68 q. v. p. 1 061 

10474 lini [10475] (Hebrew) (page 1064) (Strong 3491) 
lliTV Jb 39:8 appar. n.m. a searching, but v. V. 

10475 nin [10476] (Hebrew) (page 1064) (Strong 8446,8449) 

II. "lin V. II. "in. p. 1076 



10476 nnin [IO477] (Hebrew) (page 1064) (Strong 8451-53) 

min V. m\ n^in v. nu;\ p. 435, 444 

T T ' 



10477 n»U;in [10478] (Hebrew) (page 1064) (Strong 8454-55) 

n»u;in v. nu;\ nnin Jb 41 :2i v. nn\p. 444, 450 

10478 nri [10479] (Hebrew) (page 1064) (Strong 8456) 

t [TTri] vb. Hiph. strike away (Targum TflJ (rare) spring forth; NH TflJ spring, spurt, out; Hiph., Aph. 
cuf off (head, etc.));— Pf. 3 ms. niU^^pjn-riK TriH TOH Is 18:5. 

10479 niJTri [10480] (Hebrew) (page 1064) (Strong 8457-58) 

num V. njT. [n^nnri] v. i. ^7^. p.276, 287 

10480 inri [10481] (Hebrew) (page 1064) (Strong 8439,8459,8461) 

•mri V. nin. "'JbDnri v. p. 3i5:b. p. 1063 

10481 D''i<Vnri [10482] (Hebrew) (page 1064) (Strong 8462-63) 

D^^^'7^^l v. i. abn. nVnri v. ii. bbr\ p. 321. p. 316 

10482 nbnn [10433] (Hebrew) (page 1064) (Strong 8431,8464) 

rhnn v. n^nin sub bn\ onnn v. nan. p. 329, 404 

10483 inn [10484] (Hebrew) (page 1064) (Strong 8465,8467) 

jnn V. njn. i, ii. mnn v. i. pn. p. 334, 337 

10484 l-Unn [10485] (Hebrew) (page 1064) (Strong 8466,8469-70) 

junn V. pn. [njnrt], •'jnri v. mn. p. 334, 337 

10485 OnJflnn [10486] (Hebrew) (page 1064) (Strong 8471) 

t Omann n.pr.loc. Egyptaln city Je 43:7, 43:8, 43:9, 44:1, 46:14, so Je2:16 Qr (Kt 0Ji3nn); = 

Onjflnri Ez30:18; Tcc4>va{i)q [Ta<t5vai]; identif. with Gk. Daphnae, mod. Tel Defenneh, c. 18 m. ESE. 
from Tanis, c. 9 m. W. of El-I<antara, Bad:Egypt. 5th ed. (1902), 169 Petrie:Defenneh (Tanis II), 1888. 

10486 CJann [10437] (Hebrew) (page 1065) (Strong 8472) 

t CJann n.pr.f. Egyptian queen;— 1 K 1 1 :19, 1 1 :20, DJ- v:20; @ex[)(}eyieiva. 

10487 ^^"^^n [10488] (Hebrew) (page 1065) (Strong 8473) 

t ^<*inri n.[m.] prob. (linen) corselet (Targum:Onk pnU?);— abs. 'H: Ex 28:32, || 39:23 (P), in sim. 



10488 nnnn [10489] (Hebrew) (page 1065) (Strong 8474-75) 



[Hinri] V. nnn. jnnri v. jnn. p. 354, 357 

10489 U;nri [10490] (Hebrew) (page 1065) (Strong 8476) 

< 

1 1. U^nri n.m. tahas, a kind of leather or skin, and perti. ttie animal yielding it (prob. the dugong, cf. 

Ar. tuhsun dolphin, Thes:1500 Di-Ry:Ex 25:5 Post:Hast. DB BADGER; As. tahsu (Dl: Baer Ezech. 
xvi), for which DhProi. 77 ff.; HWB 705 conj. meaning s/7eepCs/c/nj;Bondi:Egyptiaca 1 ff. cp. Egypt. 

t hs, leather; v. summary of views M'Lean-Shiply:Ency. Bib. BADGERS' SKINS);^bs. Tl: Nu 4:6 +, 

U^nri v:8 +; pi. D''U^nri Ex 25:5 + ; — leather used for (woman's) sandals Ez 16:10; elsewhere for 

cover of tabernacle Nu 4:25, Tl lij?: v:6, v:8, v:10, v:1 1, v:12, v:14, D''^nr](n) nij? Ex 25:5, 26:14, 
35:7, 35:23, 36:19, 39:34 (all P). 

10490 Wnn [10491] (Hebrew) (page 1065) (Strong 8477) 

t II. U^nri n.pr.m. 'son' of Nahor Gn 22:24; To|og; identif. by WkhMitth. d. Vorderas. Gesellsch. 
1896, 207 with 77ftes/' (Egypt.), which WMM:As. u. Eur. 258 puts N. of Kadesh on Orontes. 

10491 nnn [IO492] (Hebrew) (page 1065) (Strong 8478) 

nnri n.[m.] the under part (Ar. tahtun id.), hence as adv. accus. and prep, underneath, below, 
instead of (so Ar. tahta, Sab. nnn, Bih.Jht:Ph. nnn(Lzb:385); BAram. Targum, ninn. Palm, in 
nnnb p Tariff 1 a (Gooke:320), Syr. thuwt);—A. as adv. accus. t Gn 49:25 (= Dt 33:13) the deep 

nnn n^llthat coucheth beneath; more usu. with ]J2, nnn?p lit. o/if (|Q 1 c) the under part = 

beneath, t Ex 20:4 (= Dt 5:8) nnnQ p.^? (so Dt 4:39, Jos 2:1 1 , 1 K 8:23 [both D:2], Is 51 :6), Dt 
33:27, Ju 7:8, Am 2:9, Is 14:9, Jb 18:16, Ez47:1 b II. as prep.; so cstr., and with sf. (usu. in the pi., 

and so lit. in the parts underneath) '•nnn Hb 3:16+, ""Jrin (cf. ""npS, ""niy: Ges:§ 103 d) 1 2 S 
22:37, 22:40, 22:48 (Psalm 18:37, 18:40, 18:48 ""nnn) ; T^l^I!!; T'nnn (Kt innn t 2 S 2:23, 3:12, 

16:8, Jb 9:13), n"'nnn Lv 13:23 + 16 1., mnnn (cf. n|rj<, nniv) t Gn 2:21; irnnn 1 1 s 14:9, 

Psalm 47:4; On^nnn t Jos 2:14, Am 2:13; On^nnn t Nu 16:31, 1 K 20:24, 1 Ch 4:41, 5:22, 2 Oh 
12:10 (for Dnnn 1 K 14:27), Onnn Dt 2:12 + 10 t., tnpnnn t Je 28:13;— 1. under, beneath, Gn 
7:19 "^3 nnn own unc/erthe whole heaven (so t Dt 2:25, 4:19, Jb 28:24, 37:3, 41:3, Dn 9:12), 
18:4 'n:, 21 :15, 24:2 + oft.; Jb 30:14 nijW 'n: underthe crash they roll themselves against 
me; ^QWH 'n: Ec 1 :3, 1:9, 1:13 + oft. Ec. (so in Ph., Gooke:4:7, 5:12). With V t 2 Ch 4:3 lV nnn, 
Ct2:6=8:3 'n:. Idiom, a. inn nnn a? f/ie foofofthe mt.. Ex 24:4, Dt 4:11 , so 3:17 niV>^ 

'n HApan: Jos 1 1:3, 11 :17 + ; fig. Psalm 18:37 Tlinn "'nnn niJJ^ thou broadenest mysteps 
under me, Jb 36:15 p21Q iib in") T^il^^!! (so read for n"'nnn, Di Bu) breadth unstraitened is 
beneath thee. b. 'n pU^Vil:, of something held there as a dainty morsel, and ready, when needed, to 
be brought out, fig. of sweetness Ct 4:1 1, of evil Psalm 10:7 'n VOP iiVjh:, Jb 20:12 (so 'n 



iQ^nau;: Psalm 140:4), of praise Psalm 66:17 ii\2Jh Tl DOni: (syn, Uliin 149:6). c. '£3 nnri:: 

(a) of subjection, Psalm 18:40 "'QI^ JJnsn ""nnri, v:48 (cf. 47:4, 144:2), 45:6, Jb9:13 . (b) of a 

woman, Tl:, i.e. under his authority, Nu 5:1 9, 5:20, 5:29, so Ez 23:5 ""rinri being under me = 

being mine (fig. of Israel as "':'s spouse), cf. u7rav5po? Rom 7:2, and tahta Kor 66:10. (c) of being 

burdened or oppressed under. Is 24:5 the earth HUU;; Tl naJH:, Pr 30:21 nUl mbv> Tl:, 

v:22, v:23; Hb 3:7 Tl: i.e. (si vera 1 .) suffering under calamity, d. '5 "T^TI:, of authority or 

control, Gn 41 :35 Hpna T Tl "11 Hl^;''!:; Ju 3:30 (cf. Psalm 106:42), 1 S 21 :4, 21 :5 (del. bt^; 

dittogr. '^il), v:9. Is 3:6. e. '£3 ■''?A1:T1:, of subjection or conquest. Psalm 8:7 ViD vbri Tl PiriU):, 
18:39, 47:4, La 3:34, cf. Mai 3:31 . 2. what is under one, the place in which one stands: hence as 
accus., a. with reflex, pron., idiom., in one's place, where one stands, Ex 16:29 IIU) rrifiri 

abide every one in his place, Lv 13:23, 13:28, Jos 5:8, 6:5, 6:20, Ju 7:21 , 1 S 14:9 l^rinri ^ilW] 

we will remain where we are, 2 S 2:23 irinri nQ*l he died where he was (cf. Je 38:9 [read riQl]), 

7:10, Is 25:10, 46:7, Am 2:13, Hb 3:16 Ult^ "•rinril I tremble where I stand, Zc 12:6, 14:10, Jb 36:20, 

40:12 Dnnri b. in transferred sense, in place of, instead of: (a) Gn 2:18, 4:25 bin Tl: instead of 

Abel, 22:1 3 iJl Tl:, 30:2 ''DJJ^ DT\bi< TlH: (cf. 50:19), 44:33, 2 S 19:1 + oft.; Jb 16:4, Is 3:24, 

55:1 3, 61 :3, 61 :7; of one succeeding to the place of another, hO*! ViFinri Gn 36:33-49, 1 K 8:20, 

1 1 :43, 1 4:20 + oft., Dt 2:12, 2:21 Drinn IIUT^I, Lv 1 6:32, 1 K 2:35 +; Psalm 45:1 7 in place oHhy 
fathers (whom thou mayest therefore forget) will be thy children. Cf. in Ph CIS:i.3.9 (Cooke:30). Sq. 
inf. Is 60:1 5 nflVn Tl: instead of thy being . . . Peculiarly Jb 34:26 (si vera l.)= as if they were, like; 

but text very dubious; Bi Bu inon finri Ci'^l his wrath breaketh in pieces the wicked, (b) in 

partic, of things mutually interchanged, in place of in exchange or return for: Gn 30:15 Tl flJl 

■'N'Tn: in return, for thy son's love-apples. Ex 21 :23) U>£)Alife for life, v:24, v:25, v:26, v:27, v:36, 22:1 , 

Jos 2:14 DD^rinn 1JU;2J mnb, 1 S 2:20, 1 K 20:39 WSH T1 TU^m:, v:42 (cf. 2 K 10:24), 21 :2, Is 

43:3, 43:4; often with vbs. of requiting, Gn 44:4 QliU Tl HPl DrioW HQ^: why have ye rewarded 

evil in exchange forgood7^ S 25:21, 2 S 16:12, 19:22, Psalm 35:12 nniU Tl Hi)"] ""JIDV^^, 

38:21 a, 109:4, 109:5, Pr 17:3 +; Je5:19 nnn HQ in return forwhaa (cf. nQ"'?^ 22:8, Dt 29:23, 1 K 

9:8). So sq. inf. Psalm 38:21b. f 3. as conj.: a. "W^ T\T\T\\ (a) instead of that (German, anstatt 

dass), Dt 28:62 UiV'^T] :Tl: instead of that ye were..., instead of your being.., Ez 36:34. (b) in 

return for (the fact) that, because that (LXX avB &v Am 1 :3 + oft.), Nu 25:1 3 't^b H^i? IWtA :Tl:, Dt 
21:14, 22:29, 28:47, 1 S 26:21 , 2 K 22:17 = 2 Ch 34:25, Is 53:1 2, Je 29:19, 50:7, 2 Ch 21:12. b. 

^3 nnri Dt 4:37 (but ? read : ^nni as end of v:36), Pr 1 :29. Cf. (^3) Ij^P. Ill compounds:— t 
1. n^n"b^it, after a vb. of motion: a. (in) under, Ju 6:19 H^iV^ nbiiT} T 'bH:, 1 K 8:6 (|| 2 Ch 5:7), 
Je 3:6, 38:1 1 (on 1 S 21 :5 v. II. 1 d); after Kl); Zc 3:10: so 6 :'n"'7H: Ez 1 0:2. b. into the place of. 



Lv 1 4:42. 2. finriQ (= utt ex): a. alone, from under, from beneath as D^QWH finriQ t Gn 1:7, and 
esp. after such vbs. as nn^ 6:17, HllQ Ex 17:14, Dt 9:14, 25:19, 29:19, 2 K 14:27, TINIH Dt 7:24, 
cf. La 3:66; Ez47:1 a|ri2Q TlQ: fl^ari, Pr 22:27 ^[^rinriQ ■^2312>Q Hp^ HQ^; Ex 6:6, 6:7 ni^nO 
'no Dn:^Q:, Ho 4:12 D^^^■b^f 'no UPl: (cf. II. 1 c a, b); '2 T :'nQ: (cf. II. 1 d) from under the 
rtanof (power) of... Ex 18:10, 2 K8:20, 8:22, 13:5, 17:7 +; VrinriQ(cf. II. 2a) fromhisplace Ex 
1 0:23, Zc 6:1 2. Rarely=nnri or 6 nnnp:, Gn 1 :9 (P) Ez 1 :8, 42:9, 46:23, Jb 26:5. b. 'V nnriD: 
(opp. ''p '7JJQa:) under, beneath: Gn 1 :17 'HQ D^QH: V'p^b, Ex 20:4 D^QH p.^'? HnriQ 
(so Dt 4:1 8, 5:8), Ju 3:1 61^0^ TlQ:, Je 38:12 +; of locality, t Gn 35:8 ^J^nU^ TlQ:, 1 S 7:11, 1 K 
4:12. c. t nnriQ^: ( cf. \n 9 b), i.q. nnriQ 'b: 1 K 7:32. 

10492 pnnri [IO493] (Hebrew) (page 1066) (Strong 8481) 

t pnnri adj. lower, lowest ;— abs. Tl: Jos 16:3 +, fs. HJri- Is 22:9 +, fpl. njri- Ez 42:5, 42:6;— 
lower, Is 22:9 Tin HDlSri: the tower pool (in Jerus.), of pavement and gate of outer (lower), temple- 
court Ez 40:18, 40:19 (I. '^H pnnnri:), of /oi/i/er ledge (HnTiJ) of altar, 43:14; of the /oi/i/esf of the 
three stories of side-chambers surrounding the temple, 1 K 6:6 'nil W^*!!:, + v:8a (v. ID""!!!), Ez 
41 :7 (read for pi), 42:5, 42:6; in place-name, Tl pnn"n''3: Jos 16:3, 18:13, 1 K 9:17 (|| 2 Ch 8:5 

'nn:), 'nn pnirn^a: i ch 7:24 2 ch 8:5. 

10493 '•rinri [IO494] (Hebrew) (page 1066) (Strong 8482) 

t "'finri adj. and subst. lower, lowest (places):— fs. n*ririri t Psalm 86:13, fT'rinri Ex 19:17 +; 

mpl. D»rinri t Gn 6:16; fpl. ni*nnri Psalm 63:10 +;— Ex 19:1 7 "inn rfrnill^ mTT'l in the lower 

parfof the mt., Ju 1:15 = Jos 15:19 (so read herewith LXX:I\/ISS SyrVerTargum Vulgate for 

riVil nranri) trnnri rbs, the tower spring, Jb 41:16 n''rinr] n^aa Ilke the tower mlll-stone, 

Gn 6:1 6 (P) D*rinri = lower stories; of Sh^'ol), Dt 32:22 rcnun blH'^ IV to the lowest Sh^'ol, 

Psalm 86:13 H'rinri 'U^Q:, so H'mn flJ^ the towesf earth (or land) i.e. Sh., Ez 31 :14, 31 :16, 

31 :1 8, n1»rinri the land of lowest places 26:20, 32:1 8, 32:24, n1»nnri liSthe pit of towesf 

places Lam 3:55, Psalm 88:7, ni*rinri Yy^T] 63:1 0 (+ perh. 71 :20) the lowest places of the earth, 

yi^^ Is 44:23, and fig. of the dark and hidden interior of the womb Psalm 139:15. — Ne 4:7 

TQi)^^^ npnh ni*rinriQ and l set (LXX:L and they stood) at parts below (]r2 as in nnriQ b) the 
place (where they were to work), so Ke Gu, but text perhaps corrupt (Berthol Sgf). 

10494 nnri [IO495] (Hebrew) (page 1066) (Strong 8480) 

t II nnri n.pr. 1. m. a. Levite 1 Oh 6:9, 6:22. b. Ephraimite 7:20, 7:20.— BaaS, KaaS, etc. 2. loc 
station in wilderness Nu 33:26, 33:27; KaraaB.2. loc station in wilderness Nu 33:26, 33:27; KaraaB. 



10495 •'^n Wnnn [IO496] (Hebrew) (page 1066) (Strong 8483-84) 

■"^in wmn v. ii. wip^ 2. p^ri v. -^iri p. 295, 374 

10496 lib'^n [10497] (Hebrew) (page 1066) (Strong 3436) 

t fi'^"'!! n.pr.m. in Judah, 1 Ch 4:20 Qr (Kt p'Piri); Ivcov, A Qilm LXXL QcoXeiy.. 

10497 iijyT] [10493] (Hebrew) (page 1066) (Strong 3435) 

t ^trr) n.pr. terr. et gent (OAram. HQTl Lzb:335; in As Tema DlPa 301 f. SclnrKGF 261 ff;= south 
country, V i^n^ (of. Ityn, V jQ'') acc. to N6:Ency.Bib ISHMAEL);— Tl flJ^ •'lU^^ Is 21 :14, people Je 

25:23; Tl: 'son' of Ishmael Gn 25:5 || 1 Ch 1 :30; i<Dn n1^n^^ (I. Jb 6:19; Saniav. Mod. 

Teyma, NW. Arabia, DoughtyiArab.Des.i, pass.,esp. 234-299 WilsoniHast. DB TEMA, and on inscr. 
found there Eut:Nab. Inschr. 35 CIS:ii.No.1 13.1 14 N6:SBAK, 1334, 313f. Hal:REJ xii, 1 11 ff. Cooke 
195ff. 

10498 |Q''ri [10499] (Hebrew) (page 1066) (Strong 8486,8488-89) 

I. II ]tyn, 'in^n, 'in^n v. ]n\ 

10499 nnO'-ri [IO5OO] (Hebrew) (page 1066) (Strong 8490) 

[niQ^ri] v.non p. 1071. 

10500 •'Vri [10501] (Hebrew) (page 1066) (Strong 8491) 
t adj- gent. (?): TlH: 1 Ch 1 1 :45, unknown. 

10501 U;n^ri Vn'^n [IO502] (Hebrew) (page 1066) (Strong 8492) 

mi^n uh^ri V. uh\ p. 440 

10502 tV^'n [10503] (Hebrew) (page 1066) (Strong 8493) 

t i^iyn n.pr.m. in Judah, 1 Ch 4:16; Zaipa, A 0v)pia, LXXL ESpia. 

10503 Oyn [10504] (Hebrew) (page 1066) (Strong 8494) 

t DTri n.pr.terr. et gent, 'son' of Japhet Gn 10:2, 1 Ch 1 :5; ©eipag; identified by Mey:Gesch. d. Alt. 
i.260 Di Holz Gunkal. with Gk. Tupo7]voi', Egypt. Turusa, on coast of &xc6;gean. 

10504 ^^ri [10505] (Hebrew) (page 1066) (Strong 8495) 

t [U^^ri] n.m. he-goat (NH id; Ar. iaysun Aram. ^^U^^H, toyo'id., V unknown);— abs. U^^ri Pr 

30:31; pi. D''U>^ri Gn 30:35 (J), 32:15 (E; + U'^IV she-goats), 2 Ch 17:11. 

10505 "^n [10506] (Hebrew) (page 1067) (Strong 8496) 



■^ri V. "jDn. below. 



10506 HDri [10507] (Hebrew) (page 1067) (Strong 8497) 

t [HDri] vb. meaning wholly dub.;— Pu. Pf. 3 pi. "^^rh Dfl Dni Dt 33:3; were led or assembled 
would suit context; v. esp. Dr Berthol. 

10507 miDri [10508] (Hebrew) (page 1067) (Strong 8498-99) 
m-Dri V. p p.467 

10508 D''»3ri [10509] (Hebrew) (page 1067) (Strong 8500) 

t D''?3Pl n.m. peacocks (acc. to Targum SyrVer Jerome Rabb.; perh. = Malabar togai, toghai, 
peacoc/fThes:1502);— 1 K 10:22 = D''»3in 2 Ch 9:12 + ivory, apes. 

10509 pn [10510] (Hebrew) (page 1067) 

"jDn (V of foil., of. pi.; Ar. takka overcome (of wine), tread under foot; akin to Aram. /aA- Targum mn 
(rare) injure, tuwko', ^^^•^n (rare) injury). 

10510 "^ri [10511] (Hebrew) (page 1067) (Strong 8496,8501) 

t "^in II. nin n.m. injury, oppression;— abs. "^fl + nQ")Q Psalm 10:7, 55:12 (so Gi; Baer nin); nlH, 
+ OOn (gloss) 72:14; pi. D^33ri Pr. 29:13 oppressor (Vulgate creditor; c\. D^DOn 2 S 
22:49, Psalm 140:2, 140:5).— 1. Hln v. "^Iiri. 

10511 D''p3ri [10512] (Hebrew) (page 1067) (Strong 8501-03) 

D^pari V. "^ri. n^Dri, n'h'^n v. hVd. above, p. 479 

10512 nbSri [10513] (Hebrew) (page 1067) (Strong 8504) 

nVDri:48 n.f. violet, i.e. violet thread and stuff; LXX usu. Myxv^oq, uaxi^woq; v. Thatcher: Hast. DB 
COLOURS (NH = BH; Targum ^<^p^^);— 1. violet thread {spun, Ex 35:25; woven, 39:3): a. in Ex (P) of 
hangings of tabern., ephod, etc., Tl: + It^nt^, ""JU; nvb'in (q.v.; oft. also IHT), Ex 25:4, 26:1 , 
28:5, 28:6, 28:33, 35:25 + 20 t.; of temple hangings (+ imi^^, pn^^, ^"'0']?, f l^) 2 Ch 2:6, 2:13, 
2:14, loops or cords of Tl: (alone) Ex 26:4, 28:28, 28:31 , 28:37, 36:1 1 , 39:21 , 39:22, 39:31 , Nu 1 5:38 
(all P). b. palace hangings in Shushan + l-in Est 1 :6. 1 2. violet stuff, fabric; Tl ""T^lV: Ez 23:6, Tl 
^Qi'7A: nQp"!] 27:24; UX!>nb ]m^^^^ Tl: Je 10:9; also in trade Ez 27:7 (+ ]J2fii^, nQjpi^ WW), 
cf. Tl IX^: for covering sacred utensils Nu 4:6, 4:7, 4:9, 4:1 1 , 4:1 2 (P). 



10513 pri [10514] (Hebrew) (page 1067) (Strong 8505) 



t n?ri] vb. regulate, measure, estimate (cf. Aram. Pa. |3ri (rare) prepare (= Tpn, 1^13); acc. to 

Ry:Syn. d. Wahren u. Guten 33 a secondary V from pD);— Qal Pt. estimate, fig.: nim"l phi: Pr 
16:2, so (ni:h) 21 -.2, 24:12. Niph. 1. P/. 3 pi. ni^^i) 1J|nJ [i'?] 1 S 2:3 by him ("»:) are actions 
estimated 2. Impf., be adjusted to tlie standard, i.e. right, equitable: subj. ITlKof "•: and of Israel), 3 
ms. ]'Dni Ez 18:25, 18:25, 18:29, 18:29, 33:17, 33:17, 33:20; 3 mpl. M'DFT 18:29, •UDiTi;' v:25. Pi Pf. 3 
ms.: mete out, D^D HTOS pri Jb 28:25; Tl niU D^DU>"I: Is 40:12 (|| IID, ^713); "» nn-n^iJ: ''p 
'ri: v:13 (v. Qal; read poss. flH or fpH); 1 s. iiniQiJ ""rijIriPsalm 75:4 I regulate (or adjust) her 
pillars (i.e. of earth). Pu. Pt. *lp3ri jSriQIl 2 K 12:12 the silver which was measured out. 

10514 pri [10515] (Hebrew) (page 1067) (Strong 8506) 

1 1. pFl n.m.:Ez 45:11 measurement; — cstr. D^Jlb 'ri: Ex 5:18 (J) the measurement, tale, of bricks; 
abs. Ez 45:1 1 capacity (of ephah and bath). 

10515 pn [10516] (Hebrew) (page 1067) (Strong 8507) 

t II pri n.pr.loc. in Simeon, 1 Ch 4:32; Qoxm, A Qoyxav, LXXL Ev8£K£ti. 

10516 mari [10517] (Hebrew) (page 1067) (Strong 8508) 

t IT'JSri n.f. measurement, proportion;— abs. Ez 43:10 (< read lIT'Jlpri LXX Ew Hi Co Toy al.); 
'n Dniri: 28:12 thou wert one sealing up (the) measure (RVm), i.e. exhibiting perfect proportion; 
Codd Sm al. Tl Dniri: ffte sea/ of (perfect) proporf/on; but dub., v. Comm. 

10517 nJibriQ [IO5I8] (Hebrew) (page 1067) (Strong 4971) 

t nJSriQ n.f. measurement, tale, proportion; — 1. cstr. CJIVh 'Q: Ex 5:3 (J) the tale of bricks (cf. 
1 .pri). 2. sf. inJ2l- measurement, proportion, of ephah and bath Ez 45:1 1 ; of composition of sacred 
oil Ex 30:32, riri- v:37 (P); of temple, its measurement, proportion in- 2 Ch 24:13 . 

10518 T1?ri [10519] (Hebrew) (page 1067) (Strong 8509-10) 

■^nari v. 713. br\ and cpds. v. bbn. p. 501 , 1 068 

10519 iibn [10520] (Hebrew) (page 1067) (Strong 8511,8518) 

t vb. hang (|| form of rhn, Ges:§75 rr);— Qal Pf 3 pi. sf. D1J<^ri2 S 21 :12 Qr the Philistines 

had hanged them (Kt DlVri; v. Dr); Pt. pass. D''^^b^l Dt 28:66 thy life shall be hung up before thee, 

i.e. be in suspense, each moment uncertain. "•QPl Ho 1 1 :7 my people is hung 

up to my backsliding is certainly corrupt (A V bent to backsliding from me, i.e. huge or swung toward 



turning from me, cf. GASm, but very dub.); Marti conj. wbl W'SliXl'bt^; Oettii Now:2 Harper 
or has wearied itself [me] in backsliding. 

10520 niH^pn [10521] (Hebrew) (page 1067) (Strong 4972,8514) 

[nnn^ri] v. nnV. nn^ri v. nah. p. 520-21 

10521 [IO522] (Hebrew) (page 1067) (Strong 8515) 

t n.pr.loc. appar. in Mesopot.;— Tl: 2 K 19:12 = '^'^bn Is 37:12 (abode of nV"*^? ^f- 

r/Z-ast//-/ (Esarhaddon) DI:Par. 264 f.; near Edessa Wkl:Gesch. Bab. u. As. 269, 335 f.; v. SchnKGF 
199 f.; identification not certain, cf. JohnsiEncy. Bib. TE1_ASSAR. 

10522 nwibn [IO523] (Hebrew) (page 1067) (Strong 8407,8516) 

rwibn v. mb. 62 mVri: v. rhi^n. p. 528, 1062 

10523 nbn [10524] (Hebrew) (page 1067) (Strong 8518) 

vb. hang (NH id.; As Pi. tullu, hang up; Ar. talla letdown, dangle (a rope, etc.); Aram. 
tlo ' hang; perh . O Aram . id., Lzb:386; Eth. talawa:'m derived sense, be devoted, addicted, to); — 
Qal Pf. 3 ms. Tl: Gn 40:22 +; 2 ms fl"''?!!! Dt 21 :22 consec; 3 pi. iVn Est 8:7, 9:14 sf. U)bn 2 S 

T ■ T : ' T 

21 :12 Kt (Qr V. i<bn), etc.; Impf. 3 ms. sf. D^n'T Jos 10:26, etc.; Imv. mpl. sf. ^nbn Est 7:9; Inf. cstr. 
nibrh Ez 15:3, Est 6:4 ; Pf. act. Thh Jb 26:7; pass. "'iVri Dt 31 :23 + 2 1., pi. D>lVri Jos 10:26;— 
hang: A. hang up any object: acc. of hands and feet of slain, + nDlSH -VP2S4:12;^lVn of Absalom 
Thii.^ in the terebinth ^8■.^0■, Tl: c. acc. rei, + bv Is 22:24, Ez 15:3, Ct 4:4, Psalm 137:2; subj. "»:, Tl 
nD'^b^bv Jb 26:7. 2. specif, put to death by hanging, c. acc. pers. Gn 40:22, 41 :13 (both E), 2 
S 21 :1 2 (cf. iihn), Est 9:1 4; abs. ""I^ri Dt 21 :23 one hanged; acc. pers. + YV'bv Gn 40:1 9 (E), Dt 
21 :22, Jos 8:29, 10:26, 10:26 (all JE), Est 5:14, 6:4, 7:9, 7:10, 8:7, 9:13, 9:25. Niph Pf. 3 pi. DT3 
OnU^ ^b^\l La 5:12 princes have been hung up by their hands; Impf. 3 mpl. iVri*! yV'bv Est 2:23 
they were hanged on a tree; + 3 ms. apoc. Vri*1 2 S 18:9 (for |ri*l v. |nj Hoph.). Pi hang up for 
display, c. acc. rei: Pf. 3 pi. iVri Ez 27:1 0 (2 loc), v:1 1 ('^;'^l^Q^^^^'7p). 

10524 •'Vri [10525] (Hebrew) (page 1068) (Strong 8522) 

t ['br\] n.[m.] quiver (with its arrows) (as hanging from shoulder); — sf. '^riU^Ipl "^fpT) Gn 27:3 (J; 
LXX (papirpa, Vulgate pharetra). 

10525 nVn [10526] (Hebrew) (page 1068) (Strong 8510) 
nVn v. bT\ infra. 

T * 



10526 nbni [10527] (Hebrew) (page 1068) (Strong 3494) 

t n^n^ n.pr.loc. in (Southern) Dan Jos 19:42; EiAaSa, LXXL leXa. 

10527 rhr\ [10528] (Hebrew) (page 1068) (Strong 8520) 
n.pr.m. in Ephraim; — 1 Ch 7:25; 0aA£(£5), QaXa. 

10528 bbn [10529] (Hebrew) (page 1068) 

I. bbn (appar. V of foil.; NH bn heap, TVbibn M/;Targum:J b^bniofty, Ar. ta//a, Syr. te/o' mound; = 

(perhaps) OAram. "''711 CIS:ii. No. 1 11 Lzb:386 SAC:120; Jen in Brock:Syr.Lex. thinks bT) As. loan- 
word from tflu, ruin-heep, mound). 

10529 bn [10530] (Hebrew) (page 1068) (Strong 8510) 

t '^ri n.[m.] mound;— 1 . mound, ruin-heep (of city): cstr. ub'iyiobT] Jos 8:28 (JE), Dt 1 3:1 7, bpt 
nQQ12> Je49:2. 2. mound or hill on which city stood: sf. ubn Jos 11:13 (D), nVfl Je 30:18. 

10530 n■'n^? br\ [IO53I] (Hebrew) (page 1068) (Strong 8512) 

t y^i^ bjr] n.pr.loc. in Babylonia on the 'river Chebar,' Ez 3:15. 

10531 H^nn bn [IO532] (Hebrew) (page 1068) (Strong 8521) 

t tW^U blr] n.pr.loc in Babylonia;— Ezr 2:59 = Ne 7:16; 0aapv)aa, (0eX)apv)o-a, etc., LXXL Ezr 
@aXaa xai Tlrjaa. 

10532 nbn bn [IO533] (Hebrew) (page 1068) (Strong 8528) 

t n^Q blr] n.pr.loc. in Babylonia;— Ezr 2:59 = Ne 7:61 ; QepyieXeQ, @eXyLeXeQ[x}. 

10533 b'bn [10534] (Hebrew) (page 1068) (Strong 8524) 

t Vlbri adj. exalted, lofty (prop. Qal Pt. pass);—'n\ niA'iri: Ez 17:22 a high and lofty mt. 

10534 U'^bphn [10535] (Hebrew) (page 1068) (Strong 8534) 

t D"'Vri^li» n.f. (?) pi. as fig. of woman's locks, mng. dub.: Tl Vnmjp 3niJ?3 nnnU?: Ct 5:1 1 ; 

Thes (from above V) waving palm-branches, LXX sXtxrai; NH once, fig., Levy:NHWB iv. 649 high hills 
cf. Jastr:Dict 1674 heaps, p//es; but Magnus:Hohes Lied and Jacob:Stud. Arab Dichter iv.21 envelope 
or sheath of spadix of date-palm (with which hair oft. cp. in Ar. poetry Jacob:lb. ill. 46 f, cf. Ar. 
taltalad'un drinking vessel made of this envelope Lane); so perhaps As. taltallu DI:HWB 708. 

10535 bbn [10536] (Hebrew) (page 1068) (Strong 2048,8524,2048-49) 

til. t^b'Pi] vb. Hiph mock, deceive, trifle with (perhaps akin to Ar. dalla act coquettishly; cf. secondary 
V ^nn] p. 25^)■,— mock trifle with, c. 1 pers.: Pf 3 ms. C2) bnn Gn 31 :7 (E), 2 ms r^riH Ju 16:1 0, 



16:13, 16:15; Impf. 3 mpl. iVrin^ Je 9:4, 2 mpl. iVriHri Jb 13:9 (on both v. Ges:§ 53 q Baer:ad loc); 
Inf. cstr. Jb 13:19 and (abs.) Ex 8:25 (J). Hoph Pf. 3 ms. bn^ri Is 44:20 a heart (which) is deceived — 

vid. [^nri], D-'^nn p. 251 . 

10536 Ubn [10537] (Hebrew) (page 1068) 

D^^n (V of foil.; cf. NH vhn = BH; Ar. ta/amunmod. pal. //7//77Bergheinn:PEF 1894, 195; Eth. t/m: 

Aram, the nearest verbal V is Ar. Ja/ama break edge of, make a breach, gap, butj= /cf. 

Fra:131). 

10537 Ubn [10538] (Hebrew) (page 1068) (Strong 8525,8510) 

t thr} n.m.:Jb 31 :38 furrow;— abs. Tl: Jb 39:10 (other conj. Du Perles:Anal. 53); pi. cstr. nU? ''Q^ri 

Ho 10:4, 12:12; sf. rT'Q^ri Jb 31 :38 Psalm 65:11.— On ploughing in Pal. v. Hogg:Ency. Bib. 
AGRICULTURE Vogelstein:Landwirthsch. 25 ft., on depth of furrow (not more than 8-10 centim.) 
Id:ib.36 Anderlind:ZPV ix. 25, 29; also Benz Arch.s.v.— oVri v. br\ supr. 

10538 ■'Q^ri [10539] (Hebrew) (page 1068) (Strong 8526) 

t ""Q^ri n.pr.m. 1 . king of Geshur, father-in-law of David, 2 S 3:3, 13:37, 1 Oh 3:2. 2. a son of 'Anak 
Nu 13:22, Jos 15:14, ""OVri Ju 1 :10; ©oyniei, @6kyiei, ©ctXayieiv, etc. 

10539 Tnbn [10540] (Hebrew) (page 1068) (Strong 8519,8527) 

Tnbn V. mb. [mVri] v. ii. p. 534,540 

10540 [10541] (Hebrew) (page 1068) 

J?bn (V of foil.; perhaps gnaw, v. infra, and DI:Pr 113, cf. As tuitu, worm). 

10541 J>bln [10542] (Hebrew) (page 1068) (Strong 8438) 

tl. VVin n.[m.] worm, scarlet stuff (dyed with the coccus ilicis, v. ''JU^Thatcher:Hast. DB 
COLOURS);— 1. worm, only pi. D"'p'7in in stale manna Ex 16:20 (P). 2. scarlet stuff, abs. sg. ^in Is 
1 :18 (in sim || D''JU7; opp. 102); token of luxury La 4:5. 

10542 Vbm [10543] (Hebrew) (page 1069) (Strong 8439) 

t II. y^in n.pr.m. in Issachar; a judge of Israel Ju 10:1 ; assigned to earlier time by Gn 46:13, Nu 
26:23 (both P), 1 Ch 7:1 , 7:2, 7:2. 

10543 "bin [10544] (Hebrew) (page 1069) (Strong 8440) 
Vbm adj. gent, of foregoing; c. art. as n.coll. Nu 26:23. 



10544 np^in [10545] (Hebrew) (page 1069) (Strong 8438) 

njjVin, njj'7in:40 n.f. worm;— abs. nvbm Is 14:1 1 , Jb 25:6; njj'7inis 41 :14 +, nvbm Dt 28:39, 
Nu 19:6; cstr. np^in Ex 25:4 +; sf. Drip^inis 66:24;— 1. worm, grub, vine-weevil Jon 4:7, Dt 28:39 
(coll.); devouring the dead Is 14:1 1 (coll.: || HQ"!), 66:24 (coll.) symbol of insignificance 41 :14, Jb 25:6 
(II riQl), Psalm 22:7. 2. elsewh. (P) specif + "^10 (q.v.), of the coccus ilicis yielding scar/ef colour: 
'n:(n) ""JU) Lv 14:4, 14:6, 14:49, 14:51, 14:52, Nu 19:6; of crimson stuff ""JU; Tl *TA3: 4:8; usu. ""JU? 

imiNi n^Dri 'm:(n) 'm. ex 25:4, 26:1 + 24 1. ex. 

10545 V^n [10546] (Hebrew) (page 1069) (Strong 8529) 

t [Vi'jH] vb. Pu. denom. clad in scarlet (v. 1. V^ln 2.; HlJ^in 2.— NH Hiph. denom. is breed worms, 
etc.);— P?. pi. D^pVriQ Na 2:4 (|| nii$D). 

10546 nV^nn [IO547] (Hebrew) (page 1069) (Strong 4459,4973) 

n.f.pl. teeth (AV RV jaw-teeth) (perhaps gnawers, v. V); — teeth, incisors, late (always || 
mV)): cstr. 'Q: Jb 29:17 and (of lion) Jo 1 :6; sf. VnyVriQ Pr 30:14. 

10547 nVphn [IO548] (Hebrew) (page 1069) (Strong 8530) 

n.f.pl. Ges (in Thes) exitialia, fatal things (V = Ar. ta/ifa perish); — poet for weapons; 
many other conj. in Comm.: TH "jfTRl^: Ct4:4 a, doubtful; Che:Expos. Times, ix. 

423: JQ, July 1899, 562 U'^vbw shields, cf. v:b. 

10548 '^'^bn [10549] (Hebrew) (page 1069) (Strong 8515,8534) 

nw^n V. nm^n. n-'Vn^n v. i. ^^n. p. 1 067-68 

10549 Dh [10550] (Hebrew) (page 1069) (Strong 8485,8535,8537-38) 

Dri, on, nm v. Don. v. j^qti p. 1066, 1070 

10550 nari [IO55I] (Hebrew) (page 1069) (Strong 8539) 

t [nori] vb. be astounded, dumbfounded (NH id.; so Aram. HQlyi, tmah);—Qa\ Pf 3 pi. inQII 
Psalm 48:6; Impf 2 ms. HOriri Ec 5:7; 3 mpl. inori^ Jb 26:1 1 , etc.; Imv. mpl. inQljl Is 29:9, Hb 
1 ■.5;—be astounded Is 29:9, Hb 1 :5 (v. Hithp.), Je 4:9 (|| bu;, Niph.), Psalm 48:6; + caus. Jb 26:1 1 ; 
+ hyj rei at which Ex 5:7; look in astonishment at inpT'^^ ^""^ Gn 43:33 (J), Is 13:8. Hithp. 
Imv. mpl + Qal Imv. inQrini inQIjl Hb 1:5 (v. supr), lit. astonish yourselves, be astounded but \Ne 
Hithpalp. inipnoriri; Gr rds. inf. abs. HOri (Martial, inoril) for IHOn. 



10551 pnari [IO552] (Hebrew) (page 1069) (Strong 8541) 

t pnan n.[m.] bewilderment;— abs. Tl: Zc 12:4; cstr. pPlDn Dt 28:28;— bewilderment, 
slupefaction; 'ri: v:28, of those infatuated (v. Dr.); Tl: alone of bewildered horses Zc 12:4. 



10552 MQjn [10553] (Hebrew) (page 1069) (Strong 8542) 

t MQri n.pr.div. Tammuz (Bab. Duzu (also Dumuzi) COT:Ez 8:14 Zinn:KAT3, 397 f. Jastr:Rel. Bab. 

482 et Pass.; on the phonetic change Hpt:ZA 11. 270, but also Jager:BAS 1. 591);— '*ri"ni«t niSlQ: 

Ez 8:14; Tl: = Gk. Adonis (iMHy, cf. Baud:Rel. Sem. i. 35. 300 f Dr:Dn 11 :37 Che:Ency. 
Bib.TAMMUZ Say:Hast. DB ID.. 

10553 nJIOri [10554] (Hebrew) (page 1069) (Strong 8544-45) 

miori V. pQ. nniori v. mo. p.558, 568 

10554 nniOri [IO555] (Hebrew) (page 1069) (Strong 8546) 

nniori v. mo p. 56o 

10555 nori [10556] (Hebrew) (page 1069) (Strong 8547) 

t nori n.pr.m. head of a Jewish family, Ezr 2:53 = Ne 7:55; LXX @eyLa (Ne HytaB LXXL ©eyiaa 

10556 Tnn [10557] (Hebrew) (page 1069) (Strong 8548) 
TOri V. IIQ p. 556. 

10557 n'^Bn [10558] (Hebrew) (page 1069) (Strong 8382) 
Ex 26:24, 36:29 v. [Um]. p. 1060f 

10558 "^Ori [10559] (Hebrew) (page 1069) (Strong 8551) 

t r^TOri] vb. grasp, support, attain (Aram. "^fOri Pa. hold fast; ci. Ph. and OAram. b^<DQn El hath 
sustained Lzb:386 SAC:121 Cooke 361);— Qal PL 3 fs. riDQn Psalm 63:9, etc.; Impf. 3 ms. "^bn^ 
Pr 29:23, 3 mpl. •DQn;' Jb 36:17, Pr 5:5, etc.. Inf. abs. "^bri Psalm 17:5; cstr. Tfbri Is 33:15; Pt. 
^Qln Am 1 :5, 1 :8, ^^Oin Psalm 16:5 (? rd. '^''D- Ges:§ 51 e, or tfOM, cf. Vrss Du; > 01 H^Oln, Bi 
Che T'Ori), etc.;— 1 . grasp, lay hold of, c. acc. rei Gn 48:1 7 (E), Pr 31 :1 9 (|| 3 T nbW); acc. pers. 

(wisdom) Pr 3:18 (|| p^'Tn/p); acc. rei (grasp and) wield Am 1 :5, 1 :8; Psalm 16:5 (v. supr.) thou dost 

grasp my lot (i.e. take and cast it for me, cf. mod. Pal. 7//? yaqwm bgaraly may Allah uphold my lot 
Bergheim:PEF 1894, 194); fig., Jb 36:17 judgement and justice seize (thee; but v. obscure and 

doubtful); Pr5:5 her steps lay hold of Sh^'6\ (keep the path to it); lit., c. 1 rei Is 33:15, 1 pers. Pr 28:17 

(or sub 3; mng. dub.); lay hold of, attain, honour, wealth (acc.) Pr 11 :16, 11 :16. 2. holdup, support, c. 

VT^ Ex 17:2 (E); fig., 2 pers. Is 42:1, Psalm 41:13, 63:9; acc. pers. Is 41:10 {2 instr.), Pr 29:23 (opp. 



V'>3U^n), 3. hold, keep, c. acc. rei Pr 4:4 let thy heart keep my words (|| IQU^); hold firmly Psalm 1 7:5 
p loc; opp. lOQJ). Niph. Impf. iriNDn ""^nnni "^ari^ Pr 5:22 in the cords of his sin is he seized (|| 

10559 bit^n [10560] (Hebrew) (page 1069) (Strong 865,8543,8032,8008) 

t binn, (^bn):23, ^iQn^«{:5, binm 1 1 s io:i i , binm t is 30:33, Mi 2:8 (v. inf.), subst., used 

sts.as adv.acc, yesterday, fig. recently formerly (Aram, ''bnm, 'bm, sts. binni tmal, 'etmal, 

'etmaly, Mand. V^<QnJ> N6:M 202; Eth trrialm: timali, itimali, ina f/ma//(DI:158, 721); der. dub.; acc. 

to Me:Gr. Syr. 118 Ko:ii. 264 f. from Ar. ma/a'W. prolongavit, IV. longam vitam concessit, ma/an' 
tempus, 'Imalawa'ni the two times, i.e. night and day, in form an inf. of vi. tama'lirr, hence prop, long 
time, (past) time, specialized to yesterday);— yesterday, but usually fig.= recently or formerly: A. 2 S 

15:20Vlnn yesterday (=only lately) was thy coming, Jb 8:9 (of) yesterday 
(Ges:§ 141 d) are we. Psalm 90:4 (genit.) OrS. 2. usu. in combin. with yesterday 

(and) the third day, to express the idea of formerly: thus a. as adv. acc. (a) DTH DA binn m i s 
20:27 (lit.), cf. Ex 5:14 (sub b); (b) WfVb^ VlOri Ex 5:8, Ru 2:1 1 , so 'Dm: 'V>: 1 S 4:7; (c) 'V> m 
:'n m-. 2 S 3:17, 1 Ch 1 1 :2 (|| 2 S 5:2 with 'Dm:), b. ^10113 U^vbv) as formerly Gn 31 :2, 31 :5, Ex 
5:7, Jos 4:18, 1 S 21:6 (but Bu 'JlD:, as c), 2 K 13:5; -.'Dm'll: 1 S 14:21, 19:7; Ex 5:14 :'n3: 
DA Di»n DA bim as yesterday (and) the third day (= as formerly), both yesterday and to-day (=so 
more recently), c. "\2> ^iOriQ: = (form) aforetime. Ex 21 :29, 21 :36, Jos 3:4, 'U7 : ib iib mr\] 
'riQ: Dt4:42, 19:4, 19:6, Jos 20:5; sob1Q^l^^Q 'V>: 1 8 10:11; DA 'WQ DA :'riQ: Ex 4:10. 3. 

(alone) Is 30:33 from yesterday = already; ''DV b'\nm] Mi 2:8 corrupt, read Drim '>wb 
(WRS, with Dlp^; bv We Now, with IQlpri), and v. HQ^t?. p. 971 

10560 DQn [10561] (Hebrew) (page 1070) (Strong 8552) 

t [DQri], Dri vb. be complete, finished (Ar. tamma id.. Ph. DJl, Syr. tarn der. spec, and deriv.; cf. NH 

= BH (rare), Aram. J<Q"'Qri, tamiymo' perfect);— QsA Pf 3 ms. UT\ Gn 47:18 + 3 t. (+ Qr Dri "^^n Je 

6:29); 3 pi. IQri Dt 2:16 +; •lQri2 K 7:13; 1 pi. IJOri (Ges:§ 67 dd) Nu 17:28, Psalm 64:7; IJOri Je 

44:18; (La 3:22 rd. IQiTl Targum SyrVer Ew Lohr Bu); Impf 3 ms. Dln^ (Ges:§ 67 g) Gn 47:15, Ez 

47:12; 3 fs. DFin Ez 24:11 (Ges:§ 67 q; del. Go), Dliri Gn 47:18, 1 K7:22; 1 s. UXVi^ Psalm 19:14; 3 

mpl. ■IQri;' Nu 14:35 +, IQn*! Dt 34:8; Inf. cstr. UT\ Lv 25:29 + 10 t.; "Dn Is 18:5; sf. ""nri Je 27:8 + 7 
t. sf.;— 1 . be finished, completed; the writing of words Dt 31 :24, 31 :30 (v. Dr.; J), Jb 31 :40; building of 

temple 1 K 6:22, cf. 7:22; fulfilled, "':'s command (by obedience) Jos 4:10 (E); as auxil. + vb. fin. = 
completely, wholly, entirely, -IHIJ -IQIlJos 3:16 (E) were wholly cut off; IQri Psalm 73:19 
entirely consumed; sq. b inf.: IQri llipV were finished in regard to, etc., i.e. were entirely passed 



over Jos 3:17, 4:1, 4:1 1 (JE) 2 S 15:24; VlQnV Jos 5:8 (E) entirely circumcised, Nu 17:28. 2. be 

finished, come to an end, cease; the year, Gn 47:18 (J), Lv 25:29 (P), Je 1 :3; the years of '"*: have no 

end Psalm 1 02:28; days of weeping Dt 34:8 (P), cf. La 4:22; also Is 18:5, La 3:22. 3. be complete, of 
number, 1 S 1 6:1 1 . 4. be consumed, exhausted, spent: silver Gn 47:1 5, 47:1 8 (J); strength Lv 26:20 
(H); lead Je 6:29 (Qr); bread 37:21 ; fruit Ez 47:12; rust 24:1 ^.5.be finished, consumed, destroyed: 

people Nu 14:33 (J), v:35, 17:13 (P; || niQ). 32:13 (J), Jos 8:24, 10:20 (JE), Dt 2:14, 2:15, 2:16, Jos 

5:6 (D), 1 K 14:10, 2 K 7:13, Is 16:4, Je 14:15, 24:10, 27:8, 36:23, 44:12, 44:12, 44:18, 44:27, Psalm 

9:7 (but read ■IQ'T), 104:35. 6. be complete, sound, unimpaired, ethically. Psalm 19:14 (|| njPJ; late). 

7. twice, very strangely, si vera 1 ., trans.: Psalm 64:7 IJOn we have completed (rd. prob. IJQrin); Je 

27:8 1T3 Um mn'lV (read with Gr^riljl). Hiph. Pf. 1 s. V'Bnn Ez 22:15; 3 mpl. IQnri 2 S 

20:18; Impf. DIH.^ 2 K 22:4; 2 ms. DririJb 22:3 (Ges:§ 67 y); Inf. aba. Dnn Ez 24:10; cstr., id., Dn 

8:23 + 9:24 Qr (v. Dr.); sf. "^Qnn (Ges:§ 67 v) Is 33:1 ;— 1. finish, complete, perfect, a matter 2 S 

20:18 (but Qal, come to an end, c. PI interrog.. We Dr al.); flesh in cooking Ez 24:10. 2. finish, cease 

doing a thing, sq. pt. (Ges:§ 120 b), TTiU^ Is 33:1 . 3. complete, sum up, c. acc. money 2 K 22:4 (other 

conj. Klo GrGi); transgressions Dn 8:23; sin 9:24 (Qr; Kt Dnn). 4. afesfroy uncleanness, c. \D from, 

Ez 22:15. 5. causative (of Qal 6): acc. *J''Dn Jb 22:3 ma/ce sound thy ways. Hithp. Impf. 2 ms. 

DQnn2 S 22:26, c. W deal in integrity with = Psalm 18:26 (late, v. Qal 6). 

10561 on [10562] (Hebrew) (page 1070) (Strong 8537,8550,224,8549) 

t nn n.[m.] completeness, integrity ; — Dh abs. Pr 10:20 +; cstr. Jb 4:6, Psalm 78:72, cstr. also 
"Dn Pr 13:6 + 4 t.; sf. ""Qn Psalm 26:1 + 1 1 t. sf.; pi. D''Qn Ex 28:30 + 3 1.; sf. ?fQn Dt 33:8 ;— 1. 
completeness, fullness : DQnSIs 47:9 acc. to their full measure; iQn D2iP3 Jb 21 :23 in his very 
completeness. 2. innocence, simplicity: D'-D^H DOnV 2 S 15:1 1 ; nU^JP? "^JU^Q iQnV 1 K 22:34 = 2 
Ch 18:33, i.e. without definite aim. 3. integrity: Dn integrity of mind Gn 20:5, 20:6 (E), 1 K 9:4, 
Psalm 78:72, 101 :2; "^ITn^l 13:6, Jb 4:6; Dn^l ']'7n(nn) Pr 10:9, 10113 19:1, 20:7, 28:6, "'QnS 
Psalm 26:1, 26:1 1 ; Dh ''D^n Pr 2:7; "lU)''! Dh Psalm 25:21 ; ^QnS 41:13; •'Qn| 7:9; TiVQ Dh^ Pr 
1 0:29. 4. D^Qn in DHli^ D^Qni (mng. dub., v., Dnii^) Dt 33:8, Ex 28:30 (P) Lv 8:8 (P), Ezr 2:63 = 
Ne 7:65; + 1 S 14:41 (for D^On) We Dr Bu HPS; also Ho 3:4 (for D^£3*in Che:JQ. July 1899, 564 and 
4:5 (^""Qn for ?fQJ<) Ruben:JQ. April 1899, 44 Ghe:l. c. 

10562 nan [10563] (Hebrew) (page 1070) (Strong 8538,8535) 

[nan] n.f. integrity (late);— cstr. nQFl Pr 11 :3; sf. ""nQFI Jb 27:5, 31 :6; ^nQFl 2:9; inQFl v:3. 



10563 Dn [10564] (Hebrew) (page 1070) (Strong 8535,8382) 



t nn adj. complete ;— '1 Gn 25:27 + 10 t; sf. "'11011 Ct 5:2, 6:9 (late, exc. Gn 25:27);— 1. 
complete, perfect: in beauty Ct 5:2, 6:9; of physical strength Psalm 73:4 (rd. DIl Ew De Dr:Sam. 
xxxi Che Bae al.). 2. sound, wholesome: UI^ of Jacob as tent-dweller, opp. Esau, hunter, Gn 
25:27 (J; De leutseliger Mann, Di ruhig, still, AV RV plain man;'r\: here poss. redactional, = 3). 3. 
complete, morally innocent, having integrity: DIl ^""H Jb 1 :8, 2:3; '11: alone 1 :1 , 8:20, 9:20, 9:21 , 
9:22, Pr 29:10, Psalm 37:37, 64:5.— D''QI1 v.[D«ri]. p. 1060f 

10564 D''Qri [10565] (Hebrew) (page 1071) (Strong 8549,8537) 

D''Qri:91 adj. complete, sound;— Tl: Gn 6:9 +; f. HQ^'QIl Lv3:9 +; cstr. D'-QIl Jb36:4, 37:16; pi. 
D''Q''Qri Ez 43:25 +; nQ"'Qri Lv 23:1 5; cstr. ■'Q^'pll Psalm 119:1, Pr11:20;— t1. complete, whole, 

entire, Jb 36:4 D"'Qri niyi, 37:16. 2. whole, sound healthful, of men Pr 1 :12 (|| Wm); vine Ez 15:5; 

usu. of sacrif. animals, P; Ex 12:5 + 40 t., so Ez 43:22 + 10 1. 13. complete, entire, of time: day Jos 
10:13; year Lv 25:30; Sabbaths 23:15. t4. sound, wholesome, unimpaired, innocent, having integrity: 
of God 's way Psalm 18:31 = 2 S 22:31; work Dt 32:4; law Psalm 19:8; elsewh. of man Gn 6:9, 17:1 

(P; both II D''n'7NCJ£}'7) n'^HIin); " DJ? :'n: Dt 18:13, Psalm 18:24, c. ^7 in || 2 S 22:24; oft. c. 

TO way: 'H "^11: Psalm 1 01 :2; T^TJ? Ez 28:1 5; ^Q^QIl Ull Pr 1 1 :20, Psalm 1 1 9:1 ; 111*1 

D"n 'n: 2 S 22:33 || Tl ]ri*l: *3"11Psalm 18:33; Tl ^77]: 101 :6; TO om., D^QH -f^Ti, Pr 

28:18, Psalm 15:2; 'Jl 2b: 119:80; = noun (late), man of /nfefifrify Pr 1 1 :5, Jb 12:4; pi. Pr2:21, 28:10, 

Psalm 37:18. t5. as neuter adj. = subst. what is complete, entirely in accord with truth and fact: 11 1 

'ri: Am 5:10; Dll^ti^p'nni nQNrDN: Ju 9:16, 9:19; mp nQNll 'm Jos 24:14 (E); integrity 

'n "llA: Psalm 18:26 (cstr. Ges:§ 93 s; || 2 S 22:26 HHA), 84:12; 'm Dp^pil:.- 1 S 14:41 v. DIl 4. 
p. 1070 

10565 DhQ [10566] (Hebrew) (page 1071) (Strong 4974,4962) 

t DhQ n.[m.] soundness; in phr. '1 DtlQ fH: Is 1 :6, Psalm 38:4, 38:8; DriQ)0 TJJQ Ju 20:48 
from entire city (Codd. De Rossi Bu GFM DHQ, v. HQand cf. DOHQ Tp Dt 2:34, 3:6, Jb 24:12). 

10566 ]Qri [10567] (Hebrew) (page 1071) (Strong 8486-87,8489) 
]Qri, ^JQIl V. ]Q*ri sub ]Q\ p. 412 

10567 nJQn [10568] (Hebrew) (page 1071) (Strong 8553-54,8556) 

njQii, nnion, *jqii, njQn v. hjq. p. 584 

t:' tt:' -:- -;■ ' 



10568 yjQn [10569] (Hebrew) (page 1071) (Strong 8555,8557) 
yjan V. yjQ. DQn v. odd. p. 586, 588 



10569 inn [10570] (Hebrew) (page 1071) 

IQn (Vof foil.; cf. perh. Ar. 'itma'arra be erect, stiff {e.g. of lance), so Buhl:13, who derives thence 
ion palm-tree, and also n"lQ''ri, NH iTlQIjl column of smoke, NH "lIQri rising motion, etc., but 
these denom. from "iQfl Levy:NHWB Buhl:14; cf. Ar. tamrun date, Eth. tamnid., tamart: date-palm, 
Aram. i^lOri, tmarto' date-palm, NH IQiTl date (-palm))). 

10570 nori [10571] (Hebrew) (page 1071) (Strong 8560) 

t"lQPl n.m. palm-tree, post; — cstr. niil'T Tl: Ju 4:5 palm-tree of Deborah; HU^pQ 'TO: Je 10:5 
like a post (i.e. a scare-crow; cf. Bar 6:70) /n a cucumber field (sim. of idol). 

10571 nari [IO572] (Hebrew) (page 1071) (Strong 8558) 

1 1. lOri n.m. palm-tree, date-palm. Phoenix dactylifera;—'T\: Jo 1:12; in sim. of prosperity Psalm 
92:13, of (graceful) stature Ct 7:8, cf. (fig.) v:9; pi. Dnori in oasis Ex 15:27 (J), || Nu 33:9 (P); niDS 

'n: Lv 23:40 (H) palm-branches, cf. ^Vj) Tl: Ne 8:15; DnQriH "l^P = Jericho Dt 34:3 (JE), 2 Ch 

28:15, Ju 1 :16, 3:13.— Vid. Post:Hast. DB PALM-TREE M'Lean:Ency. Bib. ID. TrNHB 378 ff. Theob. 
FischerDattelpalme, 1881. 

10572 "iQn [10573] (Hebrew) (page 1071) (Strong 8559,1193) 

II. "lQri:25 n.pr. 1 . f. ta. daughter-in-law of Judah Gn 38:6, 38:1 1 , 38:1 1 , 38:1 3, 38:24, 1 Ch 2:4, Ru 
4:12. b. daughter of David, sister of Absalom 2 S 13:1, 13:2 + 11 t. 13, 2 Ch 3:9. tc. daughter of 

Absalom 2 S 14:27. t2. loc. Ez47:19, 48:28; 1 K9:18 Kt ( > Qr "iQin q.v.), so read also || 2 Ch 8:4 
(for MT nbiri); site not certain, cf. Buhl:G 184.— lOri v. ^pa. p. 1282. loc. Ez 47:19, 48:28; 1 
K 9:18 Kt ( > Qr1Q*Tri q.v.), so read also || 2 Ch 8:4 (for MT IQiri); site not certain, cf. Buhl:G 
184.— ion VP3v. bV3l. p. 128 

T T - - - - I 

10573 nnbri [IO574] (Hebrew) (page 1071) (Strong 8561) 

n"lQri:19 n.f. palm (-tree) figure, as ornament; — Tl: Ez 41 :18 + (van d. H. 'Qri:, so throughout); pi. 

nibri 1 K 6:29 + (Gi 'Qri:), Dnbn Ez 40:1 6 +; sf. inb^riv:22 Qr (Kt "ntyn);— palm-figure in 

Sol.'s temple 1 K 6:29, 6:32, 6:32, 6:35, 7:36, 2 Ch 3:5; in Ezekiel's temple Ez 40:16 , 40:22, 40:26 + 
lot. 40, 41. 

10574 r^liyV} [10575] (Hebrew) (page 1071) (Strong 8470) 

t [nnQ"'ri] n.f. (palm-IIke) column (spreading at top; cf. 01 :§ 184 b);— pi. cstr. jU^XJ nnQ"'ri Jo 3:2, 
Ct 3:6 (cf. TiaP in prose Ju 20:40). 



10575 nnipri [IO576] (Hebrew) (page 1071) (Strong 8564,8563) 



t II. ni'ipjt!'] n-i"- Pl- nnnipri Je 31 :21 , doubtful word; sense, and || Q''J*V. require mng. sign- 
posts {= 'QHri; cf. Ar. tuwmuwrun sign-post, V 'mry. 'ma'run sign, 'amarad^un stones (heaped up) as 
way-mark; Eth. 'amara. 'amara: shew, point out, give sign or signal); — Gie rejects strange form, 
reading D"'"lQripa/m-frees, as posts. — 1 . 'T\: v. p. 601 

10576 pnipri [10577] (Hebrew) (page 1071) (Strong 8562-63) 

pnari, pn-, v. p-ia. i . nnipri v. mo. p. 600-01 

10577 |ri [10578] (Hebrew) (page 1071) (Strong 8565) 

\r\M. pn. p. 1072 

10578 mri [10579] (Hebrew) (page 1071) (Strong 8566) 

I. [njri] vb. hire (si vera I., akin to |nj);— Qal Impf. 3 mpl. D^lAl Uri^ Ho 8:10 hire (allies) among 
the nations; Hiph. Pf. 3 pl. Unn v:9 have hired lovers. — We in both IJIjl^ give:v:9 give amorous 
favours, v:10 give (these), op. Now Marti Harper. — HJIjl Psalm 8:2 v. Qal 2 b. 

10579 r\im [10580] (Hebrew) (page 1071) (Strong 866,868-69) 

tn^riijt n.f. hire of a harlot; — abs.. Ho 2:14 (in fig. of Israel as adulteress); — on ]ir\t^ (which We 
Now Marti read here also) v. II. pn. p. 1072 

10580 bmrV [10581] (Hebrew) (page 1072) (Strong 3496) 

t^H"'Jn:: n.pr.m. a Levite {El hireth)\—^ Ch 26:2; Ievou>)X, LXXL NaSavavjX. 

10581 mn [10582] (Hebrew) (page 1072) (Strong 3496) 

t II. [HJn] vb. recount, rehearse (?) (Targum ""iin, Syr. taniy, is recount, Ar.JanayW, IV. is celebrate, 
but Heb. n = Aram, n = Ar.Jis very dub.);— Pi. Impf. 3 mpl. l-in^ Ju 5:1 1 let them recount (Vrss) the 
victories of "•:; Inf. cstr. niiin 1 1 :40 to celebrate (mod.), or mourn (Vrss), c. b pers. 

10582 HRUn [10583] (Hebrew) (page 1072) (Strong 8569-70) 

[nmn] v. [n.^]. nnun v. [lU]. p. 626 

10583 TJn [10584] (Hebrew) (page 1072) 
*TJn (V of following). 



10584 •^•Un [10585] (Hebrew) (page 1072) (Strong 8751) 



t n.[m.] tip, i.e. lobe of ear (LXX Xo(36? rov ayroq, Vulgate extremum auriculae, and so most 

ancient authorities, cf. Tlnes:151 1);— cstr. in phr. '£) H^/ri: Ex 29:20, 29:20, Lv8:23, 8:24, 14:14, 
14:17, 14:25, 14:28 (all P). 

10585 nOUri [10586] (Hebrew) (page 1072) (Strong 8572-73) 

nmin v. dij. na-uri v. i. p. eso, 632 

10586 ni-iri [10587] (Hebrew) (page 1072) (Strong 8751) 

t lliiri n.m.:Lv 26:26 portable stove or fire-pot (loan-word from As. tinuru, id., acc. to DHM:VOJ i. 23 

(otherwise Dvo"'rak:ZK i. 155 ff.); Tl:, a large earthen jar, still in Syria, Wetzst:Verhandl. d. Berl. 
Anthrop. Gesell., 1882, 467 Whitehouse:Heb. Antiq. 7, 3 ARSK:EB I. 605; Ar. tannuwrun \s loan-word 
from Aram, tanuwro', and this from Pers. tanura, acc. to Fra:26); — Tl: abs. Ho 7:4 +, cstr. Gn 

15:17, Psalm 21:10; pi. Dniiiri Ne 3:1 1 , 12:38;— fre-pof, for baking (^£)^?) Ho 7:4 (read DPI "IPil 

'Ul inai^ :'n:, Oort:Th. Tijdschr. 1890, 480 ff. Albr:ZAW xvi (1896), 88), cf. v:6, v:7; (all in sim.). Ex 

7:28 (J), Lv 2:4, 7:9, 26:26 (P), also (breakable) 1 1 :35; ]WV Tl: Gn 15:17 (JE) in vision, symbol of 

'^'s presence, cf. Is 31 :9 (|| 11i<); sim. of heat La 5:10, of judgement Mai 3:19, and so Tl: Psalm 

21 :1 0; Dn-liirin bim Ne 3:1 1 , 12:38 a tower on wall of Jerus. 

10587 Dinjri [10588] (Hebrew) (page 1072) (Strong 8751-76) 

[Dinjri], niQinjri, nomri v. [dhj]. p. 637 

10588 pn [10589] (Hebrew) (page 1072) 

I. pn (V of following; ? akin to II. lUn in sense lament, i.e. howl). 

10589 |ri [10590] (Hebrew) (page 1072) (Strong 8565) 

t Uri] n.[m. at] f.:La4:3 jackal (so most; Tr:NHB 109 ff., 263 f. Shipley-Cook:Ency. Bib. JACKAL; but 
wo/f Post: Hast. DB DRAGON, cf. Che:ls 13:22 and (rare) Ar. t/yna'nun);—p\. D"'iiri Mi 1 :8 +, ^iiri La 
4:3 (Ges:§ 87 e), fliiiri'? Mai 1 :3 (si vera I.; LXX Thes al. interpret = dwellings, Sta Now conjecture 
n1i<J, Marti ""ririJ by,— jackal, howling mournfully in waste places. Mi 1 :8, Jb 30:29 (both || nlJ3 
njp^), Is 13:22 (II D^»H), in desert also 43:20 (|| HJi)^ nin); deserted sites called 'Jl ppQ: Je 9:10, 
10:22, 49:33,51:37, Tl mi Is 34:13 35:7, DlpQ Tl: Psalm; naiQ Tl: Mai 1:3 (si vera I., but v. 
supra); Tl: as snuffing up wind Je 14:6, giving suck La 4:3. 



10590 fiiri [10591] (Hebrew) (page 1072) (Strong 8577) 



t T'?^ (erron. D''iiri) n.m.:Ez 29:3 serpent, dragon, sea-monster (NH id. (rare); Ar. tanniynun, loan- 
word from Aram. taniynTrdiA2Z\ Eth. taman.) —3!os. Tl: Ex 7:9 -i-, D"")::;;- Ez 29:3, 32:2 (by 
confusion with pi. of []ri]); pi. □J"'iiri Gn 1 :21 , e\.c:—^. serpent, Dt 32:33 (venomous). Psalm 91 :13 (|| 
]riiD), Ex 7:9, 7:10; 7:12 (P). 2. dragon, as devourer (sim.) Je 51:34; TIH ^JJ: Ne2:13, near Jerus. 3. 
sea- (or river-) monster, Gn 1 :21 (P); fig. Jb 7:12, Psalm 74:13 (i.e. Egyptains), Is 27:1 , 51 :9 (|| nni, 

mythol. personif. of chaos); in summons to praise "*: Psalm 148:7 (|| niQhri). — Vid. Che:Ency. Bib. 
DRAGON Gunk:Sehopfung 69 ff. Barton:JAOS xv. 1 (1891). 23 f.; personif. of water-spout RS:Sem. i. 
161 ; 2nd ed. 176; cf. Gk. fish-name Suvvog Lewy:Fremdw. 15. 

10591 pn [10592] (Hebrew) (page 1072) 

II. pn (V of following ; apparently || |nj; cf. also I. PUri). 

10592 pn« [10593] (Hebrew) (page 1072) (Strong 866,868-69) 

tpni< n.m.:Ez 16:34 hire of harlot ( = HJIIH);— abs. 'H: Ez 16:34, 16:41, |jn^t Ho 9:1 +; cstr. 
priN Dt 23:19 +; sf. n|JnN Is 23:18,~n|)g- v:17 ; pi. sf. n"'^JriN Mi 1 :7 a (We proposes PinU^N, cf. 

Now Marti); — harlot's hire, Dt 23:19 (PlJiT 'N:); elsewhere in fig.: of idolatrous Israel Ho 9:1, Jerus. Ez 

16:31, 16:34, 16:34, 16:41, Tyre Is 23:17, 23:18; of costly idols of Samaria Mi 1 :7 b, 1:7c, cf. v:7 a (v. 
supra). 

10593 riQU^Jn [10594] (Hebrew) (page 1072) (Strong 8580) 
HQ^jn V. [Um]. p. 675 

10594 nyn [10595] (Hebrew) (page 1072) 

nyn (Vof foil.; n^^n (v. [Ipri] Am 6:8) is erroneous; cf. NH nipln, IpriPi; Ph. niyn, Aram. 

NijJin). 

10595 nnpln [IO596] (Hebrew) (page 1072) (Strong 8441) 

nniJin:1 17 n.f. abomination;— abs. Tl: Gn 43:32 21 t.; niiJri Je 44:4; cstr. niiJin Gn 46:34 +; 

T " T " - -: 

pi. nlnpin Ez 8:6 +; cstr. nilpin 6:11 +, etc.; sf. rrilpri 2 Ch 36:8, etc.;— 1. ritual sense: a. Isr.'s 

sacrifices, Dn^Q 'H: (gen. obj.) Ex 8:22, 8:22 (E), cf. Gn 46:34 (J); Dn^Q^? 'H: 43:32 (J); b 'H: of 

physical repugnance Psalm 88:9. b. to God and his people: Tl: of unclean food Dt 14:3; worshipper 

of idols Is 41 :24, cf. Je 2:7; various objectionable acts: ''USh :T: Dt 24:4; :T: 7:25 (D"iri, cf. 

v:26), 17:1, 18:12, 22:5, 23:19, 27:15; offering of children (ntZ^J?) 12:31, cf. Je 32:35, also pi. 2 K 16:3 

= 2 Ch 28:3, Dt 18:9, 18:12 ( -i- witchcraft); idolatrous practices (sts. with other illegal acts) T:(D) 

ntZ^y Dt 13:15, 17:4, Ez 16:50, 18:12, Mai 2:11 (intermarriage with idolaters), cf. Je 44:4; usu. c. pi. 
noun Dt 20:18, 1 K 14:24, 2 K 21:2, 21 :1 1, 2 Ch 33:2, 36:8, Je 7:10, 44:22, Ez8:6-h 12t. Ez.;cf. 



mnj?in2 Ch 36:14, Ezr 9:1, 9:11, 9:14, Ez5:9 + 18t. Ez.; of idols Dt 32:16; (niyiri) 2 K 23:13, Is 
44:1 9 (cf. Dt 27:15); idolatrous objects 2 Ch 34:33; || D''21p^ Je 1 6:18 (R:JE) Ez 5:1 1 , 1 1 :1 8, 1 1 :21 , 
en ■'Q'72:) 7:20; || U''b)bx 14:6, cf. 6:9; Tl ''Vl^A: 16:36. 2. ethical sense: a. c. gen. obj. of man, Tl 
^nat^: Pr8:7, wd^n 'H: 16:12, Wpn'Si 'T]: 29:27 a, D^^^DD Tl: 13:19, ^^"1 Tl: 29:27 b, Tl 

-t: ' TT 

D"7^?^: 24:9. b. to God and his people: Tl: of sacrifice of wicked Pr 21 :27 (cf. 15:8), his prayers 28:9 
cf. Is 1 :13 Tl:), prob. also Je 6:15 = 8:12 (of various kinds of wickedness); unchastity Lv 18:22; c. 
nti;y20:13 (H) Ez 22:11, 33:26; cf. miyin Lv 18:26, 18:27, 18:29 (cf. v:30; H), also Pr 26:25;"' 
:T1: Dt 25:16, Pr3:32 + 10 t. Pr., cf. 6:16. 

10596 npri [10597] (Hebrew) (page 1073) (Strong 8581) 

t pyri] vb. denom. Niph. Pi.: Niph. pf. 3 ms. IpIlJ 1 Ch 21 :6; Pt. 2mi\s 14:19, Jb 15:16;— be 
abhorred: 1 . ritual sense: liJIlJ Is 1 4:1 9 an abhorred (rejected) branch ( < vulture, the 
unclean scavenger bird); IJ^HJ '^'7HJ1 Jb 15:16 abhorred and corrupt, fr. disease elsewhere t 

Psalm 14:3 = 53:4 || n^'priPl). 2. ethically: David's census, acc. to 1 Ch21:6. Pi. Pf. 3 pi. sf ""J-npn Jb 
9:31 + 2 t.; Impf. Ipri^ Psalm 106:40, 5:7 (read 2 ms. Ipriri); 3 fs. IJJriri Psalm 107:18; 2 ms. 
npriri Dt 23:8, 23:8, etc.; Inf. abs. 2m Dt 7:26; Pt. IJJna Is 49:7 (but v. infra), + Am 6:8 (so read 

for 1^5riQGei:Urschrift 349 We Now Marti Harper); pi. D"'li)riQ Mi 3:9;— 1. regard as an 

abomination abhor: a. ritual sense: (1) of God ; c. acc. of Israel, because of idols Psalm 106:40. (2) of 
man: c. acc, of abomination Dt 7:26, 7:26, cf. 23:8, 23:8; Job Jb 19:19, 30:10. b. ethically: (1) of God 

; II c. acc: nQ"lQ1 D^QT ^^HPsalm 5:7 (Am 6:8 v. II. n^^n). (2) of man; c. acc. 02^Q Mi 

3:9, D^Qn "in'TAm 5:10 (|| "Ip^ Psalm 119:163 (|| c. physically: c. acc. ^2'ii'^2 

Psalm 1 07:1 8. 2. cause to be an abomination: c. acc, ritual sense Ez 1 6:25; Job, from filthy garments 

Jb 9:31 ; IpHQ Is 49:7 (|| ^£lJ HT^) (read prob. Pu. IpHQ, as Oort SS Bu Du). Hipli. Pf. 2 fs. 
nnynn Ez 16:52; 3 mpl. ■n"'i)nnPsalm 14:1 = 53:2; Impf 1^11*1 1 K 21 ■.26;— make abominable, 
do abominably: ^. ritual sense: c. acc. rei, Ez 16:52; b c. inf. 1 K 21 :26. 2. ethically: c. acc. 
Psalm 14:1 =53:2 (^71^). 

10597 nm [10598] (Hebrew) (page 1073) (Strong 8582) 

t ni)n vb. err (|| from of ni)0, q.v.; Aram (sts.) ^i)n id.; NH = BH (rare));— Qal Pf 3 ms. T: Is 
21:4; 1 s. Psalm 119:110, 119:176 , etc; impf 3 fs. ynn Gn 21 :14, Pr7:25; 3 mpl. lyn;' Is 

35:8 +; Inf cstr ni^n Ez 44:10 +; Pt. njJh Gn 37:15 +, etc.;— 1. physically, wander about, abs. Ex 
23:4 (E) Is 35:8, 53:6, Jb 38:41 , Psalm 1 19:1 76; c. 1 loc. Gn 21 :1 4, 37:1 5 (JE), Pr 7:25, Psalm 107:4; 
c. b loc. Is 47:15; acc. loc. 16:8. 2. of intoxication, c. ill of wine Is 28:7; ]Q of wine v:7; fig. of 
perplexity, subj. 11^ 21 :4. 3. ethically, abs. Ez 44:10, 48:11, 48:11, 48:11, Psalm 58:4, prob. Pr 14:22 



(cf. ii.mn v:21 , but Bu Toy go astray to ruin); UT) "'Pin Is 29:24, 22b "'Pri Psalm 95:10; c. ]n 

119:110, Pr21:16, n^l^^Q Ez 14:11, ''Vl)Q Ez 44:10, 44:15. U\ph.^. be made to wander about, as a 

drunkard: Inf. cstr niprin Is 19:14. 2. ethically: Pf. 3 ms. HPHJ be led astray 15:31 (c. iiW2). 

Hiph. Pf. 3 ms. HiJIlH Ho 4:12 (We Wm); Impf pn*! 2 Ch 33:9; sf. 01)11*1 Jb 12:24 +; Pf. HpHD 
Is 30:28 +;— 1. physically: cause to wander about: abs. Is 30:28 (of bridle, in fig.), Pr 10:17; Je 50:6 
(acc. of people as sheep); acc. pers. Pr 12:26; c. ]Q loc. Gn 20:13 (E), 2 loc. Jb 12:24 = Psalm 
107:40. 2. of intoxication. Is 19:13, 19:14, Jb 12:25. 3. mentally and morally: cause to err, mislead: 
abs. Is 3:1 2, 9:15, Ho 4:12; c. acc. pers. Am 2:4, Mi 3:5, 2 K 21 :9 = 2 Ch 33:9, Je 23:13, 23:32; c. 2 

obj. Je 42:20 (so Gf; Ke al. (so Pr 10:17) intr. err at cost of; LXX Ew Du Co DriViri); c. of Is 
63:17. 

10598 npin [10599] (Hebrew) (page 1073) (Strong 8442) 

t nyin n.f. wandering, error; — 1. error in morals and religion, c. Is 32:6. 2. confusion, 
disturbance, c. HU^IJ, Ne 4:2. 

10599 lyri [10600] (Hebrew) (page 1073) (Strong 8583-84) 

lyri V. •'pri. niivri v. nip] p. 730. beiow 

10600 ■'pri [10601] (Hebrew) (page 1073) (Strong 8583) 

fVn n.pr.m. king of Hamath, 2 S 8:9, 8:10, 8:10 = Ipri (which We Dr al. prefer) 1 Ch 18:9, 18:10. 

10601 nbm [IO6O2] (Hebrew) (page 1073) (Strong 8585) 

I, II. rhvn V. nVp p. 752. 

10602 D''Vl'7i)ri [10603] (Hebrew) (page 1073) (Strong 8586) 
D^Vl^lJri V. I. VVy. p. 760 

10603 nobjJri [10604] (Hebrew) (page 1073) (Strong 8587-88) 

nnbvin v. i. [oVj?]. Jiujiri v. [jijj?]. p .76i , 772 

10604 mVir\ [10605] (Hebrew) (page 1073) (Strong 8589) 

mvn V. III. [mp] p. 777. 

10605 "^jyri [10606] (Hebrew) (page 1073) (Strong 8590,8590) 

t "^Jpri n.pr.loc. in Great Plain, [Tl: Baer Gi; van d. H. HJPri, exc. Jos 21 :25, 1 Ch 7:29]; usu. 

named with Megiddo: old Can. City, Ju 5:19, Jos 12:21 ( = Egypt. Ta-'-n-k-a, Ta-a-na-k, WMM:As. u. 
Eur. 170, 195); assigned to Manasseh 17:11, 21 :25, Je 1 :27, 1 Ch 7:29 (yet within territory of Issachar 
Jos 17:11, 19:18 ff.); named also 1 K4:12; LXX Qolvololx, Gaava^, Tavax, etc.; = mod. Ta'annuk, c. 4 



1/2 m. SSE. from Lejjun (Megiddo), Rob:BR iii. 117 Guevrin:Sam. ii. 226 ff. Buhl:G 288 f. Wilson:Hast. 
DB TAANACH. 



10606 VPri [10607] (Hebrew) (page 1073) (Strong 8591) 

t [PPri] vb. Pilp. Hithp. mock (cf. Ar. ta'ta'a stammer, also shake violently; onomatop.); — Pilp. Pf. 
PripriQ Gn 27:12 = subst. a mocker. Hithp. Pt. pi. D"'pripriQ 2 Ch 36:16, c. 2 pars., mocking at h\s 
prophets (+D^np^Q, DniS). 

10607 D''pripri [10608] (Hebrew) (page 1074) (Strong 8595) 

t D^Pri]LJri n. [m.] pi. abstr. mockery ;— Tl ni2>i)Q:, epith. of idols, Je 10:15, 51 :18 (both + VlH). 

10608 nO^pri [10609] (Hebrew) (page 1074) (Strong 5774,8592) 

[HQ^jiri] V. I. [D2ip]. nflpri v. ii. ^'p. p.734, 733 

10609 im [10610] (Hebrew) (page 1074) (Strong 8593-94) 

npri V. [mp]. [nnnyri] v. ii. p.787. p.789 

10610 D''Pri:L)ri [IO6II] (Hebrew) (page 1074) (Strong 8595-96) 
D^priyri V. [pvri]. v. [lari] above, below 

10611 [IO6I2] (Hebrew) (page 1074) (Strong 8597-99) 

n^^^2^l v. i. i, ii, iii. niisri v. [naj]. p.656, 802 

10612 n^lflri [10613] (Hebrew) (page 1074) (Strong 8600) 
[H^iari] V. I. [f12]. P.807 

10613 DTflri [10614] (Hebrew) (page 1074) (Strong 8601) 

t [D"'J"'£}ri] n. [m.] pi. doubtful word ; AVRV baken pieces (Thes from V T\Sii,bake); — only cstr. 

D"'ri2 nnJQ ""rari Lv 6:14; text prob. crpt.; rd. n|ri£)ri (V nn£3), thou shalt break it into a meal- 
offering of pieces, Me:ZWTh vi.60 f. (SyrVer), Di:ad loc. 

10614 bS)n [10615] (Hebrew) (page 1074) 

I bsn (V of foil.; NH bsn largum b$m, in Midr. Expl. of Dt 1 :1 ; on 2 S 22:27 bsm v. bnB; NH 

unsalted, of fish, = BH; Ar. tafa/a is spit, tuf/un spittle). 

10615 Van [10616] (Hebrew) (page 1074) (Strong 8602) 

1 1, b^n adj. tasteless, unseasonEd ; — abs. Tl:, as subst. Jb 6:6; fig. of unsatisfying prophecies La 
2■.^4( + H^W). 



10616 nVan [IO6I7] (Hebrew) (page 1074) (Strong 8604) 

t n'piQri n.f. (moral) unsavourinEss, unseemlinEss ; — abs. Tl:; unseemlinEss, of men Je 23:13, Jb 
24:1 2; :'n ]T]2 1 :21 did not ascribe unseemlinEss to God ; so read also 4:18 (for MT 
n^nri) Hup MeBu. 

10617 b^n [10618] (Hebrew) (page 1074) 
II. b^^n (V of following ; akin to ^£)0). 

10618 ^£iri [10619] (Hebrew) (page 1074) (Strong 8602) 

t II. h^T] n. [m.] whitewash ;— applied to wall, in Ezekiel's vision Ez 13:10, 13:11, 13:14, 13:15; fig. 
of false prophet 22:28. 

10619 '7£iri [10620] (Hebrew) (page 1074) (Strong 8603) 

t ^7521 n.pr.loc. in, nEar, the 'Arabali ;— Dt 1 :1 ; = mod. Tafileti, 15 m. SE. of Dead Sea Rob:BR ii. 
187 V. Burckhardt:Travels 402 f., but 7= n improb. V. Di Dr ; LXXTocjjoA (cf. Lag:BN54). 

10620 n^an [IO62I] (Hebrew) (page 1074) (Strong 8605-06) 

n^an v. [bb^]. [m^an] v. [yb^]. P.813-14 

10621 npan [IO622] (Hebrew) (page 1074) (Strong 8607) 
npflri V. I. "^DiD. p.820 

10622 fl£}n [10623] (Hebrew) (page 1074) 

*]£}n (V of following ; cf. Targum Ex 15:20 timbrel, Ar. duffun drum). 

10623 ^iri [10624] (Hebrew) (page 1074) (Strong 8596) 

1 1^1 n.m. timbrel, tambouring ;— abs. Tl: Gn 31 :27 + ; pi. Ju 1 1 :34 + ; sf. "^■'211 Ez 28:1 3, 

< 

n^Bri Je 31 :4; — timbrel, held and struck with hand, esp. by dancing women, oft. with other musical 

instr.:— sign of merriment, gladnEss Gn 31 :27 (E) Jb21:12, reverly Is 5:12; Tl ^WJ2: 24:8, cf. Je 
31:4, Ez 28:13; exultation, triumph Ex 15:20, 15:20 (E) Ju 11:34, 1 S 18:6, Is 30:32; used by prophets 
in ecstasy 1 S 10:5; in praise of 2 S 6:5 || 1 Oh 13:8, Psalm 81:3, 149:3, 150:4.— Vid. Prince:EB 
Music. § 3. 

10624 fjari [10625] (Hebrew) (page 1074) (Strong 8608) 

[^lari] vb. denom. sound the timbrel, beat;— Qal Pt. ni£}£in niQ^piJPsalm 68:26; rd. Impf. ']T]f\ 1 

S 21 :14 LXX (v. niH). Po'el Pt. jn^b'bv n£3£}hQ D'lV bp^ Na 2:8; > Sta (after LXX) niai^a^D 
twittering. 



10625 nan [IO626] (Hebrew) (page 1074) (Strong 8609) 

t niJri] vb. swe together (NH /c/.; Aram. "l£)ri);— Qal Impf. 3 mpl. n£3ri*lGn 3:7 (J) they sewed 
together f\g-\eayes (ace); Pf. 1 s. ''ri"!5n Jb 16:15, c. acc. + , sackcloth I have sewed upon my 
skin ; Inf. cstr. "liiDfl'? fip Ec 3:6 a time to sew together (opp. VII^). Pi. Pt. as subst. f.pl. ni"l2ri?p 
Ez 1 3:1 8 those who keep sewing, c. acc. + 

10626 t^an [10627] (Hebrew) (page 1074) (Strong 8610) 

t tZ^an vb. lay hold of, wield ( = NH tZ^Sn, D£)ri, Aram. tZ^SH, D£)n);— Qal Pf. 3 ms. Tl: 2 K 14:13 
+ , St. consec. HtZ^ani Dt 22:28, etc.; Impf 3 ms. \2>2n;'ls 3:6, 1 pi. DU?3nJ 2 K 7:12, etc.; Imv. mpl. 
WS^n 1 K 18:40, etc.; Inf abs. U>£}n Je 34:3; cstr. U>£3n Ez 14:5, '^BVh 21 :16, 30:21 , sf. Ht^iDn'? 

: ■ T : : ■ t : t : 

Dt 20:19, etc.; Pt. t^iDH Gn 4:21 + , cstr. ""t^ari Je 49:16 (Ges:§ 901), etc.;— 1. lay hold of seize (with 

the hand), acc. pers., Gn 39:12 (J ; + HAIS), also (1 pers.) Is 3:6, Dt 21:19, Je 37:14, Ez29:7 (in fig.; 

+ 1 instr.); c. 1 rei 1 K 11 :30, Dt 9:17; arrest, catch, acc. pers. 1 S 23:26, 1 K 13:4, 18:40, 18:40, Je 
26:8, 37:13, 2 K 14:13 =2 Ch 25:23, 2 K 25:6 = Je 52:9, Psalm 71:11; in phrase catch, capture alive 
Cri), acc. pers. Jos 8:23 (JE), 1 S 15:8, 1 K 20:18, 20:18, 2 K 7:12, 10:14, 10:14; se/ze city (acc.) Jos 

8:8 (JE), 2K 14:7, 16:9, 18:13 = Is 36:1, Dt20:9 , Je 40:10; fig. Ez 14:5 seize Isr. (acc.) by (1) their 

heart (terrorize them); Pr 30:9 seize (do violence to) the name (acc.) of my God ; IHT W£}ri Hb 2:1 9 

grasped (sheathed) in gold ; ni)lA Di"l?p Tl: Je 49:1 6 holding (occupying) the height of the hill. 2. 

grasp in order to wield, wield, use skilfully : grasp sword Ez 21 :1 6 (acc. om.), cf. 30:21 (1 of 

sword), and esp. pt.: HU^ipn tZ^Sn Am 2:15, "llilD tZ^iDHGn 4:21 (J), b^n 'H: Je 50:16, ^U?£)n 

46:9a (del. Tl: v:9b LXX Gie Co Du), Ol^Q T: Ez 27:29, nUlT} 38:4; even nninPI T: Je 2:8 they 

that handle (deal with, are expert in) the law, HQn'pQn Tl: Nu 31 :27 (P) those skilled in war.—Je 

34:8 V. infr. Niph. pf 3 ms. t^anJ Ez 1 9:4, 2 fs. Ht^ailJ Je50:24, etc.; Impf 3 fs. tZ^anni 51 :41 , 2 

ms. t^anri Je 34:3, 38:23, etc,; Inf cstr t^arin^Ez 21 :28;— be seized, arrested, caught (sts. || 

13^J), subj. pers., Je 38:23 ( linstr.), 50:24 (fig. of Bab.), also (c. 1 instr.) Ez 12:13, 17:20, 19:4, 19:8 

(both fig. of Israel), 21 :29, and (without 1) v:28, Nu 5:13; + Inf abs. Qal tZ^Snn \2>£3riJe 34:3; be 

seized, of fortress, city Je 48:41 (both || TS'pJ), 50:46, cf. 51 :32; fig. Psalm 10:2 may they be caught in 

(1) the devices which they have planned. Pi. Impf 2 ms. t^isriri Pr 30:28 a lizard thou mayest grasp 

with the hands (1); — or rd. t^Sriri Niph. Impf. 3 fs., v. De Toy. 

10627 nail [10628] (Hebrew) (page 1075) (Strong 8611) 

I. nail V. fjin. p. io64 



10628 nari [IO629] (Hebrew) (page 1075) (Strong 8612) 

t II. nail n.pr.loc. in valley of D-iri"!^, S. of Jerusalem (etym. doubtful, v. GFM:Ency. Bib. 

MOLECH ; RS:Sem. i. 357, 2nd ed. 372, 377 al. think Aram., = fire-place, cf. n£}^);— c. art. Tin: 2 K 
23:10 + 5 t., art. om. Je 7:32, 19:11, 19:12;— place of sacrificing children Je 7:31, cf. v:32 a, 19:6 (cf. 
v:5), 2 K 23:10; to become burial-place Je 7:32b 19:11; in sim. of desecrated city v:12; v:13 ( TIH 

DipQ:); scene of a prophecy of Jerem., v:14;— Tacjje?, TacjjeS (cf. Lag:BN 78), LXXL:2 K 23:10 
0ac|)<|)ee.— Vid. GFM:l.c. Salmond:Hast.DB TOPHET. 

10629 nriari [10630] (Hebrew) (page 1075) (Strong 8613,8612) 

t nriSri n.pr.loc. (si vera I.) id.; — as a place of burning, in fig. of '■':'s judgement on Assyria Is 30:33 
(Klo Che Buhl Marti al. Hipri, joining H to following as interrogative). 

10630 nnjpri [10631] (Hebrew) (page 1075) (Strong 8445) 

nnipri Qr, nnpin Kt, v. iii. niipri p. 876. 

10631 niipn [10632] (Hebrew) (page 1075) (Strong 8615-17) 

I, II, III. nipri V. I. [nip], noipri v. nip. p. 876 

10632 DQipri [10633] (Hebrew) (page 1075) (Strong 8618,8622) 

[DQipri], ?r^Q- V. p. 879. [naipri] v. *iip. p. 88o 

10633 Ipri [10634] (Hebrew) (page 1075) (Strong 8626) 

t [I(?j|^] vb. become straight (NH jpljl arrange, put right; Ecclus 47:9 pTl set in order ; As. takanu, 
be well ordered, esp. Pi. as NH; Aram, tqenbe established, firm. Pa. taqen, fpri fix, arrange, 
prepare, etc.; Palm. Pa. erect);— Qa\ Inf. cstr. ]prb Ec 1:15 (opp. H-ipQ bent). Pi. Inf cstr.]'iprh 
7:13 make straight (opp. Hli)); Pf. 3 ms. |pri 12:9 put straight, arrange in order (proverbs). 

10634 ypn [10635] (Hebrew) (page 1075) (Strong 8628) 

Vpri vb. thrust, clap, give a blow, blast (NH /of.; JAram. Vpljl strike, blow horn; Eth. t'ak: blow 
trumpet);— Qal Pf. 3 ms. Tl: Gn 31 :25 +, 1 S. '•rDLJprilJu 7:18, etc.; Impf. 3 ms. IJJpri 3:37 + , sf. 
•inppn»l Ex 10:19, etc.; Imv. mpl. Ippri Ho 5:8 +; Inf abs. Plpri Jos 6:9, 6:13; cstr. PipnV Ju 7:12, 
'213: Is 18:3; Pf. act. JJpn Pr 17:18 -i-, ect.; pass. f. PliJlpri Is 22:25;— 1. thrust, drive, weapon (acc.) 
into (1) a person Ju 3:21 , 4:21 , 2 S 18:14, peg into (1) sthg. Is 22:23, 22:25 (cf. Ju 4:21); hence pitch 
a tent (acc), i.e. drive its pegs: Gn 31 :25 a, Je 6:3 ( + against, in fig.), acc. om. Gn 31 :25b; thrust, 
drive, beat (strands of hair together) in*3 Ju 1 6:4, ins. a;so v:1 3 (so LXX; cf. GFM:Comm. and 



PAOS Oct, 1889, 176 ff.); thrust, drive locusts seaward (H loc). Ex 10:19 (J); cf. 3 Tl: 1 S 31 :10 of 

fastening bodies to wall, and similarly 1 Ch 10:10 (but rd. in both lypln V yp"" Lag We Dr and mod.)- 

2. give a blast, blow (Germ. ' stossen '), c. 1 of instr. (usu. horn or clarion) Jos 6:4, 6:8, 6:9, 6:13, 
6:13, 6:16, 6:20 (JE), Ju 3:27, 6:34, 7:18, 7:18, 7:19, 7:20 + 14 t, + Nu 10:3, 10:4, 10:8, 10:10 (P; v. 
n")22n), also Ez 7:14 (v. Vpn infr.); Tl: alone Ju 7:20, Nu 10:7 (P; opp. JJnn sound an alarm), c. 

acc. niJ-nri v:5, v:6, v:6 (P; v. rTlVi^n); c. acc. of instrument Ju 7:22, Ho 5:8, Is 18:3 , Je 4:5, 6:1 , 

51 :27, Jo 2:1 , 2:15, Psalm 81 :4, + IJJpn Jos 6:9 (Kt ; Qr ""Ppri). 3. str1 Ke, clap hands; in triumph, 

*15 'n 'fVP: Na 3:19, '\D Tl: Psalm 47:2; also (late) of gesture ratifying a bargain, specif, pledging 

oneself to become surety, only Pr. (all || IIP): It^ Tl: 17:18; 22:26; abs. 11:15. t Niph. Impf. 

3 ms. 1 . "Ifliiy Vpli;' Am 3:6 if a horn be blown, cf. 'm :'n^ Is 27:1 3 it shall be blown (a blast shall 

be given) on a horn. 2. >^in"''Q :Ppri^ Jb 1 7:3 who is there that will strike himself (i.e. pledge 
himself) into my hand ? 

10635 ypri [10636] (Hebrew) (page 1075) (Strong 8629) 

t VP^ n-[m.] blast of horn;— cstr. n£)iU> '113: Psalm 150:3 with horn-blast 

10636 Vpn [10637] (Hebrew) (page 1075) (Strong 8619) 

t i^ipri n.[m.] a blast-(wind-) instrument (si vera I.); — abs. Till Vpri: Ez 7:14 (but del. 2, and treat 
Pipri as inf., so Co and mod.). 

10637 Vpn [10638] (Hebrew) (page 1075) (Strong 8620) 

t Pipri n.pr.loc. in S. Judah (connex. with above V dub.); — Am 1 :1 , Je 6:1 , 2 Ch 1 1 :6, as ' son ' of 

Ashhur 1 Ch 2:24 4:5; HPipri 2 S 14:2; Tl ^TID: 2 Ch 20:20; LXX ©sxcoe (also -cue); mod. Teku'a, 

c. 5 m. S. of Bethlehem; v. Rob:BR i.486f. Buhl:G 157 f. TaylorHast. DB TEKOA GASm:Twelve 
Proph. i.74 f. Dr:Am 1,1. 

10638 •'Pipn [10639] (Hebrew) (page 1075) (Strong 8621) 

t ""pipn, ""Ppri adj. gent, of foregoing: Tiri: 2 S 23:26 = 1 Ch 1 1 :28 27:9; f. rT-pprin HU^J^H 2 S 
14:4, 14:9; pi. as subst. D''piprin Ne 3:5 , 3:27. 

10639 ^Ipn [10640] (Hebrew) (page 1075) (Strong 8630) 

t I'^l?.^] vb. prevail over, overpower (late; NH /d; Aramaism; Aram. *l"'pri, tqep be strong; Nab. 
'Ipn authority; c\. N6:ZMG xlvii (1893), 102; Sab. '^pnoverpower Sah Denkm:No.9.l.13; Ar.Jaqifa 
attain to, overtake, overpowei); — Qal Impf.: 3 ms. sf. iSpn^ Ec 4:1 2 (Ges:§ 60 d) if one overpower 
him, so 3 fs. sf. inapnri Jb 14:20; 3 fs. sf. id 15:24. 



10640 ni?^' [10641] (Hebrew) (page 1076) (Strong 8633) 

t "-Ti- power, strength, energy (Aram. *lipri, ^Ipil tuwqpo); — Tl: abs. Est 9:29; cstr. Dn 
11:17, the strength of his whole kingdom; sf. iSpri Est 1 0:2 the deeds of his power (+ ilTlOA, etc.). 

10641 iT-ipri [10642] (Hebrew) (page 1076) (Strong 8623) 

t *l''pj(i' mighty (Aram. *T'pri, t'q/yp; — c. |Q comp. Ec 6:10. 

10642 nil [10643] (Hebrew) (page 1076) (Strong 8449,8447-48) 

t II. "iri, "lin n.f.:Lv 5:7 (m.:Lv 14:30) turtle-dove (onomatop.);— abs. "iriGn 15:9 (J; + bm), Je 8:7 
(as migratory); as sacrif. offering (RS:Sem. i. 202; 2nd ed. 219, 294) [usu. T\1V Cl'3.) \2] Lv 1 :14, 5:7, 
5:11, 12:6, 12:8, 14:22, 14:30, 15:14, 15:29, Nu6:10 (all P; of. alsoGn 15:9); linn bp Ct2:12; sf. 

■^ninPsalm 74:19 (fig. of '^'s people).— Vid. Tristr:NHB 201 ff. Shiply-Cook:Ency. Bib. Dove 
Post:Hast. DB TURTLE-DOVE.— 1 . iri v. 1 . "lin. p.1 064 

10643 n^N;"iri [10644] (Hebrew) (page 1076) (Strong 8634) 

n.pr.loc. in Benjamin Jos 18:27; QaperjXa, LXXL Qepaka. 

10644 nnnri [IO645] (Hebrew) (page 1076) (Strong 8635) 

nianri, rr-anri v. i. [nni]. p. 91 6 

10645 bnn [10646] (Hebrew) (page 1076) (Strong 7270,8637) 

bnn V. bn liph. p. 920 

10646 nnn [IO647] (Hebrew) (page 1076) (Strong 8638) 

t [Di|ir'] vb. quadril. interpret, translate (As. targumanu, interpreter {so also TelAm.), perh. from V 

DJll, of. ragama, conjecture, opine We:Reste Arab. Held. 207, v. also DI:HWB 71 8 Vollers:ZA xii. 1 38; 

NH = BH; Aram. USr\lr\,targem, Ar. targama); — Pt. pass. DAIHO Ez 4:7.— On Targumv. 
Walker: Hast. DB s.v. 

10647 nmri [10648] (Hebrew) (page 1076) (Strong 8639) 
nmri V. [Dll]. p. 922 

10648 nipnnri [IO649] (Hebrew) (page 1076) (Strong 8640) 

t ni^niri n.pr.m. king of Egypt, of Ethiop. Dynasty: 2 K 19:9 = Is 37:9; @apaxa; LXXL @apBax; = 

Egypt. T-h-r-k, As. Tarku, Steindorff:BAS i. 345 f. C0T:2 K 19, 9 Wiedemann:Ag. Gesch. 590 ff. 
Brugsch:Egypt under Pharaohs (newed. 1891), 410 ff. WMM Ency. Bib. TIRHAKAH Griffith:Hast. DB 
ID. 



10649 nonri [lOeSO] (Hebrew) (page 1076) (Strong 8641-43) 

nann , n»Qnri v. on. npnri v. [vnj. p. 929 



10650 nanri [lOeSI] (Hebrew) (page 1076) (Strong 8644) 

nanri v. ^in. p. 930 

10651 nnn [IO652] (Hebrew) (page 1076) (Strong 8645) 

t nnri n.f. atree, AV cypress, RV holm-tree, but very dub.: Tr:NHB 338 Post:Hast. DB CYPRESS; 
Vulgate ilex, and so M'Lean:Ency. Bib. CYPRESS;— abs. Tl: Is 44:14 (+ pVj<, || n'^nt^). 

10652 mri [10653] (Hebrew) (page 1076) (Strong 8648) 

t niri n.pr. 1. m. father of Abraham: (a kind of ibex RS:K(1 St ed.) 220 (cf. As. turahu, Ar. ta'ruhun 
N6:ZMG xxxlii (1879), 331, Syr. taruwho' capra cauca-sica), but against this No:ZMG xl (1886), 167; 
n.pr.div. Jen:ZA vi. 70);— Tl: Gn 1 1 :25, 1 1 :26, 1 1 :27, 1 1 :27, 1 1 :28, 1 1 :31 , 1 1 :32, 1 1 :32, Jos 24:2; 

nnri Gn 11 :24, 1 Ch 1 :26; ©appa, LXXL 0apa.— Vid. Selbie:Hast. DB TERAH. 2. loc. station on 
Exodus Journey Nu 33:27, 33:28; Tapa9.2. loc. station on Exodus Journey Nu 33:27, 33:28; Tapa9. 

10653 njnnn [IO654] (Hebrew) (page 1076) (Strong 8647) 

mnnri v. ]n\ p. 934 

10654 nonri [IO655] (Hebrew) (page 1076) (Strong 8649) 

nonri, nionn, n^onri v. ii. [nni]. p. 941 

10655 nri [10656] (Hebrew) (page 1076) (Strong 8650) 

t "^sst (NH /of.; V unknown; Hoffnn:Ph. Inscr. 27 f. conj. ]1t^r\, from pi<, v. H^)! — ^bs. 

'n:, of Tyre as ship Ez 27:5; inn U^i^T^P Tl: Is 30:17 (|| DJ), i.e. a (solitary) standard -pole, flag- 
staff; sf. nnn 33:23 (n dj, n^Vnn. 

10656 nhvin [10657] (Hebrew) (page 1076) (Strong 8653) 
rhVin V. [^7^"!]. p. 947 

10657 Cn^nri [10658] (Hebrew) (page 1076) (Strong 8654) 
t □■'ni)"!ri n.pr.m.pl. a Kanite family, 1 Ch 2:55; 0apya6uti- 

10658 D''5"jri [10659] (Hebrew) (page 1076) (Strong 8655) 

t n.m.:Zc 10:2 pi. (= pi. majest. N6:ZMG xlii (1888), 476) a king of idol, obj. of reverence, 

and means of divination (V and etymol.-mng. dub., cf. GFM:Hast. DB TERAPHIM Say:ZA ii. 195 



(citing Neubauer, and As. tarpu, spectre), al. V ^<£3*^, cf. D''i<5"l); — alw. Tl:: — portable and sts. small 
Gn 31:19, 31:34, 31:35 (called D"'n'7N; v:30, all E), but in size and shape like a man 1 S 19:13, 19:16; 
in household shrine (v. also I.e.) Ju 17:5 (+ li£JJ<, cf. GFM:Ju), 18:14, 18:17 (both + li£3J<, ^02, 
n3DQ), cf. v:20 (om. HpOQ), Ho 3:4 (+ 'J<:, Hl^Q, "^nij; condemned 1 S 15:23, 2 K 23:24 (+ 
D^V^a); used in divining (by king of Bab.), 'm bi^V): Ez 21 :26 (+ D^J?ri3 VpVp, 1133 ^^^'^); as 
giving empty oracles Zc 10:2 (|| D"'Qpipn).— Vid. GFM:I. c. Now:Arch. ii. 23 Sta:Blb. Theol. d. A. T. s. 

V. 

10659 n^nri [lOeeO] (Hebrew) (page 1076) (Strong 8657) 

ni^nri v. nj^n. p. 953 

10660 W^n [10661] (Hebrew) (page 1076) (Strong 8657) 

t Unri n.pr.m. eunuch at court of Ahasuerus (Scheft:58 cp. Oiran. tarsa, ' Begierde, 'used as n.pr. 
in Npers.);— Est 2:21, 6:2; 0ap(p)a?. 

10661 12>"'12>nri [10662] (Hebrew) (page 1076) (Strong 8658) 

1 1 . U^''Unri n.m. a precious stone, perhaps yellow jasper, or other gold-coloured stone (LXXL Ex 
28:20, 39:13 xpucroAieox, so Jos:Ant. ill. 7:5 [168], v. Petrie:Hast. DB STONES, PRECIOUS 
Myres:Ency. Bib. ID. § 17 Dr:Dn 10:6);— Tl fPS: Ez 1:6; Tl |nt< ^1)3: 10:9; in list of gems 28:13, Ex 
28:20, 39:13; in sim. of resplendent body Dn 10:6, cf. Ct 5:14. 

10662 ■Q)lV;>ir\ [10663] (Hebrew) (page 1076) (Strong 8659) 

til. ^"l^iri n.pr. 1 . loc. a distant port, site not certainly known (WkhAltor. Forsch. v. 445); most 

Tartessues in Spain Thes (after older authorities) Ges:ls i. 719 Mey:Gesch. d. Alt. i, § 281 ; other 
views are: Tyrsen/ (Etruscans) in Italy, WMM:Hast. DB TARSHISH, Phoenicia Renouf:PSBA xvi. 134 
ff., Sardinia HahREJ xiii. 14; v. also Ency. Bib.:TARSHISH;— Tarsrt/s/i, LXX usu. @apq{e)iq (Is 23:1, 

23:14 Kapj(T^5cov = Carthage); — esp. in phr. Tl ^^i*J^j!: Tarshish-ships (large, sea-going vessels, fit to 

ply to Tarshish) Is 2:1 6 (LXX ttXoiov Qaldaariq), 23:1 , 23:1 4, 60:9, Ez 27:25, 1 K 22:49, || 2 Oh 20:36, 

20:37 (where the ships go to Tl:); Tl "'JN;: 1 K 10:22, 10:22 || 2 Ch 9:21 (nH^5i), + v:21 ; (ships go to 

Tl:); Tl: alone Is 23:6, Jon 1 :3, 1 :3, 4:2 (all c. H loc), Gn 10:4 || 1 Oh 1 :7 (erron. H loc). Is 66:19, 

Psalm 72:10, Jon 1:3; Tl"n3: Is 23:10; trading-port Ez 27:12, 38:13, whence comes silver Je 10:9. 2. 

m. a. in Benjamin 1 Ch 7:10. b. Persian noble Est 1 :14; expl. By Scheft:53 as Olran. trsus, 'der 
Gierige.2. m. a. in Benjamin 1 Ch 7:10. b. Persian noble Est 1 :14; expl. By Scheft:53 as Olran. trsus, 
'der Gierige. ' 

10663 i^riUhri [10664] (Hebrew) (page 1077) (Strong 8660) 

t J^ri^ri n.m. Tirshatha, title of Persian governor in Judaea, acc. to Mey:Entstehung d. Jud. 194 

al. = His Excellency {read Tarshatha) otherwise Lag:Symm. i. 60 (cf. Arm, Stud. § § 280, 1680).— As 
Mey:l.c., Scheft 93 f. (tarsvta, the feared, revered) Moss:Hast. DB TIRSHATHA Che:Ency. Bib. ID.;— 

Tin: Ezr 2:63 = Ne 7:65, Ne 7:69 (Baer Gi; v:70 van d. H.); of Nehemiah Ne 8:9, 10:1 . 



10664 imri [10665] (Hebrew) (page 1077) (Strong 8661) 

t iriiri n.m. title of As. general = field-marshal (loan-word from As. tartanu, turtanu D1 :WB 716 
Tiele:Gesch. 495 f. Pinches:Hast. DB TARTAN Johns:Ency. Bib. ID.);— Is 20:1 , 2 K 18:17 (+ "IT 
C^nO, npU)"!"!; only this last in || Is 36:2). 

10665 prinri [IO666] (Hebrew) (page 1077) (Strong 8662) 

t priiri n.pr.div. of D''1pn, 2 K 17:31 ; QapQax; not identified, cf. Pinches:Hast. DB TARTAK. 

10666 nt^Wn [10667] (Hebrew) (page 1077) (Strong 8667-68) 

nnwn v. i. uw. [nmn] v. ii. p. 448 

10667 n\Z>n [10668] (Hebrew) (page 1077) (Strong 8453,8664) 

ni2>n V. nu7in sub nu;\ -"au^n v. nnu;. p.444, 986 

10668 f5^ri [10669] (Hebrew) (page 1077) (Strong 8665-66) 

faT2>ri V. [fni2>]. [nnii2>ri] v. 2W. p. 990, 1000 

10669 r\Wn [10670] (Hebrew) (page 1077) (Strong 8663) 
ni^n Jb 30:22 v. [^^^^rl] sub ll. ti,W. p. 996 

10670 nVWB [10671] (Hebrew) (page 1077) (Strong 8668) 

nvwn, np^ri v. p.448 

10671 n|7ll2>ri [10672] (Hebrew) (page 1077) (Strong 8669) 

nj^i^riv. iii.piu;. p. 1003 

10672 nni^ri [IO673] (Hebrew) (page 1077) (Strong 8454,8670) 

miu;n v. i. n»u;n v. n»u;in sub nu;\ p. 444, 1003 

10673 pU;ri [10674] (Hebrew) (page 1077) (Strong 8672) 

PU^ri, nPU^ri:58 n.m. et. f. a nine, nonad (NH = BH; As. tisit (fem.), nine, tesu, ninth; Sab. npOfl 
nine, "'^011 n/nefy Hom:Chr48; Lihy. yon DHM:Ep. Denkm. Ar. 52, Ar. t/'s'un, Eth. te'a-Aram. pU^ri 
ra; Nab. Palm. V^n Lzb:388, Mand. for J?; sts. J? pref.) ^^^n, i^n'^^i N6:M 188, all n/he);— 
m.c.n.f. abs. VU^ri Dt 3:11 + 20 1., cstr. JJU^ri Ju 4:3 + 18 t.; f. c. n.m. abs. nXJ12>ri 2 S 14:8 + 13 1., 
cstr. nPU^ri Jos 13:7 + 2 1. (these include 9 + 10 = 19); — nine (Hex chiefly P); 1. no other num.: a. 



before n.pl. nim P^I^ Dt 3:11, D^J^ Tl: 2 K 17:1, Gn 11:19, nlTH Tl: Ne 11:1, D^^H 2 S 

24:8, ■Q'^mV^n Jos 13:7 (JE?), of. 14:2, Nu 34:13 (both P); after n.pl. V'^n UnV Jos 15:44, 15:51, 

21 :1 6 (all P), nV'^B Dn2 Nu 29:26 (P); n. om. 1 Ch 3:8. b. = ordin. Wltlh 2 K 25:3 + 31 on the 

ninth (day) of the month; b 'jP'^TrnW 18:10 the ninth year of. 2. 9 + 1 0 = 1 9, c. n.f. HlU^JJ'pU^ri 

r\W Gn 1 1 :25, "JJU^ri OnP r\yiJ^ Jos 19:38 (both P), as ordinal "JJ^ri nW b T]W U^^^ 2 K 

25:8 II Je 52:12; c. n.m. HP^n W'^H 2 S 2:30, cf. (as ordin., Vllil om.) 1 Ch 24:16, 25:26. 3. 

900 = n^^^Q y^n Ju 4:3 + U t. 4. c. tens (20, 30, etc.): Tl: foil. 2 K 14:2 + 10 t., precedes Gn 11 :24 
+ 6t., cf. Ko:ii. 1.215ff. 

10674 "-yU^ri [10675] (Hebrew) (page 1077) (Strong 8671) 

^P^U^ri, ^\WV\ m. n^jru;ri f. adj. num. ord.:18 ninth;— "'ITU^riri Nu 7:60, TlH: of series of men 1 

Ch 12:12, 27:12, of lot 24:1 1 , 25:16; TIH ^"Tnri: Je 36:9, 36:32, Zc 7:1 , 1 Ch 27:12, Ezr 10:9, Tl: 
om. Hg 2:10; 2:18; n^p.':i2>rin mU^HLv 25:22 + 3 t., TIH njm: (Ges:§ 134 p) 2 K 17:6, 25:1. 

10675 D''PU>n [10676] (Hebrew) (page 1077) (Strong 8673) 

D"'P12>n:20 n. indecl. ninety (archaic pi., DHM:ZMG xxxvii (1883), 9 f. Prat:BAS i. 376, but cf. Ges:§ 

97 f.);— before n. sg.: mu; Gn 5:9, 17:17 +, r\m, Ez 41:12, DV Ez 4:5, 4:9; less oft. after n.pl. D^V^ij^ 

Ezr 8:35, cf. Dn 12:1 1; in combination, Tl: precedes units 1 S 4:15 + 7 1.; foil. Gn 5:17, 5:30; Tl: foil. 
100 Ez4:5, 4:9 + 4 1. 

10676 N [10677] (Aramaic) (page 1078) 

10677 [10678] (Aramaic) (page 1078) (Strong 2) 

[n^^] V. nni<. beiow 

10678 ni< [10679] (Aramaic) (page 1078) (Strong 3, 4) 

t [3i< K:§ 55, 5 a) 2] n.m. fruit (BH; V 11^^);— sf. 3 ms. nnJ^^ (K:§ 1 1 , 4 b) Dn 4:9, 4:1 1 , 4:18. 

10679 ^n^5i [IO68O] (Aramaic) (page 1078) (Strong 6, 7) 

t [^l^f] vb. perish (BH);— Pe. mpl 3 mpl.nii^.': (not v. K § 26, 1) Je 10:1 1 they shall persish, 
pass away. Haph. (O Aram.^3^<^ Lzb:205 Cooke:189) destoy: Impf. 2 ms. 'Tn^^^l"'7^{ (K:§ 41 c) Dn 
2:24(c.V pers.); 3 mpl. iniin^ v:18(indef. subj.; acc. pers.); Inf. ^^^l^^'7 v:12, v:24 (both cb pers.), 
r\l- 7:26 (abs.). Hoph. (K:§ 41 c W:CG 225) be destroyed: Pf 3 ms. IIIH 7:1 1 . 



10680 ^n^^ [IO68I] (Aramaic) (page 1078) 



ni^< (assumed as V of foil.; v. p. 3). 



10681 3jS{ [10682] (Aramaic) (page 1078) (Strong 2) 

t D:§ 40.4, ld:ib Me:Chr 165] n.m. father (BH n^?);— 1. lit. father st "•nilN; Dn 5:13 
(v.Behrm Marti), UUi^ (K:§ 53, 2 a) v:1 1 , v:1 1 , v:1 1 , v:18 ""nnN; v:2. 2. pi. fathers, ancestors , 

[j^ln^fD:l.c.], sf. ■'n^n^i^ 2:33 (oaer ^n-, but v. k:§ 53, 1), nnnnhf Ezr4:i5, t^in- (str. t^in-) 5:12. 

10682 [10683] (Aramaic) (page 1078) (Strong 68, 69) 

t I^H n.f.:Dn 2:34 stone (BH id.); —abs.'H: Dn 2:34 +; empln. HnH v:35;— 1. a (the) stone Dn 2:34, 
2:35, 2:45, 6:18. 2. stone, material of idols 5:4, 5:23; of buildings Ezr 5:8, 6:4. 

10683 n"jAH [10684] (Aramaic) (page 1078) (Strong 104,107) 

t nil^tS. (K:§ 50, 3) n.f. letter-missive (late BH niiH, OAram. mJN, Palm. ^mX^ Lzb 207);— abs. 
'J<: Ezr 4:8 (vand. H. J^"}-); emph.J^mAh^ 4:1 1 , 5:6. 

10684 [10685] (Aramaic) (page 1078) (Strong 116) 

jnH;:57 adv. then, thereupon (so Eg. Aram. S-C Pap. H 1, J 1), not Targum: the usu. Aram, forms 
are TTn hodeyn, Mand. p^^^H (N6:M 207); from [n^^] = BH n^S; (v.T^^) + determ. affix n (as in IS'T, 
]Br\; in Sab. = post-pos. art.; Hom:Chr. § 57: cf. W:CG 115), N6:GGA 1884, 1020: nN:, [HN:], prob. 

from same demonstr. V as PIT, HI, "'"T, etc., 'id, 'ida', lo 'idan'well then, in that case, Eth. rn'zer. 

whenl /zer. now {DvLex. 197, 1072), Syr. tfey/? (enclitic) but);— then, thereupon, Dn 2:15, 2:17, 2:19, 
2:25, 2:48, 3:24 +, Ezr 4:9, 4:23, 5:4, 5:9 + (alw., exc. Ezr 5:5 , at beg. of sentence, introducing new 

stage of narrative with some emph.); so c. 3, H"!^? (3 t. Ezr., 26 t. Dn) Dn 2:14, 2:35, 2:46, 3:3, 3:13, 
3:19 , 3:21, 3:21, 3:26, etc., Ezr 4:24, 5:2, 6:1; H^'IP from that time ■[ Ezr 5^6. 

10685 n^^S; [IO686] (Aramaic) (page 1078) (Strong 143-44) 
t "TT^f (K:§ 57 a) n. pr. 12th month (BH /of.);— Ezr 6:1 5. 

10686 11^ [10687] (Aramaic) (page 1078) (Strong 147) 

t [TTi^ K:§ 59 c)] n.m. threshing-floor (Targum id., Syr; 'edro', cf. Chr-Pal. Schulth Lex.3; hence Ar. 
'andarunas loan-word Fra:l36; conj. on etym. Lag:Ges. Abh. 10 Hoffm:LCB 1882, 320 Jen:ZA vii 
(1892). 216);— pi cstr. U^(?-n^^^Dn 2:35. 

10687 *lU"|"TiS; [10688] (Aramaic) (page 1078) (Strong 148) 

1 1 ["lt'^"!"T^!t] n.m. counsellor (Pers. loan-word = andarzaghar No.COJ Dn 3:2 Tabari 462 Andr:M 51 

* Str 42 * Dr Scheft:ii. 57; Mey Entst. J. 25 questions, and thinks military title);— pi. emph. NnjA"!"7H 
Dn 3:2, 3:3. 



10688 «'^n'T^{ [10689] (Aramaic) (page 1079) (Strong 149,230) 

t i<^n"T^ adv. correctly, exactly (acc. to HaugJBW 1853, 152 f. Scheft 68 f. from Zend derez, 
make firm, whence Skr. ptcp. pass, drdha, firm, sure, suitable, Zend deresvta, liolding firm, Pers. 
durust, wliole, complete, correct, > No;KAT2 617 from q. v.);— Ezr7:23 'H 

10689 ])llt^ [10690] (Aramaic) (page 1079) (Strong 153) 

10690 m« [10691] (Aramaic) (page 1079) 

(V of foil.; V. BH nibi, ii. m^^). 

10691 riN [10692] (Aramaic) (page 1079) (Strong 852) 

t [^l^^] n.m.:Dn 3:33 sign (alw. as wrought by God , and alw. c. ITlDJli/i/onc/ers); — pi 
6:28; emph. ^^*rl^? 3:32; sf. ■'^^n^{ v:33. 

10692 ^71^ [10693] (Aramaic) (page 1079) 
^1^^ (V of following, BH II. b'^ii). 

10693 [10694] (Aramaic) (page 1079) (Strong 363) 

t (D:138) n.m.:Dn 4:7 tree (Targum J^^, Syr. 7y/on; cf. BH nbn, ]t>tA, p. 18);- 
4:7; emph. NJ- v:8, v:1 1 , v:1 7, v:20, v:23. 

10694 [10695] (Aramaic) (page 1079) (Strong 228) 
t [^^T^«^] vb. make hot, heat (Targum id. [rare]; cf. kr.;azza kindle, burn); — Pe. Inf. (§11, 3 b)) 
Dn 3:19 (l acc), sf. nno'? v:19; Pt. pass. HIH (K:§ 15 e) v:22. 

10695 ^^'^m [10696] (Aramaic) (page 1079) (Strong 230) 

t ^"Tl.f^ (so Gi, with most MSS.; Baer ^^"T'r^|; adj. sure, assured (Pers. azda, Skr. addha, 'certain' 
(Kern:ZDMG 1869, 220); so first No KAT 2 617; confirmed now by Eg. Aram. (RES:361 , B 3) Tnyn"' 
'TT^^ ]n ]Q if it is made certain (certified) by, etc.; > LXX Ki AV al. (v. Thea) as vb. is gone, or (^^"TTN;) 
is going, from Talm. (= ^TH) go away (Levy:NHWB i. 50); so Scheft:MGWJ 1903, 310 from Zend 
* azda 'gone,' ptcp. pass, of aza/f/ 'go');— Dn 2:5 H^IH ^ilQ nn^Q, v:8 ^^nVQ ^ilQ the 
word is assured on my part (the thing is fully resolved upon by me: cf. Syrver'ar/yro] IE HQ"**!? 
nQHl); + 3:14(v.N72). 

10696 bm [10697] (Aramaic) (page 1079) (Strong 235-36) 



. abs. Dn 

• T 



■abs.'^^: Dn 



t vb. go, go off (BH: [rare]);— Pe. Pf. 3 ms. Dn 2:24 + (^m v:17, 6:20); 3 pi. iVm Ezr 4:23; I 
pi. iiihm 5:8; Imv. ms. (nilN;-) ^IH v:15 (for K:§ § 15 e); 38, 1 c));— 1. go, go off, c. b loc. Dn 
2:17, 6:19, 6:20, Ezr 4:23 (+ pers.), 5:8; go and say Dn 2:24, go (and) put Ezr 5:1 5. 

10697 |m [10698] (Aramaic) (page 1079) (Strong 239,3976) 
|m (V of following; BH II. |m, D^jmO). 

10698 ^^;'JT^^Q [IO699] (Aramaic) (page 1079) (Strong 3977) 

t i<^JTJ<Q (Baer Gi Str) n.m.emph. scale, balance (cf. also Mand. J<"'JJ<nQN6:M 148, Eg. Aram. 

S-C G 24, Chr-Pal. /77wzn/'Schulth:Lex. 5 N6:BSW 56 Jacob:ZAW xxil (1902), 90);— Dn 5:27 
(van d. H. du. emph. mmD, v. K:§ 51 , 1 , Anm. M:33*). 

10699 ma [10700] (Aramaic) (page 1079) (Strong 259) 
ma, (V of following; v. BH inH. 

10700 in [10701] (Aramaic) (page 1079) (Strong 259) 

t in adj. one, a;— ms Tl: Dn 2:31 +; fs.rTTn Ezr 4:8 +;— 1 . one side Dn 7:5; n. om. 6:3; rTTn 2:9 = 

one and invariable (inevitable) ; n"Tri3 v:35 as one, altogether (so S-C:K 3 Targum, and late BH 

"rriiKa Ezr 2:64 +); =ordinal, nJU> rTTn first yearJA, Ezr 5:13, 6:3; Tl: = acertain one (riva) Dn 

7:16 (c. ppartit.). 2. a (indef. art.) c. subst. Dn 2:31 , 6:18, 4:16 (v. HPU^), Ezr 4:8, 6:2, "ri^lV) lU 
Dn 3:19 = seven-fold {as Syr.: N6:§ 241 PS 1194; cf. Ex 16:5 Syrver), v. K:§ 66, 2. 

10701 ^^^^ [IO702] (Aramaic) (page 1079) (Strong 251) 
nnj< (assumed as V of foil.; cf. BH p. 26). 

10702 [10703] (Aramaic) (page 1079) (Strong 252) 

t (^^] n.m. brother;— pi. sf. yr\H Kt (? '^)0 K:§ 53, 2, Anm. b)), "^U^ Qr (K:§ 63) Ezr 7:18 tf^y 
brethren, i.e. fellows, associates. 

10703 r^Dnii [10704] (Aramaic) (page 1079) (Strong 263,280) 

[npn^] V. [mn]. [nynn] v. im. 

10704 ^<rlQ^K [10705] (Aramaic) (page 1079) (Strong 307) 

t ^^nQ^^{ (orig. in- or i^in- No in Streck ZA 15, 368) n.pr.loc. Ecbatana, Ezr 6:2; capital of Media, 

captured by Cyrus (B.C. 550), and then summer residence of Pers. kings; mod. hmad'n Hamadan, 
Spieg:244 Margoliouth:Hast. DB ACHMETHA, esp. Brugsch:Reise n. Persien (1862), i. 360-392 (O 
Med. Agmatana DI:Calwer Bib. Lex.; OPers. Harigmatana (=place of assembling) Spieg:l. c, Bab. 



Agam(a)tanu Beh:60, Bez:p. 26, etc.; 'Ay^azctva Herod:i. 98; LXX 'Eyd^arava 2 Mace 9:3 +; 
Mey:Gesch. d. Alt. i. § 485 Streck I, c. 367 f. 

10705 [IO7O6] (Aramaic) (page 1079) (Strong 311,310,870) 

t pi. c. nni^, prep, after (Cappad. and Eg. Aram. afterwards (Lzb Eph.i. 361 S-C pap C 

8), prob. Nab. "inj< a/fer (Lzb :2 12 SAC:16); Eg. Aram. DDnnj< (S-C Pap. c8+); Targum (sts.) 

ni^^^ ; BH nn^^);— nn nni>5a/fer this on 229, 2:45; c. sf. pnni>^ 7:24. Usu. Aram. syn. *irii<3, 
q. V. p. 1083 

a' [10707] (Aramaic) (page 1079) (Strong 317,321) 
t nO*^ ^^i- *■ another: v. "CV^^- below 

10707 pni< [10708] (Aramaic) (page 1079) (Strong 318) 

t pn^^ Dn 4:5 Kt, b^l "Tj7 bv pH^^ IPl; very dub. (v. Comm.); usu. ar)d ur)to the last (=at 
last) came in, etc.; but word in this sense unknown: Qr T^'Qii; read perh. (Bev) TiTlH ij?! (or ? Kt 
riD^; cf. 'hryn) and yet anofAiercame in before me. 

10708 nnUii [10709] (Aramaic) (page 1079) (Strong 320) 

t nnn^^ n.l cstr. end (Hebraism; so (cf. Jacob ZAW, 1902, 84-6) Chr-Pal., Schulth:6);— Dn 2:28 
ii,inV '^^3: (from BH Dn^Q»n 'i<3: p. 31a). 

a' [10710] (Aramaic) (page 1079) (Strong 321) 

t ^^i- another (Eg. Aram, p^^< S-C:D 1 1 +; Nab.Palm. id. (Lzb:212); Targum; cf. Syr. 

(')hriyn) —Dn 2:11, 2:44, 3:29,4:5, Kt5:17, 7:24. The f. in use isn^l^^ (Eg. Aram, m^^^, RES:246; 

Targum Talm. nniJ< (D:§ 20. 5); cf. K:§ 61 , 5 M:§ 87 d N6:Beitr.51), Dn 2:39 ID^Q:, v:39, 7:5, 
7:6, 7:8, 7:20. 

10710 [IO71I] (Aramaic) (page 1080) (Strong 324) 

t [l"lJ2"l"Tl2>n^] n.m.pl. satraps (BH W)-; cf. M:52*);— emph. Dn 3:2, 3:3, 3:27, 6:2, 6:3, 6:4, 
6:5, 6:7, 6:8. 

10711 [10712] (Aramaic) (page 1080) (Strong 363) 
^b^^^v. VlR p. 1079 

10712 \niyift, [10713] (Aramaic) (page 1080) (Strong 574,367) 

t \!iT\iyi^ D:§ 35, 1 9] adj. terrible (Targum tHD^J^^, fr. i^nn^ift, = BH nn^ift,, q.v. V D^^<);— fs. abs. 
■'JriQ"'N (K:§ 61, 5)) Dn 7:7 (on form v. Prat:ZMG Ivi (1902), 156 N6:BSSW51, Anm. 3). 



10713 ""Xy^ [10714] (Aramaic) (page 1080) (Strong 383,3426) 



t ■'n"'J:? (Baer ""rii^, exc. bef. sf., v. Baer Dn 2:10) part, there is, are. . . (prop, a subst. foil, by a gen., 
V. BH ^y. Eg. Aram. TT'N RES:361 , S-C:Pap., Nab. TT'N, Palm. n"'H, Targum Talm. n"'i< (Dalm:§ 
44, 4), Syr. Vy^ Sam. an>yt, Mand. n■'^^, TT'^ (Nb:M §§ 213. 272): v. further BH ^;:);— "'rT'N Dn 2:10, 
sf. T^^""^ 2:26 Kt (Qr'^rT'i^ K:§ 53, 2 b), "'nirfN 2:11, i<rn''i< Kt (i.e. prob. ^^^^l■'^?: K I.e.), Qr 

3:18, ?^D■'n■'^^ v:14, v:15;— f/?ere /s (are) . . ., abs. Dn 2:28 ^^*Qm ^'7^^ TT'H there is a God 
in heaven, v:30 not by wisdom "'rT'i:^"'''! ""^ that is in me, 3:12, 5:1 1 ; sq. ptcp. or adj. 2:26 '^■'n"'i<n 
bn:^ art thou able. . .7 3:15,3:17; sq. "''T, Ezr5:17'''T ''rT'N ]n Wit is that, . .With neg. "'rT'N n'? (so 
S-C D:10 +; Targum Syr. Mand. n^'? /ayt, Zenj. sf. n^"''7(Cooke:184); cf. sub BH Dn 2:10 ... 
■"S mii ■'rT'N, 3:29, 4:32; after the subj. 2:11 a, 3:25 ]in3 '^^ni:, Ezr4:16; sq. ptcp. or adj. 

Dn 3:14, 3:18; with pleon. sf., 2:11 llnilQ ^Hin^N Hl^TVV. 

10714 b:2i^ [10715] (Aramaic) (page 1080) (Strong 398-99) 

t f7DN;] vb. eat, devour (BH);— Pe. Pf. 3 mpl. Dn 3:8, 6:25; /mpf. 3 ms. ^DH"; 4:30; 3 fs.'7p^^I^ 

7:23; Imv. fs. "''73^; v:5; Pt. fs. ^'7p^^, v:7, v:9;— 1. eat, of beast, Dn 4:30 (acc. rei). 2. c/e\/otvr, of beast 
in vision, 7:5 (acc. rei), abs. v:7, v:19; hence fig. of kingdom, devour, devastate, v:23 (acc. of earth). 3. 

in phr. firT'^li? 'H: 3:8 eat their pieces, i.e. slander them, cf. 6:25 (v.flp). 

10715 % [10716] (Aramaic) (page 1080) (Strong 409,408) 

t bii adv. of prohibition, do not ... , let not . . ., sq. impf. ( = BH I. ^7^; Zenj. (Had:22. 23. 29) 
Cooke 160 f.; cf. Pehlevi (N6:GGA, 1884, 1016); not Targum Syr.);— Dn 2:24 'Tn^^n"'7^5, 4:16, 5:10. 

10716 % [10717] (Aramaic) (page 1080) (Strong 412) 

t demonstr.pron. pi. these (v. nbii, infr.), Ezr 5:15 Qr (Kt n'pH). 

10717 n^N; [10718] (Aramaic) (page 1080) (Strong 426,433) 

n^N:94 n.m. god, God (= BH Tibii (p. 43), v. also V I. nhii. p. 41) ;— 'N: abs. Dn 2:28 +, cstr. v:18 
+; emph. mbii v:20 +; sf. "'H^N; 6:23, "^H- Ezr 9:14 +, HH- Dn 6:6 +, Dhri- Ezr 5:5, 7:1 6, ]inn- Dn 
3:28, 3:28, 3:29, DbPI- Ezr 7:17, etc.; pi. abs. ^^^^^ Dn 2:1 1 +, emph. «*n- Je 1 0:1 1 , cstr. •'H- Dn 
5:4, 5:23, sf. ""ri- 3:14, etc. [c. pref. i<T\bib Dn 5:23, Ti^)--? ^'^'? 3:14, etc.; but not in sg. abs. or cstr., 
e g- H^h'? Ezr 5:12, eic.];—-\.god, in gen. Dn 6:8, 6:13; heathen deities Je 10:11, Dn 2:11, 3:15+ 15 
t. Dn (made of gold, etc. 5:4, 5:23) + fH^N;""!? 3:25 .(v."15). 2.:73 God (of Isr.), Dn 2:28, Ezr 5:2 +; 
phr. r]bii 'W': Ezr5:1, 6:14, 7:15; D^WT 'N: 7:19; ^n^n^^ 'H: Dn 2:23; ^^*Q^Ezr5:11 (+ 

' T v: ■ •• : : - t t -: t - : ^ 

Ni)"!Nl), v:12, 6:9, 6:10, Dn 2:18, 2:19 + 6 t. (v. D^QU> 2 a); 11 'ii: Dn 2:45; fH^i^ 'N: v:47; HT}bii 



ii.f7Vl 3:26, 3:32, 5:18, 5:21; i<»n 'i^: 6:21, 6:27; also ^^^'7^«^ TV^. 5:3, Ezr 4:24, 5:2 + 16 t.Ezr; 
'ii nrni): Ezr6:18. 

10718 nhii. [10719] (Aramaic) (page 1080) (Strong 429,459) 

t T]^ii demonstr. pron. pi. these (Nab. (Lzb:264 Cooke:241), Cappad. and Eg. Aram. ?hii 
(Lzb:Eph. i. 323 RES:361 A 3 S-C Pap. E.13, K 13): prob. therefore not, as used to be supposed, a 
Hebraism, but a peculiarity of the dialects of Je 1 0:1 1 and of Ezr (in which the usu. Aram, form j"" 

does not occur) : v. further f V^i); — these, Je 1 0:1 1 , Ezr 5:1 5 Kt. 

10719 ibi^ [10720] (Aramaic) (page 1080) (Strong 431,718) 

Interj. lo ! (der. uncertain: usu. regarded as by-form of niK, q.v.; cf. Eg. Aram. Cooke 

No. 73, RES 492 B = S-C:M b);— Dn 2:31 iTV} nn iVm, 4:7, 4:10, 7:8 always in description of 
a vision. 

10720 [10721] (Aramaic) (page 1080) (Strong 459,1836,428) 

t V)>^ if}!^ Dn 2:44, 6:7) demonstr.pron.pl. these (pi. of HH, q.v.: Palm. f7ii (Lzb:264 Eph. i. 343, 
345 Cooke:26); Targum j'''?''J<; Mand. f^J? (N6:M 89 f.); Talm. (with emph. ha prefixed, W:CG:109) 
f V^^^: V. further sub BH nVt<, and add Eg. Aram.lVi< Cooke:26);— frtese, only Dn: Dn 2:40 n 
-^3 r^J, v:44 i^rip^Q iVi^-^S, 6:3 ^^»J2^0^^^^(so v:7), 7:17 Y'))^. p. 1088 

10721 "rfVi^ [10722] (Aramaic) (page 1080) (Strong 479,1791) 

t '^)>ii demonstr.pron.pl. these (pi. of ITT, q.v.: Eg. Aram "f^ii (Cooke:207 RES:361 B S-C:Pap. E 
6+): with ha prefixed, OSyr. h/wk, f h/ykN6:§ 67, M § 82 Burkitt Evang. da-Mepharreshe ii.42, Chr- 
Pal. h/yk{m. and f.) Schw ldiot.24; cf. Ar. 'uwla'ka, Eth. 'Ikur. Di Lex.1057: the demonst. affix *J as in 

m, da'ka, etc.; W:CG 110);— fftese, i^HlA "^Vi^ these men, Dn 3:12, 3:13, 3:21, 3:22, 3:23, 3:27, 
6:6, 6:12, 6:16, 6:25, Ezr 4:21, 6:8 b; also Ezr 5:9, 6:8 a. 

10722 [10723] (Aramaic) (page 1081) (Strong 505-06) 

t n.m. 1,000 (= BH II. fjblSt);— abs. 'i^: (n. pers. precedes) Dn 5:1 ; n. om., emph. i^thi^ v:1 the 

thousand (just mentioned); cstr. + pi. abs. D''£) *1^^5)Vn; Dn 7:10 a thousand thousands (< Qr ]"'£)'7H 
K:§ 51 :2). 

10723 r\m [10724] (Aramaic) (page 1081) (Strong 520-21) 

t [r\Bt< K:§ 51 :2, Anm. 2] n.f.:Dn 3:1 cubit (= BH id.; v. p. 52; Eg. Aram, (pi.) RES:246 S- 
C:C44);— pi. pQi>^ (so Targum Syr.) Dn 3:1 , 3:1 , Ezr 6:3, 6:8. 



10724 HQN; [10725] (Aramaic) (page 1081) (Strong 523-24) 



t n.f. nation (BH id, late);— abs. Dn 3:29; pi. emph. Him 3:4, 3:7, 3:31 , 5:19, 6:26, 7:14, 
Ezr4:10. 

10725 ]m [10726] (Aramaic) (page 1081) (Strong 539-40) 

t vb. Haph. trust (BH);— PA 3 ms. T\nbi<2 \tyr\ Dn 6:24; Pt. pass. |Q^nQ trusty, trustworthy, 
of pers. 6:5, interpretation 2:45. 

10726 im [10727] (Aramaic) (page 1081) (Strong 560,559) 

nQ^:71 vb. say, tell, command (BH IQ^^);- Pe Pf. 3 ms. 'ii: Dn 2:1 2 +, "lQ^f7:1 ; 3 fs. TlQ^f 5:1 0 
(K:§ 38, 1 a); 1 s. n'^m 4:5; 1 pi. 5:4, 5:9, etc.; Impf. 3 ms. 10^^.": (K:§ 41) 2:7 +; 2 mpl. 

fnOi^ri Je 1 0:1 1 , etc.; Imv. ms. 2:4 +; mpl. •nQ^f 2:9; Inf. ^mnb v:9 , 100^ Ezr 5:1 1 (K:§ 
41 a); Pt. im Dn 2:5 + oft., pi. 3:4, Ezr 5:3 +;— 1. say (oft. in phr. answer and say): sq. orat. 

rect. (only), Dn 2:7, 2:10 + 13 t. Dn, Ezr 5:11; + b pers. Dn 2:5, 3:14 + 14 t. Dn [pi. c. indef. subj. for 
pass. 4:28], Ezr 5:1 5; + Dl^ pers. Dn 2:9, 5:17, 6:13, 6:14; + |5 4:11, 7:23, |5 c. b pers. Ezr 5:8, Dn 
2:24, 2:25, 6:7, cf. 7:5; + c. b pers. Ezr 5:4, 5:9; + "^fJia c. b pers. Je 10:11; sq. acc. rei + 
pers. against wfiom Dn 3:29. 2. relate, tell: sq. acc. rei Dn 4:6, 4:15, 7:1 ,+ V pers. 2:4, 2:9, 2:7, 7:16 
(acc. rei om.), + D"]!? pers. 2:36, 4:4, 4:5. 3. command: sq. inf. 2:12, 2:46 + 6 t. Dn; sq. vb. fin. 5:29, 
6:17, 6:23; sq. b pers. + or. rect. 3:4 [pi. c. indef. sub]., for pass., K:§ 76 e, so 4:23 ]. 

10727 [10728] (Aramaic) (page 1081) (Strong 3983) 
t "IQNQ n.[m.] word;— cstr. Dn 4:14, Ezr 6:9. 

10728 im [10729] (Aramaic) (page 1081) (Strong 563) 

t [^Q^^] n.m. lamb (As. immeru (also = child; immertu, girl; conj. as to etym. DI:Prol. 28 Jen:ZMG xiiii 
(1889), 203; ZA vii. 216 Schwally: Idiot. 1 14), Targum i^nOi^; Syr. 'emro', Pun. IDH, Palm. pi. emph. 
^<nQ^< Lzb:220 Cooke:lnscr. 120. 337; Ar. 'amara (loan-word ? cf. Fra:107, but also DHM:VOJ i. 
24));— pi. jna^^, lambs, as sacrif. victims Ezr 6:9, 6:17, 7:17. 

10729 n3J^^ [IO73O] (Aramaic) (page 1081) (Strong 4) 
nnJHv. p. 1078 

10730 [10731] (Aramaic) (page 1081) (Strong 576,576) 
t Dn 2:8, Ezr 6:12, 7:21 in common edd.: v. HJH. below 

10731 nj^f [1 0732] (Aramaic) (page 1081 ) (Strong 576,589) 



t HJN: pr. 1 s. I (= Heb. ''IH, q.v.: Zenj. Cilic. Eg. Aram. "^IH. (Cooke:182, 104, 208; S-C:oft), Nab m 
. . . (Lzb:221); Targum Syr. 'eno);—l, Dn 2:30, 4:6, 4:27, 5:16, before a ptcp. 3:25, 4:34, after a 

ptcp. (K:§ 76, 2b) 2:8 n^i?:"]Q ^T, v:23, 4:4; sq. a n.pr. 4:1 H^in rb^V "l^nDHJ ^J^f, v:15, 

v:34, 7:15, Ezr6:12, 7:21, as nom. pendens, Dn 4:31, 7:28; emphasizing asf. (K:§ 87:3) 7:15, Ezr 
7:21 (cf. S-C:B8, J 12, K3. 5). 

10732 [10733] (Aramaic) (page 1081) (Strong 581,1932) 

t pr. 3 mpl. they, those (pi. of RIH: Targum p^j^^, f. p^j^^, e.g. Gn 3:7, 6:2; Syr. henuwn, 
'enuwnl heneyn, 'eneyn, Talm. ^H^K (forln^K, rnri<); Mand. pJ^H, p^H;— all from pH, 

|n, with demonstr. Syll. '[^^, inio,' prefixed, W:OG 98, 106 N6:M 86);— f/?ey, those, Dn 2:44 
^lJ^{f/^ose /(/ngfs, 6:25 as accus. 101, 7:1 7 Kt V?"}^^ n (Qr f. f3{<) which are four (Dr:1 S 
10:19 K:§ 87:3), Ezr 5:4 . . . T\T\rW HQ = what are the names . . . ?(Dr:§ 201, 3, Obs., K:1.c.) 
Of. mn. p. 1090 

10733 i^JniiS; [IO734] (Aramaic) (page 1081) (Strong 586,587) 

t (Ezr4:16 ^J^i^S;) pr. 1 pi. we (Eg. Aram. REvS:361 S-G:Pap. TMUli^; BH •lJm^S;; W:GG 

lOOf.), Dn 3:16, 3:17, Ezr 4:1 6 (after ptcp.), 5:11. 

10734 [10735] (Aramaic) (page 1081) (Strong 581) 
t V^i^ they (f.) Dn 7:1 7 Qr : Kt pJli<, above 

10735 DJ^t [10736] (Aramaic) (page 1081) (Strong 598) 

t [OJ^S;] vb. oppress (BH [late] constrain);— Pe. Pt. 0J^^ Dn 4:6. 

10736 i^l^ [10737] (Aramaic) (page 1081) (Strong 600,639) 

t [*1^^. 1"^ K:§ 55:4] n.m. only du. (Schulth:ZAW xxii (1902), 164) face (BH '\t^, V '^ift,; Aram, of 
Tema SAG:23 Lzb:222 Gooke:69:1 , 14, so S-G:G 19 and (usu.) Targum:J; pa^< Targum:Onk 
Jon, 'apeynS^r. Chr-Pal. (Schulth:Lex.13); also ■'£3^^ Palm. Lzb:222 Cooke:p.339, Chr-Pal. c. prep. 
/pySchulth:Lex.14, etc.);— pi. sf. 3 ms. Dn 2:46, 3:19. 

10737 [10738] (Aramaic) (page 1081) (Strong 582) 

I. mi< (V of foil.; cf. BH II. 1 . mi^). 

10738 U>JN [10739] (Aramaic) (page 1081) (Strong 606) 

t n.m. man, mankind;— abs. 'i<: Dn 2:10 +; emph. J<U;jiS; v:38 +, so Qr4:13, 4:14 ( > Kt 

K:§ 57f); so Nab. mii^ oft. Lzb:222 Gooke:219 SAG:22): pi. U'^m^ 4:14 (Hebraism, M:53* 



prop. 1. man, human being, Dn 2:10, 3:10, 4:13, 5:5, 5:7, 5:7, 6; 13, 6:13, 7:4, 7:4, 7:8, Ezr 

6:11; so ^JJ:^""13Dn 7:13 a son of man, human being (v. esp. Dr:Dn 102; DB SON OF MAN). 2. coll. 
men, people, Ezr 4:1 1 , Dn 4:1 4 a, 4:22, 4:22, 4:29, 4:29, 4:30, 5:21 , of. pi. 4:1 4; VIT: 2:43 i.e. 
human offspring; i^U^JiS; ""J^ sons of men, = men, 2:38, 5:21 . 

10739 12>JJ< [10740] (Aramaic) (page 1081) (Strong 802) 
II. ^lii, (V of foil.; BH III. }2>li^, n^i<). 

10740 ru;j [10741] (Aramaic) (page 1081) (Strong 5389) 

t [C'^i] n.f.pl. wives (so Zinj. (Cooke:62.8) cstr.'''J, Targum ^''U^J, Syr. , Heb. W'Wl, Ar. on sing. V. 
BH n^H, and add Aram, of Nineveh cstr. n^H, (CIS:i.15), and Eg. Aram. nniH, S-C:Pap. D10+);— 
pl. sf. pn^U)J Dn 6:25. 

10741 ^nJ^^ [IO742] (Aramaic) (page 1082) (Strong 607,859) 

1082 t ^nJ^^ Kt :14 (i.e. peculiar to BAram.; Or n^) pr. 2 ms. thou (BH nm p. 61 :b; 

Cappad. and Eg. Aram. nJJ< (Lab:Eph. i. 67; S-C:A 1 1 +, f. TlJJ^/b. D9, 1 1 , 26+), Nerab 

(Cooke:186. 190), Palm. niH (*.:308); Targum:o nH, Targum:J niH (D:§ 16.1); Syr. 'a(n)t);—tt)ou, 
Dn 2:29, 2:31 , 2:37, 2:38 etc., Ezr 7:25. 

10742 pnJH [10743] (Aramaic) (page 1082) (Strong 608,859) 
t pnJ^J pr. 2 mpl. ye, you (BH DriJ< p. 61 :b), Dn 2:8. 

10743 [10744] (Aramaic) (page 1082) (Strong 620) 

t "iSJp^^ n.pr.m. Asnappar, who transported peoples to Samaria Ezr 4:10; Ao-evvac|)ap, LXXL 

ZoXttavaao-apjjx; prob. = As. kg. Asurbanipal (B.C. 668-626), i.e. V£3J(n)0i<, Gelzer:Ag. Zeitsch. 
1875, 78 COT:ad loc. Mey:E Jud. 29 f. Zim:KAT 3. 351 Berthol ad loc. Ency. Bib.:342. 

10744 ^^J'^2tp^^ [IO745] (Aramaic) (page 1082) (Strong 629) 

t ^^J"^3p^? adv. thoroughly, RV. With (all) diligence (Zend aspere, asperend, Pers. sipari asperi, all 
complete, Castell [1669], Thes HaugiJBW 1853, 154 Lag;Sem. i. 48 AndnMarti, Gl. 53* ScheftiMGWJ 
1903, 415 (correcting Arisches im AT. 73 f,));— Ezr 5:8 'H: Hl^VnKi, 6:8, 6:12, 6:13 , 7:17, 7:21, 

7:26 (cf. OAram. p£JDJ<, on a weight, comp/efe, correct: Lah:223, Cooke:193). 

10745 '^D^i [10746] (Aramaic) (page 1082) (Strong 612,631,632) 
nOi^ (V of foil.; BH [10^5] bind, "lIDii^ bond, ^D^^ binding obligation). 



10746 "^•^D^f [IO747] (Aramaic) (page 1082) (Strong 613) 



t IIDN; n.[m.[ band, bond (Targum ^•10^?:, "110''K, Syr. 'esor, 'asuwi)\—d!DS. Dn 4:12, 4:20 (of 
iron and bronze, for stump, in Neb's vision); pi. abs. ^''"^•^D^!I Ezr 7:26 bonds = imprisonment. 

10747 IDii [10748] (Aramaic) (page 1082) (Strong 633) 

t "lDi< n.m. interdict (as binding);— 'H: abs. Dn 6:8, 6:13, 6:16; cstr. v:13; empii. ^<■^D^< v:9, v:10, 
v:14. 

10748 [10749] (Aramaic) (page 1082) (Strong 636,6086) 

t n.m.:Ezr 5:8 wood (so Targum, for J7P; Eg. Aram. pV S-C:H5; BH yV, V II. Hl^V);— 1. abs. 

timber, for building Ezr 5:8, 6:4; beam v:1 1 . 2. emph. wood, material of idols Dn 5:4, 5:23. 

10749 n^:^ [10750] (Aramaic) (page 1082) (Strong 637-38) 

t conj. also (BH fl^{; Eg. Aram., Palm, (S-C:Pap. Lzb:224); Targum ^1^^, Targum:J also fjl^^; 
Syr. 'op— also, alwlays Dn 6:23, Ezr 5:10, 5:14, 6:5. 

10750 !«.":D"1£)N; [10751] (Aramaic) (page 1082) (Strong 670) 

1 1 ^^.■!D"!£}^^^ (K:§ 52:2 d)) n.pr.pl.gent. Ezr 4:9, LXXL 'A<ppaaa(oi, A'A(pap(7aioi; Ges:Lex. Man. 
Rbd:Thes. Add. 107 Hoffm:ZA ii. 55 Mey:Enst. J. 38 Persians; D1 :Baer Ezr Ix Scheft:75 Parsua (in 
Media [v. Streck:ZA xv. 308 ff.]; yetv. COT:ad loc); Marquart:64 ^<*■^D(^^) secretaries (i< dittogr. of 
preceding); oft. identify, with following, so Andr:M 53*. 

10751 ^<.':^O^a^S; [IO752] (Aramaic) (page 1082) (Strong 671) 
1 1 ^<.':^O^a^S; Ezr 5:6, 6:6 = (acc. to most) 

10752 i<.':Drip"l£)N [10753] (Aramaic) (page 1082) (Strong 671) 

1 1 ^^il^riplSN; 4:9, n. pr.pl. gent., so most hitherto, and still Mey:Enst. J. 38 ff. (Persians), but 

many moderns think official title (Hoffm:ZA ii. 54 Marquart:64 Jen:ThLZ, 1 895, 509 Ency. Bib. 1 90 f.; 

plausible explanations are: Andr:M 53* = As. suparsak{v. Muss-Arnolt:As. Diet. 1098 saqu3., 
general, ld:AJ Sem. Lang, xx (1904), 186 ff.); Scheft:76 = Olran. aparasaraka, lesser ruler;\d:MG\Ny} 

47 (1903), 315 f. expl. ^^OFl- as Opers. *apara6raka, lesser governor). 

10753 nhSlii [10754] (Aramaic) (page 1082) (Strong 674) 

t nhB^ or ninB^ (so edd.: > Gi Baer [v. p. 1 02 f.] from MSS, DhBii) Ezr 4:13 Dp^Q 'H]: 

ppnri; of uncertain mng.: Thes Naug:JBW 1853, 156 in the end (from Pehlevi afdom, Pers. qd'm 

end); Scheft:79 treasuries (from Zend pathma, pi. of pathma, treasury, V path, to fill up), will 
endamage the treasuries of kings. 



10754 p3iJJjt [10755] (Aramaic) (page 1082) (Strong 677,703) 

[P5i^^5] V. pD!?. v. pm. p. 1 1 09, 1 1 1 2 



10755 pA"1^5 [10756] (Aramaic) (page 1082) (Strong 710-11,713) 

t ni^l^^l n-m. purple, red-purple (BH id., ]m"lN);— emph. Dn 5:7, 5:17, 5:29. 

10756 n"lK [10757] (Aramaic) (page 1082) (Strong 717,738) 

n"iN (V of foil.; BH I. n"iN, nnN). 

10757 ^n^5 [IO758] (Aramaic) (page 1082) (Strong 744) 

t nn^{ n.m.:Dn 6:25 b, lion;— abs. 'H: Dn 7:4 (sIm.); pi. emph. ^^rnn^:{(D:153) 6:9, 6:13, 6:17, 
6:20, 6:21, 6:23, 6:25, 6:25, 6:28 

10758 HN; [10759] (Aramaic) (page 1082) (Strong 718) 

t interj. lo (of uncertain der.: only BAram. (? Nab., v.CIS II. 186); I^N, p. 1080, and NH nn 
see! Here! Ab 3:4 al., are perh. allied), ■n^<^^ Dn 7:2 ■nN;l...n"'in ""iri:, v:5, v:6, v:7, v:13, always In 
description of a vision (cf. 

10759 niN [10760] (Aramaic) (page 1082) (Strong 735) 

t [ni'ii ? as Targum Syr.] n.[m.?] way (fig.) (BH);— pi. sf. ■^n^l"^^^ (cf. K:§ 51 :2, Anm. 3) Dn 5:23 tliy 
ways (the progress and outcome of thine affairs); nil- 4:34 tiis ways (I.e. the course of God 's 
dealings, || ''nmpQ). 

10760 nnN [10761] (Aramaic) (page 1082) (Strong 744) 
nnN V. n"lN. above 

10761 "^in^J [10762] (Aramaic) (page 1082) 

f^inn n.pr.m. In Bab. (BH id., cf. D1 :Baer Dn lx);—Dn 2:14, 2:15, 2:15, 2:24, 2:25; Apia)x(v]S). 

10762 [10763] (Aramaic) (page 1082) (Strong 748-50) 

1 1. (V of foil.; BH [^1^?, "^li^]). 

10763 ncionN [10764] (Aramaic) (page 1082) (Strong 754) 

t ^0!3"!^^ (Baer:Dn 4:24 K:§ 54, 3. 2) n.f. a lengthening, prolonging (Targum);— of time Dn 4:24, 
7:12. 

10764 "jnH [10765] (Aramaic) (page 1082) (Strong 749) 

II. "["IH (V of foil.; acc. to most, weakened fr. "["IJ? (cf. BH) Be-Ry:Ezr 4:14; but "^n^^ loan-word fr. 
Pers. (Olranlan) aryaka, worttiy of an Aryan, Scheft:79). 



10765 "^int^ [10766] (Aramaic) (page 1082) (Strong 749) 

t adj. vb. fitting, proper ('«: Baer K:§ 16:5 M:§ 82, Anm. 2; van d. H. Gi Str nnH, of. D:WB 
39; Targum /d.;orig. PL pass. K:§ 57 b) 7));— Ezr 4:14. 

10766 nri3D*li< [10767] (Aramaic) (page 1083) (Strong 755) 
nriMli^ Dn 5:6, v. "Jll. p. 1085 

10767 '')13']i< [10768] (Aramaic) (page 1083) (Strong 756,751) 

t '')13"1^:5 n.pr.gent. people of Erech (BH "^It^; so also Mey:Ejud. 40); — pi. emph. Ezr 4:9 (Qr 
^^.ipnH; cf. K:§ 61 :6). 

10768 yi><t [10769] (Aramaic) (page 1083) (Strong 772,776) 

[J?1^^^]:21 n.[f.] eartin (so Targum Syr.; = BH pH. q.v.);— empln. ^^i)n^^Dn 2:35, 2:39 + 16 t. Dn, Ezr 
5:1 1 , Je 1 0:1 1 b; HVI,^ (D:§§ 9, 5 a; 44, 1 n) = y\H + )0 of direction, earthward, i.e. downward, 
mo i^i^^^ Dn 2:39 Kt lower than thou, i.e. inferior to thee Qr (cf. Targum ]D Ru 4:4);— 
Je10:11av.[p^^f]. 

10769 •'Pni^ [10770] (Aramaic) (page 1083) (Strong 773) 

t py")^i5] n.f. denom. bottom (so Targum; cf. also Targum T\t^V^i^lowei); — cstr. IT'P'lij^ Dn 6:25. 

10770 pliS; [10771] (Aramaic) (page 1083) (Strong 772,778) 

t [P1^^] n.[f.] earth (= [V^M iipm Eg. Aram. S-C:Pap. B 15+oft. (sts. also as ib.:16), 

Ninev. and Bab. Aram. Cooke:192, also Mand. N6:M§ 66, Zinj., Lzb:227 Cooke:166 (cf. 183); pj?, as 

Zinj. J<p1QJ<2i1Q, "'pll^^in, Cooke:166, 185; cf. K:§ 7:2 and anm. i and reff., Cooke:185 N6:ZMG xivii 

(1893), 100; M § 66 Gunk:Sch6pf. 18 Lzb:Eph. I. 223 SAG:JQ, 1903-4, 273);— emph. i^plij^ Je 
10:11a. 

10771 ^^^lt;U>^^l^^{ [IO772] (Aramaic) (page 1083) (Strong 783) 

t J^riWnm^^ n.pr.m. of king, Ezr 4:8, 4:11, 4:23, 6:14 = ^<^^DU;- 7:12, 7:21 (BH ^<^lU7U7-; Eg. 

Aram. WDU^nm^^ RES:438, S-C:B2+; v. also Andr:M 54* Scheft:i. 79);— ApaapSa, A{p)aaBaBa, 
ApSacraSa; LXXL Apraxepx?)?- 

10772 U>^^ [10773] (Aramaic) (page 1083) (Strong 787,377) 

t [^J< K:§ 55:5 c] n.m.:Ezr 6:3 foundation (prob. loan-word fr. As. ussu, id., V WWH (v. BH), so 
Zim:KAT3. 649; Targum f. NH nmi^, Chr-Pal. W, 'w\ Schulth:Lex. 19; Ar. 'ussurr. N6:M 

99);— pi. emph. ^^»U;^jt Ezr 4:12, 5:16; sf. ^^U;^jt 6:3. 



10773 H'^i^ [10774] (Aramaic) (page 1083) (Strong 784-85) 

t HU^H n.[f.] fire (BH ^ii; K§ 55:5, 2 b thinks emph. fr. onomatop. V WN; D:161 Buhl V H^H cf. 
Targum Hn^ii, Syr. 'eoto'[—Dn 1:\ 1 . 

10774 ""TW^ [10775] (Aramaic) (page 1083) (Strong 787) 
•"nm, V. above 

10775 [10776] (Aramaic) (page 1083) (Strong 826,825) 

t (K§ a) n.m. conjurer, enchanter (prob. Bab. Loan-word; so BH ^WJ^);— abs. 'J<:Dn 2:10; pi. 
abs. r^l^i^ v:27, 5:1 1 , emph. ^<JaU;^^ 4:4, 5:7, 5:1 5. 

10776 i^nWiS; [IO777] (Aramaic) (page 1083) (Strong 846) 

X t n.m. meaning and V dub. (K:§ 62 Buhl:14);— 1| Ezr5:3, 5:8; most wa//(SyrVer 

Vulgate wa/te); M:55* cp. As. asurru, wall, but?; Hpt in Gu:Ezr:pp. 34. 63 thinks = [asirana] fr. As. 
asm, sanctuary; pointed by Mas. as if = t^l"^!^ (4:12, 5:16); other conj. Marquart:44 Scheft:79 f. 

10777 nnr)U;j< [IO778] (Aramaic) (page 1083) (Strong 849,8355) 

*mriu;^t v. mu;. vm^ v. [nn^]. p. 1 1 1 4, 1 1 1 7 

10778 [IO779] (Aramaic) (page 1083) (Strong 858,857) 

t nm, i<m vb. come (BH poet, ^^l^{; Palm. 'nt<: Haph. Lab:230, Chr-Pal. 'rSchulth:Lex.);— Pe. 
Pf. 3 ms. nnii Ezr 5:3, Dn 7:22; ^^)0 Ezr 5:16; 3 mpl. 1n^^4:12; Imv. mpl inN;(l} Dn 3:26; Inf. 
i^nrh (K:§ 41 c)) v:2; Pt. ^rl^^ 7:13;— come, c. VjJ pars. Ezr 4:1 2 (+ loc), 5:3; c. b rei Dn 3:2; abs. 
v:26, 7:13, 7:22; sq. vb. fin. act. Ezr 5:16. Haph. bring: Pf. 3 ms. ""n^n, (K:l.c.), Dn 5:13 (acc. pers. + 
]D loc); 3 mpl. VIVT], acc. rei 5:3, so (b acc.) v:23 (+ pers.), 6:17 ( Vacc. pers.), v:25 (acc. 
pers.); Inf n^'n^nV (so Eg. Aram REvS:361 C) 3:13 ( Vacc. pers.), 5:2 (V acc. rei). Hephal (pass., 
K:l.c.) be brought: Pf 3 fs. n^ri''n(K:§ 47, Beisp. 6, W:CG 225) subj. rei Dn 6:18; 3 mpl. •T'ri"'ri subj. 
pers. 3:13 (+ D"Tj7 pers.). 

10779 [10780] (Aramaic) (page 1083) (Strong 852) 
n^Jv. niR p. 1079 

10780 |■^n^{ [10781] (Aramaic) (page 1083) (Strong 861) 

t n.m.:Dn 3:19 (prob. f.:v. 26) furnace (prob. loan-word from As. utunu, atunu, id. [also 
TelAm.], DHM:VOJ i.23 Buhl; Syr. 'a/iyn77o ' hence Ar. 'a//i/w77i//7 as loan-word Fra:26; Eth. 'ton: 



Di:763; conj. on etym. In K:§ 59 Anm. Lag:BN 111);— cstr. 'ii: Dn 3:6, 3:11, 3:15, 3:17, 3:20, 3:21, 
3:23, 3:26, emph. H>in^J3:19, 3:22. 

10781 ''m [10782] (Aramaic) (page 1083) (Strong 383) 
••riNv. 'n'H. p. 1080 

10782 nriN; [10783] (Aramaic) (page 1083) (Strong 870) 

t "iriN; n.m. place (so Eg. Aram., Nab., Palm.; Vulgate; Syr. 'atarplace; Zinj. Lzb:229 f.; Ar. 
Itfvn footstep; cf. Heb. "^W^ and sub ^U;^f);— p/ace a. Dn 2:35 fin^ n5riU;n"J<^ ^^^J;"^D"1, Ezr 
5:15 i^nb^ n^ni nnrii<"bp i^nn"], 6:3, 6:5, 6:7. Hence b. (Dn 7:6 Baer *iri3) after {\\t. in 

the track of: so Zinj. n^^<3 (Cooke:1 60 f., 1 70), Palm. Vulgate *iri3, Syr. beta/), nil irii<3 after 
this, Dn 7:6, 7:7, sf. Dn 2:39 mnm and aterthee. 

T T Tl 

10783 •nrl^5 [10784] (Aramaic) (page 1083) (Strong 5426) 

nriN V. nni p.iio3 

10784 n [10785] (Aramaic) (page 1083) 

3 prep, in, with, through, etc. (BH 3);— sf. 3:, "^3 Dn 4:6 + , 3 ms. 3:7 +, f. nil 2:4, 3:16 +, 3 pi. 
pn2 3:25+;— 1. in, of place, 2:38,3:1,4:12 "^•^D^|;|l+; af Ezr 5:10, of time Dn 2:28, 3:5 (at), 5:2 +; 
4:12, Ezr 4:1 6 '3 p^H: ashare in (BH 

1 . 2). 2. into, Dn 2:38 "^Tl. in^ Ezr 5:1 2; '1 rTTP: pass over or upon Dn 3:27. 3. of the instrument, 
by, with Dn 2:30, 2:34, 3:4, 4:12 b, 4:24, 4:27 +; 5:2, 5:3 (Am 6:6: BH III. 2). 4. of the price {ib. III. 3), 

with, Ezr 7:1 7, 7:1 8 5. DV DV3 Ezr 6:9 = day by day {ib. III. 3), end; so Syr. PS:1 577; cf. HTl 
S-C:L5,'"/7O'/?a/'/rjTS:4240). 6. through, on account of, {ib. III.), Ezr 6:14. 7. in the matter of, Dn 6:6, 

6:18, 8. after vbs. of ruling, Dn 2:38 +, trusting 6:24, looking at 7 .S; 3 TDP to do with 4:32, Ezr 7:18, 
Cf. Lzb:232 K:§ 68. 

10785 U>^{3 [10786] (Aramaic) (page 1084) (Strong 888,887,7489) 

t vb. be evil, bad (so Targum; Syr. be\ OAram. ^t^l Lzb:238 SAC:27 Cooke:191 ; cf. BH);— 
Pe. Pf 3 ms. impers. "'nlVp '3: Dn 6:15 i.e. it was evil (displeasing) to him (cf. BH [PP"1] 1). 

10786 12>"'J<3 [10787] (Aramaic) (page 1084) (Strong 873) 

t K:§ 1 1:8b)] adj. bad (so Eg. Aram. Cooke:75. 2; Targum U^''^, Syr. /?/);— fs.emph. 

i^ri^^i^ni Ezr4:12 rebellious anaffcaafcity (not ^^oriU)lJ<3, v. Baer:n.). 

10787 ir\i<2. [10788] (Aramaic) (page 1084) (Strong 870) 



nnj<3, "im v. idr p. loss 

T - T - -: ' 

10788 Via [10789] (Aramaic) (page 1084) (Strong 894-95) 
b22 n.pr.loc. Babylon (BH id.);— Dn 2:12 + 15 t. Dn, 9 1. Ezr. 

10789 •'^33 [10790] (Aramaic) (page 1084) (Strong 896) 

t r'i'33] adj. gent. pi. emph. as subst. ^^."1^33 Ezr 4:9 tlie Babylonians. 

10790 TT3 [10791] (Aramaic) (page 1084) (Strong 921,967) 

t [TT3] vb. Pa. scatter (so Targum Syr.; BH ["113]);— /mi/, mpl. ITillDn 4:1 1 (acc. rei). 

10791 Vn3 [10792] (Aramaic) (page 1084) (Strong 927,926) 

t [^n3] vb. Pa. alarm, dismay (so usu. Targum (not Syr.); BH [^113]); — Impf. . 3 ms. sf. "^^113^ Dn 
4:16 and 3 mpl. sf. ""JAV 4:2, 7:15, 7:28 (both juss. Str:§ 18 c M:§ 52 a); mb- 5:10, 4:16, HJlV 
5:6. Hithpe. hasten (so Pi. in late BH; Targum Ithpe. (rare)); Inf. = in haste (orig. 'in 

alamn') Dn 2:25, 3:24, 6:20. Hithpa. Pt. pass. VnsriQ Dn 5:9 was greatly alarmed. 

10792 lV''n3 [10793] (Aramaic) (page 1084) (Strong 924) 
t iV^nS n.f. haste (Targum);— '33: Ezr 4:23 (K:§ 61 , 4). 

10793 bn [10794] (Aramaic) (page 1084) 

bn (assumed as prob. V of foil. Brock Schulth; Lane:277). 

10794 ^3 [10795] (Aramaic) (page 1084) (Strong 1079) 

t ^73 n.[m.] mind (Syr. bo/o'id. PS:529; Ar. ba'/un heart);— abs. '3 DU?: Dn 6:15 (sq. Inf.; cf. Syr. yhb 
b/'PS:\.c. Schulth:Lex. 80). 

10795 bm [10796] (Aramaic) (page 1084) (Strong 988-89) 

t l^m] vb. cease (late BH);— Pe. Pf. 3 fs. nbm Ezr 4:24, Pt. fs. i^bm v:24 (both of work). Pa. 
make to cease, acc. pers.: Pf. 3 mpl. •ibm 4:23, 5:5; Inf iihmb 4:21, acc. pers. om. 6:3. 

10796 [10797] (Aramaic) (page 1084) (Strong 996-97) 

t r? Pi'eP- between (BH fS; Targum, fS, ""rs Syr. baynay, baynat), Dn 7:5; c. sf. 3 pi. m. 
pn^r3 v:7 Kt (Qr 3 pi. f. |n"'J^3). 



10797 nr3 [10798] (Aramaic) (page 1084) (Strong 998-99) 

1 1 rir3 n.f. understanding (BH; V; Targum ^^J-VS, Syr. buwyono);—alas. '3: Dn 2:21 . 



10798 iiny^. [10799] (Aramaic) (page 1084) (Strong 1001 ,1002) 

t NriT? (Baer -) n.f. emph. castle (so Egypt. Aram. REvS:361 . A 5; B 1, 2 S-C:Pap. B 3, C 16 
+; Nab. = temple CIS:ii. 164. 3; BH HT!!);— Ezr 6:2. 

10799 n^i [10800] (Aramaic) (page 1084) (Strong 1004-05) 

[n^i]:44 n.m.:Ezr 6:7 house (BH n;*!);— emph. Ezr 5:3 +, nn - 5:12, 6:1 5; cstr. DH"'? 4:24, 

5:2 +; sf. "'n;'? Dn 4:1 (Baer:n., cf. M:§ 76 c; van d. H. Gi "'n"'?), nn^3 2:17 +; pi. sf. pD"'ri3 Dn 2:5;— 

1 1. house, of men : Ezr 6:1 1 , 6:1 1 , Dn2:5, 2:17, 3:29, 6:11; of king Ezr 6:4, Dn 4:4, "2: 

5:10, «3^Q n '1: Ezr 5:1 7, cf. 7:20 = 'U1 «nap :'!: 6:1 ; '1 D^pQ: 4:30 royal residence (of 
Bab.). 2. house of God , temple at Jerusalem Dn 5:3, 5:23, Ezr 4:24 + 28 t. Ezr. 

10800 n"'3 [10801] (Aramaic) (page 1084) (Strong 956) 

t [n"'3 D:WB 52] vb. denom. (lodge,) pass the night (Targum /c/.);— Pe. Pf. 3 ms. 113 Dn 6:19. 

10801 b3. [10802] (Aramaic) (page 1084) (Strong 1079) 
^3 V. bn. p. 1084 

T ' 

10802 iib^. [10803] (Aramaic) (page 1084) (Strong 1080) 

t vb. Pa. wear away, out (BH Pi'?!); — Impf. 3 ms. Dn 7:25, fig. for harass continually 
(acc. pers.). 

10803 ib^. [10804] (Aramaic) (page 1084) (Strong 1093) 

t ^73. n.[m.] tribute (loan-word from As. biltu, V , acc. to most mod.; but Scheft:80 cp. Olran. ball, 
tribute, OPers. *bari, payment in kind, so (in Bab. bara) Mey:G.d.Altert.iii.88 Scheft:MGWJ 47 (1903), 
316 Buhl:14 'vielleicht');— abs. rTTJp rhr\\ '1: Ezr 4:13, 4:20, 7:24. 

10804 "l^NU^o'pn [10805] (Aramaic) (page 1084) (Strong 1096,1095) 

"^^^^U?p'75:8 n.pr.m. Bab. name of Daniel (BH id., p. 117);— Dn 2:26, 4:5 -i- 6 t. Dn; BaXzaaap. 

10805 '^^^^^'p5 [IO8O6] (Aramaic) (page 1084) (Strong 1113,1112) 

t n.pr.m. king of Bab., acc. to Dn 5:1 , 5:2, 5:9, 5:22, 5:29 (BH id., p. 1 28) = '^^U?^^'75 

v:30, 7:1 ; BaArarap; vid. Bev:Ency. Bib. BELSHAZZAR Dr:Du xxviii f.. 

10806 nnS [10807] (Aramaic) (page 1084) (Strong 1 124,1129) 

t [Hin «n] vb. build (BH ^1^);— Pe. Pf. 3 ms. sf. 3 ms. ^nis Ezr 5:1 1 ; 1 s. sf. HH^n Dn 4:27; 
Impf. 3 mpl. pJT Ezr 6:7; Inf i<nnb 5:2 +, HmQ'? v:9 (rd. NJlp'p M:§ 64 u or < nnd?, so S- 



C:A 8. 64), HJ3^(rd. i^nt^b Str:§ 231 M:1 . c.) v:3, v:13; Pt. act. pi. 4:12 +; pass. nnSA 1 (v. 

on forms K:§ 47, Belsp. pass.);— ^Jtv/Vcf.- c. acc. of temple Ezr5:2, 5:3, 5:9, 5:11, 5:13, 5:17, 6:7, 6:8, so 
5:4 (acc. cogn.); pass, of temple v:11 ; c. acc. of city 4:12, Dn 4:27; abs. Ezr 6:14, 6:14. Hithpe. be 

built: Impf. 3 ms. NJ^H^ of temple Ezr 5:1 5, 6:3; 3 fs. Unnn of city v:13, v:16, v:21 ; Pt. NJ^HQ of 
temple 5:8 (c. acc. mater.), v:16. 

10807 [10808] (Aramaic) (page 1084) (Strong 1 147) 

t n.[m.] a building (so Targum Syr.); — emph. Ezr 5:4. 

10808 on [10809] (Aramaic) (page 1084) (Strong 1 149) 

t vb. be angry (Targum:J /c/.;Sam. an>bns) —Pe. Pf. 3 ms. '1 "f^ipl: Dn 2:12. 

10809 [10810] (Aramaic) (page 1085) (Strong 1156,1158) 

t vb. ask, seek, only Dn (BH n^l (rare));— Pe. Pf. 3 ms. '1: 2:16, 2:49; 3 mpl. 1^3 v:13; 1 pi. 

v:23; Impf. 3 ms. NpT 6:8, 6:13 ; 1 S. "NPl^J 7:16; Inf 2:18; Pt. 6:12, 6:14, pi. 

];'j33 v:5;— 1. ask, request, c. ]Q pers. 2:16 (obj. cl. c. ''!), v:49, 7:16 (+ acc. rei); ask of God 2:23 (+ 
id.), of God or man 6:8 (+ acc. cogn.), v:13; c. 'Dl\^~]t2 of God 2:18 (acc. rei); = pray, DlI^iiririQl 

:'!: 6:12, '1: v:14. 2. seek, acc. pers. 2:13, acc. rei 6:5. Pa. Impf 3 mpl. pyi^ (K:§ 47:3); M:ad loc. 
conj. fiyT) 4:33 resort (for favours) to, b pers. 

10810 [10811] (Aramaic) (page 1085) (Strong 1159, 1156) 

1 1^3 (K:§ 61 :4) n. f. petition (Targum Syr.);— abs. '1: Dn 6:8; sf. niliyi v:14 (both acc. cogn. c. 
Ni)3). 

10811 [10813] (Aramaic) (page 1085) (Strong 1 169,1167) 

t bv^. (K:§ 54:3 y) n. m. owner, lord (Syr. b'e/, used similarly; cf. BH bv'2, V bv'2; also Targum 

Vp3); — cstr. DpQ"'3: Ezr 4:8, 4:9, 4:17 i.e. commander (And r:M 56* as translation of Persian 
framatar, commander). 

10812 ^^i)ip3 [10814] (Aramaic) (page 1085) (Strong 1236-37) 

t [NiJp3] n. f. plain (Targum; BH ni)p3, V ypl; cf. Syr. pqa'to', V pq'a);—cs\r . Kin npipll Dn 
3:1. 

10813 [10815] (Aramaic) (page 1085) (Strong 1240,1239) 

t [np3] vb. Pa. inquire, seek (only Ezr) (Targum Syr.; v. BH);— Pf. 3 mpl. np4l4:19, 6:1 ; Impf. 3 
ms. "IpT 4:15; Inf. ilTJ^l^ 7:14; — 1. inquire, c. bv (rei) concerning? A A; c. subj. indef., = pass., 4:19 
search was made, so 6:1, 4:15. Hithpa. Impf 3 ms. "Ip^Hl' 5:17, impers., let search be made. 



10814 "13 [10816] (Aramaic) (page 1085) (Strong 1247,1121,1248,1123,1121) 

tl. "13 n.m. son (Targum id.; Syr. bar, Mand. N"ll Nb:M § 148, OAram. Nab. Palm. "11 (and ]1) 
Lzb:242 f.; Sab. "in acc. to Mordtm:VOJ X. 154f.;=]5, fbecoming "1, Philippi:ZMG xxxii (1878), 36 ff. 
Brock:Syr. Gr. § 76 al.; V diff. fr. ]lacc. to JHMich Thes K:§ 63 al.; BH "15 Aramaism for ]5);— cstr. 
'1: Dn 3:25 +; sf. n"!3 5:22; pi. cstr. Ezr6:9 +; sf. "'nlin 6:10, 7:23, ]m;3. Dn 6:25;— 1. son(s) 
Ezr5:1, 5:2, 5:2 , 6:14, Dn 5:22, 6:25, Ezr6:10, 7:23; bi^'W'', "'^36:16 = Israelites, iin'bx "'JS = 
capf/Ves v:16, Dn2:25, 5:13, 6:14; ^^^""137:13 i.e. one of human kind, NU^JN men 2:38, 5:21; 
f n^N-"13 3:25 a divine (or angelic) being (v. Dr, and cf. BH On 6:2, Jb 1 :6); 'Ul "13: 6:1 a son 
of 62 years = 62 years old (BH ]5 9). 2. of bullocks, pin '^n Ezr 6:9. 

10815 "15 [10817] (Aramaic) (page 1085) (Strong 1251) 
II. "13 V. "l"in. p. 1085 

10816 [10818] (Aramaic) (page 1085) (Strong 1288,1289) 

t [^"15] vb. kneel, bless (so BH);— Pe Pt. 1 . act. ""nblT^JJ "^"13 Dn 6:1 1 kneeling on his knees 
(in prayer). 2. pass, "^"'"ll Dn 3:28 blessed (be) the God , etc. Pa. bless, praise: Pf. 3 ms. "^"ll 2:1 9, 1 
s. nprin (K:§ 39:3) 4:31 , both c. b of God ; Pt. pass, "^"lip 2:20 the name of God (be) blessed. 

10817 "^"13 [10819] (Aramaic) (page 1085) (Strong 1291) 
t [^13] n. [f.] knee;— pi. sf. ^ni5"13 Dn 6:11. 

10818 n3D"l^{ [10820] (Aramaic) (page 1085) (Strong 755) 

t [n3D"lN] n. f. id. (by transp.; cf. Targum NID"!, Targum:J ^^^ln■^^'^N; Chr-Pal. 'rkwbt' 
Schwally:ldiot. 89 (who > expl. from V 1D"1, cf. Schulth:Lex. 194); Ar. rukbad'un id.);—p\. sf. 
nri3p"!N Dn 5:6 his knees. 

10819 D"13 [10821] (Aramaic) (page 1085) (Strong 1297) 

t 015 adv. with advers. force, only, nevertheless (der. uncertain: N6:M 202 = + "13, lit. except 

what: Targum D"15 oft. for dViH; Syr. bram Ex 9:1 6, 21 :21 , and in NT for ttAi^v; Chr-Pal. brn, 

bryn); — Dn 2:28, 4:12 hew down the tree etc., ■lpl^...D15: on/y leave the stump, etc., v:20, 5:17, 
Ezr 5:13. 

10820 "l"in [10822] (Aramaic) (page 1085) (Strong 1250,1305) 
"l"in (V of foil.; BH "l"in, "13 t Jb 39:4). 



10821 13 [10823] (Aramaic) (page 1085) (Strong 1251) 

t "13 n.[m.] open field;— emph. HIS, in '2 nVU: {= BH Hlti^n n*n), Dn 2:38, 4:9, 4:18, 4:20, 4:22, 
4:29; 'n n J<]«m: v:12, v:20. 

10822 "im [10824] (Aramaic) (page 1085) (Strong 1321) 

t n.m. flesh (Targum 103, Syr. bsar, BH nm, V im);— abs. "2: Dn 7:5 flesh (as devoured 
by beast); emph. i^lU^^ 2:1 1 flesh = mankind, ' n-V3: 4:9 = all creatures. 

10823 na [10825] (Aramaic) (page 1085) (Strong 1325,1324) 

t [ri3] n.[m.] bath, liquid measure (Targum; perh. loan-word from BH II. niZl, V nni); — pi. abs. "j^Pl^. 
Ezr 7:22, 7:22. 

10824 "im [10826] (Aramaic) (page 1085) (Strong 870) 

nnav. subiriR p. io83 

10825 X [10827] (Aramaic) (page 1085) 
Jl 

10826 r\m [10828] (Aramaic) (page 1085) (Strong 1342) 
(prob. V of foil.; BH mX rise up). 

10827 [10829] (Aramaic) (page 1085) (Strong 1344,1467) 

t nU n. f. pride (Targum HVA; BH H^^A; cf. K:§ 55, 1 (but also 6 a));— abs. 'Jl3: Dn 4:34 in pride. 

10828 23, [10830] (Aramaic) (page 1085) (Strong 1355,1354) 

t [23] n. [m.] either back (Targum 23 back, top; BH 23, V 213), or < side (V 213, cf. Ar. ganbun s\de, 
Syr. gabo'side, V gnb, — v. also D:WB 65); — pi. sf. Dn 7:6 Kt wings n''3A"Vp on its sides (Bev Behrm 
Dr; Qr r\23 perh. its bacl<, so most). 

10829 23 [10831] (Aramaic) (page 1085) (Strong 1358,1359) 

t [23] n. m. pit, den of lions (Targum 2)3, Syr. gwbpit;! cf. BH 23 n.pr.loc, V 223); — cstr. '3: Dn 6:8, 
6:25; 2\3 v:13; emph. if,23 v:17, v:18, v:20, v:21, v:24, v:24, v:25. 

10830 '^23 [10832] (Aramaic) (page 1085) (Strong 1396) 
'~\23 (V of foil.; be strong, so Targum; BH ^23). 

10831 '^23 [10833] (Aramaic) (page 1086) (Strong 1399-400) 



*injl:21 n. m. man (BH);— abs. 'J: Dn 2:25 5:1 1 ; pi. abs. (K:§ 54, 3 e) 3:24, 3:25, also, = 
certain ones, v:8, v:1 2, v:20; emph. NHIA Ezr 4:21 , 5:4, 5:1 0, 6:8, Dn 3:1 2 + 9 1. Dn. 

10832 nn-llA [10834] (Aramaic) (page 1086) (Strong 1370) 

t [nnnA] n. f. might;— emph. NriTlA (K:§ § 9 c): 57 b) a) but M:§ 72 c) Dn 2:20, 2:23. 

10833 135 [10835] (Aramaic) (page 1086) (Strong 1401) 

t [13A] n. m. mighty one;— pi. cstr. "nSA b''^ Dn 3:20 (= BH ni3A '7:'n). 

10834 ^^nn'^A [10836] (Aramaic) (page 1086) (Strong 1411) 

1 1 ^H-^^"? P'- 6'"P*i- 3:2, 3:3, dub.: most think || form of [ISU] treasurer (or, Mey:Entst. J. 
23, text. err. for 'U:); Gr Bev al. rd. iil^'l'llllrriinisters (3:24); poss. (v. Lag Dr al.) dittogr. for following 

T - : Ti : 

10835 TIA [10837] (Aramaic) (page 1086) (Strong 1414) 

t [TIA] vb. hew down (Targum:J; Syr. (rare); BH cuf);— Pe. Imv. mpl. ^^Y^ ^®'^P' ^) 

Dn 4:11,4:20. 

10836 1A [10838] (Aramaic) (page 1086) (Strong 1459) 

t [15] n. m. midst (Eg. Aram. Nab. Palm. U; Targum V3,; esp. cstr. US, , UQ; so Syr. gaw, cf. BH 
1|, p. 156);— cstr. mil (so Nab. Cooke:No. 94) Dn 3:26 +, 7:15 edd., Gi iil (Baer ^A, v. on 3:6); sf. 3 
ms. niA t Ezr 5:7, 3 fs. HIA 1 4:15, 6:2;— midst, alw. c. preps.: a. ^^iA3 (= Heb. "^ini), Dn 3:25 
^<^■U ^^U3, 4:7, 7:15, Ezr 4:15; 5:7 nm n"'n3 nHDI, 6:2. b. ^Ub Dn 3:6, 3:11, 3:15, 3:21, 3:23, 
3:24. c. mr|Q Dn 3:26. 

10837 nU [10839] (Aramaic) (page 1086) (Strong 1467) 

nuv. r\m. p. 1085 

10838 nSTA [10840] (Aramaic) (page 1086) (Strong 1490,1489,1411) 

t ri3U] n. m. treasurer (Pers. loan-word (Scheft:81); Targum Syr. BH; K:§ 64:3; in Bab. ganzabaru 
Peiser:ZAW xvii (1897). 347);— pi. emph. i^n3TA Ezr 7:21 .—Vid. ^<n?t(f 

10839 nU [10841] (Aramaic) (page 1086) (Strong 1505,1504) 

t [*lt^] vb. cut, (divide,) determine (so Targum Syr., in both mngs.; BH usu. divide, t Jb Est 
decree); — Pe. Pt. act. as subst., pi. abs. flU determiners (of fate; astrologers or soothsayers) Dn 



2:27, 5:11; emph. ^^nTA 4:4, 5:7 (cf. Dr.; Ar. ^zz>-RS:JPhil. xiii (1885), 781). Hithpe. Pf. 3 fs. 
niUrin 2:34 a stone was cut out, so UriN: (K:§ § 23, 1 ; 30, 2) v:45 (c. ]Q of source). 

10840 nnU [10842] (Aramaic) (page 1086) (Strong 1510) 

t [HITA] n. f. decree (Targum NTU, Syr. gziyro)\—cs\r. niTA Dn 4:14, 4:21. 

10841 p [10843] (Aramaic) (page 1086) (Strong 5085) 

t [1"'A] c. 3, prep, on account of (so Galil. Aram., D:§ 47:3), read perln. in 7:15: v. nni p. 1102 

10842 TA [10844] (Aramaic) (page 1086) (Strong 1528,1615) 

t [T'A] n. [m.] cinalk, plaster (so Targum; BH once, p. 162); — empln. HTA Dn 5:5. 

10843 [10845] (Aramaic) (page 1086) (Strong 1535) 
[^A'pA] V. bb:!^. below 

10844 n'pA [10846] (Aramaic) (page 1086) (Strong 1540-41) 

t n^A] vb. reveal (BH il^A uncover, reveal); — Pe. revea/ secrets, human agent: Inf. i^hxt^h Dn 
2:47; of God , Pt. act h'?A v:22, v:28, v:29, v:47. P^'iI Pf. "hs., v:1 9, "''pA v:30, revealed (W:GG 225 
Nb:LCB, 1896, 703);— of secret, c. b pers. Haph. take into exile (BH Hiph.), Pf. 3 ms. "bXTl, c. acc. 
pers. Ezr4:10, 5:12 (^7 loc). 

10845 ■l'7A [10847] (Aramaic) (page 1086) (Strong 1547,1473) 

t [l'7AK:§ 61.4] n. f. exile;— emph. ^^rn'7A ""AS i.e. exiles, Ezr6:16, Dn2:25, 5:13, 6:14 (cf. BH 

rh% 

10846 bbx [10848] (Aramaic) (page 1086) (Strong 1556) 

bba^ (V of following; BH II. bbn^; Palm, nbbn, Lzb:250 SAC:36 Cooke:334, = o-T^Ay] AiSivy]). 

10847 bb^ [10849] (Aramaic) (page 1086) (Strong 1560) 

t bbs, n. [m.] rolling; — abs. 'A Ezr 5:8, 6:4 stones of rolling, too heavy for carrying. 

10848 '7A^A [10850] (Aramaic) (page 1086) (Strong 1535) 

t f^A^pA] n. m. wheel (Targum BH; Syr. giygal); — pi. sf. ""niVA^A Dn 7:9 of throne-chariot of God . 

10849 n^AQ [10851] (Aramaic) (page 1086) (Strong 4039-40) 
t n^AQ n. f. (book-) roll (Targum BH);— Ezr 6:2. 



10850 nOA [10852] (Aramaic) (page 1086) (Strong 1585,1584) 

t r"?^] vb. complete (oft. Targum Syr.; rare BH); — Pe. PL pass. T'QA Ezr 7:12 as adj. perfect (read 
perh. 'X ub"^:, Torrey Berthol; cf. 5:7). 

10851 m [10853] (Aramaic) (page 1086) (Strong 1595-96) 

t [TJA] n. m.:Ezr 6:1 treasure (Targum; v. BH [D''UA], sub UJl); — pi. emph. treasures Ezr 6:1, 
i^f^n n U: 5:17, cstr. i^f^D nJA 7:20. 

10852 [10854] (Aramaic) (page 1086) (Strong 1611,102) 

t [*1^] n. f.: Dn 7:4 wing of bird (Targum % ^^23, t^^23, (? D:WB 79), Syr. gepo] akin to BH '\m, As. 
aggapu ?acc. to N6:M 77 (cf. Mand. HSim, Targum HBl}), ld:GGA, 1884, 1019, V ^IX, Ar. 

gadafa, gadafa fly, row (but this loan-word Fra:227)); — pi. abs. wings, Dn 7:4, 7:6; sf. n"'3A v:4 Kt 
(Qr sg. n23). 

10853 D1A [10855] (Aramaic) (page 1086) (Strong 1634-35) 

t [Dlil] n. [m.] bone (BH Dn|; Chr-Pal. 5-/777 Schulth: Lex. 46);— pi. sf. X^rvny, Dn 6:25. 

10854 DU)A [10856] (Aramaic) (page 1086) (Strong 1653,1655) 

t PV^] n. m.:Dn 4:30 body (v. V Um in BH; Targum :J i^nW, J<Q12>jl(D:WB 83), Syr. guwrno', 
body, self) — body o\ man, sf. HQU^A Dn 4:30, 5:21 , so pi. sf. pH'-QU^A (K:§ 15 a) 3:27, 3:28, both Kt, 
Qr sg. nnOU^a (K:§ 54, 3 b)). 

10855 1 [10857] (Aramaic) (page 1086) 
1 

10856 [10858] (Aramaic) (page 1086) (Strong 1668,2090,2088) 

t ^^"1 demonstr. pr. f. this (= BH nt:Zinj. Tema, Cappad. Eg. Aram. Nab. ^1, Palm. T\1 
(Lzb:264: Eph. i. 323 Cooke:26), Targum \X1: v. further sub BH PIT. The corresp. masc. is nJ"T);— 
this, Dn 4:27 VlS J<n ^T), 5:6 jU^jpJ ^'^^ one striking against ar^other, similarly 7:3 

(cf. riT 1 b), v:8 i^'T-i^ni?!. 

10857 3ir [10859] (Aramaic) (page 1087) (Strong 1677-78) 

t IT n. [m.] bear (so Targum BH V 311; Syr. ofe/?o);— abs. "1: Dn 7:5. 



10858 nni [10860] (Aramaic) (page 1087) (Strong 1684,2076) 



t [nn*T] vb. sacrifice (BH niT);— Pe. Pt. act. pi. pnn'T Ezr 6:3, c. acc. rOl'T, v. foil. 

10859 HIT [10861] (Aramaic) (page 1087) (Strong 1685) 
t [ni"!] n. [m.] sacrifice;— pi. abs. rniT Ezr 6:3. 

10860 nT^n [10862] (Aramaic) (page 1087) (Strong 4056) 
t inTiD] n. [m.] altar;— emph. i^UllD Ezr 7:17. 

10861 p3*7 [10863] (Aramaic) (page 1087) (Strong 1692-93) 

t [pT\] vb. cling (BH);— Pe. Pt. pi. niTUXl fpnT Dn 2:43. 

10862 nniT [10864] (Aramaic) (page 1087) (Strong 1700-01) 

t [n"jn"T] n. f. cause, reason (BH id., -J 121, cf. 121 bv Eg. Aram. S-C:Pap. B 5.6.8.16);— cstr. in 
adv. phr. H nnnT^P Dn 2:30 forttie cause (to the intent) that, 4:14 (rd. for IV K:§ II, 2 Bev). 

10863 nnt [10865] (Aramaic) (page 1087) (Strong 1722,2091) 

3riT:23 n. m.:Dn 2:32 gold (so Targum Syr.; BH IHT);- abs. "T: Dn 2:32 +, 27)1 Ezr 7:15; emph. 
nin^ 5:14, 6:5, 7:18, t^2- Dn 2:35 + 15t. Dn. 

10864 mm [10866] (Aramaic) (page 1087) (Strong 1723) 

1 1 ^^irn Kt, i^)T]l Qr, acc. to Thes and most n. pr. gent. Ezr 4:9, v. conj. identify, by DhBaer Dn x 
Scheft:31 f.; < read RIHT that is, Hoffm:ZA ii. 54 Marquart:64 Mey:Entst. J. 36, LXX. oi eiaiv. 

10865 IM [10867] (Aramaic) (page 1087) (Strong 1752-53) 

t n-H] vb. dwell (v. BH);— Pe. Impf. 3 fs. of beasts "inri Dn 4:18; 3 mpl. birds |nT v:9 (Qr f. qiT, 

f. subj., n32, follows, cf. v:18 and K:§ 98, 2 c, Anm. 3); Pt. pi. of men, Kt 2:38, 3:31 , 6:26 (Qr 

inn); as subst., cstr. ''lH,! Kt 4:32, 4:32 (Qr HH) as subst., cstr. nH,! Kt 4:32, 4:32 (Qr 
dwellers. 

10866 11 [10868] (Aramaic) (page 1087) (Strong 1755,1859) 

11 n.[m.] generation (BH "IH);- abs. in phr. HI TT'OP Dn 3:33, 4:31 (is) with generation and 
generation, i.e. endures gen. after gen. 

10867 liin [10869] (Aramaic) (page 1087) (Strong 4070) 

t rinO] n.[m.] dwelling place;— sf. ^^lltp Dn 4:22, 4:29, r\lilD 5:21 . 

10868 lin [10870] (Aramaic) (page 1087) (Strong 4070) 



t m??] n. m. id.;— sf. llnilQ Dn 2:11 



10869 i^yin [10871] (Aramaic) (page 1087) (Strong 8411,1752) 

t ^^"^''"T^^ n. f. continuance (Targum id.; v. BH "llT);— abs. in pinr. '113: continually Dn 6:17, 6:21. 

10870 H"jn [10872] (Aramaic) (page 1087) (Strong 1757) 

t n. pr. loc. near Bab., only '1 njJp3: Dn 3:1 , LXX. tou 7r£pi(36Aou (Syro-Hex. 7r£p[(3oAov), 0 

Assipa; Duru is name of several places in Babylonia DI:Par. 216; Baer Dn. p. x, cf. Andr:M 58*; 
Hoffm:Pers. Martyrer 164 f.; name of small river and mounds Opp:Exped. i. 238 f. (v. Dr); improb. 
expl. as = rwrzor, depression (name actually used of lower Euphr. and Tigris valleys) by Wetzst:De 
Jes:3 701 f.; Bab. duru = wall. 

10871 mi [10873] (Aramaic) (page 1087) (Strong 1759) 

t [^H] vb. tread down (BH);— Pe. Impf. 3 fs. (sf. of earth) 'nWlU Dn 7:23, subj. beast. 

10872 nmi [10874] (Aramaic) (page 1087) (Strong 1761,1760) 

tt [Hiri'T] n. f. dub.; — pi. abs. JXHl Dn 6:19, Vrss conject.; AV RV instr. of music (so AE, assuming 
meaning str1 Ke [strings] for iiVil [BH iiri'T] thrust; Saad RVm dancing-girls; Bertholdt al. 
concubines (fr. sens. obsc. of Ar. dahay, but then read prob. ]^'nh (5:2, 5:3, 5:23) Marti Prince Dr. 

10873 bni [10875] (Aramaic) (page 1087) (Strong 1763,2119) 

t t^ni] vb. fear (so Targum Syr.; BH II. [^7111];- Pe. Pf. act. pi. T^Pn'TDn 5:19, c. D^i^'lD of king, 

6:27, id. of God ; pass. VfTT terrible 2:31 , f. n^^'FTT 7:7, 7:19. Pa. Impf. 3 ms. sf. "'J^'pnT'l 4:2 the 
dream made me afraid. 

10874 n [10876] (Aramaic) (page 1087) (Strong 1768,2088,834) 

n part of relation, who, which, that, used also as mark of gen. and conj. that, because (Aram, of 

Nineveh, Bab. Zinj. Nerab, Cilicia, Tema, Egypt, n (Lzb:267. 446 RES:361 S-C:Pap. A 2 +); Nab. 

Palm. ""1; Targum 1 (exc. in cpds., as '^b'^lmine, n''^'''T his); Sam. an>d, Syr. d, Eth. z: za: of same 

origin as Ar. duw possessor of [cl sub BH PIT]. Properly a demonstr. that[cl PIT; in Eth. ze is 'this', za 
'which']; but this being referred by usage to something preceding becomes equiv. to the relative who, 
which, used, however, more widely than Heb. "^U^^<^); — 1. as rel. who, which (construed like "lU'N): a. 

Je 10:11, Dn 2:11 pni'TQ n iv/)ose dwelling, v:24 H^'?/? ""ilQ "'"T M//7om the king had appointed, v:26 

'3 nO^ n: iv/?ose name was B., 4:5, 5:12, 5:23, etc.; = that which 2:23; = him that Ezr 7:25; 6:15, 

Dn 7:17 m which are four (v. Sq. pron. of 2 ps. (cf. 3), Dn 2:37 thou, O king 

in^ 'nh...''l: to whom... hath given, 4:19, 4:6 as to whom I know, etc. (cf. "lU^i^ 4 d end). Sq. 

riQri = where Ezr 6:1 , so n alone 6:3, Dn 2:38; of time, """T at the time when, etc., 3:5, 3:1 5. 



With the pred. an inf. c. b, Dn 6:9 Pl^J^n'? ''1 ^^ln^ which is not to be changed, Ezr 6:8; a 

place- or other determination, Dn 3:20 valiant men ■"ni that were in his army, 5:2 

n'^WTl, 7:20, Ezr 4:24, 5:6, 6:2, 6:6; cf. Dn 2:25, 5:13, 7:7, Ezr 7:23. n = without, Ezr 6:9, 7:22 

(so ^^'7■^ Targum Gn 15:2, Ex 21:11); cf. Dn 2:34, 2:45. b.H ]Q, '1 HQ (cf. in late Heb. '^"HQ:, HQ 

1 e t>) whoever, whatever, so t Dn 3:6, 3:1 1 ^^'7"'''^"'[Q ^73^ i/i//?oe\/erdoes not fall down, 4:14 "'"T ]t2b 

to i/i//?omsoe\/er he willeth, v:22, v:29, 5:21 ; HQ n ui/rtafever (or simply iv/?af), t Dn 2:28 HQ 

^^in'? ■'T what will be, v:29, v:29, v:45, Ezr 6:8, 7:1 8.— Cf. K:§ 1 03. 2. as mark of the gen., Dn 2:1 5 

prop, the captain, that of the king = the king's captain (a genuine Aram, idiom: so 

Targum 1, Syr. constantly), v:19, v:25, v:49 + oft.: the subst. in such cases may be either in the 
emph. state (determined), as II. cc. Ezr 4:15, 5:2, etc., or in the abs. state (undetermined), Dn 5:5, 7:4, 
7:9, 7:10 "I-IJ n "IHJ; or it may have a pleon. sf., 2:20 i<T]bi< n HQ^ lit. his name, thatofGgd = 
God 's name, v:44, 3:8, 3:25, 3:26, 4:23, etc. (so also Targum Syr.). To circumscribe an adj., esp. in 
specif, of the materiai: Dn 2:38 thou art Hin"] ""1 ^^^^"! the head of gold, v:39, 3:1 , 5:7, 5:16, Ezr 

5:14, 6:4 +; as predic. Dn 2:32 inT"'T ^^^"1 10 his head (was) of fine gold, v:33, 7:19; with a 

pron. Dn 2:20 wisdom and might are his;cl 6:27 his kingdom 

(is one) which shall not be destroyed, 7:14. — Vid. further K:§ 81 . 3. as conj. (cf. "lU'N 8): a. that 
(quod), after vbs. of knowing, Dn 2:8, 2:9, seeing 2:45, 3:27, hearing 5:14, etc.; introducing the 
subject of a sentence, ... ■''T:...JJ"'T: 3:18, Ezr 4: 13; Dn 2:47 ... H 0\i>p"]a: True is it that.. . (cf. 

■"3 DJQN Jb 12:2). b. = in that, inasmuch as, whereas: Dn 2:41 and whereas CI) thou sawest, etc. . . 
. it shall be a divided kingdom, v:43, 4:20, 4:23; as a connecting link = seeing that, because, for (cf. 
8 c) 2:9, 2:20 b, 2:23 b, 2:47 b, 4:15, 6:24 b. c. that(ut), after vbs. of asking Dn 2:16, 

commanding 3:10, 3:29, expressing apurpose4:3, 5:15, Ezr4:15, 6:10 +; i<b "^1 that not (ne) Dn 

2:18, 3:28, 6:18 (on Tltpb n iest Ezr 7:23, see HQ), d. prefixed to direct narr. (like ""3 1 b, and sts. 

"lU^N; Bay, and on recitativum), Dn 2:25 and said thus unto him nri3^n""''T (that) I have found, 

etc., 5:7, 6:6, 6:14. 4. with preps, and other prefixes: a. '''T3 (like Heb. "1U^N3; so Eg. Aram. ""D, 

Palm. Nab. nD, Lzb:293 SAG:G1 62, 63 Cooke:369 b RES:361 ; Targum 13, Syr. kd); a according 

as, Dn 2:43; b. so soon as, when, 3:7, 5:20, 6:11, 6:15. b. ""TIP: a. because that, Dn 3:22, Ezr 5:12 

(cf. "l^i^Q Is 43:4); b. from (the time) that, after (ex quo), Dn 4:23, Ezr 4:23. c. ''1 IV untii, Dn 2:9, 

2:34, 4:30, 7:22; = ere that6:25. d. "'"T bv Dn 3:19 is not a con]., but means above that which ... e. for 

nniT bv n and n b2\^-b3 see [r[']21] and ^7117. 



10875 n [10877] (Aramaic) (page 1088) (Strong 1777-78) 

t RH] vb. judge (BH);— Pe. Pt. pi. ^^"1 Ezr 7:25 Kt (Grr^), sq. b pers. 



10876 n [10878] (Aramaic) (page 1088) (Strong 1780) 

t n. m.:Ezr 7:26 judgement;— abs. '1: Dn 4:34 = justice (of ways of God ); emph. TliJIlQ nP'T 

niip Ezr 7:26 judgement be executed upon him; = judges, court Dn 7:1 0, 7:26 + perhaps v:22 

(reading 'Tl: IH in^], Ew Bev Kmp Dr); MT however = judgement was given in favour of 

(v. Dr). 

10877 [10879] (Aramaic) (page 1088) (Strong 1782) 
t " judge;— pi. Ezr 7:25. 

10878 HJnQ [10880] (Aramaic) (page 1088) (Strong 4083,4082) 

t [HJnQ] n. f. (judicial) district, province (K:§ 60, 3) d); also BH);— emph. HnJnQ (M:§ 72 c) Ezr 

5:8, 6:2; cstr. nriQ Dn 2:48, 2:49, 3:1 , 3:12, 3:30, Ezr 7:16; pi. abs. ]nJ2 4:15, emph. Nri^HQ Dn 
3:2, 3:3. 

10879 ^7^*^ [10881] (Aramaic) (page 1088) (Strong 1841) 
biiin n. pr. m. Daniel (BH id.);— Dn 2:13, 2:14 + 50 t. Dn. 

10880 [10882] (Aramaic) (page 1088) (Strong 1784) 

ii'^ri n. pr. gent. (?) Ezr 4:9 (so most, but Hoffm:ZA ii. 55 Marquart:64 Andr:M 59* Mey:Entst. J. 39 

Str:46* read N'J*"! judges (as transl. of Pers. databara), while Scheft:81 (improb.) cp. Olran. *denya, 
(the) orthodox, i.e. Persians). 

10881 "^"T [10883] (Aramaic) (page 1088) (Strong 1791 ,479) 

t "^1 demonstr. pr. m. this, f. ITT; only Ezr; Dn uses \T\ (Eg. and Cappad. Aram. "]T (CIS:ii. 151 
RES:361 B S-C:Pap. (f. NDl, ^DT ib.:F 6, 9), Lzb:Eph. i. 67); Targum ^D^^, f. m; Ar. da'ka, Eth. 
znku: From da"ni, (f.), with the affix "f (W:CG 110), thus lit. = Germ, dieserda. The pi. is vbi^, 
q.v.y—this (always after its subst.), Ezr 5:16 n"7 "1^3^^, v:17 ^^^'7^f-n■'3, 6:7, 6:8, 6:12; f. 
4:13, 4:15, 4:16, 4:16, 4:19, 4:21 all Til ^^nnp, 5:8. p. 1080 

10882 I?"! [10884] (Aramaic) (page 1088) (Strong 1797,1791) 

1 15"T demonstr. pr. comm. this, that; only Dn; Ezr uses ITT {"ni + demonstr. affix, n, W:CG 111); — 
Dn 2:31 "T mbli:, 7:20, 7:21 1 NJ"!p:. 

10883 "IIT [10885] (Aramaic) (page 1088) (Strong 1798,2145) 

t O'^l] n- Tl- ram (Targum ^^"^?'T, Syr. dekro'id., also (and primarily) male, v. BH "IDT); — pi. |''13'T 
for sacrifice Ezr 6:9, 6:1 7, 7:1 7. 



10884 plDT [10886] (Aramaic) (page 1088) (Strong 1799,2146) 

t nn^T] n. [m.] memorandum, record (BH p"13T, VIDT; cf. Nab. Palm, Lzb:268 SAC:40 

Cooke:234 +);— emph. njnD"T Ezr 6:2. 

10885 inDT [10887] (Aramaic) (page 1088) 

t [I'l'D'T] n. [m.] id.;— pi. emph. laO Ezr 4:15, 4:15. 

10886 p'p'T [10888] (Aramaic) (page 1088) (Strong 1814-15) 

t [p^"7] vb. burn (BH);— Pe. Pt. act. pbl (K:§ 29:1) Dn 7:9 burning f\re. 

10887 HOT [10889] (Aramaic) (page 1088) (Strong 1819,1821) 

t inni] vb. be like (BH I. HQ^);- Pe. Pt. act. TiDl Dn 3:25 (V pers.); f. njQT 7:5 (3ib). 

10888 [10890] (Aramaic) (page 1088) (Strong 1836,459) 

nil/.S? demonstr. pr. comm. this (Zinj. \1, HJT; Eg. Aram. nJT (S-C: Pap. B 17 +); "[ll (ib.:C 6, D 8); 
Nab. Palm. T\ll (Lzb:264 Cooke:26); Targum |n (e.g. 1 S 10:27) and (with H, i.e. Hn, ho'ecce) 
imri; Aram, of Tema m J<n(Cooke:195. 198); Syr. /7oo/7o'(contr. for J^nH); Mand. rmPI; Sab. dn 
(HomiChrest. 13); Eth. zntu:a\\ from [rTT,] PIT, + demonstr. n. (W:CG 108 f.); fem. BAram. H"T, 
Targum ^"1, 7T\T\, Syr. hodeyn, Mand. i<Ti<n, Eth. zft- without the n;the pi. is f q. v.);— this: a. 
Dn 2:18 m*T mi this secret, v:28, v:29, v:30 +, Ezr 4:1 1 , 5:3, 5:4 , 5:9 +; T\21'b'2 Dn 5:22. b. nni< 
nn after this -ton 2:29, 2:45; so r\21 *iri^<3 1 7:6, 7:7. c. nn3 like this, thus, t Je 10:10 (= Heb. 
niD), Dn2:10 nHD ^^rl'pQ aword like this {ct nm3 Est 4:1 4), 3:29, Ezr 5:7. d. nn'bv on account 
of this tDn 3:16, Ezr 4:22, 5:5, 5:17, 6:11; as conj. = therefore (cf. Heb. nm"^p) Ezr 4:14, 4:15.— 
Vid. alsobn;? and nQ*Ti?. p. 1080 

10889 pi?"T [10891] (Aramaic) (page 1089) (Strong 1751,1855,1854) 

t [p'QI] vb. be shattered, fall to pieces (BH);— Pe. Pf. 3 mpl. IpT Dn 2:35. Haph. break in pieces: 
Pf. 3 fs. np"Tri 2:34, 2:45, 3 mpl.lp^n 6:25 (all sq. ace); Impf. 3 fs. plB 2:40 (abs.), v:44 (ace); sf. 
nap^ri 7:23; Pt. act p"TnQ 2:40 (ace), f. HpTO (K:§ 46, 3 b)) abs. 7:7, 7:19. 

10890 11 [10892] (Aramaic) (page 1089) (Strong 1859) 

n"T V. nn. p. io87 

10891 12>in"T[ [10893] (Aramaic) (page 1089) (Strong 1867-68) 



^milS n. pr. m. (BH id.; Eg. Aram, ^imm RES:361 S-C:H 1+);— 1. Darius Hystaspis Ezr 4:24 
+ 8 t. Ezr. 2. 'Darius the IVIede' Dn 6:1 , 6:2 , 6:7, 6:10, 6:26, 6:29. 

10892 [10894] (Aramaic) (page 1089) (Strong 2220) 
)ni (Vof following; BH II. y"lT, V)!]). 

10893 y"j"T [10895] (Aramaic) (page 1089) (Strong 1872) 

t [PI'T] n.[f.] arm (so Targum Syr.);— pi. sf. "'niyn'T Dn 2:32. 

10894 yni^J [10896] (Aramaic) (page 1089) (Strong 153,248) 

t Vll,^ (K:§ 60, 1)) n. [f.] force (prop, arm, Targum (rare); BH JJnm);— abs. Vni '«3: Ezr 4:23 by 
force and power, forcibly. 

10895 m [10897] (Aramaic) (page 1089) (Strong 1882,1881) 

t ITT n. f.:Dn 6:9 decree, law (Syr.; Pers. loan-word, v. BH);— '1: abs. Dn 6:16, 7:25, cstr. Ezr 7:1 4 

+; emph. Hni Ezr 7:12 +; sf. ]Dm Dn 2:9 ;— 1. decree of king Dn2:13, 2:15, Ezr 7:26; c. sf. Dn2:9 

decree against you. 2. unchangeable law of Medes and Pers. Dn 6:9, 6:13, 6:16. 3. law of God (in 
mouth of non-Jews): Dn 6:6, Ezr 7:1 2, 7:1 4, 7:21 , 7:26, so (abs.) Dn 7:25; laws of God Ezr 7:25. 

10896 t!<ni [10898] (Aramaic) (page 1089) (Strong 1883,1877) 

t [Hm] n. [m.] grass (so Targum Syr.; BH ^^^'^■);— emph. H^^m Dn 4:12, 4:20. 

10897 "inm [10899] (Aramaic) (page 1089) (Strong 1884) 

1 1 n^n'T] n. m. judge (loan-word fr. Pers. databara, law-bearer, judge (cf. H"!J"''T), Andr:M 59* 
Mey:Entst. J. 23 Dr:Dn; in Bab. as c/afabarfrj/ Hilpr:Bab. Exp. ix. 28);— pi. emph. ^^*"lnm Dn 3:2, 3:3. 

10898 n [10900] (Aramaic) (page 1089) 

n 

10899 n [10901] (Aramaic) (page 1089) 

n interrog. part. (BH H, q. v.: Targum PI; not Syr.: on the vocal., v. K:§ 67, 2);— Dn 2:26 IT'rT'Hn art 

thou . . . ?3:14 ^^'TV^ (Baer Gi; edd. Hl^H), 6:21 byn can he... ?iibr\ nonne ?t 3:24, 4:27, 
6:18. 

10900 [10902] (Aramaic) (page 1089) (Strong 1888,1887) 

t demonstr. part, lo ! behold ! (BH (twice); Eg. Aram, and Tema ^^^(Gooke:193, 198); 
Targum Nil; Syr. ho'; Mand. NPl (Nb:M 81); Ar. ha'ln Aram, also oft. prefixed to pr. 3 ps. for greater 
definiteness, as Targum RlPin, huw {for ha-hu), v. N6:M 89 f. W:CG 106 f.), Dn 3:25. 



10901 «n [10903] (Aramaic) (page 1089) (Strong 1888,1887-88,1983) 

t demonstr. part., prefixed idiom, to 3 for greater definiteness, lit. behold like (BH HH, v. 
supr.), only in ■''T^"^^^ Dn 2:43 i<b N^pna nS'Nn lliJriQ 11 Ke as iron doth not mingle with clay 
(cf. a. Targum:o N*Q? Gn 49:4, so Targum:Jon "D NPl: Is 5:28, 9:4 + oft.; Targum:Jer 'D ""n: Gn 
26:4, 26:18, 26:22 + oft.; Wr] Psalm 2:9, 5:10, 5:13 +, also pleon. '3 H^'H: Psalm 22:14, 22:15, 22:17 
+ oft. b. Palm. rT'n as (Lzb:259), as HDIQJI yr\as (is) in the law (Gooke:321 ; so Targum:Jer 
Psalm 2:9, etc.), n n'n conj. (like Dn NH: = Heb. "1^H3), as NIA H ///(e as he levied, 
Cooke:Tariff ii. b 12. 18, c 14. 17. 21. 26 [Targum:o Jon for "lU^HS have "T:, Targum:Jer 
n NQp""!!:, SyrVer. 'aykd\. It is dub. whether ^^^belongs to a (notice esp. Targum:Jon) or b: 
Schulth:ZAW 1902, 164 f. to b. reading n nNH (but N rare and late: D:(2) § 45. 1); Nes:OLtz. 1892, 
488 from rT'n (v. BH) how ?). 

10902 "ll'rn [10904] (Aramaic) (page 1089) (Strong 1907,1411) 

1 1 n^'^H] n-Ti- counsellor, minister (Pers. loan-word; orig. form and mng. dub., cf. Andr:M 60* 
Mey:Entst. J. 23 Dr:Dn 3:24);— pi. emph. N*'!?'?'^ ^" ^^tr. ""I^^n 3:27; sf. "'ll'Tn 4:33, "'Hn- 
3:24.— Vid. ^^nmA. p. 1086 

T - : Ti : ' 

10903 Uin [10905] (Aramaic) (page 1089) (Strong 1917) 

t P"^n] n.[m.] member, limb (loan-word from Pers. handa'm, 'anda'm id. Lag:Ges. Abh. 28 FNLevy 

Ch WB i. 423 b); pi. abs. jnipiin \''TSTi} Dn 2:5 ye shall be made members, i.e. dismembered, so 
3:29. 

10904 "lin [10906] (Aramaic) (page 1089) (Strong 1921-22) 

t niD] vb. Pa. glorify God (Targum Syr. BH honour man) ;— Impf. 2 ms. ri"!^nDn 5:23, 1 s. 
rmr} 4:31 ; Pt. ad. TTHQ v:34 (all c. b pers.). 

10905 "Trn [10907] (Aramaic) (page 1089) (Strong 1923) 

t niH] n. [m.] honour, majesty, of kg.;— emph. ^^"^'T^ Dn 5:18; sf. ■'17n4:27, 4:33 (where Behrm 
plausibly (after Theod.) niTn [Targum "XTT^ return]). 

10906 «in [10908] (Aramaic) (page 1089) (Strong 1934,1961) 

Nin, mn:71 vb. come to pass, become, be (BH riTl);- Pe. Pf. 3 ms. mPlDn 4:26 -i-, ^^^^ Dn 5:19 

T -: T -: ' ^ T T ' T -: t -: 

+; 2 ms. Dn 2:31 , 2:34, 1 s. TT'in 4:1 +; 3 mpl. Iin Dn 2:35 +; Impf. 3 ms. H)r\b (K:§ 47, 1) b) 
Dr:§ 204 Obs. No:M 215 ff.; in JAram. as jussive D:§ 61 , 1 c) Dn 2:20 +; 3 fs. Plinri Dn 4:24 +, ^^)G 



Ezr 6:8 +, 3 mpl. pn) Ezr 6:1 0 + 6 1., 3 fpl. l^inV Dn 5:1 7; Imv. mpl. llH Ezr 4:22, iTn6:6;— 1 . come 
to pass Dn 2:28, 2:29, 2:29, 2:45. 2. come into being, arise Ezr 7:23; become, come to be, c. n. pred. 

Dn 4:24, 5:29 and ( = represent) 7:23; c. 3 ///ce 2:35 a, c. b pred. v:35 b, c. adj. pred. Ezr 6:6, c. adv. 

phr. 5:5, Dn 4:22; oft. periphrast., c. pt.: TlV PH^ let become known 3A8, Ezr 4:12, 4:13, 5:8; let it 
be given 6:8, 6:9, also 7:26, Dn 2:20. 3. be, as copula, c. adj. pred. Dn 2:40, 2:42, 7:19; so very often 
in periphrast. conj. c. pt., i^'l^ Tl: wish5A9, 5:19, 5:19, 5:19, Tl nTH: behold 2■.3^ , 2:34, 7:2, 7:4, 
7:6 +, etc. 

10907 Rin [10909] (Aramaic) (page 1090) (Strong 1932,1931) 

t Rin:14 m. i^^n-.l f. pron. of 3 s. he, she, it (= BH Rin, i^^n; Zinj. and Palm, (once) i<r\. Palm, 
(usually) Nab. Eg. Aram. IH, f. Tl:, Lzb:257, S-C:Pap. A 1 , 1 2+; A 4, C 9 +. The pi. is q.y.);—he, 
she, it, Dn 2:21 ...J^J^HQ Hini: and he i/w// change, etc., v:22, v:44, 6:5, 7:7 , 7:24, Ezr 5:8; Dn 2:32 
that image (nom. pend.); 4:19 RIPl ^nJ^{ thou art it. Resuming the subj. with emph. (BH 
2 b) 2:47, 6:17; resuming the subj. in predication {ib. 3 b) 2:20 J^rinmi J^riQ^n i^n /f is 

his, v:28. Anticipating the subj. (ib. 4 a) 2:9 pDm ^^''H with a pron. (ib. 4 b) 2:38 ... T\Fi2H 
mr\: fftou art the head of gold 5:13; 3:15 ...r\b^ Rin |Q: wfto/s the god . . . ? (so pi. |l-Ii<Ezr5:4); 

4:27 ...iK^n i<l abri: (ib. 4 b y); 6:27 ...RIH H: who is... (ib. 2 c), Ezr 6:1 5 (so H: Dn 

7:17). [Cf. in Targum Ex 14:25, 15:11, 2 S 20:19, 24:17, Psalm 43:2, 63:4, 66:3 +.] Affirming existence 
(BH 6 b) Dn 4:21 . Cf. Dr: §§ 1 98-201 , K:§ 87, 3. 

10908 byn [IO91O] (Aramaic) (page 1090) (Strong 1965,1964,4415) 

t t^yT}] n.m. palace, temple (As. loan-word; BH; also Palm. Hbyn and J^^DH Lzb:259 SAC:43);— 

emph. t^byr) Ezr 4:1 4 +; cstr. byT) Dn 4:26; sf. -'byT) 4:1, 6:19;— 1. place oi king Dn 4:1, 4:26, 

5:5, 6:19, Ezr 4:14 (v. UbD). 2. femp/e. a. in Jerusalem Dn 5:2, 5:3, Ezr 5:14 a, 5:15, 6:5, 6:5. b. in 
Babylon 5:14 b, 5:14 c. 

10909 "^^n [10911] (Aramaic) (page 1090) (Strong 1946,1981) 

t r^T^Ll] vb. go (BH; Targum; Syr. only Pa.); — Pe. syncop. (so Targum D:§ 70, 9, Eg. Aram. 

Cooke:209, Impf. S-C:D 22, G 25, 28) go, of men: Impf. 3 ms. nri''l (K:§ 44 a; al. nn''l) Ezr 6:5, "^H^ 

5:5; of inanimate things = be brought, 7:13; Inf. nmb (K:l. c; al. n)0) v:13. Pa. Pt nVriQ walking 

about Dn 4:26 (^7^100.). Haph. id.: Pt pi. fD^HQ 3:25 (NU3); fig. 4:34 walk in pride (? rd. Pa. in 
these). 

10910 "^Vn [10912] (Aramaic) (page 1090) (Strong 1983) 
t "^Vn (K:§ 57 a)) n.[m.] toll;— Ezr 4:13, 4:20, 7:24. 



10911 IQH [10913] (Aramaic) (page 1090) (Strong 1994,1992) 



t iQri:9 (Ezr), pQHiS (Dn), Pron. 3 pi. they, them (= BH DH, nQH, q.v., but the more original forms. 

Eg. Aram. IDPl CIS:145 B 4 (Cooke:207),:149 A 1, S-C:Pap. C 7, 10 +; not Targum Syr., which use 

l^iii 'enuwn, henuwn, instead; Ar. humu, hum. The n in pQn, as in by the side of PIT, nVj<, 

'uwla'r, N6:M 86 W:CG ^Q<o)■—they, them: a. as nom. Ezr 5:11 '•nmp iQn J^JHIN; w'earehis 
servants (constr. as in Syr., Nb:§ 312 D Mt 5:13, K:§ 87. 3). b. as accus. (in BAram., as in Syr., there 

being no verbal sf. of 3 pi.; so Eg. Aram. Cooke:76 B 4, S-C:Pap. E 5 +), Dn 2:34 iGH flpim and 
crushed them, v:35, 3:22, Ezr 4:10, 4:23, 5:5, 5:12, 5:14, 5:14, 5:15, 7:17.— Comp. 

10912 i^yinr} [IO914] (Aramaic) (page 1090) (Strong 2002) 

t i<5^JQn Qr (Kt i^Dron, also [GI] i^D^JlOn, etc.) n.[m.] chain, necklace (Talm. i<3JQn D:WB 
108; Syr. hamniyko\ loan-word from Gk. fiavidxv)? K:§ 64, 4; or < Pers. hamyan, girdle [dimin. would 
behamyanak] (whence also Gk. \um., Bev Dr:Dn 5:7) Andr:M 60* (rdg. ^^DrOH); v. also Behrm:ix 

Lag:Ges. Abh. 40; Arm. Stud. 1420; v. Krauss 5 f. (who cp. also Talm. p''^JlQ, 'p'^l^^necklace, 
bracelet, Levy:NHWB ill. 52 b, 158 b D:230));— of gold, Dn 5:7, 5:16, 5:29. 

10913 \r\ [10915] (Aramaic) (page 1090) (Strong 2005-06,518,3861) 

t \T\ conj. if, whether (BH. \T\, q.v.: Zenj. Eg. Aram. (S-C:Pap. A 7 +), Palm. Nab. p, Mand. f H // 
[Targum:OJon use U^, Targum :Jerp^^, Syr. 'en])■,—^. if, Dn 2:6, 3:15, 3:17, 4:24, 5:16, Ezr 4:13, 
4:16, 5:17, fH: Dn 2:5, 2:9, 3:15; v:18 \T\ if not. 2. repeated, \'r\...\T\: sive ... sive, whether... 
or (cf. BH Uii, 1 b 1), Ezr 7:26 (so Palm.:Tariff ii. c. 19). 3. in indirect question, whether {ci. UH, 2 b), 
Ezr 5:17 b ... "'rT'J^ jri:..."!;?^]!^.— Vid. also ]r\b. p. 50, 243, 1099 

10914 pDH [10916] (Aramaic) (page 1090) 
pOn etc., V. pbo Haph. 

10915 nmn [IO917] (Aramaic) (page 1090) 

"imn (check of foil., Targum in*in, NH inin reflect, brood impurely D:WB 1 1 2; Syr. harhahs 
injure, irritate, quarrel PS). 

10916 niinn [IO9I8] (Aramaic) (page 1090) (Strong 2031) 

t r^niri] n.[m.] fancy, imagining; — pi. abs. finin Dn 4:2 fancies (in dream). 

10917 1 [10919] (Aramaic) (page 1090) 

1 



10918 1 [10920] (Aramaic) (page 1090) 



1, -1 conj. and (BH 1), used mostly as in Heb., except that there is no I'consecutive'; — and, connecting 

both words (Dn 2:5) and sentences (ib.). When three or more words are connected together, 1 may 
connect them all (Dn 2:6, 2:10, 4:34, 5:18), or only the two last (2:17, 3:4, 4:4, Ezr6:9), or the three 
last (Dn 2:37 3:21), or be omitted altogether (2:27, 5:1 1, cf. 3:2, Ezr4:9). 1 also connects vbs., in 

cases where BH would use as Dn 4:2, 5:29, 6:17, 6:25; in such cases a Pf. is oft. followed by a 

Ptcp., as Dn 2:7 |■'"^Q^^^^Ji), sov:10, 3:9, 3:16, 3:24 +, hence in 2:5, 2:8, 2:15, 2:20 and often read 

prob. with N6:GGA 1884, 1021 lOm mi)(for mP). Special senses:— a. andthatDn 4:10, 4:12, 

4:20, Ezr6:8, 6:9 (cf. Dn 2:16, 2:18); and also Dn 6:29; = with, 7:1. b. connecting contrasted Ideas, 
but Dn 2:6, 3:6, 3:18, 4:4. c. = and so, Dn 2:49, 6:2, esp. after imv. 2:4, 2:9, 2:24, or impf. 2:7. d. to 

express an intention Dn 5:2 |iniZ)^"! that they might drink: after a command, etc., even with ptcp. or 
perf., nearly = that, 2:13, 6:2 (cf. K:§ 102). e. introducing the pred. (cf. BH 5 c), Dn 7:20 |5"T 
D^rPl and this horn, it had eyes; but the case is isolated, and del, prob. 1 with Marti. 

10919 T [10921] (Aramaic) (page 1091) 
T 

10920 [10922] (Aramaic) (page 1091) (Strong 2084) 

t [^IT] vb. buy, gain (Targum id., buy, Syr. zbanOAram. Nab. Palm. pT (oft.) Lzb:266 SAC:47, cf. 
As. zibanitu, scales);- Pe. Pt. act. pi. PJIT Dn 2:8 time ye (are seeking to) gain. 

10921 nriT [10923] (Aramaic) (page 1091) (Strong 2095,2094) 

t [IHT] vb. Pe. Pt. pass. pi. TTOt Ezr 4:22 be warned (Targum Syr., cf. BH II. ["IHT] Hiph. warn). 

10922 TIT [10924] (Aramaic) (page 1091) (Strong 2103,2102) 

t fTlT] vb. be presumptuous (Targum:J; v. BH [in, "TIT]);— Haph. Inf. TTfTrh Dn 5:20 act 
presumptuously. 

10923 ^T [10925] (Aramaic) (page 1091) (Strong 2109-10) 

t [IIT] vb. feed (Targum; Syr. z'rr, cf. BH);— Hithpe. be fed: Impf. ^nri^ (K:§ 45, 1 d); so in Syr. W:CG 
254 N6:LCB, 1896, 703) Dn 4:9, |Q of source. 

10924 pTQ [10926] (Aramaic) (page 1091) (Strong 4203) 

t liTQ (K:§ 15 a) n.[m.] food (Targum Syr.);— abs. 'Q: Dn 4:9, 4:18. 

1 0925 VIT [1 0927] (Aramaic) (page 1 091 ) (Strong 2111-12) 

t [V-IT] vb. tremble (Targum Syr.: cf. BH);— Pe. Pt. pl. ppm Kt, QrprT; D"Ti^"jQ pers., Dn 5:19, 
6:27. 



10926 rt [10928] (Aramaic) (page 1091) (Strong 2122) 

t [T'T] n.m. brightness, splendour (Targum id, Syr. z/ywo', perlnaps loan-word from As. zfmu, chiefly 
of countenance, DI:WB 252: Pr 152 Nb:ZMG xl (1886), 732 Jen:ZK ii. 43 Brocklex. Syr. 93);— sf. ''V] 
Dn 4:33 splendour royalty; niT2:31 (of image); pi. brightness of countenance: sf. ""n Kt, yVI Kt, 
■^n Qr, 5:10, ■'nin 5:6, 5:9. 

10927 DT [10929] (Aramaic) (page 1091) (Strong 2136,2135) 

t -DT (K:§ 61 , 4) n.f. purity, innocence (cf. BH PIDT, also Targum ND"!, Syr. dkiybe dean (Ar. daka' 

is be briglit (of fire), acute (of mind), etc.), or Ar. zaka'. be pure, good, Targum ^^DT, Syr. zko'be pure, 

innocent; are these forms with Tsecondary? or ancient || ?); — abs. 'T: Dn 6:13 innocence in God 's 
sight. 

10928 nnDT [10930] (Aramaic) (page 1091) (Strong 2148) 
t nnDT n.pr.m. prophet (BH id.), Ezr 5:1 , 6:14. 

10929 IQT [10931] (Aramaic) (page 1091) (Strong 2166,2165) 

t ]QT n.m.:Dn 3:7 time (prob. loan-word from OPers. zrvan, zarvana, time, age, No:M 152 Scheft:45; 

cf. BH (late); and (on change of v [b] to m) Fra:ZA ill. 52; Nab. IQT, Palm. (Nab.) ]nT Lzb:266; Lzb:268 

SAG:48. 49);— abs. 'T: Dn 2:16, 7:12; emph. NJQT Ezr 5:3 -h; pi. abs. Dn6:11 -h, emph. ^^*JQT Dn 

2:21 ;— time: specified time Dn 2:16; appointed time 7:12, 7:22, cf. 2:21; ^^JQT at that time Ezr 5:3, 
Dn 3:7, 3:8, 4:33; (festival) seasons 7:25; time, occurrence, 6:1 1 , 6:14 three times in the day. 

10930 IQT [10932] (Aramaic) (page 1091) (Strong 2164) 

t RQT] vb. denom. Hithpa. agree together (Targum);— Pf. 3 mpl. Dn 2:9 Qr |inJQ"TTn (D:21 1 , 2nd 
ed. 263 M:§ 12 a; Kt Haph. linJQTn, v. Targum:Onk Ex 5:14 D:(2) 263, 403), sq. Inf. '^Q^^Q^. 

1 0931 "IQT [1 0933] (Aramaic) (page 1 091 ) (Strong 21 67,21 70) 

t HOT] n.[m.] music (cf. BH I. ["IQT]);— emph. ^^'^QT Dn 3:5, 3:7, 3:10, 3:15. 

10932 IQT [10934] (Aramaic) (page 1091) (Strong 2171) 
t [IQT K:§ 59 d)] n.m. singer;^l. emph. NnQT Ezr 7:24. 

10933 ]\ [10935] (Aramaic) (page 1091) (Strong 2177-78) 

t nt] n.[m.] kind, sort (Targum Syr.; cf. BH);^I. cstr. "'JT Dn 3:5, 3:7, 3:10, 3:15. 

10934 pi)T [10936] (Aramaic) (page 1091) (Strong 2199-200) 



t plJT vb. cry, call (Targum Syr.; cf. BH);— Pe. Pf. 3 ms. 'T: Dn 6:21 (1 of voice). 

10935 "lyr [10937] (Aramaic) (page 1091) (Strong 2191) 

"lyr (Targum Syr., be small; BH TJJT check "l^T; Eg. Aram. "IpT Cooke:213, Nab. HTpT, Palm. 
N"iyT Lzb:268 SAC:49). 

10936 TpT [10938] (Aramaic) (page 1091) (Strong 2192) 
t [n^pT] adj. little, small;— fs. HTpT p.p Dn 7:8. 

10937 ^ipT [10939] (Aramaic) (page 1091) (Strong 2210-1 1) 

t [*1I?T] vb. raise, lift up (Targum Syr.; cf. BH (late; rare));— Pe. Pt. pass. i^nDn] ^T'pn "'ni^i? Ezr 

6:1 1 and, lifted up, he be fastened upon it (sc, the timber erected; red. prob. to impalement, v. Ryle 
Berthol). 

10938 ^i3"lT [10940] (Aramaic) (page 1091) (Strong 2216-17) 
t'^nnn] n.[m.] (BH /d.);— Ezr 5:2. 

10939 PIT [10941] (Aramaic) (page 1091) (Strong 2232-34) 

t PIT n.[m.] seed (cf. BH I. p"lT);— cstr. 'T: Dn 2:43 seed (offspring) of men. 

10940 n [10942] (Aramaic) (page 1091) 

n 

10941 '^nn [10943] (Aramaic) (page 1091) (Strong 2255,2254) 

t [bin] vb. Pa. destroy, hurt (v. BH II, ^7111);- Pf. 3 mpl. sf. ''I'b^n Dn 6:23 (of lions); Imv. mpl. sf. 
■"nten 4:20 (sf. of tree); Inf rh^vh Ezr 6:12 (acc. of temple). Hithpa. be destroyed: Impf. 3 fs. 
^73111111 Dn 2:44, 6:27, 7:14 (^73-; all of kingdom of God ). 

10942 ^nn [10944] (Aramaic) (page 1092) (Strong 2257) 

t Vnn n.m.:Dn 6:24 hurt, injury;— abs. TI: Dn 3:25, 6:24, cf. REvS:362 A 2; emph. H^in Ezr 4:22. 

10943 N^nn [10945] (Aramaic) (page 1092) (Strong 2248) 
t N^nn n.f. hurtful act, crime;— abs. TI: Dn 6:23. 

10944 nnn [IO946] (Aramaic) (page 1092) (Strong 2269,2266) 

t [liri] n.m. fellow, comrade (Targum Syr.; v. BH);— pi. sf. ""nmn Dn 2:13, 2:17, 2:18. 



10945 nnnn [IO947] (Aramaic) (page 1092) (Strong 2273) 



t [Hliri] n.f. fellow; — pi. sf. njTl'liri Dn 7:20 its fellows (in vision of horns). 



10946 ""an [10948] (Aramaic) (page 1092) (Strong 2292) 
t ""An n.pr.m prophet (BH id.);— Ezr 5:1, 6:14. 

10947 in [10949] (Aramaic) (page 1092) (Strong 2298) 

in, nin v.iHKp. 1079 

10948 nnn [IO95O] (Aramaic) (page 1092) (Strong 2304-05) 

t nnn n.f. joy (largum Syr.; v. BH II. mri);— abs. Tlil: Ezr 6:16 with joy. 

10949 nn [10951] (Aramaic) (page 1092) (Strong 2306,2373) 

t nn], or (K:§ 65, 6 a)) in] n.m. breast (Targum Syr.; v. BH II. nXH);— du. (Schulth:ZAW xxii 
(1902), 164) sf. ""nnn on 2:32. 

10950 mn [10952] (Aramaic) (page 1092) (Strong 2319,2323) 
t mn adj. new (Targum Syr.; BH U^TH);— 'H: Ezr 6:4. 

10951 im [10953] (Aramaic) (page 1092) 

im (V of following; Targum IIH, ^^riniH, riddle, v. BH and K:§ 57 b) a)). 

10952 ^T^^|^ [IO954] (Aramaic) (page 1092) (Strong 280) 
t [^T^^|!] n.f. rlddle;— fpl. abs. ^^^^^S; Dn 5:12. 

10953 nin [10955] (Aramaic) (page 1092) (Strong 2324,2331) 

t [HIH] vb. Pa. Haph. (M.:§ 65 c) declare (Targum Syr.; BH III. [niH] (late));— Pa. c. acc. i^yVS (or 
equiv.): Impf. 3 ms. sf. ''j|-in^ (sf. pers. Indir. obj.) Dn 5:7, nain» 2:11 (Dli^_ pers.); 1 s. HiriN: 2:24 (V 
pers), 1 pi. n)nii. v:4. Haph. usu. c. acc. Hypp (or equiv.): Impf. 3 ms. Plirin^ Dn 5:12; 2 mpl. 
finnri 2:6, sf. (of indir. obj.) ""J^Dnn v:9; 1 pl. ninm v:7; Imv. mpl. sf. (of indir. obj.) "'Jinn v:6; Inf 
nnnnb v:10, 5:15; +b pers. 2:16, 2:27; c. acc. of signs and wonders 3:32. 

10954 nirni< [IO956] (Aramaic) (page 1092) (Strong 263) 

t ["niyniA] n.f. a declaring (prop. Inf. Aph., K:§ 60. 1 ));— cstr. ]Tn^ ri^ini<5Dn 5:1 2 the declaring of 
riddles (cf. rTTinn TAHV Ju 14:14 f., Bev). 

10955 mn [10957] (Aramaic) (page 1092) (Strong 2338) 



t [Din or Vri] vb. repair (foundations);— Hilph. Impf. 3 mpl. WH;" Ezr 4:1 2 (si vera 1 . [N6:GGA. 

No:1884, 1018 Str:§ 13 b]), rare from for |10"'n^ K:§§ 16, 5. 26. 1 M:§ 63 g. Anm., but perh. read this, 

and regard as Qal (orig. meaning dub.; Ar. ha'ta is sew, = Targum Oin, Syr. hot, cf. BH Oin thread; 

Syr. Pa. Also join together {so here Schulth:ZAW Schulth:xxii (1902). Schulth:162 Anm.), cf. Ar. hayyt 
conjunxit \rabes (de Goeje:Bibl. Geogr. Arab., Pt. iv (1879), Gloss. 231 : cf. Pt. viii (1894), Gloss. P. 
xx); Fra:ZAW xix (1899), 180 conj. pulldown and clear away (for rebuilding), cf. haitu D1 :WB 274; 

Jen:KB vi. 344 cp. As. hatu, observe, learn D1 :WB I. OTl), i.e. examine, test; Hpt:Gu. Ezr-Ne 62 conj. 

V Wn excauate, cf. Ar. M. secure site by a mark, found a town; str:Gr (1 905) 40 •H"'!!^ (after 
Seybold), cf. Ezr 5:1 6; al. conj. build wall, denom., cf. Ar. ha'yitum wall (V hwt guard, surround)). 

10956 "lin [10958] (Aramaic) (page 1092) (Strong 2357-58) 
t "lin adj. white (Targum Syr.; BH I. nill]);— Dn 7:9 (robe). 

10957 nm [10959] (Aramaic) (page 1092) (Strong 2370,2372) 

t nm vb. see, behold (v. BH);— Pe. Pf. 3 ms. 'H: Dn 4:20, 5:1 ; 2 ms. mri 2:43 +, nri- 2:41 , 2:41 ; 1 

s. nnn v:46 +; 2 mpl. fin^iri 2:8; Pe. Inf. mTnOQEzr 4:14; Pt. act. niH Dn 2:31 + 14 1.; pi. ]']\n 

3:27, 5:23; pass/Hin 3:19; — 1. see, rta i/e sense; of sight Dn 5:23. 2. see, behold: a. acc. pers. 3:25, 

c. b v:27, acc. rei 5:5. b. see, witness dishonour of king (acc.) Ezr 4:1 4. 3. usu. behold in dream or 
vision (oft. pt. in periphrast. conj.), acc. pers., 4:20, acc. rei 2:41, 2:41, 2:43, 4:17, abs. 2:34, 7:4, 7:7, 
7:9, 7:11,7:11, 7:21 , + iVn: 2:31 , 4:7, 4:1 0, 11^17:2, 7:6, 7:1 3; c. obj. cl. 2:8, 2:45; behold a dream, 

acc. 2:26, 4:2, 4:6, 4:15, 7:1 . 4. pass.= customary (seemly) Dn 3:19 (so Targum Lv 5:10 al., v. 



10958 nn [10960] (Aramaic) (page 1092) (Strong 2376) 

t [ITIl] n.m. vision, appearance;— emph. HXlT] (K:§ 55, 6 b)) Dn 2:19; sf. ""V 7:2, HI- v:20; pi. cstr. 
•"ITn 2:28 +;— 1. vision (as mode of revelation) 2:19 {HlYb n 'H:), 7:2, so 7:7. 7:13, J<U>n 'H: 2:28, 
4:2, 4:7, 4:10, 7:1 , 7:15, ^^Q^^ 'H: 4:6 (Gie:GGA, 1895, 598 reads ^^^^^ / will relate). 2. appearance 



10959 nitn [10961] (Aramaic) (page 1092) (Strong 2379) 

t [nitn K:§ 55, 6 b)2; rd. perh. HI- K:§ xxii (1902). 165 f.);— sf. nnilH Dn 4:8. 17. 

10960 ""Un [10962] (Aramaic) (page 1092) (Strong 2399,2408) 

t rVni n-[m.] sin (v. BH ^^0^);— sf. ^^OH Dn 4:24 (Qr'^HOn K:§ 57 a) (3)), < pi. (for T'^D) Hi 



Dr). 



7:20. 




10961 [10963] (Aramaic) (page 1092) (Strong 2403,2409) 



t i^l^n n.f. sin-offering (BH n^^D^^ 4; Nab. n^^■'0^ penalty, acc. to SAC:51);— abs. Tl: Ezr6:17 

Kt, Qr 

T T - 



10962 i<ir\ [10964] (Aramaic) (page 1092) (Strong 2418,2421) 

t [i^lT]] Mb. live (v. BH Pi;-!!);— Pe. Imv. "'^n Vdpvb live for ever! Dn 2:4, 3:9, 5:10, 6:7, 6:22. Hiph. 
Pt. HriQ (K:§ 11, 3 b) y) HptKmp. Dn. 28) Dn 5:19 let live. 

10963 ■'n [10965] (Aramaic) (page 1092) (Strong 2416-17) 

t Tl adj. living (BH id)■—^. of God : abs. TI: Dn 4:31 , emph. iilU 6:21 , 6:27; men, pi. emph. iiliU 
the Hiving 2:30, 4:14. 2. pi. as n. abstr. life (BH U'"'n): r*n 7:12; cstr. ■'*n Ezr6:10. 

10964 Nrn [10966] (Aramaic) (page 1092) (Strong 2416,2423) 

t i^VT}, nrn n.f. beast (BH II. n^H);— abs. N)0 Dn 4:13, n)G 7:5, 7:7; emph. i<r\Vr\ 7:6, 7:11, 
7:19, 7:23, and (coll.) 4:11, 4:12, 5:21; cstr. (coll.) nrn 2:38, 4:9, 4:18, 4:20, 4:22, 4:29; pi. abs. 
irn 7:3, emph. UnVU 7:7, 7:12, 7:17. 

10965 Vn [10967] (Aramaic) (page 1093) (Strong 2428,2429) 

1093 t'^i'n n.m. power, strength, army (v. BH II. '7in, Vn);—1. power abs. Vni yniN^ Ezr4:23 
by force and power; 'ni N"lp: i.e. call loudly Dn 3:4, VnS 4:1 1 , 5:7; 'nNH^A: 3:20 mighty men of 
power. 2. force, army, sf. nVn 3:20; cstr. N*Q^ Vn 4:32 (= BH D^Q^Pl ^^D2). 

10966 D*-?!! [10968] (Aramaic) (page 1093) (Strong 2445,2450) 

[D"'3n]:14 n.m. wise man (v. BH DDn); — pl. abs. fQ"'?!! Dn 2:21 ; elsewhere of the class possessed 
of occult learning in Bab. v:27, emph. ^?^Q- v:13, 5:15; cstr. ""Q- 2:12, 2:14 h- 7 1. Dn. 

10967 nQDn [10969] (Aramaic) (page 1093) (Strong 2452) 

t naDn n.f. wisdom;— 'n: abs. Dn 2:30 +, emph. ^^nQDn Dn 2:20 +, cstr. nQDn 5:11, Ezr7:25;— 

t:t 't::t -:t 

wisdom, attrib. of God Dn 2:20; of gods 5:1 1 ; of man 2:30; of God imparted to man Ezr 7:25 
(practical wisdom), Dn 2:21 ; = occult knowledge (v. foregoing) imparted to men v:23, 5:1 1 , 5:14 . 

10968 D^n [10970] (Aramaic) (page 1093) (Strong 2493,2472) 

D'7n:22 n.m.:Dn 4:2 dream (Targum Syr.; v. BH Di'7n, V II. D'7n);— abs. 'n: Dn 4:2, 7:1 ; emph. 

i^dpn 2:4 -I-; sf. ''Kbu 4:6, "^Q- 2:28; pl. TP'pn 5:12;— dream, as vehicle of revelation Dn 2:4 -i- 10 t, 
4:3 -I- 6 t., 5:12; to prophet 7:1. 

10969 ^l^n [10971] (Aramaic) (page 1093) (Strong 2498-99) 



t [l/T!] vb. pass (over) (v. BH); — Pe. c. pers. pass over one (of time): Impf. 3 mpl. IliJ^n^ Dn 
4:13, 4:20, 4:22, 4:29. 

10970 pbn [10972] (Aramaic) (page 1093) (Strong 2508,2505) 

t pbri n.[m.] portion, possession, lot (v. BH); — abs. TI: possession in land Ezr 4:16; sf. rl'^bvi Dn 
4:12. 4:20, i.e. his appointed lot. 

10971 nj^'pnQ [10973] (Aramaic) (page 1093) (Strong 4255,4256) 

t [Hip^nQ] n.f. class, division, of priests and Levites (BH nj7'7nQ);— pi. sf. pnnj^'pnQ Ezr 6:18. 

10972 "iQn [10974] (Aramaic) (page 1093) (Strong 2528) 
"iQn V. ■in"' p. 1095 

10973 "IQn [10975] (Aramaic) (page 1093) (Strong 2561-62) 

t "IQn n.m. wine (Targum Syr.; BH "iQn (poet, and late), V I. "iQn);— abs. 'n: Ezr 6:9, 7:22; emph. 
^^'^Qn Dn 5:1,5:2,5:4, 5:23. 

T T - 

10974 npjn [10976] (Aramaic) (page 1093) (Strong 2406,2591) 

t [HOJn] n.f. wheat (v. BH HOn, V OJIl; No:LCB. N6:1896. Nb:703 cp. Eg. cimt;OAram. has HOn, 
pi. ^On, Palm. HOn Lzb:279 SAC:51);— pi. rpjnEzr6:9, 7:22. 

10975 nSJn [10977] (Aramaic) (page 1093) (Strong 2597-98) 

t [HSJn] n.f. dedication (Targum; BH id., V "Jjn);— cstr. n3Jn, of image Dn 3:2, 3:3; temple Ezr 
6:16, 6:17. 

10976 |Jn [10978] (Aramaic) (page 1093) (Strong 2603-04) 

t []Jn] vb. shew favour (v. BH);— Pa. Inf. c. aff. pers. ]nQ (K:§ 46, 3 a) Dn 4:24 (cf. BH P6'. Pr 
14:21). Hithpa. implore favour (of God ; so BH Hithp.), Pt. ]i3nnQDn 6:12. 

10977 n;'JJn [IO979] (Aramaic) (page 1093) (Strong 2608) 
t ni^m n.pr.m (= BH id. 5.);— Dn 2:17. 

10978 Ipn [10980] (Aramaic) (page 1093) (Strong 2631,2630) 

t []pn] vb. Haph. take . . . possession of (Syr. be strong, overcome; Targum be strong, tal<e 
possession of; Eg. Aram. Haph. fOnn hold property S-C:D 2+, cf. BH ]Vn)—Pf 3 mpl. ]pnn (K:§ 
38. 3 Kmp:ad loc.) Dn 7:22; Impf 3 mpl. '[■IJtpn;' (K:§ 38. 1 b)) v:18 (perhaps point jlJO-). 

10979 jOn [10981] (Aramaic) (page 1093) (Strong 2632) 



t ROD] n.m. (royal) power;— em ph. i^lVn Dn 2:37; sf. ""JOn 4:27. 



10980 *lPn [10982] (Aramaic) (page 1093) (Strong 2635,2636) 

t n.[m.] clay, potsherd (TargumMf.;Chr-Pal. hsp'clay vessel, hsbon'p\. potsherds Schulth:68, 
Syr. hespo' potsherd; Targumii'2)i'n, NH 1211 clay vessel; As hasbu, id., hezbo' jar {PS A 238), 
whence Ar. haza fa pottery FraA 69, but Sab. ^lOn jar, accto Hom:ZMG Hom:xivi (1892), 532; cf. Eth. 
s'ahb: jar {transp.; Di:1265); v.BH [D20n]);— 'H: abs. Dn 2:41 (1112 H 'H:), *]0n v:33, v:42; cstr. 
'H: v:41, v:43; emph. ^<|1D1^ v:34, v:35, v:43, v:45. 

10981 npn [10983] (Aramaic) (page 1093) (Strong 2627) 

t ion adj. lacking, wanting, deficient (cf. BH IDll); — '11: Dn 5:27. 

10982 *lVn [10984] (Aramaic) (page 1093) (Strong 2685) 

t vb. Haph. shew insolence, harshness (NH ^1^11 Hiph. act insolently, soTargum Aph.; Syr. 

hsapbe audacious);— Pf. f. nSSllQ (K:§ 33, 2 e)) Dn 3:22 overbearing (of command), nSSnriQ 
2:15 harsh (id.). 

10983 mn [10985] (Aramaic) (page 1093) (Strong 2717-18) 

t vb. be waste (v. BH II. 1111);- Hoph. Pf. nillin Ezr 4:15 city was laid waste. 

10984 DiJin [10986] (Aramaic) (page 1093) (Strong 2748-49) 

1 1 Dt)nil n.m. magician (BH i.d., V I. Uin);- abs. Dn 2:10; pi. abs. T^VlVi 2:27, 5:1 1 ; H.^- 4:4, 
4:6. 

10985 "^"in [10987] (Aramaic) (page 1093) (Strong 2761,2504,2783) 

t [^in] vb. singe (Targum Syr.; NH nnri);- Hithpa. Pf. 3 ms. nnrHiriDn 3:27 (of hair). 

10986 no [10988] (Aramaic) (page 1093) (Strong 2504,2783) 

t [HD] n-[m-] loin (v. BH yhVi, V II. [f^ll]);- sf. r\T]n Dn 5:6 the joints of his loin (v. *lUjp). 

10987 2Wn [10989] (Aramaic) (page 1093) (Strong 2803-04) 

t [lU^n] vb. think, account (v. BH);— Pe. Pf. pass pi. pi''U^n 11^3 Dn 4:32 lIKe those not accounted 
of, of no account, Bev Dr. 

10988 nU>n [10990] (Aramaic) (page 1093) (Strong 2818) 

t [nU^n] vb. need (As. hasahu, crave; Syr. hoahin need of; not Targum; — Pe. Pf. pi. TD^C! 
3:16, sg. Inf. (van d. H., wrongly, 'U^ll:). 



10989 nnu;n [IO99I] (Aramaic) (page 1093) (Strong 2818) 

t [nnU>n] n.f. thing needed (Syr. fiahto'; No in K:p. 175);— pi. |n^n Ezr 6:9. 

10990 -inU)!! [10992] (Aramaic) (page 1093) (Strong 2819) 

t ["inU)n] n.f. coll. things needed, requirement (Syr. /d.);— cstr. mnU)n nn^jSt IT'S Ezr 7:20. 

10991 [10993] (Aramaic) (page 1094) (Strong 2822) 
(v. BH -^U^n darkness, V f^^U). 

10992 "^Wn [10994] (Aramaic) (page 1094) (Strong 2816) 
t ni^ri] n.[m.] darkness;— emph. if.'2WT\ Dn 2:22. 

10993 ^7^11 [10995] (Aramaic) (page 1094) (Strong 2827) 

vb. shatter by a blow (As. hasalu, shatter, perhaps thresh; NH shatter: Aram. 

forge, hammer, Syr. ha/ forge, /t;At)/s/7;Buhl:14 cp. Targum barley-groats (as pounded, 

beaten), and perh. As. huslu, barley; N6:M 135 cp. Ar. hasala thrust, drive away (Frey), Targum 
bWnistorm (y sea; cf. in Eng. beaten, buffetted by waves; As. loan-word Ba:ZA ii. 1 1 7), Syr. 

mah'uwl id.)\—Pe. Pt. act Vu^H Dn 2:40 (acc. rei). 

10994 Onn [10996] (Aramaic) (page 1094) (Strong 2856-57) 

t [Onri] vb. seal (v. BH);— Pe. Pf. 3 ms. sf. (of stone) HOnn Dn 6:18 ( linstr.). 

10995 ni<U [10997] (Aramaic) (page 1094) (Strong 2868,2895,888) 

t '2tX0 vb. be good (Targum Syr., v. BH liU);— Pe Pf. 3 ms. "0\, c. pers. Dn 6:24 it was good to 
him = he was glad (cf. 'U>J<3 v:1 5). p. 1 084 

10996 [10998] (Aramaic) (page 1094) (Strong 2869,2896) 

t no adj. good;— abs. '0: Dn 2:32 pure gold; = pleasing to {bv pers.) Ezr 5:1 7 (cf. 6:18, BH 110 5). 

10997 [10999] (Aramaic) (page 1094) (Strong 2876-77) 

t [nSO] n.m. guardsman (v. BH /c/.;V nnO);— pi. emph. ttimv Dn 2:14. 

10998 mo [1 1000] (Aramaic) (page 1094) (Strong 2906) 

t "110 n.m. mountain (Targum Syr. Nab., SAC:58; BH "112, V V. 112);— abs. 'O: Dn 2:35; emph. 
i^HO v:45. 

T 



10999 mo [11001] (Aramaic) (page 1094) (Strong 2908) 



t nip adv. fastingly, hungrily (Syr. twtid.; PS:1465; on etym. cf. Schulth:Hom. Wurz. 32 f.; on adv. 
force of f. term. n)C, v. Nb:§ 155 A, M 201 W:CG 135; and cf. m"l Psalm 124:3);— Dn 6:18. 

11000 TP [11002] (Aramaic) (page 1094) (Strong 2917) 

t []"'P] n.[m.] clay (Targum id; NH nPO, Syr. t/yno', Ar. tepro' {yet v. Fra:8));— emph. HPO ']V'n Dn 
2:41, 2:43. 

1 1 001 b'O [1 1 003] (Aramaic) (page 1 094) (Strong 291 9-20) 

tbv n.[m.] dew (v. BH I. b^O);— cstr. ^70 Dn4:12, 4:20,4:22, 4:30, 5:31. 

11002 ^^0 [11004] (Aramaic) (page 1094) (Strong 2927,2926,6751) 

t t^bV] vb. Haph. have shade (Targum Syr.; v. BH III. th)l]) —lmpf. 3 fs. ^'?Ori Dn 4:9 (beasts 
under tree). 

11003 DpO [11005] (Aramaic) (page 1094) (Strong 2939,2938) 

t [01)0] vb. Pa. feed (Re. prop, taste, v. BH);— /mpf. 3 mpL, acc. of grass + '^pers.: jlQiJQ^ Dn 
4:22, 4:29, so (sf. pers.) nJlQpO^ 5:21. 

11004 Dpa [1 1006] (Aramaic) (page 1094) (Strong 2942,2940,2941) 

Dp£}:30 n.m.:Ezr4:21 taste, judgement, command (BH DJJO (late sense));— abs. "0: Dn 3:10 +, 
cstr. "0: 5:2, Ezr 6:14, OPO (of God , mere scribal distinction Nb:LGB 1896, 305 Str:§ 8 c 
K:Aramaismen 40) Ezr 6:14, 7:23; emph. ^^Qi)p 4:21 ;— 1 1. Dn 5:2 in the taste of the wine (while 
they were enjoying it), t 2. judgement, discretion, in reply, '01 iiVV ITlPI: Dn 2:14 (Pr 26:16); in act 
(pers.) V W'il) ^J?: Dn 3:12, 6:14 (Pr 26:16); in act (pers.) ^7^0 D"'t2^: Dn 3:12, 6:14 sliewproper 
deference to I^V). 1 3. report (of official), c. ']br\ Ezr 5:5, IPI"' Dn 6:3. 4. command, of God Ezr 6:14, 
7:23, of king 6:14; V D"'t2^: give command, issue decree Dn 3:10 + 3 t., Ezr 4:1 9, 4:21, 4:21 + 11 t.; 
'0 ^i)3: commander Ezr 4:8, 4:9, 4:17. 

11005 "lao [11007] (Aramaic) (page 1094) (Strong 2953,6856) 

t [120] n.m. nail, claw (Targum HiaiO, Syr. yagro] v. BH paV, V IV. "122);- pi. sf. of man 
^nnap Dn 4:30; of beast, nn£30 (K:§ 53, 2. b)) 7:19, Qr niflO. 

11006 110 [11008] (Aramaic) (page 1094) (Strong 2956-57) 

t [IIP] vb. chase away (v. BH);— Pe. Pt. act. pi. VllQ' ^ acc. pers. + |Qpers. Dn 4:22, 4:29. Pe'il 
Pf. 3 ms. T"!0 (W:GG 224), subj. pers. + |Q 4:30, 5:21 . 



11007 [1 1009] (Aramaic) (page 1094) (Strong 2967) 

1 1 ^^."I'pSIP n.pr.gent. so most, Ezr 4:9 (Andreas:M 64 * a title; Hoffm:ZA ii. 55 cp. * Pers. 
taraparda, i.e. beyond the bridge; < Scheft:86 cp. Olran. tarapara, beyond the shore [= transriparii 
ld.:MGWJ 47, 316] transel. of NnPlJ 

11008 by [1 1010] (Aramaic) (page 1094) (Strong 2987,2986) 

t t7y] vb. Haph. bear along, carry (v. BH);— Pf. 3 ms. byT\, acc. rei + b loc. Ezr 5:14, 6:5; Inf. 
n^n"'n'7 7:15, acc. rei. 

T T " : 

1 1 009 n^i"' [11011] (Aramaic) (page 1 094) (Strong 3007,3006) 

t [nV)f] n.f. earth (so Syr.; Targum as BH dryland, V mp;— emph. m^^' Dn 2:10. 

11010 "IP [11012] (Aramaic) (page 1094) (Strong 3026) 

t O^P.] n.[m.] (stone-)heap (Targum id.; Syr. wagara:\c\. Eth. wagra: throw together, wagr: 
mound);— cstr. ^^rl■^^t^f Gn 31 :47 (= Heb. lp"'7A). 

11011 T [11013] (Aramaic) (page 1094) (Strong 3027-28) 

tT n.f.:Dn 5:5 hand (v. BH);— cstr. Ezr 5:12 + ; emph. «T Dn 5:5, 5:24; sf. ""T 3:15, "^T v:17, 
HT Ezr 6:12, U'nT (K:§ 53. 2. a)) 5:8, etc.; du. abs. TT? Dn 2:34, 2:45;— 1. hand man Dn 2:34, 

2:45, Ezr 5:8, 6:12, and (in vision) Dn 5:5, 5:5, 5:24; fig. riT!! in thy possession Ezr 7:14, 7:25; fig. of 

God 4:32. 2. power, of man Dn 2:38, 3:1 5, 3:1 7, 7:28, Ezr 5:1 2, of God Dn 5:23; of lion 6:28 (al. 
paw). 

11012 NT [11014] (Aramaic) (page 1095) (Strong 3029,3034) 

1095 t [^^^^] vb.Haph. praise (v. BH "^T);- Pf. act. NlInQ Dn 2:23 (b del), N"7iQ (K:§§ 93, 2; 43, 1 
c)) 6:11 (D"TI7dei). 

11013 [11015] (Aramaic) (page 1095) (Strong 3045-46) 

t bT vb. know (v. BH);— Pe. Pf. 3 ms. "': Dn 5:21 ,6:11,2 ms. 5:22, 1 s. HpT 4:6; Impf. 2 

ms. yrjri (K:§ 11, 4. b) (3)) Ezr 4:15 +, etc.; Imu. ms. (K:§ 11. 3 a)) Dn 6:16; Pf. act. 2:8 + ; 

pi. fPT 5:23, etc.; pass. P"'T4:12 + —know, c. acc. rei Dn 2:30, 5:22, acc. rei om. Ezr 7:25; ""PT 

'H TIT:, v:25, Pim "'JJT Dn 2:21; c. obi. cl. v:8, v:9, v:22, 4:6, 4:14, 4:23, 4:29, 5:21, 6:11, 6:16, Ezr 
4:15, so (of God ) Dn 4:22; pt. act. abs. 5:23 having capacity of knowledge; pass, in periphr. conjug., 
subj. cl. + b pers. 3:18, Ezr 4:12, 4:13, 5:8. Haph. Pf 3 ms. y"Tin Dn 2:15 -h, sf. "^i^Tln v:29, 2 ms. 

sf. ^JriPTin v:23, njn- v:23 1 pi. Ezr4:14; Impf 3 ms. yiiH^ Dn 2:25, sf. 'J|P7in^ 7:16 , 

etc. (v. K § 43 c)); Inf rMTTinb 5:8, sf. ^Jflplln'? 4:15, 5:16, etc.; Pf. act. pi. ]''i)"Tin?p 4:4 -i-; — cause 



to know, inform :b pers. Ezr 4:14, + acc. rei Dn 2:15, 2:17, 2:25, 2:30, 4:4, 5:8, 5:17, so (sf, pers.) 2:5, 

2:9, 2:26, 4:3, 4:15, 5:15, 5:16, 7:16, and (subj. God ) 2:23; b pers. + obj. cl. Ezr 4:1 6, 7:24, so (of 
God ) Dn 2:28, 2:29, 2:45, and (sf. pers.) v:23; acc. pers. only Ezr 5:10, 7:25. 

11014 p'TJQ [11016] (Aramaic) (page 1095) (Strong 4486,4093) 

t y^JQ n.[m.] knowledge, power of knowing (Targum:J id.; Syr. mad'o', muwd'o'; BH yiQ (late); cf. 
'Matida' = yvcocri?, N6:M xx);— abs. Dn 5:12 ; emph. 2:21 ; sf. "'p'T- 4:31 , 4:33. 

11015 nn^ [11017] (Aramaic) (page 1095) (Strong 3051-52) 

t in^ vb. give (Targum Syr.; cf. BH);— Pe. Pf. 3 ms. "": Ezr 5:12 +; 2 ms. HlH^Dn 2:23; 3 mpl. 

■nn"'"! 3:28; Imv. ms. IH (K:§ 11.3. a)) 5:17 ; Pt. act. nn;'2:21, pi. flH^^^ 6:3;— 1. fif/Ve, acc. rei + b 

pers. Dn 2:48, 5:17, also (subj. God ) 2:21 , 2:23, 2:37, 2:38, 5:18, 5:19; give report 6:3 (^7 pers.) ; give 

over, acc. pers. + T!l (T 2.) Ezr 5:12 (subj. God ); give up, surrender Dn 3:28 (one's body, acc). 2. 
place, /ay foundations Ezr 5:1 6 (Nab. also place Cooke:102, 1.6 SAC:JQ 1904, 274; v. yhb2. 
Schulth:Lex; and ZAW xxii (1902), 162; cf. D:WB 171). Pe'il (W:CG 224), be given, subj. rei, c. b 

pers.:3 ms. I^'H;' Dn7:4, 7:6, nn;" v:14, v:22, 3 fs. m^'n;' 5:28, 7:12, 7:27; 3 mpl. ■H^'ri"'"! Ezr 5:14; be 

given up (l of flame) Dn 7:1 1 . Hithpe. Impf. 3 ms. '2'n']TV Dn 4:13, 3 fs. IH^nn Ezr 6:4; 3 mpl. 

]nn_^ri;' Dn 7:25; Pt. nn^riQ Ezr 4:20, 6:9, fs. Nnn;'riQ v:8 , pi. rn- 7:1 9;— 1 . be given, subj. rei, b 

pers. Dn 4:13, Ezr 6:9, 7:19; be given over, subj. pers. nT3 (T 2. ) Dn 7:25. 2. be paid, of cost Ezr 

6:4 (jQ of source), v:8 (^7 pers.), toll 4:20 (^7 pers.). 

11016 [11018] (Aramaic) (page 1095) (Strong 3061,3063) 

t nn;' n.pr.terr. Judah (secondary format, from foil. acc. to M:§ 68. b Buhl; cf. BH n"Tin^);— Dn 5:13 
b, Ezr 5:1, 5:8, 7:14; "'T Hm^A ""n: Dn 2:25, 5:13 a, 6:14. 

T T " : 

11017 [11019] (Aramaic) (page 1095) (Strong 3062,3064) 

t nin^] n.gent. Jew (BH ninp;- pi. abs. T^^IIH^ (K:§ 61 , 6)) Dn 3:12; emph. NHin^ (lb.:ib.) v:8, 
Ezr 4:12, 4:23, 5:1 , 5:5, 6:7, 6:7, 6:8, 6:14. 

11018 [11020] (Aramaic) (page 1095) (Strong 3117-18) 

t n.m.:Ezr 6:15 day (v. BH);— abs. Ezr 6:9, 6:9, 6:15, emph. i<t2V Dn 6:1 1 , 6:14; pi. abs. v:8 
+, emph. ^^*Qr 2:28 +; cstr. ''Qr 5:11, and nt2V{K § 51, 2, Anm. 3) Ezr 4:15, 4:19; sf. pH"'!?!"' Dn 
2:44;— day, as division of time Dn 6:11, 6:14, day of month Ezr 6:15; thirty days Dn 6:8, 6:13; UV 

Di''3Ezr6:9 day by day; p\. esp. of duration: p"*!!!): one aged of days, aged man Dn 7:9, 7:13, 
7:22; HQ^iJ days ofo/c/ Ezr 4:1 5, 4:19: of a period: life-time, or reign, of king Dn 2:44, 5:11 ; 



n^pV: 4:31 at the end of the days (appointed time), nnnHS: 2:28 in the latter part of the 
(future) days. 

11019 pl^r [11021] (Aramaic) (page 1095) (Strong 3136) 
t pl^V n.pr.m. Ezr 5:2 (BH id., V H^H). 

11020 nr [1 1022] (Aramaic) (page 1095) (Strong 7804) 
nr V. 2VW. p. 1115 

1 1 021 Dn"" [1 1 023] (Aramaic) (page 1 095) (Strong 2534,31 79) 
DH"' (V of foil.; V. BH Dn;-, winence nQH). 

11022 mn [11024] (Aramaic) (page 1095) (Strong 2528) 
t NQn n.f. rage;— abs. Dn 3:19, 'U: v:13. 

11023 np^ [11025] (Aramaic) (page 1095) (Strong 3191) 

t [10^] vb. be (good,) pleasing (Targum; Eg. Aram. Haf. lOIH S-C:B1 1+; v. BH 10"');— Pe. Impf 
^"O'l (K:§ 43, 2) Ezr 7:1 8 {bv pers., + inf.). 

11024 by [11026] (Aramaic) (page 1095) (Strong 3202,3201) 

tby (K:§ 25, a) (3)) vb. be able (Dn) (Targum; Nab. (rare) SAC:60; Eg. Aram. S-C:E 8, 11+; Chr- 
Pal. Schulth:83; BH byy—Pe. I.e. Inf. be abie to do:Pf. 3 ms. by Dn 6:21 (subj. God ), 2 ms. nby 
2:47; Impf 3 ms. ^DV (Hebraism, K:§ 43, 1 . Beisp. b)) v:10, ^73;' 3:29 (subj. a god), 2 ms. byn 5:16, 
5:16 (<both Qr VdH, K:1. c); Pf. by 3:17, 4:34 (both subj. God ); pi. ]''by 2:27, 4:15, 6:5. 2. prevail 
(BH 2.) against (b), Pt fs. nby 7:21 . 

11025 D;- [1 1027] (Aramaic) (page 1095) (Strong 3220-21) 

t ly] n.m. sea (Targum Syr.; v.B D^, V DO"');— emph. Htp" Dn 7:2, 7:3. 

11026 [1 1028] (Aramaic) (page 1095) (Strong 3254-55) 

t W!] vb add (v. BH);— Hoph. (W:GG 225) Pf 3 fs. naOlH (K:§§ 15 d): 17, 1 ; 43, 1 , Beisp. c)) Dn 
4:33 was added, b pers. 

11027 Op^ [11029] (Aramaic) (page 1095) (Strong 3272,3289) 

t [Op^] vb. advise (so JAram.; BH fj?^);— Ithpa. Pf 3 mpl. Wni;? (K:§§ 23, 1 . Anm.; 39, 5 ) Dn 6:8 
recipr. took counsel with each other, sq . inf. 



11028 [1 1030] (Aramaic) (page 1096) (Strong 3272) 

t n.m. counsellor (prop. Pt. act.);— pi. sf. ""nOP^, Ezr 7:14, ''niOi)^ v:15. 

11029 iii'OV [1 1031] (Aramaic) (page 1096) (Strong 2942,5843) 
t HOP n.f. counsel;— abs. Dn 2:14 (v. UVV 2.). p. 1094 

11030 [11032] (Aramaic) (page 1096) (Strong 3319) 
^^2^ V. p. 1115 

11031 12^ [11033] (Aramaic) (page 1096) (Strong 3321) 

t pi^^] vb. Pa. make certain, gain certainty (Targum; cf. BH); — Pa. Inf. ^^IJi^'pDn 7:19, c. 
concerning. 

11032 3''V! [11034] (Aramaic) (page 1096) (Strong 3330) 

t adj. certain, true (Targum id., firm, native (= rTll^i^));- abs. "•: Dn 2:8, 2:45, emph. H^- 
3:24(K:§ 59.g); fs. 6:13, 7:16;— 1. certain, sure Dn 2:45; in exclam. 3:24 undoubtedly! ^''^I'ln 
v:8 of a surety. 2. fme6:13; f. as subst. 7:16 the truth concerning, bv rei. 

11033 [11035] (Aramaic) (page 1096) (Strong 3344-45) 

t vb. bum (v.BH);— Pe. Pt. act. f. m "TpJ Dn 3:6, 3:11, 3:1 5, 3:17, 3:20, 3:21 , 3:23, 3:26. 

11034 r\liP_1 [1 1036] (Aramaic) (page 1096) (Strong 3346) 
t [nil?;] n.f. buming ;— cstr. nu;^^ mp^V Dn 7:1 1 . 

11035 "lip; [1 1037] (Aramaic) (page 1096) (Strong 3366-67) 

t Oi^l] n.m.:Dn 2:6 honour (v. BH);— abs. nj7''l) Dn 2:6, 7:14; cstr. id 4:27, 1'Q-'b v:33 (K § 57. Anm. 
Strnjp-); emph. tn'i^''] 2:37, 5:18, n)0 v:20. 

11036 Tpl [1 1038] (Aramaic) (page 1096) (Strong 3358,3515) 

t ]y\?''.] adj. honourable, difficult;— 1. honourable, emph. Hyp'!, Ezr 4:10. 2. difficult(ci. BH 113 adj. 
1 d), fs. HTip; Dn2:11. 

11037 D^U^IT [1 1039] (Aramaic) (page 1096) (Strong 3390,3389) 

D^U>1T:25 n.pr.loc. Jerusalem (BH D^pU^lT);- Dn 5:2, 5:3,6:11, Ezr 4:8, 4:12 -h 20 1. Ezr. 

11038 IT [11040] (Aramaic) (page 1096) (Strong 3391,3393) 

t m?] n.m. month (v. BH);— abs. Uyb "MH Ezr 6:15; pi. abs. TPTDn 4:26. 



11039 n3T [11041] (Aramaic) (page 1096) (Strong 3410,3409) 

t [n3T] n.f. thigh, or loin (Targum; v. BH Tl^);— pi. sf. nriDT Dn 2:32. 

11040 bifrW"] [11042] (Aramaic) (page 1096) (Strong 3478-79) 

t n.pr.gent. Israel (BH id., V I. Hit;);— 'U;^ r\b^: Ezr 5:1, 6:14, 7:15; '^b ^VO: 5:11; ''n 

'U;^6:16,'U;^ i<Ql):7:13. 

11041 P-IU;.": [11043] (Aramaic) (page 1096) (Strong 3442-43) 
t Pl^;: n.pr.m. (BH id., 3, p. 221);— Ezr 5:2. 

11042 jU)"* [11044] (Aramaic) (page 1096) (Strong 3462,8142) 
(V of following; BH p\ nW). 

11043 [11045] (Aramaic) (page 1096) (Strong 8139,8140) 

1 1. [HJ^] n.f. sleep (Targum Syr.);— sf. HH^U; (K:§ 12 d)) Dn 6:19.-11. [ nW] v. [^^J12>]. p. 1 116 

11044 n;* [11046] (Aramaic) (page 1096) (Strong 853,3487) 

t mark of accus. (= BH I. n^; Palm, n""; Zinj.:Had. 28 c. sf. nni; Nab. Palm. c. sf. niT' (Lzb:263 
Cooke:170; cf. REvS:468); Targum Sam. n^; Syr. /o/(rare); v. further p. 84 b);— Dn 3:12 H pnri^^ 
ty^D whom thou hast appointed. 

11045 2ir [11047] (Aramaic) (page 1096) (Strong 3488,3427) 

t (K:§ 25 a) (3)) vb. sit, dwell (Targum Syr.; v. BH 3U;^);— Pe. 1. sit, be seated :Pf. 3 ms. IT}] Dn 
7:9 and (of judgement = the judge) v:10, so Impf. 3 ms. iri^ (K:§ 43.1.Beisp. b), cf. BH lU^) 7:26. 2. 
dwell, Pt. pi. abs. f nri^ Ezr 4:1 7 (1 loc). Haph. cause to dwell: Pf. 3 ms. inin 4:1 0 (acc. + n loc). 

11046 Tri:" [11048] (Aramaic) (page 1096) (Strong 3493,3498) 

t "y^^l adj. pre-eminent, surpassing (v. BH in"');- ms. abs. "•: Dn 2:31 ; fs. ^"ytV 6:4, usu. n)0 
4:33, 5:12, 5:14; as adv. exceedingly 2:22, 7:7, 7:19 (cf. TIT' TmnO Eut:Sin. 498 wh. Lzb:401 

reads nn^n^). 

11047 3 [11049] (Aramaic) (page 1096) (Strong 1768,1836,2298) 

3 part, like, as, about (BH 3, q.v.);— ///ce, as Dn 2:40 4:5, 4:32, 5:1 +; according to 

4:32 131? n.i3i^Q31 and according to his will he doeth, Ezr 6:9, 6:18 +; about (as BH 1 a: cf. Zinj. 



Lzb:444 []] ]'^^^), Dn 4:16 HIH ni)U>3, 6:1 ; with inf. (BH 3 b), 6:21 i^^xb rinpQ ^1 and 
as he drew near, etc. Cpds.: — "'"TS and nJIS, v. """T and n"Tri3; together, v. in (sub IflH). p. 453 

11048 313 [1 1050] (Aramaic) (page 1096) (Strong 3538,3576) 

t [3"T3] adj. false (Targum Syr.; v. BH 3T3);— fs. abs. n3p hVq Dn 2:9 ( > n. appos. K:175 M:66 
*). ■ 

11049 nS [1 1051] (Aramaic) (page 1096) (Strong 1768) 
n3v. n. p. 1087 

11050 na [1 1052] (Aramaic) (page 1096) (Strong 3541-42) 

t adv. here (BH HiD; Targum Mand. Chr-Pal. k\ Syr. with prefixes, as Ik' hither, 'ayko' 
where?) — Dn 7:28 ^^nVQ""""] N£)iD n3"ll) /7/f/7erto (cf. Je 48:47, 51:64) is the end of the matter. 

1 1051 Vna [1 1 053] (Aramaic) (page 1 096) (Strong 3546) 

t f7n3] vb. be able (Targum /d./Eg. Aram., S-C:Pap.A 6. 8.1 1+; Eth. khia: cl syn. ^73^);— Pe. Pt. 
act., usu. sq. inf.:abs. bT}'^ Dn 2:26, 4:15 (inf. om.); pi. abs. f^na 5:8, 5:15. 

11052 |n3 [11054] (Aramaic) (page 1096) (Strong 3548-49) 

t RnS] n.m. priest (v. BH pD);— emph. Ezr 7:12, 7:21 ; pi. emph. ift?l- 6:9, 6:16, 6:18, 7:16, 

7:24; sf. (of Isr.) ""nli- v:13. 

11053 np [1 1055] (Aramaic) (page 1096) (Strong 3551) 

[ni5 N6:GGA 1884. 1019] n.f. window (Targum i<ri-p, Syr. kuwto', cf. Schulth:Lex. 91 (sub * Arw^, 
hence Ar. kuwwd", kawwd^'d., as loan-word Fra:13);— pi. abs. f -D \Tp'Pi^ Dn 6:11 (cf. S-C:J6). 

11054 nl3 [1 1056] (Aramaic) (page 1096) (Strong 3734) 

t n"i3] n.{m.\ kor, a measure of wheat (BH 13 p. 499);— pi. abs. f "iBEzr 7:22. 

11055 12>"l.i3 [11057] (Aramaic) (page 1096) (Strong 3566-67) 
iyii3:9 n.pr.m. Cyrus (BH /d.);— Dn 6:28, Ezr 5:13 -n 6 1. Ezr. 

11056 133 [11058] (Aramaic) (page 1096) (Strong 3604,3606) 
[133], |n33 V. 113. ^73 v. bb'^. p. 1097-98 

11057 '7'73 [1 1059] (Aramaic) (page 1097) (Strong 3634-35) 



1097 t [^^3] vb. complete (v. BH I. [^^3]; but 'DU^: perhaps loan-word from As. suklulu, usaklil, 

ustaklil, DI:WB 331, cf. 2V^, and Buhl:14);— Shaph. of building: Pf. 3 ms. sf. H^VdIZ) Ezr 

5:1 1 rte finished it; 3 mpl. )^b^^ 6:1 4, also (c. acc. rei) 4:1 2 (Kt 1^^DT2>J< ^IW, read Qr) 'T2> 

^^n^U):; /nf. rhb^^nb, acc. rel 5:3; 5:9. Ishtaph. be completed, of walls ; Impf. 3 mpl. pV^DriU;^ 
4:13, 4:16. 

11058 b'H [11060] (Aramaic) (page 1097) (Strong 3605-06,6903) 

ViD, "^73: n.m. the whole, all (BH ^3);— emph. ttib'D Dn 2:40 +, cstr. '7iD2:12, 3:2 +, 'b^ 2:8 +, sf. 3 

mpl. pn^3 (so Palm. Lzb:296 Cooke:No. 117, Tariff ii b. 18) t 2:38, 7:19 (Qrf. |n33);— 1. b'2 

Tin ''Q''3n tlie wliole of( = all) the wise men of B. 3:2, 3:3, 3:5, etc.; 6:2 J^nDbO'^D tlie wliole of 
the kingdom, v:4; c. sf. ffte wliole ofthem, 2:38, 7:19. 2. with a sg. noun, understood collectively, 

every, any, or with a neg. none (BH 1 b):3:29 HQi^ QP'Vd H ^wVi that ewe/y people, nation, and 
language, etc., 6:8 nVi<-b3-|Q of any god, Ezr 6:1 2 DPI ^!?Q"V3; H mi< ^3 ever)^ man who = 
whoever, Dn 3:1 0, 5:7, 6:13, Ezr 6:1 1 ; Dn 2:1 0 . . . fVo ^3: V^<12> no king hath asked . . . , v:35, 
4:6, 6:5, 6:24; so "'T'^S (= Heb. ^12>^^"'7^) whoever6:8, Ezr 7:26, whatevery:23, ""T^DS wherever 

■ T ^ V :■ T ' ■ T : 

Dn 2:38(cf. "im 4 b y). 1 3. emph. J<V3, used absolutely, as Heb. b'2n (BH 2 b):Dn 2:40 ^U^H 
i^ViDcrushing all things, 4:9, 4:18 n3"i<V3V pTQI and food for all was in it, v:25 i^UQ i<ViD a// came 
upon N. (cf. ^^3 biDn Jos 21 :43), Ezr 5:7 mbv) ^^V3 a// peace (K:§ 83 d; cf. in Heb. iVs etc., after 
their noun : BH 1 d a).— For V3i70"V3 v. ^3;^. p. 1 1 10 

11059 ^3 [1 1061] (Aramaic) (page 1097) (Strong 3651 -52) 

t adv. thus, as follows (BH |5; Targum |5, Syr. ken); — usu. c. "IQN; (D^^, etc.; cf. Eg. Aram. CIS:ii. 
1 49 A 1 , B-C 3 REvS:492 B 5), Dn 2:24 nVlQiX |31, v:25, 4:1 1 , 6:7, 7:5, 7:23, Ezr 5:3; 6:2 "pi 
n-U3 3^ri3. 

11060 J<ai3 [11062] (Aramaic) (page 1097) (Strong 3660) 

t ^^QJs adv. accordingly, as follows (der. uncertain: N6:GGA, 1884, 1021 Marti al. from |3 + indef. 

HD, so somewhat, ungefahrsoiM. older improb. view (as we should say, from 3 and ^^Q■'J = IQ^^J, 

cf. Talm. Vi,iyi for "IQ"'.";) in Thes:652): referring backwards, Ezr 6:13 11313... J^QJ3: did accordingly; 

referring forwards, 4:8 .. . nnS HQJ3 wrote a letter ... as follows, 5:4(rd. c LXX •nQ^<^; ^<nQ^<^ 
from v:9, Mey:Entst. 26), v:9, v:11. 

11061 m'2 [11063] (Aramaic) (page 1097) (Strong 3673,3664) 

t [^J3] vb. gather (Targum /af.;OAram. Palm. U^J3 Lzb:298; Syr. kna, v. also BH [DJ3) ;— Pe. Inf, 
U>J3Q^, sq. b acc. pers. Dn 3:2. Hithpa. Pf. pi. f U>il3nQ(were) assembled 3:3, 3:27. 



11062 nJ3 [11064] (Aramaic) (page 1097) (Strong 3675) 

t [nJ3] n.m. associate (OAram. id, Lzb:298 SAC:65; S-C:B 6; Syr. knot, Chr-Pal. [kn', knt[ 

Schwally: Idiot. 46 Schulth:Lex. 93; V appar. HJD K:§ 56, a) ^ 2 M:§ 74 c; Buhl makes loan-wd. from 

As. kinatu, 'Genosse, ' but v. DI:WB 338 Zim:M.p. 66 *);— associate, pi. sf. HnU? Ezr 5:6, pnil- 4:9, 
4:17, 4:23, 5:3, 6:6, 6:13. 

11063 t^VD [1 1065] (Aramaic) (page 1097) (Strong 3678) 
i^DD (v. BH throne). 

11064 i^Dna [11066] (Aramaic) (page 1097) (Strong 3764) 

t ^<p'^^ (K:§§ 1 1 , 4 b) c); 62) n.m.:Dn 7:9a throne;— cstr. '3: Dn 5:20; sf. n":Dn3 7:9 b; pi. abs. 
pD"13 7:9 a. 

1 1065 nOD [1 1 067] (Aramaic) (page 1 097) (Strong 3779) 
HDD V. niy?. p. 1098 

11066 [11068] (Aramaic) (page 1097) (Strong 3702) 

t HP? n.m.:Ezr 7:1 7 silver (v. BH);— abs. 'D: Ezr 7:15 +, fjO? Dn 2:32; emph. ^^3p^ v:35 +;— 1. as 

material Dn 2:32, 2:35, 2:45, Ezr5:14, 6:5 . 2. as money or its equivalent Ezr 7:17, v:15, v:16, v:18, 
v:22. 

11067 tp3 [11069] (Aramaic) (page 1097) (Strong 3705-06) 

njya, nya v. sub mp. 

11068 nn23 [11070] (Aramaic) (page 1097) (Strong 3729) 

t rin23 vb. bind (Targum id.; NH 1123; Syr. kpatform knots, kpet twist into a knot, Ar. kafata draw 
togettier. As. [kapatu] II. bring togetfier);—Pe'i\ Pf. 3 mpl. 11123, (W:CG 224) Dn 3:21 tliey were 
bound. Pa. bind: inf. "^nSp'pDn 3:20 (^7 acc. pers.); Pt. pass. pi. T^^PP boundv:23, v:24. 

11069 [1 1071] (Aramaic) (page 1097) (Strong 3735) 

t [^^"^'p] vb. Ithpe. be distressed (cf. ^^n3 III. adj. suffering, ^^^nn3 n. id. D:WB 197; Syr. kro'be 
sliort, abridged, keryat ly it grieved me; karyuwto' pain, grief; cf. As. kuru, pain; also krah (der. spec.) 
be ill, Ar. kariha dislike, shrink from) —Pf. 3 ms. ""nn nnSSHH (K:§ 47. Beisp. 2) Dn7:15. 



11070 i<^3n3 [11072] (Aramaic) (page 1097) (Strong 3737,3736) 



t n.f. prob. helmet, cap (> al. mantle, e.g. K:§ 62; v. Dr) (NH nV3"!3 comb of cock ; so 

JAram. ^^n'73"^^, Syr. karbo/to] As. karballatu, cap Andr:M 67 *, Muss-Arn:As. Diet. 436 a; so 
SACJPhii. xxvi. 310 f., cf. BH [^niD]);— pi. sf. pnnJ^Sl? Dn 3:21. 



11071 in3 [1 1073] (Aramaic) (page 1097) (Strong 3744) 

t n.m. herald (loan-word from Gk. xvipv^, xy]pu(7(7£iv (K:§ 64, 4 Krauss:ii. 296 f.; N6:GGA 1884, 
1019 doubts); Targum id, Syr. korwon{y. Brook), Clnr-Pal.[A7w/7] Schulth:Lex. 97; cf. D:§ 97 ad fin., 
also K:§ 64, 4 Bev:Dn 5:29 M:§ 88);— emph. Dn 3:4. 

11072 n3 [11074] (Aramaic) (page 1097) (Strong 3745) 

t [T"13] vb. denom. Haph. make proclamation (poss. directly dependent on >cv]pu| (D:§ 37, p. 146 

(2nd ed. 183) K:l. c. M:67*), but even then formed as denom.; cf. Targum HS, NH n3, Syr. Ar'Af. 

Ethpe., so Chr-Pal. Schwally: Idiot. 46 Schulth:Lex. 97);— Pf. 3 mpl. 1!?i3ri Dn 5:29, c. pers. 
concerning. 

11073 ^^p'^^ [IIO75] (Aramaic) (page 1098) (Strong 3764) 
1098 J<Dn3 V. J<DD. p. 1097 

11074 niD [11076] (Aramaic) (page 1098) (Strong 3603,3769) 
m3 (V of foil.; cf. BH 113, 133 3). 

11075 133 [1 1077] (Aramaic) (page 1098) (Strong 3604) 
t [1?2] n.[f.] talent ;— pl.abs. p?? Ezr 7:22. 

11076 nl^S [1 1078] (Aramaic) (page 1098) (Strong 3779,3778) 

t nt;? n.pr.gent. Chaldean (v. BH Dnl2;3);— abs. '3: Dn 2:10; emph. J<nu;3 Dn 5:30 Kt (Qr 

^^^lt;^), i<n03 Ezr 5:1 2 Kt (Qr ^^^1D^); pi. abs. r^^W? 3:8, 5:11, emph. J<n^3 Kt, 

Qr, Dn 2:5, 2:1 0, 4:4, 5:7;— 1 . Chaidean By race Dn 3:8, 5:30, Ezr 5:1 2. 2. as learned, of the class of 

Magi (BH '3: 1 c), Dn 2:5, 2:1 0, 2:10, 4:4, 5:7, 5:1 1 . 

11077 3ri3 [11079] (Aramaic) (page 1098) (Strong 3789-90) 

t iriS vb. write (v. BH);— Pe. Pf. 3 ms. '3: Dn 6:26 Vpers. + orat. rect., 7:1 acc. rei; 3 mpl. 13113 
Ezr 4:8 acc. llAi^; 1 pi. 3103^ 5:10, ac. rei; Pt act. abs. fs. 1303 Dn 5:5, subj. iXT, , fpl. 13113 v:5, 
subj. Pe'il (W:CG 224) Pf. 3 ms. HHS 3"'ri3 Ezr 5:7 tlius (it) was written, so '3 j3: 6:2. 

1 1078 3113 [1 1 080] (Aramaic) (page 1 098) (Strong 3792) 



t iri3 n.m.:Dn 5:7 writing ;— abs. 1113 Ezr 7:22 (Baer 3ri3, but v. K:§ 57 ad fin. Str); cstr. 'D: 

6:18; emph. HIH? Dn 5:8 +, n)0 5:7, 5:15 ;— 1. writing, inscription (on wall) Dn 5:7, 5:8, 5:15, 5:16, 

5:17, 5:24, 5:25. 2. a. written decree 6:9, 6:10, 6:11. b. written requirement Ezr 6A8, 7:22 .2. a. 
written decree 6:9, 6:10, 6:1 1 . b. written requirement Ezr 6:18, 7:22. 

11079 ^7113 [11081] (Aramaic) (page 1098) (Strong 3796-97) 

t hn^ (K:§ 54, 3 a) e) and c) n.[m.] wall (BH bn'2, V 'priD);— cstr. '3: Dn 5:5; pi. emph. J<*^ri3 Ezr 
5:8. 

11080 b [1 1082] (Aramaic) (page 1098) 
b 

11 081 b[^^ 083] (Aramaic) (page 1 098) 

b prep, to, for, in regard to, at, mark of accus. (BA^p, and general Aram.); — sf. ''b, "^b, r\b, r\b Dn 

7:4, 7:5 +; t<lb t Ezr 4:14; 03^ 1 5:3, 5:9, 7:24 (so Eg. Aram. S-C:Pap. H 12. 14 +), p3^ t Dn 3:4; 

ninb t Je 10:11, Ohbt Ezr5:3, 5:4, 5:9, 5:10, 6:9 (soZinj., Cooke:184; Nab., ib.:Nos. 85, 91), pnV 

t Dn 2:35, 3:14, 6:3, 7:12 (v:21 pb), Ezr 4:20, 5:2 (so Palm., Cooke:No. 110, Tariff ii. c. 15 (p. 
329)); — 1. to, after vbs. of saying, declaring, writing, etc., Dn 2:4, 2:5, 2:7, 2:19, 6:21, 6:26, etc., giving 

2:16, 2:21 +, offering Ezr 6:1 0; of going (Aram, does not use bi^), usu. to a place, 2:1 7 bv^ nri''3??, 

3:26, 4:8, 6:20 + oft., rarely to a person Ezr 5:5; = towards Dn 4:31; into 3:6, 3:11, 6:17 +; in address 
of decree or letter 3:31, Ezr 5:7, 7:12; to fall or come to Dn 4:16, 4:18, 5:17, Ezr 5:7, 7:20, be 
confirmed to Dn 4:23. 2. as mark of accus. (as oft. in Aram.; cf, in late Heb., BH 3), Dn 2:10, 2:12, 

2:14, 2:24 + oft., Ezr 7:25... ^3^ (cf. nH Ju 3:15, Is 8:2). 3. to become or make into (BH 4) Dn 2:35 , 

4:27. 4. a. with reference to Ezr 6:8 iid? H, 7:14 (but rd. prob. 'U)!"!;* bV]:). b. belonging to Dn 5:23 

n^, 7:4, 7:6, 7:7, and in h'? """T = his 2:20 +; c. ■'n■'^^ Ezr 4:16; b n312)n to find (belonging) fo 2:35, 

6:5, 6:6, 6:23 (cf. BH b Ulin Dt 22:1 4 +). c. as periphr. for the genitive (BH 5 c) Dn 7:1 r\in mm 

'b:, Ezr 5:13, 6:3, 6:15, 6:15; 5:8, 5:1 1. d. of the object or purpose, for (BH 5 g) Dn 4:9 "^^^3^ pTQl 

nn v:27, v:27, v:33, 7:22, Ezr 6:9, 6:17, 7:19, 7:23; on f)e/7a/f of Ezr 6:10 b. e. according to (BH 5 1) 

Ezr6:17...rJQV according to the number of ... 5. of time, at Dn 4:26 ... at the end of.., v:31; 

to Dn 2:4, 2:44 + fDVyV- 6. with an inf (BH 7), after such vbs. as be able, think, need, agree 
command, decree, Dn 2:9, 2:10, 2:12, 2:24, 3:13, 3:16, 3:19, 3:32, 6:4, 6:5, 6:8, 6:24, Ezr 4:21 , 4:22, 
5:3 + oft.; = in order to Dn 2:13, 2:14, 3:2, 3:20, so as to 5:20. With Hb = not to be... 6:9, 6:16 end 

Ezr 6:8, v. Hb. Cf. the synopsis Lzb:300 f.4. a. with reference to Ezr 6:8 i<Db H, 7:14 (but rd. prob. 

'my bV]:). b. belonging to Dn 5:23 hV, 7:4, 7:6, 7:7, and in r\b H = his 2:20 +; c. ^ri^i< Ezr 4:1 6; 

b W^Wn to find (belonging) to 2:35, 6:5, 6:6, 6:23 (cf. BH b Dt 22:14 +). c. as periphr. for the 

Sfen/f/Ve (BH 5 0) Dn 7:1 6 TMU njm:, Ezr 5:13, 6:3, 6:15, 6:15; 5:8, 5:11 . d. of the obyecf or 
purpose, for(BH 5 g) Dn 4:9 HT^^Vb^ pTQI v:27, v:27, v:33, 7:22, Ezr 6:9, 6:17, 7:19, 7:23; on 



behalf of EzrGAO b. e. according to (BH 5 i) Ezr6:17 ... ^JJOV according tothe number of ... 5. of 

time, at Dn 4:26 ... n^'pb at ttie end of..., v:31 ; to Dn 2:4, 2:44 + Vt^bvih. 6. with an inf (BH 7), after 

such vbs. as be able, think, need, agree command, decree, Dn 2:9, 2:10, 2:12, 2:24, 3:13, 3:16, 3:19, 
3:32, 6:4, 6:5, 6:8,6:24, Ezr4:21, 4:22, 5:3 + oft.; = /h order to Dn 2:13, 2:14, 3:2,3:20, so as to 5:20. 

With iih = not to be ... 6:9, 6:1 6 end Ezr 6:8, v. i^b. Cf. the synopsis Lzb:300 f. 

11082 i<b [11084] (Aramaic) (page 1098) (Strong 3808-09) 

^b {nb t Dn 4:32) adv. not (BH t^b; Aram, of Tema, Eg., etc., t^b; Nerab V(Lzb:301 Cook:GI. 67); 
Targum nh; Syr. /o); — notJe 10:1 1 , Dn 2:5, 2:9, 2:10, etc.; before a ptcp. (so rarely in BH, 1 b c), 

2:27, 2:43, 3:16, 4:4, 4:6, 4:15 +, so v:32 rn"'U>n HVlii. n^^'^"'7D^; are as men not accounted 

' ■ -: T : T : - " : t t : 

o/(so Bev Behrm Marti, cf. Is 53:8 Targum f l"'iyn fTDi; > most 'accounted as nothing,' ior 
which no analogy, yet cf. Psalm 39:6 Targum); sq. ''rl''^^, v. "^JV^. With inf. and b Dn 6:9 i^b H 
n^JU^nV which it is notto alter = which is not to be altered (cf. v:1 6), Ezr 6:8 (K:§ 67, 1 Dr:§ 202, 2.; 
cf. Is 35:6 Targum, D:Aram. Dialektproben, p. 1). With interr. abn t Dn 3:24, 4:27, 6:13. 

11083 "T^<b [11085] (Aramaic) (page 1098) (Strong 4397) 

'[Hb (V of foil.; BH -^ah, mbn). 

11084 "ri^bn [11086] (Aramaic) (page 1098) (Strong 4398) 

t n^^^Q] n.m. angel (Targum Syr.);— sf. HDJ^Q Dn 3:28, 6:23. 

11085 35^ [11087] (Aramaic) (page 1098) (Strong 3824-25) 

t 22b n.m.:Dn 4:13 heart (v. BH; so Eg. Aram. S-C:B 12+);— cstr. 6: Dn 4:13, 7:4; sf. m'jh 2:30, 
5:22, nn- 4:1 3, 5:20,5:21. 

1 1 086 2b [1 1 088] (Aramaic) (page 1 098) (Strong 3820-21 ) 

t [iV] n.[m.] id. (BH id.; so Targum Syr.; Eg. Aram., Lzb:301 = Cooke:76 A 6);— sf. ""aV Dn 7:28. 

11087 [1 1089] (Aramaic) (page 1098) (Strong 3847-48) 

t [12>n^] vb. be clothed (v. BH);— Pe. Impf acc. i<Jini<: 3 ms. V>2b\ Dn 5:7, 2 ms. mVri v:16. 
Haph. Pf 3 mpl. imbn v:29 clothe one (V) with (acc). 

11088 ^inob [11090] (Aramaic) (page 1098) (Strong 3830-31) 

n.m. garment (BH id.); — sf. r\m2b Dn 7:9; pi. sf. Dln^U;inV3:21. 

11089 [1 1091] (Aramaic) (page 1098) (Strong 3809) 



rh V. ^^'7above 

T T 

11090 ]r\b [11092] (Aramaic) (page 1099) (Strong 3860-61) 

I I. ]T\b conj. therefore (BH ]T\b t Ru 1 :13, 1 :13, Aram, of Tema ]nb CIS:ii. 113 = Cooke:195), Dn 
2:6, 2:9, 4:24 (Lambert:REJ. 1904. 273 denies I. jPI^, tal<ing BAram. always as = p"}). 

11091 ]r\b [11093] (Aramaic) (page 1099) (Strong 3809,3861,518,2006,3808,518,3588) 

I II. ITlb conj. except, but (from bib and |n 'not if (cf. Heb. ^^^7 DHGn 24:38); so Nab. and Eg. 

Aram, p'? Cool<e:217, 219, 241 S-C:Pap. C 6, 7 +; lainni, /iowei/e/-Socin:Arab. Dial. v. Marokko 44, 

Anm. 103; Targum |''riV''J<Gn 32:28, 43:3 al.);— 1. after a neg. (= BH UH ""S, q.v.): a. except Dn 
2:11, 3:28, 6:6, 6:8. b. but (Germ, sondem) Dn 2:30. 2. without a neg.: however, but Ezr 5:1 2. p. 50 

11092 nb [1 1094] (Aramaic) (page 1099) (Strong 3878-79) 

t n'?] 9®"*- "-^v't^ (^"^ ^f?y—P^- emph- ^■'l'? Kt, ^^"(7 Qr (K:§§ 61, 6); 52. d), Ezr 6:16, 6:18, 
7:13, 7:24 (all + priests). 

11093 niV [1 1095] (Aramaic) (page 1099) (Strong 3890) 

t r\f? prep, to, at, beside (der. uncertain; v. K:128 n.; perhaps akin to r\)b, "^f?, My join; Targum 

Syr. Iwotto), c. |Q, Ezr 4:12 the Jews which came up "|Q from thee (de chez toi; cf. men 
/wot, niVo, e.g. Ex 8:8, 9:33 SyrVer Targum = Heb. DPQ). 

11094 nnb [11096] (Aramaic) (page 1099) (Strong 3900,3899) 

t nnb (K:§ 54, 3. 7) n.m. feast (Targum Syr. bread so BH, q.v. V II. DhV);— abs. 6 llj): Dn 5:1 
made a feast 

11095 ninb [11097] (Aramaic) (page 1099) (Strong 3904) 

t [HJriV] n.f. concubine (Targum ^^^lJ■'^lV; FliLevy NHWB ii. 534 f. cp. Ar. /ahna', indelicate epithet 
for woman; BatteniEzr 2:65 cp. Ar. lahnun note, tune, song; still otherwise Wetzst:De, HL u. Koh. 
454);— pi. sf. '^n:nb Dn 5:23, H) Ov:2; v:3. 

11096 iib-'^ [11098] (Aramaic) (page 1099) (Strong 3915-16) 

t [i<b''b] n.[m.] night (v. BH H^;''?);— emph. i^l^b Dn 2:19, 5:30, 7:2, 7:7, 7:13. 

11097 ]'^b [11099] (Aramaic) (page 1099) (Strong 3956,3961) 

t ]'^b n.m.:Dn 3:7 tongue (Targum Syr.; v. BH PU^^, V ]'^b ); — tongue = language, fig. for people: 

abs. ^] nm DP: Dn 3:29; pi. emph. 'H, m^f?] :'V: v:4, v:7, v:31 , 5:19, 6:26, 7:14 (cf. BH p^V 2, 
Is 66:18). 



11098 HQ [11100] (Aramaic) (page 1099) (Strong 3964,4101) 
V. HQ. below 

T T 

11099 nm [11101] (Aramaic) (page 1099) (Strong 3967,3969) 

t riNp n.f. Inundred (v. BH);— abs. 'Q: after noun enum., Ezr6:17, 7:22, 7:22, 7:22, 7:22, so IPT^H 
'Q: 6:17, H^Vl 6:1 , and du. ]^^1^^Q Ezr 6:17. 

11100 ^^^JmQ [IIIO2] (Aramaic) (page 1099) (Strong 3977,3983) 

auim V. im. -iQ^^Q V. p. 1079, losi 

11101 ]m [11103] (Aramaic) (page 1099) (Strong 3984,579) 

t [|^^Q] n.m.:Ezr7:19 vessel, utensil (Targum ](N)Q, Syr. mo'n, so Chr-Pal., Schulth:Lex. 106; 
OAram.]^^a, Ph.pQ; poss. V PUN, v. BH II. PUN, cf. Lag:BN 183 Buhl);— pi. , \/esse/s of temple at 
Jerus.: emph. N*JNQ Ezr 5:14, 5:15, 7:19, Dn 5:23; cstr. "'JHQ v:2, v:3, Ezr 6:5. 

1 1 102 nhxt^V [1 1 1 04] (Aramaic) (page 1 099) (Strong 4040) 
n^AQJ? V. bb^. p. 1086 

1 1 103 "lAQ [1 1 1 05] (Aramaic) (page 1 099) (Strong 4049,4048) 

t [lAQ] vb. Pa. overthrow (Targum, Syr. (Lexx.); v. BH (late, rare));— Impf. 3 ms. "^bj^'b^ "lAQ^ Ezr 
6:12 (of God ). 

11104 "^nnQ [11106] (Aramaic) (page 1099) (Strong 4056,4061) 
[^5"1Q] V. nm. HTO V. 'JQ:. p. 1 087, 1 1 01 

11105 "IHQ [11107] (Aramaic) (page 1099) (Strong 4070) 

[nnQ] V. "in. p. io87 

11106 HQ [11108] (Aramaic) (page 1099) (Strong 4076-77,4074-77) 

t """TQ n.pr. gent, et terr. Medes, Media (BH id.);— 

1. gent. Dn 5:28, 6:9, 6:13, 6:16. 

2. terr. Ezr 6:2. 

1 1 107 [1 1 1 09] (Aramaic) (page 1 099) (Strong 4077) 
Nna Kt, ^^?^Q Or (K:§ 61, 6) n. gent. Mede;— Dn 6:1. 

1 1 108 njna [1 1 1 1 0] (Aramaic) (page 1 099) (Strong 4070,7083) 

[nritp] V. H- ni??] V. "rn. p. 1 087-88 



1 1 109 no [1 1 1 1 1 ] (Aramaic) (page 1 099) (Strong 3964,41 01 ,41 00) 

t no (HD t Ezr6:8) pron. interr. and indef. what? (BH HQ; Nab. HQ; Zinj. Q; Targum HD; Syr. 

mo) Ar. ma', cf. W:CG 124 f.);— 1. what? Dn 4:32 HQ mip. 2. ivftafei/er, wftaf (cf. BH 1 bend) Dn 

2:22 ^^D^^^n no yT knoweth iA'/7af is in darkness, Ezr 6:9: so n HQ (cf. H 1 b: so Nab.; Palm. 

n J<Q, no, Lzb:306 Cooke:320, 332) Dn 2:28, 2:29, 2:29, 2:45, Ezr 6:8 mb |mvn H with 

regard to what ye shall do, 7:18 (= whatsoevei). 3. with prefixes: a. HQS ftow.'Dn 3:33, 3:33. b. nob 

i///7y?(cf. BH njpb) Ezr 4:22 be not slack herein: w/fty should damage grow, etc., virtually = lest 

damage grow (LXX yiri tote), 7:23 ^l^p i<^T\b HOV H for why should there be wrath ? = /esf [LXX ^iii 

TTOTs] f/7ere be wrath (cf. Targum Ht^h''!, Syr. da/mo' lest: and v. HQ 4 d p. 554 :a). c. T^D'h}) 
wherefore? Dn 2:15. 

11110 niO [11112] (Aramaic) (page 1099) (Strong 4191,4193) 
t niO n.[m.] death (Targum Syr.; v. BH);— abs. Ezr 7:26. 

11111 pTQ [11113] (Aramaic) (page 1 099) (Strong 4203) 
lira V. pT. p. 1091 

11112 i^nn [11114] (Aramaic) (page 1099) (Strong 4223,4229) 

t [^^^Q] vb. smite (v. BH II. nriQ);— Pe. Pf. 3 fs. nriQ, b rei, Dn 2:34, 2:35 (+ bV). Pa. Impf. 3 ms. 
riTl i^rity 4.32, i.e. hinder him (cf. Ec8:4 Targum; D:Aram. Dialektproben. p. 5; Talm.: 
Levy:NHWB s.v.). Hithpa. Impf. 3 ms. i^T\J?!V Ezr 6:1 1 let him be smitter) (nailed) ""nVp. 

11113 nip^nO [11115] (Aramaic) (page 1 099) (Strong 4255) 

[nipVno] V. pVn. p. 1093 

11114 [11116] (Aramaic) (page 1 1 00) (Strong 4291 ) 

t i^'OU, nUQ vb. reach, attain (Targam id., Syr. mto', cf. Chr-Pal. Schulth:Lex. 108; Eth. mat'awa: 
Ar. 'aritay (ior 'amta}) N6:ZMG xl (1886), 736; distinct from BH ^<2Q, etc., q.v.);— Pe. Pf 3 ms. H^D 
Dn 4:25, 7:13, 7:22; 3 fs. npQ4:19, HOQ v:21 Qr (Kt, erron., IT'OQ K:§ 47, Beisp. 1) a)); 3 mpl. 
iUQ 6:25; Impf. 3 ms. H'On'] 4:8, 4:17;— 

1. a. reach, come to Dn 6:25 (V loc); come unto, as far as 7:13 (IV pers.); abs. arrive 7:22 (of time; 

LXX eJoSv); v. Nes:MM 41 who cp. Ar. 'atayW. give), b. reach, exterid, b loc. 4:8, 4:17, 4:19. 2. c. bv 
pers. come upon, befall A:2\ , 4:25. 

11115 '7^JU7"1Q [11117] (Aramaic) (page 1 100) (Strong 4332-33) 



t V^i^UhQ n.pr.m. (= BH id., 2, sub ^Q);— Dn 2:1 7. 



11116 "^Vj^D [11118] (Aramaic) (page 1 100) (Strong 4335-36) 
^^■"Q n.pr.m. (BH id.);— Dn 2:49, 3:12 + 1 1 t. 3. 

11117 t^bn [11119] (Aramaic) (page 1100) (Strong 4390-91) 

t vb. fill (v. BH);— Pe. Pf. 3 fs. mbn Dn 2:35 (c. ace). Hithpe. Pf. 3 ms. KOH ''bnnri 3:19 
was filled with rage. 

11118 ^t<bn [1 1 120] (Aramaic) (page 1 100) (Strong 4398,4406) 

[^^bn] V. nbn v. bVo. beiow, p. io98 

11119 nbn [1 1 121] (Aramaic) (page 1 100) (Strong 4416-17) 

t nVo n.m. salt (v. BH);— 'Q: abs. Ezr6:9, 7:22 (both for sacrifices), cstr. 4:14. 

11120 nbn [1 1 122] (Aramaic) (page 1 100) (Strong 4414-15) 

t [nblp] vb. denom. c. acc. cogn., eat salt; — Pe. Pf. 1 pi. ^^JH^Q Ezr 4:1 4 we have eaten the salt of 

the palace (so most), i.e. have assumed obligations of loyalty, of. M:69* K:§ 71, 2 (and Syr. 'etmalah 
be intimate with PS:21 34); Str (after Nes:MM 30 f.) thinks n. c. sf. : our salt is the salt of the palace. 

1 1 121 iin [1 1 1 23] (Aramaic) (page 1 1 00) (Strong 4427) 
l."f^Q (V of following, V. BH). 

1 1 122 TJ^Q [1 1 1 24] (Aramaic) (page 1 1 GO) (Strong 4429-30) 

^'PQ:! 78 n.m. king (general Sem.; v. BH);— 'Q: abs. Dn 2:1 0 + 2 1.; cstr. 4:34 + 6 1.; usu. emph. 

^^3^0 Ezr 4:8 + 154 t., Dn 2:11 ; pi. pVo Ezr 4:15+9 t., D^'J 4:13 (Hebraism, Be-Ry M:4r); 

emph. i^^iin Dn 2:44 + 2 \. —king Dn 2:4, 2:5 + 1 32 t. Dn, Ezr 4:8, 4:1 1 + 42 1. Ezr (^^pVo ^bn of 

Neb. Dn 2:37, of Artax. Ezr 7:1 2 [cf. Cooke:71 .3, of Xerxes]; fD^Q Dn 7:1 7 = kingdoms, cf. D^pQ 
v:23). 

1 1 123 na^n [1 1 1 25] (Aramaic) (page 1 1 00) (Strong 4433) 
t [naVO] n.f. queen;— emph. i<ri|VQ Dn 5:10, 5:10. 

11124 13^0 [11126] (Aramaic) (page 1100) (Strong 4437) 

1 13^^ royalty, reign, kingdom ;— abs. 'Q: Dn 2:39 +; cstr. ni^b^Ezr 4:24 +; emph. ^X^- Dn 
2:37 +, nn- 2:44; sf. "'11- 4:15 +, riH- 3:33 +, "^H- 4:23 +; pi. cstr. np^Q 7:27; emph. \^T\\- 2:44, 
7:23;— 1. roya/fy, l<ingship, kingly authority: Dn 4:23, 4:28, 4:33; 'Q byri: v:26, 'Q IT'S: v:27, ^^p'^^ 
5:20. 2. organized (world-) kingdom: 2:39, 2:39, 2:40, 2:41 , 2:42, 2:44, 7:23, 7:23, 7:24, 7:27; 'Q 



4:14, 4:22, 4:29, 5:21 ; of specif, kings 2:37, 5:18, 5:28, 6:1 ; of God 3:33, 7:27 (botin 'Q 

rhV:), 2:44, 2:44, 3:33, 4:31 , 6:27, 7:27; of Mess. 7:14, 7:14; of saints 7:18, 7:18, 7:22, 7:27. 3. realm 

(territorial) 4:15, 4:33 b, 5:7, 5:1 1 , 5:16, 5:29, 6:2, 6:2, 6:4, 6:8, 6:27, Ezr 7:13, 7:23; meton. 6:5 = 
administration of realm. 4. reign, time of reigning Dn 5:26, 6:29, 6:29, Ezr 4:24, 6:15. 

1 1 125 ']bt2 [1 1 1 27] (Aramaic) (page 1 1 00) (Strong 4427) 

II. "f^Q (V of foil.; As. malaku, counsel, ac/wse; Targum rhj2, Syr. m/ak, Chr-Pal. /77/A'Schulth:112; 
BH II. [rht2] t Ne 5:7 as loan-word). 

1 1 126 "^bn [1 1 1 28] (Aramaic) (page 1 1 00) (Strong 4431 ) 

t [^!?P] n.m. counsel, advice; — sf. Dn 4:24 let my counsel be acceptable to thee. 

11127 bbt2 [11129] (Aramaic) (page 1100) (Strong 4449,4448) 

t t7bj2] vb. Pa. speak, say (so Targum Syr.; cf. BH bbj2 Pi. (rare));— Pf. 3 ms. bbt2 Dn 6:22 he 
spoke with (Di) pers.); acc. of words, Impf. 3 ms. bbjT 7:25 (c. I'Sb of God ); so PL act. bbj2J2 v:8 
(van d. H. here bbt2J2), v:20; f. i<bbj2J2 (K:§ 1 5d)) v:1 1 . 

11128 n'pQ [11130] (Aramaic) (page 1100) (Strong 4406) 

n.f. word, thing; — abs. 'Q: Dn 2:9 +, cstr. v:10 +; emph. v:5 +, H"^, v:8 +; pi. abs. f bt2 
7:1, 7:25, cstr. "'^Q 5:10, emph. ii''bt2 7:11, 7:16;— 1. word, utterance Dn 4:28, 6:15, pi. 5:10, 7:11, 

7:25; in bad sense, nip 'Q nn^n^l: 2:9, ^^rll111 7:11 (cf. ]n"ini alone v:8, v:20); word 

of God 's judgement 4:30; = command2:5, 2:8, 3:22, 3:28, 6:13. 2. thing, affair, matter:2-A0, 2:10, 
2:11, 2:15, 2:17, 2:23, 5:15, 5:26, 7:28, 7:28, pi. v:1, v:16. 

11129 ]Q [11131] (Aramaic) (page 1100) (Strong 4479,4310) 

t ]Q (so Gi, with most MSS., supported by Syr. man, Ar. manmn; v. K:§ 22, 1), ]Q (Baer: v. on Dn 
3:6), interr. pron. who ? (OAram. Nab. Palm. fQ Lzb:312 Cooke:188), Targum ]Q, Syr. manman, Eth. 
manu:manu: kr. manman'^:CG 123: BH"'Q);— 1. whol Ezr5:3, 5:9; strengthened by Dn 3:15 
who /sthe God who . . . ? (cf. Syr. manuwmanuw conXr . from man huwman huw, 
and lilQ in the Syriacizing Targum to Pr: also BH Nin ""Q, RIP! 4 b (3); so in the pi. Ezr 5:4 11JN"]Q 
nriQ^ what{\\\.. who:c\. ""Q 1 a, and Gn 32:28, Ex 3:13 Targum) are the names of. . .? 2. ""TIQ 
whosoever {\\{. who is there that . . .? v. BH ''Q g) Dn 3:6, 3:11 bS', n'? n"]??. 4:14 n ]qVi 

to whomsoeverhe willeth, he giveth it, v:22, v:29, 5:21 (so Nab. H |Q, Cooke:241, 325 ff.; 
Targum "T |Q; Syr. man/—>man; cf. Eg. Aram. S-C:Pap. K 7, 12 |njn nUli n ]Q^1). 



1 1 130 ]p [1 1 1 32] (Aramaic) (page 1 1 00) (Strong 4481 ,4480) 



ID prep, from, out of, by, by reason of, at, more than (BH and general Aram, id.); — rarely assimilated, 
as in Heb.,v. Dn 6:51^0, Ezr 5:11, 6:14; sf. "-ilp, "^IQS m. HilQ, f. H^Q t Dn 2:42, 7:24; 3 mpl. 
lima (so Palm.:Tariff ii. a 34; Nab. Eg. Aram. DnJQ, Cooke:No. 89. 6, S-C:Pap. A 10) t Dn 2:33, 
2:33, 2:41 , 2:41 , 2:42, 2:42 Kt (Qr each time f. ^riilQ), 6:3, 6:3;— 1 . of place: a. from, Dn 4:1 0, 4:1 1 , 

4:28, 7:4 +, HOri |Q t Ezr 6:6; fig. on the side or part of (cf. BH 1 c) Dn 6:5 ^^riDbo im. b. out of, 

Dn 3:15, 3:26, 5:2, 7:3, etc. c. (coming) from 2:35, away from, 2:45, 4:11, 4:22, 4:28, Je 10:11. d.to 
ask or exact of a person, Dn 2:16, 2:49 +; Ezr 7:26; to deliver from Dn 6:21 . 2. a. of the source (BH 2 

b), as to be fed from Dn 4:9; or autlior{ib. d), W^W ""IlQ = by me is a decree made, Dn 3:29, 4:3 

(6:27 •'Q'Ti^-jQ), Ezr 4:19 +, cf. 5:17; ''30 = on mypartDn 2:5, 2:8 (v. J^'Tm). b. of the immediate 

cause, as a result of, by, Dn 4:22 (= 1 v:1 2, v:20), v:30, 5:21 : so with a vb. of fearing 5:19. c. of the 

remoter cause, by reason of (BH 2 f ), Dn 5:1 9 i<riHT|Q, 7:1 1 ; so H'^Q, v. H 3. d. of the norm (cf. 

BH 2 g) = at, according to, Ezr 6:14 't;^ DiJP"]^: at the decree of, etc., 7:23, Dn 2:8 n"'i?;'"lQ 

according to certainty, v:47 Ui2>ip"|Q. 3. partitively (BH 3), Dn 6:3 pn|Q "TH, 7:8, 7:16, 2:25, 5:13; 

(some) of 2:41 J<ri3:^rp; ?inilQ... nmip: some . . . others of them 2:33, 2:41, 2:42 a, so v:42 b 

n^Q...:. 4. of time, from, Dn 2:20 (1P1...|Q:), Ezr 4:1 5, 4:19; v. also and H 4. 5. in 
comparisons, different from Dn 7:3, 7:7, 7:19, 7:23, 7:24, beyond, more than 2:30, 2:39, 6:30, 7:20 
end; 4:13 p-lU;^ J^^^V let his heart be changed away from man's (BH 7 b b; Is 52:1 4). 6. 

cpds.: — V. Dip, [ilQlp], mnri.2. a. of the source (BH 2 b), as to be fed from Dn 4:9; or author 

[ib. d), DpO D'-U; •'30 = by me is a decree made, Dn 3:29, 4:3 (6:27 •'Q"Ti7-|Q), Ezr 4:19 +, cf. 5:17; 

■"^Q = on my part Dn 2:5, 2:8 (v. !^'TT^{). b. of the immediate cause, as a result of, by, Dn 4:22 (= 1 
v:1 2, v:20), v:30, 5:21 : so with a vb. of fearing 5:1 9. c. of the remoter cause, by reason of (BH 2 f ), 
Dn 5:19 ^^rnnT^Q, 7:1 1 ; so 'TV^, v. H 

3. d. of the norm (cf. BH 2 g) = at, according to, Ezr 6:14 't^^ D1)P"|Q: at the decree of, etc., 

7:23, Dn 2:8 TS^nP according to certainty, v:47 l3i2>ip"jP- 3. partitively (BH 3), Dn 6:3 pH^Q IH, 

7:8, 7:16, 2:25, 5:13; (some) of2:41 iiri3iJnP; liHilQ... pH^Q: some . . . of/iers of them 2:33, 2:41, 

2:42 a, so v:42 b H^Q...:. 4. of time, from, Dn 2:20 (Tpl.-.tQ:), Ezr 4:15, 4:19; v. also and H 4. 
5. in comparisons, different from Dn 7:3, 7:7, 7:19, 7:23, 7:24, beyond, more than 2:30, 2:39, 6:30, 

7:20 end; 4:1 3 ^^U?JN;"'[Q nil'piet his heart be changed away from man's (BH 7 b b; Is 

52:14). 6. cpds.:— V. mV, Dli^, [HQli?], ninn. 

1 1 131 [1 1 1 33] (Aramaic) (page 1101) (Strong 4484) 
NJQ V. nJQ. below 



1 1 132 n"TJQ [1 1 1 34] (Aramaic) (page 1101) (Strong 4061 ,4060) 



t n^JQ, HTO (?) n.f. tribute (As. loan-word, cf. BH II. [HTO]);— abs. 'JQ: Ezr4:13, 7:24 + 4:20 Baer 
(van d. H. Gi Str HTO); cstr. mQ 6:8. 

1 1 133 yrJQ [1 1 1 35] (Aramaic) (page 1101) (Strong 4486) 
P^JQ V. yr. p. 1095 

11134 nJQ [11136] (Aramaic) (page 1101) (Strong 4483,4487) 

t njp vb. number, reckon (v. BH);— Pe. Pf. 3 ms. 'Q: Dn 5:26 God has numbered (the days of) thy 
kingdom (ace; i.e. put an end to it); — HJQ v. infr. Pa. appoint, acc. pers.: Pf. 3 ms. ""ilQ Dn 2:24 (+ 
Inf.), v:49 {b pers. + ^7^ rei); 2 ms. rT'3Q3:12 {bv rei); Imv. ms. ""ilQ (K:§, 47, 3, c)) Ezr 7:25. 

11135 ^^JQ [11137] (Aramaic) (page 1101) (Strong 4484,4487,6537,8625) 

t NJQ n.[m.] maneh, mina, a weight (v. BH; OAram. nJQ SAC:75 Lzb:313);— abs. Dn 5:25, 5:25, 
5:26, V. CIGann:JAs Juillet-Aout, 1886, 36 ff. No:ZA i. 414 f. Dr al.; its connexion in Dn with nJQ is 
due to word-play; v. also D"!3, b'pr\. p. 1108, 1118 

1 1 136 [1 1 1 38] (Aramaic) (page 1 1 01 ) (Strong 451 0) 
t]")JQ n.[m.] number;— cstr. 'Q: Ezr 6:1 7. 

11137 nma [III39] (Aramaic) (page 1101) (Strong 4503-04) 

1 1 nnJQ n.f. gift, offering (BH id., V '^lt2)■,—^. oblation, to God 's representative, abs. 'Q: Dn 2:46. 
2. techn. meal-offering, pi. sf. pnrinJ?pEzr 7:17. 

1 1 138 [1 1 1 40] (Aramaic) (page 1101) (Strong 451 0) 
rJQ V. nJQ. above 

•t : ■ 

1 1 139 t!iVt2 [1 1 1 41 ] (Aramaic) (page 1101) (Strong 4577,4578) 

t [Ni)Q] n.[m.] pi. external belly (v. BH [HiDQ] 6);— sf. "'niyQ Dn 2:32 (of image in vision). 

1 1 140 TllJQ [1 1 1 42] (Aramaic) (page 1101) (Strong 4567,4577) 
12m V. inj7. "iniyQ V. [Ni)Q]. above, p. 1 105 

1 1 141 bm [1 1 1 43] (Aramaic) (page 1 1 01 ) (Strong 4606) 
bvt2 V. bb)). p. 1106 

1 1 142 [1 1 1 44] (Aramaic) (page 1 1 01 ) (Strong 4576) 



t ^^1Q n.m. lord (Targum "IQ, c. """IQ; Syr. more', e. moro', moryo', Eg. Aram. ^^'^Q (RES:i. 361); 
Chr-Pal. m'r, etc., Schulthlex. 115; OAram. Nab. Palm. (NpQ (Lzb:316); cf. n.pr. del NJ"1Q (\Lapva), 
god of Gaza, SAC:77; also Ar. mar;un man, Sab. N"1Q, man, tore/ Hom:Chr 127; AA 293 RES:i. 454, 
2);— tord. of God , cstr. ^^»Q^ Dn 5:23, fD^pQ HIQ 2:47; of king, sf. Kt (as Nab., SAG:l.c.; K:§ 
58, 1), Or no (as Palm., SAC:l.c.) 4:16, 4:21. 

11143 TIQ [11145] (Aramaic) (page 1101) (Strong 4776-77) 
tTlQ n.[m.] rebellion (v. BH);— abs. 'Q: Ezr4:19. 

11144 "T"jQ [11146] (Aramaic) (page 1101) (Strong 4779) 

t [TIQ K:§ 59 d)] adj. rebellious;— of city, f. abs. NllQ Ezr4:15, emph. ^?m'^Q (K:ib.) v:12. 

1 1 145 niQ [1 1 1 47] (Aramaic) (page 1101) (Strong 4756) 
mQ V. above 

11146 OnO [11148] (Aramaic) (page 1101) (Strong 4803-04) 

t [010] vb. pluck (v. BH);— Pe'il Pf. 3 mpl. lOnQ Dn 7:4 were plucked off {mngs). 

1 1 147 n^Q [1 1 1 49] (Aramaic) (page 1 1 01 ) (Strong 4872-73) 
t [nU>Q] n.pr.m. Moses (BH /d.);— 'Q "l£)D: Ezr6:18. 

1 1 148 n^Q [1 1 1 50] (Aramaic) (page 1101) (Strong 4886-87) 
t n^Q n.[m.] oil (v. BH);— abs. Ezr 6:9 7:22. 

11149 n3^Q [11151] (Aramaic) (page 1101) (Strong 4903,4907) 
[n3U>Q] V. ID^. []3^Q] V. p. 1 1 15 

1 1 150 TT'pn^Q [1 1 1 52] (Aramaic) (page 1101) (Strong 4953,4961 ) 

[nvi"i^Q] V. p"i^. [nn^Q] v. nn^. p. 1 1 17 

11151 [11 153] (Aramaic) (page 1101) (Strong 4978) 
[NJriQ] V. ini p. 1103 

11152 J [11154] (Aramaic) (page 1101) 
1 



1 1 153 HIJ [1 1 1 55] (Aramaic) (page 1 1 01 ) (Strong 501 2-1 3) 



(V of foil.; V. BH id., but esp. Bewer:Am. J. Sem. Lang., Jan. 1902 who cp. As. nabu, tear away, 

lead forcibly, hence proph. as (fig.) cameafawayby divine frenzy, ecstasy, cf. 1 S 10:6, 10:10, 19:20, 
19:24). 

11154 j^niJ [1 1 156] (Aramaic) (page 1 101) (Strong 5029,5030) 

t n.m. prophet (Hebraism? also Targum Syr.; v. BH);— emph. n^J"'nJKt, Ezr 5:1, 6:14; 

pi. emph. J<*J<"'nJ 5:1 , 5:2. 

1 1 155 HRHJ [1 1 1 57] (Aramaic) (page 1 1 02) (Strong 501 7) 
t [HRllJ] n.f. prophesying;— cstr. nmiJ Ezr 6:1 4. 

1 1 156 n^JIDinJ [1 1 158] (Aramaic) (page 1 102) (Strong 5019-20) 

n^npiniSI n.pr.m. (= BH '^^ir\-, etc.);— Dn 2:28 + 23 t. Dn, Ezr 5:12, 5:14, 6:5; '311 Dn 3:3 + 3 
t. Dn. 

11157 ninj [11159] (Aramaic) (page 1102) (Strong 5023) 

t niinj n.f. reward (so Targum (rare); prob. Pers. loan-word, Haug:EW. Jahrb. 1853, 160 prop. OP 

* nibagra, presentatiori; but perh. crpt.,v. M:71 *);— abs. 'J: Dn 2:6; pi. sf. "^ri^STlJ (al. 'TIJ:, 'TIJ:) 
5:17. 

11158 ^<^lUh3J [11 160] (Aramaic) (page 1 102) (Strong 5043) 

t ^^riU^llJ n.f. emph. the candlestick (Targum id., Syr. nabreto', NH nU^"llJ; Ar. nibra's is loan- 
word from Aram. Fra:95; prob. foreign word K:§ 62 Fra:95 Bev al.; ? As., cf. Ba:ZA ii. 1 1 7);— Dn 5:5. 

11159 in [1 1 161] (Aramaic) (page 1 102) (Strong 5047) 

t \^n] vb. stream, flow (Targum TAJ, Syr. ngad draw along, lead, Targum also intrans. move along 
Is 30:24, flow Dt 33:13, 33:22, H-?^ streams Is 44:4 -n);- Pe. Pt. Dn 7:1 0 "jQ pfDJl lAJ n nPlJ 

11160 lAi [11162] (Aramaic) (page 1102) (Strong 5049,5048) 

1 1 TflJ prep, in front of, facing (= BH, v. V p. 61 6:b; not elsewhere known in Aram.), Dn 6:1 1 TJlJ 

11161 mi [11163] (Aramaic) (page 1102) (Strong 5053,5051) 

t [H^i] n.[f.] brightness, daylight (Targum Syr.; BH ibf.);- emph. ^<nJlJ3 (K:§ 54 c), 1) Dn 6:20. 



1 1 162 niJ [1 1 1 64] (Aramaic) (page 1 1 02) (Strong 5069,5068) 



t PIJ] vb. Hithpa. volunteer, offer freely (Targum BH n"TJ);— Pf. 3 mpl. Wlim Ezr 7:15; Inf. 
mi'TJrin v:16; Pt. v:13; pi. l"TJriQ v:13; pi. fl"!- v:16;— 1. volunteer, sq. inf., Ezr 7:13. 2. gf/Ve, or 
offer freely, v:1 5, acc. rei + ^7 of God ; v:1 6, c. b of temple; freewill gift (inf., prop, freewill giving) v:1 6. 

1 1 163 "^niJ [1 1 1 65] (Aramaic) (page 1 1 02) (Strong 5073) 

t "^^"TJ n.m. row or layer, course (Targum NH id.; NH also "^^TQ id. (Levy:NHWB ill. 23), cf. 

madma'kun as loan-word Fra:12; borrowed from As. nadbaku, mountain-slope acc. to DI:Pr 150 (cf. 
Ba:ZA ii. 115 f. Hpt:GN 1883, 96; BAS i. 8.15), but mng. not very suitable Nb:ZMG xi (1886), 733 

Mey:Entst. J. 46);— abs. '1 Ezr 6:4, pi. T??!^ v:4. 

1 1 164 111 [1 1 1 66] (Aramaic) (page 1 1 02) (Strong 5074-75) 

t niJ] vb. flee (v. BH I. IIJ);— Pe. Pf 3 fs. ''nl^JJ mJ r\nW (K:§ 46, Beisp. a)) Dn 6:19. 

11165 nnj [11 167] (Aramaic) (page 1 102) (Strong 5085,5084) 

t nnj (Mas Baer) n.[m.] sheath (Targum |"TJ, |"T^; v. BH (late) |"TJ, Pers. loan-word);— 'J3...:: Dn 

7:15 my spirit in (its) sheath, i.e. my body; < PinJemph., or sf. PinJ (K:§ 54, 3. (3)); or (Nb:GGA. 

1884, 1022 Bev) HJIJ; but expression at best strange; rd. prob. r\ll fA!! on account of this (fA!! as 
Targum:J; D:§ 47.3 (2nd ed. 47.10)), M:72* cf. Buhl Dr. 

11166 "inj [11168] (Aramaic) (page 1102) (Strong 5102-03) 

t "ini14 n.m.:Dn 7:10 river (v. BH I. "IPIJ);- abs. '1 Dn 7:10; emph. n"jnJEzr4:10 +, N)0, 4:16;— 

river, usu. of Euphr., in phr. 'J "lli): Ezr4:10, 4:11, 4:16 -i- 10 t. Ezr;"nj""'"T '1 Dn 7:10 a riveroffire, 
in vision. 

1 1 167 THJ [1 1 1 69] (Aramaic) (page 1 1 02) (Strong 5094,51 02) 

t [T'nJ, "linj] n.m. light (Targum NnlHJ, Syr. nehuwro\ v. BH II. "inJ);- emph. iTCTM Kt, < N"jinJ 
Qr (cf. Targum Syr.; No:LCB 1896, 703) Dn 2:22. 

11168 I'T'nJ [11 170] (Aramaic) (page 1 102) (Strong 5094) 

t TT-nJ (K:§§ 1 6.5; 61 ,4) n.f. illumination, insight (Syr. /d.);— abs. Dn 5:1 1,5:14 (both + IJn^Dt^, 

nQDri). 

1 1 169 [1 1 1 71 ] (Aramaic) (page 1 1 02) (Strong 5075,51 1 1 ,51 1 0) 

t [11J] vb. flee (Targum Syr.; cf. [TTJ] supra and BH TIJ 1 a);— Pe. Impf. 3 fs. ]Q TJn Dn 4:1 1 . 

11170 ■l'71J [11172] (Aramaic) (page 1102) (Strong 5122) 

(K:§ 61 , 4. 5) n.f. refuse-heap (Targum 'h\^ dung-heap; 'perh. loan-word fr. As. namalu 
[nawalu), ruin, Jen:KB vi. 363);— 1^7^ Ezr 6:11, ""^pDn 2:5, 3:29. 



11171 niJ[11173] (Aramaic) (page 1102) (Strong 5135,5216) 

niJ:17 n.f.:Dn 3:6 et m.:7:9 fire (Targum Syr.; v. V IIJ BH);— abs. 'J: Dn 3:27, 7:9, 7:9, 7:10; emph. 
i<mJ3:6 + 12t. 3. 

T 

11172 pTJ[11174] (Aramaic) (page 1102) (Strong5142) 

t [pTJ] vb. suffer injury (Targum id.; As. nazaku, injure; on combin. with Ar. nqs impair, v. Ba:ES 51 
Fra:BAS ill. 81);— Pe. Pt. pU Dn 6:3. Haph. injure: Impf. 3 fs. ppPin (K:§ 33, 2) Ezr4:13 (acc. pers.). 
Pt. act. f. cstr. j-'D^Q ripUHQ v:15; Inf. cstr. 'D nUH^: v:22 (K:ib. d); M:§ 48 cnp-). 

11173 12>m [11175] (Aramaic) (page 1102) (Strong 5174,5154,5178) 

t U^nJ n.m. copper, bronze (Targum Syr.; BH nU^HJ, HU^inJ, V III. U^HJ);— as material: abs. 'J: Dn 
2:32, 4:12, 4:20, 7:19; emph. tWn2 2:35, 2:39, 2:45, 5:4, 5:23. 

1 1 174 nnj [1 1 1 76] (Aramaic) (page 1 1 02) (Strong 5181 -82) 

t [finj] vb. descend (Targum Syr.; v. BH (poet., and late));— Pe. Pt. fim Dn 4:10, 4:20 (both '\n 
J<*QU)). Haph. deposit, 1 loc: Impf. 2 ms. nnri (K:§ 42, b)) Ezr 6:5 (Gu:Hpt reads 3 mpl.); Imv. ms. 
nriH (K:§ ^5d)) 5:15 (acc. rei); Pt. pass. pi. T^nnnQ 6:1 (were) deposited Hoph. (W:CG 225) be 
deposed: Pf 3 ms. nmPDn 5:20 (i<pn3"tQ). 

1 1 175 b'02[^^^ 77] (Aramaic) (page 1 1 02) (Strong 51 90-91 ) 

t t^Vl] vb. lift (Targum Syr.; BH (rare));— Pe. Pf 1 s. nbvi i^'QU^V ^J^PDn 4:31 (As. natalu = 
looK). Pe'TI (W:CG 224) be lifted: Pf 3 fs. nb'^Dl 7:4. 

1 1 176 [1 1 1 78] (Aramaic) (page 1 1 02) (Strong 5202,5341,5201 ) 

t n^J] vb. keep (Targum Syr.; v. BH I. ^Hl, and (rarely) "lOJ);— Pe. Pf 1 s. ''^b^ HH^Q nitpl Dn 
7:28. 

1 1 177 ifimj [1 1 1 79] (Aramaic) (page 1 1 02) (Strong 5208,5207) 

t [ifi^"''?] "-[i"-] soothing, tranquillizing (prob. Hebraism, v. BH id., V niJ (V also Targum Syr.)); — pi. 
fn(1)n''J Ezr 6:10, Dn 2:46 i.e. soof/i/ng offerings. 

11178 DDJ [11 180] (Aramaic) (page 1 103) (Strong 5232,5233) 

t [DDJ] n.[m.], pi. pOD^ riches, property (Targum Syr.; Eg. Aram. S-C:E 4 +; BH (late))— 'J mV: 
Ezr 7:26 confiscation of property; cstr. ""ppJ 6:8. 



11179 *im [1 1 181] (Aramaic) (page 1 103) (Strong 5245-46) 
t "IQJ n.[m.] leopard (v. BH);— abs. Dn 7:6. 

11180 "^pJ [11182] (Aramaic) (page 1103) (Strong 5255-56) 

t niPJ] vb. pull away (Targum; v. BH);— Hithpe. be pulled away: Impf. 3 ms. "^DJIl^ Ezr 6:1 1 (|Q). 

1 1 181 "^pJ [1 1 1 83] (Aramaic) (page 1 1 03) (Strong 5258,5260) 

t "^pJ vb. pour out (v. BH I. "^pj);— Pa. (more gen.): Inf. r\b HDDj'pDn 2:46 to offer in sacrifice to 
him, c. acc. fOri"''?! '^O'?^- 

1 1 182 tfpj [1 1 184] (Aramaic) (page 1 1 03) (Strong 5261 ,5262) 

t PTPJ] n.[m.] drink-offering (Targum Syr.; cf. BH);— pi. sf. fin^aOJ Ezr 7:17 (+ pnririJQ, etc.). 

1 1 183 pDJ [1 1 185] (Aramaic) (page 1 1 03) (Strong 5267) 
pDJv. pbo. p. 1104 

1 1 184 86] (Aramaic) (page 1 1 03) (Strong 5307-08) 

t VflJ vb. fall (v. BH);— Pe. Pf. 3 ms. 'J: Dn 2:46; VflJ 4:28; 3 mpl. iVflJ 3:23 + 7:20 Kt (Qr 3 fpl. 

rhSl, K:§ 23, 2); /mpf. 3 ms. (K:§ 42) Dn 3:6 +; 2 mpl. ^bsn 3:5, 3:15; Pt. pi. fV^J 3:7—1. fall, 

■'^iiDJ^:{"'7p On 2:46; fall down and do homage 3:5, 3:6, 3:7, 3:10, 3:11, 3:15; ^7 loc. 3:23; of voice, 

^<*Q^"]Q 4:28. 2. fallby violence 7:20 (c. D"Tp). 3. '^'7 '73;- Ezr 7:20 it shall fall to thee (thou shalt 
need) to give (cf. Chr-Pal. Schulth:Lex. 126 and ZAW xxii (1902), 163). 

1 1 185 p?J [1 1 1 87] (Aramaic) (page 1 1 03) (Strong 531 2) 

P5J vb. go, or come, out, forth (Targum id., NH p2J, Syr. npa, so Chr-Pal. Schulth:Lex. 126, OAram. 

Nab. Palm. p£)J Lzb:324, cf. Ar. na'fiqa'u hole o\ field mouse; v. also Aram. i<rnp£3J, npaqto' outlay. 

Eg. Aram. nnpflJ Cooke:lnscr. 212, Ar. nafaqas/^un household outlay {Aram, loan-word 

Schwally:ZMG iii (1898). 133));— Pe. Pf. 3 ms. 'J: Dn 2:14 he went out, c. inf.; 3 fs. np2J v:1 3 decree 

went forth (cf. Lu 2:1); 3 mpl. lp2J 5:5 Kt (Qr3 fpl. HpaJ, K:§ 23, 2) fingers came forth; c. ]D loc: 

Imv. mpl. Ipa (K:§ 42) 3:26 come forth! Pt. pi. rpSJ v:26 (both of men); sg. p£lJ 7:10 (= flow out). 

Haph. bring forth, acc. rei + ]Q loc: Pf. 3 ms. pBlT) Ezr 5:14, 5:14, 6:5, Dn 5:2; 3 mpl. IpS^n v:3 (so 
Eg. Aram. S-C:Pap. D 15, 17+). 

11186 np2J [11 188] (Aramaic) (page 1 103) (Strong 5313) 
t [HpaJ] n.f. outlay;— emph. ^^np£3J Ezr 6:4, 6:8. 



11187 niil^J [11189] (Aramaic) (page 1103) (Strong 5324,5326) 
t [H^VJ] n.f. firmness (v. BH l^J);— empln. ^^rl32J Dn 2:41. 

11188 n^J [11190] (Aramaic) (page 1103) (Strong 5329-30) 

t [n^J] vb. Hithpa. distinguish oneself (v. BH I. H^J);— Pf. H^JIia Dn 6:4, pers. 

11189 ^72^ [11191] (Aramaic) (page 1103) (Strong 5337-38) 

t [b^J] vb. Haph. rescue, deliver (v. BH Eg. Aram. bli2n take away, S-C:C 10, D 18):— of God , 
abs.: Pt. act. b^t2 6:28, Inf. vh^nh Dn 3:29 ; of man, sf. pers. nm'7J^n^ 6:15. 

■ - T T - : ' " T - : 

11190 [11192] (Aramaic) (page 1103) (Strong 5343,5352) 

t NpJ adj. clean, pure (v. BH PlpJ);— 'J "1QP3: Dn 7:9 like pure wool. 

1 1 191 [1 1 1 93] (Aramaic) (page 1 103) (Strong 5367-68) 

t [^pJ] vb. knock (v. BH (rare));— Pe. Pt. act. fpl. l^pJ Dn 5:6 of knees knocking i^lb N'T. 

11192 tim [11194] (Aramaic) (page 1103) (Strong 5375-76) 

t J^tZ^J vb. lift, take, carry (cf. BH; rare in Aram.; v. ''pJ, NDJ ChWB, NHWB);— Pe. Pf. 3 ms. '1 Dn 
2:35 carry away (of wind, c. acc. rei); Imv. ms. Nti^Ezr 5:15 take (acc. vessels). Hithpa. make a 
rising, an insurrection: Pt fs. PINU'JriQ Ezr 4:19, bv pers. 

1 1 193 |in"'^J [1 1 1 95] (Aramaic) (page 1 1 03) (Strong 5389) 
lin''U?J V. [r^J] sub II. p. 1081 

1 1 194 HQ^J [1 1 1 96] (Aramaic) (page 1 1 03) (Strong 5395-97) 

t [HQ^J] n.f. breath (v. BH, V D^J);— sf. Unnm Dn 5:23, i.e. breath of life. 

1 1 195 [1 1 1 97] (Aramaic) (page 1 1 03) (Strong 5403,5404) 

t "l^J n.m. griffon-vulture or eagle (v. BH);— abs. '1 Dn 7:4; pi. abs. '[■'1^J4:30. 

11196 nW [11198] (Aramaic) (page 1103) (Strong 5407,5406) 

t []"jri^J] n.m.:Ezr4:18 letter (prob. Pers.; v. BH);— emph. ^^J^r^^J Ezr 4:18, 4:23, 5:5. 

11197 'l'^rnl [11199] (Aramaic) (page 1103) (Strong 5412,5411,5414) 

t [prriJ] n.m. pi. N^thinin (prob. loan-word from BH □"'J^'riJ, V ]nj); — servants of sanctuary, emph. 
N*rnJ Ezr 7:24. 

T- ■ : 



11198 inj [11200] (Aramaic) (page 1103) (Strong 5414-15) 

t [jnJ] vb. give (v. BH; Targum rare; OAram. ]nj, Impf. ]nj\ so Nab.; Zinj. Palm. ]T]''; Eg. Aram. 
Impf. ]nii<, ]r\r, etc., S-CPap. A 7 +, pi. sf. HJUnJn ib.:J 9, Inf. ]r\id? S-C:C 6, 9+);— Pe. Impf. 3 
ms. -]nr (K:§ 42) Dn 2:16, sf. n^Jm:15 +; 2 ms. ]nm Ezr 7:20; 3 mpl. 4:13 ; M iriJQ'p 

7:20; — 1. give, subj. God , c. sf. rei + b pers., Dn 4:14, 4:22, 4:29. 2. of man, give, ailow, acc. time, 
2:16. 3. give, pay, acc. rei, Ezr 4:13, 7:20 (+ ]J2 of source), abs. v:20. 

1 1 199 [1 1 201 ] (Aramaic) (page 1 1 03) (Strong 4978) 

t [NJHQ] n.f. gift;— pi. abs. ]JnQ Dn 2:6, 2:48; sf. "^riJnQ 5:17. 

11200 "iriJ [11202] (Aramaic) (page 1103) (Strong 5426) 

t nt}'?] vb. Haph. strip off (Targum "IJIJ fall off; Syr. ntar, Ar. najara scatter; As. nasaru, diminish, 
shorten, NH "lU^J fall off) — Imv. mpl. ■nrl^5 (K:§ 42 b)) Dn 4:11 (acc. of leaves). 

11201 D [11203] (Aramaic) (page 1103) 
D 

11202 HD3p [11204] (Aramaic) (page 1103) (Strong 5443) 
V. p. 1113 

T : - T : - ' 

11203 ^719 [11205] (Aramaic) (page 1103) (Strong 5446,5445) 

1 1 [^?D] vb. si vera I. bear, carry a load (v. BH);— P6'. Pt. pass. "'H^i^H D''^niDa (K:§ 36 N6:GGA, 
1884, 1016) Ezr 6:3 its foundations (be) raised {l\\es al.; W:GG203, 225), very dub.; Hpt:Gu ad loc. 
conj. 'D?p :'n\^i<: his (God 's) fire-offerings they bring (As. Zabalu), so (hesitantly) Berthol. 

11204 "intp [11206] (Aramaic) (page 1104) (Strong 5452,7663) 

t [lip] vb. think, intend (Targum Syr.; v. BH II. "lltZ^ (late));— Pe. Impf. 3 ms. "lip;' Dn 7:25, sq. 
inf. 

11205 "TAD [11207] (Aramaic) (page 1104) (Strong 5457,5456) 

t "TAp vb. do homage (by prostration) (Targum Syr.; BH (late));— Pe. Pf. 3 ms. 'D: Dn 2:46; Impf. 3 

ms. tap;' Dn 3:6 +, 3 mpl. ]nAD^ 3:28, etc.; Pt. act. pi. IHAD 3:7 +—do homage ubfl Dn 3:5, 3:7, 

3:10, 3:12, 3:14, 3:15, 3:18, '7of false god v:28; "}ih: om., v:6, v:11, v:15;'D '7^^!^^: 2:46 (perh. as 
representing God , cf. v:b, yet v. Dr). 

11206 IAD [11208] (Aramaic) (page 1104) (Strong 5460,5461) 



t RAD] n.m. perfect (Targum (rare), Eg. Aram. S-C:D 13; v. BH (late), As. loan-word)— pi. abs. fJJlD 
Dn 2:48; emph. mXD 3:2, 3:3, 3:27, 6:8. 



11207 natp [11209] (Aramaic) (page 1104) (Strang 5462-63) 

t "lAp vb. shut (v. BH)— Pe. Pf. 3 ms. 'D: Dn 6:23 shut the lions' moutli (ace). 

11208 njJiDQ-lO [1 1210] (Aramaic) (page 1104) (Strong 5481) 

t npiaQID n.f., bag-pipe, or < double pipe or Pan's pipe (v. GFM:JBL, 1905, 166 ff.) (NH 

Levy:NHWB ill. 492; NH Aram. '[^iDD^^'7Q■'p is tube, esp. vein, arfery ld:ib. 513; loan-word fr. (late) 
Gk. C7vyi4>mia, Krauss:ii. 376, 390 Bev:41 Dr:Dn 3:5 Nes:MM 37 (hence also later Lat. symphonia, 
Ital. zampogna), Prince:KB 9230);— abs. 'D: Dn 3:5, 3:15, = n"'J£3"'D Kt, n^J£DlD Qr v:10 (Syr. 

spuwnyo'id.;c\. Palm. p2D = outicjjcovo?, in agreement, Lzb:330 GACooke:lnscr. 338). 

11209 [1 121 1] (Aramaic) (page 1104) (Strong 5487,5486) 

t [*1-1D] vb. be fulfilled (prop, ended) (Targum Syr. (oft.); v. BH);— Pe. Pf.Zis. flflO ^^nVo Dn 4:30 
(cf. BH I. nba Qal 1 c). Haph. put an end to: Impf. 3 fs. flpjR Dn 2:44 (acc. rei). 

1 1 21 0 [1 1 21 2] (Aramaic) (page 1 1 04) (Strong 5491 ) 

t n.[m.] end;— cstr. '0: end of the earth Dn 4:8, 4:19; emph. HS'iV 7:28 end, conclusion of the 
matter; VIV: = for ever 6:27 , 7:26. 

1 1 21 1 n;'JiDlD [1 1 21 3] (Aramaic) (page 1 1 04) (Strang 5481 ) 
n^JiDlD, n^J£3^D V. n^JiDQID. above 

t: t: : 

11212 pb'^D [11214] (Aramaic) (page 1104) (Strong 5559,5267) 

t [p'7"'9] vb. come up (Aram, loan-word in BH, q.v.);— Pe. Pf. 3 fs. np^DDn 7:20, n)0 (!) v:28 (K:§ 
25 b)); 3 mpl. Ip^O 2:29, Ezr 4:1 2; Pf. fpl. I^VODn 7:3;— come up, \D pers. Ezr 4:1 2, i^QriP Dn 
7:3; abs. of horn in vision 7:8, 7:20; fig. of thoughts 2:29. Haph. lift, take up: Pf. 3 mpl. Ippn (as if 
from pD:i; K:§ 44 b)) Dn 3:22; Inf. npDJn^ (K:l. e. Str:§ 3 h) 6:24 (P loc), both c. b acc. pers. 
Hoph. (W:GG225) be taken up: Pf 3 ms. pDH 6:24 (jQ loc). 

11213 IVD [11215] (Aramaic) (page 1104) (Strang 5583,5582) 

t r^PP] vb. Pa. support, sustain (Targum Zinj.; v. BH);— Pf. act. pi. TIPPP P'^/' Ezr 5:2. 



11214 naO [11216] (Aramaic) (page 1104) (Strong 5609,5612) 



t"l£)D n.m.:Dn 7:10 book (v. BH "l£lp);— cstr. '0: Ezr4:15, 4:15, HU^Q 'D: 6:18; pi. abs. 

inSp Dn 7:10 books {o^ records, v. Dr); emph. ^^^£}p TV^. Ezr6:1 house of records. 

11215 "1£1D [11217] (Aramaic) (page 1104) (Strong 5613,5608) 

t n^V] n.m. secretary, scribe (Targum Syr.; BH "120); — emph. N"15D the secretary, Persian 
official, Ezr 4:8, 4:9, 4:17, 4:23; cstr. "1£}D the scribe 7 ■A2, 7:21, of Ezra as learned in God 's law. 

11216 '73"1D [11218] (Aramaic) (page 1104) (Strong 5622) 

t f73")D] n.[m.] prob. mantle (v. esp. SAC:JPhil. xxvi (1899), 307 f., cf. Andr:M 74*, with conj. as to 

orig. Pers. form; > trousers; NH; J Aram, id., with both mngs., also shoes; Ar. sirba'lun mantle is loan- 
word Fra:47; Egypt. Ar. zrbwl shoe is Gk. loan-word acc. to Vollers:ZMG 11 (1897), 298, cf. Krauss:ii. 

412);— pi. sf. pn"''?3"lp Dn 3:21 , 3:27. 

11217 "^ID [11219] (Aramaic) (page 1104) (Strong 5632,7860) 

t niO] c'^'^f' overseer (Targum id. (=BH '^'0W)^, etym. dub.; prob. with Bev:Dn Dr:Dn Andr:M 
75*, loan-word fr. Pers. sar (and * saral<. ?), head, chief); — pi. abs. T?"!^ Dn 6:3, emph. NpID v:4, 
v:5, v:7, cstr. ""nO v:8. 

: Ti 

11218 "inO [11220] (Aramaic) (page 1104) (Strong 5641-42) 

1 1, nrip] vb. Pa. hide (v. BH);— Pf. pass. fpl. emph. NrinripQ Dn 2:22 the hidden things. 

11219 "iriD [11221] (Aramaic) (page 1104) (Strong 5642,8368) 

t II. ["irip] vb. destroy (Syr. star, v. BH "int^);— Pe. Pf 3 ms. sf. HiripEzr 5:12 (acc. of temple). 

1 1220 y [1 1222] (Aramaic) (page 1 1 04) 
V 

11221 Tli) [11223] (Aramaic) (page 1104) (Strong 5648,5647) 

12X1 vb. make, do (Targum Syr. OAram. Nab. Palm. Eg. Aram. (S-C:Pap.; cf. i<l]i<); = BH 12V, 
q.v., but in mng. || nt^J?);- Pe. Pf 3 ms. y : Dn 3:1 +, 2 ms. ni2Xl (K:§ 13, 2) 4:32; 1 s. n^rriiJ 
3:15, 6:23, 3 mpl. nii) Ezr 6:13 +; /mpf. 2 m pi. ]mpri (Baer K:§ 38. 1 . b); ]mpri Gi Str) Ezr 6:8, 
7:18; Inf "r5pQ(K:§ 15, a) 2)) 4:22, 7:18 (12^12); Pt. act. 12V 7:26 +, fs. H12V Dn 7:21 ; mpl. 
inii) Ezr 4:1 5 ; — 1 . mal<e, acc. rei Dn 3:1 ; 3:1 5 and (of creation) Je 1 0:1 1 ; mate a feast Dn 5:1 , war 
7:21 (Dp pers.). ded. of temple Ezr 6:16. 2. do, acc. of deed, Dn 4:32 (of God ), 6:23 Ezr 4:1 5, 4:22; 
do, act, thus, Ezr 6:1 3, 2, according to, Dn 7:1 8 and (of God ) 4:32, abs. 6:11; acc. +2 rei Ezr 

7:18 do something with, +"0X1 pers. 6:8; do, perform, acc. of God 's law 7:26, acc. of signs, etc. (subj. 



God ) Dn 6:28 and (+Dp pers.) 3:32. Hithpe. Impf. 3 ms. llpH^Ezr 6:11 +, 1)00 6:12, 7:21 ; 2 mpl. 

innpnri Dn 2:5; Pt. inpriQ Ezr7:26, "Tl- 4:19, fs. t!i.l21J- 5:3;— 1. be mac/e /nto, c. n. pred., Dn 

2:5, 3:29, Ezr 6:1 1 . 2. be done, wrought, 4:1 9, 5:8 (subj. ^^^lTli)); be performed, executed, of 
command Ezr 6:12, 7:21 , 7:23, judgement 7:26. 

11222 111) [11224] (Aramaic) (page 1105) (Strong 5649,5650) 

t rf?i? D:p. 105, or 12V K:§ 54, 3. y)] n.m. slave, servant (BH IIJJ);— cstr. 12V Dn 6:21 servant oi 
God ; pi. St. of king, yi2V Kt (K:§ 53 Anm. b)), "^12^ Qr Ezr 4:1 1 , "^12^ Qr Dn 2:4; sf. of God , 
■'nmjJ, Dn 3:26, 3:28, Ezr 5:1 1 , of king Dn 2:7. 

11223 12V [11225] (Aramaic) (page 1105) (Strong 5665,5664) 

t 12V n.pr.m. comrade of Daniel (BH id.);— Dn 2:49, 3:12 + 10 t. 3, +12V 3:29; = nntiJ 
2:17. 

11224 nT2V [11226] (Aramaic) (page 1105) (Strong 5656,5673) 

t [ill"'!!)] n.f. work, service (BH nili));— emph. NHTli) Ezr 5:8, Dn 2:49, cstr. riTli) Ezr 4:24 

+; — 1. work, of building temple, Ezr 4:24, 5:8, 6:7; = administration Dn 2:49, 3:12. 2. ritual, service, of 
God Ezr 6:18. 

11225 12Vt2 [1 1227] (Aramaic) (page 1105) (Strong 4567,4566) 

t \12V0 K:§ 60, 3) b)] n.[m.] work (BH [12Vt2] t Jb 34:25; tTargum:ib.; Syr. ma'bado\ magic 
i/i/or/(s);— pi. sf. ■'nmi)Q Dn 4:34 (sf. of God ). 

11226 12V [11228] (Aramaic) (page 1105) (Strong 5675,5676) 

1 12V n.m. region across, beyond (v. BH 1 . 12V ^'^'2V)\ — cstr. in phr. n")riJ(")"lliJ, i.e. Syria 

(Scheft:87): Ezr4:10, 4:11, 4:17, 4:20, 5:3, 5:6, 5:6, 6:6, 6:6, 6:8, 6:13, 7:21, 7:25, ^Xlll 'J?: 4:16. Cf. 
in Cilic. Aram., Cooke:346. 

11227 IV [11229] (Aramaic) (page 1105) (Strong 5705) 
IV V. my. below 

11228 IIV [11230] (Aramaic) (page 1105) (Strong 5709,5674,5710) 

t [IIVA vb. pass on, away (Targum (oft. for Heb. 12V, Syr.; v. BH I. n"71)(rare, late));— Pe. Pf. 3 fs. 

niV Dn 3:27, 4:28; Impf. 3 ms. 11)^1 7:14, 3 fs. IIVT} 6:9;— 1. pass on, over, c. 2 pers. Dn 3:27. 2. 

pass way, of kingdom 4:28 (]Q pers.), 7:14; of law 6:9. Haph. take away (so Eg. Aram. S-C:G 35): Pf 

3 mpl. VlVl, acc. rei, Dn 5:20 (jQ pers.), 7:12; Impf 3 mpl. '[npn^ v:26; Pt. llVlt2 2:21 remove, 
depose kings, of God . 



11229 IV [1 1231] (Aramaic) (page 1105) (Strong 5705,5704) 

1 prep, and conj. even to, until (BH III. IV; so Targum Syr. OAram. Nab. Palm. Eg. Aram. 

(Lzb:336 S-C:A 5 +));— 1. prep.;a. of space, even to Dn 7:13; J^S'ip v:28. b. of amount, up to Ezr 

7:22 (4 t.). c. of time, until Dn 2:20, 6:15, 6:27, 7:18, 7:18, 7:26, Ezr 4:24, 5:16 = our against 

6:15 (cf. BH, p. 724:a top); to (the end of) = during Dn 6:8 pllbri IP, v:1 3, 7:1 2, 7:25. On nP 

]']r\H Dn 4:5 v. f^^^^; and on H nnn"^""Tp 4:14 v. [nin"!]. 2. cony.; a. until, sq. pf. (of past 

time) Dn 2:34, 4:30, 5:21, 7:4, 7:9, 7:11, 7:22; sq. impf. (of fut.) 2:9, 4:20, 4:22, 4:22, 4:29.— Dn 6:25 
IV Ul Wb^ n. . .iOQ ^<^:: up to the time that i.e. ere that b. IP alone, Ezr 4:21 , 5:5. 

11230 ]1V [1 1232] (Aramaic) (page 1 105) (Strong 5732) 

t ]1V n.m.:Dn 2:9 time (Targum id., Syr. 'edono', perh. loan-word from As. adannu, fixed, appointed, 

or definite, time; [Ar. 'dd'nprob. Aram, loan-wd., Schwally:ZMG liii (1899), 197]);— abs. 'J?: Dn 7:12 +; 

emph. aXlV 2:8+; pi. abs. X'XlV 4:13 +, emph. ^^*^P 2:21;— 1. in gen., time, as duration Dn 2:8, 
7:12; involving specif, conditions 2:9, 2:21 ; (point of) time 3:5, 3:15. 2. definite time, = year {as mod. 

Gk. Ipovog, V. EASophocles:1173): 'V HPIU): = seven years, 4:13, 4:20, 4:22, 4:29; n"TPl j"TP 
pTP Jl^ai 7:25 (i.e. 3 1/2 years, v. Dr; perhaps read du. for pi., cf. Bev Gunk:Sch6pf. 201). 

11231 Tip [11233] (Aramaic) (page 1105) (Strong 5750-51) 

t TiV adv. still (BH; S-C:K 13; Targum:0 Jon.; Chr-Pal. Schulth:143 f.), Dn 4:28 J^n^Q IW 
^^3^0 (cf. BH 1 a a). 

11232 npP [1 1234] (Aramaic) (page 1 105) (Strong 5753,5758,5771) 

t [HpP] n.f. iniquity (BH II. nij?, pP; cf. Targum J^pP);— pi. sf. "^ri^P (K:§ 56 a)(3)2) Dn 4:24. 

11233 [1 1235] (Aramaic) (page 1 105) (Strong 5774,5776) 

t nip n-[m.] fowl (v. BH, VI. *11V);— 'P: abs. Dn 7:6 wings of a few/; cstr. 2:38 coll. 

11234 nip [11236] (Aramaic) (page 1 105) (Strong 5784) 

t up n.[m.] chaff (J Aram. (Talm., rare), Syr. 'uwro] Ar. 'uwwa'run, 'a'yirun mote (in eye, tending to 
cause blindness [liP]) see. to Ar. Lexx., Lane:2195); — abs. 'V: Dn 2:35 (in sim.). 

11235 TP [11237] (Aramaic) (page 1 105) (Strong 5796) 
[TP], HP V. TJV p. 1107 



1 1236 ni^TP [1 1238] (Aramaic) (page 1 1 05) (Strong 5824,5823) 



t [HI^Ti)] n.f. signet-ring (Targum Syr.; V pTP = surroung, v. BH);— sf. nnpTi) Dn 6:18; pi. cstr. nj7- 
v:18. 



11237 N"jTp [11239] (Aramaic) (page 1105) (Strong 5830-31) 
t n.pr.m Ezra (BH /c/.);— Ezr 7:12, 7:21 , 7:25. 

1 1238 nntp [1 1240] (Aramaic) (page 1 1 05) (Strong 5838-39) 

t nnti) n.pr.m. comrade of Daniel (BH id.; Dn 1 :6 +y—Dn 2:17, = iniJv:49 +. 

1 1 239 ^^OP [1 1 241 ] (Aramaic) (page 1 1 05) (Strong 5843) 
aVV V. Opr p. 1096 

11240 TP [11242] (Aramaic) (page 1105) (Strong 5869-70) 

t [TP] n.f.:Ezr 5:5 eye (v. BH I. ']):);— cstr. fP Ezr 5:5 (of God ); pi. (K:§ 51 , 1 ) of horn, f^p Dn 7:8, 
7:20; of man, du. cstr. •'^p v:8, sf ""J^p 4:31. 

1 1 241 Tp [1 1 243] (Aramaic) (page 1 1 05) (Strong 5894,5782) 

tTp n.m. waking, or wakeful, one, i.e. angel (VTJ?, cf. Syr. 'or wake, '/yrwaking {PS. 28A3), JAram. 

TP, NH TP adj. awake) — abs. Dn 4:10, 4:20; pi. abs. f"!"'P v:14; Aq Symm. sypi^yopo?; cf. 
Charles:Enoch i. 5; xxxix. 12; also p. 356 Dr:ad loc; doubtful is the connex. with Ph. Zophesemim 
(Euseb.:Praep. Evang. 10), i.e. D"'Q^ ""iDi? watchers of heaven, as keeping watch over or spying out 
(Zim:KAT 3. 629 Jerem:Atim Licht d. AO 63). 

11242 bv [11244] (Aramaic) (page 1105) (Strong 5922,5924,5931) 

b^, nbv V. nb)). nbv v. i. ^^7^. p. 1 1 06 

1 1 243 nhv [1 1 245] (Aramaic) (page 1 1 05) (Strong 5927) 
n'7V (Vof foil.; V. BH H^P). 

11244 nbv [11246] (Aramaic) (page 1106) (Strong 5928) 

t [H^P K:§ 56, a) (3) 2] n.f. bumt-offering (BH H^lj?; cf. Palm. Unbyi altar, SAC:92 Lzb:341);— pi. 
abs. ■[I'pp Ezr 6:9. 

11245 ""^p [11247] (Aramaic) (page 1 106) (Strong 5943) 

t rbV K:§ 59 1) e)] adj. highest;— alw. emph. i^-^b]) Kt, HN^pp Qr, the Most HighGgd : 'V ^^^^N: 
Dn 3:26,3:32, 5:18, 5:21; 'J?: alone, the Most High, 4:14, 4:21 , 4:22, 4:29, 4:31 , 7:25 (cf. Nab. n.pr. 
^«''^P Lzb:341 SAC:91). 



11246 ]Vb}J [11248] (Aramaic) (page 1106) (Strong 5945-46) 

tt [F'pV] 'd- 'C-);— Pl- of God , ni'VV '^'"^P (double pL, Buhl, as sts. BH, Ges:§ 124q 
K6:ii. 1. 438f) Dn 7:18, 7:22, 7:25, 7:27. 

11247 •'^JJ [11249] (Aramaic) (page 1 106) (Strong 5952,5944) 

t r^V] n.f. roof-chamber (cf. Dr; BH nf^Vy—st r\rvbv Dn 6:11. 

11248 [11250] (Aramaic) (page 1106) (Strong 5922,5921) 

prep, upon, over, on account of, above, to, against (BH and general Aram, id.); — sf. 1 s. 
ms. ybv Kt (so Eg. Aram., Gooke:No. 77, A 5, 6, B 8, S-C:Pap. A 3, B 5+), "^bxi, Or (Targum "^bv, 
Dalm:§ 47, 2) Dn 3:12 6 t. Dn, Ezr7:18; 3 ms. "'Tllbv (so Nab. Palm.; Eg. Aram."'l'7y S-C:A6 -h) Dn 
3:28 +, "'Tibv t Ezr 6:1 1 ; 3 fs. n''b'!P Kt (so Eg. Aram., S-C:D 24), Tlbv Qr (so Targum) tDn 4:14, 
5:21 ; 1 pi. i^rbv t Ezr 4:12, Hrbv 4:18, 5:17 Baer (Gi i<rbV)] 3 mpl. DPI"''?!) (so Nab., CIS:ii. 226; 
Eg. Aram., S-C:Pap. F 5, 8+) t 7:24, pn"''?JJ t 5:1 , 5:3;— 

1. a. upon, Dn 2:10, 2:28, 2:46, 5:5, 5:7, 6:11 -noft., 4:26 ^^n■D^Q byT]-bV{2 S 11:2); to be 
established TlD^pQ bv 4:33 (cf. 2 Ch 1 :1 ; BH II. 1 ) to lay an impost upon, Ezr 7:24; to trust on, Dn 
3:28; after a vb. of motion, bv ^^0Q to come upon, Dn 4:21 , 4:25; of times, to pass over, 4:13, 4:20, 
4:22, 4:29; Ezr 5:1 pn"''?p b^W"! Tlbii Dm i.e. (named) oi/erthem. b. idiom, (as in BH; v. II. 1 d) 
of the pers. who is the subj. of an emotion or experience, Dn 5:9 "T'''"'?! "T'l'^i? were changed 
upon him, 7:28, 6:19 ^Hl^i) TTIJ r\nW] (cf. 2:1). c. on acc. of(BH 1 f b), Dn 3:16 nn-'7jJDAn2. 
So in nn-bv on this acc. tEzr4:15, 4:22, 5:17, Tit^-bv wherefore ? t Dn 2:15; and ^7^ "'"T nil'T 

(v. "1:). d. on belialf of (ib. 1 f c), Ezr 6:1 7. e. regarding, concerning (ib. 1 f g), Dn 2:1 8, 5:14, 5:29, 

6:6, 6:13, Ezr 7:14 -i- oft. 2. over, with vbs. of ruling, appointing, etc., Dn 2:48, 2:49, 3:12, 4:14 -i-, Ezr 
4:20, 6:1 8. 3. in a compar. sense, above, beyond, Dn 3:1 9, 6:4. 4. expressing direction: a. to, of a 
person, after a vb. of motion (cf. BH 7c a a), Dn 2:24, 4:31, 4:33, 6:7, 6:16, Ezr 4:12, 4:23 -i- oft.; after 
to send (a letter, etc.) Ezr 4:1 1, 4:17 , 4:18, 5:6 -i-, write A:7, prophesy 5A ; of the direction of the mind 

{ib. 7c c), Dn 3:12, 6:14, 6:14, 6:15; cf. Ezr 5:5 'bi< fpl ^7^ nXH: (cf. Je 40:4 and bti Psalm 34:16). 
b. against, Dn 3:19, 3:29, 5:23, 6:5, 6:6 +; Ezr 4:8, 7:23. 5. in such phrases as bv "12^, INO (to be) 
good or acceptable to (as in Syr. and late Heb.: v. BH 8), Ezr 5:17 10 ^^^'7Q bv DN, 7:18, 7:18, Dn 
4:24 ("12^;*), 6:15 (^N3), v:24 (IJ^U).— Comp. the synopsis of meanings in Lzb:340. 

11249 nVj3 [11251] (Aramaic) (page 1106) (Strong 5924) 

t iibxi adv.above (from n. b^, with of direction, D:§ 44. 1 n.; Nab., Eg. Aram., id., Lzb:341 S-C:A 

5-I-; Targum VjJ, hY^; Syr. fe/in /'e/ above);— Dn 6:3 pPlilQ nbv above (over) them (cf. Cooke:96. 

2, Dt 28:43 Targum). 



11250 nVp [1 1252] (Aramaic) (page 1 106) (Strong 5931,5953) 

t nVp n.f. matter, affair, occasion (Syr. 'elto', v. BH I. Wj>);— abs. 'J?: Dn 6:5, 6:5, 6:6 ( = ground of 
accusation). 

11251 bbVl [11253] (Aramaic) (page 1 106) (Strong 5954,5953) 

t l^^i?] vb. go or come in (Targum Syr.; v. BH III. Wj>);— Pe. Pf. 3 ms. VPDn 2:16; c. pers. 
v:24; c. nn^) 6:1 1 , so 3 fs. rhb)P Kt, vb'O Qr 5:10; Pt. flbv Kt, f^'O Qr, abs. 4:4, 5:8. Haph. bring 
in, c. D"7J7 pers.: Pf. 3 ms. bTJlT} (K:§ 11,4. b); si Eg, Aram., S-C:G 6, 7, 24, 27 n'7j?Jn; cf. D:§ 71. 7; 
Dial.-Proben, p. 4); Dn 2:25 (V acc. pers.), 6:19 (acc. rei); Imv. ms. sf. pers., "ll^Pn 2:24; Inf. 'phvf? 
4:3 {b acc. pers.); no 01(7 pers., nVpnb 5:7 (/of.). Hoph. (W:CG 225) be brouglit, subj. pers. +01^^ 
pers.: Pf. 3 ms. VpHDn 5:13, 3 mpl. iVpn v:15. 

11252 VPQ [1 1254] (Aramaic) (page 1 106) (Strong 4606) 

t [biJQ] n.[m.] going in (Syr., Targum:J; Targum:Onk, etc., j^jViJQ);— pi. cstr. ^^U>Q1^> ''ViJQ Dn 
6:15 i.e. sunset (so read N6:GGA, 1884, 1020 Str M Bev, cf. Syr. ma'a/, ma'olay, > van d. H. Gi 'h'O^, 
Baer •''?1)Q; cf. K:§, Beisp. b)). 

11253 Ub)^ [11255] (Aramaic) (page 1106) (Strong 5957,5769) 

t obi) n.[m.] perpetuity, antiquity (v. BH III. 0^?^, D^ij?);— 'J?: abs. Dn 3:33 +, cstr. 7:18; emph. 
^^qVp 2:20 +; pi. pobp 2:4 +, emph. 2:44, T.-\Q — perpetuity m the future: 'J? n-D^Q: Dn 

3:33, 7:27, cf. 4:31 , 7:14; 'J?: as adv. for ever A:2\ ; i^oVynp D'piJ'fVl P'- 'J^^' 

e\/er2:4, 2:44, 2:44, 3:9, 5:10, 6:7, 6:22, 6:27; antiquity, HQ^l) nQr"|Q Ezr4:15, 4:19; of limitless 
time both past and future: 'Vipi :'V'IQ: Dn 2:20. 

11254 ^^.■:Q'7p [11256] (Aramaic) (page 1106) (Strong 5962,5867) 
t ^^.IQ^P n.gent.pl. Elamites (cf. BH D^-'p);— Ezr4:9. 

11255 y'piJ [11257] (Aramaic) (page 1 106) (Strong 5967,6763) 

t [V^i?] n.f. rib (Targum Syr.; v. BH I. yh"^, yh'^);—p\. abs. fp^i) Dn 7:5. 

11256 n^i) [1 1258] (Aramaic) (page 1 106) (Strong 5928) 
[nbjJ] V. rbyj. above 



1 1 257 Dp [1 1 259] (Aramaic) (page 1 1 07) (Strong 5971 -72) 



t DP n.m.:Ezr6:12 people (v. BH I. DQp, DP);— 'JJ: abs. Dn 2:44, 3:29, Ezr6:12, cstr. Dn 7:27; 

emph. HQP Ezr 5:12, ttiW 7:13, 7:16, 7:25; pi. emph. ^^*QQP (K:§§ 15d); 55, 5 a)) Dn 3:4, 3:7, 3:7, 
3:31, 5:19, 6:26, 7:14. 

11258 DP [11260] (Aramaic) (page 1 107) (Strong 5973-74) 

DP:22 prep, with (BH DP: so Targum Syr. ( 'am) and general Aram.);— sf. ""QP t Dn 3:32, "^tpVl tEzr 
7:13, nap t Dn 2:22, llnQP t Ezr 5:2;— 

I. a. together with, Dn 2:18, 2:43, 7:13 "'JJP'DP, Ezr 5:2 +; whose dwelling, portion, etc., is 
with Dn 2:1 1 , 2:22, 4:12, 5:21 . b. to speak with Dn 6:22, to make war with 7:21 ; to do with ( = towards) 

3:32 ■'QP TIP "'"T (cf. Psalm 86:1 7), cf. Ezr 6:8; DP ''W to make like to Dn 6:21 . 1 2. of time, Dn 3:33 
= 4:31 TT"! "TT"DP (co-exists) with all generations (cf. BH 1 g); 7:2 ^^^^''VdP during the night. 

11259 p"'Qp [11261] (Aramaic) (page 1107) (Strong 5994,6012) 

t [p"'Qp] adj. (v. BH pQV);— fpl. emph., as n., J<riip"'Qp Dn2:22 the deep things. 

11260 "iQp [11262] (Aramaic) (page 1107) (Strong 6015,6785) 

t "iQp n.m. wool (Targum Syr.; Eg. Aram. "IQV S-C:G7, 10, IQp ld.:H 5; cf. Mand. J<nQJ<pJ<, 
N6:M 72; v. BH *1Q!J);— abs. Dn 7:9. 

1 1 261 njp [1 1 263] (Aramaic) (page 1 1 07) (Strong 6030,6032) 

I I, [mp] vb. answer (v. BH I. mP);— Pe. Pf. 3 fs. nJJ) Dn 5:10; 3 mpl. tj) 2:7 +; Pt. act. (HJp 
N6:GGA, 1884, 1021) HJP 2:5 +, pi. ^P (K:§ 47 Beisp. e)) 3:24;— alw. + 10)^ Pt., answered and 

said (l [or D"Tipj pers. usu. foil. "^^^; foil. 'V: 2:10, 2:27, 2:47): — 1 . answer, make repiy, to something 

said: Dn 2:5, 2:7, 2:8, 2:10, 2:27, 3:16, 3:24, 3:25, 4:16 b, 5:17, 6:13, 6:14. 2. respond to occasion, 
speak in view of a situation: 2:15, 2:20, 2:26, 3:9, 3:14, 3:19, 3:24, 3:26, 3:28, 4:16 a, 4:27, 5:10. 

1 1 262 tP3 [1 1 264] (Aramaic) (page 1 1 07) (Strong 3705,6526,6528) 

t IP3 adv. now (so Eg. Aram. (CIS:ii. 137 = cooke:No.73 RES:361 B S-C:Pap. C 5); Targum, e.g. Nu 
22:4: |P prob. a subst. fr. [HJP] the V of np (p. 773:a), f/me; so |P3 lit. at (this) f/me = Heb. nriP: K:§ 
67, 4);— Dn 2:23 "'Jriplin |PD1, 3:15, 4:34, 5:12, 5:15, 5:16, 6:9, Ezr 4:13, 4:14, 4:21 , 5:17, 6:6; "IP 
|P3 until now Ezr 5:1 6 (so Targum Gn 1 8:22 +). 

11263 njp3 [11265] (Aramaic) (page 1107) (Strong 3706,3705) 

t nJP3 and (Ezr 4:17) contr. np3 adv. now (f. of |P3; so first SS Torrey:JBL 16 (1897), 166 ff.; now 

confirmed by Eg. Aram. nJVD Cowley:PSBA xxv. 264, 31 1, 312 ( =RES 492-4 = S-C:M, N, O); "2\: 

formerly taken to mean and so forth); — alw. 'Dl:, and alw. in a letter, introducing the business of the 
letter, and to be connected with what follows, not, as MT, with what precedes: Ezr 4:10 (del., as 



introduced by error from end of v:1 1 ), v:1 1 (joining to v:1 2) and now, let it be known, etc., v:17 f. and 
now, the letter which, etc., 7:1 2 f. and now, I make a decree, etc. (cf. nriPl similarly in letters 2 K 5:6, 
10:2, and xai vOv 2 Mace. 1 :6). 



1 1 264 [1 1 266] (Aramaic) (page 1 1 07) (Strong 6031 ,6035,6041 ) 
II. (V of foil.; V. BH III. mV, W, -"Ji)). 

11265 ■'^p [11267] (Aramaic) (page 1107) (Strong 6033) 

t K:§ 57 a) (3) Str, or niV cf. Buhl, M] adj. poor, needy;— pi. abs. j;;>Oi)(Bear Gi K:l. c), or HJi? 
(van d. H. Buhl M:77*; cf. D:§ 39, 1) as n. Dn 4:24 the poor. 

11266 nj7 [11268] (Aramaic) (page 1 107) (Strong 5795,6049) 
TJV (V of following; v. BH TJV, Tp). 

11267 TP [11269] (Aramaic) (page 1 107) (Strong 5796) 
t [Tp] n.[f.] (she-) goat;— pi. HP Ezr6:17. 

11268 [11270] (Aramaic) (page 1107) (Strong 6050,6051) 

t IIJl? K:§ 57 a) a)] n.[m.] cloud (v. BH I. pV);— pi. cstr. ^i»Q^ Dn 7:13. 

11269 [11271] (Aramaic) (page 1107) (Strong 6056-57) 

t [^JiJ] n.[m.] bough (v. BH «1JV);— pi. sf. ""niajp Dn 4:9, 4:1 1 , 4:1 1 , 4:1 8. 

11270 mXl [11272] (Aramaic) (page 1107) (Strong 6065,6066) 

t (K:§ a) a)) n.[m.] amercing, confiscation (not Targum Syr.; v. BH);— cstr. f DDJ 'J?: Ezr 7:26. 

1 1 271 njp [1 1 273] (Aramaic) (page 1 1 07) (Strong 3706) 
my V. njya sub l. [HJJ)]. above 

1 1 272 J<£JV [1 1 274] (Aramaic) (page 1 1 07) (Strong 6073) 

HS)) (V of foil.; Targum HSVl Pa., Syr. po'Pa., enwrap, ""flP foliage, 'uwpyo' flower, etc., BH D''J<2J?, 
D^2P as loan-word; cf. perh. As. upu, cloud (-mass)). 

[11275] (Aramaic) (page 1 107) (Strong 6074) 

t P513] n.m.:Dn 4:9 leafage, foliage;— sf. HlfllJ Dn 4:9, 4:1 1 , 4:18. 

11274 n^iJ [1 1276] (Aramaic) (page 1107) (Strong 6088,6087) 

t [12i)] vb. pain, grieve (Targum (rare); v. BH I. l^V);- Pe. Pt. pass., as adj.: Dn 6:21 a 

pained voice (cf. Targum Est 4:1 , Targum: J Ex 12:31). 



11275 I^V [1 1277] (Aramaic) (page 1 107) (Strong 6136,6132) 

1 ( < "I) 9 K:§ 59 c)) n.[m.] root, stock (V "IpJ?, v. BH, and, on meaning of V, Schwally:ZMG lii 
(1898), 140);— cstr. '^nW'W y-. Dn 4:12, 4:20, 4:23. 

11276 npj) [1 1278] (Aramaic) (page 1 107) (Strong 6132) 

t ni?i?] vb. denom Hithpe. be rooted up;— Pf. 3 pi. (m. ? v. K:§ 23, 2) •npiJn^^Kt, fpl. HI- Qr, Dn 
7:8. 

11277 IP [11279] (Aramaic) (page 1 107) (Strong 6146) 
nP],T1V v.nnj?. p. 1108 

11278 nni) [1 1280] (Aramaic) (page 1 107) (Strong 6151) 

t PII)] vb. mix (Targum (oft.); Syr. (rare); v. BH I. mj?);— Pa. Pt. pass. inyOm/xeafwith (1) Dn 
2:41 , 2:43. Hithpa. Pt. icl.:2'^Vnn v:43 (DP), pi. f ll- v:43 (1). 

1 1 279 111) [1 1 281 ] (Aramaic) (page 1 1 07) (Strong 61 67,61 71 ) 

t rf")P K:§ 57 a) a)] n.m. wild ass (Targum Syr.; VnP, perh. = kr.'rd give a cry NoiSBWAk. cxiii. v. 
II. 1900, V. BH liniJ as loan-word (K:Aramaismen 72, but dub. N6:ZMG Ivii (1903), 413));— pi. emph. 
i^mP Dn 5:21 . 

T - T-: 

1 1 280 nnp [1 1 282] (Aramaic) (page 1 1 07) (Strong 61 68,61 73,61 73) 

1 1 [nnP] n.f. dishonour (Vmp, BH be naked (q.v.), nakedness);— cstr. nnp Ezr 4:14. 

11281 "nV [1 1283] (Aramaic) (page 1 108) (Strong 6862) 

inj? (Vof foil., cf. BH II. nn^, iii. n:^). 

11282 np [11284] (Aramaic) (page 1 108) (Strong 6146,6145) 

1 1 [^P M:77*] n.m. foe (cf. Jaram. IIJ) objection: on dub. BH IP v. p. 786);— pi. sf. Kt (K:§ 
53 Anm. b)), Qr Dn 4:1 6. 

1 1 283 [1 1 285] (Aramaic) (page 1 1 08) (Strong 661 1 ,621 2) 

t nt^p n.[m.] herbage, grass (v. BH nlyj?);— emph. ii'^WV, as fodder: Dn 4:22, 4:29, 4:30, 5:21 . 

11284 IWXI [11286] (Aramaic) (page 1 108) (Strong 6236,6235) 

t "iti^P, nnt^P n.m. at f. a ten (v. BH);— m. (foil, n.f.) Dn 7:7, 7:20, 7:24; f. (before n.m.) v:24; nri 
nU7p = twelve (foil, n.m.) 4:26, Ezr 6:17. 



11285 n^^V [1 1287] (Aramaic) (page 1108) (Strong 6243) 

t "-P'- ""decl. twenty;— 'pi n^^Q: Dn 6:2 (follows n.m.). 

11286 nWVl [11288] (Aramaic) (page 1108) (Strong 6246,6245) 

t [nu;j)], n^^J) (K:§§ 38, 1 a); 17, 2. Anm. 2) vb. think, plan (BH II. n^J? (q.v.) as Aramaism; 
Targum nU^pH^:?, not Syr.);— Pf. 3 ms. (strictly Pt. pass. N6:GGA 1884, 1019; Syr. Gr. § 280 M:78*) 
'J?: Dn 6:4, sq. inf., plan to so and so. 

11287 np [11289] (Aramaic) (page 1 108) (Strong 3706) 
np V. np3. p. 1107 

11288 THi) [11290] (Aramaic) (page 1108) (Strong 6257,6263-64) 
t n^nXl] adj. ready (v. BH I. "rnj?);— pi. VTW Dn 3:15, sq. ci. c. 

11289 p"'rip [1 1291] (Aramaic) (page 1108) (Strong 6267-68,6275) 

t p"'riy adj. advanced, aged (BH (as Aramaism), VpnV, q.v.);— cstr. (^^*Q-) 'P : one 
advanced, aged, in days Dn 7:9, 7:13, 7:22 (cf. Syr. 'at/yq yawmo/o' Ecclus 25:4 al., PS:3011). 

1 1 290 2 [1 1 292] (Aramaic) (page 1 1 08) 
2 

1 1 291 nn2 [1 1 293] (Aramaic) (page 1 1 08) (Strong 6347,6346) 

t nn2 n.m. (Bab. or Pers.) governor (As. loan-word, BH /d.);— abs. '2: Ezr5:14; cstr. nn2 Ezr5:3, 
5:6, 6:6, 6:7, 6:13; pl. emph. t^nXQB Dn 3:2, 3:3, 3:27, 6:1 . 

1 1292 1112 [1 1294] (Aramaic) (page 1 1 08) (Strong 6353) 

t in2 n.m. potter ( = pahhar, Targum "in2 (also clay), Syr. pahoro\ prob. loan-word fr. As. paharu, 
potter, cf. Brock Zim:Buhl);— abs. '2: Dn 2:41. 

11293 W^B [1 1295] (Aramaic) (page 1108) (Strong 6361) 

t n^^2] n.[m.] a garment, meaning dub., tunic (Thes) or leggings SAC:JPhil. xxvi (1899), 309; 

(prob. later insertion in text ld.:ib. 31 1 ft.) (Talm. (rare); V^02 spread out acc. to K:§ 57 b) a)); — pl. 

sf. pn ^^^02 Kt (prob. '^02: K:§§ 54, 3 a)a); 57, b)a), Kmp:ad loc. M:78* al. '^U2:), pn^U7U2 Qr, 
Dn 3:21 ; conj. on meaning v. in Behrm Bev Dr M:78*. 

11294 ^bB [1 1296] (Aramaic) (page 1 108) (Strong 6385-86) 



t vb. divide (Targum Syr.; cf. BH (chiefly late));— Pe. pass. fs. HP'pa ninri Dn 2:41 shall be 
divided. 

1 1295 Xbsi [1 1297] (Aramaic) (page 1 1 08) (Strong 6387) 
t xbSi n.[m.] half;— cstr. '£}: Dn 7:25. 

11296 HAba [11298] (Aramaic) (page 1 108) (Strong 6392) 
t n.f. division;— sf. pnm^fi Ezr 6:18. 

11297 rhSl [11299] (Aramaic) (page 1108) (Strong 6399,3372,6342) 

t [ri^3] v.b. pay reverence to, serve (deity) (cf. As. palahu, fear, revere (and Bh ^^T, IViB etc.); Eg. 

Aram, worship Lzb:351 ; Targum serve, Syr. p/ah; Palm, soldier); — Pe. 1. pay 

reverence to deity (usu. b acc): impf 3 mpl. JTlbS] Dn 3:28, 7:14, 7:27; so Pt. act. Tib^ 6:17, 6:21, 

pi. rn^|13:12, 3:14, 3:18, and (acc. del) v:17. 2. pi. cstr. as n. TT'l Tl^aEzr 7:24 servants 

of the house of God ( + priests, Nethinim, etc.). 

11298 ]nbB [11300] (Aramaic) (page 1 108) (Strong 6402) 
tin'pB n.[m.] service, worship; — cstr. '£}: nn^H n"'3 Ezr 7:1 9. 

11299 D2 [11301] (Aramaic) (page 1108) (Strong 6310,6433) 

t Da n.m.:Dn 7:8 mouth (cf. BH ni3; on form v. K:§ 61 , 2) M:§ 76f.);— '2: abs. Dn 7:8, 7:20, cstr. 

4:28 +, sf. nQ3 (on form v. K:l. c. N6:Zur Gram. d. Class. Ar. 15 (1896) (expansion of biliteral V), 

Ba:ZMG xii (1 887), 633 f.) 7:5;— mouth of king Dn 4:28, lions 6:23, beast (in vision) 7:5, horn (lb.) v:8, 
v:20; motvf/? of pit 6:18. 

11300 02 [11302] (Aramaic) (page 1 108) (Strong 6447) 
03 V. D0£}. below 

11301 PP^PtI [11303] (Aramaic) (page 1 108) (Strong 6460) 

t ripjpa n.[m.] a (triangular) stringed instrument (Gk. vj^aAxT^piov, Krauss:i. 12, 99, 101 ; ii. 473 
Prince:EB 3232 Dr:Dn Iviii, and on 3, 5);— '£): Dn 3:7, n"'riJp2 v:5, v:10, v:15. 

11302 00£} [11304] (Aramaic) (page 1108) (Strong 6446) 
002 (Vof foil.; V. BH I. 002, [02]). 



11303 02 [11305] (Aramaic) (page 1 108) (Strong 6447) 
t 02 n.m. palm of hand; — cstr. Dn 5:5, emph. H02 v:24. 



11304 Vn3 [1 1306] (Aramaic) (page 1 108) (Strong 6523,1270) 

Vn3:19 n.m.:Dn 2:40 iron (Targum Syr.; v. BH ^nS);— abs. Dn 2:33 (^71-), 4:12 +; emph. H^HS 
2:34 +;— Dn 2:33, 2:34 + 1 1 t. 2; 4:12, 4:20 , 5:4, 5:23, 7:7, 7:19. 

11305 012 [1 1307] (Aramaic) (page 1108) (Strong 6536-37) 

t [012] vb. break in two (v. BH 012);— Pe'TI (W:CG224) Pf. 3 fs. npn2 nn-D^Q Dn 5:28. 

11306 012 [1 1308] (Aramaic) (page 1108) (Strong 6537,4484) 

t 012 (rd. 012 ? M:78 * f.) prob. n.[m.] halfmina (NH 012, OAram. 012, 12n2 Lzb:354 SAC:99 
Cooke:176, 406; v. HJQ and raff.);— abs. '2: Dn 5:28; pi. rP12(1) [read fpn2 ? v. M:1. c] v:25. 

11307 0*12 [1 1309] (Aramaic) (page 1108) (Strong 6540,6539) 

t 012 n.pr. terr. et gent. Persia (as kingdom), Persians (v. BH /d.);— '2: Dn 6:9, 6:13, 6:16; 012 
5:28, Ezr4:24, 6:14. 

11308 1012 [1 1310] (Aramaic) (page 1 108) (Strong 6543) 

t nP"|2] adj. gent. Persian;— emph. ^^"'012 Kt, n«012 Qr (K:§ 61 , 6) Dn 6:29 the Persian. 

1 1 309 pl2 [1 1 31 1 ] (Aramaic) (page 1 1 08) (Strong 6562,6561 ) 

t [pl2] vb. tear away, break off (v. BH [pl2]);— Pe. Imv. ms. pl2 Dn 4:24 (cf. Dr), acc of sins + 1 
instr. 

11310 [11312] (Aramaic) (page 1109) (Strong 6567-68) 

t [Uh2] vb. make distinct (cf. BH (chiefly late));— Pa. Pf. pass. Ezr 4:1 8 made distinct (BH Ne 8:8; 
Targum NH). 

11311 U^12 [11313] (Aramaic) (page 1109) (Strong 6573) 

1 1^^12 n.m.:Ezr 4:23 copy (Targum J^JJU^-, Syr. pa'fagno\ Aram, loan-word in BH, where also 

|JU^r]2 /of.; loan-word from Pers. (Thes:1 133; Add. 108), cf. Armen. patgen, cxipy, Gildemeister:ZKM 

iv.210 Lag:Ges. Abh. 79; Armen. Stud. § 1838 Mey:Enst. J. 22 Hoffm:ZA ii. 52, Olran. * paticayan, id., 

acc. to Andr:M 79*; not clear whether '12: is text. err. for '112: (Hoffm: I. c), or from diff. orig. (Andr:l. 

c. paracayan? paricayan?), or from same V in diff. stage (so appar. Scheft:52, citing, for both, OBaktr. 
fra-sehhana, announcement, Olran. pras amsana, pras 'asana, command, Ar. frasasti, command, 

patiseiihana, answer, OP. *patithahhana, announcement, answer}); — cstr. '2: Ezr 4:11, 4:23, 5:6. 

11312 1^2 [1 1314] (Aramaic) (page 1109) (Strong 6590) 

t [1^2] vb. interpret (a dream) (Targum id., Syr. par, perh. Eg. Aram. lU^2Lzb:355 SAC:100 (Ar. 
fss/-loan-word, v. Fra:263); As. pasaru);—Pe. Inf. "Wpt^b Dn 5:16, acc. cogn. fliy2 Pa. Pf. act. 

iu;2n Dn 5:12, acc. fnbn. 



11313 "1U>2 [11315] (Aramaic) (page 1109) (Strong 6591,6592) 

"1^3:31 n.m.:Dn 2:45 interpretation (of dream) (cf. BH as loan-word);— cstr. '£}: Dn 4:3, 5:15, 5:26, 
7:16; empln. HlV^Sl 2:4 + 7 t. Dn, +4:15, 4:16 Kt (Qr n)G); n)G 2:7, 5:12; sf. n)0 2:5, 2:6, 2:6 + 11 
t. Dn, + Qr4:15, 4:16 (Kt N)G); pi. nU)25:16. 

11314 DAna [11316] (Aramaic) (page 1109) (Strong 6600,6599) 

t DAri3 n.m.:Ezr6:11 command, word, affair (Pers.: v.BH);— abs. '£3: Dn 3:16; empln. HQ- Ezr4:17 
+; — command Ezr 6:1 1 , word, by missive 5:7 , from king 4:17 (botin c. in answer 5:1 1 (c. 

ITiri); weakened, thing, affair Dn 3:16, 4:14. 

11315 nna [II317] (Aramaic) (page 1109) (Strong 6605-06) 

t [nna] vb. open (v. BH);— Pe. Pt. pass. fpl. 'iri"'ri3 Dn 6:11 opened (windows). Pe'il (W:CG 225) 
Pf 3 mpl. ■in''ri3 7:10 books were opened. 

11316 «n£3 [11318] (Aramaic) (page 1109) (Strong 6601) 
Kna (V of foil.; Targum Syr.; BH nn£J (rara)). 

11317 •'na [11319] (Aramaic) (page 1109) (Strong 6613) 

t rniS] n.[m.] breadtin (Targum Syr.; Eg. Aram. RES:246 S-C:D4);— sf. n.":ri2Dn 3:1, Ezr 6:3. 

11318 1? [11320] (Aramaic) (page 1109) 

11319 ^^n2 [11321] (Aramaic) (page 1109) (Strong 6634,6633) 

t [^^1V] vb. be inclined, desire, be pleased (Targum Syr.; cf. BH II. illli); — Pe. 1. desire: Pf. 1 s. 

(K:§ 47 Beisp. 1) aj N6:GGA, 1884, 1019 pf. intrans.) Dn 7:19 (c. inf.). 2. be pleased, will 
(without hindrance), abs., of God : Impf. 3 ms. N^V!" 4:14, 4:22, 4:29; Inf. sf. H'JS^Q v:32 acc. to his 
willing;o\ Neb.: Pf. act. Hl^ 5:19, 5:19, 5:19, 5:19 

11320 m [11322] (Aramaic) (page 1109) (Strong 6640) 

1 112 n.f. thing, anything (orig. purpose) (Palm. 112 Lzb:357 SAC:100 Cooke:266, Syr. sbuwto', all 
thing; ct NH fiDll thing, from fiDH delight in, crave);— Dn 6:18. 

1 1321 [1 1323] (Aramaic) (page 1 1 09) (Strong 6647,6648) 



I. [Vn^] vb. dip, wet (Targum Syr.; cf. BH I. V3!?);— Pa. Pt. act. pi. r^SVODn 4:22 wef thee (b), + 
bva Hithpa. Impf. ^302^ (also be wet, c. bm 4:12, 4:20, b^n v:30, 5:21 . 

11322 Vn2 [11324] (Aramaic) (page 1109) 

II. Vn2 (V of foil.; cf. BH II. vn2). 

11323 [11325] (Aramaic) (page 1109) (Strong 677,676) 

t [V?iJ^^] n.f. 1. finger; 2. toe (Targum Syr.; BH /d.);— pi. 1. abs. I^I^^^Dn 5:5. 2. emph ^^^l)C■ 
2:41 ; cstr. J>)0 v:42. 

11324 J<2 [11326] (Aramaic) (page 1 109) (Strong 6655,6654) 

t n.[m.] side (very rare in Aram.; perh. Hebr., v. BH id., V 11"^); — cstr., c. prep.: 'Vib: ^^''Vj? Dn 
7:25, i.e. against; 'J?Q: 6:5, i.e. arising from, touching. 

11325 tri'ii [1 1327] (Aramaic) (page 1 109) (Strong 6656,6658,6660) 

1 1 ^"JV n.[m.] usu. (malicious) purpose (Hebraism form BH TVn)2, V I. TM^); — c. H interrog. K^Vn 
Dn 3:14; < read i^l^^n Bev Dr Kmp. 

11326 ni?*TV [1 1328] (Aramaic) (page 1 109) (Strong 6665,6663,6666) 

t nipiX n.f. right doing (Talm., OAram.; v. BH HipiS, V pl2);— '2: Dn 4:24. 

11327 1^12 [1 1329] (Aramaic) (page 1109) (Strong 6676-77) 

t [IRIV] n.m. neck (Targum Syr.; v. BH sub 1. 112);— sf. "^IRIS Dn 5:16, HI^^IS v:7, v:29. 

11328 iibli [1 1330] (Aramaic) (page 1109) (Strong 6739) 

vb. Pa. pray (orig. bowln prayer) (Targum id., bow. Pa, pray, so Syr. s/o'and Pa.; As. sullu, 
entreat (appar. not of prayer to gods Zim:KAT3. 610 f.); Ar. sa/an' middle of the back, s/'W. pray, Eth. 
s'a/awa. bow, s'a/aya: pray; Sab. TVh'H shrine Hom:Chr125; AA 185);— Pf. ^^VSQ Dn 6:11 (abs.); pi. 

2Q(K:§ 47a)) Ezr 6:1 0 (c. b in behalf of). 

11329 nb)2 [11331] (Aramaic) (page 1109) (Strong 6743-44) 

t inb)2] vb. prosper (v. BH II. H^P^);- Haph. Pf 3 ms. nb)in Dn 3:30, 6:29; Pt. Vh^D Ezr 5:8, pi. 
"Cnb- 6:14; — 1. cause to prosper Dr\ 3:30 (c. b pers.). 2. shew prosperity, be prosperous 6:29 (of 
pers.); have success (in building) Ezr 6:14; be successful (of work) 5:8 (DhT3). 

11330 nb'ii [11332] (Aramaic) (page 1109) (Strong 6754-55) 



t d!?V:17 n.m.:Dn 2:31 image (v. BH D^!?);— abs. Dn 2:31 , 3:1 ; cstr. 3:19, D^!^ v:5 +; emph. 

^^Q^2 2:31 +■— image Dn 2:31, 2:31, 2:32, 2:34, 2:35, 3:1 + 10 t. 3; ""niiDJH '2: 3:19 i.e. his 
expression. 

11331 [1 1333] (Aramaic) (page 1110) (Strong 6833,6853) 

t n^V] n.t-Dn 4:18 (cf. K. p. 165, Anm. 3) bird (v. BH II. 122^);— pi. abs. p^V Dn 4:30, emph. 
KnaV v:1 1 , cstr. naV) v:9, v:18. 

11332 Ta:^ [11334] (Aramaic) (page 1110) (Strong 6841-42) 

t n^£32] n.m. he-goat (v. BH V. "122);— pi. cstr. HP 'T^S Ezr 6:17. 

1 1 333 p [1 1 335] (Aramaic) (page 1110) 
P 

11334 Vnp [11336] (Aramaic) (page 1110) 
bip (V of following, be in front of). 

[1 1 337] (Aramaic) (page 1110) (Strong 6903) 

bl(7:29 subst. front, as prep, in front of, before, because of; sq. ''1 as conj. because that (perh. in 

form a dimin., Bev:Dn 2:8; Targum ^''Ip, c. b, b''2'pb, sf. "h^pb, etc., in front of {Da\m.:§ 47, 7); Syr. 
qbuw/, quwblo' aspect, men qbuwiin front, Iquwbal, sf. Iquwblehin front (of), opposite (to), cf. Gn 
15:10 Targum SyrVer; Palm. VlpV before (Cooke:321, cf. 193));— cstr. ba^h Dn 2:8 +, sf. "^VlJ^V t 

2:31 ;— 1 1 . c. V a. Dn 3:3 'P^: before the image, 2:31 , 5:1 , 5:5; in view of, by reason of, 5:1 0 

^<^'7Q 'bn -."pb-. by reason of the words, etc., Ezr 4:16 b'2.\)b (cf. Eg. Aram, n HJT bipb, 

RES:361 B5). b. sq. H as conj. because tfiatEzr 6:13 (so Palm. CIS:ii. 164). 2. c. b'S, ^Ij^'^S /" 

view of, because of (hut read probably according to the front of, i.e. having regard to, because 

of .■Luzz:Chald. Gr. § 123 Lambert:REJ, 1895, 47 f. Marti :§ 95 d N6:LCB, 1896, 703 Nes:OLZ, 1902, 
487 Strack:56 al.; cf. BH I. riQP d): a. as prep, nil b:i'p'b2 because of this, therefore, t Dn 2:12, 

2:24, 3:7, 3:8, 6:10, Ezr 7:17, Dn 3:22 pointing forwards, b2\rb'2 'X\ r\21: on this 

account, (viz.) because that, etc. b. sq. "'"T as conj. because that, inasmuch as, Dn 2:8 lirfTn "'"T 

{b'2pb'3) b^p'b'D because ye see, v:10, v:41, v:45 +, Ezr 4:14, 7:14; Dn 5:22 = alttiough. In Dn 2:40, 
6:11 taken by LXX (ov rpomv, xaSco?), Ges (Thes, not Lex), Ew Hi as = according as (as Ec 5:15 
Targum ^^^^^^ b2p b^ according as he came), but not Bev Behrm Marti. [Occas. in Targum, usu. = 
before; cf. in Targum :J Gn 28:1 7, 31 :32, D:§§ 47.7; 50]. 

11336 bap [1 1338] (Aramaic) (page 1110) (Strong 6901 -02) 



t vb. denom. Pa. receive (BH (late), (q.v.; Targum Syr.: prop, come in front of, come to meet, 
cf. Germ, entgegennehmen); — Pf. 3 ms. Dn 6:1 ; Impf. 2 mpl. jl'?!!!!??! ye shall receive 2:6, 3 mpl. 
]l'73p"''! 7:18; all c. acc. rei. 

[1 1 339] (Aramaic) (page 1110) (Strong 6925) 

D"7I7:42 prep, before (so OAram. Nab. Palm. etc. (Lzb:360 f.), Targum '01\^, Syr. qdom; prop, a 

subst. the front cf. Ar. qudda'm the front; for V v. BH DTp);— sf. "'Q'Ti^ Dn 2:9 +, ""Q- v:6; T'^'^P Kt, 

Qr, t 5:23, 6:23; ^niQ7I74:5 + (cf. Nerab HlQlp, Cooke:189); 3 fs. H^Qlp Kt, Qr, t 

7:7, 7:8, 7:20; piT'Q'Tjp. 1 4:4; — 1. before (= Heb. ''1^), esp. in the phrases to answer, pray, say, etc., 

before a superior (as more respectful than to), Dn 2:9 TQHQ^ "''^'TI?' v:1 0, v:1 1 , v:27, 6:1 1 (v. Dr), 

v:12, v:13, v:14; 'p np: Ezr4:18, 4:23, 5:23, 5:23; with "l£)^ to seem fair Dn 3:32, 6:2; after vbs. of 

motion, in before, Dn 2:24, 2:25, 3:13, 4:3 +; of time 7:7. t 2. D"TI7"]Q from before ( = ""JaVP. but as 

used in /ate Heb., Est 1:19, 4:8: p. 818a), c. '75p Dn 2:6, v:18; of a decree, 6:27 -[Q DpO W'"^ 

^Q"Ti7 (II ^ilQ 3:29 +), cf. 2:15, Ezr7:14; of God , Dn 5:24 Kl^'H H'^^ ^HiQlI^-IQ, 7:10 (so 

very oft. in Targum, Dr:Sm Ixx. f. Ixxiii). Also = Heb. ""JfiQ, with to fear Dn 5:19, 6:27, be rooted upl.Q, 
fall v:20. 

11338 HQlp [11340] (Aramaic) (page 1110) (Strong 6927-28) 

t [H/pTp] n.f. former time (cf. BH HQIp, Zinj. PlQIp (Gooke:177), former state);— csVc. Dn 6:11 "jQ 

nn riQlp = before this, formerly; so Ezr 5:1 1 riQlpQ "T:. Cf. Gn 28:1 9 Targum:J, Ez 38:1 7 
Targum. 

11339 ■'Qlp [11341] (Aramaic) (page 1110) (Strong 6933) 

t r^TP] adj. former, first (so Nab. Palm. Targum Syr.);— fs. emph. ^^n^Q'Tpf/)e first Dn 7:4, fpl. 
emph. HH^Q'Tp ^^*J"^p the former horms v:8, mpl. emph. HiQTp v:24. 

1 1 340 U)lp [1 1 342] (Aramaic) (page 1110) (Strong 691 8) 
^Tp (V of foil.; Targum Syr.; v. BH id., mi'^). 

1 1 341 U^np [1 1 343] (Aramaic) (page 1110) (Strong 6922) 

t^"'TP adj. Iioly;— abs. 'p: Dn 4:10, 4:20; pi. fU)- 4:5 +, cstr. "-U^- 7:18 +;— gods Dn 4:5, 4:6, 4:15, 

5:11; as subst., of angels 4:10, 4:14, 4:20; of Isr. (as holy ones, saints) 7:21, 7:22, X'TCbV} ■'U^"''Tp 
saints of the Most High v:1 8, v:22, v:25, v:27. 

11342 b)p [11344] (Aramaic) (page 1110) (Strong 6963) 
b'ip (V of following; BH bp). 



11343 [1 1345] (Aramaic) (page 1110) (Strong 7032) 

t n.m.:Dn 4:28 voice (Targum Syr.); — 'p: abs. Dn 4:28, 6:21 ; cstr. sound of words 7:1 1 , instr. 
3:5,3:7, 3:10,3:15. 

1 1 344 Dip [1 1 346] (Aramaic) (page 1110) (Strong 6965-66) 

[Dip] vb. arise, stand (v. BH);— Pe. Pf. 3 ms. DJ7 Dn 3:24, 3 mpl. IQJ^ Ezr 5:2; Impf. 3 ms. Dip;* Dn 

6:20, 7:24, 3 fs. Dlpn 2:39, 2:44; 3 mpl. ]lQlp;' 7:10, 7:17, 7:24 ('p\); Pt. Ut^p^ 2:31, pi. '^■'Q^^p Kt, 

ra^i? Qr, 3:3, emph. 7:16;— 1. lit. arise Dn 3:24 (i.e. from throne), 6:20 (from bed). 2. fig. = 

come on the scene of history: of kingdom 2:39, king 7:17, 7:24 (both ]Q of source), v:24. 3. arise (out 

of inaction), and build Ezr 5:2, devour Dn 7:5b. 4. stand, lit., ^^'[^^ pers. 2:31 , cf. 3:3, D"Tip. pers. 7:10; 
pt. as n., tliose standing (there) v:16. 5. endure, kingdom 2:44. Pa. set up, establish an ordinance 
(D^p): Inf. TM^yb 6:8. Hapli. (K:§ 45, 4) Pf. 3 ms. D^pH Dn 3:2 +, D^ni 6:2, sf. nQVD 5:11, 

HQ^N 3:1 ; 3 fs. nQpH 7:5; 2 ms. riQ^pH 3:12, 3:18; 1 s. i>h nQ^pH 3:14; Impf. 3 ms. D''pn^ (K:§ 

45, b)) 5:21 , 6:16, Wp] 2:44, 4:14; Inf sf. nrnQJ^n'? 6:4; Pt. act. D''pnQ 2:21 ;— 1. set up, lit. image 
3:1, 3:2, 3:3, 3:3, 3:5, 3:7, 3:12, 3:14, 3:18; fig. kings 2:21, kingdom v:44. 2. lift up one side 7:5 a (Dr). 

3. establish, c. acc. D^p 6:16 (= Pa.), ^^"^D^? v:9. 4. appoint Ezr 6:18, 2 acc. Dn 5:1 1 ; sf. pers. + 
6:4, b acc. pers. + ^7^ 4:14, 5:21 , 6:2. Hopli. Pf 3 fs. ntT'pn (variants in Str; cf. K:§ 45, 5; not 
Hebraism Nb:GGA 1867, 1784; W:CG 225, 253) 7:4 be made to stand '{'Xlbv . 

1 1345 DIP [1 1347] (Aramaic) (page 1111) (Strong 701 0) 

t D^p n.[m.] statute (Eg. Aram. Dn"'Q"'p Cooke:209);— abs. Dn 6:16, cstr. v:8. 

1 1 346 D*p [1 1 348] (Aramaic) (page 1111) (Strong 701 1 ) 

t D'P adj. enduring (cf. Nab. D"'p (Cooke:217 Lzb DIJ^; SAC, privately, prob. D*p));— abs. 'p: Dn 
6:27 (of God , so oft. Targum NH, cf. Dr); fs. nQ*p 4:23 (of kingdom). 

1 1 347 ^Pp [1 1 349] (Aramaic) (page 1111) (Strong 6991 -92) 

t I^PP] vb. slay (Targum Syr. (oft.); v. BH (late, rare));— Pe. Pt. act. bv'pDn 5:19, acc. pers. Pe'TI 
be slain: Pf 3 ms. b'^'Op 5:30, 3 fs. rh'^'Op 7:1 1 . Pa. slay: Pf 3 ms. b'O'Q 3:22 (acc. pers.); Inf 
nb'Opb 2:14 (^7 acc. pers.). Hitlipe. be slain: Inf rhv^mb 2:13; Pt. (= gerundive, K:§ 76, 3) pi. 
v:13 were to be slain. 

1 1 348 nop [1 1 350] (Aramaic) (page 1111) (Strong 7000) 

nop (V of foil.; Targum "lOp, Syr. qtarbind, whence ^5"^Pp, qetro'knot, etc.; cf. BH II. pOp]). 

1 1 349 nop [1 1 351 ] (Aramaic) (page 1111) (Strong 7001 ) 



t nPP] n.m.:Dn 5:6 joint, knot;— lit. pi. cstr. nOp Dn 5:6 joints his loin; fig. abs. TIPp v:12, 

v:16, usu. knotty things, difficulties (Syr. PS:3591); but prob. of magic spells, banns (also Syr. PS:1 . 
c, cf. Brock:319 b), so Bev, v. also Dr. 

11350 O;*!? [11352] (Aramaic) (page 1111) (Strong 7007,7019) 

t O^p n.[m.] summer (Targum Syr.; v. BH II. fp);— abs. 'p: Dn 2:35. 

11351 DIP [11353] (Aramaic) (page 1111) (Strong 7010-11) 
D^p, D*p V. Dip. above 

1 1 352 D"in"'£) [1 1 354] (Aramaic) (page 1111) (Strong 7030) 

t O'lrfiD Kt, Oinp Qr, n.[m.] lyre, zither (also Targum; loan-word from Gk. xiSapig Krauss:i. 193: 
573);— Dn 3:5, 3:7, 3:10, 3:15; Kmp DnrT-p. 

1 1353 [1 1355] (Aramaic) (page 1111) (Strong 7032) 
V. p. 1110 

1 1 354 ^^Jp [1 1 356] (Aramaic) (page 1111) (Strong 7066,7069) 

t vb. acquire, buy (v. BH I. njp);— Pe. Impf. 2 ms. ^^Jp^^ Ezr7:17 c. acc. rei, -i- H3pD3. 

1 1355 ^^2p [1 1 357] (Aramaic) (page 1111) (Strong 7097) 
^^2p (V of following; BH I. H^p, H^I^). 

1 1 356 n^p [1 1 358] (Aramaic) (page 1111) (Strong 71 1 7-1 8) 

t ri2p n.f. end (so BH (late); Targum (Gn 47:2); not Syr.; cf. Eg. Aram. RES:361 A 4);— cstr. 'pb: 
the end of (months, days) 4:26, 4:31 ; HriD^pQ 'p'^Q: 2:42 = part of (\\ H^Q v:d; cf. BH mp 2). 

11357 flVP [11359] (Aramaic) (page 1111) (Strong 7108) 

t l^p vb. be wroth (Syr.; v. BH I. ^l^p);- Pe. Pf 3 ms. 'p: Dn 2:12. 

11358 ^l^p [11360] (Aramaic) (page 1111) (Strong 7109) 

1 1 n^P n.[m.] wrath (of God ) (only Syr. qsopo' sadness, anxiety, in Lexx.); — abs. 'p: Ezr 7:23. 

1 1 359 n^p [1 1 361 ] (Aramaic) (page 1111) (Strong 7118) 
mjp V. N2p. above 

11360 «"jp [11362] (Aramaic) (page 1111) (Strong 7123,7121) 



t [tnp] vb. call, read out, aloud (v. BH I. i<*lp);— Pe. Impf. 3 ms. Hlp^ Dn 5:7, 1 s. ii'ljP^ v:17; 3 
mpl. ]npp v:1 5; Inf. iilpd? v:8, v:1 6; Pt. act. ^^^p 3:4 + ;— 1 . call, proclaim, b'^Tl'^: Dn 3:4, 4:1 1 , 
5:7 2. readout, aloud, acc. ^<n^l^ 5:7, 5:8, 5:15, 5:16, v:17 pers.). Pe'TI (W:CG 225) Pf. 3 ms. 

npEzr 4:18, 4:23 it was read, DliP pers. Hithpe. be summoned, Impf. 3 ms. npfl^Dn 5:12. 

1 1 361 nnp [1 1 363] (Aramaic) (page 1111) (Strong 71 26-27) 

t nip vb. approach (v. BH I. lip);— Re. Pf. 3 ms. 'p: Dn 3:26 (V loc); 1 s. ninp 7:16 (Vp pers.); 
abs., 3 mpl. Olp Dn 3:8, 6:13; Inf. sf. ni1pQ36:21 wtien tie approactied, b loc. Pa. offer sacrifice: 
Impf 2 ms. llpri Ezr 7:17, c. acc. + bv of altar. Haph. 1. = Pa.: c. acc. Pf 3 mpl. Illpn Ezr 6:17, 
Pt. act V^iprin v:1 0 (^7 del). 2. ib/vngf near; P/. sf. ""nnipn Dn 7:1 3 (D"Tp dei). 

1 1 362 nnp [1 1 364] (Aramaic) (page 1111) (Strong 71 29,71 28) 

t lip (K:§ 57 a)) n.[m.] war (Targum Syr. NH id.; BH as Aramaism);— abs. Dn 7:21 . 

11363 nnp [11365] (Aramaic) (page 1111) (Strong 7149,7151) 

t nnp, J<)0, n.f. city (Targum Syr.; S-C:A 9 + Pinp; v. BH, V mp; also N6:Beitr. 62);— abs. n)0 
Ezr 4:10, i<)0 v:15; emph. i^rinp v:12, v:13, v:15, v:15, v:16, v:19, v:21 

1 1 364 jnp [1 1 366] (Aramaic) (page 1111) (Strong 71 61 -62) 

t Hi? n.t:Dn 7:8 horn (v. BH pp);— abs. 'p: Dn 7:8; emph. i^np 3:5 + ; du. (often I) \]hj? 7:7; 

emph. ^^"2- 7:8 + ;— 1. instr. of music, Dn 3:5, 3:7, 3:10, 3:15. 2. symbolic, in vision, 7:7, 7:8, 7:8, 7:8, 
7:11,7:20,7:20,7:21,7:24. 

1 1 365 ni? [1 1 367] (Aramaic) (page 1111) (Strong 71 70-71 ) 

[Hi?] n.[m.] piece (Targum; v. BH pp);— pi. sf. ^Hi^np Dn 6:25, fiH^li- 3:8, both in phr. 'p •^b5^S;:, 
i.e. accuse ma//c/ous/y (so Targum Syr. PS:3756 (cf. OAram. '£3 ""JilD '^Di<■. Lzb:299 SAC:66 

Cooke:205 f.; pD also Mand.), prob. borrowed from As. karse akalu, malign, slander (oft.; also 

TelAm.); cf. also uktarrizu Hamm:Law 161 ; further Ar. 'aka/a lahmahuid., and kindred phr.; Eth. bali': 
S5'aDi:489). 

11366 O^p [11368] (Aramaic) (page 1112) (Strong 7187,7189) 

t 0\yp n.[m.] truth (Targum Syr.; v. BH pi2>p once, Aramaism));— abs. Dn 4:34; 'p"|Q: 2:47 of a 
truth. 

11367 Onnp [1 1369] (Aramaic) (page 1112) (Strong 7030) 

onnp V. Dnnv- p. 1 1 1 1 



11368 "1 [11370] (Aramaic) (page 1112) 
"1 



11369 HN"! [11371] (Aramaic) (page 1112) (Strong 7200) 
HN"! (V of foil.; not Aram.; BH TM^l see). 

^ T T ' 

11370 n [11372] (Aramaic) (page 1112) (Strong 7299) 

t [H] n-Ti- appearance (Targum, rare); — sf. HI"! Dn 2:31 , 3:25. 

11371 ^^^"! [11373] (Aramaic) (page 1112) (Strong 7217,7218) 

t ^H"! n.m.:Dn 7:6 Inead (Eg. Aram., S-C:Pap.; Palm. ^"1; Targum ^n, Syr. riy, BH ^^^"l);— cstr. 
'"1: Dn 7:1 ; empln. n)G 2:38; sf. ■'^^^"! 4:2 +, n)0 2:28, n)G v:32 +, n)G 7:20, ]in)C 3:27; pi. abs. 
7:6, sf. Dn^U^NT (K:§§ 53, Anm. b); 63 Gu:Hpt ad loc.) Ezr 5:10; — 

^. head of man Dn 3:27, cf. 7:9; in vision: of image 2:32, 2:38, beast 7:6, 7:20. 2. head as seat of 

visions, ■'Un, etc., 2:28, 4:2, 4:7, 4:10, 7:1, 7:15. 3. = chief, '"13: Ezr5:10 in the capacity of 

their chiefs. 4. sum, essential content, of matters Dn 7:1 (Nes:MM 40 beginning). 

11372 nm [11374] (Aramaic) (page 1112) (Strong 7227,7231,7239) 

nm (V of foil.; V. BH I. nm, nn, isi). 

1 1373 nn [1 1 375] (Aramaic) (page 1 112) (Strong 7229,7260) 

11 adj. great (Targum Syr.);— abs. Dn 2:31 +, cstr. v:14 +; emph. m. H31Ezr4:10 +; f. Dn 

4:27; .mpl. redupl. r^l^l (K:§ 59, 4) 3:33, fpl. ]!- 2:48 +, emph. ^^rl)G 7:1 1 , 7:17;— I. great, lit., of 
image Dn2:31, rock v:35, city 4:27, sea 7:2, beast v:3, v:17, teeth v:7, gifts 2:48; great, imposing, 
feast 5:1, signs 3:33, words 7:8, 7:1 1 , 7:20; c. ]Q comp. 7:20. 2. fig. of power, influence, etc.: great 

king 2:10, Ezr 4:1 0,5:11 (cf. Zinj. p"in"l p^D Cooke:183), God 5:8, Dn 2:45. 3. as n. = capfa/n, 

chief: iiTi^V 21 Dn 2:14, 7^0 '"1: v:48, ^^*Q0"1^ '"1: 4:6, 5:11. 

T-T- - ' t . . . ' ^ - . - 

1 1374 13"! [1 1 376] (Aramaic) (page 1112) (Strong 7240) 

1 13"! (K:§ 65, 4) n.f. myriad (Targum Syr.);— abs. '"1: + pi. pi"! Kt (rd. ]13r\ K:1 . c), jll"! Qr Dn 
7:10 a myriad myriads. 

11375 ]1"!1"1 [11377] (Aramaic) (page 1112) (Strong 7261) 

t ^ly^^2'^] n.m. lord, noble (cf. Targum Syr.);— pi. sf. ""Jl"!!! Dn 4:33 my lords (of Neb.); "'nli- (of 

Belshazzar) 5:1 , 5:2, 5:3, 5:9, 5:1 0, of Darius 6:1 8; "fJ- Kt, flJ- Qr (K:§ 53, Anm. b)) of Belshazzar 
v:23. 



1 1 376 nin [1 1 378] (Aramaic) (page 1112) (Strong 7236,7235) 

t ni"! vb. grow great (Targum Syr.; v. BH I. nin);— Pe. Pf. 3 ms. '"1: Dn 4:8 +; 3 fs. ni") v:19; 2 

ms. nU"! Kt ( >nni Qr K:§ 47, Beisp. 1)a)) vA9 — grow tall and large, of tree Dn 4:8, 4:17; grow 
long, of hair v:30; fig. grow great, of king v:19, increase, of greatness v:19. Pa. make great: Pf. 3 ms. 

"•S"} 2:48 0. '7acc. pers. 

11377 -nn [1 1379] (Aramaic) (page 1112) (Strong 7238) 

t ni n.f. greatness (Targum Syr.);— abs. '"1: Dn 4:33, emph. ^^n-Ul 5:18 +, sf. "^ri- 4:19;— 
greatness of king Dn 4:19, 4:33, 5:18, 5:19; of kingdom 7:27. 

11378 JJin [11380] (Aramaic) (page 1112) (Strong 702,7243) 

pnn (V. BH ^pun, v vni). 

11379 J>3ni< [1 1381] (Aramaic) (page 1112) (Strong 703) 

tP51>^, npSn^^n.m. etf.four;— l.m.: bef. n. fpl. Dn 7:2, 7:3; n. fs. 'H, n^5Q: Ezr6:17; after n. 

fpl. Dn 7:6; as pred. v:17. 2. f.: bef. n. mpl. Dn 7:6, 7:16; after n. mpl. 3:25.2. f.: bef. n. mpl. 

Dn 7:6, 7:16; after n. mpl. 3:25. 

11380 •'jrnn [1 1332] (Aramaic) (page 1112) (Strong 7244) 

t TP'?")] adj. num. ord. fourth;— f. abs. ^^^V^ll Kt, Qr (K:§ 66 ,1) Dn 2:40, 3:25, 7:7, 7:23; 

emph. Hn"'i3"'m v:19, v:23. 

1 1 381 VT]T^. [1 1 383] (Aramaic) (page 1112) (Strong 7229,7260-61 ) 

f ninn etc. v. ni supr. jninn v. nm. 

11382 U"l [1 1384] (Aramaic) (page 1112) (Strong 7264-65) 

t [Tn] vb. Haph. enrage (cf. BH);— P/. 3 mpl. ITnn Ezr5:12, c. acc. nbiib H^n^. 

11383 in [1 1385] (Aramaic) (page 1112) (Strong 7266) 
t U"! p.m. rage; — abs. Dn 3:13 (of king). 

11384 bxi [1 1386] (Aramaic) (page 1112) (Strong 7271 -72) 

t [^A")] n.[f.] foot (v. BH);— afu. abs. Dn 7:4; emph. i^b- 2:41 , 2:42; sf. "^rfb- v:33, v:34, n'bxi 

Kt, r\bn Qr (K:§ 53, 2, Anm. b)) 7:7, 7:1 9;— feef; in vision, of image Dn 2:33, 2:34, 2:41 , 2:42, of 
beast7:4, 7:7, 7:19. 

1 1385 U)n [1 1387] (Aramaic) (page 1112) (Strong 7284,7283) 



t n^^"l] vb. be in tumult (Targum; Syr. (rare; usu. feel, perceive); v. BH (late, rare)); — Haph. shew 
tumultuousness, come thronging: Pf. 3 mpl. V2)i'l'r\, c. Uppers. Dn 6:7, 6:1 6, abs. v:1 2. 



11386 nn [1 1388] (Aramaic) (page 1112) (Strong 7299) 
V. [H] sub above 

11387 nn [11389] (Aramaic) (page 1112) (Strong 7307,7381) 

nn (V of foil.; V. BH id., nn, nn). 

1 1 388 nn [1 1 390] (Aramaic) (page 1112) (Strong 7308) 

t nn n.f.:Dn 5:12 wind, spirit;—'"!: abs. Dn 5:12, 6:4, cstr. 4:5 +, emph. ^^^n2:35; sf. ""nn 7:15, 
n)0 5:20; pi. cstr. "'nn 7:2;— 1. wind Dn 2:35, 7:2. 2. spirit: a. of man, 5:20, 7:15; as faculty of 
knowledge, i^Tri^ '1: 5:12, 6:4. b. T^np X'Tlb^ '1: 4:5, 4:6, 4:15, 5:1 1 , 'ti, :'!: v:14. 

1 1 389 nn [1 1 391 ] (Aramaic) (page 1112) (Strong 7382) 
t nn n.f. smell;— cstr. *1U "1: Dn 3:27. 

1 1 390 on [1 1 392] (Aramaic) (page 1112) (Strong 731 1 ,731 3) 

t pn] vb. rise (v. BH); — Pe. Pt. pass. D"l Dn 5:20 lifted up, of heart, i.e. presumptuous. Po'l. extol: 
Pt. DQnp 4:34 (^7 dei). Haph. exalt: Pt. DnQ5:1 9 (acc. pers.). .Hithpo'i. lift oneself up against, 
5:23 (p^ dei). 

1 1 391 Dn [1 1 393] (Aramaic) (page 1112) (Strong 731 4) 

t [Dn] n.m. :Dn 4:7 height;^f. HOn, of temple Ezr 6:3, image Dn 3:1 , tree in vision 4:7, 4:8, 4:1 7. 

1 1 392 n [1 1 394] (Aramaic) (page 1112) (Strong 7328) 

t n n.m.:Dn 2:18 secret (Targum id., Syr. roz, 'roz, ro'zo\ Pers. loan-word; = Phlv. raz, N Pers. raz 
AndrM 83 *);— abs. '1: Dn 4:6, emph. 2:18, 2:19, 2:27, 2:30, 2:47; pi. abs. v:28, v:47, emph. 
i<»n v:29. 

11393 Dinn [11395] (Aramaic) (page 1113) (Strong 7348,7348) 

Dini n.pr.m. Persian official Ezr 4:8 (usu. expl. from V Dm, v. BH, p. 933; Scheft:92 thinks poss. 
orig. Dnn, Olran. n.pr. rukma, = splendour). 

11394 rpni [11396] (Aramaic) (page 1113) (Strong 7359,7356) 

|"'Qn"l n.[m.] pi. intens. compassion (BH D"'Qn"], V I. Dm);— abs. "1: Dn 2:18. 



11395 fnn [11397] (Aramaic) (page 1113) (Strong 7365) 

t [?ri"!] vb. (Targum id., Chr-Pal. /-^sSchwallyildiot, 126 Schulth:Lex. 193; As. rahasu;kr. rahusa II. 
have indulgence, permission); — Hithpe. set one's trust upon (7V dei) Pf. 3 mpl. l^ninn Dn 3:28. 

11396 pm [11398] (Aramaic) (page 1113) (Strong 7350,7368) 
pm (V of following; v. BH pm, pin"j). 

1 1 397 p"'n"l [1 1 399] (Aramaic) (page 1113) (Strong 7352) 

t [p'n"l] adj. far;— pi. abs. nQH-IQ ilH TP'ri"! Ezr6:6, i.e. keep aloof. 

11398 nn [11400] (Aramaic) (page 1113) (Strong 7382) 

nn V. nn. p. 1112 

11399 mi [11401] (Aramaic) (page 1113) (Strong 7411-12) 

t [NQ"1] vb. cast, throw (v. BH I. (rare));— Pe. Pf. 3 mpl. iQ") Dn 6:17, 6:25; 1 pi. N^Q"! 3:24; 
Inf. m'^dp v:20, Ezr 7:24);— 1. cast, acc. pers. + ^7100. Dn 3:24, 6:25; acc. pers. om. v:17; 3:20. 2. 
fig. throw {burden of) tribute, ^JJpers., Ezr 7:24. Pe'il Pf 3 mpl. VQ"! (W:CG 225): 1. were cast, subj. 
pers. c. ^loc, Dn 3:21. 2. were placed, set, 7:9 (cf. Targum Je 1 :15 Dr, and BH riT 2). Hithpe. be 
cast, sub\. pers. c. b loc: Impf 3 ms. NQIfl^ Dn 3:6, 3:11, 6:8, 6:13; 2 mpl. ]iQiriri 3:15. 

1 1 400 nyn [1 1 402] (Aramaic) (page 1113) (Strong 7462) 
np"l (V of following; cf. BH III. HJ?"!). 

1 1 401 [1 1 403] (Aramaic) (page 1113) (Strong 7470) 

[IVl] n.f. good pleasure, will;— cstr. mj?"! of king Ezr 5:1 7, of God 7:18. 

1 1402 irpi [1 1404] (Aramaic) (page 1113) (Strong 7476) 

t nrpl] n.m.:Dn 4:16 thought;— pi, cstr. "^22^ "-jrVI Dn 2:30; sf. ^J- 7:28; Kt, HJ- Qr (K:§ 53 
Anm. b)) 2:29, 5:10, ""nrpl 4:16, 5:6 . 

11403 ppl [1 1405] (Aramaic) (page 1113) (Strong 7487,7488) 

t adj. flourishing (perh. loan-word from BH |JJJ"] luxuriant, V |y"l); — fig. of pers. Dn 4:1 (cf. BH 
Psalm 92:15). 

11404 [11406] (Aramaic) (page 1113) (Strong 7490) 



t [pyi] vb. crush, shatter (Targum Syr.; v. BH Pe. Impf. 3 fs. Pnri(l) Dn 2:40 (obj. om.). 

Pa. Pt. act. VPIQ 2:40 (acc. rei). 

11405 Dan [11407] (Aramaic) (page 1113) (Strong 7511-12) 

t [Dfll] vb. tread, trample (cf. BH (late));— Pe. Pt. act. fs. n£3p"l TVnX c. acc. rei Dn 7:7, 7:19. 

11406 DUn [1 1408] (Aramaic) (page 1113) (Strong 7559-60) 

t D^"! vb. inscribe, sign (Targum Syr,; v. BH (once, late));— Pe. Pf. 3 ms. '"1: Dn 6:10; 2 ms. 

r)QU7") v:13; l^Q?in v:14; Impf. 2 ms. D12nri("!) v:9; — inscribe (prob. with one's name, i.e.) sign, acc. 

i<nri3 Dn 6:9, 6:10, n0^f v:13, v:14. Pe'TI Pf. 3 ms. D"*^, subj. ^^1113: 1. be inscribed, written, Dn 
5:24, 5:25. 2. be signed 6A 1 . 

1 1 407 [1 1 409] (Aramaic) (page 1113) 

11408 [11410] (Aramaic) (page 1113) (Strong 5443,7639) 

t i<3^U7 ( > van d. H. 'D:, v. Baer) n.[m.] trigon, mus. instr. (whence prob. Gk. aayi^vxYi, triang. instr. 
with (four strings, v. Thes Lewy:Fremdw. 161 f. Prince:EB 3238 Dr:Dn 3:5; also BH HDIU^ lattice- 
work, V "l^W, cf. Syr. s/?aA);— Dn 3:5, 3:7, 3:10, 3:15. 

1 1 409 mW [11411] (Aramaic) (page 1113) (Strong 7680,7679) 

t vb. grow great (Targum '0:, Syr. s; v. BH i<W (Aramaism in Job);— Pe. Impf 3 ms, 
of injury Ezr 4:22; 't^^ pQ^^U): Dn 3:31 , 6:26. 

11410 J^IAt^ [11412] (Aramaic) (page 1113) (Strong 7690) 

adj. great, much;— abs. 't^: Dn 2:6 + , fpl. 2:48, Ezr 5:1 1 ;— I. great, of image Dn 2:31 

(in vision), height of tree 4:7 {id.); of honour 2:6. 2. much, fruit 4:9, 4:18, flesh 7:5; pi. many, years Ezr 
5:11, gifts Dn 2:48. 3. as adv. exceedingly, 2:12, 5:9, 6:15, 6:24, 7:28. 

11411 •nnt' [11413] (Aramaic) (page 1113) (Strong 7717,7717,5707) 

t [-nnt;] n.f. testimony (V IT}^ = Targum IHO testify Syr. shed, Ar.'ah/da testify, cf. BH [IHU;] 
(once, as loan-wd.) K:Aram. 86; Eg. Aram. pi. H'^lTiW witnesses Cooke:404 S-C:A. 15 + oft.);— 
emph. i^nnnlZ; Gn 31:47 (|| BH IV). 

1 1 41 2 nW [11414] (Aramaic) (page 1113) (Strong 7760-61 ) 

[UW], D"'t; vb. set, make (v. BH; for Pers. infl. on usage cf. Scheft:65);— Pe. Pf. 3 ms. Dt? Ezr 5:3 
+, sf. HQU? 5:14; 2 ms, IlQU? Dn 3:10 1 s. nQfer 6:12; 3 mpl. IQU? Dn 3:12; Imv. mpl IQ^U? 



Ezr 4:21;— 1. make, acc. DPP= make decree Dn 3:10, Ezr 6:1, 6:12 + vb. fin. v:8, + inf. 4:21, 5:13 
and (c. ^pers.) v:3, v:9. 2. make, appoint, one's name Dn 5:12 (2 acc), one to office Ezr 5:14 (2 
acc). 3. set, fix, acc. b2 mind, Dn 6:15 (c. inf.); acc. UVV 3:12, 6:14 pay due regard (OW) to (bv 
pars.). Pe'TI 3 ms. DPU D''U^ ""ilQ Ezr 4:19, from me a decree is made, so 5:17, 6:8, 6:1 1 , 7:13, 7:21 , 
Dn 3:29, 4:3, 6:27; lit. 3 fs. nQt;(rd. prob. nJTW K:§ 45, Belsp. 1 . d)) 6:18 (of stone, bv ioc). 
Hithpe. be made: Impf 3 ms. Ezr 4:24 (of decree, DpOD c. |Q agent.); 3 mpl. |1QWDn 2:5 

subj. rei + n. pred. be made into; Pt. Ezr 5:8 lit. be set, iaid, of wood, 1 of wall. 

11413 nui2;[11415] (Aramaic) (page 1113) (Strong 7859) 

t "lUty n.m. side (Eg. Aram. S-C:A 5; Targum "lOD, HIUD, Syr. setro', Chr-Pal. s//-Schulth:Lex, 
134, of. Schwally: Idiot. 62, 122; kr.'atrun lialf);-abs. 'W: Dn 7:5 (of beast in vision). 

11414 n''l2;[11416] (Aramaic) (page 1114) (Strong 7868-69) 

t [y^] vb. be hoary (v. BH);— Pe. Pt. pi. as subst. = elders, term, techn., abs. ^^Hin^ "'lU^ Ezr 5:5, 
6:7, 6:8, 6:14; so emph. J^'IU; 5:9. 

11415 b'D^ [1 1417] (Aramaic) (page 1114) (Strong 7920,7919) 

t vb. Hithpe. consider, contemplate (v:BH I. b:)^);—Pt. V5ril2;QDn 7:8 (1 rei). 

1 1 41 6 1Jri^3t^ [11418] (Aramaic) (page 1114) (Strong 7924) 
t ■IJn'pDtZ; (K:§ 61 ,4)) n.f. insight;— Dn 5:11, 5:12, 5:14. 

1 1 417 [1 1 41 9] (Aramaic) (page 1114) (Strong 81 31 ,81 30) 

t [HW] vb. hate (Targum HIV, Syr. sno] v. BH J^JU;);— Pe. Pt. pi. sf. "[^^^JU^Kt, ^HW Qr (K:§ 53, 
2, Anm. b)) Dn 4:16 = tliyfoes (BH 3, Ml:4 Sab). 

11418 npU;[11420] (Aramaic) (page 1114) (Strong 8177,8181) 

t nPU^ n.m.:Dn 3:27 hair, of head (Targum '0:, Syr. s; v. BH I. IplZ;);- cstr. Dn 3:27, 7:9; sf. Hljau; 
4:30. 

11419 [11421] (Aramaic) (page 1114) 

1 1420 b^W [1 1422] (Aramaic) (page 1114) (Strong 7592-93) 



b^^^ vb. ask (v. BH);— Pe. Pf. 3 ms. Dn 2:10; pi. i^^)^'^ Ezr 5:9, 5:10; Impf. 3 ms. sf. i^JV^S;U;^ 

Ezr 7:21 ; Pt. act. btfi.'Q) Dn 2:11, 2:27 ■—^.askfor, request, acc. rei Dn 2:10 (^7 pers.), v:11, v:27, Ezr 
7:21 (sf. pers.). 2. inquire about, for, acc. rei Ezr 5:9 {b pers.); sq. orat. rect. v:10 (id.). 

1 1 421 nbtiiV^ [1 1 423] (Aramaic) (page 1114) (Strong 7595) 

t [n^J<12)] n.f. affair (weakened fr. question, inquiry, cf. Dr); — emph. J<ri^J<U^Dn 4:14. 

1 1422 [1 1424] (Aramaic) (page 1114) (Strong 7605-06) 

1 n.m.:Ezr 7:20 rest, remainder (v. BH I. "IJ<12>; Eg. Aram. n. nj<12;Cooke:203, vb. li^nW" be 

left (outstanding) Cooke:404 = S-C:L 9, Clir-Pal.'"/);— 'U?: abs. Ezr 4:10 +, cstr. v:9 +; empii. i<')tA'^ 

Dn 7:7, 7:19; — of a thing, remainder Ezr 7:18, 7:20; of cities 4:10, 4:17, of persons v:9 , v:10, v:17, 
6:16, Dn 2:18, of beasts 7:7, 7:12, 7:19. 

1 1 423 nnu; [1 1 425] (Aramaic) (page 1114) 

t nnu) (V of foil.; cf. BH II. nnu)). 

1 1 424 y^W [1 1 426] (Aramaic) (page 1114) (Strong 7631 ) 

[TnU>] n.[m.] flame;— emph. HniJ H HIUU) Dn 3:22; pi. abs. fllU) H 7:9. 

11425 "^nU; [1 1427] (Aramaic) (page 1114) (Strong 7624,7623) 

t vb. Pa. laud, praise (Targum Syr.; v. BH II. nil^ (Aramaism));— Pf. 2 ms. "jin^lZ) Dn 5:23, 

1 8. nn^l^ 4:31 , 3 mpl. iniU7 5:4; Pt. act. naU;Q2:23 4:34;— pa/se, c. b dei Dn 2:23, 4:31 , 4:34; b 
of idols 5:4, 5:23. 

11426 [1 1428] (Aramaic) (page 1114) (Strong 7625-26) 

t [OnU)] n.m. tribe (BH OIU?, V OnU>);— pi. cstr. bHl^^' ^01^ Ezr 6:1 7. 

11427 VnU) [1 1429] (Aramaic) (page 1114) (Strong 7655,7651) 

t [yi^], only niJl^ n.f. seven (BH I. J?!^);- abs. '^: bef. n.m. pi. Dn 4:13, 4:20, 4:22, 4:29; cstr. 
npiU^ bef. n.m. pI.Ezr 7:14; "n'bv TiV^V) lUDn 3:19 seven times above w^rtaf (more than), v. lU, 

11428 pnu; [11430] (Aramaic) (page 1114) (Strong 7662,7733) 

t [plU;] vb. leave, let alone (Targum plU;, Syr'baq, cf. BH, p. 990);— Pe. Inf p^fVDb Dn 4:23 
leave roots, so Imv. mpl. IplU^ v:12, v:20 (both c. 3 loc); Ezr 6:7 let alone, c. b acc. rei. Hithpe. 
Impf 3 fs. piri^ri Dn 2:44 be left (of kingdom, + b gent.). 



1 1 429 'Q>'2V) [1 1 431 ] (Aramaic) (page 1114) (Strong 7672) 

t [^1^] vb. Hithp. be perplexed (Targum id., entangle, beguile, NH 'Qj'J.V) confuse, disarrange; cl 
As. sabasu (sabasu), turn about; Syr.'abeq flatter, allure, Schulth:Hom. Wurz. 90; so Mand. Pa. U'lU' 
N6:M 49; cf. Ar.'awwaa (as loan-word N6:l. c.) confuse); — R. pi. Dn 5:9. 

1 1 430 bw [1 1 432] (Aramaic) (page 1114) (Strong 7694-95) 

t t^^'V] (royal) consort (cf. BH id.; -J unknown Hpt:Gu Ezr-Ne, p. 65 conj. As. sigreti, tiarem- 
women); — pi. sf. '^rhW Dn 5:23, r\rbw v:2, v:3. 

1 1 431 11W [1 1 433] (Aramaic) (page 1114) (Strong 771 2) 

t n*T^] vb. Hithpa. struggle, strive (Targum id. Pa. wrestle, Ithpa. be recalcitrant, also bl'^ Ithpa. 

strive, and so NH bl"^ ^ for 1), Syr."da/ beguile, esp. Pa., v. No:ZMG xi (1886) 735);— Pf. Tiri^Q 
Dn 6:15 tie was striving, sq. Inf. 

1 1 432 nnriU^^t [1 1 434] (Aramaic) (page 1114) (Strong 849) 
1 1 inri^^t n.m. revolt;— abs. Ezr4:15, 4:19. 

1 1 433 '^Tl'V [1 1 435] (Aramaic) (page 1114) (Strong 771 4-1 5) 
^n'TU;:13 n.pr.m. (cf. BH id.);— Dn 2:49, 3:12 + 11 t. 3. 

1 1 434 [1 1 436] (Aramaic) (page 1114) (Strong 8337) 

mu; (V of foil.; BH w). 

1 1 435 nu; [1 1 437] (Aramaic) (page 1114) (Strong 8353) 

t riU7, TW n.m. six;— abs. TW after .n.f.Dn 3:1 ; nU^TlJU) Ezr 6:15 year six = sixth year. 

1 1 436 X'TW [1 1 438] (Aramaic) (page 1114) (Strong 8361 ) 

t X'^W n. indecl. sixty;— 'U> fQN: Ezr 6:3, 6:3, Dn 3:1 ; X'W: 6:1 . 

11437 niU> [1 1439] (Aramaic) (page 1114) (Strong 7737,7739) 

tl. [r\W] vb. become like (BH I. HIU?);— Pa. Pf. 3 mpl. ^1U7 Qr (v. 1 foil.; > Pe'il Kt, v. K:§ 47 
Beisp. 3, and p. 1 75) Dn 5:21 , acc. rei, c. Di). 



1 1 438 r\W [1 1 440] (Aramaic) (page 1114) (Strong 7739) 

til. [nil2>] vb. Hithpa. be set, made (Pa. ''W make, Cappadoc. Aram. Lzb:Eph. i. 67; cf. BH II. 
[HIU^]);- /mpf. 3 ms. Dn 3:29, subj. rei + acc. be made into something (K:§ 84, 3). 



11439 pW [1 1441] (Aramaic) (page 1114) (Strong 7785) 
pW (V of following; BH I. pW, pW). 



11440 pU> [1 1442] (Aramaic) (page 1114) (Strong 8243) 
t [pU;] n.[m.] lower leg;— pi. sf. ""nip^ Dn 2:33. 

11441 niU>[11443] (Aramaic) (page 1114) (Strong 7791-92) 

t pl^] n.m. wall (cf. BH 11. "11^ id.; Eg. Aram. IW RES:361 A 5; B 1);— pi. emph. nnW Ezr 4:16, 
i^Q v:13, v:12 rd. '12> Qr, for '^H, nW: Kt. 

1 1 442 ^^.•:DJ^•^12> [1 1 444] (Aramaic) (page 1114) (Strong 7801 ) 

n. pr. gent. pi. the Susians, people of Susa Ezr 4:9, v. ^^^^'T (DI:Pa 327; sg. ["^JU)!^] 

acc. to Scheft:92, = OP * susana-ka, from Susa, so (as altern.) Andr:M 85 *; cf. (on Elam. god 
$usinak) Weissbach:Anzanische Inschr. 136 Jen:VOJ vi. 54 Zim:KAT3. 485, and (on $usunka in 
Elam. inscr., appar. n.pr.terr.) v. Weissb:1 . c. Jen:ZMG iv (1901), 229). 

1 1443 nnW [1 1445] (Aramaic) (page 1115) (Strong 7844,7843) 

1115 t [rinU>] vb. corrupt (Targum:J (once), Syr.'ahet, BH [nn\Z)]);— Pe. Pt. pass. fs. nri''nu; Dn 
2:9 cormpf word; as n. = fault 6:5, 6:5 (cf. Targum Psalm 17:3, Ru 4:22). 

11444 nr^ [1 1446] (Aramaic) (page 1115) (Strong 7804,5800,4898) 

t vb. deliver (prob. Shaph. as loan-word from As. suzub(u), useib, deliver, V ezebu (^^:4 = 

ntV), DI:Pr 140 Hpt:GGN 1583, 91 ; BAS 1.13 K:§ 43, 1 , Anm.; Targum Syr.'uwzeb, Chr-Pal."M/z 

b Schulth:Lex. 203, also Nab. nru;Cooke:255; cf. n.pr. Vt^irU^Q BH; OAram. ITU^oVli SAC:102; 

V. also foil, art.);— Pf. 3 ms. Dn 3:28, 6:28; Impf. 3 ms. ir^^ 3:17; sf. ^^nV^''6■.^7, 1112^)0 

3:13; Inf sf. "^ninru)^ 6:21, nPI- v:15, tti^T}- 3:M;— deliver {usu. c. |Q): Dn 3:17b, b acc. pers. v:28, 
6:28 b, sf. pers. 3:15, 3:17 a, 6:15, 6:17, 6:21, abs. v:28 a. 

11445 [11447] (Aramaic) (page 1115) (Strong 3319,3318) 

t ^<''!?''U^ Kt, ""VU^ Qr vb. bring out (to an end), finish (prob. Shaph. as loan-word fr. As. su-su, u-se- 

su, bring out, V asu (^^!^^, BH = Aram. j^P^, cf. N6:GGA1884, 1019), Dl:l. c. Hpt:1. c. K:1.c.; 

Targum ""V^) complete, put an end to, also come to an end, pass, be finished, Chr-Pa\.' ysy 

Schulth:Lex. 205);— finish temple: Pf 3 ms. "Q): Ezr 6:15, but read prob. 3 mpl. K:§ 43:1 ad fin. 
Berthol Gu:Hpt (so LXX Vulgate); > Pf. pass. Be-Ry. 

11446 3D12> [1 1448] (Aramaic) (page 1115) (Strong 4904,7901) 
IDU; (V of foil.; BH IDU), n3^Q). 



11447 n3U)Q [11449] (Aramaic) (page 1115) (Strong 4903) 

t P3^Q] n.[m.] couch, bed;— sf. ""nS^Q Dn 4:2, 4:7, 4:10; ■^)0 2:28, 2:29; n)G 7:1. 

1 1 448 n?^ [1 1 450] (Aramaic) (page 1115) (Strong 791 2) 

t [HDU)] vb. Haph. (K:§ 40, 4 Nb:GGA 1884, 1019) find (Targum HD^ find, Syr. 'ekah, Chr-Pal."A-/7 
Schulth:Lex. 205; Eg. Aram. HD^H S-C:E 5, pass. pn^^^RES:361 A 2):— Pf. 1 s. nnl^H Dn 
2:25; 3 mpl. inl^n Ezr4:19, Dn 6:12; Impf. 2 ms. m^Pin Ezr4:15, 7:16; Inf. PinS^ri'? Dn 6:5, 
6:5; — find, acc. rei, 6:5 (^7 pers.), v:5, v:6 {b pers.), v:6 (^71? pers., acc. rei om.), Ezr7:16 ( Hoc); sq. 
cl. n 4:15 (1 loc), v:19; acc. pers. Dn 2:25; b pers. 6:12 ( + pt. action.). Hithpe. Pf 3 ms. HDri^n 
Dn 2:35 +, 2 ms. rillD- 5:27, 3 fs. nri5- 5:1 1 +;— be found, subj. rei, 1 loc, Ezr 6:2; 1 pers. Dn 
5:11, 5:12, 5:14, 6:24; '7iJpers. v:5; b pers. + D"TI7 pers. v:23;'7 rei 2:35 (v. "iriH); subj. pers. 5:27 + 
"Ipn tliou liastbeen found wanting (K:§ 85, 3). 

11449 n'p^D^ [11451] (Aramaic) (page 1115) (Strong 3635) 

n'p'pDU? etc., V. bb::. p. 1097 

11450 [11452] (Aramaic) (page 1115) (Strong 4908,7931-32) 

t [15^ cf. Targum] vb. dwell (BH 13^^);— Pe. Impf 3 fpl. ]J3^^Dn 4:18 dwell, of birds, 1 loc. 
Pa. causat.: Pf 3 ms. nQriPlQ^ Ezr 6:12, of God , cause his name to dwell there. 

1 1 451 |5U)Q [1 1 453] (Aramaic) (page 1115) (Strong 4907) 

t []3^Q] n.[m.] abode, of God ;— sf. HJS^Q Ezr 7:1 5, of Jerusalem. 

1 1 452 nh'^ [1 1 454] (Aramaic) (page 1115) (Strong 7951 ) 
n^^, )b^ (V of foil.; BH I. rh^ (late)). 

1 1 453 nbv^ [1 1 455] (Aramaic) (page 1115) (Strong 7954) 

t T]bp adj. at ease (Eg.Aram.Cooke:210);— 3 TV)r\ "0: Dn 4:1 / was at ease in my house.— 3:29 v. 
following. 

11454 l^U? [1 1456] (Aramaic) (page 1115) (Strong 7955,7960,7596) 

t ibv) n.f. neglect, remissness (Targum /d.);— abs. "0: Ezr 4:22, 6:9, Dn 6:5 + 3:29 Qr; Kt nbW 
usu. thought an error for Hi Bev M (perhaps) expl. as = thing, affair {A■.^ A). 

1 1455 rxb'^ [1 1457] (Aramaic) (page 1115) (Strong 7963) 
t [Hl'pU)] n.f. ease, prosperity;— sf. "^T^hW Dn 4:24. 



1 1 456 nbu) [1 1 458] (Aramaic) (page 1115) (Strong 7971 -72) 

t n'?^ vb. send (BH I. n'?^);— Pe. Pf. 3 ms. Ezr 4:17 +; 3 mpl. m^V) 4:1 1 +; 2 mpl. linn^^ 
4:18; 1 pi. NJH'?^ 4:14; Impf. 3 ms. fl'?^^ 5:17, 6:12; Pt. pass. TVbX!> 7:14, Dn 5:24;— send, acc. of 
letter, etc., c. pers. Ezr 4:11, 4:17, 4:18, 5:6, 5:7, 5:17; abs. 6:13, sq. vb. fin. 4:14, + acc. pers. Dn 
3:28, 6:23; sq. Inf. Dn 3:2; send outhand (acc.) to harm (Inf.); pass., be sent, c. D"Tip"]Qpers.: subj. 
pers. Ezr 7:1 4; subj. Dn 5:24. 

1 1457 o'pU) [1 1459] (Aramaic) (page 1115) (Strong 7980-81 ) 

t XlhW vb. have power, rule (Targum Syr.; BH (q.v.) late);— Pe. Pf. 3 ms. '^: Dn 3:27, 3 mpl. 10^^ 
6:25; Impf. 3 ms. vbX!)'! 5:7, 3 fs. vb'^n 2:39, 2 ms. vbX!>n 5A6 — have poi/i/er upon, 1 rei, Dn 3:27 
(of fire); fall upon, assault (Targum = 3 yA2), 1 pers. 6:25 (of lions); subj. pers. rule, be ruler, abs., 
5:7, 5:16, subj. kingdom, 1 of earth, 2:39. Haph. make ruler: Pf 3 ms. sf. no'?^n2:38 (1 pers., 
etc. ); no'p^n v:48 t>V of province). 

11458 I'Ob'Q) [1 1460] (Aramaic) (page 1115) (Strong 7985) 

tV^b"^ (K:§ 61. 3, Beisp, a)) n.m.:Dn 7:6 dominion;—'^: abs. Dn 7:6, 7:14, cstr. 6:27 -i-; emph. 
iiUXDb^ 7:27; sf. mo'?^ 4:19, HJ- 3:33 +, mH- 7:12; pi. emph. N'-JO'?^ 7:27;— 1. dominion, 

tt:t tt:t •• ' ' t-t:t 

sovereignty {usu. of God ): Dn 3:33, 4:19, 4:31 , 4:31 , 6:27 b, 7:6, 7:12, 7:14, 7:14, 7:14, 7:26, 7:27, 
7:27.2. realm 6:27 a. 

11459 0"'^^ [11461] (Aramaic) (page 1115) (Strong 7990) 

t Vbii) adj. having mastery, ruling;— abs. "U>: Ezr 7:24 -i-, emph. H)0 Dn 2:15; mpl. TP'''?^ Ezr 
4:20, IP- Dn 4:23;— 1. having, exercising, mastery: a. of God , sq. 1, Dn 4:14, 4:22, 4:29, 5:21 ; abs., 
of heavens 4:23 b. of kings Ezr 4:20 (1). 2. as n. = ruler Dn 2:1 0, captain v:1 5. 3. having authority to 
do a thing (Inf.), hence impers. = it is authorized, Ezr 7:24 (so oft. in Syr.; cf. S-C:A 1 1 -i- 

vb-^ njH). 

11460 Ub"^ [1 1462] (Aramaic) (page 1115) (Strong 7999-8000) 

t p'?^] vb. be complete (v. BH; Eg. Aram, ub"^ pay in full Cooke:404 = S-C:L 5. 7);— Pe. Pt. pass, 
ubv;> Ezr 5:1 6 finished, of temple. Haph. Pf 3 ms. sf. HQ^P^n Dn 5:26 God has finished it (the 
kingdom; brought it to an end); Imv. ms. Ezr 7:19 render in full, acc. rei (cf. Syr. Aph., Be-Ry 

Berthol), sq. D"TI7 del. 

11461 D^^ [11463] (Aramaic) (page 1116) (Strong 8001) 



t n.m.:Dn 3:31 welfare, prosperity; — in greetings: abs. Ezr4:17 prosperity! emph. i<t2hv) 5:7; 
sf. milP pQ^^ Dn 3:31, 6:26. 

11462 [11464] (Aramaic) (page 1116) (Strong 8034,8036) 

t n.m. name (v. BH DU^);— cstr. '^: Ezr 5:1 +; sf. HQ^ Dn 2:20 +; pi. cstr. nPlQ^ Ezr 5:4, sf. 

Dhn- v:10;— name, dei: Dn 2:20,4:5, Ezr 5:1, 6:12; vir.: Dn2:26, 4:15,4:16, 5:12 (all Dan.), Ezr 5:4, 
5:10, 5:10 also v:14, with which cf. S-C:K 4, 5, s f., 12 f. 

11463 IQU) [11465] (Aramaic) (page 1116) (Strong 8046,8045) 

t [IQ^] vb. Haph. destroy (Targum Pa. make apostatize; cl BH);— /nf. THt^'^nb Dn 7:26 (obj. 
om., = dominion). 

11464 ]W [11466] (Aramaic) (page 1116) (Strong 8064-65,8064) 

t n^Q^] n.m. pi. heavens (BH [^Q^], DW, V HQ^);— alw. emph. N*QU>: 1. visible sky^e 10:11, 

Dn 4:8, 4:10, 4:17, 4:19, 4:20, 4:27, 4:28; ^l]!!: 2:38; na^: 4:9, 4:18; ^70: v:12, v:20, v:22, 

v:30, 5:21 ; "0 ""rn"!: 7:2 winds of the sky;"0 ""JJJJ: v:13; lieavens + earth = universe Je 10:1 1, where 

God shews signs Dn 6:28. 2. heavens as abode of God Dn 2:28, 4:31 , hence, fig., as ruling v:23('^: 
sometimes = God in NHJAram., D:Worte Jesu 179; Eng.Tr.2l8 f.); as abode of angels v:32 (Dr); 
elsewh. in phr. "0 r\bii: 2:18, 2:19, 2:37, 2:44, Ezr 5:1 1 , 5:12, 6:9, 6:10, 7:12, 7:21, 7:23, 7:23, ^^bt2 

'0: Dn 4:34, '0 ^^"1Q: 5:23. 

•■ T 

11465 DQ^ [11467] (Aramaic) (page 1116) (Strong 8075,8074) 

t PQ^] vb. Ethpo'l. be appalled (Targum (rare); v. BH; Chr-Pal."/77, Schulth:209);— Pf. 3 ms. 
DQ^n^^:{ (K:§ 36) Dn4:16. 

11466 [11468] (Aramaic) (page 1116) (Strong 8085-86) 

t Vt^V vb. hear (v. BH);— Pe. Pf. 3 ms. 'W: Dn 6:15; 1 s. Wt^W 5:14, 5:16; Impf. 3 ms. pQ^^ 
3:10, 2:mpl. 1iyQU>n 3:5, 3:1 5; Pt. act. TPQ^ 3:7, 5:23— hear: = have sense of hearing Dn 5:23; c. 
acc. of sound 3:5, 3:7, 3:10, 3:15, word 6:15; c. cl. "'"T -i- bv pers. concerning, 5:14, 5:16. Hithpe. 
shew oneself obedient: Impf 3 mpl. llJ^Qri^^ Dn 7:27, c. b pers. (prob.). 

1 1 467 [1 1 469] (Aramaic) (page 1116) (Strong 81 1 1 ,81 1 5) 
tina^ n.pr.loc. (BHp-lQ\2>, I. "IQ^);- Ezr4:7, 4:10. 

11468 U)QU> [11470] (Aramaic) (page 1116) (Strong 8121) 
I. (V of following; BH ^a^). 



11469 [1 1471] (Aramaic) (page 1116) (Strong 8122) 
t [U>QU;] n.[m. so D:WB] sun;— emph. NU>QU> Dn 6:15. 

1 1 470 [1 1 472] (Aramaic) (page 1116) (Strang 81 20) 

til. [^nV)] vb. Pa. minister (Targum Pa. id., ^^Q^H use; Palm. ^Q^, ^^QU^H, SAC:114, cf. 122 
Lzb:379; Syr.'ame, 'emeto\ Chr-PairmPa, WNH T2>QT2>, 12>"'QT2>ri; Egypt, sms, servant, Kopt. semse, 
cf. WMM in Buhl:1 4);— /mpf. 3 mpl. sf. n|lU^I3U^^ Dn 7:10 were mmistermg to him. 

1 1 471 ""U^nu; [1 1 473] (Aramaic) (page 1116) (Strong 81 24) 

t "'U^QU; n.pr.m.;— always i<*l20 'V):: Ezr4:8, 4:9, 4:17, 4:23 (Andr:M 86 * conj. Olran. caritative 
"•QU^U^, conformed toU^QU^, cf. Scheft:92, who, however, prefers OBaktr. simeztii = simaeztii, n.pr.). 

11472 ]W [1 1474] (Aramaic) (page 1116) (Strong 8128) 
\0 V. ]W. below 

1 1 473 [1 1 475] (Aramaic) (page 1116) 

[i<2V>] vb. change (v. BH I. nJU>);— Pe. Pf. 3 mpl. iJU> Dn 3:27, sf. ^HIJU) 5:6 (rd. prab. W nibV); 

Impf. 3 ms. HJU>^ 7:24, 3 fs. HJU>ri 6:18, 7:23; Pt. act. fs. 7:19; mpl. ^iu) 5:9, fpl. t^JT2> 7:3;— 

intrans. cliange, be clianged: of garment, by fire Dn 3:27, brightness (VT) of face 5:6, 5:9, purpose 

6:18; be differerit irom (|Q) 7:3, 7:19, 7:23, 7:24. Pa. Pf. 3 mpl. ""^W (K:§ 47 e), and Beisp. 3) Dn 3:28; 

Impf. 3 mpl. 4:13; Pt. pass. fs. (Baer) 7:7;— trans, cliange Dn 4:13 (^<U;J^f"^Q nin^); 

= frustrate word of king 3:28; pt. pass, intrans. differentll (|Q). Ithpa. Pf. 3 mpl. ^^TW^ Dn 3:19 Kt 

(K:§ 47, Belsp. 4; 13)0 N6:GGA 1884, 1019 Str:§ 23 d M:24 *), > 3 ms. ■'il^ll2>^5 Qr; Impf 3 ms. 

i^iri^ 2:9, 3 mpl. i|- {\ om. in pause, K:§ 26, 1 , but modus apocop. N6:GGA 1884, 1 01 8, as ni^^."; 

Je 10:1 1, "^IlVn^ Dn 5:10; v. also Cooke:166) 5:10, 7:28;— 6e changed. oi H Dn 5:10, 7:28 (v. 

Pe.; 'uppers.); "^niSlH 0^:^3:19 (id.); of time, conditions 2:9. Haph. Impf 3 ms. ^^JU^H^ Ezr6:1 1 ; 

Inf TVWnb v:12 +; Pf. act. ^^J^^Q Dn 2:21 ;— trans, change, alter, times, etc. (v. Ithpa.) Dn 2:21 , 
7:25; acc. om. 6:9, 6:16, Ezr 6:12; frustrate edict (v. Pa.) 6:1 1 . 

11474 r\lW [11476] (Aramaic) (page 1116) (Strong 8140,8139) 

til. [HJU;] n.f. year (v. BH nW, V I. [HJU)]);- cstr. nW: TMU 'U?: = f/rsf year Ezr 5:13, 6:3, Dn 7:1 ; 
rrinn "e>: Ezr 4:24 second year; T]"^ 'U>: 6:15; pi. friU) fJU) 'HI: Dn 6:1 62 years;]^'^ 'U): Ezr 
5:11.— I. [mi2>]v. |12>\ p. 1096 

11475 ]W[^^477] (Aramaic) (page 1116) (Strong 8127,8150) 



(V of following; v. BH [{IV)], 

11476 ]W [1 1478] (Aramaic) (page 1116) (Strong 8128) 

t []^] n.[f.] tooth;— du. (of rows of teeth) abs. J'W Dn 7:7;— sf. Kt (K:§ 53, 2. b)), r\W Qr, v:5, 
v:19 (all of beasts in vision). 

11477 ni)U; [1 1479] (Aramaic) (page 1116) (Strong 8160) 

t nPU^ n.f. brief time, moment (Targum id, ^^flPU), NH HPU^ time, hour; Syr.'b'to' moment, then 

/70L/r Brock:369, but Chr-Pa\. "'o' moment, /?OL/r Schwally:ldiot. 97 Schulth:Lex. 211 ; perh. = As. sattu, 
duration; Te\Am■.9^, 77 se-ti, time, hour {as Canaanism) Wkl:KAT3. 335; Ar. si'wun, sa"ad'un portion 
of time, Eth. s': time, sa 'at: hour, time (Buhl calls Ar. Eth. loan-words, but v.Wkhl.c); V unknown: poss. 

As. loan-word (v. Wkhl.c); DI:Pr 39 f. conj.* = HPU^ look, hence moment = 'Augenblicl<,' but vb. 

'"0: rather of steadygaze); — moment: usu. emph. NflPU^TllIl (rd. poss. 'U^: as Targum Syr., M:86 * f. 

Buhl:14 of. var. in Str) in the same moment, forthwith Dn 3:6, 3:15, 4:30, 5:5; abs. n"Tn PlPU? 4:16 for 
a moment. 

11478 U2U; [1 1480] (Aramaic) (page 1117) (Strong 8199-200) 

1 1 [^512>] vb. judge (BH 02^);— Pf. as n.pl. abs. TP^U) Ezr 7:25 judges. 

1 1 479 I'^BW [1 1 481 ] (Aramaic) (page 1117) (Strong 8209) 

n^au; v. nau;. beiow 

11480 bSiW [1 1482] (Aramaic) (page 1117) (Strong 8213-14) 

t [biD^] vb. be low (v. BH);— Haph. bring low, humble: Pf. 2 ms vb^'^r] ninV Dn 5:22 thou hast 

not humbled thine heart; Impf. 3 ms. bSiW'n'' 7:24, Inf rhSiWrh 4:34, Pt. bSiWn 5:19, all c. acc. 
pers. bring low, put down. 

1 1 481 b^W [1 1 483] (Aramaic) (page 1117) (Strong 821 5) 
adj. low in station; — cstr. 'U^: Dn 4:14. 

1 1 482 1212) [1 1 484] (Aramaic) (page 1117) (Strong 8232) 

t "12^ vb. be fair, seemly (Targum Syr.; of. BH (rare and mostly late); Palm. "l£3^ b merit well of, 
SAC:117; Cappad. Aram. ^iT£3U' Lzb:Eph. 160);— Pe. Pf 3 ms. 'W:, c. D"Ij7 pers. it seemed good to 
Dn 3:32, 6:2; Impf. 3 ms. bv 12U^M:24 let my counsel be acceptable to thee. 

1 1 483 "T-aU? [1 1 485] (Aramaic) (page 1117) (Strong 8209) 
t T'aU^ adj. fair, beautiful;— of foliage Dn 4:9, 4:1 8. 



1 1 484 nsnau; [1 1 486] (Aramaic) (page 1117) (Strong 8238) 



t nn^H^] n-[m.] dawn (Targum id,; redupl. (K:§ 59, 3) fr. above V ?);— emph. Dn 6:20. 



11485 pU; [1 1487] (Aramaic) (page 1117) (Strong 8243) 
pU> V. plU). p. 1114 

11486 trW [1 1488] (Aramaic) (page 1117) (Strong 8271,8281) 

t [^<'^^] vb. 1. loosen. 2. abide (v.BH I. mU?);— Pe. Inf. Hl^Vmb Dn 5:16; rd. 'U^Q: also v:12, for 

'U)Q: (K:§ 40 n M:87 * al.);— Pf. pass. ^^"!^ (K:§ 47. Beisp. /)) 2:22; pi. 3:25;— 1. loosen: lit. pt. 
pass loosed Dn 3:25 (opp. bound); fig. loosen knots, i.e. solve difficulties, 5:12, 5:16. 2. abide (from 

loosening ginUs, loads, at encampment; cf. Targum NH [also on pt. pass]), fig. 2:22 (Di) pers). Pa. Pf. 

3 mpl. VIV) Ezr 5:2 begin (v. BH III. [bbn] Hiph. 2), sq. inf. Hithpa. Pt. mpl. ini^^P Dn 5:6 joints 
were loosened (in fear). 

1 1 487 pn^ [1 1 489] (Aramaic) (page 1117) (Strong 831 9) 

plW (Targum pHT^, Syr'raq, BH p'W hiss, whistle (onomatop.). 

11488 ""pnU^Q [1 1490] (Aramaic) (page 1117) (Strong 4953) 

t rpn^Q] n.f. pipe (cf. Syr. (rare));— emph. Nn^pnU>Q Dn 3:5, 3:7, 3:15, 'pi^Q: 3:10. 

11489 [11491] (Aramaic) (page 1117) (Strong 8328,8330) 

t [^1^] n.m.:Dn 4:12 root (v.BH);— pi. sf. ■'mU>nU> of tree Dn 4:12, 4:20, 4:23. 

11490 1UnU7 [1 1492] (Aramaic) (page 1117) (Strong 8332) 

1 1^1^ Kt (i.e. W'W K:§ 61 , 4, 5), Qr n.f. uprooting, fig. banishment;— abs. Ezr 7:26. 

11491 n'Q) [11493] (Aramaic) (page 1117) (Strong 8353) 

nu7, nu7s/x, V. mw p. 1114 

11492 nn^ [11494] (Aramaic) (page 1117) (Strong 8355,8354) 

t [nr«2>] vb. drink (Targum J<riU7, ^n^^, Syr. 'ety, v. BH I. nnV));- 
4, a))Dn 5:3, 5:4; Impf. 3 mpl. pnU?^ v:2; Pt. act. nn^VvA , pl. X^nV); 
3 of vessel v:23 and (acc. om.) v:2, v:3. 

11493 ""nwn [1 1495] (Aramaic) (page 1117) (Strong 4960-61) 
t r^l^Q so Targum] n.m. feast (as BH HFl^Q];- emph. HI^'^D n^3Dn 5:10. 

1 1 494 priU; [1 1 496] (Aramaic) (page 1117) (Strong 8361 ) 



-Pe. Pf 3 mpl. Vr\^H (K:§ 11, 
— drink, acc. wine Dn 5:1, 5:4, + 



sixty, \/. mu;. p. 1114 



1 1 495 •'JTla inV) [1 1 497] (Aramaic) (page 1117) (Strong 8370) 

t ''JT13 inU) n.pr.m. Pers. offcial Ezr 5:3, 5:6, 6:6, 6:13; 'ZaQap^oui^ava (ai, e, t]?); LXXL 

Ea6pa(3w^ay]? (AndriM 87 * prop. 'l"inQ:, Gk. Mi6po(3ou^dvy]?, = Olran. * Mithrabauzana, Mithra is 

delieverer {or the like), Mey Entst, J.32; Scheft;92 f. Olran. Setliarabuzana, empire -delivering; 
WkhMVAG 1887, 281 f. conj. a title). 

11 496 n [1 1 498] (Aramaic) (page 1117) 

n 

11 497 inn [1 1499] (Aramaic) (page 1117) (Strong 7665,8406) 

t n^in] vb. break (Targum Syr.; BH IIU^);— Pe. Pt. pass fs. JlTlIjl Dn 2:42 broken in pieces 
(kingdom). 

1 1 498 i^yin [1 1 500] (Aramaic) (page 1117) (Strong 841 1 ) 

^^T'T^^v. nn p.io87 

1 1499 mn [1 1 501] (Aramaic) (page 1117) (Strong 7725,8421 ) 

t vb. return (Targum Syr.; BH 1112));— Pe. Impf. 3 ms. lin^ c. pers., of brightness (VT) of 
face Dn 4:33 b, of knowledge v:31 , v:33 a. Haph. Pf. 3 ms. I'^riH Dn 2:14; 3 mpl. sf. i<J13''riri Ezr 
5:11 ; Impf. 3 mpl. flTriH! 6:5, ^^tV (K:§ 33, 2) 5:5; Inf. sf. nninnnV Dn 3:16 ;— 1. restore, acc. 
rei Ezr 6:5. 2. retum (acc. of answer, etc.) 5:5, 5:1 1, Dn 3:16 (sf. Pers.), HOP Tin DpOl: 2:14. 

11500 niri [1 1502] (Aramaic) (page 1117) (Strong 8429) 

t niri vb. be startled, alarmed (Targum id., Syr. twah);—Pe. Pf. 3 ms. Tl: Dn 3:24. 

1 1 501 nin [1 1 503] (Aramaic) (page 1117) (Strong 7794,8450) 

t niri] n.m. bullock (Targum Syr.; BH "11^, V III. mU>);— pi. abs. n"!^- for sacrifice Ezr 6:9, 6:17; 
as eating grass Dn 4:22, 4:29, 4:30, 5:21 . 

11502 nlnri [1 1504] (Aramaic) (page 1117) (Strong 8460,8478-79) 

t ninri prep, under (BH T\XyT\; Targum mnri, Syr. thuwt, theyt, adv. Itaht, Plam. 
Gooke:320);— Dn 7:27 ^^*QU7"'7^ nlnri (cf. BH II. 1); in pi. c. sf. (as BH Syr. Targum) 4:9 "'Hririn 
(so Targum:o Lv 15:10: Dalm:§ 47, 2), v:18. With |Q, Je 10:1 1 J<»Q12> nlnri (cf. BH III. 2); sf. Dn 
4:11 ""ninnri'lQ (the form as Syr. adv. supr., unless a Hebraizing punct.). 

11503 Jlbn [1 1505] (Aramaic) (page 1117) (Strong 7950,8517) 



t A^pn n.[m.] snow (Targum Syr.; BH A^U^);— abs. Tl: Dn 7:9 (sim.). 

11504 n^ri [11506] (Aramaic) (page 1118) (Strong 8532,7969) 

t rhr\ n.m., nrhr\ f., three (Targum Syr.; BH ^.bv), n^bpy—m. n'pribef. n.f. pi. Dn 7:5; n.f. 
om. v:8, v:20;f. nn'7n bet. n.m. pi. 7:24; after, 3:24; 6:3, 6:11, 6:14, so N)0 Ezr6:4; nn'7n UV 6:15 

T T : ' ' T T T : 

third day; sf. linri'pn (K:§ 65, Anm,1 ) Dn 3:23 the three of them. 

1 1 505 rhn [1 1 507] (Aramaic) (page 1118) (Strong 8531 ) 

t [nVri] n.[m.] athird part (so Targum 'nbn, i^nbn, Syr. tuw/to', Nab. TbT\^kQ,A2\ , kr.Jujtun, 

tultun, As. sulultu (= sulustu) Melssn:Suppl. 95, cf. DI:WB; v. also M:88 * Dr:Dn 5:7);— emph. iirhr\ 
adv. as one of three Dn 5:16, 5:29 (Bev the third day, every three days, v. So In M:88 *). 

11506 ''rhn [11508] (Aramaic) (page 1118) (Strong 8523) 

1 1 "^^br] adj. denom (only BAram.) as subst. third (ruler). I.e. triumuir {M:89*), cf. foregoing, which 
possibly Is abnormal form of same (K:§ 65, 1 , Anm.3), Dn 5:7. 

11507 •'rT'^n [1 1509] (Aramaic) (page 1118) (Strong 8523) 

t rrr-^n] adj. third (Targum ""lybn, Syr. t//ytoy) — I ^^;'n■''?n Kt, ^^^rl- Qr (K:§ 1 1 , 1 b)) Dn 2:39 the 
third kingdom. 

1 1 508 ]"'n^n [1 1 51 0] (Aramaic) (page 1118) (Strong 8533) 
t V^^^ n.indecl. thirty;— 'n TQr: Dn 6:8, 6:13. 

1 1 509 nan [1 1 51 1 ] (Aramaic) (page 1118) (Strong 8536,8033) 

t riQri adv. there (so Eg. Aram. (RES:361 B 5 [also nJn:A 4, so Clllc, Cooke:68. 5, cf. Palam. pn 

lb.:121 . 3, Syr. tnoril S-C:A 4, J 6); Targum ]Jpn, Syr. tamon, v. BH D1Z>);— Ezr 5:17, 6:1 , 6:12; 'n"]Q: 
thence 6:6. 

11510 nan [11512] (Aramaic) (page 1118) (Strong 8540) 

t [HQn] n.m. wonder, as wrought by God (Targum Syr.; cf. BH [n/pri]);- pi. abs. rOPri Dn 6:28; 
emph. «*nQri 3:32, pi. sf. ^niflQn v:33. 

11511 t!iin [11513] (Aramaic) (page 1118) (Strong 8145,8147) 
NJn (Targum Syr.; = BH II. nW, WW, 'W). 

11512 ]1in [11514] (Aramaic) (page 1118) (Strong 8578) 
t [ll^n] adj. second;— fs. H^JH (K:§ 66, 1) Dn 7:5. 



11513 mrjri [1 1515] (Aramaic) (page 1118) (Strong 8579) 
t mrjri (K:§ 66, 2) adv. the second time;— Dn 2:7. 

11514 [11516] (Aramaic) (page 1118) (Strong 8648) 

t [fl^] n-Ti-. V^l^ (K:§ 65, Anm. 1) f., two (so in Aram, dialects generally (note Nab. f. fmn 
over ag. Palm jnin Lzb:388); v. Philippi:ZMG xxxii (1878), 21 ff.; adj. acc. to M:§ 89 b);—m. only 
cstr. in IWVl nri twelve, after n.m. pi. Dn 4:26, Ezr6:17; f. after n.f. pi. Til pljl^ pJ^: Dn 6:1 years 
sixty and two; = ord., priiri flJU^ 4:24 second year. 

1 1 51 5 tVnpn [1 1 51 7] (Aramaic) (page 1118) (Strong 861 4) 

t ii^nsn Kt, ''m- Qr, n.m.pl. name of the official Dn 3:2, 3:3 (so Eg. Aram. RES:361 B 4 J^^nfl^n 
H'^Tl H''!3^U1; meaning unknown, conj. in Bev, Behrm, cf. Dr). 

11516 [11518] (Aramaic) (page 1118) (Strong 8624) 
[TIP^l] V- nP^- below 

11517 bm [11519] (Aramaic) (page 1118) (Strong 8254,8625) 

t [^iri] vb. weigh (Targum Syr.; BH bi^W, bi^Wy—Pe'W Pf. 2 ms. ^^]^^prl(W:CG 224) Dn 5:27 
thou hast been weighed, 1 of scales. 

11518 b'p^V} [11520] (Aramaic) (page 1118) (Strong 8255,8625,4484) 

t b'pn n.[m.] shekel (v. BH b'Q;^; Targum i<V(pri);— abs. Tl: Dn 5:25, 5:27; v. and reff. p. 1 101 

11519 ti?ri [1 1521] (Aramaic) (page 1118) (Strong 8626-27) 

t WiPM vb. be in order (Targum Syr.; BH (late));— Hoph. Pf. 1 s. riJjpnn (W:CG 225) Dn 4:33 / was 
established, of kingdom. 

1 1 520 [1 1 522] (Aramaic) (page 1118) (Strong 8630-31 ) 

t [ni?^^] vb. grow strong (Targum Syr.; BH, q.v., (late))— Pe. Pf. 3 ms. Iipi^, of tree, Dn 4:8, 4:17; 2 
ms. riQpri 4:1 9, of king; 3 fs. n£)pri 5:20 fig. grow arrogant, of spirit of man. Pa. mal<e strong, 
stringent: Inf. Dn 6:8 acc. of interdict. 

1 1 521 fli^n [1 1 523] (Aramaic) (page 1118) (Strong 8632) 
t n\m.\ might;— cstr. "llpn Tl^: Dn 4:27, of king. 

11522 flpri [11524] (Aramaic) (page 1118) (Strong 8632) 



t W^] n.[m.] id;— emph. ^^2ip^l Dn 2:37. 



1 1523 «T'pri [1 1 525] (Aramaic) (page 1118) (Strong 8624) 

t [TI?^] 3dj. strong, mighty; — fs. abs. n£)"'pri, of kingdom, Dn 2:40 (like iron), v:42; H)G 7:7, of 
beast; mpl. abs. r£3"'pri, of kings Ezr 4:20, God 's wonders Dn 3:33. 

1 1524 inn [1 1 526] (Aramaic) (page 1118) (Strong 8648) 
[Vl.^l V^l.^ two, V. HJn. above 

11525 Pin [11527] (Aramaic) (page 1118) (Strong 8179,8651) 

t n.[m.] gate, door (Targum Syr.; BH "ip^, VI. "IJ?^);— cstr. Tl:: 1. door of furnace Dn 3:26. 2. 

gate of king, i.e. palace, court, Dn 2:29 (cf. Est 2:19, v. "IPU) 3 a; also Ar. ba'bun gate, then Wb the 
courto\ a sovereign; pi. Tbw'b Sublime Porte, of Turkish court, v. esp. Dozy:i. 124). 

11526 ynri [11528] (Aramaic) (page 1118) (Strong 8652) 

t [V}^ i e. tarra'K:§ 59 d)] n.m. porter, door keeper, in temple: pi. emph. ^^*P"^n Ezr 7:14. 

1 1527 •'Jnn [1 1 529] (Aramaic) (page 1118) (Strong 8674) 

t ""Jriri n.pr.m. Pers. perfect, in Syria;— Ezr 5:3, 5:6, 6:6, 6:13; QavBavaq, A 0a66avai; LXXL 

TavQavaioq, Ei(jivv7]g; also 3 Esdr 6:3, 7:26 Jos:Ant. xi. 12, 89, etc. (Lag:Psalt. Hieron.162 n.; AS:§135 
n.; Mey:Entst. J. 32 assumes OP * Thithnaya, or *Thathnaia); but Ustanni, Ustanu, was prefect in 
Syria under Darius, acc. to contr. tablets, v. Strassm:Darius 27, 82; names prob. identical; 

Meissn:ZAW xvii (1897), 191 f. reads therefore ""Jn^l CJn^l Hpt), cf. Buhl Gu:Ezr-Neh. 63; 

Scheft:94, however, thanks ""Jrin = ""JOn OP thasna, Av. sasna (teaching), and this transp. in NBab. 
Ustanu 

1 1 528 n« [1 1 530] (Addenda and Corrigenda) (page 1119) 

Page 3:b. 9: see also Ew:Gesch. i. 524. H i. 365 On the force of in proper names (in many 
prob. a divine title), v. Ghe:Ency. Bib., ABI, NAMES WITH Nb:ib., NAMES, §§ 44, 45. 

1 1 529 D"jn« [1 1 531 ] (Addenda and Corrigenda) (page 1119) 

4:b. □"ll^^: Spiegelberg:Randglossen 14 cp. Pal. n.pr. geogr. Iikr"brru = D"I1N bpn (c.Eg. 
art.masc), in Sheshonk list. As regards etym., Nb:l. c. al. expl. as 'the father [a divine title] is exalted' 

(cf. D"jin^, uy^btp, uynm. 

1 1 530 [1 1 532] (Addenda and Corrigenda) (page 1119) 

5:b. II. : etym. conject. very dub.; connex. (Lag.) of 'aba/a withstand, with 'ubulun herbage, forage 
(sts. dry) improb., and of latter with 'ibilun herd of camels obscure; V mng. grow green unattested; Syr. 



yibel, yablo\ Talm. Pun. ie(3aX, 'grass, ' appar. = a specific kind of fodder, aypcocri?, v. L6w:No. 
141 (GFM, privately). 

1 1 531 [1 1 533] (Addenda and Corrigenda) (page 1119) 

6:a. Ill.bni^,^ "•lli^: on this etym., form '1^^: needs explanation; GFM (privately) queries whether, if 

genuine, name may not be theophoric (x + 7/), poss. err. for or Aram. Aph. from "^72^ (which in 

any case may have influenced pronunciation). 

1 1 532 [1 1 534] (Addenda and Corrigenda) (page 1119) 

7:a. [|li<] 2: Spiegelberg:ZA xiv (1900), 269 ff.: Randglossen 19 ff. expl. as the hNO stones [rd. 
D^Jl^^], i.e. bearing-stool of 'stones' = bricks, tiles. 

1 1 533 [1 1 535] (Addenda and Corrigenda) (page 1119) 

7:b. 1 : transfer Ju 5:22, Je 46:15 to 3 end (but Je 46:15 many MSS. LXX Aq Symm Theod 
Vulgate many moderns read T]""-?^^ thy bull, i.e. Apis). 

— '=I'^12^i5: Spiegelberg:Randglossen 1 4 ff. expl. as Eg. brk = give attention ! 

1 1 534 t^m [1 1 536] (Addenda and Corrigenda) (page 1119) 

8:a. authority for Ar. vb. 'aga'a flee is slender, but word occurs as n.pr. mont., and elsewhere 
(GFM, privately). 

— "TJli^: Aram. 'J<: (Talm., once. Levy) prob. Hebraism. 

— VXH: Ar. 'agima also = spoil (of water); cf. 'agamad'un ( 'agamun) = pool, reed-bed (also tangled 
thicket, etc.) Lane, and marsh Dozy:!. 1 1 . 

1 1 535 Om [1 1 537] (Addenda and Corrigenda) (page 1119) 
10:a. Onjji; 2, 3: v. now FBuhhGesch. d. Edomiter (1893). 

1 1 536 pn"■'n^<^ [1 1 538] (Addenda and Corrigenda) (page 1119) 
1 1 :b. pn-^n«: rd. prob. p^^p'^^:, v. GFM:Ju 1 :5. 

11537 br\i< [1 1539] (Addenda and Corrigenda) (page 1119) 

13:b. I. bViiA: N6:ZMG xi (1886). 154, 720 doubts ^7}^^ = = a/u; but = dwelling actually in vulg. Ar. acc. 
to So:Buhl. 

1 1 538 bmirt, [1 1 540] (Addenda and Corrigenda) (page 1119) 
15:a. Before b^^i^ ins. Pr 31 :4 Kt, v. pjj^].' 



— after return add 'whence Ko:off.-begr.ii. 15:C Sta:G. i. 504; Bibi. Theol. i. 186 Now:Arch. ii. 
273 as rediens, “revenant” but doubtful.' 

11539 [11541] (Addenda and Corrigenda) (page 1119) 

15:b. BevJphil. xxvi. 302 der. from Ar. be strong [also appress, burden], whence (or ) calamity. 

— Iti: Ar. derivation very dub.; D1 :W125, cf. WB22 KS:2.4 HptJAOS 1896, 158 ff. Gunk:Gn 2:6 

Holz:Gn 2:6 Buhl cp. As. edu, flood, mass of waters (V ^'T^^), editu, overflow (for irrigation); LXX 
SyrVer Vulgate Aq in Gn 2:6 have spring, Targum cloud, so LXX Targum Jb 36:27; add perh. Jb 
36:30 ilH for (Du Dr). 

1 1 540 nV^n [1 1 542] (Addenda and Corrigenda) (page 1119) 
1 6:b. niNri 2: add Gn 49:26 (v. p. 1 063a). 

— II. [HIH] end: v. also ["IHri], p. 1061:b. 

1 1 541 b'lH [1 1 543] (Addenda and Corrigenda) (page 1119) 
17:b. II. b^ii, Ar. , etc., from , v. Lane. 

11542 [11544] (Addenda and Corrigenda) (page 1119) 
19:a. b^^: Ar. = /bex (i. q. , ). 

1 1 543 [1 1 545] (Addenda and Corrigenda) (page 1119) 
19:b. on etym., cf. also Bev:Jphil. xxvi. 300-2. 

1 1 544 T£)■^^^ [1 1 546] (Addenda and Corrigenda) (page 1119) 

20:b. T£11J<: crpt., v. Siegf:ThLz, Nov. 7, 1883, 530; he expl. 'm: Je 10:9 as err. for T£l1Q 1 K 10:18, 
and 'H: Dn 10:5 as borrowed from Je 10:9; in Je 10:9 Gie reads Tflii^Q, Du either this orTfllQ (v. 
TT£)); read *T'2i^<Q perhaps also Dn 10:5 (Dr). 

— T'2ii<: WMM:As. u. Eur. Ill identifies with Egypt. Punt, on W. coast of Red Sea. 

1 1 545 nlTt< [1 1 547] (Addenda and Corrigenda) (page 1119) 

23:b. 3lTjSt: prob. a kind of wild marjoram {origanum Muru) Post:Hast. DB Hyssop. 

11546 ]mn [1 1548] (Addenda and Corrigenda) (page 1119) 
24 :b. [^mO], I. 5: after pUV) ins. 'Is 40:15.' 



1 1 547 [1 1 549] (Addenda and Corrigenda) (page 1119) 

2:5a. III. flH: Ez 18:10 Uii is a vox n/M/ (dittogr. from foil. TriH: v. Comm.): in 21:10 also dub. (LXX 
eu), read Ut^ Ew Hi Sm Toy, niU Co Berthol, Ijl^J Oort Krae. 

11548 'T^^^ [11550] (Addenda and Corrigenda) (page 1120) 

25:b. "rnj^ 5.: Nu 10:4 nnj<2 is rather 'in one (of tlie trumpets)'; Jb 33:14 \t = inone way; Pr 28:18 

read prob. with SyrVer Lag Dys Bi nnU^3; Ju 16:28 is rather 'vengeance for one of my two eyes' (v. 

GFM). Je 10:8 rin^^3 prob. = in one, altogetlier. lUti, 7: transpose 'abs. Jb 42:14' (I. 5) to precede 
'Ez 10:14' (1.2). 

1 1 549 n ^{ [1 1 551 ] (Addenda and Corrigenda) (page 1 1 20) 

26:b. On pr. names compounded with r\t^, v. reff. given under supr. 

— ll. 4, 5: read 'Bar Hebraeus:Chron. Ecclesiast. ii. 23, ' and del. 'in Euseb.' 

— in^riN: 3. l. 1: ins. '15:29' after '14:2; 14:4, ' and in 4, 1. 1, del. '29.'. 

11550 IQTIN; [1 1552] (Addenda and Corrigenda) (page 1 120) 

27:a. jQ^n^t: < ^Q^^^«^, V. Norzi:Nu 13: GFM:Ju 1:10 (after Ven:1Mich.). 

1 1 551 innriN; [1 1 553] (Addenda and Corrigenda) (page 1 1 20) 

28:b. "in^fn^t: cf. Ar. WVIII, + waladan'= adopt, hence perhaps "•: rtaf/i adopted. 

— fire-pot is loan-word fr. Eg. 'ah acc. to WMM:OLZ 3:51 ; Je 36:22 rd. HNH ^Nl. 

11552 '^''^ [11554] (Addenda and Corrigenda) (page 1120) 
32:b. 2. end: add Ho 1 1 :8 acc. to Hi Ke We Marti al. 

11553 ""i^ [1 1555] (Addenda and Corrigenda) (page 1 120) 

33:a IV. Jb 22:30: read perhaps hif, (Me), or vb^ (Ley), with O^Qni in vb. 

1 1554 ^•'J:? [1 1 556] (Addenda and Corrigenda) (page 1 1 20) 

35:b. U7•'^^, 1 .5 from bottom: Wmi^ Ez 24:1 7, 24:22 is textual error; We (ap. Sm) U'^m^; Toy:Hpt 
D^Jii^ (Ho 9:4). 

11555 nViDQ [1 1557] (Addenda and Corrigenda) (page 1120) 
38:b. nViDQ: so read also jj 2 Ch 2:9 (MT nl3Q). 



— TTioVi^: add Glass:Skizze ii. 425. 435. 

11556 rht< [1 1558] (Addenda and Corrigenda) (page 1 120) 

41 :b. n^H c: in Jos 17:9 nVi<n OnP, rd. DnpH, cf. 17:12, 19:8, 19:16, 19:31, 19:48, etc. 

11557 btA [1 1559] (Addenda and Corrigenda) (page 1 120) 

43:a. biA 7: v. also Brock:ZAW xxvi (1906). 29 ff. (mng. might' very dub.: renders belongs to the god 

of (my) hand, supposing phrase a survival, with orig. mng. forgotten, of ancient idea, found also 
among other nations, of spirits conferring powers upon particular members of body). 

1 1 558 W'^bii [1 1 560] (Addenda and Corrigenda) (page 1 1 20) 

45:b. DiJ"'^^: < = E//s kinsman (v. Gray:Ency. Bib. AMMl, NAMES WITH N6:ib. NAMES, § 46). 

11559 [11561] (Addenda and Corrigenda) (page 1120) 
48:b. I. 1.5: after 'pers.' ins. 'Jb 15:5.'. 

1 1 560 f]^^ [1 1 562] (Addenda and Corrigenda) (page 1 1 20) 

49:a. At end of II. 'f7tA Ins.: '['fPi^] vb. denom. Hiph. Psalm 144:13 r\'\Si''bHDproducing thousands 
(subj. 

on etymol., and site of place, v. Da:Nahum, etc., 9 ff. GASm:Twelve Proph. ii. 79f. 

— At bottom, insert: nbinbi^ v. sub i. bi^.' 

1 1561 [1 1563] (Addenda and Corrigenda) (page 1 120) 
49:b. D^^ etym.: add Targum:Onk. Jon. D^^, Targum:Hag. 

1 1562 ]im [1 1564] (Addenda and Corrigenda) (page 1 120) 

51 :a. 1 . pO^^: Je 46:25 Spiegelberg:Randglossen, 43 ff. reads l^DH HI (as Na 3:8) for i^'J and 
finds in both a Thebes in the Delta. 

11563 fQ^^ [11566] (Addenda and Corrigenda) (page 1120) 
55:b, 1 . 9: Is 40:26 read probably f (LXX). 

11564 nbii [1 1567] (Addenda and Corrigenda) (page 1 120) 

57:a. "'"iQi;?: meaning mountain-dwellers very dub.; on = Eg.' A-ma-ra v. WMMiAs. u. Eur. 229 ff., 

= TelAm. and As. Amurru, v. WkkTelAm. 36* JastnEB CANAAN, § 10 Say:Hast.DB AMORITES al.; 
cf. also GFM:Ju 4:5 Dr:Dt1 :7 Gray:Nu 13:29. 



11565 nJ^^ [1 1568] (Addenda and Corrigenda) (page 1 120) 
58:b. III. [HJH] Pu.: after n|Hri ins. 'Psalm 91:10.' 

11566 DJj^ [1 1569] (Addenda and Corrigenda) (page 1 120) 
60:a. [DJH, fj^H]: in Heb., vb. denom. fr. 

11567 ^<0^5 [1 157O] (Addenda and Corrigenda) (page 1 120) 
61 :b. ^<D^^: perhaps apoc. theophoric name, cf. 

11568 SiViibOii [11571] (Addenda and Corrigenda) (page 1120) 

62 :b. iDD^^VQ^? Niph. 1 end: add 'so >^DH'^_ Jb 27:19; but read prob. «1P^^"' = ^PV (Ex 5:7), LXX 
SyrVer Ew De Di Du.' 

1 1 569 ]1Bt< [1 1 572] (Addenda and Corrigenda) (page 1 1 20) 

66:a. Rlil^J]: Dieulafoy:REJ xvi (1888), p. cclxxvf. makes apadana, more precisely, throneroom, cf. 
Dr:Dn11:45. 

11570 nJ12^5 [1 1573] (Addenda and Corrigenda) (page 1 120) 

67:a. HJlfl^^: Ar. 'afana in fact = milk (camel, etc.) dry, empty; m'fwn = empty-headed man; this does 
not support be confused, helpless (GFM, privately). 

1 1671 nnr [1 1 680] (Addenda and Corrigenda) (page 1 1 24) 
402:a. Before nnV ins. ^VV v. sub 'Hin''; v. II. DQJ? Hoph.' 

1 1 672 VV [1 1 681 ] (Addenda and Corrigenda) (page 1 1 24) 

402:b. Bef. ins. \V, V of Pu. Pt. pl. mVD Je 5:8 Qr, v. p], p. 266:a. 

1 1 673 in^ [1 1 682] (Addenda and Corrigenda) (page 1 1 24) 

403:a. IH^ 2 (4): Jb 17:16 rd. fim for mi (v. Addenda, on pp. 94 :b, 629:a); ini here will then 
belong to (1). 

11674 bni [11683] (Addenda and Corrigenda) (page 1124) 

404:a. [Vn^] Pi.: add '3. caus. make to hope Psalm 119:49 (sf. pers.),' and, under 2, 1. 2, del. '49' and 
ins. 'Psalm 147:11.' 

11675 bbl [1 1685] (Addenda and Corrigenda) (page 1 124) 

410:a. Bef. [bbl] ins. 'p'?^ n.pr.m. in Judah 1 Ch4:17; LXX A^icov, A LXXL laXcov.' 



11676 [1 1686] (Addenda and Corrigenda) (page 1 124) 



410:b. of Mediterr. in pi. Dn 1 1 :45 [cf. 8 d] Hi Ke Meinh Bev Dr (world -encircling seas Behrm). 



1 1 677 np^ [1 1 687] (Addenda and Corrigenda) (page 1 1 24) 

418:a. PlP^ cf. also Ar. wu'a'un vesseldn 42:25 Saad, cf. Baldensperger:PEF 1904, 53, who cp. 
Mod. Ar. wad (wa'a). 

11678 [1 1688] (Addenda and Corrigenda) (page 1 124) 
419:a. Bef. I. [*1PJ] ins. 'npj?^ Is 15:5 v. I. pIP] Pilp-' 

11679 njpj [1 1689] (Addenda and Corrigenda) (page 1 124) 

430:a. 11^^ end: Zc 14:6 'buf is very dub.; rd. prob. miipl Din there shall be neither heat nor cold, 
etc. (We al.). 

1 1 680 niQT [1 1 690] (Addenda and Corrigenda) (page 1 1 24) 
438:a. niQT ad fin.: add 'see niQ(i<)n 1 c, p. 928:b.' 

1 1 681 [1 1 691 ] (Addenda and Corrigenda) (page 1 1 24) 
440:b. ^iTri: on mng., v. ARSK:Ency. Bib. WINE (iv. 5307 f.). 

1 1 682 'iJWI [1 1 692] (Addenda and Corrigenda) (page 1 1 24) 
446:a. Bef. [pU;^^] ins. 'iJU;^ v. Wy 

11683 [11693] (Addenda and Corrigenda) (page 1124) 
450:a. Bef. U^U?"* ins. "•JllU; adj. gent, of foregoing, 1 Ch 27:29.' 

1 1 684 mry [1 1 694] (Addenda and Corrigenda) (page 1 1 24) 

452:b. ri'iri"': GFM (Dec. 28, 1899, privately points out that fat parts are alw. disting. from this; cf. now 

on mn"' ld.;SACRIFICE EB 4206 and esp. ld.:Oriental. Stud. furTh. Noldeke (1906), 761, where it is 
shewn to be the caudate lobe of the liver. 

11685 1113 [1 1695] (Addenda and Corrigenda) (page 1 124) 

458:b. I nl23]: Psalm 45:14 belongs to II. Ill3 2; cstr. as. Ges:§ 141 d; v. also ViD 1 a end. 

11686 nnV [1 1696] (Addenda and Corrigenda) (page 1 124) 
467:b nnV and 462:a. ITO: v. note on IH, 189:b. 

11687 IP [11697] (Addenda and Corrigenda) (page 1124) 



467:b ad fin.: [|13], prob. Bab. loan-word, fr. kamanu, cake used in worship of l&abs;tar, Zim:KAT 3. 
441. 



11688 "ID [1 1698] (Addenda and Corrigenda) (page 1 124) 

468:a. I. "ID, 1 . 4: kuwrun means also a camel's saddle (or 'howdah') with its apparatus, v. Frey 
Lane. 

— I. ["13]: for basket-saddle read < camelpalankeen; the palankeen, or tent-like erection, on the 

saddle (Burckh:Bedoulns and Wahabys, 266 Doughty:Arab. Des. i. 437. ii. 304 Lane:Mod. Egyptians 
(5) ii. 158 al.), which seems intended here, is distinct from the basket or pannier (in which some 
women also traveled, Porter:Travels ii. 232.). 

11689 •'JIJD [1 1699] (Addenda and Corrigenda) (page 1 124) 
489:a. II. ''IXliy. add 'pi. sf. n"'JiJJ3 (si vera I.) Is 23:8 (|| nnnO).' 

11690 "l£3D [1 1700] (Addenda and Corrigenda) (page 1 124) 

497:a. I. "l£33, on orig. mng. cf. now Dr:Hast. DB:PROPITIATION; also As. kuppuru, purify {and deriv. 
takpirtu) Zim:KAT3. 601 f. Morgenstern:Sin in Bab. Rel. (MVG. 1905, 3) 44, 122 

1 1 691 I Q [1 1 701 ] (Addenda and Corrigenda) (page 1 1 25) 

498:a, 1.14: others understand ]D as = away from; cf. Di:Lv 4:26, Ri:sahne 50 f. 

11692 r\tAb [1 1702] (Addenda and Corrigenda) (page 1 125) 
521 :a. [^^^V] end: transpose 'Mi 6:3' to follow 'Je 12:5.' 

1 1 693 lib [1 1 703] (Addenda and Corrigenda) (page 1 1 25) 
523:a. llV, 1 . 7: bef. inilV ins. 'pi. c. sf.' 

11694 b 2b ]n2 [11704] (Addenda and Corrigenda) (page 1125) 

525:a, 1. 10: after V |nj rd. 'Ec1:13, 1:17, 7:21, 8:9, 8:16, Pr 23:26, Dn 10:12.' 

— 1.11: Ne 2:12, 7:5 differ from Ec 7:2, 9:1 (the 'heart' here not being the subject's). 

11695 nnb [1 1705] (Addenda and Corrigenda) (page 1 125) 
527:a. HJl^: named fr. exuding milky (white) gum De Ges al. 

1 1696 ]Wb [1 1706] (Addenda and Corrigenda) (page 1 125) 

546:b. pU^V 5; so As. lisanu; v. Meissner:ZAW xxlii (1905), 151 f. Johns:As. Deeds 2, 281 . 

1 1 697 >1Q [1 1 708] (Addenda and Corrigenda) (page 1 1 25) 



556:a. JllQ: in view of prevailing fig. use, and of Ar. ma'ga {mw§) be in tumult, commotion, of sea, 

people, be agitated, perplexed, it is perln. dub. winetlner melt is orig. meaning; be moved, agitated is 
usu. poss., and even Am 9:13, Psalm 65:11 (botin late), where (esp. Am) moistening is suggested, 
this may be perh. derived fr. agitating, loosening, dissolving. 

11698 VlQ [1 1709] (Addenda and Corrigenda) (page 1 125) 

557:b. II [VlQ], 1 . 2: after 'cut off add 'but only seemingly in the dub. passages (v. III. [VVO] and 
Comm.) Jb 14:2, 18:16, 24:24 [MS Levy], Psalm 37:2, 90:6.' 

1 1 699 "iniQ [11710] (Addenda and Corrigenda) (page 1 1 25) 
560:a. Bef. iniO ins. '\niD{b) Psalm 73:4 v. [na^lH] and Un 1.' 

1 1 700 [1 1 71 1 ] (Addenda and Corrigenda) (page 1 1 25) 

568:a. {(^D], del. 'so Syr. (Edessa) miyno',' ref. due to early text. err. (GFM, privately, Dec. 28, 1899). 

11701 mbn [1 1712] (Addenda and Corrigenda) (page 1 125) 

571 :b. iVbD: Schwally:ZMG lii (1898), 137 cp. As. mulu = earthwork, mound, terrace, D1 :411 M- 
A:544. 

11702 |Q [1 1713] (Addenda and Corrigenda) (page 1 125) 

583:b. 9, 1 . 2: for in Mish. see e.g. Bab. Mez 7:1 0, Kil 8:1 , Ter 8:1 1 , Pes 1 :6, Taan 2:7, Yeb 
8:2; Ec 4:17 niU^pVo (have no knowledge so as not to do evil) is read by Siegfr Wild. 

1 1 703 [1 1 71 4] (Addenda and Corrigenda) (page 1 1 25) 
610:b. [*1^^J] Pi. 1 a: transpose 'Ez 23:37' to foil. 'Ez 16:32' sub b. 

11704 [1 1715] (Addenda and Corrigenda) (page 1 125) 
61 1 :a. V. in Baram. Appendix. 

11705 VlJ [1 1716] (Addenda and Corrigenda) (page 1 125) 

614:b,1.16:ll. [blJ]: Qal = be foolish t Pr 30:32 is doubted by Frankenberg Toy (where see various 
renderings), al., who think text crpt. 

1 1 706 in [1 1 71 7] (Addenda and Corrigenda) (page 1 1 25) 

61 7:b. l^J 2 a: note that in NH IJlJDQ = in front of, Ber 4:5, 9:5, Ab 2:1 0, IJlJDQ ^JiD Git 7:7 al. 



11707 nm [11719] (Addenda and Corrigenda) (page 1125) 
629:A. i. fim 2: Jb 17:16 rd. nm (LXX Du Dr), V nm = descend {c\. 21:13). 



1 1 708 Dm»l [1 1 720] (Addenda and Corrigenda) (page 1 1 25) 
635:a, 1 .9: Jb 12:23 rd. prop. Dnil*! and leaves them (Je 14:9). 

11709 mni [1 1721] (Addenda and Corrigenda) (page 1 125) 

637:a, 1 .5 from below: DinJ < = comforting, full of comfort (sc. is "": ? of. ARSK:DB NAHUM Dr:Na 
1:1, Century Bible). 

11710 ^nj [1 1722] (Addenda and Corrigenda) (page 1 125) 
638:a. I. U^flJ, 1.2: after 'Tties' ins. 'on assumption ttiat it is i.q. .' 

1 1 71 1 nn^Q [1 1 723] (Addenda and Corrigenda) (page 1 1 25) 
643:b. mUQ 1 : add Ne 3:25. 

T T - 

11712 D''3Q [1 1724] (Addenda and Corrigenda) (page 1 125) 

646:b. ,1.3: after 'etc.;' rd. 'pi. D''3Q 2 K 8:29 = 9:15 = 2 Ch 22:6; HDQ abs. Zc 13:6 +, cstr.,' etc. 

11713 IDJ [11726] (Addenda and Corrigenda) (page 1125) 

648:b. II. "IDJ, 1 1 . 5 f.: for 'riak/ra in sense be bad, evil,' etc., rd. nakura be ignorant of, Qor 1 1 :73; II. 
change, alter, so as not to be known, disguise Qor 27:41 ; IV=I, also deny, Qor 16:85 repudiate.' 

— 1.9: Syriac. nakar reject \s rare (twice), and Psalm prop, nakr/y alienavit each time. 

— 1.1: after 'foreign' ins. '(prop, unknown, cf. Ar. V).' 

11714 riDQ [1 1727] (Addenda and Corrigenda) (page 1 125) 

650:b. III. riDQ: v. Gall:Kultstatten 32 interprets as place of fr/a/ (ancient judgement-place) and identif. 
with Kadesh, called also HinQ (^Q) and 03^)0 fp. 

1 1 71 5 n\Sr\ [1 1 728] (Addenda and Corrigenda) (page 1 1 25) 

656:a. 1. TVlSin, v. also Hom:A. u. A. 100, 106, 107; Tristr:NHB 334 f. thinks Ti: = apricot {so 
ld.:Smith DB (2) APPLE); M'Lean-Dyer:EB APPLE makes Tl: = quince. 

1 1716 niJiQ [1 1 730] (Addenda and Corrigenda) (page 1 125) 

663:a. PllJ^Q: on this v. also Lagrange:Etudes Bibl. 197 ff. and review by Bau:ZMG Ivii (1903), 830; 
also GFM:EB MASSEBAH Sta:Bib. Theol. i. § 55 OCWhitehouse:Hast. DB PILLAR. 

11717 ni^J [11731] (Addenda and Corrigenda) (page 1125) 

667 :a. [ilJ^J]: Targum ^^J7J Pa. = cleanse (with lye) Is 1 :25; adj. clean of bread or fruit Gn 40:1 6 
Targum:J i, Dt 6:3 Targum :J ii, = exempt (BH ""pj) 1 K 15:22. 



1 1 71 8 i<m [1 1 732] (Addenda and Corrigenda) (page 1 1 25) 
671 :a. i<m 2 b, 1 . 8: after 'cf. v:23; ' ins. 'incur guilt Ex 28:43." 

1 1 71 9 "^rii [1 1 733] (Addenda and Corrigenda) (page 1 1 25) 

677:b. "Tfrii: rd. H^nriJ also Ez 24:5 for MT H^nm Hi-Sm Co Berthol Toy Siegf:Kau Krae Da 
('poss.'). 

1 1 720 Ply [1 1 734] (Addenda and Corrigenda) (page 1 1 25) 
691 :a. Tl?; 1 K 18:27: om. LXXL, dittogr. for n''U; Klo Bur. 

1 1 721 fjlD [1 1 735] (Addenda and Corrigenda) (page 1 1 25) 
693:a. 1 . HID 2: cf. also Che:EB RED SEA. 

11722 nnO [11736] (Addenda and Corrigenda) (page 1126) 

695:a. pnO], 1.3: add Targum inO, inOJ^ go about, "llHO = Heb. I'-ID." 

11723 "^lab [11737] (Addenda and Corrigenda) (page 1126) 
697:b. "^iDb: transfer to I. [pD]. 

11724 bbo [1 1738] (Addenda and Corrigenda) (page 1 126) 

700:b. II. Wd, 1 . 3: add 'cf. sull, a round wicker basket used by women in Palestine for carrying fruit 
on their heads to market, BaldenspergerPEF 1904, 135.' 

1 1 725 napnp [1 1 739] (Addenda and Corrigenda) (page 1 1 26) 

703:b. n2P"]p: cf. Syriac. branches, Ez 31 :5 al. (PS:3956), from V propagavit, germinavit. 

1 1726 DnO [1 1740] (Addenda and Corrigenda) (page 1 126) 

71 1 :a. DflD: cf. As. bit sutummu, storehouse, treasury, Zehnpf:BAS i. 531 . 

1 1 727 Tli) [1 1 741 ] (Addenda and Corrigenda) (page 1 1 26) 
713:a. IIP 2 end: add Je 25:14, 27:7, 30:8. 

11728 nip [11742] (Addenda and Corrigenda) (page 1126) 
717:b. 3, 1 .7: Jb 14:5 is pass over, beyond (cf. 1 i). 

11729 nnp [11743] (Addenda and Corrigenda) (page 1126) 



718:b. nnp Pi 1 : after NH ins. TTiaPQ pregnant, Yeb 4:1 , 4:2, 7:3, Keth 1 :9'; but note also that in 
Targum:J and Talm. (both Aram, and Heb.) = conceive, "ll^p conception, "lllV embryo. 

11730 nny [11744] (Addenda and Corrigenda) (page 1126) 

719:b. 1 . inp 1 B ad fin.: cf. late As. ebir nari SchrKB iv. 304, 1 . 7 fr. below; KAT 3. 188, 437. 

11731 mi) [1 1745] (Addenda and Corrigenda) (page 1 126) 

721 :a. II. [lini)] 1 a: Je 14:4 < rd. nnj?! inn ^Q"T^f^ Du, cf. LXX. 

11732 IV [1 1746] (Addenda and Corrigenda) (page 1 126) 
723:b. I. Tp, 1.4: add 'so Gn 49:26 (rd. 11? nin for Tp ''iin).' 

— II. IV: of Targum Hp booty, Is 1 0:2, 33:23 +. 

11733 innn-Va [1 1747] (Addenda and Corrigenda) (page 1 126) 
735:a, 1.2 fr. below: ins. 'inQn"'73 TV Psalm 78:39.' 

T -: T * T 

11734 nnti) [1 1748] (Addenda and Corrigenda) (page 1 126) 

741 :a. PlpTlJ occurs also Je 43:2 = TV1V(\) 42:1 (v. p. 24:b supra); and as friend of Danial t Dn 1 :6, 
1:7, 1:11, 1:19. 

11735 HP [1 1749] (Addenda and Corrigenda) (page 1 126) 

744:a. 1 . fp 1 j, 1 . 8: after 'Jb 14:3' ins. 'bv V D^t^: Gn 44:21 (J) Je 39:12, 40:4, + HlloV 24:6, + 
nyn'? Am 9:4'; and in 1. 9 for 'v:40' rd. '2 Ch 6:40.' 

11736 VpQ [11750] (Addenda and Corrigenda) (page 1126) 

751 :b. ^7^0 2 b (fc» (y): Hg 2:15, 2-A 8 and onwards (as (3) is more prob.: v. Now We:KI. Proph. ed. 8 
(1898) Marti Dr. 

1 1 737 n^Vi) [1 1 751 ] (Addenda and Corrigenda) (page 1 1 26) 

759:b. n^VP: for 'thick darkness' rd. < darkness, dusk, which suits both passages (Bev, privately). 

11738 DbpO [1 1752] (Addenda and Corrigenda) (page 1 126) 

762:a, 1 .7: Is 57:1 1 LXX Vulgate Che:Hpt Du Marti rd. D^ppQ for D^IVQ, cf. I. [UbV] Hiph. Psalm 
10:1. 

1 1 739 op [1 1 753] (Addenda and Corrigenda) (page 1 1 26) 

769:a. II. [DP] kinsman, later development of I. Dp RS:K 58; 2nd ed. 72. 



1 1 740 nop [1 1 754] (Addenda and Corrigenda) (page 1 1 26) 
769:b. 1 . [PlQi)] c: ins. 'Ec 7:14 side by side witti, as well as.' 



1 1 741 DQi) [1 1 755] (Addenda and Corrigenda) (page 1 1 26) 

770:b. [DW etc.] ad fin.: add 'Hiph. Pf. 3 ms. D"'Qpn 1 K 12:11 toad upon (acc. rei + bv pers.) = 2 
Ch 10:11. 

11742 [1 1758] (Addenda and Corrigenda) (page 1 126) 
783:b. "T^V: cf. As. usurtu, taboo SAC:JA, 1904, 754. 

11743 nnjpP [11759] (Addenda and Corrigenda) (page 1126) 

785:b. l"1pP: < [f.] as in NH Syr. IVIand. Ar. (Levy gives Talm. [Aram.] as m., but are rdgs. correct ?), 
No (privately). 

1 1 744 lilV [1 1 760] (Addenda and Corrigenda) (page 1 1 26) 

789:a. IHP: peril. V 'rrd{run away?], < -^'rd schreien [DHIVI zu Asma'T, Farq p.43] das auch vom 
Wildesel vorl<ommt Amra alqais 4. 21 , Zuhair 1 . 25.' — N6:Funf IVIo'all, ii. 75 (SB WIender Ak. cxiii). 

1 1 745 nD"ji)Q [1 1 761 ] (Addenda and Corrigenda) (page 1 1 26) 

790:a. riDlPQ ad fin.: add '3. order, arrangement: 'Q2l: Ju 6:26 in the (proper or usual) arrangement 
of an alter, cf. mp 1 a Nu 23:4 of alter.' 

1 1 746 PIP [1 1 762] (Addenda and Corrigenda) (page 1 1 26) 

792:a. [pIP] = Syriac. in Lexx., and Pa.; but Syriac. usu. flee, as Targum. 

11747 nt;p [1 1763] (Addenda and Corrigenda) (page 1 126) 
795:a. Ht^P Niph. 2 f: transpose '+ b rei' to follow 'be used.' 

11748 WWV [1 1764] (Addenda and Corrigenda) (page 1 126) 

799:b. acc. to Jacob:ZI\/!G 1901 , 141 ; ZAW 1902, 107 be dark, cf. t^'^W'iJ darkness, in Clir- 

Pal. 

— [njril2)p]: < [pniyp] IVIargolis (privately). 

11749 AliD [1 1765] (Addenda and Corrigenda) (page 1 126) 

806:a. [AliD], 1 .2 f.: rd. 'Syr. pog become cold (Mt 24:12), fa//, become weak, inefficient; Targum Jl13 
become cold, fail, be or (Pa.) make ineffectual; NH /d., fail, vanish.' 

11750 ma [1 1766] (Addenda and Corrigenda) (page 1 126) 



807:b. 112: Scheft:49 f. cp. Olran. fravi, etc., progress, fortune, fate, lot. 

1 1 751 '^B [1 1 767] (Addenda and Corrigenda) (page 1 1 26) 

809:a. 1 . "^3: cf. also BaldenspergerPEF 1905, 38 (pah used now of a trap with a net). 

11752 nU2 [11768] (Addenda and Corrigenda) (page 1126) 
809:b. Hiph.: cf. in Syr. Psalm:3093. 

1 1 753 ']S [1 1 769] (Addenda and Corrigenda) (page 1 1 26) 

814:b. -]B 1 . I: after 'Makkeph' ins. 'exc. Gn 38:23, 44:34, Dt 7:25, 32:27 (not Gi], Is 27:3, Pr 25:8: 
Mandelkem:Conc. s.v..' 

1 1 754 12iiJ3ri»l [1 1 770] (Addenda and Corrigenda) (page 1 1 26) 

823:a, 1.2: bef. 'Pilp.' ins. 'Hithpo. Impf 3 mpl. 12^^211*1 Hb 3:6 and the eternal mts. were shattered 
(al. V f -13 were scattered).' 

1 1 755 IDT [1 1 771 ] (Addenda and Corrigenda) (page 1 1 26) 

823:b, 1.1: del. ' Psalm 8:5 (|| "IDT)'— already given (correctly) sub 1 a. 

— TpS Pu.: Is 38:10 sense dub., Ges am (shall be) missed for; Hi Di De Che:Comm. am punished, 
mulcted of 

1 1756 [1 1772] (Addenda and Corrigenda) (page 1 126) 
828:a. "^nS: cf. Palm. "JJlfl Lzb:354 Cooke:298. 

11757 nria [1 1773] (Addenda and Corrigenda) (page 1 126) 

834:b. [nriS] Niph., Pi.: Je 20:7 rather be persuaded, persuade; Pu. Je 20:10 be beguiled. 

11758 lli [1 1774] (Addenda and Corrigenda) (page 1 126) 
841 :a. 1^ 1 . 12: gr. 'Dt 31 :26' to follow 'at the side of 

— niV' ^W- del- "T1?.'- 

11759 f V [11776] (Addenda and Corrigenda) (page 1127) 

851 :b. II. y^: Aram, wing6uh. Levy:322 b; Aram. f^iJ very rare; but note NH filament, 
small hair 

11760 [11777] (Addenda and Corrigenda) (page 1127) 

852:a. II. TJi: cf. Ar. sY{me6. a) = turn or incline one's face or neck, or a bough, etc. Lane:1 744. 



1 1 761 niobv [1 1 778] (Addenda and Corrigenda) (page 1 1 27) 

853:b. niob^: cf. zulma^un darkness;^ eK\. Proph. ed. 3, 81 would read fpl. niO^V, like 
zuluma'tunQor 2:16, 2:18, and frequently. 

1 1762 [11 779] (Addenda and Corrigenda) (page 1 127) 

864:a. ^ll^, II. 3, 4: cf. sariyfpure silver, etc., Schulth:GGA, 1902, 673; also Zinn:GGA, 1899, 250; 
KAT 3, 650 (Heb., etc., borrowed from As.). 

11763 nV [1 1780] (Addenda and Corrigenda) (page 1 127) 
865:a. II. "12: add Jb 36:19. 

11764 nii [1 1781] (Addenda and Corrigenda) (page 1 127) 
866:a. II. "12, I. 7: after '2n np^ll: ins. '2 S 2:16.' 

11765 nQJ? [11782] (Addenda and Corrigenda) (page 1127) 

879:a. riQi^: 2 K 1 9:26 = Is 37:27 dub., < rd. "^l^h . . . '^fQjp: and join to v:28: before me is thy rising up 
and thy sitting down We Bur Du Che:Hpt al.; cf. sub n2T[U^. 

1 1766 nU^i? [1 1783] (Addenda and Corrigenda) (page 1 127) 
904:a. lU^I^: 2 K 4:31 (so rd.) Baer has lU^jp. 

1 1767 rfan [1 1784] (Addenda and Corrigenda) (page 1 127) 

914:b. Bef. t ^^31 ins. art.: 't pl"!] Pu. denom. fr. preceding:— P?. fpl. fimnO Psalm 144:13 
multiplied ten thousand-fold.' 

11768 D-n [1 1785] (Addenda and Corrigenda) (page 1 127) 
927:b. D-n Hiph. 1 d, I. 2: bef. '49:22' ins. 'Is.' 

11769 nna [11786] (Addenda and Corrigenda) (page 1127) 

931 :a. nnO, I. 4: add 'Lzb:Ephem. ii. 231 nmnna mJlin nOD H.' 

1 1 770 phn [1 1 787] (Addenda and Corrigenda) (page 1 1 27) 
935:b. pnn 2 a: 'Psalm 139:2' transfer to b. 

1 1 771 nDl [1 1 788] (Addenda and Corrigenda) (page 1 1 27) 
939:a. 131 4: 2 K 7:1 4 rd. perh. ^131, cf. LXX and 2 K 9:1 6 Bur. 



1 1 772 niJ") [1 1 789] (Addenda and Corrigenda) (page 1 1 27) 



945:a. I. HPl 1 d (2), I. 3: Je 1 7:16 fig. of prophet (but Aq Symm SyrVer Gie Du Co nplQ). 

1 1 773 WV'] [1 1 790] (Addenda and Corrigenda) (page 1 1 27) 

950:b. U>iJ"l 1 ad fin.: del. 'by warhorse('s hoofs) Jb 39:24 (+ 1X1)', and 3 after 'quivering add 'of 
horse eager to start Jb 39:24 9 + Ul);'. 

11774 [1 1791] (Addenda and Corrigenda) (page 1 127) 

954:a. f 2"): As. has Rasunnu, hence rd. perh. cf. WkhKAT 3. 135. 

11775 iJ"'p"j [1 1792] (Addenda and Corrigenda) (page 1 127) 
956:a. JJ^'p") 2. add 'TTiJ Psalm 150:1 (sf. ref. to "»:).' 

1 1 776 HDlt; [1 1 793] (Addenda and Corrigenda) (page 1 1 27) 

959:a. HDnU? 2. rd. also 1 K 7:17, 7:1 7 (for nvni2>) Bo Th Sta Klo Kmp Benz Kit Bur. 

1 1 777 V2'QJ [1 1 794] (Addenda and Corrigenda) (page 1 1 27) 

959:b. [3JnU7] Pi.: Now (after SyrVer and LXX Codd.) reads rip^lZ; Hb 3:9, for nivni2>, cf. GASm; Gr 
Marti flPlU' (adj. f. catr.) thy bow is safeaf with shafts. We thinks hopeless. 

1 1 778 n''3U;Q [1 1 795] (Addenda and Corrigenda) (page 1 1 27) 

967:b. n''3U^Q 1: Lv 26:1 : on ancient rock-carvings in Canaan cf. Ghosn-el-Howie:JBL xxiii (1904), 
211 ft. 

1 1779 [1 1796] (Addenda and Corrigenda) (page 1 127) 

968:a. For 'IV. "JDU?,' etc., substitute: 'IV. ["^DU^] Pilp. prick or spur on (cf. Ar.'a'ka pierce (perh. 
denom. from) wawkun thom~'awkad"un point o\ spear, etc.; Eth. soka: tfiorn); — prick or spur on, acc. 
pers.: Pf. 1 s. ""riDDDpl Is 19:2 (+ nagainst); Impf. 3 ms. "^DDD^ 9:10.' 



1 1 780 nin [1 1 797] (Addenda and Corrigenda) (page 1 1 27) 

1076:a. ITiri, II. 2, 4: the deriv. was withdrawn afterwards by RS himself, v. RS:K (2nd ed.) vii 



A ■•AlexatMlrineMS. ofSeptun- 

giut. 

ABA — Al)h:iiKllungeii il. lierlincrr 
A':.idcmie d, Wimm 
Bchafien. 

abfc ■■absolute. 

I^iitr. ^abstract. 

AbolfcAbulfeda. 

Aft l A cady m y g^a^ott)* 

mo^ «> asetimjmn obj. 
ete.)- 

iice.eogn. — ace. of cognnte meuing 

with verb, 
acc. pent. -lacc. of person. 

acc. rei = ncc. of thing. 

acc. to = according to. 

act. =.ictive. 

adj. "adjective. 

•dir. « ad verb. 

JUB. -at A ben Kzra. 

AS©«»Abhandlungen d. Gottinger 

GeBellacfai. d. Wm»r 

schaftMb 

AGI MAi^an ft Sngliah Gloe- 
viay, J ohoB Hopkins Uni- 

vcrsity. 

A.TPh = .American Journal of Philo- 

b.gy. 

AJSL<= American Journal of Se- 
mitic Langiuiglil^ , 

Ak. wAkkiidian. 

•L nliter, and elsewhere; 

also et alii, and others. 

Albr -K. Albrecht. 

alttert(ain) . altteatanMiyilieh<r^). 

aihr. salways. 

Am »AiiioB. 

Am.J.Sem.Lang.xAJF^L, q.v. 
AmRV^ Aiiicrii'.ui RV. 
Andr •=-• Aiuhi.as. Andr-*' «» Id., in 
Marti's AMns.^nBnDD^^. 
Aq =>Aquila. 
AR >>A&dover BwrkMr. 
Ar. ■« Arabic. 
Aram. = Aramaic, ArMll»i||D« 
An:b.«*Archacolagr. 
Al^K- A. R. S. KimMj. 
Ai. BAH^iian. 
Anb. ■■AararbanipiJL 
AiBcn. s> AasnznasirpaL. 
A.T. -AUeaTestamonl. 
Ath. = Athenaeum (LondoD]^ 
Av. — AvcBta, Avcstan. 
AV = Authorized Verrton. 
AW -Abu'lWalid. 
AAWVAbel & Winckler, Keil- 

Bchrifttext^ GlonaQf. 
AZ •t.SgypUaoheS&titiduliL 



B •iNi'ntican MS. of Septuagint. 
B« -J.Barlh. Ba'^^"'-'' '''^ =■/</.. 

Krkiurun;,' des .fesaias; 

Ba^= /(/..Etvmnlogi-chc 

Studien; B&>[^ = Id.,Ko- 

minaibilJiaii^ 
Bii -K. C. Biihr. 
Bab. -sBabj'loniaii. 
BadU9('»W.Bacher. BacherT'™'""- 

"Id., Alteste Terminolo- 

gie der jfidigchwi Sjjihrift^ 

awlegung. 
BaobmiB J. Bachmann. 
MA »K. Badeker. Bad^ <=Ba- 

deker'8 E.-ypt ; I'.iid''*'-- 

Badeker's Palestine. 
—F. Baethgen. Bae'!«'-, or 

Bae^"- Beitrage zur 

Semitischa& fiH^muge- 

Bchichte. 
Baen =B. Baentsch. 
Bibr -K. C. Bahr. BiihrS/"i>— 

Bahr.SymboHkdesMosai- 

achen Cultus. 
BAL -C. Bezold, Babyloniscb-As- 

qrrischft Literatur. 
B.Aram." Biblical Aramaic. 
B:\rHeb(r) =Bar Hebraeus. 
BAS =»Beitriit(e zur Assyriologie 

n. Semit, Sprachwissen- 

■chaft, edd. Ul. & Hpt. 
Bugjgl^ W. Ton Bandissin. Ban"*' 

•aid., Studien zur Se- 

mitiadwn Religionsge- 

waiSiskltiti ^mFl'^^Id,. 

€tetek||)iitt^. ^ Alttea. 

ttuneol&dlna l^wter- 

thnms. 

Bd. =B;id, q.v. 

BI) =}!aer&DelitZiich,Bliibi^EiHtfc 

Be = E. I'crtheau. 

bcjj. = beginning. 

Eehrni = (;. BehnnaiHu 

Belsli. = 1m l.^iiazzar. 

Benn =W. H. Bennett 

Bens "=J. Benzingee. jB«s»*^«» 

U., HebK^ifl^ Aidiae- 

ologie. 

Berggren— J. Beiggren,6nideFran* 

f»»>Arabe Vulgaire. 
Berliner'"'*"''"»A. Berliner, Targutn 

..f Onkelfli.. 
Bertbol«A. Bertholet. 
BeRjr'^BertiK'aw'.s Gsaun^- t&i by 

Kyssel. 
Bev sA. A. Bevan.. 
Bea -C. Baaold. 



Bi »6.BiekelL 

Bl -F. Bleek. 

Bla -J. -S. Black. 

:i^K^fii->=A. Bloch, »i$ifidi«ife|» 
Cilossar. 

Bmg - A. J. Eaumgartner. 

Px) =S. Btdiart. Bo"'"'>'- = /r7., 
Hierozoicon. 

Bo -P.Bottcher. Bot,orBoi>" 
"ti^ Lehrbuc}) d. Uebr. 
Spnwbe; B3X.W*--W., 
JJurenlese.orNeueAhren- 
lese; Bo'''f -/f7., De In- 
feris; Bo"^**- = irf., Pro- 
Ix-n altt*^ S(A*tft«ri(lii- 
rung. 

Boadl»J. II. Bondi, Ilebr. Lciiu- 
worter in Hieroglyplii- 
Bchen .... Texlen. 

BOR = Babylonian & Oriental Be- 
cord. 

Br -aA.Brigg8. BrC«»»- = 
J^GUnteral Introdiietioa. 
to ibe Study of Holy 
Scripture; BrH««- « Id., 
Higher Criticism of tho 
Hexateucb ; Br"' = Id., 
Messianic Prophecy. 

Braun"'«^«»«-6««'^- = J. Brauniua, 
Vestitus Sae«tij^a1tBaiR«*' 
braeonim. 

Brd =C. Bre<lenkamp. 

Brock «=C. Brockelmann, esp. hi.. 
Lexicon Syriacum. 

Bd fJISL Bwdde. Bu"a - Id., 
^Mmer n. Samuel; Bu 

ntgeschicbte. 
BaU. "Frants Buhl, esp. .i.s editor 
of eds.i'"'* of Gesenlu»'8 
Handworterbiich nhcr das 
A. T.; BiihlG>>'*' - = /,;., 
Geographic des Alttn 
Palastina; Buhl"""'- = 
Id., G«ielik3it« d«r Scb^ 

miter. 
Bur =C. F. Burney. 
JBip!^» J. L. Burckbardt, esp. 

Travek in Syria, etc. 
Bnx «J. BoztocC 
Bt «C. Bezold. 

c. — rtrea, about; algocum.wijSt. 

Ca =C. P. Caspari. 
Calv i=John C'.ilvin. 
Cappad. < '.ipjiHd'Mjiii. 
Castellan Edward Casteli. 



ABBREVIATIOlfS 



tanicon. 

cf. = confer, compare. 

1 Ch, 3 Ch = I & 2 Chronicles. 

Oiaiupoll F. CliarapoUion. 

Che — T. K. ChexfDe. che''"°'^'"" 
'^Jd., Fiiundcrs of 01 J 
Testament Criticism ; Che 
= Isaiah, in 
Hpt.'s Sacred Books of 
the 0. T. (' Polvchrouic 
Bible'), Eng. Trans., and 
Heb, Text; Che'»«'-»^= 
/({.JnlroducttOBtolHuah; 
Che(»'<=i({., Origin and 
Beligious Contents of the 
Paalter. 

&a»-G. Smith's Chald. GodI^rii, 

Genu* ed« 
CbBmoCbroBicles ; alseCbnmicon 

{e.g., Eu8eb<»«»- 
i^a^til. ~= Christian-r 

Aramaic. 

mWB - J. Leyy,OmmiiiSkmW&' 

lerbuch. 
CSlie. -'Cilician (Aramaic). 
CIS •Corpus ]nscript. Semitica- 

ruDi. 

GlGmawClenuont-Ganneau. 

■Commentaiy, Conunen. 
Gonunentktoni. 
1^— Qompare^ emipvKt, «om- 
paratim 

mb|; M(N»jeetini»(s),' «IjW|C!M^«wr 
twn. 

coMtr. «sconstriicii< 

contr. = contr.-ict, cnntracttd. 

Cook -St.in!cv .\. Cook. 

Cooko = G. A. "C-.k,-. 

COT =The Ciiin-ifonn Inscr. & the 

01d Test. (Eng. Trans, of 

KAT', by O. H. Whiu- 

kovse). 
Cowley- A. E. Cowley, 
ep. "Compare, 
epd. •E compound, compounded. 
OR sComptes Rendus. 
GSte. «■ construct. 

—Canticles s'Soog of Solomon. 
Gudbe— Id., DiclioniutSr* Aiibttt^^ 

Franpais. 

D — Oeuteronomist in Dt., in 
other books Deuteronomic 
author or redactor. 

D (ln.iBAr.im. Appendix) =G. Dal- 
maa, uau. Jd., Ara- 
mHaches-Neuhebriiisclies 
WSrtaiA>(i<di; J)t = LI., 
Gramutatik dea JUdisch- 
AramiiisBhen (and ed., 

1*» ->A.'lL^T{dsott. Da*"-- 

Id., Hebrew Syntax. 
Stiim-G. Dalraan. Dalin" « = /<*., 
Anuniiaches - ^euhebnl- 



J. Hastings. 

Se — Fwnz DelitzBch. De6<»P*- 

= Id., Complutensi- 
sche Variantcn zum alt* 
testamentlielien Texte ; 

Comm. tiber das Hohelieil 
und Kohelcth. 
dfl. =deh, strike out ;alao delel, 
del en/). 

Derenb = (u8u.) H. Derenbourt; ; 

Sti. ,J. Derenbouri;; Dt- 
lenbw^ - Id., £tude« 

men. 

DeW = W. M. L. De Wettfc 
DHM=D. II. MuUer. DHM"«= 
Id., Burgen u. Schlosscr 
sod - Arabicns ; DHM 

Xpl(r. Dculim. (Ar.. or tu Abcss.) 

— Id., Epigraphische 
Dgnkmaiw, or Spigr. 
Denkm. aus AiaUen, or 
Epigr. Denkm. aus Abe*- 
sinien ; DHMB"*»»»--/rf., 
Inschriflen dcs Hof- 
museums; PH.M*«"^'' = 
Id., Inschririen vonSend- 
Bchirli; DHMS'»*-=/rf., 
Siidarabische Studien ; 
DIIMSM" - S.-ib. 
AlterUuimcr in d. Kiin. 
Muscen zu ^ita&Li. 
Di —A. Dillmaun. 
• Smith, 
Bible. 

|^|# -F. K C. Dietrich, cap. Id., 
AUiandlungen fUr semit. 
Wortfoischung. 

IMod — DiodoTus Siculus. 

DioiW— Dioscorides ; JXama^ 

'^'" '''^ •'ii^ mTm. 

teria Mcdiea. 
div. — (fictnum, divinUol^ 
pi — Fricdrich Dclitzsch. DW- 
/((., Assyrian Grammar; 
DIM - id.. Hil.rew & 
Assyrian ; » = Id., 

Aasyrischcs Handworter- 
buch ; Dl"^ = LI, Sprache 
d. Kos!«icr ; HI"- -= Id., 
As.syrische Ltseflttcke ; 
Dl'-*' '> = /(/., Wo lag das 
Paradies? Dl''""" - 
Prolegomena ; Dl* — /(/., 
Aanrische Studien; DP^ 
a/tf., Asqrxisches AVor- 

DIM -Cei)tta«&» iHemiur- Zeit- 
ung. 

Dn =DanieL 

Door =A. T«a DMrninek. 

Doughty*««>>«»»=C. M. Doughty, 

Tamlt in Atatm De* 

serta. 

Dozy — B. Dozy, (usu.) Sag^i'SQt; 

Diot.ATab«8. 
DPV - D^^^cr Pai^itifia^Ve. 



Dr -S. R. Driver. Dr« = Id., 
Hebrew Tenses ; Dr'""- — 
Jit., Litrodnction to Lite* 
ratureof O.T,; Dr*^— 

Id., Psalter ; Dr«™, or««» 
= Id., Text of Samuel. 
Dr-Wh = Driver and 

viticuB (Hpt.)'. 

Dt «i Deuteronomy. 
Du =B. Diihin. 
dub. =duliii(iis, doulitfiil. 
Dvd =Daviil. 

DWAk = Dunk^chriftcn der Wiener 

Akaa,.mie d. W|»S. 
Dy —J. Dyserinck. 

B -Eiohist. 

& = G. Ebers. Eb-^" ^ Id., 
Afgvjiten u. d. Biicher 
-Mosis; Kh<^^ = Id., Diirch 
Gn5ori zt'.m Sinai. 

EB(i) = Encyclopaedia Biblica, edd> 
Black and CheyMt 

Ec isEcclesiastcs. 

Ecolns— Ecclesiaaticus; Ecclu.s, Ox- 
ford ed., = Heb. Frag- 
JSOAnts of EcclesiasUcus, 
lild. Neubaner and 
Cowley. 

Eg. —Egyptian. 

elsewh. »elsewhere. 

EMey - Eduard Mayer, TSMHf 
Enutchunc = /rf., Entste- 
hung (les Judenthums, 
= /(/., Enlstehnng J.,et(Ei 

SlMttfiijt. - Encyclopaedia 
tanica, 9th ed. 

Eiw(d).Bib. = EH;;i:i, <|. v. 

Eng.ft(an5). = English Translation. 

Ephr. = Ephraimitic fource. 

Ephr(em) = Eplirem Syros. 

E.«ar. =Esarhaddon. 

Eadr. •^Esdras. 

«sp. M«if«ei>Uy. 

Sit -^mi^ 

E.T. -Eng. Trans. 
Eth. — Etidopic. 

Eut ^J.EtiUng.EutK-JJ.,Santm> 
Inng Karthag. Inachrif- 
ten; Eut»»'' = W., Naba- 
tiiische Inschriften; Eut 
"■■"•-id., Sinaitische In- 
schriften. 

E. V. = English Ver8ion(B). 

Ew =H. Ewald. Ew» = /</., Heb. 

Gram.; Ewai""") = Id., 
Geschiolile d. Volkes Is- 
rael; Kw^^Id., History 
of Isr. (Eng. Trans, of 
EwO<°^'); EwJBW, or 
Jahrb, d. 
btbU Wissenschafi ; Ew 
JA, BiblischeTheo- 
logie; £wA<»-J(f., As- 
tiottitiM. 

Ex -Esoutt. 

exc. = except. 

exil. —exile. 

Bs -E»](Mi. 

jEMc M-Siiiiiiii 



6n. 

FJB 

Fl 



F3. =F. Brown, 
fern, femiiune,,/imifaa«. 
VfP •BFlomandFatimotFRlieituM 
(Surrey). 
»grederiA 

sfigtiMtive. 

mfiuite, finitivutn. 
= F. J. Bliss. 
- H. L. Fleischer. Fl"'- 
Jd., Kleine Schriften. 
nor» - Post, Flora of Syria. 

ft -8. VnaaAorff. Ti^-hl, 

Massora Maj;na. 

:uul (iisii.^ III., 

Araiiiiiistlie FreiiiJwiuttT 

iin Ar:il>isclu'ii. 
yiynlf »mli.'pii> I i W. l"r,iiikuMlH.'r|,'. 

Fraiikoiil.fi" ./(/..Comm. 

Sprutlic (cil. Isowack). 
»G. W. Froy tajf, Lvx. Arab. ; 

Frcy"""" *'-, or '""•-Id., 

Aiabum Froveiri:^ 
h. E feminine singular. 
Ffi = J. Filrst. 



>Gteelni7er«on of (hi LXX. . 
<8L -£XSC oC 

CUlOdioke = vii s 11. ) G . A .C. H)k c, Nortli 
Soiiiitic Iiucripliong J — 
GACooke"^': 

Gal. Galilee. 

6ann ^Clermont^anneau. 

QASm— €korge Adam Smitit. GA 

GedgAplijr of ih<» H^y 
Land. 

@il —A. Geiger. Gei"'^- W., 
Ursclirift u. Ubersetz- 
unfTvii ilor l!il)cl ; 
NKhii.l. Bclir. ^ /,/.^ ^lich- 
gulasseiie Scliriftin. 
gent, •^genlis, of a people, jen- 
/ih'eium. 
eograpliy. 
r<VcrUSm«BO.w. T. Gerber, 
Verba DenooiinatiTa. 
Oft —W. Gewnius. Geai = Id., 
Heb. Gram. ed. by 
Kantadk; Ge^-Idk 
Lebrgebiiide <L Jlp. 
Sprache. 
fl esch . Ci eKch ich te. 
Gf =K. H. Giaf. 
GFM=a. F. Moore. 
GGA ^Guttiiigiicho Gelebrte Au- 
teigen. 

GGAbK-GotUGeLAbhandlungen. 
GGN i^Gott. Naclirichtagu 
Gie =F. Gieeebreclit. 
Giflnb) - C. D. Ginsburg. 
<G^iBO = E. Gla..er; Gl>«8» = W., 

llilthcilungen filn-r Sab. 

IiischriftctnGl^'"'" hi., 

ykizze di_r (.lusoliichtc u. 

Goosjrajiliif Arabiens, 
Glois., gl. - glos8arjr,raxely - a gloss. 
On isGeneri*. 

Or -H. am*. 



Clay »GJ.6t»y. Gray*"*. »- Jrf., 
Hebrev Proper Names. 

Gu oH. Guthe, rarely Stan. 

Guyard, Gu* = Guyard, 
Kotes da lesieqgr. any' 
rienne. 

Giiinn-V. Ou&in, D«i^!ripli|<Ni 
g^ogTapldi|lift dtrlk Pdii> 
Une. 

Gui4i«3^nazio Guidi; Gui®P» 
" Id.. DeUa Sede 
Primitiva dei Fopoli 
Semitic!. 

Gunk =H. Gnnkel. Gnnk*""'"'- = 
Id., Schopfung u. Chaos. 

Guy ^ Stan. Guyanl. 

'='^^tXw(ConBonanMAT«it). 
- Code of HoIineBl. 
Haev~Hacvernick. 
mX H.1I. VV. Hal" = M., 
•M.-hin-e.^ ; HaP" = 
li^i wiiu-nt-s Heliij'ieii.t ; 
JIal"^=i(f., Mission Ar- 
cheol. dana le Ytoen; 
Hal^, or ««- «^ - jW., 
Etudes ""''rnmiWi 
Hamm »■ 3Hammurabi, «ap.- Id., 

Code of Laws. 
Sartai'^"^"-''"'''^'" _ M. Hart- 
mann, Plurilitetalbild- 
ungcn in den HBoitiKllen 
Sprachen. 

fanes Hastinj^. Hast(ing8) 
W*, orWrt- »>>• -Dictionary 
of the Bible, iil^ JFaiipi 
Hastings, 
Hb oHabafckidc. 
Bbr «>Heb^dea. 
HDerenb = H. Derenbonrg, 
Heb. «= Hebrew. 

iij;.sl j ^ K. Hcngstenbeig, 
Hi rod(ot. - Hcmilotus. 
Hux — Hex.itcucb. 
Hg = Ha-u'.ii. 
Hi -F. HiUig. 
Hilg «A. Hiigenfeld. 
Hilpr -K. V. Hilpiechi. 
Hin ->L,Hirael. 
Ho ••Hosea, 
Hoffm = G . Hoffmann, 
HoUenb = \V. A. Holle«*Mg. 
Hol^ =H. Hnl/.inccr. 
l^i^ =F. HouiurI. Horn**, or 
A. u. AufsAtie « 

Aufsaizc u. Abhandlun- 
gen ; Horn'-'", or cbraK.m.)^ 
^ SMB. Cbr».._/J.^ SUd- 

arabiacbe Chreatomathie ; 

Horn"* Id., Names 

der Siiagetluera. 
H«ab«0. 7* Wm! ' 
HP B'Botttwft 

gint. 

HI'S =H. P. Smith. 
Hpt =l'aul Haupt. 

Akkadische 



1^ 



)6^ua- 



Hpto = Id., 

Sprache : 
Ubcr eincn 



Dialekt dcr ijumeriachen 
Sprache [GGN. 1880, 
Nr. 17]: Hpt»-Id.,E. 
vowel ; Hpt' ■=• Jd^rmet. 



Familiengesetze; Hpi*'— 
Id., Bettriige z. Ass. 
Lautlehre ; Hpt'' — Id., 
N i iiirodepos ; Hpt**''' 
^'■-=Iil., Prulejjofiiena to 
an .\H.'iyrian Graiiiiiiar; 
Hpts = 1,1., Sintfluthbe- 
richt; Hpi,T = ASKT. 
Akk.id. & Sum. Kcil- 
schrifttexte ; Hpl, or*''* 
(Che'''",&c.) usu. = Sacred 
Books of the 0.T , ed. 
Hpt (Polychrome Kbie). 
tH. Schultz. 
Httltai^-F. Haltsch, Grieehfoefae 
u. Riimische Metri)lo!.'ie. 
Hup = H,Hupfeld. HupBi.Hup"'''"-, 
Hup-Now « 2(i,, Paal- 
mcn, edd. K^liltli- lFtf> 
wack. 

Idiot. B Idioticon. 

Tmpf. elmperfeet. 

Imv. olmperatiTtli 

ind. ^indirect, 

indeC — indefinite. 

Inf. = Infinitive. 

infr., infr. •^infra, below. 

Inschr. = Inschrift, luschriften. 

inscr. =inscriiilion(s) ; Inscr. of 

Carpentr.— Inscription of 

Carpentras, 
intr(iuu). — intraoaitive. 

<«^^^ti^.i> etia>e amae dWu 

if ae^ehoTist, 

JA =Joum. of the Itoyal Asiatic 

.Soeii'ty. 

Jacob = G. .Jaci.b. .T.icoliAr'«t^' i"'''"" 
'=Iil., SUhii(.'ii in -\i"ab. 
I)icUteru ; 7-/.'"''' l*^'" = 
Id., Lvliiii lUr vorisla* 
miachin I'tduiiipn. 

IJ^Jaam. " Jewish-Aramaic (JQ^ 
disch-Aramkisch) . 

SiA* ^iir$Mimai Asiatique. 

sMarcuB Jastrow, Diet, of 
T.-irijumim, Talmud, etc.; 
also Morris Jastrow, Jr.J 
Jas tr""'- ■'»''• -M.JaBttoili 
Jr., Keligion of Baby- 
lonia and Assyria. 

jAi.lmli£iitd.AO = A. Jeremias, Das 
Alte Testament im Licbt 
des Altm Orients. 

Jb «=Job. 

' '-iii*. 

JBThsJabrMcher f. diittli^ 

Theologie. 
JDMicb = J. D. Michaelis. 
Je — Jcreiiiiali. 

Jen = P. Jensen. Jen'^°'-=irf., 
Cosmoli^ ,!S0r 3jffigr- 
lonicT. 

J(.-r cjerium;; .ilso JeritnidLnii. 
J erem = A. Jcremias. 
J erus. •> Jemaalem. 
Jes xjeaaiai. 
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ABBREVIATIONS 



Jo ••.loci, 
Jon » Jonah. 
J<i« ■■Joshua. 

Jio«*«^, Jos"^ Fl. Jcsapha*. An- 

tiquilifs, or Bell. Jnd. 
Jo«eph = ri. .Jiwoplnis (liUi). 
JoaKi ri Josojili Kiinchi. 
JP)i(U).-Journat of Philology 

JPTb-> jAhrbiichcr flir Vttk^ShmA. 

JQ Jewish Quarlcrly. 

Jr aaA. Jercinias, Leben nach 

(lorn Tode. 
.TTliS .,,T. iriial of Theplai^cal 

S-.i;ili«i. 

.Ill «=juiim.-8, 

,1 «- Jutla'a, JH(l!i-.^n. 
Jiid.Zeit>K.'lir. M<>ii:ii»sckrtfi Air 

CiM-ii. 11. Wigg. del, Jn- 

dcnihums. 

IC Kautzsch (in B> Anum. 

Appcnilix^. K* = Id., 

Ciraiiini. il. Ii'' I. Av un. ; 

X^nm. « \ niuiaisiucii 

im A.T. 
iK,3Koi & 2 Kings. 
Tg^vm. -»I-]j[amus (Arab. Diet.}, by 

al-FirOzSbadi. 
Kill*— £. Sehnuler, Keilinichr. u. 

d.AltoTetlament. KAT* 

«/<f., 3nl ed. by U. 

WiiQeUer aad H. Zili- 

K*« BE- KkUtnch; Kau> =/</., 
Gnun. (1. bibl. .\r.uii.; 

](^l)Araiii(>lWKa><lm AT) „ ]^ 
Anai.. Kau*T- Die Uti- 
ligcn Sclirificn d. Allen 
Testaments I'd. K.tu.; 
Kau«» - /./., >ritili.il- 
iinRcn u. Nachrichten d. 
1>1'V, 1,04: Kw (^a»toi, 
etc.) • K.-iii-*'^. 
K»y -W.Kay. 

KB ■■£. Schradcr, KcilinsehrifU. 

Bibliothok. 
K« -C.F.KeiL 
Xom - B. KenaieoU. 
Kmncdy - (iim.) A. R. S. Kennc<ly . 
KO •-E.Sehradcr. DioKoilinichr. 

und die GHMipbiolitifa^ 

8chuag; 

1.-. ■ kiiij,'. 

Kgs. = KiiigH. 

Xi -David Kimchi (Q^miilti). 
Kieu(crtl -= H. Kio|HTt. 

Xintp«iA. V. Kirlpalrirk. 

Kit -ll.Killvl.Kill"- I)i,J.-.s;»i.l. 

cd. Kit; Kii'"''-'i'-<"f "■>'■' 
= Kit, (.Iisciiiclile (it'r 
I!rl)r:irr (or V.xvj. 'I'raiis.). 

Kit-Di — Kit"' — iJilliiianii's Comm. 
(Imiab), ed. by Kit. 

Klo -A. Klottennann. Kl''<I>i<.- 
fiOcber Sm». u. d. 
Xonige. 

7Sa -•A.KiidtMrl. 



KnuUuon*"- = J. A.Knttdtzon, 
Assyriiiche GcjbelitlUI d^M 

Konnengott. 

XS: -E. Kunig. Ko'.n-'H-M, 
Holi. Gram.; Kii*'»'- = 
Km"'; Ko» = Id., Itcb. 
Graui.; Ko*'"'-" W.,Kiu- 
ieitung in d. 

Koh -A. Kohler. 

I^ttt-MMnorial Studies in Me- 
mory ofA. Kohat; Kohut- 
Studies<'iV. 

KosteTa»^-W. H. Korters, Het 
Herstel v.-m IsraUl ill het 
Perziselie Tijdvak. 

K|> «A. F. Kirkpalrick. 

Krae - R. Ki'aetzscltuiar. 

Kraiuss.S. Krauss, cs|>. /'/.,Grivch- 
ische und Lateiniscliu 
l,o)nnvortt'r i;n 'I'nlimul, 

Kremer = .\. Kremer. Krfiin.r''*'"'- 

— I<1., IScitrage. 
Krocbm==A. Kroohmal. 
XSGW =^ KunigL SiHdu; Ak. d. 

Vv'iss. 

Kt -Knliil.il. 

Kue "'A. Kuunen. Kue''**' ■■ 
ioi^eii. 

La —Lamentations. 

Lag ■■P. doLagside. Lag***"""'- 
«■ Id; Agathan^eliiB ; 
L^Anii,«od._ „r - Id., 
Anncni8cheSit.,li, 11; !„.»]_. 
"•"< = /</., liiUlnn,' .1. No 
mina; Lag", or""""- = Id , 
Mitthtilunycn ; Lij,''''"' 

p-"-*!«-=/rf.,Novi p.s.-a- 

terii Siiecira. ; I jig""""'- 
Id., Onomastica f>acr.i ; 
Ij^.fit = Orientalia ; 

siecbe Studicii; Lir** — 
Itl., Semitica ; I>aj:*f, or 
= Id., Sy mm icta. 

Landbng — C. Lmdberg. Laad> 
bere'^— /rf., Ptoverbet 
et DictoBs. 

Lane W.Lane; usa.Jrf., Arabic 
Dict ionary. Lanc<"<^' 
■**»••— Jd.,Mo«km Egyp- 
tians. 

Lay -A. H. Layard. 

I.e. = in loco citato. 

LCB - Littcrariiicbes Centralblatt. 

Ldsb — M. Lidxbanki; usu. Id , 

Nocdaiamii^ IivMhrir- 

ten. 

Uin "F. Lonormant. Lcn''^'""''":' 
•^Id., Bf;,M 11 ni ?!;,'» of Mi.'.- 
tory (KiiiT. 'J'larir. of (.)ii- 
(fiiHS do rilistoirc, I). 
Lt ii""'! '=/</., Los Ori- 
giueii de I'llisloire. 

(v.)Leng— C. vonLengerke. 

Levy —Jacob Levy. 

jjtfiymmirttmtmmtt) _ H. Lcwy, 
Swnitische Fremdwiirter 
im Griecbiichen. 

lil^jf. — Li^^yMiian (language). 



Lindbetg^'™'- = Lindbenj, 
Vcrgleichonde ■W^^WSit 
Grammalik. 
Liim mC. Liniiaeu* 0tgl t«B 

Linni'). 
Littm-Knno LittraaUb 
Lo ^14. Lowth. 
l>x. —local, locality. 
Loa -W.K.Loftu»,e«p. Loa"- 
J<{.,Chaldaea and Susiana. 
LOPh-Li(«ratuiblatt Ittr Orient*- 

liache Philolog^e. 
Low -J.Lliw, AnuniUadie Pflan- 

lennamen. 
Lu — Martin Lulbor. 
Lnj;»S. I). Liizzal!^ 
I.v 11 1 A-v:tii;is. 
Lyon =D. G. I.v..ti. 

Li.l.'i.ir.-ki (v. L<lzb.). 
LibKi W""*- - Id., £pbe- 
iiiuriit rur wmiUwIie 38^ 
grajihik. 




- K. Ma 



lArara. 
larti, 
Aram, 
in., 1)1. — maBciiliiie. 
M-A - \V. iMu8S-Arnolt. M-A«»- 
Id., CompeadkNH Aligiis, 
Diet, 

Mai -MalachL 

Mand.aMandean. 

llai^nart- J. MnMpM. Maraoiat 

damcnte ia H i wIi Us cW a. 

judiitchcr GineSS^ie. 
Marti -K. .Marti. 
.^I.■l.>;^K) Ma-fora. 

.M n\k .MoiLiubericht d. Berliner 
.\kad. d. WissennhafUii. 

-MlJl'V-.Mittlicilungen d^ Deut- 
rch'-n l'ala«Ut»-V0i«faifc 

Me -A. .M<rx. 

M«er*«r«iWli_ K. Meier, llcl.rai- 

RcIicT) Wuraelwortcrbucli. 
Meiiili">,I. .Moiiibold. 
Meiuu-B. Meiitucr. Meissn*'**'* 

^ /./., Supplement UA 

Awyr. Wurtetba 
iCn|.«Survcy of libifilHr, 

Memoirs, 
nii-lapb. — metaphor, metaphorically. 
Mey -E. Meyer. Mey"=-»»'"', or 

XalMchuiiCi t>t or 
•uhnntaLJna.^ ^ iwtmMjOHl 

■- Id., Die Katrtehwag 
<K s JudenthuiBSi 

MGWJ = .Mon«t«H^r.» q»T. 

MI <= .M oxha^InaeiiptiiiB. 

Mi =Mieab. 

Mi.b =J. D. Mich««d&. 

Mill. Miiiavan. 

Mi.-liji). ^. MiNhna. 

iiing. = ill' aiiiiiL;. 

.Mo -K. E. Movi TH. 

Monatsschr. «■ .M'iu.'iL.i3i'lirirt furGe- 

E<.'li:r|[l,' )i. WiaMB. i, 

J lulvnthuniH. 

JXwdt^) - J. U. Mordtmann. 

Mordtm"""-'"*'*- /A, 
Himjariicbe Inadtiifba. 

inpL = matculme pluiaL 



ABBREVIATIONS 



xix 



ins. —masculine BingdHb 

MT -MassoroticTexk 

MiiU -A. MuUer. 

Hw»%&m- W. HnM-Axnolt. 

HVnoMO.GeMiiiat, Haadviir- 
tnbaoli fiber du A.T., 
«ddL V. MflUku ft W. 
Volck. 

IIPVAG, or M VG = MittheUungen d. 



n. — iiOaMiHaomii 
Ka i>Kahum. 

Nab. -iKabataean. 

Nig -C. W. E. NageUbach. 

IFawr—Lexid. cod. Kasaraei, ed. 

M. Norberg. 
NBak-Kew Babyloniam 
Hbr mA. Neubauer. 
N» — Kehemiah (noi^ S. 

Md> — W>bttoh»Hnftmr. 

NiM »B.NeaUe.Nes«-I(L,Syruu> 
Gnon.; Nes'« = Eigcnna- 
men; Nes*^ = J(i., Mar- 
ginalien u. Materialien. 

NH =Ncw (Late) Hebrew. 

NH\VB-Levy, Neuhebr. Wbrterb. 

NKZ = Neue kirchliche ZeitBchrift. 

No«T. Noldeke. N6» = /i,.SyriBche 
Gnunmatik; NbB«"fi««">, 
or ^•''•"/d., Beitriige z. 
semitiscben Sprachwiii- 
•enachaft; No" — Id, 
Gnmunatik ; 
N8«*« J<Z., Natt-SrrlDcha 
GnUDmatik; No""^'"- 
<s !((,, ITiitemichungeu 
MfU Ka&t da A^t.; Nii 

Ztn Gmninatik iles das- 
dadua Arab, (iu Dcnk- 
«chdfk«9t der Wiener 
Akadeodst xiijQ. 

no. sntunber. 

nom. BnoHieni noun. 

nam. coll = nom. coJJco/inim, col- 
lective noun. 

nom. unit— nom. unitatit, noun of 
Hingular or bl4«i[|Hlil' 
meaning. 

l?<lr Noirii, Aaqtriaa 
tionanr. 

Hatbeigt*^ - Nasar, q.T. 

NoRci— J. S. Abrabam Nord. 

iToir-W. Nowadt. Kow*** - 
Id., BxtahAm AnUfo. 
Iqgia. 

lup. — Mimn proprAmi, proper 



tuftSoe>=n. fr. loci, ft«ftt name 
Kit mSium^ 

Ob =Obadiah. 
obj. = object. 
OBaktr. Old BakkEtaa. 
Oehl •=Oehler. 
ofk. . •^en. 

OH aiOld Hebrew ClnampUoni). 



01 =J. OlBliaiisen. OK ^ Id., 

Heb. Gram. 
OLZ e-Orientalisclie Literaturzeit- 

ung. 

Onk uTargum of Oukeloii. 
Oort oH.Oort. 
o|>. oit,~'<n optre citato. 
0P(«rik)-01d Petnan. OF alao 

(in ehe«») = Origin of Psalter, 
opp. " opposite, as oppofldd iufy .or 

contrasted witb. 
Opp(ert) Jules Oppert. 
Or(elli)=G. von OrellL 
Os = E. Osiander. 
OT = OKI Ti-stament 
Ot =8. OttU. 

P = Priests' Code or Narrative. 
Pal (est). Palestine, Palee^ijgpite. 
Pal^o). = Palmyrene. 
.FmlBMProeeedingsof the American 

Oriental Society. 
Pap. ""Ptspi 
put. =1 




1^ ^^lNitti<^ai^^wtmum». 

Arcbatol. 
Pe "= J. J. S. Perownu. 
PEF -Pal. Explor. Fund.usu. Id., 
Quart. Slatem'nt. PEF 
"HO- = Mem., q.v. 
Pei =F. E. Peiser. 
PcrIc8 = F.Perles. Perles<*"^>-Jd., 

Analckt'ii. 
pers. — per.sun, pirffinae. 
Pens. =Persi;in. 

P ESoc — American Palestine Kzplor. 

Sodetjr. 
Pt -Perfect. 
Pb. -Pheniciaa. 
Phi -F.Philippi. 
PfeM^ - B. Pietschmann (also 

Ket8chm™W', or 

">•) - {xaa.) Id,,. 

Bcbichte PbraiiicnB, 
Pinak — S. Pinsker. 
ji!. =i)hiral. 
Plin«s- Pliny, Hiat. Nat. 

BOS mrtttmSatf 'Mu €»^itt, 

Flora of l^nla. 
|W«tB -> post-Biblical, 
poetez ■> post-exilic. 

rpoe. sspoet-poiitive;. 
— Proveru. 
JBli|(0 »"F. Pratorioe. Prt*»k.8j». 

Id., Amharisohe Sprache; 
Prii(l) s«« . Id,, 

Neue Beitrage zur Er- 
kl.'irun^ dcrHimjarisohen 
Insdiriften. 
PRE -Herzt>g'» 1'rut.Real-Knpycl. 
PliafeJiev. = Presbyterian SinSiw 

(New Yorkl. 
Prol —PKiIegoriitna. 
PS =R. Payne Smith, Thesaurug 

Syriacua. 
Ps Psalmj, Psalmen. 
Ps.-J-Targum of lhmtii9rlaam> 
u,— tUan. 



pt(op;. participle. 
Ptol " Ptolemy (usn. 

Ptolemy). 
pilll«!l.«f« 



Qor 
Qt 
qn. 
q.T. 

R 



s question. 
"quod vUe, 
query. 



Bfldactor (e.g. in Beza;- 
teach). RO-BiMitanBft- 

mic redactor. 
1 2^ a R, 3 R, 4 K, 5 R = Cuneiform 

Inscr. of Western Asia 

(H. K:iwlinsiin). 
K.A. —Revue Archeologique. 
Ka =Rashi. 
rd. — read, 
rdff. a reading. 
Rd'A •= Revue d'Assyriologie. 
Re — S.Reuui. 
Bedcend^S. Reekendort 
>«fl. wreflesive. 

KKT -= Revue dee &aiaB JtSvM. 

Rel =H. Reland. 

Rgs . R<?pertoire d'tpigrapU* 

Semitique. 

Rev3ib. — Revue Biblique. 

Ri -K. Rieliin. Rt'iWB-Hand- 
u'Ttorb. d. biba.AItei(^ 

Rtt = E. Uiidiger. 

fiob -E. Robinson. Rob»«-7d;, 
IJiblical Rese.irchea. 

Rob-Gea. = Gcsi-nius, U(;l)rc\v niid 
English Lexicon, trans- 
lated by £. BMami 

Bdo' -T. Roorda, 

BoSenm-E. F. a Bosenaitller. 

Rotb8t»W. Bothstein. 

RPW>=RecQtda of PaM|,,lw|X«><9 
Series. 

Ijg -W. Robertson Smith. R3 
= /(/., Old Testament 
in .Iiwish Church; BS' 
rroph. „ 7,;.^ Propheto rf 
Israel; RS^^M, Kin- 
ship k M:iri i:i^'f in Aarly 
.Ar.il>i;i; RS^"' = M, Re- 
!i_'i-in iif S-jmites. 

RTr = Rtciivil de Travaux. 

Ru -Ruth. 

RV «s Revised Version. 

BVm = Revised Version margin. 

RWB-Bibl. Realwiirterbuch, ed. 

Winer. , 

Ry -V.Rys.4 ^ ';^y 

Chr-PaL £v«^ <J#r 

garde). 
1 S, 2S= I ft a ^anuwL 
Saad Arable TenlEiil ol^SMdya. 

Sab. — Sabean. 

SabDenkm - SabniRche tWlwf«8Wj 
edd. .MnrdtmannftHfiQeb 
SAO oiStanley A.Cook; eep.121, 

Araniaio Gloasaiy. 
Sua. vSHnaria, Samaritaat:(tai!aly 
— Samuel). 



d. Berl. 



Schu 
SchU 



8BhoSpr.«>SaIio Spracfae. 

.SASm = S. A. Smith. 

l5»y «=A. H. Sayce. Say*"""""" 
- /(('. , Higher Criticism 
and the Monuments; Say 
^BA-Id., B«d^ of 
Bftbyloma. 

SB -SBAk. 

SBAk «8itziingsb«naht 
Akaiden)i0. & 
scbaflen. 

S.C^«.A. H. Sayce and A. E. 
Cowley, Aram, Papyri, 
-f. W. Sobnlts. 
lt»^!^Sehdtdowita, uaa. ■= Soheft, 
Jk^adm ini A.T. ; .Scheft 
IW^'-Id., MonatKschrift 
tit Gesch, u. Wis8. d. 
JTud. (1903) ; also pub. 
teparately (Scheft"' 
SeMM"- - D. SAuikd, ' 

Lexicon. 
s<,iiI(.Atiii) - C. Schlottmaaa. 
Schr =E. Sclirailcr. 

Schrotvl — I'. S-lir..iler, eqk. 

Id., l'hoiii7.im.h'- Sjirache. 
A. Schultens. 

£. ScbUrer, Gescb. des judi- 
BcbenVolkea ini Z«fwter 
Jean Cbristi. 
mF. Sehnlthess. Schulth 
Horn. Won. ^/,/^ Honiony- 
mische Wurzeln im .Syri- 
Bchen; Schulth'*'- » /</., 
Lexicon d. Cbr. Pal. 
Aramaischen* 
6Am oF.ScbwaUy. Sehw(aay)U«x. 

-Id., IdiotiooB d. Cbr. 
Pal. 

SMtnnXiM-SeeiMii, BdHU anrcb 

Syriea. 
adi. Kfleldom, rare. 
Sat wSennaeberib. 
te(li(ai.-Se&dM^U (jSojirli). 
sf. s=anffix, or witb ittfl^ 
tg. <=8iiigviar. 
Sdm •aSh^maneser IL 
81 , = Siloam InsciiptlQiii; 
■I t«ra l.mti Mfia kefUi. 

uRi. — simile. 

^Studien u. SjAtOBM^ 
—Sanskrit. 

•E. Smend (rarely = Samuel ) . 
SmB«>- fi""**- = Smend , A It- 
testamentlicbe Religions- 
geschichte; Sm^J***" - Id., 
Listen (ler Biidlulf 
VI. Nehemia. 

— A. Scicin. 

— W. Spitta. Spit^Gram. d. 

= i\ Sipieyti ; Spicg*'"'' — 7rf., 
AitaHiijyinph.'ft yi>Hiiiwhr?f' 
ten. 

Spi«gelb-W. Spiegelberg. 
£^ oSprache, or iSprilcbe. 
^ ^iiaOowed by. 
$8 -C. Siegfried u. B. Sttule, 
He»ritiacb«W«(iarI»idi. 
•t. "ttatiu, ataiie,atal^m. 



ABBREVIATIONS 

Sta -B. Stade; Sta' = W., Heb. 

Grain.; Sm^''^"' = hi, 

Gejiciiichte dee Volkes 

Isratl. 
Steind = G. Steindorff. 
Sleueni-C. Si(;ui:rn.-igel. 
Str =H. L. Strack. Str* = Jd., 

Gram. d..|)>l^ Jjenm. 
StrasBmcfoU. 

8imeJ.StTa8Biuuer. Strm^v^jr^^ 

Alphabet. VerzeiohniBs. 
Bts. >=iome times. 
Sta -G. Studer. 
Stud.Bib.-Studia KbUaiu 
Sttbst. »>Bub«tantive. 
Sum(er). — Sumeriaa. 
lupr., supr. = supra, above; 
Sttrenh— W. Sarenhusius, M^Hh^ifr 
Survey, Survey*'" = SurVej^ at 
^VestemPaleat^llei 
Snrveyf-jl^;*!^ 
Paksbaa. 
Symm - Synmueluii. 
Sjrr. =Syriac. 



SK 
Skr. 




0, 



Z j —TWgum. 

^following a number) times. 
TA -Tel el-Amama; alao Tia- 

al'Araa(AnklM«k). 
Talm -Talmud. 

Tuffi^^ItiqrMiM Shnir laaorSp- 

tion. 

TBj'1!SA. <^ Tmnsaction* tif jdu 
Suciely "f Itihlifwl AlttlUlilt 
ology. 

TelAm.=TA, q.v. 

Tg -Ta»gnm Tg'^-Ttegtai of 
Jerosalon, ete. 

ThCe)-0. Thenioi. 

Tbeod-TheodotioB. 

'^'""^"'^^^^^^ Hiatoria 

dePIantia, 
"Om: ^yf. GeMnins, Theworus 

UngUM Hebnaeae. 

Additioit by B. 

Rodiger. 
ThT =.Tlic.olo-i?chTijd8d>rift. 
Th LB Theol. LiteraUttUbilk 
ThLZ^Theol. LiteratondflblHS,: 
Tiele =C. P. Tiele. 
Tiph. :-Tiphel (rmn toOmtllSai^i 
To ^Tobkr. 
Tl* ^-Tigliith-PilesBK 
Tpg- " Topography. 
Tr = Transactions, 
tr. —translate (translated, trans- 

tive. 

tranB(it). = transitive. 

Tristr-H. P.. Tristram. THstr^'"^ 
= /'/.. N.iliinil lliftoryof 
theBil.ly;Trielr"'i'-W., 
Fauna and Flora of Pales- 
tine (Survey, Memoirs). 

TSBA-TB, q.v. 

TSWt-TheoL Stndien mu Wiirt- 

tembetg. 
IlijdtehF-XbT, q.v. 



l'niv.Pa.Exp. = Bah. Espfd. pt the 

Univ. „f Pentt^jflSftiiiSlU 
usu. ^ uHual, usually. 

,^r^= Vd'/aU ^ 

— verse ; v. = vide, sec. 
van d. H. = E. van der Hooght, Heb. 

text of O.T. 
var. = variant reading. 
VB = Variorum B^k 
vb. = verb. 

vdVilde-C. W. M. van de Velde, 
esp. M., Reia door Syrie 
ctiBilHtiiM; B.T., Nar^ 
nttiva of ft jmm^ 

throngb Syria and jlilbil!^^ 
Uae: vdVelde"««w i." 
Id., Memoir to accom- 
pany Map of Holy Lud 
constrttotod (« W. M. 
van deTelde. 

vid. — rirfc, see. 

vir. ssriVi, of a man. 

Vog -CI. M. de VoffU(<, Syrie 
Centralc. Vog''»''°- = 7(f. 

Vogelst'*"'"""''«h. ^ n_ Vogelstein, 
Liindwirtliscbaft in I'a- 
liistina zur Zeit der 
MiSnuh. 

VOJ — Vienna Oriental Journal 
( = Wiener Zeit)^.•hrift fUr 
die Kundc des Moi;g^> 
landes), 

Vrss —Old Versions. 

Vuljj.Ar. = Vulgar Arabic. 

Vullers — J. A. Vullets, Lexicon 
BcQdoD-XatiitiUB. 

W -W. W*febt. WAo - Td., 
AtibfaGram.; Wsc.orcc - 
Id., Comp. Semit, Gram. 

Wabnn— A. Wahrmund, esp. Id., 
Arab. HandworterbiMdk 

WAW-W. Aldia Wright. 

wii ^maiiSl, aUo would. 

We Mzj. WeffliauMn. We"-")^: 
—Iff., Bledc'a Einleitow 
ind. A.T.} Wrf*wp— jS, 
Compoiition dea Hesa- 
tenobs; We*«»»- = Id., 
De gentibus et faniiliis 
ladaeis; We"''""- A^'k 

Arabischen Heidcnthums 
( — We*'""'" "'"^ "^') ■ Wo 
'"•<- = i./.,Hi.Htory of Israel 
(trans, by Black) ; We*""'- 
= Iff. , Prolegomena zur 
Gesohichtc Israels; We 

Vorarbci tin. 

WeiswU - F. H. Wfi-isbach. 

Wetzst^J. Wetzstein. 

wi. =wil)i, construed with. 

Wicd ^ A. Wiedemann. WiLd'"*""'* 
I'L, SauimliiM^' Alt^ 
agyptische Worter. 

Wnd(eb)-G. Wildeboer. 

WilkiaK)n«*««->«»TPt„ J. g. WiUdn- 
■00, Andeat Egyptime. 

WisdLt- Wiwlom literataie. 

yra -h. wm&iek 
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mtitmVr. Max MOUer. WMM 

Aden n. Eunpft. 
Wr -0. H. H. Wright 
Wtt -A. WUiMdi*. 

Z -Zdtoehrift. 

2LA. -Zdtachr. fOr Aflsjrriologie. 

ZAW = Z. f. alttegt WiaMOMlnf t. 

Zo = Zechariah. 

fttr Ethno- 

logie. 

■E. Zimmeru. Zim'"' = /(/., 
Babylonische Busspsul- 
men. 

Inacriptions of Zinjirli (N. 
Syria). 

>Z. fUr Keilachrift&Mticfainig. 
>Z. t Kond* ifii«ini- 
landea. 

. or ZKWL - Z. f. kirchl. 
Wigg. nnil kirchl. Le- 
ben. 

ZLuth.Th. = Z. fill- Lutherische 

Theologie. 
ZMG s=Z. d. deutsch. Morgenland. 

Gcscllscli«& 
Z6 -0. Zdckler. 



Zinj. 
ZK 



ZPy -Z. d. dentieh. Fal.-y trains. 
ZVolkerpaych. ^ Z. t&t H^Bllna- 

pgycholope. 

ZWaSkj or ZVnai.Tb. a Z. fflr 
WbMiiidufUklw "nMO* 

< over a letter, indieatee {he aie- 

oented (tone-)eTllabla 
t prefixed, or adde4 or b«(|u indi- 
cates <A11 pamgoiotetd.' 
> indicates tlM tM pnee^^Jie 
to be pruned to tibe fill* 
lowing, 

< indicates tliat the following is 

to be preferred to tl^ {IQ^ 

ceding. 

II parallel, of Words (synonymous or 
contrasted) ; also of passages ; 
somclimca » 'see pjtwilto!/ Or 
'80 also in parallel^ 

— equivalent, equals. 

+ plus, denotes often that other 
passages, etc., uiiglit be cited. 
So also where the forms of 
verbs, nouns, ami .mlji ctivefl 
ore illustrated I'v ciuuiMnv. 
near the beginniiii; of .inick;- ; 
while 'etc' in Biich f niiexiuns 
commonly indicates that other 
forms of the word occur, which 
it has not been thought worth 



[ ] indicates that the form, etc., 
eneliMed, ia not aetaally fami, 
or Hut Che Hebrew offina »;» 
poritiTe proof; ci^. n. [m^j 
denotes that tiie noun is pM* 
smnably maaonline, though {he 
gender is not dearly exmbited 

Hebrew, 
root or stem. 

sign of abbreviation ^SMbimr 

words), f 

ften> (D'n?xJ glohim. 

_aj^ist eMt«ra (in Hetnew 
*5N, qWGtoons). 

/M= Yahweh. 

'■^benc.'xlh a Hebrew word repre- 
sentB .'U1V accent tbltVjpepWMii 
— vowel change. 



[KoTE. Scripture citations in small 
superior letters and fitfurea, 
following n.m. or n.f., refer to 
some passage where tin.- i^eiider 
is exhibit«l. SiiwiU inferior 
tigiirts following Hebrew w<irds, 
name.' of conjugations, etc., 
denote the (apprcTimate) num- 
ber of occurrences of such 



Only true and very personal name 
for our Creator, Yahweh should 
have never been replaced by 
"God" and "Lord" which both 
have their origins in deep pagan 
roots and pay more tribute to 
demon/pagan gods than they do to 
I. http://yahweh«<iiiw 



